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D  Slánkoje  se  rs  proadn  danivého  a  mir- 
nibo,  jest  tedy  souhláskou  jasnoH  a  mimo 
to  čJiDknje  se  okamžitým  přerytfm  proadn, 
jest  tedy  soohláskon   okamžitou;  vzbledem 
ku  složitosti  jest  sonliláskoa  nesloženou  čili 
jtinodueJtou,  a  vzliledem  ku  mékkosti  jest 
d  soaliláskoa    tvrdou,  d  pak  měkkou.    Vz 
Gb.   m.  20.— 22.     O  d  Tz  také   Mkl.   aL. 
215.-227.  a  Vm.  Mkl.  Hl.  25.-27.  -  D  a 
i  na  konci  slov  zni  ve  vých.  Moravě  jemné 
a  ne  jako  (  a  t:  led,  neuvoď.    Brt.    Proti 
íeitiné    zachovala    slováitioa    na    Moravě 
v  t-kmenech  mužských   i  ženských  víude 
pfi vodní  měkkost:  měd!,  mlaďoch,  amraďoch; 
d  se  tam  změkěaje  ve  viech  pHslovcich :  hněď, 
sniď.  pofiď,  dokiď,  dosaváď;  v  Podluži  se 
v  pHsfoveich  neměkči:  hned,  pokad,  snad. 
ked,  jeo  ve  slově  ďúlek.    Brt.    V  Podluži 
tvrdne  ve  slově:  pod  (ni.  pote).   Brt.    Na 
Frenitatsku,   Stramberska  a   v   Přiborsku 
měkéi  se  d«  v  d^.-  knděl,   veděé,  vedetě, 
idě,   v  městě   Přiboře   ne    vyjmouc  jediný 
tviu-  téudé;  d  vSak  se  v  jmenovaných  mí- 
tíech  neměkií:   1.   před  e  vzniklým   %  oje: 
ehndčho,  chudému,  bohatého;  2.  před  epo- 
hybným  a  vsnvným:   pohidek  (gt  pl.);  3. 
▼e  vok.  a  instr.  sg. :  žide,  hade,   hadem ;  4. 
po  razDU:  deset,  devět,  deska,  delii,  deptaC, 
mládenec,   ad<^f.     U   Frýdlantu,  Čeladné, 
Kozlovic  a  Bavorova  i  méni  se  v  dž:  dže- 
vncba,    džedžina,    dželaé,    kudžel,    vedžei, 
vedže,    vedžemy,    vedžeče,    vedž,    vedžče 
(veéée),  Indže,  \áie,  čeledžin,  chodžié,  chodža, 
vbdža,  védža    (3.  os.  pl.),   džaano,  džura. 
Toto  ďjen  malinko  se  rozeznává  od  sou- 
sedního valngského  d:  bdě,   věďa,  baděmv. 
V  Kateřinkách   a   Opavy,    v    Kyleáovicicb, 
Hradci,  Melči,  Radkově,  Urabyni.  V  Polomí 
atd.   zni  dž  neboli  ve  výslovnosti  é  t»  d 
jemněji,  ěeplavě:    hoé  (hodž),    buJ!  (budž), 
ebodžu,    ale   ve  Studénce:   ho',,   buč,   poě, 
bace  (buďte),  hoěe,  poče,  chodža.    V  Rlim- 
kovicich  zůstává  de  tvrdým:  budete.    Brt. 
D.  105.— 107.  Tě.  pravi,  že  ď,  jež  označuje 
Brt.  dž,  vyslovuje  se  měkěeji  než  v  Čechách. 
8U.  201.  a  ř.  3ti.  sh.  m.  piion  vlož:  pW.  — 
Ib.  t.  14.   zd.  za  Jg.  polož:   O  tom  praví 
8eU.  v  Gymnasialzeitsckríft  1851.  296.,  že 
ď  fordert   dle  Kegel,  die  Sltere  Sprache  so 
wie  die  Volksdíalekte  baben  es.  —   D  se 
stMdá  1.  8  t:  chiuta  (chajda),  ve  Frýdecku. 
Brt  D     Vz  T,  Mkl.  aL.  224.,  Gb.  Hl.  105. 
—  2.  S  (c:  agvent  —  advent,  na  Zlínsku. 
Brt.     Koza  mi^    (mrdá)    ocasem,  žgardč, 
gnipa  —  zgrapy  (slov.  zdrapy  =  neúrodné 
pole).  Mor.  Brt.  D.  —  4.  S  I  a  n :  pudmistr 
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m.  pAImistr.  V  Břeclavskn.  Vz  N.  —  6. 
8  J.  Jatel  —  datel,  jásna  (n.  pl.  =  dásně), 
na  Zlínsku.  Brt.  Svajba  u  Hranice.  Brt.  D. 
Kajič  (raditi),  hejbav,  hejbavny.  Mor.  Brt. 
D.  Ď  mění  se  na  Hrozenkovsku  na  Hor.  v  j 
ve :  pdj,  pójcě  (poďte),  chój,  cbdjcě  (choďte), 
viaje  (viade),  taj  (taje,  tadě).  Brt.  —  D  se 
zméžďuje.  V  některých  slovech  nářeěi 
laíského  jest,  d  (dž)  proti  ées.  s  nebo  de : 
vtiďb»  (vazba  na  ati«chu),  ďobat  (zobati), 
ďobak  —  zobák,  cediak,  mledivo,  podim 
(podzim).  Brt.  D.  V  přičesti  trpném  mění 
se  ď  v  de:  nkradzeny,  ktadzeny,  vedzený, 
najdzený,  narodzený,  zahradzeny,  ludzeny 
(uzený).  Mor.  Brt.  D.  Ď  v  iterativních  tva- 
rech V.  a  VI.  tř.  mění  ae  \  dg:  hadzaf  — 
hadžu  (z  haďaf),  navadzat  (slov.  naváďat), 
vyvadzaf  (slov.  vyváďaf),  vypořadzaf,  roz- 
sadzova{.  Mor.  Brt.  D.  —  Cf.  Vm.  Mkl.  Bl. 
25.  —  Str.  202.  a.  ř.  8.  sh.  přidej :  Vz  Jesle, 
Houslo  a  Bž.  Ml   §.  72   -   Ib.  ř.  11.  sh. 

Břidej :  Vz  Vm.  Mkl.  Hl.  25.  —  D  se  vsouvá. 
a  Laískii:  zdrát,  zdraly,  zdřadlo  v  zřadlo 
(zrcadlo,  Frýd.),  zdřidlo  (Fr*d.>,  Bendrych, 
Kundrat,  pozdřlč,  v  oia  zdřa  (zřa  ■=>  zře, 
hledě).  Brt.  D.  1 10.  Cf.  Mkl.  aL.  296.,  Bž  49., 
Gb.  Hl.  121.,  Prk.  v  Arch.  f.  slav.  Phil  II. 
709.  —  D  se  vysonvá:  zvíhati.  Zlínsky. 
Brt  Na  Laisku:  tkalec,  aněl,  něska  (dnes), 
požny  (pozdní).  Brt.  I>  111.  Cf.  Mkl.  aL. 
296.,  Bž.  45,  Odsouvání,  Zk.  v  S.  N.  — 
Str.  202.  b.  ř.  9.  sh.  za  208.  přidej :  ,  Bž. 
281.  —  D  ve  slohu  kupeckém  =■  denár,  ví- 
deňský. Penny,  Pence,  Pfennig.  Kb. 

•da'(-bda)  přípona:  ospalda,  ožralda,  na 
Plzeňsku,  Janda,  Tonda,  Benda,  Danda  atd. 
Vz  Prk.  v  Arch.  f.  slav.  Philol.  II.  709.  Cf. 
Bž.  231. 

Da  =  že.  Na  križu  je  napisano,  da  je  to 
dite  prHvi  bog.  Sě.  P.  800.  —  D.  =■  necht, 
ai.  Hoří,  da  mi  hoři  v  horftom  konci  oheii. 
Koll.  Zp.  L  71. 

Ďábel.  Št  Kn.  8.  3.,  Mkl.  Etym.  45.. 
S.  N.,  Krám.,  Slov.  83.  Ď..  daemoniiim, 
jinde:  běs  a /irt  BO.  LaSi  říkají  vždy  ď. 
místo  ěert:  Ďábel  tě  tu  byl  dlužen;  D^bli 
v  tobě  sedá;  Jak  sto  ďablAv.  Brt.  D.  205. 
Už  je  má  galánka  u  jeraého  ďábla!;  Pod 
Jeho  jazykem  děrný  ď.  seděl ;  Ďábli  ti  v  ma- 
teři, t>'  chřtáne  šerý ! ;  Přijeli  ďáblové,  černí 
zemanové,  měli  Sáty  kněžské,  kloboučky 
zemaiiské  a  kopyta  koňské.  S8.  P.  400., 
666.,  669.,  790.  ťekta  checht  a  ďáblů  smích 
ze  prsou  nevyjde  mých.  Štnlc.  I.  83.  Kde 
se  braje,  tam  ď.  své  vyražení  mívá.  Exc. 
Vichva  a  lest  dělá   ďáblu   éesť;  Ď.  se  sám 
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Ďábel  —  Dagnerrotypovati. 


o  boží  muky  rozbije.  Bž.  Čert  ďibU  iklube ; 
Trefil  £ert  na  ďábla.  Km.  Ba  ďábla!  Brt. 
O  zapsáni  se  ďábla  tz  v  Mds.  1853.  469.  — 
Ď.  Radslav.  Tk.  II.  99. 

Ďábel6ek,  léčka,  m.  =  malý  dábel,  tCá- 
blíh.  Bern. 

b&be\ni  =  ďábelsky.  Bern. 

Ďábelni,  Tenfels-.  Ď.  práce,  radost,  sinn- 
tek  (který  ďáblové  máji  nebo  vynalezli). 
Mor.  Té. 

Ďábelnice,  ď<u/tonc.  Lik. 

Ďábelník.  Ď-ci  jsou  pocblebnici.  Kvač. 
Neb  sů  již  syna  božieno  ď-kem  nazvali. 
Hus  II.  104. 

Ďábelský.  Ď.  rozkoi,  Šmb.,  moc.  Výb. 
n.  15.  Hroz  ď-ských  se  nebáti.  Výb.  II.  26. 
Podlé  rady  ď-ské.  Št.  Kn.  i.  20. 

Ďábelství  =  nemoc  ^áb.  Ď.  slepé  a  němé 
vyvrhl.  BR.  II.  52.  Ď.  poledni  =  morová 
rána.  Anth.  I.  3.  vyd.  XXXÍV. 

Ďábený,  getroffen.  Slov.  Bom. 

Ďábitl,  il,  en,  eni,  trefTen.  Slov.  Ssk., 
Bern. 

Ďábli  =  dčAelský.  Ď.  robota,  dětsko, 
cesta.  Ostrav.  Tč.  Ď.  zlosf.  Hr.  rk.  31. 

Ďáblice,  dle  Budějovice,  Dablitz,  ves 
II  Zdib.  Cf.  Blk.  Kfsk.  433. 

Ďábli6ek,  vz  Ďábel. 

ĎábUk,  n,  m.,  calla,  das  Schlangenkraut, 
rostl.  Ď.  bahni,  c.  palnstrís,  zprorážený,  c. 
pertnsa.  Vz  Rstp.  1667.,  Dh.  102.,  ČI.  Kv. 
85.,  FB.  7.,  Slb.  224.,  Sbtk.  Rostl.  137.,  138., 
190.,  Ves.  IV.  160.,  Krám.  Slov.  83. 

ĎáblikoTitý.  Ď.  rostliny,  callaceae:  ďá- 
blík. Vz  Rstp.  1665.,  1657. 

Ďáblisko,  a,  n.  —  šeredný  dábel.   Šm. 

Ďáblovati,  flachen  den  TeufeI  nennend. 
Ssk. 

Ďáblovina,  y,  f.  =  étrtovina,  das  Teufels- 
werk.  Ssk. 

Ďáblovnice,  e.  f.  ^  ďáblice.  Slov.  Ssk. 

Ďáblovnik,  a,  m.  =  čertovnik.  Slov.  Šm. 

Ďáblovy,  Tenfels-.  Ď.  kluk.  Roli.  I.  311., 
sbor  (synagoga  diaboli).  ZN.  Ď-mu  ob^zu 
se  modlil.  .  Pass.  mus.  398.  Ďábiflv.  Ď-vi 
manželé.  Št  Kn.  š.  91.  Ďáblova  nevěsta. 
1'isen  ves.    O  původu  vz  List.  filol.  VI.  44. 

Ďáholista,  diabolista,  y,  f.,  der  Tenfels- 
banner.  Šm. 

Ďáboliti  =  člMlovati..  —  na  koho.  Slov. 
Ddž.  Šlb. 

Ďábolivý,  Teufels-  ?  Děti  vel'a  ď-vé.  Slov. 
Hdž.  glb,  19. 

Dabomysl,  a,  m..  os.  jm.  .^f.  Str.  II. 
540. 

Ďabotati  =  ítébetati.   Mor.  Brt.  D.  205. 

Dáeeň  =  dáseň.  V  Erkonš.  Kb. 

Dacii,  n,  m.,  nerost.  Vz  Kré.  G.  962. 

Dácný  =  étédrý.  Vz  Mkl.  Etym.  89.,  419. 

Dač  ==  dačo.  Vz  toto. 

Uaiice,  dle  Budějovice,  Datscbitz,  mě. 
v  Brněnsku.  O  rozumu  Dačických  vz  v  Sbtk. 
Krát.  h.  28.  Cf.  Tk.  IV.  400.,  V.  195.,  212., 
S.  N.,  Sdl.  Hr.  IV.  369. 


Daéieký.  ého,  m.  D.  Jan.  Tk.  lU.  41., 
V.  41.  —  D.  JiH.  Je.  H.  I.  544.,  Jir.  Ruk. 
I.  151.  —  D.  Mikul.  Tk.  Žk.  216.,  S.  N.  — 
D.  Ondř.  Vz  S.  N.  —  i>.  «  Heslová  Mik., 
1555.— 1626.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  v.  44.,  66.,  67., 
Jg.  H.  I.  2.  v.  544.,  8b.  Děj.  ř.  236.,  Jir. 
Ruk.  I.  162.  —  D.  Mat.  Jir.  Ruk.  I  152.  — 
D.  Tob.  1624.  Jir.  Ruk.  I.  153. 

Dačije  =  néčí.  Slov  Ej  lepiie  moje  sho- 
váranie,  ej  ak  d.  nasbieranie.  Sb.  si.  ps.  II. 
1.  89. 

Dačka.  dávaJíka,  y,  f.  =  dávka,  daú. 
Slov.  Farské  dačky.  Syt.  Táb.  100.  Vyma- 
hajů  rozmanité  dačky  a  roboty.  Zbr.  Hry 
228. 

Dáéka,  y,  f.,  die  Gebcrin.  Ssk. 

Daikanice,  e,  f.  =  tlaéenice,  die  Drflcke- 
rei.  U  Olom.  Sd. 

Dačo  =  něco.  Slov.  Němc.  VII.  116.  A  mno-2 
byf,  že  sa  aj  dačebo  dočujem  (něčeho  do- 
slechnu). Něm.  VII.  24.  Kec  (keď)  mi  bndze 
dačo  hvaric,  prevalim  jej  hlavu.  SI.  sp.  127. 
Sotva  že  malý  Franko  dač  odrástol  a  zpev- 
něl, vzali  ho  k  sebe  do  kláštera.  C.  Ct.  I. 
108.  Dač  by  vám  povedal,  keby  som  sa  ne- 
bál. SI.  sp.  167.  Z  teba  dač  bude.  Dbi.  SI 
pov.  VI.  62. 

Ďad,  a,  m.  =  děd.  Ve  Slez.  Tč.  Ďaď, 
dědo,  ded,  znáči  n  Slováka  o  jeden  stupeň 
viac  než  český  děd,  dědeček,  lebe  deďo  je 
nž  starého  otca  (čes.  děda)  otec,  pradeď. 
Slov.  Zátur. 

Dada,  y,  f.,  jm.  feny.  Škd. 

Dad^nom.  Ej  dydanom,  dudydanom  da- 
dajnom  dadiynom.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  110. 

Dadan,  a,  m.,  os.  jm.  SI.  let  V.  316., 
Jir.  Ruk.  I.  154. 

Dadé  =  nikde.  Slov.  Sokole,  bielý  pták, 
ty  vysoko  lietáé,  či  moj'ho  milého  tam  d. 
nevidáě.  SI.  ps.  Šf.  II.  116.,  KoU.  Zp.  I 
309. 

Ďadek  »  didek.  Slov.  Bern. 

Dadéi.  ěl,  ěni,  slov.  jadit  =  svrbHi.  Val. 
Brt  D.  63. 

Dadynkati  ^  dodati.  Us.  Kiá. 

Daemonický,  dámonisch.  D.  oči.  Vrch., 
žena,  temno.  Mus.  1880.  261. 

Daemonoklaněč,  e,  m.,  der  Damonen- 
anbeter.  Sm. 

Daemonologie,  e,  f.  =  nauka  o  daemo- 
nech.  Btk.  Vz  S.  N.,  Sbn.  417. 

Ďafatí  =  hafati,  itikati,  bellen.  MSk. 
Chrt  vyje,  ďafá,  havká.  Slov.  Hdž.  Slb.  30. 

Dafneolin,  dafnin,  u,  m.  =jed  z  lýkovce 
(dafny).     S.  N.,  Čs.  Ik.  lil.  269. 

Daňiidky,  daphnida  =  perloočktf.  S.  N. 
XI.  25. 

Dafnin,  vz  Dafneolin. 

Daftiit,  u,  m.  =  gkamenélý  list  vavHnový. 

Dagde  ^  dakde.  Slov.  Ssk. 

Dagdo  =  dakdo.  Slov.  Ssk. 

Dagegen  sein,  něm.  On  od  toho  nebyl, 
aby  toho  úřadu  k  sobě  neměl  přijití.  My 
proti  tomu  nic  nebudeme.  Abr.  z  Gt 

Dagmar,  y,  f.,  dcera  Přemysla  Otak.  I., 
královna  dánská.  Vz  S.  N.,  Krám.  Slov. 

Dagopa,  y,  f.  =  pagoda.    Vz  KP.  I.  97. 

DagnerrotypoTati,  daguerrotypiren. 
Smet.  Děj. 
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Dacnerrotypy.  Vz  Schd.  1. 364.,  KP.  IV. 
516.,  Krám.  Slov.  84. 

Ďab,  n,  m.,  das  6«biet,  die  Gegend.  Slov. 

Daklin  (=  innlin),  o,  m.,  druh  škrobu 
s  bUz  dahlie  éi  Jiřinky.  S.  N. 

DabllOTý  olej  z  bnmbalin  jiifin  sneře- 
Býeb.  Ví  8.  N..  Dahlin. 

Daeh,  u,  m.  =•  střecha,  das  Dach.    Slov. 

Ďach,  dáth  =  Oába.  Brt.  D.  206.  Ba 
diwha  =  ba  ierta  (akkiu.),  enfem.  Mor.  Brt. 
Bdi.  Ký  rf.  tn  tas  byl!  Té. 

Ďáebant,  a,  m.  =  tláOt.  Mor.  Ne<2áp«né 
d4e  =  nezvedený  klnkn !  Na  Hané.  Hí.  Cf. 
lisL 


Ďáehantský  =  ďábelský,  proklatý,  ten- 
SiMfa,  verflncht.  Na  Hané.  Bkř. 

baehel,  chla,  m.  =  ďach.  Slov.  Sak. 

DadmoTaký  Eliái.  Žer.  Zip.  I.  21.,  64. 
—  2).  Jiři  t  Ďachnova.  Vz  Je.  H.  1.  2.  v. 
544. 

DaehoT,  a,  m.,  ves  o  Naaavrk;  samota 
a  HoHe;  hospoda  a  Miletina.  —  Cf.  Sdl. 
Hr.  I.  218. 

DaehoTiea,  e,  f.  =-  doiek.  Slov.  Sak. 

DachoTý,  Dach-.  Slov.  Ssk.,  Bern. 

Daehto  <=  dakdo.  Slov.  Ssk. 

OaJ,  e,  m.,  psi  jm.  Skd. 

Di^ak,  dajako  =  n(ják.  Slov.  Aby  jich 
(kvetfl)  knry  d.  nepobrabaly.  DbS.  Sl.pov. 
L  243.  A.  na  nás  d.  pozabadne.  P.  Tótb. 
Treoč.  M.  82. 

Dsjabosi  ^jakti.  Slov.  Šd.,  Phid.  I.  2. 
& 

Di^Jaký  =  n^aký.  Slov.  HVai.  BD.  II. 
70.,  SI.  ps.  315. 

Di^fttt,  dajn,  strč.,  je  málo  zaraieno.  Ob. 
v  List.  filolog.  1882.  295. 

Dajce,  e,  m.,  der  Geber.  On  je  daicom 
Tietkých  věci.  Slov.  biliesl.  P.  Tóth.  I.  70. 

Di^eden.  Slov.  Čo  len  před  d^edBýini 
(Dékodka)  desatroiiami  (desítiletími)  stonal 
T  otroctve.  Lipa  I.  163. 

Da|k,  a,  m.  =  Oábtl.  Mor.  Vz  Ďák,  Ďicb. 
Brt.  U.  a05. 

IH^ka,  y,  f.,  die  Oeberin.  Šd.  —  D.  -=> 
dtfka.  Slov.  Ssk. 

IMkatt  =°  kcátíi.  Slov.  Ssk. 

DiJaý.    Néni   velice  d.   (skrblik).    Mor. 

Dik  =  n^ak.  Slov. 
Ďak,  a,  m.  =  dik.  Slov.  Bern. 
Ďék,  a,  m.  :==  éldeh,  Oas,  žert.  Ej  divča, 
fflvéa,   sto  ďikA  v  tobě,  zedral   sem   boty 
ehodkci   k  tobé.   Si.  P.  228.  —  t.,  z  řec. 
iiáxorof,  odtuď  čes.  iák.  Vz  S.  N. 

Ďaka,  y,  f.  =  dika,  vdék.  Na  Slov.  Lietaj 
si  len,  lietaj,  keď  ti  taká  d.  Lipa  11.  266. 
Ten  £aka{  móže  dokiarkorvek,  až  ďaka 
prijde  vyiiej  vůli  kn  práci.  Pbld.  IV.  9. 

Dakadeat.  Slov.  Vytiahla  ta  atará  atryga 
(▼ojo  střapatá  Katu  z  d.  (odněknd)  z  pod 
aediaka.  Dbi.  SI.  pov.  IV.  48. 

Dakam  =  nikam.  Aby  poSla  s  nim  d. 
Zbr.  Báj.  37.  —  Zátnr.  Nápr.  8. 

Dakde  •^  nikde.  Slov.  Sd.,  Némo.  VII. 
34.  Konémoje,  koně.  éo  tak  rehocete  ?  aaáaj 
■vjn  milá  d.  ta  vidite?  SI.  sp>  170. 


Dakdo.  Ale  diovka  masi  doma  éekaf, 
dokud  d.  prijde.  Koll.  Zp.  I.  214. 

Daked^Si  ^^  nikdtjH.  D.  bedár.  Slov. 
Dbí.  SI.  pov.  V.  71. 

Dakedy  — n^tidy,  hckdy.  Ale  to  aj  vel'ká 
Tábosf  dakedy  zaikodí,  Dbí.  81.  pov.  1. 438. 
Kričali,  vadili  sa,  ba  d.  dali  sa  i  do  vlasov. 
Ib.  I.  48.  D.  aj  steny  ni!  majú.  Slov.  Zátnr. 

Dáko  =  dák.  Slov. 

Dakorko  =>  nikoUk.  Slov.  Sotva  ie  d. 
guH  zatresklo  o  hrad.  SI.  let.  II.  114.  Tak 
preílo  d.  dni.  C.  Ct.  II.  480. 

Dakorkorszy  »  nikolikrát.  D.  zafal. 
Slov.  Dbš.  SI.  pov.  I.  327. 

Ďakoreč,  i.  f.,  die  Dankrede.  Slov.  Ssk. 
Dákosi  =  ;a*ít,  n^ak.    Let.  Mt.  8.  VII. 
2.  32. 

ĎakoTaei  ■=  dikovad.  Slov.  Ssk. 
Ďakovanka,  y,  f.  =  dékovaei  promluva. 
Slov.  PhId.  n.  1,  19. 

Ďakovati  =»  dikovaU.  Slov. 

DákoTé.  Šf.  Strž.  I.  43.,  511. 

Ďakovnlk,  a,  m.,  der  Danksager.  Slov. 
Ssk. 

ĎakoTBOsf,  i,  f.,  die  Dankbeflissenheit. 
Slov.  Loos. 

Ďakovný,  dankbeflissen.  Slov.  Loos. 
Dakryoctstitig,  řec. -sáníttiajfcu  slzného. 
Slov.  zdrav. 

Dakryolith,  a,  m.  ><-  kamének  utvořený 
ve  vývodu  žlaz  slzných.  Slov.  zdrav. 

Dakto.  Dbí.  SI.  pov.  lU.  81. 

Daktorý.  Němé.  Vil.  20.  Kedz  ja  budkem 
tvni  mni,  chvála  panu  Bohu,  kedz  d.  inii, 
bod^  zlámal  nohu.  SI.  ps.  814. 

Daktyl  epický,  kyklioký.  List.  filolog, 
ra.  121.,  129.,  lij.  * 

Daktrlloglyf,  a,  m.,  z  řec.  ■«  kameno- 
řetbář.  VzS.  k 

Daktylloalyiika  ěi  daktyliografika,  y, 
f.  =  tmini  fetati  kameny.  Vz  S.  N. 

DaktTliotheka,  y,  f.,  řec.  =  tbtirU  ře- 
taných  kamenů,  gemm.  Vz  S.  N. 

Daktylitis,  řec.,  tánét  prstu,  Mánehtiee, 
vidlák,  iioý  vlas,  červ.  8.  N. 

Daktyloepitrit,  n,  m.  Vz  List.  filolog, 
m.  125.        »'       "    '  » 

Daktylonosný,  fiaíartifioot.  Lpř.  Slov. 
Vz  Datel,  2. 

Daktyloplodný,  fiaíainifioot.  Lpř.  Slov. 
Vz  DaUl,  2. 

DaktylotroehcJ,  «,  m.  Dk.  f.  298. 

DaktyloTitý,  dattelfórmig.  Sm. 

Daktylový  =  datlový.  Plk. 

Dakns,  n,  m.  =  kůsek,  trocha.  Slov.  Zvalil 
som  sa  ko  vozu,  že  si  d.  podriemem.  Dbí. 
SI.  pov.  II.  38.  Keď  ma  d.  milujei,  na  čo 
že  ma  sužajeí?  Koll.  Zp.  L  Í04. 

Dáky  =  nijaký.  Slov.  Ona  bude  jest  kn- 
recinu,  ty  dákn  zapareninn.  Koll.  Zp.  I.  316. 
Vyzerala  ako  dáka  vojankyňa.  Dbš.  si.  pov. 
I.  25.  Obzerajú  sa,  diby  dáku  kolibu  nedo- 
páěili.  Er.  SI.  čit.  70.  Šiel  do  hory,  že  si 
aspoň  dáke  koríenky  vyhPadá.  Č.  Čt  II. 
478.  -  Chipk.  Sp.  84.,  81.  ep.  33.,  Lipa  L 
181. 

Dál  ~  dálka,  dalekost.  Kká.  K  si.  j.  142., 
Mkl.  Etym.  39.  V  dál  se  táhnouti ;  v  d.  kra- 
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jiný  bledSti.  Mcba.  Modrá  d.  Osy.  VI.  594. 
Temni  d.  Čch.  SI.  111.  TK  města  t  rovné 
dáli  od  sebe  rozdělil.  BO.  Město  bylo  vz  dál 
15  mil.  Sf.  Ml.  117. 

ĎáKa,  e,  f.  <=  dálava.  Nezměrná  ďáPa  od 
nebe.  Slov.  Hol.  7. 

Dalako  =  daleko.  Slov.  Ssk. 

Dalata,  y,  m.,  os.  jm.    Pal.  Bdh.  I.  119. 

Ďalati  =  dělati.  U  Světlé.  Sá. 

Ďálati  se  =  dátití  se?  Věil  stmiky  zase 
roztěkaiú  sa  na  Siřkn  a  od  seba  dlilá.  Slov. 
Hol. 

Dálava.  Do  nbofaé  Moravy  pHiel  pohan 
z  d-vy.  SS.  Bs.  93.  -  8š.  Mr.  36. 

Daíberk.  Z  D-ka  Jan.  Tk.  IV.  390. 

Dalbůh,  boha,  m.,   samota  n  Jaroměře. 

Dalčice,  dle  Budějovice,  ves  u  Oulě.  Je- 
nikova.  Blk.  Kfsk.  1296.  —  D.,  zaniklá  ves 
někde  n  Loděnice  na  Mor.  D.  ol.  XI.  266., 
270. 

1.  Dále,  komp.  dáleji,  strč.  dáleje.  Bž. 
25.  Jen  dále !  (vstapte ;  na  Mor.  řikaji:  volno! 
Tě.);  Jen  tak  dál!  Us.  Dcb.  Dále  něco  po- 
ložiti. Us.  ESte  sa  vás  zpj^tat  mám,  čí  ja 
s  vámi  eStě  ďalej  bývat  mám.  SI.  sp.  137. 
Již  d.  ta  pře  ku  právu  jiti  nemá;  A  já  jsem 
o  to  nenařikána  zn  čtvrt  léta  i  dále.  NB. 
Té.  9.,  83.  D.  odstúpiti.  Alx.  V.  Bodů  zna- 
menie  na  slunci  a  na  mesieci  a  dále;  Pane, 
nejsem  hoden  a  dál  atd.  Hus  II.  9.,  48. 
A  protož  iim  d.  ěaká  Buoh  polepšenie;  Zlí 
andělé  zavedli  lid  dálež  dálež  božim  pře- 
puSténim.  Št.  Rn.  i.  8.,  19.  (119.,  201.). 

2.  Dále,  e,  f.  »  dál,  i,  f.  Veliká  jest  d. 
mezi  námi  i  vámi  ustavena.  ZN.  Já  dále 
světa  vim,  ale  nesmím  iti.  SS.  P.  334. 

Dalebor  =  Dalibor.  D.  ol.  II.  137.,  161. 

Dalece.  Když  by  Jen  obyčejem  svým  d. 
z  miery  nevycházel.    Št.  Kn.  S.  165. 

Dalečice,  dle  Badéjovice,  Daletachitz,  ves 
n  Neveklova. 

Daleěín,  a,  ro.,  ves  n  Jimramova  na  Mor. 

Dalečina,  y,  f.,  (^rosser  Zwischenraum. 
Slov.  Ssk. 

Ďaleiko  =  daleko.  Nevdávejte  mne  d., 
edem  přes  malé  poleěko.  SS.  P.  100. 

Dáleěky,  polní  jm.  Brt. 

DaleJ,  vz  Daleje. 

DaleJe,  pl.,  f.  V  dalejich,  Daley,  mlýn 
u  Jinonic ;  dle  Kré.  také  =  prostředni  ěást 
údoli  sv.  Prokopa  u  Prahy.  Ůdoli  u  Hlubo- 
ěerp  nazývalo  se  v  Daleji.  Tk.  II.  273.,  III. 
121.,  IV.  171. 

Dálele  =  dále.  Us.  Tě.,  Bž.  137. 

Dalejský  potok  v  ůdoli  sv.  Prokopa  u 
Prahy.  Krč.  v  Kv.  1886.  574.,  Stč.  Zem.  693., 
Tk.  I.  348. 

ĎaieJSek,  Ska,  m.  =  dalH  iáat.  SS.,  List. 
filoloff.  1886.  218. 

Dalek,  vz  Daleký. 

Dalekánský,  sehr  weit.  Hlč. 

Dalfko  =  ne  blUko.  D.  rozeznávati.  Lpř. 
Z  dalia  na  to  hleďa.  Zlínsky.  Brt.  MáS  tak 
d.  jako  já  (jdi  si  pro  to  sám).  Us.  D.  s  koně 
letě  na  stranu.  Výb.  II.  44.  —  čeho.  D.  tobo 
(chyba  lávky,  weit  gefehlt).  Us.  Dch.  Kra- 
varka  na  kravarkn  beleká,  ač  sebe  d.  jsou 
a  jedna  drahé  sni  tytýž  nevidí.  SS.  P.  526. 
—  odkud.  Kdo  d.  od  ohně,  nespali  se.  Prov. 


Lnžec  je  hodně  d.  od  Roudnice.  Doh.  Sem 
od  tebe  d.,  ležím  ve  hrobě  hlyboko.  SS.  F. 
493.  Nebyl  jsem  d.  od  fojta.  NB.  Tě.  129. 
—  Z  daleka.  Nikomu  nepřiSlo  ani  z  d-ka 
na  mysl,  abv . . .  Sá.  MyS  ke  kočce:  Milujme 
se,  ale  z  d-ka.  Dch.  —  Ha  d.  Půjdu  od 
vás,  má  mamičko,  na  d.  88.  P.  436.  —  O  čase. 
Do  té  doby  jest  jeStě  d.  Osv.  1. 340.  —  Osiupni. 
D.  nejlepší.  Lpř.  PřiliS  d.  zajiti.  SI.  les. 
Kterak  d.  sjednáta  sě  s  prvým  přikázáním ; 
A  kterak  d.  jich  neuctíme,  tak  daleko  při- 
kázánie  božieho  nezachováme.  Hus  I.  91., 
24. 

Dalekobéhý,  fuut^oí^á/ioi;,  weitlaufend. 
Lpř. 

Dalekocilný,  femhinzielend.  Lpř. 

Dalekočinoý,  éxáéfyor,  weithinwírkend. 
Lpř. 

Dalekohlftdlo,  a,  n.,  das  Fernglas.  Slov. 
Ssk. 

Dalekohládnik,  n,  m.  =  dalekohled.  Slov. 
Ssk. 

Dalekohl&dný,  dalekohl&dý  =  daleko- 
zraký. Slov.  Ssk. 

Dalekohled  =  nástroj,  který  podává  větši 
a  zřetelnější  obraz  vzdálených  předmětů, 
das  Perspektiv.  Blř.  D.:  polní,  der  Feld- 
stecher,  čočkový  (dioptický),  poledníkový, 
Passageinstrument,  Mj.,  Herschelův,  Stč.  Z. 
25.,  hollandský,  vz  EP.  II.  169.,  hvězdářský 
či  Keplerův,  ib.  169.,  zemský  či  obyčejný 
(Rheitův),  ib.  170.,  zrcadeluí,  ib.  172.;  cu 
jim  vidíme?  ib.  174.;  dějiny  d-du,  ib.  168. 
Cf.  Schd.  1.  126.-127.,  Krám.  Slov.  84, 
MS.  172. 

Dalekohledy,  weitsichtig.  Sm. 

Dalekohlučný,  weíthinbrausend.  D.  moře. 
Puch. 

DalekohromotHskaě,  e,  m.  [=  Zeus), 
der  Weithindoniiernde.  Holý. 

Dalekochv^ný,  weit  webend.  Rk. 

Dalekochvělý,  weitgeweht.  »m. 

Dalekokr^jný,  nXtáanót  =  z  dalekých 
krajů,  daleký.  LSk. 

Ďalekom  =  daleko.  Odběhla  na  ď.  Slov. 
DbS.  SI.  pov.  VI.  9. 

Dalekomér,  u,  m.,  der  Fernmesser.  Dcb. 

Dalekomérce,  e,  m.,  ÍMUfyot,  femhin- 
zielend, -treffeod  (dalekočinný,  dalekocilný). 
Lpř. 

Dalekomiree,  e,  m.  =  daXekomérce.  Hol. 

Dalekomlnv,  Telepbon,  n.  =  nUwvni 
trouba.  Koll.  IV.  103. 

Dalekomluvldlo,  a,  n.  =•  dalekomluv. 
Slov.  Ssk. 

Daleko  min  vný  ústav,  das  Telephonamt 
Dch. 

Dalekomoený,  weithin  gewaltig,  miichtig. 
Lpř. 

Dalekopis.  Purkynř.  Jir.  Anth.  III.  8r>. 
Pornšeni  ď-su;  posel  pří  d-su;  dopisováni 
d-sem  (dalekopisni).  J.  tr. 

Dalekopisba,  y,  f ,  die  Telegraphirknnst. 
Slov.  Ssk. 

Dalekopisec,  sce,  m.,  der  Telegraphist. 
Ssk. 

DalekopiHka,  y,  (.,  das  Telegramm.  Sak. 

Dalekopiflua,  y,  t.,  das  Telegraphen- 
bnrean.  Ssk. 
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Dalekopisný.  D.  úřad,  dopisováni  (daleko- 
piaem),  ředitelstvo,  éára,  stanice,  J.  tr.,  stroj. 
Stč.  Zem.  302. 

Dalek osáha jící,  weitgreifend.  Vz  Daleký. 

Dalekosáhlý,  weittragend,  weitgefaend, 
weitwirkend.  Bt.  56.  D.  smér,  úmysl,  význam, 
Dcb.,  výhlídka,  Kká.,  běh  oblaků.  Mcha 
v  Máji  5.  v.  29.  Cf  Daleký. 

DsIekosMŽnosf,  vz  Dalekosáblosl 

Dslekosainý,  vz  Dalekosáhlý. 

Dalekoslavný,  Ttile*).tiTi:;,  weitbinbe- 
lahmt.  Vký.,  Lpř. 

Dalekosloupý,  weits&nlig.  Šm. 

Dalekoslanl,  n.,  die  Sonnenferne.    Ssk. 

Dalekosti^Iíi,  weltbinschiessend.  D. 
Apollon.  Kozojány.  Vz  Dalekostřelný. 

DalekiHStrclný,  íxaniffólot,  wAithinschies- 
seod.  Lpř. 

DalekoSirý,  weit  and  breit.  Kodm. 

Dalekoůhelný.  D.  čočka.  Zpr.  arch.  X. 
81. 

DalekoTÍd,  a,  m.  =  dvě  skleněné  čočky 
u  holi  připevněné,  der  Pernaeher.  Dch.  — 
D.,  die  Femsicht  Ssk. 

Dalekovidlo,  a,  n.,  úan  Teleskop.    Ssk. 

DalekoTídný,  weithinsebend.  Lpř.,  Lous. 

DalekoTládný.weitherrschend.Kuzmány, 
Lpř. 

Dalekoxcmi,  n.,  das  Ferniand.  Sm., 
Loos. 

Dalekozraéí,  n.,  die  Weitsichtigkeit.  Ssk. 

Dalekozraéný  =  dalekozraký.  Sak. 

Oalekozrakosf,  hyperemetropia,  hype- 
ropia,  preabyopia.  §chb.,  Nz.  Ik.  Vz  KP.  II. 


157.,  Slov.  adrav.,  Cs.  Ik.  VL  67 

DialekazTAký,  presbyopisch,  hyperopisch. 
Na  Ik.  D.  oko.  Hj.  Ct.  Scbd.  I.  129.,  S.  N. 

Dalrkozvéat,  a,  m.  -^  daUkopia,  der  Te- 1 
Iwnph.  J.  tr.,  Loos.  D.  ohiiový,  derř'ecer- 
telegrapb.  Lpř.  SI.  II.  388. 

Dalekozvnéný,  weittOnend.  Lpř.,  Dch. 
D.  blas.  Lpř. 

Daleky,  dle  Dolany,  Dalieken,  ves  n  Be- 
nešova v  Badějov.  Cř.  Blk.  Kfsk.  336. 

Daleký  mUtem.  DalejSi.  §t.  Kn.  i.  43. 
Cl  Mkl.  Etyni.  39.  D.  To  jest  posnd  na 
dxiekých  cestách,  das  hat  noch  seine  gnten 
Wege.  Dcb.  DalSt  vyvinováni  se  véci.  SI. 
les.  Vykročiti  k  další  chůzi.  Vlč.  DalSi  do- 
praveni věfei,  die  WeiterbefSrderang.  Šp.  D. 
boj  (a  daleka),  prostor.  Osv.  I.  341.,  V.  836. 
D.  kraj,  Mcha.,  země.  Výb.  II.  40.  Kdo  mi- 
Inje  otce  a  máteř  a  ovíem  dalejSi  přátely 
^ece  nei  mne,  neni  mne  hoden.  Hus  I.  441. 
Cim  kde  dalíf  pravda,  tim  daleji  Bnob.  Št. 
Kn.  é.  157.  —  čeho.  To  jesc  mne  d.,  abych  . . . 
Defa.  D.  naděje.  Sě.  II.  98.  Cf.  Brt.  U.  S  vyd. 
49.  5.  —  od  ěeho.  Ché.  ť.  65.  a.  Cf.  Brt. 
8.  3.  vyd.  49.  5.  —  D.  iasem.  Až  do  dal- 
šího nařízeni.  Šp. 

Dalemil,  a,  m..  vz  Dalimil. 

Dalemiaeové.  Koll  1. 85.,  II.  64.,  Šf.  Stž. 
11.623. 

Dalenoviee.  dle  Budějovice,  zaniklá  ves 
o  Napajedel.  Pk.  Vz  Em.  1883.  437.,  1884. 
262.,  D.  Ol.  ni.  104.,  160.  Posnd  je  tam 
pobí  traf:  Dalenky. 

Dale^.  Json  dales  =  nem^i  groie.  U  Kr. 
Hrad.  Kit 


DaleMce,  dle  Budějovice,  ves  u  Neve- 
klova.  Vz  S.  N.,  Tk.  IV.  330.,  Blk.  Kfsk. 
604..  883. 

Daletice,  dle  Budějovice,  dvůr  u  Bicbm- 
burka;  zaniklá  ves.  Arch.  lil.  469.,  Sdl.  Ur. 
i  I.  82. 

I     Dalevice,  dle  Budějovice,  Dallovitz,  ves 
u  Kosmonos. 

Dálež   vz  Dále 
I     Dali  ^  vtdáUnijH.  S  tolik  jest  bliii  Boha 
neb  dali.  Št.  Kn.  6.  181. 

Daliboho  =■  dáli  Bůh.  V  cejto  válce, 
jeito  již  d.  minnla.  Půh.  I.  182.  Vz  Hdl. 
Obr.  111.  Cf.  Dalibnoh. 

Dalibohové  c  Vodic.  Sdl.  Hr.  I.  152. 

Dalibor,  a,  m.,  nejvySif  sudí.  Tk.  L  181. 
—  D.,  vz  Kozojed.  Konojedský  oprav  v  : 
Kozojedský.  Cf.  Krám.  Slov.  84. 

Daliborka,  y,  f.  Dkou  se  trestali,  kteří 
na  závasky  nepamatovali.  Vz  Zř.  zem.  Jir. 
D.  35.  D.  má  své  jméno  od  Dalibora  z  Ko- 
zojed, který  v  této  věži  po  jejím  obnovení 
prvni  uvězněn  byl.  Vz  8.  N.,  Žer.  Záp.  I. 
147. 

Dalibuob,  vz  Daliboho.  Trh  udělali  mezi 
nimi,  jeito  jim  d.  hodno  věřiti;  Kdyby  tu 
byli,  chtěl  by  na  nich  též  přestati  jich  d. 
nehaněje.  NB.  Tč.  63.,  151. 

Dalice,  e,  f..  os.  jm.  Pal.  Kdb.  I.  120. 

Dalida,  y,  f.  Dlouhá  d.  <=  veliká  ienská. 
D  Nepoměřic.  Rě. 

Dalimánek  =•  dalamátuk.  U  Litomyi. 
Ktk. 

DallméMce,  dle  Budějovice,  Dalimieřitz, 

ves  u  Turnova.  Cf.  Blk.  Kfsk.  8u3.,  844. 

Dalimil,  H,  m.  D.  Meziřický.  Dalimilova 
Kronika.  Vz  S.  N.,  Tf.  H.  1.  3.  v.  20.,  32., 
33.,  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  544.,  Sbn.  104.,  198 , 
205.,  308.,  359.,  Jir.  Rnk.  1. 154..  Krám.  Slov. 
84..  List.  filolog.  I.  74.,  III.  232.,  V.  183. 

Dálina.  —  D.  =  etdálená  kr<ýina.  Ne- 
odkryté d-ny.  Dk.  Aesth.  4S3.,  Prk.  Přisp. 
28. 

Dáll&ka,  y,  f.,  entferntes  Feld   Šm. 

Dáliti  se  ěeho.  Rač  se  toho  nedáliti.  Smil. 
v.  105.  —  He  ěebo  proě.  A  juž  právě  na 
tej  věci  mój  úmysl  mieni  uléci,  pro  ňuž  sě 
viec  dálil  tebe,  ani  tobě  zjevil  sebe.  Hr.  rk. 
121.  —  86  odkud:  od  hinka.  Smil  v.  1867. 

Dálka  =  přímá,  nejkratší  čára,  kterou 
jeden  předmět  s  druhým  spojiti  lze.  D.  = 
odlehlosC  nějakého  předmětu  od  určitého 
místa  měřená  cestou,  kterou  se  od  jednoho 
ke  druhému  chodí  nebo  jezdi.  S.  N.  D.  ohniska, 
die  Brennweite,  zraku,  vz  KP.  II.  184.,  157., 
vrhu.  ZČ.  1. 117.  Neseznal  dálky  mezi  dobrým 
a  zlým.  BO.  D.  hvězdy,  zraku.  Vz  Scbd.  II. 
215.,  128. 

Dálkomér,  der  Entfernnngsmesser,  Diasti- 
meter,  Telemeter.  Ve  vojenství  nástroj,  jímž 
vzdálenost  předmětu,  jejž  chceme  postřelo- 
vati,  od  místa,  kde  střelba  stoji,  měříme. 
S.  N.  Xr.  365. 

Dálkomérný,  die  Entfernung  messend. 
D.  laí.  Zpr.  arch.  X.  80. 

Dálkoměrstri,  n.,  die  Longimetrie.  Ssk. 

Dalkovice,  dle  Budějovice,  Dalkowitz, 
ves  u  Vlašimě.  Vz  8.  N.  X.  156.,  Tk.  III. 
35.,  43.,  44.,  Sdl.  Hr.  I.  171. 
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Dalmatštína 


Duň. 


Dalmatfitina,  y,  f.,  die  dalnuttísche  Spra- 
che.  Šd.,  Pyp.  K.  1.  157. 

Dálné,  adv.,  ferne,  weit.  Dch. 

Dalniček,  6ku,  m.  V  Dalničku  (pole  ve 
Vsetíně),  Vek. 

Dálnochodec,  dce,  m.,  der  Distansgeher 
(liázkoa,  daleko-li  v  jisté  době  dojde).  Dch. 

Dálaoplavec,  vce,  m.,  derDistanzschwim- 
mer.  Dcb. 

Dálnostřelný  ~  dalekostřeloý. 

DálnotTárnost,  i,  f.  =  perspektiva,  po- 
hlidka,  die  Perspektive.  tCz.  D.  malířská. 
NA.  I.  143.  Vz  Perspektiva. 

nklnotvkmý  ==  perspektivní,  pohlidečný, 
perspektiviscb.  Nz.   D.  průmět  (obraz).  Nz. 

DálnovldnÝ,  weitbinseheDd.  Lpř. 

Dálný.  D.  končÍDV,  Kká.,  pout,  Usv.  VI. 
461.,  kraje,  lesy,  Mcba..  budoacnosf,  Vrch, 
Hyth.  I.  217.,  cizina,  Cch.  Bg.  57.,  chrám. 
Hdk.  V  dálnější  fikole  dobrodinské  se  dubře 
vyučuje.  Té. 

DáloboJ,  e,  m.  ^  Telemach.  Lšk. 

Dálohled,  u,  m.  =  dáUkohied.  Šm. 

Daloman  =■  dalaman.  Soi. 

Dálopis  =  dalekopis.  Šm. 

Dalov,  a,  m.,  ves  u  BeneSova  v  Budějov. 
Tk.  II.  431.,  III.  79. 

Daltiee  =  Daléice.  Blk.  Kfsk.  1296. 

Daltonism-us,  u,  m.,  vada  zrakn,  když 
kdo  barev  nerozeznává  Vz  S.  M.,  Slov.  zdrav. 

Dalvlce,  dle  Budějovice,  Ďalwitz,  ves 
v  Karlovarsku.  Vz  S.  N. 

Dálý.  Pravda  dálých  věcí  (události)  bludy 
cizimi  se  neposkvrňuje.  CJB.  287. 

Dáma.  Vz  S.  N.,  Krám.  Slov  -  D.  = 
lehká  ženština.   Cf.   Dámička.  Bohdanecký. 

Damadrovice,  dle  Budějovice,  Damadrau, 
ves  u  Opavy. 

Daman,  n,  m.,  hyrax.  D.  habešský,  b. 
abyssinicus,  kapský,  h.  capensis,  stromový. 
Holub. 

Damara,  y,  f.  D.  ěemá  ^  pryskyřice,  ro- 
nící se  z  okožně,  das  Katzenaugenbarz.  Vz 
Bstp.  345.,  Šfk.  532.,  SI.  les. 

Damaroň,  ě,  f.,  dammara,  rostl.  D.  bílá, 
d.  alba.  Vz  Rstp.  1442.,  Kk.  102.,  Rose.  102. 

Damarys,  u,  m.,  myricariagermanica,  die 
Tamariske.  Tě.,  SIb.  556. 

Damaseen,  a,  m.  D.  Marek  ve  18.  stol. 
Jir.  Ruk.  I.  156.,  Sbn.  597. 

Damaskování  =  zvláštní  způsob  připra- 
vování ocele  k  výborným  zbraním,  jaké  se 
zhotovovaly  v  Damašku.   Vz  S.  N. 

Damaskovati,  vz  Damaskováni. 

Damaskus  vykládá  se :  ,žiezné  krve'  neb 
,krve  nápoj'  neb  ,oko  krve',  neb  cbtie  tomu, 
že  tu  Ábel,  první  mučedlník,  svá  krev  vylil. 
Hus  III.  85.  Vz  Damašek,  S.  N. 

Damaáčanka,  y,  í.=  jablko.    Hor.  Brt. 

Damašek  ■=  damast.  Ej  dívča,  divča 
v  černém  damaškn,  neprocházej  sa  po  mém 
salááku;  Kupil  d-šku  zeleného.  Sš.  P.  2'28., 
692.  Cf.  Sdl.  Hr.  II.  167.,  Krám.  Slov.  84.  — 
D.  =  kresba  ocele,  která  se  objeví,  polejeme-li 
předmět  z  ocele  zhotovený,  chlaaný  slabou 
kyselinou.  Vz  Včř.  Z.  I.  9.,  KP.  IV.  103.  — 
B-ky  =  ostřiiky,  klúcki/.  Děti  si  hrají  s  d-šky. 
U  M.  Bydž.  KSf.  —  D.,  Damascbek,  ves 
u  Richmbnrka. 


Damaskováni,  n.,  vz  Damaskováni,  Krám. 
Slov.  85. 

Damadkovice,  dle  Budějovice,  osada 
v  Krnovsku  ve  Slez.  Pk. 

Dama§ov,  a,  m.,  místo  v  Bměnsku.  Tk. 
III.  95. 

Damašský,  Damaskus-.  Koll.  I.  312.  D. 
zlato  (plišky).  Krám.  Slov.  85. 

Dambor,   a,  m.  =  tambour.    Brt  P.  56. 

Dambořice,  dle  Budějovice,  Dambořitz, 
městečko  v  Kyjovskn.  PL.,  S.  N.  Cf.  Da- 
mobořice. 

Damift,  ata,  n.,  junger  Dammbirsch.  Slov. 
Ssk. 

Damčica,  e,  f.,  die  Dammkuh.  Ssk. 

Dameěice,  dle  Budějovice.  Bušek  z  D-čic. 
Arch.  IV.  381. 

Daménice,  dle  Budějovice,  Damienitz, 
ves  u  Vlašimě.  Cf.  Blk.  Kfak.  341.,  Sdl.  Hr. 
in.  369.  Arch.  II.  64. 

DameS,  mše,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  119. 

Damétice,  dle  Budějovice,  Damietitz,  vea 
u  Sušice. 

Damhoř,  ves  u  Zbraalavic. 

Damlan,  a,  m.,  os.  jm.  Šf.^Strž.  U.  211. 

Damlee,  Damitz,  ves  u  Hor.  Krumlova. 
Cf.  Blk.  Kfsk.  425.,  1179. 

Dámiěka,  y,  f.  =  lehká  ienitina..  Vz 
Dáma. 

Damik,  a,  m.,  os.  jm.  D.<o].  VI.  60'2. 

Dsmikov,  a,  m ,  mist.  jm.  Sdl.  lir.  II. 
276. 

Damil,  a,  m ,  vrch  u  Tetína.  Krč. 

Damin,  u,  m.,  látka.  A  jenom  takému 
(budu  otviraQ,  co  pro  mne  přijedějšestimi 
vranýma,  oširovanyma,  červeným  daminem, 
bilym  axaminem  pospřikry vaoyma; .  Kupil  jí 
kordulkn  z  černého  damfau,  ^voničknlmu^dala 
pěknů  z  rozmarýnu.  Sš.  P.  360.,  698. 

Baminěves,  vsi,  f.,  Daniowes,  ves  u  Měl- 
níka. Tk.  ni.  63. 

Damir,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  119. 

Damirov.  a,  m.,  Damirow,  ves  u  Čáslavě. 
Blk.  Kfsk.  690. 

Damiz,  u,  m.  Okraje  vniterné  oděvu  toho 
podSity  jsou  dumízem  a  výložky  či  lemůvky 
stužkami  pěkné  obtaženy.  SS.  P.  761. 

Damka,  y,  f.,  os.  jm.  14.  stol.  Mns.  1880. 
467. 

Damlati  =  ŽBÓstati.  U  Košic.  Brnt 

Damlavý  =  švástayý.  U  KoSio.  Brnt. 

Damle,  cěm.  Tamling,  osada  u  Jihlavy. 

Damnlee,  Damitscb,  ves  u  Kašper.  Hor; 
2.  =  Damice.  —  Tf.  Odp.  288. 

Danmikov,  a,  m.,  Tbomigsdorf,  ves^u 
UndSkrouna.  Blk.  Kfsk.  195. 

Damnov,  a,  m.,  Damnau,  ves  u  Plané 
v  Chebsku.  Blk.  Kfsk.  605. 

DamoboHee  =  Dambořice.  D.  ol.  VI. 
522.  a  j. 

Damohoi*  —  Damhoř. 

Damokl-es,  ea  či  a,  m.  Vz  S.  N. 

Damonrit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  158.,  Krč. 
G.  261. 

Dámský.    D.  hodinky,  sukno.    Us.  Dch. 

Damyk,  a,  m.,  os.  jm. 

Daň.  Mkl.  Etym.  39.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  O  skloňování  vz  Pdg.  1886. 170. 
(Kvř.).  Dům  k  dani  Činžovní  předepsaný. 
8t  př.  kn.  1877.  26.    D.  činžovní.   Ib.   str. 
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Daů  —  Daný. 


86.  D.  úhrnkovi,  du  PaoBcbalirannaysteiii ; 
(L  s  dobytka,  z  lesního  pozemku.  Sp.  Daň 
kievní  (povinnost  vojenskA).  Osv.  I.  344. 
D.  ot  zlato.  Alx.  V.  v.  1030.  (HP.  25.).  Dani 
neplatě.  Alx.  V.  v.  234.  (HP.  6.).  Knéžsky 
hid  pod  i  iádnú  daň  nealujie  pánóm  %  priva. 
ét.  Kn.  8.  154. 

.  Dauia,  y,  f.,  ryba  okonnovitá,  alpheotes. 
Skd. 

Daia,  i,  f.  =^  daU.  Slov.  Bern. 

Danait,  o,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  221. 

DaňAk,  a,  m.,  dSniscbes  Pferd.  Sm. 

DáBéan,  a,  m.,  lépe:  Dán. 

Daftéátko,  a,  ti.  ^  doáée,  daňói  kůzle, 
poknd  nevysadilo  Špice.  Šp. 

Dančo,  a,  m.  =  Daniel.  Slov.  Dbí. 

Oaniovice,  dle  Budějovice,  DaDtsohowítz, 
ves  v  Daéicku  na  Hor. 

Danda,  y,  m.  =  Danid.  Prk.  —  D.  ^^ 
docfto/.  U  Rychn.,  u  Kvasin.  Brv.  —  D.,  y, 
t  =-  tělesné  obcování.  U  Třebonina.  Olv.  — 
D.,  das  Fliegelkleid  kleiner  Kinder.  Slov. 
iisk. 

Dandati  ^  tlachati.  Vz  Danda.  Brv. 

Dančéka,  y,  t,  vz  Daň. 

Danek,  nkn,  m.  =  krátký  ženský  iat.  Bdi. 

L  Danek.  Vz  Frč.  381.,  Scbd.  IL  431., 
119.,  KP.  ni  346.,  Krám.  Slov.  85.  V  MV. 
iqtrsvá  glossa.  Pa.  —  D.,  hájovna  u  Bělé. 

-  D.,  os.  jm.  Vz  S.  N.  D.  z  Kubína,  f  1521. 
Jg.  H.  1.  2.  v.  544.,  Sbn.  857. 

2.  Danek,  ňku,  m.  —  malá  kopka  Hena, 
otavjf,jetde;  větii  kopka  slově  kopka,  kapa. 
Hrabali  seno  do  daňkň.  U  N.  Bydž.,  Kr. 
Hrad  ,  Pardab.  Kií.,  Uý.,  Ibl.  U  Ronova.  Bgl. 

Daněl.  Dal.  185.,  Sbn.  119. 

Danělátko,  a,  n.,  vz  Daněk,  1. 

Danéle,  vz  Daněk,  1. 

Danélek,  vz  Daněk,  1. 

Danělice,  vz  Daněk,  1. 

Danélka,  vz  Daněk,  1. 

Danena,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 

Daneá,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  119.  — 
D.  Frant,  nar.  1807.,  děkan  v  Peruci,  spisov. 
Vz  S.  N.,  Tt  H.  1.  3.  v.  186.,  200.,  Šb.  D. 
ř.  235. 

Da&hel,  a,  m.,  samota  u  Počátek.  — 
D.  =  Daniel. 

Da&hela,  y,  £■  =  kráva  podobná  daňkovi 
8  rohy  přímými,  ale  pleskatými.  Mor.  Kld. 
I.  17.,  Brt. 

Dáni  (položeni)  jistoty,  der  Kantiouserlag ; 
d.  do  dfla,  na  vůli,  do  klatby ;  d.  správy, 
die  BerícbterstattUDg.  Sp.  Na  den  sv.  JiH 
po  dáni  tohoto  listu,  nach  der  Ausstellung 
dieser  Urkunde.  ťank.  Slibil  to  ruku  dániem. 
NB.  Tč.  I.  139.,  285.  Dáváme  jim  na  plat 
svrehnpsaný  Ifaótu  do  tři  let  od  dánie  listu 
tohoto  pořád  zběhlých.  List  hrad.  1478.  — 

—  D.,  die  Schenkung.  D.  mezi  živými,  die 
Schenkung  nnter  Lebenden.  CJB.  473.  Ža- 
loba pro  d.  O.  z  D.  Item  od  d.  každá  osoba 
dá  sudímu  po  kopě.  VI.  sř.  330.  D.  pro 
domněni  smrti.  Vz  Darování  (dod.).  D.  nebo 
nadáni  duchovni  ke  kosteluom.  Zem.  zř.  G. 
3.,  A.  31.  D.  stotko.  Vz  Cor.  jur.  406.  Dání 
z  milosti  (dar  z  m.),  die  Goadengabe.  To 
d.  chci  královým  listem  ukázati;  Poňovadž 
ta  věc  dotýče  se  králova  d.  a  takě  listu 
králova,  to  věc  páui  do  Brna  odkládají.  Půh. 


II.  407.,  515.  Obohacen  dáními  mnohými. 
BO. 

Daniček,  čka,  m.  ^  Daniel.  Kol.  ván. 
168. 

Daniěié  Djuro,  nar.  1825.  v  Novém  Sadě, 
srbský  filolog.  Vz  Pyp.  K.  I.  195. 

Daniel,  a,  m.  Vz  S.  N.  Krmil  D-le  spoře. 
Kat.  2682.  —  D.  ^  samou  u  Milevska,  mlýn 
u  J.  Hradce.  —  D.  biskup,  D.  (Milik)  a  j. 
Vz  Tk.  I.  604.,  II.  94.,  V.  232.,  S.  N.,  Žer. 
Záp.  n.  24.,  26.  D.  Adam.  Vz  Z  Veleslavína. 
D.  a  Sta  Barbara.  1640.— 1698.  Vz  Jir.  Ruk. 
I.  156. 

Danielka,  danihelka,  y,  f.  =^  danilka. 
U  PHbora.  Tč. 

Dauielovský  mlýn  u  Rakovníka.    1545. 

Danik,  a,  m. »  Danko,  Daniel.  Slov.  Dbá. 

Danina,  y,  f,  das  tieschenkte.  Slov.  Ssk. 
—  D.  =  da*.  Šm. 

Daniá,  e,  m.,  os.  jm.  Tk.  I.  312.  —  D.'- 
Daniel.  Bern. 

1.  Dánka,  y,  f.  =-  daň.  Mor.  Brt.  D.  ro- 
čitá,  die  jáhrliohe  Abgabe.  Slov.  Rb. 

2.  Dánka,  y,  f.,  ubyvatelkyně  Dánska. 
Koll.  I.  108. 

DaAka,  y,  i.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  TiO.  — 
D.  ^=^  dančtce. 

Dá&ka,  y,  i.  =  da*.  Mor.  Brt.  Mte.  1878. 
31. 

Danko,  a,  m.,  vz  Danik. 

Daňková  Dorota.    Vz  Blk.  Kfsk.  1050. 

DabkoTice,  dle  Budějovice,  Dainkowitz, 
ves  u  Jimramova. 

Dankovtiký,  ého,  m.  D.  Řehoř,  jazýko- 
a  dějezpytec,  nar.  v  Telči  1784.  Vz  S.  N., 
Jg.  H.  I.  2.  v.  544.,  List  filolog.  Vlil. 
268.— 271. 

DaAky,  pl.,  m.  -^  kupky  sena  atd.  Vz 
Daněk,  2. 

Dannel,  vz  Daněk,  1. 

Dannik,  a,  m.=  poplatník,  der  Bestenerte. 
J.  tr. 

DaAo,  a,  m.  ==  Daniel.  Slov.  Dbě. 

Dauom.  Stará  Pivničková  na  jarmak  sa 
strojá,  jataj  danom  tanaj  danom,  na  jarmak 
sa  strojá.  Sá.  P    150. 

Da&ovati  ■=  daU  platiti.  Slov.  D.  a  robo- 
tovati. Phld.  IV.  151.  Občania  daňujú.  Sldk. 
234. 

Daňový,  Steaer-.  D.  zaostalosti,  Steuer- 
reste.  Slov.  Dbí.  Obyč.  77. 

Dánský,  dánisch.  D.  jazyk.  Vz  S.  N.  D. 
válka.  Blk.  Kfsk.  129G. 

Dante,  a,  m.  Vz  S.  N.,  Sbn.  279.,  282., 
829. 

Daný;  -dán,  a,  o,  gegeben.  D.  veličina, 
číslo,  Nz. ;  d.  podmínky,  z  daných  části  troj- 
úhelník sestrojiti ;  d.  slib.  Us.  Pdl.  V  daných 
okolnostech.  Osv.  1.  48.  D.  přímka,  NA., 
úhel.  Us.  Za  daných  podmínek.  ZČ.  I.  250. 
D.  poměry.  Kaizl.  36.  —  komu.  Rada  mi 
daná.  Žer.  List.  III.  87.  —  kam:  v  zástavu. 
i  áp.  Les  daný  pod  spravidlo,  in  den  Bann 
erklárt.  SI.  les.  Do  zástovy  d.  Us.  Pdl.  — 
k  čemu:  k  posluze.  Mto.  I.  —  čim.  Bod 
průměty  daný,  ein  durch  seine  Projektion 
gegebenur  Punkt.  Nz.  Když  kto  na  tu  moc 
sobě  dskami  danou  odkáže  listem  .  .  .  Vá. 
Jir.  316. 
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Danye!  —  Dařenice. 


Danyel,  vz  Danek,  1. 

Dapicho,  a,  n.  —  kopaly  kaučuk.  Vz  Rst. 
40. 

Dar.  Hkl.  Etym.  39.  D.  vztgemný,  Gegen- 
geacbenk,  Moar.,  svatební,  z  milostí,  die 
Ijiindengabe,  z  lásky,  posvátnÝ,  obétoi,  Us. 
Pdl.,  Lpř.,  tvůrčí,  Dk.  Roz.  fil.  88.,  slav- 
nostní, die  Festgabe.  Us.  Dary  bobQin  u  ftí- 
inanů.  Vz  Vlik.  490.  O  darech  ve  sterSi  době. 
Vz  Sdl.  Br.  I.  226.  Dones  to  matce  v  dar. 
Us.  Dbv.  D.  pozbývá  ceny,  muslme-l!  se  bo 
doproiovati.  Us.  Dary  zaslepiijů  i  dobré 
rychtáře.  Slov.  Té.  Ďarové  zaslepuji  oéi 
soudců.  Cor.  jar.  A.  XXXV.  Darů  bráni 
soudcům  se  zapovídalo.  Cor.  jar.  406.  Jdi 
8  dary  ("jdi,  odkaďs  přiéel).  Us.  Urad. 
Ki(.  Cvože  mi  donesie  v  dary.  SI.  ps.  54. 
Viz,  kterým  ji  darem  daří.  Výb.  11.29.  Dary 
od  nékobo  bráti.  Dal.  68.  Viecko  éiní  pro 
dary.  Kom.  Darem  byli  dáni.  BO.  D.  od 
zlata  i  od  střiebra.  Har.,  Ps.  Pro  dar  ne- 
převracnj  práva.  Alx.,V.  v.  2.51.  Aoi  se  dal 
kterými  dary  svésti.  8t.  Kn.  i.  16.  Neni-li 
dar  darmo  dán  aneb  vzat,  dar  neni.  Uus  I. 
412.  Dary  sú  každému  lallé,  ueb  o  srdce 
brajú;  Najvíc  v  daroch  podvodnosti,  dar  se 
darmo  nedá,  každý  skrze  dary  něco  jiného 
bledá.  Glč.  1.  313.,  II.  .331.  Dary  vcházejí 
viude  bez  zazvoněni.  Us.  Darem  dar  se  vy- 
nucuje. Lpř.  Zahradil  mu  ústa  dary.  Dary 
jsou  éáry,  oslepí  oéi,  jenom  ne  máry.  Slez. 
Té.  Náhlý  dar  ti  velků  milost  získá,  neskorý 
d.  s  nevděčností  píská.  Mor.  Té.  —  D.  boii 
=r>  cMéb.  BO.  Krom  božího  darn.  Us.  Aby 
se  bužie  dárek  nezkazil.  Us.  Hsk.  —  B.  dárek 
bez  kvasnic  <=  hlupák.  Brt.  —  D.  =  dobré 
od  Boha  tdařené.  Sedmero  darů  ducha  sv. ; 
dar  moudrosti,  rozuma,  rady,  sliy,  uméní, 
pobožnosti  a  bázně  boží.  Mž.  18.  Dary 
(v  theol.)  nadpřirozené,  mimopřirozené.  Lenz. 
Antbrop.  248.,  261.  —  2.  Dar  oprav  v  dar 
-=  tuf.  Presl.,  Ssk. 

Dár,  u,  m.  Ď.  křemenný,  nerost.  Vz  Schd. 
II.  33.,  264. 

.  Darapin,   u,  m.  ^  veliké  dělo,  Darapin. 
Škd.  exc. 

Daraz  =  nikdy.  Slov.  Azda  sa  tá  lipka 
eite  d.  zmladí.  Btt.  Sp.  23.  D.  aj  za  tri  dní 
nemalí  v  dome  ani  kúska  chleba.  DbS.  SI. 
pov.  I.  230.  (I,  89.). 

Darazina,  y,  f.  =  plevd  v  obiU,  vička, 
ve  pšenici  kvete  modrým,  má  černá  srna 
vétif  než  koukol.  Hor.  Brt. 

Dařbože,  dvůr  a  Dnespek. 
^  Dárce.  Veselého  dárce  Bób  miluje.   ZN. 
Stédrá  d.  Sv.  rak.  282.  Aby  d.  vládnuli  na 
obdařeného  převedl.  CJB.  373. 

Dáriek,  ečku,  m.  ==  dáreček.  Slov.  Ssk., 
Bern. 

Darda.  Zahynul  Řiman  pod  dardami  ger- 
mánských surovcův.  Kos  01. 1. 292.  —  D.  =» 
hra  v  karty.  Us.  Hý. 

Dardanář,  e,  m.  —  kdo  dardanariat  pro- 
vádí. Sbor.  histor.  1886.  153. 

Dardanariat,  n,  m.  =  iicU>a,  podvod  na 
míře  a  váse;  Uchva  s  obilím  provotovaná. 
Kb. 

Dardanelly  •=■  čtyři  tvree  na  obou  březích 
Hellesponta  éi  Úžiny  dardanellské.  Vz  S.  N. 


Dardář,  e,  m.  =  vojín  s  dardau,  pikenýr. 
Ski.  IV.  2.  —  D.  =  nárnživý  hráč  dardy. 

Dardov,  a,  m.,  misi.  jm.  v  Uhrách. 

Dareba  darebovi  nesmí  plvati  do  oči. 
IJda. 

Darebáctvo,  a,  n.  ^  1.  darebáctví ;  2.  das 
Lnmpenvolk   Dch. 

Dareba6iti,  il,  eni,  lumpig  leben,  ein 
Lump  seÍQ.  Sd.,  T£.,  Dch. 

Darebař^a,  y,  f.,  lumpiges  Weib.  D.  da- 
rebná.  Us.  Sd. 

Darebák,  vz  Dareba.  D.  darcbácká.  Prk. 
Vz  Rod. 

Darebenstvi,  darebenstvo,  a,  n.  ==  dare- 
báctví. D.  prováděti.  U  Olom.  Sd.,  Srn. 

Darebna,  y,  f.,  hospoda  a  Val.  Heziříéi 

Darebba,  é,  f.,  éásf  dědiny  Hovězí  na 
Vsackii.  Vek. 

Darebné.  Je  mi  d.  (Spatně).  Us.  HSk., 
Ktk. 

Darebnl,  vz  Darebný. 

Darebnice,  Darebnitz,  ves  u  Chocně. 

Darebnik.  V  kartách  čím  zběhlejii,  je 
d.  větjl.  Mor.  Té.  Mnohý  mudrák  vězí 
v  chatrném  kabátě  a  velký  d.  ve  stříbře  a 
zlatě.  Mor.  Tě. 

Darebnina,  y  f.,  schUcbtes  Zeug.  Ne- 
kupuj to,  je  to  d.  Mor.  Šd.,  Brt   D.  20.5. 

Darebnosf  <=n«moc,  churavosí.  Ktk.,  Neor. 

—  D.  =  daremnosi. 

Darebný.  Nechoď  k  nám  přes  vrSky, 
doliny,  bude  ti  chodníček  darebný.  SS.  P. 
292.  —  D.  =  churavý.  Neor.  Ten  Je  na 
zdraví  d.  1610.  Wtr.  Je  na  zdraví  d.,  ale 
na  zuby  peven  a  dušička  má  s  drápky.  Osv. 
1884.  990.  Su  jakýsi  d.   Brt.  Mtc.  1878   31. 

Darec,  rce,  m.  =  dárce.  Slov,  Ssk. 

Darečka.  y,  f.  =  dáreček.  Rk. 

Darellova  tinktura  (z  rbabarbory  a  z  ma- 
laž:ikého  vina;  mírné  projímadlo).  Slov. 
zdrav. 

Daremek,  mkn,  m.  Po  d-mku  =<  nadarmo 
Val.  Brt. 

Dareinkovati,  t&ndelu.  Šm. 

Daremné.  Mé  srdenko  po  d.  netrap.  Si. 
P.  392.  NaSa  věrna  Tubosc  vyila  na  d.  SI. 
ps.  161.  V  z  Darebně,  Daremný. 

Daremnétl,  ěl,  ěni  ^churaviti.  Us.  Krjk. 

—  D.  «-  špatným  se  stávati. 
Darejnniéiti,  il,  eni,  it.  faře  niente,  za- 
háleti, sd. 

Daremniti,  il,  ěn,  ění,  vereiteln.  Šm. 

Daremný.  D.  chléb  (darmochléb,  ničema). 
Bavor.  Post.  1.  15.  Daremná,  daromná  láska 
potajomná,  daromhějiej  nenie  jako  medzi 
nama.  SI.  sp.  11.  Ale  viecko  to  předsevzetí 
d-né  bylo.  Vrat.  Lidi  i  sami  sebe  mrhajíce 
k  d-ním  útratám  připravovali.  Zř.  mor.  1604. 
Aby  lidé  k  d-nim  nákladem  nepřicházeli. 
Tov.  50.  Ůsilé  vaie  nebude  ďné.  ZN.  D.  véc. 
Bart.  215.  18.  D.  nákladové.  CJB.  297.  Ne- 
bývaj  d.  (frustra)  svědek  proti  blížniemu. 
BO  Ti  také  zlú  a  daremnú  naději  jmají, 
ktož. ..;  D.  řeči.  St.  Kn.  i.  32.,  48.  D.  ne- 
přítel (inanis).  2.  wit.  75. 

Dařen,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  1.  1.19. 

Daťenee,  nce,  m.,  der  Bescheokte.     Šm. 

Dai>eni,  n.,  das  Gedeihen.  Slov.  Ssk. 

Dařenice,  dle  Badéjovice,  Dařenitz,  dvůr 
n  Mnichova  Hradiite.   PL.,  Blk.  Kfsk.  604. 
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Dařenov  —  Darobnica. 


D 


Dařenov,  «,  m.,  les  nx  VBaekn.  Vek. 

Daiwný ;  -m,  a,  o,  benbt.  —  ífm.  Hlavy 
sehopnostini  dařené.  KB.  III.  Kláiter  do- 
biudinei  hojně  d.  8dl.  Hr.  I.  4. 

Dáivti,  dtfejn,  diřiei ...  Cf.  PodaHti, 
Liaty  filolog.  1884.  69. 

Ďargastý  =  dargatý. 

Ďargatý  bolub,  eine  graue  Taube  mit 
daokleu  weUenfSrmigen  Zuicbeo  U  Místka. 
Škd.  Ď.  drozd  =  krupenat^,  brauogefleckt. 
Sleí.  Td.  Vi  ĎargoS. 

Ďargavý  =  jarabý,  hropmatý.  Ď.  kúra, 
Mva,  pes.  La.  Brt  D.  206.   Vs  Dargatý^. 

DairgoS,  e,  m.  =  kropenáč,  kropenaU  tvife 
(kůi,  drozd).  Slez.  Td. 

DaHlek,  Ika,  m.,  ves  a  Ústi  nad  Orl. 

DaHtelka,  y,  f.  =.  dárkyně.  Sm. 

DaHtelnos<,  i,  f.,  die  Gedeiblicbkeit.  Rk., 
Ldos. 

Dařitelný,  gedeiblicfa.  Rk.,  Loos. 

DaHti,  munerare.  Z.  wit  Athan.  22t>.  b. 

—  abs.  Dař,  pán  Bdb,  miti  má!  Co  dólá 
Ki£i  má,  ie  mne  ta  nevitá?  88.  P.  125.  Ué 
ae  Uky  rád  d.  (dary  dávati)    Sv.  rnk.  221. 

-  koho.  Přitele  d.  neni  nic  zlébo.  Ehr.  218. 
Atti  d.  slibaji.  Žk.  260.  —  iim  koho,  se 
párabeio,  Mour.,  dary.  Výb.  II.  29.,  Dal. 
ISl.  Láskou  «e  vgecko  dHřl.  Vrch.  Nikoho 
sejmim  láakoa  d.  Osv.  V.  759.  Nékuho  novým 
titnlem  d.  Faokn.  —  se  Jak.  Bravě  d-la  se 
pníce.  Vrch.  —  kde.  ťalma  daři  se  nelépe 
■ezi  19.  a  35.°  s.  í.  Oav.  VI.  677  Co  se 
■a  dětech  nám  daří.  Kki.  Td.  L'úbos( 
v  rúbosti  sadari.  Kyt.  1876.  17.  —  se  komn 
umí.  Daj  vam  Sěesti,  míli  pani,  a(  se  vam 
na  koně  daři.  Si.  P.  740. 

Darias,  vz  S.  N. 

DaHvý,  freigebig,  splendid.  D  élovdk. 
Ostrav.  Tč.  —  D.  ="  co  ««  daH,  ergiebig. 
D.  ovoce.  Ib. 

Darka,  y,  f.  ^=  danyváni.  Oienim  se,  ne- 
vjspim  se,  přijde  na  mne  vielijaká  d.,  potom 
oesmlm  pozdvihovat  ibánka.  88.  P.  650.  — 
D..  os.  jm.  Pal.  Kdh.  120. 

DárkoT,  a,  m.,  Uarkan,  ves  a  Fr}'8tátu. 
On  není  z  Dárková,  von  Gfbersdorf  (neřád 
co  darige,  je  skoupý).  Us.  Šd. 

DirkoT«ti  =  dárky  dávati.  Us.  Sd. 

DarkoTitky,  pl.,  ves  v  Halčínsku  v  prus. 
Slez.  Šd. 

DarliT09<,  i,  f.,  das  Gedeibon.  Slov.  Ssk. 

DarliTý  ~-  dařUý.  Slov.  Ssk. 

bariaala,  y,  m.  ■-=  htupák,  nemotora,  ne- 
hka,  tuUpán.  Sles.  Šd.,  Brt.  D.  205. 

Darmek,  remka,  m.  •=  daremek.  Rk. 

Danno  =  darem,  gratis.  M kl.  Etym.  39. 
2.  wit.  34.  7.  a  j.  Za  d.  smr(.  C.  M.  49. 
Koapil-li  věci  zlodějské  nevěda  o  tom,  proto 
to  z.  vrátiti  iDiisl.  Zř.  F.  I.  U.  III.  Bude 
povinen  d.  icn  to  navrátiti.  Ib.  X.  XIV.  — 
D.  =  htt  užitku,  frnstra.  Ž.  wlt.  38.  7.  D. 
M  tázal,  Us.  Pdl.,  se  ohližel,  Šml.,  čekal, 
Vreb.,  utrácel,  milovala.  Št.  Ko.  8.  108.,  43. 
D.  dělaf,  d.  Mat.  Us.  Msk.  D.  do  nás  (k  nám) 
ebodii.  SI.  ps.  i.  197.  Aby  svého  chleba 
nsjedli  d.  Št.  Kn.  i.  172.  D.  proti  vodě 
phtttí.  Pk. 

Dtrmober,  a,  m.,  der  alles  omsonst  baben 
wítf.  Ssk. 


Darmobit,  a,  m.,  dor  Ungezogeue.    Šm. 

Darmod^,  e,  m.,  der  Umsonstgebvr.  Slov. 
Ssk. 

Dariiv>di01^*<  J)  fi  <)'Q  Umsonstgeberín. 
Ssk. 

Dannoehléb.  Nepaměti  do  propasti  klesne 
pustý  d.  C   Cf  Daremný. 

Darmoehlnb,  a,  m.,  der  Prablhans.  ňta. 

Darmochlnbnosf,  i,  f.,  die  Prahlerei. 
Šm. 

DarmochTal,  a,  m.  =  darmoeMub.    Sm. 

Darmok,  emka,  m.,  Bagatelle,  f.  Slov. 
Ssk. 

Darmoleb,  a,  m.,  der  Pauienzer.  Šm. 

Darmolez,  a,  m.  =  kdo  nékam  darmo 
(frostra)  lal,  kdo  dav  se  svésti  na  strom 
pro  ptáky  vylezl  a  ničeho  nenalezl.  Vybral 
d  zy.  (Js.  u  Kr.  Hrad.  K8L 

Darmomlavný,  scbwatzbaft.  Sm. 

Darmopych,  a,  m.    D.  Jan.  Tk.  V.  71. 

Darmopydek,  ika,  m.,  ein  verdienstloser 
Stolzer.  Sm. 

Darmoreé,  a,  m.  —  darmotkich.  Slov. 
Bern. 

Darmosed,  a,  m.,  leerer  Figurant    Sm. 

DarmostoJ,  e,  m.,  ein  mOssig  Stvhender. 
Sm. 

Darmostrav,  u,  m.,  Konvikt.  Sm. 
.  Darmosvad,  a,  m.,   der    ZanksUcbtige. 
Sm. 

Darmosvár,  a,  m.  —  darmosvad.  Šm. 

Darmošlap,  a,  m.,  der  Pflastertreter.  Cf. 
Ntr.  VI.  200. 

Darmota,  y,  f.,  bumelia,  die  Bumelie, 
rostl.  D.  kustovnicová,  b.  lyciotdes.  Vz  Rstp. 
1016. 

Darmotrat,  a,  m.,  officiperda,  unntttzer 
Brodesser.  Té.  exe.  Vz  násl. 

Darmotratee,  e,  m.  -•  darmotratec.  Rk. 

Darmotratěe,  tce,  m.  ^  darmotratnik. 
Ssk. 

Darmotratnik,  a,  m.,  der  Verschwender. 
Ssk. 

Darmotrataosf,  i,  f.,  die  Verschwendung. 
Kk. 

Darmotratný  '^  marnotratný.  D.  člověk. 
Mor.  Tč. 

Ďarmoty,  dle  Dolany,  ves  v  rábské  sto- 
lici. Koll.  II.  232.  Rodiitě  Dobrovského.  Ib. 
I.  161. 

DarmoTis,  o,  m.  ==  ku$  haleny,  který 
jaksi  darmo  na  zádech  visi,  ein  Uintertbeil 
des  Kittels.  Loos,  Plk. 

DarmoTský  «  darmober.  Slov.  Ssk. , 

Darmozaen,  a,  m.  ^  darmoirout.    Sm. 

Darmožráé,  e,  m.  =  darmoirout.  Koll. 
IV.  152. 

Darniožroatský,  dcm  nnuaizcn  Fresser 
eigen.  Šm. 

Darmožrontstvi,  n.,  nnntttze  Fressucht. 
Šm. 

Darmyál,  Dannsohlag,  ves  v  Plzeňsku. 
Blk.  Kfsk.  359. 

Darober.  Koll.  IV.  162.,  Vký. 

Daroberee,  e,  f.  =  darober.  Ssk. 

Daroberee,  rce,  m.  =  darober.  Slov.  Ssk. 

Darobné  =>  darebné.  Slov.  Ssk. 

Darobnlea,  e,  f.  =  dard>nice.  Slov.  .Ssk., 
Loos. 
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Daroboik  —  Ďásno. 


Darobník,  s,  m.  ^^  darebnik.  Slov.  Ssk., 
Looa. 

Darobníkovaf  —  «<iAá{«t«.  Slov.  Ssk. 

Darobnost,  i,  f.  =  dartbnoat.  Slov.  Ssk. 

Darobný  =  darébný.    Slov.  Ssk.,   Loos. 

Darobral,  a,  m.  =■  darobar.  Slov.  Ssk. 

Darobrálek,  Ika,  m.  =•  darober. 

Darodávee,  e,  f.,  der  (rescheDkgeber.  Sm., 
Loos. 

Darolibec,  bce,  m.,  der  Geschenklieb- 
haber.  Šm. 

.  Darolibost,  i,  f.,  die  Gesohenkliebhaberei. 
Šm. 

Darom  =  darem,  darmo.  Slov.  Ssk. 

Daromil,  a,  m.,  (pdáSoif/ot.  Lpi. 

Daromnice  =  daremnice.  —  D.  Rád  by 
na  d-ci  žil  (aby  mu  jiný  za  darmo  sloužil;. 
Slov.  Zátar. 

Daromnik  —  daremnik.  Slov.  Ssk. 

Daromnikovaf  =  zaháleti.  Po  horách 
d.  Slov.  Klčk.  V.  117. 

Daromnlf,  11,  ěni,  faulenxen.    Slov.  Ssk. 

Daromný  =  daremný.  Slov.  SI.  p.  149. 
D.  chlapčisko.  Ut.  SI.  ml.  200. 

Daronosec,  sce,  m.,  der  Geschenkbringer. 
Rk. 

Daronosič,  e,  m.  —  daronosec.  Rk. 

Daronosuosf,  i,  f.,  die  Eintraglichkeit 
der  Gescbenke. 

Daronoi,  e,  m.  =  daronosec.  Rk- 

Darousy  —  vlákna.  Vký. 

Darov,  a,  m.,  ves.  Arch.  V.  573.  On  je 
dnes  z  D-va  (Stédrý).  Dch. 

Darova,  y,  f.,  ves  u  Rokycan. 

Darovací  listina.   Smb.  S.  I.  353.,  Loos. 

Darováufk,  vz  Otrhánek. 

Darováni.  D.  pro  domnění  smrti,  Scheii- 
kang  auf  den  Todesfall.  CJB.  373.  Cf.  S.  N. 

Darovati.  —  co.  Co  darováno,  tim  ne- 
baď  pohrdáno,  einem  geschenkten  Ganl 
sohau  nicht  ins  Haul.  Dch.  Lidé  toho  cbváli, 
kd()  daruje.  Sb.  uč.  —  koho,  «o.  Přišers 
k  nám  chudičkým,  aby  nás  daroval.  Kane. 
A  cuž  (což)  vy  tež  daruječe,  vy  pani  hospo- 
dyň? SS.  P.  75».  Buoh  chce,  aby  každý 
dělal  podlé  toho,  jakž  jest  kuho  daroval. 
Št.  Kn.  i.  31.  Jestliby  nás  kdo  d-val,  najdef 
se,  kdo  by  to  schoval.  Db.  77.  —  co  komu. 
Co  chceS  komu  d.,  to  mu  nesmis  dva  rázy 
slibovat.  Ostrav.  Tč.  —  «im.  Žur.  333.  Da- 
roval je  drahými  čubami.  V.  Kteréž, je  Bóh 
d-val  velikým  smyslem  a  rozumem.  St.  Kn. 
i.  143.  (183.,  186.).  On  k  sobě  obrácenému 
hřiechy  odpúštie,  ctnostmi  daruje,  v  dobrém 
potvrzuje.  Has  II.  348.  Když  své  služebníky 
nnými  milostmi  daruje,  ťaukn.  —  jak. 
Pyšné  jeho  d-val.  GB.  D.  néoo  z  úcty.  SI. 
les.  —  za  koho.  D.  dcery  za  muže.  Lpř. 
Děj.  L  19.  —  kdy  kde.  Daruj  radii  příteli 
v  nesnázi,  sic  ho  ztratíš  i  s  peiiázy.  Slov. 
Tč.  Také  královnu  odpoledne  v  ohráma  bo- 
žiem  mnohými  dary  daroval.  Hus  IIL  .5. 

Darovce,  pl.,  míst.  jm.  v  Uhrách.  Šd. 

Daroviivosf,  i,  f.,  die  Gemgeberei.  Slov. 
Ssk. 

Darovéivý,  gerngebend.  Slov.  Ssk. 

Darovec,  vce,  m.  =  hrubá  houni  z  drsné 
látky.  Exc. 

Darovec  =  pHoara,  tápeka,  kotelní  ká- 
men, tophuB  lebetinns.  Hrm.  41.,  SI.  les. 


Darovitosf,  i,  f.,  das  Gegebensein.  Ssk. 

DaroTlzna,  y,  f.  =  dar.  Lpř. 

Darovnice,  e,  f.  =  dárkyni.  Šm. 

Ďářsko,  a,  n.  =  Ždársko.  Us.  Holk. 

Darunék,  ňko,  m.  =>  dar.  Mor.  Brt  D. 
U  Opavy.  Kli. 

Darwin,  a,  m.  D.  Charles,  angl.  přírodo - 
zpytec.  Darwinovo  učeni.  Vz  KP.  L  10., 
S.  N.  (také  X.  1.  158.),  Šrc.  9.,  227.,  344., 
403.,  Stč.  Zem.  870. 

Daryba,  y,  m.  —  daréba.  Ostrav.  Tč. 

Daryber,  a,  m.,  der  Geschenknebmer. 
Rk.,  Loos. 

Ďas.   Hkl.   Etym.    45.    V  HV.   nepravá 

flossa.  Pa.  Vem  té  ď.!  U  ďasa!  U  všech 
ksú!  Zum  Henker!  Mour.  VčilejSi  časy 
patří  do  dasa.  Ostrav.  Tč.  Do  ďáska!  Ký 
ďásek  tu  byl?  Ostrav.  Tč.  Už  je  má  krása 
u  ďasa,  nechodí  k  nám  žádná  chasa;  A  šak 
té  k  nám,  synečka,  černí  ďasi  nosí.  Si.  P. 
167.,  289.  (321.).  —  D.  mořský,  ryba,  lo- 
phius  piscatorius;  nosatý.  malthe  nasuta, 
ryba.  Vz  Frč.  297.,  298.,  Schd.  U.  501. 

Dasienaý  =  daskový.  Slov.  Ssk. 

Dasčička,  y,  f.  =  deitička.  Slov.  Ssk. 

Ďasec,  sce,  m.,  der  Kobaltkiess.  Ď.  kyzo- 
tvárný,  der  Glanzkobalt ;  usmisténný,  oktaé- 
driscber  K.  o.  Speiskobalt.  Nz. 

Ďásek,  vz  Das. 

Ďás«l,  vz  Ďas.  Sá. 

Ďáselný.  Ď.  radost,  Sá.,  Erinnys.   Lšk. 

Ďáselstvi,  n.  —  čertovina,  rozpustilost. 
Ď.  v  něm  sedí.  U  Polic.  Sn. 

Dáseň.  Mkl.  Etym.  43.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Vz  Diano,  Jásno.  Dásně  —  blána 
slizna,  která  pokrývá  ony  části  obou  čelisti, 
ve  kterých  vězí  zuby.  S.  N.  XL  367.  Ct. 
Sluv.  zdrav.  Krvácení  dásni.  Us.  —  Št  Kn. 
i.  46..  Ž.  wit.  68.  4.,  21.  6.,  136.  5.  a  i., 
Sal.  238.  Dásna  (pl.  ==  dásněj  ho  bolí.  Us. 
někdy  a  Klatov.  BPk.  —  D.  kola,  der 
Buckel.  SI.  les. 

Ďasiiina,  dle  Km.  neslýcháno. 

Ďasičitec,  dle  Km.  neslýcháno. 

Ďasikový  =  kobaltový.  Ď.  zeleň,  Kobalt- 
grQn,  modř,  Kobaltblau,  n.  Nz. 

Dasisko,  a,  n.  =  veliká  střecha,  ein 
grosses  Dacb.  Slov.  Bern. 

Daska  =  deska.    Slov.  Němc.  IV^.  426. 

Daskabat,  a,  m.,  ves  u  Olom. 

Daskár,  a,  m.,  der  Brettschneíder.  Vz 
Daska.  Slov.  Ssk. 

Daskovati,  mít  Brettern  verschlageu. 
Slov.  Ssk. 

Ďáskovati  komu  •=  ctasú,  dásků  komu 
nadávati.  Ostrav.  Tč. 

Daskový  =  deskový,  prkenný,  Brett-, 
brettern.  Slov.  Ssk. 

Ďáslení,  n.  =  kleni.  Ebr.  —  Ď.  =  potvora. 
Mor.  Knrz. 

Ďáslík,  vz  Das. 

Dásně,  vz  Dáseň. 

Dasnice  =■  DeSnice,  dle  Budějovice,  Dass- 
nitz,  ves  v  Chebsku.  Blk.  Kfsk.  635. 

Dásniíka,  vz  Dáseň. 

ĎásBO,  a,  n.,  dosno  <=  dáseň.  Na  Ostrav. 
Tč.  Také  na  Slov.  Loos. 
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Dasny.  KronfeUern,  ves  v  Baddiovaka. 
Cf.  Blk.  Kfiik.  7.,  350.,  351..  8dl.  Hr.  III. 
»l 

Dasol,  sU,  m.  =  ďu.  Slov.  Ssk. 

Dastleh,  a,  m.  D.  Jos .  Dr.,  prof.  a  spia., 
18M.-1870.  V«  S.  N.,  Tt  H.  1.  3.  v.  176., 
187..  194^  Šb.  D.  ř.  235. 

Dftsymetr,  a,  m.  =  monometr,  vžducho- 
ttér.hmstotmir  =  dvoanunenné  viiky  a  dutou 
kouli  Ok  jedDom  konei,  která  udržiye  rovno- 
váha nepatmému  sávaii  na  druhém  konci; 
Hdne-U  vzduch,  koale  klesá,  pakli  houstne, 
báné  vystupuje.  Vz  KP.  VI.  58.,  ZC.  I.  400., 
&  K.  V.  92..  Mj.  126.,  S.  N. 

Dasypodi-ns.  a,  m.,  také  Datypus  Vád., 
ées.  učenec  11.  pol.  16.  stol.  Vz  8.  N.,  Jg. 
E  L  2.  T.  544..  Jir.  Buk.  I.  156. 

Dáiď  —  déU.  Slov.  Ssk. 

DiAdik,  u,  m.  ^^  deitik.  Slov.  Ssk. 

Dá&diti,  il,  éni,  reg;nen.  Slov.  Ssk. 

DáAdiTý  =  deUivý.  Slov.  Ssk. 

Dáidni  ==  deítni.  Slov.  Ssk. 

DáMnik,  a,  m.  =  deitnik.  Slov.  Ssk. 

DáMnlkár,  a,  m.  ==  deitnikár.  Slov.  Ssk. 

DáiďoTiea,  e,  t  =  dolová  voda.  Slov. 
iiik. 

Dá&doviiin,  y,  f.  =■  déúUhviea.  Slov.  Ssk. 

DáftdOTý  =-  deitový.  Slov.  Ssk. 

Da&ek,  ika,  m.  =  Damian. 

Daiiee,  dle  Budéjovioe,  Dascbits.  město 
v  Pardabskn.  Vz  S.  N.,  Sdl.  Hr.  I.  37.,  39., 
41..  64.-65. 

Da»l««i  s  Barchova.  Sdl.  Hr.  II.  12.,  70., 
71.,  rV.  309..  312. 

DáJtok,  iku,  m.  =  doitk.  Slov.  Ssk. 

Dáif  »  dáid.  Slov.  Bern. 

DaSténik,  u.  m.  »  plC  z  desek  (prken) 
aloiená.  Slov.  Némc.  IV.  452. 

DaíTiee  =  Taíovice,  Taachowitz,  ves 
v  Chebsku.  Blk.  Kfsk.  1138. 

Dat,  i,  £.  •=  datina,  eine  Portion  (u  voj- 
ska).   Šd. 

Dáte  statistická,  nová,  určitá,  pravdivá, 
Kř.  Stát.,  historická,  biografická.   Us.   Pdl. 

Dstboh,  Bohdat,  a,  m.,  Theodor.  Krám. 
Slov.,  bm 

2.  Datel.  Datle  marokáoské,  alexandrij- 
ské. Vek.  Cf.  Rstu.  1616.,  Kk.  120..  Sbtk. 
BsU.  334.-335.,  Krám.  Slov.  85.,  Mllr.  78. 

3.  Datel,  na  Zlínsku  gáJcomik.  Brt.  Vz 
Sre.  58.,  69.  Datlidek  (ionpálek  obecný),  cer- 
thia  familiarís,  der  Rindeukleber;  stnikapoun 
(stmki4>Ad)2  picus  mino^  der  Grasspecbt; 
d.  ienf,  picus  martius,  der  Schwarzspecbt ; 
d.  zlatý,  picus  aurmtus,  der  Goldspecbt;  d. 
velikj^,  p.  maior,  der  grosse  Buntspecbt;  d. 
■oalý,  p.  medius,  der  mittlere  Buntspeeht; 
datel  bélohřbetý,  p.  leuconotas,  der  weiss- 
rSeklge  Buntspeeht,  SI.  les.;  d.  stromový, 
dryocopos;  d.  kniieci  ii  slonozobce,  picus 
principalia;  sojčí,  melanerpes;  červenonlavý, 
p.  erythrocephalns;  d.  sDéraé,  p.  formici- 
voras;  mouřenínský  či  numidský,  p.  numi- 
dinu;  d.  řecký;  d.  kukačkový,  colaptes; 
d.  zlatý,  colaptes  auratus;  d.  mědénÝ  či 
aexicky,  colaptes  mexicanus;  d.  polní  c. 
eicpestris;  d.  třiprstý,  picoides  tridactylns; 
d.  nejmenn,  picuminus  minutus.  Brm.  II. 
493,  499.,  M,  505.,  507.,  522.,  532.,  5a3.. 
537.,  540.,  641,  644.  (517.).  CL  Frč.  360., 


Schd.  II.  453.,  S.  N.,  Krám.  Slov.  85.  Drbe 
do  tobu  jako  d.  (dělá  pomalu).  Brt.  D.  dřevo 
razi.  lám  nos  sobě  kúi ;  D.  \vízobci.zábubu 
nachází.  Lpř.  Datlovi  svfij  nos  nepřekáži. 
B2. 

Datel,  e,  m.  ■=- jetel.  Dolina,  dolina,  na 
dolině  ď.,  ked  musím  zanechat 'frajerku  pre 

i  mater.  SI.  sp.  169.   StratiU  som  ju  (barvu) 
ičera  v  bájičkn,  keď  som  kosila  dktel  — 

!  trávičku.  81.  ps.  29. 

Ďatéla,  y,  f.,  scheckige  Kub.   Hor.  Kld. 

Ďatelina,  datelinka,  y,  f.  ='jetelina.  Vz 
Datel.  Hor.  a  slov.  Brt  P.  89.,  Hdž.  Šlb.  7. 
Kormidlo  tvoři  listok  ďatelinky.  Vaj.  Ttr. 
H.  103.  Ta  ja  pějdem  do  vaěbo  včelins, 
jest  tam  pěkná  drobná  dstelina.  SI.  sp.  8. 
Ach  vek  mladý  skoro  minie,  jako  květ  na 
ďatelittě.  Koll.  Zp.  I.  69.  Mám  já  lučku 
v  iirokej  dolině,  na  n^  tráva,  dátelina  nikdy 
nezahyne.  A  ta  tráva  d!ktelinka  hustá,  keu 
ju  ívarný  iuhiý  kosi,  len  sa  mu  tak  iústa; 
Hám  ja  kosu  vvkovanů  dobrá,  ona  kosí, 
lebo  musí,  datelinku  drobná.  Sb.  si.  ps. 
IL  1.  7.,  SI.  sp.  41.  Já  ti  budem  datelinku 
kosit,  ty  ji  budei  domov  kravám  nosit.  SI. 
sp.  8. 

Datelinisko,  a,  n.  <^  ipainá  datelina. 
Ssk. 

ĎatellnUté,  ě,  n.  <-  jetaUti.  Ssk. 

Datelinka,  y,  f.  =>  dáteiina.  Ssk. 

ĎatellStč  '=jeteliiti.  Slov.  Bern. 

Datelka,  y,  f.,  die  Geberin.  Bern. 

Datelnfk,  a,  m.,  der  Harzklee.  Ssk. 

Ďatelný  ^jetelný,  Klee-.  Materina  důika 
a  ďnou  trávou  dýchajA  naň  moc  voiiavů. 
Sldk.  13. 

Datel  o  v,  a,  m.,  Todlau,  ves  u  Nýrská. 

datelový  >-  ietelooý.  Bern. 

DathoUt,  n,  m.,  nerost.  Vz  8«hd.  II.  41. 

1.  Dáti.  Mkl.  Etym.  39.  O  časování  vs 
Gb.  Hl.  115.,  133.,  Gb.  v  Listech  filolog. 
1879.  58.  a  69.,  220.,  230.,  1888.  112.,  1886. 
299,-301.,  Bí.  204.-205.  Na  Zlínsku  3.  pl. 
dajů,  přech.  di^*-  Brt.  O  časováni  na  Dolní 
Bečvě  vz  Listy  filolog.  1885.  261.  Cf.  Prk. 
Přisp.  15.  —  abs.  Má  dátí  -  Dal  »  Soli  — 
Haben,  v  účetnictví.  Skř.,  Dob.  Ber,  dokud 
se  dává.  Dch.  —  eo.  D.  zprávu  o  něčem, 
své  dobré  zdáni,  navedeni  n.  naučeni  k  ně- 
čemu, kvitancí,  výnos,  SI.  lee.,,  výpověď, 
směnku  v  čas  veltrbn  splatnou,  tip.  Kobyla 
dala  letos  pěkné  hříbě.  Us.  Hsk.  Sedm  dětí 
vychovat,  to  něco  dá  (starostí),  Us.  Vk.. 
otázka,  odpověď,  znamení,  karty  (míchati 
a  rozdávati),  příčinu  k  něčemu.  Us.  D.  a 
položití  2000  kop  v  Kladitě.  Dsky.  D.  pro- 
dleni, CJB.  426.,  povoleni  k  něčemu.  Zř. 
F.  I.  A.  XXXIX.  Pasáka  d.  (koupaje  se  do 
vody  ae  pohroužiti).  U  Kr.  Hrad.  Kif.  Sily 
ty  dají  výslednici.  Us.  Pdl.  Kedz  ja  ho  dala, 
co  komu  do  toho?  SI.  ps.  84.  Kdeže  som 
ja  bola,  keď  dary  dávali?;  Boie  muoj  z  vy- 
sokého neba,  keď  si  dal  zuby,  daj  že  mi 
i  chleba.  Zpěv.  I.  271.,  283.  Búh  dal  zuby, 
BAh  dá  i  chleba.  Mudr.  4.  PKklad  něčeho 
d.  Lpř.  D.(,L  92.  H  Příležitost  k  něčemu  d. 
Lpř.  Vůli  dáU.  Si.'  P.  23.  £ž  bych  Němců 
věnec  dala,  radši  bych  ho  porubala ;  Ja  po- 
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jedu  na  vojou,  to  dal  (dá-li)  Bflh,  v  sobota. 
8i.  P.  30á.,  368.   O.  protipáru,  Cootredampf 
^beo.    Smr.  126.    Co  rozum  nedává,  i«s 
přináéi.    Jebož  Baoh  nedHJ,  was  Qott  ver- 
bate.    PAb.  I.  355.    Zbav  nás  soiutka,  dHJ 
radoati;   Dar  ducha  sv.  dáti;  Daj  sv.  po- 
liáiiie,  bfiechóm  odpnSlěnie  a  nebeskú  ra- 
dost; d.  radu.  Výb.  li.  24,  25,  28.,  41.  atd. 
Nékto   nic  nedada  cbudému  jest  milosrd- 
néjii  než  drub^,  mnobo  dada.   Hus  II.  268. 
By  mi  bylo  život  d.;jrrůba  blas  dá;  Dřevo 
dává  ovoce,  užitek.  St.  Kn.  ě.  16.,  23 ,  33., 
71.  —  (co,  se)  komu.    To  sem  si  dal,  da 
bil)   ich   aufgesessen;    To'8   tomu    dal;   Ty 
touiu  dáš  (málo  uděláS,  zmúžei,  snii  a  p.)!; 
Já  se  mn  nedal.    Us    Dcb.  Dáti  komu  co 
proto.  Uti.   Zkr.    Dáváě-li   tomu  (přisvědiu- 
jeá-ii  toiuu}V;  lam  ran  to  dlouho  nedá  (ne- 
vydrží tam  dlouho).    Kos.  01.  I.  30.,   183. 
Ten  si  dal  (o  opilci).  Us.  Sn.    Dáti  něieiau 
(nékomu)  smér  néjaký,  dobrou  noc,  pohor- 
šeni, orázku,  jinou  podobu   nebo  tvářnost, 
svoUodu,  právo  k  néčemu,  véřitelilm  jistotu, 
Us.,  Pdl.,  8.  les.,  slib,  si  smrt,  sv^m  citům 
ton,    Osv.  V.  75a.,   37».,    VI.  941.,    výhost 
zááii,  Mour.,  TezdejAi  chléb,   Mž.  4.,  Ibůtn, 
Šp.,  erby,  Zř.  F.  1.  A.  XXllI.,  řiii  novou 
ústavu,   nové   zHzeni,    synovi   ženu,    Lpř., 
milost,  vysvdtleiii,  Hrtii.,  náraz,  ZČ.  1.  269., 
lidu  obživa,  Dk.,  správu,  poslu  peníze,  vinu, 
NU   TC.  54.,  11/.,  149.,  mnobo  ran,  St.  ski. 
67.  (ed.   1823.),  pokoj  dušem  v  iieoi,  krá- 
iovsivi  (nebeské;,  véCué  spasení,  Výb.  II. 
14.,  17.,  26.  (14.,  23.,  33 ,  44),  moc  všeho 
téleseostvi,  vládu,  véčný  život,  EUlom.,  od- 
platu,   moc,   dobry   přiklad,   radu,   chudým 
almužnu.  Št.  Ku.  é.   12 ,   17.,  32.,  87.,   106. 
D.  komu  své  slovo,  germ.  m.:  zaručiti  se, 
zavázati  se  nékoinu  svým  slovem.    Brt.  S. 
3.  vyd.  68.    Dobře  ueaal  Búh  svini  robv  a 
býkovi  rozum  (zlému  mnoho).    Val.   Vek. 
Dřivé  se  mu  dal,  ale  nyni  až  nic.    Us.  Vk. 
Budeš-li   to   pořád   řikaf,   dá   tomu   (uvéří 
tomu).    Us.  Vk.    Ale  vraviá,  že  mu  ju  ne- 
dadia.    SI.   sp.   80.    Pojeď,    dcerko,   pojeď 
domů,  di>la  sem  té,  uevím  komu;  Dej  maé, 
Bože,  dej  iBufi,  co  mné  minií  dáti,  jenom 
mi  nedávej,  k  čema  nemám  chuti ;  Když  na 
koňa  sedala,  všeckym  ruček  dávala  (lonéic 
se).  8š.  P.  134.,  420.,  107.  Šuhaj  černooký, 
necboj  pod  obloky,  obločke  {a  zradiá,  diev6a 
ti  nedadiá.    Koll.  Zp.  1.  187.     Bůh  mu  dej 
lehké  odpočinuti  a  Sfastné  z  mrtvých  vstáni. 
ái.  Dával  (=  nadával)  mu  zrádce,  NB.  Tč. 
238.,  klamy  (klamařů),  skurvysyny,  ib.  243., 
254.,   blázny,   St.  ski.  V.   116.,  kacéře.   Pč. 
30.  Jidlu  moc  nedá  (málo  sni);  Nikdy  mu 
zlého  slova  nedal;  Jak  dáte  tom  chlapcovi 
(jaké  jméno).    Brt.  D.  201.,  206.    Jak  je  ti 
(jak  se  jmenuješ)?   Jak  mi  dali,   tak  mi  je. 
Na  Zlinsku.    Brt.  D.  206.    Dlouho  na  psaní 
odpovédi  jsem  nedal.   Žer.  L.  Ilf.  25.   Dáti 
týl  nepříteli  (utíkati).  Brt.  Dávajíce  mu  vinu 
pro  néjake  spisy.  Brt.  25V.  8.  Když  žalnjú, 
že  mu  dal  kurvy  syn.    Kn.  rož.  134.    Dal 
mu  zemský  úřad,  zprávu,  Zř.  F.  I.  A.  VI., 
S.  XIX.,  sirotkům  léM.  Ib.  K.  XXVUI.    D. 
komu  lež  =•  praviti,  že  lže,  Kn.  rož.  či.  37. 
N'umě  sobě  d.  rady.   Alx.    Dal   mu  na  ten 
dluh  200  hř.  gr.    Půh.  I.  265.    Buob  muoj 


přikázal  vše  prodadůc  chudým  dáti;  Protož 
což  jmáš,  to  mně  dadAc  jdiž  pryč.  Pass. 
14.  stol.  Nemoc  má  tomu  nedala  (nedovolila). 
Jel.  Enc.  m.  XI.  Slámy  vám  dáno  nebude. 
BO.  Žernovy  samy  nejedí  a  lidera  mouku 
dávají.  Mudr.  55.  Aniž  by  mohl  dělati  čl<>- 
vék,  by(  to  Bohem  jemu  nebylo  dáno.  bt. 
Kn.  š.  54.  —  co,  koho  zač,  za  koho. 
Nože,  mamko,  nože  už,  či  ma  skoro  dáš  za 
muž  V  81.  spv.  V.  185.  D.  zboži  za  jistou 
cenu.  8p.  DaPs  mi  to  za  dary.  Brt.  D. 
Dievča,  dievča,  biely  květ,  nedal  bych  fa 
za  ten  svět.  Si.  ps.  49.  Dali  sče  mě  za  u- 
kébo,  neni  boden  psa  dobrého.  SS.  P.  468. 
Za  toho  už  nic  nedám  (umře).  Us.  Tkč.  Za 
hádanku  (hádankou)  něco  d.  Lpř.  Levou 
ruku  dal  těžké  hlavě  za  polštář.  Vrch.  Když 
druhá  pře  sejde,  že  je  již  dáno  za  právo. 
Ku.  rož.  87.  Jedné  straně  za  právo  d.  Zř. 
P.  L  J.  VI.  Což  se  za  půhon  do  toho  kraje 
dává.  Ib.  Č.  XXX.  Mne  tobě  za  syna  dal. 
Výb.  11.  31.  Dávajů  ma  za  masiara.  Koll. 
1.  63.  Jestliže  Za  mne  dáte  groš,  dám  vám 
za  sé  dva.  NB.  Tč.  28.  Uosel  zaú  ty  pe- 
níze d.  Ib.  190.  Ual  zaň  v  Kroměříži  pět 
hř.  Púb.  L  127.  Dal  jsem  zaň  v  židech  a 
křesfaoech.  Půh.  1.  286.  Dám  za  svů  duši 
v  knězi  modlitvu  a  ve  mši  svého  zbožie 
třetinu.  Výb.  1.  '^50.  Dal  jemu  svů  dceř  za 
manželku,  za  hospodyni  (nsorem).  BO.  Bycht 
za  to  mél  hrdlo  dáti.  Výb.  11.  39.  A(  ji 
Buob  ráčí  milostiv   býti  a  dá  se  ji  za  od- 

řlatu.  Št.  Ku.  8.  43.  Sám  se  ráčil  za  ny  d. 
b.  185.  —  od  6eho.  Synáčka  můj  milý, 
než  to  od  (—  za)  tebja  dám,  radši  fa  tam 
nechám.  Sš.  P  328.  Má  dáti  od  zatykače 
38  gr.  českých.  Zř.  F.  I.  C.  XXX  Dal  ji  to 
od  chovánití  dítěte.  NB.  Tč.  63.  —  (se 
s  kým)  do  čeho,  do  koho.  D.  sj  do  zpěvu, 
do  vysvětlováni  něčeho,  do  smíchu,  do  pi'0- 
šeni,  do  jídla,  do  hovora,  do  útěku,  s  ně- 
kým do  tance,  do  běhu,  do  lkáni,  do  vál- 
čeni, do  vyjednávání,  do  řeči.  Us.  Pili., 
Dch.,  Hrts.,  Lpř.,  §ml.,  Osv.  I.  380.,  8á., 
Hněvk.  Dali  se  do  sebe.  Tč.,  Lpř.  Kdyz 
se  nadutý  nevědomec  do  mne  dává.  Dch. 
Dal  se  mi  syneček  do  nemoci.  Sš.  P.  č.  86. 
D.  so  do  noh  (utéci).  Us.  8d.  Dal  se  do 
Ipláče.  Brt.  8.  3.  vyd.  79.  A  zlý  přiklad  dá 
I  do  sebe.  Št.  Kn.  S.  43.  —  komu  éeho. 
i  Dáti  si  v  hostinci  kávy.  Us.  Mour.  Dajie, 
I  kmotře,  vina,  rosy.  Zpěv.  I.  265.,  296.  Dej 
nám  vody;  Dej,  Bože,  deštička,  tichého 
Ivétřička.  Sš.  P.  3.,  327.  —  Fotn.  1.  (íeni- 
tivem  předmětným  na  slovesech  závislým 
vyjadřuje  se  4.  předmět  dělitelný,  z  něhož 
se  nějaká  neurčitá  čásf  odnímá,  nebo  který 
se  po  částech  způsobuje  nebo  přimnožuje  — 
gt.  celkový.  Brt.  S.  3.  vyd.  44.  —  Porn.  2. 
D.  s  gt.  i  $  akk.  =  nadávati.  Terf  každý 
písař  dá  nám  chlapů  ba  chámů.  U  Domžl. 
Jrsk.  Kterak  jest  jí  dával  kurvy  nešlechetné. 
NB.  Tč.  170.  Dal  mu  kurvy  syn.  Kn.  rož. 
72.  —  co,  koho,  se  veé.  Dáti  se  v  něčí 
ochranu,  v  závod,  Lpř.,  něco  v  sázku,  sukně 
I  v  záhyb,  se  v  pohyb,  pochod,  Us.  Pdl.,  se 
■v  loupeženi,  Bdk.,  v  křik,  Kká.,  živo*  svůj 
'nékc.mu  v  oběť.  Vrch.,  život  ve  hru,  Posp., 
se  v  něčí  ruce,  Výb.  II.  4.,  Mž.  1.5.,  v  něčí 
podruzi,   Smb.  S.  U.  254.,  se  s  nékým  v  po- 
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rtda,  Čcb.  Ba.  60.;  d.  v  odvet,  erwiedern, 
Kos.,   ae  znovn  v  mluveni,   Žer.  I.  19.,   se 
v  smlonváni,  Přel  5.,  v  počítání.  Kom.  Lab. 
43.,    se    koma    v    podezfenf,   néco   někomu 
v  loupež,  Har.  II.  68..  261.,  se  v  bludy, 
Beé.,  v  baěv.  BN.,  někoho  v  učeoi.    Kat. 
97.  Prales  dal  nám  v  nocleh  stiny  své ;  Tlum 
ptáků  dal  se  T  let   Vrch.   Nehleďte  vy  na 
mů  mladost,    dajte  vy  mne  chlapcům  v  ra- 
dost. Sé.  P.  706.  Bože,  je$to's  nám  dal  v  ólo- 
Těčeostvie   syna  svéhu;  Krimář   krade  ne- 
dávné v  pravú  mieru  svého  pitie    Výb.  II. 
23.,  1.  257.  Nenalezl  se  žádný,  aby  se  v  to 
dáti  chtél.    Čr.    V  takové  věci  se  nedával. 
BN.  Se  vSemi  v  jednáni  sii  se  nedali.  1532. 
Dal  se  v  obět  na  každý  den  na  oltáfi.    Št. 
Kn.  S.  188.    Dán  si  nám  v  naši  moc.    Pass. 
14.  stol.    Kdo  se  t  postranné  zápisy  a  pun- 
továni dává,  ten  aby  hrdlo  ztratil;  Puva- 
leči  máji  býti  dáni  v  moc  toho,  kdož  .  .  . 
ti.  F.  1.  A.  Vlil.,  U.  Vil.   Kverci  nechtěli 
u  dáti  v  panování  hor.  Nar.  o  hor.  a  k.  — 
iim:  znamení  troubou,  houkáním,   Us.,  ně- 
komu sekeru.  NB.  Tč.  106.  Neprozřetelnustí 
•TOU  dali  jim  příležitost.  Lpř.  Tim  mu  dali 
k  torna  pHěiuu.    Šmb.    Dá  nám  jich  Bůh 
tizrakem?    Vlč.    Kychlos/  v  pohybu  dána 
(wdilem  dráhy  a  ěasu.   ZC.  I.  277.     D.  ně- ' 
(«mu  otočenim  jinou   polohu,    lij.  119.    D. ' 
k  nééemn  něčím  podnět.  Osv.  I.  161.  Budy, 
jež  soařailnicemi  svými  dány  jsou.  Jrl.  21.  ' 
Jak  sem  se  dat  krajčim  (když  sem  se  zaial . 
n&t  krejčim).     Lai.   Brt.   D.    —  (čim,  se 
k  iemu)  oč.    Pižtalou  o  zem  dali.    Kom. 
Lab.  77.  Nehned  tim  o  zem  dal.  Abr.  z  G. 
Poněvadž  v  tejto   pH  o  ten  dluh  daly  se 
strany  ka  právu  v  Brodě.     NB.   Tč.  58.  — 
ne  po  kom  =  honiti,  chytati  ho.  A  ou  dav 
se  po   nich  dohonil  je.    Dač.  I.  9.  —  naě. 
Dáme  to    na  pána  Boha;   Dává  se  zase  na 
čas,  na  dyfié.    Us.  Neor.    U.  se  na  pochod, 
iiour.    Mnoho  na  něho  dával  (kp.:  držel). 
Brt.    Dalo  se  na  dééC  (=  bude  uloubo  pr- 
šeti: dalo  se  do  deště  =^  bodné  prší).    Brt. ' 
Král  jim  dal  ua  to  list  (Urkunde).  Zf.  F.  I. 
A.  XXIII.,  B.  VI.    Aby  na  Ukového  dáno 
bylo  právo  stáné.  VI.  zh  90.  JMK.  na  žádné  ! 
manské  zámky,  města,  tvrze  a  na  jiné  věci  < 
léna  dávati  nemaji.   Zf.  F.  1.  B.  XllI.   Dáti  | 
znamení  na  buben,    Bdk.,    syna  do  Prahy  i 
na  vychováni,  Pdl.,  na  odpočinek,  peníze 
os  zaplaceni  dluhu.    SI.   les.    Dala  mi   na  i 
mýdlo  (abych  je  koupil).    Us.   Bmt.   Radii  | 
soirt.  než  bycb  se  na  tu  jeho  mámu  dala 
(na  krk  si  ji  uvázala).   Us.    Msk.    Dávajíce 
takto  dosti  zfetelně  na  rozum,  že  .  . .  Lpř. 
D.  se  někomu  na  milost.  Šm.  Mudrci  na  to 
se  davše.  Výb.  I.  648.  Št.  Slíbila  ti  ho  dát 
dceH  na  velikó  radost  a  druhém  děvčatům 
na  velikó  žalost.    Si.  P.  294.     Oni  na  něho 
mnoho  dali  (vážili  si  ho).   Us.  Vch.   My  to 
na  vás  dáme,  wir  stellen  es  euch  anheim. 
NB.  Tč.  168.    D.  něco  na  dluh,  na  úvěr. 
Dch.  2e  by  radějie  almužny  dávali  na  klá- 
ítery.    Št.  lin.  i.  99.    Ditě  se  dalo  na  otce 
(je  po  otei).    U  Opavy.  KIS.   Také  na  Hor. 
T£.  D.  se  na  odvahu.  Kld.   Dám  ti  na  ko- 
iola.   A  tobě  ji  nedám  na  ty  dluhy,  na  ty 
děti  (dceru).    88.  P.  111.,  360.,  420.   Potom 
na  rukojmě  dán  jest  p.  Krsjiřovi  pod  tisíc 


kop  na  postavení.   Mus.  1883.  141.    Dej  mi 
na  to  pravici,  že . . .  Šml.  D.  se  na  studium. 
Osv.  I.  60.    D.  se  na  svědky  (je  uvésti). 
Půh.  I.  312.  Dal  se  na  to,  aby  .  .  .  Bl.   D. 
někoho  na  smrt.  2iv.  otc.  50.  a.,  Alx.  BM. 
v.  240.   (HP.  86.).,  UK.    Potom   dachn   sě 
dievky  na  rozličné  lsti.    Dal.  23.    Sv.  Ana- 
stazia  jinému  starosté  na  vězenie  dána.  Pass. 
14.  stul.    Kdyby   (Bůh)   nedal   na  ně   (naie 
práce)  svého   požebnánie;   Dáti  na  někoho 
kletvu;  Ktož  dědinu  dává  na  plat    St  Kn. 
i.  54.,   157.,   160.  -   k  čema.    Dal  jsi  mí 
tělo  své  k  posile  duie  i  těla.  Mž.  103.  Syny 
do  města  k  cviku  d.    Kká.  Td.    Požehnáni 
k   súatku  d.    Smb.    D.tda    mi  Postoloprty 
k  dčdině.  Dal.  37.    Dílo  k  činěnie.  Ezc.  D. 
někoho  k  manželství ;  Pevnější  příkjad  dadie 
pannám  k  naučení  jich  čistoty.    8t  Kn.  i. 
61.,  85.    Syna  dal  k  odchováni  a  k  nauce. 
GR.  —  proé.  Pro  víru  život  dáti.  Výb.  II. 
7.  Pro  hus  křesfana  dáš  na  popravu.    Smil 
v.  1281..  I  dá  nám  (Bůh)  nemoc  pro  naie 
dobré.  Št  Kn.  i.  9.  A  původoví  bude  dáno 
proti  němu  pro  takové  nepostaveni  (nedo- 
staveni se  k  soudu)  za  právo  stáné.   Zř.  F. 
i.  C.  Xlll.,  K.  XXXIX.  —  Jak.    Dám  vám 
to  písemné.  Us.  Sá.  Nohy  ktiiem  d.  Us.  D. 
něco  za  náhradu  (náhradou).    Dal  se  bez 
vesla  na  moře.  Us.  Dává  to  z  troníka  (vy- 
dělá při  kuse  jen  trojnik).  U  Vainb.  Kalou- 
sek.   Na  novo,  g  nova  do  něčeho  se  dáti. 
Dch.   Milost  darmo  daná.  Ulv.  324.    Kdyby 
mi  to  někdo  cti  a  darem  dával,   nechci  to. 
Us.  Vk.  Od  pěti  set  (pod  500)  vám  chalupu 
nedám.     U  Rychn.,  Mor.   Brt.   D.    D.  20ku 
extratem.    Ib.    Dal  ji  mnoho  na   penězích, 
na  zboží.   Us.    Dědicky  někomu  néco  dáti; 
2ádný  soudce  nemá  žádné   straně   rady  ke 
ikodě  druhé  strany  U. ;  Žádný  ústního  svě- 
domí bez  přísahy  dávati  uemá.  Zř.  F.  I.  B. 
XVII.,  C.  V.  D.  něco  napřed,  vorausgeben. 
Sp.   Některé  země  u  věně  dány  jsou  mně. 
Výb.  I.  439.  Daj  jim  chleba  s  viaem ;  Dajž 
mu  ránu  až  do  hrotu.  Výb.  II.  30.,  33.  Ob- 
žalovaný jiuá  jej  (dvůr)  k  výplatě  dáti  t;tom, 
v  čemž  juj  sám  má.  Dali  ten  duom  což  mohli 
nejdráže  s  vuolí  panská.  MB.  Tě.  165.,  202. 
Pravým  darem  mu  pól  vsi  dávali;  Ten  dvór 
dán   mu  ku  pravému  dědictví;   List  pod 
svými  pečetmí  mi  dali.  Půh.  I.  406.,  II.  102., 
293.    &  radou  přátelskou  má  mu  díl  dáti. 
Tov.  Každej  po  mládenci,  len  mne  vdovca 
dali.    Ht  SI.  ml.  237.,  Zpěv.  I.  352.    Něco 
k  věrné  ruce  někomu  d.,  auf  Treue  u.  Glau- 
ben.  Faukn.  Pod  miuru  davacbu  vodu  lidem 
na  každý  den.  BO.    A  dal-liby  král  komu 
clo  prott  starým  výsadám.  Zř.  F.  II.  A.  XX. 
Žádný  konvent  nemuuž   bez   povoleni  krá- 
lovského nic  od  konventu  dáti,  prodati . . . 
Zř.  F.  1.  A.  XIX.  Dávejte  věci  časně  milo- 
srdně.   Has  II.  272.    Betě  vieho  meikánie 
dali  jsme  do  sta  liber  stříbra.   BO.   Dá-li 
nám  Buoh  Kostelním  pořadem  starosty  dobré  ; 
Dívajíc  podlé  statku  almužnu;  Na  roky  svů 
kúpi  dávaje,  aby  dráže  dal  pro  rok,  než  by 
dal  za  hotové.   St.  Kn.  S  27.,  113.,  173.  On 
nám  to  dal  v  sedmi  stech.    tis.   Vk.  —  se 
za  kým.  Dal  se  za  ním  (do  běhu).  Us.  Brt. 
—  kam.  Obili  do  pytlů  dáti,  spis  do  tisku, 
obklady  na  ránu,  klobouk  na  hlavu;  něco 
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stranou,  (Js.  PdL,  les  pod  spravidlo,  den 
Wald  in  den  Baon  legen.  SI.  les.,  listy  na 
poStn.  Šp.,  se  pod  ně£{  ochrana,  mezi  klá- 
Sterniky,  ámb.,  něco  na  programm,  inserat 
do  noyin,  někoho  do  zástavy,  do  výslužby, 
Us.  Pdl.,  Qéco  do  oběhu,  Kaizl  245.,  si  nohu 
za  krk  (zoufati  si),    Sá.,  Osv.,  se  na  západ, 

ENlbici  na  hlavu,  Lpř.,  někomu  rozum  do 
lávy,  silu  do  paži.  Osv.  I.  269.  Dal  se 
v  levo,  na  Kudlov.  Brt.  D.  něco  ven  =  vy- 
zraditi; Já  se  tam  přece  dám  (vydám,  pa- 
stím). Brt  Mk.  Dá-li  se  tam  vSecko  (vejde-Ii 
se)?  Os.  Brt.  D.  206.  Dal  do  zdrapáků,  do 
noh,  do  kyt,  do  PrSóic  (=  utekl).  Brt.  D. 
205.— 206.  Pan  učitel  dal  mu  dvě  na  roce. 
Us.  Bmt.  D.  komu  za  hlavu  (pohlavek),  Sd., 
něco  na  mráz,  dítě  do  Školy,  Monr.,  něco 

Eod  zuby.  Kyt.  1876.  23.,  kytku  za  iirák, 
[dk.,  se  u  vězeni,  NB  Té.  274.,  se  do  lesů, 
Ler.,  děti  k  řemeslu.  1460.  Kdy2  nedáme 
do  toho,  nemůžeme  chtít  od  toho.  U  Žamb. 
Dbv.  Dal  se  rychle  na  náves.  Kld.  II.  20. 
Do  písně  se  to  krátce  dá.    Nrd.  Eosm.  ps. 

53.  Dáé  zemáků  pod  polévku.  En.  poh. 
Jedno  (dítě)  de^  do  ikoly,  budeS  mě(  Ško- 
láka, dmhě  daj  do  dvora,  budeS  mět  dvo 
řáka;  Dzěči  (dětí)  diu  do  ludži,  něch  jich 
pan  Bůh  živi.  S$  P.  140 ,  141.  Do  klobůks 
viiefi,  do  kapsy  kadlátek.  do  pravé  ruěenky 
vyšívaný  SáteK  (dej).  Ib.  257.  Hosim  se 
8  niem  k  věrnému  právu  d.  NB.  Té.  78. 
Chtějí  pod  správu  mou  se  d.  Žer.  L.  I.  8. 
KHk  až  k  nebi  dáváie.  GB.  —  odkud. 
Chléb  s  nebe  dal  jsi  jim.  Hž.  80.  Z  toho 
vlasy  za  prvotiny  dal.  Lpř.  Nedal  ji  (dívky) 
B  ruky  veěer  ten  (pořád  s  ni  tančil).  Hdk. 
Neracia  bych  dala  veslo  z  ruky.  Šml.  Ha- 
ničko,  buuiěko,  dé  troSku  červenéch  jablíček 
z  fěrtošku.  SS.  P.  384.  Dá  almužnu  z  svého 
sboiie.  Výb.  11.  13.  Věno  sestrám  ze  statku 
dáti.  1604.  Z  toho  má  od  nás  pánu  těch 
gruntů  polovice  desátku  dědičné  dávána 
bytí;  Z  dluhu  plat  d.  Nar.  o  hor.  a  k.,  Zř. 
F.  I.  H.  XXIV.  Mdžem  z  sebe  kněze  dátí. 
Dal.  58.  Dalo  se  mí  to  z  jeji  véna.  Půh.  II. 
28.  Neměl  by  nade  mnú  moci  i  jedné,  kdyt 
by  nebylo  dáno  s  buory.  St.  Kn.  S.  20.  Dá- 
vati s  něčeho  určený  plat.  Ib.  154.  —  kde 
Rád  vám  v  tom  dávám  (přisvědčili).  Kos. 
01.  10.  Dáno  na  Žebráce,  v  Bělohrade.  Arch. 

I.  66.,  17.  C£  Psáno  v  Žebráce.  Ib.  191. 
Tu  jemu  židé  dali  v  jeho  právu  těch  100  hř. 
platu  na  tom  zboží.  Půh.  I.  124.  Dána  mi 
jest  každá  moc  i  v  nebi  i  v  zemi.    Hus  I. 

54.  Dej  mu  obživenstvie  v  domu  jeho;  Dej 
nám  (Bůh)  v  ráji  dědinu.  Výb.  II.  13.,  23. 
A  jiným  aává  odpočinuti  na  pravici  Boha 
otce;  Jenž  tu  milosf  v  kostele  ráčil  dátí; 
Odplatu  v  nebesích;  Žef  v  tom  mohu  do- 
brou rada  d.  Št.  Kn.  S.  22.,  27.,  31.,  67. 
Dán  (list)  na  hradě  našem  pražském  v  so- 
bohi ...  Zř.  F.  I.  A.  II.  -  kdy.  Nedá  si 
ani  T  neděli  pokoj.  Us.  Ty  dáváš  jim  po- 
krm v  čas  příhodný.  Mž.  10.  Dřevo  ovoce 
své  dá  v  čas  svuoj.  Výb.  I.  507.  Jest  vám 
dána  milosf  i  dnes  i  vezdif  od  Boba.    Výb. 

II.  17.  V  t^  čtvrtí  léU  máme  jim  24  zl. 
dátí.  1482.  Dán  list  v  noci  v  ponděli  před 
sv.  Vítem  po  dobrém  Němci.  Hus  III.  283. 
V  prvém  boji  dána  mu  pomoc  duchem  sv. 


Pass.  14.  stol.  V  svój  čas  d.  ovoce.  St.  Kn. 
S.  182.  —  Jak  dlouho.  Tu  mi  jich  nedal 
až  do  dvú  letů.  Půh.  I.  832.  —  se.  Nedejme 
se!  Rieger.  D.  se  ^'jati  se,  počiti.  Vz  D 
8  inft.  —  8  lafinit  Že  mu  mé  přímluvy 
v  tom  ožití  dáte.  Sdl.  Hr.  III.  18.  Dali  se 
(jali  se)  chodit  přes  zahradu.  Val.  Vek.  Dal 
si  to  zaplatítí ;  D.  se  přemluviti,  pohnouti. 
Us.  Dcfa.  Dali  ji  tam  jití  (dovolili).  Us.  My- 
šlénky nedaly  mu  spáti.  Sá.  Dáti  se  před 
soudem  najiti.  J.  tr.  Abych  se,  když  soud 
drián  bude,  najiti  dal.  Žer.  Nedám  to  na 
sobě  znátí.  Ht  SI.  ml.  215.,  Hrts.  Dal  na 
to  dojití;  Dal  o  sobě  mluviti.  Dch.  Dávám 
hádati,  se  zapsati,  za  vládce  se  prohlásiti; 
Spiknutí  nedalo  dlouho  na  sebe  čeká  tí.  Lpř. 
Kdyby  mu  Bůh  k  zdraví  přijití  dal'  1606. 
Dala  se  (počala)  ho  bolet  hlava.  Val.  Vek. 
Dal  chlapca  slúžit  (inft.  účelný).  Zlínsku. 
Brt.  Dali  se  najití  (přišli).  Er.  446.,  Abr.  z  O. 
228.  Dál  sa  (jal  se)  lézt  hoře.  Hor.  Brt. 
Mtc  1878.  31.  Maji  dátí  vědétí  pándm  na 
toho,  ktož  by  práv  nechtěl  býti.  O.  z  D. 
Nemají  mu  d.  přísahati:  Ktož  dal  na  sobě 
právo  ustáti;  Dal-li  věřitel  rukojmím  na- 
před půl  léta  védětí.  Vi.  zř.  283.,  383.,  399. 
Dal  zastaviti.  Vlč.  A  když  ho  (jazyk)  ze- 
dere,  dá  ho  ocelovat  a  mně  nebožátku  bude 
ubližovat;  Tam  mně  dali  lámaf  kameni  těž- 
kého; On  sají  dal  plakaf  (počal  před  ní 
p.);  Co  mu  ješé  dávala?  Sš.  P.  432.,  571., 
669.,  754.  Dáváme  vám  věděti.  NB.  Tč.  3., 
42.,  90.,  Půh.  n.  300.,  Smil  v.  70.,  List 
hrad.  1524.  T«.,  Air.  V.  (Anth.  I.  3.  v.  33.), 

Dal.  38.,  140.    Dává  nám  to  znátí,  že 

NB.  Tč.  153.,  Výb.  II.  23.  Dá  znátí  moc 
svých  hněvóv.  Výb.  II.  11.  Ať  se  již  zde 
lidem  znátí  dám.  Mst.  v.  115.  Dobrý  se  dá 
u  příhodě  znátí.  Dal.  62.  Doktádatí  ka  právu 
nedadie;  NedadieC  mi  oni  o  to  slova  řéci. 
NB.  Tč.  89.,  173.  NěkteH  dali  se  viděti  se 
zbrojí  po  domicb  chodíce.  Bart.  Když  se 
j'mn  tu  dá  býti;  Mrtví  vstachu,  mnohým  sě 
viděti  dachu;  Daj  mu  z  toho  bez  škody 
vyjití.  Výb.  IL  4.,  11.,  18.  Dav  se  hněvu 
přemoci  hrdloval  druhého.  Hiy.  A  dali  jsů 
jemu  jeden  kuoň  prodávati;  Dal  mu  kolo 
opravití.  Tč.,  19.,  23.  Dal  se  před  jinými 
slySetí.  Bart  Bůh  jí  syna  spatřiti  dal.  V. 
K  tomu  přijití  nedáme.  Db.  19.  Komuž  bude 
ten  hrad  spatřiti  dáno.  Kom.  Střelci  vy- 
zřeti  nedadiechu.  Alx.  Poklady  kostelní  sů 
tobě  schovati  dány.  Pass.  428.  Kteří  před 
sebou  z  pýchy  klekati  dávají.  Hus  I.  74. 
Chléb  ječný  nedobře  se  dá  rozžíti.  Ib.  II. 
lil.  D.  se  poznatí;  S  večera  dachu  knězi 
dosti  jiestí  i  piti;  Dajmy  sě  zbití;  By  sě 
dali  v  mnohých  růSiech  viděti.  Dal.  42., 
103.,  140.,  141.  Že  chce  dátí  jieatí  své  tělo: 
Dá  ji  (duši)  bez  posilenie  zahynutí;  Dali 
se  črta  oklamati,  dary  svésti;  Ktož  se  dá 
rozmoci  hněvu;  Nedajte  mezi  sebú  róznioe 
učiniti;  Nedaj  nad  sebú  črtu  vlasti,  át.  Kn. 
8.  3.,  6.,  8.,  16.,  37.,  44.,  91.  (186;.  188.).  Vz 
Infinitív.  —  8  noinin.  výrok.  Dávámf  se 
vinen.  BN.  Chce  se  mu  dátí  vinen  před 
právem.  NB.  Tč.  229.  Zvláště  se  vinen  dá- 
vám, že  jsem . . .  Mž.  94.  Jestíiže  by  nestál, 
Již  by  se  vinen  dal.  Jdn.  101.  A  protož  mi 
toho  břicha  litujíce  viuni  se  dáváme  pána 
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Boba.  Jdn.  189.  -  mby.  My  jsme  také  dali, 
itij  pH  hrdle  zaostal.  NB.  Tč.  98.  Dai  doii, 
br  tě  vidéla.   Výb.  U.  23.    A  já  dám,  aby 
wétiti  také  řekli.    Has  I.  180.  —  Vz  jiné ! 
frase  T  Brt.  8.  8.  vyd.  171.— 172.  I 

t.  Dáti  se  «-  Vídati  se,  odHei  se.  A  toho 
tkroBTfie  se  jiná  raésta  dala  sů  sé.  Daé.  14. 
Dij  sě  všeho  na  boii  milost,  Qberlasse  atles 
ier  gpttlichen  Gnade.  Št.  £d.  i.  276. 

3.  D^  se  =•  díti  se.  U  Mistka.  Té. 

Vatins,  y,  m.,  os.  jm.  Tak  na  Mor.  říkaji 
■.:  Dktínsky.  Brt.  D. 

Datfo  íb  solutom  =  majetek  dlažDÍkem 
dobrovolné  véHtelAm  daný,  aby  je  uspokojil 
*  B  nimi  se  vyrovnal.  Kh. 

Datiska,  y,  f.,  datisca,  das  Streichkraiit. 
8a. 

DatíT.  Ad  dat.  ethideý.  Tak  vám  má  ten 
hoch  novou  koiilka.  Us.  Vk.  Šel  bych  vám, 
MTim  kam.  Sě.  P.  681.  —  D.  bez  pfedloiky. 
V«den  byl  králova  dvora.  6R.  Pojal  sobe 
vetít  ('='  za  ženq)  pannu.  LAn.  Chci  ji  jmieti 
Mbé  iené.  Or.  Ct.  Jir.  Nkr.  70.  —  O  daHvi 
atóht:  8f.  Strč.  ml.  116.,  Brt.  S.  3.  vyd. 
lá  4.  b.,  51.— 56.,  Brt.  D.  181.;  o  d.  v  dia- 
lektn  Iwhaslavském  na  Mor.  vz  Programm 
traéa.  reaiky.  1884.  3.  (Neoral). 

Dativi  tmtorea  co  slovoa?  Vz  C!or.  jar. 
D.  VL,  XI. 

Dstivni,  Dativ-.  D.  forma.  Jir.  Antb.  1. 
3.  vyd.  2ULXU. 

Datla,  e,  f.  =  datd,  die  Dattel.  Slov.  Ssk. 

Datlosliva,  y,  f,  die  Dattelpflaame.  Šm. 

DatlovUý,  spechurtig.  D.  ptáci.  Os. 

Datlovnik  =  palma  datlová,  phuenix 
daeiylifera,  die  Dattelpalme.  SI.  les.  Vz  ČI. 
iMi,  &k.  i:<!0. 

Datlový,  Dattel-.  D.  strom  =  datlovnik. 

Datok,  tka,  m.  =>  dar.  Slov.  Ssk. 

Datelith,  n,  m.,  nerost  Vz  S.  N. 

Dataváni,  n.,  das  Datiren.  Dne  19.  pro- 
aioee  1886.  je  po  němečku;  lépe:  Umřela 
19.  dne  měsico  prosince  nebo :  Umřela  19.  dne 
proelnee,  nebo:  Umřela  19.  prosince  1886. 
V  Praze  19.  pros.,  ne:  Praha  19.  prosince. 
Vz  Bnw  2.  vyd.  99. 

Dat-nm.  Ohledavie  listy  a  jich  da^. 
FtUL  IL  142.  To  se  stalo  dne  13.  září,  Upe: 
13.  dne  záři.  Vz  Km.  1878.  78.,  Datováni. 
Od  datom  dotéeného  narovnáni.  Nar.  o  nor. 
a  k.  Datnm  aneb  actum  při  půboních,  úmlu- 
vách, zvodieh,  panováni  etc.  vidycky  do- 
kládáno býti  má.  Vz  Zř.  zem.  O.  23.  Cf. 
&  N.  D.  vypoétěné  kiafta  nerafiilo.  Cor. 
jar.  D.  LV. 

Dstinri]i,^a,  m.,  alkaloid  v  darmann  ob- 
niený.  Vz  Šfk.  628.,  8.  N. 

Daty.  Za  Výb.  I.  pKdej:  1130.  1.  Můj 
potá^K  je  zlatý  od  mýho  Utiíka  daty. 
«.  P.  762. 

DatýroTaný,  Upe:  datovaný.  Mas.  1880. 
284. 

Ďanr,  a,  m. -=j>«s;  turecká  prevtdivka 
th$fanúm.  Brt 

Dav  =  tlaitni,  mnoistvi.  Davem  se  tam 
baU.  Us.  SvétA  davy.  Čch.  Bs.  61.  D.  lidu, 
Iteh.,  bitvy.  Lpř.  —  D.  —  bolest  a  p.  Ne- 
pomni davn  pro  radost  Has  n.  177.  — 
0.  —  utiskováHi.  Proto  jest  jeho  synem  dav 
v  zemích.  Has  II.  10. 


Divai  práce,  der  Arbeitsgeber.  Šp.  D. 
iivota.  Has.in.  132. 

Dávaěka,  y,  f.,  die  Oeberin. 

Dával,  a,  m.,  vz  Dávač. 

Dávaft,  a,  m.  =  koSiar  ovH.    Slov.  Ssk. 

Dáváni,  n.  '=  das  Geben.  D.  almužen, 
přispévkú,  na  úvěr.  Us.,  éistídla.  KP.  V.  183. 
D.  poračnikú  sirotkům.  Nar.  o  hor.  a  d. 

DávaniSté,  é,  n.  ^  dávanisko.  Slov.  Ssk. 
Vz  Dávaň. 

Dávatel,  davatel.  D.  zákona,  Ch.,  mzdy. 
Lpř.  Bůh  je  starý  dávatel.  Bi.  Mojžiě,  d. 
zákona.  Ep.  Pog.  st.  27. 

Dávatelka,  y,  f.,  die  Spenderin. 

Dávati  ve  smysln  nadávati  také;  Dáti 
(co,  éebo). 

DávatllTý  (!).  D.  pád  »  dativ.  Utvořil 
Ros. 

Dáravý,  dstívns.  A  těch  listů  práv  svláSt- 
nicb  jeden  jest  dávavý,  jiný  potvrdivý.  CJB. 
417. 

Davee.  Za  Výb.  I.  pNdej :  1078. 19.  Snd- 
ský  d.  Alx.  H.  v.  223.  (HP.  65.).  I  poěe 
svých  býti  dávce.  Alx.  V.  v.  1930.  (HP.  47.). 

Davec,  vce,  m.  °-  davee.  Ssk. 

Dáveni,  vz  S.  N.,  Krám.  Slov,  85.,  Slov. 
zdrav.,  Čs.  Ik.  I.  229.,  Vlil.  156.,  X.  256., 
274. 

Dávený  =  Uiiiený.  D.  olej.  BO.  D.  pry- 
skyřice. Db. 

Davlbýl,  a,  m.,  phelypaea,  rostl.  D.  zlatý, 
p.  latea.  Vz  Rstp.  1159. 

Davli  =■  ttJtik,  lanius,  der  WOrger,  ptsik. 
81.  les. 

David  =  milovaný.  Desolda.  S  D-dom 
břeěime,  ale  nekajeme  se  jako  D.  Bž.  D-da 
chváliti  =  honiti.  V  Bysterska.  Sm.  —  D. 
JiH.  Mus.  1884.  399.,  Je.  H.  1.  2.  v.  545., 
Jir.  Rok.  1.  159.  —  D.  Mois.  Vz  Jg.  H.  I. 
2.  v.  645.  O  jiných  D.  vz  8.  N.,  Sbn.  395., 
398.,  417.,  809. 

Davldek,  dka,  m.  ==malý  David.  —  D., 
dku.  m.  >=  malý  zbytek  ničeho  ka  př.  taiky. 
U  Jié.  Kíť. 

Davidka,  y,  f.  =  Davidova  žena.  Mor. 
Sd.  —  D.,  die  Davidsbirn.  §m. 

Davidkov,  8^  m.,  hájovna  a  Příbora. 

Davidlo  projfmavé,  emeticocatarrhticum 
(remediam).  Nz.  Ik.,  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Daiidovka,  y,  f.  =  davidka,  dle  Davids- 
birn. Sm. 

Dáviti.  Mkl.  Etym.  40.  —  co:  vino  (liso- 
vati), knihy  (tisknouti),  pečeti  (přidávati), 
zastr.  Bdi.  —  co  £ini:  vino  kolovratem 
(Job.  24.  11.);  Otec  tvój  {Hfetéikým  jhem 
nás  dávil  (pressit).  BO.  —  kde.  Dávice 
vino  T  lisiciecb.  BO.  —  co  proé :  vino  pro 
mléko.  BO.  Ďábel  dáví  na  duál  smilníky. 
Bus  II.  211.  —  se.  Davte  (tlačte)  se,  aby 
veili  úzků  cestu.  St  —  Pass.  506. 

Dávivec,  vce,  m.,  jatropba,  Brechnuss, 
f.,  rostl.  D.  černý,  j.  curcas;  hnidosolistý, 
j.  gossypifolia;  mnohosečný,  j.  multifida; 
žláznatý,  j.  glandnlosa.  Vz  Rstp.  1338.,  Odb. 
path.  líl.  718.,  MUr.  56. 

Dávivina,  y,  f.,  das  Emetin.  Sm. 

Dávivo,  a,  n.  =-  davidlo.  Ssk. 

Dávivosf,  i,  i.,  die  Neigung  zum  Brechen. 
Bern. 
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D&Tivý  ==>  k  dáveni.    D.  vinný  kámen, 
Brechweinstein,  m.  Bfj.  48. 
.  DaviZTČř,  e,  m.,  psi  jm.,  der  Wildwtlrger. 
Šm. 

Dávka  =-  daA,  Giebigkeit,  f.  Brt.  D.  20tí , 
J.  tr.  D.  Qsturalni,  peněžitá,  Mus.  1880.  626., 
v  hotovosti,  vedlejSi,  Nebenleistnng,  lesní, 
Forstgube,  steliva,  Streaabgabe,  f.  SI.  les. 
D.  n  fiiniHnů  a  fteků.  Ví  Vlík.  289.,  291. 
—  D.,  die  Portion,  Dosis.  Lékař  dal  ne- 
mocnému dávku  lékn.  Us.  On  svoa  dávku 
u4  vypil.  Us.  Cf.  Slov.  sdrav. 

Ďavkati  =  havkaH,  bellen.  Slov.  Udž. 
Šlb.  22.  Slabě:  davkati,  tence:  éték<Ui,  silné: 
brechati.  Zátnr.  Pes  davká,  havká,  brechá. 
Udí.  Šlb.  34. 

Dávkovati  °^  dávktf  platiti.  Slov.  Nic 
ncdávkDJe,  len  sbierá.  Pbld.  III.  35S. 

Davle,  pl.,  městečko  u  Mniška.  Vz  S.  N., 
Blk.  Kiisk.  CXLIX. 

Davllre,  mist.  jm.  Tk.  I.  248..  435.,  IV. 
172. 

Dávlivec,  vce,  m.'=dávivec.  Slov.  Bern. 

Dávlivost,  i,  f.  —  dávioost.   Slov.  Bern. 

Dávlivý  ^  dávivý.  Slov.  Bern.,  hoos. 

Davmo,  Iwaťenweise.  Ssk. 

Daviie,  nidavne,  davnffH  —  dávno.  Laj. 
B«.  D.  171. 

Dávní  kosC.  Vz  Návni. 

Davnica,  e,  f.  =><  davice.  Ssk. 

Dávno.  Není  torna  tak  pfiliS  dávno.  U:i. 
Dob.  Jest  nám  d.  (jsme  štafl).  Ua.  Vk.  Ty'8 
d.  hloupý,  chytrý  (velmi).  Us.  Brnt,  Mtc. 
1878.  31.,  Brt.  D.  206.  Pro  domácnost 
<(.  dubrý  kabát,  gut  genng.  Kos.,  Hour. 
Tento  biťáe  obyčej  za  scarébo  dávna.  BO. 
D.  před  tiin.  Phss.  14.  stol.  D.  řiekaji:  Ml- 
lostit  jest  prstem  neukázati.  Št.  Kn.  S.  42. 
Nebyl  jsem  tam  dávno,  za  to  si  tam  dlouho 
pobudu  (v  první  vété  mini  se  éas  od  po- 
bytu uplynulý,  ve  drahé  délka  pobytu). 
Brt.  S.  3   v.  21. 

Dávuodávný,  langvergangen.  Dob. 

Dávnouhvalný,  aitbeittbmt.  Sm. 

Dávno  letý,  langjáhrig.  D.  záiti,  Němc, 
élen  spoUu.  Mus.  1880.  376. 

Dávuopis,  u,  m.,  die  Arcbaologie.  Sm., 
Loos. 

Dávuopisný,  archiologisch.    Sm.,  Luos. 

Dávnosf.  Coi  komu  oJ  d;8ti  přislufielo. 
1464.  D.  pravdě  za  svédku.  Č.  M.  62.  , 

Dávnověk,  u,  m.  =  dávnovihost.  Šedý 
d.  ZC.  I.  4. 

Dftvnozhaslý,liiogsterloscben.  Sm.,  Loos. 

Dávnozvér,  a,  m.,  das  Palaiotherion.  Sm., 
Loos. 

Dávný.  Mkl.  Etym.  39.  D.  podáni,  die 
Tradition.  véc,  Dch.,  věk,  Mour.,  obyéej. 
§t.  Kn.  8.  164.  Na  dávné  éasy  (seit  Isnger 
Zeit)  jsem  tolik  nejedla.  Us.  Vk.  Bylo  třa 
povědzéů,  dzěvucho  davnejSi,  bycb  sobě 
bledal  dzěvuchy  ívarnejSi.  Sš  P.  371.  Jest 
Korintus  město  dávné.  Alx.  Již  nejsa  jeho 
podruh  dobře  dávný  čas;  On  jest  maj  d. 
hněvnik;  Od  d.  ěasu.  NB.  Té.  4.,  150.,  168. 
Jsú  tomu  d.  chvile  na  20  let  nebo  vice. 
NB.  Tc.  209.  Ad  má  i  mnoho  šeredných 
i  dávnýc-h  hřiechdv.  Št.  Kn.  š.  17. 

Davor,  a,  m.  =  Mars.  Slov.  Syt.  Táb.  43. 

Davyn,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  179. 


DazaJMt*  =  doeaji$ta,  jitté.  Slov.  Ht. 
SI.  ml.  164. 

Dazdati  se  =  nadití  se.  Slov.  Potěii  (a 
pan  Bob,  nenazdáš  sa  odkál.  SI.  ps.  9. 

Dazule  =■  brouk  t  rodu  tesoHkAv.  D., 
astynomus,  der  Zimmermann.  D.  domácí, 
a.  aedilis,  jedlová,  a.  atomarin»,  iedá,  a. 
griseus.  Kk.  Br.  348.,  Schd.  II.  510.,  Sir. 
11.  60.,  Brm.  IV.  196. 

Daibog.  syn  Svarobův  (=  slunce  jest 
syn  nebe).  Vz  Sbtk.  Vykl.  46.  Prajn*  v  zlato- 
bojnej  Kremnici.  D.  Hol.  185.  Cf.  List  filoi. 
Vil.  336. 

Dážď,  dáždik,  dáidiček.    Mkl.  Utym.  39. 
Cf.  DáJď.  Slov.    Dážďu   nohy  visla  (hnedle 
bude  prjeti).  Rr.  Sb.  Netřeba  kepeň  predo- 
glémii  dážďu.  Mt.  S.  1.  101.  D.  prěi,  len  Uk 
leje  se;  Umoiil  ma  dáždik  na  hoře;  Dáždik 
pofia!  mrholiti.    81.   ps.  69.,  217.,  336.    Od 
Luéenca  dážď  Idé,  už  moj  milý  nepride;  Až 
bycb  8H  ja  dážďa  bálii,  do  kriéka  bych  ne- 
stíávalH;    Prši  dážď,   prSi  dážď,  bude  velká 
leja,   pozři  si,  iuhajko,  do  ina  milej  dvora ; 
Bez  daždiéka  vadne  květ,  bez  JaniAka pustý 
svět ;  Dosf  bolo  i  dážďa  i  velikej  pluSti,  ale 
som  nemohla  od  velkej  lúbosti   (rásf).    81. 
spv.  13.,  57.,  114.,  135 ,  205.  V  dáždi,  v  pluSti 
na  ulici  knra  pišti,   kúra  kriéi;    Po  dolině 
dážď  prši,  muoj  milý  má  mrcha  klobůk;  keď 
ho   střetneš,   rozdrap    mu    ho,   nach   nafiho 
dážď  neprSi ;  Prši  dážď,  bude  v  noci  klzko, 
óo  já  dbám,  mám  frajerkn  blizko ;  Na  holi, 
na  holi,  daždiéek  mrholi,    kdože  naše  ovce 
v  košiari  podojí?  'Koll.  Zp.  L  9.,  64.,  161., 
329 

Dážditi,  il,  ěni  ^  prieti.  Slov.  Němc.  lY. 

Ďáždivý  =  deštivý.  Nastal  d.  éas.  Stov. 
Phid.  lil.  1.  12. 

Dáždnik,  a,  m.,  Zeus  D.  ^^  Jupiter  Pln- 
vius.  Slov.  Dbš.  Uv.  13.— 14.  —  D.,  a,  m. 
=  dáSdnik.  Slov.  Ssk. 

Dážďomer  =•  deítomér.  Slov.  Ssk. 

Dážďovica,  e,  f.  •>■  dášdovica.  Slov.  Ssk. 

Dáiďovka  =•  deiíovka.  Slov.  Ssk. 

Dážďovnieji,  e,  f.  =  rorýs.    Slov.  Némc. 

IV.  421.  —  D.,  der  Kegenschwamm.    Slov. 
Ssk. 

Dáždovnik,  a,  m.  =  deitovka,  der  Regen- 
wurm.  Slov.  Hdž.  SIb.  86.  —  D.,  pták,  der 
Regenpfeifer.  Zátur. 

Dážďový  =  deštový.  Veťké  d.  kvapky  pa- 
daHna  seschnutá  pédu.  Slov.  PhId.  111. 1.  12. 

Daže  =  aby,  kéi,  necht,  bodtj.  D.  teba 
Parom  trestal.  Sb.  si.  ps.  I.  115. 

Dba.  Z  toho  jemu  děkuji,  že  má  na  mě 
tbu.  Živ.  Ote.  53.  a. 

Dbal,  u,  m.  =  tvariak.  Slov.  Ssk. 

Dbali vý.  Bluši,  jenž  sú  byli  na  slovo 
božie  netbalivi,  již  ho  mile  poslúchaji.  Has 
IL  16. 

Dbalý  éeho:  pomérA  spravedlivých.  Bfsn. 
Or.  166.  Buďte  dbali  svých  povinnosti.  Brt 
S.  3   vyd.  48.  Cf.  Dbáti. 

Dbánek,  nku,  m.  ==  díbánék.  Slov.  PhId. 

V.  66. 

Dbáni,  n.,  das  Achten,  Sorgen.  Vz  Dbáti. 

Dbanka,  y,  f.  ===  dbenka.  Slov.  Rr.  Sb. 
Krev  sa  mu  búrila,  jako  keď  rolieko  v  dbanke 
miUia.  PhId.  IV.  341. 
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DbitL  Ukl.  Etsrm.  53.  -  ab*.  Ajápfeee 
nedbám,  af  si  pláče,  jak  cbce.    SI.  P.  203. 
Dy  sem  <S  kapii,  to  si  nedbala,  áy  sem  ói 
nekopil,   to  si  pískala.   Ib.  597.    Kdo  dbá, 
■emá;   kde  nedbá  má  (Hádanka.   Neéiatota 
T  domě).  Ds.  Brt  —  ieho.  O.  z  D.  D.  spra- 
vedbiosti,  Sbm.  S.  II.  2b5.  Zde  práy6  toho 
ledbaji,   čeho  by  měli.   Us.  Vk.    Já  svého 
ioné  blasn  málo  dbám,  jen  když  Maňáoka 
pří  svém    boka  ,mám.  Si.  P.   128.    Darias 
aetbal  i  jedněch  vojen.  Výb.  L  143.  Smatka 
setbám.  Exc.  15.  stol.  Aviak  toho  málo  tbáme. 
15.  stol.  Netbal  kratochvíle ;  Tbal  tebe.  Br. 
nik.  7.,  91.  Ta  krásy  nic  netbala.  Leg.  Mně. 
B.  26.  Málo  tbaji  ti  radosti  nebeské;  A  bo- 
jovnici cti  jebo  málo  tb^i;    Těch  věci  ne- 
OLlme  tbáti.  Has  I.  131.,  163.,  833.    Toho 
světa  málo  tbaL  Psss.  mus.  329.  T.  snů.  St 
H.  182.  Cf.  Brt.  8.  3.  vyd.  43.  —  oě.  Dbáti 
o  astotu,  o  pořádek.  Mas.  1880.  462.  Tělo, 
tělo,  cos  dělalo,  o  duii  si  nic  nedbalo.   Si. 
P.  16.    Co  ve  své  mo(^  máme,  o  to  málo 
dbiaie.  Lpř.    Nedbám  věru  o  nikoho.  Hdk. 
C5I.  Dbáte-li  o  věc  opravdově.  Kom.  O  spa- 
aesi  vaiicb  duii  dbáte.   Živ.  otc.  49.  a.  Cf. 
Bit  S.  3.  v.  43.  O  města  Kristova  nedbají, 
tíji  lotři  ie  (leiú.   Has  1.  458.  —  o  čem. 
Viák  pil,  netbaje  o  něm.  V^b.  II.  4.  O  svém 
Biitfe  oic  netbáS.  Mast.  v.  81.  Netbaje  o  něm. 
LAp.  O  něm  (břiie)  viec  tbaji  nei  o  daií 
i  o  Bože.    Des.,  Ur.  rok.  271.    Kromě  ie( 
o  svém  jiuyce  velmi  tbajtl;   Miiiie  o  tom 
Bálo  tbácha ;  O  zbožiu  nic  netbajů ;  U  jich 
radě  (éáp)  počě  netbati ;  O  vězních  ni  o  ko- 
Hsti  tbácba.  Dal.  4.,  29.,  33.,  95.,  112.  Ne- 
tbajiee  u  svěj  daii  káztnie  prestapaji.  Výb. 
I.  233.,  Hr.   rak.  '^69.    O  nich    velmi    málo 
tbaji;  Netbajl  o  krásném  loii,  jdů  k  biedni- 
ciem  na  rohoži.    Hr.   ruk.  281.,  353.    Když 
dbajů  o  mádrosti;  Ni  o  něm  jaž  dbají  svoji. 
Ali,  V.  v.  241.,  1785.  (HP.  6.,  43.).  Ni  o  fisti 
ni  o  bozě  tbajúce.  Alx.  BM.  j.  s.  —  nač.  Na 
to  nic  nedbejme,  jen  se  přece  chtějme.  Er. 
P.  282.   D.  na  někoho,  Sá.,  ns  sloha.  1410. 
Kakot  on  dbáie  na  to.   Dal.  130.    Co  vy, 
mamko,  na   to  dbáte,   keď  vy  sama  moía 
máte.  Ht  SI.  ml.  185.  Nic  netbal  na  světská 
chválo.  Antfa.  1.  50.  10.  Na  řeěi  nic  nědbaj, 
ene  mě  ty  kocbaj.   Si.   P.  387.    Nic  na  to 
nedbejte.  BR.  II.  21.  b.  Že  netbáí  na  tvorce 
svého;  Když  ty  necboei  na  své  d.  Dal.  40., 
110.  Snad  by  na  mne  lépe  tbal;  Ctné  panie, 
na  to  vy  nic  netbajte.    Mast.  v.  399.,  431. 
Oni  na  to  nic  netbaji.  Exc.  15.  stol.    (List. 
filolog.  XL  294.).  D.  na  svů  čistotu,  na  ěesC. 
Smil  v.  1122.,  1845.    Na  hřiech  ani  hanbu 
tbaje.  Ib.  v.  1129.  (v.  74.,  940.).  Seú  elů  myslí 
tbaji  viece,  než  naBaoh,  nasvA  hospoda.  Br. 
nk.  269.  Němci  na  ta  řeč  nic  netbali.  Hrad. 
%  a.  A  on  na  to  počě  tbáti.   Brad.  142.  a. 
Gs  jeat  élověk,  že  tbái  na  něho?  Ž.  wit  143. 
3.  Ketbaj  nice  na  to.  Jid.  109.  Já:;  na  ty  ne- 
ehei  d.  Alx.  BP.  2.  Netbaje  na  své  ráiiy.  Alx. 
V.  v.  2129.  (HP.  51.).  Ktož  i<etbá  na  malé 
fiá,  pomalu  spadne;  Na  křivů  přísahu  nic 
BHbaji;  Aj  čaká  a  my  na  jeho  sbovievánie 
aetttámel;   Nti  Ježíie  málo  tbigi;  Svatí  ne- 
■naii  na  to  t;  Ti  na  dachovnie  (věci)  měné 
tbajL  Hus  L  108.,  429.,  IL  ia4.,  823.,  384., 
m.  76  Málo  na  Baob  tbaji.  St.  N.  46.  A  na 

Kotttr:  CMko-ntiL  •lomfk.  TI. 


duii  netbá.  Št.  —  zst.  On  sa  to  málo  dbal. 
Let.  9.  Cfc  Brt  S.  8.  vyd.  43.  —  čeho  Jak. 
Nnznějiích  ueboiátek  za  oic  netbaji.  Bus  I. 
450.  —  8  infinit.  Slíbili  mu  za  50  zl.  a 
plniti  nedbají.  NB.  Tč.  212.  A  on  vida  že 
král  netbá  jeho  z  toho  vězenie  vypraviti, 
přistůpil  k  bratřím.  Let  53.  Ktož  zde  nechce, 
čta  o  Bohu,  jej  poznati,  v  den  súdný  Bnuh 
nebude  jeho  tbáti  poznati.  St  Kn.  i.  5.  — 
Vz  Nedbáti. 

Dbávati.  vz  Dbáti. 

Dbavosf,  i,  f.  =>  dbalost.  Šm. 

Dbavý.  —  ieho:  nžitka.  Zjev.  sv.  Brig. 
Ktuž  tbav  nebude  obecného  dobrého  svým 
úřade  n.  Kich.  48.  Nebyl-li  jest  tbav  svého 
prospéienstvie.  Št.  Ka.  i.  182. 

Deátý  -  Aaátý.  Čtvrtýnadeátý  —  itmáctý. 
BO. 

Dcera.  Vz  Src.  249.,  255.  Dat  dceři  od 
dci.  Bž.  95.  Na  Zlinsko  céra.  Brt.  Jména 
deer  na  Laisku,  vs  Brt.  D.  148.  Jsem  krále 
ÍDsperskébo  vlastní  dcemika  jeho ;  Dala  bych 
viecko  zboži,  bych  věděla  o  dceři;  Chudobná, 
chudobná  chudobnej  mateři,  nevyrovnám  se 
ja  žadnej  selskej  dceři;  Mamičko,  oiamičko 
pěknn  diteru  mátě,  viak  myju  vam  vezmem, 
cho(  vy  ju  chováte ;  Tatíčka,  tatíčka,  v  hrobě 
Jako  v  kleci,  raně  abobé  doeři  ubliinjú  vieci; 
A  v  cizých  horách  zabijA  ta,  žei  tam  pod- 
vedl dvě  děvčátka,  oj  dvě  děvčátka  tuze 
hezké  a  to  dceruiky  myslivecké.  Si.  P.  178., 
309.,  426,  491.,  523.  Dcery  kiaftem  aneb 
dskami  od  otce  oddělené;  Dcery  po  otci 
jak  k  dědictví  přicházely;  Dcery  spolednikA 
jak  vybivány  býti  měly;  Dcery  pozuostalé 
v  Statku  nepoříieném  bez  bratří.  Vz  Zř.  zem. 
Jir.  V.  9.,  81.,  32.,  C.  31.,  L  50.,  K.  7. 0  právech 
a  povinnostech  dcer  ve  starší  době  vz  také 
Cor.  jur.  Jir.  406.— 407.  Zakrojiti  (ehléb)  na 
dceru  >=  ukrojiti  si  skývu ;  z.  na  syna  =» 
ukrojiti  si  krajíček  chleba.  U  Kr.  Hrad.  Rif. 
Máma  iiroká,  táta  vysoký,  dcera  slepá,  syn 
divoký.  (Hádanka.  Země,  nebe,  noc,  vítr). 
Okolo  jedinci  dcéričky.  Slov.  Liua  I.  7. 
DceH  mé.  NB.  Tč.  84.,  PQb.  II.  195.  Matka 
za  dcerou  pláče  a  dcera  po  prknech  skáče. 
Č.  M.  400.  —  D.  Cérkou  sluje  kaiáá  mobodná 
viem  hospodářům  a  hospodyním.    Mor.  Brt. 

Dreřintký,  tOchterlicb.  Rk. 

DceMnstTi,  n.,  die  Tóchterlichkeit.    Kk. 

Dcerka,  y,  f.,  die  Tochter,  das  TOcbter- 
chen.  D.  městská,  BQrgerstochter.  Rk. 

Deerný.  D.  lepota.  ICat.  125. 

Dcerocirkev,  kve,  f.,  die  Tochterkirche. 
Ntr.  VL  136. 

Dcerský.  List  nái  určen  byl  spolu  pro 
dcerské  církve.  Si.  II.  77.  D.  povinnost. 
Mour. 

DeemSiin,  a,  o,  <ler  Tochter  gehOrig. 
Si.  P.  85.      ^ 

Dci,  filia.  Ž.  wit  44. 11.,  136.  8.,  Sv.  ruk. 
43.,  315.  b.,  St.  Kn.  i.  38.,  Hr.  ruk.  303. 
Digti,  ^vyárMD,  strb.  diiti,  č.  dci.  6b.  Hl. 
111.,  Bž  40.  Dle  Máti.  Cf.  Bž.  102.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Kateřina,  má  dci.  NB. 
Tč.  12.  Milá  dci  a  milý  synu!  Ib.  199.  A  dci 
Dorota  jeho.  Ib.  199.  Kateřina,  dci  JeSkova; 
A  ona  mu  slíbila  za  sě  i  za  svá  dceř;  Měl 
mi  dáti  svá  dceř.  Půh.  I.  176,  845.,  378. 
(292.),  378.,  II.  55.,  130.  Jeůo  jeho  dci.  Hr. 
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Dci  —  Decennalka. 


rok.  193.  MátS  se  dceři  a  doi  s  mateři.  ZN. 
Vezmi  dvě  dceři;  Syn  ieny  xló  dceře  (me- 
retrix) ;  Smilník  a  zlá  d.  (meretríx,  nevěstka). 

to.  D^  dceř  evú  synu  mému.  Bj.  Zlá  dci. 
t.  En.  8.  38.  Neb  ma  bieSe  dci  jediná.  Kat. 
94.  (608.).  Měl  dceř  krásnu  z  plodu  svého. 
Kat.  157. 

Deira,  y,  f.  >=  dcera.    Us.  a  Světlé.  Si. 

Deka.  Davii  jema  deka  (desku)  vece: 
Pii  mi.  6R. 

Dct.  =  ducent,  ve  slohn  kopečkem.    Kb. 

Dcti  =  ttti. 

Deza  =  dtka.  Dám  (  dvě  dcze  kamennye, 
tabnlas  lapideas.    Zlom.  strč.  exodu  24.  12. 

Dčbanov,  a,  iii.,  ves  u  Vys.  Hýu. 

Débeniice,  e,  f.  =  (ber,  der  Kttbel.  Plk. 

Dčitl  =^  diótti.  Déil  jitn  numnu;  Diil  na 
ně  maso.  Ž.  wit.  TI.  24.,  77.  27. 

De  =■  kde,  v  Podluži.  lírt  Cbodíevaj,  clio- 
dievaii  de  si  fa  iiadajú,  de  tebe  koláče  a 
hriato  dávajú.  SI.  ps.  180.  —  De  =^  kam. 
De*s  te  milé  koně  děl?  S3.  P.  610. 

De-  m.  d/-:  čarodenik,  čarodenica.  Zliosky. 
Brt.  —  Slabika  dt  měkčí  se  v  di:  vedete 
nebo  T  dée:  vedžeée  a  v  die:  vedieče.  Múr. 
Brt.  D. 

Dé-  měni  se  v  Opavska  v  do:  děvče  — 
ďov&t,  den  —  ďoĎ,  délať  —  ďotat,  vedeí  — 
vedés  —  veďoi  —  vetfo  —  veďomy.  Brt. 
D.  136.  Di-  ve  pHiesU  trpném  se  nerotliSuje 
v  Podlaii,  na  Zlinska :  naroděný  m.  narozený, 
nasaděný,  ohraděný,  vycuděný  Brt.  Také 
na  Slov. 

Deba,  ves  a  Vildsteina. 

Deballage  (deballái).  e,  f.  i»  roehaUni, 
die  AuHpackung;  kapecky.  Kb. 

Dřballovatl  =  rogbaliti,  vyndati,  aas- 
packen;  kupecky.  Kb. 

Deben,  a,  debének,  nku,  m.  =  hřeben 
(v  děuké  řeči).  U  Místka.  Škd. 

Debeř,  bře,  f.,  samota  n  Zbraslavic. 

Debeiov,  a,  m.,  ves  v  Čáslavská.  Blk. 
Kfsk.  1098. 

Debet  ve  knihách  účetnich  =  má  dáti, 
soli  (dluh).  Kh.  Yz  S.  N. 

Debit,  a,  m.  =  odbyt,  prodej,  rozprodej, 
der  Verscbluiss,  ábsatz;  kupecky.  Kb.  Vz 
Debitovati. 

Debitant,  a,  m.  =>  odběratel.  S.  N. 

Debitor,  a,  m.,  lat.  =  dluinik;  kupecky. 
Kb. 

Debitovati  c=  zboži  rozprodati,  du  knih 
na  někoho  jako  dlužnika  zapsati;  kapecky. 
Kb. 

Debla,  y,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  119. 

Deble,  e,  £  <=>  dřevený  hřebík,  klínek,  jímž 
tesař  dřevěné  stěny  sroubené  (srub)  probiji, 
aby  bylo  možno  mezery  mezi  trámy  dobře 
ncpati ;  a  tesařů  také  každý  podobný  hřebík. 
Us.  lySk. 

Deblice,  dle  Badějovice,  ves  u  Dymokur. 

Deblin,  a,  m.,  městečko  a  TiSňova.  D.  ol. 
III.  487.  a  j. 

Deblnika,  y,  m.,  os.  jm.  Nď.  Tč. 

DebloT,  a,  m.,  Deblau,  ves  u  Chrudimě. 
Blk.  Kfsk.  928.,  Sdl.  Hr.  I.  154.-165. 

Děblý  ==  daiý.  Šm. 

Debnár.  A  já  som  z  Oravy  debnár  a  já 
(a,  dievčatko,  neznáia,  vezmem   si  pobijač, 


klieite,  pojdem  ja  na  vandry  jeite.  SI.  sp. 
177. 

Debnárif,  il,  eni,  Fasabinder  sein.  Slov. 
Loos. 

Debnárka,  y,  f.,  die  Fassbinderin.  Slov. 
Loos. 

Debniraký,  Fassbinder-. 

Debnárstvi,  n.,  das  Fassblnderhandwerk. 
Slov.  Loos. 

Debo  =  n«&o.  O  Staňkova. 

Děbolin,  a,  m.,  Dieblingr,  ves  n  Jindř. 
Hradce.  Sdl.  Hr.  IV.  32.,  65. 

Debora,  y,  f.  «>  sUná  ienitina.  Ta  d.  by 
mohla  skály  lámat  a  pořád  nic  nedělá. 
U  Smidar.  KSf. 

Debonchirovati,  fr.  (debuiirovati)  = 
z  prosmykn  do  Sirého  pole  táhnouti.  S.  N. 

Debř."  Bž.  73.,  Prk.  PHsp.  18.,  Pk.  D.  -. 
úžlabí,  klouzB,  die  Scblucbt,  Thalsoblucht. 
SI.  les.  D.  •=  úzké  údolí  na  stěnovité  strii 
t.  j.  jedna  strana  jest  obyč.  skalnatá  stěna 
na  vrchu  chrastím  lepovaná,  dole  jest  potok, 
druhá  pak  strana  jest  dosti  příkrá,  chrastím 
nebo  oiSim  n.  vrbím  atd.  porostlá.  V  jednom 
údolí  může  býti  několik  debři.  U  Uher.  Hrad. 
Tč.  Domnívali  se  potkati  nepřítele  v  lesné 
debři  jež  před  nimi  se  otvírala.  Dk.  II.  133. 
Přes  života  :ie  mu  debře  k  nebesům  most 
prostírá.  SS.  Bs.  21.  Vz  Debra.  —  D.,  jm. 
pole  u  Veselička.  Pk.  —  D.,  ves  u  Kosmo- 
nos. PL.,  Tk.  V.  145.,  Blk.  Kfsk.  159. 

Debra,  y,  f.  =  debř,  zmola,  rokle,  příkrý 
úval  v  hórách.  Na  Hor.  misty  také :  debřa, 
e,  f.  Vek.,  Brt.  Mtc.  1878.  31.  (roklina).  Eo- 
lossa  ve  12.<8tol.  Chonami  (X&rcu)  pozvána 
byla  od  debry,  ve  které  Lykus  zanikal.  Si. 
II.  191. 

Debřec,  e,  Debřets,  ves  u  Solnice.  Sdl. 
Hr.  11.  209.,  211. 

Debr«ein,  a,  m.,  maď.  Debreczio,  mě. 
v  Ubřích.  Vz  S.  N. 

Debrné,  ého,  n.,  DOberle,  ves  n  Trutnova ; 
DOberney,  Kaiserlicb-D ,  ves  u  Králové 
Dvora;  Ď.  Starobucké,  AItbucb-Dobemey, 
několik  domkův  n  Králové  Dvora ;  D.  u  Olea- 
nice,  Oels-DOberney,  ves  u  Hostinného.  PL. 
Vz  Tk.  1.  430.,  ní.  116. 

Debrnik,  a,  m.,  ves  u  Soběslave;  záme- 
ček u  Eisensteina.  Vz  Čechy  I.  16.,  Blk. 
Kfsk.  1210.,  1222.,  Sdl.  Hr.  1X1.  302.,  IV.  86. 

Debrno,  a,  n.,  Deberno  am  Wasser,  Tea 
u  Velvar.  Vz  Blk.  Kfsk.  124.  —  J).  =  Debrné, 
ves  v  Jičínsku.  Blk.  Kfsk.  1239. 

Debs,  vz  Deps. 

Debsánie,  n.  •»  soniins,  strepitus,  das  Ge- 
stampte,  Gerassel,  zastr.  D.  noh,  Bj.,  odén- 
cóv,  jezdcové.  BO. 

Debsati.  Ote.  20.  a. 

Debutantka,  y,  f.  =  herečka  poprvé  hra- 
jící. Us. 

Debatovati  ■=  poprvé  jako  herec  nebo 
herečka  vj^stoupiti.  Us.  S.  N. 

Debuž,  e,  f.,  z  fr.  <»  hýřeni.  D.  dělati  <~ 
hýřiti.  Us.  Ki(. 

DebužiroTati  o^  hýřiti,  marniti,  z  franc. 
debauche.  Celé  noci  d.  Us.  Ki(.,  Holk. 

Dec.  =-  decort,  odrdika;  kupecky.  Kb. 
Vz  Decort. 

Decennalka,  y,  f..  die  Decennalzulage. 
Us. 
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DefCDtralisaétti,  Decentr»lisiran(^-.  Us. 

Deeima  =  dttátý  Um.  Vs  Zt.  Př.  k.  I. 
18.  -  D.  ^  druh  hámiM  formy.  Vz  Kr. 
í«67.  é.  11.,  Světí.  1872.  6.  8.  (Deh.),  8.  N. 

Deeimace,  e,  f.,  z  lat  =  usmrceni  kaí- 
débo  10.  muže.    Vz  S.  N.,  Krám.  Slov.  86. 

Defimalní  mira,  Schd.  I.  20.,  systém. 
S.  N.,  Šre.  446.— 461. 

Deciae,  e,  f.,  a  lat  =  rozhodnuti  nijaké 
privoi  Téei.  Vz  S.  N. 

Drcistr,  n,  m.  ~  '/,,  atem,  mira  na  dřivi. 
Yz  D<!kaatr. 

Dfeki,  é,  í.,  die  Kindafraa.  Ssk. 

DéckáK  e,  m.,  derPuppenmacber;  -spieler. 
StL,  Šffl. 

Déeko.  Hra  miéem  na  dfeka.  Vz  Brt.  L. 
N.  I.  €6.,  M  tc.  1879.  170. 
.  Détkomiiý.  D.  prostota,  kindliche  Einfalt 
8b. 

DMcosC  i,  f.,  die  Kindheit  Ssk. 

DéckoTsf.  Vo  Zvolenskej  iohaj  asi  t  16. 
n^o  deekuje,  stiva  sa  deckým  t.  J.  udmeni 
M<  přijatý  bj^va  do  tak  zvanej  detvy.  Slov. 
OU.  Obyé.  9.  Vz  Detra. 

Bédmláiek,  ika,  m.,  os.  jm.  na  Vsacku. 
Tet 

Deeky  «»  vídycky,  vidy.  Decky's  mně 
tfboval,  ie  mě  vezmei  k  sobě.  Si.  P.  248. 

Déčky,  kindiscb.  Dch. 

Děeký,  ého,  m.,  os.  jm.  St.  let.  114.,  Tk. 
?l.  346. 

Dtekyné,  ě,  f,  ein  kinilisches,  ISppisches 
Fraaenzimmer.  Rk. 

D«eort,  deeourt,  n,  m.  =>  sráika  s  účtu, 
takrada,  plati-li  se  hotovými ;  Bleteni,  co  se 
"  8  účtn  slevi;   kupecky.  Kb.  Vz 


pfi  výplatě 


DeeortoTatf,  deeourtovati  >=  sUviti,  od- 
poutati; kupecky.  Kb.  Vz  Decort. 

D^eský  =>  éacký,  staUlný.  Dal.  Jir.  193. 

DéetTO,  décsteo,  a,  n.,  die  Kinderscbaft, 
Kioder.  Ssk. 

Děeúr,  a,  m.,  převsdivka  ditěti.  Hor.  Brt. 

Deé,  e,  m.  Volný  d.  Ž.  wit.  67.  10.  Jako 
d.  v  přievale.  Ib.  71.  6.  (134.  7.). 

mé,  e,  í.  Dietách,  samota  n  Křivokláta. 

Děěana,  v,  I,  os.  jm.  ^Pal.  Rdb.  I.  120. 

Déěané,  kmen  teský.  Šmb.  S.  I.  312 ,  Šf. 
8M.  IL  464. 

Déiany,  dle  Dolany,  Jetschan,  ves  a  Lo- 
boric.  Tk.  lU.  61.,  Blk.  Kfsk.  263.,  614. 

Beéek,  ěkn,  m.  —  dUek.  Mor.  Brt.  D.  206. 

Déienlee,  dle  Budějovice.    Arch.  I.  521. 

Détío,  od  Deky.  Pal.  Rdh.  I.  136.  D., 
Tttsefaeo,  mé.  v  sev.  Čech.  Tk.  1. 123.,  202., 
IV.  724.,  V.  288..  VI.  346.,  VII.  410.,  Tk. 
t  164.,  S.  N.,  Tf.  Odp.  197.,  Blk.  Kísk. 
CXLIX.,  63.,  814.,  8dl.  Hr.  II!.  224.,  246., 
IV.  343.,  Šf.  Strž.  IV.  464.  —  Dy  zašlá  ves 
TBolesl.  Blk.  Kfsk.  &32.  —  D.,  samota 
«  Toroova. 

DééiíMký.  D.  skály.  Tk.  Č.  1.  D.  župa. 
Tk.  L  604.  D.  z  Vartenberka  Kriit.  Blk. 
Kfck.  846. 

Dečka,  y,  t  ~  malá  deka,  pokrývka.  Us. 
Pdl 
Di«s,  7,  f.,  08.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 
I^iii,  ei  wái,   wie  denn,   Slov.  Ssk.,  ja 

*«U.  Bern. 


Déčsko  místo :  Děěansko.  Jir.  v  Osv.  1886. 
916. 

Déd.  Hkl.  Etym.  46.  Cf  S.  N.,  Src.  241., 
252.  Na  Kot..  staHčék.  Brt.  Byl  tu  dědek 
ženy  jeho.  NB.  Tč.  12.  —  Dětská  Hkadla 
na  baby  a  dědky  (starce).  Vz  Brt.  v  Km. 
>  1886.  626.  a  násl.  D.  v  kiaftu  léU  vnukům 
protáhnouti  mohl.  Cor.  jur.  D.  XXVI.  — 
Déd='domáci  b&iek.  Vz  Mns.  1863. 263.-264., 
Ui.  SI.  83.  Dědové  (cf.  lares,  penates)  po- 
kládáni byli  za  pěstovatele  a  ochránce  do- 
mácího hospodářství.  Šmb.  S.  I.  302.  — 
Bid,  hora  u  Berouna.  Kr6.  v  Kv.  1884.  553. 
—  D.,  AItvater,  hora  v  severozáp.  Mor.  — 
D.  •=  posltdní  snop  na  poli,  jinde:  b^a. 
Mor.  Vz  Sbtk.  Rostl.  63.  (25.). 

Déda,  y,  m.  —  D.  =^  did  také  na  Hor. 
lam  jen  v  sg.  hl.  u  děti  a  skloíii^i  déda 
dle  Ryba.  Knrz.  —  NB.  Té.  160.  -  D.  = 
otec  ítaHkúv,  praděd.  Na  Val.  Brt.  Cf.  Děd. 

Dédáiek,  čka,  m.  =  dédeček,  das  Oross- 
vSterclien.  Pochovali  sme  ui  naieho  dobrého 
dčka.  Us.  Šá. 

Dědéich,  oprav  v:  didUk.  Také  na  Slov. 
Ssk. 

Dédiik,  vz  Dédéich  (dod.). 

Dide  ■=  dédeiek,  nesklonné,  v  dětské  řeěi. 
Zkr. 

Dédéiek,  vz  Děd.  —  D.,  os.  jm.  D.  Jos., 
prof.  v  Karlině,  nar.  1843.  Vz  Tf.  H.  1.  3. 
v.  195. 

Didfk.  —  D.  —  domácí  bůíek.  Vz  Děd. 
Dědky  své  na  plecift  nesa  (Cech).  Dal.  6.  — 
D.  =  stařec  vůbec  v  Bohuslavsku  na  Mor. 
Neor.  —  D.  =  dudek,  npupa  epops,  die 
Baumscbnepfe,  pták.  SI.  les.,  Sv.  ruk.  318. 
6.,  Koll.  Zp.  I.  399.  —0.  =  hráč,  jenž  hraie 
v  karty  za  dva  hráče,  der  Strubmann.  Us. 
BPk.  —  D.  =>  stolice  na  šindel,  strouseA, 
strouina,  die  Schindelbank,  Sehabbank.  Us. 
SI.  les.,  Sp  —  D.  =  žaludek.  Nacpal  dědka. 
V  Bohuslavsku  na  Mor.  Neor.  —  D.  •=•  veliké 
Jelito.  V  Bohuslavsku  na  Mor.  Neor.  —  D., 
myslivna  u  fiřeznlce;  ves  u  Pardubic.  — 
D.  JiHk.  Vz  Blk,  Kfsk.  1074.  —  2>.  írant, 
nar.  1821.,  kněz  a  spisov.  Vz  S.  N. 

Děděni,  n.,  das  Erben,  die  Beerbung.  Rk. 

Dédibaby,  pí.,  f ,  Jedibab,  ves  u  Veltrus. 
Tk.  III.  644.,  IV.  172..  V.  148.,  161.,  Tť. 
Odp.  267.,  Blk.  Kfsk.  951. 

Dědic.  Hkl.  Etym.  45.  Cf.  Krám.  Slov. 
86.  Za  strě.  dědié  (=  tá)  máme  nyní  dědic 
^  ts)  a  dědié.  Gb.  Hl.  100.  Cf.  Civ  dod. 
Dědiči!  Bž.  86.  D.  pflvodné  ten,  kdo  od 
předka  (děda)  jistého  rodu  pochází.  Tov. 
Bdi.  132.  O  právech  a  povinnostech  dědiců 
ve  starší  době  vz  Cor.  jur.  407.  Tov.  129., 
132.,  Kn.  drn.  128.,  VS.  Jir.  174.,  Zř.  zem. 
Jir.  E.  11.,  F.  6.,  S.  28.,  D.2Ó.  D.  po  dědici, 
der  Erbeserbe.  J.  tr.  Proto  pohoni  jej  na 
otcově  mtstě  jako  d.  z  těch  peněz.  Púh.  II. 
100.  A  jakžkoli  jest  veliká  zlost  muži  cizo- 
ložiti :  viak  sé  nad  to  ženě  obtieži  tiem,  že 
ona  učiní  dědice  ne  z  dědicóv.  St.  Kn.  i. 
92.  —  n.  =  bomo  hereditarins,  svobodný 
člověk,  králi  bezprostředně  poddaný,  aé 
k  šlechtě  nenáležel.  Kn.  rož.  él.  115.  —  D.  " 
patron.  D.  slovenský,  sv.  Prokop.  Hr.  ruk.  3. 

Dédice,  dle  Budějovice,  Dédttz  (od  Déda. 
Pal.  Rdh.  I.  133.),  městečko  u  Víškova,  vz 
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S.  N.,  D.  Ol.  VI.  846.,  Vn.  6.;  vsi  a  Ml. 
Vožice,  n  CásIavS  s  n  Mor.  Budějovic.  PL. 
Cf.  Tk.  III.  644.,  V.  238.,  Blk.  Kfek.  691., 
1066..  Sdl.  Hr.  IV.  369. 

Dědicky,  erblicb.  D.  a  věčně  nékomn 
néco  dáti.  Zř.  F.  I.,  Tov.  159.,  Dsky  ol  1468. 
Které  vdově  mi  věno  jejie  d.  zastati.  VS. 
.Tir.  238.  (To)  d.  držel.  Pasa.  mas.  388. 

Dědický  (sabjektiv),  didičný  (objektiv). 
J.  tr.  D.  právo,  ins  baereditatum,  das  £rb- 
recht.  Cf.  Tov.  83.,  89.,  S.  N,  D-kým  právem 

erovedete  i  k  Sčědi.  BO.  D.  lid.  PAh.  1. 230. 
K  posloapooBf.  Vz  S.  N.  D.  statek  jak  se 
od  děti  děliti  měl.  Cor.  jar.  F.  LIV. 

Dědietvl.  D.  zvi. »  nemovité,  pozemkové 
zbožt  naproti  movitému.  Grunt  že  jest  d., 
kteréi  sobě  jeden  každý  podlé  zřiz.  zem. 
šacovati  může,  jak  chce.  Žer.  Záp.  I.  73. 
Lesy,  kteréž  naie  d.  jsů.  Arch.  III.  135.  Vz 
Kn.  dm.  128.  Koupeni,  kupec,  odevzdáni 
d.:  K  d.  oprávněný,  náležitý;  zůstaveni  ně- 
čeho v  d.;  ziistaviti  někomu  něco  v  d.  J. 
tr.  Vpadl  mi  v  mé  d.  moc/.  POh.  1. 192.  Vz 
VS.  Jir.  261.,  297.,  305.,  273.,  282.,  Kn.  dr. 
128.,  Zř.  zem.  Jir.  C.  2.,  24.,  29.,  F.  5.,  H. 
2.,  D.  19.,  1.  46.,  8.  N.,  CÓr.  iur.  407.,  Krám. 
Slov.  86.  D.  nebeské.  St.  Kn.  i.  47.  O  d. 
ot  předkóv  přiSlé  buďto  poslůpcLstvim  neb 
kúpenim,  pónon  má  troj  jiti.  O.  z  D.  D.  jak 
se  opatřovalo.  Vz  Žer.  Záp.  I.  114.  —  D. 
sv.  Václava,  vz  Jir.  Ruk.  I.  159.,  sv.  Jana 
éi  svatojanské,  sv.  Cyriíla  a  Methodéje,  sv. 
Prokopa,  sv.  Ludmilly.  D.  maličkých  (spolky 
k  vydáváni  knih  atd.).  Vz  S.  N. 

Dědictvo,  a,  n.  =  didicM.  Vejdite  už 
do  d-va  svého.  Slov.  Tč.  Nejma  d-va  v  krá- 
lovstvie  božiem.  ZN.  Věčné  d.  nebeské.  St. 
Kn.  S.  46. 

Dědič,  e,  m.,  vz  Dědic. 

Dědiček,  čka,  m.  =  dédeček.  U  Nepoměřic. 
Bmt. 

Dédičik,  a,  m.,  os.  jm.  Šů. 

Dědička.  Že  jest  toho  dlahn  d. ;  A  já 
jsem  toho  zpnpná  d.  Pfth.  I.  363.,  II.  569. 
(221.). 

Dědičko  (Dědičky),  a,  n.,  Diedičko,  ves 
n  SudoměHc.  Cf.  Sdl.  Hr.  IV.  360.,  361. 

Dědičně,  erblich.  Lidé  d.  Biažebni.  Osv. 
I.  169.  Prodal  to  na  dobro  a  d.  a  ne  toliko 
zápisně.  Moa.  1880.  237.  Ta  role  k  mému 
pnrkrechtu  d.  přisluSie;  Dům  d.  držeti ;  Kupit 
jsem  to  fojtstvi  d.  za  18  zl.  NB.  Tč.  165., 
262.,  289.  Vz  Dědičný  (konec).  Toho  zbožie 
d.  se  mi  dostalo.  Dsky,  Nar.  o  hor.  a  k. 

Dědičné,  ého,  n.  =  spláceni  Ihflt  ročních 
v  jisté  určité  době  několika  let,  které  za- 
pravnje  kupec  statku  selského  dědicům,  když 
nikdo  z  dědiců  za  cenu  odhadni  jej  převzíti 
nechtěl.  S.  N. 

Dědičnost  Lidé  ti  nyní  vně  d-sti  se  na- 
lézaji.  SS.  II.  51.  D.  nstálovaci  či  konserva- 
tivni,  pokračovaci  či  progreesivni.  Stč.  Zomp. 
)r07.,  803.  D.  soavěka,  soumistná,  soudružoá 
či  korrelativni,  zkrácená  či  urychlená,  mě- 
nivá či  nerovnoměrná.  Vz  NA.  V.  od.  II.  41. 
O  náladě  tělesné  i  duievni  po  rodičích  zdě- 
děné vz  Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik.  III.  864.,  V. 
166.  —  Lidi  z  d-sti  propustiti.  List  hrad. 
1650.  Tč. 


Dědičný.  D.  pokladník,  der  Brbschatz- 
meister.  Sp.  A  máme  se  k  nim  míti  jako 
král  a  pán  dědičný  a  milostivý.  List  hrad. 
1479.  —  D.  n^em,  der  Erbpacht,  Dch.,  otrok, 
stav  (kasta),  třídy  obyvatelstva,  Lpř.  Děj. 
1. 15.,  19.,  42.,  kováK.  CJB.  313.  Posloupnost 
na  trůně  byla  d-čná.  J.  Lpř.  D.  odchylky, 
Osv.  I.  47.,  itola  fpo  které  se  veikera  nad 
obzorem  jejim  přitékiyíci  voda  na  den  vyvádi), 
S.  N.  XI.  3.,  zbožie,  Tov.  129.,  List  hrad. 
1477.  Tč.,  díl,  NB.  Tč.  166.,  ves.  List  hrad. 
1536.  Tč  D.  jednoty.  Tk.  VI.  290.  Dáváme 
jim  ty  kosy  k  d-mu  drženie  a  poživánie. 
List  brad.  1495.  TČ.  -  Viak  jsem  pak  vždy 
váš  dědičný  ^k  pani  dí  milovník).  BN.  — 
k  čemu.  DržiS  lán  méj,  kterýž  od  stará 
dávna  k  mému  lánu  byl  d-čný  a  slušie.  NB. 
Tč.  165.  —  Cf.  o  d.  úřadech,  nemocech, 
zemích,  princech,   právě,  smlouvách.    S.  N. 

Dědíčstvle,  n.,  poesessio  ==>  dědictví.  Ž. 
wit  134.  4. 

Dědičstvo,  a,  n.,  hereditas.  Ž.  wit.  2.  8. 
marg.,  Anth.  Jir.  I.  3.  vyd.  7. 

Dědík,  a,  m.,  míst  jm.  Arch.  IL  316. 

Dědilok,  ika,  m.  =  didilek.    Slov.  Ssk. 

Dědina,  dédinečka,  didicM.  Vz  Mkl. 
Etym.  45.  D.,  hereditas.  Ž.  wit.  15.  6.  a  j. 
Hospodin  sám  jest  dědina  jich,  baereditas. 
BO.  —  D.  původně  =  statek  rodinný,  zále- 
žející z  pozemků;  později  statek  pozemkový 
vůbec  bez  ohledu  tia  majetek  rodinný  pro- 
tivou statku  movitého.  Že  má  ledno  dě- 
dinu a  statka  nemá.  Kn.  rož.  či.  128.  Cf. 
S.  N.,  Kn.  drn.  128.  —  D.  =  statek  (ne- 
rozdílný), posud  v  Domaži.  a  na  Oravě.  Km. 
1883.  667.    Ale  o  nemohovitů  věc,   totižto 

0  erby,  nemóž  než  tu  na  dědině,  kdež  erb 
leží  ten,  ta  věc  právem  vynesena  býti.  NB. 
Tč.  89.  Po  sobě  ostaviti  nlava  svej  dědině 
na  opravu.  Alx.  (Anth.  L  3.  vyd.  33.).  Když 
umře  člověk  nemaje  syna  jeho  d.  na  dcera 
spadne.  St  Kn.  i.  159.  Že  nám  to  fojtstvi 
neni  osazeno  a  tudy  d.  hyne.  Půh.  ol.  1449 
D.  v  zástavě  zlepšená;  D-nu  prodá-li  kdo 
ošitou,  obilí   komu  náleží.    Cor.  jur.   408. 

1  drží  d-na  jeho  poslupnou  v  Tuřiem,  dvdr 
poplužni  s  tvrzí,  dědinu,  lukami,  lesy  atd.; 
Jsú-li  dědiny  dědické  a  desk  k  nim  nemá, 
tehda...  O.  z  D.  Paklibv  neměl  nad-nách. 
O.  z  D.  Odtud  i  odjinud,  kdež  co  má  d-ny 
i  nadbyta.  Půh.  IL  7.  Cf.  Dědinice.  Dědiny  — 
šediny  (^  činí  starosti).  Vz  Plas.  Neměi-liby  na 
d-nách  dědičských  anebo  zápisných,  má  naň 
zatykači  list  dan  býti.  VI.  zř.  27.  Když  kto 
chce,  by  jeho  nepohonili,  vlož  ve  dsky  přie- 
teli  svému  d-ny  své  nebo  svým  dětem,  že 
jim  dáváš  i  sstupmeš  a  ostav  sobě  málo 
k  d-ně,  aby  tebe  tkáčetem  nepohonili  (zde 
d.  :>=  drženi  vlastnické  naproti  držení  zástav- 
nímu); Tak  také:  Nebo  držte  k  zástavě 
nebo  k  dědině.  Kn.  rož.  či.  9ti.,  128.  Kladení 
dědin  královských  a  duchovních  do  desk; 
D-ny  a  statek  dluhem  zapsaný  a  dskami 
ujištěný;  D-ny  zápisné  spravoval -libý  kdo 
druhému  zápisem  památnými  dskami;  D-ny 
vysloužené  a  na  králi  vy  prošené;  Na  d-ny 
zápisné  kdož  by  vice  puojčil  než  zástava 
ukazuje.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  H.  2.,  S.  26.,  G. 
2.,  O.  14.,  G.  2.  Jak  se  spravovaly  d-ny 
manské;    Vedeni  práva  na  d-ny  duchovni 


Digitized  by 


Google 


Dědina  —  Dědova. 


21 


neb  zipiané.  Ib.  D.  52.,  27.  D.  :=>  sUtek.  Cf. 
D»l.  U.,  33.,  39.,  95.,  127.,  141.,  152.,  158. 
«  j.;  Hr.  rok.  Prok.  282..  1104.,  D.  248., 
65a,  661 ,  767.,  8v.  nik.  Pa.  386.  V  MV. 
Depravá  glossa.  Pa.  —  D.  =  dédiná  pole. 
Némc.  III.  25.  D.  {iger)  naíe  a  vinnice.  BO. 
—  D.  =  ves.  Oteovski  dědina,  das  Beimats- 
dorf.  Moar.  V^el  na  dědina  pro  nevěHtn. 
V».  Bol  soin  gajdoi,  ěo  gajdoval  za  groS  a 
to  vietko  cíny  cíny  od  dzedziny  do  dzedziny, 
Bi.  sp.  140.  Koníelé  těnh  dvů  dědin.  NB. 
li  151.  Vz  Chybnik.  —  D.  =  návea.  Děti 
i6  na  d-ně.  Mor  Neor.,  Vek.  —  D.  ■—  potok, 

£tok  Divoké  Orlice  od  Heziřiěi,  dřivé  sloje : 
tf  Potok.  Krč.  —  D.  vt  Didim. 

Dédináeký  =  vesHteký,  Dorf -.  D.  obyčej, 
tpArab,  kroj.  Hor.  n  Strážn.  Sd. 

Didinák,  a,  m.  =>  vemičan,  der  Dorfbe- 
vobner.  Mor.  na  Strážn.  Šd.  Hijavané  dě- 
diúei  byli.  KoU.  Zp.  II.  440. 

Dédi&an,  a,  m.  =>  didinák.  Ostrav.  Tč. 
Slov.  Sak. 

Dřdiná^,  e,  m.  ==  didinák.  VaL  Vek.  Slov. 
BVaj.  BD.  I.  15. 

Dédinéák,  a,  m.  =>  didinák.  Mor.  Šd. 

Dídinéan.  Slov.  SI.  ps.  384. 

Dédinianka,  y,  f.,  die  Dorfbewohnerin. 
SJuT.  KoU.  Zp.  I.  326.,  Bern. 

DMlDéina,  y,  f.  =  vesnická  řeč,  Dorf-, 
Banemspracbe.  Slov.  Hdi.  Vět.  128. 

Dédlneika,  y,  f.  =  didinka.  Kká.  E  al 
j.  132. 

Dédlnice,  e,  f.  =>  didina,  statek  didióný. 
8  d-ce  koho  spnditi.  Ur.  rk.  347.  Za  Yfb. 
pHdej :  I.  260. 

Dédinka,  y,  f.  =  mdlá  didina.  Dědinky 
pKtalně  se  vinoa  ka  středoborským  obrům 
bledaiiee  n  nich  obrany  jako  ptaii  hnízdečka 
n  stoletých  kmenů.  Tbz.  —  D.,  DOrfeI,  ves 
T  Litovelska  na  Mor.  D.  Nová,  ScbrOffels- 
dorf,  ves  n  Unčova. 

Dédinnik,  a,  m.,  der  Erbgatsmann.  J.  tr. 
—  D.,  der  Meier.  V*  Nápravník.  Faukn.  D.  = 
•ediák,  který  držel  statek  zemský  dědičně 
aviak  s  povinnosti  odváděti  ročně  určité 
platy  aneb  konati  i  robota.  Vz  S.  N.  D-ci 
Tklady  statků  na  relaci  činiti  mohoa ;  D-ci, 
svobodnici  a  nápravnici.  Vz  Zř.  zem.  Jir. 
A.  31.,  E.  12.,  8.  N. 

Dédinný.  D.  právo,  BO.,  NB.  Tč.  168., 
Pfth.  II.  431.,  Kn.  drn.  129.,  svědomi.  NB. 
Tč.  234.  —  D.  lita  •=  promlčeni,  terminus 
pnesriptionis  t.  j.  tři  léta  a  18  neděl.  Kdo 
3  léta  dědina  držel  a  ji  plodil  a  ažlval,  aniž 
vlutoik  jeji  proti  tomn  co  namítal,  stal  se 
«ám  vlastnikem:  takové  nživání  slulo  vy- 
árhni  let.  Těch  18  neděl  připojeno  k  těm 
třem  letům  snad  podlé  toho,  že  při  trojim 
pftbonu  mezi  každým  byla  lhůta  určena  šesti 
n«diL  Posději  slala  ta  léta  v  Čechách  léta 
temská.  Vs  vice  Jir.  Slov  pr.  II.  272 ,  Arch. 
1.  463.,  484.,  VI.  V.  14.  a  Til.  Kn.  dm.  129. 
D.  právo.  Když  kdo  odpnSténi  nějakého 
poddaného  žádal,  musil  ručiti  za  něho,  že 
tenio  la  14  dni  viem  povinnostem,  kterými 
potavádni  dědině  zavázán  byl,  dosti  učiní. 
Tato  IhAu  14denni  slala  d.  právo.  Vz  Tov. 
110,  Kn.  drn.  93.  Při  stávkách  znamenalo 
dédinné  právo,  že  ten,  kdo  koho  obstaviti 
ditSl,  mosel  dříve  v  té  vsi,  kde  jeho  dlužník 


bydlel,  žádati,  aby  úřad  ma  k  právo  pomohl, 
začež  dva  peníze  opovědné  dáti  musil.  Kn. 
dm.  90.,  129. 

Dfidtnský.  Šd.  Moriena  naia,  kde's  pře- 
bývala? V  d-skom  dome.  KoU.  Zp.  I.  4.  — 
NB.  Tč.  168. 

Dědiny,  pl.,  f.  Je  na  dobrých  d-nách 
(=  na  hostině,  nebo  vůbec,  kde  se  má  dobře). 
Mor.  Brt.  D.  206. 

Dědisko,  a,  n.,  hisslicher  Greis.  Ssk. 

Déditel,  e,  m.,  der  Brbsnehmer.  Dob. 

Děditi  původně  =  uvázati  se  ve  statek 
rodiny.  Bdi.  v  Tov.  132.,  Kn.  drn.  128.  — 
abs.  Poněvadž  isů  duchovni  panny,  nemiýí 
d.  Půh.  II.  58.  Zvláštnosti  se  dědivaji.  Osv. 
I.  47  —  kde.  Pakli  kto  křiv  jsa  pHsaho 
provedl,  žádný  dloobo  nedědi  tde  na  světě. 
Vš.  69.  —  co  komu.  Ruhota  zlí  sobě  dědie, 
improbriom  sibi  bereditant.  BO.  Proto  že  se 
zvodil  i  dědil  sobě  ryboik.  Půh.  IL  206. 
Pohanské  děti  kupuje  Bobo  Je  dědil.  Pasa. 
854.  Ten  si  pořád  pěkné  věci  dědí  (pořixoje, 
kopi^e).  Us.  na  Kr.  Hr.  Kabát,  kalhoty  si 
d.  (koupiti).  Ib.  Já  té  dědině  sobě  nedědi 
(nevlastniti),  ale  drži  ji  k  zástavě  ve  stě  hřiven. 
Kn.  rož.  ČI.  282.  —  komu.  Tabák  mi  nedědi. 
Us.  Jsk.  Tehda  má  Janově  ženě  jeho  a 
erbdm  jich  děděno  býti.  Půh.  II.  168.  — 
uaě.  Že  jest  dědil  na  maoj  dvůr  v  Bako. 
Půh.  II.  612.  —  koho  =-  milovati.  On  ji  dědí. 
U  Vrchlabí.  Kžá. 

Dedizei,  zně,  f.  •«■  didíMna,  das  Gross- 
vatererbe.  Slov.  D.  tá  jeho  od  Tatry  po 
Sávu.  Ppk.  U.  23. 

Dědko,  vz  Dědo.  Dedko  nái,  dedko,  po- 
žnut si  nám  vietko,  nii  si  nenechán,  tak  si 
sa  dobré  mau.  KoU.  Zp.  I.  4. 

Didkov,  a,  m.,  Dietkau,  ves  o  Jihlavy. 
Sdl.  Hr.  III.  302.  Vz  Dětkov. 

Dedkovati  —  dudkovati.  Bk. 

Dědkovati  ==  didkem  býti.  Slov.  KoU. 
Zp.  I.  399. 

DědkoTice,  dle  Budějovice,  Dietkowitz, 
vsi  u  Zdounek,  o  Konic  a  a  Prostějova  na 
Mor.  PL.,  Tov.  6.,  Tk.  I.  481.,  D.  ol.  I.  83. 
»J- 

DidkoTie  Mlýn,  Krenzmflble,  o  Unoitě. 

DědkoTský.  Grossvater-.  D.  léta.  Kos. 
v  Km.  1886.  372. 

Dědko vstvi,  n.,  das  Grossvstersein;  bohes 
Alter.  Kos. 

Dědkův.  To  jest  babí  hněv  a  dědkovo 
mumláni  (rostlina).  Olv.  Dědkova  či  obručná 
stolice.  KoU.  IV.  114. 

Dědo,  vz  Ďad.  SeSlý  od  let  dědo.  Holý. 
Cblapy  ženám  a  dzedo  babám.    SI.  sp.  71. 

Dědoj,  e,  m. »»  dideiek.  U  Čes.  Třebové. 
Přikryl. 

Dedok,  dka.  m.  »  didek.  Slov.  Ssk. 

DědoSi  ve  Slez.  Šf.  Strž.  II.  423. 

DědoMn,  a,  m.,  mist.  jm.  Sdl.  Hr.  III.  37. 

DědonchoT,  a,  m.  Tk.  UI.  36. 

Dědous,  a,  m.  »  didour.  Bk. 

Dědov,  a,  m.,  Nieder-Mohren,  ves  u  Po- 
lice. Sdl.  Hr.  I.  162. 

Dědova  (jedová)  Hora  ve  Zbirovskn. 
Krč.  v  Kv.  1884.  539. 

Dědova,  4,  f.,  ves  n  Hlinská.  Tk.  IH.  90., 
Sdl.  Hr.  1.  82. 
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Dedovati  —  Pech. 


DedoTati  —  pod  zaplacenou  eménka  nebo 
dlah  do  kněh  napsati:  a.  d.  Či  d.  dt.  (—  dědit) 
=  dal,  zaplatil.  Kh. 

DédOTee,  vce,  m.,  jm.  doliny.  SI.  let.  VI. 
160.  —  D.,  08.  jm.  Tk.  I.  312. 

Dědovice,  dle  Budějovice,  yes  a  Plskn. 
Tk.  III.  37.,  Blk.  KfBk.  660. 

DřdoTina,  y,  f.,  das  Vorelternreicb.  Stulc 
I.  IdS.  —  Tt.'"  dědovigna.  Slov.  Svfiroplaka 
i  mňa  vládě  jebn  (Mojmírově)  poddal  s  na$mi 
dielmi  d-ny.  C.  Gt.  I.  92.  —  D.,  hájovna 
u  Milevska. 

Dedovisko,  a,  n.  =>  místo  zděděné,  der 
Erbplatz,  Erbort.  Slov.  Ssk.,  Bern. 

Dédovizeň,  zně,  f.  —  didovitna.  Slov.  a 
mor.  Trokan  M.  43.,  84.,  33.,  Zátur.  Priat. 
I.  10.,  SI.  let.  I.  238.  Na  Val.  Brt.  D. 

DědovSiina,  y,  f.  =-  dédovitefk.  Světz. 
1880. 

DédstTO,  a,  n.,  die  Vorvftter.  Dch. 

Deductis  deducendis,  lat.  =  po  srážce 
vSeho,  co  se  sraziti  mělo;  kapeckv.  Kh. 

Dedúcb,  a,  m.  =-  déd.  Slov.  Ssk. 

Dedukce.  Vz  Jg.  Slnosf.  59. 

Betfula,  y,  f.  =  prababička.  Slov.  Zátur. 

DědumU,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 119., 
Tk.  I.  61. 

Dedúr,  a,  m.  —  didour.  Slov.  Ssk. 

DědůS,  e,  m.  =  déd.  Oženil  sa  nám  zas 
dzeduš,  vzal  sebe  babušn.  SI.  spv.  197.  — 
D.,  08.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  119. 

Dedúdek,  ika,  m.  =  didouiek.  Slov.  Ssk. 

Běduíka,  y,  f.  ■»  babička.  Slov. 

Dčduiko,  a,  m.  =>  dido.  Slov.  Phid.  (II. 
3.  254. 

Dédva,  y,  f.  —  didttvo,  die  Vorv&ter.  Dcb. 

Dédžb&ř,e,  m.  =  kamenník,  der  SCťinmetz. 
Slez.  Tč. 

Dědibatl,  didibovati=  do  kamene  dlabati, 
meisseln.  Slez.  Tě. 

Defenestrace,  e,  f.  =>  vyJtoeeni  oknem. 
Kos.  01.  I.  274. 

Defensor,  a,  m.,  lat  =  obhájce.  Vz  S.  N. 

Defernik,  a,  m.,  ves  u  Sušice.  Vz  S.  N. 

Defervescence,  e,  t,  z  lat.  «-  klesáni 
horečky.  Slov.  zdrav. 

Defilovati.  —  D.  =  výiku  předprsni 
určiti.  NA.  III.  147. 

DefilOTni  £i  rovnaci  rovina.  NA.  III.  147. 

Definice.  Vz  Jg.  Slnosf.  41.  D.  dogmata 
=  slavné  prohlášeni.  Blk. 

Definitivní  —  na  jisto  určitý  n.  posta- 
vený. S.  N. 

Deflnitor,  a,  m.  =  ustanovovatel,  lat. 
Věda  se  bráni  proti  nepovolaným  d-rům. 
Kutn.  exc.  —  D.  =  spolupredatavený  kláiteru. 
Bk. 

Definovaný,  definirt  —  D.  =  slavné  pro- 
hlášený. D.  dogma.  Btk. 

Definovati,  z  lat  =  vyméřiti,  stanoviti 
(vvmezlti).  Rk.  D.  čisla  polygonalni.  Stč. 
Alg.  45.  —  co  odkud.  Z  jedničky  hmoty 
d.  lze  dále  jednička  sily  a  jednička  závaží. 
ZČ.  I.  276. 

Deflagrator,  a,  m.,  z  lat  =  přečištovatel. 
Vz  KP.  II.  216. 

Deflegmator,  a,  m.  =  stroj,  kterým  se 
směs  páry  vodní  a  lihové  vede  uanřed  do 
nádoby  na  80°  zahřáté  (do  hustíce,  konden- 
sátoru) a  potom  do  chladiče.  BIř. 


Deflorace,  e,  f.,  z  lat  —  poroieni  panen- 
ství. 

Deformace,  e,  f.,  z  lat  =  Mrúdnost,  die 
Missbildang.  Pek.  27.,  8P.  II.  68. 

Defonrs  (Defňr),  a,  m.,  hrabě.  \t  Blk. 
Kfsk.  1296.,  S.  N. 

Degras,  u,  m.  =  košeluiský  sodový  olei, 
Gerberdegras.  Šp.,  Matj.  70. 

Déiiel,  hla,  m.,  angelioa,  die  Brastwarz, 
rostl.  D.  obecný,  angelica  menší,  ang.  sil- 
vestris.  Vz  Č.  Kv.  344.,  81b.  578.,  FB.  93., 
Ratp.  735. 

Dehet  nešlové  nyní  Harz,  nýbrž  jenom 
Theer.  Km.  Vz  Pryskyřice,  Mkl.  Etym.  40. 
V  MV.  nepravá  glossa  Pa.  D.,  der  Theer; 
die  Wagenschmiere  (kolomaz).  SI.  les.,  Schd. 
I.  424.,  S.  N.,  Krám.  Slov.  86 ,  Slov.  zdrav. 
Prm.  r.  V.  6.  1.  str.  15.  D.  kamenoohelný, 
Steinkohlentheer,  Nz.,  kamenný  (nést,  zemské 
klí),  der  Bergtheer;  sud,  pumpa,  jáma  (de- 
hetník),  nádržka  na  dehet.  Sp.  Pec  k  páleni 
dehtn.  Vz  KP.  III.  334.  (148.).,  Kk.  101., 
138.,  Sfk.  511.,  Bř.  N.  111.,  Rstp.  1433.,  Sv. 
rak.  321.,  Koll.  III.  263. 

Dehetné,  ébo,  n^  Dehenten,  ves  a  H^jdy. 

Dehetnice,  die  Theercisterne.  SI.  les.  . 

Dehetnik.  —  D.,  dvůr  u  Veselí;  samota 
a  Sobotky.   PL.  Cf.  Sdl.  Hr.  III.  184.— 185. 

Dehetový.  D.  plátno.  Pel.  86. 

Dehna,  y,  m.,  caoodaemon.  Rozk.,  VeleS. 

Dehnica,  e,  f.,  die  Theergrabe.  Slov.  Ssk. 

Dehnice  =  Dejvice.  Tk.  I.  35.,  77.,  847., 
373.,  U.  264.,  III.  50.,  IV.  172.,  Blk.  Kfsk. 
880 

Ďehnický,  ého,  m.  D.  Vaněk  Tk.  V. 
102. 

Dehnlctvi.  Vz  Hz.  v  Listech  filolog.  VII. 
41. 

Dehnik,  a,  m.  =  magaa,  daemon.  List 
filol.  VU.  41. 

Dehnis  (DShnis),  ves  v  Boleslavská.  Vz 
Blk.  Kfsk.  69. 

Dehtáře,  pl.,  ves  v  Táborská.  Tk.  ni. 
36.,  43.,  Blk.  Kfsk.  484.,  Sdl.  Hr.  III.  303., 
IV.  254.,  278. 

Dehtářiti,  il,  ení,  Theer  brennen.    Ssk. 

Dehtářstvi,  n.,  die  Theerbrenoerei.    Šp. 

Dehtiti,  il,  ěn,  ění,  theeren.    Ssk.,  Looa. 

DehtoJem,jma,  m.,  v  plynárně,  dasTheer- 
reservoir,  Theerbaasin.  Krost,  Dch.  Cí.  De- 
hetnik. 

Dehtov,  a,«i.  D.  Dolejní  a  Hořeini,  Unter>, 
OberDechtow,  vsi  a  Hiletíoa.  Blk.  Kfsk. 
50.,  801. 

Dehtovaný;  -án,  a,  o,  getheert.D.  plátno, 
látka,  Us.  Pdl.,  zástěra.  Wld. 

Dehtovice,  e,  £,,  das  Theerleder.  Sp. 

Dehtovna,  y,  f.,  die  Theerstabe,  -sohwelle- 
rei.  Krost,  SI.  les. 

DehtOTué,  ého,n.,  die  Betbeerungsgebtthr. 
Sm. 

Dehtový,  Theer-.  Vz  Dehet.  D.  olej  bře- 
zový, BirkentheerOl,  smftla,  Theerj>eoh,  voda, 
Tbeerwasser  (vz  KP.  UI.  334.).  Sp. 

DěhyloT,  a,  m.,  Dielhau,  ves  v  Opavska 
a  Bavorova.  R.  1340.  psali  Dgehilhau  a 
Dzengilow,  r.  1377.  Egilaw,  nyní  po  něm. 
Eyglau,  Eiglau.  Pk.  Čeéf.  9. 

Dech,  vz  Slov.  zdrav.  Běžel,  co  měl  deohn 
Dch.  Qyaointa  sladký  d.  (vůně);  d.  vánka, 
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kriti,  fi«I«k,  ▼dtra,  růif,  marii.  Vroh.  D. 
liboTooný  kveta,  smrti  ledny.  Ccb.  Bs.  83., 
115.  D.  Tichra,  Os  v.  I.  878.,  lesa:  chladný 
jitn  dech.  Kká.  Ta  plakal  bvoh  a  jásal 
jedDÍm  dechem.  Kyt.  1876.  48.  Dechy  v  sobě 
ujiti.  Kos.  Smrti  dech  je  ovanal  (nmfeli). 
Tkí. 
Dechenit,  a,  m.,  nerost.  Sfk.  Poč.  319. 
DeehBoail,  dihn§ti,  beruht  anf  dDS  aus 
aiod.  dhú,  lit  dus.  MU.  aL.  258.  Kvéty 
ntfie  mi  dechly  svoji  dnii.  Vrch.  Smrf  kdy 
Dáio  dechne  na  čelo  . . .  Hdk. 

Dechot.  n,  m.,  das  Respirationsger.ln^ch. 
Ni.  Ik.  Z  hór  tahy  d.  zo  živice  sa  vyrůtil 
jik  větra  val.  Phid.  IV.  7. 

Dechový.  Nemoci  ústrojů  dechových.  Be- 

rinek.  D.  vxdnch.  NA.  V.  od.  II.  63.  —  D. 

hudba,  Blasinstramentenmasik.    SS.  P.  602. 

U  gimanfl,  tz  VlSk.  359. 

Deebtáře,  pl.  =  Dechtar,  ves  n  Pelhřimova. 

DechtaroT,  a,  m.,  vz  Dechtary.  Blk.  Kfsk. 

Deehtary,  dle  Dolany.  Dechtar  bei  BOhm. 
Aieha,  ves  n  Ces.  Dabn;  Dechtar  bei  Hlawitz, 
tiké  Dechtarov,  ves  tamtéž;  Dektar,  ves 
BBnndýsa  nad  Labem.  PL.,  Blk.  Kfsk. 
Si,  14.,  775.,  780. 

Deehtin,  a,  m.,  ves  u  Klatov.  Blk.  Kfsk. 
116. 

Def  htoT.  a,  m.  D.  Dolejni  «  Hořejni,  vsi 
r  Jiéinska.  Blk.  Kfsk.  50.,  801. 

DéJ  ~co  »e  udalo.  Vz  S.  N.,  Jg.  Slnosf. 
118.  D.  molekulami,  chemický  (Process), 
Oiv.  L  482.,  484.,  vnitřní  a  dulevni,  Dk. 
Aeath.  26.,  spalovaci,  Verbrennungsprocess, 
SL  les.,  ■ODBledný()ako  roskaz  a  vykonáni). 
Aoth.  L  3.  vyd.  XLVUI.  D.  této  básné  neni 
brobé  bohatý  ani  napínavý.  Hour.  Vz  násl. 

Deja.  Jedno  takd,  čo  sft  zdialo,  éo  Tudia 
zdejali,  mennje  sa  d<;  či  d^na,  viaoej  dejov 
■{Nila  menaje  s&  d0a.  Zapisané  děje  a  spfsaná 
deja  volá  s&  d^opi$  (i  dtjoprava,  dtjovtda). 
Slov.  Hdi.  Čít.  358. 

Dejaký  ->  kde  jaký.  Vz  Zradovati.  Jího- 
Týeb.  Mor.  Brt. 

Dejanie,  n.,  der  Akt  D.  se  začalo.  Slov. 
Pbld.  V.  138. 

Dťjatel,  e,  m.  <=>  úHnkowttd,  der  Aktor. 
Slov.  V  čísle  d-lov  tohoto  znovazrodeoia 
zanjimáte  vy  predné  miesto.  PhId.  IIL  480. 

Dejati  =  é^atvotiaH,  dělati.  —  co.  Hi- 
ttoria  rozprávS,  čo  Tadia  deiali.  Slov.  Hdi. 
Čit  258. 

DcJbM,  n.  -=  trásiU  údoUčko.  Vz  Debř. 
Sb.  D.  34.  —  D.,  inyslivna  a  Sedlčan. 

Di-Jekee,  e,  f.,  lat  =  kákni. 

D^Jeliéný  obraz,  historiscbes  Bild.    Sm. 

Dfjeua,  y,  f.,  die  Gottin  der  Geschiohte, 
Kiio.    Dch.,  Sm.  Vz  Dejna. 

imepis.  Vz  Vypravování  (počátek). 
K  toma  přidej :  Lidský  d.,  obsahaje-li  děje 
<  činy  celého  pokolení  lidského,  slově  d. 
t4ei)ic<aiý;  vypisnje-li  děje  jednotlivých  státQ, 
obei  nebo  rodin,  slově  d.  evláitni.  Bb.  Cf. 
Životopis.  D.  nniversalní  (vSeobecný),  po- 
litický, TsdělaDosti,  ústavy,  náboženství,  ob- 
ebodu,  průmyslu,  orby,  písemnictví,  umění, 
bámictvi,  hadby,  malby,  řezby,  stavby;  co 
do  podoby :  vědecký,  ikolský,  prostonárodni, 
L0.  Děj.  L  2.,  pravá,  pramenil  práva,  Us. 


Pdl.,  literami  dol^  nové  předbřeznové,  Baék. 
Pis.  I.  206.  a  násl.,  lesní,  lesnický,  Forst-, 
vynálezů,  hospodářství,  SI.  tes.,  rostlinstva. 
Kk.  2.  vyd.  3.  D.  kliniky  pražské.  Čs.  Ik. 
IV.  183.,  215.,  224.  Dr.  Eiselt  -  Vz  KP. 
f.  80.,  S.  N.,  Krám.  Slov..  Jg.  Slnosf.  95., 
96.  Jak  d-su  ačiti.  Vz  List  filolog.  VIII. 
125. 

D^ippisba,  y,  f.,  die  Hístoriographie. 
Ssk.,  Sm. 

Déjepisecký.  D.  methoda.  Osv.  1.  76. 

Dějeplsectvi  •=>  nméni,  jež  nepochybné 
výsledky  dějezpyta  dle  vnikni  souvislosti 
příčinné  v  organický  celek  spojcje,  který 
zároveii  ráz  amělecký  jeví.  BIř.  D.  a  védy 
příbuzné;  d.  české  nové  doby  předbřez- 
nové, vz  Bačk.  Pis.  19ti.  atd.,  literami.  Ib. 
206.  a  násl. 

Déjepisný.  D.  zkoamáni,  Moor.,  důleži- 
tost, Lpř.,  malby.  Koll.  I.  2M.  Vz  D^'inový. 

DřjeplnÝ,  thatenreich.  Šm.,  Loos. 

Dějeplodný.  Láska  musí  ukazovati  se 
mocí  životvoraon  a  d-nou.  Si.  J.  231. 

DéJepraTec,  vee,  m.,  der  Historiograph. 

Dějepravný  —  dtíepimý.  D.  písně.  Sfi. 
P.  79.,  789.  D.  věc.  Jg.  Slnosf.  8Í.  Vz  Dě- 
jinový. 

D^esběr,  a,  m.,  der  Geschichtsammler. 
Dk.  Aestb.  549. 

D^eslav,  a,  m.,  der  Verherriicher  der 
Thaten,  Ereignisse  etc.  Koll.  L  249. 

DéjesloTl,  n.,  die  Historiosophie,  Dch., 
Geschicbtslehre.  Ssk. 

DéJesloTuý.  Sf. 

Dejeneur  (deiené),  fr.  —  midani  (káva, 
čokoláda).  S.  N. 

Díjevéda,  y,  f.,  die  Geschichtswissen- 
schaft.  Nz.,  Osv.  I.  291.  D.  =■  vědecké  od- 
větví dějepisu,  jež  za  účel  má  historické 
události  z  rozličných  pramenů  sbírati,  je 
kriticky  ohledávati,  viestranné  a  nestranně 
posuzovHti  a  pak  t  organický  pěkný  celek 
rovnati,  v  němž  vnitřninutnosf  bistoriekého 
vyvinování  a  hlavní  idey  dějinstva  vyloženy 
jsou.  S.  N. 

Déjezpyt  »-  vědecké  odvětvi  dějepisu, 
jež  obírá  ae  kritickým  vyietřováním  histori- 
ckých pramenů,  jakož  Jsou  pověsti,  historická 
podáni,  rozličné  arebaeologioké  a  listinné  pa- 
mátky a  p.  S.  N. 

Djyezpytatel.  e,  m.  =-  děiegpfftee.    Ssk. 

Dějezpytný,  Gesohichtsforscbungs-.  Ssk. 

Béjezpytstvi,  n.,  die  Geschicbtsforschung. 
Ssk. 

Dejhlík,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV.  245. 

Déji,  vz  Dití. 

Déjina,  y,  f.  •»  pHbih,  die  Begebenheit 
Ssk.  Skončil  svou  d-nu.  Jg.  Sbr.  «p.  1841. 
212.  Vz  Deja. 

Dětinnosf,  i,  f.,  die  Gesehichtlíchkeit 
Sm.,  Loos. 

Dějinný,  geachichtlich,  bistoriscb.  Nz., 
Mus.  1880.  205.  D.  přehled,  skutky,  obrat, 
Osv.  I.  61.,  161.,  503.,  ruch,  úkol,  jeviitě, 
vývoj,  Šmb.  L  476.,  II.  258.,  zjev,  Sbn., 
podáni,  Kaizl  34.,  krásno.    Dk.  Aestb.  503. 

Déjinomalba,  y,  f.,  die  Historie  als  Ge- 
mKlde.  Šm. 

_  Déjinomaliř,  e,  m.,  der  Historienmaler. 
Sm. 
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DdjinomaliřstTi  —  Děkanát. 


.  INyinonsIířstri,!!.,  dieHiBtoríeiimalerei. 
Sm. 

D<JinopÍB,  n,  m.,  die  BiBtoriographie. 
Dch. 

DíJinopraT»,  y,  f.  =>  á^eprava.  Šm. 

DéJinopraTec,  voe,  m.,  der  Geschichts- 
aobreiber.  Šm. 

DéJinOBlaTnýiKeBchichtliobmerkwQrdig. 
D.  mésto  Trient.  KoU.  m.  272. 

Déjinoslovi,  n.,  die  Historiologie.    Dob. 

Déjinozpytee,  tce,  m.  =-déjetpytee.  sm. 

BQinstvi,  n.  =-  dějepis.  Sv. 

D^iofltTO  =  dějiny.  Nz.,  Osv.  I.  161., 
Ko8.  01.  I.  287.  D.  véd  je  dějinatvem  pře- 
zvědu a  dozvédn  lidskébo;  Taktéž  se  to 
má  v  d-stvé,  v  spojeni  to  zjevA  přirodnich 
a  duievnicb.  Hj.  St.  37.,  m. 

Déjiny  =  soubor  d^/Á  jistého  předmětu, 
die  Cíescbicbte,  Historie.  D.  některé  doby, 
Dch.,  světové,  vieobecné,  Us.,  literární, 
Literatargescbicbte.  Dob.,  KB.  VÍ.  D.  lékař- 
ství v  Čecbich  t  16.  a  17.  stol.  Čs.  Ik.  IV. 
255.  Hilovnik  nirodnicb  dějin.  Šf.  Rocpr.  3. 
Vz  Dějepis. 

Dejisko,  a,  n.  =  d^iiti.  Slov.  Bern. 

Dej  kati  eo  na  íom  =  louditi,  iadoniti. 
Maminko,  on  na  mně  deiká.  U  Jilovébo. 
Mf. 

Dejl,  u,  m.  —  kruh  ieleta,  litiny,  asi 
100  kilu  těžký,  který  po  úplném  odstranění 
stnisek  z  pecí  se  v vndal :  byl  podoben  moř- 
ské honbě  a  kov&nim  k  dalii  potřebě  se 
apravoval,  die  Luppe,  Denl.  Nz.,  Prm.  IV. 
242.,  Šp.  Vz  Paliěka.  —  D.,  a,  m.,  os.  jm. 
Šd.  D.  Jiřík.  Bik.  Efsk.  1158. 

Dej  lo  váti,  Denl  machen.  Vz  Dejl. 

Dejlový.  D.  mlýnek.  Vz  Mlýnek. 

Dejni,  a,  m.  Ď,  (Deym)  $e  StHteie,  ro- 
dina nyní  braběci.  Vz  S.  N.,  Blk.  Kfsk.  1297. 

Dcjmek,  mka,  m.  D.  Jiři.  Blk.  Kfsk. 
1264. 

Dejoa,  y,  f.,  Klio,  (ilfittin  der  Geschichte. 
Slov.  Lous.  Vz  Déjena. 

Děj  nice,  e,  f.,  tapete.  Ostřela  sem  postel 
d-cemi  psanými  z  Aegypta  (tapetibus  pictis). 
BO.  (Prov.  7.  16.).  1  uéini  dějnic  jeden- 
nadcte  z  srstí  koziob  k  přikr^^ti  střechy 
stanové  (houni);  Jedna  d.  jmiejeie  na  dél 
loket  30.  BO. 

Déjnosf,  i,  f.,  die  TbStígkeit.  Heroioká 
d.,  apuicoUká,  lidská.  8i.  L  8.,  17.,  U.  168. 

Déjný  =  <Wíný,  činný  i  plný  d4;4,  tbStig ; 
tbatenreicb.  8ť.  Strž.  D.  panuvnik.  Smb.  Já. 
II.  146.  Účinná  a  d.  láska;  Slova  Páně  byla 
účinná  a  déjná.  SS.  J.  231.,  290.  D.  léU.  Zl. 

D<ii0pi8.  áf.  Rozpr.  80. 

Dtjoplsec.  Šf.  Vz  Bačk.  Pis.  I.  130. 

Déjoprava,  vz  Děja. 

Dejopráxdný,  tbatenlos.  Morava  nyní 
d-zdná.  Koll.  1.  141. 

D^oslavuý,  durch  Thaten  berObmt.  Hdž. 
Bkp. 

Dějovida,  y,  f.,  die  Geschichte.  Pluskal. 
Vz  Děja. 

Déjový,  vz  Dějlnový.  Vch.  Ar.  14.  D. 
tvar.  Vz  Jg.  Slnos(.  85.  D.  význam  tvarů 
časových.  Ndr.  str.  456. 

Dejpozornanic,  e,  m.  =  člověk  budiž 
k  ničemu.  U  Přer.  Fr.  Bílý. 


Dejatrár,  a,  m.  ^  dijepisec.  Slov.  Sldk. 
Mart.  2. 

Déjstvi  dramata.  Dk.  Aesth.  309.,  Jg. 
SlnosC.  136. 

D^stvo,  a,  n.  =^  jednáni,  actio,  die  Hand- 
luug,  der  Akt:  die  Gesammtbegebenheiten. 
Vch.  Ar.  10.,  Ppi.  Gr.  79.,  Dcb. 

Déjstrovati  =  jednati,  bandeln.  Slov.  — 
Jak.  Nuž,  tedy  bez  vás  d.  nám  sůdeno. 
Sldk.  567.  —  ěim.  Uzavřel  prlmerie  s  Moj- 
mírem II.,  ale  len  aby  mal  čas  d.  politikua. 
Let.  Mt.  S.  X.  1.  37. 

Deištuik,  u,  m.  ^  deitnik.    U  Eroméř. 

Dřju,  vz  Díti. 

Dejvice,  dle  Budějovice,  Dejwitz,  ves 
u  Prahy  u  Ovence.  Vz  Dehnice. 

DeJTorcOTitý.  D.  rostliny,  caucalineae: 
dejvorec,  tořice.  Vz  Rstp.  753. 

Dejvoree,  rce,  m.,  caucalis,  die  Haftdolde, 
rostl.  D.  mrkvovitý,  c.  daucoides.  Vz  Rstp. 
753.,  Slb.  583.,  ČI.  Kv.  345.,  FB.  94.,  Bose. 
158.,  Mllr.  19.,  40.,  89. 

Dek,  u,  m.  =>  deka,  pokrov  na  koné,  die 
Decke.  Dal.  141.,  Plk.  D.,  phalera.  Sv.  ruk. 
321.  D.,  jenž  kófi  kryje.  Hus  II.  126.  Vz 
Deka. 

mk."  dobrá  otUc.  Mkl.  Etym.  40.  Ciesař 
svatů  Anastazii  za  jednoho  svého  starosta 
bes  její  deky  oddal.  Pasa.  14.  stol.  VieS 
to,  že  bych  s  mým  dekem  byl  rád  dobrým 
člověkem.  Pravn.  162.  Za  Dal.  v  poslední 
řádce  (220.  a.)  přidej:  56.  Smrt  trpoči  fe 
bez  jich  dieky.  Št.  Kn.  i.  277.  —  D.  » 
oseédóeni  libosti.  Dék  nékomo  věděti  neni 
german.  Cf.  /áf  itíonal  tfo».  Xenophon. 
Měj  dik.  Št.  Kn.  i.  117.  Diky  činiti.  Bart 
199.  Dieku  Bohu  vzdávám.  ZN.,  Št.  Kn.  é. 
112.,  18J.  Bohu  bud  dika.  Hod.  23.  Zasloniil 
by  pokuty,  ne  dieky.  St  Kn.  S.  5.  Tím 
vétii  jest  čest  a  dika;  Za  hrozbu  měj  díku. 
KoU.  I.  415.,  124.  Dieka.  Br.  ruk.  D.  988. 
Díky  pomoci  lékařské  uzdravil  se  otec  6p. 
m. :  Pomoci  lékařské  děkovati  jest,  ie  otec 
se  uzdravil.  Brs.  2.  v.  101.    Vz  Dika. 

Deka.  —  D.,  y,  m.,  a  f.  <>  dekagramm. 
Jeden  deka,  dvé  deka,  pAl  deky  (púl  dek*). 
Us.  Tč.  —  Dekainetr  ^  10  metrů,  dekalitr  =^ 
10  litrft. 

Deka,  y,  m.  a  f.,  os.  jm.  Psi.  Rdh.  1. 
119.  —  D..  y,  f.,  vz  Děk. 

Deka.  Mkl.  Etym.  89. 

Dekadence,  e.  f.  =  klesnutí  (o  '/>  tonu 
v  hudbě);  mravní  d.  •^  zpustlost.  Rjík. 

Dekadický,  dekadisob.  D.  ěislo,  SM. 
Alg.  55.,  Šim.  83.,  soustava,  oprava.  Sim. 
33^71. 

Dekadika,  y,  f.  =  soustava  desUková. 
8.  N. 

Dekalog,  u,  m.  ==  desatero  božich  při- 
káeání.  S.  N. 

Dekametr,  a,  m.,  v  matb.,  der  Deka- 
meter.  Nz. 

Děkan,  děkan  aboru  professorského  na 
universitě.  Us.  Pdl.  Vz  Mkl.  Etym.  40.  Cf. 
Tk.  III.  644.,  V.  77.,  VI.  28.,  S.  N.,  Krám. 
Slov.  87. 

Děkanát,  dikanat,  n,  m.  ■»  úřad  děkana, 
dikana.  D.  v  duchovní  správě  okres  něko- 
lika far,  děkanství,  der  Dekanatsbezirk.  Šd. 
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D^kswitef,  Dekauts-.  D.  «řad.  Šd. 

Déksnéice,  dle  BodéioTiee,  Dekutaebitz, 
ve«  n  Křelovie.  Blk.  K&k.  20. 

DfkMiMékT,  pl.,  TM.  Arab.  I.  680. 

DékMka,  y,  {.,  die  Deehantín  einea  Franen- 
atifto.  OB). 

DéksBOvati  ><=^  dikanem  býti,  Decbant 
wtin.  n».  Té. 

DékanoTle  Mikei.  Tk.  V.  79.-88. 

DékaaoTlfte,  dle  Budějovice,  Dekaoowits, 
ves  a  Dolnieh  Kralovio.  Arcb.  I.  680.,  Tk. 
L  406.,  ni.  78.     ^ 

DfkanoTský  Štjpán.    Blk.  Kfak.  1069. 

Sekaatare.  e,  f.,  t  loébě  —  Mváni,  die 
DekantstfoD.  Nz. 

Vekantaéni  >»  sl^voel.  D.  apparat,  ronra. 
Čw.  Tinaf  1883.  45.  Vz  Oekantaee. 

VekantOTatl  =  riévati.  dekantiren.  Ne, 
ZC.  1408. 
Dekapitaec,  e,  f.,  lat.  <=>  odstraněni  hlavy 

dHitn  mrtrěho  při  porodn,  aby  plod  anize 

^6  mohl.  Vs  Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik.  III.  54. 
Bckastteh-on,    a,    m.  =-  desltiřádková 

il*b.S.  N. 
Bekastr,   n,  m.  <=  10  sterA  (krychlový 

wth).  mira  na  dřiví.  Cf.  Dedatr. 
Bfkéintai,  n.  =  dekováni.    Slov.  Bern. 
Deklamaínl,  Deklamatlons-.    D.  před- 
riiky.  Mns.  1880.  9. 

Deklamator.  a,  m. «- irtwomTuvee;  feě- 
mtd;  kulákač,  Ns. 

Drklamatorika.  y,  f.  •=•  kratomlutmieM, 
nauka  o  krasomlutmogti,  die  Deklamatorík. 
Nt. 

Deklunatorfca,  y,  f,  die  DeklamatoriD. 
Ua.  PdL 

Deklsmatorstri,  n.  =•  deklamatrika.  Dk. 

Drklaraee  =■  vyjádřeni,  že  dlninik  ne- 
nOie  platiti;  v  obchode  =•  Beznam  zboii 
k  vyměřeni  poplatkn.  Krám.  Slov.  87.  — 
D.  éetká.  Va  8.  N.  X.  1.  162. 

Deklarant,  a,  m.  =^  kdo  deklaraci  po- 
depsal a  í  ten,  kdo  se  k  obsahn  v  deklarací 
vyalovenéma  přiznává.  Vz  8.  N.  X.  162. 

Deklarovati,  deklariren.  —  eo:  pote- 
dávky  věHtelA.  Mna.  1880.  38. 

Deklinace  =  odklon  —  vtdálenost  nija- 
kdto  hodu  «i«&«stMo  od  rovníku.  D.  aeverni 
a  jiíni:  D.  hvězdy.  Stě.  Zem.  291.  162.  D. 
magnetická  =>  odchyVea  magnetky  od  tevemí 
tečny  o  nSeo  v  levo.  Km.  Cf.  Stě.  Zem.  55., 
666..  8ehd.  I.  VI.   D.  sinnee.  Stě.  Zem.  78. 

Dekllnařni,  Deklinationa-.  D.  jehla  ma- 
gnetická. Stě.  Zem.  55.,  667..  Hj.  369. 

Deklinator,  n,  n.  «>  přistroj,  jimi  se 
deklinace  měři.  Biř. 

Deklinatorl-nm,  a,  n.  -=  stroj,  kterým 
K  odklon  jeMyHmagnetickéiod  rovniku  itr- 
éuft.  Mj.,todchyloměr.jCk  ,>Bir..  8   N. 

Dekora,  y,  m.  D.  Vit  Blk.  Kfak.  CXLI. 

Dekorace.  Změny  div.  dekorao  f  imak^f^eb. 
Tx  VUk.  33.,  36.,  80. 

Dekoraéni  maliř,"  NA.  I.  29 ,  Eoll.  in. 
404.,  plasHka.  NA.  I.  58. 

DekoratlTni,  dekorativ.  D.  rostliny,  Dlj. 
7.,  malb.i,   architektora,   Us.,   Pdl.,   nměoi. 

Dk.  V  antiekj^ch  stavbách  řimských  slonp 

Bél  ponxe  v^cnam  d.  ^mb.  S.  I.  454. 
Dekořeě,  i,  t,  die  Dankrede.  Šm. 
BfkaMaik,  a,  na.,  der  Dankredner.  Šm. 


DekorovaBý ;  -<ín,  a,  o,  dekorirt.  —  éim: 
květinami. 

DékOT,  a,  m.  (od  Deky.  Pal.  Rdh.  I. 
136.),  Dekau,  ves  a  HorosedeL  Blk.  Kfak. 
423. 

Ďékovaci  list,  připiš,  řeě.  Dch.,  Pdl.,  Ml. 

Dékovadio,  a,  n.,  oarmen  laadativnm. 
Koll;  3t.  388. 

DékOTánl  B  porněenstvi.  VI.  zř.  145.  Cf. 
Zř.  zem.  Jir.  F.  11. 

Dekovati.  —  abs.  Mámí  d.,  dokavad 
jaem  nejdéle  Slv.  Exc.  —  komu.  Děkuju 
vám  mamiěko,  děkaja  vám  stará,  co  jste 
vy  mne  chovaly,  dy  aem  byla  mala.^  Si.  P. 
428.  Kéž  mi  děkojel,  ano  mi  Jini  dobří  lidé 
děkují.  NB.  Tě.  186.  Králi!  Tvé  milosti 
děkuji.  Yfb.  II.  85.  To  vSe  mám  d.  vám, 
Upe:  za  to  vée,  z  toho  vSehu  mám  vám  d., 
za  to  via  jsem  vám  diky  povinen,  zavázán. 
Brt.  —  komu  z  éeho.  A  já  mo  dékojo 
z  jeho  dobré  nooe,  že  se  nevyspale  moje 
ěerný  voěe.  Si.  P.  222.  Hoapodáfi  ctnost- 
livý,  déknjem  vám  a  hosdny.  Ib.'787.  Z  ta- 
kové služby  ti  pěkně  d-ii.  D  Byehn.  Vk. 
Otci  děkoje  s  toho,  ie  jest  bgemstvi  spa- 
seni skryl.  Jel.  Enc.  m.  74.  Z  ochrany  a 
láaky  Vaií  milosti  děkuji;  Děkuji  Vainosti 
z  paani  od  P.  z  Náehoda  mi  odeslaného. 
Žer.  15.,  889.  Z  tvé  viery  děkoji  tvej  mi- 
losti, z  kvaan.  Dal.  50.,  51.,  61.,  122.  Z  té 
jemn  ěsti  (Boha  z  toho)  děkující.  Hr.  ruk. 
195.,  189.  a  j.  Děkova  s  toho  orlovi.  Smil 
v.  29.  A  z  toho  děkuji  Boha.  Žk.  364.  Z  do- 
brých skutkA  komu  d.  Sv.  rak.  215.  Děkuji 
tobě,  mistře,  z  toho.  Mast.  v.  318.  Děkuji 
z  toho  milému  spasiteli ;  Z  toho  jemu  d-ji, 
že  má  na  mě  tbu.  Živ.  oto.  51.  b.,  53.  a. 
D-my  tobě  s  tvého  smilováni.  13.  stol.  Mns. 
1882.  120.  Poruěniku  c  porněenstvi  d.  VS. 
Jir.  276.  Jenž  z  toho  d-val  Bohu.  St.  N. 
282.  Proto  s  nich  nebude  d.  Chě.  P.  18.  b. 
Cf.  Brt.  S.  3.  vyd.  187.  —  jak.  PUmi  dě- 
kujeme, Uk  se  trápit!  Dch.  Pěkně  vám  d-ju, 
hodonské  druiiěky,  co  ste  bývávaly  s  má 
Maryšků  dycky.  8š.  P.  126.  D-li  v  daohn 
Sfostné  náhodě.  Šmi.  D-ji  velmi.  GR.  — 
zai.  Dékojem  ti,  milý,  za  tvoje  ohoděni. 
A  ja  ti  ďjem  za  tvoju  dobrotu,  co's  mi 
avietivala  v  pátek  a  v  sobotu.  A  já  ti  ď-)em, 
moj  iuhajko,  za  to,  co  si  mi  ělapával  pod 
okénkem  bláto.  8b.  si.  ps.  UI.  1.  82.  Už 
som  sa  napila,  už  mi  je  dost,  dktkujem  ti, 
'  milý,  frajer  měj  uprimný,  za  Aotivosf.  SI. 
]  apv.  ni.  88.  D.  la  poklony.  Hrta.  Dítky 
u  mrtvoly  otcovy  hlasem  přialibuji  polep- 
ieni  a  děkuji  za  dobrodiní.  Sk.  Črty.  79. 
Pěkně  vám  d-ji  za  dobré  chování  (vycho- 
váni), za  zlé  vydáváni;  D-ju  ti  milý,  můj 
bolůbku  aivý,  za  upřimnoař;  Za  jeji  dobrotu 
pěkně  jí  d-val;  D-ji  vám,  má  mamiěko,  za 
to  vaie  chováníěko,  za  to  vaie  chováni.  Si. 
P.  147.,  300.,  368.,  465.  Za  Rteréž  (dobré) 
spasitel  děkuje  otci.  Chó.  P.  102.  b.  —  zaé 
skrze  koho.  Nejprve  jd-je  Bohn  svému 
skrze  Jesu  Krista  za  vás  za  viechny.  Sá. 
I.  22.  —  proě.  D-ji  Bohn  svému  veady  za 
vás  pro  milost  boii,  jež  dána  byla  vám 
v  Kristu  Ježiii.  Si.  1.  158. 

DékoTka,  y,  f.,  Diakowa,  ves  u  Třebenic. 

Děkovné,  dankbeflissen.  Bern. 
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Dékovniéka,  y,  f.,  die  Danksagerin.  Barn. 

DékoTnik,  a,  m.,  der  Dankaager.  Rk. 

BékozpěT,  a,  m.,  der  Dankgesang.  Dvy 
M^iiéoTy.  Lpř.  Ddj.  I.  38. 

Dekrepidni,  z  lat,  vyžilý,  seilý,  se- 
stárly.  S.  N. 

Dekret  ustanovovacL  dosazoTaci,  zřizo- 
vací, dvorské  komory,  Šp.;  oznamovaui  d. 
rozsudku.  J.  tr.  Dekret  kutnohorsky.  Sbn. 
441.  —  D.  na  koiUi  =  podělané  misto.  JJs. 

Dekretnik,  a,  m.,  der  Dekretear.    Sm. 

Del,  u,  m.,  das  GrSnzgebirg.    Slov.  Ssk. 

Dél,  i,  f.  Déli  vrat  změřil  jsem;  Deset 
loket  bieSe  d.  dsky  jedné;  Na  dél,  na  šiř; 
Bude  d.'C8křině)  málem  méně  než . . . ;  Změřil 
jest  sieii  vz  dél  100  loket  na  čtyři  hrana. 
BO. 

Delaee,  e,  f.,  z  lat.  =-  udáni  ničeho,  né- 
koho.  —  D.  =»  ustoupeni  kontrahenta  od 
trhu  umluveného.  Pr.  1B84.  66.,  67,  —  D.  = 
lhůta,  ias,  die  Frist,  der  Zeitraum.  Dostal 
delaee  na  5  dni;  Dali  mu  2  dni  delaee  oa 
rozmySienoti.  Slez.  Té.  Ale  žádné  delaee 
(—odklady)  při  tom!  Us.  a  N.  Bydž.  KS(. 
—  D.  Feloar  už  mu  dal  d-oi  (když  nemoc- 
nému ukládá,  ie  bade  žíti  na  př.  jeáté  tý- 
den). U  Broiperka.  Brt.  D.  206. 

Dělaci  den  (robotní,  všední).  Slov.  Rr. 
8b.,  Koll.  Zp.  I.  174.,  J.  tr.  V  d.  den  pijů 
a  v  nedélu  iijA  (ievci).  Koll.  Zp.  I.  362. 

Délač,  e,  m.,  der  Arbeiter.  Ssk. 

Délák,  a,  m. »  dilnik,  dobrý  délnik  (ve 
mlýně).  U  Ronova.  Rgl. 

Delako  -^  d€deko.  Slov.  Milá  je  d.  SI. 
ps.  170.,  42.,  Koll.  Zp.  I.  158.  (vz  Milý). 

Děláni  hor,  der  Bergban.Nz., řemesla (óro- 
vozováni),  páry,  die  Dampfproduktion,  Sp., 
dříví,  die  Uolzung,  opružf,  die  Faschinea- 
fabríkation,  duhovin,  Fassdaubenproduktion, 
kol,  der  Radbaa,  šindele,  die  Sohindelerzeu- 
gnng,  děr  (důlkováni),  SI.  les.,  poklon.  Posp. 

Dělanina,  y,  f.,  die  Macne,  das  Macb- 
werk,  etwas  Oemaohtes,  Erdiohtetes.  Bídná 
d.  Dch.  Vz  Dělanost. 

Dělanosf,  i,  f.  »  dělanina.  Dob.,  Dk.  P. 
164.,  Dk.  Aesth.  97.  Chronologie  římská  jeví 
v  hlavních  rysech  patrnou  d.  Lpř.  Děj.  I. 
174. 

Dělaný.  —  Jak.  Je  dělaný  na  hloupé 
kopyto  (=  hloupý).  U  Žamb.  Dbv. 

Dělař,  e,  m.  <=  plasta,  der  Bildner.  Délaři 
modlební  (model),  plastae  idoli.  BO.  —  D. 
•=>  dilolijce. 

Délařský,  Kanonengiesser-.  Bern. 

Děla^stvo,  a,  n.,  die  Kanonengiesserei ; 
die  Kanonengiesser.  Loos. 

Dělati.  V  laitiné  dělo  váti,  dělujn  (=  dě- 
lávati), dělovovati,  dělovnju  (dělávávati). 
Brt  D.  167.  —  ab8.  Jala  se  děla(  (máslo 
tlouci).  Kid.  317.  Kdo  d.  nechce,  nech  je 
to  kde  chce,  darmo  se  nenagl  ani  v  Americe. 
Us.  Tam  hezké  dceru  maje,  d.  jí  nedajó. 
SS.  P.  lOii.  Necbce-li  kdo  d.,  nejez  (Pav.). 
Bus  II.  66.  Ktož  nedělá,  také  nejez:  Aniž 
by  veď  mohl  aneb  uměl  d.  člověk,  byt  to 
Bohem  jemu  nebylo  dáno.  Št.  Kn.  š.  31., 
64.  —  co.  D.  jámy  (kopati,  dolovati),  ko- 
paninu, pořádnost,  rozvody  (hřfzenice),  lizy, 
Baume  anplStzen,  lihy,  anlachen,  dříví,  SI. 
les.,  velikou  dámu,  Vlo.,  návrh,  Us.,  Iirstky, 


zu  Bttndeln  zusammeolegen,  Lpř.,  výboje, 
Osv.  I.  *^.,  rámusy,  Sá.,  mos^,  dobré  ře- 
meslo. St.  Kn.  S.  156.,  169.  Dluží  se,  jen 
což  děláš,  dass  es  wettert.  Dob.  Šla  mu 
práce,  jen  což  děláš,  dass  es  eine  Freude 
war.  Ml.,  KSk.  Dělej,  co  dělej,  ona  jinak 
nedá.  Us.  Dělá  vie,  Jen  to  ne,  oo  d.  má. 
Us.  Krejěiř  dělá  pichy,  pichy,  popukala  bych 
se  smíchy.  Sš.  P.  481.  Maso  dělá  opět  maso. 
Osv.  I.  631.  Pro  mne  si  dělen,  co  cboeš. 
Jg.  Jakož  on  otázku  dělá,  trplm-lí  to  svě- 
dectví; Konopie  trhal,  svá  diela  dělal.  NB. 
Té.  4L,  106.  Všeho,  oo  můžeš,  nedělej. 
Kom.  Kto  dělá  svú  dědinu,  bude  syt  chleba. 
BO.  Užitečné  dílo  d.  bude.  BR.  II.  13.  b. 
Bůh  chce,  aby  každý  dělal,  jeden  jedno, 
druhý  druhé.  Št.  Kn.  š.  31.  D.  kolo,  lépe 
rozstoupiti  se  kolem;  Dělati  oči  6p.  m.: 
vykukovati,  vyvalovati,  vytřeSfovati ;  Vra- 
bec dělal  hrdinu,  Iép«.-  dělal  se  hrdinou, 
hrál  si  na  hrdinu.  Brt.  Dělati  kyselý  obli- 
čej, germ.  m.:  hleděti,  tvářiti  se  mrzutě, 
ošklibati  se;  D.  přísný  obličej  germ.  m.;  tvář 
do  přisna  strojiti;  To  nic  nedělá  m.:  o  to 
nio.  Brt.  S.  3.  vyd.  176.  —  co,  se  koma, 
čemu.  Krásně  se  to  oku  dělá,  es  nimmt 
sich  acbOn  aus.  To  mu  dělá  straohy.  Oav. 
I.  207.  D.  někomu  dobrodiní,  Vrch.,  naději. 
Us.  Když  poručník  jim  (sirotkům)  počet  d. 
bude.  Zř.  F.  I.  F.  XI.  Nechoď  za  mnó  leda- 
jaké vdovce,  dělal  bes  mně,  jaks  dělal  ne- 
božoe.  Sš.  P.  198.  Co  mi  práci  děláš?  NB. 
Tč.  7.  Nynít  sobě  dělají  a  když  bude  svátek, 
chci(  jim  ráda  kázati.  Půh.  II.  20.  D.  koma 
pomocníka,  nádennika,  služku,  germ.  ta.: 
býti  komu  pomocníkem  atd. ;  D.  komu  místo, 
cestu,  germ.  m. :  odsednouti,  vyhnouti,  uhnouti. 
Brt.  8.  3.  vyd.  176.  —  naí.  VSeci  aby  dli 
na  lenocha.  Brt.  D.  —  z  čeho.  Pranic  se 
sebe  nedělala.  Osv.  1.  183.,  Dob.  D.  si  z  oé- 
koho  Kašpara  (•=■  blázna).  U  Olom.  Sd.  V« 
vinici  z  penieze  denniebo  d.  Hus  I.  312. 
D.  si  z  někoho  dobrý  den.  Vz  Den.  Nedělá 
si  z  toho  nic  germ.  m.:  nedbá,  nevšímá  si 
toho;  Nio  si  z  toho  nedělej  germ.  m.:  ne- 
zabírej se  nad  tím,  nepřipouští,  neber  si 
toho  k  mysli,  pusf  to  mimo  se.  Brt.  S.  8. 
vyd.  175.  —  čim  (co,  »e).  D.  se  přítelem. 
Us.  Úlohou  něco  si  d.  Lpř.  Slv.  11.  Pře- 
tvrdého  bydla  tvého,  jež  si  dělal  svstyniů 
tvá.  Jir.  Anth.  1. 3.  vyd.  7.  Sladák  dřevěnou 
lopatou  slad  dělá.  KP.  V.  219.  D-la  se  po- 
ctivou pannou.  SS.  P.  167.  Uml  dělati  zlatem, 
střiebrem,  mědi,  železem;  Jednu  rakúdělacbu 
a  v  drubej  meč  držechu.  BO.  Ač  nedělají 
rukama  tělesných  věci.  St.  Kn.  š.  64.  (32., 
106  ).  —  jak.  Ou  se  dělá,  jakoby  .  . . ;  Nejsi, 
jak  se  děláš;  On  se  jen  tak  dělá;  Věc  dobře 
se  dělá;  Jeden  délá  nad  druhého,  tlber- 
bieten.  Dch.  On  dělá  za  tři.  Us.  Skopová 
ti  nedělá  dobře.  Hrts.  Dělej,  jak  pána  Boba 
znáš  (jak  mysliš,  že  se  to  Bohu  bude  líbiti). 
U  Žamb.  Dbv.  Nic  proti  právu  nedělá.  Vš. 
299.  Ta  masC  mu  dělá  dobře.  Us.  Vk.  Mladík 
plány  sotva  se  dne  na  den  dělá.  Vlč.  Člověk, 
co  dělá  na  ruky,  moc  nezachová.  Brt  D. 
Délá  jako  kůň.  Us.  Brt.  D.  něco  lstivé.  Mž. 
13.  D.  někomu  vše  na  pMkoř;  Vše  oo  děláme, 
do  páru  děláme  (po  dvou).  Sá.  Do  potu  d. 
15.  stol.  Mač.  R.  95.    Každý  dělal  roli  srú 


Digitized  by 


Google 


osuti  —  D«liako. 


27 


s  pokojem  (im  Fríeden).    BO.  —   o  iem. 
Cetj  dea  déU  jenom  o  jidle  (vaři) ;  My  teď 
o  tom  neděláme  (tim  se  nerab^Táme);  PN- 
ne$te  si  list  chudoby  a  potom  teprv  se  bade 
o  tom  délaf.  U  Bycho.  Vk.  K  éemo  o  ture 
tolik  řetí   děUte?    Sá.    Délá  o  své  stravé. 
Brt  D.  —  kdy.    Te  svátky  d.   Hr.  rak. 
275.    Ddl^i   mi   svatbu   v  letě,    dyž  fialka 
kvete.    Si.  P.  282.    Toman  tehdái  n  fojta 
<Ulal.  NB.  Tč.  129.  —  kdf>  Délá  pře  zed 
nikieb,  o  hnviřu.  V  Buhusl.  na  Mur.  Neor. 
Dřire  délal  (<=  praeoval)  v  Praze,  teď  ddU 
soubu.  Us.  Deh.  V  tom  oboru  se  dělaly  po- 
knsT.  Ves.  I.  31.    V  kAru  badba  d.   Vrch. 
Obtlie  pH  něčem  d.    Osv.  I.  68.    Dívali  se 
piai  a  tej  bodonakei  brány,  eo  dělá  Jařiček 
ped  iibenicami;    Nebyla  bys  a  mňa  jinii 
diliva]\,  ve  alatě,  ve  stHbře  přebírala;  Co 
ii^  dtta,  děláS?  Si.  P.  130.,  147.,  159.  Umie 
1  la  (latě,   na  stfíebře,  na  mrámoře  a  na 
tievě.  BO.  Ktož  mezi  sebú  poklidy  dělají. 
8i  Jir.  59.  —  od  éeho.    Jeito  od  střiebra 
dílúi  (ai^entarii).  BO.    D.  dům  ad  dřievie. 
Snil  v.  1654.  —  eo  odkud  kam.  Aby  délal 
OMly  z  Uher  do  Moravv.    Si.  P.  135.  — 
es,  W  zač.  Ona  tak  praví,  že  Já  za  to  práva 
i.  aeehei ;    Já  jsem  za  ten  mlýn  d.  musiel, 
ektíl-li  jsem,  aby  ml  zase  vrácen  byl.   NB. 
Ti  tá.;  152.  Kdo  to  chodi  po  mém  dvoře, 
(MUte  mi  za  iafilře?-,    Ck>  se  ji  za  křivda 
délá?  Si.  P.  16.;  192.  —  s  kým.  D.  extráty 
*  někým,  Jemandea  eine  Extrawurst  braten. 
U  Olom.  Sd.    Délá  s  nim,  co  mu  libo.    Us. 
Délá  a  nim,  jako  a  malovaným   vajiékem 
(opatrně,  ietrně).  Brt  Oa  délá  vleoko  s  $ebou, 
germ.  m. :  jest  při  viem;    D-li  jsme  ta  vy- 
cházku B  sebou  m. :   byli  jsme  také  na  té 
▼yefaázee;   Budete  tu  cesta  d.  e  sebou  m.: 
poeestqjete-li  také  s  námi?   Brt.  S.  3.  vyd. 
175.  —  Jak  dloulio.  Už  nebude  dloaho  d. 
(Bi  brzo   umře).    Us.  Fch.  —  ae.    Délá  se 
teplo,  ehladno,  den,  lépe:  otepliváse,  ochia- 
zaje  se,  rozednivá  se.  Brt  a.  8.  vyd.  175. 
C(.  Dělá  se  den.  V. 
Oelator,  a,  m. »  udávač.  Vz  S.  N. 
Délávatl,  vx  DěUti. 
Délba.  Nz..  Dbá.  SI.  pov.  III.  67.  D.  práce. 
Kaixl.  32..  115. 

Délee.  náaledovalo  nemálo  Uhrů  v  čubách 
a  v  děldch  jejich.  Ski.  IV.  39. 
Deleký.  T(.  Odp  45. 
Deleo,  n.  —  dike,  maU  dih.    Slov.  Sak. 
Dél6i  ==  dilóí.  Bera. 

Deleebtor,  a,  m.,  misto:  direktor.    Us. 
Bi.  51.  Vz  R. 

Delektovati  se  =•  baviti  se,  podtutnati 
«,  z  lat,  aich  delektiren.  Koll.  Zp.  II.  210. 
Dělenee,  noe,  m.,  der  Dividend.  Mz. 
Děleni  hmot  meohanioké.  Hj.  10.,  Sohd. 
1. 23.  D.  logické,  harmonické.  Jdě.  Množeni 
■ořskýcb  hab  děje  se  buď  pnienioi  a  dě- 
leolm  aneb  vajiěky.  Frc.  1.  D  olm  rozmno- 
inji  se  jednobuněěni  a  někteři  mnohobunéčoi 
t»orové.  NA.  V.  od.  II.  30.  D.  o  statky.  Vz 
Zř.  zem.  Jir.  F.  30.,  31.  D.  mezi  bratry.  Vz 
T«v.  60.  D.  bnuěk.  Rose.  26.  —  Od. slabik 
T  pismé  vz  také  Brs.  2.  vyd.  216.,   tíb.  Hl. 

klenieé,  e,  f.  ^  diUn(.  RubeS. 
Dělený;  -en,  o,  o,  getheilt  Nz.  D.  výroba. 


Kaizl.  94.,  116.  Ponechati  někomu  něco  oa 
dělenou.  Kká.  K  si.  j.  112.  Království  dělené 
brso  se  rozpadne.  Lpř.  D.  list,  kalich,  koruna 
(v  bot)  až  ku  zpodu  nebo  ai  po  středni 
žilu  rozdělený  (á).  ČI.  Kv.  XDL,  SIb.  XLL, 
Rst  406.  —  kde.  Kruh  po  obvodě  d.  ZČ. 
III.  36.  —jak.  Kvadrant  na  stupně  d.; 
Stupnice  d-ná  na  100  dilú.  ZČ. 

•dělený,  -partitus,  -theilig.  IHanitodélený , 
vyv8távajl-li  ůkroje  jako  prsty  na  roztažené 
ruce;  peřenodélený,  sahaji-li  výřezy  až  ku 
prustfedni  žile  na  př.  listy  charpy  oakánku. 
lUt.  406. 

Delessit,  n,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  162., 
s.  m. 

Déleta  (galeta),  y,  f.  —  brotek  na  iindioi. 
Z  Rožnova.  Td. 

Delfin,  a,  m.  »  souhviedi.  Stě.  Zem.  24., 
S.  N. 

Delfský,  vz  Delphi. 

Delhi.  dle  Dolany.  Bž.  122.,  8.  N. 

Délhova,  y,  f.,  Dielhaa,  ves  v  Opavska. 

Déli  ■="  déle.  Slez.  T6. 2e  sou  se  d.  umluvili. 
NB.  Tč.  dod.  85. 

Deiiacký  <•  hrdinský.  Slov.  Ssk. 

Deliberace,  e,  f.,  lat.  •>  uoaiováni,  ra- 
děni  »e. 

DeliberoTati,  uvaíovaH,  raditi  te,  z  lat 

Dellce  (delís),  fr.,  z  Ut.  deliciae  =«  roirtei. 
8.  N. 

Děllei,  zam  Theilea  dienend,  Theilangs-. 
D.  stroj  (délkový  a  kruhový),  ZČ.  I.  23., 
Mj.  89.,  S.  N.,  poměr,  das  Theilverhjiltniss, 
Jrl.  423.,  stěna,  Posp.,  body,  Sté.  Zem.  445., 
Jrl.  419.,  zeď.  Zpr.  arch. 

Dělíei,  iheilend. 

Delielosni,  lahodný,  rotkoiný. 

Delleká  úloha  •=  zdvojnásobeni  krychle. 
Vz  8.  N. 

Děliě.  Učinil  mě  súdol  nebo  d-čem  nad 
vámi,  divisor.  ZN.  —  D.  —  délidlo,  das  Ab- 
theiluoKSzeiohen.  Nz.  —  D.  na  hnoinici. 
Wld. 

Děliěka,  y,  f.,  die  Theilerin,  Scheiderin. 
Bern. 

Béliěko,  a,  n.  >  maU  dělo.  Ua. 

Dělidlo,  a,  n.,  die  Tbeilungszahl.  Hud. 
—  D.,  das  Tbeílungswurlczeug:  klin,  nAžky, 
průboj,  nůž  a  f.  Včř.  Z.  11.  28.  —  D.  «= 
ttavba  na  konet  ostrova  t  kameni  a  itirka 
a  jejii  účelem  je«t  rozváděti  vodu  stejno- 
měrně do  obou  ramen  řeky.  Zpr.  arch.  XII. 
seé.  4.  str.  17.  —  JD.  pimM,  déíid  tnaménka. 
Vz  Vm.  75.,  Brt.  S.  8.  vyd.  156.  a  násl., 
Dk.  F.  602.,  Prm.  UI.  í.  18.,  Nz.  169.,  Baěk. 
Výsk.  44.-47.,  53. 

Delikátní  =•  lahodný,  delikát  D.  jidlo, 
nápoj.  Us.  Pdl.  —  D.  <~  jemnocitný,  zart- 
fableod.  D.  člověk,  pán.  Tč.  -  D.  =  vybí- 
ravý, wShlerisch.  —  \  iem :  v  jidle.  Slez. 
Tč. 

DelikataoHf,  i,  f.  ==  lahodnost.  Vz  Deli- 
katesse.  —  D.  ^=  jemnost,  jemnooitnost,  die 
Feinheit,  feines  Benehmen.  Slez  Tč. 

Delikt,  u,  m.,  lat  •^pfeiin;  Hoéin.  Vz 
8.  N. 

Delina,  y,  f.  =-  deska  v  podlaze;  d-ny  = 
dřevěná  podlaha.  Sic.  Tč. 

DelInoTý.  D.  podlaha.  Vz  Delina. 

Delisko,  a,  n.  =  diliiti.  Slov.  Loos. 


Digitized  by 


Google 


28 


Děliité  —  Děinost. 


D£Uýté,  |,  o.,  derTbeilungapankl,  Scheide- 
platz.  Sp.,  Sm. 

Délitba,  7,  f.,  die  Tbeilaog.  D.  práce. 
Kos.  01.  I.  125. 

nmtétmi  ==•  dilitaný.  D.  celek.  Jd$., 
Sak. 

Dělitel  v  úg.  =  číslo,  jimi  se  děli.  Sim. 
36. 

DSlltelnosf,  i,  f.  D.  pozemků,  Dch.,  svo- 
bodná d.,  die  Freitheilbarkeit,  branolová, 
die  peritome  Tbeilbarkeit.  SI.  les.  D.  bmot. 
Mj.  10.  D.  '=  vlastnosf  tdles,  ie  je  lze  děliti 
oa  dily,  z  nichí  každ^  podržaje  původni 
vlastnosti  celku.  D.  chemická,  meobanická. 
ZC.  L  47.  Cf.  KP.  II.  9.,  Sobd.  I.  22.  Cf 
8.  N. 

Dělitelný.  Každá  hmota  jest  d-ná.  Hj.  4. 

—  iim.  Každé  čislo  jest  samo  sebou  a  jed- 
ničkou d-né.  Šim.  51. 

Děliti.  Mkl.  Etym.  45.  -  abs.  D-la,  div 
se  nepotrhala.  Us.  KS(.  —  eo,  koho.  Sv. 
Štěpán  koledoval,  cbyfa  pecen  ohledoval, 
chyťa  druhý  dělil  ludi,  chyťa  třetí,  dělil  děti. 
SS.  P.  739.  Kdo  se  d.  nechtěl.  Vz  Zř.  zem. 
Jir.  K.  4.  D.  co  by  se  nemohlo,  buď  šaco- 
váno. Cor.  iur.  F.  LV.  —  co,  se  odkud. 
Hranice  děli  země  od  sebe.  Ds.  Pdl.  Svou 
od  nich  se  dělií  povahou.  Jir.  Anth.  III. 
179.  D.  sě  od  své  bratřie.  Výb.  U.  1.  Dělit 
se  od  hNefinýcb.  BU.  U.  6.  b.  A  ten  úřad 
(dvorský)  se  děli  od  zemského  svobodného 
sudu.  O.  z  D.  List  práva  zvláitnibo  t  tom 
děli  se  od  zápisu,  neb . . .  CJB.  417.  —  éím. 
Po  Žižkově  smrti  stalo  se  roztrženi  mezi 
Tábofany  a  Sirotky,  že  sá  se  městy  dělili. 
Let.  64.  —  eo  komu.  Větrům  lkáni,  slzy 
dělím  řekám.  Koll.  L  106.  —  eo,  se  jak. 
Les  na  seée,  paseky,  poruby  d.,  in  Oehaue 
theilen.  SI.  les.  Den  se  na  póly  dělieše.  ZN. 
Ta  cierkev  děli  se  na  tři  strany.  Hus  I.  25. 
Reka  děli  se  ve  dvě  ramena.  Us.  Nebude 
viece  dvoj  lid,  ani  se  budu  d.  ve  dvoje  krá- 
lovstvie.  BO.  D.  mechanicky,  chemicky.  Rm. 
Zemské  právo  na  tré  se  děli.  0.  z  D.  — 
kde.  V  pumě  třeba  slabiky  děliti ;  Ve  slovech 
složených  dělíme  dle  toho,  jak  složeni  vy- 
žaduje: pod-loubí.  Bž.  54.,  ob.  Aě  se  málo 
v  sluvecn  dělí.  Hus  I.  49.  —  s  kým  (jak, 
oi).  Už  sem  se  d-la  se  smrti  (už  sem  bvla 
na  umřeni).  Us.  Vk.  Keď  sa  s  milým  na  dvě 
dělim  (lončim).  SI.  ps.  172.  Když  se  bude 
dnSe  s  tělem  d.  Výb.  II.  86.  Když  žaloba 
jeho  (řečníkova)  s  dskami  se  dělí  (jim  od- 
poruje). O.  z  D.  Aby  se  se  mnú  znov  dělil. 
Půb.  I.  843.  S  nimi  se  dělí  o  užitky.  Hus  I. 
400.  —  oé  (jak,  kde).  D.  se  o  peníze.  Let. 
515.  U  Jimramova  d-li  sú  sě  o  né  (kořeni) ; 
D-li  sě  o  sukno.  Pč.  8.,  9.  Pakli  by  se  o  tu 
otázku  v  soudu  páni  dělili.  VI.  zř.  14.,  O 
z  D..  Zř.  F.  I.  C.  XVI.  —  veé.  Jali  se  v  jeho 
oděv  d.  C.  (Nár.  bibl.  IX.  60.).  Ve  statky 
světa  se  d.  Exc.  Mluvnice  se  dělí  v  hlásko- 
sloví, ve  tvarosloví,  ve  skladbu.  Gb.  Úv. 
10.  —  se.  Ovoce  se  dělí  (=  opadává).  Us. 
n  N.  Bydž.  Kif.  Našli  jsme,  dělme  se.  Lpř. 

—  k  čemu.  Ty  děli  toliko  ku  přebýváni 
společnému,  aby  spolu  nepřebývali.  Hus  III. 
200.  —  co  mezi  sebou.  Dělte  mezi  sebú. 
15.  stol.  Hnč.  R.  83.  Chléb  mezi  sebů  d. 
Pass.  mns.  411.  —  Cf.  Boidiliti. 


Dftlitko.  Nz. 

Délivo,  divisam.  Nz.,  Dk.  Aestb.  78. 

DéliTosf,  i,  f.,  die  Theilbarkeit.  D.  látek 
pHrodnicb.  Jir.  Antb.  III.  85. 

Dělivý,  partitiv.  D.  genitiv.  Dch.,  Křn. 
8.  vyd.  190. 

Deliiance,  e,  f.  (deližaneo,  nce,  m.  Plk.), 
z  fr.  diligence  (ailižCňs)  =  poštovní  vůz.  Us. 

Délka  prostorová,  časová.  Dk.  Aestb. 
201.  Vz  S.  N.  D.  přímky  kladná  n.  přičetná, 
záporná  n.  oděetna.  Jd.  6eom.  lil.  3.  D.  ky- 
vadla, ZC.  I.  147.,  Mj.  167.,  nakloněné  ro- 
viny, Hj.  85.,  ZČ.  92.,  zeměpisná  (východní, 
západní),  Nz.,  Stě.  Zem.  282.,  hvězdářská, 
Stč.  Zem.  79.,  tengenty,  normály,  Stč.  Dif. 
158.,  vlny  (mořské),  Mj.,  Stč.  Zem.  755.,  Kť. 
II.  275.,  dne,  stupně,  Stč.  Zem.  311.,  368., 
polena,  zedmuti  (nadrženi,  die  Stauweite), 
Siudele,  latě,  metrová,  MeterlSnge,  stoky, 
oblouku,  pramenu  atd.  SI.  les.  Stupeň,  mirH, 
měřítko,  měření  délky.  Us.  Pdl.  Cf.  Schd. 
I.  197.  —  D.  časotxi.  To  trvá  dýlku,  než  je 
hotov  I  Us.  Dch.  D.  časová  tona.  Zv.  Př.  ko. 
I.  4.  D.  slabiky  vz  Kvantita,  SamoMáska, 
8.  N.  VIII.  650.,  Gb.  Hl.  14.,  46.-47.,  131., 
133.,  132.,  138.,  Bačk.  Výzk.  57.,  61.  Vážnou 
délku  čiješ,  křepká  hbité  hláska  ubíhá.  Vinař. 
D.  fonetická.  Vz  List  filolog.  II.  173. 

Délkoměratvi,  n.,  die  Loogimetrie.  NA. 
V.  1.  D.  =  éisi  měřictvi  zabývající  se  mě- 
řením délkv.  Vb  8.  N. 

Délkový,  Lfingen-.  Dr  číslo,  die  LSngen- 
zahl,  Jd.  Oeom.  I.  4.,  míra,  mile,  výstted- 
nosí,  jednotka.  Stě.  Zem.  12.,  15.,  162.,  339., 
měřitko,  SI.  les.,  rozměry.  Us.  Pdl. 

Dělná  donacovaci,  robotárna,  das  Arbeits- 
haus.  SI.  les. 

Dělni  den  =-  vSedni.  Mor.  Brt.  Vz  Dělný 
—  D.,  Tbeil-.  Sak. 

Dělnice.  Přední  d.  (v  továrně),  die  Vor- 
arbeiterin.  Dch.  —  D.  »  dUna,  die  Werk- 
statt.  Praž.  arch.  č.  1172.  f.  202.  Wtr. 

Dělnický,  Arbeiter-.  D.  rodina,  třída, 
J.  tr.,  lid,  Werksleute,  čtvrt,  Arbeitergrand, 
Dch.,  město,  osada,  KP.  I.,  200.,  199.,  strana, 
-parthei,  stav,  stávka  (Arbeiterstrik),  mzda, 
obydli,  řád,  spolek,  otázka,  věc,  svícen  pro- 
strfcovaci.  SI.  les. 

Dělnictvi,  n.,  die  TaglOhnersohaft.    Lpř. 

Dělničeni,  n.,  das  Arbeiten  um  Taglobn. 
Lpř. 

Dělniiiti,  il,  eni,  TaglObner  sein.  Lpř., 
Té. 

Dělniřka,  y,  f.,  die  TaglObnerei.  Po  d-ioe 
choditi,  na  d-čku  jiti.  Ostrav.  Tč. 

Dělnik,  operarius.  Bj.,  Uř.  7.  D.  pomocný, 
zjednaný,  lakýrnický  atd.;  nedostatek  d-ků, 
nouze  o  d-ky.  SI.  les.  D.  jest  nemastný  zel- 
nik.  Hodent  jest  d.  pokrmu  svého.  Mat.  10. 
10.  D.  zlých  činů.  Ep.  Pog.  st.  27.  Na  Fren- 
étatsku  jest  d.  jen  najatý  pracovník  na  poli. 
Chystá  se  na  dešč  a  Ja  mam  d-ka.  Jinak 
řikfui :  nádenoik.  Brt.  D.  206. 

Dělničte,  ě,  n  =  pracovišti,  die  Arbeits- 
stStte.  SI.  les. 

Dělnosf,  i,  {.,  die  ThStigkeit,  Industrie 
(činnost),  die  Leistung,  LelstnngsfShigkeit. 
Kos.  01.  I.  197.,  248.,  Jg.  Sbr.  sp.  1841.  148. 
D.  národa.  Exc.  D.  stroje.  Šim.  126.,  SI.  les., 
Mj.  143.,  182.,  183.,  189.,  Hrm.  92. 
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DélB08<,  i,  f.,  die  LSnt^e.  Bk. 
Dělný  --  ku  práci  uttcmovený.  D.  voda, 
Mj.  183.,  síla,  Kod.,  Sp.,  stroj,  Sim.  99.,  146., 
147.,  muž,  Zl.,  lid.  Vrch..  8t.  Kn.   í.  118., 
177.,  áea.  Št  Kn.  i.  65.  TH  tiafce  vladiiřuv 
(praeposiU)  nad  d-mi   lidmi.  BO.  —  D-  =» 
vraeovitý.   D.  iena,  Reé.,  čeleď,  Sdl.  Hr.  I. 
%.,  élovék,  a  Ryebn.,  Ntk.,  roba,  a  Miatka, 
Škd.,   nika,    Cch.   Dg.   ve  Kv.  1884.    111., 
orič.  Pms.   1013.    Dělného  člověka  jediný 
i&bel  láká,  ale  prázdného  viichni.   Has  lil. 
189.  —  D.  ^^  oddélený,  neúčastný,  expera. 
Bych  jich  ehieba  nebyl  dělen.  Pravn.  678.  - 
D.=  dutaný,  theilbar.  Trojice  neni  dělná, 
aHak  jest  v  ni  rozeznáni,   man  fíndet  an 
ihrverachiedene Momente.  Št.  — D.  D.akutek 
■=  který  lidé  rukama  dOaji.  St. 
Délný.  D.  čára.  Deh.,  Rst.  406. 
Dělo  =•  dílo.  Mkl.  Etym.  45.  Zpropadené 
i.  Us  Brt.  Co'b,  nevěsto,  co'b  dělala,  ie  po 
tDbé  nesnat  děla?  Si.  P.  138.    DOa  —  ini. 
Ví  Děla,  Žeň.  -  D.  =  plást.  D.  áiUHté  =- 
Msbéiné  s  dnSkon  8  vrcbn  dolů;  hrcó*té-r- 
n|>tíi  klitem  (ůlem),  konci  k  diiice;  kutné 
(bstnó)  =  do  robu.    Na  Zlinskn.    Brt.  — , 
i-^kanon.  .BTaveri  děla,  das  Eanonenrobr; 
iotšéeci  (smbnička),  die  Drebbasae,  železné, 
iokoaté,  IfMall-,  dobývaci,  bořici.  obranné, 
Mň;  aoustmiadlo  na  děla,  die  DrebbaQk, 
(tfíkni    z    děl,    dělostřelba,    kanonáda,    die 
Kanonmde.  Čsk.  D.  postaviti,  Dob.,  zasaditi, 
Bart.  262.,  vypáliti,  lOsen.  Us.  D.  revolverové, 
ryhované.   Vi  KP.  IV.  608.,  603.,  Sdl.  Hr. 
11.  249. 
Delobtjns,  y,  f.  =-  dOoUtna.  Slov.  Sak. 
Délobitns,  y,  f.,  die  Batteríe.  Dch. 
I>éloIia=ma(«rn»ee.  BO.  V  H V.  nepravá 
glocsa.  Pa.  Spodina  d-hy,  Dterusgrand,  čipek, 
-iiais;  dntina,  -hShle;   branka,  -mand;  roz- 
trieoi,  -ruptnr ;  sliznice,  -tcbleimbaat;  stěna 
d-by,   die  Uteraswandunr.    Nz.   Ik.    Útvar 
d-hy  neúplný  (rudimentnl),  nepravidelnosti 
d-hy,  d.  dvojrohá,  besrohá,  sníženi  a  výbřez 
d-by,  ncfaýleni  d-hy  zpět  (retroversio),  uchý- 
lení d-by  v  před  (anteversio),  íikmá  poloha 
d-by  (obliqnitas),  vychlipení  d-hy  (inversio), 
sklesnnti  dna  d-hy  (depressio   tundi  uteri), 
nntrieni  a  poranění  d-hy  (násilné),  trhlina 
pronikající  (ruptora   penetrans).    Křž.   For. 
127.,   128.,  129.,   136.,  137.,   141.,  142.,  143., 
144.,  155.,  156.,  167.  Nepravidelnosti  ve  vý- 
konech d-hy,  váhavosf  d-hy  (inertia),  ochab- 
lo«(  (atonia),  úplné  unavení  či  ochrnuti  (ex- 
haostio,  paralysis),  cévkování,  zúženi  (kře- 
éovlté)  d-hy;  nepravidelnosti  t  okolí  d-hy, 
ohnutí    d-by   v  před   (anteflexio),   obrácení 
d-hy,  odchylky  v  poloze  d-by,  ohnuti  d-hy 
<pét,  výhřes  d-hy  prvotní,  druhotní.  Ib.  169., 
172.,  178.,  189.,  220.,  414.,  444.,  445.  Cf.  Čs. 
Ik.  I.  153.,  229.,  231.,  254.,  278.,  II.  13.,  14., 
41^  71.,  72.,  94.,  112.,  145.,  226.,  227.,  249., 
271 ,  III.  278.,  406.,  IV.  162.,  VI.  291.,  401., 
Vn.  241.,  VIU.  61.,   115.,  203.,  220.,  X.  3., 
251,  396,  397.  —  D.  hotan.  ^prvořadý  list 
N  kličko,  již  v  semeni  vytvořený,  jenž  pu- 
ptnek  docela  anebo   po   straně    přikrývá  a 
UTirá;  jest  buď  jeden  poSvovitý  (u  Jedno- 
džloinýeo)  anebo   dva  vstřícné  (u  dvoudě- 
loiaýeb  oejmoožáich)  nebo  více  jich  v  pře- 
tíná (a  Boeaovitfeb),  cotyledon,  der  Samen- 


lappen.  ČI.  Kv.  XIZ.  Cf.  Schd.  II.  169.,  Kk. 
13.,  Rst.  168.,  406.,  Rose.  2.,  16. 

DilohomichÝřový,  uterovesicalis.  Nz.  Ik. 

DělohopastelinoTý,  uterorectalis.  Nz.  Ik. 

DělohopachTOvý,  uterovazinalis.  Nz.  Ik. 

Dčlohový,  Gebfirmutter-.   D.  nemoc,  sliz 

iatd.  Us.  —  Ď.  v  botan.  SamenlM)pen-,  Ko- 

tyledonen-.    D.  tělo  =^  částka   kle  z  jedné 

nebo  množíte  dělohy  složený,  jakožto  celek 

považovaný.  Rst  406.,  SI.  les.  —  Vz  Děloha. 

Dilolejba,  y,  f.,  das  Eanonengiessen. 
Ssk. 

Dělol^ec,  jce,  m.  =  diMiL  Ssk. 

DéloUjee,  e,  m.  =  déloltí.  Csk. 

DčlolUectvi, ,  n.,  die  Kjtnonengiesserel. 
NA.  III.  122.,  Čsk. 

Dělolijna,  y,  f.  =>  déloUjna.  Rk. 

Délolitoa,  y,  f.,  die  Kanonengiesserei. 
Koll.  III.  137. 

Délomér,  n,  m.,  v  dělostř.,  der  HOndangs- 
stab,  das  Kaliber.  Ssk.,  Čsk. 

Délopalbk,  y,  f.  —  dělostřelba.  Čsk. 

Déloslarný,  idvrotfyót.  Lpř. 
,  Déloslévaroa,  y,  f.,  die  GeschBtzgiesserei. 
Čsk. 

Dělostřelecký.  D.  akademie,  ředitelství, 
palba,  střelba,  výbor,  Škola,  Čsk^  ochranstvo, 
die  GescbQtzbedeckung,  S.  N.  XI.  868.,  vňz, 
Koll.  III.  142.,  prapor.  Čsk. 

DélostřelectTo,  a,  n.  =  délostřehtvp.  čsk. 

Dělostřelna,  y,  f.,  dio  Batterie.  Sm. 

Dělostřelný  =  dělostřelecký.  Ssk. 

Délostřelský  »  dělostřelecký.  Ssk. 

Dčlostřelstvi,  n.,  die  Oeschfltzknnde. 
Posp.,  Ssk. 

DělostřelstTO,  a.  n.  —  onen  oddíl  vojska, 
který  obslnhnie  hrubé  střelivo  (děla,  hmo- 
ždíře). Krám,  Slov.  -  D.  hučné.  Koll.  V. 
236.,  Ssk. 

DěloaS,  e,  m.,  Tillisch,  ves  u  Chabařovic. 
Blk.  Kfsk.  1296. 

Delovatl  ==  delinami  pokryti,  vz  Delina. 
—  co :  jizbu.  Slez.  Tč. 

OěloTee,  vce,  m.  =»  podstavec  na  dilo, 
dělová  podloba,  na  niž  dělo  se  vozí  nebo 
leží,  laffetta.  Sd. 

Déloviaa  —  dilovájitina,  das  Stfickgat. 
Nz.,  Csk.,  Sfk.  332.,  Šft.  Poč.  278.,  Schd. 
I.  353.,  KP.  IV.  169, 

DěloTinný,  aus  Stackmetall.  Rk. 

DčIoTna,  y,  f.,  das  Eanonen-,  StQck- 
magazin.  Čsk. 

DěloToda,  y,  f.,  das  Sobeidwssser.  Ssk. 
Vz  Dělvoda. 

DéloTOzník,  a,  m.,  der  Fahrkanonier 
(dříve  Stackkneobt).  Dch. 

Délovrt,  a,  m.,  der  Kanonenbohrer.  Čsk. 

Dělový.  D.  batterie,  granát,  lodička  (vz 
Dělovka),  lože,  die  Lafiette,  výstřel,  Csk., 
prach,  SI.  les.,  čára  ve  vojen,  ležení,  koale 
(plná,  dutá).  NA.  III.  86.,  126. 

Děloznalstrí,  n.,  die  GeschUtzknnde.  Čsk. 
DělozTuk,  a,  m.,  der  Kanonenschall.  Šm. 
Deložman,  a,  m.,  z  fr.  delogement  = 
vystěhování  se;  vypuzení,  zahnání. 

Děložný.  D.  svazy,  Mutter-,  UterusbSnder, 
sprcha,  -douche,  pištěl,  -fistel,  cévy,  -gefiisse, 
infarkt,  -infarkt,  patradlo,  -Sondě,  pysky, 
-mundlippen,  zrcátko,  -spiegel-,  nožky,  Še- 
lest,   -gerSusch,    koláč    (placenta    nterina), 
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Nz.  Ik.,  dntiny,  Křž.  Por.  638.  Vniknuti 
vzdneho  do  žil  d-ných  při  porodn  nebo  po 
něm.  Ib.  461.  —  U.  v  bot.,  samenlapplg. 
SI.  les. 

-déložný,  -samenlappig.  Jedno-,  dvoj-, 
bezděložný,  ein-,  zweisameolappig,  samen- 
lappenlos.  Rst.  406. 

Děl8léT«čský  =  délolijeek^.  Sm. 

DélsléTaistŤi,  n.  =  éňlolijecM.  Sm. 

Dělstvo,  a,  n.,  die  Artillerie.  Fosp. 

Delta,  vz  Schd.  II.  135.  Tvořeni  delty, 
die  Deltabildang.  SI.  les. 

Deltotvar,  a,  m.,  das  Deltoeder,  balbes 
oktaedrisches  TetragODal-Ikogitetraeder.  Mz. 

Dpltovltý,  deltafOrmig.  V  bot.  =  troj- 
branný  dolů  klinovitě  ztenčen;^  £ili  jehlaneo 
trojstěnn^  překocen^  představigicí.  ^t  406. 

Deltový,  Delta-.  D.  nižina.  Lpř.  D.  I.  24. 

Delvauxlt  (Bořickit),  n,  m.,  nerost.  6ř. 
N.  165. 

Dělvod,  n,  m.,  v  plavectvi,  das  Kriecb. 
Šm. 

DélToda,  y,  f.  '^  lučavka.  Sm. 

Demagogický,  demagogisch.  D.  rejdy. 
Šmb.  S.  I.  402. 

Demandace,  e,  f.  =  roekaz,  takátka,  der 
Anftrag;  kupecky.  Kb. 

'Dema,náoya,tl= takázati,  objednati,  einen 
Auftrag  wegschicken ;  kapecky.  Kb. 

DémanoTská  Jeskyně  nádherná,  kráp- 
níková v  Liptové  na  Sloy.  Pokr.  Pot.  II 
10..  32.-33. 

Ďemantold,  n,  m.,  adamantoid  =  kry- 
stallový  tvar  soustavy  krychlové,  vyzna- 
menaný 48  stejnými  lichostrannýmt  troj- 
úbelniky.  S.  N. 

Demantotvar,  n,  m.,  das  Demantoid, 
Tetrakontaoktaedr.  Mz. 

Demantovec,  vce,  ui.,  entymus,  brouk. 
Sohd.  U.  510. 

Démantový,  Diamant-.  D.  lesk,  Nz.,  NA. 
V.  474 ,  Šperk.  Us. 

Dembina,  y,  f.,  několik  domkův  u  Sko- 
ezówa  ve  Slez. 

Dembinský  LnkáS.  Žer.  Záp.  II.  182. 

Demel,  diIm,  m.,  os.  jm. 

Demeter,  try,  f.  Bí.  116.  —  D.,  os.  jm. 
Šf.  Strž.  II.  309. 

Demfale,  pl.,  f.  =  veliké  bačkory,  pa- 
puie,  grosse  Potscben.  Val.  Vek. 

Demian,  r,  m.  D.  Ondř.  f  1799.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  v.  645.,  Jir.  Ruk.  159. 

Demikát,  Uké  n  Histka  na  Mor.  Skd. 
V  letě  smrdí  valachovi  d-tom  kapsa,  v  zimě 
bladom  zamořený  nestojí  i  za  psa.  Slov. 
Tě. 

Demikátový.  D.  polévka.  Vz  Demikát. 
Bern. 

Deml-monde  (dmimond),  u,  m.  =  polosvét, 
obyě.  mladé  ienské  prostředky  k  elegant- 
nímu životu  z  přízně  mužských  čerpající. 
8.  N. 

Deminutlva,  vz  Zdrobnělý. 

Demisse,  e,  f.,  z  lat.  —  propuiténi,  die 
Entlastung. 

Demiurg,  a,  m.,  z  řec.  =  Hvnoitnik; 
lidovUdce.  Kk. 

Demknouti  =  odemknouti.  —  co.  Sel 
jest  do  komory  a  'demkl  jest  truhlu.  MB. 
Tě.  198. 


Demo  •=  tnui^  Je  tam  d.,  ni  do  voěi 
Sěipe.  V  Bohuslavskn  na  Mor.  Neor. 

Demobilisovati,  z  fr.  =  vojsko  válečné 
na  stav  míru  ztenčiti.  Vz  S.  N. 

Demokratka,  y,  f.,  die  Demokratin.  Mus. 
1880.  150. 

Démonický,  vz  Daomonický. 

Demonstraee  ve  vojen.  =  lUený  útok, 
jimž  pozornost  nepřátel  od  sknteěného  před- 
mětu útoku  odvrácena  býti  má.  NA.  III.  79. 

Demonstrativný  =•=  názorný,  odúvodňu- 
jiei.  8.  N.  D.  poznáni.  Hlv. 

Demontnjici  batterie.  Vz  Demontovati. 
NA.  III.  158. 

Demoralisace.  D.  uměni,  státu.  Osv.  I. 
157. 

Demosthenes.  Vz  S.  M. 

Démota,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  L  363., 
II.  319. 

Demotieký.  D.  pismo  •=  v  Aegypté 
obecné  pismo  lidu,  hieroglyfy.  Rk.,  Lpř. 
Děj.  I.  31. 

Démů  =>  domů.  V  Klatovsku.  BPI^. 
'  DemnS,  e,  m.  =•  Damasus,  jm.  muž.  Deb. 

Demuf,  i,  f.  =  douška,  ti/mián,  thymns 
vulgaris,  Quendel,  m.  Vz  Rstp.  1176. 

Den.  Cf.  Mkl.  aL.  111.,  Gb.  Hl.  111. 
O  skloňování  vz  Bž.  89.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Na  Zlínsku  pl.:  dni,  dol,  diiom, 
džocb,  dSama;  v  lok.  sg.  po  dňn,  ale:  ve 
dne.  Brt.  Zvóni  deň  (ranní  klekání).  Mor. 
Brt.  D.  206.  Na  den  (ráno)  byl  Václav  vy- 
veden. Ds.  Vk.  Topil  až  do  dne.  Us.  Dbo. 
Za  dne,  so  lange  es  Tag  ist,  ve  dne,  bei 
Tage.  Dch.  Když  uŽ  bylo  na  den.  Er.  P. 
482.  Sviefie  mi  zorniěka  do  bieleho  dniěka, 
necb  ja  nepoblúdim  od  milej  chodniéka. 
SI.  ps.  255.  Když  sem  já  jel  do  poleěka, 
eSěo  nebyl  deň;  Mně  bude  muzika  do  dně 
bílého  hrát;  Ja  dybych  měl  klíče  ty  ode 
dňa  bílého,  nedal  bych  já  svfiati  až  do  roka 
celého;  Von  povédá  vo  své  milé,  že  ho 
ní  bel,  haž  deň  bité;  Vím  já  hrnšěička 
jednu,  piijdu  já  na  ňu  ke  dňu ;  Svítila  mné 
hvězda  od  veéera  do  dňa.  SS.  P.  207.,  260., 
293.,  370.  384.,  392.  Za  dne  jasného.  Bj. 
Deň  sedlákem  a  noc  žákóm  najvíe  poslu- 
huje, ttld.  II.  217.  Ak  den  za  nohy  nechytla, 
7M  chvost  ho  neudržíš  (kdo  v  éas  ráno  vstává, 
B6h  mu  požehnává).  Žátur.  —  Ji.  •=•  čas  od 
rána  do  večera.  D.  vozní,  der  Fahrtag.  SI. 
les.  D.  pracovní,  Werktag.  Mour.  Pracoval 
celý  boží  d.  Co  sem  sa  k  vám  naehodival, 
dni  i  noci  s  tebů  mrhal.  8ě.  P.  350.  Tak 
to  ilo  každý  od  Boha  (boží)  den.  Koll.  Zp. 
I.  259.  Senkéřka  vykradla  šaty  z  hospocAr 
v  noci  a  ve  dne  zitra  uila.  NB.  Tě.  148. 
Délal  v  OleSné  na  den.  Arch.  I.  164.  Třetí 
hodina  na  den,  totiž  po  východu  slunce. 
Bdž.  65.  Jsů-lif  dni  krátei ;  Súdný  d. ;  Jakož 
světli  den  božieho  vstúpení  na  nebe;  Když 
dny  svatých  světíS;  Ma  viak  den  řiekáme 
ji  ivěera).  St.  Kn.  S  4.,  6.,  12.,  16.  Dne  ni 
noci  přestanúce.  Alx.  Ve  dne,  na  každé 
dny,  ve  dnech.  Z.  wit  1.  2.,  7.  12.,  86.  19. 
a  j.  Večer  ukáže,  jaký  byl  den.  Bž.  Dělati 
si  z  někoho  dobrý  den  perm.  m. :  z  někoho 
smíchy,  blázna,  žertv,  íaiky  si  tropiti,  Brt. 
S.  3.  vyd.  175.,    míti  koho  za  blázna,  za 
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SI 


Uk«,  bUsnem,  iaíkem.  Ht.  Br.  -277.  -  D. 

ibeatý,  ÍH  hodin.    D.  hvéxdný  (doba  nply- 

uJi   mexi    dTéma    po  M>bé   Dislednjielmi 

honkimi  knlminacemi  téi  atálioe;  čas,  t  ndmi 

«e  Mmě  iedDou  otoéi  kolem  své  osy),  slu- 

Dténi  (doba  od  jedné  kalminue  slánce  k  ná- 

■ledojici),  průměrný,    pravý,  ts  Stč.  Zem. 

106,  107.,  111.,  166.,  167.,  761.,   povinný, 

ptestopný,  ib.  127.,  povinný,  poitovni,  smé- 

DC&é  dospělosti,  der  Ver&llstag,  Šp.,  den 

eo  n.  jak  d.,  tagtitglicb.    Dch.    Ze  dne  na 

des  to  trvá;  Útraty  json  den  ze  dne  (den 

jik  den);  Já  jsem   ho  (čepec)  měla  právě 

« (v)  ten  den ;  Ona  den  na  den  pro  zuby 

sikaffl  nemAíe.  Us.  Vk.  D.  jak  moře  (dlouhý). 

Ul  Vlk.  A  to  ie  Uk  deň  jak  deii;  Daj  sa 

Bu  napic,  něbndze  ca  bie  do  dfia  dtevjatěbo 

Si.  P.  654.,  664.  Den  ode  dne.  Ler.  16.  dne 

■čtiee  ledna.  Bdi.  91.  Stalo  se  den  matky 

boif  semennej.   NB.  Té.  214.  2e  ja  Túblm, 

^avif  nesmiem,  pre  ňu  co  dfia  na  deň  klea- 

Mm.  SI.  ps.  197.   Ifěl  mi  (tu  ves)  postúpiti 

rd  jistým  dnem  nioženým  mezi  námi.  Pfib. 
375.  Na  něho  d.  oo  d.  očekávám.   Kom. 
Dss  Ote  dne.  ZN.,  SL  Kn.  i.  48..  149.  Deů 
K  dfia;    deň   na   deň    (kaidý    aen);    díeň 
r  ftefi,   deň  vedla  dňa.    Brt.  D.    Dnové, 
jidiito  iiádné  zapomenutie  nezabladi;  Dny 
podítaji    velmi   se   můtiec.    BO.    Svú    smrt 
před  dvénoa  dnoma  věděl.  Hr.  rk.  63.  Před 
dvěma  dnoma.  Hus  III.  194.   Sv.  dny  ctíti; 
Kriatas  třetí  den  vstal  s  mrtvých ;  Na  každý 
den ;  Dnové  viie  marnosti  již  míjejí.  Št.  Kn. 
i  108.,  12.,  13.,  171.    Je  jich  jako  dní  do 
roka  (mnoho).   Brt.    Zítra  také  den  bude. 
Jeité  viem  dnftm  večer  nepřiiel;  Drahý  d. 
vždycky  mondřejií;  Dnem  se  léto  neopozdí. 
Prav.  Km.   Nedočkal  dne  a  roka  (do  roka 
onfel).  Us.  Bgl.  Cf.  Kn.  dm.  128.  —  D.  a 
nk  v  práoíek.    Den  a  rok  jest  celý  rok 
a  iest  nedělL  Cor.  jar.  A.  LU.  Práva  měst- 
ská (manuscr.  v  bm.  sem.  aroh.  jMd  sign. 
M.  VIL  22.)  mají  toto  pravidlo:  Že  slovo 
dm,  přidané  rokn,  kdež  se  di :  d.  a  rok,  ten 
den  někteří  bera  za  iest  neděl,  jenž  činí 
nebo  znamená  zavitý  rok  v  suda  . .  .     Jiní 
pak  beru  ten  den  toliko  za  přirozený  den 
k  soudu  nioiený,  kterýž  po  plném  roce  vlad- 
Dfití  nastává  neb  náalednje;  jiní  pak   ber  A 
m  za  přirozený  d.,  jenž  po  roce  přichází 
&z  neděle  za  rok  počítaje,  neb  taxový  d. 
tok   doplňuje  (p.   148.).    Kn.  dm.   128.  — 
D.  <=>  i«u,  vik.    A  to  bez  mé  vele  drží  po 
dneinf  den.  Půh.  II.  80.  Až  i  do  dneiniebo 
dne.    ŠL  Kn.  i.  13.  —  Dni  »  iivot.    Moji 
1        Bladi  dni.    Si.  P.  800.    Json  dnové  lidití 
'       jako  tráva  polní.  Nud.  Dnové  oaii  jsou  jako 
stín  běžící  po  zemi   beze  víí  zástavy.    Bž. 
ne.  —  Den  a  noe  =  dmavee  obecný,  parie- 
'         ttría  officinalis,  das  Glaskrant.  Byl.  15.  stol. 
a.  Rstp.  1359.,  Mllr.  76. 

Deů,  vz  Den.  —  D.  Já  defi  teboa  (—  být 
tebon),  to  bycb  neudělal.  V  Jičín.  Kí(. 
•dén,  vx  -sen. 

Denár,  n,  m.  Mkl.  Etym.  46.  Cf.  VUk. 
303.-306.  Poloi  před:  Děnásek.  —  Má 
d-ry  =.  j)«ii«e.  Us. 

Denco,  a,  n.  •==  dénko,  dřevená  pokUika 
■«  kmee.  U  Příbora.  Mtl. 
Dendrit,  n,   m.  >=  nákre$  mechům  nebo 


stromům  podobný  na  kamenných  de$káeh. 
Vz  Schd.  II.  82. 

Dendrografle,  e,  f.,  řec.  °-  popů  etromů. 

Dendrolith,  a,  m.  ~-  gkamenilý  ttrom. 
Vz  8.  N. 

Dendrologie,  e.  f.,  řec.  »■  stromoslovi, 
nauka  o  posnávání  stromů  jednajM.  S.  N. 

Dendrometr,  u,  m.,  řec.  '^  ndstrty  k  mě- 
řeni stromů,  der  Baummesser.  S.  N.,  NA. 
V.  104. 

Deneb,  u,  m.,  hvězda.  Stč.  Zem.  81.,  S.  N. 

Denětlce,  dle  Budějovice,  Tenetitz,  ves 
a  Žatče.  Blk.  Kfok.  160.,  617.,  1253. 

Denglnvétl,  ěl,  ění  —  slábnouti.  Mor.  a 
Slov.  tisk.,  Brt. 

Denglavo,  zart  D.  někoho  chovati.  Glč. 
I.  271. 

DenglaToaf,  i,  f.,  dle  Zartheit,  Scbwftche. 
Mor.  a  Slov.  Bera. 

Denglavý  —  slabý,  útlý,  neduiivý,  chorý, 
schvacb,  zart,  kriinklicb,  zimperlich.  Slov. 
Rr.  Sb.,  Phid.  II.  8.  75.  O  nemocnom  a 
d-vom.  Zátar.  Já  maličký  d.  SI.  sp.  170. 
Ja  sem  velmi  mladý  a  d.,  neřád  bych  po- 
ipatil  svojej  IváH.  Koll.  Zp.  II.  373.  Vzácni, 
d-vi,  čo  cnost  svoju  znajů,  i  najmeníú  ne- 
netivost  za  veliků  májů.  Slov.  Tč.,  Glč.  I. 
270.  ObyčiOné  sedláci  pevná  těla  majú  a 
páni  zas  nigvic  d-W  bývajú.  Glč.  I.  803. 
raké  na  Mor.  Brt.  D.  206. 

Denhoit,  a,  m.  D.  Jer.,  děkan  1607.  Jg. 
H.  I.  2.  v.  646.,  Jir.  Kuk.  I.  169. 

DěnL  Dobré  d.,  benefioium.  Ml.,  Ž.  wit. 
77.  11.  D.  —  konáni.  Dk.  P.  180.,  140.,  Vch. 
Ar.  II.  11. 

Deniasok,  ska,  m.,  der  Tagfalter.  Slov. 
Ssk.  Vz  Deúásek. 

Dénlna,  y,  f.  (neujalo  se),  etwas  Ge- 
machtos,  Macbwerk.  dm.,  Loos. 

Denlti  se,  il,  ění  —  dniti  se.  —  kdy. 
Po  noci  jasně  se  děni.  Hdk. 

DeníTka,  y,  f.,  hemerocallis,  dle  Tagjilie. 
D.  žlutá,  b.  flava,  plavá,  b.  falva.  Vz  Rstp. 
1602.,  Kk.  126.,  Schd.  II.  619.,  Slb.  201., 
Cl.  Kv.  127.  -  D.  -=  členooec  j^oehokHdlý. 
D.  zlatooká,  hemerobius  perla,  die  Florfliege 
(osmylns  chrysops.  Ves.  1880.  8.).  Frč.  162., 
Jbl.,  81.  les. 

Deňka,  y,  f.,  tamias,  das  BaokenhOra- 
eben.  D.  sedmižíhaoá,  americká.  Vz  Brm. 
I.  2.  803. 

Dénkara,  y,  f.,  cullumia,  dle  Kullumie, 
rostl.   D.  brázdovaná,  c.  suleata.  Rstp.  922. 

Dénko  =- pokrývka,  poklička,  der  Deckel. 
D.  na  ucháč.  Brt  Mto.  1878.  82.  A  já  ti 
odělám  d.,  přikrývat  tvoje  srdenko.  Si.  P. 
291. 

Denkovtce  -^  louky  u  Kojetína.  Pk. 

De&koTÍce,  e,  f^  »  deúči  kůie,  der  Bak- 
kenhOrncbenbalg.  Sp.  Vz  Deňka. 

Den&átko,  *,  n.  —  deňásek,  denní  mo- 
týl. Nz.,  Kk.,  Skd. 

Denní  pečef  poitovská,  Tagesstempel,  trh, 
zkušenost,  Us.  Pdl.,  střida,  směna  v  horo., 
Bř.  9.,  hlídač,  Lpř.,  host,  Mus.  1880.  10, 
pohyb  hvězd,  odchylka,  nerovnost.  Stč  Zem: 
.521.,  764 ,  58.  V  oblace  denném,  diei.  Ž.  wit. 
77.  14.  D.  květ  —  ve  dne  toliko  otevřený. 
Rst  406.  D.  oblouk.  Vz  Schd.  I.  201.  D. 
řípa.  Mllr.  26. 
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Dennice  —  Derec. 


Denniee  ==  hvězda.  St.  En.  š.  186.  V  MY. 
nepniTi  glossa.  Pa.  Yz  S.  N.,  Sté.  Zem. 
169.,  Krám.  Slov.  87.  Světlá  d.,  jaaná  zvě- 
řinnice.  Sv.  Mař.  v.  -268.,  269.,  834.,  335. 
(Has.  1884.  520.).  Eeď  by  som  ja  niala 
kluče  od  denničky,  nedala  b^ch  svítat  za 
dve  hodioečky;  Muzikanti  brali,  ai  dennička 
vyšla.  SI.  sp.  232.  a  233.  Byla  by  si  se  skla 
(leskla)  jak  d.  jasni;  Dyi  sem  iel  dom 
z  bospody,  dennička  svítila.  SS.  P.  150.,  665. 

Denuiček,  čku,  m.  <=>  malý  dennik.  Bern. 

Dennik  =  iaiudek.  Yz  Scbd.  11.  356.  — 
D.,  das  Taebuch,  Journal.  Sbo.  673. 

Dennikář,  e,  m.,  der  Journslmacher.  Šm., 
Loos. 

Dennikovati,  journalisiren.    So.,  Loos. 

Denný,  Gicht-.  Yz  Dna.  D.  kořeni,  das 
Gichtkraot.  Bk. 

Denofc,  nku,  m.  =—  den.  Slov.  Ssk. 

Denó  '•=  dnes,  zastr.  Ba£i  ny  d.  nakrmiti. 
18.  stol.  Mus.  1882.  121.,  122. 

Densimetr,  u,  m.  =>  husUmér.  ZC.  I.  309. 

Deutalit,  n,  m.  —  D-ty  -^  zkamenélé 
annelidy  (kruhovití  červi),  mořské  zuby. 
Yz  S.  N. 

Dentists,  y,  m.  »  íátaf  tvíbů. 

Dentulln  Tomá&  Blk.  Kftk.  1257.  D. 
Yít  Ib.  993. 

Dentulns  =  Žabiček,  os.  Jm. 

DenuneisntstTi,  n.  •=  udavačttvi.  Kuto. 

De-ový.  D.  přípony:  ds,  do,  d!^  ad,  ada, 
edo,  čď,  ed,  anda.  Vz  tyto  připony  a  Bž. 
231. 

Dependeneie,  pí.  ^  co  A;  nikteri  vid 
patři,  pHaluiensM.  S.  N. 

Dependentni,  s  lat  •=  odvisíý,  nesamo- 
statný. S.  N. 

Dependlrovatl  %  něm.  a  to  z  lat.  Břehy 
řeky  na  jnrisdikci  Starého  mésta  pražského 
dependirujici  (dependigici,  visící).  Arch  mě. 
Prahy  č.  284.  4.  Kutn. 

Depka,  y,  f.,  spitziges  Leistenbolz.  Slov. 
Sfik 

Dépolt,  a,  m.  Tk.  I.  604.,  II.  416.,  Y.  117. 

Dépoltice,  dle  Badějovice,  Depoldowitz, 
ves  u  Dulejěibo  Nýrská. 

Dépoltovice,  dle  Budějovice,  TDppels- 
grttn,  ves  v  Karlovarsku.  Blk.  Kfsk.  822, 
875. 

Deposit,  vz  Depositum. 

Depossedovaný ;  -án,  a,  o  =  te  svého 
Tlastnictvi  vypuzenj^,  sesazený,  depossedirt. 
D.  potentit.  Kos.  I.  265. 

DepreciroTati,  z  něm.  a  to  z  lat.  = 
odprošovati,  zamítati. 

Deprekace.  Yz  Jg.  Slnosf.  70. 

Déprem,  dépro,  diprym,  deprem,  deprv  " 
teprv,  erst.  Us.  v  severových.  Hor.,  u  Opavy. 
Brt  v  Osv.  1884.  33.,  Kli.  Népuscila,  ale 
dzěprem  myslím  (pustit);  Syneček  přišel 
v  poleduě,  ona  d.  z  lažka  vybledne.  SS.  P. 
369.,  541. 

Depresse,  e,  f.,  z  lat.  c=  sňaSeni,  sntéerU, 
sniienosi,  die  Depression.  D.  kapaliny,  ZC. 
I.  360.,  horizontu  (sklon  obzoru),  barome- 
tricki,  athmosfíirioká.  Stč.  Zem.  288.,  592. 
Vz  S.  N. 

DepresslvDÍ  střelba,  dělo,  jehož  hlaveň 
lze  říditi  tak,  aby  batterie  na  výšině  po- 
stavená nepřátelský  dolem  táhnoucí  voj  po- 


Btfelovati  mohla,  das  DepressionsgesohDtz. 
S.  N.  XI.  368.,  Čsk. 

Dépro,  vz  Déprem. 

Deprv,  vz  Děprem. 

Děprym,  vz  Déprem. 

Deps.  Od  debsu  jezdodv  pohnu  se  zdi. 
BO. 

Depsati  éim:  nohama  zem,  po  zemi, 
stampfen.  Ostrav.  '1'č.  DepSice  nohama.  Ben. 
Jud.  14.  9. 

Dept,  u,  m.  •=  depot,  dupot,  das  6e- 
stampie.  Tč.,  Hdk.  Země  chví  ae  pod  dep- 
tem  koni.  Tč.  exc. 

Deptaé,  e,  m.,  der  Treter.  Ssk. 

DepUlika,  6,  f.,  die  Tretkelter.  Slov. 
Ssk. 

Deptati.  Hkl.  Etym.  369.  D.  drahocenné 
tkané  (po  tkaných  kobereiob  šlapati).  Hsn. 
Or.  87.  Nivoči  polia  a  depči  palůky.  Viý. 
Ttr.  m.  104. 

Deptavý,  trippelnd.  D.  krok,  chAze.  Mor. 
Tč. 

Depuraiui  povinnost.  Pr.  1884.  19. 

Depntačni,  Deputations-. 

DeputatiUl  pole,  zahrada,  nhli,  louka, 
sládek.  Us.  Sp. 

Der,  dru,  m.,  grobe  Hechel,  die  Scheve. 
Slov.  Ssk. 

Dera  =  jeskyni.  Slov.  Dch. 

Déradlo,  a,  u.,  der  Sohlagbobrer.  Ssk. 

Děrák,  a,  m.,  psi  jm.  Skd. 

Deranžovati  (tr.  déranger)  •=  c  nepořá- 
dek uvésti;  býti  d-vin-^ive  špatných  okol- 
nostech co  do  jměni.  S.  N. 

Děratka,  y,  f.,  v  Komietvi.  D.  aejpn),  die 
Seifengabel;  zknsni,  der  Proberíng.  8m. 

Děrátko,  a,  n.  D.  jebliřské,  die  Fitz- 
feile.  Sm. 

Děravec.  —  D.  •=  hrevnUek,  kreví^ 
třezalka,  hyperícum,  das  Jobanniskraut,  rwtl. 
Ullr.  55. 

Déravélý,  zdiravilý  >»  děr  nabyvši.  Bst. 
406. 

Děravttl.  —  co :  vody  déravie  kamenie, 
excavat.  BO. 

Děravý.  Nechcete  si  koupit  d.  misie 
(n.:  smradlavý  sýr?  Tak  ptá  se  jiných,  kdo 
malé  děti  na  zádech  nosi.  Žertem)?  Hsk. 
Neožením  se  já  v  jeseni,  lebo  já  mám  kabát 
dvý.  SI.  sp.  48.  Ač  jaů  plny  stodoly,  ko- 
mory i  pivnice  (knéži),  ale  žádost  vždy 
d-va  ncnie  plna.  Hus  II.  271.  Neradím  na 
d.  lodi  sa  voziti.  GI6.  I.  260. 

Déraz.  Kobzaie  sam  děraz  (samá  dira, 
cbrobalivé,  vyžrané  od  červů).  Laš.  Brt.  D. 
206. 

Děrbek,  bka,  m.  =  mali  děcko,  kleines 
Kind.  Val.  Vek.,  Brt. 

Derce,  e,  m.  <>i  dráé.  Který  d.  a  cnzébo 
zbožie  bérce.  Hr.  nik.  321. 

Děrčička,  y,  f.  >  di/riička.  Bern. 

Derěik,  a,  m.,  os.  jm.  Si.  let.  III.  298., 
Hul.  418. 

Děrda,  y,  m.,  os.  jm.  Hor.  Šd. 

Derec,  rce,  m,  <=  u  pltiAu  dřevo,  na  němí 

1'bou  kolečka,  na  deroi  jest  zhlavi  a  na  zblavi 
iřidel,  die  Sebere.  Us.  Psčk.,  Šmd.  —  D.  «= 
v  zadní  části  vozu  na  nápravě,   odpovídá 

fředním  ramenům,   der   Schnabel    an  der 
linterachse.  Smd.,  Bauer. 
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Déřte,  Fce,  m.  =  jedle  modřín,  abies  la- 
ní. Vi  Kstp.  1440. 

Dereéka,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Uhrách.   Šd. 

Deřeň,  ťoĚ,  f.,  danaea,  die  DaoSa,  roatl. 
U.  prostolista,  d.  simpliciiolia.  Vz  Ratp. 
l7í«. 

Dereš,  e,  m.,  die  PrOgel-,  Stockbank. 
Ssn.,  Kb.,  Bern.,  Dbé.  Obyč.  81.  —  D.  = 
polapeni,  léčka,  usvédčeni.  Vi  jsi  v  dereii ! 
Dostati  nékoho  do  dereSe.  Mor.  Vok.,  Hz., 
Brt.  Mtc.  1878.  32.,  Brt.  D.  5!06.  —  D.,  de- 
Toák  =  drsnoehlupy  kúA,  raahbaarises  Pferd. 
Čsk.,  Ssk.  —  D.  pajtai  =  lu^jdy!  utíkej! 
G  Uistka.  Skd. 

Dereša,  e,  t  =  dereš.  Brt.  D.  206. 

Dere^ák,  a,  m.,  vz  Dereš. 

I>ere.$ek,  éka,  m.  ^  derešák.  Rk. 

DereMsko,  a,  n.  —  malý  dereš.  Bern. 
,  Oerešovati  =  utVtati.  Vz  Dered.  U  Místka, 
ákd. 

Derflice,  DOrflitz,  ves  u  Znojma. 

Derflik,  a,  in.,  DOrflik,  ves  u  Vys.  Mýta ; 
bóiflet.  ves  u  Jevíčka.  PL. 
Df  rchati,  derehovati,  derchnoiUi  •=>  prorá- 

iéi.—  co.  Mol  Sat  dobr^  dercbi^e.  1531.  — 

luko  =  peskovati,  tlouci.    Rk.    U  Cbrnd. 

Hn. 

Derivsre  =^  odcbylováni  střely  od  svislé 
ivriDy   stanovené    čárou   svislou   a   tečnou 
rtom  kterém  bodě  dráhy;  vybočováni  pro- 
jektilů vystrelenýcb  z  ryhovaných  dél.  ZČ. 
118.,  186.  -  Vz  S.  N. 

Derivačni,  DerivationS'.  D.  determinant. 
Stč.  Dif.  89. 

Deriváty  v  lačbě.  Vz  Sfk.  Poč.  23. 

DerivoTáni,  d.,  die  Derivation.  D.  rov- 
lice.  Stč. 

Derivovati,  deriviren.  —  co  jak:  rov- 
nici podlé  X.  8tč.  Dif.  34 ,  73. 

Derka,  y,  f.  =  dračka,  avétidlo,  der 
Lencbtspan.  Slov.  bájesl.  P.  Tétba  I.  86. 

Dérkavec,  vce,  m.  D.  poprááený,  grimmia 
fnlvinata.  Ves.  prázdn.  141.  Vz  násl. 

Dérkavka,  y,  f.,  grimmia,  die  tírimmie, 
itkitl.  mechová.  D.  červenoblavá,  g.  apo- 
carpa.  Vz  Kstp.  1809.,  Ves.  prázdn.  136., 
UU  Let.  Mt.  S.  Vlil.  1.  15.  Vz  Dérkavec. 

Dérkavosf,  i,  f.  =  dérkovatosf.  &m. 

Dérkavý  >=  dirkovatý,  pordi.  Srn.,  Loos. 

Dérkovatosf,  i,  f.,  die  Porosítát.  Frč. 
10..  S.  N. 

Dérkovnice.  e,  f.  =  strojek,  jímžto  se 
aa  papíře  dělá  řada  dírek,  aby  roztržení 
jeho  i>ylo  rovné  a  snadné,  die  Perforir- 
Dascbine.  Dcb.  Jako  na  zálepkách. 

Dermatidis,  řec.  —  zánět  kožní.  Vz  S.  N. 

Dermatin,  u,  m.,  nerost.  Vz  8.  N. 

Dermatografie,  e,  f.,  fec,  =>  anatom, 
popsáni  kůže.  S.  N. 

Dermatologie,  e,  f.,  řec.  =  nánka  o  zá- 
byveefa  kftže.  £>.  N. 

Dermatopathologie,  e,  f.,  řec.  =  nauka 
!         I)  kožních  chorobách.  8.  N. 
*  Dermoid,  u,  m.  D.  oční.  Cs.  Ik.  IV.  52. 

Dématka,y,  f.  D-ky,  terebratnlidae,  mék- 
i^jla,  mají  skuťápky  jemné  tečkované,  misky 
neticjaé.  D.  australská,  terebratula  flaves- 
Mu,  sklovitá,  t.  vitrea,  hladká,  t  melonica, 
tl)«eaá,  t.  volgaris,  vejčitá,  t.  subrotunda, 
^eitícká,  terebratulina  rigida.  Vz  ťrč.  205., 

bltlT:  &ako-n4m-  tlomík.    TI. 


Frč.  G.  26.,  124.,  Schd.  11.    537.,  NA.   V. 
586. 

Déme,  Tym,  ves  u  Falneka. 

DérůoTity.  D.  rostliny,  marattiaceae : 
déreii,  slejemka.  Vz  Rstp.  1776.,  1778. 

Derogace,  e,  f.,  z  lat.  ==  ttenčeni,  tyma; 
zruSeni  nebo  obmezeni  zákona.  S.  N. 

Děromér,  dirkomir,  u,  m.,  das  Lochmass. 
Šp. 

Déromudka,  y,  f.,  tremandra,  rostl.  Vz 
Rstp.  115. 

Déromutfkovitý.  D.  rostliny,  treman- 
dreae:  čtverodéromuďka.  Vz  Rstp   115. 

Děrotravka,  y,  f.,  tripsacum,  das  LOcher- 
gras.  Šm. 

Derout  (derut),  n,  m.,  fr.  »  ebloutení; 
ekása;  úplné  rozptýlení  vojáka.  8.  N. 

Dérovacf  stroj  =  dérovadlo.  Wld. 

Dérovadlo,  a,  n.  °=  děrovací  stroj  k  dě- 
lání dírek,  die  Lochmaschine.  Wld.,  Prm. 
D.  Duplexové,  ruční,  šroubové  na  kiiže,  der 
Biemeniocher,  francouzské.  Wld. 

Dérování.  n.,  die  LOebernng.  D.  řemenů, 
stroj  k  d.  Wld. 

Dérkovati  =  dírkovati. 

Derslav,  n,  n.  =•  Drslav.  Arch.  IV.  452. 

Derství,  n.  =-=  derttvo.  Ssk. 

Deruza  =  deruzda.  Ssk. 

Deruzda,  y,  f.  =  hřiza  bílá,  betula  alba. 
Vz  Rstp.  1411. 

Déražditi^{«.;tt,  schluichen.  Tyn  člověk 
už  nechodí,  on  už  t«k  jen  déruždi.  Ostrav. 
Tě.  —  po  čem.  Psina  (zimnice)  po  mně 
děruždi.  Ib.  Tč.  Koltnn  děruždí  po  člověku 
(oboházi).  Brt.  D.  206. 

-děrý,  -lOcherig.  Jedno-,  dvou-,  tří-,  čtyř- 
dé^.  Rst.  406. 

Deryska,  y.  f.,  das  Labkraut.  Srn. 

Deryzda,  y,  f.  =  wízel  obecný,  pritula, 
galium  aparine,  rostl.  Vz  Rstp.  843. 

Deržavný,  ého,  m.  =  mistodriitel.  Slov. 
Zbr.  Lžd.  15.  —  D.,  Staats-,  Reichs-.  Cf. 
Država.  Musí  snem  byt  svolaný  d-ný,  der 
ReichsUg.  Zbr.  Lžd.  50. 

Děs,  u,  m.  Anděl  děsu.  Nrd.  Bld.  5.  D. 
smrti,  noci,  s  děsem  a  hrůzou.  Us.  Dch. 

•desát.  Cf.  Ht.  Sr.  mi.  245.  a  Prk.  Přisp. 
17. 

Desátati  =  vyčítati.  Tá  mi  vydesátala. 
Val.  Brt.  D.  206. 

Desáteéné,  ého,  n.  —desáteční  plat,  die 
Zehendgelder.  Šp.,  J.  tr. 

Desáteéni  právo  (pr.  k  desátku),  povin- 
nost (desátek  dávati),  pozemnosf  (desátkem 
povinná),  úroda  zemská  (desátkem  povinnu). 
J.  tr.  D.  soustava-,  das  Decimalsystem.  Slov. 
Ssk. 

De§átečno9f.  J.  tr. 

Desátek.  Dal.  78.  a  j.  Vz  S.  N.  Jusdeci- 
mandi.  Páo  d-tku.  J.  tr.  D.  z  baláanu  a 
z  rúty  i  ze  véie  zeliny.  ZN.  D.  od  stříbra 
ku  pavováni.  Nar.  o  hor.  a  k.  Drži  mi  mocí 
d-tky  vinné  a  horné.  Půh.  II.  412.  D.  bi- 
skupský, papežský.  Tk.  lU.  41.,  140.  D-kové 
vydržením  let  k  přetrženi  nepřicházely.  Cor. 
jur.  F.  XXXVIII.  —  D.  =  vor  z  10  dřev  se 
skládající,  eine  Flosstafel  von  10  UOIzern. 
SI.  les.  —  D.  =  6<i«ii;  o  10  kožich,  ein  Ballen 
mit  10  Hauten.  Val.  Vek. 
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Desatereo  —  Desitikoňka. 


Desaterec,  rce,  m.  =  pětistopý  trochy. 
Dk.  P.  372. 
JDesaterka,  y,  f.  =  deeimola,  áecima,  hud. 

—  D.  =  sud  10  veder,  ein  Zehneimerfags. 
Mor.  Sd. 

Desaternatý,  zehnatSndig:  deset  listů 
T  přeslfoek  postavených  n.  p.  svízel  nachový. 
Rst.  406. 

Desatemice,  e,  f.,  pK  £em  ůčinkiůe  de- 
satero osob.  Hor.  Šd. 

Desatemik,  a,  m.,  der  Denár.  Ssk. 

Desateronásobnosf,  i,  f.,  die  Zebnfaltig- 
keit.  Bern. 

Desateronásobný,  zehofach.  Šim.  34., 
Ssk. 

Desaterý.  Na  desatero  míti  co  dělati, 
miti  rozběháno.  Us.  ^jSk.  Cho{  by  se  kameň 
rozstupil  baj  na  d-ro,  už  mi  tak  něbndě, 
jak  mi  bývávalo;  A  nasbírala  mu  d-re  masce, 
d-re  masce  mazaé  jeho  koscě;  Rozpukni  se, 
kamenu,  baj  na  desatero,  íe  mojemn  srdečku 
něbndže  veselo.  Sí.  P.  249.,  151.,  359.  Kte- 
rými slovy  na  desaterom-ii  božiem  přikázánie 
čili  na  čem  jiném  jmá  ta  iidovka  tu  přisahu 
židovsků  uíiniti.  NB.  Té.  284.  Aby  vždy 
plnil  d-ro  přikázánie.  Št.  Kn.  S.  36.  Jmáte 
najiti  pismo  desaterého  božieho  přikázánie. 
NB.  Té.  284. 

Desatinovati  ^  desetinovati.  Slov.  Sak. 
,  Desátka,  y,  f.  =  desátek  na  růženci.  Slez. 
Šd.,  Brt  D. 

Desátkái*,  e,  m.,  der  Zehenteinnebmer. 
Rk.  Vz  Desátnik. 

Desátkováni,  n.  ==  placeni  desátku.  D. 
z  nepatrných  bylin,  z  malých  věci.  Si.  L. 
119.,  175. 

Desátkovati  —  desátek  platiti,  dávati  — 
z  čeho.  Vy  desátkujete  z  máty  a  z  routy 
a  ze  všeliké  zeliny.  Si.  L.  117. 

Desatnásobnosf,  i,  f.,  die  Zehnfachheit. 
Slov.  Ssk. 

Desatnásobný,  zehnfach.  Slov.  Ssk. 

Desátné,  ého,  n.,  der  Zehentacker.    Sni, 

Desátnice,  e,  f.  =  paní  desátníkova.  Ssk. 

—  D.,  das  Zahrzehent;   das  zehnte  Jahres- 
fest;  zebnstrfihniges  Gam.  Šm. 

Desátnický,  Korporals-. 

Desátnictvo,  a,  n.,  das  Zehentamt;  die 
Korporalschaft.  Loos. 

Desátnik  denní  služby,  Korporal  vom 
Ttig,  poddůstojník,  jenž  rozkazy,  oznamy 
(raporty)  a  oběžníky  důstojníkům  své  setniny 
donáší  a  mužstvo  do  služby  vyvolává,  vůbec 
po  24  hodin  dozorní  službu  v  setnině  koná. 
S.  N.  XI.  368.  —  D.  na  horách.  Vz  Zř.  zem. 
X.  24. 

Desátuina,  y,  f.,  das  Zehentfeld.  Slov. 
Ssk. 

DesStný,  dekadisch.  Slov.  Ssk. 

Desatoraký,  zehnfach.  Slov.  Ssk. 

Desatorka,  y,  f.,  das  Zehntel.  Slov.  Ssk. 

Desafraz  =  desetkrát,  zehnmal.  Slov. 
Dbš.  SI.  pov.  VIII.  37. 

Desátýnástý.  Výb.  I.  838.,  Sv.  ruk.  149. 

Děsba,  y,  f.  Stažby  a  děsby.  Sš.  Ob.  216. 
Vz  Děšeni. 

Descloislt,  u,  m.,  nerost.  Šik.  Poé.  319. 

Deserce,  e,  f.,  z  lat.  =  sběhnuti.  Kos. 
01.  1.  309. 


Desertni,  vz  Dessertní. 

Deset.  Vz  Gb.  Hl.  64.,  85.,  101..  118., 
126.,  Mkl.  aL.  3.,  7.,  Mkl.  Etym.  43.,  Bž. 
141.  D.  znamená  2  sáhy  (ruky).  Šf.  Mus. 
1848.  Deseti  zlatých;  desieti  hhvnaaii.  NB. 
Tě.  20.,  251.  Od  desíti  let.  Půh.  II.  9.  V  de- 
seti. BÓ. 

Desefák,  u,  m.  =  detítielatová  bankovka. 
Val.  Brt.  D. 

Desetidenní,  zehntSgíg. 

Desetiletí,  n.,  das  Jahrzehend.  Šm. 

Desetiletý,  zehnjábrig.  Sm. 

Desetimilliontina,  j,  f.  Metr  jest  d. 
kvadrantu  zemského.  ZO.  16. 

Desetimužstvo,  a,  n.  =  desítimuistvo. 
Slb.  XLI. 

Desetinee,  nce,  m.  ==  desetinný  tlomek. 
D.  občislový  n.  periodický,  neperiodický. 

Desetinlča,  y,  f.  =  desetinná  cifra  v  právo 
za  desetinnou  tečkou  stojící.  Šim.  70. 

Desetinlcový  —  desetinný.  Šim.  140. 

Desetinnik,  a,  m.,  der  Zebcntsammler. 
Vz  Desátkář.  Rk. 

Desetiunosf,  i,  f.,  die  DecimalitSt.    Kk. 

Desetinný.  D.  soustava.  Slm.  33.  D.  míra. 
Schd.  I.  20. 

Desetiobětnik,  a,  m.  D.  římský.  Vz  VlSk. 
334.,  338. 

Desetistoletni  sedmispáč.    Koll.  I.  104. 

Desetnice,  e,  f.,  Zehnerziffer,  der  Inbegríff 
von  10  Einheiten.  Sd. 

Desettisicník,  u,  m.,  die  Žahl  von  Zehn 
Tausend.  Sm. 

De8four-N  (Defúr),  a,  m.,  os.  jm.  Bž.  119. 
Hraběci  rodina.  Vz  S.  N. 

Disice,  e,  f.  =  bohyně  hrůsy.    Kin.  201. 

Desiderace,  e,  f.,  lat.  =  touha. 

Desiderata,  pl ,  n.  ^^  sehásejici  věci. 

Desideria  pia  =^  zbožná  přání  obyč.  ne- 
splnitelná, lat.  S.  N. 

Děsidlo,  a,  n.  =  strašák,  ein  Schreck- 
mittel.  Pal.  Děj. 

Desietný  (peníz),  jenž  jest  deset  jiných 
peněz  platil,  vzeli  sú.  Hus  III.  39. 

Designovati  —  k  nějakému  úřadu  napřed 
ustanoviti.  S.  N. 

Desina,  y,  f.  =  desítka  v  kartech.  Ostrav. 
Té. 

Desinfekce.  Místo  Ósk.  polož  či.  Vz  S. 
N.,  Krám.  Slov.  88.,  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik. 
V.  282.,  VI.  220,  870.,  IX.  363.,  364..  X. 
166.,  192.,  330. 

Desinfekční,  Desinfektions-.  D.  pro- 
středky. Us. 

DeslS,  e,  m.  ~  Desiderius. 

Desitečni,  Deciraal-.  Šm. 

Désitelný.  D.  a  hrozní  příkladové.  ReS. 

Děsiti.  Mkl.  Etym.  45.  —  se  čeho.  Hodné 
děti  cvičitele  d.  se  nebudou.  Kom.  D.  85.  — 
se  nad  čím.  Často  se  nad  množstvím  slo- 
činů  mé  srdce  děsivá.  Kom.  (Jir.).  —  se 
před  čím,  nesprávně.  Brs. 

Desitice,  e,  f.  =  desaterka,  hud.  Mus.  1850. 

Desitičíslicový,  zehoieiífrig.  D.  soustava. 
Stč.  Alg.  6. 

Desitiklaničnik,  n,  m.,  v  mlynář.,  Zehnter. 
Sm. 

Desitikmenný,  zebnstammig.  Lpř. 

Desitikoiika,  y,  f.  x=  desítáoňovka. 
n  Chlumce  nad  C.  Ltk. 
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Dcsitikoúovka,  y,  f.  =  desitikoika,  parol 
stroj  o  10  koňských  silách.  Hrm.  104. 
.  DMitikout,  u,  m.,  zehokantiger  KOrper. 

.  Desitiliberka,   y,  f.,  der  Zebnpfander. 
Csk. 

.  Desitilibernik,  d,    m.  =  desitiliberka. 
Csk. 
Desítiloketni,  zehneMig.  Lpř. 
Desitimřsici,  xebnuioontig. 
Desitimoiný,    decsindrns,    zehomfinDÍe. 
Bst.  407. 

DMitimiížstTO.  Vz  Kk.  66.,  Schd.  II. 
24». 

Defiitina,  y,  f.  =  desetina.  Sim.  70.,  Stí. 
Alg.  53. 

Drsitlnoř.ec,  Žce,  m.  D-žci,  decapoda, 
die  Zehnfassler,  korýSi.  Vz  Frč.  105.,  Brm. 
UL  2.  10. 

Desitinoliý.    D.  raci.   Vz  Schd.  II.  526. 
Ct  Desitíuožec. 
Desitioký,  zehnAagig ;  zehnmaBcbig.  Lpř. 
Desitipanský,  Zehnherrn-.  Šm. 
Dtsltipanstvi,  n.  =  desitivládi,  daa  De- 
ceavirat.  Lpř. 

DesitipramenýS,  e,  m.,  der  Zehokopf, 
vieistrahlige  Seestem.    Šm. 

DfsitiprainenýSec,  íce,  m.,  anfgerítzfer 
Stčítern  vait  10  Strahlen.    Sm. 
Desitiroký.  zehnjiihrig.  Rk. 
Desitisáhový,  zehnklafterig.  Lpř. 
DesiHslabiíný,  zehnsilbig.  D,  verš,  roz- 
Běr  (báané).  Jir. 

Dc^itisloupý,  zehnsiiulig.  D.  chri;m.  NA. 
L  14. 
Desitisoudce,  e,  m.,  der  Zebnberr.    Šm. 
Desitistprun,  n,  m.,  ein  zebnsaitiges  In- 
itmment.  Šm. 

Deiiitttisíctna,  y,  f.,  das  Zehntausendstei. 
Sim.  70. 
Desititřidný,  zeboklassig.  Lpř. 
Desfti^helIlik,  u,  m.  =  plocba  omezená 
desíti    stranami  o  10  úhlech,  das   Zebneck. 
PdL  Vz  8.  N. 
Desitivládce,  e,  m.,  der  Decemvir.  Lpř. 
Desitivládi,  d.,  Atmadadxin,  das  Decem- 
?irat.  Vz  Desitipanstvi.  Lpř. 

Desitiienný,  decagynns,  zehoweibig.  Rst. 
407. 

Desitka,  y,  f.  =  deaeinik,  ein  Zebnkrenzer- 
sQck.  Mor.  Sb.  D.  37. 
Desítkový,  Zebn-.  Šm. 
De<.i{nák,  n,  m.  =  deaeták.  Slov.  Brt.  D. 
Desitnik.  V  MV.  Depravá  glossa.  Pa. 
Desif  ůvka,  y,  f.  =  desitka,  Zehngulden- 
baoknote.  Slez.  Td. 
Děsívati,  Tz  Děsiti. 
Deska.  Cf.  <Her.ot.  Hkl.  aL.  109.  Deštka. 
Kat.  I).  =- prkno.  Brt.  P.  165.  Druhy  deak: 
trnblovnicA  (trahelnica),  falcovnica,  vráfnica, 
Bostnica.  Val.  Brt.  D.  206.    D.  krejčovská, 
U*-,   stolní,   Pdl.,   spodoi,   die   Unterpiatte, 
Sp.,  k  snienf  spodia,  Spodiumdarrpiatte,  Pd!., 
i.  bárky.  1512.     Bez  Jedné  dcicy  bárky  ne- 
ttane.  Has.  1883.  H63.  Eíče  já  si  kopo  desek 
táttia.  Si.  P.  525    Řezal  desky  =  chrápal. 
lai.  —  D.  korková,  Korkplatte,  8p.,  masná, 
•lieFleischbank,  Lpř.,  ozvučná,  der  Rosonanz- 
Men,  Monr..    doteková,   nixazná,   oporná. 
K  23.,  21.  D.  krycí,  Deckplatte.  Sp.,  Pel. 


74.  Ddka  kamenná.  Br.  rak.  265.  Desky 
tarmalinové.  Vz  Boř.  Nerostp.  239.  —  D. 
e  lepenky.  Desky  na  obrazy,  výkresy,  noty 
atd.,  die  Mappe.  Dch.  —  D.  ku  psáni,  rytí. 
D.  psací  na  Školní  lavici,  kovová,  die  He^ll- 
platte,  BO.,  přejímací,  die  Kopirscheibe.  Sp. 
—  Dsky  =  zápisné  knihy.  Dsky  prastaré 
slovo  v  dějinách  osvěty  člověčenstva  zna- 
menající způsob,  kterým  zákony  uveřejňo- 
vány byly,  jako  na  př.  zákon  Mojžíšův, 
leges  dnodecim  tabalarum.  Zákony  totiž 
vřezaly  nebo  vryly  se  do  ploch  dřevěných 
nebo  i  kovových  a  tak  jméno  desky  zúsialo 
těm  zápisům,  i  když  dávno  již  na  pergamene 
nebo  na  papíře  se  psalo.  Ač  pod  jménem 
desk  předeviím  se  rozumívaly  desky  zemské, 
nicméně  nazývány  pak  vSechny  zápisy  soudní 
a  úřední  vůbec  desky.  D.  statistieké.  I>k. 
Za  právo  se  při  trhu  i  pří  vielikém  jiném 
ve  dsky  kladení  drží  a  zachovává,  že  žádný 
ve  dsky  kláati  nemóž  nic  bez  osobnieho  před 
úředníky  pfiznánie,  a  žádný  listem,  žádný 
psaniem  ani  poslem  nemóž  se  přiznati,  než 
skrze  se  samého  a  svú  osobu  přítomen  jsa 
osobné,  ne  skrze  přiutele  nebo  souseda  nebo 
služebníka.  Vá.  153.  Ale  táhnu  se  toho  na 
dsky,  že  to  ve  dskách  mám;  Slíbil  mi  mé 
zboží  z  desk  vyložiti,  jeito  isem  jemu  věřo 
ve  dsky  vložil ;  Toho  jsem  dskami  dovedla, 
že  jest  mé;  To  mi  slíbil  na  prvním  senmu 
ve  dsky  vložiti  a  tobo  mi  neučinil ;  Chci  to 
ukázati  zemskými  dskami.  Ptth.  I.  147.,  150., 
192.,  II.  249.  Dokládá  se  desk  zemských 
anebo  ač  desk  nemá.  ale  má  na  to  dobré 
lidi.  O.  z  I).  O  vkládáni  do  zem.  desk,  o  jejich 
moci,  o  platech  v  nich,  kterým  jazykem  mely 
psány  býti  atd.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  448.  a.  b., 
689.  a  690.  (I.  12.,  E.  3.  30.,  D.  50.,  F.  7., 
16.,  20.,  G.  41.,  H.  30.,  Q.  22.),  Tov. 
55.-64.,  78.,  79.,  Tk.  VI.  246.,  Žer.  Záp. 
II.  182.,  Sbn.  178.,  Sdl.  Hr.  lil.  302 ,  Mus. 
1862.  52.  O  d.  památných  Ví.  355.,  360., 
pohonných,  356.,  361.,  trhových,  368.,  eď 
pisných,  276.,  o  d.,  ve  které  se  svédomie 
psalo,  357.,  362.  O  d.  komorničich.  361.,  365. 
Ve  smyslu  obyčejném  jakožto  zápisy  statků 
pozemských  byly  desky  menši  a  veliké:  ,bo- 
haté  dskami  velikými  opatřivíe,  než  pro 
zemany  nebohaté,  pro  dědinniky  i  sedláky 
dsky  zemské  menáí  sú  vymyslili,  kterýchžto 
desk  menSícb  týž  řád  a  obyčej  .  .  .  jako 
v  deskách  velikých  st;  zachovává  a  tím  se 
toliko  dělí  od  velikých  desk,  že  do  velikých 
desk  zboží  veliká  a  statkové  znamenití  vchá- 
zejí.' Ví.  356.  (3.52.,  363.,  286).  Vz  více 
v  Kn.  drn.  129.,  KP.  II.  254.,  Tov.  55.=64., 
78.,  79.,  Št.  Kn.  S.  145.  Desky  biskupské. 
Tov.  64.  O  přiznáni  osobniem  a  desk;  o  pí- 
sařích desk  zemských.  Vz  VS.  Jir.  177.,  320. 
O  placeni  od  desk.  Vš.  V 111.  32.-35.  Prvé 
přikázání  drží  v  sobě  tři  přikázánie  prvé 
deky.  Eus  II.  373.  D.  pravdodatné.  Vz 
Pravdodatný.  —  D.  do  bot;  přední  a  zadní 
d.  a  dvě  střední  (klíče).  Matj.  115.  —  D.uná- 
šeci,  u  soustruž.,  dle  Mitnehmerscheibe,  Pdl., 

Slameníku,  Brennerpiatte,  Sp.,  svalnatá,  die 
[uskelscbeibe,  Munr.,  hřbetové,  die  KUcken- 
platten,  Nz.  Ik.,  náhrobní,  Grabplatte,  Fran- 
klinova,  SI.  les.,  Mj.  384.,  KP.  II.  20.,  mo- 
torická, Osv.  I.  230.,  zárodková.  Ves.  I.  71., 
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elektrosvitná,  KP.  II.  202,,  oltářni,  NA.  I. 
.56.,  pHloiné,  jimiž  se  nosník  uprostřed  sesi- 
loje,  die  Stossplalten.  Pel.  66.-68.  Desky 
činitelů,  kdež  ku  každému  řislu  jeho  nej- 
meuSi  prvoiinitel,  udán  jest  kromě  čísel 
dvěma,  třemi,  pěti  a  jedenácti  dělitelných ; 
d.  výttředná,  die  Escenterscheibe,  logarith- 
mická.  Sim.  65.,  83.,  159.— 160. 

DeNknatý,  plattenfórmig.  D.  koral.  Pri. 
G.  77.,  NA.  V.  551. 

Deskojazyéuý.  D-ční  plžové.  Vz  Frd. 
240.-246. 

Deskovitý.  I),  vápenec,  sloh  hornin,  MA. 
V.  642.,  566 ,  uhli,  Plattenkoble.  SI.  les. 

Deskovni  —  tíÁulkový,  tabellarísch.  SI. 
les. 

Deskovnik,  n,  m.  =-  prkeňák,  podlažnih, 
der  Brettnugel.  SI.  les. 

Deskový.  D.  uhli,  vz  Deskovitý;  pod- 
ložky, Wld.,  podlaha,  Paiqnettboden.     ťdl. 

Deskozabý.  NA.  V.  631. 

Deskrlpcr,  e,  f.  «=  popis,  Vz  Jg.  Slnosť. 
63. 

Deskriptivui  nauka,  ZČ.  1.,  geometrie. 
Jrl.  I.  9. 

Deskvammace,  e,  f.,  z  lat  =>  slupováni 
pokožky.  Vz  S.  N.,  Slov.  zdrav. 

Dedky,  vz  Deska.  —  D.,  Brettern,  ves 
u  Benešova,  v  Badej. 

Děský,  os.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk.  1045. 

Déslivosf,  vz  CésivosC. 

Désllvý,  vz  Děsivý. 

Desmin,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  144. 

Děsná,  é,  f.,  mist.  jm.  Sdl.  Hr.  I.  17.,  II 
168. 

Děsně,  schaurig,  scbauervoU  D.  velebný, 
vzkřiknouti,  klidný,  tichý.  Vrch. 

Desnice.  mist  jm.  Sdl.  Hr.  I.  18.,  8f. 
Strž.  II.  277. 

Děsnik,  u,  m.,  zahradni  rostlina.  Mor. 
Knrz. 

Děsnorodý.  Ovid.  Truhlář. 

DěsnoSeredný,8cbandervoll  hSsslícb.  Dk. 

Děsnovalný,  schaudervol!  sich  binw&l- 
zend.  D.  vlny.  Dk. 

Děsnovelebný,  schaudervoll  erhaben.  Dk. 

Děsnúf  koho,  do  koho  =  štouchnouti, 
drcnouti.  Slov.  Phld.  II.  2.  51. 

Děsný.  I),  hrůza,  scbauriges  Entsetzen. 
Jest  mu  děsno,  es  graut  ihm.  Dch.  D.  pohled, 
zjeveni,  třesk,  Vrch.,  veleba,  Kká.,  hlubina, 
Monr.,  ohlli,  Hdk.,  ismrt,  ticho,  Us.  Pdl., 
sen,  výkřik.  Cch.  Bs.  87 ,  31.  Hrůza  vodou 
zdmntou  v  kraj  se  z  děsných  váli  hor.  Štulc. 
I.  76. 

Desodoračui  jed.  SP.  II.  276. 

Desodorisace,  e,  f.  ^=  odsmraďovAni,  od- 
straňováni smradu  ku  pf.  zelenou  skalici, 
chlorovým  vápnem,  karbolem.    Slov.  zdrav. 

Desolda,  y,  m.  D.  Jon  Fr.,  kněz  a  prof. 
v  Plzni  1811.-1885.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  v.  181., 
185.,  Šb.  D.  ř.  235. 

Desorganisovati  ^  v  nepořádek  uváditi; 
ústrojnost  nějakou  ruiiti.  8.  N. 

Desoxydace,  e,  f.  =  odkysliéováni.  Vz 
S.  N. 

Despekt,  n,  m.,  lat.  =powiíni,  pohrdáni. 

Despota.  Cf.  Hrdiny,  nom.  pl.  Dal.  115. 
A'  tak  sluhy  (nom.  pl.)  poberu  plátno.   Hus 


I.  419.  Vládykám,  dat.  pl.  Dal.  156.  Mezi 
hrdinami.  Dal.  105.  Vz  také  Sluha,  Bž.  111. 

Despotický,  despotisch.  D.  moc,  vláda. 
J.  Lpř. 

Dessert,  n  Rimanův  a  Rekův.  Vz  VKk. 
193.,  195. 

Dessertni,  Dessert-.  D.  nůž.  Nf.  Vz  násl. 

Dessertový  =  dessertni.  1).  talíř.  Nf. 

DestiUace  sestupná,  vz  Sfk.  273.,  suchá, 
Nz.  Ik.,  Sfk.  Poě.  135.,  frakciovaná.  Vz  Sfk. 
Poé.  393.  »  o  d.  vůbec  vz  Sfk.  Poč.  64., 
Scbd.  I.  104 ,  414.,  423.,  S.  N.,  Krám.  Slov. 
89.,  Slov.  zdrav. 

Destillaěnl,  Destillisations-.  D.  apparat, 
Zpr.  arch.  VIH.  102.,  trubice,  S.  N.  XI.  4, 
stroj.  Mj.  Cf.  Schd.  I.  105. 

Destillat,  u,  m.  =  překapanina,  das  De- 
stillat.  Nz. 

Destillator,  a,  m.  =>=  alchymista.  Hus. 
1880.  91.  234. 

Děstiilováni,  n.,  die  Destillirung.  Vs  KP. 
IV.  49. 

^  Destillovauý ;  -án,  a,o,  destillirt.  D.  voda, 
Sfk.  Kuk.  129.,  plísta,  essigsanres  Knpfer- 
oxyd.  SI.  le?. 

Destinace,  e,  f.,  lat.  •=  ustanoveni  k  ně- 
čemu; osud. 

Destinator,  a,  m.  =  ělovék,  jemuž  se 
zboži  odeslat!  má;  kupecky.  Kh. 

Dešč,  vz  DiSf. 

DeSčák,  u,  m.  =  kuOUk  od  desky  (sedUk). 
Val.  Brt.  D.  206. 

Dešěaný  =  z  desek  udělaný,  prkenný, 
brettern.  Lai.  Tč. 

DeSěnlka,  y,  f.  ^  deitička,  das  Bretter- 
ohen.  Lai.  Té. 

Dé6tf  ^  diš(.  Slov.  Bern. 

DeJienice,  Deschenitz,  ves  u  I>ol.  Nýrská. 
Cf.  DeStnice,  S.  N.,  Blk.  Kfsk.  903. 

Dešeuieký.  D.  jezero  na  Šumavě.  Vz 
8.  N. 

De§iifi'o\';>nf,  n.,  die  Dechiffrirung,  Ent- 
ziffernng,  EntrSthselung.  Vz  KP.  I.  808. 

Dešivo,  a,  n ,  das  Hauchelement,  der 
Hauchstoff.  Sm. 

De&ná,  é,  f.,  Deschna,  vsi  u  Březové  s 
u  Holešova  na  Hor.;  DOschen,  ves  u  Jemnic; 
DOschna,  ves  n  Konic.  PL.,  D.  ol.  I.  266., 
III.  525. 

Deiniee  =  Dasnice.  —  D.,  dvůr  v  Z«- 
tecku.  Blk.  Kfsk.  501. 

Dešno,   a,  n.  =  Deštná,    něm.  TOscben. 

Defiov,  a,  m.  D.  Velký  a  Malý,  Gross-, 
Klein-Deschau,  vsi  u  Jamnic  na  Mor.   PL. 

Dé6f .  Deší.  Ž.  wit.  146.  8.,  Dal.  a  j.  Strbl. 
díždb,  slov.  dažď,  6.  deit.  Gb.  Hl.  99.,  Mkl. 
aL.  284.,  déšť,  Bž.  51.,  86.  V  severovýchod- 
ních Čechách  déH.  Si.  Na  Zlínsku  déi^, 
gt.  déšíe.  Brt.  Cf.  Dáíř,  Dážď,  Déšď,  Déřď, 
Mkl.  Etym.  .55.,  Schd.  I.  170.,  Šre.  152.,  8tř. 
Zem.  630.  D.  -=  voda,  jež  z  oblaků  padá 
v  hojných  kapkách,  které  se  tvoří,  když 
:  vodní  páry  v  hojné  míře  ve  vzduchu  se  na- 
I  hromadily  a  ochlazením  vzduchu  v  pamim 
I  stavu  déle  udržeti  se  nemohouce  v  kapalnou 
vodu  se  srážejí.  Krám.  Slov.  89.  Vz  tam 
více.  D.  jarní,  tichý,  jemný,  trvalý,  krátký, 
vydatný,  všeobecný;  sbirá  se  k  dešti;  před 
deštěm,  po  dešti.  Nz.  Výška,  množství  deSte, 
SI.  les.;  spadlý   d.,   Dch.,   sírový,  v»  Kk. 
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101,  krvavý.  Dal.  187.  Vz  KP.  U.  185.  D.  ílzi, 

Bati,  Vrch.,  hnbinak.  Ccb.  Bs.  78.    Piokavs 

déšt  cvrki.  Němc.  IV.  441.  Když  hory  kúris 

neb  se  éernia,  baď  odm&k.  bna  d.  náaledaje. 

Ib.    PHSlo  mi  to  na  mysl,  jako  d.  na  pole 

(T  6u).  Šml.    D.  a  slunéčko.  Vs  £r.  P.  76. 

Po  čem  padá  d.?  (Po  kapkách).  Ua.  A  c  hory 

doly  ddič  id£,  oi  múj  milý  nepřijde ;  Priely 

j        na  tebe  velké  krape  deSia,   nenadálá  aem 

aa  takového  ičeaéa ;  Dej  Boíe  dyičiéka,  aby 

'        aa  ojala  modři  fiialeéka;  Bndě  padaf  bude 

Mí,  kaj  ae  ptáčko  podÁ|eé?;  Nepři,  neprS 

d^;    Deiáéek  m^joTý,   daj  nám  to  Bůh 

ulý,  aby  nám  naroatl  chlebíček  na  zemi. 

a  P.  m,  299.,  327.,  519.,  723.,  724.  Dalo 

ae  do  deitě  —  hodné  prSi ;  dalo  ae  na  déiC 

ibsde  dlouho  prieti).  Brt.  Tak  to  chodívalo 

po  léta,  jak  řikámo  s  deítě  pod  okap  (spatné). 

Sk  Padá  áfit,  bodie  ráno  slizko,  nedbám 

Bié,  mim  frajera  blizko;  Častokrát  na  kabát 

Hdeidé  ma  lejů.  Koll.  Zp.  I.  73.,  386.  Zemé 

dtK  pije.  ZN.    Z  jara  d.  paří  a  na  podzim 

oofi;  Na  jaře  dibér  deité  a  iiiee  bláta,  na 

pwUm  Iiiee  deité  a  džber  bláu.  Té.    Na 

podů  font  deité,  cent  bláta  a  na  vesno 

e«at  deité,  font  bláta.  KM.    Kdvi  se  délaji 

kMooéky  pod  okapem,  bade  dlouhý  déi(. 

Yt  Ptéetí.  Na  Zlinskn.  Brt.    Když  na  sedm 

in<'i'  ("It)  pt^t  Mdm  nedél  d.  dovril;    Po 

lihýeh  deitleh  v  záři  oaeai  zimni  ae  podaři ; 

It^-li  deité  nedá,  červen  ae  předá ;  Vefézivji-li 

dcifovky,  očekává  aa  d.  Tč.    Májový  d.  je 

sojové  xlato.  Ti.  Po  deiti  iaano.  Dch.    Po 

daití  slnooe  jaanéji  sviti;   'Dá  Búb  d.,  dá 

i  téi;  Malý  d.  pHnáii  vétiL  Bž.  exc. 

Deífák,  n,  m.  ==  plátt  do  deité,  der  Regen- 
aantel;  deitnik,  der  Regenachirm. 
DéMčnka,  y,  f.,  pole  n  Zlina.  Pk. 
Ueiténý  =  prkenný.    D.  podlaha.   Mor. 
Brt.  Yz  Deska. 

Deittee.  —  D.  °=>  poliee.  Klů.  —  D.  n  po- 
stele čáaf  postele  n  blavy  a  u  nohou,  na 
fotdil  od  postranic.  Ca.  Rjik. 

Deitička,  vz  také  Luak.  —  D.  =  itUek 
poUmovaála,  das  B«ibnng8plattcheii  (bel 
ápMelohren).  Šp. 

Deitlaa,  y,  t,  pinvia.  Blýakánie  a  d-ny 
afinU.  BO. 

DeititL  —  sb«.  Deitílo-li  nebo  bylo-li 
lisa.  Sá.  —  kdjr.  Ked  v  noci  d-lo,  do  lipy 
ji&  vniili.  Koll.  Zp.  I.  24.  —  eo  odkud 
kui.  Z  konvi  deitil  vodu  na  střechu  (lil). 
Jkbc 
DeitiTO,  vz  Deitivý. 
DeittTOsf,  i,  f.,  regneríaebea  Wetter.  Mtc. 
L  1863.  28. 

IDrMlTý.  D.  počasi,  den,  oblak,  Pdl.,  Té., 
métno^  Kod.,  mraéno.  Sté.  Zem.  625. 
í>tt»  je  d-vo.  Us. 
DeMka  modlebná  z  púhého  zlata.  BO.  — 
I  h.  =  úská  deštice.  Z  desték  se  dračky  střou- 
'       kji.  Val.  Brt  D.  206. 

Deštná,  é,  f.,  Deschna,  mě.  u  J.  ilradce, 
tt.  Tk.  i.  4.,  146.,  Blk.  Kfak.  476.,  rodiště 
W.  Tom.  Bílka;  Deschney,  ves  n  Nového 
Ibtt  sad  Met,  Blk.  GLfsk.  679. ;  TOschen, 
'MBDabé.  vz  Blk.  Kfak.  16,  18.,  762., 
ÍM,  766.,  781.  —  Cí.  Sd.  Hr.  II.  276.,  111. 
302;  IV.  369. 


Deitni.  D.  kapka.  Vrch.,  srážka,  stin. 
Sté.  Zem.  638.,  639.,  roaa.  Dbv.  Deitná  kupa, 
Deschneger  Koppe,  v  Orlických  Horách. 
Krč. 

Deitniee,  das  Regeneestirn.  81.  les.  Cf. 
i  Schd.  II.  218.  —  D.,  Desohenitz  ^  DeSenice ; 

Jeschnitz,  vea  u  Žatce.  Tk.  IV.  303.,  Tk. 
.  220.  Vz  Deštný. 

Deitnik  =  na  holi  pomoci  příénicb  kostic 
nebo  drátů  napnutá  látka  z  bavlny,  z  hed- 
váb! aneb  z  plátna,  abychom  se  před  deitém 
uchránili.  Vz  více  v  Krám.  Slov.  ^9.  D.  sumo- 
činné  se  rozevírajfci,  automatový,  anglický, 
détský  atd.  Us.  Pdl. 

Destnikářský,  Regenscbirmmacher-.  D. 
potřeby.  St.  př.  kn.  1877.  36. 

Deitno,  a,  n.  =>  Dé*no.  Blk.  Kfak. 

Deituý,  vz  Deitni.  —  D.,  miatni  jm.  -=■- 
Deitná. 

Deifodárce,  e,  m.,  der  Regeospender.  SI. 
les. 

Oeifoměr  =  náatroj,  jimž  se  měří  srážky 
athmosfSrtcké.  U.  automatický.  Sté.  Zem. 
631.,  633.,  SI.  les.,  Nz.,  Schd.  1.  171. 

Deifoměrný,  ombrometrisch.  Dob.  D. 
sklenice,  aif,  Sté.  Zem.  632.,  634.,  výška. 
NA.  V.  367.,  pozorováni.  Us.  Pdl. 

De^fomérstvt,  n.,  dle  Ombrometrie.  Sté. 
Zem.  630. 

Deitonosný,  regentragend.  D.  vitr,  oblaka. 
Sté.  Zem.  642.,  637. 

Deifopis,  u,  m.,  die  Hyetographie.  81.  les. 

De^fopisný,  hyetograpbisch.  I),  mappa, 
Sté.  Zem.  639.,  NA.  V.  367.,  poměry  zemaké. 
Sté.  Zem.  630.,  631. 

Deifoplodný,  regeoerzengend.  8tč.  Zem. 
641.,  Lpř. 

DeAfovec,  vce,  m.,  der  Kegenstein.  SI. 
les. 

De$<ovka  =  Hiála  obecná  H  rolni,  lum- 
bricua  ngricola,  die  Meke,  der  Regenwnrm; 
žížala  hnojnf,  1.  olidus.  Vz  Frč.  78.,  Schd. 
II.  .529.,  Brm.  IV.  2.  90.  D.  červena vá,  I.  rn- 
bellns,  dřevni,  I.  pnter,  čtyřhranná,  I.  tetra- 
édrns.  Ves.  IV.  28.  Vylézaji-li  d-ky  za  dno, 
bývá  brzký  déSř.  Vz  Déšf.  Tč. 

DeSťový.  D.  kapky,  Pdl.,  krůpěje,  Dch., 
oblaky,  pravděpodobnost,  přebáňka,  Stč. 
Zem.  637.,  636 ,  647.,  den,  voda  (deSfovka), 
SI.  les,  potok.  Tč.  D.  voda  n  Římanů,  vz 
Vlšk.  8->.,  83. 

Deifnlka,  y,  f.  -=  deitička,  der  Buch- 
deckel.  U  Opavy.  Klš. 

Deifůvka,  y,  f.  °=  deitovka,  deiíová  voda, 
das  Regonwaaser.  Ostrav.  Tč. 

Děf,  a,  défa,  m.  =  díti.  Na  Ostrav., 
u  Opavy.  Wrcb.,  Kli.  Vz  Děfo.  Pokuď  syn 
je  défa.  Slov.  Gič.  II.  208.  Cf.  Ditě. 

Défa,  ata,  m.  =  díté.  Slov.  Bern. 

Defaci,  Kindes-,  kíndisch.  Slov.  Loos. 

DetalU,  e,  m.  Bž.  120. 

DetaillÍKta,  y,  m.  =  obdtodnik  v  ntalém, 
der  Detaillist.  SI.  les. 

Detaillni,  Detaill-.  D.  plány,  mappa.  Ua. 
Pdl. 

Détafi,  ě,  i.,  ves  v  Cech.  Arcb.  I.  509. 
Vz  Jeténé. 

DétanoTlce,  dle  Bud^ovice,  Jettenowitz, 
ves  n  Horažďovic.  Tk.  fll.  117. 
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•  Deteci  —  pětstvo. 


Uetecí,  kindisch.  Slov.  Ssk. 

Dětecký.  —  D.  —  čacký,  statečný.  Dal. 
Jir.  198.  D.  král.  Alx.  V.  v.  2287.  (HP.  55.). 

Detektiv,  a,  m.  =  tajný  policyni  vy  svédač, 
z  lat.  Us. 

Dětel.  Mkl.  Etym.  41.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Kozf  d.  =  koti  jetel,  čUimnik 
obecný,  laburniiin  vulgare.  Vz  Rstp.  355., 
81b.  548.,  Kk.  255.  D.,  tymum,  1402..  trifo- 
lium.  Byl.  z  15.  stol.,  Sv.  ruk.  V.  I.  50. 
D.  hořký  Todni,  menianthes  trifoliata.  Bartol. 
GOm. 

Dětelik.  n,  m.  =  dětel.  —  D.,  «,  m.  = 
datel.  Kk. 

Dětělina  =  jetel.  Vz  Rstp.  364.  Také  na 
Hor.  a  Lipnika  a  a  Hranic.  Brt.  Na  Slov. 
Bartol.  GOm.  Mám  ja  pole,  to  je  pole  na 
pěkné  rovině,  rostě  na  nim  dětělinka,  ona 
nevyhyne.  8š.  P.  516. 

Dételiště,  ě.  n.  ==•  jetelišti.  Bern. 

Dětelnik.  Vz  Botp.  367. 

Dét«lový  =  jetelový.  Bern. 

Deteace,  pl.  —  dítky.  Slov.  Ssk. 

Dětenči  láska,  mysl.  Si.  II.  107.,  46. 

Dětenice,  dle  Budějovice,  ves  t  JiČinsku. 
Vz  Tk.  IV.  724.,  Blk.  K&k.  19.,  307.,  767., 
1268. 

Déteuský,  Kindes-.  D.  léta.  Dcb.  —  D. 
JiH.  Tf.  Odp.  56. 

Determinant.  D.  n-tébo  stupně;  členy 
d-tu,  sloupce  a  řádky,  rozklad,  násobeni 
d-tů ;  d.  rozvinutý,  združený  ti  reciprokalný, 
derivačiii.  Slč.  Dii.  4.,  6.,  9.,  16.,  20.,  89. 

Determinantnl  tvar.  Stě.  Alg.  132. 

Determiaism-ns,  u,  m.,  die  Beatimmungs-, 
Notbwendigkeitsiehre.  D.  fysický,  pantbei- 
stický,  materialistický,  náboženský,  psycho- 
logický, Leibnitzův.  Lenz  Anthr.  182.— 185. 

Dčthart,  a,  m.,  opat.  Tk.  I.  85. 

Děti  ='jeti.  Kak  ne  rád,  z  té  vele  masi 
ven  děti  (Alexandr)  na  pole.  (Dse  s;  střidá: 
dětel  —  jetel).  Alx.  B.  7.,  31.  (List.  filolog. 
1885.  285).  Cf.  Diti  =  jiti  (dod.). 

Dětin,  u,  m.,  die  Kinderstube.  Slov.  Hdž. 
—  D-,  a,  m.,  zaniklá  ves  u  LeSan  na  Hor. 
D.  ol.  X.  863. 

Dětinec  —  D.,  das  Kindszimmer.   Slov. 

Dětinělosf,  i,  f.,  das  Kindiscbsein.    bm. 

Dětinělý,  gdétinélý,  kindisch  geworden. 

Dětinice,  dle  Budějovice,  Dietinítz,  ves 
u  Li  báně. 

Dětiniti,  il,  ěn,  ěni,  kindisch  machen. 
Ssk.,  Loos. 

Dětinně,  kindisch.  Kki.  K  si.  j.  183. 

Détinný.  Dai.  141.  D.  hry,  Hcha.,  stařec, 
Čch.  Bs.  »7.,  léta.  BO.,  Alx.  V.  v.  161. 
Z  dětinných  let  vycházeti,  Št  Kn.  i.  141., 
vystupovati.  Jir.  Anth. '  I.  3.  vyd.  34.  D. 
pláč,  srdce,  BO.,  smysl,  mravy,  Sv.  ruk. 
263.,  150 ,  mladost.  Št.  Kn.  S.  221.  Z  d.  úst, 
ex  ose  infantium.  Ž.  wit.  8.  3.  D.  obyčej, 
Pass.  339.,  mdloba,  Št.  &.  83.  b.,  řeč.  Ote. 
135.  Cf.  Listy  filol.  1886.  379. 

Dětinská,  é,  f.  .=  mie  pro  ikolni  dítky. 
U  Polic.  Zkr. 

Dětinský.  D.  myšlénka,  prosba,  Hus., 
křest  (dětí),  1466.,  smysl.  Sv.  ruk.  263.  I  Sel 
jest  do  jejiebo  domu  podlé  tej  správy  d. 
NB.  Tč.  61.  Poručenstvi  d-ské  ^  nad  dětmi. 
Pulk.  137.  a. 


Dětinstvo,  a,  n.  —  dětinství.  Trokan  U. 
39.,  46.  Ve  svém  dětinstvu.  Pass.  mus.  404. 
Stálost  bez  d-stva  bude  ti  k  užitku,  tilč. 

II.  245. 

Dětka,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  664. 

Dětkov,  Bidkov,  a,  m.,  mist.  jm.  Vz  Sdl. 
Hr.  III.  302. 

Dětlin,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Děj.  U.  1.  400. 

Détmar,  a,  m.  Dal.  58.,  Tk.  I.  92.,  9X, 
Sbn.  104.,  110.,  D.  ol.  I.  484.,  III.  178.  a  j. 
Tč. 

Dětmarov,  a,  m.,  osada  v  Opavsku.  Pk. 

Dětmorovice,  dle  Budějovice,  Dittmanns- 
dorf,  ves  u  Bogumina.  PL. 

Dětný,  Kindes-.  Slov.  A  eite  aj  svojim 
detným  defom  vravieval.  Mt.  S.  I.  76.  Mladá 
vÍDeic  skládá,  pře  detné  jej  diti  družba 
schovat  žádá,  filr  Kindes-Klnder.  Pok.  Z  hor. 
158.,  DbS.  81.  pov.  IIL  70. 

Děťo,  a,  n.  =  dité.  Vz  Děť.  Na  Ostrav. 
Wrch.  U  Opavy.  KIS. 

Dětobijkyně,  ě,  f.,  die  KindesmOrderin. 
8S.  P.  155. 

Détobijstvi,  n.,  der  Eindesmord.  Lpř. 

Dčtoch,  a,  m.  Dal.  160.  D.  z  Uořepnika. 
1304.  Pal.  Děj.  II.  1.  296.  -  D.  =  Détřich. 
Krám.  Slov.  89.,  D.  ol.  I.  8 ,  38.  a  j. 

Dětochov,  a,  m.  (od  Dětocha.  Pal.  Bdb. 
I.  133.),  TichtihOfen,  ves  v  Krumlovsku. 

Dětou,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  119. 

Dětoníce,  dle  Budějovice,  Jettonitz,  ves 
u  Čáslavě.  Blk.  Kfsk.  460.,  462. 

Dětošek,  Ska,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  27tí. 

DětoSin,  a,  m.,  ves  v  Krumlovsku.  Tk. 

III.  104. 

Dětovoditel,  e,  m.,  der  KinderíUhrer.  Si 
U.  41. 

Dětřich.  Dal.  156.,  S.  N.,  Tk.  I.  604.,  II. 
379.,  433..  IV.  492.,  497.,  V.  80.,  VI.  88. 

Dětřichov,  a,  m.,  Dittersdorf,  vee  u  Štern- 
berka na  Hor. 

DětMehovec,  vce,  m.  Sdl.  Hr.  IV.  81. 

DétMchovic  Hik.,  Pavel.  Tk.  IV.  724, 
V.  238.,  VI.  346. 

DétHchoviee  =  DětHcbov.  D.  ol.  XI. 
374. 

DětM^ek,  ška,  m.  D.  Buzovic,  f  1110. 
Vz  Dal.  105.,  Tk.  I.  119. 

Dětská,  é,  f.  =  chůva,  die  Wartfran.  Dob. 

Détskovati  =>  diehovati.  Rk. 

Dětsky,  kindlioh.  D.  si  bráti.  Čch.  Petr. 
54. 

Dětský.  D.  věk.  Dob.,  lékař,  Kioderant, 
lékařství,  Kinderheilkunde,  ochrnutí,  blava, 
Skrkavka,  ozyuris  ver.,  die  Darmschabe,  Nz. 
Ik.,  život.  Dk.  P.  1.  D.,  juvenis.  Ž.  wit  Dent. 
25.  D.  mluva.  Vz  Šrc.  261.— 273.,  342.  D.  hry 
u  Řím.  a  Řeků,  vz  Vlák.  228.,  245.  D.  balsam. 
Mllr.  16.  —  D.  =  odrostlý  hoch,  mládenec. 
Us.  v  Detvě  a  v  okolí  na  Slov.  Phid.  III. 
3.  255.,  Rr.  Sb.  —  D.,  ého,  m.,  os.  jm.  Mus. 
1880.  500. 

Dětskyně  =  dickyné.  Rk. 

Détstvi.  D.  bez  učenf,  mladost  bez  cvi- 
čeni, mládenectví  bez  studu  dělá  velkou 
ostudu.  Bž.  exc. 

Dětstvo,  a,  n.  =  détstoi.  Trokan  M.  46. 
—  D.  =  diti.  Pán  bez  sluhy,  kníže  bez 
země,  otec  bez  dětstva,  zeman  bez  kmetstva. 
Č.  M.  324. 
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Bítseli,  a,  m.  ==  Ditoch.  D.  ol.  II.  8., 
36. 

Déf  ulence,  pl.  =  dětíčky.  Slov.  Pbid.  n. 
1.  SO.,  Trokan.  M.  23.,  54. 

Drfórence,  pl.  =  détuUnct.  Slov.  Záttir. 
Ketf  u  hodné  kibko  deCúrenieo  aide.  Mt. 
S.  1.  152.  —  Phld.  V.  287.,  Dbš.  SI.  pov. 
T.  66.,  Sak. 

Detufiky.  pl.,  f.  >  ditUky.  Slov.  Va}. 
Ttr.  m.  188. 

Detva,  y,  i-  =•  ditstvo,  mUd,  kollekt. 
8t»v.  Deh.  D.  -=  déti.  Kr.  Sb.  D.  =-  tpoUč- 
ttd  mtádencov,  kde  ni  (kdo  decknje)  soiil 
u(  frajerka  a  v  kole  pasikov  averit  avoj 
itatok  na  druhého  a  sám  isf  z  póla  do  de- 
diiT  na  sáletv.  Dbá.  Obyč.  9.  Vz  Deokovaf. 
&dBdjg,  neeh  d.  skoči  hor  na  nohy.  Btt. 
&^  183.  Vietka  d.  až  aa  aeSla.  Phld.  IV. 
468.  Cf.  Ntr.  VI.  160.,  Phld.  111.  1.  28.,  Sldk. 
lli,  671.,  Chlpk.  Sp.  9.,  11.  —  D.,  mlat. 
ja.  v  Uhřich.  Va  S.  N. 

Dct*álc,  a,  m-^ilen  detvy?  Cí.  Dečko  vat. 
Sw.  Bíedny  ai  ty  d.!  Hdi.  Šlb.  SI.  Koma 
ii  je  lepiie  ako  nám  ďkom?  Zátnr.  Vini. 
L  si  Čo  to  v  biUi  za  divný  «vet,  aký  ve- 
mí^  to  tam  roj;  d-kov  pekne  oděných  celý 
rad  a  pak  cely  shon.  Z&tar. 

fieateroiioiiilon  •>=  pátá  kniha  Hojiiiova. 
riS.N. 

I  Deatsehenberka  Dan.  f  1628.  Vz  Jg. 
R.  L  2.  v.  545.,  Jir.  Buk.  I.  160.,  Blk.  Efsk. 
1000. 

Děva.  Hkl.  Etym.  44.,  Bí.  98.  Dává,  dě- 
voeba  =  odroatlé  dévče.  Val.  NI.  Slavi  vero 
MU  otontor  ipao  (f,  ande  abi  noa  dicimna 
ďeva,  i.  e.  virgo,  ipai  dicant  děva.  Hna.  Slav. 
KbL   von  Fr.   Mikloaicb  a.  J.  Fiedler  II. 
156.  Pro  ta  děvo.   Kat  2251.    Skrze  řeči 
tejto  děvy.  Kat  2741.    Déva  aoudná.   Rkk. 
—  D.  n.  Děvana  nebyla  bohyni  lovu,  nýbrž 
léta,  dárkyni  úrody.  S.  N.  II.  155.,  Šmb.  S. 
L  298.  —  D.,  OB.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 
Devaddesát  m.  devatdeaát  Pa.,  Bž.  38. 
Devadesát  Mél  z  nich  radoatí  d.  devět 
T^.    Od  oaemdesáti  bylo  d.,  už  aem  si  já 
poóal  a  malými  dětma  hrát  Si.  P.  59.  Ztra- 
tila sem  vyiivaný  iátek,  na  něm  bylo  90 
láaek.  Si.  P.  305. 
Devadesátka,  y,  f.,  die  Ziffer  90. 
Devadesátnice,  e,  f.,  die  Neunzigerin.  Us. 
Devald,  a,  m.  D.  Ondř.  1736.  Vz  Jg.  H. 
L  545.,  Jir.  Kok.  I.  160. 

Devalvace,  e,  f.,  z  lat.  =  mlžená  cena 
mmee  aí  na  jtji  kovovou  hodnotu,  die  Uer- 
tbaetzung  derÚQnzen  aufibrenMetallgehalt, 
ire  Entwerthnng.  Eh.  Vz  S.  N. 

Děvana,  vz  Děva.  D.  =>  Letničina  i  Peru- 
wva  dd.  V  MV.  nepravá  gloaaa.  Pa.  — 
D.  =»  divisna.  Slov.  Hdk.  C.  377. 

Devandule,  e,  f.  <—  Imandule.  Ua.  Vouijó 
tu  chlapce  aamó  d-ló.  Si.  P.  562. 
Devásel  ^  deciUil.  Slov.  Rr.  Sb. 
Devasilje,  e,  f.  ^  deviua.  SIb.  448. 
Devastace,  é,  f.,  %  lat.  >>  gpustoieni,  vy- 
Moii  a  p.  8.  N. 

Devátek,  nona,  daa  Nenotel,   poplatek, 
a  Deaátek.  Rb.  D.  k  dědičné  itole.  Sp. 
Devatenáetiletee,  tee,  m.,  der  Neonzehn- 


Devateaáctiletí,  n.,  eine  Žahl  von  19 
Jahren.  Sm. 

Devatenáctiletý,  neanzehnj&hrig.  Sm. 

Devatenácttna,  y,  f.,  daa  Neunzehntel. 
Rk. 

Devatenáctka,  y,  f.,  die  Ziffer  19.   Sak. 

Devatenáetkrát,  neansebnmal.  Us. 

Devatenásobník,  o,  m.,  die  Qoldrose. 
Slov.  Sak. 

Devateree,  rce,  m.,  daa  Neaneck.    Sak. 

Devaterka,  y,  f ,  vz  Deaaterka. 

Devateroiee,  e,  f.,  cf.  Paternice,  Deaa- 
ternice.  Sd. 

Devaternik,  helianthemam,  daa  Sonnen- 
rOschen.  D.  obecný,  h.  vnlgare.  Vz  Rstp. 
101.,  FB  79.,  Cl.  K».  304.,  Roac.  147.,  Mllr. 
53.,  Slb.  647.,  Sbtk.  Bostl.  52.,  319.  V  ilnnci 
jenom  kvete  zasvěcený  Huaám  d.  Č.  —  D , 
a,  m.  >=  sedmiMáaek.  Mor.  Brt  Cf.  Devatero- 
biáaek.  Také  na  Poličku.  Hri. 

Devatemý  »•  devaterý.  Abych  já  mobél 
zažehnávati  třikráte  d-né  vředy.  Val.  Brt. 
L.  N.  I.  200. 

Devatero.  Vz  Devaterý.  D.  odění  ■=» 
česnek  devaternik,  é.  hadí,  allium  victoriale. 
Batp.  1685.,  Cl.  Kv.  124.  D.  odění  —  ie- 
břieková  tráva,  mečík,  gUdiolas,  die  Sieg- 
wurz.  Slb.  208.,  Byl.  Netrbai,  mamičko,  toho 
devatera,  eiče  tvoju  izbn  chlapci  rozvěšela. 
SI.  apv.  iV.  154.  —  D.  cizich  hHchů.  Hž. 
19. 

Devateronásobuý,  neunfacb.  Rk. 

Devaterý.  Tot  devaterem  přichází  činem. 
Bž.  145.  Cf.  Listy  fílol.  1886.  383.  On  má 
pod  jazykem  devateru  zradu.  Si.  P.  307. 
D.  mudrc  (s  příbanon).  Dch. 

Devátiaa,  y,  f.  —  decUka.  Slov.  Sak.  - 
D-ny,  daa  Leicbenfeat  am  9.  Tage  nach  dem 
Sterbetage.Sm. 

Devátnik,  a,  m.,  kdo  devátek  vybírá. 
Cf.  Desátník.  Slov.  Rb. 

Devátý.  Dělá  páté  přea  deváté  (nepo- 
řádně). Ua. 

Deviaci  •"  dívčí.  Mor.  Brt  D. 

Déviacko,  a,  n.  —  děvčátko  (a  přídechem 
opovržlivoati).  Mor.  Brt.  D. 

Děvéátko,  vz  Děvče. 

Děviátnik,  a,  m.  =  kdo  rád  a  děvčaty 
laikuje,  obcuje.  U  Olom.  Sd. 

Divte,  na  Zlinakn  cérka.  Brt.  Cf.  Děva, 
Děvčisko,  Děvečka,  Develenka,  Device,  Dě- 
vina.  Děvka,  Dévucha,  Ddvula,  Dévule,  Dé- 
válenka.  Děvuška,  Dieveienka,  Divča,  Div- 
iátko.  Divče,  Divčence,  Divěice,  Dívčička, 
Dívčina,  Divčinka,  Dívčka,  Dívenka,  Divíce, 
Dívka.  Dívka,  virgo.  Ž.  wit.  77.  63.  Dívka 
z  lepiíbo  domu.  Hrts.  Nadraziti  si  děvče  =■ 
namluviti.  D.  dukát  nechtělo,  jenom  žbánu 
želelo;  Zeiel  Balian  pfll  světa  bledaja  si 
děvčata;  Chodi  synek  po  světě,  chodí  hledat 
děvčete;  Ten  si  ivárné  dzjevča  naiel;  Čiré 
pole  projiíďali,  až  sa  k  děvčati  dostali ;  Něni 
tamo  žádného,  kdoby  tam  čaroval,  ach  žeby 
to  dzěvčotko,  co  sem  tam  chodíval;  Čaruj 
I  děvčotko,  čaruj,  žáden  ti  něbroni  (nebráni), 
iak  čarovaný  galan  něni  požehnaný;  V  Sa- 
raticich  jeden  dům,  maió  tam  děvče.  Bože 
můj  i  Dycky  děvče  kvítek,  dukaď  nemá  dítek 
a  dyž  má  dítky,  opadnu  s  ní  kvítky ;  Dycky 
děvče  rAža,  dokaď  nemá  muža,  dyž  dostane 
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mnia,  opadne  b  ni  rúža;  L«pSi  dévča  lei 
maliny;  Sedňa  na  hKbjatko  oblapim  dzév- 
iatko,  ona  moja  mosi  byé;  To  je  dévie 
jako  kvítek,  dáte  za  ni  dvaoitníček.  8š.  P. 
163.,  177.,  188.,  190.,  205..  393.,  498.,  632., 
645.,  754.  Pod  Javorem  pod  zeleným  oře 
dfvča  volem  černým;  Co  ty  dlvča,  co  ty 
vám  dáS,  dyž  ty  ta  trávu  kosiváS;  Divča, 
divča  laStoviéka,  vídal  sem  (a  od  malička  a 
eSče  fa  kolébali  a  už  mně  (a  slubovali;  Ej 
divča,  divča  v  černém  domině,  neprocházaj 
sa  po  rozmarýně.  SS.  P.  134.,  189.,  225., 
22b.  U  Krakova  na  dolině  pase  divče  vrané 
koně.  Si.  P.  167.  Zatancuj  si,  dievčatko, 
kým  8Í  eite  mladd,  bo  na  atarosC  tancovat 
nebudeš  nž  rado.  SI.  ps.  237.  Kukurička 
střapatá,  pěkná  dievka  bohatá,  eite  lepáia 
cbudobná,  do  robory  aposubná.  bl.  sp.  33. 
Diovča  luteránča,  nePúb  katolíka,  lebo  je 
katolík  nestálý  milovnik;  Každd  dievča  rado, 
ktoré  má  pytača.  SI.  ps.  40.,  331.  Dievčatko 
si  cbodi  po  slobodě  ako  tá  rybččka  v  bvstrej 
vodě;  Keď  ide  po  poli,  veselí  sa,  keí  vidí 
iuhajka,  zasměje  sa;  Cby(  kozičku  za  no- 
žičku, doveď  ju  k  masiaru,  a  dievčatko  za 
ručičku,  doveď  ku  oltáru.  Si.  spv.  I.  30., 
102.  Rybička  sa  muože  navrátit  do  vody, 
ale  nie  dievčatko  do  svojej  slobody;  Keď 
počíná  dievče  na  poli  zpievati,  množeí  mu, 
mamička,  čepce  vyíivati ;  Zazpievaj  si  dievča, 
kým  si  na  slobodě,  kým  (a  neulapiá  jak 
rybku  ve  vodě.  Koll.  Zp.  1.  59.  Také  sa  mi 
divča  lůbi.  čo  má  trochu  Ndké  zuby  a  ru- 
kávce vyšívané,  to  je  divča  cifrované;  Ne- 
milujem  fa  já  diovča  pre  majetnost,  než  pre 
tvoje  mravy  a  peknů  držanosf.  Koll.  Zp.  I. 
71.,  81.  Tam  ée  badzem  týral,  svoja  kru 
vyléval  pre  vas  dzivčeta.  Koll.  Zp.  I.  43. 
Šak  dívka  neroste  ke  kolku  než  k  pacholku 
(na  vdaj).  Val.  Vek.  Už  sa  faiaň  krátí,  už 
sa  nenavráti,  staré  divky  liyá,  že  sa  nevy- 
dajú.  Si.  P.  375.  Už  je  teho  masopostu  ua 
mále,  komo  me  te  starý  divke  prodáme? 
Si.  P.  690.  Bože  muoj,  čo  sa  bude  robit? 
Diovky  počinajú  na  voblady  chodit;  Pase 
ko/.ár  kozy,  kozárka  kozlence,  ich  diovka 
mládencov  a  synčok  diovčence.  Koll.  Zp.  I. 
161..  327.  Lepiie  jedno  dievče  ako  čtyry 
vdovy.  SS.  P.  70.  Sněhu  netřeba  sklízeti  a 
děvčatům  netřeba  raditi  ke  vdáni.  Kld.  D. 
krev  a  kroupy.  Us.  Děvčata  tak  málo  mohou 
býti  bez  hoonů,  jako  ryby  bez  vody.  Lepši 
d.  bez  pata,  nežli  vdova  hubatá.  Slez.  Tč. 
Kterému  děvčeti  při  smíti  (smíchu)  se  dělají 
v  licich  jamky,  to  bude  rádo  míti  chlapce. 
Kld.  Když  a.  hvízdá,  panna  Marie  pláče. 
Hus.  1883   474.    D.  (malé)   pláče  do  krásy. 

Děvčena,  y,  f.,  nnpta.  Sv.  ruk.  316. 

DěTéence,  také  na  Mor.  Březovské  d. 
ostávajte  8  Bobem.  Brt.  L.  N.  11.  115.  Sté- 
botné  d.  SI.  sp.  13.  Počala  mi  čerešnička 
k\itnát,  začal  som  já  za  dievčenci  lipnút. 
Ib.  118.  Konopě,  konopě,  drobně  konopience, 
ktože  nás  poberie  chudobné  d-ce?;  Vodu, 
vodu,  necbcem  ja  Ju,  nech  sa  v  něj  d.  ků- 
pavajú.  SI.  ps.  123.,  SI.  sp.  161. 

Dévéenský  =  dévieci.  Ssk. 

Uěvči,  Mádchen-,  Magd-.  Šm. 

Děvčice  =  malé  děvče,  divča  =  dospělé 
děvče.  V  Podluží.  Brt.  Chceme  my  sa,  chceme 


ale  potajemně,  neznaj  sa  d-co  mezi  ludiuA 
ke  mně;  Nedaj  sh  d-co  ledakomu  podvést. 
Sš.  P.  237.,  498.  Objímal  bych  sa  s  d-cou 
y  kfirenej  chyži  za  pocoii.  ÍColl.  Zp.  I.  Sti. 
Čich  pak  je  to  děvčička,  čo  má  černý  vo- 
čička,  vona  na  mne  kdká!  Sš.  P.  639.  So- 
hajičku  mladý,  nelub  staré  baby,  ale  lab 
děvčlčky,  tvoje  rovenčičky.  Koll.  Zp.  I.  94. 

Dévčlóka,  vz  Děvčice.  —  D.  -=  druh 
hruieb.  Rk. 

Děvéina.  Stoji,  stoji  lipina,  pod  lipinu  d., 
smutná,  neveselá,  kolíbat  musela;  Či  je  to 
d.  s  modréma  očima?  Přinesla  do  mléna  tři 
vrtle  ječmeňa.  Sš.  P.  202.,  252.  (344.,  369.). 

Děvčisko,  a,  n.  Ebr. 

Déviiti.  To  bych  musela  do  smrti  d. 
U  Uořic  Hk. 

Děvečky  =  dévéecí.  Ssk. 

Děvectvi,  n.,  das  Miidcbenalter,  der  ledige 
Stand,  dle  Jungfrauscbaft.  Rk. 

Děvečči,  Mádchen-.  U  věku  d-čiem.  RO. 
D.  otec.  BO. 

Deveřer,  a,  in.,  mist.  ]ta.  v  Uhrách.  Sd. 

Dévedka  <=  dívka,  das  M.-idchen.  Vz  Děva. 
Dolina,  dolina,  malá  dolinečka,  jak  mé  za- 
voněla přeapoíni  d. ;  Chudobná  d.  nic  iniího 
nemá,  jenom  tu  poctivost,  co  si  ju  zachová; 
Něstaraj  se,  synečku,  o  jednu  d-čku,  dyf 
jich  máš  po  světě  jako  izobečku;  D-ko, 
d-ko  dobrého  chováni,  už  ti  tak  nébudě, 
jak  bylo  u  mámy;  Aj  masare,  masaričku, 
nenakládej  na  d-ku,  co  naložíš  na  d-kn,  kup 
si  za  to  jalovečku,  z  ialovečky  bude  masa 
a  z  d-ky  spadne  krása.  Sš.  P.  'J2d.,  252., 
347.,  470.,  627.  D-ky  rovně  s  pacholíky  dědi, 
kdež  se  statek  dětem  zapisuje ;  O  d-čky  zápis 
dskami  poručník  na  statek  jeji  přijal-liby. 
Vz  Zř.  zem.  Jir.  E.  19.,  F.  17.  Cf.  Dcera. 
D.  let  nemající;  d.  sirotci.  Vz  Zř.  zem.  I. 
54.,  68.;  64.,  Cor.  Jur.  408.-409.  —  D.  = 
sluika,  na  Zlínsku :  dívka.  Brt.  A  ta  služebná 
d.  mnoho  zlého  zkuai,  ledajakéhosi  kluka 
poslouchati  musí.  Sš.  P.  258.  Co  dělxjf  selce 
u.  děvečce,  když  z  jara  po  prvé  z  trávy 
doma  se  vráti?  Vz  Hus.  1853.  483. 

Divedkář,  e,  m.,  der  MSdchenjSger.  Ssk . 

Déveikovati,  als  Magd  dienen.  Ssk. 

Uěveéský  =  děvečky.  Rk. 

Devel,  vle,  m.  =  deela.  Slov. 

Develenka,  y,  f.  -•  dívenka.  Slov. 

Děvenka,  y,  f.  —  divka. 

Dever,  deveř,  lat.  levir.  15.  stol.,  Tov. 
128.,  Mkl.  Etym.  45.,  420.  D.  Ještě  v  15. 
stol.  y  půhon.  knihách  užívané  v  Čech.  a 
na  Mor.  vymřelo,  ua  Slov.  žije  posud.  Šb. 
V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  rns.  dever, 
pol.  dziewierz,  řec.  óatj^.  —  D.  =  muiův 
bratr.  Dob.,  Plk.  Bratr  mužův  jest  deverem 
jeho  ženy,  sestra  mužova  jest  zolvicou  jeho 
manželky.  Slov.  Pokr.  Pot.  II.  260.  Žalovala 
jedna  žena  vdova  na  svého  deveře  po  smrti 
muže  jejiebo,  kterak  by  se  v  statek  její 
'vpiral;  Tehda  d.  nadepsaný  vdovy  řekl. 
i  NB.  Té.  192.  (196.).  Kuňka  vdova  pohoní 
'  d-ře  svého  z  Pečaa,  že  jest  ji  slíbil  za  je- 
jího muže  Př.  za  50  kop.  Půh.  II.  102.  (157., 
394).  Tehdy  Vilém  d.  její  odkázal  ji  11  kop 

ěr.  věna  jejiho    na  Havlovi.    Arch.  I.  172. 
'eveř  nevěstě  přitel  z  obyčeje.   Č.  M.  398. 
Devéř  iejie  nepravě  ji  miluje.  Pass.  285. 
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D«Teřie,  n..  saniklá  osada  u  Dlier.-Hra- 
diété.  D.  ol.  VII.  49. 

Deveriiu,  y,  f.  =■  švagrová.    Slov.  Hdž. 
áU>.  8ó^  Ssk. 

Deverinka,  y,  f.  =  icagrová.  Slov.  Ne- 
ebceme  fa,  d-ka,  choď  nž  domov,  vaái  doma 
&>  robif.  Hdž.  Vét.  114. 
Devprinok,  nka,  m.  >=  dever.  Slov.  Sak. 
Devemý.  D.  manželství.    Vs  Maoielstvi. 
Devesel,  vz  Devétsil. 
DcTésil  =  devitttí. 
Devesilé  =  detétnl.  Val.  Vek. 
Detét.  Ví  Šř.  v  Mas.  1848.,  Gb.  Hl.  64., 
Bi.  10.,   Mkl.   Etym.   43,  Prk.   Vflap.   17. 
Zfofiá  tí  věueSek  s  devétima  konoi,  abya 
nechodila  s  jinými   mládenci.    Si.  P.  441. 
Orie!  to  let  d.  bez   závady.    Půb   I.  '223. 
PAjéiU  ma  devieti  zlatých.  NB.  Té.  30. 
Devétdeát  =  devatenáct  BO. 
Devétihlasý  ==  depitiMatý.  Srn. 
Devétlna,  y,  f.  <=  devítina.  Cf.  Desetina. 
BL  146. 
DeTétiprameoka,  y,  f.,  der  Neanstrahl. 
Dcfětkrát.  Každá  nevěsta  z  réti  lidských 
d.  tbiaznit  se  může.  Sk. 

Derétkrátžilý,  neunfach  benervt.  D.  list, 
I  jetož  žily  prostředni  jeStě  osm  pobočných 
smí  zpodinoa  vyniká  n.  př.  a  dřínu.    Rst. 
401 
DfTctnáct  •=  devatenáct.  Slov.  Ssk. 
OeTrfráx  =  devětkrát.  Slov.  Loos. 
DcTctroény  >=>  devítiročni.    Jak  slanina 
d.  bsdei  potom  bielá.   Koll.  Zp.  II.  114. 

Devétsil.  Devésil.  Slez^  ostrav.  Té.,  81b. 
450.  D.,  tussila^o,  der  Haflattig,  die  Ludde. 
D.  obeený,  t  fariara.  Vz  Rstp.  864.  Dle  SI. 
tes.  také:  podbil  obeený.  Cf.  Rk.  166.,  FB. 
45.,  Mllr.  108.,  Rose.  129.,  Schd.  II.  283. 
D;  eardopaeia.  Byl.  15.  stol.  D.,  petasites, 
die  Pestwarz.  D.  bily,  p.  albns,  tussilago 
alba ;  obecný,  officinalis,  tnssilago  petesites ; 
d.  Kablikový,  p.  Kablikianns.  ČI  Kv.  200., 
Či.  101.  Dle  Sbtk.  Rostl.  285.  (49 ,  284 ),  i 
(nad  lépe  devěsU,  též  devesel  neb  koňské  \ 
koppto  velké  (Háj.  Byl.),  čertův  tub,  der 
Hnflstticb.  D.,  protože  prý  má  devět  sil; 
D-I«m  se  rány  obkládají,  aby  se  brzy  za- 
hojily. Tě.  Deveselom  se  ěaruje  kravám, 
iibr  dojily  krev.  Vz  o  tom,  o  jiných  jeho 
vlastnostech  a  o  pAvodn  slova  v  Sbtk.  Rostl,  i 
285. 

Dévt  Hádchen-.    D.  roce,  Kká.  Td.  80., 
trářioka.  Čch.  SI.  22.  < 

Dívlc«.  Mkl.  Etym.  44.,  V  MV.  nepravá  i 
Klossa.  Pa.  Sv.  Mař.  v.  516.  D.,  virgo.  Sv. 
rok.  315.  Us.  n  Uh.  Hrad.  Té.  Sv.  dévicě. 
Pravn.  553.  D-ci  pojme  ženu.  BO.  Tehdáž  ' 
panny  d-ce  slonly.  V.  Sv.  Lacie,  dóstojoá ', 
i.  Pasa.  42.  (ěasto  v  Pass.).  —  lí.,  os.  jm.  i 
Pal.  Rdh.  1.  120.  I 

Déviéky,  pl.,  f.,  Magdttberg,  poněmčená 
m  a  Uiknlova  na  Mor.  Šb.  Lit.  I.  65. 
Děvik,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  119.  i 
DéTin  (od   Děvy.   Pal.  Rdh.  I.  134.  Cť. 
Sbtk.  Vykl.  48.).  a,  m.  D.  brad.  Dal.  16.-29., 
TI.  I.  604.,  IV.  724.,  VI.  21.,  8.  N.,  Sdl. 
Hr.  III.  224 ,  Šf.  Strž.  II.  516.  -  D.  v  Bo- 
Mavika.     Vx  Blk.  Kfsk.  381.,   764.,  789., 
^  930.   —    D.,  Magdeburg.    Blk.  Kfsk.' 
89-  —  D.,  myalivna  u  Mimoně  —  T»..  brad  ; 


a  městťěko  (ťheben)  v  prešporskej  stolici. 

C.  Ct.  I.  162.-164. 

Devlna,  y,  1  =  devátý  diL  Cf.  Sedmina, 
Osmina.  Mor.  Brt.  D. 

Děvina,  y,  f.  >»  divigna.  SIb.  853. 

Dčvinka,  y,  f.  ===  děvčátko.  Kam.  Vz 
Děvina. 

Dévinný,  Mádchen-.  D.  ruka.  Sldk.  163. 

DéTíoaký.  O.  polokoule.  Vz  Schd.  I.  85. 

Devliia.  —  D.  =  směnka  a  papir  bur- 
somi.  Vídeňské  d-sy.  Kb. 

Devítek,  tkn,  m  ■=  deváttik.  Rk. 

Deviténý;  -ěn,  a,  o,  v  bot.,  neansShlíg. 
81.  les.  D.  list  =>  prstnatý,  z  devíti  listků 
se  skládajíoi  n.  př.  ikrkavičnik  chlupatý. 
Rst.  407. 

Devitlce,  e,  f.,  noua,  die  None.  Uud. 

Devitlcestí,  n.,  'AVWa  8.fot.  Lpř.  81.  I. 
228. 

Devitičleoee,  nce,  m.,  ennearthron,  brouk. 

D.  ěelorobý,  e.  fronticome.  Kk.  Br.  244. 
DeTÍtiétvrtui  Ukt,  der  Neanviertelukt. 
Devitihlavý  drak.  Němo.  V.  171. 
DeTitihran,  u,  m.,  das  Neuneck.  Pdl. 
Uevitijaroi,  neun  Lenze  alt.  Lpř. 
Devitikout,  a,  m.,  daa  Neuneck  (devíti- 

úhelník).  Šm. 

Devitiliatec,  stce,  m.,  das  Nennbl&tter- 
kraut.  Sm. 

Devitlloketni,  neunellig.  Lpř. 

DevitlIotOTý,  neuniotbig.  Rk. 

Defitimužuý,  enDeandrios,  neunmunnig. 
SI.  les.  D.  —  mtgici  9  tyčinek  n.  př.  květy 
reveĎové.  Rst.  407. 

Devitimužstvo,  a,  n.,  iovtavUt/ia,  devátá 
třída  LinneovH,  obsabujici  rostliny  devíti, 
mužné.  Rst.  407.,  SIb.  XLI.,  Schd.  II.  248., 
Kk.  66. 

Devitiuitný,  neunfádig.  Lpř. 

DeTitiosmerkoTý  takt,  der  Neunachtel- 
takt.  Zv.  Př.  kn.  I.  9. 

DevitiprameaBý,  neundrahtig.  Lpř. 

Devitiroiai,  neuqjiihríg.  Lpř. 

DevitisáhoTý,  neunklafterig.  Lpř. 

Devitistadni,  n.,  ' Erreáitoovvoi.  Lpř.  SI. 
I.  223. 

DeTitlzMdlí,  n.  =  devitistudnl.  Lpř.  SI. 
I.  223. 

Devltlžllý,  neunfach  benervt,  v  botan. 
81.  les. 

Devítkový.    D.  proba.   Sim.  109.,  8.  N. 

DeTitni,  neunzSblig.  Sm. 

Devitnice,  e,  f.  =  devitHoketni   peřina. 
Sá.  —  D.,  v  hudbě,  die  Novenole.  Rk. 
,  Devitnik  neděle.  Dch ,  81.  let.  III.  143., 
St.  Kn.  S.  66.,  171. 

Devltaký  J.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  v.  545. 

Děvka  —  dívka,  panna.  Že  jsi  d-kú  i  ma- 
teři. Hr.  rk.  175.  —  D.  =■  ancilla,  děvečka 
služebná.  Ž.  wit.  Magn.  48.  Nyoi  obyčejně 
jenom  s  přlbanou:  To  je  d. ! 

Devla,  y,  f.  =  devel,  vie,  declik,  a,  m. 
v  cikánské  řeči  vlastně  BAb,  ale  Slovákům 
sluje  uk  všecko,  co  se  na  cikány  vztahuje 
a  znamená  cikána,  cikánku,  cikánského  koné 
atd.  Koll.  II.  3V3.  —  Rb.,  Hdk.  C.  377.,  Rb. 
8b.  Devlik.  Koll.  1.  281. 

Devlik,  vz  Devla. 

Devlisko,  a,  n.  —  velikán,  neltezká  devla. 
Slov.  Bern. 
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Děvoa  —  Dgeravý. 


Dévna.  y,  f.,  OB.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  120. 
,  DéTobýce,  e,  m.,  der  MadchenmOrder. 
Sm. 

DéTOCký  —  divói,  panenský,  MSdcben-. 
Slov.  Ženský  a  d.  fortel.  81.  let.  I.  301. 

DěTotihař,  e,  m.  =  vo  děvách  poMiže- 
jíei,  ein  MSdchenjSger.  Vký. 

Devočka  ^  děvečka.  Slov.  S«k. 

Devoja,  e,  f.  =  devojka.  Sak. 

Devojka,  y.  f,  =■  děva,  dévče,  panna, 
die  Jnngfrsa,  das  HSdcben.  Slov.  Marienka 
dospěla  v  Snmnů  d-ka  a  Martinko  t  dospě- 
lého mladoňa.  Pbld.  lU.  43i>. 

Dévojna,  y,  f.  =-  devqjka.  Dbš.  SI.  po  v. 
III.  24,  N«iDC.  VIL  326.,  Phld.  III.  3.  256., 
Dal.  55.  Lotrové  unesli  d-na,  paellam.  Bj. 
Vz  Děvojný. 

DěTOJný.  Jest  jeité  d-ui.  Slov.  Pbld.  lU. 
3.  256.,  Dbi.  SI.  pov.  III.  25.  D.  sestra, 
ježto  nenie  za  mni  vdaná.  BO.  D.  věk.  BO. 

Děvojstvi,  n.  =  déwgstvo,  panengtvi,  vir- 
ginitas.  BO.,  8v.  rak.  62.,  Sv.  Haf.  v.  339. 

Dévojstvo  ^^  dévcgstvi.  Krist.  5.  a.,  Kvř. 
28.,  Sv.  rak.  155.  Jebo  sestře  d.  otjal.  Bj. 
Z  oči  vynéti,  z  d-stva  odjeti,  z  lesa  poro- 
bánie  Jeden,  trói  póbon.  Kn.  rož.  £1.  183., 
225.,  Kn.  drn.  129.,  Arch.  I.  472.  Za  Yfh. 
I.  přidej:  392. 

Devolaee,  e,  f.,  lat.  =  nápad  práva  ni- 
jakého. Vz  S.  N. 

Devon,  a,  m.,  der  Devon.  Vz  Kri.  6. 
482.,  488.,  490.,  491.,  St£.  Zem.  691. 

Dřjronásiinlk,  a,  m.,  der  Jnngfersch&n- 
der.  Sm.,  Loos. 

Devonský,  devoniscb.  D.  útvar,  RP.  III. 
42.,  Bř.  N.  258.,  Krč.  G.  213.,  478.,  břid- 
lice. 81.  les.  Cf.  S.  N. 

Devorec,  rce,  m.  Sdl.  Hr.  IV.  234. 

DéTosnnb,  a,  m.  =  tnoubee,  procas.  Sv. 
rak.  815.  b.   V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 

DevotV  Jos.  Frant ,  nar.  178(X,  kněz  a 
spisov.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  v.  545.,  Sb.  D.  ř. 
235. 

DěTstri.  Ur.  rak.  177.  D.  poskvroiti.  Ur 
rnk.  183. 

DévstTO,  a,  n^  vz  Dévstvl.  Svému  dév- 
stvu  neuSkodiS.  Hr.  ruk.  359. 

Dévucha.  Také  na  Mor.  a  ve  Slez.  Sd., 
Skd.,  Tč..  Brt.  D.  —  D.  =  vyrostlé  déoče. 
To  už  je  d,,  už  neni  divča.  Ostrav.  Tč.  Není 
mi  lito  zlatých  pereček,  že  sem  jich  roz- 
pusčil,  ale  je  mně  lito  Svarne  dzěvnchy,  že 
sem  ji  opusčil ;  Pacholek  je  lživý  jako  pes 
praSivy,  un  dzěvuchn  svedzě  jak  mucbu  na 
medzě;  Chudobná  d.  z  chudobného  stavu, 
bo  mě  ma  macička  néda  ledakomn;  Ne- 
přijdu d-cbo  až  jutro ;  Proávarny  synečku, 
čemu  to?  ProSvaroa  d-cho  to  tomu,  žes 
dala  faubičkjr  iiniemu ;  U  starej  roby  jsou 
zimné  nohy  jako  led  a  n  d-chy  sladké  hu- 
běnky jako  med.  SS.  P.  245.,  307.,  360., 
405.,  692.  Každá  d.  je  plefucha;  Vajce  a  d. 
na  brzě  zapáchá.  Slez.  Tč. 

Džvnla,  vz  Děvucha. 

DěTnle,  e,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  120. 

Dévnlenka,  divulienka.  y,  f.  =  déoiátko, 
divka.  Ach,  tvoje  oči,  a-lienka,  tak  milo 
brejú  otroka.  Vaj.  Tatr.  a  m.  97.  (95.).  Dka 
moja,  cože  za  křivdu  máí,  keď  mi  v  čiernej 


zemi  odpoJSnkn  nedái?  SI.  ps.  127.,  SI.  ap. 
83. 

DéTofta,  e,  f.  =>  děvuhca.  Slez.  Šd. 

DivuSenka,  y,  f.  '=  déeueha.  Ssk. 

DéTuSiea,  e,  f.  =  děvčica,  zdrobn.  dě- 
vucha. Slez.  Sd. 

Dévušin,  a,  o  =  dioitH,  dem  Hádehen 
geborig.  Mor.  a  slez.  Sd.,  Tč. 

Děvušiti,  il,  eni  »  hráti  si  ua  divuchu, 
ta  muiskými  pohliieH,  miUtovati  se.  Mor. 
Skd. 

DéTufika,  y,  f.  =  dévítSica.  Slez.  Šd. 
Mor.  Sd.,  Kurz.,  Kká.  Td.  333.  Vz  Děvucha. 

Dexlografický  =•  od  levé  ruky  k  pravé 
psaný.  S.N. 

Dextrin,  n,  m.  <=  ikrobovina,  daa  Dex- 
trin.  Vz  Šfk.  555.,  Šfk.  Poč.  516.,  Schd.  I. 
399.,  Krám.  Slov.  89.,  Slov.  zdrav. 

Dextrinárna,y,  f.  =  továrna  na  dextrin. 
Zpr.  arch.  VIII.  87. 

DextrinoTý.    D.  cukr.  Krám.    Slov.  90. 

Dextrosa,  y,  f.  =  glykosa,  eukr  hrosnový. 
Slov.   zdrav.,    Šfk.  Poč.  511. 

Deym,  vz  Dejm. 

Deymek,  vz  Bejmek. 

DeymiěoTský,  dvílr  u  Dobříše. 

Dezentér,  a,  m.,  z  deserteur.  Slez.  a  mor. 
Tč.  Dyž  sem  Já  Sel  kole  mléna,  cbetili  mě 
dra.  S8.  P.  570. 

Dezentvrovati,  desertiren.  Slez.  Tč. 

Dež  °=  Kdyi.  Mor.  Brt.  Maměnka  s  tatín- 
kem plakale,  d.  mě  na  tó  vojno  cbetale. 
SS.  P.  677. 

Déža,  e,  f.,  eine  Tonne;  díika  dojicí. 
Slov.  Bera. 

Deždiček,  čkn,  m.  =  deštiček.  Slov. 
Bern. 

Deždik,  n,  m.  =  deitik.  Slov.  Bern. 

Dežďový  =  deStový.  Slov.  Bera. 

Déždž  ="  déit.  Mkl.  Etym.  55.  Slov.  Bern. 

Dežerlce,  dle  Budějovice,  mist.  jméno 
v  Uhřich.  Šd. 

Déžka,  y,  f.  ==  malá  déia.  Slov.  Bera. 

Deims.  Rb.,  Btt.  Sp.  221.,  Mkl.  Etym.  46. 

Dežmár,  a,  m.  =  kdo  deimu  vybírá,  de- 
sátník. Slov.  Rb.,  Rr.  Sb.,  Ssk. 

Dežmárský  =  dežmovnický.  Slov.  Bern. 

DežmárstTÍ,  n.  =  deémovnietvi.  Slov. 
Bera. 

DežmoTáni,  n.,  die  Zahluog  des  Zehenten. 
Bern. 

Dežmovatl  =  desátek  odoádéti.  Slov. 
Kb.,  Koll.  UI.  88.,  Ssk.  —  D.  ==  promrhati, 
verscbwenden,  nach  und  nach  nehmen  oder 
stehlen.  Slov.  Ssk. 

Dežmovka,  y,  f.  =  dežmováni.  Slov. 
Bern. 

Dežmovní  =  deimový.  Slov.  Bern. 

Dežmovnický,  Zehentner-.    Slov.   Bera. 

Dežmovnictvi,  n.,  das  Zehentamt.  Slov. 
Bern. 

Dežmovník,  a,  m.,  der  Zehentgeber.  Slov. 
Ssk. 

Dežmový,  Zehent-.  Slov.  Ssk. 

Dežna,  y,  f.,  mist.  jm.  v  Uhřich   Šd. 

Dg.  =  decigram. 

Dgelo,  a,  n.  =  dílo.  Slov. 

Dgenko,  a,  n.  ^  déttko.  Slov. 

Dgera,  y,  f.  =  dera,  díra.  Slov. 

Dgenivý  =>  déravý.  Slov. 
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Dgefa  ^  deia.  Slov. 

Dgevča  =  divče.  Slov. 

Dgeviiea  =  divčica.  Siov. 

Dgeveéka  =>=  diotčka.  Slov. 

Dgeža  =  déiít.  Slov. 

Dgeika  =  délka.  Slov. 

Dchnuti,  n.,  der  Haach.  Dk.  P.  M. 

DUkbas,  Q,  m.,  der  Disbw,  nerůst.  D. 
obs«bi\)e  smišeoiuo  vápnaCoalkalického  živce 
Ubndoritn  a  aagita  a  chloritem  a  magne- 
titem.  Základní  barva  b^vá  toiavozelená. 
Co  do  podřizené  pfimiíeoiny  objevuji  se 
pyrit,  pyrrbotin  a  pistacit,  nékdy  i  kťemen 
Mb  i  hmota  anthraoitioká.  DHve  slul  ti\ké 
leleiiokámeiL  Kré.  G.  153.  Cf.  Krč.  G.  272., 
«0.,  492.,  5T0.,  644..  Sté.  Zem.  695.,  S.  N., 
!khd.  IL  70.,  141.  D.  břidličnaty,  mandlov- 
eovity,  portýrovy.  Bř.  N.  242.-243.,  KP. 
m.  15. 

Diabasový,  Diabaa-.    D.  afaait,  mandio- 
Tec.  Bř.  N.  243.,  Kré.  G.  163. 

Diabel,  bia,  m. »  doM.    Z.  wit.  108.  6. 
ij.  Slez.  Sd. 

Diabetes,  fec.  =—  iplaviee  močová.  Slov. 
idiav.,  S.  N., 

Diabol,  bia,  m.  atd.  =  dábel.  Slov. 

Diacodi-um,  a,  n.  ==  syrup  z  makových 
Uivíček.  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Diadem  slávy.  Kka.  K  si.  j.  5.  Osnéžené 
d-my  hor.  Vrch.  Gr.  diadema. 

Diademovltf.    D.  čepice.  Koll.  St  277. 

Diadochit,  u,  m.,  nerost.  Uf.  N.  165. 

Diaeta,  vz  Dieta.  Slov.  zdrav. 

Diaetetlka,  y,  1.  —  nauka  o  dietě,  o  pra- 
vidlech pořádného  žiti.  Krám.  Slov.,  Slov. 
zdrav.,  S.  N.  DiaeUtika  Hmaká.  Vz  Vlik. 
90.,  231. 

DUethylamin,  a,  a>.,  v  iačbé.  Vz  ofk. 
Poé.  464. 

.  Diaethylenglykol,  ii,  m.,  v  luSbé.    Vz 
Sfk.  Po4.  47b. 

Diaetbylfosfin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Šfk. 
Puč.  465. 

Diafaní,  z  fec.  —  průzračný.  D.  télesa. 
ZČ.  111.  3. 

Diafanometr,  u,  m.  =  nástroj  k  uréo- 
Táoi  prablednosti  nčjaké  hmoty,  %  řec.  S.  N. 

Diaforesa,y,f.,  fec.  =  poceni.  Vz  slov. 
zdrav.,  S.  N. 

Diaforit,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  215. 

Diafragm-a,  atn,  m.,  řec,  das  Dia- 
phngma.  —  D.  =  kaidá  ttina  n.  blána 
yřepait^id.  S.  N.  —  D.  »  optice  =  stinitko 
s  krabovým  otvorem  postavené  do  osy  před 
éoÉkou.  ZC.  III.  190.,  Kť.  II.  217.  8.  N.  — 
D.  v  zoologii  =  bránice,  das  Zwerchfell. 
Na.,  Slov.  zdrav.  —  D.  »  gáloan.  řetězu  = 
I>orovatá  nádoba,  již  se  odděluji  dvě  ka- 
paUuy.  S.  N. 

^  BUfragmatiMs,  y,  f.  =  tánét  bránice. 
ft.  N. 

Diafysa,  y,  f.  —  část  středová  kosti,  die 
INspbyse.  Nz.  Ik. 

Oiaglyfs,  diaglypta,  y,  f.  =  vpouklá 
ruba.  S.  W.  i 

Biasometr,  o,  m.  =  nástroj  ku  měřeni  I 

ntažoé  elektrické   vodivosti   kapalin.    Vz  I 

S.  K.  *^  I 

Diagonála,  y,  t.  =  liMopřička,  die  Dia-  { 

fooa/0.  Šim.  184.  i 


Uiagonalni  =•  úMopřičný.  Ck.  D.  člen 
determinantu.  Zb.  5. 

Diagraf,  u,  m.,  z  řec.  =  nástroj  k  mecha- 
nickému kresleni  průhledných  obrazů  dle 
přirody.  Vz  8.  N. 

Diagramm,  u,  m.  =  nákres,  nástin.  I), 
lista.  Vz  RoBC.  10.,  S.  N. 

Diachoresa,  y,  f.,  řec.  =  prUjem  lehči 
než  diarrhuea,  běbavka,  dřizdačka.  S.  N. 

Diacbylon,  vz  Diakolum. 

Diaeuylový  přilep,  Diachylonpflaster. 
Nz.  Ik. 

Diakaostika,  y,  f.,  řec.  Vz  Kaustika. 
Vnč.  50. 

DiakoluinieďnodweM^  sloučenina  olově- 
ného klejtu  čilí  kysličníku  s  mastnými  ky- 
selinami, tudiž  pouhé  mýdlo  olověné;  d. 
sloieně  s  přísadou  vosku  a  pryskyřice.  Krám. 
Slov.  90.  D.  =  náplast  z  oleje  olivového  a 
z  praeparatu  olovnatého.  Slov.  zdrav.  Cf. 
8.  N. 

Diakonisky  =^  nábožné  ženy  v  prvo- 
církvi,  které  véřicí  ženské  u  víte  vyučovaly 
a  je  při  udílení  sv.  křtu  obsluhovaly  a  jiné 
menSi  práce  v  církvi  konaly.  £nc.  Vz  S.  N. 

Diakonstvi,  u.,  das  Diakonenamt.  Kryit. 
Cirk.  děj.  I.  132. 

Dlakope,  y,  f.,  řec.  =  průsek,  roekláni, 
vid  mtuvnicktf,  když  se  řeč  a  běh  její  slovy 
vloženými  jaao  rozkolí.  Uozvaž,  člověče, 
rozvaž  dobf°e,  že's  .  .  .  Zk. 

Diakritický  =  rozeenávaci,  diakritiscb, 
z  řec.  D.  zuáuiky  ==  čárky,  puntíky,  kličky 
nad  písmeny  č,  r,  ž,  fi,  í,  cf  atd.  D.  znamé- 
nek na  označeni  délky  a  měkkosti  užívali 
již  před  Uusem,  ale  jen  po  různn  a  Husovi 
náleží  zásluha,  že  za  jejich  pomocí  zřidil 
celou  soustavu  pravopisnou.  Vz  Listy  filol. 
V  219    S   N 

Diaí'',  e,  f.  —  dál,  dálka.  Slov.  Sldk.  2., 
3.,  Ssk. 

Diaia,  e,  f.  =  dálina,  dálka.  Slov.  Hdž. 
SIb.  54.,  Ssk. 

Dialektický,  dialektiscb.  D.  spis.  Vz 
Jg.  Slost.  92.  D.  uetboda.  Vz  S.  N. 

Dialektik,  a,  m.  <=»  enalec  rosumovidy. 
Kom.  L. 

Dialektika  =>  uméni  rozprávěni.  Vz  S.  N. 

Dialektikové,  druh  žáků  Sokratových. 
Vz  S.  N. 

Dialina,  y,  f.  -=  diala.   Slov.  Hdž.  Šlb. 

J5ialif  ---  dáliti.  Slov.  Ssk. 

Dialka  =  dálka.  blov.  Ssk. 

Diallag,  u,  m.,  nerost.  KP.  III.  198., 
llř.  N.  151  ,  175.,  Schd.  II.  48. 

Dialný  =  dálný.  Slov.  Btt.  Sp.  32. 

Dialog.  Cf.  Vor.  St.  242.,  Jg.  Slnosf. 
137.  '     * 

Dialogit,  u,  m.  ==  uhličitan  manganatý, 
nerost,  bř.  N.  150.,  Šfk.  Poč.  333. 

Diaioplsný  =  telegrafický.    Slov.  Zátur. 

Dialtový.  D.  mast.  Db. 

.P'»'y8«.  y,  f.  =  rozluka,  rozvod.  Rk., 
LL,.  1.  397.  —  D.  i;  grammat.  =  diaereae; 
v  pathol.  =  vysíleni.  S.  N. 

.ÍM*ly?»tor,  u,  m.  =  přistrcj  k  dialyso- 
váni.   LQ.  \,  398.,  sfk.  Poč.  163. 

Dialysovati,  řec.  =-  rozvaditi,  rozlučo- 
vatt.    ZC. 
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Dialytický  —  Didym. 


Dialytícký,  dialytíscb.  D.  čočka,  daleko* 
hled.  Nz.,  S.  N.  D.  prostředky  —  vysilivé. 
8.  N. 

Diamagnettcký,  diamagnetiach.  SI.  les. 
D.  hmoty.  Mj.  364. 

DiamagnetKoosf,  i,  f.  Hj.  367. 

Diamagnetism-us,  u,  m.  Vz  KP.  II.  188., 
8.  N. 

Diamant.  Vz  Bř.  N.  189.,  190.,  Schd.  I. 
302.,  §.  N.  II.  29.,  Šřk.  39.,  KP.  HI.  185., 
203.,  Sfk.  Poé.  134.  Ubli  a  d.  jsou  svou 
podstatou  jednou  věci.  Vlč.  Jeji  najmilejSi 
8  samém  d-té.  Si.  P.  145.  Darqjem  típrsten 
zlatý,  v  tom  preteni  tri  djamanty.  Koll.  I. 
25.  —  D.  -=  druh  vinné  révy.  Ví  KP.  V. 
158. 

Diamantek,  tka,  m.  >■  Bnámý  bláeen, 
který  chodil  v  šatech  ženských.  Strojit  se 
jako  D.  =  bláznovsky.  U  Kr.  Hrad.  Ká(. 

Diamantový.  D.  klenba,  Lebner,  barva, 
ocel,  Wld.,  nástroje.  Prm.  III.  £.  15.  D. 
lesk,  ozdoba,  svatba  (po  751etém  manžel- 
ství). S.  N. 

Diamargarlton.  Sal.  238. 

Diametrální  =  co  k  průměru  náleží;  co 
jde  prostředkem.  8.  N. 

Diamin,  u,  m.,  v  luébě.  Vz  Sfk.  Poč.  478. 

Diana.  Místo  vlaská  polož:  římská.  — 
D.  =•  Mařena.  Utvořil.  Kos.  —  D.  =>  cerco- 
pitbecus  diana.  Brm.  I.  107.  —  D.  •=>  dívka 
plaše  a  rošvuttUe  te  prohánijM.  Běhá  jako 
néňtká  D.  Bdi.  —  D.  ^  jm.  feny.  Škd. 

Diandrla,  e,  f.,  v  bot.  — °  dvojmuiatvo. 

Dianemoskop,  u,  m.  Zpr.  arch.  XI.  2. 
seé.  10. 

Dianin  strom  ==  stromovité  vykrystaliso- 
váni  stříbra.  Vz  S.  N. 

Diapaam-a,  ata,  n.  ==•  práiek  tasypaci. 
S.  N. 

Diapasou,  u,  m.  =  objem  jistého  hlasu 
do  hloubky  a  do  výiky,  der  Diapason.  Ck. 
Vz  S.  N. 

Diasol,  sla,  m.  =  ďas.  Slov.  Loos. 

Diaspor,  u,  m.,  nerost.  Sfk.  Po£.  295., 
Bř.  N.  186.,  Šfk.  203. 

Diastas,  u,  m.,  der  Diastas  =^  látka  tvo- 
řící se  kliéenim  zrn  obilních.  Vz  Krám.  SI. 
90.,  Šfk.  649.,  664.,  Šfk.  Po«.  620.,  Schd. 
I.  399.,  411.,  8.  N. 

DiMtimetr,  u,  m.  =  dálkomér.det  Diasti- 
meter,  Entferuungsmesser.  Nz.,  S.  N. 

Diastola.  v,  f.  ■=  období,  ve  kterém  ko- 
mory i  předsíně  srdce  ve  stahu  ustávají  a 
krvi  se  plní.  Vz  Systola,  Slov.  zdrav. 

Diasyrm-us,  u,  m.  =  přiliiné  zmeniováni 
něčeho.  Vz  8.  N.,  Jg.  Sfnosť.  69. 

Diathermanita,  y,  f,  řec,  die  Warme- 
durcblSssigkeit.  K.  Adámek. 

Diatliermanni  —  prútepUvý,  WSrme 
durchlassend.  Stč.  Zem.  548. 

Dlathesa,  y,  f.,  řec.  »  změna  v  ústro- 
jenství človělut  a  ve  výkonech  jednotlivých 
ústroji.  Vz  Slov.  zdrav. 

Diati  M  ~  diti  se.  Slov.  Hdž.  Cit  261. 
Vtedy  sa  mi  vtedy  budě  neděla  diaf  (líbiti), 
keď  sa  mi  mój  milý  budě  v  kostole  smiaf. 
SI.  sp.  VI.  202.  Hobla  by  som  sa  ti,  Snhaju, 
dobré  dia(  (líbiti).  SI.  sp.  171. 

Diatriba,  y,  t.,  řec.  -=  prodlení;  rotbor; 
hatwpis.  Rk.,  Kos.  01.  I.  124.,  268. 


.  DiazoamidobeuBol,  n,  m.,  v  lučbě.   Vz 
Šfk.  Poč.  537. 

Dlazobenzol,  u,  m.,  v  Iněbě.  Vz  Sfk. 
Poč.  637. 

Dib,  u,  m.,  der  Zohengang.  Qsk. 

Dibáfc,  a,  m.,  os.  jm.  Slov.  Sd. 

Dibati.  —  D.,  aaf  Zehen  gebea.  Csk.  Vz 
Dibkati.  Ssk. 

Dibavý  =  kdo  se  ve  vSent  dU>á.  Slov. 
Ssk 

Dibel,  bia,  m.    D.  Jan.  Blk.  Kfsk.  1045. 

Dlbenzyl,  a,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poč. 
558.,  668. 

DIbeřská,  é,  f.,  samota  u  Pernce. 

Dibkati  =  dibati,  auf  Zehen  geben,  v  tě- 
locviku. A.  Kučera. 

Dibl,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  238. 

Diblati  se  =  tnojsati  se.  To  dítě  se  stále 
diblá.  Us.  U  Kr.  Hrad.  Kif. 

Diblavý  ^picMatiý.  Slov.  Ssk. 

Dibliěi,  vz  Dibli. 

Diblik.  Koll.  Zp.  I.  431.  -  D.,  a,  m.  =- 
sviUlko  nad  močálem.  U  Ostrav.  Mtl.  —  D., 
rostl.  Vz  Brada  (Aronova).  Hllr.  17.  —  D.  °= 
diptan,  třevdava,  dictamnus  albus,  der  Dip- 
tau,  die  Aschwurzel.  Hllr.  41.  —  D.  z  Vo- 
tina,  08.  jm.  Blk.  Kfsk.  74.,  1019. 

DiblikoT,  a,  m.,  Diblichow,  samota  u  Či- 
melic;  Diblikov,  dvftr  a  Kouřimě.  PL.  Cf. 
Blk.  KtiBk.  1112. 

Diblovka,  y,  f.  =  druh  secího  str^e.  D. 
řepni,  die  RQbendibbelmaschine.  Sp. 

Dibral,  a,  m.  >=  nimra.  Brnt. 

Dibti,  n.  =  mlýn  u  Berouna. 

Dice£al-U8,  a,  m.  =  dicephalus,  dité 
s  jednim  trupem  a  dvěma  hlavami.  Slov. 
zdrav. 

Oieky  =  vždycky.  Ve  východ.  Čechách, 
u  Javorníka.  Jir.,  Brt.  D.  Na  Slov.  Ssk. 

Dicrot-u8,  u,  m.  =  podvojný  tep  tepny. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Dida-ens,  ka,  m.,  os.  jm.  Vz  Jg.  H.  I. 
2.  v.  546.,  Jir.  Ruk.  I.  160. 

Didaktický.  D.  báseň.  Vor.  P.  86.,  Tf 
Nz.  Vz  Světozor.  1873.  č.  1.,  10.,  30..  22' 
18  42.;  1874.  č.  35.,  49.,  1867.  č.  15.,  21."; 
1875.  č.  5.;  1872.  č.  12.;  Ženské  listy  1874! 
č.  2.;  Lum.  1866.  č.  15.;  Kv.  1870.  č.  21 
38.;  1871.  č.  19.,  48.:  Blahověst  1875.  č.  16. 1 
1869.  č.  28.,  29.,  22.;  1873.  č.  6.;  1872.  č. 
1.,  6.,  17.;  1870.  č.  14..  17.,  19.,  21.,  23., 
26.,  27.;  1873.  č.  18.;  Obrazy  života  1873. 
č.  13.,  17.;  1875.  č.  5.  Doh.  D.  básnictví, 
,  vz  Jg.  Slnosf.  145.;  d.  báseň  naučná,  ib. 
!  132.,  d.  kantiu,  147.,  d.  oda,  108.,  román  a 
!  epos,  145.,  idylla  a  idylliou,  145.,  komoedie, 
tragoedie,  drama,  146.,  d.  básnická  povídka. 
145.  Didaktickodramatická  báseň,  didak- 
tickoepická  báseň.  Vz  ib.  146.  Cf.  S.  N.  D. 
závady  vyučováni.  Lis^  filol.  I.  124. 

Didaktik,  a,  m,,  řec.  =  naučný  bátnik, 
der  Didaktiker.  Nz. 

Didaktika  «-  uměn!  vyučovati  a  cvičiti 
mládež  v  uménich,  jazyku  a  moudrosti  vfo- 
liJBké.  Blř.  Cf.  Sbn.  227.,  8.  N. 

Didí,  n.  =  déíátko,  v  dětské  mluvě. 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Dldym.  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  KP.  IV.  304., 
S.  N..  Šfk.  2j5.,  Nz.,  Sfk.  Poč.  806.,  Schd 
I.  363.  ' 
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Diebl,  »,  m.  D.  Frant,  naroz.  a»i  1773., 
vtoi.  Ví  J«.  H.  1.  2  v.  646. 
Diebelský  =-  dábéUký.  Hr.  rnlc.  85. 
Dieblý.   Výb.  I.   193.,  Hr.  ruk.  P.  428., 
Slov.  Sak. 

mti.  Dle  Er.  ad  Kat.  1423.  =  rada;  dle 
Gb.  v  List.  filolog.  1882.  85.  =•  dieka;  lok. 
v  dieíi  jest  Týraz  adverbialni  a  znamená 
ui  tolik  co:  ú>i^né,  mile  (vděčně). 

Diegew,  y,  £,  řec.  =  úplné  vypraveni 
nUAo.  S.  N. 

Biegetieký  —  vt  Mpitobu  vypracováni. 
S.  N. 
Die!  atd.,  tz  Dii. 

Dielei,  Iné,  f.  =  dilna.  Slov.  Luob. 
Dienzenhofer  Kilián.  Vz  Slavia  II.  199. 
Diesbacli,  a,  m.  D.  Jos.  Em.,  knihtiskař. 
Jir.  líak.  I.  160. 
Dieta,  cf.  Diaeta,  Slov.  zdrav.,  S.  N. 
Diefa  atd. «.  diti.  Slov. 
Dietee  =-  diiko.  Hr.  ruk.  B.  180. 
Dietrtieký,  diaetetieký  prostředek.   Us. 
Dietetlka,  vz  Diaetetika. 
metni  třida,  die  Diáteoklasse.   Us.   Pdl. 
Dietrieh  Prok.,  kněz.  1716.    Vz  Jg.  U. 
I  i  v.  646.,  Jir.  Ruk.  I.  160. 
Bievelenka,  y,  f.  =  divčina.    Slov.  C. 

ÍL  n.  136. 

DieToetTO,  a,  n.  •=  panenHvi;  panny. 
ShY.  Phid.  rV.  469. 

Difenol,  o,  m.,  v  lufibě.  Vz  Šfk.  Poč.  558 

Difenyl.  n,  m.,  v  lačbě.  Vz  Sfk.  Pod. 
557. 

Dyfenylamin,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk. 
Poé.537. 

Dlfenyldlacetylen,  u,  m.,  v  luěbé.  Vz 
Sfk.  Poí.  552. 

Dlfenylketon,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk. 
Peč.  568. 

Differenrl»l,  u,  m.,  Stč.  Zem.  452 ,  Stč. 
Dif.  13. 

Differeneialni  podil,  poměr,  fotometr 
(Zengiův),  ZČ.  I.  102.,  IH.  12.,  počet,  rov- 
nice stnpně  D-těbo,  Stč.  Dif.  16.,  64.,  kladka, 
teploměr,  Hj.  83.,  SI.  les.,  světloměr,  Us. 
Pdl..  diagnosa.  Vz  Slov.  zdrav. 

DifferencoTánf,  n.,  dio  I>ifferencirung. 
Zpr.  arch.  VIII.  42.,  Stč.  Dif.  18. 

Differeneovati,  differenciren.  —  co: 
rovnici,  Sin.  I.  31  ,  ZČ.,  Stč.  Dif.  61 

Dilferents,  y,  f.  D.  nullová,  kladná,  zá- 
porná, jednotková.  Athén.  III.  224.,  225. 

Differeatni  ■=■  rotdUný. 

Diffesse,   e,   f.  =  odpfi$ahaný  podpis. 

Diffieilni,  lat.  =  nemódný.  S.  N. 

Difformlta,  y,   f.,  lat.  ■=-  Mnetvořenina. 

Díffandovati.  Z  bunic  cukrovky  diffun- 
duje  (vystupuje)  tekutý  jich  obsah.  S.  N. 
XI.  371.  D.  do  vySky.  ZČ.  I.  392.,  393., 
KP.  V.  48. 

XMffoge,  e,  f.,  z  lat.  =•  vyělazováni  řepo- 
vých HzkA,  v  CDkrovarnictvi  (zvláStni  návod 
adiaovánim,  oýbrž  až  devětkrát  opakovaným 
vymoéovánim  vyhřátou  vodou)  těženi  itávy 
M  Kzkfi  řepových  nebo  ze  tfliny  cukrov- 
■ikn,  die  Diffbsion,  Maceration  der  Knben- 
tbaítte.  D.  Boberiova,  studená  či  Scbul- 
»««.  8.  N.  XI.  371.,  372.  Cf.  KP.  V,  48., 
KruD.  8}o9.  91.,  jednodochá,  složitá,  tepelná. 


ZČ.  I.  505.  Cf.  MJ.  20.,  Šfk.  Ruk.  72.  D. 
v  lékař,  (výmok}.  Cs.  lék.  I.  187.  D.  (pro- 
nikáni)  plynů.  ZČ.  I.  600.,  S.  N.,  MS.  74., 
Sf.  Poč.  38. 

Diffusér,  u,  m.  Wld.  Vz  Diffnsor. 

Diffusní,  Oiffusions-.  D.  světlo,  ZC.  III. 
36.,  batterie  (v  cukrovaru),  apparat,  Us.  Pdl, 
nádoba,  prostor,  lis,  odpacfky,  Sp.,  kužel, 
nflž  (k  okrajováni  řepy).  Wld.  Cf.  KP.  V. 
48..  61. 

Ďiffasor,  u,  m.  D.  Robertův,  Ahrensflv. 
Vz  KP.  V.  48.,  56. 

Di£fu80vna,  y,  f.  =>  mistnosf  k  vyslazo- 
váni  řepových  řizkA,  der  Duffusionssaal.  Pta. 

Difterie,  e,  f ,  diphteritis  =  zánét  kaidé 
blánv  (dilteria,  řec.  =  blána);  gáikrt.  S.  N. 
D.  slzovodn,  d.  ductas  lacrimalis.  Schb. 

Digamms  =  dvojité  gamma  (F)  »  v. 
8.  N.  Va  Ndr.  7.  b. 

Digestoř,  u,  jn.  =  hrnec  Papinův,  der 
Digestoř.  8.  N.,  Sp. 

Digitalin,  u,  m.  =  silný  jed  z  náprstníku. 
S.  N.,  Slov.  tdrav. 

Digitalis,  lat  =  náprstník  (rostl).  Vz 
Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik.  VU.  123.,  182.,  IX.  109., 
Rose.  135.,  Náprstník,  S.  N. 

D  gnand,  u,  m.  =  mocnénee. 

Dignita,  y,  f.  —  mocnina.    Stč.  Alg.  26. 

Digresse,  lat.,  v  astron.  =  úhel,  pod  nimž 
pozemskému  pozorovateli  nějaká  planeta 
od  slvnce  vzdálená  se  objevuje.    Vz  S.  N. 

Digynia,  e,  f.,  řec,  v  bot.  »=  dvouienstro. 
8.  N. 

Dichetka,  vz  Dichta.  ^ 

DleUnoUn,  u,  m.  Vz  Šfk.  Poč.  57a 

DieIioganiieký=-dt;();maiiieisii;s;.  D.  květ. 
Osv.  VI.  50. 

Diehogamie,  e,  f.  =  dvqimaniehtvi,  řec. 
Osv.  VI.  60. 

Dicliogainista,  y,  m.  =>  pfivrženee  dw)/- 
maniehtvi,  řec.  Osv.  VI.  60. 

Dlchord,  u,  m.,  přistroj  o  dvou  strunách 
bodici  se  k  srovnávání  jakosti  tonu  při 
strunách  z  rozličné  hmoty.  MU. 

Dieliotoniický=«  f<(í{»čnat^.  D.  rozděleni. 
Roso.  6. 

Dichotomie,  e,  f ,  z  řec.  —  dvoudilnoai. 
Rk.,  Lenz. 

Diebroism-uit,  u,  m.  —  dvojbarevnost. 
Vz  S.  N. 

Dichroit,  u,  m.  -=  nerost.  Bř.  N.  177., 
Osv.  I.  666.,  KP.  III.  193.,  S.  N. 

Dichroitít,  a,  m.  =  smíienina  živce,  di- 
chroitu  či  cordieritu,  der  Cordieritfels.  Krč. 
242. 

Dichronian,  u,  m.  Vz  Sfk.  Poč.  326. 

Dichromatický  =  dvojbarvý. 

Dichroskopický.  D.  lupa.  Vz  Bř.  N.  70., 
Osv.  I.  668. 

Dichta,  diehetka,  y,  f.  =^  konopná  plachta 

!  na  trávu,  trávnice.  Ostrav.  Té.  Vz  Dichtula. 

i     Dlchula,    dichulka,  y,    f.  =°  dichta.   — 

D.  ^^  hrubé  prostéradlo,   kterým   se  sláma 

prostírá,  das  Leintnch.  Ostrav.  Tč. 

I     Diiodid,  u,  m.  P,  I..    Vz  Šfk.  Poč.  179. 

I     Diisi;togen,   n,   m.    Vz  Šfk.  Poč.  656. 

(Cu=H.N,54). 

Dik,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol  I.  144. 

Dika,  y,  f.  =  dék,  dik.  Vz  Děk,  Sv.  ruk. 
D.  988.,  Hkl  Etym.  40. 
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DikMkf  —  Dílný. 


Dikalský,  ého,  m.,  eainota  n  Třeboně. 

Dikast-us,  a,  m.  D.  Jifi,  děkan,  v  17. 
stol.  Vz  Jg.  e.  1.  2.  v.  546.,  Šb.  Děj.  řeěi. 
2.  v.  235,  Jir.  Ruk.  I.  160,  Sbn.  904. 

Díkčinéni.  Roli.  St.  XIV. 

Dikčinný,  danksagend.  Rk. 

Dikobraz,  histrix.  Vz  Frč.  386..  Schd. 
II.  417.,  Brm.  1.  434 ,  S.  N. 

Dikobrazovitý.  D-ti,  acnleata.  Brm.  I. 
423. 

Dikoreé,  i,  f.,  die  Danksagrunjc-  Slov.  Sak. 

DikosTátek,  tkn,  m.  D-kům  platnosí 
nebude,  solemniis  valor  non  erit.  Koll.  St. 
395. 

Uiktat.  a,  ro.,  z  lat.  dictatam,  co  dle 
předfikáni  napsáno.  S.  N. 

Diktátor.  Vz  S.  N. 

Diktatura.  Vx  S.  N 

Diků  činěni,  die  Danksagung.  Rk. 

Diků  plný,  dankvoU.  Rk. 

Diků  řečení,  die  Dunkrede.  Rk. 

Diky  =  divoký.  Slov.  Ssk.,  Sm. 

Dlkyan,  u,  m.  Vz  Šfk.  Poí.  395. 

Díl  =  částka,  odděleni.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Strsl.  dél*.  Vz  Mkl.  Etym.  45. 
Několikátý  d.,  quoter  Tbeil,  Nz.,  katastralni, 
die  Kataatralsektion.  SI.  les.  Bode  to  ve 
ityři  díly  dosť.  Us.  Vk.  Díly  trámu:  vnitřní, 
podporový,  hlavní.  §ln.  II.  21.,  29.  Dlers 
mi  zaplatil.  NB.  Té.  42.  A  jich  diel  jest 
mezi  svatými.  St.  Kn.  S.  24.  Oni  jsou  do 
dílu  (děli  se  o  výdělek).  Us.  —  D.  =  podíl. 
O  dílech  synů,  bratří,  o  dílech  od  mrtvých 
na  íivé  přišlých  atd.  vz  Jir.  Zem.  zř.  F.  ^7., 
29.,  30..  R.  2.,  H.  18 .  K.  2.,  3 ,  5.,  Cor.  jur. 
IV.  3.  409.  Povinný  d.  Vz  S.  N.  Nedal  mn 
(synu)  jeiče  dílu.  Kn.  rož.  52.  Ale  také  dílu 
svého  v  tom  statku  jí  náležejícího  se  zba- 
vuje. Kol.  47.  To  dietě  chcem  na  diel  při- 
jíti; Každý  z  nich  5  hř.  vzal  na  svůj  díl. 
NB.  Tě.  12.,  62.,  137.  D.  ujíti  s  pokrytci, 
v  krádeži.  Kom.  Johanec  jměl  jest  ve  viem 
diel;  On  snimi  jměl  diel;  Dali  jim  d.  v  těch 
lúpežiech.  Pě.  3.,  4.,  35.  Měiténín  může  svému 
synu  dáti,  co  chce,  za  jeho  díl.  Sob.  84. 
To  zbožie  jeííe  nebylo  spraveno  a  osvobo- 
zeno na  viem  anebo  na  diele.  1477.  Což  se 
mně  na  díle  dostalo.  PAh.  I.  244.  (369.). 
A  její  dílu  nechce  ji  dáti.  Ib.  II.  41.  Kdo 
chce  míti  d.  s  nebeskými  dědici.  St.  Kn.  i. 
57.  Když  cizoložňata  budil  s  nimi  diel  mieti. 
Ib.  92.  O  dílech  vz  také  Vš.  462.  Pro  svij 
dil  to  rád  vidím  germ.  m.:  Pokud  se  mne 
týká,  co  na  mně  záleží,  co  na  mně  jest,  to 
rád  vidím;  mne  se  to  libí;  já  to  chválím; 
ja(  to  chválím;  tnné  alespoň  se  to  líbi  a  p. 
Brs.  2.  v.  101.  —  Dílem  atd.  Já  na  svůj  d. 
rád  jim  tohle  (co  se  mne  dolýče).  Us.  Alžběta 
na  díle  statek  svnoj  poručila  kSaftem  takto. 
Dač.  117.  Větiim  dílem  přijde  zítra  (-c^uej-' 
spiěe,  asi).  Na  Pláště.  BPk.  JM.  zřízení 
zemská  na  díle  rpolu  s  stavem  panským  atd. 
napraviti  ráčil.  Zř.  F.  I.  A.  III.  Pakli  bychom 
se  tak  nechovali  bud  na  viem,  buď  na  díle. 
Zř.  F.  I.  Těch  22  mar.  gr.  na  dile  mi  ne- 
zapldtil.  Půh.  I.  248.  Aby  svým  dílem  boží 
službu  ozdobila.  Št.  Kn.  i.  106.  Což  jsem 
na  dile  sám  spatřil,  na  dile  od  jiných  slySel. 
V.  —  D.  Síly,  polní  jm.  Brt. 


Dilatac4>,  e,  f.,  z  lat  ^  rotHřovánt.  Va 
Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Dilce  (Dilie,  DUec),  Dieletz,  ves  n  Ji- 
čína. Vz  Blk.  Kfsk.  536.,  778. 

Dilcofý,  Theil".  D.  dům  ==  jehož  jedno- 
tlivé díly  patři  rozličným  vlastníkům,  das 
Theilhaus.  Dch.,  Pdt. 

Dílče,  vz  Dílce.  —  D.,  ves  v  Plzefiskn 
Blk.  Kfsk.  338. 

Dilči  list,  das  Tbeillibell,  Theilungsinstm- 
ment,  cedale.  J.  tr.,  osnova,  ustanovení,  Šmb. 
8.  II.  74.,  75.,  výkaz,  der  Vertheilnngsaus- 
weis.  SI.  les.  Chci  naň  dovésti  dílčím  listem; 
Na  ten  list  se  táhnu  dílčí,  kterak  sů  nás 
přátelé  rozdělili.  Půh.  I.  435.,  279.,  248.,  II. 
441.  —  D..  ibo,  m.  ■=  dilič.  Jí  dílčí  nalezli, 
zejí  měl  dáti;  Dílčí  ti,  kteří  statek  mezi 
otcem  a  dětmi  dělili;  Na  to  zboží  mají  d. 
jeti  a  podlé  dílčího  listu  mají  to  ohledati  h 
což  dílčí  podlé  tohoto  dílčího  listu  ro/.Ráži, 
mají  na  tom  obě  straně  dosti  míti.  Půb.  I. 
366.,  II.  575. 

Dílec.  Nz.  Děleni  na  dílce;  dilce  pozemků ; 
stavební  d.  Dch.  D.  lesa.  SI.  les.  —  D.,  vz 
Dílce. 

Dilečný,  Parcellirungs-.  D.  návrh  (Pian). 
Dch. 

DUek,  Ikn,  m.  =  malý  díl.  Vz  Díl. 

Dílem,  vz  Díl. 

Dilenlca,  y,  f.,  díllenia,  Ross-,  Rosen - 
apfel.  Šm. 

DUettant  —  kdo  mimo  své  hlavní  po- 
volání něco  ku  př.  hudbu  pouze  kn  své  zá- 
bavě provozuje,  oeobiraje  se  tím  výhradné. 
MU.,  S.  N. 

Dilettantství,  n.  Dk.  P.  188. 

Dílina  (dielina),  y,  f.,  der  Eintbeilunga- 
grund.  Slov.  Ssk. 

Dílky,  obecní  role  jednotlivcům  rozdě- 
lené. Tě. 

DiUinger,  gra.  m.  D.  Tom.  1689.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  v.  546.,  Jir.  Ruk.  I.  161. 

Dílna.  Vz  8.  N.  Prostor  dílny;  d.  stroj- 
nická (strojírna);  život,  osoby,  řád,  činnost 
v  dílnách.  Sp.  Každý  při  své  dílně  dělá 
s  svými  pilně.  Koll.  Zp.  I.  38.  D.  římská. 
Vz  Vlšk.  78.,  92 ,  150.,  269.  —  D.  sochařská 
=  souhviedi.  Stě.  Zem.  25. 

Diinč  •=  pracné,  mOhevoll.  Statky  dílné 
vyrobené.  Kaizl  33.,  123. 

Dilaik  —  dělník,  nádennik.  Na  Ostrav. 
Té. 

Dilnosta,  y,  f.,  der  Werkmeister.  Slov. 
Ssk. 

Dílnot  varný  =  rúznotvámý,  verschieden  ■ 
artig.  Nz. 

Dílný  =  dil  beroucí.  Měj  přátely,  ^aké 
chce,  chudé  nebo  bohaté,  když  jsou  dielní, 
nemóž  než  na  krále  takové  zbožie  každé 
nezapsané  připadnuti.  Vi.  Jir.  25.  Ten  statek 
nebyl  nikdy  dileo  po  otcově  smrti  až  do 
těchto  &ISŮ.  NB.  Tě.  161.  D.  syn  =■  kterému 
otec  díl  st.itku  vykázal,  aby  na  něm  samo- 
statným hospodářem  byl;  dílní  bratři  jsou 
ti,  kteří  po  smrti  otcově  ve  Statek  se  roz- 
dělili, tak  že  každý  samostatně  hospodařil. 
Bdi.  (v  Kn.  rož.  114.1.  Ukázal  panoSemi,  že 
jest  dílen;  A  ti  ději,  že  jest  jim  svědomo, 
že  jeit  dílen;  D.  bratr.  Půb.  I.  208.,  244.  - 
ceno.  Děd,  jsa  vnuka  svého  dielen,  oemóž 
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jem  poraínikóv  žádných  nstanoviti,  by  pak 
ranka  i  itatek  svój  oal.  VS.  240.  Že  jsem 
tOoi  otce  STO,  jakei  i  on  a  také  ie  jsem 
jebo  nikdy  dilen  nebyl;  Boček  otce  dilon 
ttni.  P6h.  II.  292.,  445.  Dielen  (particeps) 
jtem  iiz  hledajůcich  kázání  tvého.  2.  wit. 
118.  63.  —  8  kým  oé,  v  čem.  O  to  zboii 
nejamy  nikdy  dilni;  O  to  nái  otec  B  strý- 
caa  Daiim  dilen  nebyl.  PAh.  1. 166.,  II.  437. 
Nejaa  dilen  a  svými  bratry  vpadl  mi  v  uój 
díl;  Neb  jsem  s  svým  strýcem  v  técb  kn- 
Mb  nikdy  dilen  nebyl.  PAh.  II.  362.,  486. 
(MO.).  —  D.  =  pracovny,  ku  práci  uata- 
mmý,  délný.  D.  den,  WerkUg.  6R.  I>. 
kosé.  Pflb.  U.  82.  D.  vyrabitel.  Kaid  83.  — 
DiM  (Dilny),  lonkjr  n  Synkové.  Pk. 

•dilný,  tbeilig.  Ctyřdilný,  viertheilig.  SIb. 
XLi,  IUt407. 

DUo,  strsl.  dělo.  Vz  Mkl.  Etym.  45.  — 
D.=«íiit  atd.  Obfaaa  json  dilamiru  slaven. 
Deh.  D.  se  železa,  z  lati  (laíovina),  mapové, 
ta  Kartenwerk,  SI.  les.,  od  médi  i  od  že- 
len, Ht.  SI.  ml.  208.,  umělecké.  Pdl.  Krvavé 
Ifileéné.  Osv.  I.  118.  Byl  mo  dlnžen  za 
&».  NB.  Té.  60.  (63.).  Moka  za  zlá  diela 
tipiti.  Hr.  rk.  257.  Dielo  sem  dokonal.  EOIom. 
D. přírody  i  nmčlstvi ;  obraz  díla  nméleckého. 
ftig.  Slnose  49.,  116.  —  D.  =  vynakládání 
átatd.  To  je  díla,  élovék  nevi,  co  dfiv 
uliti;  VSechna  silo  vénnj  díla;  Pile  při  dile 
pooibá  k  síle ;  Mnoho  dila,  málo  jidla.  Dch. 
Lehké,  snadné,  drobné  d.;  d.  v  dilné,  die 
Werkikattarbeit.  Šp.  D.  o  pevnosti,  Pestangs- 
ubeit,  J.  tr.;  d.  sekáéské,  KP.  III.  70.,  do- 
IvTé.  NA.  IV.  Děla  za  krosna  (za  stavem). 
Mor.  Brt  D.  Takovýmto  dílem  se  ti  tu  ne- 
bade  iakžÍTO  daHti.  Us.  Vie  to  bylo  dilem 
jedtaébo  okamžiku.  Vlč.  Na  tom  naéem  dfle 
<At  mé  srdeéko  milé;  Do  kolečka  jako  la- 
itoviéka  a  do  díla  jako  pivuá  beéka;  Do 
Uneéka  jakoby  plynula  a  do  dila,  jakby 
nenméla.  Si.  P.  285.,  757.  Dilem  nákladným 
tbotovený.  8dl.  Hr.  I.  3.  Hory  json  v  dile, 
i*  Betríebe.  Nar.  o  b.  a  k.  Aby  s  niem  na 
to  d.  jel ;  Že  tomu  dielu  dobře  rozumí.  NB. 
Ti.  272.  Oni  mají  své  dielo  a  svů  snahu 
ktooa  přiložiti.  1431.  Tč.  Ostavmy  sě  dlela 
ilého.  Výb.  IL  23.  A  d.  v  ten  deň  bnde 
viéaé  boíie  cbválenin.  Hus  I.  113.  Necbav 
ieny  doma  bral  se  na  dielo.  6R.  Člověk 
přiroxen  jest  k  dielu ;  Dosti  jmél  diela ;  A  vždy 
jej  (Boba)  měli  potom  na  svém  diele  na  pa- 
nW.  St  Kn.  š.  31.,  32.,  109.  Neni  jidla  bez 
nila.  Bi.  Ej  co  do  tobo,  neni-li  d.  hotovo!; 
Kdo  nebyl  při  dile,  ten  nebuď  při  jidle; 
Kdo  obce  k  diln,  najde  sílu ;  8  Bobem  počni 
^y  své  d..  podaří  se  ti  až  mílo.  Sb.  uč. 
I^a  k  diln  tuži  silu;  Dobrý  počátek  po- 
lovic dila;  Dokud  síla,  hleďte  díla,  by  pa- 
■itka  po  nás  byla.  Exc.  —  D.  =°  řemeslo. 
D.  řemenářské  atd.    8p.   —  D.  =  iné.   Vz 

im». 

.BiloT,  a,  m.,  Dohle,  ves  a  Šternberka. 
Ď.  ol.  VI.  362. 

DiloTDý  (dielovný)  =>  dUný.    Slov.  Ssk. 

OiloTodea  (dielovodca),  der  Werkfttbrer, 
řiktor.  Slov.  Ssk. 

,  DUivialni  asavec,  Mns.  1880.  397.,  doba, 
{»■,  St«.  Zem.  786.,  Krč.  G.  1012.,  vrstvy, 
%,  flora.  Krč.  6.  998.,  1003.,  1010. 


DiluTtum  čili  náplavy  starši.  Vz  KP.  til. 
43.,  Bř.  N.  269.,  Krč.  G.  214.,  980.,  992, 
Sté.  Zem.  729. 

Dily,  pl.,  m.  =>  louka  a  Daleiina.  Pk.  — 
D.,  Josepbibof,  samota  n  Rokycan. 

Simetafosfat,  n,  m.   Vz  Stk.  Poč.  184. 

Dimethylamin,  u,  m.  Vz  Šfk.  Poč.  463. 

Dimethylanen,  n,  m.  Vz  Sfk.  631. 

Dlmethylbenzol,  n,  m.  Vz  Sfk.  Poč. 
546. 

Dtmethylkarblnol,  u,  m.  Vz  Šfk.  Poč. 
450. 

Dimethylketon,  a,  m.  Vz  Šfk.  Poč.  451. 

Dimit,  u,  m.  =  vzorkovaná  tkanina  ba- 
vlnéná.  Dědeček. 

Dimorfieký  —  deojtvamfi,  dimorph.  Nz. 
D.  látky.  ZC.  I.  250. 

Dimorfie,  e,  f.,  řec.  —  dvctjtvarnost,  die 
Dimorphie.  Nz.  Ve  S.  N. 

Dimorfism-ns,  u,  m.  =  dimorfie. 

Blb,  dňa,  m.  =  den.  Na  Ostrav.  Tč. 

Di&dkrara  din  din  din  =  zvuk  bubnAv 
a  taliřAv.  Us.  Tč. 

Dinded,  e,  m.,  mist.  jm.  v  Ubřicli. 

Dingelati,  scbwanken.  D-lá  jako  třtina. 
Ostrav.  Tč. 

Dingelavý,  schwankend,  scbwach,  wan- 
kend.  Cf.  Denglavý.  Slez.  Tč. 

Dinio,  •,  m.,  ves  u  Lomnice  v  již.  Čech. 
Vz  Blk.  Kfsk.  657. 

Diiiový.  D.  zahrada.  Vz  Tk.  II.  231.,  232. 

Diny.  Ej  diny  diny,  tvoje  lička  krajiie 
8ú  ako  růžička.  SL  sp.  39. 

Diogenova  lucerna  =•  kterou  hledáme, 
čeho  nalézti  nelze.  Bdi. 

Diokledan,  a,  m.  Tf.  Odp.  49. 

Dlonyste.  Vz  Vlik.  27.,  360. 

Diopsit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  175.,  Schd. 
11.  48.,  KP.  lil.  198. 

Dioptas,  u,  m.,  nerost,  křeman  mednatý. 
Bř.  N.  155 ,  Šfk.  Poč.  276. 

Dloptrieký,  dioptrisch.  Vz  Diopter.  D. 
lichotvar,  d.  Anamorphose,  Nz.,  dalekohled. 
S.  N.,  Mj. 

Dioptrika  =  nauka  jedntýtci  o  úkazech, 
které  se  vyskytují,  když  světlé  paprsky 
procházejí  hmotou  průzračnou.  S.  N. 

Diorama.  Vz  KP.  II.  159. 

Diorit,  u,  m.,  nerost  Dřivé  slnl  zeleno- 
kámen,  der  Gr&nstein.  D.  obsahuje  kameni, 
které  dříve  s  diabasem  pod  společným  názvem 
zelenokámen  zahrnuto  bylu;  jest  zrnitě  kry- 
stallická  směs  amfibolu  a  oligoklasu,  k  němuž 
i  křemen,  někdy  i  něco  tmavé  slídy  nebo 
choritu  se  přidružuje;  podi-izeně  bývá  při- 
míSen  granát,  pistacit,  pyrit  a  magnetit. 
Barva  bývá  zelenavé  černá  n.  tmavozelená, 
někdy  i  černě  a  bile  kropenatá  od  bílého 
oligoklasu  a  černého  amfibolu.  Krč.  G.  152., 
239.,  272.  Cf.  Bř.  N.  243.,  255.,  Schd.  II. 
70.,  141.,  KP.  III.  14.,  43.,  8.  N. 

Dioritový,  Diorit-.  D.  kamení,  Krč.  G. 
654.,  břidlice,  SI.  les.,  S.  N.,  porfyr.    S.  N. 

Diorodý,  von  Zeus  entstammt.  Lpř. 

Dioakurové,  vz  Vlik.  16 ,  45.,  62.,  S.  N. 

Diosmosa,  y,  f.  ZC.  I.  395. 

Dionéiěka,  y,  f.  »  divčička.    Us.  místy. 

UiOTČa,  ata,  n.  —  divka.  Slov.  Ssk. 

DiOTČaci  '=  divH.  Slov.  Ssk. 

DioTéatko,  a,  n.  ==  divčátko.  Slov.  Ssk. 
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Diovčatosf,  i,  {.,  die  MSdchenbaftigkeit. 
Slov.  Ssk. 
Diovčina,  y,   f.  =  divčina.    Slov.   Ntr. 

Diovíivý  =^  divči.  Slov.  SI   ps.  Šf.  I.  83. 

Dioxindol,  u,  m.  Vz  Šik.  Poé.  555. 

Dioxybenzol,  u,  m.  Vz  Sfk.  Po£.  534. 

Dioxyd,  n,  to.  Vz  Sfk.  Poč.  448. 

Dioxytoluol,  u,  m.  Vz  Sfk.  Poč.  539. 

Diplegie,  e,  f.,  řec.  —  obrna  svalů  oa 
obou  polovinách  těla;  hemipUgit  =  obrna 
na  jedné  strané.  Vz  Slov.  zdrav. 

Ďipleidoskop,  n,  m.  =^  nástroj  zrcadelni, 
jenž  dává  Bvětlébo  předmětu  oorazy  dva 
vvjimaje  poloha  jedinou,  ve  které  jednoduSe 
ukflznje. 

Diploe,  e,  f.  =  píchatka,  houbovitá  iáat 
plochých  kosti  lebnicb.  Vz  Slov.  zdrav. 

Uipioma,  n.  =  diplom.  Koll.  I.  91.,  304. 

Diplomaticky,  diplomatisch.  D.  s  někj^m 
jednHti. 

Diplomatický.  D.  vyjednáváni.  Us.  Pdl  — 
D.  text  starých  památek  (věrný).  Mus.  1880. 
575. 

Diplomatika,  y,  f.  =•=  věda,  jejiž  před- 
mětem jsou  listiny,  při  nichž  se  hledí  k  uréeni 
jejich  stáři,  totožnosti  nebo  podvrženosti, 
k  jejich  pismu,  formám  a  při  hotovení  za- 
městnaným osobám,  die  Urkandenlehre.  Vz 
S.  N.,  Lpř.  Děj.  I.  2. 

Diplomovaný,  diplomirt.  D.  lékař.  Us. 
Pdl. 

Diplopie,  e,  t.  =■  zdvojnásobňování  se 
obrazu  v  oku.  Vz  Slov.  zdrav. 

Dipsomanle,  e,  f.,  řec.  —  neukojitelná 
obéasná  touha  po  opojných  nápojich.  Vz 
Slov.  zdrav. 

Diptam.  Vz  ČI.  Kv.  327. 

Diptan,  rostl.  Vz  Diblík. 

Diptycha,  pl.,  n.  =  seinamy  sivých  a 
mrtvých,  jež  při  mši  8v.  se  čítaly.  Btk.  — 
D.  ■=>  bronzové  desky  uvnitř  voskem  natřené. 
Ktk. 

Dipyridin,  n,  m.  Vz  Slk.  Poč.  572. 

Díra,  koř.  dr.  Gb.  Hl.  146.  Strsl.  dera 
Vz  Mkl.  Etym.  45.  Na  Mor.  misty  ďara. 
Brt.  Cf.  Direnka.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  D.  lůžková,  das  Lagerloch,  ruzhrabovHti 
(psinec,  Záhřeb),  das  ScbUrIocli,  osevná,  das 
Saatloch,  krtiči,  Maulwurfslocli,  udvádécf, 
Ahzugslocb,  SI.  les.,  vétruf,  das  Wetterbohr- 
locb  (\  dolech),  vrtaná,  das  Bohrloch.  Bc. 
Spadl  s  nebe  a  neví,  kterou  dírou  (neví-li 
kdo  stoje,  kterou  cestou  se  má  dáti).  U  Rycbn. 
D.  veslová,  das  Ruderloch.  Lpř.  Častá  pírka 
holá  dírka.  Us.  Vk.  D.  tónová.  KP.  II.  310., 
320.  D.  Sevni,  knoflíková.  Us.  Pdl.  D.  bě- 
bounová,  das  Auge  des  Laufersteines.  Šp. 
D.  létací  u  ule  šp.  m.:  česno.  Brt.  Měl  sem 
já  píSčalku  o  devíti  dírkách,  nechtěla  mi 
pískat  o  chudobných  dívkách.  Sé.  P.  708. 
Když  někdo  uěkde  dlouho  stál,  praví  se, 
že  vystál  ďůru.  Vfil.  Vek.  Co  na  střeSe  ne- 
zhnije?  Odpověď:  Díra.  Brt.  Sysel  dosti 
chytré  zvíře,  prozradí  se  přece  v  díře.  Bž. 
Je  to  krom  ďoury  jako  plech  (o  roztrhané 
věci).  Us.  u  Rychn.  Msk.  Už  je  v  díře 
(v  hrobě).  Us.  —  D.  v  bot,  foramen,  poruš, 
přetržené  místo  v  podstatě  rostlinné  buď 
naskrze  procházející  ku  př.  na  zralých  plo- 


dech bledika  nebo  hluboko  vnikající  jáma 
obyč.  těsná  na  př.  na  pecce  mandli  a  broství, 
v  roušku  bub;  d.  klová,  micropyle,  foramen 
germinationis,  das  Eeimlocfa,  místo  tečkovité 
na  obsemenní,  kde  dříve  bylo  ústí  vaječné. 
Vz  Rst.  407.,  217.,  133,  161.,  Kk,  53.  - 
D.  »=  rit.  Dám  ti  přes  díru.  Us.  Bmt  — 
D.  =  káznice,  temnice.  Černá  d.,  Dunkel- 
arrest,  Čsk.  —  D.  -=  chaloupka.  Dostal  se 
na  díru.  To  je  d.  Us.  Sira.  —  Díry  liiH  = 
pole  u  Otaslavic.  Pk. 

Dlravý  =  děravý.  Nalívale  vodo  diravém 
ikrambálem  do  kvasnic.  Si.  P.  644. 

Dirba,  y,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Dirčiti,  il,  en,  eni.  lOchem. 

Direkčni  čára,  jež  naznačuje  směr  tělesa 
na  ploše  se  pohybujícího.  VzS.  N. 

Direktorka,  y,  f.,  samota  n  Strašnic 
u  Prahy. 

Direktorský  »  ředitelský.  Kká. 

Direnka,  y,  f.  Dybych  byla  vtáčkem  tak, 
jak  jsu  panenku,  letěla  bych  do  pole  ma- 
lenků  d-ků.  Sš.  P.  581. 

DirikHOTá,  é,  f.,  samota  u  Vinohrad 
u  Prahy. 

Dirka,  vz  Díra.  —  D.,  mlýn  u  Rokycan. 

Dirkář,  e,  m.,  das  Locheisen.  Rott.  Cf. 
Prftboi,  Dirkovka. 

Dirkastý  =  na  povrchu  drobnými  dír- 
kami opatřený,  porOs.  Rst.  407.,  Ssk. 

Dirkatý  =  dírkovaný,  darchlOchert. 

Dirkavý  =  dirkastý.  Slov.  Ssk. 

Dirkoměr,  u.  m.,  das  Lochmass.  Sp. 

Dirkonožec,  žce,  m.  D-žoi  =  kořenonoici, 
foraminifera,  malá  zvířátka.  Vz  Scbd.  II. 
544.,  Dirkovec. 

Dirkovaci  železo.  Cf.  Dirkář,  Dirkovka. 
Wh. 

Dirkovauý.  D.  plech,  Zpr.  arch.  VII- 
60..  truhlík,  SI.  les,  dno.  Sp. 

Dírkovati,  mělo  by  býti:  dérkovatl.  Ví 
-ooati. 

Dirkovec,  vce,  m.  =  dírfco«oíec.  Vz  Frč. 
10. 

Dirkovitý.  D.  železo,  por03,  Bc;  sloh. 
Krč.  G.  183. 

Dirkovka,  y,  f.  =-  náiky  k  déláni  dér, 
das  Locheisen.  Prm.,  Wld. 

Dírnatý  (diernatý)  =  dírkovatý.  Slov. 
Ssk. 

Dírné,  ého.  n.,  Dírna,  ves  u  Soběslave. 
Blk.  Kfsk.  1297.,  Sdl.  Hr.  IlI.  196.,  IV.  369. 

Dirovrt,  n,  m.,  der  Bohrer,  LOcherschla- 
ger.  Ssk. 

Dirový.  D.  či  jeskyíská,  skrýšni  luna 
Koll    St.  772. 

Disagio  (dis-agio),  a,  n.    Vz  Kaizl.  284. 

Discfplinarka,  y,  f.  =  disciplinami  vy- 
šetřování. Pdl. 

Disciplinami  eetniny  (vojenských  ki- 
ranců,  byly  rozpuštěny),  S.  N.  XI.  181.,  373., 
kommisse,  řízeni,  řád.  Us.  Pdl. 

Discoutent,  a,  m.  =  kdo  směnky  dříve 
času  vyplácí,  der  Discontnehroer.  Kb.  V» 
Disconto. 

Disconteur,  a,  m.  <=  kdo  kupuje  směnky 
ještě  nedospělé  a  procenta  si  sráži.  Kh.  Vz 
Disconto. 

Discontový  počet,  Discontorechnnng.  Vz 
Disconto. 
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Dfwono,  a,   n   =  távdaoek;   knpeeky. 

Digkantiflta,  y,  m.  =  kdo  má  hlas  diskant. 
Mni.  1880.  259. 

Diskvnto  a  p.,  vz  Oiscoato. 

Dltkontovati  »  discontovati. 

Dtokos.  TB  Vlik.  146..  8.  N. 

DiskoTTh,  D,  m.,  yz  Vlák.  368. 

Ditkraslt,  n,  m.  ~>  antimontíc  stHbmatý. 
Bř.  N.  221. 

IMskredovatl  koho  •=»  ve  tlou  poviti 
witU,  diskreditiren. 

Diikriminant,  o,  m.  D.  rovnice.  Cs.  matb. 
L2«9. 

Dislokovati  —  pfesUhovati,  roshiiti, 
mtstaviti  (Tojsko);  obchod  na  jiné  mitto 
ffaUtH,  dislociren.  Us.  Rk.,  Kh. 

Disaembrsee,  e,  f.  =  děleni  potemkA 
M  ptreetle.  S.  N. 

visoo,  a.  n.  =jásno,  iáse^.  Šedi  paana 
nbtti  a  disnoma  Jkrabotá  a  iidného  ne- 
lime  (pila).  Slez.  Šd. 

Disparatni  ^  rozdUný,  disparat.  Hub. 
m.  427. 

Dbpensaee,  v  lékárnách  ==  upravováni 
indaváni  léků.  Slov.  zdrav. 

rnspensovsti  koho  od  teho  =  osvoboditi, 
tiniti;  prominouti  nikomu  nieo,  dispen- 
mo. 

Disperat  =-  desperat.  U*. 

Disperse,  e,  f.,  z  lat  =  rozptýleni,  die 
DiiperňoD.  D.  světla.  ZČ.  lil.  94.  D.  ano 
Btlni,  áplná,  částečná,  Mbsointni,  úhlová.  Ib. 
IIL  U2.,  152. 

Dispersni.  digpers.  Vz  Disperse.  D.  pa- 
nllelopiped.  ZČ.  Ili.  159. 

Disposice.  Yz  Jg.  Slnosf.  37. 

Dispositivni  (dopl&njicí)  právo.  Pdl.  exc. 

Disput,  n,  m.  =•  disputace.  Us. 

Dlsputaee.    Ten  má  časté  d.  s  panem 

r'  érem  (p.  páter  mu  Často  křtí  déti).  Shakesp. 
de  quolibet  Tk.  III.  478.  O  d.  vz  také 
Sba.  290. 

Dispntaíni,  Dispntations-.  D.  sál.  Mus. 
looO.  65. 

Dispatant,  a,  m.  =°  kdo  disputuje.  Kos. 
01.  L  116. 

Disseminaee  nemoci.    Vz   Slov.   zdrav. 

Dissoeiaee,  e,  f.,  lat.  =  ruedileni.  Sfk. 
Buk.  170,  Šfk.  Poč.  69. 

IMssolnce,  e,  f.,  lat.  =  rospuitini,  rottok; 
•yttieni.  Vz  Slov.  zdrav. 

Dissonanee,  nesouhlas.    Vz  Schd.  I.  96. 

IMssonujiei,  dissonirend.  D.  akkordy. 
Zt. 

DistaMe.  HftK  si  diiUnce.  Vz  Opilý  Us. 

Distaočni,  Distanz-.  D.  kružnice,  bod, 
M.  373.,  419.,  NA.  V.  82. 

Disthea,  a,  m.,  nerost.  Bř.  N.  176.,  Schd. 
IL42. 

DisthoBit,  a,  m.  •=  směs  modrého  cyanitu, 
itneaého  granatn  a  zeleného  smaraKditn, 
•ler  DistíieDfela,  CyHnitfels.  Krč.  G.  342. 

IHstichiase,  e,  f.,  řec.  -=  dvojitá  řada 
*>  sa  eiSbtf  odn<m ;  chorobný  stav  viček, 
>^i  nikteré  brvv  do  oka  se  obracejí.  Slov. 
«*»».,  Cs.  Ik.  VI.  106. 

DisttakéBi  kniha,  lilier  dislinctiomun. 
>>u  1880.  542. 

b«ttt:  (Mto-aSa.  tlovnfk.  \L 


Distonovati  =-  tonjf  o  nieo  výée  n.  niie 
udávati,  chybné  zpivati.  Zv. 

Distone,  e,  f,  lat »  podvrtnuti.  Ve  Slov. 
zdraT. 

Distribuce,  e,  f.,  z  lat.  ==  roždruienf,  die 
Oistribntion.  Vz  Vor.  8t.  63.  —  D.  -=  rotvrh, 
rot;  tiodileni,  die  £in>,  Ver-,  Anstfaeilnng, 
Distríbution ;  knpecky.  Kb. 

Distributivni,  distributiv.  D.  výměr  <- 
výnos  o  rozděleni  konkursní  massy  mezi 
věKtele.  Kb. 

DistribatiT-nm,  a,  n.  D-va  v  -en  maji 
z  pravidla  tvary  jmenné  a  to  nejen  ve  funkci 
substantivni  (čtvero  dietek)  a  doplňkové 
ďud  jest  čtver),  nýbri  i  ve  pHvfastkové 
(itver  Pud).  Tvar  sloiený  na  miste  jmen- 
ného, čtverý  lid  misto  itver  lid,  jest  od- 
chylkou; tato  jest  v  gt,  dat,  lok.,  instr. 
plur.  od  nepaméti,  v  pádech  ostatních  te> 
prve  v  dobé  historické  se  to  vyvijí:  strč. 
čtver  Tud,  novč.  čtverý  lid,  strč.  i  novč. 
devaterých  knih,  devaterým  knihám,  devate- 
rými knihami.  Vz  vice  v  Listech  filol.  1886. 
383  -885.  (Gb.). 

Distributor,  a>  ui.  —  vnitfM  roedilovatel 
páry.  Hrm.  97.  u 

Distriktni.  istrikts-,  Distríktual-.  D. 
kommissařslvi.  J.  tr. 

DiNulfid,  u,  m.  D.  fosforu,  silicia,  ieleza. 
Vz  Šfk.  Poč.  185 ,  169 ,  344. 

mi=vidU.  Dii,  dobře  ti  tek!  U  Bzenee 
na  Hor.  Řd. 

Otíknn  =  ditkurs.  Us. 

DiSperat  >»  desperatní.  Us. 

Dišput  >•  disput.  Us. 

Distance  =-  dintanee.  Cs. 

Diť  =  vidyt.  Ve  vých.  Cech.  Jir. 

Dita,  ata,  n.  =  dité.  Slov. 

Difátečko,  a,  n.  <>  ditko.  Bern. 

Ditainik,  dietainlk,  u,  m.  ^e  matka,  ma- 
ternik,  diloha,  die  GebSrmutter.   Slov.  Sak. 

Ditátko,  a,  n.,  vz  Díté. 

Ditee  —  ditko.  Hr.  ruk.  B.  180 ,  Ssk. 

Dité.  Cf.  Bí.  75.,  23.,  109.  Détátko.  Alx., 
Výb.  II.  21.  16.  Laisky:  di(,  a,  dUo.  Brt. 
D.  Na  Zlinskn  dat  pl.  děCom,  instr.  détima, 
Brt.  Jak  se  skloňuje  na  Laiskn?  Vz  Brt. 
D.  117.  Na  Slov.  diefa,  ata,  n.  Cf.  Šrc.  247.. 
268—269.  Strsl.  dét§.  Vz  Mkl.  Etym.  44. 
K  svýma  défatoma,  děfatins.  Paas.  Je  to 
enem  takový  dět  a  už  si  zapali.  Mor.  Brt. 
D.  D.  nemanželské:  uhoHlec,  ůhonek,  se- 
branec. Vz  Parchant.  Když  po  smrti  muže 
svého  po  roce  dité  má,  zjevné  jest,  že  svého 
stavu  počestného  nezachovala.  O.  z  D.  Ne- 
mohli sa  dieCafa  dožit  Ht.  SI.  ml.  224.  Ku- 
kačka jarabá,  to  je  peknA  vtáča:  každé 
dieta  rado,  keď  mu  dá  koláča.  SI.  sp.  331. 
Dzětma  moře  zastavila,  mužma  peklo  zahu- 
scila;  Bigej,  hajej,  détátko  milé,  ty  si  na- 
rozen z  panny  Marie;  Mamička  tam  v  hrobe 
,  zpive,  male  diCatko  kolíbe ;  Která  múdrá 
I  máti,  nebraňuj  difati;  Budeé  v  nebi  ty  i  já, 
'  i  R  naiima  dětima;  Srdečko  v  ni  puklo  nad 
I  dětma  drobnýma;  Začnitn  ji  hráti  o  jejím 
diCati;  Di  difa  na  krchov;  Radši  bych  já 
radii  dvanást  krav  dojila,  uež  vdovcovým 
détém  snidani  strojila;  Horií  je  mné  Uťžll 
tobé,  horii  j«  rané  s  týni  vín«čkem  než  tobě 
8  dffátvčkein ;   Dziotck  muciikH.    Si.  P.  4, 
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«.,  90.,  96.,  no.,  140.,  144.,  169.,  197.,  380., 
776.  A  keď  si  já  badem  diefatu  zpievati; 
Kizal«  mi  máti  diefa  Icoliaati.  KoU.  Zp.  I. 
62.,  67.  Sobě  a  dStóm  i  moě  hanbu  udělal ; 
Nadala  jdětAm  pankerty;  Otee  každý  dětdm 
svVm  dává  dle  své  možnosti,  což  množ; 
Vdově  a  dětem ;  Děti  s  práva  mají  při  erbicb 
otce  svého  nebožrika  znostati.  NB.  Tě.  90., 
173.,  199.,  204.  Vpadl  mi  i  mým  dětem  moci 
v  to  eboži;  Pobral  ji  a  jeji  dětóm  viecko. 
Pfth.  II.  11.,  39.  JeStě  dietětem  jsa.  BO. 
Dietě,  poer;  dieti,  virgines.  Ž.  wit.  86.  16., 
44.  15.  Uě,  kaž,  treskci  vidy  svě  děti,  ai 
cbceí  do  nioh  statek  měti.  Sv.  rak.  l99. 
Dietky  slobody  ludstva  sů  rodiny.  Trokan 
118.  Dítky  jsou  přiiti  svět,  badoaci  vlasf 
a  simě  ěiověěenstva.  Sb.  uc.  Žáden  neví, 
jakú  lásku  rodiě  má  k  ditěti  Jedině  teo, 
kdo  má  dětky,  vi  to;  Když  se  dětkám 
dobra  děje,  rodiě  sa  raduje  a  z  neifasti 
dětek  svojich  srdce  zarmucuje;  Baba  i  matka 
svú  lásku  děta  zabijajú,  když  mu  vSecko, 
co  chce,  činit  dopůicajú;  ťokad  svn  Je  ďefa, 

frutom  obmakěuj  (ohměkčoj)  mu  boky.  Glě. 
1. 102  ,  110.,  208.  Aby  boly  dobré  děti,  nemá 
se  jim  niSt  hověti ;  Drž  dětky  v  ostrosti  a 
ne  v  ukmtnosti ;  -  Há  přičion  plakat  děta, 
když  sa  na  svět  rodí,  nebo  skrze  naroděni 
ku  bidě  priohodi;  Jak  naniii  dětky  tvoje 
žít  v  stydlivosti,  bude  jim  užiteěně|Sé  než 
slato  v  hojnosti.  Glě.  II.  249.,  250.,  263., 
942.  Má  děti  jak  schodky  (drobné).  Us. 
Bkř.  Můdre  (dobré)  dieta  sa  neodcbová  (ne- 
poroste);  Čo  jedno  diefa,  to  miliie;  Čim 
viac  detl,  tým  viac  otěenáSov;  ěim  viac 
otěenáioVj  tÝm  viao  chleba;  Bieta  nevie, 
kedy  mu  je  dost  (jiedenia).  Slov.  Zátnr.  Pře 
chudobných  diefatka,  pre  bohatých  teliatka. 
Sb.  si.  ps.  1.  94.  Děti  povidaji,  co  ěini; 
starii,  co  jsou  činili;  blázni,  co  by  činiti 
měli ;  stateční,  co  by  rádi  činili ;  rozumni, 
co  činiti  slaSi;  Ditě  nepláče,  mát  nerozumí 
(nepláče-li) ;  Ditě  ipini  a  dere,  matka  Šije 
a  pere;  Aě  dítě  křivo,  přec  mateři  milo. 
Bž.  exc.  Jest  obou  rodičů  vlastni  dítě  a 
přece  neni  jejich  syn  (dcera);  ilůj  otec 
a  má  matka  měli  ditě  a  to  ditě  není  mflj 
bratr  ani  má  sestra.  Kdo  je  to?  (Já);  Otec 
dřevěný,  matka  hliněná,  děti  sklenné  (réva, 
lemě,  hrozen).  Hor.  Brt.  Pověry  běžné  při 
rození,  odstavováni,  vychováváni  a,*á.  děti 
vs  v  Km.  1886.  241.  a  násl.  (Brt.).  Kdež 
otec  sám  statek  má  a  má  děti  neoddělené 
(non  mancipatos,  in  v&terl.  Hausgenossen- 
schaft  lebende  K.),  nemají  děti  podlé  něho 
z  toho  statku  poháněny  býti.  VI.  zř.  59. 
O  právech  a  povinnostech  děti  v  starii  době 
vz  Jir.  Zř.  zem.  448.  b.,  689  b.,  690.  a. 
O  opatrováni  dětí  římských  a  řeckých.  Vz 
Vlík.  227.,  240  O  jejich  opatrováni  nyni. 
Vz  Slov.  zdrav.  —  D.  =  nerotumný.  Co 
pak  jsi  malé  ditě?  (Rikáme  kárajice  do- 
rostlého z  poSetilosti  a  p.).  Us.  Pdl.  —  D.  — 
hraika,  die  Pnppe.  Kup  mu  d.  Us.  Sd.  — 
D.  <=  mladi  eviře.  Dietem  vranovým,  pnllis; 
rtieti  Ivovy,  catulli.  Ž.  wit,  146  9.,  103.  21. 
—  D.,  08.  jm.  D.  Ol.  I.  220.,  Vlil.  61.,  Tk. 
V.  164. 

Ditžui  hlas.  Pass.  mus.  360.  D.  otec.  Koř. 
Mark.  9.  23. 


Diteěky,  vz  Ditě. 

Dithionlěitan,  a,  m. «»  ňmtUttH,  nnter- 
schwefelif^sanres  Saíz.  Nz. 

Dithloniiitý,  dithionig.  D.  kyselina.  Ns. 

Ditbioniinan,  n,  m.  =  podiUičnan,  di- 
thionsanres  Salz. 

Dithioni6ný  =■  podsifiiný,  Ditbion-.  D. 
kyselina.  Nz. 

Diíhyramb.  Vz  Vor.  P.  69.,  Jg.  Slnosť. 
107. 

Ditbyrambský  tanec.  Smi. 

1.  Diti  ==  konati.  Iterat.  laisky  déjovatí 
ae,  na  mor.  Slov.  drávati  se.  Brt.  D.  157. 
Cf.  Bž.  187.  Dějati  —  dieti  —  díti  se.  Gb. 
Hl.  132.  Ďál  —  dleli  a  dieti.  Gb.  Bl.  69. 
Dél,  ďál,  dleli  a  dál,  dáli.  Uaty  filol.  1884. 
104.  O  časováni  vz  také  Gb.  v  Listech 
filol.  1883.  449.,  1884.  104.,  1880.  101.  Od- 
chylkou di  ae  m.:  díje  se.  Kom.,  Kn.  rui. 
8.  —  eo.  Poselství  dějeme.  Br.  Vyhnal 
všecky,  jižto  trh  dějiechu.  ML.  90.  b.  Já 
musím  otce  mého  dieti  voli.  Hr.  rk.  307. 
Poselství  dějici.  Br.  Pláč  d.  =^  plakati.  Hr. 
rnk.  81.  —  86  iim  (odkud).  Vrcbni  do- 
hlídka dala  se  ze  Sparty  zvláítnimi  úřed- 
níky. Lpř.  Děj.  I.  73.  Mnoho  knnstóv  um^i, 
jimižto  hřieěný  trh  dějí.  Hr.  ruk.  295.  —  co, 
se  kam.  Kam  se  to  dělo  fpodělo)?  Deb. 
Kam  bych  děla  dítky,  ubohé  sirotky  ? ;  Kde 
(kam)  ste  měbo  bratra  děli;  Května  neděle, 
kde8'8  klíče  děla?;  Kaj  si  kluče  díla?; 
Pláče  kočka  celý  don,  kde  (kam)  se  jeji 
kocúr  děl;  pláču  s  ňú  ij  kofata,  kde  se 
poděl  náí  táta.  S8.  P.  140.,  174.,  769.,  770., 
711.  Kam's  peiiázky  dival,  co's  po  horách 
zbijal?  Si.  P.  181.  Pověz,  kam  je  chcemy 
dieti?  Br.  ruk.  261.  Víak  Toman  vie,  kao 
sě  to  dělo.  NB.  Tč.  144.  I  dal  svflj  list  u 
své  dluhy  aneb  kamž  chtěl,  tam  děl.  PUk 
I.  228,  II.  371.,  421.  Nevědí,  kam  rnkou 
diti.  Ahr.  Kamž  se  koli  tělo  děje,  več-li  M 
koli  obrátí,  leč  v  prst,  leč  v  prach,  M 
v  páru  kaků;  Kam  ste  svój  smysl  děli?; 
Archandělé  poselství  k  nim  ději  od  Bohs. 
St.  Kn.  8  28.,  149.,  172.  —  8  kým.  Já 
myslela,  že  se  s  tebou  kdo  vi  co  děje.  Si. 
Bóh  daj,  bychom  též  8  ní  (s  Marii)  dáli. 
Hr.  rnk.  189.  —  se.  Tak  se  často  dejaje 
(laisky),  ďéjává  (na  mor.  Slov.).  Brt  D. 
Í57.  Děly  se  porady;  Dalo  se  s  ním  vy- 
jednávání. Us.  Pdl.  Děj  se  co  děj.  Kom., 
BN.  U  něho  kvasil,  když  se  to  dalo.  NB. 
Tč.  93.  Vie,  cožkolivěk  se  děje.  Št,  Kn.  i. 
30.  Ty  věci,  jeito  jsů  se  daly.  Št.  R.  39.  b. 
—  se  Jak.  To  se  děje  s  velikou  pravidel- 
nosti. Us.  Pdl.  To  diti  se  může  smirm 
dvojím.  ZČ.  I.  249.  Každému  děje  se  dle 
zásluhy.  Dk.  Hlasování  dalo  se  pokhkem. 
Lpř.  D.  Postupováni  dělo  se  MBottia.  Vlč- 
Nic  neděje  se  skokem.  Osv.  1871.  46.  Zá- 
kon, dle  kterého  se  výjev  děje;  Soudíme, 
že  se  vždy  tak  a  nejinak  děje;  Pohyb  děje 
se  pak  setrvačností  rovnoměrně  dále  ry- 
chlosti konečnou.  Mj.  2.,  164.  Děj  se  jak 
děj.  Ler.  To  se  v  pravdě  dalo;  By  se  po 
právě  dělo.  NB.  Tě.  169 ,  195.  To  se  vie 
bez  divá  děje.  Alz.  V.  Když  sé  viiem  prá- 
vem die  (=■  děje),  vezda  pohon  proiel.  Kn. 
rož.  8.  —  (to,  se  komu.  Šuhaiu,  iuhsjo, 
oč  sa  ti  nedějem  (nepáěím,  nelibím)?  či  ne- 
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nit  TobiiD,  či  sa  nezasmSjem?  SI.  sp.  171. 
KoDéťl,  jeiDui  když  se  tu  dalo;  Že  by  se 
BIU  kKTda  datla;  dui  mi  se  děje  od  uúseda 
mého.  NB.  Té.  29.,  78.  Ta  sě  nám  neř&d 
dije  i  újiua.  Ib.  108.  Řka,  i«  by  se  mn 
kNT4*  dala  od  úřada.  PAh.  II.  265.,  588.  — 
MUk  Co  ae  tu  děje?  Us.  Dch.  Co  se  děje 
T  <Mí  tíM  Us.  Mezi  nimi  rozmluva  se 
déU.  Ogv.  I.  snil  Kedaj,  by  se  co  zlého 
dtlo  v  tom  doma.  Výb.  IL  15.  Tyto  se  pře 
limito  slovy  před  námi  daly;  Aa^  se  jemu 
T  tun  vidy  křivda  nedila;  Což  se  wk  právě 
ubájeném  před  nimi  dalo.  NB.  Té.  53.,  153.. 
2t8  Po  viem  světě  ciesaH  ieat  se  dala. 
Pus.  801.  V  městě  děje  se  poprava.  Alx. 
Co(  ae  děje  po  viem  křesfanstvie.  Št.  Kn. 
i  27.  Co  íu  dějei?  Ros.  Co  sě  prostřed 
jiiby  dějieie.  Mart.  5.  a.  —  se  oé.  Děje  se 
ca  ijde)  jen  o  ty  mrzáky.  U  Rycbn.  —  CO 
•  éem.  (Svódnicě)  děje  trb  o  hřieinej  kůpi. 
Ur.  rak.  101.  b.  Jiniik  zlet  by  se  dalo  o  nsii 
ibá  s  obecném  dobrém,  kii^by  ....  CJB. 
Uš.  —  se  odkud  ke  komu.  (Abv  spra- 
TCdlDost)  8«  dila  od  bohatých  k  chudým. 
Let  26.  —  se  proé.  Z  \í»ky  se  mu  to 
%.  1529.  Hus.  1880.  493.  Pro  něž  sú  se 
■itiy  ty  hrózy.  Št.  Kn.  i.  10.  Přiéioa,  za 
kimia  se  výjev  děje.  Mj.  2.  —  se  nad 
Um  (proč).  Pro  křestany  se  ty  zlé  při- 
My  nad  městem  ději.  Pass.  905.  Všechno 
povéděcha,  co  sé  naid  nimi  dalo.  Výb.  I. 
žlO.,  Br.  rak.  27.  a.  Viděl,  co  se  nad  Je- 
iitem  děje.  Sv.  ruk.  169.  —  kdy.  Tu  jsú 
iůkopové  řekli,  jakž  sé  jiným  o  takové 
trhy  dieti  bade,  ie  se  jim  též  státi  má. 
Nb  Té.  29.  Tu  se  dálu  přťd  mnohými 
Uty.  Us.  Což  se  pH  smrti  boiej  dalo. 
Výb.  II.  11.  To  se  dalo  za  ciesaře  Diokle- 
Ueeiana  po  boiiem  naruzenie  298.  léto. 
Pu«.  14.  stol.  Aby  trba  \  nedělju  nedieli. 
Dal.  C.  32.  Jeito  se  j'mu  ve  sně  dalo.  Alx. 
V.  768. 

2.  Diti  =  Hei.  Cf.  Bí.  187.,  211.,  Gb. 
T  LUf.  filolog.  1879.  220.,  1880.  101.,  1883. 
4tí.,  1884.  164.  O.,  dějů,  dim  přiděláno 
kdU,  di.  Odchylkou  3.  os  dije  m.  di:  Což 
kolivěk  děje.  Tand.  16.  (Listy  filol.  1884. 
164).  Déju,  dieam:  die  veíken  lid,  Ž.  wit. 
105.48.;  dietě,  dicitis.  Ib.  Isa.  4.  A  já  diem; 
A  ten  iid  jdi  (di).  NB.  Té.  51.,  39.  Pismo 
die.  ŠL  Kn.  i.  33.  (5.).  A  zda  diei?  Hr. 
rak.  417.  Ty  diá.  Št.  ft.  143.  Opět  dime. 
Ib.  22.  b.  Dějů,  dicent.  Z.  wit  51.  8.  — 
M.  Pravda  díi.  Us.  Pdl.  Co  pak  dli?  Kom. 
INe-li  to  právo  a  milost  vaie,  na  tom  pře- 
•tuá;  Na  tom  přestati  chce,  co  kdo  dobrý 
dL  NB.  Té.  206.,  250.  —  koma  A  já  jdiem 
(diai)  H;  A  jdi  (di)  jemu  zase  purkmistr. 
HB.  Té.  36.,  150.  Die  Hospodinu.  Ž.  Kl. 
Neb  jaki  té  vsi  ději.  PAh.  I.  123.  Oněm 
btaiém  nic  neději.  Št.  Kn.  i.  3.  Kdvž  dim 
tikoDo.  Št.  Ř.  131.  a.  Tak  jemu  dite.  Br. 
148.  b.  Potok,  jemníto  jmě  Tigris  ději.  Bo. 
Kskot  (ti)  ději?  Hr.  ruk.  19.  Prokop  mí 
iiji.  Ib.  Kak  ti  déjú,  právejme?  Mast.  5. 
Dqit  mi  Rabin.  I  jiných  jebo  synóv,  jeito 
jin  křesfanské  jméno  ději;  Pohonim  Ko- 
■tčka,  kterakž  jemu  kolvěk  pravé  jméilo 
^  z   Vzdúnek;    Pohonim   Janova    syna 

illoitiit,  jakž  jemu   kolivék   křestně  jmě 


ději.  Ptth.  I.  230.,  371.  U.  113.  (243.). 
R  městu,  jemuž  Téba  diecnn.  Alx.  Že  jemu 
Přemysl  áéobn.  Dal.  5.  12.  Jemuž  jmě  dě- 
iecbu  (al.  bieie)  Cech.  Ib.  2.  4.  Tiej  dievcě 
Šárka  diechu.  Ib.  13.  9.  Jemužto  {poVa) 
Sennar  diechu.  Ib.  1.  10.  Jemni  ouechn 
Krok.  Ib.  3.  2.  Knieže,  jemažto  Oldřich 
diechu.  Hr.  ruk.  17.  JidA  v  boru,  jejž  ději 
Lobec.  Ib.  35.  Vojtěch  mně  dějů.  Pass. 
gloss.  274.  2.  Dechu  jemu  Eostus  jménem 
(m. :  jméno).  Kat.  23.  Cf.  Jir.  Nkr.  71.  — 
ke  komu.  Cizi  k  sobě  děli  řeči.  Vrch. 
Pešku,  co  ty  k  tomu  jdiš?  A  Pešek  ji  jdi; 
A  já  jdiem  k  němu;  Co  ty  k  tomu  dieS; 
Co  k  tomu  die,  ty  zvieš;  A  já  diem  k  němu; 
Co  ty  k  tomu  jdii?  NB.  Tč.  118„  64,  80., 
90.,  109.,  118.  Kdyi  ději  k  vám.  Pror.  6.  b. 
Svati  andělé  k  nám  ději  poselství.  Št.  Kn. 
i.  127.  —  co  iini.    Tím  psaním   tu  nedim 

výpověď,  ale Bart  220.  7.   —  kde. 

Uož  ti  mezi  nima  ději,  má  na  tom  dosti 
miti.  PAh.  U.  230.  —  o  čem.  Pruslm  tebe, 
o  kom  to  prorok  die,  o  sobérii  éili  u  kom 
o  jiném  ?  ZN.  —  Jak.  Hotovi  jsme  spraviti, 
jak  kto  dobrý  di  nebo  jak  právo  najide; 
Hléte,  dim  jim  jednu,  druhý  až  i  třeti, 
mlčte,  jakýs  tam  křik.  NB.  Té.  72.,  251. 
A  k  tomu  diet*  jednu  řeii  dva  papeže.  Hns. 

II.  268.  Neb  Eleazar  tolik  se  die  iesky  jako 
by  řekl:  Buuh  mój  pomocnik.  Št.  Kn.  i. 
124  Vz  D.  ke  komu.  —  kdy  kam.  A  na 
tej  při  die  žalobník  mezi  všechny:  Hill 
páni.  NB.  Tč.  11.  —  Cf.  Zdíti. 

3.  Ditl  ^JUi.  Už  musim  dit  do  kostela. 
U  Žirovnice.  Vlk.  Vz  Děti  =  jeti  (dod.). 

Ditko,  a,  n.,  os.  jm.  Té.,  D.  ol.  II.  406. 
—  D.  Na  Dítkách,  bylo  misto  u  Rakov- 
níka. Wtr. 

Ditkobijce,  e,  m..  líotJoxTórot.  Lpř. 

Ditky.  Mladí  i  dítky,  juvenes  et  virgines. 
Ž.  wit.  148.  12.  Sr.  Ditě,  Dítko.  U  dítek. 
Tk.  II.  154.,  187. 

Ditmar,  a,  m.  =»  Dětmar.  D.  ol.  I.  484., 

III.  178. 

Ditoiyl,  u,  m.  Vz  Šfk.  Puč.  558. 
Ditrich,  a,  m.  D.  Jos.,  prof,  1763.-1823. 
i  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd.  186..  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
546.,  8b.  Děj.  ř.  ±  v.  235.     D.  Vít.  1543. 
Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  .546. 

Ditriciistein,  a,  m.  Žer.   Záp.  II.  182., 
Blk.  Kfsk.  1297. 
Ditroit,  u,  m.,  nerost.  Kré.  G.  238.,  .349. 
Diuk,  u,  m.    D.  v  gemerikej  znamená 
krcm  toho  nemoc,  na  ktorá   ošipané   kapu. 
D.  ti  duiu  jedol  tam,  kde  si!  Sb.  si.  ps.  I. 
i  116.,  Dbš.  Si.  pov.  I.  97. 
I     Dinmilý,  dem  Zeus  lieb.  Lpř. 
I     Diurda,  y,  m.,  os.  jm.  Mor.  Šd. 
!     Diuresa,  y,  f.,  řec.  =  vylitčováni  moči. 
'  Vz  Slov.  zdrav. 

I     Dioretica  -  léky  močepudné.  Slov.  zdrav. , 
iS.  N. 

I  Div  =  poKkd.  Tvói  iivot  jest  všem  na 
'  divy  obnažen.  Výb.  II.  35.  —  D.  =  vie 
\  podiveni  budicí.  Vz  Mkl.  Etym.  46.  K^  div, 
I  že  .  .  .  ;  Toť  budou  divyl;  Mladý  div  ne- 
'  dlouho  živ  (o  ditkáoh  příliš  časně  dospě- 
'  lých,  rozumných) ;  Až  div.  Dch.  Na  div  nás 
j  všech  zabučela  kravice;  Mně  byl  n*  div 
bratr  Eliseus;  Bylo  mi  na  div,  že  .  .  .  Kos. 

370* 
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CoS  divn,  lipe:  Ký  dir,  jaký  div!  Brt 
Slýchal-li  kto  také  divy  ot  hrnfiiře?  Výb. 
II.  29.  V  div  se  dievky  proměnicbn.  Dal. 
OvSein  bieSe  ílověk  duchovni  v  pokrme  na 
divy  skrovný.  Le^.  o  sv,  Prok.  V  div  se 
mnozi  vzradovacba.  Hr.  rak.  41.  Div  divný, 
riíTÚci.  Kat.  Vždy  divóv  hledají  a  dvornoati. 
Št.  Kn.  S.  11.  —  D.  =  věc  túpojatá.  Béíf, 
div  8Í  noliy  nenběži;  Hledi,  div  si  oči  ne- 
vybledl. Brt.  Já  <liv  již  dohlednu  v  své 
mládi  zpět.  Eká.  8.  99.  Div,  že  nedetieSe 
Dal.  148.  Div  po  sobě  neji.  Lpř.  Div,  že 
neomdlela.  Uí.  Dvě  tak  příliiuéj  bolesti 
div  ež  mohla  v  svém  srdci  snésti.  Hr.  rnk. 
81.  V  div  se  mnozí  vzradovachu.  Hr.  rnk. 
41.  (125.).  —  D.  =«  táerak.  D.  sloje  n  nás 
zázrak,  že  pohled  (div)  na  se  obraci.  SS.  I. 
142.  Byly  by  v  tom  divy.  Dch.  D.  přírodní. 
St£.  Zem.  509.  Mnoho  ta  ukáza  divóv;  To( 
bode  veliký  div ! ;  Mnoho  divóv  éinieSe. 
Výb.  II.  11.,  32.,  Pass.  To  se  vše  bez  divá 
déje.  Alx.  V,  Proč  se  jest  s  oněmi  ten  div 
stal?  St.  Kn.  i.  31. 

Dlva,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  119., 
Půh.  1.  195 ,  D.  ol.  IV.  74.  a  j. 

Divaei,  Schau-.  Ssk. 

Divácký,  Zuscbauer-.  D.  leěeni,  dieScbau- 
bfibne.  Dcli. 

Diváctvf,  n.,  die  Scbaulust.  Dch. 

Divadélko,  a,  n.,  vz  Divadlo. 

Divadelna,  y,  f.  =  divadlo.    Slov.   Ssk. 

Divadeliiirána,deus  ex  machina.Theater- 
coup,  Mz.,  život,  mistr,  Dob.,  kancelář,  re- 
pertoir,  ředitel,  badova,  nlice  (v  Praze), 
stavba,  NA.  I.  29.,  kukátko,  Mj.,  čepec, 
personál,  rekvisity,  kostnm,  dekorace,  malíř, 
krejči,  obecenstvo,  cedule,  společnost,  bouda, 
Schaubude,  Us.  Pdl.,  svět,  apparaty,  dům, 
správa.  Osv.  I.  149.,  151.  D.  zkoušky  a  Řf- 
manfiv  a  Rekův.  Vz  VlSk.  96.  D.  hra,  vz 
Jg.  Slnost.  139.  D.  vlaky  do  nového  Ná- 
rodního Divadla  (k  návštěvě  Národ.  Div.). 
První  vlak  vypraven  byl  dne  "/ii''^.  z  Ko- 
lína se  700  účastníky;  první  z  Moravy  dne 
V„83.  z  Brna  se  748  osobami;  do  '%  84. 
byl  největší  ze  Zbraslavě  a  z  jiných  měst 
povltavských  s  více  než  1600  účastníků 
(V„83.  z  Podřípska  s  1500  osob);  do  V,84. 
pHjelo  37  vlaků  s  22732  účastníky.  Národní 
Listy.  D.  hry  římské  a  řecké  vz  Vlik.  491. 
—  D.  '^jako  v  divadlech  bývá.  D.  nádhera. 
Dk.  Aestb.  319. 

Divadelnice,  e,  f.,  eine  Tbeaterperson, 
-besucherin.  Dch. 

Divadeluický  =  k  divadelníku  se  vzta- 
kvjid,     Tbeaterbesuchcr-,    Tbeaterperson-. 

Divadelnictví,  n.  ^  uméni  scénické,  die 
Theaterkunstfertigkeit.  Dk.,  Tk. 

Divadelník,  a,  m.,  eine  Tbeaterperson, 
ein  Tbeaterbesuchcr.  Dch. 

Divadelnosf,  i,  f.,  die  Eignung  zur  Auf- 
íttbrung  im  Theater.  Dk.  P.  58. 

Divadlisko,  a,  n.,  die  Theaterarea.  Loos. 

DivadlUič,  ě,  n.  =  divadlo.  Slov.  Ssk., 
Bk. 

Divadlo,  divadélko  =  odiv.  Velkolepé 
živlů  d.  Cizoložníky  na  osla  sázivali  a  po 
městě  k  divadlu  vodívali  a  ta  byla  veliká 
potupa  a  posměch.  Bdž.  188.  D.  sme  uči- 
něni tomuto  světu.  ZN.  D.  před  lidmi  chtěli 


ndélati.  Bart  —  D.  •»•  obecni  hry.  Pestré 
d.,  Varieté-Theater.  Dcb.  Vliv  d-d!a  ěes. 
na  vývoj  dramat,  literatury  české.  V  Če- 
ském Obzoru  literárním  1868.  K.  Sabina. 
Dvě  doby  z  dějin  čes.  divadla  v  Koledě 
1880.  Bily.  Kronika  divadla  v  Cechách 
v  Almanachu  Matice  Divadelní.  Stankovský. 
Vz  Bačk.  Písni.  I.  176.  Cf.  Sdl.  Hr.  IV. 
62.  D.  =°  divadelni  dům,  das  Theater. 
D.  dvorui,  národní  (y  Praze,  vz  Divadelní 
v  dodat),  operní,  letni,  zemské,  simní,  před- 
městské. Os.  Pdl.  O  prvém  čes.  představeni 
v  Německém  divadle  v  Prase  r.  1786.  Vz 
Bačk.  Písm.  I.  170.  O  římských  a  řeckých 
d.  Vz  VlSk.  491. 

Divák  v  Hm.  a  řec.  divadle.  Vz  Vlik. 
491. 

Diváky,  dle  Dolany,  Diwak,  ves  a  Husto- 
peče (Auspitz);  také  na  Slov.  (Diyjáky). 
Koll.  II.  462.  —  D.,  Wanderdinge,  das 
Schauspiel.  Slov.  Ssk. 

Divakynř,  ě,  f.,  die  ZosohaneríD.    Slov. 

Díváni.  Oči  střehůc  od  d.  ^t.  Kn.  i.  48. 
D.  =  becUivé  poeorováni.  D.  to  vétU  milost 
vzbudí.  St  —  D.,  bObere  Aoscbanung,  Vi- 
sion. Tak  to  d.  mysl  a  žádost  rocněci^e. 
St. 

Divanice,  e,  f.,  das  Schaustflck.  Slov. 
Ssk. 

Divanina,  y,  f.,  das  ScbanstOck.  Slov. 
Ssk. 

Diváreů,  rně,  divárúa,  é,  f.  =»  divadelna. 
Slov.  Loos. 

Divatel.  Koll.  IV.  10. 

Dívati  8«.  Vz  Gb.  Hl.  140.,  Mkl.  Etym. 
46.  —  abs.  Dívejme  se  (=  hleďte),  co  vSÓíko 
by  nechtěl !  Us.  Brnt.  —  se  6ema.  Mesáčkn, 
ty  si  sa  nám  díval,  keď  som  sa  s  mú  míli 
tak  veme  objímal.  SI.  ps.  153.  Tomu  zléos 
víc  se  nedívej.  Kom.  Nechtě  se  d.  torno. 
Žk.  475.  Nebndůf  se  lidé  tomu  d.  Arch.  11. 
5.  Já  sem  se  jí  díval,  jak  se   mordovali. 

55.  P.  149.  Žeby  člověk  chtěl  rád  mieti 
takové  věci,  aneb  d.  se  Jim  v  jiném  člo- 
věku. St.  Kn.  i.  182.  Tomu  se  dívali  s  po- 
divením Tiemalým.  Bart.  260.  9.  Cbtie  jema 
pomoci  a  déle  se  tomu  nedívati.  Bol.  s  St 
—  se  kam  (Jak).  Bylo  se  nač  d.  Dob. 
Upřeně  na  něco  se  d. ;  D.  se  někomu  do 
tváře.  Us.  Pdl.  Bolným  srdcem  v  minulost 
se  divá.  Kyt.  1876.  26.  Galánečka  jeho  dive 
(dívá)  se  na  něho.  88.  P.  288.  Divaj  sa  vždy 
pozorné  na  svoje  dni  posledně.  Slov.  To. 
Lačnému  na  jecUci  trpko  Jest  se  dlvaf.  Ut. 
Tč.  D.  se  na  něco  jako  prase  na  minet 
(hloupé).  U  Nov.  Bydž.  Kšt  Oko  divá  se 
zimničně  před  sebe.  Hrts.  Měsíc  se  díval 
k  němu;  D.  se  v  dálka;  Do  okna  se  staiá 
hruška  divá.  Vrch.  Včil  se  na  mne  nedinií 
celéma  vrauma  (na  vdanou).  Brt.  P.  lOo. 
Sivá  husa  sivá  dolů  vodu  splývá,  kdo  n- 
lánky  nemá,  nech  sa  za  ňú  (basou)  divá.  Si- 
P.  875.  Bůh  se  dívá  mysli  hnutím  i  tanutio. 
Cr.  —  odkud.  S  které  se  dolů  pěkně  d-lo. 
Smi.  I.  28.  Pán  se  na  fiu  z  okna  dívá,  on 
si  na  fin  raků  kývá.  Si.  P.  19a  —  kudy, 
lede.  A  já  sem  sa  díval  z  maitale  okénkem, 
dyž  sa  zabijala  březovým  polénkem.  Si.  P- 
149.    Já  sem  se  na  vás  pod  oknem  dival. 

56.  P.  243.  -  éim  kam.    Nebe  dívalo  se 
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Uednoneim!  hvéxdami  «vými  do  kolny.  Šml. 

-  0.  «e  =>  diviti  ae.  Že  se  já  v  tom  otui 

iréoia  divim,  ie  on  to  Déiniti  ebce.    1554. 

Soodn.  kn.  opav. 
OiTavosf,  i,  f.,  die  Schaolust.   Čea.  nov. 
DiTce,  Diwetz,  ves  a  Čeniilova.  Sdl.  Hr. 

n.227. 
Divía  <=  dévée   Slov.  a  mor.    Vz  Děv2e 

>  U.  Dévocha.    V  Podlaii  dévHea  >=  oialé 

dérée,  i.  =^  do$pélí  dévie.  Brt 
DiTéátečko  =  dívéátko. 
Divéstin,  a,   o,  dem  Madchen  gehdrig. 

OKrtv.  Te. 
DiTtátko  »  diviátko.  Vz  Divda,  Divče, 

Hoje. 
Divče  =°  dieée.  NB.  Té.  118.  V  Domail. 

NI,  Bfl.  Vs  D6v6«. 
Wvfeei  '^  divH.    D.  ikola.    V  Domail. 

Bil. 
Divéenee  (diev£ence),  pí.  =  dívky.  Slov. 

Mt  S.  L  19.,  SI.  ps.  55.  Zbierajú  ořechy 
Mi  i  oreience,  kdoie  vás  poberie  chudobné 
i?;  Boie  maoj,  diovdence,  £<>  že  by  z  nás 
bob,  keby  týen  pesnidiek  na  světe  nebolo? 

M.  Zp.  L  80.,  62.  Cf.  Čereěiia. 

^Mvieiuký  =  divéi.  Slov.  Ssk.  D.  učitel, 

C.  Ct  I.  321.,  íádra.  Sldk.  299.,  lica.  Ppk. 

IL  40.  Dťa  tehd^jSich  zákonov  patřila  kaž- 

dej  umanskej  dcére  istá  čiastka  migetku, 
ktorů  xvali  dtevieiukou  Hvrtou  (qUHrta  puel- 
liu),  sta  dedictvo  po  otcovi,  táto  čiastku 
tU  omH  mažski  Členovia  právo  peiiiazmi 
o4a«BÍt,  v  čoiD  sa  jim  patřičná  dědička 
MHiela  protivit.  Podobné  bolo  i  s  venom, 
ktoré  dostala  v  pozemkách  dcera  inej  ro- 
diny, ke<f  sa  vydala  (dos  nnptiaiis]  a  věcmi 
w  MboQ  doneseními  (res  parafernales).  I  véno 
nepreilo  s  ňoa  na  jej  děti,  ale  muselo  po 
amrti  naiovej  vrátit  sa  kn  tomuže  msjetku, 
I  ktorébo  l>olo  vzaté  a  patričnej  vdově 
boly  dané  saň  peniaze.  Podobné  sa  málo 
i  I  věcmi  do  manželstva  donesenými,  ktoré 
BDsely  byt  tiei  peniazmi  odměněné.  Pbid. 
IV.  542. 

DlTČÍ  válka  v  Cech.  Vz  Dal.  15.— 29., 
Sbtk.  Vykl.  48.  D.  vék,  pubertas.  80.  D., 
rógiais;  (zhubí  je)  dětského  spulu  diev- 
mho,  invenem  simul  et  virginem.  Ž.  wit. 
Anbr.  260.  b ,  Dent.  25.  OstavSi  v  dlevčej 
eekMti.  Br.  rnk.  193.  D.  pnpek  (Mkají  ho- 
dMTi,  který  rád  n  děvčat  bývá  a  s  nimi 
Mvá).  tr  Olom.  Sd.  DivH  Hradí/  =>  plocha 
■MÍ  Zlicbovem  a  Butovicemi  ii  Prahy. 
Krf.,  Deh.  D.  Bóra  n  Pálavý  na  Mor.  Km. 
D.  Škálif  =  tHeeniny  hradu,  MSdchenstein 
'Kmatlovskn.  Bauer.  D.  £^o;;y,  Dietschkop, 
ves  a  Jindř.  Hradce.  Vz  Dížkopy,  Sdl.  Hr. 
IV.  369.  —  D.,  n.  =  divie.  To  je  malé  d. 
D  Domažlic.  Jrsk.,  Smakal.  U  Přibislavy.  I 
B«lk.  -  D..  aaniklé  mfato.  D.  ol.  VITÍ., 
%.%.  I 

Oivčiee,  dle  Budějovice,  Diwschitz,  ves  i 
•  fliaboké.  Vs  Blk.  Kfsk.  351.,  Sdl.  Hr. ; 
a  288.  I 

IHvHéka,  y,  f.  =~  máU  divče.  Št.  Kn.  S.  65.  i 

IMvělB,  ai  o  =  diviatin.  D.  líčko.  8S.  P. 
n.  Sobota  divčína  (dievkina)  robota.  Slov. 
Zétir. 

Wvéina,  iivéinka,  y,  f.,  vz  Divá.  Vlč.  1 
«■  T  ohni  I.  63.,   Čch.  Bs.   10.    Ja  bídná 


dzivčina.  SI.  sp.  37.  Kolik  je  UsteČkd  v  lese 
na  dteviiié,  tolik  nestálosti  v  každé  mái 
dívčině.  SS.  P.  Dívčina  tam  pleje  len,  srdečko 
ji  bolí.  Jir.  Anth.  III.  208. 

Divélnee,  nce,  m.,  das  Mfidchenzimmer. 
Ssk. 

Divěinný  ^  é^vii,  mSdchenhaft.  Ssk- 
Trápi  ho  d.  krása.  Sb.  si.  ps.  I.  189. 

Divčiuozírný,  Jtof^ivoniniit.  Lpř.  má: 
po  pannách  pokukiyící,  očima  bazejicí, 
dévkáh 

Diviiako,  a,  n.  ==  veliké  n.  neheské  divi* 

Divditi,  il,  ení  =  býti  divkou,  pannou. 
Kr.  Sb.  —  D.  =  býti  dívkou  ve  slaioi,  tlou- 
iiti,  als  Magd  dienen.  Mor.  Šd. 

Diveéka,  y,  f.  =  divka.  —  D.,  y,  m.,  os. 
jm.  D.  Ol.  XI   256. 

Divcnii  ^  dicči.  Osv.  V.  640. 

Diveni.  Reptáni  pokládá  za  d.  Hus  11. 68. 

Dlvenice,  e,  f.,  lageoaria,  der  Flaschen- 
kUrbiB,  rostl.  D.  obecná,  1.  vulgaris;  lábvo- 
vitá.  Vz  Ustp.  615.,  Mllr.  38. 

Divenka.  Stoji  s  mečem  v  ňádřicb  d. 
Koll.  1.  243. 

Divergence,  e,  f.  =  rozbíhavost  čar 
(které  Um  více  od  sebe  se  vzdaligí,  čim 
dále  jdou).  S.  N. 

Diverse,  e,  f.,  zlat.,  ve  vojenství  °>  útok, 
jímž  má  buď  zástup  nepřítelem  tijnén^  osvo- 
bozen aneb  útok  nepřátelský  odvrácen  býti. 
NA.  111.  79. 

Dlvétl,  ěl,  éní,  wild  werden.  Ssk. 

Diviak,  a,  m.  =  divoký  kanec.  Slov.  Němé. 
IV.  419.,  Pokr.  Pot.  11.  136.  Vz  Divják.  — 
D.,  der  Scaunende.  Ssk. 

Divíce,  e,  f.  =  panna.  Pass.  mus.  332.  — 
D.,  Diwitz,  ves  n  Ručova;  Maidelberg,  ves 
u  Albrechtic  ve  Slez.  PL.,  D.  ol.  I.  991., 
II.  406.,  III.  522. 

Dividenda  mimořádná,  co  akcie  nad  5% 
zaručených  vynáji.  Skř.  Cf.  S.  N. 

Divin,  a,  m.,  Diwja,  hospoda  u  Petrovic. 
—  D.,  místo  v  Ubřicb.  C.  Ct.  11.  361 

Divina,  v,  f.  =  ves  na  Slov.  Sd.  —  D., 
y,  in.=  podwín.  Mor.  Brt. 

Divinka,  y,  f.,  potok  na  pravém  břehu 
Váha.  C.  Čt.  II.  349. 

Divisijni,  Divisions-.  D.  dělostřelectvo, 
trubač.  Citk. 

Divisionář,  e,  m.  ==>  velitel  divise,  u  uás 
podmariál.  S.  N. 

DiTiá.  Jsi  jako  sv.  O.  na  jesličkách  (o  tom, 
kdo  se  něčemu  velmi  divi)  U  Solnice.  — 
D.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1297..  S.  N.,  D.  ol. 
II.  441.,  IlI.  355.  Cf.  Tk.  I.  604.,  VI.  244., 
Tf.  H.  I.  3.  v.  193.  —  D.  =  podit^ín,  di- 
vous,  kdo  pro  nepatrnou  příčinu  hned  křik 
a  hlomoz  dělá,  der  Sonderling.  U  N.  Kdyně. 
Rgl.  Mor.  Mtl.,  Sd. 

UiviSek,  ika,  m.  ^dítě  nechápající  hned, 
ale  divící  se.  V  již.  Čech.  Ndk. 

Dlvi§kový  rejnok,  roja  mirabilis,  der 
Augenrocbe.  SI.  les. 

Divi6oT,  a,  m.  (od  Diviie,  Pal.  Rdb.  I. 
133.),  Diwischau,  městečko  u  BeneSova;  Di- 
wischow,  ves  u  Bystřice  v  Brněnsku,  osada 
u  Sušice.  —  Tk.  lU.  421.,  IV.  115.,  Tk.  Ž. 
102.,  Sdl.  Hr.  I.  167.,  S.  S. 

DiTi60Tá,  é,  f.  D.  Kateř.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1200. 
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Divišovice,  dle  Budějovice,  Diwischowitz, 
vei  u  Sedlce  a  u  DeSenic.  PL.  Vz  Blk.  Kfsk. 
493. 

DívlJíovský.  vz  Diviioy.  D-áti  Mpaři. 
Vz  o  nich  v  Sbtk.  Krát.  h.  28.  D.  Mart. 
Tf.  Odp.  266.  D.  T.,  1836.  Vz  Jg.  H.  1.  i. 
v.  646. 

Divitelnosf,  i,  f.,  die  Bewunderlichkeit. 
J.  Váňa. 

Diviti  se.  —  ab.4.  Divijó  se,  divijd,  nač 
kováři  pij<it  <t  jak  pak  be  nepili,  dež  lidi 
Sidij6.  SS.  P.  683.  —  čemu.  Neni  se  čemu 
d.  V.,  Kn.  D.  se  něčí  kráse.  Dal.  70.,  BO. 
Nenie  se  co  d.  tomu.  St.  En.  1 11.  Torna  se 
d.  jecha.  AIx.  Ji  ae  tomu  velmi  divi.  Zk. 
175.  DivieSe  se  tomu  velmi.  Pass.  14.  st. 
Viece  divie  se  pěknosti.  Has  I.  79.  Pakli 
se  fcto  divi  tomu.  St.  Eo.  S.  11.  (29.).  —  do 
koho.  Divím  se  do  tebe.  Pass.  mas.  392.  — 
z  čeiio.  Uiviece  sě  z  prodlenie  svobody, 
jako  reptali  sii  Hus  II.  68.  —  v  íem.  D. 
se  musím  v  tej  věci,  že  jste  sem  s  kKkem 
pfiSli.  Uo.  Brt. 

Divizna,  verbascum,  das  Wolfskraat,  die 
Feld-,  EOnigskerze,  das  Kerzenkraut.  V  UV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Koř.  div  =  svítiti  se, 
lesknouti  se  Hz.  v  List.  filolog.  VII.  42., 
Mkl.  Etym.  46.  D.  drobnokvětá,  v.  Schra- 
deri;  velikokvětá  či  obecná,  v.  tbapsus; 
sapovitá,  v.  phiomoides;  knotovkovitá,  v. 
lyobnitis;  černá,  v.  nigram;  červíkova,  v. 
blattaria,  das  Goldufigelein.  Vz  Rstp.  1137. 
Sapé  d.,  phiomis  fructicosa,  das  Filzkraut  Vz 
Kstp  1191.  D.,  berba  lucernalis  vel  cauda  la> 
pina  vel  cereus  prostollonis  vel  taxua  vel  bar- 
bassus.  14.  stol.  D.  obrovská,  v.  giganteum. 
pij.  61.  Cf.  Schd.  II.  291.,  FB.  56 ,  ČI.  83., 
ČI.  Ev.  232.,  Kk.  188..  Rose.  135.,  Mllr.  110., 
S.  N.,  Slb.  Rostl.  352.  D.  oblaíuje  v  zemi 
poklad.  Sk.  Eořen  d-ny  zahání  černé  myii. 
Mns. 

Divizňářek,  £ka,  m.,  cionus,  brouk.  D. 
krtičnikov;^,  c.  scropbulariae;  lemovaný,  c. 
verbasci;  zelenochlupý,  c.  tbapsus;  zahradní, 
c.  hortulanus.  Kk.  Br.  324.,  Brm.  IV.  171. 
až  172. 

Diviznolistý,  vz  Divizna. 

Divizno  vlna,  y,  f.,  das  Verbascin.   Rk. 

Diviznovitý.  U.  rostliny,  revbasceae ;  di- 
vizna, marnucba,  poluáka,  krtičnik,  vz  Ratp. 
1137.,  Slb.  352. 

Divižena,  y,  f.  »  lesni  žena. 

Divják,  a,  m.  ^  divoký  kanec,  der  Wild- 
eber.  Vz  Diviak.  Dch.,  Šd, 

Divjasel,  carlina  acaalis,  rostl.  Bartol. 
G6m. 

Divka.  Dívka  dospělá  slově  na  Zlínsku 
roba,  divka  je  tam  -=^  děvečka  služebná.  Brt. 
Také  na  Val.,  Ostrav.  Vek.,  Tč.  Také  v  St. 
Kn.  S.  116.,  157.  Cf.  Divá,  Divie.  —  D.,  y, 
\o.=~  panic.  Čistý  dívka.  Hr.  ruk.  PÍ.  428., 
R.  29.  íBr.  ruk.  173.  a  j.).  Cf.  Panuaa:  Jo- 
sefu otaána  bíeSe,  dévka  za  děvka  čistého. 
St.  ski.  III.  2.  a  Rod.  (III.  80.  a.  8.  i.  zd.) 
—  D.  =  iajka  (malá,  rychlá  loď),  zastr.  Od- 
jel na  dívce  do  Uber.  (Pomateno  s  čajka  >=^ 
čejka,  která  n  lidu  slove  i  dévka,  stará 
děvka).  Bdi. 

DíTldn,  vz  Dívčin. 

Divliček,  čka,  m.  =  malý  divlik. 


Dlvlík.  a,  m.  ^  dáblik.  Slov.  Ssk. 

Divné.  Musilo  by  to  d.  státi,  es  musste 
mit  wundorbareD  Dingen  zugeben;  Bude  ma 
to  d.  přicházeti;  To  mě  d.  dojalo.  Dch. 
I  mohl  jest  sobě  rovného  syna  vSémohú- 
cieho  kromě  časa  z  sebe  d.  poroditi;  V  té 
jednotf  jest  d.  trojice  a  jednostaině.  St. 
En.  ě.  17.,  24. 

Divnice,  dle  Bodčiovice,  Divnitz,  ves 
a  Bojkovic  na  Mor.  PL. 

Divno  k  víře.  Čch.  Bs.  23. 

Divnodéj,  e,  m.  =  divný  dij,  wandur- 
bare  Begebenheit  Trojí  o  tom  d-ji  vypra- 
vování. SS.  Sk.  109. 

Divnolilučný,  vunderbar  rauschend.  Vký. 

Divnomocný,  wanderbar  mSchtig.    Dk. 

Divnoplod,  u,  m.,  die  Malakkanass.  Šm. 

Divnorei,  i,  f.  =  oxymoron.  Sš.  1.  106. 

Divnořekosf,  i,  f.  =  oxymoron.  Je  to  d. 
nějaká:  Hledaje  nenalezl  a  nehledaje  nalezl. 
Si.  I.  112. 

Divný  =  podivný,  hu  podivu,  mirabilis, 
admirabilis.  Ž.  wit  44.  5.,  41.  5.  a  j.  To  ie 
d.  osud,  náhoda.  Us.  Lpř.  D.  pocit.  Us.  Pal. 
Div  divný,  divouci.  Km.  D.  milost  boií. 
Výb.  II.  27.  Byl  tak  divný  jako  jelen 
s  zlatými  roby  na  mostě  pražském.  Štr. 
Divné  krásy  bieie.  Alx ,  6K.  Snad  to  ně- 
komu bude  za  divné,  jestliže  já Št.  N. 

180.  Když  jest  tak  divné  véci  a  rozličné 
z  ničehož  stvořil;  D.  chuf;  Neb  ani  dennice 
ani  zvieřennice  jsů  tak  svým  blskem  divné, 
jakoj*  spravedlnost  ...  Št.  Kn.  fi.  17.,  132., 
186.  (7.,  34.)  —  D.  =  wunderlieh,  grillen- 
haft.  Je  jako  z  těch  divných  lidi.  U  Ulom. 
Sd. 

Divo,  a,  n.,  das  Ungeheuer.  Slov.  Ssk.  — 
D.  =  teskno-  Ssk. 

Divobujný,  wildfippig,  wildwuchcmd. 
Dch.,  Šm. 

Divoce.  Rostlina  ta  u  nás  d.  roste.  Us. 
Pdl. 

Divocstvi,  n.,  die  Wildheit.  6R. 

Divoč,  e,  m.,  das  Wiid;  wilde  Gegend. 
Slov.  Ssk. 

Divočák,  a,  m.  =  diooiec.  Slov.  Hol.  75., 
Ssk. 

Divoiek,  vz  Divočec. 

Divočeni,  n.,  das  Wildverden.  Ssk. 

DiToči,  wild.  Ssk. 

Divočíce,  e,  f.,  die  Wilde. 

Divočina.  -  D.  =  maso  divoké  tviři.  Neb 
k  dobrému  trunku  vina  náleží  ;též  d.  Db. 
14.  —  D.  ^  divoká  kr<yina,  eine  wilde  Ge- 
gend. Kká.  Td.  123.,  Dch.,  Čechy  I.  90.  — 
O.  =  divná,  vykřičená  vic.  Povím  vám  tu 
dnu.  Světz.  1875.  —  D.  ořechová  (koře- 
nice), Maser-,  Angenflador.  Prm.  IV.  262.  — 
D.  To  je  d.  člověk  (=  divoký),  ein  Wild- 
ling.  Us.  Tč.,  Lai.  Brt.  D.  206. 
I  ĎiTočka,  y,  f.  =  ovčí  jméno.  Val.  Brt.  — 
I  D.,  wilde  Kub.  Slov.  Ssk. 

Dívočka,  y,  f.  ■=  divečka,  divka.  Slov. 
;  Eoll.  Zp.  I   72. 

Divočný,  wttthend.  Ssk. 

Divodruh,  a,  m.,  der  Abenteaerer.  Sm., 
Loos. 

{     Divodružný,   abenteoerlich.   Šm.,  Loos. 
I     Divodrnžstri,  n.,   das  Abentener.   Šm., 
Loos. 
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DiTodTorec,  rce,  m.,  der  Vfiíáhng.  Šm. 

DiTohlasý,  áreof^t-^of,  nůt  viider  Stim- 
me  Ipf. 

DiTohrAzný,  waodergríůslich,  monstrOs. 
DtíL,  KU.  K  bI.  j.  183.  D.  moc.  Hdk.  L. 
kT.9L 

Divobatoý,  wildbnosend.  Sm. 

DiT*ehTBe,  d,  1,  die  Wilde.  ám. 

IMToJeéný,  rnuigtosend.  D.  vichr.  Koll. 
1». 

DiTOk.  Na  mysli  d.,  mentě  effremitas.  BO. 

Divoko  Holub  n«  d.,  Taobe  i  U  Wild. 
Deb. 

^  OiTokráaoý.  Dcb.,  0«t.  V.  640.  D.  oéi, 
Sul.,  poboH.  Kki. 

OiTokiik,  n,  m.,  wildes  Oeschrei.  Trolun 

n. 

DiToky,  dle  DoUny,  Diwok,  vetaZJou 
nek. 

IMToký.  VI  Mkl.  Edym.  46.  —  D.  -^  ne- 
bvtiý;  pUmý  atd.  D.  koéka,  (elis  cntnii, 
d«rU«inx,  die  Wildkatse;  kocour,  der  Banm- 
rat»;  holub  (slulní),  colomba  livia,  die 
FdMBtsube;  kachna,  aaas  bosobas  fera,  die 
Groawnte,  Stock-,  Wildente;  prase,  aus 
impha,  daa  Wildachwein;  pepř,  dapbne 
aMerean,  der  Kellerbals;  lúítan  (kofiaký), 
&vilde  KasUnie;  chmel  (planý),  wiider 
Bopfen.  SI.  les.  D.konopé,  balSan,Slb.436., 
i&,  ▼ino,  ampelopsia  qainqoefulia.  Pdl.  D. 
let,  Treh.,  kÁmeu  (bhdlice  křemencová), 
Zpr.  arch.  VIII.  93.,  krajina,  Lpř.  J.,  Dk., 
taiee,  vUei,  myilénky.  Pdl  křik,  výkřik, 
poBuůky,  smich,  Vrcb.,  Sá.,  Kká.,  ryk,  Šmb., 
povaha,  Sb.  F.,  Utosf,  Smi.,  smésioe.  Hrts. 
Biif  jako  X  divokých  vajec  (jako  vyjevený, 
potrhlý).  U  N.  Brodu.  Holk.  Přeleoela  (pře- 
letéla)  přes  fiA  (véi)  bnska  dzivoká.  Sé.  P. 
475.  D.,  jak  by  ho  v  lese  urnst  (lai.).  Brt. 
V  d-kém  msnielstvi  iiti  (na  půl  kola).  Ds. 
Ptf.  —  UM  tem.  Na  mysli  divoký.  01.  3. 
ItáL  11.  4.  —  D.  maso  (na  ráně),  d^bné 
■.:  íivé.  Brt.  S.  3.  vyd.  179.  —  D.  chuí  = 
ntpHjemná.  U  Bycbn.  —  D.  fiala,  pri  fiala, 
m\»  eaoina,  das  Unndsveifcben ;  D.' víno 


rM),  ampelopsis  bederacea,  wiider  Wein ; 
mák  (pktHý),   papaver   erraticnm,    der 
Kktsebmobn.    Mllr.  111.;  12.,  113.;  76.  - 


O.  [potlanee)  =  který  neni  členem  žádného 
klabL-D.,  08.  jm.  Tk.  III.  644.,  IV.  724., 
Tk.  Ž.  220. 

DiToletmo,  in  wildfliegender  Weise,  im 
vilden  Finge.  Deh.,  Sm. 

DivoloTuý,  wildjagend.  Dob.,  Sm. 

Divomllstvi,  D.,  wunderbare,  wilde  (?) 
Uebe.  Tj.  exc. 

Divoaíilý,  wunderlieb.  Rk. 

Divemoe,  i,  1,  die  Wnnderkraft  Pl.  I. 
157. 

DiTomoený.  Vlé.,  Posp.  D.  voda,  léči- 
Toif,  Osv.  L  S81.,  280.,  sila.  Kki.Ksl.j  51. 

DhroBadntosť,  i,  f.,  die  Wildbeit.  Sm., 
B«n. 

HtfimMAutf  =^  ukrutný,  wild,  grausam. 
B«n. 

Divoobrazný,  grotesk.  Ni.,  Posp. 

Divooiko,  a,  n.  D.  průhledné-,  tbaumops 
pcUacida.  Brm.  IV.  2.  38. 

Mvoplod,  u,  m.,  semecarpos,  derOinten- 
wm,  rostl  D.  dloubolistý,  s.  loogifolium; 


éirollslý,  8.  latifolium.   Vz  Rstp.  930.,   Kk. 
238. 

Divoplodný,  wunderwirkend.  D.  bylina. 
Vos.  I.  23. 

Divopustý,  wOst,  wiIdSd.  Dob.,  Kki. 
R  si.  j.  69.  —  D.  bodec.  Msn   Or.  151. 

Divoree,  rce,  m.  =  uUintk,  planý  pattr- 
Mk,  dancus,  die  Bftrwun,  wilde  Pastinake. 
Bern. 

Divorodný,  lanberisch.  Sm. 

Divpr&zný,  wild  zerstrent,  wild  gemengt. 
Dch.,  Sm. 

Divoryli,  u,  m.,  der  Goldfiscb.  Sm. 

Divosfla,  y,  -f.  •^  diwtvomá  lUa.  St. 
Mr.  27. 

Divoskřekotný,  wildknarrend.  D.  rána. 
M:in.  Or.  90. 

Divosmilý,  wundenbar  dreist,  keck.  Kv. 
1881.  D.  slova.  Cch.  Meh.  76. 

Divostvor,  n,  m.,  das  Wunderding.  Ssk. 

Divostvorný  =  podivný,  wuDderlicb.  Na 
Ostrav.  Té. 

DiTOSt  Koll.  I.  360. 

Divod,  e,  m.  =»  divoch. 

DivoSkiebný,  wildlachend.  D.  tvář  dae- 
monuva.  Čch.  Bs   30. 

DivoSský  ^  divochu  pHslušM.  D.  iivot, 
Pai.,  stav.  Jir.  Antb.  III.  80. 

Divota,  y,  f.  =  divná  věc.  Slov.  Sd.  — 
D.,  y,  m.  =•  divoký,  divoch.  Tento  podsebný 
(vů!)  Die  d.  Phid.  VL  1. 

Divotváraý,  wunderlicbgestaltet  D.  po- 
suvy. Cch.  Bs.  42.,  Osv.  V.  766. 

DiTotToree.  Dlouhov.  Zdor.  133.,  Koll. 
I.  134.,  IV.  46.,  161.  Bůh  je  starý  d.  Bi. 
exc. 

DivotTořeni,  n.,  das  Scbaffen  der  Wun- 
der.  Si.  .1.  191.  D.  apoitolův.  Ib.  J.  146. 

DiTotTorkyaé,  é,  f.  —  divotvorka.  Ok. 
Ae^th.  90.,  Koll.  IV.  256. 

Divotvomik,  a,  m.  ••  divotvoree.  Ziak. 

Divotvorný.  D.  studně.  Koll.  1.  84. 

Divotvůrce,  e,  m.  =—  divotvorce.  Pdl. 

DlvotvArkyní,  ě,  f. »  divutvorka. 

DíTOukrutnosf,  i,  f.,  die  Wildheit,  Grau- 
samkeit.  Sm. 

Divoakrutný,  wild,  grausam.  Sm. 

Divovrat,  u,  m.,  ve  lys.,  das  Thaumatrup. 
Ni..  Schd.  1.  132.,  S.  N. 

DiTOzboži,  n.,  die  Wildwaare. 

Divoienka,  y,  f.  =  divá  itna.  Aby  vás 
d.  neulektals.  Ebr. 

Divožáraý,  wildbrennend.  D.  nenávist. 
Msn.  Or.  87. 

Divský  (dievský),  miidchenbaft.  Ssk.  D. 
dřevo  =  lýskovec  vlci,  dapbne  meserenm. 
Slov.  Rr.  Sb. 

DiTůček,  čka,  m.  ■>  divoiek.  Rk.  —  D., 
08.  jm.  Pal.  Dój.  lil.  1.^173.,  361.,  Tk.  IV. 
724.,  V.  45.,  2;i2.,  Tk.  Ž.  220. 

Divubodný,  wunderbar.  D.  lázrak.  Vrch. 

Divuchtivosf,  i,  f.,  die  Wundersucht. 
8.  N.  L  26. 

Divuehtivý,  wandersfichtig. 

DivqJeiDny,  wunderaart.  D.  pl«(.  Cch. 
Dg. 

DiTukrásné,  wunderschOn.  Čch.  Bs.  73. 

Divukrásný,  wunderschOn.  D.  piseů.Urb., 
zjev,  Čch.  Meh.  103.,  květ,  sen.  Cch.  Bs. 
10,  61.  (134.,  143.). 
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Divakratnosf  —  Ittacfaniti. 


INTukrntnosf,  i,  f.  =  ukriUnoit.  Slov. 
Bern. 

Dtvakrutný  =  uirMtfiý.  Slov.  Bern. 

DiTuněiný,  wuiiderzart.  D.  vdék.  Ccb. 
Mcb.  104. 

DivoplnÝ,  wnnderToll.  Hdk.  Oétské  víry 
dnó  řU.  Čob.  Bg.  59. 

DiTŮr,  a,  m.  °=  človik  divoký,  der  Wiid- 
ftnat;.  Mor.  Brt.,  Vek. 

DiTusmélý,  wanderdreiss.  D.  odvážnoBt. 
Kutn. 

Divy,  pl.,  m.  =  diváni,  divadlo.  Poslat 
někoho  na  d.  =  na  odiv.  Val.  Brt.  D.  206. 

Divý,  Ví  Mkl.  Etym.  46.  —  D.  =  divoký.  D. 
lomoz,  žár  vááné,  hněv,  rej  citů,  boj,  váSeň, 
Vrch.,  ěardag,  Hdk.,  shon,  hlak.  Ds.  Pdl. 
Neběž  jako  divý,  ostýchej  se  lidi.  Bž.  exc. 
—  D.  muž.  Vz  Mus.  18S5.  47.,  Sbtk.  Rostl. 
23.  D.  íeny.  Vz  Mus.  1853. 469.,  Sbtk.  liosti. 
21.,  177.,  258.,  291.,  295.  —  D.  maso,  áp. 
m. :  živé.  Ví  Divoký.  —  D.  jedenie,  jidla  = 
divoká  t.  j.  masa  z  divoké  zvéH.  Rkk.  76. 
(Prk.).  —  D.  =  prudký,  silný.  D.  toaba, 
Vrch.,  záchvat,  Osv.  I.  378.,  vztek,  Kká., 
útěk,  Šmb.,  sráz.  Kká.  E  si.  j.  55.  —  D.  ^ 
neobyčejný.  Skal  divé  spousty,  d.  směs,  ne- 
lad skal,  zmatek.  Vrch. 

Div'ž  =  áiwi.  Bž.  35. 

Diz&a,  i.  f.,  Braeur-,  KShldOse.  Slov.  Ssk. 

1.  Diž.  Kdo  k  poli  příhliži,  mátakévdiži. 
Pk. 

Diža  =:  tlustá  iena.  Brt 
Dižčerpy  (Jiitěrpy),  ves  v  Litoméř.  Blk. 
Kfsk.  506. 

2.  Diže.  na  Mor.  hrotek.  Brt  Strsl.  déža. 
Vz  Mkl.  Etym.  45.  Kráva  jí  díikn  vykopla. 
Us.  Mezmoha  krávy,  tedy  dižkon  o  zem. 
Lpf.  Mám  peňázi  dježku,  sú  do  země  za- 
kopané, nevim  v  kterém  brježkn.  61Č.  II. 
158. 

Dižečka,  vz  Diž. 

Diíenka,  y,  f.,  vz  Výtrusnioe. 

Dižiee,  e,  f. »  mka.  Slov.  Ssk. 

Diiiéka,  vz  Diž. 

Diika.  vz  Diž  MV. 

Dižkopy  (Dívčí  Kopy),  ves  v  Táborská. 
Va.  Blk.  Kfsk.  850. 

DJ.  Vz  Ob.  Hl.  105 ,  Dja.  List  filolog. 
X.  464. 

DJa  měni  se  ve  strsl.  v  žda.  Vz  Mkl.  aL. 
216.  A  jak  jinak?  Vz  ib.  222.  V  éest  v  *. 
VzDj. 

Djakovo  "^  Diakovár. 

Diamant,  a,  m.  =  diamant.    Slov.  Koti. 
I.  2&. 
'  nktk.  =  deka.  Sd. 

Dkg.  =  dekagramm. 

Dkm.  •=  dekametr. 

-dko.  Cf.  také:  Brs.  2.  vyd.  101. 

1.  Dl.  Z  dl  vysouvá  se  d:  stré.  klal  m.  kladl 
(Šf.  Po6. 24.) ;  nevyhnutelný,  viditelný,  smr- 
telný atd.  Vz  Gb.  Bl.  165.  —  D  se  při- 
souvá:  kadilo  —  kadidlo,  dívalo  —  divadlo, 
šilo  -  iidlo  atd.  Vz  vice  v  6b.  Hl.  121.,  I 
Vm.  Mkl.  Ul.  26.  I 

2.  Dl.  =  decilitr  (skrácenina). 

Dia  předložka  z  akkus.  =  pro.  Dyt  to  d. 
vás!;  Juraíd.  Ondrafia  ptiSel  preč;  Sel  tam  i 
dla  tebo  —  proto.  LaS.  Brt  D.  189.   Také 
ve  Slez.  Tč.,  Šd.    Matka  jeho  jemu  l^je  a  I 


tacik  mo  néda,  žeob  ja  je  d.  nebo  dsévaeha 
obadobna;  Pna  Ježiá  je  na  nebe,  ma  bo- 
hactvo  dla  mě.  SS.  P  388.  —  D  =  <Ue.  Slov. 
Bern.  —  O.  '^  deska  smiu  a  p.,  duha,  du- 
žina, douika,  die  Danbe.  V  Ronova.  BgL — ' 
Dl'a  =•  dílka.  Na  dli  trest  érnú  položieho. 
Dle  Kř.  od  nom.  dPa  pl^hl.  dle.  Cf.  Dli. 

Dlab  depovní,  das  Zapféuloch,  cevai, 
Spindelloch,  na  rameno,   das  ArmlocL.    Šp. 

Dlsba,  vz  Dlab. 

Dlabaé.  —  Bokumir  Jan  D.,  dějepisec, 
1758.— 1820.  Vz  Bafik.  Pism.  I.  33.,  174., 
203.,  204.,  Tf.  H.  I.  2.  v.  95.,  Jg.  H.  1. 2.  v. 
5i6.,Šb.Děi.ř.2.  v.  235.,  8.  N.  —  D.  Jos.. 
prof.,  t  1826.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  546. 

Dlabadlo  <—  ostré  železo,  kterým  dHvi 
n.  kámen  dlabeme,  das  Stemmeisen  (dláto). 
Eram.  Slov. 

Dlabák,  u,  m.  ^  dlabadlo.  —  D.  =«  dře- 
vák,  dřevený  střevíc  U  J.  Brad  Mtí.  Va 
Dlabanec.  —  D.,  a,  m.  =  který  vidy.  v  hlavě 
dlabe,  der  l>edant.  Na  Ostrav.  Tě. 

Dlabal,  vz  Dlabač. 

Dlabanee,  noe,  m.  =•  dřevák,  jest  cele 
z  dřeva  dlabaný  střevíc.  Lg.  Vz  Dřeváic, 
Dřevěnek,  Trepek. 

Dlabanka,  y^  f.  ^  dlabanec.    Vlik.  185. 

Dlabaný;  -án,  a,  o,  gehShlt  Lpř. 

Dlabati.  —  co,  kůra,  die  Rinde  scbiileD, 
81.  les.,  dřevo.  BO.  — D  'ujisti.  Ten  dlabe! 
U  EoSio.  Brnt  —  D.  =  ubírati  se.  Sotva 
bylo  ráno,  byla  lísková  v  hrsti  a  já  dlabal 
k  Břežnici.  O  Břežnice.  Cf.  Cachati.  M$. 

Dlabávatl,  vz  Dlabati. 

Dlábeo.  n.  =~  dWo.  Slov.  Rr,  Sb. 

Dláb«£ek,  vz  Dlab. 

Dlabtna,  y,  f.  ^  dlab.  Ssk. 

Dlabinka,  vz  Dlab. 

Dlábiti,  drfioken.  Mkl.  Etym.  47.  —  na 
koho  =>  naléhati  na/H,  in  Jem.  dringen. 
U  Olom.  Sd.  Na  Val.  a  Slov.  —  jJirtit*,  Má- 
viti.  Brt.  D.  66. 

Dlabka^xUapJfca.  Slov.  Ssk. 

Dlabko,  a,  n.  =  dlabadlo.  Slov.  Ssk. 

Dlabožditi,  il,  én,  6ni  =dlábtíi,  wArgan, 
drticken,  prfigeln.  Na  Ostrav.  Té. 

Dlabáeni,  n.  Dním  zvieřetclm  a  sypéoim 
hadovým  smutně  třasůce  sě  hynieohu  (tran- 
situ animalinm).  BO. 

Dlaha,  die  Schiene,  Eisenbahnschiene. 
Víř.  Z.  I.  33.,  Mkl.  Etym.  47.  —  D.  -  deska, 
die  Eompresse.  D.  z  dalga,  kořen  by  mohl 
býti  dl'bg,  ďBÍg  tegere  pokryti.  Mz.  v  Liat. 
filolog,  vil.  43.  D.  na  holeň,  na  ru^i  kloub, 
rozevlraci.  Us.  Vz  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik.  IX. 
349.  D.  drátěná,  dřevěná  do  sádrových  ob- 
vazů, ramenni,  rozpoltěná  Gloocbova;  d.  k  ob- 
vazkům  a  nloženi  končetin,  d.  k  zavéieni 
končetin  Volkmanaova.  Wld.,  S.  N. 

Dlachman,  a,  m.  =  otrapa.  Val.  Vok. 

Diachmati  =  dlábiH,  mačkati.  —  co, 
koho:  psa,  obili.  Vx  Udlacbmaný.  Mor.  Sd., 
Brt  D.  206. 

Dlachnil,  a,  m.  •^^  kdo  nepořádné  ji,  něco 
kasl.  Vz  Dlachniti.  U  Kr.  Hrad.  Kit. 

Dlachnitl,  il,  én,  ění  =•  katiti,  verderben. 
—  co:  ovoce  =^  nakousnouti  a  zahoditi. 
U  Kr.  Hrad.  Kit  —  D.  ==  nemotorné  mlu- 
viti, ivástati.  U  Ronova  Rgl.  —  se  ▼  bam 
^  korejniti  se,  dloubati  se.    O.  ae  v  jidle. 
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U  Kr.  Hnd.  K«.  -  D.  «  mailUUi.  Koika 

i.  N«  HMé.  Bkf . 
DUk,  B,  m.  o°  větev,  konár.  Us.  u  Blatné, 

o  Stnk.  Bjik. 
IMko^ww,*,  m.,  aphrodito,  Raahbnokel. 
Dlikokrét,  n,  m.,  laobmantbea,  die  Woll- 

bMdw.  D.  barriřský,  t.  tíDCtorík,  rostl.  Vz 

Rttp.  1549. 
Dlakonobý.    D.  tetfev,  tetno   kgopos, 

dai  Monuthuhn.  SI.  les. 
Olakoi,  e,  m.  ~-  ondatra,  ib«r  úbetU- 

M.  Brm.  I.  392. 
Dlakavatka,  7,  t,  aeroia,  daa  Taueod- 

bm.  Sat. 
Dlakoznbee,  bee,  n.  D-bd,  dinoiberída, 

M  Bnohokopytnlci  velikosti  bIodů.  Vz  Frč. 
375.  D.  olbNmaký,  dÍDOtheriam  giganteam. 
Ib.  S76. 

Dlakýi,  e,m.,  tríxia,TrixiB,  rostl.  D.bra- 
•UikÝ,  t  brasiliensia.  Vz  Rstp.  M3. 

Diafc.  HV.,  Mkl.  Etym.  47.  D.  £tyry  prsty 
I  m.  Cor.  jar.  IV.  3.  K.  XXXIX.  Nemám 
poli  asi  sa  (s)  dlafi.  Ds.  Dbv.  Nemá  ani  co 
by  B3  d.  poloiil,  ani  co  obniSi  d.,  ani  co 
bj  M  na  d.  veSlo.  Us.  Hnik.  To  prase  bylo 
mttím  na  dlaň  (mělo  ua  d.  Ipeka).  V  Kanv. 
Iik.  Na  bélaso  kvitne  lan  (len),  daj  mi 
<&TČt  tvoja  dlaň.  SI.  spv.  190.  Okolo  Ho- 
déu  ehodnijek  jako  d.  A  kdo  bo  naSlapal? 
SpeĚek  ehodk  tam^^Si.  P.  129.  Lidé  holteb 
dhsi  (femeslnici).  Cch.  L.  k.  23.  DMve  mi 
Tiny  na  dlani  Tvrostou,  než  se  to  stane 
(aikdy).  Ht«.  I.  Bylo  vidéti  městečko  jako 
n  dUoi  (dobře,  patrně).  Us.  Je-11  bořejii 
ptííoi  ěára  na  dlani  delší  než  prostředni, 
takoTÝ  ďoTěk  brzy  umře.  Has. 

Dlaaiikm  y,  f.  =~  malá  dlaH.  Ssk. 

Dlaaisko,  a,  n.  =-  veliká  n.  nebeská  dlaň. 
Ssk. 

DUnistý  =>  HatUtý.  Ssk. 

Dlulti,  il,  ěn,  éni  —  mit  der  Handfiliohe 
Mssea.  Loos. 

DUnitodéleaý,  handtbeilig.  SI.  les.,  Est. 
VSI. 

DUaltodilBý,  handtbeUicr.  S.  N.  III.  718. 

DUaltoklaný,  palmatifioiu,  bandspaltig. 
Btt.407. 

OlaaitoUUoiDý,  palmatilobatos,  palmati- 
lobu,  handlBrmig  gelappt.  Rst.  407. 

Dlanitoseéný,  handschnittig.  SI.  les.,  Bat. 

Dlaaltožilaý,  handnervig,  palminervins. 
D.  Ggt=-  lopato  vitý,  joboi  žebra  ze  spodiny 
^ele  jeho  Jako  paprsky  se  rozcbázeji  a 
infiřaji,  při  černi  Čepel  může  býti  cela  nebo 
totdélena.  Bat.  407. 

Dhmltý,  vz  Dlafia^,  handibrmig.  Vz  ČI. 
Kv.  XIX.  D.  =  všeobecný  výraz  pro  díly 
nndélené  tak.  Že  jejich  cipy  či  laloky  jako 
ptíty  na  mce  roztaženy  jsou  n.  př.  listy  ja- 
vora mléčnatého.  Rst.  407. 

Dlaftkft,  y,  f.  ■=  dianiika.  Bern. 

Olauii.  HaiadflSebe-,  von  einer  Handbreite. 
Lpř.  SI.  IL  58.  Cbmat  v  poloze  d.,  der 
"nmgriff:  Čsk. 

IHapavý,  pfotig.  Slov.  Ssk. 

Otopčitf  =.dlapiH. 

IHapka,  v,  t,  v*  Dlapa.  KM.  I.  26. 

map*Usko,  a,  n.  =  M  ee»to,  bahnitá 
■!*«.  Val.  Btt 


DIm,  a,  m.,  os.  Jm.  1557. 

1.  Dlasek,  sku,  m.  •>•  luska.  Há  břicho 
jako  dlažka  (hubený,  je  bladov).  U  Jižné. 
Vrů.  Vz  Lask.  —  D.  =->  teeftor  Mv.  Vz  Pachr. 

2.  DtMek,  ska,  m.,  vz  Dlask. 

Blask,  strul.  dlaaki.  Vz  Mkl.  Etym.  47. 
D.  obecný,  loxia  ooccothraastes,  fringilla 
coccotbranstes,  der  Kirsehfink.  Kernbeisser, 
Klepper.  SI.  les.  D.  růžobrudý,  hedymeles 
lodovielanus,  der  Krensscbnabél.  Brm.  Cf. 
Schd.  II.  445.,  S.  N.  -  D.,  os.  jm.  Tf.  Odp. 
52..  390. 

ĎUsková,  samota  a  Milina. 

DlMky  ^  kačkjf,  mističky  (plochým  ka- 
menem na  vodě).  Ve  Mistička. 

DlaMka,  y,  f.  ^  dloMk,  mladá  luska. 
V  Bobnslavsku.  Neor. 

Dlašek,  vz  Dlasek,  1. 

mataK  —  dUtviti.  Slov.  Ssk. 

maMok,  Ukn,  m.  —  dlask.  Slov.  Ssk. 

Dlitee,  vz  Dláto. 

Dlat«llak«  -  itatoHsko.  Rk. 

DIAtko,  vx  Dláto. 

Dlita  m.:  dlabto  (dlabati).  Mkl.  aL.  233. 
Cf.  Mz.  v  List  filol.  VII.  44.,  MU.  Etym. 
40.  D.  oa  kov  a  na  dřevo;  d.  ploché  (rovné, 
ťlach-),  krizové,  Kreaz-,  okrouhlé,  balbrun- 
der  M.,  měsíčkové  (kruhové,  Halbmond-); 
d.  na  kámen,  Stein-,  čepelové  (menši  dlouhé 
k  dělání  otvorů  dlouhých  a  úzkých),  korá- 
nové, Kron-  (k  děláni  otvorů  do  tvrdých 
kamenů);  d.  na  dřevo:  ploché,  Stecbbentel, 
obyčejné,  Stemmeiaen,  pěstní  či  pěstnih, 
Balleisen.  Včř.  Z.  I.  29.  D.  zámečnické, 
ruční,  špičaté,  ntínkové,  Schrotmeisel,  sou- 
stružnické,  Dreb-,  Pdl. ;  d.  s  násadou,  krátké 
dřevěnkářské.  Us.  Bauer.  D.  prohloubené 
(oční).  Wld.  —  Vz  Bjfdlo. 

DlatolUtě.  é,  n.  «  dlatolisko.  Ssk. 

Dlátovati,  ne:  dUtovati. 

Dlátovka,  y,  f.  =  sekera  bet  topinka, 
die  Stiebaxt.  Sp. 

Dlátový  nebozez.  NA.  IV.  129. 

Dlatriiee,  e,  f.,  der  Gmndmeissel.  Slov. 
Ssk. 

Dlatrlik,  a,   m.  =  dlatriiee.    Slov.  Ssk. 

Dlavlmoíka,  y,  f.,  der  yiiegenschnapper, 
pták.  Slez.  Tč. 

Dlažař,  e,  m.  =  dlaidió.  Hor.  Šd.  Dlažár. 
Slov.  Bern. 

Dlažba  cementová  (vz  S.  N.  X.  165.), 
asfaltová,  dřevěná,  železná,  kaučuková  nebo 
guttaperčová,  S.  N.  X.  165.,  kostková,  plo- 
tnová, talondová,  chodníková  (chodniků), 
betonová,  Zpr.  arch.,  studená  (která  teplota 
z  hromádky  sladu  rychle  odvádí),  palčivá 
(která  působí  značnější  odpařováni  vody  a 
tim  osýchání  sladu).  Zpr.  arch.  VU.  57.  Dlažbu 
ulice  opraviti,  udržovati.  Dch.  Darmo  nový 
květnou  máj  stele  dlažbu  noboom.  Koll.  I. 
370.  Zde  mě  piohá  d.  (zde  se  mi  nelibí). 
U  Jižné.  Vrů.  —  Tk.  II.  533.,  S.  N.  D.  římská 
a  řecká.  Vlšk.  491. 

Dlalbák,  n,  m.  =•  kámen  na  dlaibu  jme- 
novitě čtverhranný.  Us.  Hk. 

Dlaibář,  e,  m.,  der  ťflisterer.  Ssk. 

Dlážděuf.  O  městě  bez  d.  říkají:  Tam 
busy  vyšlapaly  d.  Sbtk.  Krát.  b.  295.  Tam 
je  d.  jakoby  byl  čert  svou  matku  po  něm 
vozil.  Ib.  39.  —  Cl.  Tk.  IV.  63.,  167. 
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Dláždě  nice  —  Dlho. 


Dlážděuice,  e,  f.  «>  kláda  tiaaná  do 
Mévní  podlahy.  V  Cfarud.  Brv. 

Dláždéný ;  -Ai,  a,  o,  gepflaatert  D.  cesta, 
ulice  (Tk.  11.  251.,  347.),  ohodoik.  Us.  Dcb., 
Sk.  Na  dnem.  Tk.  II.  533. 

Dlaždice,  e,  i.  »  dlaiiee.  Zpr.  arch.  Vlil. 
23. 

Dlaždičky,  tz  Dlaždičský. 

Dlaždletvi  -  dlaidičaM. 

Dlaždič  dláždi  alice  a  náměstí  kamenem. 
Sb.  uí. 

Dlaždiíka,  vz  Dlažice.  Dybych  věděl, 
že  má  badeé,  dal  bych  tobě  stezka  dláždit, 
kady  pudeS,  stezka  diáždiť  d-kama,  kady 

Sadei,  má  Aničko,  nožiěkama.  SS.  P.  633.  — 
K  =>  iena  dloHioea. 

DlaždlčkOTý.  D.  poblanka,  das  Pflaster- 
epitbel.  Sv.  75. 

Dlaždlčský,  dMtUeký,  Pflasterer..  D-é 
kladivo,  mistr,  tlakadlo,  der  StAssel.  Zpr. 
arch.,  Pdl. 

Dlaždiéství,  n.,  das  Pflastererhandwerk. 
Us. 

Dlážditi  s  dlažití,  <i  jest  přisato.  6b.  Hl. 
120.  Vz  Dlaždička. 

Dtaždivo,  a,  n.,  das  Pflastennaterial.  Rk. 

Dlážďka,  y,  f.  °=  dláika.  Ssk. 

Dlaždov,  a,  m.,  Glasan,  ves  u  Plané; 
Olosau,  ves  u  Klatov.  PL.  Cf.  Blk.  Kfsk. 
272.,  445. 

Dlažebné,  ébo,  n.,  der  Pflasterlobn;  die 
PflMsterstener. 

Dlažební  kámen  {dlaibák,  dlaiicf,  dla- 
iiéka). 

Dlažec,  ice,  m.  —  dlaiař.  Slov.  Bern. 

Dlažeb,  žně,  f.  =  dlaiba.  Slov.  Ssk. 

Dlažené,  ébo,  n.  —  dlaženi. 

Dlaženi,  n.  <===  dlóldinL  Místo  d.  piskem 
chalupy  nanesené  máji.  Ler.  —  Na  d.  Tk. 
11.  533.  Z  Dlaženi  (blaženého)  Benei  a  i. 
Tk.  V.  238. 

Dlažený,  vz  Blážditi.  PadSe  niei  na  d. 
kamenie  poklonichu  se.  Bj. 

Dlažice,  vz  KP.  IV.  360.  D.  Kmské  a 
řecké.  Vz  Vlšk.  99. 

Dlažický,  Pflaaterer-.  ám. 

Dlažič,  c,  m.  Tk.  II.  379.,  382.,  Bern. 

Dlažitka,  y,  f.,  vz  Dlažice.  —  D.,  die 
Parqnette.  Slov.  Ssk. 

Dlažižkář,  e,  m.  =  kdo  délá  éUažičky, 
Pflasterziegelbrenner,  Vlik.  274.;  der  Par- 
qnettenmacher.  Ssk. 

Dlažidlo,  a,  n.,  das  Pflasterzeng.  Ssk. 

Dlažlm,  ě,  f.,  Dlasobin,  Ploscha,  ves  n 
Postoloprt. 

Diažina,  y,  f.  =°  dlaibina.  Ssk. 

Dlažinář.e,  m.,derParqaettenmacher.  Kk. 

Dlažiti  (ne:  dlážiti),  vz  Dlážditi,  Hkl. 
Etym.  47.  Dybych  ja  byl  věděl,  že  ty  bodeS 
moja,  Sibenko,  byl  bych  tě  dal  dfažit  od 
vrcha  ež  do  doa.  Od  spodko  tolary,  od 
vrchd  dukáty  atd.  SS.  P.  150. 

Dlážka.  SI.  ps.  6.  204.,  Hkl.  Etym.  47. 
D.  <=  deitéuá  podlaha  (—  prkenná).  Vz  Po- 
dlaha, Tla.  Mor.  Brt,  Sd.,  Kd.  —D.  —  dla- 
Oce,  die  Pflaaterpiatte.  D.  hliněná,  Dcb., 
žulová.  Zpr.  arch.  IX.  37.  —  D.  ==  dlaimi. 

Dlažkovice,  dle  Budějovice,  Dlascbko- 
witz,  ves  a  Třebenic.  Vz  Blk.  Kfsk.  CXLVllL, 
S.  N. 


DližkOTý.  D.  cihla  »  na  dUUtu,  na  dla- 
ieni.  SI.  let  IV.  156. 

Dlážn£,  pl.,  f.  •=  nápraH.  Hz.  v  List. 
filol.  VII.  43. 

DlažOT,  a,  m.,  Glosan  »  Dlažďov. 

Dlažů  Václ.  Vs  Blk.  Kfsk.  585. 

Dlbaé,  e,  m.  ==  dUtbač. 

Dlbati  =->  dlabati.  Slov.  Ssk. 

Dlblna,  y,  f.  =  dlabina.  Loos. 

Dlbnatý,  dWný  ==  dlabnatý.  Loos. 

Dlbnú<  =  drbniU.  Houehnouti,  stossen. — 
koho  éfm  kam :  lakfom  do  boka.  Lipa  1. 6. 

DIbsti,  strb.  dl-Bbsti,  dlib^,  sonlpere;  inft. 
slov.  dPbsC;  dibea.  Gf.  Dlabati.  Vt  Lúty 
filolog.  1883.  121.  (6b.). 

Dle  —  vedli,  prope.  (ad  1.)  Dle  'ho  »  něho. 
Bž.  45.  —  D.  ^  podk,  secundnm  (ad  2.). 
Cf.  Prk.  v  Osv.  1886.  571.,  Hz.  v  List  filol. 
Vil.  45.  THda  dle  veka,  die  Altersklasse, 
dle  množství  (kvantitativně),  dle  míry  (po> 
měrný,  verháltnissmássig).  SI.  les.  Abyste 
rukojmě  navrátili  die  úmluv  mezi  námi.  AŤeh. 
L  879.  (1442.).  Věřime  vám,  dle  těch  úmlov 
i  miru  obecného,  že  rakojmě  propustíte.  1441. 
Arch.  1.  374.  Ale  die  svých  dobrých  skutků 
ieho  právej  ruky  dojdu.  Kat  2033.  Dle  mi- 
lého, dle  jiných  naději,  dle  ustaviéností.  Kat. 
2305.,  2326.,  2344.  —  ad  3.  D.  =  pro,  «a 
pHčinou.  A  chci  tebe-dle  tělo  i  sbožie  vá- 
žiti. Výb.  1.  814.  A  kakžkoli  nelzej'  úplné 
vypraviti  té  radosti,  viak  znamenaj  Boba-dle 
každý  z  vás.  Št  Převeliké  nevěry-dle.  Vfh. 
II.  3.  Podlé  Boha,  aniž  mrzkého  ziskadle. 
ZN.  RozenÍH-dlě,  sebe-dlě,  deeře-dlě.  Jir. 
Anth.  I.  3.  v.  XXXIV.,  Bž.  218.  Dle  toho 
(ideo)  zpytovala  jest  duSe  má.  2.  wit  118. 
I'i9.  Ano  mnohé  věci  dobré  marné  chvály 
dle  dělá.  Chě.  P.  192.  a.  Dle  vdovské  od- 
platy. Št  Kn.  S.  94.  Čini-ii  spravedlnoeti 
dlě,  děii,  hněvivý  jest;  činí  li  kto  co  po- 
kory-díě,  ději,  pokrytec  jest  Anth.  Jir.  1. 
90.  (Výb.  I.  342 ,  343.).  -  Potn.  1.  Přičinné 
dle  ze  spisovné  řeči  vymizelo.  —  J\>«i*.  i. 
Dle  řidi  gt  a  přece  čte  se :  co  —  dle.  Výb. 
I.  343.  —  Posn.  3.  Věty  pod  2.  Co  pán  dle 
osoby . . .  Břez.  Ziskn  dle  vSady  lécú.  Alx. 
(Výb.  I.  156.  15.)  patři  pod  3.  —  Ct.  Mte. 
1879.  151.— 154.,  ^de  Bdi.  proti  Vaikovi 
význam  dle  -^jpodlé,  secundum  dokládá. 

Dleni  pře.  St.  Kn.  S.  149.  Nečiň  d.  Smil 
v.  84.  D.  jest  Škodlivé.  CJB.  295. 

Dlesko,  a,  n.,  něm.  Tlesko,  ves  n  Jecbnie. 

Dleti,  vz  bliti.  Bern. 

Dletkáma,  y,  f.,  die  Hobeleisenwerkstatt. 
Šm. 

Dletko,  a,  n.  =  ždUko  do  hobUku,  daa 
Hobeleisen.  Sm. 

Dlh,  n,  m.  -=  dluh.  Slov.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa. 

Dlháb  —  tttouháú.  Slov.  Ssk. 

Dlhanec  ^  dlouhanee.  Slov.  Ssk. 

Dlha&ský  °-  dlouhánský.  Ssk. 

Dlhár,  a,  m.,  der  Schnldenmaoher.  Slov. 
Loos. 

Dlhatý  =•  dknAý.  Slov.  Loos. 

Dlhavoflt,  i,  f.,  die  Lftuglicbkeit;  Lang- 
samkeit.  Slov.  Loos. 

Dlhavý  °-  dlouhavý.  Slov.  Ssk. 
I     Dlbo  "=  dlouho.  Slov. 
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Dlhoéizný  -=  vtími  dlouhý.  8luv.  D.  řeé, 
PUd.  I.  I.  &,  nisyp.  Lipa  I.  961. 

Dlhokosf,  i,  L  =>  diUta.  Slov.  Bern. 

Dlhoký  =  dhHhý,  ISnglioh.  Slov.  Prah 
■íle  iiroký  a  d.  mile.  Hdk.  119.  Na  dibokej 
itopce  koranka  ae  kmitá.  Vaj.  Tat.  m.  47., 
Ml  S.  i.  59. 

Dlbesf.  i,  f.  -=  ábmhott.  Slov.  Bern. 

OlhoTati  '-  áhthovttti.  Slor.  Sak. 

DIhnéi«ký  =  hodně  dlouhý.  A  tá  dolina 
d-U  dlhá  bols.  Dbá.  SI.  pov.  1.  468. 

DlhnU,  y,  t,  dle  Baamwanse.  Slov.  Sak., 
Looi. 

DUiý  »  dkMký.  8Iot.  Sak.,  Mkl.  Etym. 
la 

DU  >  déUu.  Prk.  Na  dli  (Bkk.  48.)  ry- 
tíiái  Jir.  Antb.  L  8.  vyd.  XXXIV.  —  na 
pšaku.  Cf.  DUtM.  doleji  Dia,  Tla,  Dlo, 
Podlaha  (konec).  Zřev  Tiady  dli  i  na  překy. 
Alx.  V.  v.  689  (HP.  17.).  V  2.  ř.  člinka  za 
Bkk.  pHdej :  48. 

DiUtko  >*  dláto.  Slov.  Sak. 

Dlidleaa,  y,  f.,  liobotné  jm.  kachni.  Mor. 
Brt. 

DUdll,  dlidU/  Voláni  na  kaclmy.  Vz 
Kackna.  Brt.,  Eíi. 

OUdliaka,  y,  fl  =  dUdiena.  KU. 

Diidluika,  y,  f.  ■»  dUdlena.  BrL 

DUJSD,  a,  n.  Poaledni  trnňk  ve  jméno 
i'.  Jaaa  Ď-na  připijeli  (staří  Cechové)  Hua. 
188127. 

Olina.  —  D.  '—poledník,  meridian.  Kodym. 
—  D.  snad  také  »  delina,  ponévadi  se  na 
Ottnv.  m.  vydleti  také  vydliti  Hki  <-=  d«- 
Kdob  pokryti-  Na  dli  mohíu  by  potom  zna- 
■aenati:  na  dlinu  >«  na  podlaha,  na  zem. 
Té. 

1.  Dliti  ==  meíkaíi.  Cf.  Ha.  v  List.  filol. 
m.  46.,  MU.  Etym.  55.  -  kde  (Jak  kdy): 
v  obejmati.  Kki.  K  si.  j.  135.  On  rekovné 
dU  v  tele  té  hrstky.  Ib.  154.  Dokud  dlel 
■ezi  nimi  tak  přítulné.  Oiv.  I.  57.  Ha 
boriinich  dleli  v  noci  mniSi.  Vrch.,  Hdk. 

2.  Dliti  =>  prodUvati,  protahovati.  —  čím 
ak).  Dlil  svým  pokánim  den  ode  dne. 
L   ZIého's  ůmyllu,  ie  tiem  dlig.   Hr.  rak. 

389.  Tu  oni  mi  timi  tak  dlili,  ie  časové 
odonll;  A  tim  mi  se  to  dli.  PAh.  II.  390., 
m  Teskní,  ie  se  tak  dli  témi  penézi.  14»6. 
Xiint  —  8  Intt  Jenž  iivé  své  eitl  rány  a 
léfiti  dli.  Koll.  I.  376.  —  Jak  dlonho.  To 
M  dlilu  do  syn;i  božího  umuéení.  Pass.  14. 
(toL  Mas.  im2.  519. 

Dlo,  a,  n.  =  délka.  Ssk. 

•dlo  Vz  Gb.  Hl.  121.,  Prk.  v  Arch.  fllr 
>hv.  Phflol.  (J»KÍč)  II.,  D  (i  dod ).  —  PH- 
pou  -dlo  znaii  éasto  i  nouioa  ai^entis,  na- 
iátht,  aiie6o  ěejidt  atpoá  sepHhanou  uHvá: 
ntidlo,  slombidlo,  motovidlo,  zundidlo,  kňou- 
ndlo,  strojidlo,  tintidlo,  letadlo  (letoun,  pták), 
tňitidlo,  brnéidlo,  becidlo,  vréidlo,  fuéidlo 
(faéik),  zlobidlo  (kdo  zlobi),  buKdlo  (buřié), 
Hwhtkdlo  (tlačhaba),  panidlo,  činidlo,  caři- 
dlo,  Bl  v  Km.  1881.  39.  (vz  tam  více  při- 
Uadfi),  Prk.  Přisp.  22.,  domrzadlo  (kdo  do- 
mni,  doiiri),  čo«idlo  (zamlklá,  neddvéHvá 
ienski).  Btt.  D.  142.  Tato  subst.  rovnají  se 
nbstantivnimn  participiu  perit.  act. :  vrtil, 
fofil,  třeitil  atd.  anebo  substantiv Am  ntvo- 
fnfa  příponou  -td:  bnřidlo  —  bořitel,  mu- 


I  čidlo  —  mnéitel.  Bž.  ib.  —  Jiná  sabat,  touto 
i  připoDou  tvořená  označuji  předmét,  se  kterým 
I  se  déje,  co  kmen  infinitivni  znamená:  j{(ilo 
I  (co  se  ji),  prádlo,  žridlo,  bradlo  (zač  se  berel, 
madlo  (zac  se  jímá).  Bž.  ib.  —  Jména  pod- 
statnápHponou  -dlo  tt^ořená  ěkraet^í  $  pra- 
vidla dlouhou  kmenovou  samohlásku:  lákati 

—  lákadlo,  napájeti—  napajedlo,  prostěradlu, 
sténidlo  lépe  nei  stinidlo,  iidlo,  zapinadlo, 
biti  —  bidlo,  býti  -  bydlo,  umyvadlo,  stru- 
hadlo, kruiidlo,  stupadlo;  ale  i:  prádlo, 
íidlo,  křídlo,  mýdlo.  Brs.  2.  vyd.  225.  — 
Jiného  minéni  jest  Bž.,  jenž  píie :  Podstatných 
jmen  utvořeno  ode  kmenAv  infinitivnicb  při- 
ponoa  -dlo  jest  asi  420.  Kmeny  infinitivni, 
od  nichž  jsou  utvořena,  děli  se  dle  tříd  slo- 
vesných takto:  do  I.  třidy  jich  nileii  18 
bydlo,  obydlo,  bidlo,  čidlo,  přikrydlo,  ple- 
jidlo,  sidlo  a  osidlo,  iidlo.  rydlo,  po-vi-dla, 
třidlo  (nástroj  na  tření),  žídlo  (život,  pokrm); 
do  druhé:  v-(oBtydlo):  do  III.  13:  brčadlo, 
bručadlo,  břenčadlo,  drnfiídlo,  fučidlo,  hle- 
dldlo,  zpodřepadlo,  držadlo,  stojadlo,  veče- 
řadlo, voiiadlo,  ozředlo,  vrtidlo;  ve  tř.  IV. 
jest  jich  127,  v  V.  229,  v  VI.  14.  Ostatních 
nelse  vřaditi  do  třid  slovesných.  Ve  tř.  IV. 
jest  sem  bledicich  kmenAv  infinitivnicb  se 
samohláskou  přirozeně  krátkou  101,  ostatni 
Jg.  piie  takto  a :  ohranidlo.  Krok,  cbvalidlo. 
Kun.,  Krab.,  palidlo,  Us.,  trapidlo,  Br.,  va- 
bidlo,  L.,  vratidlo,  Br.;  ale  i:  bránldlo,  Jg., 
dávidlo.  Tys.,  Tabl.  lid.,  driždidlo  Ros., 
Krok,  Presl,  pářidlo,  Us. ;  —  e:  ředidlo,  D.; 

—  i:  líčidlo,  V.,  Kom,  stinidlo,  D.,  Kohn., 
Bern.,  viřidlo,  nus.;  ale  i:  cidldlo,  Jg.,  mí- 
sidlo, Jg.,  svítidlo.  Kos.,  C.,  stinidlo,  Kom., 
třibidlo;  —  é:  bělidlo,  V.,  Br.,  mísidlo, 
ReS.,  svétidlo,  Kn.,  Bočj  —  n :  brusidlo,  Us., 
buřidlo,  Jg.,  kratidlo.  Kom.,  kupidlu,  Hank. 
exc,  lačiJlo;  ak  oa:  kroutidlo,  L.,  blou- 
didlu.  Jg.  —  Ve  tř.  V.  je^t  sem  uáležejicich 
kmenAv  infinitivnicb  s  dionhon  kmenovou 
samohláskou  140.,  Jg.  pak  píie  takto  a: 
vdavadlo,  cbapadlo.  Krok,  krajadlo,  poka- 
zadlo,  maebadlo,  Jg.,  napajedlo,  V  ,  pajadlo, 
paradlo,  V.,podps8adlo,Č->  odtabadto,  Vaněk, 
třasadlo,  Vacek,  vahadlo,  L ,  vazadlo,  Sal., 
Ja.,  Krok,  obvazadlo,  gal.,  odvazadlo,  na- 
vazadlo,  přivazadlo,  svazadlo,  Sal.,  zavazadlo. 
Kom.,  vlačidlo,  ReS.;  ale  á:  přebánédlo, 
Techn.,  odbinidlo,  sbánidlo,  D.,  Krám.,  há- 
zedlo,  likadlo,  Č.,  Presl,  vznáiedlo,  Bur., 
prádlo,  řidlo,  odvidědlo,  Zlob.,  žrádlo,  Jel., 
V.,  hřádlo;  —  e :  prodlevadlo,  lehadlo,  Jg., 
letadlo,  2.  wit.,  Rkk.,  1404.,  slevadlo,  D., 
Techn.,  přelezadlo,  pořekadlo,  Br.,  Kom., 
vlekadlo,  Svět.,  požeradlo;  ale  é:  zulévadlo, 
V.,  prosévadlo.  V.;  —  é:  sbéradlo,  Leg., 
zapěradlo,  Jg.,  podpěradlo,  opěradlo,  Jg., 
posměvadlo,  Štelc,  odvéradlo,  Jg.,  svěradlo, 
D.,  prostěradlo.  V.,  vytěradlo,  Jg ,  utéradlo. 
Kom.,  D.;  —  ale  i:  opiradlo,  odviradlo, 
sviradlo,  Ja.,  Sedl.,  vytíradlo;  —  i:  nabi- 
jedlo,  But.,  čihadlo.  V.,  Kom.,  divadlo,  V., 
Troj.,  Kom.,  zabřivadlo,  Ros ,  libadlo,  Rei., 
spinadlo,  Aqu.,  ReS.,  podřlkadlu,  Mark., 
zstinadlu,  Jg.,  pisadlo,  Ben.,  prosivadlo,  Jg., 
střikadlo,  Kos.,  itipadlo,  D.,  vijadlu,  Aqu., 
Rei.,  žabadlo.  V.,  ždimadlo,  D.,  poživadlo; 
ale  i:  cvikadlo,  jimadlo  (i  jimadlo),  libadlo, 
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M>oJÍTadlo,  Johan.,  podsivadlo,  Jg.,  uttkadlo, 
Zet.,  přežívadlo;  —  y :  obyvadío,  Tri^i., 
zdymadlo,  Ms.  pr.  hor.,  hybadio,  M>is.,  pri- 
kryvadlo,  V.,  Kom.,  kycbadlo,  nmyTadlo, 
V.,  Vrat,  pryskadlo,  Presl.  rypadlo^  V.,  vy- 
rrvadlo,  Jg.,  tykadlo,  Krok,  prritidlo,  Nej., 
Jg.;  ale  ý:  dýcfaadlo,  dýmadlo,  Br.,  Pr.  hor., 
nadýmadlo,  obýbadlo,  býkadlo,  kyvadlo,  D., 
Krok,  rýpadlo,  kycbadlo,  Presl,  pHkrývadlo. 
1649.  61.  (Bdi.);  —  u:  cbrostadlo.  3g.,  na- 
fukadlo,  Rob.,  krahadlo,  D.,  knpaolo,  Pref., 
Sen.  V.,  spaifadlo,  slacbadlo,  Hus.,  stra- 
hadlo,  V.,  Kom.,  Aqa.,  stapadlo,  V.,  D., 
áťacbadlo,  D.,  potlukadlo.  Bos.,  (uudlo,  D. ; 
—  ale  on:  fonkadlo,  Roa.,  kňoaradlo,  D., 
koDsadlo,  spouSfadlo,  Jg.,  sonkadlo,  D.,  Hus., 
zkoumadio;  —  u  »  on:  zuvadlo,  Roa.,  zoa- 
Tadlo,  D.,  pnifadlo  i  pouitědlo,  tlukadlo, 
ReS.,  D.,  tlookadlo,  kakadlo,  D.j  koakadlo. 
Z  toho  přehledli  patrno,  že  ani  ve  psáni 
podstatných  jmen  není  d  Jg.  vůbec  Setřeno 
pravidla  zkracovati  dlonhon  kmenovou  sa- 
mohláska. K  torna  pravidlu  dospěla  doba 
novějSí  asi  týmiž  úsudky,  které  naznačil 
jsem  svrchu  při  substantivech  připonou  -tel 
utvořených  (vz  -tel,  IV.  dil  44.  a  ř.  28.-42.). 
Ale  každé  pravidlo  má  býti  tak  ustrojeno, 
aby  i  vyhovovalo  požadavkům  grammati- 
ckým,  i  s  řeéi  živou  pokud  možná  se  srov- 
návalo. V  naši  přičiné  grammatika  žádá 
délky,  hlavně  u  kmenů  sloves  opHovaeíeh 
a  opakovačích  (cf.  IV.  43.  b.  ř.  sh.  26.  n 
násl.;  m.  743.  b.  8.  ř.  zd.),  ře6  obecná  vy- 
slovuje samohlásky  kmenů  tu  dlouze  tu 
krátce,  srovnávajíc  se  s  grammatikou;  nad 
tedy  toho  nepřirozeného  pravidla,  jehož  ani 
nejslovntnějSi  naii  spisovatelé  vždy  neíetři. 
Pravidlo  melo  by  tedy  zniti  takto:  Pod- 
statná jména  tttvofená  ode  kmenůo  infinitiv- 
nich  příponou  -dlo,  ponechávají  kvantity 
samohlásky  kmenové,  tedy;  dýchadlo,  ty- 
kadlo, kyvadlo,  lákadlo,  jimadlo,  letadlo 
atd.  Vyjimaji  $e  1.  podstatná  jm.  utvořená 
od  kmenův  infinit.  s  kmenovým  ou:  fukadlo, 
kruhadlo,  vyjmouc  kňonradlo  (akoupadlo); 
2.  utvořená  od  sloves  pru,  řku.  stru,  tru, 
vru  přenesených  do  tř.  V.:  podpírám,  po- 
řikám,  prostírám,  utírám,  svírám  a  od  opě- 
tovacich  tř.  V.  utvořených  od  beru,  ieru, 
sméji  se:  sbirám,  požírám,  posmívám  se,  jež 
kráti  i  v  ^  (f ) :  podpéradlo,  pořekadlo,  pro- 
stěradlo, ntěradio,  svěradlo,  sběradlo,  po- 
žeradlo,  posměvadlo;  3.  bělidlo  a  mSsidlo; 
4.  odvozená  od  kmene:  váta:  vazadlo,  za- 
vazadlo atd.;  5.  napajedlo  (sr.  Napajedla). 
Po»n.  1.  Podstatná  jm.  pod  2.  a  3.  uvedená 
opiraji  se  o  analogii  substantiv  jinou  kon- 
covkou od  týchž  kmenův  utvořených :  pod- 
pěrák,  svěrák,  utěrák,  směs  atd.  —  Posn.  2. 
Slovesa  tř.  III.  a  V.  2,  buď  přiznakn  tMd- 
ního  (é,  e)  ponechávají,  anebo  jej  mění 
van.  t;  vznáiedlo,  povijedlo,  nabíjedlo, 
přehánédlo;  vypnifadlo,  věiadlo,  povijadlo, 
víjadlo;  věáidlo  atd.  atd.  —  Poenam.  3.  Za 
mnohá  subst.  jmenovaná  užíváme  raději  sub- 
stantiv jinou  příponou  utvořených.  —  Posn.  4. 
Některá  subst.  nemají  za  podklad  kmenův 
infinitivníeh  anebo  se  kmenů  těchže  již  ne- 
užívá: zakřidlo,  zeradlo,  zřidlo,  zubadlo, 
jslombidlo,  ředlo,  motovidlo,  pádlo,  páoh 


nidlo,  blobidlo,  kadeřadlo,  kaderadlo,  tá- 
radlo,  Stěrkadlo,  ayřidlo,  (HŽadlo,  čuHdlo, 
zveredlo  a  j.  Bž.  v  Km.  1881.  87.-39.  — 
Několik  složenin  Blažkem  uvedených  jaem 
vypustil.  Z  uvedených  jmen  asi  107.  dlouhou 
kmenovou  samohláska  krátilo,  58  viak  ne, 
tedy  polovička!  K  uvedeným  subst.  připojil 
jsem  z  Jg.  Slov.  prameny  a  objevilo  se,  ie 
se  i  v  dobrých  pramenech  neskráeeaé  kne- 
nové  samomásky  naléxaji:  Ros.,  Krok,  Presl, 
J^.,  C.,  Zlob.,  Ď.,  líram..  V.,  Jel.,  Johant., 
Kom.,  Ja.,  Sedl.,  Žer.,  Mas.,  Br.,  Pr.  hor., 
61.  Podotýkám  jeítě.  že  Sg.,  Nz.  a  Us.  čaato 
dloabých  kmenových  samohlásek  nekrátí. 
Z  toho  jde,  že  nelze  stanoviti  nezvratně  sa 
pravidlo,  íe  se  T  avedenýeh  případech 
dlouhá  kmenová  samohláska  má  krátili ; 
spiSe  jest  správně  Blažkovo  pravidlo.  Ve 
kterých  slovech  krátká  kmenová  samobl. 
místo  dlouhé  jest  již  všeobecné  obvyklou, 
ta  budiž  ovSem  zachována :  bělidlo,  struhadlo 
atd.  Cí.  -á,  -6,  -tel. 

Olomilov,  a,  m.,  Lomigsdor^  ées.  také 
Dlouhomilov,  res  u  Zábřehu. 

Dlopa,  y,  f.  =>  kopka  sena,  habinec. 
U  Vsetína.  Brt.,  Vek. 

Dlotko,  a,  n  ^  dlátko.    Na  Oatrav.  Té. 

Dloubálek,  vz  Dloubal. 

Dloubáni,  n.,  vz  Dloubati.  —  D.,  soolp- 
tum.  Bj. 

Dloubati  se  kde:  v  jídle.  Dch.  Cf.Mkl. 

Etym.  40. 

Dloubátko,  a,  n ,  der  Excavateur.  D.  dvo- 
jaté.  Us.,  Wld. 

Dloubávati,  vz  Dloubati. 

Dlouhá,  é,  f.,  vz  Dlouhý. 

Dlouháč,  e,  m.,  tanymecas,  brouk.  D. 
kopřivový,  t  palliatns.  Kk.  Br.  289.,  Sír 
II.  60. 

Dlonhán,  a,  m  =  dlouhá*.  Prk.  PHs.  26.. 
Hol.,  Sd. 

Dlovhanánský  =  dlouhatánský.  Lpř. 

Dlouhatán,  a,  m.  <-=  dlouhanee. 

Dlouhatee,  tce,  m.,  dolichos,  die  Hetl- 
bobne,  rostl.  D.  dřevnatý,  d.  lignosas,  hliz- 
natý,  d.  tuberosos,  košatý,  d.  falcatns,  úzký, 
d.  ca^ang,  aegyptský,  d.  lubia,  čínský,  d. 
sinensis.  Vz  Rstp.  406. 

Dlonhavka,  y,  f.,  ISngliohe  Bime.  Rk- 

Dlouho.  Nedal  se  d.  pobízeti.  Us.  Pdl. 
D.  o  něčem  přemýSleti.  Sá.  Ach.  Kdeže  si 
mi  tak  dlouho?  Ht.  SI.  ml.  226.  Z  mladého 
jitra  není  d.  ke  dni.  Hdk.  A  tak  se  s  nim 
dlóbo  domlévala.  Si.  P.  185.  Lebo  by  ma 
máti  lála,  že  som  s  vámi  dlho  stála.  SI.  sp. 
69.  Nebude  d.  dělatí,  tráva  šlapati  (brzo 
umře).  Tkč.,  C.  Toho  míru  bude  tak  dlůho, 
jako  smířeni  u  Konopiěté.  Let.  63.  Hněvars 
jej  přieliě  dlAbo.  St  Kn.  i.  17.  Bylo  toho 
na  dlůze.  Výb.  II.  12.  Nespletajte  na  tuze. 
Sak  nebude  na  diúse.  Si.  P.  436.  Miloval 
mě,  ale  ne  na  dlúze.  Ib.  320.  VSak  to  na 
dlouze  nebude.  Er.  P.  310.  Bnde-li  toho  na 
dlúze  (dlouho  trvati).  15.  stol. 

Dlouhoběh,  n,  m.  VlSk.  366. 

DlouhobodItnný,  langstachellg.  Sm. 

Dlonhobodlý  =  dlouhobodlinný.  8m. 

Dlouhobradý,  langbiirtig.  D.  dervii. 
Kka. 
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DlMbocéTka,  y,  f.,  nasmenda,  die  Mas- 
dade,ro6tI.  D.  listnatá,  m.  froodoM,  hafiati, 
■.  landia.  Vs  Ratp.  806. 

Dlonhoéekáai,  n.,  liil  se  poněkud  od 
ffibuaé  Mbé  trpélivoetí.  D.  íotí  »e  ve  sná- 
kni  a  podnikáni  sel  s  svizelo,  d.  je  doko- 
aivá,  TTtrrigie  vielijak  i  v  trápeniob  i  ▼  £i- 
aiai  dobn;  jest  tedy  iitiifao  objema  ii  ob- 
•tihn.  S«.  U.  63.  Vs  DIAbodekinie. 

Dlonhoéek»nlÍTý  ~  dioukoMutoý.  Sm. 

DIiHihoéekaTý.  langmttthiK.  Sm. 

DieulioéleBiiý  oddenek.  Vs  Clen,  ČI. 
IT.  XIX. 

WoBhoénélkatý.  D.  květy.  Hg.  Z  Hie 
nML56. 

DioahAdechý,  langathinie.  Dch. 

DlonhiMleiUAsC,  i,  f.,  die  Tageslioge. 
Lpf.  SI. 

Dlouhodobý,  langfristig.  Dofa.,  Lpř.  D. 
Mt.  Kaizl.  216. 

DlsBhodTonký  Bořek.  Vs  Blk.  Kfsk. 
CXXXVU. 

Dlonhodvory  ^  Dionhě  Dvory.  Vs 
DloBhy. 

Dlftahodyehý  =  iUouhodeeký.  Sm. 

MotthoblmTee,  voe,  m.,  dolicboeephalas, 
Utt  8  podlonhlon  hisvoa.  Nz.  Ik. 

IHtiahohlsTÝ,  doUobocepbaliacb.  D.  ple- 
ši Ns.  Ik. 

DtoahohnéTý,  lange  s&rnend.  Vichiog 
prali  Methodovi  Šáleni  se  vztekal  srdcem 
irpa.  KoU.  I.  296. 

DlonholiNllý.  lasgfaiisig.  D.  élověk. 
KoU.  lU.  94. 

DlouholittTný,  laofmiíbnig.  D.  kAň. 
Bendi.  I.  190. 

IHouholirotÝ,  Isngspitsig,  langspiessig. 
Lpí. 

IHoahoehvilaosf.  Hi.  81.  142. 

BloahoehTfliiý,  langweilig.  D.  krato- 
cbTfl,  krása,  poni(:  Lady  jsoa  lesnaté, 
jtdnotTániě,  d-né  roviny.  Koll.  III.  2ii9.,  269., 
IV.  186.,  168. 

DloohoJazykÝ  =•  dlouhojasyčný.  Lpř. 
SL  II.  286. 

Dloaiiokalkotka,  y,  bb.,  der  Langbosige. 

Dloqliokalhotilik,  a,  m.  —  dlouhokal- 
hrtia.  &n. 

DIcahokmeBnost,  i,  f.,  die  Langsohfiftig- 
keit  81.  iM. 

DloBhokmenaý,  langstlmmig.  Tyl.  D. 
•trom,  langscIÁftig.  SI.  les. 

DIoohokoplDný,  mit  langem  Speere  be- 
**Aet.  Lpř. 

Blonhokratldvojka  (!),  y,  f.  —  daktyl.- 
-uu.  DtvoHl.  Bos. 

Dlambokratilka  (!),  j,  f.  —  systolf.  Oř. 

Dlanhokntka  (I),  y,f.  o*  (roc^.  Utvořil 
Bdi. 

DIouhokHdlý,  mlt  langen  FlOgeln,  Isng- 
nlflgelt.  D.  papoaiek  vějiřovitý  ii  jestřá- 
■Mvitý,  pionias  aoeipitrinas.  Brm  U.  80.  D. 
Ptád,  longipennes,  die  Langflflgier.  Nz. 

Dionbokroký,  weitschreitend.  Lpř.  SI. 
U.286. 

Dloaholebý,  langschádlich.  Dcb.,  Frd. 
D-  tvar,  8v.  4.,  lide.  Sté.  Zem.  841. 

IHnlioleiuiÝ,  laogbsDfig.  Sv.  Helena  je 
loiholsoná,  jaioi  patronka  Inn.  Tě. 


^  Dloaboletoa<,  i,  f.,  die  Vieljtbrigkeit. 
Sm. 

Dlouholetý  —  dloHholetni.  O.  válka,  boj, 
Lpř.  J.,  Smb.,  zkaSenost,  Us.  Pdl.,  příprava. 
J.  Lpř. 

DÍouholistBatý,  tangebl&tterig,  langebe- 
laubt.  Dlj. 

Dlouholistý,  langblStterlg.  Lpř. 

Dlouholoncký  mlýn,  o  Litomyfile. 

Dlouhomeii,  Ir.ngscbwertig.  8m. 

Blouhomilov,  a,  m.,  Lomigsdurf  ^^  Dlo- 
milov. 

,  Dlouhomluvec,  vce,  m.,  der  Schwátzer. 
Sm. 

DlonhomlnvBosf,  i,  f.  Lpř. 

DlonbomoHtský  rybnik.Vz  Ceofay  1. 244., 
Dlouhý  Most. 

DlouhomyslBOsf  (dlúbom  . . .)  ii  setrvá- 
nie.  Exo. 

Dlonbouiéti.  Vs  Žer.  Záp.  I.  246,  II.  2. 

DloBhoBOS,  a,  m.  D.  liskový,  balaniDOs 
nnoum,  der  Haselnnssbobrer,  NuasrOsselkafer. 
SI.  les.,  Fri.  185.  Vs  Dloubonosec,  Dloabo- 
nosik. 

DlotthuBosee,  see,  m.  =»>  dioHhonoB.  D. 
liskový,  vz  Dlouhonos;  ialadový,  balaninos 
glandiam,  groser  Eiobelbofarer ;  skvrnitý, 
b.  tarbatas,  kleiner  Bichelbohrer.  Brm.  IV. 
167.  —  D.,  eriobinus,  broak.  D.  dvouskvrnný, 
e.  bimacuiatDs;  drsnatý,  e.  aoridulns.  Kk. 
Br.  31%,  813. ' 

DlouhoBO^ka,  y,  m.  a  f.  =~  kdo  má  dlouhý 
noš.  Dch. 

Dlouho&oviee,  dle  Budějovice,  Dlobo- 
nowitz,  ves  o  Žamberka. 

Dlouhoftovtký  potok,  přitok  Ticbé  Orli- 
ce. Kri. 

Dlouhoocaska,  y,  f.,  der  Langschwans. 
Sm. 

DloBhooeasý.  D.  raci.  Us.  Pdl.  D.  pa- 
puuSkové.  Brm.  II.  188.,  147. 

Dlouhooatrý,  mit  langer  Scbiirfe.  Lpř. 
SI.  II.  284. 

Dlouhopataik,  a,  m.,  longitarsas,  bronk. 
D.  laěni,  1.  pratensis;  iemavý,  1.  atricilla; 
křenový,  1.  oastnrtii;  červeDoskvrnný,  I.  bol- 
saticns;  malý,  I.  parvulus;  pilátový,  I.  an- 
cbasae.  Kk.  Br.  893.,  394. 

DlouhoplMtBik,  a,  m.  <=>  kdo  nosí  dlouhý 
pláií.  Kos. 

DlouhopoUko,  a,  n.,  Dkuhopolsko,  ves 
a  Králova  Městce.  PL. 

Dlonhopotomaý,  lang  nacbber  daoerad. 
Šm. 

Dlouhoprsfik,  a,  m.  =-  Jilodij,  der  Lang- 
inger.  Us.  Deh. 

OloBhopntka,  y,  f.,  die  Diebin.    Ssk. 

Dlouhoprstý.    D-sti,  macrodaotyli.    Nz. 

DlouhorsmoBBý,  langarmig.  D.  svicen. 
NA.  I.  26.,  56. 

Dlouhoi-aaý,  lang&ltig.  Lpř. 

Dlouhoratiátný,  ioltxiťtot,  dlouhostin- 
ný,  daldcostinný,  langscbattig,  weitbin  sobat- 
tend.  Vký. 

Dlonhorepý.  D-pi,  macrara,  korýii,  ma- 

Í'{cí   ocas  silně   ovinotý   obyi.   delli    nežli 
cmnýř  a   vždycky    iirokoa   pětiplátkovou 
gloQtvi    zakončený:  a)    garnáti   (garidina), 
)  raci  obyčejní  (astaoina),  c)  langusty  (pa- 
linnrida).  Vz  Frč.  105.— 107. 
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Dlouborefka,  die  Wirbelwespe.  D.  obec- 
ná, bembex  rostrata,  gemeine  W.;  brvnati, 
b.  ciliata;  znamenaná,  monedula  signato. 
Brm.  IV.  318.,  319. 

DlouhoHzný,  mit  langem  Kleidtt.   Lffc. 

DloohoMzý,  UnglMUiWafc-  1^.  ST.  IT. 
285. 

DlMrftofVAf.  laDghOmig.  D-zi  (brouci), 
ivbáíi,  longicornia,  die  LangliOrner,  Bock- 
kafer.  Nz. 

Diouhoroký,  litngjábríg.  Sm. 

Dlouhoroika.  Dlouboroiky,  macrocera. 
D.  obecná,  euoera  longicornia,  gemeine  Horn- 
biene.  Brm.  IV.  255.,  256. 

Dlonhoronchý,  langgewaodig.  Lpř.  SI. 
II.  286. 

Dlonhoraký,  langhiindig.  Sm. 

Dlouhosáh:y,  Wuitreiohend,  ansgedehnt 
D.  nížina.  Kf.  25. 

DlouhoshoTiváDi,  n.  D.  boii.  Kom. 

Dlouhososka.  y,  t.,  moucha,  bombiiiua 
venosiiB.  D.  vlnitá,  b.  medius.  Vz  Frd.  158. 

Dloohoflpal,  N,  dlouhospáUk,  Ika,  m., 
der  Langsciilfifer.  Sm. 

Dlonhospalka,  y,  f.,  die  LangeobUtforin. 

ŠSD. 

Dlouhosrstnatý  =  dlouhosrítý.  Dk. 

Dloohosmtý  pea.  Hvl. 

Dlouhosf,  longitudo.  Z.  wit.  22.  C,  90. 
16. 

Dioubostlnný,  tz  Dloukoraiištn^. 

Dlouhoiatý,  mit  langem  Kleide.  Cf. 
Dlouhořizný.  Lpř.,  Sm. 

DlonhoSlJka,  ý,  f-  D-ky,  raphidiadae, 
ilťiiuvci  sitokřidlí,  máji  pfedobmdi  v  po- 
době krku  protáhlé,  delii  nežli  hlavu:  je- 
hlice badi,  Kleítonužka  obecná.  Vz  FÍé. 
161. 

DlouhoSté,  vz  Dluhoitě. 

Dlouho&tépný,  mit  langem  Speero  be- 
waffnet.  Lpř. 

Dloahota,  y,  f.,  die  Zeitdauer.  To  trvá 
d-tu,  das  danert  lange!  U  Olom.  Sd. 

Dlouhotáhlý  pahrbek,  Kř.  17.,  paprsek. 
St«.  Zem.  247. 

Dlouhotahový.  D.  iiloha  Šachová.  Svétz. 
18(!9.  76. 

UlouhotrvanllTý,  langandauernd.    Sm. 

Dtouhotváivý,  langes  Gesicht  habend. 
D.  Něuiec.  Koll.  I.  52. 

DlonhovictTi,  n.  =  álouhovékott.    Sm. 

Dlouhovétoosl  16.  stol.  Mné.  R.  76. 
Dá- li  pán  d.  zde  uad  zemi  t.  j.  nad  télem. 
Hus  I.  146.  D.  dána  jest  za  naplněni  tobo 
přikázánie.  Hus  L  146. 

Dlouhoviiný.  V  starých  přebývá  rozum 
a  v  d-čných  muitdrosC.  BO.  Boie  d.l  BO. 
D-£en  budeš  na  zemi.  St.  Kn.  S.  109. 

Dlouhovékosf,  i,  f.  «>  dloidtovéčnott. 

Dlonbovéký.  ZN  Abys  byl  d-věk  na 
zemi.  SS.  II.  137.,  Hus  1.  136.  D.  křivdu 
snášeti.  Koll.  I.  212. 

DlonhoveskÝ,  ého,  m.,  os.  jm.  Mus. 
1880.  288.  D.  Jan  Ig ,  rytiř  z  Dlouhé  Vsi, 
probošt,  t  1701.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  v.  49.,  Jg. 
H.  I.  2.  v.  647.,  éb.  Děj.  ř.  2.  v.  236 ,  Jir. 
Kuk.  I.  161.,  S.  N.  -  D.  Cf.  Blk.  Kfiik. 
1297.,  Sdl.  Hr.  III.  302.,  IV.  369. 

DlouhoTetilý,  langrndrig.  Lpř. 

Dlouhovéti,  n.  D.  u  veriich.  Dk.  P.  268. 


DlonhoTlas,  a,  tUouhovhuee,  see,  m.,  der 
LanghHar.  Šm. 

Dlouhovlný,  langwollig.  D.  ovce.  NA. 
1V^04._ 

stres,  die  Langschn&bler.  Nz. 

Dloahozobka,  y,  f.,  macroglossa,  der 
breitleibige  Schwfirmer.  Kk.,  Brm.  IV.  402. 
D.  svízelová,  m.  stellatarum,  das  Karpfen-, 
Tanbenschwiinzchen;  zimolezová,  m.  bom- 
by liformis,  der  Hummelsuhwarmer;  cbrastav- 
cová,  m.  fnciformis,  der  Skabiosensohwir- 
roer;  pupalková,  m.  oenotherae,  kleiner 
Oleanderscbw&rmer.  Vz  Km.  1878. 166.,  Brm. 
IV.  402.-403.,  Cbobotnatka. 

Dlonhozobý,  lang^chnábelig.  Rk. 

DlouhozTocný  =  éUouhonuký.  Rk. 

DlouhozTuký,  langschallend.  Sm. 

Dloahožilosf,  i,  f.,  die  Langlebigkeit  Drk. 

Dloahoillý,  langlebig.  Dch. 

Dlouhožinrc,  nce,  m.,  das  Egeltbier^ben. 
Šm. 

Dlonhožtviiý  =°  dlouhošilý.  Kk. 

Dlonboživon,  n.,  langes  Leben.  Osv.  I 
636. 

Dlouhožlvý,  iMnqópuii!,  laoglebend.  Lpř. 

Dlouhý.  Ct.  Mkl.  aL.  272.,  Mz.  v  List 
filolog.  VII.  44.,  Hkl.  Etym.  40.  (strslov. 
dlihi).  Po  d.  mluveni.  Dcii.  D.  chAze,  ná- 
vyk, půst,  U8.,,Pdl.,  polibeni.  Smi.  I.  62., 
Hrts.,  pohled,  Smi.,  Vrch.,  ton,  Zv ,  Hvnud. 
Hrts.  Po  dlůzej  době.  Výb.  II.  16.  ZavoU-li 
někdo  na  drahého,  odsekne  mu  tento:  Bude 
dlouhá  (řeě)?  Pepků:  Odp.  Bude  dlouhá? 
n  Kr.  Hrad.  Ki(.  Dlouhé  bylo  by  vypravo- 
vati o  všem.  Monr.  Dluhíia  sobota  ni-i  ne- 
deU.  Slov.  Phid.  1.  2.  7.  Dláhá  v  xlýeh 
vécách  památka,  ale  v  dobrých  velmi  krátki 
Olč.  II.  267.  —  Jak  «im.  Syllaba  přiroirsí, 
kladně  ěi  potoienim  d.,  polohou.  Křn.,  Dle, 
KB.  2.  vyd.  2.  -  D.  vzhledem  mUta.  Ptot 
tak  na  dlouhé  lokte?  woza  so  umstándlich? 
Dch.  D.  dřivi  (kmenové),  Langbolz,  pramso, 
das  Lsngflosf,  větev,  SI.  les,  mouka,  Ut. 
Rgl ,  stin,  Us.,  skok,  Mcha.,  zbraň,  J.  Lpř., 
pole  (část  délai,  das  Laogfeld,  NA.  III.  94., 
makadla.  Kk.  Br.  4.  Fajka  na  d.  podáni 
(troubeli).  U  Bone.  Kk.  —  D.  vino  íkdyž 
cukr  v  ném  bakteriemi  v  lepkavý  slii  se 
proměfiuje).  SP.  II.  261.  Z  dlhého  jazjrka 
ikodlivá  muzika.  Slov.  Tč.  —  Jak>  Lipa 
holá  široká,  na  12  slab  dibi.  Ht.  SI.  ml. 
219.  Ještěrky  dlouhé  na  čtyři  ueb  pět  šlé- 
pěji. Ler.  V  Bohuslavsku  na  Hor.  kladou 
adj-  sjak.  Jel  nám  přes  jeteleno  jak  dlóbá. 
Neor.  D.  s  genit.  i  akkus.  měrovým  vz  Brt 
S.  3.  vyd.  50.  —D.,  Upe:  mnohý.  To  trvalo 
dlouhá  (mnohá)  léta  (mnoho  let).  —  D., 
lépe:  daleký.  D.  pout.  Kn,  —  i>.  Hora, 
vrch  u  Bitová;  D.  Les,  vrch  u  Suchomat 
v  Berounsku;  D.  Lávky,  horský  hřeben 
u  Dobřiva.  Krč.  D.  Vrchy.  Čechy  1.  244. 
2).  Louie,  Langenlois,  míst.  jm.  v  Dolniob 
Rakousich.  Sb.  -  Dlouhá,  Dlouhey,  Dluhej, 
ves  u  Zel.  Brodu,  vz  Blk.  Kfsk.  533.,  534., 
Sdl.  Hr.  III.  302.;  něm.  DInha,  ves  u  KapUce. 
vz  Blk.  Kfsk.  663.;  Bohmisob-WieMD,  ves 
u  Březové.  Cf.  Blk.  Kfsk.  281.,  Sdl.  Ur.  I 
263.,  II.  65.  —  D.  Louka,  Langwiesen,  vsi 
u  Kostelce  n.  O.  (Sdl.  Hr.  I.  18.).  a  u  Pře- 
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Ke..  D.  NimecM,  MUtríseh-Wieeeii,  tbb 
a  Břexové  na  Hor.  D.  Ulict,  Lange  Zeil, 
pfedmésti  v  Haatopeii  v  Brněntku.  —  D. 
Vet,  Gmoddorf,  vea  u  Mohelnice ;  Lan^endorf, 
Tca  n  Soiiee ;  ves  v  Hradecka,  vz  Blk.  Kfsk. 
33.  1297.  —  D  Vet  Nová,  Men-Langendorf, 
▼6S  B  SaKce,  vs  Blk.  Kbk.  VIII.  m.,  Sdl. 
Br.  L  253  ,  II.  276  ,  IIL  302.,  IV.  369.,  8.  N. 

—  Diouhi,  něm.  Dlanhy,  vsi  a  Chotéboře 
»  B  Not.  Města  v  BměBska :  Dlnhey,  ves 
B  ŽeiesDÓbo  Brodu  (DloBbá).  Vs  Blk.  Kfsk. 
SOSl,  844.  D.  Dvory,  Langenbof,  vea  n  Kr. 
Biadee.  Vs  Blk.  Kfsk.  927.  D.  PoU,  Lang- 
fieid,  ves  u  Beoeíova.  Tk.  HI.  190.,  V.  220., 
Blk.  Kfsk.  212.  D.  Bih,  Langbuif,  myslivna 
B  Bnudýsa  n.  L.  D.  Mott,  LaágenbrBck, 
Tet  D  HodkoTie.  D.  tHda  v  Praze.  Tk.  II. 
a04.,^253.,  V.  238.,  VI.  6.,  62.,  VII.  349., 
Tk.  Z.  151.  —  D.,  ébo,  m.,  os.  im.  Tk.  V. 
238.  Blk.  Kfsk.  1040.,  1164. 

Dloahytánský,  sehr  tang.  Us.  D.  stAt, 
proefaizka.  Kos. 

DlOBzesilný.  D.  sUbika.  Dk.  P.  337. 

DioBxesIabý.  D.  sUbika.  Dk.  P.  337. 
DIoBŽ.    ZměKl  jest  dluž;  Tři  loket  výi 

jéo  a  dvú  loktů  diái  Jeho;  Podlé  dlúii 

Uké  i  iiř  j^icb;  DIůii,  akkns.  Veliki  dlá- 

IŇL  BO   ~  D.  =>  dlouhá  tlabika.    D.  =^ 

(Nina  knulm  (krátkým  slabikám).  Dk.  P. 
JI  207. 

Dlonieéek,  vz  Dlob. 

Blonieů,  žně,  i.,  vs  Dlužen. 

DIoBieni  samohlásek  na  konci  slov  libu- 
volné,  pHzTDéné  (fonetické),  Vz  Bž.  20.,  ná- 
hradně, výměrné,  tvarné  £i  prosté,  Ndr.  10., 
nábiadBé  (náhradou  za  ztracenou  slabiku: 
pl  =  pije,  svém  —  svojem  etc).  Vz  Gb.  Hl. 
187.  Vs  ieité:  Kvantita,  8amohlá$ka,  8tup- 
iováM  ^I.  743.  b.  Co  Um  uvedeno  z  Mkl. 
némeeky,  to  Gb.  v  List.  filol.  V.  297.-299. 
svádí  česky  n  výubu,  vz  tam),  Šrc.  526.  -  533. 
D.  náslovné  samohlásek  po  předlož,  ve  strě. ; 
d.  ve  Slovan,  kolikeré;  d.  pfedznakové  sa- 
mohl.  v  nom.  sg.  vz  Listy  filol.  VI.  226., 
313.,  282. 

Dlonieti  —  díOHkým  se  stávati,  lang 
werdeo.  Bi.  191. 

Dlonilna,  y,  f.,  «in  laoges  Grundstttok. 
SL  les. 

Dloužili^  nce,  m.,  parameicBm,  ein 
Thiereben.  Sm. 

Dlonilti  si  eo  čím .-  cestu  zacbázkoa.  — 
to  proé :  a  se  dlouži  náhradou  v  á.    Ndr. 

—  M  kdy  Jak.  Necbf  t;  mužném  chotě  ná- 
reii  prond  polibkA  ae  sladce  dlouži.  Kká. 
K  si.  j.  227. 

Dloniitko,  a,  n.  —  znaménko  za  notou 
asxnaěoiid  prodlouženi  jeji.  Dk. 

DloTiti,  il,eo,  eDÍ»<J(iMtt,  wttrgen.  Ostrav. 
Tě. 

Dloik*,  y,  f.  =  dláika,  das  Pflaster.  Ostrav. 

DIvbatL  —  4)0.  Zemiaky  podberáme  či 
dlvbeme.  Slov.  Rr.  Sb.  Ostrav.  Tč.  Nesmis 
ni  ve  dne  ani  v  noci  spáti,  cbcei-li  vědět, 
co  tvé  srdce  dlube.  Tč. 

DlnUn,  a,  m.,  Tes  u  Heřmanova  Městce. 
Tx8dl.  Hr.  1.  181. 

Blaboa  <»  topor,  topMco,  násada  t  se- 
y*.  Dal.  108..  174.  Vz  Sekera,  Mkl.  Etym. 


Dlabae,ě,f. —tigillum.  15.  stol.  Azvieě, 
žet  lidé  nebudu  dubne  (palice)  na  hlavy 
čekati.  Arch.  IL  27.  Vz  Dlubna. 

Dlubaý,  vz  DInbnatý. 

Dlúbsti,  strč.  =  dlabati.  Bž.  180. 

Dlubyné  >=  Dlubin.  Sdl.  Hr.  1.  181. 

Dlugoi,  e,  m.,  dějepisec.  Tk.  IV.  300., 
VII.  410.,  Sbn.  661. 

Dlah.  O  původu  vz  Mz.  v  List  filol.  VII. 
45.,  Kn.  dm.  129.  Strsl.  dlihi.  Mkl.  Etym. 
40.  Nechali  dluhy  dlobama  (nezaplatili  jich) 
a  peníze  utratili.  Us.  Vk.  D.  účtový,  die 
Bochscbnld.  Nz.  Byli  samý  d.  Wtr.  To  je 
dluhů  jako  Špitálských  modliteb  (hojnost). 
U  Litomiil.  Di.  Má  dluhů  jako  starý  officly. 
Us.  DS.  D.,  obligstio.  Ž.  wit.  124.  5.  Chtěl 
na  něm  všechen  dluh  náhle  jmiti;  On  praví, 
že  ji  ten  dluh  zpravil ;  Žaluje  na  mne  o  d. 
neprovodn*;  Má  býti  podlé  práva,  aby  ti, 
kteřtž  sedlce  v  úřadu  npisqji  d.  na  miesto, 
každý  zvláité  jménem  svým  v  listu  byl  po- 
ložpu ;  Kde  druhých  pět  zlatech  ?  A  on  řekl : 
Držím  to  v  svém  dluhu ;  Nejprve  dluhové 
k  toznfiku,  potom  dluhové  na  základ  a  naj- 
posléz  jiní  dluhové  podlé  jich  starosti  plněni 
býti  máji;  Ty  penize,  které  za  Tomana  na 
jelio  dlazich  dal ;  U  velikých  dluzích  zuostal ; 
Kdo  starii  d.  ukáže,  k  tomu  právo  má; 
Prsvi,  že  jest  tomu  dluhu  na  devět  let;  Vzal 
včely  v  dluhu  panském.  NB.  Té.  4.,  13 ,  33., 
70.,  90.,  131.,  144.,  146.,  226.,  228.,  264.  Ten 
list  dal  mi  v  mém  dluže,  jakož  mi  byl  dinžen. 
Půh.  II.  252.  Listovní  d.  Vád.  II.  (Žena) 
dluhóv  mužových  platiti  nemá,  než  kteréž 
se  zdinžilav  svém  vdovstvi,  ty  plat.  O.  z  D. 
StsrSi  bratr  mlaziiemu,  jenžto  let  nemá, 
ztratiti  nemóže,  léčby  dluhové  a  závady 
otcemjichzaily(entstehen|.  O.  zD.  Mrtvého 
otce  a  máteř  máme  z  dluhu  (Scbuldii^keit, 
Pflicht)  ctiti.  Hus  1. 151.  Ženě  muž  d.  vraci. 
ZN.  Nazapovidá  manželského  dluhu  poža- 
dováni (povinosti).  Si.  I.  213.  D.  najprv 
slušie  zaplatiti;  Dlužni  jste  se  milovati 
z  pravého  dluhu  (povinnosti);  Eakž  kol! věk 
z  dluhu  n^á  jeden  druhému  skutku  tělesného 
povoliti.  8t.  Kn.  í  43.,  67.  Dlouho  na  d. 
dáno  neni  darováno.  Dch.  Člověk  sa  boji 
amret  pře  dlhy  (tak  je  zadlužen).  Slov.  Zátur. 
Mluvii  na  dluh  (marně).  Us.  HkS.,  MU.,  Kmk., 
Šml.,  Ehr.  Lepši  žebrák  půfaý  než  ten,  čo 
ma  dluhy.  Tč.  exc.    Jak  d.  vic  než  iundus 

Íilati,  slobodut  udus!.  Ťažko  Je  bývat  v  ho- 
erstvi,  (ažšej  v  takém  donié,  kdě  sa  víc 
dluhóv  nachádzá  než  listu  na  stromě.  Glč. 
II.  215.  D.  neni  brat>-,  brat.  Km.  Starý  d. 
rád  v  hluchotu  (zapomenuti)  přichází.  Kom. 
Ze  zlého  dluhu  dobra  i  sláma  vzieti.  Smil. 
Nepůjde  ti  k  dubu,  dášli  jixti  s  sebou  dluhu. 
Lpř.  D.  kormoutí.  Bž.  Lež  Jezdi  na  dlazich. 
líour.  —  Cř.  Vš.  Jir.  462.,  Kn.  drn.  129., 
Péče.  Jir.  Zř.  zem.  E.  8.,  12.,  26.,  F.  18., 
D.  29.,  R.  15,  31„  S.  30.,  I.  60.,  67.,  D.26., 
K.  3.,  32.,  Q.  8.,  Tk.  H.  331.  Dluhy  zemské. 
Vz  Žer.  Záp.  I.  216.  D.  královské.  Sdl.  Hr. 
I.  246.  O  d.  rozličných  za  starši  doby  vz 
Sdl.  Hr.  n.  112.— 115.,  Cor.  jur.  IV.  3.  409. 
—  D.  =  vina.  Odpust  nám  naše  dluby,  jako 
i  my  odpúStieue  svým  dlužnikdm.  Úus  I. 
333 ,  St.  Kn:  i.  46. 
Dlohařeni,  n.,  das  Scbuldenmacben.  Us. 
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Dlntaařitl,  il,  ení,  Sohnlden  mucheD.  Us. 
Zkr. 

Dlúho,  n  Dlouho.  NB.  Tč.  116.,  Yfb. 
II.  34.,  Št.  Kti.  i.  8. 

Dláho5ak^úci  =-'  dlouho  6éke^.  Ž»\. 
mus. 

Dlůhoiakánie,  n.  =^  longanimifas,  der 
LaoKinnth.  ZN.  Vz  náal. 

Dlůtaof-ekáni,  n.  >=  dlúhočakánie.  Slov. 
Ti.  ObyČDJné  také  věci  yfttSů  sladkost  majú, 
které  sa  s  d-nim  Děkdy  dostávajů.  6Ič  I. 
314. 

Dlnhod  vory  =  Dlouhé  Dvory.  Vz  Dlouhý. 
Sdl.  Hr.  II.  220. 

Dlúhoko  °=>  dlouho.  Slov.  Bern. 

Dlůhokosf,  i,  f  ==  dlouhost.  Slov.  Bern. 

Dlúhoký  -^  dlouhý.  Slov.  Bern. 

Dlnhomil,  a,  m.,  os.  im.  Pal.  Rdh.  I. 
119.,  D.  ol.  VI.  587.,  Tk.  I.  157. 

Dluhomir,  a,  m.,  os.  im.  Pal.  Rdh.  I. 
119. 

Dlúhomyslnosf,  i,  f.,  die  Langmatbig- 
keit.  Vz  Dlúhočakánie.  Slov.  Bern. 

Dlúhomysiný,  langmOthlg.    Slov.  Bern. 

Dluhonice,  dle  Budéjovice,  Dluhonitz, 
ves  u  Přerova.  D.  ol.  VIII.  646.,  X.  246., 
IV.  42. 

Dlůhoaos,  a,  m.  >=  kdo  má  dlouhý  nos, 
der  Langnasige.  Slov.  Bern. 

DltahoiioTiee,  ves  Sdl.  Hr.  II.  276. 

Dlnhopis,  u,  ni.  ->  dlulní  úpů,  obligace, 
die  Schuldverschreibanír,  die  Obligation.  Uch., 
Skř. 

.  Dluhoplatce,  e,  m.,  der  Schuldenzabler. 
Šm. 

Diúhopostý  ->  dlouhý  a  rofsáMý,  ne- 
amirný.  Prk.  DoléT  lesem,  lesem  d-stým. 
Rkk. 

Dlúhorařný  =  dlouhoruký.  Slov.  Bern. 

Dlúhosf,  vz  Dlonhost 

DlnhoS,  e,  m.,  Longinus.  Sd. 

Dlnhoíté,  é,  n.,  GolloetscLlag,  ves  u  Be- 
nešova v  Buděj.;  Ottenschlag,  ves  tamtéi. 
Blk.  Kfsk.  652.,  Sdl.  Hr.  III.  302.  Vz  Dloa- 
hoSté. 

Dlnhotepec,  pce,  m.,  derSchnldenmacher. 
Us.  T«. 

Dlůhotrvalosf,  i,  f.,  die  laoge  Daiter. 
Slov. 

DIúhotrTaiý.  lange  daaernd.  Slov. 

Dlnbovatl.  Tohoto  slova  také  na  Ostrav, 
a  ve  Slez.  užívají.  Ti.  Cf.  Dnovati,  Nocovati 
(od  dluh,  den,  noc).  Na  Slov.  dlhovať.  Sek. 

DIúhovéřnosf,  vz  PlonhoviinosL 

Dlůhovřčný,  vz  Dlojhovéiný. 

Dlúhov^kosf,  vz  Dlouhovékosf. 

DIúhovéký,  vz  Dlouhověký. 

DinhoToJ,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  1. 119. 

Dluhový.  D.  strana  =<  strana  dluhfl,  die 
Debet-Seite.  Nz. 

DlnbScj  =  déle.  Slov.    Vz  Láska  (dod.). 

Dlabúcný  —  dlouhý  (sesileno).  Mor.  Brt.  D. 

Dluhující,  vz  Obnos. 

Dinstvo,  R,  n.  =  dluistvo.  Z  mého  dám 
a  d-va  vám  neudělám.  SI.  let.  II.  321. 

Dluž,  e,  f.  Rst  41.,  407.  -  D.,  das  Vor- 
steckbrett  beim  Teichstánder  Sp. 

Dluia,  e,  f.  =  dlui.  -  D.  -=  duha,  Fsss- 
daube.  Ssk. 


Dluf «B8tTi,  n.  •  D.  zvláštní,'  vieobeené. 
8fi   I   130 

blužie!  e,  m.  Král  d.  (v  kartách),  der 
KOnig,  ein  Schuldenmacher.  Dch. 

Dlužicha,  y,  f,  heuchera,  die  Henchere. 
D.  lepnatá,  h.  amerioana.  Vz  Rstp.  699. 

Dlužirhovitý.  D.  rostliny,  heuchereae: 
žlntník,  dlužicha.  Vz  Rstp   693.,  698. 

DInifn,  a.  m.,  os.  jm.  Tf.  Odp.  288. 

Dlužiny  HortjH  o  DolejH,  Ober-,  Unter- 
Dlnschin,  vsi  a  Světlé.  Vz  Blk.  Kfsk.  702., 
1050. 

Dlniltel,  e,  m.  -=  áMník,  der  Sdínlden- 
macber.  Vz  DÍnžié.  Dob.,  Si.  II.  28. 

Dlužiti  ai  něco  (cf.  Vypfljiiti  si).  Us. 
Brs.  2.  vyd.  102.  —  komu.  On  mi  dluii 
(jest  dlužen;  na  Ostrav,  a  ve  Slez.:  on  ni 
dluhuje)  pět  rýnských.  U  Uh.  Hrad.  Ti.  — 
komu  éim.  Zná,  službou  svojou  koma  dluii. 
Slov.  Phid.  V.  54.  —  se  kde.  Jinde  se  ne- 
dlužice  vyplatiti  se  nemohli.  List  hrad.  154S. 
Ti.  Tu  i  tam  se  dluží  a  nemá  platit  odkud. 
Kom.  —  se  nač  Jak.  Nemůž  se  ku  ikodé 
druhého  d.  na  ten  statek.  VI.  zř.  486.  Nm 
svfij  statek  ukázaný  se  dlužil.  ZK  mor.  1604. 
Že  neměl  té  moci  na  statek  jeho  se  d.  Zer. 
Záp.  I.  243.  Na  svůj  statek  sám  se  dlafeil. 
To  v.  83.  —  86  Jak  Tei.  Sirotek  bec  v  Ale 
pornCnika  v  nic  se  d.  nemůže.  Kol.  52. 

Dlužuí  kapitál  (jistina),  Su-,  zákon  (o  dlu- 
zích, das  Scbuldengesetz).  SI.  les.,  Lpř.  Děj. 
L  79.  D.  list  (upsáni  d.,  obligace)  <=  Apis, 
jímž  dlužník  vyznává,  že  od  jisté  osoby 
(věřitele)  iást  peněz  pod  jistými  výminkami 
na  úvěr  dostal.  Vz  Ktam.  Slov.,  S.  N. 

Dluinléka,  y,  f.  ->  dluMee.  Slov.  let. 
m.  51. 

Dlužník  prvni  6!  hlavni,  PrincipalschudDer. 
J.  tr.  D.  konkursní.  Sp.  D.  jistý  (dobif), 
nejistý.  Skř.  Cf  Zř.  zem.  R.  15.,  Dluh.  Svým 
d-kům  zaplatíme  a  hněvnikAm  odprosime. 
SS.  P.  776.  Aby  d-ci  dluhy  svým  véfiteldin 
platili.  NB.Td.  68.  Lepii  dlžník  ako  hnevník 
(dlažníkori  seikej,  aby  se  nerozhněval).  Zátnr. 
Sedlák  d.  velký  nuznik.  Ti.  exc.  Jestli  vidí 
d.  toho,  kdo  mu  io  v  dluhu  dal,  hneddy 
zbledne,  neb  sa  boji,  aby  dluhu  nepytw. 
61i.  II.  325.  O  d.  v  starěl  době  vz  Cor.  inr. 
IV.  3.  409.-410.  Cf.  Ví.  Jir.  462.  —  D.  = 
vinnik.  Odpust  nám  dluhy  naie,  jako  my 
odpťtitieme  svým  d-kóm;  Kak  jsme  dlužni 
odpúitěti  d-kóm  neb  protivníkem  naíim.  St. 
Kn.  S.  46,  259. 

Dlužno,  vz  Dlužný. 

Dlužnosf  —  stav  dluhů,  der  Schnlden- 
stand.  J.  tr.,  Nz. 

Dlužný,  komp.  dluinéjH.  Nedej  Bože, 
abych  umřel,  až  zaplatím,  co  sem  dlužen.  S8. 
P.  280.  —  co.  Nezflstal  na  to  odpověď  dlažen. 
Us.  Pdl.  Čert  mne  tam  byl  dlužen  (že  gem 
tam  chodil).  Us.  Knrz.  —  co  komu.  Ďas 
mi  to  byl  dlužen!  Us.  Knrz.  Jsem,  cbvála 
pánu  Bobu,  jen  dvěma  dlužen :  židoj  a  kře- 
sfanoj.  V  Konv.  Msk.  Že  Šalds  jemu  býval 
dlužen  po  několika  zlatých ;  Což  pravi.  toho 
jsem  jemu  nikdy  dlužen  nebyl ;  Jsi  Jim  dlužná 
dluh  po  maži  svém  nobožtíku;  Ktožby  koli- 
věk  dlažen  hyl  židovi;  Jest  mi  d.  160  kop 
gr.  NB.  Ti.  60.,  65.,  79.,  286.;  131.  Jsem 
mu  d.  na  dvoje  psaní  odpověď.   Mus.  1^0. 
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907.  -'  tím.  Jeni  jeani  drétna  peněama 
dliiiei)  biete.  DaL  132.  -  zaé.  Jest  mi  d. 
u  kuoA  10  bK  Ptfa.  II.  169.  OsUl  mu  d. 
u  its^h  Uiky  pira.  MB.  Tč.  56.  (Rokojmé) 
prodajte  (s  jméni  dloinikova)  za  svój  dlah, 
cai  jsd  «a&  (■•  dlaiatts)  oauH  dlaiai.  Kn. 
roi.  138.  —  éeho.  Clov^  toho  dliibn  d. 
byl  a  ie  «kce  svédtniieiii  proTésti.  NK.  Tč. 
51.  YjcnAviiBe  tiioto  liaten,  ie  jame  dhitni 
peii4ko  a  awrBvedliyébo  dhtku  oAib  vdék 
p<kÍ<«iéko  půl  péto  tiaiee  xlstj'eh.  Tov.  108. 
—  ki#.  Žd  by  na  a*  doma  nétoo  d.  n  náa 
(Értat,  NB.  Tč.  226.  —  (t  é«m)  i»k.  Jest 
i  |«k«  olfioír.  Ua.  Bf.  Chce  mifi  proT^atS, 
i(  jaoto  téoh  13  al.  dlufien  jeat  apraveditrě. 
KB.  Ti.  47.  Kdož  komu  v  oMem  dlaien 
jeat  s  tiiba  d.  úmlary.  CJB.387.  —  eojak 
dltadw  k»B.  A  ty  peaiece  od  maoba  let 
jial  lidé  dloini  byli  k  tomu  cecbu.  NB.  Ti. 
14C  —  íD.  » co  fcdo  potíne*.  D.  jiatiiia, 
iroky,  Máklad  na  stavbu.  Šp.  —  B.  •^  ta- 
«ÍJMý.  —  8  inflnit.  Protoi  d.ieat  v  tej 
pfi  Červenka  Mitraoaovi  podlé  jeko  ialobv 
píliti  (platiti;  Kdyi  jau«  toho  trpM  d. 
výttm  NB.  Té.  tíS.,  216.  Niíebo  negame 
M»»  dfiati.  St  IL  89.  Ale  pefanaaý  v  tdob 
dtch -póbowecb  nenie  diaien  atiti,  nei  na 
yaiedaifli;  Diaien  jeat  jin  dití  viehostatko 
favf  dil.  O.  a  D.  To(  Jsd  zvřstovati  dlažni 
njmj^Étiitín&ám.  GJB  3ft6.  Každ^  <loT«k 
i.  jeet  tém  12  vécem  se  naučiti;  Komu 
dlúni  j*ů  ae  kpoviedati;  Dlatni  jsme  ne- 
pttteiy  aiktvati;  Jaiae  dinini «dpúšiéti  dtai- 
likM.  áL  KU.  «.  12.,  27.,  4-^.,  26».  (60., 
93^).  —  T  é«flL  V  čem  jsme  BÓhu  dloini. 
im.  KáH  nu  .v  něčem  dlnken  jeet.  tiJB. 
387.  —  tím.  (Proto)  dluiai  jsme  mn  bázni. 
Haa  LBlb.  Droťnoaíy  jii  srčt  aAtíáf  dluten 
ktimé  pietL  Oaw.  V.  548.  Ktoi  aej'  narodil, 
i  jeat  smrti ;  Komni  jste  dloini  cd,  tomn 
iaU  dajte.  át  Kn.  «.  186.,  lia  (90.).  Gin 
kto  jest  k  Bobu  lepii,  tiem  jeat  Boba  d!ni- 
■ijií,  neb  mn  dal  vioe  dobro^.  Biia  II.  70. 
Že  otec,  dtnini  jame  ran  milováním;  Dlažni 
jsae  aita  pactiToatL  Ib.  I.  316.  Mecbcio  býti 
i.  Tčni  otci  mému.  Dal.  114.  NeJ5Úc  liem 
tTláitč  dloina;  Tými  jaeu  déti  jim  (rodičara) 
dMoi.  Št.  —  aby.  Dioien  jest,  aby  ubétoval. 
QR.  —  D.  <-  ptfmwummý.  D.  obět  Iwhóm. 

La.'. 

Dlnioba,  y,  í.  >-  dhA.  Va  Dlioba.  Kde 
i,  tam  ckaduba.  Č.  M.  274. 

Dlaiatvl,  B.  ^  eo  »e  týie  di«M,  dus 
Sehnidenweaen.  J.  tr. 

Bti,  e,  i  —  deika.  Slov.  Sak.,  Loos. 

Dlžlta,  y,  f.,  die  »chuldigkeit.  Slov.  Ssk. 

JDUcc,  ica,  m.,  der  Bienenkorbvorsatt ; 
Falkenwarfiiemen.  Slov.  Sik. 

DfaeA,  inč,  i.  •»  iárka  (')<  **o^  '^d 
HwanMw,  dbs  Dehanngsteichea.  UÍieň  sa 
Tolé  pteto,  ia  piamraa  diži.  Hdí.  SIb.  40. 
(CtveKl  Hodža). 

IHieal,  n.  >-°  Mušeni  (ae);  Sebaldenmaehen. 

D&eof ,  n.  =■  dkrnieni,  Verlingermig.  Slov. 

Jmu  —  Htúiti.  Slov.  Ssk. 

J^  —  dbmiiti.  Ulov.  Ssk. 

vilka,  7,.  f.  <»  délka.    Hlov.  Sak.,  Loos. 


Dllíné,  óho,  n.,  díe  Schnld.  Slov.  Ssk. 

Dižni,  Scbnld-.  Slov.  Loos. 

Dlžný,  scbaldig,  verpflichtet  Mor.  a  Slov. 

LOOB. 

Dlinice,  e,  f.  =  dlužnice.  Loos. 

Dlžntk,  a,  m.  —  ^užnik.  Slov.  Zátur.  Vz 
Dluinik. 

Dltnivo,  a,  n.  Nevtm  iidnú  příčino,  proč 
drtíte  moje  peoize  a  moje  d.,  nebo  nesom 
vám  nic  dlžen.  SI.  let.  lit.  63. 

Ulžnosf,  i,  f ,  das  SchuldíKsein.  Slov.  Ssk. 

Dlioba.  81.  Ift.  1.  66.  Vyplxtil  d-by  za 
tobo  mrtvého.  Obi.  SI.  pov.  I.  525.  Kde  d., 
tam  cbudobs.  Pk.  Ví  Dlužoba. 

DlióMca,  y,  f.  =  áiúide.  Vs  Dlioba.  D. 
ca  d-bkou  rostla.  Lipa  I.  76. 

Dliobnik,  8,  m.  —  dUnik.  Slov.  Ssk. 

Dtžobný  =  dluini.  D.  úpis.  N.  HIsk.  III. 
240., 

DÍžoat,  i,  f.  --  tdélka.  Let.  Mt.  si.  IX.  2. 
18. 

Dm.  —  decimetr. 

Dmechnouti,  vs  Dmychaii.  Rk. 

Dmejitice,  vz  Dmýltlce. 

DmiébáD,  a,  m.,  der  Saufaiis.  Rk. 

Dmoch,  o,  m.  ^  dma.  Slov.  Ssk. 

Dfflonef  BP,  achwellend.  D.  se  moře.  Lpř. 

—  odkud.  Z  hlubin  vlastni  sily  se  d.  a 
unášenteit.  Smi.  1.  38. 

Dfflwt,  a.  m.  '^  hora  u  Dorosil.  Nyni 
slově  méně  dubře  Brmout.  Jrsk 

Dmonti.  Cf.  Bi.  26.  Ob.  v  Listech  filol. 
1883.  133.  a  41».:  Uúti,  strb.  dfti,  dimf, 
dimeSi,  flsre;  1'raM.  dmu,  dmei;  imperf. 
dmiech;'aor.  ducti;  intt:dúti;  dut.  Ku  tvarům 
pr<tvid»luyui  přidělány  J8UII  tvary  nové,  totii : 
nové  tvary  praesentni,  di^ju,  dtý  atd.  ze 
kmene  innnitivnéfao  (du-)  h  nové  tvary  in- 
finitivoi:  dmouti,  dmul,  dmut),  dmut  z  prae- 
senta  pojatého  podlé  tř.  II.  dmu,  dmei, 
dmouH,  dmul  atd.  podlé  minu,  minei  ..,  mi- 
nomti,  minul  atd.  Tak  již  v  16.  a  17.  stol. 
Jazyk  nový  má  z  tuho  slovesa  dvě:  douti, 
duji  ...  a  dmouti,  dmu  .  .  ;  oboje  u  Rosy 
190.,  195.  a  j.  Vr,  tam  více  a  Douti.  —  co. 
Dme  jej  pýcha.  Št.  Kn.  i.  162.  —  se.  Prsa 
dmou  se.    Črb.  B«.  65.  Hoře  dmieie  sé.  BO. 

—  se  éim.  líádra  jeji  dmnia  se  rozčilením, 
toahou,  uedočkavoitti.  Hrts.  Prsa  jeji  dmoa 
se  slasti.  Nrd.  —  se  Jak.  Ňadra  doion  ee 
rozbouřeni  výše.  Kyt.  1876.  48.  Vlny  dmon 
se  vysoko.  Osv.  1.  90.  Ňadra  dmula  ae 
v  pravidelném  tempu,  bouřlivě,  pracně.  Hrts. 

—  koran.  Jakýs  nový  cit  dme  ji  ňadra. 
Čch.  Bs.  ř>3.  Hrud  se  ma  dme.  Kká.  K  si. 
j.  103.  —  se  kam.  Vody  jako  hora  vzbóru 
se  dmůce.  BU.  —  se  kudy.  Po  nebi  dmou 
se  černé  dýmy.  Kká.  K  si.  j.  17.  Každé  od- 
decbnnti  jako  by  ne  dmulo  šírou  prostorou. 
Nrd.  v  Osv.  I.  Si.  —  se  kdy.     Dmula  se 

I  mu  ve  snn  prsa.  Kká.  K  si.  j.  27. 
I     Dmucb,  o,  m.,  das  Wehen,  der  Hanob. 
Ssk.  Vz  Dmych. 
!     Dmucha,  y,  f.,  rostl.  Jir.  Obr.  138. 

Dmuchaci,  Blas-.  D.  stroj.  NA.  IV.  149. 
I     Dmuchač,  e,  m.,  dťr  Blaser.  Ssk. 
Dmucháni,  n.,  das  Blasen.  Ssk. 
Dmuchati,  b'a8en,  íns  Feuer  blaseo.  Dcb., 
NA.  IV.  149.  Vz  Dmýchati.  —  D.  =  kouHU, 
schmaucbeo.  Pojď  d.  Slez.  a  mor.  Sd. 
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DmnchaTka  —  Dao. 


Dmnehavka,  trubka,  které  k  docileut 
velikého  žirii  při  obyčejné  boHci  sviéce  n. 
Iftuipiéce  u2ivai(.  Kram.  S!o?.  Cf.  S.  N., 
Schd.  I.  280.,  hP.  IV.  429.,  Ni.,  Šp.,  SI.  le»., 
Schd.  11.  20.,  Bř.  N.  na. 

Dmachátko,  a,  n.  ^<-  moli  dmuchadlo. 
Wld. 

Dmnchavý,  blaaend,  bsuchend.  Loos. 

DmuteA,  tně,  f.,  contarea,  die  Cttutarpe, 
rostl.  D.  Oiídubná,  o.  speoiosa.  Vz  Rstp.  793. 

Dmuti  hlasu.  Dk.  Aasth.  226.  D  moře-= 
střidavé  zdviháni  a  padáni  vud  mořských, 
jež  se  za  24  bud.  60  mio.  praTidulni  opakuje 
dvakrát    8.  N. 

Dmutobliznice,  e,  f.,  die  Ansofaoiebiru. 

Dmutoret,  n,  m.,  calceolaria.  D.  obecný, 
c.  piniiata;  chocholiéaatý,  c.  oorymbosa, 
rostl    Vz  Rstp.  1146. 

Dmych,  a,  m.  D.  Jos.,  farář,  1787.-1870. 
Vz  8.  N. 

Dmýchaci,  dmychaei  válec,  pist.  Zpr. 
arch.  XI.  seS.  3.  str.  36. 

Dmycbač  =>  tahaí  varhanových  mechov 
(wěchú).  Slov.  Rr.  8b. 

Dmychadplný.  D.  pec  (dmyiná),  der 
Gebifisuten.  Dcfa. 

Dmychadlo.  Za  Cn  přidej:  Nz.  D.  tru- 
hlíkové, das  KastengeblSse.  Ňz.  D.  kruinl, 
Kreisgebl&se,  křídlové,  FIQgelrSder-,  odstře- 
divé, Centrifuga!-,  Včř.  Z.  II.  7.,  parní,  Zpr. 
arcb.,  Todni,  bubnové,  ZC.  I.  326.,  s  třa- 
skavým plynem,  das  Knallij^asgebláse,  Šp., 
kyslikovodikové  (=°>  s  třaskavým  plynem). 
SI.  les.,  Šfk.  lOL,  Poč.  43. 

Dmychadlový,  Blasebalgs-.  D.  éerpadlo, 
pist.  Zpr.  arch. 

Dmychati  co:  měchy  varhanů.  Kolt.  I. 
246.  —  kam:  vzduch  do  peci.  Lis.  Mezi 
sriné  nedmýchej  (hněvivého  nepopnzi\j)    Us. 

Dmyrhavka,  y,  f.  —  dmuehavka.    Sp. 

DiuyebDutl,  n.,  einmabliges  Blasen.  D-tim 
zkazi  %  Sečky,   kdo  mu  v  iem  sloni.    Kom. 

DmyehoT,  a,  m.,  vz  8dl.  Br.  IV.  124 

Diiiýitice,  dle  Budějovice,  Doieiscbitz, 
ves  u  Milrvska.  Vz  Blk.  Kfsk.  161.,  650. 

Dna  —  pakottniee:  uložeoiny  dny,  die 
Gichtabliigerungen.  Nz.  Ik.  D.  v  kliibn.  Sal. 
238.  Na  Mor. :  láuiáni  ze  sucha,  dřeni  v  kostech. 
Sk.  Dnou  trpící.  Duh.  Dnu  lééiti.  Sbtk. 
Kosti.  109.  Jozefus  TiU  od  dnflv  lámáni 
zhojil.  Bdž.  42.  Dna  ho  zlámala.  Pasa.  mus. 
353.,  M.  Duů  zlámaný.  Leg.  o  sv.  Prok. 
Dnou  svázán  byl.  Jir.  exn.  Vz  Slov.  zdrav., 
Cs.  Ik.  VI.  42.,  III.  38.,  237. 

Duár,  a,  m.  >"  bednář.  Slov.  Ssk. 

DDavee.  SS.  Au  9.,  2. 

Dues.  Vz  Gb.  01.  28.,  126.  D.  —  tento 
den.  Bž.  151.  Vz  Dnesa,  Dnesaj,  Dnesajky, 
DiieSko.  Dal  by  mné  to  pán  BQb,  panenka 
Mana,  abych  do  dnes  týdika  v  černej  zemi 
byla.  8i.  P.  783.  Do  dneska.  Ustrav.  Té. 
D.  týden  byl  svátek  (=  téhož  dne  minulý 
týden);  Uatanuvili  hromadu  na  dnes  týden 
(v  těchto  příkladech  má  d.  platnost  attri- 
butivni).  Brt.  D.  162.  D.jak  zitra  (^  co  ne- 
vidět); D.  zitra  přijde  (cu  nevidět);  Nadnes 
týden  =  ode  dneíka  za  týden.  Krt.  U.  206. 
Na  Vsacku.  Vek.  Já  ci  dnes  nepovím,  dněskaj 
ani  idtra.  Sé.  P.  299.  A  ty  i  podnes  stoji; 
Toho  mi  po  d.  nevrátil.    PAh.  I.  247.,  II. 


277.    Co  můie8  zhotoviti  dnes,  neodkládej 

na  zítřek.  Exc.  Pro  dmes  vám  nepovím  nie 

více,  Upe:  Dnes  vám  . . .  K  těmto  poaadkAm 

dodáváme  pro  dnes  ^to,  lepe:  dnes,  sátím. 

Us. 

,  Dnesa  ■»  diu*.  D.  snid  domlátime.  Sles. 

Šd.  Lhí.  Brt.  D.  306. 

Dnesaj  =-  dii«s.  LaV  Brt.  D.  206. 

Dnrsajky  -=  dnes.  Lai.  Brt.  D.  206. 

Dneska  =•  dnes.  Od  d.  večera  frajera  si 
bledaj.  SI  ps  96.  Přindi  k  nim,  ayoečko, 
d.  večir  chvilko;  Co  sem  udělala  včera,  d. 
všecku  mně  vodinka  dolA  snesla;  Prosila 
luynáře,  by  ji  nebral  meta,  ie  mn  dá  huběnku 
d.  lebo  zětra.  8i  P.  215.,  244.,  252.  Zanecbte 
nás  d.  NU.  Tč.  200. 

DneskaJ  ■»  dnes.  Val.  Brt.  A  ni  je  d. 
třeci  den;  D  večer  přijdn  k  tobě.  Si.  P. 
97..  167. 

Dnetiki^Jii  —  dneini.  D.  noc.  Mor.  Brt 
D.  Také  na  Slov.  Plild.  I.  2.  89.,  Ssk. 

Dnetifcej,  vz  Dnes. 

Dtiesko,  vz  Dnes. 

Duesky,  vz  Dnes. 

DnesuaJSi  ~  dneini.  Slov.  Bern. 

DneSek.  S  pánem  Bohem  buďte  maménčiny 
krávy,  už  vám  neponesu  ode  dneíka  trivy. 
Si.  P.  456.  Diiel  ty  pěnice  do  dneika.  NB. 
Tč.  169. 

Dneiiee,  dle  Budějovice,  Doesehits,  ves 
u  Pi-eitic. 

Dneiko  —  dnea.  Mor.  Brt  D. 

Dneitni.  O  sklofiováni  i  strč.  vz  Bi.  181. 
O  sklofiováni  na  Mor.  vz  Brt  D.  121.  A  toho 
mi  d.  den  neučinil;  Jeikovi  dán  rok  od  d. 
dne  za  dvě  neděle.  PAb.  1.  176.,  II.  86.  Ai 
i  do  d.  dne.  Št.  Kn.  i.  13. 

OneSok,  iku,  m.  >  dneiek.  Slov.  Sak. 

Dnéti.  Když  dnělo,  poslal  dva  trubače. 
GR   Káno  vsta,  ano  již  dnieie.  Bj. 

Dnevládee  —  dnovládee.  Ek. 

Dni  »  denní.  Slov.  Ssk. 

Duiěek,  ěku^  m.  —  dnik. 

Dnie,  n.  —  dnini.  Slov.  Ssk. 

Duik,  u,  m.  ==>  den.  Len  <o  sa  ráno  d. 
zabelel.  Slov.  Dbi.  81.  pov.  I.  22. 

Dnisko,  der  Sitz  am  Spinnrooken.    Ssk. 

Dniifa,  n.  <»  tá  čiastka  praslice,  na  ktorej 
priadka  sedí,  kým  (když)  pradie  (v  GOmer.); 
v  Liptově  sa  to  zovie  (apka.  Slov.  Rr.  Sb. 

Dniti.  Kdyi  se  d.  mělo.  BN. 

Dno  m.  bidno.  Bž.  45.,  228.  D.  —  nei- 
doiťjái  misto  věci  dutých.  Cf.  Kat  407.  0- 
cementové,  der  Cementboden,  stoky,  Ora- 
benbett,  -boden,  jalové,  Stell-,  Doppel-,  Sp., 
jámy,  jámové,  die  Scbachtsohle,  Bc,  Hř.  10., 
odzvučné  (u  nástroje  hudebního),  Vch.  Ar. 
2.,  propasti.  Us.  Na  dun  svém  kaidý  stavAti 
a  kopati  mílie.  Cor.  jur.  IV.  3.  K.  XIV. 
Scházeti  se  ve  dno  (dohromady).  Němo.  Máffl 
málo  na  dně,  vypijn  snadně.  Si.  P>  6i1. 
Hledí  rád  na  dno;  Kád  se  divá  na  d.;  Koukl 
se  ke  dnu  (hluboko.  O  opilém).  Us.  BdL, 
Sn.  —  D.  ^  pfeneeené.  Upoiomil  na  vid, 
kterým  na  dno  přiíel  (vypátral).  Sdl.  Hr. 
III.  249.  Až  na  dno  duie.  Vrch.,  Mus.  1880. 
273.  —  D.  -^  pAda,  role.  Cui  mdž  se  dna 
nebo  s  gruntu  bez  zkázy  stavenie  síiatobýtt; 
A  proto  svrchek  slově,  ie  na  dně  je*(  ■ 
svrchu;  Kromě  dna  agruntův.  Vi.  Ji£  81<- 
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DasJM,  o,  m.  -^jiunott  dne.    Kain.  Ba. 

m. 

DBok,  n,  m.,  der  Angenatur.  Slov.  Sak. 

Dfeok,  a,  n.,  karzer  Tag.  Slov.  Sak. 

Bnosemenoý  plod,  jeboi  aemena  na  doS 
jioa  pfípeviKina.  Bat  wl. 

DnoTatl,  Ober  den  Tag  aein,  aich  anf- 
kaltaa.  Tam  bych  dooval  i  nocoval.  Koll. 
IIL  109.  Cf.  Nocovati,  Dluhovati. 

DoaTládeti  e,  m^  der  Tacberrseber,  Tages- 
beberraeher.  Sm.  vit  Dnevíádee. 

DnoTý  (na  Slov.  dfiový)  —  denní.  Si.  Pa. 
Zadm  otvjrá  dfiovéma  svélln  Eo«  brány 
xtoté.  PÍ.  I.  73.  —  D.,  Boden-.  D.  dli  (zadek) 
(Mla,  da«  Bodenatflck.  MA.  111.  94.  —  D., 
Giebt-.  Vs  Dna.  D.  boleet,  der  Giebteebmers. 
Ni.lk. 

Dan.  Néae.  VIL  280.,  Ntr.  VI.  liB.  Jak 
jich  neaie  d.  Lipa  L  206.  Vz  Dnuki. 

Dniiká  »  dnu.  doimitř,  binmn.  Slov.  Némc. 
TIL  95.  Mil/  idze  s  Tonku  d.  SL  pe.  IM. 
Put  ma,  BiU,  pnaf  ma  dnuká.  SI.  pa  Sf. 
Q.  68.  Sokaa,  ty  Znzanka,  aoka,  nepnatii 
iobajka  d.  Koll.  Zp.  L  164.  Věci  t  voca  d. 
yuniiala.  Lipa  I.  SJiOS.  Potom  za&úi  voakom 
tetko  rAée  s  dnuky  i  z  vonky  lepit.  Dbá. 
!iL  pov.  I.  629.  DIbohuraky,  rid  by  aom 
I  Timi  hovořil.  Vdaine,  pijte,  neoh  ita  vám 
tUi  d.  Klčk.  Zb.  IIL  62.,  Pokr.  Pot  II.  8S. 

L  D«.  V  laitini  a  genii,  jmen  OMbnieli 
^k:  idé  do  kovala,  do  ievoa,  do  Pavlička, 
do  naa,  do  knpoa,  do  aúaeda,  do  atryka, 
do  pana  velebMbo.  Ve  Frenitáti  ubeena 
jeat  tato  vaaba  toliko  při  Jménech  rodinný  A: 
do  Kfenkav,  do  Klinkovakyob,  alce  miato 
má  pfedloika  ft  a  dat  jako  v  éeittné.  Na 
Bmiperku  řiká  ae:  do  řesuika,  do  naa  atd., 
ale  £»  mni  výhradní,  na  ťrýdecka  vedle 
áa  wmé.  V  některých  fonnollch  zachovala 
le  tato  vazba  i  jinde  na  Mor. :  Di  do  atvora 
(pon.) »  di  do  éérta  (na  Zlinakn).  Brt  D. 
184.  (Ti.).    PAjda  do  Mlčka  (k  Mičkovi). 

0  Miatka.  Škd.  Půido  ja  do  ivagrovej;  Jak 
tvojeoky  přijeeba^  do  macičky  poapiobal; 

1  ila  do  aúaeda  pro  oheň.  Si.  P.  91.,  92., 
fb.  Také  na  Slov.:  Uarmo  do  náa  chodii; 
oohiýko,  Čo  neohodii  do  náa?;  A  keď  eite 
00  váa  pridem;  Chodieval  si  do  náa.  SI.  pa. 
99.,  246.,  273.,  2ď&    Sab^ova  mátí,  ej,  tak 


ni  odkázala,  aby  aom  jej  ayna  do  náa  ne 
volala.  SL  apv.  V.  171.  Prígdie  iahaj  do 
náa  na  potéienie.  Koll.  Zp.  I.  157.  —  V  ná- 


řečí val.,  lai.  a  pom.  sloveao  ntuUwati  poji 
le  a  předloikou  do  a  gt.  pl.  nadávky.  Na- 
dávsu  {i  do  čarodenic.  Nadál  mi  do  potvor. 
Vyaadál  ma  do  kmioA.  Brt.  D.  184.  —  PH 
fiimUh  pobybn  ožívali  dříve  &uto  v,  kde 
ny  nyai  oiiváme  do.  Potom  jej  v  hrub  po- 
loiieho.  Hrad.  121.  a.  Vendu  v  dóm  tvój. 
2.  wit  5.  8.  Vz  více  pHkladfl  v  Liat.  filolog. 
1882.  125.— 126.  (Gb.).  -  DO  =  »a.  Pře- 
vlekl ae  do  iebraka.  Lai.  Brt.  D. 

1  Do  o  gdo,  kdo.  V  Podluii  na  Mor. 
Brt. 

Do-.  —  Do  enači  1.  i«  iinnost  šlovemá 
jit  al  ht  pfedmitu  dotýkajU:  ae  ho:  do- 
Uhnootí,  dohnati  atd.;  2.  dokončeni  dije: 
domlátiti,  doaniiti;  3.  příčinu  porny  Henou: 
^ti  ínaaenl,  doaici,  domysliti  ae;  dopomoci ; 
t  týšteddc,  resultat  dovrieného   děje:  do- 


volati ae,  doproaiti  ae,  dopaati  ae  čeho;  do- 
pálití  koho.  Předponji  do-  a  předponami  po-, 
pře-,  pfeď,  pro-,  »-.  u-,  v*-,  r-t  udává 
a)  misio,  ai  kami  doprovoditi;  b)  proeti 
ukončeni  dk  čtuu:  doporučiti,  dopovčdéti; 
c)  snahu :  dopomoci ;  d)  pleonast. :  dozvěděti. 
Vz  více  v  Jura.  21.,  26.,  29.,  80.,  31.  Cf. 
Do  (Slov.  I.  252.  a:  Do  v«  aloieni).  Progr. 
olom.  gymn.  na  rok  1875.  atr.  6.  (Pk.),  Brt 
D.  167. 

•do  pHpona:  atádo.  Bi.  231. 

Do.  dto  —  detto.  Kb. 

Doarendovatl,  aofhOren  au  pachtěn.  Slov. 
Bern. 

Do»rrestOT«ti,  anfbSren  zn  arretiren,  in 
Verwahrung  za  bringen.  —  koho.  Beru. 

Doba  —  iat,  ehvUe.  Cf.  Mkl.  Etym.  47. 
Dobami,  ab  und  zu;  bodná  d.;  to(  Je  d., 
daa  braucht  Zeit  Dch.  D  lehká,  těžká.  Ně- 
jakou dobu.  Mour.  Po  dlůzej  době.  Výb. 
IL  16.  —  D.  určitá,  jiatý  čas.  D.  bronzová, 
kamenná,  železná,  vz  KP.  I.  49.,  46.,  52., 
Krč.  G.  1034.,  1018.,  1022.,  lidská,  ib.  1036., 
deitivá,  mořakých  obalah  a  beclebečnVch 
živodicbA,  leaA  kapradich  a  ryb,  leaA  jehličích 
a  plazfi,  lesů  liatnatých  a  aaavcA,  leaA  ny- 
ně|éíoh  a  člověka:  první,  druhá  (palaeozoická), 
třetí  (meaozoická),  čtvrtá  (třetihorni,  kaino- 
zoická),  pátá  (anthropozoiokáj  doba  zem- 
ního rozvede;  prvohorní,  juraká,  drabohomi, 
terciární,  diluvialoí,  křídová,  neogenni,  plio- 
ceuni,  ledna  či  ledovcová  či  glaoialnl,  poat- 
pliocenni,  ailuviulni,  kamenonhelná,  perunská, 
palaeoUtbická,  neolithioká,  metallická  (doba 
bconce  a  železa),  hiatorická,  anthropokra- 
tická.  Stč.  Zem.  641.,  683.,  H84.,  690.,  706., 
708,,  716.,  717.,  719.,  626.,  728.,  729.,  697., 
699.,  637.— 739.  D.  atavebnl,  Bausaison,  Us. 
Pdl.,  zrAatn,  Scbd.  II.  234..  vzdělávání,  Kultur- 
zeit.  života,  Lebensperiode,  mýtní  či  porubní, 
Hieba-,  přirAstku,  Znwacha-,  schnuti,  Ab- 
sterb-,  jarni  atd.,  svlékáni,  Háutungs-,  vv- 
vinováni,  Entwickelungs-,  výseku,  Durch- 
hiebs-,  květu,  BIflthen-,  provozováni,  Be- 
trieba-,  finanční,  pracovní  (Kampagne),  muž- 
noati,  Mannszeit.  SI.  lea.  Bylo  to  v  době 
životni  krise  (stačí:  v  živ.  kriai).  Km.  Po- 
svátné dobv :  d.  alávy,  vánoční,  velikonoční, 
mim,  horojaká,  pAlnoční,  uneiení  h  rozhor- 
lení; sa  prvních  dub,  za  naií  doby.  Mour. 
Trojí  d.  v  rozvoji  českého  písemnictví  (stará, 
střední,  nová).  Tf.  H.  I.  6.  D.  porodní.  Kžk. 
Por.  51.,  48.  Od  tej  doby  nenaříkal  až  do 
aie  chvíle.  NB.  Tč.  43.  V  ta  doba  Samuel 
k  Saulovi  vece.  Bib.  Jnž(  jest  dobře  na  tej 
době ;  Druhý  že  jeat  v  době  Sčasten  (v  čaa- 
ném  životě).  Hr.  rk.  9.,  281.  V  ta  doba ; 
Veila  ata  v  někú  dobu,  aliquando.  BO.  V  ta 
doba  k  němu  vece;  V  niž  dobu  on  tu  řeč 
mluvieie;  V  tu  dobu.  Bj.  Tu  ae  v  tu  dobu 
iturm  poče.  Alx.  Anth.  I.  3.  v.  37.  Nebo 
by  juž  na  tej  době. . .  Alx.  A  v  ta  doba  aspoň 
mletí  k  Bohu  dobrá  žádost;  A  byl-li  by 
kto  do  té  doby  ae  nenaučil;  2e  sú  jeitě 
v  ta  doba  kryli  ae  křeatěné;  Kteříž  v  ta 
doba  živi  budu.  Št  Kn.  i.  3.,  12.,  13.,  24. 
V  ta  doba;  V  ta  doby.  Pasa.  V  ta  dobu. 
ŽJK.  Doba  doby  hledá.  SmiL  Duba  k  době 
hodí  ae  to  k  aoi>ě.  Exc.  Tč.  —  D.  —  rotmir 
času.  D.  kyvu,  ZČ.  L  130.,  Mj.  167.,  chvěje, 
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SohwingnoRszeiť.  Hj.  Rozděleni  doby  deoni 
«  noJni  n  feimHodv  a  &eků.   Vz  VlSk.  16Y. 

—  D.  «■  čas  přisnivý.  Jest  na  době,  abychom 
ili.  Us.  Jg.  Každá  věc  má  btou  dubu.  Dcb. 
Za  dobroD  dobou  čekej  zlon.  Lpř.  Doba 
k  době,  rovni  k  «obě.  tíi.  —  D.  =  tpútob 
atd.  D.  povahv.  Dk.  P.  162.  — D.=«liiinoíť, 
hodnost.  Znal-li'8  krále  Kosta  v  době;  Pří 
němžtonebiechuhněvi,  ale  plná  miiosťvdobě. 
Kat.  1268.,  1694.  Cf.  Ne  tvá  to  d.  °x  po  tom 
tobě  oic  neni.  (Gb.  v  List.  fílol.  1882.  303. 

—  Er.  vykládá  v  dobi  ^  tYfat  čosem,  toho 
ěaau,  který  význam  dle  Gb.  sem  se  nehodí). 

—  D.   «  log,    D.    představy;    d.    pomyslu, 

Í'ednodnchá  ii  počáteční,  vědecká,  soustavná, 
iledaoi.  Jd.  3.,  6.,  79.,  93.  —  D.  =-  míra 
krátké  šlabáy,  mora.  Dk.  P.  207.  D  takto. 
D.,  na  kterou  připadá  přtzvuk,  sluje  těžká, 
d.  bez  přizvnkn  slově  lehká;  Rovný  takt 
mi  sudý,  nerovný  má  lichý  počet  dub.  Zv. 
Přlr.  Kn.  I.  9.  Cf.  Jg.  Slnosť.  83. 

Dobabratl  —  vollends  beacbmutzen;  anf- 
hOren  za  beschmatzen.  Slov.  Bern.  —  se 
kam  -^  dobeHuUi  ae.  D.  se  do  města.  — 
čeho.  Babral  jsem  ae  v  blátě,  aí  jsem  se 
čile  svěbo  dobabral.  Hor.  Tě. 

Dobad,  a,  m.,  die  Erforscbnng.  Podlé 
d-dů  p.  Voronových  legenda  panoDská  ná- 
loži prý  století  X.  Č.  KD.  1886.  1.  44. 

Dobadkati  =«  dobelhati  se,  pomalu  se  při- 
bUiiti.  Slov.  Sldk.  67.,  Nir.  V.  48 

Í'obahiiiti  se,  vOllig  lammen.  Sm. 
«bák,   u,  m.  -^  tobák.    Slez.  Klá.,  Sd. 
Vz  Dobaii. 

Dobakati  sa  =  donudcati  se,  dobelhati  se. 
Slov.  Tažko  mu  bolo  d.  aa  k  posteli.  Dbš 
SI.  pov.  IV.  69.  Bustou  tmou  <a  na  hranicu 
ui  len  dáko  dobakal.  £r.  SI  čít.  6&  —  DbS. 
SI.  pov.  I.  643.,  VII.  34.  Jen  (ažko  dla  sa 
domov.  N.  Hlak.  II  9H. 

Boban,  o,  m.  ^  dobák.  Hor.  a  slez.  Sd. 

Dobanka,  y,  f.,  Schnabolfliisebcben,  n., 
eine  Flascbe  mit  langem  Ualse.  Slov.  Ssk., 

SlD^ 

Dobinka,  y,  f.  =  tfeiné,  jii  trabei  odobali. 
Hor.,  slov.  Sd. 

Dobafikatl,  zu  Ende  plauschěn.  Čekejte, 
až  to  dká.  U  Kunovic.  Tč. 

Bobas,  u,  m.,  die  Spitzaxt.  Mor.  Škd. 
obatosf,  i,  f.,  die  Pockeugrttbigkeit.  Sm. 

Dobávka,  y,  f,  die  aiergwerkszobuase. 
Slov.  Ssk. 

Dobažitl  se  čeho,  nach  etwas  tracbten 
und  es  endlicb  eriangen.  Sá.  v  Osv.  I.  101. 

Dobdice,  dle  Budějovice,  Dobscbitz,  ves 
u  Chlumce  v  Jičin.  —  D.  »  Dobsice. 

Dobeblati  =  přestati  beblati.  Os. 

Dobeblositi  >=  doplkati.  U  BruSperka. 
MU. 

Dobečeti,  el,  eni  =  přestati  bečeti.  —  se 
čeho  <=  beče  dosíei.  Ditě  se  chleba  d-lo.  Us. 
Tč. 

Dobednářlti,  il,  eni '^  přestati  bednařiti. 
Us.  Tč. 

Dobédovati  =  přestati  bědovati.  Užd-val 
(umřel)  Tč. 

Doběbati  se,  sich  made  laufen.  Ssk. 

Doběhnouti  kam.  Doběhla  tam  kvačka, 
hned  aa  strhla  rvačka.  Si.  P.  704.—  čeho: 
dle.  St.  Kn.  6.  126. 


Dobéhniiti.  n.,  der  Hiolanf. 

Dohehůvaf  —  dobihávati.  Slov.  V  tom 
už  stará  k  nim  d-la.  Dbá.  SI.  pov.  I.  45. 

Dobek,  bka,  m.,  os.  jm.  P«L  Rdb.  I.  119. 

Ďobek,  bku,  m.  —  Bobek,  sob,  koutek  na 
tob;  zobáček.  Us.  Sd. 

Dobekati  ==  přestati  bekati.  Ui  dobekal 
(umřel).  Ua.  Tkí 

Dobelhati  se  kam.  Vz  Belhati,  Babrati. 

Dobelice,  dle  Budějovice,  Dobeliu,  vea 
u  Krumlova. 

Doben,  bna,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 119. 

Dobenín,  a,  m ,  n  Ktadaka.  Tk.  III.  M., 
8dl.  Hr.  II.  167. 

Dobenlna,  y,  f.,  mi«to  na  hranieich  pol- 
ských. Tk.  I.  112. 

Dobený  éim.  Člala  čtyrAhelníkem  d-aá 
(čtyrúhelnični  či  tetragonalní),  Tetragonal-, 
Quadratzaheo,  figarirte  Zahlen.  Ns.  Cf.  S.  N. 

Dober  =- Defceř,  míat.  jm. 

Doběfka.  y,  f..  das  VOllignebmen;  die 
BierwQrze.   Sm. 

Dobčraý,  Nacbnahme-.  D.  liat.  Ua.  Pdl. 

Dobem,  ve  Dobrati. 

Dobésiav,  a,  m.,  oa.  jm.  Áreh.  IV.  462. 

Dobeft,  bie,  m.  —  Tobiái.  BO.,  St.  Kn. 
i.  106.,  Dal.  166.,  167.,  D.  ol.  VI.  487.,  Tk. 

II.  862.,  V.  238.,  Sdl.  Hr.  II.  276.  -  D.,  vea 
u  Hiletina,  vs  Blk.  Kfak.  1297.:  mlýn  a  Blatné. 

Dobéiiee,  dle  Budějovice,  D«bescbitz,  vea 
tt  -Piekn.  Tf.  Odp.  m,  Blk.  Kfok.  1297. 

DobeSov,  a,  m ,  Dobesohow,  vea  n  Tá- 
bora. Vz  Blk.  Kfak.  860.,  Sdl.  Br.  I.  233., 

IV.  369. 

DobeSovlee,  dle  BodBjt/vice,  Dobeseho- 
witz,  vea  n  Kolína.  PL.,  u  Letoiova  na  Mor. 
D.  Ol.  VII.  220.,  Žer.  Záp.  II.  13. 

DobeSový,  Dobiaebwald,  vea  v  Opavako. 

Dobétice,  dle  Budějovice,  Doppitz,  vea 
u  Ústí  nad  Lab.  PL. 

Dobev,  ě,  f,  Al^Dobew;  D  Nová.  Nen- 
Dobev,  vsi  u  Pisku.  Petr  s  Dlohě  Vsi  se- 
děním  v  Dobevi.   Arch.  III.  638.,   Sdl.  Hr. 

III.  95.,  IV.  144.,  162. 
Dobezpečlti  «=  ubeepečiti.  Bern. 
Dobčieetvi,  n.,  die  Daaerlanterei.    Dcb. 
Dobřžek,  ikn,  m.  D-ky,  Einiánfe  (Waars 

etc.).  Hor.  Tč. 
Dobéiitelný,  im  Lauf  erreichbar.  Sm. 
Doběžnik,  u,  m.  D.  v  perspektivě.  NA. 

V.  82. 

Dobiáíek,  íka,  m..  os.  jm.  16.  stol. 

Dobieer,  kra,  m.  D.  Fr.  Jos.,  nar.  1811., 
kněz.  Vz  Jg.  H.  I.  3.  v.  647. 

DobihiUíci  —  ai  na  konec  nebo  kraj  bS- 
iici.  Rat.  407. 

Dobihání,  n.,  vz  Doběhnouti.  D.  motora. 
za  I.  273. 

Dobihavesf,  i,  f.,  die  Zndríoglichkeit. 
Slov.  Loos. 

Dobihavý,  zndringlicb.  Slov.  Looa. 

Dob(Jatl  na  koho  —  dorážeti.  Mor.  a 
aluv.  Brt.  Otec  každý  den  na  mnedobíjal.  Koll. 

IV.  162.  Vyakočia  víakově  potvory  a  bndď 
na  teba  d.  Dbi.  SL  pov.  I.  261.  Vz  Dobiti,  1. 

DobUeti,  vz  Dobiti. 

Dobirany;  •<fn,  a,  o.  —  odkud:  ze  dna, 

bia  vom  Bodengrunde  beransgeacbOpft  Deb. 

Dobistov,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L 119. 
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Dobití  —  Dobree. 


1.  OoUti  koho  Jak:  «i  do  (mrti.  Put. 
•T.  69.  Vi  DobíJHU.  -  se  éeho.  Bil  m, 
■Uiil  se  a  dobré  ianv  Dedobil  se.  Č.  M. 
»5. 

2.  Dobiti,  il,  en,  eni.  formen.  —  eo. 
Bitaik  foraaje  &  dobi  •Íoth.    Dk.  P.  492 

Dollitaý,  treflénd,  eindringend.  Sm. 
DobiTka,  7,  f.,  der  Oniulenitoaa.    Loot. 
BoMmU  m  iLoma  —  hoMmM  m.  Us.  Vk., 
Ziak. 

Bobka,  j.  I,  o*,  jm.  P«l.  Hdh.  I.  120., 
D.  Ol.  I.  469. 

Ďobka,  j,  f.  <»  ébibka.  Ssk. 

Dobkov,  a,  m-  Dobluu,  ves  a  Cbotěbofe. 

DobkoTtM,  dle  Badijovke,  Dobkowiu, 
▼as  a  Loboeie;  Topkowits,  vee  o  NeitMic. 
PL..  Blk.  Kfsk.  863. 

JHMáěaíi-^áobtiai.  Slov.  Bern. 

DoblahosUvlti,  aafbOreo  glOoklicb  su 
■aeben,  ta  preisen.  liera. 

DoblAtitl,  il,  ceo,  eol,  voUend  kotbig 
■Mehen.  Bern. 

Dobleteti,  el,  eni  °=  dobečeti.  Bern. 

Doblrdnoati,  dnul  »  dl,  ati,  vollenda 
blaM  werden;  aafbOren  blasa  su  werden 
Btm. 

Doblekotati,  anfbOreo  sn  kollern,  laJlen, 
ttanneln.  Bera. 

Dobleptati,  dobtaptati  (vs  Dobleptnoati), 
n  Ende  aasplandern.  Us.  Té. 

DobliB.  a,  m.,  DObeln,  mé.  v  Mttni.  ťal. 
Déj.  11.  1.  2<«8. 

Ďobliiiti  s«,  sicb  bis  ans  Ende  nibern. 
Hol.  67. 

Doblkatt,  doblknoiUi  —  pře$tati  blkati, 
so  Ende  flačkem.  PUmen  ai  doblkai.  — 
kam  =°  blkevt  $e  doatati.  Plamen  doblkual 
si  na  střechu.  Mor.  Té. 

Doblouditi,  il,  éni  —  bludnou  cestou  do- 
na.  Ai  k  vira  d-dil.  Us.  Té. 

Deblýskatl  se,  aufhOren  su  blitten.  Bern. 

Dobaer. «.  m.  Gel.  D. »%  1719.-  *'/.  1790., 
historik.  Vx  Baék.  1.  197.,  Tf.  H.  I.  3.  v. 
94..  95.,  162.,  S.  N. 

Oobný  =  formalný.  D.  logika,  pojem, 
pravda.  Jdé.  4.,  14.  —  D.,  períodiseh   Ssk. 

Dobod,  a,  m.,  gef&hrter  Stoss,  v  iermíř. 
Č»k.,  NA.  III.  68. 

Do  Boba  •=<  doA  Vs  BAb. 

DoboehoT,  s,  m.,  ves  v  Bodéjovska.  Blk. 
Kfsk.  653.,  8di.  Hr.  III.  302. 

Dobctl,  e,  m.,  mě.  v  sev.  Bosné.  Té. 

Dob«ÍJeTatl.  —  aba.  Dobojoval  (^  umřel). 
Tkč.,  Dob.  —  eo:  boj.  Čcb.  Bs.  66.  —  se 
ieho  kdy:  nim  po  mnoholetém  sAussu. 
Os. 

BolMletl,  el,  eni,  anfhbren  sn  schmerxen. 
Bern. 

Doboměr,  a,  is.,  der  Zeitmesser.    Ssk., 
8m. 
*<>Boboaiémý,  aietrononiseb,  zeitmessend 

I/MS. 

Dol>or,  n,  m.,  das  Yollendsgeuommene. 
SiB.,  Looa. 

Doboskati,  aufbOren  su  kOssen.  Bern. 

Bobosorovatl,  anfbOren  zn  faexen.  Bern. 

Dobosf  <-  doftoďNouti,  dobútti.  Beru. 

DoImucí.  To  ste  ni  n  nás  nebyl  dubu 
dobonei  (dloobo).  Us  Vk. 


DobouHti  se  kam.  Nemoha  se  doinli  d. 
(dotlouci).  Us.  Té.,  Přk. 

Dobra,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 

Dobrá.  Dobral  recbt  so!  gut  isťs!  Us. 
D.  —  D.,  é,  f.,  ves  u  Přibislavě.  Blk.  Kfsk. 
933..  8dl.  Hr.  IV.  830. ;  Dobrau,  vej  u  Frýdka : 
D.  VdiU,  D.  Malá.  Gross-,  KleiuDobiai, 
vsi  n  Unoité.  PL.  Cf.  Tk.  í.  167.,  111.  4., 
V.  238.,  177. 

Dobráeky,  gatmfltbig.  D.  se  usmívati. 
Us.  D.  hloupá  tvář.  Hrts. 

DnbrAetvi,  n.,  die  Gotmiltbigkeit.    Dcb. 

Dobráéek,  vs  Dobrák. 

Dobraéka,  y,  f.,  die  GutrnOtliige.  Us. 

Dobrák.  Padl  na  d-ks.  Us.  Dř.  To  je  d. 
élovék. 

Dobrámysl,  vs  Dobrý. 

Dobraa,  a,  m.,  os  jm.  D.  ul.  I.  1091., 
Arcli.  1.  256. 

Dobraft,  é,  m.,  os.  jm.  Arob.  1. 179.,  III. 
497, 

Dobráni,  n.  Zásylka  na  d.  Vz  Dobírka. 
Hni. 

Dobránit!,  aaf liOren  xo  eggen,  sn  scbtttsen. 
Bern. 

DobraaoT,  a,  m.,  Dol>ern,  ves  u  Bene- 
šova (Bensen). 

DobranoTský  z  Dobianova.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1297. 

Dobřauský  Jak   Vs  Blk.  Kfsk.  1017. 

Dobřany,  UleDolany,  Dobřan,  mé.  n  Plzné, 
vz  8.  N. ;  ves  a  Novéno  Mésta  nad  Met.,  vz 
Blk.  Kfsk.  682.,  Sdi.  Hr.  II.  247.;  MaU  D., 
Klein  Dobřan,  samota  u  Pizné.  PL ,  Tk.  V. 
111. 

Dobřata  (DcMtla),  y,  m.,  os.  jm.  Pal. 
Rdh.  I.  119. 

Dobratak,  a,  m..  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L  119. 

Dobrati.  —  koho.  Ta  véo  mne  dobirá, 
bririgt  mich  auf.  Us.  Dch.  —  komn.  D-lo 
mu  —  nahnalo  mu  strachu.  Na  Slov.  Dobral 
si  (o  opilém).  Us.  —  eo  komn.  Doberte  mí 
to  zbolí.  Us.  Dch.  —  si  kobo  ■=»  ipUkovati, 
aufíiehen,  zum  Besten  haben.  Dch.,  Kká. 
Td.  161.,  liti.,  Ki(.  —  se  éeho.  Nedobrali 
bychom  se  konce  chtéjice  vypoéitárati  vie- 
oky. .  Dk.  Dobírati  se  smyslu,  Si.  111.  202., 
výsledků,  Osv.  1.  486.  Matiéku,  nemoiu  spáti, 
ani  se  suiéka  dobrati.  Si  P.  46.  Dobra  sé 
jednoho  kriUe.  St  ski.  IV.  238.  Chté  se  rád 
dobrati  břeha  (chytiti,  k  nému  se  dostati). 
Alx.  V  v.  1817.  (HP.  44.).  —  ne  éeho  čim, 

Íak.  Ctěním  se  dobíráme  úplného  dojmu. 
)k.  Pokusy  dobral  su  výsledku.  Oav.  I.  416. 
Dobral  se  tuutu  metliudou  známosti  zevrub- 
iiýult.  Hus.  1880.  184.  Sladkosti  se  nedobirej 
až  do  hořkosti.  Mudr.  863.  —  kde.  Při 
každé  véci  d.  se  posledních  záaladil.  Dk. 
Koz.  fil.  186. 

Dobratice,  dle  Budéjovice,  Dobratitz, 
ves  u  Téíina. 

Dobrava,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  1. 120., 
Sf.  Stři.  11.  454. 

Dobravice,  vz  Doubravice.  Blk. 

Dobravfca,  y,  f.  D.,  ées.  knéina,  maníeU 
svého  Uečislava  na  křestanstvi  obrátila.  Sr. 
Koll.  II.  273 

Dobrá  Voda,  vz  Dobrý. 

Dobree  (Dobřec),  dle  Budéjovice,  Debřetz, 
ves  u  Solnice.  Vz  Blk.  Kf:>k.  885. 
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SobrSicA  —  Dobřina. 


Dobriiee,  dle  BadAjovice,  Dobrtsohits, 
ves  n  Přerova,  D.  ol.  I.  486.:  Dobsobitz, 
ves  n  Bíliny.  Blk.  Efsk.  95.,  Sdl.  Hr.  1. 148. 

Dobře  =<  ne  zle.  Ten  je  na  tom  nebo 
v  tom  dobře,  Sp.  m.:  tomo  je  d.  Brt.  Ui 
se  má  d.  (oiořel).  Bdi.  Komn  je  tak  d.  jako 
nám,  neřežeme  sečky  kobylám.  Si.  P.  543. 
Lidé  tak  d.  jako  nic  nečinili,  gtrm.  m. :  ne- 
činili téměř  nic,  skoro  nic.  Brs.  2.  v.  102. 
Dobře-li  jsů  ee  opatřili,  lépe  jim  bude.  NB. 
Tč.  22a  Bude  d.  Št.  Kn.  i.  10.  Etoi  bů  d. 
činili.  Ib.  15.  Nám  d.  a  nikomn  zle.  Sd. 
Cbcei-li  nepřítele  míti,  nčií  někomn  d.  Bž. 
exc.  —  D.,  vyjadřuje  pochBcUu.  Dobře  měla 
tvrdic.  že  ....  Sá.  D.  na  tebe  I  Ve.  Bmt. 
D.  luae  majn,  keři  tebe  znaju.  Si.  P.  541. 
Mobu-li  se  o  to  smluviti,  dobře,  pakli  .  .  . 
Půh.  II.  350.  —  D.  •»  tluSni,  uHteéni.  D. 
móžem  naději  mieti,  že  ... .  St.  Kn.  i.  32. 
Kdyžby  kdo  dobře  (něčeho)  žádal.  Nál. 
214.  -  D.  =>  dokonale.  D.  zachovaly.  Yácl. 
XXVm.  D.  něčeho  si  poviimnonti.  Cs.  D. 
viemy,  že  .  . .  V*b.  11.  8.  A  toj'  d.  viděti, 
kak .  . . . ;  J),  věřiti ;  Aby  lépež  lépež  milo- 
vali Boba.  St  Kn.  i.  30.,  35.,  36.  —  D.  == 
docela.  D.  vykrmený;  Ten  se  k  tomu  d. 
hodi;  D.  se  pamatuji;  On  to  d.  vi;  Je  mu 
to  d.  povědomo.  Us.  Pdl.  To  dobře  učiniti 
může.  Zř.  F.  I.  D.  posud  neni  zdráv.  Sd. 
Neb  tak  d.  pravý  Buoh  v  těle  v  rovu  ležal, 
jako . . .  St  Kn.  §.  21.  —  D.  =  frávi.  Má-lí 
kdo  d.,  musí  při  tom  přece  se  báti.    Exc. 

—  D.  =>  jinému  užitečné,  pHmivi.  Za  d. 
s  kým  býti,  íp.  m.:  za  dobré.  Neni  ve 
Vídni  d.  zapsán  (oblíben).  Osv.  I.  71.  Aby 
spolu  manželé  d.  byli;  Kakž  kolivěk  d.  se 
jest  tů  smrtí  jiným  stalo.    St  Kn.  i.  8.,  9. 

—  D.  =  snadno,  hezky  atd.  D.  rostlý  smrk ; 
d.  zakmenéná  plocha;  vrch  křovím  d.  po- 
rostlý: strom  dobře  zakořeněný.  SI.  les.  To 
se  nedělá  d.,  das  l&sst  sich  nicht  K.ot  an. 
Dch.  Kosti  d.  tenčí  nežil  prst;  Vezmi  sklo, 
stluč  d.  drobně.  Db.  Když  bylo  d.  na  den. 
Bl.  Živ.  Aug.  52.  A  když  by  d.  10.  diel 
angelóv  v  nebi.  Rkp.  Mus.  1834.  240.  D.  jí 
nu  stokrát  poblavkóv  dal.  BN.  D.  200  jich 
ztopili.  BO.  Mohli  by  se  d.  leknuti  božie 
pomsty;  By  chtěli,  d.  by  se  toho  vzeptali 
na  sv.  Pavlu ;  Neb  přijdúc  pýcha  mohla  by 
někomu  d.  řéci.  St  Kn.  S.  4.,  18. 

Dobré,  ého,  n.,  Dobrey,  ves  o  Solnice. 
Blk.  Kfsk.  679. 

Dobře  c,  vz  Dobrce. 

Dobřečíuiti,  wobithun. 

Dobřečinnosf  =  dóbroiinnoii.  Sm. 

DobřečoT,  a,  m.,  Doberseig,  ves  n  Štern- 
berka na  Mor. 

Dobřechodný,  wohltttchtig.  1429.  Z.  D. 
Km. 

Dobřejice,  dle  Budějovice,  také  Bobře- 
joviee,  Dobřejits,  ves  u  Tábora.  Blk.  Kfsk. 
360 ,  Sdl.  Hr.  IV.  86. 

DobřeJOT,  a,  m.  D.  Horní  a  Dolní,  Ober-, 
Unter-Dubrejow,  vsi  u  Borotína.  Vz  Blk. 
Kfsk.  177.,  Sdl.  Hr.  III.  94. 

Dobřejovice,  vz  Dobřejice.  —  D.,  Man- 
derscheid,  ves  n  Jesenic.  Vz  Blk.  Kfsk. 
CXLIX.,  378.,  S.  N. 

Dobřek,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  L  119. 

Dobřelibý,  angenehm.  Sm. 


Dobřemil,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Itdh.  1 
119. 

Dobřemillee,  dle  Budějovice  taká  Dobře- 
ntiřiee,  Dobřemielitz,  ves  a  Milevska.  Blk. 
Kfsk.  166..  Sdl.  Hr.  III.  192.,  IV.  338.,  846. 
— -  D.,  Dobřemielitz,  Malter,  ves  u  Velbar- 
tic.  —  D.,  Dobromieřítz,  osada  a  Hořep- 
nika.  PL.,  Arch.  lU.  500. 

Dobřemiřiee,  dle  Budějovice.  Vz  Dobře- 
millee. Blk.  Kfsk.  166. 

Dobřen,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdb.  I.  119., 
D.  ol.  m.  315. 

DobřeJi,  ě,  f.,  ves  a  Kutně  Bory.  Vs 
S.  N.  X.  166.,  Blk.  Kfsk.  18.,  782 ,  169. 

Dobřena,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  120. 

Dobřenec,  nce,  m.,  Dobrenz,  ves  n  Pod- 
bořan. Blk.  Kfsk.  616. 

Dobřeniee,  dle  Budějovice  (od  Dobřena, 
Pal.  Rdb.  1. 134.),  Dobřeniu,  ves  o  Chlumce 
v  Jičín.  PL.,  Žer.  Záp.  II.  31 ,  Blk.  Kfsk. 
75.,  767.,  Sdl.  Hr.  I.  263.,  8.  N. 

Dobřenská  z  Dobřenio.  Vz  Blk.  Kfok. 
1298. 

Dobřenako,  a,  n.,  ves  n  Hor.  Krumlova. 

Dobřenský,  ého,  m.  D.  Václ.,  1579.  Vz 
Šb.  Děj.  ř.  2.  v.  236.,  Jir.  Ruk.  163.,  Sbn. 
941.,  Jg.  H.  1.  2.  v.  647.  —  D.  Jan,  rytiř, 
1550.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  v.  547.,  Jir.  Bok.  L 
162.,  Blk.  Kfsk.  1298.  —  D.  Jak.,  profv  a 
rektor,  f  1697-  Vz  Jg.  H.  1.  2.  v.  647.,  Sb. 
Děj.  ř.  2.  v.  236.,  Jir.  Buk.  I.  168  —  Do- 
Měniti  z  Dobřenic.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  268.,  U. 
276.,  IV.  240.,  8.  N. 

Dobreprajicí.  Za  pefiáze  sa  jednajú  na 
rok  služebnici  a  za  lásko  až  na  věky  tvi 
d.  Glč.  L  131. 

Dobřepřajný,  gttnstig.  Sm. 

Dobřeslušny,  kleidsam.  Sm. 

Dobřeta,  y,  m.  -=°  Dobřata. 

Ditbřev,  a,  m.,  Dobřiw,  ves  u  Miroěova. 

Dobřezaslonžilý,  woblverdient 

Dobříce,  dle  Budějovice.  Va  Sdl.  Hr.  I. 
188.,  Žer.  Záp.  I.  220. 

Dobřit,  e.  m.,  Dobřitaoh,  vsi  u  Královic 
a  Duiník.  Tk.  IV.  174.  Vz  Blk.  Kfsk.  871. 

Dobřiianjr,  dle  Dolanv,  Dobritsohan,  ves 
u  Trsovan.  Tk.  V.  136.,  139.  Vz  Blk.  K£sk. 
184.,  1267. 

DobřiikoT,  a,  m.,  Dobřiěkow,  ves  n  Be- 
neiova  v  Bndějov.  Tk.  V.  197. 

DobřiehoT.  a,  m.,  Dobřiehow,ves  n  Plafian. 

DobřieboTlce,  dle  Budějovice,  Dobřiebo- 
wítc,  ves  mezi  Zbraslavi  a  Beroanem.  Tk. 
I.  47.,  485.,  470.,  IV.  172.,  Blk.  Ehk.  671. 

DobřieboTský  aMaleJova.  VzBlk.  Kfsk. 
1298. 

DobřikoT,  a,  m.,  Dobřikan,  vsi  n  Vys. 
Mýta  a  Nové  Kdyně.  Sdl.  Hr.  I.  263..  TI. 
276.,  ra.  220.,  282. 

Dobřikovec,  voe,  m.,  Dobtikowitz,  ves 
n  Humbnrk.  Sdl  Hr.  II.  276. 

Dobřikovlce,  dle  Budějovice,  Dobřiko- 
witz,  ves  n  Cechtic.  Arch.  I.  580. 
I     DobMkovMÍ  z  Malejova.  Sdl.  Hr.  I.  263., 
'  n.  276. 

DobMn.  a,  m.,  ves  a  Roudnice.  1  k.  L 
604.,  III.  34.,  46.  —  D.  =-  DobrSín. 

Dobřina,  y,  f.,  das  Gate,  Gaozseng.  Slov. 
Loos. 
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DobHAoT,  a,  m.,  Dobřiaow,  vea  a  By- 
ehaovtt.  Vs  Sdl.  Hr.  U.  276.  Blk.  K£ik.  ^3. 

DobMnsko,  a,  n.,  Dobřensko. 

DobMsti  se  kam,  watend  gelangen.  Ua. 

DobHi,  mé.  a  Přibraoié.  Od  Dobřichs. 
PaL  Udta.  I.  132.,  Tk.  I.  174,  III  9.,  412., 
IV.  132.,  V.  238.,  VI.  116.,  126.,  Tk.  Ž.  79., 
Blk.  USMk.  CIX ,  8.  N. 

DobHfiťk,  dobrýide,  ika,  m.,  der  Wege- 
trio.  ám. 

D«brizguiý;  -án,  a.  o  =  doHbaný.  D. 
kofai.  Slov.  Udi.  Ds.  29. 

Dobrka,  y,  f.,  oa.  jm.  Pal.  Bdb.  L  120., 
D.  Ol.  2U2.,  469. 

Dobrkati  se  kam  «  deletiti,  dttjUi.  Cf. 
Brkaň.  Jak  jsem  ae  dobrkal  ua  kvartýr, 
oi  aevin.  Koa.  —  se  kdy  kam.  Diubj- 
d«n  pod  veéer  í(aatné  jame  ae  dubrkali  do 
Praby :  Ou  atéií  ae  d-kal  pojedenácté  (bu- 
diaě;.  Koa.  v  Km.  \m6.  IdO.,  2t>4.,  19H.  — 
te  toho.  Co  nis  to  atálo  potu,  nežli  jame 
le  pravdy  d-li.  Koa.  Ui.  I.  263. 

JmbrkOT,  a,  m.,  Dubrkow,  ves  u  Cbraatě ; 
Dubnkau,  ves  n  &viň,  vs  Blk.  Kfak.  411., 
8(U.  Ur.  IL  302.;  Turkovits,  ves  u  Krum- 
kiTa.PL.. 

Dobrkoviee,  dle  Budéjovíce,  Dobrku. 
tits,  ves  a  Uher.  Uradiiié.  D.  ol.  VI.  604., 
TIL  162. 

DourkoTMký,  ého,  m.,  os,  jm.  Sd. 

Dttbrná,  é,  f.,  Dobetn,  vea  a  Ceaké  Ka- 


Dobraé,  ébo,  n.,  Ziatl,  ves  u  Krumlova. 

Dobruice,  dle  Budéjovíce,  Dobrnitz,  vea 
n  Uaber.  Blk.  Kisk.  692. 

Dobro  odo.  Dubroj  oim  zde  býti  M. 
Žsi'  dobro  iisti  sv.  pUmo.  ŠL  Kn.  á.  6.  — 
D.,  tub$t,    Ď.  =  každá  véc  n.  událuat  nám 

Cpééoi.  Blř.  D-  vnťáši,  vniuné,  duchové, 
i.  Anlbr.  D.  mravué,  bytné,  ůéaatué, 
sejvviii:  Bfth  joat  dobro  véeno  dobra,  po- 
vieebné  dobré.  Blv.  ťředauvy  douer  lid- 
ikýeb.  Hí.  81. 162.  Vyhledávati  dobra  vlaati. 
Monr  Žádal,  aby  ho  poalouchali  pro  obecné 
d.  a  slávu  koruny  éeské-  O.v.  1«B5.  493. 
Toto  semin  zbavicha  kaidého  dobra.  Alx. 
Aath.  1.  3.  v.  34.  Daleko  »el  «  dobra  ne- 
Dsiel.  Bi.  Odešel  s  dom<>  "<>  dlol>ro  (do- 
cela). Ds.  Knn.  » 

Dobrobarrý,  ecbtOrbig.  gutgef arbt.  8m. 

Dobroberee,  e,  m.,  der  Empfiuger  emvr 
Wobithat.  Sm. 

Dobrebydlo,  a,  a.  >=>  dMiri  hydUo.  D-dla 
hledati.  8i.  Sk.  193. 

Dobrobyt,  o,  m.,  der  Wohlatand.  D.  kra- 
)iay.  Pbld.  IIL  2.  154.  Sak. 

Ďebroiest,  a,  n.,  os.  jn.  Pal.  Bdb.  I. 
119. 

Dobroéire,  Dobréiee.  D.  ol.  I.  486. 

DobroéiB.  Deh.,  Dk.  Assth.  483. 

DobrotínfinllTOsf,  i,  f.  °=  dobroiMiwst. 
Slov.  Bern. 

Dobrotínénlivý  »  dobroíMivý.  8!ov. 
Bam.      • 

BAbreélnlee,  e,  áobroHmĚka,  y,  f.,  die 
Wohithiterin.  Sm. 

DsbratinliTOsC,  i,  f-  ^  dobročinnost 
I  a. 

DobrotíaliTý  —  dobroHnný.  D.  smlouvy 
"itíkmáaé.  J.  tr. 


Dobroěinnosf,  i,  f.  Odplat  mu  tam  d. 
věncem  radosti.  Koll.  1.415.  D.  jest  skvostná 
kvétins,  vdéénosť  však  vsáoný  její  kvét. 
Sb.  uč. 

Dobroilnstvi,  n.  -=■  dobrodént.  Slov. 
Bern. 

Dobroika,  y,  f,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L 
120. 

DobroikoT,  a,  m.,  Dobruscb,  ves  u  Cbval- 
iin. 

DobniikOTlee,  dle  Bu'l6jovioe,  Dobroč- 
kowits,  ves  u  Butovic.  PL. 

Dobroiovlee,  dle  Budějovice,  Dobroěo- 
witz,  ves  n  Uval.  Blk.  Kfak.  1298. 

Dobrodar,  u,  m.,  die  SpenUe.  8m. 
^  Dobrodáree,  e,  m.,  der  Wohitbiter.  SsL., 
Sm. 

Dobrodámý  —  dobroiiímý.  Sak. 

Dubrudatný,  prek&r.  Sm. 

Dobrodavce,  e,  m.  -^  dobrodáree.  Rk. 

Bobrodée,  vs  D.>brodéj. 

Bobrod^  atd.  Dobrodéjoe.  Sv.  ruk.  299., 
375.  UobroUéj.  Si.  lU  87.  Byli  nevdééni 
svým  d-jc6m.  M.  8dilim  rád  srdce  s  d-diooí 
svými.  Brods.  D-dinca  mi^  (méj)  v  íanobé 
(ietř  bo).  Slov.  Tě.  Prosím  váa  dobrodineě- 
kove  o  boti  almužnu.  Ua.  Té.  Bývá  ukf 
d-nec  ve  vétáéj  milosti,  který  iuym  dobré 
ěiníc  to  drži  v  tichoati.  Gié.  li.  111.  Lako- 
mec má  radoaf,  -  když  má,  d-neo  raduje  se, 
když  dává.  Uki.  Vždy  buď  d-odm  vdéčny, 
jak  chceá  byt  ělovék  atateóoý.  Ostrav.  Tě. 
Cbceili  ae  uad  nékym  mstíti,  hleď  mu 
dobrodincem  býti.  Sb.  uě.  —  Ďubrudéj  ~> 
Boiiilaciua.  Sd.  —  Dobrodij  —  dará>ák, 
ikodař,  Lump,  Tbunicutgut.  Mor.  Brt.,  Tě 
—  Ct.  DaOroditoL 

Dobrod^Jee,  vs  Dobrodéj. 

Dtfbrodíjka,  y,  dobrodijkyni,  é,  f.,  die 
WotiUátenu.  Ua.  Tě.,  Čub.  1>k-  ^H-.  ^i- 

Dtfbrodijník,  a,  m.,  der  Beneficiaat 
Loos. 

Dobrodéjnosf,  i,  f.  —  dobrodijiitvl.  Rk., 
Loud. 

Dobrodéjný,  woblthnend,  wobltbitig. 
Mour,  Lpt. 

Dobrod^stvi.  Dk.  Aesth.  285.  PHjmúoe 
<l.  nejsú  vdeéni.  M. 

Dobrodéni,  n.  —  dobrodiní.  Št.  Kn.  6 
189.  D.  d-nim  má  se  nahraditi.  Když  ti 
nékdo  d.  uěioi  nékedy,  převyí  ho  ty  d-ním 
ale  ne  hnéď  vtedy;  'ía  přy^té  d.  ten  od- 
platu dává,  kdo  přijaté  d.  apódobně  uznává ; 
Za  přijaté  d.  kdo  a  vdédioatu  platí,  potom 
nové  d.  zaalubuje  bráti.  Glě.  1.  207.,  222., 
11.  111.,  281.  ťťátelóin  děkuje  z  d.  Uua  UI. 
289.  Nevdaěnoat  za  d.  nad  to  niát  horěeho 
není.  Slov.  Tě.  D-nim  ělovéka  nejlépe  ziakáS. 
Už.  exc.  Vz  Dobrodéustvi,  Doorodioi. 

DobrodéiistTi.  ZN.  (Lidé  hrubi)  málo 
vážie  d.  Kristova;  Zádiýice  těch  d.  tělest- 
nýub;  O  by  to  d.  a  ta  vieru  lidé  zname- 
nali ;  Ho  tak  mnohých  d-stvich  nadarmo 
brati  jméno  božie ;  Dávaje  nám  přiklad  d. ; 
D.  zavazuje  k  odplaté:  Ariatutileá  pokládá 
d.  tři,  jichž  nemdžem  odplatiti,  to  věz:  božie, 
rodiěóv  a  mistra;  Napřed  vzaté  d.;  Tak 
velikého  d.  nebyli  8ů'vdé6ui;  Nevděčný 
nevyznává  božiebo  d.;  Daj  vám  pán  Bóh 
véénů  odplatu  za  práci  i  za  jiné  d.,  které 
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sto  měli  se  mnú.  Has  I.  58.,  59.,  108.,  121 , 
142.,  148..  II.  147.,  .S43.,  IH.  »90.  Ví  Do- 
brodSni,  Dobrodini,  Obecenství. 

Dobrodételka,  y,  (.  =  dóbrodijka.  Ddk. 
II.  422. 

Dobrodětný,  gute  Kinder  babend.    Sm. 

Dobrodin,  a,  m.,  Dobrenz,  ves  a  Polné. 

Dobrodina,  y,  f.  =  dobrodini.  Slov. 
Bern. 

Dobrodi&an,  a,  m.,  obyvatel  vsi  Dobré. 
Té. 

Dobrodinectví,  n.,  das  Gutbandeln,  gute 
Bandlungsweise.  Lpř.  81.  I.  301. 

Dobrodini.  Cfač.  P.  194.,  dobrodienl.  Ib. 
99.  b.  D-dini  z  dobroděnie,  é  seslabilo  se 
v  ».  Gb.  Hl.  79.  Cf.  Ht.  Zv.  46.,  Dini.  D.  = 
dobrý  sbutek  jinému  proliázaný.  BIř.  D. 
činicimu  lia  ikodě  býti  nemélo.  Cor.  }ur. 
VI.  3.  e.  XXVIL,  J.  Lil.  D.  bráti.  Us.  Dob. 
Děkujeme  hospodyni,  dělala  nám  d.  8$.  P. 
447.  D.  jest  co  kviti,  pHjemné,  když  je 
čerstvé,  odporné,  když  se  pozdě  svadlé 
podává.  Bkř.,  Sb.  u2.  Vic  na  kKvdu  než 
na  d.  pKbývá  paměti.  Mor.  Té.  Nevděčnost 
za  d.  člověka  ipatnébo  ěini.  Ib.  Po  napiti 
Btudiace  záda  okazojeS,  po  pomoci  d.  po- 
tupuješ. Emp.  D-ním  člověka  nejspií  ziskái; 
Nic  tak  snadno  nestárne  jako  d.  Hki.  Vz 
Dobrodění,  Dobroděnství. 

Dobrodiukynč,  é,  f.  «■  dobrodmka.  Eoli. 
IV.  40. 

Dobrodinnosf,  i,  f.  =»  dobročinnost.  J.  tr. 

Dobroditel,  e,  m.  =•  dobrodinec.  Tč. 

DobroditelenstTi,  n.,  benignitas.  Gb 

Dobroditelka,  7,  f.  —  dobrodinka.  Tč., 
8á..  Np.  . 

Dobrodružik,  a,  m.  =  dobrodnih.    Sm. 

Dobrodrnžiti,  il,  eni,  auf  Abenteuer  ans- 
gehen.  Sak.,  Vlč.,  Pk.,  Tč.,  Koll.  I.  27.  — 
kde:  v  cizích  zemieb. 

DobrodružiT^,  abenteuerlustig.  Posp. 

Dobrodrnžka,  y,  f.,  die  Abenteurerin. 
Bozděoh.  Zk.  stát.  23. 

Dobrodružnik,  a,  m.  =  dobrodruh.  Tč., 
Ssk. 

Dobrodružnosf,  i,  f.,  die  Abenteuerlich- 
keit.  Dcb. 

Dobrodružný.  Alx.  B.  v.  178.  (HP.  76.). 
D.  pouf,  Ccb.  Dg.  705.,  život.  Us-  Pdl.  D. 
hra.  Vz  Jg.  SlnosC.  153.,  8.  N. 

Dobrodruisky  =  statečné. 

Dobrodruistvo,  a,  n.  <=  dobrodruistvii 
S.  N.,  Alx.  V.  v.  1825.  (HP.  44.).  O  jiném 
d-8tvu.  BO. 

Dobroduchý  sbor  >--  Eumenidae.  Man. 
Or.  158. 

DobroduSi,  n.,  die  Seelengttte.  Šm. 

DobroduSno,  gutmQtbig.gutberzig.  Který 
mu  d.  Btlsol  ruku.  Slov.  Phid. 

DobroduSnosf,  i,  f.,  die  Gutberzigkoit. 
Hus.  1880.  147. 

Dobrodadný,  gutherzig.  Osv.  V.  763., 
Světz.  1875.  —  čim.   D.  ppvaboo.  Sm. 

Dobrogost,  a,  m.  Vz  8f.  Strž.  25.,  62., 
169..  247. 

Dobrohlasi,  n.,  der  Woblklang.  Ssk. 

Dobrohlft v,  a,  m.,  Drbohlavy,  Vinice, 
něm.  Winic.  osada  u  Úáslavé.  —  D.,  tarář, 
1721.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  v.  547.,  Jir.  Ruk.  1. 
164. 


Dobrohloapý,  guttierzigdumm.   Us.  Vk. 
Dobrohost,  a,  m^  sv.  Bonaventura.    Šd. 

-  D.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  119.,  Ťk.  I.  93., 
63.,  388 ,  437.,  VII.  410. 

Dobrohosf,  ě,  f,  osada.  Blk.  Kfsk.  1398.. 

—  D,  zaílá  ves  v  Boleslavsku.  Blk.  Kfsk. 
534.,  805. 

Dobrohostov,  a,  m.,  Scbecbrenz,  ves 
n  Něm.  Brodn.  Tk.  UI.  86.,  Blk.  Kfsk.  639. 

DobrohoM,  ě,  f.,  Dobrohoacbt,  vsi  u  Se- 
dlčan a  u  Votic. 

Dobrochs,  y,  f ,  Bonifacia.  Sm. 

Dobroehna,  y,  f.,  os.  Jm.  Pal.  Rdb.  I. 
120. 

Dobrochov,  a,  m.,  Dobroobau,  ves  d  Pro- 
stěiova.  D.  ol.  I.  16.,  II.  308. 

DobroJnMka,  y,  f.,  os.  jm.  Arch.  V.  302. 

Dobrojtro  =  dobré  jitro.  Bž.  33.  D. 
z  dobro  jutro.Vz  Listy  filol.  VII.  114.-115. 
XIII.  413.  D.  neb  dobrý  den  vzdá.  Hr.  mk 
341.   Vz  Dobroytro. 

Dobrok,  a,  m.  =  dobrák.  Ostrav.  Tč. 

Bobrokam.  n,  m.,  der  Ilalbedelstein. 
8m. 

Dobrokopinný,  iVittttXirjt;^  mít  gnter 
Lanze  vereenen,  lanzenkundig.  Lpř. 

Dobrokov,  u,  m.,  das  Ganzmetall.    Rk. 

Dobroliber,  bce,  m..  der  Liebhaber  des 
Guten.  Šm. 

Dobrolibosf,  i,  f.,  das  Wohigeftillen.  Rk. 

Dobrolibý,  wohigefstlig.  Kk. 

Dobroťubstxo,  a,  n.,  beneplacitum.  Ž. 
wit.  149.  1.,  146.  11.,  Mus.  1879.  409. 

Dobrolucký  opat.  Tk.  Vil.  180. 

Dubroluky  v  Lužici.  Tf.  Odp.  386. 

Dobromělice,  dle  Budějovice,  Dobro- 
mielitz,  ves  u  Viikova.  D.  ol.  I.  76.,  2er. 
Záp.  1.  42. 

DobroméMee  =  Dobřemilice.  —  D.,  Jkť 
bromiřice,  Dobromieřitz,  ves  u  Loun.  Tk. 
V.  181.,  189.  Vz  Blk.  Kfsk.  1139.,  1141., 
Sdl.  Ur.  IV.  348. 

Dobromérnosf,  i,  f.,  die  Elurytbmie.  Dk. 
Aest.  211.,  P.  478.,  Jg.  Slnoíť.  74. 

Dobromérný,  eorythmiseh.  Dk. 

Dobromil,  a,  m.,  der  Liebhaber  des  6ař 
ten.   Ssk.  —  D.,  oa.  jm.    Pal.  Rdli.  1.  It9. 

Dobromila,  y,  i.,  os.  jm.  Kuli.  I.  238. 
a  J.  Vz  Dobromil. 

Dobromilostný,  eucharistisob.  Rk.,  Loos. 

Dobrominéni,  n.,  daa  Woblmeinea.  Sdc., 
Šm. 

Dobromír,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I. 
119.  —  D.  Jan.  Jir.  Ruk.  L  165.  -D.  Mih., 
kněz,  1513.— 1689.  Vz  Ib.  .... 

Dobromiřice,  vz  Dobroméříce. 

Dobromlnvce,  e,  m.,  der  WoUradMr. 
Sm. 

Dobrdmluviti  »  dobrofečiti.  Slov.  Bóro. 

Dobromluvník,  a,  m.  =  dobromtutee. 
Slov.  Bern. 

Dobromysl,  i,  f.  =  dobrá  mysl.  —  Í>., 
origanum,  der  Dosten,  rostl.  D.  dy|>ta«B,  o. 
dictamnus;  d.  vonékras,  o.  maJMrana:  d. 
latn-itá,  o.  paíňculatam ;  řecká, .«.  bmacleo- 
ticum;  obecná,  o.  vulgare;  kretská,  a  ore^ 
tioum.  Vz  Rstp.  1174.,  Schd.  II.  291.,  j?3. 
63.,  SIb.  333.,  ČI.  Kv.  253.  Chodila  po  poli, 
trhala  kůkoli,  aj  tu  d.  Si.  P.  388.  DoUiia, 
dolina,  jest  u  něj  zelina,  jedná  dobrá  myaol, 
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inhi  ditalim.  SoU.  Zp.  I.  151.  Dobráaysel 
BécUiD,  (btelinkn  skotiai,  já  teba,  déTontu, 
|rae«  do»ta(  tBosim.  SI.  ps.  205.  Víeeben 
n4Mb  idál  ae  dnea  dolHviajraii  býti  na- 
kouřen. Smil.  —  D.,  •,  m.,  08.  jm.  Pal. 
Sdb.  L  119.    D.  o  sv.  Enthymhu.  8d. 

DabromysloMf.  Ler.  Vz  nial. 

B«br*ayslBý.  Mii  m  dobto  a  batf  d. 
BM. 

DobB»aysloTý,  nit  Wofalgeauth  ge- 
vtrst  D.  tím.  SIot.  Bern. 

BubMBčhA,  y,  f.,  os.  jm.  Pal  Rdb.  1. 
1». 

DokraaeaáTldee,  dce,  m.,  der  Hasser 
4m  Onna.  Srn. 

D*tooBte«,  dle  Badé^oTlee,  Dobronits, 
ni  ■  Beehyn«,  u  Tábora  (Blk.  Kfsk.  174., 
849..  S.  N.)  a  ■  Urotorie.  Arch.  1.  bi6., 
in.  «*.,  D.  oL  VI.  97.,  Sdl.  Er.  Ul.  302., 
IV.  369. 

Dakroniélu,  y,  f.,  oa.  jm.    Aroh.   IV. 

DckFOaika,  melitia,  daa  Immenblatt,  roatl. 
D.  rftSovi,  m.  melitaopbyllum.  Vs  Boatl. 
1182,  Slb.  332.,  FB.  62.,  ČI.  80.,  ČL  Kv. 
'ňS. 

IMronia,  a,  a.,  Dobrens,  vea  r  Čáalav- 
áa.  Vx  Blk.  K&k.  109». 

JMbraniva,  y,  £.,  DQbrtBg,  miato  na  Zvo- 
ioHka  v  Uhrieh.  Pok.  Fot.  I.  303. 

f.,  dm   GedMken 


Babropamétaoflf, 

dw  Gates.  Sa, 


DobropuDétný,  dea  tínten  gedenkend. 
fik. 

Oobrofaai,  f.  <»  Kraaopani.  Bero. 

Bobropis,  n,  m.  =-  pratopit. 

Dokt»fiaiAnt  =^  pravop%tn%.  Sak. 

'  DckMpisemnwf ,  tz  DobropisebousC. 

B«bropi»eiiuý  -^  dobropUebný. 

Bobrvptoný  ««  dobmpisetmý.  Sak. 

Dobroplateý,  voligiltig.  8m.,  Looa. 

OobroplsTBý,  woblaegeind.   bm. 
.  Dobroplvdnosf,  i,  f.,  <líe  Fruchibarkeit. 
S& 

Dobroplffdný,  fraobtbar. 

Dobroprsvi,  n.,  Eanomia.  Rk. 

OobropHjnosf,  i,  f.,  daa  Woblwollen. 
Bk.,  Looa. 

Dokropřejaý,  woblwoUend.  Loos. 

Dobroraoný,  wohbathend.  Šm. 

DttbrořeéeiUtvi,  n.  •=  dobroftčeni.  Suk., 
Bk. 

Dobreřeéiti  eo  koho  kde.  (Kleti-li)  jiné 
i  neb  iebnati  mobA?;  Y  koatelicb  dobro - 
Wta  Pána;   Žehnajte  neb  dobrořečte   ty, 

kttrii ;  Vino  a  chléb  d.  Hun  I.  253., 

99.,  n.  393.,  III.  264.  —  abs.   Dobrořečte 
*  tkvalie  a  neroďte  lAti.  Hai  1.  248. 

Oobrořeénik  slej  o  aebe  (aobé)  nenalyíi 
Wl  Glč.  1.  171. 

Detoořeéuosf,  i,  t  —  dobrowUuonott- 
Mn. 

iMrored,  u,  m.  =  bUthorod.  Šm. 

BohroskoTiM,  dle  Budéjovice,  vea  u  Bu- 
ěoTie  na  Mor.  D.  ol.  I.  398.,  Ul.  167. 

DotoosUT,  a,  n^  oa.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 
119..  D.  oL  762   —  D.  —  av.  ARathon.  Sd. 

OabcotUTa,  y,  t,  oa.  Jm.  PaL  Sdb.  I. 
UO^  D.  oL  L  884.,  KoU.  lí.  279.,  Has.  1880. 
*«,  U«L  42,  . 


DobrotlATlee,  dle  Badéjovic,  Dobro- 
slawits,  ves  v  Opavsku. 

DobroslATiB.  a,  m.  Z  Dna  Amolt  Jan. 
Jir.  Rttk.  1.  23. 

Dobroslavk*.  y,  f.,  Eupbemia.  Koll.  L 
357.  a  j. 

DobroflUTSký  Gblomec  =  Králové  Hra- 
dec. Dle  ám.  Sotilosaberg  bei  Tepiits.  L8. 
Vs  Bdi.  Obr.  90.,  S.  N. 

DobroslaSné,  fQiflicb.  Deb. 

Dobrosnédný,  gat  sn  essen.  Srn. 

Dobrosoosedský,  gutoaobbarlieb.  Sm. 

Dobroirdei,  n.  <»  dobrotrdeino$t.  Sak., 
Sm. 

Dobrosrdenwtvf,  n.,  die  Mildhersigkeit. 
Sm. 

Dobrosrdi,  n.  =  dobroirdenstvf.  Kk. 

Dubroí,  e,  m.,  os.  jm.   Pal.  Kdb.  1.  119. 

DobroSkoTÍce,  dle  Bndéfoviee.    Tov.  6. 

Dobroíiov,  a,  m.,  Dobroscbow,  vsi  u  Mi- 
leváka  a  ii  Náchoda.  \t  Blk.  Kfsk.  650., 
530.  -  D.  na  Mor.  D.  ol.  IV.  279. 

DobroSovice,  dle  Badéjoviee,  Dobro- 
achowitz,  ves  n  Sedlce.  Vz  Blk.  Kfak.  177., 
363. 

.  DobroAfávnosf,  i,  f.,  die  Wohlaaftigkeit. 
Sm. 

Dobrof,  i,  t.  ^  dobrota.  Mor.  a  »lov. 
Bkř.,  T6.  To  neni  pro  mne  žádná  d.  Šd. 
Bůb  jeat  stadfia  viej  d-ti.  tilč.  III.  70.  Di 
po  d-ti  (po  dobrém).  Hor.  Brt.  D.  —  D., 
(pitea  Esaen,  Delikatease.  U  Olum.  Sd. 

Dobroto  =■  dokonalott.  Hom,  opat.  152. 
b.  7.  D.  dřiví,  púdv,  uhlf,  asné,  Sp.,  staviva, 
Us.  Pdl.,  mdy.  CJB.  Drabá  perla  avej  d-ty 
nepoiičá  tebe  (tube).  Glč.  II.  107.  D-ty  mói 
přibyti  i  ubyti.  át.  Kn.  é.  42.  D.  kupě.  Ib. 
173.  —  D.  '=  náchylnost  h  dobrému.  Sá.  II. 
63.  —  D.  =>  dobrotivost  atd  ,  boaitas.  Gh. 
Do  jeho  d-ty  bych  to  řekla  (jak  je  dobrý, 
řekla  bych,  že  tu  učioil  a  p.).  Ua.  Vk.  Pro 
svoju  d-ta  přiili  mnuzi  lade  časem  na  velikú 
psotu.  Mor.  Té.  Pre  avoju  d-tu  vyndeš  na 
psotu.  Lípa  1.  56.  D.  božie.  St.  Kn.  á.  30. 
(.S3.).  O  d-to  tvá  k  nám  božská.  Hus  III. 
262.  D.  bez  rozumu  pusta.  Lpř.,  82.  Dobrost 
stvořitele  poznali.  Bus  I.  83.  Oa  je  plný 
p^tel  d-ty.  Smi.  D.  srdce  jimá,  násilím  ae 
nic  nenjimá.  Lpř.  D.  dobrotivosfú  odplaliČ 
sa  mioi.  Glč.  II.  212.  —  D.  =  dobrá  zvláštnost 
člooikeí.  Helena,  vzor  ženské  d-ty.  Koll.  I. 
303.  V  d-tě  setrvávej  a  Ut  tupuj  zléma.  Slov. 
Tč.  —  D.  =do6ré.  Ten  kluk  nedélá  d-tu. 
Us.  Dcb.,  Sk.  To  by  nedélalo  d-tu.  Us.  Dch. 
Di  po  d-té.  Vz  Dobrosf.  Brt  ňekl  to  po 
d-tě  (po  dobrém).  Us.  Vk.  —  D.  =  porovnání. 
PřjSef  se  mnú  na  d-tu  o  hranice  a  o  staré 
cesty.  Půh.  II.  400.  —  D ,  y,  m,,  oa.  jm. 
Pal.  Rdb.  I.  119.  •" 

Dobroteika,  r,  f.  =•  dobrot.  U  Olom.  Sd. 

Dobrotiee,  dle  Budějovice,  Dobrotitz. 
▼si  a  Holeíova  na  Mor.  a  a  Horažďovic, 
PL.,  D.  ol.  I.  307.,  II.  275.,  VI.  407.,  Tk,  l! 
432.,  III.  117. 

Dobrotia,  a,  m.,  Dobroten,  ves  ▼  Badě- 
jovsku.  Blk.  Kfsk.  394.,  8dl.  Hr.  IV.  106., 
107.  ' 

Dobrotif,  den  GUtigeu  spieien.  Slov.  Sak. 

DobrotitetepstTi,  n.  Hon.  opat.  152. 
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Dobrotivé,  gfltí;.  Si.  Kn.  i.  S«.  D.  ně- 
koho napomenonti.  Ib.  128.  D.  o  nioo 
B  nékým  se  smlnTÍti,  in  Gttte.    PAb.  II.  98. 

DobrotiTenstvi,  n.  ^^  dobrotivoii.  St. 
rak.  293. 

DobrotiTOsf  =  lahodni  mysl,  jei  se  ve 
mlDveni,  odpovídání  a  t  celém  chováni  jevi. 
Si.  II.  63.  D.  mezi  trnim  sbiri  vonné  rAie. 
Olč.  I.  169.  D.  činf  tiché,  aby  se  nematiti, 
nehněvali  . . .  Has  II.  426. 

Dobrotivý,  benig^nns.  Ž.  wit.  60.  30.,  Gb., 
Hom.  opat  152.  D.  Štědrost  St.  Kd.  í.  40. 
Vice  platí  proti  hněvu  d.  slovo,  nežli  jaká- 
koli sila,  zbroj,  prach  a  olovo.  Olě.  II.  198. 
HAj  Janíěkn  d-vý,  bndei-Ii  na  mňa  horlivý? 
SS.  P.  786.  —  komu.  Protoi  aluiie  pánóoi, 
aby  svÝm  poddaném  byli  d-vi.  St  Kn.  í. 
153. 

Dobrotka,  y,  m.  —  dobrodij  (ve  smyslu 
hanlivém),  darebák,  der  Schlingel,  Lump, 
daa  Frttclitel.  Slez.  Sd.  Vt  Dobrutka. 

Dobrotky.  S  nim  d.  nikam  nezajdei. 
Ht.  8. 

DobrotliTOsf ,  i,  f.  —  dobroHvoii.  Ostrav. 
Té. 

Dobrotlivý  =  dobroHeý.  Ostrav.  Tč. 

Dobroiovati  —  dohfe  éiniti.  I  pes  pa- 
matqje,  kdo  mu  dobrotnje.  C.  M.  50. 

Dobrouč,  e,  f.  D.  DoM,  Unter-Lieben- 
thal,  ves  n  LanSkrouna;  D.  Homi,  Ditters- 
bacb,  ves  tamtéž.  Vz  S.  N.  X.  167.,  Blk. 
Kfsk.  196.,  Sdl.  Br.  II.  276. 

D»broůiiuný  =>  dobroHnný.  Sm. 

Dobrouéský  potok,  pNtok  Tiché  Orlice. 
Erě. 

Dobroucbati  koho.  beschwicbtigen;  se, 
siď  beruhigen.  U  Prostěj.  Vch. 

DobroustOT,  a,  u.,  Schecblenz,  ves  a  Něm 
Brodu. 

DobronUek,  ika,  m.,  vz  Dobroai.  J.. 

DobroatOT,  a,  m.,  Dobrikan,  ves  n  Polně. 
Blk.  Kfsk.  933. 

Dobrouzdati  se  kam  kudy:  potokem 
k  ostrůvku.  Vz  Brouzdati.  Kutn. 

Dobrova, y, f.,  Dobrowa,  ves  n  Staňkova; 
mltn  u  Bolkova. 

Dobrovahý,  vollwicbtig.  Loos. 

DobroTěda,  y,  f..  die  Etbik.  Dk.  Aesth. 
495.,  P.  138.,  Boz.  fil.  157. 

Dobrověst,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I. 
119. 

DobroTčsf,  i,  f.,  gIBckliche,  gnte  Mach- 
ricbt. 

DobroTČstný,  GlBck  verkQndend.  D.  posel. 
Hsn.  Or.  27. 

DobroTéfitkyně,  ě,  f.,  gute  Botbin.  Sm. 

Dobrovice,  dle  Budějovice,  Dobrawitz, 
mé.  u  Hl.  Boleslave.  Vz  Dobroviceves,  Tk. 
I.  430.,  IV.  147,,  Blk.  Kfsk.  767.,  832.,  8.  N. 
—  D.  (Drobovice),  ves  v  Cáslavskn.  Vz 
Blk.  Kfsk.  689.,  1056.  —  D.  =  Dobroviz. 

DobroTli-ev<<8,  vsi,  f.  -=  Dobrovice. 

DobroTiHka,  les  n  Přerova.  Pk. 

Dobrovit,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  119. 
„  Dubrovitov,  a,  m.,  Dobrowitow,  ves  a 
Cáolavé.  S.  N  X.  167.,  Arch.  III.  490.,  Blk. 
KfHk   690.,  762.,  Sdl.  ÍI.  186. 

Dobroviz,  e,  m.,  Dubrowis,  ves  a  Stře- 
dokluk.  -Ik.  II.  490.,  IV.  170.,  249.,  Blk. 
Ktsk.  282.,  814.,  951. 


Dobrovnosf,  i,  f.,  die  Nntmiosnng.  Slov. 
Bb. 

DobroTOdka,  y,  f.,  samota  n  Pelhřimova. 

Dobrovodská,  é,  f.,  oe.  jm.  Žer.  Záp.  I. 
216. 

Dobrovodský,  ěho,  m.,  os.  Jo.  Sd.,  Mas. 
1880  666.,  Žer.  Záp.  I.  116..  170. 

Dobrovolenstvi  -^volnorí,  benepiadtnin. 
Ž.  wit  88.  18.,  106.  4 ,  St.  hn.  S.  119.,  Has 
II.  43.,  Dal.  89.,  Pass.  626.  Nemnieti  ťjeet, 
by  andělé  koma  d.  otjieti  mohli.  Št  Ué. 
65.  b.  V  mir  a  d.  něco  přinésti.  Krist.  3.  a. 
Měli  d.  kupovati ;  Jměl  na  tom  d.,  aby,  cói 
by  chtěl,  to  učinil.  BO.  Drahé  jest  (sloib* 
lidská)  uvedena  d-stvim,  tak  Se  jeden  élovék 
poddá  se  volně  drahému  v  sliúba  pro  od- 
plata těleatnů;  (Stvořitel)  dal  jest  Slovéko 
každéma  d.,  položiv  před  iilm  oheA  a  vodo. 
Hus  II.  849.,  m.  201.  B«h  dal  lidem  d.  St. 
Kn.  i.  196. 

Dobrovoli,  n.  —  dobrovoleiuM.  Ssk. 

DO'  rovolné,  freiwilKg.  D.  se  přihlásiti, 
něěebo  se  zříci.  Us.  Pdl.  Sak  mne  nenhytali, 
ani  nevázali,  iel  sem  d.  Si.  P.  687.  D.  svo- 
liti. Zř.  Fr.  i. 

Dobrovolnee,  lenoe,  m.,  der  Volontftr. 

Dobrovolnieký.  D.  zkooika.  Us.  PdL 

Dobrovoinietvo,  a,  n.  »  dobrovolnietmi. 
—  D.  —  dobrovolníci,  die  Freiwilligen.  Ua., 
Trok.  107. 

Dobrovolnosf  —  dobrá  vůle.  Jej  v  d-sti 
příjmúce.  1516.  Mns.  188u.  490.  —  Zn  .ffíM 
přidej:  I.  83.,  110. 

Dobrovolný,  volantarias.  2.  wit  118., 
53.  8.  Dno  jest  Bohu,  beneplaottam.  Ib.  67. 
17.  D.  kláni.  Výb.  II.  14.,  pQjěka.  Us.,  ka- 
iláni.  Sal.  338.  D.  stran  sn^eni  právo  lomí 
Cor.  jnr.  IV.  8.  410.  D.  smilstvo  metlami  se 
trestce.  Ib.  D.  nákladové  jsAt,  které  se  iini 
ne  pro  potřebo  tě  věci,  než  toliko  k  lil>oeti 
lidské.  CJB.  427.  —  D.  —  vovoIhv,  přUnivý. 
Sem  sám  d-len  sobe.  2k.  250.  D.  pro  do- 
sáhnntie  éistě  lásky.  Hus  I.  139. 

Dobrovoik,  ě,  f.  —  blahovoU,  tontUae, 
anthuzNathum  odoratam.  Rr.  8b. 

Dobrovonný,  vrohlríechend.  Rk. 

Dobrovský,  ého,  m.  Jos.  D.,nar.  '7,1753. 
vDérinetě  v  Uhř.,  f  */,1829.  Jeho  životopia 
sepsal  V.  Brandl.  V  Brně  1883.  IV.  S96.. 
Slavín  I.  180.  a  násl.  Cf.  Tf.  H.  1.  8.  ▼. 
96.-97.,  99.,  152.,  169.,  176.,  Baěk.  Pis.  L 
180.,  186.,  188.,  190.,  199.,  309.,  Jg.  H.  1.  2. 
v.  617.,  Sb.  Děj  ř.  2.  v.  286.,  8.  N. 

Dobrovůle,  e,  f.  D.  boii.  Si.  I.  103. 

Dobrovýslovný,guteAasspraohehabeBd. 
Sm. 

Dobrovtro,  a,  n.,  z  dobrofotro.  Mst  299., 
Pass.  366.,  Výb.  I.  266.  Vz  Dobrojtro,  List. 
filol.  1880.  114. 

Dobrozelni,  gutkritoterig.  Sm. 

DobrozemMky,  ého,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Dobrozemý,  guterdig.  81.  les. 

Dobrozev,  zva,  m.,  calosmon,  Bensoelor- 
beer,  rostl.  D.  celolistý,  o.  bencoin.  Vz  Batp. 
1308. 

Dobroznéni,  n.,  der  Wobllant  Sm. 

Dobrozraký,  gntsichtig. 

Dobrozvést,  a,  m ,  časopis.  Vyd.  VácL 
Rad.  Kramérías  r.  1819.  Vs  Bačk.  PiS.  I. 
254.  —  D.,  a,  m.,  der  Evangelist  Ssk. 
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Dohrozvésť,  i,  £,  gnto  Botsehaft.    Ssk. 

BobroxTéstnik,  a,  m.,  evangelizaDS.  2. 
wit  67.  12. 

BaknxristBý,  ein  gntes  Fro^ostikon 
•telInxL  Sm. 

DobrozTuéi,  n.  =  dobrotvuino$t.  Ssk. 

DobrozToénosf,  i,  t  \t  Jg.  Sloosf  74. 

DobrozTuéný.  Si.  n.  184. 

OobrszTnk,  u,  m.  =  Ubotvuinott.  Hus. 
1880.  41^  Ssk. 

Dobrozvnký  =  áobrotvuittý.  D.  rým. 

DobroitJe,  e,  m.  —  sv.  EotropioB.  8d. 

Dibroilzii,  «,  m.,  ob.  jm.  ni  Rdh.  L 
11). 

DobrI,  e,  f.,  Dobncb,  vee  a  Čeatio  (n  Vo- 
iftti.  Blk.  Khk.  CL.,  1298.,  S.  N. 

Dobrtlee,  dle  BndéJoTice,  ves  v  Žatecka. 
An^  L  581.  Vs  Blk.  Kfok.  205. 

Dsbriiii  (DobHm),  a,  m.,  Dobrachin,  ves 
iiSiifie«,Ts  Blk.  Kfek.  1217.;  šamote  aKUtov. 
PL 

Dobnieti,  el,  eni,  anfbOren  m  brammen. 
Sk. 

BtbřBiiekÝ  -  dobřuiký.  Sd.,  Ssk.   . 

Dtbhléký  —  velmi  dobrý.  Brt.  D.,  Sd., 
Sfk. 

Mraeh,  a,  m.  «=  dobrák.  Ostrav.  Té. 

Btkrúehatl  =  dobřiti.  Hor.  Brt.  D. 

Dfbralenký  =  edmi  dobrý.  Slov.  Kyt. 

m.  19. 

DsbMnkÝ  —  dobřuéký.  Brt.  D. 

Dsbrůaitf  =-  dobrougiti.  B^m. 

Dobrat,  e,  f.,  šamote  a  Čem.  Kostelce. 
Sdl  Hr.  ra.  79.,  81. 

Dsbrúii,  e,  m.  =•=  dobrák.  Slov.  Ssk. 

Debnto,  e,  f.  =  hruika,  eine  Bimart. 
lor.  Brt 

Dobmiek,  íka,  m.,  os.  jm.  1670. 

Dobmik*.  V  D  ioe  savřeli  osla  do  iatlavy. 
Vi  8btk.  Kr.  b.  28.  Cf.  8.  íí.,  Tk.  III.  174., 
T.  137.,  150.,  Tk.  VI.  206.,  Blk.  Kfck.  682., 
SdL  Hr.  n.  276.,  UI.  22.,  86.  -  D.,  laniklá 
m  nt  Mor.  D.  o!.  II.  807. 

BsbrMký  -~  dobrý.  Ssk. 

Sobniovatl,  ts  Dobronsiti. 

Dobrnistri,  o.,  dle  Bonbomie.  Slov.  Ssk. 

MvatkA,  7,  m.  »>  dobrotka,  darebák. 
Ui.Brt 

Dobmiský  Dochoslav.  Blk.  Kfsk.  1045. 

Osbrt.  Bl  27.,  Brt.  D.  120.,  MU.  Etym. 
íl.  -  t.  ^  udatný.  Za  Dal.  přidej:  47. 
Sliji  ta  dva  dobrá  droby  proti  sobi  bnista. 
m  IL  44.  —  D.  =■  urogený,  ileehtieký, 
uelig  ToT.  k.  117.  Pan  Lev  bnde  obsieUti 
Pbj  i  jiné  dobré  lidi  k  tomn  sjezda.  1477. 
|}i  jwB  lepéi  nei  ty',  Us.  n  Cechů  při  do- 
^Tioi  doTutnosn  a  starožitnosti  rod  a 
•^  T  loado  semakém.  Pal.  Rdb.  I.  178. 
D.  drniins.  Ib.  A  to  jsem  jemo  řekl  z  bnévu 
nSw  ie  nejsi  tak  dobrý  jako  já.  NB.  Té. 
^  Vi  D.  =  n  jnristfl  (ko  konci)  <=>  D.  = 
1^M»j,  uiitečný,  spoMUivý.  D.  firma.  Us. 
^  Dabe  byl  eo  doorybo,  ďál  by  řemeslo. 

■utKeor.  Dybys  bý)  eo  dobrébo,  nedélál 

^  toho.  Brt.  V.  Dobři  se  zlým  promiiané 

<ntl  boiinost  svoa.  Mor.  Ti.  Krt  t  dobrých 

Wieh  rid  ryje.    Alx.  V.  f  Anth.  I.  8.  vy,d. 

f-i-  Kak Jest  dobrá  věc  Sutí  plamo  sr.  St 

u-L  3.  D.  Tiiné.  Ib.  3.  Bnde  ti  elie  kdysi 

wtr^  »  badei  vyhledávati  jeho  rady,  po- 


moci; Bade  ti  to  dobré.  Brt.  D.  206.  — 
nat.  Dřevo  jaborové  na  húsliéky  dobré.  Si. 
P.  143.  Obili  na  moakn  dobré.  Us.  Žito  je 
na  slámn  malé,  ale  na  klas  hrubé  dobré. 
Brt.  D.  —  k  iema.  Skatek  dobrý  k  spaseni. 
Hus.  Vz  Rozum.  —  do  ieho.  Ten  kůň  je 
d.  do  tehu  (do  tahy.  Vz  Táhá)  Us.  —  Jak. 
Dobir  mi  jest  zákon  úst  tvých  nad  tisiee 
alsta.  Z.  wit.  118.  72.  —  D.  —  dokonalý. 
D.  vodié  tepla.  Us.  Pdl.  D.  vychováni,  or- 
ganisace,  Us.  Pdl.,  seno.  SI.  les.  Dobrý  ilobre 
íije,  od  zlého  sa  kryje.  Slov.  Té.  Dobrý  mi 
dubrú  nidéj  ze  iivote  svého;  Nřkdo  od 
chudobných  předkA  dobrý  je  potomek  a 
nékdy  z  vzácných  rodičů  dareb.iý  holomek ; 
Zlý  víoej  nežli  dobrý  v  svété  lásky  mává 
(m(vá) ;  To  dobréma  je  za  dobré,  éo  je  dobré 
v  sobe  a  ten  zlost  má  za  dobru,  kdo  je  zlý 
v  osobé;  Dobrý  vléasti  i  vneióásti  dobroty 
aezmini;  Dobrý  klamstva  nemá  v  skutku 
a  lubárstva  v  řeéi.  Glé.  II.  109.,  124 ,  801., 
308.,  309.  Dobrébo  si  založenie.  Anth.  I.  8. 
v  34.  V  dobré  vire  skonéití.  Výb.  II.  18. 
Nic  tek  dobře  dobrému  nesInSÍ  jako  žádnému 
neikoditi  a.  komužkoli  méž,  dobře  činiti. 
Ví.  9.  Nevidi  se  nám,  by  to  dobré  bylo. 
Pass.  14.  stol.  D.  mni  chtél  každému  dáti 
dobrý  přiklad;  D.  dřevo,  ovoce;  Nenie  sama 
v  sobě  dobra  nikdy  lež.  St.  Kn.  i.  32.,  38., 
44.  Dobrý  dobrým  se  obcbodi;  Dobrý  do- 
brého  se  snaži.  Bž.  Co  dobrébo  jest,  bývá 
uké  nesnadné.  Sb.  oé.  Čo  sa  dobré  vidi, 
to  číž  i  n  lidi.  Ti.  Ne  to  dobré,  co  dobré, 
alebrž,  co  se  komu  libi.  Lpř.  —  D.  =>  mravní 
dokonalý.  D.  skutky,  St.  Kn.  i.  17.,  Pass. 
14.  stol,  mravy.  Alx.,  Vlč.  —  D.  —  laskavý, 
vlidný  atd.  K  nékomn  d.  Dch.  Po  dobrém 
s  nim  nic  nespravili.  Us.  To  je  élovék  nad 
miro  dobrý.  Us.  Teu  se  nedá  na  dobroa 
(cestu  i.  e.  nepolepii  se).  Us.  KSk.  Je  dobrý, 
jako  boží  chléb,  Smil,  jako  kuře,  Pk.,  že 
by  ho  mosel  pohledat,  jako  máslo,  Brt.,  jako 
léto.  Bki.  Na  výbor  dobrý  cblap  (velmi 
dobrý).  Val.  Brt.  D.  Beďte  (baďce)  na  mé 
dobra.  Brt.  P.  121.  Na  toho  musi  ilovék 
s  dobroa.  Us.  Vk.  Dekuji  vám,  bratři  mili, 
co  ste  na  mne  dobři  byli,  už  musím  od  vás; 
Bývaj,  mužQ,  byvaj  dobrý,  nechodivaj  do 
hospody.  Si.  P.  466.,  668.  Dobrý  dobroa 
má  odplata.  Sv.  ruk.  231.  DobH  lidé,  d.  milost. 
d.  myiteni;  Protivenstvie  s  dobru  myslí 
trpéti ;  Cáká  s  dobroa  mysli  božieho  smilo- 
vánie.  Št.  Kn.  i.  2.,  33.,  7b.,  20.,  50  Dobře 
čiň  každému  obzviáitě  dobrému.  TA.  D  slova 
se  uekapi^ji;  D  človik  brzy  se  slituje.  Bž. 
—  Irontd^.  Človék  pro  zlost  dobrý,  gat 
zum  Aergern.  Dch.  —  D.  oilie  —  postoupeni, 
cessio.  Da  einer  dem  andern  Erbgrttnde  o. 
sonst  eine  andere  Gerechtigkeit  mittels  der 
LandtafeI  o.  eines  Briefes,  dobrá  vAlt!  ge- 
naant,  abtreten  o.  Bbergeben  wUrde.  Vern. 
LO.  fol.  129.  (Tov.  132.).  Tov.  102.,  129., 
Jir.  Zř.  zem.  32.,  85.,  R  2.,  O.  30.,  Tk.  II. 
822.,  Nál.  157.  Z  dobré  vdle.  St.  Kn.  š.  35., 
115.  Ktoby  komu  chtél  dobru  vůli  na  listy 
dáti.  VI.  zř.  882.  —  D.  vile  =  hody  týden 
po  svatbě.  Us.  u  Cbrud.,  Poéát.,  a  Kr.  Hrad. 
Kí(.,  Brv.,  Ki.  Také  poevánky.  KU.  —  D.vAle 
<=  postoupeni,  list  postupný,  dle  Cession. 
81.  les.  —  D.  =  př^jid.  Dobrý  buď  jinému 


Digitized  by 


Google 


76 


Dobrý  -~  Dobjrt. 


ne  sebe  (soběl  Bumémn.  OIČ.  II.  281.  — 
D.  =  hojný,  veliký,  gnamenitý.  Dobrá  purtie. 
Hrt8.  Nékobo  v  dobré  cti  míti.  Smil.  I.  4.t. 
D.  kus  cesty  ušel;  Niijedl  8«  do  dobré  chati 
(do8>'t«);  Dobrý  (pilný)  pozor  dávati.  Km. 
ii  dobrou  nadéji  se  bráěe.  Výb.  II.  44.  D. 
nadéje.  8t.  Kn.  i.  32.  TN  sta  tlatýoh  nher- 
skýcb  dobrýcli  na  zlaiě  i  na  váze.  1449 
Hus.  1880. 404.  —  D.-^ vnitrné tUný.  Jeitoj' 
Bů  8  dobrvin  rozroyRiem  složili  tuto  vieru. 
St.  Kn.  i.  13.  —  0.='  Hledim,  aby  8«m 
nu  pod  najlepSum  délal  ==co  nejlépe.  U  Opav. 
Klfi.  D.  knihy ;  Ani  by  bez  viery  jiné  véci 
dobré  mohly  býti;  Berúc  od  nich  dobrý 
přiklad.  St.  Kn.  6.  3.,  7.,  27.  Na  poslední 
řádce  zuMus.  přidej:  ,  Smil.  —  D.  "-mnohý, 
drahný.  D  )bré  půl  hodiny  zde  byl.  Den. 
Už  mu  je  dobrých  20  let.  Us.  A  ta  dobru 
hodinu  pobyv.  Pass.  14.  stol.  D.  úroda.  ^t. 
Kn.  í.  22.  —  D.  =  přijemný,  lahodný.  Co 
tu  dobrého  slýchat?  Bt.  SI.  ml.  210.  Dobro 
noc,  dobro  noc,  ale  ne  každému,  jenom  té 
maměnce,  kerá  mné  dá  dceru.  6i.  P.  471. 
D.  ovoce,  bydlo.  Št.  Kn.l  7.,  35.  —  D.  u/n- 
riitů.  D.  zdáui  znalců,  der  Befund.  Sp. 
Pomoz,  kdo  dobrý  (élovék  •=  smirSi;.  Km. 
Já  to  naň  provedu  dobrými  lidmi,  kteříž 
při  tom  byli;  Ten  má  odklad  takový  učiniti, 
kterak  podlé  rady  dobrých  lidi  umluveno 
bude;  Jmá  jej  za  d.  élovéka.  NB.  Té.  49., 
101.,  287.  Ifáui  d.  lidí  dusf;  Mám  nali  stolík 
dobrých  lidi,  což  mi  k  mému  právu  potřebí. 
PAh.  I.  297.,  U.  345.  Vyberte  sedm  d.  mužů 
dobrého  svédectvie.  Pass.  14.  stol.  Dva 
dobré  élovéky  k<lyžby  nu  mi«té  svém  která 
08obit  vyslala.  Vád.  IX.  —  Dobré.  Býlí 
8  nčkým  za  dobré,  mít  Jem.  auf  gutem  Fuise 
lebeii.  Dch.  D.  osob  soukromých,  das  Prl- 
vatinterťsse.  J.  tr.  Co  chce  býti  lepším,  bývá 
éastu  nepřítelem  dobrého.  Dch.  Ted  je  mi 
to  k  d-niu.  Í)-ho  pomalu,  často  a  hodný 
kus.  V  Kuhv.  Msk.  To  ti  nevyjde  na  dobré. 
Us.  Přk.  To  ti  bude  k  d-mu.  Us  Brt.  Nikdo 
mu  to  nemá  za  dobré.  Vk.  Knéžns  védéla, 
že  to  není  s  dobrým,  dass  es  nicht  mit 
recbten  Dingen  zugehe.  Němc.  V.  291.  To 
máslo  není  8  dobrým.  Kld.  Nejsou  za  dobré; 
cf.:  Nejsou  spolu  oa  jednom  stáni.  Vz  Stáni. 
V  dobrým  sme  se  sešli,  v  dobrým  se  roze- 
jdem.  Sš.  P.  625.  Účet  k  d-mu,  poéet  k  lep- 
šímu, die  Gutrechnung;  Nékomu  něco  na 
pHští  rok  k  d-iiiu  připsati.  Šp.  Též  u  vás 
množ  véc  některá  slůžiti  k  obecnému  dobrému 
a  poctivému.  NB.  Té.  267.  Soudim,  že  by 
to  8  našim  dobrým  bylo.  Abr.  V.  348.  ']'o 
jest  s  dobrým  toho  sirotka.  Žer.  Svéj  život 
v  dobrém  vedůce.  Výb.  II.  18.  Zdálo  se  jim 
za  dobré;  usoudili  za  dobré.  V.  Příhody  ty 
vyšly  v  dobré.  Kom.  Že  s  dobrým  sirotka 
toho  jeot,  aby  . . .  Žer.  Chceme  všecko,  což 
k  dobrému  a  poctivému  tohoto  království 
iest,  učiniti.  Zř.  Fr.  I.  B.  Vlil.  Pro  vaše 
lepšie  (1.  dali  jsme  k  věčnému  jméni  jejich 
kusy.  1495.  Tč  Měl  se  mnú  na  dobrépřijiti, 
sich  ausgleicben;  Pro  kostelní  d.;  xen  mi 
list  vzal  z  truhly  s  mými  klenoty  a  s  mým 
dobrým.  PAh.  I.  193,  195.  II.  29.  Chce  li 
kto  mieti  odplatu,  činiž  dobré  dobře;  Meníie 
d.  pro  lepšie  d.  má  opiiitieno  býti.  Hus  I. 
215.,  11.  171.    Zloba  zlým  se  vždy   obrati. 


dobré  ae  dobrým  vidy  otplati.  Alx.  V.  SOS. 
Viera  Jeat  kořen  vieho  d-ho;  I  di  aám 
(Bóh)  nemoc  pro  naše  dobré;  Dobrá  miloaC 
všecky  véoi  obrátí  k  d-mn  tomu,  ktot  mi- 
luje Boha.  K  zemskému  d-mn,  pro  obeené 
d.  St.  Kn.  i.  7 ,  9.,  34.,  166.  D.  svétské, 
nebeské.  St  :Cn.  i.  22.  Čiň  dobře  «  d-ho 
nadéi  se;  Raději  málo  d-bo,  než  mnobo 
ipalnébo;  Větši  d.  s  větší  práci  přicbixi  ; 
Vrtké  mysli  i  dobré  se  zneebati.  Lpř.  D.  nad 
zlým  vitési;  D.  ae  snadno  tapoiníná  •  nlé 
dlouho  vzpominá;  Zlý  na  nie  d-ho  nemysli. 
Bž.  —  D.  «  botan.  D.  mysl  »  áábrof»if»t 
obtcná.  CL  Rstp.  1175.,  1174.,  Hdk.  G.  377., 
8btk.  Ratl.  278.,  MUr.  74.,  Dobromysl.  —  D. 
Voda,  Br&nnel,  městečko  u  Kapliee  v  BudS}. ; 
Dobrawoder  Mflhle,  mlýn  u  Jesenic;  Dobra- 
woda,  vos  u  Petrovic  a  a  Pelhřimova  (teto 
také:  Gntwasser);  mlýn  u  Plzně  a  samota 
a  Mníška;  Dubrawnda,  vsi  u  Mnichova,  n 
Ledče  a  Něm.  Brodu ;  Dobrowod,  ves  u  Teplé ; 
Uutenbrann,  ves  u  Chotéboře;  Oatwaaser, 
vsi  a  Budějovic,  u  Pacova,  u  Ústi  nad  Orlici, 
a  Březnice,  n  Klatov,  u  Telče,  a  Křiianova, 
u  Sušice  (také  St  Gttnther);  samota  a  Bu- 
dějovic, u  Klenovic,  u  Ml.  Boleslave ;  osada 
n  Jihlavy;  koupele  n  Jemnic  a  u  Třebiěe; 
D.  Voda  Hoř^H,  Ober-Gutwasser,  D.  Voda 
Dot^H.  Unter-Gatwasser,  vsi  u  Hořic.  C£. 
S.  N.,  D  Ol.  VIL  115.,  IX.  a ,  4.,  107.,  Blk. 
Kfsk.  1298.,  Sdl.  Hr.  I.  127.,  I29.,  II,  376., 
III.  302 ,  IV.  369.,  S.  N.  D.  Voda,  ves  na 
Slov.,  kde  jest  J.  Hollý  pochován.  Fokr. 
Pot.  I.  34.    B.  Píle.  Tk.  V.  219.,  Sdl.  Hr. 

I.  69.,  97. 

Dobryslne,  dle  Bodijovice,  ves.  Areh.  I. 
531. 

Dobrýpan,  o».  jm.  Tk.  V.  87. 

Dobrýsek,  vz  Dobřiiek. 

Dobrýtro,  vz  Blocbý.  Z  obec.:  dobiý 
jitro.  Prk. 

Dobia,  dle  Bača,  os.  jm. 

Dobftiee,  dle  Budějovice,  Dobscbits,  vsi  n 
Badějovic,  n  Vltavotýna,  n  Sobotky  an  Blatné. 
Vz  Blk.  Kfsk.  789.,  1341.  -  D. «-  Dobčice, 
ves  u  Cblomoe  v  Jičín. 

DobUn,  a,  m.,  Dobschin,  ves  u  Sobotky. 

DobSina,  y,  f.>  mist.  jm.  v  Uhrách,  y* 
8.  N. 

Dobsiuský  Pav.,  nar.  1S28.,  f  1886.,  knéz. 
proř.  a  splsov.  Vz  Šb.  Děj.  ř.  2.  v.  236.  a 
skratek  Dbš. 

DobSová,  é,  f.,  08.  jm.  Tk.  V.  220. 

Dobaéeti,  el,  eni,  aufhOren  za  brfillen. 
Us. 

Dobndnúf,  erwirtbschaften.  Slov.  Ssk. 

Dobúchati,  anfbfiren  zu  scblsgen,  sa 
klopfen,  zu  poltem.  Bern. 

Dobur&cetl.    Hrom  d-cel.  Čch.  Meh.  77. 

Dobyé  =~  doiiti  se.  Daj  mi,  Bože,  d^j  mi 
do  těch  vánoc  d.,  nebudu  už  moje  niáky 
po  tej  Bélej  cbodié.  Sš.  P.  522. 

Dobydleti.  Za  Bal.  přidej :  50. 

Dobyjaf  sa  Icam  =^  dobývati  u.  Slov. 
Šd. 

Dobyice,  e,  ra.,  der  Eroberer.  Pobt  ' 

Dobyt,  n,  ta  •"CO  tiskem  a  pod.  dobjfto 
či  nabvto  bylo,  nMift,  nábytek,  výtiiek.  Si. 

II.  86. 
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Doftytéátko,  ts  Dobytče,  Bi.  109. 

Dobytée.  V  MY.  nepravá  glosM.  P«. 

DebytCi  trh  v  Praze,  Tk.  II.  243.,  v  Řimě. 
V«  V«k.  26.,  60. 

Dobytedlný  =  dubytelny. 

Dobytek.  St  Kn.  L  32.  V  MV.  nepravá 
gloMa.  —  D.  =  jméni  ntoviti,  peniee.  Kn. 
roS.  114.  Jeni  d-tka  avéHo  nedal  n«  licbvn. 
Ž.  wit  14.  5.  Krávy,  koně,  oděni  i  jinÝ  d. 
PftlL  n.  806.  —  D.,  das  Vieb.  D.  rohatý 
(bovéií,  HoniTieh),  skopovy,  Sebaf-,  nžitkovy, 
Nots-.jíJoTý,  Jnng-,  Mja^,  P&nd  ;  d.  ode- 
hnati;  paatra  pro  d.  SI.  les.  Krá\7,  koně 
i  věeehen  Jiný  drobný  d.  PAh.  I.  363.  Nemá 
ee  dád  d-tkn.  Us.  Hněk.  D.  sháněti.  Chov 
boTězibo  d-tka.  Vz  KP^  III.  282.  Když  te 
zjara  d.  po  prve  na  paatvn  iene,  Slehaji 
jej  tataiy  se  ioigmsta.  aby  se  dobře  pásl. 
Ma  Val.  Vek.  Jak  zabáněji  nemoci  d-tka 
(koni  atd.)  a  jak  mn  pomábaji,  bylo-li  mn 
oěvováno?  Vz  Mna.  1854.  6M.-641.  Co 
a^ti,  aby  d.  newrfpal?  Vb  ib.  1854.  540. 
Jak  se  d.  opravDJe?  Vsib.  1858.  483.  Věnce, 
květy,  ratoleati  t  oltářfl  na  bozi  tělo  sňaté 
ehiáni  d.  od  vielikého  úrazu.  Sk.  O  zijmn 
d-tka  v  mUtU  době  ve  Jlr.  Zř.  zem.  O.  31., 
Q.  ai,  K  19.,  L.  46 ,  Cor.  jur.  IV.  3.  410. 
D.  HMky  a  obchod  s  nim.  Vz  Vlik.  105., 
96,  300.;  292  Cf.  Sdl.  Hr.  II.  66. 

Debytel,  e,  m.,  der  Erwerber.  Sak. 
.JMjttlnÝ,  vz  Dobytny.    Prk.  Př.  30. 
Útokem  d.  Lpř. 

DebytL  Stran  dobydn  vz  Nabyti  —  na- 
byda.  —  abs.  Čatné  město  Troje  dobyto. 
Jir.  AntiL  Město  dobodeno  bude.  Milí.  91. 
a.  —  co:  město.  Dobývati  kovy,  J.  tr., 
stromy,  pařezy.  SI.  les.  Dobýral  sem  to  — 
dosahoval,  vymáhal.  Brt.  D.  206.  By  pak  fe 
(■iato)  dobyli.  Bart.  270.  30.,  Har.  Ač  kde 
dobadei  město.  AIz.  V.  v.  268.  (HP.  7.). 
Chtě  město  dobrati.  Jir.  Anth.  I.  86.  — 
éeho  (koma).  Kdyt  kúfi  jest  prostřelen  a 
ie  jemu  iipa  d.  (t  těla  vytáhnouti)  nemohou. 
Db.  D.  si  nesmrtelných  sáslnb  o  vědu,  si 
ndce  divky,  si  něěi  sympatbie,  oěěi  náklon- 
■ostí,  Aety,  si  vážnosti.  Os.  Pdl.,  Smi.,  J. 
Lpř.  Bylá  tsm,  ale  nedobyla  nověbo  roku 
(Mdosloniiia).  Val.  Vek.  Sotva  Um  roku 
dobyl  (rok  vydržel).  U  Jiěina.  La.  Pán  nás 
veU  bojovniky  na  Ablavni  protivníky,  pocTte 
dobyt  pokoje.  Koll.  Zp.  I.  32.  Dobývati 
irista,  Alx.  V.  ▼.  457.,  jména  dobrého,  Dal. 
30.,  a  chleba,  Si.  P.  38 ,  starých  dolA,  Kn., 
ostrova.  Přel  473.,  svému  jazyka  cti.  Vyb. 
IL  39.  Dobývej  svého  sám.  NB.  Té.  22. 
Dobývati  pofcnty.  Zf.  Fr.  I.  A.  XXIV.  Řeě- 
Bika  sobe  dobnda.  O.  z  D.  D.  sobě  komor- 
■íka  ot  Ařsdu  tm  popravy  .  . .  Kn.  rož.  4 
2ivá  blava  klobůka  dobnde.  Vyb.  I.  842. 
Lti  své  semi  a  sobě  ctí  věčěie  dobnde.  Vyb. 
IL  39.  Kril  Václav  dobyl  Žlebuov  a  Zbiroha. 
Dsi.  10.  Jnfik  dobyl  meěe  svého.  NB.  Té. 
n  Tys  nám  viecb  smntkoov  dobyla.  8v. 
rak.  89.  Ooveb  nám  otce  takého,  kde  do- 
Memy  sobě  jiného?  Hr.  rak.  69.  Každého 
Mtf  dobude.  St  ski.  L  181.  Viece  sobě 
Weebfi  dol^.  Št  Kn.  i.  10.  (4).  Cf.  Brt. 
8.  S.  vyd.  44.  a  ~  éim  (co,  éeho).  Tělesné 
potřeby  srú  prací  Jím  dobývaje;  D.  sobě 
oiéim  pHzoS  nééí.  St.  Kn.  i.  19.,  186.  (%cem 


Erakdv  nadělati,  jiciižto  město  dobudeno 
ude.  Hill.  91.  a.  Čuž  Matěj  lApežem  dobyl. 
Pé.  23.  D.  města  zradon.  Tk.  Což  židé  lichvá 
dobudu.  St.  Kn.  i.  158.  —  eo,  čeho  na 
kom  (éim.  Jak).  D.  proudu  elektrického 
na  něéem.  Osv.  I.  484.  A  doby  na  ném  opět 
svého.  Dal.  136.  Budeš  mi  pomočen  na  něm 
toho  d.;  Chtě  svého  na  tom  d.  NB.  Tě  42., 
134.  A  toho  jsem  mosila  sudy  na  ném  d.; 
I  mosil  jsem  na  ném  jistiny  právem  d.;  D-la 

Í«em  na  p.  Voku  právem  zbožiéka  mého; 
)obnde-li  co  na  sirotku.  Pů>i.  I.  165 ,  231  , 
239.,  II.  36.,  a29.,  138.  Aby  sirotci  svého 
na  nich  d.  mohli.  Zř.  mor.  1604.  Tě.  Co  na 
lidech  dobudeS.  Alx.  V.  v.  1871.  (HP.  45.). 
Dobývati  éeho  na  kom  sudy,  právem.  /A. 
F.  1.  U.  VI.,  O.  z  D.,  Tov,  NB.  Tě.  dod. 
23.,  32.,  Půh.  I.  224,  234.,  255.,  346 ,  882., 
II.  1.,  99.,  101.,  123.,  159.,  163.,  176 ,  224., 
851.  Sousedky  dobývaly  na  čeládce  (doptá- 
valy se),  co  se  to  tam  děje.  Sá.  Nevydobyla 
na  ném  jiné  odpovědi,  ač  dobývala  zle.  Sá. 
Nemohl  na  něm  slova  d.  Bit  D.  206.  — 
éeho  Jak.  V  potu  tváře  chleba  sobě  d. 
Vrch.  Bělehradu  mocn^  dobyl.  Bart.  Dobývati 
země  krok  Ma  krokem,  Osv.,  mésta  ta  méstem. 
Amb.  Národ  éeský  musil  eobé  práva  svého 
téiee  dobývati.  Vlč.  Toho  rozličně  jsem  na 
něm  dobýval;  Na  téch  dohyvej  jich  oddilů 
podlé  náleza  dřevního  panského.  Púb.  I. 
222.,  381.  Leckaks  sbožie  dobývajíc  i,protiv 
pravdě;  By  gle  sbožie  nedobyval.  Št.  Kn. 
í.  30.,  99.  Dobyváf  sb  zajisté  právo  skrze 
osobeni.  CJB.  319.  D.  Vyšehradu  moci.  Dal. 
28.  Bělehradu  dobyl  pod  úkladem  a  lsti. 
Let.  248.  Že  noční  .véd  mésta  ng  mué  dobyl. 
Pdh.  II.  23.  -  co,  éeho  (éim)  odkad. 
Dobyta  {soac  močem  sv.  církvi  zpátky 
z  rukou  lazy.  Hdk.  I  dobnde  kameň  z  ňader. 
NB.  Té.  117.  Toho  nedostatku  mohl  by  dále 
od  mkojmie  dobývati  právem.  NB.  Té.  145. 
Zdeněk  má  dobyvHti  jiných  diluov  od  jiných 
rokojmi.  Půh.  I.  388.  Téžké  vzdechy,  táhlý 
ryk  z  jich  ňader  se  křečovitě  dobývaly. 
Vrch.  Jako  sedlák  se  t  bláta  dobývati.  Zr. 
Z  každé  rovnice  lze  kořen  kteréhokoli  stupně 
dobývati.  Vz  Odmocniti,  Mocnost.  Šim.  128. 
Až  jich  (masti)  z  pytlíka  dobudu  (vyndám). 
Mat.  v.  180.  Dobiidúc  dětí  z  cizoložstva.  Št. 
Kn.  i.  92.  —  kam.  Dobuďte  sem  mé  panie 
(přivolejte).  Hr.  ruk.  425.  Meč  nabroiise  již 
dobyl  ven.  Kom.  (Jinde)  na  viili  božskou 
se  doptává  aneb  i  na  ni  se  dobývá.  BK.  II. 
16.  a.  Třetí  pérko  dovíjá,  ďábel  se  k  ni 
dobývá.  8S.  P.  22.  -  kdy.  O  křížových 
dnech  d-li  hradu.  Let.  92.  V  dělné  dni  ne- 
budu moci  tolik  d.  Št.  Kn.  í.  65.  —  s  kým 
koho.  (Telamon)  s  ní  (s  Heeionon)  knézě 
doby  (syna  měl).  Alx.  V.  v.  786.  (HP.  19.). 

—  s  kym  éeho  na  koho.  Jestližeby  kdo 
s  pomocníky  svými  neb  sám  osobou  svou 
na  koho  zbrani  své  dobyl.  Zř.  F.  1.  Q.  XV. 

—  kde.  Dobyl  sobě  t  srdci  jejím  úcty. 
OsT.  1.  272.  Chtě  královstva  *de  d.  Výb.  I. 
146.  Básni  tou  dobyl  si  místa  mezi  před- 
ními epiky.  Exo.  Chtěl  odtamtud  d.  sobě 
vétél  vlasti  ve  vnitří  tíallii.  Tk.  č.  2.  (Sv. 
Pavel)  dělal  rukama  svýma  potřeby  sobě 
dobývaje  v  některých  městech.  St  Kn.  6. 
32.  Dobýval  v  lese  pařezy.  Us.  Sá.  A  potom 
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ihned  dobýval  nám  otce  t  pravé  mirné  zemi. 
Půb  I.  367.  Potřeby  dobývaje  mezi  sedláky. 
Pó.  22.  —  kde  Jali  dlouho.  Pacholek  dubýt 
ve  službě  do  vánuc.  lirt.  D.  206.  —  čeho 
k  čemu.  bylo  by  dost  téiké  ryb  k Jiedlu 
dobývati.  Hu«  1.  362.  —  čehu  zai.  Za  pe* 
niete  udpiistkóv  dobývají.  Has  1.  412. 

Dobytkářství,  die  Viebzucht.  T6.  O  oby- 
čejicb  a  puvéracb  pti  d.  Vz  Mus.  IřTti.  395. 

Dobytkoléčivý.  D.  ástav.  Usv.  I.  62. 

Dobytkotý,  Vieh-.    D.  stáda.  BO.,  Sak. 

Dobytý.  D.  vitézstvl.  Us.  Vrazili  na  sebe 
d-mi  kuiuy.  Pk.  A  ty  máá  meí  d-tý?  NB. 
T6.  251.  —  jak.  Sbožie  dobře  d-té.  Výb. 
11.  13.  Než  by  zle  d-té  navrátili.  St.  Kd.  i. 
9» ,  3U.  Poklady  hřiechem  d-té.  tíO. 

Óobyva,  y,  m.,  žertem,  derEroberer.  Rk., 
Lous. 

Dobývai,  dubyvaí.  D.  granátů,  Dch., 
zbožie.  Bus  11. 3U5.  —  D.  řepový,  der  UUben- 
aueheber  (.Pflug).    Vz  Vyoravi>6.    Pta.,  Dch. 

Doby  vačka,  y,  i.,  die  Erwerberio;  Er- 
obereiin. 

Doby  vadlo,  dohyvadlo,  a,  n.  °e  Um  le 
co  úubyvá,  munimeuium  Id  obsidiunem.  BO. 
Ublebli  jsú  uiésco  a  rozličaými  d-dly.  Br.  — 
D.  =  kluéídlo,  die  Kodemaschioe.  81.  lea. 

Dobyvák,  u,  m.  D.  řepový,  vz  Dobývač. 

Doby\ául  rud,  tít.  10.,  boli,  Dch.,  su- 
rovin, Kř.  Stát.  2.,  liBtů  krmných,  ťutterlaub- 
gewiuuuDg,  pryskyřice,  daa  Uarzen,  smoly, 
úie  UarzgewinuuDg,  třisla,  Lohe-,  louče,  das 
Kicnroden,  pařezQ,  Stockroden,  prvotué  d. 
plodin,  die  Urprodaktion,  náklad  na  d.,  die 
Uewmuungbkosten.  SI.  les.  O  obyčeji  d.,  t. 
kterak  kdo  čeho  nabývá.  liJB.  319.  —  D. 
kořene  v  mathem.  Sim.  128.  V  z  Odmocnina. 

Dobyvatel,  dobyvatel,  vz  Dobývaó.  — 

m 

D.  Ve  výrazu  V^a  »  b  sluje  m  exponen- 
tem kořene  éi  d-lem.  Šim.  128.  Vz  Mocnost. 

Dobývatelný  =  dobytný.  Ssk. 

Dobývavě,  eroberuDgssUcbtig.  D.  se  řiti. 
Kká. 

Dobývavý.    Dk.,  Sb.  vel.  IlI.  107.,  Ssk. 

Dobyvee,  e,  m.  J.  tr.  —  D.  =  výrobce, 
der  Producent.  SI.  les. 

Dobývka  =  dobýváni.  Pakliby  která  d. 
v  zemi  byla,  v  olQm.  kraji  Olomúčané  máji 
děla  dáti.  Zř.  zem.  1601.  —  D.  plodin,  die 
Produktion.  J.  tr. 

Dobyvný  =  dobytný.  Ssk. 

Doeápati  se  kam  =<  loudavé  d<tHti,  do- 
courati  se.  To  je  doba,  nežli  se  sem  do- 
cápeé.  Us.  KM. 

Docela  osiřelý,  Smi.  1.  43.,  oizi  ilověk, 
Us^  někomu  zaplatiti.  NB.  Tč.  32.,  62. 

Doceleni,  n.,  die  ErgSnzung.  Ti. 

Docelený;  -«n,  a,  o,  erginzt.  Dk. 

Doceliti  co:  vědomosti.  Lpř.  Děj.  I.  9. 
co  jak  po  částkách,  počástoě,  theilweise 
intťgriren.  Nz.  —  se.  Jeden  organ  nemůže 
býti  bez  druhých,  ale  ony  též  ne  bez  něho; 
sám  stoje  nemá  významu,  kdežto  pohromadě 
jsouce  vSechny  se  doceluji.  Mus.  1880.  424. 
—  se  jak-  Docelovati  se  na  vzájem,  Dk., 
vzájemně.  Sš.  II.  4.  —  se  éim.  Vino  slibé 
barvy  doceluje  se  vínem  silné  barvy.  KP. 
V.  183.  Každý  organismus  sám  sebou  rád 
se  doceluje.  Hfi.  SI.  148. 


Doeelný.  Jsme  d-n(  údové  tSla  Kristova. 
Si  II.  135. 

Docelovael,  vz  Docelný. 

Docelovuý,  ergSnzend.  D.  iásf  velerady. 
Si.  Sk.  46. 

Doeengaf  sa  =  opiti  se.  Slov.  Pokr. 
Pot.  I.  314. 

Doceniti,  il,  én,  ini.  —  eo,  erschitzen. 
Dk. 

.  Docestovati  kam,    reisend  ankommes. 
Šiub.  S.  II.  217. 

Docileni,  n.,  die  Erzielang. 

Dociiený;  -«n,  a,  o,  erzielt.  Pdl. 

Ddeit,  u,  m.  <=  dúeit.  Slov.  Ssk. 

Docmrdati  se  nékam  »  dobeOuUi  u, 
pomalu  d(t}iti.  Us.  Knrz.  Vz  DočabratL 

Doctissime,  lat.;  titul  doktora  filosofie. 
Sb.  uč. 

Doctiti  =  ai  do  konce  etiti;  pohaniti, 
beschimufen.  U  Bruiperka.  Utl. 

Docuhati  =  doelioi  se.  Slov.  —  s  kým. 
.Ale  kým  ten  s  ňou  d-há,  zatialbude  slavnoaC 
druhá.  Btt  Sp.  191. 

Duczaa  ■=>  nunc,  nyní,  zastr.  14.  stol.  D. 
v  prsy  své  vlastni  se  tepúc.  Mas.  1884.  27. 

Docabrati  se  ^  dobethati  se,  pomalu  do- 
jiti, docmrdati  ae  (o  chromém,  o  churavim); 
dobroditi  se,  wateod  ankommen.  Mor.  Tck. 
Ze  sa's  d-brall  Brt.  D.  203.,  206.  —  kam. 
Měla  sem  galána,  mela  sem  ho  ráda,  nežM 
k  nám  dočahral,  snědly  mu  vii  záda.  Si.  P- 
657. 

Doiáhnonti  =•  dosáhnouti.  Na  jiL  Mor. 
a  na  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  UI.  82.  Vz  Dočia- 
hnuti. 

Dočakati  sa  •=  dočkati  se. 

Doiapati  se  čeho  =•  úsUni  opit  nabiU 
ieho.  Již  sem  se  dočapal  svých  nkradeoýrb 
iatů.  U  Olom..  Utovle  a  j.  Sd.,  KČr.  Ti 
Dučupati. 

Dočasný.  D-sen  byl  zákon.  Si.  11.  39. 
D.  uživáui  něčeho.  Mus.  1880.  505.  D-né 
převahy  dosáhly.  Pal.  Rdh.  UI.  147. 

Dočesati  koho  »  vybili,  dnrebprOgela 
Us.  Mtl. 

DoČesni,  na  Plaité:  ochmelky.  Prk. 

Dočiahnúti  =-  dotáhnouti.  Slov.  Nač  via 
(hůskam)  rastlo  křídel  dvoje,  ked  ste  neba 
nedočiahly?  Btt.  Sp.  163.  .. 

Dočim  •«  dokud,  dokým.  Slov.  Hdi.  SIb. 
58. 

Dočlnění,  n.  =»  zloHn.  Propastil  z  vězení 
Beneíe,  kamž  byl  dán  skrze  své  d.  a  pro- 
viněni proti  němu.  Arch.  nácbod.  %  r.  lo9L 

Dočiuiti  (se)  čeho:  muioboislva.  D«l. 
6.  A  ne  tak  kláštera  jeiče  bieie  aočinil,  jaU 
sv.  Prokopu  sliuil  Hr.  ruk.  39.  —  co  élm. 
Šipy  své  horůciemi  d-nil.  Ž.  Pod   7.  14.    . 

Dočisti.  —  abs.  Ani  se  dovědzěč,  am 
se  dočitač,  kdo  mi  dal  cestečku  kamenio 
vysypaé.  Si.  P.  371.  —  kam.  Protož  pomni, 
aby  ne  ihned  odpadl  řeči,  když  k  dnibe, 
čtené  dočtei.  Has  I.  362.  —  že.  Doitů-b 
se,  že  je  zameikáno.  Kn.  rož.  23. 

DočiŇfovati,  vz  Dočistiti.  —  se,  nach- 
kláren.  Sp. 

Dočítati,  doHtávati,  vz  Dočísti. 

Dočkal,  a,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Dočkalik,  a,  m.,  os.  jm.  Sd 

Dočkalpsf,  i,  {.,  daa  lirlebniss.  Sm- 
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Dettant;  hSn,  o,  o,  erwartet  D.  přile- 
iittMl  Peht 

Dotkati.  —  abs.  Doikaj!  Slov.,  mor.  • 
■lei.  Stl.  Doikaj  ie  ty  můj  lyneiku,  ai  se 
já  roxmyaliai.  Si  P.  369.  Dévocho,  dčvncho, 
jdiie  do  krémiéky  I  Doékajté  matiŠko,  obuja 
itte*i<ky.  Si.  P.  673.  Slibojo-li  kdo  néco 
«éiaiti  nebo  chyati-li  se  k  oéiSema,  neopo- 
BiDe  přidati:  Kdo  dotká,  doékiine-Ii,  di-li 
Dia  Bflb  sdrftyi.  Na  Zlinaku.  Brt.  —  čeho. 

&  Kn.  i.  174.  Ločká  dievía  květy,  loAká, 
povedalo.  ie  ma  duiká.  SI.  sp  S229.  Tak  ei 
oai  ipuiioali,  «S  Tečem  dodťkali :  Má  niilá 
jtieBocná,  una  rána  nedočká;  Utirajú  slze 
obadva,  plakali,  frajerenko  inoja,  éeho  «me 
dojkalí;  Ach  Buie,  Rozbxin,  z  vysokého 
neba,  nédaj  i«  midofikaf  8l'iiebiiébu  cblvbal 
81.  P.  139.,  803,  304.,  496.  A  toho  nemubl 
d.  Pttb.  L  401.  Práv  nebo  odevfenie  desk 
doéekaie.  Vi.  Jir.  212.  Boje  se  smrti,  kak 
by  Jé  bylo  do&kati.  Br.  tuk.  227.  -  é«ho 
kde.  Ach  £eho  5«m  tu  doikMia,  svQj  vé- 
neéek  s«in  ta  ztratila.  Si.  P  90.  Ta  mne 
doéakáta  a  jésti  mni  apravita.  Ur.  riik. 
217.  —  (koho)  tím.  Kdyby  ho  nékdy  něéiui 
duftali  (do«kali.  ie  nččim  jest).  Us.  Vk.  — 
To  bfibd  nedoéká  Btarým  konim.  U  Ryeh- 
aova.  —  Jak  dlouho.  O,  do6kaj  ty,  doéki^ 
■o^  iiajinil«>jiii  bodzina  sedyni  let.  Si.  P. 
341.  —  éeho,  kde  s  kým.  Bndeta  babé. 
■ci  sratbjr  •  nimi  doJkáta.  BU.  1  dodekal 
ieat  ta  a  jisteem  tit^m,  ai  pargmistr  přiiel 
doaiov.  NB.  Tč  150.  —  teho  na  koho. 
neebtieei  na  své  déti  d.  téoii  kataov.  Let. 
196.  —  se  éeho.  Spokojeni  moře  se  d-li. 
Ler.  Bode  ieto,  bode  sima,  bude  jar,  ke- 
dyie  ■•  mojej  milej  do&ikám?;  Poslala  sem 
jo  prát  iaty,  nemoia  sa  ji  d.;  Vzal  hůleékn 
a  lapUkal :  C«ho  sem  s«  já  dočakal  1  Si. 
P.  377.,  90„  US.  Jakých  éasil  sme  se  do- 
aalil  BN.  Kdo  dobře  éini,  lepiibo  se  do«ká; 
Nepamatoje  krtva  simy,  kdyi  se  léta  doóká. 
Modr.  28.,  50.  —  Jak.  A  tak  iivota  v«e- 
nibo  se  dotkali  powtoei  božL  Hus  II.  434. 
—  kdy.  Tu  doéekavii,  ie  jsem  z  zemé  jel, 
ta  ni  vyveala  ce  dvora  obilé.  Fúh.  II.  126. 
Kdo  dočká  «a  rok.  Us.  Brt  Doéakám  sa 
Bojbo  mnia  na  jasefi,  ked  opadne  droboA 
Hrfa  8  teraiiefi.  SI.  spv.  I.  5.,  81.  ps.  311. 
Spis  ten  doékal  se  m  dvou  létech,  v  témž 
toee  trojibo  Tydánl.  Us.  Pdl.  Školy  ca  jeho 
hta  dočkaly  se  nejvétiiho  rozkvetu.  Jloar. 
Ceboi  aponolé  za  svého  iivota  doéekali. 
BR.  IL  74.  b. 

Doioikatl  kam  —  doklušotif  in  knrzen, 
Kbnellen  Schritten  anlangen.  Mor.  Tč.  Vich- 
torýnek  hned  nemeikal,  bned  na  ta  svadbu 
doioikal.  Si.  P.  131. 

Doéto,  vz  Doélad. 

Dofapati  se  6eho  —  dobadatí  te,  do- 
kUdmti  M,  tUrHH  ň,  dostati.  D-pal  se  ne- 
fod.  Mor.  8d.,  Sd.  Co  chtél,  toho  se  d-pal. 
Sd  Vz  Do&ipati. 

Deéát  —  dodvUti.  Ostrav.  T&  Kdo  ne- 
doiaje,  oeeb  si  domysli  Slov.  Bern. 

DOda,  áouda,  y,  m.  •=>  ttarý  mui.  U  Tře- 
Wéa.  Qfl.  —  D.,  KATskopobanské  boistvi. 
KolL  L  897. 

Dodací,  Abgabs-,  Zastellnnga-,  znstellend, 
Mttelleod.  P.  lhůta,  Hat,  liatonoi,  náklad. 


DodaJ,  e,  m.  <—  dodej.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Dodáni  —  doručeni,  die  Zustellung.  J.  tr. 
D.  dřivi.  SI.  les.  Oznámil,  ie  se  jest  při  d. 
pahonu  tak  zachoval.  Zř.  mor.  1604. 

Dodaný;  -dn,  a,  o,  zugreetellt.  D.  po- 
itovnl  ponkáxka.  Dch.  Při  poslední  plachtě 
ryb  do  voznice  oiiazené  vzkřikne  rybář: 
dodaná  (do$aiená)l  NA.  IV.  122. 

Dodar,  a,  m.  D^r  nedodar.  Slov.  Rr.  Sb. 

Dodatečná,  naohtrSglicb,  anbangsweise. 
Dch..  Dik.  II.  27. 

Dodateiný.  D.  srbválenf,  Us.  Pdl.,  ůvé- 
rek,  der  NaohtraKokredit.  Sp. 

Dodat«'k.  D  tkem,  im  Anschlusse.  Dch. 
D  tkem  o  uéčem  se  zminitl,  něco  uvésti. 
Us. 

DodatL  —  abs.  Dorota  nechtéla  d.  a 
trhu  drteti.  NB.  Té.  196.  —  ro  komu.  D. 
nééemu  cena,  Osv.  V.  1.,  půhon,  Zř.  F.  I., 
télesQ  oréitý  tvar.  ZC.  I.  249.  DoiIhI  nám 
4  zl.  ostatních  pěné/,  list  páně  Muriálka. 
NB.  Té.  bJ.,  98.  Bnde-lit  cbtíeti  técb  15 
sraziti,  necbf  mi  osUtek  dodá.  Ib.  65.  D. 
néco  úřadu,  aby  védél,  iim  se  spravovati, 
Bur  Kenntniss  and  Uarnachhaltung  znstcllen. 
J.  tr.  —  komu  ieho  (iim).  Průvodem 
svým  Jizdám  jeho  lesku  dodával.  Sdl.  Hr. 
I.  3.  D.  koma  srdnatosti,  sméloati,  odvahy, 
chuti  k  jíalu,  strachu,  váhy.  Us.  Pdl.,  dmb., 
Lpř.,  Posp.  Rým  dodává  veriům  lahody. 
A  tak  jej  zahrajte,  ilsln  jej  aodajte.  SI.  sp. 
19.  Kea  si  dve  spiev^jů,  ke(f  bi  jedna  druhej 
blasa  dodávajú.  SI.  sp.  51.  Takej  já  ci,  ta- 
kej radoéky  dodávám:  neiali^,  nebanuj, 
ani  sa  nestor^j.  Koll.  Zp.  I.  115.  —  Jak. 
Aby  (zluéineo)  na  hrad  praiský  (im  způ- 
sobem dodán  byl.  Václ  VIiI.  —  eo  jak 
odkud.  Jaki  to  buď  na  zlaté  nebo  na 
střiOře  X  bor  do  mince  dodáno  bude.  Mař. 
o  h.  a  k.  Jak  je  vzal,  tak  jich  pánem  dodal 
bez  poruieni  peéeti.  NB.  Té^  83.  Rychle 
dodala  hlasem  prosebným.  Smi.  —  kam. 
Aby  bylo  dodáno  (psaniéko)  Kaéence  do 
domu.  Si.  P.  124.  D.  nékomu  néco  do  ru- 
kou. Šp.  Ti  miyů  do  města  u  vazbu  dodáni 
býti.  Zř.  F.  L   D.  néco  k  dskám.  Zř.  F.  I. 

Dodatné  •>  dodatečné.  Sp. 

Dodatný  doplněk.  Dob. 

Dodávaeí,  dodavaei.  D.  poita,  obvod 
poitovni  sbírky,  der  Bestellungsbezirk  einer 
Briefsammiang,  lhůta,  Lieferzeit,  dílo.   Sp. 

Dodáváni  časopisu  do  domu,  do  bytu, 
povozu.  Při  d.  ceduli  pro  svědomí  týi  po- 
řádek má  býti  zachován.  Kol.  16. 

Dodavatel,  <imia«NiteI  rady,  Hř.  13.,  ná- 
kladu, der  Prachtgeber.  Sp. 

Dodávce,  e,  m.  °-  dodavatel  Rk. 

Dodávlti  koho.  Po  něm  jezdil,  ai  ho 
i  d-vil.  BN.  —  se  čeho  proč.  Pro  veliký 
lid  těla  syna  svého  d.  se  nemohla.  Pasa. 
604. 

Dodávkový,  ne:  dodávkový. 

Dodavné,  ebo,  n.,  die  Zu-,  Bestellgebflbr. 
Dch.,  Ssk. 

Dodavný,  Ergánznngs-.  ÚtočiStě  bylo 
bráno  k  pomoci  dodavné  předložkového  a 
příslovkového  určeni   Hí.  SI.  192. 

Dodechnoutl,  vollends  einbauchen.  Dch. 

Dodeehovati,  nach  and  nach  zu  athmen 
aufhfiren.  Rk. 
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Dodekatomerie  —  Bogmatista. 


Dodekatomerle,  e,  f.,  z  řec.  =-  'i„  eklip- 
tiky. Sté.  Zem.  83. 

Ďodélánf,  n.,  die  Fertigstellnng,  -ma- 
chung.  DcL. 

Dodělaný,  ferfiggemacht.  D.  železo,  das 
Gareisen,  měď,  das  Garkupfer.  Nz.  —  ]>.  — 
tkaiený.  U  BruSperka.  Mtl.  —  D.  =  opilý. 
Už  je  d.  Us.  Sak. 

Dodělatel,  e,  m.,  der  Ferdgmaclier  Dch. 

Dodělati  co:  zk(>n$ky.  (Ta.  —  koho. 
Jem.  libel  zurichteii,  ibm  den  Garaus  ma- 
chen.  K<ř.,  Lpř.  SI.  I.  15d.  —  se  ==  opiti 
te;  škaziti  se.  Ua.  —  se  ěeho  (ěim).  D. 
ae  chalnpy,  Jg.,  úspěchu,  nějakého  vÝsledku, 
vynikajícího  postavení,  moudrosti.  Ua.  Pdl., 
J.  Lpř.,  Té.,  Osv.  I.  167.,  611.  D.  ee  pil- 
nosti, práci  a  Setrnoati  bohactvi.    Us.  Pdl. 

Dodřlávari  pec,  der  Garbeerd.  Nz. 

Dodělavadlo,  a,  n.  =  konec.  Jak  pak 
je  k  té  pisniěce  d.?  Žertem.  U  Rychn.  Hsk. 

Dodělka,  vz  Dodělávka. 

Dodělná,  é,  f.  =  díovatná  <=°  posUdni 
práce  o  žních  na  poli.  Na  voze  ae  veze 
douiů  veliký  snop,  dělnici  aedi  na  voze  a 
zpivHJi  a  doma  na  dvoře  okolo  přivezeného 
anopu  při  hudbě  tancujL  U  Jílového  a  j. 
Mý. 

Dodenni,  Eintags-,  eintagig;  bis  zum 
Tag  dauernd.  Slov.  Sak.,  Srn.  —  D.,  n.  <=^ 
den,  der  Tag  (bia  zum  Tagen  dauernd). 
Slov.  Sak. 

Dodeptati  kam  <=  deptavým  krokem  při- 
jití, biotrippeln.  Mor.  Té. 

DodiranJty  •=  dodérky.  Ssk. 

Dodemá,  vz  Dodérky. 

Dodesítiti,  ii,  ěn,  éni,  bis  zeho  ergSnzeu. 
Sm. 

Dodesitka,  y,  f.,  ErgSnzung  der  Žahl 
zehn.  Šm. 

Dodilka,  vz  Dodělávka. 

Dodirati,  vz  Dodrati. 

Dodirka  =»  dodérky.  U  Zibřebu.  K«k. 
Cf.  Dodémá. 

Dodla,  y,  f.  >»  Dorla,  Dorota.  Er.  SI.  čit 

Dodlabožditi,  il,  ěo,  éni,  vOllig  erwUr- 
gen,  verscblagen.  Na  Ostrav.  Té. 

Dodlaveny  =  tptuUý  ?  Slov.  D.  nthrada. 
DbS.  tiv.  23. 

Dodnes  <•  podnět,  bis  dato.  Nz. 

Dodobrý  =  kdo  dobrý.  D.  pomoz  1  Na 
Hané.  Bkř. 

Dodola,  y,  f.  Panuie-li  v  jiboslov.  ze- 
mich  horko,  ovinuji  nahou  divku  (dodoln) 
bylinami  tak.  že  holého  miata  neni  vid6ti 
a  divky  vodi  ji  od  domu  k  domu,  kde  ji 
vodou  polévaji,  aby  pršelo.  Dle  Svétz.  Vj- 
fintila  se  jako  d.  Koll  II.  284.  (I.  230.).  Of. 
Sbtk.  Roatl.  69. 

Dodnnka,  y,  f.,  dodonaea,  die  Dodonae,  j 
rostl.    D.  lepká,  d.  viscosa.    Vz  Rstp.  230 

Dodonkovitý.  D.  rostliny,  dodonaeaceae : 
svitel,  dodonka.  Vz  Rstp.  222.,  280. 

Dodonfati  se  ieho,  erhoffen.  Dch. 

DodranA,  é,  f  ^  dodirky.  Mi.  Jdr. 

Dodraný;  án,  a,  o,  vollends  zerrissen. 
Ua. 

Dodrati.  —  co.  Nech  ty  éižmy  dodře! 
Us.  Té.  Už  já  ty  pentliéky  dodlrám,  co 
mně  mtU  tatiéek  obiral.    Si.  P.  443.  ~  se 


kam.  Nepřítel  ai  k  Olonoucí  éé  dodral. 
Tf.  H.  I.  10. 

Doďřený;  -«n,  a,  o,  vSIIig  abgeselmnden. 
Us. 

Dodfepěti  se  ieho  =  dřepěním  «e  do- 
čkati. Svétz.  1876. 

Dodrpiný  =  rotracAocen^.  Slov.  Ej  yeď 
som  ti  tu:  hnáty  d-né,  voz  dolámaný.  Mt.' 
S.  1.  71. 

Dodrhnonti,  za  End«  abreibeto,  adS" 
waachen.  —  «o:  koSili.  Ostrav.  Tě.- 

Dodrúzgoti  (sa),zerqnetBohen,  aerachel- 
len.  Slov.  Bern.  —  co  konkn  kde.  Ta*  by 
mu  boli  d-li  vgetky  hnáty;  Vťkolák  aa  p» 
akalách  celý  d-gal.  Dbí.  SI.  pev.  IV.  6(>., 
I.  206.  (UI.  60.,  68.) 

Dodrvený  =  tlávMmý.  Slov. 

Dodrýstati  ^^  pochvíiitati.  '  Slov.   Bern. 

Dodrženi  smlouvy,  Pr.,  slova,  Dbh.,  alibn, 
USj  hlasu.  Dk   P.  265. 

Dodržeti.  —  abs.  Hlas  dodržuje.  Dk. 
P.  366.  —  eo:  Ihfttii,  závazek.  Sp. —  koho. 
Páni  jej  do  stolic  vezmúoe  d.  jeho  Bia|t, 
až  se  od  něho  právo  dosti  stane.    Tov.  ÍO. 

—  koho  k  éemu!  k  prácí.   Dch.  ~^Ba:- 
potravou.  Dch.  '  '  • 

Dodržky,  pl.,  t-  ^  doáemé  (aVaéina);  Val. 
Vek.  •  ■  ■■       .. 

Dodubati  =''doe(^ti.  —  eo:  bráeh.  — 
se  ieiio:  zrna.  Us.  Té.      '   ' 

Dodunéti,  él,  éni,  zn  Ende  tOoen;  Us. 
Té. 

Doduniti,  il,  éni  i-^  dunivým  krokem 
pf<t;i(»,  hintrampelo.  Ostrav.  Té. 

Dodnpati.    Světýlka  zavedly-  hocha  do 
bařiny  a  tam  jej  nemilosrdné  d-ly,  žé  byl  - 
zmodřincovátt  jako  ehrpaj  Sk: 

Dodvihnonti  >=  d»tdiDÍl*Houti. 

Dofajéitf  <=  dokouřiti:  Slez.,  mor.  a  alov. 
Vz  Dým. 

DAfiinliTe  =  doufanUvi.  Slov.  Zátur.  ■ 

DOfati  =>  doufati.  Slov.  Ssk. 

Dofléeti,  el,  eal,  sansend  anlan^en.  -» - 
kam.  Střela  k  hradbám  d  la.   Us. 

Doflekati,  Qbel  zurlchten.  Mtl. 

Dofirknouti,  ul,  nt,  Bti,bia  wefain  spritxen. 

—  kam.  Ssk. 

Dogana,  y,  f.  D.  t  j.  důfaon  a  půhov 
kupeiiv,  éili  mistoa  staveni,  kam  se  vieliky 
koráb  a  tovar  při  připlavu  svém  dobinftí; 
tam  vkládal,  cenil  .  .  .  Koll.  III.  88. 

Dogáraf  ■=•  prekárat.  Slov.  Sak. 

Dugazdovati  •=  dohospodafitij  anawirtfa- 
scliaťtnn.    Té.    Už  som  d-val,  ni  sem  do-  - 
sedlaéil,  koně  póza  ploty,  ntnemin  rolMty. 
Koll.  Zp.  I.  282. 

Dogger,  n,  m.  •^  dmfaý  dlen  jnrakého 
útvaru,  kameni  jeho  vrstev  jeat  rozmanité. 
Vz  Kré.  G.  667.,  666.,  770.      - 

Doglnrati,darchcinandermiacben  UBroi- 
perka.  Mil. 

Dogmatický  D.  tradice,  MH.  2 ,  doka- 
zováni. 

Dogmatismus,  a,  m.  •=  spilaob  íIosní- 
fováni,  ve  kterém  se  hlavni  či  zásadni  věty 
jako  neomylné  pravdy  kladou,  %  nichi  oe 
pak  jiné  vety  odvádéji.  Vz  S.  N.  Středo- 
véký  d.  Mug.  1880.  191. 

Dogmatista,  y,  m.,  der  DogmatisL  8.  H. 
U.,  Xl  172.  .     . 
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iKig&iiif  =  áogiuivit.  Slov.  Sik. 

Dogisf kaf  —  dog*at)it.  Slov.  Ssk. 

Došfiavif,  il,  en,  enf  —  ro«Maďbu>M(ť, 
terqDetaeben.  Slov.  Ssk. 

Docrraf  sa,  sich  bespeien.  Slov.  Ssk. 

Donié,  a,  m.,  der  Dogger.  Sm. 

Dohad,  die  Konjektnr.  Ns.  ^kladaii 
Titnliíné  d-dy  se  vydali.  Si.  L.  117.  O  času 
t  mista,  kdy  a  kde  nái  spis  vydán  jest, 
Ti«e  tiporné  neZli  kladně,  vice  na  dohad 
seili  na  jistotu  stanoviti  mflieme.  SS.  Sk.  3. 

Dohádaný;  -án,  a,  o,  mntbmasslicb.  Dch 
Vn  Dohadný. 

Dobidati  se  s  kým.  Kdo  s«  s  bliznom 
doiuidaje,  podobným  bývá.  G\6.  I.  159.  — 
K  o  íem  Nékterí  sa  dobadnjú  o  tom,  do 
sevédii,  s  JeSa  chcejú  proukáíaC  velkého 
Bedvěda;  Kdo  sa  chce  dohadovati  o  da- 
rebnfj  bidce,  nechaj  ho  tak,  i  on  Rvú  re6 
dokoná  na  krátce.    Slov.   G1&  I.  188.,  II. 

Dohádka.  Ma  d-ko  o  néiem  sonditi.  Sf. 
Poé.  -7.  Spojování  téchto  jmen  se  jméůem 
Slované  vlastné  z  d-dky  plyne.  Šf.  U.  46. 
Celý  dach  fé  d-ky  potvrsaje  tato  d-kn. 
Koll.  Zp.  I.  411. 

BohadoTaé,  e,  m.,  der  Streitstlehtige. 
Bera. 

Dohadováni.  Hamá  fkola,  kde  niit  není 
krom  d.;  I  v  reíácb  d.  uezačinaj  nikdy. 
6Jé.  1.  220.,  282. 

DohadoTati,  vt  Dohádatí. 

]>ohadoTno8<,  i,  f.,  dieStreitigkeit,  Streit- 
raeht  Sloy.  Bern. 

DohadoTný,  strittig;  streitsQchtig.  Slov. 
Bern. 

Dofaádxaf  -==  doháteti.  Slov. 

Bohájitl.  Hájiékn  zelený,  nř  sam  fa  do- 
Ujil,  galanedko  moja,  ni  sem  kvám  do- 
dKKlfl.  Hi.  P.  203. 

Behalfce,  dle  BodSjovice,  vsi  u  Eolevée 
a  o  Nfcbanie;  dvůr  o  Plzně.  PL.,  Tk.  V. 
US.,  118.,  8.  N.,  Sdi.  Hr.  I.  129..  II.  276. 

DohaUéky.  samota  n  Sniiee;  Kteln-Do- 
bdits  ves  n  Nechaoic.  PL. 

Bohalská  z  Dohalic.  Vz  Blk.  Kfsk.  1298. 

DohaUký  z  Dobalic.Tz  Blk.  Kfsk.  1298.. 
sa.  Hr   II.  276.,  IV.  94.,  444.,  S.  N. 

Bohán.  Koll.  I.  843.,  SIb.  357.,  Hdk.  C. 
377. 

Dohanáraa,  y,  {.,  die  Tabakfabrik.  Slov. 

Dahanfiti,  (1,  <n{  •=  ai  ku  ionei  haniti, 
(kr.  1871.  20. 

Bohanina,  y,  f.,  das  Nikotin.  Slov.  Ssk., 
Loot. 

Dohaaka,  j,  t,  die  BOtoherkenle.  Slov. 
SA,  Lnos. 

Doháůks,  y,  f.,  das  Zatreiben.  D.  do- 
lirtka  z  cizích  zemi.  Bdi. 

DohaooTÝ,  Tabaks-.  Rk. 

DohántL  Že  by  hřebíky  div  (tlaéiiy. 
Widaly),  tak  ie  by  (kM)  chonfostiv  byl 
v  roba.  Db.  —  koma.  D-rá  mn,  er  bekommt 
AaeSLiiak. 

Buliasiiwti,  erlOsehen.  Svíčka  dohasiná. 
^  Dohasnonti. 

Bahasiroiiti,  dohasovati,  erlOscfaen.  Pia- 
■ni  ddhast.'  Us.  Sbr.  Lampa  nám  dohasuje. 
»n.  8d.  Vz  Dohaslnati. 

KmMti  OarikD-aiK  ■toralk.TI. 


.  Dohazovači  lístek,    der  Einbringzettel. 
Šp. 

Dohazoraěka,  y,  f.,  die  Zubringerin; 
Kupplerín. 

Dohazovaiský,  Zabringer-.  Ď.  prostřed- 
nictvl.  Hus.  1880   240. 
„  Dohazovačstvi,  n.,   das  Einbringwesen. 
Šp. 

Dohazovatel  =  dohazovač. 

Dohazovka,  y,  f ,  die  Znbringerin.    Rk. 

Dohazovna,  y,  f.,  die  Geschftftskanzlei 
Sm. 

Dohazovné,  ébo,  n.,  die  EinbringgebUhr. 
8p. 

Dohegaf,  in  die  Htthe,  aafwSrts  schQt- 
tetn,  erschOttern.  Slov.  Bern.,  Loos. 

Dohekatf,  dohekávati,  voUends  ausSch- 
zen.  Uí  d-kal  =■  nmřel.  Us.  Tkč. 

Dohledati  =  dohledati.   Slov.  Bern. 

Dohladiti,  il,  zen,  eni,  fertig  poliren.  — 
eo:  dfevo.  IWour. 

Dohlaiováni  se,  die  Anmeldong.  Prese 
víecko  d.  se  k  odpovédem  zůstával  jsem 
nepoviímán.  Kos. 

DohlaSovati  se  ieho-  Vz  Dohlásiti. 
Dekret!)  svého  n  slav.  gubernia  Ses.  ne- 
prodlené se  doblaioval.  Kos. 

Dohibati,  ergrQbeln.  Slov.  Lnos. 

Dohibitl  <>•  doMoubiti,  abteufen.  Slov. 
Loos. 

Dohled  ■=>  dosor,  die  Inspektion.  Uiber- 
wachung,  Nachscbaii.  J.  tr.  Vrchní  d.,  die 
Oboranfsicht  Sp.  —  KoII  1.  37.  —  D.,  die 
Sebweite.  Dk.  r.  67.  Loď  jest  již  mimo  d. 
Us.  Pdl. 

Dohlédaei,  dohhdaei.  D.  osoby  (dozor- 
stvo).  Čsk.  —  D.,  Nachschage-.  D.  kniha. 
Dch. 

Dohledat.  Polní,  na  sýpku,  der  Kasten- 
aufseber.  Sp.,  generální.  Koll.  IV.  221. 

Dohledatel,  e,  m.,  vz  Dohlédaé. 

Dohledati,  vz  Dohlédnouti. 

Dohledávka,  y,  f.  =-=  prohlídka,  die  Nach- 
snchp.  SI.  les. 

Dohlédavý,  vz  Dohlídavý. 

Dohledéf,  ibo,  ro.,  der  Aufieher.  Sm. 

Dohledět!,  vz  Dohlédnouti. 

Doblediftté,  é,  n.  =  dohlédni  bod,  der 
Aogen-,  Oesicbtspunkt.   Nz.,  Čsk. 

Dohlednice,  e,  f.  D.  v  dalekohledu.  NA. 
V.  83. 

Dohlednik,  n,  m.  D.  v  dalekohledn.  NA. 
V.  82. 

Dohlédnouti.  —  řeho:  dna.  Čiň,  co  éiň, 
dohlížej  konce.  Us.  Vk.  —  kdy.  Před  časy 
nedohlédl  nikdo  jejibo  dna  (propasti)  jinak 
než  leže.  Ene.  —  ic  éemn:  k  pracím.  LpK 
K  nim  co  nejdřív  dohlidnéma.  Db  15.  Kon- 
ielé  také  k  pekařAm  často  dohlidajte.  Kol. 
6  —  kady  kam.  Mlhou  tam  nelze  d.  Vrch. 
Tak  páni  k  svým  mýtným  pilné  dohlédnou. 
Zf.  mor.  1604.  Tč.  —  se.  NemAhol  sa  tam 
dohi'Hdef.  Ht.  SI.  ml.  177.  -  se  6eho. 
Snáze  se  dobiidáS  kopy  blech.  Kos. 

Dohledný.  D.  rovina,  NA.  V.  83.,  bod. 
Si.  Boufe  křidel  nedohledných.  Hdk. 

Dohlidati,  vz  Dohlédnonti. 

Dohlídka  kontrolní,  Kontrollaufsicht.  Sp. 
D.  ku  ikolám.  Us.  Častá  d.  pohání  práci. 
Bž.  exc. 
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Sohlíiecf  —  Dohra. 


Dohližecí,  Inspektions-,  Visitations-.  D. 
obifžilkH.  Dob. 

Duhlnbnosf,  i,  f.  D.  lodi,  der  Tie^ang 
des  Sohiffes.  Drb. 

OohlabnÝ,  tie^Ondig.  81.  les. 

Dohlúpat  se  iiéiťho  •^tvým  hloupým 
rotumem  te  di>mff$Mi.  Slez.  Sd. 

Dubaa.  y,  f.,  niiittiii  jm.  Z  Dobny  Jan. 
Tf  Odp.  343. 

Dohnálka,  y,  f.,  samota  u  Chocně. 

Dohnanee,  noe,  m.,  der  Eiogehulte.  8sk., 
Sm. 

Duhnati.  —  co:  zanedbané  vyndováni 
ikuloi  d.  Us.  Pdl.  —  koho.  Hodonské 
svony  dozvonily,  Ulianka  dohonili.  Sé.  P. 
168.  Dozralého  zlodť^je  dohoni  kulhavý  bi- 
řic. Jir.  Antb.  III.  275  Kdo  zajica  pasti 
z  brsté,  fažko  ho  dohoni.  Té.  D.  znamená 
v  técb  přech,  t  nichž  potřebi  bylo  trojího 
púhonu,  posledním  pAhonem  pohnaného  skn- 
tečné  p^ed  sond  dovésti;  ponévadž  pohnaný 
nebyl  povinen  při  prvním  a  druhém  pú- 
honu k  sondu  se  dostaviti,  proto  se  fikalo 
o  obou  téchto  pAhoneoh,  že  jimi  pohnáno 
n.  sehnáno  bylo,  kdežto  o  třetim  pAboné, 
po  kterém  pohnaný  se  postaviti  musil,  se 
říkalo,  ie  pohnaný  óU>hnáH  byl.  Bdi.  dle 
Kn.  rož.  él.  65.,  57.,  64.,  65 ,  68.,  106.,  201. 
Jsem  pohnán  a  dohnán.  Fanko.  D.  opét 
koho  =  vrátiti  se  k  némn.  Dal.  10.,  83.  — 
koho  k  čemn:  k  samovraidé.  Us.  Já  ho 
k  tomu  doženu  —  přinutím.  Brt.  D.  206.  — 
kam.  Což  nevrlosf  jnysli  jeho  dohánélo 
kn  výSi  povážlivé.  Smi.  I.  48.  D.  krávu 
k  býku,  Us.,  zvéř  na  ráon.  Šp.  Manžel 
musi  vyživeni  dobáfiaf  do  domu  a  manželka 
Qchrafiovat  a  prirábjaf  k  toma.  Gló.  II  377. 
Sak  ste  vy  védzeli.  že  sem  ia  cbndobná, 
ie  vám  nedoženem  kravičku  do  dvora.  SI. 
sp.  160.  —  co  komu.  Uéli  ste  si  vybrat 
nevěsta  bohatů,  co  by  vám  dohnala  kra- 
vičku rohaiú.  Si.  P.  543.  —  se  čeho  Hra. 
Ty  běháním  souchotin  se  dohoníš.  Us.  — 
koho  Jak.  Co  bndzěi  ucékač  za  cely  rok, 
dohoním  ja  iebe  na  ieden  krok.  SS.  P.  13. 

DohnČTati  se  na^  Tak  jsem  se  na  to 
(na  něho)  dohněval.  Sd.  —  se  čeho.  čeho 
se  dohněváS?  Us.  Pk. 

Diih&úpati  se  -=  dovtipiti  se.  Val.  Vek. 

Dohod,  die  Worfweite.  Odeiel  na  d.  Si. 
III.  a03. 

Dohoda,  y,  f.,  die  Uibereinkunft.  Dch. 
Přiilo  k  dohodě  mezi  nimi.  Pyp.  K.  II.  46. 

Dohodce  pokoutní,  der  Winkelsensal,  Bei- 
Ifiufer,  nákladní,  der  FracbtmSckier,  J.  tr., 
bursovni.  Hour. 

Dohodči.  —  D.,  iho,  m.  >-  dohodce.  D. 
bursovni.  Monr. 

Dohodek,  dkn,  m.^  přídavek,  pHvaiek. 
D6hodok  obyčajne  za  nič  nestojí.  Dbá.  Uv. 
141. 

Dohoditi.  D-lo  tnu  20  let.  Zlínsky.  Brt. 
Pořád  se  dohaznjú  mezi  sebú  (bi^dají),  kolik 
jich  tam  bylo.  Šd.  —  čím  kam:  kamenem 
do  střechy,  ke  zdi  d.  Aby  to  sem  na  ta 
přísrvu  tebú  dohodilo.  Si.  P.  767. 

DohodiTosf,  i,  f.  —  dohod,  die  Wud- 
weite.  Dch. 

Dohodné,  ého,  n.,  die  Sensarie,  Sensalte,  I 
Mlicklergebftbr,  Courtage.  Dob.,  Ms.  I 


Dohodnonti  ae  t  Sem.  Strany  dohodly 
se  o  tom.  Lpř.  Dj.  I.  195. 

Dohodnoti,  n.,  dieVerstiodigung,  Uiber- 
einkunft, der  Kompromise. 

Dohodný,  zntreffend,  ObereinstimmeDd. 
Ahy  žiTot  naukám  tém  d.  a  docbodný  vedl. 
Si,  I.  122. 

DohodstTi,  n ,  die  Mtcklerd.  8p.,  Stát 
kn   1876. 

Doholeni,  n.,  die  Nacbknr.  Ssk. 

Dohola  =  thola,  gSnzlieh.  Mraky  oe- 
zmrzly  eite  d.  Hdk.  278. 

Dohoň,  a,  m.,  das  Einbolen.  Ssk.  — 
D.  <-  dAhon.  Slov.  Bern. 

D  thoft,  é,  m ,  psi  jm.  Škd. 

Dohončí,  iho,  m.  >-  honee,  der  Zntreiber, 
it.  doganiere,  ir.  dooane.  KoU.  IIL  88.  Vz 
Dohonitel. 

Dohonltel,  e,  m.  »  kdo  jiné  doho^tve. 
—  D.  <»  vydřidueh.  15.  stol. 

Dohonný  =-  dihonný,  Belangunga-.  Loos. 

Dohorat  =  dohořeti.  Slov.  Sak. 

Dohořeti.  Slez.  a  mor.  doborati.  Sd.  — 
abs.  Obé(  dohárává.  Ehr.  235.  Už  ta  pittá 
svieoa  dohárá,  milý  dveře  otvárá.  KoU.  Zp. 
I.  186,  SI.  sp.  4.  Hořelo  srdečko,  hořelo 
plamenem  a  dyž  dohořelo,  zostalo  kame- 
nem. Si.  P.  274.  —  komn.  US  mn  srička 
dohorala  fumřel).  Ostrav.  Tč.  —  kam.  Ho- 
ralo,  horalo  od  konca  dolního,  ai  sa  doho- 
nilo do  srdečka  mébo.  Si.  P.  415.  —  kde. 
y  lampé  dohořel  olej.  Us.  Pdl.  Eite  toM 
doborává.  Slez.  Sd.  Ui  mi  dohořela  a  moj 
matky  sviečka.  SI.  sp.  171.  —  kdy  (proč). 
Dávno  d-lo  milováni.  Nrd.  Mnohým  pre 
sytost  T  mladosti  dohořela  svíce.  Olo.  II.  SO. 

Dohořivek,  vkn,  m.  --'-  ohartk  aoičly. 
Mor.  Sk. 

DohospodaMti.  Který  hospodář  nemysli 
večer:  Co  zejtra?,  ten  již  d-řil.  Tč. 

Dohostiti  se  čeho.  Statku  se  nedobostí, 
kdvž  se  ho  nedopoHtl.  Sk. 

Dohotin.  a,  m.  D.  Vád.  Tov.  5. 

DohotoTeni,  n.,  die  Fertigstellang,  der 
Sohluss  der  Arbeit.  Dch. 

DohotoTitel,e,  m.,  der  Fertigmaober.  Dch. 

Duhonpati,  aufhOren  za  scbaukeln.  — 
koho.  Us.  —  se  kam,  scbaakelnd  anlangen. 
Loďka  ďla  se  k  zátoce.  Hrts. 

Dohonsti,  aufhOren  za  geigen.  —  eo: 
cbvalospevy.  Bol.  187.  Vz  Dobůdati. 

Dohovirati  •=•  vytýkati,  vorwerfen;  do- 
mlouvati. Vz  DobovoHti.  Loos. 

DohovoMti  co  ke  komu.  Jeitfi  nebyl 
rek  slov  svých  ke  králi  d-řil.  Jir.  Obrz. 
152.  —  se  s  kým  =  domluviti  te.  Tč.,— 
komn  =  domlouvati.  Dohováral  ma.  SIbr. 
Tč. 

Dohozená,  é,  f.  ->  dohod,  die  Wurfweite. 
Lpř.  SI.  I.  24.  Na  d-non  kopim.  Lpř. 

Dohra,  ín^iót  —  malá  veselohra,  operetta 
a  p  ,  kttrá  hraje  se  po  vétiim  dramata,  aby 
večer  doplněn  byl;  a  velkých  kosfl  také>~ 
ukončující  jedna»í,  ve  kterém  se  liči  ko- 
nečný osad  blavniiio  hrdiny  děje,  spadajici 
do  pozdějii  doby;  v  hudbě ^  koaatik,  kterf 
Tarhanik  po  skončených  službách  boiieh 
dodatečně  hraje.  S  N.  Cf.  Dk.  V.  319., 
Viik.  381.,  383.  —  D.  —  samosUtný  veri, 
který  lavlrá  sloka.  Dk.  P.  313. 
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Dohraná  —  Doják. 
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B»bniiá,  é,  £  —  iIoAnMfca. 

ItokrátL  —  sb*.  Ui  dohrál  »  omfoL 
BdL  —  co:  koa,  akt,  sron  ůlobn.  Ua.  Pdl., 
Oeb.  -  M  kde  Jak  kdy.  JeviM,  na 
■éai  ae  ve  daech  právi  aihinlýcb  před 
auKtuA  sraky  divadlo  nejkrvaTělii  tak  tra- 
gicky dohrálo.  Osv.  L  841. 

DokMti  koho  —  roilobUL  Da.  KM. 

Oohrbúeati  se  kam  —  tdlotiha  tUýUL 
HH  on  ae  tma  d-eá.  Mor.  Brt  D.  216. 

DobivTný,  wSmiend.  bm. 

DehHtl,  vs  Dohřáti,  gm. 

OetooiudT.  I>r<eti  d.,  Upe:  avrnnin  býti, 
k  (Obé  atáti,  s«  Jedno  býti.  Seberte  se  d., 
Upe:  pHéiite  ae,  aebeřte  ae.  Brt  S.  8.  vyd 

Bohrrsatel,  e,  m.,  n  Dohrysaé. 

Bohnbitt  eo.  Vy  nás  d.  hledíte.  Arch. 
V.  314. 

Dohobný,  Terderbniaavoil.  Deh.,  Šm. 

DahAdati,  n  Dobonsti.  Nepreatáva  mn 
i.,  aekondiren.  Slov.  Mt.  S.  I.  106. 

DrtnlAkati  —  přaUtH  kuWcoH.  Kos. 

DebnnU  —  dohottitL  Oatrav.  Té. 

Dohůta<  M  —  dOMyaiití  a«.    Slor.  Sak. 

BohniveDý,  serknittert  Slov.  Sak. 

Baboirltl,  il,  en,  eni,  aerdreheo,  ler- 
bittenL  Slov.  Sak. 

DobTárati  ae  —  dohovoHH  m,  dowUuviH 
K.  KoU.  Zp.  L  1& 

DaliTézdný,  také :  deheiedný,  dohviešný 
Ssk.  —  D.,  bia  aa  den  Stemen  reichend.  Sm. 

Dohýbatl  na  koho  '  domlouvati  mu, 
Kv.  Vn.  6.  *2.  Dohýbál  8i  (— stéioval  si), 
ia  ho  hbiva  boM.  Zlioskv.  Brt  D.  206. 

Dohyneuti.  Dohynát  nemohúci  staree. 
Dhá  Ov.  72. 

lloeh«  n,  m.  —  doJek.  Sá.,  MV.,  Sv.  rak. 
381.  Bákoaový  d..  die  SeMlfaefaanbe.  SI.  les. 
Mokne  eo  doeb.  Dh.,  Ktk. 

Doehidiaf  —  doekáatti.  Slov.  Loos. 

Docháxcaf,  n.,  wiederholtes  Hingehen.  — 
D^daa  Anageben.  D.  potravy.  Lpř. 

D«cháxks,  y,  f.,  der  Hingang.  I>.  ikolnl, 
éa  Hcbalbeaaeh.  Dbv. 

Dochladltl,  il,  xeo,  enl,  vOliig  kOhlen. 
a.  lea. 

Dochirf  koho  —  dámii.  V  Bobnalavskn 
aa  Mor.  Neor. 

Daehmat,  n,  m.,  der  Nachgriff.  Pfeakok 
I  d-tem,  gancer  Diebsaprung,  yýaeá  s  do- 
ehaatem,  baJber  Diebaaprang.  Csfc.  Vz  KP. 
L  4S8..  467. 

Deelimatkati  se  —  dodmatoH  se.  Slov. 
Lebo  ako  sa  doikrabem  a  dkám  k  akejsi 
ft^ni,  ta  mi  uiromooA  flaiky.  Ntr.  VI. 
SI9. 

Dochmatnontl,  va  Doehmatati. 

DochmAilf  aa  >-  dobelhati  se.  Slov.  Ssk. 

Dorhnúf  «  MdeeknouH.  Slov.  Sak.,  Loos. 

Doehod.  —  D.  vojska,  der  Naehsobnb. 
Deh. 

Docbddeft,  ata,  n.  —  doehidie.  Slov. 
Ssk..  Luos. 

Dádioděk,  dko,  m.  -  dMtod.  Ssk.  Skrov- 
Mi{  j«  velký  d.,  atatky  roamnaiaje.  Glé. 
1.89. 

DoehodlteL  e,  m.,  der  Naobsacher.  Sm. 
.  Dáehodkový  -  dúdwdkový.  D.  daň.  Slov. 
Si,  Sak. 


Ddehodnlee,  e,  f.  —  d&ekoáiková,  die 
Rentmeisterin.  Slov.  Bera. 

DdchodnietTi,  n.  —  dúehodnietvi,  daa 
Rentmeisteramt.  Slov.  Bern. 

DAcbodnik,  a,  m.  =  dúckodni,  der  Hent- 
neister.  Slov.  Bern. 

DAcbodnosf,  i,  f.,  die  Bentebilitii.  Slov. 
Loos. 

DAnhodný  -  diekodni.   Ht.  81.  ml.  162. 

Dorhovaný;  -da,  a,  o.  D-mn  tomu  z  po- 
hanstva obyjkji    . .  Si.  P.  772. 

Dochovati.  —  eo,  koho.  Aby(s)  jmél, 
ktoby  d-val  tvů  sterosf.  Bj.  Ubobá  kaáica, 
u<  aem  dolétala,  ni  sem  své  kadátka,  ui 
sem  dla.  Si.  P.  681.  —  koho  (akkusativ) 
éeho.  Brt  S.  8.  vyd.  44.  JiodNch  mstkn 
avú  smrti  d-val.  NB.  Tč.  161.  Dcera  otco 
svého  d-la  smrti.  Arch.  I.  171.  On  Konráda 
smrti  dochoval.  Let  14.  D-vajíc  mne  smrti 
niiniei  a  cboiiem,  což  chcei.  Paas.  44.  — 
éeho  komu.  A  co  sbude,  máji  (pornénici) 
toho  sirotkdm  dochovati,  li  F.  I.  F  XVIII. 
—  eo,  koho  Jak  dlouho.  Maji  zloíince  d. 
HŽ  do  soudu  neiprvnjjiibo.  Zř.  mor.  1604. 
Ale  dochoval  Jeho  ai  do  manielatva:  Ktojt- 
koli  ebtie  avA  čistotu  ai  do  smrti  d.  St 
Kn.  á  61.,  79.  -  (se,  eo  komn)  Jak. 
Dochovej  aa  radii  mUdencúm.  Si.  P.  7l2. 
Aby  mu  královstvi  v  cele  d-Ii.  V.  Ten  statek 
bez  íkody  sirotkům  dochován  býti  nemohl. 
Zř.  mor.  1601  On  mateře  smrti  d-val.  NB. 
Te  161.  Aby  jich  smrti  dochoval.  Ib.  208. 
D-vav  jich  smrti  uvázal  se  ve  viecko  zboife 
jeho.  BO.  —  se  6eho.  Opis  ud  rokn  1890. 
éaaA  naiioh  ae  d-val.  Mus.  1880.  462.  Zna- 
menaj,  kak  máti  neb  utec  pfejměji,  nei  se 
ditéte  d-vaji.  St  Kn.  á  41. 

Doehovavatel,  vz  Dochovávao. 

DoehoTávati,  vz  Dochovati. 

D0'h0TÍee,  vs  Dochovina. 

DoehoTBý,  erziehbar.  Ssk. 

Dochřadnontl,  vz  Chřadnouti.  \íi  do- 
obřadl  o  umřel.  Tkč. 

Doehrákatl  •-  tadtrákati,  be-,  anspeien. 
Slov.  Bern. 

Bochrámati  se  kam.  Vz  Chrámati.  Us. 
Mtl. 

Oochraptéti,  él,  ěni.  —  se  éeho.  Lépe 
vitézstvi  se  d.  neili  do  němoty  bit  býti. 
Kos.  01.  I.  134. 

Dochtor,  a,  m.  —  doktor.  D.  nemá  takej 
masti,  co  by  zhojil  bez  bolesti.  Si.  P.  153. 

Doehtorový  —  doktorovy.  Neoben  d-ve) 
masti.  Si.  P.  80. 

Doehvat,  n,  m.  ••  óUKihvatka.  Ssk. 

Doehvllnoiif,  i,  f.,  die  Momentanbeit, 
Aiigenblicklichkeit  Pochod  vykonán  se 
vzornou  dochvilnosti.  Kutn. 

Dochvllaý,  momentan,  angenbiicklich. 
D.  zapřeni.  Si.  IH.  201.  D.  promyk  (Er- 
scbeinnng).  Si.  L.  29. 

UochviBtaU  sa,  sich  beachmntzeo,  be* 
brunzen,  bescheunsen.  Ssk. 

Pochystati  ==>  dohotoviti.  Bern. 

Doihraf  =-  dohráti.  Slov.  Ssk. 

Doisf  °-  dojiti.  Slov   Ssk. 

Doista  >»  dajitta.  Slov.  Ssk. 

Dojaci,  Melk-.  Sik.,  Bern. 

Dojachati  •=  dqjUi. 

Doják,  vz  Dojáí. 
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Dojati  —  Dojiti. 


Do. 
Do. 
Do. 


Bern., 


DoJAtl,  vz  Dojiti.  S. 

DoJMtko,  a,  D.,  der  Sftngling.  fUoT.  Koll. 
III.  88. 

DojaTnlca,  e,  f.  =  dcijáč.  Slov.  Sak. 
azd,  n,  m.  o-  dojegd.  Slov.  Sak.,  Looa. 
azdit  ■=  dojetditi.    Slov.  Ssk.,  Loos. 
čár,  a,  m.,  Melker.  Slov.  Sak.,  Looa. 

Dojée,  ete.  n.  —  dtýčátko. 

Do  éica,  e,  f.  =  dojka,  die  S&ngerln.  Slov. 
Liooa. 

Dnjdn.  vs  Dojiti. 

DHJei^ka.  y,  f.  -=  dojaika. 

Dojedná.  Sak.  Ked  by  as  tiim  dali  d. 
aobrati.  RoU.  Zp.  I.  36íl. 

Dojednati  —  co  Jak.  Bdh  ra^  to  k  do- 
bréroa  d.  Aroh.  rkv.  —  ae.  Oa.  Črk. 

Do.iedn,  V!  D.ijAti. 

Dojehniťe.  —  D  »•  dojná  ovee,  kráva. 
Slov.  Rr.  8b.  Ovce  oe*  den  trirazy  doj, 
aama  při  d-oi  ato),  žeň  na  lůkn  bned  t  rána, 
badA  buatá  fitoetana.  SI.  ap.  17S.,  Koll.  Zp. 
I.  833. 

Dojpm,  die  Affektion.  Na.  V«  S.  N.  D. 
trapný,  ohromný,  Smb.  S.  II.  194..  196., 
hluboký,  uMei-htilý,  Lam.  1880.  6.  31 ,  hmn- 
tový,  ílnchový,  zrakový.  Dk.  P.  18.,  19., 
21.,  jednotný,  soDméraý,  Dk.  Aeath.  73.. 
smyslový,  chnti,  díoba,  tiby,  Dk,  bázní, 
radoKti,  hněvn,  Hlv.,  věcný,  nervový.  HS. 
SI.  124.  Člověk  dojmy  avé  a  pomysly  jimi 
dobyté  Hmto  zpásobem  rozeznávati  můS^. 
Ib.  31.  R«£  otoovH  žádného  dojmu  naii  ne- 
učinila, dostaii:  dIc  ho  nedojala.  Brt.  Pdg. 
1881.  1837. 

Dojpmljvý,  empfSnfplich.  Looa. 

Dojemnokrásný,  ergreifeod  achOn.  D. 
▼ýSina.  T6. 

DoJemnoMf.  Tndy  nemá  pravé  viry  anii 
také  ďsti  ku  přijímáni  miloati  Kristových. 
SS.  II.  55. 

Dojemný  blaa,  Vlé.,  nářek,  —  iim.  Ani 
duch  punbý,  aě  hlubokoati  svou  d-ný,  ne- 
pAsobi  pro  sebe  úplný  krásy  výraz.  Hi.  SI. 
116. 

Dojeif  —  diýitti.  Slov.  Looa. 

Dojeti  £elio.  Jak  dojížďHli  palaon  pan- 
ského. Si.  P.  40.  Dojeli  JeriehR.  Har.  I.  17fí. 
Praiti  houfové  řeky  d-li;  Drslav  dřív  nei 
Vácalava  dojel,  až  rychle  akoěil  a  koně. 
Háj.  53.,  72.  Nebudu  moci  prve  d.  tebe, 
než  v  úterý  bohdá  k  obédn.  Aroh.  II.  42. 
Jakž  brzo  LibnSe  doje.  Dal.  7.  Dojev  jich. 
Dal.  Dojev  sv.  Prokopa.  Hr.  rak.  16.  a.  — 
kam  (kdy)  Ve  20  minutách  vlak  dojiždi 
na  stanici.  Mour.  Trp  ženičko.  trp  bolu,  až 
dojedzilm  do  doroo;  Jak  doif]  k  otcovi, 
vieci  ho  vitali ;  A  jak  už  dojeli  za  ty  hory 
druhé,  Turek  sa  ohledl;  Dyž  tam  dojedeme; 
Abychroe  d-li  k  moje  milé  na  noc;  Jak  na 
konec  d-ly  (koně),  pékně  si  zarzaly.  8$.  P. 
85.,  130.,  140 ,  459.,  460.,  633.  -  Jak  si 
proě  A  já  si  to  dovedu,  že  si  pro  té  po- 
jedu ótyrma  Koiima  vraníma.  Si.  P.  269. 
Neplačte,  tatiéku,  iak  já  vám  dojedu  na 
vraném  koníčku.  Ib.  595.  —  kdy.  Dojel 
za  smrákáni.  Kká.  K  al.  j.  13.  —  se  čeho. 
Doiezdil  se  smrti.  Us.  Msk. 

DoJetMce,  dle  Budějovice,  Dojetřitz,  vea 
n  Uhliř.  Janovic. 

Dojezditi,  vz  Dojeti. 


Dojezdný,  Aaffiihrta-.  Rk. 

Dojičiti,  il,  en,  éni  —  dt^toUH,  ňatiU*- 
viH,  zuachansen,  zuknppeln.  —  koko  kiMnn. 
DK  mo  JQ  (nevěsta).  Val.  Vek.,  Brt  0. 
206. 

DoJimaJiei.  ergreifend,  anmntbend.  Dóh. 
Vz  Dojimav^. 

Dojimavý,  anmnthend,  anheimelnd,  ga- 
winnend,  stimmun^svotl,  erbanlioh.  Dbh.  D. 
osoba,  Dnh.,  hlaa  Vrob. 

Dojimek,  mku,  m.,  der  Nachwein,  daa 
Naehbier.  Sm. 

Dojinko,  a,  n.,  daa  Gemelke.  Slov.  Sak. 

Dojisti.  —  co.  Když  ho  (nrfdaničko)  do- 
jídala, na  orla  volala.  Si.  P.  103.  —  se.  Co 
sn  nedojite,  dopijete  ae  (doložte  pitim,  vo- 
dou, nenajite-li  se).  Hor.  Brt.  —  se  kde 
éfho.  Kteři  se  t  ném  dojedl  chuti.  Ler. 

Dojiti.  —  abs.  Jak  doji,  rak  doji,  oca- 
sem mrdoli  Si.  P.  679.  Dojiri,  lactens.  Z. 
wit.  Dcut.  25.  —  co.  Baba  triioi  d-la.  Výb. 
II.  38.  Badú-li  tě  d.  břieÍD(  (jako  dogka 
dietě),  nepHvoliij  Jim.  Hna  I.  260.  —  komn 
co  Štyry  krávy  mn  dojila,  na  kotle  kaiu 
vařila,  eioe  ho  něnasyéíla.  Si.  P.  780.  — 
čím.  Krávy  duji  krvi.  Mřk.,  Brt  D  —  Jak. 
Ráda  doji  při  stojánku  (nedává  kravám  pice 
k  doieni,  aby  pro  ni  nemnsila  jiti «»  je  le- 
nivá). U  Hrad.  Kif.  —  kolikrát.  THkrit 
dliá  (za  den  I  aa  duji.  Hur.  Brt  D. 

1.  Dojiti.  Hom.  opat.  154.  Kybnik  nž 
doiel  (naplnil  ae).  KP.  V.  84.  Už  doehodil 
•»  umřel.  (Ja  Tké.  Sedmý  rok  už  doeho<& 
«S.  P.  131.  Potrava  už  doíht.  Lpř.  Obili 
dojde  (uzraje).  Brt.  —  čeho.  D.  útěchy, 
uznáni,  apra  vedllvébo  oceněni,  pochvaly,  pod- 
pory, Ua.  Pdl.,  rozvoje.  Vlč.,  oblii)y.  od- 
puitěni,  Amb.,  proměny.  Si.  P.  290.  Neile- 
chetnoaC  docházi  treatu.  Osv.  I.  157.  Jeho 
t«uha  doila  ukojeni.  Vlč.,  splněni.  Cob.  Bs. 
66.  Mamičienka  moja,  žiale  ma  dochodia,  li 
moji  frajeři  vietci  ma  odchodia.  81.  ap.  136., 
8i.  P.  272.  Tak  to  doilo  skončena.  Liii. 
Brt.  D.  206.  Viem,  jlefaž  by  rozepsáni  tot9 
naie  doilo.  Nar.  o  b.  a  k.  jD.  let.  Tov.  82., 
Zř.  F.  I.  J.  XXIX.  NeminuU  hodina,  doila 
boháče  novina;  A  když  doili.  tmavých  leatt, 
roztál  ja  na  devět  kusA,  Psáni  za  psaním 
ilo,  až  Kačenky  doilo ;  Jakej  doiel  (věnec) 
ikaredej  proměny.  Si.  P.  20.,  113.,  125., 
296.  Že  jest  jich  doilo  (erfahreni,  kterak  .. 
NB.  Tč.  288.  Krále  ..dojide  taká  řeč.  Jir. 
Anth.  L  28.  Nemohl  dojiti  bratra  (dohoniti) ; 
Angnata  zase  svého  prvního  místa  doiel. 
Bl.  Živ.  Aug.  13.,  123.  Pieniee  vtnide  a 
téhož  dne  plného  zrna  dojide.  Výb.  1.  410. 
KřHta  dojda.  Výb.  II.  16.  Dojidú  doma 
toho.  v  němž  bieíe  radosti  mnoho.  St.  ski. 
II.  58.  Syn  let  doiel,  wi»de  voli-,  gross- 
jShriK.  Zř.  mor.  1604.,  Žer.  Doilo  krále 
jmě  Jndovo.  BO.  Jdi,  až  bory  dojdeě.  OB. 
Doila  pověst  i  nsl  ta  mých.  Kom.  Mnohý 
proto  doiel  ztráty.  AIx  (Jir.  Anth.  I.  3.  v. 
36.).  Čehož  žádostiví  jsou,  toho  dojdoa. 
BR.  II.  19.  b.  S  dobrým  vezdy  choďazl^oh 
nikdy  nedochoď.  Sv.  ruk.  166.  Aby  tak  noi> 
(obrokóv)  doili.  Hus  II  81.  Uni  miloarden- 
atvie  dujdá.  Bus  II.  426.  Dojdei  veliké  cti. 
Pasa.  577.  Máme  naději,  toho  dqidem;  Až 
to  i  dojide   pána  jeho.    St.  Kn.  i.  29.,  M. 
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(11^  39L  77.,  10&).  —  k  «enm.  E  vitee  ne- 

doUo.  Sab.,  Lpř.  J.  D.  k  n^akima  ramltatn. 

On.  I.  78 ,  k  ptmwHiuni.  Us.  Bl^it  tbroj- 

Duii  doiio  k  bitce.  Šuib.  S.  II.  218.  —  kam. 

OoM  k  otei   k  vypMTOral  svou  pHbudo. 

Koll.IV.  117.  Žiti  m*  do<iel,  frajer  mi  k  inej 

iieL  81.  sp.  907.  Doiel  k  ni  iuhajik,  perttčko 

(kjtiei)  na  dala;  Dondi  k  aám;  Ui  wm 

k  Hm  doebodil;   Kam  airoU  dojde,   viady 

kHvda  najde.    8i.  P.  281.,  390.,   847.,  491. 

Doojda  k  pisaři,  Um  j«á  re^tra.   NB.  Ti. 

S2.  Neebee  mi  k  raesi  dochAaoti,  will  niebt 

anbetoe*.    KarC  —  éeho  Jak.    Bei  vAle 

jebo  (nejvyWibo  endibut  iAdoý  vklad  detk 

oemOie  d.  O.  s.  D.  Jeatlite  by  kteréhuk>ili 

iboti  Tedlé  piiM  aemé  <eek«  doiel.    Zř. 

F.LB.XV.—  éeho  kde.    D.  a  nékobo 

obliby,  Tf.,  ainini,  K/n.,  podpory,  J.  Lpř., 

▼Udnébo  přijetL  Os.  Pdl.   Ve  apise  náa  ne- 

doiMH.    Ua.  Pdl.    V  povéateeb   neamrhilné 

sláTy   doiel.  amb.    Dmma   vrcboln  svébu 

deilo   B  koene  ienskébo.    J.  Lpř.    Která 

(ctiiAdoaf)    nemobla  d.   nkojeni   ve  ideob 

kliiteraleb.  Vlé  Cheei-li  d.  v  iiméni  vinoe, 

^ytkoati  aenáviď.    Koti.  L  420.    —  aaé. 

bál  na  to  d.;  nedojde  ai  na  to;  nei  na  néj 

lojde.    Ua.  Deb.  Úfedoici   k  toma  dni,  na 

kterf^i  by  téeb  ieat  nedili  docháxelo,  na 

u  BÍ4ta  přijeti  máji.    Zř.  mor.  1601.    Na 

e««ta  do  eisiny  jit  neduilo;  Na  átok  jii 

•edoilo.  Monr.  Kdyt  naii  řadoa  doilo   Moa. 

1880l  46S.  —  koma.  ÉUe,  jimito  doila  aíla 

tivotni  Osv.    Kdyi  town  moru  rok  doebi- 

tel  (tok  trval).  BarL  Dtcbodilo  mu  50  let. 

Hor.  Brt  D.    Jemu  jeiti  16  let  nedoilo. 

Let  163.  —  Oema)  Jak.  On  mi  slíbil,  U 

■i  to  má  d.  beS'  mé  ikudy,  i  uedoiio  mi. 

Páb.  n.  87a    Bes  andije  nelze  d.  krilov- 

itrie  nebeského.    St.  lui.  i.  29.    Se  cti  d. 

od  Déčebo.  Tov.    Přtde  viemi  cti  a  chvály 

doieL    Vrat  52.  Za  té   řeéi  doiU  cihelny. 

Krm.  —  8  kým   (éeho,  kam).    Kam  to 

I  tebon  dojde?  Den.   Dondi  večer  •  ladma 

k  nám.    Si.  P.  320.    Bych   mohl   k  tvému 

eboti  a  tebn  d.   Výb.  II.  22.    S  témi  móie 

cti  d   Dal.  173.  Nedojdei  •  nimi  iádoé  cti. 

Db.  107.  —  éeho  éim.  Kterýmito  amyalem 

jrfedeviim    duobáshne    védomi    a   posnáni 

okololbo  avita.   ZC.  III.  1.    Poináai  Boba, 

wboi  lidským  vidénim  doebáaime.    HU.  6. 

Zkoamánim  svým  doiel  resnltata.  8bn.  Smy- 

■lem  avým  nétoiio  d.  St  D.  médrosti  pře- 

mietáoim.  St  Kn.  i.  181.  —  odkud.  Duiiv 

mi  noviny  i  franeůzskej  krajiny.  Ht  SI.  ml. 

106.    Od  císaře  odpnitční  doiel.    DJk.  III. 

68.    Z  técb  spisů  došly  nás  jen  a -patrné 

skuBky.    (Je.  PdL    Spisv  z  onéob  dob  nás 

doily.  —  proé  (^eho  k  éemu).    D.  pro 

néoo.    Da>    Dojdi  mi  pro  voda.   Os.    Dcb. 

K  toma  pro  náhioa  smrt  jeho  nedoilo.   Ua. 

Pdl.  Pro  mdloba  sotva  jsme  doili  studnice. 

Har.  II.   73.  —  kdy.    Zimní  saisona  doila 

vdškeaoéaimi  avétky.  Osv.  I.  149.  Abychom 

to  ticbto  véoech  duili  véinýcb.  St.  Kn  i. 

!&,  47.    Dne  14.  éervenoe  doiel  do  Paříže 

Ukgaaam.  Osv.  1.  200.   PM  té  práci  doila 

ko  svést,  ie .  . .  .  Us.  V  nuci  vyiel,  v  nuei 

Mol,  nikdi  ji  nio   nedoaesL    Si.  P.  134. 

ti  by  sme  dnes  doili  tej  mojej  Anniiky. 

AŠtk  firt  63.     Slunce  večertM  západu  do- 


I'ide.  Kom.  —  se  »  $mlttviH  te.  Já  ty  basy 
Loaplm,  jestli  se  dojdem.  Us.  a  Kychn.  — 
se  sapinem  (íh/I).  Boli  mé  blavénka.  Jak 
mé  nemá  bolet,  dyi  mné  iohajíéek  doiel 
vypovédét?  Si.  P.  277. 

2.  Dojiti.  —  kofao  éiSL  Kasatel  slovv 
svými  hluboce  dojal  posluchače.  Us.  Pdl. 
—  eo,  koho  Jak.  Nemile  nás  to  dojalo. 
Us.  To  naiicb  o$i  lib^né  dojímá.  Kod. 
Modré  svétlo  oko  inéné  dojímá.  Mj.  Slova 
tato  dojala  hluboce  srdce  jfji  Smi.  I.  39. 
Ta  krajina  mile  mne  dojala.  Posp.  —  koma 
éeho:  sobe  viry  »  dfivéřovati  si.  QP. 

Dojiti,  n.,  das  Aiilangen.  —  D.,  das  Au- 
geheu.  D.  potravy.   Lpř. 

Dojitko.  a,  a.,  dle  M eikKelte.  Slov,  Ssk. 

D«|iti«k,  třka,  m.,  der  Z«uderer.  Srn. 

Dojitřof,  kára  daaemd.  Am. 

Dojltťaoat,  i,  f.,  knrse  Daaer.  Srn. 

Dojitratl,  vs  D.jiti. 

Ddjivko,  a,  n.  » thjivo.  Slez.  8d. 
^  Dojiidéé,  e,  m.  —  /k<to  milum  dojUdi. 
Srn. 

Dfljka  —  ekiva.  Leg.  D.  aneb  chuova. 
Pass.  4<K).,  Pdss.  mus.  404.  —  D.  —  kojná. 
St.  Kn.  i.  167.,  69 ,  Ug  Hni.  U.  51  Cf.  Do- 
jiti. Hoře  tAikým  ienám  a  Uojkám  (nutrlen- 
tibns).  ZiS.  Vsemii  jeho  d.  (nutriz)  i  otekla 
s  aim.  Bi.  Badá  péstúni  a  dojky  (notrioes). 
BO.  —  D.  —  péttounka.  D.  sv.  Uippolyta. 
Pasa.  mus.  436.  —  D.  —  <i«oiMÍ  omw,  kráva. 
Mor.  a  slez.  Brt,  Vek.,  Kld..  Té. 

Dojmový.    D  fanusie.   Dk.  Aestb.  662. 

Dojoik  —  D.  —  ehUt.  Dostal  vedle  ku- 
cbyiié  a  komory  zddné  d.  Sdl.  Ur.  IV.  298. 

Dojoy,  pl.,  I.  —  pitni  tpivani  při  doieiU. 
Phid.  V.  »ii.,  826. 

Dojoý.  D.  kráva  —  která  icgi.  Brt  P. 
186.  Sestra  j(  poslaU  ityry  krávy  dojné  a 
étyry  jalové;  Dost  je  na  Bauaéku  na  cha- 
dobnou,  dyi  má  ityry  krávy,  jedna  dojnou ; 
Af  máte  krávy  dojné  a  po  nich  ntitky  hojné. 
Si.  P.  130.,  164..  672.,  740. 

DAjBf  —  di^tti.  Slov.  Ht  SI.  ml.  228., 
Zátur.  Vioi.  I.  63. 

Dojahati  —  doiwhaH,  aa^ubela.  Ma 
Ostrav.  Té. 

Dojachati,  vs  Dojahati.  Slez.  Té. 

Doj  atomy,  morgig.  Slov.  Ssk. 

Do]utrok,  trko,  m.,  das  Verscbieben  anf 
morgen.  8lov.  Ssk. 

Dokáeeti,  dokaeovoH,  vttUig  flillen.  — 
eo:  les.  Ví  Káceti. 

Dokad.  Vs  Dokál.  Bohatá  je  pékná, 
éerveaá,  d.  ji  matka  bledi.  Si.  P.  38Í.  Do- 
kaďs  aeni  za  nim  (d.  nejsi  jeho;.  SI.  ps. 
6.  66.  Kéi  prve  mluvila,  d  Jest  iiv  byl, 
tyto  vici.  NB  Té.  12.  Dokavad  byl  iiv. 
POb.  I.  194.  Dokavadž  bycbom  jim  tH  set 
zlatých  nedali.  1467.  T6.  Dokavad  máme 
trpéci  toto  poborienie?  BO.  Ani  se  ohlásil 
vám,  dukavadi  jste  sedéli.  NB.  Té.  175. 
Dokud.  2.  wit.  12.  1.,  10.  3.,  61.  4.  a  j.  Bvl 
nncen  svého  drieni  pronajíti,  dokuždby  živ 
byl;  Svédky  má  jmenovati,  dokiidi  páni 
sedí.  Pí^b.  L  194.,  259.  Plakati  vidy  badá 
dotud,  jeho  nenaleznu  dokud.  Ur.  ruk.  113. 
Dokndž  se  budei  dívati?  Kom.  Dokud  iiv 
jsem,  budeá  v  přízni.  Výb.  II.  44.  Vz  Brt 
».  3.  vyd.  139.,  140. 
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Sokadkolvěk  -~  Doklopýtatí. 


Dokadkolvék,  dokálkovik  •==  dokadkoK- 
věk,  80  Unge  ols.  Žena  je  klamlivá,  dokad- 
kolvěk  živá.  DokadkolTfik  bndei  žiti,  bida 
nepomine.  Gi6.  II.  332.,  112.  Ani  ťa  ja  ne- 
zsbndem,  dokálkolvěk  živa  bndnm.  SI.  ps.  65. 

Dokál,  dokial,  dokel,  doky=-  dokud,  wie 
lange,  bis  wann.  Dokal.  Hdž.  Slb.  68.  Dokil 
(dotud,  zatim  nei)  sa  oieniS,  zahoji  aa  o*. 
Rr.  Sb.  Baba,  dokál  si  trúfa  kaSn  preht^foi, 
ráda  sa  vydává.  Rr.  8b.  Bokel  —  dotd. 
Mor.  a  slov.  Brt,  Tfi.  Dokel  tvoja  hlava, 
dycky  dobrá  správa;  Aby  dala  na  mSn 
svata,  dokel  neimam  hlava  sfato.  Si.  Ps. 
505.,  581.  Dokial.  Slov.  Hdž.  81b.  68.  Do- 
kial pivo  neskysalo,  chlapci,  pime  ho;  do- 
kial diev&i  neprerástlo,  chlapci,  berme  bo. 
SI.  sp.  88.  Dotial  (a,  maoj  milý,  nepřestáném 
lůbit,  dokial  mi  nebndů  na  pohrebe  trůbit 
Koll.  Zp.  I.  90.  Sivé  odi,  sivé  odi,  nespaly 
ste  sedem  noci;  eite  sedem  nebudete,  do- 
kial' moje  nebudete.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  64. 
Dokjal  je  v  obcácb  prisnosf  spravedlivá, 
doHHl  je  obec  živá,  poiiyblivá.  Trok.  H.  9. 

Dokaďlen,  so  lange  nur.  Slov.  Bern. 

Deka  itl,  dókalovati,  voUends  beschmnt- 
zen;  vollends  bSrten. 

Dokálkolvěk,  vz  DokaďkolvSk. 

Dokamencovaci  kypa,  dieGarbrQbe  bei 
den  Wei89g;erbern.  Sm. 

Dokamencovatl,  das  Alaunen  vollenden. 
Sm. 

Dokaňhati  =  ipatni  udlUxU.  —  eo  Jak. 
Ten  to  pékné  d-hal!  Us.  Ehr. 

Dokapkati,  vollends  be-,  eintrXafeln,  ver- 
trOpfeln.  Bern. 

Dokarbaniti,  il^  ěni,  durch  Kartenspiel 
zu  tírande  gehen. 

Dokásaf  —  dokosowUi.  Vz  Dokositi.  Slov. 
Ssk. 

DokaSlatl,  vOllig  aashusten.  Už  dokailal 
-=  umřel.  Us.  Ti. 

Dokáti.  Když  se  dokaje  v  očistci.  Bt. 
Kn.  i.  21.  —  jak.  Ale  v  plné  nedokály  se. 
Ib.  21. 

Dokatovaný;  -án,  a,  o,  vz  Dokatovati. 
Čluvéka  tak  ztrýzněného,  d-ho  atd.  jsem 
nikdy  nevidél.  Koll.  IV.  118. 

DO  kaz  ^  dMae.  Slov.  Ssk. 

Dokázaci,  Beweis-.  Ssk. 

Dokázaé,  e,  m.,  der  BeweisfQhrer.   Ssk. 

DoKázání,  n.,  der  Beweis.  Na  d.  naii 
k  vám  vdéčnosti.  l.'>98.  Mas.  A  k  d.  toho 
dal  čisti  drahn6  listA.  Žer.  Záp.  I.  98. 

Dokázatel,  dokatatel,  e,  m.  =  dokatai. 
Ssk. 

Dokázatelnosf,  i,  f.,  díe  Erweisbarkeit 
Ssk. 

Dokázatelstvi,  n.,  die  Beweiskanst.  Sm., 
Loos. 

Dokázati.  —  eo.  To  ta  cestu  už  nedo- 
kážu. Us.  Dch.  Opak  něčeho  d.  Us.  —  éeho. 
Větji-Ii  bylo  nebezpečenstvi,  větii  smělosti 
dokázala.  V.  —  eo  na  koho.  MAže-li  to 
naň  dokázati.  Žer.  Záp.  I.  268.  —  na  .kom. 
Nh  bezbranné  svou  dokázal  jsi  silu.  Vrch. 
Učitel  se  napacbti  dosti,  než  si  na  dětech 
dokáže  (es  so  veit  bringen).  Kos.,  Hour.  — 
kde.  Ve  spise  tom  dokazuje,  ie  . . .  .  Us. 
Pdl.  Aby  toho  učitel  pH  déteoh  nedokázal 
(se  toho  nedodélal)  1  Kos.  01.  I.  173.  —  co. 


čeho,  iim.  Kěco  pokntr  d.  Us.  Pdl.  Vlno 
skutkem  d.  Mž.  85.  Skutkem  a  pravdou 
musi  každý  viry  a  pokání  d  ;  Nějakým  zá- 
zrakem synovství  svého  dokaž.  BR.  II.  18. 
a.,  15.  b.  —  odknd.  D.  dogma  z  písma. 
MH.  2.  Ptái  te,  odhti  to  dokáži?  Z  slova 
božiho.  Str.  Z  toho  prokurátor  d-val,  že 
Jest  se  za  svOi  rod  nestyděla.  Žer.  Zkp.  I. 
98.  —  co,  6eho  Jak.  D.  něeo  stkvělo,  ne- 
zvratně, nade  viechnu  poohybnoaC.  Us.  PdL 
—  D.  —  dováděti,  tvieoliti.  Us.  OIt.,  Knn. 
Cos  to  zas  dokázal,  was  hast  dn  wieder 
angestellt?  Doh. 

Dokaznost,  i,  f.,  die  Beweiskrafk.  Looa. 

OAkazosloTte,  n.,  die  Beweislťhre.  Slov. 
Ssk. 

Dokazovaei  dAvod.    Vz  Jg.  Slnosf.  40. 

DokazoTánL  Síla  věeni  d.  veikerébo 
leží  v  dAkazu  t.  j.  ve  větě  veekiz  pravdivé. 
Bi.  SI.  172.  Vz  Dflvod. 

DokazoTatel,  e,  m.,  der  BeweisfUhrer. 
Ssk. 

OokazovatelatTi,  n.,  die  Beweisfahmng. 
Kom. 

Dokazovný,  demonstratív.  Ns.,  Ssk. 

Dokedy,  bis  wann,  bis.  Slov.  Ssk. 

DokíJ  »  dokál,  doka.  Ostrav.  T& 

Dokeihati  ae  čeho.  Vs  Kejhatí,  Kýbati. 
NedokejháS  se  pastevnice.  Pk. 

Dokel,  vz  Dokál. 

Doketové,  sekta  připisniici  p.  JežíH  t51o 
zdánlivé.  Btk.  Cf.  S.  N. 

DokiTal'.  vz  Dokál. 

Dokla  »  dokel.  Znám  já  jn  dobré,  znám, 
dokla  já  ju  v  mčkě  mám.  Koll.  Zp.  I.  119. 

Doklad.  Dějiny  Jsou  toho  zřejmým  do- 
kladem; Dle  písemných  dokladft;  Ceboš 
hojné  jsoQ  d-dy.  Mus.  1880.  470.,  886.,  493. 
Pravdě  netřeba  mnohých  d-dAv.  Bi. 

Dokládač,  dokladač,  e,  f.,  der  Darleger. 
Dch. 

Ookládačka,  y,  f,  die  Zalegerin.  Bern. 

Dokládáni.  Což  se  d.  ku  právu  dotýče, 
to  jest  oostní  a  listovní.  Hus.  1880.  568. 

Dokládatel,  vz  Dokládač. 

Dokládka,  y,  f.  <=>  dokládáni,  co  ee  do- 
kládá, přikládá  na  př.  na  vAz,  aby  byl  plný 
náklad.  Brt.  D.  207.  Vozil  do  dědiny  klapde 
(klapky,  klády)  na  d-ku.  Slez.  Sd. 

DAkladnč  =>  dikladni.  SIuv.  Bern. 

DftkladnosC,  i,  f.  —  dOkladHott.  Slo7. 
Ssk. 

Dftkladný  =  dmadný.  Slov.  Ssk. 

Doklaeaz,  vOllig  mischen,  rtlhren.  —  eo : 
mléko.  Ostrav.  Té. 

Doklisti,  vz  Doložiti.  Ssk.,  Bera. 

Dokláti,  todtstechen.  Us.  Ssk.,  Bera. 

Doklátitl,  vollends  amsobfitten,  amrfihren 
usw.  Vz  Klátiti.  Ssk.—  se  kam,  wankend 
binkommen. 

Doklepati  se  čeho.  Chudoba  spravedli- 
vosti sotva  se  doklepe.  Us.  Té.  —  abs.  m 
doklepal  =  umřel.  Us.  Tkč. 

Doklesatl,doJb(«ftio«ft',  vOllig  sinken.  Deh. 

Duklopýtati  se,  stolperad  ankommen, 
mfihsam  gelangen.  Sotva  se  domA  d  tal.  Us. 
KSí.  —  kdy  Kam  odkud-  Pozdě  večer 
d-li  jsme  se  z  pouti  domA.  —  Jak.  T  ne- 
ladném  chomáoi  d-li  jsme  se  na  oámčstf. 
Kos.  v  Sm.  1884.  616.,  737, 
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Doklonxatl  se,  dokhwmouti  h,  vfilUe 
(Ktaeh«iL  —  lUDi:  ai  n«  kooM,  ka  konci 
rytmika.  Os. 

DoUadHl  koho  kam  =-  přivésti,  bin- 
flUmn.  (ktrmT.  T6. 

Daklnaatt  se  pro  koho.  KloMj,  klasej, 
■U  Traau  koDiftka,  ai  se  d-aái  pro  mon 
Auriftn.  SL  P.  786. 

SoklmoBtt  nékam  na  ledě,  bia  wobin 
giiuefaen.  Vs  Dokloaiati. 

Dokns  — >  dokonce.  U  aúaeda  ram  (jsd) 
Ucído  okna,  neehodi  že  tam,  mAj  sjrneokn, 
bo  eé  neobeom  (neehti)  d.  (cara  nnd  car). 
D  BoiwaliM.  8i.  P.  868. 

D«kaé«OTa«L  Ui  d-val  (->  jako  knfe 
imM  iwbo  s  kntttkýoii  stadii  sb«bl).  Ut 
D*kobreatl  se  —  dubOhati  es,  dokiáHU 
H,  laDCsam  ankommen.  Nei  on  le  taa 
i-eál  Mor.  Sd.  —  se  éeho  —  dodilaU  t, 
nUHL  Něco  Tin  \A  od  matky  své  a  né- 
Mho  se  «lotr«k,  kdyi  j«st  dlonbo  iiv,  sám 
d-ťá.  BdL  YzpoB.  136. 

Dokodicati  se,  sebleeht  fahread  ankooi- 
■ea.  Za  d«a  a  sa  noc  iÍNstné  s  dostavnikem 
se  d-cal  do  Pardubic.  Kos. 

Dekokrhati,  tOIÍíc  aoskrihen,  sterben. 
Ua  Md. 

Dekolébati,  dokoUbaU  se  nékam,  wat- 
sehelnd  ankommen.  Us.  Sd. 

Bekoleaiee,  e,  f.  —  <ás(  kroje  jihoslo- 
faoskétao  na  nose  od  kolena  dolů  k  opáakAm. 
Bii. 

Dokoná.  Kapaliny  jsou  d.  pmSoé.  MJ. 
90.  Prostor  d.  prásdo^  Mj.  108.  Cf.  Dako- 
nai<t. 

Dokonale  pminý.  Kk.,  ZČ.  D.  nSiemo 
le  naaéiti,  nliSemu  porozumiti,  Us.  Pdl, 
hHelia  svýeb  litovati.  Ml  21.,  84. 

DokonalfJSetl,  el,  eni,  voUkommener 
werden.  Sm. 

DokonaleJSitt,  il,  en,  eoi,  voUkommener 
■a<-hen.  Sta. 

Dokonaleti,  el,  eni,  voUkommener  wer- 
den. Rk. 

Dokonalitel,  e,  m.,  derVervollkommner. 
Bk. 
Dokonalitelnosf,  i,  t,  perfeotibilitas.  Nz. 
Dokonaliti,  il,  en,   eni,   voUkommener 
■seben.  Bk. 

Dokonalos<  boU,  MB.  6.,  svrobovani, 
pominui.  Si.  II.  178.,  formalná  (spian),  KP. 
IV.,  slobová,  8mb.,  mrayni,  Tf.,  mluvy.  Ca 
Pdl.  Listina  o  d-sti  lodi,  der  Schiffsmess- 
brief  Dob.  Život  jest  krátký  a  d.  je  ai  na 
nmém  kond  iivotft  vieoh.  Nrd.  Neui  ve 
vieách  stvořených  tej  d-sti,  Že  by  lepSá  býf 
neoiobla  v  inosfáeh  neb  bytnosti;  Chyba 
eerta  nkaxuje  k  d  sti.  0I&  I.  312.,  314.  Vz 
Chyba.  K  d-sti  neustále  .pokntfioj  i  vie- 
itianni  a  nennavně  {i  dovriaj.  Exo. 

Dokonalý  «•  náleiitého  stapn4  rosvinn- 
iosti  duspél/.  Bst.  407.  D.  spxleni,  shořeni 
paliva,  překlad,  dílo  umělecko,  Us.  Pdl, 
ozydace,  Mj.,  kavalir,  Urte.,  nicola,  Vlč., 
vesdlo,  ZC.,  rovina,  20.,  tkiuiina  bonééná, 
brook.  Ek.  Br.  10.  Brouci  máji  proměnu 
d-lon.  Kk.  Br.  1.  Sirotek  doiel  d-Iýcb  let. 
HB.  Ti.  S07.  To  Jo  d.  řvěraá)  pravda.  Brt. 
0.807.  Fonéradi  ae  jednomvslné  a  dlé 
coraáni  UmIo.   Zř.  F.  I.  A.  lil.  —  o  éem. 


y  ničem  není  človSk  d-lý.  GK.  1. 813.  Kaidý 
se  domnívá,  ie  Je  v  práci  dlý.  Ib.  II.  54. 
D.  v  dobrotč  katdý  učedlník  bnde,  ač  bade 
milosrdný  jako  mUrr  jeho;  V  dobrých  skut- 
cích d.;  Kohož  toliko  bázefi  od  bKecbn 
táhne,  nenie  d.  v  lásce,  neb  d.  láska  vyhání 
báseii.  Hus  II.  376.,  in.  31.,  64.  D.  v  ile- 
chetnoatech.  Modl.  SI.  a. 

DokonáoL  Chcei-li  d-ní  dobré  učiniti, 
rotdajž  chudým  najprye  dlubv  zaplaté.  Hus 
III.  193.  D.  břiecha.  St  Kn.  i.  188.  D.  pře, 
Erledicung:  d.  listu,  Ansferticnnc.  Zř.  V.  I., 
T»v.  1&3.  Ke  viemn  itvoru  BAb  jnst  viebo 
dokonáni,  VoUkommenheit.  Ti  viichni  sn- 
délé  i  najniž^i  »kne  vyiii  sebe  andély  bertk 
svrchované  d.  8t.  Kn.  i. 

Dokonaný.  D.  d^,  Křn.,  studie,  Mus. 
1880  470,  práce.  Po  d-ném  jednání  kon- 
kursním. Pr.  —  D.  —  dokoitalý.  Aby  podlé 
svého  stavo  byl  křesfanem  d-ným.  St.  Kn. 
i.  193.  Buďte  d-ní,  jakoj'  vái  otec  d-nán. 
Ib.  178.  D.  T  svatosti.  Hus  I.  173.  -  D.  — 
újlné  temdhný.  Slov.  Némo.  VIL  34.,  Hdk. 
<r377. 

Dokonatel,  e,  m.  1613.  Mus.  1880.  864., 
Luk.  s  Pr. 

Dokonatelka,  y,  f^die  Yollenderín.  Bern. 

Dokonati,  fl<iire,  z.  wlt.  Esech.  13.,  com- 
plere.  Ž.  wit  Deut  33.  —  abs  Žena  už 
d-la  (umřela).  Ui.  P.  780.  Pakli  d-ná  člověk 
nehledaje  od  Boha  smiluvánie.  Se  Kn.  i. 
160.  Ui  se  svadba  dokonává.  Si  P.  447.  - 
CO.  D.  mil  (skončiti).  V  Podluii.  Brt  D. 
307.  Aby  Adam  ten  list  na  50  hř.  ji  dokonal, 
aus«tellen.  Soud.  kn.  opav.  D  při,  beeoden, 
Kn.  roi.  86.,  Sob.  36.,  své  právo,  durch- 
f&bren.  O.  *  D.  Předítavováni  své  o  něčem 
d.  Dk.  Aesth.  87.  D-nal  34.  rok  věku  svého. 
Us.  Pdl.  D.  tločín.  J.  tr.  Cot  jeat  nmyslll, 
to  i  d-nal.  Výb.  II.  89  Dielo  sem  dnsl. 
EOlom.  D.  svAi  vék.  Št.  Kn.  i.  17.  Ovce 
moje,  len  pomalu,  nekonejte  velmi  moja 
blavu  (neunaoi^te).  SI.  sp.  15.  -  co  koma. 
Abvcbom  sobě  ty  listy  d-li.  PAb.  I.  330.  — 
koho.  Li-bo  si  sa  d-nal  (—  unavil,  j»i  vieetk 
uU^).  Slov.  Němé.  Vil.  316.  Vs  D.  eo.  — 
gak)  kde.  BAb  na  křiii  d-nává.  Osv.  VI. 
461.  Tak  bode  vdle  boiie  dna  v  těle  naiem 
jako  v  dnii;  Protiby,  jeito  máji  se  nám  d. 
teprr  v  nebesích  úplné,  ale  sde  jen  od  poln 
a  v  zásloně.  fit  Kn.  i.  53..  63.  -  fim. 
Mnohými  činy  Jest  krása  a  sličnost  t  stvořeni 
dokonána.  St.  Kn.  i.  Dujdei  se  mnú  dnes 
do  ráje  svým  iivotem  dokonale.  Sv.  rak. 
70.  Méi  d.  skutkem  iádosf  dobru.  St  Kn. 
i.  178.  —  eo  kdy  (Jak  Um).  Dneta  snad 
dokonámy  (mlátiti).  Brt.  D.  307.  Mohl  bvs 
dneinfm  dnem  blase  d.  život  svAj?  Mi.  24. 
V  pátek  se  svadba  dokoná,  v  sobotu  žeoa 
botová.  Si.  P.  665.  O  sv.  Maří  Magdaleně 
ciesař  Sicmnnd  d-nal.  Let  96.  Než  teprúv 
p.  Albrecht  d-nal  po  jeho  smrti  ten  list  svů 
pečeti;  Aby  se  list  d-ual  ve  dvA  neděli  na 
manství.  PAb.  L  344,  357.  —  eo  B  kým. 
Oni  již  smlouvu  s  Tomikem  dli  o  svrcbid 
věci.  NR.  Tč.  162.  —  T  iem.  Aby  v  mi- 
losti boiie  přebývali  a  v  nie  d-li.  Hus  III. 
286  —  Jak.  8  tiem  d-nal  (umřel;.  NB.  Tč. 
194.  Y  dobrém  život  svAj  d-nal.  Jir.  Anth. 
I.  167. 
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Dokonával  —  Dokacati. 


Dokonávné,  e,  m.,  vz  Dokonáv«tel. 

Dokon&va6ka,  y.  t.  =-  dokonateUca. 

Dokonávati,  vz  Dokonati. 

Dokonávky,  pl.,  f.,  der  Soblass  einer 
HundluDg. 

Dokonce.  Myoi  d.  slyiime,  že  . .  .t  Dob. 
Já  jsem  to  d.  (nikterak)  nechtdlH,  ziUroubo- 
vala.  Us.  Vk.  Porazil  a  d.  zhubil  Rímaa^. 
Tk.  Hned  ho  d.  zabili.  Ler.  Ten  človék  je 
krém  áaie  hovada  d-ca  podobný.  Slov.  Té. 

Dokončený;  -en,  a,  o,  vollendet. 

Dokoačitel,  e,  m.,  der  Beendiger.    Sm. 

Dokončiti  co:  válku,  Lpř.,  studia,  Ua. 
Pdí.,  mši.  Výb.  II.  2. 

Dokop,  n,  m.,  v  télocv.    Vz  KP.  I.  532. 

Dokopáni,  n.,  die  Beendif^ung  des  Aua- 
grabens.  D.  průplavu.  Smb.  S.  I.  532. 

Dokopati,  dokopovoH,  na  Laiskn  doko- 
povHé.  Brt   D.  157. 

Dokoptéti,  él,  ěni,  volleodarussig  werdeo. 
Šm. 

Dokoptiti,  ii,  én,  ěni,  vollenda  ráacbern. 
Šn. 

Dokořib  =  dokořán.  D.  otevřený.  Ostrav. 
Td. 

Dokos,  u,  m.  =  poskáni  koseni,  daa  Ende 
dus  AnsmShens.  Dž  sem  na  dokose  (už  bned 
dokosim).  Ostrav.  Tč. 

Doko§ek,  sku,  m.,  pl.  dokosky  =°  ii;oii«eJt 
huky,  který  se  má  jeité  dokositi.  Ostrav.  Tč. 

Dokoše,  e,  m ,  os.  jm.  Tk.  V.  154.,  174. 

Dokonknoati  kam  čim:  svýma  oéima 

—  dolilédnoutt.  Tč. 

Dokouleti,  et,  en,  eni.  —  se  kam.  Koule 
d>la  se  až  ke  kuželkám,  mezi  kuželky.  Ds. 
Té.  Kólelo  se  kólelo,  červené  jablíčko,  ne- 
mohlo se  dok5Ie(  k  mé  milé  na  lAžko.  Si. 
P  407. 

Dokoupati,  voliends  baden.  Sm. 

Dokouřiti  co:  doutník,  Hrts.,  dýmku. 

Dokovad  =  dokavad,  dokad.  6R.,  List 
brad.  1423.  Tč. 

Dokráčeti,  vz  Dokročiti. 

DOkrádati,  voliends,  zu  Ende  steblen.  — 
se,  sicli  bis  wobin  einschleicben.  Us.  Dch. 
Vz  Dokrásti. 

Dokramolitisekam,  binkriecben.  D.  se 
na  kopec,  na  skálu.  Ostrav.  Tč. 

Dokráti  se  čelio  =°  dokrdijeti.  Mor.  Tč. 

—  co  =  dokrcijili:  chléb.  Ib.  Tč. 
Dokrcati  =povraceti.  Slov.  Bern. 
DokrčmáHti,  il,  eni  =  přestati  krčmařiti. 

Us.  Tč. 

Dokrejčovati,  mit  der  Schneiderei  zu 
Gniiide  gehen.  Sm. 

Dokřepčiti,  il,  eni,  zn  tanzen  anfbOren 
Bern. 

Dokresliti,  il,  en,  eni,  zn  Ende  zeiobnen. 

—  i:o:  obraz.  Us.  Tč.,  Ssk. 
DokMčená,  é,  f.    Na  d-non,  so  weit  der 

Ituf  reicbt.  Lpř. 

Dokřičeti  se  čeho  čim:  volánim.  Lpř. 
SI.  I.  126. 

Dokřiknonti,  bis  zum  Ziel  binrufeo.  — 
kam. 

Dokřisiti  se  kobio,  vtfilig  erwecken,  zn 
sich  bringen. 

Dokřivkati  se  =  dobelliati  se,  doimatíaH 
se.  Pomaly  sa  d-kal  aj  najmladii.  Slov.  Dbi. 
SI.  pov.  1.  264. 


Dokrmeny,  voliends  gefilttert.  Ssk. 

Dokroéily,  berangetreten.  —  lut  koho. 
Bidám  d  lým  na  té  smáti  se  bndou.    Kom. 

Dokročitelbý,  mit  dem  ťnss  erreiobbar. 
Lpř. 

Dokroiiti,  dokričíti.  —toho:  eile.  Šmb. 
S.  U.  213.  —  nai.  Nelze  naň  d.,  man  kann 
ihm  nicbt  beikommen.  Dch.  Dokračo|e8  na 
mne  přllii  ostře.  Sá.  Tenhle  Lukái  nmi  na 
človéka  dokračovat.  Sá.  Jak  by  w  na  ty 
lidí  d.  melo.  Us.  —  kam.  Zima  tam  ns 
•trony  nikdy  nedokraéuje.  Ler. 

Dokrok,  n,  m.,  der  weitere  Sdíritt  Je 
to  prvý  krok  a  stnpeA  k  daliieaa  postupu, 
k  vyíSiemn   dku  a  pokroku.    Ht.  8.  I.  83. 

Dokrotttiti,  JI,  oen,  eni,  voliends  drelMu. 

-  eo:  pHzi.  NA.  IV.  41. 
Dokronžltifil,  en,  eni,  voliends  sobneiden. 

—  eo:  zeli.  Ds. 

Dokrpaéitt,  U,  eni  —  doiiMřM,  btíbU 
iioot  skončiti.  Vz  Krpačlti.  Val.  Vok. 

Ookrnltkatt,  aasgransea.  Svinft  ni  d>la. 
Ostrav.  Tč. 

DokmUti,  il,  en,  eni,  dokruiomiH.  za 
Ende  brOokeln.  —  eo:  chléb.  Ostrav.  Tč. 

Dokrúžati  •=  dohrouUti.  Ostrav.  Tč. 

DokrTáeeti,  verbluten.  —  kde:  na  bo- 
jišti, Šmb.  S.  II.  19.,  ▼  bofi.  Kká.  K  si.  j. 
63.  —  zač:  za  vlast,  Us.,  za  tvé  přesvéá- 
čeni.  Hdk. 

Dokrraviti,  il,  en,  eni,  dokrvovati,  bintig 
sehlageo.  —  koho.  Etorý  ma  d-v!l  jako 
iibenca  kat.  SI.  sp.  144.,  Koll.  I.  375.  — 
čim:  bičem.  Lipa  I.  174. 

Doksanr.  dle  Dolany,  Doxan,  ves  n  Te- 
reiina.  Tk.  I.  96.,  416.,  IV.  174..  180.,  190., 
V.  204.,  205.,  Blk.  Kfsk.  1299.,  8.  N 

Doksy,  dle  Dulany,  Dokes,  ves  a  Unoitč, 
Blk,  Kfsk.  931.;  Hirschberg,  mé.  n  Dnbé, 
vz  Blk.  Kfsk.  1299.,  8.  N.,  PL.,  Tk.  I.  265. 

Doktor  v  písmé,  Žal.  33.,  v  právech,  práv. 
Obecně  d-vé  v  právě  vjmýSlejl  chytré  vécl. 
jimiž  lid  klamajt.  Hus  II.  15ÍS.  Kdo  přea 
časem  chce  miti  d-ra,  sotva  bakaláře  mivá. 
Kom.  D.  zemský.  Žer.  Záp.  II.  30.,  »4.  D.  — 
lékař.  D-ra  mu  vzali  a  přece  umřel.  Us.  Vlč. 
v  Osv.  1884. 542.  PoSlete  pro  d-ra  a  zároveli 
pro  kněze  (nmfe).  Tkč.  Buď  uzdraví  neb 
udusi,  předce  d-rn  dát  mnsi.  Dač.  —  D.,  os. 
jm.  D.  Jan.  Blk.  Kfsk.  1121. 

Doktorand,  vz  Doktor. 

Doktorát,  vz  Doktor. 

Doktořiako,  a,  n.  =  ipatný  likař. 

Doktořiti,  il,  eni  =  doktorskou  Hvnost 
provozovati.  Kos. 

Doktorka,  vz  Doktor.  —  D.,  samota 
u  Prachatic. 

Doktorky,  vz  Doktor. 

Doktorová,  vz  Doktor. 

Doktorský,  vz  Doktor. 

Doktorstvi,  n.,  vz  Doktorát. 

DoktrlnAřský,  Doktriniir-.  Mas.  1880. 
616. 

Doktrinářstvi,  n.  =  tásaini^vi,  der 
Doktrinalismns. 

Dokueati  se  =  dokutati  m,  doktdhttti  se, 
hinkend  ankommen.  Vrt  sa,  vřeteno,  vrt  8a,i 
než  sa  sv.  Luca  (Lucie)  dokacá  (nei  přijde; 
na  Bv.  Lucii  nepředou).  V  Podlnži.  Brt. 
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IMiaécTatl  —  doeháteti  f  Slov.  —  kum. 
iu  L'obke  d-la  pýtsiov  mnoho  c  blltk* 
i  s  dWeka.  Dbi.  SI.  pov.  IL  37. 

DokndlitL,  il,  en,  eni  —  roMtfápatl.  Bern. 

Dokuebaiitl,  il,  enl  —  kuehMním  io- 
iéiúti,  IM  mitinu  přijití.  U». 

DakakmU.  Kakolenko  kokiO>  koku  skoro 
t  riam,  abys  d-U  do  sv.  Jan*.  Si.  P.  649. 
.  Dokul  —  dokud.  Dokul  —  totúl.  Slov. 
ád. 

Dokálfttl  M  »  dokouleti  m.  Brt  P.  90. 

—  eo  kudy. .  Dokqlal,  dokulal  tolary  po 
•tole,  pohiadni,  diToiko,  esli  mii  as  avoie. 
Si  P.  37a 

Dokulil,  a,  m.,  os.  im.  V«k. 

Dokaliti,  il,  en,  eni,  áokulovati,  bis  ans 
Eade,  vOllig  binrollen,  binwálsen.  —  eo  kam: 
koali  Ba  uriené  misto,  mexl  kuželky,  do 
koielek  atd.  Us. 

DakBHwntní,  doknmeotarisob.  D.  né- 
kooia  něco  puvédéti  =>  ttejmijatni,  deatUofa, 
klar,  genao.  Ustrav  T&. 

Doknneatni,  Dokomenta-.  wiob%,  do- 
krnnenuriseb.  D.  dAkazy.  U  Frýdka.  Td. 

DokmnentoTati,  dokamentireo.  —  eo: 
nAj  podpi*. 

Dokúpitl  =  dokoupiti.  Bern. 

Dokupný.  Sak. 

DokúHti  •=>  dokoufití.  Bern. 

Dokatati,  dokutnouti  co  kam:  smstiai 
4s  kouta,  na  bnojiátě,  hinkehren.  Ostrav. 
Ti.  a  Dokueiti  se.  —  D.-=- přestati  kutati, 
ufhOren  za  schQrfen.  Us. 

Dokvačiti,  il,  en,  eni  ^  dowutikati,  do- 
Uaiili,  r<dlends  erdrttoken,  erwararen.  Hor. 
Té. 

Dokvapiti,  il,  eni,  eilíg  aclancen.  —  kam. 
Ka  veliké  peci  teď  krok  mfli  d-pi.   Krok  I. 

29a 

DokTasltif  il,  íen,  eni,   vollends  sioern. 

—  se,  saner  werden.  Tři  týdne  potřebuji 
oknrky,  »i  se  úplni  d-si  Mor.  Té. 

DoKTaiený;  -e»,  o,  o,  vollends  gegobren. 
Dch. 

DokTaiováni  piva,  Zpr.  arch.  Vlil.  62., 
Boim.  hP.  V.  179. 

Dokvét,  a,  wa.  =  úplni  dokvétáni,  das 
Terbiaben.  —  D..  das  vOllige  Auibiaben. 
Hs  podxim  nepřicházej!  ai  rdle  k  d-tu.  Us. 
Té. 

DokTéUti,  dokvitati,  dokvetnouti,  vzDo- 
krétti. 

Doky "  dokud.  V  lihových.  Mor.  Brt. 
L  N.  L  224.  D.  k  ni  nedoběhne.  Ib.  L  204. 
~  D.,  angl.  loděnice,  ^jik.,  Rk. 

Dokypatl,  vollends  hinabtrApfeln  iassen. 

—  eo  kam.  Ostrav.  Ti. 

BokyTkati  sa.  Slov.  Krivká,  krivká, 
kýn  sa  nedokyvkti.  Mt.  S.  I.  106. 

Dol,  n,  m.,  dvůr  ú  Břesnice  a  mlýn 
»  Zdib.  PL. 

Dola,  e,  f.  <=<  útili,  námaha,  osud  {z  doliet). 
ZUl'  mi  tvojei  dole.  Slov.  Bdi.  —  Phld. 
IV.  OL  (160.).  —  D.,  y,  f.  =  dolina,  básn. 
Hora  dola  se  sna  vstávi,  tvorca  svojmn 
diTiln  vzdává.  Btt  Sp.  155.  —  D.,  jm.Jemy. 
Ski  -  D.,  pl.,  n.  Cf.  Bóra,  Lesa,  Hájka, 
VrtkiL  Bořka. 

Doladiti,  il,  én,  &ii.  vollends  stimmon. 
-  (0:  piano.  Us.  Ni!,  Té. 


Dolahloaf,  i,  f.  ->  dolehlost.  Slov.  Lous. 

Dolahlý  =>  doUhlý.  Slov.  Loos. 

Dolahoúti  =■  dolehnouti.  Slov.  Loos. 

Dolák.  Doláci  jibozáp.  od  NapíO^<)^> 
o  Lher.  Hradiště,  Brt,  v  Slavkovská  a  Ba- 
fovskn,  Kld.,  n  Znojma.  Jsk.  —  Jí.,jm.  psi. 
gkd. 

Dolákati  koho  kam,  vollends  hiniocken. 
Deh. 

Dolaman,  n,  m.,  vz  Doloman. 

Uolámati,  vs  Dolomiti. 

Dolanek,  nku,  m.  =•  dolina,  diU.  Dolán- 
kem  jiti.  U  Netol.  Vek. 

Dolanky,  dle  Dolany,  samota  a  Jilem- 
nice ;  Dolanek,  samoty  n  Drikova  a  n  Veltms, 
vsi  u  Terezina,  o  Mladé  Boleslave,  n  Hninh. 
Hradiitě,  n  Tnmova;  Polanken,  ves  a  Te- 
plice ;D»llanken.  VRS  D  Ces.  Dubu;  Dollaoka, 
ves  u  Zlutio:  Woditz  o.  Dolanek,  samota 
n  Ml.  Boleslave.  PL.  Cf.  Arch.  I.  499.,  III. 
324.,  505.,  Tk.  III.  86.,  IV.  174.,  V.  238., 
Blk.  Kfsk.  1299.,  Sdl.  Hr.  II.  192.,  IV.  96. 

Dolansko,  a,  n.  —  dolni  éást  dédioy  na 
Hor.  Cf.  Hořansko,  Brt. 

Dolauský,  ého,  m.,  os.  jm.  15.  stol.  Mas. 
1884. 464.  —  D  ,  nyní  mlynář  a  starotiU  jičín- 
ský. —  D.  Jan  JiH,  kazatel,  1693.  8.  N.,  Jg. 
e.  I.  2.  v.  547.,  Jir.  Buk.  I.  165.  —  D  Šim., 
1694.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  165.  —  D.  Ladisl, 
prof.  ies.  vyii.  realnich  Skol  v  Karlině.  — 
D.  Mlýn,  Dolaner  MBble,  mlýn  n  Vys.  Mýta. 

Doťany,  něm.  Dolan,  vsi  u  Jiéinn,  a  Ja- 
roměře, D  Herm.  Městce,  a  Rychmbiirka, 
a  KoHns,  D  Bohdaníe,  n  Vimberka,  u  Vel- 
trus, u  Unoitě;  Deblan,  ves  n  Kadaně; 
Dolleln,  ves  o  Olom.,  D.  ol.  III.  488..  S.  N. 
X.  167.:  Dollem,  ves  a  Chval&in ;  Dollan, 
vsi  o  Plzně  a  a  KUtov;  DolUnn,  ves  n 
Střibni ;  Dolland,  ves  u  Králik.  PL.  —  Tk. 
H.  426.  III.  59.,  94.,  144.,  IV.  326.,  Blk. 
Kfsk.  1299.,  Sdl.  Hr.  I.  253.,  II.  214. 

Dolapati  se  éeho  kdy,  ergreifen,  er- 
haschen,  eriangen.  D-piS  sa  mUdej  ženy 
pod  Jeseň,  až  opadne  drobný  Jistek  z  če- 
reěeii.  8S.  P.  679. 

Dolapiti,  il,  en,  eni,  dolapovati,  vollends 
ergreifen.  —  se  čeho.  Us.  Té.  —  koho. 
Aby  d  ly  (varty)  $uha|a.    Mt.  S.  I.  54. 

Dolaptati,  ZD  Ende  plauscben.  —  eo: 
řeč.  Ostrav.  Té. 

Dolar,  e,  m.  »  kdo  dělá  v  dolech ;  kdo 
doluje  ve  vinohradech.  Hor.  Sd. 

Dolás  m.  Dolanecb.  Bi.  48.,  64.,  83.,  Mkl. 
aL.  259.  Vz   ás. 

DolatL  vz  Doliti,  2.  Htl.  —  se  =  stnuiHe 
osud  snášeti.  Kolt.  St.  861. 

Doláti  =  doMi,  znfciessen.  Slov.  Bern. 
—  D ,  zu  flacben  anfbOren.  Us. 

Doliti,  n.  «=  doliti.  Slov.  Bern. 

Doláty  =  dolitý.  Slov.  Bern. 

Dolaziti  <»  dolétti.  Ssk.  Vz  Lazitl.  Na 
Ostrsv.  Tč.  Aé  i  o  palici  lazi,  pokuta  d-zi. 
Hdž.  Šlb.  25. 

Dolce,  dle  Budějovice,  Dolzen,  ves  u 
Přeític;  D.  Homi  a  Dolni,  Ober-,  Unter- 
Dolzen,  vsi  a  Jaroměře.  PL.,  Blk.  Kfsk. 
1299. 

Doliek,  leéku,  m.  —  vdoleček. 

Doliiua,  y,  f.,  das  Grttbcbeo.  Slov.  Loos. 
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Dole  — ■  Dolhorský. 


Dole.  Na  Zlínska:  důle.  Brt.  Na  Třebo- 
DÍDoka  T  dole.  ŽmIojo  ji,  jakoi  d.  pgáno 
stoji;  Vyznali  před  námi  v  slova  dnole 
psaná.  NB.  Td.  8.,  11.  Správce  věci  svrohn 
I  dnole  psaních.  1477.  T£.  Beránek  stál  do- 
leji.  Vz  Hořeji.  -  D.  —  ěMA.  Slov.  Padá 
dole  hlava.  6I£.  II.  331. 

Dolebrditi,  il,  «ui  —  lebedné  (bidoé) 
Sivobyti  skončiti.  Ostrav.  T6. 

Dolee,  Ice,  m.,  Doletz,  samota  u  Sedlčan. 

Doleček,  čka,  m.,  os.  jm.  Šd.,  Pdl.  — 
Za  dekem  =  polnosti  v  Hoifálkové  na  Vsackn. 
Vek. 

DolečkoT,  a,  m.,  pole  n  Dobčan.  Pk. 

Do  ečky,  pí.,  m.,  nčm.  Doleček,  ves  u 
Čes.  Dnbu. 

Doléčováni,  n.,  die  Nachkar.  Us. 

Doléhatel,  doIeAatet,  e,  m.,  der  DrSnger. 
Dch. 

Doléhati  nač.  Nonze  a  bfda  na  nás  d-la. 
Ler.  —  koma.  Tak  by  to  jeitč  ilo,  ale 
zdraví  mi  nedoléhá  (nedostačaje).  U  Cho- 
oerad.  Vk.  —  kam.  Unlas  dolehl  mi  k  šlacha. 
Hkr. 

Doléhavý.  D.  práce,  pressante  Árbeit. 
Dch,  Sp 

Dolehllvosf,  vz  Dolehlost  Ale  i  sama 
aznalosC  jeho  pfimnožila  Krista  pána  strasti 
a  d-stl;  Ď.  strasti.  SS.  J.  85.  (247.,  36S.),  II. 
108. 

Dolehlirý,  vz  Dolehly.  Uknsili  také  část 
d-yých  strasti  páně;  D.  zvěstováni.  8J.  Mr. 
64..  71.  Vz  Bezspoj  (dod.). 

Doleje  =  áoUji.  Jakož  o  tom  d.  svčdectrie 
okH/.uje.  NB.  T£.  196. 

DoÍeJ$ek,  der  Grand,  die  Basis.  SIb.  XLI. 
D.  svicnu.  Mns.  1880.  392.  —  D.  v  log.  Vz 
3g.  Slnosf  162.  —  D ,  mlýn  n  Soběslave. 

DoleJSi  pysk,  die  Dnterlippe,  Kk.  Br.  3., 
oběiniee.  Sté.  Zfim.  167.  D.  návěst.  Vz  Jif. 
Slnosf  162.  —  D.,  tamoti  a  LiSova;  ndýn 
n  Ml.  Vožice,  n  Nové  Paky,  a  Zbraslavic, 
n  Blatné,  n  Plas,  n  Blovic,  a  Panenské  Tý- 
níce, u  Slaného,  a  Berouna,  n  BeneSova 
v  Badějov.  (Parisů  mlýn);  NiedermQhle,  mlýn 
uBadyně;  Untere-Mflhle,  mlýn  aŘičan  (Pod- 
mnicbovský  Mlýn),  a  Nevekluva,  n  Pacova, 
n  Sedlčan,  Vlašimě,  a  Čimelic,  a  Jesenic, 
n  Beroana;  Cntermilble,  mlýn  n  Bei^byně, 
a  Plas;  D.  vinice,  sam.  n  Smíchova.  PL. 

Dolejška,  y,  f.,  ovčámaaPiska.  — D.— 
Dolní  Kntžeklady,  něm.  Knižeklad,  ves  o 
Vltavotýna.  —  D,  y,  m.,  os.  jm. 

DoIeJSský  Ulýn,  Dolejscber  Mahle,  mlýn 
n  Pisko. 

Dolek.  —  D.  =  dilek.  Slov.  Solzv  (slzy) 
iu  zal'aly,  na  tverdych  kameňoch  doíky  vy- 
bijaly.  Sb.  si.  ps.  II.  2.  74.  —  D.  =  íe* 
n  Přerova.  Pk. 

Dolekati  koho  čím,  vollends  scbrecken. 
Obzr. 

Doleman  ==  doloman.  Sm. 

Dolen,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Kdh.  I.  119. 

Doleaa,  y,  m ,  os.  jm.  Tk.  V.  165. 

Dolenee.  —  D.,  Dolenetz,  dvůr  u  Mile- 
tina. 

Doléuek,  nkn,  m.,  die  Migengmbe.  Vz 
Dolinek.  Bolí  mé  a  d-nka.  V  již.  Mor.  Šd. 
—  D.,  nka,  m.,  os.  jm.  Šd. 


Dolení  čelist.  Šv.  D.  t  bot  anterstSndig. 
D.  pysk  kalicha.  Rst  407.  —  D.  ChtUoufl^, 
GrandbSnsel,  sam.  a  Loboslo.  —  Z>.  íilýn, 
mlýn  o  Želez.  Broda.  PL.  —  D.  lÁpnice, 
vz  Doloměsto. 

Dolenlee,  e,  f.  -^  dolní  holh  v  hodináoh. 
Vz  Schd   I.  69. 

Dolensko,  a,  n.  — >  krtina  vrohoTati  na 
východe  za  l'ubl'anskon  rovinoa.  Pbld.  IV. 
279. 

Dolenský.  Po  vínečka  nese  nám  tém 
borenským  panenkám  a  horenským  k  TŮli, 
d-ským  na  zdůry.  Si.  P.  769.  —  D.,  «ho, 
m.,  os.  jm. 

Doleny,  dle  Dolany,  sam.  a  Hofíe. 

Doleptaný,  nnten  angefllbrt,  nnten  ge- 
fertigt.  Pč.  36.  Správce  zboil  d-ho.  1477. 
Tč.  Tito  d-ni  kasové  |sů  súzeni  pány  ůřed- 
niky.  16.  stol.  Mas.  1880.  547.  Žádají  ua- 
nčeni  na  ty  pře  d-né  NB.  Tč.  16^.  Tato 
dva  d-ná  Zbyněk  a  Bartoi.  Půh.  I.  157. 

Dolepiitl,  il,  en,  eni,  dolepSovaH,  amelio- 
riren,  nachbessem.  Sm. 
,  Dolerlt,  a,  m.,  der  Dolerit,  neróat.    Vx 
Čedič.  KP.  III.  13.,  Krč.  0. 160.,  968.,  Sehd. 
II.  72..  8.  N. 

DoleiitOTý.  D.  rada,  der  Doleritgneisa. 
81.  lea. 

Dolet.  —  D..  a,  m.,  psi  {m.  Skd. 

Do  létati,  doletávati,  vz  Doletěti. 

Dolrtéti.  —  čeho.  Kámen  d-tél  dna  pro- 
pasti. Us.  Pdl.  —  kam.  LéUli,  létali  dva 
sokoli  mail,  ai  sa  nalétali,  zas  dom  d-li; 
To  nei  na  tem  d-la,  v  drobný  prach  aa 
obrátila;  Príelo,  bylo  tma,  holabinka  tmo- 
kla,  nemohla  doletět  k  Nanince  do  vokna; 
A  ty  voly  měli  tak  dlóhý  rohy,  že  než  vrána 
k  vráně  doletěla,  patero  mladých  vyseděla  l 
Anděl  pro  ně  dli.  Si.  P.  155.,  179.,  8i5., 
761.,  712.  —  odkud.  Zda  z  buařlivých 
mračen  tak  zjemnělý  ohlas  sem  dointl  bliž? 
Eká.  —  kam  kdy.  Kámen  d-ti  dolů  teprve 
za  Šest  vteřin.  Moiir. 

Doletnouti,  vz  Dolefěti. 

Duletovatl,  vz  Doletěti. 

Dolevák,  a,  m.,  der  Nacbgiesser.    Sak. 

Dolévek,  vka,  m.  =  dolivka.  Ds.  Tč. 

Dolévka,  v^  Vrika.  D.  vodoa,  die  Wasser- 
nachfailang.  Sp  D.  hrabá,  die  ranhe  FOlle. 

Dolézati,  vz  Dolézti. 

Doležal,  a,  m.,  der  Fanlenzer.  Ssk.  — 
D ,  die  Duležalermtlble.  mlýn  a  Soběslave. 

—  D.,  H,  m.  D.  Pavel,  kazatel,  f  1764.  Vš 
S.  N.,  Sb.  Děj.  ř.  2.  v.  286.,  Jir.  Rnk.  L 
166.,  Tf.  H.  I.  3.  v.  41.,  Jg.  H.  i.  Ž.  v.  547.  ' 

—  D.  Frant.,  frantiikán,  1656.;  Z>.  August, 
kněz,  1737.— 1802.;  D.  Em,  kněz,  18*6.  Vi 
o  nich  v  Jg.  U.  I.  2.  v,  548.,  Jir.  Buk.  I. 
16.'>.-166.,S.  N.;  D.  Mik.Ví  Blk. Eisk,  1094. 

Doležilek,  Ika,  m.  D.  Jan  Em.  Jg.  H. 
1.  2.  v.  543.,  8.  N. 

Dolezený  '■'  doleidý.  Slov.  Ssk. 

Do  ležeti.  —  abs.  Už  doleži  •»  nmfe. 
Db.  Tkč. 

DMeiito«(=  dďl«#»to<f.  Slov.  Ssk.,  Bém.  ! 

Ddležitý  ->  dmutý.    Slov.  Ssk.,  Bern. 

Dolhorský  —  v  nil^nieh  horáái  jmuel. 
Slov.  Tč.  1'relef,  slavik,  přelet  za  d-aké 
hory,  ej,  povedz  jej,  že  i  mň»,  tj,  za  ňon 
láska  moti.  SI.  sp.  I.  1. 
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Dsli,  n.,  ána  Thklgebiei  Deb. 

BaUak,  n,  m.  —  dola.  Slov.  Ssk. 

Balitok.  —  D ,  mid.  n  C«s.  Dabn. 

DoUéená.  é,  f.  Néoo  na  d-noo  nvésti, 
sam  Bmreis.  Kot.  01.  I.  104. 

DoUieni  Vyb  I.  743.,  St  Kn.  i.  11. 
S.  obnuiy.  J.  tr.  Hnobot  jeBt  tobo  d.  t  sv. 

fmé.  St.  Kn.  é.  168.  Br^ití  se  blehiéiua 
(Tnffieblaaa,  Sopbisma).  .St  Kn.  i. 
ĎaliČeaÝ.  OpatnuMti  niéřuTaly  k  tomn, 
ab^  Těo  iaíoTaňá  iraéila  ae  loadei  hned  oo 
■cjWeo  moiaá  d-ná  t  f.  lieem  (oonraa  de- 
Beti)  dovedená.  Pal.  DéJ.  I.  2.  277.  Aby 
tkno  Jeho  krve  prolitie  jmili  blndné  viery 
lidé  do  jebo  téleaeoatvl  d.  oHMeni.  Paia. 
11  atoL  Moa.  1883.  118. 

IMl«i,  aaa.  a  Sedl&u. 

DoUUtL  Brig.  k.  Vil.  8  a.  —  abs.  Do- 
Uéen  byl  jebo  nepHtal,  probator  inimioua 
BO.  Čiuii  ae  bteknpein  a  nemoha  d.  Dal.  86. 
—  «•:  pofet,  peatM  —  dopoéitatl.  Ostrav. 
T&  —  &ho.  SmO  v.  2071.  Tobot  ehd  d. 
Tfb.  IL  88.  Muii  tobo  d.  Dal.  D  pravdy; 
Jaldt  t0ho  BV.  Aagostin  doličaje.  St  Kn.  i. 
141.,  SlO.  —  eo,  éeho  Um.  Privu  Indmi 
i  Ko.  roi.  123.  Nechoete-Ii  véHti,  ehei  vám 
diry  d.  Výb.  U.  87.  To  doliiloba  Hmi  sta- 
ifeb  králóv  pHhodami.  Alz.  V.  v.  2126. 
(BP.  59.).  Toho  eboia  svým  meéem  d.  Dal. 
iS.  Sv.  Jaknb  po<al  jim  písmem  křeefanskd 
Tiera  doliéovan.  Pus.  mns.  853.  Já  chei 
toho  plamem  d.  Sv.  rok.  146.  Toho  obce 
fiTotem  d.  (na  dtkkas  pravdy  ebce  aonboj 
podniknontí,  dnello  probare.  Gf.  Pokáxati). 
K]LnA.ď.  134.,  127.,  184.  Bosliéoébo  pbma 
rolsaiem  (smyslem)  toto  dolléll.  Pass.  mns. 
463.  —  Arch.  L  467.  -  kde.  Jakož  níie 
doUeeno  bude.  Tf.  H.  1.  11.  Coi  napřed  na 
pobaneefa  dolidqe.  Si.  I.  17.  —  ěeho  lak. 
Hetfeba  ta  ilře  do1i6ovati,  kterak . . .  Has. 
1880. 336.  Podobeaatvi  tohoto  mohli  bychom 
kaidým  směrem  d.  Mas.  1889.  478.  —  o  «em. 
Jsk  o  tom  Tertallián  dolKnie.  Si.  II.  76  — 

ie.  Netfeba  iifeji  doličovaU,  ie Mas. 

1880.  448.,  Osv.  I.  485.,  Dk. 

S.  Doliatl  —  tkMiiti.  —tatím',  váp- 
■«m.  Té. 

Doliéný.  D.  vio.  J.  tr.  Ale  prvá  vazba 
jest  obyjejnějii  a  doHčnéiii.  Si.  II.  111.  — 
am.  Dojem  slovy  aedoUteý.  Dk.  Aeatb. 
193. 

BolMOTáol,  o.  Brániti  se  fsleinéma  d. 
St  Kn.  i.  141. 

DelleC  —přemoei.  Vs  Doliti,  3. 

Itoifkatl »-  doléhati.  Os. 

DoUbavý  —  dolMový.  Sak. 

Dollehokefftl,  a,  m.,  x  Feo.  —  éOoiAo- 
kbý.  8té.  Zemp.  841.,  Slov.  adrav. 

ĎoUehokefalni  plémě  lidské  (které  má 
dkmhé  lebky).  Sté.  Zem.  787. 

Dollehotaý,  dnscbmeicbeind.  Sm. 

Dolfk.  —  D,  samota  a  Vlaiimě  a  Jení- 
kova; SebmrsrOuel,  hospoda  a  Unoitě. 

Dolika,  y,  f-,  i*tvxit,  das  Abbild.  Hiv. 
90.  D.  éi  doobrúeni  beránka  velikonoéního. 
Piooh.  Dé;.  bibl.  IL  36. 

B»  íka,  y;  f-  "  nUi'—,  bam  lidé  pro 
Todo  ebodi.  U  Nesamyslio  na  Mor.  Bkř. 

DŠlia,  a.  m.,  I>oUíb,  ves  n  Slaného.  Tk. 
LJ6&,  k  & 


Dolina  ~  podott,  podoUna,  niiina.  Vs 
Dolinečka.  Krabatinová  d.,  flaohwellige  Nie- 
derong  Ja  d.,  dolina,  na  d-né  jáma,  nebada 
Ja  povídat  ledakoma  mama;  Co  by  se  srov- 
naly kopce  s  d-nL  Si.  P.  243.,  584.  »rú- 
fiom,  ovee,  gráfiom,  já  pojdem  v  dolino, 
vera  vás  narasim  v  drobnů  ďatelina.  SI. 
sp.  146.  —  B.  —  idoU.  Val.  Brt.  —  D., 
Toln.  mě.  ▼  Dolnioh  Kiikoasioh.  S.  N. 

DoU&an.  Koll.  UI.  218. 

Doltnát,  e,  m.,  der  Tasehendieb.  Mor. 
Bkř. 

Doltneika,  y,  f  —  malá  doIíMa.  Ai  na 
jedné  d-éee  proolavil  milÝ  k  milence;  Ylm 
já  ledna  d-éka,  v  tej  dolinee  stodeneéku; 
Dolineéka  dolina,  malovaná  do  kola,  kdo 
dolina  maloval,  neské  dévóe  miloval.  Si. 
P.  138 ,  18st.,  600.  Vs  Dolina,  Dolinka. 

Dolinek,  nka,  m.  •>  doUnek,  ialudek, 
Kwt,  $labi»a.  Mor.  Vok.,  Sd.,  Mtl.  Na  Val. 
doKnka.  Uhodil  mne  do  d-nka;  bolí  miia 
a  d-nka.  Vek.  Bolí  mne  v  dnkn.  Brt  D. 
307.  —  D.  —  důlek.  Lnňák  leti,  nemá  děti 
a  my  máme,  neprodáme,  do  d-nka  sako- 
páme.  Si.  P.  608.  —  D ,  ves  u  Zdib,  ro- 
diifě  Hálkovo.  Cfl  Blk.  Kfsk.  716. 

Dolinka,  y,  f.  —  moid  dolina.  Vs  Doli- 
neéka. Ach  cobv  sa  d-ky  s  vrikaml  srov- 
naly, coby  M  mé  nuiky  po  nich  nelámaly. 
Si.  P.  614.  D.  na  lici,  na  bradě,  das  GrOb- 
chen.  Ostrav.  Té.  Vs  DoHnek.  —  D.  >» 
Dolinek,  ves  a  Zdib.  Blk.  —  Koll.  IV.  220. 

DoUnkoTltÝ  —  plný  dolinek.  D.  kéie, 
blattemarbig.  Ostrav.  Té. 

Doliniiy,  pl.,  f ,  osada  n  Jabinnkova. 

Doliaoronna,  y,  f.,  dle  Thalebene.  Koll. 
III.  83. 

DolinoTltý  =»  dolinovatý.  Ssk. 

Dolinový,  Thal-.  S«k. 

Doliaský,  Tbal-.  Sm.,  Loos.  —  D.  A. 
Vz  Jg.  H.  I.  2  v.  648. 

Doliny,  pl.,  f.  ~  role  a  Inka  n  Zaiové. 
Pk. 

Dollsovati,  vollends  keltem. 

DoUatý.  grabenvoll.  D.  země,  pAda  (plná 
dolin  a  kotlin).  Ostrav.  Té. 

Bol  lité,  é,  n.,  niedriger  Ort  Sp. 

1.  Doliti  00 :  zvon,  socha.  Us.  Pdl.  — 
eo  tím  kdy.  Jak  sa  vinom  i  po  stole  ža- 
ludek dolivá,  vtip  sa  kazi,  pamSt  hyne 
i  zdrávi  omdlívá.  Glé.  II.  211. 

3  Doliti  M  kde.  Sa  lůce  dva  jonoe  sa 
dolia.  Koll.  Zp.  I.  226. 

4.  Doliti  BO  °»  >  dolem  te  pqfiti.  Dolina, 
dolina,  preéo  sa  nedulli.  SI.  ps.  286. 

Dolitnontl,  vz  Doletěti. 

Boiivsé,  vz  Dulévaé. 

BoUváni  kotía  vodoa.  NA.  IV.  308. 

BoUvlu.  —  B.,  Doliwka,  ves  a  Kycbm- 
bnrka. 

Bolivý,  fataas,  osudný  (od  dolja,  fatam. 
Té.).  Koll.  St  861. 

Bolka,  v,  f.  •»  o&ytNiteUxi  doliny.  Zlínsky. 
Zeni  sa  a  iráre  si  dolka.  Brt.  —  D-  =•=  <£>• 
lina.  Do  zelenej  dolky  saieneme  volky. 
Koll.  Zp.  1.  834. 

Bolkovaf,  grabig  macben.    Slov.  Loos. 

Bolkoratéf,  ěl,  tei,  grnbig  werden.  Slov. 
Loos. 
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Dolkovatý  —  Dolovatiti. 


Dolkovatý,  talkenurt!);.  Us.  Vz  Dolek. 
-  D.  =  dAlkovatý,  grubig,  bUtternarbig. 
Slov.  Bern. 

Dvlman  =-  uherský  kabátec.  Kos.  I.  265., 
Hdk.  C.  377.,  Koll.  I.  362.  Vz  Dolmanika, 
Dolonian,  Mkl.  Etym.  47. 

Dolmanika,  y,  i  =  kožiSek  šňůrovaný, 
premovaný,  dolnan.  Němc.  VII  275. 

Bolmen,  a,  m.  =^  stolový  kámen.  KP.  I. 
99..  Sté.  Zem.  737. 

Ddlfia.  «,  f.  =  iachta.  Slov.  Hdž.  Čit  209. 

Doliiaika,  y,  f.,  die  NiederISnderin.  Beim. 

Dol&an,  dolničan,  a,  m.  =>  obyvatel  áa\- 
nieho  knnoa  osady.  Slov.  Br.  Sb.  —  D., 
oa.  .im.  Sd. 

Dolfianský.  D.  £i  tolfianská  stolioa 
v  Uhřlch. 

Dolněmči,  n.,  Dolniemtscb.  také  BoM 
Némeí,  Unter-Niemtschi,  ves  a  Uher.  Ostravy. 

Dolnf,  V3  DolpjíL  D.  plocha  krabová, 
die  nntere  Krei»fliiche,  třemen,  der  untere 
Bttge!  bei  der  Bretts&ge,  poleno  (spodní), 
der  Fasschnitt  bei  den  KOhlem,  troubu  na 
pečeni,  die  untere  BratrOhre.  SI.  les.  Tka- 
dlci  pravili,  ie  by  podlé  .hornieho  a  dol- 
nieho  súseda  odbývati  chtěli.  NB.  T5.  123. 
Pobral  mn  nadbytek  horni  i  doln{  i  k  tomn 
botové  penize.  PAh.  II.  179.  D.  kraj,  das 
Unlerland,  břh,  der  Unterlauf.  Posp.  —  D. 
Dědina,  Niederdnrf  Wigstadtl,  ves  a  Vit- 
ková  ve  Slez.  B.  Bnůr,  Unterhof.  osada 
n  Něm.  Brodn,  dvůr  u  UhHř.  Janovic.  D 
Vet,  Niederdorf  —  D.  Dědina.  D.  Huti, 
Unter  -  Olashfltten,  ves  a  Pelhřimova.  D. 
Laty,  mlýn  n  Uher.  Broda.  B.  Mlýn,  mlýn 
n  Sedlčan,  n  Jihlavy,  n  Vys.  Mýta,  a  Bychm- 
bnrka,  n  ChrsstS,  u  Lnhačovic,  n  Olomouce, 
n  Hranice;  Untere  MQhle,  mlýn  n  Kostelce 
nad  Orl.,  n  Koařimě,  a  LedČe,  n  Českého 
Broda,  u  Pisku,  u  Zdib.  n  Slaného,  n  Ta- 
chlovic,  n  Brtnice,  n  Jihlavy,  u  Votic,  n  Jan- 
kova; UntermQhle,  mlýn  n  Pelhřimova, 
n  Sudoměřic,  n  Cbotěboře,  n  Něm.  Brodn, 
a  Kamene,  a  Uhlíř.  Jnnovic,  n  Brna,  n  Telěe, 
u  Jihlavy.  B.  Pila.  něm.  Peíina,  mlýn  a  Na- 
savrk.  B.  Valáia,  Untere  Tnchwalke,  valcha 
u  Bystřice  v  Bměnskn.  PL.  B.  Ďakoviee. 
Púh.  n.  244.  B.  Kniieklady  =-  Bol^ika,  ves 
a  Vltavotýna.  Tam  představenému  kráva 
Inmero  slizla.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  62.  B. 
Mésto,  v%  Doloměsto. 

Dolntak,  s,  m.,  der  Tbalbewobner.  Vs 
Znivečiti.  —  D.  —  obyvatel  jií.  Uher.  Slov. 

DolntakT,  pl.,  m.,  das  Unterland.  Slov. 
Ssk. 

Dolnice,  TOltz,  mistni  jm.  n  Mnichova 
v  Bavor.  Sb.Déj.  ř.  I.  45.  —  D.,  lesn  Kmm- 
siná  na  Mor.  D.  ol.  VIII.  324.,  X.  765. 

Doluický,  ébo,  m.,  anm.  u  Milevska. 

Dolui^an,  a,  m.  =  doKan.  Kol).  Zp.  I. 
99..  II.  507.,  Rr.  Sb.,  Ssk. 

Dolniček,  čkn,  m.  —  dolní  ttetka.  Ne- 
bndem  (chodievat)  hornifikom  (horem),  ha- 
dem ja  d-ěkom  (fíolem).  SI.  ps.  286.  -  D., 
čka,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Dolniii  =  dolni.  Na  d-čim  konci.  Mor. 
Sd. 

Dolnik,  o,  m.  =>  fortna,.  aliéka  me^i  ca- 
brádkovými  ploty;  z  předu  jo  nzavřeoá 
brankou.  V  Podluží.  Brt.  L.  N.  II.  10. 


Dolno-,  Doter-. 

DolnodftrejR,  roe,  ra.,  oeanotkos,  dia 
Serkolblume.  Sm. 

Dolnoindský,  nntarindisoh.  D.  krajiny. 
Lpř.  Děj.  V.  17. 

Dolnolažlcký.aas4erNieder1aasits.  Rk. 

Dolnoplazy,  dtt  Doiany,  Dolooplas,  ^ea 
n  Neveklova.  PL. 

Oolnorakonako,  a,  n. »  Dolní  JEUkonay. 
Mas.  1880.  391. 

Doinosilurský.  D.  iaona.  8t&  Zem.  693. 

Dolnozemee.  Koll.  Zp.  I(.  141. 

Dolaozemi,  u.,  Uas  Niederland.  Ssk. 

DolBOxemka,  y,  t  —  áoliačka. 

Doluiizemaký,  im  Thal  fibliek.  Neoboo 
v  horách  bývat,  mi  kroj  d.  KolL  Zp.  II. 
138.  (IV.  189.). 

Dalom,  u,  m.,  oidlicbar  Brach.  Ssk.  — 

0.  —  dolem.  Slov.  Ssk. 

Dolomaa.  Také  na  Val.  Vek.  Máme 
drába,  máme  v  černým  d-ně.  Si.  P.  613. 
Och,  céruSko  moja,  jaké  li  Sáty  dám,  jeatli 
fáCalové  alebo  doloman?  SI.  sp.  167.  Straeil 
pan  d-mao,  pani  suken  z  drika;  V  bystry- 
okej  bráně  visiá  d>máne,  vyber  sebe  Suhaj, ' 
kerý  ti  prisUne.  Koll.  Zp.  li  121.,  I.  365. 
Vz  Dulman. 

Dulraánik,  a,  m.  >»  <IoIomo».  Dliahol  n 
věera  pánek,  mál  knrtavý  d.  Koll.  Zp.  II. 
118. 

DolomeoTatl,  voUends  zerratteln.    Ssk. 

Dolomiti,  il,  en,  eni,  ganz  zerhrOokeln. 
Ssk. 

Dolomftiitoi,  a,  n.  ■»  Bolni  Mitto,  Do- 
lent  Lipnice,  ves  v  Čáslavská.  Vs  Blk. 
Kfsk.  698.,  700. 

Dolomit,  a,  m.,  der  Dolomit,  nerost  Vs 
Dolomec  Nz.  Va  KP.  III.  24 ,  Bř.  N.  136., 
141.,  255,  gfk.  198.,"  Poí.  266.,  S.  N.,  Schd. 

1.  336.,  II.  39.,  ICrč.  G.  266.,  628.  D.  reiflin. 
ský,  ohočský.  Krč.  628.,  808. 

Dolomiti  86  odkud  kam.  Zloději  ze 
zahrady  do  komory  se  dolámali,  braeheo 
ein.  Us. 

Dolomitový,  Dolomit-.  D.  slin,  -mergel, 
m.,  hromada,  -haldě,  f.,  vápenec,  -kalk,  m. 
Hl.  les. 

Dolpi-ua,  a,  m.,  dolopius,  bronk.  D.  le- 
movaný, d.  marginntiis.   Kk.  Br.  ?19. 

Doloplazy,  dle  Doiany,  Dolloplass,  vea 
a  Olomouce;  B.  na  Hané,  Dolloplass.  an 
der  Hanna,  ves  a  Viikova.  —  D.,  dvAr 
v  Táborsko.  Vz  Blk.  Kfok.  151. 

Dolov,  u,  m.,  der  Jagdsehlass.  Ssk.  — 
D.,  a,  m.,  nyni  Dilov,  ves  na  Mor.  D.  ol. 
VI  642. 

Dolov.  A  «  tiem  ili  jsú  doluov.  NB.  T& 
240   Vz  Dolů. 

Dolovaoi,  FOrder-.  D.  stroj.  Stm..l22. 

Dolováui,  ve  Prm.  V.  i.  2,  8.  str.  30., 
KP.  III.  71.,  HL  14.  Drahocenné  rudy  a 
krásné  krystally  jsou  podnes  předmětem 
vydatného  d.  Jir.  Obcs.  107. 

Dolovaný.  K  fojtovi  je  oesu  d-ná,  aedi 
Um  má  milá  uplakaná.  Si.  P.  264. 

Ooiovatét,  grabig,  pockennarbig  ma- 
chen.  Ssk. 

polovati,  nač:  na  uhli..  .Kos.  d-  L  UO. 

Dolovatiti,  grubig,  pockeonarbig  ma- 
chen.  Ssk. 
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DolovMa,  7,  f.,  dle  B«rgbankunde.  S.  N. 

Dslovttý,  tbalfttrmig.  D.  lem.  Ti. 

Bolovoík,  n,  a.  -•  dtlovka,  vinné  keř 
I  ieltt,  «me  ŘebéngraftaUade.  Mtc.  Kdoiby 
TTteioTal  koma  d.  nebo  voMonky  bral.  Pk. 
lipj.  lOS.  —  D^  <  m.,  der  Bebeiuenker.  Bsk. 

Delomý,  Schicbt-,  Senk-.  D.  pisař,  der 
SfUebtmeieter.  SI.  lee. 

Dolový.  D.  kahan,  abK,  Šp.,  tnt,  Deh., 
pirn.  Ti  Sebd.  I.  309. 

Doloi,  e,  m.  =<=  p«i  jm.  Skd. 

Doioieiii  praylala.    Křn.    S  tim  d-nim, 

i* Zť.  F.  I.  B.  XI.   D.  na  posloohače, 

die  Applikation.  Nz. 

Deloiený,  betegt,  nachgewleBen.  Vacba 
pHkIwIy  áuá.  V»  Vile  d.,  der  Unterfer- 
t«t«.  Uch.  D.  zprilTa.  8dl.  Hr   I.  4 

Doloiltelný,  musbwHÍsbar.  To  neoi  ničím 
daé.  Hé.  SI.  1.^3. 

Poloilti  eo:  podpia  jména,  den  Namen- 
tag  beiaetaen.  Sp.  D.  péanióku  »  umtíi  do 
tmee.  Mur.  Brt  D.  207.  —  k  iemn  (fim. 
Jak).  P<Hiévadi  Vlk  kn  právu  av^iui  pe 
ttá  dokLidaL  tobo  ae  nám  jema  luijiti  ne- 
idálo;  Ale  Průkop  podle  nAbo  ku  právu 
Mladá  «  Jebo  v  pravé  neupůiti.  NB.  Té. 
m,  134.  —  naé.  Já  si  na  to  dol<>iiio  (já 
M  aa  to  podivám;  nvidime,  zdali  ano  di 
Die).  Mor.  BII.  Důkladní  sa  mi  na  svátost. 
Mime.  I>  380.  —  eo  komu.  Dává  jim  tu 
Tino,  ie  ji  DiMloluiili  jeji  věna  pAl  ttftihu 
itt  bHvn.  Púh.  1.  1-J8.  —  M  řeho  (éim, 
T  éem)"  odvolávati  še  k  ieuia,  aby  prav- 
dÍTuit  výpovédi  lépe  dotvrzena  byla.  Bdi. 
Dokládám  se  iivAbo  Buba,  ie  . .  .  Smil.  L 
41.  D.  ie  dfho  éim.  Kos.  01.  I.  164.  Že  on 
•s  Buba  dokládal,  sieb  berufeo.  Žer.  Zxp. 
L  368.  V  tom  se  dokládám  svédomi  svébo 
nitlního.  Bart  V  tom  se  d-dá  d«sk.  Arcb. 
I  464.,  Kn.  rol  é.  19..  20 ,  23.,  131.,  O  a  D. 
J«8iliie  by  se  tobo  v  iádosti  d-dal.  VI.  zř 
8S.,  Mál  159.  Dukládajire  se  i  paměii  né- 
ktsrýeb  lidi.  1532.  Miis.  1880.  449.  Ve  viem 
M  bo  (Boba)  dokládati.  Smil  v.  3^5.  Že  rů 
w  ve  viem  tak  péktié  Boba  dokládali.  St. 
Kn.  L  92.  (171.).  —  za  koho.  I  nebylo  jest 
liplna  i  doložili  jsů  zafi  staréi.  NB.  T£.  42 
—  kde  o  éem.  v  osmém  zpéva  dokládá 
w  o  pfemoieni  Eyrkanúv.  Jir.  Anth.  I.  8. 
rji.  32.  —  Jak.  Dokládal  s  úsměvem.  Oav. 
1  S71.  Dostateéné  néco  doložiti.  Jdn.  166. 
To  noboo  (úfednld  desk)  při  přítomnosti 
oboH  strany  opnsviti  neb  doloiici.  Zř.  F.  1. 
a  XllVi  D.  ee  éeho.—  «im  kdy.  Pakli 
l>7  le  eo  nedostalo,  jmá  dlainik  hotovými 
psněsi  dolokiti  třeti  den.  ť.  Svb.  60. 

Doloiitý  —  náUiHý,  diUadný.  VaL  Brt 
D.  ÍO?. 

MMka  •~pHviade,  pHdavtk,  doUadtk, 
'oisfMi,  der  Anbang.  appendix.  Mz.  D. 
vUsdiii,  die  Eioverleibnngsklauael ;  d-kou 
sin  opatřiti;  d.  v  pHéiné  sondnibo  osvěd- 
či podpisu  (íegfi  lisovací,  osvédéovaci), 
UpUsirnagsklaosel,   J.  tr..   platební,  8al 


waasiMaoael,  předepsání,  Vorsohreibanrs- 
fWML  8p.  Zdmi  to  neb  ono  déUme  s  do- 
»ftoo  (khosaH)  di  nic.  Bš.  81.  164 

fieltke.  —  D.,  vea  a  Nov.  Mésta  n.  M. 
Blk.  KfiriL  1299.,  SdL  Hr.  IL  276. 


Dolský.  —  D.  náfeéi  —  Dolákii  na  Mor. 
Vi  Dolák.  —  D.  Mlýn,  mlýn  n  Pacova; 
AltDoll,  mlýn  u  Středokluk;  TbalmBble, 
mlýn  n  Ubliř.  Janovic   PL. 

DelA.  Vs  O  (se  stHdá  s  ů),  Gb.  Hl.  73., 
Bi  80.  Prvotné  byl  tvar  doloví  zajisté  dativ 
nejen  tvaroslovné,  ale  platnost  dativu  (a  to 
datívo  cílového)  rotuméla  se  při  něm  také 
syntakticky;  béhnm  iasu  vSak  zapomnělo 
s«  při  ném  na  význam  tento  a  cílový  dativ 
sklesl  na  význam  pnnhého  adverbia.  Vs 
Ob  v  List.  filolog  1877.  296.  Jde  to  a  nim 
dolá,  bergab.  Us.  Dch.  Teď  to  jde  se  véím 
diilfi  (viechea  obchod  klesá).  Sá.  v  0;v.  I. 
179.  Údoliin  d.,  tbalabw&rts.  Posp.  Spina 
jde  dolů,  Ap.  m.:  ponitl.  Brt  DnlA  téci  » 
stékati  List  d.  střechnvitý,  rtickwártsanlie- 
gend.  SI.  les.  Cukr  jde  dolA,  lépe:  je  lev- 
néjii,  lacinéjii,  na  cnkra  slevili,  cukru  spadlo, 
na  co  kru  spadlo.  Cukr  jde  na  horu,  lipei 
jest  draiSi,  eukru  přiskočilo,  připlatilo.  Brs. 
2.  vyd.  108.  Mla  bych  ho  bladat  dolil  tým 
Danajom,  keby  som  vedela,  ktorým  letěl 
krajom.  81.  ps.  182.  DolA,  synu,  dolil  vodu, 
a  já  eéie  pannu  budu;  Tam  se  snáiel  dolo 
po  jabora;  Kdyby  pán  BAb  bodne j  vody 
ráéií  dat,  eo  by  mohly  naie  potě  (pité) 
amykat  dolA  od  Vaetina  až  do  Hodonína; 
Teée  voda.  teée  dulA  kolajiéká.  naplač  sa 
rané,  naplač,  Švarný  iohajičku;  Stoji  briii- 
éička  u  jaburu,  Siřil  na  boru  nei  dolA ;  jsou 
na  lií  hrnSky  zeleny.  6S.  P.  157.,  185..  5^5., 
A50..  751.  Ř'kne-li  někdo:  ,1  to  prSÍ',  od- 
piivídaji:  ,Padá  dulď  (i.  e.  snadno  mASe 
prieti,  když  padá  AéU  se  shora  dolů).  Us. 
u  Labského  Kostelce.  8e  střechy  doluov; 
A  stiem  ili  joú  doluov ;  On  vládl  jako  mocný 
hoi-podář  vzhůru  i  dolů  liem  statkem ;  V  pon- . 
délf  vcč^r  Sel  sem  dolAv  vkÍ,  chtě  jíti  .  .  . 
NB.  Té.  121.,  240.,  265..  274.  l'oohce  k  nim 
s  bory  doiév.  Anth.  1.  3.  v.  34.  V  ten  věk 
lidé  jii  na  konci  (k  r.  48.)  v  sile  jdA  dolév. 
Hus  II.  64. 

DolAbéiici,  herablaufend.  V  botan.  » 
kdyS  oba  kraje  čepele  listové  prodlužuji  se 
po  lodyze,  rozae  nebo  řapiku  a  tak  tyto 
díly  obrubují  čili  okřídlují  n.  př.  u  kostivala 
obeonébo,  divizny  obecné;  někdy  částka 
díla  dolů  běžíci  jsouc  přeúzká  dělá  toliko 
čárku  n.  př.  třezalka  obecná.   R:it  408. 

Dolnmpaiiti,  11,  wi^pŤettati  Ittmpaiiti; 
UimpáeMm  dodélati.  O:  Tč. 

Ooiaov,  vz  DolA. 

Dolaskati,  vOlligabbOIsen.  -^  eo:  ořechy. 
Ostrav.  Tč. 

DolAv,  vz  DolA. 

Dol&Tťdeuei,  ího,  m.  <»  dolní  úfednik, 
der  Bergielter.  Lépe ;  správce  dulA. 

Dolazaaéky  (dolů  znakem),  am  Banobe 
liegeiid.  Slov.  Ssk. 

Dolnznak  ~  dolusnačky.  Slov.  Sak. 

Doly.  —  D.,  sam.  u  Pelhřimova,  n  Vam- 
berka, u  Semil,  a  Čáslavě ;  V  dolidi,  sam. 
a  Nov.  Města  nad  Met;  něm.  Dol.  ves  a 
Bycbmburks,  vz  Blk.  Kfsk.  71.;  Hoffnungs- 
tbal,  čes.  také  NaDolácb,  ves  n  Mohelnice; 
Nengrttndel,  vee  a  Třebnia  PL.  Cf.  Blk. 
Kfiik.  850. 

Dolýpati  Bft  koho  >•  doráieti,  Jem.  hart 
ausetaoB.  U».  Vek.,  Brt  D.  229, 
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Dóm,  a,  m.  —  dAm.  MSI  v  Prue  d.  pod- 
ioani  nebo  svobodný.  Vi.  172.  Dybyeh  oyla 
chodžiU  za  slanečka  do  dom.  Si.  P.  194. 
Navraé  se  do  dom  (m  ve  koncovce  -mm  na 
Mor.  vynechávají.  Vz  Listy  filolog-  1877. 
299.).  Si.  P.  196.  Do  dom  dle  Brt  D.  171. 
také  ve  Slezska.  —  Dóm  (na  Zlínska),  dom 
(nb.  Kel£.  Brt.  D.  171.)  —  domů.  Dle  6b. 
je  dom  m.  domo  (mor.  místo  čes.  domů) 
dat.  dle.  Cf.  předcbátejici  a  Listy  filolor. 
1877.  290.-300.  Dyž  sem  iel  z  hosoody 
dom.  Si.  P.  666.  Ti  ili  již  dávno  d.  D  Červ. 
Kostelce.  —  D.  ••  klobouk  u  koUu  varního, 
parojem.  EP.  V.  109.,  Hrm.  62.  —  D.  Tiché 
noci  dóm.  Osv.  VIL  82. 

Doma  -=•  v  domě.  Že  jest  doma  lokal  sing., 
dokazuje  Prk.  také  ve  své  Stadii  o  dative 
§.  4.  ByÍH-li  T  ta  cbvili  a  doma  iili  doma 
T  městé  viděna.  NB.  Tč.  86.  Netůlaj  sa,  kdé 
netřeba,  sedaj  doma  v  kůtě;  jak  badei  iíf 
chvalitebné,  kdékolvék  najdu  té.  6lé.  II. 
116.  Jxk  se  je  d.  —  když  je  élovék  d.  Mor. 
Knrz.  Chval  eixioa,  ale  ziistávej  doma.  Prov. 
Bí.  Co  d.  váleno  (déláno),  nevalné  chváleno. 
Emk.  Co  můiei  sám  d.  míti,  nekapig  od 
jinud.  Sb.  aé.  —  D.  —  «  kraji.  Uolnietví 
bylo  a  SlovvnA  od  pradávna  d.  EP.  Kde  jsi 
doma  «»  odkad  isi?  Správné:  Kde  jsi  do- 
movem, odkud  )tti?  Vz  Brs.  2.  v.  103. 

DomaboJ,  e,  m.,  os.  jm.  Bern. 

Domahor,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L 119. 

Domabyl,  o,  m.  Odvedli  bo  k  d-lSm  — 
neodvedli  ho  na  vojno.  U  Kr.  Hrad.  Kif. 

Domacati ««  domakati.  Slov.  Bern. 

Domácenský  =  donuidbý.  Ssk.,  Sm. 

Domáei,  vz  Mkl.  Etym.  48.  D.  nákladv 
.  hospodářské,  Haushxltungskosten,  éeleď,  J. 
tr,  ples,  učitel,  úkol,  příprava  do  ikolv, 
úloha,  úprava  (toiletta),  telegraf,  Us.  Pdl., 
oblek,  pes,  kuéka,  Us.,  holub,  rejsek,  vrabec, 
81.  les.,  prostředky  (léky,  jež  bez  předpisu 
lékařokébo  v  lékárnách  dostati  lze),  vz  Krám. 
Slov.  98.,  potřeba,  Honr.,  rok  «=  soud  sou- 
kromý, přátelský,  smír,  das  Schieds-,  Frie- 
densgericht.  Na  domácích  rooiech  viece  po 

Ítravdé  nei  po  práva  súditi  sluii  a  smlúvati 
idi.  Št.  Kn.  i.  160.  Je  to  véc  d.,  do  nli  se 
zastarati  i  iden  oprávnén  není.  Ntr.  VI.  230. 
1).  pilnost  a  itésti.  Koll.  D.  a  gazda  néni 
sú  jedoáci.  Glč.  II.  348.  D.  chléb,  plátno  a 
rozum  nejlepší.  Bki.,  Bi.  D.  bozi  řimifi, 
Dádobi  ib.,  ptactvo  ib.  Vs  Vlik.  88.,  96 , 
831.;  138.;  207.  D.  vězení  právy  se  zapo- 
vídalo. Cor.  jur.  IV.  3.  G.  V.  —  D.  «=  co 
u  nás  je.  O.  kraj  (tuzemsko),  das  Inlaud, 
miipule,  vz  MiSpule,  SI.  les.,  cesta,  der  Land> 
weg,  Uch.,  politika,  Osv.  \.  166.,  různice, 
bouře,  Smb.  S.  II.  132.,  průmysl,  dějiny. 
Monr.  Domácí  oleiník.  Vz  Oleinik. 

Domáckosf,  i.  f.,  die  Hftuslicbktit,  Ein- 
heimigkeit   Slov.  Ssk. 

Domácký,  po  domáeku.  Po  d.  oblečený. 
Us.  Knrz.,  Suil  I.  43.  Z  tohoto  mého  velmi 
prostého  a  právě  domáckého  psaní  budei 
moci  poroznměii.  Žer. 

Domácné,  bfiuslich.  Dívka  d.  vychovaná. 
Us.  D.  léčený  (ne  v  nemocnici).  Us.  Pdl. 

Domácni,  familliir.  Slov.  Ssk. 

Domácaosf  =  soahm  veikerého  zafiteni 
v  rodině,  jehoi  k  vedeni  soukromého  iivota 


třeba.  D.  vzneiená,  skrovná,  spořádaná.  Vt 
Krám.  Slov.  93.  D.  Nmaká.  Vs  VUUc  SAS., 
250. 

Domáteci  itok.  KP.  V.  242. 

Domáieni,  n.,  die  vSlUge  Einweiehiug. 
KP.  V.  289. 

Domiteti,  vs  Domočiti. 

DomAhaéka,  y,  f.,  die  Fordererin.  Bern. 

Domiháui  ae  práva,  die  Exekntion.  81. 
les. 

Domáhatel,  e,  m.  —  domáhal. 

Doma  hoř,  e,  m.,  ves  a  Zbraslavio. 

Domaho«t,  a,  m.,  oi.  jm.  Pal.  Rdh.L  119. 

Domaina,  y,  f.,  vs  Oomain,  S.  N. 

DomaJiek,  ika.  m.  Po  d-ikn  «  po  do- 
mádtu,  doma.  Vs  Domácký.  Po  d-jikn  no- 
sívaly tak  řečené  kooúry  (papuče  z  ostřiiků). 
Val.  Vek.,  Brt  D. 

Domajii  =  domácí,  hfinslich.  Val.  Vek., 
Brt.  D.,  Slov.  Ssk.,  Bern.,   Brt  L.  N.  I.  235. 

Domakalný,  bandgreiflich,  sínnenfSlIi;. 
Slov.  Sek.  LMe:  domakatelný. 

DomakatelBý,  bandgreiflich,  sinnenflUIig', 
eríBhlbar.  Sm. 

Domáknonti,  vz  Domakati. 

Domalovaný ;  -án,  a,  o,  sa  Ende  gemahlt 
Eoli.  III.  286. 

Domamil,  a,  m.,  Domamůhl,  ves  n  Mor. 
Bodějovic. 

Diimamir,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L 119., 
Tk.  I.  61. 

Domamysl,  a,  m.,  os.  jm.  PaL  Bdh.  L 
119. 

Domamysliee,  dle  BodMovice,  Doma- 
myslit  z,  ves  u  Prostějova.  Tov.  6.,  D.  oL, 
Pk.  MP.  64. 

Domamyil,  e,  f.,  Domamyschl,  ves  n  ML 
Vožice;  D.  Nová,  Neu-Domamysehl,  osada 
tamtéi.  PL.,  Bik.  Kiiik.  667.,  SdL  Hr.  iV. 
369. 

Doman,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  119. 
—  D.,  samota  a  Semil. 

Domali,  ě,  m.,  os.  jm.    D.  ol.  VII.  208. 

Domandlovati,  zu  Ende  mangeln.  Ua. 

Dománrk,  nka,  m.,  os.  jm.  Arch.  IL  408., 
78..  D.  ol.  IL  267.  a  {.,  S.  N. 

Domanie,  e,  m.  v.  Pavel.  Blk.  Kfsk. 
1029. 

Domantce,  dle  Bndějovice,  Domanitz,  val 
a  Chrudimě  a  u  Strakonic.  PL.,  Tk.  lil.  58., 
Blk.  Kfsk.  1299.,  Sdl.  Hr.  L  263 ,  III.  91. 

Domanfn,  a,  m.,  vsi  n  Třeboně  a  a  Uher. 
Ostravy;  Velký  B.,  Oross-Djmanin, líaii  2>., 
Klein-Domanin,  vsi  u  Bystřice  v  Brněnská. 
PL.,  D.  Ol.  I.  198..  Blk.  Kfsk.  667.,  Sdl.  Hr. 
III.  802.  Z  Dna  Jan  Urb.  1606 ,  Jir.  Bok. 
I.  166. 

Domanlnek,  nka,  m.  •-  Malý  Domanfn. 
D.  Ol.  1.  fi«7. 

Domaniaský  —  z  Domanina  pocbás«jÍe{. 
D-ítí  na  Mor.  rádi  jedí  sysly  a  proto  jim 
říkají  syslaři.  Vz  Sbik.  Kr.  b.  168. 

Domaníie.  pl,  místní  jm.  v  Ubříeb.  Sd. 

Domanovlce,  dle  Budějovice,  Domano- 
witz,  ves  u  Labské  Týníce.  Blk.  Kiak.  268., 
1268.,  Sdl.  Hr.  L  99.,  II.  240. 

Domár,  a,  m.  —  kdo  pot^ád  doma  ttá^ 
der  Stabenbocker.  Slov.  Zátar.  Vs  Domaaed, 
Domaaeda. 
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Bonsf ,  e,  m.  <—  viattník  dowtu.  Koi.,  Bk. 

Domarád,  a.  m.  >-  dimased.  Ssk.,  8m. 
Donurádnie,  n.,  dma  Hfímweb.  Slov.  S«k. 

Domaridaý  —  doma»ed  Slov.  Suk. 

Doaaraatttl,  ii.  iten,  ěni  » domasati, 
dntuOi,  tbUi.  Val.  Brt.  D.  2'^.  O  BraiMrka. 
Htl.  U  Olon.  Sd. 

Domarat,  a,  m..  os.  Jm.  Pal.  Rdb.  L  119. 

Uonárif  •  domárem  být,  ■  vookajilm 
nHom  neoMt  iineoia.  Slov.  Zátar. 

Domarod&k,  a,  m.,  der  EíDgeborene.  Sm., 
Looa. 

Doaarodka,  j,  f.  <>  domorodka,  tugtmka, 
dw  Eingeborone.  H<11  Vět.  71. 

Domarodý,  vs  Dumarodný. 

Dommaa,  y,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 119. 

Domaaeda,  y,  m.  ^  domated. 

Doms^telice,  dle  Badějovice,  Domaslice, 
Tes  D  Pferova.  D.  uL  I.  96. 

DomoslaT,  a,  m.,  oi.  jm.  D.  ol.  III.  28'i., 
Tk.  L  99.,  344,  Pal.  Bdh.  I.  119.,  Arch.  III. 
507.  —  D..  é,  f.,  Bfibmisoh-DomaBchlag,  ves 
u  Vesefic.  PL.,  Blk.  Kbk.  1466. 

Domaslava,  y,  t,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
UO. 

DanuMlavlee,  dle  Bodéjovioe,  Domojlo- 
vits,  vea  n  Hofio;  Domaalowits,  rea  o  Ges. 
Dnba;  D.  DoM,  Nieder-Domaalowitz,  D. 
Eomi,  Ober-D.,  vsi  o  Těiiaa. 

Domaalaviiky,  pl.,  f,  Dentscb-Toma- 
•ebUg,  vea  n  Plané.  Blk.  Kfsk.  1299. 

Dsmai,  e,  m.,  oa.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  119. 

DamaUee,  dle  Bndéjovice,  Domascbiu, 
vea  onáté.  Vi  Blk.  Kfek.  17..  7ttl. 

Doaa&iii,  a,  B.,  Dumaaobin,  měatedko 
a  VLtiimé.  Arch.  I.  631.  Domaéioaké  a  Via- 
iÍBt«  ikádlivaji  alovem:  Cioičarara.  Vz  Sbtk. 
Krát  h.  29.  —  D.,  vat  u  Dobruiky,  d  Uy- 
ehnova,  a  Telde  a  d  Žlatie.  PL.  —  Vz  Blk. 
K&k.  1299.,  Tk.  V.  189.,  VI.  149.,  8.  N., 
SdL  Hr.  1. 146.,  II.  276  -  ZD-na  Jan  1429. 
Ví  Jir.  Bnk.  I.  167.  Z  D-na  Vavř.  Tk.  V. 
186. 

OoBia^inský,  ého,  m.,  oa.  jm.  Mas.  1880. 
372,  Sdl.  Hr.  1  231. 

Domaiaý  —  domácí.  D.  vojna.  Slov.  N. 
Hbk.  IL  106. 

OamaioT,  a,  m.,  Domaaebov.  ves  v  Brněo- 
•ka;  Domeachan,  vea  a  Šternberka  na  Hor. 
PL. 

Domata€  —  dohmatati,  aaf bAren  sa  grei- 
ten.  erfllhlen.  Slov.  Bern. 

Domatlati  eo  —  domaůkati.  Vs  Matlati. 

Domaiel,  ila,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  1. 
119. 

Dsmaželiee,  dle  Badéjoviee,  Dnmaielits, 
ves  n  ByatHce  nad  Hostýnem.  D.  ol.  IV. 
676. 

Domailan,  a,  m.,  ein  Bewohner  von  Taas. 

Domaiiire.  DhI.  76,  110.,  Pal.  Děj.  I.  2. 
819,  V«  8.  N.,  Tk.  I.  604.,  II.  584.,  Uf.  600., 
IV.  724.,  V.  141.,  150.,  VL  847.,  Vil.  410., 
Tt  Odp.  3S6.,  Sbn.  589.,  6.17.,  Blk.  Kfsk. 
1399.,  Sdl.  Hr.  IV.  86.,  Tk.  Z  ko.  Z  D-žlic 
Zigmood  1414.  Jir.  Rak.  I.  167.  Vz  Doma- 

Domažllrký,  Taas-.  O  třech  d-ckých 
kfáMeb.  Va  Sbtk.  Krát.  h.  80.  Kterak  jezdi 
i4ti  tkalaokáři?  a  {ak  rozbili  I>-čti  hodiny 
■ysliee,  ie  jeat  to  b«d?   Vz  Ib.  29.  -  D., 


ébo,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  170.,  Blk.  Kfsk. 
1036.,  Tk.  V.  238. 

Oumailléky,  pi.,  f.,  Domažlitzl,  ves  n 
KUn.v.  Blk.  Kfsk.  1106. 

Domailik,  a,  m.,  ein  Bewohner  von  Tans. 

Dombrava,  y,  i.  —  doubrapo.  Slez.  Brt. 
P.  144.  —  D.,  Dombran,  ves  o  Fryitato. 

Dom«ln  Jctek.  Tk.  V.  60.,  63. 

D<imiky,  míst.  jm.  Tk.  III.  86. 

Oomee,  mce,  m.  =•  domek  Pud  zámkom 
stoji  maly  d.  Klčk.  Zb.  IIL  8.  Pov«o-2e  mi, 
moja  milá,  poveo,  6\  je  to  tam  pod  lipkami 
d.?  SI.  pa.  330.  -  D.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L 
119. 

Domeiek,  vs  Domjek.  Knpim  |a  ci,  milá, 
d.  ca  ten  tvflj  zeleny  vénečuk.    8é.  P.  .S87. 

DomřtfoTsei,  garmaehend  D.  pánev.  Šm. 

Dométfovai,  e,  m.,  der  Garmacber.   ám. 

Dométfovaéný,  Gar-.  D.  tmaky,  die  Gar- 
sehUckeo,  zkooSka.  Sm. 

Domek,  mka,  m.  D.  vážný,  Us.,  stráž- 
nicky, Wiicbterhaaa,  c  karet,  Karten-.  Ds. 
—  D.,  mka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L  119. 
D.  Váel.  1521.  Jir.  Rok.  L  167.  —  B.,  my- 
slivna  a  Plailan. 

Doméknoati,  vOllig  weich  werden. 

Oomélý,  ip.  m.:  domnélý. 

Domeiuk,  a,  m.  —  natebník.  Na  Sloven, 
je  při  svatbách  zvyk,  ie  svHtovia  (svateb- 
nici)  nevěstini  vyberA  sa  búfne  a  s  hudboa 
na  návitevn  do  domu,  kam  mladá  nevěsta 
odvezena  bola.  Na  éele  májů  najstariiebo 
svata,  drnžbn  i  rodiéov  nevěstiných.  V  dome 
ženicha  o6ekáva  jich  mladý  pár  stojací  a 
dvier  komory,  v  ktorej  rúcbo  nevěstino  slo- 
ženo je.  Vedl'a  mladého  pára  postaví  sa 
družba  s  tanierom  v  rake.  Rodičia  po- 
botkajd  sa  s  mladými,  blahoželigů  jim  a 
sloiia  prvi  pre  mladacbu  dar  na  ten  tanier. 
Za  nimi  vietci  dávajú  dary  éiže  skládajů 
poklad  pre  mladacbu.  Tutu  volsjr)  idením 
na  dom  a  tak  i  svatoch  týchto  volajú  do- 
mSnikmi  £iže  domenikmi.  Dui.  (Pbld.  IH. 
464.).  Prida  naii,  pridn  vaii,  pftjdeme  my 
ku  sobáii :  bieli  orli  svadobnici  a  sukoli  do- 
menici.  Už  sa  roji  sbor  nebeský  svndobníkov, 
domenikuv.  Lipa  II.  276.,  277.,  Btt.  Sp.  89. 
Hej  mamko,  mamiéku,  éuže  nám  po  viael 
Keď  je  tvůj  mUúý  zaf  tam  kdesi  v  Budíne. 
Jakže  ti  tu  pridn  domenici  na  dom?  Komu 
dají  poklad?  nevěsty  nemái  v  ňom?    Pbld. 

Domeraf  •>  doměřovati.  Slov.  Ssk.,  Bern. 

Oomirck,  rku,  m.  <->  domir.  U  Strunko- 
vic.  Ujik.  V  bospodé  potřebuji  sklepuici 
spodní  pivo  na  d,  (doli^vek).  Ostrav.  Té. 

Doméřeni,  n.  —  doměrek. 

Dom  ^M váti,  vz  Duméřiti. 

Domérný  tVHr.  Jd.  Geom.  IV.  18. 

Doméřovati,  vz  Doměřiti. 

Domésti  kace,  e,  f.,  z  lat.  D.  zvířat, 
rostlin  (chuváiii  a  pěstování  jich  člověkem 
doma).  Osv.  VL  617. 

Domestikovati  ^  doma  chovati,  pěstovati. 
Vz  pfedcbázejicí.  Osv.  VI.  663. 

Dom- táti,  vz  Domésti. 

Domét<'k,  tku,  m.  =>  dodatek,  doměrek. 
Jeitd  d-tkem,  dodatkem  dokládáme.  Si.  II. 
20. 
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Domicť,  pL,  místili  im.  Arch.  III.  473., 
Tk.  III.  62. 

Domicellar,  a,  m.,  lat.  =•  čekanec  kanov- 
nického místa,  přespoéetní  kanovník.  Vz  8.  N. 

Domiciliant,  a,  m.  ^  kdo  sménku  dom- 
aloval, uméstitel.  J.  tr. 

Domif  iliat,  h,  m.  ^  ten,  u  koho  je  sménka 
domicilována.  Kn. 

Ddiniesf,  VI  Domésti.  Slov.  Ssk. 

Domikát,  n,  m.  •=  sýrová  polívka.  Mor. 
Skd.,  Mtl.  D.  =  vařená  voda  s  brvndzů  na 
soleny  chléb  vlitá.  Ns  Vsacko.  Ti.  D.  => 
chléb  se  posype  starým  sýrem  (brynzon), 
posoli  a  na  to  se  pak  naleje  klokočová  (va- 
řiti) voda.  Val.  Vek.  Ve  Slez.  =  polévka 
se  slanlnon  (Šperkami)  vařená,  v  nií  je  na- 
drobený chléb.  Ti. 

Donillatl.  Už  také  d-lá  aa  posledních. 
Svétz. 

VomiloTati.  Ten  tn  bránu  malovat  dal, 
kdo  MHriiSku  d-val.  Si.  P   106. 

Domin,  a,  m.  ==  Dominik.  Šd. 

Domina,  y.  f.,  ves  a  Chomutova.  Blk. 
Kfsk.  1()85.  —  D.,  vz  Jičínský  Blažej. 

Dominanta,  y,  f.  ^^  vládniee,  v  hnd.  o^ 
pátý  stupeň  každé  tóniny.  Mít.  Dolejší  čí 
spodní,  vrehni.  Mas.  1880.,  KP  II.  287.,  8.  N. 

Domiuantni  étyrzvuk.  Zv.  Př.  kn.  IL  9. 
D.  akkurd  septimový  <=«  malý  sepiimový 
akkord  na  pátém  siapni.  Vz  Dominanta.  MU. 

Dominik,  a,  m.,  samota  a  Dobříše.  — 
D,  os  jm.  Dwl.  161. 

Dominlkalni  robota,  pozemnosC,  J.  tr., 
držebiioof,  les.  Šp. 

Dominlkiin.  Vz  Tk.  III.  644.,  Sbn.  285., 
S  N.  -  D.  <=-  bUý  holidf  «  černými  kŤídly. 
Jnit.,  Brt. 

Dominikánský  řád.  Vz  Tk.  II.  34. 

Dominitius,  a,  m.,  vz  Dumin. 

Doministrovati  ^přestati  býti  a)  mi- 
nistrem, b)  ministrantem.  Us.  Sd. 

Dominlnra.   Krám.  Slov.  93.-94.,  S.  N. 

Domino  —  maékarni  odiv,  dlouhý  hed- 
vábný piáéi  A«  iirukúmi  rukávy  a  ikraStoikou 
S.  N.  £J  divča,  dívča  v  černém  d-ně,  ne- 
procházej sa  po  rozmarýne.  Sš.  V.  228. 

Dominovati,  z  lat.  opanovati,  vládnouti. 
Us. 

DomiHti,  aufhOren  zn  zielen;  genugzielen. 
Bern. 

Dom^slav,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  S.  N. 

Domit,  u,  m.,  nerost.  Krč.  O   149. 

Domjaknouti  —  doméknouti,  domoknouti. 
Nepršelo  dlouho,  domjaklo  jen  na  dva  cóle 
do  zfmě.  U  Uher.  Hrad.  T£. 

Donika  =  ďomil.  Jdu  d.  Mor.  Knrz. 
V  BvBtersku  v  Čech.  Sn.  Cf.  Semka,  Venka. 
—  Ď.,  y,  f.,  os.  jm.  ťal.  Rdh.  I.  120.,  D 
Ol.  I.  55 ,  III.  338. 

Domkář,  domknř,  sr.  domkařlti.  J.  tr. 
D.  =  vlastník  domku  bez  polí  nebo  mající 
jich  jen  málo.  Vz  Chxlupník. 

Dómknonti,  domýkati,  vOIlig  scbliessen. 
I  řekla  mi:  Snad  někdo  nedomkl  aneb  na 
ni  sedl,  že  hák  pustil.  NB.  Té.  198.  —  co. 
Ukradl  mn  peniez  z  truhly,  ježto  byi  nedo- 
měkl.  Pé.  Si. 

Domkov,  a,  m.,  ves  n  Nov.  Města  nad 
Met.  Arch.  V.  556.,  Blk.  Kfsk;  1299.,  Sdl. 
Hr.  II.  276. 


Domky,  pl.,  m. 
Colína. 


-  pótleánt  MiMeml, 
Máme  dnea  "d.  Us. 


třebíčské  pfeďm&tt; 
osada  u  Rblfna. 

Doralatky,  pl.,  m.  ■ 
po  němž  mlatci  bodají. 
HŮ.,  Jdr. 

Domleti,  n.,  das  Pertigmahlen. 

Domletý;  -et,  a,  o,  ferďg  eemahlen.  Bern. 

Domloavaika,  y,  f.,  die  Znredeřin,  Yer- 
weiagt-berin.  Bern. 

Domlonvačný  »=  Ibeio  rád  domlouvá.  — 
D.  =  kdo  se  rád  domlouvá,  dotiravý,  tatí- 
dringlich.  Doh. 

Domlonvatel,  vz  Domloavai. 

DomlouTatelka.  y,  f.  >»  domkmvoika. 

Domluva^  die  Ufice.  K  néěi  d-rám  něco 
učiniti.  Mas  1880.  160.  Pročež  d-vy  horké 
od  vladaře  je  docházely.  Břez.  Po  této  d-vé. 
2er.  Záp.  I.  18.  Stala  se  mu  d.,  ie  přes  potat 
v  mluvení  se  dává.  Ib.  24.  —  D.  ••  epSog. 
Shrk. 

DomlnTa6,  e,  m.  ==■  domlouvaé.  Rk. 

Domtnvaf  óe  ^  hádati  «e.  Laj.  Brt.  D. 
207. 

Domluvený,  za  Bode  ge-,  besprochen. 
Přišla  na  d-nou.  Us.  u  Rycbn.  Vk. 

Domluvil,  a,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Domluviti.  —  abs.  Neeh  ho  d.  Us.  Dch. 

—  komu.  Dominvnje  ma  (—  domlouvá). 
Lsš.  Brt.  D.  157.  —  knmn  o«.  Bl.  Ang. 
58.  D-val  matce  o  to  dfitklfvé.  Kos.  v  Km. 
1884.  36.  D-val  )im  o  to  přisni.  Bl.  69. 
I  d-váno  jest  jemu  o  tu  věc,  která  -se  jest 
na  faře  zběhla.  Jdn.  177.  Vz  Pohnonti.  — 
koho  k  řemn.  Meeht  ii  teď  k  tobě  do- 
mlouvá (ji  tobě  namlouvá,  tě  před  ni  vy- 
chvaluje, abys  se  jí  zalíbil).  Sá.  K  němu  se 
d-vej.  V.  —  komu  Jak.  Lenochu  nejlépe 
domlonvati  dubovými  slovy.  Pk.  8  velikými 
hněvy  jemu  d-val.  BN.  —  se.  D-vily  se  dvě 
panny,  by  tej  travičky  nažaly.    8S.  P.  191. 

—  se  éeno.  Tuto  věc  káže  d-vil  se  nkři- 
žovánie.  Pass.  20.  —  se  oě.  Hevář  se  d-val 
ženě  o  6  zl.  ztracených.  NB.  Tč.  61.  —  (se) 
naé.  A  bratři  naň  d-vali,  aby  někam  taženi 
nčinil.  Let.  68.  D-Val  ohnivě  na  rnSfany. 
Wtr.  Budeš-li  se  na  nás  tak  d-vati  (dotírati), 
potkáá  se,  s  čím  bys  nerad.  1600.  Na  Pius 
se  d-vall.  BR.  U.  157.  —  komu  kdy  fcd« 
proč  Jak  čeho  s  kým.  Purkmistru  a  pří- 
sežným na  jich  čest  zápovědnými  slevy 
zjevně  mezi  lidmi  d-vafi.  NB.  Té.  103. 
Ěídrái  po  zajetí  babylonském  pro  ně  (pro 
takové  modlářství)  lidu  d-val.  BR.  II.  603. 
b.  Ve  válce  kdysi  se  sedmi  hejtmany  oněl 
se  d.  Mour.  Tázali  jsme  se  ji,  domlojvala-li 
jest  se  tam  n  Hory  před  právem  všeho  ne* 
pořadu.  Jdn.  166.  —  komu  v  éem.  Btide 
se  k  tomu  znáti,  kterak  jest  jemu  v  tom 
zavdánie  d-val.  NB.  Tč.  254  —  proti  komm 
v  čem.  Proti  nim  v  jich  nefádeen  dotulAvaje. 
M.  J.  z  Pr.  15.  —  (se  čeho)  ú» kom.  Dli 
se  na  tom,  že  . .  .  Lpř.  Déj.  I.  194.  Vyznal 
jest,  že,  čož  jest  obžalovaný  na  nemoeoém 
dval .  .  .  NB.  Tč.  198.  Zlý  člověk  na  kom 
se  milosti  domlouvá,  toho  i  pomlouvá;  Madr. 
50. 

Domluvný  =■  kdo  se  oč  domlouvá.  U4)lom> 
8d.  On  není  d.  U  Choon,  Vk. 

DomlynáHti;  il,  ení  —  pfestati  mlynáfem 
býti,  das  Ma^erhandvrerk  auíjfelMti.  Us.  Ti- 
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Drariýale,  n., 


dM  ll»bl««tr«ide.    Slov. 


ThmuéUnší^  I,  f.  i»  iam^Oinoit,  der 
Makd.  Defa. 

BomnUiTý,  dBidcdhaft.  Us.  Dch.  U  Uber. 
Oid.  T& 

DoninélosC  — doMiíiJttMM/.  Taková  d.  nie 
nelili  M  od  pteky.  Si.  IL  66. 

Bomnélf .  D.  poéad  (iaké  ad  bule),  Dch., 
■aboieiMtv^  Sáto.  1661.  p.  5.  přiteL  Mas. 
Uía  826.    D.  eit  poetivofti.  Koll.  IV.  181. 

Dean«Bi  »  mhUni.  T  MV.  aepravá  kIo8«l 
Fl.  PHIii  vysokA  d.,  které  ISioier.saiDi 
o  wbé  naji  KolLUI.  260.  Poněvadž  Černi 
V.  in  fe<  a  d.  fekla  a  aelalovala  na  sví- 
tané. MB.  T<.  86.  Jedno  jest  o  vás  d.  BO. 
Ukomstri,  pýcha  . . .  číni  lidem  d.,  ie  on 
■eoi  otee  DajsvimS.  Hus  I.  áOi.  Pára  mSchnr 
uidiaje.  blázna  d.  Slov.  Té.  Udrioj  osob« 
dobré  o  Indi  d.,  nebof  nad  to  na  svétí  nie 
lepfibo  neni.  Tč.,  Olé.  I.  53.  Smélost  neb  d. 
Hdka  plný  dflvod  5ioL  CJB.  417.  Dije(  pak 
N  důvod  Bnobými  ol^éeji :  svidky,  sáplsy, 
^iohoa  a  d-nim  nadéitým  t.  j.  smělostí 
BidDL  CJB.  403.  Mide  do  ni  slé  d.  Pass. 
MS.  433.  —  D.  —  MMtesřeNi.  Zlé  důmnéní 
Vlekle  boH.  Us.  Mak.  Miýi  mne  v  d.  Let 
KB.  Hejtmane  Mansfeldovi  vcali  ho  v  d.  to, 
bby  on  mohl  to  přivésti  k  tomn,  aby  sám 
tieh  peaés  doatal.  Bki.  V.  60.  Buď.  co  cbcei, 
sis  £U  b«s  d.  nejsem.  Hns  I.  377.  Zlé  d. 
o  Bikon  naití;  Kdei  fest  tlé  d.,  ta  nemói 
bytí  plná  milost  8t  Kn.  i.  154.,  64i  A  toM 
wbí  lidé  nnobo  d.  do  tebe  bera.  HoL  t  St 

Donnénka.  D.  kosmogonická.  Sté.  Zem. 
m.  To  pHpoaiti  dka,  ito  . . .  Té  d-oe  ne- 
dal mista.  Ua.  Dch.  D-ko  pronésti.  Sf.  Stři. 
»I.  K  d-ee  nééi  se  pHdati.  Moar.  D.  prásdná. 
7i  Jg.  SltHMt  88.  D.  právni.  Ys  €.  N. 

DsBiiéBllTMf.  L  f.  Smi.  I.  loe. 

Demaéný  »  dornnOý.  Gbé.  P.  51.  a. 

Sonaéti.  —  ae  telio.  Oomnivá-Ii  se  kterej 
obdiaosti  od  jiného  řemeela,  o  to  má  k  nám 
itoéiité.  NB.  Ti.  267.  Nyni  se  viady  do- 
Bidvijí  války.  Bart  834.  Zlého  se  domnél. 
Put.  I.  191.  -  (se)  ué.  Dunnii  se  na 
to,  milý  synu.  Smil.  Na  téf  se  UAný  ne- 
domL  Pi  46.  Ridkýt  (málo  kdo)  se  naň 
teto  dumnL  Ur.  rk.  399.  Na  mč  sé  domnii. 
a1  Ze  se  tobo  na  né  dnmnievaji.  Ghé.  P. 
Iw.  —  jak.  Prietm  se  domníval,  ie . . .  Us. 
-  M  da  koho.  Také  toho  nesmléim,  což 
ri  do  jeho  vsrostn  domnim.  Hr.  rak.  63. 
nikdy  mysl  má  hojnu  někdo,  domnievaje 
Tdikýeh  véei  do  sebe.  Chi.  P.  192.  —  Hm. 
Bode  domnin  mádrým.  BO.  —  že.  A  já, 
tanfvajlc  ae,  Že  na  mne  volá,  stojim.  KB. 
Ti  117.  Má  ámyal  snad  mlaviti  o  fuman- 
Kimvose,  ^sadomnivái,  ie  mlnviochlpatej 
me.  616.  U.  17a  —  aby.  Domnievie  sé, 
^  ven  diabei  viiedl.  Pass.  XIV. 

BtaoUka,  y,  f. »  domkáfka.  Slov.  Bern. 

Demnik.  a,  m.  —  áoadcář.  Slov.  Sak. 

DamaltelaÚMf,  i,  í. "  domméUeoit.  Slov. 
Bcrs, 

DsiuiTatka,  y,  f.,  dle  Vermotberin.  Slov. 
"•■. 

BMudvateMf,  i,  f-^-dmMUéeott.  Slov. 
wnt 

TI. 


Donaivaéný  —  domnieuěttý.  Rk. 

DomniTaTOsf,  i,  f,  der  DOnkel:  Arg- 
wohn.  Veb.  Ar.  II.  38. 

DoanlTavý.    Dk.  P.  580.,  Sá.  Kř.  107. 

Domnožitl,  doamoloeati,  aafhSren  sn 
mehrea.  Bern. 

Doaobnuut,  y,  f.  —  eieo6<eMl  Msisid 
hotoooit,  se  srb.,  der  Landstnrm.  D.  jeot 
dopKaiieí  éástl  branné  moci.  Ku  d-né  po- 
vinni json  viiehni  cbrané  schopni  občané 
statni,  kteM  nepatři  ani  k  o.  k.  vojska,  ná- 
mořnictva nel>o  k  dopifiovad  záíose,  ani 
k  e.  k.  semské  obrané  od  dokonéeni  19.  ai 
do  nkonieni  43.  rokn.  Prvni  výsva  d-ny 
od  19.— 87.  roka  inkl.,  drahá  výsva  od 
88.-42  r.  inkl. 

DonobrABee,  noe,  m ,  der  LandstArmer. 
Ui.  Seinám  d-efl. 

Domobnaeeký,  Landstttrmer-.  D.  se- 
čnám, sloiba,  povinnost. 

Domobranaý,  Landstnrm-.  D.  hotovost, 
xákon.  Té. 

Domobninský,  Landstnrm-.  D.  zákon, 
řiseni,  moistvo.  Us.  8d.  Slova  tobo  niiváno 
na  Slov.  Jjli  před  60  léty.  T5. 

Donoeený;  •«)•,  a,  o,  vOllig  erweicht. 
D.  jeémen.  KP.  V.  239. 

Domodliti  se  éeho:  fnry.  Osv.  1880. 

Domokati,  vollends  nass  werden.    Bern. 

Domomli,  a,  ía.'-=kdo  rád  doma  tedi, 
der  Zimmer-,  Stabenhoeker.  U  Uber.  Hrad. 
Té.  Byl  ticháéek  a  d.  Koll.  IV.  211. 

DoaumMli,  e,  m.,  v«f  <o«o;.  Lpř. 

DomopniTa,  y,  f.  —  (íoMosprdei.  8m. 

Domorád,  a,  m.  —  domorid.    Slov.  Sak. 

Domonullee,  dleBadéjoviee,  Domoraditz, 
vea  o  Yys.  Hyu.  Arch.  III.  490.,  Blk.  Kfsk. 
827.,  Sdl.  Hr.  í.  268.,  II.  86. 

Domonu,  a,  m.,  ves  a  Saiice.  Tk.  I. 
417.,  IIL  89. 

Oomorazka,  y,  f.,  Domorats,  hoapoda 
a  myslivna  n  Nového  Jiéina. 

Domordovati,  vOIlig  morden,  abplagen. 
Při  takové  práci  se  élovék  úplné  domordnje. 

Domorodaletro,  a,  n.  =-  domorodnM. 
Trokan  88.,  90. 

Domorodnik,  a,  m.,  der  Patriot  Trokan 
86,  87. 

DomorodBý,  domorodý,  einheimiscb.  D. 

Erávo,  Hdk.  O.  80.,  iivel,  Kos.,  bohové,  J. 
př.,  král,  Šmb.,  fasol.  Osv.  VI.  688.  — 
kde.  KaiUn  d.  v^ii.  Enropé.  Osv.  VI.  678. 

Domorostlý,  einheimiscb.  D.  vzdělanost. 
Kos.  01.  I.  103.,  náboienstvi.  Smb.  S.  L  — 
kde.  KAĎ  v  Enropé  d.  Osv.  VI.  647. 

Domoslav,  a,  m.,  os.  jm.    D.  ol.  V.  79. 

DomoBlavlee  ■=■  Domaslavioe. 

Domosprávce,  e,  m.,  der  Baasverwalter. 
Dch.  D.  kláitera.  Dch. 

DomospráTl,  n.,  dle  Oekonomie,  Hans- 
baltODg.  8m. 

Demotati  co  lum:  příti  na  motovidlo. 
Us  T6. 

Domon  —  domA.  Slov.  Vs  Prk.  ve  Zprá- 
vách Vid.  akad.  naak  sv.  83.  str.  414. 

Domonsiue,  dleBadéjoviee,  Domaaschitz, 
ves  u  Roéova. 

DomonalekýfHarasovaFrídr.  Blk.  Kfsk. 
82.,  Sdl.  Hr.  11.  §76. 
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Domoasnice  —  DomooT. 


Vomonsnice,  dle  Budějovice,  Domouanitz, 
ves  u  Boasoya.  Blk.  Efsk.  297. 
Domoutiti,  vz  Moatiti. 
Domov,  n,  m.  Vz  8.  N.  Jmčof  s  d-va. 
Dch.  Jsem  tomo  z  d-va  avyklý,  von  Haos 
ans.  Bez  d-va,  heimatsioa.  J.  tr.  Jeat  tu 
d-vem.  Koll.  I.  349.  Tvorce,  ty  jdei  napřed 
sám  k  domovi,  k  svěj  vlasti  tam.  Právo. 
1360.  Noni  nad  domov.  Mudr.  225.  Kde  d. 
můj,  kde  vlasti  má?  Tato  nár.  píseň  složena 
"A,  1834.  Vz  Kv.  1885.  125.,  Bačk.  Pis.  I. 
323.  Odpuštění  k  domovi  vyžádal.  Břez. 
253.  —  Ď.  '=  domů.  S  tiem  sem  Sel  domov 
a  viece  jsem  k  němn  nemluvil.  NB.  Tč.  186. 
A  tak  sa  vracal  domov.  Sb.  si.  ps.  II.  1. 
139. 

DomoTák,  a,  m.,  der  Htosling.  Slov.  Sak., 
Sm. 

Domovati.  —  kde  kdy.  D-val  y  Korintu. 
S$.  I.  16.  Slávové  zde  v  času  oddáleném 
pod  'Veneta  jménem  d-li.  Koll.  I.  121. 

DomoTec,  vce,  m.,  der  lodigena,  InlSnděr. 
Slov.  Ssk. 

DomoTenstvi,  n.,  das  Hanswesen.  Slov. 
Ssk. 

Domovenstvo,  a,  n.,  die  Hausbewobneř- 
schaft.  Slov.  Ssk.,  Sm. 

Domoviatko,  a,  n.,  der  Hansjcenosse? 
Slov.  Tá  laštovička,  ktorá  má  pod  viSho 
domu  krovem  svoje  hniezďátko,  hra  z  takej 
diale  pride  to  naše  miló  d.!  Bdž.  Čit.  179. 
Domovina.  Dk.  NezCažuj  si  na  svoju 
d-nn.  Let.  lit.  slov.  I.  61.  —  Trokan  139. 
DomoTínka,  y,  f.  ==  domovina.  Kká.  K  si. 
j.  143.  Kdykoli  lákáni  byli  ze  své  neúrodné 
d-ky  do  lepiicb  krajů.  Pokr.  Pot  II.  266.  — 
D.  <=  rakev.  Na  VolyAsku. 

DomoTisko,  a,  n.  —  neheeký  domov. 
Trokan.  M.  75. 

Domovit,  a,  m.,  der  Haosfreund.  Slov. 
Ssk. 

DomoTitosf,  i,  f,  die  H&aslichkeit.  Slov. 
Ssk. 

Domovltý  <=  domácí.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Máslo,  sýry  a  jiné  d.  věci  jim 
pobrali.  Arob.  IV.  91.  D.  věci  sbierácbu. 
Dal.  173.  Ž'  mu  Bób  byl  d  vit,  i  byl  tiem 
vždy  viece  movit.  LAp.  D.  lidé  =<>  kteři 
máji  stálé  vlastni  sídlo,  protiva:  tkáče.  Ko. 
rož.  él.  60.  Vz  Právo  (konec).  D.  nábytek. 
O.  z  D.  Už  mi  všecko  vytrávil,  což  jsem 
měl,  obilé  i  d.  věci ;  Náailim  mi  pobral  koně, 
oděDÍ  a  jinů  d-tú  věc;  Uvázal  se  v  mój 
nadbyt,  v  koně  i  v  jinů  věc  d-tů  i  v  do- 
bytek; Pobrala  mi  úroky  mé  i  d-tu  spíži. 
Půb.  I.  166.,  11.  129.,  509.  V  pfsmé  dům 
ěasto  rod  mieni  a  tak  přivuzni  mobů  také 
dobře  sluti  d-ti.  St.  Ku.  S.  88.  Prvá  chudoba 
lest  d.  Hus  I.  338.  Str.  274.  a.  1.  ř.  sh.  za 
Št.  pHdej:  Kn.  8.  88. 

Domovni  správce  (s.  domu),  Dob.,  daň, 
(Sebfiudesteuer,  vz  S.  N.,  stoka,  vrata,  řád, 
Us.  Pdl.,  chudí,  Haus-,  J.  tr.;  d.  ói  přiby- 
tečný  stav  obyvatelstva,  der  Hausstand  der 
BevOlkeruDg.  Stát.  1871.  142. 
DomoTuice.  Alx.  V.  v.  1112.  (HP.  27.), 
Domovniček,  čka,  m.  =a  domowtit,  peň- 
válek.  Ds.  Ebr.,  KSf. 

Domovník  =  domáci.  D-ci  či  domáei. 
SS.  1. 163.  —  D.  ^  správce  domu.  Dch.  Také 


v  těch  domieb  d-ky  zřízené  míti  aujL   1Í. 
mor.  1604.  D.  biekupův.  Vz  Kn.  rož.  ČI.  62. 
Cf.  Tk.  II.  389.  —  D.  =  «Iu^  D-ci  královi, 
domestici  regis.  BO. 
Domovo,  vz  Domov.- 
Domovoj,  e,  m.,  vz  Setek. 
Domovský  zákon-  Us,  Pdl.  —  D.  Jiřík. 
Tf.  Odp.  168. 
Domovstvi,  n.,  das  Heimatewesen.    Rk. 
Domovstvo,  a,  n.,  die  Behansnng,  sile 
Hnnspersonen.  Slov.  Ssk. 

Domový.  D.  trb  (konpě  domn),  Hns.  Í880. 
498.,  zvuky,  heimische  KlSnge,  B.  Rajská, 
pán,  ZN.,  BO.,  střecha,  dyéře,  BNl,  islnžebnik, 
vrata,  právo,  BO.,  ptactvo,  vladař,  proboSt 
(praefcctus),  Bj.,  potfeba,  St.  Kn.  6.  102., 
síň.  Ž.  wit.  133.  1.,  134.  2.  Ženě  jmá  býti 
vydána  dómová  příprava,  kteráž  slově  hanc- 
rotb.  P.  Sob.  157.,  159.  D.  pán  =  pán  domn, 
dominus  domns.  Zlomek  strč.  exodu  22.  8. 
(Listy  filol,  1880.  131.). 
DomMti.  Za  áí.  přidej:  N.  102.  11. 
Domrža,  y,  m.  --^  kdo  jiné  domrzuje,  ein 
widerwSrtiger  Meosch.  Sd.  .  Vz  Domrzadlo. 
Domrzacka,  y,  f.  —  ženská,  která  jiné 
domrtuje,  ein  widerwSrtiges  Weíb.  —  D.  = 
mrzutost,  Scbererei  a  p.  Mám  z  toho  leda 
d-ku.  Mor.  Šd. 

Domrzadlo,  a,  n.  ~  kdo  domreá,  doiírá. 
Vz  Domrza.  Mor.  Brt.  D. 
Domrzati,  vz  Domrzeti. 
Domrzek,  zku,  m.  -  mrzutost,  domrsačka. 
Měli  sme  doma  samy  d-ky.    Slez.  Sd.,  Brt. 
D.  207. 

Domrzeti,  také  —  zlobiti,  doHrati.  Vi 
mno  to  domrzá;  Pořád  mé  domrzáS.  Brt, 
Vek.,  Sá.  Myš  Iva  můž  d.,  ne  podrážditi. 
Vlč.  El.  Př.  47. 

Domsko,  a,  n.  =  veliký  n.  nehezký  dům. 
Slov.  Hol.  164. 

DomJiice,  dle  Bndějorice,  Domscbitz,  ves 
u  Znojma. 

DomSik.  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  II.  419 ,  HI. 
.547.,  IV.  725.,  V.  238..  VL  5. 

DomMti,  vOUig  yermosen.  —  co  kde. 
Dočkej,  až  tu  špárn  mezi  tyma  dyloma 
domSim.  Na  Ostrav.  Tč. 

Domů.  O  domů  platí  totéž,  co  pověděno 
bylo  z  List.  filolog.  1877.  296.  o  dolů:  Vz 
toto.  K  domovi  jide.  St.  ski.  V.  69.  Tvorce, 
ty  jdei  napřed  sám  k  domovi,  k  svěj  vlasti 
tam.  Pravn.  1360.  Něco  d.  dostati.  Na  psa 
štěku  jícího  voláme:  Jdeš  domů!  Us.  Dch. 
Přiblíží  se  k  domovi.  Čtení  evang.  ze  14. 
stol.  Užjámosim  domů,  důmka,  za  dveřama 
stoií  hůlka,  stoji  hůlka  malovaná,  na  mý 
záda  nachystaná.  SS.  P.  714.  Už  cílí  domů 
(o  opilém). 

Domaiitl  se  na  koin  zlata.  Kká.  K  si. }. 
16.  . 

Domndnice,  e,  f.  Vy  jste  horSie  nei 
čertice  a  pravé  ste  d.  Výb.  II.  3ÍJ.  8. 

Domadrovati  se  ieho.  Kos.  v  Km.  1876. 
100. 

Domamlatl,  zu  Ende  murmeln.  —  eo: 
konec  modlitby.  Np. 

Domaov  —  domů.  Čechové  navrátili  ae 
d.  Dač.  L  20.  Když  jest  ta  vina  d.  vezl  do 
svého  doma:  Když  jest.  d.  iel:  Podd.  NB. 
Tč.  43.  116.,  125. 
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DoHuMiti  »  dóĚtdmiiti,  dM  Mtnrer- 
htidverk  ao^ben.  Ostrav.  Té. 

iMiHroTatt  =  dosdtíi.  —  co  kam :  sténn 
li  M  ftrop.  Ottrav.  Té.  —  SI.  sp.  79. 

DoBB^  koho  k  éemn  ^  donuHti. 
Otavt.  Tě. 

DeaiutsT,  a,  m.,  der  B*nmei8ter.  Hus 
n.421. 

Bamótiti  o=  domoutiti.  Bern. 

Domfdliti,  il.  en,  eni,  vollenda  einseifen. 
-  es:  prMlo.  Té 

Vamykati  =  dotýkati.  —  kde  éeho. 
DotýU  éi  d-ki  také  ta  při  .alAvé'  miat  pro- 
nekýeb.  Si. 

SanyksTosf,  i,  í.  °>  do$taieénogt,  die 
Siffieíaiii.  SI.  Ik. 

Damykavý  =■  doatateéo]^,  sofficiena,  Na. 

taBjIHI,  avfMfMi  in  vwwirioB.    Bam. 

Daafsl,  poov/ttror.  Dk.  Aeatb.  95.,  407. 
1.  D  ->  fotnání  pomoci  pfemttáiH,  mittel- 
btiM  o.  reílektirtee  Wiaaen.  Jaú(  (aadélé) 
ranwi  jakéboa,  ne  po  d-slu  po  jednoo, 
dnbé  ponáv^ic,  ale  oni  spolu  ihned  JakAs 
tonnnoRti,  co  jest  která  véc,  rocaméji.  Št 
i  B.  =  ryiU  potnáni  ét  spekuiaeí.  SvVm 
naiaeio  po  domyala  stibnoati  možeio.  8t. 
KlL  Id. náé  toho  docbáxi,  nnsere  Vernunft 
ifmň  das.  Ib.  Cf.  S.  N.  Vedle  mého  d-slu. 
lot.  Pvniáni  z  d-sln,  apriorisohe  Erkennt- 
lia,  Vsmonfterkenntniss.  Na.  D.,  t>;r<j;. ■;«»?, 
TÍdáeké  rosbodoatf  pfemitAoim  h  přem^ile- 
nia  tiednané  i  vyslovené,  af  již  pravdivé 
finylné.  Vcb.  Ar.  II.  9.  D.  nái  Jest  nejistý, 
ÍDMrtte  providentíae  iiostrae.  BN. 

Danyslek,  alka,  m^  ab^eleitřter  Begriff, 
Sik,  die  Zomatbun/^.  Sm. 

ttomysUce,  dle  Bndéjovice,  Domyslit/., 
m  a  Bktvie.  Blk.  Efak.  280. 

Dsaiyslitel.  e,  m.,  der  Metaphysiker.  .^m. 

DomyditL  Coi  sem  kde  éetl  aneb  sl/cbal 
neb  ae  mohl  aita  d.  St.  Ku.  i.  1.  By  se 
danýšlel.  Alx.  B.  8.,  16.  1  domyílévám  se. 
8i  Kn.  i.  ISO.  —  ae  eo  odknd.  Co  se  dále 
t  toho,  eo  slyiit«,  domyslíte.  Št.  Kn.  6.  — 
w  Mo  (o4knd).  Nevédéli  éeho  se  d.,  ač 
■wni  hádali  jedni  tak  a  jini  jinak.  Cr.  D. 
a  jedaotlivyeh  alov  ze  smysla  vety,  ce 
mvitlosti  eelé  věty.  Tésnop.  60.  —  s  in- 
iitt.  Chté  skaziti  dobru  íenn,  jeito  by  se 
•cANnygHIa  toho  k  mysli  připustiti.  8t.  Kn. 
i.  fó. 

DsmysUvý.  Na  Ostrav.  Té. 

Bomyilaé,aprioriseh,  mnthmatalieb.  Ulv., 
^.  D ,  stndiose,  opatrné.  80.  Z  vséioh 
"ňpůT  d.  (naschvál)  klasy  vypouštějte.  BO. 
Vidiiie,  kak  můdře,  chytře,  démyslné  lidé 
*»?*  po  véoech  svétokýeh.  St.  Kn.  i.  144. 

Banyalnosf,  i,  f.,  v«  Důmyslnost 
.l>oajsliiý.  Hlv.  D.  élovék  »  který  se 
iM  ve  ikateénoati  neobjevuje,  ale  jenž  jeat 
P^  jádrem  kaidého  élovéka  ajevného, 
npiňekébo.  Dk.  áesth.  101.  D.  osobnosf. 
ft-461.  D.  nanéeni.  Fr.  Úkoly  81.  Přece 
**  droji  blad  a  výroku  toho  lidé  nedo- 
^  7vodiH.  Si.  Sk.  128.  D.  má  na  tom 
•Wi,  Mb  z  toho  mdi  ae  sám  domysliti.  St. 
U-LČtovéknedomyslný.  Sv.rak.69.  Pakli 
l«t  kto  dényslnéjif.  St.  Kn.  i.  15.  Cf.  Dii- 

■íAy. 


DoaýiliTé  oéekávati,  prStendiren.  Dob. 

DomýUtvee,  vee,  m.,  der  DOnkelhafte, 
Eincebildete.  Dob.,  Dk. 

Dam/iUTt,  dttnkelvoll.  -  éeho.  D  Uber. 
Hrad.  Té. 

Domitatt.  vs  Doméati. 

Domýtitt,  vOllig  aaareoten,  aasroden.  Vs 
Mýtiti. 

Domytvi,  n.  (->  Doňov?),  misi.  jm.  Sdi. 
Hr.  IV.  341. 

Donad,  doiíaá,  doHadi.  Donadi  nevyjde 
z  stana.  BO.  Donadi  nepřijde  králevstvie. 
ZN.  Dofiadi  jste  iivi.  át.  Kn.  i.  277.  (87.). 
Doňadi  nemine  nepravedinosf.  Z.  wit.  56.  2. 

Doftadi  —  dokud.  Hr.  rak.  M.  417.,  984. 
Vz  Donad. 

DoaiO,  e,  f.  =  Duiu^.  D.  je  hlyboka.  Si. 
P.  780. 

Doaal,  a,  la ,  selené,  ryba.  sm. 

DooáieetTi,  n.,  die  Znirtgerei.  Donaaaé- 
stvo  nie  moje  remealo.   Slov.  Zbr.  Lid.  28. 

DomáUvoaf,  i,  f.,  die  Tragweite.  D.  mé- 
nice.  NA.  III.  106. 

Donáika,  y,  f.,  die  Zaatellnng.  Platiti  od 
d-ky.  Deb. 

Donat,  a,  m.,  oa.  jm.  Žer.  Záp.  I.  48., 
Jg.  e.  I.  2.  v.  648.,  8dl.  Hr.  II.  68.,  Tk.  V. 
238.,S.N.,  Jir.Rok.  I.  167.,  Blk.  Kfsk.  1110. 

Oonatlaté,  kaeiři.  Vz  8.  N. 

Doftavadž  =- <ioibiMÍ.  Hr.  rak.  P.  886., 
M.  417.,  J.  26. 

Don  Céaar,  gt.  Dona  C-ra.  Dk. 

Donélee,  dle  Budéjovice,  mist  jm.  Tk. 
I.  445. 

Doňtfa  --  slov.  Dědko.  Koll.  Zp.  I.  397. 
Příď  jaro,  priď,  n  nové  oblékaj  prirode  riicbo! 
Z  nás  bode  zas  kaidá  aa  na  ďonďu,  heloika 
a  kozkn  ibrávaf  Hol.  360.  HojaDonda  hoja! 
Poslala  nás  královna!  SI.  ps.  Sf.  II.  81. 

Dondatl  =  dodati,  docpati,  doplniti.  Da. 
Cf.  Prk.  Stadie  o  dative.  §.  4. 

Dondel,  e,  m.,  ein  Band,  BOndel.  D.  kličS. 
Sm. 

Dondka,  y,  f.  '=  tubatee,  jarní  uU,  dondla. 
rostl.  Vz  SIb.  687. 

Donebetyéný,  in  den  Uimmel  reichend. 
D.  hora.  Vký. 

Donédi,  doňovadé,  donvadí.  Donědi  ne- 
mine lind  tvói.  Anth.  1.  3.  vyd.  7.  Dotavad 
by  mn  vidénie  dáno,  dofiavadž  télo  svaté 
nepochováno.  LPr.  Na  posudku  lidi  má 
jmenovati,  doňavadi  páni  na  pravé  šedi. 
PAb.  1.386.  Má  svédky  jmenovati,  dongvadi 
právo  sedl.  PAh.  II.  64.  DoĎavadž.  Hr.  rak. 
P.  886.,  M.  417.,  J.  25.  'Donivadi.  Ib.  M. 
622.  Doňadž.  Ib.  M.  417.,  984.  Donidi.  Ib. 
P.  609.  H.  423.,  682.,  »80.,  Pl.  170.,  D.  884. 
Donévadi,  doiiavadi.  H. 

Donekial,  eine  Weile.  Slov.  Sak. 

Donéknd.  Bitva  trvala  d.  (einige  Zeit), 
když  se  vitéistvi  Jednak  sem  jednak  tam 
nachylovalo.  V. 

Dones,  u,  m.,  die  Warf-,  Tragweite.  Čerm. 

Donesek,  skn,  m.,  der  Nachtrag.  Ssk. 

Doneseni,  n.,  daa  Hintragen. 

Donesený;  -en,  a.  o,  bingetraren. 

Donésti.  —  eo.  Di  sa  vieei  chlapot  po- 
ienili,  zelené  péreéka  donosili.  S8.  P.  688. 
—  co,  éeho  kam.  Vétřik  donáiel  k  nám 
iaménl  vln.  Brt.  Tento  jeden  marný  peniz, 
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ten  mne  dv  kj-álovttvi  donis  (donesl).  8S. 
P.  27.  Donesl  do  pece  dřeva  zeleného  (gt 
prtit.}.  Si.  P.  693.  Potom,  kdyi  m  to  do 
fojte  doneslo.  NB.  Té.  lOi.  —  eo  ksmn. 
Donesl  jl  ručnfk  nor^.  8S.  P.  134.  —  se 
ieho.  Clm  zkomoleněji  zvakv  ty  se  doniieji 
slacbn  naSebo.  Kos.  To  se  doneslo  patrona 
naíeho,  Pref.  464.,  Křesomysls,  Hfi.  46., 
krále,  Abr.,  Čr.,  Psvida.  B|.  Uii  bvly  dě- 
ravé, mnoho  slov,  než  se  hlavy  doneslo, 
mimo  ven  vybíhalo.  Exe.  Donese  se  matky 
boiie,  že  jeji  syn  chodL  8v.  mk.  73.  — 
kde.  A  ten  donesen  byl  u  něho  (obžalován), 
jakoby  promrhával  statek  jeho.  Si.  —  koho 
uč  -^  pfipremti,  Mbaviti.  Ta  ma.  Bože,  ta 
ma.  kde  ma  mysel'  nesie,  veď  ma  to  diev- 
íatko  o  rozam  donesie,  ej  o  roznm  doneeie, 
alebo  ho  nemám.  SI.  spv.  I.  18.,  61.  ps.  42. 

Donefteni,  n.,  daa  Bintracen.  —  D.  ^ 
gpráva.  Má  d.,  že  . . .  Has.  1880.  259.  - 
O.,  die  Denontiation.  Sp. 

Donedinky,  Donaneschingen,  mfisteéko 
v  Badenska.  Vs  8.  N. 

DoaeiTftilti,  U,  en,  eni,  doneivařovati, 
yrSttig  verunreinigen.  —  co,  koho.  Rr.  Sb. 

DoaéVMii,  vs  Denédž.  Hr.  mk.  M.  632. 

DoAho.  Tvar  na  Yal.  a  ve  Sles.  viade 
nžívan^.  Té.  Mnozi  doňho  (do  hrobn)  ótrpno 
sa  chvstajú.  l'rok.  128.  Jak  jednu  d.  vkro- 
jlla:  Krystalové  okna  d.  (do  sámku)  dávajd. 
Si.  P.  435.,  476. 

Doniadi,  doniai,  ůomaoadi,  vz  Donědž. 

Donlee,  také  na  Slov.  Ssk. 

Donld.  donidi  =  donidi,  dokud.  Dal. 
D.  nvoznie  věty  časové,  Vz  Brt  8.  8.  v. 
139.  -  Hr.  ruk.  105.,  8t.  Kn.  i.  8.,  166. 
Donidž  jsem;  d.  nezvěstili.  Ž.  vit  1(^.  SS., 
70.  18.  D.  mrtev  nežžen.  Rkk.  Donidž  tě 
nenaaěí;  Donidž  jest  živ  byl;  D.  jest  ěas; 
D.  jste  mladi.  Št.  Kn.  i.  16.,  22.,  24.,  221. 
Vz  Denidi. 

Doniekal  =  donikud.  Slov.  Rr.  Sb. 

Donik,  a,  m.  » tavola  uókttná,  spíraea 
aruncns,  rostl.  Vz  Rstp.  485.  —  0.,  a,  m., 
os.  jm.   Pal.  Rdh.  I.  119.,   Sdl.   Hr.  II.  89. 

Donlkati,  doniknouH  —  Jak.  Mdle  d-ly 
zvuky.  Kos.  —  teho  (čim).  Doniknouti 
hloubky.  Dk.  Aesth.  635.  Jako  bych  mohl 
okem  d.  spodu  jeho.  Kos.  —  kam  Codkud). 
D.  k  něěemu.  Dk.  Aesth.  26.  Z  východu 
k  nim  d.  Kos.  01.  I.  256. 

Donikavosf,  i,  f.,  die  Eindringlicbkeit 

Donlkavý,  eindringlioh,  einscbneidend. 
Dob. 

Donikad,  usqaequo.  Obrat  se,  Hospodine, 
až  d.  Ž.  wit.  89.  13. 

Donin,  a,  m.,  ves  u  Panenské  Týniee; 
mě.  v  MíieĎsku,  Dohna.  Pal.  Děi.  I.  390.  — 
Vz  Bllc.  Kisk.  1299.,  Tk.  IIL  644.,  IV.  427., 
Tf.  Odp.  886.  Z  D-na  Fridrich.  IGCS.  Jg. 
H.  I.  2.  v.  548.,  Sbn.  939.,  Jir.  Ruk.  L  167. 
Z  D-na  Fríd.,  Jan  atd.  Vz  Tk.  VI.  847., 
VU.  410.,  Sdl.  Hr.  I.  263.,  II.  276.,  IIL  269., 
Blk.  Kfsk.  1299.  Z  D-na  Alžběta.  Blk.  Kfok. 
154.,  606.  Z  D-na  Anna,  Barbora  atd.  Vz  Ib. 
1299.  —  D.,  Tohnau,  samota  u  Kadaně.  — 
D..  os.  jm.  Žer.  Záp.  II.  182. 

Doniiwký,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  17.,  | 
66.,  TlTž.  41. 

7'    .   nv  :  . 


Donititi,  il,ěa,  iai,  vollends  teketea.  Šn. 

Donftiti,  il,  cen,  eni,  vollends  entattaden. 

Donlvadi  —  donidi,  donid.  To  právo 
státi  má,  d.  řemesla  v  Byehnově  sálteBni- 
ckého.  Sdl.  Krebn.  7.  PřHd«-Ii  Vojtěch,  d. 
páni  šedi,  tehdy  to  páni  cbti  súditi;  D.  by 
neplatili ;  D.  jsme  živi ;  P.  jistiny  neobdrží; 
Úřednici  mají  to  zboži  tak  dlaho  držeti, 
donižby  se  pani  dosti  nestalo  od  ieji  maže. 
Půh.  L  216 ,  269.,  874.,  II.  1.,  14S. 

Donka,  y.  f.,  měkkýi  břiohonoiee.  D.  dal> 
mataká,  torbo  rugosos;  selená,  t.  olearius. 
Frč.  234. 

Doako,  a,  n.,  něm.  Tonko,  sam.  n  Nov. 
Hradd. 

DoBOťOTati  <—  oi  do  noei  $e  tdritti.  — 
kde:  u  své  sestry.  Ostrav.  Tě. 

dotíM.  IC.  I.  118.,  325. 


doHOiit,  dmnáM.  Us. 


Douos.  —  D. 
Donositel,  e,  m 

Té. 

Donosnosf  střel  do  dálky.    Obv.  I.  S41. 

Donoiai,  e,  m.  —  donáiei.    Ostrav.  Té. 

Donoiený,  vOllig,  voUends  hingetrsgea. 
Vi  Donésti.  —  D.  <—  powdmý.  Ten  je  d. 
sem. 

DoAoT,  a,  m.,  Doniow,  ves  n  Veselého 
v  Tábor.  Vz  Sdl.  Hr.  HI.  186.,  27a,  IV. 
369.,  Blk.  Kfsk.  657. 

Doáovadž  —  donédi,  doiM.  Dával  ni 
úrok,  d.  ona  živa  byla;  Má  rok  mití,  d. 
právo  sedí.  d.  páni  šedi.  Pfth.  I.  188.,  IL 
58.,  674.  D.  stava  svého  vdovského  nepro- 
měnL  1439.  Z  d.  op.  D.  nebude  roshřeien. 
St  Kn.  i.  220. 

Doaovaf,  die  Frtthlingsseit  sabringen. 
Slov.  Bern. 

Ddnovle,  donovia,  n.  —  da«  bUský  ^ 
nového'  chleba,  doba  před  iatvami.  Má  výsnan 
trudných,  viak  blízkých  spomoženia  éasov; 
značí  titít  blízké  úrody  a  hojnoet  nového 
chleba.  Slov.  ČJk.  130.  Dávno  ho  (lid)  tc^i 
děnovia.  Čjk.  21.  DOnovie,  děnovie,  ty  si 
trapná  vec,  kedy  že  zas  bode  obleba  plná 
pec?  Na  d.  darmo  repcei,  ke<f  sa  rátat  ofit 
nechcei.  Zátnr. 

DoBovský  =  Václ.  Žížala,  spisov.  atd. 
Ve  S.  N. 

Bonský,  donisch.  Donití  kozáoí.  Šm.  Vi 
8.  N. 

DoaueenecK,  nce,  m.,  der  Gezwangene ; 
Aufdriagliag.  Sm. 

DoBoeeaý.  D.  bránění.  Vs  S.  N. 

DonaeoTatl,  vz  Donutiti. 

DoBuditl  koho  éim:  hloupými  řečai, 
satt  plagen,  langweilen.  Us.  Tč. 

DoAudi  -  donédi.  Bž.  26.  D.  budu:  D. 
nesmiliúe  se.  Ž.  wit.  145.  2.,  122.  2.  Cf.  MU. 
Elym.  107. 

Doftaehati,  vollends  ersohnOffeln.  -  eo, 
se  éeho.  Us.  Tč. 

DoBDkati,  dontikmouti  —  donutiti.  Ze 
byste  ho  donukli  mně  zaplatiti  tyeh  60  čer- 
vených. SI.  let  III.  67.  Ct  Donutkati. 

Doantiti  koho  k  čemu  (čim):  město 
hladem  ku  vzdáni  se,  Us.  Pdl.,  někoho  k  po- 
koji, k  útěku,  Lpř.,  k  poplataosti,  ku  pla- 
ceni. Smb.  8.  II.  271.,  272. 

DoBBtBý,  zwingend,  drSngend.  Deb. 

DoBvadi  -^  doňovadi.  D.  lei  nemá,  nemá 
odpovídati  až  do  let  Púh.  U.  221.  Vz  Donědž. 
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DMito,  ip.  n.:  do  néboito. 

DMHnti,  TOUig  abklanben.  NeptUda 
pryé,  ai  Tieelnr  booMoky  doobMm  (do* 
okvi).  Ottr.  Té. 

Dtobléd^  áoobUkoH  komu  eo,  ToUroda 
auMao.  Bdi.  Čit.  114. 

DMkola,  nngibeniin.  Vyjde  u  strom 
M  rfmtkt  »  vyMrá  d.  Ó.  Ct.  U.  72.  Zem 
t  Mton  d.  jMDoa  důbon  xavljeme.  Btt.  8p. 
4L 

BeokrooliUtf ,  voUends  abrunden.  —  eo 
ite-Té. 

DMařxai.  Aeb  tak  vám  ma  d-uJ.  Slov. 
BktUL  340. 

DMUČiti  =^  dotentotitLitgendwie  voll- 
fiUireD,  voUmiden.  Ostrav.  Ti. 

DMMtvoTSti,  voUends  be-,  venorgen. 
-  kefce  Jak.  To  vietko  bade  tobo,  kto 
■*  4e  Mnrti  doopstraje.  Zbr.  Báj.  64. 

Doentl  le  čeho  tím.  Ciziai  volem 
eUcda  se  nedoořdL  Modr.  198.  —  kam. 
hk  ped  jmvor  dovonla,  máti  u  fio  m- 
nUa.  tSi.  P.  134. 

Depáéitl.  —  D.  —  «MUnt».  Slov.  Némc. 
VIL  ».  Konetee  dopida,  ako  tt  ebomáte 
dTM  valily.  £r.  8L  čU.  70.  ObaerajA  a, 
Aj  dika  voUanká  koliba  nedopáéUi.  Ib. 

Depaekatt  — <  jMdtané  dokoHéiUipadta- 

nřa  ínkem  dttfUij  bioseblampeo.    U  Uher. 

linlTi. 
Bapad.  Úbel  d-da  (dopadový),  der  £in- 

iiljiwiBkei,  Na.,  paprska  kolm^,  Ukraý,  MJ., 

ZC.  III.  36.;  rorina,  bod,  kolmiM  dopadn. 

ZČ.  ni.  36.,  81.   £rok  na  d.  ZG.  I.  167. 

Krok  Bá  velký   d.,  der  Qmg  hat  einen 

intaea  Naeh&ll.    Ns.    Ponhýn  d-dem  (ná- 

ktdon).   8i.  ML   19.    Jaen  Udoativ,  jaký 

lolio  bode  d.  (konec,  výsledek).   Us.  Bjik. 

-D.9  metriotj  9*«*t.  Dk. 
Dopadáni,  n.,  das  Eiablien.    D.  svitla. 

CíPOL 
Depadatl,  va  Dopadoonti. 
Depadek,  o  krejdibo  der  Sebluss. 
Dspadený;  •<«,  o,  o,  bis  wohin  fallead; 

niaebt 
Depadlý  —  kdo  dopocU,  eiagefidlen.    D. 

pamky.  ZČ.  111.  a&,  MJ. 
Oe|«dake,  e,  £  <—  asymptota.    Vs  Lo- 

pKika.  Ms. 
Depadaik.  —  D.  <»  inpadné  pravítko, 

iu  SeiklagUiieal.  SI.  les.,  Jdr. 
Depadnooti.     Dopadá    (fot),    dopádi 

(pnaa.).   Hkty  na  Mor.  Brt  D.  —  abs. 

Vika  tvoje  d-dla  (konee  tvého  ieidifatvi). 

T7L  I.  101.  —  é«ho.  Noe  kdyi  ddla  boje. 

^-  8L  L  264.    Smicb  obnovil   se,  kdyi 

Bakyeaaa  dopadiýe  alova  svolal .  Pane  dok- 
Mn!  Pal.  D«J.  111.  3.  92.  Dopadna  já  jedné 
piiUky,  podal  jsem  ji  pHteli  svémn.  Kom. 
L77.  —  kam.  Zrychleni,  jatým  hmoty 
k  aeai  dopadli.  Mj.  154.  Mor  na  vás  do- 
VH  Deb.  Aby  nnlla  nonia  k  13.  miřitkn 
<^adU.  Mj.  7.  Koule  Šikmo  dopadá  na 
•Un.  ZČ.  L  200.  Kt^  jabHeko  dopadne, 
m  M  miU  dostáné.  Si.  P.  487.  —  kde 
klv  Jak.  y  proatom  vsdneboprásdném  do- 
Hi  papir,  dfevo,  Selflao  a  J.  toui  dobou 
'  itoQ  ryehloati  k  semi.  Nj.  64.  Ten  tam 
ddá  (doWe  se  mn  vede).    Os.  Vk. 


Mfc 


Tak  to  dopadá  (vvbliái)  asi  jako  hůL  Us. 
Boř.  Úroda  dopadla  ipataé.  Ua.  Paprsky 
kolmo  dopadaiiel;  Čim  strm^yi  paprsky  na 
plocbn  dopadaji.  ZČ.  III.  86.,  86.  Paprsek 
dopadl  v  bode  o  pod  úhlem  x.  ZČ.  Koule 
odráii  ae  pod  týmž  úhlem,  pod  kterým  do- 
padá. ZČ.  L  260.  —  komn.  ftei  jim  nedo- 
padá  (nesrovnává  se).  Ehr.  40. 

JDopadnntL  n.  —  dopadeni.  Sak. 

Dopadný.  D.  bod  (kam  co  dopadlo),  der 
Einfallspankt.  Mj.,  pravitko,  vs  Dopadnik, 
úhel,  der  Eiňfrllswinkel  (der  Knrel).  Čak. 
D.  definice,  tatreffend.  Pal.  Rdh.  iil.  296. 
Na  naiem  miste  smval  prvéjii  jest  dopad- 
néjii  a  průvodoijii;  Výklad  tento  jest  slova 
oofMÓt  dopadnéjii.  Si.  I.  69.,  74.  Okáaky 
na  plat  pNbližajíci  se  slohem  kn  sménkám, 
přece  práva  dopadného  amének  neponUvaji. 
Hi.  SI.  161. 

Diipadovatl,  ve  Dopadnouti. 

Dopadový.  D.  rovina  papraku,  ZČ.,  vý- 
stfeL  der  GHHler,  GOUsoboss,  Rollsebuss. 
S.  N.  XI.  37a 

Dopak  —  kdopak.  Us.  Bi.  46. 

Dopal.  Tatittka  vaal  d.  (dopálil  ae).  Smi. 
Hiti  o.  na  nikoho  (slobiti  ae).  U  Ryehn. 

Dopáliti.  —  aba.  Byl  dopálen  (rbsloben). 
Us.  Dch.  —  koho.  Brt.  Jak  by  ho  to  ne- 
bylo dopalovalo?  Ua.  Pdl.  —  se  na  koho 

—  rotlobiti  M.  Sá.  —  koho  ilm.  Nedo- 
ptinj  mne  takorřml  bloopostmi.  Ostrav.  Ti. 

Dopalný,  vollerbitsend,  vAlIig  súndend. 
Dch.,  Srn. 

Dopalovatel,  e,  m.  —  Mhbitel,  doitratd. 
Us.  Sd. 

Dopantati  se  ~  dopotáeeH  u.  —  se 
kam  Jak.  Nijak  sa  ááď  do  koateUika 
edem  dopancu.  Mor.  Brt.  D.  246. 

Doparádltl  koho,  vollenda  ansschmflk- 
ken.  Htl. 

DopaHti  se  ieho  Jak :  novin  la  teplá 
(doputi  ae).  Sá. 

Dopáati  —  dopadnottti.  Skoval  se  nám 
do  salaii,  nemohli  jsme  ho  dopásti.  Si.  P. 
761. 

Dopatera,  y,  f.  •=  dopatřeni,  doMor.  Slov. 
Potrebaje  eite  d-ry.  Zbr.  Hry.  78. 

Dopátratel,  e,  m.,  der  Erforseher,  Zu- 
standebringer.  Dch. 

DopatMti  se  éeho.  Nelce  se  toho  d., 
es  ist  niobt  abzusehen.  Dcb.  Patřil  na  ni, 
adaliby  nikteré  vady  mohl  se  d.  Troj.  856. 

—  T  een.  V  iem  tento  nedopatřil.  Kos. 
01.  I.  302. 

Depaiitt  —  Mcela  tpaHti,  vollenda  sebnei- 
den.  —  CO:  seli.  Ostrav.  Té.  —  It.  =  do 
paii  doftoH,  wrratt.    Přeoa  ooai  d-iil.    Na 

D.  207.  D.  se  čeho  =  dopíditi. 


Zlinaku.  Brt. 
Val.  Brt. 

Dopéei.  —  koho. 
selo).  Us.  —  eo  Jak 


Dopékalo  ho  to  (mr- 
Ty  to  pékni  dopečei 
(ipatné  poebodii).  Msk.  —  se  kde.  Chléb 
se  v  peci  jii  doplká.  Ti.  —  komu  kam. 
Slánce  nám  do  hřbetu  dopíká  (dohřivá). 
Us.  T6.  —  na  koho  »  doléhati.  Brt.  D. 
242. 

Dopeiený;  -en,  a,  o,  gargebacken.    Sak. 

Dopekantl,  il,  eni  —  ptícahtvtm  dodi' 
lati,  mit  der  Bickerei  abwirtbsebaften.  Us. 
bd.  Ti. 
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Dopěrák  —  Doplňováni. 


Dopérák,  u,  m.,  poUlia,  die  Potalie,  rostl. 
D.  bořký,  p.  amani.  Ratp.  1069. 

Dopěrákovitý.  D.  rostliny,  loganíeM: 
dopěrák.  Vz  Kstp.  1069. 

Dopérati  »  dopírati.  Vz  Doprati.  Slov. 
Bern. 

Dopeřený;  -en,  a,  0'^v$léktý,  flOgge. 
Nz. 

Dopérovati  ~  dorážeti.  Větr  d-vil.  Mor. 
Brt.  D.  207. 

Dopéstitl,  il,  stěn,  6ni,  dopéstovati,  vol- 
lends  pflegen.  —  eo.  Nedokvetlé  rAie  květ 
ten  dopěiti  blaiii  svět.  Stale.  I.  217.  —  se 
ieho:  dobrých  plodin.  Hoar. 

Dopéti  se  6eho.  Kká.  K  si.  i.  147. 

Dopčvek,  vkn,  m.,  der  Sehlossgesaag. 
Lpř.  Vz  Dopěv. 

Dopévka,  y,  f.  =  dopiv.  Ssk. 

Dopevniti,  il,  ěn,  ěni,  dopevAovati,  vol- 
lends  befestigon.  Li^.,  Té.—  eo  iim:  hře- 
bem. 

Dopíditi  se  ěeho.  Karabáě  pravdy  se 
dopidí,  Hadr.  357. 

Dopíjeti,  vz  Dopiti. 

Dopiikuba,  y,  f.  =•  hloupý  opilec.  U  Žam- 
berka.  Dv. 

Doplouti  eo,  zu  Ende  scbmieren.  D. 
úloha.  Mor.  Té. 

Dopis.  Vs  S.  N.,  Vor.  St  245.  a  násl., 
Sbn.  674.  D.  fímské.  Vlek.  282. 

DoplMMtl,  il,  eni  '=  piěořeni  dokončiti, 
snfhOren  ein  Šchreiber  au  sein.  Tč. 

Dopisatel,  e,  to.,  der  Briebchreiber. 

Dopiska,  y,  f.,  der  Meldzettel.  Ssk. 

Dopiskatl,  vollends  pfeifen.  Už  doplakal 
>=  nmfel.  Us.  —  eo :  pisniéka.  Us.  T6. 
.  Doptané  i  ústně,  briefllch  and  macdlicb. 
Ší.  Bozpr.  885. 

Dopisné,  ého,  n.,  das  Porto,  Šm. 

Dopisnice,  e,  f.,  die  Korrespondenskarte. 
Pdl.  Vz  Doplsný. 

Dopisnik,  H,  m.  =  dopisovatel.  Ssk. 

Dopisnosf,  I,  f.,  die  Brieischaft,  fleissige 
Korrespondenz.  Sm. 

Doplsný.  D.  pospoj,  der  Briefverkebr, 
Dch.,  papir.  Pdl. 

Dopiso válek,  Ika,  v,  der  Korrespon- 
denzler.  Ssk. 

Dopisovatel.  J.  tr.,  Nz.  D.  lodni,  Schiffs-, 
triebni  éi  obcbodni.  J.  tr. 

Dopisovati  kam:  do  novio.  —  se  oa 
koho  oé.  Kurfirst  saský  ďval  se  o  to  za- 
vřeni kostelů  (v  Cecbácb)  na  samého  císaře 
velmi  tnze.  Ski.  V.  252. 

Dopita,  y,  m.  Kmotr  d.  U  Nové  Kdyně. 

opiti  jak.  Dopil  notným  doaikem.  Us. 
Kmk. 

Dopiti  se  čeho:  stupně  doktorského. 
Kos.  01.  I.  95.  D.  se  pravdy.  Ib.  189.  — 
TS.  O  podni.  8.,  12.  —  se  kam.  MéScem 
musí  hnouti,  kdo  chce  na  důstojnost  se 
dopnouti.  Pk. 

Dopitvati,  volleods  ausweiden.  —  eo 
éim:  kuře,  tělo  pitvákem.  Us   Té. 

Dopižlati  =•  tupým  noiem  dořetati.  — 
co:  chléb.  Té.  Vs  Pižlati. 

Dopláeati,  vollends  patschen.  —  D.,  zn 
Ende  plauschen.  —  eo:  svou  plácaninu. 
Us.  Té. 


Dopláceni,  n.,  die  NaebzahluBK-    J.  tr. 

Doplácka,  y,  f.  »  dopláceti,  dle  Nach- 
zablung.  Slov.  Ssk. 

Doplahoéiti  se  kam,  binschlampen. 
Chromý  se  ledva  k  nám  d-éil.  Cs.  Té. 

Doplanonti,  zn  Ende  brennen,  lodem. 
D.  chci  jako  meteor.  Čob.  Be.  105. 

Doplat,  n,  m.  »  dopiaték.  Ssk.     ^ 

Doplatek,  vz  Dopluta.  Dk.,  Sp.,  Sd. 

Doplatil,  a,  m,  sam  u  Sedléan. 

Doplatiti  co:  koně.  BN.,  sboii.  Pflh. 
II.  276.  —  komu.  To  je  nám  nikdy  nodo- 
placeno.  Půb.  I.  250. 

Doplatné,  ého,  m.,  die  NachtragsgebBhr. 
Ssk. 

Dopleni,  n.,  die  vSUlge  Ausj&tung. 

Doplesiti  —  dotvrdUi,  bekriftigen.   8m. 

Doplétatl,  vz  Doplésti. 

Dopleteni,  n.,  das  Fertigflechten. 

Dopleti  eo:  selí,  přisadu,  i^po.  Us.  Tč. 
—  kam.  Plelo  dievéa,  plelo  um  (len),  do- 
plelo  ai  do  chrasti,  cheel  bo  éahaj  akraati. 
SS   P   218 

boplA,  i,  f.  ~  doplnéni.  Ssk. 

Doplněk.  D.  panské  sněmovny,  der  Pair- 
schub,  vojska,  der  Trnppennachsobnb,  Dob., 
desetni,  dekadisohe  Er^^tong,  Nz.,  měření, 
der  Vermessnngsnachtrag,  SI.  les.,  branců, 
Čsk.,  řady,  Sté.  Dii.  72.,  přísudkový.  Ndr. 
§.  4%.  Cf.  8.  N. 

Doplnění.  D.  jistoty,  die  Erginaang  der 
Kaution,  knihy  poaemnó,  J.  tr.,  knibovny, 
die  Kompletirang.  Us.  Pdl.  D.  let.  Vs  Žer. 
Záp.  II.  182. 

Doplnčný  desátý  rok.  Us.  Pdl. 

Doplnit,  e,  m.  —  dopliiiM.  Dch. 

Doplnik,  a,  m.,  der  Ersatsmaon.  Ssk.,  bm. 

Doplnitelný,  iDIlbar,  ergfozbar  osw.,  vs 
Doplniti. 

Doplniti.  —  co:  sbírky,  knihovnu,  kom- 
pletiren,  Us.  Pdl.,  meseru.  Osv.  I.  70.  — 
co  éím:  kotel  vodou,  Hrm.  24.,  lodi  mui- 
stvem.  Lpř.  Úbel  a  doplňuje  se  úhlem  fi 
v  úhel  přimý.  Us.  Pdl.  —  kde.  Což  by  ae 
nedostalo,  že  by  to  mělo  na  zboii  lomp- 
nickém  doplněno  býti.  Půb.  II.  236.  A  tak 
T  ni  bude  vele  boiie  doplněna,  át.  Kn.  i. 
52.  Jich  nedostatky  v  pokáoie  doplňuje. 
Ib.  119.  —  jak.  Véeeky  tři  úhly  trojůhel- 
niku  doplňuji  se  do  úhlu  přimého.  NA.  Vs 
D.  co  éim.  —  co  odkud.  To  se  snadno 
z  předcházejícího  doplňuje.  Us.  Pdl. 

Doplnivati,  vz  Doplniti. 

Doplilkovaci  —  d^^Movaci.  Ssk.  ' 

DoplhkoTý.  D.  utrvy  (komplementSr). 
Sté.  /em.  41.  Vz  Doplňovací.  D.  jméno. 
Vz  Ndr.  §.  472.  a. 

Doplůovaei  ustanoveni,  ErgSnsangsbe- 
Btimmung,  průvod,  -beweis,  J.  tr.,  «>krea, 
sklad  (depot).  Č«k.,  kniha,  Sp.,  obraseo, 
lichobéžnik,  Zpr.  arch.  VIII.  45.,  infinitiv, 
Křn.  305.,  zkouika,  Us.  Pdl.,  tětiva,  -sehne, 
Jd.  Geom.  IV.  92.,  barvy,  vz  MS.  160. 

DopUkovaéka,  y,  f.,  das  AnfUlen.  Sak. 
I  Doplftováni  knihovny,  die  Kompletirang, 
i  smyslu,  vojska  mužstvem,  slovnikn.  Moa. 
1880.  384.,  204.,  Jir.,  Csk.  D.  výroku  1.  eo 
jest,  2.  ke  kterým  pádům  se  vztahuje  a  3. 
'kterými  pády  se  vyjadřuje.  Vs  Brt  S.  3. 
vyd.  2.,  8.,  18. 
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Dopláovatel,  tz  Doplniti. 
Doplouti  kam:  do  pHsUvn.  Lpř.  Kdyi 
k»  koacQ  doploral,  Teeele  si  sazpiyal.    Úi. 
P.  189.  —  to:  íivot.  Lpř.  SI.  I.  Í5S. 
Doplovati,  yz  Doplonti. 
Dopljnouti,  TZ  Doplouti. 
Doplxati  —  slobiti,  dozírati,  irgon.  VaI. 
?ek.,  Brt.  D.  207.  —  na  koho.    Ten  twdy 
pofid  na  mne  doplzá   Val.  Vek. 

Bopototaý.  D.  slabika.  Dk.  P.  208.  D. 
Mo,  rational  ^  (islo  skuteSné,  jehož  po- 
■ir  k  proaté  jednoico  iisly  celými  vyjá- 
mtí  lze:  7.,  */,;  0«.  8.  N. 

Dopoéiati  se  čeho  éim.    VSeho  přátel- 
itn  ani    korcem   maka   by  «e  nedopoiital. 
ťk. 
Dopoéitatel,  e,  m.,  der  Erreehner.    Šm 
Dopoévf  <^  4o»leehn(mH.    Slov.  •^  co. 
koko.  Ej  vem  nebudeme  (rosprávir),  mohli 
tif  Bi»  tito  pocestní  d.  Db$.  SI   pov.  1.  191 
8lova  Petrova  nedopoínl  dobře.-  Ib.  III   83. 
—  O  itm.   Mftž  byt,  že  o  mojej  íene  daéo 
dmoénjeiD.  Č.  Čt.  II.  480. 
Dopojéltí  —  dopijéiti. 
Dopojitl,  il,  en,  eni,  ékpojovati,  vollends 
Hoken.  8ni. 
Dopokel  =  dopohud.'  Ostrav.  Té 
Depoknd,   so  lange  ala,  so  lange  nor. 
Jír.  Aottť.  II.  230.   D.  se  to  nestane,  zftsta- 
aete  doma.  Mor.  T£.  - 

Dopola,  semi-,  hallh.  D.  Styrcblopný  ploď 
=>  do  póla  na  4  cbtopné  pnkiijic.    R«t.  406: 
Dop»I(>dfta^=^  dopo{«<iiie.  Ostrav.  Té. 
Dopoledne.    S  kým  obcujeS  i.,  takým 
bndeí  odpoledne.  Bž. 
Dopoledni,  vormitta^g.  D.  éas.  Té.,  Mos. 
DopolM '^  dopdKti.  Ostrav.  Té. 
Bopolknontl,  vollends  séhlucken.  —  eo : 
soQsto.  Ds.  Pdl. 
DopoioTie  ^^  dopola.  Us. 
'  Dopomáháni  práva.  Jir.  Zř.  zem.  L.  4., 
C«».  jur.  IV.  .3.  C.  XXII.,  Vác.  XXXI. 

Dopominati  se  éeho,  koho.  Dopominal 
te  bo  dosf,  aby  byl  pilnéjlim;  Já  sem  se 
té  kulíky  néeo  d-nal!  Hor.  Té. 
Dopomnéf,  vt  Dopominati; 
Dopomoe,  i,  f.,  die  Nachhilfe.  Ssk. 
Dopomoei  éemu,  komu.  Smélosí  sile 
dopomáhá.  Té.  —komu  £eho  (kdy  Mm). 
D.  koma  éeho.  Tov.,  Výb.  I.  290.  Rychtář 
povinovat  jest  jemn  práva  d.  NB.  Té.  Dod. 
31.,  Pfih.  I.  386.  Že  by  chtéli  Bedřichovi 
knéri  Prahy  d.  Let.  117.  Nékomn  králov- 
ítvi  d.  V.  Zjednal  jsem  pacholky,  ať  by 
nám  ďhli  do  uromplova.  Pé.  39.  Ťm  tkut- 
kem  d-hl  jim  té  jedno^.  Bart.  Dopomoz  mi 
zrakn  mého.  LPr.,  Výb.  I.  195.  Jehožto 
(éehoi)  mné  dopomáhej  Bóh.  M.,  Kol.  13. 
Chtíce  dopomáhati  té  zrady  Slivkoví.  Bart. 
Ž57.  25.  Křivdy  jiným  dopomáhajlce.  Ib. 
289  22.  D.  nSkomn  práva.  VI.  zř.  44.,  Zř. 
F.  I.  C.  XXIV.  A  U  radosť  véé  bnde  trátl, 
Hež  nám  Hospodin  dopomábq.  Št.  Kn.i. 
28.  Té  radosti  po  biedé  svéta  tohoto  raé 
nám  d.;  Toho  tobS  raé  d.  Bdh  otec.  Hus 
II.  181.,  III.  130.  —  komu  k  éemu :  k  trdnn, 
Šmb.,  ka  království. ,Zř.  F.  I.  B.  VI.  K  torno 
nám  dopomáhej '  BQh.  Dob.  K  stateéoosti 
dopomáhá  miloyaC  éiatotu:  Mor.  Té.  Me- 
Inévaj  sa  na  majstra,  když  (a  prntom  bije, 


k  Boha  tebe  (—  tobě)  dopomáhá,  který 
vééně  žije.  Glé.  I.  97.  K  dlnhóm  spravedli- 
vým ma|l  židem  konšelé  dopomáhati.  List 
brad.  1497.  Té.  Ti  jemu  k  korané  d-hali. 
Bart.  265.  8.  —  kde  (éeho,  co).  V  nebe- 
sích dopomoz  lože.  Sv.  Mař.  v.  329.  Vrch- 
nost povinna  bnde  dlah  přiznaly  na  élovéko 
tom  a.  Bdž.  158.  —  komu  čeho  na  kom. 
Maji  jema  na  něm  práva  d.  Zř.  ť.  I.  C. 
XxXl.  —  aby.  Fojt  povinovat  jest  žalob- 
níkovi d.,  aby  ma  to  oylo  navráceno.  NB. 
Té.  111.—  komu  éemu.  Já  vám  víeokému 
dopomoža.  Mor.  Brt.  D. 

Doporuéeni,  n.,  dle  Empfehlang.    Smb. 

Dopornéiti,  vz  Odpornéitl. 

Dopomiovaci,  vz  Dopornéný. 

Doposel  »  doposud.  Ostrav.  Té. 

Doposlal  =>  dopotud.  Slov.  Ssk 

Doposlati,  doposýlati,  ginzlich  schicken. 
—  co.  Aby  doposielali  příspěvky.  Sb.  SI. 
ps.  II.  1.  4.  Aby  víetky  drobky  posberal 
a  doposlal  mi.  SI.  let.  VI.  141.  —  kdy. 
Kto  prv  doposlal,  toho  prispevok  prihotovil 
sem  do  tlaée.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  3. 

Doposýlati,  vz  Doposlati. 

Dopoiinonti,  vollends  nach-,  hinschieben: 
Sp. 

Dopotiti  se  éeho  ^  dotiei.  Dopotime-li 
se  tobo.  Šml. 

Dopověď,  i,  f.  Vz  Jg.  ShMMt.  79. 

Dopověděti.  K  toma  chcin  d.  Alx.  (Jir. 
Antb.  1.  8.  v.  96X 

Dopdznati.  Bob  boha  1'ahko  dopozná, 
bár  bv  nebol  nikdá  ho  videi.  Hol.  278. 

Dopplerit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bž.  N.  231. 

Dopracovati.  —  abs.  Již  dopracoval  = 
přestal  pracovati;  jmM  promrhal;  mmfd. 
Us  —  se  éeho.  Moar.,  Té.,  Mns  1880.  276., 
Št.  Kn.  í.  54.  —  se  ňaé.  Osv.  I.  161. 

Dopřádaei  stroj.  NA.  IV.  41. 

Dopřádáni,  n.   D.  bavlny.   NA.  IV.  41. 

Dopř&datl,  vz  Dopřisti.  - 

Dopráni,  n.,  das  Auswaschen. 

Dopraný.  Nyní  už  má  zástěra  trochu 
dopranéj8I  (lépe  vypranou).  U  Dobruiky. 
Vk. 

Dopraskati,  verprasseln.  —  kde.  Dříví 
(hořící)  v  kamnech  už  d-lo.  Dch. 

Dopratatl,  vz  Pratati.  SI.  let.  U.  57. 

Doprati  co     Ona  íaty  d-la.   Sš.  P.  329. 

Doprava,  dle  Ffirderung,  Spedition.  D. 
železniénl.  Us.,  po  železnici,  po  vozlch  a 
po  vodách,  Elsenbahn-,  Wagen-,  Wawer- 
transport,  S.  N.  XI.  57.,  po  dráze,  Čsk., 
plavní,  Floss-,  d.  dříví,  d.  vozcni,  d.  dřiví 
po  vodě,  po  zemi,  zu  Wasser,  zn  Land. 
SI.  les. 

Dopřávat  —  dopravovati.  Slov.  Ssk. 

Dopraveni,  n.,  die  Bríngang.  D.  polních 
plodin  do  mésta  atd.  Vz  Doprava. 

Dopravitelnosf,  i,  f.,  die  Transportabi- 
litSt.  Kaizl  147. 

Dopravitelný,  transportabel.  Kaizl  139., 
Čerm. 

Dopraviti,  na  Mor.  místy  dopřávati  = 
dopravovati.  Brt  D.  156.—  koho  (čeho): 
kněžstva.  Dal.  110.  Toho  ny  král  nás  do- 
praví (=  až  k  tomu  nás  přivede),  že  nás 
žlvotóv  zbaví.  Alx.  V.  2358.  Chtě  jeden 
druhého  d.,  aby  se  naň  hospoda  rozhněval. 
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Dopraviti  —  Doputítel. 


Řt.  Kd.  68.  Kdjž  Jeden  obtě  drabtto  od 
hospodjr  hneva  d.  St  Kn.  i  116.  Cf.  Liatv 
filolog.  1885.  283.  —  co  komu.  NechMy 
jédeo  drabémo  linie  d.  (připraviti,  zjed- 
nati). Št.  N.  68.  6.  -  se  cebo.  Z  pokatv, 
jiťi  sme  Be  d-ii.  S).  Kn.  S.  188.  —  co  od- 
kud: z  cisiny.  Den. 

Doprávks,  y,  f.  =  doprava.  Ostrav.  Tč. 
Slov.  Ssk. 

Dopravna  vojeosliá  tlnkovoi,  poioi,  Feld- 
tranaporlhaus.  S.  N.  XI.  240. 

Dopravní,  vt  Dopravny.  D.  loď  fimská. 
Ví  Vlik.  319. 

Dopravnieký,  Speditenr-.  D.  technika. 
fiL«izl  9. 

Dopravnletvi,  n.,  das  Speditionswewn. 
Ksizl  128.,  140. 

Dopravnosf,  i,  f.,  dieBringb«rkeit,Trans- 
portubilit&t.  D.  dHví.  St.  les. 

Dopravny,  -ni,  Transport-,  Betriebs-, 
FBrder-.  D.  vAz  pro  raněná,  S.  N.  XI.  57., 
dráha,  NA.  IV.  153.,  Kaizl  40.,  ůsUv,  za- 
Hzeni,  čára,  siC,  Kaizl,  75.,  138.,  141.,  způ- 
sob, ředitelství  (ieleznic),  SI.  les.,  prostředky, 
Kř.  103.,  lano  (v  bomictvi),  das  Farderseil, 
Dch.,  výlohy,  cena.  Us.  Pdl. 

Dopravovaci~=d(wraM»w.  D.  prostředky, 
itola,  chodnik,  Šoty,  NA.  IV.  203.,  134.,  lil., 
přistroj.  Moar. 

Dopravovaéka,  y,  f.,  dle  Transportir- 
protze.  čiik. 

DowaTOVáni,  n.,  die  Lieferang,  FOrde- 
rong.lBetOrdemng.  Csk.,  Sp.,  NA.  IV.  162. 

DopravoTktel,  e,  m.  —  dopravník.    Us. 

Dopravovati,  vz  Dopraviti. 

Dopraiováni  rud.  NA.  IV.  166. 

Doprodati  <—  doprodati.  Slov.  Bern. 

Dopředeni,  n.,  das  Aoaspinnen. 

Dopředený;  -den,  a,  o,  aasgesponuen. 

Doprevádžaf  »  doprováteti.  Slov.  Ssk. 

Doprclinouti,  bis  wohín  fallen.  —  od- 
kud kam.  Z  dalekých  oblak  doprohne 
kapka  až  ke  mné.  Vb.  T& 

DopMce,  vz  Dobřice. 

DopMsti  co.  Len  dopřádala.  Brt.  P.  80. 

Dopřiti  komu  £eho.  Patriciové  nedo- 
přáli návrhn  tomu  schváleni.  J.  Lpř.  Utina 
dopřává  lehii  chůze  pocestným.  Jir.  Anth. 
III.  66.  D.  koma  véčné  radosti.  St.  Kn.  i. 
53.  —  co  komu.  Dobru  noc,  tatičko,  ob- 
tulám  rn£i£ka,  ie  sie  mi  dupřili  ta  vain 
Aniikn.  Sfi.  P.  451.  —  ■  inflnlt  Žádá, 
abychom  iema  té  lázni  dopřeli  nkůpiti  k  dě- 
dictví. Last  hrad.  1480.  T&  —  ie.  Stésti 
ma  d-lo,  že  ...  J.  Lpř.  ^:. 

Dopros,  a,  m.  =^  vyšetřováni  tUtHnu. 
Rád  som,  že  už  aspoň  tle  neladské  d-sy  a 
pytky  vzaly  konec.  Slov.  Zbr.  Lžd.  38. 

Doproslti,  doproiovati  (na  Ostrav,  do- 
proéat.  Té.).  —  se  čeho.  Té.,  Sá.  Slepci 
doproiovali  se  ode  pána  zdravého  zraka. 
Ev.  Mat.  120. 

Doprovádzaf -^  doproooďttt.  Slov.  Bern. 

Doprovázeei,  begleitend.  D.  badba.  Dk. 

Doprov&zeni.  n.,  die  Begidtung.  D.  hu- 
dební, orchestrální.  Dk.  Aestb.  3J5. 

Doprovázeti,  vz  Doprovoditi. 

Doprovod,  o,  m.,  die  Begleitung.    Sak. 

Doprovoditi  co  kolio  kam  (J*k):  ** 
za  mésto.  Us.  D.  slova  nčéi  bndboa.  Tadeái 


zrak  strýcův  k  ůvObú  d-vási.  iCká.  Td. 
Did  byeh  tobé  trůbif,  na  vie  zvony  zvonit 
a  třema  kněijama  k  hrobu  d.    Si.  P.  247. 

DoproTodnik,  a,  m.,  der  Begieiter.  Sak. 

Doprpáekaf  sa,  endlioh  za  etwas,  irgend- 
wohin  kommen.  Slov.  Ssk. 

Doprskati,  vz  Dopraknoati. 

Doprsknottti,  bis  wohin  wpritaen. — kaa. 
Bláto  až  na  náa  dopnklo.  Os.  Té. 

Doprfiett,  el,  en^  za  Ende  (Ognen,  aas- 
regnen.  Už  dopiielo.  —  D.,  ablaaien.  Lhůta 
nž  d-la.  Sfflb.  S.  L  512. 

Dopražovini,  n.,  elastische  Naehwirkane. 
za  L  284,  874. 

Doprýskati,  doprý$knouti,  doprýgkovtUi, 
doprýititi,  bis  wohin  spritzen.  —  kaat: 
až  na  střésha.  Us.  Té. 

Doptaná.  Jdú  k  vám  na  d-noa.  Us.  Vit. 

Doptati  (se)  éeho.  Prosí  práva  vérného, 
kterak  sé  má  d.  té  smrtí  tajné  manžela 
svého.  NB.  Té.  93.  Pravice,  že  téhož  Bariana 
v  zemi  nenie  a  že  Jeho  d.  nemóž.  Ib.  177. 
Kliment  sv.  Petra  se  dopul.  Výb.  L  282.  — 
se  ielio  ^e.  Pan  dědiny,  kdež  se  sirotků 
tvých  doptá,  můž  k  drn  sáhnootí.  Zř.  mor. 
1604.  Sedl  na  mej  vlastnie  otéizaé.  ktertt 
{sem  se  tn  doptal  po  mém  otci.  NB.  Té. 
160.  Tut  se  tebe  nedoptaji.  Smil  v.  1884. 
Tu  se  toho  sv.  dietěte  d-U.  Pass.  117.  Málo 
kde  kterého  spisa  ku  prodeji  se  doptáš. 
Čr.  Tehdy  se  v  sněme  něktefi  doptávali. 
1636.  9a  lesich  má  se  doptáno  býti,  oo 
můž  těch  lesů  neívýie  a  nejníže  ožiti  v  roce. 
Zř.  mor.  1604.  Kdeby  nalezeni  neb  doptáni 
byli.  Ib.  —  se  éeho  na  koho,  naé.  ZUaé 
odpovědi  nemohl  se  d.  na  svoa  otisku. 
Bart.  Pán  jeho  na  něj  se  toho  doptal.  Zř. 
mor.  1604.  —  oč  kde  éim.  Tu  s  nim  dlouho 
mluvili  o  ty  artikule,  o  kteréž  byl  doptáván 
v  Praze  i  muéenim.  Bl.  Aog.  40.  —  ae 
o  ěem.  Nemůžem  se  d.  o  novorozeném  dí- 
těti. Brt  P.  188.  -  8«  éeko  kdj.  Tu  po 
Mikulově  smrti  Ellip  dopUv  se  Mikulovýcb 

Senéz  i  vypohonil  je  na  Jindřicha.  Půh.  II. 
05.  —  se  eeho  Jak.  List  mi  dali  schovati, 
kteréhož  jsem  se  doptal  s  pomoci  svýcii 
přátel  a  s  velikým  nákladem  a  praoi  (<==  po- 
moci a  nákUdem).  NB.  Té.  176.  Otce  jeho 
nemohl  se  d.  jittotni.  Bart  —  ie.  D-li  ae, 
že  ty  penieae  jiným  rakojmiem  Jemn  ru- 
čeny jsA.  NB.  Tč.  136. 

Doptavárna,  y,  t,  das  Aaskanftsbareau. 

Doptavna,  y,  f.  —  doptavárna.  Slov. 
Ssk. 

Dopudié,  e,  m.,  der  Antreiber^  Sm. 

Dopndiiel,  e,  m.  «  dopudii.  Sm. 

DupuditL  Za  Dui.  pKdei:  38. 

Dopi^iiti,  vollends  leiDen.  —  kodia 
ieho-  A  k  tomu  ma  dopójéil  paol  zlatého. 
NB.  Ti.  4.  —  Us.  Ti. 

Dopnkati,  safh&ren  za  springeD,  zn  ber- 
sten.  Bern. 

Dopusta,  y,  t  —  dopwUini.  YaL  To  je 
boží  d.  Kld.  45..  Brt  D.  207.  . 

Dopnstiika,  y,  f.  <»  ienOá,  která  u 
»  Muitkým  dopimitUa,  Mávitka,  eine  Oefallene. 
U  Uher.  Hrad.,  Té.,  ve  Slez.  Sd. 

Dopastllý  hHech.^  át  Kn.  i.  222.  KáU 
se  hřiecfaév  d-ljoh.  Št  N.  28.  87.    _ 

Dapnstitei,  e,  b.   D.  zla.  Dbi.  Úv.  36. 
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ň^watítL  -  akt.  Má  ten  spolek,  iertli- 
iefaj  dopoitén  bvl,  tdviim  býti.  VÍ.  xf. 
«S  Báb  dopoaid,  ale  nropotritl.  8k.,  Dk. 
-  e*.  Co  B4h  Mb6c  ehee  d.,  «atC  U  ae- 
■ím.  OIč.  i.  187.  — Jak.  Kdy!  m  kto  b«z 
msyda  d-ad  éebo.  8t  Kn.  i.  66.  —  kcmu. 
Cu  mi  snad  d-ati  (do*oU).  Ua.  Otooiii  ne 
iMf  Ml  kaUtea  dopoiténa  býU.  O.  t  D. 
R«ai  stnuám,  abr  ae  o  to  amloaTati  amély, 
dopoltino  bfti.  Ů.F.Lk.  XTIII.  —  kolllll 
ieka.  D.  av«ilu  se  atrany  pHatapo.  Mte.  I. 
«S,  11.  Tobo  Jema  Ju  d.  neohee.  NB.  Té. 
17S.  On  Bi  toho  nedopUdel.  PAb.  IL  <00. 
Tsko  d.  ráfioie.  Zf.  F.  1.  A.  IL,  Zř.  ví.  36., 
KoL  46.  —  (eo  koma)  éim.  MOorti  naéi 
ktitoTskA  Jia  to  dopíutine,  abj  bwlAci 
opat  relebradaký  iádnýeh  piv  vaHti  nedal. 
Ust  hnd.  1646.  Zbrtefai  fest  to  prosbwnt 
■proforati,  eo  jii  obeenýn  praveni  ieat  do- 
Nliaei  CJB.  417.  —  •  Inflalt  To  oni 
psin  dU.  NB.  Té.  968.  Takoví  tkUnati  se 
4-ii%L  Jel.  Ene.  m.  76.  Pakli  avú  sprave- 
4lsos(  anit,  doposf  se  pobnati.  Vt.  70. 
A^  svrebnpaanýeb  miUan  tisknutí  nedo- 
piMli.  Liat.  hnMl.  1469.  T6.  Aby  pán 
guatá  kverkAm  pavovati  dopnstil.  Kar. 
•  k.  a  k.  —  «•  aae.  Néeo  na  sebe  d.  Deb. 
Blb  doMatil  tvrdý  sen  na  Adana.  Us.  Brt. 
Ub  míti  Boie  s  vysoaei,  eo'8  to  na  mne 
4opaselI?  Si.  P.  86.  Doposf,  Boie,  doposf 
la  to  babo  břměni,  by  na  ňo  ptMo  devét 
dal  kaatraL  8i.  P.  663.,  848.  Dopostil  naA 
Mooe.  NB.  Ti.  900.  Kdežkoli  naleaen  bode, 
ta  právo  naft  dopoiténo  butf.  Zř.  mor.  1604. 
A  jtadiieby  kto  ebtél  na  n«  proto  sáhati, 
toko  nemáme  na  ně  dopůitití.  Uat  1479. 
Ti.  —  te  kaa  pr«é  éun.  Kdo  s  opilstva 
•a  doMiéA  áo  jakého  slébo,  neeh  aám  sebe 
(->soM)  neodpoiéá  previnénl  tého.  Olé.  1. 
142.  y  néi  (pokoty)  by  se  kdo  pro  neřád 
•eposlnienatvim  d-stiL  Sedl.  Bycbn.  41.  - 
(eh*  ■•  koho.  Nedopustil  na  aebe  straobo. 
Bit  D.  ;N)7.  -  se  kde.  KromA  své  ieny 
sikde  si  Jinde  nedopAitij.  St  N.  68.  19.  — 
te  ieho:  proneviry,  Šmb.,  lesnibo  pyebo, 
81.  les.,  poklésko.  KB.  VL,  nevdéko  k  dárci 
vMto  dobrého.  Kos.  01. 1. 129.,  nemoodrosti, 
M 171.,  eixeloistva,  akotko  télesnébo.  St. 
Sa.  L  64.,  96.  C^8S ).  VýstapkA  védooýcb 
H  sedej  mi  doponititi  iádnýcb.  Kom.  Af 
M  oedopnsti  tobo.  Hr.  rak.  807.  MAi  po- 
ksia  bvti  tolikrát,  kollkráti  by  se  toho 
4-to.  Zr.  mor.  1604.  Hned  strati  svA  při, 
kt««  se  tobo  d-stll.  O.  s  D.  Kolikrátiby  se 
kdo  toho  kdy  d-stil:  Pakliby  se  tobo  přes 
to  kdoikoU  d-stil.  Zf.  F.  L  A.  II,  VIII. — 
kehe  k  éean.  Nemám  vic  k  odpore  do- 
psitin  býti.  O  a  D.  Stranu  k  přisase  d. 
CJB.  419.  -  se  iehe  proti  koma.  Jesdi- 
i«b;  kdo  2ebo  takového  proti  králi  a  semi 
•e  dstil.  /ř.  F.  L  XXIV.  -  se  e  kým: 
•  BBiem.  Št  Kn.  i.  96.  —  se  ieho  na 
ksB.  Ua  Pdl.  —  aby.  Neohtél  d.,  aby  to 
optttilL  NB.  Té.  363. 

huftíUmi  —  dopoHhiti.  Slov.  Bern. 

Depuiiti,  11,  en,  eni,  sa  Ende  raaohen. 
-  eo.  fajkn  tabáku.  Na  Val.  Té. 
^DepoMáiek.  Ika,  m.-mmnbo4itýektutiik, 
«»ý  se  doftutU  Cf.  Závitka  (o  panné),  Do- 
Mhlka.  U  Knnovie,  Bolnova.  Té. 


DapaMAIka,  y,  f.,  dle  Bnbldirne.  Cf. 
0«)pottálek. 

Dopnitéai.  Kdyby  to  sboií  boiim  d-nim 
aneb  mocná  raků  nepřátelská  jakkoli  seilo. 
List  hrad.  1461.  —  Bex  mužského  d.  (ol. 
dostApeni)  poroditi  (aeobeovavii  a  muiem). 
Krist  4.  b. 

DopoStéaý.  Ti^é  břichy  toho  dne  do- 
poičené.  GB.  Kteřttto  velikým  svým  pro- 
hřeienim  protí  vám  d-ným  vašich  sil  moc 
sbANIL  Troj.  (Výb.  II.  188.). 

Dopýtati  se  oé,  daa  Feblende  erbitten, 
erfřagen.  Slov.  Ssk. 

Dopýtavka,  v,  t,  die  Naobfrage;  loter- 
pellation.  Slov.  l<oos. 

Dopytovad,  Nachfrags-.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Dopytováma,  y,  t. -^  doptaváma.  Slov. 
Ssk.,  Loos. 

Dopýtovaa,  y,  f.  —  dopUuma.  Slov.  Ssk. 

Dora,  také  —  Theodora.  Vs  Dorka. 

Dorábinle,  n.  ->  wrMeni.  D.  iindlov. 
Slov.  N.  Hlsk.  II.  238. 

Dorábatel,  e,  m.  —  vyniMM.  D.  briadte 
a  sýra.  Slov.  N.  Hlsk.  lU.  883. 

Dorábat  —  vyrábéH.  Slov.  Ssk. 

Dorada,  y,  ř.  —  rada.  Vieoka  d.  mine 
se  s  Aéinkem.  Kos.  01.  L  76.  Náhoda  se 
přiuivejii  býti  ukáaala  neáU  lidské  d-dv. 
Koa.  v  Km.  —  D.,  eorypbaena,  mořtíá 
ryba  velmi  skvěle  modře  a  ilatě  barvená. 
Sehd.  II.  602. 

Dorádee,  e,  m.  -•  doradiUi. 

Doradltel,  e,  m.  <-  dorádee,  der  Ratb- 
geber.  Sm. 

Doradlti  se  itho.  Ty  ženy  se  dobrého 
d-ly  (s  dobrou  se  potáxaly).  Val.  Vek.  D-dil 
se  synek  rozuma  chytrého,  donesl  do  peoe 
dřeva  seleného.  Si.  P.  693.,  SI.  ps.  316. 

Doradný,  der  lu  rathen  weiss.  Sm. 

Doraehotiti  -•  přeitati  rachotiti.  Hrom 
d-tíl,  der  Donner  verrolte.  Dob.  Ale  milé 
díté,  staveni  )e  hodné  dorachoeeno  (poiko- 
xeno).  Sk. 

DuraehoTatl,  sn  Ende  rechnen.  —  eo: 
penise,  poéet.  Ostrav.  Té. 

Doráaaný  «»  ranami  posetý.  Na  jii.  Hor., 
Slov.  Sd. 

DoráAati,  vz  Doraniti. 

Doranele,  e,  f.,  ve  Dnraocie.  U  Olom. 
Sd.  Vt  násl. 

Dorani,  e,  m.  <»  mip<«,  die  Eierpflanme. 
Na  Poličku.  Kiá. 

Doraniti,  doraiiovtM,  na  Mor.  dorá^ati, 
vollends  verwnnden.  Sd.  Pustil  sa  behom 
do  lesa  nič  nedbajúc,  ie  je  zmc  len  bosý 
a  nohy  si  dotléie  a  doráiia,  sich  g&nzlich 
verwunden,  mit  Wnnden  besiien  werde. 
Slov.  Dbi.  SI.  pov.  VIII.  14. 

Dorastaf  —  dor&staH.  Slov.  Ssk. 

Dorastavý,  beranwaehsend.    Slov.  Ssk. 

DoraatM,  sum  Wachsthom  bríng^n.  Slov. 
—  eo..Ta  ho  (sboiia  v  p6de)  dážď  dorasti. 
Hdi.  Čit.  188 

Dorastlý  =  dorostlý.  Slov.  Ssk. 

Dorastnúf  ^^  dorikati.  Slov.  Ssk. 

Dorax.  -  D.  =-  hned.  Slov.  Keby  vedel, 
kto  ma  sradil,  ej  d.  by  ho  dneska  zabil.  SI. 
spv.  II.  54.  Jak  matka  to  slyiela,  d.  vonka 
běžela.  Koll.  Zp.  I.  869.  D.  fa  krvavá  po- 
lievka  zaleje.  Sb.  si.  ps.  I.  116. 
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Doraz  —  Dorotiika. 


Doraz,  tt.  tu.  =  d&rat.  Slov.  Sak.,  Loos. 

Doraziti.  —  abs.  A  had  chytrý  slyše  to 
doráží  řka:  Nikoli  neumřete.  Hub  II.  4S0. 
—  co :  Buílnú  žádost.  8t.  N.  236. 17.  —  koho 
čím:  mlavením,  zu  Tode  reden.  Ocb.  —  na 
koho  čím:  sbrani.  Osv.  I.  267.  —  kam 
(jak)  kdy  odkud  s  kým.  Se  zástnpy  na 
né  d-zil.  ŠbD.  Téměř  \  mžiknati  d-ly  ke 
skále.  Sá.  D.  nékam  jízdou,  plavboo.  Us. 
Dcb.  Vojsko  d-lo  na  bojiítě  v  rozhodnoa 
cbvili.  Us.  Což  přehriizQě  d-žel  zyuk  z  véže 
ve  sluch  múj.  Jir.  Antb.  lil.  211. 

Dorazuiky,  zdrobnělé  dorae  =  hned. 
Slov.  Bodaj  (a  čert  vzal  doraz  d.  Mt.  S-  I. 
114. 

Doražec,  žce,  m.,  n  ievcfl,  der  Dnrch- 
Bcblag. 

Dorážeř,  e,  m.  =  doráéitel.  Csk. 

Dorlížený;  -en,  a,  o,  vollends  cingeschla- 
gen  std.  Vz  Doraziti. 

Dorážíte],  e,  m.  ^  útočník.  NA.  III. 
144. 

Doráživati,  vz  Doraziti. 

Doráživosf,  i,  f.,  die  Angriflfiilusl,  der 
Ungestttm.  D.  kance.  Bbt. 

DorážÍTý  =-  doráilivý.  Bk. 

Dorážka  v  hudbč,  der  Nacbschlag. 

DorážlÍTOSf,  i,  f.,  der  Ungestilm.  Posp 
,  Doražnik,  u,  m.,  kladivo,  der  Rundbeisser. 
Srn. 

Doražný.  D.  nota,  die  Nacbschlagsoote. 
Mus. 

Doražovati,  vz  Doraziti. 

Dorčí,  vz  Dorota. 

Ďorď,  a,  m.  =  Jiři. 

Ďordiuky,  I.  =jinnkjf,  Georginen.  Slov. 
Phld.  I.  1.  70.,  S»k. 

Dorec,  rce,  m.,  silaras  callarías,  mořská 
ryba.  Sohd.  II.  499. 

Doi>e6itl,  zu  reden  aufhOren.  Jir.  Antb. 
III.  66. 

Dořeřnlti  =  přestati  fečniti.  Konečně 
d-dnil! 

Dořei&o  váti  —  řeč  dokončovati,  aufbOren 
zu  reden.  U  Uher.  Hrad.  Té. 

Doredikati  s&.  Redikal  sa  Ďurik  za  grů- 
nika  na  grůnik ;  keď  sa  doredikal,  takto  si 
tudikal;  tuli,  tuli,  tulí,  ovečky  po  grúni. 
SI.  spv.  lil.  86. 

Dořeknonti.  —  co.  Dořikati  modlitbu, 
zu  Ende  beten,  knížku  =  dočísti.  Us.  Nyní 
dořku,  co  jsem  počal.  St.  Kn.  š.  64. 

Dorenka,  y,  f.  =  Dora,  Dorotbea;  Theo- 
dora. Hor.  Sd. 

Dorepetyrovati==ďoo(ímfouoat».  U  Braš- 
perka.  Mtl. 

Dorepositi  =  domluviti. 

Dore6,  rše,  m.,  der  Dorschíiscb.  Slov. 
Ssk. 

Dořezání,  n.,  dag  Abschneiden. 

Dořezaný ;  -ón,  a,  o,  vOllig  abgeschnitten. 
Vz  Dořezati.  —  D.  =  opilý.  Ten  je  d.! 
Ssk. 

Dořezati  co  čím:  nožem,  pilou.  —  co 
jak.  Ten  to  pěkně  d  zal  (=  zkazil)!  Us 
Kát.  —  se  ==  uškoditi  ai.  Ten  aa  dořezal ! 
Mor.  Jsk.,  Neor.,  Sd.,  Brt.  D.  207. 

Ddrfl  Gust.,  spisov.  v  Praze.  Vz  Tf.  H. 
1.  3.  v.  135. 


Dorladif,  sich  beiudeln,  sioh  betrinken. 
Slov.  Ssk. 

Dorieký  sloh.  Vz  teké  KP.  1.  118. 

Doříditi  si  Bvédky,  vertchaffea,  stellen. 
Vz  Dořízeoi. 

Dořínatl,  vz  Dořnůti. 

Dořínky  •==  doHnky.  Ostrav.  Té. 

Dořinoatl,  nul,  uti,  bis  wohin  rinneo.  — 
kam.  Voda  d  la  až  do  sině.  Us.  Tč. 

Dorífl.  —  D.,  jm.  feny.  Škd. 

Dořizeni,  n.  Hojemstvi  pro  d.  sobě  sveď 
kúv.  Bdž.  39.  V  z  Dořiditi. 

Doříznoati,  vz  Dořezati. 

DořizoTáni.  n.  D.  svédkfi.  Bdž.  4D.  Vs 
Dořizeni. 

Dorka.  —  D.,  groase  geiiillte  Leber> 
wurst  Slov.  Ssk. 

Dorkads,  y,  f-,  <>o^xá;,  gazela..  Lpř. 

Dořknouti  •»  dořiei.  Us.  Vz  Dořeknonti. 

Dořknutý,.  vollkommen  ausgeBproeben. 
D.  slovo.  Us.  Té.  Vz  Dořknouti. 

Dorla,  y,  f.  =  Dona,  Dorota;   Theodora. 

Dormitář,  e,  m.  =>  dormitorinm.  Mna. 
1880.  7.,  Vlek.  9(j. 

Dorna,  y,  f.  =  Dorota.  SS.  P.  780. 

Dornek,  oku,  m.,  z  něm.  Dom  >-°  dloahé 
tenké  (válcovité)  želízko  ku  probíjeni,  pro- 
tahování děr,  protahováéek,  prob^tít,  slov. 
preboj.  D.  čtverobranný,  váleček.  Uk.  .Cf. 
Dornik. 

Domiéka,  vz  Dorota. 

Dornik,  n,  ia,  =  domtk.  Slez.  Sd.,  Brtt. 
D.  207.  .       .        ■      .; 

Dořnňf,  dořinaH,  dořienovti,  vollepds 
schneldsD,  biDeinschneiden.  —  kam:  d« 
krve;  Ostrav.  Tč. 

Dorobek,  bku,  m.,  das  Erzeugniss.  Slov; 
Phld.  IV.  261.  Postů  orte  pažit,  z  d-bkn 
sa  poctivo  živte.  Hol.  302.  Také  na  Ostrav. 
Tč. 

Dorobíti  co:  robotu.  Ostrav.  Tč.  —  se 
čebo.  Na  Ostrav,  a  Slov.  Tč.  Muž  sa  chleba 
nedorobi,  neeb  sa,  čo  chce,  spíná,  jak  žena 
do  krčmy  nese,  čo  má  nésf  do  mlýna.  616. 
II.  337. 

Doroéně  =  kaidoročni.  Tam  velekněz 
d.  vcházeti  musil.  SS. 

Dorositi,  mit  dem  Tbaue  benetzen.  Bern. 

Dorost.  Vch.  Ar.  II.  30.,  Obz.  1880. 

Dorostavý,  heranwachsend.  Šm. 

Dorostek,  stká  (ne:  stku),  der  Bursche. 
—  D.,  Btkn,  ía.  =  dorost.  Mus.  1880.  2iO., 
Tč. 

Dorostlost.  Třetí  věk  slově  d.  Hns  I. 
116. 

Dorostlý.  Když  k  d.  létdm  pŤijáů.  6R. 

Dorostnúf  =■  doriktti.  Slov.  Bern. 

Dorota.  Vz  S.  N.  8v.  D.  (%.)  donese 
skřivánka  v  košíčku  (skř.  se  objévi).  Na 
Zlínsku.  Brt.  O  sv.  Dorotě  uschne  (má 
uschnouti)  košile  na  plotě.  V  severovýcb. 
Čechách.  Hk.  Sv.  D  také  na  sníh  bohatá. 
Pro  v.  Tč.  Mráz-li  na  Dorotu  uhodí,  len 
i  konopě  se  pěkně  urodí.  Kld.  —  "D.  = 
hloupá  éenská,  dumme  Dirne.  Slov.  Loos.  — 
D.  =  nevěstka.  Dělá  D-tii.  Us.  v  Prase.  — 
U  Doroty  v  Praze.  Tk.  II.  157. 

Doroteéka,  vz  Dorota. 

Dorotíee,  míst.  jm.  Vz  Sdl:  Ur.  I.  66. 

Dorotiéka,  vz  Dorota. 
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Dorotka,  vs  Dorota. 

DoroTé,  v*  S.  I<. 

OoroTiúi,  e,  m.  —  dorovnávai.    Bero. 

DoroTniTaé,   e.   m.,   der  Ebner.    Bern. 

DoroTBávati,  vz  DoroToati.  Bero. 

Dorozpráviti,  él,  éni  =  éUmltuňti.  Us. 
—  99  ="  dowtlutiti  ú,  doroeumiti  se.  Sak 
M  dorospráváme.  Val.  Vek..  Brt.  D. 

DoroZBiniiiý;-^»,  a,  o,  dorotumélý.  Ssk. 

Dorozamřti.  Uwii  viece  d.  Has  IL  403. 
D.  M  mezi  sebou  o  nééeui.    Osv.  I.  201. 

DorozumíTaci,  Verstáodniss-.  D.  pro- 
středek (teSi-  Veb.  Ar.  3. 

Ddrre  Frant.  1805.  V  z  J«.  H.  i.  2.  v. 
54& 

Dort  máselný,  Battertartelette,  úlovitý, 
derBienenkorb,  drobkov^-,  BrOseltorte,  z  list- 
utého,  másetoébo  tčsta,  Blžtterteigtorte,  d. 
s  neražkaini,  s  krémem  pajtíkářským,  8  ja- 
hodami, iBHlinami,  ňp ,  bramborový,  citro- 
oový,  čokoládový,  francoazaký,  oblebový, 
karmetitanský,  llnecký,  makový,  a  malago- 
vým yioem,  mandlový,  t  liskovýcb  oříšků, 
piikotový,  pomorančový,  s  pěnou  smetano- 
voa  n.  čokoládovou  n.  soihovoa,  pražený, 
Švédský,  zajeéi,  a  pistaciemi,  ce  zmrzliny. 
Haag.  Í>.  PÍBcbiDgrAv.  Peče  dorty  (o  dé- 
teeb)  =■  matle  se.  Mor.  Bkř. 

Dortář,  e.  m.,  der  Tortenbacker.  Sm. 

D«nibMiy;  •án,  a,  o,  zerbau«n,  zer- 
fleiacbt.  Synáček  tam  leži  d.  Koll.  Zp.  I. 
36.  Stoji  Koník  osedlaný,  pri  ném  Janko 
d-ný   Sb.  81.  ps.  11.  1.  82. 

Dorubati,  zerbaaen,  niedermotzeln.  — 
koho  éim :  iavli.  —  eo :  paaeka,  nacbboizeo 

Dorúeati,  voUends  ein-,  niederreissen. 
Slov.  SI.  let.  IL  244. 

Dorniitelka,  y,  f.,  die  Uiberbríngerin. 
Sé.  1.  145. 

Doratei,  fertig,  bereit.  Sm. 

Doraeh,  u,  m.  Slovesa  d-cbn  a)  poámét- 
nékú,  která  označaji,  ie  se  podmět  k  něčemu 
pobybqje,  bliii:  dojiti,  doebázeti,  doatou- 
piti;  b)  předmétniho,  která  označují,  že  ně- 
jakým předmětem  k  něčemu  pohybujeme, 
jef  phbiiiujeme:  dostřeliti,  dohoditi.  Ví 
Odnieb.  Dle  Brt.  v  Mte.  IV.  7. 

Donila,  y,  f.,  nadávka  iett^ým.  Cf.  Do- 
rota. Slov.  Zatur. 

DoimBditi  se  g  kým  o  éem  =>  domlu- 
vit* se,  einig  werden.  Na  Ostrav.  Tč. 

Dorůsti,  dorústati.  —  abs.  Sirotci  již 
doroatali.  KB.  Tč.  28.  —  éeho.  Keř  čajový 
doroata  výiky  9—12  m.  Mour.  Dorostlo 
toho  obraza  Pass.  605.  Cf.  Brt.  S.  3.  vyd. 
44.  a.  Slon  dorůstá  Wiky  12  atop.  Brt.  S. 
3.  v.  174.  —  jak.  D.  k  obrovským  roz- 
méram.  Osv.  Jako  když  děvčátko  na  pannu 
doroatá.  Udk.  C.  41.  Vždyf  dorosU  již 
v  panna.  Kká.  Td.  92.  D.  t  muže.  Lpř.  Si. 
L  64.  D.  do  míry.  Koll.  I.  212.  Děti  do 
rozumu  dorostuí;  Do  panenských  let  do- 
rosula.  Němc.  VI.  161.,  111.  24. 

Dorutený,  aasgegoren.  Cbléb  bývá  zá- 
kaiuý,  kdyi  těsto  není  d-né.     Ostrav.  Tč. 

Domtetl,  Tollends  rabren;  ae  •=•  doky- 
sott,  voliends  aaner  werden.  Ostrav.  Tč. 

Oorůtlti  sa  =  doHtUi  se.  —  kam.  Jaká 
to  na  vlaaC  hrozná  sh  d-la  zkáza  Hol.  261. 
D.  se  k  čemu.  Prok. 


DorBTaf  '^  dorvati,  aDfhfireo  zu  raufen. 
Slov.  Bern. 

Dorvaly,  der  wobin  dnrcbgedmiigen,  rau- 
fend  angelangt  iat;  erhascbt,  erwiacbt,  er- 
griffen.  Šm. 

Dorynka,  vi  Dorota;  Theodora. 

Oorýpatl,  voliends  einkratzen.  —  éim 
kam:  nehtem  až  do  živého  masa.  Tč.  — 
se  éeho:  kobzolí  (dodloubati  se).   Us.  Tč. 

Doryti  na  koho.  Ht.  2.,  Abr.,  Brt.  — 
naé.  Jini  vykladHtelé  dorývi^i  na  jiný  vý- 
znam. Si.  IL  47.  —  naé  kde.  V  listu  na 
to  dorývi.  Si.  Mt.  2.  —  na  koho  jak. 
Hrubě  na  někoho  d.  Abr.  1.  99. 

Dorývatl,  vz  Doryti. 

Doryzio,  SybiUa.  1806.  Vt  Jg.  H.  5.  2. 
v.  548. 

Dorzati,  dorsavéti,  voliends  verrosten.  — 
Jak.  Plechové  dno  až  na  druhou  stranu 
dorzalo.  Ostrav.  Tč. 

Doaadenee,  oce,  m.,  der  Ersatzmann. 
Slov.  Sak. 

Dosadeni,  n.  -=  dosazeni.  Slov.  Ssk. 

Dosadený  •=  dosasený.  Slov.  Ssk. 

Dosaditi  —  co,  koho  Ta, slova  ddil 
(dodal).  Posp.  D.  úředníka,  Smb,  aoud, 
osoby,  Žer.  Záp.  I.  16.,  úřad.  Žer.  f.  14.  — 
co,  koho  kam.  Hodnoto  nějakou  do  rov- 
nice d.  Sté.  Do  rozřeiené  rovnice  pru 
zkouiku  něco  d.  Šim.  98.  Někoho  t  oir- 
kevni  správu  d.  Mus.  1880.  88.  Na  stolici 
královskou  byl  dosazen.  Bart.  Abych  do 
soudu  zemského  v  tomto  markhrabstvi  do- 
sazen byl.  Žer.  Zř.  F.  I.  A.  VI.  —  koho 
komu  Jak.  vědouce,  že  Kimané  podlé 
své  vůle  židům  krále  dosazovali.  BR.  U. 
9.  b.  ^osazovali  jim  knížata  dle  své  libosti. 
Tk.  U.  3.  —  eo  zaé  kde.  Rovné  lze  za 
rovně  d.  §im.  11.  D.  někoho  \  závěti  sa 
dědice.  Vlč.  Za  nějakou  hodnotu  jinou  d. 
Us.  Pdl.  —  odkud.  Do  rovnice  mí$to  x  d. 
hodnotu  jeho  z  rovnice  jiné.  Jd. 

Dosadnosf,  i,  f.,  die  Genanigkeit,  Anr 
gemessenheit  Šm. 

Dosadný,  genau,  angemessen,  passend. 
.šm. 

Dosatfovaei,  Besetzungs-.  Slov.  Loos. 

Dosidzati  =  doscuovati.  Slov.  Ssk. 

Dosah.  Navrhl.  Dch.  D.  řeči.  Hdk.  Jak 
hluboký  d.  máji  Uto  slova.  Mas.  1880.  273. 
Práce  d-bu  vědeckého.  Osv.  i.  62.  D.  hlasu. 
Pf.  Chlum  XI. 

Dosáhnouti.  Dosáhati,  na  Zlínsku  dosí- 
bati.  Brt.  —  éeho:  vrcholu  moci,  vlády, 
Lpř.  Si.,  svého  maxima.  Hj.  135.  Průmysl 
d-hl  vysokého  stupně.  J.  Lpř.  Adhaese  do- 
sáhne tekové  intensity,  že  .  .  .  ZC.  1.  248. 
Vody  dosibala,  do  dunaja  padla.  Sš.  P.  145. 
Uí  mé  bílé  nohy  pisku  dosahuji.  £r.  P.  492. 
Město,  jehožto  pověst  nebe  dosáhá.  Háj.  12. 
Tu  on  dosáhl  těch  listóv.  jakož  ji  svědčily. 
Pfth.  11.  173.,  268.  Žádný  jiný  věnce  olivo- 
vého nemohl  dosáhnouti  než  ten,  kterýž  . . . 
6R.  II  724.  b.  Dosaháie  nebe  stoje  na  zemi. 
BO.  Rozum  dosáhá  toho.  St.  N.  320.  27. 
Ne  viicbni  všech  vstupňA  dosichuji.  St.  — 
Potn.  D.  přizně,  úřadu,  své  žádosti  a  p. 
jest  oviem  dobfe  řečeno,  ale  v  rozmanitých 
jiných  vazbách  třeba  ožívati  sloves  podmétu 
přiroten^šich  na  př.  Kam  oči  dobíraly,  věude 
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Dosáhnouti  —  Doskočiti. 


■tály  peatré  tiatapy  Kdo,  kam  nii  doétýdtah/, 
vinae  zpěv  a  jásot.  Slon  dorottá  výiky  12 
stop.  Břeétan  dopiná  se  okna.  Pontnik  do- 
<fOM|>i{  temene  hory.  Kořen  doryl  se  orné 
půdy.  Člověk  doia  se,  doikal  se  starých  let. 
Loď  doplMla  břeho.  Pisefi  ai  sem  dotnivá. 
Po  tmě  dvefi  se  domáhal.  DoprosU  se  toho 
místa  (Sp.:  proienim  dosáhl).  Vemohl  dojiti 
konce  lesa.  Bes  práce  člověk  dokonalosti 
dodHati  se  nemAže.  Vieho  se  dopitU  jeho 
dflmysl.  Od  krále  došel  cti.  Cf.  Docíliti. 
Brt.  S.  8.  v.  174.  —  kam.  Kam  oko  jen 
dosáhlo  (dohlédlo,  dosfelo).  Mcba.  Kteréž 
(slepice)  dosáhnu  do  měnhu  (pytle),  taf  se 
Ťiece  nepoziá  za  sě.  Žk.  338.  —  kam, 
ieho  éim.  Dosáhl  vitězstvi  lsti.  Us.  Kam 
d.  zrakem  mohl.  Jir.  Anth.  II.  31.  A  ta 
Ka&i  ModróDOVR,  ta  mě  hákem  dosihá.  až 
se  mně  hřbet  ohýbá.  8S.  P.  688.  Chtěl  měsu 
dosiebnůti  zradu.  Let.  112.  Čtvrté  věci  ne- 
moha smyslem  dosieci.  Alx.  DPvl-  Prve 
neS  toho  móž  rozumem  dosieci.  St.  Kn.  i. 
7.  —  Ieho  8  iim.  Kdyí  dřeva  s  prapor- 
cem dosěže.  Výb.  n.  45.  —  koho  t  éem. 
Snai  se  dosieci  Reka  v  líbezném  půvabu 
tosŮT.  Jir.  Anth.  (Vinaře ).  —  ieho  proé. 
Nálezn  pro  odloženi  panské  dosici  nemobá. 
Zř.  mor.  1604.  —  kde.  Rorstro  to  dosáhaje 
▼  sopee  Demavendé  6800.  m.  výikv.  Lpř. 
Děj.  I.  44.  Poéet  bojovniků  na  kaidé  straně 
dosahuje  vice  set  tisicAv.  Usv.  1.  341.  V  my- 
steriieh  poneuáhlu  dosáhl  vrchu  obsah  světský 
nad  nábožný.  Tf  Nemohl  toho  pH  něm  d. 
Brt.  —  Jak.  Z  chatrných  počátků  jako  po 
stopních  nejvyáěiho  důstujenstvi  v  svétě 
douihl.  V.  —  odkud.  Dosábna  z  připasku 
korda  kyne  na  Berana.  NB.  Té.  106.  — 
zaé.  Za  jistou  cena  koupě  d  Nz.  A  žák 
ho  za  vrcb  doséže.  2k.  460.  —  kdy.  Za 
Periandra  d-hl  Korintb  vrcholu  moci.  Lpř. 
Děj.  I.  80.  —  éeho  na  kom.    Kdo  koho 

Sřed  právo  obsilú  ehtě  na  něm  něěeho  d. 
;ol.  9. 

Dosáhnuti,  n.  Mus.  1880.  51.  Jinak  i  do- 
saženi, toto  obyč. 

Dosáknouii  kudy  kam.  Voda  dosákla 
stěnou  až  do  jizby.  Os.  Tč 

Dosalápif  ^  dolapU,  dojisti.  Slov.  Ssk. 

Dosálail,  aushauchen,  ansbrennen.    Srn. 

Dosabkovati  kam  =  na  sáikách  dojeti. 
Mor.  Tč. 

DŮHaf  8a  ==  chlubit  sa.  Slov.  Ssk. 

Dosáf  •=  došiti.  Slov.  Bern. 

Dosavad,  na  Hor.  dosaváde.  Té.  Toho 
listo  jsme  na  nich  jmieti  nemohli  až  dosavad. 
NB.  Tř.  127. 

Dosazeni  v  math.,  die  Sabstitntioo.  Hra., 
Sté.  Allg.  113.  D.  iedničky  za  obecné  veli- 
éiny.  Sim.  32.  D-nim  hodnoty  z  rovnice  do 
rovnice  dostaneme  .  .  .  Ua.  Pdl.  D.  úřada. 
Vz  Žer.  Záp.  II.  182.  D.  sondu.  Vz  Ib. 

Dosazený;  -en,  a,  o.  Vz  Dosazená.  — 
Um  kUm.  Amasis  vojskem  na  trůn  d.,  ein- 
gesetzt  —  kde.  Hodnota  \  rovnici  d  ná, 
substituirt. 

Dosazovací  návod  =>  způsob  řešeni  rovnic 
o  dvon  neznámých,  die  Snbstitntionsmethode. 
Sim.  99. 

Dosazovaéka,  y,  f.,  v  hutn.,  der  Nach- 
setslOfiU.  Šm. 


Dosazováni,  n.,  v  math.  die  Substitntion. 
Vz  Dosazeni,  Dosaditi.  Sim.  11. 

Dosaženi  účelu,  záměra,  eíle,  Us.  Pdl., 
odpustků,  Mž.  121.,  spásy.  HP.  5. 

Dosažitelný.  Potřeba  spásy  odjinud  d-né. 
SS.  II.  89. 

Dosažné  <°^  intensivně.  Btk. 

Dosažný  =■  dosažitelný. 

Dos1><rati,  vollenda  einsammeln.  SI.  les. 
—  eo  kde:  klasy  na,  po  stmiiti.   Us.  Té. 

Doseéka,  y,  f.  —  doseiná,  sečka  doptíUM 
a  doptUková,  die  Kosekante.  Nt. 

Doseéná,  vz  Dosečka,  DoseénÝ. 

Doseinlce,  e,  f.  —  dosečka.    Já.  tíeom. 

III.  n. 

Dosedaei  plocha.  Sp. 

Dosedati.  —  abs.  Ventil  nemůže  do- 
sednouti. Sim.  52.  —  ieho  Jak.  Jiných  míst 
d.  Dch.  8  velikou  nesnázi  koni  dosede. 
Troj.  250.  —  kam  kdy.  ITa  stolici  králov- 
skou d.  Bart.  Kduž  na  něčí  misto  po  smrti 
jeho  dosedne.  BR  II.  7.  a. 

Dosedéti.  —  kde  Jak  dlouho.  D-děl 
u  ná«,  T  hospodě  do  rána.  Us.  Té.  —  (eo) 
Jak:  trest  až  do  konce.  Us.  Ti.  S  pokojem 
seděl  i  doseděl.  Bart.  —  ieho.  Když  konielé 
dosedl  svého  roku.  P.  Sob.  2. 

Dosedlailti,  il,  eni  =  přestati  sedlafiH, 
das  Sattlerhandwerk  aufgeoen.  Us.  Té. 

Dosednuti,  n.  D.  na  trůn,  die  Thronbe- 
steigung.  Us.  Pdl.  —  D.  do  určité  hloubky, 
das  Gelangen.  NA.  IV.  189. 

Dosek,  u,  m.  —  doseknuti.  Ssk 

Dosekany ;  -án,  a,  o,  vollends  eehauen. 

Dosel  '^  dokud.    Val.  Brt.  L.  N.  I.  234. 

Doseti.  Nemohli  d.  země.  16.  stol. 

D jsrhovati  eo,  vollends  anfhebeu.  Jablka 
až  do  jara  d.  Us.  Ti. 

Dosiať  °>  dosud.  Slov.  Bdž.  Šlb.  58. 
Ktei^  jeho  otcovi  d.  žito  vracia.  Koll.  Zp. 
II.  126.  Ja  som  vám  d.  ani  jednu  lož  (lež) 
nepovedal.  Phld.  III.  2.  144. 

Dosialný  =-  dosavadni.  Slov.  D.  vládca. 
Dbě.  Uv.  22.  D.  příspěvky.  Sb.  si.  ps.  II. 
1.  4. 

Dosihati,  vz  Dosáhnouti. 

Dosiieti,  vz  Dosiknonti. 

Dosiknouti,  dosičeti,  heranspritzen.  — 
odkud  kam.  Že  sikaéky  dosiknul  až  k  nám, 
na  nás.  Hor.  Tč. 

Dosilaei,  vz  Dosýlaci. 

Dosilaf,  vz  Doslati. 

Doéilka,  y,  f.,  die  Nachsendnng.  Ostrav. 
Té.  Vz  Dosylka. 

Dosivéti,  ěl.  éni,  vSttig  ermuen.  — 
komu.  Už  mu  brada  d-la.  Us.  Té. 

Doska  =  deska.  Slov.  Ssk. 

Doskákati,  vz  Doskočiti. 

DosklenáHtl  >»  přestati  sklenařiti,  das 
Glaserhandwerk  aufgeben.  Us.  Tč. 

Doskliti,  il,  en,  eni,  doskKvati,  ganz  ver- 
glasen.  —  co:  okno.  Us.  Té. 

Doskoi,  e,  m.,  der  Dienstbote  zum  Ver- 
schicken,  Auslaufer.  Sm.,  Ssk. 

Dotkoiil,  a,  ro.,  os.  jm 

Doskoiifiti,  ě,  n.  —  misto,  ku  kterému 
se  skáče,  das  Springziel.  KP.  I.  446. 

DoskoMti.  —  abs.  Oženil  jsi  se,  viak 
doskáéei  (pro  penise).  Us.  —  éeho.  Troilins 
zmužile  bo  d-éi.  Troj.  374.    Litka  nemoUa 
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ktobáa  d.  Modr.  5(M.  Ten  mile  trpi  vieoky 
fotky  T  toato  biednén  irété,  mj  dčil  té 
miottí.  Hus  IL  179. 

D«9k*«Bý.  Cbodí  jako  d.  Bl.  D.  vnh 
{tmélf).  Si.  L  60. 

DMkok.  Je  to  jenom  n*  d.  od  fary  (blisko). 

Doskový  »  d«$kový.  SIot.  Sek. 

D«AHpsti,  aofbOreo  sa  knarreo.  —  se 
ieke:  mnaiky,  fiedeind  sa  Standa  bringen. 
Koa.  ▼  Km.  1884.  694. 

DomkMwtM,  *a  Ende  krinkeln.  8m. 

Doflknieti,  el,  eni,  aoswinaelD.  —  se 
íeho,  erwtoaeln.  Ua.  T& 

DoaladeHý  —  doaJumý.  Slov. 

Dosladiti  éím:  cnkrem,  medem,  airobem. 

DMlstU  doiýlati,  naeoaebickeo.  —  eo 
kMiu  odkud.  DuMb  (doaýlaU)  ma  mnku 
1  Peitn.  Lai.  Brt  D.  207.  —  se  koho.  Le- 
iih«ho  ae  doilei.  IL  C.  815. 

DMiaviii,  il,  en,  eni,  doOawnati,  xn 
Ende  feiern.  —  eo :  alavnoaf,  poof,  obiinky. 

—  ttn:  badbon. 

DosUcený;  -en,  o,  o,  vMlig  sflas  gemaeht. 

—  ttm.  Pate  slncom  otladená.  Slov.  Hrbfi. 
Bkp.  8p.  at.  D. 

DMledek  =-  dúsUdek. 

Dosledif  —  dovoditi,  folgern.  Slov.  Looa. 

Doslech.  Vlastním  d-chem  se  přesvědčiti. 
Kos.  —  D  ,  die  HArweite.  Ztratiti  se  z  do- 
ileefan.  Os.  Dg.,  Lpř. 

DoalechnontL  —  abs.  .Kterýi  k  pokoji 
tobé*  dosiyi:  jest'.  Hos  U.  806.  —  o  lem. 
O  ni  pozdéjl  jsem  jen  d-cbla,  ie  .  .  .  Vli. 
Lpf.  SI.  I.  42.  —  éebo.  Jakýchi  Ťeii  Já 
doslýchaje  poéal  jsem  i  sám  vesel  býti.  Kom. 
L.  62. 

Oosloii£«ná,  vs  Rozletlé. 

Doslonžitt.  —  Abs  Už  d-iil  také  <== 
omřel.  Os.  Tki.  —  koma.  Ze  jest  mistra 
ivéma  doalOiil  i  nadslúiil  (déle  sloužil).  NB. 
Ti.  288.  Když  ma  d-žil,  aby  ho  bez  vdle 
jeho  nedržel.  Zř.  mor.  1604.  —  Jak:  přes 
vyjednanon  dobo.  Us.  Dch.  —  teho.  D.  roka 
rrého.  V-  —  se  éeho.  Věčné  radosti  se  do- 
alúiil.  BO.  Hfíecbóv  se  kaje  nebeského  kri- 
loTstvie  se  doslůíil.  Pass.  mas.  413. 

DosloTÍ,  D.  =  hlá$ka  na  konci  slova.  Jir. 
Antb.  I.  8.  v.  XLVII.  —  D.  =  doslov.  Lpř. 
Vs  Jg.  Slnosf  166. 

Doslovka,  y,  f.  (na  jeviiti),  daa  Stichwort. 
Kk. 

DosloTnč  néco  opsati,  přepsati.  Has.  1880. 
81. 

DosliiliOTati,  vs  Doalonžiti. 

Do^ynoBti,  ol,  nti,  rachbar  werden.  — 
kam.  Ta  novina  až  k  nám  d-la.  Os.  Té. 

Doslyieaá,  é,  f. «—  doriedt.  Na  d-non  do- 
itL  Lpř. 

Doslyfteti,  vs  Doslechnonti. 

Doalyíný  -=>  slifiittlmý,  bOrbar.  D.  ana- 
sMaL  8*.  Sk.  18. 

Doslxeti,  el,  eni,  anfbOren  su  tbriioen. 
Ti. 

Dosaekati  se  éeho,  durchs  MUtsenab- 
>ith«B,  Komplemente  maehend  erreicben. 
Dch. 

Desméliti  se,  aich  endlich,  vollends  er- 
kdhiMO.  Da.  Té. 


DosmoUti,  dosatoloMlť,  vollends  verpi- 

ohen.  —  ee:  fi^ka  tabáka,  aasrsoehen.  Tč. 

Dosaraditl,  vollends  stinkend  maohen. 

—  eo:  fiyka  —  vylwMM*.  Ostrav.  Tč. 
Dosmrkati,  vollends  aoaschnlosen.    Té. 

.  Bosmrti.  Boshnéval  si  ho  na  d.  Kv.  1880. 
Smi. 

Desmrtí,  n.  —  doiivoH.  Slov.  Ssk. 

Dosmrtni.  Bi.  288. 

Dnsmýiiti,  il,  en,  eni,  vollends  abkehren. 

—  D.,  vs  Dosmýknoati. 

DosmyslDé,  dem  Sinoe  naeh.  Obojího 
výrokn  vice  d.  než  doslovné  niívá.  Si.  Sk. 

Dosna,  y,  f.,  eaana,  daa  Blamenrohr,  rostl. 
D.  obecná,  o.  iodioa;  žlutá,  c.  lutea;  Utnatá, 
cpanicoiata;  Aikoliatá,o.  anguatifulia;  ladná, 
c.  speeiosa.  Vs  Bstp.  1484.,  Kk.  186.,  ČI. 
139.,  Rose.  112. 

Doanadaitl,  il,  én,  éni,  domadHopoti, 
vollends  erieicbtero.  —  eo  komu;  přistup 
k  nékomn.  Us.  Té. 

Dosiužitl,  il,  en,  eni,  vollends  reinigen. 

—  eo.  Ua.  na  Ostrav.  To.  —  se  éeho,  end- 
lich erreieben.  Zbr.  Hry.  240. 

Dosoiti,  sa  Ende  triíamen.  —  eo:  aen. 
Kká.  K  al.  j.  28. 

DosBoati  —  domovoH,  vollends  aofsiehea. 
Té. 

DosBOTltý.  D.  rostliny,  cannaceae:  ma- 
ranta,  dosna,  podéeinlka,  klaníce,  mésamika. 
Vs  Rstp.  136 ,  1482. 

DosnoTky,  pl.,  f.  (gewickelte  nnd  anf 
eine  Uobnar  aafjgeb&ngte  Seide),  das  KnQpfel- 
l.tngseil.  ám. 

Dosobitl,  il,  en,  eni  —  dosáteti.  Vs  So- 
biti.  —  se  éeho.  Mosim  si  násobit  (nasáseti), 
abych  sa  teho  d-bit.  Val.  Brt  D.  267.  Ne- 
mohl sa  mňa  d.  —  dočkati.  Val.  Brt.  D.  207. 

DosoehaHtl,  il,  eni  »  přestati  $ochařiti. 
Us.  Té. 

Dosoptiti,  il,  éni,  au  Ende  scbnauben, 
watben.  Už  dtil.  Us.  Té. 

Dosot,  u,  m.,  v  télocv.    Vs  KP.  1.  632. 

Dosonditi  se  éeho  (Jak):  lesa.  1613. 
Toho  zbužie  p.  Joit  těžce  se  d-dil.  Let.  70. 

—  na  kom.  1  nemoha  já  sám  takové  sammy 
ua  nich  se  dosasovaii.  Faukn.  81.  —  co. 
Když  viecky  pře  d-di.  Zř.  F.  I.  F.  XXXV. 

Dosonvati,  nacbsohieben. 

Dosovad  —  dosavad.  List  hrad.  1492.  Tč. 

Dospatl.  Nesmi  ten  d.,  kdo  chce  chleba 
dostati  (se  dočkati).  Pk.,  Té.  Chleba  se  ne- 
dospli.  Mudr  427.  —  kdy.  Co  neaspii  před 
pOlooci,  po  piUnuci  nedospii.  Č.  H. 

Dospéehatl,  eilends  aniangen.  Šm. 

Dospéle.  Za  Pass.  přid^:  878.  K  smrti 
hotov  jsa  d.  Výb.  U.  2. 

Dospélee  v  správé,  iegis  peritns.  ZN. 
Toho  jiob  nabádáiai  n^véui  byl  miatr  a  d. 
Bart 

Dospělost  D.  téla  n  nás  od  16.^20.  roka 
obyč.  D.  poéioá  s  vývinem  semene  n  ehlapee 
a  émýroa  n  divčete.  Vz  Slov.  sdrav.  64., 
Krám.  Slov.  94.  Cf.  S.  N.  Néoo  k  dospélosti 
přivésti,  sar  Reife.  Dch.    Vysvédčebi  d-sti 

Ík  studiim  na  vysokých  ikolácb).  KB.  IIL 
).  oniversitni.  die  Universitatsreife.  Dob. 
D.  dacha.  Lpř.  D.  Sečná  d.,  k  mýceni,  die 
Hiebsreife.  Si.  les. 
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DospilstTÍ  —  Dostačiti. 


Dospélstvi,  n.  ==  domiioaí.  Ssk. 

Dospělý  —  časný  atd.  D.  les  (m^^tnÝ), 
sohlafi^Mr,  SI.  les.,  položky.  Skř.  Kop.  ůč. 
I.  252.  S  d.  rozmyslem  něco  činiti.  CJB. 
283.  Sirotci  k  létům  d-lÝm  pHíli.  Zř.  mor. 
1601.  Jestliže  sirotci  let  d-lýcb  nemHJi,  maj( 
jim  poračnici  dáni  b^ti.  NB.  Té.  98.  Zláme 
8«  vdtvie  nedospělé.  BO.  Z  nedospělého 
kořene  nemůž  d.  dřevo  býti.  St.  Kn.  i.  31. 
—  k  ěemn  Les  k  mýceni  d.  (sefiný),  bieb- 
reif.  SI.  les.  Aby  zřetelně  věděl  léta  netoliko 
rozumná  prostě,  ale  k  torna  i  d-lá  toho  si- 
rotka. NB.  T£.  203.  K  t«mu  viemu  byl  d. 
Abc.  V.  v.  1674.  (HP.  41.).  Ten  k  možstvie 
(ndatnoBti)  neni  d.  Sv.  rak.  274.  —  jak. 
Listy  úpluě  d-lé,  entwickelt.  Mour.  —  kam. 
Rozprava  t  ta  mista  d-lu  znamenám.  Kos. 
01.  I.  148.  —  D.  =  dokonalý.  Epistorías 
v  sedmera  uměni  d-lý.  Troj.  213. 

Dospěfině  >=  hodné,  dokonak.  D.  se  něěím 
živiti.  Št.  Duchovné  právo  d.  ve  Škole  četl. 
Pass.  mas.  410.  Oráč  rozličná  seje  semena, 
aby  se  živiti  mohl  i  sim  i  oniem  tiem  du- 
spěSnějie.  Št.  Kn.  š.  4. 

DospěSný  -==  spéšný^  —  fc  čemu.  Nejsme 
d-ini  k  spravedlnosti.  St.  —  D.  ^^  čm  ma- 
jM.  Nejsemt  d-šea,  iýěka  se  drú,  mámt  nynie 
jiná  práci ;  Jestli  Vaši  milosti  d-áno,  svědomie 
po  hotově  jmám,  ráčite-li  jie  slyíetí;  Jestli 
komu  co  potřebie,  že  páni  d-šni  jsú.  NB. 
Tč.  181,,  184  Král  je  odbýval,  že  není  do- 
spěšen,  aby  čekali.  Cr.  —  D.  =  tkt^ený. 
Napomínati  nesmim  a  nejsem  d-ien.  M.  — 
D.  =  schopný.  Národnost  sama  nejrozdilněj- 
Sich  stupňů  d-šna  bývá.  HS.  SI.  146.  Víeho 
spolu  držeti  mysl  naie  neni  d-ná.  Št.  Kn.  8. 

Dospéti,  ěl  (én),  ěni.  —  abs.  Chrám  nebyl 
dospěn  (dokonán).  BO.  —  k  čema.  Za  Dal. 
polož :  26.  D.  k  myilénce  nějaké,  k  poznáni, 
Us.,  k  sile,  ke  kráse,  k  rozvoji;  Duch  jeho 
nedospěl  dosud  ku  zralosti.  Vlč.  D.  k  zna- 
roenitosti.  J.  Lpř.  Jebo  válečná  moc  d-la 
k  600.000  m.  pěchotv.  Lpř.  Děj.  1. 19.  K  do- 
konalému znáni  a  mluvení  maďarčiny  nikdy 
jsem  nedospěl.  Koll.  IV.  204.  —  éeho:  ho- 
spody, velikého  věku.  Mour.  Jednáni  konce 
dospělo.  Šmb.  D.  II.  21.  Spieše  by  švec 
dospěl  ěkorni  bez  tak  dlůhých  čépkóv.  6t. 
Kn.  S.  170.  —  co.  Tu  oférn  dospěvše  z  Je- 
ruzaléma vyili.  Živ.  Jež  (14.  stol.).  Abych 
dospěl  dieto  jeho.  Živ.  Krist  Když  tu  mo- 
dlitbu JežiS  dospě.  Živ.  Krist.  Když  svú 
modlitbu  d-la.  BO.,  Pass.  mas.  381.  Když 
STÚ  modlitbu  dospěcbu.  Leg.  15.  stol.  (Mnč. 
B.  45.),  Výb.  IL  16.  Dospěl  jest  dielo  sla- 
pové. Bj.  Cf.  Spěti.  —  co  Jak.  Viecko 
SrospěSně  dospěvSe  pryč  jeli.  BO.  —  co 
:omu.  Když  jim  to  slovutné  kázánie  dospěl 
(dokonal).  Živ.  Krist  —  CO  éim  (kd«). 
A  když  to  tiem  všiem  dospěchn.  Hr.  ruk. 
433.  Tos  prorockým  úřadem  v  svém  duchu 
dospěl.  Pass.  mns.  279.  Udělal  vinniei  a 
TÍecko  v  ni  dokonal  a  dospěl.  H.  —  v  ěen 
Jak.  Prokop  dobře  v  pismé  dospěl.  Hr.  rak. 
7.  —  co,  ěeho  káj-  Y  13.  věkn  dospěl 
jazyk  náě  již  vySSibo  iiterarniho  rozvoje. 
Jir.  Anth.  1.  3.  v.  lil.  Ve  14  dnech  krásný 
kostel  dospěli  (dokonali).  Pass.  818.  —  Ted: 
v  muže,  Šmb  S.  II.  166.,  v  pannu.  Hrts.  Do- 
spíváte v  národ  praetorianii.  Kká.  S.  60.  — 


I  kam:  do  let  rozumných,  Osv.  I.  280.,  na 
vrchol  hory.  Us.  Pdl.  —  ěím  kam.  Práci 
svoruou,  stejnou  pili  dospějeme  k  svénra 
čili.  Tě.  exc  —  nač:  na  ovoce  (moci  je 
vydávati).  Vlč.  Z  dítěte  na  muže  d.  Us.  Pdfi. 
—  oě.  Orammatika  je  sě  mistrovati  a  o  věčSie 
dospievati.  Anth.  1.  90. 

Dospieehaf,  eilends  anlabgen.  Slov.  Loos. 

Dospořádati  =  úplni  spořádati.  Tč. 

Dospozorovati  ae,  bemerken,  gewahr 
werden.  Šm. 

Doaredivý  ^^  doitředivý.  Slov.  Ssk. 

Dosrkati,  vollends  ausscbifirfen.  —  co 
ěim:  stéblem  medovinu.  Us.  Tč. 

Dosroubiti  =■  srubp  úpiné  obleiUi.  —  co : 
studni.  Us.  Tč. 

Dosršeti = přeětaH  sršetí.  Jiskry  doariely, 
oheň  sbasl.  Tč.  —  kam.  Jiskry  až  k  nam 
d-ly,  dosriovaly.  Tč. 

Dosf  m.:  do-sti,  z  do-syti.  Cf.  Gb.  Hl. 
84.,  126.,  Bž.  33.,  215.,  Nebot  (■. :  aaboti. 
Z.  wit.  102.  4 ),  MU.  Bt^B.  336.  Dlouho 
až  dost.  Dcb.  Možná  d.,  že . . .  Sá.  —  a  a^. 
'  D.  zámožný,  malý.  Us.  Je  d.  divné,  ie .  .  . 
!  St  Kn.  i.  7.  Literatura  d.  rozsáhlá.  Ona  je 
d.  hezká.  Dcb.  Jména  d.  slovutná.  EZ.  — 
s  adv.  Daří  se  mu  d.  bídně.  Us.  —  čeho. 
Teď  toho  mám  d.i;  Toho  člověka  mám  ď. 
Us.  Dch.  —  na  čem.  Nechej  mého,  měj  na 
svém  dosti.  Dal.  Chci  na  tom  dost  míti,  co 
mi  páni  za  právo  najdá.  Tov.  38.,  Kn.  drn. 
129.  Má  na  tvé  milosti  dosti.  Fs.  o  zěti. 
Aby  měl  na  pániech  d.  vedle  zemského  řádu. 
Ib.  Každý  mohl  na  jich  sudu  a  nálezu  d. 
jmieti.  O.  z  D.  Na  prvém  má  sobě  dosti. 
Pass.  mus.  452.  Syneček  miloval  podlé  své 
libosti,  dyž  jste  ho  chytili,  máte  na  tom 
dosti.  Si.  P.  385.  Nh  jebo  přenie  dosti  ne- 
jmám,  než  což  mi  právo  najde,  na  tom  pře- 
stati chci;  Na  nálezu  panském  dosti  jmám 
vedle  ortele  a  práva.  NB.  Tč.  8.,  63.  Na 
tom  bychom  oba  dosti  měla.  Půh.  1.  341. 
Na  tom  každý  dosti  míti  mnsi.  Vi.  1.  Na 
tom  tedy  dosti  buď,  Štr.  Na  něčem  dosti 
míti.  Št  Kn.  í.  4.,  22.,  26.,  46.,  179.  Cf.  Ht 
Brs.  161.  —  k  čemu.  Dosti  jest  k  spaseni, 
když...  St  Kn.  í.  86.  —  v  čem.  Měj  sobě 
dosti  u  mléče  kozlem.  BO.  —  Ji  nebylo  ani 
dost  málo  do  smíchu.  Sá.  Že  má  d.  pro 
nás  masíčka.  Si.  P.  433.  Má  dost.  Vz  Opilý. 
Neby  dosf  od  bližniech  hoře.  Alx.  Neoie 
dosti  knpcOm,  aby  jen  na  jedné  kdp!  hledali 
zisku;  Dosti  jměl  diela;  Ale  v  plně,  jakž 
by  dosti  bylo,  nedokály  se.  Št.  Kn.  i.  4., 
32.,  21.  Panoval  dosti  na  mále.  Št  —  D.  «é*- 
niti.  Vz  Dostučiniti. 

Dostač  •=  dosi.  Slov.  Děri  nahrnulo  sa 
na  dostač  i  na  zbyt  Dbá.  Obyč.  16.  Abyste 
malí  na  zimu  vfietkébo  na  d.  v  dome.  Ďbi. 
SI.  pov.  II.  90.  Lebo  vy  peiiazi  na  d.  ne- 
máte. 81.  ps.  376. 

Dostačia,  n.  •»  dostatek.  Slov. 

Dostačitelnosf,  i,  f.,  die  HinlSngUohkeit. 
H«.  81.  42. 

Dostačiti  komu.  On  sám  sobě  dostačuje. 
Dcb.  To  mu  úplně  d-lo.  Us.  Pdl.  Jdi  po- 
mstu, abych  ti  d-čil.  Us.  Tč.  —  k  čemu. 
Malá  síla  d-či^e  k  poiinuti  toho  tělesa.  Us. 
Pdl.  Byl  bych  rád  psal,  ale  nemohl  Jsem 
k  tomu  d.   Žer.  348.  —  kam.    Natahoval 
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mka,  ale  ke  dna  přeee  nemohl  d.    Er.  SI.  l  Dcb.  D-li  zloděje  =^  chytili.  Us.  Brt.  Ti  ho 
čt.  12.  dostali  (napálili,  ošidili  a  p.).  Us.  Sd.  D.  ro- 

Dostatný,  Keoflgend.  To  svédomi  zde  '  dinn,  Bfts.,  řezu  (bití),  Sd.,  služné.  SI.  les. 
peoi  d-^é.  NB.  Té.  4.  Pan  Bnoh  nemóž  ,  Zvěř  d-la  vitr,  bekám  Witterong.  Posp.  Stu> 
býti  nedostačen  sv^m  slohám.    Hus  I.  297. '  dent  dostal  dvojku  (nedostatečnon  zpámku). 


Bostačovati,  vz  Dostačiti 

Dost^Jný  =  eo  lze  dostati,  koupiti.  Ta 
kniha  je  d.  Ostrav.  Tč. 

Dosfákr  n,  m.,  v  řeči  študentské  =■  známka 
dostatečná.  Brnt 

Dostal,  a,  m.,  os.  jm.  Alb.  H.  D.,  anppl. 
prof.  akadiem.  gf  mn.  v  Praze,  překládá  Aoa- 
kreunU.  Ukázky  v  Kroku  1887.  35.-36.  — 
D.  Frant.,  knéz.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  548. 

Dostaly.  Aby  obranám  po  dodáni  půhonn 
T  nově  d-lýra  vic«  misto  dáváno  nebylo. 
Zř.  mor.  1604.  Chtěl  také  zaručiti  dobrými 
orosenýim  a  d-mi  lidmi.  Arcb.  II.  425. 

Dostály.  Tehdy  my  živí  a  ztiostali  rukojmie 
ilibajem  jiného  ták  mobovitého  a  d-ho  ru- 
kojmí miesto  toho  umrlého  přistavit!.  List 
knd.  1482.  Tč. 

Dostání,  n.  Bokou  dáním  k  d.  právu  za 
niho  slibili  (=  že  právu  dostojí,  že  se  po- 
staví). 1664.  Sond.  opav. 

Dostanu,  vz  Dostati. 

Dostaratl  eo,  bis  wobin  besorgen ;  se  — 
dottárnouti,  ganz  alt  werden.  Šm. 

Dostaréitl  =  dostaéiti.  Ostrav.  Tč. 

Dostárlý.  Ten  člověk  je  už  d.,  uŽ  slabo 
ehodi.  Ostrav.  Tč 


Us.  Pdl.  D.  rozkaz,  aby  . .  .  Pdl.  Co  otec 
odemírá,  všecko  syn  dostává.  Slov.  Tč. Dostal 
jsem  strach,  zlost,  hněv,  biad,  žízeň,  ohnC 
lépe:  napadl  mě,  připadl  na  mne,  pojal  mě 
I  strach,  polekal  Jsem  se;  rozlobil,  rozhněval 
jsem  se,  chtělo  se  mi  jisti,  plti,  zachtělo, 
zabažilosemi  čeho.  Brt.  S.  3.  v.'175.  Dostaň 
ta  sklenku  (dosáhni).  Mor.  Brt.  D.  207. 
D.  něco  pooti,  nového  roka,  vázaného, 
(k)  svátku.  BPk.  —  (co,  se  éého  komu) 
čim.  Veliká  hanba  je  takú  věc  právem  do> 
stávati,  která  za  fajku  tabáku  k  užitku  ne- 
platL  61č.  II.  105.  Jichž  laskavosti  jeho  se 
mi  dostalo.  Bž.  —  se  koma.  D-la  se  mn 
důtka.  Us.  Pdl.  Nic,  má  milá,  nic  neplač, 
ješče  se  mí  ty  možeS  dostat.  Sš.  P.  599. 
Nepamatuji  se,  co  se  jim  dostalo.  Půh.  U. 
76.  Zemřevše  Bohu  se  d-li  {-^  k  Bohu).  Pass. 
14.  stol,  LPr.  Bohu  au  d-la.  QR.  Bychom 
se  jemn  dostali.  Výb.  II.  36.    Věčnému  se 

Sřibytku  dostal.  Pass.  —  se  komu  čeho. 
édostává  se  mu  peněz.  Us.  Brt.  D-lo  se 
mu  pochvaly,  Posp.,  hodností,  Us.  Pdl.,  od- 
povědi. Hus.  1880.  457.  Toho  pokládá  za 
dvamecítma  kop  gr.,  což  jí  tu  nevvchází  a 
nedostává  se  toho  věna.  PAh.  II.  102.   Tak 


Dostata,  y,  f.,  die  Kraftflllle.   Slov.  Ssk.  {  že  nedostalo  se  mu  pokoje  i  k  Bobu,  i  k  sobě 

Dostatei,  e,  m.  Ctnost  d-če  či  antarkie.  i  k  světu ;  Husi  již  se  papíru  nedostává. 
Si.  II.  186.  ;  Qus  IT.  336.,  111.   281.    Hospodin  opravuje 

Dostatečné  ozbrojený.  Us.  Pdl.  I>.  žalobu  |  mě  a  ničehož  se  mi  nedostane.  Ž.  wit.  22. 
provésti;  Račte  nás  poučit!,  komu  co  z  nich ,  1.  —  čemu.  Že  své  úloze  dostane  (m. :  do- 
roto  dostatečněji  posluhuje.  NB.  Tč.  47.,  stctjí).  Na  Ostrav  Té.  —  se  (koko  komu) 
1%.  Aby  mohli  Hm  dost-itečněji  živnosti '  kam.  Běda  vám,  dostane-li  se  na  vás !  Brt 
své  véati.  List  hrad.  1533.  !  Vláda  d-la  se  do  jeho  rukou.  Us.  Pdl.  Dostal 

Dostateiniti,  ěl,  éní,  zureichend,  ver- 1  na  chrám  Páně  sv.  Bouchala  (byl  bit).  Us. 
ffiOgend  werden.  Šm.  Smr.    Dítě  nedostane  (nedosáhne)  do  mísy. 

Dostatečný.  D.  dfivod,  Vád.  VII.,  prú- 1  Mor.  Neor.  Já  tam  nedostanu  (nedosáhnu). 
vod.  Nál.  214.  Nenl-li  d-ných  peněz.  Ďch. :  Mor.  Brt.  D.  207.  D.  se  někomu  na  kobylka 
Pnvi,  že  žaloba  jest  nedostatečná.  NB.  Tč. '  (vypráskati  mu).  Us.  Dostal  jsem  na  ruce 
'JSO.  A  také  toho  času  s  mnohými  nedo- 1  (rány).  Us.  Brnt.  Dostanu-li  se  na  to,  vezmu 
statky  psal  jsem,  jakož  i  podnes  d-čen  ne-  to.  Us.  Dch.  I),  někoho  do  svého  byta, 
jsem.  1Ó12.  Has.  lSf&.  363.  Aby  měli  co  j  něco  pod  svůj  krov.  Us.  Dch.  D.  se  někam 
sedostatečnému  v  jehu  potřebu  uděliti.    Št. '  (přijíti).  Us.  Brt.  Miluj  sa,  rod  můj,  něopúštaj 


Kn  6.  172.  —  komu.  Nikdo  není  sám  sobe 
d-ČDý.  Exc.  Tč.  Mne  nerozpáčíS,  jsem  sám 
sobě  d-čen  (dokonale  přesvědčen).  Wtr. 
v  Osv.  1884.  —  kde  k  éemu.  To  svědomí 
nenie  d-čné  v  právě.  NB.  Tč.  59.  To  svědomí 
v  tejto  při  ku  právu  nenie  d-čné.  Ib.  11., 
264.  —  s  inflnit.  Nikdo  není  d-čný  bez 
dmhébo  žiti ;  On  sa  stydí,  když  dluh  vrátit 
d-čný  není.  6lé.  11.  36.,  825. 

Dostatek  =  dostatečnost.  D.  vědomosti. 
Os.  PdL  Okamihnutim  nahromaděno  roéti 
a  iišek  s  d.  Sk.  Neměl  d-tku  t  penězích 
i  lidD.  Žal.  507.  Mám  roboty  za  d.  •>  dost. 
Lai.  Brt.  D.  —  D.  =  htijnost.  Ak  múa  máš 
tsoeehaf,  saneohaj  ma  v  piatok,  na  sobotu 
vsčer  aiám  jich  zas  d.  SI.  sp.  207.  Má  d. 
•d  ovod  (ovoce).  Har.  —  D.  =  jméni.  Má 
j«it  všecka  plnost  víeeh  d-tkův.  Kom 


seba,  tak  se  d-neš  do  vlastného  něba.  Trok. 
125.  My  sme  se  na  ně  d-li  (k  nim  se  při- 
stěhovali a  8  nimi  společně  bydlíme).  U  Hořic. 
Hk.  Kdoby  nešel,  na  koho  se  dostane  (na 
koho  padne,  aby  Šel).  Sedl.  Rycbn.  39.  Celá 
severní  Afrika  dostala  se  v  drženi  čeledi 
koptické.  Lpř.  Děj.  L  25.  D.  se  daleko  do 
vnitř  země,  Mour,  do  rozpakii,  Kaizl  237., 
pod  něčí  panství.  Tk.  Č.  5.  Dostav  se  do 
proudu,  nevěděl,  kudy  ku  konci.  Šml.  — 
co  komu.  Počkaj,  Já  ti  to  dostanu  (dosáhnu). 
Mor.  Brt.  —  se.  D-li  se  (za  sebe).  Us.  Brt., 
Sú.  Budžeme  se  modlič  k  panně  Marii,  by 
ona  zvolila  d.  se  (abychom  se  d-li).  SS.  P. 
387.  —  éeho  (gt.  partítívni,  jinak:  d.  co). 
Koníčka,  dostaneš  obroku.  £r.  P.  IL  121.  — 
od  koho.  D-lo  se  mu  od  něho  pokynuti, 
uznáni,  pochvaly.  Us.  Pdl.  Počkej,  až  pnjdei, 


Dostati  —  abs.  Dostal,  co  se  nejí  (rány, '  šak  ty  d-neS  od  tatínka  (budeš  bit).  Us. 
hltí).  Us.  Kšf.  —  eo,  koho.  To  nás  ten  i  Brnt.  Dostáno  (dostanu)  ja  doma  od  svého 
itít  dostal  (překvapil)  I  Us.  Dch.  Kdybych  I  tatíčka,  že  sem  nenapásl  vraného  koníčka, 
to  mob'  d.,  T  noci  bych  tam  pro   to  Sel.  I  Sš.  P.  334.    Od  panny  Maijanky  daru  sem 
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doctnl.  Ib.  400.  Vpadl  mi  v  lué  véno,  jeíto 
mi  8e  od  dřevního  mého  mnže  d-Io;  Jeěto 
se  nim  od  nail  natefe  dostalo.  Pflb.  1. 168. 
—  se  komm  p«  kom.  D.  néco  po  ieně. 
Tov.  Drži  ml  m4  vlastni  dMIctvI  t  Petro- 
Ticích,  jťito  se  méma  otci  d-lo  po  jeho  ma- 
teři a  mně  po  nim;  Drží  ji  věno  jejL  Jeito 


se  |l  po  mateři  dostalo. 

^.,11.  800.).  —  se  za  koho  (provdati  se). 


PAh.  I.  889.,  843. 

iho  (provdati  se). 
Ďch.j  Brt.  Aiibéta  d-U  se  za  Kaximlra,  krále 
polského.  V.  —  se  koma  na  fem.  Cui 
ae  mně  na  díle  dostalo.  PAh.  1. 844.  Na  tom 
nedostává  te  ji  18  gr.  platn.  Ib.  U.  102. 
A  nedostane-li  se  na  tom  po£tti;  A  coi  bv 
se  na  téeh  dědinách  uedosulo.  Zř.  F.  I.  T. 
Vil.,  tí.  IX.  —  (koho,  se  komn,  eo)  odknd. 
D.  kobo  S  krku,  luswerden.  Us.  Obili  s  poli 
domfl  d,  Us.  Pdl.  Tak  brzo  se  odtud  ne- 
dostanei.  Brt.  Slova  z  ného  nedostanei,  tipe : 
slova  se  na  ném  nedoptái.  Brt  S.  8.  v.  175. 
Jak  jsem  se  z  domo  dostal,  radosfA  jsem 
výskal.  Si.  P.  665.  Ukradli  krávu  a  c  té  mi 
se  dosUlo  6  gruióv.  P6.  85.    Z  kterfcbito 

ÍIO  bHveo)  m^ji  d.  se  uraienéma  sedm  hř., 
ójtovi  dvě  břtvné.  NB.  Ti.  361.  —  eo  (od 
koho,  se  koma)  kde.  Já  mn  to  vlem 
dosunii  (—  dostojlm).  Ostnv.  Tč.  Spisa 
toma  d-lo  se  v  novinách  přlsnébo  odsonzenl 
Os.  Pdl.  Včil  sem  u  tebe  milost  dostal.  Si. 
P.  119.  Utíkejme,  i  nám  se  tu  dostane  (biti). 
Brt.  S.  3.  v.  172.  Od  nich  dostala  tato  semé 
u  oiiieb  národfl  jméno  Bojhemnm.  Tk.  Č.  1. 
PM  těch  domech  jeité  novináře  jakéhos 
dostáno.  Koll.  1. 847.  Slovo  .sedlák'  v  ústech 
pand  záhy  dostalo  přizvak  potupy.  Osv.  1. 
l7U.  Neoustaue-li  se  jedné  dsky  v  korábu, 
le  viechen  zahyne.  1491.  Mus.  1888.  363. 
Driel  mi  věno,  jeito  mi  sé  od  mé  matky 
d-lo  v  Veselicí,  na  Sadskovém  zboži.  PAb. 
L  822.,  II.  181  Kde  se  jenom  bére  a  nic 
nepřidává,  tam  se  brzo  nedostává.  Sb.  nč. 
— -  eo,  koho  za(.  Dostanu-li  tě  za  mku, 
nespustím  ee  tě  do  roku.   Si.  P.  250.   Za 

Íefiáze  chleba,  za  énosf  nebe  d-uei.  Oiě.  II. 
70.  Za  to  dostal  co  proto,  seinen  Theil. 
Dch.  —  jak :  po  fraku  (b^ti  bit).  Us.  Sd. 
Kaidému  dostává  se  podlé  zásluhy.  Us.  Pdl. 
Je-Ii  hmota  v  klidu,  múie  se  jen  silou  do 
běhu  d.  Mj.  8.  Ani  nohou  byste  mne  tam 
nebyli  d-li.  Sá.  Drii  mi  mnoj  dli,  kterýž 
mi  se  měl  d.  spravedlivě  po  mém  otci.  PAh. 
n.  546.  Od  20  rýnských  toho  nedostane  (ne : 
pod  I).  Brt.  D.  Čo  sa  bez  práce  dostává,  to 
na  krátce  trvá.  Slov.  Té.  —  koma  kdy. 
By  mohlo  sě  (dětátko)  dostati  tobé  i  s  matku 
po  dlúzej  době.   Výb.   II.   16.    "V   hodinu 

£rvni  po  poledni  d-li  jsme  se  do  zahrady. 
lar.  II.  82.  —  proé.  Djstal  pro  vítr  (pro- 
biiali  ho),  Bmt.,  lék  pro  dáveni.  Us.  —  eo, 
se  nač,  na  koho,  eo  koma.  D.  na  při- 
lepienou.  áp.  Rozdávej  tak,  aby  sena  viecbny 
d-lo.  Us.  Dch.  Dli  jsme  botičky  dětem.  Us. 
Vk.  —  co,  se  k  éema.  Je  to  doba,  než 
se  k  tomu  dostane.  Us.  Bmt.  D.  se  k  slovu 
Dcb.  Dostal  k  ní  důvém.  Smi.  I.  88.  Jak- 
mile se  to  k  vědomi  dostane.  Kaizl  9.  My- 
slela sem  sama  sobě,  že  se  nedostáném  k  sobě. 
Si.  P.  758.  D.  néco  k  svátku.  BPk.  —  s  in- 
fluit.  Dostalo  mu  se  dosednouti  na  biskup- 
ství. Brt.  S.  8.  v.  178.    Tu  historii  nám  se 


éisti  d-lo.  Ler.  Poiitajic,  co  by  se  d-lo  podlé 
ceny  za  to  dáti.  NB.  Tě.  856.  Ne  kaidénra 
se  dřevu  dostane  býti  fladrem;  Komn  se 
tam  dostati  dostane.  Kom.  Byt  mi  se  do- 
stalo jit  přes  stin  smrti,  zlého  se  nie  ne- 
bojím. Kom.  Dostane  ae  mn  v  ebrim  Jiti. 
Pass.  mus.  275. 

Dostitl.  —  abs.  Sudi  má  s«  hned  při 
soodn  qjistiti  mkojemstvim,  aby  dostál  a 
práv  byl.  s  čehož  se  viai.  Zr.  mor.  1604.  — 
čeho,  erwarten,  ansbarren  bia.  A  tn  dostoje 
pAvod  vybláieni  svého  pAhonn.  VI.  sř.  81. 
—  iema:  právu.  Tov.  111.  Dostojl  té  vid, 
er  stellt  hlerín  seinen  Mana.  Dch.  D.  svým 
povinnostem.  Osv.  I.  260.  Jmá  saméiti,  aby 
právu  dostál  a  dosti  oěinll.  NB.  Td.  89.  Že 
on  své  úl.tse  dnstoji  (na  Ostrav.  Nkaji :  do- 
stane. Té.).  —  Jak:  Svědomitě  svéna  Akola 
d.,  v  plné  miře  Us.  Pdl.  —  éim.  CbtěU 
jsem  ho  poctíti,  ěimž  bych  mohla  fá  ebndá 
žena  dostáti.  PAh.  U.  20. 

Dostatkovati  =•  ttatku  tvého  poié]fti. 
Kdo  rád  zahaluje,  brzo  doatatkt^e.  Ostrav. 
Tč. 

Dostatkový  vAz,  der  Amunltlonswafett. 
Šm. 

Dostatnosf ,  i,  f.  —  do$tatečnot(.  5m.  Vs 
DuKtatný. 

Dostatný  —  dotíateiný,  Slov.  8sk.,  voll- 

griiiigr.  í!m. 

Dosteva  aUu.  Vs  8.  N.  -  D.  —  eo  le 

dostavilo,  Máttup?  Od  Labe  a  Vltavy  váli 
se  už  d-vy  mnžA  statných.  PÍ.  I.  181. 

Dostaveiné  a  výméině  se  vrací  k  ně- 
kterým přlkazAm  všeobecným.  Si.  II.  328. 
Vz  Dostavečný. 

DostaveČBy  >-  dotiavhový,  doeUttkový, 
doplMooý,  Nacbtrsgs-,  nachtrSglIch.  D.  po- 
hledávka. Nz. 

Dostavek.  D-vkem  <—  dodatkem,  dodá- 
teini,  naobtriglicb.  Ns. 

Dostaveni,  n.,  der  Ansban.  Posp. 

Dostavíte!,  e,  m.,  der  Steller;  Erbaner. 
Ssk. 

Dostovltl.  —  se  kónu.  Chuf  k  Udln 
nemocnému  už  se  zase  dostavila    Us.  Dcb. 

—  co,  koho  ae  kam.  D.  se  k  volbě.  Pdl. 
D.  nováčky  k  odvodu.  Ta  slovíčka  aby  taffl 
dostavena  (vřaděna)  byla.  Arch.  rkv.  —  se 
kde.  Kdo  jsa  prvnim  obesláním  doma  před 
právem  se  nedostavil,  má  býti  po  druhé 
obeslán.  Koll.  10.  —  kdy.  V  éestěm  měsíci 
dostavíme  se  květ,  v  desátém  plody.  Monr. 
Cv.  kn.  41.  —  jak.  Stavové  čeěti  se  do 
Prahy  v  hojném  počtu  d-li.  Mus.  1880.  466. 
Vojsko  d-lo  se  v  parádě,  v  Airiném  vyabro- 
jeni.  Čsk. 

DostáTka.  —  D.,  dle  Zustellnng.  Doslal 

d-kn,  aby  se  k  hroaiadě  dostavil.  Slet.  Tě. 

DostavkoTý  —  dottaveiný.  Vs  toto.  M<- 

DosUTBý,  Btollnnnifliohtir.  J.  tr.  —  D- 

—  do^veéný.  To  vysvětlige  d-ným  vý- 
kladem. Si.  II.  84.  —  D.  —  dottavovad. 
J.  tr. 

Dostavovael.  D.  Ařad,  das  Stellunfsamt, 
okres.  J.  tr.  —  Kommisse  vojenské  koně  d., 
dle  Bemontirungskommission.  Csk. 

DostavoTánC  n..  dle  Stellong.  D.  ao- 
váčkA,  vojenských  koni.  Us.  Csk. 
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DMtaTOTatel,  e,  m.,  wer  etwas  zu  Ende 
baot;  dei-  Anscbáffer-.  Lieferanf.  Rk. 

DosteTOTati,  ▼!  Dostaviti. 

SostéhoTatl  s«,  biiwiedeln.  —  odknd 
tauB  8  kým:  z  Brna  do  Hradiiti  s  celon 
rodiooa.  Us.  Td. 

Dostela,  tx  Dostkti. 

Dostiéinéiii,  n.  Kto  pro  dosti-neiiněnie 
iitta  laje,  má  . . .  Vi.  39. 

DosiitlDiti,  ▼>  Doat,  Dostiafiiuiti. 

Dostih.  D-ky,  pí.,  daa  Weltrennen,  na- 
Trbl  Dch.  a  qjalo  ae.  D.  klosné,  Trabrennen ; 
kU  k  d-httm,  das  Rennpferd.  Dob.  D.  vozmo, 
das  WageDreDDeo,  jezdecké,  das  Seiterren- 
D«a,  lodDi,  die  Schiffawettfabrt.  Monr.  Vz 
Hon.  —  D.  =  prásdná  ehvOe,  die  Mnsse. 
K  torno  teď  a  mne  neni  dha.  Sf.  Roipr. 
375. 

DostUim.  y,  f.  Slov.  Jaká  d.,  taká  bostina. 
Sb.  si.  ps.  I.  126. 

Dostíhati,  vs  DoitibovatL 

Dostihavý,  strebeod.  —  ieho:  dle.  Msn. 
Or.  133. 

Dostlltlý.  -Jak.  Těžko  d.  LpK  -  Um: 
zrakem  (dohledný).  Lpř. 

Dostlhnuatl  koho.  Ž.  wit.  17.  38.  Ty 
bndžei  na  konéch  a  ja  bosá,  ale  ée-  doséibne 
Bioja  kosa.  Si.  P.  13.  —  ieho.  Nei  dostihne 
ncha  hlas.  Mcba.  Máj.  6.  v.  17.  Aby  dostihla 
pHmky  HN.  Nz.  —  éeho  tím.  Při  bloabl 
m  4000  m.  nedoBCihigi  plavci  mořského  dna 
mi  spaiténym  závaiiin.  MJ.  96.  Dostihujeme 
toho  dAvéraoii  nadéjf.  Arcb.  rkv.  —  eoho 
kde.  KdeS  kto  luuu  přibibne,  tu  nepřietele 
dostihne.  Alx.  V.  v.  492.  Dle  Listů  filolog. 
1886.  280.  má  se  iisti:  doti«hn«. 

Dostihnuti,  n.  =•  dostiženi.  Usk. 

Dostihovaé,  e,  m.  »  dostibovatel. 

DoatihoTati,  vz  Dostihnouti. 

Dostltl,  bis  100  erginzen.  dm. 

DostlhT,  pí.,  vz  Dustib. 

DostíaéiBéni,  n.,  die  Geonctbuung.  Zá- 
itapné  d.  Kristovo  za  bNchy  lidstva.  Hlv. 
Sán  si  vezmu  d.  Koll.  I.  37.  Na  druhý  týden 
mnaim  pro  d.  naačenim  mi  daným  na  Kosice 
odraxitL  Žer.  L.  111.  136.  D.  modlitbu,  al- 
auSnů  atd.  Has  I.  336.  Cf.  S.  N. 

DostinHniti.  —  černn:  zákona.  QR. 
Kálezo  panskémn  ksidý  má  d.,  komu  se 
nezdá  d.,  uecbt  čeká  vidy  daliiebo  práva. 
Ti.  82.  D.  rozsudku  panskému  ve  4  nedé- 
Ueh.  Zř.  F.  I.  B.  XI.,  XVIII.  Hormistr  ko- 
váHhn  d-ní.  CJB.  311.  Slibu,  zákazu.  P.  Sob. 
424.  Jeatliie  by  tomu  d.  nechtél.  Václ.  II. 
—  komu  zaž.  Že  by  jemu  bratřieza  to 
ehtéli  d.  Pé.  37.  Že  vé£  nemohl  za  to  Bobu 
d.  Št  Kn.  i.  20.  -  Jak.  Aby  ten,  kdož  jest 
komu  co  prosadil,  tu  od  sebe  d-nll.  Aby 
«a  wUHi  prosonxeného  nálezu  d-nil.  Zř.  mor. 

1G04.  Žid  žádá,  abych  jemu  od  ni  d-nil.  NB. 

Té.  51.    Veiken  svét  sám  od  sebe  nemohl 

by  za  n6  (břiechy)  d.  Has  I.  108. 
Dostižený:  -m,  o,  o,  erreicht.  . 

DosttilTO«(,  i,  t,  die  TreflSbigkeit.  ZC. 

L  180. 
Dostižaosf,  i,  t,  die  Erreicbbarkeit,  Er- 

grBndHobkeit  Rk. 
DAatoJenstrJ,  n.  =  di$Uóenstvt.    Ssk., 

Bero. 
D«ftoJaěti  <=  důšUónéti. 

Kottar:  <Uifco.»l»  doTslk.   TI. 


DAstojnoitkovati,  vomehm  thon.  Slov. 
Loos. 

Dtetoiný,  VI  Důstojný. 

Dostolanti,  il,  eni  —  přesteti  býti  sto- 
lafem  (trahlářem).  Mor.  Té. 

Dostonati  komu.  Ston4  hospodyni  po 
celé  dédini  napořád.  Mné  má  taky  stone, 
jestíi  mně  dostone,  badá,  Bože,  tase  rád. 
Si.  P.  612. 

Dostopek,  pka,  m.,  v  mysliv.,  das  (Tiber- 
waoben.   ám. 

DostopoTatt  koho,  der  Spař  nachgehend 
erreichen.  Us.  T& 

Doatridatl,  vz  Strádati.  Voh.  Ar.  II.  49. 

Dostrapati  —  dottřapiti.  Slov.  Bern. 

Doatřapiti.  iL  eo,  eni,  dostřapofxUi.  — 
co:  iátek.  Mor.  Tě. 

Doatraiitl,  il,  en,  eni,  doštraiovati,  er- 
lanem.  Us.  Tě. 

Doitřebati,  vollends  sossehlOrfen.  —  eo 
odkad:  mléko  z  talíře.  Os.  Tě. 

DostředlTOsf,  die  Centrlpetalkraft.  D.  — 
pnseni  pohybiůiabo  se  těla  k  nrěitima  bqda, 
jeni  len  mimo  směr  pohybu.  Ys  S.  N.,  Sp., 
SI.  les.  I  osoby  slovesa  jsoa  důkazy  jeao 
slohové  d-stí.  Hi.  SI.  98.  —  Cf.  Schd.  I.  66. 

Dostředivý.  D.  sila  (snaha)  —  dostředi- 
vosť.  Nz.  D.  ústroje,  NA.  V.  od.  11. 9.,  pohyb, 
die  Centralbewegang.  Sp. 

DostředkOTý.  D.  sila,  die  Anstrebekraft. 
SI.  lea 

Dostředný,  vz  Dostředivý.  D.  tiak,  ZC. 
L  224.,  smér.  1^. 

Dostřeh,  a,  m.,  die  Sehweite.  Sokolik 
táhne  na  d.  Hdk.  L.  Kv.  84.  Zmizeti  s  d-ha. 


%. 


ostřehnontl,  vs  Dostřiei,  1. 

DostréknúC  —  dottHlmoMti.  Slov.  Bern. 

Dostřel  —  doštřdná  dálka.  Odměna  za 
dobré  d-ly,  die  Schassprámie.  Gsk.  Dostal 
jsem  se  z  d-ln  matěins  oka  (matka  mne 
neviděla).  Smi. 

Dostřelená.  Vs  Dostřelený. 

Dostřeliti  —  ěeho.  Nedostřelil  drahé 
vody.  Let.  401.  —  z  ěeho.  Co  by  s  laěiitě 
d-lo.  Har.  1. 179.  —  ěim  odknd  kam.  D-lo 
by  se  koěi  odtud  do  ostrovu  druhého  k  synům 
Epiknra  chlipného.  Koll.  I.  811. 

Dostřelnosf.  Csk.  Navrhl  Dch. 

1.  Dostřiei,  doitřOmouti.  —  abs.  Než 
oko  dostřehlo.  Nrd.  Blld.  16.  SUrSok  do- 
poviedal  a  král  na  to:  Ej  to  by  věru  za- 
slúiilo  dostřiehnnt,  ěi  je  to  tak.  Dbí.  SI. 
pov.  I.  228.  —  se  ěeho.  Jeho  se  dostřehúce 
zabili  ráno.  BJ. 

Dostriezf,  dottriehnM,  erspáben,  bemer- 
ken.  Slov.  Loos. 

Dostřik,  a,  m.  —  vtdálenost,  do  které 
dottřAovati  Ue,  die  Spritzweite.  Vzdálenost 
d-ku.  Čerm. 

Dostřiknonti  kam  éim:  střikaěkon.  Us. 

DoHtřizlivétt,  ěl,  ění,  ganz  aflchtem  wer- 
den.  Srn. 

Dostřiiky,  pl.,  m.,  die  letste  Sobor, 
Scbippscbnr.  Ssk.  (a  postřihovaěů). 

DostroJiti  knihu  (dodělati).  Bl.  Živ.  Ang. 
61. 

Dostniinéni,  vz  Dostiuěinění.  Dk. 

Dostnétniti,  vz  Dost,  Doitíuěiniti. 

Dostukati,  ausstOhnen.  Ostrav.  Tč. 
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Dostapati  —  DoSkrabovačka. 


Dostupati,  biokommen.  —  kam.  Když 
až  k  bráně  dli.  Nrd.  Blld.  45. 

Dostupitel,  e,  m.  =  dosiupnVe. 

Bostupnik,  a,  m ,  der  Hinzntreter.    Sm. 

Dostupný.  Smyl  lehko  d-pen  jest.  Si.  I. 
60. 

DostnpoTati.  —  čeho:  nějaké  výiky, 
Dch.,  ZČ.,  vrcholku  slávy.  Us.  Pdl.  Doslú- 
pim'  všie  škody.  Alz.  Antb.  S.  v.  86.  Edy 
žalost  vrcha  dostapuje,  až  se  radost  ohla- 
šnie.  Mudr.  197.  Vz  Brt  S.  3.  v.  44.  a.  — 
kým  kam.  Dramatické  nměni  Aiscbylem 
k  zenitn  d-povalo.  Lpř.  Děj.  L  187. —  kde 
kam.  Petrarks  ve  svých  zpěvech  k  nejvétíi 
dokonalosti  básnické  formy  d-pil.  Moor.  Cv. 
kn.  16  —  éeho,  kam  jak.  Za  rozmluvy 
na  pahorek  d-li.  Osv.  I.  271.  Když  už  by 
slunce  středa  nebe  kolem  d-lo.  Lpř.  Šl.  I. 
89.  —  kdy  odkud  ieho.  čas,  ve  kterém 
obě  desky  z  dálné  vzdálenosti  jiné  arěité 
dostoupi.  ZČ.  I.  249. 

DosuTka,  y,  f.,  der  Nachschub.  Dch. 

Dosužovan,  vz  Dosoužiti. 

Dosvadblti  se  Jak.  Vlk  si  vzal  lišku 
za  ženu  a  d-li  sa  pri  peknom  poriadku. 
Slov.  DbS.  SI.  pov.  V.  81. 

DosTářiti  se  čeho.  Ten  se  lotr  zlého 
dosváři  (svárem  dojde).  Sv.  ruk.  71.,  St. 
ski.  II.  66. 

BosTécovati,  vz  Dosvítiti. 

Dosvčdčený;  -en,  a,  o,  bezeagt.  Hus. 
1880.  523. 

DoSTédčitl.  —  abs.  Ten  člověk  je  do- 
svědčen. Ue.  —  (čeho)  čim.  D-£il  toho 
svou  cti  a  věrou.  Osv.  1885.  419.  Chčiu  toho 
listy  d.  Dal.  85.  To  jest  zkuienosli  d-Ceno. 
Us.  Pdl.  Svědky  d.  BO.  Strany  d.  komu 
v  čem  sr.  také  Brs.  2.  v.  105. 

DosTědčovaci,  bezeagend.  Lpř. 

Dosvědčováni,  n.,  das  Bezengen.  —  se 
čeho:  bohů.  Lpř. 

Dosvědčovati,  vz  Dosvědčiti. 

DOBVititi  kde.  Kde  ani  slnko  nedosvieti 
ani  vetor  nedufůkne.  Ht.  S.  I.  90. 

Dosvléei,  doBvliknouti,  vollends  ausziehen. 
Hrts. 

Dosyčeti,  el,  eni,   za  zischen  aofhOren. 

Dosýlka,  y,  f.,  die  Zusendung.  Dch.  Na 
Ostrav,  doáilka.  Té. 

Dosypati.  Dosýpati  na  koho.    Hor.  Brt. 

Dosypek,  pku,  m.  =  dosypka.  Ostrav. 
Té. 

Dofiaeovati  eo,  vollends  abschStzen.  Us. 
Tě. 

DoSafářiti  =>  přestati  iafáHti,  ansscbaff- 
nern.  Té. 

Doiámati  se  =  dobelhati  se.  Us.  Vtk. 

DoSantatl  také  =  íantaje  dodřiti,  ab- 
wetzen,  zerreissen.  —  co:  kalhoty.  Us.  Tč. 

Došarpati  ^^  doírAaft.  —  co  (odkud): 
isty.  Ostrav.  Tč.  Ovoce  se  stromů.  Ib. 

Doiastati  =^  prach  n.  sníh  docela  sházeti. 
—  co  kam:  do  příkopy  (přikopu).  Ostrav. 
Tč. 

Došastitl,  hinschlendern.  —  čim  kam: 
piskem  na  střecha.  Ostrav.  T£. 

Desátkovati,  ansspassen.  Us.  Td. 

Do6č  =  dost.  U  Domažl.  Jrsk. 

Doičati  =  doteati,  bepissen;  aufbOren 
zu  pissen.  Slov.  Bern.  I 


Doilčebetatl  =  doětibetati.  Mor.  Té. 

Došéekati  =-  dostikaii.  Slov.  Bern. 

DoSčepovati  —  doitépooati.  Mor.  Tč. 

DoSčipati  <=  doitipoH.  Mor.  Tě. 

Doiek,  die  Dacbschaabe,  Strohsohanbe 
zam  Strobdecken.  Nepatři  mu  ani  iindel, 
ani  d.  na  střeie,  ani  cihla  na  komíně  (je 
zcela  zadlužen).  Us.  Hnik.  Na  starém  doika 
zapřáhnu  kočka,  tak  já  ho  pochovám.  Si. 
P.  663.  n  Přibora  děvy  samy  ten  mařenový 
d.  co  nejvýše  na  strom  vyhodivie  kameniai 
ubazuji.  Si.  P.  771.  ~  D.  =  mdlá  hrstka 
posečeniho  obitt.  Lai.  K.  Kálal.  Cf.  Doiiček. 

—  D.,  ika,  m.,  os.  jm.  D.  Je6ek.  Tk.  V. 
60,  6L 

DoSelestiti,  ausrauscfaen.  Poslední  tenor 
ve  skotačivém  páda  vodometa  d-sUl.  Hvls. 

Doáelmovati,  austoben.  Té. 

Doiemratt  se  čeho  —  iemraje  dosiei, 
erbetteln.  —  D.,  anslispeln. 

Dofienkovati  eo,  vollends  aasschenken. 

—  eo :  sud  piva.  Us.  Tč. 
Doleptati,  auslispeln.  Sm. 
DoŘibaný;  -án,  a,  o.  zerpeitsoht    Mor. 

a  slov.  ád.  —  čim.  Ukloli  sa,  chrbát  prútmi 
d-ný.  Sldk.  201. 

DoSibati,  é^iibnouti  —  seiibati,  zerpeit- 
scben.  Mor.  Sd.  —  D.  =  Obaje  ókthoniti, 
laufend  erreichen ;  laufend  ankommen.  Ostrav. 
Tč.  —  D.,  bis  wohin  werfen.  —  co  kam: 
kyj  až  na  střechu,  koali  až  ke  kuželkám 
došibnouti.  Mor.  Tč. 

Doiiček,  čku,  m.  =:  malý  doeh,  doiek.  — 
D.  ■=  starý  vyschlý  človék.  Už  je  d.,  dlonho 
nebade.  Us.  Kit. 

Doáikovati,  doHktwuti  co,  čeho  koma 
=  vyhledati,  lijednati,  verschafifen,  zusobik- 
ken.  D.  někomu  práci,  službu.  Sd.,  Holk. 
Prachu  nám  d-val  forejiic.  Kos.  v  Em. 
1884.  649.  D.  někomu  galánku  (namluviti). 
Val.  Brt.  D.  207.  —  se  komu.  Ten  hřebik 
se  mu  dobře  doiikne  (bodi  se  mu).  Us.  Tč. 

DoSinouti,  nul,  nt,  utí,  hinschiebeu.  — 
eo  kam:  stfll  do  kouta.  Tč. 

Do$i$matl,  vollends  beschmutzen.    Sm. 

DoMti  co.  Koiulkn  doiivá,  dita  až  nmirá ; 
Dyž  koiulenkn  doiévala;  V  tej  obalupce 
mam  milenkn,  ona  iije  koiolenku,  jak  ko- 
iulku  doiivala,  přežalostně  zaplakala.  Si. 
P.  160.,  103.,  468. 

Došivati,  vz  Doiiti. 

Došivek,  vku,  m.  =>  ii:on«e  HH.  Celý  tý- 
den  iije,  a  i  v  neděli  ráno  má  jeitě  d-vky. 
Us.  Tč. 

Doika,  y,  f.  —  doiek.    Na  Fiasko.  BPk. 

Doikamrati,  ansbrummen.    Ostrav.  Tč. 

Doiklhatl,  doikUinouti,  bis  wohin  glit- 
schen,  zn  glitschen  aufhOren.  —  kam:  ai 
na  konec  klzačky.  Mor.  Tč.  —  D.  =  <U- 
háje  poi;anYi,  glitschend  verderben.  —  eo: 
klzačko.  Ib.  Té. 

DofikůůMti,  aasraunzen.  Dítě  už  d-lo, 
nž  spí.  Ostrav.  Tč. 

Doikovina,  y,  f.  ~  sláma  na  doiky 
uchystaná;  místo  doiky  pokryti.  Ehr. 

Doikribatl  se  kam,  scbwer,  langsam 
hinkommen.  Sotva  jsem  se  domů  doikrábal 
(s  těží  přiiel).  Us.  D.  se  na  skála.  Us. 

Doikrabovačka,  y,  f.  =  doSkrabovaeí 
nástroj,  die  Feinkratzmaschine.  Šp. 
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Doikrkati,  auMtreicIieii.  —  eo:  ikrkséky 
(lirky).  Ostnv.  Tč. 

Doftknbati,  vollends  abrapfen.  —  koho: 
kuy.  —  D.,  ▼ollends  scUeisseii.  —  co: 
peří  (==■  dodrati).  Ostrav.  T6. 

Doíkvarek,  rka,  m.  —  poiledni  fícvarek, 
di*  letste  Speckschwarte.  Ostrar.  Tč. 

DoiUmtetl  M  kam  —  v  bláU  dtóití, 
hioMhUiDpen.  Ti. 

Doélapaný,  nieder-,  xertreten.  Koňmi 
i-v*.  8b.  •!.  pa.  U.  1.  83. 

Doilapati,  dtMápnouti,  rollendi  xer- 
staaipfeo,  niedertreten,  tretend  sarecht  ou- 
ehen.  —  eo  kudy  kam.  Cestn  •nShem  ai 
k  nim  d-pal.  Us.  Tč. 

Doilipaontt  si  na  koho.  Jemanden  an- 
fabreo,  sur  Radě  atelien.  Katn. 

Doilehati,  votlends,  su  Tod«  peitacben. 
—  koho  tím:  slepici  bičem,  prutem.  — 
ksho  kam:  krávy  do  dvora,  peitachend 
biotreiben.  Tč.  —  koma  =•  bičem,  pmtem 
rypriakati.  Ua.  Tč. 

DoMť  »  kdo  došel.  D.  spisy,  die  Ein- 
liafe.  Dch.  —  D.  hrob,  verloaebones  Orab. 
Deh.  —  D.  <=■  gralý  atd.  Sirotci  let  doilýob. 
Zř.  mor.  1604.  —  éeho.  Lidé  roxumu  doili. 
Rr. 

Doimatlati  ae  kam,  hinhatscben.  Ditko 
•eledva  k  oim  d-lo.  Us.  Tč. 

Doímigati  =  doOehati.  Ostrav.  Tč. 

Doímonrati,  aosscbmieren.  —  eo:  papir. 
Mor.  Tč. 

DoSbřroTati,  vollends  cnscbnOren.  — 
ca:  tnéro vačka.  Tč. 

Doihapati,  vollends  ansscbnpfen.  —  eo: 
tobik.  Ds.  Tč. 

Deionlati,  vollends  rollen  —  tMo  na 
htlt^,  halušky  upraviti.  Ostrav.  Tč. 

Doíonstan,  vollends  reiben.  Ds. 

Doipatiti,  il,  čn,  čni,  vollends  scblecbt 
■Mcbeo.  Ssk.,  Bern. 

DoépieoTatl,  vollends  koppen.  —  eo: 
ječmen.  Ds.  Tč 

Boíprhoniti  se  =  namáhavé  dqjiti- 
Chromý  se  d-nil.  Lai.  Brt.  D.  275.,  160. 

Doiprt&tl  se  kam,  hiutrippeln.  Mčla 
asm  ^lana  na  tom  drobem  konci,  než  se 
k  nim  doiprtal  (dotlapal),  snědli  ho  bra- 
benci.  8é.  P.  657. 

DoiprymoTati,  aa  scheraen  aofbOren. 
Ds.  TčT 

DoinuBOtltl,  anstosen.  Tč. 

DoirotoTatl,  fertig  sohroten.  —  eo :  ječ- 
men. Tč. 

DoMaf  aa,  sioh  verbmnaen.    Slov.  Ssk. 

BoktibeUtl'^  přestati  štibttati.  Vz  Sté- 
bMatí. 

Doittenee,  nce,  m.  <=>  deštéttee,  vút,  na 
ttofVM  telen  3  dosky  (desky,  prkna).  Na 
tomto  vozia  hnoj  na  pole,  aj  semiaky  a  poťa. 
Slov.  Zátnr. 

Deitený  =   doskový  <-  deékový.    Slov. 

Doitipaný,  gaas  gespalten.  —  čím.  U»jů 
knolom  doitiepané  Uavy.  Trok.  M.  21. 

BoMpati.  —  eo.  A  on  drva  ičipal,  Sčipal 
*  doMpal.  Si.  P.  S29. 

DoMf,  mit  Brettem  aoslegen.  Slov.  Loos. 

Doftttvati  na  koho,  hetseo.  Ds.  Črk.  Vs 
I>oitvati 


Doitragatl  —  doHHcati.     Mor.  Brt  D. 
276. 
Boitaraůtl,  došUtfiti,  bis  wohin  stosaen. 

—  koho  kam:  ai  do  potoka.  Ostnv.  Tč. 
Doitrati.  VB  Doitívati.  —  koho  éim 

k  iema:  oaočovánlm  k  pomstfi.  Us. 

Doiabovati,  došubnonti  —  doiibat*. 
Ostrav.  Tč. 

Do««ta«i  aa  —  pomobt  dtvM.  DoiAlaU 
sme  se  tam.  Mor.  Brt  D.  207. 

Doialitt  —  přtitaH  šuUH;  dotoirfeM 
(n  Bmip.).  Mtí. 

Doiaméti,  61,  dni,  verraosohen.  Yitr 
d-mčl.  Deh. 

Doiomný,  bis  ans  Ende  siaseind.  D. 
ivnk.  8m. 

DoSvandrykatl  eo:  nčmčinn.  Ostrav. 
Tč. 

noitéhoUn  —  vřataH  švOuliH.  Ptáoi 
d-ll.  Tč. 

Doftvihnontl  »  poiledni  švih  učiniti.  — 
se  kam,  sioh  hinao&ohwingea.  D.  se  na 
seď,  na  strom.  Tč. 

Doftvrlati,  vollenda  qnirlen.  Tč. 

DoiTTllkati  —  phttati  švrlikatí,  ans- 
switsehem.  Ds.  Tč. 

Dotadto.  Ai  d.,  boe  oaqne.  BO. 

Dotáhatl,  vs  Dotáhnouti. 

DotáhnontL  —  abs.    Pec  dotáhla,  pec 

Íe  dotaiena  °>  kdyi  tak  vypálena  jeat,  ie 
se  syrové  pečivo  do  ni  sásMi.  U  Zbir.  Lg. 

—  eo  Um  ?kam).  Loď  provazem  ku  břehu 
d.  Ds.  Pdl.  Dvčma  nebo  třemi  pmdilmi  ohni 
sUd  d.  KP.  V.  274.  —  éeho  (tím).  Má 
svého  tím  listem  dotibnúti,  kdei  ví  aneb 
donpominatí,  na  komi  vi.  PAh.  11.  445. 
Každá  ilechetnosf  má  své  miery  d.  St  N. 
181.  38.  —  nač.  Snadno  dotáhnu  to  na 
fouriratvi  (stanu  se  fburirem).    Kos.  v  Km. 

Dotahovat,  e,  m.  —  dotahovatél.  Sp., 
Tč. 

Dotahovaný ;  -án,  a,  o.  D.  mouka.  D  N. 
Kdvné.  Bgl. 

Ďotamtnd,  bis  dahin.  Prk. 

Dofapatl,  vollends  herabscblagen.  —  eo 
odkud  čim.  Jablka  •  jabloni  žerdkou  d. 
Ostrav.  Tč.  —  se  kam  —  šanOtúe  se  do- 
ítati  (o  starých  lidech  n.  détech).  Mor.  Mřk. 

Dotáraf  sa  =  doeárati  te,  pfitoulati  «e, 
herkommen.  Slov.  —  odknd  kam.  Odkial', 
z  kterej  světa  atrany  ate  sa  k  nám  sase 
dli?  Sd. 

Dotaslti,  gans  einstecken.  —  co  kam: 
meč  do  poivy  ai  po  jilec.  Tč. 

Doiatl,  doiUi,  gans  hineinscblagen.  — 
tím  Jak:  sekyrou  ai  do  kOsti.  Tč.  Vz 
Dotití. 

Dotátl,  vOllig  anftbanen.  —  kde:  v  ro- 
klinách snih  nedotaje  hned.  Tč. 

Dofati,  n.  <=  doUH.  Slov.  Bern. 

Dofatý,  vfillig  gehanen. 

Dotavad.  Hr.  ruk.  P.  167.,  886. 
.  Dotaviitž,  é,  n.,  v  hutn.,  der  (Jarberd. 
8m. 

Dotai  činiti.  Dch.  Vzíti  koho  na  d.  (exa- 
men).  Us. 

Dotázáni.  Za  d.  se  na  mé  zdraví  vám 
dikqji.  Žer.  L.  lU.  44. 

Dotázati,  vz  Dotasovati. 
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0otázká.  Hama  bnde  tvojA  d.  Wtf.  v  Qsv. 
Když  ty  všecky  d-ky  naň  učinili.  Bl.  Živ. 
Artg.  24.  Na  prvni  d-lra,  bylaliby  deeni  mi 
ttím\tíveTísí  neb  ne,  snáHliiá  odpověď  m  dáti 
am.ei.  Žer.  D.  při  itínéeW.  Vz  Cot.  jnr.  IV. 
3.  S.  XXV.  Majice  tS  vii  pK  akta  před 
nik«tDá,  žaloba,  odpor,  svědky,  dotMky, 
iprávy  .  . .  Jdn.  167. 

Dotazováni  S«,  da<  Maobfra^ii:  Us.  Lpř 

Dotazovatí  se  éeho.  Hělce  sě  dotieieí. 
Alx.  V.  985.  —  AS  kom.  Na  JaVornléltovi-li 
sě  přece  d.  máji.  NB.  Tě.  98.  Dotacoje  se 
na  něm  toho,  t  jeho-li  viU6  se  fo  dalo.  Nál. 
214. 

Dotaxovna.  J.  tr. 

Dotažek,  žka,  m.  =  tbyUk  piva  v  sudé. 
Je  tám  jen  d.  Us.  u  Kr.  Hrad;  KR. 

Dotažený;  -m,  a,  o.  D.  slad.  KP.  V. 
S68. 

Dotažitý,  bezfigiicb.  D.  (dotčená)  řeč  se 
mne  neleká.  Ostrav.  Tě. 

Detazniee,  e,  f.  •^  littie,  k  niž  piameoa 
psaná  se  dotahuji.  D.  vrchní,  spodni.  Tésnop. 
5.  vyd.  6. 

Dotažný,  ersobwerend.  Slov.  Ssk. 

Dotčeni,  die  Berttbrang,  Betaslnng.  Měk- 
kost, jeitoj'  lahodná  kd.  gt.  Kn.  i.  165. 
D-nim  koho  uzaraviti.  SU  R.  164.  a.  Duie 
ve  váem  těla  d-nim  ěye;  Čiti  roaličoů  věc 
d-nim  těla.  Št.  Kn.  i.  —  D.,  die  Berttbrnng, 
Auregong,  der  Reia.  Oko  malěho  dotknuti 
(dotě^)  neřkn  úrazU  nestrpi  snadně ;  Libost 
d.  toho  drži  v  paměti  nějaký'  jako  obraz. 
Št.  Kn.  i.  —  D.  =  hmat,  der  Tastsinn. 
V  Plzeň.  ĎSk. 

Dott^ný,  bertthrt.  —  čim.  Dooh  milostí 
bozi  jsa  dotčen.  Št.  Kn.  é.  52.  —  D.,  er- 
wiihnt.  Jg.  Sbr.  sp.  184.  166.  Psanie  vašemu 
o  svrchu  d-nej  při  jsme  porozaměli;  Že  dluh 
v  tejto  při  d-aý  zaplatil;  Vyznali,  že  jsů 
d-mu  Jiříkovi  slíbili  za  Jana;  Kteréžto  zlaté 
d-ná  Uaruie  půjčila;  Proti  tomu  d-oý  Mi- 
kuláš odpovídaje  praví.  NB.  Té.  6.,  27., 
29.,  46.,  143.  Čteni  pravd  od  tebe  d-ných. 
1491.  ČastodotČené  židy.  List  hrad.  1497. 
Přečteni  d-ných  zřizení.  Zř.  F.  L  A.  III. 
O  času  d-ho  narovnáni;  Po  vyjiti  d-ných 
let.  Nar.  o  h.  a  k 

DotčiU,  vz  Dotknouti. 

Dotčivý,  reizbar,  antastbar.  TaktéŽC  jsů 
Udě  někteří,  ač  nedotčivi  (zu  reizbsr,  un- 
antastbar),  ale  velmi  dobře  vidí  věci  du- 
chovni. St.  Kn.  š. 

Doťéci.  Za  Dal.  polož:  18. 

Doteěkovati,  ganz  auspunktiren.  —  co: 
linii.  Us.  Tč. 

Doťeinice,  o,  f.  =  cotangens.  Jd.  Geom. 
m.  11.,  Let.  Mt.  S.  V.  1.  18. 

Dotyčný.  D.  elektřina,  dle  Kontaktelek- 
tricitSt.  Vz  S.  N. 

Dotedý  =■  dotud,  Ío  té  doby,  bis  diAiin. 
Slov.  Vz  násl. 

Dotebda  —  <}o(«(}y.    U  Uber.  Brad.  Tč. 

Dotehdej&i,  bis  damals  giltig.  Na  misto 
d-ši  dané  pozemkově  nařídil  Petr  daň  po- 
dninon.  Hdk.  v  0»v. 

Dotej  =do  ti  doby.  Ostrav.  Tč. 

Dotek.  Kompnrator  na  d.,  goniometr  na 
d.;  Tělesa  v  d.  byvši  uvedena;  Více  bodfl 
v  d-ku  se  nacháisí  (jíst);  V  d.  s'néífm  při- 


jití; Býti  8  něčím  v  d-ka.  ZČ.  I.  90.,  85.. 
247.,  IIL  40.  Elektřina  d-kem  bažená.  Bm. 
70.  D.  brobA  zuečištoval.  S$.  L.  IJ9.  Cf. 
Kozjtzvěti. 

Dotékati,  vz  Dotéci. 

Dotekový,  Berllhmngs-.  D.  ploeba,  páka, 
deska,  bod,  rovina.  ZC-  I.  3.,  20.,  28.,  29., 
99.,  420. 

Dotel  ■=•  dotud.  Val.  TČ.,  Brt.  L.  N.  t. 
224. 

Dotela  —  dota.  D.  ti  věřím.  Val.  Tč. 

Dotepliti,  il.  eo,  ení,  doteplovaii,  vol- 
lends  erwSrmen.  —  eo  Jak:  jizba  ai  na 
13«.  Tč. 

DoteraJM  =-  dosavadní.  D.  život.  Slov. 
Phid.  I.  2.  82.,  BVaj.  BD.  IL  17L 

Dotěravé,  zudringlich.  D.  prositi.  Ds. 

Dotéraree,  vce,  m.  —  dotira. 

Dotéravý  °°  dotérný.  Ssk. 

Dotěra6ttf,  ve  Těrušiti.  —  «o  kam  na 
éem:  na  voze.  Slov.  Vetin  180. 

DotesaMti,  il,  eni  »  tesaHtvi  ukončiti. 
Tč. 

Doteskniti  se  ieho :  úlevy.    Dk.,  Hlk. 

Dotéžný,  doHiný,  wnchtig  durch  Uiber- 
ladung.  Doh. 

Dotěžovati  kam,  gravitiren.  Deb. 

Dothienentrie,  e,  f,  řec.  ->  tyf  střmmi. 
Slov.  zdrav.  64. 

Dotlal'  »■  dotud,  dotud.  Slov.  HdC.  81b. 
58. 

Dotlalto,  bis  hieher.  Ssk. 

Dotihnooti,  ve  Dotáhnouti. 

Dotikati,  vz  Dotěoi. 

Dotinky,  pl.,  m.  >>=  poslední  obrasti  k  do- 
tinání  oa  rubiStich.  Mor.  Tč. 
,  Dotlsielti,  il,  en,  eni,  bis  1000  erglnsen. 
Šm. 

Dotiskatl,  vz  Dotisknouti. 

Dotlsklavý  ->  dotémý.  Ostrav.  Tč. 

Dotisknonti.  —  abs.  Bida  dotískala. 
I..aš.  Brt.  D.  207.  —  éim.  Doveda  (pravdy) 
právem,  tuž  teprv  má,  mdž-li  moci  dotisk- 
nútl.  Št.  Kn.  S.  167.  Vz  DotisnúC,  DotiStiti. 

Dutiskovati,  vz  Dotisknouti. 

Dotisnúf  =•=  dotisknouti.  Ostrav.  Tč. 

Dotiátiti  <^  ÚotisknouU.  Mor.  Tč. 

DotitL  —  eo.  Jak  já  se  mám  zelenat,  dy 
mě  už  dotinaji.  Sá.  P.  264.  —  komu  kam : 
do  živěfao  =>  notně  mu  vypráskati.  Tč. 

Dotižnost,  i,  f.,  das  Schwergewiobt.  Doh. 

Dottžný,  wucbtig  durch  Ulberladnng. 
Dch. 

Dotká,  y,  f.  =  důtka.  Slov.  Bern. 

DotkalcoTati,  das  Weberhandwerk  auf- 
geben.  Tč. 

1.  Dotkati  ae,  sieh  voli  stopfen,  sieh 
satt  anessen.  Ostrav.  Tč. 

DotkHvee,  vee,  m.,  der  SpOtter,  HOhner. 
Bern. 

DotkUTOsf  »>  é^mivost. 

Dotklivý  —  átlivý.  Laí.  Brt  D.  967.  — 
D.  c'  ditíkíivý.  Mluvil  ke  mně  slovy  do- 
tkHvými  mej  dobrej  pověsti,  etoeBrflbrig. 
Zkl.  exo. 

Dotknontt,  dotUti.  —  abs.  Jako  iii 
dotčeno,  jinú  mincí  mu  placeno  bylo.  NB. 
Tč.  29.  —  eo  ->  pochopiti,  fssson,  begreifen. 
Srdce  dotkne  někdy  stránkn  té  poobolnosti, 
fasst  einen  Moment  dieser  Seligkeit  St.  Ka. 
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i.  Vs  D.  ae  čeho.  —  ieko.  V  tej  p»  |iitt«te  { 
dotýkMÍce  liats  *  toho  listo  nám  nepodali 
jste.    KB.  Tč.  69.    Dotýk^ioe  i  některých 
»Yfcb  svobod;  Ai  krev  krve  áotfSa;  Až 
w  krev  krve  do^ká.  Bwct.  220.  8.,  342. 17. 
i2L  To  ho  nedoteče;  Poňovadž  ta  věc  do- 
tjio  pana  Smila;  Aby  póhonóv,  coi  Froika 
doteče,  ponechal;  A  strany,  kohoi  dotýée, 
m^i  ten   výpis  zjednati;  Byliliby  kteří  li- 
stové, ježto  by  Jánka  dotýkali,  má  je  při- 
nésti; Věc  maastva  biskupova  dotýěe.  PAb. 
1.  187.,  IL  451-  548.,  852.,  563.,  674.   Sytý 
vody  doteče.  Modr.  190.  Baka  boii  dotkla 
mne.  Ž.  Klem.  144.  b.  Ne  všech  jeitě  mýoh 
pHhod  jsem  dotýkal.   Kom.   L.    Ta  krajina 
dotěi   té  půité.   Ote.  299.    Na  půáti,  jsito 
dotči   Saracenaov,    contigoa  esL    Ib.  286. 
Trého  ta  dotýie  sv.  Pavel.    St.  &  190.  b. 
Coi  úřada  dotý£e.  O.  s  D.  53.    Prve  přišel 
k  nebi,  nei  semě  dotekl.  Pass.  mas.  279.  — 
se.  Kraby  ty  se  dotýkají.  Ua.  Pdl.  Dotkni 
se,  jak  mOiei,  hned  raéek  nebudeš.  Si.  P. 
32.  —  86  ieho.    Jeho  rty  dotýkaly  se  rtA 
ieiich.  Hrto.   Setva  se  jUla  dotekl.   Osv.  I. 
270.  Píseň  dotkla  se  mého  srdce.  Vrch.  Co 
by  se  mého  dila  dotýkalo,  já  bych  řekla. 
Us.  Vk.    Bodaj  si  sa,  bodaj  tolko  rázy  po- 
tkol,  kolko  si  sa  rázy  mojioh  liček  dotkol. 
86.  P.  171.  Slovo  uši  sa  dotýká,  ale  přiklad 
oéL  dli.  IL  94.    Coi  se  osoby  panské  do- 
týěe.  Václ.  UL  Kdyby  ty  věci  sebe  se  ne- 
dotkaly.   Zř.  P.  I.  D.  íl.    Což  se  osazeni 
sondo  zemského  dotýče.  Ib.  A.  X.  2.  Právo 
obsvláitni,  kteréž  se  toliko  některých  osob 
vlastně  dotyce.    Kol.  1.    Kdyby  srdce  tak 
čilo  bylo,  že  by  dotknuti  toho  se  mohlo, 
wenn  es  dasselbe  fassen  kOnnte.  St  Kn.  i. 
A  což  se  Pavla  dotklo.  MB.  Tč.  166     Po- 
něvadž se  ta  věc  děrného  dotýkala.  Ib.  85. 
Jak  se  pan  Frydrych  mých  věci  dotýká. 
Zer.  1591.    Ponvadi  se  brané  věci  doÚLá, 
nemá  jema  odpovidatL  Púh.  II.  824.  (950.). 
Než  aby  oběti  bezbožných  se  dotýkali.  Prot. 
229.    Aby  nedotýkal   vice  nás.    Dh.   103. 
Dotkna-li  se  ji,  bez  ni  (po  ni)  bade.    OR. 
Pře  hrdla  se  dotýká.   V.   Královstvie  (jad- 
ské)  dotýée  se  arabské  zemi.   Mand.  2á.  b. 
Neb  ktož  milost  má,  cožkoli  se  ji  dotkne, 
to   vše  jeho   bude.    St.  Kn.  S.  34.  —  se 
(ěeho)   ěim.     Dotkl    se  ruky  polibenim. 
Drak.    A  poněvadž  se  tím   d-lo  i  jiných 
sburfl.  1636.  Krovky  po  kraji  vespolok  se 
dotýkají.  Kk.  Br.  6.  Jutro  jnž  svým  zla^m 
poUbkem  se  dotýká  čel  vrchů.  Vreh.  Poně- 
vadž Uková  řeči  v  hněvu  svém  směla  mlá- 
dence jeho  cti  dotýkati,   má  se  pokořiti. 

?*•  J*-,^  ^^^**L  řeči  některé  oseby 
dotekl.  Zř.  F.  I.  0.  XXVU.  Slovy  haneb- 
n*mi  86  dotýkal.  16.  stol.  Svá  svatů  ruka 
ráčil  jest  dotknuti  malomocného.  Hus  III. 
43.  Zradou  koho  d.  Bart.  Ještě  jednu  raná 
dotknu  Faraóna.  BO.  Boži  dotěen  ranou. 
BO.  D.  se  někoho  spisem,  j.  tr.  —  o  éem. 
Něco  málo  o  něčem  d.  Bl.  Vad.  kas.  27. 
O  těchto  všech  národech  proto  >em  tnto 
dotekL  V.  Z  toho  všeho  psáni  krátce  se 
opáči,  že  dotýkáno  o  pravém  náboženství, 
coby  bylo  a  .  .  .  1512.  Hus.  1888.  366.  — 
koho  ua  íem.  D-kali  vysoce  na  cti  víech 
pináv;   Vysoce    ho    na   poctivosti   dotekl 


(iVKzil).  Bact.  2*7.  84.  Koaažby  se  zdálo, 
že  by  od  koho  na  eti  jakikoli  dotčen  #eb 
zhaněn  byL  Zř.  mor.  1604.  Dotekl  ^by  lio 
na  poctivosti,  Václ.  XII.,  na  pověsti.  VI. 
zř.  482.  Že  na  svých  poetivostooh  dotkni 
bylL  1532.  Hus.  1880.  438.  -  Mf .  V  niž 
(ploše)  se  obé  desky  dotýkají.  ZC.  I.  247. 
Velmi  mne  smrt  jeho  dotkla  v  srdci.  Lpř. 
Jakož  se  toho  dol^i  bude  d.  Bart.  Dotýkal 
mne  ve  svém  psáni,  že  jsem  člověk  prostý. 
Bart.  241.  22.  Fojt  pravého  pána,  kteréhož 
v  svém  psáni  dotýče,  neobeslal;  Jakož 
lorchu,  ntAoře  dotčeno  je4t.  NB.  Tč.  5., 
89.,  93.  Bia  své  kasatelnici  hanlivě  ho  fio- 
týkal.  V.  Sv.  Petr  v  prvém  k^su  n^prve 
dotýká  jednoty  Boha.  Bus  L  11.  —  co, 
ieho,  se  čeho.  Něčeho  káravé  se  d.  Osv. 
L  131.  Věo  ta  se  mne  velice,  nemile,  citelně 
d-ká.  Posp.,  Vlč.  D.  něčeho  jen  povrchné, 
Uour.,  krátce.  V.,  Št.  Ko.  š.  50.  Neb  kdo 
se  čeho  milosti  dotkne,  jeho  bude.  St.  Kn. 
š.  26.  Aby  vždy  v  způsobu  ti^kovej  žalpby 
tu  věc,  pro  kterůž  má  přisahati,  někteřaa 
dotekl.  NB.  Tč.  266.  V  póhoně  svědkiiov 
řádem  nedotekl.  Pah.  II.  451.  Ale  ktož  sě 
ženy  nezřiezeně  dotkne.  Hus  III.  199.  — 
proč.  Snad  mne  proň  v  tom  nic  nedotknu. 
Alx.  Jir.  I.  8.  vyd.  83.  —  (se)  éeho  o  íém, 
oč.  Čeho  Beneš  dotekl  o  té  liteře.  Bl.  Gr. 
35.  Jestli  se  tej  věci  o  t£ch  6  zl.°  a  tej 
ženy  o  to  nařčeni  dotýče,  tehdy  ....  NB. 
Tč.^ei.  Cf.  Položený.  Jakož  dotýčeS  o  těch 
práviech  ciesaře  Karla  dobré  paměti.  Hol. 
z  Štr.  —  že.  Co  do  usneseni  dotýkám,  že  .  . 
Kos. 

Dotknutí.  St.  Kn.  š.  177.  Yz  Dotčeni. 
D.  úst,  Kká.,  retů.  Čch.  Bs.  38.  D.  stupně 
prvního,  drnného,  v  K^om.  Jrb.  217. 

DotkÝnatl  se  =  dotýkati  se.  Slov.  Za- 
spievám !  prst  mdj  lyry  sa  dotkýná.  Lipa  I. 
349. 

Dotlak,  n,  m.,  der  Nachdrack.  Dch.,  Tč. 

Dotlampati  se  kam,  bis  wohin  hintram- 
peln,  hinwackeln.  Mor.  Tč. 

Dotlangovati  =  dodupati?  Slov.  Oves 
dáká  nevole  zdlávila,  zhonekovala,  d-la. 
DbS.  SI.  pov.  VII.  31. 

Dotlčený  =>  dotluiený.  Slov.  Ssk. 

Dotlelky,  pl.,  m.  ^  tbytky  setMého  dřeva. 
Ostrav.  Tč. 

Dotlkaf  ->  doOovJuOi.  Slov.  Ssk. 

Dotloael  se  ieho.  Ktož  tluče,  ten  se 
dotinče  pnščenie.  Pravn.  258'<2. 

Dotlakadlo,  a,  n.  »  teativlta,  n  zlato- 
tepofl,  die  Dannsoblagform.  Šm. 

Dotok  —  přítok  do  mlýna.  Mor.  Tč. 

OotoroTati  koho  =  dottopov0ti,  auf- 
spttren.  Ostrav.  Tč. 

Dotoulati  se.  Červené  jabadko  až  se 
dokůlalo  (dokoulelo),  mojo  potěšeni  ni  se 
dotáUlo  (po  světě).  Brt  P.  90.  —  ,k«m: 
do  města,  hinatrolchen.  Tč.  A  jak  sek  domku 
dotůlal,  hned  na  okénko  zaklepal.  Sá.  P. 
104. 

Dotoniiti  se  čeho  také  -^  konalné  do- 
rici  touie,  eisebneD,  erreich^n.  Kká.  K  si. 
j.  147 ,  Tč.,  Ehr. 

Dotrakati  =idotáhnouti.  Kjd.  I.  89. 

Dotmotpotiti  =  tnmppt  M  Mbavit*, 
umřití.  Ten  už  d-til.  Hor.  Tč. 
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Dotr^ti  —  Uon&ne. 


Dotrtoitl,  dotrapovaii  koho  Um.  Td. 
—  M  8  Kým,  aich  abnekern.  T6.  —  ae 
ieho  Jak.  V  bidé  konce  avébo  se  dotra- 
povát  L4. 

Dotnitltl.  2m  Št.  pHdej:  N.  92.  16. 

Ooirekstl  kam  <=  treíem  dtUH.  Kráva 
do  oblévá  d-la.  Oatnv.  Té. 

Dotrika,  J,  f.,  daa  Sebarmtttiel.  Šm., 
Looa. 

Dotrefiti  kam,  bintreffen.  Ostrav.  Té. 

Ootřepati  se  éeho.  Na  děvéato  Ueie  a 
je  rád,  kdyi  se  Jich  dotřepe  (dotře).  U  Zam- 
Derka  Dbv.  —  ae  kam.  Až  sa  d-la  k  ze- 
lenému bí^ka.  SI.  spv.  168. 

Doti«pky,  pl.,  m.  ==>  posledky  mouky, 
které  se  z  necek,  a  pytle  vytřepou.  Ostrav. 
Té. 

Dotrésksti  —  doiHskati.  Slov.  Bern. 

Dotrhati,  vz  Dotrbnoati. 

Dotrhnouti-  —  eo.  Ui  třetí  íaty  dotr- 
bnje.  Ua  T6.  -  Si.  P.  779. 

Dotrhovati,  vz  Dotrbnouti. 

Dotrfflkatl,  dotrlikati,  dotrtMtati,  ana- 
trillem,  auapfeifen.  Oatrav.  Té. 

Dotřímatl  =^  dodržeti.  Oatrav.  Té.  Vz 
Třimati. 

DotřísUti,  U,  en,  enl,  a  koielabA,  daa 
Leder  einatiben.  Sm. 

Dotřitt  na  koho  (éim  kdy).  Chrt  na 
z^ice  dotiri.  Šp.  Na  nás  dotiraji.  BN. 
Urminina  nedotřel  na  Bimany,  zvláité  ▼  tom 
jejich  sdéieni  a  atracbu.  V.  Odpůrcové  na 
aebe  oatřim  meée  dotírali.  Moa.  1880. 470.  — 
nai  Jak.  Jedni  podlé  krále  dotírali  na  to, 
aby,  jak  král  vyslovil,  tak  se  dalo.  Čr.  — 
se  éeho.  Y  tomt  bnévé  sé  voza  dotra. 
Alx.  B.  M.  v.  163.  (HP.  85.). 

Dotrmáceti,  ol,  en,  eni,  gánzlicb  ermQ- 
den,  aafreiben.  —  koho  éim:  přiliSnoa 
praoi.  Ua  Té. 

Dotnnaiilti,  il,  én,  éni,  dotrmti^ovatí, 
gfinsliob  vergeuden.  —  eo  tím:  piiim  avé 
jméni.  Ostrav.  Té. 

Dotroiitl  se  kam,  trollend  ankommen. 
Ostrav.  Té. 

Dotropiti,  ausschersen.  —  eo.  US  d-pil 
avé  žerty,  ui  nemá  naé  žití.  Us.  Té.  Už 
avůi  dryák  d-li  (fertíg  bringen).  Pk. 

Dotroabiti.  —  co:  kofalka  (aklenici)  = 
úplné  vypiti.  (Kořaleéníci  dostávají  kořalku 
v  láiiviékáoh,  které  trubkám  ae  podobají). 
U  Uber.  Hrad.  Té. 

Dotrouslti  eo  koma:  cbléb  slepioim.  Té. 

Dotronti  =  dotráviti,  úplni  ttráviti, 
vollkommen  verdauen.  Ostrav.  Té. 

Dotrpéti  kde.  Když  sú  v  éiatoi  dotr- 
pélv,  což  aů  tu  trpéti  jmély.  Sl  Kn.  i.  21. 

Dotrtoliti  se  kam  =  dotroliti.  Oatnv. 
Té. 

Dotrtonitl  —  dotrtoliti.  Dité  až  k  nám 
d.lo.  U  Kunovic.  Té. 

Dotoubovati,  vs  Dotroabiti. 

DotruehUti  jak  dlonho  po  kom.  Celý 
rok  po  otci  d.  Té. 

Dotrralosf ,  i,  f.,  dle  Nachhaltígkeit  Dob. 

Dotrvalý,  nacbhaltig.  Dob. 

DotrvaVý,  nacbhaltig.  Dob. 

Dotryakatl  kam,  oingallopireo.  Mor. 
Té. 


Dotriný.  Nebuď  d.  a  lehký  nemúdře  do 
vieho,  neb  velká  opovrženosf  vyroate  ti 
s  tého.  Slov.  Olé.  I.  829. 

Dotainiti,  él,  éni  =  dotyti,  vollenda  fett 
werden.  Uiipané  do  nového  roku  dotnéni. 
U  Uher.  Hrad.  Té. 

Dotud.  Donidi  —  dotud,  dotud  —  do- 
ňadž.  Št.  Kn.  i.  3.,  87.  Dotud  až  potud. 
Prov.  Km.  IL  330.  Budu  mu  moci  viaco 
dilo  ataviti  d.  a  tak  dlouho,  donidž  by  .  .  . 
Tov.  160. 

Dotadto.  Ta  lázna  aeila  až  d.,  Uk  že 
bea  nákladu  nemalého  nemuož  zase  opra- 
vena býti.  List  hrad.  1480. 

Dotndni  ~  dosavadní.  Šm 

Dotnbnonti,  doinhovati,  vollends  fest, 
bart  werden.  Té. 

Dotůl  —  dokul  ^  dotud  —  dokud.  Do- 
túl  aa  prut  ohýbá,  dokul  je  mladý.  Slov. 
Kr.  Sb. 

Dotnlikati  -  dopitkati.  Notu  na  piáéalce 
d.  Slov.  Té. 

Dofupati  =  dorouibiti.  Ostrav.  Té. 

DotoAovaf,  zustimmen.  Ba  ano,  d-val 
atarosvat.  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  II.  32.  —  N. 
Hak.  lY.  112. 

Dotatati  "  dopiti  (v  détaké  řeéi).  — 
eo:  mléko.  Té. 

Dotužitl  co  éim:  ušel  stažením.  Ua.  Té. 

Dotvořiti,  dotvotoeati.  —  eo.  Uera  do- 
tvořuje,  doceluje  básnické  krásno.  Dk.  Aestb. 
635. 

Dotvrzený;  -tn,  a,  o.  Co  se  na  d-neu 
náhledu  toho  uvádi.  Bno. 

Dotvrzovati,  vz  Dotvrditi. 

Doty  •=  dotud,  do  U  dobu.  Val.  Brt.  L. 
N.  1.  224.,  Kld. 

Dotýeati  —  dotýkaH.  Gb.  Hl.  110.,  Bž. 
40.,  Listy  filolog.  1878.  16.  Ale  Gb.  pravi, 
žejeat  to  dtybný  tvar  m.:  dotýkaH. 

Dotyékovati  —  tyčkami  opatHH.  —  e* : 
plot.  Té. 

Dotyéné.  Přidej:  Bra.  2.  v.  105. 

Dotyinik,  u,  m.  >-  dotyénú  hod.  Sté. 
D\t.  187. 

Dotyéný,  Beriihrungs-.  D.  elektriénoaC 
(dotykem  způsobená).  NA.  V.  306.  —  D. 
spiay  atd.  Za  chybné  má  to  též  Brt.  Va 
Brt.  S.  8.  v.  179.,  Bra.  2.  v.  105. 

Dotyk,  n,  m.  •=  dotýkáni.  D.  podkov. 
Phid.  V.  59.  S  nepřítelem,  der  Kontakt. 
Čsk.  D.  v  télocviku,  díe  Fnhinng.  KP.  L 
422.  —  D.,  a,  m..  os.  jm.     Pal.  Kdb.  120. 

Dotýkaci  praktika  Sbtk.  RoaU.  65., 
184.— 135.,  138. 

Dotykadlo,  a,  n..  der  Fůbler.  Té.,  Sm. 

Dotýkáni,  n.  Jakákoli  json  v  tom  éaae 
byla  od  kohokoli  i  mluvením  neb  psaním 
d.,  k  njmé  a  ke  ikodé  jeho  a  dobré  pocti- 
vostí nejsů  a  bytí  neuugi.  1532.  Mus.  1880. 
497.  D.  magnetické,  magnetiache  Striche. 
F.  Janii.  Vz  Dotknutí  v  S.  N. 

DotýkavÝ.  D.  bnflky.  hk.  2.  v.  6. 

Dotynooti  <- dotonoHti.  —  kam:  až  na 
dno.  Oatrav.  Té. 

Dotyti  =•  iMni  Mti,  vollenda  tett  wer- 
den. Vz  Dotuénétí.  Té. 

Oouane  (donán),  n,  m.,  fr.  =  tnýto,  do. 
S.  N. 
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Ďoabalik  Job.,  lókař,  1775.— 1861.    Vs 

8.N. 

DoaltSTý,  gern  grObelnd,  spintísirend. 
Deh. 

Donbeeký,  ébo,  m.  Blk.  Kfsk.  1045. 

Doubek,  bkn,  m.  =•  mM  dub.  Vz  Dub, 
Doabee.  —  D.,  bka,  m.,  uém.  Daabek,  ves 
■  tni.  -  D.,  oe.  jm.  Tk.  IV.  128. 

Doabi.  Nasekej  d.  xelenébo.  pKkrej  mé 
B«TÍiiné  tělo.  Si.  P.  113.  Ma  obloze  dennice 
T  tiebé  d.  sviti.  Jir.  Antb.  lU.  308.  —  D., 
Dtnby,  aamoU  n  Sedlbn,  vea  a  Tarnova; 
KkiiD-Aieba,  vei  a  Čet.  Doba.  PL.,  Blk. 
K6k.  1299.,  Sdl.  Hr.  n.  276.,  ni.  302. 

Doobiee,  dle  Badéjuvice,  Daaby,  vea 
o  Boodné;  2).  Stari,  AltDaabitz,  vea  a 
Cbřibské;  D.  Zadní,  Hinter-Danbitz,  vea 
tiBtéi:  Ď.  Nové,  Nea-Daabitz,  vea  tamtéž. 
PL  a  Tf.  Odp.  287.,  Blk.  Kfsk.  1299. 

Donblette  (ooblet),  n,  m.  =•  vic,  jei  dvoj- 
náiobné  u  nadtáH.  8.  N.  —  D.  >»  dvoo- 
itopovA  oktáva  ve  varbaneeb.  Mlt 

DeubloTlee  •-  Doadlebice. 

DonbloTlékT,  pl.,  f-,  Dublovičky,  vet 
a  Sedlčan.  Gt  Blk.  Kftk.  493. 

Donbnik,  vz  Dobnik. 

Doubrava,  ef.  ifCt,  dumbnb  arbor.  Mkl. 
Etym.  48.  —  D.,  lea  a  Uher.  Broda.  D.  ol. 
VIL  86.,  vreb  o  Klatov.  Ceeby  I.  77.,  pole 
a  Dlabonic.  Pk.  —  D.,  Daubraa,  vea  a  Stra- 
koaie;  Doabraw,  vea  n  Mnicbova  Hradiité ; 
Daabnva,  vea  o  Hořie,  n  Nimburka;  my- 
•Hvna  n  Pbw  a  u  Kktov,  bt^ovna  a  Kla- 
tov, mlýn  o  Telče;  D.  Stará,  Alt-Daubrava, 
•am.  u  Heřman.  Héatce;  D.  Veliká,  Groaa- 
Doabrawa,  vea  n  Vltavotýna;  D.  Nová, 
Neo-Doobrawa,  samota  a  Heřman.  Méitce; 
Dobraken,  ves  d  Tooikova;  Dobrawa,  osada 
Q  Tfebiée.  PL.  Cf.  Blk.  Kisk.  1299.,  Sdl. 
Hr.  IV.  869.,  Tk.  V.  237.  —  D.,  y,  m.,  oa. 
JB.  Tf.  Odp.  179.,  193.,  Blk.  Kfak.  1095. 

Doabravik,  a,  m.  =  wmi  $drÍH)ieí  se 
t  iombravádt  (straiidlo).  Hdk.  v  Osv. 

DoabraTaiiy,  dle  Dolanv,  Doabrawan, 
1«  n  BoidUovic.  PL.,  Blk.  Kfsk.  456.,  Sdl. 
Br.  L  110. 

Doabravee,  Doobrawoe,  sam.  a  Vodfian. 
PL 

Doabmvéaiiy,  dle  Dobuiy,  Daabrawčan, 
vta  a  Konřimé.   PL.   Také:  Donbtaviiany. 

DonbraYélM,  dle  Badějovioe,  Doobraw- 
Sts,  vea  n  Čea.  Brodn.  Tk.  II.  421. 

DoobraTěoka,  y,  f.  ->  aioM  dotibrava. 
D-ko  selená,  eos  ty  tak  oioměk?  Přiili  na 
oiw  mnsové,  velioi  nefiaaové.    Si.  P.  784. 

Deabravlee,  dle  Badéjoviee,  místy  sg. 
(O.,  e,  i),  Doobrawits,  méatečko  a  Blanska ; 
ni  a  Mobelnice,  D.  ol.  IIL  204.,  406.,  u  Ba- 
dfiovie,  o  Sedléan,  n  Miena,  n  Jaroméře, 
a  Nov.  Mista  n.  Met.,  n  Tarnova,  u  Vys. 
M^  Q  Pardnbio.  n  Strakonic,  a  Votic, 
n  Jesenic,  n  Benesovs  v  Badej.,  n  Lomnice 
T  Jiéinskn,  n  Králové  Dvora,  n  Manetina ; 
iHir  n  Teplice  a  u  Eisenberka;  Taaberwitz, 

vea  a  Litoméřie.  PL.,  D.  ol.  VI.  186.,  Sdl. 
Hi.  L  253.,  II.  276.,  III.  302.,  IV.  869.,  I. 

361.,  V.  181.,  8.  N.,  Žer.  Zip.  U.  182..  Blk. 

Kbk.  1299.  Z  D^,  vz  SmU  Osovský. 
Doabraviika,  y,  f.  =  maiá  doubrava.  — 

D.,  y,  m.,  08.  jm.  D.  ol.  ní.  204.  —  ]>., 


Donbraviika,  sam.  n  Mirovíc;  Klein-Dau- 
brawits,  ves  n  Ml.  Boleslave. 

DonbraTléky,  pL,  f.,  ves  u  Březůvky 
na  Mor.  D.  ol.  Vn.  74.,  590. 

DoobraTín,  a,  m.,  mist  jm.  Vs  Blk. 
Kfsk.  1299. 

Doobravltý  =■  doubratmatý. 

Doabravka,  y,  f.  =■  malá  doubrava.  — 
O.,  oa.  jm.  ienské.  Vz  S.  N.  —  D.,  Hčka 
v  česhomor.  vysočině.  Krč.  —  D.,  Klein- 
Daabrawa,  ves  a  Vltavot^na;  Daubrawka, 
hospoda  o  Hořovic;  Dobraken,  ves  a  Ho- 
stouné  v  Plzeňsku.  PL.  Cf.  Blk.  Kfsk.  1299. 

DoabravBi  —  v  donbravé  rostooci.  Rst. 
406. 

Doubravnik  —  medovnOe,  dobronika, 
melittis  melissopbyllam,  das  Immenblatt, 
dle  Slb.  také  bešvrika.  FB.  62.,  Či.  Kv. 
257.,  Slb.  332.  —  Potn.  Meduňka,  noovMk 
neni  dle  Slb.  882.  =•  doubravnik,  nýbrž: 
meiissa,  die  Melisse.  —  D.,  Doabrawnik, 
městečko  n  Tiiflova.  PL.  Vs  S.  N.  -  Cf. 
Doubrava,  Mkl.  Etvm.  48. 

Doab^aToikovy,  Gartenmelissen-.    Sm. 

Donbňivský.  D.  Hora  u  Teplic,  Eichen- 
wald-.  Vz  Blk.  Kfsk.  1299.,  S.  N.  Z  D-ské 
Hory,  vz  Z  Vřesovic  Volf.  —  D.,  os.  jm. 
Sbn.  716.  -  D.,  1783.  Vz  Jg.  fl.  1.  2.  v. 
545.,  Jir.  Ruk.  I.  156.  —  D.  Jan.  Vs  Jg. 
H.  1.  2.  v.  646.,  Jir.  Ruk.  I.  167.  —  B. 
Racek.  Jir.  Buk.  L  158.,  S.  N.  —  D.  Pavel. 
Vz  Blk.  Kfsk.  1108. 

DoubrotoT,  a.  m-  —  Dobroutov. 

Doabrovany,  vs  Donbrsvany. 

Donbflká  uajnice,  sam.  u  Bavorova.  PL. 

Donbský,  ébo,  m.,  Daubskej,  mlýn  u 
Strymilova. 

Douby,  dle  Dolany,  ves  u  Bondné.  Blk. 
Kfsk.  1300. 

Doneima,  y,  m.  —  kdo  uttaviiné  chodí 
a  nic  nedilá.  Mor.  Bkř. 

Doúiaf  =-  douiovati.  Na  Zlinsku.  Brt. 
Slov.  Sak. 

Soaéba,  y,  f.,  das  Auslernen.  Ssk.,  Sm. 
ouče,  ete,  n.  ^  divče.  V  sevorových. 
Čech.  Rgl. 

Doučená,  é,  f.  ^  doučba.  Ssk ,  Sm. 

Doučenee,  nce,  m.,  der  Ausgelernte.  D. 
neni  nikdo,  nebo  nikdo  se  v  ničem  nedouči 
ani  v  darebáctví.  Mor.  Tč. 

Douéeni,  n.  =  doučba.  Ssk. 

Doučený;  -čen,  a,  o,  der  Anagelerate. 
To  je  d.  darebák,  der  Erzlump.    Mor.   Tč. 

Douěitelovati  =•  přestati  učitelem  býti; 
umHti.  Ds. 

Doúčtovati,  zu  Ende  verreobnen.  —  co: 
vjdání.  Ds.  Tč. 

HDouda,  y,  m.  =  dóda. 

Dondlebce.  dle  Budějovice,  Dondlewetz, 
ves  u  Plzně.  PL.,  Tk.  I.  87.,  446. 

Doadlebice,  ale  Budějovice,  Dublowitz, 
ves  u  Sedlčan.  PL. 

Dondlebiiky,  pí.,  f.,  Dublovičky,  ves 
u  Sedlčan.  PL.,  Blk.  Kíisk.  493. 

Doudlebský  =  z  Doudleb  pocháetjM. 
D.  děkan,  kraj.  Tk.  I.  366.,  336.  -  D.,  ébo, 
m.,  08.  jm.  1612.  Mus.  1884.  505.,  Žer.  Záp. 
L  149.,  174.,  Jg.  H.  1.  2.  v.  648.,  Jir.  Buk. 
L  169.,  Blk.  Kfsk.  1300.,  Sdl.  Hr.  lU.  802., 
IV.  369. 
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Dondleby  —  Doopovec. 


Doudleby,  dle  Dolany,  Dandleb,  vea 
u  Rychnova  (a  Vamberka);  Teindlee,  ves 
a  Bndíjovic.  Pal.  Rdb.  I.  144.,  Blk.  Kfak. 
657.,  Sdl.  Hr.  I.  176.,  II.  276.,  III.  302.,  IV. 
92^  Tk.  Ž.  22a.  S.  N.  Citnjice  doodlebaké 
oáreči  miniuie  Dondleby  a  Badějoiňo. 

DoadoT,  a,  m.,  Daadow,  mlýn  u  Čáslavě. 

Donf&ni.  8t  Kn.  i.  188.  Proto  iaem 
přiiel  maje  d.  v  tobě.  Anth.  I.  166.  Jmě- 
jíeie  d.  v  Hospodina.  BO. 

DoufanllTé,  vertraaungsvoll.  D.  čekati. 
K<m. 

OonfuilÍTOS<,  i,  f.,  vz  DoufaloBf.  Kom. 
Vz  Smělý,  Spoléhati. 

Donffttel,  e,  m.,  der  Ho£Fer.   Dch. 

Doufati  m.  do-nfati  z  do-n-pv-ati,  strsl. 
n-piv-Mtl,  spodobou:  do-a-pf-ati  a  vysá- 
tím p:  do-oiati.  6b.  Hi.  94.,  B2.  29.,  37., 
Hkl.  Etym.  269.  Význam  kořene  pv  uka- 
zuje se  ve  slově  odvozeném  pevný.  6b.  Hl. 
94.  Cf.  Úfati.  —  več,  v  koho  (kdy).  Oči 
véecb  doufají  v  tebe.  Mi.  10.  Y  bidich 
v  Boba  d.  no  se.  Kom.  —  t  čem,  t  kom. 

V  úzkosti  nezúfej,  ale  v  Bohu  doufei.  Mor. 
Tč.  Synové  israeliti  nedoufají  v  kopích  ani 
v  stfelách.  Br.  Protoí  doafajice  v  Bobu 
budtež  hotovi.  Žžk.  4.  D.  v  božské  do- 
brotě; Bůh,  v  němž  douf&vali  naii  otcové; 

V  svém  Bobu  Ji  doufám.  Kom.  —  iemn, 
komu.  Doufám  Bobu  a  právu,  ie  mi  po- 
moženo bude.  NB.  Tč.  66.  (189.,  172.).  Ne- 
doufal sobě,  aby  sám  česl^é  moci  odolati 
mohl.  V.  Doufej  jeho  sv.  milosti;  Aby  ni- 
žádný z  nás  nedoufal  své  síle,  své  můdrosci. 
Hus  I.  487.,  III.  133.  Střieci  se  těch,  jimž 
nemóž  d.,  by  rádi  po  pravdě  stáli.  St.  Kn. 
í.  166.  —  do  ieho.  Nenfaj  i  jeden  do  roda 
velikého  ani  do  smysla  hlubokého;  Do 
bratra  nfaje;  Ufajn  do  pomoci  sv.  Václava. 
Dal.  40.  13.,  62.,  34.,  109.  21.  (str.  70.,  108., 
179.).  Ztraté  obec  neufaj  do  brada.  Dal.  4. 
9.  (str.  10.).  Nedoufá  do  bozi  pomoci,  do- 
broty. St  Kn.  i.  30.  —  komu  6eho.  Po- 
něvadž doufá  mu  duii,  z  nicbž  počet  má 
dáti  nejvyiiímu  pastýři,  proč  mu  nedoufá 
bobkóv  ovčich?  Hus  I.  446.  —  naě.  Kdo 
na  Boha  nedoufá,  ten  si  brzo  zoufá.  Us. 
Té.  —  Jak.  Doufej  směle,  dokud  dufie 
v  těle.  Prov.  Tě. 

Doafav;^  —  dotrfanlivý.  Vz  Doufaly.  Jen 
někdy  bv4j  d.  vyile  hled.  Nrd. 

Donbar,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  1 7.  95. 

Doneha,  y,  m.  D.  Frant,  kněz  a  spiso- 
vatel v  Praze,  «'/» 1810.-'/,,  84.  Vz  Tf.  H. 
1.  3.  v.  166..  173.,  200.,  Jg.  H.  1.  2.  v.  54.'i., 
S.  N.,  Šb.  Děj.  ř.  236.,  Slavín  II.  59.  Obiir- 
nějSi  jebo  životopis  také  v  Osv.  1884.  nebo 
1885.  Slovník  tento  obsahuje  mnoho  slov, 
Jež  Dch.  butf  sám  utvořil  aneb  z  knih,  z  no- 
vin, z  cennikův  a  z  n.luvy  lidu  sebral.  — 
D.  Eard,  řed.  čes.  gymn.  na  Smíchově, 
naroz.  1838.,  spisovatel.  Vz  Tt  B.  I.  181. 
Přispíval  pilné  do  tohoto  slovníku.  Vz  Úvod. 

Donehatl,  douehnouti.  —  na  £em  oprav 
v:  naž,  kam  a  na  studením  oprav  v:  na 
ttudeni.  Po  třikrát  naň  dachl  a  žádného 
znamení  jsme  neviděli.  NB.  Tč.  72. 

Donehe.  Vz  Krám.  Slov.  94. 

Donka,  y,  f.  ==  divka,  dMe.  Ob.  v  severo- 
výcb.  Ceob.  Sá. 


Doale,  pí.,  f.  ="  vjfttaiené  wtitmy.  Jsou 
prý  proti  bolení  krku;  přikládají  se  spařené 
a  vlažné  na  krk.  U  Čejova  (n  Hnmpolee). 
Jos.  Svátek.  —  D.  ->  doU.  U  Loun,  u  Ra- 
kovníka. —  D.,  mlýn  u  Vimberka.  PL. 

Donln  =  dolů.  D  Slaného.  Mý.  Vz  Doule. 

DoombraTskÝ,  ého,  n.,  os.  jm.  Žer.  Záp. 
II.  182. 

DoumHti,  vollenda  sterben. 

Douné,  ě,  f.  —  dutína.  U  Kostelce  nad 
Or).  Ktk. 

Douuičan,  a,  m.  =>='  dolničan,  doléák, 
kdo  bydli  na  dolním  konci  dédiny.  Slov. 
31.  ps.  Sf.  n.  138. 

Ddn&kati  —  uHkaoé  domluviti,  nSselnd 
aussprecbea.  —  co:  slovo,  řeč.  Hor.  Tč. 

Dounovaf,  vz  Dnovat  Slov.  Možno,  že 
vás  to  ig  donuie.  N.  HIsk.  HL  66. 

Doupa.  —  D.  =  ladek,  rit,  der  Hiotere. 
MM. 

Doupitko,  vz  Doupa. 

Doupě.  V  doupěti  se  uhnízditi.  Jir.  Anth. 
UL  207.  D.  také  dutina  některé  útroby.  Va 
Slov.  zdrav.  64.  —  D.,  Danpie,  ves  u  Telče. 

Doupěti,  ěl,  ěni,  ausjammern. 

DoupkoTý  mlýn,  Daubkauer  Mtthle,  u 
Brtnice  v  Jihlav. 

Doupua,  y,  f.,  Nenhaus,  osada  u  Křivo- 
klátu. PL. 

Donpnátek,  čku,  m.,  vz  Doapnák.  Lpř. 

Donpnák,  doupMk,  u,  m.  =  vyhnUý, 
dutý  strom,  ein  hobler  Baum.  U  N.  Kdyaé. 
Rgl.  —  D.,  a,  m.  =  diooký  hohtb,  že  v  dou  - 
patech,  v  (toupnácich  žije,  colnmba  oenas; 
na  Mor.  gawnik.  Vz  Frč.  352.,  Sehd.  II. 
460.,  Koll.  III.  343.  D.  h^í  si  svého  buku, 
v  němž  má  své  hnizdo,  když  se  chysti^i 
jej  stíti:  Mój  buk,  mój  bukl  Km.  1886.  378. 

Doupnatý,  něm.  rogel.  Dcb.  Veliký  dub 
a  (ale)  d-tý,  malý  a  (=>  ale)  houževnatý. 
Č.  M  268.,  Lpř. 

Donpnětl  >»  doupnatiti.  Sm. 

Doupnlti  Hora.  Sdl.  Ur.  IL  60. 

Doupný,  vz  Doupnatý.  Socha  jeho  (Mo- 
lochova) měděná  byla  doupna.    Sfi.  Sk.  86. 

Doupomiuati.  —  se  bthn.  Jindřich  do- 
upumíoav  se  těeh  peněz  mne  neodvadíl; 
Když  se  d-ná  těch  8  kop,  má  jemu  list  zase 
vrátiti.  Púb.  I.  367.,  II.  228.,  315.  —  se 
éeho  na  kom.  Nebude-li  se  moci  na  jiných 
rnkojmieii  ostatku  peněz  d.,  tehda  množ  ae 
na  ta  dva  navrátiti;  Má  se  d.  ostatka  pe- 
něz na  jiných  rukojmích.  PUb.  I.  307.,  318., 
381 ,  II.  142.,  443.,  445.,  449.,  465.  —  éim. 
Listem  bratra  mého  nedílného  donpomíoal 
se  600  zl.;  P.  Kateřina  tím  listem  d-la  se 
a  peníze  sa  ten  list  vzala.  Púb.  L  346.,  II. 
272.  —  kdy,  Jak  dlouho.  D-nal  se  jejiho 
véna  po  jeji  smrti;  Tubo  se  na  něm  ne- 
mohl d.  osm  let.  Púb.  U.  408.,  I.  126. 

DoupoT,  mě.  u  Kadaně.  Tk.  IV.  901., 
Blk.  Ktsk.  699.,  280.,  Sdl.  Hr.  1.  218.,  Tk. 
V.  185.,  Tk.  2.  220.,  S.  N. 

DonpoTCová,  é,  f.,  os.  jm.  Ví  Blk.  Kfak. 
1800. 

Doupovec,  vce,  m.,  os.  jm.  1580.  Tk. 
IV.  188.,  139.,  Žer.  Záp.  U.  182.,  Tf.  Odp. 
386.,  Blk.  Kfík.  1300.,  Sdl.  tíx.  IV.  244., 
278.,  Tk.  V.  66.,  Tk.  2.  a20. 
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Aonra.  Ono(  je  to  krom  <ft>ury  JHko 
pleeh  (o  véd  roztrhuié).   U  Rycbn.  Msk. 

Doůřadovatl  =  přestati  úřadovati.  Us. 
Sd^  Té. 

Doůrotitl,  aofbflren  zu  zinsen.  Sd. 

Dosis,  dle  Bm«s,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1121. 

D«BÍek  =  eyptM  jedním  dechem.  Vz 
Daeh.  D.  vina  (as  půl  žejdlíku),  ein  Pfiff. 
Dek.  Pln^m  doDikem  piti.  Čcb.  Petrkl.  33. 
Pln^i  doaiky  napájeti,  in  vollen  ZOg^n. 
Defa. 

Doaika.  D.  tymián,  t  vulgarís:  d.  ma- 
teři, t.  serpyllam,  der  Feldpoiei.  Vz  Rstp. 
1176.,  ČI.  Kv.  'í53.,  ř-B.  61.,  Schd.  II.  290., 
Kk.  178.,  81b  335.  D.  letni,  francouzská, 
ňinni  brnnSvická.  Rt.  D-u  cititi;  d.  voui. 
Hi  81.  67.  MateH  donjkoa  o  sv.  Janě  pfed 
•lonee  východem  trbanon  podkuřDji  stromy 
as  itédrý  den  pfed  východem  slunce,  aby 
>eb  ruda  neopálila.  Mus.  —  D.  —  český 
Uutee.  Škd. 

J>«aékoTati  =  blffititi  se,  mihati  se  ve 
tbioeéaich  paprseich.  Rg\. 

D«BÍiii,  vs  Dooiny. 

Douimik,  n,  m,  calamintba,  die  Cala- 
mintbe,  rostl.  Ď.  obecný,  pamitnik,  psi  tna- 
teH  douška,  wtateří  douika  vitH,  c.  acinos; 
d.  marulkový,  c.  nepeta;  lékařský,  c.  offi- 
einalis;  homi,  c.  alpina.  Vz  Slb.  330.,  Mllr. 
67. 

DvBtaý  (do-oiný).  D.  spovéď,  die  Obr- 
beicbte.  MP.  4. 

Dosti,  áoHvati.  Vs  Mz.  t  List.  filolog. 
Vil.  168.  O  čaaovini  vz  Dmouti.  —  abs. 
Tea  doje  (pije  jako  duba  —  bitavé).  Ma 
jibovych.  Mor.  Vek.  Duje  jako  duba.  Ib. 
Šd.  —  co.  Duha  doje  vodn  (pije).  Ib.  Sd. 
—  (se)  aa  koho.  Sv.  Pelagia  se  poie- 
hoavii  na  (fábla  dula  (dýcbala).  Pass.  875. 
Co  se  na  mne  dnješ  (se  bnéváí,  se  slobiS)? 
Mor.  Brt.  Proč  sa  na  uňa  dajeá?  já  na  fa 
bojákám,  ty  mné  nedékujeé.  Hi.  P.  529.  — 
le.  Kdo  vétii  a  téiii  řetéz  mél,  cbodil  va- 
koi,  dul  se,  bonosil  a  oblubil.  kom.  L.  91. 
Dyeky  se  bolia^  duje,  ie  dobré  vínečko 
pge.  Si.  P.  525.  Zvuk  se  duje.  Dob.  — 
káa.  Do  sebe  d.  —  pHUiné  píti.  Mor. 
MiL  D.  do  Dékobo  —  beraniti.  U  Olom. 
8d.  —  odkud.  Teplý  vánek  t  jibn  duje. 
Hdk.  —  kndy.  Di^je  vietor,  duje  po  je£- 
neaoa  klase,  kaidy  milý  pozná  milenku 
po  hlase.  SI.  ps.  182.  Duje  vicbrik  pu  du- 
biné.  acb  ui  moja  radost  hyne.  Koll.  Zp. 
L  68.  —  kde.  Na  řece  se  dalv  ledy,  kdyt 
srmobly  pod  noost  vjeti.  Us.  Té. 

Doataáé,  e,  m.,  lesni  vrch  u  Hostina. 
Kli. 

Doatnaéka.  y,  f-  -^^  troueh,  trouchovina, 
traad  stromu,  der  Banmmoder.  SI.  les. 

Dontuák,   die  Zflndscbnur,  der  Pfaff  bei 
lineo.  Brk.,  Čsk. 
I  Oratnavé.     Dobové   a   topolové    dfevo 

I       k»ří  d.  Té. 

i        DQtttnMTf,  gHmmend,  Glimra-.  Dob.    D. 

/      (Wn;  doatnavka,    das  Glimmholz.    SI.  les. 

I       D  obeň  neboří    plamenem,  jen  se   kouři; 

f       Z  swkrébo  dřeva  bývá  d.  oheň.  Ds.  Té. 

Oeutnek,  tenku,  ro  ,  nerott,  der  AntlirMCit. 


Dontnice,  e,  f.  <=  ei^amik,  tobolka  na 
doutnikjf,  die  Cigarrentasche.  Sp. 

Dontnikář,  e,  m.  =  wrábit^  douiníki, 
der  Cigarrenarbeiter.  Us.  ťdl. 

Doatnikátotri,  n.  =  vyrábéni  dovinikú, 
die  Cigarrenerzengung.  Us.  Pdl. 

Donvaéka,  y,  f.,  d  koielohA,  die  Scbwell- 
fartH!.  Srn. 

Douvati,  vz  Douti. 

DoiUTlti,  viji,  il,  ít,  iti,  vullends  flechten. 
—  eo  komu.  Nei  mu  láska  vénec  douvije. 
Čcb.  Meh.  39. 

Do-nzený,  vailig  geriiacbert.  D.  maso. 
Us.  Té. 

Doniina,  y.  f.  =  duíina  ku  př.  medu, 
langei)  Stttck  Honigseim.  Deb. 
,  Douika,  y,  f.  —  mátá  duha,  kleine  Daube. 

Sp. 

DouikoTáni  (od  doba).  Nz.,  Bř.  N.  62 , 
70.-71.,  Osv.  I.  640.,  NA.  V.  474, 

Doužkovati,  irisíren.  Uk. 

DoTábiti  >»  přestati  vábiti.  Sp. 

Dovádéé,  e,  m.,  der  Schkckerer.  Té. 

Dovádilek,  Ika,  m.,  der  Sebickerer,  Mutb- 
willige.  Sak. 

Dovádivé,  schickemd,  mntbwillig.  Hrts. 
D.  si  nékde  poéinati. 

DoTádivee,  vce,  m.  =  dovádéi.  Rozpu- 
stilý d.  PÍ.  1.  69. 

Dovádivý.  D.  mládi,  vrabec,  Vreb.,  oko, 
Hlk.  S.  1.  13.,  rej,  Hkr..  ioméni  vln,  Hrts., 
kompán,  étverák.  Koll.  IV.  249. 

Dovádka,  y,  f.  ==  dováděni.  Us.  8á.,  Kšf. 

DoTádzat  =  dovádéti.  »lov.  Ssk. 

Dovah,  D,  m.  -^  dosah,  die  Wichtigkeit, 
Tragweite.  Že  pán  na  svatbé  v  Kané  slávu 
svou  zjevil,  to  pováiného  dosabo  a  dovabu 
jest  Sá.  Vykl. 

Dovaha,  y,  f.  —  dovah.  Aby  pak  výstraha 
jebo  tim  vétii  mela  dovahn.  Si.  II.  221. 

Dováhati,  za  420.  přidej :  468. 

Ddval,  n,  m.  —  dovaleni,  das  Niederreis- 
sen,  die  Bezwingnng.  Peltlo  zdvibnó  na 
dOval.  Slov.  Hdi.  Rkp.,  Phid.  IV.  156. 

Doválřeni,  n.,  die  líeendignng  des  Krie- 
ges.  Lpf. 

Dováleni,  n,  die  Ansknetnng.  —  D.  ^ 
doválieni. 

Doválo  váti,  vz  Dovsiiti. 

Dovandrovati.  —  eo.  Kdyi  pátou  (mili) 
ďli,  zase  k  sobe  promluvili.  Si.  P.  138. 

Diivářeé,  e,  m..  dur  Garkoch. 

Dovái-eti,  vz  Djvařiti. 

Dovarhaniti,  il,  éo,  éní,  dovarha^ovati, 
ausorgcln.  Té. 

DovaHti,  dovářeti,  el,  en,  eni. 

Dovárka,  y,  t.  =  co  se  dovařnje.  D.  sliv. 
Osrrav.  Té. 

Do  várka,  y,  f ,  das  Auskocben.  D.  prádla. 
Us. 

DováSniti,  il,  ěni,  Hustuben.  Té. 

Diivázari,  zu  Eiide biuden.  —  co:  snopy. 
Té. 

Dovazuá,  é,  f.  ^  slavnosf,  když  se  o  žnich 
jede  s  posledním  vuz<-in  do  studoly,  ohHnky. 
Cf.  Dodélná.  Us.  L.  Šbk,,  Mý. 

Dovazué,  étio,  n.  ^^^  dovasná. 

Dovázat  —  dovážeti  Slov. 

Dovážeci,  Eiirfuhr-.  Lpř. 

Do  vrtákovy,  Ziiwnjje-.  Ssk. 
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Dováiné  —  Dovésti. 


Dovážné,  ého,  n.  =  dwojmi;  2.  die  Za- 
wage. 

Dovážnosf,  i,  f.,  die  AutoritSt.  Sm. 

OovažoTati,  vz  Dovážiti. 

Doviasný,  zeitgemasg.  D.  řeč,  jednáni. 
Ostrav.  Té. 

Do  vj'asu,  bei  Žeiten.  Přijď  do  viasa. 
Ostrav.  Té. 

DoTČiafka,  y,  f.  =  prieprava  na  salsii, 
lide  dojky  zatvárané  b^vajú.  iálov.  Dbá. 
(Gemer.). 

Dofčil  ^  ďosttd.  Slov.  a  mor.  Nebudem 
tak  robit,  jak  som  d.  robil,  aby  som  samotný 
bez  dievcata  chodil.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  44. 

DoTinlka  =  doviU.  Slov.  Tak  teda  ten, 
d.  éo  nás  udatné  porážsl.  Hol.  14. 

Dovdákati,  ausKackem.  Slepice  d-la.  Us. 

Dovdéčiti  se  zai,  dankbar  sicb  zeigen. 
D.  se  za  pomoc.  Ostrav.  Té. 

DovdícnÝ,  dankbar,  povdiiný  z  čeho. 
Budu  toho  d.  Val.  Brt.  D.  207.  —  D.  = 
tvédavý,  neucrierig.  Na  Vizovsku.  U  mor. 
Ostravy.  Wrch. 

Dovee  <=  vdovec.  Ua.  Ssk. 

Dovécný,  meritoriscb.  Dch. 

DoTéiny  —  uetwiiný,  vééný.  D.  potěcha, 
zátrata.  přebýváni.  Sš.  L.  210.,  II.  180.,  J. 
252.  Že  by  panna  Maria  byla  po  poroda 
Páně  pannou  d-čooa  býti  přestávala.  Sá.  II. 
45.  D.  panenstvi.  HP.  4. 

Dověda,  y,  f.,  die  Erfabrung.  Rk. 

Dovedaí,  e,  m.  =  námluvéí.  Slov.  Němc. 
VII.  272.,  Lam. 

DovedJaf  sa  ^^  dovídati  se.    Slov.  Bern. 

Dovedatel,  e,  m.  ^  dovidai.  Slov.  Ssk., 
Sm. 

Dovedeni  práva.  Vá.  11.,  462.  Vz  S.  N. 

Dovedený;  -en,  a,  o,  vollbracht.  Skutek 
sknteŠné  d-ný  (dokonaný).    J.  tr.,  Vš.  134. 

—  D.  =  dokáeaný,  erwieson.  To  m^  soudce 
za  d-né  miti.  CJB.  399.  Kdež  jest  právo 
dné.  VI.  zř.  376. 

Dověděti.  —  abs.  Co  pak  si  te  mesliS, 
že  te  sei  doví  (kdo  vi)  co  ?  De(  te  seš  jako 
}á  cbudobnécb  rodiéo.  SS.  P.  256.  —  se  co. 
Já  se  viecko  dovím.  Sš.  P.  325.  —  se  čeho. 
A  dovědůc  se  toho  i  žaloval  jest  na  tu  ženu. 
NB.  Té.  233.  Kdo  mluví,  co  ví,  svých  vad 
se  doví.  Č.  M.  73.  —  na  kom.  Když  pak 
na  něm  nemohli  se  nic  d.  Kron.  hrad.  355. 

—  se  odkud.  Co  ohceS  zvědět  o  některém, 
z  domácich  se  doviě.  Us.  Té.  D.  se  čeho 
od  někoho  (náhodou  něco  doslechnouti ;  do- 
tvédéti  nico  =  svým  bádáním  seznati.  Ostrav. 
Té.).  Až  já  sé  od  svého  pána  dovím,  kterak . . . 
NB.  Té.  152.  —  se  o  ěem.  Zlý  pohan  se 
o  uěm  dověděl.  SS.  P.  1.  Ja  sa  o  vSetkom 
doviem.  Ryt.  1876.  19.  —  se  éeho  Jak: 
po  trubách  (od  jiných,  nepřímo).  Us.  Kjik. 

Dovedlost,  i,  f.,  die  tiewandtbeit,  Schick- 
licbkeit.  Dch. 

Dovedly  =  dokonaný.  Zmořený  Britwsid 
po  d-dlej  práci  uložil  sa  na  lehno  a  usnul. 
Slov.  Hol.  108. 

Dovedná  =■  dohromadjf,  v  jedno.  Slov. 
Němc.  IV.  433.,  Hdk.  C.  377.  Z  ulic  poná- 
blajů  sa  kozáci  d.,  bez  poriadku.  Lipa  I. 
220. 

Dovedné,  gesobickt.  Vz  Dovedný.  Hns. 
1880.  272. 


Dovedno  *-  dovedná.  Slov.  Němc  VII.  36. 

DoTeduosf,  i,  f.,  die  Gesobioklicbkeit. 
Jinak:  tpAtobiloět,  truinoěí,  schopnost  atd. 
Vz  Dovedný.  Honr.,  SI.  Is. 

Dovedný.  Mi.  Cf.  také  Brs.  2.  v.  106.  a 
Důvodný. 

DovedAvat  m  ■=>  dovídati  se.  Slov.  Ssk. 

Dovedy  ^  námtuvu.  Slov.  Na  d.  jiti. 
Němc.  VIÍ.  216. 

DoyěJati  =•=  dovíeati.  Vz  Dovíti. 

Dovéreui,  n.,  das  Trauen,  Zntranen.  V  tom 
ve  víem  podlé  mého  k  němá  se  d.  aby  mé 
neobmeSkával.  Fankn.  51. 

DověHtl.  —  abs.  Nedovéřiec,  že  jest 
Buoh  velmi  milosrdný.  Št.  Rn.  8.  30.  — 
komn  řeko,  auf  Jem.  vertrauen.  Václ. 
XXVIII.  A  já  sem  jemu  toho  jeitě  nedo- 
véřil,  Sel  sem  s  nim  k  p.  Havlovi.  NB.  Tč. 
43.  Pakli  se  mi  toho  d.  nemůže.  Bl.  Živ. 
Attg.  14.  Lidé  dověřie  svých  daSi  maléma 
dřevu.  BO.  —  komu  v  čem.  J.  tr.  —  se 
komn  o  iem.  Že  by  se  chtěli  netoliko 
o  statek  ale  i  o  čest  i  o  hrdlo  své  jakožto 
pána  svému  i  těm  pánům  d.  Bart.  278.  S8. 

Dovéřlvosf,  i,  f.  =  dorMivost.  Kk. 

Dovéřivý  =  dovérlivý.  Bk. 

Dověrlivě,  vertrannngsvoll.   Ulé.  I.  20S. 

Dovérlivý.  Pl.  —  v  éem.  Nechcej  být 
každému  v  řeči  d.  Olé.  1.  190. 

Dověrné  =  důmSrné.  V  tebe  douttm  d. 
Rom. 

Dovemice,  e,  f.  =•  Mvimice.  Bern. 

DoTérnik,  a,  m.  —  dimémík.  Sak. 

DoTěmos<  ^  dúvimost.  Kdé  je  vio«| 
pozornosti,  (tam  je)  ménéj  d-stí  a  kde  nténéj 
d-sii,  vic  tam  bezpeénosti.  Olé.  II.  253. 

Dovérovatl  <°=  důvěřovati. 

Doveslařitl  =  přestati  veslaHH.  Tě. 

Dovésti.  — „abs  Vydala  sdd  tak,  jak 
jest  doveden.  Št.  Kn.  i.  146.  —  eo.  Dovedl 
to.  Dch.  Dovedl  jsem  to.  Žer.  Dovoditi  (de- 
dukovati) pravdu.  Dk.  Koz.  fil.  135.  Má  to 
dovésti,  že  tak  (obžalovaný)  mluvil.  NB. 
Té.  229.  —  ěeho.  A(  toho  dovede!  GB. 
Hynek  dovedl  svého  práva:  Aby  toho  do- 
vedli. PAh.  n.  229.,  324.  Jiného  nebledla, 
než  abys  d-dl  své  vnole.  Hol.  s  Št  Jakě 
(sv.  Augustin)  tn  toho  dovedl.  Št.  l^a.  S. 
Až  jsou  to  způsobili  a  toho  dovedli.  Ct. 
Kterak  toho  dovodíme?  Hus  L  412.  — 
koho  čeho.  Ctnosti  i  zde  éini  krále  Séastoa 
a  potom  věčného  královstva  dovedu  jej. 
Výb.  I.  763.  -  si  eo.  Acb  visi,  viai,  néeh 
tam  visi,  Sak  mu  to  d-dli  tovaryii.  Si.  P. 
171.  Svamé  dzévky  tamyk  jsů,  a  ja  se  (ai) 
to  dovedu,  pro  jednu  si  pojedu.  SS.  P.  660. 

—  co,  čeho  ěim.  Čim  tóno  médie  ohoete 
d.  ?  Bl.  Živ.  Ang.  115.  Týmž  dovodí,  že  otce 
Boba  milice.  Has  II.  212.  Fokusy  něco  do- 
voditi, ZČ.  1.  265.,  zkonikami.  Hj.  98 ,  114. 
Jestliže  Buéek  toho  dovede  p.  BeneSem.  Půb. 
I.  309.  D.  něčeho  svým  hrdlem.  NB.  Té. 
121.  A  když  jest  tak  pěkné  toho  dovedl 
tuto  řeči.   St  Rn.  š.  6.    Chce  d.  své  viery 

P ismem.  Let.  84.  Chci  toho  listem  jeho  d., 
■ůh.  I.  154.,  153.,  161.,  183.,  194.,  196.,  248., 
253.,  dskami.  Půh.  I.  160.,  202.,  209.  Své 
pravdy  d.  právem.  Št  Kn.  i.  167.  A  toho 
dovodie  světí  příkladem  oslice.  Hus  I.  241. 

—  ěeho  na  koho  čim.  Bylo-liby  na  koho 
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ďao  popmToemi  a  koniely   toho  kr^je.  O. 

X  D.  Toho  nikdy  nafi  nedovedl  před  pknv. 

Pt.  o  liti.   p,  jeito  lů  naň  dovedli,  že  by 

OB  tlý  byl.  St.  Kn.  i.  146     Cbci  naň  toho 

IMeiB  d.,  Půh.  1. 134.,  147.,  149.,  160.,  katem, 

MB.  Ti.  118.,  125.,  dobrým  svédomiem,  Pflh. 

J.  185.,  dobrjmi  lidmi,  dskami.  Pflh.  I.  182., 

U3.  A  bylo-llby  nafi  dovodeno  pismem  sva- 

tjB  oblaané  (rfejmé).    Výb.  II.  381.  26.  — 

co,  koho  kám.    Národ  sv^j   na  nejvyiiii 

wtafei  slávy  a  mooi  dovedl.  Šmb.  8.  II.  7. 

Kdo  (a  dovedl  do  národDéj  brány?    Trok. 

128.  Dovedl  ji  na  kraj  lesa.  8i.  P.  113.  tCdo 

sořalkn  rad   pijava,   nerad  doma  chodívá, 

potnbpje  ladí  k  torna,   čo   by  ho  dovedli 

doma.  Si.  P.  648.  Pořádek  dovede  té  k  Bohn. 

Mi  6.    Kadyif  vás  iďuoh  dovede  k  sobě. 

st.  iCn.  i.  114.  Hospodin  dovodí  do  pekla. 

Z.  wit  Ann.  6.    Má  na  vrch  právo  dovésti. 

TL  S5.    A  tím  panováním  (posledním)  již 

jest  Ba  vreh  práva  d-dl,  die  Exekotjon  bis 

xBoi  letzten  Grade  fahren.  Zř.  F.  I.  C.  XXI. 

Jestliže  kdo  dá  na  se  právo  na  vrch  d.  Ib. 

D.  XXXVII.  —  Jak.   Zákon  tento  dovozen 

jestiknamo  způsobem  následajieim.  Mj.  113. 

Doveď  nd  ho  sem  za  acho.  Brt  Néco  theo- 

retieky  dovoditi.  Osv.    N^snáge  dovodíme 

ňékek  tíie  na  plyny  pomoci  daté  koule. 

ZC.  Dovodí  apoitol  od  následkíi  kn  pNéiné. 

Si.  n.  40.  Čehož  jsem  obiimd  a  dostateéně 

oa  vás  dovedl.  Str.    Sudce  ne  podlé  toho, 

jakož  on  tí,  ale  jakož  jest  dovedeno  podlé 

práva  (wie  rechtskrSftíg  bewiesen  ist),   ač 

i  ne  podlé  pravdy,  má  sůd  vydati.   Št  Kn. 

L  Zlého  tajné  kromé  lidi  d.   Reí.   Jenom 

ooci  néSeho   d.    V.    Dovoditi    něco   nade 

vieebna   pochybnost   Osv.   I.    146.  —  Jak 

kam.  Abych  vie  t  jedné  cesté  dovedl  ku 

potnáni  Boba.  St  Kn.  i.  —  odkod.  Z  éehož 

poetem  dovodil  zákony  svreha  avedené.  MJ. 

16.  Z  pokusů  dovodil,  že . . .  ZČ  I.  248.  — 

kde.    A  toho  dovedl  spasitel  ve  čteni  sv. 

Lakáie.  Bos  I.  W».    Jakžt  jest  on  tu  toho 

iofedi  (dokázal).  St  Kn.  t.  7.    Pi>ed  nimž 

jest  naée   vina  dovedena.    Št.  Kn.  i.  187., 

Itó.  —    kde   éÍBi  proé.    Nelie  Jest  pro 

iiikfmt  pismem  tuto  d.  Hus  III.  274. 

Dov««,  vše,  m.  —  Doba,  Tobiáš.  D.  ol. 
U.  Wl. 

Dovéta,  y,  f.,  apodosis.  Sfi.  Ž.  85.,  III. 
as.  Ct  DoTétL 

DoYétek-  Pfipojil-li  pozdéji  nějaké  do- 
<hrky  kn  závěti,  jmenojif  se  kodicillem  či 
d  diem.  Bi.  SI.  162.  Dle  8.  N.  »  poslední 
vile,  kteri  obsahuje  rozliéná  pořízeni  pro 
|>Kpsd  omrti,  v  niž  víak  nikdo  není  dédi- 
MU  jmenován ;  nařízeni  dřivějii  pozdějíimi 
M  Hroií. 

ttoTéti,  n.  —«d«A<,  apodosis.  Dk  Acstb. 
ž«.,  Si.  L  Y. 

Dovétovati.  Ale  nedi,  dovětnje  apoítol, 
•ekliesst  Si.  II.  87. 
DovétroTati,  das  Worfeln  endigen.  Šm. 
líovéTky,    pl.,   m.^^poikdni  viti  obiU, 
***a.  U  Kanovie.  Tč. 
Bovezeoi,  n.,  die  HiofQhran^. 
líOTeBeiiý;  -tn,  a,  o,  hingefttbrt.  ~  od- 
nt  Zboii  z  ciziny  dovezené.    Kaixl.  132. 
BoYézti  eo  Um   kam.    Co  mnž  čtyřmi 
•<á«  do  doron  doveze,  žena  nchospodyné 


v  zástěře  snadno  ven  vynese.  Sk.  —  aa 
koho  dovážeti,  Einem  an  den  Leib  růcken. 
Dch. 

Dovezeni,  n.  »  dowgeni.  Šim.  87. 

Dovidéti  —  dosHti.  —  kam:  do  nejtem- 
nějtí  sloje.  Phld.  IIL  1.  46.  (IV.  247.). 

Dovidný.  Vz  Souvislost 

Dovlezt  =  docésU.  Slov.  Ssk. 

OoviehMti,  il,  eni »  áobturáetti,  ausstUr- 
men.  Us.  Tč. 

Dov^aký  =  jfcdo  vi  jaltý,  Udábylý,  Otatrný. 
My  nemáme  d.  obili.  Us. 

DoTiJati  =■  dovijetí. 

DoviJetl,  vz  Doviti,  1. 

Dovim  oe,  vz  Dověděti  se. 

Do  viněni,  n.,  dieZarechnung  zurSchuld, 
Imputation,  das  Sich:«chDldigmachen. 

Doviniti  He.  BO.  —  éeho.  Aby  tím  po- 
korným činem  odčinil,  čeho  byl  dřivé  se 
dovinil.  Sš.  Sk.  197.  Hanby  a  pokuty  .le 
doviňujem  hřeáiece.  Št.  Kn.  i.  188.  Ktož  se 
takébož  dovini.  Hr.  ruk.  SSB9.  —  ae  ke  komu. 
Za  St  ski.  přidej:  Hr.  rak.  245. 

Dovinoati,  vz  Doviti. 

Dovihiti  =  dovtřeH.    Mor.  Brt.  D.  166. 

Doviřetl,  vz  Dověřiti. 

DoviHti,  il,  ení  <—  přestati  vířiti,  aas- 
wirbeln.  Vimiček  (kohontek)  na  střele  do- 
vířil,  už  je  pokažen.  Ostrav.  Tč. 

DoTirka,  y,  í.  -=■  dírka.  Z  malé  d-ky 
dělá  se  ďoura.  Us.  Nk.,  Olv.,  Brnt.,  Kít 

Dflvlsnouti,  zu  Ende  b&ngen.  Šm. 

1.  Doviti  co.  Věnce  dovijiime,  ičesca  po- 
žádáme. SI.  spv.  200.  Prvý  vienok  dovíjá, 
zlý  dach  mámif  počíná.  Ib.  147.  —  eo  kde 
éim.  Obili  na  humně  vějačkon.  Us.  Tč. 

Dovívka,  y,  f.  =»  dovévky. 

Dovjadnťit  ==  dovadmoiUi.  Ostrav.  Ti. 

Dovka,  y,  t.  =  dávka,  da*.  Slez.  Tč. 

Dovlařný,  zascbleppend.  Ssk. 

Dovlaiovati,  vz  I^ovléci. 

Dovladovati  =  vlády  potbývati,  sláb- 
nouti. Slov.  Dbi.  SI.  pov.  I.  5. 

Dovlahnouti  =  dovlhnouti,  ganz  feucht 
werden.  —  kdy.  Zem  po  dešti  dovlabla. 
Tč. 

DoTÍáti^<iot)2ávatť,  bis  vuhin  weben,  wo- 
gen.  —  kam.  Vlny  dovlály  až  na  cesta; 
k  hradbám.  Tč. 

Dovléci  co.  A  on  v  poli  oral,  oves  do- 
vlxčoval.  Brt  P.  80.  —  ae  na6.  Lid  přece 
se  na  slavnost  a  na  obřady  žatvy  dovleknni. 
Jir.  Antb.  III.  63. 

Dovlek,  u,  m.,  die  Schleppe.  Šm. 

Doylt»á  ^dovláti,  hiuwalzen.  —  eo  Icam. 
Voda  k  nám  d-la  btromy.  Ostrav.  Tč. 

Dovnitř,  ins  Innere.  Táhne  se  více  d. 
zoiné.  Ddk.  IV.  126.  D.  směřující.  Rst  408. 

Duvno  —  dávno.  Ostrav.  Tč. 

UAvodee,  e,  pi-  =  důvodee.    Slov.  Loos. 

Dovodéni,  n.,  die  BeweisfQhrang.    Ssk. 

Dovodici.  Skutečnou  příčinu  vyslovujeme 
příčinnými,  logickou  dovodicími  větami.  Ht. 
Sr.  ml.  77. 

Dovodlivosf,  i,  f.,  die  Erweislichkeit  Šm. 
Dovodnice,  e,  f.,  die  BeweisfQbrerin.  Bern. 
Dovodnik,  a,  m.,  der  Beweisfůhrer.  Bern. 
Dovodnosf,  i,  f.  =  divodnost,  die  £r- 
weisliclikcit,  Bern. 
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DoTodstvo  —  Do?tip. 


Dovodstvo,  a,  n ,  das  Kommando.    Šm. 

DoToJovati  =  dob(0oeaii,  aaskfimpfen.  — 
s  kým.  Tč. 

HoYoiyoáovM  =>  přestati  býti  vojvodou. 
Šd. 

Dovdkols^  doiboia.  Slov.  Svět  sn  jej 
krútil  d.  Phtd.  V.  140. 

Dovora,  y,  f.  =■  dovoleni,  slovo  Hdž. 
ntvořené.  D-1'u  im  dáme.  Hdž.  Sib.  19. 

Dovolaci  ipis,  sond,  věc,  J.  tr.,  Btiínonf. 
Pr.  1884.  13..  18. 

Oovolačni  =  dovolaci.  D.  náklady.  Pr. 
1884.  48. 

Dovolatel,  e,  m.,  der  Beruter. 

Dovolatelka,  y,  f.,  die  Beraferln.  Pr. 
1884.  48. 

Dovolati  se  čeho:  práva.  Cf.  Ku  právu 
volati.  Nz.  Tč.,  Urnéiti. 

Dovolená  v  záležitostech  rodinných,  k  zá- 
bave, pro  nemuč;  taxa,  sazba  za  d-nou.  Csk. 

Dovolenka,  y,  f.,  der  Urlanbssettel.  Čsk. 

Dovolenosf  básnická,  licentia  poětica. 
Dk. 

Dovolitel,  e,  m.,  der  Erlauber.  Sm. 

Dovolitelka,  y,  f.,  die  Erlauberin.  Bern. 

Dovolitelnosí,  i,  f.,  die  Zulassbarkeit. 
Sm. 

Dovoliti.  —  koho.  Tatínek  nás  nedovol! : 
lipe:  nám,  nepustí  nás.  Brt.  —  k  čemu 
proč.  Víak  jsme  z  obzvláštní  milosti  k  tomu 
d.  ráčili.  Nar.  o  b.  a  k.  —  co  koma.  D-ji 
si  tu  trochu,  že . . .  Dch.  Dovol  mně  některé 
otázky.  Smi.  I.  12.  D.  vyobcovaným  návrat. 
J.  Lpř.  Dovolte  nám  karamádi.  SS.  P.  718. 
—  kam.  D.  žáka  domů.  Us.  Pdl.  Dovolil 
uám  sem  tatíček.  Sé.  P.  433.  Jesli  ve  (vy) 
nám  d-te  k  va$é  muzice.  Si.  P.  718.  —  kde. 
Dovolila  jsem  se  u  pani  na  neděli.  Dch.  — 
8i  co  do  koho.  Us.  Holk.  —  s  infin.  D-ji 
si  vás  upozorniti,  že  . .  .  Us.  Pdl.  Duvcťte 
sa  mi  trocha  obriaf.  Et.  SI.  ml.  240.  Než 
mě  budei  obimati,  dovol  třikrát  zavolati. 
Si.  P. 

Dovolně  =  do<(at«én^.  Vzduch  d.  zhustiti. 
Mj.  123. 

Dovqjnůstka,  y,  f.,  die  Licenz.  D.  bás- 
nická. Sm.  Vz  Dovolenosf. 

Dovolný.  D.  bod,  úhel,  saaěr,  délka, 
rychlost,  Us.  Pdl ,  Hj.  89.,  spojeni.  Dk.  Aestb. 
634.  Působili  2  sily  v  úhlu  dnem  na  bod. 
Mj.  67. 

Dovolovati,  vz  Dovoliti. 

Dovoněti,  ěl,  ěni,  erricchen.  —  co  odknd. 
Pes  zdaleka  d-nl  svého  páua;  Ty  růže  d-nim 
ze  zahrady  až  sem.  Us.  Tč. 

Dovora,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  119. 

Dovoz  po  moři,  der  Seetransport.  Hour. 
O  d-zich  vz  S.  N. 

Dovozba,  y,  f.  =  přívoz,  dovot-  Nz. 

Dovození,  n.,  die  Ableitunf^.  D  zákonu 
pokusem,  ZČ-  !•  140.,  pokusné.   Ib.  I.  255. 

Dovozná,  é,  f.  =po»kdni  doveteni  ni- 
čeho ku  př.  dřivi,  obili  do  stodoly.  Cf.  Do- 
žatá,  Dodělná,  Dovazná. 

Dovozné.  Sp..  Tč.,  Dch.,  Kř.  123. 

Dovozni,  vz  Dovozný.  Nz. 

Dovoznik,  a,  m.  =  dovozce,  der  Impur- 
teur,  Fr&chter.  Nz.,  Sp.,  Kaizl  177. 

Dovoznina,  y,  f.,  das  Frachtgnt.  Slov. 
Bsk. 


Dovozný.  D.  prostředky,  Kř.  108.,  obchod, 
zboii,  Nz.,  sazba,  der  Fahrtarif. 

Dovozovaci,  Beweii-.  D.  methoda.  Dk. 
Aesth.  8. 

Dovozový  =»  dovomý.  Nz. 

Dovožai,   e,  m.  »  ďováieč.    Ostrav.  Ti. 

Devravlf  —  dohovořiti.  Slov.  Ssk. 

Dovrávorati,  hintaumeln.  —  kam.  Opilec 
leda  se  d-val  domů.  Us.  Tč.,  Kuto. 

nemel  tím.  Odíed  od  nieh,  jaki  by 
mohl  kamenem  dovrci.  Sv.  rnk.  161.  —  eo: 
úhor  dovrhnonti  —  po  prvé  zorati.  Ostrav. 
Té. 

Uovřesknonti  kam,  hinschreien.  Us.  Té. 

DovteStéti  se  čeho,  erscbreien.  Us.  Tč. 

Dovref  =*  dovříti.  Slov.  Loos. 

Dovrhnonti,  vz  Dovroi. 

Dovrehni,  schwebend,  v  hom.  D.  dílo, 
stHda.   Hř.  15 ,  B«. 

Dovrcholiti,  il,  en,  enl,  dovrcholovati, 
vollends  Kipfeln<  h&afen,  knlminiren.  —  eo. 
Kká.  K  si.  i.  223. 

1.  DovMti.  —  Jak.  Dvéře  dobře  nedo- 
víraji  (nepřilébaji).  Slez.  ád. 

Dovronblti,  il,  en,  ení,  dovrubovati,  gam 
einsJiumen,  einschneiden.  —  eo  kam:  jméno 
do  dřeva.  Ostrav.  Tě. 

Dovrtitviti,  il,  en,  ení,  dovretoovati  <= 
poslední  vrstvu  poloOti,  vOllig  schichten.  Us. 
Sd. 

Dovrftblt,  exeqairen.  P.  Tdth  v  Besied- 
kaeh  II.  163.  a  i  167.  Dle  Czm.  1.  118. 
slovo  toto  není  dobré. 

Dovríbnik,  a,  m.,  der  Exekator.  P.  Téth 
v  Besiedkach  II.  172.  Dle  Czm.  I.  118.  alovo 
toto  není  dobré. 

Dovríelo§f,  i,  f.,  das  volle  Mass.  Sm. 

Dovriená,  é,  f.  Po  písních  táhlých  při- 
dávají se  někdy  ,na  dovrfenou'  drobné,  im- 
provizované popěvky,  tak  řečené  pitni  na 
vrch.  BrL  L.  N.  II.  84. 

Dovrfieni,  n.,  die  Vollendung.  Kulmina- 
tion,  ErftUluDg.  Honr.,  SI.  les.,  J.  tr. 

Dovríenosf,  i,  f.  »  dovrieni.  His ,  Mas. 
1880.  261. 

Dovršený;  -en,  a,  o,  voUendet,  ^bioil, 
erffillt.  Křn. 

Dovriltl.  —  eo  (koma).  To  nám  naii 
bídu  d-iilo.  Ler.  Jestli  v  máji  neprii,  červen 
to  dii;  Když  na  sedm  bratři  (■%.)  prii, 
sedm  neděl  déi(  dovrii.  Prán.  Tč.  —  eo 
čim.  T  třídě  osmé,  cokoli  v  ročnicieb  diev- 
nějiich  toliko  nastíněno  býti  mohlo,  plnými 
barvami  budiž  d-ieno.  KB.  VL  —  se.  Vlna 
se  dovrinje  isvého  vrcholu  docházi).  Lpř. 
SI.  —  co  kde.  Své  vychováni  n  někoho  d. 
Smi.  I.  63.  Vz  D.  co  čim.  —  o  Čem.  O  lom 
vyznáváni  veikerého  jazyka  dovrioie  také 
apoitol.  Si.  II.  167. 

Dovrták,  u,  m.,  der  Abbohrer.  Šp. 

DoTrtáni,  n.,  die  EinbohranK-  NA.  III. 
126. 

Dovrtati  se  čeho  odkud.  Dnes  se  z  něho 
professor  odpovědi  nedovrtá.  ElOs.  01. 1.  14. 

Dovrtiti,  vollends  mahlen.  —  eo  kde: 
pienicu  na  žernách.  Ostrav.  Tč. 

Dovrtovák,  n,  m.  =  dovrták.  Bř.  15. 

Dovtip.  Ty  bys  vysvětlila  viecko  do  po- 
drobná, on  to  povídá  na  d.  U  Rychn.  Pře- 
četl jsem  to  joi  na  d.  (písmo  bylo  nejit^é, 
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■uii  JMn  M  leéeboM  j«B  dovtípiti).  V  Knnv. 
Ušk.  Úal  ma  to  n«  d.  (na  dovtípenou).  Os. 
Zkr.  To  nmd  bes  d-pa.  Koa. 
DoTtípilka  (!),  y,  f.  ^  iietonymie.  Utvořil 


Dovtípiti  se  éeho.  Let.  218.  Dovtípil  ae 
mMf  krilik  roiamn,  dal  nabidsaf  na  ten 
DaDaj  ulino.  SI.  sp.  24.  JieS  (rúbotj)  aem 
M  dovtipoval.  Ž.  wit  118.  39.  —  éim  Jak. 
Toho  jen  domyslem  a  na  nejisto  Ise  se  d. 
Mas.  1880.  515. 

Dovttpka,  j,  t,  witaiger  Spraeh.    Slov. 


DATtipnik,  a,  m.,  der  WitsIÍBK-  Loos. 

DsTtipnosf,  i,  i.  —  áůvti^fHori.  Bera. 

DovtipoTáai,  n^  die  Ereinnnng.  Sn. 

Dowadati  ->  dondati.  Šm. 

DoTŮz,  et  dovozu,  m.  ^  dovot.  Slez. 
Ti. 

Dovybirati,  voltends  anskisnben,  berans- 
■ehnen.  —  e«  odkud:  housenky  u  selL 
Oitoiv.  T«. 

Dovfdéiati,  vollends  erwerben;  nacb- 
gsriMo.  Sp. 

BoTymnati,  vollstlndige  Euter  bekom- 
■es.  Jalůvka  ni  d-la,  ui  bude  kravou.  Ostrav. 
Té.  —  D.,  siob  vollends  (sicb  nicht  mefar) 
^  weiseem  Nebet  fibersiehen.  Hory  d-Iy, 
bode  zas  pěkné.    Ostrav.  Tč.  Vz  Výmnati. 

Dov]rpolitl,  vollends  geniessen.  Sin. 

Devyakati,  anqanebzen.  Tó. 

Devympéti,  él,  éoi,  ganz  erwachsen,  reif 
werden.  Vie  éasem  dovyspéje.  Osv.  V.  765. 

Dovyftiti,  éUnyHvoH,  vollends  ausnihen. 
—  eo:  komži.  Kos. 

DoTjiiti,  il,  en,  eni,  dovyiovati,  voUends 
sriíMien.  Dch. 

UaYyti,  dovývoii,  aoshealen.  —  se  éeho, 
«rbeolen.  Tč. 

BoT7«iiti  =•  dovypoSití.  Sm. 

Dovyprafltl,  ganz  anaersSUec.  Sm. 

Dovsdélati,  vollstSndig  ausbilden.  — 
W  kde.  D-lal  se  ve  skolicb,  ve  svété,  Ti., 
T  Italii.  Koll.  IIL  435. 

Dovzdorovatl,  austrotzeo.  Tč. 

Dovrdyehatl,  aossenfzen;  sterben.  Tč., 
0(h. 

Deweraký.  Dowerské  ptáiky  (■/„  cukru, 
'.11  prásko  ipeesenanhovébo  a  '/],  opia 
T  Mejné  dávee).  Slov.  zdrav.  64. 

Doxaay.  Tf.  Odp.  223.  Of.  Doksany. 

Doxologie,  e,  £,  z  řec.  »  obvalofečeni 
■(}iv«t^U  trojice  boíi  aneb  jen  syna  boiibo. 
8.  N. 

DoiaMrati,  nachsebOpien.  Sp. 

Ooiabitl,  vollends  erkilten.  Ta  zima  nás 
4-ls.  Ostrav.  Tč. 

Dscábaonti,  vOlUg  durdiirieren.  Na  tó 
fSMé  jsme  d-bU.  Tč. 

DsžaTléei,  vollends  vetsobleppen;  eggen. 
-  eo:  Ahor.  Hol.  18. 

Doakrdjiti,  vAliig  ausrOsten.  —  co  Um : 
kdi  Buistvem,  bemannen.  Lpř. 
.  Deidráti,  došdráeati  —  dosrávoH.  Zelený 
jtlsvee  jni  d-vi,  ie  mne  má  milenka  za- 
MdiiTá.  Si.  P.  812. 

DndvlkBtinti  eo  kam,  bis  wobin  babeo. 
aiep  až  aa  vfts.  Tč. 
Betelenatt,  doteUnéH,  volleods  grOn  wer- 

dee.  Sm. 


Dozerač,  e,  m.,  der  Aufteber.  Ssk. 

Doteraika,  y,  f.,  die  Aufseberin.    Ssk. 

Dozeraf  —  dotirati,  bis  wobin  sehen; 
beanfoicbtigen.  Slov.  Ssk. 

Dozeratel,  e,  m.  ■=  dogeraé.    Slov.  Ssk. 

Dozevlovati,  aufhOren  zn  gaffen.  Us.  Tč. 

Doshřiti,  doghHvati,  voUends  wtonen.  — 
eo.  Tč. 

Doiiera<  ^  (ioiffráeatt.  Nedala  Jim  (bru- 
ikám)  d.  Slov.  SI.  ps.  89. 

Doízinié,  e,  m.  »  doiirmUl. 

Dozlratel,  e,  m.  -=  dozorce.  Sd. 

Doxiratelka,  y,  f.  =~  dotorkifni.  Sd. 

Dozkoumatl,  vollends  erforsoben.  —  se 
čeho.  Kos.  01.  I.  S02. 

Doslobltl,  gebarig  Srgera,  aufbringen.  — 
koho,  ae  na  koho.  Us.  Tč.,  Kld.  4. 

Dozuačitl,  il,  eo,  eni,  dotnaěovati,  vOllig 
bezeiehnen.  —  eo  čím :  stromy  cqjcbovačkon. 
Tč. 

Doznatný,  qnalificirbar.  Dob. 
_  Doznámka,  y,  f.,  das  Kennseichen.  Ssk., 
Sm. 

Doznání,  n.,  das  Zngeben,  Einr&uaien  etc. 
Vz  Dosnatí.  Přestávám  na  Vsiem  d.  Kos. 
01.  I.  106. 

Doznaný  :iÍM,  a,  o,  v6llig  anerkannt  Sm. 

Doznati  čeho  (kdy  od  koho).  D.  po- 
topy, Pk.,  strachu,  Sá.,  v  noci  neoody,  Osv. 
L  88.,  od  někoho  nátiska.  Ib.  1.  167.  TU- 
koměry  d-ly  mnohých  slepieoi.  ZČ.  —  Posn. 
O  předmětech  ntiivých  dle  Brs.  2.  v.  106. 
lépe  užiti  jiných  frasi:  Volby  d-ji  odročeni 
(budou  odročeny);  Povést  ta  dozná  opravy 
(dojde  opravy,  bude  opravena).  —  o  iem. 
Rada  ja  ce  rada  malá,  pokal'  sé  tvoja  mac 
imatka)  o  tym  nedoznala.  SI.  ps.  62.  —  že. 
Doznávám,  že  ...  ,  wir  geben  zn,  r&nmen 
ein,  konstatíren.  Dcb. 

DoznáTce,  e,  m.  •»  doMnávaé,  der  Unter- 
sucher,  PrOfer.   Sm. 

Doznlee,  e,  f.,  visnea,  die  Visnea,  rostl. 
D.  kanárská,  v.  mocanera.    Vz  Bstp.  1018. 

Dozníti,  doznivati,  vertOnen,  verklingen, 
verraoscben,  verhallen.  Hlas  zvonA,  hudba, 
zpěv  doznívá.  Us.  Pdl.,  Tč.  —  kde.  Dosoél 
hlas  v  temnu.  Kká.  K  si.  j.  127.  Bia  skalách. 
v  lesích  zvuk  dozněl.  —  odkud.  Bol  i  zápal 
z  nich  (slov)  doznívá.  Kká.  K  si.  j.  170.  — 
kam.  Až  k  nám  hlas  jeho  dozněl.  Us.  Tč. 
—  Jak.  Sten  v  zoufalém  teď  dozněl  skřeku. 
Kká.  K  si.  j.  120.  —  D.,  verglimmen.  Uhlí 
doznívá,  brzy  zhasne.  Na  Ostrav.  Tč. 
.  Dozopravdy  —  opravdu,  tkuUóni.  Slez. 
Šd. 

Dozor  políčeni,  die  Pollzeiaufsicht,  Us., 
posádeČDÍ  (v  potádce),  die  Garnisonsinspek- 
tion.  Čsk.  Dáti  někoho  pod  dozor.  Us.  Dch. 

Dozorce  nalévárny,  FOllhaus-Aufaeber, 
Dch.,  lesní  policie,  Forstpoliaeiinspektor, 
lesní,  uhlířský,  nejvyíSÍ  (Intendaot),  SI.  les., 
trini,  Pdl.,  továrny,  ústřední,  Sp.,  okresní 
a  zemský  ákolni  d. 

Dozorka,  v,  f.  »  dozork^ni.  Sd. 

Dozorkyne  dítek,  die  Aja.  Dch. 

Dozorné,  anscbaalich.    Pal.  Kdb.  I.  292. 

Dozorniee,  e,  dotomiika,  y,  f.  -°  dozor- 
h^i.  Sd. 

Dozornietvo,  a,  n.,  die  Aufsicbtskom- 
mission.  Sm. 


Digitized  by 


Google 


126 


Dozorník  —  Doždachati. 


Dozomik,  a,  m.  =»  dotorce.  Sak.  Dilec 
tobo  k  pici  denni  d-ci  vykazuji.    Pl.  I.  74. 

Dozorný.  D.  lékař,  rada.  Dcb. 

Dozorovat  ■=  dozírati,  bean&ichtigen. 
Ssk. 

Dozorstvi  TTcbni,  nejvyUi,  J.  tr.,  lesoi, 
nblifeké  2i  na  nhliřstvi,  SI.  les.,  Brk.,  nad 
plynem,  die  Gas-Inspektion. 

Dozorstro,  a,  lu.,  také  daa  AnfaiebU- 
persouale. 

DozontTOvaf,  daa  Aafaeberamt  beklei- 
den.  Ssk. 

Dozoati,  Toliends  auszieben.  —  co :  boty. 
Tě. 

Dozpiv,  inaióí.  Dk.  P.  319. 

Dozpivati  kdy  kde.  V  té  cbTili  pravd 
dozpíván  byl  žaltář  v  knru.  Vrcb.  —  co 
Jak':  nsobutným  blasem.  Us.  Pdl. 

DozpoTídati,  abbeiohten.  —  koho,  se 
komu.  Us.  Té. 

Dozpytovati,  vollends  erforsehen.  —  se 
éeho.  Dk.  Aestb.  665. 

Dozrání,  n.,  die  Reifiing,  Nachreife;  d. 
na  loži  (nleženi),  die  Lagerreife.  81.  les. 

Dozráti.  —  abs.  Zrálo  jabko,  zrálo,  jak 
dozrálo,  spadlo.  SS.  P.  418.  —  kde.  Dozrál 
T  něm  úmysl.  Sbr.  Kalina  na  Tatrách  do- 
zreia  (dozrála).  Koll.  Zp.  1.  7.  —  koma. 
Mic  se  nestarejte,  až  vám  dozrávajú  žita. 
SS.  P.  560.  —  (jak)  k  čemu.  Krasocit  ku 
plodnosti  dozrál.  Vlc.  V  poctivosti  d.  k  Še- 
dinám. Osv.  I.  693.  —  kdy.  Ty  hruSby  do- 
zrávoji  kolem  cisařski^ch  bodli.  Us>  Kér. 

Dozrávati,  vz  Dozráti. 

Dozrelosf ,  i,  f.  =  dotralost,  die  Keife. 
Slov.  Bern. 

Dozření,  n.,  die  Sebweite.  Přiblížili  se 
na  d.  Lpř. 

Dozret  =  doiHti,  ersehen ;  dotráti,  reif 
werden.  Slov.  Ssk. 

Dozretý  ■=  dozralý.  Slov.  Diýže,  Bože, 
jasnej  cbvile,  by  nedozreté  (zbožie,  obili) 
dozrelo  (dozrálo)  a  do  stodoly  vesele  bez 
zkázy  sfi  uložilo.  Zátur. 

Dozrlevaf  =  dozrávati.  Slov.  Loos. 

Dozrievaný,  reifend.  Slov.  Loos. 

DozMti  (etao.  Hedl  jsem  jie  d.  Pravn. 
2025.  —  Přes  plut,  skulinou  néčebo  d.  Us. 

Dozmatěti,  él,  ěni  =—  dosmati.  Us. 

Dozrnati  —  úplná  zrna  dostati,  vullkom- 
men  kOmen,  grannliren.  Cf.  Dozrnatěti.  Obili 
už  d-lo,  už  zraje.  Ostrav.  Té. 

Doznéeti,  el,  eui,  aussaasen.  —  kde. 
Vítr  v  baluzich.  v  lese  d  čel.  Us.  Té. 

Dozuněti,  ěi,  ěni,  verballen,  «uslOnen. 
Piseň  d-la,  oheň  v  peci  d-něl.  Us.  Té. 

Dozunkati  =  po  hltech  dopiti.  —  co: 
pivo.  Tč. 

Doznréeti,  el,  eni,  doturkati,  ganz  aus- 
rieseln,  aussickern.  —  kndy.  Voda  tenkou 
dírkoa  d-la.  Us.  Té. 

DozuHti,  austoben,  aaswiithen.    Us.  Té. 

Dozvárati  =^  dovářeti.  —  co :  prádlo.  Hor. 
Šd.  —  se  =°  gapotiii  se;  pocikaU  se.  Slov. 
Rb.  Sb. 

Dozvéd,  u,  m.  Soud  z  d-dn  (a  priori). 
Dk.  ViděK  a  vědélf  Erasmus,  že  svét  pod- 
statu pravou  přezvědu  a  d-du  nepřiponStSI. 
Jel.  Enc.  mor.  VI.  Úsudku  pravost  řídl  se 
buď  přezvědem  buď  dozvědem;    Buď  sku- 


Senosf  (přezvěd)  buď  spekulaci  (dosvéd). 
Hé.  81.  37.,  153. 

Dozvedaf  sa  »  donidati  se.  Slov.  Sak. 

Dozvédavy,  neagierig.  —  ieho.  Ua.  Té. 

Dozvédéti.  V  3.  řádce  za  nieo  poloi: 
Pal.  Rdb.  1.  191.  —  se  teho  a  koho,  na 
kom.  Us.  Té.  —  se  po  éem.  Po  tem  se 
nedozvidej,  co  té  neboli.  Ostrav.  Té.  —  Na 
Ostrav,  doviditi  ze  čeho  od  koho  =  náhodou 
něco  doslechnouti,  doBviditi  nieo  =  tvým 
bádáním  něco  seznati.  Té. 

Dozvědný  =»  apriorícký.  D.  soud,  Dk., 
sloh  (rationaini).  HS.  81.  186. 

Dozvídati,  vz  Dozvěděti. 

Dozvief  sa  »  dosvédéti  se.  Slov.  Ssk. 

Dozvoleni,  n.  =»  dovoleni.  Ostrav.  Té. 

Dozvoliti  ^  dovoliti.  Ostrav.  Té.,  Wrch. 
Také  slov.  Cf.  Czm.  L  83. 

Dozvnčnosf,  i,  f,  die  Schallweite.  Sak. 
Sm. 

Dozvuk,  d«r  End-,  Aosklang.  Ns. 

Doiabrovati  se  —  dovUei  se.  Us.  Bf. 

Doiádaci  list.  J.  tr. 

Dožádáni.  J.  tr.  D.  svědků  kSaftovnieh. 
Cor.  jur.  IV.  3.  D.  XLIV.  Na  d.  nejlépe  jeat 
housku  koupiti,  nebot,  nelibí-li  se,  sám  sníatí 
můžeS.  Č.  H.  292. 

Dožádaný  svědek.  J.  tr..  Kol.  66.  Ry- 
tířských lidí  k  tomu  na  svědomí  d-oýoh. 
Zř.  mor.  1604. 

Dožádati.  Válečných  potřeb  násilně  do- 
žadovati, reqniriren.  Čsk.  Nikdá  se  tobo  d. 
nemohli,  aby  slySáni  byli.  Cr.  Nás  Bondei 
se  d-li,  abychom  nález  učinili.  Zř.  mor.  1604. 

—  se  čeho  od  koho.  Kos;  01. 1. 150.  Anebo 
skrze  posla  osob  dvou  zachovalých  se  d., 
aby  při  jeho  kiafta  byly.  Kol.  56.  —  kde. 
PM  cechu  pořádně  se  toho  má  d.  1606.  — 
se  koho  zař.:  za  radu.  Har. 

Dožadavka,  y,  f.,  die  Nachforderung.  Dcb. 

Dožahati,  dotahovati,  vz  Dožžlci. 

Dožárleti,  el,  ení,  vollends  beis.<i  werden. 
Sm. 

Dožatá,  é,  f.  =  doiinky,  ohhmky.  Bkř., 
Sd.,  8d.,  Vek.,  Vehd.,  Mřk.  Cf.  Dovozná 
(dod.). 

Dožblemptati  se  kam  -=  t>  hláti  dtýUiy 
hinpant^chen.  Ve  svých  dlouhých  Šatech  se 
přec  až  k  nám  d-í».  U  Uber.  Hrad.  Té. 

Dožblunkatt,  doáhlunknouti,  wohin  sprit- 
zen.  —  kam.  Voda  až  na  nás  d-kla.  Ua. 
Tč. 

Dožbrundati  se  kam  =  brodem  se  dostati, 
binliberwaten.  Mor.  Tč. 

Dožďáratt  se  éeho,  berausstierlen.  Mor. 
Tč. 

Doždati  (ne:  dozdáti),  doidávati,  posud 
na  Ostrav,  a  Slov.  Té.,  Ssk.  Nedoždal.  Ap. 

—  éeho.  A  juž(  sem  tuhy  d-la.  Hr.  mk. 
155.  Když  toho  d-la;  Nedoždu  toho  nikoli. 
Sv.  ruk.  63.,  67.  Doždala  bieSe  teskná  mnoho. 
Kat.  60.  —  se  éeho.  Doždával  sem  se  ji, 
ale  sem  ji  nedoždal.  Ostrav.  Té. 

Doždimati,  doídmouti,  gans  anawinden. 

—  co:  prádlo.  Tč. 
Doždmoutt,  vz  Doždimati. 
Doždachati,   bis  wohln  stoasen.  —  co 

kam:  do  kouta.  —  se  kam  •»  «diieh<ve 
diviti.  V  kostele  ai  k  oltáři  ae  d.  Ostrav. 
Té. 
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Daidnrkati,  doidurknottti  binstoaMo.  — 
fo  kam :  trablu  do  kooU.  Ostrav.  Tč.  — 
D.  =  proti  vUi  pfinmiiH,  DoSdorno}  mi  tam. 
Lri.  Brt.  D.  207. 

Doidnnionti,  tz  Doidnrkati. 

Doiebméitl,  il,  en,  eni,  ganc  sum  Bettler 
■tefaen.  —  D.,  am  KOrper  schwer  bescbl- 
digen,  inm  Krflpp«l  achlagm.  —  tím :  bitim. 
Mor.  T6.,  Sd. 

Doiecf  paláe.  Koll.  UI.  87. 

Doieetri,  doiovttvi,  n.,  die  Dogenwtlrde. 
Rk. 

Doiehati,  vs  Dožiéci. 

Doiehlitl,  il,  en,  eni,  dožMovali,  za 
Eode  bOgeln.  —  eo:  koiili.  Ds.  16. 

Doiehnonti,  tz  Dožiéci. 

Doier,  a,  m.,  ve  Slez.  a  lai.  doHr  ~  do- 
iera.  Šd. 

Dožera  =■  vie  áoširajM.  Yz  Dožer.  Ne- 
atoji  to  za  ta  d-ra  (zlosf);  Je  b  tim  veliká 
i  (oitara) ;  To  ie  d.  élovik  (eia  Plagegeist) ; 
Otíi  mi  to  na  aoiero  (na  dožir,  na  schvál). 
Mor.  Brt  D.  207.  Nemyslil  sem,  že  hada 
met  8  nim  takú  d-ra;  Bez  d-ry  ani  doneba 
Depřifiděi.  Ostrav.  Té. 

DoiemÝ  =>  doHrujiei,  mrzutý,  nemilý, 
iiKerlieb,  listig.  D.  práce.  Ostrav.  Té. 

Doietštri,  n.,  die  Dogenberrscbaft.  Koll. 
OL  86. 

Dolgati  —  dopichati,  doHoudtati,  hin- 
stotsen.  —  eo  tím  kam:  žjradlem  obeii  do 
sada  pece.  U  Braip.  a  na  Ostrav.  Htl.,  Tč. 

Do^ráAati  =  pfestati  žgráňati,  ausraun- 
sen,  ansgreinen.  —  se  čeho.  U  Uher.  Hrad. 

Dožhrali  ■=  došrati.  Ta  věc  mě  d-la. 
Mor.  Té.  —  se  =  rotlobiti  ««.  Mor.  Vek. 

Doitee,  dle  Bnděiovice,  Dosehitz,  ves  a 
Bbtné.  PL. 

DožirL  Dožiiiti  také  na  Slov.  Doiiéiti 
komu  néeo.  nevěsto.  Val.,  ostrav.  Mtl.,  Tč., 
Vek^  Brt.  D.  303.,  207.  Cf.  Žičitl. 

DoUélti.  vs  Dožíci. 

Doiihati,  vz  Doižéei. 

Uoillos€,  i,  f.,  die  LebensmQdigkeit,  das 
Lebenseode.    Vz  Etymologie  (dod.).  Bi  SI. 

DoiinkoTý,  Emteiest .  D.  věnec.  Brt. 
L  N.  II.  31. 

Doiinky.  Vz  Sbtk.  Bosd.  60.  a  násl. 

Doiir,  vz  Dožer.  Když  mi  dělá  na  d. 
Slet  Sd. 

Doitrař,  e,  m.  =  dožera,  m.  Ds.  Sd.,  T2. 

Doiindlo,  a,  n.  ^  doHrač.  Kdvbycb  se 
tebe,  ty  d.,  už  mohl  zbavit.  Mor.  Sd. 

Doi&ik,  a,  m.  =  doMrač.    Mor.  a  slez. 

Deilratel,  e,  m.  »  doHrai.  Us.  Sd. 

DoifraTOsf,  i,  f.,  die  Neckerei,  das  Aer- 
Ctrn.  Us.  Sd. 

JMirKTi,  ISstig,  árgerlicb,  plagend.  D. 
khiL  Sd.,  Té. 

DoiíAa,  7,  f.,  der  Áeger,  Verdrass.  Us. 

Doiiti,  doHvati.  —  abs.  Už  dožil  =  nmřel. 
Da  —  eo.  Dožila  svon  maka.  Nrd.  —  čeho. 
II«doj^je  tej  Doei.  SI.  ps.  155.  Šedin  dožil 
a  starých  zvvků  neodložil.  Č.  M.  223.  Ne- 
priádnémn  JOověkn  nelze  d.  itastnébo  věku. 
D).  277.  Prosté-li  iijeí,  sta  let  dožiješ.  Ib. 
291.  —  Jak  dlooho.  Jak  cbcei  d.  do  sta- 
nuti, daj  starému  netivosf.  Glé.  U.  107.  — 


•e  £rho  kdy.  Básnictví  Nmské  za  Aagasta 
zlatého  věku  avébo  se  d-lo.  Tč.  Laok.  61. 
—  Jak.  Dožijme  t  blahých  zpominkách. 
Hrto. 

Dožiti.  —  abs.  Gazda  sa  nž  divá,  či  sa 
dožne  niva.  Dožne,  ak  dá  žencom  pirohov 
a  piva;  dožne  aj  poviaže,  ij  snosí  do  krfžov. 
SI.  sp.  136.  —  eo.  A  jož  sme  to  dožale, 
dostaneme  gorale.  Si.  P.  569.  Ona  trávu  žala, 
tráva  dožinala.  Si.  P.  329.  Já  som  teba 
doma  bladal,  teba  doma  nebolo ;  ty  si  žitko 
dožinala,  ktoré  zrelé  nebolo.  SI.  sp.  39.  — 
se  ieho.  Dožala  se  obládka  studeného.  Si. 
P.  666. 

Dožívati,  vz  Dožiti.—  D.  se  ieho,  oé- 
mermomoci,  iádosHvi  néčeho  se  domáhati. 
Mor.  Knrz. 

Doživeft,  vně,  f.  °=-  opatfent  doKvotni. 
SI'Abil  mi  d.  a  teraz  ma  z  domu  vybáňa. 
Slov.  Dbi. 

DožlTená,  é.  f.  ~  doiimá.  Ssk. 

Doživeni,  doiivováni,  n.,  die  Eviktioo. 
Dch. 

Doživiti.  Ak  nás  pán  Bob  doživl  (bu- 
deme-li  ještě  žiti).  Zátur. 

DoživoHti,  11,  eni  =  bidni  hvot  dokon- 
čiti, auBvegetiren.  Tč.  Co  jest,  kdysi  d-ři. 
Kká.  M.  ž.  27. 

Dožtvotné,  ého,  n.  »>  doiivotný  dichod. 
sp.  Vz  Doživotný,  Dožlvená. 

Doživotní,  vz  Doiivotný. 

Doživotoik,  a,  m.,  der  Leibgedingsbe- 
sitzer.  Ssk.,  Šm. 

Doživotný.  D.  právo  k  požíváni  néčeho; 
smlouva  o  výroční  dficbod  d.,  J.  tr.,  pense, 
Us.  Pdl.,  zoby  (nábradné).  NA.  IV.  96.  Aby 
d.  úroky  mateři  vydával;  Držel  mi  mé  d. 
zboži ;  Kdež  co  má,  baď  d.  zástava  neb  dě- 
dictví; Pohoním  Jana  z  toho  zboží,  zástavy 
i  d-bo;  Na  jebo  zboží  d-tné  zvěděna.  P&i. 
I.  231.,  860.,  364.,  U.  61.,  242. 

DoživoTaní,  vz  Doživeni. 

DožiTOvati,  vz  Doživiti. 

Dožižlati,  zu  kauen,  zu  stocbern  anf- 
hftren.  Sm. 

Dožlablti,  il,  en,  eni,  doilabovati,  fertig 
kehlen,  ausfalzen.  -  co  £im:  šindel  stru- 
hákem.  Us.  Té. 

Doilebitl  =  doilabiti. 

Dožlntiti,  voUends  gelb  macben. 

Dožnouti,  vz  Dožiti. 

Dožonvati  se  oé  =  domáhati.  V  Kroměř. 
K.  Adámek.  —  se  s  kým  ==  hádati  se.  Val. 
Brt.  D.  207. 

DožOTský,  vz  Dožecí. 

DožoTStví,  n.  =  dožectvf. 

Dožrati.  —  co.  Co  vši  nedoierou,  to  je 
nejlepší.  U  Kr.  Hrad.  Kif.  —  koho  ■==  tlo- 
biti.  Bkř.,  Brnt.,  Brt.,  Mtl..  Tč.,  Neor. 

'Doi.uealsM  =  přestati  šucMati,  anffa<iren 
zu  kauen ;  bet  eubá  úplni  sežvýkati,  zu  Ende 
kauen  (ohne  Zábne).  —  co.  Co  ta  stafenka 
se  nažnhle,  než  ten  kousek  chleba  dožuble. 
Ostrav.  Tč. 

Dožaltif,  doiultnouti  =  doilutiti,  doRut- 
nouti.  Ostrav.  Tč. 

Dožúvaf  se  =  dohadovati  se,  domlouvati 
se,  hádati  se,  doHrati  se,  streiten,  zanken, 
hadem,  sich  Srgern.  —  se  s  kým  oé.  Mor. 
Té.,  Vek. 
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Dožvaniti,  il,  én,  éni,  zn  Ende  planscben. 

—  CO:  SVOU  řeč.  Us.  Té. 

Dožžici.  —  komu  éeho.  A  když  jema 
doíže  roba  (do  živého  došlo).  Ur.  ruk.  456. 

Dr  kořen  v:  deru,  díra,  vydírati,  záděra, 
Dádor.  Vz  Bž.  31.  Skupiny  dr  a  tr  vz  Mkl. 
aL.  225. 

Drab,  i,  f.,  také  na  Slov.  Ssk. 

Drib,  der  Kríegsknecht,  z  drabanti.  Mkl. 
Etyio.  49.,  Krám.  Slov.  94.  —  D.  =°  úřední 
sluha.  Už  Janóika  drábi  vedu;  Bojanovské 
zvony  zvoiiá,  Ulianka  drábi  hoňá.  8á.  P. 
134.,  168.  —  D.  =  tbujnik.  Čemu  se  naučíš, 
o  to  tě  ani  d.  neoloupf.  Němc.  Je  jako  d. 
U  Litomyšl.  Bda. 

Drabancovati,  herumrennen,  -laufen.  — 
kde.  Mravenec  mi  na  hlavě,  za  uchem  d-ciýe. 
Olom.  Sd. 

Drabant.  Vz  Žer.  Záp.  I.  39. 

Drabaf  —  drápati,  drbati,  kratzen,  krallen. 

—  §e  kam:  na  střechu.  Ostrav.  Tě. 
Drábce,  pL,  m.  =  vidlice,  železné  kováni 

Í)0  straně  pinhu,  které  působí,  že  chodí  ko- 
eěka  buď  po  záhonu  nebo  ze  záhonu.  U  Hořic. 
Hk.  Cf.  Drábec. 

Drabčik,  brouk  škvora  podobný,  má 
kratičké  krovky.  D.  červenokfidlý,  s.  ery- 
thropterus.  Frč.  189.,  srstnatý  či  chlupatý, 
s.  pubescens,  kurzbaariger  R.,  krátkokro- 
večný,  der  KurzflUgler,  císařský,  s.  caesa- 
reus,  goldstreifíger  Hoderkiifer,  hrabavý,  s. 
foBSor.  Brm.  IV.  60.-62.,  Kk.  Br.  90.-91., 
Schd.  II.  509.,  Krám.  Slov.  94.  Svižník  polní 
a  střevlíci  se  tu  prohánějí  a  mnohý  d.  Sk. 
Črty  48.  —  Drabčici,  staphylinidae:  drab- 
čík,  rudoStitník,  kráčivec.  Frč.  189. 

Drábec  =  drábice,  stééadlo,  lý  plužní  (při 
kolečkách  či  při  předku),  die  Pflugdeichsel, 
-sebere,  der  Pflugwedder.  Cf.  Drábce.  Pta., 
SI.  les.,  Sp.,  Mkl.  Etym.  49. 

Drábek,  vz  Dráb. 

Drábice,  vz  Drábec. 

Drabik,  u,  m.,  climacium,  das  Leitermoss, 
mech.  D.  stromkovitý,  c.  dendroides.  Vz 
Rstp.  1800.,  Let.  Mt.  S.  Vlil.  1.  14.  -  D., 
a,  m.,  os.  jm.  Drabik  Mik.,  kněz,  1650.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  v.  548 ,  Jir.  Ruk.  1.  168.-169., 
8.  N. 

Drábík,  vz  Dráb. 

Drabiůáček,  čku,  m.  =  drabiňák.  Slov. 
Bern. 

Drabliiák,  n,  m.  —  ferinovy  vúz,  Leiter- 
wagen.  Slov.  Bern. 

Drabinář,  e,  m.,  cerambyx  scalaris,  der 
Bogenbockkáfer.  ám. 

Drabineika,  y,  f.  =  řebřinka.  Slov.  Bern. 

Drabinka,  y,  f.  =  řebfina.  Slov.  Bern. 
Vz  Drabina. 

Drábka,  vz  Drab. 

Drabliště,  ě,  n.  -=  koité  (staré).  Sá.  Kř. 
u  pot  135. 

Drábniřek,  čka,  drábnik,  a,  m.,  ein 
kleiner  Kratzer.  Rk. 

Drabolesf,  i,  f.  — >  drobné  diti.  Sá.  Kř. 
O  pot.  2S. 

DraboT,  a,  m.  Na  Drabově,  myslivna  n 
Hudlic.  Krč. 

Drabováni,  n.,  das  Fonragiren.  Posp. 

DráboTitý,  bOttelmássig.  Dob. 

Drabovna,  y,  f.,  sam.  n  Něm.  Brodu. 


Drábovsky,  kriegsknechtlich.  Ssk. 

Draliovský  křemenec.  Bř.  N.  256.  Vz 
Drabov. 

Drábský  traňk,  ranník.  ajuga  genevensis, 
blauer  Guckuk.  Mllr.  9.  D.  traňk  pro  koně. 
Db.  —  Ten  svědek  v  tu  chvíli  služba  Jměl 
drábskú  v  Hamburku.  NB.  Tč.  67. 

Dracoun  zlatý,  stříbrný.  Sp.,  Ve. 

Dracůuka,  y,  f.  =  zlatá  borta  tta  klobouku 
na  palec  široká.  Mor.  Tč.  —  D.,  etwas  mit 
Rauschgold  Reklebtes,  z.  B.  Ei.  Slov.  Ssk. 

Drái,  vz  Mkl.  Etym.  41.  D.  =  lupič. 
ZN.,  Krám.  Slov.  94.  Dráči  Jim  vzali  iaty. 
Koll.  I.  86.  Dal  je  v  ruku  d'ráčóm.  BJ.  — 
D.  =^  ra$,  der  Sehinder.  Mor.  a  slez.  Kld. 
39.,  Tč.  —  D.  =  dělník,  jenž  břidlici  na 
deskv  štípá.  NA.  IV.  134.  —  D.  ==  tfisloliip, 
draékář,  lupáik,  der  Lohschlitzer,  Lobe- 
sobleisser.  SI.  les.  —  D.  =>  dHstal,  dfiital, 
dřeStil,  vaniar,  pivnik,  berberis,  der  Sauer- 
dorn.  Vz  Rstp.  50..  Mllr.  23.,  S.  N..  Byl. 
15.  stol.  Kmen  drak.  Vz  Mz.  v  List.  filolog. 
VII.  47. 

Dráček,  čka,  m.,  vz  Drak.  —  Dráčkové 
mořští,  pegasidae,  ryby.  Vz  Frč.  283. 

Dračí  krev  =■  SÚva  z  ladelu  draéíkrve 
(croton  draco).  Vz  Rstp.  1347.  -^  D.  krev  = 
kli  ze  stroma  dračince,  sanguis  draconis. 
Ib.  1563.  —  D.  krev=  kli  z  rotanu  drači- 
krevného  (oalamus  draco).  Ib  1647.  Cf.  Schd. 
II.  270.,  Mllr.  27.,  94.,  Krám.  Slov.  95.,  S.  N. 
—  D.  hlava,  dracocephalum,  der  Drachenkopf. 
D.  h.  uSetnatá,  d.  austriacum;  zubatá,  d. 
moldavicum.  Vz  SIb.  331.,  FB.  62.,  Dlj.  40., 
Jir.  Anth.  IIL  159.,  Mllr.  41.,  Krám.  Slov. 
94.  —  D.  strom,  dracaena,  der  Drachenbaum. 
Posp.  Vz  Bračinec,  S.  N.  —  D.  obéh  mě- 
síce (=  doba,  která  nplyne,  nežli  se  mésic 
k  témuž  uzlu  vrátí).  Sté.  Zem  220.  D.  méi^ic. 
der  Drachenmonat.  Nz.,  S.  N.  D.  řád.  Vz 
S.  N. 

Dračinec  obrovitý,  d.  draco;  podhnutý, 
d.  reflexa;  mezní,  d.  terminalis.  \'z  listp. 
1562.,  ČI.  162.,  Kk.  127.,  Schd.  II.  177.,  287., 
270.,  Mllr.  41.,  Rose.  111. 

3.  Dračka  ^  lou^,  dřeš.  Chce  t>(avět  a 
nemá  ani  třiiky  ani  dračky.   Unšk. 

4.  Dračka  =  dráni  peři,  das  Feder- 
scbleissen.  Na  dračka  cboditi.  Na  Hané. 
Bkř. 

5.  Dračka =j)«f i,  deštička,  která  se  dává 
do  povětrního  kola  a  z  něho  vyndává.  Žene-li 
na  mlýnské  povětrné  kolo  (lopatu,  pemf) 
slabý  vítr,  přidávají  se  dračky,  ubírají  pale 
se,  přibývá-li  větru.  Mor.  Bkř.,  Tč. 

Dračkář,  e,  m.  •=  dráč,  der  Lohschlitzer. 
SI.  les.  — •  D.-^loučnik,  dřinkáč,  der  Schleis- 
senscbnitzer.  SI.  les.  —  D.,  der  Schleissen- 
stock.  SI.  les. 

Dráčobojetnik,  a,  m.,  áXXoTtfótallog. 

DračoT,  a,  m.,  Draschow,  ves  a  Turnova. 

Dráčovy.  Sauerdom-.  Vz  Dráč. 

Drador,  u,  m.  —  houf.  Stálo  jich  tam 
pořádný  d.  IJ  Rycbn.  Mak. 

Dracoman,  a,  m.  ==<  tlumočnUc.  Vz  S.  N., 
Vrat. 

Dragomyšl,  e,  f.,  Drahomisehel,  ves  n 
Strumiena  ve  Slez.  PL. 

Dragonada,  y,  f.  =  zakročeni  dragoni 
proti  netpokc^enhnu  lidu  atd.  Vz  S.  K. 
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Dragonek  (dragounek),  oka,  m.  —-  púek 
os  rameni  a  vojenského    pliité.    Us.    Kit 

Dragonit,  a,  m.  =■  prohUdeií.    Vz  8.  N. 

Dragontký,  Dragoner-.  D.  plak.  Rk. 

Dragonstvo,  «,  n.,  di«  Dragoner.  Rk. 

DmcoHli  =  pofád  o  jednom  mluviti  L«S. 
Brt,  Mtl. 

Dragonn,  vs  Dragon,  S.  N.  —  D.  >» 
táiká  ietuká.  Us.  Škd. 

Dragonnek,  vz  Dragonek. 

Dragounstt  o,  a,  n.  =■■  dragonttvo.    Us. 

Dragnúátko,  a,  n.  =  malý  dragon,  dité 
irigonovo.  Jak  bylo  po  roc«,  přišla  dcera 
k  matce,  přinesla  jí  d.  v  strakatém  kaftaoce 
(r  éerrenej  peřince).  Si.  P.  316. 

DragTit,  a,  m.,  os  jm.  KoH.  I.  90..  II.  71. 

Draha,  dráha  =  mnoitXrA.  Vz  Mkl.  Etym. 
&.  D.  t  darga.  Cf.  akr.  darb,  drh  cre8c«re 
rfliti.  Hz.  y  List.  fílol.  VII.  47.  Veda  s  sobů 
Némeóv  velikú  drábn.  Dal.  lU.  (100.).  Tu 
»  simi  v  tejž  dráze  bieíe.  Hr.  mk.  201.  — 
D.  =>ÍM.  poU  (úzké  dily).  Pk.,  Brt.  Jméno 
itriné  n  Daleďna;  jm.  luk  ib.  Mor.  Pk.  — 
D,  y,  m,,  rts.  jm.  D  ol.  VI.  352.,  362. 

Draha  (drahá)  —  cesta.  Strsl.  draga,  Thal, 
Fnrcbe.  Mkl.  Ktym.  49.,  Mz.  v  List.  filol. 
VIL  46.  D.  zemé.  Vz  Schd.  I.  223.  D.  řfdnA, 
die  FlnssbAhn,  splavná  £i  vodni,  die  Flus- 
itnwse,  SI.  les ,  ř.lvotni,  básnická,  spisova- 
telská, tSles  nebeských  (elliptická,  parabo- 
lická, hyperbolická),  Us.  Pdl.,  přimoéárná, 
křivoéároá,  Mj.  151..  vzdniná  di  athmosfae- 
rieká  éi  pneumatická,  mostná,  vozová,  NA. 
IV.  221..  226..  227.,  literami,  Hus.  1880.  366., 
planetami,  vlasaticuvá,  Sté.  Zem.  162.,  250, 
nbchodni  KP.  I.  228.  Drábn  zavřití,  iil.  les. 
Čára,  kterou  téleso  v  bébu  popisuje,  slově 
d,  která  jest  bnďpfimá  nebo  křivá.  Hj.  151. 
Pokrok  na  dráze  oavéty  národní.  Hus.  1880. 
486.  Pluli  po  vodnich  draháeh.  J.  Lpř.  Na 
Trrejnej  drábe  Sitia.  Kyt  1876.  30.  Na  nové 
dráhy  ae  dáti.  Dnh.  —  O.  =-  rada,  pomoc, 
Batfa,  Uilfe.  Brt.  D.  207.  Nevim  tomu  drahý 
(nevim,  co  s  tim,  jak  tomu  pomoci).  Na 
Zlínsku  Brt..  Vek.— D.='komté,  okol,  ubora 
Oba  z  dráby  vystůpista.  Rkk.  41.  —  D. 
aUéaá.  Vz  Sté.  Zem.  152.  —  D.  knieitde  ^ 
Mžeei  komotutvo.  GP.  152.  —  D.  ieletná. 
D.  ipojovaci,  Verbindangabahn,  lanová,  Zpr. 
uch.  X.  76..  dopravná,  koňská,  lokomotivná, 
poboční,  mistni  samučinná,  se  stojatým  pa- 
roRrojem,  visutá  éi  Palmerova,  NA.  Iv.  153., 
2(@..  216.,  217.,  219.,  hlavni,  lokalni  (sekun- 
dami, vieinalni).  průmyslová,  úzkokolejná, 
iirokokolejná,  boraka,  BÍiniéni,  Zpr.  arch., 
tniltébradská,  zapadni,  státní,  Frantiika 
Jo«e£^  severozápadní,  praiak^oobcovská, 
knlopskotamovaká  atd.  Vz  Železnice.  — 
D. »  cpAsoA.  úprava.  Ta  (Hláda)  jide  do 
Kina  v  kmeieciej  dráze.  Dal.  55.  Hái  rnce 
(oohy)  jak  drahý  =  neéiaté.  Val.  Vok.  Černý 
jako  drahý.  Brt.  —  D.  =  náramá  plo^a 
tíaiiva  majici  podobu  větiiho  čtverce  nebo 
knihn,  die  Bahn.  Vz  Ploska.  Včř.  Z.  II.  10 , 
8L  let.  —  D.  ^^  vrchní  plocha  kovadliny, 
«e  AmboMbahn.  Včř.  Z.  IL  11.,  SI.  les.  - 
9m  ves  n  N.  Kdyně;  sam.  n  Vamberka, 
Hyehnova,  Cimelie,  Hilína. 

Drahan,  a,  m.,  mlýn  o  Zdib.  PL. 

IM*t:  OMko-slm.  ■Krmlk.TI. 


DrahanoTiee,  dle  Badéjovice,  Drahano- 
witz,  ves  u  Olomouce.  D.  ol.  I.  41.,  397. 
V  D-ciob  mají  květnou  neděli  sa  smrtnon. 
Vz  Sbtk.  Krát.  h.  153.  Cř.  8.  N. 

DrahanoTský,  ébo,  m.,  os.  jn. 

Drahanaký.  D.  vysočina  na  Mor.  meai 
úvalem  Hořavy  střední  a  řekou  Svitavou. 
Vz  Km.  1855.  9.  Cf.  Drabany. 

Drahany,  dle  Dolany,  také  Drahonin, 
něm.  Draban,  ves  u  Plnmlova.  D.  ol.  IV. 
349. 

DraheJ6oT,  a,  m.,  Drahejiow,  myslivna 
u  Březnice. 

Drahek,  hka,  va.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 119. 

DrahelÚcr,  dle  Budějovice,  Drabeltscbitz, 
ves  u  Dninlk.  Vz  Tk.  II.  427.,  466 ,  III.  277. 

DraheliM,  dle  Budějovice,  Drabelítz,  vea 
n  Nimbnrka. 

Drahenlcť,  dle  Budějovice,  Drabenitc, 
ves  u  Březnice.  Vz  Drabynice,  Blk.  Kfsk. 
1300. 

Draheniéky,  pl.,  U  Klein-Drahenitz,  ves 
u  Březnice.  Vs  Blk.  Kfsk  650. 

Drahenky,  pl.,  f..  Dreihnnken,  ves  a 
Teplice.  Vz  Blk.  Kfek.  1800. 

DrahkoT,  a,  m.,  Drabkau,  ves  u  Blovic, 
vz  Blk.  Kfsk.  1300.;  Drakowa,  ves  u  Teplice. 
PL.  Cf.  Tk.  III.  114.,  430.,  V.  153.,  189.  — 
D.,  Drachkov,  a,  n.,  též  Drahkovo,  a,  n., 
panský  dvůr  n  Strnbaře  (n  Spál.  Poříčí). 
BPk. 

Drahliee,  míst  jm.  Tk.  I.  77. 

Drahlin,  a,  m.,  ves  u  Příbramě.  Arch. 
lil.  469..  Tk.  III.  125.,  Blk.  Kfsk.  919. 

Drahlov,  a,  m.,  Drahlov,  vsi  a  Kromě- 
říže a  Olomouce. 

Drahlovice,  dle  Budějovice,  Drahlowits, 
ves  u  Berouna.  Tk.  I.  439. 

Drahné.  Cf.  Draba.  Br.  Lukái  d.  knih 
napsal.  Bl.  V  drahně  létech  se  nesběhlo. 
Vz  Spodoba  syntakt.  Žer.  Záp.  II.  46.  Bydlel 
mezi  ním!  d.  čaauov;  D.  peněz  muii  svému 
pobrala;  Týí  záduinich  peněz  d.  dinien. 
NB  Tč.  69.,  114.,  131.  .Lidí  se  tu  d.  shro- 
mažďovalo; Za  d.  dni.  Cr.  Há  komomikóv 
d.  BN.  Kehdyžto  peněz  d.  jmá.  Hr.  mk.  401. 
I  zbichu  lida  Davidova  d.  Bj.  Oblúpili  muže 
a  ženu  a  d.  na  nich  pobrali.  Pč.  50.  —  D.  =» 
lehce.  Je  mu  drahněj  (nemocnému  polehčilo). 
Hor.  Brt.  D.  207. 

Drabnétiee,  dle  Budějovice,  Drabnětitz, 
ves  tt  Jistebnic.  Cf.  Tf.  Odp.  287.,  Blk.  Kfsk. 
1222. 

Brahnétický  Pav.  z  Weissenberka.  Blk. 
Kfsk.  581. 

Drahntíl  ae  =  jamiti  se,  rogednivati  se. 
Už  se  drahní.  U  Olom.  Sd.  —D.se  =  lepHti 
se  iy  nemoci).  U  Olom.  Sd. 

Drahnoletý  =^  dlouholetý.  D.  lípa.  Jabl. 
131. 

Drahnoúd,  n,  m.,  poincíana,  die  Poiu- 
ciane.  roitl.  D.  nejozdobnější,  p.  pulcherrima. 
Vz  Rstp.  446.,  Ullr.  26. 

Drabnonti,  thener  werden.  Orba  hyne  a 
chléb  drahné.  U  Rychn.  —  kdy.  V  časne- 
úrody  vSeeko  drahné.  Ostrav.  Tč. 

DrahnoT,  a,  m.,  mlýn  u  Votic. 

Drahnověký  =  starý.  Sba. 

Drahůovice,  dle  Budějovice,  DrahnioTritz, 
ves  n  Diviíova.  žer.  Záp.  I.  53. 
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Drahnovský  —  Drahotni. 


DrahaoTský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Vs  Žer. 
Záp.  IL  18a. 

Drahný  =  veliký  etc.  Cf.  Draha.  D.  chvfle. 
Vlé.  S  drahnými  vojsky  vytáhl.  Let.  3.  Po- 
tAékuvé  drxhiii  krve  tekli.  Ler.  Draho;^  a 
velmi  čerstvý  pacboif  k.  BN.  PHiei  s  drahným 
poetem  i  pobil.  BO.  Poručil  jsem  Děpoltovi, 
aby  a  Viedni  kupil,  cui  množ  nejdrahnčj- 
iiebo  peněz  pN  tom  nelituje.  Arch.  IV.  Ití. 
O  takém  vám  zlém  sůsMé  drabnů  pověstku 
povědé  (dle  Pa.  =  velikou,  vzácnou).  Hr. 
rak.  347.  —  D.  »■  lehký.  Vz  Drahué.  Brt. 
D.  207. 

Draho  >=  draze.  Drážeš  drážež.  »t.  Ko. 
S.  149.  Dráže  sem  vzal,  než  za  tu  stálo.  NB. 
Tč.  2iil.  Zboži  dráže  prodati.  PAb.  II.  84. 
Ovci(  vrátiti  mosi  čtyřikrát  (iráie  (reddet 
in  qiiadruplnm).  Bj.  D.  ceniti.  St.  Kn.  ě.  175. 
—  D.  =  drahota.  Chovati  obili  na  draho. 
St.  Pař.  110.  b.  Bylo  d.  veliké  v  chlebu. 
Let.  355.  —  D.,  ves  u  Nimburka. 

Drahobudice,  dle  Budéjovice,  Drahobn- 
ditz,  ves  u  Kouřimé.  PL.  S.  N.  X.  170.,  Blk. 
Kfsk.  388. 

Drahobuz,  něm.  Drabobna  (od  Draho- 
bnda,  Pal.  Rdh.  1. 132.),  ves  u  ÚSté. 

Drahocrnina,  y,  f.  »  drahá  vfc,  eine 
kosibare  Sache,  Kleinod.  Vék  náS  d-nami 
oplývá.  Si.  Ba.  166.  Císař  Josef  II.  rozkázal 
vi«iky  koruny  a  d-ny  posnáiaC  do  Viedne. 
Ssk.  v  Let.  si.  I.  26. 

Drahokam.  Vz  Schd.  IV.  309.,  Krám. 
Slov.  95.  D.  Btrojený.  Ib.  579.  Hlubený  dra- 
hokamen, tiefgesctinittener  Edelatein,  die 
Gemme.  SI.  les.  Nepravé  d.,  vz  KP.  III 
2U7.,  polovičné,  194.,  177.,  vlastní,  177..  brus 
na  ně,  205.,  vrtáni  a  brnnSeni  jich,  200..  201., 
tvary  jich  řezů.  206.  Cf.  také  Sch<l.  II.  49., 
S.  N.  Blaho  lidské  vzácný  jťst  d.  Šml.  I.  40. 

Drahokaniár,  a,  m.  <=  klenotník,  der  Ju- 
velier.  Slov.  SI.  let.  I.  4. 

Drahokániea,  kamene,  m.  —  drahokam. 
Rk. 

Drahokamenný.  Napsacha  na  Skadle 
dielem  d-ným  svatost  Hospodinovu  (opere 
gemmarioi.  BO. 

Drahokořenný,  ambrosiach.  Dch- 

Drahokov,  a,  m.,  das  Edelmetall.  Dcb., 
Eaizl.  137. 

Drahokupný,  tbeuer,  vom  bohen  Wertbe. 
Sm. 

Drahomil,  a,  m.,  ob.  jm.  D.  ol. 

Drahoiuilova  Lhota,  ves  zaniklá.  D.  ol. 
III.  313. 

Drahomilý,  tbeuer  und  lieb.  Srn. 

Drahomiř,  e,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  120. 
D.  ze  Stodor  (manželka  Vratislava  I.  f  po 
927.).  Dal.  43.-46.  Cf.  S.  N.,  Draboroira, 
Tk.  I.  35.,  Šf.  Strž.  il.  453.,  Krám.  Slov. 
95 

Drahomíra.  Vz  Drahomiř.    Koll.  I.  97.,  > 
II.  45».  —  D.  Ta  sadařka  je  d.  (drahá).  Us. 
a  Rychn.   Vk.    Mechoď  k  té  d-ře  (skoupé 
prodavačce).  U  N.  Bydž.  KU. 

Drahomydl,  e,  f.  (od  Drahomysla.  P<-.l. 
Rdh.  I.  131),  nére.  Drabomischl  n.  Drei 
Amscheln,  ves  u  Žatče.  Vz  8.  N.  X.  170., 
Blk.  Kfsk.  181. 

Drahou,  a,  Drahou,  6,  m.,  os.  jm.  Pal. 
Rdh.  I.  119.,  SI.  let.  III.  85.,  Arch.  I.  169. 


Drahonire,  dle  BudéjovicA,  Drabenz,  ves 
a  Lnbence,  Blk.  Kfsk.  725.;  Drahunitz.  ves 
n  Vodňan;  Drohnitz,  ves  n  Uadonic.  Vz  S. 
N.  X  170.,  Tk.  I.  436.,  440.,  III.  68.,  62., 
174.,  181.,  V.  238,  VL  105.,  SdL  Hr.  III. 
302.  Z  D-nic  Bart.,  ryt.  za  hasit  vál.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  v.  648. 

Drahonin,  a,  m.,  ves  u  Tiičova ;  a  Plam* 
lovH  (rf.  Drahany). 

Drahoůov,  a,  m.,  Drahoniow,  ves  u  Ka- 
menice nad  Lab.  Vz  Blk.  Kfsk.  850.,  Sdl. 
Hr.  IV.  328.,  IV.  174.— 176. 

Drahoňovicc,  dle  Budéjovice,  Dmbonio- 
witz,  ves  o  Tůmova.  Tk.  I.  432.,  Blk.  Ehk. 
532. 

Draho&OTskýFrant.,  spisov.  1812.— 1881. 
Vz  Tf.  U.  I.  3.  v.  120.,  Jř.  fl.  I.  2.  v.  648., 
S.  N.  —  D.  z  Penéina.  Vz  Sdl.  Ur.  II.  80. 
,  Drahoplatnosf,  i,  f.,  die  Kostbarkeit 
Šm. 

Drahoplatný,  tbeuer.  Sm. 

Drahorád,  a,  m.,  Freund  des  Theaeren.  — 
D.,  os.  jm. 

Drahoraz,  ves  a  Jičína  (od  Drahorada. 
Pal.  Udh.  I.  132.),  Blk.  Kfsk.  787.,  Sdl.  Hr. 
V.  36C. 

Drahorada,  y,  f.,  Edelerz,  o.  Šm. 

Drahoslav,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
11!). 

Drahoslava,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
120. 

Drahoslavice.  dle  Budějovice,  Frosohel- 
hof,  dvůr  u  Krumlova.  PL.,  SdL  Hr.  iil. 
23.,  64. 

Drahost.  D-ta.  Výb.  IL  6.  D.  peněz,  Kaizl 
194.,  dřiví,  SI.  les.,  rúcba.  Št.  Kn.  i.  163. 
D-ta  povstala  v  obili  i  v  masu.  Let  267 
Má  ty  drahoto,  meine  Theueru!  Us.  u  Kr. 
Hrnd.  KSf.  Drahou  v  Čech.  v  I.  1362.  Va 
Tk.  U.  49.,  61.  R.  1434.  Vz  Tk.  IV.  631.  — 
D.  =  drahocenná  véc,  ihráhotina.  Krajkami 
a  jinými  drahostmi  jej  obdaroval.  Tejř.  — 
D.  <=  veliká  platnost.  Dnes  bylo  vidět  na 
trhu  d.  mnohých  věci.  Mor.  Tc. 

Drahou,  e,  m.  "•Drahotin,  Karel.  U  Rychn. 
Oth.  —  D.  ==  drahan.  Ssk. 

Drahota,  vz  Drahost. 

Drahotéch,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L 
119. 

Drahotěfiice,  dle  Budějovice,  Drabotd- 
schitz,  ves  n  Sevětioa.  Blk.  Kfsk.  657.,  Sdl. 
Hr.  III.  302. 

Drahotice,  dle  Budějovice,  Drahotitz,  ves 
u  Mnich.  Hradiitě  a  n  Nasavrk.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1800.,  Sdl.  Hr.  I.  160.,  161. 

Drahotfn,  a,  m.,  vz  Drahoi.  —  D.,  ndm. 
Drhotin,  dvůr  u  Uol&  Jeníkova;  Trobatin, 
ves  u  Roniperka.  Cf.  Blk.  Kfsk.  330.,  Sdl. 
Hr.  41. 

Drahotina,  y,  f.  •=  drahocenná  véc,  die 
Kostbarkeit.  Vz  Drahost.  Slov.  Žide,  oboel 
by  si  mat  d-nu  darmo.  Zbr.  Lžd.  65.  Kornna 
opatrována  bola  medsi  d-nami  řimhkej  sto- 
lice. SI.  let.  I.  7. 

Drahotinka,  y,  f.,  die  Tbeuere;  —  draho- 
tina. 

Drahofkaný;  -án,  a,  o,  kostbsr  geaiibt, 
gewirkt.  Sm. 

Drabotní,  Thenernngs-.  D.  příspěvek  «> 
drahotné.  Us.  Dch.,  Stát.  př.  kn.  1874.  182. 
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BrslioUMiay,  mitt.  jm.  Tf.  Odp.  256. 

Drahotonše,  pl.,  f.,  Drahotoach,  městečko 
I  Snne  on  Mor.  Vx  Ž«r.  Záp.  IL  &,  95., 
Sdl.  Hr.  IV.  194,  S.  M.  Jak  véáeli  draho- 
tištf  darebáky.  Vx  StMk.  Krat.  b.  270. 

Dnhoa&ov  <-  Drahofior. 

Dimboui,  0,'m.,  Drabuaohea,  ves  a  Jechnie, 
Blk.  K&k.  284.;  Maidorf,   ves  o  Holic.  PL. 

SnfeoBSek,  iks,  ol,  os.  jm.Tk.  II.  111., 
V.  108.,  110. 

DnhoT,  a,  m.,  Drabl^s,  ves  a  Veselí  nad 
Uimei  ▼  TAborsku.  Vx  6.  N.  X.  170.,  Sdl. 
Hr.  III.  302.,  IV.  369 ,  Tk.  VIL  385.  Nyní 
j«  tom  farářem  p.  J«m.  Hejna. 

DráiiOT,  u,  n.  »  nádraii,  Babobof.  Slov. 
Stk.  Vs  Draiefi. 

DrihoTá.  é,  f.  £»ka  D.  D.  oL  VIL  487. 

Drahovati  =  linkotatí,  liniren.  —  D., 
dic  Spor  verfolgen.  Pes  drabnje.  Kom.  Orb. 
—  D.^áo  b<óe  táhnouti,  ins  Feld  zieheD. 
Tký. 

DnitaoTAtko^  a,  ■.,  das  Lineal.  Slar.  8sk. 
V(  Drabovnik. 

DrmboTiee,  dle  Budéjovioe,  Drabowitt, 
áyii  a  CernoJlna.  Vz  Blk.  Kfsk.  1800. 

Drahovit,  a,  m,  os.  jm.  Koll.  II.  72. 

Drahovka,  y,  f.,  Drabowka,  dvůr  a  my- 
riiraa  n  Kamenicfl  nad  Lab.  PL. 

DrahoTOik,  o,  m.  =  drahovátko.  Slov. 
Ssk. 

Drthový  =  drašM,  Babn-. 

Drahovzal,  a,  m.,  os.  jm.  Hor.  Sd. 

Drahúený  =  velmi  drahý.  Mor.  Brt.  D- 

Drahnla,  y,  f.  =  drahověké  jablko.   Brt. 

Dnhnňky  >=  Drabenky. 

DrahuA,  e.  m.  =  dreAan.  —  D.,  os.  Jm. 
D  Ol.  VII.  824.,  PaL  Rdb.  I.  119. 

Drahniiee,  e,  f.,  scolymas,  die  Golddistel. 
SloT.D.  skvrnatá,  s.  maenlatns;  drobnokvétá, 
a.  hUpanicas.  Vz  Rstp.  944.,  SIb.  469.,  Mllr. 
». 

toahutůi,  ves  n  IJranIce  na  Hor.  D.  ol. 
I.  6.  a  j.  Vz  DrabotuSe. 

Drabf,  pl.,  f.  =  obecná  huká,  seroeln- 
sehiiítlicbe  Wiew,  Viehtrift.  Ssk.  —  D  ,8am. 
«  Sedlčan. 

Drahý,  koř.  dr«r  (držeti).  6b.  Hl.  147., 
MU.  Etym.  49.  Mz  y  Ust.  filol.  VII.  47. 
tdkaziýe  k  akr.  darb,  drb  (vz  Draha)  a  d. 
^J  =  to,  jemuž  přibývá  ceny.  —  D.  ==  la 
nmoho  peňée.  Drahé  jest  to,  co  se  vyprosit 
t  vyplatit  mosf.  Exc.  Drahý  chléb,  když 
Mni  penéa.  Č.  M.  173.  Jest  drahý  co  haléř. 
8b.  nč.  —  D.  =  ntilý,  vtácný.  Luto  mi  je, 
kto  tebo  najmladiyébo,  kvítka  nsjdražSjého. 
81  P.  140.  Viece  drahých  divóv  vidě.  Anth. 
I-  3.  v.  XXXV.  Nek  své  spaaenie,  jehožto 
ýl*  drsiSie  nenie.  Hr.  rok.  267.  Mladý  čas 
j<  drahii  od  čistého  xlata,  bo  zUto  sa  na- 
niti,  ale  nikdy  mkdé  léta.  Ht.  SI.  ml.  246. 
~D.  ÍMap.  Bylo  d.  léto,  tak  ie  bylstr\'cb 
a...  Dač.  L8. 

Biihy,  pl.,  f.,  aam.  n  N.  Paky,  n  Ná- 
"Na  a  o  Březoiee;  osada  a  Nepomuk.  Na 
*nkáA,  sam.  n  Březnice  a  u  Mélníka.  D., 
Dnite,  ves  n  N.  Kdyně.  PL. 

Orahyllce,  dle   Budějovice,  ves.  Arch. 

Drahyiii.  Sdl.  lír.  V.  94. 


Drabyniee  ~  Drahenice.  Tk.  1. 87.  Z  Dra- 
bynio  BartoS.  f  1445.  Vz  Jir.  Ruk.  1. 169.— 170. 

DrahýS.  e,  m.,  os.  jm.   Pal.  Bdb.  I.  119. 

Drahyíka,  y,  f.,  Traacbhof,  dvAr  n  Jindř. 
Hradce.  Cf.  Sdl.  Br.  ní,  118.,  IV.  869.  — 
D.  ^  rybnik.  Arch.  II.  815. 

Dráehkov,  a,  m.,  Dracbkau,  ves  u  Be- 
nešova T  Budii. :  Dxachkow,  ves  u  Strakonic. 
Vz  S.  N.  X.  170.,  Tk.  L  429.,  Blk.  Kfak. 
863.  Cf.  Drahkov. 

I>raehlý  »  trucMý.  Vký. 

Dirachma.  —  D.  '=  vána  lékárnická  °= 
4.4  gr.  Slov.  zdrav. 

Draehnik.  a,  m.,  os.  jm.    D.  ol.  II.  482. 

DrachoT,  a,  m.,  Dracbao,  ves  u  Veselí 
vTáb.;  Dracbow,  ves  n  Kameníce  nad  Lab. 
PL.  Cf.  Tk.  IV.  725.,  V.  238.,  VL  347.,  Sdl. 
Hr.  III.  166.,  178„  IV.  869.  D.,  Trandořf, 
dříve  Tracbendorf,  v  Rakousícb.  Šb.  Děj. 
ř.  I.  41. 

DraehoTský  Jan,  jes.,  1577.— 1644  Jg. 
H.  I.  2.  v.  648.,  8.  N.,  Šb.  D.  ř.  2.  v.  286., 
Jir.  Rok.  1. 170.  D.  Jan,  Jindř.  a  j.  vz  Blk. 
Kfflk.  1800.,  Sdl.  Br.  III.  302.,  IV.  249.,  340. 

DrainaKP  (drenáž),  e,  f.  =  odeodAooání. 
Vz  KP.  111.  219.  D.  -=  hliněné,  pálené  trouby, 
jimižto  se  voda  z  vlhkých  poli  odvádí,  ďs. 
Kěř..  Psčk.  Cf.  S.  N.  —  D.  =  odvádění  vý- 
měiKÚ  z  ran  a  dutin  těla  pomocí  rourek 
nebo  jiných  tprav.  Vz  Slov.  zdrav. 

Dl^islha,  vz  Dresina. 

DraJUnk,  n,  m  =  drajlník,  640  pinet. 
Pam.  Slaného  54.-55.  a  Sdl.  Hr.  111.  13. 
Mám  2  d-kjr  vina.  NB.  Tč.  48.,  200.  Vz 
Dralink.  Drajlník,  Drejlink. 

Dn^Inik,  a,  m.  =  dr<^jlink.  Praví,  ie 
jest  d.  vína  od  něho  kupila  za  10  zl. ;  I  kupil 
ode  mne  2  d-ky  vina  za  52  zl. ;  Obstavil  mu 
d.  vína  na  kantnéři.  NB.  Tč.  38.,  43.,  281.  — 
Výb.  II.  336.  1.  Cf.  Driíjlink. 

Drajmolena,  y,  f.,  flatterbaftes,  klatsch- 
sachtiges  Weib.  U  Místka.  Skd. 

Drak.  1380.  Strsl.  drakunt.  Ukl.  Etym. 
49.  Cf.  Krám.  Slov.  95„  S.  N  D.  létacL  der 
FluKdrache,  mořský.  Frč.  325.,  884.,  Schd. 
II.  481.,  Brm.  HL  214  D.  ohnivý  ==  veliká 
létavice.  Stč.  Zem.  262.  Loti  jako  drak.  Brt 
Há  draka.  Vz  Opilý.  Us.  Ta  holka  má  draka 
v  ocích  (ohnivé)  a  střílí  jim  po  boSich.  Mtc. 
1.  1881.  52.  Jda.  Potlačii  lva  a  drak  sána. 
Ž.  kl.  (Jir.  Anth.  I.  3.  v.  7.).  Vyjde  drak 
o  dvanácti  hlavách.  Ht.  SI.  mí.  209.  —  D.  = 
ďábel.  Vzal  to  starý  d.  Bdi.  Tén  kluk  je 
JHko  dráče  (čertík).  D  N.  Kdyně.  Rgl.  — 
I>.  =  souhvétdi,  der  Drache,  ein  Sternbild. 
Schd.  I._217.,  Nz.,  Stč.  Zem.  24.  —  D.  = 
pH  jm.  Skd. 

Dřák,  u,  m.  =  náttroj  podobný  dlátu, 
jimi  ae  ki^ra  se  stromů  olupuje.  Mor.  a  slez. 
Šd.,  1  č.,  Brt.  D.  207.  Cí.  Dříti. 

DrakobUce,  e,  m.,  der  DrachentOdter. 
NA.  L  24 

Drakouitický  oběh  měsíce.  Vz  Dračí. 
D.  měsíc,  čas  oběhu.  Vz  Stč.  Zem.  220., 
223. 

Drakonsky  —  pHmé.  Smil. 

Drakouský  ■=  nemilosrdné  pHsný,  krutý. 
D.  zákony.  Bdi. 

Drakovec,  vce,  m.  =-  jm.  polí  u  Lonžné 
na  Plánicku.  B.  Pk. 
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Drakovský  —  Drápali. 


DrakoTský,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  76.,  78. 

Drakový.  D.  krev.  Tc  Dn6{.  Mllr.  94. 

Drakovzleták,  a,  m.,  ve  větroplavbě, 
der  Dracbensohweber  (íd  der  ASronautik). 
Dch. 

Dral,  n,  m-^sOa  magtutieleá.  Kv.  1842. 
Bázné  povahy  (charaktery)  byly  ta  všech 
iavfl  a  ve  viech  temicb  dralem  a  tmelem. 
Ddk.  It  v.  69. 

Drala,  y,.m.->  ra«,  iarha  (árii,  dříč). 
Slov.  Hdi.  Čit  XIII. 

Dralimk,  o,  m. »  áraílimk.  D.  vina.  PAb. 
IL  80. 

Di-alkostroJ,  e,  m.,  der  Kompass.  Jaký 
divA  tvé  ti  srdce  dojem?  Dnes  jest  lodi, 
aitra  d-Jem,  dnes  se  vodi,  litra  samo  cbodi. 
Té.  exc 

Dralnéti,  il,  ěni,  magnetiscb  werdeo. 
Usk.  9 

2.  Dralo,  a,  m.  »  ros,  der  Schinder. 
Slov.  Lous. 

Dralomér,  n,  m.,  der  Magnetometr. 
Té.  exc. 

Dralomémý,  magnetometríseb.  Sm. 

Drama.  Vz  Jg.  Slnost.  189.,  144.  Za  gt. 
vynech  éárkn.  D.  rozdélqje  se  v  patero 
éísti:  1.  exposice,  2.  zavíjeni  uzlu,  S/krisis, 
4.  peripetie  a  6.  katastrofa.  Km.  Údělem 
d-ta  jest  klamati  a  klamem  povzbuzovati. 
Lessing.  (Km.).  D.  satyrské.  Vz  Listy  filol. 
III.  300.  D.  idyllické,  didaktické.  Vz  Jg. 
SIaosf.  141.,  145.  D.  méStanské,  drame  bonr- 
geois.  Smb.  S.  1.  442.  Epot  park  veliký. 
Beseda  Drama,  chrám  citu  Oaa.  Eoll.  1. 
419.  Cf.  Sbn.  948..  250.,  824. 

Dramatirky,  dramatisch.  Děj  d.  osno- 
vaný. Hus.  1880.  270. 

Dramatický.    D.    činěni,    odOvodněni, 


hloub,  sloh,  spravedlivost,  hudba,  Dk ,  jeď 

soby).  Us.  Pi" 
D.  básnictví.    Vz  'Baék.  Pis.  1.  158.  atd., 


nota  (času,  místa  a  jednací  osoby).  Us.  Pdl. 


Vor.  P.  251.,  208.,  Jg.  Slnosť  86.,  108.,  8.  N. 
D.  básnictví  nové  doby  předbřeznové.  Vz 
Baék.  Pis.  I.  169.  a  násl.,  Kv.  1883.  D. 
uměni,  dle  Dramatik,  Dramaturgie,  iik.  D. 
oda.  Jg.  Slnosf  108. 

Dramatiinosf,  i,  f.,  die  Dramatisirbar- 
keit.  Dk.,  Tt.  H.  I.  17. 

Dramatika,  y,  f.  =  dramoHeki  uměni, 
die  Dramatik.  Nz. 

Dramatisováni,  n,  Dramatisirung.  D. 
děje,  pHbéba.  Tf.  H.  I.  8.,  17, 

Dramatopisee,  sce,  m.,  der  Dramatiker. 
Sm. 

,  DramatoBondce,  e,  m.  =  dramatontalee. 
Sm. 

^  Dramatoxnalee,  Ice,  m.,  der  Dramaturg. 
Sm. 

Dramolet,  u,  m.  •=  mottoakt.  D.  jest 
v  dramatickém  básnictví  co  básnická  po* 
vidka  v  epickém.  Vz  Jg.  Slnosf.  142. 

Dránati  «  dránkati.  Slov.  Br.  Sb.  Drá- 
fiati.  Hor.  Brt.  D.  207. 

Drancéřský,  PlQnderer-. 

Draueiťka,  y,  f.,  die  Schinderín,  Aus- 
saugerin.  Bern. 

Dranciřstvo,  a,  n.  '-drandřiM.  Jak 
čo  dostáváš  z  d-stva  krém  spravedlivosti, 
taký  nábytek  sa  volá  statek  falelnosti.  Glč. 
U.  216. 


Draaelovati  >^  krkati.  —  kd«.  TAz  na 
hrbolaté  cestě  d  oli\je.  V  Jilemo. 

DraneoTáni  hor.  Vs  Hh  16.  Cf.  KP. 
lU.  82. 

Draneovatel,  e,  m.  =  dranetř.  Ssk. 

DrancoTni,  PlQnderungs-.  Sm. 

ntiini»tl,dra*iati  =  dráidcati,  neistupni 
mroňH.  Slov.  Rr.  Sb.  U  Nivnice.  Kch.  Val. 
Brt  D.  207.  —  kde.  Cigánka  pod  okny 
drsňči.  Brt  D.  207 

Dranda,  drandička,  y,  f.  —  sprostá  a 
stará  sukně.  Tu  mái  čistou  drandu!  Na 
Plánku.  B.  Pk. 

Dráugati  ■>  dránkatí.  Slov.  Ssk. 

Drinf  břidlice.  NA.  IV.  183.  —  D.  peK. 
Cf.  Zdrápáni. 

Dramice.  —  D.  —  planá,  neúrodná  rol' a. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Driniti  -x  hledati,  se  přehrabovati,  duroh- 
suchen,  dnrcbstObem.  —  kde:  v  niéem. 
U  Unmp.  Krjk.  U  Počat  Jdr. 

Dránkati  —  ttetistepN^  pnuiH,  iemrati. 
Cf.  Dránati,  Drančati.  Len  teras  stal  od 
obtidu  a  ui  dranká:  Mamka,  midu!  Zátnr. 
Háj.  I.  88. 

DrankoTiee,  dle  Budějovice,  Lnkawets, 
městečko  n  Pacova.  PL. 

DraiioTice,  dle  Budějovice,  Drabniowita, 
ves  u  Vlaiimě.  FL.,  Tk.  III.  122.,  136. 

Drant,  a,  m.  =  kdo  jiné  nemUotrdni  dře, 
dHč.  Na  Baně.  Bkř. 

Dráp.  vz  Drápek,  Mz.  v  List  filol.  VIL  48. 

Drapa,  y,  f.  =  dranc.  Slov.  Ssk. 

Dripaé  ■=-  ititk<^  bádel,  dipsacns,  der 
Karden,  rostl.  Vz  Štětka,  Estp.  850.,  Kk. 
160.,  NA  IV.  92 ,  Mllr.  41. 

Drápaělu,  f.,  die  Kratzerin.  —  D.  <= 
náBtrqj  na  éeiáni  vlny.  Sluv.  Kr.  Sb. 

Drapák,  u,  m.  =  podrývačka,  podrývati 
radlicko,  die  WUhiscbar.  SI.  les.  —  D., 
a,  m.  ^  prudký  ilovik,  který  hned  nehty 
drápe.  U  Třebonina.  Olv. 

Drápal,  a,  m.  ==  drapák.  —  D.  =  ilovik 
do  vieho  M  miehajiei.  Mor.  Flk.  —  D.  -= 
drapiia,  kdo  te  drápe,  vie  pomtdu  dilá. 
U  Nové  Kdyně.  Rgl.  —  D.,  os.  jm.  —  D.. 
hájovna  n  Éard.  ítečice.  PL. 

Drápala,  y,  f.  •>  kdo  se  drápe,  va  Drá- 
pci. Mor.  Sd.  —  D.,  os.  Jm.  Brt  D. 

Drápanina,  y,  f.,  der  Raub,  dle  PIaokerei. 

Drápati,  vz  Mkl.  Etym.  49.,  Mz,  v  List 
filol.  VIL  48.  —  se  za  kým.  C<>  sa  aa 
mnou  driapei  (proč  za  mnou  ohodii).  Vs 
Pápeé.  SI.  ps.  224. 

Drápatý  =  drmý,  hrubý,  ranh,  grob. 
Mor.  Vek. 

Drápce,  A,  la.  •>  ielizka  na  kolena  k  le- 
zeni na  stromy.  Us.  Hk. 

Drapéik,  vz  Drabéik. 

Drápec,  pce,  m.,  v  mozku,  calcar  (avis). 
SI.  les. 

Drápek,  pkn,  m.,  vz  Dráp.  Ne  velký 
ptáček,  ale  ostrý  drápek.  Bi.,  Lpř.  Drápky 
(nnguiculi)  na  konci  chodidel  brouka.  Kk. 
Br.  7.  —  KoHii  drápky  <»  koboutek^lnčai, 
flos  cuculi.  U  Smidar.  Kít 

Drápeli,  n.  —  rozházené  nářadt,  nepo- 
řádek, Spatný  nábytek.  U  Něm.  Broda. 
Holk. 
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Drápei,  e,  f.,  der  R«ab,  die  Btaboroi, 
Sebinderei.  Poip.  Ve  Slez.  T£. 

Drápeže«,  e,  m.  =•  drápeinfJe. 

Dripeieni,  n.  =  loupeni. 

DrápetlTošC,  i,  f.,  dle  B«ubsacht.  Sin., 
Loo*. 

DripeiivÝ  =  drépeiUvý.  8m.,  Loos. 

DráprillTý  —  loupeHoy.  Šmb.  S.  I.  315. 

Dráp«4iiik«  a,  m.  —  lottpeinUt.  Slez.  Té. 

Orápežný  =  loupeiný.  Slez.  T£.  Neméli 
byite  tukoa  d-noa  mé  lioe  sápati.  Kr.  Lear. 

Drápelstvi,  n.,  die  Rinberei.  Sm.,  Looa. 

DrápekstTO,  a,  n.,  die  K&aber,  Sebinder. 
Sa.,  LÍoos. 

Ilraplee,  e,  t  »  vidlicovitá  větvička.  Ki(. 

Drapi^rast,  a,  m.,  der  Wegelagerer 
Deb.,  SslE. 

Drápitl  =  drápnmtti.  Shrábnouti.  Val. 
Brt.  D.  207. 

Dripka,  ▼,  f.  =  tán/.  U  Vořebled  (a  SpiL 
Poíiéi).  B.  Pk. 

Drapksti,  Tz  HVX.  Etym.  49. 

DrápkOTý  ^  drápku  podobný.  Frč. 

Smplák.  n,  m.  =  draplavý  náiiroj;  vreh 
cbtie  na  Slov.  Pwkr.  Put.  I.  84. 

Drtplavý.  D.  blaa.  tíl(.  II.  294. 

DnpUee,  místní  jm.  na  Mor.  O.  ol.  VI. 
583. 

DrapBS,  T,  m.  a  f.,  ti  Drápal. 

Drapaoaíi,  ni,  a  pl,  ot,  utí  ««  mthvátiti, 
Aiapnouti,  lapnoutí,  gebroH,  ukrátti,  er- 
wiacbea,  eivraifen,  we^fstehlen.  Us.  Té.  — 
e«  komu.  Us.  Sd.,  Bgl. 

Drapný.  krataig.  Ssk.,  Rk. 

Drapobýl,  n,  m.,  aretopus,  rostl.  D.  je- 
iatý,  a.  e-ibinatos.    Vz  Rstp.  761.,  Mllr.  16. 

Dráponosný.    O.  opice.    S.  N.  V.  1071. 

Drápor,  o,  m.,  $p.  z  něm.  Drebbohrer, 
m.:  kolovrátek,  svidrik. 

Drápoft,  die  Beoteiratte.  Dii,  glirina, 
JMD  ssavci  Taénatl  s  chrapem  hlodavců, 
nuji  zavalité  télo,  krátké  nohy  ii  prsty 
VMtiymi  a  silnými  drápy  ozbrojeDÝmi.  D. 
popelavý,  phaseolomys  rossor.  Vz  Frč.  371., 
Ve«.  IV.  183.  —  D.,  der  Kratzier.  Ssk. 

DrapoT,  a,  m.,  les  u  Trubek.  Pk. 

Drapsavý,  serrend.  Ssk. 

Drapsiti,  tcippeln.  Ssk.,  Sm. 

DraiMOOvti,  psnnl  a  psi,  at,  ati  ==•  dráp- 
BMití,  tapmomti,  &uigeo,  ertappen,  erwischeo. 
-  koho  zaé:  za  nobn.   Ds.  Sd.,  8d.,  Zkr. 

Drápala,  y,  1  D.  rozložená,  soherdia 
•rreasis.  z  drahá  mbiaoea,  rostl.  Let.  Mt. 
8.  VUL  1.  28. 

Drapnlha,  y,  f.  D.  Rondeletuva,  apor- 
rbsis  l&>nddet,  die  Teofelaklaneoacbnecke. 

Drásal,  a,  m.,  os.  jm.  Jos.  D.,  známý 
obr  7'/,  atopy  vysoký  z  Holeiova  na  Mor., 
tl844.  Té. 

Drásalka,  y,  f.,  nrena,  die  Klettenpappel, 
roitl.  D.  noQzová,  u.  lap|MMi:o.  Vz  Rstp.  136. 

Drasaaka,  y,  f.  =  é^eviná  mWa,  bOlzeme 
Sch&«8el.  Slov.  Ssk. 

Drasaaok.  nkn,  m.,  nerost,  der  Traobyt. 
Siuv.  Ssk. 

Drásati,  vz  Mkl.  Etym.  50.,  49.,  Mz. 
T  List  filolog.  VU.  48.,  DrágnouH.  —  eo 
kamn-  sobě  blavn,  krataen.  Dcb.   Rýé  ti 


nitro  drásá  a  tvé  sdoe  jásá.  8i.  Ba.  2.  — 
co  éim  Jak.  Onad  drásal  jebo  srdee  do 
krve  trnovými  íluhy.    Vié.  Zl.  v  ohni  L  9. 

Draselaa,  y,  f.  >-  droMma,  die  Pot- 
tast^henbrennerei.  81.  les. 

Dra^rloatoolovnatý.  D.  sklo,  das  Káli- 
blei  -sydíuUz.  SI.  les. 

Draselnatosf,  i,  f.,  die  Kalibaltigkeit. 
D.  z«mé.  Us.  Pdl. 

Draselaatý,  kalihaltig.  D.  pilda,  voda, 
Sp.,  kvttliénik  (káli),  das  Kaliamozyd,  Kalí, 
soli,  Kalinmuxydsalse,  Ns.,  mýdlo  ci  ma- 
zavé  éi  mékké.  Sté.  AI ,  chlorid,  das  Kalium- 
chlorid,  sloaéenina,  die  Kalinmverbindnog, 
ledek,  der  KaliumMlpoter,  hořkel,  die  KalT- 
magnesia,  hnOj,  der  KalidQoger  (vz  KP.  IV. 
410.),  éistý  ahliéiten,  kohlensaures  basisches 
Káli,  síran,  schwefetsaares  Káli,  viiUn,  wein- 
steinsaares  Kalí,  citran,  citronenSHures  Káli, 
iCovan,  oxalsaarAS  Káli,  manganistan,  man- 

Sinsanres  Kalí,  Sp.,  cyanid,  das  Cyankalium, 
J.,  kyselý  víňan  i  (sarový  kámen  vinný), 
der  Tartams,  oblorečnan,  chlorsanres  Kalí, 
chlornittan,  antercblorigaaares  Kalium,  iele- 
zan,  eisensaares  Kalium,  octan,  essigsanres 
Kaliom,  kamenec,  der  Kaliamalann,  hydro- 
sulfid,  das  Kaliambydrosulpbid,  hydrát  (ii- 
ravé  draslo),  das  Kaliumhydrooxya,  simik, 
Schwefelkalinm,  jodid,  Judkalium,  sklo,  das 
Kaliglas,  iiravý  louh,  die  Kalilauge,  dusié- 
nan  (vz  d.  ledek),  dvojsíran,  doppelt  sobwe- 
felsanres  Kalium,  cbroman,  obromsaures  Káli. 
SI.  les. 

Drasonek,  nkn,  m.,  der  Tracbvte.    Šm. 

Drasiti,  a,  n.,  n  méďoryteíl,  das  Ortln- 
dungseisen.  Sm. 

Oraský  Tom.,  nar.  1791.,  kněz.  Jg.  H. 
I.  2.  v.  648.,  8b.  D.  ř.  2.  v.  287. 

Drasláma.  y,  f.  =■  draselná.  SI.  les. 

Draslářstvi,  n.,  die  Flussiederei.  81.  les. 

DravlaTee,  vz  Cl.  Kv.  184.,  FB.  41., 
SIb.  468. 

DraslaTlna  —  částky  drasnost  déligici. 
Rst.  408. 

Draslavka,  y,  I  D.  mnobolistá,  anti- 
pithes  myriophylla,  das  TausendbUtt.    Sm. 

Draslavosf  přechodu  od  světla  ke  stínu. 
Koll.  111.  285. 

Draplavý.  D.  omak,  Sp.,  hlas,  hrdlo,  Nz., 
cesu.  Si. 

Draslenka,  y,  f.,  v  Inébé,  der  Kalistraass. 
Sm. 

Draslik.  Vz  Scbd.  II.  84.,  Šfk.  142.,  MS. 
32i2 ,  Sfk.  Poč.  233.,  Rst.  19.,  408.,  Schd. 
I.  320.,  KP.  IV.  389.,  412.,  Rose  37. 

DraslikOTý  amalgam,  das  Kalinmamal- 
gsm,  kysliénik  (KO,),  das  Kalinmbyperoxyd. 

Dra«lo,  káli,  das  Káli;  hydrát  drasla 
(kysličníku  draselnatébo),  das  Kalibydrat. 
Nz.  Vz  Schd.  I.  321.,  Krám.  Slov.  95.  D. 
(potai)  toskánské,  čerstvé  matolinové,  vý- 
palkové  (n  mydlářň).  Stč.  AI.  O  d.  vz  Sfk. 
144.  D.  iiravé.  Vz  Šfk.  144 ,  Sfk.  Poč.  234., 
Scbd.  I.  322.,  KP.  IV.  411.,  S.  N.  Roztok 
drasla  (draslový),  die  KalilOsang,  hnojeni 
draslem,-  8p^  kamenné  (potai  salajka),  die 
Steinascbe.  SI.  les.  Otrava  draslem.  Vz  Pele. 
436.  Vz  Draslosalajka. 
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Dřasioclitivý.  B.  rbsWna^  die  EaHpilla.tize- 

DrásloehudÝ,  kfiliarm.  Sp.      ' 

Ďraslosálajka,  7,  f.  =  BDltatan  drakel- 
natŤ  pravidelný,  draslo  o1)ecné,  potal,  nor- 
mafps  kohlensauřes  Kalinra.  SI.  les. 

DrasloTar,  a,  m.  —  draslárna.    SI.  les. 

Draslový.  D.  soli,  Kxlisalze,  Sp.,  lonh, 
Kalilaage,  Nz.,.  hnojivo.  Šp. 

Drasnatý.  Za  Koll.  přidej:  I.  2S6.,  IL 
279. 

Drasniifcý  =  drthiihý,  trochu  drahný, 
raublig.  Rst.  408. 

Drasnobýl,  oprav  t:  drasobýl. 

Drasnolnsk,  a,  m..  trailbylobiam,  die 
RanhbBIse,  rostl.  D.  obecDý,  t.  martíanam. 
Vz  Rstp.  462.  * 

Drasnosf,  i,  f.  =  drsnost,  die  Kauhig'- 
keit.  SI.  les.,  Ret.  408. 

Dťáoíiounký  —  drasniíký.  Rst.  406. 

Drasný  =  drsný,  surový,  ostrý,  sychravý, 
ranb.  Vz  Rst.  40S. 

Drasobýl,  aspalatbns,  der  Witsoheo,  rostl. 
D.  Týcbodni,  a.  orientalis.  Vz  Rstp.  352. 

DrasoT,  a,  m.,  Drasow,  vsi  n  DobHSe  a 
u  Tišnova. 

DrásoT,  a,  m.,  les  a  Tmbek.  Pk,,  Tk. 
IV.,  333. 

Drást,  dvůr  n  Jesenic.  —  D.  JETomf  a 
Bolni,  dvory  n  Zdib.  Cf.  Tk.  III.  616.,  V. 
238. 

1.  Drásf  =  tříska,  der  Splitter.  Posud 
na  Slov.  Sak.,  Loos.  Vidíš  drastu  v  ocě 
svébo  bratra.  H.,  ZN.  Drástka  b.  mrvu 
v  cizím  oku  znamená,  v  svém  nevidí  prkna. 
Hus  ill.  140.  —  D.  =  skvrna.  Bibl.  Zrcadlo 
bez  dráaty,  specalum  sine  macula.  BO.  — 
Cf.  Drasta,  Mz.  v  List  filol.  VU.  48. 

2.  Drast.  —  D.  «>  náčiní,  nádobí,  nářadí, 
nábytek,  supellex.  Bibl.  Drasta  od  zlata  a 
Btfibra,  Gefaose.  Výb.  U.  568.  Všicku  drasto 
(všecken  nábytek,  supellex).  BN.  Převrátí 
domovů  drastu.  ÍLnti.  15.  8).  ZN.  Všecko 
orudie  a  všicku  drastu  chrámovú,  jižto  byl 
oprznil  Achar  (vasa,  supellex,  náčiní).  BO. 
Posud  •»  nádobí  u  Zábřehu;  a  ==  íat.  Na 
Slov.  Sak.,  Loos.  D.  dřevfeá,  hlinéná.  Cf. 
Bedna.  Brt. 

Drasta,  vzDraaf,  1.,  2.,  Mkl.  Etym.  5a  — 
D.,  narudni  kroj  lužických  venkovanů.  Kuto. 

Dťástati  =■  žoá»tatt.  Ten  toho  nadřástá. 
U  N.  Kdyně.  Bgl. 

Dra&tek,  stku,  m.  »  pazourek,  křesací 
kamének.  Ktk^ 

Drastif a,  pl.,  n.,  lat.  =  pr<yima^o.  Slov. 
zdr>iv. 

Drastičnosf,  i,  f„  die  Heftigkeit,  starke 
Wirksamkeit.  Pdl. 

Drastihlav,  u,  m.,  lycopodinm,  der  Bftr- 
lapp,  rostl.  Slez.  Šd. 

Drastina,  raube  Gegend.  Deb.,  Hz.  v  List. 
filol.  VII.  48.  I 

Drastiti.    Vz  Mz.  v  List.  filol.  VII.  48.  | 
'—  abs.    Mnsii  hladiti  a  nedrastiti,  ehceš-Ii ! 
čeho  dojiti.   Č.  M.  96.   O  ty  věci  pěkné  se  | 
snášeli  zanechávajíce  na  straně  téch  véci,  1 
kteréž  by  d-ly.  Bl.  Živ.  Aag.  67.   Až  sobě 
opět  vlasy  odchovali  řkúc:  Drastie  se  nám, 
lezů  nám  v  o«.    St.  Kn.  š.  84.  —  Cf.  Oše- 
metník. 


Dráslika,  n  Draal,  1:  ' 

I  Drastnik,  ai  m.  a»  sprďoeH  ^iatřiiée  krá- 
/ow.  Cf.  Draáf;  Tk.' lIJ.  19. 

Ďrasale,  e,  f.,  maeroglossvs,  der''Kiod«t, 
Šm.  ^ 

Draška,  r,  f..  sam.  u  Sedlétn.  • 

Dtit,  v*  Mki:  Etym.  60.  D.  platinový, 
kloubový  či  stěžejový,  Sobarnier-,  Sp.,  ěeský, 
štýrský,  pálený,  gnlvaniSOvaný,  pérový, -řá- 
koaní,  anglický,  uloýěný,  tJs.  Pdl.,  polmmi, 
Hj.  397.,  Jazýčkový  (kterým  se  sít  sponiítf), 
narážecí  (u  stroje  dopřádacího],  NA.  I  V.  1 19.; 
40.,  41.,  telegrafický.  Mus.  1880.  190. 'D. 
dřevěný,  leonský,  mosazný,  stříbrný,  želesný. 
Vz  KP.  IV.  659.,  156,  155..  227.,  96.  Cf. 
S.  K.  —  D.  —  telegraf.  Složili  jame  8»  na 
d.  (na  telegram).  U  Frenít.  Brt  D.  207.  — 
D.  hílý  =  kořalka.  Us.  Ryt  1878.  74.,  Rj3k. 

Drátaéka,  7,  i.  =  drávání.  Byla  by 
to  d.,  když  už  na  tom  není  co  adrátovaf. 
Hor.  Sd. 

Draták,  a,  m.  =  drátovaný  hrnec.'  Val. 
Vek.,  Brt.  _ 

Drátaniée,  e,  f.  »  drátaika.  Šd.- 

Drátař.  Ten  mu  dá  vydělat  jako  drátenik 
pradleně  HnStc.  Vz  Drotár. 

J)rátar£ina,  7,  f.  ==  dráterská  řač  (dia- 
lekt). Šd. 

Drátavek,  vku,  m.,  der  DSmpfer  béim 
Gluckenspielen.  Sm.'  - 

Drátek  phitinový.  Bř.  N.  01.  Je  ji^o 
na  drátkách  (==  éilý,  hbitý).  Us.  Fob. 

Drátenice,  e,  f.,  die  Drahtbínderin.  Rk. 

Drátenický,  Drafatbioder-. 

Drátenik.  vz  Drátař,  Drotár. 

Dráténka,  7,  f.  =•  drátěný  břdtík.  D. 
čalounická,  břidlicová,  kartáčová,  lepenková, 
mosazná,  pantová,  popruhová,  skleíoářská, 
zámečnická.  Us.  Pdl.  —  D-ky  =  drátové 
nůsky,  Dratschere.  Včř.  Z.  II.  31. 

Driténý.  D.  hřebík,  Dch.,  obrtifk,  der 
Drahttreiber,  plot,  kolínek,  Drahtstift,  Sp., 
koš.  Hrk. 

Dratev,  vz  Hkl.  Etym,  50.  O  dělání 
dratve  ševcovské  vz  Htj.  169. 

Drateviii,  Pechdraht-,  Schasterdraht-.  Sm. 

Dratevnik,  a,  m.^kdo  dělá  drntoe.  Tk. 
II.  372.,  880. 

Dráti,  koř.  dr.  Gb.  Ht.  146.  D.  se  časuje 
podlé  Bráti  (V.  4.),  tedy:  dern,  derei,  d«re, 
dereme,  derete,  derou.  Slovesa  Bváti,  kUUi 
dlouži  v  praes.  před  přiznak«m  «  kasenovon 
samohlásku :  zovii,  kolu,  zAvrS  (zoveš,  zv«5), 
kůleš  atd.  Dle  těchto  a  dle  mohu,  můži^ 
druhdy  i  bráti  mívalo:  béřeS,  bére  a  dráti: 
déřeS,  déře.  Bž.  201.  Cf.  Mkl.  Etym.  41.  — 
eo:  břidlic!  (na  desky  štípati).  NA.  IV.  134. 
Péřičko  dala  d.;  Včil  bndn  d.  šáteček,  eo 
mně  ho  jednal  teu  syneček;  V^ci  povidajd, 
že  ty  mladé  ženy  mřů,  a  že  jich  ti  mufci 
dřú.  Sš.  P.  422.,  343.,  706.  Své  úlehle  d . 
Púh.  I.  366.  Drůee  plen  tbitýeh  naleanů 
Saula  (detrahentes  spolia  caesomm);  Dřete 
chudé.  BO.  Alebrž  kázal  je  svýia  učedlní- 
kem d.,  aby Hus  II.  175.    Chudinu  d. 

(=  obírati).  St.  Cn.  i.  103.  —  odkud-  Vcdech 
se  dere  z  prsou.  Osv.  I.  593.  Z  ňader  blonbi 
dral  sé  těžký  sten.  Bdk.  Z  hrdla  dral  se 
smích.  Hrts.  Vlákna,  která  z  pukajících 
tobolek  ven  se  derou.    Mour.  Gv.  kn.  41. 
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Snil  9  8vé  hUvy  vlaqr  deru  vece.  Dal. 
130.  —  Um.  Tidekrát  drána  vrabs  spárům. 
K]rt  1876.  50.  Udicemi  několio  d.  Výb.  II. 
lOi  —  f»  komu.  Ten,  jeni  dral  mi  tváf 
■  iat.  Vreh.  Jeni  adatným  blMva  dýře.  Dli. 
118.  —  se  kady.  D.  se  skrze  lioaáti.  Us. 
Dral  se  tlaéenieL  Hdk.  —  kam.  D.  m  v  něčí 
statek  Sá.  D.  se  na  někobo,  anstSrmeD, 
losiiehen.  Dch.  Mél  tajomatri  na  srdci,  jei  ' 
dralo  se  im  jasyk.  Smi.  I.  41.  Jedno  slovo ' 
nstiTičně  dralo  se  mi  v  mysl.  Vrob.  Vietko  | 
lodia  vravia,  ie  si  mladá  eite,  ža  takové 
panny  mra,  io  sa  mladé  za  muž  drů.  81.  i 
•p.  183.  Ve(  takové  panny  mrů,  čo  sa  rády 
ta  bdí  drů.  Koll.  Zp.  I.  208.  —  Jak.  H  plá- 
čem vlasy  s  svých  blav  dráebn.  Dal.  173. 
MU  iivot  nemilosrdné  dráti.  Pass.  mus. 
3^.  (Ti)  deru  je  oc  vrcbo  do  pat  (ebadé). 
Hr.  rak  SIH.  Der  (=  béž)  bonem.  U  Olom. 
Sd.  —  kudy  Jak  kam.  KabátcA  bastým 
prostfíhiaim  nádbera  se  dere  T  kyprém 
kyna  t  povreh  iarlatu  a  karmaainu.  Hdk. 
Za  vol.  í>. 

Sratie,  n.  =•  dráni.  Slov.  Ssk. 

Dratinový,  Drabtseil-.  D.  dráha.  Pokrok 
1885.  V«  Dratina. 

Drátkáih,  e,  m.,  der  Drabtzieher.  Srn. 

Drétoik,  a,  m.,  der  Drabtueber.  Tk.  II. 
37$.,  881. 

Drátomér,  a,  m.,  die  Shliessklinge.  Sm. 

Drátopletee,  tee,  m.,  m.,  der  Drabt- 
fleebter.    Šm. 

Drátovaný.  Skákej,  skákej  medvéde, 
čert  pro  tebe  pojede  s  d-ným  méobem.  Sé. 
P.  752. 

Sratevati  koho  =^  biti,  v  háde$  přemá- 
Itati.  Na  Hané.  Bkř.  —  kam  '-jiti,  gebeo . 
D.  k  m4sta.  Olom.  Sd. 

DrátoTky,  pl.,  t.  =>  kteili  na  drát,  k  ohý- 
bání drátu  v  oko,  prsten,  háéek  atd.,  die 
Drabtuuge.  Včř.  Z.  IL  >23.,  Sp. 

Drátovna,  mlýn  u  Mýta.  PL. 

Drátovnik,  a,  m.  =  drátenik.  Sm. 

DrátoTod,  u,  m.,  die  Drabtleitnng.  Te- 
legrafní d.  Podaemni  d.  telegrafický  s  véil 
srodnoa  (a  mést  parka  v  Praze,  u  2iž- 
kora).  Stát.  pK  kn.  1877.  49.,  95. 

Drátový.  D.  bméni,  der  Drahtpanser, 
Čsk.,  NA.  IIL  169.,  Uno,  Drabtseil,  Zpr. 
arch.,  Dcb.,  ekrassenr,  kalhoty,  Ns.  Ik.,  smyk, 
81.  les.,  karUí,  Pdl.,  dráha.  Hrm.  106. 

Dratva.  Bi.  USl.,  MV.  Pa.  Za  St.  při- 
dai:  N.  3!6a  20,  24.  Buda-li  ti  dratvy  přást 
t  komára  mladého,  bodei  ty  mné  loie  stlát 
t  daoaja  bystrého.  SS.  P.  70S.  Naprediem 
ti  dratry  z  pohanfienej  slámy.  81.  spv.  132 

Dmtvfee,  e,  droMéka,  y,  f.  —  draiw. 
Rk. 

DmtTOvý,  Sebnsterdrabt-.  Ssk. 

DmoMMvlna  Kai.,  dékan,  1613.  Jg.  H. 
L  3.  v.  548.,  Jir.  Bok.  I.  171. 

Drává,  ▼*  S.  N. 

Dravéi  Libya,  das  tbierreiobe  Libyen. 
Lpí. 

Dmvétar,  a,  m.,  faleonaríns,  sokoltUk. 
SL  leL  U.  204. 

Dravec.  Dravci  •■'  šelmy,  ferae:  med- 
vMi,  koéky  atd.,  ve  Selwta.  —  D.,  rapta- 
tores,  die  RanbvOgel:  a)  Mvy,  strigidae: 
výr,  kaloas,  pustovks,  aýc  éi  kniiiek,  pu- 


Stik  éi  sova  obecná,  sova  pálená;  b)  soko- 
lové, falconidae :  pilik,  moták,  včelojed,  kané 
lesní,  káně  roasfiák,  Infták  éervený,  krabnj, 
jestřáb,  sokol  obecný,  ostNi.  poitolka,  dřem- 
lík,  orel  (skalni,  moííský,  fiéni),  hadilov  pí- 
sař; c)  tmo$ttpi,  gypaetidae:  orlosap  bra- 
daty;  d)  supi,  vuTturidae:  sap  (bélohlavý, 
hnědý,  mrcboiroat),  kondor  (americký,  krá- 
lovský). Vs  tato  jména  a  Frč.  861.— 864., 
Schd.  If.  454.,  Brm.  II.  653.,  561.  Cf.  S.  N. 
—  D.  <»  véUtémý  Btroj  obranný.  NA.  III.  89. 

Dravecký,  bestialisch.  Sm. 

Draveetvo,  a,  n.,  das  Raubgeflagel.  Rk. 

Dravkyné,  6,  f.,  das  Baubtbier  (Weib- 
chen).  Sm. 

DravouS,  e,  m.  D-éi,  rapientia,  die  Baab- 
we«pen.  Nz. 

Dravý.  D.  zvíře  (dravec,  Šelma,  oami- 
voras,  das  Raubthier,  vz  Šelma),  ptáR,  vz 
Dravec  (dod.),  maka,  Osv.  I.  378.,  proad, 
reisseAd,  Posp.,  bystřina.  Pdl,  lup,  bol. 
Kká.  K.  si.  j.  15.,  124.  Život  jestit  rovný 
řece  dravé.  Koll.  I.  80. 
.  Dr»zivka,Jm.  poli  naTemnioku  uBzenoe. 
Šd. 

Drai,  vz  Dráika. 

Dražan,  u,  m.,  grosses  Netc.  Slov.  Ssk. 

Drážati  •'kiuiti?  Slov.  Hrozné  mnmlé 
bálové  a  do  lůtej  potky  se  drážá.  Hol.  (Jir. 
Antb.  III.  73.).  Vůkol  tatranská  dnéí  skal- 
natoat  dráiala.  Hdi.  Vétio.  14-). 

Dražba  na  mýto,  die  Mantbversteige- 
rang ;  návéíti  o  dniibé.  Sp.  Vz  o  d.  Krám. 
Slov.  95.,  S.  N.  —  D.,  die  Falc.    Vz  Draž. 

Draida,  y,  i.,  sam.  n  Neveklova. 

Drážda,  ata,  n.,  reizende  Saobe.  Slov. 
Ssk. 

Dráždák,  a,  m.  D.  medvédi  él  arson, 
eretbizon  dorsatnm.  Brm.  I.  430. 

Draždany,  Draždian,  myslivna  o  Počátek. 

Dráidany.  Za  Prk.  přidej :  Gb.  Hl  121., 
Bž.  10.,  Mkl.  Etym.  50.  Cf.  8.  N.,  Tk.  1. 
513.,  111.  646.,  IV.  44'*.,  V.  238.,  VI.  347., 
VII.  323.,  Tf.  Odp   386. 

Dráidé,  é,  o.,  die  welbliche  Brust.  Sm., 
Loos. 

Dráždec,  idce,  m.,  der  Elitoris.    Loos. 

Drátděci,  reizend.  D.  sila.  NA.  V.  od. 
II.  18. 

Drážděni  mozku,  nervů,  Osv.  I.  415., 
ku  kažli.  Us.  Pdl. 

Dráididlo  smyslné.  Kaizl.  9. 

Drážditel,  e,  m.  =•  dráidič. 

Drážditelnosf,  i,  f,  die  Reizbarkeit 
Loos. 

Dráiditelný  >»  dotknutím  n.  jinak  po- 
hybováni ievioi,  reizbar.  Rst.  408. 

Draiditi  oč  =«  státi  oi,  dychtiti  po  ni- 
tem, iebroniti,  nach  etwas  tracbtan,  am  etwas 
stehen,  nnaufhbrlich  bitten.  Tolik  dráždi 
o  to,  až  to  vydraždi.  Val.  Vek. 

Drážditi  z  dražiti,  d  jest  přisnto.  6b. 
Hl.  120.,  Bž.  50.,  Mkl.  Etym.  49.,  Mkl.  aL. 
290.  —  co:  nééi  smyslnost,  Arb.,  zvédavosf. 
Pdl.  —  koho.  Vz  Dražiti,  1.  —  kuho  flm: 
řeéi.  át.  Opat.  373.  —  koho  k  éemu: 
k  hněvu.  St.  Kn.  S.  :*9.  —  Jak.  Modré  světlo 
oko  méně  dráždi.  Mj. 

Dráždivka,  y,  f.,  die  Klitorisblume.  Sm. 
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Dráidivost  —  Dražnik. 


DráidiTOsf.  Si.  D.  kflie,  Mj.,  nervů, 
mozko.  Oer.  I.  631.,  417.  Vz  Slov.  sdrav. 
64.,  8.  N. 

DráidlTý  ==  dráidíci.  D.  popnd.  Osv.  I. 
370.  Chraňte  se  ostnem  d-vým  bodnouti  ji 
v  líce.  Koll.  I.  25.  —  D.  =>  snadný  k  drái- 
děni.  Mozek  je  d-vý.  Osv.  I.  419. 

Dráždllvosf,  i,  i.,  vz  Dráždivost 

DráždliTý.  vz  Dráidivý. 

Draže,  e,  f,  vz  Draž. 

Dražebna,  y,  f.,  dis  Anktionsballe.  Dob. 

Dražfhné,  licitando.  D.  něco  prodati. 
Dch.,  Hoiir. 

Dražebník,  der  Falzhobel,  drain^.  — 
D.,  a,  m.  =■  kdo  draiby  se  súčastAuje,  kupec 
pfi  draibi,  der  Licitant.  Dch.,  SI.  les. 

Draže6ka,  y,  f.  >=  malá  drahá.  Koll.  Zp. 
I.  250 

DražeJ,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  119. 

Draiejov,  a,  m ,  Dražeiow,  ves  u  Stra- 
konic; Draschen,  ves  u  Dube.  PL.  Vz  Blk. 
Kfsk.  1300. 

DražejoTice,  dle  Budějovice,  Drascho- 
witz,  ves  u  Sušice.  PL.,  Tov.  5.,  Blk.  Kf«k 
1300. 

Dražejoviiky,  pl.,  f,  zanikli  ves  na 
Hor.  D.  Ol.  VIL  632. 

DražeJovky,pl.,f.,  mist.  jm.  D.  ol.  X.  727. 

Drážek,  žka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
119 .  D.  oL  VIL  144.,  370.,  VIIL  663. 

Dražefi.  žně,  f.,  Drascben,  ves  n  Hane- 
tina.  Cf.  Dražno,  Blk.  kfak.  358.  -  D.  = 
nádraií.  Slov.  Ssk.  Vz  Dráhov. 

Drážeíi,  žně,  f.  =  dráždidh.    Slov.  Ssk. 

Draženi,  d.  =  hrazení,  paženi,  draienina. 
V  Potštýaa.  Ibl. 

Draženi,  n.  =  dráidini,  vz  Drážditi. 
Nedivaj  sa  do  d.  s  mladiimi  od  tebe.  Glé. 
I.  36. 

Draženiua,  y,  f.  =  preptfeni,  die  Ver- 
schalldng.    Vz  Draženi.  Sp. 

Draženov,   a,  m.,   Trasenuu,   Drasenau, 
ves  u  Klen£e.  PL.  Vz  Blk.  Kfsk.  1056.  J.in  | 
Splěka  z  D-va.  Arch.  IV.  45.  | 

Dražeti.  Mor.  Brt.  D.  15G. 

Draietice,  dle  Budějovice,  Oražetitz,  ves 
u  DobíiSe.  PL.,  Tk.  I.  167.,  436.  I 

Dražhoblik,  u,  m.,  der  HnndfOghobel, ' 
Flitscbbobel.  Sm. 

Draži.  Za  Výb.  polož:  1108.  8.,  Bž.  13L 

Drižia  °=  drahocenná  vic.  Jir.  Antli.  1. 
3.  v   XXXV. 

Dražiačili,  u,  m.  =  draiák.  Kyt.  1876. 21. 

Dražice,  dle  Budějovice,  Dražltz,  vsi 
u  Bechyně  (vz  S.  N.  X.  171.),  u  Tábora  a 
u  Starých  Benátek.  PL.  Cf.  Tk.  1.  343., 
344.,  111.  37.,  77.,  170.,  IV.  379.,  V.  238, 
VI.  347.,  Tk.  Ž.  88.,  Tf.  Odp.  287..  Sbn. 
322..  Blk.  Kfsk.  1300.,  Sdl.  Hr.  IV.  369., 
V.  77.,  S.  N. 
■  Draiický,  ěho,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  238. 1 

Dražička,  y,  f ,  ves  u  Tábora.  Vz  Blk.  I 
Kfsk.  1300. 

Drážidlo,  a,  n.  =  dráididlo.   Slov.  Ssk.  I 

Dražil,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Blk.  Kfok.  1192. 

Dražin,  u,  m.  <~  dražeH.  Rb.  | 

Dražinka,  y,  f.  =  (planuěa)  hruika.  Mor. , 
Brt. 

Dražisko,  a,  n.,  schlechter  Weg,  schl. , 
Babo.  Sm. 


Dráži»t£,  das  Babnlager.  Slov.  Sak. 

1.  Brmti  —  dráidUi.—  koh».  Jak  ne- 

trúfáě  na  tvej  síle,  neohoej  jich  (nepřátel)  d. 
Glě.  II.  96.  Dávajú  ma  za  masiara:  masiar 
maso  váži,  s  cuzyma  sa  drážl,  nepuojdem 
zafi.  Koll.  Zp.  I.  63.  Kdo  dráži  psa  nebo 
hada,  do  nebezpečenství  padá.  Prov.  Té. 

2.  Dražiti,  abfalzen.  Nz.  D.,  aushOhlen. 
Vz  Mkl.  Etym.  49. 

1.  Drážka,  y,  f.  =■  miUnka.  Slov.  Té.  — 
D..  08.  jm.  Pal.  Kdb.  L  120. 

2.  Drážka,  dráika,  y,  f.  =^  malá  dráha. 
Vz  Dráha.  Běž  po  drážkách.  Mor.  Knrz. 
Ani  dr«žku  neznám  ani  keho  pytac.  SI.  ps. 
276.  —  Na  draikáeh  =>  louky  u  Kokořova ; 
D.  =  pole  u  Měélna,  u  Chlumu  (na  Kru- 
mlovsku);  U  draiek  =■  pole  a  Kokšiua  (na 
Klatovsku).  B.  Pk. 

Drážka,  y.  {.=  dráha,  pat,  drai,  draie, 
draieni,  dle  Falz,  Nutb.  NA.  IV.  180.,  Bc, 
Šp.  Vz  Mkl.  Etym.  49.,  Mz.  v  List  filol. 
VIL  46.  Drážky  (ryby)  v  iindeli,  na  mor. 
Val.  járky.  Vz  Vy  struh.  Ve  drážkách  se 
pohybovati,  in  Falzen  laufen.  Moor.  D.  bě- 
limová,  die  Skleralfalze.  Nz.  Ik.  —  D.  => 
rooitá  plocha  u  želízka  Itornického,  u  pemr- 
lice.  NA.  i  V.  131.  — Drážky  =j  mino  pastvin 
u  Jiěina  na  Mor.  Pk.  —  D.,  vz  Drážka. 

Drážko,  a,  m.,  os.  jm.  D.  zrádně  žiti 
zbaveny.  Koll.  1.  90. 

DražkOT,  a,  uj  ,  Dražkow,  vsi  u  Sedléan 
a  Pardubic.  Tk.  I.  380.,  III.  62.,  Sdl.  Hr.  1. 
39 .  55. 

Drážkováni,  n.,  das  Falzen. 

Drážkovaný;  -án,  a,  o,  gefalzt.  Bc. 

Drážkovati,  falzen.  Sp.  Vz  Zadrážko- 
vati. 

Dražkovice,  dle  Budějovice,  Dražkowitz, 
ves  u  Pardubic;  dvůr  n  Rokycan.  Tk.  I. 
375.,  380,  Sdl.  Hr.  1.  253. 

Dťážkovitý,  fugig,  gefalzt.  Ssk. 

Dražkovský,  ého,  m.,  os.  jm.  Vz  Blk. 
Kfsk.  1092. 

Drážkový  =falcoeni.  Falz-.  D.  prkno. 
SI.  les. 

Drážky,  vz  Drážka.  —  D.,  der  Wnrst- 
wageu.  Slov.  Ssk. 

DrážUvý.  D.  povaha.  Mour.  Beneá  v  předu 
jede.  za  niem  ves  lud  d-vý.  Rkk.  36 

Dražnatý  =^  drážovitý. 

Drážněni,  n.  =  drážděni.  D.  a  žarlováni 
zbytečné  mnohým  ueoí  vďiéné ;  Jak  uslySá, 
že  sám  hlásii,  v  čem  ta  chců  drážniti,  budu 
mlčat  a  d.  musá  zaneobaC  Ulé.  I.  137.,  273. 

Dražai,  Bnbn-.  D.  hlidaé.  Kv.  1870.  325., 
Dch. 

Drážnlčka,  y,  f.,  die  Anreizerin.  ém. 

Dražnik,  u,  ro.  =  draiebník,  der  Falz- 
hobel. D.  na  tmel,  Kitt-,  podlažoi,  d»r  Spund- 
hobel,  posuvný,  der  StullfalzhoOel,  Šp..  dvoj- 
sediy,  8tellaU9grundhobel,  karoýskový,  kosý 
posuvný  s  přťdkrojidlem,  scbrtiger  F.  zum 
Verstellen  mit  Vorscbneider,  loďkový,  Falz- 
schiffhobcl,  s  1  stavitkcm,  F.  miteiner  Wand, 
s  2  stavítky  a  předkrojidlem,  mit  2  Wiinden 
u.  mit  Vorscliuelder  a  p.  Skř.  —  D.  —  cenitel, 
dražebník?  2e  od  každého  obyvatelů,  necb 
on  koupi  nebo  prodá,  co  chce,  jménem  lan- 
demium  6  kr.  a  sice  pod  inspekci  pana  d-ka 
požádáno  bylo,  jest  falešné.    Pk.  MP.  136. 
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Dráinitl,  tz  Dňži.ěaL  Dh.  107.  V  UV. 
nepnTi  glussa.  Fi.  D-li  jeho,  provocave- 
not  eom.  2.  wit.  Deat  16.  Cf.  Hkl.  Etym. 
49. 

Dražno,  a,  D.  ^  Draiefi. 

DraiOT,  a,  m.  ^  Draéov.  Blk.  Kfsk.  774. 
Draiow,  vea  a  Volyně.  'L  Oraiova  ilart. 
Sun.  1593.— 1639.  V»  Tf.  H.  1.  3.  v.  40., 
57.,  J/f.  H.  I.  2.  v.  548 ,  Sb.  D.  ř.  2.  v.  2.W., 
Jir.  Kok.  1.  171.,  S.  N  Cf.  Sdl.  Hr.  V.  278. 

Draioviee.  dle  Budéjuvic«  =  Dražejo- 
witi,  vea  a  Viikova.  PL.,  D.  ol.  I.  963. 
Z  D-vic  GerabeDéti.  Sdl.  Ur.  II.  234. 

Dniovičky,  pl.,  £,  polnosti  zaniklých 
Dniuvk.  U.  ul.  Vl.  854. 

DráiOTitosC,  i,  i.,  die  Drnaigkeit.  Sp. 

Dráiovitý.  droaig.  Sp. 

Dražovka,  y,  f.,  myslivna  u  Hořovic; 
kopec  ve  Zbirovako.  Krč. 

Dmžský  mlýn,  DrahermOhle,  a  Klatov. 

—  D.,  vz  Draský. 

Dražůvky,  pl.,  f.,  Draiawek,  mésteiko 
r  Kyjovakn  na  Mor.  D.  ol.  XI.  2.,   3.,  205. 

Drba,  y,  f.  Mi  drba  =  opicí.  Na  Zlinaku. 
Brt.  Vl  Drbka. 

Drbák,  u,  m.,  daa  Reibezeug.  Šm. 

Drbala,  y,  m.  a  f.  <=>  Mo  ve  viem  drbe, 
rýpai,  der  Stierlar,  WQhler.  Odtrav.  Tč 

Drbálek.  Ika,  m.,  der  Krippenreiter.  Sm. 

Drbaika,  y,  f.  ^  drbna.    Šm, 

Drbalov,  a,  ni.,  Drbalow,  vea  u  Byeh- 
nova. 

Drbaloviee,  dle  Budějovice,  Drbalowitz, 
vet  a  Letovic  na  Mor.  Kdo  chce  putičku 
M  nevěstu,  chodí  do  D-vic.  Vz  Sbtk.  Krát. 
h.  20tí. 

Drbalovský,   ébo,   m ,   dvůr  u  Mirovic. 

Drbaný  dibal  =■  mazaný,  povedený.  Dcb., 
Kns.  v  Km. 

Drbati,  vz  Mkl.  Etym.  41.  Koř.  dr-bb. 
Ví  Mz.  v  List.  filol.  Vil.  48.  —  CO :  basa. 
Brt.  P.  181..  Kol.  ván.  —  8«.  Když  ae  cbci 
d.  Db.  23.  —  koho  (J»k).  D.  ženu  (s  ni 
iiheovati).  Os.  Ssk.  Uétipavé  nia  drbaje. 
Ub.  97.  —  kam :  do  někoho  drbnouti.  Dcb. 

—  kde.  D.  se  za  ušima.  Kom.  L.  KybK  na 
ndid  drbe  (trhá,  beisst  an).  U  Mistka.  Skd. 

—  aaé:  na  knedlíky  (sýrové  brambory  nu 
knedlíky  strouhati).  Us.  RjSk.  —  se  také  =^ 
Ivjbati  se.  On  sni  viecko,  co  sa  mu  v  hubě 
nedřbe.  Val.  Brt.  D.  207. 

Drbiee,  e,  f.,  vz  Drbka. 

Drbiti  =•  debere.  zastar.  Cf.  strněu.  dur- 
t>n,  nyní  diirfen.  Mkl.  Etym.  41.  Sám  sé 
T  to  drbia  uvAzati ;  Zlý  éluvék  to  drbi  býti ; 
Než  ie  drbite  za  kněz  maže  jmieti;  Tuto 
drbla  do  moravaké  kroniky  málo  zajíti ;  Je 
w  na  tom  přisahati,  že  jeho  stolec  drbi 
B  Boleslavi  státi.  Dal.  1.,  4.,  10,  41..  72.— 
CL  Listy  filoloj;.  1886  291.,  Bž.  32.,  Dyrbiti. 

Drbka,  y,  f.  Má  drbku  =  opici,  Je  drb- 
ratý,  hat  eineo  Affen,  ist  angeheitert.  Mor. 
Bkř..  Brt,  Sd.,  Sd.,  Vek.  Má  v  drbce.  Sd. 
Ct,  Drba.  —  D.,  drbioe  ^=>  špatný  klobouk 
B.  čepec.  U  Folie.  Kiá.  ' 

Drbisvý  =  6r&{aoý,  drdlaoý.  Kdo  cbodě 
ji,  dostane  d.  maže  (ieaa).  Kld.  Vz  Drdlavý. 

Drblov,  a,  ol  <=  jm.  pole  a  Janovic.  B. 
Pk. 

Drbnutí,  n.,  eín  Fauststoss.  Šm. 


Drbnutý  =  trknutý,  naeáknutý,  OfUý. 
Us.  Brt.,  §d. 

Drbny  =>  kdo  rád  drbe.  Svrbný  d-ho 
vždy  najde.  Prov.  Bž. 

Drbohlav,  der  Kupfstriegler,  -heatler. 
Dch.  —  D.,  o».  jm.  Vz  8.  N. 

Drboblavy,  Winic,  osada  u  CásUvě.  Blk. 
Kfsk.  703.;  Wlasenitz,  ves  u  Pelhřimova. 
PL.  -  Cf.  Sdl.  Hr.  IV.  317. 

DrboT,  a,  m.,  zailá  ves  v  Plzeňsku.  Vz 
Blk.  Kfsk.  1055.,  1056. 

Drbul,  a,  ro.,  os.  jm.  Prk.  Přisp.  24. 

DrbMek,  ika,  m,  os.  jm.  SI.  let.  IV. 
160. 

Drc.  Tys  jako  dro  =>  pěkně  ustrojen. 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Drcadlo,  a,   n.  =  treadlo.   U  Staňkova. 

Dreák,  u,  m.  ^  teméilué.  16.  stol. 

Drranrc,  noe,  m.  ^  rána  gpisobená  dre- 
nuHm  do  tad,  der  RUckenstuss.  Hor.  8d., 
Rst.  D.  208.  Jdi,  nebo  dostaneš  d.  Sd.,  Tě. 
Cf.  Oumanec,  Staobanec. 

Drcaniee,  e.  f.,  das  Herumstossen,  die 
Balrerei.  Z  tobo  se  stala  d.  Na  Ostrav. 
Té. 

Dreatl,  drenoiUi  —  trkati,  Uottehati.  Brt. 
D.  208.  —  koho  éini  (kam).  Drcni  ho 
pěati  do  boku,  do  hřbetu.  Cs.  Tč.  Drcni 
um  Macaln  bolí.  Brt  P.  181.  —  se  <=  opiti 
se.  Us. 

Drcek,  cku,  m.  ^^  spinadlo  podobnélkno- 
flíku,  jimi  se  koiile  u  krku  spinaji.  U  Do- 
mnil  Němc.  H.  257.  a  j. 

Drcna,  y,  f.,  die  Plaaderin.  Rk. 

Drcnouti,  vz  Droati. 

Dréák,  a,  m.  ^  kdo  mnoho  drčí  (mluví), 
mluvka.  Us.  Kiá.  Na  Val.  Vek.,  Brt  D. 
208. 

Drčati  -=  drceti.  Mor.  Brt  P.  87. 

Drček,  čka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  V.  7. 

Držeti.  Nedrě,  nedrkoc  =>  nemluv  po- 
řád. Mor.  Brt.  D. 

Drčna,  v,  f.  =  povidavá  ienská,'.tin 
Plárrmaul.  To  je  drěna,  drčela  by  celý  den. 
U  Rychn.  Msk..  Ntk. 

Drda.  y,  m.  -^  drdavý  élovék,  neposeda. 
U  Ronova,  itgl  —  D..=  mluvka.  Ib.  Rgl.  — 
D.  =  o&  jm.   ád. 

Drdák,  a,  m.,  mlýn  u  Telěe.  —  D.,  os. 
jm.  Tk.  V.  55.,  71.,  VI.  51.,  Arch.  II.  315. 

Drdati  -=  třásti.  Val.  Brt.  D.  208.  —  za 
kým,  trippeln.  Slez.  Tč. 

Drdavý  =  kdo  pořád  drdá.  Vz  Drda. 

Drdfk,  dka,  m.,  sam.  u  Milevska. 

Drdei,;dlu,  m.^^  drdol;  drdloň.  —  D., 
dla,  m.,  08.  jm.  Sd. 

Drdla,  y,  m.  a  f.  —  kdo  drčUe,  bublá. 
Mor.  O  208.,  Sd. 

Drdlák.  a,  m.  -^  drcUa.  Ssk. 

Drdlaňa,  é,  f.  ^  drdla,  i.  Mor.  Vek. 

Drdlatl  ^  \brblati.  Brt.  D.  208.  —  na 
koho.  Kld.  23. 

Drdlavý  -=  muwťaoi/.  .Kdo .chodě  ji, .do- 
stane d.  muže  (ženu).  Vz  Drblavý.  Kld.  Ju, 
co  jen  starý  vdovec  d-vý,  co  by  m;)je  modré 
oÉi  plakaly.  Sš.  P.  198. 

Drdlena,  y,  f.  ^  drdlavá  ienská.  Hor. 
Brt.  208. 

Drdloíi,  ě.  m.  —  drdlavý,  kdo  pořád 
drdle.  Mor   Šď. 
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DrdloS  —  Dřeňovka 


Drdloi,  e,  m.  =^  drdla.  Slor.  Ssk. 

Drdo,  a,  n.  =  brdo.  Všecko  je  na  jedno  d. 

Orúol  ^vrkoě.  Brt.,  Hk.  Vlasy  v  d.  sto- 
čené. Sk.  Črty  34.  —  D.  =  bucMa  do  zad, 
e!n  RDckenstoss.  U  Cbocné.  Ktk. 

Drdola&s,  é,  árdokna,  y,  drdoluia.  e, 
f.  =  tlepice  $  drdolem  na  hlavi.  Val.  Brt. 
L.  N.  I.  191. 

Drdy.  Dejte  se  teď  v  drdy,  nnchte  vSeho 
a  budeme  piti.  Wtr.  v  Osv.  1855   1085.        j 

Dreak,  a,  m.  =  zemiiluč.  rostl.  16.  stol. 

Dreba  Jan.  Tk.  V.  96.,  97.  , 

Drebčitt,  taczen.  Slov.  8sk.  Ve  Dřep«tí.  | 

Dřebeni,  n.,  katalepste,  nervová  nemoc,  i 
nemocny  seboa  nevlidne.    Vz  Slov.  zdmv. 

DrebkoT,  a,  m.,  mé.  v  Lniici.  Pal.  Déj. 
III.  2.  328. 

Dřebnoutt.  V  MY.  nepravá  glossa.  Pa. 
Vz  Dfébsti. 

DFeboliti  =  rychle  mluviH,  breptati, 
Bcbnell  reden.  U  JÍlemn. 

Drebolka,  v,  f.  -^  povidalka,  breptalka, 
die  Schwfitzenn.  U  Jilemn. 

DrebskÝ,  ébo,  m.,  os.  jm.  D.  Havel. 
Žik.  8. 

Dřébsti,  vz  Dřebnonti. 

Di-ebtač,  e,  m.,  ronssicator  (Is.  29.  24.). 
BO.  Vz  Drepta. 

Dreé,  e,  m.,  das  Ranhmesser  der  Rutma- 
cber.  Slov.  Ssk.,  Sm. 

Dreteti  =»  viteti,  spadnutím  hrotiti,  bSn- 
gen,  herabzafallen  droben  U  Nové  Kdyně. 
Psék. 

Di*eikoTÍni,  n.,  v  horn.,  der  Krfipelbaa. 
Sm. 

Drečnosf,  i,  f.  =  spanilost.  Slov.  Bern. 

Dreh  =>  nico  hutti  rostlého.  Vz  Mz.  v  List. 
filolog.  48. 

DrechboT,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Uhrách. 

DreJUnk,  u,  m.  =■  20  věder.  15.  stol. 
Osv.  Vz  Drailink.  D.  vina.  Dač.  124.  Obsta- 
vil mu  d.  vina  na  kantnéři.  NB.  Té.  281. 
Nelze  jedním  koněm  d.  vina  nvézti.  Arch. 
H.  13. 

Drejždí,  n.,  das  Keissig.  Šm. 

Drék  =  dHk.  Slov.  Bern. 

Drrkoli.  n.  =  hůl,  kyj.  Vký. 

Dřel.  Sdl.  Hr.  251,  II.,  34. 

Di'eleJ  >=  dHw,  prve.  Slov.  Ukáiem  d., 
které  národy  tu  bydlely.  Let.  Mto.  SI.  VII. 
3.  6.  Odvrátil  se  preé  a  zasa  sa  trápil  ako 
d.  Sb.  Bl.  ps.  II.  1.  140.,  DbS.  SI.  pov.  IL  ló. 

Drelich,  u,  m.,  DriUicb.  Z  čeho  by  lože 
ustlala?  S  sebá  peMn  nevzala.  Ej  z  d-chn 
bilého,  už  nétfeb>i  inébo.  Si.  P.  85. 

Drellchový,  Drillich-.  D.  peřiny.  8š.  P. 
346. 

Dřely  =  skorý.  Slov.  Ssk. 

Drema,  y,  f.  D.  veéemia,  melandryum 
vespertinum ;  dennia,  m.  dinrnum;  lepkatá, 
knkuénica,  lychnis  vlecaria,  I.  flos  cuouli 
(z  druhu:  caryophylleae),  rostl.  Let.  Ht.  S. 
VlU.  1.  38. 

Dremadlo,  a,  n.,  o  postřibovaéA,  bSI- 
zerner  Scherengriff.  Slov.  Ssk. 

Drémati  =  dHmati.  Bern. 

Dřemilce,  dle  Budějovice,  Třemschitz, 
ves  u  Třebenic.  Blk.  Kfak.  726. 

Dremeliea,  e,  f.,  der  HolztrSmel,  ve 
vodním  stavit.    Ssk.,  Smi 


Dremelik,  a,  m.  =•  dfeniUk.    Ssk.,  Sm. 

Dřemeno,  a,  n  =>  noia  trávy.  Lai.  a 
val.  Brt. 

Dre.mko,  a,  n.,  vz  Zivko. 

Dremla,  y,  f.  Jednu  drychnn  alebo  d-ln 
zftbií  •=>  pospati  si.  Slov.    Z  Pofek.    Zitnr. 

Dřemlik.  falco  aesalon.  Vz  Frč.  863., 
íjchil.  II.  458.,  Brm.  II.  602. 

Dřemovice,  dle  Budějovice,  Dremsdorf, 
DrOrnsdorf,  ves  u  Libavy  na  Hor.  PL. 

Drem^lák,  u,  m.  =  plochá  tyč  n  stavu 
soukennického  k  napínáni  ludnu.  Hvl. 

Dřeft.  Vz  Mkl.  aL.  218 ,  Et.  293.  -  D.  =- 
duéedřeoa.yz  KP  III.  326.,  Bose.  80.,  Schd. 
II.  177,,  Kk.  17.  Bozový  na  jednom  konci 
nevidomě  vpraveným  olovem  obtiiený,  a 
proto  jakkoli  vyhuzený,  přece  vetdy  na  týi 
konec  padající  d.  Slováci  téi  pikulikem  na- 
zývají. Koll.  Zp.  L  415.  —  D.  mosICH,  die 
Marksubstanz.  Sv.  39.  —  D.  «  neOtm,  der 
Eiterstock.  S.  N.  I.  19.  —  D.  kostní.  Vz 
Slov.  zdrav.  —  D.  =  výbor,  jádro.  To  je 
d.  zjevení  boiibo.  Si.  1.  15.  Nehleď  na 
kOru,  ale  na  dřeň.  Lpř.  —  D.  kamenná, 
nerost,  vyplňuje  v  celistvých  hmotách  roz- 
pukliny  rozmanitých  hornin,  odtud  i  jméno. 
Scbd.  II.  43.,  NA.  V.  614.  Otvor  (ve  Křeie) 
dřeném  kamenným  se  zakrýval.  Proeh.  Déj. 
hibl.  II.  43.  Kamna  z  dřenův  a  kachlikA. 
Us.  Rgl. 

Dřeftan,  n,  m.,  pektischsaores  Salz.  8m. 

DřeAatý  ="  jadrný,  Hiný,  dřeném  napl- 
něný, markig.  Kst.  408.,  SI.  les. 

Drenái,  vz  Drainage. 

Drenéitel,  drynčitel,  e,  m.,  der  Peiniger, 
QniílMr,  Plage;;cist.  Slez.  a  ostrav.  Té. 

Drenéif,  drynóit,  plagen,  quklen,  be- 
driíngen.  Slez.  a  ostrav.  —  koho  itm.  T£. 

Dřeni,  n.,  die  Scbinderei,  Plage,  viel 
Arbeit.  To  bude  s  tim  kus  d.  Us.  Dob. 
V  tom  domě  je  nějakého  d.!  Us.  Dch.  — 
D.,  das  Reissen.  On  má  d.  v  nohách,  re 
hřbetě,  v  kosfách.  Mor.  Tč.  —  D.,  die 
Bauchschmerzen.  Slov.  Ssk.  Of.  Zřeni. 

Dřeniee  »  chumelenice,  slota,  škaredí 
počasí,  pluta,  ScbneegestOber,  schlecbtes 
Wetter.  Val.  Vek.  —  D.  =  atropniee,  odřené 
(oloupané),  obyč.  jen  oblé  nebo  maličko 
přitesané  kladky.  Mor.  Knrz.  —  D.,  Dre- 
nitz,  ves  n  Chrudimě  PL.,  Sdl.  Hr.  I.  258., 
II.  276.,  V.  115. 

Dřenik,  u,  m.,  der  Dom  bei  Feuerwerken 
(die  Walzen,  ttber  welcbe  die  Kaketen  ge- 
schlagen  werden).  Sm. 

Dřenka,  y,  f.,  pastinaca,  der  Pastinak. 
D.  obecná,  p.  sativa,  a)  Inčni,  b)  zahradní 
(pastrnák,  pastynák,  pHStrnák);  rozsekaná, 
p.  sekakul.  Vz  Rstp  745.,  Kk.  198 ,  SIb. 
596.,  Ves.  IV.  202 ,  Mllr.  77.  —  Dfenky  -= 
Šipková  jablka,  bagedar,  bedagar.    15.  stol. 

DřenkOTý.  D.  vino  (zobec,  dřenky).  Vz 
Kri<m.  Slov.  9&. 

Dřenovatý,  markreiob.  SI.  les. 

Dřeiiovice,  e,  f.  ■>=  střeAoviee,  trubka 
sthňová,  strinice,  tubus  mednllosus,  die 
Markiďhre.  SI.  les. 

Dřeno  vina,  y,   f,  die  Gangart.     81 
Ssk. 

Dřeikovka,  y,  f.,  gorhrna.  D.  divisnoTá, 
g.  flavago,  motýl.  Kk.  Mot  230. 
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BremovaHc,  a,  m.,  «lór  Drainpflog,  Haal- 
waifipflag.  Smd. 

WtAari  —  ««  átetfti,  Hark-.  Rst  408. 
D.  tkanitia,  dáa  Markgéwebe,  hmota,  die 
Marksnbstanz  '  81.  les.,  NA.  V.  od.  II.  6., 
SI.  Ik.,  brdwSiui,  Markpapillen,  SI.  Ik.,  pa- 
pnek,  KP.  III.  »26.,  Rose.  80..  pochva. 
Bose.  32.  —  D.  —  «e  tfftfni,  Mark-.  D.  do- 
tína,  MarkbOhle,  mezery  éi  skalj  éi  sklipky, 
-rimDe,  rakovina,  -sebwamm,  der  Medullar- 
krebs.  SL  Ik.  —  O.  =  jádrový,  Kem-.  D. 
poleno,  das  Eemseheit.  SI.  les. 

DivBOiroiit,  a,  m.,  bylesinns  piniperda, 
der  KiefermarkkSfer.  SI.  les.,  Skd.,  KP.  III. 
813. 

Dřep.  Vz  KP.  I.  417. 

Dřepéik, »,  m.,  haltica,  der  Erdfloh,  brouk 
řepku  litd.  hubici.  D.  znln^  či  obecný,  h. 
oleraee^  der  Erdfloh,  Erdktfer,  Euhlflob, 
teli  velmi  ikodliv;^;  rezavý,  h.  ferruginea; 
ehlapatý,  h.  pabescens;  HudeerAv,  b.  Mo- 
deerii;  Vrbový,  h.  helxines,  bnfidorohý,  h. 
foscicomia,  feřichový,  b.  lepidii;  ztlastlorohý, 
h.  antennata;  bi^ní,  b.  nemorom,  gelbstrei- 
figerErdfluh;  kapastový,  h.  brusieae;  pro- 
bDatoJámý,  b.  sidoata;  obloukočámý,  oblon- 
kovitý,  b.  flexaosa,  bagiger  Erdfloh;  pryi- 
eový,  b.  eupborbiae;  chvojkuvý,  h.  cypa- 
riasiae;  dvojblaioý,  h.  (galeruca)  bipanctHta, 
der  KorcbtkSfer :  zlatobiavj,  psy lliodes  chry- 
socepbala,  der  Rapserdfluh:  dabový,  h.  ero- 
eae,  Eicbenerdflub.  Frč.  183.,  Scbd.  II.  510., 
Kk.  Br.  390.— 31»3.,  Brm.  IV.  170.,  212.  -216., 
§ír  lí.  60.,  SI.  les. 

Jtttvé\Í\  =  dŤepHti;  2.  btlpfend  znlaufeo. 
U  Oloin.  Sd. 

Drrpereada,  y,  f.  =  treperenda.  —  D.  «= 
Uhavka  (třeboňská}.  Us.  Kjik. 
'  Dfepéni,  n.,  das  Hucken.    To  dlouhé  d. 
při  hostině,  die  lange  Sitzerei.  Dch. 

Dfepéti,  dřepnouti.  —  abs.  A  ty  nedbái, 
dřepié  a  čuiuiš?  Sé.  II.  íi)1.  —  jak.  Dře- 
pěti na  bobku,  tm  bobeJ^ku,  bocken,  kaném. 
C»k.,  SI.  les. 

Dhepka.  y,  f.  -^  ifepéni.  Z»  dřepky 
odhrpky.  C  M.  124." 

Dreple,  pl.,  die  Drempel.  Cf.  Dřemelice. 

Dt>e|>noatl  si  —  sednouti  ti.  Vz  Dřepěti. 

Dreponiti,  il,  ěni.  —  iim:  nohama  = 
přrilapuvati.  O  Nezamyslic  na  Hor.  Bkř. 

Dreput,  u,  m.  A  jaký  to  d.  a  drknt  a 
jaké  tu  skoky,  jaké  to  dupáni  a  točeni.  Ddk. 
It  v.  61. 

Dreptavý  =  deptaoý,  trippeind.  D.  krok, 
^od,  uaee.  Ostrav.  Té. 

Dreser,  sra,  m.  Vz  if(.  H.  I.  2.  v.  549., 
Jir.  Bok.  I.  171. 

Dresina,  y,  f.,  z  fr.  draisine  (drésin),  die 
Dmiňne,  samobéioý  vozik  hl.  na  ielezných 
dnbácb.  Bk.,  Sp.  D.  =  stroj  povozný,  na 
aéai  vozka  šedé  a  ponze  svou  tělesnou 
•iloii  překážky  byba  překonávsje  sám  sebe 
•  nikbidem  veze.  Vz  S.  N. 

DreMon,  y,  f.  ^  eMb,  výcvik,  dje  Dressur. 

DreHva,  y,  f.,  der  Uomstein.  Sm. 

Dteifa,  a,  lu.,  Gross-Dřeschin,  ves  u  Vo- 
lyně. 

D(«HBko,  a,  D.,  Dřeschinko,  Klein-Dře- 
Khin,  DoleJBchitz,  ves  u  Volyně. 


Dřeitél,  a,  m.^dH»ua,  dřWal,  dráí, 
vaniar,  pivník,  berberia  vulgaris,  der  Sauer- 
dom.  Rstp.  50. 

Bref,  drieť^  dHti.  Slov.  Sak. 

Dřetin,  a,  m..  sam.  n  Strakonic. 

Dretlti  —  vábiti.  Slov.  Sak. 

Dretoma,  y,  f.,  ves  západně  od  Trenčína 
na  Slov.  Sd. 

Dřev  =  dHve.  Výb.  II.  28.  —  D.  —  ai, 
nei.  Pučkaj,  drév  to  udělám.  Na  Stráni  na 
Mor.  Brt.  v  Osv.  1884.  60.,  D.  171. 

Dreváé,  e,  m.  »  dřevák,  der  flolzsehoh. 
Slov.  S;ik. 

Dřeváčnik,  a,  m.  —  dřevinkáf.  SI.  les., 
Ssk. 

Dřevák  =>  nadávka  děvečkám  (že  nosí 
dřeváky).  Ty  d-ku!  U  Malce.  Olv. 

Drevané  — slovanšti  osadnici  polabských 
Bodricův.  Vz  8.  N.,   Šf.  Strž.  II.  613.,  180. 

Dřevánek,  nkn,  m.,  der  Holzscbuh.  Rk. 
Vz  Dřevák. 

Dřevautlee,  dle  Budějovlee,  Sebitsch,  ves 
a  Diibé. 

Drtívaný  ==  dřeviny.  Histy  na  Hor.  Vz 
Brt.  D.  154. 

Dřeváreb,  mě,  i.  =>  dfevárna.  Slov.  Qdi. 
Šib.  85.,  N.  Hlsk.  III.  55. 

Dřeváraa,  die  Holzkammer.  —  D.  °== 
nátoH,  dřeoni  tklad,  der  Molzplatz,  die  Holz- 
ablaKe.  Dch.,  SI.  les. 

Drevárnik,  a,  m.  •=•  dfevaf,  der  Bolz- 
h&ndler.  SI.  les. 

Dřevařský.  D.  chatrč,  náčini,  sekyra, 
prAmysl,  SI.  les.,  zboil.  Pr.  1884.  45 

Dřevařstvi.  vb  KP.  III.  336. 

Dřevce,  vz  Hkl.  Etym.  42.  Ot.  pl.  dřevee. 
BO.  D.  —  dHei.  Sbieráie  dřevee  na  oheň. 
St.  Kn.  i.  52.  —  D.  •»  kopi.  I  postaviohu 
sebe  —  dle  dřevee.  Rkk.  1!>.  —  D.  —•  brotan. 
Rozmarynek,  boii  dřevce,  co  je  po  nim, 
dyí  mě  nechce.  Si.  P.  287.  —  D.,  Dřewets, 
ves  u  Královic;  Třefce,   ves  n  Biliny.   PL. 

Dřevco,  a,  n.  ~  kláda  malá,  <AÍá,  ne- 
tesaná.  Val.  Vok. 

Dreviiatko,  a,  n.  =^dfeveiko.  Slov.  Zátur. 

Dřeviice,  die  Budéjovice,  Dřewtschitz, 
ves  u  Brandýsa  nAd  Lab.,  S.  N.  X.  171., 
Blk.  Kfok.  845.;  Sebitsob  »  Dřevantice.  — 
Cf.  Tk.  III.  58 ,  5». 

Drevéik.  —  D.  <~  ostHl,  púUcavec,  der 
Lerchen-,  Baumfaik,  faico  subbuteo.  Pdy. 

Dřerda,  y,  f,  der  Deptám,  rostl.  Slov. 
Ssk. 

Dřevee  boii  >=  brotan.  Mllr.  17. 

Dřevečko,  a,  n.,  vi  Dřevo. 

Dře  vek,  vkn.  m.,  der  Holsstein.  SI.  les. 

Dřevena,  y,  f.,  oherleria,  rostl.  D.  borni, 
rb.  sedoideS.  SIb.  609. 

Dřevenák,  a,  m.  ^  dreaenář,  kdo  dělá 
n.  prodáoá  dřevené  véd,  áft  Uolxwaarcner- 
zeuger,  UuhwHarenverkSufdr.  Dbi..  ObyČ. 
102.  —  D.,  u,  II'.  =*oWífc,  valeriana  minor, 
kleine  Baldrianwiirzel,  roitl.  Hllr.  110. 

Dřeveiíák,n,  m  =  kozlík,  kozolec,  odolen, 
VHlorinna,  der  Italdrían,  růst!.  SIb.  479. 

Dřevenář.  e,  m.  ■»  dfevenák. 

Drevfaastý.  etwas  hi>lzig.  Slov.  Ssk. 

Dreveaateti  =^  ďříoen^tt.  Ssk. 

OrevenatUl  =  č^eveniti.  Ssk. 

Drevenatosf,  i,  f.,  die  Uolzigkoit.    Ssk. 
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Dřevěnec  —  DřevDatina. 


Dřevinee,  nee,  m.  =  Stovek  dřevený,  ne- 
hybný, neobratný.  Mor.  od. 

Dtevének.  U  Zbirova  dle  Lg.  =>  Bolidni 
střevíc  s  dřevěným  spodkem,  k  némuž  ko- 
žený 8vráek  pHiit  jest.  Dřevák  pak,  jménu- 
vití  hutnioký,  jest  nejhrubSi  pantofei  s  ve- 
likým vysokým  Bp.>dkem,  k  němuž  nahoře 
přes  nohu  kus  hrubé  kůže  přibit  jest.   Lg 

Dřeveni,  n.  ^  diílni  výdřeva,  dřevěné 
paženi,  die  Zimmerung.  Bc,  Kjik.,  S.  N. 
D.  střídové  £i  Stolni,  Streckeo-,  Stollen- 
zimmerung,  dveřejové,  TbUrstock-,  polodve- 
řejové,  halbe  Thflrstock-,  stropové,  Firsten-, 
krokevni,  Sparreo-,  stoubové  (varhany),  Or- 
gel-,  bránicové  (dřevěné  hranice),  HolzscOsse, 
skříňové,  Kasten-.dvorové,  jámové,  Scbacbt-, 
srabové,  Schrot-,  polosrabové,  balbe  Schrot-, 
věncové  (svorové),  Bolzenscbroť,  přícésové, 
Wandrutben-.krnblé  (jámové),  rundě  tiobacht- 
zimmerung.  Hř.  16.— 17. 

Dřevěnice,  dle  Budějovice,  Dřewenitz, 
ves  u  Jiéina.  Arch.  I.  627.,  Tk.  IV.  725., 
Blk.  Efsk.  1301.,  Sdl.  Hr.  I.  253.,  V.  360. 

Dřevěnice,  e,  f.  •>  dřeoiná  chalupa.  Hor. 
Bri.  L.  N.  li.  106.,  Brt.  D.  —  D.,  bttizerner 
Uffel.  Slov.  Ssk. 

Dřeveniti,  il,  én,  énl,  holzig  maohen. 
Ssk. 

DřevénlcA.  —  D.  =  dřevená  dýmka,  eine 
Hol/.pfeife.  Sd.,  Kéf.,  L.  Šbk.,  KP.  III.  331. 

Dřevčniíář,  der  Holzsobahmaoher ;  sam. 
u  Budějovic. 

Dřevénost,  i,  f.,  die  HSlzernheit.  Dnost 
v  drženi  těla,  die  H.  der  KOrperhaltnng. 
Dch.  D.  svalfl,  SIaoh.  D.  mlaveni  takového. 
Bš.  SI.  97. 

Dřevěný  ==>  te  dřeva.  D.  látka,  Holz- 
materiál,  koryto,  kotouček,  -scheibe,  lopata, 
kbei,  liSta,  hřebík,  zátka,  kolo,  popel,  vzorek, 
rám,  krabice,  sazeč,  das  Setzlíolz,  Šp.,  vý- 
robek, dyba  (furnýř),  vložka,  -einlage,  křiž, 
stěna,  srnb,  zboží,  SI.  les.,  moučka,  -mebl. 
Dch.  Jaké  lžičky  dám?  Střepatému  dřeveno, 
Jozfefovi  cinovó.  Sě.  P.  709.  D.  muziga 
(dvoje  housle  a  basa).  Jibovýcb.  Mor.  Brt. 
Musím  co  d.  pes  dělati.  Dh.  123.  —  D.  ==> 
te  stromu.  D.  vlákno,  Holzfaser,  olei  (zadni, 
nečistý  olej  olivový),  Km.,  ocet.  KP.  III. 
334.  —B.='»e  stroma  se  sJdádajM.  D.  les, 
silva  lignorum.  Ž.  wit.  73  6.  —  D.  ">  na 
dřM.  D.  smyk,  plaz,  die  Bolzschleife.  SI. 
les.  -  D.  =  dřM  hHd<vieí.  D.  drib.  U  Zá- 
břehu. Brt.  D.  —  D.  -=  M  dřeoa  néco  dilajici. 
D.  řemeslník,  artifťx  lignarius.  BO  —  D.  ==> 
ze  dřiví  vycháeejM.se  vyvlg^iei.    D.  oheň. 

Srt.  L.  N.  i.  214.  D.  kouř,  der  Holzrauch. 
p.  —  D.  «o  mlýny,  die  HoUmfibie,  ves 
n  Jihlavy.  PL.  —  D.  Frant.,  kněz,  nar.  1787. 
Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  649. 

Dřévrpssný,  vz  Dřivé. 

Dřéveřeěený,  vz  Dříve. 

Dřeved,  e,  Dřewesch,  ves  n  Chrastě.  Sdl. 
Ur.  1.  221.,  222. 

Dřevěti,  ěl,  éni,  holzig  werden.  Ssk. 

Dreviaalca,  y,  £  —  méřiee.  D.  dukátov. 
Slov.  DbS.  Sl.lpov.  I.  109. 

Dřevíce, 'míst.  jm.  Tk.  III.  35. 

Dřevický  Jan.^Tk.  VII.  884. 

Dřevič,  e,  m.  D.  dOlni,  der  Grabensim- 
merling.  Bc,  Hř.  17. 


Dřevié,  e,  m ,  Dřewitsch,  sam.  a  hrad  a 
Loun,  a  Vinaříc,  vz  S.  N.,  Tk.  L  418.,  III. 
90.,  Blk.  Kfsk.  616.,  530.;  mysli vna  u  Nové 
Huti  a  Berouna;  D.  Starý,  Ober-Dřewitach, 
hájovna  a  Uoiova;  QroM-Dřewiti,  ves  a 
Police;  D.  Niský,  Nieder  Dřewitz,  ves  a  Po- 
lice; Ď.  HořtjU,  Ober-Dřewitz,  ves  a  Police. 
Cf.  Sdl.  Hr.  V.  10.,  15.,  65. 

Dřeviěiee  »  Dřevčice. 

DřfViíko,  a,  n.  ^  mdlé  dřivko.  —  D.  °= 
hromádka  malých  dřívek.  iCdyi  to  d.  v  témi 
hrnci  srovnal  Db.  Vz  Dřevo. 

Dřevičský.  D.  práce,  die  Zimnerarbeit 
Vz  Dřevič.  Bc. 

Drevienka,  y,  f.  =-  drevianka.  Slov.  Kr. 
Sb.  —  D.  =  dřevenka.  dřevěná  dýmka.  Slov. 
Br.  Sb.  —  D.  =  dřevák,  der  Holzsobuh.  Slov. 
Loos. — 19.=  dřevěná  nAsa,  die  HolzsebBssel. 
Ib.  Loos. 

Dřevtkov,  a,  m.,  Dřewikan,  ves  a  Hlinská ; 
ves  v  Chrud.  Blk.  Kfsk.  522. 

Dřevikovský  Fr.,  bás.  samouk,  nar.  1788. 
Vz  S.  N. 

Dřevina  <=  porost,  der  Bestand.  Rovno- 
věké  dny,  gleichalterige  BeatSnde ;  d.  řídce 
zapojeni,  lichrgesobbsiener  Bestand;  pod- 
řízená či  podružná  d.,  Nebenb.;  řidKá,  riíam- 
diger  B.;  setá,  Saat-;  listnatá  (listnatioa), 
Laubholz-;  středni,  Mittel-;  vzorná,  Muster-; 
mezero  vitá,  lAckenhafter  B.;  nizká,  Nieder-; 
očiátěná,  gereinigter  B.;  semenopiodná,  aa- 
mentiihiger  B.;  ochranná,  Schntz-;  mateřai, 
Idutter-;  přeolád<^iícl,  praedominirende  HoU- 
masse;  hlavni,  Haupt-;  smrková,  Fichten- ; 
poikozená,  bescbiidigter  B. ;  mýtná,  hanbarer 
B.;  prolomená,  durcbbrochener  B.;  pravi- 
delná. Normál-;  probraná,  Plánter-;  stará, 
á.lt-;  smiSená,  Miscbbestand;  předstojici  či 
představek,  der  Vorstaud;  vyměřeni,  smiieni, 
řád,  ošetřování,  hmotnost  (-masse)  d-ny.  SI. 
les.  —  D.  =  dřevovina,  der  Holzstoff,  cellu- 
losa.  Mj.  50.,  45.,  SI.  les. 

Dřevinek,  nko,  m.,  rostl.  Rok.  kd.  — 
D.,  nka,  m.,  os.  jm.  Jeden  ze  skladatelft 
bratrských  písni  Mekýeh  uveřejněných  v  Ci- 
thara  sanctorum.  Sláma  Put  267.,  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  549.,  Jir.  Han.  1.  171. 

Drevinka,  vz  Sbtk.  Rstl.  289.  —  D., 
nemoc  kozi.  Vz  Zdřevěnění. 

Dřevinko,  a,  n.,  vz  Dřevo. 

Dřeviti,  il,  en,  ení, zimmero.  ~ co:  Šachty. 
Us.  Bc. 

Dřevják,  a,  m.  »  itrvotoi  hroúk.  Mor. 
Brt. 

Dřevjanee,  nee,  m.  =•  dřevénec,  nadávka. 
Slez.  Šd. 

Drevka,  pl.,  n.  =  sirky.  Kde  sů  tie  d.  ? 
Slov.  Br.  Sb. 

Dřevkosf,  i,  f.,  das  Holzbein.  Sm. 

Dřevkovitý,  holzShnlioh.  Sm. 

Drevli,  aU,  n.,  die  Fischbrut.  Slov.  Ssk. 

Dřevie  =•  střevle.  Sm. 

Dřevňák,  a,  m.,  der  Holzwnrm.  Sm. 

Dřevnastý  <^  dřevnatý,  holzig.  D.  řepa. 
Slez.  Tč. 

Dřevnatiee,  e,  f.  —  dřevná  rostlina,  die 
Holzpflanze.  SI.  les.,  Ssk. 

Dřevnatina  »  dřevní  látka,  der  Holsatoff. 
Kod.  v  Mto.  I.  1863.  18. 
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DivTastost  Rst  406.  —  B.  =  hojnott 
UM,  der  Holcreiehtbam.  St.  lea. 

Dřevnatý.  D.  roatlioT.  8P.  II.  138. 

Dřevné,  ého,  n.,  Hoic^elder.  J.  tr.  Že 
u  1  xl.  d-bo  aedlák  dostává  sotva  palivo. 
Pk.  Npj.  159.  Maji  platiti  dbo  4  gr.  bité. 
Ib.  47. 

Dřevof,  v«  Dřevný. 

Drevniak,  a,  m.,  der  Holxwann.  Slov. 
Sslc. 

Dř«TBiee.  -  D.  «>  fdM  a  Vaienovio  na 
Mor.  Km.  —  D.,  dle  Bndéjovice,  Revnits, 
m<itte£ko  n  Zbraslavě.  PL. 

DřeTuietri,  n.,  dle  Holzxucht  81.  les. 
D.  pařezné,  dle  Wnrselboltzacht,  Trikové, 
ěe  Kopfholatncbt  Skd.,  SI.  les.  —  D.  » 
MiĚltaovywtéřová»i  dfev.dw  Bolsmesskunde. 
SLles. 

DfVTBik.  Letos  se  nám  cima  podívala  do 
d-ka  (spálili  jsme  mnoho  dřívi)!  Us.  —  D., 
t,D.,  obdtodňik  •  dHvim,  mereator  llg^omm. 
Tk.  IL  406. 

Dhevniky,  dle  Dolany,  Drewník,  ves  u 
Dohmtt.  PL.  Tk.  III.  645 

DřeniUté,  6,  n.,  Dřewniscbt,  ves  u  Sedl- 
ém. 

Dfvvno,  a,  n.  »  hu  dřeva  (břevno).  Slo- 
vácky. Brt  D.  S06. 

DivvnoTfec,  dle  Bndéjoviee,  Dřewnowits, 
Tes  a  Viákova ;  Rebnowitz,  ves  a  Budějovic. 
PL. 

Dřevili,  ibo,  n.  — >  ářevni.  D-bo  do  roka 
pit  ppnéz.  Zř.  sel.  v  Loaěanecb  1626. 

1.  Dřevný  =  ve  dfeoé  ýtouei,  v  nim  tilo- 
štHý.  D.  ěerv,  Jg.,  kapitál.  81.  les.  —  D.  — 
nadíM,  tedrMm.  D.  sklad,  Uolzniederlige, 
Deb.,  Ařad,  Holzamt,  dp.,  rospodet,  Holx- 
Obersehlag,  obchod  (dřevařstvi),  závod,  Bulz- 
verkebr,  trb,  Holtmarkt  (Tk.  II.  5H.),  ob- 
ebodnik,  Hulzh&ndler,  sekera,  dle  Holzaxt, 
81.  les.,  smyky,  Bulzriesen,  -rotscben.  V  z 
8.  N.  —  Ji.  =  od  dřeva,  te  dřeva.  D.  dráha, 
Hohbahn,  vz  KP.  III.  821.,  aetber,  lib  (ěistý 
émiib),  der  Holsgeist,  ocet,  Holsessig,  vs 
8.  N.,  tkanina.  Lignin,  die  Holzfaser,  cement, 
Holsňement,  Ds.  Pdl.,  výrobek,  Holiprodnkt, 
a.,  stavba,  Hulzbao,  troach.  der  Holzmoder, 
81  les.,  hrábě  (vodni  stavba  k  zadržováni 
plaveného  dfivi,  der  Holzrecben,  Uolzfang), 
n  S.  N.,  KP.  III.  322.  D.  buňky,  Rose.  28., 
31.,  cévy,  ao.,  81.,  paprsky,  33.,  pletivo.  28. 
Ma  dřevné  bmnioi.  BU.  —  D.  =  leanatý 
D.  porost,  der  Holzbestand,  plocha,  Holz- 
bodenfl.iche.  81.  les.  —  D.  •»  ttromový.  D. 
semena,  der  Holzsame,  honba,  der  Baum- 
Kfawamm.  SI.  les.  —  D.  »=  dřev,  dřeva.  D. 
nstiinářstvf,  die  Holzpfliinzenlehre,  správce, 
der  Holtverwalter.  vazba,  die  Holzverbin- 
duig,  slniebnosC,  die  Holzservitat,  cena,  der 
Holzpreis,  hmota  (tvrdá,  měkká),  potřeby, 
Bobbedllrfnlsse,  SI.  les.,  sekái,  01.  Jos.  9. 
23.,  rabáoi,  snecisio  lignomm.  01.  Deut  19. 
S.  (Ušty  filol.  1886.  SK.).  —  Gf.  Mkl.  Etym. 
50. 

,3.  Dřevný  ^předOiý,  dřtvijH.  Hr.  ruk. 
88. 64.,  m.  D.  právo.  Fankn.  83.  Až  dřevnie 
tři  vie  navraoi ;  Nebo  dřevních  osm  vy  vrbo. 
Hr.  mk.  273.,  275.    Nebo  jest  dřevní  mne 

SL  ZM.  Dobře  tato  pověst  po  d-ni  pokládá. 
Za  d-afeh  dni  BO.   Co  se  jim  přihodilo 


v  jich  d-niem  býti.  BO.  Vpadl  mi  v  mé  věno, 
jcÁto  mi  se  od  d-ho  mého  muie  dostalo. 
Pflb.  1.  232.,  II.  47.,  108.  D-ni  doostojeustvi. 
Krist.  6,  a  Děti  mél  s  d-ni  ienů.  Pass.  mas. 
288.  Řekl  v  d-nie  kapitole.  Zjev.  sv.  Brig. 
Dni  právo.  Alz.  V.  v.  242  (HP.  65.).  Viickni 
břieii  d-ni;  Navrátě  se  k  d-ni  řeél.  Št.  Rn. 
i.  27.,  86.  (18.,  241.).  Jal  se  ptátí  na  d-nibo 
eisaře  poklady.  Pass.  mos.  427. 

Dřevo,  lignam ;  dřM,  ligna.  2.  wit.  1.  8., 
148.  9.  Dnvo  z  drflvo,  dra.  Mkl.  aL.  5., 
Etym.  42.  Strsl.  kmen  dreves.  Vz  Bl.  110. 
D.  v  iiriim  smyslu  •»  celý  vnitřni  dtl  kmena 
mezi  korou  a  dřeném  stromův  a  křů  dvoj- 
déloinýcb ;  v  aUim  smyslu  vr«tva  těla  dřev- 
ního ztvrdlejší  za  běli  poloiená,  dřevní  srdce, 
doramen,  das  Berzholz.  Rsi  408.  Cf.  8.  N , 
Krám.  Slov.,  Roso.  28.  D.  kmenové,  Stamm- 
holz,  klackové  fii  ramlové,  Prflgel-,  okle- 
skové,  oklestkové,  Reissigbolz,  plavebně, 
Schwemm-,  Floss-,  listové,  Laab-,  pltové, 
Ploss-,  polenové,  Scheit-,  prntové,  Rathen-, 
sbírané,  Klaab-.  Škd.,  Sp.  D.  listnaté,  BO., 
fladrové(iasanové,  javorové,  brestové),  Némo. 
III.  250.,  IV.  412.,  listnaté,  vz  KP.  111.  827., 
jehliénaté,  ib.  826.,  mékké  a  tvrdé,  ib.  206., 
k  ryti,  ib.  371.,  cituzemské,  ib.  336.,  kUné  -> 
itipané,  polenové,  oblé  (oblaky,  Prfigei-), 
bilé  a  ěerné.  Sdl  Hr.  V.  46.,  vnitřní,  Kern-, 
Moar,  dloané,  Dcb.,  ilipat«lné,  spaltig,  ne> 
itipatelné  ěi  nekolné,  unspaltig,  zpucliřelé, 
k  topeni  (palivové,  zátop),  babkovité  ěi  za- 
babéilé,  von  alten  StOcken,  nahnilé,  anbrtl- 
chig,  natesané,  angezimmert,  na  břeh  vy- 
hozené, aasgeUudet,  iivičnaté,  bituminOs, 
křehké,  brflohig,  sprOd,  třeitivo  ěi  třeSiívko 
61  Štěpina  ii  inpánek,  ein  StQok  gespaltenes 
Holz,  úskoleté,  einJShrig,  shnilé  (hniláé), 
faul,  nepotřebné,  unverwendbar,  hebké,  ge- 
schmeidig,  hlednné,  gesacht,  zborcené,  ge- 
worfen,  vyvrácené,  hladké,  glatt,  spaltig, 
hladkokmenné,  glattsehkftig,  bruboleté,  grob- 
nhrig,  trvanlivé,  haitbar,  odhadnuté,  abge- 
schStzt,  dnté  (vyhnilé,  palubefi),  hohl,  aus- 
gefault,  mladé,  staré,  praskavé,  knisternd, 
krátké,  dloabé,  Sp.;  slabé,  silné,  zakrsalé 
(zababěilé),churavé,kurrend,křiiové,  Krens-, 
drobné,  die  Knippe,  lodní,  Scbiff-,  sbírané 
(sbér,  sběrky,  pádei),  Klaub-,  koiatnické, 
Korbmacber-,  sáhové  (sábovina),  Klafter-, 
zátyčkové,  Riegel-,  kládové  (kladi),  Klotz-, 
pryskyřičné,  Uarz-,  obchodní  Handels-,  roěni, 
Jahres-,  dlouhé  kmenné,  Langholzstamm,  m., 
sněhem  zlomené,  Scbneebruoh-,  potopené, 
Senk-,  oddenkové,  Scbenkel-,  nizkokmenné, 
niederstámmig,  ořeuhové  (ořeiina),  Nuss- 
baum-,  dolejéi,  Nieder-,  klokočové  (kluko- 
éina),  Pimpemoss-,  lískové,  Hasel-,  plané 
(poláni,  polení,  polenové,  itěpinové,  itipané), 
Scheit-,  rázové  (dlonbé),  lang,  z  ovocných 
stromů,  Frachtbanm-,  korné  (kornioe),  nicbt 
abgerindet,  formované,  geformt,  doplňovací 
či  k  vyplňováni,  Ffill-,  prknové,  Hrett-, 
opálené,  Brand-,  otýpkové,  Bund-,  latové, 
D4chlatten-,  palivaé.  Brenn-,  prntové,  pod- 
rostnl  (křoví,  chrasti),  Bascb-,  obřadní  (hra- 
dební), Einziumangs-,  z  hor,  Berg-,  vybra- 
kované  (^vriak),  Anssohnssholz,  prahové 
(prahy),  Eisenbahnsohwell-,  lesni,  Forst-, 
prflběrový,  Dnrcbforstnngs-,  plodivé  ovocné, 
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Fruclit-,  zvláítni,  Extra-,  milifské,  Meiler-, 
vodoklenoTé,  Platanen-,  na  prach,  Palver-, 
kniaté,  Reml-,  ípnlkové,  Rand-,  topolové, 
Pappei-,  m^utinó,  Abtríebs-,  staré  (staKna), 
Altgehttlz,  vzchopné,  vzrůstajici,  wacbsbar, 
piiařské  (řezané),  Sige-,  Inbvvé  (lubovina), 
Scbachtel-,  náplaviié,  Treib-,  nábojové  (ná- 
bojovina,pÍ8tovina),  Naben-,  poloshnilé,  halb- 
verfault,  poloviéné,  Halb-,  vyaoké,  Hoch-, 
habrové,  Ua^ebúchen-,  vazební  (stonek,  pru- 
bijeéka,  k  vázáni  vorA),  Bind-,  vývratné 
(vývrat),  Lager-,  chycené,  nakažené,  namé- 
nilé,  nahnilé,  anbrilchig,  svalovlté  (moaorové, 
svalové,  fládrové),  Flader-,  michané,  Misoh-, 
hladicí,  Falz>,  stin  miligici,  Scbatten-, 
oschlé,  lufttrocken,  sladké  (lekořlee),  Stt«s- 
holz,  trhlé,  rissig,  révové,  Reben-,  piiařské, 
Schneid-,  pramenové,  FloBsbaum-,  ojnl,  Deich- 
sel-,  opálové  (k  paliva),  Feaerangg-,  hlavni, 
Haaptotamni,  přirozené,  Nátur-,  přiéné(8olák, 
pNéka),  Quer-,  lipové  (lipovina,  llpina),  Lin- 
den-,  ochranné,  Schirm-,  SI.  les.,  užiteéné, 
uiitkové,  nutztmr.  dospélé,  reif,  chatrné,  po- 
škozené, Bchadbaft,  houbovité,  schwammig, 
bezcenné,  werthlus,  uschlé  od  červotočiny, 
wnrmtrocken.  Sp.  Dřevo:  aloesové  nepravé, 
vz  Bstp.  318  ,  1336.,  aloové,  ib.  465.,  černé, 
417.,  ebenové  (Dk.  192.),  1010.,  fenyklové 
(Kk.  155.),  1308.,  francouzské  (Kk.  239.,  MUr. 
52,),  267.,  fustikové  (Kk.  143.,  238.),  1367., 
gvajakové  (Kk.  239.,  Schd.  U.  295.,  Nz.  Ik.), 
267.,  kvassiové  (jamaické,  tlusté,  surinam- 
ské,  pravé;  cf.  Kk.  239.,  Schd.  II.  295.,  Nz. 
Ik.),  290.,  289.,  talárové,  591.,  mahagonové 
(Kk.  231.,  KP.  III.  338.),  232.,  mahonové, 
232.,  orličí,  318.,  pantoflové,  1399.,  1400., 
papuanské,  pížmové,  241.,  princovo,  818., 
prizyly  žluté,  324.,  rajské,  318.,  sapanové, 
445.,  sasafrABové  (Kk.  155.,  Nz.  Ik.),  1308 , 
sladké  (Kk.  256.,  Schd.  11.  312.,  MUr.  51.), 
370.,  Bvsté  (Kk.  239.,  Schd.  II.  239),  267., 
svifiské,  342.,  železové,  587.,  železné.  13íj6., 
žluté  (Kk.  143.,  238.),  1367.,  mvif  (lilek 
sladkobořký,  psinky  vodní,  sladká  vrbka, 
potmécbnf  siaokohořká,  lilek  červený,  čer- 
vené psi  vino,  solanum  dulcamare,  das  Bitter- 
sttss,  die  AÍpranke,  SI.  les.),  824.,  1122., 
brasilské,  Kk.  257..  fernambukové,  Kk.  257., 
kampežské,  Kk.  257.,  palisandrové,  Kk.  189., 
sandálové,  Kk.  256.,  tekkové,  Kk.  179.,  vi- 
setuvé,  Kk.  238. ;  dříví:  boksové,  Rstp.  1358., 
Kk.  236.,  busové,  Rstp.  1358.,  Kk.  236., 
cedrové,  Rstp.  1427.,  růžové,  Rstp.  352., 
Kk.  250.,  santalové,  Rstp.  1311.,  Kk.  155., 
Nz.  Ik.,  Šfk.  588.,  hadi,  kaStuvé,  praskavé, 
železné,  Ustp.  1168.,  1308.,  1438.,  4.50.,  jme- 
lové,  lignum  vigci  quercini,  die  Eichenmistel. 
Nz.  Ik.  Boži  dřivko,  druh  pelyňku,  artemisia 
abrotanam.  Slez.  Tč.  Kupec,  nadbytek,  ode- 
vzdáni, doprava,  prodavač,  zahozeni,  Yer- 
Bchleudernng,  plozeni  (výroba),  Uulzproduk- 
tion,  užiti,  Holzverwendung,  zužitkováni,  zpe- 
néženi,  Holzverwertbnng,  vychováni,  Holz- 
erziehung,  rozvrh,  Holzetat,  m.,  zpracováni, 
Holzbereitung,  množství,  -menge,  méřič, 
-messer,  měřeni,  •measnng,  smiieni,  -miachung, 
plavení,  -scbwemme,  tvořeni,  -bildung,  zlep- 
toní,  •verbesserang,  spotřeba,  -verhraach,  zá- 
sek,  -verhanung,  sbíráni,  -lese,  sbérač,  Holz- 
eammler,  krádež,  -diebstahl,  odbíráni,  -ab- 


nahme,  zbéř,  -abraum,  odbyt,  -absatz,  odhad, 
absch&tzung,  81.  les.,  pěstnyáni,  -erziehung, 
zavilost,  die  Knorrigkeit,  Šp.,  barva,  dopra- 
vováni, plaveni,  váha,  krnny  či  léU,  sklá- 
dáni, trvanlivost,  zachováváni,  zpracováni 
dříví,  vz  KP.  III.  327.,  318.— 319.,  321.,  326., 
325.,   327..  328.,   d.  jako    palivo,   ib.    83L, 

filonženi  a.  po  šubce,  319.,  spouštění  d.  po 
aně,  320.,  voda  ve  d.,  327.,  vytahovaci  při- 
stroj na  d.  326.  D.  ==>  soaiem  vSeho  révovi. 
KP.  V.  153.  Knížka,  kára,  výsada,  flolz- 
prlvilegium,  kapitál  ve  dřiví,  das  Uoizkapital. 
Sp.,  SI.  les.  Odloučeni  dřeva,  das  AuslOsen 
des  HoIzkOrpers,  choroba  rostlin  povstáva- 
jící z  různých  přičiň,  válec  vnitřního  tvrdého 
dřeva  bývá  odloučen  od  ostatní  části  kmene. 
Pta.  D.  přebírati  (druhovali),  sortiren,  pilou 
řezati,  ságen,  pařiti,  dusiti  (dřevo  =  huužev), 
d&mpfen,  odtáitoonti,  s  vrchu  smýkati,  váleti, 
berunterrutschen  lassen,  z  lesa  vykliditi, 
schaffen,  odvážeti,  mýtiti  (porážeti),  holzen  ; 
d.  zčervotoči,  wird  wurmsticbig.  Sp.,  SI.  les. 
D.  prostředni  bárky.  1512.  Hus.  1883.  864. 
D.  dělati  (=  stromy  káceti,  chvoj  osekati  a 
rozsekati,  kmen  rozřezati,  kusy  rozštipati  a 
složiti).  Ub.  Kál.  Věci  ode  dřeva  (dřevěné). 
Os,  Hour.  D.  sáhovali  (do  sáhů  rovnati, 
přerovnávati,  měřiti).  Sp.  Je  tam  dům  pod 
dřevo.  U  Rychn.  A  spustil  se  po  dřevě  ja- 
voru; V  Brodě  koze  nemajú,  Sidlem  mléko 
idigú,  pantokem  chleb  krajajů,  měchem  drva 
ičipajú.  Si.  P.  186.,  694.  Každé  poddými 
má  dáti  1  gr.  za  drva  k  božimu  uarozenL 
PAb.  II.  241.  Spravedlivá  mejta  ze  dřev.  Zř. 
mor.  1604.  Kladl  dřeva  podlé  súmezi  mého. 
NB.  Tč.  245.  NechaU  na  sobě  dřívi  Siipatí 
(trpělivě  vSe  snáiSeti) ;  Usnul  Jak  dřevo.  Dcb. 
Křivé  dřiví,  jiie  rovné  hoři;  Když  není  dřev, 
haBneobeň;  když  nebude  klevetuika,  utichne 
svár.  Prov.  Bž.  Nejtvrdší  dřevo  jest  cizí 
lavice.  Us.  VSecko  jednaké:  kyjem  nebo 
dřevem.  Slez.  Dřívi  do  lesa  voziti  (marnou 
práci  konati).  Prov.  —  B.  =  k  jisté  potřebě 
uriené.  D.  k  stavěni  (dlouhé,  prostředni, 
krátké,  otesané,  neotesané,  vyřezané),  Bau-, 
rámové,  Rahmen-,  průmyslové,  pro  průmysl, 
ludustrie-,  tvořitkuvé,  Form-,  trubui,  na 
trouby,  Rohr-,  lopatářské,  Sohaufel-,  dělo- 
střelecké, Artillerie-,  stožárové,  Mast-,  ko- 
lářské  (vaziSté),  Wagen-,  Wagner-,  SI.  les., 
důlní,  Hř.  17.,  bečvářské,  Binder-,  strojné, 
Werk-.  Skd.  D.  na  stroje,  Maschinen-,  na 
vesla,  Ruder-,  na  leieni,  Oerllst-,  na  bed- 
nářské  duhy,  Stab-,  na  Špalíčky,  Absatz-, 
na  parkety.  Parketen-,  na  íonkotě,  Felgen-, 
na  stolici,  Daohstuhl-,  na  studně,  Brunneo-, 
na  várky  (várečni,  pivovarské),  Brau-,  pa 
koly,  Pfahl-,  na  nápravy,  Achsen-,  na  lžíce, 
LOffél-,  na  nádobí,  na  nářadí,  nářaďové,  Qe- 
werks-,  na  bedny,  Kisten-,  k  Šachtě,  Schacht-, 
k  suSení,  Darr-,  k  pozemni  stavbě,  Landbau-, 
pro  živnostníky,  pro  řemeslníky,  řemesl- 
nické, Gewerbe-,  pro  hospodářství,  hospo- 
dářské, Oekonomie-.  SI.  les.  —  D.  =  aUrom. 
M.  Dřiví  =  stfomoti.  DaL,  Jir.  Anth.  I.  3, 
v.  XXXV.  Dřeva  =  lesní  stromy.  Us.  v  záp. 
Cech.,  ve  vých.  Mor.  a  na  Slov.  Km.  1883. 
667.  Dřevo  raší,  puči,  vyráží;  Dřiví  pod- 
tinati,  podsekávati,  porážeti.  SI.  les,  NaSi 
pojedu  do  dřev  (do  lesa  na  drva).  Vfl.  NI. 
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V  ladefa,  v  aadecb,  kdei  dřevo  jest  Výb. 
I.  936.  5.  Hora,  na  nii  mnoho  dřiví  bylo. 
Týb.  II.  10.  Skryli  sú  sé  v  prosUMka  dřeva 
(RremA)  ráje;  I  ekryli  sé  ot  oblMeje  boiieho 
vproatted  drievie;  Z  ovoce  dřievie  krmíme 
li.  Bkp.  Mas.  1884.  239.,  240.  Vypadoehu 
ň  nin  meai  dřevy.  Kkk.  46.  D.  oToené, 
ligua  fructifera.  Ž.  wit.  148.  9.  Hnobo-li 
ovoce  vezmeš  z  toho  dřeva,  kteréif  má  soehý 
kořen?  Št  Kn.  í.  33.  Dřevo  v  bore,  když 
vyroste,  taiko  ohybovat,  tak  též  fnikojeit 
Karé  déri  vyučoval  Glé.  L  57.  Čim  dále 
T  In,  tim  více  dřev.  Pruv.  Bi.  Zlé  d.  do 
brého  ovoce  néati  nemaož.  Brig.  k.  III.  9.  a. 
—  D.  —  rodový  kmtn,  der  Stammbaum.  Št, 
Kb.  i  65.  —  DMvko,  dřlvečko  =  podlouhlá 
Uiiika,  ein  F'S«schen.  Fasael.  D.  vina,  ko- 
řalky. U  Miatka.  Škd.  Na  Lai.  Tč.  D.  ta 
dva  litry.  Tč. 

Dí^vobarvec,  vee,  m.,  xylina,  motýL  D. 
dobový,  X.  rbicolitba,  kozÍDCOvý,  x.  con«pi- 
cilltfia,  broanicov;^,  x.  solidafinia,  lípový, 
petrificata,  trávový,  bepatica,  květelový,  li> 
aariae,  knatovnicový,  veta^  bodlákový, 
owletá,  ifovíkový,  pioaatri,  oliavý,  cunfor- 
iBis,1Í8kový,per8piciUari8.  Kk.  Mot.  227,—^. 

Dřevobrami,  n..  dae  Holzsammeln.    Sm. 

Dřevohlod,  a,  m.  D-di,  lathridiides,  éeleď 
bruaků.  D.,  latbridius.  D.  tukový,  I.  larda- 
nu,  ůzkokrký,  1.  angusticollis,  malý.  1.  mi- 
natos,  obecný,  hylotmpes  bajulas.  Kk.  Br. 
155.,  156..  Brm.  IV.  193.,  Šir  II.  61. 

DiWTOhostiee,  dle  Badéjovice,  Dřewo- 
hottiti,  mést)  čko  D  Bystřice  nad  Hostýnem. 
D.  ol.  VL  459.,  VIII.  46.,  8.  N.  Má  dřevo- 
hottiekoa  =•  ilÍ  na  spécb,  má  běbavku.  Vek 
Ví  Sbtk.  Krát  h.  163. 

Dřevohryzf,  dle  Dolany,  Zeberbiesob, 
ve»  n  Teplé. 

Dfevojaiiii  —  nékolik  domků  a  Vsetína; 
paseky  v  Jablůnce  n  Vsetína.  U  D-kfl.  Vek. 

Di«voJánek,  nka,  m.,  oa.  jm.  na  Vsacku. 
Vek. 

Dřevokam,  n,  m.,  versteinertes  Boh.  Ssk. 

Dřevokaz  >=>  houba  domáci,  merulins 
berimans,  der  Banspilz.  81.  les.  Vz  Kk.  78., 
Schd.  U.  258.  Vz  Dřevomorka,  8.  N.,  Rose. 
71.  —  D.  =  brouk.  D.  íárkovanÝ,  bylotcres 
bieatos,  der  NntzholzborkenkSfer.  SI.  les., 
Sehd.  It.  510.,  Šir  II.  61.,  Kk.  Br.  383. 

Dřevokazný.  D.  bonba.  Vz  Dřevokaz. 
Zpr.  arch.  VII.  9. 

Dřevokmenný.  D.  lipka.  Koll.  I.  25. 

DřevokosC,  i,  f.,  das  Holzbein.  Rk. 

Dhevokreslič,  e,  m ,  der  Holzzeicboer. 
Dch. 

Dřevolezka,  y,  f.  —  veverka.  U  Slovák  d 
na  Mor.  Brt. 

Dřevolomný,  baum-,  bolzbrecbend.  Šm. 

DřevoméMctví,  a,  die  Baammessung. 
SI.  les. 

IMvTomil,  a,  m.,  xylophiloa,  brook.  D. 
topolový,  X.  popoli,  černý,  z.  nigrinas.  Kk. 

Br.  264. 

^Hyomotktk  =  dřtvokoM  houba.  SI.  les., 
BMp.  1906. 

D^Topig,  u,  m.,  die  Bylographie.  UI. 

Dtevof laTba,  j,  t,  die  Holňehwemme. 
on. 


Dřevoplavec,  vce,  m.,  der  Holnekwani- 
mer.  SI.  les. 

Dřevo  plavectvi,  n.,  die  Holzsob  wemmerei. 
SI.  les. 

Dřevirihexadlo,  a,  n.,  die  Holzscbneide- 
maachine.  SI.  les. 

Di^vořezba  «•  faibáftké  diio,  daa  Sehnitz- 
werk,  die  Huizschnitzerei.  Dob.,  Nz.,  KP.  I. 
31H. 

Dřevořezbám,  e,  m.  —  dfevorytee,  der 
HolzHehneider,  BiIdschnitzer,  Schnitzk&nstler. 
Kz.,  SI.  les.,  Koll.  III.  272. 

Dřevoř«zs«vi,  n.  «>  dřevořeabářstvi.  81. 
les. 

DřcTomb,  o,  aL  =  dfevouk,  der  Holz- 
schUfir    Udk. 

Dřevorubař,  e,  m.  »  dřevař,  dmoitip. 
Némc.  IV.  401. 

Dřevorubec,  bce,  m.  »  dftvomibaf.  Oeh., 
Hdk.,  SL  les. 

Dřevornbný,  Bolz  ftllend.  D.  sekyra. 
Vm. 

Dřevoryjeetvi,  o.  =  umini  délati  vjr- 
poaklé  rytiny  na  dřevených  deskáoh  k  oti- 
skováni, die  Xylonapbie.  Vz  Krám.  Slov., 
NA.  I.  156.,  8.  N. 

Dřevorytec,  tce,  m.  =  dfevoryite,  Xylo- 
graph.  Nz.  V  z  KP.  I.  374. 

Dřevoryteeký  =•  dřevorvjteký.  Dch. 

Dřevorytretvi,  n.,die  UoTáscbneldekuast, 
Formschneidekunst,  Scbnitzknnst,  Xylogra- 
pbie.  Nz.  Vz  KP.  I.  366.,  870. 

Dřevorytina  »  dřevěná  deska,  na  které 
se  výkres  vyřezáním  nepokiealených  čisti 
oa  ploie  vypuklé  představuje.  Vz  S.  N. 

DřcToStépský,  Holzbsaer-.  D.  p«U,  kliu, 
sekera.  Us.  ťdl. 

Dřevoítépstvi,  n  ,  die  Holzhanerei.  Šbr. 

Drevotár,  a,  m.  —  dfevoítep,  dfěvař,  slez. 
Ušák.  D.  stina  lesnie  stromy.  Slov.  Zátor., 
Syt.  Táb.  245. 

Dřevotisk,  n,  m.,  der  Abdmok  des  Holz- 
scbnittes,  der  Holzdrack.  Nz.,  J.  tr. 

Dřevoval,  a,  m.  -=  Usni  itrt,  cftlwpdd, 
ibt^att,  der  Waldteofel.  SI.  les. 

Dřevovina,  die  Hulzsubstanz,  das  Lignin. 
Dch,  Kk.,  Kst.  45.  Vz  Schd.  II.  163.,  Prm. 
IV.  127.  Mlýn  na  d-nn,  die  Holzschleiferei. 
SI.  les. 

Dřevovitý,  bolzig.  Rst.  408. 

Dřevovrtka,  y,  f.  =-  dřevovrt.  trypoxylon. 
D.  plachá,  t.  fogax,  flttchtige  TOplenrespe; 
bélonohá,  t.  albitarse,  weiasfOssige  TOpter- 
wespe;  zlatočelá.  t.  anrifrons,  goldstiraige 
T. ;  obecná,  t.  figuliis,  gemeine  T.  Brm.  IV. 
3;í0.— 321. 

Dřevový.  D.  kyselina,  Holzsiiire,  trest, 
Holziicher,  jádro,  das  Kernholz,  SI.  les.,  ovoce 
(se  stromo),  BO.,  léU.  Rst  408. 

DřeTOžroat.a,  m  ,oolydiom,  der  Walzen- 
boizkiifer.  D.  dlouhý,  c.  elongatum,  nitovitý, 
c.  filiforme.  Kk.  Br.  146.,  SI.  les. 

Dřévřeěený  »>  dHve  řečený,  Vz  Dřivé. 
Půh.  IL  38. 

Dreysovka,  y,  f.  =  pruská  jehlovks,  roč- 
nice. Vz  NA.  m.  107.,  KP.  IV.  489. 

Dřezati.  Dle  Gb-  Spatné  čteni  m.:  dfeieti. 
Vz  toto. 

Dřezha,  vs  Dřizba. 

Dřezka,  y,  f.  i—  dračka,  lúó.  Ssk. 
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DřezoToc  —  Drcblava. 


Dřezovec,  vce,  n>.,  gleditacliia,  die  Gle- 
ditMsbie,  rostl.  D.  dlouhý,  g.  triacantbos. 
Ví  Rsfp.  440. 

Dřeždéná,  é,  f.,  d«s  Angnffen.  Sm. 

Dřežrti,  driSti,  el,  eni,  tremere,  strb. 
dr%žati,  ras.  droŽMtfc,  pol.  držeé.  Vz  Ořezati. 
VSecko  pubanstvo  dřeialo.  Kat.  2808.  Cf. 
Gb.  ▼  List.  filul.  1884.  451.,  1882.  319. 

Drg,  u,  m.  =  drk,  der  Stoss.  Slov.  Bern. 

Drga&a,  é,  f.  =«  hlava,  když  je  t  ni  sedka. 
Mor.  tirt. 

Drganica,  e,  f.  ■—  ovce.  Kfho  čerta  roblě 

Sod  tuQ  traaleniooa  ?  Tajde  ti  bnndala  s  d-coa. 
avolHJ  sebe  (sobe)  psika,  vezmi  si  holo- 
pntnika,  nah  ti  vriti  handala  don.  (Uidka : 
koliba,  vlk,  ovce).  Ht.  S.  I.  136. 

Drgatl  =•  drgotati,  drcati,  drkati,  stossen. 
Slez.,  mor.  a  slov.  Sd.,  Td. 

Drgave  —  drkavé.  zitternd.  Drobiiyým 
krokem,  d.  abálial  v  úval  lesný.  Slov.  Phid. 
IV.  7. 

Drgavosf ,  i,  f.,  die  LOssigkeit.  Slov.  Bern. 

Drgavý,  stOssig.  Slov.  Bern. 

Drgeéuosf  =-  driinost.  Slov.  Bern. 

Drgrmavosf  =  dfimavosf.    Slov.   Bern. 

Drgemota  =  dřímota.  Bern. 

Drgifta,  é,  f.  =  grgiúa.  Slov.  Rr.  Kb. 

Drgravý  •=•  drkavý.  Horáme  (horami) 
bejva  mrcha  a  d.  cesta,  naiue  t  noci,  ked 
je  tma  ako  v  roba.    Obi.  SI.  pov.  VIL  23. 

Drglovat  riitteln.  Slov.  Ssk. 

Drgnovaf  <=  drglovat.  Slov.  Ssk. 

Drgnůf  =  drhnouti.  Slov.  Ssk. 

Drgocaf  »  drgotati.  Slov.  Ssk. 

DrgoĎ,  é,  m.,  vz  Cagoň.  Ssk. 

Drgotati,  wackeln.  —  6iin  kde:  kolkem 
ve  vodé.  —  D.  8ř,  beben,  zittem.  —  od 
ieho :  od  zimv.  Ostrav.  T6.  —  D.  se  rimou. 
Oe.  —  D.  •=  ivástati.  Slov.  Ssk. 

Drba,  os.  jm.  S  Drbů  z  Dolau.  Arch.  III. 
246. 

Drhák,  n,  drMiek,  iku,  m.  '^vichet  ghouné 
tM  drhnuti.  Val.  Brt.  D.  208. 

Drhsn,  a,  m ,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  119. 

Drbaný ;  -án,  a,  o.  D.  práce,  die  KIOppcl- 
arbeit.  Sp. 

Drhaténka,  y,  f.,  oscillatoria,  das  Gras- 
leder,  rostl.  Šm. 

Drbati,  drhnouti,  také  klOppeln.  Sp.  Vz 
Hkl.  Etym.  42.,  Mz.  v  List.  filul.  Vít.  165. 
Drhnu,  zadřhám,  zdrhám  =>  utíkám.  Mor. 
Brt.  D  —  co:  peři  (dráti).  Zlínsky.  Brt. 
S  pánem  Bohem,  mé  mamičky  Ižiéky,  ne- 
budu vás  drbnut  mé  bílé  ručičky.  Si.  P. 
456.  (295.).  Vlkodlak  hněď  zadrhnul  iesf 
oviec.  DbS.  Obyč.  117.  Drbne  pořád  jednakú 
(svon,  mele,  vede,  mluvf).  Mor.  Brt.  D.  208. 
Kožeinik  drhne  kúii  (ikrábe,  mizdři).  Mor. 
Brt.  U.  208. 

Drhavka  =  drkavka.  Sm. 

Drhla,  y.  f.  =  kompa,  prám,  vor,  dio 
FSbre.  SI.  les. 

Drhlaika,  y,  f.  =  drKkn.  Ssk.  -  D.  ^ 
veselost  (obyč.  tanec)  po  MdrhnuH  lnu.  Val. 
Vek. 

Drhlavý,  vz  Drbavý. 

Drble,  e,  f,  die  Ffthre;  Tartane.  Šm 

Drhlen,  misty:  strhovačka,  voMiéky  Us. 
Bk.  Vz  S.  N.,  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym.  42. 
—  D.,  saro.  u  Mnich.  Hradiitě. 


Drhleů,  é.  f.  =  luxcMa,  stará  divka,  kdyi 
si  vede  jako  mladice.  Brt. 

Drhlena,  y,  f.  —  iena,  která  ten  drh$u, 
die  Fiaehsrifflerin.  U  Litovle.  Kčr.  —  D.  = 
drhlen.  Mor.  8d. 

Drhlice,  der  Riffelbanm.  SI.  les..  Ssk. 

Drhlik  dává  se  také  pod  sáné.  U  Hořic. 
Hk. 

Drhlina,  y,  f.,  die  Schlinffe,  der  Knoten. 
Ze  iátku  nebo  provazu  délaji  se  d-ny,  z  niti 
putliny  (>=  uzly).  Lafi.  Tč.  Dnu  uvázaf ;  nzel 
za  dnu  chytiti;  d-nu  rozvázat.  Laí.  Tč. 

Drhlinek,  vz  Drhlen. 

Drhlinka,  y,  f.  »•  hrubá  vochle  na  zdrho- 
váni  (čiíténi  Inu  od  pazdeři).  Us.  Hk. 

Drhliti,  il,  en,  eni,  riffeln.  Ssk. 

Drhniéka,  y,  f.  =  iabinec,  kuH  mor, 
žnbi  střevíce,  anagallis  arvensis,  die  Auf^n- 
binthe  usw.,  rostl.    Vz  Mllr.  12.,  Drchnička. 

Drhnuti,  n.,  vz  Drbati.  D.  listů,  das  Fntter- 
lanbstreifen.  Si.  les. 

Drhnutý;  'Ut,  a,  o,  gerieben  atd.,  vz 
Drhati.  —  cim :  nádobi  piskem,  Jetelové  se- 
meno rukama  d.  Os. 

Drhol,  n,  m.,  das  Geranfe.  Slov.  Ssk. 

Drholer,  loe,  m.  Na  d-oi  jatky,  bej,  Jant, 
ako  BH  ti  snilo?  PhId.  V.  56.  —  D.,  DrboleU, 
ves  n  Přibora;  Derholetz,  sam.  n  Bvstřioe 
nad  Hostýnem.  PL.  —  D.  °»  Drnobolec,  vz 
toto. 

Drhonice,  dle  Bndějovice,  Drobnitz,  ves 
u  Uadouic.  Vz  Blk.  Kfsk.  1191. 

Drhonin,  a,  m.,  Trhonin,  ves  u  Vamberka. 

Drhotfn,  a,  m.,  také  Ďrahotin,  dv&t  u 
Golé.  Jeníkova.  Sdl.  Hr.  L  179. 

Drhoun?  D.  v  poli  chraplavé  křičel.  Exe. 

Drhov,  a,  m.,  Orhow,  ves  u  Dobříie. 

Drbovec,  vce,  m.,  Drbowetz,  ves  n  Do- 
břiie. 

Drhovtee,  dle  Budéjovioe,  DrbowitiC,  ves 
u  Tábora.  Blk.  Kfsk.  1221.,  1227.,  Sdl.  Br. 
IV.  142. 

Drhovle,  pl.,  Drbowl,  ves  u  Pisku.  S.  N. 
X.  171.,  Blk.  Kfsk.  CXLIX.,  150. 

Drhta,  vz  Drclita. 

Drhtiti,  vz  Drchtiti. 

Drch,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  119. 

Dře  ba,  y,  f.  =  sdecMina;  chudé,  hubeni 
hovado.  Slov.  Rr.  Sb. 

Drchal,  a,  m.,  os.  jm.  Us.  Sd. 

Drchanec,  nce,  m.  =  druh  čepce  v  Pí- 
secku. 

Drcbanice.  —  D.  =  boH  milosti,  jídlo 
moučné,  podobné  oplatkům.    U  Deštné.  Mi. 

Drchanka,  také  cuchankii.  Po  vymláceni 
váže  se  dlouhá  sláma  zvláit  a  d.  také  zvláif 
do  otepi.  Us. 

Drchaný,  vz  Drcbanka. 

Drrhati  komu  vlasy,  koho  za  vlasy, 
ranfen,  zausen.  Us.  Tč.  —  D.  =  třepatí. 
Brt.  D.  208.  Cf.  Podrchati,  Nadrchaný. 

Drebek,  chka,  m.,  os.  jro.  Pal.  Rdb.  I. 
119. 

Drchkov,  a,  m.,  Drchkow,  ves  n  Slaného. 
Tk.  I.  388. 

Drchlaf  ^  trhati,  střapiti  niti.  Val.  Brt 
D.  208. 

Dreblava,  y,  f.,  DQrcbel,  ves  u  Dnbé. 
Arch.  II.  201.,  Blk.  Kfsk.  846. 
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Drehma,  y,  m.  a  f .  «=  ioanil,  mlupka, 
ňattiOta.  O  Koňovu.  Bgl.  —  D.  =  kdo  dlouho 
nt,  oěpaiee,  der  Langschláfer.  Hor.  Tč.  Ví 
Urebmati.  —  D.,  y,  f.  =-  ienská  nepěkné 
»étMaHá.  Mor.  Brt.  D.  208.  Cf.  Drebmatí. 

Drebmati  —  tlachati.  U  Ronova.  Bgl.  — 
Jt.  =  dk>iiMo  spáti,  lange  scblafen.  Pořád  by 
jeaoin  drcbnal;  už  use  drcbme.  Mor.  a  slov. 
Ši,  Tč ,  Vchd.  —  se  =  ietati  se.  Cf.  Drchma. 
Mor.  Brt  D.  206. 

Drcluiiee.  Drchnióka,  anagallis,  das  Oauch- 
b«il,  rostl.  D-čka  červená  (rolni,  polni,  bvdzď 
niee,  ptačinec),  a.arvensis,  die  Korallenblume, 
AagÍMiblfltbe,  das  Vogelkraut,  Gaaohheil, 
GtMhbeil;  modrá,  a.  caernlea,  mnobobarevná, 
a.  giandiflora.  Vz  Bstp.  1233.,  FB.  65.,  81b. 
293.,  ČI.  Kv.  267.,  Ek.  191.,  Sobd.  II.  286., 
Dij.  33.,  Roso.  137.,  SI.  les.  Cf.  Drhnička.  — 
D.  =  fyatitá,  uilá  peřina.  Sousedka  své 
d-íky  ni  vyvéaila.  U  Rycbn.  Starý  Martin 
ň  tsm  nékouk  svých  drchnidek  odnesl.  Němc. 
7.233. 

Drchol,  n,  m.  =  peřina,  poduika.  das 
KopfUaaen.  Val.  Vek.  —  D.  ^  drdol  U  PH- 
boia.  Brt.  D.  208. 

Drehovs,  a,  m.  Dvuor  pustý  zbořalý  ře- 
jenÝ  D.  v  kraji  čáslavském.    Arch.  II.  478. 

Drchte.  —  D.  =  drochta,  plachta  na 
trá9u,^loktuie,  trávnice,  dks  Grastucb.  Slez. 
Bit.,^d.,  Klí. 

Drehteti  se  =  íkrábati  se  v  Mavé,  sicb 
aa  Kopf  kratzen.  Val.  Vek.  —  se  simou  ^= 
třásti  se,  zittern.  Us.  Rgl. 

Drehtitl,  vz  Drchuti. 

DriAP,  driapaé,  driapanica  atd.  vz: 
Dráp.  Drápač  atd. 

BHi^kdoiat  mnoho  dfe,  trhá.  Us.  Rgl. 
-  D.  =  ras,  Uké  u  Přerova.  —  D.  =  Dříteč, 
Dfitscb,  ves  u  Pardubic. 

DHéek,  vz  DHk. 

DHéka,  y,  f.  =>  dráni  peH,  das  Feder- 
ichlelssen.  Hor.  Brt.  D.  Chodily  sme  na 
dřičku.  Slez.  Sd. 

DHéný  (drieéný,  dtjeiný)  <=  sUný  atd., 
robast  SI.  les.  —  D.  =  hezký  atd.  Slov. 
Hdk.  C.  877.,  Plk.,  Némo.  IV.  316.  Máte 
dobru,  dffčnú  chtelinu.  Koll.  Zp.  I.  293.  Za- 
páčila sa  tato  driečna  princezna  dvom  sů 
ttdikým  kniežafom.  Mt.  S.  I.  56.  A  jej  po- 
itsvo  driečao  šat  biely  v  Snmiaoich  shyboch 
iwkrýva.  Sldk.  339.  —  D.  =  Htný,  bystrý, 
tbratný,  švihlý  a  p.  Slov.  Rb.  D.  reka.  Bača 
diieioa  tean  má.  SI.  ps.  Vfietko,  vsetko  sa 
naoéim,  čo  má  veďjeC  panenka,  lebo  za  mňa 
anti  vyráat  bodná,  drječna  Slovenka.  Phid. 
IL  1.  19.  —  Vz  Brifčný. 

Drieéina,y,f.,  wohiKewaohseaesMadcben. 
Slov.  Ssk. 

Drieiný  -^  dřičný. 

Driel  ==  dfíve.  Slov.  Turci,  d.  než  sa 
kitsfaoaké  vojska  seéikovaly,  udeřili  na 
iifflok.  Let.  Mt  S.  VII.  55. 

Drielej  <=  drive.  Slov.  Jestliže  d.  nepili 
I  Tody  milosti  božiej.  Slov.  kaz.  Tč. 

DHeTe,  vz  Dřivé. 

Drigůt,  a,  m.,  der  Uengst  Slov.  Ssk. 

Driehmač,  e,  m.  =  dřintač,  der  Schlnm- 
"Mfer.  Val.  Vek. 

Otiehmaéka,  y,  t,  die  ScbISferin.  Slov. 
Bera. 


Drichmati  ^  dřímati,  schlnmmero.  Pořád 
drichmeL  Val.  Vek. 

DUchmaTosf  <=>  dřímavost.   Slov.  Bern. 

DMchmavý  —  dřimavý.  Slov.  Bern. 

DMchnati,  vz  Dřícbmati. 

DHk,  strsl.  dréki.  Vz  Mkl.  Etym.  50. 
D.  sloupu  =>  hlaveH,  der  Schaft  NA.  I.  50. 
D.  dorský,  iónský,  římský,  románský,  renais- 
sančni.  —  D.  =  hvot,  télo  ai  k  pasu,  trup, 
der  Rumpf.  Nz.,  Némc.  IV.  97.,  Coh.  Mcb. 
110.,  Šv.  18.,  Hdk.  C.  377.  Povez  že  mi, 
moja  milá,  čo  fa  bolí?  ČI  hlavička,  či  rn- 
čička,  či  bielý  driek?;  Svědčné  zuby,  d.  ne- 
hrnbý.  Koll.  Zp.  I.  88.,  II.  348.  Milena  rada 
počfvá  ieho  hlas,  milostné  otáčá  ramena  okolo 
jeho  driekn.  Lipa  321.  —  D.  Na  d.  mat  (míti;  — 
menstruaci.  Slov.  Dbá.  Obyč.  106.  —  D.,  a, 
m.  =  ras,  pohodný,  dřié,  der  Schinder,  mor.; 
dříi,  vydiraé,  der  Schinder,  Wucherer.  Mor. 
Htl ,  Škd.,  Tč.,  Wrch. 

DHkoTý,  Rumpf-.  Kosti  okončin  d-výcb, 
Kampfgliederknocnen.  Nz. 

DHie,  e,  f.  D.  rybářská,  Drull  (bei  den 
Fischern). 

Drill,  n,  m.  =  taiená  ii  keprovaná  látka 
M  křiiové  bavlny,  iinovač,  der  Drillich.  Sp., 
Dědeček,  Matj.  67. 

Drillich,  u,  m.,  vz  Drill. 

DHmaei,  soblnmmernd.  D.  člověk.  Us. 
Vek. 

DHmačka,  dřímalka,  y,  f ,  die  Schlummo- 
rerín;  das  Schinmmerfieber.  Sm. 

Dřimadlo,  a,  n.  ^  dřimátko.  Sp. 

DMmala,  y,  m.  >  kdo  rád  dřime.  Mor. 
Brt  D.,  Tč.,  Si.  P.  703. 

DHmalka,  vz  Dřimačka. 

DHmání,  n.,  dormitatio.    Z.  wit  131.  4. 

DHmánkoTa,  é,  f.,  vz  Krušpánkový. 

Dřímati,  strsl.  drémati.  Mkl.  Etym.  50. 
Cf.  dormire,  Bž.  44.,  iaq»úre,.  Mkl.  aL.  53. 
—  Ž.  wit  75.  7.,  120.  4.  Dřime  (tluče  Špačky. 
Us.  Váží  kořeni.  Val.  Vek ).  —  abs.  Tvých 
polnic  vřava  dřímá.  Kká.  K  si.  j.  10.  —  co: 
sen.  Vrch.,  poh.  Bs.  150.  —  kde  (kdy), 
fteka  \  slunci  dřimá  o  poledni  v  zlaté  páře. 
Vrch.  Tichoučká  viska  dřimá  pod  střechami. 
Mkr.  Jasné  jezero  dřimá  n  středu  kvetou- 
cího dolu.  Mcha.  Tobě  se  v  ni  sladce  dřimá ; 
D.  v  loži.  Kká.  K  si.  j.  42.,  U7.  Matička 
má  dávno  v  zemi  dřímá;  Háj  dřimá  v  hlu- 
boké tišině.  Čch.  Bs.  91.,  96.  V  zelenej  do- 
lině tam  nevěsta  dřime.  Si.  P.  542.  —  se 
komu.  Val.  Vek.  By  se  umyla,  že  seji  ne- 
bude d.  Kld.  309.  DHeme  se  mi,  dřieme  na 
vysokum  triumě.  Kuli.  Zp.  I.  175.  Dřime  se 
mi,  dřime,  bal  se  mi  spáč  chce,  neřekia  ma 
jeho  matka,  nevěsto  uklaď  (ulož)  se.  Si  P. 
497. 

DMmátko,  a,  n.,  die  Schlummerrolle.  Sp. 

DHmavka,  y,  (.,  die  Scblafsucbt  Ssk., 
Rk. 

Dřimavý.  Bdici  probuzujte  d-vé.  Koll.  I. 
137.  D.  převozník  (sopitus)  ztrativ  sochor. 
BO    D.  svédomi.  Janii.  55. 

DMmkati  =  dřímali.  Slov.  Driemká  sa 
mi,  driemká,  třeba  mi  postielky.  Koll.  Zp. 
1.  175. 

DHmnouti,  vz  Dřímati. 

Dřimný,  scblummernd.  Slov.  By  d-né 
útlých  rozvilo  poučky  citS.  Koll.  I.  374. 


bttar: 
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Dřimota  —  Dřite(. 


DMmota.  Spasitelná  obeila  mé  d.  Eoa. 
Přiberou  se  mi  d-ty  =  přijde  na  mne  d. 
Brt.  S.  166.,  Ht  2.  Takto  ui  aj  zivIo  sa  mn 
nielcoricoraz,  aj  ponaprával  zbasiňajúci  ohefi 
na  kozobe,  aj  vSelijak  inak  preberal  si  drie- 
moty.  Dbi.  61.  poT.  8.  8. 

Immottnka,  y,  i.,  kuraer  Scblammer. 
Ek. 

BtÍMi,dfMea.  Mkl. Et7m.42.  Dřien,  cornea. 
14.  stol.  D.,  cornus,  der  Bornstraach.  D.  ze- 
linný,  c  saecia,  obecný,  c.  mascula,  der 
FQrwitz,  Dorlenbaum,  Komelbaum,  lékařský, 

0.  officinalis,  velpokryvkový,  c.  florida,  hed- 
vábný, c.  serioea,  d.  svida,  c.  saogninea,  biiý, 
c.  alba,  vz  Rstp.  776.-778.,  8iroTistÝ,  o.  lati- 
folia,  oitrouikolistý,  c.  citrífolia.  Ves.  XII. 
232.,  233.,  81.  les.  Cf.  ČI.  66.,  Cl.  Kv.  849., 
81b.  284.,  662.,  FB.  96.,  Kk.  200.,  Schd.  II. 
818.,  8.  N.,  Roso.  169.,  Mllr.  36.,  79.,  Sbtk. 
Rostl.  66.  —  D.  •  jedk  modřin,  abies  larix, 
dtybnž.  Rstp.  1440.  —  D.,  a,  m.,  ves  n  Stře- 
doklDk. 

DHna,  y,  {.-téiká,  lopotná  práce,  scbwere 
Arbeit.  Prk.  Př.  27.  To  je  a  tim  d.;  Tornám 
s  tim  dřivim  dřinu.  Us.  Ki(. 

DMnieti,  el,  eni  =  finéeti.  Rk. 

DMaeéek,  vz  Dřin. 

DMaek,  vz  Dřin.  —  D.  (Drienok)  —  hora 
i  bývalý  hrad  a  Hoiovce.  Koll.  II.  230. 
Z  Tlosté  cit  a  z  Dřinka  krása  ssával.  Koll. 

1.  160.  —  D.,  Třinka,  vsi  a  Třebenic  a  u 
Biliny.  PL.,  Blk.  Kfsk.  1%.,  234. 

DMnka  =  dHn.  Rstp.  776.,  Kk.  200.,  SI. 
les.,  Mllr.  86.  —  D.  =  dHnová  hM.  U  Va- 
lachů chasnik  v  ženské  kasance  sazemi  obličej 
sobe  očerniv.  místo  Savly  má  v  rakoa  drinku 
(hublované  dřívko)  2  sáhy  dlouhou.  8S.  P. 
738.  —  D.  =  dřínové  ovoce.    Brt.,  Mllr.  86. 

—  D.  =-=  podlouhlá  deštice,  tenki  štípané 
dřevo  bez  ilábku  šindelového.  Hor.  Kld.  122., 
Tč.  Z  dřinek  déligi  íindele,  stavéji  koíiry. 
Ostrav,  a  val.  To.  Koíár  jest  ohrada  ze 
dřinek  spletená.  Brt  L.  N.  I.  183.  —  D.=' 
dříniný  plot,  plot  t  deštiček.  Eld.  162. 

DMnknoati  koho  =  udeřiti.  Na  Haoé. 
Bkř. 

DMnkorodný,  kornelltragend.  Sm. 

DHnkOTý.  D.  strom.  Mllr.  36. 

DMnov,  a,  m.,  Barteisdorf,  ves  u  Jirkova ; 
Dřinow,  vsi  u  Slaného,  u  Veltrus  a  u  Ko- 
jetína. D.  Ol.  I.  312.  Vz  Dřinové,  Tk.  II. 
634,  III.  86.,  121.,  IV.  171.,  V.  2J8.,  Tf. 
Odp.  267.,  288.,  Blk.  Kfsk.  1301. 

DMnové,  ého,  n.,  ves  u  Kroméřiže,  n  Ko- 
jetína. D.  Ol.  III.  84.,  328.  a  j.,  Tov.  129. 

—  D ,  ves  na  Bystřičku  v  Trenéanskn.  Phid. 
V.  336. 

DMnoTice,  zaniklá  ves.  D.  ol.  X.  339. 

Dřino  vitý.  D.  rostliny,  comeae:  dřin. 
Rstp.  776.,  Kk.  199.,  S.  řf.,  Roso.  159. 

Dřínový.  D.  houba.  Mllr.  24. 

Dřip,  u,  m.  ■—  dřípa.  SIb.  XLI. 

DMpa  —  každý  cip  hlubšími  střihnutími 
povstalý,  ne  velmi  Široký  aui  tupý  a  za- 
okrouhlený, derZipfel.  R8t.409.  —  Cf.  Mkl. 
Etym.  50. 

Dřípatka,  y,  f.,  soldanella,  das  Alpen- 
glOckcben,  rostl.  D.  horní,  s.  alpina,  chlumni, 
8.  montana.  Vz  RstP.  1231.,  SIb.  301.,  Schd. 
II.  286.,  Kk.  191.,  Cl.  Kv.  268.,  FB.  66. 


DMpatý,  laciniatus,  gesohlitzt.  Ne.  D.  list 
~  hluboce  rozeklaný  v  úkrojky  neb  dřipy. 
Vz  Laloénatý.  ČI.  Kv.  XIX. 

DřipkatÝ  =•  dřipeinatý.  Rst.  409. 

Dřípnatý  list  ===  který  má  mnohé  úzké, 
nepořádné  cípy  n.  dNpy.  SIb.  XLI.,  Rst.  409. 

Dřipnovioník  oprav  v:  dřipovíénik. 

Dřipotaman,  n,  m.,  federige  Schiohtwolke. 
Sm. 

DřfpoTiénik,  u,  m.,  schistostega,  der 
Faltendeckel.  D.  pereny,  s.  osmnndacea.  Vs 
Rostl.  1807. 

Dřípucha,  y,  f.,  buena,  die  Bnene.  D.  za- 
končiti, b.  acuminata,  tupolistá,  b.  obtusi- 
folia,  Sestlmužná,  b.  hexandra.  Vz  Rstp.  798. 

Dřipnla,  dHpulka,  y,  f.,  spabaxis.  D.  jedU, 
p.  bulbifera.  Vz  Rstp.  1641. 

Drislce,  Drissitz,  ves  u  ViSkova 

Dříst.  Kozí  d.,  anemona  nemorosa,  das 
WindrOscben,  rostl.  Slez.  Sd.  Kuří  d.  =~ 
petrklíč,  der  Petersohlttssel.  U  Frenét.  Dik. 

Dřistačka.  —  D.  =  breptanice,  das  Ge- 
plauscb.  Laj.  Tč. 

Dřititák,  a,  m.  ^  der  Farzer ;  Plauscber. 
Ostrav.  Tč. 

DHstal,  vz  DřeStei,  Rstp.  60.,  SIb.  646. 

Dřistala,  y,  m.  —  dřisták.  Lai.  Tč. 

DřistalOTitý.  D.  rostliny,  berberideae: 
dNstel,  Ivístopa,  sladkoméika.  Vz  Rstp.  49., 
SIb.  645. 

DHstati.  Také  na  Lai.  Tč.  Cf.  Hi.  v  List. 
filol.  VII.  161.,  Mkl.  Et  50.  —  D.  —  ivá- 
atati,  plauschen.  Nedřistej  hlůpé.  Laí.  Tč.  — 
D.  =  kouřiti  a  při  tom  plivati.  Ten  dřiiče. 
Mor.  Vek.  —  D.  =  plátno  trAati,  onomatop. 
Udřistni  kus  plátna.  U  Klatov.  Kd. 

Dři§tka,  y,  m.  =»  plác^,  dřistala,  der 
Scbw&tzer.  To  je  bust  d.  Mor.  Vek.,  Brt. 
D.  208.  —  D.  °»  druh  gulovatých  sliv  na 
Slov.  Let.  Mt.  8.  VIII.  1.  9. 

Dřistnonti,  vz  Dřistati.  Sak. 

DřistoA,  é,  m.  =•  nadávka  mištákUm. 
U  Hostýna.  Zkl. 

Dřistala,  y,  f.^-placna,  die  SchwfttEerin. 
Laš.  Tč. 

DříBjr,  dle  Dolany,  nim.  Dřis,  ves  n  Ko- 
stelce nad  Lab.  Vz  Tk.  III.  68.,  Blk.  Kfsk. 
428    559 

ĎVištál,  vz  Dřeitél,  FB.  71.,  ČI.  12.,  ČI. 
Kv.  282.,  Kk.  209.,  Schd.  H.  812.,  8.  N., 
Roso.  69.,  142.,  Mllr.  23. 

DřiSfálka  =  dřeitilice,  dřOtilka.  Šp., 
Kk.  209.  —  D.  ^  naháč,  holopanna,  jagienka, 
oolchicum  autnmnale.  Slov.  Rr.  Sb. 

Dřidfálkový.  D.  buspenina,  das  Berbe- 
ritzengelée,  puding,  ítáva,  syrnp,  limonáda, 
list,  konservy,  mrazené,  ocet.  Sp. 

DřiMálovitý.  D.  rostl.,  berberideae.  Vz 
Dřistalovitý.  Kk.  208.,  Odb.  path.  lil.  701., 
Rose.  142. 

Dři^tél  =>  dřUtáUca,  nahái.  Vz  Bi^ačnik. 
Slov.  Zátnr.,  Némc.  IV.  414. 

DřlStélka,  y,  f.  —  dřištálka.  Sp. 

DřištělkoTý,  Berberitzen-.  D.  hrozniéek. 
Šp. 

DHitétl,  é\,éni  ^praštéti.  Padající  strom 
dříiti;  Hrom  dřiStél.  Záře  Lind. 

Dřiteč,  tče,  m.  =-DHč,  něm.  Dřitsch,  ves 
n  Pardubic.  Arch.  IV.  176.,  Sdl.  Br.  I.  253., 
II.  174 
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DHt«&,   toě,   r.,  Ziniaii,   ves  u  Vudfian.  i 
Blk.  &iik.  351. 

DHti.  líkl.  Etym.  40.  O  íasoviní  vj  Ušty 
filol.  1883.  137.  —  ab§.  Ten  dře  (béíf)! 
D  Braip.  MU.  —  koho:  Své  poddané.  St. 
Ué.  84.  b.  —  odkud.  Dře  z  koala  dvojí 
k62i  (o  lakumém).  O  Žnmb.  Dbv.  —  co  tím. 
Dřel  sedlo  ostrohu.  1611.  —jak.  Nékteré 
opak  dřiechn.  Výb.  II.  11.    Jsme  dřeni  bez 


nóie  jak  úhoř.  Kki.  Td.  118. 

Dřítiti  =  hrnoHti  ?  Tiem  lid  k  sobe  dřietií . 
AIs.  V.  v.  1954.  ÍHP.  47.). 

Drítomlea,  e,  t.  =  potok  na  pravém  břehu 
Váha.  C.  Čt.  II.  349. 
DHv,  vz  Dřivé. 

DHTéiee,  dle  Badíjovice,  Riwéiti  ves 
a  Panenské  Týnice. 

Dřivé.  Mkl.  Etym.  50.,  Bž.  23  D.  nebo 
pozdéji,  fiber  korz  o.  lang.  Dch.  Již  dřir 
rokn  drahé  víře  n«te.  MP.  NevréH  se  dřieve 
veéera.  BO.  Sešla  k  tvému  hrobu  dolov  dřiev 
Tíech  jiných  apoStolóv.  Hr.  mk.  93.  Což  bů 
dřéve  zemené  súditi  a  nalezli;  Manželku 
Krejerovu  dřéve  Pillingovu:  Žena  jeho  to 
Tfoo  ve  dskich  dřéve  měla,  dřéve  než  Janovi 
dáno  bylo;  Dřéve  než  biskupem  byl.  P&h. 
I.  200..  231..  II.  3..  408.  Dřéve  řeíený.  NB. 
Ti.  91.,  List  hrad.  1423.,  Pč.  25.,  Pflh.  1. 
158.,  375.,  878.  Ktož  chce  spasen  býti,  dřéve 
viebo  potřebie  jest,  aby  ... ;  Kristus  jest 
1  podstaty  otcovy  dřéve  všech  vékóv  urozen  ; 
Dřéve'8  na  mé  byl  laakav;  Ale  dřéve  všeho 
majic  mezi  sebú  ústavná  milost.  St.  Kn.  š. 
7.,  15.,  38.,  89.  Neroďte  sůditi  dřéve  éasu. 
ŠL  Dřieve  než  otejdn  a  viec  nebudu;  Jež 
(seno)  dfiev  než  sé  vytrhne,  zsechlo  jest 
Ž.  wit  38.  14.,  128.  6.  Dříve  éasu  se  světa 
sejltL  Sdl.  Hr.  I.  20.  —  DHve  než...,  al 
Dřieve  nei  by  (zavazený  úřad)  byl  vyvážen, 
ai  by  sé  veliká  závada  stala  zemi.  O.  z  D. 
93.  (Čechové  pozdéjši)  dřéve  nei  na  ne- 
přátely  vyndiechn,  až  svú  zemju  zhnbiechn. 
Dal.  C.  79.  (Listy  filol.  1883.  274.).  D.  syenit 
pfirovn.  vz  Brt.  S.  3.  v.  49.  2.  b.  Za  gt. 
nastupuje  též  pád  předložkový  od,  nad  anebo 
nominativ  s  iástici  nei.  Vz  ib.  .50.  Pozn. 

DMviéko,  vz  Dřevo. 

DHvinov,  a,  m.  (Hřivínov),  ves  v  Chebsku. 
Blk.  Rfsk.  287. 

DHvko,  a,  n.,  vz  Dřevo.  D-ka  na  sirky, 
vz  KP.  IV.  659. 

DHTnosf  "°  dřevnost.  Ssk. 

DHvoaf,  i,  f.,  abreibende  Beschaffenheit. 
án. 

DHzatf,  vz  Dřizdati.  Bk. 

DHzda,  y,  f.,  die  Plauscherin.  Rk.  — 
D.  =  dřUdal.  B.  Pk. 

DHzdal,  a,  m.,  wer  den  Baucbfluss  hat; 
der  Plauderer.  Šm. 

DMzdati  také  =  ivaniti.  B.  Pk. 

DMzdna,  y,  f.  =pleskna,  die  Schwiitzerin. 
Mor.  Bkř. 

DHzdula,  y,  f.  =  dřiedna.  Slez.  Šd. 

DHzek.  Také  v  Cech.,  vz  Dřez. 

DHznu  y,  f.  =  dfieha,  der  Splitter.  Ostrav. 
Ti.  -Cf.  líkl.  Etym.  50. 

DHzha,  der  Splitter.  Bž.  51.  Vlezla  mi 
dřizga  do  nohy;  Dřízgn  z  nohy  vypchnůí. 
Ostrav.  Té.    Bodeta  na  sé  kopfma,    vznidi'i 


Urfzhy  mezi  niuia.  Aix.  V.  v.  U>ló.  (HP.  38.) 
—  Vsia  dřiuzhy  (diT  Spao),  lůíky  sežžech 
Rkk.  58. 

DMzbal,  a,  m.,  der  Spsnmacher.  —  D. 
Jan,  řed.  ées.  realky  v  Brně,  nar.  1831.  Vz 
Tf.  H.  1.  3.  vd.  190. 

Dřizka.  Dřizky  ot  těch  kol  s  nebesa 
třeštiecbu.  Kat.  2885. 

Dřiznn.  a,  n.  Sdl.  Hr.  II.  71. 

Dřižďálka,  y,  t,  die  Berberísbeere.  Dch. 
Lépe:  dřiiCálka. 

DMžeti,  vz  Držeti. 

Drlžimir,  a,  m.,  místo  Dnzimirb.  Bž.  8. 

Dřižua,  y,  f ,  mlýn  u  Třebechovic. 

Driečný  =-  dřlčný.  Trok.  M  23. 

Drjen,  n,  m.,  cornus  mas.    BArtol.  Oóm. 

Drkái,  e,  m.  =  tvonek  na  koni.  Rolničky 
a  d-ie  na  koaich  (v  zimé).  Us.  Jrsk.,  Bgl., 
Vlk. 

Drkaika,  y,  f-  Ta  chrupe  jako  d  U  Rychn. 
Brv. 

Drkadlo,  a,  n.  ■=  příční  plácek  nože,  jímž 
puéiná  násada.  Vraziti  núž  nékam  až  po 
«amé  d.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Drkalka,  y,  f.,  oscillatoria.  D.  vodníkvét, 
o.  nos  sqiiae,  žideloi  o.  fontinalis,  vřidlová, 
o.  labyriothiformis,  korová,  .o.  decorticans, 
zdni,  o.  muralis,  hlenová,  o.  limosa,  zemni, 
o.  trrestris,  zprobybaoá,  o.  flexuosa.  Vz  Rstp. 
1874.,  Kk.  81.,  Roíc.  53.  —  D.  střevní,  osci- 
llaría  intestini,  cizopasnik  rostlinný.  Odb. 
path.  III.  105.  D.  útlá,  o.  leptotrichoides. 
Hg.  Z  říS.  rostl.  180. 

Drkanec,  nce,  m.  =  drc,  drcanec,  wr 
Stoss.  Šd. 

Drkatl  v  se  Kká.  K  si.  j.  198. 

Drkavý,  stark  zitternd;    gern  stossend. 

Drknouti,  vz  Drkati. 

Drkola  D<iniel.  Blk.  Kfsk.  9.'>8. 

Drkolenský  klášter,  Kloster  Schliigel, 
v  Uakonsícb.    Šb.  Děj.  ř.  I.  41. 

Drkoli.  Mkl.  Etym.  42.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa. 

Drkolin,  u,  m.  =  drkoli.  —  D.,  a,  m., 
Drkolna,  y,  f.,  městečko  v  Ilornlch  Rakou- 
sícb,  Scblagel.  Dch.,  Pal.  Děj.  IL  2.  419., 
S.  N. 

Drkolna,  vz  DrkoH  a  DrkoHn.  —  D.  = 
vrch  u  Hradiště  v  Klát.  B.  Pk. 

Drkolno,  a,  n.  Sdl.  Br.  III.  302. 

DrkoInOT,  a,  m.,  sam.  u  Příbramě.  PL., 
Prk.  Př.  24. 

Drkolny,  les.  Arch.  V.  530. 

DrkoŠ,  e,  ia.-=  kdo  se  drkoce;  os.  jm. 
Sd. 

Drkotá,  y,  m.  =  drkotaí;  os.  jm.  Šd. 

Drkotaé,  e,  drkoták,  a,  m.  ==  kdo  rychle 
mluví.  Mor.  Brt.  D.  208. 
.  Drkotaika,  y,  f.,  das  Zittern  im  KOrpcr. 
škd.  —  D.  ^  vesnická  hudba  s  nástroji  smič- 
covými.  U  Místka.  Skd. 

Drkotalka,  y,  f.  =  mluvka,  di  Schwatze 
rin.  U  N.  Kdyně.  Rgl.  —  D.  =  ženská,  která 
rifchle  mluví.  Mor.  Brt.  D.  203. 

Drkotaalna,  y,  f.  •=  breptáni,  das  Ge- 
plausch.  Pbld.  III.  1.  70. 

Drkotati.  —  abs  Nedrkoc  =  nedrč,  ne- 
mluv pořád.  Mor.  B't.  D.  —  proé.  Zuby 
mi  zimou  d-ly.  Koll.  IV.  94.  —  kde.    Na 
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cestd,  Bo  cestě  kočár  d-tal.  Smi.  I.  47.  — 
se.  Takou  mél  chut  na  jelita,  až  se  d-tal. 
Us.  Skd. 

DrkotaT08f,i,f.,  zittenide  Pesohaffenbeit. 
Sm. 

Drkotavý  hlas,  Slez.  T&,  zvuky.  Arb. 

Drkotlna,  y,  f.  ■=  drkotáni,  třeseni,  chvini. 
Tak  jwm  seslábnnl,  takou  d-nu  jsem  dostal. 
Slez.  Sd.  —  D.  =  huspenina.  Vz  Rosol.  Na 
již.  Mor.  Šd.,  Bkř.  —  D.  =  Spatný  pozemek, 
scblechtes  Grandst&ck.  Sá. 

Drkotiti  =  tlouci.  —  iim  oé.  Křidlem 
o  zem  d-tí.  Osv.  V  639. 

Drkotka,  y,  f.,  das  Zittern.  Sm. 

Drkotnice,  e,  f.  =  drkotaOca.  Brt. 

Brkoun,  a,  m ,  die  Ohrfeige.  Sm. 

Drkta,  y,  f.  (a  mořských  plavcá),  der 
Drist  Sm. 

Drlancovaf  =  trhati,  reissen.  Slov. 
Tanciý,  dievča,  tancuj,  čižmičky  driancnj; 
máí  mkjera  iovca,  veď  ti  on  poplácá.  SI. 
spv.  IV.  140..  fioll.  Zp.  11.  85. 

DriaTice,  pl.,  f.  =  Kroki  plátěné  gatě. 
Hor.  a  slov.  Brt.  Vz  Drle,  Drly.  . 

1.  Drle.  Hái  se  d.,  co  chodec  na  brle. 
Hnka.  Vz  Drlý. 

2.  Drle,  pl.,  f.  =•  drlavice.  Hor.  Vek. 
Drlec,  rlce,  m.,  os.  Jm.  NB.  Tč. 
Drletin,  a,  m.,  ves  a  Sázavy. 

Drlik,  a,  m.  D.  Ign.  1809.  Vz  Jg.  B.  1. 
2,  vd.  549. 

Drllna,  y,  f.  =  bílá  ovce  s  nohama  krapko- 
vátýma.  VaL  Brt. 

Driy,  pl.,  f.  =  drlavice.  Brt. 

Drlý  =  čerstvý.  Po  nemoci  zotavený  nebo 
starý,  ale  jeStě  svěži  člověk  je  drlý.  Val. 
Vek.,  Brt.  D.  308. 

Drmaly,  dle  Dolany,  TQrmaul,  ves  n  Jir- 
kova. Blk.  Kfsk.  195. 

DrmancoTaf  =  třásti,  combUati.  —  čim. 
Holičaty  za  n6žky  lapenými  d-coval  a  com- 
bilal.  Slov.  Udž.  Čit.  181. 

Drmat  =  velmi,  besohledni  tahati,  trhati. 
Slov.  Phld.  IV.  8.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VIL 
161.  Chytil  UatiaSa  za  plece  a  drmal  ho, 
jakoby  mu  chce!   doSu  vytriast.    Lípa  I.  3. 

Drmati  •=  trhati.  Slov.  Ssk. 

Drmboliti  ^  biH.  Slov., Ssk. 

Drmek  obecný,  vitex  agnns  castns,  der 
Mnilen.  SI.  les.,  Kstp.  1203.,   Mllr.  89.,  112. 

DrmislaT,  ě,  f.,  Darmscblag,  ves  u  Střibra. 

Drmka,  y,  f.  =  drmek. 

Dnnkati  <-  drobným  krokem  jiti.  Cf. 
Drmoliti.  Val.  Vek. 

Drmkový.  D.  semeno.  Vz  Mllr.  89.,  112. 

Drmla,  y,  f.  =>  brumla,  das  Brnmmeisen. 
Slov.  Tč.  Val.  Brt.  D.  208. 

Drmlatl  =>-  na  drmli  hráti.  Vz  Drmla. 
Slov.  Ssk. 

Drmol,  a,  m.,  DUrrmaul,  ves  a  Plané. 

Drmolaz,  n,  m.  =>  drobotina.  U  Uher. 
Brodu.  Brt.  D.  208. 

Drmolil,  a,  m.  =  tlučhuba,  der  Schwfitzer. 
Us.  —  D.  =  lakomec,  skrbec.  Us.  Ktk. 

Drmoliti  také  -■=  žvástati,  Có  to  pořád 
d-liS?  Us.  Vek.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VII. 
161.  —  D."  drobným  krokem  jitt.  Cf.  Drmkati. 

Drmota,  y,  drmotU,  a,  m.,  der  Plauderer. 
Rk. 


Drmotati.  (Řeka)  dravé  krovim  d-la.  Slov. 
Phld.  IV.  26. 

Drmotél,  a,  m.  =^  motýl,  U  Unčuva.  Brt 

Drmotil,  vz  Drmota. 

Drmotiti,  plaadem.  Bk. 

Drmy,  dle  Dolanv  =>  Stolinky,  SlvoUnku, 
něm.  Drum,  městečko  v  Litoměřická.  Blk. 
Kfsk.  196.,  788. 

Drn  také  trávník,  paiit  <==>  oddenky  n. 
zkrácené  lodyhy  stěsnané  vypouitějioi  mnoho 
listi  pohromadě  stojiciho  a  půdu  hustým  po- 
krovem  popinajici.  Rst  409.  Cf.  Mkl.  Etym. 
42.,  Sbtk.  Rstl.  315.  D.  vřesový  (vřesovka), 
die  Heideplagge,  -sohwarte.  SI.  les.  —  D.  ^ 
bramborový  pokrm.  Syrové  brambory  se  ros- 
strouhají,  moukou  promich^i  a  na  pekáči 
pekou;  jinde:  rnndus,  pič.  Us.  —  D.,  der 
Schall  einer  berlibrten  Saite.  Ssk. 

Druaj,  e,  m.  —  nadávka,  žen.  dmda.  Slov. 
Mt.  8.  1.  116.  DbS.  Obyč.  44. 

Drnák  dub,  quercns  robar,  der  Eoker,  die 
Haseleiche,  Steineiche,  také  zimák,  zimnák, 
Hpák,  křemelák.  Vz  Rstp.  1396.,  ČI.  118., 
Kk.  140.,  Slb.  284.,  Cl.  Kv.  138.,  Kose.  118., 
FB.  27.,  Schd.  U.  274.,  Mllr.  85.  -  D.,  a, 
01.,  psi  im.  Skd. 

Dmákový.  D.  dřevo,  Haseleichenholz.  Sp. 

Drnařstvi,  u.  =  vzdilávání  drnem,  die 
Berasnngskultur.  SI.  les. 

Driati,  Bummen.  Slov.  Ssk. 

Drnavee,  parietaria.  D.  obecný,  p.  offi- 
cinalis.  Vz  Rstp.  1359.,  Kk.  145.,  Či.  Kv. 
151.,  FB.  33.,  Slb.  257.,  Mllr.  76. 

Drnčák,  a,  m.  =  dmcálek.  Us.  Zkr. 

Drnéeni,  n.,  das  Klirren,  DrOhnen.  Posp. 

Drnčeti,  vz  Mz.  v  List.  filol.  VII.  162.  — 
kde.  Již  v  palácich  okna  drnči.  Pl.  I.  54. 
Péro  v  bicich  nodinácb  napadnutím  kladívka 
drnči.  Dch.  —  kam;  do  stron  harfy.  Kos. 
OL  1.  261.  —  čim  o6.  Kdo  drnká  nožem 
o  stůl,  přivolává  bidtt.  Brt. 

Dmda  =  nočni  tulačka,  lehká  ienitina. 
Val.  Vek.  U  Strážnice.  Šd.  —  D.  =  tfínatá 
tanečnice.  U  Chocně.  Ktk.  —  D.  =  baba. 
Ked  mi  dceru  nechcete  daf,  á»it»  si  ju  vv- 
mulovat  starým  sýrem  na  vrata,  a  ty  drndo 
proklatá,  choď  se  potom  na  ňu  divat.  Koll. 
Zp.  I.  385.  —  D.  =  pokrývka  ienské  hlavy, 
podobná  nočuimn  čepci,  klade  se  pod  iátek. 
U  Kroměř.  Včř.  -  D   Mikuláš.  Tk.  V.  288. 

Dmdačka.  —  D.  =  muzika  kolovrátkem. 
U  Chocně.  Ktk.  —  D.  —  veselí,  tanee,  muzika, 
když  se  len  dodrhl.  Val.  Vok.  —  D.  —  ipatná 
hudba.  Slez.  šd.  —  D.  =•  mluvka,  die 
Schwátzerin.  Us.  Bgl.  —  D.  <=  namazaná 
ht^a,  řečná.  Ta  má  d-čkn!  Us.  Rgl. 

Drndati,  vz  Mz.  v  List.  filol.   Vli.  162. 

nrndibal,  a,  m.,  das  Feuerzeng.  Sm. 

Dmek,  vz  l3rnky. 

Drngat,  drehen.  Slov.  Ssk. 

Drnbolec,  Ice,  m.  Sdl.  Hr.  U.  276. 

Drnie.  MV. 

Drnina,  vz  Drn. 

Dmiité  '^  trávník,  pažit  Vz  Dmiako. 
81.  les. 

Dmka,  y,  f ,  abgestochenes  StQck  Rašen. 
Sfik 

Drnkačka  -^  harfenice.  U  J.  Hrad.  Mtíi. 
—  D.  Frant,  pseudonym,  feuilletonista  časo- 
pisu Komenského. 
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DmkinrÝ  =  co  snadno  drnká,  dmH,  vi- 
brirend.  Sd. 

Dmket,  tz  Drnkot. 

Draknoati,  tz  Drnčeti. 

Drakoi,  e,  m.,  os.  jm.  Pk.  HP.  145. 

Drnkot.  PÍ.  I.  42. 

Drnky,  cornns.  Byl.  Vi  DHnky.  —  D., 
dle  DoUoy.  Drnek,  ves  u  Smečna.  Pro£  ne- 

attrči   T  D.  žádný  aedlák   za  bílého   dne 
tTo  z  okna?  Protože  {aoa  tam  sami  oba- 
lopnid.  Sbtk.  Krát.  h.  271. 

iDmoholee,  Ice,  m.,  také  Drholec,  DBrn- 
hoiz,  méstedko  v  Miknlorska  na  Hor.  Žer. 
Zip.  L  69. 

Ďmohryz,  a,  m.  =  lakomec.  Ub.  Beck., 
KM. 

Dmolez,  a,  m.  =>  sedlák.  Nadávka.  Ty 
d-se!  U  KráL  Méstce.  Ki(. 

Dmomistr,  a,  m. = ras,  pohodný.  U  Pieka, 
Třeboně,  Jičína,  a  Klatov  a  J.  Slm.,  Jdr., 
Smi. 

Dmopole,  e,  n.,  Domfeid,  ves  a  Poho- 
řelic na  Mor. 

DmoT,  a,  m.,  Dmow,  ves  n  Slaného. 
Blk.  Kfsk.  1205. 

Drmov&lek,  Ika,  m.,  der  Rasenwfilzer. 
Sm. 

Drnovatý,  rasig.  Bern. 

DmoTee,  vce,  m.,  formica  caespitum,  dle 
Grasameíse.  SI.  les. 

DmOTiee,  dle  Budějovice,  Dirnowitz,  ves 
o  Zlaté  Stodně  na  Hor.  v  Boskovická;  Dr- 
oowitz,  Tsi  o  Klobouk  a  a  Viškova  na  Hor. 
D.  Ol.  IV.  272.,  II.  188..  321.,  S.  N»^  Tk. 
m.  645.,  V.  125.,  Žer.  Záp.  II.  182.  V  Dr- 
novicicb  o  ViikoTa  krmivt^i  k  slavnosti  sv. 
Vavřince  drátaře  a  vyplácejí  žábě  na  za- 
dek ;  Hnži  sloven  tam  prtáci  a  ženy  prtky. 
Vz  Sbtk.  Krát.  h.  153.  —  Z  D-vic  Ctibor, 
ptivnik,  t  1643.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  59.,  Šb. 
D.  ř.  2.  vd.  237.,  Jir.  Rok.  I.  172.,  Sbn. 
%3.,  943. 

Dmovltý,  rasenartig,  -íBrmig,  rasig.  Rst. 
409. 

DrnoTka  •»  drnová  tetni,  die  Rasenerde. 
D|j.  59  —  D.,  die  Rasenbank.  Slov.  Ssk.  — 
D.,  der  Rasenziegel.  Csk.,  SI.  les.  —  Dky, 
inih  Memiat  malých,  chutných,  moočnatých, 
ale  méně  úrodných.  D  Hořic.  Hk.  D.  — 
louka  a  Přeitic.  B.  Pk. 

Dmovnlk,  n,  m.  =  pluh  na  dm,  der 
Sehilpflag.  Šmd. 

Dmovo,  a,  n.,  Neudom,  ves  v  Krajině. 
Vz  8.  N. 

Dmovský  z  Dmovie,  starý  rod  ilech- 
tieký.  Vz  S.  N.,  Drnovice. 

Dmovy  lesv.  Sdl.  Hr.  n.  47.,  49. 

Drnový.  D.  země,;  Dlj.  2.,  popel,  pflds, 
ttfecha,  kryt,  Rasennárbe,  květena,  Kasen- 
flors.  31.  les.  D.  vinek  •=>  smrt.  SS.  P.  287. 
Bodaj  neminula  slaměného  vlnka;  slaměný 
mmola,  drnový  dostala,  bodaj  saji  hlava 
aa  prach  rozsypala.  Si.  P.  287.  D.  potok 
n  Klat«)v.  Čecby  L  13.,  66.,  B.  Pk. 

Drob  »  kousek.  Cf.  Hz.  v  List.  fil.  VI. 
162.,  Hkl.  Et.  50.  Šedi,  jakoby  mu  slepice 
drobeěkv  snědljr  =  zamlklý.  Us.  KSf.    Pro 

drobeček  rozsvit  devatero   sviěek    (svěděl 

o  slovanské  ůeté  k  chlebu).    Us.  Dch.  — 

D.  =  moli  tvífe,  M.  diti.  Us.  —  D.  Bubno- 


vati drobem,  wirbeln.  Čsk.  —  Droby  = 
ouhrahky,  otlučené  klasy,  které  po  mlácení 
se  shraboji.  U  Jílového.  Mý.  —  D.,  exta. 
V  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Droba.  Bc,  Schd.  II.  75.,  8.  N.  Droby 
krušnohorské.  Krč.  6.  396.  D.  ěediěová.  Bř. 
N.  242.  —  D.  »  drob,  jitrnice.  Na  Poličku. 
Kiá. 

Drob&,  ata,  n.,  das  Rleinvieh,  brav.  Slov. 
Ssk. 

Drobánky,  pl.,  m.  =•  bramborová  kaie 
vymfobaná  moukou,   kncmoeb.    U  N.  Bydž. 

m. 

Drobáteéko,  vz  Drobátko.  Us. 

Drobázeů,  zně,  f.  =  drobni  diti;  án^né 
ovoce.  Máme  toj  d-zně  do  Boha.  Slov.  Rr. 
8b. 

Drobazg,  n,  m.  <==  drobotina,  drobni  ovoce. 
Val.  Brt.  Ď.  206. 

Drobee,  pl.,  m.  »  kvasnice,  die  Hefe. 
Hala  som  málo  droboov,  zle  kyslo.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Droběanka,  y,  f.,  planá  hrtdka.  Hor. 
Brt. 

Droběek,  bečku,  m.  >>  drobek.  Ssk. 

Drobčiti,  il,  eni  =-  drobno  chodiH.  Hor. 
Brt.  D.  208..  Slov.  Ssk. 

Droběivy.  D-vým  krokem,  drgave  nbáflal. 
Slov.  Phld.  IV.  7. 

Droběovina,  ýi  f-  ^  drobotina.  Ta  jablka 
json  jedna  d.  V  Knnv.  Hsk. 

Drobě,  ěte,  n.,  pl.  drobata,  kleines  Vieh. 
Rk. 

Drobee,  bce,  m.  =-  drobni  uhli,  die  Klein- 
kohle.  SI.  les. 

Drobeěkový,  BrOcklein-.  D.  polívka, 
jnnge  Ganssuppe.  Sm. 

Drobejiek,  iku,  m.  D.  podlouhlý,  centnn- 
culus  minimus,  kleiner  Wegetritt  S.  N.  VI. 
954. 

Drobena,  y,  f.  ==  drobná  kniva,  kosa. 
Mor.  Brt.  —  D.,  y.  m.,  os.  jm.  Sd. 

Drobencový.  D.  polívka  (drobená).  Vz 
Drobeneo.  U  Žbirova.  Lg. 

Drobenee,  nce,  m.  =>  kousíček  tésta  ve- 
likosti as  Švestkové  pecky.  Hromadně :  dro- 
bení. U  Zbirova.  Lg. 

Drobeni,  n.,  die  ZerbrOselnng.  D.  půdy. 
Hus.  1880.  508.,  NA.  IV.  73. 

Drobenko,  y,  f.  =»  drobená  poUvka. 

Drobený;  -en,  a,  o,  gebrOselt,  kleinge- 
theilt.  Dch. 

Droběsek  =  drobejiek. 

Drobesk,  n,  m.,  das  GerOlle.  Slov.  Hol. 
304.,  Ssk.  Vz  Drobisk. 

Drobet.  Hkl.  Et  50.  Nemám  chleba  ani 
drobet,  ani  sousto,  ani  do  úst.  Us.  Hnšk. 

Drobiask,  n,  m.  •=  drobisk,  drobisko, 
moli  diti,  drobná  hovada  (nejobyčejněji: 
basy,  kachny,  slepice),  dvobné  ovoce  a  drobni 
vict  vůbec,  kleine  Kinder,  das  Kleinvieh, 
kleines  Obst,  kleine  Sachen,  Eleinigkeiten. 
Vz  Drobjazk.  Na  již.  Mor.  Šd„  Htc.  1878. 
32.  Jabka  bó  samy  drobisko.  Neor. 

Drobíěnk,  vz  Drob.  —  D.,  sam.  o  Dol. 
Nýrská. 

Drobidlo,  a,  n.  =  rotdrobovaci  stroj-  NA. 
rV.  73.,  S.  N.,  KP.  III.  230. 

Drobimec,  oprav  v  Drobinec. 

Drobineika,  y,  f.  •=  drobinka,  Bern. 
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Drobiuek,  nku,  m.  —  drobet.  Je  mu  d. 
lépe.  Us.  Přijdu  za  d.  (za  chvilka).  Us.  n 
Bělolir.  Bf. 

Drobinka,  y,  f.,  vz  Drobina. 

Drobírna,  y,  t,  die  Pochkammer.    Sak. 

Drobisk,  vz  Drobiask. 

Drobisko,  vz  Drobiak.  Neor. 

Drobitel,  «,  m.,  der  Kleinmacher,  Biii- 
brucker.  Sm. 

DrobitL  —  abs.  Pravi  Job:  Čtyři  jezte, 
pátý  drob !  Bi.  exc.  Cí.  VSak  pravi  sv.  Ja- 
rolim;  Počkejte,  až  vám  nadrobira.  —  Jak. 
Řiie  kus  po  koae  se  drobila.  Šmb.  Říši' 
v  malá  území  se  d-la.  Ib.  S.  II.  231.  — 
Jak  o  kum.  IVn  o  svém  otci  pékoě  drobí 
(hanlivě  mlavi)!  U  Žamb.  Dbv.  —  čím 
odkud.  Z  nichž  iskal)  se  lehkým  tkuutim 
drobi  rum.  Kká.  K  si  j.  172. 

Drobí vý  —křehký,  lámavý,  sypký,  brOck- 
lich,  brOselig,  sprOde,  krttmmiicb.  D.  sýr, 
pečivo,  kámen.  Dch.,  SI.  les.,  6c.  D.  hoaby. 
He.  189. 

Drobízeň,  zné,  f.  =  drobisk.  Slov.  Ssk., 
Rk. 

Drobizg,  a,  m.  =  drobisk.  Slov.  Kozbijú 
jích  na  d.  Phid.  IV.  134. 

Drobiždi,  n.  =  drobieeň.  Slov.  Ssk. 

Drobjask,  vz  násl. 

Drobjazg,  u,  oiv=  drobisk.  Vz  Drobiask. 
Slez.  a  mor.  Kli.,  Sd.  Toho  obli  je  sám  d.; 
Takový  d.  nestoii  za  nic.  Tč.,  Skd. 

Drabka,  vz  Drob. 

Drobkatý,  zerbrOckelt.  Vz  Rst.  409. 

Drobkovatý,  brOcKelig,  filigran.  Ssk., 
8m. 

Drobkovica,  e,  f.  ■=  polévka  drobená, 
z  drobeného  Ústa.  Na  Zlínsku.  Brt 

Drobkový,  Einbrock-,  BrOsel-,  KrUmmel-. 
D.  cukr  (brozDový),  těsto,  Sp.,  polévka  (žmol- 
ková,  zudrubená).  Vz  Drobkovica.  Sd.,  Ktk. 

Drobňačka,  y,  f.  —  hruška.  Mor.  Brt. 

Drobně  psáti,  maso  sekati,  kvésti.  Us. 
Dch.,  Pdl. 

Drobnice  =  osypky,  drobné  sypanice,  vý- 
syp, kniahne.  Slov.  Kr.  8b.  Cbcela  svojotu 
pacholiatku  od  lekára  d.  dat  zaštepif.  Lípa 
I.  375.  —  D.  =  drobná  sláma.  Dej  kravám 
d  cí.  Us.  U  Kr.  Hrad.  Kit.  -  D.  D  cami 
zovů  v  Liptove  rozličné  z  hor  (lesa)  po- 
ťhádzajúce  předměty  jako  :  kláty,  roby,  laty 
atd.,  od  ktorých  sa  do  obecnej  pokladnice 
malé  dárky  splácajú.  Br.  Sb.  —  U.  —  dnúi 
třešní  (planých,  planíčky,  Vogeikirscben. 
Džl.).  Val.  Brt. 

Drobnictvi,  n.^déláni  jitrnic.  \z  Drob. 
Stát.  př.  kn.  1877.  38.  -  D.  Petr.  Tk.  II. 
490.,  III.  390.,  V.  238. 

Drobuiřce,  vz  Drobné. 

Drobnička,  y,  f.  ~  drchanina,  das  Wirr- 
stroh.  Čsk.  Vz  Drcbanka. 

Drobničko,  vz  Drobno. 

Drobničuik,  a,  m.,  der  Atomist.  Sm. 

Drobuičný,  Pocken-.  Ssk.  Vz  Drobnice. 

Drobnik,  a.  m.,  psi  jm.  Skd.  —  D.  = 
prodavač  drobu.  Tk.  I.  534.  —  D.,  a,  m., 
kleine  Gerste.  Slov.  Ssk. 

Drobnina,  y,  f.  =  drobné  véci.  D.  ubil. 
Hř.  17. 

,  Drobninka,  y,  f.,   der  Reibeteig.    Ssk., 
Sm. 


Drobninko,  vz  Drobno. 

Drobnitko,  a,  n.,  der  Nonins.  Sp.,  Kk. 
Fys.  8. 

Drobno.  Na  d.  =v  nuUém.  Po  čem  máte 
ty  rukavice?  Nadrobno  (za  jedny)  po  50  kr., 
T  celku  po  35  kr.  U  Vsetína.  Vek. 

Drobnobél,  vz  Běl. 

Drobnobublinatý,  kleinblasig.  Sp. 

Drobnočka,  y,  f.  D.  červená,  oapsus  ca> 
pillaris,  členovec  rovnokřidlý.  Vz  Frč.  140. 

Droimohlav,  n,  m,  spbaeranthus,  die 
Kngelblume,  rostl.  D.  indský,  s.  indicns. 
Rsfp.  870. 

Drobnohled  jednoduchý,  složený,  slu- 
nečný, Chavalierův,  pankratický,  pro  tfi  po- 
zorovatele, zrcadelný;  princip,  dějiny  jeuo; 
co  se  jím  vidí?  Vz  KP.  11.  117.,  177.-182. 
D.  polarisačni,  Bž.  N.  68.,  69.,  katoptrický. 
Nz.  Cf.  MS.  170.,  Mj.,  Schd.  I,  125.,  127., 
Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.,  Cs.  lék.  VII.  4. 
—  D.  =  souhaéedí.  Vz  Sté.  Zem.  26. 

Drobnohledné,  mikroskopiscb.  Něco  d. 
ohledávati.  Osv.  VI.  50. 

Drobnohledný,  mikroskopiscb.  D.  zkou- 
máni, praeparat,  Mns.  1880.  377.,  394.,  KP. 
n.,  pytva,  Ves.  I.  46.,  svět,  ib.  I.  45.,  zviře. 
Frč. 

DrobnojeStěr,  a,  m.  D-ři,  microsauría. 
NA.  V.  613. 

.  Drobnokelec,   Ice,    m.,   ohaeropotamus. 
Šm. 

Drobnokrása,  y,  f.  =  ladnost,  das  Klein - 
schOne,   Niedliche.    Nz.  Vz  Jg.    Sliiosf.  45. 

Drobnokubnik.  n,  m.,  decumaria,  druh 
pustorylu,  rostl.  Vz  Rstp.  582. 

Drobnokvét,  u.  m.,  corrigiola,  der  Strand- 
liog,  rostl.  D.  poDřežni,  c.  litoralis.  Vz  ČI. 
Kv.  306.,  FB.  79.,  81b.  255. 

Drobnoletosf,  i,  f.,  die  Feinjiihiigkeít. 
SI.  les. 

Drobnoletý,  feinjShrig.  D.  dřlvi. 

Drobnoiicný,  kleinoarbig.    D.  tísné.  Sp. 

Drobnolicový  =•  drobnolíený.  Sp. 

Drobnolistý,  kleinblfitterig.  D.  rostlina, 
květina.  Us.  Pdl. 

Drobnomaliř,  e,  m.,  der  Kleinmaler,  Hi- 
niator.  Dch. 

Drobnomalířstvi,  n.,  die  Míniaturmalerei. 
Sm. 

Drobnomel.  Vz  KP.  I.  276.  D.  odstře- 
divý. Ib. 

Drobnomér.  D.  polohy,  der  Positions- 
mikrometer,  kruhový,  Kreis-,  SI.  les.,  Ro- 
chonův.  NA.  V.  247.  Cf.  KP.  II.  14,  172., 
182.,  S.  N. 

Drobnoměrný,  Mikrometer-.  D.  iroub, 
kružítko.  SI.  les.,  NA.  V.  94.,  111. 

Drobnoobraz,  n,  m.,  kleines  Bild.  Si.  L. 
87. 

Drobnopalba,  y,  f.,  Gewehrfeuer.  Us. 

Drobnoprodej.  J.  tr. 

DrobnosljrSny,  mikroaknatíscb.  D.  ná- 
stroj. S.  N.  V.  317. 

Drobnost.  Vyřezávají  ze  dřeva  viclijaké 
drobnosti.  Mour.  D.  smysla  —  maličkost,  ne- 
patrnost.  Sv.  ruk.  232. 

Drobnostka,  y,  f.  ^  drobnůstka,  vz  Drob- 
nost. Pyp.  K.  II.  97. 

Drobnosypký,  kleinkOrnig.  Sm. 

Drobnota,  y,  f.  =  drobnost.  Rk. 
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Drobnotiflk,  n,  m.,  die  DraekBorte.  Dch. 

Drob&oaéee,  rz  Drobně. 

DrobftoHéko,  vz  Drobuo. 

DrobAouéký,  tz  Drobný. 

OrobBoúlomkový,  mikroklMtisob.  D. 
boruiny.  NA.  V.  553. 

Drob&oaaee,  vz  Drobné. 

DrobboQBko,  vs  Drobno. 

Drobíioauký,  aebr  klein,  fein.  D.  písek, 
nni,  postava.  Us.  Pdt.  Vt  Drobný. 

DrobnoTld,  a,  m.  »  drobnohféá.  Sm. 
,  Drobnozmý.  D.  aádroTeo,  Us.  Pdl.,  sboií. 
áp. 

DrobnozTuéník,  a,  m.,  der  Hikrophon. 
Dcb. 

Drobnnéký  =  drobňounký.  Ssk. 

Orobnalina,  v,  f.,  ein  kleines  StQckcben, 
BrOcklein.  Slov.  Hdi.  Čit.  205. 

Drobnolinký  =  drobňoanký.  Ssk. 

Drobnunčký  =-  drobnuéký.    Slov.   Ssk. 

Drobounký  =  drobnuéký.  Ssk. 

Drobnůstka,  y,  f.,  vz  Drobnost. 

Drobnůstkám,  e,  m.,  der  Kleinigkeits- 
kršmer.  Ssk. 

DrobnaSka,  v,  f.  D-ky,  monsdina,  ná- 
levnici  majici  podoba  jednodnehého,  kulstého 
a  jediným,  dlouhým  bi6ikem  opatřeného  mé- 
ebýřka,  a  jehožto  kořene  se  stažitelná  bu- 
blinka nalézi.  D.  tečková,  monaa  termo, 
ůtrobni  či  střevni  (cizopssnik),  cercomouas 
intestinalis.  Vz  Fré.  15.,  Odb.  patb.  111.  9., 
8chd<  U.  517.  D.  žabí,  bodo  ranamm,  vře- 
tenovitá,  b.  decipiens.  Ves.  IV.  88.  D.  pochvy, 
trichomonas  vaginalis  (cizopasnik),  moóová, 
eercomonas  urinarius  (cisopasnlk),  Odb.  patb. 
IIL  10.,  podivná,  monas  prodigiosa  (na chlebe, 
aým,  mase  a  j.  t  podobé  krvavých  kapek). 
Hosp.  nov.  —  Ď-ky  =  drobni  motýlovi, 
microlepidoptera.  Kk.  Mot.  282.  —  D.  Nord- 
stedtova,  chroomonas  Nordstedtii,  řasa.  Hg. 
Z  Nie  rostl.  180. 

Drobnniký  =>  drobnuéký.  Ssk. 

Drobný  —  tenký  atd.  Ď.  nbli,  SI.  les., 
Hř.  17.,  snih,  Dob.,  perly,  Čoh.  Bs  94.,  ruda, 
Bř.  17.,  povidky,  básně,  spisy.  Us.  Pdl.  Nemá 
drobných  =>  nio.  Us.  D.  penise,  Soheide- 
mttnse,  vs  S.  N.  Unik.  Židenský  děvčátka 
bele  lakontý,  cebrale  pirečka  velký  be  (i) 
drobný;  v  sahradě  na  sadě  d.  list  padá, 
dsěvncha  ho  zahrabnje.  Si.  P.  348.,  482.  — 
D.  >==  malý  atd.  D.  planety,  Planetoiden.  SI. 
les.  D-ho  těla,  d.  pečivo,  sklad,  zvěř,  Dch., 
déti,  ryby.  V.  To  je  drobných  začátečniků 
Iškoláků).  Us.  Dbv.  Třebas  som  ja  malá, 
malinká,  drobná,  preoa  ma  moja  ma(  leoikomu 
nedá.  Koll.  Zp.  I.  83.  Má  drobné  ^  vii. 
Bdi.  Hfiže  dáti  i  za  krejcar  drobné  (vši  =- 
je  viivák).  Us.  Prk.  Byla  vysoké,  itihié  po- 
•tavy  a  drobných  líci.  Sk.  —  v  éem :  v  tele, 
•ehmSebtig.  Dch.  —  6íni :  postavou.  Lpř.  — 
D.  =■  nemný.  D.  průmysl,  Klein^^werbe, 
válka.  Dcb.  —  D.  Jan.  Blk.  Kfsk.  1186. 

Drobnýfi,  e,  m.,  calamaria  albiventer,  die 
Zwerifschlange.  Brm.  IIL  307. 

DrobohlMok  =>  drobnohlásek.  Šm. 

DrobopraTee,  vce,  m.  =  itrtvopravci 
n  6iman£  Vt  VUk.  329.,  844. 

Droboslan,  o  ro.,der  Graawackenscbiefer. 
Sn). 


Drobof,  i,  i.  ~  drobný  itérk,  NA.  IV. 
64. ;  drobné  (malé)  déti.  Vlc.  Cf.  Drobotina. 

Drobota,  y,  f.,  vz  Drobotina. 

Drobotina.  D-ny  železné,  das  Eisenzeng, 
ocelové,  das  Stahizeng.  Sp.  Seber  svá  šita, 
své  droDitíny,  deine  Siebensachen.  Dch.  — 
Drobotinka,  křehotinka  —  slabá  ženská,  ein 
Filigribchen.  Dcb.  —  D.  »  déti  drobné.  Má 
mnoho  té  d-ny.  Us.  Brt.,  Kit,  Bjik. 

Drobotka,  y,  f.  •»  drůMaeo,  v  bot.  Bk. 

Drobonélňky,  vs  Drobný. 

Droboniko,  vs  Drobno. 

Drobouliéký,  vz  Drobný. 

DrobonUnký.  D.  déit,  rozměry,  holčinka. 
Us.  Kos.  Vz  Drobný. 

Drobonnce,  vs  Drobně. 

Drobounko,  vz  Drobno. 

Drobounký,  vz  Drobný.  Mas.  1880.  371. 

Droboviee,  dle  Badéjoviee,  Drobowits, 
ves  n  Čáslavě.  Od  Droba.  Pal.  Bdb.  I  184. 
Cf.  Blk.  Kfsk.  1050. 

DrobovÝ,  Grauwacken-.  Vz  Droba.  D-vý 
útvar,  Nz.,  břidlice,  Krč.,  sknpenina,  svalina, 
-konglomerát  SI.  les. 

Drobsiti  o  drobiiti.  Mor.  Brt.  D. 

Drobtik,  n,  m.    Malý  d.   gt.  Kn.  i.  126. 

Drobto,  a,  n.  —  drob.  Hasl  d.  U  Přibora. 
Mtl. 

Drobtový.  D.  polívka  —  drobová.  Vz 
Drobto.  Mtl. 

Drobnlinký  ••  drobounký,  vdmi  drobný. 
D.  kas.  Slov.  Dbi.  81.  pov.  I.  119.,  Zbr. 
Báj.  4. 

Drobunký  —  vtími  drobný.  Bnde  koně 
krmit  d-kú  sekanků.  Si.  P.  754. 

Drobuienký  —  drobný.  Mor.  Sahajička 
maluienký,  nařež  sečkv  d-ky.    Si.  P.  643. 

Drobnskavý  <=•  dr<Mnuékyi  Slov.  Ssk. 

Drobátko  —  drobno.  Posekali  to  na  d. 
(mor.:  drobačko).  Slez.  Sd. 

Drobutký  -^  drobouéký.  Mor.  Brt  D. 

DrobýSek,  iku,  m.,  centunculns,  rostl. 
D.  nejmenii,  c.  minimas.  Vz  ČI.  Kv.  266., 
FB.  65.,  Sib.  296. 

Drogomydl,  a,  m.,  Drabomischel,  ves  a 
Strumiena  ve  Slez.  PL. 

Drognerie  (drogri)  =«  suroviny  či  ne- 
upravené lékařské  a  lékárnické  zb«ží.  Kh. 
Vz  S.  N. 

Droguist,  a,  m.  o  obchodnik  »  drogueriemi. 
Kh. 

Droohrt.  Hr.  mk.  131. 

Drochétek,  tka,  m.,  vz  Drocbet 

DrochoTci  z  Pláně.  Vz  Sdl.  Hr.  Hl.  302. 

Drochta,  vz  Drchta. 

Drochy,  dle  Dolany,  Droobesdorf,  ves 
u  Kaplice.  Sdl.  Hr.  lli.  302. 

Drochýtka,  y,  f.  —  odrobinka,  drochet, 
drobeéek.  Zdvihni  ta  d-ku  (chleba);  když  na 
ni  stoupne,  pláče,  že  ji  slyiet  až  do  nebe. 
Mor.  Brt. 

Drol,  drola  =-  drob,  droba.  Šp^ 

Drolený;-«f»,a,o.  D.  polévka.  Vz  Troliti. 
Us.  Vk. 

DrolinoTý  itěrk,  der  OerOllschotter.  SI.  les. 

DroloTÝ,  GorSlI-.  D.  půda.  SI.  les. 

Drombla,  y.  f.  =>  drumbla.  Slov.  Ssk. 

Droniblnvati.  Ako  ta  dromblička  pěkně 
drombluvala,  keď  som  sa  s  milenkým  roz- 
lučovaf  malá.  Koll.  Zp.  1. 192.  Vz  Dromlovati. 
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Dromle  —  Droždénka. 


Dromle,  e,  f.—  dromblička.  Na  d-li  dro- 
mlaje.  EoU.  11.  79. 

Dromlovati  =  na  dromli  hráti.  Vs  Drom- 
bloTBti,  Dromle.  Koll.  Zp.  II.  79. 

Dromedár.  BO. 

Dromo,  a,  m.,  nadávka.  Sloy.  Tj  d.l 
DbS.  Obyé.  44.,  Mt.  8.  I.  116. 

Drondati  =  tlachati.  Ta  toho  nadrondá. 
U  PoděSina.  Rsck. 

Drop  veliký,  otis  tarda.  Frč.  847.,  Schd. 
II.  467.,  Eram.  Slov.,  S.  N.,  malý,  otis  tetrax, 
der  Zwergtrappe.  SI.  les.  Vyvezl  nás  na  lov 
tnzokov  (dropů),  velikých  ptáků.  Koll.  IV. 
189.  Cf.  Hkl.  Etym.  51. 

Dropa,  vz  Drob. 

Dropiiti  =°  drohHii.  Ssk. 

Dropovitý.  D-ti  ptáci,  alektorides ;  zorav, 
drop,  kamii,  chaja,  karíama.    Vz  Frč.  347. 

Dropsiti  =  drubnům  krokem  jiH.  Cf.  Drmo- 
liti.  Val.  Vek. 

Drosav,  a,  m.,  Trossau,  ves  v  Chebska. 
Blk.  K&k.  98. 

DroBometr,  n,  m.  =  rosomit,  přistroj 
k  měřeni  rosy.  Exc.  Vz  S.  N. 

Drososkop,  u,  m.  =■  drosometr. 

Drošiny.  Na  DroSinech  =  bařinatá  rovina 
n  Dražovic  v  Saéicka.  B.  Pk. 

Dro&ka,  y,  f.,  Drosohig:,  ves  v  Žatecka. 
Blk.  Efsk.  1085. 

DrAt,  drót  =•  drát.  Slov.  Ssk. 

Drota,  y,  f.  =  drop.  Pdy. 

Drotár,  a,  m.  -^  drátenik.  Vz  S.  N.  Drotár 
som  ja,  drotár  budem,  drotárom  chcem  zo- 
stati,  a  keď  pdjdem  po  nliciacb,  tak  si  budem 
spievati:  Hrnce,  misky  i  randliéky,  dajte 
drotovaf,  ženičky.  81.  spv.  III.  91.  Drotárí, 
drotári  ako  dzivé  husi  po  tom  iirom  svece 
potlkac  sa  iuusi.  SI.  sp.  90. 

Drotárá,  ata,  n.  —  drátaře,  diti  drátařovo, 
dráteniček.  Slov.  Zátur. 

Drotáréina,  y,  f.  =  drátarčina,  drátařaká 
řeč.  Slov.  Phid.  1.  1.  49. 

Drotárik,  a,  m.  ^  malý  drotár.  Slov. 
Zátur. 

DrotaMna,  y,  f.  =  drátafské  řemeslo. 
V  Rovném  živí  se  vSeuko  d-non.  Slov.  Pok. 
Pot.  I.  165. 

Drotárka,  y,  f.  =  drálenictvi,  drátováni. 
Hy,  éo  cbodzime  po  Sirokom  svece  po  dro- 
tárce.  Čkžk.  I.  3. 

Drotáma,  y,  f.,  die  Drabtzieherei.  Ssk. 

Drotarovati  =<  drátařovati.  Jeden  bemo- 
lači  a  druhý  liptaói,  třetí  drotsruje  (mlnvi 
jako  drotár)  a  čtvrtý  krekači.  Slov.  Hlasové. 

Drotárstvi,  o.  =  drátenictvt,  die  Drabt- 
zieherei. Bern. 

Drótik,  n,  m.  =  drátek.  Slov. 

Drotovati  —  ďratovatt.  Já  znám  dobře 
d.  hrnce,  misy,  ri^nice.  Koll.  Zp.  I.  852.  — 
SI.  sp.  91. 

DrotoTDÍk,  a,  m,  der  Drahtzieher.  Slov. 
Ssk. 

OT<Hový=^  drátový.  Slov.  Ssk. 

DrončkovitÝ.  D-ti  (hmyzí),  gamaaea,  dle 
Schmarotzermilben.  Nz. 

Drouh  (tyč,  drank)  Sermovní,  die  Fecht- 
stange.  Csk.  Co  dva  unésti  mohou  na  drouhn 
(socnoře).  Kom.  Táhlo-li  vojsko  do  boje, 
nesen  byl  před  nim  na  drouha  koňský  ocas. 


Č.  Čtení  o  poČ.  vídél.  90.  -  Cf.  Hz.  v  List. 
filol.  VII.  m.,  Mkl.  Etvin.  61.,  KP.  1.462.  — 
Droužek  pečetniho  voskn,  eine  Stange.  Kod. 

Drouhal,  a,  m.,  der  TOloel,  Klots.  Sm. 

Dronhatý,  voli  Stangen.  Sm. 

Dronhavý,  Stangen-,  Hebel-.  Sm. 

Drouchavec,  vce,  m.,  DroNehomee,  Drou- 
chavec,  ves  v  Pisecku.  Blk.  Kfsk.  422. 

Droaže,  vz  Druže. 

Droaietlce,  vz  Dmžetioe. 

Droužkoviee,  vz  Drgikovice. 

Droniný,  Stangen-.  Sm. 

Drozd,  vz  Hkl.  a  L.  285.,  EL  51.,  Sro.  57., 
Hz.  v  List.  filol.  VII.  162.  Drozdi,  turdinae,  die 
Drosseln.  Brm.  II.  2.  154.  D.  skalni,  petro- 
cinela  (turdus,  monticola)  sazatilis,  die  Stein- 
drossel  (SI.  les..  Frč.  855.);  malý  či  modrý, 
monticola  (petrocinela)  cyanea,  die  Blau- 
drossel  (SI.  les.);  obecný  či  drozen,  tardns 
musicus,  die  Drossel  (Frč.  355.,  Schd.  II. 
441);  hebkoperý,  t.  molissimus;  mdokřidlý, 
t.  fuscatns ;  černohrdlý,  t.  atrognlarís ;  Naa- 
mannAv,  t.  Naumannii;  mdohrdlý,  t  mfi- 
collis;  plavý,  t.  pallens,  t.  obscnrus,  die 
blasse  Ď.  (Frč.  85.5.,  SI.  les);  sibiřský,  t 
sibirícns;  stěhovavý,  t.  mig^torius,  dieWan- 
derdrossel  (SI.  lesj;  Swainsonův,  t  Swain- 
sonil,  Pallasnův,  t.  Paíllaasii;  horský,  t  daoma ; 
mnohohlasý,  mimus  polyglottns ;  Karolinský, 
galeoscoptes  carolieDsis;  hnědý,  mlateo,  bar- 

řiorhynchius  rufns;  drozdi  hřmotivi,  tima- 
iidae,  žvatlavi  či  pfčaly,  timalia.  Brm.  II. 
2.  142.,  144^  154.,  159.,  166.,  168.,  170.,  175. 
Cf.  S.  N.,  Krám.  Slov.  D.  rákosni  (rákosnik 
veliký),  turdus  arundinaceus  (calamodyta), 
die  Flussnachtigall ;  d.  samotář,  t  eremita, 
die  Einsiedlerdrossel ;  vodni,  t.  turquatas, 
die  Meeramsel;  lesklý,  t.  nilens,  die  Glane- 
drossel;  zpěvný  =•  d.  obecný.  SI.  les.  D. 
pokřikuje  nitépačně  na  hofera  jedoucího 
s  trsgáčkem  do  lesa  na  sucháři:  ,Kmotr  Fiala 
jede  na  drva,  nemá  vozíka  ani  konika,'  a 
ptá  se  ho:  ,Půjdeá  bore  alijú?'  Bačovi  na 
salaii  posmívá  se:  ,Pes  (~  zlý  pastýř)  valach, 
žere  sýr,  žere  sýr  a  já  nic,  a  Já  nic  ?  Brt. 
v  Km.  1886.  378.  —  D.  =  souAe&dí.  Vz  Sté. 
7.  25.  —  D.  Jos,  dr.  a  docent  ve  Vídni.  Vx 
Tf.  H.  I.  8.  vyd.  196. 

Drozdi,  Drossel-.  D.  peři,  píifalka  (kterou 
se  blas  drozdi  napodobi^je).  NA.  IV.  117. 

Drozdice,  dle  Bnddjovice,  Drozditz,  ves 
n  Pardubic. 

Drozdin,  a,  m.,  Drozdein,  ves  n  Olo- 
mouce. 

Drozdov,  a,  m.,  Drozdow,  ves  u  Cerhovio 
Blk.  Kfsk.  987.;  Drosenan,  ves  n  Zábřehn 
na  Hor.  D.  ol.  XI.  61.,  Tk.  IIL  60. 

Drozdovitý.  D-ti  ptáci,  tordidae :  drosd, 
brávnik,  kvičala,  ovrčala,  kos,  slavik,  čer- 
venka, modráček,  rehek,  brambořik,  bělořit, 
rákosnik,  pěnice  skoreo.  Tz  TrČ.  855.,  Brm . 
II.  2.  121. 

Droz&,  ě,  ía.^drotd.  HV. 

Droz&ák,  a,  m.  D.  bitořitý,  crateropns 
leueopygius,  pták.  Brm.  II.  2.  176. 

Drozosf,  i,  f.  «>  drtost,  praeanmptio.  BO. 

Drožďářgký,  HefenhSndler-.  Šm. 

Drožděnka,  y,  f.,  v  libovam,  die  Hefe- 
kammer.  Zpr.  arch. 
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Drozdi.  D.  z  droiditi  •=  kvuitt.  B2.  50. 
Cf.  MU.  a  L.  290.,  Etym.  H.,  Prk.  Př.  16., 
Mx.  T  Lút.  filol.  VIL  163.  Také  na  Ostrav. 
átoídé,  pl.  Tč.  Do  dna  d.  TTváiití  (nemilého 
úkamtí).  BNnd.  Ct  Schd.  lí.  257.,  Batp.  246., 
Kk   234   8   K 

Ďroidieě.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  39..  69. 

Droždiř,  e,  m.^droidáf,  Rk. 

DroiďoTitý,  befenartíg.  Sm. 

DrožďoTý,  vs  Droidtaý. 

Drožiti,  vs  Droidi  (dod.)  • 

Droika.  D-ky  jaoo  ▼  Praze  od  r.  1856. 
a  N.  Cf.  Hkl.  Etym.  60. 

Dróiks,  y,  f. » dndiSca.  Hor.  Dyž  se 
badá  vdávat,  adélám  te  za  d-kn.  Si.  P. 
765. 

Droikářstvi,  d.,  das  Drosebkenwesen. 
St  př.  kn.  1876. 

DražkoT,  a,  m.  =>  Stráikt/,  Troscbig,  ves 
T  Litomř.  Blk.  Kísk.  261. 

Drožnik  (od  dráha,  pol.  droga),  o,  m.  = 
eettopis.  Utvořil  si  Pl. 

DrE^k,  n,  m.  —  rýpadlo.  Vz  Drpatí. 
Sles.  8d. 

Drpati  <=  prstem  hlina,  chléb  po  koňsko 
oddélávati.  U  Histka.  Skd.  Cf.  Mz.  v  List 
filoL  TU.  163. 

DipcAek,  {ko,  m.  =  drobečtk,  komek. 
Taký  d.  si  n«cb.    Slez.  Sd.   Lai.  Brt.  D. 

aoa 

Drpek,  pka,  m.  =  thrpeóek.  Lai.  Brt  D. 
208. 

Draik,  a,  m.,  der  Zabnbobel.  Sm. 

DnaL  a,  m.  — zaniklá  osada  d  Oplo&n 
na  Mor.  D.  ol.  X.  163. 

Dnati,  stfirrig  sein.  Slov.  Ssk.  Drsá  jako 
biyný  konik.  Hnka.  48. 

Dnek,  ska,  m.  D.  větii,  aspro,  der  Zingel; 
obecný,  a.  volgaris.  Brm.  III.  3  47. 

Dniak,  a,  m.,  der  Zabobobel.  Slov.  Ssk. 

Dnlav,  a,  m.,  Dirslaas,  z  Držislav,  os. 
jn.  Jir.,  Pal.  Rdh.  I.  119.,  Pal.  Déj.  I.  2. 
68.,  133.,  Arch.  U.  464.,  D.  ol.  U.  446.,  IV. 
44.  a  j.  D.  z  Hradce.  1146.  Cod.  Mor.  I. 
253. 

Dnlava,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  120., 
D.  Ol.  IV.  582. 

Dnlavice,  dle  Bodijovice,  Dřislawitz,  ves 
n  Prachatic,  Blk.  Kfsk.  289.,  353.,  Sdl.  Hr. 
L  200.,  III.  302. ;  Drslawitz,  vsi  u  Klatov  a 
o  Uher.  Brodo.  PL.,  D.  ol.  X.  273. 

Dnlavici,  potomci  Drslavovi.  Vz  S.  N., 
Sdl.  Hr.  rV.  7.,  9. 

Dralavidky,  ves  zaniklá  (?)  na  Hor.  D. 
oL  O.  25. 

Dnlet,  a,  m.,  die  Meise.  Šm. 

Drslo,  a,  n.  ^draslo.    Slov.  Ssk.,  Sm. 

Drsnaté,  raah. 

Dnnatec,  tce,  m.,  trachys,  brouk.  D. 
nuly,  t.  minnta,  kleiner  GleisskSfer;  zakr- 
fltt  pumiU.  Brm.  IV.  112.,  Kk.  Br.  201. 

Drsnati  mí=^  drsniti.  Slov.  Hol.  29. 

Drsniti  =:  drsnatéti. 

Drsniiký,  vz  Drasniiký.  Drsný. 

Drsnik,  o,  m.,  ves  a  Uilina. 

Drsniky,  pl.,  m.  =°  stráň  a  Žinkov.  B. 

DrsBina,  y,  £  »  dnna  plocha,  eine  raahe 
PlScheTKod 


Drsninký,  vs  Drsný. 

Drsnohlasý,  ranhstimmig.  Lpí' 

Drsnohranný,  raohkantig.  D.  bytost. 
Čch.  Dg. 

Drsnokorý,  raobborkig.  SI.  les.,  Osv. 
1880. 

Drsnokožník,  n,  m.,  trachyphloeus.  D. 
ploskonosý,  t.  scaber,  rýhonosý,  t.  scabrí- 
CDlns.  Kk.  Br.  303. 

Drsnokřidlec,  deloe,  m.,  amphidasys, 
motýl.  D.  březový,  a.  betalaria,  der  Birken- 
spanner;  ovocnÝ,  a.  pomonaria;  třeiňový, 
a.  hirtaria;  hraiKOvV,  a.  pilosaria;  lipový,  a. 
prodromaría ;  řebřiékový,  a.  zonaria ;  dobový, 
a.  hispidaría.  Kk.  Mot  260.  až  263 ,  Brm. 
rV.  444.   Šlr. 

BrsHÓlistý,  rauhbIStterig.  ČI.  77.,  Rose. 
183. 

Drsnomluvný,  raah  redend.  Lpř. 

Drsnorep,  a,  m.,  nropeltis  grandis,  die 
Ranfaschweitschlange.  Brm.  III.  304. 

Drsnota,  y,  f.  ■=  drsnost. 

Brsňouuky,  vz  Drasfionnký,  Drsný. 

Drsnozvuk,  o,  m.  ^  lichozvvk,  elozvuk, 
der  Missklang.  Nz. 

Drsný,  v  HN.  nepravá  glossa.  Pa.  D. 
kůže,  Us.  Pdl.,  hlas.  Hrts.,  krovky,  Kk.  Br. 
6.,  stezka,  Monr.,  rána.  Vrch.,  řei,  chováni, 
povaha,  Cs.  Dch.,  Pdl.,  Dk.,  úsméíek,  sko- 
tečnoet  Albieri.  Hlas  jeho  mil  jakýsi  drsný 
pHzvuk.  Vid.  —  *ím:  Vrch. 

Drsý  =  drsnj^.  Slov.  Ssk. 

DHi,  o,  m.  Je  tam  třeini  na  halnzich 
jako  iiiéu  -=  jako  drítěk.  Vz  Dri(.  Na  Mor. 
a  Bzence.  Sd.,  Brt.  D.  208. 

Ordka,  y,  f.  =  drítka.  Us.  —  D.,  y,  m., 
os.  jm. 

BrSkovlce ^drštkoviee,  dršíková polévka; 
připravené  dritky.  Slov.  Rr.  Sb.  —  D.,  dle 
Budějovice,  ves  v  Kačersku  a  Opavy.    Sd. 

DWf,  ě,  m.  =■  hojnost,  obyó.  pl.  dřité.  Vz 
Dřió.  Praví  se  o  ovoci:  Bylo  ho  na  stromě 
jako  drita.  Mor.  Kk. 

Drdfál,  o,  m.  =  dráč,  vančar,  dřiital, 
pivnik,  vz  Dřiífal. 

DrStékryJe,  pl.,  Drschtiekrej,  ves  u  Ji- 
iina.  Blk.  lifsk.  1301. 

Dr^tička,  y,  f,  vz  Drítka. 

Dr^tka,  hrad  u  Rokycan  (zříceniny).  Vz 
S.  N.,  Tk.  IV.  724. 

Dr$(ka  =  zviřed  ialudek.  Vz  Krám.  Slov. 
dle  Mz.  v  List  filol.  VII.  163.  od  neužíva- 
ného drif  n.  drsf,  der  Feistdarm,  Kuttel. 
Komárovo  dritky.  Dh.  154.  —  D.  =>  člověčí 
ialtidek.  Lip,  aby  d.  praskla,  než  aby  co 
zbylo.  Us.  Msk.  —  D.  =  huba.  Ten  má 
dríko.  Us.  Dch.  —  D.  =  nadávka  ienským. 
D.  slyíí  na  10  blasfl.  16.  stol.  Wtr.  —  D., 
y,  m.,  08.  jm.  NB.  Té. 

DrStková,  é,  f.,  ves  Holeiova  na  Mor. 
Vek.,  PL. 

Dritolít  ^  pýHt  sa.  Slov.  Ssk. 

Dr(.  Hř.  17.  Skla  do  drtu  potloukli.  Mus. 
1880.  36.  D.  dřevěná.  Zpr.  arch.  VUI.  120. 
Lodní  třiit  a  drt  (rozdrcené  lodi).  Msn.  Oř. 
27.  Rozprai  ho  jak  hromů  drt.  Pl.  L  131. 
D.  =  tlud  obilní.  NA.  IV.  84.  D.  papírová, 
vz  KP.  L  275„  její  bílení.  Ib.  Cf.  Drtiti, 
Bi.  32.,  Mkl.  Etym.  41. 

Drtel  =Mía,  der  Grat  im  llc'/   sp. 
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Drtič  —  Druhdy. 


Drtič,  e,  va.  =  drtidlo.  lámadlo  na  amr- 
kové  třfslo,  der  Fichtenlohbrecher  Sp.  D. 
kamene  v  měchýři.  Wld. 

Drtidlo,  a,  u.  =  lámadlo,  náatriy  k  drcení 
ničeho.  Der  Brecher.  Vz  Drtič.  D.  bmd,  der 
Schollenbrecher,  Šmd.,  d.  na  třislu,  der  Lob- 
brecher,  na  pokratiny,  Oelkncbt-nbrecher. 
Šp.,  Km.,  Hk. 

Drtil,  a,  m.  =  íleuAal.  Ndk. 

Drtilek,  Ika,  m.  =  kdo  drti,  drobným 
krokem  béží.  Na  již.  Hor. 

Drtina.  Vz  Bž.  69.,  185.  Má  v  hlavě 
d-oy  (o  hloupém).  Ds.  Šg.  Podlaha,  než  ee 
zametá,  pohazuje  se  drtinami.  Us.  Knrz  — 
D.  =  hospoda  n  Březniee.  —  D ,  y,  m.  = 
mluvka,  iváé.  U  N.  Kdyně.  Rgl.  —  D.,  os. 
jm. 

Drtinelc,  nkn,  m.  =  kotuek,  trocha.  Si. 
v  Osv.  1871.  3. 

Drtlnka,  y,  f.,  der  EinbrOckteig.  U  Otom. 
8d. 

Drtltel,  e,  m.,  der  Zerreiber,  ZerstOrer. 
Lpř. 

Drtiti.  —  ab8.  Hle,  jak  drti  =  drobným 
krokem  béH,  tanettje.  Na  již.  Mor.  Sd.  Drtící 
pád  laviny.  Vrch.  —  co.  Jich  velikost  mne 
drtí.  Vrch.  Dnes  člověk  skály  d.  chtěl  a 
zftra  klopýtne  o  zrnko  pisku.  Dk.  Driil  če- 
štinu, jako  mlýnský  kámen  obili  a  lámal 
němčioD,  až  ji  v  kříži  priitělo  (neznal  ani 
jedné  ani  druhé  řeči).  Svétz.  1874.  553.  Drti 
(drobí)  ho  zima.  Us.  Sd.  Ten  puřád  něco 
drti  (tlachá).  Us.  —  co  komu.  To  mi  srdce 
d-lo.  Šml.  —  o  néčem  =«  stále  mluoili.  Celý 
den  o  tom  drtí.  Us.  n  Král.  Hrad.  Kéf.  U  Žamb. 
Brv. 

Drtivý.  D.  klíny  hněvu  božiho,  nieder- 
schmetternd.  Dch. 

Drtky,  pl.,  m.,  BrOckcben.    Ssk.  Cf. 
8dl.  Hr.  IV.  30.,  291. 

Drtný.  D.  tíí.  Cch.  Bs.  116. 

Drůliež.  DrQbeži  fikají  ValaSi  pemactvo. 
Slepice  slovác.  na  Mor.  slépka,  han.  slipka, 
slově  val.  a  laS.  kúra,  kop.  kurica,  Mka, 
koliout  lai.  kokot.  Kvočně  Valaíi  řikigi  ku- 
řatnica.  Jména  slepic.  Vz  Slepice.  Km. 
1885.  104.  D.  u  Řimaiiň,  vz  Vl«k.  105.,  207. 
V  krabici  bylo  plané  zlato  a  rozličná  d.  (dro- 
botiny).  Arch.  praž.  i.  1172.  Wtr.  —  D.= 
déti  (žertovné).  Má  té  drůbeře  plnu  pec. 
Mtc.  1878.  32.  Cf.  Mkl.  Etym.  50. 

Drůbežka,  y,  f.,  u  pernikářů,  Figuren 
aus  freier  Hana  ausgefUhrt  Sp. 

Drůbežnictvi,  n.,  die  GeflQgelzncbt,  der 
-handl. 

Drnbia  (druhé),  ata,  n.  —  édma,  ielmička, 
der  Scbelm.  Mor.  Včk. 

Dr&bĎava,  y,  í.  =  mafenka  vonná,  vo- 
ňavka, asperula  udorota,  rostl.  Slb.  482. 

Drůček,  čkn,  m.  =  drouiek,  vz  Drúk, 
Droub.  Slov.  Koíik  na  drůčka  visel.  Dbé. 
Slov.  pov.  V.  81.  Přelož,  milá,  drůčky  (ces 
močiar),  prejdem  po  tiehúčky  každý  večer. 
Sb.  si.  ps.  U.  1,  120. 

DrůČik,  u,  m.  =  drúiek.  Slov.  Ssk. 

Druěný  =  drýAtý,  pékný.  Laš.  Brt.  D. 
208. 

Drnda,  y,  m.  a  f.  °-  tulák  po  noekih.  Mor. 
Brt 


Draga,  y,  f.=»  kolík  na  krouceni  viny. 
Val.  Včk.,  Brt.  D.  208.,  Ssk.  —  D.,  groaae 
Spindel  fOr  grobe  Wolle.  Ssk. 

Drugačka,  y,  f.  =  druga.  Slov.  Ssk. 

Drngati,  aufwinden.  Slov.  Ssk. 

1.  Druh,  a,  m.  Cf.  Mz  v  List.  filol.  VTl. 
163.  Druh,  m  ,  a  drahá  f.  mívají  tvar  jmenný ; 
to  vysvětluje  se  tim,  že  jsou  to  vlastně 
substantiva  (socins  a  socia),  přejatá  do  vý- 
znamu alter.  Druh  o  družce  nevědieSe  a 
druh  od  druha  tajieSe.  Hrad.  61  b.  Drob 
před  druhem  béžéchn.  Ib.  27.  a.  Drah  dmha 
obce  přetráviti.  Št  Uč.  90.  a.  Prav  to  každý 
VHs  druh  druhu.  Mast.  116.  (tib.  v  List.  filol. 
1886.  386.).  D.  v  boji,  der  Waffenbrader. 
Dch.  Druh  druha  nevidiecbu;  Když  ta  dva 
dobrá  druhy  proti  sobě  hnásta.  Výb.  IL  12., 
44.  D.  věrný  jest  druha  obraz.  Km.  Drnh 
druhu  nevěn.  Mus.  Ani  se  druh  druhem 
vymlouvaje.  List.  hrad.  1477.  Tč.  Nepoddada 
se  druh  druhu.  Žk.  471  Drah  k  draho  mlu- 
viti nemoci  bude  (nebude  moci).  Pasa.  8. 
Máte  drnb  druhu  umývati  nohy.  ZN.  Ten 
dobrý  druh  jťStě  nebyl  usnul.  BN.  Drob  druhu 
otpověděřkn.  Bj.  Ani  d  za  druha  bude  moci 
prositi.  M.  Patřili  druh  na  druha;  D.  druha 
netázal ;  Buď  tobě  požehnánie,  neb  jsi  do- 
brého druha  syn:  D.  druha  nerozuměl.  BO. 
D.  druha  je  potřeoen.  Bž.  exc.  —  D.  —  nUií 
teman,  tolik  co  pozdéjSi  panoš.  Kn.  dm. 
130.,  8.  N. 

2.  Druh,  a,  m.  D.  klibu,  Leimsorte,  hnoje, 
Šp.,  šermu,  boje,  die  Fechtart,  Csk.  dřeva, 
die  Holzart,  much,  pice,  pisku,  křovi,  pí- 
skovce, pfidy,  semena,  smoly,  révy,  resn, 
die  Rostpilzart,  motýlů,  stromů,  plodin,  duh, 
kultury,  die  Kulturgattung,  unii,  hlinky, 
housenek,  křemenu,  trávy  atd.  SI.  les.  Dle 
druhů  sestaviti.  Dch.  D.  početní  (=■  způsob). 
Sm.  7.  Vydával  časopis  a  jiného  druhn  spisy, 
lépe:  a  jiné  spisy.  Brt.  —  D.  »  bot.  =  ůhr- 
nek  rostlin  ůstrojnosti  se  srovnav^jicich. 
Vz  Slb.  XLI.,  Kk.  65.,  Schd.  U.  246.,  Rst. 
409.,  S.  N.,  Rose.  48. 

Druha,  y,  f.,  socia,  die  tienossin.  Vz 
Druh.  (Barvy)  sě  leskniechu  drahá  přémo 
draze.  Kat.  2376. 

Drnhana,  y,  f.-=  druha. 

Druhanice,  Druhanitz,  ves  u  Čáslavě, 
dik.  Kfsk.  689.,  1049. 

Drnhanov,  a,  m.,  Drubanow,  ves  n  Světlé. 
Blk.  Kfsk.  701. 

Druhdcjšek,  šku,  m.  Nebo  klade  d.  proti 
nynějšku.  SS.  1.  47. 

Druhdy  ^  časem,  nikdy.  Žádnému  d. 
poddáni  býti  neohtí  ani  se  Boba  báti;  Ne- 
věděli d.,  co  činiti  mají;  Nemoc  d.  se  mu 
oblebčila  a  d.  převelmi  obtížila.  Bart  Druhdy 
by  neškodilo,  aby  k  nám  přišel.  BN.  I  tomu 
pastorkovi  jest  židovka  d.  po  pěti  a  d.  po 
šesti  gr.  dávala.  NB.  Tč.  223.  Aby  kaidé 
obzvlášC  s  svými  vozy  táhlo,  jedno  od  dru- 
hého v  míli  a  d.  dále  d.  blíže.  Let.  79.  Ob- 
viněný d.  odpírá,  d.  se  vyznává.  CJB.  399. 
D.  bývá  a  děje  se  půhon  skrze  posla  sůd- 
cuva.  Ib.  377.  Pakli  d.  těchto  pomst  zde 
zoiknú,  ale  potkají  je  po  smrtt  jiné;  D. 
věnec  nese  (dievka)  a  panenství  již  ztraoeno 
v  lese.  Hus.  I.  151.,  203.  (429.).  A  d.  ne- 
nmějíc  písma,  avSalc  se  a  nim   sjednavši-, 
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Jakož  ČMau}  člověk  v  rozkoii  sobě  povoli, 
Ukěi  slaiie,  aby  atrpél  d.  i  toho,  jeito  by 
oofal  poiivati;  A  d.  slú  řei  vypásti.  St 
Kb.  L  140.,  249.,  41.  -  D.  =>  pfed  éasy, 
(Iriw.  y  tomto  významu  slova  d.  v  stře., 
j«k  M  zdjl,  málo  užívali.  Bieíe  d.  kaěz  zá- 
iabsky.  Rkk.  39.  v.  3. 

Drobe,  VE  Drahý. 

Dmliklivee,  vce,  m.,   der   Klflverfook. 

Drahlice,  dle  Budějovice,  Drublitz,  ves 
a  Dobřiie.  PL. 

Dmho-,  ander-,  zweít-,  neben-.  Ssk. 

Dmhpliadee,  dce,  m.,  Uibergangsser- 
poitio.  Šm. 

Druhonlce,  dle  Budějovice,  dvůr.  Arch. 
D.  65. 

DmhoboH,  D.  =  homi$utv0  přechodné, 
da*  Uibergangsgebirge.  81.  les.,  rosp. 

Dmhohomi.  D.  skupina  útvarná.  Stě. 
Zen   6S2. 

Druhohory,  sekund&re  Gebirge.  Vz  KP. 
III  42.,  Krč.  G.  608.,  Bř.  N.  262.,  Schd.  II. 
98. 

Drohokysliteílc,  n,  m.,  deaterozydnm. 
Bk. 

Drahoopnka,  y,  f.,  der  Uibergangsschiefer. 
Šm. 

DnUioporflr,  u,  m.,  der  Uibergangspor- 
phyr.  Sm. 

Druhořadý  iehlanec.  NA.  V.  464.  V  bot.  = 
éistka  rozdělením  dilu  prvořadého  pocbodíci, 
sekundir.  Vz  více  v  Rst.  409. 

Omhoroini,  jedeš  zweite  Jahr.  Ssk. 

Droborodný,  zam  zweitenmal  gebarend. 
Šn. 

Dmhorost,  u,  m.  =  antifift.  Hg.  Z  říše 
roíU.  18. 

Drahorozenstvi,  die  Sekundogenitur  i=- 
fideikumoiiss  pro  potomky  drnhorozeného 
syna  zakladatelova.  Vz  8.  N. 

Dmtiosloiený.  D.  slovo,  decompusitum. 
Si.  Sk.  TiO. 

Drahota,  y,  dnihotenstvi,  d.,  die  Sekun- 
didát.  Rk. 

Drnbotinnik,  a,  m.,  der  Jnbelpriester. 
Ssk.,  Sm. 

Druhotně,  sekundfir.  BIv.  133. 

Druhotnf,  -tný.  Posp.  D.  postaveni  oka, 
die  Seknndarstellang  des  Anges.  Nz.,  Ck.  D. 
bytL  Hlv.  69.  D.  základ  církve  (vedlejSí, 
podřadný).  SS.  II.  101. 

Drnbotvar,  u,  m.,  die  seknndáre  Blldnng. 
D.,  který  se  vedlé  jiného  tvaru  vyskytuje. 
Křn.  28. 

DrnhoTaei,  Sortirnngs*.  D.  stroj,  NA. 
IV.  29.,   síto.  Šp. 

.  DruboTáni,  n.,  die  Sortirang.  SI.  les., 
Sp. 

Drabovaný;    án,  a,  o.  sortirt.   SI.  les. 

Drahovati  =  rosvrhovati,  ^ebírati,  sor- 
titen.  Sp..  SI.  les.,  Csk.  —  D.  ==  druhým 
^(i  Nemů2eé-li  v  čem  předkovati  (prvním 
b}ú|,  neni  nejboríi  i  d.  Č.  H.  283. 

DirnhoTé  =  specificky.  Hlv. 

Druhový  =  mecifický.  Hlv.,  Psp.  D.  znak, 
diSéreotia  specifica.  Jd.  (3  vyd.).  80.  D.  či- 
•lovky,  ef.  Distribotivum  (v  dod.). 

Hnhée  =■  podruhúe,  po  druhé,  Hor.  Brt. 
D.  208. 


Druhý  —  po  prrnim  ncutupiyicl.  D.  místo, 
cena,  pocta.  Lpř.  D.  tenor,  Us.  Pdl.,  odpo- 
vědi:, dle  Duplik,  stejný  opis,  das  Duplikát, 
porost,  der  Nacbwnchs,  otava,  das  Nach- 
grnmmet,  SI.  les.,  boj.  Pass.  Je  se  mnou 
druhá  ^  těhotná.  V  Klát.  Krj.  Druhý  den 
vždycky  tnůdřejSi.  Prov.  —  D.  Za,  po  druhé. 
Je  to  pro  podruhé.  Us.  Jii  jsem  v  Bíluvlcich 
jednúc  vyznal  a  svědčil  před  koniely  a  že 
drahé  (=>  po  druhé)  svědčiti  nechce;  Jižf 
jsem  já  druhé  (po  druhé)  raněn;  By  jeho 
byl  v  prvoté  nechal,  i  ještě  po  druhé,  ne- 
bylo by  z  toho  nic ;  Drubé  (za  druhé)  žádáte 
zprávy,  což...;  Tu  jsem  se  stavil  prvé, 
druhé  1  třetie  o  svuoj  dluh.  NB.  Tč.  40., 
106.,  254.,  266.,  275.  Jedno  jemu  hotových 
peněz  pojičil  a  za  drubé  jemu  maso  dával ; 
Tu  jej  o  to  obsílal  jednu,  druhé  i  třeti,  aby 
to  učinil ;  Rok  má  jemu  dán  býti  a  opět  za 
drnzě  dvě  neděli  má  právo  činiti.  PAh.  II. 
45.,  99.,  138.  Druhý  na  dcět  měsiec  běžéie. 
BO.  Druhé  =■  za  druhé.  Pass.  14.  stol.  Mus. 
1883.  112.  Odpuitěnie  břiechóv  jest  najprve 
od  Boha,  druhé  od  Krista  jelikožto  člověka. 
Hus.  I.  33.  Vdáti  se  druhé.  Št.  Ko.  i.  84.  — 
D.=  jeden  $e  dvou.  Jeden  druhému  odpů- 
ítějic.  Št.  Uč.  34.  b.  —  Pozn.  Brt.  ve  S. 
3.  v.  31.  praví:  Vespolnosf  se  vyjadřuje  .. . 
b)  vyrotí/  druh  druha  (vz  Druh),  jeden  dru- 
hého (bez  substantiva!)  c)  opétovánim 
téhoi  lubttantiva  v  rHených  pádech:  Bratr 
bratru  nevěří ;  Převáželi  kameni  z  místa 
na  místo.  Kom.  L.  17.  Přesedá  s  místa 
na  místo  (dp.:  g  jednoho  mista  na  druhi). 
Bž.  143.  má  též  vazby:  jeden  národ  po 
druhém;  Jeden  jazyk  na  druhý  pdsobi  atd. 
za  Spatné  místo:  národ  po  národě,  jazyk 
v  jazyk.  Ve  Slov.  I.  315.  a.  měl  jsem  dle 
Km.  podobné  vazbv  též  za  méně  správné, 
vz  tam:  Jedna  ruka  —  se  dosahuje.  Brs 
2.  vyd.  127.  praví:  Slova  jeden  —  druhý 
bet  připílených  jmen  podstatných  vyskytují 
se  n  DejiepSích  spisovatelů  vedlé  lepšího 
obratu  drm  —  druha  (Vz  tam  příklady  ze 
St.  a  Gbč ),  ale  $e  jmény  podstatnými  užívá 
se  jeden  —  druhý  chybné  dle  némčiny: 
Jedna  ruka  druhou  myje,  eine  Hand  wfiícht 
dle  andere.  Vz  Vespolnosí  a  Se  ílll.  278. 
b.  nahoře).  Ale  máme  pro  tuto  vatou  dobré 
doklady:  Přesahu)e-li  slovo  které  z  jedné 
stopy  do  druhé  tak,  že  . .  .  KB.  4.  Jedna 
slza  druhá  rániá  (roní).  SI.  ps.  Žádný  chlap 
nemůže  druhého  nařéci  přede  pány  o  který 
purkrecht.  Půb.  I.  208.  Jedna  slepota  plyne 
z  druhé.  Rei.  Jedna  bída  druhou  slihá; 
Fbšta  jedna  druhou  potká;  Z  jedné  řeči  do 
druhé  vykládati;  Z  hor  jedněch  na  druhé 
vodu  převádí.  Br.  Z  jednoho  mista  na  druhé 
přecházeti;  S  jednoho  místa  na  druhé  něco 
přeložiti;  Z  Jednoho  Uieni  do  druhého  zbě- 
hnouti. V.  Z  jednoho  hřieeha  v  druhý  pa- 
dám. Umuč.  1899.  Když  zrno  vyprši,  tehdy 
se  bez  užitka  jeden  žmov  o  druhy  kazí ; 
Tak  že  jeden  človék  poddá  se  volné  druhému 
v  služba.  Hus.  I.  307.,  II.  349.  Kromi  toho 
můše  býti  vasba  opakovánim  téhož  substan- 
tiva v  riUných  pádech  nékdy  ntjasnon:  ,Plul 
ud  břehu  ku  břehu  může  znamenati  od  břehu 
a  ku  břehu  b  a  dále  ku  břehAm  c.  d  atd. 
Kdežto  ,Plnl  od  jednoho  břehu  ke  aruhémn' 
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to  nezoameni.  Za  ehybnon  bychom  tedy 
této  vazby  neměli,  ale  spiie  jenom  za  zby- 
tečnoa,  dostaiajef  opakováni  substantiva 
anebo  jeden  —  druhý  bez  ného.  Cf.  D.— • 
jiný,  dnusí  =>  ostatní  (konec).  —  D.  =  jiný, 
protivný.  Je  z  druhej  stránky  (praví  katolík 
o  evangelíkovi  a  naopak).  Slov.  £r.  Sb.  — 
D.  =:jeíté  jeden  takový.  Hein  zweitea  lob, 
drahý  já,  druhý  ty,  druhého  tebe.  Er  sieht 
in  ihm  sein  zweites  Icb,  vidí  v  ném  dru- 
hého sebe.  BPk.  —  D.  ^jiný,  druH  =  ostatní, 
Jde  to  z  jednoho  do  drahého  (o  nesnázích, 
práci  atd.).  Dch.  Nebude  naříkat  jeden  pro 
druhého.  Er.  P.  498.  Hoci  aby  iádný  jeden 
na  drahého  nesáhal.  Zf.  F.  I.  Jeden  na  dru- 
hého neukazuje  ani  se  druhým  vymlouvaje. 
List  z  r.  1482.  Nehněvá  se  ta  jeden  na  dra- 
hého. Vš.  60.  Druzě  dvé  kole.  ŽSK.  ^Bž. 
143.)  Tak  se  druh  ve  druha  vpeří  za  vrch. 
Žk.  462.  S  křivdou  druhého  nesluSi  králov- 
ství žádati.  V.  Jedni  —  druzí.  Alx.  Patřili 
jeden  na  druhého.  Us.  Jeden  prosí  drahého. 
Chč.  607.  Za  druzé  dvě  neděli;  Ta  jaú 
byli  druzie  pancieři  mezi  nimi.  P&h.  II. 
138.,  379.  Jedno  vleče  se  po  druhém.  Hus 
I.  394.  Knížata  světská  panuji  jeden  nad 
druhým.  Hus.  Vz  Světský.  Viak  i  žádný 
člověk  neměl  bv  nad  druhým  moci;  Ztrati-li 
jedno,  aby  měl  druhé;  Aby  každý  dělal, 
)eden  jedno,  druhý  druhé :  Etož  pro  svój 
zisk  druhému  učiní  ikodn;  Každý  člověk 
bližní  jest  druhému;  Od  Jednoho  ke  dru- 
hému blůdie;  Drazí  modle  sě  zvláSté  Boha 
o  pokoji.  Št.  Kn.  S.  30.,  31.,  37.,  41.,  128., 
228.  Pozve  jeden  druhého.  Št.  Ř.  204.  b.  — 
Cf.  Mkl.  Etym.  61. 

Druhýkrát  pustil  40000  mužd  k  šturmn, 
zum  zveitenmal.  SI.  let.  II.  283. 

Druhýnáctý.  Jaa  již  v  d.  (dvanáctém) 
letě.  Hr.  rak.  207.  -  gt.  Kn.  8.  219.,  Výb. 
I.  836. 

Dmehavec,  vz  Droucbavec. 

Draidové,  vz  S.  N. 

Drúk,  n,  m.,  vz  Brouček,  Drouk  =  Uacdc; 
také  tyč  k  nošeni  diberu,  ein  Knittel.  Slov. 
Němc.  VII.  239.,  Hol.  27.  A  kde  aký  drúk 
pochytil  na  dvore,  vypral  ich  von.  Ht.  S. 
I.  74.  Sem  8  cepami,  drúkmi  a  valaákami, 
tu  vlk!  DbS.  SI.  pov.  8.  16. 

Drúkatý,  stangig.  Slov.  Ssk. 

Drúlif  =  iduřiti,  trkati,  stossen.  Slov. 
Ale  tu  raz  milá  koza  drúli  rohom.  Dbi.  SI. 
pov.  Vn.  18. 

Dmmbélce,  m.,  pl.=  drumbla.  Dch.,  Hk. 

Drumbielka,  y,  f.^  drumbla.  Slov.  D-ky 
blások  zaznieva.  C.  Ot.  II.  99. 

Drumbla,  v  f.,  hudební  nástrcg  pastýřský 
na  Slov.,  das  Brummeisen,  die  HaultrommeT. 
Na  dramble  drombloval,  lásku  mi  slnboval. 
SI.  sp.  209.  Cf.  Mkl.  Etym.  61. 

Dmmblář,  e,  m.  =•  drumbliar.  Sm. 

íírnmblitii  =  drumbly  dilati.  Slov.  Bern. 
,  Drumblence,  pl.,  f.  =  drumbla.  Slov. 
Č.  Čt.  n.  99. 

Drumbliak,  a,  m.,  der  Maultrommelspieler. 
Slov.  Ssk. 

Drumbliar,  a,  m.,  der  Haultrommelmacher. 
Slov.  Ssk. 

Drumbliatko,  a,  n.  «=  drumbielka.  Slov. 
Č.  Ct.  II.  100. 


Drumbliea,  e,  f.  =«  árunMa.  D.  tiebej 
noci  družička;  preto  dramblelky  blások m- 
znieva,  keď  doň  búmy  až  zamdlieva.  Č.  Ct. 
II.  99. 

Drumblotati,  die  Hanltrommel  rflhreo. 
Slov.  Ssk.  Bern. 

Druminový,  strohformig.  Slb.  XLI. 

Drumliéka,  y,  f.  •=  malá  drombla.  Slov. 
Koll.  II.  79. 

Drummondské  světlo,  vz  Schd.  I.  284., 
S.  N..  KP.  IV.  306. 

Drunie,  Dmntsch,  ves  u  Soběslave.  Sdl. 
Hr.  IV.  369. 

Drusa  =  druea.  Holub  II.  511.  —  D.,  y, 
m.  ==  drusík,  těhoi  jména  křestního :  Druso ! 
drusikul  oslovuje  na  př.  Jozef  Josefa.  Ns 
Zlínsku.  Brt.  D.  208.  Slov.  Ssk. 

Drusák,  a,  m.  =  jeden  t  rodiči  ienatýA 
(vdaných)  dití.  To  je  můj  d.  (otec  zefůr  n. 
otec  nevěstin).  Na  Lopnika.  Tě. 

Drusik,  a,  m.,  vz  Drusa. 

Drusko,  a,  m.  =  druh,  drusa.  Slov.  Ssk. 

Drusnov,  a,  m.,  Draasendorf,  ves  u  C. 
Dubu.  Blk.  Kfsk.  1301. 

DruBO,  a,  m.  =  druh.  Slov.  Vz  Drusa, 
Drusko. 

Drusták,  n,  m.,  picnomon,  die  Erampf- 
distel,  rostl.  D.  Šedivý,  p.  acama.  Vz  Rstp. 
936. 

DruBtová,  é,  f.  <=•  Dnudov. 

Drut,  n,  m.  =  drát.  Slez.  Tč. 

Druta,  y,  f.  Obilí  na  drátě  dmtovati. 
Opav.  Klí.  Vz  Mláoení,  Drátovati. 

Drufoř,  e,  m.  =  drátař.  Laá.  Tč. 

Drutovati  =  drátovati.  Lai.  Tč.  —  D.  = 
obili  vymlácené  a  evité  na  druti  (Getreidefei) 
čistiti.  Vz  Mlácení.  Opav.  Klě. 

Drutovna,  y,  f.  =  drátáma,  die  Drabt- 
mahle.  Slez.  Tč. 

Dmz,  a,  m.  D.  Jan.  Tk.  III.  177.,  T.  238. 

Druza  =  shlak  vyhraněných  nerostů  ns 
společné  podpoře  narostlých.  Vz  S.  N.  D. 
krystallová,  die  Erystaldmse.  Vz  Schd.  U. 
13.,  Bř.  N.  47.,  48. 

Družat  =>  drúzgati.  Slov.  Ssk. 

Druzcov,  a,  m.  <=«  Drusnov. 

Druzdov,  a,  m.,  Drnsdau,  ves  u  Plzné. 
Vz  Dmstová. 

Druzg,  u,  m.,  der  Knack.  Slez.,  mor.  a 
slov.  To  udělalo  d.  a  už  to  bylo  rozlomené. 
Šd.  Ako  čo  by  všetky  hory  druzgom  lámaly 
sa,  tak  zahučal  v  povětří.  DbS.  SI.  pov.  Iv. 
74.  Jak  sem  Sel  po  zmrzlým  sněhu,  dělalo 
to  pod  mými  nohami  druzg,  druzg!  Slez.  Tč. 

Druzgat,  a,  m.  =  mtičidlo  z  tvrdého  dřeva, 
ktorým  lámali  kosti  ubohým  inqnirendom, 
der  Brustbrecher.  81.  let  I.  93. 

Drúzgati  —  drtiti,  brSckeln,  zermalmeD. 
Val.  Brt.  D.  65.  —  co  (kde).  Ořechy  mezi 
zuby  (louskati).  LaS.  Brt.  D.  208.,  Tč.  Žena 
drúzgá  roždi.  Úž  Slovák  stává,  jařmo  drůsga, 
puta  láme.  Lipa  II.  150.  —  co  tim :  ořecoy 
zuby.  —  D.  =  biti.  Val.  Brt.  —  D.  —  ofa- 
itéti,  knarren,  koacken.  Němc.  VII.  106.  — 
kde.  Sníh  zmrzlý  pod  nohami  dmzgá,  až 
zinčí ;  Dy  je  tak  16  stupňův  zimy,  tak  slýiet, 
jak  vozy  na  cestě  drůzgajů,  jak  sníh  poo 
nimi  drúzgá.  LaS.  Tč.  —  iim :  zuby,  knirsohen. 
Slez.  Tč.  —  1í.=i)lácati,  tlachati,  plauscben, 
BchwStzen.  U  Místka.  §kd. 
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Druzgavee,  vce,  m.  =>  trtuikavee,  fragaria 
eollíiuL  LeL  Mtc.  S.  VIII.  1.  42. 

DmxgaTiee  =  tniBkavíce.  Ssk. 

Drúzgot,  n,  m.  =  drátgáni.  Vz  Drúcgati. 
Ach  m6j  milý,  jaký  riohor  —  drůzgotom 
letia  hrby  hflr.  Slov.  Č.  Čt  II.  90. 

DnuoTi,  D.,  kollekt,  vz  Draza.  Rk. 

Drni,  e.  Volá  droii  po  draží.  SS.  P.  725. 

Dmžanee  —  druitanee,  radottnik.  Slov. 
Sak. 

Dražba.  Ona  stoji  a  oltáře  mezi  drnibama, 
jako  kvítek  leliijov^  mezi  vrékama.  SS.  P. 
m.  Cf.  MU.  Etrm.  51. 

Dmibuký.  D.  básnička.  EoU.  1.  228., 
n.283. 

Dmžbanec  =  veliký  upečený  vinee,  který 
dáttfji  »ou»edky  iettínedíelkátn.  U  Čejova. 
Svitek. 

Dmibiček,  čka,  m.  •=  družba.  Si.  P. 
148. 

Dmibléka,  j,  m.  °=  druiba  ?  A  t^  nevií, 
d-ka,  co  družička  ma:  a  ona  ma  růžička,  to 


pře  cebe,  d-ka,  ona  ci  bu  da.  SI.  ps.  370. 
Dmžblns.  ý,  f.,  das  Gefolge.  Ssk.,  Sm 
Dmibiti,  i^  en,  eni,  druíbovati.  ZtHus 


přidej:  II.  108.  —  D.  =  druibou  býti.  Slov. 
Otík.  III.  115.  Nepýtám  ce,  falesnikn,  ne- 
pýtám ee  draibovač.  SI.  ps.  74  Ti  martin- 
iki  mládenci,  to  mi  badú  d-vaó.  Si.  ps.  147. 
—  D.  komn  koho  =  namlouvati.  Vždy  ji 
Tadeáši  drožbil.  Sá. 

OmžboTati,  vz  Družbiti. 

DmžboTec,  vce,  m.  >=  druiba,  mládenec. 
Slov.  A  ti  martinski  mládenci,  to  mi  budii 
d-ei.  SI.  ps.  147.,  Koll.  U.  33. 

DmžboTstTO,  a,  n.  =  druibové.    Němc. 

Dražbův  >=  družbám  náUž^icL  Parta 
moja,  parta,  parta  zelená,  včera  eiti  moja, 
dneska  dmžbova.  SI.  sp.  28. 

Druiděti,  él,  ěni  =^  praititi,  drútgati. 
Saché  roždi  drozdi.  Brt.  D.  —  kde.  Snohý 
mih  dráždi  pod  nohama.  Val.  Vek.,  Brt 
D.  208.  Vidz,  počnj!  Leják  jako  dráždi 
T  strope  (lopooe  na  strop)!  Slov.  Phid.  III. 
1.  38. 

Dmie.  Lkalo  srdcem  mnoho  d.  Výb.  I. 
139.  Neviiu  (nevidím)  mého  dniiete.  LMar. 
29. 

Dmiebný  strom,  geselliger  B.  SI.  les. 
D.  rostliny  xc  téhož  roda  n  velikém  množství 
pohromadě  rostoucí,  gesellscbaftlich.  Rst.  409. 
Člověk  je  bytost  d.  Dk. 

Dmiec  =>  manžel  atd.  Hr.  ruk.  267.,  St. 
Kb.  í.  37.  Elož  kopá  dražci  dól,  sám  veň 
npsdá.  BO.  Kopái  dražci  hrob,  sám  se  veň 
vloiii  Fiat.  Když  kto  podlé  božieho  zpóaoba 
aihije  drožce  (bližního);  Protiv  Bohu  aneb 
ivima  dražci.  Št  Kn.  S.  180.,  242.  (241.1 
Vf  Vyprieti.  D.,  proximos,  affinis.  V  Mv. 
B^ravá  glossa.  Pa.  —  U.,  Dražetz,  ves  o 
DooJtě.  Tk.  I.  47.,  V.  159.  V  taméjéím  dol- 
bíbi  mlýně  byl  jsem  a  svého  spolužáka  Ferd. 
Čecha  dvakrát  po  14  dní  jakožto  gymnasista 
u  prázdninách. 

Droieéka,  y,  f.  °>  druHika.  Už  Anička 
aesé  d-ky  pod  vénci.  SS.  P.  99. 

Bmieni,  n.  D.  skupiny  představ  s  jedno- 
doehon  představou.  Dk.  P.  35.  Vz  Dražiti. 
—  D.  =>  tluiováni,  epojováni,  kopttlováni, 


das  Eopaliren.  SI.  les.  Vz  Kk.  Stí.,  Schd. 
II.  187.  D.  do  tlustého,  do  stejného  dřeva. 
Vz  KP.  III.  276. 

Druženka,  y,  f.  ■»■  družička.  Kmk. 

DruženstVi,  n.  »  družstet.  Lph 

Dražený;  -en,  a,  o,  gepaart,  verbonden. 
SI.  les. 

Dražetiee,  ves  v  Pisecko.  Tk.  I.  87., 
Blk.  Kfsk.  149.,  1266. 

Dmžiee,  vz  Dražička.  —  D.,  der  Trabant, 
hvězda.  Vz  Schd.  I.  249.,  S.  N.,  Sté.  Zem. 
20. 

Dmžiika.  Družice  a  tovaryiks.  BO.  Dra- 
žíce, dražice,  prečo  nespievate  ?  Lebo  byste 
jediv,  lebo sa  hněváte?  SI.  ps.  385.  Tv  drobné 
rybičky,  to  moje  dražíčky,  ti  velcí  kaprové, 
to  moji  dražbové.  SS.  P.  145.  —  D.,  Fest- 
jongfrao.  Doh.  —  Družice '^  souputnik,  der 
Trabant,  Nebenplanet.  Stč.  Z.  20.  D.  Jopi- 
terova,  der  Jupitersmond.  81.  les.  Hladolet 
s  družicnmi  kvapně  v  moři  nebes  víři.  Pl. 
I.  24.  D.  kroužkové  či  prstencové.  Stč.  Z. 
238.  Cf.  Schd.  II.  89. 

Dmiina  =■  consortes,  tovaryi$tvo,  ko- 
monttvo,  die  Sníte.  Ž.  wít  44.  8.  Vz  S.  N. 
D.  lovecká,  Dch.,  branná.  Sdl.,  vojenská, 
ámb.  S.  II.  231.,  obchodní,  die  Kompagnie. 
SI.  les.  Dobrá  d.  —  vojsko  rytířská  dobro- 
volně sloažící  nejsooc  přikázané.  1425.  Pal. 
Kdh.  1. 178.  Opilá  dobrá  d.  át  N.  59.  16.  — 
D.,  die  Assotiation.  D.  představ.  D.  podobné, 
kontrastné.  Dk.  P.  85.,  36  —  D.  Pavel.  Blk. 
Kfsk.  1177. 

Družinka,  y,  f.  a.  wtaiá  družina.  Dob.  — 
D.,  holde  Gespieliu.  Ssk. 

Dražitel,  e,  m.,  der  Vereiniger.  Zevs  d. 
slz  a  kletby.  Msn.  Or.  30. 

Dražiti.  —  co:  plot  (kůl  vedle  kolo  při- 
pevfiovatí).  Kn.  roi.  č.  266.  Cf.  Přidruha.  — 
koho,  ae  h  kým.  Tk.  Č.  6.,  Dch.  Hlava  se 
mi  točí,  bol  mi  srdce  úží  a  preoa  sa  s  ním 
cit  dáký  tiqný  druží.  SI.  sp.  33.  —  komn 
T  čem.  Někomu  d.,  Einem  gesellig  folgen. 
Dob.  V  tom  Filippané  jemu  (Pavlovi)  d-li. 
Si.  IL  155.  —  se  k  čemu.  K  dílům  Hol- 
beinovým  malby  Dflrreovy  dAstojně  se  druží. 
Osv.  I.  193. 

Druživosf,  i,  f.,  der  Hang  zn  vergesellen. 
Nz. 

DrailTý  =»  kdo  rád  druzi,  wer  gem  ver- 
gesselt. 

Drožka  života  (manželka).  Sá.,  Dch.  — 
D.  cykloidy,  drah  křivé  čáry.  Vnč.  60.  — 
D.,  kravské  jméno.  Mor.  Brt.  —  Cf.  Hkl. 
Etym.  51. 

DražkoTiee,  dle  Bodějovice,  Trauschko- 
witz,  ves  u  Chomutova.  PL.,  Blk.  Kfsk.  195., 
1085. 

Drnžkyně,  ě,  f.  =>  družka.  Forie  byly 
d.  Marsa  a  Bellony.  Koll.  St.  299. 

Drožma,  y,  f.  (Sp.  m.:  družina).  Vký. 

Dražné,  gesellig.  Cch.  Petrkl.  16. 

Družnik,  a,  m.  D.  mravenči,  hetaerins 
sesqaioornis.  Brm.  IV.  74. 

Drnžnosf  vid.  Vz  Jg.  Slnosf.  33. 

Družný.  Přidei:  Výb.  I.  180.  2.  D.  od 
druh.  D.  hnízdo  (vfaStoviči),  objeti,  krb,  les. 
Vrch.,  hody,  Kká.,  polibek,  bratr,  der  Brnder- 
genosse,  Dch^  cho(,  Hsn.  Or.  44.,  jámy 
(dvojné),  die  ZwillingsschSohte.   Bc.    Těšiti 
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koho  d-roi  slovy.  Dcb.  Jan  syn  jeho  sestry 
družný.  Výb.  I.  1183.  Zemi  měsíc  na  pouti 
družné  provizi.  Kyt.  1876.  2.  Ztichl  d.  roz- 
hovor. Ib.  1876.  90.  Buď  mi  tiché  družná 
poslice  lásky,  Luno.  Roli.  I.  371.  PřiletieSe 
drnžoá  vlastovica.  Kkk.  71.  D.  stav;  družniu 
volin  (družní  vůli) ;  d.  odpuitěnie,  Keselligen, 
freundschaftlichen  Abscbied.  Výb.  I.  180. 
Cf.  PHdrnžný,  Dobrodružný,  Podružný,  Bdi. 
Obr.  68.,  Hus.  1878.  148. 

Družstvi,  n.  Bez  d.  neni  dobrodružství. 
Č.  M.  230.   Vz  Družstvo.    Kká.  K  si.  j.  90. 

Družstvinný  =  družstvu  přináleiejici. 
Práva  d.  Kos  v  Km.  1884.  675. 

Družstvo.  Hř.  17.  Das  Grémium,  Kon- 
sortium.  D.  divadelní;  D.  Národního  divadla. 
Us.  D.  římská.  Vz  VlSk.  491. 

Drva.  Kt.  pl.  dřev  i  drv.  Bž.  104.  D.  = 
stromy;  dřivi  k  páleni  (palivo)  i  na  staveni. 
Us.  n  Vamb.  a  na  Mor.  Dr.  Kalousek,  Knrz. 
Řekl  jsem  d.  nékdy  vinnému  prúti.  Št.  Kn. 
i.  6.  Vz  Dřevo. 

Drvalovlče  ==  Drbalovioe,  ves  o  Bosko- 
vic. D.  Ol.  III.  591. 

Drvař,  e,  m  =  dřevař.  Doh.  —  D  = 
brouk.  D.  černý,  hylastes  ater,  schwarzer 
Kiefernbastkafer ;  malý,  b.  attenuatns ;  úzký, 
zúžený,  b.  angustatns,  schmaler  K.;  pláítnatý, 
h.  palliHtus   Kk.  Br.  331.,  Šir  II.  60..  SI.  les. 

Ďrváreů,  mě,  f.  =  drváma.    Slov.  Ssk. 

Drvatka,  dryotjfca,  y,  f.,  dryas,  rostl.,  der 
Waldgott.     Srn. 

Drveno,  a,  n.  —  poleno.  U  Přer.,  Frenit, 
na  Val.  Fr.  Bílý,  Kld.  I.  62..  Brt.  L.  N.  I. 
211..  Prk.  Př.  3.\ 

Drvený  les.  Ž.  klem. 

Drvěti.  ěl,  éní  =  dřevénéti,  trnouti,  er- 
starren;  ttuhlý  pohled  miti,  stiuren. 

Dřvi.  Za  Výb.  I.  přidej:  595.  Za  Rkk. 
přidej:  28.  Za  Dal.  přidej:  90.  Dveří  strč. 
dřvi.  Bž  43.  —  Dřvi  z  dvři.  Mkl.  Etym. 
53.  Cf.  Dvř.  —  Hr.  ruk.  P.  999 ,  1035.  a 
H.  780.  D.,  ostium.  Ž.  wit.  95.  8.,  140.  3. 
Lidié  se  ve  dřvi  řítili;  Ze  dřvi  domu  svého; 
Dvoje  dřvi  biecbn  svatyně.  BO.  Jest  blízko 
a  ve  dřvech.  ZN.  U  dřvi  stojié.  Pravn. 
1373.  Skrze  ty  dřvi  prosel ;  Druhé  dřvi  otvie- 
rám  tobě;  Třetich  dřvi  tobé  naháji.  Pravn. 
1414.,  1421.,  1427. 

DrviHko,  a,  n.  =  mýtina,  vykácený  les. 
V  Zábřehu.  Kčk.  —  D.  ^  misto,  kde  se 
dHvi  dělá  (seká).  Pk.  -  D.  =-  i«s  a  Kol- 
ěova.  Pk.  —  V  Drviskách  =  polnosti  na 
Hovězí  na  Vsacku.  Vek. 

Drvi^,  e,  m.,  der  Derwisch.  Šm. 

DrviSté.  V  Drviětích,  samota  u  Vim- 
berka.  PL. 

Drvitel,  e,  m.  =  Kostimlat.  Tóth.  Báj.  I. 
108. 

Drviti.  -  D.  =  iváatati.  Bdk.  C.  377., 
Brt.  D.  208.  (Val.). 

Drvo,  a,  n.  —  D.  •=  strom.  Val.  Vek. 

Drvodéi,  xylocopa  violacea,  die  Holz- 
biene.  SI.  les.  Vz  Urvodělka. 

Drvodělka,  y,  f.  =  drvodél.  D.  Siroko- 
nohá,  X.  latipes;  kaferská,  x.  cuffra.  die 
kaffriBche  Holzbiene;  fialová,  x.  violacea, 
violettflBKelige  H^  Brm.  IV.  256.-257.,  mo- 
dravá ^Halová.  Vz  Frč.  172. 


Drvohryz,  brouk.  D.  lodný,  der  Werfť 
kSfer,  SI.  les.,  Kk.  Br.  245.,  Šíř.  II.  60. 
Drvokam,  n,  m.,  das  Steinbolz.    SI.  les. 
Drvolezka,  y,  f .  =  veverka.  O  Vys.  Mýta. 

m. 

Drvplist,  n,  m.,  xylophyllum,  das  Blnmen- 
laub.  Srn. 

Drvoměr,  u,  m.,  der  Holzmesser. 

Drvoplavba,  y,  i.,  die  Holzschwemme. 

Drvopleb,  é,  m.,  cosans,  motýl.  D.  ráko- 
sový, c.  arundinis,  der  Schilfrobrspinner; 
vrbový,  0.  ligniperda,  derKopfweidenspinner, 
Weideubohner;  madklový,  c.  aeecnii,  der 
Rosskastanienspinner,  Lindenbobrer ;  topo- 
lový =  vrbový.  Vz  Km.  1878.  597.,  Brm. 
IV.  415.,  Schd.  II.  617.,  Kk.  Mot.  128.,  129., 
Frč.  179.,  Šir,  SI.  les. 

Drvoslav,  »,  m.  =  itopútnik.  Vký. 

Drvo&tép.  Tk.  II.  389. 

DrvoMépařský,  Holzpalter-.  D.  pila, 
mzda.  SI.  les. 

Drvotoů,  tně,  f.,  Ort  znm  Holsspaiten. 
SI.  les. 

Drvotot,  e,  m.,  brouk,  der  Holsbobrer, 
Bohrwnrm.  Lpř. 

Drvoud,  e,  m.,  rapiens,  die  Raabwespe. 
SI.  les. 

Drvoiravý.  D-ví  (hmyzí),  xylophan, 
siricides,   nrocerata,    die  Hotzwespen.    Nz. 

Dryáčnlce,  das  Scbnattermaul.  Dcb.  D.  = 
zlá  žena  hubou  mlátící.  To  je  d.,  kramářk.i 
hadr!;  Kdo  by  s  takovou  d-cí  se  hádal? 
Us. 

Dryáčniti,  qnacksalberisch,  marktschreie- 
risch  sich  benebmen.  Dcb. 

Dryák,  das  Quacksalbermittel.  Vz  S.  N., 
Krám.  Slov.,  Hllr.  105. 

Dryakev,  fcve,  f.  =  dtrustavee  polMl,die 
Skabiose.  Slez.  Té. 

Dryanek,  nka,  m.  D.  Pavel.  Jir.  Buk.  I. 
172. 

Dryčnosf,  i,  f.  =  M)itos(,  ierstoott.  Ví 
Ryčnost,  Dřičnosf.  Mor.  Bý. 

Dryéný  =  dHčný,  vz  toto  a  R)  čný.  Mor. 
Hý.,  Krjk.,  Šd.,  Vek.,  Poh.  a  pov.,  vyd. 
Slavia.  18.,  Brt.  D.  208. 

Dryeba,  vz  Dreml'a. 

Drychnáni,  n.  Duch  d.,  spiritus  soporis. 
BO.  Vz  Drychnati. 

Drychnati  =  tuho  nebo  nad  potřebu  spáti- 
Ssk.,  Brt.  D.  208. 

Drychta  =  drchta.  Zkl. 

Dryjadka,  y,  f.,  dryas,  die  Dryade,  rostl. 
D.  horní,  d.  octopetala.  Vz  SIb.  498. 

Drynčltei  =  drenóitel.  Slez.  Tč. 

Drynčiti  =  drenčiti.  Ostrav.  Tč. 

Dryuda,  y,  m.,  der  Klachel.  Ty  stará 
dryndo!  U  Místka.  Škd. 

Dryndačka,  y,  f.  =  vesnická  hudba  s  tan- 
cem, taneéni  zábava.  U  Místka.  Škd. 

Drýpati  -=  drápati.  Lai.  Tč. 

Dryps.  Pod  rozbrojemi  v  Čechách  bylo 
váecliuu  jen  d.  draps.  Dač.  I.  261. 

Dryiiice,  ves  u  Viěkova  na  Mor.  D.  ol. 
1.  349. 

Dryta.  Hojaj,  dryta  tytom.  Ces.  mor.  ps. 
83. 

Drzáctvf,  n.  »  dreost.  Olom.  Sd. 
,  Držák,  a,  m.  —  drzý  ilovék,  dotéra.   Us. 
Sd. 
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Dmti.  —  kde.  Meti  Telik^mi  lidmi  ne- 
diu)  mlaviti.  BO.  Vs  Drznouti. 

Dne,  keclc,  Dbennothig.  D.  jiné  soaditi. 
Št  Kb.  i.  124. 

Draec,  sce,  m.  =  drták.  Sd. 

Držek,  tka,  m.  =  drták.  Kod 

Dnesf.  Snad  se  drzesti  bojéc.  St  Kn.  i. 
231 

Dnkoaf,  v  z  Drzost 

Dnkt  —  drtý.  T*  bolká  je  d.  U  Byebn. 
Vt  Drzý. 

ItezlaT,  ě,  f.,  Dirscbel,  ves  v  Kačereka 
T  mu.  Slez.  Sd. 

Dnli^Tiee,  dle  Badéjovice,  ves  n  Uher. 
fooda.  Sd. 

DnIiTOsf,  vz  UrzoaC 

DnliTý,  T«  Drjý. 

Dmouti  =  odváHti  $e,  aadere,  wagen. 
Tt  List  filol.  1882.  311,  1884.  264.  —  8  in- 
fati  Cirieho  Udati  nedrzněme.  M.  Drinal 
j«M  TjiH  do  chrámu.  BO  Toho  nikaki  ači- 
aiti  oedrznímy.  Paes.  Viece  jeho  nedrzniechn 
o  ^emi  otkati.  ZN.  Cf.  Drzý,  Drzati. 

Dnoý,  vz  D.-zý. 

Dnobi^ec,  jee,  m.,  der  Geck.  Sm. 

Dnohlaný,  rmnhatimmíg,  árat&y cti>oc.  Lpř. 
SL 

DnoBlnTka,  y,  f.  =  drtomluvný  človék, 
m  frecber  Sehw&tzer.  Lpř.  SI.  L  86. 

Dnemlaviiý,  áfutootji^t.  Lpř.  SI.  1. 86., 
MiD.  Oř.  67. 

Dnopy&ný,  dreiatstols.  Dob. 

Dnosmélý,  dreistkeck.  D.  prznitel  práv. 
Mm.  Or.  140. 

Dnos<  daohovi,  prsesamtio  spiritas.  BO. 

Dnostné,  keek,  kabn.  Uvid.  Tmhlář. 

DnoBtnik.  a,  m.  <^  ireák.  Proch.  Z.  M. 
201. 

Dnota.  7,  t-  =  drtott.  Ssk. 

Drzý.  rsab.  Vz  Hkl.  Etym.  43.  V  MY 
nepnvá  glosaa.  Pa.  D.  pófiinánf,  chováni. 
Ui.  Pdl.  S  drzým  čelem  néoo  činiti.  Smb. 
S.  L  688.  A  vSak  také  lidi  jmieie,  pro  něž 
drz  býti  mnsieěe.  Alz.  V.  v.  368.  (HP.  9.) 
Drzé  čelo  lepSi  neili  poplaini  dvůr.   Prov. 

DriaéiBko,  a,  n.  •  lakomec,  driák.  Slov. 
B«n. 

Drtodlin,  vz  DríUdU. 

Driadlitý,  mit  einem  Halter  versehen; 
brvla  pelová  opatřená  driadlem.    Bst.  409. 

Držadlo,  oto,  anaula.  BO.  D.  vesla,  der 
Bodergriff,  n  itito,  der  Armriemen  am  Schilde, 
Lpř.,  a  smetáka,  na  noviny.  Ua.  D.  pochvy. 
Wld,  Pdl.,  a  kalichu,  Paas.  mas.  434.,  u  schodů, 
Dt.,  dveřiti  (ku  snadnéjSimn  přitaženi  dveři 
pii  zaviiini  hl.  n  velikých  vrat),  der  ThQr- 
nzieber,  vz  Včř.  Z.  1.  60.,  n  plachty  za- 
ehraftovaci,  Khl.  72.,  d.  (hamulec,  závěrka), 
die  Hemmkette,  Si.  les.,  d.  Itioe :  řap ;  čiSka 
liiee:  řapek.  Exo.  D.  na  rovný  růst  dívkám. 
Deh.  D.  na  itétec,  der  Pinselstiel.  SI.  les. 
Vbk  videťs,  ie  jsem  ji  nesl  za  d.  NB.  Tč. 
198.  D.  v  bot  vz  Rst.  409..  Kk.  138. 

TMák  — držadlo.  NA.  iV.  15.  D.  zvonce, 
Wld.,  ohlavni,  das  Halfterhaltseil,  na  psa, 
<Us  Hnndeseil,  LpK,  na  knihy  (v  némi  se 
kaiby  do  ikoly  nosi),  Pdl,  na  hadice,  Us., 
d.  a  cepu:  cepovka,  Hý.,  n  kabátn  k  vol* 
nijiimn  zapínáni  ho,  die  Schlappe;  d.  => 
řetiz  na  voji:  oááík,  die  Deicbselkette,  Ub. 


Hrad.  Tč. ;  d.  zá«luny  (kterým  se  záslona 
z  okna  vystrkuje),  na  soustruhu,  der  Heissel- 
balter,  das  Stichelhans,  d.  rydla  n  hoblovadla, 
der  Heissel-,  Sticbelhalter,  das  Suppost  Vz 
Včř.  Z.  I.  46.,  IL  60.,  74.  —  D.,  a,  m.  — 
liúeomee.  Slov.  Bern 

Drial,  a,  m.  —  rybttik  n  Ostřetio;  nízké 
pole  XX  Janovic.  Na  D-le  ^—  louky  n  Slavo- 
éovic.  B.  Pk.  —  Driedy  —  louky  a  pastvifité 
u  Sepadel.  BPk. 

Drialá,  é,  i  -~  lesik  n  Héčina.  BPk. 

Drialky.  Na  D-lkách  =  pole  a  louky 
n  Lhovic  D»  KUt  BPk. 

Drialy,  pl.,  m.,  pole  u  Petroviček  na 
Elat;  louky  a  Vrčené  n  Nepomuk.  BPk. 

Drian,  n,  m.  <—  driadlo.  der  Halter.  Nz. 

Držáni,  n.  —  drieni.  Slov.  Je-li  dobré 
tvé  d.,  nedbaj  na  omlůváoi.  tílč.  I.  168. 

DrianllTee,  voe,  m.  •>  lakomec.  Slov. 
Bern. 

DrianliTOsf,  i,  C  —  lakomttvi.  Slov.  Bern. 

Držanlivý,  auf  sioh  haltend,  sdrienlivý. 
Slov.  8ik.  —  D.  —  lakomý,  geizig.  Slov. 
Bern. 

Držanosf,  i,  f. »  driáni.  Slov.  Nemili^em 
(a  já,  diovča,  pre  majetnost,  než  pre  tvoje 
mravy  a  peknů  d.  Koll.  Zp.  L  81. 

Driata,  y,  m.,  os.  jm.   Pal.  Rdh.  I.  119. 

Driátko  cévky,  čipku,  honbv,  jehly,  la- 
pisové,  leptadla,  vaty,  vička.  Wld. 

Driava.  Stát  oprav  v :  Stát.  —  D.  obecná, 
der  Kummunalbesitz.  SI.  lee.  —  D.,  der  Pacht. 
To  pole  má  už  dlouho  ve  své  d-vé.  Slez. 
Tč.  Cf.  Mkl.  Etym.  42.  —  D.,  y,  m.,  os.  Jm. 
Sd. 

DržaTný,  Reiobs-.  Ochotné  obeslali  d- 
snem.  Tdth.  Trenč.  M.  68.  Již  blaze  žijte  < 
ty  (Athéno)  a  lid  tvůj  d-ný.  Msn.  Or.  150- 
Lid  mésta  d-ný.  Ib. 

Državy.  D.  stolice  (u  elektr.)  —  isolujici 
válec,  isoUlter  Cylinder,  Ck.,  sval,  der  Susten- 
tator.  Nz.  Ik. 

Držba,  y,  f.  —  drieni,  driava,  driebnost, 
vlaitnietvi,  der  Besitz.  Us.  Rji<c.,  Hus.  1880. 
604.,  Kvč.  Her.  V.  51.  Veškerá  d.,  der  Ge- 
sammtbesitz.  SI.  les.  D.  obecni,  rodinná. 
Mu8.  1880.  513.  D.  pozemků.  Pal.  Edh.  III. 
93. 

Drideř,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  490. 

Držebui,  Besitz-.  D.  zápis  (z.  držebnosti), 
die  Besitzanschreibung,  právo,  J.  tr.,  stav. 
Pr.  Vz  Držebný. 

Držebnosf,  die  Haitbarkeit  Pro  vétSi  d. 
délaji  se  trámce  vyiii.  Mj.  18.  —  D.,  der 
Besitz.  D.  veliká,  der  Grossbesitz,  velko- 
statku, der  Qrossgrundbesitz,  svěřenská,  der 
Fideikommissbesitz,  rnstikalni.  der  Kustíkal- 
besitz,  lesni,  der  Forstbesitz.  SI.  les. 

Držebný.  NabraPs  v  jednotu  přiliS  ne- 
držebných  (unverliíssliob)  lidi.  Hol.  z  St. 

Držec,  žce,  driei,  e,  m.,  der  Halter.  Rk. 

Držejovioe  =  Driovice.    D.  ol.  I.  1099. 

Držek,  žka,  m.,  der  Besitzer.  Sm.  —  D., 
os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  119.,  D.  ol.  III.  38.,  Tk. 
I.  605.,  V.  111. 

Držel,  zaSlá  ves  v  Král.  Hradecku.  Blk. 
Efsk.  44. 

Držemnosf.  Sš.  Sk.  168.,  Vi.,  Etk. 

Držemný.  V  (iriefrnt;  za  druhé  FJ.  přidej: 
167.  a  za  prvni:  163.  O.  věřeni  =>  stálé,  vy- 
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trvalé.  Si.  Která  žena  z  maSenie  co  zavadila, 
takový  závazek  nemel  by  vedle  práva  pevný 
a  d-mný  býti.  Vš.  229. 

Držena,  y,  f.,  on.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  120. 

Drženi,  dás  Halten.  D.  roucha,  TS.,  vody, 
Šim.  91.,  NA.  IV.  156.,  konólře,  ineče,  KP. 
1. 556.,  534.,  nálady,  die  S^mmhaltang,  Dch., 
téla,  vz  Slov.  zdrav.  Od  něbož  (dřeva  pro- 
Btfedniho)  provazové  pochodí  k  d.  i  k  mé- 
ření  bárky.  1512.  Mns.  1883.  364.  —  D.  = 
držadlo,  driák  u  oje,  je-li  kosené;  železnému 
řikaji  návqjnik.  V  Domažl.  BPk.  U  Rlat. 
jest  d.  též  řetízek  n  chomoutu,  na  nějž  se 
'  zapiná  řetéz  nebo  řemen  k  oji  jdonci.  BPk. 

—  D.  =  (Mv.  D.  koni.  Lpř.  —  D.  =  jmění, 
posseBsio,  der  Besitz.  D.  domu,  zástavni 
(v  zástavě),  der  Pfandbesitz,  J.  tr.,  pozem- 
nosti,  SI.  les.,  grnntA,  1579.,  tabnlariii.  Us. 
Pdl.  V  d.  néco  miti.  Dch.,  J.  Lpř.,  Šmb.  S. 
II.  30.  Aby  v  drženi  a  užíváni  toho  lesu 
byl.  1613.  V  d.  pustiti,  Vé.  289.,  uvésti.  VI. 
zř.  21.  Kdož  by  nepokázal,  by  kdy  toho 
plato  v  drženi  byl,  zmatek  jest.  Nál.  215. 
Pokojné  d.  Zř.  F.  1.  V  d.  jeho  byl  můj  otec 
s  mým  strýcem;  A  skrze  to  její  d.  Skoden 
jest  a  toho  pokládá  za  tisíc  hř.  gr.;  A  toho 
práva  mi  slíbil  mocna  oéinitl  a  v  d.  uvésti ; 
Byl  v  d.  toho  zboži.  Púb.  I.  226.,  231.,  251., 
261.  (381.,  II.  182.).  Leé  by  sám  v  d.  doko- 
nalém toho  byl.  Žér.  Záp.  1.  8.  O  d.  dédictvi, 
statků,  smlouvy,  vz  Cor.  jur.  IV.  3.  F.  XXVI., 
Jir.  Zř.  zem.  449.,  450.,  690.  D.  v  půhonech 
neb  v  deskách,  vz  Ku.  rož.  Bdi.  114.— 115. 

—  D,=^  država.  V  celém  držéňú  císařském. 
Zlínsky.  Brt.  D.  208. 

Drženosf,  i,  f.,  die  Haltnng.  Rk. 

Držený.    Místnost  nečistě  d-ná.  Us.  Pdl. 

1.  Držeti.  Vz  Mkl.  Etym.  42.  Držán,  -zeni, 
držal,  -zeli,  držav,  -ževéi.  Gb.  Hl.  60.,  Bž. 
20.  Držejíci.  BO.  U  staríioh  tvarech  vz  Uké 
v  List.  filol.  1884.  451.  (Ob.).  —  abs.  Nález 
ten  nedrží  (nemá  moci).  Vz  Nesvůj.  CJB. 
285.  A  Maria  že  nenie  pravá  panna,  jakož 
židé  držie  (praví),  ilus  I.  346.  —  co,  koho : 
feé,  shrofflálždéní,  J.  tr.,  své  misto,  behanpten, 
Fankn.,  přední  místo,  Ib.,  Zř.  F.  I.  A.  XiV., 
Žer.,  smutek,  Sá.,  hospodářství,  koné,  hro- 
madu, Us.  Pdl.,  čas,  hodinu,  Posp.,  uejvydii 
moc.  pozemky,  Lpř.  D  I.  53.,  19.,  vojno, 
Sš.  P.  173.,  soud,  Tov.  46.,  Žer.,  Vád.  VIL, 
čistotu,  Smil  v.  1881.,  smlouvu,  Vš.  335., 
Zř.  F.  I.  B.  XVIII.,  úmluvu,  Hol.  ze  Št., 
slib,  Zř.  F.  L  U.  XUI.,  manželstvo,  posln- 
ienstvi,  Hrad.  1.  b.,  4.  a.,  panský  nález,  0. 
z  D.  64.,  CJB.  385.,  úřad,  Zř.  F.  I.  A.  XXXI., 
H.  XXXIII.,  sněm.  Vád.  I.,  Zř.  F.  I.  A.  III., 
něčí  dědinu.  O.  z  D.,  CJB.  387.,  zámky,  Zř. 
F.  I.  B.  XlV.,  staré  právo,  otcovo  ustano- 
vení, Pass.  14.  stol.  (Mus.  1883. 113.),  pravdu, 
hřích,  Balámovo  učeni,  Hus  I.  7.,  391.,  401., 
čistotu  d.  a  zachovávati,  křestanskú  vieru, 
poslušenstvie,  pravú  milost,  panenscvie,  stav 
manželský,  vdovstvie,  ustavenie,  čistotu  těla, 
první  místo.  St.  N.  21.  8.  a  Kn.  i.  2.,  7., 
28.,  41.,  61.,  68.,  91 ,  133.,  162.  Svět  mysl 
jeho  d.  bude;  Ktuž  by  hněv  držal  proti  komu; 
Tot  drží  i  sv.  Tomáš  z  Aguině.  Št.  N.  334. 
15.,  323.  10.,  81.  23.  Kdo  věno  ženě  náležité 
drži.  Žer.  Záp.  I.  51.  Nohy  drži  niynižší 
misto;  Učinil  jest  vše  a  spořidil  a  drži;  Kdo 


nedrž!  řádu  svého;  Ale  to  držte  (věřte),  a£ 
nemdžte  i  rozuměti;  A  malé  nedržal  (halten, 
erfailen)  člověk  zapovědí  a  moha  d.  St  Kn. 
i.  DuSe  drži  tělo  a  tělo  ji,  svět  nedrží  Boha, 
ale  Bůh  svět.  Ib.  StHbro,  kteréž  zlato  drži, 
má  po  10  zl.  placeno  býti.  Nar.  o  h.  a  k. 
Má  jej  staviti  a  jej  d.  a  věziti.  O.  z  D. 
D.  svatý  duch,  vz  Duch.  Zemina  ta  drži 
mokro.  KP.  Provaz  konopný  velikou  tíží 
drží.  Bb.  Libuše  d-la  vrchní  vládu  nad  zemi 
českou.  Jir.  Ta  ho  drží  (vz  Opilý) !  Us.  Dríal 
pól  vsi  a  tvrzi.  Půb.  1.  269.  Národ  držal 
horu.  M.  Jahnové  držiece  hudbu  Davidovo 
(tenentes  organa  David).  BO.  Aby  stolec 
slávy  držal.  Ž.  wit  Ann.  18.  Zemdlenie 
držalo  mě.  Ž.  wit  198.  53.  Aby  každý  éesf 
držel.  Sv.  ruk.  193.  Ktožby  těchto  artikulů 
d.  nechtěl.  Žžk.  6.  O  b)r  pokrytci  tuto  řeé 
svatů  d-li  (zachovávali,  ji  se  řidili);  I  jiní 
velicí  světí  právě  sú  vieru  d-li ;  Má  d.  pří- 
sahu; Ale  lakomstvie,  pýchaapomsta  hnirado 
drží.  Hus  I.  85.,  49.,  107  ,  888.  Paklij'  dřéve 
jej  držal  ďábel.  Št.  Kn.  i.  184.  Kdo  zbyteinú 
smělost  drží  naprotiva  mdlosti,  ten  je  blázen 
aneb  istě  stojí  v  ukrutnosti.  Glě.  II.  229. 
Noviny  d.  m.:  odebírati.  -  oo  koma.  Sila 
koně  určuje  se  tiži,  jež  ji  rovnováhu  držL 
Sim.  Chrám  a  věž  musí  sobě  d.  rovnováha. 
Dk.  Aesth.  73.  Tlako  na  stěnu  drží  rovno- 
váhu protitUk  pevně  stěny.  ZČ.  I.  291.  Téeh 
mi  úmluv  nedrží.  Půh.  II.  413.  8libil'8  co 
Bohu,  drž  jemu ;  Aby  slib  svój  Bohu  d-la. 
Hus  I.  268.,  III.  107.  Manželé,  ieSto  nedržie 
manželské  viery  sobě.  Št  Kn.  1.91.  —kde. 
Na  klinu  svém  držel  dívko;  T  dlani  avé 
kdo  drži  moc,  má  právo.  Vrch.  D.  něco  ve 
vodě,  Us ,  ruce  v  klínu,  Osv.  I.  84.,  úřad 
na  sobě,  Mus.  1880.  85.,  někoho  v  náruči, 
Šml.  I.  95.,  v  objetí,  Hrts.,  v  ruce  péro,  ve 
zdi,  někoho  v  zajetí.  Us.  ťdl.  Magnety  drži 
n  sebe  želelo.  Kk.  Sborník  3  knihy  v  sobe 
držel;  Legenda  o  sv.  Kateřině  drží  totéž 
misto  v  poesii  duchovni  jako  Alexandreida 
v  básnictví  světském.  Tf.  Klih  drží  pevně 
na  skle.  ZČ.  I.  248.  Držel  se  pod  střechou. 
Ten  křiž  mé  v  těch  břiších  držel  nad  vodon. 
Us.  Dbv.  Aby  roka  ochranná  nad  nimi  držána 
byla.  Nar.  o  hor.  a  kov.  D-li  pořádek  v  fíii. 
J.  Lpř.  V  rukou  svých  si  drží  na  kolenou 
písmo  sv.  Kká.  K  si.  j.  281.  D-li  je  pod 
jařmem.  Tk.  Nepřítel  se  držel  mezi  vesnicemi. 
Posp.  Vzduch  drží  v  sobě  něco  uhelky.  Kod. 
D.  se  ve  svých  přednáškách  spisů  proslu- 
lých mistrů.  Mour.  Ta  jedno  ditatko  měla, 
chůvěnku  pM  něm  d-la;  Milá  za  ním  po- 
hrabuje  drža  hrable  v  ruce.  Sš.  P.  179.,  267. 
Jestli  ten  obyčej  u  vás  prve  držán,  toho  sě 
méžete  také  d.  NB.  Tč.  257.  Drží  mi  mé 
vlastní  dědictví  ve  Vlkoii ;  A  to  nbrmanstvie 
držel  na  sobě  a  konce  mi  o  to  neučinil.  Púb. 
I.  169.,  II.  -262.  Všecko  drži  (Bůh)  na  sobě 
(innerlich  zusammenhalten) ;  V  paměti  něco 
d.;  Véč  je  drží  pM  pravdě.  Št.  Kn.  š.  Knížka 
v  sobě  má  a  drži  počet  nemalý  nálezů.  Nál. 
Teo  list  drži  v  sobě  právo  zvláštní.  CJB. 
4U.  Jakž  řád  v  soM  šíře  drži  a  zavírá. 
Zř.  F.  I.  A.  XIII.  Ktožby  dobytek  za  sebou 
držel.  Zř.  F.  L  Q.  XXIII.  Znamenáno,  kak 
je  koho  v  póhoniech  diúho  d.  ve  dskáeh. 
Kn.  rož.  86.  Též  má  držáno  býti  po  krajieb. 


Digitized  by 


Google 


Držeti. 


Hil 


O.  t  D.  Ktoi  by  Btráž  držst  v  pokojné  zemi. 
Ti.  B6.  Eteřii  v  tom  tele  naJTyiSie  miesto 
diiie;  Jemaž  sů  zde  na  světě  věrnost  d-li. 
Has  lir.  43.,  202.  —  co,  se  čeho  tak.  Drii 
Mboviemi  desíti  (pevné);  Překladatel  driel 
»  věrni  ori^nala:  Držte  se  v  právo  a  ne- 
ablondite.  Us.  Pdl.  Tělo  zpřima  d.  Zt.  D. 
ksioty  na  ploie  nakloněné  t  rovnováze.  Hj. 
85.,  156.  uhodice  držte  se  rovně.  Bb.  U  ve- 
liké slávě  vjezd  svAj  do  mésta  d.  Tkř.  Drži 
se  ho  jak  piják  (hmyz,  kliité);  Drii  jak 
blncbý  dveři.  Zlinsky.  Brt.  PodU  toho  dietěte 
diii  se  máti  statku  toho  s  otcem  svým ;  MAž 
fréxem  zase  k  néinn  d.  se ;  NěkteN  lidé  drži 
pole  po  zásUvách.  NB.  Tč.  12.,  63.,  165. 
briel  mi  mé  lidi  bez  Boha  a  bez  práva, 
Mct,  proti  mé  vdli.  FAb.  I.  150.,  II.  130., 
^.  Aby  se  vedli  toho  4ak  a  ne  jinak  d-li. 
Zř.  F.  1.  A.  III.  Pod  stráži  g  velikou  pil- 
Mslí  byl  držán;  Netrpěli  kněze,  kterýby 
jiuk  drial.  I..et  6.,  133.  Sám  drii  100  kop 
Boci  beze  všeho  práva;  Držme  se  v  tom 
jeho  rady  pokomA  myslí;  Drži  je  (zboží) 
spéčL  Umil  T.  1284.,  1248.,  1789.  Abychom 
o  pokoře  se  d-li.  Pass.  345.  Vždy  se  ho 
drii  po  stopě  (pes  jelena).  Alx.  V.  v.  2317. 
To  pevoéji  drží  než  Kristovo  přikázanie; 
Drii  jej  (obyčej)  jako  zákon.  Uus  I.  415., 
438.  Božie  pťikáÁánié  skutkem  (skutečně) 
driL  Vz  Skutek.  Hus.  D.  panenstvie  z  dobré 
Tóle.  Št.  N.  162.  A  drží-li  to  tvrdě,  jsA  ka- 
deři ;  Věřím,  Jak  obecně  kostel  (církev)  drží ; 
Nepiávě  něco  d.;  Mateřino  naučenie  často 
díti  držie  tvrdo  a  drahdy  tvrze  než  otcovp; 
Ktož  svój  stav  právě  drží  podlé  Boha.  St. 
Ko.  í.  8.,  la,  20.,  105.,  176.  Když  po  iodnom 
drobj^  (den)  přijde  neb  třeti,  prvnich  po- 
slední nevylúcl,  ale  8  sebA  je  drže  zleSchti 
oba.  Št.  Kn.  í.  —  proé.  Ďábel  nepravě  držal 
v  avé  aioci  lidský  národ,  kakžkoli  isme  my 
pro  naiebo  otce  vinu  držáni  byli.  St.  Kn.  é. 
SO.  Z  viry  držíme  a  z  písma  av.  věříme. 
Bart  350.  13.  —  éim.  Plyn  a  pára  jen  stě- 
sami  nádob  pohromadě  dJrií.  IQ.  3.  Každou 
kapalinoa  lze  rovnováhu  d.  tlaku  vzduchu, 
za,  Mj.  116.  Kdožkoli  které  zámky  zápisy 
předků  naáich  drží.  Zř.  F.  I.  B.  XVI.  D.  si 
tvář  iátkem.  Us.  Pdl.  Skutkem  a  řečí  blud 
proti  písmu  sv.  d.  Has  I.  390.  Jakož  se  ves 
iTit  divně  drží  nebem.  Št  Kn.  S.  Vydržovali 
teliká  vojska,  jimiž  podmaněné  náJ'ody  pod 
jařmem  d-Ii.  Tk.  C.  2.  —  zaé.  Někoho  ji- 
iton  za  rovného  d.  J.  tr.  Za  ruce  se  d-li. 
Os.  PdL  Obětuje  výdělek  nebi,  aby  za  to 
MS  při  něm  ruku  d-lo.  Osv.  1.  179.  Kousek 
iiésti  za  vrch  sytosti  držel  (měl,  pokládal). 
Kom.  L.  89.  147.  Ja  som  sa  za  mAdru  držala. 
Ht  bl.  ml.  244.  Že  za  to  nedrží,  aby  se  jaký 
bet  jich  přítomnosti  nález  státi  měl.  1535. 
Mos.  1883.  143.  Zs  právo  se  drži.  Vi.  205., 
206.  a  j.  Mohi-bych  za  šfastnébo  držán  a 
jnin  býti?  V.  —  kam.  Drží  lAky  do  jiných 
nL  NB.  Tč.  164.  —  k  éemo.  Tak  jako  on 
nebude  k  vám  nikdo  d.  Sá.  Každý  držel 
k  Antoiovi  (byl  při  uěm).  8á.  Pevné  k  viřo 
d.  Mus.  1880.  86.  Drže  ten  hrad  k  ruce  Pra- 
ianaom.  Dač.  I.  13.  Aby  podlé  práva  k  tomu 
držán  byl,  aby...  NB.  Tč.  85.  I  toho  zboží, 
Mi  jsem  k  tomu  držal.  PAh.  1.  156.  Že  bu- 
dete sě  k  Němcóm  d.    Dal.  121.,   122.  — 

KottliT:  bmka^alm.  doník.    Yf. 


8  kým.  Oii  s  ní  drži,  or  untorhált  mit  ihr 
ein  Verhaltniss.  Us.  Dch.  Mám  dva  drajlinky 
vina,  ohcei-li  je  se  mnA  d.?  NB.  Tč.  43. 
Knpitele  svého  k  tomu  mám  d.  a  přivésti, 
aby . . .  Tov.  4.  Drží  mi  mdj  dvór  v  Duba- 
neoh  s  lidmi,  s  rolemi,  s  háji  atd.  PAh.  I. 
159.,  II.  98.  D.  s  VrSovci.  Dal.  59.  Roz- 
mlouvání 8  někým  d.  V.  —  o  iem.  Řekové 
naprosto  nic  o  očistci  nedrželi;  Těm  opět 
jsA  pHbuzni  ti,  ježto  o  tomto  utějeni  drži. 
Jel.  Enc.  m.  XII.,  42.  Že  o  pánu  Kristu  ani 
o  panně  Marii  nic  oedrželL  Bart  281.  26. 
Cf.  Že  o  panně  Marii  nic  nedrží.  Bart  281. 
36.  Co  ty  o  knězích  držfg  (myslíš)?  Bl.  Živ. 
Au^.  41.  —  nač.  Nejvíc  na  mne  držel.  Vlč. 
D.  na  sebe  (m.:  dbáti  na  sebe),  na  koho 
(m.:  dáti  na  koho,  vážiti  si  ho.  Brt.).  Mají 
jej  jieti  a  věziti  a  d.  na  královu  milost  a 
na  panský  nález.  O.  z  D.  Odlet  vráno,  odlet 
prudce,  držím  na  tě  kámen  v  ruce.  SS.  P. 
508.  —  kdy.  V  zapověděny  čas  svatebního 
veselí  nedržeti.  Mž.  17.  V  ty  časy  držel 
Žleby  M.  z  V.  Let.  4  Lépe  jest  neslibovati, 
než  po  slibu  slibenie  nedržeti;  To  čtenie 
drži  dnes  na  mSi  církev,  aby . . .  Hus  I.  266., 
II.  208.  —  jak  dlouho.  Oheň  celý  den 
v  kamnech  držel.  Bb.  V  tom  vězeni  na  tři 
léta  držán  byl.  Mus.  1883.  141.  Bodaj  tu, 
popadla  hoďonka,  co  by  fa  držala  do  půl 
sedma  roka.  Sá.  P.  343.  Bodaj  ta  držala  tri 
rokv  zimnica.  Koll.  Zp.  I.  96.  Rok  ho  u  vě- 
zeni d-li.  Let  20.  Krčma,  která  není  držána 
pokojně  32  let,  nemá  býti  držána.  Nál.215. 
Driel  mi  mé  zboží  od  16  let  za  sebA.  PAh. 
I.  224.,  II.  35.,  112.,  158.  Od  smrti  muže 
svého  nábožné  vdovstvie  d-la.  Has  II.  26. 
Nebt  téžméř  všecko  od  počátka  světa  držal 
jest  na  těch  dvornostech.  St  Kn.  S.  11.  ~ 
se  čeho.  D.  se  pelesti,  Osv.  I.  82.,  podlahy 
(tančiti),  mor.  Knrz.,  purkrechta,  NB.  Tč. 
33.,  rádla,  svých  zeman,  něčí  rady,  obyčeje, 
Dal.  16.,  120.,  158.  A  držím  se  toho  jako 
svého  vlastniebo;  Ale  židé  sě  jeho  před  se 
drži,  poněvadž  jich  jistec  jest;  Ptali  se  jich, 
držl-li  se  súkupa.  NB.  Tč.  12.,  35.,  136.  Na 
čemž  má  své  jméno,  toho  se  drž.  PAh  I. 
203.  Kdo  se  dvou  břebAv  drží,  oba  se  s  ním 
snadno  utrhnou.  Č.  M.  45.  —  odkud.  O  něčem 
sond  z  kazatelny  d.  Hdk.  Za  vol.  16.  Ten 
dvuor  jini  jsA  d-li  od  markrabí.  PAh.  II. 
346.  Na  to  (k  tomu  účelu)  od  země  zbožie 
k  Ařadu  svému  znamenitá  drží.  Vi.  68.  Tělo 
své  od  hříchu  drži.  Uus  III.  118.  —  se  na 
čem.  Sotva  se  na  nohou  drží.  Us.  Pdl.  — 
T  čem.  D.  něco  v  nájmu,  město  v  poddanství, 
J.  Lpř.,  v  hotovosti.  Dch.  Chtěli  viděti,  jak 
se  dievka  u  velikých  mukách  silně  držie  ve 
své  vieře.  Pass.  mus.  321.  —  s  infinit.  Je- 
ronýme, o  tobě  pověst  příliš  veliká  jest,  že 
by  ty  také  držel  (=°  myslil,  věřil)  býti  chléb 
na  oltáři.  M.  J.  z  Pr.  12.  Vz  D.,  že...  - 
že.  Ale  já  držím,  že  naprosto  hluchá  byla. 
Kom.  L.  89.  Někteří  byli  sA,  jenž  sA  drželi, 
že  svět  nenie  stvořen.  Uus  I.  47.  Držím  (my- 
slím), že  chléb  toliko  u  pekaře.  M.  J.  z  Pr.  12. 
2.  Držeti  =>  dřeieti,  třásti  se,  treuere, 
zastr.  Vz  Listy  filol.  1884.  451.  (6b.).  Držala 
země.  Mm.  Jg.  Všecko  pohanstvo  dřežalo. 
Kat  158.  Ctě  (tstě)  Šimonova  držieie  veli- 
kými zimnicemi.  CE.  Vz  Dřežeti. 

■J7J  , 
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DrigreSle  —  Dnal. 


DržgreSIe,  vz  Držkůžka,  DržmfSek. 

Držiř,  e,  m.,  der  HSIter.  Ssk.,  Šm. 

Držlbabka,  y,  m.  =  držgreéh.  Slov.  Bern. 

Držim,  parte.  =  pevný,  haitbar.  Viecet 
ještě  o  prayém  obrácenie  chci  pojměti  řeči, 
aby  v  paměti  bylo  držimějie  (kompar.  nentr.). 
Št.  k  54.  b.  Bývat  n  přikladicb  cos  buď 
n  paměti  držimějie.  Št.  Uč.  149.  b.  Pamdt 
držimějSé.  Št  Kn.  i  271.  Aby  to  v  paměti 
bylo  držimějie.  Št.  Ř.  182.  a.  Cf.  Listy  íilol. 
IX.  118. 

Držlmlr,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 119. 

Držimý,  tz  Držim. 

DriisIaT,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  119., 
S.  N.,  Tk.  I,  873.,  625.,  149.,  Št.  Strž.  II. 
306.,  Mus.  1880.  465.,  D.  ol.  I.  71.  a  j.  Vz 
Vysazovatel. 

Držislava,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  765. 

Držitel  dvom  (dvofák),  éeledi,  der  6e- 
sindehalter,  zástavní,  der  Pfandbesitzer,  J. 
tr.,  nhelen,  Sp.,  lesa,  pozemnosti,  SI.  les., 
statkn,  vz  Jir.  Zř.  zem.  449.,  690.,  Cor.jur. 
IV.  3.  410.-411.,  koňfl,  Lpř.,  dědiéněho 
bficbn,  Lenz.  Antbr.  617.,  huti,  der  Hfltten- 
werksbesitzer.  Nar.  o  hor.  a  k.  Žaloval 
d-lnom  těch  lidi.  NB.  Tě.  68. 

Držltelkyně,  ě,  f.  =  držitelka.  Stát.  1871 . 
108. 

Držítko,  a,  n.  ^  driátko.  Sm. 

Drživec,  vce,  m.  D.  tepla  (špatný  vodiě 
tepla).  Kv.  1870.  308. 

Držka,  vz  Dršfka.  —  D.,  y,  m.,  os.  jm. 
Arch.  I.  430. 

DržkoT,  a,  m..  Drscbkow,  ves  n  Želez- 
ného Broda.  Tk.  III.  123.,  V.  214.,  Blk.  Kfsk. 
801.  —  D.,  nyni  Drštková.  D  ol.  X.  416.  a  j. 

Držkovce,  pl.,  mistnl  jm.  v  Uhrách.  Let. 
Mt.  S.  IX.  1.  42. 

Držkovice,  dle  Budějovice.  Transchko- 
witz,  ves  u  Chomutova.  Vz  Droužkovice 
Blk.  Kfsk.  208.  —  D.,  DQrstenhof,  zaniklá 
ves  vo  Slez.  Pk. 

Držkový  =  drStkový.  D.  polévka.  Us. 
Ktk. 

Držkraj,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 119., 
D.  ol.  L  214. 

DržkrajoT,  a,  m ,  ves  u  Milevska. 

Držkůžka,  y,  f.  =  držgrešle,  der  Knicker. 
U  Olom.  Sd. 

Držky,  vz  Dršfka. 

Držmberk,  Drimburk,  hrad  někde  n  Žatěe. 
Vz  S.  N. 

Držmijiek,  ška,  n:.  ==  držgrešle,  držkůžka, 
der  Beuteldrllcker.  Dch.,  Ehr.,  Kšá.  Také 
na  Hor.  Knrz. 

Držnožatý  stůl  =  tmožem  opatřený.  Ehr. 
12. 

Držnoži,  n.  =-  trnož.  Us.  Ehr.  16.  Na  Mor. 
Knrz. 

Držov,  a,  m.,  Držow,  ves  n  Písku.  Tf. 
Udp.  288.,  Blk.  Kfsk.  1178.,  1184. 

DržoTice,  dle  Budějovice,  Držowitz,  ves 
n  Prostějova.  D.  ol.  IV.  166.  a  j.  Jest  z  Ď-vic 
(—  držgrešle).  Bdi.  —  D.,  ves  u  Litomř. 
Blk.  Kfsk.  913. 

Ds  =  c-  předse  —  přece. 

Dsto  ^=»  sto,  zastr.  Dvě  dště.  Bus  I.  63.  — 
NB.  Tě.  237. 

DSěieti,  dSěal,  diěěli,  pluere;  dJA(i,dšěa, 
dičil  (podlé  IV.).    Dšěalo  jest  na  ně  maso. 


Ž.  kl.  77.  27.  DSěil  osidla,  pluit  laqneos.  Ž. 
wit.  107.  Střely  dSěichii  jako  přival  s  mrakóv. 
Rkk.  48.  Cf.  Dčiti,  Dšriti,  Listy  filol.  1884. 
452. 

bšřievý  =  deitový.  D.  vody.  ZN. 

DSčovy  =  deftovy,  zastr.    Kropie  d.  BO. 

DSťavy  =  deitivý. 

Dštévy  =  dešlový.  D  den,  oblak,  kropie. 
BO. 

DStíti,  vz  DSěicti.  —  abs.  Mušky  Sli 
('=  dští,  prší-li  za  palčivého  počasí  drobné. 
U  Uh.  Hrad.),  Tě.  Dštil  jsem,  plui.  BO.  — 
kam.  Modlil  se,  aby  nedStilo  na  zemi.  ZN. 
Ciesf  (část),  na  nižto  jsem  nedStil,  uschla 
jest.  BO.  —  čim.  Kštice  jeho  dštily  krví. 
Bdk.  On  dštil  výmluvnosti  a  vyučoval  je. 
Kom  L.  118.  Městem  vinným  dštěte  hory. 
Jir.  Anth.  IIL  76.  (A.  Marek).  Cf.  Ftieti. 

D6tÍTokropce,  e,  m.  =  dnch  kropici  deštěm. 
Kal.  Bás.  201. 

Dštivý  =  deíťipý.  D.  příval,  Msn.  Or.  27., 
čas,  tempus  pluviae.  BO. 

DHóx.  Za  Výb.  I.  přidej:  667. 

Dt:  ved  +  ti  =  vésti,  pad  +  f  =  pasf, 
klad  +  ti  =■  klásti,  pod.  přísti,  housti,  slasf, 
strast,  přástva.  Vz  6b.  Hl.  107.  V  infinit. 
mění  se  na  Frenštat«kn,  Stramberskn  u  Pří- 
borská d(  v  c{  (v  Čech.  v  et):  vecř,  kracf. 
Brt.  D.  —  Ďt  zní  na  Mor.  místy  jako  ť  (č) : 
poďtě  =  potě,  buďte  =  bntě.  Brt  D. 

Daai.  Na  Zlinsku  zachovaly  se  skrov- 
nější zbytkv  jeho  nežli  v  češtině:  oči,  nSi, 
ruce,  na  rnků,  do  nohů.  Brt.  Na  jihových. 
Mor.  zbyly  tyto  tvary:  ruce,  do  rukň,  do 
očú,  do  nšťi,  očima,  do  oči,  uŠiáma,  oěiáma. 
Brt.  v  Os  v.  1854.  67.  U  Přerova  jest  řídký; 
tam  vůbec :  ruky,  ruk ;  jen :  rukama  se  drží. 
Kd.  O  d.  vz  také:  S.  N.,  Bí.  64.,  130.,  Jir. 
Nkr.  67.,  Ší.  Poč.  ve  Výb.  I.  pH  jednotlivých 
deklinacích  a  konjugacích.  Z  hojió^ch  dokladů, 
syědčícich  o  zkáze  duálu  v  Z.  kl.  uvádí 
Šafařík  tyto:  vizte  ruce  moji  a  nohy  mé; 
zde  po  duále  rncě  moji  hned  následuje  plnr. 
nohy  mé,  ač  patrně  je  řeč  o  2  nohách,  a 
slovo  toto  dle  Safařfka  často  správně  v  daale 
se  vyškytá.  —  Spasitelovy  nohy  běchn 
tmdny.  —  A  když  ta  dva  bratřencě  Ka- 
rínns  a  Leuchins  vSecknu  svú  řeč  odmluvifita, 
inhed  před  jich  očima  zmisašta.  Zde  je  plur. 
jich  spojen  s  duálem  očima.  —  Když  uzřel 
dva  bratry . . .  ana  zavlačita . .  nebo  béSta 
rybáře,  i  řekl  k  nima:  poďca  po  mně,  a 
nčiniro  z  vás  rybáře  lidské :  tehda  oni . . .  ili 
za  ním.  Zde  je  hojně  duálů,  ale  i  plnr.:  vás, 
oni,  Sli.  —  V  texte,  jejž  Šafařík  otiskuje  na 
str.  69 — 70.  vyskytuje  se  též  plur.  mezi  duály : 
jdeta  .  .  .  mlnvéšta,  .  .  .  řecha,  .  .  .  od- 
mluvichu, ....  počeSta  . . .  neznata  .  .  inhed 
jsta  prozřela .  .  v  nás  .  .  s  náma  .  .  šla  .  .  . 
nalezli  .  .  počešta.  —  Též  v  Počátcích  sté. 
ml.  z:izuamenal  Šafařík  více  dokladů  o  zkáse 
duálu:  na  str.  64.  oči  plamenej,  z  nichžto . . . ; 
vedle  správného  „svoji  světěj  ruce  k  nebe- 
sém  vzved"  vyškytá  se  v  téže  vazbě:  svoji 
světí  ruce  (Pass.);  na  str.  75.:  rncě,  ježto 
běsta  svázaně  (Pass.).  I  v  tomto  příkladě  je 

?lur.  ježto  uprostřed  duál  A.  (Vz  i  str.  60.  a 
2.)  Ve  Hradeckém  ruk.  čte  se:  (Des.  1077. 
a  bI.)  :  a(  postavím  lahvici  dvě  oleje  a  ná- 
plně je.    Po  daale  lahvici  dvě  hned  násle- 
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doj«  plar.  Je  misto  da.  jí.  V  Alex.  BH., 
která  pocházi  se  drahé  polovice  XIII.  stol., 
ryskyti  ae  ve  v.  87.  «  si.:  Bessni  čoito 
I  NaMnuem,  ^iito  . . .,  «č  tedv  je  o  2 
OMbáeh  ře£,  objevqje  se  ta  plnr.  jiito  misto 
4a.  jeito.  Bnndl  nvádi  ve  své  Obmně  L8. 
■ni  jinými  i  tyto  doklady  (str.  118.):  to 
jeje  dvě  děvce  axl^vie  m.  acřevil-,  —  oné 
(děvce)  v  tvář  jema  ocřevie  nžaaíe  sé  ve- 
ecits,  plar.  nproatřed  dvojného  &  (Pau.).  — 
Tehdy  Boíej  a  Matyné  Vršovic!:  svých 
knieiat  pravi  vraiedlníci,  jesta  M  o  tom 
mytliti,  kako  bysta  mohla  uiiežecí  plod  za- 
tratiti.  (Dal.  LIV.  v.  1.-4.)  —  Kn.  Eoím- 
boská  klade  téměř  viady  důsledně  doal, 
lé  i  v  ni  se  £ton  věty:  ale  o  dědina  sě 
právo  nugi  sAditi,  ie  sta  sé  směla  držeti, 
i«  sta  sě  mohla  vdávati  a  toho  se  právem 
Uela.  —  Podobně  v  Bádá  práva  temského  : 
Slátá  ohledati  ta  komorníky .  .  má  zpadnůti 
ss  komorníky  ty;  —  tato  dva  doiepsaná 
■ifiOi  (Pflh.  kn.)  a  j.  Nár.  listy  1886.  5.  310. 
pfiloba. 

Dnaliii,  D.  m.  —  druh  trhací  látky.  S.  N. 
XI.  381.,  KP.  IV.  480. 

Dnalisraos  —  cřizení  státní,  dle  něhož 
v  některém  soastáti  Jenom  2  státy  n.  2  ná- 
rodnosti vládnou.  V  Rakoaska  je  od  r.  1867. 
Ví  S.  N.  II. 

Dvalistfeký,  doalistiscfa.  D.  náboženství, 
J.  Lpř.,  ministerstvo.  NI. 

Dub  (  dfbrb,  sr.  donbrava.  Bž.  46.  D., 
qoereas,  die  Eicbe,  strom.  D.  oer.  q.  cerris, 
d.  faoabovatý,  q.  psendosnber,  nvěidnatý, 
q.  stellata,  pyraenejský,  q.  pyraenaica,  kře- 
melák,  q.  pedoncnlata,  die  Stieleiche,  Friih- 
eicbe,  iipák,  q.  pabeacens,  die  reichhaarige 
E.,  bily,  q.  alba,  kaitanový,  q.  castanea, 
(hrást,  q.  aegilops,  stachelige  Eicbe,  bar- 
vířský, q.  tinctoria,  bálkovec,  q.  infeotoria, 
kermesový,  q.  coccifera,  die  Kermeseiche, 
éesvina,  q.  ilex,  immer  grttne  Eiche,  lahodný, 
q.  ballota,  okronhlolistý,  q.  rotandifolia,  d. 
plat,  q.  saber,  selenavý,  q.  virens.  V*  Rstp. 
1394.— 1400.  D.  mořský,  q.  marina.  Rstp. 
1850.  D.  mecnl  (mezak),  die  GrUnzeiche, 
obrovský,  die  Rieseneicbe,  krvavý,  q.  rubra, 
vlaský,  q.  escnla  81.  les.  Cf.  Kk.  139.,  140., 
Ml.,  Cl.  117.,  118.,  ČI.  £v.  138.,  Schd.  II. 
275.,  Krám.  Slov.,  Rose.  118 ,  FB.  27.,  SIb. 
».,  KP.  III.  308.,  336.,  Sbtk.  Rstl.  6.,  13-., 
14.,  32.,  69.-86.,  Mllr.  86.  D.  jest  strom 
fnaeonsský,  lípa  německý;  Slovanům  byly 
i  dub  i  Ifpa  stromy  posvátnými.  Vz  lite. 
1879.  2a  a  násl.  Faleiné  syneiku,  faleSné 
jň  bmbě,  že  mně  nkaznjei  své  láska  na  dubě; 
Poudil  ja  pod  dubem,  živ  se  tady  bukvu, 
Wndem.  Si.  P.  236.,  367.  Ej  duby,  duby, 
Mlené  dnby,  zelená  dnbina;  piie  mi  milý 
^rtojek  malý  hoře  od  Bndina.  SI.  sp.  15. 
Koste,  roste  dab,  na  tom  dubě  12  haluzi, 
■a  každé  haluzi  4  hnizda  a  v  každém  bnizdě 
7  mladých  (rok,  měsíce,  neděle,  dni).  Mor. 
«t  Jsoa-li  kvéty  dubu  pěkné,  bude  úrodný 
rok.  Té.  Červík  malý  velký  dnb  ztrávi  ne 
proto,  že  tnze  konie,  ale  že  často  točí ;  Ne- 
třel se  třtiné  báti,  větrové  když  dub  vy- 
^ffití.  Bž.  eze.  Když  dub  padne,  snadno  se 
píeskoíl.  Prov.  Tč.,  Lpř.  —  D.  Karlův  (Kw^U 
U.),  die  Karlaeiehe,  souhvězdí.  Ns.,  Stě.  Zem. 


25.  —  D.  °»  tnui  tilný.  Dub  protiv  dubu 
zřieti  ze  vsieho  lesa.  Rkk.  —  D.  •=>  tvráo- 
Mavec.  Kiá.  Stál  jako  d.  (neříkal  nic).  Us. 
Hnik.,  Dch.  Dub  dobová.  Vz  Rod.  Prk.  — 
D.,  «m'  a  Olomouce,  n  Vlaiimé,  n  Tábora, 
u  Neobanic  a  u  Volyně,  Blk.  Kfsk.  1301., 
Sdl.  Hr.  I.  180.,  II.  m,  242.,  IIL  802..  IV. 
369.;  MM.  n  Něm.  Brodu,  o  Soiice,  nDne- 
apek;  D.  Malý,  Klein-Aicha,  ves  a  Cos. 
Duba;  D.  Starý,  Alt-Aicha,  vea  tamtéž, 
Blk.  Kfsk.  1301.;  D.  Oetký  u  Turnova,  mě. 
Ti.  Odp.  296.,  323.,  Blk.  Kfsk.  1301.  D.,  dle 
PL.  Duby,  Daub,  ves  u  Hranice  na  Mor. 
D  ol.  VIII.  69.  Lid  v  okoli  Dubu  vyslovuje 
o  m. :  u,  proto  převzdivaji  Dubským :  Aha, 
vy  ste  z  Dobo,  eo  tam  roztahojó  hobo  I  Brt. 
v  OsT.  1884.  82.  Vz  Duby.  —  D.,  pole 
pole  u  Otaalavio.  Pk.  —  Cf.  S.  N.  —  D.,  os. 
jm.  Blk.  Kfak.  1801. 

Ďab,  o,  m.  —  šobdk.  Hkl.  Etym.  404. 

Ďnba,  y,  f.  —  teéka.  Val.  Brt.  D.  208. 

Dabá,  ve  S.  N.,  Tk.  I.  436.,  m.  420.,  IV. 
726.,  V.  206.,  VI.  847.,  VII.  411.,  Tk.  Ž. 
220.,  Blk.  Khk.  17.,  781.,  Sdl.  Hr.  IV.  232. 

Ďabáiek,  ěka,  m.  <=•  tobáčtk.  Vody  ae 
napgá  (káěata),  nažeru  ae  piskn,  oH'epů  ď-ky 
o  zelenu  lísku.  SS.  P.  631. 

Dabák,  n.  m.  —  houba  hHhek.  der  Eichen- 
schwamm.  Mor.  a  slov.  Šd.,  Hdž.  SIb.  86.  — 
H.—ityrkr^carák,  itverák,  ein  Vierkreazer- 
st&ck.  U  Jindř.  Hrad.,  u  Klát.,  na  Slov.  Hů , 
Mti.,  Rr.  Sb. 

Ďnbák,  n,  m.  =  tobák.  Vz  Ďubáéek.  Mor. 
Tč. 

Dubánek,  nka,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  470., 
Pal.  Díj.  IV.  2.  477.,  Jir.  Ruk.  1.  172. 

Ďubanks,  y,  f.,  swertia,  die  Swertie,  rostl. 
Ď.  latnatá,  a.  perennia.  Vz  Rstp.  1077.,  SIb. 
382.  Lai.  dnb'anka  (dnbinka).  Brt  D.  — 
D.  —  pok  u  Velenov.  BPk. 

Dubanský.  Blk.  Kfsk.  1301.' 

Dnbany,  dle  Dolany,  Daban  vsi  n  Chru- 
dimě, u  Libochovic  a  n  Olomouce.  PL.,  D. 
ol.  IV.  102.,  164.  a  j.,  Tk.  IV.  698..  Sdl. 
Hr.  I.  253.  O  zdvořilém  dnbanském  pastýři 
(v  Libochovako)  vz  Sbtk.  Krát  b.  30. 

Dnbař,  e,  m.,  der  Eichenpflanzer,  -hindler. 
SI.  lea. 

DobařstTi,  n.,  die  Eichenkultur.  SI.  lea. 

Dnbas,  u,  m.,  pol.,  nějaká  loď.  Jir.  Obraz. 
133. 

Ďubati,  člubnouti.  Datel  na  dube  žalostné 
d^be,  čo  ma  po  milom,  keď  k  nám  nepride. 
SI.  spv.  128.  —  D.  =  hroudy  na  poli  rot- 
tloukati.  Val.  Vek. 

Ďubatý  v  bot.,  vz  Rst  409. 

Dubéák,  n,  m.  =  doubtc  U  Srbce'  na 
Hané.  Bkř.,  Šm. 

Dubianský,  ého,  m.,  os.  jm..  Žer.  Záp. 
II.  182.,  Je.  H.  I.  2.  vd.  649.,  Šb.  D.  ř.  2. 
vd.  237.,  Jir.  Ruk.  I.  172.,  Sbn.  946.,  Sdl. 
Hr.  I.  24. 

Dabčany,  dle  Dolany,  Dubachan,  ves 
u  Zátce,  Tk.  III.  69  ;  Dubtschan,  vea  u  Li- 
tovle D.  ol.  I.  279. 

Dubéek,  bečka,  m.,  ves  u  Běchovic.  Tk. 
II.  534. 

Dnbéice.  Sdl.  Hr.  IV.  307. 
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z  Diibé,  dvě  panské  rodiny.  Vz  S.  N., 
Tk.  II.  534.,  III.  645.,  IV.  725.,  V.  288.,  VI. 
168.,  Tk.  Ž.  220.,  Tf.  Odp.  380.,  Blk.  Kfak. 
1301.,  Sdl.  Hr.  I.  253.,  H.   276.,   lU.  302., 

IV.  369.  Z  D.  Ondř.,  nejvySSi  sudí,  t  1*12. 
Vz  Tf  H.  1.  8.  yá.  34 ,  58.,  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
649.,  Šb.  D.  ř.  2  vd.  237.,  Jir.  Ruk.  1. 175., 
Sbn.  296.,  364.,  368. 

Dubee  =  mladý  dub.  Uletěl,  aletel  za 
zelený  dabeo,  nž  inde  brkúta  mftj  milý  ho- 
Inbec.  SI.  sp.  152.  —  D.  —  dubová  násada. 
Kdo  bude  otcem?  Sekera  s  dubcem.  Sš.  P. 
696.  —  D.,  Tutz,  ves  n  Hajdy.  —  D.,  dvůr 
v  Plzeňsku.  Blk.  Kfsk.  279.  —  D.  Jan.  Tk. 
II.  534.  D.  Mat.  Tk.  IV.  419. 

Dubecko,  a,  o.,  ves  n  Turnova.  Blk,  Kfak. 
633. 

Dnbei,  bie,  m.,  Dnbetacb,  ves  u  Nepo- 
muk. —  D.,  Dnbetz,  městečko  n  Běchovic. 
S.  N.  X.  172.,  Tk.  I.  605.,  II.  534.,  IV.  60., 

V.  288.,  VI.  347.  —  Blk.  Kfsk.  922.,  Sdl. 
Hr.  II.  261.,  IV.  369. 

Dubeěek,  vz  Dub.  —  D.,  ves  a  Běchovic. 

Dubrček,  čkn,  m.,  vz  Dubka  (dod.). 

Dubeřun,  a,  n.,  ves  u  Zbraslavě.  Arch. 
I.  527.,  Blk.  Kfsk,  529.,  546.,  Sdl.  Hrd.  II. 
226. 

Dubi^ovice,  dle  Budějovice,  Dnbějowitz, 
ves  u  Vlašimě.  Tk.  III.  35. 

Dubek.  Vlasy  ma  dnbkem  vstávaly  (se 
ježily).  Němc.  Koll.  Zp.  I.  6.,  U.  30. ;  KoH. 
UI.  219.  -  Dúbek  =  doubek.  Důbku,  důbku, 
dubeěku,  ikoda  tebe  synečkn,  že  Jsi  se  ty 
oženil,  svojn  krásu  proměnil.  8S.  P.  472.  — 
D.,  bka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  383. 

Dubek.  bku,  m.  =>  zobák,  Oobák.  LaS.  T( 
—  D.  =  drobek.  Je  toho  ď.    U  Poliě.  KSá. 

Duben.  Vz  8.  N.  D.  iaay  měni  a  obdaří 
fiolů  zemi.  15.  stol.  D.  suchý  —  rolníku 
hluchý.  Kld.  D.  chladný  deštivý,  úroda  nás 
navštíví.  Noravan  875.  Když  v  dubnu  valný 
vítr  se  ozývá,  seno  i  žito  pěkné  bývá;  Po 
bouřce  v  dubnu  připadají  mrazy;  Mokrý-li 
duben,  budo  úroda  na  vině ;  Mokrý  d.,  hojnost 
ovoce;  Studený  a  mokrý  d.  plni  sklepy  a 
sudy;  Je-li  d.  pěkný,  bude  květen  ještě 
lepši;  Co  si  dutien  zazelená,  květen  mu  to 
spali;  D.  pobije  mnoho  jehfiat;  Hřmi-li 
v  dubnu,  konec  mrazům ;  Je-íi  v  dubnu  krásně 
a  povětří  ěisté,  bude  květen  nepříjemný  jistě. 
Prán.  Té.  Vz  Dubnový. 

Dubeů,  bně,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

Dubéna,  y,  f ,  jméno  kravské  dle  barvy 
dubu.  Hor.  Brt 

Dubenáč,  e,  m.  =  dubovski  (koiené)  jablko, 
koiúšek.  Mor.  Brt.  v  Osv.  1884.  50..  Šd. 

Dube&ák,  n,  m.  ==  dubenáč,  dlouhý  kožich 
(který  má  po  vrchu  dubovou,  červenotmavou 
barvu),  na  jihových.  Mor.  Brt,  Šd.  V  Pod- 
luží =  kožich  s  vyšívanými  na  zádech  kvě- 
tinami. Cf.  Buchliěkový.  Brt. 

Dubenatý  =  ditbové  barvy.  Vz  Duběna. 
Mynářka  vyběhla  s  velikú  lopatu,  zabila  ba- 
bulku  (krávu)  pěkně  d-tů.  Sš.  P.538.  D.  rúcbo. 
Trok.  M,  22. 

Dubeněice,  e,  f.,  gallicola,  die  Gallwespe. 
Nz. 

DttbéniiTý.  D.  žlabatka,  komár.  NA.  V. 
Qd.  II.  36. 


Dubenec,  nce,  m.,  Dubenetz,  vsi  u  Bu- 
dějovic, u  Milina  a  n  Králově  Dvora.  Tk. 
VI.  91.,  Blk.  Kfsk.  1301.,  Sdl.  Hr.  II.  276. 

Dabeni,  n.,  das  Loben.  Posp.,  Prm.  IV. 
223.  Rychlé  d.,  die  Schnellgarfoerei.  SI.  les. 

Dubenka.  Vz  Sdl.  Hr.  IV.  186. 

Dubénka,  místy:  kdleska.  BPk.  D.  le- 
vantské,  gallae  qaercns  tnrcicae,  tfirkische 
Oallápfel,  Nz.  Ik.,  morejské,  Morea-,  mosnl- 
ské,  Hosul-,  černé,  bílé,  žluté,  zelené,  apul- 
ské,  rakouské,  francouzské,  cyprské,  pálené, 
na  prach  rozmělněné,  roztlučené.  Sp.  Gf. 
Kk.  141.,  Sal.  238.,  Prm.  IV.  163.,  Ratp. 
1399.,  1395.,  1398.,  Rst.  325.,  409.,  S.  N. 

Duběnkan,  u,  m..  gallussaures  Salz.  Nz. 

Dubénfcotřísíovy.  D.  kyselina,  Galliipfel- 
gerbsSure.  Sp. 

DuběnkoTka,  y,  f.=duběnková  kyselina. 
SI.  les. 

■  DubénkoTý.  D.  kyselina,  die  GallnasSure, 
Nz.,  vz  S.  N.,  mok,  die  QallSpfeltinktnr, 
tříslovina,  -gerbstoff,  prášek,  -pnlver.  Šp. 

Dubenky  Panské,  Hermdnbenky,  ves  n 
Telče;  D.  Homi,  Ober-Dubenky,  ves  tamtéž. 

Dubensko,  a,  n.,  myslivna  u  Kožlan. 

Dubenský,  sam.  u  Rokycan.  —  D.  Vz 
Sdl.  Hr.  IV.  306. 

Dubenský  .Tak.  Tk.  VIÍ.  411. 

Duben&ti  z  Chlumu.  Sdl.  Hr.  III.  302.  — 
D.  g  Poutvie.  Sdl.  Hr.  IV.  298. 

Dubený;  -en,  a,  o,  gar  gemacbt.  Vz 
Dubiti. 

Dubetek,  tka,  m.  ==  dobytek  v  Doubrav- 
nicku  na  Hor.  Unrz. 

Dubí,  vz  Dnby.  —  D.,  Eichwald,  ves 
n  Teplice.  Tk.  III.  36.,  Blk.  Kfsk.  862.  D. 
les  u  Roupova,  pole  u  Lhovic,  louky  a  Stra- 
žova  a  j.  BPk. 

Dnbice,  e,  f..  derEichenwald;  junge  Eiche, 
Ssk. ;  Gerberlone.  Sm.  — D.,  dle  Budějovice, 
Dubitz,  ves  u  Ústí  nad  L.  Tk.  HI.  61.,  Blk. 
Kfsk.  297.    845. 

Dnbiček,  čku,  m.,  vz  Dub.  —  VDubiěku, 
myslivna  u  Hostýna  na  Mor.  Tč. 

Dabiči.  Zahradil  mu  okna  třenicí  a  d-čim. 
NB.  Tč.  78.  —  D.,  les  i  pole  u  Louček.  Pk. 

Dubičina,  y,  f.,  Ober-Eicht;  D.  Dolni, 
Unter-Eicht,  vsi  n  ŮStě.  Blk.  Kfsk.  291. 

Dnbičko,  a,  n.,  Dnbitzko,  ves  u  Zábřehu. 
O  Dubičských  se  vypravuje,  že  rádi  po  fa- 
rářích erbujon.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  153. 

Dnbikov,  a,  m.,  Dubiken,  ves  u  Budě- 
jovic. 

Důbiky,  pl.  =>  bublinky.  Slov.,  gOm.  Rr. 
Sb. 

Dubina  ==  dubový  les.  Aj  d.,  dubina,  pod 
d-nů  březina,  pod  březina  milá  uplakaná 
byla;  Co  sn  to  za  koně  v  tej  naši  d-né? 
Pase  ich  ma  míla,  košulenku  šije.  SS.  P. 
201.,  583.  —  D.  -=  hora  nad  SkoHcemi 
u  Příbramě.  Kčr.  v  Kv.  1884.  438.  —  D., 
předmistí  v  Litoměřicích,  Blk.  Kfsk.  1119.; 
mlýn  u  Ml.  Vožice,  n  Čáslavě,  u  Kutné 
Hory;  sam.  n  Herm.  Městce,  u  Čáslavě,  u 
Křivokláta;  osada  u  Dneapek;  D.  Choti- 
nieká,  sam.  u  Herm.  Městce ;  Eichendorf,  ves 
n  Zbraslavic.  —  D.,  pole  u  Radvanic.  Pk. 

Dubinka.  Vz  Rstp.  1396.  —  D.  ^  ploi 
dubu,  žalud.  Na  Zlínsku.  Brt  —  B.,  aam. 
u  Rychnova  a  Litomyšle. 
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DobinkoTý.  Na  d.  putm  prasata  honiti 
(iiludovoo).  Pk.,  MP.  132. 

Dnbinný  ■=  dutinový. 

DnbinoTý,  Eicben-.  Ssk.,  Šm. 

Dublnský  mlýn  v  Čáal.    BIfc.  Kfsk.  16. 

Dabloy,  pl.,  f ,  wm.  o  Zalnžan. 

Dnbim*,  y,  f.  =  luiíma,  das  Beizbaus. 
Hek. 

Dnblsko.  vz  Dabiité.  Koll.  I.  125.,  III. 

2n. 

Dnbjnnka,  j,  f.  =  dubinka.  Slez.  Tč. 

Ďnbk»,  y,  t  Ď.  klová,  der  Eeimhof,  bot. 
SI.  les.,  Ni.,  Bat.  409.  —  D.  =  dirka.  Také 
vjiho^cb.  Hor.  Brt.  —  U.^íkvma  povstalá 
ÁibnuHm,  ein  Farbenfleck.  Ď.  na  nose,  na 
atropi.  Us.  na  Polic,  u  Olom.,  n  Kostelce 
Mi  Orl.  KSi.,  Sd.,  Ktk.  —  Ď.  =  duba,  tečka. 
Val.  Brt.  D.  208.  -  D.  —  dublena,  ovce 
ft  černými  ďabečky  po  vJem  těle  nebo  s  huboa 
íerrenými  krapkami  poprskanou.    Val.  Brt. 

Ďubkář,  e,  m.,  der  Eagelsohneider.  Bk. 

Ďabkati  «>  ťukati.  Kld.  Vyletěl  na  oblok 
(okoo).  Tak  dlbo  dofiho  cfbbkal,  kým  mn 
len  neotvorila.  Dbi.  SI.  pov.  V.  42. 

Dubkatý  =  dubkami  opatření,  klein- 
^big.  Rst.  409. 

Dubkem,  vz  Dnbek. 

Ďnbkovatl  ^dubky  dHati,  gmbig  maeben ; 
fleekig  nacben.  —  eo  étm:  papír  jeblon, 
pnoktiren.  Us.  Sd.,  Tč. 

DubkoTiee,  dle  Badíjoviee,  Topkowits, 
ve*  o  NeStědic.  Blk.  Kfsk.  863. 

ĎabkoTltý,  geeprengelt;  narbig.  Ď.  lice, 
list.  Us.  Tč.  Vz  Ďnbka. 

Ďableoa,  y,  f.,  va  Ďobka. 

Dublin,  a,  m.,  bl.  mě.  v  Irsko.  Vz  S.  N. 
—  D.,  ves  a  Sedlčan. 

DnbloTlce,  dle  Badéjovice,  také  Doudle- 
biče,  Dnblowitz,  ves  u  Sedlčan.  PL ,  Arcb. 
499.,  Tk.  III.  129.,  V.  220. 

Dubna,  y,  f.,  zanikli  (?)  ves  na  Mor.  D. 
Ol.  III.  345. 

Dubna  Hora,  osada  u  Piskn.  —  Dubna, 
ůdoli  a  Vrčeně.  BPk. 

Dub&ák,  n,  m.  =  koiieh  se  ilutým  Umcem, 
ivbenný  koiieh.  U  Histka.  Škd. 

Dnbfianský  Flor.  Žer.  Záp.  I.  38. 

Dnbiany,  dle  Dolany,  Dablan,  samota 
o  Koilan;  2).  Homi,  Ober-Dabian,  ves 
n  Hrotovic,  Žer.  Záp.  1.  39.,  61.;  D.  Volni, 
Unter-Dabian,  ves  u  Hor.  Kramlova;  Dubnian, 
ves  v  Kyjovskn.  PL.,  D.  ol.  1. 61.,  Tov.  129., 
Tk.  IV.  638. 

Dnbnatéti,  ěl,  ěni,  eichenbart  werden; 
domm  werdeo.  Šm. 

Dnbnatý,  eichenlanbfórmig;  in  der  Lobe 

Xt  Sm. 
bné,  ébo,  D.,  Doben,  ves  n  Budéjovio. 
Blk.  Kfsk.  1361. 

Dnbnétl,  ěl,  éni,  morsch  werden.  Ssk. 

Dnbai  plcb,  glis  qaercinus,  myosas  dryas, 
der  Granwertb,  Eichscblfifér.  SI.  les. 

Dnbaicay  Štěpán   farář.  Jir.  Ruk.  1. 176. 

Dnbaie«,  e,  f.  ^^^  dubové  třislo,  die  Eichen- 
•ohe.  81.  les.  —  D.,  Hennersdorf,  ves  u  Mi- 
moně, Tk.  m.  645.,  V.  43.,  Blk.  Kfsk.  144., 
mistnl  jm.  v  Ubřícb,  vz  8.  N.;  D.  n  Krnova, 
nyni  Holabovice;  Tanbnitz,  vsi  u  Krnova 
»  n  Holobkovic  Pk.  Cest.  10. 


Dubnička,  y,  m ,  os.  jm.  Šd. 

Dubnik,  die  Lohmtlble.  Sp.,  SI.  les.  Vz 
Dabný. 

Dubno,  a.  n.,  sam.  a  Skalice;  vsi  a  Ry- 
obnova  a  Příbramě;  Earolínenhof,  dvůr 
u  Rychnova.  PL.,  Tk.  lU.  37.,  VII.  411., 
Blk.  Kfsk.  1301.,  Sdl.  Hr.  II.  276.,  III.  302. 

Dubnonti,  vz  Ďabati. 

Dubnový.  Jest  mi  odporné,  že  jeho  bratr 
s  nim  tak  d-ho  měsice  obyčejem  nakládá, 
že  jednak  jasno,  jednak  mračno.  1497.  Hinst. 
D-vým  sněhem  myjí  se  děvčata,  aby  byla 
hexká.  Mas.  D.  sníh  pole  hnoji  a  déS(  jim 
požehnání  přináél ;  Ranni  déšt  a  d.  čas  jest 
stejný  (nesbilý) ;  Ženská  chaf,  panská  láska 
a  d.  počasí  jest  vždycky  nestálé;  D.  snlb 
rodi  trávu,  d.  déit  velké  požehnání ;  D.  snih 
hnoji,  březnový  trávt  Prán.  Tč. 

Dubňunka,  y,  f.  »  dubénka.    Slez.  Tč. 

Dubny  =•  dubový.  Pod  ochrana  svěřiiii 
se  hory  dabným  vrcbolinám.  Pl.  I.  69.  Ď. 
mlýn  ^  dubnik,  die  Lohmahle.  1602.  Matr. 
opav.  —  D.,  Sdl.  Hr.  IV.  369. 

Dnbodol,  a,  m.,  Eicbtbal,  sklárna  a  Velvar. 

Dnbohnédý,  eichenbrann.  Us.  Pdl. 

Dubech,  u,  m.,  grangeria,  die  Grangerie, 
rostl.  D.  barbonský,  g.  borbonica.  Vz  Bstp. 
472. 

Dabokam,  a,  m.,  dryites,  versteinertes 
Eichenholz.    Sm. 

Dnbunosek,  ska,  m.,  dubonosko,  y,  f., 
loxia  cbloris,  der  Qrttnfínk.  Sm. 

Dubosek,  a,  m.,  der  Eichenhacker.    Šm. 

Dubot,  n,  m.  ~  duhání.  Jak  tisic  orlA  d. 
Phld.  ní.  1.  37. 

Dnbotřislový.  D.  kyselina,  die  Eicben- 
gerbsSare.  Sp. 

Dubová,  é,  f.,  Dubowa,  ves  n  Chrastě; 
Stabaa,  ves  a  Kramlova.  PL. 

Dubové,  ébo,  n.,  hora  n  Větrnice  na  Mor. 
D.  ol.  X.  88. 

Duboviee,  dle  Badéjovice,  Dabowitz,  vsi 
u  Pelhřimova  a  u  Prachatíc.  PL.,'  Tk.  IIL 
36.,  Blk.  Kfsk.  1173.,  Sdl.  Hr.  IV.  869.  — 
D.,  zaniklá  ves  na  mor.  Třebuvska.  D.  ol. 
VL  740.  —  D.  =  les  u  Vel.  Petrovic  na 
Klát.  BPk. 

DubovlStě.  —  D.,  das  Eichengestrtlpp. 

Dubovitý.  D.  rostliny,  qaercineae:  buk, 
kaStan,  dub,  líska,  habr.  Vz  Rstp.  1391.— 1402., 
Slb.  281.,  Kk.  139.,  Schd.  U.  274. 

Duhovka  =  dubénka.  Rstp.  1396.  —  D.  = 
choroi  dubovník,  polyporas  frondosas,  bři- 
bovitá  houba.  Rst  1909.  —  D.  —  hruSka. 
Vz  Braika.  —  D.,  Dnbowka,  vsi  u  Neve- 
klova  a  Vlaiimě,  Blk.  Kfsk.  155.,  hospoda 
n  Votic  a  sam.  u  Horaždovic.  PL.  —  D., 
les  n  Strážnice.  D.  ol.  VI.  562.,  les  n  Mez- 
bolce  na  Chaděnicka.  BPk. 

Dubuvníiek,  čka,  m.  •=  japonský  hed- 
vábniéek,  bourec  hedvábný,  jenž  se  živi  listim 
dubovým,  antherea  Pernyi.  Dch.,  Pr.  bosp. 
nov. 

Dubovnik,  u,  m.  =  choroš  dubovník.  Vz 
Duhovka.  —  D.,  a,  m.  ^  koželuh,  jenž  dubí, 
vydělává  tříslem  dubovým,  der  Eichengerber. 
Sp.  —  D.,  motýl,  bourovec  toulavý,  gastro- 
pacha  processionea,  cnethocampa  proces- 
sionea,  der  Eichenprocessionsspinner.  Kk. 
Mot.  157.,  Brm.  IV.  427.,  Odb.  path.  UI.  930. 
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Dobovsko  —  Dad 


DuboTsko,  a,  n.,  ssm.  a  Beneiova. 

Dubový.  D.  klest,  -reisig,  extrakt,  -holz- 
extrakt,  Sp.,Stépiny,  -spaltholz,  duha,  kfovi, 
rflže,  sloup,  kmen,  tyč,  loupennik,  -soh&lbolz, 
listi,  pařezina,  -niederwald,  výstavek,  -aus- 
stSoder;  na  d.  způsob ;  žlabatka  (dubSnko  vka), 
vz  Žlabatka;  kůrovec,  vz  Kůrovec;  kliko- 
roh,  vzKIikoroh;  žaludokaz,  vzŽaludukaz; 
teasi,  vz  Tesař;  zavinai,  vz  Zavináč;  akákač, 
▼z  Skákač.  SI.  les.  D.  barva,  lobrotliu  P., 
mlýn,  die  LohmOble.  1546.  Mtc.  m.  1877. 
135.  D.  houba,  poupata,  jmejli.  Mllr.  24.,  49., 
63.,  111.  D.  iába,  vz  Žába.  Kyj  dubový  a 
makytový  nauči  robič;  Biče  sem  neviděl 
d-vej  nemoci  (biti);  Bude  nim  běda,  kupil 
nás  Breda,  z  d-vých  {=■  zámožných)  sedláků 
nadělá  žebráků;  Ej  děvče,  zima  je  ti,  dej 
sobě  zatopiti  kůrkama  dubověma,  af  tubě 
neni  zima;  Jeji  chrbet  hasle  byl  a  srny  tec 
dubový  kyj,  řemenáče  ja  to  byly  struny. 
SS.  P.  208.,  400.,  536.,  608.,  671.  Posypal 
ho  dubovým  popelem  (zbil  ho).  U  Poličky. 

—  D.  Mlýn,  Eichmtihle,  ves  u  Veselí,  Blk. 
Kfsk.  58.;  D.  Vrch,  Eichberg,  hájovna  u  Be- 
chyně. —  D.  Hora  Dolení  a  Hořeni,  Eich- 
berg, v  Bolest.  Blk.  Kfsk.  18.,  781. 

Dubrava,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 120. 

Důbravs,  y,  i.,  silva  Jovis  quercnm  signi- 
ficat.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa.  Vz  Dou- 
brava. D.  archangelica,  rostl.  14.  stol.  Cf. 
Sbtk.  Rostl.  321.  -  D.,  řeka.  SI.  let.  VI. 
99.  —  D.,  ves  u  Uher.  Brodu. 

Dúbravlce,  vz  Doubravice.  To  v.  129. 

Důbravičky,  jm.  vsi.  Pk.  Npj.  22. 

Dúbravina,  y,  f.  Vz  Prk.  Př.  28.,  Mus. 
1878.  147.  (Jir.). 

Dubravi-u8,  a,  m.  1747.  Vz  8.  N.,  Tk. 
Ž.  216.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  549.,  Jir.  Ruk.  I. 
176.,  Sbn.  248.,  936. 

Důbravka,  y,  f.,  vz  Brůd. 

Dúbravnice,  e,  f.,  die  Melisse,  melitis. 
Ssk.,  Šm. 

Dúbravnidek,  čka,  m.  =•  dúbravnik.  Slov. 

Dábravnik,  a,  m.  =  nudovník,  dobronika 
růžová,  melitis  melissophyllum.   Rstp.  1182. 

—  D.  =-  rojovnik,  včelnik,  matečnik,  melissa, 
marule,  marulka,  meduňka,  medunice,  meduň 
lékařská,  melissa  ufficinalis.  Vz  Rstp.  1178.  — 
Mllr.  67. 

DabroToik,  a,  m.  D.  čili  Ragasa  v  Dal- 
mácii. KoU.  II.  203.,  Pyp.  K.  I.  1Í7.  Vz  8.  N. 

Dubsko,  a,  n.,  ves  u  Dnespek. 

Dubsky,  sam.  u  Sudoměřic. 

Dubsky,  ého,  m.,  os.  jm.  D.  z  Třebowyslic, 
z  Vitiněvsi.  Vz  S.  N.,  Sdl,  Hr.  IV.  86.,  Blk. 
Kfsk.  4.  D.  Vilém  a  j  Žer.  Záp.  II.  183.  — 
D.  Frant.  Jg.  H.  I.  2.  vd  549.,  Jir.  Ruk.  I. 
176.  —  D.  Mlýn,  Dubermtthle,  u  Tábora.  — 
D.  zboží.  Vz  Tf.  Odp.  295. 

Dubůvka,  y,  f.,  agaricus  orcades,  der 
Na«;elschwamm.  U  Ůh.  Hrad.  Tč. 

Duby,  dle  Dolany,  vsi  u  Kostelce  nad 
Orl.,  u  Humpolce,  Blk.  Kfsk.  414.,  468., 
u  BuStěbradu;  sam.  u  Neveklova;  několik 
domků  n  Dolnjch  Studinek  ve  Slez. ;  něm. 
Dub,  mlýn  u  Čáslavě;  Danb,  ves  u  Hranice 
na  Mor.  Dubským  posmívají  seHanácl:  Aha 
te  se  z  Dobo,  co  tam  tak  roztubojó  bobó. 
Sbtk.  Krát.  b.  154.  .Vz  Dub  (ku  konci).  — 
D.,  DubermQhle,  mlýn  n  Plzně. 


Duc  =^  hlahol  nárazu  hlavy  do  něčeho. 
Sd.  Řlkavá  se  dětem,  když  hravě  hlavou 
na  hlavu  se  naráži:  Beran,  beran  duc!  Us. 
Sd.  —  Duc  =  dukát.  Kb.  —  D.,  os.  jm. 
D.  z  VaHn.   Areb.  III.  240. 

Ducati,  ducnouti  »c^^  dělati  duc.  Vs 
Duc.  Ducejme  se!  Us.  Sd. 

D&citný,  GefUhls-.  D.  abstrakce.  TS. 
O  podm.  6. 

Ďuča,  duča,  dle  Káča  —  duka,  důlek,  ein 
GrQbcben,  kleines  Loch.  Do  ďuče  fazole 
házet,  šprtati.  Lai.  Tč.  —  D.  =jáma,  tůtí 
v  řece.  Tam  se  nepůjdeme  koupat,  je  tam 
ď.  V  HoleSovsku  na  Hor.  Cf.  Dučeja.  Kd.  — 
D.=  jeskyni.  Slov.  Rr.  8b.  —  D.,  jm.  stu- 
dánky na  Hrabském  u  Bilovce  ve  Slez.  Sd. 

Důěa  =  bařina.  Val.  Brt.  D.  208. 

Dnčalka,  y,  f.  =°  duča.  Lai.  Brt.  D.  208. 

DučeJ,  e,  f.  <=  dučqa,  produch,  oataracta. 
1880.  Mus.  1855.  564.  V  hlasu  d-JÍ  tvých. 
Ž.  wit.  41.  8.  D.  (průchod)  třiselná,  der 
Leistenkanal ;  D.  y  kosti,  nora;  soko vodná, 
der  Emahrungskanal,  Nz. ;  d.,  průchod,  vohod 
kylný,  die  Brucbpforte.  Nz.  Ik.  D.  zívitko- 
vatá.  Osv.  I.  228. 

Dučeja,  vz  Ducej. 

Duěeje,  vz  Ducej,  Dučeja. 

Důiei  =  dúčela.  Slov.  Rr.  Sb. 

Dúčela  =  piiťala.  Vždycky  budém  Vám 
na  vdačnú  d-Iu  pískat  Hol.  —  D.  =^  naj- 
silnejiia  kos(  dutá  uěh  a  růk  l'udskýob.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Duieti,  el,  eni,  mit  gescblossenea  Fersen 
nnd  geOffaeten  Knien  bocken  (Hocke  in  der 
Affenstellung).  Csk. 

Duiiee,  ves  n  Máece.  Blk.  Kfsk.  616. 

Dueka,  y.  f.  =°  jamka.  Vz  Duča.  Slov. 
Rr.  Sb.  —  D.,  die  Aftenhocke.  Vz  Dučetí, 
KP.  I.  461. 

Duřky.  Přiiel  s  díiSIty^s  plačky.  U  Lniř. 

Dučmu,  vz  Dučeti,  Dučka.  Vskok  d.  sa 
ruce,  der  Wendeaffensprnng;  předskok  d. 
před  rukama,  die  AfFenkehre;  předskok  d. 
za  rukama,  aie  Affenwende. 

Dud,  onomat.  Vz  Mkl.  Etym.  396.  Dudek 
obecný,  upupa  epops,  der  Wiedebopf,  Dreck- 
bahn,  Dreckkriimer.  Frč.  357.,  SI.  les.,  Schd. 
II.  450.,  8.  N.  D.  křidí:  ,Po  potok,  po  potok  I' 
Vz  Křástal.  Kukačka  povolává  na  dudka: 
Kup  mi,  Bukfiu!  kup  mí,  suknu!  A  d.  dobrák 
honem  se  ozývá:  Už  du,  du  du  du!  Km. 
1886.  380.  Cf.  Er.  P.  25.,  Src.  56.-57.,  105., 
Krám.  Slov.  Sedí  jako  dudek  v  kobýlinci ; 
Spi  jako  dudek.  Brt.  Staví  se  jako  čnbatý 
d.  a  smrdí  (o  pyiném).  Ostrav.  Tč.  Je  na- 
pilý iako  d.  Mor.  Kurz.  —  D.  =  slepice. 
Jde  d.,  nese  sudek,  a  v  tom  sudku  dvojí 
trunek  (=  slepice  —  vejce).  Mor.  Brt.  — 
D.  =  Mupec.  Ten  člověk  neni  dudek.  Lai. 
Tč.  —  D.  =' penis.  Tehdáž  (1622.)  platil  d. 
36.  kr.,  grog  český  n.  stříbrný  6  kr.  Ski. 
V.  269.  Peněz  jako  dudků  (jako  želez). 
U  Sulkovce  na  Mor.  Ktk.  —  Dudky  == 
švestky  při  sušeni  připálené.  U  Ostroměře. 
Velinský.  —  D.  =  dilská  hra.  HoSi  hraiou 
dudkii  (důlka,  n  Příbramě;  čampulu,  v  Bu- 
cbyĎsku).  U  Bydž,  u  Chrud.  Mý.,  Brv.  — 
Dudek  ^  staromodni  čepec  vitovský.  Tč.  — 
Dud,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč. 
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Duda,  y,  m-  —  dudák.  S«k.  —  D.,  os. 
jio.   U.  Lad.,  prof.   Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  193. 

Dadácká,  é,  f.,  die  Snckpfeiferweige.  Deh. 

Dudáček,  čku,  m.  =  m<Uý  dudač.  Sel  d. 
hRtci  im  body  a  padl  pozpitak  do  vody.  Si. 
P.  152.  —  D.  =  pole  u  Volenov.  BPk. 

Dudaéka,  y,  f.  =  íes.  tanec.  Skd.  Yz 
S.  N. 

Dudák,  vz  Dada5.  —  D.,  u,  m.,  čet.  tanec. 
Škd.,  Kv.  1870.  214.  Vi  S.  N.  —  D.  =  hra 
r  tartv;  samrzUk.  U  N.  Rdyné.  Rgl. 

Dndíma,  6,  f.  =  ovce  $  tluetou  hubou  (od 
dadks).  Val.  Brc 

Dudanár.  a,  m.  ==>  dudák.  Kopán,  oa  Hor. 
Brt  L.  N.  IL  14». 

Dadanky,  pl.,  f.  =  dudy.  Dudaly  d^  keď 
aae  éli  od  flanky,  dudaly  vesele,  keď  sme 
ili  ees  pole.  SI.  pa.  231. 

Diidiúvtvi,  n.,  die  Sackpfeiferei.  Sm. 

Dadáň,  e,  m.  =  dudák.  Slov.  —  D.,  os. 
jo.  Slov.  Šd. 

Dudati,  na  Slov.  gajdovati.  —  kde.  Taký 
u  mi  chlebík  udal,  že  pod  kftrkou  kocůr 
dodal.  SI.  sp.  93. 

Dudeiek,  tz  Dud. 

Dadeéky  =  malé  dudy.  Bern. 

Dudel,  dlu,  m. '—  ci,mel,  uUzek,  zmolek. 
Slez.  Sd.  Lai.  Brt  D.  208.  —  D.  ^  vuUý 
uiiik.  U  Chocně.  Ktk. 

Dudeléik,  a,  m.,  os.  jm.  Slez.  Sd. 

DndiehoTská,ó,  L,  Dudichow,  sam.  u  Vys. 
Myta. 

Dudik  Běda,  dr.,  kněz,  historiograf  mor., 
nar.  1815.  Vz  S.  N.,  Tf.  H.  L  3.  vd.  163., 
164.  —  D.  Ant.,  nar.  1824.,  kněz  a  spis. 
áb.  D.  ř.  2.  vd.  237. 

Dudin,  a,  m.,  ves  u  Jihlavy.  Blk.  Kisk. 
639. 

Dadiny,  pl.,  f.,  Oudin,  ssm.  n  ťiskn. 

Dudka,  y,  m.  =  dudák.  Hái-li  dudku 
neb  piitáka?  Dh.  137.  —D.,  y,f.,  diePfeife. 

Dndkovati  ^  uspávati.  —  koho.  Už 
chvíli  dítě  dutkuje  a  posud  ji  nespi.  U  Kr. 
Hrad.  Ki(. 

Dadky,  vz  Bud. 

DadlSt  7>  "^  '=brhla,  dudlavec.  Mor. 
Brt  D.,  Sd. 

Dudlák,  a,  m.  =  dudlavec.  Ssk. 

Dadlati.  Viecko  zde  (v  Benátkách)  zpívá 
aneb  aspoň  dudle  a  kKká.  Koll.  111.  142. 
Celý  don  nerobí,  len  dudle.  harnií.  Koll.  Zp. 
LU.  Stará  baba  duble  (brodí)  jako  pivná 
beéka  a  ta  mladá  poskakuje  jako  veveriěka. 
Si  P.  420.  Mic  nezná  jen  vidy  d.  Koll.  Zp. 
IL  281. 

Ouůlmyt)f=^  dutým  testáeaH,  hohl  werden. 
-  proé.  Starobou  stromy  dudlavejA.  Slov. 
Hdi.  Čit  194.,  164. 

Dadlavý  =  dutý.  U.  vrba.  Ostrav.  Tě.  — 
1i.^bublavý.  D.  medvěd.  Koll.  IV.  169. 
A  dostane  slů  odměnu,  škaredá  dudlavů 
ienu.  Si.  P.  740. 

Oúdlebt  ==>  kmen  ěeský  na  Italši  a  ho- 
řejií  Vltavě;  župnim  hradem  jejich  byly 
Důdleby  na  Ostroha  se  dvou  stran  Malii 
otočeném  stojící.  Šmb.  S.  I.  313.  Cf.  Bi.  75., 
Doudleby,  SOt.  Strí.  11.  462. 

Dudlena,  y,  f.,  die  Brumuerin. 

Dttdlina,  y,  f.  =.  dWa  do  dudlavého  $tromu, 
kde  ptáci  hniiOi.  Ostrav.  Tě. 


Dndliti  ^  dudloH,  dndelo.  Laě.  Tě.  - 
D.  =  utlovatým  éittiti.  Nit  se  dudli  =■  uslovati. 
U  Kyobn.  Hsk. 

Dudnati'=dmiiť.  Slov.  Ssk. 

Dadnéti  =-  duniti,  dumf  tOnen.  —  abs. 
Oheft  dudnie.  Slov.  Zátur.  —  kde.  Voda  ve 
studni  dudni.  Kld.  Cosi  venku  d-lo;  V  obla- 
kách to  d-lo.  Lai.  Tě. 

Dudaiti,  il,  ěn,  éni  =•  dudtůvým  krokem 
jiti,  mit  den  FQssen  stampfen,  gehen,  dass 
es  dumpi  schallt.  —  kady  iim.  Daduil  po 
dědinácn  bosýma  nohama.  Lai.  Tě.  —  D.^= 
schiagen,  dass  es  dampf  schallt.  —  ěim  kde : 
pěsfu  na  prázdné  beěue.  Lai.  Tě. 

Dndnivy  =>  dumoý,  dumpf  tOnend.  D.  hlas, 
hřmot,  hrom.  Lai.  Tě. 

Dadai,  e,  m.  —  dudák.  Slov.  Ssk. 

Dadotati.  Tu  paiica  s  oepami  vzala  milá 
mlynářku  do  roboty  a  mlátila  ju,  že  len  tak 
dudotalo  (dunělo?).  Slov.  Dbi.  81.  pov.  1. 
472. 

DndoT,  a,  d.,  Dndow,  ves  u  Bechyni. 
SdL  Hr.  m.  133.,  IV.  86.  -  D.  —potok 
v  karpat.  pohoří.  Skd. 

Dadratf,  dudrovati  =  hi^ovati.  Slov. 
Nčmc.  Vil.  68.  —  nač.  Hoo  celý  svět  na 
nás  dudre.  Kyt.  1876.  32. 

Dudu,  das  Schreien  dei  Wiedebopfes. 
ám. 

Dndndu.  Nabusliěkách  jujqjn  ana  gajdách 
dududu :  SI.  spv.  VL  227. 

Duduk,  a,  m.,  nadávka.  Slov.  Mt.  S.  I. 
117. 

Dadunár,  a,  m.  =  dudák,  gajdai.  Na 
jihových.  Hor.  Brt. 

Dudy.  Vz  iiajá^.  Spoušti  dudjr  =  pláěe. 
Us.  Olv.  Dudy,  moje  dudy,  frajer  mi  je 
chudý,  viak  ho  já  vypasiem,  keď  bndá  ja- 
hody. Koll.  Zp.  L  291.  Já  půjdu  do  ienku, 
kde  hrajů  dudy.  Si.  P.  614.  Tieto  d.  s  trima 
hněky,  neoh  si  vezme  syn  do  meky  a  na 
nich  si  pohrává,  keď  sa  času  dostává.  SI. 
sp.  173.  Kdo  viděl  z  konopi  kostel  a  z  koně 
dudy  (kdo  stál  v  kooopich  a  seděl  na  koni)  ? 
Mor.  Brt.  v  Km.  1886.  787.  Cf.  Km.  1886. 
636.,  KP.  II.  322.  D.  u  ŘimanA,  vz  Vlik. 
361.  —  D  °=  mraout. 

Dndydom.  Kj  škoda  fa,  áuhajko,  dady 
dudy,  dndydom,  ej  že  za  vodou  bývái,  dudy 
dudy,  dndydom.  81.  spv.  1.  3. 

Dne  Ho  váti  «e  s  kým,  sich  daelliren.  (Js. 
Tě. 

Daetto  Uké  skladba  pro  2  hlasy.  Hlt 

DA&aiivé  =do«/aniwd.  Slov.  Dbi.  Dv. 
131. 

Důfati  >=>  doufati  a  p. 

Dufek,  fka,  m.,  os.  jm. 

Dufka,  y,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Dnfhsnit,  n,  m.  =>  kraurit,  nerost  Vz 
Bř.  N.  163. 

Dufirenoisyt,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N. 
218. 

Dufiresnit,  o,  m.  •^fo^oreinan  idemtý, 
nerost  Šfk.  Poě.  347. 

Ďůgati  =  nahlidati.  Cf.  Nsďágati.  Val. 
Vok.,  Brt  D.  208. 

Duh,  strsl.  d%gi,  Stiirke,  ned^gi,  Krank- 
heit.  Vz  Mkl.  Etym.  48. 

Duha,  strsl.  daga,  arous.  Vz  Hkl.  Etym. 
48.  —  D.  -=  detka.  Vz  Krám.  Slov.  D.  nor- 
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malni  či  pravidelnf,  die  Normaldaabe ;  duha 
knihařská,  der  Buobbinderspan.  Čp.,  SI.  les. 
—  D.,  der  Keeenbogen.  D.  =>  výjev  světla, 
který  povstává  láfnánim  a  odráženim-se  pa- 
prsků slunečních  v  kapkách  deště  právě  tak, 
jako  když  sluneční  paprsek  skleněným  hra- 1 
nolem  prochází.  Vz  S.  N.,  Krám.  Slov.  VMV. 
nepravá  glossa.  Pa.  D.  hlavni,  vedlejší,  NA. 
V.  381 ,  382.,  Hj.  2V8.,  Schd.  1. 175.,  měsicová 
(bílá),  Mj.  279.,  sedmišatá  (má  7  barev).  Trok. 
M.  7.  Duha  vodu  pije.  Němo.  IV.  440.  Hoře 
Hronom,  dolu  Hronom  duha  vodu  pije.  Nár. 
pis.  Němé.  IV.  441.  D.  pije  vodu  a  vše,  co 
v  ni  je;  odtud  pršívá  žabami  a  p.  V  Pod- 
laži.  Brt.  Pije  jako  d.  (mnoho).  Us.  Němc. 
IV.  441.,  Knrz.  Pán  i  sluha  jako  duha  (mě- 
nivý, nestálý).  Dch.  D.  večerní  věití  tichý 
déš(,  polední  mnoho  vody,  ranní  krásný  čas 
toho  dne.  Cf.  Sv.  rnk.  23.  Duze  má  se  říkati 
boží  duba  a  ne  duha  nebo  kolo.  Hus.  Když 
se  ukáže  d.,  prší  na  třetí  den.  Na  Zlínska. 
Brt.  Hodí-li  se  kov  některý  do  duhy,  v  zlato 
se  promění.  Mus.  1854.  547.  Kdo  prstem 
ukazuje  na  duhu,  tomu  prst  upadne.  Us.  Vz 
o  ni  MS.  162.  —  D.  ^^'pruh,  prouh,  der  Streif. 
D.  na  axamítn,  der  Spiegel.  Šp.  Kána  bičová 
na  kóži  duhy  čini,  flagelli  plaga.  Bibl.,  01. 
Sir.  28.  21.  —  D.  U  duhy  v  Praze.  Tk.  II. 
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Dnhan.  Nabereme  d-na  a  odnesem  do 
Moravy  oa  Hanu.  SS.  P.  536. 

Dahanlna,  y,  f.,  das  Tabacin.  Sm. 

Duhanka,  y,  f.,  rybářtká  bárka  z  duh, 
der  Dogger.  Sm. 

Duhanský,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  88. 

Duhobarvý,  regenbogeníarbig.  D.  zář, 
Hkr.,    páska.    Čch.  Dg. 

Duhojas,  n,  m.,  der  Regenbogeaglanz. 
Mkr. 

Dahokánský  -°e«Imť  dlouhý.  Cf.  Dahoký. 
Slov.  Kr.  Sb. 

Dahokřídlý,  regenbogenflQgelig.  D.  sbor 
motýlů,  Cch.  Dg.,  vila.    Čch.  Petrkl.  50. 

Dahokvět.  Dle  Km.  sluje  iasmin  u  Presla 
též  šešmlk,  Černín,  ale  ne  d.  D.  také  na  Slov. 
Ssk. 

Dahoký  =  dlhoký,  dUtý,  dlouhý.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Důhon.  Po  d-nu  kdožby  svědectví  nedal, 
lidí  nepostavil  n.  něčeho  nepoložil.  Vz  Zř. 
zem.  Jir.  S.  2.  D.  pro  nesvědčení.  Zř.  zem. 
Jir.  P.  20.  Druhé  obesláni  svědka  za  d.  po- 
čteno bude.  Pr.  měst.  B.  47.  Abych  proti 
sobě  položil  řezanou  ceduli,  jakž  týž  půhoo 
a  důhon  to  v  sobě  siře  obsahuje  a  zavírá 
Faukn.  87.  D.  od  konsistoře  vydán  jest  na 
kněze  Jiříka..  Jdn.  100.  Žádal  nás  za  d.  a 
my  jemu  na  tebe  jsme  d.  tento  vydali.  Exc. 
—  D.  =  průhon,  místo,  kudy  někdo  vodu 
musí  pustiti.  Us.  Uk.  —  D.  =-  místo  a  sta- 
vení, kam  se  všeliký  koráb  při  připlavu 
svém  doháněl,  kde  skládal,  cenil,  dežmoval, 
dogana  či  dobana.  KoU.  III.  88. 

Ďahotvorný,  regenbogenerzeugend.  Dk. 
Roz.  fil.  105. 

Duhovaf,  auf  die  Schwippe  nehmen, 
wippen.  Ssk.,  Šm. 

DuhoTice,  e,  f.,  izia,  die  Izie,  rostl.  D. 
vláaková,  i.  capillaris.  Vz  Rstp.  1543.,  Du- 
hovnice. 


DnhoTltě,  regenbogenartig.  D.  něco  bar- 
viti. Němc.  VI.  23. 

Duhovka.  Sevření  laloku  dky,  iriden- 
kleisis,  scházeni  či  nedostatek  d-ky,  iride- 
remia,  zánět  d-ky  a  eévnatky,  iridochoríoiditis, 
n>zekláni  d-ky,  iridocoloboma,  poěinnti  d-ky, 
iridodeeis,  odloupnuti  d-kv,  iridodialysis,  vý- 
hřez  d-ky,  iridokele,  kolísání  d-ky,  irids- 
kinesis,  zánět  d-ky  a  těliska  řasinkovitébo, 
iridokyklitis,  naříznutí  d-ky,  iridotomiiu  ra- 
něni d-ky,  vnlneratio  iridis,  překrvení  a-ky, 
hyperaemia  iridis.  Nz.  Ik.,  Schb.  Cí.  KP.  II. 
156.,  Schd.  II.  349..  I.  128.,  Krám.  Slov., 
Če.  lék.  IV.  25L,  V.  94 ,  X.  Iř9. 

Dohovnice,  e,  f.,  ixia,  das  Ehrenschwertel. 
Sm.  Vz  Dnhovice. 

DahovosC,  i,  f.  Dk.  Roz.  fil.  105. 

Duhový.  D.  oblouk,  kmh.  Hj.  278  D.  blána 
v  oku.  Šv.  61.  —  D.,  Dauben-.  D.  dřevo 
(na  duby).  Us.  Tč. 

Dúhf  =•  dlouhý.  Slov.  Aj  z  krátkej  ko- 
nopy  duha  nif  bývá.  Pořek.  Rr.  Sb. 

Daeh.  Vok.  duše  jen  o  3.  božské  osobě. 
Bž.  88.  O  původu  cf.  také  tíb.  Hl.  101.,  145. 
D.  předpokládá  starší  tvar  áam.  Vz  Gb.  HI. 
110.  Cf.  Sro.  194.  —  D.  "povitH,  vsdueh, 
který  dýekáme.  Ot  dýcháni  duchu.  Z.  wit. 
17.  16.  —  D.  —  <re»ř,  jádro.  D.  jazyka,  slo- 
vanštiny. Mus.  1880.  339.  D.  jazyka  ~>  souhra 
veikerých  bezvědomých  snah  jazykových. 
Kvř.  19.,  20.  —  D.  —  duh,  opak:  tělo.  D. 
přírody,  transcendentní  (přestoupaci),  im- 
manentni  (obsažný),  pohybující,  d.  hybu, 
smiru,  zákonodárný.  Dk.  Aesth.  348.,  349. 
Nauka  o  duchu,  der  Spiritismus.  Dch.  Le- 
tošní zima  dala  lidem  do  ducha  (byla  tuha). 
V  Bystersku.  Sn.  D.  s  srdcem  nejsa  z  jednej 
materie  a  preca  v  oboch  duch  jednoty  žije. 
Trok.  59.  Divnét  se  to  zdá  a  nepodobné, 
když  chceš  o  duchu  mysliti,  jak  o  tělu.  St 
Kn.  Š.  Ot  udulánie  ducha.  Z.  wit.  54.  9.  D. 
ducha  poznává  a  srdce  srdci  návěští  dává. 
Bž.  exc.  —  D.  =>  co  iáhHvá  úmytl  atd.  Sila 
ducha.  J.  tr.  Podnikavosf  ducha.  Sp.  D. 
básnický.  KB.  1.  Muž  duchem  básnickým 
nadaný.  Tf.  Kazí  ducha  sila,  zdraví  diůhé 
pracováni,  když  sa  jedním  duškem  koná 
bez  odpočívání.  Olč.  I.  82.  Kto  jemu  vdnnal 
duch  životný.  BO.  Nemohli  proti  jeho  mú- 
drosti  zvítěziti  a  proti  duchu,  jenž  z  jeho 
ůst  mluvieSe.  Pasa.  14.  stol.  Chválu  jeho 
u  veselém  duchu  prozpěvuje.  St  Kn.  š.  128. 
—  D.  =>  úmysl,  roBum  atd.  D.  času  »  souhrn 
veškerých  snah  společnost  jistou  dobou  ovlá- 
dajících. Kvř.  20.  D.  doby.  Us.  Pocitový 
duch.  Vz  Počitavý.  D.  zákonnosti.  Dk.  Aesth. 
350.  D.  vlastenectví  pronikal  všecky  třidy. 
Sbn.  D.  naziravý,  rozjimavý  a  vice  vnímavý. 
Sš.  I.  10.  D.  člověka  k  pracováni  tím  schop- 
nější bývá,  když  časem  skrovnou  veselost 
za  pokrm  ožívá.  6IČ.  I.  82.  D.  pravdy.  Čch. 
B.  34.  Len  tam  sa  maži  s  ducbom  časa 
vodjá,  kde  sa  na  slovo  a  čest  hladi  z  mládí ; 
Kea  sa  d.  v  školách  a  chrámoch  utvoří, 
potom  k  pokladem  cesto  si  utvori;  Je  to 
lud  bystrý,  nábožný  a  živý,  dajtě  ma  ducha, 
budě  tvořit  divy.  Trok.  M.  21.,  23.  To  žía- 
den  d.  neuhádne  (nevie).  Mt.  S.  I.  97.  Vv 
«te  se  vždy  duchu  protivili.  Pass.  14.  stol. 
Otejmež  duch  jich.  Ž.  ^t.  106.  29.  —  D.  — 
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ibidKnmt  stvoftni.  Duchy  pekelné  žárlÍTOstí. 
Čefa.  Bs.  95.  —  D.  —  duch  «ratý.  Dacha 
iratébo  kořeni.  Sbtk.  Bati  836.  Maria  dn- 
ebein  sv.  poéala.  BB.  II.  8.  Plných  dacha 
•Tatého.  Pass.  14.  stol.  Potom,  jakož  světíi 
aa  letaicti,  poalal  dacha  svatého.  St.  Kn.  S. 
13.  —  Sv.  d.  ==  letnice.  O  sv.  daSe  tři  léta 
badá,  jaki  on  fojtem  byl.  NB.  Ti.  286.  Daj 
M  posor,  aby  ti  netrefilo  sv.  ducha  v  pátek 
(abys  se  nepřepoiital,  nesklamal).  Brt.  D. 
Dét(  v  nedéli  velikonoční  vymiáti  obili,  na 
ít.  ducha  vymliti  na  éisto.  Zlínsky.  Brt. 
Prii-li  na  sv.  dncba,  jsou  klepány  iita. 
n  Král.  Hrad.  Kit.  Do  sv.  dacha  nespúiiaj 
la  koiueha  (nesponitéj  se  kožicha),  po  sv. 
doie  ostaA  v  koiaše  (po  sv.  ducha  dobré 
chodit  v  koiucha,  po  sv.  duie  choď  zas 
v  koiiie,  a  po  sv.  duchu  maj  sa  ka  ko- 
iicbn).  Brt.,  Ht9.,  Tč.,  Némc.  IV.  442.  Do 
•T.  Ducha  něvyslékaj  kožacba  a  po  sv- 
Dgebu  fuk  do  koiachu.  Slez.  Sd.  Do  sv. 
ducha  něvyslékaj  kožacba,  po  sv.  duchu 
obténj  se  (obhlidaj  se)  po  kožachu.  Slez. 
Šd.  V  den  sv.  ducha  volf  si  hoii  krále  a 
jndi  jako  rytíři  na  koních  (na  vrbových 
kabřich)  a  vybiraji  po  domech  vejce;  to 
jmeniýi  drieti  se.  duih.  Do  nedávná  činili 
to  dorostli  cbsanici  a  jezdili  na  skutečných 
konieb.  U  Olom.  Sd.  —  8v.  Ducha  kořen 
=>  andélský  kořen,  aogelika,  die  Angelika- 
warzel;  éemeřiee  černá,  kýdiavka  éemá, 
beleboras  niger,  die  scbvarze  Niesswurzel, 
rostl  Hllr.  13.,  53.  —  D.,  a,  m.,  rozený 
Čech,  blabovést  Kroatú  (1091.).  KoU.  I.  222., 
IL  272. 

Důehač.  —  Tt.  =  mech,  der  Blasebalg. 
Na  již.  Hor.  Šd.,  Brt.  D.  2Ó9.  -  D.,  os  jm. 
Blk.  Kfsk.  993. 
Duchiéková  Kat.  Blk.  Kfxk.  1016.,  1029. 
Dneludlo,  a,  n.  =  duchač,  měch,  der 
Blasebalg.  Slov.  Zbr.  Lžd.  160.  —  D.  Klá 
Uer  a  Kostel  a  sv.  Dacha  v  Praze.  Tk.  1. 
805.,  n.  534.,  IlI.  133.,  190.,  IV.  10.,  96., 
172. 

Dnchamor,  u,  m.,  die  GeistestOdtnng. 
Kotn. 

Dnchamoma,  y,    f.    Vnitřek  takových 
doaikA  jest  hotovou  d-nou.  Pokr.  Pot.  I.  8. 
Dacbáii,  é,  m.  =  duhán.  Slov.  Ssk. 
IHiehaplnosf,  i,  f.,  Esprit.    Dcb.,  Oav. 
1. 157. 

Duchaplný.  D.  spis,  článek,  pojednáni, 
provedeni,  Us.  Pdl.,  vtip.  Dk.  P.  97. 

Dnehaprizdnosf,  i,  f.,  die  Geistesleere. 
Kofc  01.  f  7. 

Dúehati,  dudmmiti  =  dýchati,  foukati, 
ithmen,  blaaen;  mechem  dýmati,  den  Blase- 
balg ziehen,  búsen.  Mor.  a  Slov.  —  abs. 
Šedi  a  poslouchá,  ba  nedúchá  ani  (ani  ne- 
dntá,  neceká,  nedýíe).  Hdk.  C.  54.  —  co 
kde.  Už  tu  nebude  ďlho  kaSu  důchaf.  Sb. 
ň.  ps.  L  92.,  Dbá.  SI.  pov.  I.  489.,  Erb.  SI. 
Cit.  65.  Hal  som  mrcha  ženu,  neehcela  ma 
ilůehaf,  dal  som  ju  cigaňom,  musí  mechy 
důcbaf  SI.  sp.  139.  —  kam:  do  ohně,  do 
u«h«.  Ostrav.  Té.,  Brt.  D.  208.  —  D.  = 
^atinati.  —  kde.  Dncblo  (zhaslo)  to  v  peci. 
U  Olom.  Sd. 

Doehcov.  Tk.  IV.  725..  VI.  207.,  325., 
VIL  411.,  Blk.  Kfsk.  CXLIX. 


Duchek,  chka,  m.,  os.  jméno  =  Duiek, 
Ducha,  Búia,  Douia.  Dch.  Cf.  Listy  fijol. 
1877.  303.  Dle  Jir.  -=  Ducboslav.  —  Sd., 
Arch.  IV.  347.,  V.  529.,  Pal.  Rdh.  I.  120., 
NB.  Té.  288.,  1480..  Tk.  III  499.,  IV.  446., 
V.  238.,  VI.  161.,  Tf.  Odp.  334.,  Sdl.  Hr. 
II.  231. 

Ducheuka,  vz  Duchna. 

Dachkovií,  e.  m.,  os.  jm. 

Dochmati  =•  stlaiovati,  zusammendrQk- 
ken.  —  CO:  peřiny.  U  Olom.  Sd. 

Daehna.  Odkryla  duchnu  a  vytáhla  lí- 
stek. Drak.  Povec,  dievča,  povec  pravdu: 
či  mái  duchny  či  máš  ladu?  Koll.  Zp.  1. 
2;i2.  Tu  jest  opět  vysypala  puol  duchny  a 
plátno  vzala.  NB.  Tč.  240.  Aby  aa  duchně 
líbali.  Pč.  46  Přikryjeme  milého  péknó 
duchniců.  SS.  P.  708.  Protož  se  také  i>eřt- 
nami  nebo  d-mi  praporovými  a  kožichy 
přikrývati  zapovídá.  Eur.  Corda  Lékař, 
z  r.  1529.  —  D.  eufemist.  — >  diUe.  Na  mou 
duchnu!  Us.  na  Mor.  Brt..  Bdi.,  Vek. 

Dachnarka,  y,  f.  Ducbnárkami  nazývají 
ženy,  které  o  svatbě  s  nevěstou  odvážejí 
ducbny  a  družbdm  (mládenciim)  je  žertem 
prodávají.  Slov.  let  VI.  290. 

Duchnice,  duchnička,  vz  Duchna. 

Dnehnisko,  a,  n.,  die  Duchetzicbe.  Bern. 

DachuGOti,  vz  Dúehati. 

Duchoborce,  e.  m.  Macedoniáni  d-rci. 
Si.  Sk.  SV  V  Kusku  ae  bogomilstvo  zjevilo 
pod  názvem  razkolaíkdv  a  d-rcův.  Koll.  III. 
200. 

Duchoiinnosf,  i,  f.,  die  Geistesthátig- 
keit.  Šm. 

Duchoiiímý,  geistesthStig.  8m. 

Dtehod  ^  plat.  D.  doživotní,  die  Leib- 
rentě,  ustavičný,  perpetuiriiche  Rentě  (úroky, 
ale  kapitál  ae  nikdy  nesplácí),  Skř.,  poštovní, 
das  Pciatgefalle,  J.  tr.,  pozemkový,  die  Grund- 
rentě.  Dob.,  statni,  peněžný  či  z  peněz,  «d- 
minikularnl,  Adminikular-,  Sp.,  hrubý,  lesoi, 
ze  svéři,  z  brabanky,  die  Reohstreunutznng. 
SI.  les.  Případné  duoobody  a  platy.  1579. 
D.  púvodui,  odvozený,  vázaný,  volný.  Kaizl 
109.,  110.  Pije  (jí)  jako  do  d-dú  (na  obecný 
důchod,  mnoho).  Us,  BPk.,  Dhn.  Vz  8.  N. 
O  d.  desek,  komorníků,  písařů,  úředníků, 
ingrossatorů,  registrátorů,  řeóoiků,  měřičů, 
sudího  atd.  v  starší  době  vz  Zř.  zem.  Jir. 
450.  O  d  panských  v  aiarši  době  vz  Sdl. 
Hr.  I.  16.,  260.,  U.  7.,  123. 

Důchodek,  vz  Důchod. 

DAchodka,  y,  f.,  die  Rentě.  Skř. 

DAchodkoTý.  D.  tabulky,  finanzielle 
Tabelle,  cena,  der  Rentirungawerth,  81.  lea., 
liat,  der  Rentenschein,  Us.,  nález,  die  Ge- 
fállsnotion.  J.  tr. 

DAchodonosný,  Renten  tragend,  eintrSg- 
lích.  ám. 

Důchodový.  D.  majetek,  daň.  Kaizl  108., 
316.,  309. 

Ducholov,  u,  m.,  die  Seelenjagd,  Arg- 
list.  D.  člověči.  Pasa.  mus.  348. 

Dncholovec,  vce,  m.,  der  SeelenHinger. 
Šm. 

Duf,hoIOTný,aenlonfangond,  argiiatig.  Šm. 

Duchomor,  a,  m.,  der  SeeleutOdter.  Ssk., 
Šm. 
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Duchomomoiit,  i,  f.,  die  GeistestOdtang. 
Lpř.  SI.  U.  383. 

Duchon,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 
—  D.,  mlýn  n  Příbramě. 

Duchoň,  ě,  m.,  os.  jm.  NB.  Té.,  D.  ol.  I. 
141.,  345.,  m.  36.  a  i.,  Arch.  I.  182.,  IV. 
192.,  V.  529. 

DachoAec,  ňce,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  1. 141., 
345.,  Tk.  V.  99.,  100. 

Dachonék,  Ďka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VI. 
187. 

Dacbonosný,  voli  des  hl.  Geistes.    Šm. 

DuchonSka,  y,  f.,  Dabonscbka,  samotu 
a  Bubenče  n  Prahy. 

Duchopis,  n,  m.  Msr.  15. 

Dachoplod,  n,  m.,  der  Geniestreicb^  Srn. 

Duchoprodavec,  vce,  m.,  symoníacus. 
16.  stol. 

DuehopArce,  e,  m.  Macedoniani  a  d-ci. 
Cf.  Dnobaborce.  SS.  Sk.  55. 

Duchoroduý,  geisterzeugend.  D.  svět. 
Pl.  I.  243. 

Duchoslav,  a,  m.,  Spiridion.    Pal.  Kdh. 

I.  120.,  Šd. 

Dachoslavová  Libnle.  Blk.  Kfsk.  1029. 

DuehoslOTÍ,  n.,  die  Ueisterlebre.  Dk. 
Dj.  f.  167. 

Duchosmutný,  tranrig  im  Geiste.    Sm. 

Dachota,  y,  f.  =  dech.  Němc.  VII.  248. 
To  (a  Ten  tá  l'adaká  d.  zaráža,  čo  si  dú- 
cbal ;  Veď  to  len  nadúcbal  si  sa  tej  člověčej 
d-ty,  keď  si  po  světe  lietal.  DbS.  SI.  pov. 
IV.  10..  VII.  79.  (Vm.  22.). 

DachoTéda,  y,  f.,  die  Seelenlebre.  Hsr. 
15. 

Duchovédný,  Seelenlehre-.  Msr.  36., 
Atben.  III.  176. 

Duchovenský.  D.  cvičeni,  Exercitien, 
Dch.,  statky.  Mas.  1880.  607. 

Dncbovenstvi  ->  gáduH.  Vz  S.  N.,  Žer. 
Zip.  I.  189.,  247.  Pljecbn  z  d.,  de  spirituali. 
ZN.  —  D.  —  duchovni  vée.  Ani  podlé  d., 
ani  podlé  télesného   pfírozenie.     6t.  Kn.  š. 

II.  (130).  —  B.  ^  duchovni  řád.  Také 
isme  smluvili,  abychme  všemu  d.  přikázali- 
Výb.  I.  382.  Syn  kněžského  d.  jsa.  Zř.  mor. 
1604.  Snad  by  se  nabodjl  kláiter,  jeito  jest 
již  tak  pobynal  v  d.  Št.  Kn.  é.  —  D.  = 
vysoká  duchovni  hodnotí.  Nemají  na  žádná 
d.  jako  biskupství,  opatstvi . .  .  dosazováni 
býti.    Slavata   II.   204.  —  D.  ^  atkgoria. 

Dachoveselný,  geisterfreuend.  Šm. 

Duchovid,  a,  m  ,  der  Geistersehe/.  Posp. 

Dnchoviny,  pl.,  f.  =  dychadlo.  Sm. 

Duchovíte,  geisterartig.  Skály  bělají  se 
d.  k  výši.  Kká.  K  si.  j.  36. 

Duchovitý,  geisterartig.  Kká.  K  si.  j. 
126.,  Osv.  Ví.  872.  D.  peruf.  Mas.  1880.262. 

Duchovně,  geistig.  Mž.  131.  Tělesně 
i  d.  o  sebe  pečovati.  Koll.  IV.  183. 

Duchovuéti,   ěl,  ěni,  geistlioh   verden. 

Duchovni  správa,  správce  (pastýř),  Žer. 
Záp.  I.  161.,  162.,  J.  tr,  bytost,  Hlv.,  MH. 
7.,  útěcha,  Mž.  102.,  básnictví,  Tf.,  řečnictvl, 
Jg.  Slnosf.  166.,  píseň,  ib.  107.,  kantáta, 
ib.  147.,  cit,  ib.  32.,  pomoc,  Mus.  1880.  471., 
dary,  Geistesaniagen,  Pal.  Kdh.  1. 139.,  právo, 
Tov.  120.,  život  (spatrný),  vita  contempla- 
tiva,  Št.  Kn.  S.,  zábava,  Ánth.  Jir.  I.  3.  v. 


VI.,  matka  (kmotra),  Pass.  mus.  404.,  ziak, 
věc,  milost,  soudce,  utěšení,  sladkost,  Št. 
Kn.  i.  4,  29.,  40.,  44.,  146.,  126.,  46.,  soud, 
ib.  146.,  Púh.  II.  621.,  krmě,  pitie.  ZN. 
D-vné  tak  jako  světácké  památnoisti  v  sobě 
zdržovala.  Koll.  I.  251.  Sedmero  skutkfl 
milosrdenství  d-ho.  Mž.  18.  Buďtež  světští 
nebo  duchovní.  Arch.  III.  449.  Aby  v  svých 
srdcích  d.  pienici  shromáždili  a  z  pisma  aby 
d.  perly  u  pokiadiuch  srdcu  svého  schovali. 
Št.  Kn.  i.  4.  D.  lidé  jak  svědčili.  ZK  zem. 
Jir.  8.  3.,  P.  16.  D.  statkové,  ib.  A.  11., 
E.  32.,  Tk.  VI.  245.,  254.  O  d.  lidech  před 
právem  vz  Cor.  jur.  IV.  3.  411.  -  Vz  S.  N. 

Duchovuický,  klerikal.  Ssk.,  Šm. 

Dttchovuictvi,  n.,  die  Priusterwarde.  Ssk., 
Šm. 

Duehovnictvo,  a,  n.,  der  Priestorsland. 
Ssk. 

Duchovuiika,  y,  t  —  dudiovnice.  Hus 
I.  345. 

Duchovník,  pbarisaeus.  ZN.,  Koll.  I. 
351.,  Sš.  I.  72. 

Duchovníkovy.  Varujte  sě  od  rozkvasu 
d-ho,  a  fermento  pharisaeorum.  ZN. 

Duchovniti,  il,  ěn,  ění,  geistlicb  machen. 
Rk. 

Duchovnosf.  Uměni  d-sti,  religiositatis; 
D.  ostřiebá  srdce.  BO.  Ze  všie  mé  nevsu- 
tečnusti  k  neskonanej  d-sti.  Pravn.  1408. 

Duchovosf,  i,  f.  =  duchovnoat.  SS.  L 
190 ,  Dk.  D.  bozi,  Sš.  Sk.  18.,  duše  lidské. 
Lenz. 

Duchovský  Václav,  kněz  a  historik, 
1717.- 1773.  Vz  S.  N. 

Duchovstvo,  a,  n.  —  duchové.  Piitka 
proti  d-8tva  nešlechetnosti  v  podnebesku. 
Sš.  II.  139. 

Duchový,  geistig.  D.  krásno.  Dk.  Aestb. 
143,  350.  Pozdviženi  a  rozčileni  d. ;  moc 
d.  Sš.  L.  129.,  122.  Čisté  d.  náboženství; 
d.  vývoj,  sily.  Alx.  1879.  Majíc  d.  posuvu. 
Št.  Kn.  š.  86.  D.  smutek,  afflictio  spiritus. 
BO.  D.  vítr,  impettts  spiritus.  01.  Ezech.  1. 
12. 

Dncho7jevo8lovi,  n.,  die  Lehre  von  den 
Guistererscheinungen.  Dk.  Dj.  f.  174. 

Duchozpyt,  u,  m.  Msr.  13.,  15.,  Atben. 
III.  374. 

Duchozpytný.  D.  vědy.  Atben.  III.  374. 

D.chta,  y,  f.,  u  lodniíA  (csař4,  der  Dncbt. 
Šm. 

DůJ  ==  d<9. 

Doják,  u,  m.  =  timiU  vietor.  Slov.  Udž. 
Šlb.  89.,  Hdž.  Čit.  154. 

Dújemnosf  •=  dojemnosí.  D.  slova.  Dk. 
Aestb.  278. 

Důjezd  (výjezd)  =  cesta,  po  které  $e  na 
pole  vyjiždi.  U  Král.  Hrad.  Kšt.  —  D.  •= 
místo,  kudy  jest  dovoleno  jezditi.    Us.  Hk. 

UAJka,  y,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Dujný,  od  douti.  D.  vání.  Hdk.  Mračno 
kolíbané  d-non  větrů  smečkou.  Hdk.  Lum. 
V.  257. 

Ďuka,  duka,  y,  f.  =  duia.  Nadělal  du 
zdi  hodně  ďuk.  Val.  Tč,  Velká  d.  (dira 
rukou  do  země  vyhrabaná).  Laš.  Tč.  Hra 
mičem  (puckú)  na  ďuky  (jeden  boob  je 
v  kole  a  dva  po  něm  házejí ;  kdo  se  ho 
chybí,  musí  do  kola).  Na  mor.  Slov.  Hrb. 
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Oakát  Hiak^,  <lueiito  di  rogno  (v  Nea- 
poifka).  Ve  o  d.  v  S.  N.  Mé  pentličky  ier- 
vmé,  faejoom  Qrnoui  danom,  po  dakáte  pla 
oené.  Si.  P.  442.  Která  holka  nemá  dakáty, 
a(  sAstsne  doma  n  táty.  Pis.  Pienlce  jako 
1  (eo  do  barvy).  Us.  Chcei-li  rédéf,  kolik 
<L  plati,  tedy  jui  a  vypfiji  jeden.  Exc.  Dříve 
ad  d.  přijímáš,  opatrné  bo  vážíš;  tak  i  alova 
oei  proneaei,  važ.  Sb.  uč.  —  D.,  a,  m.  D. 
Jik.  1725.  V»  Jg.  H.  L  2.  vyd.  649.,  Jir. 
Bok.  L  176. 

Dnkitek,  vs  Dakát 

Dakati,  aaf  einem  Hom  blasen;  in  den 
Obrao  llegen ;  wie  der  Proseb  qaacken.  Řm. 

Vukátik,  vs  Dakát 

Oakátijus,  y,  f.,  ein  elender  Dakaten. 

ŠlB. 

Dnkátka,  y,  f.,  hruika.  Hor.  Brt. 

Dnkátiiik,  a,  ui.,  oa.  jm.  Šd. 

DAkaz  =^  T^TOj  pravdy  néjaké  věci  z  no- 
popiratelných  důvodfl.  Vz  8.  N.,  Jg.  Slnost 
U.  Důkazové  pro  jsoucnosf  bozi :  ontholo- 
gieky  či  bytoslovný,  kosmologický  či  svéto- 
(luTuy,  fiitickotbeolugioký  (přb-odoboslovný) 
či  fisickoteleologicky  ^pfirudoitčelný),  nio- 
nlni  či  mravovédny,  bistoricky  či  déjepisný. 
HiL  4.,  5.  D.  poznání,  Ulv  20.,  podsUtny 
ČI  pádný,  acbligender  B.,  81.  les.,  d.  ne- 
abodou  (dedactio  ad  absurdam),  Jd.  89., 
segativiii,    nezvratný,    iitč.  Zem.   102.,   104. 

D&kazek,  vz  Dakaz. 

DůkaznictTi,  n.  =  dikaeosloví,  nauka 
o  iékatíeh,  die  Beweislebre.  Ne. 

DAkaxný  tiutuo  bývá,  aoy  se  veta  d. 
(arj^iimeDtum)  proménifa  v  thesi  a  hledala 
ae  k  ni  opét  veta  jiná  d.  Hi.  SI.  172. 

Dukla,  y,  L  »  utalá  kutná,  obyi.  vHná 
jáma,  Duckel,  ui.,  v  burn.  Dobýváni  rud 
doklami  fdaiilové),  der  Dackelbau.    Uř.  7. 

D&klM  =  dUMadnott.  Ifá  se  tu  jeanati 
«  dOrazeta  a  d-dem  potřebným.  Pal.  Rdh. 
IIL  98.  —  D.  =  dosah,  die  Tragweite.  D. 
rozhodných  dějin  litén  daleko.  Pal.  —  D.  = 
ietos.  U.  metriuky,  ictiu  metricns  (hlavni, 
Tedlejši).  Dk.  Poet.  '2M.  —  D.  «=  sátíadní 
joMe.  Odvolávajíce  se  má  d.  složiti.  Kol. 
«.  Vz  UakladnI,  Cor.  jur.  IV.  8.  C.  VI. 

D&kladBě  říditi,  spravovati,  Lpř.  SI.  I. 
'£>^  nččeuiu  ae  opříti.  SuiL  1.  49.  D.  néco 
opraviti,  probrati,  něčemu  se  naučiti,  se 
vulělati,  uéco  vyčistiti  atd.  Us.  Pdl. 

Mkiwlné,  ébo,  n.,  die  Kaution.  D.  sklá- 
dal, kdo  k  vyiálm  soudftu  appelloval.  Vz 
Mas.  Iíj84.  95. 

OiUtlsdui.  Odvolávající  má  se  do  dvou 
Mdéli  ou  rozsudku,  že  ohee  appellovati, 
obláňti  a  peoize  d.  (AppellatioDstaxe)  při 
oUiieni  složiti.  V  z  DdklaU.  Kol.  34. 

DAkladný.  D.  a  vkusná  vazba  (Einband;, 
iláoek,  práce,  zkuiiika,  eingebend,  védu- 
Dosti,  duhlidka,  Dell.,  pokus,  Stč.  Zem. 
áOS!.,  poznáiii,  Kř.  Stát.  1.,  úředník,  tftchtig, 
<l.  tr.,  dílo,  spis,  správy,  oprava.   Us.  Fill. 

INikUdový,  mít  dem  Ictns  versehen.  D. 
lUbika.  Dk.  Poet.  244.,  221. 

DakloTý,  vz  Daklii. 

Dukovany,  dle  Dulany,  Dukowan,  ves 
B  Mor.  KrumJova.  Kdy  zvoní  v  D-nech  proti 
BMÍnftm.  Vz  Sbtk.  Krát  h.  154. 


DttktiUU,  y,  f.  =■  tainott,  die  Ziebbar- 
keit,  z  lat.  D.  télesa.  ZČ.  I.  246. 

Důl,  dolb,  das  Loch,  die  Orube.  Gt  dolu, 
nikoK  důlu.  Vz  Mkl.  Etym.  47.,  aL.  79.  — 
D.  =  přikop,  jáma  atd.  D.  úzký,  iiroký, 
hluboký,  mélký,  Šp.,  ve  vinohradech,  B«- 
bengruft,  Sd.,  na  sazeoice,  das  Pflanzloeb, 
SI.  Iu3.,  vlny,  das  Wellenthal,  Hj.,  Stč.  Zem. 
755.,  pHkrý  a  kamenitý;  Ktož  kopá  dražci 
dól,  sám  veň  upadá.  30.  D.  ústřední  (fovea 
centralis)  n.  žlutá  skvrna  uprostřed  sítnice 
(v  oku).  Dk.  P.  21.  Cl.  DÍkk.  —  D.  hor- 
nický. D.  kamenouhelny.  Vz  Schd.  II.  108. 
Pužadá-li  kdo,  aby  mél  právo  skrze  tvůj  d. 
vodu  z  svéhj  dolu  provésti  aneb  rudu  nebo 
néco  jiného  vytahovati.  CJB.  387.  —  D.  — 
hrob.  Stávejte  maménko  z  hlubokého  dola. 
Chcei-Ii,  milá  védéf,  jaký  je  můj  dům? 
V  té  francússké  zemi  kopajů  mně  důl.  S8. 
P.  49].,  593.  —  D.  •-  dno.  D.  pekla.  Hdk. 
—  D.  "  dolina.  Přes  kopce  a  doliky,  uber 
Stook  u.  Stein.  Dob.  Stoji  hruika  v  dole, 
vrch  sa  jí  zelená;  Na  horách  na  doláoh 
srnička  vodu  pije.  Si.  P.  155.,  669.  —  Na 
diU  ■=■  doli.  Lai.  Brt  D.  —  D.'=-pád,  do- 
bytčí mor,  die  Viehsencbe.  V  Peiď  vypuk- 
nul dúl.  N.  HIsk.  I.  10.  By  statek  na  důl 
lebo  druhé  choroby  nekapal.  Dbi.  Obyč. 
61.  -  Hdž.  Sib.  88.  Na  Slov.  —  D.  pod 
vlci  jedlou;  d.  slaný,  hadi;  v  klokočové 
dole ;  Důl  v  dolech  a  p.  jm.  poli,  lesA,  past- 
visk,  luk  na  Mor.  Pk.  —  D.,  ves  u  Mlena; 
Dol,  ves  u  Blatné:  Doll,  vsi  n  Pacova  a 
u  Tábora;  Doller  Můhlu,  miyn  u  Dnespek. 
PL.  Cf.  Blk.  Kfsk.  1301.,  SJl.  Hr.  III.  51., 
IV.  396. 

Dula  -=  kdouU,  die  Quitte,  cydonia  vul- 
garis.  Let  Mt.  si.  X.  1.  63.  Cf.  Důle.  — 
D. "  kyselá  hruika.  Mor.  Brt.  —  D.,  y,  m., 
os.  jm.  Pal.  Rdh.  1.  120. 

Dulan,  a,  m.  =>  obyvatel  dolnibo  (sever- 
ního) konce  dédiny.  Ve  Fryčoviclcb.  Brt  D. 

Dulceiu,  n,  m.  Holub  11.  327. 

Dolcinea,  e,  f.  =  milenka  Dona  Quizota ; 
milenka  vAbee. 

D&lčik,  u,  m.  ■=  ocelový  hranol  ve  vá- 
leček přecházející  a  kuželem  končící ;  slouží 
ku  znamenáDi  bodů  na  železe,  kterými  se 
hraničné  čáry  výkresu  vedou,  der  Kčrner. 
D.  se  nad  bodem,  jenž  se  má  znamenati, 
přidrží  a  kladivem  přirazí.  Vz  Včř.  II.  24. 
Vz  Důlkář. 

Důlčlna,  y,  f.,  das  Orflbcben.  Srn. 

Dale,  pl.,  {.='druh  hrušek  kyselých  (ve- 
likých). Val.  a  zlínsky.  Brt,  Vek.  Cf.  Dula. 

Důle  ==■  dole,  unten,  dolů,  hinab.  Zlínsky, 
val.  Brt.  On  iel  d.,  jest  d.  U  Uher.  Hrad. 
Tč.  ťuč  vétričkn,  fuč  důle,  sbodz  mi  ja- 
bičko  lebo  dvé.  SI.  sp.  164. 

Dulébové,  národ  slov.  Ve  Pal.  Rdh.  I. 
144.  Cf.  Doudlebi,  Důdiebi. 

D&leček,  čku,  m.,  vz  Dúl. 

DuIek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  120. 

Důlek,  vz  Důl.  D.  krčni.  Dk.  Aesth.  166. 
Od  velkého  žalu  sluze  ji  kapaju,  na  bilym 
kamenu  důlky  vybijaju.  Si.  ť.  355.  Holka 
ee  bují  důlku  (nejde  k  muzice  bojic  se,  že 
by  ji  k  tanci  nebrali,  že  by  stála  a  vystála 
důlek).  Si.  Ví  DiV  --  příkop,  jáma  atd.  D. 
ůstředni  v  oku,  vz  Důl.  Podané  brát  důlka  = 
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Dfllek    —  Dumbali. 


čampulu.  Us.  Mý.  —  D.  »  kartách,  cf. 
Hůrek.  Také  ve  Slez.  T£.  —  DUky,  jm. 
pole  u  Kelče.  Pk.  V  duloíoh^  louka  a  role 
T  Bystřici  pod  Hostýnem.  Šd. 

Dulenka,  y,  f-  =  levandule.  Rt.,  Ssk. 

DAležitosť  národnibo  hospodářství,  SI. 
les.,  dějepisná,  politická,  J.  Lpř.,  světová. 
Vid.,  strategická  věc  svrchované  důležito- 
sti. Hoar.  Věci  d-sti  dodati.  Dcb.  —  D.  = 
subjectum.  Bdž.  55.  D.  jest  vQle  kiaftov- 
DÍka  a  dědic  v  též  vflli  ustanovený.  Ib.  75. 

Důležitý.  D.  tvrz,  pevnosf,  otázka,  ob- 
jev, vynález,  úřad.  Us.  Pdl.  —  jak.  Místo 
strategicky  d.  Us.  Pdl.  —  kde.  D.  moment 
T  dějiuách.  Šmb.  —  čím.  Převrat  následky 
á-tý.  Km. 

D&liček  —  dolíček.  D-ky  po  neStoviciob, 
die  Pockengruben.  Dch. 

Ďuličkovitý  =  doličkovatý. 

Dalief  =  hrubéti,  tttčniti,  pudtnouti. 
Slov.  Hdž.  Čít.  XIV. 

Dulija,  e,  f.  =  lalija,  lilie.  Slov.  SI.  sp. 
79. 

Dálka,  y,  f.  ^  sladká  hruška.  Hor.  Brt. 

D&lkář,  e,  m.  =1=  dilčík,  der  KOrner.  Sp. 

Dulkatec,  tce,  m.,  liSejnik.  D.  plicni, 
stricta  pulmonaria,  lichen  pulmonarius,  die 
Banmflechte.  SI.  les,  Rstp.  1834. 

DůlkoTý.  D.  setba,  die  LOchersaat,  hno- 
jeni, die  Lochdttngung.  SI.  les. 

D&lni,  Berg-.  Hř.  14.  D.  necky,  der  Berg- 
trog,  otevřeni,  der  Aufschluss.  Hrk. 

liuloš,  e,  m.  Vidí  on  aj  takých  po  skry- 
nlach  d-8ov,  tu  sů  tiež  malí  zlodeja.  Slov. 
Zátur.  Háj.  I.  16. 

Dulováti  —  hledati,  suchen,  stObern.  Ku- 
tily, dly  PO  izbe.  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  V. 
83.  —  Mt.  S.  I.  77 ,  Němc.  VII  6.  Vz  Du- 
luvati."^ 

Dulovnice,  e,  f.,  die  Rieseomaus.  Slov. 
Ssk. 

D&ložek  =  fond.  Stálý  d.,  atehendes 
Kapitál;  oběžný  peníz  či  d.,  umUufendos 
Kapitál.  Nz.  D.  tržebni,  Handelskapital.  Sp. 

Daluvaf  =^  dulováti.  Kdo  by  čo  můbol 
najst  a  vzjaf  nedovolené,  menovite  d.  to 
značí,  lebo  kutit  je  aj  spahen.  Slov.  Zátur. 

Duly,  pl.,  Regengásse.  Slov.  Ssk.  —  D., 
samota  u  Dnespek.  —  Vdúlech,  mlýn  u  Be- 
nešova. PL. 

1.  Dům  =  domů,  akk.  cíle.  Hor.  Pomiluja 
hezký  děvče  musim  dům.  SS.  P.  720.  Vz 
Dům,  2. 

2.  Dům,  gt.  domu,  las.  dumu.  Tč.  Na 
Zlínsku  dóm.  Brt.  Cf.  Mkl.  aL.  63.,  Etym. 
48.  —  D.  =  vše,  kde  se  může  ilovek  pfed 
zimou,  deétěm,  vedrem  přichrániti.  U  Polic. 
—  D.  =  staveni,  das  Haus.  Drženi  domu, 
der  Hausbesitz,  hledini  v  domě,  die  Haua- 
durchsuchung.  J.  tr.  D.  dopravní,  zasýlatel- 
ský,  Speditions-,  obchodní,  Handlungs-.  Sp. 
Můj  muž  je  pořád  v  domě  =  doma.  Mor. 
Knrz.  Na  tom  našem  domě  plavý  kohut  pěje, 
z  chudobné  dzěvečky  ledakdo  se  směje.  SS. 
P.  356.  1  řekl  mi  žid  v  jeho  domu;  Přišli 
jsů  do  jeho  dumu  na  vino;  I  neSen  do  domu 
k  mateři ;  Prodal  jsem  jemu  duom  se  váiem 
statkem,  co  v  domu  bylo;  Tužili  na  Váchu, 
že  jim  na  erbu  otce  jich  sedí,  totiž  na  domu. 
NB.  Tč.  4.,  53.,  105.,  157.,  262.    D.  čelný. 


1579.  Domové  měští  a  statkové  iosovni 
k  soudům  městským  náležejí.  Vz  Zř.  zem. 
Jir.  X.  2.  Domem  někoho  pohnati  =  pohnati 
z  toho  sídla,  kde  kdo  bydli;  půhon  domem 
jest  protivou  půhonu  trhem.  Kn.  rož.  Bdi. 
ČL  18.  Svůj  d.  jest  peklo  i  ráj.  1497.  Hlnst 
Mír  tomuto  domovi.  ZN.  Domoví  tvému  slolie 
svatost.  Ž.  wit.  92.  5.  CbceS-li  rád  pevnému 
domu,  řač  od  dřievie  nedělati.  N.  Rada 
v.  1654.  Čisti  písmo  sv.  v  domech ;  Nelze 
domu  bez  základu  udělati.  Št.  Kn.  S.  6.,  7. 
Dům  hučí,  hospodář  čučí,  hospodáře  chytnou, 
dům  uteče  okny  ven  (voda,  ryba).  Hor.  Brt. 
Domy  římské  a  řecké,  vz  VlSk.  492.  D.  staro- 
slovanský. Vz  List^  íílol.  I.  33.  Co  v  kou- 
peném domě  kupci  náleželo;  Dům  dvěma 
náležitý  když  jeden  prodal;  Kdo  d&m  pro- 
najatý prodal;  D.  radní;  D.  radní  místo  vý- 
sadné; 1>.  odkázaný  nepojímal  s  sebou  ná- 
bytkův  a  svršků;  D.  svftj  tak  stavěj,  aby 
jinému  neškodil ;  D.  kdo  z  nova  stavěti  chtěl; 
Domu  jménem  co  se  rozumělo;  Z  domů 
panských  v  městech  před  právem  méstským 
odpovídati  se  mělo.  Vz  Cor.  pur.  IV.  3.  411. 
—  D.  =>  sněm,  soud.  D.  dolní,  d.  obecných, 
d.  horní,  d.  lordů.  Zl.  D.  <=>  stoličné  shro- 
mážděni. Rb.  Se  vším  musel  na  dům  (na 
soud).  Bl.  Živ.  Aug.  41.  —  D.  =  hospodáfstti 
atd.  Na  marnosti  nedávej  nic  z  domu.  Glč. 

I.  83.    Což  jsů  y  svých  domíob  méli.  Půh. 

II.  122.  —  D.  =  rodina.  Dome  Jakubův. 
BO.  V  pismě  duom  často  rod  mieni.  Št.  Kn. 
S.  88.  Hospodin  požehnal  domu  Israhelova, 
Aaronovu.  Ž.  wit  113.  12.  (20.).  —  D.  = 
siA,  světnice.  V  druhém  domě  říká  se  m.: 
v  druhé  světnici  téhož  domu,  od  toho  drubo- 
domský.  V  Držkovsku.  Kodym.  Také  na 
Plassku  a  u  Klatov.  BPk. 

1.  Duma  =  doma.  Laš.  Tč.  Bo  mi  d.  vy- 
bijů.  SS.  P.  730.  Už  smy  d  Laš.  T6.  A  já 
sem  d.  nebyla;  Utekla  nám  myška  do  strniska, 
nemáme  jí  d.  vod  včeréSka.  SS.  P.  604.,  728. 

2.  Duma,  dumka  =  mySlinka,  vzpomínka. 
Brt.  —  D.  =  smutné  zpívání.  Dumy  borů. 
Vrch.;  hluboká  d.,  Čch.  Bs.  76.;  d.  noci. 
Kká.  K  si.  j.  131.  A  tiché  dumy  zpěv.  Eki. 
S.  98.  Života  tichá  d.  Nrd.  Ruské  d.  Koll. 
I.  278.  Cf.  Vor.  P.  72 ,  84.,  S.  N. 

Dáma,  y,  f.,  hypbaeua,  rostl.  D.  obecná, 
h.  orinita.  Vz  Rstp.  1609.,  Kk.  121. 

Dnmáni,  n.,  das  Nachdenken.  Zabral  se 
do  d.  Vrch.  Sladké  d.  Smi.  I.  73. 

Damati  o  iem:  o  smrti.  Us.  Pdl.  To  ty 
dumáS  o  processe.  Kká.  Td.  188.  —  nad 
6im.  Kká.  K  si.  j.  208.  Dumal  jsem  nad 
tou  zponstou.  Vrch.  Nad  nadejoo  hoe  i  dumáš. 
Kyt.  1876.  32.  —  koma.  Tak  si  dnmeinhaj. 
Kyt.  1876.  16.  —  kdy  T  éem.  Pe  avobodé 
ztrátě  dumá  v  strasti  svoji.  Kká.  Td.  18.  — 
že.  D-Ui  moje  mac,  že  ju  bndzem  bovac. 
Koll.  Zp.  I.  361. 

Dumavé,  nachdenkend,  nachsinoend,  me- 
lancholiscb.  Hvls.  D.  v  dáli  zři.  Nrd. 

Damavý.  D.  zrak,  Čch.  Bs.  66.,  tooba. 
Osv.  V.  757.    fieka  svůj  váli  d.  proad.  Ib. 

Ďumba,  y,  m.  =  nimra.  Než  ta  ď.  se  nají, 
to  je  doba!  U  Kr.  Hrad.  Kšt. 

Ďumbati  se  s  nédím  =  nimrati  u.  fen 
se  8  tím  ďambá.  Us.  u  Kr.  Hrad.  Ei(. 
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Ďnrabir,  vs  Dambér.  Némc.  III.  383., 
artp.  1491 ,  8.  N. 

Dvmee,  e,  m.  =  áumee. 

Dnmee,  mee,  m.,  der  Dfinkelbafte.  Slov. 
Sifc.,  Sm. 

Domek,  mka,  m.  =>  domek.  Ve  Slez.  a 
na  Hor.  Td.,  8«.  P.  462.  —  D.,  mka,  m., 
oc.  jm.  D.  Job.,  zemský  hospodiřskV  néitel 
«  ípUov.  Ví  Tf.  H.  I.  3.  Td.  200. 

Dnméti,  kanern.  —  komu  kde.  Milec 
damél  ji  u  nohon.  Dch.  —  se,  flber  etwas 
atumeo.  ám. 

Dnmfort,  a,  m.  =průfeíd  «  domu,  ip. 
I  ném.  Darchfahrt.  U  Pocit.  Jdr. 

Dnmin,  a,  m.  --  Dominikas.  Damtne,  bába 
s«di  T  komině,  vybírá  Um  vrabce,  strká  jo 
do  kapce.  Mor.  Em.  1886.  592. 

DAminks,  dle  ErwSbnang.  Vyznávají, 
tt  dobrovolné  dali  json  pánům  vinici  s  tako- 
T^mi  výminkami  a  d-mi,  i  pod  ten  plat, 
jákoi  to  ten  list  v  sobě  Siře  obsahuje.  Fankn. 
47. 

Bnmka,  j,  f,  os.  jm.  D.  ol.  VTI.  113. 

Důmka  =  domů.  Ui  ja  mosim  domů, 
dimka,  za  dvefama  stoji  hůlka.  Sli.  P.  714. 

Oaml'a,  e,  f.  =  dumlik.  Slov.  Ssk.  — 
D.,  das  Sieb.  Ib.  Ssk. 

Dumlik,  brassica  napus  rapifera,  napo- 
brassica.  tařin.  Vz  Rstp.  86.,  Kk.  214.,  Mllr. 
25.  —  D.  =  eumel.  Us.  KSf.,  Rack. 

Domné  =-  dumavé.  Osv.  VI.  871.,  Kká. 
K  al.  j.  140. 

Damnénka,  y,  f.,  die  Meinnng.  Šm. 

Dnmoivati  se  (eho  =  domnívoH.  Lai. 
Té. 

Domnomyslný,  hochmfithig.  Šm. 

Dumnbplaský,  hocbtrabend  and  schal. 
Sm. 

Dnmnosf,  i,  f.,  der  Hochmuth.  Šm. 

Damný.  D.  bink,  tOnend,  drOhnend.  NTor. 
Ti.  —  D.  =  dumavý,  tadutnavý,  smutný. 
Slez.  Tč.  D.  éelo,  Čcb.  Petrkl.  24.,  zamyšleni, 
Osv.  VI.  591.,  řiš,  píseň,  Nrd.  Bld.  14.,  oko, 
«n,  Vrch.,  moře.  Kká.  K  si.  i.  104.  Domným 
okem  v  dáli  pozírá.  Kyt.  1876.  90.  —  D., 
hoehmSthig.     §m. 

DůmoTitý.  D.  rostliny,  hypbaeneae :  dáma, 
dnpnik,  vývratnice,  monkeň,  houžefi.  Vz  Rstp. 
1609. 

DompllDg,  n,  m.  D.  s  hrozinkami,  der 
Knrrantdampling,  jídlo.    Sp. 

Dnmr^lire,  dle  Badějovice  =■  Tnbero- 
Tice,  Damrovitz,  ves  u  Hor.  Eramlova. 

Díkmysl,  der  Scharfsinn,  rozeznává  bystře 
rozdUv  neipodobnějiích  sobě  věci  Hi.  SI 
149. 

.  Dumy  til  ný  ■=  důvtipný  atd.  D.  sonstava, 
Čch  B«.  140.,  pKstroj.  Stč.  Zem.  321.,  Mj. 
6.  —  D.  =■  aprioristický.  D.  vědomosti.  S.  N. 

Dnn.  n,  m.  =  dunini.  Hdž.  Rkp. 

Dftň,  Duoň,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VIII. 
431.,  XI.  323. 

DnAa,  dle  Káča  =•  dyne.  Slov.  Ssk.  — 
D.,  dle  Baía,  os.  jm.  Pflh.  II.  531. 

Dniu^  =  řeka,  Donaa.  Vz  S.  N.  Danavius 
od  kelt  adj.  dánu  =  fortis,  tato  keltolatiuská 
fonna  přeila  do  němčiny  a  z  té  do  slovan- 
itiny.  Vz  List.  fílol.  III.  289.  Danaja,  Dan^ju, 
ty  rieka  hltavá,  povedz,  kolkós  Indi  v  sebe 


pochovala?  SI.  ps.  132,  —  D.  =  voda,  reka 
vůbec.  Na  Mor.,  v  Čech.,  v  Lužici,  v  Polsku, 
v  písních  malomských.  Dle  Jagiče  v  List. 
filol.  III.  240.  má  tento  význam  původ  svůj 
v  Dunaji  skutečném  a  vznikl  teprv  potom, 
když  Slované  s  Dunajem  skutečným  se  se- 
známili. Cf.  Bunajek.  Tak  silně  príelo,  že 
za  krátko  tekly  dunaie  (=  veliká  voda,  pří- 
valy). U  Týřovic  u  Rakov.  Šfma.  Jak  pres 
hrázkn   překročila,  preivarnébo  syna  měla; 

Santličkú  krk  zavázala,  hodila  ho  do  dnnaja. 
ía  jihových.  Mor.  Brt.  D  dunaja  Sáty  peru, 
de  (kde)  vojáci  maiiriviú.  Brt.  P.  64.  Šla 
Kača  pro  vodu  k  bílému  dnnaju;  V  okénečku 
sedá,  pěkně  sobě  spivá,  jeji  hlásek  padá 
zrovna  do  donaja;  Jak  přijeli  k  moru:  Staň 
kočárku  se  mnu,  abych  ae  napila  z  bystrého 
d-ja ;  Nejsem  nančenn  ze  zlatých  pohárů,  ale 
sem  učena  přilehna  k  d-iu;  '  lioďte  ji  v  d. 
hlyboky;  Kole  d-ja  chodila,  do  d-ja  ho  ho- 
dila, jakby  jeho  mát  nebyla.  SS.  P.  125., 
126.,  146.,  147.,  167.,  166.  Jen  iedneho  syna 
malá,  hodila  ho  do  d-ja;  Z  druhej  strany 
d-ja  Duma  ruce  myje;  Jak  byl  prostřed 
d-Ja,  volal.  Bože,  kraja;  Z  jednej  strany  za 
d-jem  vadil  se  žid  se  Suhajem;  Kdo  ten  d. 
přeplyne,  ten  to  děvče  dostane;  Můj  zeleny 
vínek  po  dunaju  skxče  a  moja  poctivost 
v  koliběnce  pláče;  Potom  té,  má  milá,  do 
d-ja  hodím,  do  d-ja,  do  tej  hlubočiny,  co 
by  se  nad  tebú  klokočkv  točily;  HruSka 
stojí  na  podolt,  pod  tu  hruiku  d.  bystrý; 
Fůkni,  větře,  z  d-je,  shorfjablečko  lebo  dvé; 
Vřutil  Jas  JaJenko  v  ten  d.  hluboký ;  A  volim 
ja,  volim  přes  ten  d.  plynut,  mizli  v  tvojich 
rukach  zhynut.  Sá.  P.  157.,  187.,  188.,  189., 
378,  473.,  563.,  767.,  777.  Stoji  hruSka 
v  Sirém  poli,  pod  tou  hruSkou  d.  běží.  SS. 
P.  Vítr  od  d-je  a  d.  za  ním  Prov.  Tč.  Cf. 
Labe  (dod.),  Dunajka,  Dunajský.  —  D.  = 
thti  zpév  Kollárovy  Slávy  dcera.  —  D.,  psí 
jm.  Brt. 

Dun^er,  jce,  m.,  řeka  v  Polska.  Perw. 
D.  =  rieka  pod  Lomnicou  na  severnom  spáde 
Tatier.  Č  Ct.  11.  354.  Vz  8.  N.  —  D.,  ves 
u  Rejhradu.  Tk.  III.  94. 

Dunajda.  Ej  dunaj  dunsj  dnnaj,  ej  dunaj 
d.  Sb.  sl.  ps.  n.  1.  110. 

Dunajek,  jkn,  m.  =  potůček,  járek.  Laš. 
Brt.  D.  209. 

Dunaj  ice,  dle  Budějovice,  Dunajitz,  ves 
u  LiSova.  Vz  Blk.  Kfsk.  657. 

Dun^iéek.  čku,  m.  =  vodička.  A  já  ti 
uplynu  preč  po  d-cku;  dla  děvečka  na  vo- 
dičku ež  k  bystrému  d-čkn.  Sá.  P.  692.,  154. 

Dauaička,  y,  f.  =  vodička.  A  ty  milý 
převozničku,  převez  ty  mě  přes  tu  malú 
d-čku,  přes  vodu  studenu,  vodu  bystru,  SS. 
P.  244.  Vz  Dunaj,  Dunajka. 

Dun^ka,  y,  f.  Bystré  vody  v  horách  a 
d-ky  na  záhonech  dělají  žlaby  v  zemi.  Ostrav. 
Tč.  Ve  vých.  Mor.  a  ve  Slez.  rovné  tekoucí 
potok  a  každý  hlubSi  přikop  (nádržka)u  mlýna, 
kudy  voda  na  stavidla  teče.  Slově  d-kou. 
Cf.  Dunaj.  Tč.  Po  velkém  lijavci  tekou  mo- 
ravky  a  d-ky  po  pastviskách.  Slez.  Tč.  — 
D.  vyjde  k  němu  z  vody  sivěj  víla  D-ka. 
Btt.  Sp.  180. 

Dunajov,  a,  m.,  ves  na  Slov.  Pbld.  IV. 
500. 
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Dunajovice  —  Bapák. 


Dun^ovice,  dl«  Budějovice  (od  Dunaje, 
Pal.  Rdb.  I.  134.)  =°  Dunavice,  Dunawitz, 
ves  n  Benešova;  B.  Dolni  a  Horní,  Unter-, 
Ober-Dannowitz,  městečka  u  Znojma  a  Mi- 
kalova.  PL.,  Tov.  129.,  Sdl.  Hr.  lU.  127., 
135. 

Dunajský,  Flass-,  Bach-.  Byla  bych  volala 
na  Bvébo  bratřiěka,  dyž  mia  zalévala  d.  vo- 
diěka.  SS.  P.  127.  Sjecte  mia  ta,  gjezte,  d. 
rybidky,  a(  mia  nedostanu  Turkovy  rněiiky. 
Si.  P.  147.  —  D.,  Donau-  (Fluss-,  Bach-?). 
Yietky  slnby  i  slovíčka  vzala  d.  vodička. 
SI.  ps.  32.  Pečena  koňská,  voda  d.  to  je 
oběa  mój;  D.  rybičky,  to  bndú  drníiiky. 
SI.  sp.  106.,  142.  —  D.,  ého,  m.  D.  Vavř., 
Slovák,  řezbář,  nar.  1784.  Koll.  I.  233..  U. 
290.  Vz  S.  N.  —  D.  B.  1842.  Vi  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  549. 

Dunaveře,  pl.,  mist.  jm.  v  Uhrách.  P.  Kal. 

Donavice,  dle  Budějovice,  Dunawitz,  ves 
tt  Beneiova.  Blk.  Kfsk.  153.  —  D.,  vz  Du- 
najovice. 

Duncák,  n,  m.  c=  eelUtý  iektný  hrnec. 
V  Kraskova.  Brnt 

Dunéaf.  Machy  sa  pobúrily  a  hočaly,  len 
tak  d-lo.  Ht.  S.  I.  72. 

Dunéavé  <=>  dunivé.  Slov.  N.  Blsk.  11.  31. 

Dnnřo,  a,  m.,  psi  jm.  Slov.  Hdk.  C.  377. 

Danda,  y,  m.  =  kdo  dundá,  pijan,  der 
Tmker.  Mor.  a  Slov.  Šd. 

Dnids,  y,  m.  =  hhtpák.  Chytte  si  toho 
zadního  ďuAdu.  SS.  P.  730.  —  Ako  na  jar 
mladé  dievky  voUjú:  ĎuMa  hoja,  tak 
i  Valach  o  Žofii:  Proiia  ovenka  moja.  SI. 
sp.  187.  NaJe  zpěvohra  ,Hoja  Ďaňda  hoja' 
sloužila  původně  ku  cti  Ladě,  bohyni  lásky. 
Koll.  Zp.  I.  398.  —  D.,  08  jm.  Mor.  Sd.  — 
D.,  y,  f.  ==  ženský  ttydký  úd.  U  Nepoměřic. 
Rč.  —  D.,  v  horn. 

Dundáěek,  čka,  m.  =  dundálek,  pyáéek. 
Vz  Dunda.  Slez.  Šd. 

Dundajda,  y,  f.  —  hlupee.  Vz  Danda. 

Dundák,  a,  m.  =  dunaal,  pijan.  Dch. 

Dundal,  a,  m.  =  dundák.  Ďcb. 

Dundala,  y,  m.  °=  dundal. 

Ďuňdala,  y,  m.  =  talaa^a.  U  Opav.  Kli. 

Dundálek,  Ika,  m.  =  dundáiek.  Us.  Sd. 

Dundati.  —  D.  <^  pop^eH,  zavdávati  «t, 
trinken,  saufen.  Ds.  Sd. 

Dn&ďati  '^  sem  tam  se  ohýbati,  neod- 
hodlané si  poiínati,  váhati,  unschlQssig  sein, 
schwanken.  Lai.  Tč. 

DnftďaTý  =  váhavý.  Lai.  Brt.  D.  209. 

DundelKA,  y,  f.  =  Dorota,  převzdivka. 
U  Strakonic. 

Dundet,  u,  m.,  v  bot.  =  vreholik,  die 
Scheindolde.  81.  les.  —  Poen.  Není-11  to 
tisková  chyba  m.:  dundel? 

DuAdiček,  čka,  m.  '=  milostný  epilhet 
jako  Janouiek,  holeček,  miláček,  brachánek. 
Slov.  Pokor.  Z  hor.  Slovákům  v  Sariii  zna- 
mená Ďuňdik,  d^ňdlček  to,  co  mileček,  mi- 
leuee.  Koll.  Zp.  1.  397.  Janičku,  moj  milý 
ďaňdička,  veraa  se  zakochal  v  mojim  bílém 
ličku.  Koll.  Zp.  1.  3.  Či  v  paměti  snad  mái 
mhkdého  ďuňdíčka,  jeož  zabloudil  na  salai 
do  tvého  srdíčka?  Ježek. 

Du&dik,  a,  m.,  vz  Ďuňdiček. 

Dundlik,  u,  m.  =  dundel.  Kk. 

Ďundola,  y,  f.  Sem  chlapci  do  kola,  do 


kola,  seje  květy  Ďnuďala,  ej  Ďunda,  Ďundk, 
Dunďola.  Slov.  Phld.  IV.  l74. 

Dundr  Jos-  uar.  18C2.,  spisov.  Vz  S.  N. 
II.,  X.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  649.,  Šb.  D.  ř.  2. 
vd.  237. 

Dundy.  Neplač,  neplač,  p4jdem  d.  (=k  mu- 
zice, na  besedu).    V  dětské  řeči.    Slez.  Šd. 

Duně,  ě,  f.  •»>  duie,  enfem.  Na  mou  dnni. 
D  Bmip.  Mtl. 

Dnneěek,  čka,  m.,  der  Greiner.  Cf.  Du- 
nati.  Mor.  Sd. 

Duněni,  n.,  das  DrOhnen  etc.  Vz  Duněti. 
Sopečné  d.  Hus.  1880.  154. 

Duněti.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VII.  167.  - 
abs.  Proud  duní,  moře  dunicí.  Vrch.  Tančil, 
ai  to  dunělo.  Sá.  —  kde.  Přílbice  kolem 
dusně  d-ly.  Lpř.  SI  I.  105.  A  pftda  pod 
kopyty  dani.  Sk.  Hrom  duněl  v  dáli.  Vrch. 
Země  d-la  pod  tisícem  koni.  obr.  Kol  zdá 
se  d.  mocny  války  hrom.  Kká.  —  odkud. 
V  stranu,  odkud  hromu  ohlas  duněl.  Vrch. 
—  Um.  Most  duni  cvalem  koni.  Kká.  Td. 
242.  Rachotem  kraj  duní  hromovým.  Coh. 
Bs.  123.— kudy.  Neduni  to  zápas  pu  úvalech. 
Kká.  K  si.  j.  131.  Krok  duni  chodbou.  Čch. 
Bs.  151.  —  Jak:  I  hloboka.  Šbr. 

Dunice,  e,  f.,  der  GewSehsknbel,  Blumeo- 
topf.  Slov.  Ssk.  —  D.,  dle  Budějovice,  Dunitz, 
ves  u  Dolních  Královic.  Tk.  I.  406.,  406., 
III.  78. 

Dunlt,  u,  m.,  nerost,  der  Olivinfels,  ob- 
sahuje zrnitý  zelenavý  olivín  a  jemně  vtroa- 
iený  chromit.  Krč.  G.  241. 

Duniti,  il,  ěn,  ěnl  =  dnmpfe  SchlSge 
machen.  D.  na  něco  péstL  Lai.  T6.  Ví 
Dudniti.  Bos  duní  po  zemi  <>»jde<daoivým 
krokem,  trampelt.  Ostrav.  Tč. 

Duikks,  y,  f.  -=  dyHka. 

Dunor,  d,  m.  —  dunot.  Co  chlapec  noho 
som  přikládal  k  zemi,  ieby  som  vybádal  d. 
diel.  Slov.  Hrbň.  Jsk. 

Dunot,  u,  m.  =:  dunéni,  das  DrOhnen, 
der  dumpfe  Schall.  Lpř.  Potok  padá  dolu 
s  vrchu  80  skály  s  velikým  hukotem  a  du- 
notem.  Hdi.  Čít.  157. 

Dniiovati,  auf  etwaa  dringen.  om. 

Dunovice,  dle  Budějovice,  Dunowitz,  ves 
n  Netvoříc.  Tk.  I.  436.,  Blk.  Kfsk.  353.,  Sdl. 
Hr.  III.  290. 

Dnnúti,  flare.  Duně  duch  tvéj.  2.  wit 
147.  1& 

Dunuti,  n.  >=  dechnutí.  Pán  d-tim  či 
vdechnutím  učeníkům  uděluje  ducha  sv.  Si. 
J.  299. 

Dnodatek,  tku,  m.  x*  vňio.  Chudobné 
děvčata  d-tkov  nemáme,  ale  dobré  robit 
známe.  Koll.  Zp.  I.  223. 

Duodecimalný.  D.  dělení  měr.  J.  Lpř., 
Schd.  I.  20. 

Dnodrama  =  melodrama  pro  2  osoby, 
das  Duodrama.  Nz.,  Mlt.  Vz  Drama,  Jg.  Slnost. 
144. 

Dnna,  y,  f.  •=  fit.  Kopl  ho  do  ďupy.  Us. 
Kí(.  Knkn  I  Odpověď:  Vyliž  mně  dupu  I  Us. 
Šd.  Vz  Ďupka. 

Dupaček,  čka,  m.,  os.  jm.  Hus.  1880.  250. 

Dupaika,  v,  f.,  hospoda  u  Nov.  Města 
nad  Met.;  několik  domků  tamtéž;  revír 
u  Rožnova.  PL. 

Dupák,  u,  m.,  čes.  tanec.  Skd. 
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DupaDda,  y.  f.  =  taneéni  síft  v  Roudnici 
liert);  sam.  n  Klatov.  BPIc. 

Onpáni,  n.,  daa  Stampfen,  Getrappel.  Dcb. 

Dnpati,  na  Zlínsku  dupati.  Brt.  Cf.  Mz. 
v  List.  filol.  VII.  167.  —  abs.  Kývnul  na 
gi,  aby  ri  ila  dupnout  (zatančiti).  Stnk.  — 
říra  (o£).  D.  nohou  o  zem.  Brts.  Pravou 
nohou  na  zemi  d-li.  Ler.  A6  neviei  taccuvať, 
len  8i  noikou  dupni.  SI.  ps.  234.  D.  kyjákom 
=  uhoditi,  udeHH.  Slov.  Šd.  —  si  na  koho 
fiiubé  se  nafi).  Si.  —  co  odkud.  Konik 
jrho  bleskv  dupá  z  pUni.  Kki.  K  si.  j.  218. 
—  proé:  bnévern.  Šbr. 

Dupati  =  klestiti.  Oďupaf  chvoj.  Mor. 
Brt  D.  209. 

Dapavý,  gern  stampfend.  D.  nožka.  Htk. 
8.  I.  20. 

Dnpiiti  =>  taneoeati,  poskakovati,  tanzen, 
hiipfeo.  D  Olom.  Sd.  Také  v  Čech.  a  na 
Slov.  R^l.  Hoj  vy  hory,  hoj  vy  skaly!  boj 
rj  Tatier  milft  krige!  Ivedy  že  té  oasy  boly, 
ketf  eez  vaíe  tmavé  bi^e  dvanástori  si  po 
t6K  dobři  chUpci  dnpčievali  ?  Co  s  ostrými 
vaJaikami,  co  s  pistolkami  při  buku  d-iiii 
Tatier  grútíami  ní  k  bystrému  Hrona  toku. 
Č  Čt.  I   327.-328.  V»  Dupkati. 

DApř,  é,  n.  •=  doupi.  Prk.  ťf.  17.  Diipata 
leoská,  cavernae  ternif.  ZN. 

Dnpeuý  Jan,  1714.-176.6.  Jir.  Kuk.  1. 176. 

Dapks,  y,  f.,  vz  Doupa. 

Ďupka,  y,  f.  =  sterna,  der  Fleck.  Vek.  — 
Ď.  =--  n(.  Us.  Brnt.  Vz    Dupa. 

Dnpkié,  e,  m.,  der  Stampfer. 

Dupkati,  dupknouti  =  dupati.  D-la  by 
sum,  ale  sum  bosá.  SI.  ps.  22.  —  kde.  Bije, 
leo  tak  dnpká  a  praská  na  iiom.  Mt.  S.  1. 
104.  Cf.  Dupíiti. 

Dupkem.  Vlasy  dnpkem  vstávaly.  Lipa 
L  261.  Vz  Dnbek. 

Dnpkot,  u,  m.  =-=  dupot.  D.  noh.  Hol. 
349. 

Dupkotavý,  stampfend.  Od  nob  d-výcb 
tlfená  zní  rovina  podkov.  Hol.  20. 

Dupldulcátnfk,  u,  m.  Já  mám  dukát,  já 
ai  bo  dám  vydupldukátovat  dupldukátnikovi 
(opakuj  rychle).  Mor.  Brt 

Dupiiéni  lhůta,  die  Frist  der  Duplik. 
J.  tr. 

Duplikát  směnky,  das  Wecbseldnplikat. 
Sp. 

Dupltkator,  u,  m.  D.  eiektfinný.  Vz  S.  N. 

Dnplikatura,  y,  f.  =  záhyb  n.  řasa  ně- 
které blány  lidského  téla.  Slov.  zdrav. 

Duplina,  y,  f.  •=  dutina.  Mor.  Brt.  D. 
309  —  D.  =  dudlina.  Ostrav.  Té. 

Důplně  =  liplni,  genau,  vollstXndig.  On 
to  xoá  d.  Lal.  Tč. 

OAplnosf,  i,  f.  =°  úplnost.  Lai.  Tč. 

DAplný  =  úplný.  D.  zoalosf.  LaS.  Tě. 

Duplo.  In  d.  =  dvojnásobní.  Podati  ža- 
loba m  d.  J.  tr. 

Daplon,  u,  m.,  vx  Dsublon. 

DuplAvka,  y,  f.,  das  Doppelgewehr.  Lai. 
Tč. 

Důpna,  y,  f.  ==  doupi,  jeskyni,  peiera. 
Slov.  Hdž.  Cit  172.,  Rr.  Sb.  D.,  doupě  aneb 
jeskyně  podzemní  v  horách  vmteckých.  Koll. 
ÍL  Zíl.  UJel  Dupnou  k  stranám  trenčanským. 
Koll.  I.  160. 


Dúpnáéek,  ěka,  m.  ■=  doupnák  (holub). 
Bern. 

Dúpnatěti,  ěl,  éni  =  doupnatiti,  bobl 
werden.  —  činí.  Starobou  stromy  d-tejů. 
Klov.  Hdi.  Čit  194. 

Důpnatý.  hohl.  D.  strom.  SI.  les.  Oltář 
nebiele  célý,  ale  d.  (vnitř  prázdný,  vacunm). 
BO.  Šláp  vnitř  d.  (intrinsecns  cava).  BO. 

Dupnik,  u,  m.,  lodoicea,  die  Backenpalme, 
rustl.  D.  seielský,  I.  sechellaram.  Vz  Rstp. 
1611.,  Kk.  121.  -  D.,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol. 

I.  318.,  656. 

Dúpný  =  dúpnatý.  D.  mohyla.  Ve.  515. 

Dupotáni,  n.,  das  Stampfen.  D.  koni.  Us. 

Dupov,  a,  m.  =  zaniklá  ves  na  Mor.  D. 
ol.  I.  201 ,  VII.  786. 

Dnpovec,  vce,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  656. 

Dnprák,  n,  m.  >=  perlik  (bel  den  Knpfer- 
hftramem),  der  Diebhammer.  Sm. 

Dupsko,  a,  n.  =  dupka,  řit.  Marijanko, 
Zuzku,  calnj  (Relnj)  mé  ty  v  ďnpsko,  ne- 
stojím o  tvoju  lásku  ani  o  chalupslio.  Slez. 

rč. 

Dur,  tónina.  V»  KP.  11.  286.  —  D.,  die 
TOcktí.  Slov.  Ssk.  —  D.,  a,  m.  =  diird*, 
hlupák,  bláten,  pošetilec.  Mz.  —  Mkl. 

Dur,  a,  m.  »  JiH  ?  Slov.  Jfdnobo  dne 
na  sv.  Dnra  spolu  aá  seděli.  Koll.  Zp.  I. 
46. 

Duť,  e,  f,  daa  Pichwachs.  Šm. 

Důra.  U  černé  Důry  v  Praze.  Tk.  II.  147. 

Ďúra,  y,  f.  ^  doura,  Ht.  Mor.  Brt,  NI., 
Tč^  Sd.  Mkl.  Etym.  41. 

Duračiti  s  kým  ^  ta  duráka  ho  míti, 
zum  Besten  haben,  foppen.  Sd. 

Durák.  —  D.,  a,  m.  ==  dur  (hlupec).  Mz.  — 
Mkl..  Hdk.  C.  377. 

Dnran,  a,  m.  ■=  pavián.  D.  pestrolicný, 
cynocephalus  mormon,  červenolicný,  c.  bama- 
dryas.  Vz  Frč.  399.,  Brm.  I.  141. 

Dnrancie  =  duranie,  druh  vitiidt  ivestek. 
Zlínsky.  Brt. 

Duranie,  prunns  toronensis,  drah  ioettky, 
ovoce  obvejcovité,  mnohem  větii  žluté,  bilé, 
bledě  nachové,  s  dužninou  měkif,  ifávna- 
tějSi.  Rstp.  479.,  ČI.  37.,  Kk.  2.53. 

Duřata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdh.  I.  120. 

Žuravitl  =  diraviti.  LaS.  Tč. 
uravý  =  diravý.    Lai.  a  jihomor.  Tč., 
Sd. 

Důraz.  Znaménko  důrazu  (podtrženi  slova 
a  p.).  Nz.  D  logický.  Dk.  Aestb.  228.  Ně- 
čemu d.  dáti ;  na  něco  d.  položiti ;  se  zvjáit- 
nim  d.  něco  Hci,  Us.,  boj  vésti,  Vlč.,  Smb. 
S.  II.  95.,  něco  pronáieti.  Bs.  To  za  d-zem 
se  děje.  Us.  Na  tom  je  d.;  na  to  je  d.  po- 
ložen. Us.  Tč.  Veřejné  miněn!  má  svflj  d. 
Sodlé  množství  členfi,  z  kterýzh  vychází. 
)k.  Aesth.  470.  Aby  vice  vynikl  d.,  jejž 
na  to  slovo  klade;  Na  slově  tom  d.  lpi.  Si. 

II.  6.,  94.  Jg.  Slnosť.  82.  —  D.  Václav.  Tk. 
V.  239. 

Důrazně  mluviti,  Dcb.,  iipozorniti,  Dk., 
raditi,  Mour,  podotknouti,  Smi.,  slova  pro- 
nésti a  p.  Us.  Pdt.  Co  nejdůrazněji. 

Důraznosf  slohu.  Tf.  H.  1.  13.  S  celou 
d-sti  něco  prohlásiti.  Dk.  Jehož  pro  d.  (em- 
phasis)  nživáme.  Hi.  81.  74. 

Důrazný.  D.  prostředek,  J.  tr.,  vůle  (in- 
tensivni),  mluveni  (emfatické),  Dk.,  slovo, 
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Důrazný  —  Duronov. 


Vlé.,  prosba,  Dch.,  vybídnuti,  Fta.,  roz- 
myslnosf,  der  Durchgriffstakt.  SI.  les.  Pro- 
nésti něco  s  důraznějšim  hlasem.  Křn. 

Důrazoznačný.    D.  úloha  spoiky  «.  Jir. 

Ourbatl  se  =  pomalu  růsti,  klubati  se, 
langsam  wf.chsen,  zunehmen.  Už  se  to  přece 
ďurbe.  Val.  Vek.,  Brt  D.  209. 

Durček,  rečka,  m.  D.  Oudř.,  nar.  1819. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  549. 

Durda,  y,  m.  —  durdii.  Hor.  Šd. 

j>urďa,  dle  Bača,  os.  jm.  (Jiří).  NB.  Tč. 
26. 

Durdice,  Durditz,  ves  u  Votic.  PL. 

Durdička,  y,  f.,  sam.  a  Hořic.  —  D.  = 
lenská  se  durdik. 

Durdik  =  durdii.  —  D.,  os.  jm.  D.  Alois, 
sond.  adjunkt.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd.  146.  — 
D.  Jos.,  dr.  a  proi.  nniver.  ées.  v  Praze, 
nar.  1837.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  v.  146.,  173.,  187., 
188.,  190.,  194.,  S.  N.  —  D.  Pavel,  dr.  lék., 
nar.  1843.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  v.  168.,  S.  N.  — 
D.  Petr,  dr.  a  gymnas.  prof.,  nar.  1846.  Vz 
Tf.  H.  1.  3.  v.  181. 

Durdil,  Ví  Dardič. 

Dnrdilek,  Ika,  m.  =  durdii.  Šd. 

Dorditi.  Má  panenko  milá,  nic  se  ty  ne- 
dnrdi,  dyž  ji  ti  vypovim,  jiného  si  niýdi. 
SS.  P.  273.  —  D.  se  =  sráieti  se,  gerinnen. 
Mléko  se  durdí.  U  Přibora.  Mtl.  —  D.  = 
bouřiti.  To  viecko  durdi  v  něm  krev.  U  Klát. 
B.  Pk. 

Dnrdivec,  vce,  m.  =  durdii.  UOlom.  Sd. 

Durdivý  krocan,  Us. ;  kohout,  der  Kampf- 
hahn  (trop).  Dch 

Duřeti.  Cf.  Listy  fiíol.  1884.  441. 

Durgal  Mart.  1817.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  549. 

Durha,  y,  f.  =  cirok,  sorghnm  vulgare, 
druh  obilí.  Vz  Schd.  II.  265. 

Durchan,  a,  m.  —  itverhranný  truhlík, 
jehož  dno  pokryto  jest  Serkon  a  v  němž 
vypirá  se  zlato  z  písku  řičného;  podobný 
ale  dokonalejší  přistroj  jest  hůrka  sedmi- 
hradských rýžovnikú.  Kro. 

Durchlen,  u,  m.,  der  Jaspis,  v  miner 
Slov.  Ssk.,  Srn. 

Ďurlčka  =>  jiriika,  die  Hausschwalbe. 
Ssk.,  Šm. 

Daričko,  a,  m.  =  Juřiiek,  Jiřiček.  Kojnn 
to  dievčittko  vychováš?  Tebe  (tobě)  to,  Ďu- 
riiko,  tebe  to,  ak  Pánboh  dá  zdravia  na 
léto.  SI.  spv.  II.  .54. 

Durich,a,  m.Vác.Mich.  Durich,  1735-1802., 
bistor.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  v.  95 ,  97.,  185.,  Bačk. 
Pis.  I.  219.,  201.,  S.  N..  Jg.  H.  1.  2.  vd.  549., 
Šb.  D.  I.  2.  vd.  237.,  Jir.  Ruk.  I.  176. 

Durik,  Duřik,  a,  m.,  Durias,  řeka  ve 
Švýcařich.  SI.  let.  VI.  40. 

DůWn  Jakub.  Tk.  V.  88.,  94.,  95. 

Dnrinky.  Vz  Uurynky  v  S.  N. 

Důřif  sa  <=  bočiti  se,  hnévati  se,  zoroig, 
scheu  wcrden.  Slov.  Ssk.,  Mor.  Brt.  D.  "209. 

DuHlel,  e,  ro.,  der  Hetzer,  Fopper.  Slov. 
Ssk.,  Šm. 

Durk,  u,  m.  =  z  něm.  Druck.  Ta  knižka 
je  dnrkována  velkým  durkem.  Slez.  Tě. 
Pod  mostem  se  stane  straSný  d.  DbS.  SI. 
pov.  1.  562.  Cf.  DurkarĎa. 

Durka,  y,  f.,  oestrum,  die  Bremse.    Srn. 

Důrka,  y,  í.  =-  Dorka,  Dorota.  U  Stra- 
konic. 


Ďurka,  y,  f.,  cf.  Důra. 

Darkarňa,  é,  f.  =  tiskárna,  6p.  z  něm. 
Druckerei.  Slez.  Té. 

Durkati,  durknouti  —  dreati,  drcnouti, 
(schallend)  stossen.  Slov.  Phid.  II.  2.  51., 
DbS.  SI.  pov.  I.  255.  —  kobo  ěini.  Nepro- 
budí sa,  ěoby  ho  železnýma  vidlama  dnrkal. 
Mt.  S.  1. 101.  —  D.  =  hučeti,  sausen,  drObnen. 
Slov.  a  mor.  Tam  dnrkajú  hromy.  ElSk. 
Zb.  III.  14.  Kdě  durká  střelba.  Cblpk.  Sp. 
89. Shodil  bečku,  tak  to  durklo!    Laí.  Ič. 

Durko,  a,  m.  =  Jurka,  Jiří.  Slov.  Koll. 
I.  290.,  SI.  ps.  Sf.  II.  100. 

Durkomaa.  SIb.  398. 

DurkomanoTitý.  D.  rostliny,  ambrosia- 
ceae:  ambrožka,  durkoroan.    Vz  Slb.  397. 

Darkot,  n.  m.  =  drkot.  D.  a  rachot  burky. 
Slov.  Hdž.  Čit.  140. 

Durkovati  knihu  =  tisknouti,  Sp.  c  něm. 
driícken.  Slez.  Tč. 

DurkoTati  =  dérkovati.  Cf.  Dnrka.  L*i. 

DarkoTatý  =  dírkovatý.  LaS.  Té. 

DurkOTitý  =  ďurkoeatý.  D.  chléb.  Lai. 
Tě. 

Durman  obecný,  d.  stramonium,  bily,  d. 
metel,  plný  či  velkokvětý,  d.  fastuosa.  Vz 
Rstp.  1132.  D.  dvojitý,  d.  haberiana  duplex, 
Dlj.  39.,  fialokvětý  jihoafrický.  Holub  1. 394. 
Cř  Slb.  356.,  FB.  55.,  Schd.  II.  287.,  ČI. 
76.,  ČI.  Kv.  232.,  Kk.  184 ,  185.,  Slov.  zdrav., 
Rose.  133.,  Mllr.  40. 

Durmanolistý,  stechapfelbliitterig.    Šm. 

Durmanovina,  y,  f.,  das  Daturin.  Rst 
28..  409. 

Durmanovitý.  D.  rostliny,  daturese: 
tabák,  durman,  harlinik.  Vz  Rstp.  1130.,  1117. 

Durmanový,  StechapfeI-.  D.  semeno.  Ua. 
Tč. 

Dnf>niatélo8f,i,f,dasSchwelIen,  Strotzeo, 
der  Schwail. 

Durmatost  a  duřmatosi. 

Dnrmavka,  y,  f.,  phylline,  der  Dreimnod- 
wnrra.  Sm. 

DurmuSka,  y,  f.  D  slizská,  mixiae  gla- 
tinosa,  der  Schleimwurm.  Šm. 

Dumě,  heftig.  Bern. 

Duměti,  schea  werden.  Slov.  Ssk. 

Durnice,  e,  f.,  die  TbOrin.  Sm. 

Dnmiti  «•  duřii.  Slov.  Ssk. 

Důro,  a,  u.  =  ipanélská  mince  á  20  reálech 
po  10  decimech  —  2  zl.  13  kr.  Baleár. 

Duma,  y.  f.,  os.  jm.  NB.  Tč.,  SS.  P.  187. 

Dur&a,  dle  Bača  ■=  dumy,  sprostý,  ne- 
ohrabaný človék,  eiu  TOlpel,  angebobelter 
Mensch.  Hor.  a  Slez.  Té.  Jdi  dur&o!  Sd. 
Pilacěcb  (pilaf  sem)  ja  s  panama,  ně  ■  takými 
durňama.  Sš.  P.  775. 

Durnovice  =  Dmovice  n  Viikova.  D.  ol. 
IX   235 

Ďuríiovitý,  tOlpelhaft.  D-tý  doriia.  Na jii. 
Mor.  Šd. 

Durný  — ^  sprostý,  silný  ale  přihloup^, 
svéhlavý,  st&mmig  aber  dumm,  tOlpelhaft. 
Slov.  a  slez.  TČ.  D.  čelo  (zanovité).  P.  Tóth. 
Trenč.  H.  38.  —  D.=  plachý,  sohen.  D.  kdí. 
Slov.  Hdž.  Čit.  171.  —  D.  ■»  nadmutý,  an- 
geschwollen.  D.  moře.  Vký. 

Duronova  brada  =  Aronova  brada,  aram, 
der  Aronsstab.  Mllr.  17. 
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Dnniák,  »,  m.  =  dtuMk  •=•  hrtibjí  tUný 
Map,  dr$niho  tOa.  OstruT.  Tč. 

Dornik  Mikaltf .  Tk.  Y.  204.  -  D.  z  Kyn- 
l^ln.  í»5.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  549.,  Jir.  Bok. 
L  177. 

Dus.  DnMkn  se  zatřese  jeku  les  plný.  PÍ. 
I.  134.  C£  Ms.  y  List.  filol.  VIL  167. 

DnMékt,  y,  f.  =  hruika.  Mor.  Brt 

Dssák,  a,  m.,  liM,  der  SUmpfer.  Bk. 

DasSD.  Nz.,  Sfk.  80.  Nitritr  tili  dasičany. 
Šfk.  Bok.  178.  D.  etbylmitý.  Ys  Sfk.  469., 
Sdíd.  L  391. 

Dosáni,  n.,  d«s  Tosen,  LSnnen.  Vlk 
lulyiaT  d.  i  křik  po  sobe.  GR.  Aj,  d.  noh 
páú  jeho  jest  z»  nim.  Si.  Sk.  67. 

Dusati,  TZ  Hz.  T  List  filoL  VIL  167., 
170. 

DáMžnost,  i,  í.,  intentio.  Posp.,  Hri. 

Důsainý.  intensir.  Ns.,  Posp.  D.  hospo- 
difttvi  SL  les.  Vz  Pokrok. 

Dnsek,  sk«,  m.  —  ditták.  Bk. 

DoseBlce,  e,  f.  —  hbemice.  Srn. 
^Dnalri   nádivka,  der  Stieksats,  v  artil. 
Csk 

DaBifielý.  D.  kyselina,  die  Untersalpeter- 
siore.  Nz.,  S.  N.  D.  kysliéník  a  jeho  vlast- 
nosti.  Šfk.  Bak.  167.,  168. 

Dvstilten,  n,  m ,  das  Nitris.  Ša. 

Dasltltec,  tee,  m.,  das  Salpeterns.  Ys 
Q  H  IL  365 

,  D«l«ttý  kyslidnik,   das  Stíckstoffoxyd. 
Šfk.  Bok.  180.,  181. 

Drnstésan.  Vs  Nt.,  Sehd.  I.  822.,  826., 
336.,  361..  868.,  864.,  357.,  II.  84.,  KP.  IV. 
719.,  Kj.  42.,  Sfk.  Bak.  164.,  S.M.  D.  stront- 
■atÝ,  aranitý.  Sfk.  181.,  259.  D.  stHbmatý 
(pekelný  kamínek),  lapis  infemalis,  ti\.  les., 
TI  MS.  827.  Salpetersaaeres  Aetbyloxyd,  n., 
duidan  Miyna^,  Ammoniak,  dnaiénan  am- 
■onatý,  Barinm,  dnsiAian  baríia^,  Bleioxyd, 
dwiiaan  olovnatý,  Bisenoxyd,  dasiČnan  ie- 
letitý,  Kisenoijdal,  dosKnan  ielesnatý,  Ham- 
ttofl,  m.,  dnsilnan  moéovinný.  Káli,  n.,  da- 
riénan  drasehiatý,  salnytr,  sanytr,Kalk,  m., 
teíéoan  vipeni^,  salnytr  vápena^,  Kobalt- 
exydnl,  n.,  dasiéusn  koMltnatý,  Knpferoxvd, 
dniénan  nédnatý,  Magneeinm,  dnsidnan  no- 
fsůiatý,  Natron  (aneh  Natronsalpeter),  da- 
riiaan  sÍMlnatý,  salnytr  sodnstý,  Qaecksllber- 
oxyd,  dnsiénan  rtofnatý,  Qoeoksllberoxydal, 
diáiénan  rtatiénatý,  Salse,  pl.  dnsiénanv. 
Silberoxyd,  dusičnan  střibmatý,  Wismatb, 
(sonnal)  pravidelný  dnsMnan  vismutový, 
Wiaaiaúi,  (baaiseb)  zásaditý  dnsifinan  vlamn- 
toyý.  81.  les.,  Sfk.  792.  Otrava  dnsiénsnem 
draselaatým,  káli  nitrioum:  KNO,.  Vz  Pele 
444.  Gf.  Čs.  Ik.  II.  128.,  YU.  138..  X.  400. 

Dnsttnatt.stiokstoilbUtig.  D.  látky,  Sp., 
sáaady,  SI.  lea,  potrava.  Kk. 

Dusiteik,  n,  m.,  das  Stíekgas.  81.  les. 
Vi  8.  N.  II.  166. 

IhuMný.  D.  kyselina  (Inčavka),  dle  Sal- 
petertSnre  (dýmavá,  raachende,  bezvodná, 
wasserfreie  8.);  hydrát  kvaeliny  d-Sné,  Sal 


peteraorenbydrat,  Nz.;  a.  kyselina,  jejl  pfl- 
ava,  vlastnosti,  reakce  a  rozklady,  fabri- 


jejipH- 
páva,  vlastnosti,  reakce  a  rozklady,  íi 
oce  a  nečistoty.  Vz  8fk.  Knk.  167—162. 
D.  aabvdrat,  SálpetersSnreanbydrid.  Sp.  D. 
kysličník.  Šik  i&k.  165.,  S.  K. 

UMkr:  dtům^tm.  dOTBlk.VI. 


Bnaik.  Misto  ,dmh  plynn'  polož:  ,prvek 
plynu',  der  Stickstoflf.  Vz  Sfk.  36.,  Bř.  N. 
106..  Schd.  II.  228.,  Kk.  62.,  Šfk.  Rnk.  139., 
Scbd.  1. 287.,  368.,  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav., 
Rose.  36.    Boziiřeni  d-kn  ve  přirodč,  při- 

Írava  jeho,  vlastnosti  a  chemická  povaha 
sbo,  ď.  a  voda,  d.  a  kyslík:  chlor  a  d.  Vz 
Sfk.  Bnk.  139.,  140.,  142.,  143.,  155.,  230.  — 
D.  ==•  dutidlo.  Byli  na  radnici  do  dusíku 
vrženi,  aby  vykřehli.  Mns.  1880.  251.  — 
D.,  a,  m.  D.  Jakob.  Vz  Blk.  Kfsk.  1016. 

Dnsikatý  =>=■  dnsičnatý.  Km.,  Šp.  D.  slou- 
čeniny, soli.  Kose.  39.,  86. 

Dasíkodraslík,  n,  m.,  du  Stickstoff- 
kalinm:  K,N. 

Dasikoměď,  I,  f.,  das  Stickstoffkupfer : 
Cn.  N.  —  Nt. 

Dasikok(.v,  u,  .m.,  das  Stíckstoffmetall. 
Nz. 

Dnsikortaf,  i,  f.,  das  Stickstoffqueck- 
silber:  Hg,  N.  —  Nz. 

Dnsíkový,  salpetrig.    D.  kyselina,  sal- 

Setrige  Silure,  S.  N.,  Nz.,  kysličník,  Sfk. 
luk.  176.,  anbydrid,  salpetrigsaurer  An- 
hydrid.  SI.  les. 

Dnsikvas,  a,  m.,  der  Schlemmer.  Slez. 
Tč. 

DAsilnosf,  i,  f.  •=  diraenott,  die  Energie. 
Bk.,  Srn. 

DAsiloý  —  ďtlrafny.  Bk. 

DusiloT,  a,  m.,  Dusilow,  sam.  u  Hum- 
polce. 

Dualtl  také:  tíumiti,   diimpfen.   —  co: 

glič,  Hrts.,  vino.  pivo  a  p.  =  piti.  Cf.  Mkl. 
.  373^  372.  D.  jidlo  °°  s  chuti  a  hojně 
jísti.  Zlínsky.  Brt.  D.  209.  Ma  kailica  ui 
velmi  dusí.  81,  sp.  26.  —  iim:  se  kašlem, 
Kv.  1884.  566.,  pláčem.  Hrts.  D.  nékoho 
zuby.  —  kde.  Ač  dusil  pláč  vám  v  brdle 
smích.  Vrch.  Nov.  bs.  sp.  10.  DuSen  byl 
v  prsech.  BN 

Dusívati,  vz  Dusiti. 

Důsled,  u,  m.  ^  důsledek.  SP.  II.  298. 
Ctěni  Boha  totě  přirozený  d.  a  dčin  pozná- 
váni. Kos.  ol.  I.  207.  Zásadu  do  posledních 
dAsledkO  provésti.  Dk.  Dj.  f.  182. 

BAsledek.  Cf.  Jd.  41.,  43.,  47.  Nutný  d. 
činu.  Dk.,  Ti.  D-ky  odvozovati.  Dch.  Pro- 
vésti něco  až  k  posledním  d-kům  Dk.  D-ky 
z  něčeho  činiti.  Mus.  1S80.  427. 

Dftsledenstvo,  a,  n.  Kaizl.  209. 

Důslediti,  folgern.  Šm. 

Důsledkováni,  n.,  die  Kosequeozmacherei. 
Sm. 

Dus&ák,  a,  m.  =  dutiíatý  člověk,  t-in 
stimmiger,  nntersetzter  Hensch.  Slez.  Sd. 
Laě.  Brt.  D.  209. 

Dnsnatý  kysličník,  das  Stickstoffoxydtil. 
Vz  Šfk.  Buk.  182.,  183.  D.  kyselina.  Štk. 
Buk.  185. 

DuB&atý,  stimmig,  nntersetzt.  Vz  Dusňák. 
Slez.  Šd.  LaS.  Brt.  D.  209. 

Dnsnice  ■=  dutý  krk  b  ucpávací  úpravou, 
die  StopfbQchse.  Prm.,  Črm. 

Dusnieový,  Stopfbiiohse-.  D.  kohoutek, 
ucpávka.  Wld. 

Dnsniika,  y,  f.  =  malá  dutnice.  Črm. 

Dusno  =  duino.  Bk. 

Dusnost,  i,  f.,  die  Beklemmnng,  gedriickte 
Stimmung.  Sm. 
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Dasnoubličnik  —  Dáše. 


Dusnouhliinik,  n,  m.,  die  C^annre.  Šm. 

DnsnoTka,  y,  f.  =  slončenina  dnsika 
a  kyslíkem.  Kod. 

Dusný,  stickend,  Stick-.  D.  plápol,  vedro, 
Dch.,  vzduch,  ticho,  žár.  Vrch.,  puch.  Khi. 

Doset,  vz  Dos. 

BuHotati  =  dusati.  Lpř. 

DusplTO.  ReS. 

Důsiatný,  obyčeiněji:  dostateéný. 

Důstatek,  das  Surrogat.  D.  íkrubový, 
kávový.  Us.  Pdl.  Papírové  peníze  json  jeii 
d-vkem  peněžitým.  Skř.  Psáni  řeč  je  jen 
d.  a  nábradek  nuzný  mluvy  živé.  08.  SI.  173. 
Vz^emnosf  literatur  elovanských  v  nových 
časech  ponSkad  probuzeni  jest  jednoty  ně- 
mecké slabý,  nemnoho  platný  d.  Jg. 

Důstojemstvl,  n.  =  dústojenstvi.  Bdž. 
36.,  98.,  186. 

Důstojener,  nce,  m.;  der  WtlrdentrSger. 
Velekněžský  d.  SS.  Sk.  268. 

Důstojenství,  n.  D.  krilovské,  císařské, 
Šmb.  S.  li.  44.,  273.,  řiiské,  Mour.,  paneoaké. 
St.  Kn.  S.  62.  Pořadí  v  d.,  die  Rangabstnfone. 
Csk.  V  d.  vejíti;  d.  pustiti,  vzditi.  Hus  I. 
124.  Na  vrch  d.  nějakého  kdo  přiiel,  těii 
ee  z  toho.  Hi.  Čt.  1867.  V.  75.  Podlé  d. 
svého  stavu.  St  Kn.  s.  163.  (35.).  D.  vojen- 
ské n  ňimanů,  vz  Vlik.  428.,  429. 

Důstojné.  Hiloj'  téch,  kto  by  d.  mohl 
řéci.  Št.  £d.  Š.  17. 

Důstojnivosf,  i,  f.,  die  Vornehmthaerei. 
Šm. 

Důstojnost  =  důstojensM.  Jest  to  pod 
jeho  d-sn,  unter  seiner  Wflrde.  Dch. 

Důstojnůstkov&ni,  n.,  das  VomehmthDD, 
die  Yomebmthuerei.  Td.,  Šm. 

Důstojnůstkovati  =  na  důstojného  pána 
ai  hráti,  nobel,  vornebm  thun.  Mor.  T£. 

Důstojný  <=  hodný  atd.  Čím  dAstojnějii, 
tím  milostnéjfii.  Slez.  Té.  Třetie  ilechetnost 
a  nejdůstojnéjii  jest  milosf.  Št.  Kn.  S.  33. 
Ddstojnéiíi  jest  ten,  který  jest  Iep8i.  Bos  I. 
366.  —  čeho.  Neb  jsem  nedóstojen  slova 
toho.  Mast.  207.  Ot  nis  věrných  d-jen  jest 
vSěho  zlého.  Dal.  61.  Smiera  (míra)  dóstojna 
isti  věaké.  Smil.  Není  d-jen  toho,  aby  .  .  . 
Žvt.  Ote  61.  a.  D-nás  tbrona.  Sv.  Mař.  v. 
366.  Ty  jsi  vSech  nebes  d-na.  Sv.  rnk.  83. 
Nedóstojen  jsem  břemene  toho ;  Který  d-jen 
toho  sbožie.  Hr.  ruk.  43.,  275.  Člověk  cti 
d-ný ;  (Ti)  naíeho  pohřbu  d-nl  nebyli;  Slavné 
chvály  dóstojen  jest.  Pasa.  mus.  391.,  400., 
432.  Nikdy  nenie  čsti  dóstojen,  kto  chce 
býti  vždy  pokojen.  Alx.  V.  v.  846.  (HP.  21.). 
Ukazuje  se  d-ným  hanby;  Nevie  člověk, 
jest-li  milosti  neb  nenivisti  d-jen.  BO.  D-jen 
jest  dělník  mzdy.  ZN.  D-ný  chvály,  pohaněnie 
bieSe.  M.  A.  proto  d-ni  jsú  božie  milosti; 
Jeitě  jest  (Buob)  d-jen  větíieho  milovinie; 
p.  věčného  dědictva  nebeského,  chvály,  cti. 
St.  Kn.  S.  12.,  36.,  46.,  83.,  109.  —  s  Inft. 
Život  pletský  vlastně  živořením  toliko  slouti 
dóstojen.  S&.  II.  29.  Ale  kněžie  jsú  dnostojni 
té  svátosti  požívati.  15.  stol.  Mnč.  B.  73. 
Nejsa  d-jen  v  jich  tvář  hleděti;  Jáz  nejsem 
d.  řemíka  jeho  obuvi  odvizátí;  Nejsem 
d-jen  jinými  vlasti.  Pass.  mus.  430^  281., 
483.  Jsú  d-ni  trpěti  pro  své  hřiechy.  St.  Kn. 
i.  35.  —  proč.  Sv.  Jan  Ev.  pro  zvliitni 
čistotu  panenstvie  d-jen  byl,  aby...  Št.  Kn. 


S.  71.  —  aby.  Hospodine,  nejsem  d-jen,  aby 
veSel  pod  mú  střechu.  Pasa.  4.  Cf.  D.  proč. 
—  D.  <==>  sluiný  atd.  D.  repraesentace,  Da., 
kritika.  Dk.  Jakož  by  d-uo  bylo.  Št.  Kn.  i. 
16. 

Dufia,  vz  Duše. 

Duiák  =  duiný  vtdtuih  v  dolech.  8.  N. 
IX.  1160.,  Hř.  17.  —  D.,  Duiáky,  sam.  n 
Třeboně.  Blk.  Kfsk.  667. 

Dnton,  a,  m.  D.  Štěp.  Silný,  nrb.  panov- 
ník 1336.— 1368  Koll.  1.  224.,  II.  «6.  — 
D.,  vz  Lambl. 

Duíánek,  oka,  m.,  vysl.  řed.  želez.  hatí. 
Vz  Tf.  H.  1.  3.  v.  197. 

Dniatl  se  =  duSovati  se.  U  Brnip.  Mtl. 
Dli  sa  časté,  že  .  . .  Phid.  V.  67. 

Duie.  Cf.  Mus.  1863.  3.,  Krám.  Slov.,  Šrc. 
194.— 197.  —  D.  <>  deeh.  Byl  s  tichou  da« 

Íotiehu).  U  Olom.  Sd.  —  D.  ~  Hvot  atd. 
i  navlhlon  duSi  (opilý).  Us.  Dhn.  D.  mn 
mřela  (bylo  mu  trpko).  Soukup.  Dře  se, 
dnii  by  postil.  Os.  Msk.  Totě  o  duie  itra- 
cení.  Us.  Knrz.  Splrá  se  do  duie.  Brt  Vy- 
dechl duSi  i>  umřel.  Tkd.  Dokud  dnii  bo- 
dem čiti.  Dh.  79.  Mali  doéička  v  něm  byla 
(byl  v  nesnisi).  Us.  Brt  —  D.  =  čití,  srdce. 
Ze  vií  doie.  Us.  Mi  dnSinkol  Z  té  duJe 
přiti.  Ler.,  Dch.  Duie  mili,  slySeFs  o  tom  ? 
Brt  Aby  milovali  Boha  se  viie  duie.  St 
Kn.  i.  36.  —  D.  •>  dudi  v  nás,  die  Seele, 
protiva:  tělo.  D.  rozumová.  Lenz.  Bere  na 
doSi  jako  jiný  na  trskař  (o  tom,  kdo  se 
mnoho  du8uie).  U  N.  Bydž.  Kit  D.  lidská 
nezhyne,  když  i  tělo  pomine.  Beru  to  na 
SVOD  duíi  (ručim  za  to).  Dvrsk.  Sto  prstů, 
pět  krstA,  Styry  duie,  pět  hlav  (když  ityři 
živi  mrtvého  nesoo).  Mor.  Brt.  Ten  élov6k 
je  krom  doie  hovado.  Us.  Visel  na  ui  tilem 
i  duii.  Šml.  L  72.  Má  doii  na  pHč  (neumře); 
má  tenkoo  duii  (o  hubeném).  MináHk.  Za- 
močil  si  ma,  ale  ti  bude  na  dnSL  Mt  8.  I. 
112.  Povídali,  že  sem  omřel,  ji  sem  jeitě 
nestonal,  eiče  byla  dnia  v  těle,  už  mni 
gajdoi  gajdoval  Si.  P.  668.  D.  Je  nejdratti 
zbožL  Km.  Blahoslavené  tělo,  které  pro 
duii  pracuje.  Exo.  Mordár  duii  neuikodi, 
když  tělo  zabije ;  Před  kiiazom  nponiž  doio 
a  před  pánom  hlavu.  tílč.  I.  30.,  II.  81.  .Své 
d.  přítel  nematný.  Hr.  ruk.  263.  Pravie  pod 
své  d.  ztraoeuim.  NB.  Tč.  108.  D.  mi;  ne- 
ostavii  d.  mé.  Ž.  wit  6.  4.,  15.  10.  Množstvi 
dui.  2.  wit.  Bože!  v  tvoje  rooě  porúčiemy 
duie.  Výb.  IL  18.  Tamo  i  vele  dui  téki 
sěmo  tamo  po  dřevech.  Bkk.  15.  Z  d.  roi- 
umné  jsa  a  z  masa  člověčieho;  Miliý  Boba 
svého  se  víle  d. ;  A  tak  nkasigi,  že  jen  tH 
jich  BÚ  matery,  ale  ne  dui;  Pracných  dui; 
Spasenie  dni.  St  Kn.  8.  15.,  86.,  106.,  275., 
284.  Pro  duii  svú  slově  člověk  obras  boiL 
Ib.  —  D.  semfelých.  Pro  Buoh  a  svých  viach 
předkuov  d.  List.  hrad.  1413.  Andělé  Jioh 
duie  k  sobě  vzechn.  Výb.  U.  18.  Tam  (do 
čistce)  sů  ty  d.  ily.  St  Kn.  8.  2L  PdH-li 
na  den  dniiček,  říká  >e,  že  d.  zemřelých 
oplakávají  své  hříchy.  Tč.  Prií-li  v  den 
duiiček,  mroo  děti.  Mus.  Pověry  o  dni  dn- 
iiček vz  v  Hos.  1856.  184.  —  D.  —  hvo- 
čich  atd.  Na  mou  kuii,  na  psí  duii,  na  ko- 
čičí svědomí.  Us.  —  D.  v  Rusku  za  dob 
nevolnictví  ■»  mui,  muiská  hlava.  Osv.  1886. 
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15.  —  D.  =  vývrt.  Ow  dnie,  die  Seelen- 
adi**,  ttíoa  aoie,  die  Stselenwand,  vAleo 
dtfe,  dnie  blavné,  die  Laofoeele.  Csk.  — 
D.  Mapi,  eentrua  nlli.  Byl.  16.  ttol.  — 
D.  kimttt.  Vs  KP.  n.  307.  —  D.  <=  hmee. 
Tot  tsdy  mite  ňákejeh  dniiéek  (brnečltů  na 
plotné).  U  Ryebn.  Mak.  Hlavné  Kkaji  o  ne- 
amjtfeh  hrnefeb,  o  neomyMm  nidobi,  které 
teU  na  nmytí  ja^o  d.  na  apaaeni.  U  Žamb. 
Dbv.  —  D.  drítoTé,  konopné.  Zpriv.  arch. 
DL  97.  -  D.,  e,  m ,  oe.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
120..  Tk.  V.  162.,  211.  —  Cf.  8.  N. 

Dvieolk,  n,  m.,  die  SeelenObong.  Dk. 
P.  8ti. 

Diiehladný.  Lpř. 

Da$«hobstTÍ,  n.,  der  Seelenmord.    Sm. 

Dašehaboý,  ^vno^ó^oi;.  Lpř. 

Dn^eJoT,  a,  m.,  Diucbaa,  ves  n  Jihlavy. 
Blk.  Kftk.  63».,  690. 

Dnic^OTský  mlýn,  Diuobowitser  MUhle, 
g  Pelhhinova. 

Ds^k,  Ska,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 120., 
&  N.  —  D.  Váa.,  fariř,  1766.  V«  Jg.  H.  1. 
2.  »d.  549.  —  D.  JPVaiií.  1800.  Ib.  —  D. 
FíiKÍ„  nar.  1784.,  děkan.  V»  Jg,  B.  I.  2.  v. 
5B.,  8b.  D.  ř  5}.  vd.  237.  —  2).  Jih  a  j. 
BIL  Kfiik.  1096.  —  B.  Vavf.,  sappl.  prof. 
*  (rfiapivatel  do  tohoto  slov.  a  do  List. 
íWog. 

Dáiek,  skn,  m.  —  dedi,  der  Atbem.  Spi- 
rala  by  aom,  ale  nemám  dáSkn.  81.  jm.  é. 
IS.  Dúíkem  —  jedním  dechem,  in  einem 
Zore,  acbnell,  aofort.  V  jednom  důika  osm 
slabik  vypověděl.  U  Uher.  Hrad.  Té.  A  te- 
ru  důakom  lef  za  nimi.  Dbš.  SI.  pov.  I. 
43.  Bože !  iak  by  jebo  dúSkom  pod  zbruj 
nali,  bo  by  inmnéjiibo,  jak  je  on,  nemalí ; 
Dttkdm  aedajme  na  koniky.  Koll.  Zp.  I. 
m.,  IL  871.  Cf.  Dooiek. 

Diiiellbee,  be«,  m.,  der  Seelenliebbaber. 

SB. 

Duielibnfk,  a,  m.  —  dtilďtftce.  Sm. 

IhiáelibÝ,  hersetfrenend.  D.  vino.  Koll. 
8t3. 

OnieloTiiý,  aeelenfaogend.  Sm. 
.  Ihii«malba,  y,  f.,  das  SeelengemUde. 

OB. 

.  Daiemaliřstri,  n.,  die  Seelenmalerei. 
Sm. 

OnieaiatBý,  saelenbeirrend.  Deb.,  Ssk., 
oia. 

Bviemér,  o,  m.,  der  Seelenmesser.   Šm. 

Oniemomf  •=  dukhtilmý. 

Dnien,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 
.  Dnienf.  Omádka  k  d.,  die  Dampfbiflbe. 
8p.  D.  tÓDO,  das  Paasen.  Mj.  232.  —  D.  — ' 
přiiaUM.  VB  Dožiti  se.  T6. 

Dvieniea,  e,  f.  =-  ves,  která  měla  na  sobě 
psTimioati  doiciniekě  (sádninické).  Slov.  let. 
11 106. 

Dmienik,  a,  ra.,  dasenions  —  táduktík, 
Uo  měl  povinnost,  aby  vo  výroěitý  deň 
niti  fondatorovei  spláieel  kláštera  alebo 
<Mmo  jisté  dánky  sa  modlitby  a  boho- 
•irtby  ta  somrelébo  fiindatora  vykonané. 
SL  let  II.  106. 

IHdcBina,  vs  Doienioe.  D.  úhořova,  das 
Aatatew. 

Ihiieiý,  gedimpft.  D.  plái,  Hrto.,  Nrd. 
Bld.  15.,  de<£,  IQ.  smieh,  kroěeje.  Šbr.  — 


iim :  hlas   pláčem   daiený.    Hrts.,   8ml.  I. 
167.  —  D.,  jfedflnstet.   D.  jfdla,  telecl,  Fri- 
I  eandeao,   mky,  Natorscbnitcel,  Dcb.,  seli, 
i  nndle.  Sp. 

'     Dnieprázdný,  seelenlos.  Šm. 
'     Dnfieslovec,  vce,  m ,  lépe:  doiezpytec. 
Sm.  Nemotornosf  d-vcA.  Hi.  Hl.  43. 

Daíetrapný,  berzqaSlend.  D.  pláé.  Dch. 

Dnietvomy,  seelensohOpferiseb.  Sm. 

Daievěda  —  naoka  o  úkonech  duiev- 
nieb.  Psychologie.  Vz  S.  N. 

Da&CTédee,  dce,  m.,  der  Psycholog.  Rk. 

Dníevédný.  D.  látka.  Dk.  P.  1.  Jedna 
ěásf  slobozpytn  byla  dná  a  logická.  H8. 
SI.  30. 

Duíevni,  seelisch.  D.  pružnost,  život  ná- 
roda, KB.  IV.  1.,  trpaslík  (ělověk  slabého 
ducha),  poroba,  snahy,  poklid,  Vlč.,  před- 
nost, oílechtění,  vzděláni,  Osv.  I.  210.,  Ví. 
647.,  pole,  sDMženi,  hnuti,  Hus.  1880.  476., 
479.,  486.,  pnd,  zdrávi,  krásno,  Dk.  P.  148., 
164.,  Aesth.  360 ,  schopnost,  SI.  les.,  osvěta, 
Kř.  Stát.  2.,  pokrm,  J.  Lpř.,  pokrok,  stav 
člověka,  klid,  zkaženost  Us.  Pdl.  Tz  S.  N 

Dui«Tno!it.  D-sti  svon  stoji  člověk  nad 
viím  zviřetstvem.  Šv.  —  Dk. 

DuSeznalstri,  n.,  die  Seelenkande.  Šm. 

Dnšezpytectri,  n.,  die  Psychologie, 
Seelenlehre.  Sm. 

Duíezpytný,  psycbologisoh.  Slohozpyt 
má  dvojí  stránky :  jednu  mluvozpytnou, 
druhou  d-nou  a  logickou.  Ui.  SI.  30. 

Dnáice.  Ur.  ruk.  M.  98.,  466.,  Sv.  ruk. 
802. 

DaMikále§,  o,  m.  —  plat  učitelům.  Sedl. 
Děi.  Čáslavě.  167. 

DaiičkoTý  zvonek,  die  Sterbgloeke.  Sobz. 

Duiik  Ondř.,  knihtiskař.  1642.  Vz  Jir. 
Ruk.  I.  178. 

DoiinkOTatl  -»  řikati  někomu :  dniinko ! 
ty  moja  duiinkol  Na  již.  Hor.  a  Slov.  Sd. 

Dn&isto  páchla  sochá  tráva.  HVáj.  BD. 
I.  66.  Vi  DuSiti. 

DaJiitel,  e,  m.,  das  Raketenbobrseug.  Sm. 

Da6iti  se,  vz  DuSovati  se. 

DoAitý  -°  duěný.  Rk. 

Da6ks,  y,  f.,  vs  Duienina.  —  D.  ^  malá 
d«Aa,  kleine  Daube.  —  D.  =>  prkénko,  jimž 
se  ůl  v  zadu  zadělává.  Na  Zlinsku.  Brt.  — 
D.  •>■  malá  duíe.  Dob.  To  je  d.i  Us.  Lach 
nednáuje  se  na  svon  duši,  n^bri  na  psi 
duikn.  Brt.  L.  N.  11.  836.  —  D.  ■=  rostl. 
Ví  Donika,  thymus.  Nezapomeň  na  miia, 
rozmarin  zeleny  a  d.  voňavá.  Koll.  Zp.  II. 
2086.  —  Ji.=  toláitni  eedule  vložená  do 
listu,  obyč.  obsahu  důvěrnějiiho  nežli  osta- 
tek, der  Einsobluss.  Pal.  Rdh.  L  179.  VSak 
jedno  abych  tobě  psala,  jeité  v  duěce  této 
zasluuži.  Koll.  I.  249.,  II.  317.  Vz  Duuáka. 
—  D.,  y,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880.  370.  — 
D.,  y,  f.  D.  ol.  X.  646. 

DuAka,  thymus.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Vz  Douika. 

Dníkánka,  y,  f.,  hospoda  n  Dobré  u 
UnoStě. 

Dníky,  pl.,  f.  -=  duhiky,  Allerseeleiitag. 
Na  duSky  po  vSech  svatech.  Arch.  III.  243. 

DaSna,  é,  f.,  vrch  na  Vsackn.  Vek.  — 
D.,  Dnschna,  několik  domkfi  u  Vsetína. 
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Dušůati  =  páchnouti.  Vz  DoSiti.  Odkáď 
ven  para  zlá  d-la.  Slov.  Hol.  60. 

Dubnice  Doini  a  Horní,  Unter-,  Ober- 
Doscbnitz,  vsi  u  Rochlic. 

Dušnik,  a,  m.,  der  Leibeigene.  Dle  Bdi. 
D.  48.,  poněvadž  takový  jen  dnSi  svým 
majetkem  nazvati  může.  —  D.,  n,  m.,  der 
Federbobel.  D.  parkettový,  der  Parkett- 
hobel;  d.  8  třemi  vřeteny,  mit  3  Spindeln. 
Skv. 

Dasniky,  pl.,  m.,  Daacbnik,  vsi  a  Měl- 
níka, u  Terezina  a  a  Unoitě;  Klein-Dusch- 
nik,  ves  a  DobříSe;  D.  Dakké,  Wei^Dn8cb- 
nik,  ves  n  Velvar;  D.  Trlwvi,  Trhowy- 
Duschnik,  ves  u  Příbramě.  PL.  Vz  S.  N., 
Tk.  I.  87.,  m.  645.,  IV,  172.,  335.  V.  132., 
133.,  Tf.  Odp.  267.,  Blk.  Kfsk.  1302.  —  D. 
v  Kladsku,  stanice  klimatická,  léěeni  syro- 
vátkou. Slov.  zdrav. 

Dusno.  Neb  by  mi  pod  tímto  d.  bylo, 
když  bych  to  měl  držeti.  1491.  Mas.  1883. 
363.  Je-li  d.,  očekává  se  bouře.  Tě. 

Dusnost,  vz  Slov.  zdrav. 

Dusnota,  y,  f.  =■  duinosi.  Odpočiň  si 
v  tichém  chládku  po  dninotě  života.  Si. 
Bs.  44. 

DaSný  =>  dmM.  D.  větry.  Vz  Duiák, 
der  Scbwaden.  Bo.  —  D.  =  duševní.  Slepé 
srdce  nevidí,  čo  má  býf  k  d-nému  spaseni ; 
Jak  svěj  ženy  nomili^e  a  inych  sa  drží, 
dobré  méno  též  i  dušné  spasení  ho  mrzí. 
Gli.  II.  222.,  336.  —  D.  =-  svatodušní.  D. 
svátky.  Vz  Er.  ť.  72.  —  D.  =  sam.  n  Mor. 
Krumlova. 

Dudokupee,  poe,  m.,  der  Seelenkaufer. 
Vai.  Tat  a  m.  14. 

Duhovati.  Duii  se  jako  starý  cigán.  Brt 

Du&ový,  Seelen-. 

Dúštek,  dúitku,  m.  —  dúšek,  doušek. 
Slov.  Keá  vám  ja  to  ui  ani  na  jeden  d. 
nevyreéiem.  N.  HIsk.  III.  278. 

Dnf,  i,  f.  ■=  dutina.  Cch.  Petrkl.  47. 
D.  <>  vak  u  výtrusných,  der  Schlaoch.  SI. 
les. 

Duta,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  822. 

Dutati,  dutnouti,  macksen.  Dlté  sedí 
tiSe,  ani  nedutá.  Dcb.  Ani  nedutal.  Hník., 
Ktk.,  Hlk.,  Kutn.  —  o  tem.  Jestli  o  tom 
dutne  (se  zmíni).  Kká.  Td.  229.  Vz  Nedu- 
teti. 

Dútaz,  u,  m.  =  doteu.  V  Lind.  Záři. 

Duté,  hohl.  D.  zaduněla  země.  Vrcb.  D. 
zniti.  Nrd. 

Důtečný,  stiabelnd,  sohnOde.  Šm. 

Dntenka,  y,  f.  D.  baňatá,  bulla  ampnila, 
bKchonožec.  Vz  Frě.  230.,  231. 

Duti  '^  nettřídmi,  netpúsobné  píti,  veli- 
kým douškem.  Zlínsky.  Brt.  D.  209.  Duha 
duje.  Šd.  Ten  duje!  Šd.  —  eo  s  kým  na 
koho.  Kameň  dut  s  někým  na  někoho  =- 
zradu  a  zlé  s  někým  na  někoho  obmýileti. 
Němc.  IV.  423.  —  se  na  koho  ^dúrii  sa. 
Co  se  na  mňa  hněvái,  co  sa  na  mňa  dujei? 
Čes.  mor.  ps.  108. 

Duti,  vz  Douti. 

Dutina,  dutinka,  y,  f.  D.  hmdní,  die 
BrusthOhle,  Nz.,  mezíbuněěná  (Kose.  28.), 
mozková,  nosová,  oěni,  ústní,  Sohd.  II.  168., 
327.,  334.,  břiinf,  morková,  Št.;  otevření 
d-ny  břišní  z  pochvy,  gastrotomia  vaginalis, 


otevřeni  dutin  trupových,  embryotomia. 
Křžk.  Por.  644.,  623.  D.  hlízy,  Abseesshfihle, 
kuklová,  Puppen-,  SI.  les.,  onbínková,  Dk. 
P.  19.,  kostelní,  die  Kuppel,  Koll.  96.,  273., 
zažívací,  NA.  V.  od.  II.  36.,  patronové,  dle 
Hfllse.  Us.  Hk.,  d.  klide.  Kos.  CC  Kk.  19.,  6 

Dntinka,  vz  Dutina. 

Dutinář,  e,  m.  =■■  hruiidlo  k  mifení  du- 
tin, der  Loohzirkel.  Hk.,  8p. 

DutinoTÝ.  hohl,  Hohl-.  D.  kmiidlo  »° 
dntinář,  Hohl-,  Lochzirkel.  Sand.  II.  86. 

Datka,  y,  f.,  die  Glasperle.  Slov.  Ssk. 

Dufka,  y,  f.,  die  HOhlnng.  Slov.  Ssk. 

1.  Důtka.  D-ky  hoden.  Mour.  Žaloby  s 
dfltky.  Br.  Důtky  kdo  před  právem  ěioil. 
Vz  Cor.  jur.  IV.  3.  B.  VU. 

Dútklivé  mluviti,  někomu  něco  před- 
staviti. Dch.,  Osv. 

Dňtklivosf  obchodních  věci,  Hrts.,  ethiky. 
Dk.  Boz.  fil.  157. 

DAtklivý  «=  dcgimavý.  D.  napomenutí, 
naučeni,  Vlč.,  spis.  Čr. 

Důtky  jsou  obyč.  dělány  se  smi  nožky 
(držák)  a  z  osmi  řemenů.  Tč.  —  i)«tty« 
čes.  tanec.  Skd. 

Dntnar,  a,  m.  =>  tUuti  díti.  U  Meponé- 
Hc.  Rč. 

Důtnati  =  doutnati,  glimmea.  U  Frýdka. 
Tč.  U  Místka  brenzela,  einen  brenslielieo 
Geruch  von  sich  geben,  smudiU.  T6. 

Dutnavý  ~  dumvý,  drOhnend.  Slov.  C. 
Čt.  II.  96. 

Dutnota,  y,  f.,  die  HOhlung,  WOlbnog. 
Slov.  Ssk.,  Bk. 

Dutnouti,  vz  Dutati. 

Dutodlatée,  tce,  m.,  der  Hoblmeissel. 
Ssk.,  Sp. 

Dutofletna,  y,  f.,  die  HohlflSte.  Sm. 

Dotohlavka,  oladonia,  eenomyoe.  D.  ko- 
rálková, clad.  comncopioides,  c.  coociíers, 
die  Scfaarlachflecbte,  vyzáblá,  c.  macilenta, 
poháratá,  c.  pyzidata,  die  Becb«4echte, 
sobi,  o.  rangiferína,  die  Reunthierfleehte.  Ví 
Kstp.  1837.,  SI.  les. 

Dutojaderný,  hoblkemig.  Ns. 

Dntojadrý,  hohlsamijr.  Vz  U»U  409. 

Dutokopytý,  hohlhufig.  Ssk.,  Sm. 

Dntooky,  bofalSugig.  Dch. 

Dutorožer,  zce,  m.,  der  HohlbOmer.  Ssk. 

Dutosemenka,  y,  f.,  anthospermum,  der 
Amberstranch.  D.  aethiopská,  a.  aethiopicum. 
Vz  Rstp.  837. 

DutosemenkOTitý.  D.  rostliny,  antho- 
Spermeae:  dntosemenka.  Vz  Bstp.  791 ,  837. 

DutoSumný,  hohisausend.  Sm. 

Dnton6«k,  Sku,  m.,  scytoa  ipbon,  der 
Hohltang.  D.  strunovitý,  s.  filum,  fenikiový, 
s.  foeniculacenm.  Kstp.  1854. 

Dutpvypuklý,  konkavkonvex.  D.  ioSkt. 
Mj.,  ZC. 

Dutozuhý.  Dntocnbí,  solenoglypba,  die 
ROhrensafaner.  Brm.  III.  457. 

DutozTučný,  hohltOnend.  Dob.,  Sm. 

Dutý.  D.  hlas,  Dob.,  hoblík,  sklo,  SI.  Im., 
střela,  Čsk.,  vz  S.  N.,  nosník,  der  Kasten- 
trSger,  Pd.  76.,  smích,  Kká.  K  si.  j.  183., 
třesk.  Vrch.,  zrcadlo,  Mj.,  KP.  U.  188.,  li- 
hyb,  der  Holilnmschlag,  Sp.,  trúba.  ŽPod. 
97.  6.  Ani  bohóv  dotýoh  (litýeb)  sobě  difite. 
BO.  Jsem  dutý  ■>=  nemám  peněz.  Stronpei. 
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DaamTlr,  vs  S.  N. 

OaTa<,  vs  Douti. 

DŮTirs  ve  vlastni  tily,  daa  Selbitver- 
tnnen.  Monr.  D.  v  Boha  sili.  Km.  Daroval 
oa  dAvěra  hp.  m.:  důvěřoval  v  niho,  Pk., 
nil  v  ného  dúvéra.  D.  Tuda  je  dar  vyiiej 
úifj.  Trok.  H.  9.  D.  jeat  největii  Slovéka 
MDHtdkTDé.  Km..  Bi.  Vz  Davěrnosť 

Důvéree.  8é.  P.  9. 

MvtíiTosf,  !,{.<=>  divimosí.  Sm. 

DivéMTÝ,  vertraaensvoll.  Kká.  K  si.  j. 
189.  D.  modleni.  Dk. 

DATirkOTáni,  n.,  dle  Vertraaensdnaelei. 
Deh. 

Důréřlivost,  i,  t,  die  Vertraneoaselig- 
keit  Deb. 

DtTéřlivý,  vertranenaselig.  Dcb. 

Dfrréraé  s  nékým  hovořiti,  ndkomn  do- 
Morati,  na  rameno  poklepati.  U*-,  Hrta., 
Mu.  1880.  453. 

MTémik.  Vz  Cor.  jor.  IV.  3.  H.  XLIU. 

DŮTémosl  Pro  lepéi  toho  jiitotu,  stá- 
I(m(  a  potvrzeni  i  gnadnéjii  d.  jiem  pefiet 
•Ton  vlastni  přivěsiti  rozkázal.  Cech  v  Do- 
braáee  •  r.  1606.  O  ěemi  k  vám  d.  máme. 
Dh.  98.  Na  svMomi  a  dokonalejii  toho 
Tieho  d.  Faako.  l(fó.  Lepiá  pozornost  nežii 
i;  D.  zbytečná  neni  diůho  vděčná;  Zbjr- 
teáiá  d.  potopeni  plodí.  Tč.  ex&  D.  sbli- 
ioje  vice  nei  vtip.  Sb.  uč.  Přátelství  a  d. 
Telikébo  pocto  nemiluji.  Bí.  ezc. 

MTémý.  D.  hovor  obcování,  styky,  Us. 
Pdl.,  listy,  Ml.,  pohovor,  slova,  Smi.,  šepot, 
Brts.,  spojeni,  Mus.  1880.  457.,  vyjednáváni. 
Osv.  1.  207.  D.  svěřeni  (statek  nápadný 
k  roce  d-né);  D.  raka  bývá  obyč.  někdo 
«  phbazenstva  prvního  zavětitele.  HS.  81. 
Im.  D-ným  bud^  komu  vidii,  ale  ne  ka- 
idéaiu.  Glč.  I.  190. 

Mvérobndaý,  vertrauenerweokend.  Die 
Aesth.  460. 

MféroTý,  Vertrauens-.  Kaizl  214. 

Důvod  v  log.  částečný,  dosUtečný,  úplný, 

Sředjatý,  Jd.  34.,  91.,  pojmový.  Vch.  Ar. 
L  2.  Cf.  Jg.  Slnosf.  40.,  162.  Jestiť  důvod 
■jlně  a  pochybně  věci  právě  učiněné  do- 
iiěmi  t  zpraveni  CJB.  403.  D.  dokazovací, 
pfemloUTaci,  kochací.  Ib.  40.,  41.,  48..  43. 
V  prvním  zigistě  počátku  pře  osvědčuje 
Mnik  právo  své  strany,  že  má  spravedlivý 
i  práva  svého.  CJB.  401.  O  toho  jest  jistý 
i,  das  hat  seinen  guten  Grund.  O.  z  D. 
Kdyby  zapřel  a  nechtěl  se  přiznati  a  d-dn 
by  naň  neíiylo  žádného.  Sob.  99.  Kdož  bv 
koho  viniti  chtěl  m^e  nafi  nějaký  d.  Václ. 
VI,  Vn.  Mínění  své  o  d-dy  opírati.  Us. 
A  to  z  d-dů  těchto.  Us.  Mus.  1880.  81.  D. 
i  Běíeho  bráti.  Str.,  V.  Kdožby  koho  vi- 
liti  chtěl  maje  naň  nějaký  d.  Václ.  II.  Mám 
perný  d.;  Toho  dóvodjest  na  pyšném  zá- 
koBniku.  Hus  I.  106.,  309.  Ne  třeba  je  tomn 
toodu,  neb  to  na  viak  den  před  sebú  ví- 
dáme, das  Evidente  ist  keines  Beweises 
bed&rftíg.  Št  Kn.  S.  Cf.  Hi.  SI.  171.  Důvod 
vwmttílat  vyjadřuje  se  a^  intirmnentatem. 
PKtele  poznáš  tim  pravého,  milnje-li  tebe 
vice  oei  co  tvého.  V  Asii  dvoje  léto  a 
dvoj!  zimu  mají,  kteréžto  se  ne  zimou  nebo 
teplem  rozeznávají,  ale  samými  prSkami  a 
jasným  časem.  —  b)  Pády  přeMoikovým 


a)  předložkovým  genitivem  (podlé,  z);  p) 
předložkovým  lokuem  (po).  Z  palce  obra 
poznáme.  Suď  z  (podlé)  poostaty  a  ne  z  po- 
hledu. Brt.  S.  3.  vyd.  61.  5.,  77.  6. 

DŮTOdeěek,  čku,  m.,  vz  Důvod. 

Důvodek,  dku,  m.,  vz  Důvod. 

DůTOdéni,  vs  Jg.  Slnosf.  162. 

DůTodltelný  =-  dovoditelný.  Sm. 

DŮToditi  z  veho.  Jinde  podobně  důvodí 
z  jednosti  eucharistie.  Si.  II.  112. 

Důvodně,  vz  Důvodný.  D.  komu  při- 
mlouvati, Mus.  1880.  456.,  ně>io  do-,  pro- 
kázati, grundfafiltig.  Doh.f 

DŮTodnoBť  vnitřni.  Htč.  Zem.  638.  D. 
námitky.  Pr. 

DůvodnÝ  =»  pod»tatný.  D.  slova,  Hlv., 
naděje.  Den.  Z  toho  nic  d-ho  nevyplývá. 
TS.  Uok.  11. 

DŮTodovati,  argumentiren.  Sm. 

BuTok,  n,  m.  »  blivačka,  ehvoit,  gtolička, 
pfeslička  eimní,  equisetum  hiemale,  rostl. 
Vz  Kstp.  1766. 

Důvtip.  Vz  o  něm  Pal.  Kdh.  I.  417., 
Mkl.  Etým.  352. 

DŮTtlpáéek,  čka,  m.,  der  Witzling.  Sm. 

Důvtipečnost,  i,  f.,  die  Spitzfindigkeit. 
Nz. 

Důvtipeéný,  spitzfindig.  Nz. 

DŮTtlpefc,die  Spitzfindigkeit.  Nz.  OsUtně 
vz  Důvtip. 

Důvtipkář,  e,  m.,  der  Spitzfindige.  Mus. 
1880.  191. 

DůvtipkářstTi,  n.,  die  Spitzfindelei.  Mus. 
1880.  187. 

Důvtipkovatl,  Mritzein,  spitzfindeln.  Nz. 

Důvtlpuý.  Hlad  je  d-ný.  Bž. 

Daziénik,  u,  m.  —  duiík.  Slov.  Ssk., 
Sm. 

Duzik,  u,  m.  =  diMk.    Slov.  Ssk.,  Sm. 

Důznam,  n,  m.,  lípě:  zpráva.  Sm. 

Dozněti,  ěl,  ěni  —  dunéti.    U  Ub.  Hrad. 

Duzniti,  11,  ěn,  ění  —  duniti,  dumpfe 
Schláge  maohen ;  bíti  koho  po  hřbete.  Pěsti 
po  hřbetě  d.  U  Ub.  Hrad.  Tč. 

Dnznot,  m.  =  dunot.  Slov.  a  mor.  Tč., 
Trok.  M.  53.,  126.  V  Podluží.  Brt.  D.  209. 

Dožd,  a,  m. »  doše,  dux.    Koll.  111.  85. 

Dúžava,  y,  f.,  mist.  jm.  v  Uhřich.  Let. 
Mt.  S.  IX.  1.  42. 

Důže  =  hooné.  Slov.  Ssk. 

Duiena,  y,  f.  -=  Irit.  Št. 

Duieni,  n.,  die  EmJihrnnR.  SI.  les. 

Dužeti,  elj  eni,  stark  werďen.  Mkl.  Etym. 

Duii  (a,  i)=pee/»ý,  Mný.  D.  člověk. 
Slez.  Tč.  D.,  mocný  i  rozumný  chlapec. 
Hdž.  Čit.  119.  —  Laš.  Brt.  D.  209.,  Slov. 
Ssk. 

Dužlk,  u,  m.,  das  Iridium.  Slov.  Ssk. 

Dužina  •^  duha,  duhovina,  die  Daube. 
SI.  los.,  Prm.  V.  č.  1.  str.  22.,  Ktk..  Dřeva 
na  d-ny,  Dcb.;  hrotové  d.,  die  Gehrdauben. 
S.  les.  D.  na  sudy.  Dch.  —  D.  v  zool.,  pa- 
renchyma.  Nz.  D.  svhIů.  Osv.  I.  485.  —  D. 
Plody  banánu  msji  ifávnaton,  lahodnou  du- 
žinu. Vz  Dnžnatý,  Dužnina.  KP.  I.  17. 

Dožiti  se  =>  auieti.  D.  se  cizím  tukem. 
Kká.  K  si.  j.  205. 

Dužito.  Včely  dělají  dělo  d.  ^  plásty 
souběžné  s  dužkou  s  vrchu  dolů.  Zlínsky. 
Brt.  Cf.  Dužina,  Dužka. 
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Dnžltý.  D.  dilo.    Vz  Dažito,  Dílo.  Brt. 

Dužistopka,  y,  f.,  hovenia,  die  Borenie. 
D.  Hladká,  b.  dolcís,  rostl.  Vz  Rstp.  311. 

Duživý  =  zdravý.  Toho  slova  není,  ale 
neduživý.  List.  filol.  1886.  423. 

Dužka,  y,  f.  =  mM  duha,  kleine  Daube. 
—  D.  a  vielařů  data,  prkénko,  jimž  úl  ze 
zadu  se  zadélává.  Hor.  Brt. 

Dužkováni  —  nabýváni  barev  duhových. 
Dch.  Cf.  Schd.  II.  18. 

Dužkovati,  irisiren.  Vz  DuSkování.  Ssk. 

Dužnatéti,  ěl,  ěoi  =>  duiniti.  Hg.  Z  ř. 
rostl.  197. 

Dožnatičký,  dužnatounký  =  málo  dui- 
natý,  camosalns,  fleiscbig.  Rst  409. 

Dnžnatina,  y,  f.  Osv.  VI.  685. 

Dožnatollstý,  mit  fleischigen  BIfittern. 
D.  rostliny.  Us.  Pdl. 

Dožnatosf,  i,  f.,  die  Fleisohigkeit.    Sm. 

Dožnatý.  Vz  Nz.,  ČI.  Kv.  XIX.,  Bst.  409. 
D.  středoplodi.  SIb.  XIX. 

Dužnéný;  -in,  a,  o,  gen&brt. 

Dužnina  ^^  ntbina,  maco  sarcocarpium, 

ulpa,  parencbyma,   das   Frachtfleisch,    der 

rucbtbrei.  SI.  les.  D.  <=  bmota  měkká, 
ifávnatá,  řidko  vyscblá  dřenovitá  n.  moa- 
kovitá,  vyplňující  dutiny  plodův  a  obsabu- 
jici  semena  (v  citronu,  dj^ni,  pomoranfii): 
2.  mékký  dil  obplodi,  jmenovitě  středoplodi 
brášek,  jiiblek,  sliv  atd.  Kst.  143.,  409.  Cf. 
Kk.  59.  D.  řipy;  d.  bila,  pH6ervenalá,  křehká, 
hrubá,  zelenavá,  přižloutlá,  vodnatá,  SI.  les. ; 
télni  (parencbym}.  Athén.  III.  134.  Bozru- 
ieni  dny  snětívé.  Křžk.  Por.  205. 

Dužuinový,  parenchymatfis.  D.  proud,  der 
Parencbymstrom,  Nz.  Ik.,  sachost  spojivky, 
sterosis  conjanctivae  parencbymatosa.  Sohb. 

Dužnota,  y,  f.  =  duinost.  Sak. 

Dožnověnec,  nce,  m.  —  duinovinečnik, 
sarustemma,  die  Fleischkrone,  rostl.  D.  bez> 
list^,  cynaochum  viminale,  euphorbia  vimi- 
nalis,  Lin.,  troadov;^,  s.  pyrotecbnlcum,  maač- 
Datý,  8.  stipitaceum.  Vz  Rstp.  1049. 

Dužný  =  maňtý  atd.  Cf.  Dub.  Mkl.  Etyin. 
48.  D.  lupeni,  Kod.,  peckovice,  plod.  Sib. 
XIX.  Cf.  ČI.  Kv.  XIX.,  SIb.  XU.  —  D.  =- 
tiustý,  télný,  sUný.  D.  pacholek.  U  Uber. 
Hrad.  Brt  D.  209.  —  D.,  opak  neduiivý. 
U  Svétlé  nad  Sáz.  Krjk. 

Dužo  =  mnoho.  Slov.  Bern. 

Dužosf,  i,  f.  <="  velikost.  Slov. 

Dnžotélný  =■  silný,  masitý,  stateSaý, 
stark,  fleischig.  Hdk.  C.  377. 

Dva  m.  tva  je  duál  od  ty.  Sf.  Hus.  1848. 
Cf.  árc.  433.  Val.:  nom.  dva.  dvě,  dvě;  gt. 
dvoch  (dvuch),  akkus.  a  lok.  dvoch,  dat 
a  iustr.  dvěma.  Vek.  Laš. :  nom.  dva,  dvě, 
gt.  a  lok.  dvoucb,  dat.  dvum,  instr.  dvuma. 
Vz  více  v  Brt  D  119.  Jak  na  Zlinsku?  Vz 
Utc.  1878.  16.  Jak  na  jihovýcb.  Hor.?  Vz 
Osv.  1884.  58.  (Brt.).  O  kvant  ve  strč.  vz 
Listy  filol.  VI.  214.  Dvě  stě.  Pass.  14.  stol. 
Jděte  po  dvou,  paarweise.  Dch.  Dva  truj- 
ůbelniky  mají  dvě  strany  vespolek  rovné. 
SI.  les.  Žádost  se  dvěma  přílohami.  Us. 
Dva  české  (groie).  Bž.  64.  Jdou  dva.  Vz 
Opilý.  Dvom  lepSie  cesty  ubývá;  Dvom  je 
vždy  veselej  než  jednomu.  Slov.  Rr.  Sb. 
Ach  co  je,  co  je  po  dvoch  kovaloch  na 
zomku,  dy  jeden  kuje,  druhy  miluje  ga- 


lonku;  Uám  ja  doma  dvuch  bolubkft;  Byla 
láska,  byla  mezi  uáma  dvúma,  jaká  ni  ne- 
bude; Hezi  náma  dvóma  láska  nejatálejii; 
Fuč  včtřidku,  z  poledne,  shoď  jablíčko  lebo 
dvé.  8S.  P.  196.,  201.,  282.,  417.,  437.  Za 
dvé  neděli;  Dva  dobrá  druhy.  Výb.  II.  ti., 
44.  Žid  dal  mn  dva  zlatá;  Svjna  dviema 
prstoma;  Že  tu  z  nich  žádný  na  téeh  dvů 
rokóv  psaných  nebyl;  A  to  se  stalo,  oynie 
dvě  letě  budu;  Há  před  sebů  osobě  dvé. 
NB.  Tč.  58.,  110.,  151.,  220.,  246.  Stál  na 
roci  se  svými  svědky  se  dvěma  konáelona; 
Do  dvú  letů.  PAh.  I.  310.,  332.  Ve  dvů  stú 
hřivnách;  By  se  náma  prvnim  dvěma  rukoj- 
mím udalo  v  tom  leženi  14  dní  ležeti.  List 
brad.  1456.,  1489. 

DTaatMcaterka,  y,  t.,  nou.  Zv.  Př.  kn. 
I.  5. 

Dvabližnee,  žence,  m.,  der  Zwilling.  Ssk., 
Sm. 

Dvacátek  =>^  20  snopii  na  poli  dohro- 
mady složených.  Rež  píenice  st«vi  se  do 
dtkA.  Lai.  Tč.  Cf.  Handel,  Dvacátka. 

Dvaeateraký,  swansigerlei.  Ssk. 

Dvacatero.  Z  d-ra  krav  jí  s&atalo  jes 
pět  Us.  Tč. 

Dvaoatlna,  y,  f.,  jm.  poli  na  Vsacka. 
Vek. 

Dvacátka,  dvaeMca,  y,  f.  <-  dvacátá 
(20  snopA).  Laě.  Brt 

Dvaeátný  =-  dvacátý.  Slov.  Ssk. 

Dvaeatraz,  -ráey  =  dvacetkrát.  Slov. 
Ssk. 

Dvacet.  Vzal  mu  noční  véd  dvfi  a  d-ti 
dobytka  velkého,  volév  a  krav.  PAh.  11. 
48.  Cf.  Bž.  142. 

Dvaeetero,  vz  Dvacatero.  Navráceno  mi 
d-ro  Jehnic.  PAh.  II.  82. 

DvaeetiélsUcový.  D.  soustava.  Stě. 
Alg.  6. 

Dvacetifirank,  n,  m.,  Zwanzígfranken- 
stttck,  n.  Us. 

Dvacetiletec,  tce,  m.  =  dvaeítihtý. 

Dvacetiloketni,  zwanzigellig.  Lpř. 

Dvacetiletnik,  a,  m.  =  doacetiletee. 

Dvacetimažný,  icosandrus,  zwanzigmSa- 
nig  =  dvaceti  tyčinkami  z  kalicha  vynik- 
lými opatřený.    D.  rostlina,  květ.  Kst  410. 

Dvacetimužstvo,  a,  n.,  ikosandría,  die 
ZwOlfm&nnigkeit,  13.  tř.  Linnéova  a  kvě^ 
obojakými  o  20  i  více  tyčinkách  volných 
a  prostých  z  kalichu  vyniklých.  Rst  140., 
Slb.  XLI.,  Schd.  U.  249.,  Kk.  66. 

Dvacetín,  a,  m.,  Dwazedn,  ves  n  Mo- 
helnice, pAvodné  Vacetin.  D.  ol.  1.  240. 

Dvacetiuásob,  zwanzigfoob.  Šm. 

Dvacetisáhový,  zwanzigklafterig.    Lpř. 

Dvaretlveselný,  -veslový,  zwanzigmdrig. 
Lpř. 

Dvacetník  =■  stříbrná  minoe  20  krejea- 
rův.  PAjděmy  do  zadni  světničky,  najdemy 
v  knfrach  dvacetničky.  Si.  P.  701. 

Dvacitiilenný,  zwanzigglíederig.  Rk. 

Dvacitiletý,  zwanzigjfihríg.  Rk. 

Dvacitimuiný  =  dvacetimuiný. 

Dvaeitizlatový.  D.  ráz,  číslo,  der  Zwan- 
zigguldenfuss. 

Dvacítka.  —  D.-=  dvacátka  (20  snopů). 
Lai.  Brt 
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DraeftkoTati,  den  matigntoi  anszie- 
hen.  Sni. 

DTadtiilee,  e,  t,  swancigschookiges  Oe- 
qiiiuist.  Sm. 

Dracitnliek,  čkn,  m.  »  dvacetník.  To 
ie  dévče  jako  kvítek,  dáte  za  ni  d.  Si.  P. 
^54. 

IHadeat  =•  dvacet.  Slov.  Sak. 

Dradeitý  =  dvacátý.  Od  dvúdcátého 
léta  Léto  dvúdcátého.  Bez  jednoho  d.; 
T  ledméiD  a  ve  dvadcátém  létě.  BO. 

Bradeet  =  dvacet.  Ve  dvů  a  ve  d-ti  lé- 
tedi;  CtyH  a  d.  let.  Bj. 

Dvadeetikrát  deset  tisicdv.  ZM. 

Dvadeitileti,  n.  =•  doba  20  let  Mas. 
1880.  143. 

Ovadsat  =  dveuet.  Slov.  Ssk. 

Dvadsatero  =  dvaeatero.  D.  kar.  Pflh. 
L  338. 

Dvadsel  Z  dvadsiti  a  ze  dvú  stú  hř.  gt. 
P&b  I.  298.  Sto  d.  kop.  Ib.  I.  246. 

Dvadsetero  =  dvaatatero.  D.  kar.  Půh. 
Lm 

Dvadslatnik,  a,  m.  -^  áioaeetnik.  Zátar. 

nitAaUtXť"  dvacátý.  Slov.  Kaidý  d. 
mni  Klek.  Žb.  Hl.  19. 

DvaJa  °=  dva.  Slov.  Dvaja  nevinni  bratia. 
DUI.  81.  pov.  1. 12.  Keď  sme  sa  my  d.  roz- 
loéovaf  malí.  Koll.  Zp.  1.  192.  (I.  220.,  II. 
449.).  Boli  raz  d.  bratia.  Č.  Čt.  II.  477.  Co 
trne  si  my  d.  vtedy  slůbili.  SI.  sp.  117. 

Dvaháky,  vz  Dvajáky. 

Dvajáky  =>  dra  háky.  Yz  Dváky.  Zastr. 
HL  SI.  47. 

Dvák,  a,  m.  =  vdiký  bob  nAo  kno/Uk, 
kterÝ  při  hře  plati  za  dva.  U  M.  Bydžova. 
Két  Z  Dvoiák. 

Dvakaéoviee,  dle  Badéjoviee,  Dvakat- 
M^wita,  ves  a  Chradimě.  SdL  Hr.  I.  258. 

Dvakrát  Ta  kniha  neni  tok  d.  hezk^ 
Tizsná  (ne  přilii  hezky).  Os.  VrO.  Neni  mi 
d.  (dobře;  je  mi  Spatné).  Us.  Bylo,  co  jsem 
po  d.  z  mlioe  v  hrst  mohla  nabrat  NB. 
Ti.  119.  D.  miato  dvakráty  -=  dvakráte. 
NL  34.  D.  peřený,  doppelt  gefiedert,  list; 
d.  peřené  vétevnatý,  doppelt  fiederáatíg; 
d.  protiaeéDý,  doppéltfiederspaltig;  d.  slo- 
ieaf,  doppelt  zasammeagesetat,  d.  zejko- 
vaaý,  doppelt  gekerbt,  d.  pilovaný,  doppelt 
geeigt,  d.  znbatý,  d.  gezáhnt  Vz  Rst.  410. 

DTakrátdTanáctistén,  u,  m.,  diakisdo- 
dekaedron.  Šm. 

DvakrátdvoqJaHný  —  dvojdvcjný.  Bst 
410. 

Drakratee,  tee,  m.,  litsaba,  die  LitsSe, 
rostl.  D.  viivřinolistý,  1.  chinensis,  trojžilý, 
L  trtnervia,  pepmý,  1.  cabeba.  Vz  Kato. 
1906. 

OTáky  «■  dva  háky  jinak  pnttf  (pravé 
mky)  ku  přisaze  (na  prsa  vloilc).  O.  z  D., 
Arch.  II.  495.  Z  ném.  Hacken  <-  ťinger. 
BdL  D.  pravú  raků  na  svých  prsícb  polo- 
iiti.  Kn.  roi.  ď.  188.,  142.,  Arch.  II.  469. 
Aby  na  něm  dva  háky  položil.  HC.  103. 
CL  Dvíýák.  (Kn.  dm.  130.). 

Dvameeitaia.  Pohoním  Vilénu  z  dma 
k«p  gr.  PAb.  II.  25.  Ze  dvonmeeitma  set 
^op  gt.  Ib.  n.  155.  Dvamezdcetma  tisicOv. 


1%^ 


unezdcétma  let  v  ttiil  byl.  Bj. 


Dvaniet.  Jména  dvúnadcti  apoStoldv. 
ZK. 

Dvanáeterka,  y,  f.,  das  Duodez.  Nz.  — 
D.,  das  ZwOlfeimerfass.  Mor.  Té. 

ĎTanáeternásobný  =  dvanácterý,  zwOl- 
ferlei.  Lai.  Té. 

Dvanáeteniatý,  zwfilfstándig,  12  listů 
v  přeslinkn.  Rst  410. 

Dvaoáeternik,  u,  m. »  přední  čátt  ta- 
Hvad  roury  bHíe  ialudku  (duodennm), 
protože  délka  jeji  rovná  se  íifce  12  prstft. 
Sohd.  IL  354.  Vz  Dvaaáctoík. 

Dvanácterý,  zwOlferlei.  Bern. 

Dvaaáetiboký,  zwOlfseitig.  Sm. 

Dvsnácticlfenti  soustava  éisel,  Dode- 
kadik,  f.  S.  N. 

Dvanáctldélý,  mit  12  Kanonen.  D.  ko- 
ráb. Sm. 

Dvanáetideskový  zákon,  lex  duodecim 
tabnlarnm. 

Dranáctidilný,  zwOlftbeilig,  -biindig.  U». 

Dvanáctihlásek,  ska,  m.  =  potméváček, 
iedmihlásek,  pták.  Prm.  II.  2.  210. 

Dvanáetlhlavý.  zwMfkOpfig.  Mtr.  VI.  11. 

Dvanáctihran,  u,  m.,  das  Seobseck. 

Dvanáctihraoník,  l^s  dvanáctiúhel- 
ník. Hra. 

Dvanáctlhranný,  secbseckig. 

Dvaaáetikmen,  e,  m.  ==>  dvanáctero  po- 
kolení (iidovské).  St.  Sk.  277. 

Dvan&ctikmenf,  n.  =  dvanáctikmen.  Si. 
Sk.  277. 

Dvanietikopový.  D.  plátno.  Němc.  Krl. 
31. 

Dvsnáetikosoitvereinik,  n,  m.,  der 
Rbomboědodekaéder.  Sm. 

Dvanáctikont,  u,  m.  •=  dvanáctiúhdnik. 

Dvanáetlkoiný,  íoitxátixvzot,  aus  12 
Lederstttcken  bestebend.  Lpř. 

DvanáetlUberka,  y,  f.  =  dilo  dvanácH- 
Ubemí  koule  metajici.  MA.  III.  94. 

Dvanáetilichpstraniiik,  u,  m.,  der  Tra- 
pezdodekaSder.  Sm. 

DvaBáctimnžný,  dodeoandrns,  zwOlf- 
mánnig,  12  tyéinek  m^ioi.  Rst  410. 

Dvanáctimažstvo,  a,  n.,  dodecandria, 
die  ZwOlfmiinnigkeit,  v  bot  =»  11.  tř.  Lin- 
néova  květů  patrných,  obojakýcb,  tyéinek 
12  prostých.  Bst  410.  Vz  Kk.  66.,  Slb.  XLI., 
Schd.  II.  248. 

Dranáctlnltný,  zwOlffadig.  Lpř. 

Dvanáctinný,  Ďnodecimal-.  D.  rozděleni, 
Nz.,  mira.  Sehd.  I.  20. 

Dvanáetiosmerkový  takt  Zv.  Př.  ka. 
I.  9. 

Dvanáetipaleový,  zwOlfzOllig.  D.  trám, 
dřevo.  Tč. 

Dvanáctipétlhranlčnlk,  a,  m.,  dasPen- 
tagonaldodekaéder.  Sm, 

Dvanáctipramenný,  zwOlSadig,  -drihtig. 
Lpř. 

Dvanáctiprstý,  zwOlffingerig. 

Dvanáctisloapý,  zwOlfsánlig.  D.  chrám. 
NA.  I.  14. 

Dvanáctistěn,  étyrstěnový,  deltoidový, 
pětiůhelnikový.  Vz  Bř.  N.  17.,  16.,  18.,  22. 
(12.  20.). 

Dvanáetlstrunný,  zwOlbaitig. 

DTanáctitroJhraniinik,  u,  m.,  das  Tri- 
gonododekatider.  Sm. 
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Dvanáctiúhelník  —  Drétrojný. 


DTanáctlúbelnik,  u,  m.,  á$»  Zwalfeck. 
Hra.,  Jrl. 

Dvanáetivéderni,  zwOlfeimerig. 

DTanáctlieniiÝ,  dodecafrynus,  zwOiftrei- 
big,  12  énělek  éi  blizen  majfci  na  př.  kvěly 
netřeskové.  Rst.  410. 

Dvanáetiženstvo,  a,  n.,  dodecagyoia,  řád 
LinnéÚT  z  rostlin  dvanáotižeDných  t  prvnicb 
13  třidácb.  Rst  410. 

Dvanáctka  °=  dvanáctkový  plech,  das 
ZwOlferblech.  Sp.  —  D.  =  12  snopA.  —  D. 
Ten  mi  d-ky  =  dlouhé  nohy.  U  Něm.  Brodu. 
Olv. 

Dvanáctkový,  vz  Dvanáctka. 

Dvanáctnice,  e,  f.  =  dvanáctnik.    Slov. 

Dvanáctnik,  n,  m.,  der  ZwOlfSngerdarm, 
duodenum.  Šv.  99.,  Nz.  Ik.  Vz  Dvanácternik, 
Daodepum  ve  Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik.  I.  266., 
VI.  209. 

DvanáetnikolainikovÝ,  dnodenojejnna- 
lis.  Nz.  Ik. 

Dvanáctnikoledvinový,dnodenorenali8. 
Nz.  Ik. 

Dvanáctnlkoslezinový,  duodenolienalie. 
Nz.  Ik. 

Dvanáetnikový,  Duodenal-.  Nz.  Ik. 

Dvanadcet  ^  dvanáct.  Št.  Kn.  S.  12.  Se 
dvěmanádcte.  ZN.  Dvěmanádcte  apoStolóm. 
H.  Dvanadciet  a  dvanádcte.  ZN. 

Dvanást  =  dvanáct.  LaS.  Tč. 

Dvanástoro  =  dvanáctero.  Slov.  Dbi. 
Úv.  15. 

Dvaranin,  a,  m.  =^  dvořanin.  Slov.  Ssk. 

Dvarazy,  dvaras  =>  dva  rázy,  dvakrát. 
Skupy  (skoupý)  d.  platí.  Sb.  sl.  ps.  I.  124. 
Pršalo,  prialo  tej  noci  d.,  keď  ma  odpre- 
vádzal  iuhi^ko  na  lazy.  SI.  sp.  114. 

Dvaročný  ■=>  dvouročni.  Slov.  Za  d-čnů 
lúbost  pěkné  ti  děkujeu.  Koll.  Zp.  II.  238. 
Když  byl  d.  Hdž.   Cit.  119. 

Dvaterý  (Vký.),  zbytečně  m.:  druhý. 

Dvazlatnlk  =  dvouzlatnik.  Slov.  Ssk. 

Dvé.  Prodal  mu  d.  koni;  Odvedl  se  na 
mne  dluhem  dvé  to  větiim,  než  jsem  jemu 
dlužen  byl.  NB.  Tě.  90.,  291.  Vždy  jest  d. 
proti  dvému.  ReS.  Vzal  mu  dvé  a  dvaceti 
skopcóv.  Půb.  II.  121.  V  tom  dvém  přiká- 
zánie  veSken  zákon.  M.,  ZN.  Mučím  se  mezi 
dvim.  ZN.  A  to  pro  d.  (ze  dvou  příčin); 
To  o  dvém  a  o  třetím  die  .  .  Hus  I.  138., 
145.  Vuol  (vol)  ze  dvého.  Kat.  180.  Lepií 
by  d.  bylo  než  jedno.  St.  Uě.  118.  b. 

Dvéhlavý,  zweikCpfíg.  D-vý  orel,  der 
Doppeladler.  J.  tr. 

Dvékrovka,  y,  f.,  diplochiu,  rostl.  D.  po- 
divná, d.  fotbergilla.  Vz  lUtp.  574. 

Dvékružník  =  dvojktuinik.  Rk. 

Dvélistý  =  dvojlistý.  Šm. 

Dverár,  a,  m.  =  vrátný.  Slov.  Bern. 

Dverárka,  y,  f.  =  vrátná.    Slov.  Bern. 

Dverár&a,  ě,  f.,  die  PtOrtnerei.  Srn. 

Dvérážka,  y,  f.,  sturmia,  die  Sturmie, 
rostl.  D.  bahni,  s.  Loeselii.  Vz  Rstp.  1512. 
Slb.  2?3. 

Dvérce,  vz  Dvéře.  —  D.,  Wiírzen,  ves 
u  Podbořan. 

Dvéřce,  vz  Dvéře. 

Dvéře.  U  Držková  dvife.  Kod.  Místy 
dvirce  —  dvířka.  NI.  Strsl.  dvtrb.  Mkl.  Etym. 
53.  —  D.  =  otvor.    Dviřka  s  mosazným 


pláštíkem.  Us.  Pdl.  Dviřka  větrná,  NA.  IV. 
148.,  sklopná,  íb.  UI.  140.,  k  popelnikn,  ke 
kominn,  sporáková,  Us.  Pdl.,  dvéře  větrní, 
die  Wetterthflr,  úpravné,  die  r^olirte  Wetter- 
thflr.  Bc.  —  D.  «  desek.  Vz  Krám.  Slov. 
D.  ochranné,  die  RettuDgsthUr,  pojistné,  die 
SicherheitsthQr,  Bc.,  sklizené,  pobíjené,  zée- 
pované,  krizové,  sklenné,  jedno-,  dvoukři- 
delní.  Us.  Pdl.  D.  chrámové,  na  jeviSti,  mezi- 
dvorní,  veakovRké,  zadní,  zádvorní,  ziďiradní 
a  ňímanův  a  Řeků,  vz  Vlák.  492.  D.  do 
kořán  otevříti.  Dch.  D.  zavrzly.  Vem  ty  d. 
8  sebou  (zavři  je).  U  Rychn.  Hosp.  Ta  měli 
dveřmi  přivříti  (do  šatlavy  dáti).  Wtr.  Smrt 
je  za  dveřmi  (umře).  Tkc.  Já  šla  v  ústrety 
až  zadvífka;  Tlačil  se  bočními  dvérci.  Koll. 
I.  229 ,  261.  Hned  mu  dveřa  oderřeU;  U  ay- 
nečka  za  dveřama  stoji  lože  s  peřinama; 
Já  bych  jí  za  dveřma  plakala.  Ss.  P.  112.; 
182.  315.  Ten  šafářů  synek  píská  na  lupínnek, 
ta  jeho  frajerka  nedaleko  dvířek;  Já  bych 
sa^  Janíčku,  pána  Boha  bála,  dyby  tvá  ma- 
měnka  za  dveřama  stála;  Přikryli  sče  se 
mi  černými  dveřami  (hrobem);  Mám  synečka, 
což  je  po  něm,  dyž  mně  chodí  jiným  dvorem, 
jiným  dvorem  dvirečkama  za  Jinýma  déve- 
ěkama;  Můj  tatíček  na  krchové  leží  ne- 
daleko  kostelíčka  dveří.  Si.  P.  358.,  432., 
489.,  626.,  646.  OtevřeH  dveH  (dnal).  GR. 
Těsná  jsou  dvířka  k  nebi ;  Na  hody  nezvaný 
bývá  u  dveří  častován;  Tomu  běda,  kdo 
za  dveřmi  hledá.  Bž.  ezc.  Bůh  jedny  dvéře 
zavře  a  sto  jiných  otvírá,  ád.  Nepcbej  prstů 
mezi  dvéře,  jak  o  prsty  stojíš.  Tč.  Žádné 
nohy,  čtyři  rohy,  vrty  sem,  vrty  tam,  s  místa 
přec  nikam  (hádanka  =  dvéře).  Km.  1886. 
703.  —  D.  U  dveří  černých,  červených,  že- 
lezných, žlutých  v  Praze,  vz  Tk.  II.  534., 
V.  102. 

Dveřeje,  das  ThOrfutter,  der  ThOrstock. 
Hrk.,  Bc. 

Dveťejový.  D.  dřeveni,  die  Thttrstock- 
zimmerang.  Bc. 

Dveře£.  Brána  ta  méU  jako  brány  jiné 
dvojí  d.  Si.  Sk.  36.  Vz  Dvéře. 

Dverlee,  pl.  =  dviřka.  Slov.  Ssk. 

Dvérka,  dvérhy,  vz  Dvéře. 

Dveřná,  é,  f.  =  vrátná.  I  řece  dvemej. 
Ev.  sv.  Jana,  Výb.  1.  10.  Vz  Dveřný. 

Dveřní  otvor,  die  Tbitrtfffaung,  kováni, 
Us.  Pdl.,  opona,  die  Portiěr,  Dch.,  kámen 
(k.  misto  dveři).  Lpř.  Na  prase  dvorném 
domu  svého.  BÓ. 

Dvehiik,  a,  m.  —  vrátný,  der  Tbflurateher. 
Dcb.  —  D.,  u,  m.,  der  Tharhobel.  Sp. 

liyéruko\étai  =^dvo}rttkovitný.  D.  vaia. 
Koll.  St.  285. 

Dvésimík,  a,  m.  D.  želaznatý.  Vz  Sfk. 
241. 

DvéBtroJna,  y,  f.  —  dvistrqjnUi. 

Dvéittrojník,  u,  m.  idvystrák,  výstrtýnik, 
vystrák,  výstroA),  mlýnské  složení  s  dvojím 
strojem,  ein  Htlhlgang  mít  liegendem  Vor- 
lege,  eine  vorgelegte  MUhle.  §a.,  Prm.  IV. 
270.   Vz  S.  N. 

Dvétělec,  Ice,  m.,  bicorpor.  V  HV.  ne- 
pravá glossa.  Pa. 

Dvétrojný,  doppeltgedreit.  Sl.  les.  D.list, 
jehož  řapik  3  ztrojené  lístky  nese,  tedy  do- 
hromady 9  llstečkův.  Rst.  410. 


Digitized  by 


Google 


Dví  —  Dvojče. 


185 


Dtí  a  dvacet  U  Polsaky.  Brt  D.  119. 
?e  Slet  Td. 

Pviliaei,  Hebe-,  Zur-.  Ssk. 

DTíhai,  «,  m.,  der  Beber.  Ssk. 

Drlhák.  o,  m.  =  sdvihák,  páka.  Phld.  lU. 
1.81. 

Dvihel,  bia,  m.,  dar  Hebel.  Slov.  Ssk. 

Driree,  vs  Dvéře. 

Dvirnik,  «,  m ,  der  Fisehkifer.  Sm. 

Dvisko,  a,  n.?  DMv  než  drobin  dvisko 
oioe,  ji  kol  zemépua  vine;  Dfiv  nei  pa- 
dMleetvi  mine,  d.  bere  k  voji  sklon.  PÍ.  I. 
2e.,  268. 

Dvoehbitka,  dvoehbo)  =  loubco.  Slov.  Bern. 

DvoK  Doppel-. 

DvéJ  jest  starii  a  Jeho  novotvar  jest  dvcji 
lUoBéní  sloienébo.  Vz  List.  filol.  1877.  253., 
1879.  211,  1886.  336.,  1877.  253.  Jeíto  mói 
bfti  s  tobo  dvoj  rozam.  St.  Kn.  á.  2.  Do 
úiebo  dvora  teíe  voda  dvoja.  nemysli,  sy- 
MJkn,  ie  já  bndu  tvoja.  Si.  P.  400. 

Dvojáie,  ata,  n.  =  dvojče.  Je  zdvojiéat. 
Č.  T.  Tké. 

Dvajaélstý  =  dvcgitý,  doppelt,  Doppel-. 
Krilovsk/  lev  á-tikfta  zaívihol  obonlskom, 
Doppelscbweif.  Slov.  Sldd.  Mart.  50. 

Dvojaéks,  y,  f.,  raellia,  die  Baellie,  rostl. 
D.  bulvati,  r.  tuberosa,  vykrigovani,  r.  re- 
pinda.  Vz  Bstp.  1224. 

Dvflják,  a,  m.  =  bUienee,  der  Zwilling. 
SL  J.  186.  —  D.,  a,  m.  =>  dm^jitý  práh 
tpodkladek)  u  železnic,  die  Doppelscbwelle. 
á.  les.  —  D.  =>  doojatý  hvozd  v  pivovar. 
Zpr.  srch.  VIL  30.,  KP.  V.  270.  -  D.  = 
frUtng,  jenž  se  k  rouře  výpustní  připojuje, 
mi-li  iMkačka  dvojím  proudem  vodu  bnati. 
JU.  30.  —  D.  =  Mamečnické  dláto  ku  při- 
bijeni  vloženýcb  zámká,  das  Aussobla^eisen. 
ve.  Z.  U.  30.  —  D.  =  notatec.  Šand.  II. 
46.  —  D.  =  dvtgiU  ruchadio.  Sn.,  Brt.  — 
D.,  der  Zwieselbaum.  SI.  les.  —  D.  =  m»nce, 
der  Zweier.  Šp.  —  D.,  listera,  das  Zweiblatt, 
nxtL  Slb.  216. 

Dvojako,  zweifach.  Křn. 

Dvgjakosf,  i,  f.,  die  Zweifacbbeit  Iránská 
vira  v  d.  avétovou.  Kod.  v  lite.  63.  6. 

BvoJakoverii,  n.  =  dixóverií,  dikolon. 
Hi.,  af.  Pros.  3.  vd.  33. 

Dvqjan,  a,  m.  btveran  zbodil  trojana  a 
<L  pobil  itverana  (kočka,  rendlík,  hospodyně). 
Mot.  Brt  v  Km.  1886.  785. 

Dvojánek,  nkn,  m.  =•  přadénko  o  40  pás- 
mech malÝcb,  čili  o  dvou  čténícicb.  Krám. 
Slov. 

Dvojastý  =  dtxt/itý.  Ostrav.  Tč. 

Dvejateé,  tce,  m.  =  plechovj^  hudební 
»i«Toj,  dvojbas,  die  Tuba.  Dob. 

IHroJatká,  y,  f.,  dle  Duppelaxt.  Cerm. 

DvoJatomoTý.  D.  spojeni,  diatome  Ver- 

MuDK.  Sp.  D.  molekuly.  Bm.  14. 
Ovojatosl  Dk.  Děj.  filos.  nejn.  7. 
Dvojatý.  D.  stěna,  Mj.,  hvozd,  vz  Dvoják, 

křii  (pravoslavný),  Oív.,  dvéře,  okna,  Hj., 

brina.  Sdl.  Hr.  I.  9.  13. 

„Dvojbarevnosf,  i,  f.,  dicbroismos.    NA. 

y.  25>.,  473.,  Ní.,  Mj.  310.  Vz  S.  N.,  Dvoj- 

mnott.  Sffl. 
Dvojbarevstvi,  n.,  lept:  dvojbarvosf.  Sm. 
VToJbarva,  y,  t,  das  Diaohroma.  Sni. 
Uvojbarvee,  revce,  m.,  der  Dichroit.  Sm. 


Dvojbarvek,  vkn,  m.,  obyč.  =  kordierit, 
diebroit  Km. 

Dvojbarvosf,  i,  f.,  die  Zweifiirbigkeit, 
der  Dicbroismos.  Sm. 

Dvojbas,  n,  m.,  vz  Dvojatec. 

Dvojbasieký,  zweibasiob.  D.  kyselina.  Sp. 

Dvojbe,  das  Doppelbe,  v  hud.  Mus.  1850. 

Dvojbižný,  doppeltwendig.  SI.  les.  D.  kel 
ohnutý,  tak  že  konci  aměřuje  k  pupu  (u  kno- 
tovky).  Bst.  410. 

Dvojboiný  =  dvqjboký,  zweiseitig.    Sp. 

Dvojbod,  a,  m.,  der  Doppelpunkt;  v  ier- 
miř.,  doublirter  Stoss.   Čsk.  Vz  KP.  1.  561. 

Dvojbodec,  dce,  m.,  der  Doppelpunkt, 
das  Kolon.  Sm. 

Dvojbodka,  y,  t,  der  Doppelpunkt  Slov. 

Dvoiboký,  vz  Dvojbočný. 

Dvojbor,  a,  m.,  daa  Dilemma.  Ssk.  Vs 
Dvojborný. 

Dvojboran,  u,  m.  D.  sodnatý.  Vz  V}. 
40y,  43.,  Šfk.  165.,  Schd.  I.  327. 

Dvojborný  rozsudek,  das  Dilemma.  Vz 
Dvojbor. 

Dvojbota,  y,  f.  Pumpa  d.,  zweistiefelige 
Pumpě.  SI.  les. 

Dvoj  božstvo,  a,  n.  D.  zla  a  dobra.  Dbá. 
Úv.  31. 

Dvojbratrstvo,  a,  n.,  diadelpbis,  17.  tř. 
Linnéova,  die  Zweibruderschaft.  Vz  Slb. 
XLL.  Schd.  II.  249.,  ČI.  Kv.  XIX. 

Dvojbratrý.  D.  tyčinky,  srostlé  nitkami 
ve  dva  svazky.  Cl.  Kv.  XIX. 

Dvojbřicený;  -«n,  a,  o,  doppelschneidig. 
D.  sekera.  Msn.  Or.  61. 

DvoJbHtec,  tce,  m.,  u  zlatníků,  der  Reiss- 
messer.  dm. 

DvoJbHtký.  zveiscbneidig.  Ssk.,  Sm. 

DvoJbHtnatý  =  dvcgbřňmý.  D.  meč. 
Vrch. 

Dvfljbroaiený  <«  dwjbHcený.  D.  dýka. 
Hdk. 

Dvojcelotni  takt,  der  Zweieinteltakt  Šm. 

Dvojeis  =  cisis,  v  hud.  Hns.  1850. 

Dvojconky,  vz  Couky.  S.  N. 

Dvoletlhodný  =  dvojí  cti  bodný.  Koll. 
IV.  187. 

Dvojča,  a<a,  n.  =  dvojče.  Lai.  Tč. 

D vojčik,  a,  m.,  einer  von  den  Zwillingen ; 
der  Duplikator.  Ssk. 

Dvojčanka,  y,  f.,  lépe;  dvojenka.  Šm. 

Dvojéárka,  y,  f.:  {|.  Dk.  Poet  254. 

Dvojéásteiný,  dicbotomiscb.  Ssk. 

D  veliatka,  y,  f.,  desmidinm,  die  BandalKe, 
roatl.  D.  obecná,  d.  Swartzli.  Vz  Kstp.  187». 

Dvojčátkovitý.  D.  rostliny,  desmidiaceae. 
Roac.  54,  Hg.  Z  řiie  rostl.  11. 

Dvojčatný,  gezweit,  gepaart,  Zwillings-, 
geminatus.  D.  plocha,  S.  N.  lil.  724.,  těho- 
tenství, Zwillingsschwangerschaft,  sval,  ge- 
mellns,  Nz.  Ik.,  list,  vz  Slb.  X.,  XLL,  Rst. 
410.,  rovina.  NA.  V.  469. 

Dvojčaty  =  dvojčeUný.  D.  krystall  (strost- 
lice),  der  Zwilllngskrystall. 

Dvojée.  Vz  Slov.  zdrav.,  Čs.  lék.  1.  158., 
11.  146.,  IV.  56.,  VIL  267..  Vlil.  65.,  187., 
374.,  IX.  104.,  151.,  328.,  X.  90.,  238 ,  389., 
394.  —  D.  =-  troBtU  ovoce.  U  Kr.  Hrad. 
Ki(.  —  D.  (krystallové)  ^  trostlý  krystall. 
NA.  V.  469.,  Schd.  II.  13.,  Bř.  N.  42.,— 
D.  plamenikové,  der  Zwillingsbrenner.     Sp. 
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Dvojčelný  —  Drojhrbý. 


Dvojčelný.  D.  kartáč  (na  obon  koncicb 
zaokrouhlený).  Wld. 

DToJíenec,  nce,  m.  =  dvojče.  Ssk. 

Dvojčeslý  =  roeeklaný,  doppeltgespalten, 
bifidas. 

Dvojiet,  čtu,  m.  <->  duál.  Sim.  6.  —  D., 
argania,  die  Arganie,  rostl.  D.  tmatý,  a. 
sideroxylam.  Vz  Rstp.  1016. 

Byoiietttf^dvajený,  zweizftbiig.  D.  Katy. 
Nz. 

Dvojčinný,  doppeltwirkend.  Šp.,  ZČ.  D. 
čerpadlo,  Cerm.,  měch,  Wld.,  pumpa,  Zpr. 
arch.,  zavirka,  NA.  IV.  215.,  stroj  vodo- 
sloupovÝ.  NA.  IV.  9. 

DToJcislieový,  swelziffisrig.  D.  soustava. 
Sté.  Alg.  5, 

Dvoj  čitý  stroj,  die  ZwlUingsmaschine. 
Zpr.  arch. 

Dvoj  článkový,  zweiglíedrig.  D.  cetka. 
Mus.  1880.  S&2. 

Dvojčlenný,  zweitheilig,  -gliedrig,  bi- 
nomiscb.  D.  čísla.  StČ.  Alg.  50.  D.  částice: 
ne  —  quidem.  Křn. 

Dvojčlenový,  binomiscb.  D.  řada.  Sim. 
189. 

Dvojčtveree,  rce,  m.,  daa  Biquadrat  s= 
mocnost  čtvrtého  stwoné:  a*.  Šim.  SO. 

Dvojčtverečui,  Doppelquadrat-.  Rk. 

D  vojčtverohlas,  u,  in.,  das  Doppelqoartet 
Šm. 

Dvojčtvrtní  takt,  der  Zweivierteitakt 
Dk.,  Sm. 

Dvojčtvrstěn,  u,  m.  Čtverečný  d.  Bř.  N. 
26^  NA.  V.  465. 

Dvojdělvni,  die  Zweitheilung.  Sm. 

Dvoldilo,  a,  n ,  die  Doppelkartaune.  Sm. 

Dvojděložnice,  vz  Dvouděložnice. 

Dvojdéložný.  D.  rostliny,  dicotyledones, 
die  Dikotyledonen.  Slb.  XLl.,  Bose.  12.,  102., 
114. 

Dvojděr,  n,  m.,  oremanium,  rostl.  D.  bar- 
viHký,  c.  tinctorium,  čajový,  c.  theezans. 
Vz  Rstp.  577. 

Dvojdes  =•  deses,  hud.  Hus.  1850. 

Dvojdesky,  pl.,  ť.,  die  DoppeltafeI,  das 
Diptychen.  Šm. 

Dvojdivadli,  n.,  das  Amphitheater.  Svétz. 
1879.  58. 

Dvojdnle,  n.,  bidnnm.  Sek. 

Dvojdobý,  doppelzoltig.    Dk.  Poet.  208. 

Dvojdomstvo,  a,  n.,  dioecia,  die  Zwei- 
hSusigkeit,  třida  Linnéova  z  rostlin  dvoj- 
domých  složená.  Rst.  410.  Vz  Sohd.  II.  251., 
Slb.  XLI.,  NA.  V.  od.  II.  31. 

Dvojdomý,  dioicus,  zweiháuaig.  D.  rost- 
liny =  mající  na  jednom  trsu  neb  keři  pouze 
prainikové,  na  jiném  punze  pestikové  květy ; 
květy  takových  rostlin  šlovou  též  d-mé.  Vz 
Slb.  XLl.,  XVII.,  ČI.  Kv.  XIX.,  Rst.  410. 
D.  protěž,  gnapbalium  dioicum,  das  Engel- 
bltlmchen.  SI.  les. 

Dvojdueh,  a,  m.,  vz  Dvojduchý. 

Dvojduebý.  D.  dveři.  Sr.  Jednoduchý. 
Mor.  Brč  D.  209.  Af  se  odějic  jak  v  dvoj- 
duchým,  sicut  diploide.  Ž.  wit.  108.  29. 
V  Ž.  GlosB.:  dvojdnchem. 

Dvojdatý,  bikonkav.  D.  čočka.  Mj.,  ZČ. 

Dvojdvojný,  doppeltgepaart.  SI.  le«.  D. 
list  =  složený,  jehož  řaptk  na  konci  nese 


dva  listkv  se  dvou  listečkft  aloiené,  tedy 
dohromady  4  lístečky.  Rst  410. 

Dvojdyinik,  a,  n.  D-ei,  dipneuata.  Vz 
StČ.  Zem.  812. 

DvoJdySný,  vz  Dvojdyinlk.  Stč.  Z.  719. 

Dvoje.  Eite  ie  to  na  dvoje,  budém  tvojou 
lebo  nie  (pocbybno).  SI.  ps.  243.  Do  koseela 
jedno  a  z  kosceU  dvojo,  vera  to,  mamočko, 
obidvojo  tvojo.  SI.  sp.  200.  Jdži,  pachole, 
jdži  do  pole,  co  to  tam  jedzě  za  dvoje  (u 
dva  páni).  SS.  P.  97.  D.  zlé.  BO.  I  psaK 
sem  vám  knihy  dvoje.  St  Kn.  i.  1. 

DvoJeéfcy,  pl,  vz  Dvojky.  Na  již.  Mor. 
Sd. 

Dvojek,  jku,  m.,  kupferhiltiges  Bleisnl- 
pbatokarbonat.  Sm. 

DvoJenádcte.  Ovoce  —  na  každý  mSsiec 
d.  ZN. 

Dvojené  peřený,  zweizftbiiggefiedert.  D. 
p.  list,  jehož  řaplk  na  konci  má  lístky  dva 
pefené.  Rst.  410. 

Dvojení  souhlásek  ve  psaní.  Mas.  1880. 
347 

Dvojenka,  y,  f.  =  dvojená  kůle,  das 
Spaltleder.  Hek. 

Dvojený;  -en.  a,  o.  Sim.  138.  D.  list, 
binatns,  zweiz&hltg,  ze  dvou  lístků  na  konci 
řapíku  sestávající  jako  při  konopl.  Slb.  XIL 
Cf.  Rst.  508.,  410. 

Dvojef,  i,  f.  °=  dvojice,  dva.  Znái  tu  d., 

1'enž,  když  mát  tě  zrodí,  hned  jak  stín  se 
i  tobě  přivleče?  SS.  Snt.  76. 

Dvojetko,  a,  n.,  vz  Pravítko. 

Dvo,  etnik,  a,  m..  lépe:  dvojpqhlavec.  Sd. 

Dvo,  etný,  zweideutig.  Ssk.,  Šm. 

Dvo,  fatel,  e,  m.,  der  Doppelflor,  Krepon. 

Dvojfletna,  y,  i.,  die  DoppelflOte.  Sm. 

Dvojliák,  o,  m.,  dvcjháJtovmce,  der  Doppel- 
haken,  puSkám  naiim  podobný.  Na  konci 
pažby  byly  dva  háky,  jimiž  střelec  zbraň 
tato  k  podstavci  před  nim  stojícímu  prve 
bvl  připevnil,  než  střílel.  Dvojbáky  nabíjeli 
Htuité  kulkami  osmi-,  později  čtyrlotovými. 
HrS.  v  Km. 

Dvojhákovnice,  vz  Dvojhák. 

Dvojhláska.  Vz  Bž.  7.,  6b.  HI.  15.,  17., 
8.  N.  VIII.  647.,  Jir.  Nkr.  22.,  Vm.  21. 
O  vyhýbáni  se  jim  vz  také  v  Mkl.  aL.  199. 

Dvojhlasý,  zvreistimmig.  D.  zpév.  Us. 

Dvojhlavec,  vce,  m.  =  dvouMavý  plod, 
bicepbaluB. 

Dvojhlavl,  n.  =>  hlavni  dvajUá,  v  plynař., 
die  Doppelmuffe.  Šp. 

Dvojhlavosf,  i,  f.,  die  Diplokepbalie. 

Dvojhlavý  sval,  zweikOpfiger  Arinmnskel. 
Sv.  33.,  34.  Tu  d.  fták  z  vysokosti  letí.  Trok. 

DToJhledek,  dka,  m..  der  Dioptaa.   Sm. 

Dvojhodnotný,  zweifOrmig,  zweidentig. 
D.  ůkoQ  v  mtb.  Nz. 

Dvojholné  železo,  das  Doppeleiaen,  anf 
den  Eisenbammern.  Sm. 

Dvojhovor,  n,  m.,  der  Dialog.  Sm. 

Dvojhranoi,  u,  m.,  das  Doppelpriama. 
Mj. 

Dvojhraný  oitěp.  Man.  Or.  46. 

Dvo  brázdi,  das  Doppeireck.  Csk. 

Dvo,  hrboli,  n.  Cechy  I.  256. 

Dvojhrbý,  zweihOckerig.  D.  hora.  Cecby 
I.  77, 
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Dvojhřebený  ==  dTojnisobnému  hřeb«na 
podobny,  kamnifOrmig.  Rat  411. 

Dvajhrotee,  te«,  m.  D.  chroiCatý,  diera- 
ooai  seopariam,  der  Gabelzaba,  druh  mecbn. 
SI.  ies..  Let.  Mt.  S.  Vlil.  1.  13. 

OTojhrotemlui,  y,  f.  D.  menivi,  diera- 
nelU  varia,  mech.    Let.  Mt  8.  VUI.  1.  IS. 

DTcálirotovltý,  ve  Dvonbrotovitý. 

OTojbrotý,  zweiapitzig.  Lpř. 

DvoJhTésda.  Vz  Stč.  Zem.  140.,  141., 
Sehd.  1.  257.,  S.  N. 

Dvojehlop,  u,  m.  D.  mexickV',  arg^einone 
■exicaoa,  die  Doppelklappeo,  Teofelafeige. 

6lD. 

DToJehmat,  a,  m.,  der  Doppelrriff.  Vz 
KP.  I.  477. 

DToJehop,  u,  m.  — >  dvoicbmat,  v  had. 
Mu.  1860. 

Drojebroman,  a,m.  D.ammooatý,  cbrom- 
noree  Ammoniam,  SI.  les.,  dnuelnatý.  Schd. 
L  347    KP    IV   691 

Drdi  iáči.  děti,  Ua.,  osvětleni.  Dk.  Aesth. 
173.  Ze  sú  byli  v  jedné  komoře  d.  hofeK. 
NB.  T£.  118.  D-bo  jasyka.  ZN.  A  d.  lidé 
v  kietCanské  vieře  zablaznjl.    S(.  Ko.  i.  8. 

Drtjlee  =>  roitrika.  Vystfíehajice  se,  by 
•kne  ty  d.  obecné  dobré  se  nedfilo.  144b. 
Pftl.  Bdh.  I.  17:>.  —  D.  da«  Paar,  Zweige- 
bilde.  D.  sil,  das  Kr&ftepaar.  ŠIn.  I.  19., 
ZČ  I.  59.,  SP.  II.  76.,  dloDfiv.  Dk.  Aeatb. 
ao.  D.  T  télocv.  Vz  KP.  I.  422.  D.  =  dva 
nlatei.  Mlátiti  ve  d-ci.  Přizvakoje  se  slovy : 
Ji  chlap,  ji  chlap!  U  Olom.  Sd.  D.  <-  dva 
keře  vedlé  sebe  vsazené.  &P.  V.  167.  D.  slov. 
Dk.  Poet  254.  D.  bvézdná  (hvézdy  zdvojené). 
8té.  Zem.  41.,  141. 

.  Dvojiée,  ete,  n.,  dsi  Zwitterding.    Ssk., 
Srn. 

Dvojiéek,  čka,  m.,  der  Zwilline.  Sm. 

DTOjléky,  pl.,  f.  —  dvtjnačky  =•  dei  trottlé 
iSitK^.  Slov.  Br.  Sb. 

Ovojilák,  u,  m.,  boeea,  der  Goldrutben- 
baam.  Vz  Bstp.  1265. 

Ovojilik,  u,  m..  diphaca,  die  Doppelhfilse, 
rostl.  D.  koéinéinský,  d.  cocbiooninensis. 
Batp.  387. 

Dvojlnka,  y,  t,  dio  Doppelfldte.  Sm. 

Dvolitee,  tce,  m.  Ves.  I.  98. 

Ovcjiti.  —  eo.  Nedvoj  řeéi.  BO.  Pojme-li 
čeeb  Némkyni,  aby  déti  ihned  se  česky 
■íili  a  nedvoiilý  řera.  Hus  I.  133.  —  komu 
•>«yfart».  Vftl.,  lai.  Brt.  D.  209.  —  se. 
I  slánce  se  někdy  dvojí.  Pk.  Slyiime,  že 
přelití  i  pini  se  velmi  dvojie,  strany  ěinie. 
1416.  Pal.  Rdh.  I.  179.  -  se  kde.  A  kdei 
A  dvoji  nade  milost  St.  Kn.  i.  68.  V  tom 
se  roxnm  dvoji.  Hr.  rnk.  77.  —  se  oč-  Pakli 
by  se  d-li  o  které  věol.  Arch.  1.  66.  —  se 
s  kým.  Zle,  ktoi  s  přiteli  se  dvoji.  Sv. 
rnk.  221.  —  eo  proti  koma.  Aby  milovali 
Boba  vUm  srdcem,  cel^m,  nedvojieo  ho 
proti  Bohn.  St  Kn.  i.  26.  —  co  k  éema. 
Viim  srdcem  tihnonti  k  Bohn,  nedvojieo 
jefao  k  zemským  věcem.  St.  N.  331.  34. 

Dvojitý  =-podwíjný.  D-té  okno,  kolo 
(ívojik),  brin*.  Pdl..  Lpř.  —  D.  =>  dv(yi, 
<ÍM9»ý,  doppelt,  sweifach.  D.  kontrapunkt, 
Ut.  Pdl.,  kminovka,  Doppel-Kflmmel,  Dcb., 
lom,  Nz.,  pmvitko,  SI.  les.,  Čep,  MA.,  poměr, 
Jd.  Geom.  L  98.,  otázka,  Lpř.,  souhláska, 


Ndr.,  zlé,  dobré,  milost  (k  Bobu  a  k  bliž- 
niemo),  moc.  St  Kn.  i.  28.,  35.,  44.,  107., 
176.  —  D.,  Kweierlei.  D.  měna.  Kaizl.  156. 
—  D.  =  vedlé  lebe  položený.  D.  lat,  ohyb, 
der  Doppelbug.  SI.  les.,  kolej,  das  Dnppel- 
geleise,  Bc,  hedvábí.  —  D.  ='  obojetný.  Lidé 
srdce  d-ho.  Kom. 

Dvo^amka,  y,  f.  D.  jatemi  -=  motolice, 
hlista  jatemi,  distoma  hepaticam.  S.  N. 

DTOJJazyénosf,  i,  f.,  die  Zweisprachig- 
keit;  der  Duppelsinn.  Nemiluje  pravda  d. 
Koil.  I.  231. 

DvoJJazyiný,  bilingnis,  zwaisprachig.  Oh. 

Dvonazyký,  bilinguis,  zweisprachig  D. 
nápis.  Koll.  St  206. 

DroJJedeii,   bionns.    D.  mysl.  Hdk.  G. 

ĎToHednota,  y,  f.  Sldk.  848. 

DToJjehlanec,  nce,  m.,  die  Dipyramide. 
Ssk. 

DvoJJetBý,  doppeIgrifBg.  Ssk. 

DvoJJezdee,  zdce,  m.  =>  teeU-U  dvi  osoby 
tia  kont.  Mte.  I.  1871. 

Dvoika  ==  Ipatná  gnámka  ikotni.  Přiiili 
mu  d-ku.  Os.  Gth.  Cf.  Dvoikiř.  —  D.  — 
»ud  na  9  vědra,  das  Zweiefmerfass.  Mor. 
Sd.  —  D.  Železo  prodává  se  v  prutech 
2'8  m.  dlouhých  po  2 — 11  knsech  v  jednom 
svazku  k  50  kg.  Dle  toho  slově  železo  dvojka, 
trojka,  čtverka  atd.  Sand.  II.  62.  Vz  Dvo|ky. 

ĎTOJkář,  e,  m.  =>  iák  itřednieh  škol, 
který  má  dvojky  (na  obecných  Školách  Jest 
dvojka  znimkon  dobrou).  Ca. 

Dvoj  kat  =  dvojiti.  Slov.  Bern 

Dvojkatý.  D.  vzorka.  VzTrojkatý.  Slov. 
Phld.  IV.  475. 

Dvojklad,  n,  m.  »  dvojsmyk.  Sm. 

Dvojkladka,  y,  f.  =  differenciaini  kladko- 
širaj.  NA.  V.  147.,  Mj.  ^3. 

Dvojklan,  u,  m.  •==  dvojsmyk.  Rk. 

DTojklanice,  e,  f.,  ligula  bifída,  gespal- 
tenes  Bláttchen.  Sm 

Dvojklanka,  y,  f.,  dio  retnsa,  die  Dřel- 
eckscbnecke.  D.  ocasatá,  c.  caudata,  der 
Scbwanzwarm.  Sm. 

Dvoiklaný,  doppeltgetbeilt.  D.  jazyk. 
Vrch   Hth.  I.  216. 

Dvojklapeěný,  zweiklappik.  Rostliny 
vrbovité  máji  d-né  tobolky  v  Jebnědich. 
81b.  XXXII. 

Dvojklávesnik,  n,  m.,  der  DoppelflOgel 
(v  hudbě).  Šm. 

Dvojklonotvar,  u,  m.,  der  Hemianortho- 
typ,  v  miner.  SI.  les. 

Dvojkokasný.  dicoccus.  Vz  Kokonsek, 
Rst  411. 

Dvojkolý,  zweir&derig.  D.  vozík,  das 
Kabriolet,  SI.  les.,  hydruh>r.  Čerm. 

Dvoj  komorní  soustAva  (státní  zřízení), 
das  Zweikammersystem.  S.  N. 

Dvojkontrapunkt,  u,  m.,  doppelter 
Kontrapunkt  Sm. 

Dvojkop,  u,  m.  Vz  KP.  1.  532. 

Dvojkopytnik,  a,  m  Vz  Ssavec,  Frč. 
379 

ĎvoJkováni,  n.  Dk.  Poet.  234. 

Dv^kový,  Zweier-.  Šm.  D.  rod,  stop, 
takt  Dk.  Poet  232.,  233. 

Dvojktidláč,  e,  m.,  dipterocarpus,  der 
ZweiflQgelnss.    D.  trojžilý,  d.  trinervis,  vy- 
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aeknntý,  d.  retnina,  hladký,  d.  Iae?ia,  že- 
beniatý,  d.  oostatas,  AzkolMtý,  d.  angiutí- 
folius,  křidlatý,  d.  alatus,  čibatý,  d.  tarbinataa. 
Vz  Rstp.  173. 

DvQjkřidlec,  dlce,  m.,  der  ZweiflOgler. 
Sak.,  Sm. 

Dvujkřižek,  žka,  m.=vaký  kHi,  át» 
Doppelkreuz,  v  hudbd.  Hus.  1850. 

DToJkruží,  n.,  der  RÍDgschwebel.    čsk. 

Dvojky,  pl.,  f.  =>  dvojčata,  die  Zwillioge. 
Val.  Vek.   Na  již.  Mor.  Šd. 

Dvojlalořný,  zweílappig.  SIb.  XLIIl. 

DvojUmayosf,  i,  f.,  doppelte  Breobung. 
D.  paprsků.  Sm. 

DvoJlámaTý.  D.  osy,  Achaen  der  doppel- 
ten  Strablenbrecbuug.    Sm. 

Dvojletý.  D.  rostliny.  Eosc.  7. 

Dvojliký  c=  dmjatý.  D.  látka.  Č.  Kůže 
stol.  33.,  58. 

Dvojlist,  a,  m.,  das  Doppelblatt  D.  per- 
gameaoTý.  Mus.  1880  370. 

DToJlistec,  berminiam  monorchis.  Slb. 
216. 

Dvojlojan,  u,  m.,  das  Bistearas,  SAures 
Btearinsaares  Salz.  Šm. 

Dvojlom.  Vz  Bř.  N.  63.,  Sohd.  II.  16., 
KP.  II.  136.-139. 

Dvoj  ložný,  když  tébož  rodu  jeden  květ 
má  rodidla  a  drubý  plodidla,  zweibettig.  Rst. 
411.  Cf.  S.  N. 

Dvojlanoolovitan,  das  Selenkupferblei. 

Dvojme  =  drojnásobni.  Sluv.  Phid.  V. 
282. 

Dvojméďnatý  uhličitan,  koblensaures 
Kupferoxyd.  SI.  les. 

Dvojměr,  u,  m.,  dimeter.  Křn.  D.  tro- 
cbejský,  iambicky,  daktilický,  anapaestícký, 
kreticky,  bakchijsky.  Dk.  Poet.  267.,  26»., 
277.,  288. 

Dvojmémý,  dimetriscb. 

Dvojmet,  u,  m.  =  dvqjěkok,  der  Doppel- 
spruDg.  Čsk. 

Dvojmethoda,  y,  f.  Dk.  Aestb.  8. 

Dvojmistnosf,  i,  f.,  die  BilokularitSt. 
Nz.  Ik. 

Dvojmístný,  biocnkris.  Nz.  Ik. 

Dvojraluva,  y,  f,  vz  Dvoumluva.  Rk. 

Dvojmo  ==  dvojnáaobné.  D.  se  ozvaly 
stony  (se  dvou  stran).  Vaj.  T.  a  m.  146.  — 
Hdž.  —  D.  =  po  dvou,  zu  zweien.  Čsk. 

Dvoj  moc,  i,  f.  =  mocnott  druhého  itupné. 
Sim.  30. 

Dvojmoeenstvo,  a,  n.,  didynamia,  die 
Zweimácbtigkeit,  14.  Linn.  tř.  Slb.  XLl., 
Schd.  II.  249. 

Dvojmocnéui,  n.  =  povýSeni  na  mocninu 
druhého  stupně.  Zpr.  arch. 

Dvojmocniti,  il,  ěn,  ění  =  povýHH  tia 
mocninu  druhého  studné.  Zpr.  arcb. 

Dvojmoený,  zweimScbtlg.  D.  tyčinky, 
json-lí  ze  4  tyčinek  dvě  delSf,  jako  u  py- 
skatýcb  rostlin.  ČI.  Kv.  XIX.,  Slb.  XXXlfl. 
D.  prvky,  atomy.  Mj.  54.,  Km.  47.,  ZC.  I. 
204. 

Dvojmnžstvo,  a,  n.,  diandria,  die  Zwei- 
mannigkeit.  Vz  Schd.  II.  248.,  Slb.  XLL, 
XXV. 

Dvojmý  =  dvojný.  Slov.  (Meč  rozlomil 
se)  na  dmé  póly.  8ldk.  2U6.  Záhubu  d-mú 
kntúlajú.  Ib.  132. 


Dvojnaiky,  vz  Dvojičky. 

DvojDadeet  =-  dvanáct,  zaatr.    Jfa-.  exc. 

Dvojnák,  u,  m.,  naregamia,  die  Narega- 
mie,  rostl.  D.  křidlatý,  n.  alata.  Vz  Rstp. 
238. 

Dvojnako  ~  dvqjnátob,  na  obi  strany. 
Slov.  Sekera  d.  ostrá.  Hol.  98. 

Dvojnásobek,  bku,  m.  »  dvojnátobné, 
das  Zweifacbe.  Nz. 

Dvojnásobnltl  »  dvojnásobiti.  Ssk. 

Dvojnásobnosf.  i,  f.  ="  dvojitosi.    Bern. 

Dvojnásobný.  D.  bod,  der  Doppelpnokt, 
Jrl.  419.,  návrh,  zvoleni,  j.  tr,  zvýieoi,  sní- 
ženi v  hud.,  Mus.  1850.,  kaple.  NA.  I.  51. 
D.  váženi.  Sohd.  1.  43. 

Dvojnatý,  binns,  zu  zwei,  střižný.  D.  díly 
na  př.  listy  proti  sobě  v  stejné  výice  vy- 
niklé a  přeslinek  déiajioi  jako  n  šenkn.  Kat 
411. 

Dvojnažka,  y,  I  =  plod  dvoupousdrý, 
v  obě  pouzdra  uzavřená  jednosemenná  se 
rozpadávajici,  jako  u  okoličnatýob,  die 
Doppelachfine.  Roso.  93.,  CL  Kv.  XIX.,  Kk. 
58.,  Rst  411.,  S.  N. 

Dvojně,  zwei£»cb.  Poěkai,  odplatím  ja 
ti  to  d.  Sldk.  311. 

Dvojnice,  e,  f.  =  mldceni  ve  dwm,  das 
Zwiegedresob.  Mlátili  ve  d-ca.  Mor.  Brt, 
Sd.  Jinde:  Hláfa  do  dee.  Brt 

Dvojnoh,  a,  m.,  der  ZweifOssIer.  Seděl 
dvojnoh  na  trojnohu  (švec  na  stolici).  Sles. 
Té.  Seděl  d.  na  trojnohu  a  jedl  nohu.  Při- 
letěl čtvernoh  a  uchytil  dvojnobovi  noho. 
D.  se  rozhněval  a  ulomil  trojnobovi  noha, 
hodil  za  čtvernohém  a  zlámal  čtvernobovi 
nohu  (švec,  verpánek,  husi  stehno,  pes).  Mor. 
Brt  Vz  Dvojnohý. 

Dvojnohý.  Sedí  d.  na  trojnohém,  má 
před  sebou  jednonohé.  PřiSlo  k  němu  čtver- 
nohé, uchytilo  jednonohé.  D.  vstal,  chytil 
trojnohé  a  honil  čtvernohé,  aby  mu  cudo 
jedoonobé  (iveo,  verpánek,  husi  noha,  pes). 
Vz  Dvojnoh,  Dvojnožka.  Mor.  Brt  v  Km. 
1886.  785. 

Dvojnokall6ný.  D.  číše,  der  Doppel- 
becher. 

DvojnoB,  a,  m.  =  stavžcí  pes  s  rozdvo- 
jeným rv>sem.    Skd. 

Dvoj  nosy,  zweinasig.  D.  obratlovci,  am- 
pbirbina.  Stč.  Zem.  811. 

Dvoj  nota,  y,  f.  <==  dvojnost.  —  D.,  die 
Zweiaktnote.  Hud.  Mus. 

Dvojnotek,  tkn,  m.,  der  Zwillieb.    Dcb. 

Dvojnožka,  y,  f.  Vojenská  postel  na 
d-kách,  das  Kavallet  —  D.  ^  ItoH  noíka, 
der  Geisfuss.  Čsk.  V  bot  die  Doppelapiae. 
SI.  les.  -  D.  ^  dvojnoh.  Priiia  čtvernoika 
ku  trojnožke,  prevrbla  trojnožku;  priiia  na 
to  d.,  bila  čtvemožku,  že  převrhla  trojnožku 
(pes,  verpánek,  Svecj.  Vz  Dvojnoh,  Dvoj- 
nohý. Dbi.  SI.  pov.  I.  488. 

Dvojný  =  dvoji.  D.  koflik,  der  Doppel- 
pokal,  Lpř.,  soli  (podvojné,  Doppelsalze), 
vz  S.  N.,  výměna,  Rm.  1^.,  vrata,  Bž.  145., 
soustava  (binarni),  Stč.  Zem.  142.,  bod  (dvoj- 
bod),  Vn.  13.,  paprsek.  Čes.  math.  X.  161. 
Téměř  k  zoufáni  dná  mne  nejistota  trápi. 
Koll.  L  420. 

Dvojo  «  dvé.  Kolébala  d.  dítek.  Sš.  P. 
380. 
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BvoJolMlný  =  kaliekem  a  korunou  opa- 
tkni.  D.  rostliny,  kronentragende  Pfianzen. 
8L  Tes.,  81b.  XxNÍII. 

DTofobliéejBý,  iwei  Oesichter  babend. 
D.  modla.  Koll.  8t  694.  (III.  42.). 

Ovojobratný,  doppelwendig.  D.  ciro- 
dek  =  zkHvenf ,  tak  ie  konec  jadérka  jest 
pNbIiien  k  milékn.  Rst.  411. 

Drojoeasý,  mit  doppeltem  Schweif.  D. 
lev.  Pk.  Kpj.  110. 

Drojodráika,  j,  f,  das  Doppelwider- 
rafangšteicben.    Šm. 

Drojohýbaé,  e,  m.  D.  kartádnický,  der 
Doppeler.    Sm. 

Dvojok,  o,  m.,  brya,  die  Brye,  roatl.  D. 
ebea,  b.  ebenns.  Vz  Bstp.  419. 

Drojokáé,  e,  m.,  polyfrraphns,  broak. 
D.  ebloMtý,  p.  pnbescens,  der  Ficbtenbast- 
kifer.    Sir  IL  61.,  Kk.  Br.  382.,  SI.  les. 

Dvojokalar,  n,  m ,  die  Doppelbrille.  Zpr. 
jveh.  X.  81. 

DrMokalaroTý.  D.  dalekohled.  Zpr. 
ireb.  X.  81. 

Drojorel,  rla,  m.,  der  Doppeladler.  Si. 
LS9. 

DToJosine«.  Cfl  Slb.  156.,  Rstp.  1724. 
Dm  Mariencraa. 

OvoJosnuBOTý  takt,  der  Zweiacbteltakt. 
Sm. 

Dvojostice,  e,  f.,  inoarTillea,  die  Inkar- 
Tille,  rostl.  D.  plstnatá,  i.  tomentoaa.  Vz 
Bstp.  1219. 

SToJostrý  <=  dvojsečný.  D.  meč.  Us.  Pdl, 

DvoJOTaei  stroj,  die  Doablirmaschine.  Sm. 

DvoloTatl  —  dvojiti.  Ssk. 

DroioToJný,  dicyelns,  zweivendig.  Rst. 

DToJpalubnik,  o,  m.,  lod,  der  Zwei- 
decker.  Rk. 

Drojpeřený;  -en,  a,  o,  doppeltfieder- 
iitig,  doppeltgefiedert.  SI.  les. 

DToJperiodický.  Sté.  Zem.  589. 

DToJpllka,  y,  f.,  bisermla,  das  SSge- 
knot  D.  obecni,  b.  pelecinas.  Vz  Rstp. 
383.  -  D.,  die  DoppeisSge.  ^k. 

Dvcjplitek,  tkn,  m.,  strojek  n  fagota 
na  esD,  das  Doppelblatt,  bod.  Has.  1850. 

Dvojplech,  a,  m.,  das  Doppelblech.  Šm. 

Drojploehý.  D.  hyperboloid.  Jrl.  420., 
8tí.  Dif.  234. 

Dvojploíi,  B.,  die  Doppelflficbe.  NA.  V. 
464. 

IHroiplanka,  y,  i.,  die  Doppelharfe.  Šm. 

DroJpoddntÝ,  bikonkav.  Nz.  Ik.,  SI.  les. 

DvolpohlaTec,  vce,  m.,  der  Zwitter.  Sm. 
_  DvoJnohlaTBi,  bisexnalis,  zweigesebleoh- 
tig  =  plodidly  a  rodiUy  opatřený,  r  bot. 
Rst  411.  Indický  d.,  mažskoienský  Sivá 
«o  symbol  plodnpsti.  Koll.  St  819.,  12. 

Ovojpomér,  n,  m.,  das  Doppelverbiilt- 
nÍM,  ▼  matb.  Vz  Anbarmonioký.  S.  N.  I. 
31,  Šhi.  U.  79. 

DTOjpoirý.  D.  ssavci.  Brm.  I.  2.  565. 

Dvojpouxdrý,  xwelOohrig.  Rst  411. 

pTolpovahý.  Apollo  byl  d.  bůh  slanee, 
totii  slánce  jarního  a  zimního.  Koll.  St.  36. 

DToJpnmeimý  •=>  dvqjchorový,  zwei- 
ckOrig,  v  had.  Mas. 

DTOjprainik,  n,  m^  dianthera  (jangia), 
«r  Zweibenlel,  rostl.  Sm. 


Dvojprainý.  D.  rostliny.  Hoso.  130. 

DTOJproudný,  doppelstrahlig.  D.  kohou- 
tek, sitikačka.  Us.  Pdí. 

DTOJpmh,  o,  m.,  na  kalhotách,  der  Dop- 
pelstreifen,  die  Lampasse. 

DToJpůlkový,  -pMnl,  pútnotni  takt,  der 
Zweisweíteltakt  Sm. 

DToJpankt,  n,  m,  der  Doppelpnnkt, 
v  bud.  Mas.  1850. 

DToJpyramlda,  y,  ř.,  die  Doppelpyra- 
mide.  ti.  N.  V.  1127. 

^  DToJpyskatý,  doppellippig.  Vz  Pyskatý, 
ČI.  Ky.  XIX. 

DToJpyský,  vz  Drojpyskatý. 

Dvojpyíéec,  iéce,  m.  «=c  dvqjpyéték.  Sm. 

'D\oiV1^*^^t  ittcs>  m.,  der  Doppelschna- 
bel.  Sm. 

Dvoj  řad,  vz  KP.  I.  426.  Z  d-dů  odpa- 
dat. V  d-dy  vstup!  V  d-dy  v  právo,  v  levo 
v  bok!  Čsk. 

Dvojřada,  y,  f.  =  dvqjřad. 

Dvojřadi,  n.,  die  Doppeireibe,  das  Hpa- 
lier.  Dch.,  Monr. 

DTOjřádka,  y,  f.  —  dvojvtrii.  D.  ska- 
pinná,  sloková.  Ďk.  Poet.  303. 

Dvojřadosf,  i,  f,  disticfaiasis.  S.  N. 

Dvojhidový,  doppeireibig.  D.  kabát, 
zweireibiger  Qehrock.  Dch.  D.  prond,  die 
Doppeireihenkolonne.  Čsk. 

DvoJrameDný,  zweiarmig.  D.  páka,  tlako- 
mér,násoska,ZČ.  76.,  406.,  491.,  křiž.  Hdk. 

Dvojřasý,  doppeltgefaltet  SI.  les. 

Dvojrázný,  zweitheilig. 

BvojrAžka,  y,  f.,  der  Doppelscblag, 
Scbleifer,  v  hod.  Hus.  1850. 

Dvojřezný  kozlík  =  kota  k  fuáni,  der 
Sfeebock.  SI.  les. 

ĎvoJMz,  n,  m.,  der  Doppelschnitt.  Hek. 

Dvojřizek,  zku,  m.,  v  stavit.,  der  Doppel- 
schlitz.  Sm. 

DvoJHzkový,  doppelschlitzig.  Šm. 

DvoJMzBý,  anceps,  ensiformis,  zweischuei- 
dig.  Slb.  XLI.  Na  pť.  lodyha,  stéblo,  pofiva 
listní,  smaiknuty,  dvé  ostré  hrany  majici. 
ČI.  Kv.  XIX. 

Dvojroiný,  zweijiíhrig.  Ssk. 

Dvojrohý,  zweieckig,  zweikantig. 

Dvojrozmérný  =  dva  rozměry  mající, 
zweidlmensig,  zweirhytbmisch.  Dk. 

Dvojrožka,  y,  f.  Ď.  mylná,  dioeras  arie- 
tina,  mli.  Vz  Frč.  221.,  Dvojrožlk- 

Dvojrnb,  u,  m.,  útok  v  télooviku.  Vz 
KP.  I.  532. 

Dvojrukovétný,   mit  zwei   Handhaben. 

Bvojrým,  u,  m.,  der  Doppelreim.  Dk. 
Poet  415. 

Dvojsadlan,  n,  m.,  das  Bimargams.  Šm. 

Dvojsáhovka,  y,  f.,  der  Doppelklafter- 
masstab.  NA.  V.  89. 

Dvojsbor,  n,  m.,  der  Doppelcbor.  Kká. 
Td.  219. 

Dvojsečný  v  bot  =  smaiknutý  o  2  bra- 
nách ostrých.  Rst  411. 

Dvojsedli,  n.  —  dvoustolice,  bisellinm, 
der  Doppelsitz.  Koll.  St.  738. 

DvoJsedloTý,  zweisattelig.  D.  záklopka. 
Wld. 

Dvojsedlý  =  dvajsedlový.  D.  příklopka. 
Zpr.  arch.  IX.  125. 
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Dvojsek,  u,  m.,  doublirter  Hieb,  Duppel- 
hieb,  v  Šermu.  Čsk.,  NA.  III.  74. 

Dvojsilec,  Ice,  m.  D.  brenoloyý,  prísma- 
tischer  Distbenspitth,  der  Cyanit.  Nz.   S.  N. 

]>voJsilek,  Iku,  m.  ■=  dTojsileo.  Šm. 

I>T0jslran  aodnatý,  draselDatý.  Vz  Sfk. 
160.,  160. 

DvoJsiHčitan,  n,  m.  D.  sodnatý,  zwei- 
facbes  scbwefligsaurea  Natriam.  SI.  les. 

Dvojsirnik  železnatý.  Sobd.  I.  344. 

Dvojskořápka,  y,  f.,  die  Doppelscbale. 

Dvojskořápkovy,  doppeUcbalig.  D.  la- 
stura. Frč.  Vz  DvojskořepinDý. 

Dvojský,  dualistisob.  8sk.,  Nz. 

Dvo,  sloupec,  pce,  m.,  die  Doppelspalte. 

Dvojsloupeovy,  zweispaUig.  D.  stránka. 
Dcb. 

Dvojsloví,  D.  Dk.  Pofit.  196.,  Aesth. 
515.,  603.,  624.,  Dj.  f.  183. 

Dvojslovy,  doppelzttngig.  Ssk. 

Dvojsinžebnost,  i,  f.,  die  Doppeldienerei. 
Dcb. 

Dvojsmémý,  zwei  RichtaDgen  habend. 
Sté.  Zem.  816. 

Dvojsmyk,  n,  m.,  der  Doppelgriff.    Šm. 

Dvojsmysl.  Vz  Vor.  8t  58. 

Dvojsmyslný.  Nz. 

Dvojsnižeiii,  n.,  die  Doppelerniedrigong. 
Šm. 

Dvojsnubnosf,  i,  f.,  die  Dicbogamie.  Hg. 
Z  řii.  r.  58. 

Dvojsnuboý,  dichoganisch.  D.  květy, 
lostliDy.  Bg.  Z  N9e  rostl.  34.,  35. 

Dvojsoái,  D.,  die  Doppeisfiule.  Dk. 

Dvojsot,  o,  m.,  útok  v  tělocv.  Vz  KP. 
I.  532. 

Dvojsotný  =  dvojrásný. 

Dvojspeřený  list,  jsou-li  i  lístky  opSt 
speřené,  čimž  povstalé  lístky  lístečky  se 
zovon.  SIb.  XII.,  XLI. 

Dvojspol,  u,  m.,  die  Doppelrotte,  v  tě- 
locv. 

Dvojspolný  ^  ob<ijaký,  zwitterig.  Slb. 
XLil. 

Dvujspřeženi,  d.,  das  Doppelgespan.  D. 
koňskě.  Mus.  1880.  178. 

Dvojspruhý,  doppelscbwuDgfederig.  D. 
lak.  Man.  Ur.  77. 

Dvojstinni,  ampbiscii,  tak  sluji  obyvatelé 
borkébu  pásu,  kteH,  majíce  dvakrát  v  roce 
slunce  ve  svém  zenitu,  vrbaji  během  roku 
stín  sluneční  na  stranu  severní  i  jižní.  Stč. 
Zem.  314.,  8.  N. 

Dvojstopa,  y,  f.,  dipodia.  D.  trocbejská, 
iambická,  loguoedická,  anapaestická.  Vz 
Dk.  Poet.  237.,  264.,  269.,  272.,  283. 

Dvojstopý,  dipodiscb.  D.  trocbej,  iamb. 
Dk.  Poet.  264.,  269. 

Dvojstrannosf,  i,  1.,  die  Zweiseitigkeit. 
D.  práva.  Dk.  Aestb.  482. 

Dvojstranný.  D.  účet,  Skř.,  dobodnntl, 
rým.  Dk.  Poet.  416.  Právo  jo  vidy  d-né. 
Dk.  Aestb.  482. 

DvoJstHdný.  D.  verše.  Dk. 

Dvojstřih,  u,  m.,  der  Doppelscboittt. 
Pel.  62. 

Dvojstřižný,  zweischnittig.  D.  nýt.  Pel. 
73. 

Dvojstranný,  zweisaitíg.  B  nástroj.  Tbz. 

Dvojstup.  Vz  KP.  I.  426.,  8.  N.  XI.  79. 


Dvojstvi,  n.,  der  Dnalismna.  Ne. 

Dvojstvý,  der  tweibandertste.  Vz  Dvoa- 
Btý.  —  D.  =  dwoitý.  D.  potok.  Slov.  Phid. 
UI.  1.  33. 

Dvojsvit,  u,  m.,  das  Zwíelicht  Dcb. 

Dvojsyllabý  ^  dvojalábiiHý.  D.  slovo. 
KB.  2.  vyd. 

Dvojsytný,  dihydrisch.  D.  zásada,  d. 
Base,  kyselina,  d.  SSare,  SI.  les.,  alkohol, 
^j.  48. 

DvoJSm,  n,  m.  D.  taikový,  die  Doppel- 
scbicbte.  Sm. 

Dvojdarý,  doppeirelhig  (dvouřadý).  SI. 
les. 

DvoJMdlý,  doppelpfriemlicb,  jako  dvě 
iidla  dole  spojená.  Rat.  411. 

Dvojškála,  y,  f.,  die  Doppeltonleiter, 
bud.  liua. 

Dvojítěp,  o,  m.,  remijia,  die  Bemijie, 
rostl.  D.  rezavý,  r.  ferraginea,  zakonéitý, 
r.  Vellozii,  tupý,  r.  Hillarii.    Vz  Kstp.  799. 

DvoJ&tltek,  tkn,  m.,  biscatella,  die  Brll- 
lenscbote.  D.  obecný,  b.  laevigata.  Vz  ČI. 
Kv.  286.,  FB.  73.,  Rose.  146. 

DvoJStilenks,  y,  f.  ->  dw^ititek.  Sm. 

Dvojiitltks,  y,  f.  =»  dvegitUek.  Šm. 

Dvojtašečaý.  D.  střecha,  das  Doppel- 
dach.    Šm. 

Dvojteěka,  y,  f.,  der  Doppelpnnkt.  Hi. 
SI.  131. 

Dvojtčli,  n.,  die  Diplosomie,  nestvůra. 
8.  N. 

^  Dvojtkanins,  y,  f.,  der  Zwiilicb.  Sak., 
Sm. 

Dvojtkaninář,  e,  m.,  der  Zwilliobmaoher. 
Rk. 

Dvojtkaninový,  Zwillich-.  Šm. 

Dvojtřidnl,  zweiklasaig.  D.  ikola.  Us. 
Pdl. 

Dvojtrilek,  Ika,  m.,  der  DoppeltriUer, 
bud.  Mas. 

Dvojtriola,  y,  f.,  die  Doppeltriole,  hod. 
Hus. 

Dvojtřislan,  u,  m.,  saures  gerbstoffsaDres 
Salz.  Šm. 

Dvojtrojiee,  e,  f,  die  Doppeltriole-  Sm. 

Dvojtrojný  =  dvitr(^ný. 

Dvoitvamosf,  I,  f.,  die  Dimorphie.    Nz. 

Dvojtrsmý,  dimorph.  Nz.  D.  látky,  ZC. 
I.  250.,  květy  (na  jistých  miatecb  rozdílný 
tvar  majioí).  Hg.  Z  řiS.  r.  56.,  Rst.  411. 

D vojtvarý -=  (ivo;tvarný.  SI.  les,  Bst 
411. 

Dvojúka,  y,  f.,  der  Doppelfaden.   Sm. 

Dvolúký,  Doppelfaden-.   Šm. 

Dvojúhelnik,  u,  m.  D.  sfaerický,  spUl- 
rísches  Zweieck.  Jrl.  420.,  Jd.  Geom.  IL 
46.,  Hra. 

Dvojuhlliitan,  das  Bikarbonat.  Mz.,  D. 
sodnatý,  KP.  IV.  414.,  Prm.,  Mj.  43.,  Sfk. 
159.,  doppeltes  kohlensaurea  Natron,  Schd. 
I.  326.,  SI.  les.,  vápenatý,  doppeltes  kobleu- 
sanres  Kalciam,  8).  les.,  draaelnatý.  Cs.  Ik. 
III.  141. 

Dvojuchái,  e,  m.  =  dwduiák. 

Dvoju&ák,  n,  m.  •=>  dixijuehý  krajáč  na 
tfOiko.  Us.  Rgl. 

Dvojn&ka,  y,  f.  =  dvowoika,  diotis  oera- 
toides,  das  Doppelohr,  rostl.  Slb.  260.,  Ra^. 
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DroJuSni,  tweiohríg;  zweihenkelÍK.  Šm. 

Dvojrápenee,  nee,  m.,  der  DoppeTspsth. 
8b. 

DtoJt^íHu,  7,  f.,  dipterix,  der  Deckel- 
lU^lMnin.  Šm. 

DrciJTerii,  n.,  dicolon,  aiu  swei  Verš- 
arten  bestehend.  D.  saffické.  Ne.  Cf.  Dk. 
Poet.  427. 

I)T«JTéti,  n.  Dk. 

Dto.  Tidini,  diplopia.  Ns.  Ik. 

Dto.  Tldý,  doppeltsehend.  OSi  d.  Vlk. 

Dto,  vládný,  ďoppelherraehend.  Lpř. 

DToJTředý,  doppelenterig.  D.  bifza.  Hra. 
Or.  27. 

DrojTreholiiý,  cweigipfeiÍK.  Dch. 

DrojTnteTnosf,  i,  {.,  die  Doppeltobich- 
tickeit.  NA.  V.  od.  IL  6. 

Drojvrtka,  y,  f.  ->  hntika.  Hor.  Brt. 

DToJTidutý,  bikonkav.  D.  iočka.  8.  N. 
148. 

DrojTypiiklý,  bikonvex.  D.  čoika.  8.  N. 
X.  42.,  Ni.,  Hi.,  ZC. 

I>T<gsá8MitT,  zweibasig.  D.  radikály. 
Bm.  I.  74. 

DvoJzdTili,  n,  m.,  der  Doppelbnb  «-  dvoji 
tdvih  pisté  n  stfikaéky.  Čerm. 

DvoJzkUTený.  D.  kmiidlo,  der  Diok- 
ůrkel.  Sm. 

Ihrojzlatnik,  n,  m.  -^  dvoutlatnfk. 

DroJzlatoTý,  zweignldig.  Ssk. 

DToJEiiačnosf,  i,  f.,  die  Doppelbeseicb- 
nong.  Sté.  Alg.  136. 

DŤoJznsm,  a,  m.:  ±.  Sim.  124.  Vz  D?oj- 
ntrnéoko. 

Dvojznaménko,  a,  n.,  das  Doppelzei- 
dien:  ±.  Na. 

DTQjzBáaka,  y,  1  •-  dwgMnaménko.  Sim. 

IHoJzoboroiee,  ice.  m~  bnceraa  bicor- 
ik.  htm.  II.  2%. 

OvoJzpČT,  o,  m.  —  pise^  pro  2  hlasy, 
du  Daetto.  Nz.  . 

DToJzrak,  diplupie. 

DToJznký,  doppeltsehend.  D.  o2L  Vlk., 
Proeb. 

DTQjzvbee,  bce,  m.  <-  dvvíttib,  bidens, 
4er  Zweízahn,  rostl.  Slb.  427.,  FB.  42.  — 
D-bei,  zeoglodoDta,  byli  kytovid  ssavoi  ve- 
Bkoiti  yelryb.  Va  Frč.  875. 

DToimbka,  y,  f.  >»  dwiítubee,  rostl.  Sm. 

DroJzTuk,  a,  m.,  der  Zweiklang,  hod. 
Mm. 

DToJzvoký,  doppellautend.  Šm. 

Droiienec,  nee,  m.  •=>  kdo  má  2  ženy, 
Irioffios.  Uk.  CH.  60. 

DvojienstTO.  —  D.,  digynia,  2  tř.  Linn. 
Slb.  XLl. 

DtoJíccC,  i,  £.  -c  dvmpUch.  Šm. 

DToJiezlý.  D.  čest  Han.  Or.  4. 

Dvokotloky,  mist.  jm.  Tk.  I.  85. 

Drootalk,  a,  m.  —  dv<^uiák.  U  Prostě- 
J0Y».  Brt. 

IHoř,  VI  Dviir. 

Dvohkci,  HOfen,  ves  n  Jihlavy;  UOflem, 
ma  n  Mém.  Broda;  Okranhlitzer  HOflem, 
Tet  tamtél;  D.  Nimeetobrodské,  Deutsch- 
noder  BOfler,  nékolik  domků  a  N.  Broda ; 
J>  Fnmtaltki,  Fraaentbaler  BOfem,  ves 
timW.PL. 


Dvořáéek,  čka,  m.,  das  HofmSnnIeio. 
Or.  —  D.,  sam.  a  Budějovic. 

DTOřiéky,  Burgh6fef,  ves  n  BostinDého. 

Dvořák,  a,  m.  <=<  swbodnik.  D.  nemá 
býti  konšelem.  P.  Sob.  5.  —  D.,  samota 
n  Třeboně.  —  D.,  os.  jm.  Vz  8.  N.  II.  X. 
—  D-ci  svobodni.  Vz  Žer.  Záp.  II.  188.  — 
D.  Ant.,  kanovník,  1747.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  v. 
649..  Jir.  Buk.  I.  178.  —  D.  Jan,  naroz. 
1793.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  549.  —  B.  Jul., 
1798.  Jir.  Rnk.  I.  178.  —  D.  Bart.,  Vád., 
vz  Blk.  Kfsk.  1192.,  585. 

Dvoran.  D-ni,  d-nia  »-  obyvatelé  jed- 
noho dvora.  Rr.  8b. 

Dvořan.  Tk.  III.  21. 

Dvorana,  y,  f.  =  veliký  sál,  der  Prnnk- 
saal,  die  Halle.  Dch.,  Hour.,  Osv.  1878.  893., 
Obz.  1879.  Ve  d-ně  besednibo  domo.  D. 
knihovny  Národního  masea.  Šml. 

Dvoraník,  a,  m.  =  dvofenin.  Slov.  Dbí. 
81.  VI.  87. 

Dvořanlzna,  y,  f.,  die  Kamarilla.  Slov. 
Ssk. 

Dvořanství,  n.,  der  Hofdienst,  die  Hof- 
manier.  Hus.  1880.  94. 

Dvořata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 120. 

Dvorea,  pl.,  pole  na  Vsackn.  Vek. 

Dvorf«,  Dworetz,  vsi  n  Soběslave,  n  Ji- 
čina,  u  Vimberka,  n  Podola  a  Prahy;  dvAr 
n  Třeboně;  sam.  n  Tábora;  Na  iSvoroieh, 
Dworets,  myslivna  u  Bechyně;  Dworze  o. 
Dworetz,  ves  u  Sedlce;  D.  Homi  a  Volni, 
Ober-,  Dnter-Dworze,  vsi  n  Telée;  HOfen, 
ves  u  Jihlavy;  UnterhOfen,  ves  n  Kaiper- 
skýcb  Hor;  Warzen,  ves  u  Jindř.  Hradce. 
PL.,  Tk.  II.  274.,  III.  646.,  IV.  171.,  V.  289., 
Tf.  Odp.  267.,  Blk.  Kfsk.  1802.,  Sdl.  Hr.  L 
208. 

Dvoréek,  reékn,  m.  —  dvoreček.  Us.  Flk. 

Dvoriinka,  y,  f.  —  druh  jablek.  Hor. 
Brt  L.  N.  I.  179. 

Dvoree  -°  statek  asi  s  200  korci  poU. 
Paék.  Lesni  d.,  das  ForstgehOfte.  SI.  les.  — 
D.,  Dworetz,  vsi  n  Lysé,  a  Vodiiatt,  u  Ne- 
pomak,  o  Sniioe:  sam.  u  Hiletina,  u  8n- 
íioe;  dvory  a  HI.  Boleslave,  n  Přibislavě 
a  Vodňan;  Hof,  mě.  u  Šternberka  na  Hor. 
S.  N.;  HOfeI,  sam.  n  Rychnova;  Wurz,  ves 
n  Lubence;  Wnrzen,  ves  a  Sviň.  PL.,  Sdl. 
Hr.  III.  302.,  IV.  369.  Tk.  III.  646.,  Tk.  Ž. 
220.,  Blk.  Kfsk.  1802.  D.  u  sv.  FrantiSka, 
n  sv.  Valentina  v  Praze.  Tk.  II.  634. 

Dvorecko,  a,  n.,  Dworetzko,  ves  n  Zbra- 
Biavic. 

Dvorecká,  Dvorecký.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1802. 

Dvorecký,  Hof-.  D.  děvečka,  Dch.,  úřad, 
das  Hofamt.  Sp.  —  D.,  ého,  m.,  der  Hof- 
besorger.  Dch.  —  D.,  os.  jm.  Hus.  1880. 
106.,  Blk.  Kfsk.  1302.,  Sdl.  Hr.  IV.  369.  - 
I),  skála  u  Bráníka  u  Prahy.  Krč. 

Dvoreček,  Kiein-UOfel,  samota  u  Rych- 
nova; HOflings,  ves  u  Jindř.  Hradce.  PL. 
Cf.  Blk.  Kfsk.  1302. 

Dvoreéti,  větev  rytiřd  z  Olbramovic.  Vz 
8.  N. 

Dvorek,  rka,  m.,  Klein-Hof,  dvůr  n  Se- 
mil; Dworek,  dvůr  u  Sedlčan  a  sam.  u  Le- 
tovio;  Adolpbshof,  dvůr  n  Počátek;  Feld- 
hof,  osada  u  Konic ;  HOfel,  myslivna  u  Hro- 
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tovic;  HnttenhOfel,  Mm.  n  Golč.  Jenikuva; 
Karolihof,  dvfir  a  Jaroioěřic;  Vincenzsdori, 
ves  u  Viikova.  PL. 

Dvořemí  =  slnžba  alažebnfka  pH  dvoře 
Šlechtickém.  Jir. 

Dvořenln.  Pl.  dvořené.  Pasa.  14.  atol. 
Cf.  Bž.  82.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa.  D. 
jest  bez  pont  otrok.  Km.,  Bi. 

Dvoretiee,  Dworetitz,  sam.  u  Blatné. 

Dvořetin,  a,  m.,  Dworzatscblag,  Wuret- 
schlag.  8dl.  Hr.  UI.  98. 

Dvorety,  Dworety,  sam.  u  Bokycan. 

Dvořice  =  Dvořiště?  Sdl.  Hr.  I.  5. 

Dvorie,  n.,  der  Hof  nm  die  Sonne.  Slov. 
Ssk. 

Dvořilek,  Ika,  m.  =  kdo  se  rád  dvoH, 
kláni  (a  přibanou),  der  Hof-,  Coar-,  Kompli- 
menteomacher.  Světz.  1875. 

Dvořiflko,  a,  D.  =  veliký  n.  špatný  dvir. 
SI.  ps.  č.  32.  —  D.,  ves  n  Cbocné;  Neabof, 
dvůr  n  Bilovce  ve  Slezku;  Oppahof,  ves 
u  Opavy.  PL. 

Dvořiský  »  g  Dvořiiti.  Véjon  panny, 
véjou  věnce  pro  ty  d-aký  mládence.  Si.  P. 

DvořUtě.  Udělali  sú  sobě  stany  na  svých 
d-iticb.  BO.  —  D.,  Dvořisobt,  vsi  n  Krá- 
lova Městce,  a  Vys.  Mýta,  u  Bystřice  v  Br- 
něnská, osada  tamtéž,  sam.  n  Jindř.  Hradce 
a  n  Tábora;  Z>.  Dolni  a  Homi,  Unter-, 
Ober-Haid,  městečka  u  Kaplice  a  Viiníbo 
Brodn.  PL.  Cf.  S.  N.,  Blk.  Kfek.  1882.,  Sdl. 
Hr.  L  192.,  195.,  H.  226.,  HI.  302.,  IV.  369. 
Z  Dvořiif  Matěj  (Pytlik),  knihtiskař  samouk. 
1533.  Vz  Jir.  Buk.  1.  178.  —  D.  Na  D-Sti, 
louka  n  Kbela  u  Přeštic.  B.  Prk. 

Dvorek,  rka,  m.,  vz  Dvůr. 

Dvořiti.  —  abs.  Opét  diei:  Hnsim  d. 
Hus  I.  445.  ~  koma.  Vám  jsem  dvořil. 
BN.  — kde.  Za  Dal.  polož:  57.  (33.  19.).- 
s  kým.  Se  zemany  dvořil  (hodoval).  Wtr.  — 
se  =  upejpati  se.  Jen  se  nedvoř  a  jez.  Us. 
KSf.  U  Uber.  Hrad.  =■  d.  m  Brt  D.  209.  — 
se  komu.  Dvoři  se  té  bohaté.  Us.  Kéf.  — 
se  s  éim :  s  jidlem  =>  uptjpati  se,  pomalu 
jisti.  U  Bychnova.  —  si  =  chlubiti  se,  pý- 
chati, sich  brttaten,  sich  riibmen.  Slov. 
Snbajko  si  dvori,  že  má  koně,  voly  a  já  ai 
též  dvorim,  že  mu  ueotvorim.  SI.  ps.  206. 
Este  som  si  ledva  počala  d.,  už  sa  mi  stro- 
jíte jarmička  robiti.  Koll.  Zp.  I.  230.  Dvoř 
ai,  dievča,  dvoř  si  v  materinom  dvorci.  Koll. 
Zp.  I.  230. 

Dvořks  «=  dvorská  panna.  Št.  N.  8.  24., 
7.  25.,  8.  11. 

Dvorksti  se  =>  dvořiti  se  vypínati  se. 
A  ta  morka  len  si  dvorká.  Mt.  S.  I.  158., 
Koll.  Zp.  II.  50. 

Dvorkovice,  dle  Budéjovice,  Bosentbal, 
ves  u  Přibora. 

Dvorky,  pl.,  m.  =  loaky  n  Boleiin  na 
Klát.  B.  Prk. 

Dvormistr,  a,  m.  =  dvomi  správce.  Sm. 

Dvormlstryné,  ě,  f.,  die  Uofmeisterin. 
Dch. 

Dvorně.  Nemluvte  tak  d.  Výb.  II.  32.  — 
Hr.  ruk.  Sá.  19.,  88..  29.,  33. 

DTorni,  Hof-.  D.  dvéře,  vrata,  byt.  Dch., 
Lpř.  —   D.   dáma,  junoi,   der  Hofjunker, 


oznámeni,  družina,  Dch.,  krahy,  divadlo, 
Us.,  Pdl.,  úřad,  Šp.,  sloh.  Jg.  Slnosť.  93. 

Dvomiee,  e,  f.,  die  Heierín.  Sm. 

Dvomický,  hofmeistermfissig.  Bern. 

Dvornictvi,  n.,  das  Hofmeisteramt.  Bern. 

Dromiiiti,  Hofmeister  sein.  Bern. 

DvomomliiTný,  hofiscb,  sflss  redend. 
Pochlebnici,  šeptáci,  d-vni  a  němečtí  ipre- 
cbéH.  Hus  I.  87.. 

Dvornosf  =«  tdvořUost,  Coartoisie.  Nz. 
D.  není  věci  malou.  Kká.  Td.  -  D.  <=  jpo- 
divnost,  zastr.  Vždy  divóv  hledají  a  d-sti! 
Nebf  téměř  viecko  pohanstvo  od  počáUu 
světa  držal  jest  (črt)  na  těch  d-stech ;  Lec- 
kakých  d-sii  nových  vymýSlenie.  St.  Ku.  i 
11^  242. 

Dvornosta,  y,  m.,  der  Hofmeister.  Sak., 
Sm. 

Dvorný  '^  tdvofilý.  I  jmějéia  (baba)  psa 
malého  velmi  d-ho;  Vypravím  vám,  kak 
dvornú  v  sobe  jmieie  čest  Hr.  rak.  301.,  419. 
D.  poklona.    Hrts.    Kdo  d.,  ten  I  hovorný. 

C.  M.  75.  —  D.  '''pyiný.  D.  dževncbs. 
Laš.  Brt.  D.  209.  —  D.  -=  dimý.  D.,  někd^ 
také  tevemý,  curiosus,  od  dvom,  cnria,  t  j. 
zvláitni,  neobyčejný,  divný.  Pal.  Bdh.  I. 
179.  SlyS  dvorné  věci.  GB.  Drahé  kamenie 
rozličné  i  dvorné  pismo  je  okraělovalo  (míra 
varietate  pictura).  BO.  ZH  andělé  také  činí 
divy  ale  škodné,  aneb  viece  d-né  než  nii- 
tečné.  Št.  Kn.  š.  170. 

Dvoroschopný,  hoffiibig.  Dk.  Poet  165., 
Aesth.  297. 
Dvorovaf,  am  Hofe  leben.  Ssk. 
Dvorovice  —  Tvorovice,  ves  u  Přerova. 

D.  Ol.  HL  227. 
Dvorsky,  vz  Dvorský. 

Dvorský,  Meierhof-.  D.  písař.  BO.  — 
D.  c=  te  dvora  kniieeiho.  D.  komomik, 
maršálek,  J.  tr.,  továmik  mkaviček,  kožii- 
nik,  Sp.,  kuchyně,  správa,  myslivec,  8L  let., 
pletichy.  Us.  U.  život,  skvělé  otroctví.  Km. 
D.  sondu  osazeni  a  pořádek.  Vz  Zř.  zem. 
Jir.  O.  1.,  M.  36.  —  N.  61.,  O.  z  D.  —  D.  = 
KdvorUý.  D.  přímluvy.  Št.  Kn.  š.  84.—  D., 
ého,  m.,  der  Hofricbter.  Šsk.  —  D.,  os.  jm. 
D.  M.  J.  g  Helfenberku;  D.  M.  t  H^hk. 
Vz  S.  N.  -  D.  BaH.,  farář.  1542.  Vi  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  550.,  Jir.  Buk.  \.  178.  —  Ď. 
Mik.,  dčkan.  1591.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  550., 
Jir.  Buk.  I.  178.  —  D.  M.,  1832.  V«  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  550.  —  D.  Prok.,  kněz,  naros. 
1806.  Vz  Šb.  D,  ř.  2.  vd,  237.  —  D.  Jan 
Pav.,  knihtis.  1637.  Jir.  Bak.  I  178.  —  D. 
Váel.,  vz  Textoriue.  —  D.  J.  Blk.  K6k: 
1029.,  1034.  —  I).  í^ant.,  ůřed.  zem.  ar- 
chivu, nar.  1839.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  139., 
143.,  159.,  164.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  247. 

Dvorusa,  dle  Káča,  jm.  červené  krávy. 
Mor.  Brt.,  Vek. 

Dvory,  pl.,  m.,  Klein-Černa,  také  McUá 
čermná,  ves  n  Tábora;  Dwory,  ves  n  Nim- 
burka ;  Dwur,  ves  u  Prachatic ;  Gross-Maíer- 
hOfen,  ves  n  PHmdy.  Cf.  S.  N.,  Sdl.  Hr. 
IV.  88.,  86.  —  D.  královské  v  Praze.  Tk. 
IV.  67.,  579.,  719.,  VI.  347.,  VIL  411.,  Tk, 
Ž.  12.,  47.,  Blk.  Kfsk.  1302. 

Dvouarchový,  zwei  Bogen  enthaltend. 
D.  sešit  Us.  Pdl. 
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DvonlMistý,  i/i9i*i)i»lXot,  D.  éiSe.  Lph 

DTOobéh,  n,  m.,  n  Rimanfl,  vs  Vlik.  44., 
366. 

DToablaftka,  y,  f.^  diderma,  derDoppel- 
hiadiDg,  itMt).  D.  pomeini,  d.  difforme.  Vs 
Ibtp.  1966. 

I>ToiiboJnfk,  a,  m.,  der  Dnellant  Šm. 

DronbotoTý,  tweikolbig.  D.  výriTt.  ZC. 
L468. 

Drcnboistri,  n.,  d<r  Dnalismna.  Rk. 

Dronbnniiný,  sweikammerig.  Kat  411. 

DTonbráný,  iwdtborig.  Lpř. 

DronbratTOTý,  sweibr&deng,  t  bot.  Ne. 

Droobntntvo.  Tfid*  Linnéovt  16tá 
jtTsosDoboi,  květů  obojakýcb,  nitek  dvqj- 
bn^eh.  Bat.  411.  Ve  Kk.  60.,  66.,  13.,  17., 
66,,  67, 

Dronbntrý,  xweibrttderig,  nitky  tySin- 
koTé  na  2  svazky  srostlé  (břich).  Ví  Rst. 
411.,  Dvojbrabý. 

DroBbrázda,  y,  f.,  bifnlea.  Koll.  III. 
172. 

Dvombrásdaiee,  e,  C,  —  intobráMda.  KoU. 

m.  172. 

Dronbráxdiiik,  a,  m.  —  rolittt,  vlas. 
bifoleo.  EolL  lU.  172. 

DvottbHiaý,  sweibknchig,  digastriens. 
Rt.  ik. 

Ihronbnbien,  o,  m.,  diphysciam,  daa 
BbieBiDoos,  rostl.  Éstp.  1806. 

DvoneifroTý,  zweiziffnK.  D.  číslo.  Sim. 
106,  36. 

DToneipoTý,  bicnspidalii,  zweizipfelig, 
•«ekig.  Ms.  Ik. 

Droniárý,  sweistriohig.  Sm. 

Dvosiástciný,  sweitheilig.  Sm. 

Dvonéek,  Skn,  m.  —  dvotňaMk^  dva 
ieitiky  (minoe).  Us.  Pdl. 

DfOBéepeleiný,  swelplattig.    Bst  411 


Droniiňný,  doppelt  wirkend.  D.  pumpa. 
Mi.  131.,  vývěva,  ZČ.  L  476.,  pami  stroj, 
f^  75.,  NA.  V.  280.,  Zpr.  arob.,  stHkaSka. 
vsnn, 

Vroséláneéný,  sweigliederig.  Sm. 

Dvonileii,  n,  m.,  das  Binom.  Sim.  128., 
8.  K. 

Dvoaélenec  nce,  m.,  ditoma,  bronk.  D. 
i^ovanÝ,  d.  orenata.  Kk.  Br.  146. 

wTonelenný.  zweigliederig.  D.  perioda. 
h-  Slnost  79.  D.  makadla.  Kk.  Br.  19.,  18. 

Ihronilenový,  zweigliederig.  D.  rozdíly, 
nmdee,  v;^raz  (binom),  poměr.  Sim,  7.,  10., 
31.,  79. 

,  ĎTontteiiltoTý  ->  dvoucifemi.  D.  ělslo. 
8iBi.  38.,  140. 

DvonitTrteteý  takt,  Zweivierteltakt  Zv. 
Př.k.L8. 

Dronfabý,  zweisehopfig.  Sm. 

Dvosdeko,  a,  n.,  aivaU.  Č.  T.  Tkě. 

Dvoaděli^iee,  e,  f.  --  rostlina  dvoj> 
déloiaá,  der  Diko^Iedoner.  Rst.  411. 

Bronděložný.  D.  rostliny,  dicotyledones, 
neiiumenlappige  Pflansen.  Dcfa.,  SI.  les., 
Eri.  O.  868.,  Bat.  411. 

Dvradenni,  sweitílgig.  D.  bitva.  J.  Lpř. 

Droodeaný,  A^^tfittot,  beide  Hánde 
KKieh  gcseiiiekt  gebraoobend.  Lpř.  SI. 

Bvoidilnosf,  1,  f.  —  dmmčdiUónori,  die 
Diehotomie.  Nz. 


DvondiloTý,  sweitheilig.  D.  plsefi.  Zv. 
Kn.  př.  27. 

DTondbumi,  swei  Handfllchen  lang  o. 
breit  Lpř. 

Dvovdiii,  n.,  bidnnm,  Zeit  vod  2  Tagen. 
Křn.  Pin  d.  v  Sichémě  strávil.  Si.  J.  77. 

Dvondobý,  tweiaeitig.  D.  přestávka 
(panaa).  Křn. 

DTondomý,dioeeiia,sveihInsig.  D.květ 

DTondrsehmoTý.  D.  oděnei  (kteří  denně 
dvě  draehmy  plata  dostávali).  Lpř. 

Dvondvehý,  tweiscbiohtig.  Sm. 

Dvoadainy,  aweiaeeiig.  Ď.  bytost  Koll. 
St  641. 

Dvpngreilák,  n,  m.,  der  Seebsling,  StO- 
ber.  Sm. 

Drongroi,  e,  m.  —  dvoturoiák.  Arb. 

Dvongroiik,  n,  m.  Konkái  jako  d. 
s  pfldy  —  hkmpi.  U  N.  Bvdi.  KK 

STongroiká,  y,  f.  —  iwmgroiák.  Hor. 
Brt 

DTongrainik,  n,  m.,  lépe:  dnougroiik, 
daa  Zweigroscbenstfiek.  Sm. 

DvonbákoTý,  zweihaidg.  D.  řebHk.  Kbl. 
64. 

Dronlilss,  u,  m.  —  iwokku.  Sm. 

DvoohUaý,  swelstimmig.  D.  piset,  ipěv, 
Os.  Pdl..  sbor.  Zv.  Kn.  př.  IL  6. 

DroiuilaTee,  vce,  m.  —  dvoahlav^  plod, 
dicephalns.  Nz.  Ik. 

■   DvouhlsTeni,  sweUiofig.    D.  bambitka. 
Sm. 

DvoahUTi,  n.,  dlcepbalia.  Ns.  Ik. 

DTonhled,  n,  m.  —  mimohled,  die  Paral- 
laxis.  Ys  S.  N. 

DvonhodtBOTý,  swelstdndig.  D.  obflze. 
Šml. 

Dvonhnidi,  n.,  die  Doppelbnrg.  Dch^ 

DTonhnuiiiÝ  klobook,  dw  Stormbnt  Sm. 

DroohranofoTý  olovec,  das  Weissblei- 
ers.  81.  les. 

DTOuhrdlitý,  sweiUUsig.    D.  láhev.  1^. 

3.1- 

IhronhnieoTý,  swei  Haaae  entbaltend. 
Sm. 

DTonhrotcovltý.  D.  rostliny,  dioranoidei: 
volatka,  dvonbrotec,  trbloenb,  děrkavka,  inr- 
pek.  ěepiiatka,  ětyrsab,  kroncenec,  tenko- 
znbka,  pároznb,  prostobrv,  holoret  Vi  Ratp. 
1797.,  1807.  a  n&l. 

DToahrotee,  toe.  m.,  dicrannm,  derGsbel- 
zahn,  mech.  D.  cnvoifatý,  d.  sooparinm, 
svraskalý,  d.  rugosnm,  sivý,  d.  glanonm.  Va 
Bsto.  lá». 

Dronlurotný,  zweispitsig.  D.  lub.  Kk. 
Br.  84. 

Dvoohrotý,  zweispitzig.  Lpř.  SI. 

Dvonehlopný,  iweiklappig.  Bat  411. 

Bvonelunst,  n,  m.,  der  Doppelgriff.  Sm. 

DToiU*Hný,  zweipaaríg.  Bat  411. 

DToiyehhinee,  nce,  m.,  die  Dipyramide. 
Nz. 

DToqletiiý,  an  zwei  Orten  anfiwsbar.  Sm. 

Dvooklonný,  zveifltlgelig.  Lpř.  SI. 

Dvoakoknaný,  zweiknOpfig,  bot  Nz. 

Dvonkolák,  n,  m.  —  dvoukolovtá  vorik, 
zweiradriger  Wsgen.  NA.  IV.  162. 

DTookolf^ni,  doppelgeleisig.  Dch.  D. 
tonel.  Zpr.  arob. 
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Dronkoleska  —-  Dvonpřístavý. 


Dvookoleska.  y,  f.  —  dvoukoWc  Bibl. 
sv.  cestp.  II.  20. 

DTOukoIesniiefe,  čka,  m.,  kleiner  zwei- 
radríger  Wagen,  Phaeton.  Koll.  III.  805. 

DrvukolesBik,  u,  m.  •»  droukolák.  Koll. 
III.  142. 

Dvonkolesný,  zweiraderíg.  Eoll.  III.  185. 

DToukoIka,  y,  f.  =  dvoukolák,  dvou- 
kolová-  ttřikačka.  Ut.  Posp.,  Jdr.,  Suk. 

Dvoukolní,  zweirSderig.  Sm. 

Dvonkolnice,  e,  f.,  ein  zweir&driger  Wa- 
gen.  Sm. 

DvoukoloTý  «=°  dvoukolý. 

DTOukoIý,  zweir&deríg.  D.  tQz,  tz  Dvoa- 
kolák;  stříkačka,  tz  Dvoakolka.    Ub.   Pdl. 

Dvoukonni  stroj,  eine  Mascbine  von  2 
PferdekrSften,  dvoukoňka. 

Dvoukorec,  roe,  m.,  Wispel,  m.  Šm.,  Rk. 

Dvoukrapek,  pkn,  m.  <=  dv<ijbodec.  Sm. 

DToakřiaelnl,  zweiflOgelig.  D.  okno, 
dvéře.  Us.  Pdl. 

.  DToakřidelnik,  a,  m.,  lipe:  dvoukřidlec. 
Sm. 

Dvoukřidlec,  dloe,  m.,  der  Zweifliigler. 
Sm. 

Dvonkřidlový  >=  dvoukHdelni.  Us.  Pdl. 

Dvoukřídlý.  D-dli,  diptera,  dle  Zwei- 
fliigler. D.  hmyz:  1.  komárovitý  (tiplice, 
bedlobytky,  b^lomorky,  muchnice,  komáři) ; 
2.  moudunitý  (ovadi,  roupci,  diouhososky, 
bcaněnky,  pestřenky,  mouchy,  očnatky,  bo- 
dálky,  střeókoTé);  3.  puporodky;  4.  blechy 
(aphaniptera).  Vz  Fré.  153.— 162.,  Scbd.  11. 
618 ,  Brm.  IV.  464.    D.  vrata.  Koll.  I.  314. 

Dvoukrvtý,  <4/»»iife»i;f,  doppelt  ver- 
Bcblossen.  Lpř.  SI. 

Dvoukvětý,  zweibmthig.  Bst  411. 

Dvonkylný  =  délnými  rasami  2ilám  od- 
povidajicimí  opatřený,  zweikielig.  Bst.  411. 

Dvoulaloký,  zweilappig.  Rst.  411. 

Dvonlánik,  a,  m.  ^  kdo  má  dva  lány 
poU,  der  ZweilShner.  Smb.  S.  II.  51. 

Dvonletek,  tka,  m.  =  dvoi*leták. 

Dvonletka  Uké  =>  dvouletá  ratolest.  Us. 

Dvouletnik  =  dvouleté^ 

Dvonletný  =  dvouletý. 

Dvouletý.  8S.  P.  731.  D.  rostliny.  Vz 
Kk.  16. 

Dvoulici  =  dvoulicný.  S8. 11.  79.  D.  zerf, 
zweib&utige  Mauer,  eben  auf  beiden  Seiten. 
Nz. 

Dv«Jli8t  pergamenový.    Mas.  1880.  378. 

Dvojlistek,  vz  Kk.  50.,  66.,  127. 

Dvoulisti,  n.  D  rukopisu.  Mus.  1880. 
344.  D.  pismem  hlaholským  popsané.  Antfa. 
I.  3.  vd.  IV. 

Dvoulistnik,  a,  m.,  vz  Dvoalist. 

DvouUstý,  zweiblatterig.  Bst.  411. 

Dvouloketni,  zweiellig.  Lpř.  Totě  aby 
tak  sv.  Míkuláá  uadělil  dvouloketnibo  (pa- 
náka -^^  ženicha).  Us.  Kšá. 

Dvonlopatář,  e,  m.  (ovce),  der  Zwei- 
scbaufler.    Sm. 

Dvoulopatý,  zweiscbanfelig.  Šm. 

Dvoulotový,  zweilStbig. 

Dvouložný.  D.  rostliny,  diclines,  zwei- 
la^rige  Pflanzen.  Nz. 

Dvoulupenný,  zweiblatterig  a)  kalich 
o  dvou  lupenech.  I))  vůbec  ze  2  lupenů  se 
sklidajicl,  listy  nejsoadch.  Bst.  411. 


Dvonměr,  u,  m.  ■=  dvouméH,  ein  Verš, 
der  zwei  Metra  o.  vier  FQsse  hat,  der  Di- 
meter.  Nz. 

Dvouměří,  n.  —  dvoumér.  Nz. 

DTonmetrovka,  y,  f.  =  wtéřítko  dva 
metry  dlouhé,  der  Zweimeterstab.  Sand.  11. 
23. 

Dvoumluva,  y,  f.,  der  Dialog,  das  Zwie- 
gespriich.  Bk. 

í  Dvoumocenstvo,  a,  n.,  didynamia,  třída 
Linnéova  14tá,  majlci  tyčinky  dvojmooné. 
Bst  411. 

Dvoumocný,  zweiwerthig,  tweimSchtig. 
D.  <==  majici  4  tyčinky,  z  nicbi  dvé  deUt. 
Bst.  411. 

Dvoumořf,  n.  =  mesimoH.  Sm. 

Dvoumužný  =  ^činkami  opatřený,  zwei- 
mánnig.   Bst.  411.  Ď.  vrtání.    NA.  IV.    131. 

DvoumužstTO,  a,  n.,  diandria,  třida  Lin- 
néova kvétů  patrných,  obojakýoh  a  dvoj- 
mužných.  Bst.  411. 

Dvojnásobně,  zweífacb.  Pl. 

Dvojnásobný,  zweifacb.  Slunce  rozni- 
cené  d-bným  parnem  tvory  pálí.    Pi.  I.  41. 

Dvojnažka,  y,  f.  =  vitutka,  diacbaenium, 
dle  Duppelacbfine  o.  dle  Hangfracht,  cre- 
fflooarpium. 

Dvounožka,  y,  f.  D.  mexická  n.  hado- 
Jestéřik  dvoanobý,  chirotes  oanaliculatos, 
die  Handwllhle.  Brm.  UI.  274. 

Dvouokový,  zweieimerig.  D.  nádoba. 
Koll.  St.  692. 

Dvouostnik,  a,  m.,  diacantbos,  brouk. 
D.  rudobarvý,  d.  aeneus,  stlačený,  d.  im- 
pressus,  bedbávitý,  d.  bolosericeus,  iiroký, 
d.  latus.  Kk.  Br.  216. 

Dvouostrý,  zweischneidig.  O.  bodec,  der 
Doppelstaobel.  Lpř. 

Dvouosý,  zweiachsig.  Nerost  optický 
d-B«.  8.  W.  X.  167. 

Dvoupalubnik  =  dv^jpalubnUc.  Šfa. 

Dvoupán,  a,  m.,  der  Uuumvir.  Sm. 

Dvoupatrový  •=  dvouptttrý.  D.  dAnt. 
Us.  Pdl. 

Dvoupecký,  zweikannig,  -steinig.  Rat. 
411. 

Dvoupeika,  y,  f.,  der  Zwíeback,  die 
Biskote.  Vz  Dvoupek.  Sm. 

Dvonpek,  n,  m.  •=  dvoupečka.  Sm. 

Dvoupenéžný,  zwei  Heller  betragend. 
Sm. 

Dvoupláteéný,  koruna  o  dvou  plátoicb 
(u  čarovnika),  zweiblSttríg.  Bst  412. 

Dvouplaz,  a,  m.  D-zi,  ampbisbaenidae, 
die  Doppelschleicben.  Brm.  111.  274.  D.  po- 
pelavý,  amphisbaena  ciuerea  (jeitér).  Scbd. 
IL  483. 

Dvouplethrový,  dinXi»^o<;,  zweíplethrif . 
Lpř.  Vz  ťletbron. 

Dvoupohlavec,  vce,  m.,  der  Zwitter.  Sm. 

D  voupohlavni  rostliny,  zweigeschlecbtíg. 

Dvoupohlavnik,  a,  m.  >-  ďiKMtpoUaoec. 
Bk. 

Dvoupolový,  bipolar.  Nz. 

Dvoupolý,  zweiflUgelig.  D.  dvéře.   Lpf. 

Dvoupramenný,  zweiflechtig-,  -rankif, 
-armig.  D.  houska.  Sm. 

Dvoupřistavý  =^  dva  pHstavy  auMief, 
zweihafig.  D.  tnésto.  Si.  Sk.  234. 
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DTonsMudné  =  dvéma  proudy.  Kal. 
bMié.  1^    StHluéka  pnusafe  d.  Kbl.  13. 

DTonproadni,  zweiBtnhiig.  D.  střikaéka. 
Cwm.  D.  úprava,  DoppelstníblTomcbtang. 
Kal.  buií.  1886. 

Oroupůlni,  iweibUtterIg.  D.  bonné. 
Sm. 

DroBpůloTý  takt  Cblnm. 

Dronpyskaté,  iwálippig.  Okvětí  •  d. 
tloiaiiými  cipy.  Slb.  208. 

Dvoopyskatý,  zweilippie.  Slb.  209. 

DTonpyský  =  ůitroj  trubkovitý  (kaliob. 
konuu)  poltén;^  na  dva  oíty  obye.  zaae 
toaMpen^  zwmlippig.  Bat  412. 

Dvonndi,  n.,  das  Spalier,  die  Doppel- 
leibe.  Us. 

Dvonřadka,  y,  f.,  elapbyria.  D.  leakatá, 
g.  sitida.  Vt  Bstp.  606. 

Drouřadm*,  doppelreibenweiae.  Csk. 
Pocfaod  d.,  der  Doppolreiheiuiiarach. 

DvoJhidiU  loď,  mít  2  Reihan  Bnderb&n- 
kai  Bbereinaoder.  Lpř. 

DvanimdoTý  kabát,  *  dvéma  řadami 
knemi.  Ua. 

VToanuaeaat,  e,  m.  —  ravtenář,  obo- 
jebtOe,  der  Achaeltriger.  D  Rychn. 

DvoanuBenný.  D.  páka,  kotva,  lia,  Ua. 
PdL,  tlakoměr,  M).  110.,  svaboměr,  die 
Kualwage.  81.  les. 

DToarasý,  doppelt  ge&ltet,  děloby  upro- 
ttfed  dvakrát  v  protivném  směrn  obnnté. 
Bat.  414. 

Dvonrázý,  doppelt  treffend.    Lpř.  SI.  L 

DToaréiiMák,  a,  m.,  das  Zweignlden- 
ctDek.  U  Olom.  Hd.  Vs  DvoDiÝničák. 

Dvoarcéek,  dka,  m.,  ^weyabríKes  Pferd. 

Dvonroika,  y,  f.,  awe()Slu1ge  Kab.  Sm. 

Dvonrohák,  n,  m.  ^ pytel  jen  dva  rohy 
mdM.  U  Dobraiky. 

BTOiiroho§<,  i,  f..  die  Bikomit&t  Nz.  Ik. 

Dronurohoua,  a,  m.,  daa  Zweibom;  Di- 
lemoa.  Sm. 

Dvouroaéik,  n,  m.  «  hmee  u  dvěma 
mtékama  (nobama),  ein  zweifOaaiger  Topí. 
T  Byateraku.  Šm. 

Dvonrožee,  ice,  m.  -==  dvowrohoun.  8m. 

Dvourožka,  y,  f.,  dictíB,  das  Doppelobr, 
mu.  Slb.  2S0. 

Ovourti,  n.,  dicbelia.  Nz.  Ik. 

Dvoara£ni  pila,  die  zweimknoige  Sige. 
S.  les. 

Dvoaruéoik,  a,  m.,  das  ZwiemSnnchen. 
Sm. 

DroamkOTétni,  mít  zwei  Handbaben. 
D.  nádoba.  Koll.  St.  290. 

Dvouniký.  D-oi  (ssavci),  bimana,  die 
Zwtibioder.  Nz.  Jediný  dmb  toboto  řádu 
fiai  Oovik.  Vz  Scbd.  II.  385. 

Dvon^ni&ák,  a,  m.,  das  Zweignlden- 
•tOek,  stříbrný  dvourýnskový  peniz.  Ostrav. 
T(.  Vs  Dvourěnšták. 

DTovaanicoTý,  dirnathu.  Nz.  Ik. 

Dvonsetný  jetel.  Os.  Pdl. 

IHoasedad  sweisitzig.  D.  koěár.    Dch. 

DvonsedadloTý,  zweisitzig.    D.  koěár. 
Us.  Pdl. 
I^oosedý,  zweísitzis.  Sm. 
BvonsemeimÝ,  zweisamig.  Bst.  412. 
DvonsUUiny.zweisilbig.  D.  ozvěna.  Hj. 


DTOuslabtka,  y,  f.,  die  DoppelsUbe.  Dk. 
Pofit  244. 

Dvouakladný,  sweifiseh.  Sm. 

DTOusllvák,  n,  m.,  eophoria,  die  Zwíl- 
lingspflaome,  rostl.  D.  lahodný,  e.  Litchi, 
kiaěnatý,  e.  nephelium,  malý,  e.  longana. 
Vb  Bstp.  227. 

DTonslonpeiii,  n.  (chrámově).  Vs  VUk. 
11.,  12. 

DTonsloTi,  n.  —  dwmdowMri.  Rk. 

DvoasloTnosC,  i,  t,  die  DoppelzUngig- 
keit.  Rk.,  Sm. 


Dvousmérká,  y,'}.,  aíbngá,  die  Stift- 
blame,  rostl.  D.  veliká,  a.  major.  Vs  Ritp. 


Dvonsloiený,  doppelt  gelegt.  Lpř, 

e,  rostl.  D.  veliká 
1584 

^  Dvonflinérný,  zwei  Riohtnngen  babend. 
ČI.  Kv.  XIX. 

Dvonamyslnoat  Vz  Jg.  Slnost  61. 

DvoupoJný,  Bwiefiiob.  Sm. 

Dvonspolneáf,  i,  f.,  die  Androgynia,  v  bot 
Sm. 

Dvouspolný,    swltterig,    zwitterblttthig. 
Rostliny,  o  kterých  Json  í  tvěinkv  i  ěnělky 
iltt,  jmenigi  se  obojake  n.  d-ně.    Slo. 


Dvoospřeženi,  o.,  daa  Zwaigespas.  Jrsk. 

DvoiurdeéDý.   D.  bytost.  Roli.  St  641. 

Dvoasteheiuiýorozpoltěiiý  napoioviěky 
úzké  a  tenké  (ěnělka  podběln),  swelsebea- 
kelig.  Rst.  412. 

Dvousténaý,  sweischnOrig ;  zweiwlndig. 
SI.  les. 

Dvoustěžník,  n,  m.,  derZweimaster.  Csk. 

Dvoustoletý,  vz  Dvéstěletý. 

Dvoustopi,  die  Dipodie.  Ns. 

Dvonstnika,  ^y,  f.  —  dmnuUUná  vlna. 
Vs  Dvojstfiiný.  Sm.  Dle  Sm.  Uptt  dmbo- 
stKika. 

Dvoustřiiný.  D.  vlna,  zweisehQrigeWolle, 
die  Wolle  der  zveiten  Sohor.  Rk.,  Sm. 

Dvoustranný,  zweisaitig.  D.  nástroj.  Koa. 

DvonsTicnik,  n,  m.,  der  Uoppellenohter. 
Sm. 

Dvoosyllabý  —  dvouilabiinú.  D.  stopa. 
KB.  2.  vd.  8.  »  i~ 

Dvouáárý,  zweireihig.  Rst  412. 

Dvooiik,  n,  m.  <»  dvojitý  iik.  Tbz. 

DvooiňArka,  y,  ť-ptethee  o  dvqii  Mife. 
Sm. 

Dvonipliák,  u.  m.,  die  Kreazspitze.  D. 
kamenicky.  Us.  Pal. 

Dvondtčpý,  zweispaltíg.  Dch. 

Dvouitérbiniiý  —  dvéma  átěrbinama  pu- 
k^ci,  zweiritzig.  Rst  412. 

Drouitětinný  <=  dvěma  přívěsky  itěti- 
novitými  opatřený,  zweiborstig.  Rst.  412. 

Dvonitltka,  y,  f.,  biscntella,  die  Brillen- 
scbote,  rostl.  Slb.  687. 

Drouítitý,  doppelt  geschirmt  D.  přilbice, 
á^9Í9aíot.  Lpř.  SI.  I.  42. 

DvonitorKa,y,  f.,  z veischiehtíger  Meiler. 
Sp. 

DvoutaboTý,  zweizllgfg.  D.  úloha  ia- 
chová.  Us.  Pdl. 

Drontaktový,  zweitaktig.  Zv.  Př.  kn. 
II.  26. 

OvontalentOTý,  iaáXcu/tot.  Lpř. 

Dvontažka,  y,  f.  •  dwmtahová  úloha 
iadtová.  Us.  Pdl. 
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Dronteika  —  Dy. 


Dvoutečka,  y,  t^  dvcjteSka. 

Droutělý  =  dvoutilný. 

DvoutraktoTý,  zweitraktit'.  D.  staveiii. 
Pel.  115. 

DTOntMdni,  zweiklwsig.  D.  Škola.  Us. 
Pdl. 

Dvontrar,  n,  m.,  die  Doppelgestalt.  Nz. 

DvontvamoMf,  i,  f.,  der  Dimorphismiu. 
Nz.  Ik. 

Dvoatvamý  =  dvoutvarý,  dimorph.  Nz. 

Dvouúdý  =  ze  dvon  dllfl  složený,  zwei- 
s&hlig.  Rst.  412. 

DToaúhelný,  zweiwinkelig.  Bern. 

Dvonnchatý  —  dvouuchý.  Ti. 

Dvouůstý,  doppelmOndig.  Lpř. 

Dvouniák,  a,  m.,  ampEotia,  bronk!  D. 
lemovaný,  a.  marginata.  Kk.  Br.  141. 

Dvouuinik,  u,  m.  =>  dvouuiák,  krqjáč. 
Brt. 

DTOtiútr<>1>ka==(ltM>;ii(ro6ilMi,  vačiee.  8m. 

Dvouválcový,  zweiwalzig.  D.  parni  stroj, 
Zpr.  arch.  VUI.  6.,  osnova.  NA.  IV.  176. 

Dvonvertový,  dlstichiscb.  Eřn. 

Dvouvesliee,  e,  f.,  der  Zweimderer  (loď). 
Lpř. 

DToaTétevnosf,  i,  i.,  die  Bifarkation. 
Dch. 

Dvonvéži,  n.,  der  Doppelthans,  die  Zwil- 
liogstbflrme.  Posp. 

DvoaTčžný,  zweithflrmig.  D.  kostel.  Čechy 
I.  82. 

DTOUTiřnik,  a,  m.,  červ.  D.  obecný, 
rotifer  vulgaris.  Vz  Frí.  58.,  Bnn.  IV.  2. 
103. 

Dvonvlidný,  zweifMsh  berrschend.  Lpř. 

DrouTratý,  zweitborig.  Lpř. 

DTouTrehoIi,  n.  "hora  o  dvou  vrtítoHeh. 
Lpř.  D.  L  172. 

DvouTrchý,  zweigipfelig.  Lpř. 

DTOUTýkladnosf,  i,  f.,  die  Zweideatig- 
keit.  Šm. 

DvoQTýkladný,  doppelsinnig.  MiSa  d. 
slova,  kdé  rei  má  být  prostá.    GI6.  L  234. 

DvonzápadoTý,  zweitonrig.  D.  zámek. 
Víř.  Z.  I.  53. 

Dvouzápas,  n,  m.  •=>  souboj.  Srn. 

Dvouzlatka,  y,  f.  ==  dvoutlatooka. 

DToazlatnitok,  čkn,  m.  =  dvoutlainik. 
To  je  dévée  jako  kvitek,  dej  nám  za  ni  d. 
Sš.  P.  822. 

DvoQzlatoTý  =  dvouelatý. 

DvonzpéT,  u,  m.  -=  dvojepiv.  Kká.  Š. 
28. 

Dvonzabec,  bce,  m.,biden8=<{vo««uiA<i, 
rostl.  ČI.  Ky.  189. 

Dvouzabka,  y,  f.,  bidens,  der  Zweizabn, 
rostl.  Vz  Dvouzubec.  D.  trojdilná,  b.  Blak, 
nici,  b.  cernoa,  činská,  b.  chlnensis.  Vz  Bstp. 
886.,  Mllr.  23. 

DvoazTuký,  zweitOnig.  D.  akord.  Zv. 
Př.  kn.  n.  6. 

Dvpnženee,  nce,  m.,  der  zwei  Weiber 
hat.  Srn. 

Dvonženoložmik,  a,  m.,  Upe.'  dvouienec. 
Srn. 

Dvonieaosf,  i,  £  —  dvoiientteo.  Rk. 

Dvouženstvo,  a,  n.,  digynia,  řád  v  aon- 
stavě  Linnéové  v  prvních  13  třídách,  mající 
kvéty  dvouženné.  Kat.  412. 


DTonieimý,  digynns,  zweiweibig,  mající 
dva^pestíky  nebo  dvě  énélky  nebo  tolikéi 
blizěn  sedavýoh  beziněleinýoh.  Rst.  412. 

Dvi^  (atrslov.  dvBr]  má  v  fieitině  staré 
dvojí  tvar,  nom.  dveří  a  6astéji  s  přesmyk- 
nntfm  dřvmi.  Listy  fil.  Vil.  800.    Vs  Dřvi. 

Dvú-  ^  dvou-.  Slov. 

DvržkoT,  a,  m.,  ves.  Arch.  n.  179. 

Dvúdeat  •»  dvacet.    St.  N.  31.  7.  (Vrt.). 

Dvftj.  Cf.  Bi.  144.,  145. 

Dvůoký  =  dvouoký.  Ostrav.  T& 

Dv&r  =  mUto  pfi  dome.  Vz  Mkl.  Etyo. 
53  D.  na  hříbata,  der  Fohlenhof.  Dch.  Stoii 
tyčka  prostřed  dvoře,  na  tej  tyčce  chmelí 
rosfe.  Si.  P.  749.  Šilhavý  má  osm  oken  na 
muoj  dvaor  z  kuchynS  i  z  bostěníee  i  z  ji- 
ných komor.  NB.  Tc.  78.  Dvoob  dvorov  pes. 
Rb.  Sb.  Každý  psík  na  svém  dvoře  sméleji 
itěká.  Lpř.,  Bž.  Do  panského  dvora  vrata 
iiroká,  ale  ven  úzká.  Bž.  exc.  D.  římský  a 
řecký.  Vz  VUk.  492.  D.  jak  v  storií  době 
D  nis  vyhhližel.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  235.  —  D., 
die  Heierei.  D.  poddanský  a  sedláčky.  Rb. 
D.  volný  =  svobodný,  Freihof.  D.  popložni, 
der  Heierhof.  O.  z  D.,  Nál.  217.  D.  a  roU 
i  s  lesy,  8  Inkami,  s  pastvami  i  s  miýniitim 
i  a  lidmi  platnými.  PAh.  II.  214.  A  nač  mi 
chodif  k  Barboře,  kdvž  mám  vSeho  na  dvoře. 
Nfimc.  B6da  tomn  dvorovi,  kdě  rozkazuje 
rohatá  kráva  volovi.  Slov.  T5.  —  D.  •» 
Mlo.  U  dvora,  kdež  s  détmi  sedl;  Že  ne- 
sedí natavični  dvorem  s  čeledi  jako  ženatý. 
Kn.  rož.  či.  54.  —  D.  •==  sidlo  kttUeei.  U  dvon 
bydlem  sedie.  Arch.  I.  456.  Dvorem  v  Tč- 
ďně  sedieie.  Dal.  44.,  46.,  59.  —  D.  ==  «m<I  ete. 
Kdež  cisař  dvorem  byl  V.  Povězmy  (to)  na 
králově  dvoře.  Bj.  Ten  d.  držal  jest  la 
osmdesátko  stu  dní  (180).  BO.  —  D.^hody. 
Učinil  jest  d.  viem  kniežatom  (grande  con- 
vivnm).  BO.  —  D.  (ovčin),  samota  n  Hlinská. 
—  D.,  Hof-Straschitz,  čás(  Mýta  v  Boro- 
vičku. D.  Nový,  Blk.  Kfsk.  1302.;  D.  Ple- 
sovský  v  Chmd.,  437.;  D.  Předhorský  v  Čá- 
slav., 643.;  i).  Vakáčovtký  v  Čásl.,  64S., 
1066.;  D.  Brantký  v  Jičínsku,  Blk.  Kfsk. 
784.;  D.  Červený  v  Žateoku,  1149.;  B.  Su- 
bačovtký  v  Cásl.,  643. ;  D.  KozU  v  Tábor., 
151.;  D.  Krásný  v  Žatecku,  727.;  D.Lipol- 
tovský  T  ČáaL,  643.,  1066^  D.  KrMůio  n  sv. 
Benedikta  a  n  Berouna.  Tk.  III.  645.,  Blk. 
K£sk.  CXLIX.  -  D.  Králové,  původně  Chvěno, 
později  Dvůr,  konečně  JDvúr  Králové.  Bdi. 
Vz  S.  N.,  Tk.  IV.  725.,  VL  200.,  VII.  411., 
Tk.  Ž.  220.,  Tf.  Odp.  386.,  Blk.  Kfsk.  1302., 
Sdl.  Hr.  I.  146.,  U.  235.  —  Konec  Článku: 
,DvAr  nad  Labem,  dříve  Chvojno'  vyneeh. 

Dvurynsknla,  y,  f.  =  bankovka  dvou- 
rýnsková,  jaké  byly  okolo  r.  l8^.,  dvon- 
ztatka.  Ostrav.  Tč. 

Dvystrák,  u,  m.,  vz  Dvéstrojník. 

Dy.  1.  laí.  =  dyi,  kdyi.  Dy  nepKbirá 
přísuvného  I  (na  Laisku).  Brt  D.  110.  Dy 
ame  tam  přiili,  nebyl  doma.  Tč.  Dy  sem 
ja  měl  ivéoo  pána,  mivával  sem  obrok  z  rána; 
Letěl  holub  do  pole,  by  naaobal  své  vole; 
dy  své  vole  nazobal,  po  jaboreob  posedal 
Si.  P.  175.,  269.  —  2.  S  kondicionálem 
uvozi^e  větu  žádaci  (slovác.  val.).  Prosím 
vás,  dybyste  mi  nqjakú  vědomost  dali.  Brt 
D.  171.  —  3.  —  eiSyř.    Dy  ty  to  víi;  Dyt 


Digitized  by 


Google 


Dy  —  DjjákoTice. 


197 


to  uni  tíiké.  Lai.  Té.  A  dy  ja  sem  ni 
n  tTojej  m»&Skj  kelko  naj  byl.  Si.  P. 
404.  -  Brt  D.  HO. 

Dyadický.  D.  Boastava  (jejii  basi  jest 
drojka:  dUdika),  Odo.  Sim.  47.,  St£.  Alg. 
5.,  8.  N. 

Dyadilu,  y,  f.,  vi  Dyadický.  Vz  S.  N. 

DyaltoTý.  1>.  mast  Rnk.  kd. 

Dyas,  a,  m.  =>  útvar  penuký,  áie  per- 
niache  Formatíon.  SI.  les.,  Kr£.  6.  572. 

Dyba,  y,  m.,  ntvořené  slovo  od  dyby«- 
kdyby.  Ty  pravil  dyby,  ale  dyba  nmřel. 
Lii  Té.  VíDybych.  —  D.,  y,f.,  derHand- 
itoek;  Bloek.  Slov.  Ssk.,  Srn. 

Dybř  —  <lefrf . 

DýbH,  o.  Y  D.  »  pole  a  Protívina.  B. 
Ftt 

Djbych  >=  kdgbffdt.  Dybycb  to  a  d.  ono 
1)^1  ndllid,  to  bycD  lepii  pochodil,  ale  ten 
^ba,  kde  on  je?  Vz  Dyba.  Ostrav.  Té. 

Dyeinky  =  vádyeinky,  vidyeky.  O  Bo- 
sova. Bgl. 

Dýéks,  y,  f-  °-  MoM  ái^Tta.  Ssk.,  Šm. 

DydlL  Hnsliéky  hiajče,  plakati  nfid^óe, 
dydU,  dydli,  Jezolatko.  Si.  P.  737. 

Dýha,  y,  t,  das  Foomier.  Dýhy,  Foor- 
sisrblittor.  Deh.,  SI.  les.  Černé  dyny  json 
obyéejné  bokové.  Prm.  IV.  183.  —  D.  — 
fwlteUa,  dtte  Parqnette.  Sp. 

Dyhařka,  Jji=  S^  •  fetáni  dyh,  dle 
Poorniersige.  Sp.,  Hk. 

DyhoTaný,    D.  parketty.  Zpr.  arch.  XI. 

Dvhovsti.  Fonmiere  schndden.  Prm.  IV. 
2(e. 

DyhoTins,  y,  f.,  daa  ťonmierholz.  SI.  les. 

Dýhový.  D.  prkna,  Foamierbretter.  SI. 
lei. 

L  Dych,  D,  m.  =  dech.  Sldk.  57. 

8.  Dyeh  =•  dy  tem.  Tn  hodinkn  dych 
konala  (amirala),  jooh  (já  sem)  se  tedy  spo- 
TidsU.  Si.  P.  775. 

Dýchaei  ústroje,  vzS.N.  IX.  1199.,  vzdnch, 
die  Athmnnf^lon,  přistroj,  plocha,  -flScbe, 
T^kon,  -fonktion,  ielesf,  -g^rlnsoh,  nedoita- 
tejaost,  -insnfficienz.  Nz.  Ik.,  svaly,  -mnskeln, 
BT.  170.,  otvor,  Kk.  Br.  8.,  potrava  (bea- 
daaiíoi).  Kk. 

Dyehaé,  e,  m.,  der  Athmer.  Ssk.,  Šm. 

Dychadla,  vs  Slov.  zdrav.,  Gs.  Ik.  1. 380., 
VL  358.,  369.,  867.,  375. 

Dyehinek,  geselliger  Kreís,  eemCkthliches 
fielránmensein,  enggeselliger  Cirkel,  přátel- 
•U  libavni  schůze.  Dch.  Poď  ke  mnfi  eíée 
tmcko  na  dyohAnky.  Němc.  Rrl.  87.  D.  s  ně- 
k^  dýchati  (sobůzi  miti).  Čr. 

Dýcháni,  n.  D.  jest  prondini  vzdnchn 
I  plus  a  do  plic.  Sb.  né.  Cf.  Scbd.  11.  867. 
Dmailé,  VoB.  L  5.,  svaln,  Osv.  I.  484., 
tNtHn.  SP.  n.  13a  Vzdnch  k  d.;  pomieni 
i  Nz.  IL  Cf.  Slov.  zdrav..  Ca.  Ik.  IL  96., 
V.  249.,  VU.  46.,  51.,  60.,  67.,  76.,  VlU. 
341,  348.,  Vm.  81.,  Boso.  89. 

BehADlee,  e,  f.,  das  Asthma.  Sm. 
chatelný,  respirabel.  Nz.  Uc    Vodik 
stal  d.  Kk. 

Dýchati:  dÝšn,  dyi  (i),  dýie  (ic).  Cf.  Src. 
123.  —  abs.  Nedýchá,  nežije,  až  ho  nic  ne- 
W  (omfd).  Tké.  —  iim.  Vie  dýchalo 
MŤýa  konzleiB,>-  ^-aiik  dýie  hlubokou  me- 


lancholii ;  Vzduch  dýchal  jitra  lahodon.  Vrch. 
Něbon  dýchá  celá  bytost  Jeji.  Hrts.  Medem 
divek  úsU  dýii.  Čcb.  Petrkl.  11.  Tvář  bla- 
ženosti dýie.  Osv.  VI.  598.    D.  pflvabem. 
Hoar.  Koza  vl  oiima  d.,  když  pysacm  pře- 
stane. Glé.  II.  227.  Suběslsv  ohném  dýcliáíe. 
Dal.  64.    Zvieřata,  ježto  parú  obnivú  dýii. 
BO.  Saň  plamenem  dýchala.  Pass.  mus.  355. 
—  co  iim.    Smrf  dýchající  nákaz   siným 
retem.  Hdk.  —  co,  tím  kanu.   D.  do  sebe 
vzdnch.  Kod.  D.  co  nač.  Kká.  K  si.  j.  231. 
Sedl  na  ohnisko,  zdálo  se  mu  hnizko,  po- 
sedl on  výie,  koza  na  něj  dýie.  Si.  P.  764. 
Na  někoho  láskou  d.    Kká.  K  si.  j.  85.  — 
odkud.  _  Z  výrazu   obliéeje  jejihu   dýchal 
pilvab.   Smi.  I.  42.    Tilko,   z  néhož  dýie 
kouzlo  neskonalé.  Cch.  Bs.  92.    Ze  spisu 
toho  dýie  vinde  čistá  mravnost.  Hus.  1880. 
487.  —  kde.    Jeho  rtové  sotva  dýii  před 
krásy  jeji  velebou.  Vrch.   Louka  kosou  se- 
éená  voňavé  tady  zápachy  dýie.  Jir.  Anth. 
m.  177.  (Vinař.).  Sirém  na  poli  sladce,  volné 
dýie.  Osv.  V.  636.  -  jak  (kde).  Z  hluboká 
a  pravidelné  dýchá  kolem  mne  okean.   Osv. 
I.  93.  Téžce  d.  Us.  Olv.   Les  dýchal  jenom 
z  hloboka.  Vrch.  Vz  Dechnouti. 
Dýchavéti,  ěl,  ěnl,  keuchend  werden.  Ssk. 
DýcbaTiee.    Trpi  na  d-ci.    Us.   Té.  Vz 
Krám  Slov. 
Dýebaviéetl  =  dýehaviiniti.  Ostrav.  Té. 
Dychavlta  =  dyíná  gáleloplca,  die  Ans- 
blaseklappe.  Ns. 
Dycheati  >>  dychtiti.  Slov.  Ssk. 
Dychéavý  =  dychtivý.  Slov.  Ssk. 
Dyehna,  y,  m.  Ď.  JiH,  vz  Blk.  Kfsk.  1121. 
Dyebnn^.  Na  tom  bodbabe  vidim  obrá- 
zok  jako  hmla  d-tý.  Ntr.  V.  66. 

Dyehotati  =  dýchati.  —  čim.  Dyohotal 
zajisté  (Pavel)  pohrůžkami  a  vraždou  proti 
udenikflm  Páné.  Si.  I.  8.,  Sk.  106.  Vz  dole 
%chtéti. 

Dyehovnlk,  u,  m.  ^'pr&didnice.  Zalknouti 
se,  když  drobinka  do  d-ka  vpadne.  Ostrav. 
Té. 
Dyehfba.  Si.  n.  93. 
Dychtéti.  —  abs.  Leželi  toliko  dychtíce 
a  chroptíce.  Kom.  L.  —  po  éem  (Jak).  Po 
nééem  srdnatěji  d.  Kom.  Mysl  pyšného  élo- 
veka  i  po  království  dychti.  V.  Po  éem  kdo 
dychti,  potkává  se  s  tím.  Té.  —  éim  proti 
komu.  Savel  dycbté  hrázami  a  ukrutnostmi 
proti  néedloikóm  (spirans).  ZN.  Vz  Dyeho- 
tati. 

Dychtitba,  y,  f.  °=  dyehfba,  dychtěni. 
D.  pleti.  Si.  IL  93. 
Dychtiti,  vz  Dychtětí. 
Dychtivé  píti,  Posp.,  nééeho  se  uchopiti. 
Sá. 

Dychtivý.  D.  oko.  Smi.  —  po  čem:  po 
bohatství  Tk.  C.  4.  —  8  infinl  A  jsouc 
,kdo  to'  znáti  dychtivá.  KoU.  L  305. 

Dychnla,  y,  f.  —  plachta  na  trávu, 
V  Frýdka.  Brt. 

DyJ  =  kdyi.  Letěl  holub  do  pole.  by  na- 
zobal  své  vole;  d.  své  vole  nazobal,  poja- 
bórách  posedal.  Si.  P.  269.  Vz  Dy. 

Dyjákbvice,  dle  Budějovice.  D.  Vdki, 
Oross-Taiax,  ves  v  Mikulovská;  D.  Malé, 
Klein-Tajax,  ves  u  Znojma.  PL.,  Tk.  VII. 
206. 
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DyJákoTský  ml^  Žer.  Zip.  II.  81.,  127. 

Dne,  e,  f.,  Thua,  ře.  n«  Hor.  Ve  S.  N., 
Tk.  VII.  206.,  208.,  Žer.  Záp.  IL  12.,  26. 

Dyjee,  jee,  m.  2>.  Jlfals^  Klein-Deitz,  D. 
Vtlíěg,  Orom-Deitz,  vai  a  Telče. 

DyJOTCi,  die  Tbmisiier,  Měmoi  při  řece 
Dy«.  S.  N.  V.  461, 

Ďyk  ~=  dyt,  vid/yt.  Dyk  tU.  U  Domail. 
Jrsk.  D  Ndm.  Brodo.  Bolk.  —  D.,  a,  m., 
os.  jm.  Arch.  I.  393. 

Dyksa  =•  not,  trubka  tnichová,  literou  se 
iene  vtdueh  do  výhni,  die  DUae,  Baledlise, 
du  Bobr  des  Blasebalges.  Véf.  Z.  11.  3., 
Prm.  V. 

DjksoMst,  n,  m.,  der  Formhaken.  Sm. 
Vz  Dyksa. 

DyksoTý.  D.  stěna,  die  Formwand.   Sm. 

Dykyt,  a,  m.  —  dukyta,  lebki  a  hladká 
látka  hedváboá.  Vs  8.  N.,  Eram.  Slov.  Koaaky 
z  d-tn.  Si.  P.  768. 

]>ykyta.  Dal  ji  hodělat  iaty  ze  samé 
d-ty.  Sl.  P.  126.  . 

Dykytnik,  a,  m.,  der  Taífetweber.    Sm. 

DykytOTý.Taffet-.  D.rubái.  Hus.  1880.8. 

1.  Dýl,  e,  f.  °=  dílka.  Boztahniic  jedno 
s  dmhým  na  díl,  na  íiř,  na  tlonSf  méřil. 
Kom.  L.  66. 

2.  Dýl,  u,  m.,  der  Zimmerbalken,  das  Ban- 
holz.  Dýle  —  trámce,  z  nichi  se  stavěji  dře- 
věné onalonpky.  Ve  Slez.  a  na  Las.  Té., 
Brt.  D.  209.  Klec,  Spáry  mezi  dálemi  se 
vymii.  Lai.  Tě.  On  meiká  v  dýláoh  (<=  v  dře- 
věné chalupě).  Slez.  Tó.  Cf.  Delina,  Dlina. 

mie  —  diU.  List  hrad.  1636.  Tě. 

Dyllti  <=■  dam.  —  D.,  vz  Dylovatl. 

Dýlks  =-  diUta.  Sm. 

Dylmičov,  a,  m.,  Tilmitschau,  ves  u  Do- 
maftnc.  Vz  Tlamaěov. 

Dylovati,  dýlM  <=  dUy,  ddiny  do  jůby 
Uátti.  dielen. 

DýloTnik,  a,  m.,  der  Dieler.  Sm. 

Dym  -°'  doma.  Běi  dym ;  Hy  se  hnž  d. 
nevrátíme.  U  Domažl  Jrsk.  —  Němc.  III  18. 

Dým.  Dimn  —  dÝm.  Gb.  Hl.  142.,  Src. 
130.,  194.— 195.  -  D.  =  kouř,  Čad.  D.  obětní, 
yrch.  S  dýmem  mizi  viecka  péče,  s  nim  mi 
mladost  volno  teče,  až  sa  k  broba  dofajčim. 
Sl.  ps.  Dýmem  jeden  dmhémo  neikoď.  Cor. 
jnr.  IV.  3.  K.  XXVIII.  Bodaj  ta  krčmiěka 
hoře  dýmom  iila,  keď  moja  frajerka  na  tanec 
pepriila.  Sl.  ps.  236.  Dřevo  zapálené  jsouc 
mSlo  dýmn  od  sebe  vydává.  Ler.  Pohaněním 
aneb  cnválů  časC  vyhledávat  je  tak,  jako  d. 
do  vreea  chytal  Slov.  Tč.  Kdo  chce  míti 
oheň,  musí  i  d.  snááeti.  Km.  Před  plamenem 
d.  vychádza,  nenávist  před  cbvalů.  Glč.  IL 
280.  —  B.  =vie  n««iHM.  Není  tobo  domn, 
kdeby  nebylo  časem  dýmu.  Č.  M.  388.  — 
D.  •-  nie.  Vieoko  nedflvodné  a  klevetné 
T  d.  se  obrátilo.  Bart.  Za  dary  d.  rozdávati. 
Evaě.  —  V  ř.  11.  tohoto  čí.  za  ,ipatnou 
m&ff  polož:  a  ožil  ji  Bart  (Vz  předcb£cející). 
—  D.  ■=>  ohnisko,  Heerd,  m.  Vzě  dva  penieze 
od  dýmn  každého.  (Dávka  U  slula :  po- 
dýmni.  Yz  konec  článku  I.  339.  b.).  Dal. 
78.  Cf.  Dymnik.  —  D.  ze  Střiteže.  SdL  Hr. 
IV.  369.  , 

Dýmaéks,  y,  f.,  die  Blaserin.  Sm. 

Bymsdio.  BO.  o.  centrífogalni.  Hj.,  ZČ. 
I.  177. 


Dýmák.  n,  m.  —  mieh  dud.  A  křiklavé 
do  nich  (dnd)  hnal  větry  d-ky.  Slov.  HoL 
317.  —  D.  «=  kon^n.  Steny  eite  dobré  vide^ 
ba  i  d-ky,  kozuby.  Let.  Mt.  S.  X.  1.  37.  — 
D.  =  ventilační  otvor.  U  Poě.  Ri. 

Dýmal,  a,  m.  «-  dýmač. 

Dýmalný,  Blase-.  Sm. 

Dýmáni,  n.,  das  Blasen,  Hanchen,  Dampfen. 

Dýmařka,  y,  f. "  ohniiti,  na  němž  se 
kujné  železo  pnmo  z  md  dobývá,  der  Renn- 
herd.  NA.  IV;  173. 

Dýmati  kde.  Kyselina  sirková  na  vzduchu 
dýmá.  Kk.  Fys.  7D. 

Dýmavee,  vce,  m.  ^  arsenopyiit,  kyz 
ntrejchový,  arsenový.  Eri. 

Dýmavý.  D.  kyselina  sirková.  Hj.  34., 
Ek.  Vs  Dýmati. 

Dýměiti »  kouřiti  m  dýmky.  U  N.  Kdyně. 
Rgl. 

Dýmeček,  vz  Dým. 

Dýmeika,  y,  f.  =  malá  dýmka.  Kos. 

Dymtl  morová,  die  Pestbenle.  Nz.  Ik. 
O  d.  vz  S.  N. 

Dýmkový  mor,  die  Bubonenpest  Ns.  Ik. 

Dýmek,  vz  Dým.  —  D.,  mu,  m.,  os. 
jm.  Arch.  IV.  444.,  Sdl.  Br.  IV.  245. 

Dyminaý,  den  Schambuck  betreffend.Sm. 

Dymián,  n,  m.,  thymns.  Us.  Dlj.  29. 

Dýmiee,  ves.  Arch.  I.  530. 

Dymlk,  n,  m.  =>  dymnik.  Sm. 

Dýmisko,  a,  n.,  starker  Ranch.  Sm. 

Dymi&té,  ě,  n.  <=  ohnUti.   Koll.  St  163. 

Dýmitel,  e,  m.,  der  Káucberer.  Sm. 

Dýmiti  se.  Hora  se  dýmí.  BO.  —  kde. 
Kouřili,  až  se  nad  nimi  d-lo.  Mor.  Brt. 

Dymivka,  dymnivka.j,  t.  fnmaria  bul- 
bosá,  das  Erdkraat.  Vz  Hilr.  48.  Dymnivka. 

Dýmka  —  náčiní  ka  kouření  tabáku.  Vz 
S.  N.,  Fajfka.  D.  hliněná,  vz  KP.  IV.  360., 
iemniéka.  Us.  Celá  chalupa  vyhoří  a  přece 
se  nezboří  (Hádanka.  Dýmka).  Km.  1886. 
703.  Krátká  d.,  die  Stummelpfeife.  Dch. 

DýmkoTitý,  gelind  ranchig.  Sm. 

Dýmnatý,  qualmig.  Dch.  D.  chyže.  Msn. 
Or.  31. 

Dýmné,  n.,  biskupský  desátek,  decimales, 
fumales.  Tk.  IIL  645.,  Sdl.  Hr.  IV.  258. 

Dýmni,  vz  Dýmný. 

Dymnlce  •=  roura  na  kouř,  der  Ofenzng, 
das  Kaucbabzngsrohr.  Sp.  D.  u  lokomotivy. 
NA.  IV.  204.  -  D.  —jiMba.  V  Oravě  na 
Slov.  Pok.  Pot  n.  269.  —  D.  »  druh  Mv. 
SL 

Dymnik  —  krb,  komin.  Staroslávové  po- 
čítali obyvatele  vesnic  podlé  dymniků,  platili 
poplatky  z  d  kA  t  j.  domů,  odtnd  podymné. 
Koll.  St  697.  Cf.  Dým  (konec).  —  D.  — 
otvor  ve  ttřeie.  Hartín  Fmvein  vytáhl  ae 
tělem  svým  z  Jednoho  d-ka  ve  střeěe  eihdDé 
udělaného.  Ski.  V.  82.  Domky  jsou  dřevěné, 
napřed  do  Ipiee  vybíhá  prkenný  itit  s  dým- 
niky  t.  j.  otvory  v  podobě  pravoslavného 
kříže,  jimiž  ae  kouř  ze  světnice  vine.  Pvkr. 
Pot  II.  17. 

Dymnivka.  Vz  Rstp.  67.,  Bose.  144.,  Kk. 
311.,  Cl.  Kv.  284.,  Hllr.  48.,  81b.  666.,  FB. 
72.,  S.  N. 

DymnivkoTina,  y,  f.,  das  Eorydalin.  Bet 
1 29.,  412. 
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DymaiTkvTltÝ.  D.  roatliny,  fiuuriteeae: 
dyoiMTka,  rootíika.  Vz  Bstp.  67.,  311.,  SIb. 
«&^  RoM.  144. 

ByBoivkoTý,  erdntoehartig,  koraiw 
rluÁié  sloieoi  ze  4  plitkfl  dole  prostých 
kfttmo  rospoaUTenýeh,  jicbi  hořcgni  vétil 
ibboTÍtý  a  v  daty  hrb  aneb  ostroha  vy- 
eUx<,  ale  prostředni  a  pobočni  na  kunei 
ipo^é  a  ástroj«  rosplemeňovaei  pHkrýTaji. 
Rst  412. 

Dymnontl  =  udeřiti.  D  Místka.  Škd. 

Dýmný,  Raoch-.  D.  roara,  Us.  Pdl.,  si- 
MTka,  Zpr.  arch.  XI.  8.  36.,  sloap.  BO.  — 
D..  lanehend.  D.  země.  BO. 

Dymokonmý,  raucheod.  D.  smolniéka. 
K»ll.  I.  903. 

Dynokntaý,  raachig.  em. 

DTmoknry,  dle  Dolany,  Dymoknr,  ves 
■  Kfilova  Méstee.  V*  S.  N.,  Tk.  V.  169., 
179.,  Blk.  Kftk.  1302. 

Dyaoplod,  a,  n.,  dar  Wiodbeatel.  Sak., 
S& 

Dymosopný,  ranebspeiead.  Deb. 

Dymotrav,  n,  m.,  der  Raochverzebrangs- 
spoarat  Dcb. 

DymotmTný  přistroj  =>  dymotrav.  Dcb. 

Dymovee,  vce,  m.^  der  Arsenikkies.  8m. 

DynoTka,  y,  f.  =  mlhavé  poímsí.  V  Torn. 
Lg,  8á. 

Dýmový.  —  D.,  raacheod.  D.  hvozd. 
Zpr.  arch.  Vn.  60. 

Dvmů  —  domi.  Némc.  Krt.  18. 

Dýft,  dýni,  dýni,  cocdidíb.  die  Gorke- 
Oýai  oknrka,  c.  aativas,  d.  meloan  (d.  iintá ; 
otelo  magDoa,  Byl.  z  15.  stol.),  o.  melo,  d. 
tegyptsU,  c.  chatě,  japanski,  o.  eonomon, 
psnki,  e.  dadaim,  jeiati,  c.  angoria,  oblu- 
patkori,  e.  propbetamm,  d.  kavoa,  e.  dtrul- 
htt,  kopra,  e.  eolooynthia.  Vz  Kstp.  616, 
n.  a§.,  Odb.  path.  IlI.  733.,  Sal.  238.,  FB. 
36.,  Cl.  Kt.  164.,  Rst  162.,  413.,  S.  N., 
Krám.  Slov.,  Mllr.  38.  —  D.  —  tukev,  oaeor- 
biu  pepo,  der  KOrbiss.  ByL  16.  stol.,  61. 
!«.,  81b.  XLL,  490.,  Kk.  223.  D.  hmikoTitá, 
c  lagenaria.  Holob  I.  381.  Oharek  (okurka) 
1  df  iia  8ú  velki  rodina.  Si.  P.  705.  Hnba 
(boaba),  ryba,  dyňa,  sviiia  potrebnje  pohár 
vina.  Mt  ».  1. 118.  CokolTěk  sa  skoro  rodi, 
velmi  skoro  bynč;  t  tom  stavě  sú:  huby, 
nlát,  oharky  a  dýně.  016.  II.  316.  Na  poli 
j«  kabelka,  v  té  kabelce  plno  kabéleéek; 
Je  ebléveček  plný  prasiteček  a  nemá  nikde 
dvéreěek  (Hádanky.  Dyne.).  Km.  1886.  703. 

DvAa,  dle  Ki&i  <>  tlmtá  ženská,  ein 
diekes  Weib.  To  ie  d.!  U  Místka.  Skd. 

Dýna.  Mezi  oběma  jii  jen  písčitá  d.  se 
Uhne.  SvěU.  1883. 214.  —  D.^^Uidek  putny. 
Ku. 

DyUéi,  B.,  das  Ktirbisskraat.    Mor.  Šd. 

Dynuna,  y,  f.  —  tpojeni  $Uy  a  momentu. 
SP.  11.  77. 

Dynamický,    dynamisch,    silojevný.    D. 

Siloměr,  moment,  Nz.,  elektřina,  SL  les., 
j.,  rornik.  Stě.  Zem.  670.,  názor,  rovno- 
Tihs,  ZČ.  I.  3.,  273.,  smysly  (sluch  a  zrak), 
krásno,  Dk.  P.  24.,  Aestb.  225.,  přisonvání 
(trapňováni).  Bi.  35.  D.  obméňováni  samo- 
blisek  a  souhlásek.  Vz  Src  521.-525., 
544.-6^7. 


Dynamika  zvnko,  Dk.  Aeith.  336.,  tUea 
pevných,  vz  MS.  27.  a  náal.  D.  ve  filosofii 
vz  S.  N. 

Dynamit,  n,  m.,  irhaH  látka,  podobná 
střelnému  prachu,  ale  silnější,  smísenina  76% 
nitrofclycennn  a  25*/,  křemenné  ptay.  Vz 
KP.  IV.  479.,  8.  N.  X.  175.  D.  •>  smMeaina 
třaskavého  oleje  (10*/,)  s  křemenkou  (30*/,). 
Čsk.  Vz  Ev.  1886.  440. 

Dynamitni  náboj,  die  Dynamitpatrone. 
Čsk. 

Dynamitnik,  n,  m.  ^  kdo  dynamitu  aiívá 
zvi.  k  ničení  lidí  nebo  cizibo  majetku. 

Dynamoelektrlrký,  dynamoelektrtscb. 
D.  stroj.  Us.  Pdl. 

Dynamometr,  a,  m. » tilomir  —  nástroj, 
kterým  se  sila  zvířete  n.  stroje  při  práci 
ustanovuje,  der  Kraftmesser.  Scbd.  I.  36.. 
S.  N..  Slov.  zdrav.  ZC.  1. 76.,  287.  D.  brzdový, 
ZČ.  I.  272.,  zpmhový.  Wld. 

Dyna^,  e,  m.  Tk.  II.  371. 

DŤnastyeký,  dynastisch.  D.  politika.  S. 

Dyndaéka,  y,  f.  •=  dynda,  houpaíka.  Bk. 

Dyndati  ^  klátiti.  —  éim:  stromkem. 
Slez.  Té.  —  D.  ==  klátiti  se.  —  kdy.  Hrniky 
při  větře  dyndaji.  Slez.  Té.  —  D.  =•  wtaviéni 
ničeho  iádati,  iebroniti.  Vz  Žgránati.  U  Uher. 
Hrad.  Té. 

Dyniee,  vz  Dýň. 

Dymio,  a,  m.  Sdl.  Hr.  III.  803. 

Dynisko.  —  D.  —  dyniitl 

DyaiM«,  ě,  n.,  das  KQrbissfeld.  6d. 

Dybka,  vi  Dýň. 

Dýuko.  Proti  jeho  ránám  jsA  nail  hel- 
mové jako  dýnka.  Dal.  155.  Počkej,  ai  d. 
klapne  (až  na  tebe  dojde).  V  Knnv.  Msk.  — 
D.  =-  prkénko  n.  plech,  kterým  le  trouba 
eahraeuje.  U  Kr.  Brad.  Kit. 

Dýnkovatí.  —  D,=<Ino  tadílati,  den 
Boden  einmaehen.  Sp.  —  eo:  ikatnlky 
(dýnky  opatHti).  Us.  Rgl. 

Dynnij,  KOrbiss-.  D.  zahrada.  BO. 

Dynom.  Z  ^nej  strany  potoka  banig  d. 
danom,  stoji  linda,  rokyta,  hajdinom.  Si.  P. 
436.  Vz  Danom. 

DynoTaiks,  y,  f.  » pomlátka.  U  Ná- 
choda. 

Dynovati,  vAbeo  pod  Krkoni.  Hk.  Také 
u  Roiidn.  =■  obtěžovati.  Spd.  —  D.  <  lUem 
=■  na  smrtelnou  neděli  po  pomlázce  choditi. 
Némc.  Vz  Dynovačka. 

Dynovltý.  D.  kobyla  =  nettydatá  (na- 
dávk8>.  Sdl.  Hr.  I.  215. 

DýikOTitý.    D.   rostliny,    cncnrbitaceae  : 

a)  eadiráiovité,     rhandlroDeae :     zaděráé ; 

b)  okarkovité,  cucurbiteae:  divenice,  dýně, 
tivnk,  kopalam,  mohad,  posed,  libenka,  vy- 
mrStilka.  momordika,  tykvice,  sladkojam, 
spoluúdka,  vlasokvět,  tykev,  branodyně.  Vz 
Rstp.  613.-629.,  Kk.  220.,  Odb.  Path.  UI. 
732. 

DihoTf,  Kttrbiss-.  D.  jádra,  zelL  Us.  Sd. 
Dyftariia,  melooactns.  D.  obecná,  a.  oom- 
mnnie.  Vz  Bstp.  676.,  Cl.  49. 
Dypak  —  kdy  pak.  Us.  Bž.  45. 
Dyrbit^drMt!,  mutiti.  Slov.  Sak 
Dvsaeaie,  e,  i.,  řec.  «•  poruiení  krve, 
IS.  íf. 
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Dysfogie  —  Dzúra. 


Oj»tágl9,  e.  f.,  řee.  <=  obtUni  pofytéM. 
S.  N.,  SloT.  sdrsT. 

Dysknuie.  Vz  Slov.  zdrsT.,  Cs.  Ik. 

Djsmenorrhoes,  e,  f.  =  mHíhí  iwttry. 
S.  M.,  Slov.  zdrav. 

Dysopie,  e,  f.,  řec.  =  iupoei  mraku.  S.  N. 

Dyspepsie,  e,  f. »  obtíhU  tráveni,  ti.  N., 
SloT.  zdnv. 

Dyspnoes,  e,  f.  —  duSnott.  8.  N.,  Slov. 
zdrav. 

Dyspnoieký  —  ďtiAiý.  S.  N. 

msiokie,  e,  f.,  řec.  =  obtUný  porod. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Dysiurie,  e,  f.  —  obtiini  moieni,  řeřavka. 
S.  V.,  Slov.  zdrav. 

Dyslysin,  n,  m.:  C,,  B,.  O,.  Vz  Šfk.666. 

By6ák,  n,  m.  »>  třaskavý  p^,  der  BISser. 
Bc  Vz  Hř.  10.,  17. 

Dyíavý,  keaohend.  Slov.  Ssk. 

Dyič,  e.m.^détí.  Na  Hané.  Bkř. 

DyiioTiea,  e,  f .  >-  deitovka,  daa  Rogen- 
waaser.  Na  Hané.  Bkř. 

Dý6iaTky,  pl.,  f.  =  dmh  apodkú  vBilo- 
vieich  na  Hor.  Sbtk.  Kxat  h.  150. 

BýiiM,  v,  f.,  ves  n  Plzoé.  Tk.  V.  104., 
161.,  Blk.  K&k.  1188. 

Dýiivo,  a,  n.  •^ph/n  k  důeháni  potřebný. 
Mto.  1.  1861.  48. 

IHdkáiika,  y,  f.  <«  hoatínee  n  Královic. 
B.  m. 

_  Dyinosykavka,  y,  f.,  sibilans  aapirata. 
Sm. 

UyMavý  =  deitivý.  U  Olom.  Sd. 

Dydtikryje  —  DrStékryjo.     ^ 

DýKŮTlú,  y,  f.  —  deitovka.  Sm. 

Dyf  ty  naisi  z  rAie  květ,  dy  je  eSíe  chasy 
celÝ  svět  Si.  P.  211. 

Ďytík,  a,  m.,  oedicnemns  orepitans,  der 
Trief,  sobreionde  Braohvogel.  Vz  Frč.  346., 
Pdv. 

Dyvec,  vce,  m.  —  mnobopilik  drsnohlavý, 
polyprion  oernanm,  der  Wrackfisch.    Prm. 

Ďyreř,  e,  t,  Diweř,  sam.  n  Panenské 
Týníce. 

Dyroree,  rce,  m.,  cancalis,  die  Haftdolde. 
SIb.  583.  D.  mrkvovitÝ,  c.  danooidea.  Let 
Mt  S.  VU.  1.  34. 

Dyxs,  vs  Dykaa.  Také  »  otvor  n  vysoké 
peci.  til  les. 

Dyž.  Há  oemiko,  nevéř  t^'nýin  slovám, 
on  ta  má  r&d,  dyi  fo  eide  nemá.  Brt  L.  N. 
II.  72.  Dyž  js  omřn,  tož  tam  bado,  d^  ma- 
lovat zlatem  truhlu.  Si.  P.  183.  Kup  si  to. 
Dyž  nemám  peněz.  Os.  Brt.  D. 

Dz  iest  hláska  sykavá;  d»  jest  souhláska 
jednodnchá,  která  smiiením  dvou  jiných 
(d  -|-  z)  vznikla,  jest  tedy  smiieninou ;  du  je 
skoro  vždycky  (kroniě  ledzgde  a  podobných 
připadá,  kde  povstalo  spodobon  z  e :  ledtgde 
pswio  leckde)  zástupcem  měkkého  dá,  ač  se 
měkkost  jeho  n  ^levnosti  mnohdy  nezna- 
mená na  př.  dialeitické  dgiva  (di)  a  hádzat 
(dz).  Hláska  ds  přichází  zhusta  v  nářeěich 
na  Mor.  a  zvi.  též  ve  slovenitině,  kdež  je 
střidniď  za  české  a  (i)  povstalé  z  di-  Zněni 
jeji  je  tu  tvrdé  ("  dz),  tu  měkké  (—  dž, 
dzěva).  Na  př.  6.  hráze  slov.  hrádza  z  hradfa: 
fi.  házeti  slov.  hádzat  z  hadjati;  6.  urozeny 
slov.  orodsenýi   ó.  mezi  slov.  medzi.    Ob. 


HL  7.,  30.,  21.,  23..  106.  Cf.  Hkl.  aL.  251., 
Obměkčováni.  -  Dzeň  —  déň,  den.  U  St. 
Hrozenkova:  dzedzina  »  dědina,  dzievka  — 
dievka,  zveazet<»  zvěděti,  slov. ;  ohodsati  = 
choditi,  slez.  Tě.  Vz  násl.  až  k  Dž. 

Dzbel,  n,  m.  —  kadlub  na  obili  z  vy- 
hloubaného kmene,  jenž  v  komoře  kolmo 
stoji.  Vz  Kadlub  (v  dod.).  Na  Vsackn.  Vek. 

Dzbúehnontl  —  vvbuelmouti,  ntijednoH 
vyletM  ku  př.  o  kouH.  Val.  Vek. 

Dze  -=  kde.  Slov.  A  d.  by  ii  tam  spala? 
SI.  sp.  193.  Áj  tam  sa  škrábe,  d.  ho  nesvrbi. 
Rr.  Sb.  —  D.  =^  kam.  Dze  si,  dze's  barva 
dala?  81.  ps.  29. 

DmoI  =  diH.  Slov.  Cigánové  d.  nebojá 
sa  iskier.  Rr.  Sb.  Dome  d.  plaěú.  SI.  ps.  13. 

Dzéf^latko,  a,  n.  »  déiátko.  Nesla  d.  na 
ruce.  Si.  P.  19. 

Dzedko,  a,  n.  =-  itrouhaei  stotíee.  Slov. 
Rr.  Sb.  Vz  Dzědo. 

Dzédo,  a,  m.,  deidáiek,  éka,  m.  •=  did. 
U  mor.  Březové.  Brt  —  D.,  n.  •  na  strůbaoi 
stolici  hlava,  ktorá  pricfaytnje  veo  poriesom. 
Rr.  Sb. 

Dzedni,  e,  m.  =°>  did.  Slov.  SI.  spv.  V. 
197 

DzedziBS,  y,  f.  »-  dédina.  Slov.  Tě. 

Dzeka,  y,  f.  °>  dika,  vdik.  Keď  vám  d. 
(Ubi-U  se).  Slov.  Rr.  Sb. 

Dzékovsé  =•  dekovati.  Si.  P.  280. 

Dzivjac  =■  devit.  Na  jibových.  Hor.  Brt. 
Slov.  SI.  ps.  18. 

Dzévjátý  =-  devátý.  Si.  P.  664. 

Dzgáň,  u,  m.  —  kra,  die  Eisscholle.  Slov. 
Udový  d.  Zátnr.  Nápr.  114. 

Dzi  =  si.  Hkl.  aL.  261. 

Dziak,  a,  m.='iák,  etvdent.  Slov.  Dziaci, 
dzíaci,  dziaci,  matované  dzeoí,  dobré  mi  za 
vámi  serco  nevyleci;  Ja  bym  ce  čekala,  ale 
ty  dziaček  by  Si  mi  ulecel  do  pol'a,  jak 
ptáček.  Sb.  si.  ps.  VL.  1.  36. 

Dzicjatko,  a,  n.  =>  dtéejatko.  Si.  P.  37. 

Dzienko,  a,  n.  —  dýnko.    Slov.  Rr.  Sb. 

Dzierzon  Jan  Chrisost,  přední  včelař 
naii  doby,  nar.  1811.  v  Lovkoviclch  v  Hor. 
Slezsku.  Vz  S.  N.,  Krám.  Slov. 

Bzierzonský  úl.  Vz  Dzierzon,  S.  N., 
Krám.  Slov. 

Dzietky  =-  ditky.  Slov.  SI.  ps.  č.  30. 

Dzievčato,  a,  n.  =-  děvčátko.  Slov.  SI. 
ps.  ě.  175. 

Dzievěenk*,  y,  f.  =  divčenka.  Slov.  SL 
spv.  UL  82. 

Dzievjae  =  dtivjae.  Slov.  SI.  ps.  i.  10. 
-    Dzikovski  kázáni.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  179. 

Džin  =  den.  Slez.  Brt.  P.  142. 

Dzina,  y,  f.  »  dýni.  Slov.  Rr.  Sb. 

Dziv  1=  div.  Slez.  a  slov.  Rr.  Sb.,  Sd. 

DzÍv«atko,  a,  n.  -=>  diviátíco.  Slov.  Mt 
S.  I.  24. 

Dzlvie,  ete,  n.  =  divče.  Slov.  SI.  ps.  i. 
171. 

Dzivks,  y,  f.  «=  divka.  Slov.  SI.  spv.  V. 
196, 

Dzobák,  u,  m.  <>  iobák.  Slov.  Lipa  II. 
374.,  Zbr.  Báf.  88. 

'Dzobuúf  =•  eobnoHti.  Slov.  Zbr.  Báj.  38. 

Džubaé  =-  dubati.  Slez.  Tč. 

Dzúra,  y,  f.  =  důra,  dira.  Slov.  T6. 


Digitized  by 


Google 


Dniro  —  Džnky. 


201 


Dioro,  a,  m.  =>  ĎmOj  JiH.  Po  Dzore 
bnd«  tráva  Hat,  éo  by  m  ja  bámrikom  pral 
do  Mfiie.  8lov.  Zitar. 

DzTtnluionti  -  HnknouH.  Os.  J.  7.  Slidek. 

Di  )6Bt  MufaUska  aykatxi  hustH,  jedno- 
indii,  rzniklá  amiiením  dvou  jiných  (d  -f-  i), 
jMt  tady  amíieniiion.  Vz  Gb.  Hl.  7 ,  20.,  21., 
2i,102. 

Dia,  přeTsdivka  cikánAm.  Prádlo  čierne 
iko  dia.  SloT.  Zátar. 

Diáiuif  sa  =  IMaH  u  -°'  tývoM  m  na 
jtM  notě.    yioT.    Vditec  iion  popredkn, 


diaiuúe  aa  na  enej  noze  a  tý  dv^ia  sa  nim 
"    ~  -   81.  pov.  Vil.  26, 


Pokr. 


01  itéroch.  Dbi. 
Potu  240. 

Díavkati  —  hafati,  itOoH,  breehatL  Slov. 
Sek.  Ui  fcb  bolo  poéot  itekaf,  d.  Prso.  Zor. 
I  86.  -  átr.  Nre.  60. 

DiaTot,  o,  m.  ="  itibeUmi.  Slov.  Cnf 
hrkatame,  d.  nebeský,  roztomilý.  Sldk.  668. 
V  ktoroni  d-ta  a  itebotn  domiheTajů  sa  mat 
» nU  biatória  Indatra.  Phid.  I.  1.  17. 

DiaToteii  —  MtoHU,  plandem.  Veselo 
d^  Ntr.  V.  376.  —  Sldk.  121. 

MMa,  ibin,  p.  dsbanek,  Ut  sbooas.  Mkl. 
sL  104.  Hádanka :  Bes  nohon  )sem,  břicho 
nin;  bez  blavy  jsem,  pýitdk  mám;  bez 
ilaelia  jsem,  nebo  mám ;  nedýchám  a  hrdlo 
■ám.  Kn.  1886.  703.  —  D. »  vrch  n  Bilova 
laBodetio.  BPk. 

Dibauř,  e,  m.  =  opUee.  1496. 

Dibánek,  nkn,  m.  Nosi-li  Jeníček  d., 
aeputl  bo  ani  Janek.  Bž.  exc. 

Dibáakáť,  e,  m.,  der  Kragmaober ;  Trinker. 

Dibánky,  pL  °°  krwMy,  die  Erogbirnen. 
D  Litovle.  Kír.  . 

DibáaoT,  a,  m.,  Dibanow,  ves  n  Ústi 
udOriiei.  Blk.  Efik.  1802.,  8dl.  Hr.  L  268., 
n.  101.,  187. 

Dtbánovee,  voe,  m.  8dl.  Hr.  I.  282. 

DibánoTltý,  krii(c<ttrmig.  D.  kornna  ba- 
bitky.  81b.  383. 

Dibaii»T6ti  ze  Džbanova,  strfies.  rodina 
TUdieká.  Vi  8.  N.,  Blk.  Kbk.  93.,  Sdl.  Hr. 
U.81,  253. 

Dibáoský  hřeben  n  Bakovnika.  Zpr. 
wch.  IX.  26.  Cf.  Čbán. 

Dibáay,  sam.  n  Votic. 

Dibar.  n,  m.  >=  díber.  Slov.  Zátar.  Dibá- 
MSI  do  dibara  voda  liali.  Udž.  Slb.  37. 

Dibel,  a,  m.,  Stebl,  Dzbel,  ves  a  Konic 
M  Mor.  D.  ol.  L  199. 

Diber.  U  diberů  dům  (v  Praze).  Tk.  IV. 
lU. 

Dibriia,  e,  f.  —  t&ni,  thiaiU,  die  Tiefe. 
ViL  Vek.,  Brt  D.  209. 


Diedibář,  e,  m.,  der  Steinmetz.  Lai.  T& 

Diedibatt,  áieMibowai.  áédibati,  meis- 
sein.  —  kde:  v  dřevě,  v  kameni.  Lai.  Tč. 

Dielsda,  y,  m.,  oynooepbalns  gelsds, 
Dschelada.  Brm.  I.  150. 

Digál,  u,  m.  >»  oko  (opovrilivfi).  Ten  má 
d-ly  (ikaredi,  veliké  o&\  U  Kromtf.  a  i. 
Bkř.,  Hlvk. 

Diganee,  pl.,  m.  —  hoMky,  sZUfcy.  Slov. 
SI.  leL  IV.  24.,  Hdi.  Slb.  86.  D.  -  hrubé 
halniky  t  kukořiinej  mdky  alebo  prosnej 
kaSe.  Br.  Sb. 

Džnáti,  dignouU.  —  eo:  pejeni.  Brt.  L. 
N.  iTm.  —  kam.  Digl  mé  do  oka.  Na 
jii.  Mor.  Sd.  Do  sebe  d.  (cpáti  —  hltevé 
jisti.  Brt,  Skd.,  Té.  —  koho  kde.  Aby  ta 
tam  pobalo,  aby  ta  tam  dinio,  mista  ti 
nedalo,  s  pece  U  shodilo.  Si  P.  767.  — 
D.  —  ikytati.  Slov.  Loos.  Vz  Ckáti. 

Džiavka,  y,  f.  —  dívka.  Slov.  Sb.  si.  ps. 
II.  1.  98. 

Dxiaviicsa,  e,  f.  »  dévčiet.  Slov.  Sb.  aL 
ps.  II.  1.  98. 

Diigatl  »  bodatí.  Vs  DiignAt. 

DHÍiiů<  —  bodnouti  néékn  končitým.  Ui 
prtttm,  hí^i.  Zlínsky.  Brt.  D.  209.  Vs  IMi- 
gati.  —  koho  «im.  Diigl  ho  pésti  do  hřbetu. 
U  Dh.  Hrad.  Té.  Roba  dilg(diigla)  bo  bře- 
tenem.  Brt  D. 

Dilka<,  vz  Dikáf.  Ssk. 

Džlndian,  japonsky,  potrava  s  hnisd  via- 
itovéich.  Vz  Kk.  84. 

Diiraf,  a,  m.,  oamelopardalis  girafh;  die 
Giraffe.  Sm. 

Diirant,  a,  m.  ••  převodce  tménkff,  der 
Girant 

DMro,  a,  n.  -°  iWo,  pfnod,  rvbopis,  •'»• 
do$a$e,  das  Giro.  SI.  les. 

Diiidiik,  n,  m.  —  ddidii?  Hlynáreéko 
mladá,  d.  nace  padá;  neeh  padá,  neobpadá, 
viak  já  torna  ráda.  Koll.  Zp.  I.  388. 

D^-mnrkati,  dšmurknottH  -=  itnurkoH, 
miourati,  swinkem.  U  Uh.  Hrad.  Té.  Kvie- 
toéka,  moje  kvietoéka  (kviteéka),  éo  dimnr- 
kajA  vaie  oéka?  61.  ps. 

DioMlo  (iongle)  —  pralesy  ve  Výoh. 
Indii.  Vs  S.  N. 

Mnbtt  —  dubaí.  Slov.  Ssk. 

Diagaf  ='  drgat.  Slov.  Ssk. 

Diuay,  pl.  —  Dinky. 

Dinky,  pl.  <—  ArocMr  Uitnatý,  latbyrns 
tnberorus,  temeký  ořech,  dle  Plattererbse. 
Slov.  Ssk.  D.  to  sú  ořechy  zoseme  vyorané. 
Hdi.  Šlb.  22.  liiol  na  pole  za  oráémi  a  tam 
alebo  pobáňal  alebo  d.  sbieral.  Hdi.  Cit. 
119. 
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E  —  É. 


E. 


E  jeet  Mmohlásks  hmená.  Ale  ne  každé 
<  vniklo  zlomenin),  často  je  střidnicí  po- 
vatalon  rozmanitými  proménami  hliskoalov- 
nými  ze  lamobliaek  jiných.  Vf  Qb.  Hi«t. 
aamobl.  5.  (Musejni  spis  6.  104.)-  —  O  «  co 
do  távainosti  vz  Samohláska,  Gb.  fll.  17.  — 
České  <  jett  nikolikeri.  Vz  6b.  Bl.  17.,  List 
filol.  1877.  287.,  Obmikčováni.  -  E  VBmká. 
Pfidej:  Vz  ObmékioTini.  —  E  $e  itupit^e 
na  ZUnska  v  i:  utékat  (atikati),  napékaf, 
a  T  o.-  leza,  tosim.  Brt.  v  Mto.  1878.  3.  — 
E  le  ttfidá  1.  s  a:  baran,  bnspanina,  nelza. 
Ma  Zlinskn.  Brt  Haslo,  TarSUt  Brt  D.  Cf. 
E  sesiinje  se  t  a  ▼  Gb.  Hl.  81.  —  2.  S  6. 
E  v  ne,  de,  U  nií  jihových.  Mor.  misty  se 
zmék£i^e.  Vz  Ost.  1884.  56.  (Brt.).  Seknu 
(seknn).  Lai.  Tč.  —  3.  S  i.  Cf.  E  seslaboje 
se  T  I.  Gb.  Hl.  79.  —  4.  S  o.  Pelynek, 
pahnozt  Na  Zlinska.  Brt.  Cf.  Gh.  Hl.  54., 
82.  —  5.  S  n.  Klapat  (klepat).  Na  Zlinskn. 
Brt  —  6.  S  y.  Syno  (seno),  darybok,  hyd- 
boT.  Ve  Frýdecku.  Brt  D.  Kryr.  U  Bohuši, 
na  Moravé.  E  před  m  rádo  se  mění  v  v : 
forymný,  zym  (země),  gymba.  Laá.  TÍS. 
I  TsnToé  e  před  m  mění  se  vy.-  ody  mne, 
sy  mnu.  Brt  D.  Cf.  —  em.  —  E  $e  vysouvá. 
Devatnast,  Isknuf  se.  Brt  D.  Bria,  trmín, 
kyúf.  Brt.  D.  62.  O  vysouváni  e  na  LaS. 
vz  Brt  D.  105. ;  na  Zlinsku,  vz  Brt.  v  Mtc. 
1878.  6.  Cf.  Gb.  Hl.  84.-86.  Odaouváni. 
O  pohyblivim  £i  pohybném  e  vz  také:  Bi. 
8.,  33.,  85..  Gb.  Hl.  85.  —  £  se  viouvá. 
E  se  vsouvá  viude  před  r  a)  na  konci  slov: 
véter|  Peter,  brater,  kmoter;  b)  před  sku- 
pinami :  rský,  rstvo,  rný :  bratersky,  brater- 
Btvo,  stfibemy,  cbaterny ;  c)  ve  slovech  kret 
(krtek)  a  smrek.  Dále  vsouvá  se  vinde  před 
i  a  I  a)  na  konci  slov :  myael,  bandel.  Stru- 
del,  mohei;  b)  před  skupinou  In:  sprave- 
delnoáé,  řemeselnik.  Na  mor.  Val.  Vz  Brt 
D.  62.  U  Hustopeče.  Brt.  D.  86.  E  vsuto 
mezi  I  a  r,  1:  železo  ze  žlézo  ferrum,  ierav 
^U8.  m.  žravb  a  to  m.  žrévb,  lit  gervě, 
jako  tetrévb  vedle  tetravb.  Mk.  sL.  19.  Cf. 
Gb.  Hl.  89.-90.,  FfiMuváfU.  —  Str.  348.  a. 
ř.  20.  ah.  za  Kz.  přidej :  Vz  t  se  střidá  za 
3.  8  <;  (563.  a.  ř.  6.  sh.),  Ht  Sr.  ml.  §.  191. 

—  Ev  náslovi.  Cf.  MU.  aL.  294.  —  Vz 
o  «  jeité:  Hkl.  aL.  7.,  19.,  294..  Vm.  (ad 
Mkl.  aL.)  6.,  7.,  Archiv  fOr  slav.Philol.  VI. 
1.  73.,  Prk.  Př.  18.  —  E  =  ipatni.  To  je 
?.  Ue.  Té. 

Dlouhé  é.  Str.  343.  b.  ř.  35.  sh.  za  Gb. 
pHdej:  Gb.  Hl.  75.,  69.-71.,  Bž.24.,  Viení. 

—  Po  rAzuu  a  nejvice  dialekticky  vysky- 
tuje se  také  rozSiřeni  «  v  g:  pejsek  (m.  pe- 
šek od  pes,  jako  doubek  od  dub)  atd.  Vz 
Gb.  Bl.  75.-76.,  Bž.  26.  —  Na  Zlinskn  ne- 
úži  se  é  (a  ů)  v  i  a)  ve  slabikách  kmeno- 
vích: břéza,  lesa,  mérka;  b)  v  koncovkách 
ohýbacích:  želé,  obilé;  o)  ve  připoné:  -ér: 
kiempéř;  d)  ve  stupňovaných  tvarech  sloves 
opétovaclch:  seďévati,  umiévati;  tvrdé  é  se 
tam  neúží  nikdy.  Brt.  —  é  se  vsouvá  na 
mor.  Yal.  do  partie,  minulého  času  muž. 


rodu  kmenů  zavřených  anebo  se  I  odmitá: 
nes  nebo  nésél,  néala,  mohél  n.  mob.  Brt 
D.  62.,  Brt.  L.  N.  I.  223.  —  é  v  nom.  pl. 
také:  horalé.  Č.  O  í  v  nom.  pl.  cf.  také: 
Bž.  81.    Při  jménech  muž.  rodinných  přl- 

Sonou  -i  označuji  se  na  Zlinskn  jednotUvi 
lenové  rodiny,  připonou  -i  celá  rodina: 
Kde  bývajA  Koliké,  Petre  (Petr),  Hoaé 
(Hoza)?  Byli  n  nás  Kolicí  (synové,  neb 
otec  a  synové).  Vz  více  v  Brt.  D.  138.  a 
Hospodu,  Kovář,  Švec  —  É,  interj.  v>  před 
Ean. 

Ě  zni  jako  je  nebo  jako  e:  mésto  vyslov 
mjesto,  ráme  vysl.  rámje,  dSj  vysl.  ďej,  radé 
vysl.  ratfe.  Psané  i  znamená  po  něktíerých 
souhláskách  totéž  znéni  jako  je,  při  jiných 
znamená  jen  e  a  zmékčenl  souhlásky ;  znéni 
jiného  neznamená  nikdy  a  mohli  bychom 
se  tedy  bez  něho  obejiti  a  psáti  tew^e,  okíie. 
Jenom  zvykem  pisařským  a  knibtískařskýro 
udrželo  se  i  mezi  literami  českými.  Vz  6b. 
Hl.  7.-8.,  ái.  7.  —  O  stupňováni  ^  v  i  va 
Bž.  30.  —  V  Z.  wit  za  é  psáno  často  t  neb 
y  (což  i  v  jinÝch  rukopisech  se  vyškytá); 
po  souhláskách  retnýoh  bývá  psáno  e  m.  é 
(mesiec);  jiné  odchylky  jsou  tam  nemnohé. 
Vz  Ž.  wit  vyd.  Gb.  str.  219.  O  striea.  m«k- 
kém  e  a  #  vz  Listy  filol.  VII.  122.— 125. 
(Gb.);  Pravidlo  o  strč.  «  a  á.  V  Prase  1880. 
vyd.  Gb.;  Uiber  die  weicben  e-  Silben  im 
AltbObmischen  (SitznnKsberíohte  der  kala. 
Akademie  d.  Wiss.  1878.).  Gb.:  O  významu 
jotace  v  rokop.  strč.  (v  List.  filolog.  1878. 
185.— 216.,  Gb.);  Zur  Phonetik  der  aitbObm. 
weicben  e-  Silben  (Arch.  f.  slav.  Philol.  IV. 
1879.  128.-184.  Gb ).  —  V  Hlavniei  na  Mor. 
úži  se  ^  v  t  jako  v  sousedních  Litnltovidcb 
(sr.  str.  100.) :  jil  — jela,  mil  —  mMa,  chtít  — 
chtéla.  —  V  Bránicích : jem  (jim),  viem  (vim), 
smět  sa  (smil  sa).  Brt  D.  V  lokále  sg.  kmeny 
tvrdého  zakončeni  život,  i  neiivot  máji  zpra- 
vidla příponu  é:  o  cMopé,  o  mojim  bratře, 
o  naíim  Martině,  o  kmotře:  jenom  kmeny 
v  hrdelnice  zakončené  mají  u:  o  vojáka, 
o  tým  ptáku,  při  ženichu,  po  mojim  ae- 
božčičku,  panu  strýčku  (u  Přiboraj ;  kmeny 
měkkého  zakončeni  m^ji  u:  na  koňů,  po 
našim  oteu,  na  nožů,  v  koiu.  LaS.  Brt.  D. 
112. 

É  —  strbalb.  jat,  přepisqje  se  latinskou 
literou  é  a  znělo  asi  =  ta  n.  ea.  Čeitina 
má  za  jat  střidnice:  á,  a,  z  pravidla  vlak 
dlouhé:  ie,  é  (ý),  i  a  krátké  i,  e.  Vz  Gb. 
Hl.  16,  24.,  Bž.  11.,  Mkl.  aL.  46.,  136.,  List 
filol.  IX  172.— 173. 

f,  vz  ^osoojbi,  Gb.  Hl.  82.,  34.,  Bž.  10. 

E  =  intetj.  É  páni,  tak  zde  panujte, 
abyste  . . .  É,  hoře!  že  jsme  ...  Sf.  N.  !)1. 
22.,  102.  23.  (122.  66.).  E  pohovéi  mj,  vset 
rád  zaplaci ;  £  buď  toho  Bohu  žel ;  £  bych 
byl  s  Kristem;  £  běda  mne.  St  Kn.  i.  58., 
137.,  60.,  272.  Vece:  £  kterak  js}  se  dnes 
slavně  mél.  Bj.  Pojď  se  mnou!  E  (—  ne- 
piydn).  Us.  Smr. 
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Eaa  de  Javelle.  Vs  Šfk.  Poé.  237.  - 
E.  de  Ubwraqne.  Ib.  226. 

EbM-oB,  «,  m.,  ebseos,  bronk.  E.  rado- 
Mtaý,  e.  thoraeicns,  Tlivý,  e.  pediealarini. 
Kk.  Br.  281. 

Eben.  Drujok  eben,  brya  ebeou;  trojel 
eb«a,  owbs  ebenna;  molneký  ierý,  bily.  V« 
Batp.  420,  1014.,  Krám.  Slor. 

Ebenář,  e,  m.,  der  Eibeotiacbler.  Srn. 
Va  Ebeniata. 

EbeiuiTa,  t,  f.,  Ebenan,  vea  t  BadéJoT 
Blk.  Kbk.  876. 

Ebniiste,  j,  {.  =■  tnMář  umfíeeký,  který 
aqriee  se  dřev  cisich  a  drahých  praenje. 
8.  Ň. 

EbeBoai,  e,  m.,  tomel  e.,  dioapyroa  ebe- 
naster.  Vz  Batp.  1012. 

Ebenovati  ==■  ebenoTým  dřerem  vyklá- 
dati  nebu  na  ebenoTo  tňrriti.  S.  N. 

EbenoTitý.  E.  rostliny,  ebenaoeae:  to- 
■Ml,  dozniee,  trojel.    Vz  Bstp.   191.,  1009. 

Ebenový  atrom.  Yz  Kk.  192^  S.  N. 

Ebeopten,  u,  m.  Vz  Šfk.  617. 

Ebernarélcr,  Ebersdorf,  vea  t  Gáal.  Blk. 
Kftk.  1096..  1099. 

-ebný,  připona:  ehvalitebný.  Prk.  PHap. 
30. 

Ebro,  a,  m.,  Ibenu,  řeka  ipanél.  Vz  S.  N. 

Ebnllioskop,  u,  m.  -^  nástrcj  k  méfeni 
UkD  ve  vině,  v  pivé  s  kořalce.    Vz  S.  N. 

-ec:  atrhanec,  U*.,  podrobenee,  Maa.  II. 
a.  17.,  oiklebenec,  Brt,  penézoménec,  Hua 
1.  896.,  podepaanee,  D.,  podéienee,  Pl.,  své- 
řraee.  Si.  J.  178.,  pochabenec,  mor.  Bý., 
poddánec.  Palk.  mO.,  poctéoec,  Nz.,  pod- 
vrienee,  PMU.  k  Cyr.,  přerráoenee,  Bl, 
poéaoec,  zehovanee,  BO.,  podholenee,  1523., 
ipaaeneé,  V.,  Kom.,  Bna,  voleneo,  Bqb  I. 
462.,  464.,  vyvolenee,  Bna  IL  224.,  363., 
xvolenee.  2.  wit.  77.  81.,  ZN.  Která  jsou 
X  parte,  pft  paaa.,  mají  paaaivni  význam. 
Cl  Bi.  2S4.,  Jir.  Nkr.  63.  Vz  -ek.  Tvary 
v  -ee  objevují  se  později  nei  tvary  v  -oe; 
aprivee  —  aprávec.  Atfaen.  1887.  229. 

Ecelesiasn-euB,  ka,  m.  •>•  kniha  atarébo 
zákona,  kaiha  Jeanaa,  ayna  Siraohova.  Vz 
8.  N. 

Eekert  Adolf,  řed.  faosp.  ikoly.  Vs  Tf. 
B.  I.  3.  vd.  194.,'  200. 

Ecr«8sear,  vz  Slov.  zdrav. 

Eeritures  (ekritýr),  fr.  =  veikerv  pi- 
aemnoati  obchodnické :  aměaky,  dopiay,  knihy 
>td.  Kb. 

-eé:  Dabeě,  Lipeě,  Stromeč,  míst.  jm  Pal. 
Bdh.  I.  139. 

Ežsva,  y,  f.,  Upe:  Aíiie,  řeka,  Etscb. 
Vt  8.  N. 

•eéfk.  V  Hodalavicich  na  Hor.:  hrnéěek, 
kopéěek.  Brt  D.  86. 

-eéka:  bUeika,  čáreéka,  kflrejka.  Zliusk. 
Bit  Vz  Brt.  D.  149.,  160.  Cf.   léka. 

-eéko.  Tedy:  srdedko,  aluneéko,  ne: 
trdéíko,  slunMko.    Na  Mor.  se  tato  slova 

■edkniii.    Brt.  y  Km.  1882.  198.   U  nás  se 

dkraii,  ie  Hkáme  i :  srdíěko,  slunMko.  V  Lai. : 

lebefto,  maaeéko  (aé  máme:  nebíčko,  ma- 

•iíko).  Brt  D. 
•eiiá:  Kletečná^  Klokotaá.  Pal.  Rdb.  I. 

139. 


•eéno:  Dnbeéoo,  Jableino  (vsi).  Pal.  Rdb. 
I.  139. 

•éď  (-jadb):  teleď  m.  teliď.  Touto  pH- 
ponon  otvořeno  Škaredý.  Bi.  281. 

Eda,  y,  m  °-  Edoard.  Us.  Té.,  Klf. 

Edelbert  Nimbnrský,  kapacin,  1698.  Vz 
Jg.  H,  1.  2.  vd.  650.,  Jir.  Ruk.  I.  179 

Edeni  -^  jen,  jenom.  Mor.  E.  nemětatrachn 
a  vinoko  sa  vám  vydaří.   Brt    D.  Něavidi 

Staěka  křepelice,  e.  samé  zimno  matelioe; 
'a  ty  lAce  nic  není,  e.  kostel  kamenný; 
A  dveří  nenalel,  e.  okoneiko,  co  svítilo 
slnnečko  na  dívčino  líiko.  Si.  P.  6.,  21., 
94.  (l42.,  847.,  878..  461.,  664 ). 

Edenský,  Paradiee-.  E.  manna.  O  po- 
znáni, ty  slánce  edenské.  Vrch.  Hnfi,  Se 
edenskémn  pásma  aokA  aebází?  Pl.  I.  176. 

Edik,  a,  m.  >=  Eda.  Us. 

Edlnbark,  a,  m.,  mé.  v  Anelii.  Vz  8.  N. 

Editio  prineepe.  lat.  —  první  vydáni  sta- 
rého spisovatele  tiskem;  nejúplněji!  a  nej- 
dokonalejgí  vydání  nějakého  spisu.    S.  N. 

Edomský.  E.  kniefcita.  Anth.  I.  8   v.  7. 

EdroTa  Ves,  Edersdorf,  ves  n  Šternberka 
na  Mor.  PL. 

EdoSka,  y,  f  Kol.  ván.  164. 

Edvard,  a,  m.  ■»  Edaard.  Bi.  29. 

Edýn,  a.  m.  —  Edaard.  Brt  D 

Eé.  Dělati  eé  ■=  hdcati  (o  dětech).  Us. 
Td. 

Efemeridjr,  f.  •  gápUky  dmnUh  udá- 
{osH,  M.  dt$miky  hvísdářui,  die  Epheme- 
riden.  Ns.,  8.  M. 

Elf.  •  eifektiv  ve  slohu  kupec.  Kb. 

EffloreMenee  ••  vlaatnosf  některých  soli, 
ie  krystalliOice  kapillaritoa  táhnoa  se  ní 
i  přes  kraj  nádoby  ven.  S.  N..  Krám.  Slov. 
—  E. — koini  vyraienina,  der  Haatanssohlag. 
S.  N. 

Effreim  Jan,  f  1600.  Tf.  B.  I.  3.  vd.  66., 
Šb.  D.  ř.  2.  vd.  238.,  Jir.  Buk.  L  179. 

Eforat,  u,  m.  »  úřad,  hodnost  efurs  ve 
Spartě.   Lpř.  D.  I.  81. 

EforoTé  ve  Spartě.  Vz  8.  N. 

Efraim  Jan.  Vs  Jg.  H.  I.  2.  vd.  650. 

Egeran,  o,  m ,  nerost  S.  N.,  Bř.  N.  178. 

Egeiia,  e,  f. «»  nymfa  a  chot  Numova; 
jm.  13.  asteroida.  Vz.  S.  N. 

EfoUnns  -•  ona  povaha  vAle,  z  které 
vlastní  toliko  blaho  dinům  svým  za  konedný 
ůdel  jejich  vytýkáme.  S.  N. 

Egyptský.  E.  chrám,  sloh.  KP.  I.  111., 
109.  E.  zánět  odí.  Krám.  81ov.,  8.  N 

Eh  »  aeh,  och.  Eh  Boie,  neboie !  Dbi. 
si.  pov.  I.  281. 

Ehe  =>  ejhle.  Ebe,  podívej  se,  co  já  mám. 
Brt.  L.  N.  n.  48. 

Ehlit,  u,  m.,  nerost  Bř.  N.  161. 

Ehrenberger,  trra,  m.  E.  Jos.,  kanovník, 
1816.— 1882.  Vz  Tf.  U.  1.  8.  vd.  126.,  186., 
200.,  Mlavín  IV.,  Jg.  B.  I.  2.  vd.  550.,  Šb. 
D.  ř.  2.  vd.  288.,  Pyp.  K.  II.  410.,  Ukaž.  97. 

Z  Ebreofeldn,  vz  Aretin. 

Echiniti  =  tkameniU  ibytky  hvitdýiů. 

Eebin-U8,  n,  m.  —  vypouklá  řimsa,  jejii 
průsek  dini  dlvrt  krabu,  der  Viertelstab. 
Wulst,  Eehinus.  P.  Lehner.  E.  jest  horní 
dásC  aloupu  dorského  podobající  se  obra- 
eenémn.DQchnika  chleba.  K.  Madiera. 
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-eeliný:  malechoý,  Pasa.,  menechoý.    S. 

Echo,  Ts  OstSiw,  EnuD.  Slov.,  Jg.  Slnosf. 
158.  —  E.  ve  vmrhanech  =  oídot^  otevřený 
hlas  osmistopoTý,  jenS  velmi  dabe  ee  oi ýra. 
Mit. 

Einfallen.  PKpadá  mi  na  mysl.  Ndr.  Or. 
521.  679. 

Elselt  Jan,  dr.  lék.,  nar.  1805.  Yz  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  660.,  8.  N.  —  E  Boh.,  dr.  lék. 
a  prof.  čes.  Dniversify  v  Praze,  nar.  1831. 
Vz  Tt  H.  1.  8.  vd.  196.,  196.,  8.  N. 

EJ  —  dMe-  Ej  aUmány  jsou  brány!;  Ej 
viz,  cof  se  děje  tém.  Kane.  br.  —  El  ■=>  ^> 
atinam.  Ei  by  bvli  ti  peniezi  nikda  na  svété 
nebyli.  BO.  Ej  >>7  byl  mój  pán  n  prorokal 
Bj. 

•ti  slabika  na  Zlinska  se  prodložige:  olej, 
néjlepii,  nejsa.  Brt  —  Dat  a  lok.  ti,  mi, 
doM  a  p.  máji  ve  strč.  památkicb  také 
koncovka  -ei,  řidéeji  genitivy.  Dat  a  lok. 
tej  alej  při.  Kn.  roz.;  od  konce  14.  stol.  i 
se  vynechávalo.  Misty  vSak  se  dosad  tak 
mlavi.  Podobné  odsouvá  se  /  z  hláskové 
sprežky  9  v  nářeéi  hanáckém  a  jinde  na 
Mor.;  zbvlé  e  dlonži  se  pak  náhradou  v  i 
a  toto  místy  zase  se  úží  v  i  (ý):  milejii  — 
miléSe,  ponejprv  —  ponéprv  —  ponýprv, 
dej  —  dé  mi  (Si.  P.  384.),  podej  —  podý 
mné  prsten,  olej  —  olé,  chovej  —  onové 
etc.  Vs  6b.  Hl.  114.,  138.  —  <;  t  <«'.  Yz 
List.  filol.  I.  10.;  «'  za  i.  Ib.  U.  173. 

•éi  připona  kompar.  adveřbii:  pékněi, 
dáléj.  Zlínsky.  Brt 

Ela  —  ano.  U  Bematio.  Brt  D.  171. 

I^s  hoj.  Co'b  Janička,  oo'8  porobil,  eia 
hoj,  ie  ri'8  ruce  zakrvavil?  Brt  L.  N.  U. 
79. 

Elba,  waram  nieht  gar!  Ssk. 

Ejhle.  Hle,  ejhle  m.:  hled,  ai  —  hleď, 
ďse  odsálo.  Yz  Gb.  Hl.  11 6.,  £j. 

•tíi  připona  kompar.  adverbii:  pekniji. 

-^i.  Bohatéjl  ^  bohatéjiL  Smil  v.  364. 
Lid  ten  silnéji  nás  jest  BO.  Yz  -^i. 

O  EJlendpigloTi  kronika.  Jir.  Buk.  I. 
180. 

Eino,  schan,  sehaal  Slov.  Ssk. 

Ejuono,  schaa  den  Mensohen  dal  Slov. 
Ssk. 

EJpoTlfie,  ves  v  Plzeiiska.    Blk.  K£sk. 

^pmiee,  dle  Budějovice,  Weiprnitz,  ves 
n  Plzně. 

•c;Ja.  Slovesa,  jichž  1.  os.  sg.  vyzvaki^e 
v  -im,  ve  3  os.  pi.  máji  koncovky:  to,  m>, 
tu,  ejit,  i,  um.  Eja  okolo  Hladina:  kleoeja, 
chodějn,  bojeja  se.  Brt.  D. 

Ejúdai  ale  Káěa,  jm.  feny  s  éerveným 
límcem.  Kopán.  Brt 

Ejvan,  a,  m.  —  Jvan.  Pal.  Bdh.  L  130., 
D.  ol.  60.  a  j. 

E|Tsh>  ě.  f.,  ves  a  Přerova.  D.  ol. 

EjTanoTice,  dle  Budějovice,  městečko 
na  Hor.  n  Yiikova,  Eiwanowits.  D.  ol.,  Žer. 
Záp.  II.  183. 

EJvany,  dle  Dolany,  Eibis,  ves  u  Bra- 
novio  na  Mor.;  Eywan,  ves  u  Tovačova. 

-ek.  Ad  2.:  vAzek  (vozík),  ovések,  baro- 
Sek,  kozelek,  kotelek.  Někdy  se  stífldá  při- 
pona -ék  •  priponoo  -te,  ale  a  patrný  ros- 


dllem;  •«&  má  tu  význam  liohotný,  -ee  spiie 
zvětšování  neili  zdrobňovaoi :  Suh^ek  (hezký 
inbi^),  iuhajec  (statečný  iabaj),  ogarek  (pa- 
cholík), ogarec  (odrostek).  Mor.  Brt  D.  149. 
Cf.  Brt  D.  144.  —  Připona  -ek  značí  také 
s^.-Stach  otec,  Staiek  (syn  StachAv).  Slez. 

•ék  pHpona:  člověk,  daněk,  Staněk.  Bi. 
282. 

Ekehymosa,  y,  f.  >—  podlitina  krevní. 
Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Eklampsie,  e,  f.  —  psotnik.  Yz  S.  N. 

Ekllptieký,  ekliptisch.  K  zjevy.  Sté. 
ZeoL  214. 

Ekliptiéiiý  =  Meptieků.  E.  sousUva. 
NA.  V.  393. 

EkUptika.  Yz  Stč.  Zem.  76.,  77.,  91., 
Scbd.  L  206. 

Eklogit,  n,  m.,  nerost  Nz.,  Bř.  N.  176. 
E.  »  krystalhcká  směs  zeleného  smaragdita 
nebo  i  zeleného  amfibolu  a  červeného  gra- 
nátu, v  některých  odrůdách  i  s  olivínem. 
Yz  Krč.  G.  165.,  242. 

Ekonomie,  e,  f.,  z  řeo.  oúovo^m*,  die 
Oekonomie.  E  politíoká,  Kaizl  31.,  boiská 
es  pflsobeni  boiské  prozřetelností,  jď  nic 
zbytečného  neéini.  Btk. 

Ekouoiuika,  y,  f.  «•  činnost  ekonomická. 
E^aizl  8. 

z  Eksteina  Ulr.  Yz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  550., 
Jir.  Buk.  I.  180. 

Ektopie,  e,  f .  «=>  změna  polohy  některé 
útroby.  Slov.  zdrav.,  Ces.  Ik.  YL  371.,  YIU. 
361. 

Ektropieký  obor  větrný.  Stč.  Zem.  641. 

Bktropl-am,  a,  n.  »-  obráceni  vička  oč- 
ního na  vnějiek.  Yz  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Ektypografie,  e,  i  <»  tisk  na  p^tíře  vy- 
výšený pro  siepce.  Yz  8.  N. 

Ekvator,  a,  m.  —  rovník. 

Ekvipái  mostová,  čás(  válečného  výstrole 
zákopnikft,  die  Kriegsbrttckeneqaipage.  S.  N. 
XL  95. 

Ekytvalent,  aekmmůtnt,  daa  Aeqniva- 
lent  Sp.  Yz  Scbd.  L  266. 

EkvlTalentni,  admoaimti^,  aequivalent 
Teplo  a  práce  jsou  e.  Km.  182. 

Ékieetrka,  vz  Ezecírka. 

•eL  Va  Bi.  227.,  -eu.  Gf.  o  el  Ust  filol. 
Y.  78. 

•él,  vz  Jal. 

-ela,  připona:  včela,  Bi.  227.,  trúbela 
^trouba,  hlupák),  metela  (metelice).  Brt.  D. 
143. 

Ela,  y,  £,  os. Jm.  Mas.  1880.  467.,  PaL 
Rdh.  L  120.  —  E.,  jm.  feny.  Skd. 

Elaeopteo,  u,  m.,  v  lučbě.  Yz  Sik.  Poč. 
582. 

Elaldin,  n,  m..  daa  Elaldin.  Nz.  Yz  Šfk. 
438.-492.,  Sifk.  Poč.  497. 

Elaldinan,  a,  m.,  elaldinaaores  Sali.  Nz. 

Elaldlnový.  E.  kyselina,  die  EialdinsSure. 
Nz. 

Elaidorieký.  £.  voda  «=•  rozpnitěný  vosk 
nasycený  ierou  barvou  jemně  třenon.    Ktk. 

Elain,  o,  m.  «>  tátvtá  čáii  Mostaoiy.  Yz 
Krám.  Slov. 

EUm  Yáol.,  knihtisk,  f  1622.  Jir.  Buk. 
I.  180. 
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BlaatliaosC.  i,  f.,  die  Elutieillt  Vs  KP. 
n.  10^  Sebd.  L  30.,  S.  N. 
ElattsiiB.  n,  m.,  Jiatá  relm!  bořU  Utks. 

y»  s.  N. 

EUterit,  n,  m.,  nerost    Yi  Bř.  N.  281. 

EUterometr,  n,  m.  —  prvinomir,  mé- 
ňih  prainoati  aurřeoé  páry  neb  vzdn- 
finy.  Vi  S.  N.  U.  421.,  V.  92. 

ĚlstiY,  n,  m.,  ▼■  Oradaoe,  SnoerUtív. 

Elayl,  n,  m.:  G,  B^.  Zpr.  artb. 

Elbáaiie«,  yi  Lbaoiiea. 

I  ElbiakA,  Ts  Plmoal  Viol. 

Eleaur,  a,  m.,  oa.  1m.  Neb  E.  tolik  se 
^  ^ky  Jako  by  řekl:  Baob  mAj  pomoe- 
aik.  St  Kn.  i.  12L 

Eleiko  -^  Ekk.  Slov.  Hdi.  filb.  37. 

Elefiuitek,  tka,  m.  =-  malá  kamna  ko- 
rná. U  Kr.  Hrad.  a  Bydi.  KiL 

ElefiuitiMa,  y,  t  Vs  SIot.  sdrav.  Ca. 
lék.  V.  366.,  S.  N. 

Elegán,  a,  m.  —  tMateitý  ilovik.  Hrta., 

m 

Elegantní  kroj,  Aprara,  vasba  kniby. 
UlPUJ. 

Elegle.  Ví  Vor.  P.  72.,  3g.  Slnosf.  109. 

£legl-aa,  a,  m.,  bosák,  1736.  Vs  Jg.  H. 
L  2.  vd.  660. 

Elektoralni  vina.  Vs  8.  M.  V.  1191. 

Elektivní,  n.,  dektrováni,  dle  Elektrísi- 
nng.  £.  roivodem,  dnrob  Vertheilnog.   Ns. 

Elektrický.  E.  sdilení  a  Todíni,  n  MS. 
239.,  napjetí,  342.,  rotklad,242.,  bnstota,  247., 
fbaobtS  do  dálky,  248.,  kapacita,  249., 
butíč,  250.,  ůéinky,  261.,  ůkacy  ovadnii, 
266.,  batteríe  (vs  Batterle),  266. ;  působeni 
droa  prondAv  elektrických  na  sebe,  MS. 
275.,  pfiaobeni  magnetfl  na  e.  prond,  276.; 
e.  odpodivoat,  va  EP.  II.  196.,  pHtailivosf, 
liUadná  skonika,  195.,  polarisace,  217., 
lána,  200.,  hodiny,  268.,  rosiehadlo,  202., 
ryby,  244.,  avětlo,  181.,  164..  218.,  241.,  II. 
220.,  prond,  216.,  aamohyb,  218.,  athmo- 
iboa.  IQ.  373.;  vybiječ  (Lannéova  láhev, 
dektnaeher  Atulader,  die  Maasflaaohe), 
■néno,  SI.  les.,  vejce,  Osv.  I.  282.,  111., 
lervy,  ib.  230.,  jiskra,  napnntost,  světel- 
koTttii  potemské,  polamost  kondnktor, 
rtav,  prouděni.  Sté.  Zem.  660.,  661.,  663., 
irosidlo.  S.  N.  X.  178. 

Elektriiiiut,  y,  f.  ■=  mltmo,  elektrísche 
Materie.  Šm. 

Elektrténosf,  i,  f.  E.  vsdniná,  Sti.  Zem. 
<iEi9.,nátémá(pftsobenátfenlm),  die  Reibanca- 
dektridtit,  SI.  lea.,  dotyiná  SI  dotkáním, 
Toltovská,  NA.  V.  806.,  nerostů.  BiC  N.  60. 
y*  Elektfína,  Scbd.  I.,  141.,  Krám.  Slov. 

Elektrika  třeci,  MS.  241..  a  válcem, 
i  deskon,  EF.  II.  197.— 198.,  elektroforová, 
IQ.  (X  Sebd.  IL  148.  —  B.  <-  souhviiM. 
Min  8t2.  Zem.  25. 

Elekttiu.  Vs  Scbd.  U.  234.,  MS.  289. 
a  násL  E.  bušená  třením  (nátéma,  die  Bei- 
boasselektrieitíU),  Na.,  MS.  289.,  KP.  II. 
195.,  kladná  a  aápomá,  MS.  24a,  KP.  IL 
196.,  bniená  dotekem  (doteéná,  c  dotčeni, 
idotknnti,  die  Berflhmngs-,  Kontaktselektri- 
dtit),  Nx.^  MS.  268.,  KP.  II.  214.,  vzduiná, 
vxdaebová,  vsdnohn,  die  LnftelektricitSt,  Na., 
EP.  n.  296.,  8a.  Zem.  660.,  utajená,  KP. 
n.  300.,  iivofiiná,  ib.  214.  344..  indnkčná, 


ib.  236.,  návodem,  ib.  236»  rozkladem,  200., 
teplem,  242.,  akelná,  die  Olaselektricitlt,  SI. 
lea.,  e.  baaená  elektřinou  a  magnetismem, 
vs  MS.  288.,  bušená  teplem,  světlem  a  ži- 
votem organickým,  ib.  290. ;  e.  je  druhem 
energie,  ib.  343.,  je  poutě  na  povrchu  vodiéfl 
elektrovaných.  246.;  úěinky  avětelně  e-ny, 
277.,  úěinky  ehemiekě  e-ny,  279. ;  vieobecná 
indnkce  e-ny,8troje  indnkěni.  MS.  286.-286. 
Cf.  Čs.  lěk.  V.  m,  IX.  149.,  314.  Vz  Elek- 
tariěnosf,  Scbd.  1. 141.,  143.,  160.,  153.,  Slov. 
sdrav.,  Dkas.  41* 

ElektMtl,  11,  ea,  eni,  Oektrovati,  elektri- 
sirén.  Ns. 

ElcktřlTO,  a,  n.,  die  elektrisehe  Materie. 
Ui.  372. 

Blektrokndiei  aito,  die  Elektrieiat  er- 
aengend,  elektromotorlseh.  S.  N.  XL  6.,  NA. 

B:ektr«badlé,  e,  m.  <-  elektromotor.  Mj., 
KP.  II.  214.,  NA.  V.  806.,  8.  N. 

Elektrobadivý  ^  eUktnAudM.  E.  sila. 
KP.  U.  314.,  343. 

Elektrodvnamometr,  n,  m.  ••  nástroj 
kn  skonieui  základnibo  zákona  elektro- 
dynamiky. Vs  8.  N. 

Elektroelektrieký.  Va  Mj.  448. 

Elektroelektriinosf,  i,  f.    Vs  Mi.  447. 

Elektrofor.  Vs  KP.  II.  201.,  Scbd.  L 
144. 

ElektroforoTÝ.  E.  elektrika.  IQ.  381. 

Elektruehemie,  e,  f.,  die  Elektrocbemie. 
Vz  Mj.  406.,  Scbd.  I.  369.,  8.  N. 

Elektroléčba,  y,  f.,  die  Elektrotherapie. 
Ue.  Pdl. 

Elektroluiba,  y,  f.,  die  Elektrolyse.  Na. 
Vs  Elektrolysa. 

.  Elektrolysa,  y,  f~  vs  Elektroluěba.  Vs 
Sfk.  756.,  Mf.  406..  Rm.  61.,  KP.  II.  222., 
Sfk.  Poé.  45.,  281.,  Scbd.  1. 360.,  Slov.  adrav., 

aN. 

Elektrolymvati  eo  kde:  v  trubicioh 
chlorid.  Rm.  62. 

Elektrolyt,  u,  m.,  ve  fys.,  der  Elektrolyt 
Na.  E.  =•  látka,  která  se  elektrickým  proudem 
rozložiti  má.  IQ.,  Sfk.  Po£.  221. 

Elektrolytický,  elektrolytisch.  Osv.  I. 
486.  E.  rozklad,  Bř.  N.  88.,  sákon.  Šfk.  Poě. 
222.  E.  léěeni  naroatlin  shouboých.  Cs.  lék. 
IX.  398. 

Elektromagnet,  der  Elektromsgnet  Na. 
Va  KP.  II.  284.,  MS.  270. 

Elektromagnetický.  E.  přistroi  otáěivý, 
zvonici;  e.  cbronoskop,  vz  KP.  II.  284.,  269., 
S.  N.,  hodiny.  Va  8.  N. 

Elektromagnetiénost.  Vz  KP.  II.  233., 
242.,  Scbd.  LieS. 

Blektromagnetlsm-BB,  n,  m.,  vz  S.  N. 

Elektroměr,  n,  m.,  vz  Elektrometr.  E.  »- 
nástroj,  jimž  stnpeiLnapnutosti  elektřiny  mě- 
Hti  lze.  S.  N.  Va  Cea.  matb.  III.  39.,  NA. 
V.  298.,  KP.  U.  199.,  MB.  245. 

Elektrometeor,  n,  m.  •—  ekktriéný  po- 
vitro*.  Vz  S.  N. 

Elektr-on,  a,  u.  Vz  Scbd.  I.  141. 

EleiitroneKatlTiii,  elektronegativ.  E.  zá- 
klad ěi  radikál.  Mj.  63.,  Schd.  L  360. 

Elektronofi,  e,  m.  —  elektrofor.  NA.  V. 
301. 
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ElektropMitiTol,  elektropositiv.  E.  zá- 
klad n.  radikál.  Hj.  63.,  Scbd.  I.  360. 

Elektropnnktura,  y,  f.,  druh  elektri- 
ckého lédeni,  elektrický  proud  poniti  se 
tenkon  kovovon  jehlou  do  těla  S.  N. 

Elektroskop  <=  nástroj  jimž  se  pHtom- 
Doaf  elektNoT  v  jejim  napnati  zieToie.  BIř. 
Vz  MS.  245.,  KP.  II.  197.,  216.,  Schd.  1. 143. 

Elektrustrikce,  e,  f.  £.  isolatora.  Čea. 
matb.  X.  223. 

Elektrotherapie,  tz  SIot.  zdrav. 

Elektrotoii-a§,  u,  m.,  tz  Slov.  zdrav. 

Elektrovati  rozkladen.  Schd.  1. 144.  Vz 
£lektfiti. 

ElektroTŽst,  a,  m  »  eleklrodcop.  E.  kn- 
lidkovÝ,  dag  KuKefelektroBkop.  Nz. 

ElektroTodie,  e,  m.,  der  filektrioitSts- 
leittT.  Nz.,  M).  Spatný,  (lobr^  e.  Nz. 

ElektrozTé§t,  a,  m.  =>  elektrovist.  SI.  lei. 

Elektr-am,  a,  n.  —jantar.  Tz  Bř.  N. 
204.,  231.,  S.  N.  —  E.  -=  sloučenina  glata 
a  stHbra.  Vz  S.  N.  II.  423. 

Element.  Vz  Krám.  Slav.,  S.  N. 

Elementární  částice,  ZC.  4.,  práce,  SP. 
II.  55.,  podmínky,  Obv.  I.  483.,  ůatroj,  troj- 
úhelník. Us  Pdl. 

Elemi,  n.  E.  vyobodoindUské,  pryskyřice. 
Vz  Rstp.  338.,  39.,  41.,  l?fk.  68{ř,  Ves.  IV. 
111. 

Elemofi,  e,  m.,  amyrig,  der  Salbenbanm, 
rostl.  £.  obecnÝ,  a.  Piamieri,  balsamatý,  a. 
balsamifera,  jedovatý,  a.  tozifers.  V  a  Rstp. 
336. 

Elemoíovitý.  E.  rostliny,  amyrideae 
iverae):  elemoí.  Vz  Kstp.  336. 

Elena,  y,  f.  =  Helena.  D.  ol.  Vlil.  273. 

Eleolitb,  n,  m.  «°  nerost.  Bř.  N.  179. 

Eleonora,  y,  f.,  os.  jm. 

Eleopten,  n,  m.,  Elaeopten,  v  lučbě.  Nz., 
Schd.  1.  404. 

Elevace,  e,  f.,  z  lat  =  vyvýieni.  Vz  S.  N. 

Elhrjdov,  a,  m.,  Elhelscbow,  ves  u  Ml. 
Voiice. 

EU  -^jestUše.  V  Opav.  Brt.  D.  171.  A  eli 
su  boscě,  vyjda  k  nim  sam.  Sé.  P.  13. 

Eliáá,  e,  m.  Sv.  E.  zaiiouje  seno.  Tč. 
Knéze  Eliáie  přitel  (začátečná  písmena  slova 
kep)  =  nestyda.  Bdi. 

filiálek,  éku,  m.,  ein  kleiner  Kaiesch  wagen, 
Rk. 

EliišoTo  svěUo.  Vz  Scbd.  I.  177. 

Ellgi-ns,  a,  m.  £.  od  sv.  Jiři,  augasti- 
nian.  Jir.  Ruk.  I.  181. 

Elis,  a,  m.  E.  Fr.  1846.  Vz  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  550. 

Bli8«.  Vz  Bdi.  Obr.  121.  Jest  neposloien 
v  tom,  coj'  zaslíbil.  Hus  I.  102. 

Eliáčina  Haf,  Elisentbal.    Čechy  I.  16. 

Eliíka.  —  E.  =  sýr  v  mléce  zhoustlý, 
vším  kořeoim  rozdělaný  a  marjánkou  po- 
sypaný. Sá. 

Elitni  ples.  Vz  Elito. 

Elixír.  Vz  Slov.  zdrav. 

Ellebor,  n.  m.  E.  český  <-  hlaváček  jami, 
adonis  vemalis;  e.  černý  —  čemefioe  černá, 
belleborns  niger;  e.  =•  čemefioe  smrdutá, 
belleborus  foetidus;  e.  bílý  >=  kýchavice 
bila,  veratrum  album.  Vz  Rstp.  9.,  17.,  18., 
1572.,  Mllr.  53.,  110. 


EUipsa  —  výpusOM.  Cf.  Bi.  116.,  Brt 
S.  3.  vd.  187.,  Vor,  8t  58.,  Bdi.  Obr.  141.  - 
E.  •=>  tehodmee,  bfivá  čára  (křivka)  povstá- 
vající, když  se  kužel  na  koso  kn  spodu  pro- 
řízne. Sedl.  E.  prostorová,  sfaerioká,  Vsč. 
84.,  89.,  aberrsční,  Stč.  Zem.  100.,  102 ,  se- 
trvačnosti. Pk.  17.,  18.  Cf.  Schd.  I.  188. 

Ellipsembr,  n,  m.,  druh  křivé  čáry.  Vnč. 
110. 

Ellipsoaraf^  n,  m.  •—  měřický  nástroj 
k  rýsováni  ellipsy.  NA.  V.  112.,  Jd.  Oeom. 

IV.  80.,  8.  N. 

EWýtoid  ■»  těleso,  které  by  povstalo, 
kdyby  ellipsa  otáčela  se  okolo  hřídele  svého 
stopy  hnutí  svého  po  sobě  zůstovujio.  Sedl. 
£.  =•  scbodničnik,  das  Ellipsoid.  SL  les. 
E.  točný  (zploštěný  a  vejčitý,  das  Drehunn- 
ellipsoid),  das  gedrOckte  o.  cufBrmige  E.,  Jrl. 
420.,  NA.  V.  71.,  obecný  či  trojosý,  dasdrei- 
axige  E.,  Jrl.  269.,  Stč.  DIf.  231.,  339.,  NA. 

V.  71.,  rouční,  Stč.  Dii.  252.,  346.,  BeaaelflT 
typický,  Stč.  Zem.  356.,  čočkovitý,  NA.  V. 
71.,  polarisační,  ZC.  III.  138.;  e.  nervu  zra- 
kového. Osv.  I.  147.  Cf.  S.  N. 

Ellipsoidický,  ellipsoidisch.  E.  tvar.  Sté. 
Zem.  365. 

Ellipsovitý  =  podobu  éMipty  ntaiM, 
elUpsenartisr.  Pek.  26.  E.  kotouč,  Mi.  70., 
čára.  NA.  V.  44.,  Slb.  XU.,  Rsto.  412. 

Elllptieký,  ISnglich  rund.  E.  zrcadlo, 
ZCTUI.  68.,  funkce,  S.  N.,  Stč.  Dit  5.,  křivka, 
oblouk,  Stč.  Zem.  162.,  365»  věnec  hor,  e. 
Bergkranz,  SI.  les.,  klenba,  Ús.  Pdl.,  hypo- 
tbesa.  Vz  S.  N. 

EUiutlčný  »  ettiptiekú.  Slb.  XLL,  Rstp. 
412. 

Ellwanky,  nek,  pl.,  Ellvangen.  Bž.  119. 

Elmský  (vl.  helenský  oheň  —  aářeni  na 
lpících  véii,  stěžfiA  a  pod.  věci  vysokých. 
Vz  8.  N. 

Elokace,  e,  f.,  z  lat  °-  pronájem.  Kh. 

Elokovati  ■>  prontjati.  Kh. 

Elongace,  e,  f.,  z  lat  =  výbih,  odchýlení-se 
dvou  bodů  pozorovaných  z  bodu  třetího.  Vx 
S.  N.,  Stč.  Zem.  167. 

Elongačni,  Elongations-.  E.  úhel,  ZC.  L 
130.,  80.,  S.  N. 

EÍongovati,  z  lat  ^  prodloužiti.  Kb. 

El-OTý.  E. přípony:  -l(i}, -la,  lo,  -I'  (-Ut), 
•ra  (-Ija),  -ala,  -eli,  -ela,  -eh,  (-6\h),  -oli, 
-Ola,  -olb,  -ulja  (-ile),  -yla,  -ýl*.  Vz  tyto  pří- 
pony a  Bž.  227. 

Elový.  E.  droždí,  die  Alehefe.  Sp. 

Elsaska,  y,  f.,  die  Eliasserin. 

Elsasko,  vz  8.  N. 

Elsner,  a,  m.  E.  J.  Bob.,  senior  jednoty 
bratrské,  1717.-1782.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
550.,  Tf.  H.  1.  8.  vd.  49.,  8b.  D.  ř.  2.  vd. 
238.,  Jir.  Ruk.  I.  181. 

Elsnle,  e,  m.  E.  z  Elsntc  Vz  Blk.  Kfsk. 
1803.,  Sdl.  Hr.  L  140.,  8.   N.  III.,  X.  179. 

ElUk,  a,  m.,  os.  jm.  Sd.,  Vek. 

EiSka,  y,  f.  =>  Eliška.  D.  ol.  lU.  88.,  Tk. 
I.  605.,  IL  634. 

Eludovati,  z  lat  =-  tmafiti,  tUamah, 
tiUcon  obvíti. 

Elukubrace,  e,  t,  z  lat.  <»  sepsání  s  ve- 
likou pílí  a  důvtipem  učiněné.  S.  N. 

Elnse,  e,  f,  z  lat  <>  okUmáni.  8.  N. 

ElysUský.  E.  pole.  PL  L  68. 
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Elysinm.  Býti  y  elúiu  »  opilým.  U8. 
KU. 

Elýtrit-is,  y,  f,  z  řee.  =  Mánét  poivy. 
S.  N. 

Elytrokele,  y,  f.  i—  pfepadtni  (výhřes) 
poity.  S.  N. 

Elytrorrliafle,  e,  f.,  s  řee.,  chirorgieká 
operace,  kterou  se  cúieni  poobvy  docillti  má. 
S.  N.  XI.  S98. 

Elytrorrhagie,  e,  f.,  z  fee.,  krráMni 
I  poévy.  8.  N. 

Elika,  7,  f.,  08.  jm.  DaL  163.,  178. 

-em  nóéni  fe  ▼  -jm:  v  svmi  (t  zemi), 
lUtym,  stKbrym,  s«  kopcym,  dnbym,  synym, 
Hdým,  ■ym  —  jaem,  vym  —  veiutel.  Laš. 
Vi  Brt  D.  102. 

-éma:  d▼£nu^  obéma,  laj. :  dvima,  obima. 
Té. 

Emaeerace,  e,  f.,  z  lat.  ^  vycAiMUMť,. 
imehottfiy.  8.  N. 

.  Email  jeat  aklo  mlékovité  neprůhledné. 
8fk.  Po«.  298.,  Schd.  I.  330.,  KP.  IV.  688., 
Knm.  Slov.  E.  =>  snadno  rozpnstitelná  skla, 
jei  kovovým  věcem,  jsoa  ozdobou  aneb 
odinnoa  proti  okysličeni.  8.  N.  E.  zábni. 
Slov.  zdrav. 

EmftiUear,  a,  m.  —  maHM  gmaltu. 

Emaa,  a,  m.  Emane,  cbleba  nemáme, 
količfl  ti  nedáme.  Us.  Mak. 

Emanace,  e,  f.,  z  lat.  =  vffplýváHÍ,  výron. 
?í  8.  ». 

Emana^ni,  Emanations-.  E.  theorie  Nevr- 
tonova.  ZC.  lil.  1.,  KP.  11.  lia,  8.  N. 

EaaaelpoTini,  n.,  die  EmaneipiniDg.  E. 
Teřejnéiio  vyadováni  od  jesuitů.  Ml.  E.  syna 
n  ňimanA.    Vlik.  247.,  Krám.  Slov.,  S.  N. 

Emancipovaný,  emancipirt.  E.  otrok, 
Šoib.,  dáma.  Us.  Pdl. 

Emaaul,  a,  m.,  oa.  jm.  Cf.  Eman,  8.  N. 

Emausy.  v  Praze.  Blk.  Kfsk.  715.,  8.  N. 

Embargo,  ipao.  =  zadrženi  oisi  lodi  ve 
Tlastoicii  vodácli.  K.  Adámek. 

Emblém.  Jg.  Slnosf.  159.,  S.  N. 

Bmbolie,  e,  f.  >•  eátvor,  Máepa  nikUri 
torny.  Ča  Ik.  1.  60.,  191.,  116.,  148.,  171., 
!».,  146.,  VI.  163.,  243.,  IX.  146.,  8.  N. 

Embryo,  vz  8.  N. 

Embryologieký,  embryologiscb.  E.  naaka, 
Dt.,  zákon,  studie.  8.  N.  X.  179. 

Embryologie,  e,  f.,  z  řee.  >»  nauka  o  vý- 
boji těla  člověka  i  jiných  živočichův.  Stff. 
»Enc.  p.  I.  272.,  Slov.  zdrav.,  8.  N.X.  1T9. 

Embryonální  °-  aárodkovú.  £.  život, 
8.  N.,  vývoi,  vz  8.  N.  X.  183. 

Embryotomie,  e,  {."foekoutkováni  éUtite 
ffti  porodem.  Vz  Slov.  zdrav.,  8.  N. 

Emda,  y,  m.  =-  Emil.  Prk. 

Emendaee,  e,  f.,  z  lat  =-  oprava. 

Emeri-cos,  ka,  m.,Karmelita  1749.  Vs  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  560.,  Jir.  Buk.  I.  182. 

Emerae,  e,  f.,  z  lat  ■=>  vynořeni,  vyply- 
wti.  E.  =>  výstop  měsice  ze  stinu,  jejž  země 
nbá.  Stě.  Zem.  220. 

Emeti-enm,  ka,  n ,  lat.  —  áámvo.  8.  N. 

Emetta,  u,  m.  •>•  látka,  která  v  kořenu 

ipekakoany  činí  základ    vlastnosti    dáveni 

(peubojici.  Pnrkyné,  8.  N. 
BaliMis.  Jg.  Sloost  82. 
Emfysem  =- rosedmo,  tpudůina,  návnek. 

Slov.  idrav,  a  N. 


Bmgalo,  a,  n.,  pbaoochoeros  althiopions, 
vepřTVz  Frč.  377. 

Emigraéni,  Emigratíons-.  £.  zákon.  Pdl. 

Emigrovati,  z  lat  —  mnUKovaU  u.  Mna. 
1880.  260. 

Emillanlca,  y,  f.,  sam.  u  Dobřile. 

Emilie,  e,  Emtika,  j.  t,  žen.jm.  O  Emilii 
kronika.  1666.  Jir.  Buk.  I.  182. 

Emioentista,  v,  m.  —  iák,  který  má 
eminence  (výborné  známky).  Ua 

Eminentně,  emlnent  E.  národni  podnik. 
Us.  Pdl. 

Emir,  a,  ffl.  —  kníie;  vdild.  Bk.  Vz  S.  N. 

Emirát,  n,  m.  —  peautvi  emiri.  £.  kor- 
dovskÝ.  Smb.  S.  1.  124. 

Emler  Jos.,  dr.,  archivář  mé.  Prahy  a 
nniver.  prof.,  nar.  1836  V  z  Tf.  H.  1.  8.  vd. 
57.,  169.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  238 ,  8.  N.  X. 
180 ,  Pyp.  K.  295.,  428.,  429.-480.,  Ukaž. 
97.,  Mus.  1886.  619.— 627.  —  E.  Jan,  knih- 
tiskař praž.  1780.— 1790. 

Emma,  y,  f.,  os.  jm. 

Emmanuel,  a,  m.  ••  Emanuel. 

Emmrnthaíslcý  sýr  z  bemskébo  kantonu 
ve  Svýcařich.  8.  N. 

E!m-ový.  E.  přípony:  -m%, -ma, -mo, -men 
(•mě),  -mno,  -im,  -im.  Vz  jednotlivé  a  Bž. 
282. 

Empirielíý.  E.  vzorec,  ZČ.  9.,  vzorec 
chemický,  rovnice.  Ib.  I.  904.,  230. 

Empirismus   Šrc.  294.,  Slov.  zdrav.,  8.  N. 

Empiristieký.  E.  nauka.  Dk.  P.  71. 

fimplacement  (anplasmá)  »  tlviba,  die 
Anstefluog,  Bedienstnng.  Kh. 

Eioplastr-ora,  a,  n.,Tat.  =•  náplast  {itttt). 

Emplelitit,  u,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  214. 

Empora,  y,  f.  =•  druh  kruchty.  MA.  I. 
49. 

Bmpori-um,  a,  n.,  řee.  =  triiité,  der 
Harktort,  Stsppelplatz.  Kh. 

Empyem  —  hnisavý  zánět  hl.  pohrudnice. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Emu  novohoUandeki,  dromaens  Novae 
Hollandiae,  druh  kasuara.  Vz  Frč.  348. 

Emnlsln,  u,  m.,  v  iučbé,  das  Emuhin. 
Nz.  Vz  Šik.  663.,  Slov.  zdrav.,  S.  N.,  Sfk. 
Poč.  620.,  687. 

EmnUe,  e,  f.,  z  lat,  v  tučbě,  die  Emulsion. 
Nz.,  Sohd.  I.  883.,  Slov.  zdrav.,  8  N. 

Emnlsovina,  y,  f.,  emulsinnm.  Batp.  38., 
412. 

Em- as,  a,  m.,  emus,  brouk.  E.  chlupatý, 
e.  hirtus.  Kk.  Br.  92. 

-en.  Vz  Jir.  Nkr.  63.  — en  se  mění  v  -yn : 
piamyň.kamyfi,  prstyň,  dynko,  okýnko,  obyň, 

Et  ohňa,  jeliň:  syn,  gt  sna  (sen),  pět  okyn  atd. 
aS.  Vz  Brt.  D.  102.-103. 

En  -<  hovno.  Dostanei  en,  co  cbodi  ven. 
Us.  Bjik. 

-én  se  mění  na  Laisku  v  -in:  činky  (těnky, 
tenký),  utřiny,  npečiny,  dovoiiny  atd.  Vz 
Brt.  D.  103. 

-ena,  na  Laisku:  -ina:  kačina,  halina. 
Té.  OJ  příjmene  mužského  odvozuje  se 
v  Fodbži  příjmení  ženské  příponami  -ka, 
-ena  znamenajíc  nejen  ženu,  jako  jinde  na 
Mor.,  ale  i  dceru :  Šesták  —  Seslačka,  Zkusil  - 
Zkusilka,  Saliyka,  Salajčeua,  Hřebačka,  Hře- 
bačena.  Brt 
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•ěna  přípona:  haběna  (pěkná  huba);  kro- 
pena, chodéna  (jména  krav),  na  Zlínsku.  Brt. 
D.  143.  Přípona  jmen  ion  vdaných:  Fila  — 
Filena,  Drda  —  Drdéna,  Kuba  —  Kaběna, 
Dědek  —  Dědčena,  Kotek  —  Eotěna.  Na 
Zlinskn.  Yz  Brt  D.  147.,  -ia,  -*ea,  wia, 
-trnka. 

Enanthem-m,  ata.  n.  cx  oantína  na  slia- 
nidch  kn  př.  tyfosní  vředv.  S.  N. 

Enanthylan,  u,  m.  £.  etbylnatý.  Yi  Schd. 
I.  891. 

EnanthyloTý,  Oenantbyl-.  E.  kyselina. 
Ne. 

Enantiosa.  y,  f.,  řec.  =—  odpor,  protii»luv : 
lifitri&ět  m.  iffrítt,  Zk. 

EmantOTý.  £.  trest,  der  OenantbSther, 
kyselina.  Nz. 

•enee  (ee),  koncovka  g:t.  sfi^.  místo:  -ete: 
kozla  (kozle),  gt  kozlenoe,  husa  —  bůsence, 
dievča  —  dievcence.  Ds.  místy  na  jibovýcb. 
Mor.  Vz  -ce.  Osv.  1884.  67.  Brt 

Eacephalltis,  řec.  =  Manit  mosku.  Vz 
Slov.  zdrav. 

Eneephalokela,  y,  f. »  vybřesnnti  mozku 
otvorem  ve  Ibi.  Vz  Slov.  zdrav. 

Eneephalomalacie,  e,  f.  =  změkěení 
mozka.  Vz  Slov.  zdrav. 

Eneovany,  dle  Dolany,  Enzowan,  ves 
n  LitoměHo.  Blk.  Kfsk.  931. 

Eneyklopaedii;.  Vz  S.  N. 

-rnda,  připona:  Sfinpenda  (kdo  ifinpe), 
iknbenda  (ikabáni).  Brt  D.  14ii. 

Endemický  íivot,  ráz  flory.  Stě.  Zem. 
176.,  818. 

Endemie,  vz  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Endivie,  e.  ť-itérbák,  cichorium  en- 
divia,  rostl.  Hllr.  83.,  S.  N.,  FB.  38.  Endi- 
viový  salát 

Endokard,  u,  m.  =■  grdeéut  nitroblána. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Endokardit-ls,  y,  f.,  řec.  =  zánět  nitro- 
blány  srdce.  S.  N. 

Endosmometr,  o,  m.  ZČ.  I.  396.  Vz  En- 
dosmosa. 

Endosmosa,  v,  f.  =  prosakování  různo- 
rodých kapalin  blanou  n.  deskovou  stěnou 
oddělených  drobnými  StěrbÍDami  této  blány 
n.  desky  a  míšení  se  jich  na  obou  stranácn, 
S.  N. ;  prosakování  tekutiny  skrze  blány  bu- 
něíné  (v  rosU.).  Vx  Kk.  63.,  MJ.  20.,  ZČ.  I. 
395.,  MS.  74.,  Schd.  1.33.,  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

EndosmotickÝ,  endosmotísch.  Osv.  VI. 
62.  E.  proiinavost,  Frě.,  aekvivalent  (rovno- 
mocnina).  ZC.  I.  396. 

Endymion,  a,  m.  —  miláček  Selenin 
(Diania). 

Ene  •=  jenom.  Mor.  Brt  D.  171.  Neviděla 
žádného,  e.  muža  prvSiho.  Si.  P.  162.  (196.). 

Eneas,  a,  m.  E.  Jan,  nar.  1537.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  560.,  Tf.  H.  1.  8.  vd.  56.,  Sb. 
D.  ř.  2.  vd.  238.,  Jir.  Rnk.  1. 182.— 184.  E. 
Sylviuě.  Sdl.  Hr.  III.  28. 

•enec  přípona:  mládenec,  prvenec,  Bš. 
234.,  pnpenee,  Jir.,  papeženec.  Když  dorostů 
Zajlecenci  (potomci  Zajícovi).  16.  stol.  List. 
filol.  1884.  304.  Cf.  Jir.  Nkr.  53. 

-ének  přípona:  holnběnek.    Brt.  D.  149. 

Enem  —  jenom.  Mor.  Brt.  D.  62.,  171., 
Brt.  L.  N.  I.  224.  Tu  jn  vied  vítali,  e.  jeji 
dcerka  ni.  Si.  P.  86. 


Energie  =  kaidá  sila  přirodni,  áémnost 
vititee,  obyč.  vsak  nadobvoejný  stnpefi  účin- 
nosti, rdáutt.  E.  aktnalní  či  škubaná,  po- 
tenciální či  možná,  úhrnná,  vz  ZC.  I.  6., 
254.,  SP.  U.  81.,  chemická,  SP.  II.  130., 
kynetická,  Rm.  132.,  specifická,  Dk.  P.  15., 
pravá  a  lichi  Listy  filol.  VII.  277. 

EnetoTé.  Sfk.  Strž.  n.  298. 

Enfieldka,  y,  f.,  dat  Enfieldgewehr.  Čsk. 

Enfilada,  v,  f.  (anfiladj^stgrelba  po  délce 
pevnostních  hradeb  nebo  i  podél  boků  ne- 
přátelských. Čsk. 

Bnfllovatl  =  po  dilee  hraUby  n.  bohy 
neafátdiiké  tmilati,  enfiliren.  Čsk.,  NA.  Úl. 
157.,  S.  N.  XI.  364.  Enfilající  batterie.  NA. 
m.  158. 

Engelthaler  Kar.,  kněz,  nar.  1784.  Vi 
Jg.  B.  1.  2.  vd.  650.,  Jir.  Rnk.  I.  184. 

EngUeko,  vz  Britannie. 

Englieký.  Proto  kněžie  dobři  engliil 
(angličtí)  jsú  mi  milejií  než  nestateční  kněiie 
čeití.  Hus  I.  156. 

En  gros  '-  an  gró,  ve  velikém  (prodá- 
vati). Us.  Kh. 

Engroslst,  a,  m.  —  obchodník  prodávajici 
ve  velikém,  en  (pros.  Kh. 

Enharmoiiieký,  enharmonisch.  E.  změna, 
intervall,  akkord,  ětyrsvnk,  Zv.  Př.  kn.  I. 
20.,  n.  9.,  12.,  tony  {=•  stejnoivučné,  aě 
mail  různá  jména).  Vz  Mlt,  S.  N. 

Enehondroma,  mau,  n. = parost  chrnstaý, 
chrnstnatec,  vyrostlina  na  těle.  S.  N.  XI. 
400. 

-eni  dlouží  e,  je-li  třetí  slabika  od  konce 
krátká,  pakli  jest  dlouhá,  e  se  krátí:  sta- 
vění, pálení.  Na  Zlinskn.  Brt 

-enin,  vz  Jir.  Nkr.  64. 

•enka.  Místo  -enka  je  na  Laiskn:  -ýnka, 
•inka:  lepynka,  Kačinka.  Tě.  —  Jindy  je 
příponou  jen  -Jm,  která  se  připíná  a)  k  trp- 
nému přícestí  v  -en  (-efi,  -án):  lepen-ka, 
pomněn-ka,  čítan-ka;  b)  k  adj.  látkovým 
odvozeným  příponou  -ěn:  dřevěnka;  c)  od 
jiných  adj.:  červen-ka;  d)  kn  zdrobnél^m 
od  subst  v  -ena:  pradlena  —  pradleaka. 
Pdg.  1882.  286.  (Vor.). 

•enka  m.  čes.  -ička :  huběnka,  holnběnka, 
blavěnka,  trávěnka,  maměnka,  mčenka,  no- 
ženka.  Mor.  Brt.  D.  149. 

Enkanstický,  enkanstiscb.  E.  malba.  NA. 
I.  23. 

Enkanstika  =-  voskomalba,  natírání  voskn 
horkým  pisadlem.  Vz  S.  N- 

EnkeraliMs,  J,  ť^  tánit  mmtkm. 

Enkláva,  y,  i.  •=-  Mákliiek  (země),  okliči, 
ein  vom  fremden  Lande  eingescblossenes 
Besitztbum.  Kk.  Cf.  U.  N.  E-vy  moravské 
ve  Slezsku.  Bdi. 

-enko  přípona  —  eila,  iikoi  srdenko, 
Slovenko.  Brt  D.  150. 

-enky  přípona:  Dubenky,  Libenky,  Ze- 
lenky (V8i).,Pal.  Rdh.  I.  188. 

Ennins  Sim..  bakalář,  f  1661.  Vz  Jg.  EL 
1.  2.  vd.  660.,  Jir.  Rnk.  I.  186. 

Eno  °=  tfíM.  Že  to  pole  prodáváte?  Eno 
dež!  V  Bohuslavskn  na  Mor.  Neor. 

Enom  ^  jenom,  mor.  Brt  L.  N.  I.  224. 
Nemám  peněz,  e.  trojník ;  Počkaj  e.  na  ohvíl- 
čičkn.  Si.  P.  134.,  456.  Enom,  enom  (•>  opo- 
važ se) !  Šak  já  vám  povím  (dám)  až  enom 
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(T}hrdik«)!  Přiďtu  k  nim  tetiéko!  Mo  přijda, 
$t  eooiD  ai  (až  bude  přibodni  chvilka).  Na 
Zlinaka.  Brt  D.  171. 

Enono  =  hovno.  Dám  ti  e.  Us.  Mysli  si. 
ie  je  e.  jeho  atrýe  a  ono  je  jeho  vlastni 
bntr  (o  pyioém).  V  Kunvald.  Msk. 

£n-ový.  £.  pHpony:  -ni,  -na,  -no,  -ň, 
-sov,  -ao,  -án,  -ana,  -ina,  -em,  -ena,  -eni, 
•janí,  -eoo,  -int,  -ina,  -oň,  -0001,  -nné, 
-yné,  -btťh,  -boa,  -fcno;  adj.  -en,  -na,  -no, 
-60/,  -boá,  -né,  -bni.  Vz  Jednotlivé  a  Bi. 
228. 

EnMmblc  '=  souhra,  mnohoblasi  skladba, 
T  opeře  mišta,  kde  nékolik  solovýeh  hlasAv 
i  (bor  Eiroveň  spfvaji.  Hlt 

Eoftetit,  n,  m.,  křeman  horečnatý,  ne- 
mt.  V«  áfk.  266.,  Bř.  N.  176 

EošpigloTo  malováni  =  plesnivina  na 
idi.  U  N.  Bydi.  Rit.  Povidkn  o  E.  n  Pyp. 
K.307. 

•ent  přechází  v  jat.  \t  Km.  9.  -ent  wird 
ft.  Hkl.  aL.  32. 

Enteralgle,  e,  f.,  řec.  =•  kokka.  Slov. 
idnT. 

Enteritis  =  sanit  střeva.  Vz  Slov.  zdrav. 

Entěrotomie,  e,  f.  =  otevřeni  střeva, 
itřevořez.  Vz  Slov.  zdrav. 

Enthnsiasiniis  =  roznét  pokrásný.  Pal. 
Rdh.  1.  412.,  Jg.  Slnosf.  101. 

Entomologie,  e,  f.,  řec.  =  nauka  o  hmy- 
uA.  Vz  S   N. 

Entozo-on,  a,  n.  =  hlIsU.  Vz  S.  N. 

Entrée.  —  £=  teplé  i  studené  zadělá- 
vané krmě  z  drůbeže  a  zvěřiny;  podávají 
M  před  bovězini  masem.  Hgs. 

Entrepot  (antrpo)  =  skladiště.  Kb. 

Entstetien,  něm.  Často  z  toho  hněv  vy- 
chodí. Št.  N.  67.  Někdy  z  pýchy  bývá, 
nékdy  ze  závisti.  Ib.  116.  Jak  pokřik  vze- 
iel  o  této  příhodě.  Abr. 

Enorega,  y,  f.  °=  kapáni  moče.    Čs.  Ik. 

•ený,  -iný.  Za  tutu  přípono  je  v  Laiska : 
■Jany:  slamany,  drevany  (dřevjany),  bllĎany, 
kofany.  Brt.  U.  99.,  Té. 

Eocen,  d,  m.  —  eocenni  útvar  =  nejdo- 
lejii  dil  útvarn  třetihornibo.  S.  N.  Krč.  U. 
818.,  819 ,  842.,  844.,  959.  Svrchní  e  ob- 
athoje  měkči  sliníte,  písčitě  a  slepencové 
mtvy;  střední  e.  skládá  se  hl.  z  nnmmali- 
tovýcb  vápenců,  které  pěkného  staviva 
i  mrámora  poakytQji.  Krč.  U.  848.  —  Stč. 
Zem.  717. 

Eocenní,  eoeenový.  Stč.  Zem.  72U.  E. 
ilvar  či  starší  třetibory,  vz  Krč.  G.  214., 
líP.  III.  43.,  pásmo  (nnmmiilithové).  Bř.  N. 
267. 

Eosia,  o,  m.  =  umělé  barvivo.  Vz  Prm. 
m.  i.  18.,  Šfk.  Poč.  562. 

Eeozo-on,  a,  n.  •=  prvoi  domnělý  živok 
pozemský  patrici  prý  mezi  prvoky  (proto- 
tovs).  Krč.  U.  267.,  tiU.  Zem.  689. 

Epa,  y,  m.,  os.  ^m.  Pal.  Kdh.  I.  120. 

Epaktý  =  rozdíl  v  počtu  dní  roku  mé- 
•iáiibo  a  slaneční  úhel  (11  dni).  Vz  Krám. 
Slov.,  Stí.  Zem.  222.,  8.  N. 

Epanalepsis  =  předosadovka  (I).  Utvořil 
Ros. 

Epanattrofit.  Pallilogie  oprav  v:  pálil- 
logie  a  přidej :  Vz  Palillogie. 


Epanorthosa,  y,  f.  ■»  korrekce,  sebe- 
wrava,  řec.  Si.  Sk.  78.  Cf.  Vor.  St.  64., 
Jg.  Slnost.  63. 

EpareUe,  e,  f.,  řec.  =»  biskupská  dioe- 
ceae  ve  vých.  církvi.  Btk. 

Epický.  E.  iiř,  Dk.  Aestb.  300.,  klid, 
Mns.  1880  863.,  poesie,  vz  Vor.  P.  116.  a 
nisl.,  Jg.  Slnost.  117.,  146.,  8.  N. 

Epieyklolda,  y,  f,  v  matb.,  die  Epicy- 
kloide.  B. —  zevnější  čára  kolna  n.  kolnice 
zevnější,  čára  nákolná,  nákolnioe.  E.  pro* 
dloužená,  zkrácená,  s&erická.  Vz  Vně.  65., 
112..  NA.  V.  47. 

EpieykNas,  n,  m.,  der  Epicykl.  Nz.  Vz 

Epidemleký.  E.  nemoci  ^  které  v  ne- 
určitý čas  mnoho  lidi  najednon  zachvacují 
jako  na  př.  cholera.  Brt.  Vz  Slov.  zdrav., 
8.  N. 

Epidemie.  Vz  Slov.  zdrav.  E.  mtUdřivky, 
posnnčiny,  neitovični,  kurdějová.  Cs.  Ik. 

Epidermis  =  pokoika. 

Epidot,  u,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  173., 
Schd.  II.  46.,  S.  N. 

Epifania  ^  svátek  (*/iO  na  památku,  že 
se  Kristus  hvězdou  zjevil  mudrcům.  Vi 
Krám.  Slov.,  S.  N. 

Epigoni,  žnlyovoi  t.  j.  potomci,  v  řec. 
bájesluvi  potomci  oněch  vůdců,  kteří  ve- 
dením Adrasta,  krále  argeiského,  válečně 
tábli  proti  Thebám,  aby  Polyneika,  zetě 
Adrastova,  dosadili  na  trůn  tnebský,  jejž 
nepravě  st  osoboval  Eteokles,  bratr  Póly- 
neikův.  Slova  e.  uživá  se  nyni  také  k  ozna- 
čeni následníků  vynikajicicn  amélctt,  učen- 
cův a  vůbec  jakýchkoli  výtečníkův.    S.  N. 

Epigraf,  n,  m.,  řec.  =•  nadpis,  motto, 
nápis.  Nrd.,  8.  N. 

EpiKrafika,   y,   f.  -^^  nauka  o  nápisech. 

Epigramm.  Vz  Vor.  P.  92,  103.,  Jg. 
Slnost.  156. 

Epigrammatický,  epigrammstisch.  E. 
průpovědi,  Dk.,  básnictví.  Nz.,  Šmb.  S.  I. 
441. 

Eplgrammatičnosf,  i,  f.,  das  Epigram - 
matische.  Nz. 

Epigrammatik,  a,  m.,  der  Epigramma- 
tist,  epigr.  Díchter.  Nz. 

EpigrammlNta,  y,  m.  =  epigrammatik. 
J.  Lpř. 

Epik,  a,  m.,  os.  im.  Pal.  Rdh.  I.  120. 

Epika,  y,  f.  E.  doby  nové  předbřeznové 
od  1820  - 1848.  vz  Baěk.  I.  339.  E.  novější 
doby.  Vz  Bačk.  I.  32.  a  násl.  Cf.  Epický, 
Sbn.  25.,  175.,  694. 

Epilog.  Jg.  Slnost.  166. 

Epinikip,  řec.  —  chvalozpěvy  na  oslava 
vítězů  při  národních  hrách. 

Epiplexie,  e,  f.,  z  řec.  =  ochrnuti  jedné 
strany  tila. 

Episoda.  Jg.  Slnosf.  119. 

Episodleký.  E.  figura.  Kos. 

Epištola.  Jg.  Slnost.  86.,  97.,  113. 

Epistyl.  VlSk.  6. 

Episyntheta.  Vz  Listy  fílol.  III.  125. 

Epištolar,  a,  m.,  Žer.  Záp.  I.  57. 
,  Epištolní,  Epistel-.  E.  strana  v  kostele. 
Šmb.  S.  I.  451. 
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Epítbalaminin  —  Empce. 


EpithaUmi-um,  a,  n.,  z  řec.  =  píieA 
svatební.  Mus.  1880.  16.,  Jg.  Slnosf.  109. 

Epithel,  u,  m.  •==  voslíika.  E.  prAohodů 
moíovjcb.  Č».  Ik.  IV.  202.  Vz  Slov.  zdrav. 

Epitheton.  Vz  Vor.  St.  65.,  Peňasologie, 
Jg.  Slooef.  62. 

Epitomator, «,  m.  =  yypisovaé  (n  kapce), 
kdo  epitomy  (malé  výpisky)  sestavnje.  Kb. 

Epitrit,  u,  m.  List.  filof.  lU.  125. 

Epitroehoida,  y,  f.,  řec.  —  druh  křivky. 
Vn«.  56. 

Eplaeentalni  ssavoi.  Stě.  Zem.  812. 

Eple!  Eplatko!  volaji  na  kůzle.  YKddv. 
Stf. 

Epocha  obecni,  bUgerliche  E.,  déjepisová. 

Epochální  úvaha,  Dk.,  dilo,  ZČ.,  Smb. 
S.  II.  48.,  práce.  Sté.  Zem.  142. 

Epopeje.  Jg.  SlnoBf.  122^  126. 

Epos.  Prk.  navrbiýe  v  Pdg.  1886.  137. 
gt.  epa.  £.  Dárodni  jest  majetkem  celého 
národa,  přihližime-li  k  jednotlivým  básni- 
kům  jako  skladatelům  dástek  základních; 
e.  nmélé  za  původce  má  básníka  jednoho. 
Km.  Vz  Vor.  P.  158.,  175.  V  e.  romantic- 
kém ovládtni  osobni  osudy,  v  národním 
osud  světový.  Km.  Vz  Vor.  P.  186.  Zviřed 
e.  povstává  slončenim  nékolika  báji  zvife- 
čich  dle  analogie  eposu  herojského  (hrdin- 
ného). Vz  Lpř.  Baj.  aisop.  21.,  Vor.  P.  212., 
Jg.  Slnosf.  122.,  124.,  145.,  151.  E.  idyllické, 
vz  Vor.  P.  203.,  komické,  212.,  duchovni. 
196.  Epos  nark  veliký,  beseda  drama,  chrám 
citu  oda.  KoU.  I.  419.  -  Cf.  KB.  79.,  91., 
99^  117.,  129    146.,  149. 

Épovlce,  dle  Budějovice,  Eipowitz,  ves 
u  Rokycan. 

Epravetka,  y,  f.  =  zkoumavka.  Mj.  34., 
Rm. 

Epsomit,  u,  m.  =  hořká  sůl.  Bř.  N.  122. 

Equatorlalni  poloha.  Mj.  368. 

Equilibrista,  y,  m.  =  kdo  nmi  tělo  udr- 
žovati v  rovnovdáe.  Rk.,  Kutu.  Cf.  Vlik. 
262 

er  ve  strč.  m.  r.  Listy  fil.  VII.  111.-112. 

-er,  -eř  přípony:  veéer,  sever,  houser, 
kačer.  Bž.  227.  Ném.  -er  zaměňuje  se  sa: 
-ar,  -ář:  richtář,  iafář,  farář,  rejthar  a  p. 
GblHl.  84.         '  '  •     ■> 

-éř  připona:  kancléř.  Bž.  227.  —  -éř  =■ 
-if :  malér,  bandléř,  íenkéř,  piléř  atd.  Mor. 
Brt.  D.  141.  Na  Zlínsku  se  i  neúži  v  (  v  pří- 
poně -if.  Brt. 

Erálka  =  realka.  Ve  vých.  Čech.  Jir. 

Erath  =  Erbard,  Gerhard.  D.  ol.  1.  1., 
20.  a  j. 

Erb,  das  Wappen.  Erby:  kapr,  kly,  kHž, 
lev,  orel,  orlice,  ostrev,  panna,  pruhy,  řebřl, 
róže,  ruka,  střela,  svini  hlava,  trúba.  Dal. 
Erb  jejich  takto  se  vypisuje.  Mas.  1880.  3. 
Erbů  povědomý,  wappenkandig.  J.  tr. 
Zkoušce  erbů,  der  Wappencensor;  polep- 
šeni, spojeni,  dáni,  uděleni,  propůjčeni  erbů. 
J.  tr.  Erbů  vyproiovánl,  dáváni.  Zř.  zem. 
Jir.  Á.  23.,  15.  V  duom  a  ve  vSecky  erby 
se  uvázati.  NB.  T£.  204.  Nejsem  v  temeno 
uražen,  aby  dal  dceru  pro  erb  do  nehod- 
ných rukou.  Wtr.  v  Osv.  1884.  Má  erb,  ale 
když  mu  ho  pradlena  v  pondělí  s  koSile 
vypere,  nemá  nic.  Us.  O  e.  a  erbovních  po- 


věstech vz  Sdl.  Hr.  L  31.,  177.,  IL  282.  - 
£  »•  didie.  K  své  mce  a  ku  páně  Petrové 
ruce  i  k  jeho  erbům ;  Našemu  otci  a  nám 
ethóm.  FAh.  L  269.,  278. 

Erben,  a,  m.  E.  Kar.  Jarom.,  řed.  ar- 
chivu města  Prahy,  1811.— 1870.  Vz  Tf.  E 
1.  8.  v.  23.,  29.,  80.,  52.,  68.,  76.,  7<*.,  106., 
107.,  116.-118.,  125.,  126.,  128.,  146..  166., 
166.,  169.,  170.,  182.,  183.,  Slavin  U.  31., 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  560.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  2aa, 
8.  N.  m.,  X.  188.,  Pyp.  K.  II.  638.,  Dkas. 
97.  —  E.  Ed.,  1834.— 1866.,  prof.  v  Písku. 
Sb.  D.  ř.  2.  vd.  288.,  S.  N.  X.  184.  -  E. 
Jot.,  vysl.  prof,  a  řeaitel  statisC  kanceláře 
v  Praze,  nar.  1830.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  166., 
167.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  238.,  S.  N.,  Dkas  97. 

Erbi-um,  a,  n.,  v  Inčbě,  das  Erbiom. 
Ni.,  S£k.  Poé.  306.,  Schd.  I.  263.,  KP.  IV. 
304.,  S.  N. 

Erbovnik  =  kdo  mil  erb;  i  měSfané  svo- 
bodných měst  byli  e-ky. 

Erbovéda  •=  heraldika. 

Erboznalee,  loe,  m.,  der  Hernldiker. 
Loos. 

Erdek,  dka,  m.  ^  červený  pes.  U  Kopán, 
na  Mor.  Brt.  —  E.  baba  (mao.).  To  je  vám 
e.  b.  (čertova,  arcibaba,  zlá).   Zlinsky.  Brt. 

Erekce  •=  Mtovořeni,  majčeni.  Ca.  Ik. 

Eremias  Adaf.  1645.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
550.,  Jir.  Rak.  I.  186. 

Erfolg,  něm.  Cf. :  Nač  věc  vyjde.  Ma- 
cbáč.  Jejich  předsevzetí  na  dobrý  cil  ne- 
vychází. Abr. 

Erfliirt,  u,  m,  mě.  Erfart  S.  N. 

Erfúrtský,  erfurtísoh. 

Ergotism-ns,  u,  m.  »  námd.  Vz  Slov. 
zdrav.  „ 

Erlcinol,  n,  m.  Vz  Sfk.  569. 

Eridanns  také:  soubvizdl.  Vz  Stč.  Zem. 
24. 

Erinye,  vz  S.  N. 

Erkéř,  e,  m.  Věže  s  svými  erkéři,  pro- 
pugnacula.  BO. 

Erkeřice  (Valkeřice),  ves  v  Litomř.  Blk. 
Kfsk.  291. 

Erlanky,  nek,  pl.,  Erlangen.  Bi.  119. 

Ermout,  vz  Dmout 

Erotiioasthal,  vz  Ůdoli. 

Erotik,  a,  m.,  der  Sánger  der  Liebe,  řec 
Kos.  01.  I.  298. 

Er-OTý.  E.  přípony :  -r*,  -ra,  -ro,  -ř,  -ar, 
-ár,  -ař,  -ář,  -er,  -eř,  -era,  -ero,  -oř,  -ora,  -oř, 
-our,  -ura,  -yra,  -ýr,  -ýř,  -Iř,  -éř.  Vz  jedno- 
tlivé a  Bž.  226. 

Erpek  Ant,  dr.  lékař.  Vz  Tf.  H.  I.  3. 
vd.  196. 

Erpetle,  vz  Erteple. 

Erpnilee,  dle  Budějovice,  Welperscbtts, 
ves  u  Stříbra. 

Erratický  =  bludný,  z  Ut.  E.  balvan  = 
který  dle  své  podstaty  kn  kamenu,  ve  kte- 
rém leži,  nepatři.  Bdi.  Stč.  Zem.  656. 

Ertel,  tla,  m.  E.  Jan  B.,  kněz.  Vz  Jg. 
H.  I.  2.-  vd.  660.,  Jir.  Ruk.  L  186. 

Erteple,  i,  pl.,  z  něm.  =>  brambory.  Us. 
také  na  Slov.,  v  Podluži  na  Mor.  Brt  Vz 
Rstp.  1120. 

Ertin,  a,  m.,  Hertine,  ves  u  Teplice. 

Erupce  vodní,  vulkanická.  8t&  Zam. 
509.,  611. 
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EraptfTBi,  Eniptioiis-.  E.  hinoU,  Kr&, 
hondnjr,  Mna.  1880.  376.,  ůtnr.  Sté.  Z«m. 
T& 

ErréBice,  dle  BadéioTie«,  Seestadtl,  mě. 
B  Hosta.  Blk.  Kfsk.  368. 

Erjthem  —  ierve*  kiie.  Vs  Slov.  idrav. 

EiTthraeas,  tz  Br.  Č«rvenka. 

Ei7tlirin,.a,  m.  —  kobaltový  květ  Ns., 
Bi  N.  146.,  dfk.  Po<.  M9.,  S.  N. 

Erjthrit,  n,  m.  Vi  Sfk.  Poé,  508. 

ErýthroBUinnit,  a,  m.  Vz  Rfk.  696. 

Erta,  dle  Kida  —  AliMta.  V>  Griika. 
Umm,  Hdk.  G.  377.,  NSme.  lY.  860. 

Eriett,  el,  eni  —  riáii,  řdiUOL  fflor. 
KU  eriL  Dbě.  SI.  pov.  III.  88. 

Eritks,  T,  t  ■"  Alibéta.  Looa.,  Koll.  Zp. 
n.  210.  Vz  Eria. 

Es  německé  nerynili  se  ye  větách  bez- 
podmétDýeb :  ve  sUepě  straii,  ve  mně  kraci, 
oné  v  uílch  zni,  tady  fačf  (táhne),  zde  je 
bitoě,  jak  Je  Um?  Vd. 

Esek,  a,  m.,  mě.  Eaek. 

Eseriii,  n,  m.  —  alkaloid  z  boba  kali- 
birového.  Vz  Slov.  zdrav. 

Esi  =•  jetaiie.  U  Frenit,  Hodslavice. 
Brt  D.  171.,  X.  Miloval  jsem  s  ěernými 
oéima,  e.  te  nedostána,  ěi  to  bode  vina?; 
Poéavaj,  poéavaj,  co  to  v  zemi  haěi,  e. 
iTony  zvonJ,  lebo  jabor  paií.  Si.  P.  230., 
304. 

Eskarpa,  y,  f.  »  svah  přikopá  hradeb- 
uibo  proti  nepříteli  obrácený.  NA.  UI.  138. 

Esfcarpni  zeď.  NA.  III.  160.  Vz  Eskarpa. 

Eskimád,  die  Esqnimeanx.  Vz  KP.  1. 
22.,  45.,  Vega  II.  336.,  S.  N. 

EsklBáeký  jazyk.  Vz  Src  366. 

Eskulapka,  y,  f.,  asdepias,  die  Seiden- 
(raebt  Šm. 

Eskulettn,  u,  m.  vz  Sfk.  566. 

Esknlin,  a,  m.,  v  loibě,  das  Aeskalin. 
Mt.,  irk.  666. 

EsU  -'  jestli,  mor.  Vz:  Eli.  Esi,  Eili. 
O  DolákA  na  Mor.,  v  Podlaii.  Brt  D.  171. 
Utéi  bych  k  svěj  milcó,  e.  eiěe  Sye:  E. 
oéodpovi,  to  ho  nohů  kopnu.  Si.  ť.  253., 
361.  (528.). 

Eso  —  osmiéka  z  vlasfl  na  čele.  U  Po- 
H&T.  Kěi.  E.  fagotu.  Vz  KP.  IL  321. 

bops,  1836.,  dr.  lék^.  Vz  Jg.  H.  I.  2. 
»d.  565. 

EsoTitě.  Obruba  hedbávím  e.  proiívaná. 
Schla. 

SsvTltý  «>  jaJco  8  skfieemý.  S-íttrmig. 
E.  pestik  hlizoly  nachové.  Bstp.  412. 

Ea-tyf.  E.  pnpony :  -vh,  -»m>,  -ons,  -ys, 
■Sk.  Vz  jednotlivé  a  Bi.  234. 

Esuii  (essé),  <T.  ~  tícouika.  Rk. 

Essenee  de  MIrban,  Sehd.  I.  886.,  per- 
loTl  KP.  IV.  463.  O  e.  TI  Slov.  zdrav., 
8  N 

Srteuký  rod.  PL  I.  179. 

Esteřik,  a,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Esterg^a  M.  1885.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
560. 

Esteti-as,  e,  m.  E.  Mat,  kněz.  1614.  Vz 
ig.  H.  I.  2.  vd.  660. 

Bsthetieký  cit  Jg.  Slnosf.  43. 

Estragon,  n,  m.  •=  pelyněk  ještěrěi,  ar- 
taaisia  dracóneóhu,  rostl.  D(j.  29.,  Mllr.  17. 


Ei,  vz  Eso.  —  E.,  vz  Sdl.  Hr.  IV.  193.-196. 

EMě  -^jdM.  Zlinsky  a  j.  E.  sem  sa  málo 
na  světě  nabvl.  Brt  E.  ho  tak  obdaroval, 
aby  . .  .  Si.  P.  28. 

Eiiik  -^jeité.  Slov.  Keds  som  iiol  z  Ha- 
meneho,  e.  nebol  dseň.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  35. 
(38J. 

Eil  =-jetai.  U  Badikova  na  Mor.  Brt 

mu  —  jetOi.  £.  mě  ráda  mái.  Si.  P. 
6%. 

Eioleia,  e,  f.,  escboltzia,  květina.  E. 
iintá,  e.  crocea.  Dy.  40. 

BA-OTÝ .  £.  pHpony :  -i,  -ie,  -ái,  -ei,  -oni, 
•oisL  -yi.  -ýi.  Vz  jednodlvé  a  Bi.  234. 

Espris,  e,  m.  <•  mreHmU,  tUBum,  z  mad, 
esperes.  1591.  Bartol. 

Eítenu,  noch  einmai.  Slov.  Ssk. 

-et:  tlnket,  syket,  drnket,  blsket.  racbet, 
hřmet  zastr.,  nyni :  tlakot,  sykot  ata.  (přip. : 
-ot).  Cf.  Bi.  980. 

Etatsér»  (etaié)  —  skřlfi  bez  stěn,  jen 
slonpy  nesená. 

EtamiB,  a,  m.  ~  řidká  látka  na  ienské 
ia^.  Us. 

Etapni,  Etappen-.  E.  stanice,  kommisse, 
velitel.  Čsk. 

Etat  peněžní,  Oeldetat  lMni«  Forst-, 
aiitkfl,  Natzangs-,  hmotni,  Massen-,  nor- 
mální, Norma!-;  výpoěet,  vyietřeni  etato, 
die  Etatsberechnnng.  SI.  les. 

Etatnl,  Etata-.  E.  plocha,  seě,  předepsáni, 
81.  les.,  odvětvi.  8p. 

Ete.  —  et  caetera,  a  t.  d.,  lat 

EtesiBS,  vz  Chládek.    ^ 

Ethal,  a,  m.,  v  loěbě.  Sfk.  482. 

Ether,  aether  halový,  složený,  orsellový, 
octový,  Sfk.  466.,  468.,  466.,  596.,  Sfk.  Poé. 
418.,  437.,  447.,  488.,  Sohd.  I.  94.,  891.,  svě- 
telný. KP.  II.  120.,  ZC.  111.  2.  Otravy  e-rem. 
Vz  Plc.  836. 

Etherisaee  (aeth . . .),  e,  i.  Vz  Sfk.  Poě. 
438. 

Etherový,  aetherový,  Aether-.  E.  lampa, 
NA.  V.  488.,  páry,  částice,  Mj.  144.,  kHdla, 
Čch.  Petr.  12.,  jezero  (vzduch).  Kká.  E  si.  j. 
69. 

Etherský,  aeiherický.  E.  skvělost  Pl. 
I.  219. 

Ethik,  a,  m.  —  znalec  etbiky  či  mravo- 
aky.  Kom.  L. 

Éthika  učí,  jak  se  má  člověk  chovati 
sám  v  sobě,  aby  ctnostmi  spořádaný  byl. 
Kom.  D.  k.  10.  Cf.  S.  N. 

EthBOgrafieký  =  nándopimý. 

Ethrloskop,  aethrioskop,  a,  m.,řeo.,  jasno- 
měr  (stroj  k  určeni  Jasnosti  oblohy),  der 
Aethrioskop.  Nz. 

Ethyl,  aethjfl,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk. 
477.,  Sohd.  I.  877. 

Ethylamin,  aethylamin,  n,  m.,  v  lučbě. 
Vz  Šfk.  616. 

Ethylen,  aethylm,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz 
Šfk.  505. 

EthylnatostrkoTý.  Kyselina  e-vá,  die 
Weinschwefelsaore.  81-  les.  Vz  násl. 

EthylnatosiroTý.  E.  kyselina,  Aethyt- 
oxydschvefelsiare,  WeinschwefelsSare.  vz 
předeházejioi.  81.  les. 

Ethylnatý,  aetkfflnatý.  E.  kysličník,  das 
Aetbyloxyd,  chlorid,  Chlorethyl. 
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EthyloTodík  —  Excentrik*. 


EthylOTodik,  aethvlovodUc,  n,  m.,  vlučbé. 
V»  Šfk.  477. 

Ethylozinek,  atthylotinek,  nkn,  m., 
v  lu«bě.  Vz  Sfk.  478. 

Etiketní  pravidla. 

Etiolia,  D,  m.  =  iluté  barvivo  v  bleda- 
vých  roBtliuácb  ve  tmé  vychovávaných.  SP. 
II.  103. 

EtiolOT»ný.  E.  rostlina  (bledavá,  ve  tmě 
vychovaná).  SP.  II.  108.,  110,  Eosc.  48. 

-  etka  =  Íčka .-  bnchetka,  pUtcbetka.  Zliusky. 
Brt.  Ci.  Brt.  D.  149. 

Eirarský  sloh,  hrob,  vasy.    Vt  £P.  I. 
116,  Vláh.  22.,  149. 
.   Etruskové.  Vz  KP.  I.  82. 

Ettel  (gt.  Ettla)  Vir,  Jindř.,  knihtiskař, 
t  1668.  Jir.  Rak.  I.  186. 

Etymologický.  £.  výkUd  slova.  Sbtk. 
Rostl.  .^2. 

Etymologie  »  véda  mluvnická,  jeí  s  ko- 
řeny sluv  obirajic  vývo}  dospělosti  avSak 
i  dožilosti  mlnvnické  nám  před  oči  stavi. 
Ui.  SI.  44.  E.  =  vykládáni  slov,  odkud 
jsou,  jakýub  jsou  počátků  a  v  kterém  jedno 
8  druhými  ptibusenstvi  jest.  Vz  S.  N.  Ci. 
Jg.  Slnost.  60. 

•ea  v  'm.  Že  ti  liudé  n  'nmierajů.  Bž. 
29.  —  -«j  jako  jeduosl.  eu:  řeken  (reke)), 
sedéu  (seděli,  iieu,  neben  sa  (nehel,  ne- 
bniil).  V  Pudluii.  Brt. 

Eudialyt,  u,  m.,  nerost.   Šf.  Poč.  311. 

Eudíometer,  u,  m.  =■  dobroměr  vzduchu, 
měřidlo  dobroty  vzduchu.  Vz  Sfk.  74.,  Mi. 
32.,  Šfk.  ťoé.  47.,  74.,  8.  N. 

Eudokie.  St.  E.  psa  až  po  uii  sněhem 
zavěje.  Té. 

Eufemismus.  Cf.  Vor.  St.  64.  U  e.  na 
Zlinsku  vz  Mtc.  1878.  51.  a  násl.,  1880.  109. 

Eufonie.  Jg.  Slnost  74. 

Eufoai-on,  a,  n.  —  zpivoroh.  Vz  Hlt  43. 

Engenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Šfk.  Foě.  563. 

EugKnoT,  a,  m.,  osada  u  Hořovic. 

Eucharldie,  e,  f.,  eucharidium.  E.  čer- 
vená, e.  grandiflorum,  květina.  Dli,  41. 

Eucbité  —  prosebnici,  též  Messaliani, 
Massaliani,  ižemystici  prvních  stoleti  křest, 
(okolo  r.  350).  SS.  J.  103. 

Euchroit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bž.  N.  153. 

EuchronoTá  kyselina.  Vz  S.  N. 

Eulysit,  u,  m.,  nerost.    Vz  Krč.  6.  241. 

EapoIidŮT  veiS.  Dk.  P.  274 

Eupyri-oa,  a,  n.  =  cAe»».  rotiehadio.  Vz 
KP.  IV.  641. 

Europa.  Báje  o  ní.  List.  filol.  V.  128. 

Eurhythmus.  Jg.  Slnost.  74. 

Eustachiova  trouba  >=>  od  bubínku  v  uchu 
k  hltánu.  Vz  S.  N. 

Euxanthin,  u,  m.,  v  Inčbé.  Vz  Šfk.  600. 

Euxanttaová  kyselina.  Vz  S.  N. 

Euxenit,  u,  m.,  nerost.  S.  N.  X.  186. 

Euxlnský,  z  řec.  =  černomořský. 

_  -ev.  Substantiva  v  •««  ukončená  přestou- 
pila nn  Zlinsku  vSecka  pod  vzor  Ryba: 
tykva,   mrkva,   podeéva,   kromě  krev.    Brt. 

Eva,  Evička,  Ecka,  Evika,  Evide,  Evulka. 
Bern.  Snědla  £.  jablko  a  dala  muži  ohryzek. 
Us. 

Evakuace,  e,  f.,  lat.  =  vypráxdnini. 

Evalvace,  e,  f.  —  odhad,  die  Scbfiuung, 
kupec.  Kb.,  S.  N. 


Evan,  a,  m.,  os.  ju.  Pal.  Rdh.  I.  120. 

Evaň,  ě,  f.,  Eiwan,  ves  o  Libochovic. 
Blk.  Kfsk.  96,  387.,  634. 

Evanéice.  Tk.  IV.  726 

Evaadělista,  y,  f.  •=-  evangelistn.  St.  En. 
i.  72.  Vz  8.  N. 

Evangeliář,  e,  m..  kniha  liturgická,  jež 
obsahuje  zvi.  evangelia.  Vz  S.  N. 

Evangťlickostovenský  kněz.  KoU.  Zp. 
IL  493. 

Evangelíkové.  Žer.  Zip.  n  17.,  30.,  6.5. 

Evangelistář,  e,  m.  =  kniha,  v  niž  jaou 
evangelia  na  celý  rok,  jni  se  zpivaji  při 
slavných  bohoslužbách,    od. 

Evangelium.  Cf.  Sbn.  145.,  390.,  430., 
S.  N.  Co  rádi  slyiíme,  nebývá  vždycky  e. 
Smi. 

Evangelní,  Evangelium-.  £.  strana  v  ko- 
stele. Smb.  S.  I.  451. 

Evanovice,  dle  Budějovice,  Ewanowits, 
ves  u  Brna.  Sdl.  Hr.  L  253. 

Evaporace.  e,  f,  z  lat.  •=  vypafovémt. 
Stč.  Zem.  614.,  678.,  S.  N. 

Evaporimetr,  n,  m.  =  výparomér.  Stč. 
Zem.  ^14. 

Evekce,  e,  f.  ^  vystoupeni,  lat  E  mě- 
síce. Vz  S.  N. 

Evelina.  y,  í.  =  Eva.  Hdž.  Slb.  27. 

Eviěka,  y.  f  =  iva,  ivka  polni,  eypfU 
poM,  Mbihovec.  teucrium  cbamaepitya,  der 
UQnsel.  Mllr.  104.  —  B.,  vz  Eva. 

Evikce,  e,  f.  =  záruka  prodavače  kopci 
za  věc  jemu  prodanou,  die  Oew&br,  BOri^- 
schaft.  kh.  Vz  S.  N. 

Eviukovati  —  zaručiti,  Gew&hr  leisten, 
kup.  Kb. 

Evoluta,  y,  f.  =■.  druh  obatových  iar, 
die  Evolute.  Vně.  49. 

Evolutoida,  y,  f.  °- jistá  křivka.  Vn2. 114. 

Evolventa,  y,  f.  —  druh  kHvi  čirý,  die 
Evolvente.  E.  kruhová,  prodloužená,  zkrá- 
cená. Viič.  49.,  58   E  cykloidy.  ZC.  I.  134. 

Evolventoida,  y,  f.  —  druh  kHvky.  Vní. 
115. 

Evonymka,  y,  f.,  rostl  ■=  hrtlen. 

•evsko  přípona:  Milevsko.  Pal.  Rdh.  I. 
139. 

Ex  abrupto  ■*•  z  patra,  ba  přípravy 
(mluviti  atd.),  lat 

Exaktní  pokus.  ZC.  I.  7. 
^  Exaktnost,  i,  f.  =  dokonalost,  vz  Ezaktni. 
Č.  E.  védy  pHrodni.  Stč.  Zem.  659. 

Examen.  Vzal  si  ho  na  examen  (na  slo- 
víčko). Us. 

Exanthema,  řec.  °-  osutina\  v  rostl,  rez 
na  listech.  Vz  S.  N. 

Exareha,  y,  f.  =  arcibiskup  v  čele  něko- 
lika arcibiskupství  podřízený  bezprostředně 
patriarchovi.  Btk.  Vz  S.  N. 

Exartiknlace,  e,  f.,  z  lat  —  vyUoubenL 
Čs.  Ik.,  S.  N. 

Excentr,  u,  m.  >=  výstředný  kotouč  u  par- 
ního stroje.  Brm.  100. 

ExcentriiBOtff,  i,  f.  —  výstřednost.  Schd. 
I.  188.,  2í;3. 

Excentrický  ráz,  ZČ.  I.  257.,  Mj.  169., 
útok.  NA.  lU.  82. 

Excentrika,  y,  f.  =  výětfednUt,  vý- 
středný kotouč  u  parního  stroje.  Vz  Ex- 
centr, Křivočep.  Hrm.  100. 
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Exrcss  =  nadbytek.  £.  sfaerický.  Sté. 
Z«m.  382. 

Exrise,  e,  f.,  s  lat.  —  vyHmuti. 

fSxrdrs,  y,  t  ^  poloohroiMý  výUen. 
Zpr.  arch.  XI.  mí.  2.  atr.  13. 

Exekneci  reálni  éi  vécni,  osobni  éf  per- 
MnMlni  EaJtl  212.  —  Cf.  Panovini. 

Exeknéné  něco  prodati.  Us.  Pr. 

Exekn^ni  dražba,  Ua.,  fid,  SI.  les.,  sá- 
j«m.  Pr.  1884.  14. 

Exekutiva,  y,  f,  dle  Vollztehnnic.  Kntn. 

ExekatfTni  jednáni,  daa  Ezekntions- 
rerbbren.  SI.  les. 

Exereirka-  Kto  vie  e-ka,  torna  je  dobré ; 
ňea  exsereiroTaf,  móiem  q  miloraf  pa- 
Maky  bodné.  SI.  sp.  184. 

Exercltsee,  e,  f.  <=•  cvičeni,  z  lat.  Mas. 
ueo.  160. 

Exhaustor,  n,  nt  >=  vývSvný  ventilátor. 
Hrm.  47. 

Eximie !  Titnl  doktora  bohosloTi.  Sb.  né. 

Existenéni,  Exi8t«nz-.  E.  potřeby,  Kaizl 
11.,  podminky.  St£.  Zem.  704. 

Exklamaee.  Vs  Vor.  St.  61.,  Jg.  Slnost 
70. 

Exod-os,  n,  m.,  lat.  =>  východ,  vyjiti, 
oióiti. 

Exordi-iim,  a,  d.  =s  úvod  řeči.  Jg.  Slnoaf. 
I«2. 

Exosmosa,  y,  f.,  die  Exosmose.  ZC.  I. 
395. 

Expandovati,  lat.  =  rotpinati,  rotta- 
kovati.  Šim.  6. 

Expanae.  Pami  stroj  s  pz-si,  Elzpansions- 
masehine;  poéeti  e-se;  stroj  pracnje  ■  troj-, 
étrer-,  pateronáaobnon  e-si ;  e.  měnivi ;  roz- 
rod 8  e-si,  -steneranr;  ioapátko  pro  e-ai, 
•Khieber.  Šim.  75.,  87.,  111.,  112.,  118.  £. 
mlieoi.  Zpr.  arch.  IX.  31. 

Expansivni  =•  rotprostanivý.  E.  střela, 
NA.  lU.  106,  kHvka,  Zpr.  arch.  IX.  15., 
•troj  (=>  pami),  výstřednik,  roadělovatel 
EP.  IL  Vz  BejatHk. 

Exnanslvnosi,  i,  f.,  die  Ezpansionsflbig- 
kcit  E.  speeificki,  par.  ^j.  116.,  184.,  Schd. 
1.78. 

Experimentacť,  e,  f.  IQ. 

Experimentátor,  a,  m.  —  kdo  pokusy 
fid.  e.,  ZC.  1.  7. 

ExperimentoTini,  n.  '^  činéni  pokuti, 
£«  AastelInnK  von  Versncben.  Osv.  VI.  54., 
Dk.  P.  71.,  ZČ.  I.  7. 

ExplanaM,  e,  f.,  lat  =  vytvitUni,  ob- 

Exploslvni  Útky,  ví  Tfaskaviny,  Kv. 
1%.  224.  a  násl ,  p&ry.  Zpr.  arch.  Vil.  53. 

Exponent  kořene  (dobyvatel),  sim.  129., 
Imw  (abaolatni  a  relativni,  pomér  lopn), 
&,  ZC.  III.  81.,  82.,  e.  zplošténi.  ZC.  I. 
177. 


Exppnentlalni,  Ezponential-.  E.  rov- 
nice. Sim.  163.,  křivky,  Vri.  60.,  fnnkce, 
8t&  Dif.  4.,  Čea.  matb.  X.  80.,  závitnice,  ib. 
185. 

Exponentovatl.  Kaidoa  logarithmiekou 
rovnici  m  =  log.  M  proměniti  lze  v  moc- 
nosfovon  bm  —  H  élli  ji  e.  Sim.  156. 

Exponovati  koho  také  —  na  nebezpečné 
misto  postaviti. 

Exportace,  e,  f.,  z  lat.  «■  export.  Šd. 

Exporte  ur,  a.  m.  =-  vývosnik.  Us. 

Exposice,  e,  t  Jg.  Slnosf.  136. 

Expositnra,  y,  f.,  z  lat. »  místo  s  kapli 
(s  kostelem)  a  knězem,  jenž  nemá  práv 
forsfc;^ch,  nevede  ka  př.  matrik.    Us.  Rjik. 

Ex<*pektaat,  a,  m.,  >  lat.  =  čekatel. 

Exftlrpator,  n,  m.  =  plenidlo,  nástroj 
k  povrehnima  drobeni  a  éilténi  pfldy  již 
zorané.  Vz  KP.  III.  230. 

Exsndatni,  Ezsadat-,  z  lat.  Vz  Exsadat. 
E.  zánět  pohrndnice. 

Bxtensivni  veličina.  SP.  H.  69. 

Extensnm  ^^  podrobný  důkaz,  ze  kte- 
^cb   přiéin    nastala  insolvence,    kapeoky. 

Exterrltorlaltta,  y,  f.,  mimozemni  právo. 
Rk. 

Extrskéni  stro),  die  Extraktionsuaaebine. 
Zpr.  arch.  X.  43. 

Extraktivní,  eztraktiv.  E.  výroba,  Katzl 
101.,  slonéeniny.  KP.  V.  180. 

Extraktovitý.  £.  hmoty,  EztraktivstofTe 
•»  směs,  která  při  rozbora  rostlinných  vý- 
tahů v  podobé  extraktu  zbývá  a  dále  roz- 
luiténa  nebyla.  Nz.  Ik. 

Extrát,  n,  m.  Dělati  a  někým  e-ty,  Jem. 
eine  Bxtrawarst  braten.  Us.  Šd. 

Extremni  zjevy.  Dk. 

Exnlovati  -»  a  vyhnanstvi  žiti.  Kom. 

-éz,  přípona:  řetěz.  Bž.  284. 

Ezechiel,  a,  m.,  os.  jm.  Vek. 

-ezný  připona  adj.:  libezný.  Prk.  Přisp. 
31. 

•ei  připona:  papež,  Bž.  236.,  sládež 
(»  slaakost,  val.),  plátež  (placeni).  Hor. 
Brt.  D.  146. 

Ež  —  ie.  Pě.  20.,  Hr.  rak.  457.  Hrozny 
poliček  |1  dala,  ež  se  hned  krvja  oblila. 
Sě.  P.  179.  Eza'  vzal  sluhy  svého  obličej. 
Výb.  I.  756.  Zvěstuji,  ež  Anna  porodí  dcern. 
14.  stol.  Mné.  R.  20.  A  protož  jisté  jest, 
ež-té  (že  jest)  Čistec,  át.  Kn.  8.  282  — 
Ež  =  ai,  nei.  U  Hranice  Brt.  D.  83.  Počkaj, 
ež  se  najím.  Včeraj  bylo  pěknějěi  ež  dnes. 
V  tym  ež  vřelo.  Hranicko,  Kelč,  Jieko,  laě. 
Brt  D.  171.  Dám  ti  facku,  ež  upadnel.  Slez. 
Sd.  Ptám  se  éjebe,  ženo  má,  byl-li  to  chndíi 
ež  ja?;  Byl  bych  ju  dal  zlaéié  od  vrchu  ež 
do  země.  8í.  P.  91.,  129.  A  to  nžival  od 
BV.  Jana  ež  do  siež  chvile.  PAh.  II.  472. 
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F  —  Faedon. 


F. 


F  JMt  hláskou  temnou,  obcgetnou,  tz  Gb. 
Hl.  20.,  32,  Obméktováni,  eiei.  Vz  Hkl. 
*L.  236.,  Bt  Brs.  46.,  Ob.  Bl.  98..  94.  — 
F  označuje  hl.  v  náalovf  pojmy  váti,  fou- 
kati, vítr.  Src.  635.  —  ř*  m.  pA  vz  Ph. 

Fáb— iMi«.  V  Doudlebsko.  Kt». 

Faber,  bra.  m.  F.  Jm.  Vz  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  650.  —  Sdl,  Br.  I.  240.-241. 

Fábera,  y,  m.  =•  hoch,  kter^  nožem  rád 
figurky,  kuchyňské  náčini  a  p.  vyřezává. 
D  Jižné.  VrA. 

Faberi-ns,  e,  m.  (Fabrioius)  Yácl.,  ba- 
kalář. 1600.  Jir.  Buk.  I.  186.  -  Sdl.  Or. 
II.  146. 

Fabián.  Třeskutá  zima  na  sv.  Fabiána, 
teplo  na  sv.  Florinna.  Kld.    Vz  Fabianský. 

—  F.  Jot.,  1816.— 1882.,  farář.  Tf.  H.  L  8. 
vd.  186.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  239.  —  F.  Jot., 
1807.— 1861.,  prof.  theol.  Vz  Šb.  D.  ř.  2.  vd. 
239.  ~  F.  ^'Uad,  v  zlodějské  řeči. 

Fabianka,  y,  f. '»  vodovod  z  Jelínka  do 
Polibky.  Zkr. 

Fabianský.  F-ské  zimy  ("/,.)  i  cikáni 
se  boji.  Ma  Zlinsku.  Brt. 

Fabinové  -=•  převzdivka  oby vatelflm  ko- 
jetským  na  Hor.,  poněvadž  jest  u  nich  oblí- 
beno jm.  Fabián.  Brt  v  Osv.  1884.  81. 

Fabii,  e,  m.  •=  Fabián.  Hor.  Brt  D., 
Škd. 

Fablonka,  y,  f.,  sam.  u  Pardubic. 

Fábor  na  věnec,  na  korouhev,  praporu. 
Dch.  F.  černý  —  vlajky  černé,  buďtež  dolfl 
strhány.  Ntr.  VI.  73.  Na  jablůnce  jsou  ja- 
blíčka, na  kytijce  je  pantlička,  pustila  sem 
po  dnnaji  b  drvenýma  fáborama.  SS.  P. 
426.   F.  =  visák  z  pentli.    Val.  Brt  D.  29. 

—  F.,  a,  m.  =  iemý  holuit  »  bttým  patem 
přet  kHdla.  Mor.  Brt 

Fábora,  vz  Fábor.  —  F.  »•  kravské  jm. 
Hor.  Brt 

Fáborek,  rkn,  m.  =<=  malý  féhvr.  Má  na 
klubučku  f.  Si.  P.  634. 

Fáborka,  y,  f. '- fábor,  pentk  na  čelo 
dívek.  Slov.  Br.  Sb. 

FaboTi,  é,  t,  vrch  Tater.  Phld.  IV.  247. 
ťabové  Boly,  mezi  Homi  Kimavou  a  Hro- 
nem. Pokr.  Pot  II.  163. 

Fabri  Sam.,  néitel,  1S03.  Vz  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  660. 

Fabrieius  Václ.,  farář,  1600.  Vz  Jg.  H. 
1.  2.  vd.  661.  Faberias.  —  F.  Leop.,  kněz, 
1716.-1772.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  ML,  8b. 
D.  ř.  2.  vd.  239.,  Jir.  Buk.  I.  186.  —  F. 
Hiae.  1761.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  651.,  Jir. 
Kuk.  I.  186.  —  F.  Hugo,  knéz,  1764.     Vz 


ib.  651.,  Jir.  Buk.  I.  186.  —  F.  Leop.,  br., 
t  1649.  Vz  Jir.  Buk.  I.  186. 

Fabrlcký.  F.  soudy,  ikoly.  Vz  S.  M. 

Fabrietri,  n.,  das  Fabrikwesen.  Vz  S.  N. 

Fabriřanka,  y,  i.  ^  iena  n.  dévie  ve 
fabrice  praaijM.  U  Frýdka.  Tč. 

Fabrléka,  y,  I  =>  fabriianka.  U  Nové 
Kdyně.  Bgl. 

Fabriini  prAmysl,  pracovník.  Si.  les., 
byliny.  HA.  IV.  87. 


Fabritmosf,  i,  t  Jiné  živnosti  svoa  f-sti 
pracovníka  více  k  dělniotvi  veduu.  Mj. 

Fabrliný,  vz  Fabriinl. 

Fabrikaatka,  y,  f,  die  Fabrikantin. 

Fabrikantaký,  Fabrikanten-.  Srn. 

FabrikaatatTi,  n.,  das  Fabrikantenge- 
sebfift. 

Fabrov,  a,  m.,  dvůr  u  Vamberka. 

Fabry  Řehoř,  1718.-1774.  (1788.?),  sn- 
perint  a  lat  básník.  Jir.  Buk.  I.  187. 
.  Fabala.  F-le  stavěti  =  IháH.    U  Místka. 
Škd. 

Fabnlář,  e,  fabulitta,  y,  m. »  kdo  la- 
bule  vymýSli,  vypravuje.  S.  N. 

Faeal,  e,  m.  =facaUt.  Lai.  Tč. 

Faealét  =  faeaUk.  Utřel  mu  nos  bez 
f-tu  -^^  hrubě  8  nim  naložil.  Bei. 

FaeaUk,  vz  Facalit,  KP.  I.  41.,  MU. 
E^m.  67.  —  F.  '  vlasy  vzadu  stužkou  svá- 
zané. O  Bychn. 

Faeatl  —  fackovati.  Vz  Facnút 

Faelidek,  ika,  m.  TI  ubozí  f-kové  no- 
vou konfessi  slépali.  Wtr. 

Faeilides  Vikt  1629.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
651.,  Jir.  Buk.  1.  187. 

FaeUia  Jan  Boleslavský,  &rář,  1580.  — 
F^  Jan  Býčkovský  (Uusíčha),  Inter.  foriř, 
1567.  Vz  Jir.  Buk.  I.  187. 

Faeitt  •'facnát.  Mor.  Brt  D.  209. 

Faekati  —facati.  Slov.  Sak. 

Fackovati.  Když  matička  ráno  vstala, 
hned  nevěstu  fackovala.  Si.  P.  138. 

Faenůf  m.  fadcnúti.  facku  dáti:  na  již. 
Mor.  a  na  Val.Jticnii^  Val.  Brt  D.  63.,  309.. 
Tč.  Fácl  ho.  Sd.  Fáoni  ho  tam  po  hubě! 
Sd.  Facnu  té  pjiutú  přes  palepu  (nobu),  že 
ti  červená  polivka  vyteče.  Lai.  Tč.  Cf. 
Pácnút 

Fazónovaný.  F.  cihly.  Us.  Pdl. 

Faeonový,  Facon-.  F.  železo  (údobné). 
Ds.  Pdl. 

Faculik,  o,  m.  "facaUt.    Lai.  Tč.  — 

'.,  a,  m.,  ungescbickler  Menscb.  U  Místka, 
kd. 

Faiallk,  n,  m.  =foeaUt.  Us.  Drsk. 

Faéarada,  y,  t  =  paráda.    Slov.  Bern. 

Faiary,  sam.  u  Jihlavy. 

Fáěek,  vz  Fáč.  Ženu  naiel,  ano  ji  fá£ky 
8  čepcem  dolA  s  hlavy  spadly.  BN.  —  F., 
čka,  m.  F.  Frant,  notář.  Tf.  H.  1.  3.  vd. 
183. 

Faěko,  a,  n.  =  vino  tarant,  sohieler 
Wein.  Slov.  Bern. 

Faékovatl  =  (lehkomyňné)  sahráeatL 
Slov.  —  §  éím:  so  zbrojou.  Zátur.  Aby 
rahkomyslne  s  ohňom.  neuěkovali.  N.  HIsk. 
I.  257.  S  tebou  Mi.  Č.  Čt  I.  194. 

Fáéků  mlýn  n  Počátek. 

Fadessa,  y,  f.  —fádní  doba,  nuda.  Kutn. 

Fadlcjové  jablko.  Mor.  Brt. 

Fidni  ^  nudný,  fad.  F.  lektnra,  Hrta., 
počasí.  Kutn.; 

Faedon,  a,  m..  phaedon,  brouk.  P.  maso- 
barvy,  p.  carDiolicas,  okrouhlý,  p.  orbicn- 
laris,  Ižičnikový,  p.  oochleariae.  Kk.  Br.  382. 
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Faéten,  a,  m.,  pbaeton,  vodni  pták  t  hor- 
kém násBO.  Vi  Sehd.  n.  474. 

Van,  jr,  f.  =  iena,  která  {Junfori^e,  od- 
boTán.  Slov.  Oomer.  Dbi.,  Rr.  Sb. 

Fafftk,  D,  m.  <»  veliký  not  (žertovně). 
Slov.  Br.  Sb. 

Fafiura,  j,  ť^  vytoká,  jako  Mil  tudtá 
ientká,  nadávka.  Val.  Vek.  -  V.  =  ttka- 
továtko  i  kottiee,  jimi  dříve  iáci  na  slabi- 
káři piamena  okasovali.  Val.  Vek. 

Fahr&a,  é,  f.  •=  timtá  tváf,  huba.  Mor. 
Vek. 

FaflaroTati  ae  =•  převlékati  «e;  pŤetva- 
htaU  M.  Val.  Vek. 

Fafek,  fka.  m.,  os.  jm.  Pttl.  Rdh.  I.  120. 

VafkŮT  mlýn  o  MnUka. 

Fafk«,  v,  m.  =  wHwka.  Ty  iafro!  Us. 
■  Kr.  Hrad.  ML 

Fafrati  =  OtrábaU,  starati.   Slov.  Loos. 

FafrftTOsf,  i,  f.  =  íkamravost.  Slov.  Bern. 

FafraTÝ  =>  ikamravý.  Slov.  Bern. 

Faflreiuek,  Ika,  m.  ■=  halaprUk,  komr- 
daátdt,  einen  Pfifnrlin^  werth.  U  Litovle. 
Kér. 

Faflraek,  nka,  m.,  ttřtiténee,  der  Wind- 
bmtel:  wtolý  člověk,  kleiner  Menscb.  Slov. 
Loos,  Ntr.  V.  288. 

Faftvka,  v,  f.,  v  hom.,  die  Handschelbe. 
Zhlk.,  SpT^ 

Fi^nkoTaf  sa  s  iim:  s  práeáoj>*- 
jAi<»,  ioukati  se.  Hor.  Brt  Ve  Trftiiti. 

Fafrfioeh.  F-ohr  —  iaty.  Mor.  Brt.  Dle 
Bkř.  a  Srbee  aa  Hané  =-  tbyteóni  iaty. 

tagma '^  ýakan,  také  na  Mor.  Brt,  Mtl., 
T£.  Z  ehleba  kosy  odlomila  a  faeaňa  oéi- 
ttila  (déčko).  Koll.  Zp.  L  6. 

Fagftaé,  éte,  n.  —  fagan,  f akáni,  Us. 
mor.  a  slov.  Tc. 

Faganiflko,  a,  o.,  der  Klaebel.  Slov.  Ssk. 

Fagaaaký  =>  pardtanttký.  Slov.  Bern. 

Fagant,  j,  t,  sedlnieký,  die  Fagare,  der 
Sattelbaam.   Sm. 

Fagot  Vs  KP.  U.  321.  Ui  ho  má  ve 
f-to;  Vxal  ho  na  Cigot  (o  omirMloim).  Us. 
Opilý  ebodi  s  f-tem.  Us.  Toéii  se  jako  f. 
v  podaásU  (o  neobratném).  U  Král.  Hrad. 
KM.  F.  ve  varfaaneoh  —  jasýékový  hlas 
8—16  stopový  v  manaale  i  pedále.  Mlt., 
KP.  a  321. 

Fagottino,  a,  n.  —  malý  fagot  Mlt. 

Fagotto,  a,  n.  —hudanU  nástroj.  Vs 
Hlt  44. 

Fagnle,  e,  f.  •^fáhiU.    Voskové  f. 
bodvn.  Ges.  mor.  ps.  170. 

nUmrieh  (Praporecký)  Ant,  dr.  a 
1802.— 1862.  Ví  Jg  H.  1.  2.  vd.  661 
Dj.  ř.  2.  vd.  239.,  S.  N. 

Fahrenheit,  a,  m.  Vz  S.  N.,  Sobd.  I. 
100.,  Sté.  Zem.  496. 

Fachovati,  s  ném.  fkcben  «  «r«ť  dle  jo- 
hMi  tHditi.  Us.  klobončnický.  Jdr. 

Fairam,  vz  Popracná. 

¥»i,  6,  f.  <->  vtítká  fotka  (dýmka).  Mor. 
Brt.  D.  329. 

Faja,  dle  Káéa  =  ncftesjfc<i  fajka  (dýmka), 
kdyi  kdo  s  nelibosti  o  ni  mlnví  Mor.  Brt 
Z«hodii  ni  tn  fajn!  Sd. 
F^iaika,  y,  f.  =■  moM  fuifka.  Mor.  Brt. 

Faiala,  y,  i.  ^  fiala.  Slov.  Ssk. 


miti 

prof. 
,  Šb. 


>  maJá  faifka,  maláfajfa.  Mor. 


Fidalk*.  y.  f-  "fiaXka.  Slov.  Ssk. 

VMí  ans,  vt  Fayensa. 

Fi^  ta,  dle  Eá&  •■-/iv/ka.    Hor.  Brt  D. 

Fajteni,  n.,  das  Ranoben.  Já  jsem  na  t 
dohánn  pHvykl.  Koll.  IV.  170. 

FaJéiar,  a,  m.  —  kufák.  Slov.  Ssk. 

Fiďiitl,  také  na  Mor.  Brt  D.  209. 

Fajfa,  y.  t  »  válec  namotanýát  nUi, 
dvka,  kpíňka  na  sonkeDlokém  stavě.  Val. 
Vek.  F.  —  oivka  na  obon  stranách  vyvý- 
iená,  aby  se  aa  ui  mnoho  niti,  bavlny  na- 
vito, die  Weife.  Mor.  Td.  Na  fajfu  navHe 
se  120—140  loket  nití.  Tč. 

Fidfar,  a,  m.,  os.  jm.  Aroh.  V.  529. 

Fajfarka,  y,  f.  Vešmi,  Adame,  piitelku, 
ty,  Kubo,  f-kn.  Ván.  kol.  181. 
^  FiUferek.  rka,  m.  —  Malý  imii.  U  Místka. 
Skd. 

,  F^Jferkale,  e,  f.  —  aiald  iena.  U  Místka. 
Škd. 

Faifička  ■ 
Brt.  D.  209. 

Faifka.  Nestojí  to  ani  za  fajfku  tabáku. 
Us.  Vz  D/mka,  Simeéka,  Kloéka,  Oderka, 
Oblaska,  Visovanka.  —  F.  »  Mtipák.  Je 
to  It  Us.  BPk. 

Fajfla,  y,  f.  "fajfa.  U  Místka.  Škd. 

Fajjiilsko,  Caluko,  a,  n.  =•  veliká  ntbo 
neheská  ftňfka.  Mor.  Brt  D.  Ten  má  fajisko 
celý  den  v  habé.  Sd 

Figka,  y,  í.  -^ fajfka.  Vz  Mkl.  Etvm.  67. 
Bod<u  ie  vás,  dievky,  éerti  vzali,  keď  ste 
vy  mné  moja  fajka  vzaly,  veď  ta  f.  eelkom 
nová  bota,  Styry  groie  ona  hodná  bola.  SI. 
sp.  32.  —  ¥•  =  ovce  $  černou  hubou  a  no- 
tem.  Val.  Brt 

Fi^l^^fl^  ýi  '■•  <Ue  Pfeifenhindlerin. 
Slov.  Bern. 

F^Jkárha,  é,  f.,  die  Pfeifenfabrik.  Slov. 
Bern. 

Fajkárství,  n.,  die  Pfeifenmacherknnst; 
der  Pfeifenhandel.  Slov.  Bern. 

F^Jnidlo,  a,  n.  =^  vyb^avá  ienaká;  tU- 
gantni  človik.  U  Mistka.  Skd. 

Fi^nový,  vz  Fein.  Us. 

Figoóka,  y,  f.  =-  malá,  milá  fajfka.  Slov. 
Ppk.  II.  108. 

Fairala,.y,  t  =>  neohrabaný  človik. 
U  Mistka.   Skd. 

tíM,  u,  m.,  fi^ta,  J.i-  -=  druh,  odrUda, 
rod,  Gattang,  Gesehleeht,  Bace.  Slov.  Ma- 
dkři  vytrúbá,  ie  sme  my  Slováci  len  ozaj 
ťaká  rabovnieká  fajta.  Ntr.  V.  211.  Br.  Sb. 
Bozliénej  fajty  v  krajinách  nachádzaiů  sa 
birky.  Glé.  II.  195.  —  F.,  a,  m.  -»  bláten. 
U  Nepoměřic.  &i.  Také  os.  jm. 

FaJta,  vz  Fajt,  Fál,  Fála.  Loos. 

Faka,  y,  f.  ■=•  plavý  kAá.  talb.  Zátnr. 
Mám  já  koňa  fakn,  čo  ma  dobře  nosi  Koll. 
Zp.  n.  370.,  SI.  spv.  IL  66.  Cf.  Fejko. 

Fakáč,  e,  m.,  os.  jm.  NB.  Té.  144. 

Fákaiďna,  y,  f.  —  ipina,  neřád.  (Ten) 
svoje  f-ny  chrspounské  na  náS  národ  metal 
Koll.  I.  346.  Cf.  Fákati. 

Fákati  kam.  Nie(  horéiebo  vtáks  nad 
toho,  éo  do  hniecda  si  iáka.  Slov.  Ckžk.  II. 
13. 

Fakciosni,  faktiOs. 

Fakino,  a,  m.  (facchino,  it)  =^břetnenář, 
nosič  břemen. 
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Fakir  —  z  Falkeniteiaa. 


Fakir,  a,  m.  <=>  indi/aký  kajicMk;  iebravý 
mnich,  dervii,  der  FaJiir.  Pogp. 

Fakla,  y,  t  ^fakuk.  Slov.  Bern. 

Faklar,  a,  m.,  der  FackeltrSger.  Slov. 
Sak. 

Faklenec,  nce,  m.  =  dlhý,  Unký  km  pa- 
liva. Slov.  Poleno  Ba  rozStiepa  na  Stefíny 
alebo  f-nce  a  tieto  sa  porubu  na  triesky. 
Zátur.  Vz  Sčelina. 

Faklif  ^  hořeti,  páliti.  Slov.  Ssk.  — 
nékomu.  Jem.  in  Gefahr  bríngeo.  Slov.  Ssk. 

Fako,  a,  m.  =  faka  (kú*).  Slov.  Hdž. 
Šlb.  28. 

Fakolitb,  n,  m.,  nerost.    Vz  Bř.  M.  144. 

Fakologioká  atndia  o  operaciob  zákalu 
čoéky.  Č8.  Ik.  VII.  328. 

Fakovlsty  =  plavý.  Vz  Faka.  Slov.  Ssk. 

Faktor  v  math.  F.  převodný.  ZC.  I.  279. 
—  F,  a,  m.  =  správce  a  p.  P.  co  slově? 
Cor.  jar.  IV.  3.  J.  Lil.  F.  dluhy  pánu  vy- 
kai.  íb.  J.  LIV.  Komuže  je  lepSie  ako  fak- 
toroví, keď  mu  krajcar  obybtt,  ide  ku  pá- 
novi. SI.  sp.  214. 

Fakturial,  a,  m.  F-1^  ■=•  souéiny  z  aríth- 
metickýcb  posloupnosti.  Šim.  179. 

Faktorka,  y,  f.  (Brzina),  něm.  Brsina, 
ves  a  SedUSan. 

Fakturni  kniba.    Vz  Faktura.   Us.  Pdl. 

Fakturovati  =  účtovati,  faktnriren.  Nz. 

Fakule  na  slunci,  vz  Pochodně.  Sté.  Zem. 
180. 

Fakulta,  y,  £,  vz  Tk.  III.  274 

Fakultní  studie,  J.  tr.,  slnha.    Us.  Pdl. 

Fál,  u,  m.  =fajta. 

Fála,  y,  f.  =  /(yía.  Slov.  Bern. 

Faladrý.  Sel  mysliveček  do  pole,  nade- 
šel dzěv&i  v  tej  boře:  borv  horiiBa,  f.  hop- 
sasa,  nadeSel  dzévča  v  tej  hoře.  SS.  P.  462. 

Falamia,  e,  f.  —  familie.  Něch  vás  pán 
Bób  živí  s  celou  falamiou.  Slov.  Pokr.  Pot 
I   344 

'  Falanx.    Vz  Vlšk.  413.,  426 ,  431.,  435., 
S.  N. 

Falář,  e,  m.=  farář.  Bž.  44,  51.  Us. 
Až  nám  ten  pan  f.  itóló  ruce  sváže;  V  tej 
faře  f.  je;  Jedte  pro  f-řa,  omdlívá  Anička. 
SS.  P.  221.,  431.,  585. 

Falatek,  tku,  m.  ^  Jbus,  ein  Sttick.  Slov. 
F.  sýra.    Sb.  si.  ps.  II.  1.  113.    Vz  Falatif. 

Falatit  =  na  kusy  krájeti.  Cf.  Falatek. 
Slov.  Zátur. 

Falba,  y,  f.  Vz  Falbl  (kúĎ).  Us.  Msk. 

Falc  země.  Tk.  I.  510.,  II.  405.,  VII.  102., 
179. 

Falckrabě  Vít,  farář,  1604.  Vz  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  551.,  Jir.  Rak.  I.  188. 

Falckrabina,  y,  f.,  die  PUhgťá&n.  Rk. 

Falckrabstvi,  n.,  die  Pfalzgrafschaft.  Rk. 

Falco  Vád..  1634.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
551. 

Falconet,  u,  m.  =  slabé  dilo.   Vz  S.  N. 

FalcoTua,  y,  f.,  sam.  n  Horni  Loučky 
u  Brna.  Tě, 

Falcovnlce,  e,  f.  ^  tlustá  deska.  Brt. 
D.  209. 

Falcovnik,  o,  m.  '^  hoblík  na  dělání 
falců  do  desky,  do  SindelA,  der  Falzhubel. 
Us.  Tč.,  Vek.,  Brt.  D.  209. 

Fald,  z  něm.  Mkl.  Etym.  6.  Sukně  s  faldy. 
Us.  Neměla  na  sebe  než  3  faldy  (měla  málo 


iatstva).  Sá.  Faldy  na  někoho  roxtáhnonti 
(vystrěiti  paní  mandu).  U  Král.  Hrad.  Rit 
Vz  Krab. 

Faldák,  o,  m.  =>  kabátek  s  varhánkami. 
Prm.  V.  č.  2.  23. 

Faldiatý  •=/aIdovaný,  ialtiř.  F.  éeuec. 
Slez.  T6. 

Faldovky,  pl ,  f.  =  vysoké  boty.    Rjik. 

Faldovnik,  a,  m.,  der  Falter.  Sm. 

FaleS  na  listu  dokázati.  NB.  Tě.  69.  Falši 
list  nařčen  byl-liby.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  R.  8., 
O.  43.  (690.).  Když  se  komu  f.  mluvi  v  ji- 
ných přítomnosti,  už  je  potupa  a  slúži  k  ve- 
likej  žalosti.  Glě.  II.  233.  F.  do  tmy  zachází, 

Éravda   na   světlo    vychází.    Hkš.   —   Mkl. 
Itym.  57.  Cf.  o  f.  Cor.  jur.  IV.  8.  412., 
S.  N. 

Falešné,  falscb.  F.  svědčiti,  žalovati.  Mi. 
86. 

Faleiniee.  Ty  falešná  faleinica,  faleiné 
oči  máš,  koho  střetneš  na  ulici,  za  každým 
sa  obzeráš.  SI  sp.  168.  —  KoU.  Zp.  I.  164- 
II.  371. 

Faleinik.  Dač.  L  124.  Přijdú-Ii  k  vám 
f-ci  (falešní  proroci  n.  učitelé).  Pasa.  10. 
Za  f-ka  zóstati.  Vš.  Jir.  26.  Nač  byeh  ai 
oči  utírala,  dyž  jeíče  plakat  budu?  A  to 
proto,  f-ku,  že  já  tvoja  nebudu.  Sš.  P.  598. 
F.  upálen  býti  ml  Zř.  zem.  Jir.  K.  8. 

Falednost.  Nikdy  žádnej  f-sti  nepřijmcg 
k  zvyku.  Slov.  Tč.  Kolik  je  klásečkft  ▼  jeé- 
menném  snopečku,  tolik  f-sti  při  každém 
synečkn ;  Kolik  je  péreček  na  bílé  hnaičce, 
tolik  f-sti  při  každé  panence.  Si.  P.  307. 
F.  potajemná  jak  sa  ráz  ukáže,  tvú  stateč- 
nost poittičnú  velice  zamaže.  61č.  L  33. 

Falešný  =  nepravý.  F.  penieze.  Pč.  48. 
Ne  f-ho  zbožie  žádejme.  Hus  II.  85.  —  F- 
v  mravném  smyslu.  F.  přítel  jako  kočka, 
z  předu  líže,  poradu  škrábe.  Ukš.  —  F.  = 
podvodný,  klamavý.  F-ne  an  ^on)  oči  ma, 
za  jinýma  poblida;  F.  šobaju,  jako  f.  klič, 
neodemkneá  ty  mně  mého  srdečka  víc ;  Pro 
f-nou  lásku  musím  umřít:  Do  f-né  lásky 
bije  hrom;  Němaš  tolej  vlny  oa  každým 
baraně,  jako  falešných  slftv  při  každým  ga- 
lané.  Sš.  P.  195.,  221.,  231.,  272.,  344.  F. 
prorok.  ZN.  F.  písma  sv.  výklad.  Štr,  Je 
to  list  nepravý  a  f.  NB.  Tč.  69.  F-ný  (člo- 
věk) má  jed  v  srdci  a  ku  škodě,  bliiniho 
sa  chýlí.  Glč.  L  79.  F.  pokoj.  St.  Kn.  i. 
131.  —  F.  »  liivý.  F.  doličování.  St  Kn. 
š.  141.,  svědectví.  Pass.  14.  stol.  F.  svědek 
a  jeho  pokuta.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  S.  6.,  Cor. 
jur.  IV.  3.  412. 

Falezovati  kobo<^-6i(ť,  tlouci.  U  Nové 
Kdyně.  ligl. 

Falirovati  ^  překážeti.  Chudoba,  chu- 
doba, iak  mi  íaliruješ,  bohatých  mládencov 
odo  mňa  vzdalaješ.  SI.  sp.  154. 

Fálka,  y,  f.  =  veliké  stádo  ovci  (200-400), 
grosse  Schafherde.  Val.  Vek.  Cf.  Rákos.  F. 
dobytka,  když  se  koupi  všecek,  celé  stádo 
bez  výběru.  Mor.  Brt  D.  209. 

Falkenov,  a,  m.,  Falkenan,  ves  v  Litomř. 
Blk.  Kfsk.  563. 

z  Falkenšteina  Závise,  f  1290.  Vz  Jir. 
Ruk.  I.  188.— 189.,  Sdl.  Hr.  I.  120.-121., 
lí.  100.,  IIL  21.,  S.  N. 
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Fslkaov,  \t  FiilkenOT,  ves  n  JibUvy. 
Té.  —  F.  Dolejší  »  Hořejái,  vsi  v  Litomř. 
Blk.  Kfak.  53.  —  F.,  mé.  v  Chebska.  Vz 
ib.  599. 

Fslko,  a,  m.,  psi  jm.  —  F.  Václ.  f  1634. 
Vi  Jir.  Buk.  I.  189. 

Fall,  ném.,  pHpad,  příčina,  věc.  Anf  alle 
Fille,  jisté,  zajisté,  jistotně,  oviem,  boď  jak 
baď,  jakkoli  véc  dopadne.  Wenn  das  der 
ťsll  ist,  pokodž  tomu  tak.  Im  entgegen- 
íjesetzten  Falle,  jinak.  Auf  keinen  Fall,  ni- 
jak, nikterak,  nikoli,  nižádnou  měrou,  žid- 
nyní  způsobem.  K  tomu  žádnou  měrou  ne- 
ptistoupim.  Setzen  wir  den  Fall,  dass  ich 
kře,  a(  se  tedy  mýlim.  Im  Fall  der  Notb 
kyf  ihm,  v  nouzi  mu  pomoz.  Jeden  Falls, 
ridy.  Které  slovo  z  úst  vyletí,  nižádnou 
oiton  zase  nevleti  Č.  Jestliže  by  někdo 
ty  statky  prodal. 

Faloá  =/ateá.  Slov.  Loos. 

talou»eí=podnoika,  stolt^ia,  der  Schem- 
■tel.  Val.  Vek.  —  F.  =ptkáma.  O  Poděbr. 
KiL  Cf.  Faloos. 

Falsetni  tony.  Zv.  Př.  kn.  II.  4. 

Falti.  Beeula  falsi,  v  matb.,  pravidlo 
domniráni.  Fal8i«Conto  >^  šejdiřský  účet. 
Kb. 

Falsiflkat,  n,  m.,  z  lat.,  das  Verffilscbte. 

Falsifikator,  a,  m.,  der  Verfálscher. 

Falš,  e,  m.  =faUS.  Panenský  f.;  O  tvém 
blii  sem  nevěděl.  Koll.  II.  265.,  268.  Kdo 
iievi  svoje  srdce  talSem  zakrývati;  Jestli 
petnál  nějaký  falš  v  sladkej  řeči  kébo,  též 
mu  sladkých  slov  nedávej  niít  nemysle  zlého, 
tile.  I.  25.,  79.  Aby  tobo  neukazovali  nija- 
kým fiiUem.  St  Kn.  9.  172. 

FalSIti  =/aiáot)al»..  Sm. 

FalSiTOsf,  i,  f.  =  faUinoít.  Pacholek 
ma  v  sobě  tolej  faláivosči,  jak  v  jačinennem 
ínopé  byva  mnoho  osči.  SŠ.  P.  307. 

FaliomlBTec,  vce,  m.  ='  lichomlwec,  der 
Lfigner.  Šm. 

Fail<opisec,  sce,  m.,  der  LOgenschreiber. 

FaUorodný  =  Úioý,  IQgenerzeugend.  Sm. 

Falšovati.  Nz.  Kterak  králóm,  pánóm  . . 
Píčeti  f-li.  NB.  Tč.  69.  F.  českou  minci.  Vz 
Zř.  zem.  Jir.  V.  19.,  Sdl.  Hr.  IV.  198.  Cf. 
S.N. 

Falnba,  y,  m.,  os.  jm.  Let.  mtc. 

Falany  turonské,  faluns  de  Touraine, 
Bsilové  vrstvy.  Vz  Krč.  ».  887. 

Falut,  a,  faluta,  y,  f.,  fr.  filou,  der  Spitz- 
bsbe.  Slez.  Ti. 

Famfarovati= famfary  vytrubovati.  Ván. 
kol.  Ul. 

Famfidlo,  a,  n.  =  pudivtír.    U  N.  Bydž. 

ASC. 

.  Famfrda,  y,  m.  =  malý  élovék.  ve  vých. 
Ceeh.  Vík.;  hrdopýšek.  V  Žamb.  Dbv. 

Famfrnétl  se  ^  třeštéti.  Ua. 

Famfnioika,  y,  f.  -=fafmoika. 

Famfulice,  e,  f  ^famfale.  Rk. 

Famfolovati,  vz  Fafa.  Slov.  Rr.  Sb. 

Familiamé,  familiSr.  Šml. 

Familias,  a,  m.  ->  ikolnik,  z  lat.  Ve 
'ích.  Cech.  Jir. 

Fanilie.  —  F.  ^  domek  ýamiliantův.  Dal 
íceH  i-lii.  U  Frýít  Díl.  Zůstává  na  Mii. 
D  Poličky.  Kká.,  Zkr.  —  F.  v  karetní  hře 
íkýz,  mond  a  pagátek  dohromady.  Us.  Zkr. 


Famula,  y,  f.  ==•  sluid>niee,  s  lat  —  Há 
Mu.  Vz  Opilý.  Us.  8n. 

Faft  =>  dobře,  pikné,  z  ném  fein.  To  bylo 
f . :  F.  sme  se  tam  měli.  Lai.,  han.  Bkř.,  Sd., 
T6. 

Fana,  FoMka,  y,  f.  =  Frafttiika  Us.  Cf. 
Fanda.  —  F.  =  prapor,  die  Fahne.  U  Místka. 
Škd.  —  F.,  Fanka  =  jídlo,  krample,  der 
Sohneeball.  Slov.  Bern.,  der  Krapfen.  Loos. 

Fa&aeký  =■  pikný.  Cf.  Faň  U  Něm. 
Brodu,  lai ,  u  Olom.  Bmt.,  1  č.,  Sd. 

Fanatik '^  kdo  usiluje  jediné  idei,  třebas 
i  v  sobě  dobré,  avšak  s  pošlapovánim  zá- 
konů lidskosti  a  spravedlnosti,  zjednati  vše- 
obecný průchod  s  výhradnou  vládon.  Pal. 
Rdb.  I.  145. 

Fanatisovati,  fanatisiren.  —  koho.  Šmb. 

Fanc,  e,  m.  =  hra  v  karty.  Osv.  1885. 
907.  Wtr.  Vi  Franz. 

Fanel,  e,  m.  »  svitek  do  polívky.  Us. 
Vek. 

Fanda,  y,  f.  =-  Fana.  Us.  Prk.,  Rč. 

Fandil  Jiři,  farář,  1793.  Vz  Jg.  H.  1.  2. 
vyd.  551.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  239.,  Jir.  Bok. 
I.  190. 

Fanfára.  -  F.  =  ptfřoia.  Val.  Vek.  - 
F.,  y,  m.  a  f.  ^=1  netdara,  der  Tangeniohts. 
Val.  Vek. 

Fanfarovati  =-  dilati  fanfáry.  Vz  Fan- 
fára. —  F.  "  na  pišfatu  pískati.  Val.  Vek. 

Fanfar-um,  funfar-on,  a,  n.  =  fuHk, 
fuUdlo.  ám. 

Fanflrlik,  a,  m.  ■=•  třeštiHte,  bláten.  Mřk. 

FanfirniČka,  y,  f,  eia  flatterhaftes  Hiid- 
eben.  Uk. 

Fanfulok,  Iku,  m.,  der  Flocken.  Slov. 
Ssk. 

Fangle,  e,  f.,  die  Fahne.  Maže  fangli. 
Vz  Opilý. 

Fangliěkálřstvi,  n.  =  touha  po  slavno- 
stech, praporech  a  jabilejicb.  Nár.  listy  1885. 
č.  261. 

Fangura,  y,  f.  =■  faňura,  facka.  Laš. 
Brt.  D.  209. 

Fanja8§it,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  145. 

Fanka,  y,  f.,  vz  Fana. 

Faukovnik,  u,  m.,  die  Kttohenpfanne. 
Slov.  Ssk. 

Fánky,  pl.,  f.,  die  Krappeln,  moučné  jídlo. 
Rr.  Sb. 

Fanla,  y,  f.  ^  udnická  nabiračka.    Us. 

Fanny  =  iVantiška.  Us. 

Faňoura,  vz  Faňura. 

Fantářka,  y,  f.,  die  Pfandleiberin.    Rk. 

Fantaste  architektonická,  rbytbmická, 
I  tvarebná  či  plastická,  tónová,  barvová,  bá- 
snická, vytvářivá,  dojmová  (čivá),  Dk.  Aesth. 
552.,  bujná,  těkavá,  Us.  Pdl.,  roznětlivá. 
Šmb.  S.  I.  489.  Cf.  Jg.  Slnosí.  100. 

Fantasmagorie,  e,  f.  =  obraz  ve  tma- 
vém pokoji  kouzelnou  sifltilnou  v  kouři  za- 
chycený, jenž  téměř  živým  býti  a  pohybo- 
vati se  zdá.  Vz  KP.  II   153.,  S.  N. 

Fantastický.  F.  básnictví,  epos.  Vz  Jg. 
Slnost.  46.,  150.,  151. 

Fantaz,  u,  m.  Chytá  se  ho  f.  Us.  Blk. 
I  Fantiti  se  také :  vMtekati  se,  Mlobiti  «e. 
F.  se  pro  nějakou  věc.  Us.  Sá. 

Fantom  ^=  přelud,  klamný  výtvor  obraz- 
nosti. Krám.  Slov. 
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Fantoskop  —  Fasolák. 


Fantoskop,  n,  m.  =  kouzelná  svldliuk 
Robertsonova  s  nékolika  zvláítnimi  přidatky. 
Vz  KP.  11.  153. 

Fantovati.  —  F.  =  kAži  atrojem  d.  ro- 
kama  přietřihovati.  Us.  rukavifikarský. 

Fantovnik,  a,  m.,  der  Pfandeinsetser. 
Sm. 

Fantový  mlýn  a  Jesenic. 

Faňur,  a,  m.  =  pohlavek.  Vai.  Brt.  D. 
Vz  Fafiura! 

Faftura,  y,  f.  „=•  faúwr.  Na  mor.  Slov. 
irt  D.  Také  v  Cech.  Brnt.  Vlepim  ti  f-ro! 
d.  Dám  ti  f-rn,  že  M  ani  nesebereš!  Os. 
VSk.  —  F.,  faHomra,  y,  m.  —  pytlík,  hlu- 
pák. Jdi  ty  faňoro!  Us.  Prk. 

Fanz  =fane,  hra  v  karty.  16.  stol.  Vz 
Fanc. 

Faon,  a,  m.,  os.  jm.  PÍ.  I.  170. 

Fara.  Vz  Mkl.  Étym.  67.,  8.  N.  V  tej 
faře  falář  je,  péknů  kázeň  káže.  Si.  P.  4S1. 
Už  jsem  z  téeb  far  vyila  (už  nepůjdo  nikdy 
do  fary).  U  Ryobn.  Msk.  —  F.,  Blýn  o  Ul. 
Vožice. 

FarahŮB,  a,  m.  —  progtopáinVt.  F.  ci- 
gánský,  nadárka.   DbS.  Obyč.  45.,  Rr.  Sb. 

Faramftile,  e,  f.,  das  Geplaiuch,  Oe- 
schwatz,  der  Unsinn.  U  Mistka.  Skd. 

Fáráni,  n.,  v  horn.  =  Useni.  Kaple,  v  niž 
se  haviři  před  f-nim  a  po  něm  modlívali. 
Svétz.  1869.  275. 

Farář,  vz  Fara,  B.  N.  Až  se  f.  rozstůně, 
mohl  bys  zaň  na  kazatelnu  (říkaji  mudr- 
lantúm).  Smi.  Há  se  jako  f.  ua  faře  (dobře). 
Us.  Dš.  O  f.  vi  Sdl.  m.  15.  —  F.  Jan. 
Blk.  Kfsk.  967. 

FaráHti,  Pfarrer  sein.  Bern.,  Loos. 

Farářka,  y,  f.  =faráfova  chot,  die  Pfar- 
rerafrau.  Farář  na  máry,  f.  ven  z  faiy.  Slov. 
Br.  8b.  —  F.  =^  farářovo  pole.  Béžel  doiů 
i-koa.  U  Soluice. 

Farářský  IKůr,  Pfarrhof,  dvůr  u  N«m. 
Brodu. 

Faráf«tTi.  —  F..  ves  u  Kr.  Hradce. 

Fárati  >=>  listi,  fahren,  v  horn.  Stávaj 
hoře,  Honzo,  na  bauu  klopajú,  ked  neskoro 
pridei,  f.  ti  nedajú.  KolL  Zp.  I.  348.  Ne- 
skoro som  přiěiel,  f.  mi  nedali,  eite  ma 
hntmanskou  palicou  vyprali.  SI.  spv.  27. 
Vz  Párovati.  —  F.  =  utíkati.    Slov.   Ssk. 

Farba,  y,  f.  =  barva,  die  Farbe.  Slez., 
slov.  Tč.,  Koll.  Zp.  I.  84.,  348.  Karafiát, 
kvét  červený,  nikdy  farba  nepřemění  ako 
ta  panenka,  ktorá  nemá  mládenka.  81.  sp. 
123. 

Farbaiek,  čka,  m.  =  barevný  muieUn. 
Slov.  Mara  hrubý  vrkod  malá,  za  koitik 
Ctrbaéka  odřezat  ho  dala.  Koll.  Zp.  I.  318. 

Farbanička,  y,  f.  =•  barevná  sukné,  ein 
iSrbiger  Rock.  Slov.  Ces  )aroéek  přesko- 
čila, fčku  zamodiU.  Koll.  Zp.  1.  131. 

Farbár,  a,  m.  =  barvíf.  Slov.  Bern. 

FarbáreA,  farbářiti,  farbárka,  farbárúa, 
farbárský,  farbáratví,  farbeni.    Slov.  Bern. 

Farbiarský  ^  baroiřský,  Firber-.  Slov. 
Koll.  Zp.  1.  12d. 

Farbiř,  e,  m.  «=  barviř.  Slez.  a  slov.  Té. 

Farbirna,  y,  f.  —  bewvima.  Slez.  a  slov. 
Té. 

Farbiřský  =-  barvířský.  Slož.  a  slov.  Té. 

Farbistý  =  barvistý.  Slov.  Bera. 


Farbiti  •=  barviti.  Slez.,  slov.  Ti.,  SI.  ps. 
241.,  Koll.  Zp.  I.  22. 

FarboTeft,  farbooiía.  Slov.  Bern. 

Faree  (f§rs),  fr.  =■  drobounce  sekané  maso 
B  máslem,  vejci  a  žemliékou.  Hnsg. 

Fariiika,  vz  Fara. 

Fareika,  vz  Fara. 

FargýS,  e,  m.  •-jablko.  Mor.  Brt 

Farm,  n,  m.  <=-  cukr  nerafinovaný  v  práiku ; 
nyní  =•  čistý  cukr,  ale  horií  jakosti  než  raffi- 
nada.  Krám.  Slov.  KP.  V.  118.  Mlýn  na  f. 
Sp. 

Fariaa,  y,  f.  »=/ar»».  —  F.  =«»  krupiee 
t  kukufiee. 

Farinový,  Farin-.  F.  cukr.  Sp.  Vz  Farin. 

Farka,  y,  f.  —  malá  fara.  —  P.,  mlýn 
u  Milevska;  dvůr  u  Troje  (u  Prahy). 

Farkaéka,  y,  f.,  Fargatsch,  hospoda  n  Ji- 
hlavy. 

Farkaika,  y,  f.,  sam.  n  Poklice  na  Mor. 
Té. 

Farkaiov,  a,  m.,  mlýn  a  Netolio. 

FarmakoKnosie,  e,  f.  =>  Ukomaltivi.  Rk., 
Rjik. 

Farmakognostleký,  pbarmakognostiseh. 
F.  museum.  NI.,  Cs.  Ik.  II.  291. 

FarmakoUth,  u,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N. 
138. 

Farmakologii^ký,  pharmakologiscb.  F. 
kabinet.  NI. 

Farmakopol,  a,  m.  <«•  prodavač  Wd, 
der  ArzheihSndler,  řec.  Kh. 

Farxnakosiderlt,  n,  m.,  nerost  Vs  Bř. 
N.  145. 

Farmo,  a,  n.,  v  horn.,  der  Scbleppstrick. 
Zhlk. 

Fami  kostely.  Tk.  UI.  645. 

Farnieký  =~  farský. 

Farragines  =•  sbírka  rozličných  básni 
Kollinových  a  jeho  žákův.  Cf.  Sbn.  899. 

FarskeJ,  sam.  o  Rvchnova. 

Farský  '^  co  »e  týká  hospodářství  fará- 
řova, fami  táhne  se  k  duaiovnímu  úřadu 
farářovu.  Us.  na  Zbir.  Farských  dévečka, 
krávy,  jetel.  Lg.  —  F.  ndýn  dolení  a  hoření, 
PfarrmQhle,  mlýny  u  Semil.  —  F.  Jos^  nar. 
1826.,  ehvalné  známý  ées.  lithograf  v  Praze. 
-  F.  Job.,  kn«z,  1776.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
551. 

Farsovati  •  sekaninu  s  masa,  vajec  atd. 
nadívati.  Vz  ř^aroe.  Hnsg. 

Fárta,  y,  f,dieBergfahrleiter.  Slov.  Ssk. 

Fartuen  «>  fěrtoch.  Slov.  Bern. 

Farunkul,  u,  m.  =•  Mísa.  8.  N.  L  19. 

Faryngoskopie,  e,  f.,  řec  —  prohlíiení 
hltánu. 

Fasák,  fasolák,  a,  m.  —  veliký  tmavý 
bob.  U  Kr.  Hrad.  KSt. 

Faseiknl,  také  =<•  svazek  snienýoh  a  na 
papír  nalepených  rostlin.    Mus.   1880.  395. 

Fase,  vz  Fáze. 

Fasečka,  y,  f.  =  troika.  F.  medu.  Val. 
Brt. 

Fasetta,  y,  t »  ploika  bronieného  draho- 
kamu, die  Facette.  Osv.  I.  638.,  Sand.  U.  86. 

Faska.  Také  ve  Slez.  Tč.  A  tv  mu  dq 
faskn  brynze  na  koledu.  Brt  Ps.  170. 

Fasol,  vz  Fasole. 

Faaolák,  vz  Fasák. 
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Fasole  %  pbaseolns,  dio  Bohne.  Cf.  Mkl. 
Etym.  8.  FmoI  obecný,  ph.  valgsrís  (točivý, 
nítký),  iDDobokTétý,  pb.  mnltifloros,  bliž- 
natý,  ph.  tnberosna,  pnunenatý,  pb.  radia- 
toa,  sobuiitý,  pb.  Miu,  mořský,  pb.  mnogo. 
V»  RMp.  403.,  Kk.  266.,^Eo8c.  167.,  FB. 
105.,  SIb.  641.,  CI.  28.,  ČI.  Kv.  387.,  Oav. 
VI.  688.,  Mllr.  78..  KF.  III.  254.,  Scbd.  IL 
aoe.,  8P.  II.  lOa  F.  ubradni,  vysoký,  ohfe- 
rtový,  Dn.  27.,  Bt,  éervcový,  die  Fener- 
bobne.  Děti  f-lemi  iukaji  (žampaji),  nebo 
evrkajf  (u  Bvdi.).  Hý.  Hry  o  f-le  na  ipr- 
tanea,  du  důlku,  na  suduliabo,  na  ciaaře, 
na  kaprála  a  baba,  na  liduika  a  j.  V%  Brt 
L.  N.  L  66..  Mtc  1878.  171. 

Fasolins,  y,  t,  das  Bobnenstrob.    Loos. 

FasolOTlee,  e,  f.  «>  fatoiová  polívka, 
Fisoleiunppe.  U  Ólom.  Sd. 

FasoloTitý.  F.  rostliny,  pbaseoleae:  so- 
tetek,  blisola,  fasol,  sója,  dlonhatec,  lablab, 
tflokořen,  letkoénélka,  irojkýl,  obpapoi, 
oesteliee,  ierkaviinik,  sarděnioe,  plaso.  Vz 
Bstp.  402.-416. 

rasolový,  Bobnen-.  F.  pokrai,  kale,  mouka, 
piré,  -ptlrré,  salát,  polivka  (tasolovice).  Šp. 

Fsssait,  u,  m.  =  zelený  angit.  Bf.  N 
175. 

Faa«e,  e,  L,  die  ťassion.  P.  př^jma.  Vz 
S.  N. 

Faster,  stra,  m.  F.  Kaipar.  Tf.  H.  L.  3. 
vd.  179.  -  F.  Peter.  Vz  8.  N. 

Fatanék.  Bromy  na  fasuĎky  méři  (mnobo 
hromuje,  kleje).  Stele.  —  F.-^éeský  tanec. 
Škd. 

Fasunka,  y,  f.  =  koSina  do  vozu ;  fa- 
mtkjf  "  fasunkový  vfiz.  Laj.  Tč. 

FuaA,  é,  m.  =>  faiank.   Hor.  Vz  Dévie. 

Faianéár,  a,  m.,  der  Fascbingsbelustiger. 
y  úterý  masopustni  cbodi  f-ři.  Brt  L.  N. 
II.  147. 

Fatenek,  nku,  m.^ faiank. 

Faiank.  V  Podlnii  na  Mor.  Brt  F-ky  = 
masopustni  hody.  Němo.  III.  800.  Zelenaj 
at,  zelentg,  zelený  kruipánkn,  budei  se  ze- 
lenat enom  do  fnku.  SI.  P.  407.  Už  sh  í. 
krici,  ni  sa  něnavráci,  už  ty  dzivky  lajú, 
ie  la  něvyd^jú.  SI.  sp.  159.  Je- li  o  f-kách 
(masopustnicb  dnech)  mnobo  hvězd  viděti, 
ponesou  sliepky  mnobo  vajec. 

Faiankovať ,  Faacbing  balten.  Slov.  Ssk. 

FaiankoTý  —  masopíMtni.  Bern. 

FaSel,  Uvi,faMk,  n,  m.  =  povijadh.  Slov. 
B«m. 

Faieni,  n.  =  padáni.  F.  jehlici,  der  Na- 
dtlMI.  SI.  les. 

Faiina^^jM-oiit^n^  pletivo.  NA.  III.  142., 

leo. 

FaiiooTý.  F.  prouti.  NA.  IV.  231.,  n&l 
(postranni  zbraň  basiědkých  éetařA  a  nčKte- 
lýeh  dmh&  vojska  n.  př.  zákopnikAv.  Smek. 

een. 

FaMaaky,  pl.,  m.  '^faiank.  Na jihovýcb. 
Mor.  Brt 

Fa^lovati  =  povíjeti,  einwickeln.  Slov. 
Bern. 

Fáta  morgaDa.  Vz  KP.  U.  138.,  Scbd. 
1132. 

Fatalistirký,  f.ttitlistisoh.  F.  názor.  ámb. 
8.  L  433. 


;     FáfaloTý.  F.  iaty.  Vs  Doloman. 

Fátél.   Přikrýval   by  som  (a  bodbavným 
{•lom.  Koll.  Zp.  n.  294.  (I.  133.).  —  Phid. 
]  VI.  269. 

i     Fatéra,  y,  f.,  sam.  u  Zbirova. 
'     Fatiga,  y,  i.,  z  fr.  fati^^ue  °—  obtU,  nesnáz. 

Fatinka,  y,  f.  Politina  je  milostná  f. 
(liebotivá  přijemná  mluva).  Hdl  Vět  71. 

Fatiokai*,  e,  m.  =  pochlebnUt,  podUsaě. 
Slov.  Ti. 

Fatiakovati  =  fatínkáfit ,  scbmeicheln, 
schmarotzen.  l^k. 

Fatinky.  Žena  mnia  f-kami  ku  zlěmu 
přivádí.  Slov.  Ti.  Žena  f-kami  chce  srdca 
k  sobe  zvábif.  U  Ub.  Hrad.  Tě. 

Fatlti  se  ke  koma.    Hor.  Kmk.,  Korz. 

Fatka.  —  F.,  psi  jm. 

Fmik&Htl  =-jfatinkovati.  Slov.  Bern. 

Fáfol  ^fátil.  Slov.  Koll.  Zp.  1. 152.,  Ntr. 
IV.  133. 

Fatrál,  u,  ta.=fatrc. 

Fatras,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tě.  316. 

Fatře,  fatrái  '^  hu  (veliký).  Hor.  Brt. 
D.  209.  Dnes  toho  máme  celý  f.  =>  na  baldy. 
Lpř. 

Fatyga,  y,  f.,  fr.  la  fatigue,  die  HUbe, 
Plage.  Slez.  Tě. 

Fatygovati,  fat^fkovoH  se  a  éim,  sioh 
abplagen.  Slez.  Tě. 

Fauknar  s  Fauktniteina  Šeb.  1589.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  551.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  240. 
Jir.  Kok.  I.  190.,  S.  N.  III.,  X.  189. 

Fauna  pozomni,  Krě.  1029.,  mořská.  870. 
F.  prvni  ěi  prvověká  ěi  primordialni,  druhá 
či  dolnosilurská,  třetí  ěi  bornosiinrská.  Stě. 
Zem.  69;i,  702. 

F&ustchen,  něm.  Sicb  ins  F.  lachen: 
smáti  ae  v  hrst,  Plk.,  smáti  se  pod  kozu. 
Mor.  Šd. 

Favorit,  a,  m.,  z  lat.  ^-^  kdo  v  néěi  přižni 
žije,  miláček,  Us. 

Favoritka,  y,  f.  =^favorka.  —  F-ky,  pl., 
f.  ^  licou»y,  der  Backenbart.  Sles.  Tě. 

Fayabith,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  171.,  Šfk. 
Poě.  347. 

Fayeoza,  vz  Šik.  226.,  Šfk.  Poě.  300., 
Scbd  I.  340.,  KP.  IV.  351.,  867.,  359.,  S.  N. 

Fayenoový.  F.  modř  (anglická  m.)  = 
modré  vzorky  na  bilé  pAdé  kartounu  indy- 
cbem  dělané.  Vz  8.  N. 

Fayl  Ant.  Em.,  sudi,  1797.-1872.  Vz  Jg. 
H.  I.  2.  vyd.  561.,  770.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
239. 

Fazák,  u,  m.  =  fasák.  Ve  výcb.  Čech. 
Jir. 

Fazar,  u,  m.,  der  Weinoetzling.  Šm. 

Fáze.  Ad  3.  F..  z  řee°^zovoa  se  pravi- 
delně se  střidajici  úkazy  na  mésici  a  ně- 
kterých stálicicb,  které  pochodí  od  posta- 
veni jich  k  slunci.  Fase  měsiční,  Venuěiny 
a  Merknrovy.  —  Obrazně  znamenají  f.  více 
méně  pravidelné  postupujici  změny.  S.  N. 
X.  189.,  Stě.  Zem.  214.,  678.  Národ  ná£ 
z  doly  na  bor  sa  ubierá,  hiboko  fase  zataly 
kořeně.  Trok.   133. 

Fazektó  Jiři,  superintend.  1784.  Jir.  Uuk. 
I.  190. 

Fázi,  Fasern.  Brteple  majú  moc  fázá. 
V  Podluží  na  Mor.  Brt.  D   209. 
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Fazkft,  y,  f.  =fatált.  1)  Rakovu. 

Fazolina,  y,  t.  =  fatoUmna,  sláma /ato- 
lová. 8d. 

Fazolovica,  e,  f.  ^^  polívka  t  fatoH. 
Zlínsky.  Brt.  Na  Strážničku.  Sd. 

Fazolovina,  y,  (.  ^faeoUna.  Šd. 

Fazulovisko,  vk  FaznloiSéo. 

Fazule,  e,  f.  ==fa»oU- 

FazalnÍ6éo,  a,  n.  ^^fasolovisko,  fatoUita, 
sláma  fazolová.  Slov.  Rr.  Sb. 

Vto==  franko.  Us.  Kh. 

Fďor  =  Friedrichsďor.  Kh. 

Federweisfl,  vz  Záběl. 

Fédora,  y,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Fedrováni,  n.  Aby  pro  obecné  dobré  a 
f.  jak  hor  tak  nákladnikfl.  Nar.  o  b.  a  k. 
F.  zlých  lidi.  Cor  jur.  IV.  3.  412. 

Fedrovati  koho.  Pflb.  II  120.  —  T  éem. 
Kverky  ve  všem  f.  Nar.  o  h.  a  k.  —  éím 
kam.  Ten  aby  ničim  k  řemeslň  fedrován 
nebyl.  Sedl.  Kychn.  88. 19.  —  kde.  V  neřád- 
ném způsobu  někoho  f.  1573.  —  Jak.  Ibyi 
bandl  soli  vedle  najvyiii  možnosti  f.  Nar. 
o  h.  a  k.  Láska  v  úzkosti  srdejíné  blížuého 
lutujo  a  jak  može,  bez  posměchu  skutečně 
fedruje.  Slov.  Ti.  Abychom  se  podlé  toho 
f.  (spravovati)  mohli.  NB.  Tč.  257.  —  se  = 
Hniti  se,  pospíchati.  Fedruje  se.  U  Nácboda. 
Bri. 

Fedrovati  — i>o«orotia(t,munkeln.  U  Míst- 
ka. Skd. 

Fedrovni  list.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  690. 

Fedrovnik,  a,  m.  F-ci  zločinoA,  loupež- 
níků, odpovědnikii,  odbojnikfl,  vrabiiv.  Vz 
Zř.  zrn.  Jir.  U.  2».,  A.  24.,  C.  29.,  R.  34., 
693. 

Feflati  =  nesrotumitelni  brebtati.  Ožralec 
fefle  a  beble.  Mor.  Brt.  D.  209. 

Feflry,  dle  Dolany,  Pftfferschlag,  ves 
U  Prarhatic. 

Fehlen,  das  Féhlende,  der  Fehler,  něm., 
Tz  Km.  II.  nový  běh  134.,  135. 

Fecbt,  u,  m.  Choditi  feohtem  •  žebrotou. 
Sd. 

Fechtovati  =-  žebrotou  choditi.  Us. 

Feieá,  a,  m.  F.  Jan,  inspektor,  1808.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  vyd.  562. 

Feigerle,  a,  m.  F.  Ign.,  Dr.,  prof.  a  rektor, 
nar.  1795.  Vz  Jg.  H.  1.  2  vd.  661.,  Šb.  Dj. 
i.  2.  vd.  239. 

Feistmantel  Kar.,  pen.  ředitel  bati.  Vz 
Tf.  H.  I.  3.  vd.  195.  —  JF".  Otak,  dr.  med. 
a  prof.  v  Praze.  Vz  ib.  193. 

Fejedelemka,  y,  f.,  dle  Klosteroberin, 
z  maď.  Koll.  Zp.  I.  67. 

Fejerpataky  (Bělopotocký)  Kaěp.,  spis, 
1794.— 1870.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  561-,  Šb. 
Dj.  ř.  2.  vd.  239.,  S.  N.,  Ukaž.  97.,  Pyp.  K. 
II.  470. 

Fejfklik  Jul.  Ferd.,  1833.-1864.  Vz  Šb. 
Dj.  ř.  2.  vd.  239.,  8.  N.,  Pyp.  K.  II.  538. 

Ffjfar  Matěj.  Blk.  Kfsk.  1121. 

Fejfara,  y,  t.=píitala.  Mor.  Škd.,  K6k. 
K6r. 

Fejfarovi  Majd.,  Anna.   Blk.  Kfsk.  996. 

Fej ftaoQ ti  =  prcAnou(ť,  entwischen.  Olom. 
Sd. 

Fejko,  a,  m.  ^fako,  ká*  do  bledá  llutavý. 
Mor.  (kopán.).  Brt. 


Fejl,  n,  m.  Voda  jde  fejlem=>vali  se, 
v  hom.  Zblk. 

Fcjr,  n,  m.  Dělati  fejry  =  milosti,  s  nétía 
drahotu.  U  Sebranic  na  Mor.  Ktk. 

Feks,  z  něm.  fest.  Ve  vfeh.  Čeob.  Jir. 

Felib,  u,  m.  =  vojenská  dovolená,  der 
Uriaub.  Us.  Vek. 

Felbs.  Sdl.  Hr.  IL  167. 

Feibabka,  y,  f.,  ves  u  Hořovie. 

Feliar.  Vieckycb  pět  prstů  si  poiala: 
Moja  panimamo,  felěara!  felčara  mladého, 
to  každú  hodinu  jiného.  SS.  P.  605.  Ryehtář 
ke  mně  přistupuje,  do  míry  ňa  připravi^je 
a  z  miry  zas  k  f-vi,  je-li  to  mé  této  sdrary. 
Brt.  Ps.  89. 

FeléaHti  =/«Warem  býti.  Tě.,  Koa.  — 
kde :  na  jazyku  naíem.  Kos.  01.  I.  42. 

Feliarka,  y,  ť^felóarova  ékoi.  —  F., 
sam.  n  Prachatic. 

Felianký,  Feldscherer-.  F.  dilo,  Ntr. 
71.  889.,  řemeslo.  Té. 

Feldkirehy,  Feldkir.  hen.  Bi.  119. 

Felfn  Jan,  1556.,  bratr.  Vs  Sb.  Dj.  ř.  2. 
vd.  239.,  Jir.  Buk.  I.  190. 

Felix.  Sviti-li  slunce  na  Felixe,  bývi  vina 
jeítě  vice.  Kld. 

Fellah,  a,  m.  •=  arabský  rolnik.  Brt. 

Felloplastika,  y,  f.  =  řexby  z  korku.  Vz 
S    N 

Felsit,  u.  m.,  hornina.  Vz  Bř.  M.  244., 
Mus.  1880.  376.,  S.  N. 

FeUitOTý  poifyr,  Stč.  Zem.  699.,  šmolek, 
ťelsitpeohstein.  Vz  Kré.  G.  162. 

Feltel,  tla,  m.  F.  Frant.,  kněz,  1783.  Vz 
Jg.  H.  1.  2.  Td.  652. 

Feltrám,  u,  m.,  Sp.  m.^^-rákosni  trá$n. 

Felura,  y,  t.  =■  cedulka,  kterou  se  v  obci 
něco  oznamuie.  U  Místka.  Skd. 

Felvice,  ale  Budějovice,  PfShlwies,  vea 
n  Šumberka  na  Mor. 

,  Fema,  Femka,  Eufemka,  y,  f.  =  Enfemie. 
Šd. 

Femflovati  =/«/tooa(*.  Sm. 

Fena.  Kočka  a  £  se  boni,  je  nahoněná 
či  skotná,  okotila  se.  Brt.  D.  325.  —  F.,  os. 
jm.  D.  Ol.  IV.  501. 

Fenakit,  u,  m.,  druh  beryliu,  nerost  Vs 
Bř.  N.  187.,  Sfk.  213.,  Sfk.  Poč.  267. 

Fenanthren,  ú,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poč. 
567. 

Fenauthrenchinon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz 
Šfk.  Poč.  667. 

Feucalík,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Sdl.  Hr.  IV. 
288. 

Fenek  =  liška  velkouchá,  megalotis,  der 
Grossohrfncbs.  Brm.  I.  715. 

Feuék,  ňku,  m.,  Pfennig.  Slov.  Ked  som 
lion  od  muziky,  a  muoj  meětok  Siky  miky ; 
8  muoj  měSfok  íekemek,  nemau  (neměl)  som 
v  fiom  len  f.  Koll.  Zp.  II.  88. 

Fengit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Krč.  6.  181., 
Bř.  N.  157. 

Feniáni  =-  tajný  spolek  Irčanů,  který 
ehce  Irsko  od  Anglie  odděliti.  Vz  S.  N.  i. 
190. 

Fénicie,  vz  S.  N. 

Fenieký  sloh.  Vz  KP.  I.  114. 

Fenikl,  foeniculnm,  der  Fencbel,  ro(!>tl. 
F.  obecný,  f.  vulgare,  sladký,  f.  daloe,  pe- 
pmý,  f.  piperitum,  ind^ský,  f.  panmorínm. 
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V<  B«tp.  727.,  Kk.  196.,  FB.  92,  Schd.  II. 
301.,  SIb.  589.,  Cl.  Kt.  341.,  Knm.  Slov., 
Botě.  158.,  8.  N. 

FeilklOTk*,  y,  f.,  der  Fenscbelbrantwein. 
Bk. 

FeaikloTt,  Fenchal-.  Rk. 

FeaiOTé,  polit  strana  v  Anglii,  die  Fe- 
nier.  Vz  Feniáni.  Dcb.  _ 

Feaol,  n,  m.,  t«  fys.  Vz  MS  833.,  Šfk. 
Fo<.533. 

Feii*i«Tý.  F.  btnra  Plc.  313. 

Fenyl,  o,  m.,  v  InčM,  Pbenyl.  Nz.  Vs 
Šik.  485.,  Sfk.  Po«.  633. 

FeayUcf tylcn,  a,  m.,  t  inčbě.  Vz  Sfk. 
Poí.  662. 

FenyUethylen,  o,  m.,  ▼  lučbě.  Vt  Sfk. 
Poé.  661. 

FenylamiB,  a,  m.,  v  iQibě.  Vz  Sfk.  Foi. 
S3& 

FenylbeBZolT,  m.,  v  Inébé.  VsSfk.  Poé. 
«6. 

Fenylmethan,  n,  m.,  v  laibé.  Vs  Sfk. 
?oi.  558. 

FeiytiiatosirkoTý.  F.  kyselina.  Pbenyl- 
oxydaebweféls&ure.  Nz. 

Fenylnatý  kysliénik,  das  Phenyloxyd.  Ns. 
Hydnt  kysliénikn  f-tého,  das  Pbenyloxvd- 
bydnt  Ns. 

FenyloTý.  F.  kyselina  -°  karbolová  k.  S. 
N.  lil  66..  X.  190. 

FeBylroMnilin.  n,  m.,  t  loébé.  Vx  Sfk. 
Poé.  561. 

Feraéina,  peraétHa,  y,  f.  ••  kapradi.  Slov. 
Phid.  iV.  5.,  Ssk. 

Fer^U  =•  ttj/néjH.  ť.  mlidenot  taků  modn 
SMii.  SloT.  SI.  ps.  376. 

Ferberit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  196. 

FereoTati  —  pHHmtti,  annftben,  beften. 
8k>T  Bern. 

Ferda,  y,  m.  —  Ferdinand.  Us. 

Ferdáéek,  éka,  m.  —  Ferdinand.  Us.  — 
Ferdinand,  vs  Ferda,  Ferdáéek,  Ferdoi, 
Perdoni. 

Ferdioandista,  y,  m.  ••  kdo  má  Ferdi- 
■sodovn  nadaci.  Hus.  18C0.  4. 

Ferdinandov,  a,  m.,  Ferdinandsdorf,  ves 
«  Jsroméfe;  Ferdinandsthal,  ves  a  Ry ma- 
tová. 

Ferdiaandflký.  F.  kollej  (collegium  no- 
biUao).  Blk.  Kfsk.  CXLII. 

Ferdoi,  e,  m. —>  Ferdinand. 

Ferdoná,  e,  m.  ■=  Ferdinand 

Ferdýn,  a,  m. «  Ferdinand.  Mor.  Brt.  D. 

ttrMni '~  viedné,  ferial,  v  fand.  Mus. 

Ferialni,  Ferial-.  F.  osada  (kolonie). 

Ferjeniik  Sam.,  ev  kazatel,  1793.— .1856. 
V»  Jg.  H.  I.  2.  vd  553.,  770.,  Šb.  Dj.  ř.  2. 
Td.  239. 

Ferka,  y,  m.  ■=feňna,  chlapik.  Mor.  Šd. 
=•¥.  O  prudkých,  bnévivýcb  ženských  ři- 
Utí  se:  Ta  má  ferkul  Nepadla  ji  f.  Us. 
Uk. 

Feraun,  o,  m.  —  noHtmi,  piiemni  tozkoš 
nttdnAe.  Us. 

Fermata,  y,  f.  =  dodrika,  odpoHvka,  ho- 
fssa  v  bndbé:  ->  Fr.  Cblnm  16,  Dk. 

FenaatoTa  pooéka.  Šim.  189. 

Ferment  ozydaéní,  rednkéni,  chemický. 
8P.  IL  260.,  Šik.  Poi.  579.,  Scbd.  I.  416. 


Ferm«Btae«,  e,  £  ^i^-  kvašeni. 

Fcrmentol,  o,  m.,  das  Fermentfll,  druh 
silice.  Sfk.  616. 

FfirmentoTý.  F.  oleje.  Vz  S.  N. 

Fcrmei.  Vz  Prm.  V.  é.  2.  a  3.  str.  18.; 
f.  barvy  bronzové,  ib.  III.  é.  6.  F.  laková 
na  formy,  Formenlaokfirniss,  m..  Sp.,  kameno- 
tískařská  (slabá,  polosilná,  silná),  pozlaéo- 
vačská.  Ktzr.  Cf.  Scbd.  I.  404.-405. 

Fermežka,  y,  t  ***  UAviéka  na  fermei, 
die  Firoissflasche.  Sp. 

Femiťžiiík.  a,  m.,  der  Fimisser.  Šm. 

Fermeiovaný  phpir  =•  fermeH  natřený. 
ZČ.  1.  492. 

FermeioTý,  Firnias-.  F.  barva.  Wld. 

Fermiž  =-/erm«l.  Sal.  238. 

Fernambnk  Vs  Rstp.  443.,  Scbd.  II.  311., 
Šfk.  587..  Schd.  I.  403. 

Femebok,  n,  m.,  vz  Fernambuk. 

Ferraf,  u,  m.,  v  Inébé.  Vz  Sfk.  Poé.  343. 
,  Ferrieyan,  n,  m.,  das  Ferricyan.  Nz, 
Sřk.  411. 

Ferricyanid,  o.  m.,  Ferricyanmetall,  n. 
F.  ielezový,  das  Ferricysneisen,  draslový, 
das  Ferricysnkaliom.  Nz.  Cf.  Schd.  I.  346., 
KP.  IV.  680.,  Sfk.  416. 

FerrleTanoTodik,  o,  m.,  der  Ferrioyan- 
waaserstoff.  Nz.  Vz  Sfk.  Poé.  402. 

Ferro.    Pulednik  přes  Kanárský  ostrov 
F.  jdonci.  Sté.  Zem.  282. 
.  ťerrocyan,  a,  m.,  das  Ferrocyan.  Nz.  Vz 
Šik.  411. 

Ferrocyaaid,  u,  m.,  das  Ferrooyanmetsll. 
F.  ieleziéitý,  das  Ferro* ^aneisen,  drasliéitý, 
das  Ferrocyankalinm,  Nz.,  ammonatý.  Zpr. 
arch.  Vil.  7.  Cf.  Sfk.  412.,  Šfk.  Poé.  399., 
Scbd.  I.  846.,  KP.  IV.  676.,  681. 

FerroeyanoTodik,  o,  m.,  der  Ferrocyan- 
wasserstoff.  Ns.,  Sfk.  415.,  Šfk.  Poé.  400., 
KP.  IV.  680. 

FerroeyanoTodikový.  F.  kyselina,  Ferro- 
cyanwasserstoffirfore.  Mz 

Ferítot.  Sdl.  Hr.  U.  166.,  167. 

Fer6tatový  mantlik.  Vs  Feriut,  Feřtat 
Prm.  IV.  122. 

Fertal,  n,  m.,  ein  Viertel.  Slov. 

Fěrtoch.  Fértneha.  Ns  Zlinska  zástéra 
nedélni.  Brt  F.  svrchní  <=  svrchní  snkné. 
Lai.  Té.  Ta  naia  Aniéka  na  kolena  padla, 
by  ji  makovénka  do  fértůška  spadla ;  Dala 
si  vylivaf  na  sukni  sajica,  na  fértúiek  háček, 
aby  se  ji  připjal  ten  Ubrfij  synáček.  SS.  P. 
226.,  663.  Kupím  ji  slatů  fertuiku.  Koll.  Zp. 
I.  339.  (376.).  Fértoulek  se  ji  zkrátíl;  PH- 
pálila  si  fértoch  (pozbyla  panenství).  Rsck. 

Férto&ek,  vz  Fértoch. 

Fěrtonftek,  vz  Fértoch. 

Fértuch,  vz  Fértoch. 

Fértuftka,  vz  Fértoch. 

Fernle,  lat  ferula,  bylina  vysoký  pmt 
ienonoí,  jehož  ku  trestání  déti  uiívsii  (ple- 
skaéka).  Kom.  F  —  metla,  die  Focbtel. 
Tytýž  pést,  rafie,  furule,  metla  na  líci,  na 
iebu  se  ootja,  až  krvavou  cedili.  Kom.  L. 
42.  Tvé  náchylnosti  i  zvyky  zdržuje  ve  fe- 
rule.  GI6. 1. 85.  —  F.  =  hůl,  zvané  rícbtářské 
právo.  Udk.  C.  377. 

Fer-a8,  a,  m.  F.  Jan.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
653 ,  Jir.  Ruk.  1.  192.  —  F.,  vz  Plachý., 
Mus.  1885.  403. 
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Feslová,  é,  f.,  Mm.  u  VinohradO. 

Fessel,  sla,  m.  Micb.  Jos.  F.  Ve  Bačk. 
Pis.  I.  291.,  Rodinná  kronika  1864.  IV.  239., 
240. 

Festivně,  z  lat.  ■=•  slavné,  festiv  v  hnd. 
Mna. 

Feston,  o,  m.,  orDament  ve  sloha  renais- 
sanCnim;  skládá  se  z  jednotlivých  menSich 
skupenin  ovoce  a  listi  v  jistých  odstavcích 
na  áňůře  nebo  tvéce  vysicích  (při  slavno- 
stech). Method  IX.  127.,  Hra. 

Feiik,  a,  m.=fdný  člověk.  Us.  RjSk. 
Holk.,  Bmt. 

Fetialové  u  Bimanů  •=  sbor  nejvzác- 
nějších mažQ,  jimž  přlsluielo  rozhodovati 
o  válce  a  miru,  nzavirati  nebo  vypovědéti 
válka.  Cimrbz.  Mytb.  34.,  VlSk.  334 ,  345., 
S.  N. 

FetiSovee,  vce,  m.=' modlář.  Katn. 

Fetna,  y,  f.  =  krokevniee,  die  Dacbpfette. 
SI.  les.,  Škd. 

Feudální  soustava,  Smb.  S.  II.  299.,  zří- 
zeni, pán.  Ib.  I.  215.,  405. 

Fendalský  ^  feudální.    F.  pýcha.  PÍ.  I. 

269- 
Feullletonářský.    F.  řemeslo.  Kos.  01 

I.  17. 

Feullletoniřstvo,  a,  n.  =  feuiUetonigU. 
Kos.  01.  I.  60. 

FeuilletonisticKý,  feoilletonistísch.  F. 
manýra.  Dk. 

Feuilletonni  hrdina.  Kos.  01.  I.  276. 

Feva,  y,  f.  =•  Genovefa?  D.  ol.  II.  492. 

Fevllka,  y,  f.,  fevilea,  rostl.  8m. 

Fext,  a,  m.,  z  fest?  —  silný  člověk,  jehoí 
kúie  jest  nezranitelna,  po  jeho  smrti  neshnije 
a  v  nii  kosti  zaharaší  jako  v  pytli,  jakmile 
Ji  někdo  pozvedne.  U  Kr.  Hrad.  KSt.,  Smi., 
Sbtk.  Kr.  b.  124. 

Fez,  v  z  Fes. 

Ft!  vz  Srč.  219. 

Fiakr.  Mládencom  fijaker,  panenkám 
v  koči,  na  vozy  ženám,  na  káře  babám.  SI. 
sp.  71. 

FtakrskÝ,  Fiaker-.  F.  vůz.  Us.  Pal. 

Fiakrstri,  n.,  die  Flakerei.  8t.  kn.  1876. 

Fiala,  fialenka,  fialinka,  jMiéka,  fialka, 
fiaieika,  laé.  Qalka,  Holka,  viola,  vz  Rstp. 
71.,  Schd.  II.  292 ,  ČI.  15.,  16.,  ČI.  Kv.  301., 
81b.  693.,  648.,  Sbtk.  Rostl.  50 ,  244.-247., 
Kk.  214.,  Mkl.  Etym.  58.,  Krám.  Slov.  F. 
zimní,  cheirantus  incauns,  podzimuí,  ch.  ao- 
tamalis,  letni,  ch.  annuns,  anglická,  nizká, 
plná,  velkokvětá,  pyramidni,  vysoká,  obrov- 
ská, žlutá,  bnědá,  planá  £i  pomořská,  ch. 
maritimus;  noční,  hesperis  matronalis,  noční 
libovonná  bílá,  ch.  tristis,  Dlj.  36.,  37.,  59., 
vodní,  buttomus  umbellatus,  GOm.  Bartol., 
psí,  viola  canina,  das  Hudgveiicben,  81.  les., 
alpská  (brambořík,cyclamen).  Pdl.  Vz  Viola, 
Hllr.  31.,  111.,  Rose.  145.  E^  klinček,  klitrček 
(hřebiček),  fialočka,  odpladla's  mi,  milá,  od 
srdiečka;  Zasadil  som  fialenku,  nezeíla,  za- 
volal som  na  milenkn,  nevyšla;  Červený  je 
klínec,  fjaločka,  ostávaj  tu  zdráva,  frajeročka. 
SI.  sp.  11 ,  122.,  III.  88.  Majorán  pře  vdovcov, 
klínce  pre  mladencov;  nalku  pre  dievky, 
růže  pre  frajerky.  Koll.  Zp.  1. 148.  Dala  mu 
perečko  modrej  fialenky,  aby  nezapomněl 
STOJeJ  ir^jerenky;    Krásna  moje  milá  jako 


rozmarýna,  muja  gaUnenka  jako  fialenka; 
Co  je  po  fijalee,  keď  mi  nic  nevoní,  co  je 
po  tej  frajirce,  keď  k  ni  vůla  není.  Si.  P. 
281.,  267.,  782.  —  To  bade  uděláno  jako 
jedna  f.  (jako  nic,  snadno).  Us.  —  F.  •=> 
kráva  barvy  fialové.  Mor.  Brt  —  F.,  fec.  = 
étie.  Kom.  —  F.  =■  ve  slohn  gotiokém  je- 
Maneovitá  malá  vižkOj  NA.  1.  62.,  ítiblý 
jehlanec  na  opěracím  pilíři.  Method  VII.  69. 
Vz  KP.  I.  150.  —  F.  Hoř^H,  mlýn  u  Pří- 
bramě. -  F.,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  S.  N.  —  F. 
Jer.  8%g.,  kněz.  1630.  Vz  Jiř.  Rok.  I.  193^ 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  568.  —  F.  Jan,  kněz,  v« 
ib.  —  F.  Jan,  Blk.  Kfsk.  967.,  Jak.  Ib. 
979. 

Fialečka.  y,  f.,  vz  Fiala. 

Fialenka,  y,  f.,  vz  Fiala. 

Fialiřka,  y,  f.,  vz  Fiala. 

Fialinka,  y,  f.,  vz  Fiala. 

Fialiité,  vz  Fiala.  PÍ.  I.  166. 

Fialka,  y,  f.,  vz  Fiala.  -  Fialky  =•  ranni 
brambory  barvv  přifialové.  U  Poéát  Jdr.  — 
F.,  sam.  a  Smíchova.  —  F.,  y,  m.,  os.  jm. 
F.  Mor.,  podplukovník,  1809.— 1869.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  vyd.  653 ,  Tf.  H.  1.  3.  vd.  126.,  Sb. 
Dj.  ř.  2.  vd.  289.,  Ukaž.  97. 

Fialkový  losos.  Ves.  IV.  129. 

Fialništé,  ě,  n.==iiaXtíU.  PÍ.  I.  59. 

Flaluý.  F.  kokoiinka.  Pí.  L  300. 

Fialotemný,  violenfarbig.  Lpř. 

Fialové,  veilchenblau,  violett  F.  modrý, 
lesklý.  Kk.  Br.  23. 

Flalovina,  vz  Fjjalovina. 

Fialový,  VI  Fiala.  F.  kořen  =  kosatec, 
iris  germanica.  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav., 
81b.  209.,  semeno.  Můj  vinečko  fialový,  vila 
sem  (a  iuhtgkovi,  vila  sem  fa  belekaja,  ros- 
pletám  (a  nařikaja.  Si.  P.  440. 

Fibrin,  u,  m.  =  vláknina,  das  Fibrin.  Vz 
MS.  333.,  Šfk.  641.  F.  krevní,  svalový,  živo- 
čišný, Šv.  124.,  rostlinný.  Nz.  Cf.  8fk.  Pod 
691.,  Schd.  I.  410.,  8.  N. 

Fibroin,  u,  m.,  das  Fibroin,  látka  kyae- 
lými  roztoky  z  kůže  dobytá.  Prm.  IV.  2S1., 
Šfk.  Poě.  694.,  S.  N. 

Fieineo,  nce,  m.  der  Ficinit.  Šm. 

Fickár,  a,  m.  =  ředináf,  Friscbbiermann. 
Bern. 

Fickischer  Václ.,  kněz  1710.  Vz  Jg.  H. 
I.  2.  vd.  653.,  Jir.  Ruk.  I.  198. 

Ficky,  pl.,  f.  =  karty.  Us.  vojenský 
v  Praze.  Kld 

Fický  Jan  Nor.,  knihtisk.,  1720.  Jir.  Rok. 
I.  193. 

Ficle,  pl.,  f.  ^  druh  kriyek.  Mor. 

Ficovka,  y,  f.,  u  tkadlců,  die  Fiumathe. 
Šm. 

Fičeni,  n.,  das  Sausen.  F.  kouli,  Csk., 
větru.  Jir. 

Fičeti,  -  abs.  Ten  fičí  =•  letí  I  Us.  Ktk. 
Voda  fiči  =  tryskem  žene.  Brt  D  209.  — 
odkud.  Z  vln  průtrže  strainá  vichřice  fi£L 
Pl.  I.  93.  (I.  43.). 

Fiéitail,  fičifái,  u,  m.  =" piěumpqjdum,  vz 
toto.  U  Poličky.  Zkr.  Jako  kamenec  letia 
fičifáie  BaSkirov  z  výšky  dolů  na  nich.  Lipa 
1.  242. 

Fičúr,  a,  m.,  nadávka,  der  Stutzer.  Ty 
fíčůre  I  Slov.  l>bi.  Obyč.  44.,  8b.  si.  ps.  I. 
116.  Vz  Frékár. 
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FliárU,  tin  Statzw  s^d.    81ot.  B«ni. 

FiUnkf,  8tnts«riscb.  Bern. 

FiéárstTf,  B.,  die  StntMrei.  Slov.  Bern. 

FMa,  y,  1,  s  lat.,  mi  jm.  Té. 

Fidáci,  pL  B.,  pMeky.  D  fidákfl.  U  Tse- 
tiniu  Vek.  NékoUk  domků  Umtéž.  PL. 

tiáik,  «,  m.,  o».  jm.  mor.  Sd. 

Fidlerov,  a,  m.,  ▼es  o  Králové  DTora. 

Fidli,  Tx  BKnky. 

Fidlikár,  a,  m.,  —  AmImt,  hotulař.  Slov. 
Sak. 

ndlikaf,  fiedeln.  Sak. 

fUUkovat^^fiáKkaí.  S»k. 

FidioTaéka,  daa  Oefiedel  (na  bonslleh). 
Ti  —  F.  Déliti  M  s  kým  o  f-čkn,  ňch  mít 
km.  fiedem  d.  i.  aich  darchbl&aen  laaaen. 
Defa.  —  F.  o-  hra  ehUtpeú  n  Ném.  Brodu. 
Itkté  dNvko  se  rozitipoe,  načež  jedea  po 
dmkén  metá  je  na  tem.  Koma  se  obrati 
ranoa  plochou  nahom,  je  císař,  komn  oblon, 
j«*t  kaphU,  a  komn  nestejní,  je  knrra.  Ka- 
prál mi  píomsok  a  oiaař  roskasnje,  kolik 
na  má  kaprál  karré  dáti.  Potom  se  metá 
oova.  Bolk.  —  F.  ==  ilavnott  u  Prahy.  Za 
■tsrodáTna  acbáseli  se  n  prastaré  lipy  bliže 
Bssebkéfao  mi^  (11/4,  na  str.  98.  stoji: 
IM),  naatavéli  tam  mlaaÝcb  bfis,  m^ek,  a 
taafiU  kolem  nich ;  hlaml  sáslohon  při  tanci 
bjlo  co  aejviee  dopatí  a  vyskakovati,  jako 
vidy  o  svátcich  jarních.  Z  májek  trhali 
mladi  i  stáři  letorosti  a  zdobili  se  jimi.  Sbtk. 
Bostl.  97—88.,  107. 

Fldlwka,  y,  f.,  hospoda  n  Tějina. 

mo  =  évér,  der  Kredit,  kopec.  Kb. 

Ffdrttk,  a,  m.  =>  &ovik  potrhlý,  pudivUr. 
V  Boboalavsko  na  Mor.  Neor. 

FMrbalre,  vs  fidroleo. 

Fidrmue,  e,  m.  F.  J.  Vs  Ukaa.  97. 

Fidrolee,  vs  Vidrdee,  Vydrholec  (Vy- 
ditiolee)  a  Drholee. 

lienuit,  a,  m.  (z  it.  fiera  »  veliký  trh)  » 
Miodmtk,  jeni  jesdlvá  na  veliké  trhy.  Kn., 
Dát. 

flesk*.  Na  f.  blavn  si  ostřihati  —  velmi 
bitko.  Slea.  Ti. 

Fifa,  y,  fc-fikjfka.  Pořád  to  fifo  mosiS 
bH  t  hobě.  V  Biohnslav.  na  Mor.  Neor. 

Fifadlo,  a,  n.^^fifiéOo.  HmSeikovo  f. 
mi  v  kapci  sreadlo,  na  rameně  hůlku, 
Uebetv  v  sotůrka.    Brt  v  Km.  1886.  687. 

nCkk,  a,  m.  =  kdo  nosem  mluvt.  D  Uber. 
Hwd.  Té.  Vx  Fiíkti. 

Fifiitl  =  nosem  wiluviti,  nSseln.  U  Uber. 
Hrad.  Té.  —  Fv*=-  pitkoH,  pfeifen.  Fifajů 
na  ptáky.  Sles.  Sd.,  Brt.  D.  209. 

m  To  je  f.  =  maličké.  V  Kkt.  Bgl. 

Fifidlo,  a,  m.  =  sprostý  élověk,  obyé. 
leuká.  n  Nezamyslic  na  Mor.  Bkř.  —  F.  ■=> 
Akao.  Vx  Fifidylko. 

Vifldvlko,  a,  n.==fiflena.  Mazánkovo  f. 
d«k>  grécar  na  medylko,  decke  se  ňém  me- 
divalojpreoe  éemy  chodívalo.    Brt  v  &m. 

1886.  637. 

FiSk-ns,  a,  m.=^  chytrý,  pfiffig.  Tys  £t 

C«.BgL 

VUada,  y,  L  '^fiJUh,  fifOena.  Lai.  Tč. 

lifta  »  o4I  i^dláa  (vina),  der  Pfiff. 
Hor.  Ti  -  P.  ■  Vydři  Vz  Sdl.  Hr.  196., 
188,841. 


Fifel,  fln,  m.,  die  Poppe,  Ducke,  Slov. 
Ssk. 

Fiflaéka,  y,  f.,  das  Pappenmaohen.  Slov. 
Ssk. 

Flflatl  M  '='  piplaU  se.  Slov.  Ssk. 

Fillenstvi,  n.,  die  Pntzsucht.  Koll.  81.  dc. 

Fifleiutvo,  a,  n.  »  JiMetistvi.  Kos.  01. 
I.  56. 

FifloTioi.  n.,  der  Puta.  Přiliiné  f.  Kap. 
Post  I.  67. 

Fiflovati,  vz  Fifliti. 

FllIoTný,  pataa&obtig.  F.  iena.  Bokyc. 
Post. 

Flfra,  y,  m.  m.  ýfrák,  piplák,  kdo  se 
v  nééem  maže,  der  Sehmierer.  L,aá.  Té.,  Brt 
D.  909. 

Fifraéka,  y,  f.  >- mptodiko,  ieiuká,  která 
se  v  nééen  nuďe,  die  Schmiererin,  Schlampe. 
Vz  Fifrandra.  Lai.  Té.  —  F.  —  piplaóka, 
pMavá  práce.  Lai.  Té. 

Fifrák.  a,  m.,  ví  Fifra. 

Fiílranda,  y,  f.  ->  ieniká  ufifraná,  nwta- 
ioitá,  die  Schlampe.  Lai.  Té. 

Fifintti  (se)  kde :  v  bláté,  v  mokré  práci, 
sich  schmieren.  Lisi.  Té. 

Fifirsvoaf,  i,  f.  —  ikamravoti.  Slov. 

Fifravý  •>  piplaný,  scbmierig.  F.  práce. 
Lai.  Té. 

Figa,  y,  f.  — /tt.  Ssk.,  Loos.  řlga  dělati  » 
palec  mezi  ukazovatele  a  prostředni  prst 
poloiiti  a  akásati,  die  Feige  zeigen.  Dal 
mu  figu,  dostati  fign «»  nic.  Lai.  a  slov.  Té., 
Rr.  Sb. 

Figťl,  vz  FigI. 

Fígl,  dle  Ht  Šl.  ml.  64.  m.:  pika.  Vz 
Mkl.  Etym.  58.  —  F.  —  idmtoviký,  krato- 
chmUvi  kus,  der  Schabemack,  klam.  Némc. 
VU.  69.  Figle  s  k^m  prováděti.  Lai.  Té. 
Ten  élověk  je  na  nglách  narozený,  z  figli 
iije  a  figiami  umře.  Lai.  Té.  Len  s  iniími 
mládenoami  figle  nestroj;  Ty  si,  milý,  zle 
myslii,  iiadné  figle  nevidíi.  Koll.  Zp.  1.  96., 
105. 

Figlsř,  vz  FigL  Hdk.  C.  377.  F.  mamictvi 
provádí.  Kom. 

VigUHký,  scbelmlsch.  F.  tvář,  konsek. 
Ntr.  VI.  817. 

Figliřstvo,  a,  o.  ^  idmov$ttA.  Némc. 
Vn.  200. 

Figllarka,  y,  f.  —  itveračka,  die  Schel- 
min.  Slov.  Pokr.  Pot  L  345. 

Figlovati,  vz  FigI.  Než  jak  jsem  poznala 
tebe  f,  hned  sem  přestávala  tebe  milovati. 
Koll.  Zp.  II.  215.  (I.  105.). 

Flgnle,  pl.,  f.  —  druh  hruiek  fikových. 
Val.  Brt,  Vok.  Vz  Fikuvka. 

Fignll  Andreas.  Vz  Hméiřův. 

Fignra.  F-ry  WidmanstSttenské.  Vz  Sté. 
Zem.  256.  —  F.  grammaiicki.  Vz  Dk.  Aesth. 
27a,  281.,  Vor.  8t  49.,  60.  —  F.  Ty  figuro 
(nadávka)!  Brt 

Figurální  éisla.  Sté.  Alg.  45.,  skulptura, 
vyzdobeni,  SP.  II.  21.,  22.,  malba.  Us.  Pdl. 

Flgaranl  —  F.  —  oeometnto  pomocniA. 
NA.  V.  96. 

Figureéka,  y,  t,  vz  Figura. 

Fichtellt,  a,  m.,  nerost.   Vz  Bř.  N.  231. 

FiinkeT-^fiakr. 

Fijalečka.  vz  Fiala.  SI.  ps. 

Fialka,  vs  Fiala.  —  F.,  sam.  u  Pardubic. 
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FijaloviDa,  y,  f.  F.  nutiifanoTi.  KP.  IV. 
696. 

Fialový,  -n  Platový. 

Fijok,  u,  m.  =Jío*.  Slov.  Bern. 

Fik.  Vz  SmokvoĎ,  Smokvs,  8  Rstp.  1368., 
Sbtk.  Rostl  79.,  Schd.  II.  271.,  276.,  Ek. 
143.,  223.,  ČI.  124.,  Krám.  Slov.,  Boflc.  116., 
S.  N.  Dostati  fiky  s  brikami  <=  díc.  U  Místka. 
Škd.  Fiky  komu  akazovati,  cf.  Figa  (dod.). 
F.  jako  hovno  =  lhostejno,  marno.  U  Ném 
Brodn.  Kolk.  —  F.  =  hlita.  F.  ípiéatý, 
condolyma  acominata,  iiroký,  o.  lata.  Nz. 
Ck. 

Fikai.  —  F.  =  élovik  prohnaný.  Us.  KSa. 
Vz  Fikant. 

Fikaika,  y,  f.  =  prak,  die  Scblender. 
U  ťřibora.  MU. 

Fikáni,  n.  =»  vtlyiáni,  das  Sehlucbzen. 
Slov.  Ssk.  Matkn  to  tak  bolelo,  ie  sa  dala 
do  hlasitého  fikánie.  Zátnr.  Priat  IV.  100. 
—  F.  =  píchání,  das  Stechen.  Mám  v  hlavě 
f.  U  Frenitat  Kil. 

Fikant,  a,  m.,  der  ScUaakopf.  Vz  Fikai. 
U  Mistka.  Škd. 

Fikaný,  vz  Fikanee.  To  je  f.  bocb.  Ua. 
Msk.  Bkř. 

Fikar  z  Vrata.  1531.  Jir.  Rok.  I.  193. 
Blk.  Klsk.  429.,  S.  N. 

Fikař,  e,  m.  —  obchodník  »  fiky,  der 
Feigenbiindier.  Bjik. 

Itkárna,  y,  f.  =  místo,  hde  se  fiky  pi- 
ttiýi,  ukládiyí  a  p.  Ktk. 

Fikati  =  plakati,  vtlykati.  Slov.  Let. 
Mtč.  si.  VII.  1.  15.,  Ssk.  Dieta  fiká.  Hdž. 
Slb.  34.  Ona  pláče,  ona  fiká,  že  má  mnža 
katolíka;  Plačú  za  ním  dvě  děvčice:  jedna 
pláče,  drnbá  fiká;  Plakala,  fikala,  kdyi  prala 
šaty.  Koll.  Zp.  I.  253.,  II.  29.,  322.  Čierne 
oči  plačte,  ale  nofikajte.  SI.  ps.  169.  — 
F.  =  píchati,  stechen.  Fiká  mé  v  hlavě. 
U  Frenát.  Kál.  —  F.  =>  stříkati,  aprítzen. 
tior.  Brt.  D.  209.  Krista  pána  bodajú,  až 
krev  z  něho  fikaU.  Sš.  P.  49. 

Flkátor,  a,  m.  ■=  fikanee.  V  N.  Kdyně. 
Bsl.  Na  Mor.  Bkř. 

Fikátorský.  pfi£Sg.  Vz  Fikátor.  Bkř. 

Fikátorstvi.  n.  =  echytralost,  die  Pfif- 
figkeit.  Bkř. 

Fiklovati  =figlovati.  Kk. 

Fiknouti,  vz  Fikati. 

Fikojedka,  fícedala  loscinia  altera.  SI. 
les. 

Fikomorva,  y,  f.  =  smokvoň  aegyptská, 
ficus  sycomoras.  Vz  Rstp.  1368. 

Fikonif-°JiA;a(«  (stříkati).    Mor.  Brt.  D. 

Fikot,  u,  m.  =  fičeni.  Lpř.  —  F.  =  shon, 
spich,  poplach.  Ma  záp.  Mor.  Knrz. 

Fikotati  se  =  chedUati  se,  lachen.  Ten 
sa  fikoce!  Val.  Vek. 

Fikovina,  y,  f.  =  sykosis,  mentagra  = 
zánět  a  hnisáni  miiků  tučných  a  miSků  ko- 
řenů vlasových  a  to  ve  vonsech.  S.  N.  X. 
163.  Cf.  Odb.  path.  Ul.  133.,  Šel.  F.  brmy, 
pudendagra.  Odb.  path.  111.  113.  Široká  f. 
na  bradavkách  (přijice).  Kžk.  Por.  446. 

FikovISté,  é,  D.,  der  Feigenbanmplatz. 

Fikovka,  y,  f.,  die  Feigenbim.  Sm. 
Fikový.    F.  káva,  cichorie,   keř,  strom 
(vz  Kk.  143.,  Smokvoň),   Us.,   bruáky  (vz 


Fikuvka).  Brl.  Jeitě  aebieSe  čas  f-vý,  tempns 
ficoram.  ZN. 

Fiksati  =  utíkati.  Slez.  Sd. 

Fiktivní  slunce.  Vz  Stč.  Zem.  111. 

Fikulda,  y,  m.  <=■  fikulka.  U  Ronova. 
Rgl. 

Fikult,  a,  m.  =- fikulka.  U  Ném.  Brodu. 
Holk. 

Fikuvka.  y,  f.,  vz  Figule.  Brt,  K6r. 

Filadelf-ns,  a,  m.,  vz  Philadelphos. 

Filc.  Vz  Krám.  Slov. 

Filcik.  a,  m.  F.  Jan,  učitel,  1786.— 1837. 
Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  65.3.,  Tt  H.  1.  3.  vd. 
188.,  193.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  240.,  8.  N. 

Filťovatt  •=  vlnu  v  teplé  vodé  rukama 
váleti,  by  se  z  ni  plst  udělala.  U  Mistka. 
Škd 

Fileiek,  vz  Filec.  F.  vyohadlý.  Koe.  01. 

1.  94.  —  F.  Jeroným.  Blk.  Kfsk.  1231. 
Filek.  Koupil  filkovi  oa  kalhoty  Iproiirál). 

U  Ryehn.  —  F.  =  fikanee.  Ds.  Rjik.,  Slm. 
-  F.  =  skupec.  V  Přibora.  MtL  —  F.  JUji 
Aug.,  děkan,  nar.  1777.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
553. 

Pilety  úhořové,  Aalfiiets,  jídlo.  Šp. 

Filípek,  pka,  m.,  vz  Filipp.  —  F.  V&d , 
1812.— 1863.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  653.,  Tt 
e.  1.  3.  vyd.,  119.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vyd.  240., 
S.  N.  X.  192.,  Pyp.  K  H.  408.,  409. 

Filipt  Jos.,  farář,  nar.  1812.  Vz  Jg.  H.  1. 

2.  vyd.  553. 

Filipin,  a,  m.,  Philippinenhof,  dvůr  n  Ko- 
pidlna. 

Fillpov,  a,  m.,  Philippsdorf,  vsi  a  Polné 
a  n  QÍinska;  Philippsthal,  vsi  u  Zábřehu  a 
v  Šiimberska.  PL. 

FilipoTice,  dle  Budějovice,  Pbilippadorf, 
ves  u  Opavy. 

Filipovfiký.  ébo,  m.,  dvůr  n  Dobřiie.  •— 
F.  Karel,  učit  průmysl,  ikoly  v  Prase.  Tf. 
H.  1.  3.  vd.  199. 

Filipp.  Filipe  I  máS  gaté  na  lipě,  kdo  ti 
pro  ně  poleze,  tomu  hlava  obleze;  Jakube! 
Já  vím  ptáky  na  dubě.  Antone!  lez  pro  né. 
Filipe!  su  slipe,  (ftíkadla).  Km.  1886.  592., 
594  Směje  se  jak  F.  na  jelita.  Brt.  Tobě 
vez.ou  Fpa  na  zadním  voze  (o  nechytrém). 
Cce.  Tkč.  O  8\.  Filippě  a  Jakube  hledej 
pšenici  na  dubě  (=  je  na  ni  jeStě  dost  času). 
Us.  u  Ilořic.  Hk.  Vz  Martin  a  stran  povér 
o  sv.  F.  vz  Mns.  1883.  494.,  1855.  184. 

Filip&T  Dvůr,  Philippshof,  ves  u  Čáslavě. 

Filítovice,  dle  Budějovice,  Filiřowitz, 
ves  u  Králové  Dvora.  Blk.  Kfsk.  1062. 

Filistiuský.   F.  země.  Lpř.  D  I.  33. 

Filko.  vz  Filek,  Prk.  Přisp.  14. 

Filologie  co  jest.  Vz  Listy  filol.  I.  1., 
Mas.  1886.  647,  653.  a  násl. 

Filomat-e§,  a,  m.  Filomates  Mat.  Wolken- 
berger  z  Wolkenberka  (Dačický),  básník, 
1572.    Vz  Jg.   H.  1.  2.  vyd.  553.,  Tt  H.  i. 

3.  vd.  77.,  Sbn.  926.,  931 ,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
240.,  Jir.  Rnk.  II.  110. 

FÍlosofastr,  a,  m.  ==  nepravý  filosot 
Kom.  L. 

Filosofek,  fka,  m.,  ein  Philosopbchen. 
Kom.  L.  51.  —  F.  =^  pHous,  sitopnilns  s. 
oalandra  s.  cnrculio  granarius  s.  fmmentarioB, 
der  Klander,  Galander,  81.  les.  F.  černý.  Kk. 
Br.  327.,  S.  N. 


Digitized  by 


Google 


("ilosofický  —  Fiipanka. 


225 


FilMofieký.  F.mravoTěda,  MP.  2.,  resig- 
naee.  Smi.  I.  46.,  právo.  F.  Školy  a  Rlm.  « 
ÉekA.  y»  Vlsk.  W3.  F.  směr  v  mluvnici. 
V»  List.  filol.  VI.  150.,  VI.  306.  F.  oda.  Jg. 
SlDoat.  108. 

FUMofie.  Vz  Psl-Hdh.  I.  361.  VUk.  48., 
49..  Dkas.  4.  F.  praktická  (ethika).  Dk. 
O  f.  dobr  nové  předbfemové  vz  BtSk.  Pfsm. 
I.  315.  Cf.  Sbn.  869.,  780.,  406.,  421.,  811., 
9S&.  940.,  Uku.  42. 

FiloMfks,  y,  f;  die  Pbilosophin.  Smi. 

FUoxera,  y,  f.  —  vinoka$.  Bi6k. 

nioset  Sdl.  Hr.  II.  167. 

Hlte,  a,  m.,  filtram,  eeditUo.  Zpr.  arch. 
F.  holUndaký.  KP  V.  184.,  tpodiový,  ib.  V. 
13i,  hnaný  tlakem.  Sp. 

Filtrsee  vody  přirozená,  nmélá.  Us.  Pdl. 
F.  lehké  Sttvr,  DttnDsaftfiitratíon.  Sp.  F. 
T  eakrovantvi  =-  čiitěni  Uáv  cesenfm  přes 
bMténý  nhel  (spodinm).  S.  N.  XI.  411.  Cf. 
$ft.Po&  56. 

nitnini,  Filtntions-.  F.  přittroj,  KP. 
T.  184.,  nádržka,  skHfi,  xávod,  Zpr.  arch. 
a.  80.,  vrstva,  stndna.  Us.  Pdl. 

Filtrat,  o,  m.  °=  procexenina.  S.  N.  XI. 
413. 

FiltTOvaci  prostfedek.  KP. 

FUtroTáni,  n.,  die  Filtrirang.  F.  vina, 
KP.  V.  184.,  oleje,  Prm.  ro2.  V.  i.  2.  a  3. 
itr.  20.,  itav  cnkeraýcb.  8.  N.  XI.  412. 

Filtoovaný ;  -án,  a.  o,  filtrirt.  F.  ifáva, 
8.  N.  XI.  411.,  voda.  Us.  Pdl. 

nitrovniojittraétti.  F.  nádrika,  pompa. 
Zpr.  areh.  XII.  13.,  16. 

FiltroTý,  Filter-.  F.  pampa,  Zpr.  arch., 
plátno,  áp.  . 

Filnt,  VB  Filuta.  Kdo  f.,  tomu  knut.  Č. 
11.146. 

rUntář,  VZ  FUnta. 

Filatátatri,  n.,  die  SpitzbQberei. 

niiit4Mof,  a,  m.  —fSbUáf.  Bdi. 

nmosa,  y,  L,  vz  Slov.  zdrav.,  Gs.  Ik. 
IV.  243.,  331.,  VI.  882. 

nmoiieký  =  huOoviti  naduřený,  phimo- 
tÍMih.  Nz.  Ck. 

FtauncoTatl.    F-li  •»  kradli,  zastr.  Rei. 

Fiiuuiinl  nesnáze,  rozpaky,  Mas.  1880. 
106.,  225.,  zákonoznalstvi.  okres,  ikoda,  se- 
dini,  stát,  Het,  počtář.  Sp. 

nÍBaHOiletvi,  n.,  das  Finanzwesen.  J.  tr. 

nnauteik.  —  F.,  derFinanzwaehaufeeber. 
C  N.  Kdyně.  Bgl. 

Finda,  y,  1  »>  jmU  hr^earu,  na  záp.  Mor., 
Slez.  Knrz.,  Sd.,  Mtl.,  greile,  trcdnik.  Mor. 
Sd.,  Vek.  Cf.  FUttUk.  Dostane!  findu  =■  velmi 
wUo,  nic  Nemá  ani  findy  (vindry  =«  ani 
bejcam,  nic.  Us.  KH.,  Sd.,  Vek.,  Holk.,  Olv., 
Sk.  -  P.  —  Jotefima.  Prk. 

nndik,  fidák,  n,  m.  =  finda..  Nemá  ani 
f-ka.  Val.  Vek. 

Findik,  u,  m.,  der  Pfennig,  pnu.  peníz. 
Toje  t  Slez.  Sd. 

nadie,  e,  f. »  koflik.  der  Becher.  Slov. 
Nkic.  Vn.  183.,  Koll.  Zp.  IL  11.  Z  findži 
křiltálových  kávu  popijals.  SI.  ps.  Jir.  Antb. 

Finetka,  y,  f  —  Aiftjfea.  Us.  B2. 
FiafUek,  Ikn,  m.  =  ptáček,  mužské  při- 
měni, mj.    F.  (ptáček)   ti   nleti  (řiká  se 
TKr.  Hrad.  Kif. 


Finfits,  u,  m.  —  finfálek.  U  Třebonina. 
Olv. 

FinfSrkT,  pl,  f.  =  pápirh/,  boky  bes 
praporu.  Hor.  Knrz. 

FlnMík,  a,  m.,  der  Zwerg.  Slov.  Ssk. 

Vingt.\o\ti,fingáUká  jeskyni.  Vz  EP.  in. 
16^  Sté.  Zem.  723.,  S.  N. 

Fingerhnt  Frant.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
663.  —  F.,  vz  Náprstek. 

Finltor,  vz  Konáč.  M. 

Finkati,ytnX;noHtť->tloti«*,  uhodiH.  D  N. 
Brodu.  Bmt.  —  F.  >-  vsly  kati,  bidovati,  fikati, 
schlncbzen,  wimmem.  Slov.  Dievéinka  plaée, 
lamenttňe finká.  Sldk.  179. 

FinnoTé.  Šfk.  Stři.  I.  327.,  3S7. 

Finský  jazyk,  vz  Šrc.  484.,  záliv.  S.  N. 

Flntidlo.  Mtl.,  Sk. 

Fintilek,  vz  Fintidlo. 

Flntivosf,  i,  f.,  die  Putzsucht  Dch. 

Fintivý,  pntzBflchtig.  Dch. 

FintoTany  =  vymyilmý,  smyilený.  Ziak. 

Flok,  n,  m.  »  pfátrááMo,  die  Scnublade. 
SloT.  Bern. 

FiokOTý.  F.  truhla,  die  Schublade,  der 
Schnbkasten.  Bern. 

Flonsky,  po  fionsku,  stutzermSssig.  Sk. 

Fioritura,  y,  f.  —  otdoba  tpévu.  Zv.  Zř. 
kn.  n.  520. 

Firbas,  a,  m.  F.  Jos.,  apatikář.  1815.  Vz 
Jg.  H.  1.  2.  vyd.  563. 

Firmament.  Vz  Sti.  Zem.  17. 

Flrmianka,  y,  f.,  jm.  louky  u  Kojetína. 
Pk. 

Flrmle,  e,  f.  =  vosková  ozdoba  na 
svíčky  hromničné,  pohřební,  obyč.  z  červe- 
ného,  zeleného  nebo  černého  voska.   K$k. 

FirmoTni  kolek,  der  Firmastempel.  Sp. 

FlrmoTnik,  a,  m..  der  FimiafUhrer.  Sp. 

FirmnTedoací ,    iho.    m.  =»  firmovník. 

Flm,  n,  m.  •=  kntpny,  alpský  sníh.  Tč., 
Jir.  Obr.  154.,  Sté.  Zem.  65Í 

Fima,  y,  f.  =  Álpa  fimem  pokrytá. 

Fis,  v  bud.  Je  na  fis  ožraly.  Vz  Opilý. 
Sn. 

Fisetové  dřevo.  Vz.  S.  N. 

Fischer  Jos.  1845.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
568.  —  F.  Frant.,  gymn.  řed.  v  Litomyili, 
nar,  1821.  Vz  Tf.  ď  1.  3  vd.  190.  -  O  V. 
vz  S.  N. 

Fiseherit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  139. 

FislUovail  —  ruiniei  sastřeliti,  fasilliren. 
SI.  les. 

Fi§ole,  vz  Fasol. 

Fistule  =•  A;o2»itc«,  hrdelní  hlas,  prehlas, 
die  Kopf-,  Falset-,  Fistelstimme.  Nz.  —  F.  = 
prustvorec,  jest  dřevo  nízké  a  jinak  slově 
kasia,  jenž  má  knorn  brunatnú.  Has  III.  54. 

Fistulka,  y,  f.  Hlas  f-kon.  Nz.  Ik.  Vz 
Fistule. 

Flstulni,  Fistel-.  F.  tony.  Zv.  Kn.  př. 
U.  4. 

FiSik,  n,  m.,  sam.  u  Liiova. 

FiSer.  Blk.  Efsk.  1121.,  1134.,  Sdl.  Hr. 
II.  27.-28.,  III.  77. 

FiSerka,  y,  f.  =•  dvorec  v  Šárce.  Pdl. 

Fiipanka,  v,  f.  <>  městská  věznice  v  Praze 
bliie  Palackéno  mostu ;  dříve  tam  dělali 
fiSpan,  bylaf  tam  Fischbeinfabrik.  Cf.  Po- 
litik. 1883.  č.  95. 


X*M*:  Owtailw   dOTBik.    TI. 
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FiítrtnU  —  Flárit. 


FiStranlf  boty  =-  fiitronem  namazati.  Laí. 
Brt 

FiStron.  Ten  má  f-nn  (o  opilci).  Ds.  Sn. 
Lai.  fiitnin.  Tč.  Má  z  toho  f.  (chytrý).  Ub. 
Tkč. 

Fitát,  e,  m.  =  élapatý  nos.  Slov.  Hdi. 
Čit  2U. 

Fltina,  y,  f.  Nenkrontii  z  nebo  ani  f-ny 
(ani  vindry,  ničetio).  V  Krkoni.  Kyt.  1878. 
73. 

Vitíngf  •=  iátt  ielecných  plynovodů 
nvnitř  staveni,  die  FittíngsgeKenst&nde   Sp. 

Fifma,  y,  f.  —  frékci.  —  F.  =  praA  do 
oH  vzmetený.  Slov.  Sak. 

Fifmi  mmi  >»  t<vná.  Slov.  Sak. 

Fitolák,  n,  m.,  fitoiaoea,  eine  Art  Maoht- 
scbatten.  Sm. 

Fix.  —  F.  —  psi  jm. 

Fixsce,  e,  f.  —  ustálmi.  Kom.  L.  63. 

Fizeanův  přistroj  k  měřeni  rychlosti 
světla.  V«  KP.  II.  122. 

Fizetové  dřevo.  Ktir. 

Fizier,  a,  m.,  das  Stirnband.    Slov.  Ssk. 

Fizirek  Ondř.  Bsrt,  proboit.  1637.  Jir. 
Bnk.  I.  198. 

Fizale,  vz  Fasol.  Us. 

Fjalči  o  fialěi.  F.  vůně.  Lai.  Td. 

FI.  —  JP7.  =  floren,  tlatý,  kuaic.  Kb. 

Flader,  dru,  m.,  ein  Stflck  Wolle,  vel- 
cbes  aas  dem  Kamme  kommt.  Slov.  Ssk. 

Fl&drista,  y,  m.  >=-  kdo  dfevo  fládmje. 
Cs.  Pdl. 

Fladro,  a,  n.  =fladr.  Slov.  Ssk. 

Fládrovac,  e,  m.,  die  Fladermaschine. 
Prm. 

FládroTáni,  n.,  das  Fladern.  Štětec  k  f. 
Wld. 

Flaganee,  nce,  m.  =  hus  eMéba.  U  Klo- 
bouk. Bka. 

Flagati,  flagnouti  =  flekati,  Oouei.  — 
koho  tím.  U  Ub.  Hrad.  T6. 

Flageolet  (flaiolě)=p{if(Ua,  malá  flétna 
ze  zUmooiny;  hrací  kolovrátek.  Vz  KP.  II. 
823.,  S.  N. 

Flagnár,  a,  m.  =>  hokynář.    Slov.  Loos. 

Flagnárif,  il,  ani,  kleioen  Handel  treiben, 
hokynáfití.  Slov.  Ssk.  Vz  násl. 

Flagnárka,  y,  f.  =  hokynářka,  die  BSkle- 
rin.  Slov.  Ssk. 

Fláje,  něm.  Fleyb,  ves  n  Oseká. 

Flajstr,  u,  m.  =  pláat  medu.  Mor.  Brt. 
Ps.  165.  A  vezmu  f.  medu.  U  FrenSt.  Kol. 
vin.  209.  —  F.  =  nálep,  das  Pflaster.  Slov. 
Když  na  těle  f.  priscbne.  Ulč.  II.  261.  — 
Loos. 

Flik  •=  tu  mái.  Ji  myslil,  že  mně  kdo 
vi  co  dá  a  on  ,flák  ho'  poTidal,  že  nic  nemá. 
Us.  Dbv.  —  Fláky  =  vnitřnosti,  die  Ein- 
geweide,  Gedfirme.  Slez.  Tč. 

Flákán,  u,  m.  <=>  udeřeni,  der  Schlae. 
U  Zábřehu.  Kěk. 

Flikanec,  nce,  m.  =  flákán,  flák.  U  Po- 
ličky. Kiá.,  Zkr. 

Flákaný  =«  vycvičený,  chytrý.    U  Tum. 

Flakon,  u,  m.  =  lahvička  zvi.  skleněná 
na  voňavky.  S.  N. 

Flákota,  y,  f.  ^^  veliký  kus  masa,  flá- 
kotina.  V  N.  Hydž.  Ki(.  N^edli  sme  se  tej 
smradlavej  f-ty.  V  Knnv.  Msk.  Vz  násl. 


Flákotáh  e,  m.  =•  řetník  (nadávka).  Cf. 
Flákota.  U  N.  Bydž.  KiC. 

Flákotina,  y,  f.,  vz  Flákota.  U  Polné. 
Olv. 

FlákoTati  —  pláeaH.  Slov.  Ssk. 

Flaksa,  y,  I,  die  Flaobse.  Vz  Sehd.  n. 
831. 

Flakúnit  =-  kleveHti.  Slov.  Qdmer.  DbS. 

Flám,  a,  m.  Flámy  —  kusy  ve  vlněné 
niti  ne  dosti  utočené.  U  soukenniků.    Nvk. 

Flám,  n,  m.,  das  Heriimstreichen.  Jiti 
na  t.  Us. 

Fláma.  Vz  Šrc.  .806.  —  F.  ==  psi  jm. 

Flámatl,  flámovati  ^jako  fláma  pobu- 
dovati, vagabundiren,  herumstreicben.  Ds. 
Dch. 

Flambeaa  (flambó),  fr.  '^podtodeá.  Kk. 

Fiambera,  y,  f.  =>  Mlíčka  ryba.  U  Něm. 
BrodD.  Holk. 

Flaraerka,  y,  f.  F.  z  roabeninv  pohan- 
kové, BocbweizengrUtzeflammerei.  Sp. 

Flamin^,  a,  m.  <°'  plameňák,  phoeni- 
copterns,  pták.  Scbd.  II.  469. 

Flámovati,  vz  Flámati. 

Flámský.  F.  jazyk,  osady.  V«  S.  N. 

Flaae,  e,  m.  =  přetvářka.  To  je  poabý 
f.  Us.  Kutn. 

Flani,  e,  m.  «  talíř  ku  spojování  tntb, 
der  Flantsch.  Sand.  II.  86.  Vz  Přimba. 

FlančoTý,  Flantschen-.  F.  roura  (talířová), 
das  Flantschenrohr.  spojeni,  die  Flantsehen- 
verbindang.  Saod.  II.  86. 

Flandák,  vz  Ftanda. 

Flandati,  vz  Flanda. 

Flandavý  ^jako  flanda.  F.  oděv. 

Flandera,  v.  m.  =  trhan,  oirhatiec.  Lai. 
a  slez.  Brt,  Sd.  Na  Plaskn.  BPk. 

Flandersko,  a,  n.  Vz  Tk.  I.  318. 

Flandra,  od  žen  osadníků  flanderakýeh 
na  Slov.  přiilých.  Bdi.  Siovioi  nazývají 
flandrott  každou  jazyěnon,  nesnáielivon,  mnie 
neetici,  nevěrnou  a  nestydatou  manželka  atd. 
Tolo  německé  postupováni  a  obcováni  dalo 
přileiitost,  že  se  jméno  Flandrák,  obsvl. 
pak  Flandra  na  potupnou  přezývku  promě- 
nilo. Koll.  Zp.  1.  438.  Na  Mor.  >-  eoura. 
Brt.  D.  209. 

Flandry,  vz  Flandersko,  S.  N. 

Flanel  do  botek.  Vz  Hatj.  67.  —  Ct 
o  f.  S.  N. 

Flanelka,  y,  f.  ■=  dlouhý  kabát  se  sele- 
ného sttkna.  Na  Báné  Brt. 

Flaneloviee,  pl.,  f.  =flaHdovi  spodky. 
Us.  Šd. 

FlanelOTka,  y,  f.  =  oděv  z  flanelu,  ka- 
zajka, koiile.   Us.  Sd. 

Flaner,  u,  m.  =  flanel. 

Flanka,  y,  f.  =>  bok.  Flanky  hradeb.  NA. 
ní.  142. 

Flankováni,  n.-^bránňtiflankové.  NA. 
III.  144. 

Flankový  =  bokový,  Flanken-.  F.  po- 
chod, útok,  kout  (u  bašty),  bráněni,  palba. 
NA.  III.  78 ,  82.,  143.,  144..  146. 

Flanáe,  e,  f.  »  okr<y,  okruh,  skrui,  die 
Flanscfae.  Bc. 

Flandový  íroub.  Vz  FlanSe.  Pdl. 

Flanže.  e,  f.,  vz  FlanSe.  Sp. 

FlárU,  Obsthtndler  sein.  Na  Slov.  Bern. 
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Flirks.  y,  f.,  die  ObstbSndleriii.  Na  Slov. 
Bern. 

Flánký,  ObstbStidler-.    Na  Slov.  Bera. 

Flántri,  n.,  der  Obsthandel.  Na  Slov. 
Bern. 

Flask,  n.  m.  =—  pUtk.  Slov.  Sitk. 

Flisknůf  =  pUiknouti  (dlani  po  lid). 
SloT.  Let  Mtc.  8l.  VIL  1.  16. 

fiMmd  ^  flMhnút.  Slov.  Ssk.,  Pbld.  II. 
1 51.  Trhla  sa,  ako  coby  jn  bol  dakdo  po 
hab«  flawl.  Ntr.  IV.  152. 

Flastr.  Vi  Šik.  494.,  501.,  Sal.  238.,  169., 
Schd.  L  384.  F.  žaladkový.  Hllr.  43.  Roz- 
bQ  boty  na  f.,  roztrhal  iaty  na  f.,  opilý  na 
1  (=  scela.  úplné).  Ut.  a  Looro.,  VltaTO- 
týoa  atd.  Jdr. 

Flastrikk,  y.  f.  -°  spojeni  látek  velikými 
ttehy.    U  N.  KdTné.  Bgl.    Vz  Flastrkovati. 

Fia.«troTý,  Pflaster-.  Sm. 

Flaia.  vz  Flaika. 

Flaftár  s  Dolan.  Sdl.  Hr.  I.  190.,  V.  292., 
298. 

Fiate,  vz  Flaika. 

FU»e«ka,  vz  Flaika. 

Flaíléka,  vz  Flaika. 

f\íA\íA,flaie£ka,fiaHika  Vz  Mkl.  Etym. 
251.  Idě  děvncha  od  Bohnmina  a  synedek 
u  ňum  8  flaiečkum  vina.  Si.  P.  424.  Vem 
ty  flaikn  medn,  dltéti  koleda.  Brt  Ps.  182. 
Koaki  jako  hoaa  do  flaiky  =>  iilbá.  U  N. 
Broda.  Rsck.  —  F.  »  forma  k  Iitf  Indi. 
NA.  HL  126.  —  F.  -  tíaika.  -  F.,  y,  m. 
F.  Smi!  z  Pardubic,  uejvyšii  pisař,  f  1403. 
Vi  Dkai.  42.,  97.,  Pyp.  K.  H.  538.,  Tk.  IH. 
3.,  V.  41.,  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  668.,  Tř.  H.  I. 
3.  Td.  21.,  22.,  44.,  Šb.  Di.  ř.  2.  vd.  240., 
Jk.  Bok.  I.  194.,  S.  N. 

Flainéř.  Bart  281.,  Tk.  IL  876.,  381. 

Fla6néř8ká  nliee.  Tk.  IL  230.,  277. 

ritótiéka,  vz  Flaika. 

FUtirovati,  fr.  flatter  <—  Kehotiii,  schmei- 
ditlo.  Slov.  —  komn.  A  tys  torno  velmi 
rida,  U  tobě  flatirt^e.  Koll.  Zp.  I.  35a 

FUtorna  (tibiae)  a  žaltář.  BO. 

Flatolenee,  z  lat  i>  nadýmÍMi. 

Flanto  migór  a  minor  (kopula  major  a 
ainor),  třida  (ebor)  pii(al  ve  varhanecb.  Zv. 

Flantiř,  e,  m.,  aer  FlOtenmacber,  -spie- 
b.  Loos. 

FlautoTatl,  floten.  Loos. 

Flaxl-B8,  e.  m.  F.  Bart^  kanovník,  1594. 
V»  Jir.  Rok.  L  195..  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  563. 
-  F.  Jan,  farář,  1618.  Vz  íb.,  Jir.  Bok.  I. 
196. 

Flaiolé,  vz  Flageolet 

Flebektasie,  e,  f.,  z  řec,  roziiřeni  žil 
H.  ven.  S.  N. 

Flebit-is,  y,  f.,  zánět  venosnioh  žil.  S.  N. 

FlebolosiCt  0|  f-<  nanka  o  venosnich  ži- 
Ueh.  S.  N. 

Flebotomle,  e,  f.,  z  řeo.  =  sekáni  žily, 
pnniténi  krve.  8.  N. 

Fle^  e,  f.  Mas.  1880. 376.  F.  nbelná.  Kr6. 
G.  896. 

Fleclti,  vz  Flekati. 

Fleieti,  e1,  eni,  vz  Flekati. 

Fltgmatik  spi  v  no«i,  tét  i  ve  dne,  vždy 

J«  oipanlivy.  Q\i.  II.  294. 
Flccmona,  y,  f.  —  záoét  vaziva  podkož- 

""!».  V»  Slov.  zdrav. 


Flek  »  kui.  F.  lesn.  PAb.  IL  239.  —  F. 
haviřský.  —  Na  Seku  =-  hned.  Na  f.  Um 
bSž.  Olom.  Sd.  I^  fleko  pod,  to  ndil^.  Us. 
Vek.  Na  tom  fleku  zde. 

Flekaéka.  —  F.  =  pktkdi  na  pevnM 
mlatu.  U  LooSimě.  Psčk.  —  F.,  sam.  o  Pisku. 

Flekal,  a,  m.,  sam.  n  Ledée. 

Flekanec,  neé,  m.  —  rána  fleknotlm  zpfl- 
sobená.  C.  T.  Tkč. 

Flekár,  a,  m.  <—  hejtman  na  hradě,  s  úém. 
Pfleger.  Sdl.  Br.  m.  73. 

Flekati  co  komu:  pravdu  »  mluviti 
U  Braip.  Mtl.  —  F.  —  ryMe  neuviti.  Mtl. 

FlekůftaC,  fiéti*ai  —  nadáveM,  mí- 
beissen.  Val.  Brt  D.,  Vek. 

Fleky,  pl.,  m.,  Flecken,  ves  n  DolejUho 
Nýraka. 

Flekýftat,  vz  Flekúiiat. 

Flekýř,  e,  m.  ■>  pHitipkáf?  Wtr.  v  Osv. 
1886.  8»B.  . 

Fieeglaeln,  n,  m.,  v  InSbA.  Vz  Sik.  666. 

Fieoretln,  o,  m.,  v  lo<bé.    Vz  8fk.  665. 

Fieorhizin,  n,  m.,  v  Inibi.  Vs  Sfk.  6iS6. 

FleS,  e,  Jlána,  y,  f.  —  Hpovitá  hradba, 
die  Flesobe.  Csk. 

Fleika,  y,  f,  die  Garrean-Karte.  —  F.  — 
udeřfiU,  der  Schía^.  Dostane!  fleika.  U  Míst- 
ka. Skd.  Vz  Dásl. 

Fleikovatl  —  OoueL  Cf.  Fleika.  (Hráči 
v  karty)  >i  trumfuji,  nikdy  i  piasUmi  plei- 
kirii ;  Svoji  kartu  o  stAl  fleíkqje.   Mor.  Sd. 

Fleikyn  s  Auerbaebu  Mik.  1646.  Jir.  Buk. 
I.  196. 

Fle&na,  vz  Flei. 

Fletlstš,  y,  m.,  der  FiStenspieler.  Svitz. 

Flétna.  Vz  KP.  U.  310.,  322.-823., 
Flanta,  Floota. 

Fletnlst*.  y,  f.  —flOitta.  Monr. 

Flétnový,  FÍOten-.  F.  piifala.  NA.  V.  203. 

Flexlvní «-  ohýbajM,  flektírend.  F.  ja- 
^ky.  Lpř.  D^.  L  12,  St«.  Zem.  847.,  S.  N. 
X.  193* 

FUaakaf  —  plesifcaU.  Slov.  Ssk. 

Fiibufltýr,  a,  m..  der  Flibustiér,  See- 
riuber.  Sm.  Vz  S.  N. 

Fiiiek,  VB  Fleck.  —  F.,  ika,  m.  F.  JiHk. 
Blk.  K&k.  1257. 

Flíéky,  pl.,  m.  F.  peéené  s  peraikem, 
s  jablky,  se  zelim,  s  uzeným  masem.  Hnsg. 
Vz  Flek. 

FUena,  y,  f.,  das  Botsmldel  (pobrdlivé). 
Sm. 

FUegen.  Mit  einem  Schlag  zvei  Fllegen 
tSdten.  Cf.  Nadali  se,  že  jedným  chrtem 
dva  zigice  po  jednou  uboni.  Ski.  V.  61. 

Flikéř,  e,  m.  Ustanoveno,  aby  se  ve- 
teinici  (ievď)  budoncni  flikéři  jmenovali. 
Pam.  arch.  1870.  682. 

Flikpvatka,  y,  f.,  das  Flicken,  die  Flik- 
kerei.  Sd. 

Fllksum,  fliksum  mezi  vás.  Brt.  P.  186. 

FUniitl  —  iMifcnoutt,    Val.  Brt  D.  209. 

Flinetni,  Flinten-.  Sm. 

Flink.  —  F.  =-  hu  ipatniho  masa.  O  Rych. 
Msk. 

Flinkati,  vz  Flifikovati.      * 

FUnknouti,  vz  Flinkati.  —  F-  sebou  -^ 
upadnouti,  fallen.  Flink'  sebou,  div  se  ne- 
přerazil. Us.  Kit 
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Fliňkovati  —  Flnosilikat 


Fliftkovati  koho  čim  jak:  pěsti  přes 
hlava,  po  hlavě.  Té. 

Flint,  n,  m.  Vz  Frč.  G.  128.,  Šfk.  Poí. 
298.,  S.  N.  Původn  germsn.  Vz  Mz.  v  List. 
filol.  VII.  172. 

Flinta.  —  F.  =  fit.  Ua.  Olv. 

Flintář,  e,  m.,  der  Bttchsenmacher.  Bern. 

Flintárif,  flintárka,  ňintárský,  flintár- 
sM,  flintiika,  flintový.  Bern. 

Flintový.  V.  sklo  je  aklo  draBelnatoolov- 
naté.  Km.  Cf.  KP.  U.  160.,  8.  N.  F.  oblásky. 
Krč.  G.  998. 

FliSovitý  len  =  který  je  samý  pacek, 
který  má  mnoho  neodleženýcb,  azlovitých 
vláken.  Slez.  Šd. 

Flitterwochen,  něm.  Vz  Libáéek,  Me- 
dový měsic,  Hládiě,  Hilostinky. 

Flocaf  •=  Mtavi  jisti.  U  Koňova.  Rgl. 
U  Polné.  Olv. 

Flor-ek,  vz  Fk>k. 

Flogistický,  phiogistisch.  F.  chemie,  NA. 
V.  435.,  soustavH  chemická.  SP.  II.  238. 

Flosiston,  u,  m.  '=-palivina.  Šfk.  727., 
NA.  V.  436. 

Floehnúf  —  mrzko  alebo  ddtklive  na 
krátce  pozret  na  dakoho.  Slov.  Zátar.  Sriia- 
cim  flocbla  pozorom.  Pbld.  V.  73.  (VI.  264.). 

Flojtna,  y,  f.  =  flétna:  Pé.  2. 

Flok  ševcovský.  Vz  Nýtek.  —  Floky  = 
vlněné  chlupy,  odpadky  při  váleni  sukna. 
Nvk.  Z  fiokn  nižádný  aby  nedělal  při  tom 
cechu  obývajioi  (jsoaci).  SedL  Rychn.  88. 
Kterýžby  kollvěk  přivezl  flok  a  jej  ade 
dělal.  Ib.  8. 

Flokatý,  flockig.  Šm. 

Flonda,  y,  f,  hájovna  n  Zbraslavic.  — 
F.  "=  iumpa.  U  Třebonlna.  Olv. 

Flonk,  a,  m.  =  darebák.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Flonkovati  =  darebácký  život  vétti.  V  N. 
Kdyně.  Rgl.   . 

Flora  •=  kvetena,  říše  rostlin  a  kvitin. 
F.  kamenoahelná,  Stč.  Zem.  702.,  ěeská  f. 
hnědouhelná,  allavialni.  Krč.  6.  909.,  1024. 
Of.  Schd.  I.  247.   -   F.  —  jm.  feny.   Škd. 

Florence  (florans),  fr.,  jemná  tkanina  hed- 
vábná dykyté  podobná.  Vz  S.  N. 

Florenec,  nce,  m.  Město  F.  V.,  Tk.  II. 
251.,  S.  N. 

z  Florentina,  vz  Bydžovský  z  F.  Harek. 

Florentský  lak,  lacca  florentina,  Floren- 
tinerlack.  Nz   Ik.,  S.  N. 

Floret,  u,  m.  —  bourá,  chmýH,  vrchni 
paVučinovatá  vrstva  zámotků  bource  moru- 
iovébo.  Krám.  Slov.,  S.  N. 

Floretin,  u,  m.,  v  lučbě,  der  Phioretin. 
Nz.,  Šfk.  Poč.  5«7. 

Floretinový.  F.  kyselina,  die  Phioretin- 
sSnre.  SI.  les. 

Floretový.  F.  hedvábi  (z  floreta).  S.  N. 

Florhizin,  u,  m.,  das  Phiorhizin.  SI.  les., 
Šfk.  Poč.  5«7. 

Florian.  Praví  sv.  Job :  Čtyři  jezte,  pátý 
drob ;  povi  sv.  F. :  Kdo  nečeká,  je  hrubián. 
V  Bélohr.  Bf. 
Floridrin,  a,  m.  Čs  Ik.  n.  76. 

Florovati  =  kvésti,  v  dobrých  poměrech 
žiti. 

Florýn  Bohuslav.  Blk.  Kfsk.  1035. 

Flota,  y,  f.  =  rozpuštěné  barvivo,  die 
FarbbrUhe.  Us.  Hvl. 


Floosek,  ska,  m.  =  floutek.  U  N.  Kdyně. 
Rgl. 

Flonta  -^flauta,  flétna.  BPk. 

Ftontek.  Dch.,  Jir.,  Kká.  Td.  233.,  Wtr. 
Der  Geck. 

Fluat,  u,  m.  =  sloněenina  fluoru  s  kovy, 
finssaures  Salz,  nyni:  flaorao.  S.  N. 

Flucok,  cka,  m.,  der  Hanfabwurf  beim 
Spinnen.  Slov.  Ssk. 

Flnchy,  pl.,  m.  =  okolkt).  U  Něm.  Brodu. 
Holk. 

Fluidum  elektrické.  Vz  KP.  11.  196. 

Fluktuace,  e,  f.  =  vlnini,  pohyb.  F.  oby- 
vatelstva. Os  v.  I.  51.  F.  cen  (kolísáni,  ne- 
stálost). Kb. 

Flundr.  u,  m.  Nepřeje  ani  flundra  »  do- 
ceU  nic.  U.  N.  Bydž.  Ki(. 

Flundra,  y,  f.  >==  iena  ipinavá ;  flandry, 
pl.  =  plundry.  Brt.  D.  209. 

Fluor.  Vz  Šfk.  64.,  Sfk.  Poč.  103.,  Schd. 
I.  297.  —  F.  —  bOý  tok. 

Fluoran,  a,  m.,  vz  Fluat,  S.  N. 

Fluoranthen,  n,  m.,  v  lučbé.  Vz  Šik. 
Poč.  570.  , 

Fluoren,  a,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poč. 
558. 

Fluorescein,  u,  m.,  v  lučbě.  Vs  Sfk. 
Poč.  562. 

Fluorescence,  e,  f.,  die  Fluorescenc.  Vs 
MS.  166.,  Mj.  277.,  NA.  V.  238.,  KP.  II. 
141.,  SP.  U.  188. 

Fluorescenční  světlo.  PS.  II.  139. 

Fluorescin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poč. 
662. 

Fluoreskovati.  Flaoreektytci  tekutina. 
Hj.  —  tím.  Roztok  ten  krvavě  červenou 
barvou  flnoresknje,  fluoresciren.  SP.  II.  104. 

Fluorbydrin,  n,  m.,  v  lučbě.  Vs  Sfk. 
Poč.  220. 

Fluorid  ammonatý,  das  Fluorammouinm, 
arsenový,  Fluorarsen,  křemičitý,  eiliciam- 
flnoríd,  methylnatý,  Floormethyl,  atřibmatý, 
Fluorsilber,  ethylnatý,  Fluorathyl,  borový, 
FIaorbor,  vápenatý,  Fluoroalcinm,  drasel- 
natý,  Fluorkalium.  Nz.  —  Cf.  Šfk.  64.,  128., 
8.  N.,  Krč.  G.  66.,  Šfk.  Poč.  181.,  296.,  167., 
256.,  105.,  Schd.  I.  297. 

Fluorit,  u,  m.  =  kaeivec,  der  Fluorit, 
das  Fluorcalcium.  SI.  les.,  Bř.  N.  127. 

Fluoroboran,  u,  m.,  v  lučbě,  Fhioro- 
borat.  Nz. 

Fluoroid,  n,  m.  '^  kaeotvar,  das  Flno- 
roid,  faezaedriaches  Trigonal-Ikositetraeder. 
Nz. 

Fluorokřeman,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Šfk. 
Poč.  168.,  263. 

Fluorokřemičitan,  u,  m.,  das  Flaor- 
silikat.  SI.  les. 

Fluoroki>emik,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  S.  N. 

Fluorováni,  n.  NA.  V.  238. 

Fluorovati.  Fluorující  látky.  NA.  V. 
238. 

Fluorovodík,  u,  m.,  v  lučbě,  der  Flnor- 
wasserstoflf.  Nz.  Tf.  Šfk.  120.,  Mj.  40.,  Šfk. 
Poč.  104.,  Schd.  I.  297.,  KP.  IV.  591.,  8.  N. 

Fluorovodíkový.  F.  kyselina,  Flnor- 
waserstofisáure.  Nz.,  Cea.  lek.  III.  251. 

FluosiUkat,  u,  m.,  v  ločbě.  Vz  Šfk.  Poč. 
168. 
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FlnotantalaB,  a,  m ,  v  lačbé.  Vz  Sfk. 
Poé.  320. 

Flnf.  (Souchotinář)  hile  flnsy.  Mor.  Vek. 
-  P.,  Tř  KP.  IV.  394.,  8.  N. 

FIdmI,  n,  m.  =  výplivek.  U  Něm.  Broda. 
01». 

FInsanee,  nce,  m.  =  flnsal. 

Flusáma.  S.  N.  —  P.,  mJýn  d  PHbramě. 

Flusk,  o,  m.  Slov.  ZodTÍhol  kameň  a  po 
lybé  ho  v  hlbeň  metnul;  f.  vody  povyliet- 
ani.  WauserschwaU.  Phld.  V.  70. 

FInsoTitý  =  flusovatý.  F.  priroděni  je 
lenivé,  mooho  sprosté,  ospanlivé.  Glč.  U. 
294. 

'  Fiatek  =  midéný  penie.    Pal.  D.  III.  1. 
«0. 

Fiatka,  y,  m.    Ty,  flutko,  šelmo!    Wtr. 

Flyi,  6,  m.,  třetibomi  útvar.  Vz  Krč.  O. 
819. 

Flyzaeniam,  u,  m.,  z  řec.  =  veliká  ne- 
ítovice  kniatá  s  tmavým  etrapem.  8.  N. 

Fftákati  =  vfeitití,  greinen.  Ditě  fňáká. 
Vor.  Šd. 

Fnek,  a,  m.?  Vem  to  f.l  D  Domažl.  Rgl. 

Fnaéák.  a,  ni.  =  fHukal.  Č.  T.  Tké. 

Fůuéeti,  el,  eni  >=  fňukati. 

FAutldlo,  a,  n.  =  fňukal.  C.  T.  Tkč. 

Fňnéll,  a,  m.  =fiiukal.  Č.  T.  Tki. 

Fňačka,  y,  f.  a  m.  —  kdo  pořád  fňuká, 
Mřiká,  der  Baonzer,  die  Raunzerin.  Mor. 
^.,  Škd. 

Fňuk,  a,  m.  =  dité  trfňukané,  breéivi. 
Mor.  Brt.  D.  210. 

Fiiokač,  e,  m.  =•  fňukal.  Us.  Sd. 

F&okala,  y,  m.  ==  fňukal.  Us.  Sd.,  Brt.  D. 

Fbnkalena,  y,  f.  =fňučka.  Jdi  mi,  f-oo 
oBakaná.  Mor.  Sd. 

Fňakavě.  Dosti  nevážně  a  f.  před  soudem 
íe  chová.  Wtr. 

F&atr,  a,  m.  =  kanec,  váladí,  volek  o  jed- 
nom varleti  (Spatně  vyřezaný),  Eber,  Hengst, 
Ochs  mit  einem  Hodenei.  Val.  Brt.,  Vek. 

Focna,  y,  í.  =■  huba,  tlama.  C  M.  Kdyně. 
BgL 

Fodmek,  a,  m.,  jm.  psa  připalistébo.  Kopán. 
Dor.  Brt. 

Fodra,  y,  f.  =  lem,  der  Garnier.  Slov. 
Stk. 

Fodravý  =  řemo»aný.  Vz  Fodra.  F.  ko- 
Sle.  Sb.  si.  ps.  II.  t.  80. 

Foebellus,  ěes.  bratr.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
5M. 

FoedlJi,  e,  m.  F.  Ant.,  1763.,  jesuiu.  Vz 
Jg.  e.  I.  2.  vd.  554. 

Foekalie,  pl.,  f.  =  výkaly.  Zpr.  arch. 

P6Ik  Jan,  kupec,  1577.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
554. 

Foeolcit,  o,  m.,  nerost.  Bř.  N.  195. 

Foenix  =  touhviedl.  Stě.  Zem.  25. 

Foetas,  lat.  =  plod.  Vz  S.  N. 

Fofr  =  prkenný  vitmik  ku  chlazeni  piva 
u  itoka,  der  Fácber.  Suk. 

FofroTátko,  a,  d.  =>  vijiř.  Ziak. 

Fogo6,  e,  m.  =  tlmtá  hiU,  v  níš  je  -za- 
•tréín  kord.  Nosivali  ji  zvi.  fortáši.  Val. 
Vek.,  Bka,  Brt.  D.  21. 

Foch.    V  čas  potřeby   umějí   se  dávati 

íubri  slova  pod  fochem.  Wtr. 
fojt.  Kld.  1.  44.,  8.  N.  Valaši  byli  lidem 

^Iným,  sami  volili  si  představené,  fojty  n. 


vajdy  zvané.  Pokr.  Pot.  II.  257.  My  f.  a 
konšelé  z  Veletin.  NB.  Tě.  91.  (2i>8.)  Václav, 
f.  olomůcký.  PAh.  II.  439.  Stal  se  mi  kvalt, 
pane  fojte.  Db.  96.  —  P.  =  kyeka,  kytc^ka. 
Slov.  GOmer.  DbS.  —  P.,  os.  jm.  Vek. 

PoJtaS,  e,  m.  PřiSly  ke  mně  přesmutné 
noviny,  ie  mého  miléno  f-ii  zabili.  Sš.  P. 
821.  Cf.  Fortáé. 

Fojtický  mlýn  a  Strážnice  ua  Mor. 

Poltik,  a,  m.  =  obecný  sluha.  Brt. 

Fojtovství,  n.  =  fcgtství,  úřad  fojtský, 
das  Hicbteramt.  Za  mého  f.  NB.  Tč.  286.  — 
Půh.  I.  252.  —  P.  =  staUk  fojtský,  die  Erb- 
ricbterei.  Z.  d.  opav. 

Fojtovy,  Sudtvogt-,  Dorfrichter-.  V  raj- 
střích  f-vých.  NB.  Tč.  66. 

FojtfltTí,  n.  =>  fojtomM.  .  Slibovali  mně, 
že  do  f.  (si  mě  vezmei),  a  včil  musim '  d.o 
boferatvi.  Brt.  Ps.  aS.,  88.  P.  258.  Jemu 
mlýny  vrátil  a  f.  Pflh.  II.  537. 

Fojtův,  ova,  ovo,  dem  Vogt  gehttrig.  F. 
syn.  NB.  Tě.  72.  U  naieha  in^nařa  je  tam 
děvče  jak  zařa,  ehodivá  tam  fojtnv  syn,  je 
mu  jméno  Vichtoryn.  SS.  P.  370.  Běži  voda 
Lindava  kole  dvora  fojtova.  Sš.  P.  421. 

PoJtula,  Ji  t  =~  žena  fojtova.  Mor.  Brt.  D. 

FoK,  u,  m.,  u  tkadlce:  prostup;  polovice 
osnovy  jde  vzhůru  (Oberfaoh,  Obergelese, 
Obersprung),  polovice  dulA  (Unterfaefa,  Unter- 
gelesH,  Untersprung).  Hk. 

Fokála,  y,  f.  Křivá  f.  kuželové  plochy 
druhého  stupně.  Vz  Vnč.  111.  a  násl. 

Fokáioi  křivky  =  excentrické  křivky. 
S.  N.  X.  245.  F.  kuželosečky.  Vnč.  110. 

Fok-as,  u,  m.  =  ohnisko.    Schd.  I.  114. 

Fokog  =  hůl  se  sekerkou.  Vz  Valaška. 
Slov.  Němc.  Vil.  73.,  Hdk.  0.  377.  Na  Val. 
Vek. 

Folge.  Přiházief  sě  zlé  z  túláni  takových, 
át.  A  z  té  lenosti  dá  se  člověk  na  marné 
věci.  Ib. 

Folie  cínová,  olověná.  Vz  Sfk.  Poč.  810., 
Schd.  I.  349.,  350.,  KP.  IV.  179.,  189. 

Folimaoka,  y,  f.,  sam.  n  Nuslí. 

Foliovati  ^^  v  účetní  knize  obě  protější 
strany  (levou  a  pravou)  stejnými  číslicemi 
poznamenati,  toliiren.  Kb. 

FoliovÝ,  Blatt-. 

FOlk  Jan  (Hanafolk).  1577.  Jir.  Ruk.  I. 
196. 

Folknáře,  Falkendorf,  ves  a  Těšína. 

Folkovati.  Vz  Mkl.  Etym.  16.  Ktož  starší 
bude  míti  ve  dskácb,  tomu  to  zboží  má  f. 
Pah.  H.  2. 

Foloryt,  u,  m.  F.  Purkyňův.  Vz  KP.  II. 
160. 

Folvark,  u,  m.,  z  něm.  Vorwerk,  poplulni 
dvůr.  Z.  d.  opav. 

Folvárka,  y,  f.,  der  Feldschoppen,  wo 
man  Heu  u.  Getreide  anfbewabrt;  Feld-, 
BerghUtte  (polvárka).  Slov.  Bern. 

Poment-um,  a,  n.  =  teplý  obkladek.  Vz 
18.  N. 

Poaautograf,  u,  m.  Vz  Mj.  218. 
I  Fond  zemské  káznice,  záložní,  Reservě- 
fond,  Sp.,  kulturní  či  zaíesňovací,  plavební, 
I  Navigations-,  pro  výslažné,  Pensions-,  pro 
!  lesní  stavby,  Forstbaa-,  zemědělský,  Landes- 
I  kultnrfond.  SI.  les.  Cf.  8.  N. 
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Fonetický  —  Formylový. 


Fo^etický.  F.  promémi  týká  se  jen  zvaku 
hlásek.  Vx  Bž.  15.,  56.  —  Gb.  Ul.  131. 

Fonetika,  y,  f.,  z  řeo.,  hlásková  fysiologie. 
Kv^  16.  F.  <=c  pravé  a  lahodné  uiiváni  hlasu, 
též  ačeni  o  věci  té.  S.  N. 

Fonický  střed  ozvéoy.    Vz  KP.  II.  277. 

z  Ffinixfelda,  yz  Ennias  Šim. 

Fonolith,  a,  m.  =  tnélee,  der  Klingsteio, 
nerost.  Vz  Bř.  N.  243.,  KP.  III.  13.,  SI.  les., 
Krč.  G.  149..  150.,  329.,  977. 

Fo^tanella,  y,  f.,  z  lat.  =-  měkké  a  po- 
hyblivé misto  ns  lebce  novorozence;  vřed 
uměle  udělaný  a  udržovaný.  Vz  S.  N. 

For,  n,  m.  =  zboží  zlaté  a  p.  z  větší  části 
ipatné,  se  Spatnými  přídavky.  Vz  Fórový. 
Us.  v  Praze. 

FordM  Ant.,  jesuito  z  1&  stol.  Jir.  Ruk. 

I.  196. 

Forgaiif  sa  —  strojiti  se.  Val.  Brt  D. 
210, 

Forgo,  a,  n.  =  chochol,  Federbusch;  der 
Bausch.  Slov.  Ssk. 

Forka,  y,  f.,  mlýn  u  Vodňan. 

FórŤia  =  podoba.  F.  =>  vnijH  spisoba  či 

Sodoba  oproti  podstoté  či  bmoté  (materii), 
lom.  L.  ArohiteKtonická  f.  mostu,  NA.  IV. 
230.,  krystallická.  Rm.  70.  Formy  papírové. 
KP.  I  277.  F.  slova  plná,  zkrácená.  Jir. 
Anth.  I.  3.  vd.  XLVIII.  -  F.  —  spAsob  atd. 
F.  statui  n.  vládni.  Ua  Pdl.  Pěkné  formy 
společenské.  Osv.  1. 158.  F.  písně.  Zv.  Př.  kn. 

II.  27.  F.  hospodaření.  Sp.  Forma  (omele- 
ckébo  výtvoru]  plná^  měkká,  Šmb.  S.  I.  462. 
F.  sily,  mnohosti,  četnosti,  velikosti.  Dk. 
Aestb.  36.,  37.    F.  ve  scholastické  filosofii: 

Ířistuupilá,  informujíc!  Lenz.  Artbr.  107.. 
08.  F.  nedělitelná  (snbsistena),  atvařujici 
(informans),  f.  i)oznatku,  t.  podstatná  (sub- 
stautialis,  esseutialis),  případná  (aocideutalis), 
ůvisná  (inháerens),  o  sobě  jsoucí  (subsistens). 
Hlv.  Poostali  pod  novou  formou.  Čr.  F. 
(básně)  umělecká ;  f.  vypravováni.  Mns.  1880. 
152.,  272.  —  F.  ■»  tvoHtko,  kadlub  atd.  F. 
kandisová,  die  Kandispotte,  lompová,  Lom- 
pen-;  lak,  barva,  fermež  na  formy,  mytí 
forem,  f.  iw  homole,  na  obruby,  obložky, 
ubkiadky.  Sp.  F.  melissová,  na  pečivo,  ho- 
molová, cukerní,  rafínadová  (v  cukrovarech). 
Wld.  F.  v  ohništi  zkigňovacím.  Pec  o  jedné, 
o  dvou  a  více  formách.  NA.  IV.  164.,  163. 
F.  zavřená.  KP.  1. 339.  —  Cf.  KP.  IV.  85.  — 
F.  ^  bílé  vyrváni.  Vz  Formiéita.  Na  jiho- 
vých.  Mor.  Brt.  Vz  Osv.  1884.  54. 

Formace  =  útvar.  SI.  les.,  Stě.  Zem. 
680.  —  F-  Dal  všecky  faráře  svolati,  aby 
své  formaci  (listy  svého  na  kněžství  ordino- 
vání) okázali.  Mus.  1880.  236. 

Formaini,  Formations-.  F.  čára  v  leženi 
vojenském.  NA.  III.  86. 

Formák,  n,  m.,  der  Formstein.  Slov.  Loos. 

Formaidéhit,  u,  m.    Vz  Sfk.  Poč.  429. 

Formaliti  nedostatky  (v  jazycích,  vz  Šrc. 
366.),  Formgebrechen,  J.  tr.,  dokonalost 
(spisu),  KB.  1V-,  stránka  spisu,  Mus.  1880. 
474.,  dogmata,  MH.  2.,  důvod  víry,  Hlv.  23., 
ci^.  Dk.  P.  122. 

Formalnoff,  i,  f.,  die  Formalit&t  Sm. 

Formamitii  vl,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poč. 


Forman.  Kam  jedei,  f-ne?  Do  Nykyš- 
burku,  mti  milý  pane.  Sš.  P.  726.  —  F., 
sam.  u  KardaS.  Řečice.  —  F.  Bartol.  Albr. 
(.^uriga;,  knihtisk.  1600.  Jir.  Ruk.  I.  196.— 
F.  Pavel.  Blk.  Kfsk.  1054. 

Formánek,  nka,  m.  =ýorman.  Sla  ona 
tam,  šla  tů  cestd,  kde  nejvíce  f-kové  jedů. 
SS.  P.  6.  —  F.,  nkn,  m.  —  idetný  háje  na 
konci  oje,  der  Vormantel.  Vz  Forman.  Vik, 
Hrt.,  Pdl.  —  F.  =°  v  horu.  misto  na  huntu, 
na  néi  kahanee  staví.  O  Remičova.  Zhlk.  — 
F.,  nka,  m.  F.  Jan  Cecbomil  (Cinoveský), 
učitel,, nar.  1809.  Vz  S.  N.,  Jg.  E.  1.  2.  vd. 
554.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  240.  O  jiných  F.  vz 
Blk.  Kfsk.  967.,  1164. 

Formauiti.  Nejednostejnými  koňmi  Spatně 
budeš  f.  Reá. 

Formanka,  y,  f.,  daa  Fuhrwerk.  F-ku 
platiti.  U  Olom.  Sd.  Letos  nejde  f.  ani  trochu 
(koně  málo  vydělají).  V  Kuuv.  Msk.  —  F.  = 
cesto.  F.  daleká.  Slov.  Rb. 

Formánkova,  é,  f.,  os.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1045.,  1121. 

Formanský.  F.  hospoda,  Nrd.,  hra  (v  karty, 
cvik).  Us.  RjSk. 

Formansm,  n.  =  vosotajství.  Beru. 

Formář,  e,  m.,  der  Formmacber.  Sm.  Vz 
Forméř. 

Formát  archový,  das  Folioformat.  Nz. 
Kniha  archového  f-tu,  ein  Band  io  Fulio.  Nz. 

Forméřský,  Formschneider-.  F.  nástroje. 
NA.  III.  124. 

Formička,  y,  f.  =  vsor  wtor.  vyšíváni  kn 
př.  na  rúžu.  K.řivá  f.  slupková  (ozdobný 
vzorec  prolamovaný  na  mor.  vyšíváni).  Vz 
Buchtička,  Cesta,  Hruška,  Hvězda,  Jetelinka, 
Očko,  Panna,  Rozmarinka.  Cf.  Forma. 

Formikace,  e,  í.,  z  lat.  —  tdřevenéní  údů, 
jako  by  mravenci  po  téie  lezli.  S.  N. 

Formirna,  y,  fT  °-  místnost  ve  slevami, 
kde  se  formy  dáají.  NA.  Ul.  122. 

Formka,  vz  Furma. 

Fvrmodatný.  F.  pud,  mohutnost,  form- 
gebend.  Dk.  Aesth.  332.,  554. 

Formovací  hmota  či  massa.  NA.  lU.  194. 

Formováni,  n.,  das  Formen.  F.  kovu 
v  minci.  Kaizl  151.  F.  v  blině,  Lehm-, 
v  hmotě,  Massen-.  NA.  III.  122.  F.  porcu- 
lánu,  cihel.  Vz  KP.  IV.  334.,  364.  Přísloví 
směřuji  k  f.  v  nás  rozumnosti  a  opatrnosti 
pří  věcech  života  a  obcováni  se  dotýka- 
jících. Km. 

Formovati  =  život  k  ctnostem.  Kom.  L. 

Formový.  F.  zeď,  kameny,  klenutí,  NA. 
IV.  163.,  165.,  aesthetika.  Dk. 

Formule  přísežná,  Hus.  1880. 411.,  účetná, 
Recbnungs-.  SI.  les.  F.  zpovědi.  Vz  Sbn.  388. 
—  F.  v  Tučbě,  vz  Šik.  11.,  715.,  zdrnžené. 
Nevole  —  Rm.  I.  14.  F.  aequivaleDtní,  atu- 
mistické,  empirické,  gr.ifické,  chemické,  ra- 
tionalní,  strukturní.  Vz  Šfk.  Poč.  604.,  Sohd. 
I.  270 

FormnloTAní,  n.,  die  Formulirung.  F. 
problému.  Hus.  1880.  181. 

Formulovaný;  -án,  a,  o,  formulirt.  F. 
návrh,  zákon.  Us.  Pdl. 

Formyl,  u,  m.,  v  lučbě,  Formyl.  Ns.,  Šik. 
Poč.  429.,  S.  N. 

Formylový,  Formyl-.  F.  chlorid,  Fonnyl- 
cblorid,  iodid,  Formyliodid,  kyselina,  -sáure. 
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Fonet  Jo«.,  1732.— 1809.,  kazatel.  Ve  Jg. 
H.  I.  2.  Td.  554.,  Jir.  Rnk.  I.  197.  —  F.  Jan. 
mi.  Vx  Jg.  e.  1.  2.  vd.  654.  Jir.  Rak.  i:i96. 

Fornhoby,  pl.,  z  ném.  fahrende  Hábe. 
1574.  J.  d.  kro. 

ForooviBie,  e,  £  »  hf/bominM.  Va  SP. 
1LS8. 

Forot,  u,  B.  '^forota.  F.  je  páa.  Ua. 
BPk. 

Forota,  y,  £  »-  tásoba,  hcgnott  vibee-, 
t  nim.  Vorrath.  Mime  tobo  f-tn.  Na  Zlínska. 
Brt  V  tom  dome  je  víebo  f.  Us.  Zdr.  Letos 
■án  xboži  (ubili)  do  f-tj  •=-  do  Boha,  dost. 
Ui.  Té.  Kde  neni  f.,  je  bida  a  psota.  Mor. 
TÍ  Vx  Porot.  —  F..  aam.  a  Skalice. 

Ferotltl,  Vorrath  maebeo.    Lai.  Té. 

Forotni,  Vorraths-.  F.  seno.  —  F.,  ibo, 
■.  =  kdo  díla  Kogpoááhká  náiini  do  láaoby. 
l'«  ve  liebwaraeDberských  dvorech.  Jdr. 

Forování,  n.    F-nim  živnost  vede.   Wtr. 

FOrovnietvi,  n.  •  poeoznicM,  daa  Fahr- 
wřrk. 

Fórový.  F.  abožl  =/or.  Us.  v  Prase. 

Forsif^vatt,  a  něm.  foreieren  a  to  i  fr. 
iweer.  Us.  Té. 

Itent  Krist,  1742.,  &rář.  Vx  Jg.  H.  I.  2. 
Td.  554. 

Forsterit,  a,  m.,  nerost.   Vs  Bř.  N   171. 

Forífta— /oJM.  Laé.  Té. 

Forit  Krist  Jan,  tariř  1750.  Jir.  Rok. 
L197. 

Forita,  foritna,  j,  {.,  dickea  Brett  zam 
Fmsboden.  Cf.  Forína.  Slov.  Bern. 

ForMoTatl  ^  títflovaii,  tabulare.spfloden, 
tifcln.  F.  podlaha.  Slov.  Bern. 

Fortái,  e,  m.  Jedoa  f-ii  od  Vidné,  vesoo 
Juoéka  v  koiiné.  81.  P.  569.  Ct  Fojtai.  — 
F.  =»  p«i  jm.  Mor.  Brt 

Fortel.  Habati  Zazana  se  sméje,  je  plna 
Jak  liika  f-ie.  Kol.  ván.  Všelijaké  sů  fortele 
Te  svété  a  lidi,  ten  viak  naivic  fortylqje, 
kt«r^  sa  ve  zlém  vidi.  Glé.  U.  330. 

Fortelnosf.  A  já  se  vodménlm,  také  bo 
Toiidlo  sa  jebo  f.  Si.  P.  385. 

Fortelný.  Lstivi  a  f-oi  lidé.  Db.  75.  Byla 
JMD,  milý,  v  kostele,  modlila  Jsom  se  za 
Mbe,  sa  tvoje  srdce  f-né;  8  Bobem  baď, 
■i  milá  Nanynko  fortelná,  nespatřil  mé 
tady  vie.  Sé.  P.  251.,  784. 

Fortifikační,  Fortífikationa-.  F.  pozemky. 
D«.  Pdl. 

Fortius  Jan  (Chyba),  prof.,  1517.— 1690. 
Ví  Jg.  H.  1.  2.  Vil.  564.,  Jir.  Eak.  I   197. 

Fortna.  Prolámány  zdi  a  nadéláno  forten 
t  oboji  strany.  Kom.  L.  88.  —  F.,  méstské 
Umú  v  Novén  Stnieei,  v  Jiéiné,  v  Praze 
» j.  (X.  Tk.  n.  534. 

Fortnář,  vz  Fortna. 
.Fortaik,  a,  m.  =-fortnář.  Hlk.  S.  L  63., 
Ceh.  Petrkl.  7. 

FoHovatl  lea  =  prořezávati,  proaekávati, 
aby  mely  stromy  doati  mista. 

rortaaatu  Sam.  1686.  Jg.  H.  !.  2.  vd. 
»i,  Jir.  Rak.  I.  197.  —  O  F-vi  hroniia 
1509.  Jh'.  Rok.  I.  197.,  Pyp.  K.  II.  306. 

Fortaiek  —fértueh.  Brt.  P.  158.  Urval 
Marijance  f.  červený  (panenstvi).  Si.  P.  381. 

Foraai.  Va  KP.  134.,  921.,  Vlik.  493., 
liiCy  filoL  IL  1.,  S.  N. 


Fornndhab,  fonmhabf  ona  pobrala  jeho 
nadbyt,  koné,  odéni  i  jiný  foranbav,  jeito 
k  jeji  véna  nesluielo;  Že  po  mého  otce 
smrti  pobral  mnoj  fornodbab,  klenoty,  penize 
iatství,  koné  a  jiný  nadbyt  Pflh.  U.  374., 
405..  411. 

Forymný  =  foremný.  Lai.  Té. 

Fosram,  n,  m.,  v  luébé.  Sfk.  Poé.  185. 

Fosfát,  a,  m.  =>  kostan,  daa  Phosphat  Ns. 
Ik.,  Kré.  G.  16.  Vz  Fosfoieénan.  F.  kyselý, 
normalni,  střední.  Vz  Sfk.  Poé.  182. 

Fosfid,  n,  m.,  v  laébé.  Vz  Šfk.  124.       • 

Fosfln,  u,  m.,  v  luébé.  Vz  Sfk.  Poé.  176. 

Fosflt,  a,  m.,  v  Inébé.  Vz  Sfk.  Poé.  466. 

Fosfomolybdaenan.   Vz  Sfk.  Poč.  828. 

Fosfoni-um,  a,  n.  Vz  Šfk.  Poé,  177. 
,  Fosfor,  der  Pbosphor.  F.  bílý.  8p.  —  Ci 
Šfk.  52.,  MS.  321.  F.  bily.  boloňský,  éemý, 
červený,  Hombergův.  Vz  Sfk.  Poé.  171., 
172.,  174.,  255.,  Schd.  I.  298.,  KP.  IV.  384., 
643.,  652.,  S.  N. 

Fosforan,  n,  m.,  v  Juébé,  pbospboriges 
Salz.  Nz.  Vz  áfk.  96.,  Sfk.  Poé.  181. 

FoNforeénan.  Cf.  Šfk.  96.  F.  »  kostan, 
daa  Phosphat.  Nz.  Ik.,  SI.  les.  F.  hlinitý, 
pboapborsanre  Thonerde,  bořeénatý,  pbos- 
pborsaure  Magnesia,  Šp.,  dvojbořeénatoammo- 

§atý,  phosphorsaares  Ammoniam^Magnesium, 
ifk.  199.,  sodnatoammonatý,  phosphorsaares 
Natrium  -  Ammoninm.  olovnatý,  phosphor- 
saares Bleioxyd,  ieiezitý,  ph.  Eisenoxyd. 
SI.  les.  Ct  sfk.  Poé.  253.,  266.,  347.  F. 
sodnatý,  aetbylnatý,  vápenatý,  médna^, 
ieleznatý,  litboatý  Vs  Sfk.  Poé.  282.,  2^., 
269.,  276.,  347.,  442.,  182.,  Schd.  I.  386., 
333.,  KP.  IV.  646. 

Fosforetnatý  kysličník  (P,0),  das  Phoa- 
phoroxyd.  Nz. 

Fosforeiný,  Phospbor-.  F.  kyselina,  dle 
Pbosphorsinre  (kosticná:  bezvodná,  sklovitá, 
vergiast,  jednobaaická  či  jednosytná,  ein- 
basiscb,  dvoj-,  trojbaaioká  éi  -aytná,  zwei-, 
dreibasisch),  Šp.,  81.  les.,  Mj.  88.,  Nz.,  an- 
bydrat,  Pbospnorainreanhydrat,  SI.  les.,  oxy- 
chlorid,  Pbospboroxyoblond,  81.  lea.,  perle, 
Bř.  N.  92.,  shnilina.  KP.  IV.  667. 

Fosforeseenee,  e,  f.  >>  svitHkováni,  die 
Phophorescenz.   Vz  NA.  V.  239.,  MS.  167., 

Fosforid,  n,  m.  <—  kostiinOc,  das  Pboa- 
pbormetall.  F.  vápenatý,  das  Pbospborkal- 
olam.  Nz. 

Fosforit,  n,  m.  o-  nerott.  Bř.  N.  107., 
129.,  241.,  S.  N.,  Šfk.  Poé.  260. 

Fosforoatan,  anterpbospboríggaures  Salz, 
Hypophospbit  Km.,  Si.  les.  Vz  Sfk.  96., 
Poé.  180.  F.  vápenatý,  sodnatý.  Ca.  Ik.  I. 
212. 

Fosfornatý.  F.  kyselina,  OBterphospho- 
rige  SSare.  81.  lea.,  Mj.  38. 

Fosforovina,  y,  f.  Vs  KP.  IV.  661. 

FosforoTodik,  n,  m.,  der  Pbospbor- 
wasserstoff:  PH,.  F.  kapalný,  pevný,  plynný, 
gasfOrmig.  81.  les.^Vz  M).  38.,  ŠA.  115., 
116.,  Bř.  N.  107.,  Šfk.  Poé.  176.,  Schd.  I. 
299.,  KP.  IV.  645. 

Fosforový.  F. kyselina:  P0„  vz  Mi.  88., 
játra,  die  Phosphorleber,  úmH  kosti,  die 
Pbospbornekrose.  Nz.  Ik.,  chlorid,  das  Pbos- 
pborchlorflr.  SI.  les. 
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Fosforyltríamid  —  Fráče. 


Fosforyltriamid,  u,  m.,  t  lučbe.  Vz  Sfk. 
Poč.  185. 

Fosgen,  a,  m.,  v  lačbé.  Vz  Sfk.  Poč.  152., 
406. 

Fosgenit,  u,  m.,  nerost.   Vz  Bř.  N.  317. 

Fossilni  =  "předpotopní.  F.  roatliny,  zví- 
řata, zbytky.  Sté.  Zem.  735. 

Foina  náražná  (a  vrat  stavidla).  NA.  IV. 
255. 

Fošnový  most  obloukový  (oblouk),  jehla, 
sloupek,  latě.  NA.  IV.  219.,  231.,  237. 
.  Fotocinkognifle,  e,  f.   Vz  KP.  IV.  543 

Fotofobie,  e,  f.,  z  řec.  =  svitloplachost, 
Stítivost  před  mitkm.  S.  N. 

Fotogalvanografie,  e,  f.  Vz  EP.  IV.  537. 

Fotogen,  n,  m.,  řec.  =•  iirá,  lehká  teku- 
tina skládající  se  toliko  z  uhlíku  a  vodíku, 
das  Photogen.  Cf.  Sfk.  512.,  Sohd.  L  426., 
Krám.  Slov.,  S.  N. 

Fotogenový,  Photogen-.  F.  sviéky. 

Fotograf,  vz  Fotografie. 

Fotograficky,  photograpbisch.  P.  něco 
zobraziU.  Hus.  1880.  386. 

Fotografický,  pfaotographisch.  F.  papír, 
SP.  II.  152.,  dílua,  atelier,  snímek,  podobizna, 
Us.  Pdl.,  uměni.  Vz  Šfk.  Poč.  285. 

Fotografie.  F.  pro  stereoskop.  vz  KP. 
II.  166.  —  Schd.  I.  365.,  KP.  IV.  512.  F. 
barevné,  čarovné,  koUodiové,  uranové.  Vz 
ib.  543.,  530.,  521.  Cf.  S.  N.,  Šfk.  351. 

Fotochemieký.  photoohemisch.  F.  účinky 
světla,  indukce.  ZC.,  PS.  II.  110. 

Fotolithografie,  e.  f.  Vz  KP.  I.  401., 
Prm.  III.  č.  21.,  KP.  IV.  542. 

Fotologie,  e,  f.,  řec.  =  nauka  o  soétle. 
S.  N.  X.  195. 

Fotometr,  n,  ni.  =  svitlomir.  F.  Rnm- 
fordův  n.  stínový,  Ritscbierúv,  Bunsenův, 
ZengrAv,  differencialni,  Wolfův.  Weberův, 
WheatstonAv,  ZOIlnerÓv  stupnikový,  Sie- 
mensův  selenový.  Vz  ZČ.  III.  10.,  12.,  19., 
20;,  22.,  KP.  II.  124.,  S.  N. 

Fotometrický  =■  avéUomémý,  photome- 
trisch.  F.  měřeni.  ZČ.  111.  21.,  Sté.  Zem.  36. 

Fotometrie,  e,  i,  die  Lichtmessnng.  Vz 
ZC.  111.  9.,  KP.  II.  123. 

Fotosfaera,  y,  f.,  die  LicbtsphSre.  F.  =• 
světelná  vrstva  či  obor  obiioplodý  u  slunce. 
Stč.  Zem.  187.,  195.,  Schd.  I.  222.,  8.  N. 

Fotosfaerický,  pbotosphSrisch.  F.  vrstva 
u  slunce.  Stč.  Zem.  196. 

Fototyp,  n,  m.  =  rytina  fotograficky  zho- 
tovená. S.  N. 

Fototypie,  e,  f.,  řec.  =  umění  fotografické 
obrazy  leptati,  tak  že  lze  je  tiskem  roz- 
množiti, dle  Phototypie.  S.  N.  X.  195.,  KP. 
1.  377.,  KP.  IV.  539. 

Fototypováni,  n.,  vz  8.  N.  XI.  415. 

Fotozinkografie,  e,  f.  =  chemigrafie.  Vz 
Prm.  III.  č.  21.  F.=°- kopie  mědii^tin,  map, 
rukopisů  atd.  bezprostředně  na  desku  zin- 
kovou ořenésti  a  tak  fotograficky  rozmnožiti. 
S.  N.  X.  195. 

Foacmouk,  n,  m.  =  bramborová  kaáe. 
F.  perníkem  posypaný.    Sá.  Kř.  n  pot.  30. 
Fouček.  čka,  m.  F.  VácL  Vz  Blk.  K£sk. 
1263.,  1276. 
Fouk,  u.  m.,  das  Gebl&se.  Sm. 
Foukací  (dechový),  Blaa-.  F.  nástroj  hu- 
dební. Hj.,  Hus.  1880.  299. 


Fonkanee,  noe,  m.,  vz  Podkladek. 

Foakáni,  n.,  daa  Blasen.  F.  skla.  Vz  KP. 
IV.  -570. 

Foukaný,  geblasen.  F.  sklo.  SI.  lee. 

Foukati.  Hkl.  E^m.  68.,  Src  122.— 123. 
—  abs.  Ventil  panu  fouká  (propouiti  páro). 
Us.  Pdl.  O  záklopkách  říká  se,  ie  tonki^i, 
nedrii-li  dobře  silnou  páru,  proponitéjf-li  jL 
Hrm.  36.  V  Boha  doufej  a  sám  foukej.  Lpř. 
F.  =  rycWe  biieH.  U  mor.  Ostrav.  Mtl.  — 
kam.  Nedal  si  do  kaie  i.,  ins  Handwerk 
reden.  Doh.  Kdo  pre  věc  niůmenií  fúká  na 
každého,  pod  sluncem  nen^'de  prátela  žád- 
ného; Kdo  fúkne  na  hnévlivého,  hned  ho 
hněv  zapálí.  Glč.  I.  129.,  IL  205.  —  odkud. 
Fdkni,  větře,  z  Dunaje,  shoď  jablečko  lebo 
dvě.  Si.  P.  767.  (434).  —  Jak:  vií  silou,  ze 
vií  sily.  Us.  —  kudy.  Fúká  větr  po  dolině. 
SS.  P.  436.  -  Cf.  Fuknonti. 

Fouknar,  vz  Fanknar. 

Foulard  (fulár),  u,  m.,  fr.,  látka  lehká 
pAv.  hedvábná  na  šaty.  Vz  Krám.  Slov. 

Fouňa  =>  človék  t^ný  a  hrvibý,  hrdý 
hulvát,  anfgeblasener  Flegel. 

Fou&ovstvl,  n.,  aufgebhtsene  Flegelhaf- 
tígkeit.  Dk.,  PS.  U.  179. 

Foufiovský,  aufgeblasen  nnd  flegelhaft. 
F.  chování. 

Fous.  Ide  Maďar  vedla  něho,  vytierá  ai 
fůzy;  Bars  ti  tam  Francouzi  prerieďá  tvé 
fúzy,  predca  ti  je  lepSie  než  doma  byt  v  nůzi. 
Koll.  Zp.  I.  29.  361.  Je  to  na  f.  (na  vlaa, 
akkorat).  Us.  SÍm. 

Fousa,  pl.,  n.  ==  fousy.  Jak  živa  jsem 
neviděla,  by  kramářka  fousa  měla.  Sl.  P. 
104.  Há  fousa,  rostou  mu  f.  Mor.  Sd. 

Fousáí,  e,  m.  »  divitna.  Mllr.  110. 

Fousačka,  y,  f.  =  polévka  chytající  ae 
na  fousech.  U  Jižné.  Vrů. 

Fottsai,  a,  m.  '=fouaáč. 

Fousatka,  andropogon  schoenanthtu,  daa 
Kameelheu.  Mllr.  13. 

Fousatodřipnatý,  barbatofidns,  rostl.  Sm. 

Fonsatoperý,  barbatopennatus,  rostl.  Sm. 

Fousek  =  koniklec  černý,  anemone  pra- 
tensis,  die  Uster-,  Windblume.  Hllr.  13.  — 
F.,  sam.  n.  Ml.  Vožice. 

Fouska,  y,  f.  =  fousatá,  ostnatá  pšenice, 
der  Rauhweizen.  Us.  Jir.,  Bgl.  —  F.,  pL 
n.  —  fousa.  Má  pěkná  f.  Mor.  Sd. 

Fousoholič,  e,  m.,  der  Bartsoherer.  Sm. 

Fonstjka  Vilém,  naroz.  1836.,  úředník  a 
spisov.  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  240. 

FonU,  fikati  =  foukati.  U  Mor.  Ostravy. 
Vrch. ' 

Foyalt,  n,  m.,  nerost    Vz  Krč.  Q.  238. 

Fover  (foajé),  n.  (dle  Pole),  fr.  =  ohništi, 
ohniůto;  sahrevthrna.  V  Národním  divadle 
v  Praze  (a  i  jinde,  hl.  ve  Francii)  veliko- 
lepá  síň  určená  k  odpočinku  a  k  zábavě 
přede  hrou  a  mezi  akty. 

Foyt  JiH.  Blk.  Kfsk.  1018.,  1023. 

Foyta  Ant,  1786.,  farář.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
554.,  Jir.  I.  Rnk.  197. 

Fr.  «  frank,  kupec.  Kh. 

Fracie,  pl.,  f.  =franeouMe  (nemoe).  Vs 
Francúhy.  Slov.  Bern. 

FrAie,  e,  n.  '-frak.  Na  sobě  měl  ěemA 
f.  Kos. 
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Fraéisko,  s,  a.  =»  fr&le.  NaměKI  ma  na 
I  (vybU).  Kos. 

FrádÚk,  n,  m.  »  í»m  olny  t  krampk. 
U  Byehn.  Mek. 

Frasmentárné,  lat.bruchst&ckweise.  Kos. 

Fraheleé,  misto  v  Bnddjov.  Blk.  Kf«k. 
657. 

Fnitag  Seb.,  opat,  1575.  Jg.  B.  1.  2.  vd. 
551. 

Vni,  adv.,  gendesu.  Ono  se  f.  lilo  jako 
I  konve  (silné  prSelo).  V  Plaska.  BPk.  — 
F.,  e,  m.  Z  krčmy  na  f.  a  z  firiga  do  báni 
Í8t  Si.  ps.  é.  27.  Ys  Frej. 

Fr^dmor,  n,  m.  —  frmtamot.  Slov. 
Bern. 

FnJenka,  y,  f.  =•  wiH&.  Slov.  a  mor.  SI. 
pi.  &  d4. 

Fnder='<M«Iovntt.  Mor.  a  slov.  Hluboči, 
UnboS,  tam  sa  voda  toči,  kdo  f-ra  nemá, 
lech  tam  do  ni  skočí.  Si.  P.  375.  Nenechá- 
TQ  ie  ma  na  Boha  živieho,  dokál'  si  ne- 
ujdem  f-ra  inieho.  SI.  pe.  100.  Ani  si  ty, 
dioTČa,  sa  žial  nepokládej,  keď  nemáš  f-ra, 
sni  si  neiiadej ;  Teče  voda,  teče  z  javora 
do  Uena,  v  Torom  polí  nito  nad  mejho 
f-n;  F.  maoj,  tvoje  oči  hraiů,  ala  sa  já 
bojim,  ie  ma  t^e  zklamajú;  Hala  som  f-ra 
h«D  trojakej  krasy:  rapavý,  pebavý,  knče- 
nvie  vUsy;  Ani  tak  nehori  sviecs  barbie- 
rori,  ako  dioTča  bori  proti  f-vi;  Kaid^  f. 
pozná  frajerka  po  hlase;  Ach  moojže  ty 
InbÝ  frajer,  nemái  koně  ani  majer.  Koll. 
Zp.  I.  68.,  69.,  72.,  77.,  89.,  129.  Ani  mi 
robota  neide,  ani  robotička,  pokal  iá  ne- 
vidim  mojbo  fngerečka.  Koll.  Zp.  I.  84. 

Fr^er6a,  ata,  u.  =  /rtyerče,  frajerka, 
wálatka.  Slov.  Umřel  pre  Svámo  f-ča;  Co 
ie  ai  já  vystenem:  či  vdova  Či  diovča,  čo 
m  bode  f.  SI.  sp.  55.,  Koll.  Zp.  I.  86.  (338.). 

Fn^erélti,  liebkosen,  verliebt  sein,  bub- 
len.  Slov.  Bern. 

Fndereiek,  čka,  m.,  vz  Friger. 

Fnjereéka,  v,  f.  ==>  rnUenka.  Slov.  a  mor. 
Jdi,  konicko,  jdi  ode  mne.  Sak  té  kdosi  na- 
fatrqje,  třebas  moje  f.  Si.  P.  174.  F-ky  Styry, 
hej,  pře  miia  sa  nebité,  veď  vy  mojon  ienoa, 
bej,  žiadna  nebudete;  Taká  f-ku  mám,  sama 
za  mnoa  chodi.  Nechodil  som  za  ňou,  sama 
priila  za  mnou,  jako  tá  ovečka  za  zelenon 
travoo.  SL  spv.  L  32.,  II.  57.  Mám  já  iomnú 
f-dkn.  Koll.  Zp.  L  60. 

Fnjereikár,  a,  m.  — /r^'<r.  Slov.  Bern. 

Fníerenka,  y,  f.  =~frmerečka.  Mor.  a 
tloT.  Zabili  ho,  on  tam  leži,  jeho  t  za  nim 
béii;  Vodénka  studená,  voda  bystrá,  moja 
1  jako  jiskra.  Si.  P.  170.,  244.  F-ko,  ty 
o  mAa  nestojii.  SI.  ps.  61. 

FnúerU,  il,  ení » fraatrHt.  Slov.  Bern. 

Fngerka,  y,  f.  =^frajenika.  Slov.  a  mor. 
SL  ps.  &  18. 

FHiwkár,  a,  m.  —  frt^erečkár.  Slov. 
Bero. 

Fn^erOika,  freýermoéka,  y,  f.  ""friýe- 
rtika.  Slov.  SI.  ps.  č.  169.  I  z  hora  i  z  dola 
kiUý  na  mňa  volá,  akoby  kaidému  fraie- 
nioéka  bola;  Červeny  klinčok,  fijalnoéRa, 
nqja  upřímná  fr^eraočka,  odpadla  si  mi 
od  ardečka  jako  lalia  od  síoečka.  KolL  Zp. 
L  TO,  145. 


Frijenký,  Liebbaber-.  Slov.  a  mor.  Za 
f.  lásku  pekne  ti  cbkiyem.  SI.  ps.  94. 

Fn^lr,  a,  m.  =•  fraitr.  Slov.  a  mor.  Po- 
vez, Andulko,  má  milá,  kteréhos  měla  f-ra? 
Si.  P.  137. 

Fri^iř,  e,  m.  =frejiř,  milý.  V  Podluží. 
Brt. 

Frajlreéfca,  y,  f.  —  frajeretíta.  SI.  ps. 
č.  83 

Frajiřka,  y.  t  =  ýrajertíka.  V  Podluii. 
Brt.  řVajirka.  SI.  ps.  č.  67. 

Frajka,  y,  £  <a  vytUngená  parádnice. 
U  Ronova.  BgL 

FnUkoza,  y,  m.  =  vdovec  po  iivi,  der 
Strohwitwer.  Os.  v  Praze.  Nrd. 

Frajmaéiti  •=- frajmarčiU.  Slov.  Ssk. 

Frajmak,  u,  m.  »  frajmarh.  Slov.  Ssk. 

Frajmaréeni,  n.  °  smMovdni,  der  Taascb. 
Takové  f.  obojim  béhem  často  se  ve  dsky 
klade.  Vi.  274. 

Frajmaréiti — mné^owUi,  taoschen,  zastr. 

—  8  cim.  K  tomu  purkrechtu  se  uručil, 
s  kterémž  jest  s  Vrncem  f-čil.  NB.  Tč.  152. 

—  naé  oč.  Já  jsem  k  jinému  lánu  nebyl 
ručen  neí  k  tomu,  na  kterýá  jsem  f-čil  v  ne- 
doohodni  hřivnu.  NB.  Tč.  152.  —  čim  naé. 
Jedenkaid^  vedlé  potřeby  své  sobe  neuži- 
tečným Ba  užitečné  a  potřebné  jest  f-čival. 
Vi.  Jir.  163.  Vz  Frejmarčiti. 

Fn^mark,  n,  m.  •»  směna,  permutatio, 
der  Freimarkt,  Tausch.  Vz  Frejmark.  F. 
nebo  směna  jest,  když  se  jeden  s  druhým 
o  zbožie,  o  dédiotvie,  o  plst  nebo  o  jakéž- 
koli  granty  dědičné  sbožiem  jiným,  dédi- 
ctviem,  plátem  nebo  jakými  kolí  dnem  (od 
duo)  sméni,  svého  jinému  postúpi  a  k  sobě, 
což  jest  jiného  bylo,  přijimá.  Vi.  Jir.  277. 
F.  od  koupeni  čím  se  liii?  Vz  Cor.  jar.  IV. 
3.  412.  F.  8  někým  učiniti.  V  15.  stol.  Mí. 
O  směné  či  f-ku.  Vz  Vi.  Jir.  277.,  462. 
Udělal  jsem  f.  s  jedniem  člověkem  na  lán 
mlýnem.  NB.  Tč.  132.  Mezi  lidmi  vielikýeh 
řádév  a  obobodóv  počátek  kapovánie  a 
prodáváme  od  f-kóv  a  směn  znikl  jest;  Při 
směnách  a  f-ciech;  Jost  lépe,  aby  se  trhem 
ve  dsky  směny  a  f-ci  kladli.  Vi.  Jir.  163., 
191.,  278. 

Frujovatl  ^frejovati.  Slov.  Bern. 

Frajunk,  u,  m.  Z»  f-kú  jarmarkových ; 
Přihodilo  sé  jest  zde  a  nás  o  f-nka  jarmar- 

kovem,  že NB.  Tč.  88.,  243.   Vz  Fre- 

junk. 

Frak.  Na  f.  nastřihati  n.  dáti  někomu  = 
natlouci  mu.  Us.  Kif.  Ne  kazajka,  ne  ka- 
bát, z  města  pánek  má  to  rád  (hádanka). 
Km.  1886.  703. 

Frakatý,  befrackt.  F.  čeitina  =  městská, 
ne  lidu.  Kos.  01.  I.  191.  F.  vojevůdce  (ne- 
způsobilý). Kos.  v  Km.  1884.  581. 

Frakuéř,  e,  m.  =fraknář.  P6.  29. 

Frakovati  se  =-  kliditi  se,  pryč  jiti.  Fra- 
kuj  se,  schere  dich.  U  Hraníc  na  Mor.  Vek. 

Fraktura.  Vz  KP.  1.  333.  —  F.  =  «ío- 
menina. 

Framariiti  <~  maHti,  mami  udávati, 
versehvenden,  verscbacbern.  U  Kunovic. 
Tč-  Gf.  Frajmaréiti. 

Framboesiť,  e,  f.,  framboeslH.  Nz.  Ik. 

Frambor,  a,  m.,  vrch  u  Žiliny  na  Slov. 
C.  Čt  IL300. 
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Framforee,  roe,  m. »  střapec.  Slov.  Sak. 

Fráňa,  dle  Bača,  os.  jm.  Arch.  V.  529..  Pal. 
Rdh.  I.  120.,  Tk.  11.  634 ,  V.  239.  —  Fráňa 
baňa  čapka  prodávala  jabka,  nedohla  ich 
prodat,  mosela  icb  rozdat  (říkadlo  na  Hor.t. 
Km.  1H86.  594. 

Francie.  S.  N.  III.,  X. 

Francko,  a,  m.,  Franken,  das  Fnuiken- 
land. 

Franckovlce,  dle  Buddjovioe,  Fraocko- 
witz,  ves  u  Holeiova  na  Mor. 

Francký,  friinkisoh.  Sm.  F.  řiie,  Tina, 
právo.  Vz  S.  N. 

Franci  Vojt.  1819.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  554. 

Francliny,  Franzlina,  ves  n  Cbradimě. 

Francoaska,  Fransauska,  aam.  a  Staré 
Libné. 

Francouz.  Vz  Tk.  605.  F.  zpivá,  když 
má  liUd.  U  Litomyi.  Dř.  —  F-te  <^  nemoc. 
Aby  je  f-ze  snédly.   Bavor.  Posti.  83.,  172. 

Fraaeouzovati,  franzOseln.  Šm. 

Francouzský.  F.  dřevo  •=  boží,  svaté 
dřevo,  guajacum,  das  Qaajakholz.  Mllr.  52. 
F.  způsob  stronbáoi  pryskyřice,  franzOsische 
Qarzangsmetbode.  81.  les.  Kteříž  a  nás  na 
f-skou  (nemoc)  stoní.  Ler. 

Francouzština,  y,  f.,  Upe:  frandtina, 
frau:itina.  Prk.  v  ťdg< 

Francovka,  y,  f.    F.  vinná  =  kofalka, 
der  Franzbranntwein.  Bk. 
'  Fraueúhy,  pl.,  m.  =  fracle.   Slov.  Bern. 

Frauéina.  Franítina  jako:  čeStÍDa,  pol- 
ština, ruStina,  bnlbarétina,  Hrbatina  (Bačk. 
Výzk.  72.),  ale  i  trančina,  ponévadž  se  it 
střídá  s  č.  Vz  áC,  Prk.  Přisp.  28. 

Franék,  Aka,  m.  Bart,  D.  ol.  I.  492. 
a  j.,  Tk.  II.  276.,  V.  90.-92.  —  F.,  důstoj- 
ník, 1829.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  664.  —  >. 
Vdcl.,  učitel.  Tř  H.  I.  8.  vd.  199.  —  8dl. 
Br.  1.  146. 

Franforec,  rce,  m.  =~  kus,  cár.  Slov. 
Roztrhali  ju  na  f.  Dbá.  SI.  pov.  1.  11. 
A  z  milej  strigy  ani  í.  nezostaly.  Er.  81. 
čit.  67. 

Frank  Ang.  1722.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vyd 
564.,  Jir.  Ruk.  I.  197. 

Frankl  L.  A.,  dr.  1845.  Jg.  B.  I.  2.  vd. 
554. 

Franklinlt,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N. 
198..  Sfk.  Poč.  343. 

FranklinŮT.  F-nova  deska.  Vz  KP.  II. 
200.,  S.  N. 

Frankolln,  a,  m.  F.  bolokrký,  franeoli- 
nns  nudicollis.  Holub  I.  483. 

Frankovaný,  frankirt.  F.  list.  Vz  Fran- 
koVHti. 

Frankreich,  n,  m.  —  Francoustko.  Má 
se  jako  pán  UAb  ve  F-cbo  (dobře).  Us.  Msk. 

Frauk^tat,  a,  m.,  ves  a  Samberka  na 
Mor.  —  F.  =  Frejnáiat.  S.  N. 

FraAo,  a,  m.  »  Frantiíek.    Slov.  Loos. 

Fra&ová,  é,  f.,  uistní  jm.  na  Slov. 

Franitina,  vz  Frančina. 

Franta.  V  nouzi  je  staré  panně  i  Franta 
dobry  a  namlouvá  si  ho,  jen  aby  řemeslo 
nestálo.  Us.  —  F.  =  chytrák.  Bdi.,  Mtc. 
1880.  107.  -  F.,  mlyn  u  Zbraslavé.  -  F. 
Vád.,  mistr  učení  praž.  1567.  Jg.  H.  I.  2. 
vyd.  554  Jir.  Kuk.  1.  197.  -  F.  Vád., 
nistr.  1575.  Vz  ib.  —  F.,  vz  Šumavský.  — 


F.  Ondř.,  řed.  gymn.  v  Rycbn.,  spis.,  nar. 
1829.  Tf.  H.  1.  3.  vd.  181. 

Frantáéek,  čka,  m.  =  Frantík. 

Frantál,  u,  m.,  Franenthal,  ves  n  Ném. 
Brodu. 

Frantík,  a,  m.  ^  Frantiíek. 

Frantina,  y,  f.  ■•=  Frandca.  V  Kunv. 
Msk. 

Frantldek,  Frantík.  Vz  S  N.  Franc, 
Franc  reberanc,  nabil  kole  do  pistale,  Sel 
do  lesa:  páe!  —  Franc,  Franc  nesl  pluý 
ranč,  nemohl  ho  nnýst,  mosil  trocha  ujíst. 
—  Frantíku,  Frantiícu,  dobrá  kaia  na  mlíko, 
eiče  lepší  na  smetané,  ale  se  ti  nedostane.  — 
Franci  Ďóts,  dřel  kocóra  na  trávničku  při 
měsíčku,  Francka  mu  tam  drží  svíčka.  — 
Franto  ras  hrál  na  bas  staré  krávě  pod 
ocas,  stará  kráva  byla  ráda,  že  dostal* 
kamaráda.  —  Franta,  Franta  bumbrlíček, 
honil  kočky  přes  rybníček,  a  jedna  mn  na 
střechu,  hodil  po  ni  vařeehů,  a  jedna  mo 
na  Lraéku,  hodil  po  ni  halulkú  (áiikon, 
knedlíkem).  —  Franta  sedí  na  lavici,  tlač4 
iváby  rukavici,  Pepik  při  tom  pobvizdi^e, 
Karel  na  něj  pokřikuje:  Chytni,  Franto, 
cbytai  ivába,  natáhni  ho  jak  krocana,  ai 
to  Bonza  uhlídá,  von  se  na  něj  podívá. 
(Říkadla  dětská  na  Mor.).  Brt  v  Km.  1886. 
592.,  594.  Franc,  Franc  ztratil  ráno,  chodil 
po  vsi,  ztratil  fousy.  V  Čech.  Réž  nejlépe 
seti  mezi  Frantiikoma  (Serafským  a  Bor- 
giou  4.— 10.  října).  Zlínsky.  Brt  —  F.,  sam. 
u  Sedlce.  —  ÍF.  Karel,  arcikníže.  Jg.  H.  I. 
2.  vyd.  565. 

Františkán  nejmenovaný  v  16.  stol.  Jir. 
Ruk.  I.  198. 

Frantiikov,  a,  m.,  Franzdorf,  ves  n  Hro- 
tovic. 

FrantiikOTý.  F.  Údoli,  Franzensthal,  bo( 
n  Zbirova. 

Františkův.  F-Skova  Hat,  ves  u  Suiiee. 
Čechy  I.  112.  F.  most  v  Praze.  V«  KP.  I. 
264.  F.  universita,  museum,  lázně,  průplav. 
Vz  8.  N. 

Franttiky,  dle  Dolany,  Franzenfdorf,  ves 
u  Riohm  burka. 

Frantov,  a,  m.,  spnstlá  samota  u  Račic 
ve  Hradecka.  Je  tu  jako  na  F-vě  ->  nikde 
nic.  Us.  u  Kr.  Hrad.  Kát. 

Frantova  práva,  zábavně  čtení  v  16.  stol. 
Jir.  Buk.  I.  199. 

Frantovsky,  po  f-sku  ^  veseie.  Dni  po 
f.  tráviti.  Sdl.  Brd.  III.  19. 

Frantovsky,  vz  Franta.  F.  příběhy.  Vz 
Sdl.  Hr.  111.  19. -2a 

Frantův  iílýn,  Frantarnůble,  mlýn  n  Ma- 
netína. 

Frase,  propovéď.  Jg.  C£.  Vydali  se  na 
sbíráni  českých  propovědí.  Syob.  —  P.  •= 
úryvek,  částka  hudební  myšlénky,  asi  jako 
v  řeči  začatá  a  nedokončená  věta.  Zv.  Př. 
kn.  II.  23. 

Fraseologie.  Listy  filol.  V.  66. 

Fraslsta,  y,  m.,  pl.  -stě  =  tladutl,  iva- 
nil,  Phrasist. 

FraHOvatí  se,  sieh  krSaken,  betrfiben. 
Slez.  a  mor.  —  oě.  £sli  se  ma  milenka 
o  mne  fhMUJe;  Néfrasuj  se  o  ně.  Si.  P. 
201.,  361.  -  Brt.  S.  146.  ~  nad  Um.  Tě. 
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.  FrasovitOTi,  i,  f.,  die  Pbruenhaftigkeit 
Šml.,  Osv.  L  367. 

FnMTitý  ^  plmý  frtui.  Mna.  1880.  427. 
F.  omlava.  Urts. 

Fnstický,  pbnwtíMh.  F.  stránka  (fedi). 
Km.  01.  L  84. 

FraS,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 

FRtáka  a  fiimanů.  Vz  VUk.  381.  -  Cf. 
Jg.  Slnost.  141.,  8.  N. 

Fraskářský.  Poasen-.  F.  spAsob.  Kos. 

a  I. 

.  FnUkoTitosf,  i,  f.,  die  Possenbaftigkeit 
Stu. 

Fraáné,  possenbxft,  komiscb.  Loos.  V  kvétá 
fonném  lehký  yétHk  f.  farige.  Pl.  I.  48. 
,1  69.). 

Frainý,  possenbaft,  komiseh.  Loos,  Mi. 
TitKk  T  žito  iastem  frašaým  boni  vlny; 
Volei  fniafm  skokem  kolem  cbalupnika 
thiti.  Pl.  I.  68.,  76. 

Frators,  y,  f.,  phratora,  brouk.  F.  vr- 
boví, p.  vitellinae,  nejobecnější,  p.  vulga- 
lÍMiiDa.  Kk.  Br.  383. 

Fratovka,  >,£,=>  fratová  voda,  dat 
GniDdwsaser.  81.  les. 

Fraaelmerks,  y,  f.  =  nohsleda;  komorná; 
panenka.  Slov. 

Francimor.  Žer.  Záp.  II.  183.,  SdL  Br. 
III.  10.,  140. 

Francimorský  =  nohsUděký;  komorni- 
dtj);  panentký.  Slov.  Bera.  F.  bospodyné. 
Maa.  1880.  44».,  219. 

Frannhofer,  fra,  m.  Vs  Scbd.  1.  127., 
135.,  8.  N. 

Fraxinin,  a,  m.  —  Aranttdiid  látka  v  kúře 
jmna.  Vz  S.  N. 

Fre  =  tábava  při  víttijaki  kutUfé,  často 
jen  kdabyU.  V  jíl  Ceob.  Jdr.  —  F.  Frc 
aeo  fre  tam  cbodi  ^  cbudi  c  místa  na  místo 
nic  nedélaje.  Ib.  Jdr.  —  F.  Ten  je  na  fro 
(o  opilci).  Us.  Sm. 

Frcálky,  pl.,  f.  =  dtuk  koblih.  U  Nov4 
y«  v  Krouil.  Bauer. 

Frček,  cka,  m.  —  katajka.  D  Přerova. 
ToTsé.  Md.  —  F.,  cka,  m.  <»  nepoiettný 
inicA,  milenec.  U  Nezain)  slic.  Bkř. 

Frekati,  frcnůl  •  prskati,  stříkati,  sprit- 
tes.  Slov.  Loos. 

Fi-ekoS.  e,  m.  ■^  třeltidlo,  Windbeutel, 
udávka.  Slov.  Ht  8.  1.  116.,  Dbi.  Oby«. 
«.,  Rr.  8b. 

Frclena,  y,  f.  •^  UMcomyslná  imitina 
eine  leichrferti(ce  Dime.  U  Místka.  Skd. 

Frenúf.  vz  Frekati. 

Frenutý  =  opilý.  8sk. 

Fria,  dle  Káca.  Zástěra  zavazaie  se  pen- 
tleni  as  smečku,  které  se  fiká  i.  V  jižni 
Mor.  Hrb 

Fréek,  dka,  m.  =>  hlodavec  polosajic,  di- 
p*u  jaculns,  vz  Frě  387.,  scirites,  der  8and- 
•prisger.  Brm.  L  2.  366.  F.  obecný,  tarbik 
frwk,  scirites  jaculus,  der  Pferdespringer. 
Brm.  I.  2.  366. 

FrietL  Mkl.  Et^m.  68.  —  odkud.    Do- 
kořán se  rozděroje  jloen,  z  něboi  oheň  firči. 
PÍ.L43. 
Frilua,  y,  lu.,  der  Schnanber.  Rk. 
Frika.  Na  Zlínsku:  ičugélka.   Vz  Rána. 

Brt.  Aj  to  by  mali  (měli)  za  satiry  a  frěky ; 

Také  fréky  sa  věru  nikomu  páéi(  němohú. 


S 


Ntr.  IV.  7.  110.  —  F.  -  Umuha.  V  By- 
stersku.  Sn. 

Fréfeir,  der  Stutser.  Poskakuje  si  s  kaž- 
dým f-rom,  fiiárom  a  ivibákom.  C.  Kik. 
I.  87. 

Frékovatt  si  ■  kým  —  iertovati.  C.  Kik. 
1.  11. 

Frdola,  y,  f.,  vz  Prdola. 

Frdollti,  vz  Prdoliti.  Hor.  Hý. 

Fregatka,  y,  f.,  ucbypetes  aquiU,  pták 
veslaf.  Vz  Frč.  344.,  Sehd.  H.  474. 

Fregatto.  Obrněná  f ,  die  Panzerfregatte. 

pk.  Kapitán  fregatty  =-  Oberst-Lieuteoant. 

sk.,  Kpk. 

Freleslnbenlt,  u,  m.,  nerost  Bř.  N.  216. 

FreJ.  Št.  tín.  i.  102.,  186.,  176.  Byla 
v  srd<n  a  v  mysli  freji,  belbrecbteostnm 
zieřezena.  Št  N.  8.  17.  2e  freje  vedu.  Ib. 
98.  28.  U  frej  s  pěknými  děveékami  zajdác. 
Ib.  98.  29.  Tancóv,  frejóv  a  jlnýob  bMecbóv 
nevidíme.  Has  I.  129.  (III.  1Í&.).  Neslnil 
starci  na  vojnu  a  na  freje  cboditi.  C.  M. 
309 

Frcjiř.  8v.  rak.  816.  Panny  tě  f.  BN. 
Necbajte  mi  f-ře,  nebC  mnoho  zlatých  má. 
NB.  T6.  148. 

Frejmarěice,  e,  f.  -^partykáfka.  C.  T. 
Tk6. 

Frejmarfitt  —  Frcjnitat.  Tato  slova 
stoji  ve  slovníku  chybné  až  sa:  Frejovný. 

Frpjovatl  ^  milovati,  namlouvati  si.  — 
komu.  Jal  se  ji  inbed  f.  OR.  Starél  doeK 
jeden  urozený  druh  f-val.  BN. 

Frejovně,  bubleriscb,  samHovani.  F. 
vzmluviti.  St  N.  118.  b. 

Fnjovid,  -jtý,  bubleriscb.  ¥.  básně,  Bus 
I.  127.,  lidé.  St.  N.  44.  33.  Z^dá  v  neěisté 
f-né  milosti;  Z  smilné  myslie  a  f-ui*.  St 
N.  76.  22.,  142.  29. 

Frejndtat,  a,  m.,  Frankstadt,  mě.  v  No- 
vojiéinsku  na  Mor.  Vz  S.  N. 

Frejnnk.  vz  Kn.  drn.  LXVIII. 

Frejunkový  —  svobodný.  F.  vinohrad. 
17.  stol.  Bych  iá  ěasu  tohoto  f-vébo  neáa- 
noval,  uměl  bycht  na  to  odpověď  dáti.  NB. 
Tě.  243.  Ruiitel  miru  a  pokoje  f-vébo.  NB. 
Té.  101. 

Frekveuce,  vz  Frequence. 

Frekventaéni,  vs  Frequeutaénl. 

Fremutov,  a,  m.,  Pudmariovice,  Pod- 
marscbowitz,  sam.  u  Neveklova. 

FrencI,  a,  m.  F.  z  Litoinic.  Žik.  7.  — 
Tk.  V.  79.,  90.  —  F.  Innoc,  dr.  theol., 
1818.-1862.  Tf.  a.  1.  3.  vd.  185.,  186.,  8b. 
Dj.  ř.  2.  vd.  240.,  8.  N. 

Frenclin,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  III.  387. 

Frenetlcký  '^povstádý.  Rk.,  Fřt. 

Freuologie.  Vz  Schd.  li.  338. 

Frenštát,  u,  m.,  Frankstadt,  mě.  v  Olo- 
moucku. Obyvatele  frenitatské  poznái  podlé 
dlouhých  krkO.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  154. 

Frequentafini,  frekventačni.  F.  vysvěd- 
čeni (o  návitévě),  das  Frequentatiouszeug- 
niss. 

Frequentovati  =  navitivovati. 

Fresa,  y,  f.  —  hroui,  die  FrSse.  Vz  Včr. 
Z.  II.  72. 

FresoTáni,  n.  ^  sármutek,  zastr,  Vz 
Freanik. 
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Fresovati  se,  z  něm.  Hkl.  Etym.  58.  = 
starati  se.  V  mysli  ee  fresujete.  BR.  II. 
80.  a.  -  F.,  frasen.  Šp. 

FresoTý  stroj,  die  Frfismascbine.  Sp. 

Fretka  =•  vr«t  (lasice,  kolčava),  foetoriug 
vulgaris.  SI.  les.  F.  kodiči,  bassarís  astuta, 
das  Eatzeofrett.  Brm.  I.  2.  31. 

Fretovati  se  oč  =•  pracně  ničeho  s*  do- 
máhati. U  StrunkoTÍc.  Rjšk. 

Frendl  de  Termis.  1520.  Jir.  Rnk.  1. 199., 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  665. 

z  Freyfeldu,  vz  Kotva.  Ctib. 

Frfefi,  u  Olom.  také  maso.  Sd. 

Frflati  =°  brblali,  reptati,  domlouvati 
komu.  F.  na  koho  =  pomlouvati.  Hor.  Brt. 
D.  210. 

Vrňavý  =  brunHavý.  Ssk. 

Frflotati »  bebotati.  —  kde.  Okolo  ohňa 
devat  variacích  hro  kov  frfloce;  Na  prostried 
izby  frflotala  smola.  Dbá.  SI.  pov.  I.  22.,  23. 
Vz  Frfotati. 

Frřba,  dle  Bača  =  frfnU.    U  Olom.  Sd. 

FrffiaTOsf,  i,  f.  =  soplavost  Bern. 

Frfbil,  a,  m.,  der  Schmntzer,  Sudelkoch. 
Ulom.  Sd. 

Frfnilka,  y,  f.,  die  Scbmutzeríc,  Sudel- 
kOchin.  Olom.  Sd. 

Frfuiti  =  sviniti,  kaziti.  DéSč  nám  práca 
pofrfnil.  Brt.  D.  210.  —  se  =  1.  brečeti; 
2.  ustavičné  frkati;  3.  bryndati  se  v  néčem, 
Hárati  se  (v  jídle, .  stirlen,  unartig  essen) ; 
4.  piplati  se,  ioukati  se.  Mor.  Vek.,  Brt., 
Sd.  Nefrfhi  sa  s  tym  (nepiplej).  Brt.  D.  210. 

Frfocatl=/r/<aít.  Slov.  Ssk. 

Frfotati -=/r/ořaí».  Slov.  Frfoce  jako 
kaJa  v  hrnku.  Slov.  Rr.  Sb  —  F.  =  mumlati, 
reptati.  Vz  předcbá^sejici.  Co  třepete,  io 
frfoeete!  sto  jasných  do  vaSej  doie!  Eoll. 
Zp.  II.  116. 

Frfrati  =  frflati. 

Frftravosf ,  i,  f.  =  ikamravost.  Slov.  Bern. 

Frfravý  =  ikamravý.  Slov.  Bern. 

Freáč,  e,  ta.  =  frkač.  —¥.=frkadlo. 
Slez.  Sd. 

Frgál,  a,  m.  =  frfeA,  der  Rotz.  U  Li- 
tovle. Kér.  —  F.  ==^frkač,  frkačka,  čamrha. 
Slez.  Šd.  —  F.  =  vdolek.  V&l.  Vek.  —  F.  = 
nepodařené  pečivo.  U  Klobouk.  Bka.  —  F.  = 
praslének.  F.  se  dává  na  vřeteno,  aby  frgalo. 
Slez.  Sd.  —  Fly  =  varlata,  die  Hoden. 
Seď  na  f-loch!  Vybral  mu  My  (vyplísnil 
ho,  je  jak  mokrá  slépka).  Máme  kobzole 
jako  f-ly.  Slez.  Šd. 

Fricandeaux  (frikandó),  fr.  =  druh  masa 
slaninou  protaženého  a  dušeného.  Hnsg. 

Fricassé  (frikassé),  fr.  =  krmě  z  jem- 
ných mas  se  zakyslou  omáčkou  se  žloutky. 
F.  z  holoubátek,  z  kuřátek.  Hnsg. 

Fricek,  cka,  m.  =  Fritz.  —  F.,  os.  im. 
D   Ol.  II.  182. 

Fric,  e,  m.  Dr.  Ant.  F.,  prof.  a  spisov., 
nar.  1832.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd.  167.,  192., 
193.,  195.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  240.,  S.  N.  III. 
a  X.,  Ukaž.  98.  -  F.  Frant.,  1786.-1847., 
farář.  Vz  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  241.,  S.  N.  — 
Dr.  Jos.  F,  advokát  a  spisov.,  1804.-1876. 
Vz  Tf.  e.  I.  3.  vyd.  182.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
555.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  241.,  S.  N.  III.,  X., 
Ukaž.  98.  —  Jos.  Vád.  F.,  spisov.,  naroz. 
1829.    Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd.  129.,   146.,  182.,- 


Slavin  II.  205.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  665.,  Pyp. 
K.  II.  538.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  241.,  S.  N.  III., 
X.  —  F.  Kar.,  nar.  1834.  Vz  S.  N.  X.  204. 

Fričaj,  vz  Fryčaj. 

Friček,  čka,  m.,  os.  jm.    Arch.  IV.  444. 

Fričovice,  dle  Budějovice,  Fritschowitz, 
ves  u  Příbora. 

FričoTá  Anna  (Sázavská).  Sb.  Dj.  ř.  2. 
vd.  241. 

Frida,  y,  m.  F.  Bedř.,  prof.  v  Praze.  Vz 
Tf.  H.  1.  3.  vyd.  146.  —  F.  Emil,  vz  Vrch- 
lický. 

Fridl  J.  Adalb.,  knihtiskař  1591.  Jir.  Rak. 
I.  199. 

Fridland,  a,  m.,  Friedland,  městečko 
v  Šternberská.  —  F.  v  Boleslavská.  Blk. 
Efsk.  1306.,  S.  N.;  pustý  zámek  v  Litomř. 
Ib.  846.,  Sdl.  Hr.  V.  258. 

Fridlandský.  F.  léna,  vévodstvi.  Vz  S.  N. 

Fridlik,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  334. 

Fridlín.  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  287. 

Fridnava,  y,  f.,  Friedenau,  vsi  v  Choté- 
bořsku  a  o  Něm.  Brodu.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1306.,  S.  N. 

Fridolin,  strčes.  báseň.  1684.  Mns.  1831., 
Jir.  Ruk.  I.  199. 

Fridrichov,  a,  m.,  Friedrichsdorf,  vsi  u  Ji- 
hlavy, u  Kutné  Hory  a  u  Uaěic. 

FridStein,  a,  m.,  Friedstein,  ves  u  VyšSo- 
brodn.    F.  v  Boleslav.,  vz  Blk.  Kfsk.  1306. 

Fridú6.  e,  m;,  os.  jm.  (Friedrich).  Pal. 
Rdh.  1.  120.,  D.  ol.  II.  76. 

Friedberg,  vz  Hirohorský.  —  Z  F-ka 
Desiderius.  1618.  Jir.  Ruk.  I.  199. 

Frikandó,  vz  Fricandeaux. 

Frikassé,  vz  Frícassée. 

Frikce,  e,  f.,  z  lat  =  třeni. 

Frikčni  =  třecí.  F.  kladka.   ZČ.  I.  267. 

Frimbnrk,  a,  m.,  Frimbarg,  ves  a  Sa- 
iice;  Pod  F-kem,  sam.  a  N.  Města  n.  Met. 
Cf.  Tk.  rV.  379.,  430.,  Tk.  2.  102.,  146. 
Z  F-ka,  vz  Škorně  Jan,  Sdl.  Hr.  I.  253.,  II. 
276.,  III.  302.,  IV.  221.,  V.  10.,  11.,  S   N. 

Frinda  =>  ienská  hezky  ustrojená,  které 
to  sluší;  jinak  sekna  se  řiká.  Na  Plasku. 
BPk.  Obé  tam  má  lepši  význam  než  parád- 
nice. 

Frintane-nm,  a,  n.  =■  ústav  k  vyššimn 
vzdělání  duchovenstva  katol.  ve  Vidoi. 

Frisinský.  F.  zlomky.  Koratanským  Slo- 
vanům (Slovincům)  náleží  památné  zlomky 
frísinské.  Jsou  to  tři  latinským  písmem 
psané  slovanské  kocsky,  jmenovité:  dvě 
zpovědní  formule  a  úryvek  z  nábožné  řeči. 
řutlezly  se  vloženy  ve  starém  latinském  ruko- 
pise. Zlomky  ty  kladeny  byly  od  učencA 
do  XI.,  do  X.,  ba  i  do  IX.  stol.  a  počítají 
se  k  nejstarším  památkám  jazyka  slovan- 
ského. Podlé  soudu  Šafaříkova  psány  jsou 
v  letech  957. — 994.,  nejspíše  frisinským  bi- 
skupem Abrahamem.  Latinský  rukopis  s  do- 
tčenými Zlomky  býval  m^etkem  kláštera 
frisinského,  nyní  je  v  knihovně  mnichovské. 
První  zmínku  o  něm  učinil  Aretin  (Neoer 
Liter.  Anzeiger,  1807.  čís.  12.  str.  190.), 
po  něm  Dobrovský  (Slovanka.  Prag  1814. 
249.— 251.).  Vydání  Zlomků  s  úplným  sním- 
kem a  s  vysvětlivkami  od  Vostokova  ob- 
staral KOppen  v  „Sobranii  slovcnskich  p«- 
mjatnikov,  nacbodjaéěichsjavně  Ro8SÍi*,SPb. 
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1827.  4*,  a  pak  KopiUr  v  knize  ,61agoUta 
Clorisniu*  ve  Yidai  1836.  Nové  otiskr  podali 
u  veřejnost  Jueiič  (v  Slovnici  160.— 168.) 
i  Hikloňé  (Cbreatomatbia  palaesloTenica, 
1854.  89.-92.).  I^.  K.  234.-235,  Cf.  S.  N. 

Friský  jasyk.  Ve  8.  N,,  Src.  405. 

FriMTi^.  F.  pára,  der  Schwaden.    Srn. 

Frista&jk,  a,  m.  —  složeni  čtvrtletni  ciand 
u  povoleni  a  prodlouženi  léna  faomibo. 
Ntr.  o  b.  a  k. 

Friiava,  y,  f.,  Friscbsn,  ves  o  Nového 
Hésta  v  firaénaka  a  n  Mikulova.  —  F.  Horní, 
FrSaebaD,  Ober-Friscbao,  ves  u  Vranova  na 
Mor. 

Friško  =  rtfchU.  Mor.  a  slov.  —  F.  = 
UtOivé.  Eíte  krajié  (krisnějii  jméno)  Jožko, 
dwraj  mi  ho  f.  SL  sp.  30. 

Friškosf,  i,  f.  -°-  čerstvoH.  KoU.  Zpv.  II. 

m. 

Friiký.  Také  na  Mor.  Heja,  heja,  beja, 
Mcheem  já  Ondreja,  ale  já  cbcem  Miíka, 
ibj  bola  friika;  Kdyi  která  co  drotovaf 
dá,  k  tomu  sem  velmi  friikÝ.  Koll.  Zp  I. 
76,  .%3. 

Friíle,  ete,  n.  <-  mkuU  prase.  U  Poličky. 
Kil 

FríSoTna,  y,  f.  «■  výheÁ  napouiticí,  pu- 
Ootna,  pec,  v  niž  se  litína  v  kuté  železo 
pioioěiiaje.  ťrm.  IV.  242. 

Frita,  y,  f.  ^  mícbanina  křemena  a  sádry. 
F.  tkelná,  die  GlasMtte,  bmota,  z  které  se 
déli  sklo.  Hvl.  Z  román.  Mz.  v  List.  filol. 
Vn.  173. 

Fritka,  y,  f.  =■  mui»ká  vetta  ze  zeleného 
•okna  až  po  krk  se  sapíoajici  s  lesklými 
ksofliky  o  dvoa  řadách,  při  dírkách  pestře 
T^ivaná.  —  F.  ienská  (robská),  byl  živu- 
tek  ukovy,  jako  nynéjéi  ínérovacka,  za- 
pioala  se  dvěma  a  čtvřmi  knoflíky  mnohdy 
drahocennými.  Mor.  Zkl.,  Brt. 

Fritta,  vz  Friu. 

Fritnres  (frytýr),  fr.  •>  jidla  v  másle 
usazená.  Bn^. 

FiiTolitka,  y,  f.,  Frivolitenarbeit.  Sp. 

FriTolnosf,  i,  £  °=  roMomtilott.  Dk.  Koz. 
ÍL  172. 

FriTorta,  y,  f.  Již  f-ty,  již  hry,  již  jiné 
ieélechetnosti,  výraziv  z  vás  slovo  božie, 
T  ?iB  navrátil.  Hus  III.  271. 

Frižiilka,  j,  t  -=  prysUa.  Mor.  Vek. 

Frkalka,  y,  f.  ^frkaika.   Zlinsky.  Brt. 

Frkáni,  n.,  das  bcbnaofen.  F.  koiiské. 
Lp(. 

Frkati  také  =  Uliti,  ryékkji  jiti.  Hor. 
MU.,  §kd.  Cf.  Frčeti.  —  abs.  Jak  frká 
i  chrká,  wie  er  sich  riiíMpert  and  spaokt. 
Deh.  —  kudy:  nosem.  Skd.  —  (odkud) 
kam.  Z  ikst  jeho  f-ly  mu  sliny  na  tvář 
jejL  Té.  lakry  na  vSecky  strany  f-ly.  Lipa 
L  323.  —  iim  oé.  Tak  nim  bknnl  o  zem 
(mrttil).  Mor.  Vek. 

FrkaTosf,  i,  f.,  scfannrrende  BescbafTen- 
heit  Šm. 

Frko«.  e,  m.  £r.  P.  346. 

Frlat  vz  Frčeti.  Slov.  Sek. 

Friia,  dle  Káča  =  facka,  poliček.  Na 
Viaekn.  Vek.  .^        »  i~ 

Frkák,  vz  Frňoos. 

Frikati  -=  /rée<*,  chrápati,  tvrdo  ipáti. 
B;k)  niftiat,  když  bylo  maso  v  kominé 


(bylo  nespati,  bditi,  aby  bo  zloděj  neukradl). 
Slez.  Ěd. 

Frněik,  a,  m.  =  knedUk.  U  Bonova.  Rgl. 

Frndálka,  y,  f.  '=fmdiiaika.  Slov.  Ssk. 

Fraditi  také  mrhali.  Profmdil  sUtek. 
U  Nové  Kdyně.  Rgl. 

Fmdola,  y,  t.  =•  fmdoliea.    Slov.  Ssk. 

Frndollca,  e,  t,  die  PatzsQcbtige.  Slov. 
Ssk. 

Frndoilti  se.  Br.  Sb. 

Frndula,  y,  &  °=  fmdoliea. 

Frndžalica,  e,  f.  =  kofaUM.  Slov.  Pbld. 
V.  290. 

Frňďžati,  al,  áni  =°  bmieti.  Slov.  Ssk., 
Bern. 

Fnidžlalka.  y,  f.  =>  bmčadlo.  Slov.  Ssk. 

Frněe,  ňce,  m.  '•=frMk,  veliký  nos.  U  Něm. 
Brodu.  Holk.  U  Nepoměřic.  Rč. 

Frnina,  y,  f.  =  divče,  milenka.  Do  vi, 
kde  on  má  itákon  f-nn.    Us.  u  Kunv.    Msk. 

Fmitl  se,  sich  putzen.    D  Mistka.   6kd. 

Frnlvý  =•  kdo  rád  /mi;  pySný,  knivivý. 
Dch. 

Frftka,  v,  m.  a  f  =-  ibdo  rád  frúká,  fňu- 
kal, fňukalka,  der  Greiner,  die  Greinerin. 
Mor.  Šd. 

Frnkatl,  fr*]cati.  —  F.  =  háteti.  Do 
něčeho  f.  Mor.  Val.  —  F.  =  létati,  rychle 
jiti  od  ruky.  Práce  ji  jen  frnká.  Us.  n  Kr. 
Hradce.  Ki(.  —  si,  stolziren.    Slov.  Ssk. 

FrAkavý  =  plným  utmrkaným  nosem 
mluvicí.  F.  chlap.  U  Uh.  Hrad.  Tč. 

Frnoeb  =>  vlásek,  vláSeni,  čmýr,  čmýH, 
mrcas,  mrHous,  mrcouch.  SI.  les. 

Fr&ola,  y,  f.  =  votler.  —  F.,  y,  m.  == 
usmrkanee.  Tkč. 

Frnosa,  y,  f.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  120. 

Fr&oas  a  rostlin,  vz  Frnoeb.  Veliký  f. 
u  řepyt/ntó*.  U  Chocně.  Ktk.  —  F.,  der 
Schnarrbart  Bradu  holil  nechávi^c  f-silv 
na  vrchnim  pyska.  V. 

Fmtiti  ae^- fintiti  se.  Nič  to  nevie,  len 
sa  f.,  len  po  bálocb  sa  bláznit.  Mtr.  IV.  163. 

Fratoliti  '^fmdoUti.  Slov.  Kr.  Sb.,  Ntr. 
IV.  133. 

Fmúw<  "  frňasy  (frfiůzy)  dostávati.  Slov. 
Bern. 

FriÚ8i(  °-  frňúsy  hýbati  (o  zvířatech). 
Slov.  Bern. 

Frbúxy,  pl.,  m.  "•frňousy,  bajuty,  fú- 
Miky.  Slov.  Kr.  Sb. 

Frodl  z  Tatenic.  Blk.  Kfsk.  110.,  Sdl. 
Hr.  L  23. 

Frolin,  a,  m.,  křest.  jm.  Brt.  D. 

Frolid,  e,  m.,  křest.  jm.  Brt  D. 

From  Undř.,  1669.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  555. 

Froněk,  ňka,  m.,  os.  jm. 

Front!  Celim  v  předl  Links  (rechts)  F., 
v  levo  (v  právo)  čeliml  Cak. 

Frontolní  útvar  táboru.    S.  N.  XI.  224. 

FrontOD,  n,  m.     Vz  Zpr.  arch.  VII.  54. 

Frost  Váol.,  kněz  a  řed,  ústavu  hlucho- 
němých, nar.  1814.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  555., 
Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  241.,  8.  N.  X. 

Froáka,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  517. 

Frozln  Ant,  1704.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  556., 
Jir.  Ruk.  I.  197. 

Frs.  =»  fráncs,  kupec.  Kb. 

Fřskaf  =  střihati.  Slov.  Hned  přiskočili, 
z  pramienku  vodou  Mi  i  trelL  Phid.  IV.  8. 
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lYskot  —  Fqjara. 


FNkot,  o,  m.  '^  štHk,  ttHkot.  Slov.  Phid. 
IV.  6. 

FradlOTies,  e,  {.-=  kořalka  (žert.).  Ta 
f.  ma  obrialti.  Slov.  Č.  Kik.  II.  60. 

Fmktlflkovati  =  na  úroky  uloKti.  C, 
Raisi  241. 

Frumar  Ad.,  oiitel  v  Praze.  Tf.  H.  1. 
3.  Td.  199. 

Fmmbie,  fnmbieiy  pL,  f.  =>  íMry  g  černé 
a  IMé  vltty.   Slov.  Nemc.  IV.  433.   Cedidlo 

Ěraina)  f-biami  Tykráálené.  Pokr.  Pot.  II.  67. 
al  taniatru  priviazanú  na  chrbát  f-blami  na 
prsách  v  jeden  uzol  sviasanými.  Kb.  Sb. 

FrumSteln,  a,  m.  =  tHeeninjf  hradu 
B  YSerub  v  Plzeňska.  Vt  S.  N. 

Fruukačka,  v,  í.  -=■  prak,  die  Schlender. 
U  Mor.  Ostrav,  liti. 

Frnžoká  Hora  (Frnlka  Gora)  jeit  hor- 
naté, bu8t;^mi  lesy  obrostlé,  krásné  zakouti 
v  Srjema  mezi  Dunajem  a  Savou  a  jest  tam 
dvanáctero  srbských  klášterů.  Když  Srbové 
koncem  XVII.  století  do  zemí  rakouských 
se  pHstěhovali,  dali  na  Jevo  svou  lásku 
k  staré  vlasti  tím,  že  část  nové  své  země 
odmezili  a  věnovali  národním  památkám. 
Byla  to  Fruíská  Hora.  Tam  nastavěli  ko- 
stelAv  a  klááterflv  a  pojmenovali  je  podlé 
těch,  které  doma  opustili ;  tam  přenesli  i  své 
skrovné  poklady.  Ostatlčy  posledního  care 
srbského  Lazara,  jež  dřivé  odpočívaly  v  klá- 
Steře  Kavanici,  přeneseny  jsou  do  Nové 
Bavanice  na  FruŽské  Hoře.  Den  Kosovské 
bitvy  („Vidov  dan",  15.  června)  slaví  se 
tam  jako  carův  svátek  a  vábí  tam  tisice 
pobožných  poutníkův.  Pyp.  I.  170. 

Frye.  e,  m.  1833.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  555. 

Fryé,  vz  Frié.  —  F.  Frant.,  farář,  nar. 
1786.  Jg.  H.  i.  2.  vd.  565.—  F.JiHk,  Váel. 
Vz  Blk.  Kfsk.  1164,  1121.  -  F.  Bontf. 
Mas.  1880.  357. 

Fryi^i,  e,  m.,  os.  jm.  —  F.  Tom.,  kněz, 
naroz.  1759.  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  241.,  S.  N., 
Pyp.  K.  II.  379.,  Slavín  IV.  286.  a  násl , 
Jg.  B.  i.  2.  vd.  655. 

Fryčaf  f  frčeU,  dirápoH.  Spala,  tak 
Ma.  Slez.  Šd. 

Fryéek,  éka,  m.  F.  Kristián,  proboit, 
nar.  1788.  Vz  Jg.  H.  i.  2.  vd.  556. 

Fryéka,.y,  f.  =  frčka,  frčala,  chrápala. 
Vz  Fryčaf.  Sd.  —  F.,  y,  m.  F.  Eman.  Blk. 
Kfsk.  680. 

Frýda,  vz  Vrchlický,  Frida. 

Frydecký  Kaip  Blk.  Kfsk.  1075. 

Frýdek,  dka,  m.,  Friedek,  mě.  ve  Slez. 
O  obyvatelích  vz  Sbtk.  Krát.  b.  227.,  8.  N. 

Frýdka,  y,  f.,  vz  Fritka. 

Frydl,  a,  m.,  os.  jm   1524. 

Frymarek,  rku,  m.,  jm.  pole  a  BohaSo- 
vic  ua  Opavsku.  Sd. 

Frynor,  u,  m.,  gentramen.  16.  stol. 

Frys,  u,  m.  =  stříhaný  cajk  $  ármým 
povrchem.  Us.  HvL  Vz  Frýž. 

Frýsek,  sku,  m.,  vz  Prysek. 

Frýsový.  F.  podlaha.  Us.  Pdi.  Vz  Frýs. 

Frystnnk,  n,  m.  F-ky  na  hory  a  kovy. 
Vz  Zř.  zem.  Jir.  A.  21.,  690. 

FrySka,  y,  f.  =  hra,  při  niž  se  na  řit 
bije.  Hráti  na  f-ka.  U  Místka,  gkd.  —  F., 
psi  Jm.  Zlínsky.  Brt. 


,  TejVko  =friiko,r!/chie.  Jdi  t  U  Místka. 
Škd.,  C.  T.  Tkč. 

Fry6ký=/W<JI:ý,  slovo  cizí.  Mor.  Brt. 
D.  210. 

FryioTáni,  n.  =  kujněni  železa.  Vz  Fri- 
iovna.  NA.  IV.  173. 

Frýitadský  Andr.  1620.  Jir.  Ruk.  I.  199 

Fryfiták,  u,  m.,  Freistadtl,  městečko  n  Ho- 
leěova  na  Hor.  D.  ol.  X.  380.,  S.  N. 

FrýStat,  a,  m.,  FreisUdt,  mé.  a  Těšína. 
Vz  S.  N. 

Frytka,  vz  Fritka.  Prm.  V.  23. 

Fryz,  n,  m.  —  tkanina,  pannos  hirsatos, 
floccosus,  der  Fríes.  U  Místka.  Skd.  Cf. 
Frýs. 

Frýzek,  vz  Potáč. 

Fryžula.  fryiiOka,  y,  f .  =•  prytOa.  Mor. 
Brt.  D.  201. 

Ft!— /id, /Mé/ 

Ftaif  —  ptaH.  Ds.  Ssk. 

FtAk.  vz  Pták.  Us.  Brt  P.  173.,  Sé.  P. 
612.  Lai.  Uké:  ftok.  Tč. 

Fthalein,  o,  m.,  v  lačbě.  Sfk.  Poč.  562. 

Fthirias-ia,  y  n.  e,  f.,  z  řec.  >=  vKwit, 
vKviee.  Vz  S.  N. 

Fthi8-ls.  y  n.  e,  f.,  z  řec.  =  ubyté,  tou- 
ehotiny. 

Firbos,  a,  m.  ==  pohlavek.  VhI  Brt  D.  210. 
.  Fof  a,  e,  f.  =•=  kec,  die  Biestmilchboehte. 
Šp. 

Fueka,  y,  f.  =•  ifcuemoeh,  der  Sterz.  Slov. 
Němc.  IV.  431. 

Fuemac,  e,  m.  —  ničema,  hulvát.  U  N. 
Kdyně.  Rgl. 

Faření,  n.,  das  Sausen.  Pl.  I.  54. 

Fuieti,  fukotati.  Mkl.  Etym.  58.  Větr-li 
to  fučí  Jebo  voda  hučí?  Lebo  sa  íohajek 
se  svá  milá  áčí  (louči)?  SS.  P.  304.  -Jak 
Jak  měch  fnčals.  81.  sp.  179. 

Fučík,  a,  m.,  jm.  psí.  Mor.  Brt  —  F., 
Fntschik,  buf  a  Krumlova. 

Fuiil,  a,  fuHlek,  ika,  m.  ^  vétroplaeh. 
Sm. 

Fučilosf,  i,  f,  der  Leichtsinn.  Slov.  Looa. 

Fnčilý,  leichtsinnig.  Slov.  Loos. 
,  FačlTOsf,  i,  f.,  sausende  Beschaffenheit. 
Sm. 

Fa£ka,  y,  f.  =  bramborová  kaie.  Vs  Čír. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Fučko,  a,  m.  =  bUten.  Slov.  Bern.  — 
F..  der  Schnauber,  Zornige.  Slov.  Ssk. 

Fudr,  u,  m.  Výb.  II.  336.  1. 

Fuga  v  hudbě,  vz  Mit.  48.-49. 

Fágner  Jindřich,  první  starosta  Sokola 
pražského.  1822.— 1865.  Vz  S.  N.  X. 

FngOTaný  chorál,  fagirter  Chorál.  Had. 
Mus.  1860. 

Fiigovatl  =  ttábkovaii,  kehlen.  Slov. 
Bern. 

Furhsie,  e,  f.  =  rostl.  Vz  S.  N. 

Fuchsin,  n,  m.  ^  anUinoeá  ierveá,  bar- 
vivo.  Vz  MS.  332.,  Prm.  III.  č.  6.,  S.  N. 
III..  X.  206.,  Šfk.  Poč.  560.,  Slov.  zdrav. 

Fachsmi^or,  a,  m.  <>  starosta  baríUekého 
spolku. 

FnJ.  ▼<  Huj. 

Fajaniea,  e,  £.  =f%ýaviea,  meteliee.  Brt 
D.  210. 

Faiara.  Také  na  Mor.  Brt  P.  167.,  Kmk. 
Cf.  Mkl.  Etym.  58.  —  Hdk.  C.  377.,  Němc. 
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ULií  Ak  fiadaii  bUanii  fitjitru,  vykrof  ja 

I  lípy,  (  makyné,  ze  Btromoy,  ktoré  vy- 
tituj  ▼  prel'Abej  oigej  knuioe.  Čjk.  W. 
SiJenly  gajdy  i  fujary,  nežije  baéa  starý. 
SL  ip.  35. 

Fi^araf  ^  na  fujaru  pUkatL  Nejedná 
kofiéka  oa  akalo  vysko^i,  (\  ma  nepoiaje 
L  ▼  óboii.  SloT.  Čjk.  110. 

Fqjarka,  y,  f.,  tz  Fnjara. 

Fi^srOTai  = /tvara^.  Tam  na  fujaráeb 
fnjanjú.  Sluv.  Hdž.  Čit.  136. 

FiJm!  laof !  Slov.  Stk- 

fqlasdif,  davonlanfen.  Slov.  Sak. 

Fqjati,  wehen.  Snib  fajá,  stObert  U  HÍ8tk». 
Škd.  —  6im:  fiúá  anébem.  Lai.  Td.,  Brt. 
D.  210. 

Fidavica,  e,  t  =  metelice,  das  Sobnee- 
MtOber.  Mor.  a  slov.  Skd.,  T6.  Otványte 
mna,  f.  věje.  Věra  neotvorim,  třebas  vás 
ureje.  Koll.  Zp.  1.  242. 

F^iarý.  sansend.  Lpf.  SI.  n  425. 

Fniazdllf  =  odbíhaU,  uttícati.  Slov.  Rr. 
Sb.  F.  do  hor.  Pokr.  Pot.  I.  332. 

F^jtáí,  e,  m.,  der  Ladangsstoff.  Slov. 
Sak.  Jager  si  flintiékn  nabiji,  f.  si  sobami 
fnbrfzi,  na  mne  xaierá,  flinta  namierá, 
akiiem  mu  pn  —  padalka,  až  si  sednem  na 
Triko.  Koll.  Zp.  I.  346. 

Fnk  =  honem.  Moocba  začala  aeboo  bi- 
let, vyikribala  se  z  pavofiiny  ven  a  fok 
do  povétři.  Er.  SI.  iit.  18.  F.  s  boblikem 
do  pece,  af  se  nim  tam  opeóe.  Si.  P.  728. 
Fok,  fuk,  fok  se  s  vrikn  v  nohy  dim.  Koll. 
Zp.  L  346.  F.  z  komína  ven.  Jrs.  Do  sv. 
Doeha  nevyslékaj  kožncha  a  po  sv.  Ducbu 
i  fok  do  koiocbo.  Slez.  —  F.  =-  Mouba, 
'  wefta.  Ten  s  tim  nadělá  bloků  a  tokO  1 
:  Deh.  To  kráčá  pani  od  fuka,  pýchy  jako 
!  preiiouti.  Trok.  36.  —  F.  =fukot,  fouk- 
nmH.  Toje  mně  fok  (=  poohé  fookooti, 
Die).  Ds.  Vík.  Nákaz  sbirini  se  momě  vichr 
■ocDým  žene  fokem.  Pl.  I.  53.  Větrově 
bylinim  fnkem  zdravým  zrůst  divali.  Pl. 
L  58.  —  F.  =  kr^ear.  Nestoji  to  ani  za 
fiik.  U«.  Hnik.  —  F.,  sam.  o  Pelhřimova.  — 
iUy  =  oéeiky.  krade,  sěeaaný  len  ku  pře- 
4eni  na  malýdi  vocbličkácb.  Us.  Hk.  — 
Faiy  —  vtipy,  schopnosti,  nápady.  8  tím 
•i  dej  pokoj,  ten  má  faky!  Slez.  Sd.,  Brt. 
D.  210 

Fnka,  y,  f.  =  itirbina  (járka)  mezi  de- 
akami  atd.,  kody^může  vitr  fonkítti,  z  něm. 
Fige.  Ds  Ktk.,  Sd.,  Vek. 

f ůkadna,  y,  f.,  das  Aofgeblasene.  Slov. 

Fakat,  e,  m.  •>  mMt,  der  Blasebalg. 
Slov.  Kováči  do  fnkáěov  větry  beru  a  dojú. 
Bol.  29.  Spává  na  f-či  (v  snchém).  Bdi.  - 
t.—fykar.  Hor.  Vrch.,  Mtl.  Fnkačem  plevy 
t  obilo  vyfokoceš.  Lai.  Tč.  —  F.  --^fukací 
"óMno,  das  Blasinstmment;  řit.   Us.  Škd. 

Fokaika  =ýouka6ka.  C.  Kik.  IL  183.  — 
F-ky  »  Uhké  plevy.  U  Ronova.  Rgl. 

Fokály,  pl.,  m.,  přenes,  das  Oeid  (Hoos). 

Fukar  »  miýnek  na  iiitiní  obili.  Mor. 
Jit,  Mtl.,  Kčr.,  KUL  Vz  Bordák,  Valach.  - 
f.,  os.  jm.  Žer.  Zip.  U.  183. 

Fnkař,  e,  m.  ^/oimío.  U  Něm.  Brodo. 
SamL 


FnkareTati  =-  knpiiti.  Rei. 

Fókati,  vs  Fookatí. 

Fúkavč  ho  odbyl.  Wtr. 

Fůkavice.  —  F.  =-  metelice.    Val.  Vek. 

Fakoa,  y,  f.  —  čepice  se  Hndeým  dnem. 
Na  Fiasku.  BPk. 

Fnkátko,  a,  n.  =>  foukaika. 

Fuknonti,  knul  a  kl,  nt,  utt=>  prsty  po 
tváH  udeřiti.  Slov.  Phld.  II.  2.  61.  Kdo 
tebe  fukne,  odři  ho  aj  ty.  Klčk.  V.  34.  Hned 
ma  ěerveně  iskry  z  nosa  vy&kly,  ketf  ho 
toknol.  Mt  8.  1.  89. 

Fnkoidy  •=  dteUuhy.  V  mořských  vrst- 
vách objevaii  se  otisky  f-dů.  Kré.  tí.  610., 
Frč.  Geol.  17.  Vz  Krč.  G.  856. 

Fukotati  •>  foukati.  —  konv,  éim. 
Liboce  se,  libooe  liateček  zelený  na  lůee 
(na  buče);  eiče  by  se  libotal,  kdyby  nim 
(mu)  větMček  fukotal.  Brt  P.  20.,  Si.  P. 
280. 

Fukovati  '=fuky  Momosovati.  Us. 

Falčik,  o,  m.  Prkna  sraiená  na  falčik. 
Zpr.  arch.  VIL  54. 

Fulda,  y,  f.  Z  Foldy  opat  Dal.  189. 

Fnlerna,  y,  f.,  vz  Hastnik. 

Fnifaa,  n,  m.  —  jisti  mira  mlynářská  a 
pekařská,  z  něm.  FOlIfass.  U  Histka.   Skd. 

Falgarit,  o,  m.  —  blesková  roura.  Ves. 
IV.  102.,  S.  N.  Vnikne-li  blesk  do  pisko 
křemenitého,  zůstaví  po  sobě  roury,  jicbi 
stěny  z  roztavených  a  v  sklovitou  bnoto 
slepených  zrn  sestavili.  Schd.  U.  82.,  1.  177. 

Falmlnan,  a,  m.,  v  ločbě,  der  Fulminan. 

FnlmiiutnoTý.  F.  kyselina,  die  Folminan- 
sáore. 

Fnlminat,  a,  m.,  das  Folminat  Nz.,  Sfk. 
Poč.  435. 

Falnek,  a,  m.,  mě.  v  Jičinsko  na  Mor. 
D.  ol.  I.  405.,  S.  N. 

Falok,  Ikn,  m.  -=  fiok,  Mok.  Slov.  Ssk. 

Famaran,  n,  m.,  fomarsaares  Salz.    Nz. 

Famarola,  y,  f.  •=  sopka  chrlící  hlavni 
pami  vodu,  diu  Fumarole.  Bř.  N.  252.,  Nz. 

FamaroTý.  F.  kyselina,  die  Fuioarsiore. 
Nz^  tí.  N. 

Fomiěka,  y,  f.  —  mladiiká,  sviiná  dívka 
(s  malinkon  přihanoo).  U  Kr.  Hrad.  Zkr. 

Fnfta,  dle  Bača  —funU,  der  Sobnsnfér. 
LaS.  Tč. 

Foůák,  u,  m.  "frňák,  veliký  nos,  die 

frosse  Naše,  der  Rttssel.  Us.  Skd.,  Brt  D. 
10. 

Faneka,  y,  f.  —  malá  lan^M.  Us.  v  Opav. 
ZkL 

Fnndacija,  e,  f.  ^  fundace.  Slez.  Tč. 

Fandaini  mie  sv.  Us.  Tč. 

Fundament,  z  lat  Cos  by  bol  svět  papier 
a  more  atrament  (inkonst),  věr*  by  něspfssli 
srdiečka  f.  SI.  sp.  115.  —  F.  —  nebesptíná 
rána  stále  otevřená,  zaceli-li  se,  následaje 
smrt.  Je  s  nim  zle,  má  f.  U  Kr.  Hrad.  Ki(. 

Fundamentální  pokos,  Osv.  1. 481.,  věta, 
útvar.  Sté.  Zem.  146.,  684.  F.  články  ěes. 
vyrovnáni. 

Fundanlna,  y,  f.  =•  směs  ookrovinek, 
hrozinek  a  mandli,  kteroo  děvčata  v  maso- 
postni  úterek  hochům  po  každěm  tanci  roz- 
dávají. Us.  o  Jilemnice.  Dch. 

Fnndatlsta,  y,  m.  ■>=  kdo  néfaki  fundace 
poHvá,  nadanec  Mns.  188a  4. 
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Fnndator  —  Fortka. 


Fundator,  a,  m.,  z  lat  =  tMadatel,  der 
GiUDder,  Stifter.  Ua.  Tč.  Yz  Zem.  iř.  Jir. 
690.  —  Později  =  opravní  pán,  der  Scbinn- 
herr.  1538.  Sond  kn.  opav. 

Fandovaný,  fundirt.  F.  dlah  statni. 

Fandovatl  =  zaloiiti,  grflndeD,  stifteD, 
z  lat.  —  co  kde.  A  oa  tejto  hoře  koééaí 
fundqje.  8S.  P.  776. 

Fnndus.  Há  z  toho  fandam  =°  roznm. 
Ua.  u  Kr.  Hrad.  Kit. 

Fundžadlo,  a,  n.  ■=>  funga.  Slov.  Zátnr. 

Fundi&ai,  n.  =  fičení.  Slov.  Medzi  brme- 
nim  dlel  (děl)  a  f-nim  ^1  (koulí)  zpomienka 
na  vás  bola  mojon  útěchou.  Ntr.  V.  118. 

Fundiati  =  fičeti.  Slov. 

Funebrák,  a,  m.  »  zřizenec  ústavu  : 
poinpe  fnnebre.  Ús.  v  Praze.  Rjik.  ' 

Funěra.  Zpanoií-li  ohudéra,  hned  z  toho 
f.  (pyíný).  Č.  M.  100. 

Fanétl  t»kéjičeti.  Vietor  funi.  Slov.  Zitur. 

Funga,  y,  t  =  fundžadlo, Jundialo,  vlk, 
brčadlo,ýrčadlo,  derKreiael.  F.  faudii.  Slov. 
Zátnr. 

Fnngaika,  y,  f.  ==  IttčtíU,  prak,  die 
Schleuder.  Slov.  Ssk. 

Fungln,  n,  m.  =  základní  hmota  hub. 
Vz  S.  N. 

Funil,  a,  m.  o=/<Mia.  Us.  Bě. 

Fnnlvý,  eohnanbend.  F.  medvěd.  Osv.  I. 
269. 

Fnnkee  v  mathem.  F.  rozvinutá,  neroz- 
vinutá n.  zavinutá,  obrácená,  algebraická, 
celistvá,  elliptícká,  transcendentnC^  o  jedné, 
o  dvou,  n.  proměnných,  rationalni,  irratio- 
nalní,  lomená,  ryze  lomená,  neryze  lomená, 
exponentialni,  logarithmická,  cyklometrická, 
periodická  či  obměnná,  stejnomérná  či  homo- 
genní, Boaměrná  fii  symmetrícká,  střídavá  é\ 
alternující,  jednoznačná,  mnohoznačná,  pře- 
tržiti, spojitá,  odvozená.  Stč.Dif.  1.— 7.,  13., 
Jri.  206.,  Čs.  math.  X.  80.  F.  cyklické,  hy- 
perbolické. Cs.  math.  X.  80.  F.  třetiho  stupně. 
F.  čtvercová,  Šim.  166.— 16a,  chemická.  Rva. 

Fnnkini,  Funktions-.  F.  počet,  Stč.  Dif. 
17^  přídavek  (k  platu). 

Funkl.  Hám  f.  nový  kabát  (zcela  nový). 
Us.  Holk.,  Msk. 

Fanková  z  Proiovic  Jobanna.  Blk.  Kfsk. 
106. 

Fanoušek,  sku,  m.  =funui  déčka.  U  Cho- 
cně. Ktk.  ^ 

Funt.  Dal.  74.  En.  dr.  Poněvadž  Stefek 
penieze  vzieti  chce  za  ten  úraz  (poranění), 
jest  jemu  Jan  10  funtuov  dáti  povinen ;  Za 
každý  f.  položeno  býti  jmá  20  gr.  českých. 
NB.  Tč.  252.,  253.  Ačkoli  pH  skládání  vraždy 
50  funtuov  Šacují  se  za  50  kop,  aváak  v  ji- 
ných pokutách  funt  má  za  20  gr.  počten 
býti.  Kn.  drn.  130. 

FuutoTica,  e,  f.,  die  Pfundsohle.  Slov. 
Loos. 

FuntoToire,  e,  f.  =  vdiM  jablko.  Vz 
Fnntovský,  FuntAvka.  TT  FryStátn.  Džl. 

Fnntovský.  F.  jablko.  Na  Zlínsku.  Brt. 
Vz  Fnntovnice,  Funtůvka. 

Funtový.  F.  hmíka.  Mor.  Brt.  Ví  Fun- 
tAvka. 

Funtůvka,  y,  f.  »■  dmh  velikých  hmiek 
a  jablek.  Hor.  Brt.  v  Osv.  1884.  50.,  Tč.  Cf. 
Funtovnice,  Fnntovský,  Funtový. 


Funus.  Budou  strojiti  f.  (někdo  jim  umře) ; 
Ještě  mu  nepfijdem  na  f.  (jeitě  neumře).  Us. 
Tkč.  Vyneohal-li  sazeč  kus  rukopisu,  uděhU 
laichu  (z  Leiche,  udělal  t).  Us.  Nvk. 

Funusnik,  a,  m.  =  pomáhai  při  pohfbedt. 
Us.  n  Jeétěda.  Sá.  ve  Kv.  1869.  2. 

Funzol,  u,  m.  ^podeMee,  'pqdeiev,  Sp. 
z  něm.  Pfundsohle.  Val.  Vek.  Maso  jako  t 
(tvrdé).   U  VíSkova.  J.  TŠ. 

Fuosek,  ska,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VIII.  87., 
101.  „ 

Fůra.  Je  toho  na  fAry  >°i  mnoho.  Us.  Smi. 

Fnrajtár,  a,  m.,  z  něm.  Vorreiter.  Slov. 
Eoll.  Zp.  II.  113.,  SI.  sp.  I.  163. 

Furáž,  e,  m.,  die  Fourage.  Us.  Tč. 

Furberk,  n,  m.,  6p.  z  něm.  Fuhrwerk. 
Kutn. 

Furbezna,  y,  f.  =  vototajttvo,  z  něm. 
Fuhrwesen.  Us.  Holk. 

Furftaramid,  a,  m.,  v  Inčbě,  das  Furfur- 
amid.  Nz. 

Furfurin,  n,  m.,  v  Inčbě,  das  Furfurin. 
Nz. 

Fnrftirol,  u,  m.,  v  lučbé,  das  Forforol. 
Nz.,  Šfk.  660.,  Poč.  518. 

Furch  Vine,  účetní  rada,  1817.— 1864. 
Vz  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  566.,  Tf.  H.  I.  3.  vyd. 
113.,  áb.  Dj.  ř.  2.  vd.  241.,  Ukas.  98. 

Furiaeký  >-  divoký,  wild.  F.  chlapec. 
Lai.  Tč.  Vz  Furiik. 

Furiál^  Ten  sedlák  f.,  stoji  v  kontě  jak 
žebrák.  Ges.  mor.  ps.  217.  Také  na  Mor. 
Brt.  —  F.  <=  divohj  Slovík,  vrtJtbttOt,  der 
Wfltherich.  Lai.  Tč. 

Furiant  =  nadutý  člověk.  F-te  českej,  nic 
sobě  nestejskej.  Čes.  mor.  ps.  221.  U  lustka 
f.  =  práč,  der  Banfbold.  Skd. 

Fúrie.  Nejsem  já  ti  toho  vinna,  jenom 
ta  tvoja  furia.  8í.  P.  596.  —  P.  —  hrdott, 
Mpupnost,  pýcha.  Sá.  Fúrie  míti  =  býti  pvi- 
ným.  U  Kr.  Hrad.  Kif.  Plno  iurie  na  ulici 
a  kus  hovna  ve  truhlici.  Us.  Jv. 

Fnrik.  Na  Slov.  fárik.  Rr.  Sb. 

Furkoty,  pl.,  m.,  getheilte  Bergspitie. 
Slov.  Ssk. 

Furlansko,  a,  n.  Sfk.  Strž.  II.  363. 

Funnan  •^forman,  der  Fnhrmann.  Na 
zelené  lúce  formánkové  stojó.    Brt  P.  154. 

Furmanka,  v,  f.  =>  formanka,  das  Fnbr- 
mannsgeschfift  Lai.  Tč.   On  žU  z  f-ky.  Tč. 

Fumýr,  n,  m.  =  dýha.  Prm. 

Fnmýrka,  y,  f.  =  fumýrová  pila,  pila 
na  dýhy.  Zpr.  arch.  VIL  28. 

Fůrovatf  =  z  roboty  voziti.  —  komu: 
vrchnosti.  1660. 

Fůrstenberk.  Z  F-ka  Vratislav  a  jiní. 
Vz  Blk.  Kfsk.  1306.  F.  kníže  a  landhrabé. 
Vz  8.  N. 

Fnrtácky  =  furiantsky,  stolz.  Brožek  sa 
po  f.  usmjeval.  Ntr.  IV.  92. 

Furtácký  =■  furianttký ,  žertovný.  Vz 
Furták,  Ntr.  IV.  172. 

Furtáctvo,  a,  n.,  das  Possentreiben,  der 
Streich.  Slov.  Ssk.  Loos. 

Furták.  Cozě  sa  ty  fnrták  furtácký  tak 
ielmovsko  nsmjevái?  Ntr.  IV.  92.  (143., 
152.).  —  Pokr.  Pot  1.  332. 

Furtka,  y,  f.,  das  PfOrtchen,  die  Neben- 
thUr.  Ve  velikých  vratácb  bývali  fnrtky 
Lai.  Tč.  U  Opav.  ZU. 
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Faroels,  y,  f.  ^fujara.  Slov.  Ssk. 
FornU,  y,  f.  '^fujmra.  Slov.  Sak. 
Fomnenlus,  lat  =  neiit. 

Furrerk.  —  F.  i  Vorwerk  =»  folvark.  Z. 
d.  opav. 

Forrerkář,  e,  m.  •=  povoenik.  Katn. 

Fnrýr,  vz  Forir.  Kká. 

Fm,  o,  /way,  pl.  m.  =  vout,  der  Bart. 
Mil  (měl)  fasy  frňaay  a  brada  ti  po  kolina. 
L»i.  Tč. 

FÚM,  pl.,  n.  <=  wmty.  Sel  ■  fÚMma  •— 
d*t  «e  oholit.  Brt.  D.  210. 

Fúsai  =>  eoM«<i^. 

Fnsak,  a,  m.  =  huták,  houser.  D  Opav. 
fttD. 

Fósál,  a,  m.  =  fcuole  bílá  $  itmými 
MMiy.  Zlínsky.  Brt.  —  F.  =  kdo  má  veliké 
WMy.  Hor.  Brt  D.  142. 

FÚMtěti,  ěl,  éni,  Bart  bekommen.  Bern. 

Fúsatý  =•  wm»atý.  F.  íid.  Lai.  Td.  Slov. 
Bern. 

FnsHk,  n,  m.  °-  iluté  bratilské  dřevo. 
Sehd.  I  403. 

Fnstiii,  Q,  m.  =  barvivo  fiietového  dřeva. 
Ti  8.  N. 

Fnsty,  pl.,  f.  =  náhraóUt  éi  sleveni,  které 
pfi  koupeni  zboží  za  to  se  povoluje,  že 
T  ném  jsou  též  nečisté  látky;  2.  nečisti 
^H,  sadni.  Kupecky.  Kb. 

Fnierik.  a,  m.  =  futer.  Us.  Jrs. 

Fnienký,  pfascherbaft.  Bern. 

Faierstvi,  n.,  die  Píascberei.  Bern. 

Fnta,  y,  f.  =  sástéra  t  hrubého,  barvě- 
kOo  plátna.  Rr.  Sb. 

Eiatef ,  e,  f.  =  vitr  s  chumelenicí,  slota 
čoi,  das  Unwetter.  Us.  n  Nového  Bydž.  a  j. 
K«.,  Lpř. 

Fntiliii  =  neplatný,  ničemný,  z  lat.  S.  N. 

Fnttrovati  si  co  =  váiiti  si.  Nie  si  mne 
befntirnie.  Zlínsky.  Brt  U  Olom.  8d. 

Futrál.  ĎáblAv  f.  ^^  Uovik  liikou  podfítý, 
Moi.  Us.  Knrz.  —  Vz  Pernyal. 

Fntrář,  e,  m.  Petr  F.,  méiténin  brněnsky. 
Půb.  II.  185. 

FutroTka,  y,  f.  "-  druh  dM.  Zpr.  arch. 
VUL  93. 

Fntrovati.  Z  čeho  jich  (koni)  fntn^e? 
Ze  zlatého  ilabka  ona  jich  futrqje.  Si.  P. 
758. 

Fntrovni,  Futter-.  Us.  Sm. 

FntrúTka.  y,  f.  =  futro  u  dveří.  Vz 
Fotro.  Lai.  Tč. 

Futyrovati,  vz  Fotirovati. 

Fatar-am,  a,  n.  Vz  také  fut.  historické 
T  Brt  S.  98.,  f.  gnomické,  ib.  100.  2.,  f. 
díje  možného,  ib.  100.  3.,  f.  rozvazovací, 
ib.  100.  4.,  f.  sa  imperativ,  ib.  103.  1.  — 
Bi.  169. 

Fax  Ant  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  566. 

Fůz,  n,  m.  =-  fůs,  vous.  Slov.  A  ku  kmo- 
tovi  len  tak  pod  fůrom  zammkol.  Lipa  I. 
J.  Ide  Knrnz  prí  Damui,  iábla  sa  mu  blýská; 
ide  Němec  ticho  za  nim,  len  plecíma  stiská; 


ide  MsdSar  vedla  něho,  vytiera  si  fůzy;  ide 
Slovák  proti  němu,  Kumc  ntíeof  musí.  SI. 
sp.  84. 

Fúzik,  n,  m.  ^  vousek.  Slov.  Ntr.  V.  6. 
Brožek  mrdal  fůzíkami.  ib.  IV.  173. 

Fyllit,  u,  m.  —  prahomi  břidlice,  der 
Urtbonsohiefer.  Jest  kámen  zvrstvený,  dle 
vrstevnich  ploch  obyč.  v  tenké  desky  iti- 
patelny  a  z  mikroskopických  zrnek  živce, 
křemene  a  lupének  slidy  a  chloridu  složený. 
Krč.  G.  78.,  268.,  St^  Zem.  687.,  Bř.  N. 
246.,  256. 

Fylloxera,  y,  f.  ■»  mUee  révokasná,  KP. 

Fysa,  y,  f.  —  p*>^ýř,  z  řec. 

Fysem-a,  ata,  n.,  z  řec,  nápuch. 

Fysharmonika.   Vz  KP.  II.  324.,  S.  N. 

Fysický.  F.  těleso,  ZČ.  I.  4.,  Mj.  6.,  Jd. 
Oeom.  I.  1.,  výjev,  sila,  ZC.  4.,  kyvadlo, 
optika,  ZC.  1. 180.,  in.  4.,  kultura,  Kř.  SUt 
2.,  zemdlenost,  Kaizl  119.,  vlastností  bozi. 
MH.  7. 

Fysika.  Vz  KP.  II.  5.,  Schd.  I.  14.,  17., 
KP.  IV.  180.;  Sbn.  370.,  410.,  S.  N.;  dějiny 
jeji.  Ib.  5.  F.  výkonná,  theoretická.  ZC.  — 
F.  či  komposice  slově  haviřAm  nečistý  roztok 
chloridu  ciníčitébo,  das  Pbysikbad,  salpeter- 
saures  Zinn.  £zo. 

Fysikalni  návod,  Mj.  1.,  kabinet,  ZC. 
Předml.  VI.,  zákon,  princip,  nástroj,  disci- 
pliny, vlastnosti  hmoty,  poznáni,  ZČ.  4.,  5., 
10.,  11.,  výzkumy,  pravdy.  Sti.  Zem.  273., 
274. 

Fysikalský  =  fysikalni.  Kv.  1842. 

Fysikát,  u,  m.  ==-  úřad  méstského  nebo 
okresního  lékaře.  Prvnim  iebo  představeným 
byl  v  Praze  dr.  Pelz,  druhým  jest  dr.  Zaboř. 

FysikotelťoloKický  =  přírodoúčelný. 
HH.  4. 

Fysikotheologieký  =»pfirodofroAo«{o«ný. 
F.  důkaz  jsoucnosti  bozi.  HH.  4. 

Fysikotheolo^ie,  e,  f.,  z  řec.  ^  nauka 
o  Bobu,  dokazmici  jsoucnost  božskou  ze 
spořádaností  přírody.  Vz  S.  N. 

Fysiognotyp,  u,  m.,  z  řec.  ^  otisk  tváři. 

Fyslokratlcký.    F.  společnost  v  Praze. 

Fysiologický.  F.  vlastnosti,  Bř.  N.  77 , 
účinky  blesku,  elektriky,  KP.  U.  208.,  199., 
duěe.  Osv.  I.  420.  F.  příčiny  proměn  jazy- 
kových. Vz  List.  filol.  L  45. 

Fysiologie,  vz  Slov.  zdrav.,  Ukaž.  42. 

Fysiologos,  vz  Povahopis,  List.  filol. 
IV.  69. 

Fytogeografický ,  phytogeographisch, 
pflanzenbeschreíbend.  F.  soustava.  Stč.  Zem. 
816. 

Fytogeografie,  vz  Stč.  Zem.  814. 

Fytochemie,  e,  f.  =  chemie  rostlin  za- 
bývající se  jích  lučebním  rozborem.  S.  N. 
X.  208. 

Fytopalaeontologieký,  pbytopalaeonto- 
logíscb.  Stč.  Zem.  816. 

Fytotomie,  řec.,  pitva  rostlin. 


KoMt:  C«ko-oim.  domflcTL 
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G  —  Gagoň. 
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6  jeat  dle  prooda,  m  kterého  se  dlánkaje, 
hláskou  jamou  k  okamiitou  a  dle  složitosti 
hláskou  jednoduchou,  vzhledem  pak  k  měk- 
kosti a  vIíto  měkólcímn  jest  tvrdou.  Gb.  Bl. 
19.— 22.  O  vyslovováni  g  m.  h  ve  staré  če- 
fitiné  cf.  Jir.  v  JagiéoTé  Archivn  fQr  slav. 
Philol.  II.  333.  O  přeměoě  gvhíkk-n  Gb. 
Bl.  108.  Na  Zlínsku  a  jinde  na  Mor.  se  často 
slyii :  čagan,  ímignút,  bogřňaf,  ogebovaf  sa 
atd.  Brt.  v  Htc.  1878.  6.  Gaval,  glej,  fagan, 
tragač,  zgrblik.  mizga,  gréa  vedle  hréa.  Brt. 
O  te  stHdá  úké  a  d:  dbel  vedle  gbel, 
zdybnúC  (val.  cgybnůf  =  vžiti  tajně),  Drygal 
v.  Grygar.  Brt.  D.  Vz  D.  A  kromě  tobo  s  b, 
TZ  B.  Cf  Uké  Bž.  52.  —  &  se  na  Laisku 
pŤisouvá:  zogrnlka,  ivrgiaf.  Brt.  D.  110.  — 
Před  samohláskami  mihkými  a  jotovanými 
mění  ae  g  (h)  -r  g  i  i.  Loď  Vega,  na  lodi 
Veze,  katalog,  v  katalozích.  -  Yz  více  v  6b. 
Bl.  108.,  Mkl.  aL.239.,  241.,  243.,  245.,  247., 
Vm.  v  Mkl.  Hl.  29.  —  G.  =  gramm. 

Ga.  Husa  zlá,  ga  ga  gaga.  SS.  P.  729. 

Gába,  T,  m.  a  f.  <->  Gabriel  a  Gabriela. 
Us.  KS(.  Cf.  Gabinka.  —  Q.  =  hromada, 
chumel  Val.  Brt  D.  210.,  Ssk. 

Gabai,  e,  m.  =>  tyčka,  na  nii  vějička 
s  lepem  připevněna  jest.  Ji  se  ptáčník  čižkův 
a  Čečetek  pasoucích  se  dotýká  ie  tak  chy- 
taje. Číže  na  gabača  chytati.  Leimrothe  auf 
einer  Stange  befestigt.  U  Místka.  Skd.  — 
G.  zaniklé  misto,  bylo  někde  v  Břeclavsku. 
D.  Ol.  1.  406. 

Gabatl  a  ebabati  <=  dotýkati  se,  sáhati, 
hltavě  bráti,  begierig  anrtlhren.  Mor.  a  Slez. 
Ten  gabe  (gebe);  Už  nagabal.  V  již.  Mor. 
8d.   Něgabajtě,   bo   néknpitě  (když   někdo 

Sečivo,  zboži,  děvče  omakává).  Lai.  Brt. 
).  210.  —  kam.  Pane  učiteli,  ta  na  mne 
dycky  gabe  (nedá  mi  pokoje)!  Slez.  Tč. 
tiabnuuti  do  dvefi  =•  drcnouti.  Tys  na  to 
gabnul  (tys  to  trefil ;  když  někdo  něco  hlou- 
pého řekne.  iron.).  Lai.  Brt.  D.  210.  —  čím : 
rukou,  Ižici,  vidlemi  na  něco,  po  něčem  g. 
LaS.  Tč. 

Gabbro,  a,  n.,  kámen  podlé  toskánského 
městečka  Gabbro  nazvaný,  krystallická  smi- 
ienina  bílého  nebo  iedého  labradoritu  (alka- 
lickovápenitého  živce)  neb  saussuritu,  dial- 
lagn  n.  zeleného  smaragditu  (odrůdy  augitu) 
a  obyčejné  též  olivínu,  das  Gabbra.  Vz  Krč. 
G.  241.,  154.,  339.,  Bř.  N.  151.,  243.,  Schd. 
n.  71.,  141.,  Gabrovec,  Mz.  v  List  filol.  VIL 
273.,  S.  N. 

Gabelfrfthstttck :  také  snad:  dopoledni 
snídaní.  Banní  s.  jest  něco  jiného.  Na  Laě. : 
předobědek.  Tč. 

Gábera,  y,  m.  a  f.  >—  otevfhuba,  der 
Maulaffe.  Hor.  Vek. 

Gablanský  olej.  Vz  S.  N. 

Gabinka,  y,  f.,  vz  Gába. 

Gabler  Vilém,  dr.  a  řed.  Vygil  divči  ikoly 
v  Praze,  nar.  1821.  V  z  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  556., 
Tf.  e.  I.  8.  vd.  165.,  179.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
241.,  Ukaž.  98. 


Gabnoati,  vz  Gabatl. 

Gaboň,  ě,  f.  G.,  mlstni  jm.  v  Mal.  Honto 
na  Slov.  Let.  Mtc.  si.  VI.  2.  13. 

Gábor,  vz  Gáfor.  Phld.  VI.  127. 

Gáborka,  y,  f.,  rokle  v  Pozloviclcb  n  Lu- 
hačovic na  Mor.  Sk. 

Gabriel,  a,  m.,  vz  Gába,  stran  gt.  Daniel. 
Je-li  mráz  na  G-la,  bývají  žně  veselé.  Kld. 
Když  na  G-la  prii  a  voda  leží  48  hodin, 
vyleži  vSechnu  réž.  Slez.  Sd.  —  G.,  vz 
Pannonius.  —  G.  Jos.,  dr.  práv,  1820.— 1880. 
Vz  Tf.  e.  I.  3.  vd.  120.,  Jg.  e.  I.  2.  vd.  556., 
Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  242.,  8.  N.  -  G.,  sam. 
u  Kaip.  Hor. 

Gabriela,  y,  f.,  vz  Gába.  —  G.,  buf 
n  Benešova. 

Gabrielka,  y,  f.,  sam.  u  Nebuiic  u  Praby. 

Gabrovec,  vce,  m.  •==  gabbro. 

Gabryi,  e,  m.  =  Gabriel.  U  Místka.  Skd. 

Gabnia,  y,  f.  =  Gabriela.    Mor.  Brt.  D. 

Gabuzina,  y,  f.  Slov.  Papier  na  stole 
tlel  a  z  něho  valil  sa  hustý  dym  sta  z  pod- 
pálenej  mokrej  g-ny.  Phld.  VI.  194. 

Gaee  =>  gatě.  Slov. 

Gacek,  cka,  m.  ->  netopýr.  Slov.  Ssk. 

Gadatl  =-  po  polsku  mluviti,  politinon 
zatrhovati,  protože  Polák  nemluví,  n^bri 
gadze;  hovořiti.  Mor.  a  Slez.  On  nemluví 
po  naiímu,  on  gadze.  LaS.  Tč.  —  8  kým. 
Ty  moje  kochaní,  zanes  mu  snídani,  ene  mi 
s  nim  něgadaj.  Si.  P.  196. 

Gadolinit,  u,  m.,  nerost.   Vz  KP.  IV. 
304.,  S.  N. 

Gáfle,  pl.,  m.  ■==  tlama,  das  Maul.  Slov. 
Ale  teraz  len  eSte  vyhiikne  do  nich  zo  troch 
gáfl'ov  dym  a  plameň.  Dbi.  SI.  pov.  I.  481. 

Gáfor,  u,  m.  =  káfor,  kafr,  der  Kampfer. 
Ssk.  Čert,  diabol  jeden  gáfor.  Slov.  SI.  sb. 
ps.  I.  88.  Vz  Gamfor. 

Gáforovaf,  mít  Kampfer  misohen.  Slov. 
Luos. 

Gáforovnik,  u,  m.,  der  Kampferbaam. 
SInv.  Loos. 

Gáforový,  Kampfer-.  Slov.  Loos. 

Gagačka,  v,  f.  =  křikiavá,  jatyčná  iena. 
Slov.  Zátur.  Napr.  1. 

Gágaga  •«  kHk  huH.  Sidk.  230.  Cf.  Ga- 
gati. 

Gagát,  u,  m.  •=  odrůda  hnědého  uhU, 
černá,  lesklá.  Vz  KP.  IIL  200.,  Bf.  N.  234„ 
263.,  S.  N. 

Gagati,  gagotati  =  kýhati,  schnattem 
(o  husách  a  kachnách).  Mor.  a  Slov.  Si.  P. 
133.,  729.  Bus  gagá,  gagoce.  Mor.  Brt.  Lie- 
tala,  gagala  biela  hns  nad  vodou,  pláče  dievča, 

Slače  nad  svojou  slobodou.  SI.  spv.  I.  29. 
ebudú-li  husy  g.,  ani  sliepky  kokdodákat 
(kotkodákaf.  Koll.  Zp.  I.  282.).  SI.  ps.  368. 
Hora  sa  puká,  kukačka  kuká,  žáby  krkajá, 
kačky  gagajů;  Přiletěly  divé  husy,  ty  mezi 
sebů  gagaly,  že  mú  milá  Němci  vzali.  Koll. 
Zp.  1.  289.,  II.  379. 
Gagob ,  é,  m.  —  gagor,  krk.    Mor.  Brt 
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Gagor,  gágor  =-  husíjieen,  der  Ginsehals. 
Cf.  Gigu,  G»g«ti.  —  G.  =  chřtán,  krk  vibec. 


Do  gigun  cpáti.  Hor.  Brt.  Čim  vic  g.  vy- 
plakujěé  (pij^)<  vice  smrdii  z  nebo.  GI6.  II. 
181.    Tmk*  ji  T  g-ře  dili  v  bardle  v6zeti 


litUla;  Prelejem  mu  g.,  bude  piti  lepSie; 
Koliio  li  vrútiíft  do  g-r«  holbí?  KoU.  Zp. 
II.  52.,  102.,  103.  Lokal  do  g-ra  ůstMoi  vino. 
Bol.  333.  —  6.  průdHÍniee.  Pažerák,  brUn, 
derSchlnnd.  L'ad  jedno  sdmbým  nesprávné 
zdoiena,  kdežto  předán  g.  je  na  dýcbanie 
nie  na  glganie.  Zapadlo  ma  něco  do  g-ra, 
nemAie  to  vykailaf.  Zátur.  Keď  inimeme 
|[0ika  s  v&za  (s  grgu),  najdeme  na  brdle  g., 
čo  nim  dýcháme  a  hlas  vydáváme.  Bdi.  Cit. 
216.—  G.  Ohnivé  g-ry  diel  (dél),  derKanonen- 
Khland.  Slov.  8ldk.  122.  —  G.  ~  bficho, 
haáoT.  Má  plný  g.  Cf.  Qágořiako.  Val.  Vek. 
fi.,  a,  m.  =  pvák,  irout.  Mor.  Brt  —  G.,  u, 
B.  »  pudtr.  Val.  Včk. 

Gigorce,  e,  n.  >=-  malý  gágor.  Na  vánoce, 
po  g-ce  (ai  po  krk  se  najidaji);  na  veliká 
Boc,  moc;  na  Docba  do  pÁl  bracha;  na  sv. 
TrujicQ  už  len  za  uiica  (liici).  Slov.  Rb. 
8b. 

Gágoreeky,  pl.,  m.  »  kousky  tésta  v  po- 
Ihee.  Cf.  Gagorik.  Slov.  Br.  8b. 

Gagorik,  a,  m.  Polévka  s  g-ky  (do  růikA 
opravenými  koňsky  tésta,  magronky).  (Slov. 
Pokr.  Pot.  I.  108.  Cf.  Gágorceky. 

GágoHsko,  a,  u.  '^^  gágor.  Val.  Vek. 

Gagot,  o,  m.  =  gagotáni,  das  Gescbnatter. 
6.  bim.  =•  G.,  das  Ueplausofae.  Lai.  Té.  Je 
m  g-tii,  ani  svého  blaso  neslyiel    Na  již. 
I       Mor.  Šd. 

{         Gagotáni,  n.,  daa  Schnattem;  Planaoben. 
t       Bkf.  Vz  Gagotati. 

Gagototi  =  lýhtOi,  gagati.  Mor.  a  Slov. 
^-  —  ms^^ti-  Boi  gagocú,  gagýňajlt.  Mor. 
Brt  D.  —  kde.  U  našich  sůsiedov  husy 
gigotajů:  o  mné  po  dédiné  řeéi  rozsievaiů. 
Koll.  Zp.  I.  30.  —  G.  ->  ne$roMumitelné  mí«- 
titi,jakohiU!fiřiieti.  Mor.  Vek.  Nyní  gago- 
bjic  béii  skrze  rnky  pozdvižené.  Sé.  P.  729. 

GagoteTý  ^  iUbetavý,  schnatterhaft.  G. 
hw.  Slov.  Phld.  V.  57. 

Gagotnieft,  e,  f.  >-°  gagačka.  Slov.  Zátur. 

dtgfnští,  iur.  ku  gagotati,  vz  toto. 

Gahnlt,  u,  m.  =•  kysliénik  hlinitozineé- 
utý,  nerost  Sfk.  Poé.  296. 

Gailarda,  y,  1.,  kvétina,  gailarda.  G.  velko- 
kTitá,  g.  Loeselii,  pestrá,  g.  pieta.  Olj.  69., 
1        41. 

Gailenreatluká  jeskyné  ve  Frankách. 
Ví  KP.  1.  7. 

G^ak,  n,  m.  ^  pryskyřice  ze  stromu 
pjakového,  Gaigakharz.  Vz  S.  N.,  Sfk.  533. 

G^dar,  a,  m.  •=  gajdoi.  Slov.  Bern. 

Gigdati  *»  tem  tam  pohybovati,  třepatí, 
Mn  ond  herbewegen.  —  čím.  Lad.  Té.  — 
K  komn.  Gaize  se  mi  to  (obili  na  fůře  se 
rotlizá).  Brt.  Ď.  210.  —  G.  =>  soukati.  Jidlo 
io  sebe  g.  Cf.  Gasati.  Val.  Vek. 

G^dince,  pl.,  f.  =  malé  gajdy.  Slov.  G., 
kosliéky  si  étemnjú.  Kol.  ván.  153.  A  gaj- 
deniec  ten  itebot  spevavý.  Sldk.  16.  —  Hol. 
317.,  Ntr.  V.  83.,  Ssk. 

Gajdife,  pl.,  f.  —  gajdy.  Phld.  VI.  1G3. 
Naebie  nám  sahuéia  tie  tvoje  g.  Slov.  Sb. 
>l.  ps.  U.  1.  105. 


GaJdllanky,  pl,  f.  —  druh  sliv  v  Oajdloch 
sa  dariaci.  Slov.  Rr.  Sb. 

GaJdo&,  Uké  hudec  vůbec.  Hdk.  C.  377. 
G.  ^  dudák.  Brt,  Némc.  lU.  301.  Aj  gig- 
doiu  s  giýdama,  lý  smili^  se  nad  nama;  a 
ésk  ja  sa  smiluja,  ai  si  gajdy  nadidn;  Ciaj- 
dvíi,  milý  g.,  nedál  bych  fa  za  frn>i;  Hudci 
a  g-ii  dobři  řemesnici,  nikde  jich  nemýde 
leda  při  sklenici.  Si.  P.  613.,  615.  —  G.  — 
tetařik  brouk.  U  Kopin.  na  Hor.  Brt.  —  G., 
os.  jm  na  Vsaoka.  vek.  —  G.,  psi  jm.  Mor. 
Brt 

Gi^do&ek,  ika,  m.  ■»  gajdoi.  Mor.  Brt 
Tu  ty,  tu  ty  na  tle  dudy  tn  ty  mál,  g-Sko, 
tn  ty  mái  groi.  SI.  ps. 

GaJdoMtt,  il,  eni  — aivdoDoM.  Slov.  Hdk. 
C.  378. 

Gi^dovati.  —  abs.  Uéil  sa  g.,  neumel 
tancovat,  tancovat  nenmél,  noby  lipové  mél. 
SI  P.  619.  —  koma.  Zajio  s  liikA  taneo 
vede  a  srna  jim  gajduje.  Ib.  695.  Povídali, 
že  sem  nmřel,  já  sem  eiée  nestonal,  eiée 
byla  duáa  v  tele,  ui  mné  gajdoi  giýdoval. 
Ib.  668.  —  Jak.  1'v  jak  chcei  s  kým  obco- 
vati, z  véd  najprv,  Jaký  je,  by  si  védél  podlá 
noty  g.,  jak  iije.  Glč.  IL  311.  —  G.  —  n«- 
ustiUe  jedno  a  tii  opakovati  (opovržlivé). 
U  Nivnice.  Kcb.  Žena  m*  v  koute  gajduje, 
kysel  mi  v  hrnci  burcuje.  Koll.  Zp.  1.  256. 
—  se,  sebou  =  oUvati  se,  nametati  sebou, 
jako  když  gajdoi  na  giudy  hraje.  Hor.  Sd. 
NeKajduJ  sa  s  tým  déčkem.  Brt.  D.  210. 

Gajdy,  kuř.  litev.  gaidys  (pévec),  giSdoti 
(zpívati),  strbl.  gad  » housti.  Ht  Br.  22. 
Vz  Mkl.  Etym.  60.,  8.  N.  6.  se  skládiui 
z  kůže  malé  kozlíky  (i  se  srsti),  k  niž  při- 
dělána jest  piétala  o  7—8  dírkách;  na  dru- 
hém konci  kůže  jest  otvor,  jimž  gigdoi  čerpá 
vzduch  do  gajd  nadýmaje  kůži  levým  loktem. 
Té.  Zabušily  g.  a  valach  preberá  na  uich 
dierky.  Dbi.  SC  pov.  VHI.  42.  —  G.  =  ba- 
čkory. U  Smidar.  Eif. 

G^jsaf,  gnjsnút  =-  mikati,  miknouti,  na- 
horu posunouti,  trhnouti,  ikubnouti  (néčim), 
oUvati  se,  třepetati  sebou.  Když  leze  na  vy- 
soký strom,  na  žerď,  ten  gsOsá,  gajsne,  po- 
gajsne  se  a  zase  odpočívá,  (i.  ramenoma  <= 
nahoru  jimi  trhnouti  éi  hlavu  mezi  ramena 
stáhnouti.  Slez.  Šd. 

Gil.  a,  f.  ^  Gallns,  Havel.  6.  dievky 
bral.  Slov.  Zátur.  Vz  Ondřej.  —  G.,  u,  m.  — 
bahno.  Val.  Brt.  D.  210. 

Gala,  T,  m.  —  aron  blamatý,  aram  macu- 
latum.  U  Rožnova.  Bayer.  Cf.  SIb.  269.  — 
G.,  pl.,  n. —  oči.  Mi  velká  g. ;  g.  vypnouti. 
U  Olom.  T6. 

Galaeiska,  pl.,  n.  =  kalhotiska.  Mor.  Brt. 
P.  142. 

Galago,  a,  m.,  otolicnus,  opice.  Sobd.  IL 
392 

Galaktit,  u,  m.  =  druh  hliny.  Vs  S. 
N.  X. 

Galaktometr,  n,  m.  =  ti^komir,  nástroj, 
jimž  se  jakost  mléka  zkouši,  kolik  obsahuje 
tuku,  sýroviny  a  vody.  Vz  Slov.  zdrav., 
S.  N. 

Galaktosa,  y,  f.,  v  luébd.  Vz  Sfk.  Poé. 
512. 

.  Galaktnrie,  e,  f.,  z  řec.  =  močeni  mléčné. 
Ča.  ik.  V.  249. 

882» 
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Galamnta  —  Graiya. 


Galamnta,  y,  f.  ■=  balamueeni,  tmatek, 
nepořádek.  Sfk.  Mas.  1874.  282.  Slov.  Zátar., 
Ssk.  —    G.,  y,  m.  =•  bUunivec.  Slov.  Ssk. 

Galán,  galan.  Tč.  mysli,  že  galan  jest 
lepSi,  protože  Laii  neMkiui  galun.  Staro- 
dávný galán  jak  stará  bálina,  keď  sa  ňú 
zakryje,  že  je  pod  ňú  zima.  Brt.  P.  63. 
Čarovaný  galan  neni  požehnaný;  Hela  sem 
galánů,  jak  maka  drobného  a  voilej  já  smutná 
už  nemám  žádného ;  A  já  mám  galána  do 
sv.  Jana  a  po  sv.  Jané  dobrá  noc,  g-ne! 
Vy  břesoTské  dévčátka  krajní  noc  vám  ide, 
vy  g-nů  nemáte,  kdo  vás  budit  bude?;  Měla 
sem  g-ai  jak  na  hmSce  kvetu,  a  včil  mám 
jednoho,  nehodi  se  svétu ;  Moja  pani  mamo, 
g-ni  jeda.  Moja  panno  dcero,  na  éim  se 
veza?  Moravec  na  voze  a  Němec  na  koze 
a  miň  nejmilejší  v  zlatým  kočáře.  Si.  P. 
205.,  235.,  261.,  396.,  684,  709.  Neni  toUk 
vlny  na  každém  barané,  jako  faleinosti  na 
každém  g-né.  SS.  T. 

Galanda.  U  Horavanil  na  zálety  a  na  g-da 
choditi  jedno  znamená.  Koll.  Zp.  1. 442.  G.  "= 
milkováni.  Brt.  D. 

Galáneika,  y,  f.,  vz  Galánka. 

Galániti,  il,  éni  •>  galánem  n.  galánkon 
koma  býti.  Lai.  Té. 

Galánka,  galánečka  »  «*i{4.  Což  je  po 
g-nce,  dyž  k  ni  chuti  neni.  Ces.  mor.  ps. 
111.  Kamaráde  bratfe,  galánečka  pláče;  já 
JD  přece  nechcu;  Aj  za  horu  za  horečku, 
tam  sem  já  mivával  g-nečka;  G-čky  moje, 
proč  ste  sa  vybily?  Pro  teba,  iohajku,  že 
sme  (a  lúbily;  Neořa,  nekopa,  samo  sa  mi 
rodi,  mám  takú  galánka,  sama  za  mnú  chodi. 
SS.  P.  203.,  205.,  232.,  296.  PHSla  pro  něho 
galánečka  jeho,  aby  pi  íel  zaset  čtvrt  žita 
jarého  —  čtvrt  žita  jarého,  pAl  čtvrtí  po- 
hanky . . .  Val.  Vek. 

Galánský,  gslant.  Pan  adjunkt  jimrovskej, 
což  von  je  g-skej  .  .  .  Brt.  P.  133. 

Galant,  a,  m.  =  galantnik.  Šm. 

Galanterui,  Galanterie-.   G.  zboži. 
,  Galantnik,  a,  m.  =  galant,  der  S  tatzer. 
Srn. 

Galariia,  e,  i.  =  korál\  pl.  -že,  ži.  Slov. 
Bern. 

Galai,  e,  m.  Jos.  Herm.  Agapit  G.,  1756. 
až  1840,  básnik.  Vz  Bačk.  Pism.  1.  81., 
Slavin  iV.  285.  a  nás!.,  Tf.  H.  I.  3.  vd.  99., 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  556.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  242., 
8.  N.,  Pyp.  K.  II.  379. 

Galaiův.  G-Sovy  časy,  herrliche  Zeiten. 
Ten  má  g.  £.,  dem  blilht  der  Weizen.  Šm. 

Galata,  y,  f.,  die  (eine)  Hoše,  gálaty,  die 
Hosen  a-  áiroké  kalhoty  n.  pantalony,  úzké 
slovoa  nohavice.  Lai.  Tč. 

Galatine  (galatýn),  u,  m.,  fr.  —  studené 
jídlo  z  masa  nebo  ryb.  Hnsg. 

Galatové  čili  Celtové.  Sfk.  Strž.  I.  313., 
412.,  436. 

.  Galaty,  pl.,  £,  vz  Galata.  Také  u  Uistka. 
Škd. 

Galavir  =»  kanalir.  Ti  třeboňSti  g-ři  snědli 
h na  talíři.   C  T.  Tkč. 

Galbač,  e,  m.  =  levák,  krehMk;  hlupák. 
Bern. 

Galbaika,  y.  f.  »>  hrohňaika,  kvačka. 
Slov.  Sd.  Mor.  Brt 


Galbák  =-  krehMk.  Val.  Brt.  Cf.  Galbaí, 
Galbavý. 

Galban,  gummiresina  galbanum.  Kstp. 
41.,  418. 

Galbaň,  é,  m.  —  gaU>ák.  U  Uber.  Hrad. 
Tč. 

Galbaně,  é,  {.  =  levá  ntka.  U  Stráin. 
Horný.  Galbana.  Brt. 

Galbánik,  a,  m.,  galbanum,  die  Galban- 

?flanze.  G.  obecný,  g.  officinale.  Vz  Kstp. 
48. 

Galbavec,  vce,  m.  =  gaibák.  Slov.  Ssk. 

Galbavosf,  i,  f.  =  neinotomott,krchHavo»í, 
Moupo*(,  die  Ungeschickliobkeit,  Plnmpheit, 
Dnmmheit.  Slov.  Bern. 

Galéek,  ečka,  m.,  zdrobn.  Gál.  Slov.  let. 
lU.  66. 

Galda,  y,  m.,  os.  jm.  Sd.,  Vek. 

Gálek,  Iku,  m.  —  dilek.  Cúh^  do  gálka  = 
koaiej  fazolem  do  dúlka.   Val.  Brt.  D.  210. 

Galeiil  =  jeřabiny  (snad  původně  kalina). 
V  Bohuši,  na  Hor.  Neor. 

Galanlt,  a,  m.  »  Uitinec  olověný.  Vz 
Bř.  N.  218.,  Krč.  G.  467.,  áfk.  Pod.  316., 
KP.  IV.  184. 

Galenlus  Sigm.  Hus.  1886.  27.,  210. 

Galenka,  y,  f.  —  galánka.  Slov.  Rr.  Sb. 

Galéra,  y,  f.  =•  gakje.  Rk. 

Galerie  u  kulatého  horáka,  Gallerie  beim 
Uuudbronner.  Us.  Pdl. 

Galerita  Sim.,  farář,  1610.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  556.,  Jir.  Ruk.  I.  200. 

GalesOTý,  GallSpfel-.  Šm. 

Galeta.  Také  na  Mor.  Kid.  I.  32. 

Galetka,  y,  f.,  das  Kfisef&sschen.   Bern. 

Galety,  pl.,  f.  =  galaty.  Slez.  Šd. 

Galgán,  galanga.  Byl.  15.  stol.,  Rstp. 
1493.  —  G.,  a,  m.  ^  dareba,  itjdif;  Hbeni- 
čník,  ničema,  der  Lump,  Galgenstriok.  Hor., 
slez.  a  slov.    Brt,  Tč.,  Šd.,  Škd. 

ei»,\gknaký=  darebáckú,  lumpig.  G.  kúsek, 
jednáni.  Ty  galgáne  galgánský,  Lumpenkerl. 

Galgánstvo,  a,  galgánstvi,  n.  =>  dare- 
báetvi,  die  Lumperei,  Gaanerei.  Lad.  Tč. 

Galgatl  (glgati)  =■  hltaH  (s  pHhauon). 
Ten  toho  zgalgá.  Val.  Vok. 

Galhute,  pl.  =  kalhoty.  Slaměné  g.  Si. 
P.  od  Brna. 

Gáli  Mat.,  kněz,  1 1768.  Jir.  Ruk.  L  200. 

Galia,  e,  f.,  die  Galeere.  Slov.  Ssk. 

GaUba.  Němc.  VII.  22.,  Hdk.  C.  378. 
K-bu  robiti.  Hdž.  Slb.  31.  Králevič  preiiel 
cez  most  bez  g-by.  Dbi.  SI.  pov.  8.  23. 
Vedeli,  že  jim  budem  robit  g-bu.  Zátnr. 
Priat.  IV.  109.  Stala  se  nám  g.  Brt.  D.  210. 

Galibár,  a,  m.  =  překaeita.   Slov.  Bern. 

Galibárif  =  překážeti.  Slov.  Bern. 

Galibirka,  y,  t  =>  překagitelka.  Slov. 
Bern. 

Galibif  koho  ~ překážeti  komu,  nesnáte 
činiti.  Preili  vera  mil'  země  a  nič  jich  ne- 
galibilo.  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  L  565.,  Ut.  8. 
1.  73. 

Galieký  tabák,  der  Galizier.  Škd. 

Gallga,  y,  f.  Jak  se  máte,  tetko?  Acb 
což  já  taká  stará  g.  Val.  Brt.  D.  210. 

Galija,  e,  f.  =  galia.  Slov.  Ssk.  Pěkný 
jako  g.  Pořek.  slov.  Rr.  8b.  Sv.  Anna  pěkný 
obraz    malovala;    kedz  ho   ona  vymaluje, 
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odeíle  ho  na  gtitje,  na  galije  na  ty  Mlé, 

kdte  Krittos  pán  oběduje  (oběttye).   Si.  P. 

788. 
Galikaniiká  eirkev.  Vz  8.  N. 
Galilei,  e,  m.  Vz  Scbd.  I.  127.,  235.,  251 , 
Sti.  Zem.  187.,  236.,  238.,  S.  N.,  Mns.  1879.  3. 

Galilejský.  Je  g.  =  opil;^.   Slov.  Zitnr. 

Gality,  pl,  f.  ^  kalhoty.  Mám  málo  na 
daé,  vypiju  snadné,  vypiju,  dám  nalit,  půjdu 
dom  bez  galit  Si.  P.  647.  Mél  g.  do  eemé? 
MéL  Byly-li  to  galotiska  z  péti  loktů  bez 
kMika  lebo  g.?  Byly.  Ib.  764. 

Gálka,  y,  f.  =  drab  jablka.  Mor.  Brt. 

Galkantista,  y,  f.  =  kaVcant,  der  Balken- 
treter.  D  .Mistka.  Skd. 

.  Gálko,  a,  m.  =  Havel.    Ma  Slov.  Q.di. 
Šlb.  27. 

Galky,  pl.  =  méehy  u  varhan.  CL  Gal- 
kaotista.  D  Miatka.  Škd. 

GalUs  hrabe  Matyái.  Blk.  K&k.  1306.  — 
Sdl.  Hr.  II.  276.  O  hraběci  rodiné  GallaaA 
nS.N. 

GalUuŮT  palác  v  Praze.  Vz.  KP.  1.  175. 

GaUaá  Jo8.  Herm.,  vz  Gabti. 

Gallat  AI.,  úřed.,  nar.  1827.  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  .566.,  Tf.  fl.  1.  3.  vd.  129. 

Gallein,  a,  m.,  v  la£bé.  Vz  Sfk.  Po<. 
063. 

GalU  Páyel,  kazatel,  1685.  Jg.  H.  I.  2. 
Td.  556.,  Jir.  Kuk.  I  201.  -  G.  Jan,  kněz 
pod  uboji.  1621.  —  G.  Jiří,  mietr.  1600.  — 
Gatti  (Havlův  David),  kněz  pod  oboji  1620. 
Jir.  Rak.  I.  200. 

Galliambieký  rozměr.  Dk.  Poet  276. 

(iallisoTáni,  n.  =  gpůtob  uméli  výroby 
vvut. 

GaUl-nm.  a,  n.,  v  luěbé.  Vz  Šfk.  Poé. 
302. 

GalloeeltoTé.  Plaskal.  Děje  mor.  24. 

Galloflrsiuký.  G.  individualita.  Kos.  01. 
1.258. 

Gallovati  =  zboii,  které  na  éemo  bar- 
ňti  se  má,    do  doběnkorébo  odvara   na- 

nideti.  S.  N. 

GaUoTé.  Šfk.  Strž.  1.  269,412,  S.  N.  III. 
m  b.  a  násl. 

Giro,  a,  m.  G.,  l'al'o  je  chlapee,  ěo  sS 
Ksná  pekne  bavit  Slov.  Hdž.  Čit.  105.  — 
6.,  a,  n.  -=  vymůelá  chlapecká  hra.  Trok. 
46. 

GalAn,  a,  m.  =  tkáloun,  tkaniee,  ttuika, 
Mtow,  fr.  galon.  Slov.  Rr.  Sb.,  Zátar.,  Ssk. 

Galónik,  galonik,  u,  m.  Stuha  okolo 
klobouka  jmenuje  se  (na  Slov )  misty  ga- 
lonik. Pokr.  Pot.  I.  162.  Tam  za  ěiemym 
nldnikom  kvietok  nosim  darovaný.  Čjk. 
58.  Širik  bez  g-ků.  Pokr.  Pot.  I.  97.  —  G.  = 
ittíka  obyi.  tamelová,  barionová  (a  děv. 
sbven.).  Ponad  éelo  ai  v  pAtec  těsno  prí- 
lieha  nlekedy  čiemy  g.  Dbi.  obyé.  10. 

Galonka,  y,  f.  =galánka.  Drahý  miluje 
g-kn.  Si.  P.  196.  —  G.  =  Umec  okolo  sukni. 
G.  modrá,  černá.  Die  Bortě,  Tresse,  fr.  galon. 
Slet.  Té. 

Galonkir,  a,  m.—  kalounkář.  Slov.  Bern. 

Galenkárka,  y,  f.  =■■=  kalounkářka.  Slov. 
Bera. 


Galonkiřský 

Bern. 


kakmnkářský.     Slov. 


Galounkántri,  n.-^kálounkářttvi.  Slov. 
Bern. 

Galono,  a,  n.,  die  Bortě.  Slov.  Ssk. 

Galéry,  pl.,  m.  Koupil  bych  ti  íněrovRČka 
zcela,  dokola  g-ry,  inérováoi  za  étyry  tolary. 
Čes.  mor.  ps.  125.,  126. 

Galotiska,  pl.,  n.,  vz  Gality  (veliké;  ne- 
hezké). 

Galotky,  pl..  f.  —  kalhotky.    Slov.  Ssk. 

Galoty,  pl.,  f.  °-  galaty,  galUy.  SS.  P. 
685.,  Eoll.  Zp.  í.  849. 

Galovný  —  pékný,  shimý.  fldk.  C.  378. 

Cialt,  u,  m.,  dle  angl.  pravopisu  gault  = 
mistni  název  pro  jisté  jilovité  vrstvy  křído- 
vého útvaru  v  Anglii  v  hrabstvi  cambridg- 
ském.  Vz  Kré.  G.  713.,  796.,  805.,  806.,  807. 

Galún,  n,  m.  =>  tkaloun,  tkaniee,  ntotout. 
Mor.  T6.,  Šd.,  Ssk. 

Galunkár  etc.,  vz  Galonkár. 

Galuska  -  haUčka,  knedlík.  Slez.  Šd. 

Gslvák,  a,  m.  »  levák,  místy  na  Mor. 
Brt. 

Galva&a,  dle  Káča  =  leoice,  levá  ruka. 
Mor.  Brt.  Zaa  to  drti  tú  galvaňů.  Šd. 

Galvanl,  e,  m.  Vz  Scbd.  I.  150. 

Galvanický.  G.  proud,  vz  MS.  259., 
články,  ib.  260-;  účinky  proudu  g-kého  1. 
fysiologické,  2.  tepelné,  3.  magnetické.  Ib. 
266.,  267.  G.  batterie,  řetěz,  řada  oapnutosti, 
vz  KP.  II.  216.,  214.,  pozlaoování.  SI.  les. 
Vz  S.  N. 

Galvaniénosf,.  der  Galvanismns.  SI.  les. 

GalvaniNin-as,  n,  m.,  vz  KP.  II.  214., 
Krám.  Slov.,  S.  N.,  Ukaž.  41. 

Galvanisovati,  galvanovati,  galvanisiren. 
Vz  KP.  11.  227.  G.  sirky,  stříbro,  železo. 
Vz  KP.  IV.  664..  232.,  114. 

Galvanoglyfle,  e,  f.,  Galvanoglyphie.  Vz 
KP.  I.  377 

Galvanografle.  Vz  KP.  I.  387.,  II.  226., 
Mj.  412. 

Galvanokanstický.  G.  stroj.  Čs.  Ik.  II. 

Galvanokaustika,  y,  f.  =  vyleptáváni 
kresby  na  kovové  desce,  proudem  galvani- 
ckým způsobené ;  operační  methoda  v  chi- 
rurgii, die  Galvanokaustik.  Vz  KP.  II.  227., 
Mj.  412.,  S.  N. 

Galvanoměr,  a,  m.,  vz  Galvanometr. 

Galvanometr.  Vz  Mj.  413.,  KP.  II.  230., 
231.,  MS.  268.,  8.  N.,  NA.  V.  315.,  Ray- 
mondův  a  Thomsonův,  vz  KP.  II.  246.,  263., 
Slov.  zdrav. 

Galvanoplasticky,  galvanoplastisch. 

Galvanoplasticky,  galvanoplastisch.  G. 
dilna.  sloup  Trajanův,  přistroj  (k  hotoveni 
kulatých  předmětů),  hotoveni  odlik  před- 
mětů kulatých,  násobeni  desk  tiskacích.  Vz 
KP.  II.  213.,  224.,  225.,  226.,  228. 

Galvanoplastika.  Vz  KP.  II.  224.,  I. 
356 ,  Šfk.  762.,  Mj.  410.,  Scbd.  I.  861. 

Galvanoskop,  u,  m.,  das  Galvanoskop. 
Vz  NA.  V.  315.,  Mj.  414. 

Galvanotyp,  u,  m.  Vz  KP.  I.  357. 

Galvanovati,  vz  Galvanisovati. 

Galy,  pl.,  f  =  nohy.  Slez.  Sd.,  Lai.  Brt. 
D.  210. 

Gamai^e.  VlSk.  184. 

Gamba  =°  pyak.  Slov.  Ústa  majú  gamby 
dve  vrobniu  a  spodnio,  pery  alebo  rty  (orty) 
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na  obach  gambácb.  Hdž.  Čit.  214.  Potom 
vzal  hlavn  a  gamby  z  úst  odřezal,  že  au  len 
tak  zuby  vySkieraly.  Dbá.  SI.  pov.  I.  17. 
Zo  Strbavýcn  zubov  drž  (dai)  si  dolfl  gambu. 
»l.  sp.  I.  106.,  Koll.  Zp.  i.  27.3.  Sladké 
gamby  Suhajkovo,  ked  ma  večar  poboskaly, 
do  rána  mi  šmakovaly.  SI.  sp.  I.  198.  Kto 
aa  bafibí,  nacb  si  utrie  gamby.  Mt.  S.  I. 
106.  —  G.  =:>Au6a  (veliká,  nepěkná), polMia, 
mor.  a  slov.  Brt.,  Té.,  Vek.,  CT.  Tké.  Kto 
sa  hanbi,  má  prázdné  gamby.  Pořek.  Ht. 
S.  I.  119.  Jdi,  dám  ti  přes  gambu.  Koll. 
Zp.  II.  107.  —  G.  =  jedovatá  houba  vůbee, 
ein  Giftscbwamm  Dberhaapt.  Val.  Vek. 

Gambáé,  e,  m.  =•  gamoál    U  Olom.  Sd. 

Gambaéka,  y,  f.  =•  gambula,  hubačka. 
Mor.  Sd. 

Gambál,  a,  m.  =  kdo  má  velikou  hubu. 
Mor.  Brt.  G.  gambatý!  Šd.  Slov.  Ssk. 

Gambaf  sa  =  hnéoati  ne.  Slov.  Ssk. 

Gambatý  =  kdo  má  velikou  hubu,  veliké 
pysky,  pyskatý,  veliké  tváři,  grossmiiulig, 
groBslefzig,  vollbackig.  Mor.  a  slov.  Sd., 
Brt,  Tč.,  Šd.  Ježibaby  jaon  strygy  soplavé, 
g-ié  éi  pyskaté,  nus  jako  hrnec  majici,  by- 
dlejf  v  hájicb  a  jeskyoěch.  Koll.  Zp.  I.  420. 
—  G.  =■  vodivý,  zánkisch.  Mamko,  bohatá 
ie.  Syn  m6j,  gambatá  je.  SI.  spv.  1.  12. 

Gambavý  =  jazyiný,  vadivý.  Vz  Gam- 
batý. Slov.  Ssk. 

Gambeéka,  gambička,  y,  f.  =^  mdlá  gamba. 
Slov.  Bern. 

G&mbela,  y,  m.  =  hlupák.  Mor.  Brt. 

Gambér,  u,  m.,  vz  Žambir. 

Gambir,  n,  m ,  vz  Žambir.  Šp. 

Gamboika,  y,  f.  <=  hubička,  pysk.  Po- 
boskám  ci  gčky.  Koll.  Zp.  1. 21.  Cf.  Gamba. 

GamboS,  e,  m.  =>  ktotý  v  hneee  gamby 
(pysky)  otřča  Slov.  Dbí. 

Gambovatl  =>  hubovati,  odmlouvati.  Val. 
Vek.  Brt.  D.  210. 

Gambriu-iis,  a,  m.  =  král  prý  fiámský, 
který  prý  pivo  vynalezl.  S.  N. 

Gambrix,  u,  m.  —  látka  na  podšívky  a 
ženský  odév.   ti.  šedý.  Jdr.  exc. 

Gambula,  y,  f.  =  gambačka,  která  má 
gambu,  Hrokou  tvář;  ženská  hubatá,  vodivá. 
Cf.  Gambáč,  Gambatý.  Ty  g-lo  gambatá. 
Mor.  Šd. 

Gamfor,  n,  m.  =  ka/r.  Slov.  Ssk.  Vz 
Gáfor. 

Gamulepsa,  y,  f.  =  kvétina,  gamolepsis. 
G.  žlutá,  g.  tagetes.  Dlj.  41. 

z  Gam^enberka,  vz  ScbSnpflug. 

Gán,  o,  m.  Gány  lebo  kány  sů  koly  => 
násada,  toporu  (topárko)  na  př.  na  rýle 
(rýči),  der  Stiel.  Slov.  Hdž.  SIb.  11.  Udeřil 
ho  gánom  po  nose.  Ib.  120.  Cf.  Uáu,  Bad- 
zigán. 

Gá&ati  =  gagati.  Hus  gáňá  (když  osa- 
mocena jsouc  ostatních  hledá  a  gá-gá-gá 
křiči).  Na  již.  Mor.  Šd.  leh  tmavé  naúho 
gáňajůce  (upřené?)  zraky.  Hov.  Klčk.  V. 
159.  Žúrik  by  bol  protivníka  gáňacim  po- 
bťadom  preklal.  HVaj.  BD.  II.  94. 

Gáňava,  y,  f.  G-vy  délá  dobytek,  jde-li 
přes  orané  za  mokra.  Val.  Brt  D.  210. 

Ganavaz,   vz  Kanaias.    Sdl.  Hr.  U.  167. 

Čauiáry,  pl.,  m.  ==>  fícarbaly.   Val.  Vek. 


Gančovaf  =■  haniti.  Slov.  Ty  vSetko  iba 
obrebuiei,  gauéajei.  DbS.,Mt  S.  I.  111.  Vz 
GandžovaC. 

Gandža,  dle  Káča  — >  vada,  éhyba.  Slov. 
Hdž.  Čit  XIV. 

I  Gandžovati  —  gančovati,  hanéti,  chyby 
.  vytýkati.  6.  koba,  vola  a  vAbec  hoviadko 
i  alebo  akýkorvek  tvar,  znamená  chyby  ma 
j  nachodit,  aby  cena  slevena  bola.  Slov.  Zátur. 
Ganef,  nce,  m.,  eine  Art  Maisbrel.  Slov. 
Ssk. 

Gánéti,  ěl,  ěni  =  tlachati,  scbwStzen. 
SI.  z.  Šd.  Laš.  Brt.  D.  210. 

Gániti  •=  hlodéti  bloapč  jako  tele  na 
nová  vrata.  Val.  Brt.  D.  210. 

Ganga,  y,  f.  G.  arabská,  pterocles  alchata, 
pták.  Vz  Fré.  351. 

Gangal,  u,  m.  =  Mkaiená  červená  švestka, 
jež  uroste  brzy  po  květu.  Vz  Psinka.  VaL 
Vek. 

Gangliový.  6.  nervy.  Dk.  P.  4. 

Gangolče,  ete,  n.  —  holátko,  neopeřené 
ptáče.    Slov.  DbS.  SI.  pov.  1.  107.,  Rb.  Sb. 

Gangolec,  Ice,  m.  =  gangolče.  Sbv.  Kr. 
Sb. 

GaugoS,  e,  m.  =  sajikavý.  Mor.  Brt 

Gaugraena,  y,  í,  z  řec.  =  snét.  V«  S.  N. 

GáaistÝ  >=  ivatlavý.  Slov.  Phld  VI.  254. 

Ganofil,  n,  m.  =  bejli,  kruiinka,  geaista 
tinctoria,  der  Ginster.  Mllr.  49. 

Ganoid,  a,  m.  G-di  kostnati,  lepido- 
ganoidei,  die  Knocbenganoiden,  vz  Koatlin, 
Bicbýr,  Kaproun;  g.  chruplavčiti,  plaooga- 
noidei,  die  Knorpeiganuiden,  vz  Jeseter, 
Vyza  či  Bélucha.  Ryby.  Vz  Frč.  299.-300. 
Cf.  násl. 

Ganoidni  ryby,  ganoidel,  die  Schmelz- 
Bchupper.  Vz  Ganoid,  Frč.  298.,  St£.  Zem. 
703.,  705. 

Gantár,  n,  m.  ^  gantnár.  Slov.  Bera. 

Gantnár,  o,  m.  -^  kantnýf.  Slov.  Koll. 
Zp.  II.  409.,  507. 

Ganžski  nižina.  J.  Lpř. 

Gapel,  plu,  m.,  ientour,  der  QOpel.  Slov. 
Ssk. 

Gapla,  y,  1.  =  gapel.  Slov.  Bern. 

Gápťe,  pl.,  f.  =  ústa.  Slov.  Aj  ten  má 
dobré  g.  =  vel'a  jie,  veťa  kriéá.  Pořek. 
Sb.  si.  ps.  I.  87. 

Gaplový  kůň,  das  GOpelpferd.  Vz  GapeL 
Slov.  Bern. 

,  Garablna,  y,  f.  =  jeřabina.    Slov.  Hdž. 
Čit  191. 

Garad,  u,  m.  =  přikop,  der  Graben.  Vi- 
nice  byly  hlubokým  příkopem,  což  a  Slo- 
váků garad  zovon,  s  obou  stran  cesty  obe- 
hnané. Koll.  IV.  190.  Skotůťal  sa  do  g-du. 
DbS.  SI.  pov.  I.  265.  —  Rr.  Sb. 

Garaiia  ==  karafia.  Slov.  Bern. 

GartJ  =  haraj,  harajčiaci,  hrčiaoi  potok, 
brausender  Bacb.  Slov.  DbS.,  Cjk.  133.  — 
G.  =■  vodotrydt.  A  tými  růrami  ruU  voda  a 
do  válová  na  gji  vytéká.  Hdž.  Cit  XII., 
SIb.  15.  Cf.  Grant. 

Garaliia  =  galariia.  Slov.  Bern. 

Garam,  u,  m.,  potok  na  Slov.  SI.  let  VI. 
161. 

Garandn,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Sfk.  586., 
Schd.  L  403.,  S.  N. 
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6arát,  a,  m. 
Bern. 


koryto  u  ttudniee.  Slov. 


^  6ánif  =  sáhati,  gabati.  6.  u»  psa.  Slez. 
ád.  Lai.  Brt  D.  210. 

fiarazda,  y,  f.  =°  Muk,  rámug,  řvava. 
SloT.  Němc.  in.  320.  Pride  domov.  Ta  bneď 
proti  svujmn  obyéitju  začal  robit  tr-da.  Dbi. 
SL  pov.  V.  21.,  N.  BIsk  111.  164.  —  G.  = 
neřád.  Vai.  Brt  D.  210.  —  O.,  v,  m.  = 
nepoktijný  Oovik.    Listy  filolor.  1»95.  470. 

GarazdU  =  garwsdovati.  Ssk. 

Garasdovatl,  garasditi  ==  Muk,  rámu*, 
ivavu  Hniti;  nepokojným  býti;  řáditi,  tle 
t.  neopráfméné  hospodařiti;  neřáditi.  SIot. 
Zátar.,  Listy  filol.  1885.  470.  Jej  syu  éo  po 
putinicb  gíirazdoje;  Tam  zbojnici  sa  boli 
iboíezdili  a  zle  g-li.  Dbé.  SI.  pov.  I.  254., 
U.  76.  Pankrác  činiao  výlety  zo  Skalice 
i  do  Moravy  straáné  tam  g-val.  Let.  Htc. 
ň.  IX.  2.  6. 

GarazdoTský  =  řádtci,  nepravost  tro- 
piti, nepokojný.  6.  vojačioa.  Slov.  Hdi. 

GaraiiJa,  e,  f.  =-  starý  nábytek.  Val. 
Brt,  Vek.  —  G.  —  také  stará  kráva,  starý 
kli  ano  i  starý  člověk,  k  ničema  se  nebo- 
bodlcl  a  nemravný,  zvi.  stará  ženská.  Val. 
?ck.  -  G.  =  elá,  špatná  véc  vůbec.  Val. 
Vek.  -  G.  =  sprostá  společnost;  druh  hru- 
h^  sukna.  V  Histka.  Škd.  —  G.  ^^^  skaM 
woiřc.  Us.  ve  Štramberskn.  Vek.  —  G., 
pobes  Tncb.  Slov.  Ssk. 

Garb,  a,  m.  Maso  z  garbu  neboli  z  péra 
Hjlepií;  garby  buši »  droby.  Lai.  Brt.  D. 
210. 

Garbir,  a,  m.  ==  garbiř.  Slov.  Ssk. 

Garbárka,  y,  f.  =jirchářka.  Slov.  Bern. 

^Řthimký  —  jirehářský.  Slov.  Beru. 

Garbáratvi,  n.  -^jirehářství.  Slov.  Bern. 

Garbiř,  e,  m.  '=jirchář,  der  Weiasgerber. 
Slez.  Ti. 

Garbovati  ■>=  zelné  hlávky  v  blabech  na- 
kiijeti  a  je  tak  ke  stroubáni  připraviti. 
D  Miatka.  Škd.  6.  =>  řezati;  zvi.  okurky 
K  garbnjí,  když  se  nakládají;  o  zemáků 
K  garbaji  oka,  když  se  máji  sázeti.  Us. 
I  Přibora.  Htl. 

Gard,  n,  m.  =  chrbet  hory.  Slov.  Let 
Mtc  sL  IX.  1.  39. 

Gardistlcký  >=>  gardistský.  6.  rovnoiat. 
Ntr.  V.  306 

Gardistský,  Gardisten-.    G.  stejnokroj. 

Gardif  =  haniti.  U  Mistka.  Škd.  —  6im 
''pohrdati.  Slez.  Tč. 

GardoTý,  Garde-.  6.  pluk.  Csk. 

Gargar,  o,  m.,  gargara,  y,  f.,  das  Gurgel- 
nittel,  womit  man  sich  gurgelt.  Slov.  Bern. 

Gargarism-us,  a,  m.,  z  řeo.  Při  jedle  sa 
Kpřisluii  g-my  čini{  (říhati,  rdlpsen).  Slov. 
eié.  II.  346. 

Garssrisovati  =  klokati,  kloktati,  z  řec. 
Stov.  Bern. 

,  Gargoíu  é>  >»■  =  hrtán,  ehřtdm.  U  Mistka. 
Škd.  a  Gagor. 

Gargnla.  Na  Hané  =•  platiny  čepec.  Brt. 
Ha  Slov.  čepec  vůbec.  Nosi  se  pod  šátkem. 
Vdaným  trči  ven,  svobodné  jej  máji  pod 
iátkem  zastrčený.  Džl. 

Gargnlák,  a,  m.,  os.  jm.  na  Val.   Vok. 

Gargnlik,  a,  m..  oa.  jm.  na  Val.  Vek. 
Garnát,  a,  m.  G-ti,  caridina,  korýii.  G. 


jedlý,  palaemun  sqnilla,  obeený,  erangon 
Tulgaris,  italský,  nica  edalis.  Vz  Frč.  105., 
Schd.  U.  626.,  Odb.  path.  IIL  901.-902., 
Brm.  IV.  2.  29.  Garnát  obrněný,  palaemon 
serratus,  Brm.  IV.  2.  31.,  pilovitý  či  skalni, 
p.  serratus.  Odb.  patb.  lU.  901. 

Gamatnra,  y,  i.  •=  garnitura.  Slov.  Bern. 

Garnitura  =  sestaveni  2—3  válců  ve 
stroji  válcovém.  NA.  IV.  176. 

Gamúf,  vz  Gáral 

Garnýr,  u,  m.  =  lem,  obruba.  Us. 

Gamýro  váti  — femovatť,  obrubovati.  Us. 

Gáro.  Vz  Ustp.  465. 

Gás,  a,  m.  =■  petroly.  Val.  Vek. 

Gasati,  gasávali  =  vysdvihovati  sukni, 
kalhoty,  a6y  se  neublátáy.  Cf.  Kasati.  — 
G.  =  mnoho  a  Mtavi  jisti.  Gaía,  eá,  e.  Val. 
Vek. 

Gasolin,  u,  m.  G.  kapalný.  Prm.  IV.  135. 

Gasometr.  Sfk.  Kuk.  82.,  Scbd.  1.  310., 
S.  N. 

Gastralgie,  e,  f.  —  druh  taludečni  bo- 
lesH.  Vz  S.  N.,  Slov.  zdrav. 

Gastricism-UB,  u,  m.  »-  porušeni  saH- 
váni.  Slov.  zdrav. 

Gastroenterita,  v,  f.  —  sánitiivi  one- 
moenini  slisnice  ialudkovi  a  střev.  Vz  Slov. 
zdrav. 

Gastronomický  —  kuchařský,  Koch-.  G. 
aměni.  Tejř. 

Gastrosofie,  e,  f.,  řec  ■=>  UUminictoí. 
.Jmu 

Gastrotomie,  e,  f.,  řec.  =  proHenuti 
stin  Icdudečnich.  Vz  Slov.  zdrav. 

Gaítan  ==  kaštan.  Slov. 

GaitanoTý  =  kaštanový.  G.  vlasy.  81. 
ps.  292. 

•gaf :  mágaf  —  madigaf  (mačkati),  (ága( 
(fáďžu)  —  faďžgaf  (hnisti,  mačkati).  Vz  Brt 
D.  159. 

Gát,  a,  m.  =<  vodni  přehrada,  das  Gatter, 
der  Wasserdamm.  G.  mlýnský,  das  Mlibl- 
gatter.  Slov.  Bern. 

Gaté,  vz  Mkl.  Etym.  60.,  jsou  sprosté. 
Široké,  obyč.  z  hrubého  plátna  n.  kanafasn 
dělané  bilé  kalhoty;  n  Uh.  Hrad.  vice  nosi 
se  g.  nežli  nohavice.  Tč.  Hrubé  plátěné  g. 
dole  8  třepenim.  Pokr.  Pot  I.  66.  Zapomněl 
jsem  doma  gati,  koíulenku  na  hóvrati.  Si. 
P.  671.  Plátěné  gatě,  koiile  se  Širokými  ru- 
kávy, čižmy  a  Sirák  jsou  jejich  celým  oble- 
kem. Pokr.  Pot.  1.  8.  Neopierajže  mu,  pre- 
pitujem  pekne,  g&ty  (neobovárej  bo,  nezpo- 
mínej  jeho  chyb,  nepomloavej  bo).  Pořek. 
slov.  Mt.  S.  1.  92.  —  G.  •=>  spodky,  podvli- 
kačky,  las.  podzúvky,  die  Unterziebhosea, 
Gattie.  —  G.  =■  nohavice,  kalhoty,  die  Bo- 
sen. Nestarej  se,  ženo  má,  ty  máS  g.,  sukni 
já.  Tč.  Z  boží  vůle  g.  důle  (dolů.  Di  se 
žertovné,  když  někdo  má  dostati  po  řiti). 
Na  již.  Mor.  Sd.  Cf.  Pltě. 

Gafka,  y,  f.,  rostl.  Na  jihových.  Mor. 
Hrb. 

Gatlingovka,  y,  f.,  ručnice.  Vz  RP.  IV. 
508. 

Gatňák,  u,  m.  ==  tkanice  okolo  pasu  v  ga- 
tich,  die  Bosenscbnur.  Mor.  Navlec  mi  g., 
vyvlékl  se  mi  g.  Šd. 

Gafový,  Bosen-.  —  G.  pivo  •=  patoky, 
das  Nachbier.  U  Olom.  Sd. 
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Gatty  —  Gbelitý. 


Gatty  (Gatti)  Kaj.  Jan,  1756.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  656.,  Jir.  Rnk.  I.  201.  —  Q.  Ondf. 
Blk.  Efsk.  628.,  1024. 

Gafnla,  y,  m.  =  neohrabaný  Hovik,  ein 
plamper  Hensch.  U  Olom.  Sd. 

Gauis,  e,  m.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  666. 

GauSaf  =^  kňučeti,  skuéeii.  Děti  gauéia, 
keď  plaíů.  Slov.  GOmer.  Dbš.,  Rb.  Sb. 

Gaugamela,  mel,  pt.,  n. 

Gaúr,  a,  m.  =  buková  dira.  Na  jihoTýeb. 
Mor.  Brt 

Gaůrnik,  a,  m.  •=  druh  divokých  holubů 
hnUdícich  v  bukových  děrách,  doupHák.  Vz 
Gaúr.  U  Hrozenkova  oa  Mor.  Brt.  L.  N.  II. 
139. 

Gaúrnitý  =  vypráehnivilý.  Půovf,  kerý 
je  g.,  koráb  sa  řiče.  Val.  Brt.  D.  211. 

Gauss,  a,  m.,  math.  Vz  St&.  Síeni.  872., 
8.  N.,  Scbd.  I.  253.  Vz  Gau880vo. 

GanssoTO  pravidlo  velikonočni.  Vz  Šim. 
48. 

Gauza,  y,  f.  =  Spata,  obtíž.    Slov.   Ssk. 

Gavalec,  Ice,  m.  —  gaval.   U  Olom.   Sd. 

Gavalér,  a,  m.  >=:  gaválier.  Mor.  A  ty 
sobě  mysliS,  že  ku  tobě  zkažu?  Také  g-ry 
pod  koleno  važa.  Sš.  P.  361. 

Gavalier,  a,  m.  =>  kavalir.  PÍ.  gavalierS. 
Slov. 

Gavalir,  a,  m.  =  kavaUr.  Cbodí  za  no 
kancelářský,  to  je  g.  SS.  P.  660. 

G&vdžěf  °=  tence  mluviti,  vlastně  o  ten- 
kém blase  housat.  Dieta  gSvdži.  Slov.  Hdž. 
Slb.  22.,  34. 

Gavenda,  y,  m.  •==  tlachal,  der  ScbwSt- 
zer,  Plauacher.  LaS.  Brt.,  Tč.  —  G.  =  na- 
dutý človikffiin  Btolzer,eingebildeterMen8cb. 
U  Mistka.   Skd. 

Gavěr,  u,  m.  =  šumpa,  močál.  U  Rož- 
nova. Tč.  Val.  Brt.  D.  211. 

Gaviál,  a,  m.,  rbapsostoma,  gavialis  gan- 
geticus,  der  Gangesgavial,  krokodil  žijici 
v  Gangu  v  Indii.  Frč.  333.,  Schd.  II.  481., 
Brm.  III.  103 

Gavim,  a,  m.  G.  páskový,  atberina  bep- 
setus,  ryba.  Vz  Frč.  296. 

Gavlovič  Hugolin,  františkán,  f  1787.  Jir. 
Rnk.  I.  201. 

Gaylusslt,  u,  m.  =  klonivec  polohrano- 
loúý  jednoklonný,  nerost.  Vz  Bf.  N.  139., 
8.  N. 

Gaz,  Q,  m.  G.  olefiant,  v  lučbě.  Vz  »fk. 
Poé.  140. 

Gazaja,  dle  Káča  =  kazajka  svátečni 
z  látky  vlněné  (sukno  tmavozelené  barvy), 
nrčená  na  několik  let.  U  Hostyna.  Zkí. 
U  FrenSt.  DSk.  Slov.  Ntr.  V  228. 

Gazaniir,  a,  m.  —  Kaeimir,  der  StOr- 
fried.  Na  Hané.  Bkř. 

Gazar  =  kazar.  Slov.  Bern. 

Gazda.  Vz  Mkl.  Etym.  61.  Také  na  Mor. 
Brt.  Nech  je  g.,  jaký  chce,  když  ho  jenom 
za  gazdu  majú.  Slez.  Tč.  Či  to  rola  nezo- 
raná  na  dvě  na  tři  brázdy?  Či  by  byla? 
syneékova,  nedbalého  gazdy;  Propil  g.  voly 
a  gazdina  krávy;  poraďme  se,  mužů,  pro- 
pijme i  chýžu.  S8.  P.  520.,  612.  Když  si  g. 
svého  statku,  měj  na  to  památku,  by  si  měl 
v  pořádka  dům  svůj  i  čeládku.  Tč.  ezc. 
Dze  je  g.  chorý,  tam  aj  sluho  cosi  moři. 
Slov.  Rr.  Sb.  Když  zemře  gazdovi  gazděna, 


tož  děvčata  nebo  vdovy  pochytajů  klůée, 
kde  keré  sú,  a  zvonija  němá  po  izbě,  aby 
si  icb  g.  vzal  za  žena.  Val.  Vek.  —  G.  A»t., 
kněz,  1798.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  556.  —  G.  V(tt. 
Frant.,  guardian,  f  1817.  Jir.  Rak.  1.  201., 
Pyp.  K.  II.  455. 

Gazdéaa,  gatdinka,  y,  f.  =  hospodyni, 
die  Hausfrau,  Hauswirthin.    Mor.  Sd.,  Vek. 

Gazdiček,  čka,  gasdik,  a,  m.,  zdrobn. 
gazda.  Bern. 

Gazdina,  y,  f.  »  gazdina.  Mor.  a  slov. 
Keby  si  ty,  Anka  naša,  dobrá  g.  bola,  tak 
by  si  nám  tých  bríndzových  baiuiek  nava- 
řila. SI.  sp.  115.  Ožeň  se,  Snbaj,  vezmi  mňa, 
ja  ti  budem  dobrá  g.  SI.  ps.  318.  Či  viei 
polievku  cbutnú  uvařit?  A  stehna  smačno 
baranie  Škvařit?  Bude  nám  z  tebS  g.  Ntr. 
V.  27.  Vybiraj  se,  synu,  v  štěstlivd  hodinu 
pro  dobru  g-nu.  Koll.  Zp.  I.  250.  Jakový 
hospodář,  taková  g.,  nabrali  popela,  vezli 
ho  do  mlýna.  SS.  P.  553.  Kde  g.  korhel- 
kyňa,  tam  je  i  prázdná  kucbyňa.  Ostrav. 
Tč. 

Gazdinka,  y,  f.  =  gazdina.  Mor.  a  slov. 
Sd..  Trok.  22. 

Gazditi  =  hoepodaHti.  Mor.,  slov. 

Gazdovati.  Rb..  Němc.  VIL  23.  —  kde. 
U  žida  g-la  už  divoká  luza.  Ntr.  V.  239.- 

Íak.  Macocha  gazdovala  sama  pro  seba. 
)bS.  SI.  pov.  I.  554.  Kováč  ele  gazdoje, 
keď  od  kováča  uhlie  si  kupuje.    Trok.  28. 

Gazdovec,  vce,  m.  =  gazda.  Bern. 

Gazdovlivý  =hogpodářský,  šetrný,  wirth- 
schaftlich,  sparsam.  Slov.  G.  žena.  Dbi., 
Zátiir.  Priat.  I.  11.,  Hdž.  Slb.  60. 

GazdoTský  ■=  hospodářský,  Wirtbschafts-. 
G.  roboty,  Zátur.  Háj.  I.  31.,  riad  (nářadí). 
Hdž.  Šlb.  85.  G-bo  syna  Skoda,  ten  nech 
robi  doma,  a  chudobný,  ten  nevolný,  nech 
ide  do  vojny.  Koll.  Zp.  I.  364. 

GazdovstTO.  Němc.  III.  14.  Každý  dobrý 
hospodář  varuj  sa  tých  věcí,  bo  v  krátký 
čas  vynesieS  g.  na  pleci.  SI.  sp.  121.  To 
malé  g.,  ktoré  si  mal,  i  to  si  už  vSetko 
premrhal.  SI.  ps.  363.  —  C.  Ct  II.  479. 

Gazela.  Schd.  II.  435.  G.  indijaká.  Ib. 
436. 

Gazetta,  y,  f.,  z  fr.  Poláci  tak  imenají 
noviny,  ku  př.  g.  Ivovská.  G.  byl  vlastně 
malý  peniz,  za  který  se  prodávaly  listv 
novin  v  Benátkách  na  počátku  17.  století. 
Exo. 

Gazovati  ==  gezovati. 

Gázový.  G.  brokát  Us.  Pdl.  Siň  ao  alati 
hmotem  g-vým.  Koll.  I.  128. 

Gážista,  y,  m.,  pl.  -sté  =»  kdo  gáii  do- 
stává. Vojenský  g.,  der  MilitiirgagiBt.  Us. 
Pdl. 

Gažko,  a,  m.  =  Gažo. 

Gažo,  Gaiko,  a,  m.  =  KaSpar.  Slov. 
Dbi.,  Hdž.  Šlb.  27. 

1.  Gbel  ==  dřevěná  nádoba  na  měřeni  syp- 
kých věci.  Mor.  Brt.  —  G.  =  oJkoo  u  studné, 
der  Brunneneimer.  LaS.  Brt. 

2.  Gbel,  a,  m.,  městečko  na  Slov.  t  Tr- 
navská. 

Gbelař,  e,  m.  -=  ifedo  gbely  dilá.  Na  Slov. 
gbeliar.  Phld.  V.  39. 
Gbelik  =  máselnice.  U  Meina.  Osm. 
Gbelitý,  knbelfórmig.  Šm. 
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6Mj,  dle  Dokny,  mist.  jm.  v  Uhřleh. 
Gkei,  n,  m.  >»  be*.  Slav.  Ben. 
Cbesiiu,  y,  f.  —  óonňia.  8lov.  Bera. 
BheMort  =  bitový.  Slov.  Bera. 
AUt  (kbit),  a,  m.,  t  ném.  Gebiet  —  ve- 
liké pamtyi,  jehož  dilitejé  měli  Trobni  práTO 
mul  DékoliJia  many.  Že  Silheřovioe  k  právu 
KOMkéma  (opavakéma)  oeeloti,  nei  k  gbitu 
hoďaskéma.  1557.  Sond.  kn.  opsv. 

fidák  =-  ido  pot.  U  Jifiiiw.  8btk. 
Makati  ~  kdákati.  Slepice  gdáká.  Brt 

Vt  Odokstí. 

Gdaňský.  O.  zlatniSka,  .Dansiger  Gold- 
VMKr,  rine  Art  Liqaeor.  Šp. 

Gdéiiee,  miato  v  Tábor.  Blk.  Kíitk.  650. 

(idokatl  ==  giákati.  Lai.  Když  korá 
aiMla  Tcgee,  to  rdoie:  Snesla  sem  vajce 
gdo  gdo  gdo  gdok!  a  gdo  (bo)  nafidé,  gdo, 
gdo,  gdo?  T«. 

Gdonle,  pynu  cydonia.  Vz  KP.  III.  274., 
Schd.  II.  308.,  SIb.  516. 

Gdoului,  Qoitten-.  Srn. 

fidouloTka.y,  f..  Qnittenapfel,  -birne.  Sm. 

GdoTský  Sig.,  karmelita,  1626.  Vr,  Jg. 
H.  I.  2.  Td.  556.,  Jir.  Rnk.  I.  202. 

6dv  -  kdy.  Si.  P.  605. 

ficnner  Jao,  dr.  a  prof.  slavistiky  ns  čes. 
nsiveraite  v  Praze,  nar.  1888.  Yt  Tf.  H.  1. 
a  vd.  9.,  12.,  5S.,  24.-26.,  173.,  177.— 179., 
180.,  Dkas  98.,  Mas.  1877.  182.,  List.  filol. 
X.  475.-477.,  Pyp.  K.  I.  17.,   19.,   II.  538. 

fiebelk*.  y,  f.  a  m.  =  mluvka.  Brt.  D. 
211. 

ttebioa,  y,  f.,  sam.  n  Úati  n.  L. 

Gébiti  se  =--  iktOtíi  ae,  vtakati  bet  chuti. 
n  Uber.  Hrad.,  VaL  T«.,  Vek. 

Gebllce  (Kebliee),  misto  v  Litomř.  Blk. 
Kbk.  1116.  Z  Geblic,  vz  Nosidlo  Václ. 

Geblov,  a,  m.,  GOblersdorf,  ves  u  Olo- 
■oaee.  Tk.  VII.  242. 

6ebiiú<,  krepiren.  Looa. 

Geboii,  é,  m.  <=>  kdo  s«  iklebí,  plattivé 
m.  Mor.  Brt  D. 

Gebrft,  y,  f.  =-  neUttota.  Slov.  Ropncha 
kaiunoD  Jo  xaatrekne  gebrou.    Hdi.  Ďs.  7. 

Getňil*,  y,  f.  =  SHltbna,  která  se  ráda 
pH  flinká.  Mor.  Brt  D. 

Gebale,  e,  f.  =  tofafta(potapné).  Vsaeky. 
Vek. 

Gebnlový  =  t  gebvie,  gebuli  napuiUný. 
8k)T.  Ntr.  V.  41. 

GebAmlf  =  jedno  a  dnAém  tmieiaí. 
8loT.  Br.  Sb. 

Gebuiiia,  y,  f.  =°  mieianina.  Slov.  Ssk. 

GebuK  ^pomieiai.  Slov.  Ssk. 

Gebziti  =c  ikamrat,  bit.  Slov.  Ssk. 

Gf eati,  gecnquti  koho.  Mor.  Brt  —  kam : 
io  Békobo.  Ib.  8d.  Pob.  Slavie  17.  —  (koho) 
Ha.  6.  někoho  loktem.  T&  G.  bičem  (ro- 
ehtti).  Val.  Vek. 

Geeela,  y,  f.,  feiner,  lelnener  Weiber- 
ntk-  Slov.  Sak. 

Geckati  =  o  jedni  notě  tkákatL  Na  libo- 
ví**. Mor.  Ti.,  V«r. 

6eeo,  geéo,  a,  m.  —  kdo  svá  t^io  s  táži 
*<  annotora.  Dbi.  Obyě.  43. 

Geěa,  dle  Káda  -  koberec    VaL  Brt  D. 

Gedelav.  a,  m.,  xmA.  GodOllfi,  mist  jm. 
» UhHeh.  V«  S.  li.  '  "'     I 


>  hmta.  Val.  Vek. 

j.  —  kopee  o  Mijavy  na  Slov. 


Gednits,  y,  f.,  Kedrnta  <>  Oertmd.  D. 
Ol.  II.  lOS. 

Géga,  y,  ř.  ■ 

Clegelov,  a, 
Trok.  89. 

Geclatl,  geglovati '—  ivýkati,  kanen.  — 
ro  kde.  Gegle  to  v  hubě,  že  má  plno  slin. 
U  Uher.  Hrad.  Té.  —OeglovaU  ~  pésto- 
vati,  notiH.  U  Místka.  Škd. 

Gegnoutl  =  heknouti,  hrknouti.  —  kde. 
BAcheu  (bonohl)  mia  do  cbrbtit,  tak  ve  mně 
gegno  (geglo).  V  Podloží  na  Mor.  Brt.  L. 
N.  II.  72.   U  Uh.  Hrad.  T6.   Vz  Zgegnonti. 

Gegotati  •>  hoktiOi,  atottern ;  se,  zHtera. 
6.  se  sfmon.  Lai.  Tě. 

fi«goteTý  'O  koktavý,  stotterod.  Lai.  Tě. 

Gegu#,  e,  m.  O.  Jan,  kazatel,  1825.  Vs 
Jg.  H.  I.  2.  vyd.  556.,  Sb.  Dj.  ř.  2  vd.  242. 

Gegyha,  dle  Káěa  —  hiava,  kotrba.  Keď 
vystrciLi  blavn,  v6beo  g-nu.  Ckžk.  11.  52. 
—  P.  Tótb.  Bájesl.  L  81. 

Geg:ýha<  —  rotfuttOýM  býH,  dovádéti. 
Val.  Brt  D.  211. 

Gegzitl  se,   i  I,  enf  -°  rotptutMm  býti, 
tkdkati  a  smáti  te,  aosgelassea  sem,  sprin- 
gen  u.  laoben.  U  Miatk*.  Skd. 
^  Gegznlka,  y,  f.  =>  tetulka.    V  Místka. 
Škd. 

GciMii,  u,  m.  >=  htavni  Hmta,  ytitm, 
eorooa.  Method  II.  56.,  67. 

Geisslovi  Irma,  spisovatelka,  nar.  1865. 
Tf.  e.  I.  8.  vd.  186.,  Pyp.  K.  II.  422. 

Geitler  Leop.,  dr.  a  prof.  alavistiky  v  Zá- 
hřebe, 1847.— 1886.  Tf.  B.  1.  8.  vd.  178., 
181.,  Ukaž.  98.,  List.  filol.  X.  477.,  Pyp.  K. 
L  19.,  84.,  112.,  214.,  II.  433. 

GeJeloTati  ^^  <e  k^klati?  Naiež  okolo 
ni  g-val.  Pk.  MpJ.  182. 

Gek-o,  ona,  m.,  der  Geko,  Haftzeher. 
Gekoni,  ssoalabotae,  jeitéři.  O.  bvésdnaty 
ěi  tečkovaný,  platydaktvlas  guttalna,  laloe- 
naty,  ptyohozoon  homaloeepbalam.  Ve  Frě. 
325.,  Scbd.  II.  482.  G.  obecný,  platydaetylna 
marorum,  vějířovity,  p.  lobatua.  Vea  IV. 
205.,  206.  Cf.  Brm.  III.  265.-267. 

Gela,  y,  m.  a  f.  •»  Mcmoforo,  ein  nage- 
sebiekter  Menaeh.  Val.  Brt.  D.  211.  Slov. 
Ntr.  VI.  819.,  886. 

Gelktia,  n,^m.  —  roaoiwia,  daa  Gřeiatin, 
T  luěbé.  Nz.,  dfk.  Poě.  594. 

Gelattna,  y,  f.  (želatina)  »  roaoJ,  die 
Gallerte.  G.  karagonová  (roaol  z  karagenn), 
gelatina  oarra^een,  dieEarragbeengarierte; 

5.  z  liieJQÍka  islandskébo,  g.  liobensis  islan- 
ioi,  Galleite  aus  isUUidiscnem  lloos ;  leko- 
řieová,  g.  liqnirítiae,  SOasbolzzeltcben.  Nz. 
ik.  G.  třaskavá.  Vz  Ev.  1885.  441.,  Slov. 
zdrav.  O.  salep.  Vs  S.  N.  Vs  Hospenina 
v  dod. 

Gelb  Volfg.,  1701.  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  556. 

Gelée  (želé),  n.,  fr.  » aiadký  rotol,  sOaee 
Snlze.  Hnsg.  G.  třasavé.  Kos.  01.  I.  146. 

Cielembái,  a,  m.  Dievěata  sa  hrajů  lokefi 
lebo  g.  Slov.  Vz  Lokbi.  Hdž.  Čit.  138. 

Gefeto,  y,  m.  Mkl.  Btym.  62.  G.  ~  dře- 
věná dižka  bez  ocba  na  jedné  straně  vyiii. 
Val.  Brt  L.  M.  1.  182.  Die  Milcbgelte.  Němo. 
IIL  213.,  Vm.  186.,  Vek. 

Geletek,  tku,  m.  ^  geUta.  Akad.  listy. 
i.  3. 
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Gel«tka  —  fieoid. 


Geletka.  7,  t  ^^geleta.  Němo.  VII.  186., 
Hdk.  C.  378.  Zaplači-U  v  horách  divky  sivé 
snáSejice  po  g-tkioh  voda.  Hdk.  C.  39.  Tan- 
coTsl  bank  b  tetko  t  komoře  pod  g-tkó. 
6.  se  rozsypala  a  tetka  se  rozhněvala.  SI. 
ps.  236.  —  &.>=-  soudek  na  brindzu.    Slov. 

Gelli,  e,  m.  •=  atút;  hUto  (hluza,  slov.). 
Slov.  Bern. 

Crcro,  a,  m.  =>=  krdtMk,  levák;  nešika, 
nemotora.  Slov.  Dbi.  Obyé.  42. 

Geltné,  6,  f.  —  káď.  Slov.  Bern. 

Geltaléka,  y,  f.  =>  kadečka.  Slov.  Bern. 

Gembo,  y,  f ■  =>  gamba,  huba.  Mor.  a  slov. 
T&,  Vek.  Drž,  savH  ta  gembu;  Má  vypa- 
senoa  gembn.  Mor.  Sd.  Otvirá  gemba  (zívá). 
Zkl.  —  G.  =pyiik.  Hoře  hrivnl  vyoer  auby! 
Ha,  knoň  nemá  spodnéj  gemby.  Koll.  Zp. 
I.  15. 

Gembiěka,  y,  f.  ^  malá  gemba. 

Gemer,  a,  m.,  mist  jm.  v  Uhfich.  ~  Qe- 
meřan,  a,  m. 

Gemlatl  =  švýkati,  ohlodávati,  kanen. 
abnagen.  Děti  a  stáři  lidé  bessnbi  nekousej! 
chléb,  ale  ho  gemlaji.   Sd.  —  Brt  D.  211. 

Gemout,  y,  £  =<  drahokam  uměle  spra- 
covaný  s  vrytými  okrasami.  Vz  KP.  III.  206., 
Sté.  Zemp.  300.,  Vlík.  180.,  188. 

Genaniní,  vz  Genant. 

Gene,  e,  m.  =  bečka,  soudek.  Slov.  Ne- 
sieme  g.  vlna  dolu  do  Budina.  Dbé.  Obyé. 
148. 

Creneslogický  =>  rodopisný,  genealogisch. 
O.  dau,  studie.  Mns.  1880.  227.,  402. 

Generace  pohlavní  a  nepohlavni  v  ro- 
stlinstvu. Vz  Uoso.  72.,  78. 

Generalat,  n,  m.  •»  kriý  podHzeitý  gene- 
rálu. O.  český,  moravský,  ti.  N.  XI.  96. 

Generalbas,  n,  m.,  vz  Gleneralni.  Had. 
Mos. 

Generalisovati,  generalisiren.    Sim.  82. 

Generalmajor,  a,  m.  Kntn. 

Generální  rozkaz,  vojenské  velitelství, 
pochod,  auditor,  dosoroe,  intendant,  inten- 
dance,  Csk.,  pardon.  Mas.  1880.  37.,  mapa 
(přehledná).  Stě.  Zem.  385. 

Generalstabni  důstojnictvo.  S.  M.  XI.  95. 

Generátor,  u.  m.  =  irubnatý  pami  kotel. 
Hrm.  14.,  KP.  V.  73.,  IV.  566. 

Gene6tOTá  bylina  =  ganofil.    MUr.  49. 

Genetka,  y,  L,  viverra  genella,  die  Oe- 
nettkaUe,  ielma.  Vz  Frč.  391.,  Brm.  L  2. 
30.  fá.  éemá,  skvrnitá.    Holub  I.  37.,  165. 

Gengel,  n,  m.  =  spaMa.  Vz  Těnkél,  Kýža, 
Chlopka.  Brt 

Gengela,  y,  m.  '=•  gda.  Val.  Brt.  D.  211. 

Gengelenge  bombo  =  eingilingi  1  Mt.  S. 
L  153. 

Genglavosf,  i,  f.  =  déngiavost.  Slov. 
Bern. 

Genglavý  =  dénglavý.  Slov.  Bern. 

Genialita,  y,  f.  -'  geniahioat.  Hlč. 

Genlalné,  geníal.  Kos. 

Genlainosf,  i,  f.  =°  dutíMplnost,  dimgň- 
nost,  die  OenialitSt 

GenUni,  Genie-.  O.  náěelnik,  -ohef,  ředi- 
telství, sbor,  ikola,  pluk.  Čsk. 

GenitíT.  Původm  ělánek  o  g-vu  neni 
JednoUtÝm  celkem;  běielo  mi  tehdáž  vice 
o  výklad  jednotlivých  technických  terminflv. 
Tím  ae  stalo,  že  ^2  gt.  pod  několika  jmény 


uveden  byl  a  článek  poněkud  nepřehledným 
se  stal.  —  U  Cfač.  máji  jména  mistni  v  gt. 
a  i  u:  Nazareta  i  Naaareta.  —  A)  Qt.  od- 
luky. Jak  ho  niival  Chč?  O  tom  vz  Pro- 
gramm  obec.  reál.  gymn.  v  Praze  na  r.  1877. 
str.  10.  (HIm.).  —  B)  Gt.  pHéin^.  D  Ché. 
Vz  týž  programm  str.  11.  —  D.  Ot.  látkf 
atd.  U  Chč.  Vz  týž  programm  str.  10.  Cf. 
také  Vm.  v  Km.  1884.  457.  —  £)  Ot.  tá- 
pomý.  Vz  Zápor,  Záporný.  Strany  Chč.  vz 
^t  programm  str.  11.  —  I)  Oenit.  jakosti. 
Slunce  jest  nej  větši  krásy  a  jasnosti  v  světle ; 
Ani  se  jim  zdiyi  veliké  vážnosti,  veliké 
krásy:  A  maož  býti  (takový)  větči  slávy 
v  nebi  než  prvni.  Cfač.  P.  116.  b.,  5.  a., 
128.  b.  Přemysl  bieěe  múdré  mysli.  Dal.  14. 
—  N)  Genit.  času.  Tehda  noci  zjevil  se  mu 
anděl.  14.  stol.  (Živ.  Jež.).  Blázne,  svú  dali 
noci  vzdáS.  8v.  rak.  146.  Nesa  v  kolika 
ovoce,  tři  jablka  a  tři  róie  února  mésieeé. 
Dr.  v.  110.  —  Cf.  strany  gt.  ještě:  Jir.  Nákr. 
69.  a  násl.,  Brt.  8.  3.  vyd.  188.,  Brt  D. 
179.,  Obzor  1883.  162.,  Gt  v  dialekta  boho- 
slavském  na  Mor.  v  Progr.  brněnské  realky 
na  r.  1884.  str.  3.  (Neor.);  Šf.  Strč.  ml  lit, 
Brs.  2.  vyd.  110.— 116.  Nrd.  Kec.  gramm. 
456.,  List  fil.  V.  311.,  S.  N. 

Genitisováni,  n.  S  umenSenfm  toho 
iikáni  a  g.  čeština  mnoho  získá  na  libo- 
zvučnosti  a  dokonalostí.  Kolt.  III.  348. 

Genins  života,  lásky.  Smi.  G.  loci.  Vlik. 
332.  Cf:  Jg.  Slnosf.  121. 

Genre.  VlSk.  98. 

GenroTitosf,  i,  f.  Tyršova. 

GenroTý,  Genre-.  6.  obraz,  malba.  Ví 
Genre.  Nz. 

Gentianin,  n,  m.,  t  Inčbé.  Vz  Sfk.  599. 

Gentský.  6.  plátno.  Kos.  01.  I.  304. 

Geoeentrieky,  geooentriach,  středozem- 
ský  =  misto  na  obloze  nebeské,  na  němž  se 
hvězda  objevuje  pozorovateli  ze  středa  koule 
zemské.  Vz  S.  N.  G.  stanovisko,  librace 
délky  a  šířky,  Sirka.  Stč.  Zem.  162.,  213., 
214.,  354. 

Geoda,  y,  f.,  druza  v  horninách  mandlov- 
covitých.  Vz  Bř.  N.  49. 

Geodaesie,  e,  f.,  z  řec.  =  eemémčHetvi. 
Vz  Stč.  Zem.  386. 

Geodaet,  a,  m.  =  semimSii.  Kom.  L., 
Stč.  Zem.  317. 

GeodaetlcKý,  Erdmesser-.  G.  čára.  Vač. 
104. 

Geodynamika,,  y,  f.,  z  řec.  ==  nanks 
o  pohybu  těles  pevných.  ZC.  I.  10. 

Geofýsika,  y.  f.  Vz  S.  N. 

Geogenetický,  geogenetiach.  Stč.  Zem. 
679. 

Ctoogenle,  e,  f.,  z  řec.  =—  nauka  o  pů- 
vodu země. 

Geognosle  <=  semitnaistvi.  Vs  Bř.  N. 
235.,  Sohd.  U.  65. 

Geognostický,  geognostisch.  G.  obměna. 
Dk. 

Geogonický,  geogoniach.  G.  výklad.  Stí. 
Zem.  241.,  331. 

Geohydrografle,  e,  f.  =  vypsáni  vod 
na  povrchu  zemském. 

Geoid,  u,  m.  =-  pravá  podoba  zemského 
tělesa.  Stč.  Zem.  322.,  324. 
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(íMkMBit,  a,  m.,  neroatYsBř.  N.  316. 

fiMlogieký,  Ts  Geologie.  G.  umiml  ÍD' 
dhidudiHMf,  sloieni,  doba,  stáři,  8t6.  Zem. 
966.,  686.,  686.,  740.,  prflřes,  ttctav.  NA.  V. 
567.,  569. 

6e«logie.  Cf.  také  Bf.  N.  349.,  8«hd. 
n.  88.,  Ulaa.  26.,  Krejíibo  Geologii.  G.  ne- 
beAá.  Owr.  V.  1. 

(ieoiiwatie,  e,  t,  z  řee.  —  hadaotri  s  ůkazA 
nmkýeh  na  př.  se  semětřeeeiii,  rospoklin 
tíd.  8.  N,  X.  214. 

Geometralni,  geometral.  G.  oaritleni. 
Jil.  423. 

Geometrieký,  yz  Geometr.  G.  těleso,  vs 
IQ.  5.,  Jd.  Geom.  L  1.,  misto,  Jd.  Geom.  I. 
19.,  Jrl.  421.,  Vní.  1.,  telegraf,  Vné.  8.,  ee- 
Krojení  ěi  konstrnkee,  ZC.,  optika,  ZC.  III. 
li,  rozbor,  sklad  <9  sbor.  Jd.  Geom.  I.  48. 

Geometirie  aél  vystihoTati  velikost  vfid 
M  áýl,  na  iif  a  na  -rýi.  Kom.  D.  k.  10. 
6.  T  roTinS  6i  planimetrie,  g.  t  prostoře 
fi  (tereometrie,  Jd.  Geom.  I.  2.,  praktická, 
HA.  V.  87.,  hmot  (v6da  jednající  o  hmotě 
T  prostora),  sil  (věda  Jednajici  o  sile  v  pro- 
stora). NA.  V.  67. 

CcorKill-as  (Jiřlěek),  a,  m.  G.  Sam.  Jg. 
H.  L  8.  Td.  566.,  Jir.  Rak.  I.  202. 

Georpina,  y,  £,  ip.  jifinka  (květina), 
pooévadi  nul  joiéno  dle  petrohrad.  prof. 
Gsorgibo,  t  1803.  Ct  Bs^.  876. 

Geoatatik*,  ^  f.  =-  naoka  o  rovnováze 
téles  pevn:^ch.  ZC.  I.  10. 

fiwtektonický,  geotektonisch.  G.  plán 
xsně.  Kré.  v  Osv.  1885.  194. 

Geothermleký,  geothermbcb.  G.  stopen 
Uoobko^.  Stě.  2em.  610. 

Geparl,  a,  m.,  eynailaros  jabatas,  ielma. 
Tt  Frě.  392.,  Sehd.  U.  407.,  Holub  I.  410. 

Genrdka  rolni,  gerardia  arvensis,  daa 
Sternkraot.  Sm. 

Gtriieft,  ě,  m.,  Kokanupagatscbe.  Slov. 
Sik. 

(iezieh  Joa.,  farář,  1808.  Jir.  Rak.  I.  202. 

Gerlach,  a,  m.,  nejvySéi  itit  Yys.  Tater. 
Pokr.  Pot  II.  41.  G.  —  grlaeh,  hrUuh,  ti. 
tttina,  z  nějž  hrli,  hmie  sa,  láme  sa  a  padá 
ikil-a  na  dol.  Phid.  IV.  256. 

GerUk,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Děj.  I.  23. 

GerllekÝ.  G.  sakna.  NB.  Tě.  49. 

GerloTský.  G.  bot  Cechy  I.  82. 

GermanlMténi,  Germanisatioas-.  Germa- 
tk»bd  choDtky. 

GenuuiSttna,  y,  f.  —  geaaaaáký  jazyk. 

Genk,  o,  m.,  městský  kabát,  der  Geh- 
raek.  Tě. 

GenduFfit,  o,  m.  =  arsenový  kyz  ni- 
Uovy.  Bř.  N.  220. 

GerMa,  br.,  f  1&77-  Jir.  Rok.  I.  203. 

Gentner,  1827.  Jg.  H.  1.  8.  vd.  666. 

Gerti,  n,  m.  »  $ínAántik,  naatronhané 
««o.  U  Prylt  Díl. 

Gertla,  y,  f.  —  hn^ta;  gerilový  = 
wiiptowí.  8ílov.  Bom. 
^rtila,  gtrUhvj,  vz  Gerila  atd.   Slov. 

Gertruda.  Mrzne-li  na  den  sv.  Gertmdy 
("U  trvá  zima  jeité  40  dnL  Mas. 
Gertrodka,  y,  f.  —  rw^;  gemiilui.  Slov. 


GerondiTiiá  vazba,  vz  Eřn.  Gr. 

Gesta  Romanornm,  vz  Rozprávky,  Jir. 
Ruk.  1.  802.,  List.  filol.  II.  806. 

Gestlkulaee.  Vlik.  386. 

Gestreoge,  něm.,  titnl.  Vz  Stateěný. 

«eta-pei«a.    Vz  Sfk.  640. 

Getové.  Sk.  Stři.  1.  349.,  611. 

CrflTéree  -°  klobouk,  jaký  VlaK  noHvaU. 
Brt,  NI.,  Kld.  U  Hostýna  městská  čepice. 
Zkl.  U  Uher.  Hrad.  »  oiamělý,  neforemný 
klobook,  der  Sobabesdeokel.  Tě. 

Creveie,  pl.,  m.  •-  ovesné  koláče  posy- 
pané semenem  konopným.  U  mor.  Slov. 
Vek. 

GeyslT.  a,  m.  G.  na  Islandě.  Vz  EP.  III 
68.  Pánev,  výbaeh  jeho.  Vz  ib.  68.,  69.,  Stě. 
Zem.  509. 

Gezovati  »  eviiiti,  k  dobrému  visti.  Slov. 
Dost  som  sa  jej  nagezovala  a  predca  nenie 
z  nej  niit  Rr.  8b. 

AezoTO.  Tej  predeSlej  jaseni  zjavily  sa 
myii,  ktoré  my  gezov  o  voláme,  bú  podobné 
potkanem  s  díhými  chvosty,  trucha  vfitSie 
ako  obyěainé  myii.  N.  HIsk.  D.  124. 

Ghaaela.  Vz  Vor.  P.  105.,  106.,  Kos.  01. 

I.  291. 

«bn,  vz  Mkl.  aL.  249. 

Gbyzdik,  a,  m.  ^  nefád.  Nadávka.  G. 
sterý.  Slez.  Sd. 

Gi.  Vz  Mkl.  aL.  25L 

Giaar,  vz  Ďaor. 

Glbas,  a,  m.  —  veliký,  nemotorný  (tovik, 
eio  grosser,  anbefaolfener  Mensch.   Lai.  Tě. 

Glbbflit,  a,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  165., 
Scbd.  II.  40. 

Gibon,  a,  m.  G.  iedý,  bylobates  leocis- 
cos,  srostloprstý,  h.  syndaktylns,  opice  dlou- 
horuká,  der  Gibbon.Vz  Frč.  399.,  Sohd.  H. 
389.,  Brm.  L  80. 

Glbza,  y,  f.  <»  n^co  Spatn&to,  Patrného. 
To  zboží  je  sama  g.  (bibzs).  Laě.  Tč. 

Giěkivtl.  vz  Kiěkati. 

Gidepnétk,  a,  m.,  gideon,  der  Eiohhom- 
káfer.  Šm. 

Gievonta,  y,  f.,  hora  na  Slov.  Pokr.  Pot 

II.  61. 

Gleslta,  y,  m.  ^  tvatokupec,  podlé  Gieziho, 
jenž  proti  zákazu  proroka  Klizea  (4.  král.  5.) 
dary  od  Namana  přijal.  Lenz.  Učeni  Hoši 
274. 

€řiKantleký,gigantisch.  G.  malba.  Kos.  01. 
L  266.,  lidy,  posteva.  Vrch.   Vz  Gigantský. 

Glgpanteký.  G.  daeb,  práce  (veliká).  Bdi. 

Gigati,  gagagen.  Osel  giga.  Sm. 

Glgg,  a,  m.  ->  kocábka  lodního  veliteU. 
Kpk. 

Gigiatl  =-  viklaH.  Mor.  Šd. 

9ilK\ota.tl—giglati,klátiU,  třepaíi.  V  Kro- 
měř.,  val.  Bkř.,  Vek. 

Gigula,  v,  ř.  =  éupel,  der  Berggipfel. 
V  Bezkyd.  Tě.  —  ft.  =  nejvyíSi  vrch  Lysé 
Hory  v  Bezkydeoh  a  Frýdka  a  Mistka.  Skd., 
Vek.,  Sláma  Pot.  234. 

Gieb  —  hlas,  který  slyieti,  když  něco 
rychle,  prudce  se  vylije.  LaS.  Tě.  G.  vody 
na  fiu  vylil  na  imigrustě.  Lai.  Tě. 

Gieha,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  90.  a  j. 

Gichaiuca,  e,  f.,  der  Stromregen,  í^avee. 
Lai.  Tě. 
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Gichatl  —  GlboTý. 


Giehati,  giehnouH  =•  vdkým  proudem 
Uti,  vyliti-  —  co  odknd  kam.  Voda  z  pu- 
ténky  na  nékoho.  Lai.  T6.  —  6.  —  Mné 
pršeti,  Uti  se.  To  neprií,  to  jiohá.  Lai.  T6. 
PrSi,   až   tam  g^chá;   Po  poledňu  to   enem 

ficbalo ;  Jak  se  prasa  zapíchni :  krev  gicbi. 
les.  Sd. 

Gilge,  Gilgies  =>  Jilji.  D.  ol.  39.  a  J. 

Gilfe,  e,  f.,  květina,  gilia.  O.  trojbarevni 
lesklá,  g.  trícolor  splendens.  Dli.  41. 

fiilll,  1791.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  566. 

Gimel,  mla,  m.;  gimlavý,  gindoi,  e,  m.? 
Slov.  Rr.  8b. 

Crindely  Ant,  dr.,  archivář  zem.  a  univ. 
prof.  Tf.  H.  1.  8.  vd.  169.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
242.,  S.  N.,  Ukaž.  98.,  Mtu.  1879. 125.,  364., 
468.,  Pyp.  K.  II.  538. 

Gindžiti "  epáti,peháti,  drobiti.  Ne^indži 
toPko  do  aeba,  tol'ko  chleba  do  pohovky. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Glptoš,  e,  m.  =>  kyptoS.  Slov.  Sak. 

Gir,  u,  m.,  der  Schterling.  U  Histka.  Škd. 

Girasol,  a,  m.,  v  Inčbě.  Vz  Sfk.  Poč. 
298. 

Girk,  vz  Jirek. 

Giro-Bank  «>  převodní  peniina  v  Ham- 
burku. Kupci  ukládaji  do  ni  stříbro  a  ve- 
spolek poukázkami  ůcttúi.  Skř. 

GlroTý,  Giro-.  G.  účet,  banka.  Kalzl 
266.,  248. 

Girth  Tom.,  kanovník,  1739.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  657.,  Jlr.  Rnk.  I.  202. 

Gismondiu,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  142. 

Gitara,  y,  f.,  die  Guitarre.  Ds.  T6. 

Gizd,  Q,  m.,  derSchmutz.  Větr  plno  gízdn 
nám  do  oken  nevjal.  Lai.  Tč.  —  G.,  a.  m., 
der  Schmutzian,  schmntzige  Kerl.  Gizde 
gizdavý,  půjdei  dál?  Lai.  Tč. 

Glzdactro,  a,  n.  =  gitd,  der  Schmutz. 
Lai.  Tč. 

Gizdák,  a,  m.  ■='  gitda.  Lai.  Tč. 

GJa.  Vz  Mkl.  aL.  248. 

G  alenie,  n.  =^  závisí.  Slov.  Ssk. 

G  alif,  il,  eni  ^  sáviditi.  Slov.  Ssk. 

G  aur,  vz  Giaur.  Jir.  Anth.  III.  268. 

G  o.  Vz  Ukl.  aL.  249. 

Gl.  Tato  sknpenina  vyškytá  se  na  Mor. 
dosti  zhusta.  Tč. 

Glabánek,  nka,  m.  ^  čepice  podobná 
důstojnické.  U  Hranic  na  Mor.  Vek. 

Glábiti,  gnábiti  =  škrtiti.  Val.  Brt.  D. 
66. 

(^  áhositi  =^  klábositi.    Na  již.  Mor.   Šd. 

wiaee  (glas),  fr.  ■=  na  busto  svařená  ho- 
vězí polivka;  zmrzlina.  Bnsg.,  Rk. 

Glaceovaný.  6.  rukavičky.  Vz  Glacé. 
Kos.  01.  I.  304. 

Glacialni,  Eis-,  z  lat  G.  doba  (ledová). 
Sté.  Zem.  728. 

Glácnouti,  cnnl  a  cl,  ut,  uti  ^pldcnoutt, 
iidefiti.  Utec,  glácnu  tč.  Us.  na  již.  Mor. 
Šd. 

GlacoTati  (glasovati) «  cukrovým  ledem 
nebo  kyselem  rosolem  masa,  dorty,  cukro- 
vinky obtáhnouti.  Hnsg. 

Gladiator,  vz  Vlšk.  494. 

Gladiátorský,  Gladiator-.  G.  bry.  Smb. 
S.  I.  412.  Vz  Vlík.  494. 

Glac,  u,  m.  =  teUH  žaludek  ve  vodě  na- 
močeny, jenž  se  dává  do  vydojeného  mléka. 


aby  se  brzo  btsbíIo,  syřiité.  Val.  Brt.,  Ti., 
Vek.  Vz  Glaga. 

Glaga,  y,  f.,  dle  Mkl.  z  mmauského  = 
glag.  Mor.  Brt,  Sd.  —  G.  =  Hdké,  neOmtni 
jídlo,  dflnne,  geschmacklose  Speise.  Na  Hané. 
Vok.  —  G.,  y,  m.  »  ěhvék  slabý  (jako  vo- 
dou nalitý),  chabý,  nejapný.  Mor.  Brt.,  Sd. 

Glagati,  glegati  ~  míchati  (při  vařeni 
mléka).  Na  Moravce.  Tč. 

Glagoláš,  e,  m.,  glagolitisoher  Kodex. 
Dch.  —  G.  —  kdo  užívá  glagolice.  Počet 
hlaholitů  či  g-ift  la  poalranf  doby  velmi 
se  ztenv^nje.  Pyp.  K.  L  36. 

Glagolčina,  y,  f.  =^  glagoliee.  SI.  let  V. 
21. 

Glagolice,  e,  f.  =  hlaholské  písmo.  Vt 
KP.  I.  302.,  Pyp.  K.  I.  35.-36.,  142.-145. 

Glagolina,  y,  f.  =  glagolice.  Rk. 

Glagůvka,  v,  f.  =^drnb  sladkých  jablek 
na  Vsackn.  Vek.,  Brt 

Glajda,  y,  m.  a  f.  ■=  kdo  Spatné  e&oM. 
Vz  Gli^dati.  Mor.  Brt 

Gli^daiia,  dle  Káčs  ==  iatava.   Mor.  Brt 

Glajdati  se  •^^  zdlouhavé  chodiii,  nohatM 
plésti  (vlastně  o  volech).  Brt 

Glajdavý  =  kdo  glajdá.  Vz  Gli^dati.  Brt 
Vek 

GÍamčf,  slov.  Uamét  ^  dfepéti.  Val.  Brt 
D.  65. 

Glaft,  é,  f.  =  bahno  na  louce  n.  na  poU  oi 
vystoupilé  vody,  angeschwemmter  Scniamm. 
Odtud :  Louka  pudglaněná.  Val.  Vok ,  Brt. 
L.  N.  I.  226.  V  Brt.  D.  211.:  glán. 

Glánif  =>  bahnem  Monitti.  Mor.  Brt  D. 
211. 

Glaserit,  u,  m.,  nerost  Bř.  N.  118. 

Glasirka,  y,  f.  —  leMá  usne,  kidoviet, 
das   Glacéleder.    G.  kozi,    Ziegen-,    teleci, 

Íehněči;  továrník,  výroba  g-rek;   barvírna, 
coželužna  na  g-rky,   obohod   s  g-kami.  Sp. 

Gl'ask,  a,  m.  =>  dlask,  pták.  Slov.  Bdi. 
Slb.  39. 

Glasovati  vz  GlacovaH.  Glasovaný  koláč, 
der  Butterbrodkuchen.  Šp.  —  se  «°°  vposttU 
na  peřinách  se  váleti,  skákati:  totéž  fanm- 
plovatl.  Val.  Vek.,  Brt  D.  211. 

Glasara  na  dřevo,  modely^  na  stroje, 
železo,  manheimská  na  dřevo  a  železo.  Ktir., 
Wld.  G.  čokoládová,  Cbokoladeglasnr.  Sp. 
G.  fajansy,  porculánu,  slaná.  Vz  KP.  IV. 
820.,  357.,  338.,  847.,  Vlik.  97.,  Krám.  Slov. 

Glanberit,  n,  m.  -^  brogniartin,  neroit 
Vz  Bř.  N.  118.,  Schd.  IL  35. 

GlauberoTa  sůl  =  mirabtíit,  Hnm  sod- 
natý.  Vz  Bř.  N.  123.,  8.  N.,  Eram.  Slov. 

Gtaakom  =>  sákal  oka.  Slov.  zdrav.,  8.  N. 

Glankonit,  u,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  166., 
S.  N. 

GlaTina,  y,  i.  Na  stěžních  jsou  koie, 
glaviua  (horv.),  Eseishofte.  Kpk. 

Glavnica,  e,  f.  »  da*  sMavy,  die  Kopf- 
Bteuer.  Sbr.  Na  Slov.  C.  Čt  I.  186.,  Klčk. 
V.  182.  , 

Glazirka,  y,  f.  =  glasirka.  Sp. 

GlazoT,  a,  m.,  GUsan,  misto  v  Chebsko. 
Blk.  K£9k.  678 

Glb,  n,  m.  :=  kloub.  Slov.  Hdž.  Šlb.  DO- 
(23.,  216.) 

Glbový  —  lOovbový.  Slov.  G.  kosti.  Hdl 
Čit.  217. 
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fileatt  —  kkati,  kUmati,  niokeii.  DHdmU 
potiden  glci.  Mor.  ád.  —  6.  »  Mtavi  jisti, 
gíeiig  CMen,  VaL  Vek.;  áfcdAott  o  jedni  notě, 
Uaď.  Mor.  Brt.  D.  211. 

Cřléda,  y,  f.  =  gkt,  die  GImm.  —  G., 
dw  Soblsebtordnong.  Obé  tlov.  Bern. 

filedié,  e,  lil.,  ffleditaohia,  rostl,  a  troj- 
aiaobnýaA  tmy.  Vs  Schd.  II.  312. 

Glediti,  íL  én,  éni  ■=  gUwiren.  Hrnec  g, 
Stov.  Bem. 

filednik,  n,  m.,  glasirter  Topf.  Slov. 
Bera. 

GledoTati,  n  Glediti. 

Glegati  —  MMto  tahHvati.  Jir.  Obr.  44. 

Gig,  e,  m.  =  Uih.  D  Kromiř.,  na  Již.  Mor 
ML,  Šd.,  Brt  D.  211. 

Glejaéka,  y,  f.  =-  póda  kl^ovitá.  Slov. 
Bi.  8b. 

Gl^Jch.  2e  mi  (žena)  jakai  v  irlejcha  ne- 
•tojL  Oh.  186. 

Glcjiti,  vz  Olejovati.  Brt.  D.  211. 

GlciJpTatčti,  éf,  itď^klihovatiU.  Na  jii. 
Mor.  8d. 

GlfijoTatl  —  glejiti.  Bem. 

GliJOTStiBa,  y,  f.  =-  tíihovatina.   Slov. 

GlijoTatý  »  tUhovatý.  Q.  maao.  Na  jii. 
Mor.   gd. 

Glejt.  A  to  se  atalo  pod  glejtem  císaře 
Sigiamnnda  témuž  mistru  Janovi  daným. 
Dší.  11.  Pas  a  g.,  průchod  a  průvod.  Kom. 
L.  Q.  mn  již  vysel.  NB.  Tč.  271.  U  g.  vs  Lf. 
trn.  Jir.  451.,  690.,  2er.  Zip.  I.  213.,  Krám. 
Slov.,  Cor.  jur.  IV.  3.  413.,  8.  N. 

Gl^te,  y,  f.  =>  glet,  die  Silberglitte.  Hrnce 
glejtou  opatHti.  Lti.  Té. 

GlitÍtoTati»j>ri>eod  dáti.  Paní  Zdynka 
ni  glejtovAna  bytí,  aby  na  dědinn  bezpeiué 
Bohia  přijití.  PtLb.  1. 2tó.  —  koho  tím  Jak. 
lilqtovav  mé  formany  a  mé  chadé  lidi  sv^m 
listem  pode  cti  a  véron  a  v  tom  glejtu  po- 
bral nu  mým  chudým  lidem  na  cesté  koné, 
Toiy  . .  .  ťdh.  1.  17a.  —  fi.  -=  gl^tou  opa- 
iřitt.  tí.  ielexné  hmce.  Lai.  T6. 

GieitoTiiik  jak  se  zachovittí  měl?  Vs 
Cgt.  jor.  IV,  3.  413. 

Glemba,  y,  m.  =-  vymyilené  jméno. 
C^ba!  Vzal  ho  6.  a  povedal,  že  netřeba 
trikaji  détem,  kdyí  volaji:  Chléb  I).  Slov. 
Zitor. 

Glembatl  =■  kousati,  hrýtti.  —  co  iím: 
titNHWL  Sles.  ád.,  Brt  D.  211. 
Glembus,  a,  m.  »  puchýř.  Slov.  Ssk. 
Glet  Gl&tte,  péna  od  stfibra  a  »lata,  mini 

<K  klejt,  kysliénlk  olovnatý.  Vys.    Kočiéim 

•dibrem  slově  obyč.  slida.  Km. 
Gleyeh  (Kleycbl  Vid.,  kazatel,  1708.  Jg. 

H.  I.  2.  vd.  567.,  Sb.  Uj.  t.  2.  vd.  242.,  Jir. 

IUk.L20-í. 
Gksg,  a,  m.^geask,  tUask,  pták.   Slov. 

Bdi  Sio.  39. 
Gig,  a,  m.  =  hlas,  jsji  ěUfieti  jest  při 

f«H,  liu,  der  GInck,  Schlnck.  Slov.,  lai.  Té. 

«.  vody,  Dbš.,  pilenky.   Sd.    Vypil  to  na 

>'^  K>g.  poglgnal  to.  Hdi.  Slb.  30.    Ne- 

«oji  vo  xa  gjg  vody.   Dbé.  Obyé.  46.  (81. 

POT.  1.  544.)    K  ůstam  ho  přihne,  dobrých 

P^  gigév  si  vrúti.    Sldk.  25.,   Mtr.  V.  22. 

^%  8>f  >  glK  u  gigora,  až  bola  flaika  prá- 

»4m.  Ktr.  VL  349. 


Glgálk,  é,  m.  —  Mo  rád  glgá,  opilec.  Mor. 
a  sloT.  Sd. 

Glganiea,  e,  f.  «^  ima,  která  ráda  glgá, 
pije.  Slov.  Br.  Sb. 

Glgatl,  glgnút  •»  eMmtavi  piti  tak,  ie 
to  dělá  v  hrdle  gig,  gig.  Mor.  Vek.  G.  •> 
gigy  dOati,  UtaH,  seblncken.  LaS.  Té.,  Brt. 
D.  211.  —  eo:  voda,  pivo.  Té.  Glgnnl  po- 
hirík  pilenky.  Syt  Tib.  101.  —  «eho. 
Glgnem  eite  kobylieho  mlieka.  Zbr.  Ebry  230. 
Glg^  té  medicíny,  hned  ti  bude  lepil.  Lai. 
Té.  —  Cf.  Galgati. 

CllSot,  a,  m.,  das  Gesobluoke.  Vz  Olgatl, 
Glgotati.  Str.  Nré.  52. 

<Si\%vta.tk^glgota9ýmtmikemseUti,  mor- 
meln.  —  kudy.  Voda  tou  derou  jen  tak 
glgoce.  Lai.  Té.  —  odkud.  Voda  z  baňky 
glgooe.  Na  mor.  Slov.  Brt  D.  211. 

Glgotavý  —  bvblavý.  G.  iumy  vlniek. 
Slov.  Téth.  B.  17. 

Glhý  —  dlonAý.  Slov. 

Glla,  glšs,  n.  —  Um,  JUi.  Slov.  Udž.  Slb. 

Gliadin,  u.  m.,  v  Inébé.  Vz  Šfk.  649., 
Sfk.  Poé.  693. 

Glianik,  a,  m.,  mist  jm.  v  Mal.  Hontu 
T  UhHoh.  Let  Mtc  si.  VI.  2.  13. 

Glleda,  y,  f.  •  to.  Um  hméiur  hrnce  atd. 
polieva,  glamra,  die  GItttte,  der  Sobmels, 
Slov.  Zitur. 

GliedU,  il,  íd,  éni  — jítiedoN  polievat. 
Slov.  Zitar. 

Glin,  n,  m.  •-  pryskyřice  na  ovocných 
stromech.  V  Bohoslavsku  na  Mor.  Neor. 

Gllnka,  y,  t,  hora  na  Oravsko.  PoKr. 
Pot  U.  256. 

Glmaf  —  Houchati.  Val.  Brt  D.  211. 

Glmnúf  =>  udeřiH.  Val.  Brt  D.  211. 

Globié  z  Bučína  Balth.  Blk.  Kfsk.  1307. 

GloboBita,  y,  f.,  die  Globusartigkeit  G. 
zemé.  Sté.  Zem.  308. 

Gtobularln,  u,  m.,  horki  litka  v  listech 
kolenky,  globularia  alypum.  Vs  S.  N.  X. 

Globnlinii  <=  kulový.  G.  zobrazeni  po- 
vrchu  zemského.  Sté.  Zem.  388. 

GlobuUn,  n,  m.,  v  laébé.  Vz  Sfk.  640., 
Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Glob>na,  u,  m.,  lat  G.  nebes,  zemé.  Vz 
Schd.  L  198.,  210.,  S.  N. 

Glogovatý?  Bob  g-tý  odélii.  Knk.  Kd. 
,  Glota,  u,  m.  <=i  hloh,  der  Weissdom.  Siez. 
Sd. 

Glondaf  sa  »  lenivé  jiti,  gkudat  sa.  Mor. 
Brt  D.  211. 

Gloiet,  zastr.  Km. 

Glorie  lišky,  Svétz.,  trsgicki.  Mus.  1880. 
97. 

Glorifikovati =os{a«ooa(*.  —  koho  éim. 
Ktttn. 

Glorlola,  y,  f.  ==  sáře,  z  lat.  Chudi  g. 
života.  Cch.  Os.  64. 

Glosi-us,  a,  m.  G.  Jan,  knéz,  t  I?^  i 
O.  Jan,  ev.  kazatel,  1783.  Vz  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  657 ,  Jir.  Buk.  I.  202. 

Glossa.   Vz  Vor.  P.  107.,  108.,  8.  N.  X. 

Glossem-a,  ata,  n.  =■  misto  potmi  pod- 
vršené.  Kvé. 

Glova,  y,  f.  ■»>  hlava.  Slez. 

Gloverova  véi.  Vz  KP.  IV.  620.. 

Gloia  —  glossa.  Št  Kn.  i.  135.,  Str. 
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Glosovánf  —  Godra. 


Glozování,  n.  =-  gUusováni.  Landfrid  za- 
choTávati  beze  vieho  přernieni,  beze  vSeho 
g.  •  z  ného  vTtaboTáni.  Arch.  V.  418.,  Zř. 
mor.  1604.  f.  XIV. 

Glozovatl  =  gtoasovati.  —  o  nikom : 
klevetiti,  pomloiivati.  Val.  Vek. 

Gloii,  n.  =  MoH.  Slez.  Tfi. 

Gtlnhsd,glubnouti = klubati,  picken.  Vrány 
glnbtyů  mrchu-  Ostrav.  Tč.  6.  zrna,  Td., 
krev.  S8.  P.  158. 

Glnéin,  a,  m.,  zaniklá  ves  na  Hor.  D.  ol. 
IV.  410. 

Glng.  Gl,  gll  gloria,  tak  se  to  pive<Sko 
píjává:  glug,  glng,  ^Ink!  Piaeň. 

Glid,  e,  m.  =  gl^.  Slov.  Ssk. 

Glokatt,  koUern  (in  den  Gedirmen).  Sm. 

Glunt,  n,  m.,  der  Schlamm,  Horaat.  Ta 
voda  je  samý  g.  Us.  LaS.  Té.  Cl  Zaglnmiti, 
Qlamiti. 

Glnmistý,  schlammig,  morastig.  G.  zem, 
voda.  LaS.  T&  . 

Giamitl,  il,  en,  eni  ~  glumem  ganáéeti, 
achlammen.  —  se  kdy.  Zřidlo  po  deíti  se 
g-lo.  Lai.  T6. 

Glura,  y,  f.  =  káva  brynda.  Laí.  Brt. 

Gluratl  =  michaH.  C  Brniperka.  Htl. 

Glntin,  a,  m.,  v  Iu6b6.  Vz  Sfk.  667.,  gfk. 
PoťS.  692. 

GlTanee.  nce,  m.  =  rána  gobákem  (vz 
Glvat),  pak  podobné  udeřeni  vůbec,  rána  do 
boka  (udeřeni).  Na  Zlinskn  Brt  D.  211. 

Glvati  —  eobati,  bodati,  klofati.  Pt&k 
^Ivá,  glve  jiobákem  do  stroma.  —  G.  »>  ude- 
řiti, Bchlagen.—  koho  přea  prsty.  Mor.  Vek. 

Glvíeai<  =  glvnouti.    Val.  Brt.  D.  211. 

Glycerid,  a,  m.,  das  Glycerid,  sUuOcotuk. 
Nz.,  áp.  Vz  Šfk.  490.,  Sfk.  Poč.  496. 

Glyeeril,  o,  m.,  das  Glyeeríl.  Nz. 

GlyeerllOTt,  Glyeeril-.  G.  kysličník, 
-oxyd,  Nz.,  Prm.  IV.  129.,  alkohol  &  gly- 
cerin. Vz  MS.  322. 

Glycerin,  das  OelsAss,  Glyoerin.  G.  su- 
rový, Prm.  IV.  130.,  rafinovaný,  destillovaný, 
ib.,  pfí  sléváni  sádry.  Vz  Schd.  I.  382.,  884. 
Prm.  III.  č.  17.  -  Cf.  Šfk.  461.,  488.,  Sfk. 
Poé.  496.,  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik.  U.  278.,  VUI. 
39.,  X.  303. 

Glyeerinokostltný.  G.  kyselina,  die 
Glycerinphosphorsiiure.  Nz. 

Glyeerinosirkoyý.  G.  kyselina,  die  Gly- 
cerinscfawefelsSare  Nz. 

GlycerlnoTý,  Glycerin-.  G.  voda,  teplo- 
měr. Prm.  IV.  130. 

Glycid,  u,  m.,  v  lačbé.  Vz  Šfk.  Poč.  498. 

Glycin,  n,  m.,  v  lačbě.  Vz  Sfk.  662., 
S.  N. 

,  Glyei-um.  a,  n.,  v  luébě.    Vz  Sfk.  212., 
áfk.  Poé.  267. 

Glyeyrrhizin,  n,  m.,  das  Glycirrhizin. 
Nz.  Cf.  áfk.  679.,  S.  N. 

Glyfografle,  e,  f.,  z  řec..  die  Glypho- 
graphie.  Tz  8.  N.,  KP.  I.  377.,  U.  226. 

Glykoarnlein,  u,  m.  Cs.  Ik.  IX.  404. 

Cllykogen,  u,  m.,  das  Glykogen.  Ves.  I. 
4,  Sfk.  Poé.  516.,  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Glykocbolová  kyselina.  Vz  S.  N. 

Glykokoll,  u,  m.,  v  luébě,  das  GlykokoU. 
Vz  Sfk.  662.  G.  •-  cukr  klihový,  také  das 
Glykocin.  Nz.  Cf.  Sfk.  Poé.  449.,  482.,  Schd. 
I.  394 


.  Glykol,  o,  m.,  v  luébě,  das  Glykol.   Vz 
Sfk.  488.,   461.,    Mj.  48.,    Sfk.  Poé.   475., 

Glykolid,  n,  m.,  v  luébě.  Vz  Sfk.  Poé. 
482. 

Glykonlk,  u,  m.  —  gl^fkonieký  verS.  Dk. 

Glykosa,  7,  í  =  hroeitový  cukr,  der 
Traubenzucker.  C.  Vz  Sfk.  546.,  Sfk.  Poé. 
610.,  Schd.  I.  387.,  402.,  S.  N. 

Glykosid,  u,  m.,  v  luébě,  das  Glykosid. 
Vz  Sfk.  568.,  áfk.  Poé.  585.,  S.  N. 

Glykosnrle,  e,  f.  =  pomijejld  objevováni 
se  cukru  v  moči.  Vz  Slov.  zdrav. 
,  Giykyrrhlzin,  n,  m.  =  glycyrrfaizÍD.  Vz 
Sfk.  579. 

Glypta,  y,  f.,  z  řec.  =>  podoby  v  kovu 
nebo  v  kameně  vryté. 

Glyptika,  y,  f.  =  uméni  ryteeké,  die 
Gravierkunst  Vz  S.  N. 

Glyptotheka,  y,  f.  «>  sbirka  děl  v  kovn 
nebo  v  kameně  rytých. 

Gmanie  =  jminl.  Grunt  a  g.  poddanské, 
nnterthfiniges  Hab  nnd  Gut.  Slov.  Rb. 

Gmellnlt,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  142. 

Gment.  Do  gmentu  vSeeko  mu  shnilo  = 
docela.  U  Přerova.  Sd. 

Gmentiti,  schimpfen.  U  Brniperka.  Mtl. 

GnábK,  gMvit,  glájbii=  tisknouH,  tlačiti, 
mačkati,  ohmatávati,  škrtiti.  Val.  a  slov. 
Brt.  D.  66.,  Vek.  Chodzi  ho  giiávif.  Br.  Sb. 
Vodný  mui  tonúcich  mrtviny  giiábi.  Hol. 
289.  —  kdy,  čim.  Aj  ty  nočná  Moro,  éo 
bidných  ve  sne  l'ndi  gfiábii;  Jak  černý  do 
stehlikov  růtívá  se  kriák  a  popadlých  drá- 
pami  gňábi.  Hol.  349.,  285. 

Gnaěif  ■=  gnábiH.  Slov.  Ssk. 

Gnaékaf  =-  gnábiti.  Slov.  Ssk. 

Gnav,  a,  m.  =  noční  dav,  mAro. 

Gnávif  =  gnábií. 

Gnemonik,  n,  m.,  der  Gnemonbanm.  Sm. 

Gnčzno,  a,  n.  Sfk.  Strž.  IL  370. 

Gnom,  a,  m.  «=i  báječný  v  zemi  bydliei 
duch.  Král  gnomů.  Kutn.  Cfl  S.  N. 

Gnoma.  Vz  Vor.  P.  91.,  S.  N. 

Gnom^on,  u,  m.  •>=  nástroí  k  měřeni  slu- 
nečné výikv  (sloup  na  půdu  vodorovnou 
atin  metajicl);  nkazovatel  slunečních  hodin. 
Vz  Sté.  Zem.  117.,  S.  N. 

Gno8tici8m-u8,  u,  m.  =  směsice  rozma- 
nitých i  sobě  vespolek  i  zdravému  rozumu 
odporných  bludfiv.    Desold.  sv.  Jr.  XVIIL 

Gnostik,  a,  m.  »  stoupenec  gnostíciamu. 

Gnn,  a,  m.  =  paki^i^,  uitilopa  gnu,  žge 
v  Africe,  hlavou  podobný  býku,  hřivon  a 
ocasem  koni. 

Gnyp,  u,  m.  >»  k»t3P,  ieveovský  nůi,  der 
Eneif.  Mor.  a  slez.  Skd.,  Tč. 

Gobelín  (gobelen),  n,  m.,  fr.  ^^  koberec 
a  vetkanými  vzorky  pojmenovaný  dle  vy- 
nálezce Gobelina.  S.  N.,  Světz.  1880. 

GAbl-Kopidlanský  Frant,  spisov.,  nar. 
1829.  Tf.  BL  I.  8.  vd.  145.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
242. 

Godetie,  e,  f.,  godetia,  květina.  G.  čer- 
vená, g.  mbicunda.  Dg.  41. 

Godra  Miuh.,  prof.,  1830.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
557.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  242.,  Okaz.^98.  — 
G.  Sam.,  nar.  1807.,  ev.  farář.  Vz  Sb.  ib. 
Ukaž.  98. 
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Gftl,  n,  m.  ■»  hrvol,  volt,  áae  Kropf. 
Na  ^uon  má  gugj  s  g-ly.  Hdi.  Šlb.  11., 
&t  XlL,  S«k. 

CSomÚé,  e,  m.  •=>  wOai,  kdo  má  vole,  der 
Sjofiňgt.  SIoT.  Hdi.  Git  XII. 

eóffoUtý  ^  volaly,  kropfig.  Slov.  Hdi. 
Čit  XIL,  Slb.  11..  Zátor. 

6cj,  e,  m.  ■>.  A4;.  Sles.  —  G.  hebr.  »• 
Mftofi;  uk  jmeaigi  iidé  i  křeatuy,  der  Goj, 
Gojim.  Té. 

fioJánefc,  nks,  m.,  o<.  jm.  D.  ol.  IL  404. 

Goldoi,  e,  m.  =  vnMvý  brouk  tešofík. 
8«jiooTýeb.  Hor.  Brt. 

KÓJtia,  a,  m.,  ts  Qoj. 

Mra,  7.  m. »  bogdál,  lém.  Slov.  Br.  Sb., 
Sik.  —  6.,  os.  jm.  Sles.  Sd. 

Gól'aei  —  IMi,  Storoh-.  Cf.  6ól'a.  G. 
hniezdo  na  strecne.  Lipa  III.  203. 

Golar,  golUur,  o,  m.  ^  náprtni  oděv, 
«aiealam  peetorale.   D  Mistka.  Skd. 

Z  GoléA  Mart  Blk.  Kfok.  711.  —  8dl. 
Hr.  n.  70.,  8.  N. 

GoléAT  JenikoT,  ▼■  Jenikor. 

Golda,  j,t=-mti.  Slor.  Rr.  Sb. 

GoMoi,  «,  m.,  nadávka.  Trgoldoii!  Slov. 
DW.  Obyč.  44.,  Mt  S.  1.  116. 

Goldy,  dleDolany,  Goldé,  několik  domkAv 
o  Vaetina. 

Goleasiet  =-  Opavsko.  V  9.  století.  Pk. 
Č«it  12. 

6«lér,  n,  m.  '=  tolar,  der  Kraben,  das 
Balsbaad,  -tnoh.  Sk>T.  Bern.  G.  kožený  (pa- 
ttoii  oděv),  n  Histka.  Skd. 

OoUái  •=  vdikán  a  gildk.  Ds.  Elf.  —  G. 
IMan,  knifatiak.  1611.  Jir.  Rak.  L  205.  - 
G.  Jm.  Blk.  Kftk.  1806. 

Golir,  n,  m.,  der  Kragen.  Slov.  8sk.  Yc 
Golér. 

Goll  JarosL,  dr.  a  nniT.  prof.  v  Prase, 
ur.  1846.  Tf.  H.  L  3.  vd.  186.,  160^  161., 
1«S.,  Ukaž.  98.,  Mas.  1886. 637.  —  628,  Pyp. 
K.  IL  648. 

GoUert  Fiant,  hzií,  1790.  Jg.  H.  1.  2. 
Td.  567.,  Jir.  Rok.  I.  206. 

GolTa,  7,  £  <-•  voJe.  Slov.  Bern. 

Golvažy  =  volatý.  Slov.  Bern. 

GolvaVy  ■»  volatý.  Slov.  Bern. 

Clomte.  —  G.  —  véUký  hdalý  kovový 
faw^t,  jaké  potud  tiheriH  kotUH  norivafi. 
Ti  Gomb,  Gombik.  Slov.  a  mor.  378.  Gomby 
t  belasMeh  dolomanikov  s  bleškami  slnoa 
ivtQji.  Ntr.  V.  76.  Gie  ie  to  dievčatko  na 
tm  vrikn?  Mi  ono  gombifiký  na  koioikn. 
a  tp.  m.  92. 

6ombaěfca<=ieMiee  «  hnoft(k«m.  Slov. 
Híme.  Vn.  147. 

Gonbale,  pl.,  Enoehen.  Slov.  Ssk. 

Cktmbaltja,  e,  f.  —  konvalinka.  Slov.  Stk. 
Peiefto  telené  s  bielej  g-lie,  <So  ti  bude 
Toiiat  v  eelej  kompanie.  Ht  S.  I.  20.,  47. 
Nt  břetfianakéffl  mostě  g.  roste.  KoH.  Zp. 
L  150.  Vs  Gonvalia. 

Geabár  <>  shotovovatel  inúr,   zápiniek 

»  oidOb  na  uhorský  oblek.   Phld.  III.  46U. 

Pod  ie  la  mlia  za  g-ra,  keď  si  taká  ifinro- 

nuL  KolL  Zp.  L  182. 

Sombántrt^,  Gflrtler-.   G.  mistr.  SI.  let 

VI  801. 

^finOántri,  a,  das  GHrtlerfaandwerk. 

Btn. 


Gombittaa,  y,  f.,  o  knofliktffl,  die  Enopf- 
form.  Sm. 

Gombik  »-  hOatý  olovený  knoJUk.  Vs 
Oom,  Gomba.  Na  fihovýeb.  Mor.  Brt.  Má 
palien  (bfll)  so  slatym  g-kom.   Lipa  I.  220. 

GombiUti  —  koUbati.  Mor.  Brt  D.  65. 

Gombolee,  Ice,  m.  —  tmrtlý  iubr.  Val. 
Brt  D.  911. 

GomboTaBý  —  gomby  edobený.  Kde  je 
pásik  g-ný  a  iiráěek  cifrovanf  ?  Koll.  Zp.  II. 
195.  (II.  198.) 

nombovatt  ->  gomby  sdobiH.  Mor.  a  slov. 

Gomola,  y,  f.  —  burohá  kráva.  Cf.  Snta, 
Zoska.  Mor.  a  sles.  Brt,  8d. 

Gomolý  -•  betrohý.  Mor.  a  sles.  G.  jv 
hniěka.  Kol.  ván.  143. 

Gonagra  —  bolesti,  dna  v  kolenou.  S.  N. 

Gonár,  n,  m.  —  konár.  Ale  2i  g.  mnOie 
s  toho,  ie  je  UiiUe  kn  pfin  ako  haluz? 
Slov.  Hdi  Vět  79. 

GondUtt  —  ftiitel*,  mytKH.  Pokr.  Pot 
I.  61. 

Gondnr,  n,  m.  Bstp.  837. 

Crongol,  a,  gongota,  y,  m.  ->■  Mlama. 
V  Podlnii  mor.  Brt  L.  M^  IL  66. 

Gonimeter  oprav  v:  goniomttr.  G-try 
vyměřujeme  úhlv  na  hranách  nerostA.  G.  na 
do^k,  odrazový,  WoUastonftv,  BabinetAv 
ZC.  I.  86.,  86.,  m.  46.,  S.  N. 

Goniometrický,  goniometrisch.  G.  ťkkon, 
fnukee.  St&  Alg.  80.,  Dif.  4.:  Jd.  Geom. 
UI.  18. 

Goniometrie,  e,  t.  —  úhkmiHetvi.  Vs 
S.  N.,  Jd.  Geom.  HI.  12. 

Gono,  a,  m.  —  nodufcný,  nahmivaný.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Gonorka,  y,  £,  vroh  v  Mal.  Hontn  na 
Slov.  Let  Mt  sL  VL  9.  11. 

Gonorrhoea  —  kapavka. 

Gonvaliia,  e,  t  —  bmealinka.  Vs  Gom- 
balija.  81.  pa.  269. 

Gora,  y,  f.  >=  hora.  Ta  svěsda  ta  je  iziila 
(vyila)  z  one  straně  £me  gore.   Si.  P.  800. 

Goral,  a,  m.  —  Aorol.  Mor.  Sd. 

Gorál,  u,  m.  —  korái,  die  Koralle.  Na 
krk  její  bUý  dal  drahé  g-ly ;  Má  na  krku 
g-ly,  mezi  nima  tolary.  Si.  P.  126.,  660.  — 
G.  G-lv  t  j.  kousky  sukna,  dykytn,  slámy 
atd.  a  halouzky  motanými  oveinii  mi^ky. 
SI.  P.  768. 

Gorala,  y,  £.  —  kofálka,  Val.  Brt 

Gořalena,  y,  f.  ~  kofotta  (pohrdlivi). 
Mor.  Brt  D.  211. 

Gořalenka,  y,  f.  —  gořaJka.  G.  na  svět 
přiila,  aby  starost  z  hlavy  vyila ;  Déte  piva 
lebo  vlna,  lebo  g-ke,  abe  se  nám  ovIaZile  te 
naie  hoběnke.  Si.  P.  647.,  663.  G.  dobrá  je, 
ta  ialndek  zahřeje.  Mor. 

GořalkSL  také  mor.  Si.  P.  446.  Goralko, 
goralko,  pěkný  fetázek  mái,  jak  sa  (a  na- 
pyn,  guráiu  mi  dodái.  Brt.  P.  83. 

CronUna,  y,  f.  °-  kořalna.  Mor.,  slez.  TJ. 

Goralniee,  e,  f.  <-  kořainiet.  Slov.  Bern. 

Goralnik,  a,  m.  =>  kořalnik.  Slov.  Bern. 

Goraxd,  a,  m.,  biskup  po  sv.  Methoději. 
Od  jeho  jm.  odvozuje  se  mutni  jm.  Horala- 
vice,  Horazděice  (nyni  Ghraitioe).  PaL  Děj. 
L  1.  165. 

Goriek,  ěkn,  m.  —  hrnec,  derTopf.  Val. 
Vek. 
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„  Gord,  a,  m.  =-  utel,  d«r  Knoten.  Slov.  Hdž. 
Čit.  XII.  . 

Gordns,  u,  m.  =  gord.  Slov.  Bdi.  Cit 
XII. 

Gorensko,  a,  n.  •=  nejvySSi  6iat  Krajiny 
na  zApad  a  severozipad  od  Lablané.  Pnld. 
IV.  279. 

Gorgel,  a,  m.  =•  goUr.  Slov.  Bern. 

Gorgeret  (goržré),  vz  Gorgoret. 

Gorgoret,  oprav  v:  Gorgeret 

Gorilla,  y,  f..  opioe.  Ve  KP.  I.  7.,  Stfi. 
Zem.  813.,  8.  N.,  Scbd.  U.  389.,   Frč.  400. 

GSrl  (z  GOrlSteiua)  Jiři,  notář,  1566.  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  557.,  Sb.  Di.  ř.  2.  vd.  242.,  Jir. 
Bnk.  I.  205. 

Gorlica,  dle  Ká£a.  Dnpkala  nohama  na 
jednom  mieatě  mysliac,  že  tancuje  g-cu.  Phid. 
VI.  248. 

Gorliee.  GOrlitz,  mě.  v  pnu.  Slez  Arch. 

1.  270. 

GorfflS,  vz  Olej  nik. 

Gorol,  a,  m.  =  horoL  Slez.  Té. 

GoFolA,  y,  f.  —  kofalka.  Slez.  T& 

Gorrota,  y,  f.,  ipan.  -^  roubík,  jitnž  se 
ikrtilo.  Tejř. 

Gortva,  y.  f.,  potok  na  Slov.  Let.  Ht. 
si.  IX.  2.  24. 

Gosiarit,  u,  m.  =  skalice  bílá.  Bh  N. 
123. 

Gospiea,  e,  f.  G.  růžová,  cepola  rnbes- 
cens,  ryba.  Vz  Frí.  297. 

Go§i>od.  Výb.  I.  27. 

Gospodin,  a,  m.  G-ne  pomiluj.  Ht.  S.  1. 
89. 

GosteL  D,  m.  =  KotM,  ves  u  Hodonína. 
D.  Ol.  VIL 

Gastko,  a,  m.  G.  Ant  Hyn.  ze  Sazen- 
thalu,  kanovoik,  rektor,  f  1820.    Jg.  H.  1. 

2.  vd.  557.,  Jir.  Ruk.  I.  205. 
GastumiOTSký  Jan,  1675.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 

657. 

Gosttdar,  a,  m.=  panovník,  titul  cařúv. 
G-ra  zdravie,  fiest  caríci.  Zbr.  Lžd.  20.  — 
Hdž.,  Phld.  U.  3.  76.,  IV.  168. 

Ccosadarlna,  y,  f.  =  panovnice.  Vz  Gosa- 
dar.  Zbr.  Lžd.  29. 

Gosudarntveiuiý.  Ty  si  teda  vykonal 
nesmierne  veliký  g.  zločin.  Zbr.  Lžd.  32. 

Gosudantvo,  a,  n.  =  panování.  Židi 
nebadů  prípofiténi  v  g.,  werden  zur  Regie- 
rang  d.  i.  in  die  Aemter  nicht  zugelassen. 
Zbr.  Lžd.  8. 

Gothčina,  y,  f.  =•  gotítátína.  Koll.  IIL 
124. 

Gothika,  y,  f.  =  gothický  sloh,  die  Go- 
tbik.  Vz  KP.  146.  G.  jest  trojí:  1.  prvotní 
přisná,  2.  vyvinntá,  ozdobná,  3.  přemriténá, 
zvrbujici  se.  NA.  i.  64.  G.  normanská,  alž- 
bétinská,  Osv.  1.  371.,  severonémecká  éi  ci- 
hlová. Ib.  I.  369.  G.  v  Anglii,  vz  KP.  153., 
v  Čechách,  155.,  ve  Francii,  152.,  v  Itálii, 
153.,  v  Némeckn,  154.,  v  Nizozemsku.  158. 

Gdthit,  a,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  155., 
Šfk.  Poí.  64,, 

Gotbové.  Šfk.  Strž.  I.  464. 

GoulardOTa  vodička  na  záněty  kůže 
(skládá  se  z  octanu  olovnatého,  líha  a  stud- 
ničné  vody).  Vz  S.  N.,  Sohd.  L  381. 

GoToMti.  Za  Výb.  I.  pHdei:  422.  Co  to 
divěa  govori,  na  syneCka  svědčí.  Brt  P.  64. 


I  G«ZTln,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Déj.  IL  1. 
408. 

Gr.  —  groi. 

Grabant,  y,  m.  a  í.  -=  gramUmna,  ne- 
Hka,  nemotora.  Já  už  sem  .  stará  g.  Slez. 
Šd. 

Grabati  po  dveřoch  —  imátrati.  Mor. 
Brt.  D.  211. 

Grabatý  •=  grablý?  Jsi  g.  jako  hrabě 
(hrábě).  Poř.  slez.  Sd. 

Grabinger,  gra.  m.  O.  Jos.,  1806.-1852., 
čes.  hereo.  Vz  S.  N. 

Grablý  »  ňmou  tkřdílý,  ttuMý  jako 
hrábě,  jako  kolky.  Slez.  G.  ruce.  Šd. 

Grabs.  Echle,  bechle  g.  (dráp  ho)  I  Vy- 
poěitavka  dětská  přede  hrou.    Slez.  dd. 

Grab&tein,  a,  m.,  Kraniteln.  něm.  Grafen- 
stein,  ves  v  Boleslavská  S.  M.  X.  220.,  lU. 
467. 

Graea,  e,  f.  «>  krace,  široká  kulatá  «o- 
tyka.  Hor.  a  slez.  Brt,  Mtl.  G.  k  seikrabo- 
váni  bláta  s  cest  Htl.  Graoa,  rylo,  motyka, 
to  je  muja  muzika.  SI.  sp.  63.  Už  sme,  milá, 
až  sme  svoji :  mimo  graca  a  motyka,  už  nás 
uikdo  nerozdvoji.  KoU.  Zp.  L  19.  Už  vát 
nerozlůěi  Iba  graoa  a  motyka  (po  sobáii). 
Slov.  Zátur.  —  G.  =-  hrabaika,  šeienU  hrábé, 
kterými  se  kamení  s  oest  shrabeme.  Laá.  Ti. 

—  G.,  der  Helmsohild.  Slov.  Ssk. 
Grace,  e,  f.  —  graca.  —  G.,  pL,  f.  «= 

nrforentni  ruce.  Val.  Vok.  Vz  Graciako. 

Grácie.  Jg.  Slnost.  114. 

Graciako,  a,  n.  —  n^oremná  ruka.  Vs 
Graoe.  Val.  Vok. 

Gracka,  y,  f.  =-  tnalá  graca.  Hor.  Bkř. 

Graclcář,  e,  m.-^kdo  nosí  gracku.  Vz 
Gracky.  Hor.  Brt  L.  N.  II.  3ui. 

Gracky,  pl.,  t  =^  dlouhé  vlasy  v  týk, 
také  smrdéniy.  Hor.  Brt 

Graclavý  =  francoutskon  nemó<d  posti- 
ieittý.  Slov.  Bern. 

Grácie,  pl.,  f. —/rancwAy.    Slov.  Bern. 

Graenaty  =°  gradavý.  Slov.  Bern. 

Grada,  j,  t  =  trám  stropový.  Slov. 
Němé.  IV.  396.,  lU.  282.,  Pokr.  Pot  U.  l&l. 

Gradace,  vz  Vor.  St  60.,  Jg.  SloosC.  65. 

—  G.  aHektiv  a  a<tíektivnich  adverbU  liii 
se  od  komparace.  Také  při  g-ci  yyjadfoji 
se  rozdíly  kvantitativní  při  kvalitě  stejné, 
ale  bez  poměrného  přirovnáváni,  teáj  prorié 
(absolutně).  Na  př.  když  pravím  o  osobě 
A,  že  jest  velmi  bohatá,  při  ěenž  ngak  ne- 
hledím k  tomu,  jaký  je  v  téže  pHéině  po- 
měr mezi  osobou  A  a  osobami  B,  C,  D  atd. 
Vz  Gb.  v  List  filolog.  1886.  416.  a  násL, 
Superlativ. 

Gradec  —  Hradec,  GrStz. 

Gradčma,  y,  f.,  das  Gradirhaus.  Šm. 

Gradient,  u,  m.  =°  spádnice.  G.  vichři- 
cový. Sli.  Zem.  693. 

Gradiátě,  é,  n.  ^  Gradiska.  Ssk. 

Gradi,  u,  m.  =  látka  na  povlaJey  peřin, 
jv^fky  atd.,  der  Gradl.  G.  damaákový. 

Gradlový.  G.  cvilink,  Gradl-Zwilliob.  Us. 
Pdl. 

Gradováni,  n.  Vz  Sohd.  I.  325.  Ct  násL 

Gradovati  =>  vypuzovánim  vody  oboha- 
covati na  sůl  chudou  solanku,  aby  se  stala 
hodnější  k  vařeni  soli.  Vz  S.  N. 
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Cradcvna,  j,  f.  =>  ttupikooha,  du  Oradir- 
baw,  ttavba  t  thutíováM  rapw  Vs  KP.  111. 
163.,  164.,  Sobd.  1.  S25. 

GndaoTaaý,  gradairt  O.  lókaf,  který 
nabyl  hodooati  doktonkA.  —  Cr.  »  $t»p- 
iotkom  i^patřmý.  6.  aklenéný  válee.  ZC.  I. 
86. 

CindaoTatl  —  na  tttmné  ngdiUti;  na 
hod»otí  akadewtidum  povyMi  S.  N. 

firadyna,  y,  C  —  luvb  na  ipAaob  koi«le 
lanpaiiý.  V  Hercegoy.  Exe. 

firaiekT,  graphiíciL  Sté.  Alg.  61. 

Graický.  G.  nméni:  1.  kniktUk,  médi-, 
oeelotisk,  lithografie,  barvotisk  a  p. ;  8.  ry- 
teetvi;  3.  fotografia,  fototypie,  betiograffe, 
xinkografie ;  4.  osdobniotvi,  dekorační  malby, 
patrony,  vzorky.  Pnn.  (i.  znáaoroAni,  Si  6. 
Zem.  151.,  382.,  654.,  ZC.  I.  9.,  aeatrojeni, 
ZC.  I.  252.,  atatika.  Pel.  80.,  aUáďéal  ail, 
Pek.  10.,  Úra,  Vnč.  &.,  niaobéni,  drojmoo- 
aioi,  atanoveai  pktinébo  obaaho.  Zpr.  areh. 
11.75. 

Grafika,  y,  f.  —  grafieU  uméM.  Kuto. 
Vt  Grafický. 

Grafit,  a,  m.  =-  tuha,  der  Ghrapbit  Vs 
Rfé.  U.  203.,  22&,  KP.  EU.  126.,  148.,  IV. 
714,  glk.  40.,  Šfk.  Poé.  185.,  Schd.  L  306. 

Grafitový,  Graphit-.  G.  kelímek,  Ua.  Pdl., 
kyaelina.  S.  N. 

Grágorati  —  krákoratí.  A  to  kafe  grá- 
g«^  elioda  po  dvofe.  Si.  P.  621. 

Grajear  —  kr^car.  Bern. 

Gn^dati  s«,  gdtoebeln.  U  Olom.  8d. 

Gr^davé,  gritaebelnd,  aeheekaig.  G.  obo- 
diti.  U  Olom.  Sd. 

Grajdavý,  gritaoheind,  aeheohaig.  U  Olom. 

GiaidoA,  «,  m.,  der  Hrttaohler.  U  Olom. 
8d. 

Gndský.  G.  Alpy.  Vs  Kri.  G.  252. 

Grajzne,  pl.,  1.,  die  Droaen.    Slov.  Sak. 

Graman,  a,  m.,  oa.  im.  NB.  Td.  88.,  D. 
oL  VIL  887. 

Gramatkm  y,  t  C£  Sbn.  931.,  S.  N.  - 
G.  »  Mebová  fcMka,  itbraóka.  U  Hychn. 
Na  Šamavé  =  bramborová  polévka  ae  ako- 
poTým  maaeat.  Slm.  —  G.  Otíif  na  g-tkn 
(>a  nol,  do  éiata).  U  Žamb.  Dbv.  Boxmiékl 
ajprat  na  g-tko.  U  Bycbn. 

Grambale,  pl.,  atarre  Finger.  Slov.  Sak. 

Gramblavý,  ongeachiokt,  atarr.  Slov. 
8(k.  Vz  Gramlavý. 

Gramel,  mla,  m.  =-  gnanlavý  ihvék.  Vs 
tinuBiiň.    Mor.  Sd. 

Gramla,  y,  1  =■  neiikpvná  mka.  Hor. 
Bit 

Gramlái,  é,  m.—gramUn>ec,tteitíea,  ne- 
motoru.  Ten  g.  gramlavý,  linkiscber  Menaoh. 
Mor.  Sd. 

Gramlati  se  =>  gUvdati  m.  Hor.  Brt. 

GramlaTee,  voe,  va. -^  gramUí*.  A  Jdi 
(•v<e,  vidycky  coai  upnatiá.  Mor.  Šd. 

Gramlavliui,  y,  ř.  a  m.  =  grabata,  gram- 
»«,  gramlavte.  Mor.  ád. 

Gramlavý  —  gU^da^  Hor.  Brt.  —  G. 
nee  -^  zimou  skteUé.  Val.  Brt.  D.  211. 

Gramle,  pl.,  f.,  gramliiky,  die  Fiager- 
•tnmmeln.    Jak  já  vám  bo  podán,  dy  já 


raki  n(  

knlieíky.  SÍ  "ř.  82. 


joBcm  ty  gramliéky,  co  driim 


Grammatický.  G.  rod  aabataotiv,  Křn., 
podmét,  apoieni,  Hoa.  1880. 125.-128.,  oaoba. 
Liat  filol.  n.  44.  Dřel  g-ho  kozla  (mlavil 
Spatné  grammatický).  Šml.  Svétz.  1881.  2»5. 

GrammatléBý—^ratnmaMeiý.  Moa.  1880. 
879 

Grammatlka.  CL  Jg.  Slno«(.  6.,  59.  — 
G.  —  kořalka.  Šml ,  0«v. 

Grammattkátotvi,  n.  —  zabýváni  ae 
grammatikon. 

Grammatit,  n,  m.  =•  tremolith,  ktUamit, 
neruat.  Bť.  N.  174.,  Sobd.  11.  48.,  8.  N. 

GramoUti  se,  aich  mtlbaara  bewegen, 
kletteru,  aieb  auatrengeo.  —  kam :  na  skála. 
Slez.  Té. 

Gráaiorif  sa  —  gramoUti  m,  aieb  an- 
streogen?  Slov.  Kút  uzt^  skromný,  ale  milý, 
veď  nevermi  aa  g-li,  po  amrti  atarea  baj- 
nlka  ke<r  opravé  bo  podrobili.  Phid.  IV.  4. 

Granát  —  koule  ku  etHteiU.  G.  rnéni, 
kutáleci,  Kollgranate.  Mour.,  Cak.  G.  kar- 
táéový.  Vs  HP.  IV.  502.  —  G.  —  kámen. 
Vs  Kré.  G.  181.,  Sebd.  U.  27.,  45.,  Bř.  N. 
171.-178.,  241.,  KP.  111. 10.,  16.,  192,  202., 
S.  N.  Suvéti  g-ty  na  čisla  ^  tříditi  je  po- 
dlé váhy  na  rozmanitá  éiala.  Zhlk. 

Granatilka,  y,  f.  —  latM,  oroton  tiglium, 
die  UranaUlle.  Mllr.  38. 

Granátka,  y,  f.,  aam.  a  Klatov. 

Graoátniee,  e,  t  —  hotrfnice,  das  Granát- 
geacbttts,  die  Ůaabise.  Bar.  —  G.,  die  Gre- 
nadiertaaohe.  Řm. 

Granátotvar,  u,  m.,  die  Granatform.  MA. 
V.  462.,  Sobd.  II.  5. 

Granátový.  G.  délo,  moidiř  (na  koale). 
Čak.  G.  barva,  piaek.  Kré.  G.  1001.  G.  Ja- 
blko éi  kvét,  panica  granstam,  dle  Granat- 
blttthe.  Mllr.  84.  G.  acrom.  S.  N. 

Granatýr,  a,  w.,  voják,  der  Granatier, 
GnuMdier.  Bern. 

Granatýrský,  Granadier-.  Bern. 

Granatýratvi,  n.,  der  tíranadieratand. 
Beru. 

Grauéák,  a,  m.  1834.  Jg.  U.  1.  2.  vyd. 
657. 

Graadiosni,  graodiOs. 

Granee,  noe,  m.,  vs  Kranele.  U  Blanska. 
Ktz. 

Granlea,  e,  £.  »  hramee.  Bern. 

Granit,  vz  KP.  IIL  15.',  42.,  Kré.  G.  232., 
Sebd.  II.  68,  188. 

Granitit,  u,  m.,  nerost  Bř.  N.  244.,  KP. 
111.  16.,  Sobd.  li.  189. 

Graultný,  Granit-.   G.  čela.  Pl.  I.  36. 

Granovský  s  Granova.  Sdl.  Hr.  IV.  199. 

Grant,  n,  m.  —  hrant,  der  Waasertrog. 
Slov.  U.  je,  kde  vuda  po  rúrach  růli  a  ga- 
raiom  bore  idůo  teéie  do  kasne,  gu  granta. 
Udá.  álb.  39. 

Granulit,  a,  m.  =  bélokámen,  bily  ká- 
men ze  živce  a  křemene  slotený  s  vtrou- 
áeaým  granátem  a  oyaaitem.  Krč.  G.  ld&. 
(23U.),  Sebd.  IL  69.,  Bř.  N.  244.,  KP.  lU.  18. 

Grapa,  y,  f.  ^  sktUnatá  ttré,  na  které 
MM  nerotU  —  neiroáni  pole.  Tó.  Lai.  Brt. 
D.  21.  Qi.-'' propast,  rokU.  U  Miatka.  Skd. 
—  firopy  —  lea  ua  Vaaokii.  Vek. 

Graptolitb,  u,  m.  Gthy  byly  skapeniny 
společné  iuiciob  pulypuvýcb  alimýifi  ae  apo- 
lečnoa  trubiei,  na  niž  po  boko  jest  jedno- 
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dachá  neb  dvojitá  řsda  bnnék,  s  niobi  kaidá 
obiftbovala  jedno  individoom  polypové.  Vi 
Krč.  G.  359.,  Bř.  N.  268.,  St«.  Zem.  702., 

'GraptolithoTý.  O.  břidlice.  Krč.  6. 385. 

Grasl,  a,  m.  ■=>  výrotiek  (od  loopeinika 
Graala).  Bdi. 

GratinoTati,  z  &.  =  masité  krmě  po 
vrcba  žemličkoa  nebo  sýrem  posypané  do 
červena  péci.  Hasg. 

Gráty,  vz  OroU. 

Grsudenc  Andrea,  knihtiskař,  1573.  Jir. 
Bok.  I.  205. 

Gravlmetr,  a,  m.  <—  pHttroj  k  méřeni 
gmén  tiie.  ZČ.  I.  197. 

Gravitace.  Vz  MS.  67..  Sebd.  I.  24.,  221., 
Stč.  Zem.  243.,  323.,  S.  ti. 

Gravitaini,  Gravitations-.  6.  aákon,  kon- 
stanta, ZČ.  1.  184.,  278.,  Stč.  Zem.  147.,  pů- 
sobeni, vzijemaost,  nauka.  Stč.  Zem.  248., 
244.,  246. 

GraTitatnost,  i,  f.,  die  GravitSt.  Dk. 
Aesth.  361. 

Gravitovati  k  iema  °>  chýUH  ae.  Eaizl 
183. 

Graždanka,  y,  f.  =  graittanski  piamo 
(méétaDské),  nynějii  ruské  písmo,  jei  Petr 
Veliký  r.  1704.  dle  vzoru  latinské  antikvy 
sestavil  a  do  svétských  spisA  savedL  vz 
KP.  1.  3<».,  8.  N. 

Grcaika,  y,  f.  =«  grcanina,  dáveiU,  das 
Speien.  Slez.,  lai.  Brt  D.  211.  Mél,  dostal 
g-čku.  T2.  —  G.  -^  eyddcenma,  das  Aos- 
gespieene.  LaS.  Tč. 

Greanina,  y,  f.,  vz  Grcačka.  Lai.  Tč. 

Gřcati,  gřcHouti  -°  Hhati,  riUpsen.  Val. 
Brt  D.  66.,  211.,—  G.  —  ddoitt,  .speien. 
Slez.,  mor.,  slov.  Sd.,  Kr.  Sb.,  Tč.,  Skd.  - 
čím.  Stoji  to  za  dveřama,  gtcÁ  to  samýma 
chrobákoma  (řezačka  na  sečku).  HiUlanka. 
Slez.  Sd. 

Gris,  dle  Káča  «  hrča  na  itromi,  hr- 
koika.  Val.  Brt  D.  211. 

Grdobý  —  oikUvý.    Slov.   Nčmc.  I.  293. 

Gréear,  n,  m.  ■=  krejcar.  Si.  P.  141. 

GreeeUna  Vol^.  Vz  Mus.  1880.  867. 

Greelarý,  greataiý  =  graclavý.  Slov. 
Bern. 

Gréčtlna,  y,  f.  =  řečtina.  Slov.  Hdi. 
Čit  227.  ' 

GrédŮ  =  r^áiU,  Val.  Brt  D.  211.,  dcá- 
kati,  stfečkovati.  Slov.  Ssk. 

Greenockit,  a,  m.  =•  blejno  kademnaté. 
Bř.  N.  229.,  §fk.  Poč.  271. 

Grefa,  grefina,  y,  f.  =  řebřina.  Mor.  Vok. 

Greft,  u,  m.  =  kreeht.  V  Podluží  na 
Hor.  ^  řsda  rév.  Brt  U  Uber.  Hrad.  také 
prostora  mezi  dvěma  řadami.  Tč.  —  List 
brad.  1514.,  1536. 

Greftovati  <«  krecbty  opatřiti.  Mor.  Tč. 

Gregor,  a,  m.  Na  G-ra  idě  snéh  do  mora. 
Némc.  IV.  442.  Vz  Zasednouti  kde.  —  G. 
Fr.  Ig.,  farář,  1737.  Jg.  H.  1.  vd.  567.,  Jir. 
Buk.  I.  205. 

Gregora,  y,  m.,  nar.  1819.,  budebni  skla- 
datel. Vz  8.  N. 

^  Gregorianaký  zpěv,  zavedený  Kebořem  L 
Smb. 

Grégr  Eduard,  naroz.  1829.,  dr.  lékař,  a 
spisov.  Tf.  H.  1.  3.  vd.  192.,  200.,  Šb.  DJ. 


ř.  2.  vd.  242.,  S.  N.  lU.,  X.  —  G.  JoUns, 
nar.  1881.,  dr.  a  spisov.  Pyp.  K.  II.  436., 
8b.  DJ.  ř.  2.  vd.  242.,  S.  N.  IIL,  X.^ 

Gtegai,  e.  m.  —  Gregor.    Hdi.  81b.  27. 

GreuTenliBls  Sam.  z  Pilsenbnrka,  1626. 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  667.,  Jir.  Bok.  I.  206. 

Greicien,  u,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  196., 
244. 

GréJcar,  u,  m.  •-  hr^ear.  Mor.  Brt 

Grellepols  Leon,  učitel  franitiny  v  Praae. 
Tf.  H.  1.  S.  vd.  179. 

Gremeň,  a,  m.  •>  kfeaten.   Slov.  Br.  Sb. 

Gremenee,  nce,  m.,  vrch  na  Slov.  8L 
ps.  11. 

Gremžiti,  U,  eni  =>  křepčiti.  Val.  Brt 
D.  211. 

Gremiovaný «»  vyUvaný.  Mor.  Kld.  Vs 
násl. 

Gremiovati  -^  krumplovati,  vyHvati.  VaL 
Brt  D.  211. 

Grenada,  y,  f.  —jiHo.  O.  se  sreřiny. 
Hnsg. 

Grenat  rozpustný.  Prm. 

Grenét  — >  plaktm,  greinen.  Co  grenii. 
V  Bobusl.  Neor. 

GrepsiC  »  křepčiH,  akákaH.  Val.  Brt  D. 
66.,  Vek. 

Greil  Frant,  pro£  v  Litomyili,  naros. 
1846.  Tf.  H.  1.  3.  vd.  181. 

Greile  =-  wiédéný  pmit  ražený  sa  Marie 
Terezie.  To  Torčanske  pole  rovnie  jako 
greile.  SI.  ps.  Si  L  77.  Chlouby  sa  100  zla- 
tých a  bohactvi  za  zlámanou  greili.  C.  M. 
103.  Stífili  tisiei  a  nemá  ani  zlámané  greile. 
Db.  Kik. 

Greillikář,  e,  m.,  der  Pfenoigfaehser. 
Bk. 

GreiloTÝ.  &.  Mýto,  Grfischelmaoth,  ves 
u  Mor.  Buaéjovic. 

Greio,  a,  m.,  ein  sehr  alter  Mann.  Slov. 
Bern. 

Gřezomysl.  Ezc. 

Grg,  u,  m.  —  krk.  Slov.  G.  ti  vykrdtím. 
Erb.  SI.  čít  69.  Zchytí  iabln  a  mik  ieťmn 
po  grgu,  ie  mu  naraz  blava  odfrkla.  Dbi. 
Si.  pov.  L  228.  Grg  vyslopit  Zátnr.  Čerte 
mu  oa  g.  zavěsil.  Sb.  si.  ps.  L  88.  Najiel 
(niýedl)  sa  po  g.  Zátur. 

Grgan,  a.  m.  =fagan,  dioko  obrečené, 
neposluiné.  Val.  Vek.,  Brt  D.  211. 

Grgati,  grgnouti  —  řihaH,  fkgtatL  Hor. 
a  slov.  Cf.  Gfoati.  Grgá  sft  mu.  Hdž.  Slb. 
66.,  Brt  D.  211. 

Gigifta,  ě,  &  =  veliltá  Uana  (poaměiné). 
Slov.  Br.  Sb. 

Grglačka,  y,  f.,  die  Kttrbissflasche.  Slov. 
Ssk.  —  G.  •=  gargara.  Slov.  Bern. 

Grglati,  grghvati,  gnrgeln.  —  eo  kde: 
vodu  v  krku.  Lai.  Tč. 

Grglef,  el,  eni.  rScheln.  Slov.  Ssk. 

GrgIOTaf  —  gtgotat.  Slov.  Ssk. 

Grgaůf,  vz  Gigati.  —  G.  —  udeřiti,  tího- 
diH.  Phld.  IL  2.,  61. 

Grgnla,  y,  f.  =-  čiattka  ienaktíto  čapea. 
Slov.  Br.  Sb.  —  Pbld.  IV.  41. 

Grhlaf  •=  cftrcMot*,  kašlati.  Slov.  Gem. 
Br.  Sb. 

GrhlaTý,  hnrtend.  Slov.  Loos. 

Grib,  u,  m.  —  hUb^  honba.  Slov.  Zátur. 
Priat  7. 
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Grikek,  bkn,  m.  -  malý  grib.  8k>T.  Phld. 

V.  86. 
Grieepkla,  y,t-  —  ielesný  hik  iib  dloa- 

bém  topořUti,   který  má  ds  Treha   meoii 

Uéek,  jimi  se  dřevo  ve  vodi  potiekiye, 

TétíUm  X  Tody  Trtabnie.  Némc.  IV.  428. 
firieéiaa,  y,  ^  —  iritiima.  Slov.  Ssk. 

firieéoý  —  drt«Aitf.  Slov.  Sak. 

firieda,  7>  f^  —  ifc^  die  Kreide.  Vy- 
iibnúe  grieda  z  vajkn  éUnl  křiie  po  dve- 
lieb.  Ntr.  V.  8S9. 

Cřriespek  s  Griesbadin  Flor.,  1619.-1589. 
Jir.  Kak.  I.  iW8.— 201  Va  Gryspek,  8.  N., 
Uku.  96. 

firtoaTS,  7,  f.,  Orflgan,  ves  a  Olomouoe. 

firill  s  Oriílova  Jan,  tx  Oryll. 

GrilloTSti  maso  nebo  ryby  •»  oa  roiti 
do  xlatova  smaiití.  Hnsg. 

Grim  Ferd.  Ant,  bati,  1732.  3g.  H.  i. 
2.  Td.  567.,  8.  N.  —  G.  Jot.,  prof.  a  spisov. 
T  Praze,  okr.  ikolni  doiorce,  nar.  1862. 

Grifis,  dle  Kiia,  f.  <==  kotrba,  Klaoa  (po- 
HDiioě).  Slov.  Zátor. 

GrUkavý  =-  hlavatý.  Cí.  Grifia.  Slov.  Zá- 
tnr. 

Grisa,  y,  f.  —  krupice,  Gríes.  Slov.  Ssk., 
Bern. 

Grisbek,  a,  m..  os.  jm.  Vz  Tf.  Odp.  387. 

GrfMlda,  y,  f.  —  parádnice,  die  Pntz- 
sficbtíge.  U  Olom.  Tč. 

Grisetka,  y,  f.,  s  fr.  grisette  <>  pařiiská 
iTiidlenka  atd.,  děvde  mladé,  přivStivó,  aviak 
v  prostředoicb  a  ceatáoh  iivotnlcb  ne  pHlii 
vybíravé.  Exe.  Na  divadle  drnb  soaorett, 
koketky.  —  G.  »  druh  paitiky. 

Grlačka,  y,  f.  Bstp.  628. 

Grlaeb,  a,  m.,  ví  Gerlaob. 

Griák,  a,  m.,  wilde  Taabe;  die  Kropf- 
gus.  Slov.  Ssk. 

Grie,  í,  pL  —  podbradek;  vole.    Lai.  TS. 

Grllea,  e,  f.,  bóra  na  Slov.  Cf.  Gerlacb. 
Phld.  IT.  256. 

Grlo,  a,  n.  •-  krdlo,  vole.  Slov.  Sak. 

Gnnaii.  Hdrky  (holičky)  a  g-ny  negedz. 
Hdi.  Slb.  30.  Vyiiol  a  isby  a  liol  do  sadn 
h«l'kv  a  g-ny  jiest  HdS.  Čit  111.  HOPky 
S  hoIIS^  sú  zelené,  nedoraatané  slívy  a 
g-ny  sú  znetvořené  alivy,  achlecht  gewach- 
wne  Pflaomen.  Hrbfi.,  Sak. 

Gmwnec,  nce,  m.  =  grman.  Slov.  Rr. 
8b. 

Gnnela,  y,  f.  —  itarý  núi.  Mor.  Brt  — 
6.,  y,  m.  -=  gramlavec,  gramiáH.    Mor.  Sd. 

Gnnelec,  Ice,  m.=grmolee,  patu;  hL 
rozpikrka,  na  kterou  se  zabitá  prasata  věii, 
du  Krammhols.  U  Uber.  Hrad.  Té.  Vz  6r- 
iDolee. 

Gnnle,  pl.,  f.  —  brumle.  Mor.  Brt  D.  211. 

Gmml,  n,  m.  —  ^rMoJei^  grmdee. 

Graolee,  lee,  m.,  z  nem.  Kmmmhols. 
Ví  Gnnelec.  Mor.  Brt.  —  G.  <»  néeo  tho- 
motettůto, pahýl;  ábytek  odHatOto  pntu,  rukg 
a  p.  NeoMm  prsta  (raky),  mám  jenom  gr- 
Bolee.  Mor.  a  slov.  Sd.,  Brt  D.  211. 

Grmolefc,  Ikn,  m.  —  grmolee.  Sd. 

Gr&a,  dle  Káéa,  griíka,  y,  f.  —  gmé, 
itpá,  die  Measerklinge.  Mor.  Brt,  Té.  — 
6. «  starý  nU;  hUták.  Mor.  Brt,  Té.  — 
G.  —  htfalka  (gergelioa,  émrňa).  Mor.  Yok., 


Kch.  —  6.,  dle  Báéa,  m.  -  hlupák.  Mor. 
Brt.  —  6.,  oa.  jm.  a  Ub.  Brad.  Té. 

Gmai,  e,  m.  •»  grMk.  Slov.  Bern. 

Grnaéka,  y,  f.  =  levá  ruka.    Slov.  Sak. 

GrAák,  a,  m.  •-  Mupec,  MCMOtora,  gal- 
bavec.  Mor.  Té.,  Sd. 

Grbati  se  —  otáleti,  sandern,  aOgern. 
Jdi  a  néMfrňej  se.  U  Mistka.  Škd. 

Grikavy  —  nemotorný,  hloupý,  linkiaoh, 
angeachiekt  Cf.  Grňa,  Griiák.  Mor.  Sd. 

Gmé,  vz  Griia. 

Gm^úf  —  břinknouti.  Slov.  Bei  na 
zvonici  a  gmgni  ras  na  zvone  (adeř  ard- 
oem  na  svon).  Dbi.  Obyé.  59. 

Gmisko,  a,  n.  —  kmwio,  tUtrý  n.  {patný 
hmee.  Si.  P.  198. 

Grilka,  y,  t  •"  grUa.  Vek 

Grko,  lu  m.  —  Mupee.  Slov.  Loos. 

Orobelak,  a,  m.  —  grobián.  Slez.  Sd. 

Grobián  —  nešdtořák,  hulvát.  I  g.  g-na 
na  dlaze  nesnáiá.  Glé.  II.  329. 

GroblanéU  »•  grManit.  Slov.  Loos. 

GrobUnlC  —  hrubým  býti.  Slov.  Sak. 

GT«bl  Jos.,  knihtisk.,  1777.  Jir.  Rnk.  I. 
207. 

GrobUe,  obyéeiné  pojmenováni  řim.  zři- 
cenin  v  Krsjiné.  Ezc. 

Grobnlcké  Pole  u  Bjeky,  památné  bo- 
jiité  z  r.  1282.,  kde  Chorvaté,  Slavonci  a 
Dalmatinei  Tatary  porazili.  Vz  Pyp.  £.  I. 
206.  t 

Grobovato«€.  i,  f.  »  hrubost,  die  Grob- 
heit,  Dicke;  hrubtanstvi.  Slov.  Bern..  Loos. 

Grobovatý  >-  hrubý.  Slov.  Sak.  Svífiaká 
ikatina  je  g-tá,  zajačie  vláaky  aú  bladkaaté. 
Hdž.  Slb.  61. 

Grýbtký  »  hrubý,  veliký.  V  Bobaalav. 
na  Mor.  Neor. 

Groéek,  čkn,  m.  »•  groka, 

Grodeeký  z  Grodce.  Blk.  Rfak.  13oa, 
Sdl.  Hr.  L  89.,  V.  92.,  322. 

Grodek.  dkn,  m.,  Sprembeig,  mé.  v  Lu- 
žici. Pal.  Déi.  m.  2.  828.,  Tk.  IV.  442.  — 
G.,  vea  n  Jablonkova. 

GrodUtKfcý.    G.  piakovec.    Kré.  G.  804. 

Groh  Jan,  jeanite,  1780.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
667. 

Groebeati,  granzen.  Slov.  Sak. 

Grochmal,  n,  m.  ■=>  škrob.    Slov.  Bern. 

Groehmaliti  —  ikrobiti.  Slov.  Bern. 

Clrochtati  =  grocheati.  Sak. 

Groka,  y,  f.  —  pťrf.  Mor.  Brt.  D.  211. 

Grolmus,  vz  Krolmaa. 

Grona,  y,  i,  vea  -^  Gmna?  D.  ol.  VII. 
740. 

OrAn^  y,  f.  <—  hrubá  strana  (na  baau), 
proto  i  basa  ainje  grény,  pl.  Slov.  DbS. 
Obyé.  66. 

Groban,  a,  m.,  der  GrOnIiinder.  Šm. 

GrAiiái,  e,  m.  ~  gróAo. 

Gronika,  y,  f.  =>  kronika.  Mor.  Bkř. 

Grdniand.  Vz  Vega  II.  337. 

GrAfto,  a,  m. :»  kdo  hraje  na  gróuy,  ba- 
aiata.  Vz  Gróny.  Slov.  Dbí.  Obyč.  66.  — 
G.,  nadávka.  Slov.  Dbi.  Obyé.  44.,  Mtc. 
SI.  L  116. 

GrA&oS,  e,  m.  -=  grwko. 

Orony.  Cf.  Kré.  G.  959. 

Grtay,  vz  Gréna. 
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Grossier  (grosjé),  grossist,  engrossiat,  a, 
m.  =  vetkokupee.  Kb. 

Grossmann  GobUt.  1886.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
667. 

Grossnlar,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  172., 
KP.  111.  192. 

GroS.  Gt.  groíi,  koni,  ist  aas  der  b-Dekli- 
nation  entlehnt.  MU.  W.  339.  Z  lat.  grosana 
(nnmmus).  Prrni  g.  raíen  byl  za  krále  Vá- 
clava 11.  r.  ISOO.  a  to  60  na  hřivnu  střibra 
(odkud  počalo  se  počítati  na  kopy),  tak  ie 
prvotní  g.  platil  86  kr.  Na  jedné  atnmé  byl 
česky  lev,  ua  drahé  česká  koraná.  Malý 
g.  =-  halíř,  bílý  peniz  (menši  peníz)  mél 
znak  jen  na  jedné  strané,  lva  nebo  orlici. 
Zrno  počalo  se  záhy  horšiti,  tak  ie  počí- 
táno za  hřivna  čistého  stříbra  64  groie,  ano 
r.  1470.  platil  ées.  groi  už  jen  10  kr.  uaiicb 
penéz.  Ferdinand  1.  zavedl  r.  1548.  trojí 
groie,  g.  po  3,  bílé  groie  po  6  a  hubáčkjr 
po  9  haléřích.  Za  krále  tfazimiliana  asi 
r.  1678.  raieny  téi  malé  groie,  první  to 
peníze  s  českým  nápisem  (maleý  groíj  a  tr- 
valy 40  let  Már.  Listy  1866.  č.  210.  str.  2. 
G.  pražské.  Vz  KP.  1.  72.  G.  mariánsky, 
početní,  míšeňsky.  Hus.  1880.  871.  Da  nam 
g.  česky  na  vénec.  Si.  P.  740.  Což  pod 
kopu  níže  jest,  od  toho  nemá  více  vzíti 
než  groi.  £xc.  Holi  groiové.  Ler.  Stříbr- 
ných groíiev.  Půh.  U.  274.,  276.  Hoditi 
^nékoma  g.  do  trní  •=  nbližiti  mu.  U  Ná- 
*choda.  Hri.  Aby  od  jiných  komornikóv,  jež 
v  nájme  má,  veliký  groi  zdvihl.  O.  z  D. 
Za  jeden  každý  lot  stříbra  12  gr.  bílých. 
Nar.  o  h.  a  k.  Plecného  dávají  12  groiL 
Gl.  282.  Patnácte  hřiven  groiiev  penéz  drob- 
ných; Svrchupsanych  groiiv  iirokých;  Še- 
desáte groiaov  za  každá  kopu,  sedm  penéz 
bílých  za  groi  počíttýíc.  List  hrad.  1467., 
1628.  Chybí  mu  z  kopy  g.  (když,  kdo  po- 
stonává  a  mnoho  mu  nenij.  Mor.  Šd.  Groi 
krále  JiHho.  £i.  Zem.  Jir.  S.  82.  Groíů  če- 
ských ražení.  Vz  ib.  690.  Nedoíla  českého 
groie  do  roka  (o  3  neděle  dříve  slehla). 
Wtr.  —  G.  =  luMř,  peniM,  matiikost.  Ma- 
mičko má  milá,  daj  nám  g.  lebo  dva,  kupíme 
si  chleba.  Si.  P.  140.  Také  moha  svój  g. 
mleti  na  propití  s  tovařiii.  bt.  Kn.  i.  137. 
Klopytoe-li  nékdo,  říkají  mu :  Na  tom  miste 
je  zalcopaný  muzikant  (tedy  tu  musí  každý 
tančiti),  neoo:  Naiel  jsi  g.  U  N.  Uydž.  Kit 
To  byla  za  g.  podívaná  ^stálo  za  g.).  Šml. 
Nedal  na  to  správy  ani  za  g.  Us.  Hnik. 
Pro  g.  by  B  kozou  v  louži  tancoval.  Šml. 
Bádej,  Janku,  za  groi  bafiku,  co  jsem  za 
ni  dal?  Mor.  Brt  Napovídá  toho  za  g.  do 
konve  (mnoho).  Us.  ličk.  G.  tolaru  stráž  a 
tolar  hlavé.  Uaí.  G.  v  domě  lepií  než  zlatý 
na  cestách.  Sd.  —  G.  =  peníze,  jmémi.  Vy- 
dělal si  hezký  g.  Us.  Na  královský  g.,  anf 
kOnigl.  Unkosteo.  Váol.  Vlil.  Má  těžký  g. 
(mnouo  peuéz).  Mor.  Vek. 

GroMk,   u,  m.  =  nepatrný,  laciný  nůž 
(za  groS).  Us.  Jsk.  Vz  Groiovka. 
Groáek,  ika,  m.,  vz  Groi. 
Grofiiéek,  vz  Groi.  —  G.,  sam.  u  Sedlce. 
Groinik,  u,  m.,  das  Groschenstflck.    Vz 
Groiák.  i9l.  let.  L  320. 
,  Groiovka,  y,  f.  ~  kudta  la  groi.  Sbtk., 
Sg. 


GroSoTý  kůft  <—  m^icí  na  lobé  kolečka 
jako  g.  D  Kost  nad  Orl.  Gth. 

Grota,  y,  f.,  Bagage.  Slov.  Milej  Pope- 
Inil  neohoeli  niit  dat,  len  také  vielijaké 
staré  gr4ty  a  staré  harabardi.  Dbi.  SI.  pov. 
8.  73. 

Grottesky  —  v  malířství  fantastické 
ozdoby  z  loubi  a  kvétenofl,  spojených  a  pro- 
pletených lasturami,  íkraboíkami,  geniemi, 
osobami,  zvířaty  atd.  -,  mate  se  často  s  ara- 
beskami, tyto  jsou  jenom  pleteniny  lupenílv 
a  květin  s  rozlič.  stavitelskými  tvaiy.  S.  N. 

Grab,  u,  m.,  unzeitiges  Lrs.  Sm. 

Grabek,  bkn,  m.,  das  OrObchen?  Jak 
jim  kněz  ručičky  svozal,  s  Jasenkem  se  g. 
zarval  (zasypal).  Mor.  Brt  P.  161. 

Gruber,  bra,  m.  O.  Vád.  Ant.,  kněz, 
1719.;  a.  Bern.,  cister.,  1728.  Vz  Jg.  H.  L 
2.  vd.  667.,  Jir.  Buk.  L  207. 

GmioTiee,  dle  Budějovice,  Groitscb,  ves 
a  Fnlneka.  dd. 

Gřugati  =  áurehati.  Už  dogřogal  « itmfei. 
Lai.  Brt.  D.  212. 

GrOgner,  a,  m.  Q.  Mieh.,  1786.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  667. 

Gmeh!  Hlas,  jejž  slyíeti,  když  něco  du- 
tého s  vysoká  spadne  neb  když  se  vystřeli. 
Lai.  Tč.  Gruchy,  gruchyl  ve  dně  v  noci, 
dživ  že  se  mi  srdečko  něrosskoči.  Si.  P.  880. 

Grochati,  gruchnút  «  róeh<ai,  atíileH, 
tlouci,  krachen,  knallen,  schiessen,  schlagen. 
Slez.  a  mor.  Brt  D.  211.,  Škd.,  Sd.  —  (koho) 
Jak.  Jak  by  bečka  s  húry  spadla,  tak  to 
gruchlo.  Lai.  Tč.  G.  koho  po  hřbete.  Lai. 
Tč.  —  Mm:  bičem.  Lai.  Tč.  NechčeU  sem 
mači  sluchač,  a  včil  musim  kolibečkum  (ko- 
líbkou) dycky  gruchaé  (rumpein).  Si.  P. 
380.  —  odkud:  z  moždíře.  Lai.  Tč. 

Grúl,  u,  m.  —  spodní  (druhé,  ipatn^ií) 
vino  (burčák).  Když  se  itáva  z  hroznů  vy- 
tlačila, nalye  se  na  ve  itoku  zbylé  slupky 
výpresky)  voda  a  lisuje  se  opět;  co  vy- 
teče, je  grúl.  Mor.  Džl.,  Tč.,  Vek.  —  G.  •= 
sladký  burčák  jabkový.    Mor.  Brt.  D.  211. 

Grulavosf,  i,  f.,  dle  Grunzigkeit.    Slov. 

Grnlavý,  grunzend.  Slov.  Bern. 

Grnle  volajú  zemiaky,  dáviyú  je  grůlivým 
bravom.  Hdž.  Šlb.  32.  Ale  si  nasadíš  gm- 
ličky,  to  až  badó  tvoje  kvietečky.  Koll. 
Zp.  153.  Na  Oravě  skoro  nejvíc  půdy  zai^í- 
maji  zemčata  (grule).  Pokr.  Pot.  U.  253. 

GrikUtl.  Prase  grúlí.  Mor.  Tč.  Sviiia  grúii. 
Hdž.  81b.  84.  Oiipané,  svine  grnlievajů.  Bt. 
Sb.  —  kde.  Aby  si  jej  (jejího,  svého)  syna 
zamykala  kladkou  na  noc  mezi  svine,  aby 
jej  negrúlil  v  noci  po  dedine.  SI.  sp.  V.  171. 

Grulivý,  grnnzend.  Slov. 

Grnmbír,  u.  m.,  z  něm.  Grundbím  —  jw- 
mák.  Mor.  a  slov.  Sd.,  Hz. 

Grumbolee,  pl.,  m.  ■=  brambory.  Vz 
Grnle.  Slov. 

Grumbouna,  y,  f.  » jáma,  kam  stékaji 
výkaly.  U  Kraskova.  Bmt 

Grumla,  y,  f .  =  grwnle.  Udělej  mi  gmmia, 
já  ti  budu  grumlovaf,  až  na  vojna  půjdu. 
Brt  P.  65. 

GrumloTati  »  na  grumiu  hráU.  Vz 
Grumla.  Neděla  s  pondělkem  to  je  vesdý 
den,  dycky  mné  grnmiqje  íohiijek  pod 
oknem.  Si.  F.  364. 
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9n&,  grú*  —  $trá*  chrattim  poroitlá. 
iM  nor.  Vml.,  *  ramanakého,  MU.,  lesnatá 
tlráH,  Néme.  IV.  444.,  Brt.  D.  211.,  pHkrá 
itrM,  Pokr.  Pot  II.  267..  hfOen  hory,  ve 
Slez..  Té.,  Si.  P.  536.,  kopec;  jm.  mooha 
vtcba  karpatských  ve  Slez.  i  iw  Mor. :  gmi, 
CTóĎ,  ^ODik,  gránidek.  Ti.  Cf.  Mkl.  Etym. 

50.  Grúí  sS  volá  vrch  •  dmbými  v  r»dě 
(řade),  keď  mi  avoj  sokor  (vrchol),  ale  drie- 
kom  s  drahými  tými  u  drii.  Ůboiia  grAňa 
ToU  ai  stráfi.  Slov.  Hdi.  Cit.  161.  H^jami 
ufaoéi  a  leti  gmňami.  Mlr.  IV.  258.  Roma- 
novský  8^ň  <-  paDski  hon  (lea)  o  Vaetlna, 
kde  pfebÝTal  kdyai  obéan  Boman,  hejtman 
odbojoikd  valaiakýeh.  Vek.  Dani  vetor, 
dni  v  tom  celenom  frani,  paae  valach 
ovce  v  otrbanej  buoi.  81.  pa.  Z  grůia  do 
doliny  a  z  vrika  do  hory,  Kým  dievča  ne- 
vidim.  nič  mi  je  nie  k  voli.  Koll.  Zp.  I. 
103.  Cie  aa  to  ovefiky  na  tom  grúué  paaů? 

51.  *p.  43.  Zdrali  (Dtikali)  ame  dolů  grúofim 
»  tabákem.  Ši.  P.  536.  OrAiom,  ovee,  grů- 
ik>B,  já  pojdem  t  dolinn,  vera  váa  naruim 
v  drobná  datelina;  Dobré  mi  koaiéka  na 
gtÚDi  kosila,  keď  mi  moja  milá  vodička  no- 
■la.  81.  sp.  146.,  213.  —  6.,  aam.  n  Nečkové 
ot  Holeiovskn  na  Hor.  Tč.  6.  »  nékolik 
chalup  n  Nov.  Hrosenkova;  sastávka  u  Vel. 
Ksrlovie.  Té.  —  Cf.  Bastoka. 

firaiM,  y,  f.,  Orflnaa,  vea  u  Mor.  Tfe- 
bové.  D.  ol.  XL  134. 

GróBur,  a,  m.-=  kdo  bjfdli  na  grúni; 
kdo  grétká.  Mor.  Šd. 

^úbmtl  —  pUkatí?  Piitalka  lebo  fi^ara 
grájia.  SloT.  Dbi.  Obyč.  53. 

firúaé,  pl,  f.  =~  onM.  N«mc.  VII.  9.  7., 
Hdk.  C.  378. 

fimnerit,  n,  m.  ->  nuUuilikat  želeta, 
nerost.  Sfk.  Poé.  347. 

Ohmgati  —  kaUati.    U  Broéperka.   Mtl. 

firúnMok,  čka,  m.  •  wtalý  grúň.  Orúni- 
íok,  grúniiok,  pod  g-ékom  ba6ok,  babám 
do  rak  ládel',  chlapcovi  oboiok.  SI.  sp.  III. 
lOS. 

Cirúoik,  n,  m.  —  grúA.  Redikal  aa  Ďarik 
t  K-ka  na  g.;  keď  aa  doredikal,  takto  ai 
tadlikal:  Tuli,  tuti,  tulí,  ovečky  po  grani. 
SU.  apv.  III.  86.  (Koll.  Zp.  U.  390.). 

GniBÍ<  —  OtneMat.  Slov.  Bern. 

drOnspaii.  ,Modř  mědéná*  vynech.  (i. » 
plisU  (octan  méďnatý),  měděnka  (aáaaditý 
uhličitan  méďnatý).  Km. 

firont » tpodek.  Na  leleném  grante  ata- 
viti  (kde  poaud  atavěno  nebylo).  D  Rychn. 
Brv.  —  6.  —  gMad.  Tvé  ne|)vétii  poníženi 
g.  jeat  načeho  vedeni  do  nebe.  Brt.  P.  177. 
—  6.  <->  ětaidt.  Hejtman  má  míti  moo  kaž- 
dého, by  i  dobrovolně  prodati  nechtél,  c  g-ta 
vybyti.  Ve.  St.  děd.  pr.  56.  O  užíváni  atd. 
frantA  va  Zř.  zem.  Jir.  451.,  690.,  Cor.  jar. 
IV.  3.  41-3.  O.  =>  tedéni.  15.  atol.  Mi. 

(inuitoTiié  včo  vyslyieti.  1628.  Mna.  1880. 
495. 

fimntovni  statek,  nnbewegliebee  Ver- 
iDOgen.  Vleček  statek  poaAstalý,  g.  i  mobo- 
Titý.  1522.  Z.  d.  opav.  O  g.  penézich  vs  Cor. 
jw.  IV.  3.  418. 

firtnwaldVend.,  dr.  a  adv.,  1812.-1885. 
Tf.  K  1. 3.  vd.  183.,  8.  N.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
2i3.  Dkax  98. 


Gruny,  aam.  u  Holeiova  na  Mor. 

Gnu  Jan,  knéz,  nar.  1793.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
667. 

GrnSpan,  u,  m.  =>  kruipan,  der  Bacha- 
banm.  Slov.  Bern. 

Gnif  >=  chrochtati.  Slov.  Bern. 

Sráti,  n.  ^  chroditánL  Slov.  Bern. 

Grvol,  u,  m.  =  vok.  Sluv.  Sak. 

Grýb,  n,  m.  -^  huba  (bHb).  Slov.  Kyt. 
1876.  22. 

firye,  a,  m.,  pl.  grvci  •»  doapčlciiíi  boii, 
kteři  chodi  přestrojeni  za  sv.  tři  krále ;  pak 
vůbec  výroatek,  chlap,  ohlapiako.  U  Vérovan 
a  Tovač.  Hlk.,  Vok. 

Gryca.  dle  Ká6a,  grycka,  y,  f.  —  kecá, 
paiety,  dhuhé  vlaty  vzadu  v  týle  jako  mi- 
vaji  a  Hradiité  na  Mor.  nebo  Hanáci.     ád. 

GrýcaH,  převzdivka  DrahotouíaaAm  na 
Mor.,  poněvadž  Hkaji  grýcar  m.  krejcar. 
Sbtk.,  Brt.  v  Oav.  1884.  81. 

Grýiný,  alov.  drýéný  =-  itihlý,  schlank, 
Val.  Brt.  D.  64.;  obratný,  hbitý,  ohebný, 
flink,  behend,  drali.  U  Frenit.  Té.,  Brt  D. 
212.  Cf.  Gričný. 

Grýfek,  fkn,  m.  '^  ^ihk,  jimi  se  vůl 
podkoavá.  Val.  Brt  D.  212. 

Gryfoaa,  y,  f.  <—  kravské  jm.  Mor.  Brt 

Gryfyt,  a,  m.  6-ty,  z  řec.  —  zkameněli 
mékkýii  z  iijieiho  doaad  roda  gryphea.  Vz 

Gryll  z  Oryllova  Jan,  1526.  1600.,  méat- 
aký  ntdni  Jg.  H.  I.  2.  vd.  557.,  Mus.  1880. 
357.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  248.,  8.  N.  —  O.  «  O. 
Mat^,  1651.— 1611.,  prof.  Vz  ib.  O  oboa 
vz  Jir.  Ruk.  I.  207.— 209. 

Gryna,  y.  f.,  nadávka  k  maac.  gryňo. 
Mt  S.  I.  116. 

Grynda,  y,  f.  —  slina.  U  Hoatýna.  Zkl., 
Zlinaky.  Brt  D.  212. 

Gryndáček,  čku,  m.  —  slimtáiek.  O.  ui- 
vaji  na  krkn  děti,  aby  při  jidle  ae  nenma- 
zaíy.  U  Hostýna.  Zkl.  —  Brt  D.  212. 

Gryndati  hit)  -  slintati  (o  dětech).  U  Ho- 
atýna. Zkl.,  Brt.  D.  212. 

Gry&o,  a,  m..  nadávka.  Ut.  S.  116. 

Grynta,  y,  i.  =•  tUna.  Sm. 

Gryntaia,  y,  m.  =^  kdo  se  grynce,  gryntá, 
das  Geifermaul.  U  Olom.  Sd. 

Gryntálka,  y,  f.  »  sUnták.    Mor.  Vek. 

Gryntátl  (m)  —  gryndati.  Mor.  Sd.,  Vek. 

Gryapek  z  Gryapachu.  Vz  Blk.  KCsk. 
1309.,  Sdl.  Hr.  V.  148. 

Grytan.  u,  m ,  der  Mánnerkittel.  U  Mor. 
Oatrav.  Mtl. 

Gryti.  o.  »  řit.  Val.  Brt  D.  212. 

Grytka,  y,  f.  °-  ienský  iivitek,  kabátek, 
der  Speocen  Weíberkittel.  U  Mor.  Ostravy. 
Tč.,  Mtl.  Kupil  ji  postav  sukna,  byla  jen 
malá  g.  8í.  P.  710. 

Grzna,  y,  f.,  das  Pelzwerk.  Slov.  Looa. 
Vz  Grzno. 

Grznár,  a,  m.  =  koieinik.  Slov.  —  G.  ■=< 
koiauh  (zřidka).  Dbi.  SI.  pov.  8.  11. 

Grznártf  =•  kožešnikem  býti.  Slov.  Bern. 

Grznárský  —  koieinieký.  Slov.  Bern. 

GrznárstTo,  a,D. »  ioiemttc(«i,dieKirach- 
nerei.  Slov.  Ssk. 

Grzno,  a,  n.  =  grzna,  kožuiina,  kAie 
ovčí  8  vlnou  na  ni.  Baranica,  kučma  oiitá 
z  grzna.  Slov.  Dbi.  Obyč.  10. 
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Gt  —  Galov*tý. 


Cit  méni  se  v  e.  Ob.  Hl.  111.,  List  filol. 
IV.  303. 

Guacin,  a,  m.,  Utkm  t  listech  stromo 
mikknia  gnaco.  Vz  S.  N.  X. 

Goajaein,  a,  m.,  y  Inibé,  das  Ouiýacin. 
Nz. 

Gui^Ak,  u,  m.,  rostl  Vz  Krtm.  Slov., 
Sose.  153. 

6uaJ*k«l,  a,  m..  t  ludbe.  Vz  Sfk.  Poč. 
534. 

GnajakoTý,  Ooajak-.  Q.  pryskyřice,  ky- 
selina. Nz. 

GuiOava.  Rstp.  591. 

Guanldin,  u,  m.,  v  lačbé.  Vz  Sfk.  Poé. 
428. 

finanin,  n,  m.,  t  laibd,  das  Ouanin.  Nz. 
Vz  Šfk.  673.,  Sfk.  Poé.  528.,  S.  N. 

(iuano  •=>  látka  povstalá  nahromaděním 
vieiikých  mořských  organismů  na  nejnižiim 
stupni  vývoje  isoacicb,  nikoli  trus  ptačL 
8.  N.  XI.  429.  Cť:  Šfk.  673.,  Schd.  I.  388., 
II.  240.,  476.,  KP.  III.  240.,  885.,  386.,  8.  N. 
Sklad  guana.  Šp. 

Guanový,  tioano-.  6.  ložisko.  Sp. 

Guarago,  a,  n.  =•  víno  ze  Stavy  třtiny 
cukrové.  Vz  KP.  I.  22. 

Gnaranina,  y,  f.,  gnaraninm.  Bstp.  49., 
413 

Gnba,  také  hnědý  honněný  iat.  Hdk.  C. 
378.,  Němc.  IV.  340.,  Lipa  I.  185. 

Gubatný  ^  hubatý.  G.  dité.  Koll.  Zp. 
II.  451. 

Gabatovka,  y,  f.,  dědina  sev.  od  Tater. 
Phld.  IV.  260. 

Gubiik,  a,  m.  =  chlapec  s  gubkou,  který 
v  gubce  Chodi.  Dbi.  SI.  pov.  I.  548.  Vz 
Oubka. 

Gubemací  (gubemsce),  f.  Za  g.  pana 
Gryzle  uebylo  toho  třeba.    Hus.  1880.  248. 

Gabemi-am,  a,  n.  »  až  do  r.  1848.  nej- 
vyiii  správní  úřad  zemský  v  kromuberskýcb 
zemich  Rakouska.  Vz  8.  N. 

Gubka,  y,  f.  ==  malá  auba.  Slov.  G-ka 
nositi.  Dbi.  SI.  pov.  I.  548.,  si  zrobiti.  Hdk. 
C.  178. 

GuboS,  e,  m.  ='  kdo  notí  gubu.  Slov. 
DbS.  SI.  pov.  I.  552. 

Ga6,  e,  m.  =  guča.  Val. 

Guřa,  dle  Káěa,  dle  Dolde,  cAtm^I.  U  Niv- 
nice. Kch.  —  Slováci  kov  z  rudy  vytopený 
neliali  do  dlhých  knsov,  ale  do  gnée  (Klnm- 
pen)  a  ta  guéu  nazývali  chlebom  (mor. 
pecnem).  Dlž.  81.  pov.  II.  39.  —  G.  =  ^réa. 
6.  peněz  =  mnoho  pěnit  v  pytUku  mibo 
v  iáthu  savátaných.  Val.  Brt  D.  212.  — 
G.  =  chrástek,  der  Strauch.  Vz  Guči.  D^Oh. 
Hrad.  Ti.  —  G.,  Gutsch,  míst.  jm.  ve  Svý- 
cařioh.  SI.  let  VI.  40. 

Gaiala,  y,  f.  >=  hromada  pHmitú,  bola- 
vek.  Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  212. 

Gúéí,  n.,  das  Gestranch.  Cf.  Gněa.  Mor. 
U  Uh.  Hrad.  T£.  ZarťUtly  mně  (cesty)  drob- 
ným gúéim,  nž  sa  milá  a  tebú  lúiím.  Si.  P. 
515. 

GnikorM  sa,  berumpatschen.  Slov.  — 
kde.  Cbcejů  sa  iba  v  tých  potokocb  slo- 
venských g.  a  iplechotaf.  Let.  Mt.  8.  VII. 
50. 

Gndel,  dla,  m.  =  hudd,  hudec.  Slov.  SI. 
ps.  Sf.  U.  95. 


Gadnua,  y,  f.  Obsah  její  vs  Vor.  P. 
172.,  8.  N. 

Gnereza,  y,  f ,  colobos  quereza,  die  Qae- 
reza.  Prm.  I.  97. 

Gng,  n,  m.-^glg.  Taký  si  g.  pusoil,~že 
ostal  pohár  prázný.  Slov.  Rr.  8b.  —  G.  <== 
glgol,  hrwl,  voh,  der  Kropf.  Na  gágore  má 
gogy  a  gogoly  a  je  gogolatý.  Slov.  Hdi. 
SIb.  11. 

Guča,  y,  f.  =  duPa,  odulina,  -  dieiPeat- 
benle.  Slov.  Hdi.  Č<t.tXn.,  Ssk. 

Gngáé.  e,  m.  ==>  Amck  tta  pM.  Vz  Cabok. 
U  Uher.  Brodu.  Brt. 
Gugati  ->  glgoH.  Slov.  Rr.  Sb. 
Gngatý  —  Mitnatý.  Slov.  Bern. 
Gngba,  y,  f.  ■=  bábovka.  V  Podluží.  Brt. 
Gallloiirka,  y,  f.  ^  ttrcd  čárkovati.  Vz 
KP.  I.  404, 

Guipnra,  y,  f.  =  za  naii  doby  nejlepii 
druh  krajek,  jež  se  zhotovuji  ve  Francii. 
Dědeček. 

Gala,  y,  f.  Také  na  Mor.  kn  př.  v  Pod- 
laží. Brt.  A  ta  naia  dědina,  jak  by  ga\ó 
hodil,  néni  to  syneěka,  co  by  se  mně  hodil. 
Si.  P.  209.  Keď  mn  gnPa  pres  hlava  pře- 
letěla. Dbi.  81.  pov.  8.  31.  Gala  gúliti.  SI. 
ps.  6.  26.  —  SL  sp.  Cf.  Hrěe  (dod.). 

Gnláž.  e,  m.  =•  klobouk  vjfUi  nei  Hnidt 
a  bcM  střechy.  Na  svatbu  a  k  mazioe  mtato 
iirůcha  bére  se  g.  iirúcha  něco  vySii.  bez 
siřecby.  V  Podluži  na  Hor.  Brt.  L.  N.  H.  24. 
Gulák,  u,  m.  =  válec,  nástroj  hoipodář- 
ský  k  stlačováni  eemi.  Rr.  Sb. 

Gnlár,  a,  m.  -^  skoták,  der  Oohsenhirt. 
Slov.  Bern. 
Galáraký,  Oohsenhirt-.  Bern. 
Galastý,  rundlich.  Slov.  Ssk. 
Gulái  ^jidlo.    G.  hovězi,  teleei.    Vek. 
Z  maď.  gulas.  Hz.  v  List.   filol.  Vil.  20S. 
Galaía,   dle  Káěa,  ein  Mehibrei.    Slov. 
Ssk. 

Gulaika,  gularka,  y,  f.,  die  Oohsenhirtin. 
Slov.  Bern. 

Gůlati,  gúliti  »■  kouleti.  Mor.  a  slov.  — 
se  kde.  Už  se  tam  pomaly  gúlá  (batolí). 
Na  již.  Mor.  Šd.  —  se  kady.  Když  se  páry 
dolinami  gUajt  a  na  hole  vstopaji,  bude 
prieti.  Némo.  IV.  441.  Červené  jabliěko  po 
zemi  sa  gula,  moje  potéienie  po  světě  aa 
túla.  SI.  ps.  156. 
Gnlatosf,  i,  f.  —  kulatosi.  Bern. 
Gnlatý  =  kulatý.  Oura  je  gnl'atá.  Slov. 
Hdž.  SIb.  60.  Ta  galatá  řepa  ta  kHěi  ze 
sklepa.  Si.  P.  705. 

Gale,  e,  f.  °°  gula.  Každý  Arad  stojí  na 
okrottbiej  gnli.  015.  I.  54. 
Gnleeka,  y,  f.  »  kudčka.  Slov.  Bern. 
Gaiefc,  Ikn,  m.  ■=  válek,  mandl  =  nástroj, 
na  ktorom  sa  iaty  vál'ajů,  gůrajú.    Slov. 
Rr.  Sb. 

Gúliti,  vz  Gúlati.  To  linčanské  pole  jak 
by  gulu  gúlil  (je  rovoé).  SI.  ps.  19. 
Gulka,  y,  f.  »  kulka.  Bern. 
Gnl'katl  »  kouleH.  Tak  to  jabléko  gai- 
kám   sem  i  tam.  Btt  Sp.  68. 

Galo6ka,  y,  f.  •=  kutíika.   Slov.    Šťklal 
z  chleba  g-ky.  HVai.  BD.  I.  128. 
Golovaň,  é,  m.,  dasSphiroid.  Slov.  Sak. 
Gulovaiiist,  i,  f.  =  guMost.  Slov.  Bern. 
Golovatý  B  gulatý.  Slov.  Bern. 


Digitized  by 


Google 


GhiloTiíM  —  Overk. 


263 


fialcTfaa,  j,  f,  GultMhflelMli.  SloT.^ern. 

6aljM,  e,  m.  =•  oMš.  Kráry  paae  g. 
SloT.  Pokr.  Pot  I.  72. 

Gnmanee,  nce,  m.'—  Itudnmee,'j»  Htné 
áramee,  der  Stots.  Yal.  Vek.,  Brt  D.  312. 

finmati  «>  dHati  dirm  do  ttmi  itiemtým 
tedurem  pro  Mky,  na  nii  se  viH  obitt,  in 
die  Erde  ein  Loeh  maoben.  Val.  Vek. 

Gnmma.  Vi  Šfk.  654.,  Šfk.  Po«.  616., 
Sefad.  I.  399.,  Kram.  Slov.,  Rom.  39.,  S.  N. 
Mi>to  Sebleimhan  poloi:  Qniiimibara.  Km. 
6.  arabská.  Roae.  168. 

Gwniiudastika,  y,  f.  =  mmiDelaatika. 
Ui.  T(. 

GuBineUwtiks,  y,  f. »  gmnmi  elastienm. 
Us.  B«L 

Gommi.  Vs  Bstp.  689.,  1322.,  Sehd.  U. 
312.  6.  ammoniacam  —  klejopryskyfíee  am- 
moniakoTá.   Mz.  Ik.   Vs  Sch^.  I.  407.,  Sfk. 


kadidlo.  Sd.    G. 
Schd.  L  406.   Cí. 


elastí- 
Kram. 


^.  G.  libanon 
eon  =  kaačak. 

SloT. 

,  Gummisam,  y,  f.  Vs  Sebd.  IL  313.. 
Šik.  ĎŠěVKk.  229.,  Scbd.  I  407. 

Gummlt,  Q,  m.,  nerost.    Vs  Bř.  N.  168. 

GammopryskyHee,  e,  f.  —  pryékyHee 
khvatá.  áu  Gammibars.  Sp.  Vz  Sfk.  Po& 
583.,  S.  N. 

Gninmovnik,  n,  m.,  fions  elastica,  strom. 
Zl.  kl.  1866.  é.  2.  G.  modrý,  eacalyptus 
globoltu.  Ves.  IV.  180. 

GamnAti  ==•  Houehnouti,  wlefiti  v  bok, 
io  zad,  drcnouti,  stossen.  Ten  mňa  ramnol! 
Yal.  Vek.  —  6.,  tgunmouti  =  Ntavi  tnttti, 
gierig  verscblingen.  D  Mistka.  Skd. 

6maýen.ovM '^^  gumnúi.  Val.  Vek. 

GaAa,  dle  Kí&l  f.  —  houni.  Slez.  Td. 
SknTŠA. 

Gnnár.  Dávim  iitko  hosom  a  voda  g-rom. 
SL  ps.  199.  Keď  si  básky  pisU  v  zelenej 
doliaé,  bolo  ti  nepAitaf  g-rov  mezi  ně.  Koll. 
Zp.  L  821. 

Gmidel  —  títundei.  Pollvlca  byla  samý  g. 
U«.  u  C.  T.  Tkt 

GoBdl,  n.,  etenodactylns  Maasoni,  da« 
Gondi.  Brm.  I.  2.  463. 

Gandia,  e,  t  =  hrča,  tuk,  der  Knorren. 
Hiéa  je  v  dreve  i  v  tele  najtrrdiia  látka, 
|.je  i  z  mikiq  látky  do  okrAbla  svinatý 
ku  (gnla  menífebo  rozměra  a  neforemná). 
Sloy.^rbň.  Cf.  Hríe. 

Gnndieti,  el,  enf  =-pohromadi  dritti. 
Gnndia  gnndU.  Hdi.  SIb.  22.  Keď  listy 
^ito  spolu  sS  driUa  (gnndiia).   Hdž.  Cit. 

GoBie,  fiee,  m.  =>  honee.  Slez. 

Gn&hov,  a,  m.  >«  budka.  Slov.  Ssk. 

Gnftka,  y,  f.  -  Uóbm,  kabtíek,  šMMe, 
der  Speneer.  Slez.  Tě. 

GtBter,  tra,  m.  G.  Tom.,  kazatel,  1667. 
Jg.  H.  1.  2.  Td.  668.  —  G.,  1798.  Vz  ib.  - 
6.  Jan.  Vs  ib.,  Jir.  Ruk.  I.  208. 

Z  Gflnterodo  Abrab.,  &rtf,  f  1^09.  Jg. 
H.  \.  2.  ird.  668.,  Tt  H,  I.  3.  vd.  76.,  Řb. 
D).  ř.  2.  vd.  243.,  Jir.  Bok.  I.  209.,  S.  N. 
ni.,X.2K. 

Gnn,  y,  1  <-  bouda.  SloT.  Ssk. 

Gwái,  e,  m.  Klobonk  na  tfi  g-ie<>-se 
iirokoa  stfechon  do  tři  rohA  spjatý  iňflrami 
kden  Imofliku  naboře;  priefo-li  nebo  pá- 


lilo-li  slanoe,  ifiilry  se  odpialy  a  střeeba 
obránila  obliěej  (býval  na  Vsetinsku).  Vek. 
—  6.  -•  pai  jm.  Hor.  Brt. 

Oariea,  e,  f.  —  budka.  Vz  Oara.  Siov. 
Ssk. 

Gurka,  y,  f.,  mlýn  n  Nepomuk. 

Gurmaa,  a,  m.,  s  ir.  gonrmand  —  lahAd- 
kář,  labuinik,  bKchopásek.  SI.  les. 

Onrta,  y,  f.  —  klenbový  pá».  Zpr.  arch. 
VUI.  69. 

Gnrtka,  t,  f.  Maži  nosi  veliké  širáky  a 
gnrtkn  z  bílébo  sukna  černě  nebo  modře 
portami  poiitou.  Slov.  Pokr.  Pot.  I.  105. 

Gnry,  pL.  f.  »•  iperku,  výMika  od  toM- 
jaihy.  Val.  Vek. 

GusU,  y,  f.  •- srbský  národni  nástroj,  na 
kterém  žebráci  při  oestácb  hrávají  národ- 
nimi  písněmi  bra  urovázeiice,  der  Monochord. 
Tě.  Vs  8.  N. 

GusUh  e,  m.,  o  Srbfl  =<:'  kdo  na  gusln 
braje;  slepý  pěvee.  Vz  Slepec. 

GoBta,  y,  m.  =  Augustin.  Us.  Pdl. 

Goie  gnSe!  volání  na  prase.  Lai.  Vz 
Prase.  Brt. 

Gut,  něm.  Gut  schreiben,  vz  Schreiben. 
Dobrou  měroD  ho  potrestal,  im  Guten.  Bart. 
307. 

Guta,  y,  f..  08.  Jm.  Vz  Tk.  I.  606.,  n.  98. 

Gnth  Ant.,  1800.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  558. 

Gatba,  ě,  f.  =-  kdouU.  81b.  616. 

Gntné,  ě,  f.  =-  ^uMa.  Slov.  Bern. 

GntftoTý  =  kdoulooý.  Slov.  Bera. 

Gntný  =  starý.  seuý.  Strom  na  spadnuti 
Je  gnlný.  Val.  Vek. 

Gutta,  y,  f.,  gammigntta.  Bstp.  41.,  413. 

Gattapereba  (-perěa),  y,  f.  Vz  Kk.  11., 
192.,  Sfk.  Poě.  685.,  Schd.  I.  406.,  Kram. 
Slov.,  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

GattaperchOTÝ  (-perčový).  G.  strom,  vz 
Kk.  192.,  výrobky.  Wh. 

Guttaramn,  a,  n.,  vz  Libohlásek. 

Gnttenbenfův  pomnik.  Vz  KP.  1.  366. 
a-berk.  Sbn.  696.,  S.  N. 

Gattenitein,  a,  m.,  brad  u  Bezdražic 
v  Plzefisku.  Z  G-na,  rodina  rytířská.  Vz  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  558.,  Jir.  Ruk.  I.  210.,  Blk.  Kfsk. 
1309.,  S.  N.,  SdL  Hr.  II.  276.,  III.  302.,  IV. 
369..  V.  360. 

Gnxdatl  =  do  nikoho  ndwíiti.  U  Místka. 

Gnzý  ■=  kutý  =  neúplný,  nedokonalý,  eln- 
seitig,  nnsymmetriseb,  na  př.  kráva  s  jednim 
robem  je  guzá ;  délá-!i  někdo  něco  a  neni-li 
to  na  vieco  stranách  stejné,  je  to  guzé.  Slez. 
Šd.,  Brt  D.  212. 

Gvagati  =>  gagaii,  kýhati.  Husa  gvagá. 
Mor.  Td..  Si.  P.  133. 

Gti^ík,  n,  m.  G.  obecný,  qaajacum  offi- 
cinale,  der  Quajakbanm,  rostl.  Kk.  239.,  Rstl. 
266. 

GTane<  na  kem  =•  doUhaii  na  koho, 
domáhati  se  čeho.  Val.  Brt.  D.  212. 

Gvardista,  y,  m.  =  gardista.  Bera. 

Gvelb,  n,  m.,  z  das  GewOlbe.  —  G.  => 
kupecký  krám,  das  SpecereigewOlbe,  -go- 
sob&ft  Jdi  do  g-ba  koupiC  cukru.  Lai.  Tě. 

Grelbik,  u,  m.  =  gi^ená  komUrka  na 
niliko,  die  Milcbkammer.  Lai.  Tč. 

Gvelblti,  wOlben:  strop,  sklep.  Lai.  Tě. 

GTerk.  a,  m.  =>  kverk.  Slov.  Pokr.  Pot 
II.  230.  Vz  Praj. 
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Gvéída  —  Hms. 


Gvézda,  y,  f.  =  hvieda.  Sé.  P.  770. 

Gvint,  a,  m.,  gvintek,  tku,  m.,  i  něm. 
ds8  Uewinde,  der  Schraabengaof(.  Trestka 
s  g-tami,  která  se  mftie  rozgvintovatí.  Sles. 

GvintoTati  =  šroubovati,  z  něm.  winden. 
L«i.  T£. 

GTOtb  <  Ovothovan  Jon.  Bob.,  lékař,  1837. 
Jg.  H.  1.  2.  vyd.  658. 

Gybas,  a,  m.  =>  hlupák,  neiika,  der  TOlpel. 
Laá.,  slez.  Brt.,  Šd.  —  G.  =  darebák,  ničenta. 
Gr.  darebáka  pozná.  Slez.  Sd. 

Gybza,  y,  f.  —  dartmnina,  co  ta  nic  ne- 
ttoji.  To  je  g.  Slez.  Sd. 

Gýgati  ^^gágati.  Čo  to  gýga,  gága,  ga- 
goce?  Slov.  Hi&.  Sib.  11. 

Guglati,  giglikati  —  vtii:{a(t.  wakeln.  Na 
Mor.  n  Bzence.  Brt,  8d.  —  G.  =  miehati. 
Cf.  Zgygiati.  Val.  Vek.  —  G.  —  ipatni  ujtra- 
viti,  uvařiti.  Mor.  Brt.  —  se  —  piplati  se. 
Bit.  D.  212. 

Gycbančc,  ňce,  m.  =  žduehanee.  Slez.  Sd. 
Laí.  Brt.  D.  212. 

Gychati,  gychnouti  —  líti,  giessen.  U  Brn- 
Sperka.  Mtl.  —  kde.  To  tam  gychá  (lejmem 
prii).  Brt  —  co  kam:  vodu  na  koho.  Brt. 
—  odkud.  Tak  z  ného  gycbá  krev.  Mor. 
Brt.  D.  212.  —  G.  ==■  rýpati,  trkati,  iduchati 
koho.  Slez.  Šd.,  Brt  D.  212. 

Gylandka,  ý,  f.,  gailandina,  rostl.  Sm. 

Gymba,  y,  t.  =  gan^a.  Slez.,  Laš.  Té. 

Gymlovauie,  n.  G-oim  strouiov  zove  sa 
spOaub,  ktory  pozostáva  v  tom,  že  okreiu 
vyacblého  vrcholca  stroma  odtnů  sa  i  véetky 
ratoleHti  blízko  samého  pĎa,  aby  strom  bol 
prinútený  nové  dřevo  vybiiaf.  Slov.  Kr.  Sb. 

Gymlovati,  vz  Gymluvanie. 

Gymuasiast,  a,  m.,  der  Gymoasíalscbuler. 

Gymuaslnin  púv.'=  cvičiirua  gymnastická 
a  fteků.  Vz  KP.  I.  119.  -  Cf.  KP.  I.  410., 
Vlák.  494.,  Krám.  Slov. 

Gymnit,  u,  m.  nerost  Vz  Bř.  N.  163., 
8.  N.  X. 

Gynaekologie,  e,  f.  =  ienotnaistvi,  sináni 
ientkých  viei,  nauka  o  povaze  a  nemocecť  I 
ženského  pohlaví,  die  Gyn&kologíe.  Rk.       | 

Gynandria,  e,  i.  ="  íenomuistoo,  20.  tř.  i 
Linnéova,  die  Gynandrie.  I 


Z  Gynteroda.  Vs  Sbn.  903.,  z  GOnterodn. 

Gyp«.  Fígam  spravíš,  jaků  cbcei,  z  gypsn 
rozmoklého,  jak  g.  ztvrdne,  nenatlaďi  do 
formy  tvrdého.  Olé.  II.  264. 

GypsoTte,  voe,  m.,  der  Gypsstein.  Looa. 

GypsoTlna,  y,  f.,  die  C^pserde.  Loos. 

GypsoTiako,  a,  n.,  der  Gypsbmob.  Lous. 

GypaoTitý,  gypsartig.  Loos. 

GypsoTka,  y,  f.  =  gypaová  dýmka.  Us. 
Rják. 

Gypsovnlk,  a,  m.,  der  Gypser.  Looa. 

Gyptavý  =•  neiika,  nemotora.  Val.  Brt.  D. 
212. 

GyptoA,  e,  m.  =  gyptavý.  Val.  Brt  D. 
212. 

Gyroskop,  ii,  m.,  das  Gyroskop.  St&  Zem. 
90. 

Gyrotrop.  u,  m.  G.  Fesselův.  Vi  ZČ.  I. 
179. 

Gyzd,  u,  m.  =  neřád,  nečistota,  smeti, 
dor  Sdíiiiut^.  Cf.  llyzd.  Mor.  Sd.  —  G.,  a, 
m.  =  ošklivec ;  neřád,  prasák,  der  HSssIiche; 
Sanmensch.  Mor.  Brt.,  Mtl.  Ty  grzde  gy- 
zdavy!  Nadávka.  U  Místka.  Skd.  Jako  Jinde: 
vHvác. 

Gyzda,  y,  f.  =  gyed.  Q.  v  obilí.  Slez. 
Sd.  -   G.  ^  gyzd,  »,  m.   U  Příbora.  Kčk. 

Gyzdavý  ^  ohygdný.  Laě.  Brt.  212. 

Gyzditi  »  hyediti.    U  Přlbora  a  j.   Mtl. 

Gzee,  e,  m.,  der  ScbSker,  Muthwillige. 
Sm.  —  G.  =  bzec.  Bern. 

Gzel  Petr,  kněz,  1533.  Vz  Jg.  U.  1.  2.  vd. 
658.,  Tf.  H.  1.  3.  vd.  77.,  Sbn.  931.,  Sb.  Dj. 
ř.  2.  vd.  243.,  Jir.  Ruk.  I.  212.,  S.  N.,  Pyp. 
K.  II.  338. 

Gzeni,  n.,  das  Scbákern.  Slov.  Bern. 

Gzrry,  pl.,  m.  Ten  dělá  g.  ■»  drahota, 
okolky,  dá  se  prošití.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

GzesoT,  a,  m.  —  Žeiov,  ves  a  Prostéjova. 
D.  Ol.  1.  847. 

Gzi6ka,  y,  f.,  die  SchSLerin.  Slov.  Bern. 

Gzims,  u,  m.,  z  něm.  Geaims  —  Hmaa, 
bankál,  krancle,  nadokni.  Bern. 

Gztá  se  =plaiiti  se,  sohea  werden.  Když 
se  krávy  gzi,  vytouli  ocas  vzhůru  a  utíkají. 
Lai.  Té.  Také  v  Opav.  Zkl.  Cf.  StřeikovaH. 


H. 


*  H  jest  souhláska  hrdelná,  jasná.  Vz  Gb. 
HL  19.,  20.  Vzhledem  ku  měkkosti  jest  s. 
tvrdá.  Ib.  22.  H  mění  se  v  i  a  i,  vz  Gb. 
Hl.  108.  O  stáři  ím.  h  m.  g  vz  Archiv  flir 
slav.  Philol.  n.  333.  (Jir.).  H  i  s.  Vi  Mkl. 
aL.  258.  —  H  se  střídá  s  g:  glób,  graboůc 
(hrábnouti).  D  Frýdka,  u  Opavy  a  j.  Vz  G.  — 
S  f:  fusák  (=>  husák).  D  Opav.  Brt  D.  — 
H  sni  v  jihových.  Mor.  misty  jeu  slaboun- 
kým přídechem,  ba  skoro  docela  mizí :  Dá-Ii 
BA,  bre,  node  (breb,  nocleh).  Brt.  Sni,  tvaro, 
pln).    U  Litovle,   vek.    O  vypouiténi  h  vz 


také  v  Brt.  D.  54.,  111.,  Bš.  46.,  Gb.  Hl,  117. 
Ma  Laisku  sepfMOMod:  hotěrs,  hanyz,  ibfié, 
jahřabina.  Hana,  hareSt  bapateka,  hostina 
(ústij,  hazor.  Brt  D.  110.  Brvaf  sa  •-  rváti 
se.  V  Podluží  na  Mor.  Brt  Yc  Gb.  Hl.  122. 
—  H.  "  sedmý  diatonický  stupeft  tákladni 
tóniny.  Mlt 

Ha.  =—  hektar. 

Ha  (onomatop.X  Sco.  166.,  (mecisl.)  230. 

Haan  Ladv.  il846.  Vs  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
668. 

Haas  Laooh.  1743.  Jir.  Ruk.  L  212. 
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HtMOTft  kDíhtiskinw  t  Prase.  Vs  KP. 
L  364. 

1.  Haba,  habU,  luMiek,  habinek  ^  cUéb 
(r  détaké  řeéi).  Mistr  n«  Mor.  Brt,  Bkř.. 
Šd.,  Skd.,  Ti. 

2.  Habá,  y,  i  =  hábif,  kU.  Ssk.  Nemajá 
ui  biby,  ani  chaty,  ani  šaty.  Hdž.  Slb.  10. 

HabadřJ  (od  hanba  diti),  nesklonné  =- 
wMfto,  áošt.  Máme  p«nés  b.;  Mim  toho  h. 
Ut.  Q  Ném.  Brodu,  n  Litomyi.,  a  Přibr., 
■  Boodn.,  n  Bychnova,  a  TU.  Kdyně,  n  Písku, 
a  Jaroméře,  a  Sobéic  v  HoKcka.  Brjit., 
Holk.,  Oth..  Harp.,  B«l.,  Ktk..  Mk.,  Šg., 
BPk.,  Hk. 

Habakuk,  a,  m.  <=  chfftrák,  podHtý  kluk. 
U  Itomail.  Bgl. 

Habakii&,  koně,  m.  ^  žaiář.  Kožn.  Brt. 
D.  212. 

1.  Habán  =•  kolohnát.  U  MUtka  Skd.  - 
H.  =  diti  Mdravé  a  veselé.  Brt  —  U.  = 
diela,  ktoré  9Íetko  berte,  menovite  kvári 
(kuij.  Cf.  Gabati,  Babati.  Slov.  Zátur.  — 
H.  —  lakomec.  Koll.  SL  487.  —  H-ni  <^  novo- 
křtěnci  t  16.  stoleti  do  Slov.  přistěhovali, 
WiedertSnfer.    Ve  S.  N.,  Krám.  Slov.,  Ssk. 

3.  Habán  ==míí  s  kravských  ehlupa.  Cf. 
Packa,  Kolomastryka,  Mié.  Mor.  Brt,  Tě.  — 
H.  =^  hubka  ku  křesáni.  Na  Hané.  Bkř. 
H.  =  veliký  starú  hfib.  Pěkných  hNbkfi 
Bilo,  ale  D  nit  dost  U  Skubrova.  Sem. 
Cblib  Je  Jak  habifi.  V  Bohuslav,  na  Mor. 
Meor.  H.  <=  ehoroi,  polypoms  fomentarias; 
t  něho  se  děli  zápaloi  nobka.  Vz  Kose. 
7J.  —  H.  —  veliký  nii.  Krám.  Slov. 

Habáft,  ě,  f.  ==  hubko.  Mor.  Brt  D.  213. 
—  H.  =  habán,  mii.  Na  mor.  Slov.  Brt. 

Habanár,  a,  m.  ^  kdo  vyribi  habiil.  Val 
Brt  D.  21iJ. 

Habanka,  y,  t,  die  Wiedert&nferin.  Vz 
Haban.  Sm. 

Uabánský  kos  -<  vOiký.  Na  Hané  Sbtk. 
H.dAm:  jeho  stěny  json  se  dvon  řad  prken 
sprostfed  hlinon  a  vipnem  vyplněné;  střeohy 
jsoa  doikové,  imlieninoa  vipna  a  hllny  na- 
poétěné.  Val.  Vok. 

Habar,  o,  m.,  tz  Uabarka.  —  H.,  os.  jm. 
Tk.  V.  liS9 

Habarka,  vz  Čiř.  —  H.  —  topárka  v  mů- 
tovniku,  v  miselnici.  Slov.  Rb.  Sb.,  Ssk.  — 
B.,  y,  m.  »  kdo  rychle  mluvi.  Slov.  Ssk. 

lubamiea,  e,  t,  die  Landkrabbe.  Slov. 
Ssk. 

Habart  —  stráiee  pocestnýiA.  Dh.  118., 
133.  -  H..  os.  jm.  D.  ol.  U.  61.,  Tk.  V. 
66—67.,  Zer.  Zip.  II.  183. 

Habarti,  n.  o.  habedi.  Rk. 

Habartiee,  dle  Bndějovice,  Habartitz,  ves 
n  Klatov.  Habartičti  maii  o  pouti  podmisli 

•  onborky.  Vs  Sbtk.  Krát  h.  30.  —  H., 
Ebersdorf,   vsi  n  Starého   HěsU  na  Mor., 

•  Teplice  a  n  Jihlavy;  H.  Dolni  a  Svrchní, 
Nieder-,  Ober-E.,  vsi  a  Benešova  (Bensen). 
PL  Cf.  Blk.  Kfsk.  1309.,  Sdl.  Hr.  V.  186. 

Ilabati  =>  sobe  přivlastňovati,  jmouti, 
•Ui,  tiskati.    Slov.  Koll.  St  4»7.    Ty  bys 

rMd  jenom  habai.  Val.  Vek.  Kiiazské  statky 
P  Téth.  —  ae  =  vomalu  se  bráti  (o  téiké 
tuti  nemocného).  Brt  D.  212. 

„Habatky,  pl.,  f.  —  koiené  střeviee.  Yal. 
V*. 


doralk.yi. 


Uahe  =-  aby.  Mor.  S«.  P.  368.,  313. 

Habeika,  y,  f.  ^  malá  haba.  Bern. 

Uabel,  bia,  m.  H.  Fnnt,  kanov.  Jg.  H. 
L  2.  vd.  558. 

,  Habemas,  lat.  Mi  b.  Vz  Opilý.  Us.  Sn.. 
Škd. 

Uaberaký  Mlýn,  mlýn   u  Vys.  Mýto. 

UabeS  —  Habart,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
120. 

Habfl6ský  Silo,  xeros  rutilus,  Sohila.  Brm. 
I.  2.  306. 

Habétinek,  nka,  m.,  os.  Jm.  H.  Kar., 
vysl.  ministr  spravedlnosti,  nyní  předseda 
senátu  nejvyiiilio  sondu. 

Habie,  e,  m.  vz  Haba. 

Habiiek.  ěkn,  m.  —  chlMéek.  Vz  Unha. 

Habllltaéiii,  HsbiHutions-.  H.  dissertače, 
spÍH.  Us.  Pdl. 

Habinek,  nka,  m.  =  ohlebiiek.  Vz  Haba. 
Mor.  Bkř. 

UábiBko,  a,  a.'-ipatný  odio.  Cf.  Uiby. 
V  tokých  h-koeh  si  najvěc  Šikovný  mezi 
ludi  vyjit  (do  kouče  nejsi,  iron.).    Brt   D. 

Hábit  Složiti  h.  —  vystoupiti  z  kliitera. 
Us.  H.  iteděli  mnicha.  Té.  ezc.  H.  ~  dlouhý 
šat  BPk. 

Habltoalni  védéni.  Hlv.  41. 

Habli-UB,  a,  m.,  lat  ^  postavu,  povaha, 
obvvklost,  postaveni.  S.  N. 

Habka,  y,  f.  <>=  habeika.  Bere. 

Uabl«  » láhev  na  savařeninu.  U  Koaova. 
Rcl.  —    H.,  sam.   n  CbvalSin  a   n  Plané. 

UabloT,  a,  m.,  Habelsdorf,  ves  o  Olo- 
monce. 

Háboéky  =  iatv.  Cf.  Hiby.  Slov.  Němc. 
Vil.  253.,  Hdk.  C.  878.,  67.  2enn  potrebnjem, 
ěo  by  mi  zvárala,  b.  přivála.  Sb.  si.  ps.  II. 

1.  134. 

Habola,  y,  f.,  die  Habel,  řeka.  Pal.  Děj. 
1.96. 

Habr,  na  Zlínsku  hrtA,  Brt.,  lat.  carpinus. 
n.  obecný,  c.  betnius,  die  Bitinbucbe.  Vz 
Rose.  119..  Cl.  116.,  ČI.  Kv.  3á«.,  Slb.  683., 
Sohd.  li.  276.,  FB.  27.,  KP.  III.  308.,  309., 
Krám.  Slov.,  Mllr.  29.,  S.  N.,  Sbtk.  Rostl. 
120 ,  Kk.  139.,  140.  142.  —  H.,  Haber,  sam. 
n  Čem.  Kostelce  a  u  Rokycan,  ven  a  Mnich. 
Hradiště;  Habern,  sam.  u  Kouřimě.  PL.,  Blk. 
Kfsk.  46 ,  Sdl.  Hr.  V.  95.,  167. 

Hahrati,  vz  Habrovati. 

Habrek,  u,  m.,  Habrk,  ves  u  Leděe.  Blk 
Kfsk.  696. 

HabH,  vsi  n  Badej,  a  n  Horni  Bobrové ; 
sam.  u  Vltavotýna  a  a  Blovic ;  ves  u  Cbabtt- 
řovic.  PL.  Jest  z  H.  (neotesaný).  Bdi.  — 
Tk.  I.  363.,  Žer.  Záp.  I.  39.,  Blk.  Kfsk. 
1399.,  Sdl.  Hr.  I.  39.,  142.,  III.  802.,  IV.  93. 

HabMtok.  vz  Uabr. 

HabMk,  vz  Habr. 

Habřina,  ves  a  Smiřic;  sam.  u  Lomnice 
v  Jiěin.  a  n  Kutné  Hory ;  S.  Vlčí,  ves 
n  Přelouče;  Haber,  ves  u  ijště.  PL.  Cf  Blk. 
Kfsk.  1309.,  Sdl,  Hr.  I  253.,  II.  276.,  IV. 
338.  —  H.  =  habrový  ks.  Pl.  I.  81.  -  H., 
y,  m.,  os.  jm.    H.  Jan,  1784.    Vz  Jg.  H.  1. 

2.  vd.  658.,  Jir.  Ruk.  I.  212. 
UabHnka,  y,  f.,  ves  u  Pardubic.  Arch. 

L  540.,  Sdl.  Hr.  II.  276. 
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Habřinky,*  pl.,  f.,  ovSárna  n  Kostelce 
Md  Orl.  Blk.  Kfak.  1089. 

Habřlsko,  a,  n.  •>=  malý  n.  ipatný  habr. 
Pl.  —  H.  =  habrový  les.  Stráné,  b.  nudarmo 
problidám.  Pl.  I.  200. 

Uabrk,.a,  m.  =  Hábrek. 

HabrkvTice,  dleBndéjoviee,  Habrkowitz, 
ves  a  Kutné  Hory.  Blk.  Kfsk.  1064. 

Habrlohy,  pl.,  m.  <=  iaty.  Val.  Brt. 

Habrone,  e,  f.,  Habrovte,  vee,  m.,  Ha- 
browetz,  ves  a  Chrastě. 

Habroaiice,  dle  Badéjovice,  Habrant- 
sobitB,  ves  a  Doloich  Královic.  Blk.  Kfsk. 
696y  697. 

HabroT,  a,  m.,  sam.  a  Cbradimé.  Je 
z  H-va  (neotesaný).  Bdi.  —  Bdi.  Br.  I.  176., 
253.  —  U.  =>  zaniklá  ves  o  Kunitata.  D.  ol. 
1.  975. 

Habrovi,  é,  f.,  ves  a  Rychnova  a  Plané ; 
H.  MitUká.  dil  vsi  n  Rychnova.  —  Blk. 
Kfsk.  23.,  1203.,  Sdl.  Hr.  I.  281.,  II.  276. 

Habrovaimký,  vz  Dabéansky. 

Uabrovany,  dle  Dnlany,  Babrowan,  vsi 
u  Teplice  a  u  Nového  Roasinova.  PL.  — 
D.  ol.  VI.  692.,  Blk.  Kfsk.  863.,  SdL  Hr.  II. 
168.,  8.  N. 

Habrovec  H.  obecný,  ostrya  vulgaris, 
také  carpinifolU.  SI.  les.,  Slb.  283.  —  H.  =■ 
HabrOHC. 

HabroTlce,  Johnsdorf.  Blk.  Kfsk.  261. 

Habrovlna.  Ty  h-no  nsmolená  (nadávka 
nsmolenému  kluka).  Néme. 

Habrovlíté,  ě,  n.  =  hábHtui.  81.  les. 

Habrovltý.   H.  rostliny.  Rose.  119. 

Habre  vka,  y,  f.  =  habrová  hiH.  —  H., 
sam.  n  Votic. 

Habrovnik,  a,  m.,  zašlá  ves.  Tk.  UI. 
126. 

HabroTský  potok  o  Otroéína.  Kré. 

Habrový.  Vz  Urůd.  —  if.  potok  =»  přitok 
Berounky,  vzniklý  a  Krušné  Hory,  Kv.  1885. 
644.;  cihelna  u  Křivoklátu. 

Habrůvka,  y,  f.,  Habruwks,  ves  u  Hamer 
v  Bménskn.   D.  ol.  X.  116.  « 

Habry,  dle  Dulany,  Hábem,  městeiko 
v  Chotébořsku.  Tk.  IV.  228.,  230.,  Tk.  Žk. 
180.,  132.,  Blk.  Kfsk.  687.,  692.,  8.  N. 

Habardi,  n.  =  haraburdi.  Lafi.  Té. 
,  Háby  =  obhk,  cf.  Hav.  Staré  háby.  Brt, 
Škd.,  Némc.  IV.  329.  Do  bába  dávati  ^  báti 
se.  Val.  Vek.  Dalo  mi  to  na  mů  kuSu  do 
hábfl.  Bi.  P.  586.  Potom  pr^dú  drábi,  po- 
beru ti  báby.  Koll.  Zp.  I.  206.  Zdriapali 
z  nebo  královský  oblek  a  v  popelvárskycb 
hábocb  posadili  ho  na  ohnisko  do  kata. 
Dbi.  81.  pov.  I.  312. 

Uaeaferaa  =-  haeapema.  U  Kr.  Hrad. 
Kéf. 

Uacafinda,  y,  m.  a  f. 

Hical,  a,  m.  ^  tUuAal.  Cf.  Hácati.  U  Zbir. 

Hácanina,  y,  i.  •=  mnoho  negmjfslni  feči. 
Jděte  mi  s  tou  b-nou!  Us.  u  Zbir.  Lg. 

Uaeaperna,  y,  f.  =  haarfema,  bihna, 
nepořádná,  potřeniná  ientká.  Běhá  jako  h. 
U  Kr.  Hi»d.  Ké(. 

lUeapy ta,  y,  f.  =  otrhaná  ientká.  U  PHbr. 
L.  Sbk. 

Uaeapytel,  tla,  m.  =  maž  oblečený  v  hadry 
drie  v  ruce  koité,  jimi  doohy  dtige.  Straií 


se  jim  děti,  když  kHěi.  Mlé,  vezme  tě  h.! 
U  N.  Bydi.  Kšf. 

Háeatl  =•  mnoho  neemt/tlni  mluviti,  viel 
nnsinniges  Zeng  zasammenreden.  Nehácej. 
U  Zbir.  Lg. 

Hácavý  '^  kdo  mnoho  netmytlného  mluvL 
V  Zbir.  Lg. 

Háce  =-  koHlka.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Vs  Hkl.  Etym.  60.    Lnéné  h.  biidú  na 

Sih  ledvioh.  BO.  Knétské  h.  Hus.  II.  66.  — 
.  =  spodni  odév  muiský.  V  13.  stol.  misto 
bac  znali  již  nohavice.  Jir,  Kn.  roi.  él.  269. 

Haeier,  a,  m.  =  netopýr.  Slov.  Hdi.  Šlb. 
32.,  Ssk. 

Haeky,  ves  v  Čáslavská.  Tk.  I.  444. 

HaeloT,  a,  m^  Hatzies,  ves  a  ViSiiobrodn. 
Sdí;  Hr.  lil.  117. 

Hacaa,  y,  í.  =  ientká  mnoho  netmyilného 
mluvicí.  Ů  Zbir.  Lg. 

Uaenik,  a,  m.,  der  Hosenmacher.  Tk.  II. 
372.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Haeoan,  a,  m.  :=  hácal.  U  Zbir.  Lg. 

Haeaka  =  hatuka.  Bern. 

Haě  =  v  pravot  veleni  volim.   Mor.  Brt 

—  H.  =pryč!  Konlía  (hMbě)  Jdác  za  Ďon 
tahalo  seno  po  plnom  pysku,  nai!  okríkU 
ho  iena.  Slov.  Zbr.  Bij.  (dod.  47.). 

Ha£a,  ata,  n.  =  iriebá,  kónča,  koniča, 
hřibi.  Slov.  Zátur. 

Haiák,  u,  m.,  a  prov4zn.,  der  Hakenknopf. 
Sm. 

Háéek  k  vytahováni  kopyt  ievcovskýcb, 
der  Leisthaken.  Mtj.  104.  U.  dvojitý  oční, 
k  hrdkiřezn,  na  duhovku.  Wld.  —  H.  n  noty, 
das  HSkchen,  die  Fabne.  Hnd.  Hus.,  Zv.  Kd. 

gt.  1.  5.  —  Há  h.  =  jest  zamilován.  U  Kr. 
[rad.  Dhn.  —  Háiky  =  dluhy.  Na  Hané. 
Bkř.  —  Je  to  na  háčkách  =  nerozhodnuto. 
Us.  Rgl.  —  Na  posměváčky  bývaji  háčky. 
Rgl.  —  H.  =  mlýn  n  Čem.  Kostelce,  ves 
n  Konic  na  Mor. 

Haéioa,  y,  f.,  míst  jm.  v  Mal.  Honta  na 
Slov.  Let.  Mt  si  VI.  2.  18. 

Uáěitl  se  komn  ~  protiviti  se,  eklig  sein. 
To  jidlo  se  mu  báči.  U  Poč.  Ká.  —  ae  ^ 
mimiti  le,  pamatovati  te.  Val.  Brt  D.  212. 

—  koho  z  čeho  =-  graMovati.  Ib. 
Hačka,  y,  f.,  obyč.  pl.  ■»  drobné  odpadky 

z  odrhovaného  hra.  Na  Polička.  Kšá.  Mor 
Knrz.  —  H.  =-  tiiH  pleva,  v  nii  sOaUilo 
zrno.  U  Roudn.  Háčky  mlátiti.  U  Kr.  Hrad. 
Kit. 

Haěkatl  =  haiati.  Uačkej.  Us.  Šd. 

Uičkatý,  backig.  SI.  les.,  Rst  418. 

Háčkoviui,  n.  =  činěni  a  provlékáni 
smyček  z  niti  nebo  bavlny  háčkem.  Us. 

HáěkoTatl.  KAfi  háčkuje  (Hkaji,  kdyi 
začínaje  vAz  táhnouti  rychle  postupuje  s  zase 
ustupuje  a  přednima  nohama  dupe).  U  Rychn. 
Gth.  —  U  -na  háček,  hák  tapinatl  H. 
ěaty,  okna.  Us.  Tč. 

Uaékovlee,  e,  f.  ^  přite,  plátno,  pUu^ta 
g  háček.  Vz  Hačka.  Mor.  Knrz. 

HáčkOTlté,  hukenR5rm<g.  Hřeb  b.  zahnatý. 
Us.  Pdl. 

HáikoTitý,  hakenfbrmig.    Us.  8tb.  XLI. 

Haěkovka,  y,  f.  ==  tito  na  pieniei.   Hk. 

Háikový  proétipec  (očni,  Pickflv,  Simo- 
nilv).  Wld. 
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Haiky,  tz  H«6ka. 

Haéa«.  Víb  h.,  der  H&kelh»i«.  C«k. 

HaioT,  a,,in.  >=^  pole  u  Zaiové.  Pk^  Vek. 

Had.  Tz  Šre.  58.-60.,  Knm.  Slov.,  S.N. 
Hadi  čerrovitL  Fri.  838.,  Brm.  III.  802.,  jedo- 
Tat(a)diitoznbi,331.,b)rýhozabÝ,380.;mofítí, 
.130.,  Brm.  III.  450.,  nejedovat^  S28.,  peitří, 
3S0.,  podetřeli  rÝbosobi,  829^  tlamatí.  S28. 
B.  jeiterei,  Schd.  II.  483.,  KleopatKn,  ib. 
485.,  mohký,  485..  jedovatý,  485.,  kopinatý. 
m.,  podexřelÝ,  485..  zlatÝ,  485  Ha<n  itíto- 
repi,  aropeltidae,  SenildsebwXoze,  plnosobi, 
KeroubDaehlaugen.  Brm.  III.  804.,  drobní, 
Zwer;-,  válcovití,  Vfalzeo*,  ib.  806.,  pi»e£ní, 
iiaad-,  318.,  aladoTudoi,  Waaaer-,  886.,  stepal, 
WOaten-,  887.,  pokřovní,  Banm-,  889.,  po- 
krevní pobřeini,  Natterbanm-,  891.,  itromovl, 
GIaoznattem,  3SK3.,  měaícoví,  Mondsehlangen, 
MO.,  bradavičnatí,  Warzen-.  401.  H.  vinutý. 
Koll.  Nasazoval  na  mne  hady  (itral  na  mne). 
Jra.  v  Osv.  1885.  483.  Hada  podsaznje  (způ- 
aobnje  různice).  Jra.  Nad  hadem  aspidem  a 
btfiliikem  choditi  bndei.  Ž.  Kl.  H.  po  ska- 
Ueb  lazi  Air.  Vzal  to  starý  had  (čert).  Bdi. 
Kdal  badá  potNti  ebceii,  na  hlavu  nidiiBtéJe 
(L  e.  ilApnoati).  Bkk.  10.  Ten  jest  mn  nadem 
I  rije  (původem  neitéstí).  Osv.  1878.  83. 
Nevidél-íi  hada  žádný  člověk  po  80  roků, 
Kane  se  z  něho  drak  n.  smok.  Usfi-li  élovék 
hada  a  zkNkne-li  naft:  Hade  stoj,  al  donesn 
od  panny  Marie  hůl,  toi  on  stoji:  Objeviýe-li 
•e  mnoho  hadů,  bade  prieti;  Vidí-li  hada, 
fikají:  Hade,  bade  stůj,  panenka  Maria  nese 
blil  a  j>án  Jeili  kameíT,  labiiem  té  na  něm! 
Val.  Vek.  Chytili  sekáč  hada  pfed  sv.  Jifim 
t  oimaie-li  jebo  sádlem  svou  kosu,  iádný 
lekáč  ma  nestačí;  Kdo  si  upeče  hada  před 
ST.  Jifim  chyceného  a  sní  ho,  rozumi  řeči 
vieeh  zvířat  Kld.  Povéry  o  hadech  vz  v  Mus. 
1863.  489..  1854.  544.,  1855.  180.  Malý  h. 
sajvieee  sípá.  Anth.  Jir.  I.  3.  vd.  34.  Ani 
h.  svých  střev  neaeiirá.  Bř.  exc.  Zůstal  jako 
b.=>  holý,  necbylo  mn  nic.  U  N.  Bydi.  Kit 
Koho  h.  nitknnl,  (ten)  i  }eStérky  se  boJL 
Bt  Bodei-li  s  hadem  obýyau,  nebndei  dlonbo 
bez  ikody.  Hki.  —  H.  —  hadice,  ohebná 
nura  kosená  n.  kauiuková  na  vodu,  der 
Hcblaneb,  daa  Scblaneenrobr..  Střlkaci  h. 
8p.  —  H.  •=  roura  Mébná,  roura  kovová 
badovité  točená  ku  př.  v  chladnioi,  das 
SehUoKenrohr.  NA  IV.  206.  —  H.  —  mouini 
iUto,  ttrvál  itoiený  a  tvinutý  jako  had, 
^mttk.  Us.  H.  jablečný,  Aepfelsoblange. 
8p.  -  H.  =-  vodní  či  Hydra,  souhvézdi.  Stč. 
Zen.  35.  —  H.,  os.  jm.  Tf.  Odp.  821.  — 
£  Jan,  vz  Kantor  Jan.  —  H.  Vád.  1566., 
knihtisk.  Jir  Rnk.  l.212.Cf.  o  H.  Blk.  Kfsk. 
1999.,  8.  N.  UI.,  X. 

Hadkci  -  hadi.  U.  k<At>.  Slov.  Dbi.  SI. 
pov.  I.  58. 

UdaetTi,  n.  <-  hádai$tvL  Koll.  St  SB6., 

57. 

Hadaé,  v  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  H-či 
n  snn,  z  lin  na  rukou,  na  tváři,  z  Itébetn 
pteéiho,  s  lítáni  ptáků  lidem  v6ei  bndonci 
*  tajné  povidajL   16.  stol.    Vs  Mus.  1864. 

HadaCka,  ves  n  Královic :  R.  Nová,  osada 
tuatéi. 


Hádačka,  y,  f,  die  Satberin.  Bádej,  b^ej 
bádačko,  kdo  m^i  zlatý  prsten  má?  Cea. 
mor.  pa.  50. 

UadaéstTÍ,  n.,  vz  Badactvi,  PocU,  Bá- 
dání. 

Hadalka,  y,  f.,  psí  jm.  Šká. 

Hádáni  —  H»Aii,  z  jiných  p.-Urných  zna- 
mení zvéstovati  véci  tajné  a  zvi.  budoucí. 
Vz  S.  N.   Povéry  o  h.  vz  v  Mus.  1856.  59. 

-  H.  kniitki.  Tk.  VI.  113.,  344. 
Hádanka.    Vz  S.  N.,  Er.  P.  12.  a  náal. 

Mluviti    v  hádankách   (nesrozamitelné,   ne- 

Íasně),  in  RXtbseIn  o.  donkel  sprechen.  Lpř. 
n.  18   H.  n  Římanův.  Vz  VlSk.  198. 

Hádankový,  rltbielbaft.  Ty  tvore  bvýl 
Kká.  Td.  858. 

Hádati.  Vz  Mz.  v  List  filol.  VII.  175.  — 
abfl.  Hádám  —  myslím.  Némc.  VII.  25.  Aby 
bádal,  kto  tuto  písničku  skládal.  Si.  P.  896. 

—  komn  •=•  domlouvati,  plitniH.  Kepékné 
mn  bádal.  D  N.  Bydi.  Ki(.  —  o  kom.  Snadno 
mn  o  nás  b.  (klevetiti).  Dli.  104.  —  iak- 
H.  skrae  voda,  oheft.  1620  Kuiiečný,  Mus. 


1864.  82.  —   se  Jak.    Do  pUče  se  hádej, 

Íenom  se  nezakládej.  Bi.  Dj  krve  se  e  ním 
ládal.  Us.  —  zaf.  Hádáno  (cenénu)  rule  za 
to  bude.  BO.  —  se  a  kým  (oč).  Hrbatá  se 
s  krejčím  bádá,  Ce  jí  niil  kHvy  zAda.  Si.  P. 
691.  Od  Jakiiva  som  se  s  vámi  hádal  o  to 
právo  mladosti.  Ntr.  IV.  93. 

Hátfátko,  a,  n.  H.  octové,  anguillula  aceti. 
Vz  Frč.  73.,  Brm.  IV.  2.  113.    H.  pieničné, 
a.  gintinis.  Brm.  IV.  2.  118. 
^  Hadatlivost,  i,  f.,  die  SchwatzhafUgkeit 
Sm.  „ 

HadatUvý,  scbwstzhaft  Sm. 

Hádavý.  H.  řemeslo,  die  Sophistik.  Hymni 
1418. 

Uadbáb,  n,  m.  -*  hedvábi.  SI.  pa.  359. 
.  HadeoTápenec,  noc,  m.,  das  Ophikalcit 
Sm. 

Hadci,  Tz  Hadii. 

Hadec,  der  Serpentin.  Vz  Bř.  N.  189., 
140.,  KP.  III.  11.,  15.,  199.,  Krám.  Slov., 
Krč.  O.  164.,  Í8U  229.,  240..  813.,  Schd. 
II.  47.,  141.  —  H.  —  hudebni  ná$tr<ý,  das 
Serpentbombardon.  Dob. 

Hádek,  dka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 120., 
Tk.  V.  136.    139. 

Hadéneě,'  rostl.  Vz  81b  364.,  Schd.  II. 
290.,  Hllr.  42. 

Hadčnina,  y,  f-  CHlapatimi  a  li-noii  (koláč 
sýrový  s  máslem).  V  Krkoni.  Krám.  Slov. 
53.  . 

Haderka,  y,  f.  =  hadra.  Sm. 

Hadi  jazyk  je  obojetný,  je  hh  jedné  strané 
teplý,  na  drnbé  studený  a  viucek  jedovatý, 
mr.  v  Osv.  1884.  611.  H.  iervi,  nereidea. 
Brm.  IV.  2.  72.  —  H.  inatka  ^  vodní  Hdlo. 
Mor.  firt  H.  panenka  —  čolek  vodni.  Kdyby 
kdo  nafi  hodil,  vyskočí  a  zakutisne  se  mu 
do  prsou.  C.  T.  Tkč.  —  H.  t>  bot.  U.  jasyk, 
opbioglossum,  die  Natterzunge.  H.j.  obecný, 
o.  vulgatum.  Vz  Bstp.  1774.,  FB.  3.,  Ves. 
IV.  169.,  CL  Kv.  77.,  Kk.  91.,  163 ,  236., 
Slb.  87.,  MlU:.  74.,  91.  fl.  mliii'^pryiee, 
chvojka,  euphorbiacýparisslas.  Vz  Cl.  Kv.  149., 
FB.  26.,  Odb.  path.  III.  711.,  Br.  Sb.,  Mllr. 
45.  —  É.  střecha  <-  kapradi.  Na  Plassku.  BPk. 
—  H.  kořen,  rdesen,  polygonům  bistorta,  die 
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H»di  —  Hadrářka. 


Sohlangenwurzel.  Vz  Bstp.  1256.,  ČI.  Kv. 
160.,  Slb.  233.,  FB.  80..  Mllr.  16.,  81.  - 
H.  mor,  Bcorconera,  die  Schwarewarz.  U. 
nízký,  8.  hnmilis,  obecný,  s.  hispunics,  la- 
hodný, 8.  deliciosA.  Vz  B8tp.  951.,  Schd.  II. 
280.,  MUr.  96 ,  ČI.  Kv.  184.,  FB.  41.,  Slb. 
469.  —  Reka  badibo  toká,  aich  schlSngelnd. 
Koll.  I.  124.  —  H.jaeýček  (j.  amerikánský), 
bornioký  nebozez  badovité  kroucený,  ba- 
dovec,  die  Schlan(^nzunge.  S.  M. 

Hadice,  opbiundae,  ostnoJcožci,  vaají  de- 
akovité  télo  a  na  něm  pět  oddělených  dloa- 
hých,  velmi  pohvbiivých  ramen.  H.  křehká, 
ophiotbrix  fragilis ;  hladká,  opbioderma  lon- 
gicauda:  vlaaatá,  asterophyton  verrucosum. 
Vz  Frč.  46.-47.,  Schd.  II.  540.  —  H.,  der 
Schlauch.  B.  aaavá  n  atřikadky,  Ebl.  5..  ko- 
nopná, Hanf-.  Lid  ji  zve:  Hřeeo.  U  Uofic. 
Hk. 

Hadicový,  Schlauch-.  U.  vozík  (na  ha- 
dici). Ua. 

Had  tjazyko vitý.  H.  roatliny,  ophiogloa- 
seae :  hadi  jazyk,  hlizelka,  vratička.  Vz  Ratp. 
1773.,  Vea.  IV.  169. 

Hadik,  8,  m.,  hoapoda  d  Hělnika. 

Hadilice,  o,  f.,  ophidiam,  der  Schlaogen- 
íisch,  ryhtí.  Sm. 

Uadilov,  a,  m.  H.  piaař,  serpentarias 
aecretariuB,  aokolovitý  dravec.  Frč.  363., 
Brm.  II.  645. 

Hadi  mor,  vz  Hadí. 

Hadinec,  echium,  der  Natterkopf,  roatl. 
H.  obecný,  e.  vulgare.  Vz  Katp.  1112.,  FB. 
53 ,  ČI.  78.,  ČL  Kv.  228.,  Kk.  180.,  Koac. 
134. 

Hadinka,  y,  f.  =  stek  moravakéb^i  ry- 
SiváuL 

Hadité  =  hadovité.  H.  se  vinoucí  řeka. 
Jahn.  Trnbice  b.  zatočená,  Kk. 

Haditl  >=  Aani(».  Hfato  St.  ski.  polož:  Hr. 
ruk.  219.  —  koho.  Koho  ai  hadil.  Bj.  By 
potom  nehadil  (al.  nehaněl)  toho,  ooi  dříve 
chválil  přemnoho;  Což  si  přivykl  h.  Sv. ruk. 
265.,  19.  —  H.  »e— píoíirtae.  Koll.  IIL 
279. 

ÚádK  °°  Irdtť,  hltavě  jisti.  Sak.  Krávy 
ae  nabádily.  Val.  Brt.  D.  2l2. 

Hadito  -^  hadité,  hadovité.  N.  Hlak.  XIV. 
24'>. 

Hadltý  =  jako  had  tkroucený.  H.  Čára. 
Dk.  Aegth.  165.,  NA.  IV.  181.  H.  roura.  Vz 
Schd.  I.  105. 

Hadivei',  vce,  c,  ophites,  der  Scblangen- 
ateinfeld.  Sm. 

Hadlžer,  a,  m.,  der  Schlangenfolk.    Šm. 

Hádka,  y,  f.,  aam.  u  Rokycan. 

Hádka  dloubá,  těžká,  Hus.  1880.  512., 
theologická,  Anth.  I.  3.  vd.  IV.,  náboženská. 
Hus.  1880.  476.  H.  se  mezi  nimi  rozpředla. 
Osv.  I.  92.  Z  něčeho  hádku  způsobiti.  Dch. 
Ihned  sů  učinili  hádku  neslaSnů.  NB.  Té.  7. 
PřiliShá  hádka  pravdě  Škodí.  Bž.  —  H.  == 
hádanka.  Také  na  Hor.  Brt.,  Kld.  Zahádam 
ti  hádku,  na  pol  lakfa  krátku;  vieá  ju,  zjei 
jo,  neubádneé  ju?  (Klobása).  Ht.  S.  I.  134. 
—  H  ■=  pole  u  Piiovic.  Pk. 

Hádko  vaaý.geacblSngelt,  scblangenf&r- 
mig   gestieift.   Sm. 

Hádkovatl,  scblángeln.  —  se  8  kým  =>- 
hádati  se.  Slez.  Šd. 


Hadlav.  H-vy  =  obstárU  iaty.  Na  Hané. 
Bkř.  Cf.  Harlaf. 

Hadlec,  dlce,  m.,  Haidlea,  ves  v  Chebsku. 
Blk.  Kfsk.  1168. 

Hadlina,  r,  f.,  Streugras  in  Teichen.  Sm. 

Hadlivý.  H.  řeč,  robota.  Slez.  T6. 

Hadmo  •^jako  had.  H.  něium  ae  dostati. 
Kld.,  Němo.  III.  260. 

Hadobojce,  e,  m.,  der  SchlangenkSmpfer. 
Dch. 

Hadohnizdý,  voli  von  Sohlangennealem. 
H.  skalinv.  Koll.  I.  298. 

Hadocnvěiaý,  wie  eine  Scblange  sioh 
bewegend.  U.  čupřloy  Hednsy.  C.  KAž.  st. 
89. 

Hadojed,  a,  m.,  opbiofagus.  Brm.  III. 
444. 

Hadoještér,  a,  m ,  opbiosaurus.  H.  křehký, 
o.  ventralis,  die  Glasachleiche.  Brm.  III.  197., 
NA.  V.  639. 

Hadoještéřik,  a,  m.  H.  nažloutlý,  am- 
pbisbaena  flavesoens:  dvonnohý,  chirotes 
canaliculatus.   Vz  Frč.  322.,  Brm.  III.  274. 

Uadokoazelaik,  a,  m.  Koll.  St.  677. 

HadokHvý  •=  hadovitý.  H.  tok.  PÍ.  L  35. 

Hadolist,  u,  m.,  rostl.  Slov.  Koll.  I.  352. 

HadonoS,  e,  m.  H.  s  hadem  •=  souhvězdí 
Stč.  Zem.  24.,  S.  N. 

Hadopžuice.  Také  na  Mor.  Brt. 

Hadoplzný.  Biechn  h-né  tváři,  serpentia 
terrae.  ZN. 

Uadourek,  rko,  ai.  =■=  maiý  hadr.  M.  Brod. 
Brnt. 

HadoaS,  e,  m.,  plotua  Levaillantii.  Holub 
1.38. 

Hadovec  =  rdesno  hadikořen,  polygonům 
bistorta.  Vz  Ullr.  81.,  Rstp.  1256.,  Krám. 
Slov.  —  H.  »  nebozee  hadovité  či  závitko- 
vitě  kroucený,  der  Scblangenbobrer;  má-li 
k  vrtání  pohyblivý  přístrojek,  jimi  ae  otáčí, 
slově  kolovrátek,  Prebborer.  Krám.  Slov.  Cf. 
Hidi  jazýček,  S.  N. 

Hadovité,  schIaogenfOrfflig.  H.  zatočený. 

Hadovka  =■  Jelenka  obecná,  pballDs,  der 
Eichpilz,  houba.  Rstp.  1951.,  Mllr.  81.  B., 
colubrinm,  colubrina.  16.  stol.  —  H.  ■>=  ka- 
dila čára.  Dk.  Aesth.  165.  —  H.  =>  hadice, 
der  Schlauch.  Bc.  —  H.,  jam.  u  Přeštic; 
osada  u  Pacovaj  dvorec  v  Šárce. 

Hadovni  '^jáko  had.  Proud  b.  se  vine. 
PÍ.  I.  32. 

Hadovy,  dle  Dolany,  bájovoa  u  Soběalavé. 

Hadový.  H.  okurky,  Scblangengnrkeo, 
Us.  Pdl.,  sypéní,  BO.,  pokolenie,  Hus  II. 
22.,  rod,  LPr.,  koření,  14.  stol.,  podobenství. 
Žalt.  wit.  57.  5.,  139.  4.  I  přistúpi  k  ní 
v  osobě  badovej.  Rkp.  Mus.  1884.  239.  H. 
strýc  (který  chytá  hady,  žáby  a  p.,  dělá 
z  nich  maaf  a  ji  prodává).    U  Žamb.  Dbv. 

Hadpzubi,  n.,  opbiodontes,  der  Schlaogen- 
zabn.  Sm. 

Hadr.  Vz  KP.  I.  )ni.,  383.-&86.  Itosbil 
šaty  na  hadry.  Us.  Jdr.  Ten  je  na  hadry. 
Vz  Opilý.  Ua.  Sn.,  Kát.  —  H>.  mlýn  u  Zbra- 
slavě. 

Hadraba»  y,  m. »  trhan,  nepořádný  Ho- 
vikTC.  T.  Tkč. 

Hadragaté,  pl.,  f.  =  nadávka. 

Hadrářka.  Šaty  jeho  byly,  jakoby  je 
h.  z  nflSe  vytáhla  (bídné).  Smi. 
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Hadrárna,  y,  í.  =  stlad  hadri.  Va.  Pdl. 

Hftdnva,  y,  f.  =>  hadruba,  ošumilec,  nb- 
gerMtener  Menaeh.  V  Tib.  Nvk. 

HadMk,  a,  m.,  vz  Hadr. 

Hadrlák  c  města.  SS.  P.  644. 

HadrUnt,  a,  m.  >=  otrhanee.  Mik. 

Hadniik.  Vs  Er.  P.  388. 

Hadromel.  Vz  KP.  L  273. 

Hadroper,  n,  m.  =  část  hadromeU,  Itdt 
X  přebrané  hadry  perou.  Žv.  Vz  KP.  I. 
273. 

Hadropieh,  a,  m.  =  krejči  (posméiné). 

Hadrořez,  a,  m.,  vz  KP.  I  272. 

Hadrovatý,  baderlampig.  Sm. 

Hadrovlna,  y,  f.,  das  f etaonung.  Sm. 

Hadrovka,  y,  f.,  vz  Zelovka. 

HadroTna,  y,  f ,  die  Haderkammer,  du 
StnmenmagaziD.  Rk. 

Hadniba,  y,  m.,  vz  Hadrava.  —  H., 
Badrowa,  ves  a  DolejSibo  Nýrská.  Blk.  Kfsk. 
1057. 

Hadm&k.  V  smiúviob  viece  k  vooli  pa- 
třiti 86  mi  nei  k  jiným  hadrnfikfim.  Brikc. 
XLIX.  2.  3. 

Hadrykovati  se  —  handrkovati  se. 

HadSi,  íbo,  m.,  arbiter,  rothodčt.  Půb.  I. 
258.  R.,  Ježto  jaů  nás  o  to  sůdili ;  S  badSich 
i  I  abrmana  pHila  pfed  nis.  PAb.  IL  309., 
NB.  T£.  Ta  pfe  má  se  badiím  a  nbrmanem 
kooati;  Tu  při  zavěsili  íia  hadiicb,  potom 
liadíi  na  abímann ;  Aby  na  badíiuh  dosti 
aéla;  H.  mezi  stranami  vyrěenf  nčinili.  NB. 
li.  9.,  40.  Vedle  vyrčeoi  těch  badči.  List. 
hr»d.  1447.  —  Pílb.  I.  258.,  II.  245.,  611. 

Had  ucha,  y,  i.,  die  Scblange.  Sm. 

Hadula,  y,  f.  =  hadi  dbúle,  Mówtořská 
eibtňe,  muscari  comosnm.  Vz  Blebyjai.  Let 
Mt.  8.  X.  1.  42.,  Rb.  Sb.  —  H.,  y,  m.,  der 
Sebwitzer. 

Hadale,  e,  f.,  ophídium,  die  Steinpeitscbe. 
Šn. 

Uadviga,  y,  t  Ctyry  flgy,  dve  b-gy, 
T  katdej  fige  po  b-ge  (hidka.  Svijadla  na 
priadzn).  Mt.  S.  I.  136. 

Hady,  myslivna  a  Brna. 

Hidzaélú,  y,  f.,  das  Wnrfspiel.  Slov. 
8»k. 

Hádzatl  =  háteti.  Mor.  a  slov. 

Hadiir,  a,  m.,  ein  scbarMnniger  Menscb ; 
Soldát.  Slov.  Bern. 

Haelleflliita,  y,  f.  =  celistvi  odrůda 
iluiHlinaTskě  rnly.  Vz  Krč.  O.  79. 

Haematin,  n,  m. »  červené  barvivo  hrve. 
Vt  8.  N.,  Schd.  II.  368.,  Sfk.  Poí.  693. 

Haematin  on,  n,  m.  -^  červené  sklo.  Vz 
KP.  IV.  648.,  583.,  8.  N. 

Haemattt,  n,  m.,  krevel,  nerost  ofk.  Po2. 
340.,  8.  N. 

Haematom,  u,  m.  =  loiisko  ovnitf  or- 
gtnú  t  krvicťni  vzešlé.  Slov.  sdrav. 

Haematoxylln,  n,  m.,  r  Inčbd.  Sfk.  Pof. 
588..  8.  N. 

Haemlo,  o,  m.  =  baematitiový  krystal 
(bíTvivo).  Vz  Schd.  IL  368.,  Sfk.  Poí.  694. 

Haemoglobnlin,  u,  m.  Vz  S.  N.,  Sfk. 
Pot.  594. 

Haemorrhoid,  n.  m.  H'dy  zevní,  vnitfni; 
otevřené  (krvieegfci)  a  slepé  či  suché  (ne- 
krTieeUcft.  Vz  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik.  V.  316., 
*A.  179.  S.  W. 


Haeresie,  e,  f.  <»  kactftM. 

Haeretik,  a,  m.  »  kaeif. 

Haetera,  y,  f.,  z  řec.,  die  Bahlerin.  Phid. 

Hafádek,  čka,  m.  =  pes.  Us.  Olv. 

Hafák,  a,  m.  =•  pes,  der  Beller. 
,  Hafala,  ý,  m.  —  pes  (v  mlavd  dětské). 
Sd. 

Hafavý.  H-bo  psa  dile  slyieti.  Č.  M.  81. 

Hafelsna,  y,  f.  >~  vodivá  ienaká,  zinki- 
sches  Weib.  Os. 

Hafera,  y,  f.  —  krav^  jm.,  kriva  barvy 
haferové.  —  Cf.  Hafemik. 

Hafemf k,  n,  m.  =  borévka,  ftorůeíí,  vaoci- 
ninm  myrtlIlDS,  keř;  ovoce:  hafery.  U  Rož- 
nova. Bayer.  Vz  HaÍEIrii. 

HaferoTý  •»  borůvkový,  Heidelbeer-. 

Hafl.  ZaSčekni:  bafi,  hafi.  Si.  P.  737. 

Hafira,  y,  f.  =-  hafura.  Slov.  Zitar. 

Hafiréi,  n.  -»  h^fimik.  Slov.  PhId.  IV.  6. 

Hafkaé,  e,  m.  »  hrfač.  Čkik.  II.  36. 

Haftaer,  a,  m.  Viuc.  H.,  dramat.  1786. 
Vz  Bačk.  Pism.  L  174..  Jg.  H.  I.  2.  vd.  668. 
—  E.  Ondř.,  knéz  1786.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
658. 

Uafot,  n,  m.  —  iUkot.  Lpř. 

Haflrfafta,  dle  Bača  »  kdo  miltwi  prská. 
Val.  Vek. 

Hafrif,  abprtigein,  wicbsen.   Slov.  Loos. 

Hafora,  y,  f.  =°  borivka,  iuioriedka,  die 
Heidelbeere.  Slov.  Zitar.,  Pokr.  Pot  I.  107., 
Ssk. 

Hagéiúía,  y,  f.,  Ui^jtMe.  H.  brvnati,  ha- 
genia  oiliata.  Ves.  prizdn.  16. 

Haglolatrte,  e,  f. »  ctíM  svatých.  S.  N. 

Hagtologte,  e,  f.  =  niqka  o  svatých, 
sbirka  legend.  S.  N. 

Hahalui!  oitosl. 

Hahákatl,  ha  ba  scbreien.  Sm. 

Habati  ^  hajati  (v  dětské  řeči).  Dch. 

Haho  =  stůj!  Veleni  volům.  Mor.  a  slov. 
Brt ,  Č.  Ct.  n.  92. 

Hahpt,  u,  m.  =  eheOtot,  das  Oekieber. 
Slov.  8d.,  Ntr.  VI.  847. 

Hahotatl  sa  =•  chechtati  *e.  Slov.  Hdi. 
81b.  10. 

Hahon!  PoUik  na  dobytek,  aby  iel 
zdloohavéji.  Us.  Vlk. 

Hahula,  y,  f.  =  grgula.  Slov.  Rr.  Sb. 

Hahnli,   n.  =°  havaidina.    Slov.  Rr.  Sb. 

Hacb.  —  H.  =>  ničema,  darebák,  tulák, 
U^dák.  Mor.  a  slez.  Sd.,  Brt 

Hacbé  (haié)  -=  duiená  sekanina  z  ros- 
Uinýeh  mas.  Hosg. 

Hachla,  y,  f.  =-  hachU.  Brt.  -  H.  =- 
Utaredá  ienaká.  Ty  stari  h.I  Mor.  Vek., 
Bkř. 

Hacblář,  «,  m.,  Hecbler,  m.  Bern. 

Haehle.  Dřevěný  kopec  mi  železný  les 
(hádanka).  Km.  1886.  lOX 

Hacbléř,  e,  m.  =  hřeben  na  bachlovini. 
Ub.  Hrad.  Ti. 

Hacbliika,  y,  f.,  vz  Hacble. 

Haehliéky,  pí.,  f.  =  gracky,  knsy  Inn, 
jenž  se  přede.  Na  Hané.  Bkř. 

Hacblisko,  a,  n.  ==  hachla.  SUré  h.  Brt 

Hacblovati  uké  =^  jisti,  švýkaH  (o  bez- 
zubých). Mor.  Vek. 

Haefana,  y,  f.,  nádivka.  Mrzutá  h.  Db. 
129. 
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Haldtngerlt,  a,  m.,  nerost  Vz  Bř.  M. 
138. 

Úaidlovský  vrch.  Čechv  I.  115. 

Haj!  eugel  Ž.  wit  34.  21.  Hi^,  jig,  aki 
tom  tma,  uko  v  sitne.  Slor.  Mt  S.  I.  89. 
A  na  tej  lůce  tráv»  vysoká,  h«j  velmt  vy- 
soká. Si.  P.  52.  —  H(^  hoí  (tok  se  odbáni 
hnss)!  Brt.  Hhj  basiiky  od  vodičky.  Sš.  P. 
iB3. 

Háj  —  Usik  stinný  z  rozliiných  dřev  list- 
natýcb  sestáTMJici.  Rst  413.  Cf.  Mkl.  Etyiu.&9. 
Chodil  po  ne!eui  ht^i  a  atol  na  samém  kr^ji 
(o  vybiravém).  Val.  Vek.  Zkazuiu  mo  toli  i6e- 
sti,  co  je  v  tom  hájedko  listi ;  Šla  panenka,  Sla 
na  ttáva  blizko  zelenébo  báju.  Si.  P-  114., 
349.  Z  tomtej  strany  hája  jabaj  sa  mi  kUuiia, 
eíte  nebol  a  nás,  už  ho  India  bania;  Hoře 
báj,  bore  háj,  bore  h^om  cbonnik.  SI.  ps. 
97.,  810.  Driai  wój  dvór  s  lesy,  háimi,  s  In- 
kami. Pah.  II.  21.  Hájičku  zeleny,  kdo  to 
hájit  bnde?  myslivce  zabili,  hajného  nebude. 
Si.  P.  233.,  Brt.  P.  4.  O  posvátných  b.  va 
S.  N.  III.  582.  —  H.  —  kopec  a  Koterova. 
Krč.  —  H.  (Háje),  ves  a  PřeStic  a  u  Milina. 

—  U.,  tam.  a  VuUiian,  o  Sedlčan,  o  Letíce, 
a  Slaného,  a  Unuité,  a  Berouna,  n  Hirovic, 
n  Klatov;  myálivna  a  Chrudimě,  a  Béchovic, 
Freibeitsau,  ves  v  Opavska;  něm.  Gebae, 
ves  uRadunic;  HaymBble,  mlýn  a  Blanska. 
PL.  Cf.  Blk.  Kfsk.  1310.,  Sdl.  Hr.  JV.  244., 
246.  —  H.  Pod  hájem  =  dvOr  v  Šárce.  — 
H.  =-  ;m.  pH.  Škd.  —  H.,  os.  jm.  D.  ol.,  S. 
N.  -    H.  Z  Háje  Frant.    Vz  Tk.   VIL  412. 

UlUm  dle  Bača,  faico  milvtts,  pták.  Haja 
led,  nemá  deci.  Slov.  Dbi.  Obyč.  184. 

Haja  hnil  Tak  se  odháni  husa.  Mor. 
Brt. 

HiO^U*'  Kukulienka,  kdze  si  bola,  kedz 
tá  tuhá  zima  bola?  Hajala,  kukuka,  sedzela 
som  na  bukul  SI.  spv.  I.  36. 

Hajanky,  dle  Dolauy,  Hajanek,  osada 
n  Tiiftova. 

Hltany,  dle  Dolany,  HMan,  vd  u  Blatné 
a  n  Brna.  Arch.  ill.  851.  V  H-nech  na  Mor. 
je  továrna  ua  ocet,  proto :  Přijde  do  Hajan  <» 
zbude  na  ocet.  Bdi ,  Sbtk.  Výkl.  49. 

HiOba,  y,  f.  =  hájeni.  Sd. 

Hijbati  —  hýbati.    List.  brad.  1513.  Tč. 

Hljcati,  vz  Hajcnouti.  Otec  je  hi^cal  jako 
kladivo  kameni  Sá. 

Hi^cir,  a,  m.  =  hadr.  Oemer,  na  Slov. 
Rr.  Sb. 

Ht^il  Hi,  bajč!  Pobízeni  koni  (v  déteké 
řeči).  Kíá. 

JlMjitU  <l>o>  m-  »  hUdaé  poM,  horní, 
h<^Hú.  Slov.  Zátur.  Nápr.  127.,  Ntr.  U.  42., 
KolL  Zp.  L  324.,  Ssk. 

Hajčiar,  a,  m.,  der  Viebtreiber.  Slov. 
Ssk. 

Haitím,  a,  m.,  Hatschein,  ves  o  Olom. 
Vz  S.  N. 

Hajda!  =  ht/bqg,  pryč,  ven,  fořt,  rBfar 
dicbl    Sebral  se  a  n.  na  pole,   do  lesa.  Šd. 

—  Sb.  sL  ps.  IL  1.  91.,  Dbi.  SI.  pov.  L 
188.  -  H.  °°>  koWfka.  Cf.  Hajdati.  Sluv.  Zátur. 

—  H;  (Bor),  něm.  Haida,  mé.  v  Litoměř.  Vz 
8.  N. 

HlOdl^ldy>>*>  y>  m.  a  f.  >>  vitroplach. 
Slez.  Šd. 


Hajdák,  a.  m.,  der  Lump.  Slov.  Ssk. 

Uajdákati,  jauchzen.  Slov.  Ssk. 

Hijdaláčky,  pl.,  f.,  Unterbaltung  der 
Knaben  auf  der  Gasse.  Kk. 

Hi^dalák  =  otrfMTtec,  otrapa.  Mor.  a 
slez.  Šd.,  Vok.  —  H.  —  hastroi,  panák.  Na 
Poličsko,  Kká.,  a  Olom.  Sd.  —  d  Er.  P. 
386^  Ces.  mor.  ps.  29. 

mjdamik,  a,  m.,  der  Steppenkrieger, 
Riuber.  Mz.  £t  83. 

Uajdan,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  IL  464. 

Hajdati  <=-  koi^ati.  Slov.  Divné  jest  cosi 
v  tom  l'adul  Keď  sa  vám  rodí,  už  mu 
spievajú,  piesničku  slnobá,  keď  ho  hajd^jú. 
Qk.  71). 

Hitjde  "  hífjda,  vorwSrts.  Nebojme  aa 
psoty,  yykaime  rukávy,  h.  do  roboty!  SI. 
ip.  107.  -  Pokr.  Pot.  L  332. 

HnOdacky,  po  Aa;dMcfeu,  haidnkisch. 

Haidacký,  neiduklscb.  Bern. 

Hajdaetvi,  n.,  das  Uaidnkwesen.  Slov. 
Bern. 

UajdailU,  il,  eol  =po  hajdueku  tančiti. 
Hdk.  C.  378. 

Hivldůch.  Kubo,  zahraj  do  budúcba  (z  ko- 
ledy). Brt  D.  Cf.  Eoíduk.  Náhle  zaskočil 
je  nějaký  b.,  že  kam  prý  vezou  oves.  Pukr. 
Pot  II.  248. 

HaJduehoTati  ^  A4Vd<<Ao»a(t.  Slov.  Dch. 

H^Jduk.  Cf.  Mz.  v  List  filol.  VIL  211. 
Také:  loupeinik.  Vz  S.  N.  Na  Slov.  =  sluha 
vpanském  dome.  S.  N.  Vzal  té  h.l  U  Jeník. 
Krjk.  Blaze  bajdakovi  po  horách,  tamtd 
proitěn  much  i  ovadu  (ač  mu  druhdy  býti 
o  hladu).  Bž.  —  U.  =-  chytro,  der  Scblaa- 
kopf.  U  Místka.  Skd.  —  U.,  n,  m.  ^  tanec 
Slov.  Dob.  Vz  Hiýduka. 

Hi^idaks,  y,  f.  <=  tanec,  hiyduk.  Pojď 
do  b-ky!  Vzal  ho  do  h-ky  ^  vypráskal  mo, 
až  tak  okolo  něho  poskakoval.  Slez.  Sd. 

Hajdakovati  =•  htfidukem  býti;  vetd  býti, 
tančiti  vytoko  od  semé.  Dch.,  Pokr.  Pot., 
Němo.  IIL  229.,  KoU.  Zp.  IL  88..  129.  V  krčmd 
b.  Lipa  I.  197.  Od  země  sa  do  skoku  di^A 
a  iuh^sky  hi^duchiýů.  Ntr.  V.  19.  Pri  písoi 
pozabučky  sa  pri  gajdách  higdaohtúe  t.  j. 
valaiský  toneo  (odzemek)  toncuje.  SI.  sp. 
52. 

Haldnláček,  čka,  m.  =•  panáček  ze  slad- 
kébo  těsta.  Sedl.  Hr.  U.  187. 

Hi^ldúský.  Zahnň  mi  b-sků  (kozáckóm. 
Koll.  Zp.  II.  60.,  80. 

HiOduSl,  pl.,  m.  U  Hajducha,  paseky 
T  Hovězí  u  Vsetína.  Vek. 

Hajdu&lca,  e,  f.,  jm.  míst.  v  Uhřícb.  Sd. 

HudúSka,  y,  f..  die  Haidnkin.  Loos. 

Uajdy  (ntikeii)  dom.  Č.  T.  Tkč. 

Háje,  vz  Háj.  —  H.,  vsi  n  Lomnice  v  Ji- 
čín., u  Příbramě,  a  Milíoa,  u  Dobřiée;  aam 
u  Bernardic  a  u  Mníika.  Ct.  Blk.  Kfsk.  1310. 

HUeiný  —  hájni.  Srn. 

Há|ek,  jku,  m.  =■  malý  háj.  —  H.,  vsi 
n  Tišnova,  n  Pacova,  n  Vamberka,  u  Kutné 
Hory,  a  Vodňao,  u  Ubřiaěvsi,  cf.  Tk.  I. 
807.,  407.,  408.:  sam.  u  Neveklova,  n  Jiudř. 
HradcCj  u  Ml.  Voiioe,  o  Votic,  u  Náchoda, 
n  BIovio,  n  Rožmitála;  ovčáma  a  Brotovle; 
myslivna  u  Nimburka,  a  Kutné  Hory;  há- 
jovna a  Milevska:  osada  u  Chotéboře;  dvAr 
n  Rokycan,  a  Libochovic;    hospoda  ■  MI- 
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lina;  B.  (Sv.  Vojtěch  a  Hájku),  aam.  n  Mél- 
nikt;  Doua^  ves  u  Mové  Kdyně;  Waldel, 
dril  a  rnyBliTna  a  ML  BulesUvě,  kláiter  a 
botpoda  o  Cnoště,  vs  S.  N.;  Baikaa,  san. 
o  Labeoce;  Uaiko,  aam.  u  Svifi;  Pod  Uáj- 
ken,  mljD  a  SedlěMi.  PL.  Cf.  Blk.  R&k.  1310. 

-  H.,  ika,  m.  H.  t  Liboian  Václ.,  f  1562. 
Vz  Moa.  1878.  159.,  1881.  637.,  Ukas.  43., 
ťyp.  K.  11.  539.,  Jir.  Ruk.  I.  216.,  Sb.  D.  ř. 
2.rd.  243.,  Sbn.  935.,  S.  N.,  Mus.  1884.  29a, 
1861.  11.— 16,  Tf.  H.  I.  3.  vd.  32.,  62.-64., 
71.,  94.,  Jg.  U.  I.  2.  Td.  558.  —  H.  Jan, 
farář,  1764.-1802.  Vs  Jg.  H.  1.  2.  vd.  568. 

-  H.  Igm.,Dtoí.,  MT.  1770.  Vz  Jg.  H.  I. 
2.»d.  558.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  243.  -  H.  Vád. 
Ukai.  43.  —  H.  Mat.,  rektor,  1720.  -  H. 
Sim.,  bakaláf,  f  1551.  Jir.  Kak.  I.  212.  - 
E.  $  BotUtina.  1413.  Tk.  II.  150.,  300.,  III. 
646.,  IV.  380..  427.,  V.  44.,  61.,  Jg.  R.  L 
2.  vd.  558.,  Tk.  Žk.  33.,  199.,  Jir.  Bak.  216., 
Dkas.  98.,  8.  N.  -  A  <  Mi^ku  Tadeáš, 
lá2&— 1600,  boUQik,  hvězdář  a  lěkař.  Tf. 
E  I.  3.  vd.  79.,  80.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  558., 
SbD.  928.,  942..  S.  N.,  Jir.  Bok.  213..  Sb. 
D.  i.  2.  vd.  243.,  Ukaž.  43.  O  jiných  H.  vz 
Blk.  Kfak.  1310.,  S.  N. 

Hájem*,  y,  {.,  die  WaldgOttin.  Skd.,  Rk. 

Hojeni  IcM,  SI.  I«<.;  h.  nebo  kryti  úatapu. 
NA.  lli.  83.   ÍL  plotem  atd.    Vs  Tov.  132. 

Háleniuft,  y,  f.  —  h^ina. 

U^jeni&té,  6,  n.  —  zahájmi  mUto,  die 
ScboDUDgafláche.  SI.  lea. 

Uájeaka,  y,  f.  =•  udadý  les  MoMaený, 
dw  hevier.  Slov.,  Val.  Brt  D.  212.  —  IL  — 
h^otttaipotemek,  kterého  uUvá  hajný.  Mor. 
l^tL  —  U.  brvítá,  hagenia  ciliaria,  liieJDik. 
Slov.  Let.  Mt.  S.  VlU.  1.  11.  —  H.  —  jp. 
pusemka  v  Jaaené  u  Vyzovic  na  Mor.    Sd. 

U^emstvi,  n.  =•  hd^emetvi,  Bk. 

HAlflena,  j,  f.  —  iemká  neeuda.  VaL 
Brt.  Ď.  21:2.  Vz  Hajflěř. 

Hii^fléí',  e.  m.  -=  ďověk,  který  jiným 
véci  btsre  a  jiným  s«  něco  je  dává.  Zeoáká 
lakuvá  alajo  bajBéřka  ěi  haiflena.  Val.  Vek. 

HiJfléřka,  y,  f.,  vz  H^ttéř. 

EaibAl  ht^jhcy !  Tak sahánime  basy.  Brnt, 
Kcb.  UaJ,  busičke,  hajhal  Si.  P.  716. 

HiUiéaý,  Uege-.  H.  ^ochranná)  stoka.  SI. 
!«». 

H^lik,  a,  m.  =■  hajný.  Eiče  sů  h  ci,  co 
luia  bajivali,  eiěe  sá  íobajé,  co  k  nám  cho- 
dívali. Brt.  P.  4.,  Si.  P.  ;;3a. 

H4ilik«>  7>  U  Muid  bohifni  hájúv.  Koll. 
2p.  li.  dOti.,  Ssk.  —  H.  —  p<*eii  v  háji  tpi- 
tam.  KolL  IV.  116.  —  K^ceremonie.  Po- 
zorovat možno  veliký  vliv  lemeinictvs  na 
rozvoj  bájesluvia  a  s  nebo  poilé  svyky, 
li-kv  a  sviatky.    Tóth.  Slov.    b^esl.  I.  94. 

uiiintí  =  hájetina,  hájenuM,  M^jenina, 
dw  Uebege.  SI.  lea.,  Pl.  1.  8. 

H^isko,  a,  n.,  jm.  loaky  v  Postě  Po- 
lonii. Slez.  Sd. 

UaJUtě,  ě,  u.  =•  eahájené  misto,  der  Uege- 
ort,  die  Schonungsflácbe.  SI.  les.,  Skd. 

H^jitelka,  die  Beschatzerin.  Uby  ^ 
viely,  které  nastřádaného  medu  chráni.  Li. 

Háiitelkyně,  ě,  1.  ^^  hájiteUca.  Šm. 

Hi^itelotvi,  n.,  d>u  Begeramt 

Háiiii.  Ce.  Mkl.  Etyu.  59.  —  eo:  louko 
^h^eikami  opatřiti).  —  koho.  Eiče  sů  bá- 


jici,  eo  mia  hájlvali.  Si.  P.  383.  —  toho. 
Há)iU  jsi  svého  niisU.  Si.  P.  64.  Patron 
povinen  bode  pontniká  h.  a  brániti.  Pref. 
11.  BAb  saslibil  vyvolených  b.  Pass.  219. 
Háji  ovoce  jejiho.  BO.  Nechtě  cizicb,  hajte 
vlastních  zvyků.  KolL  I.  402.  H.  svých  práv. 
CJB.  276.  Vz  Brt.  S.  3.  vd.  43.  —  éin.  v 
Svou  věc  b.  zloěinem.  Osv.  I.  693.  —  se 
před  kým.  Naie  terte  dobře  nás  před 
iipkami  h-ly.  Pref.  411.  Královna  své  ne- 
přátely  ná,  před  nimii  se  b^iti  musi.  Kom. 
Lab.  93.  —  čemu  (toho).  H.  břicha.  Hž.  19. 
Toho  jí  hájeno  býti  nemá.  Zř.  mor.  1604. 
Třetích  dřvi  tobě  nebiji,  tyf  dnes  mile  otrie- 
raji.  Pravn.  1427.  A  on  prosil,  když  mo 
viery  kompaktáty  hájili,  aby  jemu  kompak- 
Uty  okázali.  Let  151.  —  toho  Jak :  udatně, 
neohroieni,  vytrvale  atd.,  Us.,  s  úspěchem, 
dmb.  Kdyi  své  spravedlnosti  pořadem  práva 
háji.  Kol.  19.  Že  si  svého  psnstvl  stáj  co 
stoj  hájL  Sá.  —  komu  kam.  Kdyi  silnic 
obecných  není  a  který  pán  má  lesy  zna- 
menité před  panstvím  drahým,  ten  do  těch 
lesů  b.  za  sebú  můi  k  prodeji;  Pánům  .  .  . 
neutá  bi^eno  býti  ko  potřebám  jejich  do 
kterýohikolivěk  lesfi.  Zř.  mor.  1604. 

iWka,  7,  t  —  sam.  o  Dul.  Nýřan. 

Ul^katl  —  hajičkatt.  Lai.  Té.,  Mkl.  Etym. 
83. 

Uijko,  a,  n^  Haiko.  ves  u  Bernardio  — 
H.,  a,  m.,  08.  jm.  8.  N. 

HiukOTá}  ě,  f.,  Uaikowa,  sam.   o  Zdib. 

HukOTaký  mlýn  o  fteněova. 

Uallok,  o,  m.,  die  WeinberghUtte.  Slov. 
Bern. 

Hatmiea,  e,  f.,  inixovot,  řetěz  n.  provas, 
kterým  se  ráhno  ko  stožám  přivazi\je.  Kpk. 

Humin,  a,  m.,  Ober-Haiming,  ves  u  Krum- 
lova. Sdl.  Br.  UI.  37. 

HaJaA,  é,  f.  '^  iena  htůného,  —  U.,  Beyna, 
ves  o  Borsiďovio.  PL,  Tk.  L  86.,  417.,  UL 
89.,  Blk.  Kfsk.  666. 

UlkJlial,  a,  m.  •=  budM  tpiv,  das  Morgen- 
weokelied.  KolL  Zp.  L  446.  Cf.  Bojnal.  Ai 
dosavad  zachovávaný  h.,  po  svatebním  ve- 
selí v  ten  den,  trubačům  městským  a  jiným 
mozlkantúw  obyčejný,  dokonca  se  zbrafioje. 
Slov.  let.  U.  249.  Jdou  do  hospody  a  sveti 
b-la.  Némc.  Svadby.  H.  svitá,  již  den  bielý, 
vstávejte  velký  i  malý.  KolL  Zp.  I.  247. 

Uidnain,  o,  m.  ^  hajnal. 

Hajnái,  e,  m.  —  háj?  Ani  borsok  ne- 
sahůka  pud  tisovským  h-iom.  Mt.  8.  1.  29. 

Uaiui  knjína.  Dloubov.  Zdor.  142. 

Hi^i^CB  ^''^  =  hájka,  vich  $laméný  na 
hájeni.  Lai.  Brt.  D.  212.  Slez.  Dal  do  iču- 
dleko  h-co.  dd. 

U^Jnictvo,  a,  n.  =  osoby  k  lesni  do- 
hlídce Dáleiejici,da8  Waldaofsícbtspersonale. 
SI.  les.,  Uern. 

Hajuiě,  e,  m.  —  hUiai  v  h<^jnici,  hajný. 
Mor.  ád. 

Hajnik.  Na  Simona  Judy  bajiiici  ven 
z  budy.  Tě.  Uci,  h-ci,  éebojste  bájili,  dyž 
mého  milého  v  bájeěka  zabili?  Cos.  mor. 
ps.  178.  (Si.  P.  121.,  Koll.  Zp.  I.  283.,  Ntr. 
Iv.  195.). 

UaJnií,  e,  m.  H.  ťrann,  poitov.  rada, 
1815.-1885.  Tf.  B.  I.  3.  vd.  119.,  Jg.  H.  L 
2.  vd.  518.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  248.,  Pyp.  K. 
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Hajnii  —  HakmatQkoTati. 


n.  408.,  8.  N.,  Baík.  Pism.  I.  889.  —  H. 
Ladial.,  inž.  v  Praze.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd. 
197. 

Hajno,  H,  n.,  Hayn,  mě.  v  Hiini.  Pal. 
Děj.  II.  1.  293. 

HidnoT,  á,  m.,  Hainan,  mě.  ve  Slea.  Pal. 
Déj.  li.  1.  478.,  8.  N. 

H^Jnovna,  y,  f.  =  hájovna,  das  Heger- 
haa«.  Su. 

Uajnaiov,  a,  m.,  pole  na  Vsackn.   Vek. 

U^nŮT,  ova,  OTO,  dem  Heger  gebOríg. 
Hajoovy  děti  (=•  děti  bajnébo).  Ua.  u  Rycbo. 
Vek 

HÍUný.  1183.  Jir.,  Sdl.  Hr.  IV.  260.  H. 
lenui,  der  Forstheger,  pomocný  h.,  der  Aas- 
biiCsbeger;  h.  n  atavidia,  a  aplavidla,  der 
Scbleusenbeger.  SI.  les.  Vz  Er.  P.  888. 

Hájný.  H.  město,  urbs  gilviiram.  Bibl.  H. 
slavik  =-  pokťoTka,   motacilla   lusciniu,   die 

Annachtignll.  Si.  les. H.  —  gahájený, 

tákátemý.  Pásl  t  lesich  h-nýub.  1502.  Houd. 
ku.  Opav.  —  U,  sam.  n  Votic;  myslivna 
n  Duénik;  ilajuuk,  sam.  a  Třeboně;  Hajney, 
sam.  u  Hammerdorfu  v  Třeboňsku.  PL.  — 
H.,  beschtttzend.  Kam  se  pobne,  nevinnost 
JI  bajnA  sprovodi.  Koll.  II.  21. 

Hajov,  n,  m.  =  koráb,  lod.  Slov.  Phld. 
II.  1.  6.  Hueď  si  vAm  dal  shotovif  mooný 
b.  a  pustil  sa  pres  more; . .  .  Hněď  sa  mu 
b.  o  strafině  skály  třepal.  Dbi.  SI.  pov.  I. 
129.— lao. 

U^iov,  a,  m.,  Uajow,  ves  a  Přibora. 

Hitový.  U.  dřievi  (lesové).  BO. 

Uijs!  veleni  volům,  aby  na  levo  cabo- 
ěili.  Nejezdi  ča,  jeď  b.  Mor.  Brt,  Sd.  Vz 
VAI    H\.  ps.  48.,  152. 

Hajsa,  bajsa,  má  králenko  bigsa,  necbo- 
divé  do  bospody  bosá.  S8.  P.  757. 

U^jsalák,  o,  m.  =>  figurka  moiská  rozto- 
divně oblečená,  nebo  i  živy  člověk,  asi  toli 
jako-  pajác.  (]  Strážnice.  Sd. 

Hajská,  é,  f.,  ves  u  Strakonic. 

U^sko,  a,  n.,  der  Hainkomplez.  Dch. 

Uajský  m<j?n,  u  Mor.  Budějovic.  —  H., 
vz  Taůnirnus. 

Hi^soii,  ě,  m.,  der  Hemmifofer.  U  Olom. 
Sd. 

HaJsovati,  berumlaafen.  D  Olom.  Sd. 

H^stra,  ý,  f.,  nadávka  ženským.  Cf. 
Hai&tia.  i>lov.  Mt.  S.  I.  116. 

HaJU,  hajši  =  styé.  Koll.  Zp.  II.  427. 

Uajštra,  y,  f.  <=  hojitra.  Ve  Bajstra. 
Sluv.  Dbé.  Obyě.  45. 

Hajt!  ^  v  právo  I  k  sobě!  Veleni  volAm. 
Vsacky.  Brt.  Hajte,  busy,  po  vodince!  8S. 
P.  138. 

Hajtman  =  hejtman.  1532.  Mas.,  HB. 
Té.  98. 

Hidtrta,  y,  f.  ==■  nadávka  leKké  šenitiné. 
Val.  Vek.  —  H.,  y,  m.  =  veselý,  rozptutilý 
diasník.  Vz  Hajtrtán. 

HiOt^^n*  >>  m.  =  1.  človék  nesmyslný, 
bezhlavý;  2.  rozpustilý,  uličník.  Val.  Vek., 
Brt.  D.  5{12. 

Hajn!  hnju!  b^ju!  na  bore  kalinka,  už 
si  zpievám,  už  sa  točim,  eitě  som  malinká. 
Koll.  Zp.  I.  59.. 

Hajů«kati  ==  koltbaH.  Slov.  Ssk. 

Ht^alinkatl  -^  h<vaii.  HajulinkeJ,  má 
doiinko!  Us.  Dcb. 


Hidzs,  y,  f.  ==  vitH  kM,  k<^la  (t  dětskě 
feči).  Na  PlaStě.  BPk. 

Hajzl,  n,  m.  =>  sáchod,  der  Abort.  Us.  — 
H.  Tya  Í>.'=  nepořádný,  neiistý  človék.  Os. 
Slm. 

Hi^zapati  •=  dititem  houpoH.    Val.  Bri 

Hák,  Tz  Hkl.  Etym.  88.  H.  k  oknu  (roz- 
pora;, spěraci  (u  okna),  der  Spreizhaken,  při- 
tahovaci,  na  Sáty,  Ds.  Pdl.,  čepovébo  iroabo, 
der  Scbwanzsnbraubenhaken,  k  itnrma,  itar- 
movni,  Csk.,  na  kfovi,  Bnscb-,  na  rábně, 
Rad-,  provazový,  Seil-,  plavecký,  Floss-, 
SI.  les.,  na  hodiny,  Ubr-,  a  iĎůry  k  bodia- 
kám,  Sp.,  košatý,  Enter-,  Lpf.,  soastrnba 
(brttbý,  hladicí,  špičatý).  Vz  Věř.  Z.  IL  66. 
H.  na  opasku  hasičském  (opaskový),  Kbl., 
lodni,  NA.  III.  165.,  u  cbomontu,  Msk.: 
střelný.  Vz  Hákovnice.  H.  —>  válečné  náčiní 
na  konci  zakřivené  k  chytáni  a  stabování 
jezdců  8  koni  určené;  držadlo  bylo  dřevěné 
n.  železné,  hak  na  kond  železný.  Hri.  H. 
na  sochor  nasazený.  Ler.  H.  v  porudnictvi 
tupý,  ostrý.  Kžk.  Por.  616.,  466.  H.  deka- 
pitačni,  na  kořeny,  Šimonův,  svalový,  Volk- 
mannŮT.  Wid.  —  H.  =  krycí  eiMa  saknmtá. 
Zpr.  arch.  IX.  56.  —  U.  =•  koetró,  daa  Steiss- 
bein.  Šv.  19.  Hák  si  vymknonti.  Va  Vy- 
mknoati.  Strhl  si  b.  (polámal  se).  Hý.  — 
H.  —  druh  pluhu  k  oráni  na  hornatých  strá- 
ních, kde  rádlem  orati  nelze.  Kěk.,  Dik., 
Kál.  H.  pirnajský  (drah  problubníko).  NA. 
IV.  73.  —  H.  —  ostrý  ohyb  sloje,  šily,  der 
FlOtzbaken.  Hř.  19.  —  H.  ^  krejcar.  Stojí 
to  10  háků.  Us.  Věk.,  Brnt.  —  Háky  boky  =< 
kliky  háky.  Je  pisár  taký,  že  robi  tuky 
baky.  Ulov.  Sd.  Sem  tam  ryla  ajakési  h. 
b.  dělala.  Koll.  Gestp.  I.  1.  3.  -  H,  a,  m., 
09.  im.  Vz  8.  N. 

.  Hákala,  j,  m.  •  t.  —  kdo  háká.    Mor. 
Sd. 

Hikstl  -^  namíUtavi,  tdlouhavi  éisti; 
Imárati,  ákaredi  psáti.  Mor.  8d.,  Sd.,  Vek. 

Hákatý,  hakig.  Ust.  418. 

Hakl,  a,  m.,  os.  jm.  Boh.  H.,  děkan  a 
spMov.  v  Hořidch,  nar.  1827.  Vt  Tf.  H.  I. 
3.  vd.  186.,  200.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  248.  - 
H.  Frant.  Vz  Tf.  H.  I,  2.  vd.  196. 

Haklik  =  háček.  Db.  186.  Na  niež  (sukni) 
b-kóv  na  300.  Žk.  376.  H.  =  ozdoba  do 
vlasů.  Wtr.  v  Osv.  —  H.  <=  přdeáika.  Za- 
vadili tou  svou  odpovědi  na  veliký  b. ;  Jeitě 
to  na  b-cich  vězelo ;  Nový  b.  saatrtíli.  Kurt. 
280.  3. 

HákUvlti  si  eo,  Ekel,  Absoben  baben. 
U  Olom.  Sd. 

HAkliTOB<,  i,  f.  a-  nedútlUivosf,  chouh- 
stivost,  z  něm   U  Olom.  a  j.  Sd. 

Háklivý.  U  Olom.  a  jinde.  Sd.,  Holk^ 
Mtl. 

Haklovy  Dvory,  HiíckelbOf,  ves  n  Ba- 
dějovio. 

Hakmak.  Nos  měl  tak  dloahý,  hakmakem 

50  zemi  že  černé  se  mu  vláčil.  Koll.  I.  293. 
e-li  dilo  h.  a  opak,  nech  raději  tak.  Č.  M. 
388. 

Hakmatilka.  U  Rosy:  bysteron  prote- 
ron  (!). 

HakmatilkoT«ti  ->  hakmaHH.  Koll.  IV. 
172. 
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HálniA,  a,  n.,  Im.   Arch.  V.  530. 

HtkBOTá,  é,  f,  les  u  Karl.  Týim.   Kté. 

HákokHi,  e,  m..  das  Hakenkreos  (in 
der  Wappenkoode).  Sm. 

HákAvatéti,  hakie  werden.  Rat  413. 

HakoTSti,  n  Hák  (plnb).  Gert  tebou 
htknje  (sije;  řikaji  neposedovi).  U  Kr.  Hrad. 
KK  H.  obili  —  koaoa  sekati  tak,  že  Jiný 
mdn  je  abirá,  jinak  se  leki.    Č.  T.  Tke. 

HákoTce,  bamitea  attennatna,  zkamené- 
liiia.  fW.  6.  112. 

HákoTlsko,  a,  n.  =•  hakoviitě  (a  pluba), 
dřeveni  éásf,  na  nli  bák   připevněn  jeat. 

0  Zibfebn.  Kék. 
H^OTtftM  (ne:  bikoviiti). 
HikoTlté,  hakeaartig.   H.  zabnntý.  Kk. 

Br  3.,  Rat.  413. 

Hákovit«hmdBikový,  ooraeopectoralis. 
Nx.  Ik. 

HákoTltofcliikoTý,  coraooelavionlarís. 
Xi.  Ik. 

HákarltoiiadpaikOTý,  eoraooaeromialiB. 

NLlk. 

HákoTltoprameimý,  coraootadialis.  Ns. 

1  Hákovitoramenný,  coraoobraobialia.  Ns. 
Ik. 

HákOTltosf,  i,  t,  die  Hakenfttrmigkeit. 
oin..  Bera. 

HákOTltý,  bakenfDrmig.  H.  hřebík,  Pdl., 
Ion  (nerostů).  NA.  V.  472. 

HakOTBice  =■  hikovni  rninice  (arkabos), 
jci  mela  na  konci  paiby  jeden  bák  (dvoj- 
hák  mél  dva  báky,  jimi  ji  střelec  dříve, 
sei  střilel,  k  podstavci  upevnil.  H.  byla 
noaainá  n.  železná.  Nabíjela  se  kolemi 
étjř-,  posd&ji  dvonIotovýmL  Při  každém 
TOU  méli  Husité  jednu  b-ei.  Hri.  v  Km. 
a  Sdl.  Hr.  IV.  77.,  8.  N.  Tak  buchlo,  jako 

1  h-ee  (posud  na  Slov.).  Ntr.  IV.  203. 
HákoTniiný.  H.  hlaveň.  Wtr. 
HákovBik,  a,  m.  =  hasič,  který  s  háky 

acliási.  KaL  bas. 

Hákový.  H.  hřeb,  Pdl.,  řebřík,  NA-  IV. 
a.  Kbl.  66.,  klíítky.  Wld. 

Háky  baky.  Vs  Hák  (konec). 

Hal,  hal!  Tak  ae  oUháni  basa.  Mor. 
(kvp.).  Brt. 

Hil,  a  řec.  ^Uc. 

Hala,  holka,  y,  f.  =-  odrostlejU  ditS  10-15 
roěiiL  Slov.  Br.  tib.  —  H.,  Jm.  feny.  8kd. 
-  H.,  adv.  »  ryehk.  Béž  hala.  U  Podébr. 
Kil.  —  H.  =<A{e.  H.,  umretý  a  přiSiel,  kde 
badň!  Slov.  Zátnr. 

Hála,  y,  f.,  i  něm.  Halle  ■»  kovářská 
UUao.  V  Podinii  na  Mor.  Brt  -  H.,  y, 
B.  =  (krapoMHf  hulvát,  halama.  U  Žamb., 
Kl,  n  Strunkov.  Rjik. 

Halabaéka,  y,  f.  =  povidaika,  die  Fabel, 
Mihre,  Dammbeit.  U  Mistka.  ákd.  —  H.  = 
tsAitd  ptseA,  das  Volksiied,  ku  př.  jwnta- 
NtnLLai.  Té. 

lalabaUtl,  hndeln. 

HalabaUtský.  H.  protivník.  Vz  Halabala. 
Hdl  Vět  161. 
Balabůra,   y,   f.  —  vlna  na   puniodw. 

Brt.  D.  212. 
Halabsrda,  y,  m.  -=  bnrda.  BPk.,  Bern. 
HaUbnrdam  «=  tarmaréiH.  Slov.  Bern. 
HaUbudi,  n.  —  harabunU.  Slov.  Bern. 


Halaburka,  y,  f.  =  hájovna  n  Kostelce 
n.  Orl. 

Haláé,  e,  m.  =  kdo  má  vtiiké  haU  (oéi), 
člověk  s  vyvalenýma  oéima.  Slez.  ad. 

Hataeka,  y,  f.  =>  Maika,  ^nde.  PfljdeS 
na  balaéku  (balaf,  dětem  řikaji).  Mor.  a  slov. 

Haladra,  y,  m.  a  f.  =>=  ólovik  itátnivý, 
kríky  vystrájajůei.  Slov.  Rr.  Sb. 

Haladrya,  e,  i.  —  prostopitíné,  nepořádné 
děvče,  dryačniee.  U  Mistka.  Škd.,  Val.  Brt. 
D.  212. 

Halafaůa,  dle  Káía  =^  veliká  a  hloupá 
ienská;  klevetniee,  itfkna.  Val.  Vek.  Vz 
Halaférna.  Brt  D.  212. 

Httlafane.  H-ee  od  chudých  právě  i  ne- 
pravé beron.  Vod.  Aby  komu  s  úplatku 
neb  z  halafancA  jakých  v  éem  pacholéili. 
Ski.  II.  78.  Cf.  Cor.  jnr.  IV.  8.  2.  413. 

Halakati  ^  naříkati.  Slez.  Sd. 

Halaliti  řiká  se  o  itvaoém  jelenu,  když 
dále  již  běžeti  nemůže.  Škd. 

Halamottjp,  a,  n.,  gorystion,  der  Helm- 
fisch,  ryba.  Sin. 

Haltoek,  nka,  m.  Sdl.  Hr.  V.  184.  - 
U  Halánkfl  v  Praze  (pivnice  a  vinopalna), 
v  jejiž  zadni  ěáati  vlastník  její  proslulý 
Vojt  Náprstek  průmyslové  museum  vystavěl 
a  zařídit. 

Halapatún,  a,  m.  -»  ničema.    Laá.  Brt 

Halapatůra,  y,  f.  "=  neváiný,  lehký  člo- 
včk.  Slez.  Sd. 

Halapirka,  y,  f.,  fem.  k  halapirkoi.  Slov. 
Mt  B.  1.  116. 

Halapirkoi,  e,  m.,  der  Harlekin,  nadávka. 
Slov.  Mt.  8.  I.  116.,  Dbl.  Obyě.  44. 

Ualapria,  m.  a  f.,  nadávka.  U  Morkovic. 
Hzk. 

Haláf",  e,  m.,  der  PfSnner  in  den  Salz- 
werken.  Šm. 

Halama,  y,  f.,  das  Pfannwerk.  Sm. 

Halaa.  n,  m.  —  křik.  hřmot,  povyk.  U  To* 
vaé.,  Přer.,  Místka.  DSk.,  Fr.  blý.,  Škd. 
8  h-seu  a  hlukem.  Čcb.  Petrkl.  52.  —  H.  =- 
kořalka.  Jdi  pro  h.  Slez.  Šd.  —  H.,  a,  m., 
os.  jm.  Sd. 

Halasná,  y,  f.  •="  eérka,  kerá  nemá  eiée 
starostí  enom  sa  vyzpívat  a  vykřičet  U  Bru- 
mova.  Brt.  D.  212. 

Halastra,  y,  f.  —  ehalastra,  das  Gesindel. 
Lai.  T6. 

Uala6,  e,  m.  H.  z  Radimovic  Vád.,  kněz 
v  16.  věku.  Jir.  Ruk.  I.  222.,  Sdl.  Hr.  IV. 
110. 

Ualaíkovatl  =■  halas,  hluk  tropiti.  Slov. 
Lipa  I.  5. 

Halaita,  y,  m.  =<^  křMoun.  Val.  Brt.  D. 
212. 

HalaAtovati  •=  mluve  křičeti.  On  hala- 
ituje.  Val.  Vek. 

Halatl,  hálHouii  =  haluškati,  leieti,  spáti 
(v  dětské  řeči).  Vz  Halačka.  Mor.  a  slov. 
Brt,  Mtl.,  Bkř.,  Škd.  Halej,  halní  si.  Vek. 
Halej  dítě,  kolébn  tě  atd.  Sš.  P.  508.  Když 
něco  na  zem  spadne,  řiká  se:  Už  to  balá! 
U  Uher.  Hrad.  Té.  Keď  ho  ona  kolímbala, 
tak  mu  ona  zaspievala:  Halaj,  belaj,  synáček 
méj,  žebys  nebol,  jak  otec  tvéj.  Sb.  si.  ps. 
II.  1.  87.    Pojd;  položím  tě  b.  Šd. 
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Halbár«k,  rku,  m.,  Ebrenberg,  ve*  v  Ka- 
čersku  ve  praš.  Slez.  Sd. 

Ualbijs,  dle  KáČM  =  korýtko,  ilab  pro 
mašíky,  der  SchweiíMtrog.  Val.  Vok.,  Brt 
D.  212. 

Hald,  u,  m.  Hubu  mu  jde  baldein  (má-li 
kdo  blud).  U  Milevska.  Pch. 

Halda  papíru.  Urts.  U.  (hranice)  sábová, 
der  KlafterstoBB.  81.  les.  Poráženi  té  neaéi- 
slné  baldy  nealiéných  a  hanebných  bobů. 
Si.  11.  158.  —  U.  =  robtko  sprosté,  ne- 
mravné. Na  Zlínsku.  Brt.  Vz  Cbalachyňa.  — 
H.  =  vtseli,  čtveračivé  dévče.  Us.  Kíá.  — 
H.  Nepoctivá  h.  =  chátra,  sběř.  Dvrsk.  — 
U.  =  ndýn  u  Velké  Biteée  a  u  Pardubic; 
nékolik  domkfl  u  Lanikrouna.  PL.  —  H.  = 
náhon.  Ve  \ýcb.  Čech.  Km. 

Ualdák,  a,  m.  =  tulák,  pobu€la.  Dch. 

Ualdamáš,  e,  m.  a  f.,  Jux,  Spektakel. 
U  Olom.  Sd.  —  H.  =>  tpropitné.  Ú  Miatka. 
Škd.  ^  ^ 

Ualdisko,  a,  n.  =  veliká,  nehetká  halda. 
—  ]!.•=■  veliké  n.  nepočestné  robsko.  Na 
již.  Mor.  ád. 

Ualdovni  n.  pivovarské  dřiví.  Bek.  II.  3. 

HHldový,  vz  Doleji. 

Haldy  baldy  =  nesrosumitelni.  1}  Místka. 
Škd. 

Hale,  pL,  f.  =  veliké  oči,  očiska  (po- 
sméSně).  Vz  Oále.  Slez.  a  laj.  Sd.,  firt.  - 
U.  =  ale.  Brt.  P.  122. 

Halecl-U8,  a,  m.  H.  Jak.,  farář,  1Ď39. 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  558.,  Jir.  Uuk.  1.  222.,  S.  N. 

Halečka,  y,  f.  =  knedlík,  mor.  éiika. 
Slez.  Šd.,  Zkl. 

Haleikář,  e,  m.  ^  kdo  halečky  rád  jídá. 
Slez.  Sd.  Lai.  Brt.  D.  212. 

Haleikuvatý,  wie  ein  KURelchen.    Sm. 

Halťékový  ==  knedlíkový.  H.  voda  (v  niž 
se  halečky  vařily),  tésto.  Slez.  Sd. 

Hálek,  Iku,  m.  -=>  holečka.  Slez.  Sd.  — 
H.,  Ika,  w.,  08.  jm.  —  H.  Vítéeslav,  český 
básník,  1835.— 1874.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd. 
129.— 138.,  14t).,  Slavín  I.  146.,  Šb.  D.  ř. 
2.  vd.  243.,  Pyp.  K.  11.  539.,  S.  N.  III.,  X. 

Halekati  =  křičeli,  volati.  Cf.  Helekati. 
Dch.,  Vík.  Běžíc  po  stráni  ua  ovce  b-la. 
OsT.  1884.  905.  Pasáci  za  mihHvých  jiter  a 
studených  podvečerd ...  do  dálky  halekají. 
Jrsk. 

Halena.  Cf.  Mz.  v  List  £lol.  VII.  212. 
A  ty  pudei  ^o  karbanu,  prohrái  halena. 
Si.  P.  478.  Často  v  balené  chatrné  najdeš 
rozumy  jadrné.  Č.  M.  268.,  Sb.  uč.,  Hkř., 
Bž.  To  slaré  clilapisko  juk  stará  h.,  dyž  se 
úú  přikryje,  přece  je  ti  zima.  Si.  P.  198. 
Pije  jak  h.  Vz  Opilý. 

Haleiiád,  e,  ni.  =  kdo  halenu  Uje  nebo 
nosí   Ve  vých.  Čech.  Vik. 

Haleiiář  také:  haUnáě.  Mor.  Té. 

Ualeuárif  =  haleny  éíti.  Beru. 

Haleitářstvi,  n.,  die  Halenascbneiderei. 
Bern. 

Halenatý,  mít  einer  Halena  bekleidet. 
Bern. 

Halenčák,  a,  m.,  os.  jm.  Sd.,  Vek. 

Halenilna,  j,  f.  =  sukno  na  haleny 
(hrubé).  Siov.  Rr.  Sb. 

Halenec  Ad.  Vz  Mus.  1885.  404. 

Halenka,  y,  f.  <—  slunečko   brouk.    Vz 


i  Halinka.    Mor.   Brt.  —  U.  <»  mdlá  halena, 

>  die  Bluusc.  Šp. 

j     Halenkái^,  e,  m.  =  halenáf.  Kr.  Sb. 

HalenkoT,  a^  m.,  Halleokau,  ves  a  Vse- 
tína. 

Halenkový,  ans  grobem  Tuche.  Sm. 

Haleuovýtritsný.  U.  rostliny,  erypbio- 
spermi:  homolika,  hliva,  teřicbatee,  bnizdlva, 
obklakatec,  bezrounec,  bublomet,  méchu- 
!  aieit,  kulomet  Vz  Kstp.  1957.  a  náal. 
'  Haléř.  Št.  Kn.  i.  161.  U^  zu  Schwibiaeh 
Hnil  geprSgterPfennig.  Mz.  Etyin.SS  U  skou- 
pého tolary  pláéi  a  a  itédróho  i  haléře  skáéL 
Bž.  exc.  —  H.,  os.  jm.  Tk  V.  240.  8dl.  Ur. 
V.  360. 

Halfi>OTý  spis,  das  Uellermagaiia.    Soi. 

HalgaS,  e,  m.,  os.  jm.  SI.  let.  I.  279. 

Halbydrat,  u,  w. -' halovodmn,  dna  Hal- 
hydrát.  Nz.  Vz  S.  N. 

HalhydratOTý.  H.  voda,  daa  Balhydrať 
wassor.  Nz.,  8.  N.  V.  88. 

Hali,  bell,  koné  v  zeli    Brt  P.  45. 

Halibali  ^  halabala.    Na  Hlassku.  BPk. 

HalicaeuB,  a,  ta.  B.  Simon,  15í>t>.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  558.,  Jir.  Rak.  I.  223. 

Halleký,  galisisch. 

Haliéan,  a,  m.,  der  Galizior.  Srn. 

Halidy  v  iačbé.  Vz  8.  N. 

Haligrafle,  e,  f.,  z  řec.  =  popis  solních 
dolů  n.  soliváren.  S.  N. 

Hálik,  a,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880.  372., 
NB.  Té. 

Halina,  y,  f.  ■=  halena.  V  Podluii.  Brt., 
Si.  P.  344. 

Hailneéka,  y,  f.  =•  haletUea.  Mt  S.  I. 
U.,  Si.  P.  165. 

Halinka,  y,  f.  >»  slunečko  brouk.  Vz 
Halenka.  Mor.  Brt.  —  H.,  vz  Halina. 

Hallnkov,  a,  m.,  Allingau,  sam.  a  Hro- 
tovic. 

Haliti,  vz  Mz.  ▼  List.  fílol.  VU.  212.  — 
co  Tei.  V  iaty  halíc  těla  nahota;  KnUný 
čin  juž  aám  se  balí  v  krásného  slova  rouobo. 
Vrch.  —  se  komu.  Krása  dříve  iat  mu 
halil  (před  nim  skrýval).  Vrch. 

Hálka,  y,  f.  ^"dubová  kulička,  dubénka. 
Cf.  Bála.  Vz  Rstp.  1396.,  1898.,  Kk.  141.  — 
H.  =-  kulatý  šindelový  klobúček  na  ititu 
chalupy;  nad  ní  bývá  tulipán,  kohout  a  p. 
Pokr.  Pot.  11.  266. 

Hálkati  =•  hajaH.  Lai.  Té. 

Hálkovec,  vce,  m.,  dub,  qnereus  iofec- 
toria.  Vz  Rose.  118.,  ČI.  118.,  ScIkI.    II.  275. 

Hallťluja  ="  alleluja,  chvalte  hoipodins, 
hebr. 

Halloysit,  u,  m.,  nerost.  Ve  S.  N 

Hallueluaee.  přítrak.  Ok.  P.  77. 

Hallý  Pav.,  kněz.  1649.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
5.58.,  Jir.  Ruk.  L  223. 

Halmazfia,  dle  Bača,  os.  jm.  Vek. 

Halmo,  a,  n.  =>  váha  na  studni.  Slov.  Sak. 

Halua,  y,  f.  »=>  násyp  (hromada)  vyvo- 
zeného  pražného  (hluebébo)  kaaieaia  před 
baňou.  Slov.  Rr.  Sb.,  Némo.  IV.  891.,  Pokr. 
Pot.  II.  191.,  Ssk.  -  H.  =-  halui?  Kdo 
chce  jábko,  nalny  sehne,  kdo  ohoe  dcera, 
k  matce  lehne.  Slez.  Té. 

Haluuuti,  vz  Halati. 

Halo,  a,  n.  —  svétlé  kolo  okolo  slnnce. 
Ski.  I.  184.,  186. 
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Halogeii,  u,  m.  Šfk.  Po£.  105.  Otrava 
halogeny.  Vx  Pelz  451.  a  nisl. 

fluorheni«,  e.  f^  -=  6á»t  chemie  jedna- 
jiei  o  vlaatnoateeo,  vyráběni  a  npotřebo- 
váni  MlL  Yz  8.  N. 

.  Haloid,  n,  m.  =  halový  prvek.  Ui.  40., 
áfk.  66.,  KP.  IV.  439.  H-dy  kyanu.  Sfk. 
Poé.  402. 

Haloidový.  H.  aoli,  Halotd«tlze.  Mj.  26. 

Halometr,  a.  m.  ><=  náčini  ku  skouieni 
wlnicb  pramena  v  tolivároácb,  der  Halo- 
■aeter.  8.  N. 

Halon  jiti  ■=  pospUiti  «*.  Jdi  halou,  a( 
w  bny  vrátii.  Pk. 

Halmm,  a,  m.,  Haliaan,  vea  o  Berouaa. 

Hálovee.  Bř.  N,  103.,  126. 

HaloTina,  y,  f.  Nerost  mesi  h-ny  oile- 
teUti  8.  N.  V.  39. 

Halovodaa,  o,  m.  =>  kalhydrca.  Na. 

Halovodik,  D   m.,  v  lačbé.  Yz  Šfk.  12ii. 

HaloTodni  =-  halhi/dratevý.  Na. 

Halový  prvek.  Sfk.  Bak.  202.,  MS.  816., 
Kio.,  .VI).  40.,  Schd.  1.  318,  8.  M.  U.  sůl, 
tcyaclina.  81.  lea.,  S«fad.  I.  318. 

HaUik,  u,  w.  »  držák,  řetěz  ka  adrio- 
tídí  vuzu  pN  jizdé  s  kopce.  U  Litomi.  8o. 

Hsíšoviee,  ve«  v  Bolealavako.  Blk.  K&k. 
534..  005. 

Haiipan,  u,  m.,  dieScbalen.  Vi  Haépao. 
Rk. 

Haltati  ^  MtaH.  V  Freatt.  B:t.  D.  212. 

Haltéi>.  Púb.  II.  421.  Ryby  t  baltéh 
iBéli.  Pč.  20.,  PAh.  II.  421.  ~  H.  <»  Mi«t- 
no$t  na  uachováváni  mléka.  U  Poé.  Kí. 

HalMiuife,  a,  m.'' kdo  má  haUéř.  Sdl. 
1  «. 

Haltinov,  a,  m.,  Scherzdorf,  vea  u  Poď 
iBokeL 

HaltiHk,  a,  m.,  hájovna  u  Kataé  Hory. 

Haltý^,  sam.  n  Uodoniaa. 

Haiueká,  y,  f.  ■=»  hrachor  hliznat;^,  la- 
tbynu  taberoBoa,  rostl.  Rstp.  399.  —  H, 
oeoanthe,  die  Kebendolde.  M.  roiiratá,  oe. 
btulosa;  smldnikoliBtá,  ue.  peucedanifolia ; 
bedmíkovitá,  oe.  pimpinelloides ;  žlutoiUvná, 
oe.  crocata;  b.  vodai  kmio,  oe.  pbellandri. 
DOBi.  Ustp.  724.  —  Cf.  Odb.  patb.  III.  647., 
FB.  92.,  Ol.  Kv.  339.,  392.,  81b.  695.,  Mllr. 
».,  72. 

Haloia,  vz  Čfr. 

Haloie,  e,  f.,  os.  jm.  Pal   Bdb.  1.  121. 

Baloílti,  GetOse  macbeD.  Sm. 

Halnika.  Ha  Slov.  oblíbené  národni 
jidlo.  Tésto  ve  způsobe  nudli  se  zavaK, 
aratené  ocedí,  sádlem  omasti  a  brynzou 
poaype.  N«mc.  Vil.  105.  Y  Tábor  =buch- 
tiiky  X  těsta  moučného  a  bramborového 
Ba  (Qcho  peéené.  Nvk.  U  mamy  si  jedla 
iitné  balQieéky.  88.  P.  470.  —  R.  =  ho- 
laiM,  hoknka,  holátko,  holiče,  das  Obst- 
knOteheu,  ObstknOtoben  (oach  der  BlQtbe). 
*M.  lea. 

Halnz-  Koapil  to  po  b-zi  (laciné).  LaS. 
H.  hyperboly.  Jd.  Ueom.  IV.  115. 

Halozatěnka.  Vz  Fré.  230. 

Halozěi.  n.  ^  drobni  haluH.  Yal.  Šd., 
Brt.  Mte.  1878.  33. 

lalnziee,  dle  Badějovice,  Halasitz,  ves 
T  Kloboaeka  na  Mor. 


Haluzka,  y,  f.  =  malá  haluz;  Kdo  by 
řekl,  lhal  by,  že  já  nemám  barvy;  má  bar> 
vička  visi  na  balózce  v  lesi.  Si.  P.  311. 

Halnzaik  -=>  hřivnáč,  lesni  holub.  Hor. 
Brt.  L.  N.  II.  139. 

UalttZBý  —  halusovatý.  Nrd.  Bld.  21., 
Dcb. 

Halazorodiiý,  astreich.  Šm. 

Halazorobý,  fistig  gehttrnt.  Šm. 

Ualuzovt,  Ast-.    Sm.,  Bern. 

Halui,  e,  f.  =>  haluM.  Slov.  Hoc  ty  mně 
vyrostla  jako  v  leté  h.,  věru  ja  ce  nedám 
tebo  roku  za  muž,  SI.  ps.  315. 

Halva  =fladr  na  dřevě.  U  Pardub.  Šb. 
D.  45.  U.  =•  sukovitá  haluz,  boule.  Lai. 
Brt.  D.  212. 

Uaivka,  y,  f.  —  malá  halva.  Slov.  let. 
L  208. 

Halzgraf.  Má  vzieti  k  torno  pisafe  %  un- 
geltu a  hbi.  Yi^b.  II.  334.  33. 

Halie.  St.  Kn.  6.  252.  H.,  collatium. 
15.  stol.  -  8š.  Pe.  179.,  Žid. 

Ham  =  otevřenými  ústy  lapnouti;  sniiti. 
Od  hamati.  Udělal  b.  a  už  to  bylo  v  něm. 
Sd.  Co  vléek  bam,  to  je  už  tam.  8b.  si.  ps. 
I.  129.  —  Čes.  mor.  ps.  30. 

Ham,  u,  m.,  das  Visir,  der  Yisirstab.  Šp. 
—  H.,  die  Wehre.  H.  na  rybníka.  List  hrad. 
1576. 

Uamaéka,  y.  Hamačková,  é,  f.,  samota 
u  Yinobrad. 

Hamaěkový  Kout,  několik  dorokfluTnr- 
nova. 

Uamadrya«8,  dy,  f.,  cynoeepbaloa  h.  Brm. 
I.  141.  Tetka  prý  uéila  etiti  h-dy  (samo- 
vily).  Sbtk.  Rostl.  21. 

Uamák.  To  von  dělá  lidem  jen  takový 
hky  (tiatili  vantili).  Y  Kuav.  Hsk.  —  U., 
os.j|m.  Tk.  Y.  20B. 

Hamaljar,  a,  m.  H.  Mart.,  superint.  1805. 
Jg.  U.  1.  2.  vd.  569.,  Sb.  D.  ř.  3.  vd.  344. 

Hamán,  n,  m.  -^  květovaná  látka  lněná. 
Oěaěéek,  Káá. 

Hamár  —  hádka,  hluk,  hfmot.  Co  je  to 
tu  ZH  b.?  Ve  vých.  Čeob.  Vék.  Dělat  h-ry 
(bittk).  Zlinsky.  Brt. 

Hamář,  e,  m.  ^  kramář,  překupník,  ob- 
chodník s  dobytkem.  Val.  Vok.  Vz  HamAřiti, 
Brt.  D.  213. 

Uamarasif  se  ^  hamářiti,  hádati  ee. 
Slez.  Šd. 

Uamáí-it  >-  Muk  dělati,  vz  Hamár.  Zlín- 
sky. Brt.  Mlo.  1878.  33.,  D.  213.  —  H.  — 
kramařiti,  překupovcUi,  bandeln,  aobaohem. 
Yal.  Vek. 

Uamatuý  =■  neúMedný,  hrubý,  drsný, 
sUný,  grob,  rauli,  ungesobllffen,  plamp.  Yz 
Uumatný.  Mor.  Vek.  H.  sukno,  plátno.  Brt. 
v  Mtc.  1878.  33.,  D.  213.  H.  oblek  >=  efUtJ 
volný.  Mor.  Brt.  D.  212.  Člověk  h.  v  těle 
nemaže  vejíti  do  království  božibo.  SS.  I. 
285.  a. 

Hamatý,  hamavý  =■  kdo  rád  hame,  po- 
berta Mvl.  jidla,  hamek.  Vz  Hamek.  Na  Zbir. 
Lg. 

Hamavý  =  hamatý.  Na  Zbir.  Lg. 

Uamba  =-  hanba.  Us. 

Uambalek,  pl.  hlky,  ve  vých.  Čech. 
h-lka.  n.  Jir.  H.  =  avráini  tváeka.  Nz.,  SI. 
les.  Rádi  až  na  h-Iky  =  vysoko.  Ehr.  Pro- 


Digitized  by 


Google 


276 


Hambalek  —  Hamry. 


hledali  statek  od  h-kfl  až  do  sklepa.    Tbz. 
Mohtas  chodit  po  jarmarkocb  jak  knřátko 

So  h-koch.  SS.  P.  480.  — Cf.  KP.  I.  207.— 
[.  .=  tamwsané  ruce.  Uměj  si  tj^  h-ky. 
U  Žamb.  Dbv.  —  U.,  Ika,  m.-^vtliký  éUť 
vék,  klacek,  kolohnát.  Takový  b.  si  brá. 
Us.  n  Kr.  Hrad.,  a  Něm.  Brodu.  K$(.,  Brnt. 
—  H-ky  =  čes.  tanec.  8kd. 

Hambalkái',  e,  m.,  der  Schwindler. 
U  Opavy.  Brt  D.  213. 

HaniDoas,  vs  Hanbons. 

Hamburský  Mat.    Jg.  H.  1.  2.  vd.  569. 

Hamejiď,  é,  m.,  der  Dnrath  am  Felde; 
Bchlecbter  Boden.  Kk. 

Hamek,  mka,  m.  =  poberta  vůbec,  svl. 
pak  jidla.  kdo  si  ho  pťes  miro  a  slnSnosf 
bére.  U  Zbir.  Lg. 

Uamerák,  a,  m.,  Arboiter  in  einer  Eisen- 
hfltie.  U  Histka.  Skd. 

Hamema,  v,  f,  die  Hammermtible.  Vs 
PL. 

Hsmerntee,  e,  f.,  Hammernitz,  ves  u  Sol- 
nice. 

Hamernický  mlýn,  Hammermtthle,  a  Ra- 
kovníka. H.  řád,  die  Hammerwerksverord- 
nung.  J.  tr. 

Hamerník,  sam.  a  Katné  Hory.  —  H, 
Jos.,  prof.  a  dr.  lékařetvi,  1810.-1887,  Vt 
Tf.  H.  1.  a.  vd.  196.,  S.  N.,  Slavin  i.  116., 
Sb.  D.  f.  2.  vd.  244.,  S.  N. 

Hamersko,  a,  n.,  mist.  jm.  v  Boleslav- 
sku. 

Hamerský,  sam.  a  Hilevslca;  H.  mlýn, 
n  Konic,  n  Jiéina.  PL. 

Hamemý.  H.  ohniště.  NA.  IV.  163. 

Hame6,  mie,  m.,  os.  jm.    Aroh.  V.  629. 

UamfeÁt  a  papežský  list,  Gewihrbríef. 
Hus  I.  6.  H.  neb  list  na  grunty.  Zř.  zem. 
Jir.  690.  Cť.  Sdl.  Hr.  I.  ll4. 

Hamiga,  y,  f.  •=>  jm.  ěervené  feny.  Hor. 
(kop.)  Brt. 

Uamllton,  a,  m.,  ves  a  ViSkova. 

HamMný,  vz  Hamižný.  Pl.,  SI.  ps.  84., 
Kuil.  —  H.  =  vybéraéný.  V  Strnnkov.  Rjfik. 

Hamižný.  H.  skutky,  Vký.,  prostředek, 
8mb.,  titěroosf.  Nic  než  samé  taikářstvi 
v  tom  hamižném  ělovědenstvu.  Smi. 

Hamižovati  se  =>  hádati  <&  —  se  s  kým 
0*1.  Val.  Vek.,  Brt  D.  213. 

Hamknúf  <=>  vditati  ham.  —  kam.  Roz- 
cEftvl  ústa  a  rozprostrúc  roky  i  prsty  bamkne 
do  najbliždieho.  8lov.  Dbi.  81.  pov.  111.  82. 

Hamlar,  n,  m.  —  veUká  $uiUa»téná  oiSné, 
z  aiuHrelle?  Slez.  Šd. 

Hammerscbmied  Jan  Florian,  ftkriř, 
16o6.— 1735.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  73.,  Jg.  H. 

1.  2.  vd.  559.,  Jir.  Ruk.  I.  223.,  Šb.  D.  t. 

2.  vyd.  244.,  Ukaž.  43.,  Pyp.  K.  II.  370., 
8.  N. 

Hamonénice,  e,  f.  =  hádka.  Us. 

Hamosnl  pAda  =3  obsahující  úrodnou  prst 
(humus).  Brt 

Hamotný  =  hmotný.  Sm. 

Hamonz,  a,  m.  =>  árii  (při  práci).  U  Po2. 
Ké.  Lecjakýs  smrdntý  h.  (kurva).  Rei.  (Jir.). 

Haraouzlti  se  =•  dřiH  se  práci. 

UamoTBtl.  Nikdy  od  statečnej  věci  ruky 
své  nebamuj.  61ě.  II.  94.  Jazyk  od  spor- 
ného hlasu  h.  Ib.  I.  63.  Vz  Hemovati  (dod.). 


HamoTOi  kfll  ve  stavu,  der  HemmpfahL 
Z.  d.  opav. 

Hampál,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tě.  138. 

Hampalfi',  e,  m.  Sbtk.  Krát.  h.  106. 

Hampasovatl  se  —  mnoho,  neúnavné 
pracovati,  práci  se  Ihrtiti,  viel,  nnermfldHeh 
arbeiten.  Nebudu  se  už  na  tebe  b.;  >^k 
jsme  se  s  tím  nž  dos(  nabampasovali.  Val. 
Vek.  —  Na  Slov.  Ntr.  V.  260.,  Brt.  D.  218. 

Hamp^Js,  z  n8m.  Habnpis,  lat.  gallimor- 
dinm.  Obraz  kohouta  na  slepici  býval  na 
domech  nevěstek.  Vz  Tk.  II.  219.,  21&,  IV. 
6.,  9.  Staré  město  (rejstřík).  Nedávej  dcerky 
své  do  h-su.  átl.  Hateř  doern  svou  ma 
k  h-sn  propAjěiU.  8b.  —  H.  »  špatná  ho- 
spůdka. Us.  —  H.,  osada  n  Seoloe;  sam. 
a  Tannwaldu.  PL. 

Hampcjstvo,  a,  n.  <»  eitoMitvo.    Ziak. 

Uampel,  pln,  m.  •-  pradiieko.  Lai.  Brt 
D.  218. 

Hampeíkovati  »  hampejiitL 

Hamppíti,  n.,  das  Gerflnpel,  Rnmpel- 
saotaen.    Sm. 

Hunpl  J.,  kněbtis.  1700.  Jir  Rok.  I.  283. 

Hampiasiti  se  —  hampatovati  se.  Brt 
D.  218. 

HampIatU  sa  >°=  namáhati  te.  ZHnaky. 
Brt 

Hamplovatl  —  téiee  pracovati.  ~  na 
^Oho.  Rodiče  hampltgí  na  děcka.  U  Místka. 
Ukd.,  Mtl.  —  se  kde.  Celý  den  hamploval 
jsem  se  v  lese.  Slez.  Šd.  Vz  Hamplaaovati. 

Uamprlati  —  hýbati,  koMati.  U  Jimia- 
mova.  íitíL. 

Hampnla,  y,  f.  ->  nádoba  to  Urokým 
hrdlem.  Slov.  Dbi.  Eine  Kanne.  U  Místka. 
6kd. 

Hampulee,  Ice,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1164. 

Hamr,  n,  m^  Hammer,  ves  u  Mimoně, 
a  Veselí;  H.  Ďol^ni  a  Hofejni,  Unter-, 
Ober-Hammer,  vsi  u  Něm.  Brodu.  PL.,  Blk. 
Kfsk.  1310.,  Sdl.  Hr.  UI.  302.,  TV.  159. 
V  Horním  Hamře  štěpují  Jahody.  Vz  Sbtk. 
Krát  h.  31.  V  Dolním  H.  m^i  posvíceni 
o  týden  později.  Ib.  31. 

Hamrák,  a,  m.  =-  vyehrtíý  JbM.  U  Tii- 
Sova.  Bkř. 

Hamrale.  Vz  Hstp.  479. 

Hamrár,  a,  m.  -=  hammXk.  Slov.   Bern. 

Hamririť— Aammttem  býti.  Slov.  Bern. 

Hamrárský  —  hammický.    Slov.    Bern. 

Hamrárství,  n.,  die  Hammerkuust.  Slov. 
Bern. 

Hamraziti  se  nač  =  domáihati  m  íAo, 
aUeáávati,  iebrati.  Val.  Brt  D.  218. 

Hamřik,  u,  m.,  ves  u  Hlinská. 

Hamrla,  y,  f.  <>=  hamrné,  viieU,  pronas 
cerasns,  die  Sauerkirsche,  SI.  les.,  SIb.  514. 

Hamruě,  é,  f.  -^  hamrla.  SI.  les. 

HammieL  Tk.  II.  375. 

Hamry,  pl.,  m.  Vz  KP.  IV,  89.  -  H., 
Hammer,  vsi  o  Hlinská,  n  Plumlova;  sam. 
u  Domažl.;  myslivna  n  Cbotéboře;  Ham- 
merp,  ves  a  Leděe;  Adamstbal,  ves  v  Bměo- 
skn;  Eisenhammer,  ves  n  Bechyně ;  Hammer- 
gmnd,  ves  n  Bystré  v  Poličku:  Hrnsits, 
ves  n  BeneJova:  KnpferbammermlUile^mlýD 
u  Olomouce:  Schlagbammer,  osada  a  ZdUro. 
PL.,  Blk.  Kfsk.  ISIO. 
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Hsnnl,  *,  iB.  =  ntotaanee.  Lai.  Brt. 
D  218. 

Huittti  —  hamati  Bos. 

Haatlvý  x*  lakomý.  U  Bonov*.  Bel. 

Huinlm  y,  {.—íidio.  Cf.  Mkl/Etym. 
71.  Hrnify  nebo  jablka  b  moakoa  ae  rox- 
raH;  kdrs  to  sohládM,  polije  ae  (o  mlékem. 
Hor.  Vek. 

Huua  Burek,  Adam  atd.  Vs  Bik.  Kfak. 
1310-  8dL  Hr.  L  253.,  II.  376.,  IIL  802.,  V. 
360..  S.  M.  X.  227. 

Hán,  o,  n.  =  kna  dravá,  na  rukověti 
okrcaaný  a  na  odretia  iirii  kn  pr.  na  bitia 
kamp  ve  bre  na  lopta.  Slov.  Hdt.  Git  XII. 
Gf  6ÍB.  —  H.  Joa.  1736.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
m.,  Jir.  Bak.  I.  323. 

1.  Hana  -~  v^ttavmi  nedostatku.  Neni 
BD  hany  (dobytku  — ^  je  dobry,  bez  vady). 
Brt  D.  213.  U.  moudrého  jest  lepii  a  pro- 
q)éindjii  neili  ebvila  blizna.  Hké.  —  U.  - 
ione&ný  iktitek.  Z  bány  má  kabát  a  z  oatady 
koiieh  (J6  vii  oatudd  zvykly).  Luďá  (a  ba- 
iiii,  ale  nemái  bány,  akaj  ti  dávigú.  SI. 
pi.399. 

3.  Hana,  y,  f.  =•  Hanka,  Hanča.  Johanka, 
Jobaoča,  Jobanna,  Jana,  JeDJčka,  Žana, 
Žuka,  Žandalka,  ŽaDyiika.  Skd.,  Kntn. 
Hana,  H«ifia.  Hančidka,  Hanka  •=>  Anna. 
Na  PUaakn,  u  Klatov  a  j.  BPk.,  Bera. 

4.  Hana,  y.  ^  —  Aomi  dil  u  Bakov- 
oíka:  vea  n  Litomyile. 

Hiaa,  y,  m.,  oa.  )m.  Tk.  V.  142. 

Ha&»  »  Anna.  Slov.  Sak. 

Hanácký.    H.  zpAsob,  Kob.  Ol.  L  811., 

Sna  (vrba),  Sbtk.,  nářeéi  Vz  Mtc.  1880. 
.  Brt.  D. 

Haná«ik  Joa.,  prof.,  nar.  1839.  Sb.  D.  f. 
t  vd.  244. 

Uanailna,  y,  f.  «•  haitáeké  nářeěi. 

Hanaéka,  y,  £  «•  ob^tatOka  HatU.  Po- 
dala mně  má  b.  psáni,  hábech  ai  jo  vzal, 
i«  budeme  aami.  Si.  P.  640.  (279.). 

Hanáékc.  Mrzne,  ai  ad  b.  na  voknecb 
(kvéty  ledové).    V  Bobnal.  na  Hor.    Neor. 

Haíuétina  •=  hanaiina.  Tě. 

Hanák,  n,  m.  =•  houba  nfiaká.  U  Litovle. 
Kír.  —  H.  —  AoinU,  kdo  boni  vepřovy 
dobytek  a  obchod  a  ním  vede.  U  Poé.  Jdr. 
—  H.  •'^^  obyvaid  Hané.  H  ci  rozdělují  se 
a)  v  Hanáky  vlaatní.  b)  Blatňáky,  o)  &tbe- 
éiky.  BlatĎáei  bydli  při  Moravě  kolem  To- 
«iéova  a  Kojetína.  Km.  1884.  484.  Eiče  je 
tláoeěko  na  H-ka  (=>  od  západu  vzdáleno); 
Eiíe  je  alúneiko  na  kolik  H-kA  (~Jeétě 
daleko  do  večera.  Tak  řikini  ti  Moravané, 
ktrrym  alnnce  za  Hanou  zapadá).  Brt.  v  Mtc. 
1880.  17.  Z  čeho  uroste  velký  H.?  Z  ma- 
lého. Mor.  Brt  Hanáku  a  biďiAoia,  smili\j 
tt  oad  namal  Sak  já  ae  smilnili,  až  baoě 
aadnju.  Brt  v  Km.  1886.  687.  O  H  cích  vz 
T  Sbtk.  Krát  b.  164.— 163. 

HaaaU  a,  m.,  oa.  Jm.  NB.  Tě.  199. 

HaaaSov,  a,  m.,  Windschan,  ves  u  Vra- 

Hanba.  Učinil  to  aspofi  pro  hanbu  (ne 
I  ochoty,  z  dobré  vOle,  ale  aby  ae  hanbě 
t;l>DDl).  Dcb.  Hanbu  dělám,  k  hanbě  jsem, 
uabou  jaem  někomu.  Lpř.  SI.  21.  Ta  se 
baaba  ilechticóm  nikdy  neatávaU.  Dal.  168. 
Je  nás  za  tě  h.  Ua.  l'ak  lacino  nás  kupil. 


h.  plit  II  Doraail.  Jrak.  II.  otcova  jest  sy- 
nám  hanba.  St  Kn.  i.  101.  Pryncku  bylo 
hrozně  hanba,  že . . .  Brt  D.  342.  On  z  toho 
hanbu  ponese.  P£.  Mote  tě,  synečku,  h. 
býf,  že  ty  se  naučil  za  iedačim  chodit;  ^ 
hanba,  Iwnba,  mládenče,  ie  aa  ty  prosu 
paoenee;  néni  to  hanba  nijaká,  nei  je  to 
láaka  veliká;  VraC,  Janičku,  vrat  mi  ho 
(věneček),  je  mně  baiňba  bez  něho ;  Uděláí  ai, 
ntlti  synečku,  mezi  lidma  hanbu.  Si.  P.  252., 
828.,  607.,  667.  Ktoi  to  učiní,  ten  v  hanbě 
bude.  To  j'mn  počechn  na  hanba  mluvítí. 
Hr.  ruk.  297.,  257  Těm  s  hanbou  potkati 
se  nedám.  Kom.  Mění  b.  dělati,  ale  zaháleti. 
Sb  nč.  Hanba  nebo  dvě,  enom  pověz  (ři- 
k^ji  tomu,  kdo  ae  zdráhá  něco  říci).  Zlin- 
sky.  Brt.  H.  bolí.  Km.  Lépe  jest  se  cti 
umříti,  nei  s  hanbou  iíti;  Počestné  roucho 
hanby  nekryje.  —  Pwin.  H.  te  komparuje, 
uiivá-li  se  slova  tohoto  příslovečně.  Moia 
ta  byt  baňběi  a«i  mne.  Brt.  D.  —  n=ha- 
niní,  die  Scbm&hnnf;.  Libuie  je  sě  hanby 
ialovati.  DaL  —  U.  —  «prm4M  imaki. 
O.  z  D.  Z  hanby  ienaké  též  právo  jako 
z  dievky.  Kb.  roi  74.  —  H.  —  ttud.  H.  mne 
fackovala  (velíce  jsem  se  atydčl).  U  Král. 
Hrad.  Kif.  Učinichn  skntek  (akkua.  u  hanba), 
o  něffli  mé  h.  mluviti.  Dal.  82.  Vz  Brt  S. 
3.  vyd.  35.  2.  c.  H.  verecnndia;  confusio. 
Ž.  wit  48.  16.,  84.  26.  a  j. 

Hanbář,  e,  m.  —  handmik.  U  Přibr.  Šml. 
Na  Piasaku,  v  Klát.  BPk. 

Hanbářka,  y,  f.  =•  hanebnéce.  Vz  Han- 
bář. 

HaAbatý.  HaAbttlo  baňbatá.  Nadávka. 
Mor.  a  slez.  Sd. 

Haiibolický,  anversebámt  U  Olom.  Sd. 

Hanbeni,  a.  NemAie  to  učiniti  pro  h. 
Dch. 

Hanbiti  tte  a  inft  Hanbil  aa  před  otca 
predftůpit.  Ht  SI.  ml.  240.  —  se  caé.  Hanbi 
sa  za  to.  Brt  D.  H  se  za  útěk.  Kká.  — 
se  čeho.  Brt  S.  8.  vd.  47.  Pozn.  2.  —  se 
iim.  Brt  S.  3.  vd.  47.  Hanbím  sa  zajtrigiej 
soboty.  Zpěv.  I  300. 

HafibUvo  ■»  hanbiei.  Slov.  V^j.  Ttr.  m. 
43. 

HanbllvDsf,  i,  f.,  vz  Hanbivost. 

Hanblivý,  vz  Hsnbivý.  U.  žebrák  na 
veky  prázdnu  kapsa  nosí.  Zátor. 

Haikbola  (liambola),  y,  m.  a  f.  =  ne- 
ttyda.  neetida.  Vz  Hanbous.  Mor.  Lpř.,  Sd. 

Uaiiboiina,  y,  m.  a  f.  =>  haMola.  V  Olm. 

Hanbonci.  Hanba  b.  Smi. 

Hanbous  (hambous),  a,  m.  =  haiibola. 
V  Krkoúi.  Lpř.  Vz  Hanbář. 

Haibula,  y,  m.  a  f.  =  hanbola.  Ty  b-lo 
haňbiilická!  U  Tovač.  Hlk.  —  Ve  Slez.  Šd. 
Cf.  HaAbatý. 

HaJibalický  =>  nestoudný.  U  Tovač.  Hlk. 
Vz  Haňbula. 

Hance,  criminator.  ZN.,  Koll.  1. 422.  Hleď- 
tei  na  to  bánci.  Db  53.  Každá  ctnost  má 
svého  h.  Č.  H.  23.  H.  bnžie.  Št.  Kn.  i.  40., 
127.  Modliti  se  za  h.  Hus  III.  9.  Haněni 
bývá  bánci  k  hanbě.  Sb.  ač. 

Hané,  e,  m.  178^.  Jir.  Bak.  I.  223. 

Hanča,  dle  Káča,  vz  Hana,  8.,  Brt  P.  I. 
173. 
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Handár  —  HanobUvC. 


Handár,  «,  m.  =•  hadráf.  Slov.  Loo*. 

Handélec,  Ice,  m.  ••  dfeawrnbee.  SIot. 
Pokr.  Pot  II   182..  I.  167. 

Handerka,  y,  i.  <=  moM  handra.  D6t- 
čata  si  ridik  hniji  «  h  kami.  LiiS.  Tč. 

Handl  =-  obchod.  Císařské  handle  =  dt«- 
vařstvi.  Néiuo.  IV.  390.  Handle  jsou  mandle, 
jen  kdyi  to  jde  (obchod  je  výnosný,  daři-li 
se).  U  N.  Bydi.  Ké(.  —  H.  JiHk,  knihtis. 
1597.  Jir.  Kuk.  1.  224. 

Handli  v  ý  ^  hanlivý.  H.  slova.  NB.  1L 
21(i. 

Handlovati  dim.  Handluje  ovocem.  Brt. 
D.  —  Jak.  Žid,  ten  handluje  z  troníku. 
Us.  —  v  čem:  v  prknech  (umírati).    Tkč. 

Handlové  Dvory,  Handeisdorf,  vea  n  Ji- 
hlavy. 

Uandrár,  a,  m.  ^  hadráf.    Slov.  Bern. 

Handravý  =«  hadrovitý,  bidny.  Val.  Brt. 
D.  213.  Slov.  Ntr.  V.  22». 

Haudrbulec,  Ice,  m.'^  tulák,  ěviták,  der 
VaKHbuud.  Val.  Vek.,  Brt.  D.  -213. 

HandMika,  y,  f.  =  malá  handra.  81.  ps. 
81. 

Haudrláctvl,  n.,  dle  Lumperei.  Hor.  Td. 

Haudrlaiitl  =  hadry  sbírati.    Hor.  Té. 

Haudrlák  »  Aadmtt,  také  v  Jičin.  Prk. 
Proč  pán  Bůh  h-ka  sivoHI?  Pro  všecko 
xlé.  Mur.  Urr.  D.  213. 

Huudžáríf  ^  kupčiti.  Slov.  Kr.  Sb. 

Haneblivost,  i,  f.  *>  stydlivott,  dieSoham* 
huftigkeít;  nestydatost;  hnusnost,  ošklivost; 
ékaredosí.  Slov.  Bern. 

Hauebllvý  mládenec  ^  stydlivý.  Koll. 
Zp.  1.  b2.  A  modré  sklopila  oči  mléiac  děva 
h-vá.  Tóth.  B.  63.  Lička  h-vé  s(a  tle  iskry 
(ji)  horia.  Ib  62.  —  H.  —  nestydatý;  hnumy, 
oikUvý;  škaredý.  Slov.  Sak. 

Hanebně.  Dievku  b.  obnaiivée.  Výb.  II. 
19. 

Haniei  oo  hanlivý.  H.  slovo.  Troj.  74.  a. 

Hanek,  nka,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  249., 
D.  Ol.  III.  565.,  Tk.  II.  535.,  III.  287.,  12., 
3S9.,  V.  240.,  VII.  412.,  Blk.  kfsk.  1035. 

Hauél  Jarom.,  dr.  a  prof.  čes.  university, 
nar.  1847.  Vz  Pyp.  K.  I.  214.,  il.  268.,  If. 
H.  1.  3.  vd.  183.,  184.  -  M.  Jan,  nar.  1808. 
Ví  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  244.,  S.  N.  X. 

Hanéui.  Nemůžem  tu  naleznuti,  by  tu 
Zlinskym  k  h.  bylo.  NB.  Tč.  151.  H.  pro 
viru,  pro  nedrženi  smlouvy,  pro  neplnéni 
penčz.  Vz  Zt.  zem.  Jir.  451.,  690.  Upadne 
v  pokutu,  kteráí  jest  o  h.  VI.  %t.  482.,  Cor. 
jur.  IV.  3.  1.  str.  392.,  Cor.  jur.  IV.  3.  2. 
413.— 414.  H.  máji  lidé  mile  trpěti.  Hus  II. 
435. 

HanenliTosf,  i,  f.,  die  Tadelsucht.  Slov. 
Bern. 

Hanenlivý,  tadelsUchtig.   Slov.  Bern. 

Hánéti.  A  potom  něm  tam  hánéli.  Db. 
35.  —  kde.  Rektor  bánieju  mezi  nimi  pře- 
mnoho )ich  s  světa  provodi ;  Hektor  po 
vojskách  hánieje  a  tieki^e.  Troj.  121.  o., 
128.  a.  —  8e.  Kráva  se  báni  =  honi.  C.  T. 
Tkč. 

Haneza,  y,  f.  =  anýz.  Val.  Brt.  D.  62. 

Haniia,  dle  Káča  ^  Haničkn.  Brt.  D. 

Haničák,  »,  m.,  os.  Jm.  na  Vsucku.  Vek. 

HanikéK  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  168. 

Hanikýř  Jan,  1756.-1838.,  vikář.  8.  N. 


Hanil  <-  hánes.  Rk. 

Hanina  •-=  hanba.  Bern. 

Haniika,  y,  f ,  mist.  jm.  v  UbHeb. 

Haultelka,  y,  f.,  die  l'adleriD.  Bern. 

Haultelný,  tadetswQrdig.  Bern. 

Hataiti.  Vx  Mc.  v  List.  filol.  VII.  175., 
Hkl.  Etym.  60,  254.  Haněti,  banéje;  hniiiti, 
haně.  Vedle  haniti  jest  haniti  ve  tř.  IV. 
Že  haniti  neni  snad  iterativnm  k  hamiti, 
tomu  kromě  kvantity  svědči  parto,  htutil. 
Obě  slovesa  jsou  denominativa  od  snbst. 
hana.  tíb.  v  List.  filolog.  1884.  441.,  1886. 
291.  —  eo.  Kdo  co  haní,  ten  to  mini  kou- 
piti Us.  Kdo  kého  práeu  bani,  hani  i  dél- 
nika.  Tě.  Cudzú  věc  hanime  a  svoju  chvá- 
líme. Tč.  —  koho  komu.  Si.  P.  541.,  496. 

—  éim.  A  mne  tiemtu  nefaaněje.  D^.  4. 
Ústy  někoho  haněti.  Hus  Ul.  22.  —  kde. 
NeobVHl  v  oči,  nehafl  za  sády.  Sd.  Kdo 
před  tebú  haní,  n  druhých  tě  neuobráol. 
Slez.  Tč   —  na  rem:  na  cil.  NB.  Tč.  214. 

—  Jak.  Protož  bláznivě  tak  au  lianěji.  Has 
II.  120.  —  ieho.  Vinný  je  sé  Liubuáě  bá- 
něti. Dal.  9.  PoBO.  O  tomto  gt.  vz  konec 
článku  Jmouti. 

Hanivý  -  hanlivý.  Rk. 
Hanka,  vz  Hana,  8.  —  H ,  y,  m.,  os.  jm. 
Jan  a  H.,  bratři  z  Krakova.  Arch.  III.  482. 

—  H.  Vád.,  musejní  biblioth.,  1791  -1861. 
Vz  Tf.  H.  I  8.  vd.  7.,  9..  25,  32.,  97.,  Ul., 
169.,  172..  176.,  Slavín  II.  3.,  Baěk.  Pisu. 
I.  :86.,  190.,  771.  a  násl.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
.569.,  Sb.  D.  ř.  2.  v.  2U.,  Ukaž  98.,  Pyp. 
K.  I.  36.,  II.  639..  8.  N. 

Hanka.  Zrazila  som  si  na  pakrf  hánka. 
Koll.  Zp.  I.  288.,  Brt  D.  213  Bat  (iito) 
žene  do  hánok.  Slov.  Rr.  8b.  Of.  Rat.  413. 

—  H.  -^  hana  Ten  nářek  a  banka.  1657. 
Wtr. 

Habkati  ->  nuceni  plakátů  U  Žamb.  Ki. 

Hánkatý,  knotig.  Vz  Háuka.  SI.  les., 
Rst  413. 

Hanke  z  Hankensteiua  Jan,  biMiothek., 
1761.-1806.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  95,  Jg.  H. 

1.  2.  vd.  669.,  Jir.  Ruk.  I.  a24.,  Sb.  D.  ř. 

2.  vd.  244.,  Pyp.  K.  II.  879.  O  jiných  H. 
vz  S.  N. 

Hxnkovská,  é,  f ,  Hankower  Weiogarten, 
sam.  u  Mělnika. 

Hánkový,  Gelenks-.  Vz  Hánka.  H.  kosti. 
Slov.   Hdž.   Čit.  218. 

•hánký,  -knotig.  Dvoj-,  troj-,  mnobob. 
Rst.  413    Vz  Hánka. 

Hanlivě.  Všeho  hanlivě  dotýkám.  Jel. 
E.  mor.  6. 

Hanliver,  vce,  m.  —  hanee.  Bern. 

Hanlivý.  H.  spis  (hanopis),  Nz.,  obrana, 
Str.,  slova,  vz  Zř.  zem.  Jir.  461..  Šrc. 
282—284.,  Sdl.  Hr.  II.  148..  cedule.  Vz  ib. 

Hanna,  y,  f.,  sam.  n  Rakovníka.  Vz 
Hana. 

Hanoba.  Ztráta  cti  veliké  oeštěsti  a  se 
cti  chudoba  leběi  než  b.  C.  H.  104. 

Hanobce  e,  m.,  der  Tadler,  SchSuder, 
SchmSher.    Čeb.  Hcb.  78. 

Hanobeni,  n.,  vz  Hanobiti.  H.  lidu.  Hus. 
1880.  482. 

Hanobitel.  e,  m.  »  hanobce  Lpř. 

Hanobiti,  vz  Mkl.  Etym.  72. 

HanobllTé^^Aaniit;^  Slov.  Ntr.  IV.  165. 
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Htnobnfk,  a,  m.  =^  hanohtt.  Lpf. 

Hanopis.  Vz  J^.  Sliio«(.  95. 

Haa«piwe,  soe,  m.,  der  Veifaaaer  einer 
SefamihMbrift.  Honr. 

HtnoT,  •,  m.,  Hanow,  ves  n  Berowdic; 
Horan.  ves  a  VeMřic.  PL.  OldKch  %  H-va. 
Pal.  Déj.  II.  1.  438.,  Tk.  I.  613. 

HuoTee,  vce,  m.,  os.  jai.  Jan  H.  ze 
iWaaberka.  Arch.  1.  602 ,  IIL  489.,  Tk.  IV. 
726.,  Tk.  Žk.  221. 

HaáoTiee,  dle  BndéjoTlce,  vea  n  Litovle. 
D.  Ol.  X.  612. 

HaAoTský,  ébo,  m.,  os  jm.  Žer.  Záp.  I. 
131. 

HanozpéT,  o,  m.,  der  Sebmtbgeaang. 
Vik. 

Huiseirg  Ant,  pruf.,  1806—1877.  Vz 
Tf  H.  I.  3  vd.  126.,  146.,  Jg.  a  1.  2.  vd. 
569,  8b.  D.  ř.  2.  vd.  244.,  Ukaž.  99.,  Pyp. 
K.  II.  260,  8.  N.  IH.,  X.  -  H.  Ant,  dr. 
1  prof ,  nar.  1364.   Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  193. 

Hansgirková  Frant.,  oar.  1823.  Vz  8b. 
D.  ř.  2.  vd.  245.,  S   N.  X. 

HaoskÝ.  U.  údolí  a  Rakovnika.  Wtr. 

Hanslik  Jos.  a  Ed.  Vz  S.  N. 

Hansmann  Leopold,  1824.— 1863,  iiosp. 
ář«d.  Vz  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  246. 

Hansobé,  é,  nt.,  os.  jm.  Arch.  IV.  379., 
NB.  Td.  199. 

Hanvpanlka,  y,  f.,  dvorec  v  Šárce.  Us. 
Pdl. 

HanApaeh,  a,  m.,  Hainspacb,  md.  u  Č«s. 
Upy.  Vz  S.  N.,  Blk.,  Kfsk.  1310. 

Haatal,  u,  m.,  z  něm.  H-iy  —  železné 
kmhy  u  kufrúv  a  a  truhel,  za  něž  se  tyto 
přenáieji,  der  Kofferring.  Val.  Vek. 

Haatfest,  vz  Handfest 

Hantolee,  lc«,  m.,  der  Hnndstossring. 
Vz  Bantal    V  horo.  Zhlk. 

HaatoBios,  y,  f.  o*  htttlanina.  Srn. 

Haotych  VmI.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  660. 

Hantýrka.  Sre.  107. 

HaDaehBa  JiH,  déksn,  1695.  Jg.  H.  i. 
I  vd.  560.,  Jir.  Kuk.  I.  225. 

Hannehova  LhoU.    D  ol.  IV.  194..  VI. 

m. 

Hannla,  v,  m.,  os.  |m.    SI.  tet.  V.  254. 

Hannlienka,  ý,  f.,  zdrobn.  Hanka.  Jo- 
Innnit.  Cože  koho  do  tobo,  ie  jn  Hankn 
rňbim,  ja  mojej  Hanulienke  ver  éižioiiky 
Upha.  Sb.  si.  |(9.  11.  1.  52. 

HasHllk,  a,  m.,  os.  jm.  na  Vsacka.  Vek. 

Hanalka,  y,  f-  —  Hanulienka.  Brt.  L.  N. 
II.  110.  Vz  Huna,  3. 

Hannska,  y,  f.,  dvůr  n  Pelhřimova. 

Haani,  e,  ni.  H.  Ign.,  dr.,  prof.  a  biblio> 
tkekiř.  1812.— 1869.  Vz  Tf.  H  I.  3.  vd.  29.. 
30„  97.  168.,  169..  172.,  173.,  17(5.,  187., 
SUvln  II.  45.,  Jg.  H  I.  2.  vd.  5<».,  Šb.  D. 
f.  2.  vd.  245,  Ukaž.  99.,  Pyp.  K  II.  5.S9., 
8  H.  III.,  X.  —  H.  Tk.  V.  240..  Tf.  Odp. 
WI.  -  H.  JiH,  fariř,  1609.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
5W.,  Jir.  Riik.  I.  225.  —  H.  Frant,  knéz, 
niB.  ig.  H  I.  2.  vyd.  560.,  Jir.  Ruk.  I. 
»š  -F  ^•říik,  Ví  Blk.  Kfsk.  1121.,  1157. 
O  jiných  H.  vz  8.  N. 

lanniťk,  éka,  m..  os.  jm.  Arch.  III.  23. 

Hannika,  y,  f.  -<•  hanivka,  jablko.  Mor. 
Bít. 


Hauušky,  pl ,  f.  V  spv.  Čech  ^^  p4>iivi) 
z  bramborů  rozstroulmnych  a  z  monky  na 

glotné  upeéené.  Bdi.  Z.  176.  Cr.  Buloiky, 
íalečky. 

Hanušova  Dora,  spisuv.,  nar.  1841.  Vz 
Tf  H.  I.  8.  vd.  147.  —  H.  KUme*a,  nar. 
1845.,  niitelka  télocviku  n  spisovat.  Jeji 
pudobizna  a  živutop.  vz  v  Hiiuiorist.  Listech 
XXIX.  é.  15.  —  H.  MiUna,  nur.  1866.,  nči- 
telka  měif.  Školy  v  Prnze  a  spisovnt.  — 
H.  Magd.  Blk.  Kf«k.  1063. 

Hanniovre,  oiist  jm.  v  Ubřich. 

Hanoíovíce,  dle  Budějovice,  Bannsdorf, 
ves  n  8tar.  Hosta  ii  Olom.  D.  ol.  X.  11., 
798. 

Hanůvka,  vz  Hanuika. 

Hanyka,  y,  f.  Lži,  b-kú  to  ua  nim  vy- 
lidii.  Wtr. 

Hanýz,  n,  n>.  =  anýg.  A  ten  drobnÝ  a. 
bál  sa  jiti  D«blíž,  až  ra  mrkva  naňbo  mrkla: 
Cu  sa  blázna  bojiS?  Si.  P.  706. 

Hanzal,  a,  ro.,  os.  jm.  NB.  Té.  275. 

Hanzalík  »  toarnnre,  v  obec.  ml.  prdel- 
nik. 

Hanzburský  dvfir,  vs  Podhora. 

Hanzeli  Václ.  1737.  Jg.  B.  1.  2.  vd.  660. 

Uanzeli-U8,  a,  m.  H.  Luk.,  knéz,  1615 
Sg.  ti.  I.  2.  vd.  560.  Vz  Jir.  Ruk.  227. 

Hanzl,  a,  m.  <=  býk,  valach.  Zaé  jste 
koupil  toho  banzla?  O  Olom.  Sd. 

Uauzlini-us,  a,  m.  U.  Hikul.  1606.  Vz 
Jir.  Kuk.  I.  2^7. 

HanzloT,  a,  m.,  pole  u  Vsutina.  Vek. 

HanzlovNký  mlýn,  Hansiauer  HUhle, 
a  beneiova. 

Uanzovui,  Banse-.  U.  mésto.  Sp. 

Hanvý.  H.  pHpony:  hi,  ba,  obi,  uhi, 
vz  Bž.  233. 

Hapato,  y,  m ,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  120. 

Hapatyka,  y,  f.  =  apatika.  Ve  vých. 
Čecb.  Jir.,  Msk. 

Hapatýr.  U  Jilemn.  Ktk. 

Hauči  ((ak  řikajl,  když  nékdo  kÝchá)! 
Us.  Šd.  Cf.  Uepéik. 

Hapek,  vz  Hap. 

Hapit,  u,  m.  =  hapatýr.  Béžel  h-tem. 
Slez.  Sd. 

Uapitek,  tko,  m.  <=  hapit.  Béieti  do 
b-tku;  Zber  se  do  b-tka.  Sles.  Sd. 

Hapitkovatí  =  potkakovati.  Slez.  Sd. 

Uapkati.  Zajáe  skáie  po  doliné,  jelen 
hapká  po  vrika.  Koll.  Zp.  I.  343. 

Uapouieti,  ei,  eni  —  hapati.  Uk. 

Har  har!  Stronbini  mrkvičky. 

Hara,  y,  f  —  u  voziarov  hntbá  plachta, 
kterou  prikrývajů  zpotené  alebo  ua  zimě 
stojace  koně.  Gemer.  Slov.  Obi.  —  H.  ^^ 
nttj«.  Val.  Brt.  L).  213.  Obrajt  mu  strhl  baru 
ze  zadů.  Si.  P.  636.  —  H.  =  kopka  zemáků 
T  zimé  na  půli  slámou   pfikryta.    Slez.  Té. 

Haf abaska,y.  f.,  myslivna  u  Ulic  n  Střibra. 

Harablta,  y,  f.  <='  veliká  ienaká.  U  lionova. 
|{gl. 

Haraboozi,  haraburdi.  U  Olom.  Sd. 

Harabnra,  y,  f  =  křik.  Tá  kúra  h  ,  ktorá 
svojim  kodkodákanim  robí  b-rii.  Slov.  Zátur. 

Uaraburda.  H-dy  vykládati  a  prodávati. 
ReS.  -  Koll.  IV.  171.,  I.  262.  -  H.,  y,  m. 
der  Polterer.  Brt.  D.  218. 
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HaraburdáctTo  —  Hardek. 


UaraburdáctTO,  »,  u.,  der  Cbanvinismus. 
Slov.  Vek. 

Haraburdák,  a,  m.  =  kdo  Siní  hitraburda. 
Slov.  Zátur. 

Haraburdi,  vz  Haraburda. 

Haraburdiř,  e,  m.,  der  TrOdler.  Sm. 

Haraburdiátč,  é,  n.,  der  Kumpelkasten. 
Sm. 

Harabardní,  Tradel-,  Plunder-.  U.  bá- 
snictvo. Kos   01.  I.  308. 

Harabúzi,  n.  ^  harabouH.  Brt. 

Uarabuz&a,  ě,  f.  =  veliká  júba,  haliunOf 
Mor.  Brt.,  Vek. 

Uaraflca,  dle  Káča,  f.  HA  b-ca  =  hodnou 
opici.  Vz  Opily.  Mor.  Vek..  Brt.  D.  213. 

Harach,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  421.,  Sdl. 
Hr.  L  263.,  IV.  261.,  26'7.,  V.  361.  Cf.  Harrach. 

Harachéř,  e,  m.,  os.  jm.    Arch.  I.  421. 

Hari^  ^  garaj,  hrkot  vody.  Slov.  DbS. 
Zbr.  Bás.  2».  O.,  t.  j.  hrčiaci,  hrkotajůci 
potuk;  l'ad  na  vide  stranách  (Gemer.)  ho- 
voří o  tekúeej,  svláit  o  padajúcej  vodě,  že 
hari^íi  t.  j.  tekúc  vydává  zvuk,  brk,  bréanie, 
bttraj.  CJk.  133.,  DbS. 

Hariučiti,  il,  ani  ^  hrčeti  Voda  harajči. 
Vz  Haraj.  Slov.  Dbi. 

H&rajcli,  a,  m.  =  grant.  Slov.  Zátur. 

UaraJka,  y,  f.  =  vodovodná  trúba,  Wasser- 
robre.  Slov.  nsk. 

Uaral,  a,  m.,  os.  jm.  NB,  T& 

Uaralee,  Ice,  m.,  ryba.  Sm. 

Haramle,  e,  f.  Po  tejto  b-mii.  Slov.  Ntr. 
V.  316.,  193. 

HarampáS,  e,  m.  =•  neorátný  cMap.  Ve 
vých.  CecD.  Jir. 

Harampáti,  n.  =  hamparáti.  Šm. 

Uarampatky,  pí.,  f.  =  hamparáti.   Rk. 

Harampátnlce,  e,  f.,  die  Uumpelkammer. 
Dch. 

Haraut  =  hranatý,  neotesaný  ilovik.  To 
je  h.!  U  Kr.  Hrad.  KSf.  V  Kunv.  Msk.  — 
U.  z  Polžic,  praesident  dvorské  komory 
české,  nar.  1664.,  staf  21/6  1621.  Vz  Tf.  H. 

1.  71.,  74.,  75.,  Slavín  I.  198.,  Jg  H.  1.  2. 
vyd.  660.,  Jir.  Ruk.  I.  227.-231.,  Šb.  D.  ř. 

2.  vU.  246.,  Sbn.  938.,  Blk.  Kfsk.  1811.,  Sdl. 
Hr.  U.  245.,  V.  361.,  Pyp.  K.  If.  360.,  369., 
S.  N.  —    H.  =  papirna  a  ml^n  u  Klatov. 

Harantiti,  vz  Harantovati. 

UarantoTá  z  Polžic,  vz  Blk.  Kfsk.  1811. 

Harapác.  Ty  brambory  udělaly  b.  =»  vzaly 
za  8vé,  zašly.  U  Jižné.  Vrů. 

Harapan,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč.  269. 

Uarapoik,  n,  m.,  die  Jagdpeitsohe.  Sp. 

Haraš,  n.  m.  SS.  P.  217.,  460.,  693.,  Hkl. 
EtyiD.  8.  —  H.  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  111.  190. 
—  H.  =  psi  jm.  Mor.  Brt. 

Harašený  =  haratový.  Slez.  Šd. 

Uarasin,  a,  m..  sam.  u  Krumlova. 

Harasný  =>  tp&sobilý,  sručný.  U  Jiiin. 
na  Mor.  Mtl.  —  H.  —  dobrý.  H  idio.  Val. 
Brt.  D.  213.  —  H.  —  krásný.  H.  oděv.  Val. 
Vek.  —  H.  robota  (nepříjemná,  tvrdá).  LaS. 
Té.  H.  pole  (nerovné,  hrbolaté).  Šb.,  Td. 

Harasov,  a,  m.,  miot.  jm.  Blk.  Kfsk.  1311., 
Sdl.  Hr.  II.  276.,  IV.  3Ó9.,  V.  361. 

Harasovice,  dle  Budéjoviee,  několik 
domkúv  u  Téiina. 

HaraaoTý.  H.  sukně,  Prm  IV.  122.,  pás. 
Sb.  si.  ps.  U.  1.  134. 


Hará&,  e,  m.  =  lomos,  křik,  Lirm,  m.  H. 
a  lomoz.  Let.  Mt.  S.  I.  81.  H.,  křik,  ruzhuvor 
sa  rozprostiera  okolo  vatry.  Slov.  Klik.  V. 
116 

HaraSec,  Sce,  m.  —  haraUe.  Šm. 

Harsietl,  haraiiti.  Řetězy  haraii.  Osv. 
I.  86.  Na  Slov.  také:  dovádéti.  Zátur 

Haraiiin,  a,  m.,  os.  jm.  Slez.  Sd. 

Harašivý  ^  haráS  činicí.  H.  děti.  Slov. 
Hdž.  SIb.  19. 

HaraSta,  y,  m ,  os.  jm.  Mor.  Šd. 

Hárati.  —  abg.  Hárající  svíce.  Vrch.  — 
kde.  Šilenstvi  ti  hárá  v  oku.  Čk;h.  Bs.  11. 
V  mé  hrudi  hárá  žár.  Vreb.  Plný  pobár 
slatem  svým  před  ním  hárá.  Vrch.  —  nai  •— 
iehrati.  Lai.  Brt.  D.  213. 

Haratlee,  dle  Budějovice,  Haratitz,  ves 
u  Želez.  Brodu.  Blk.  Kfak.  801. 

Haravara.  Ntr.  V.  208. 

Harazduvaf,  sebalten,  walten.  Slov.  Lú- 
pežuici  tam  h-li,  ktori  Kozárovce  na  prach 
a  popel  obrátili.  Let.  Mt  S.  VI.  2.  ^. 

Haražkovna,  y,  f.,   myslivna  n  Cimelic. 

Harbalovaf,  herumpoltern.  Slov.  —  kde. 
Prsty  neumejů  po  orgáne  h.  Čkžk.  IIL  57. 

Harban,  corona,  z  něm.  hárbant,  Haarband. 
Jir.  Požehnái  h-nn.  Z.  wit.  64    12. 

Harbaako,  a,  n.  =  oviáma,  samota,  há- 
jovna a  pivovár  u  Mělníka.  PL. 

Harbatovice,  dle  Budějovice,  Harboto- 
witz,  ves  n  Skoczówa  ve  Slez. 

Harbuz,  n,  m.  =  turek,  oucarbita  melo- 
pepo.  Vz  Rstp.  628. 

Hare,  das  Gepifinkel,  Šarvátka,  SriUka, 
ootySka,  potréka,  pAtíca.  Csk.  H.,  pol.  bare, 
horv.  harcz,  srb.  baraoz,  řec.  X"^>*1'  ^kr. 
hara,  proelinm,  pugoa,  stměm.  hari.  Hri.  v  Km. 
A  když  učinili  h.  Let  160.  Na  iirok«  pole 
na  b.  vyjížděti  a  obSlrnou  řečí  čtenáře  omá- 
miti  usilujete.  Str.  Harcem  (=—  rychle)  pro 
ně  poslali.  Val.  Brt.  D.,  Wrch.  Do  harcn  se 
(láti  (spěchati).   Lai.  Tě. 

Harcati  =»  hladiti,  streiobeln.  VUmv  b. 
U  Místka,  BrnSp.  Škd  ,  Mtí.  H.  dítě.  Laá. 
Brf.  D   213. 

Uarcký,  Harz-.  H.  smolák,  pisaodea  Har- 
eyniae,  der  HarzrQsselk&fer.  SI.  les. 

Harcov,  a,  m.,  Haatz,  ves  u  Jaroměře. 

HarcováDÍ,  n.,  die  Pl&nkelei.  Vz  Hare, 
Harcovati.  Čsk.,  Mu8.  1880.  93.,  S  N.  XI. 
120. 

Harcovati,  plSnkeln,  tirailliren.  Čsk.  — 
Hřmot  se  stal,  jakoby  nějaká  větii  zvířata 
aneb  koňové  b-u  a  dusali.  Polic.  P«kat.  58. 
Na  koni  jak  hareujo  —  bopcuje.  U  Kostel, 
nad  Orl  Ktk.  —  H.  =- <ii:f<pa(»,  hréeH.  Od 
stavttjeme-li  stiU  a  p.,  barcnje  po  dlááce. 
Val   Vek. 

Harcovna,  y,  f.  ■>»  veliká  hospodská  jizba, 
v  niž  se  tančí.  Val.  Vek.,  Brt  D.  213. 

Harcovnice  <=  starodávné  dělo  lehčího 
druhu,  jež  s  mista  na  místo  snadno  dopra- 
vovati se  mohlo.  Uživali  ho  v  bojích,  jež 
přt^dní  čety  (harcovníci)  s  nepHtelem  avá- 
dělv.  HrS.  v  Km. 

,  Harcovnický,  PlSnkler-.  H.  řetěz,  čára. 
C«k. 

Harcovnosf ,  i,  f.  -»  bujovnost.  Slov.  Bern. 

Uardek.  Hrabe  z  Hardeka.  Dal.  160., 
Tov.  129.,   Sdl.  Hr.  IV    369.,  V.  165.,  211. 
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HardÚB, «.  m.  H.  obeeoý,  stellfo  valgaria, 
jeáiér.  Vx  Frc.  325.,  Brui.  III.  222. 

Hárek,  rku,  m.  >»  arch.  PímU  mi  na 
bárko  papiera.  Koll.  Zp.  1. 223.  Sesb(ra  svfij 
h.  k  pstróniku  spéje.  Slov.  Ntr.  VI.  171. 
LUt  je  psaný  na  pol  bárka  papiern.  Let 
•I.  I.  66. 

Harém.  Vt  S.  N. 

HsremoTý.  H.  bospodářstvi.  Šrnb.  S.  I. 

OOo. 

Harend*.  y,  f.  —  bmxdá  panská  homoda. 
Mor.  Brt.  D.  110.,  Brt  P.  156. 

Harendáf ,  e,  m.  =•  hospodský.  Vz  Ha- 
nnda.  Ms  Muravce.  Ti. 

Harfa,  ts  KP.  II.  297.,  Aeolova,  ib.  298., 
Mj.,  pedalni,  ib.  298.,  299.,  skotská,  ib.  297.; 
lejstarii  jeji  podoby.  Ib.  298.,  Krám.  Slov. 
—  H.  JiHbo  ■=  soukeésdi.  Sti.  Zem.  25.  — 
H.  =  vytoká  ienská.  Hor.  Brt 

Harttř,  e,  m.  =  harfenik.  Bern. 

Harfáfka,  y,  f.  ==  harfewice.  Bern. 

Harfeniee  »•  nespořádaná  Ienská,  na- 
dávka. U».  K«. 

Harfenitek,  éka,  m.  =  rostl.  Na  Radosti 
h.  kvete.  Val.  Dii. 

Harfiéka,  tz  Harfa. 

Harfka,  y,  f.  ==  hatfička.  Kim. 
I  Uarfovka,  y,  f.  H.  obecná,  barpa  ventrí- 

i       eosa,  mékkyi  břicbonotec.  V  z  Frč.  238. 

HarfoTodee,  e,  f.  »  harfovka.    Scbd.  II. 
I       536. 

Harfovnik,  a,  m.  =  harfenik.  Bern. 

Harfový,  Harfen-.  H.  hlas.  Bern. 

HargalaŠ,  e,  m.  =-  srieA  ?  Duéiipali  bo 
b-ie.  810V.  Kr.  Sb. 

Harháoé,  éte,  n.^^bihavi  dUi.  U  Žamb. 
Dbv. 

Harkárati,  vz  Harbarovati. 

HariioTo,  a,  n.,  ves  n  Levoie.  Pbld.  V. 
182. 

Harhula,  y,  m.  =  veliký  Mapee.  U  Me- 
poměHc  Ké. 

Harkule  •  na  strome,  na  kmenu  bonlo- 
Tity  výrůstek.  Ui.  Hk. 

Harehalka,  y,  f.  -=  iorAutta,  détská  če- 
riita.  Kr.  Sb. 

Harlani,  pí.  —  obfi  báječné  postavy. 
Dbí. 

Harinek,  nka,  m.,  der  Baring.  Slov. 
Bern. 

Harka,  y,  f.  —  pospéiák,  hrabička,  pluh 
t  t^emi  radíičkamt  k  déláni  ryb  do  zemč, 
die  Saatharke.  gp.,  Mí ,  Vik,  Psčk.,  Jdr., 
Kjik,  BPk.,81.  les.,  SN.  V.  1197.,  Šmd.  Po- 
běrenie  bárky,  půjdem  na  Slováky.  Sš.  P. 
&36.  -  H.  —  dědina  v  UbHcfa.  P.  Kal. 

Harkatl  sa  =-  haitehti  se.  ZtSali  sa  medzi 
Mboa  dohadovat,  barkat,  vadit.  K.  Nov.  VI. 
3-  -  Dbi.  SI.  pov.  I.  552.,  Sak. 

Harkovatl  »  harkon  pole  vsdilávati, 
orati  Mi.,  VLit,  BPk. 

Harlekýn,  a,  n.,  vz  8  N.  —  H.  =  pi- 
<&>tta  angreitová,  zerene  (abraxas)  grossula- 
lUu,  der  Harlekin.  Scbd.  II.  517.,  Brm.  IV. 

tí7.  ADjKreitový  skvrnopaanik.  Kk. 
HarlUc,  n,  m.,  byparis,  der  Hkrtling.  Sm. 
Hirlinik,  brugmannsia,  die  Brugmannsie, 

nwtl.   H.  bélostný,  b.  candida;   libovonny, 

b.  toaveolena  -,  strakatý,  b.  bicolor.  Vz  Rstp. 

1U3.  Chybné:  burgmansia. 

■lanilk.  VI. 


Uarma,  y,  f.  =  lermo,  LSrm,  Verwirrang. 
Byla  po  iledino  1.  Slov.  Kr.  Sb.,  Ntr.  IV. 
2&.,  Ssk. 

Harmala,  pegannm,  díeHarmeIraate,  rostl. 
H.  mnobodiluá,  p.  barmela.  Vz  Rstp.  270., 
Slb.  B37. 

Harmalin,  n,  m.,  alkaloid.  Vz  S.  N. 

Harman6ok,  ikn,  m.  •^  rumaniok,  rmen. 
Slov.  Rr.  Sb.,  Ssk. 
I     Harmara,  y,  f.  —  ormara.  V  Olom.  a  j. 

HarmataoM,  nee,  m.,  der  L&rm-,  Stiirni- 
tanz.  Vz  Barma.  Slov.  Kr.  Sb.,  Ntr.  IV. 
202.,  Ssk. 

Harmattan,  n,  m.,  vitr  v  Senegambii 
povatávigicL  St&  Zem.  612. 

Harmedzký  <—  harmeeký.  Zastává  úřad 
b-kého.  Slov.  Pbld.  V.  112. 

Harmlti  =  hřmíH.  Slov. 
.  Bburmoiilcky,  bariuoniacb.    U.  vzdělaný. 
Šml.  1.  47. 

Harmonický.  H.  spojováni  zpéva,  Hud., 
kráano,  Dk.,  stfed  bmoty,  ZČ.  1. 258..  pohyb, 
SP.  II.  87.,  barvy,  tony,  Kť.  II.  162.;  283., 
289.,  308.,  děleni,  poměr,  body,  paprsky,  Jd. 
Ueom.  1.  98.,  celek,  Mus.  1880.  424.,  {islo, 
Vch.  Ar.  II.  18.,  zvonky.  Pdl.  Cf  S.  N. 

Harmonie  pomocná,  Neben-,  ů^ká,  enge 
U.,  široká,  zerstreate  H. ;  učeni  o  Ji-nii.  Uuil. 
v  Mas.  —  H.  iivota,  viebouiira.  Smi.  —  Cf. 
Jg.  SlaosC  77. 

Harmonika  <iU«n^á  =  nástroj,  v  němž 
tony  ze  skleněných  zvoucA  neb  t>či  se  vy- 
laziýi ;  ústni  ==■  stroj  JHzýékový,  jehož  ja- 
zýčky ioukánim  vzducliu  z  úst  ve  chvěni 
se  přivádějí;  tahací,  kde  ústa  zastupi^e 
měch.  MU.  VzKP.  11.  323.-325.,  Krám.  Slov., 
S.  N.  H.  chemická,  vz  Šfk.  33.,  Štk.  Poč. 
36j,  Scbd.  II.  283. 

Harmonlsovati,  barmoniairen.  U.  melodii. 
Us.  Pdl. 

Harmonl-um,  a,  m.,  vz  Fysharmonika. 

Harmonovati,  bármouisireu.  To  by  s  tim 
neharmonovalo.  Us.  Tyriová. 

Uarmotom,  a,  m.  —  křeman.  Scbd.  II. 
41„  Bř.  N.  142. 

HarobitnoMf,  i,  f.,  die  Betriebsamkeit 
Sparsamkeit.  Sm. 

Hárok,  řka,  m.,  ein  Papierbogen.  Slov.' 
Ssk.  Vz  Hárek. 

Háromfirka,  y,  f.,  driA  hrušek.  Hor, 
Brt 

Háronky,  pl.,Scbueeballen,  Krapfen.  Slov. 
Ssk. 

Uáro6,  e,  m.,  psi  jm.  Mor.  Brt. 

Harovaný ;  án,  a,  o  =  merhoeaný,  stra- 
katý. 

Harovatl  =  prudce  jíti.  Vz  Báratl.  U  Li- 
tovle. Kěr.  U  Olom.  Sd.  —  H.  » listi,  krie- 
cben.  Blecha  háraje.  Na  Hané.  Bkf.  —  H., 
z  něm.  barren  (dauern).  To  neuiohlo  b.  do 
třetího  dne.  NB.  Tě.  125.  —  H.  =  hluk, 
křik,  nedobiteň  robit,  lermovat,  Kr.  Sb.,  hý- 
řiti. Slov.  Jedli,  pili,  b  li  a  nad  ráuum  věetci 
pospali.  Mt.  S.  I.  74.  Či  to  pani  Mágu  tam 
s  kýuisi  dnes  baruje?    Pbld.  III.  475,  Lípa 

II.  325.  Ten  potom  už  baroval  aj  s  nimi 
celu  noc  a  vždy  hotovými  platil ;  Chodili 
tím  dakde  do  bostinca  na  celu  noc  b. ;  Jedli, 
pili,  b-li  tam,  kým  čo  staěilo.  Dbá.  SI.  pov. 

III.  9.,  68.,  79. 


385 


Digitized  by 


Coogle 


382 


Harovec  —  Hasiti. 


Harovec,  voe,  m.  =  pampucha,  pampůika, 
kobliha.  Slov.  Rr.  Sb.,  Sb.  si.  ps.  I.  178., 
Mt.  8.  I.  178. 

HaroTitý  =■  otuhlý.  Marko  Pólo.  k.  59. 

Harovnik,  «,  m.,  os.  Jm.  H.  s  Přietiny. 
Arch.  V.  379.,  Sdl.  Hr.  V.  7..  23. 

Harozniti  =  Au&o«a(t.  Každý,  kdo  jen 
ústa  má,  b-zDÍ  Da  nepořádky.  Cecb. 

Harpunář,  e,  m.  =  kdo  harpunou  po 
velrybách  metá.  NA.  IV.  124. 

Harpunový.  H.  lano  (na  harpunu). 

Harpyje,  barpya  vinula,  motýl.  S.  N.  V. 
509.,  Schd.  II.  517.  H.  zhoubná,  h.  destructor. 
Brm.  II.  695. 

Uarraeh,  a,  m.  H.  Jan,  hrabě,  nar.  1829. 
Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  160.,  8b.  D.  ř.  2.  vd. 
245.  —  Sdl.  Hr.  II.  276.,  lil.  302..  8.  N.  III., 
X.,  Ukaž.  99.  Cf.  Baracb.  O  jiných  H.  vz 
Blk.  Kfsk.  1311. 

HarMn,  a,  m.,  os  jm.  Arch.  III.  507. 

Harta,  y,  f.,  ves  n  Vrchlabi;  Hortaa,  ves 
n  BeneSova  (Bensen).  Tk.  VIL  214.,  Blk. 
Kfsk.  53. 

Hartati  «=  hajati,  tpáti  (o  dětech).  Běž 
b.  Val.  Vek.,  Brt.  —  H.  ^  mikknouti,  zu 
Brei  werden  Když  prSi  na  Medbarta,  po- 
hanka v  zemi  hartá.  U  Vyzovio.  Sd. 

Hartava,  y,  f.,  Ober-  Hartau,  ves  o  Hofo 
ve  Slez. 

Hartlč,  08.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk.  1311. 

Hartit,  n,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  281. 

Uartlce.  dle  Budějovice,  Mahr.  Bartau, 
ves  n  Hofa  v  Olom.  PL. 

Hartikov,  a,  m.,  Hackelsdorf,  ves  u  Zá- 
hřebu. D.  ol. 

Hartikovlce,  dle  Budějovice,  Hartikowitz, 
ves  u  Náměště.  D.  ol.  X.  553. 

HartinkoT,  a,  m.,  Hartinkau,  ves  n  Je- 
viěka. 

Hartisov,  a,  m.,  potok,  v  pohoří  karpat- 
ském v  prameništi  Ostravice. 

Harti  Ondř.,  dr.,  1794.  Jg.  B.  1.  2.  vd. 
560.,  Jir.  Ruk.  I.  231. 

HartlikoT,  a,  m.,  Hartlikow,  ves  n  Tá- 
bora. Blk.  Kfsk.  558. 

Hartmann  Ad.  br.  1618.    Vz  Jir.  Rnk. 

I.  231.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  246.  —  H.  Tom., 
kněz.  1718.  Ib.  232.  O  jiných  H.  vz  Blk. 
Kfsk.  1311. 

Hartmanice,  dle  Budějovice,  Hartmanitz, 
městečko  u  SitSice;  vsi  u  Veseli,  u  Bystré 
v  LitomyS.,  u  Plumlova.  PL.,  D.  ol.  I.  15., 
V.  20.,  Blk.  Kfsk.  1311.,  Sdl.  Hr.  I.  253., 
III.  197.,  IV.  237.,  8.  N. 

Uartodice,  dle  Budějovice,  Hartoschitz, 
b^ovna  u  BeneSova. 

HartoTnica,  dle  Káéa,  nijaké  jídlo.  Slov. 
Kto  nemá  pečienky,  musi  přistát  i  na  b-ci. 
Ona  nevie  ani  len  tu  mizernů  h-cu  zapražit. 
Chipk.  Dramt.  U.  22.,  I.  22. 

Uartu&koT,  a,  m.,  míst.  jm.   Žer.  Záp. 

II.  183. 

Harty,  dle  Dolany,  Lilien,  ves  u  Přibora; 
líVoschtitz,  sam.  u  Výs.  Mýta. 

Harus,  u,  m.  =  Muk,  shon  lidí.  LaS.  Brt. 
D.  213. 

Harusiti  =  harvasiti.  Val.  Brt.  D.  213. 

Harvan  =  havran.  Slov.  Koll.  Zp.  II. 
371. 


Hanra&a,  dle  Káěa  —  kosa  černá  jako 
havran.  Mor.  Brt. 

Harvánek,  nka,  m.,  sam.  u  Cimelic  a 
Nepomuk.  —  Kerá  má  8  dvory  o  9  h-koch. 
Koll.  Zp.  II.  396. 

Harvany  =  varhany.    Mor.  Slov.  Hrb. 

Harvas,  u,  m.  —  Muk.  Zlinsky.  Brt  D.  213. 

Uarvasiti,  harvoeiti  »>  Muk  dHati;  hlasně 
mluviti,  křičeti.  Zlinsky,  n  Místka.  Skd.,  Brt. 
v  Mtc.  1878.  33. 

Harz,  e,  m.,  das  Hangebirge.  Bi.  118., 
Krč.  6.  249. 

Has,  u,  m.,  das  Passen.  Mám  na  něho  h., 
ich  Uuere  auf  ihn.  ám.  —  H.,  ein  Schlag 
im  Finstern.  Sm. 

Hasaěert  =  provát,  na  kterém  jsou  na- 
vázány kusy  řetězu  a  klacky,  který  se  při 
loveni  přes  řeku  natahqje  a  kterým  se  po- 
třásá, aby  dělal  hluk,  ryby  vyplaSoval  a  do 
šiti  bnal.  O  Nové  Huti  u  Berouna.  —  H.  =^ 
dábd.  Zjevte  se,  at  jest  vědomo,  v  kterém 
h-tn  vězite.  Koul.  Bylo  jich  tam  jak  b-tA 
(mnoho).  U  Mistks.  Skd. 

HasačertoTStTl,  n.,  bOse  Tenfelei.  8m. 

Uasafirek,  rka,  m.  =  tulák,  ttřeitiuee. 
Ledajaké  b.  chtěl  by  ženu  miti,  neiby  radii 
si  vzal  jehlu  a  učil  se  iití.  Si.  P.  685.  Cf. 
Haoaferna. 

Hasák,  a,  m,  psí  jm.  Skd.  —  H.,  u,  m.  = 
náčiní,  jei  ne  přidává  ku  kote,  seóe-li  ae 
žito  nebo  pšenice  (kosa  brabičná).  U  Přibr. 
L.  Šbk.  —  H.  —  vdiká  motyka.  U  UoHc. 
Hk.  —  H.  =  vdiký  hák  na  dlouhé  žerdi, 
ifmž  se  při  ohni  střechy  trhaji.  U  Skoohovio. 
ES(.  —  H.  trubní  (k  seSroubování  trubek 
plynových),  der  RohrschlOssel. 

HasakoTatl  '=  hasákem  sekati.  Žito  se 
hasáknie.  U  Sebranic  na  Mor.  Ktk.  Hrabid 
se  na  Frenstátsku  hrabcuje,  na  západní  Mor. 
hasákt^e.  Brt 

Uasapezdnik,  n,  m.  •=  kožené  haee  na 
nohy,  zastr.  Jir.  V  MV.  nepravá  glossa.  Fa. 

Hasati,  hatovati.  Kůň  pod  pánem  hasoje. 

Hasatice,  dle  Budějovice,  EÍaasatitz,  sam. 
u  Hoslouně. 

Hasava,  y,  f.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  121. 

z  Hasenborka  Zbyněk.  Ukaž.  99.,  S.  M. 

Hasiak,  u,  m.,  die  Heblade,  v  meeban. 
Slov.  Ssk. ' 

Hasičský.  H.  hotovost,  die  Feuerbereit- 
sohaft,  nářadí,  práce,  ústav,  Ldschanstalt, 
81.  les.,  ublek,  přilba,  výzbroj,  atiíi,  konev, 
koS.  Us. 

Hasičstvo,  a,  n.,  die  Fenerlfiscbinann- 
schaft.  Dch. 

Uasik,  a,  m.,  sam.  u  Soběslave. 

Hasil,  der  LOschmaun,  Feuermann,  Feuer- 
webrmann.  Dch. 

Hasina,  y,  {.,  mlýn  n  Loun;  Hasina 
Stará  a  Nová,  Alt-,  Nen-Hasina,  vsi  u  Rož- 
tfalovic.  PL. 

Hasiti,  lit  iSgesiti.  Mkl.  aL.  266.,  Etym. 
64.  —  abs.  Jak  hasiS,  co  ta  nepáli,  iádei 
ta  za  to  nechválí.  Tč.  —  CO.  Co  té  nepálí, 
(to)  nebas.  Dar  tajný  basi  hněv.  BO.  —  kde. 
Žízeň  u  studánky  h.  Us.  Jimž  t  sobě 
k  Bohu  hasil  milost.  St.  Kn.  S.  144.  —  čfm. 
Ohně  olejem  nehasi.  Žizeň  pivem  h.  Krfipěji 
tu  h.  moře  žizeii.  Čch.  Bs.  63.  —  koho 
zač  =  za  vlasy  --=  tahati.  Db.  147. 
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SariTka.  V*  Batp.  1788.,  Kk.  91^  ČI. 
169.,  CL  Kt.  76.,  FB.  2.,  Rose.  80. 

Hadry,  lOflehend.  &m. 

HasUee,  dle  Badéjov.,  Hasslits,  ves  a  Li- 
toméřie. 

Haslo,  a,  n.  o.  ketlo.  Sles.  Pk.  Čeít  37. 

BasIoT,  a,  m.  OU  z  Haslova.  Pal.  DéJ. 
IL  1.  35. 

Haniiee,  e,  f.  ^jáma,  v  nU  $e  vápno 
haH.  S«nd.  n.  42. 

Wjwtfc,  a,  m.,  das  LOscbseug.  Slov.  Ssk. 

HasaoutL  —  sba.  Poiár  nasno).  tlcba. 
Samood  oko  (amirajieibo).  Pobožnost  basne. 
y«i  —  Jak.  Zvolna  haslo  svétlo  iivota. 
0*T.  1.  67.  —  kde.  Žár  obft&  avolaa  basnul 
kokio.  Vrah.  SInnoe  haslo  na  *di  kUUtenif. 
Trdi 

Hasaý  <=  hasM.  H.  sud.  Slov.  Bern.  — 
H..  uiUend.  Ib. 

Haspra,  y,  t,  der  Sperrhakeo.  Bern. 

HaspMtt,  vz  Haaprovati.  Sak. 

HasprvTý',  Sperrbaken-.  H.  babka,  očku. 
8k>*.  Bern. 

.  HasraaB,  a,  m.  •'^  hagtrman.  O  Miatka. 
Skd. 

Hartapier,  a,  a.=>hacier,  netopier.  Slov. 
Hdi.  Sib.  32. 

Hiator,  n,  m.  =  ttádo  hu$í ;  eástup.  Val. 
Brt.  D.  213. 

Hastrboik,  a,  m.  =  irativod,  drainage 
T  poUcb  i  ve  sklepích,  Waaserabsag  Wasser- 
latODg,  -graben.  U  Kr.  Hrad.  Hrl.  Vz  Ha- 
rtriík. 

Haatrdam  —  Amsterdam.  Možeí  ist  (jiti) 
do  H-ma,  tam  dostanei  toho  vio,  zam  TeufeI, 
nach  Tribstrill.  Lai.  Tč.  —  Brt  P.  69. 

Hastrlik,  o,  m.  <^  hattrbnik. 

Haatrmaa.  Hra  na  h-na.  Vs  Km.  1887. 
314. 

HastzmáBek,  nka,  m.,  mlÝny  u  Klobouk 
s  a  Byatřice  (v  Brněnská).  PL. 

Blastroš,  die  Vogelsebeoche,  der  Sobreok- 
BaBo,  Haaenschrecker.  Dcb. 

Hai,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  £db.  I.  120. 

Hada,  dle  Ba£a,  os.  jm.  Sd.,  Blk.  Kfšk. 
1311,  Sdl.  Hr.  V.  361. 

Haíek,  ika,  m.  =  praae.  U  Třebonina, 
iKoéic  aj.  Ct.  Uaiik,  Haika.  Olv.,  Brnt.  - 
ft  o  nUmný  htjsék,  sprostý  Map.  Dcb.  — 
Eo/oN,  Hans.  Us.  Dcb.  —  H..  os.  jm. 
H.  i  WaldJteina.  Pal.  Děj.  III.  2.  81.  -  D. 
Ol.  UI.  186.,  IV.  9.,  Tk.  V.  240. 

Hai«BÍ  obnd  vodou. 

Haiik,  n  Paiik,  Hniik,  Haíek. 

HaiU,  e,  m.  ~>  opqjný  nápcg  »  Jxwopi 
tfliaiatý.  Sehd.  II.  275.,  Kk.  146.,  KP.  111. 
265.,  Slov.  sdrav.,  S.  N. 

Haika,  y,  f.  -°  svine.  Cf.  Na  svině  volaji : 
Hii,  hail  Haíek.  Us.  Rgl.,  Olv.  -  H.,  y, 
B.,  OS.  jm. 

Haíko  Jak.,  proboit.  1698.  Jir.  Buk.  I. 
oS. 

HaikoT,  a,  m.,  Hascbkow,  ves  n  Mnich. 
Bndiitě. 

HaíkoTee,  vce,  m.,  Haschkowetz,  dvAr 
nPHbora. 

Haileviee,  dle  Badéjovioe,  Bosohlowite. 

Baipa,  hiúpla  =•  klínek  saraiený  ve  futře 
Mi,  io  nOtoi  tapadá  távora.  Val.  Brt. 
0.  213.  Na  haipu  aavfíci.  Ostrav.  Dik.  Tě. 


Haipan,  o.  m.  «>  sástřeika,  lupínka, 
plneha,  travni  koruna,  die  Spelze,  das  fialg- 
lein.  Slb.  XL.,  SI.  les. 

HaÍDinek,  nku,  m.,  vz  Haipan.  —  U.=^ 
jeéná  krupice.  U  Něm.  Brod.  Holk. 

Hadpla,  vs  Hsipa. 

Haipléř.  Stopilo  se  16  břnov.  Dač.  I. 
124. 

Haipra,  vz  Haq)ra. 
.  Haiitabiga,  y,  f. "  vysoká  ienská.  U  Histka. 
Skd. 

HaSták,  a,  m.,  os.  jm.  MB.  Té.  12. 

Ha&teHti  se  snad  z:  jaíěeřiti  se.  Cf.  iti- 
řiti  se,  ikorpiti  se.  Vd.  —   se  8  kým  oě. 

tart  39.  —  Jak.  H-fil  se  jako  rákosnik. 
ml.  —  8e  proti  komn:  proti  papeži.  Bdi. 

HaSteHvee,  vce,  m.  >=°  hailerivý  llovik. 
Us.  Pdl. 

HaStemosf,  i,  f.  =  haíleřioost.  Použit 
vlastnej  vždy  Slovanem  b-nosti.  Slov.  Let. 
Ht.  S   X   I   37 

HaŠtoHtl  se  =  hasteHti  se.  Val.  Vek. 

HaStra  ~  kostrba  ciie  peň  stromu  tak 
obtatý,  že  konáre  asi  na  6—10  corov  dlhé 
aa  nabitu,  neodtnú  sa  pri  samom  pni.  Na 
taků  baitm  ve&ajú  hrnce  mlteěniky,  aby 
vyschly.  Qemer.  Dbi.  —  H.  =^  jedk.  Gemer. 
na  Slov.  Rr.  Sb.,  Němo.  IV.  409.,  Vil.  73. 
Vz  násl. 

Haitfi,  n.,  vz  Hiiitra. 

HaitHna,  vz  Haitra. 

Uaitritl  —  tančiti.    Slov.  Koll.  8t.  340. 

Kiíitrovf=  jedlový.  Slov.  tiemer.  H.  les., 
Němc.  VII.  78.,  hory.  Rr.  Sb.,  Dbi.  SI.  pov. 
IV.  66. 

Haivan,  u,  m.  >»  rottrhaný  kabát.    Brt. 

1.  Haf  —  aí.  Zpivéte  vesele,  kohdti,  b. 
se  my  srdečko  nermóti,  zpivéte  vesele,  je-li 
to  mi  milá,  b.  sem  de.  Si.  P.  577.  (183.) 

2.  Haf,  i  (ě),  f.  —  cesta  atd.,  die  Fasobinen- 
brfleke,  der  Fasohinensteg.  Štřežeí  ny  viie 
temné  hatě.  8v.  Mar.  SSt.  —  H.  °-  kafová 
hrát,  bráz  s  haluzi  a  kameni,  aby  voda  ne- 
brala břehu,  der  Fascbinendamm.  Vz  Od- 
báfika.  Vek..,  Čsk.,  J.  tr.  -  H.  <=  plot. 
U  Uber.  Hrad.  Brt.  D.  218.  —  H.  =><ima, 
^^eso.  Val.  Ib.  —  H.  =-  prázdný  prostor 
nteti  kolíbou  (ovčáckon  budkou)  a  pajtou 
(budkou  pro  ovce:  asi  10  kroků).  Val.  Brt., 
Vek.  —  H.  iestinedélni,  tbrombi  piierperales; 
utubnuti  (konsolidace)  hati  atd.  Vz  Kžk. 
Pord.  424.,  411.,  409.,  436. 

Kata,  y,  {.=>  plachta  k  noieni  děti.  U  Bruíp. 
Htl.  —  H.  =  hádka,  sváda.  Slov.  Ssk. 

Hatá,  hatou.  Voláni  děti  na  koně,  aby 
táhl.  Vz  Ható,  Hatoa. 

Háta.  Kdo  chce  zbyti  zleze,  vstane  na 
sv.  Hátu  přede  dnem  nabV.  Brt.  L.  N.  II. 
146.  Na  sv.  Ilátu  (5/2.)  nejde  nikdo  na  zeli 
do  bečkv  ani  na  zemáky  do  sklepa  ani  na 
mouku  do  komory,  že  sa  do  teho  aujú  žáby. 
V  Podluži  na  Hor.  Brt  Háty  natuuká  za 
všecky  laty.  Zlínsky,  Brt 

Hatik,  a,  m.  =•  dobrý  ků/A,  héhoun  i  ta- 
houn. —  H.  =  housenka  rychle  se  pohybující 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Hafapa,  y,  m.,  vz  Ilatapák.  IL  nemotorná. 
Mt  8.  1.  117.,  Dbi.  Obyě.  46, 

Hafař,  e,  m.  >^  kdo  je  t  hati,  na  luitlch 
bydli.  Sd. 

885»  . 
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Hataš  —  Havel. 


Hata§,  e,  m ,  mlýn  u  Hl.  Vožice.  —  H. 
8am.,  děkan  1660.  Jir.  Ruk.  I.  238.  H.  s  Le- 
toHe.  8dl.  Hr.  I.  263. 

Haíati  =■  tarasiti,  hatiti,  verdKmmeD ; 
másti,  verwirren;  se,  stecken  bleiben;  sioh 
Btámmen,  sich  verwirren.  Cf.  Hatiti.  Slov. 
Loos.  Cigán  jiil  sa  b.  celý  potok;  Dva  (hadi) 
vyskoéia  na  tebe  a  za  nima  druhé  Mt  budu 
h.  DbS.  SI.  pov.  VI.  78.,  I.  304.  -  Štr.  Nrč. 
60. 

Uatevouz.  a,  m.  Sdl.  Hrd.  V.  96.,  97. 

Uatř,  vz  Hat  —  H.,  sam.  n  Poděbrad; 
vsi  u  Koal4iDé  a  n  Přibramě;  hájovna  u  Zbra- 
slavic.  PL.,  Blk.  Kf«k.  388. 

Hatecký  mljn  (batský),  který  je  na  half  cb ; 
mlynář  (který  má  takový  mlýn).  U  Strážn. 
na  Hor.  Sd. 

Hatscheltla,  u,  m.,  ueroet.  Vz  Bř.  N. 
231. 

Hatí,  n.,  Hatty,  osada  n  Jimramova. 

Uatidlo,  a,  d.,  die  Fascbinenbank.   Csk. 

Hatin,  a,  m.,  Hatzken,  ves  n  Jindř.  Hradce. 
Arch.  11.  316.,  Sdl.  Hr.  IV.  65. 

Hatiti,  co.  Nesnada  hati  kroky  naše.  SS. 
Sk.  140.  —  lede.  Počalo  se  to  mezi  nimi 
h.  Sá. 

Bátm^KladiH  (v  děcké  řeči).  KM.,  Zkr. 
-  H.  =  biti.  Zkr. 

Hatka,  y,  f.,  myslivna  u  Vlaiimě. 

Hátlca,  pl.,  D.,  místo  u  Polidky  bliže 
Lázni  pověstné,  že  se  tam  zdržují  čaroděj- 
nice. Zkr. 

Hafka,  y,  f.  •=  plachta,  e  nii  se  dUé 
chová,  chúvíca.   Lai.  Brt.  D.  213. 

Uátky,  pl.,  f.  =  most  z  vrbového  pronti 
udělaný,  aby  se  jezditi  mohlo  přes  moěály. 
Vz  Hat  Pk. 

Hatláček,  ěka,  m.,  vz  HaUák. 

Hatiák.  H.  chce  miti  motiáika.  Bi..  Pk., 
Č.  H.  38.  —  H.  =  ipatný  písař.  Mor.  T«.  — 
H.  Sdl.  Hr.  1.  246. 

Hatlánek,  nka,  m. -=Aatíai,  der  Pian- 
derer.  Šm. 

Uatlanioa  =  špatné  písmo.  Mor.  Tč. 

Hatlapa,  y,  f.  =  poliček.  Slov.  Sak. 

Hatlati  také:  špatni  psáti;  rychU  jisti, 
KUati.   Hor.  Vek.  Cf.  Hltati. 

Hatlovati  sa  =-  hádati  se,  vaditi  se.  Slov. 
Ssk. 

Haf  mat.  Lepií  řád,  nežli  ha{  mat  Č. 
M.  339. 

Ható  ^'  dětský  kočárek  v  dětské  řeči. 
Brt.  Vz  Hatotó. 

Hátor,  u,  m.  =  Špalek  na  Štípáni  dřivi. 
Us.  u  Kvasin. 

Hatotó  =  vieti  se  (v  dětské  řeči).   Brt. 

Hatou,  znamená  v  dětské  řeči  jízdu.  Po- 
jedeme baton.  B.  byl  (pobídka  koňům). 
KSá.,  Dob.  —  Dostal  b.  =  co  proto.  Na  Pol. 
Zkr. 

Hatov,  a,  m.,  Hattow,  ves  u  Borotioa. 
Blk.  Kfsk.  177.,  Sdl.  Hr.  IV.  170. 

Uatovati  =■  hotovati.  Hatnju  vám,  kole- 
dnici,  mukovník.  Kol.  ván.  36. 

Hatovec,  vce,  m.  =prut,  tatar.  Val.  Brt 
D.  2)3. 

Uatový.  H.  cesta,  hráz.  Us. 

Hátrati  >^  kývavé  choditi,  wackelnd  geben. 
Val.  Vek. 


Hattala  Mart.,  prof.  slaviBtiky  na  des. 
univers.,  nar.  1821.  Vz  Tf.  H.  1.  8.  vd.  18., 
177.,  179.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  245.,  Ukas.  99., 
Mus.  1886.  628.,  Pyp.  K.  1. 19.,  388.,  II.  539., 
S.  N. 

Hattišerif,  n,  m.,  z  tur.  —  sv.  písmo; 
neodvolatelný  rozkaz,  manifest  snltánáv.  Cf. 
S.  N.  111.  668. 

Hanbiee,  e,  f.  —  hoirfniee,  dmh  téiké 
střelby.  NA.  III.  94.,  95. 

Hauerit,  a,  m.,  nerost,  simík  mannai- 
jitý.  Vz  Bř.  N.  229.,  Šfk.  Poč.  886.,  8. 
N.  X. 

Hauf  Jos.  1744.  Jr  H.  I.  2.  vd.  560.,  Jir. 
Ruk.  1.  233.  —  H.  S.  1841.  Vz  ib. 

Haagvie  Váol.  1564.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  660. 
O  H.  vz  Blk.  Kfsk.  1311,  Sdl.  Hr.  I.  258., 
11.  276.,  V.  861.,   Ukaž.  99,  S.  N.  III.,  X. 

Hauaer,  sra,  m.  H.  Frant.,  vlastník  a  řed. 
veřej,  vyučovacího  ústavu  a  hudební  tkoly 
v  Praze,  nar.  1822.  Vz  S.  N.  X. 

Hausmaim  Kar.,  kněz,  nar.  1812.  Jg.  H. 
I.  2.  vyd.  1860.,  8.  N.,  Ukaž.  99.  —  H.  Čenik, 
řed.  průmysl,  ikoly  t  Prase,  nar.  1886.  Vz 
S.  N.  X. 

Hausmanoit,  n,  m.,  nerost  Vs  Bř.  N. 
229.,  Sfk.  Poč.  384.,  8.  N. 

Haiuroth,  z  něm.  =  příprava  domová, 
jako  rúcbo  chodicie  a  lebacie  a  což  k  štola 
a  k  knchyai  pHsIuSie.  Výb.  II.  842.  80. 

Hauyn,  n,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  178., 
Schd.  il.  44. 

Háv  mniSský,  Kká.  Td.  302.,  panský,  Čcb. 
Meh.  27.,  sněnový  b.  vrcholů,  medvědů  h. 
kosmatý;  obrové  Alp  zahaleni  v  mlhovitý 
b.  Vrch.  Vz  Zlatoháv,  S.  M. 

UaTá6,  e,  m.  •=  ktunhár,  dlouhý  kůl,  maži 
trámce  stěny  kolibové  nad  vatrou  zastrčený, 
na  němž  z  předu  nařezáno  osm  vrubů,  na 
které  kotel  dle  potřeby  větáího  nebo  men- 
šího horka  se  zavéSuje.  Val.  Brt  L.  N.  I. 
186. 

Havaéky  nebo  po  h.  teryeá  ^  loti  fitvor- 
nožky  jako  havák  (pes).  Cf.  Lazačky.  Val. 
Vek. 

Havák,  a,  m.  =^  pe«  (v  děUké  řeii). 
Zlínsky.  Brt. 

Havala.  y,  f.  =  jméno  vinohradů  v  Žera- 
vioicb  u  Bzenee.  Sd. 

HavaD,  přesmy knutě:  vahan,  v  čeit  anafl 
die  Wagscbale,  ale  a*  Slov.  snačí  na  spdsob 
koryta  (necek,  Baektrog)  vydlabánu  meniia 
nádobn,  len  že  je  vahan  cele  okrůhly  a  alúží 
tiež  k  zarobeniu  cesta  (těsta),  ke<f  sa  peóie 
menej  (méně).  Havany  převalovat  (hlava  na 
zem,  nohy  bore  a  tak  sa  přehodit  =•  koselee, 
kotrmelec).  Slov.  Zátnr. 

Havanka,  y,  f.,  Havanna  Cigarre.  Syt. 
Táb.  237. 

Hava&ská  cigára.  S.  N. 

Havár  —  Aaeíř.  Slov.  Bern. 

Uavati,  havotati  >— ledajak  spivatů  Ma 
mor.  Slov.  BrL  218.  V*  Havotett. 

Havaždina,  y,  f.  =<  chavaidina,  duumra- 
idi»a,  vravi  sa  o  nezaviazanej  kaptiste.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Havétf  od  hovado.  Ht  Zy.  48.  Va  hmyz 
(dod.).  Val.  Brt 

Havel  z  Jablonného.  Dal.  143.,  146.  — 
U.  Sklizi-U  ne  želé  na  sv.  ^avla,  je  hořké. 
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Sla.  Šd.  8t.  Hayel  robotn  na  p<ili  ustavi. 
Slez.  84.  Je-li  saoho  oa  bv.  HavU,  bnde 
bndond  rok  saebý;  Nalévá-H  H.  (vina),  bade 
horké  léto;  Na  av.  H.  více  ae  dobytek  ne- 
vybini  (aa  pastva);  O  av.  Havle  nechej  krav 
ve  ehlévě;  Uiichý  H.  rachá  léto;  Na  av.  H. 
mnai  býti  vieeko  ovoce  v  komoře ;  Jaký  se 
den  Havla  nkasaje,  taková  xima  se  oblévaje. 
Ti.  —  H.  nebo  Pavel,  Peter  oder  Zappel. 
Díh.  -  H.  Tk.  V.  240 

Havelee,  Ice,  m.  H.  Joi.,  1816.-1864, 
kalech,  a  apiaov.  Vs  8.  N. 

Havelka,  y,  f  H.  Jan,  prof.  a  apiaov., 
1839.-1886.  V»  Tf.  H.  I.  3.  vd.  162..  200. 
Jeho  itvotopis  od  Fr.  Bilého  vz  v  Km.  1886. 
681.— 686.  —  H.  Mot.,  rada  vrch.  sonda 
t  Praze,  nar.  1809.  Ví  Tf.  H.  1.  3.  vd.  183., 
Šb.  D.  ř.  2.  vd.  245.,  S.  N.  -  H.  Jan,  knéz, 
lu.  1799.  —  H.  rUim.  Ví  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
S«0.  -  H.  Jan,  prof.  v  Moskvé.  Vi  Ukaž. 
99.,  Mna.  1885.  488.  Ví  o  H.  v  S.  N. 

ÉavelkoTský  Mlýn,  Havelken,  ii  Lobosic. 

Havelok,  n,  m.  —  toMtký  nepromokavý 
pUU. 

Havelský.  H.  poevioeni,  v  nedili  po  sv. 
Havle.  Vs  8.  N. 
.  Havenka,  y,  f ,  olypeola,  dag  Schildkrant. 

HavéK  Aby  b-řAm  hledati  dopdstil.  Nar. 

0  b.  a  k. 

Havema,  y,  f ,  jm.  pole  v  Jakubčovicich 
BB  Opav.  8d. 

Havéi,  va  Havdd,  —  H.  =  ohrada  kolem 
twédko  taeet&to.  U  Lončimé.  Psék. 

Havei,  adenoatyliam.  Vz  81b.  417.,  FB. 
45.,  ČI.  Kv.  200.,  Mllr.  108.  Cf.  Devésil. 

Haviar,  a,  m.  =>  havif.  Slov.  Némc.  IV. 
390..  Koll.  n.  431.,  Sak. 

Havlarka,  y,  f.  =-  haviřka.  Slov.  Némc. 
III.  261. 

HaTii-.  Vs  Er.  P.  889. 

Havima,  y,  f.,  die  Steinkohlengrabe, 
der  Schacht.  Sd.  —  H.,  sam.  n  Letovic;  ně- 
kolik domkflvn  Rochlic;  Knappensecbe,  ves 
a  PNbramé.  PL. 

HaTÍf«ký.  H.  práce,  kahan,  Hf .  20.,  dni- 
oMi  (hatni  nemoc),  die  HQttenkatze,  kroj, 
ikola,  mnzika. 

Havkáé,  e,  m.  <-  kqfáč.  Neboj  sa  b-éov 
aai  jich  brecbania.  ČKik.  1.  1. 

Havkati.  Chrt  vyje,  ďafá,  bavká,  je  pes. 
Hdi.  Sib.  30. 

Havko,  a,  m.  =  pa  (v  dětské  ředi).  Slov. 
Zitor. 

Havlant,  a,  m.  —  eapart,  wutli  dité.  Há 
tith  hta  kolem  sebe!  O  Kr.  Hrad.  KSC 

HavUs,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tě.  165. 

Havlasa,  y.  m.  U.  Bobnmil,  spisovatel, 
I862.-1877.  Vz  Tf.  H.  1.  8.  vd.  143.,  Pyp. 
K.  II.  424. 

Havle  ten.  1783.-1868  (?).  Vs  S.  N.  X. 

Havliěek,  ěka,  m.  H.  Borovský  Kar., 
prodaly  pablieiaU,  1821.— 1856.    Vz  Tf.  H. 

1  3.  vd.  118.,  120.,  126.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd. 
m.,  Ukai.  99.,  Pyp.  K.  II.  539.,  S.  N.,  Kk. 
Kapei.  slov.  novinář.  109 ,  Slavia  I.  15.,  Sb. 
D.  ř.  246.,  Jg.  H.  L  2.  vyd.  560.  Kar.  Bav. 
Bor.  Napsal  Kar.  TAma.  V  Kutné  Hoře.  — 
B.  Jet.  1839.  Vx  Jg.  H.  I.  2.  vd.  660.  O  ji- 
Bjeh  vz  Btk.  Kfsk.  1311.,  S.  N. 


Havlik,  a,  m  ,  os.  jm.  D.  ol.  X.  695.,  Tk. 

IV.  284.  —  /f.  Bart.  Vz  Jg  H  I.  2.  vd. 
561..  Jir.  Ruk.  I.  233.,  Mas.  1881.  537.,  8. 
N.  O  jiných  H.  vz  S.  N.  III.,  X. 

Haviin,  a,  m.,  os.  jm.  H.  Viktor. 

Uavlls,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

HavUS,  e,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

Havlov,  a,  m.,  Hablesreith,  ves  n  Badé- 
jovio.  Blk.  Kfsk.  665.,  Sdl.  Hr.  III.  108., 
104. 

Havlovec,  vce,  m.,  os.  jm. 

Havlovice.  dle  Badějovico,  Hairlowitz, 
vsi  u  Ces.  Dobu,  u  Domailio,  a  Náehoda  a 
n  Chrasti.  Blk.  Kfsk.  1312.,  Sdl.  Hr.  II.  138., 

V.  23.,  86. 

HavIoTlě,  e,  m.,  os.  jm.  1600. 

Havlův.  Havlova  řež,  Urbanflv  oves  a 
svatojanské  hříbě:  kdo  to  troje  sivá,  málo 
z  toho  mivá.  Kld.  Žito  Havlovo  (16/10.), 
Urbanův  oves  (25/5.),  hřibe  fiervnovo:  z  toho 
trého  bnde  málo  dobrého.  Zlínsky.  Brt  — 
H.  David  Žlutieký,  farář  1631.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  561.,  Jir.  Ruk.  I.  233. 

Havnatka,  y.  f,  peltigera,  die  Schild-, 
Handsfteehte.  H.  psi,  p.  canina,  liiejnik, 
bradavičnatá,   p.  aphthosa.    Vz   Rstp.  1834. 

Mávni,  Rnstnngs-,  Lpř.,  Kleidongs-. 

Havoice,  das  Seheibenkraut.  Slb.  708. 

Havopestrý,  ofoioMpijf.  Vký. 

HavoHti  <»  hovořiti.  Val.  Brt  D.  213. 

Havotatl  =■  do  řeči  skákati,  pleskati.  Val. 
Vek.  Vz  Havati. 

Havran,  corvus.  Fré.  356.,  Brm.  II.  2. 
455.,  S.  N.,  Mkl.  Etvm.  395.  H.  polni,  o. 
fragilegna,  der  Karecnel,  die  Feldkrtthe,  SI. 
les.,  Fré.  366.;  poastevnik,  o.  eremita,  der 
Einsiedler,  SI.  les. ;  skalní,  c.  fregilina ;  supo- 
vilj',  corvultur;  tlustozubý,  corvultur  crassi- 
rostris,  pravý,  corvinas.  Brm.  II.  2.  456., 
460.,  462.,  Schd.  II.  447.  II.  krákoře.  Brt. 
Uklvali  by  mě  jak  h-ni.  Šd.  H.  zvěstuje 
neitěsti.  Lepii  havran  než  poehlebnik.  Slov. 
Té.  —  H.  =  souhvitdi.  Stí  Zem.  24.  —  H.. 
os.  jm.  Tk.  V.  79. 

Uavraft,  é,  f.,  Hawran,  Uabran,  Habern, 
ves  u  Hosta.  Sdl.  Hr.  Ij.  16.,  S.  N. 

Havránce,  misto  u  Celeohovic. 

Havránée,  vz  Havran. . 

Havranee,  vz  Havran.  —  H.  -=  bývalý 
les.  nyni  pole  a  Benátek  ve  Hradecka.  Ki(. 

Havránek,  vz  Havran  —  H.,  sam.  u  Votic. 

-  H.,  08.  jm.  D.  ol.  UI.  469.  Vz  o  H-cich 
v  8.  N.  —  H.  Frant.,  kněz  a  spisovatel, 
1805-1867.  Vz  Tf.  H.  I.  8.  vd.  186.,  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  661.,  8b.  D.  ř.  2.  vd.  246. 

Havranik,  a,  m.,  mlýn  a  Kouřimě. 
Havránka,  y,  f.,  sam.  a  Troje  a  Prahy. 

—  H.,  miet.  jm.  v  Hal.  Honté  na  Slov.  Let. 
Mt.  8.  Vil.  2.  13. 

Havránka,  y,  f.  ^  svaóina.  Slov.  Dbi. 
Obyě.  37.,  Pokr.  Pot.  I.  109.,  Ssk.,  Némc. 
IV.  350.  Po  poludni,  po  h-kách.  Hdž.  Šlb. 
69. 

Havránkovati  =^  svačiti.  Slov.  .Ssk. 

Havránkův  potok  —  potok  a  most  přes 
ni^j  nu  okres,  silnici  mezi  Kužnuvem  a  Fren- 
štátem, v  těscém  úvale,  obklíčeném  vrchy 
a  lesy,  k  némnž  se  pojí  mnoho  pověsti 
o  lonpežnicicb.  Vek. 


Digitized  by  CjOOQIC 


286 


HavranoTlksý  —  Hebký. 


Havranovlasý,  rabenscbwarsbaarig.  T£., 
Ntr.  V.  32. 

Ilavransko,  a,  n.,  sam.  n  Nimbnrka. 

HavHce,  dle  Budějovice,  Hawřitz,  ves 
u  Uher.  Brodu. 

Havrlant,  a,  m.  H-ti  »  diti,  droboHtM. 
n  Jilema. 

Havrlec,  vrlce,  m.  =•  tihuehvalee.  Na  Polic. 

Havran  =  havran.  8S.  P.  756. 

Havruáa,  dle  Ká6a  ==  icravské  jm.  Hor. 
Brt. 

Havýd  étyrrobý,  ostracion  qoadrícornis. 
Vz  Fré.  aŠá.,  Ves.  IX.  25.,  Odb.  patb.  III. 
947. 

Házal,  a,  m.,  os.  jm.  MB.  Té.  12. 

Hazarda,  y,  n.  =  nepofádttý  člověk. 
U  KoSio.  Brnt. 

Hazardboty  =  říkaji  tomu,  kdo  je  při 
hře  v  karty  odvižlivý.  To  je  h.  U  Kr.  Hradce. 
Kg(. 

Kázati  —  háeeti,  bážn,  hai  (dialekticky). 
Nadarmo,  dévečko,  hažes  prstenečkem.  86. 
P.  296.  Háže  milá  věncem.  Ib.  305.  Háie 
krev,  Blut  hasten.  Hor.  Brt.,  Hto.  1878.  83. 

Házení,  n.,  das  Werfen.  Vz  S.  N.  H.  vody, 
das  Spritzen,  Smr.  34.,  diskem,  'ůi6*opoUa, 
oStěpem.  Lpř. 

Házeti.  —  co.  On  sa  zviňa,  hádie  ruky. 
Ntr.  IV.  255.  —  čím  (kam,  Jak) :  oStépem, 
sebou  ua  peřině.  Us.  Nepokojné  sebou  h. 
Us.  —  kam.  H.  do  žita  (při  svatbě  se 
u  oběda  přinese  mísa  naplněna  žitem,  kamž 
se  dary  pro  nevěstu  házeji).  U  Přer.,  Tov. 
Utl.  Koláče  do  pece  h.  (sázeti).  Hor.  Brt. 
Baran  skáče,  snopy  na  vóz  hádže.  SS.  P. 
742.  Házej  kus  na  kus  (spěchej).  Čee.  Tkč. 
II.  na  sebe  (když  při  dražbě  druh  druha 
přeplácí;.  U  Olom.  Sd.  Jidlo  do  sebe  b.  — 
kudy  kam.  Cbtěl  je  přes  diru  do  klády  h. 
Let.  208.  Okno,  kterě  bázi  světlo  stropem 
do  pokoje.  S.  N.  I.  6.  —  co,  kam  Jak. 
Vodopád  své  proudy  bázi  s  jekem  v  biu- 
binu.  Vrch.  Kdo  vysoko  kámen  hádže,  na 
hlavu  mu  padá.  6Iě.  II.  201.  —  co  s  kým. 
Nech  fa  aj  s  materou  sto  befakov  hádže. 
Ps.  si.  181.  —  se.Ať  se  pinkl  házil  Us.  - 
koho,  se  kde.  Bodaj  fa  vřed  hádzal  na 
našem  prielazku,  k  nám  cbodzig  na  posměch 
a  indze  pre  lásku.  Si.  ps.  69.  —  se  čeho  •^ 
zasahovati.  Pass.  (GP.  153.).  Haziechu  sě 
v  duši  pravého,  captabant.    Ž.  wit.  98.  21. 

Hazmnka,  y,  f.  =  kaie  z  krve  dvou  za- 
jíců a  jelena,  do  toho  sádlo,  mouku,  vino 
a  kořeni  vespi.  Bavor. 

Hazonnek,  nka,  m.,  ballistes,  derPapagei- 
scbnabel.  Sm. 

Hazuga,  y,  f.  =  haeuka. 

Hazncha  —  Široký,  čtyrhranwi  Umee.  Hor. 
Brt.  —  H.  =  nesvičný  kabát.  Brt.  -  H.  = 
hazuka,  cimbál.  Za  cbladnějšiho  počasí  pře- 
hodí si  halenu  s  h-chou.  Brt.  L.  N.  II.  118. 
Hodil  hazuchu  avojej  žltej  baleny  ees  hlavu. 
HVaj.  BD.  I.  39. 

Hazuka  =  kcUiátek,  katajka.  U  Kdyně, 
u  Pisku.  Rgl.,  Hg.  —  H.  =  úmrtní  roucho, 
rubáš.  U  Jilemn. 

Hazumka,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  473. 

Haznza,  y,  m.,  os.  jm.  Hor.  Sd. 

1.  Kaž  =  ai.  Na  Hané.  H.  se  vdái.  Brt 
P.  100. 


2.  Uaž  médni,   das  Enpferbranderz.   Sm. 

Hažart,  a,  m.  <»  fakan,  rogputtiié  dédto, 
panekart,  nadávka.  To  jsou  sami  b-ti.  Jdi, 
ty  h-te  haiartský!  U  Ťřeb.,  n  Prosty.,  na 
již.  Hor.  Tr.,  On.,  Vch.,  Šd.,    Kmk.  I.  107. 

Haile.  Sdl.  Hr.  lU.  302. 

Hažmuka,  y,  f.  •»  kaie  se  zigeěi  krve. 
dm.  Ve  Hazmóka. 

Hažovitti  GMia^^  in  Be<-gwerken  aus- 
ricbten.  Sm. 

Hažovice,  dle  Badějovice,  Haiowitz,  ves 
u  Rožnova  —  H.,  Schweissdorf,  ves  n» 
Hlnbdioku  ve  prns.  Slez.  Sd. 

Hi^OTO,  a,  n.,  Haschowa,  ves  n  Horiova 
Týna.  Blk.  Kfsk.  331. 

Hažovský.  H.  paseky  =  několik  domkfl 
n  Rožnova. 

Hbáti  se  ■=-  hýbati  s«.  Slov.  Pokr.  Pot 
H.  240. 

Hbel  =  I6el.  U  Hostýna.  Zmeikal. 

Hbitě  do  toho!   H.  čisti.   Us.  Pal. 

Hbito.  Pojď  h.  Slez.  Sd.,  Brt.  D.  219. 

Hbitokopytý  kůfi,  sobnelibufig.  Lpř. 

Hbitodtitý,  tfoxiffwoioí.  Lpř.   ^ 

HUtota,  y,  f.  >=U»tosf.  Slez.  Šd.  V  h-té 

Ív  náblosti)  zapomněl  jsem  to  doma.  Lai 
Jrt.  D.  213. 

Hbitý.  H.  člun,  Čcb.  Petrki.  31.,  čteni, 
pohyb,  Ua.  Pdl.,  skoky.  St.  Kn.  i.  144.  - 
kde:  v  práci.  Doh.  —  jak:  jako  srnec 
Brt. 

Hd£  =  kde.  Ptám  se  ja  tě,  pachole,  hdé 
moja  maměnka  je ;  Hděs  děvečko,  bděs  byla, 
bdě  si  krásy  nabyla?;  Há  milá,  bdě  si? 
SS.  P.  101.,  421.,  568.  —  H.  =  kam.  Hor. 
Brt.  Hde  deš?  Neor.  —  H.  ^  kdy,  dáxmo. 
Nepotkalo  ste  našich  f  O  bde  jož  I  V  Boha- 
slavskn  na  Hor.  Neor. 

Hdereiek,  čku,  m.  =  ptini  nádůii.  D 
Klát.  Dšk. 

Hdež  ^  kde.  S8.  P.  183. 

Hdo  =  kdo.  Hor.  Brt.  D.  119,  Si.  P. 
347.,  158.,  159. 

Hdy  ^  kdy.  Si.  P.  180.,  221. 

Hdzé  =°  kde.  H.  si  byla?  Si.  P.  13. 

Heaatog;uo8ie,  e,  f.  =  z  řec.  =  sebe- 
enalstoi. 

HebaJ  =  sem.  Laš.  Brt.  D. 

Hebd.  Bez  h.,  chebd,  bebdí,  chebdi,  chbez, 
zemský  bez,  sambncons  ebulns.  Vs  Rstp. 
784.,  Ullr.  93. 

Hebeda,  y,  f.,  eine  nnnlltze  Saobe.  Slov. 
Ssk. 

Hebedlo,  a,  n.  =  hlupák.  Slov.  Loos. 

Heben  =•  eben.  Sm. 

Hebken,  n,  m.  Yz  Sfk.  352. 

Hebko,  a,  n.  Spáti  v  bebku.  Bdk.  L.  kv. 
93. 

Uebkopmtý,  gertenweicb.  H.  vrba.  Mtr. 
VI.  118. 

Hebkosf.  Přivykajíc  jiezdě,  h-stl,  křep- 
kosti. St  Kn.  i.  166. 

Hebkoůdý,  mit  geschmeidigen  Gliedem. 
Lpř. 

Hebkovlaflý,  feinhaarig.  H.  lide.  Sté. 
Zem.  842. 

Hebký.  H.  pavučina,  iije,  Hbr.,  vlas, 
Kká.,  Vrch.,  kořen,  proutí,  Us.,  námčí,  Hdk., 
lůžko,  mech,  Us.  Pdl.,  taoeo  (polka  a  galop). 
LaS.  Tč. 
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Hebl  =  malý  penis.  Ve  skNoi  té  bylo 
lODobo  beblkt  naroTniDO.  Němc.  Bab.  Ani 
kebl«  =  nic.  Brt.  D.  213.  —  H.  •«  brykiUe. 
Dloobo  se  svými  b-ty  v  hlavé  choditi  ne- 
aohl.  Bhr.  Cf.  Saikis  Heble. 

Heble,  ts  Hebl,  Mkl.  Etym.  ř4. 

Heblina,  y.  f-  -»  hOH.  Kk. 

Heblota,  y,  f.  ==•  nouu,  btda ;  daremnina. 
Lai.  Brt  213. 

HebBý,  bieKsam.  H.  břlu.  PÍ.  I.  77. 

Hebouéký  —  hebounký. 

Heboiuiky^*^  vdmi  A«6iký ,  weiobgeseliiDei- 
dig,  mollig.  Koll.  I.  159.  H.  trávník,  ručka. 
Tbz.  Ten  Doii  dar  je  jako  peři  b.  Dbv. 

Hebrcditlns,  jr,  f.  —  hebrejeká  řeč.  Os. 
Tt  S.  M.  UI.  687. 

Hebreniti,  11,  ěni  =>  brečeti  (o  dětech). 
Val.  Vek..  Brt.  Ď.  213. 

Hebaehs,  y,  i,  tapara,  die  Tapara,  rostl. 
E  iedokvétá,  t.  gnianensis.    Vz  Rstp.  817. 

Heé,  hečte !  =  hled!  Heé,  ji  už  mám  nové 
iaty  a  ty  ne.  Us.  Kiá^  Bmt.  —  U.  DoM 
a  Homl,  Unter-,  Ober-Heidisch,  vsi  n  Králík 
(Kmlieba). 

Heiačks,  J,  t.  =~  krátký  popév  iňovy 
(ve  žnfeb),  jeji  proipévají  tniee  po  celý 
jas  ini.  Brt.  P.  92.  H.  spívigí  se  edem  na 
vrebocb.  Ib.  Slabiku  h^  vydrží  každá  žnice, 
poknd  jí  dech  sta^i.  T£.,  Brt.  P.  94.,  95. 

Heiati,  heiiti  =>  heéačky  spivoH.  H.  sa 
začne  po  karlovskej  pdti  a  bečí  sa  ai  do 
Vidava  a  to  edem  na  vrebocb.  Brt  P.  92. 
Na  Val.  dévčata  v  lété  pN  práci  se  stráně 
na  stráň  na  sebe  vsájemně  heéajů,  t  J.  Epě- 
vem  sa  zvláitní  modulace  pokřikají.  Vek. 
a  Helekati. 

Heéeti,  el,  ení  •=>  zpivaii,  pogpévovati. 
Mor.  Odnmala  mladých  inic  a  pti  tom  si 
vesele  heěeU.  Brt.  L.  N.  I.  228. 

He«k8ti  =-  htoikati  (dité).  LaJ.  Tč. 

Heémanies,  e,  f. » tlačenice.  U  Vel.  Lo- 
senic.  Holk. 

Heémati  =  tíoHti,  cpáti,  mačkati.  U  Vel. 
Loaenie,  Holk..  a  Bonova,  Bgl.,  u  Poličky, 
Kéá.,  n  Mesamyslic  na  Mor.  Bkř.  —  eo  kam. 
Nebečmej  to  obili  na  vrstva.  U  Kr.  Hradce. 
Ki&  Heěmá  seno  do  koie.  Ib.  Ki(.  Hečmá 
Útek  do  kapsy.  Mor.  Kun. 

Réénét  >  «  vysoká  sednouti.  U  Bohuši. 
Meor. 

Hedbáv,  vz  Sfk.  668.,  Mkl.  Etym.  69. 
E.  rostlinný.  Kk.  131. 

Hedbivenks,  r,  f.,  va  Hedvábenka. 

HedbaTi.  Pani  b.  (prodavačka,  která 
málo  dává).  Cce.  Tkč.  C.  psal:  hedbávi, 
hedbátmý  atd.  V»  List  filol.  VUl.  lil. 

Hedb«TÍté,  seidenartig.  H.  leeklý.  Kk. 
Hr.  24.,  45. 

Hedbávitec,  tce,  m..  serica,  brouk.  H. 
hnědavý,  s.  brunnea,  ceíobedbávný,  s.  bolo- 
wríeea.  Kk.  Kr.  185. 

Hedbávitoítitnik,  a,  m.,  sericoderns, 
brouk.  H.  bnědÝ,  s.  lateralu.   Kk.  Kr.  899. 

HedbávltotélBiki  a,  m.,  sericosomus, 
brouk.  H.  hnědý,  s.  brunneus,  prchavý,  s. 
fugu.  Kk.  Br.  ai9. 

Hedbávka,  y,  t  =^  červeni,  kropenati, 
ú«m  jablko.    Mor.  Brt,  Vek.,  Šd. 

HedbáTnfee,  e,  f.  ■=•  dnth  jablek.  Mor. 
Brt  v  Osv.  1884.  50.  —  H.,  colletes  birta, 


ranbe  Seidenbiene.  Brm.  IV.  262.  —  H.  ^^ 
ifiťkrka  k  biči  z  hedbáví  upletená.  Cce. 
Tkč. 

Hedbávnik,  a,  m. »  bourovec  moruiový, 
bombyz  moři,  der  Seidenapinner,  Maulbeer- 
spinner.  Km.  Vz  Bourovec.  H.  pajasanový, 
satnmia  c^nthia ;  dubový,  s.  pernyi ;  atlas, 
s.  atlas;  jnjubový,  s.  paphia;  assamský,  s. 
assamensis ;  skočcový,  s.  arryndia.  Kk.,  Brm. 
IV.  407.,  408.,  411.,  Ves.  IV.  101. 

HedbáTaý,  vz  Hedvábný. 

HedbáToeerv,  a,  m.,  der  Seidenspinner. 
Koll.  III.  858. 

HedbávoTzdélávatel,  e,  m.,  der  Seiden- 
spinner. Koll.  III.  428. 

Hedéany,  dle  Dolany,  Hetscban,  ves 
u  Královic:  sam.  n  Holic.  Sdl.  Ur.  I.  89., 
64. 

Hedecko,  a,  n ,  dvAr  n  Královic. 

Hedl  Frant,  děkan  1717.  Jg.  U.  1.  2.  vd. 
561.,  Jir.  Ruk.  I.  233. 

Hedvábenka,  y,  f.  H.  mnohokvětá,  py- 
laissia  polyantha,  drah  mechu  na  stromech 
a  střechách.  Let.  Mt.  S.  Vlil.  1.  14. 

Hedvábí,  vz  Krám.  Slov. 

Hedvábní  barvíř,  SeidenfUrber.  Dch.  Vz 
Hedvábník.  H.  a  rozkošní  lidé.  Ler. 

Uedvábnirký.  H.  jednota.  Vz  Mas.  1880. 
370.,  Krám.  Slov. 

Hedvábuictvi,  vz  Krám.  Slov. 

Hedvábnik  =  bourovec.  Vz  Hedbávník, 
Krám.  Slov.  —  U.,  der  Seidenspinner,  dělník. 
Tk.  II.  373.  —  H.  ''•pes.  H.,  canis  familiaris 
extrarius,  der  Seidenhund:  maltézský,  das 
Maitbeserseidenhttndchen.  Brm.  I.  651.,  652. 

Hedvábný.  Je  b-ná  (má  hrb  na  zádech). 
Ds.  v  Praze. 

Uedvábopředce,  e,  m.,  der  Seidenspinner. 
Šm. 

Hedvika.  Sv.  H.  do  řepy  medu  nalévá. 
Šd. 

Hedyfan,  n,  m.,  nerost  olovnatý.  Vz 
S.  N. 

Hef,  vz  Hev. 

Heftyka,  y,  f.  =  souchotiny,  U  Jilemn. 
Ktk. 

Hegati,  hegnouti  <»  drcati,  drkati,  štos- 
sen.  —  koho.  Heglo  ho;  Ale  ho  heglo  (na- 
děje ho  zklamala)!  Slov.  Zátur.,  Mt.  8.  I. 
103.  —  kde.  Na  voze  po  zlej  cestě  nás 
begá.  Ib.  Na  vozíku  begá  sa  za  chrbtom 
kočovým  pár  Tudí  (hrncuje  se).  Syt  Táb. 
87.  —  kam.  Heglo  ho  v  zuby  (nezdařilo 
se  mu).  Zátur. 

Hegavý,  heglavý,  stossend,  scbUttelnd; 
holperig.  Slov.  Loos. 

Uegelěina,  y,  f.  =  filosofie  Ilegelova. 
Phld.  II.  2.  67. 

Heged,  gSe,  m.  =■  vňl  s  rohy  vsad.  Mor. 
Brt.  L.  N.  IL  13. 

HeKi-us,  a,  m.  H.  Mik.  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
561.,  Jir.  Kuk.  I.  233. 

Hegnouti,  vz  Hegati. 

Henana,  y,  f.  Tak  zpívají  Mořenu  vyná- 
šejíce. NesÁ  na  palici  Mořenu  Hehanu.  Let. 
Mt.  S.  IX.  1.  39. 

Ueilbronský  parní  hrnec  k  vaření.   Sp. 

Heilmann  Jan,  knéz  1618.;  H.  Frant., 
I  kněz  1733.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  234.,  Jg.  H.  I. 
'  2.  vd.  661. 
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Ueimbacher  Fil.  1793.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
561.,  Jir.  Ruk.  1.  234. 

Heimweh,  vz  Tesknice.  Na  Slov.  doma- 
radnie.  Sak. 

Heintichniidberský  Jan,  farář  lt>76.  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  661.,  Jir.  Buk.  1.  234. 

Hej,  euge.  Ž.  wit  69.  4.  Cf.  Prk.  Přiap. 
7.  Hej,  Slované!  Tato  pisefi  složena  1834. 
Vz  Bačk.  Píam.  I.  323.  —  H.  <-  ano.  Ba 
hřj  =  ovšem.  Slov.  —  Dbi.  SI.  pov.  6.  38. 
Ktori  ti  povedial:  ,abej,  už  bej,  na  to  bej, 
a  iné  nié.  Slov.  Zátur.  Nápr.  24.  S  tím  ni 
je  b.  (fikají,  když  se  nemoc  zlomila).   Tké. 

Hcja  =■  h^aa!  Čcb.  Petrkl.  4. 

Hejbalík,  a,  m.  —  veliký  pán  (žertem). 
Ve  vÝcb.  čecb.  Jir. 

Uejbati,  vz  Hýbati. 

Hejbzzzz  =  syženi  pasáků,  aby  dobytek, 
stfeékaje-li,  běb  zrychlil,  aueb  aby  dobytek 
rozstřeékovali.    U  Žirovn.  Vlk. 

Hej 6  z:  hledi,  výraz  chlouby.  H.,  já  nřco 
mám.  Ub.  Blk. 

Hejéar,  u,  m.  '=  nehybná  hmota.  D  Jižné. 
Vrfl.  —  H.,  8,  m.  =■  lúhybný  ilovik.  Ib. 

Hcjéedlo,  a,  n.  ==°  plátiiiá  plachta  étyř- 
rohá,  v  níž  se  děti  Doup^jí.  Na  každém 
robn  pfiSit  jest  silný  tkaloun.  Dva  a  dva 
z  nich  na  jedné  straně  prostrčí  se  železným 
kroužkem  ve  tramě  a  stropa  zatluieným  a 
zavážou.  K  jednomu  z  nicb  přiváže  se  dloobý 
kucel  o  třecb  pramenech  z  kondde  uple- 
tený a  tím  se  b.  pobybi^e.  U  Domažl.  Jrsk. 

HeJ«i  pej«i  =>  heéepeie.  O  Jindř.  Hrad. 
Vra. 

Uejčfii,  a,  ID.,  Hatscbein,  ves  u  Olom. 

Hejéiti  ->  htjikati.  Bohatému  éert  děti 
hejdí  a  chudý  ani  chůvy  nenigde.  C.  H. 
166. 

Hejd,  hejdi,  Midžii,  htjdte  •^  KUd.  Cf. 
Ueé.  Hejdž,  přece  sem  tam  byl.  Us.  Mý. 

Hejda,  y,  f.  =  eilná  tlustá  ženská.  U  N. 
Kdyně.  Kgl.  —  H.,  y,  m.  =  Heinrich.  1439. 
Soud.  kn.  opav.  —  H.,  os.  jm.  Jir.  Rak.  I. 
240. 

UeJdiS.  Sdl.  Rr.  II.  276. 

He,  dov,  a,  m.,  Hoydov,  dvůr  ii  Hořovic. 

Hejdnk  Jan  a  j.  Blk.  Kfsk.  1038. 

Hejdiim  pydum  choditi  =  bezúčelnou 
obcházkou  čas  tráviti.  Us.  Rjík.  —  Si.  P. 
400. 

Hejdunda,  y,  m.  =•  člověk  tlustý  a  ve- 
selý. Us.  Rgl. 

Hejdaie,  polygonům  fagopyrum,  pohanka 
obecná,  tatarka,  prečka.  SI.  les.  Vz  Rstp. 
1255. 

HeJduSkoT,  a,  m.  =•  pole  u  Senic.    Pk. 

Hr,  gnúf  ■=  hegnút.  Vz  Hegati. 

Hejnálek,  Ika,  m.  =  mužik,  který  těm 
na  záda  sedá,  kdo  po  lesích  křičí  hej !  S  nim 
pak  nemůže  nikdo  ku  předu,  an  je  pMlii 
těžký.  Přijde  na  tě  b.  Na  Plaítě.  Cf.  Hej- 
kadlo.  Prk.,  BPk. 

Hejhaná,  y,  f.  =  Morana.  Cf.  Hehana. 
Slov.  Mt  S.  I.  187. 

Hejhala,  j,  m.  =  póbihlik.  U  N.  Kdyné. 
Rgl. 

Hcjiti,  il,  en,  ení,  hejovati  •=  déliti.  — 
ro:  rudu.  Cf.  Uejič. 

Hcjk,  a,  m.,  psi  jméno. 

Hejkálek,  Ika,  m.  =  muž,  který  chodí 


v  noci  s  laoernon  a  poUtá-li  někoho,  kdn 
bloudi,  naň  volá:  hej !  hej  I  Jde  pořád  před 
nim,  až  ho  zavede  někam  do  bahna  nebo 
do  rybnika.  Kmk.  II.  209. 

HejkOTiee,  dle  Budějovice,  Heikowita, 
ves  a  Sobotky. 

Hejl,  fringiila  pyrrhula;  h.  ořeénik,  loxia 
eoucleator.    Schd.  II.  446.,  Brm.  II.  2.  368. 

HeJloT,  a,  m.  =  vrch  u  Komárova  v  PHbr. 
Rčr.  —  H.,  Heylov,  ves  n  Jablonce.  Blk. 
Kfsk.  1221. 

HfJloTý,  OimpeU.  —  H.  mlýn,  Heilow- 
mfible,  n  Pelhřimova. 

Helna,  y,  f.,  Heýna,  vea  n  Horažďovic 
Blk.  Kfsk.  667.  Proč  slnla  H.  Uásnivoa? 
Vz  Sbtk.  Krát.  h.  31.  V  Hejně  ntekl  sv. 
Filipp  z  kosteU.  Vz  ib  —  H.  Luka,  sam. 
n  Bemardio. 

HeJná  hij!  Tak  odhánějí  bnsy.  Val.  Brt. 

Hejnam,  mezisl.  Si.  P.  85.  Ráno  po  (ava- 
tebnf  noci)  jak  se  rozbřeskaje,  pKjdon  svm- 
tebčané  s  gajdoíem  k  doma  mladých  man- 
želů vyhrávat  .bejnam.'  Slov.  Němc  Cf. 
Koll.  Zp.  I.  446. 

Hejiuee,  e,  f.  Pro  tvCj  dobytek  h-ci  vy- 
tknuti; H-oi  si  zabiyiti.  List  z  r.  1617.  — 
H.  >=>  pole  n  Přerova  a  j.  Pk. 

Hejnltl,  il,  ěn,  ění  —  dteva  po  Umu 
spouitiH,  feilen.  SI.  les. 

Hejno,  hejno,  hejno,  bej,  co'8  slíbila, 
jenom  dej.  Si.  P.  662   (103.). 

HeJnoTka.  y,  f.  H.  Hořejíi  a  Dolejif, 
sam.  u  Vinohrad. 

Hejpovačka,  y,  f.  =>  houpačka.  U  Nčm. 
Broda.  Bmt. 

HejpoTatl  ==  houpati.  U  Skryj,  Košic, 
n  Ronova.  Bmt.,  Rgl. 

Hejprle,  e,  n.  =  borůvka.  Na  Šumavé. 
Mnk. 

Hejratt.  vz  Hýřiti.  Mor.  Tč. 

HeJHti,  vz  Hýřiti. 

Uejrovský,  os.  jm.  H.  f  1865.  Vz  Hus. 
1847.  72.,  S.  N.  111. 

H^mk!  po-strč!  Tesařsky. 

H^sa!  výkřik  radosti.  Us.  Pdl,  Si.  P. 
788. 

Hejsák,  a,  m.  ~  ultíntk  rotpusta.  V  2am- 
berka.  Kt. 

Hejaek,  vz  Hz.  v  List.  6lol.  lil.  213., 
Flousek. 

Ucjskati,  sansen,  brausen.  Šm. 

HeJskovati-^jaAw  hejsek  žiti.  Us.  Wtr. 

HejskoTitý,  geckisch,  geckenhaf.    Dob. 

HejslOTan,  a,  m  Tak  nazývají  na  Hor. 
renegáti  npHmné  Cechy.    Kmk.  II.  44.  a  j. 

Husovna,  y,  f.,  das  Schlemmerhans.  Sm. 

HejBOVBtri,  die  Verschwendung.  Sm , 
Loos. 

Hejípvina,  y,  f.,  Heuscheuer,  vrchol  v  sev. 
vých.  Cech.  Krč.,  S.  N. 

HejiC,  ě,  f.,  Heischt,  ves  n  Jihlavy. 

H^ta,  Také  n  N.  Kdyné.  Rgl.  —  Jrsk., 
Némc,  Sg.,  NI.  —  H.  •  kol»ka  (v  dětské 
řeči).  U  Tum. 

Hejtatt  =  kolébati.  U  Tam. 

Hejtice,  dle  Budějovice,  Heytítz,  dvflr 
u  Světlé. 

Hejtman.  MM.  Etym.  84.  Y  stariim  vá- 
lečnictví českém  dávuto  toto  jméno  kaidémn 
samostatnému  veliteli;  nejvyisí  h.,  oberster 
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FeldbMiptiiianii,  DejvyUi  h.  jizdy.  8.  N.  XI. 
439.  H.  hradn  pniitkého,  král.  českého, 
krajtkÝ  atd.  Žer.  Zip.  II.  183.,  8.  N.,  7A. 
tem.  Jir.  462..  690.-691.,  Tk.  II.  368.,  369., 
IV.  726.,  VI.  348.,  Tk.  2k.  221. 

Hejtmaiiéiti,  také  =  bejtmanein  býti. 
Bdi. 

Hejtmaniee,  e,  f.  =>  $etnice.  Háj. 

Hejtmanka,  y,  f ,  tam.  a  Plaa  a  u  St. 
Libné. 

HeJtmáDkovice,  Haaptmannadorf,  ves 
D  Broomova.  Tk.  I.  419.,    Blk.  Kfsk.  1047. 

H^ltmanoTka,  y,  f.,  vt  Parakátka. 

He.  tmanOTský.  H.  dfim    Mas.  1880.  438. 

Hci  tnaaský  soud.  Vz  Zř.  zeio.  Jir.  462. 

H(i  tmanstri  (úřad)  okresni.  Us. 
,  Hejúa,  ,a,  m.  =-  rys,  o$lnoid.  Slov.  Hdi. 
Šlb.  88.,  Čít  XIII. 

Hejže.  Vtenkrit,  b.  vtenkráf  srodia  m 
M>  tyooT  vaSicb  synovia  věrni  otcom.  Slov. 
Phid.  III.  569. 

Htjilfe,  e,  f.,  v  hom.,  das  Fahrleder. 
Slil. 

Hek,  n,  m.,  vz  Mz.  v  Liit  filoi.  VII. 
313.  Mi  toho  do  beka  (až  beki.  o  téiké 
piiei).  Ua.  Rjik.  —  H.  —  ptáci  v  kleci  gpá- 
reni.  Brt  —  H.  '^  les  v  Jaknbčicieb  na 
Opav.  Šd.  —  H.,  a,  m.,  psi  jm.  Skd.  —  H- 
Frant.,  kupec,  1835—1875.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
S61.,  3b.  D.  ř.  2.  vd.  246. 
,  Hekal,  a,  hekálek,  Ika,  m.,  der  Aecbzer. 
dm. 

Hekánim  a  sekinim  vozn  padl  jsem  na 
MU.  KoU.  Zp.  IV.  92. 

Hekati.  —  abs  Ten  heká  (stěžaje  si, 
ie  nemá  peněz).  Ut.  Cf.  Mz.  v  List  filol. 
VII.  213. 

Hefclik,  a,  m.,  os.  jm.  Areb.  III.  343. 

Heknouti  =  hrknouti.  Heklo  v  něm.  Brt 
Mte.  1878.  33. 

Hekot,  n,  m.,  das  GeScbze.  Lpř. 

Heková  Lndm  Jg.  H.  I.  2.  vd.  661.  — 
B.  VUuta.  Vz  ib. 

Hektar:  -úrňv  oprav  v  -arftv. 

Hektický  <»  stále  trvajici  hereěkoo,  ne- 
vybojiteinoa  chorobu  provázející,  vysilený. 
Slov.  zdrav. 

Hektograf^  n,  m.  =  animaci  přistroj 
k  rozmnoiování  mkopiso,   der  Hektograf. 

Hektografnf  inkoust 

HektelitroTý  sud. 

Hektrám,  u,  m.,  v  lodn.,  der  Heckbalken. 
Sm. 

Hekyné,  é,  f ,  os.  jm.  Areb.  I.  169. 

Hel  °-  médénka,  der  GrOnspan. 

Hél,  n,  m.  —  pryskyřice  tekoaci  z  řeéiku 
atlisskébo.  Vz  Bstp.  325. 

Heleelet,  á,  m.  H.  Jan,  nar.  1812.,  dr. 
lék.  a  prof.  brněn,   techniky.    Vz  S.  N.  X. 

Helel  Tom.,  železník.  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
06l. 

Hel4  Jan  (Orebský),  dr.  Vz  Jg.  H.  1.  2. 
"Ji.  561.  t  1861. 

Hele,  hútkjf,  helel  Voláni  na  busy.  Slov. 

Heleěme!  =•  hleďme  I  vizme!    Us.   Holk. 

Heleď  ->°  hUai    H.,  to  je  to  hezké  I   Us. 

Brat 

Heleďme,  hdedte  —  hUótme,  hleOlel  Us. 
.  Helegza,  y,  £  ^  vetelé  divče.  U  Místka. 


Helekaéka,  také  =  popěvek  paeaiek, 
kterým  drážka  na  družka  povolává.  Od 
refrainu :  Helo,  helebo !  Vz  Uojakaéka,  Obd- 
kaěka,  Helekáni.  Mor.  Brt.  v  Osv.  1887.  82. 

Helekáni,  n.,  das  Jodeln.  Vz  Helekaika. 

'  V  prvnim  roku  slouži  se  ditkám  k  vese- 

I  losti  kolibáoim,  zpivánim  neb  b-olm,  brká- 

i  nim  neb  pleskáním  atd.  Kom.  Inf.  5.  Pěkně 

ti  dékuju  za  tvé  b.,  žes  na  mne  helekala  a 

sa  nehněvala.  S8.  P.  628. 

Helekati,  vz  Helekaěka.  MAj  vinečkn 
fijalový,  vila  sem  (a  Suhajkovi,  vila  sem  ta 
helék^a,  rozplétám  ta  nařikaja.  SS.  P  440. 
Už  sa  tak  nechajme,  na  sebe  nebelekajm& 
Ib.  628.,  627.,  626. 

Helelo,  helelo,  ztratil  Sohaj  péro  a  já 
sem  bo  naěla,  jak  jsem  busy  pásla.  Si.  P. 
261. 

Helena,  vz  OUva,  D.  ol.  I.  1148. 

Helenka,  y,  f.  =  $l»»ečko  brouk.  Hor. 
Brt 

Helenský  oheň.  Vz  Schd.  I.  177. 

Helépaf  ~  uHkati.  Val.  Brt.  D.  213. 

Heles  =  divoká  ienitina.  Takový  b. 
v  domě  je  hotové  neštěstí.  U  N.  Bydžova. 
Kší. 

Helesem!  sama  sem  pod  lesem  I  Si.  P. 
562. 

Heleso,  a,  n.  =  veliká  ietuká.  Cce.  Tkč. 

z  Helfenburka  Sig.,  prof.  f  1552.  Vz 
Jg.  B.  I.  2.  vd.  561.,  Jir.  Ruk.  I.  234. 

Heifcrt  Alex.,  svob.  pán,  naroz.  1820., 
spisov.  Vz  8b.  D.  ř.  2.  vd.  246.,  Tf.  H.  I. 
3.  vd.  158.,  Mus.  1877.  201.  638.;  1879. 
212.,  Pyp.  K.  II.  539^  8.  N.  III.  a  X. 

Heliad-es.  a,  m.  H.  Jos.  1639.  Jg  H.  1. 
2.  vd.  601.,  Jir.  Ruk.  I.  284. 

Hellasté  ->  tribunál,  druhý  po  Aéropagu 
v  Athénách,  kterému  bylo  uloženo  zate- 
mnělé zákony  vysvětlovati.    8.  N.  X.  235. 

Helie,  e,  m.  H.  Lukái,  kněz  a  spisov. 
Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  66 .  Jg.  H.  I.  2.  vd.  661., 
Jir.  Ruk.  I  236.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  246.,  Pyp. 
K.  II  368. 

Helice.  Na  H-či,  na  Ileliikn  •=  hra  jarui, 
kterou  děvčata  provozuji,  Helička  a  12  dru- 
žiček. Brt  Čit  pro  IV.  tř.  189. 

Heliěka,  vz  Heliika. 

Helikatl.  Hutař  (hlídač)  ve  vinohradech 
beliká,  když  na  trabku  vytrubiye  heli,  běli, 
heli!  Mor.  a  slov.  Sd. 

Helikoulade§,  vz  Lacin. 

Heliocentrický,  heliocentrísch.  H.  hle- 
disko, názor  světe.  Stě.  Zem.  162.,  174., 
Cf.  8.  N. 

Heliografle,  e,  f.  =  nedokonalý  pokus 
o  ustáleni  obrazu  temnice.  Vz  KP.  IV.  536., 
8.  N. 

Heliogravura,  y,  f.  >  tvitlotisk.  Vz 
8tč.  Zem  441. 

Heliolatrie,  e,  f.,  z  řec.  =>  eboiAováni 
tiunce.  8.  N. 

Heliometr,  a,  m.  =•  alunomir,  daleko- 
hled s  ústrojím  drobnoměrným  na  zevrubné 
měřeni  úhlů,  ku  př.  zdánlivého  prOměm 
slunce,  planet  atd.  Vz  8.  N. 

Heliostat,  u,  m.  =  nástroj  (zrcadlo),  jimž 
sluneční  světlo  odrazem  v  určitý  směr  se 
přivádí.  Vz  KP.  II.  133.,  ZC  III.  47.,  60., 
56.,  8.  N. 
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Heliotrop  —  Hemžiti. 


Heliotrop,  u,  m.,  nerost  Bř.  N.  184., 
Schd.  II.  32.  —  H.  -=  pHstroj,  jimi  se  máji 
alunejni  paprsky  na  velikou  vzdálenost 
8  jistotou  odrážeti.  Vz  KP.  II.  133.,  196., 
Sté.  Zem.  322.,  S.  N. 

Heliový.  H.  éára.  Cs.  matb.  X.  181. 

HellSka,  y,  f.  =  Helena.  H.  v  kole  tan- 
cuje, ráda  mládence  miluje.  SS.  P.  724.  Hra 
na  H-ikn.  V  jlbozáp.  Mor.  Vz  Slovan,  sborn. 
1884.  127.,  Km.  1887.  451.  —  Slov.  DbS. 
Obyč.  136. 

Helka,  y,  f.  =  Helena.  Kšá. 

HelkoTiee,  dle  Budějovice,  Helkowitz, 
ves  u  Semil.  Blk.  Kfsk.  802. 

Uellenisovati,  griecbiscb  machen.   Lpř. 

Heller  Servác,  dr.  a  redak.  Kvétú,  nar. 
1846.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd.  143.,  168.,  Pyp. 
K.  U.  529. 

Uellhofflt,  a,  m.  =  třaskavá  látka  žl- 
ravá.  Kutn. 

Uellicli  Bohd.    Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  195. 

Hellichov&  Hedv.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd. 
146. 

Helm  sloulo  slovansky  prvotně  šlem,  rus. 
Selom.  Jir.  Cf.  List  filol.  I.  52. 

Helmatka,  y,  f.,  chamaeorohis,  die  Zwer^ip- 
orehis,  rostl.  B.  horní,  ch.  alpina.  Vz  Ratp. 
1506. 

Helmbrecjit  Za VÝb.  I.  polož:  678., 687., 
738.,  749.,  St.  Kn.  S.  61.,  99.,  102.,  165., 
203. 

Helmbrechtenstvi,  n.  =  hélmbrechUtvi- 
Byla  v  srdci  a  v  mysli  h-stvim  zieřezena. 
St.  N.  8.  17. 

Helmbreehticr,  e,  i.  ~  helmbrtchtná 
panna,  žena,  hospodyni.  St.  N.  167.  13., 
60.  33.,  Mns.  1871.  281. 

Helmbrechtný.  H.  panna,  žena.  Št.  En. 
i.  61..  99.  Vz  Helmbrecbt. 

HelmbrechstTi.  H.  nechati.  St.  N.  60. 30. 

Helméř,  e,  m.,  der  Helmmacber.  Tk.  II. 
377. 

Helmice,  vz  List.  filol.  I.  52. 

Uelmidlo,  a,  n.,  das  Helmeisen.  Srn. 

Helmlnger,  gra,  m.,  dr.  Jg.  H.  I.  2.  vď. 
561. 

Uelmintholith,  z  řec,  bllstokam,  vápe- 
nec. Vz  S.  N. 

Helmo,  a,  n.  =  nadvratí,  horni  práh  ve 
stodole.  Zlínsky. 

Helmový  mlýny  v  Praze.  Tk.  IIL  256., 
IV.  57.,  VI.  192.,  Vm.  43. 

Helo.  Už  Mařena  loži  a  zubama  škeři, 
bélo,  helo,  heló!  SS.  P.  770. 

Helot.  Heloti  =  staří  obyvatelé  města 
Helea  v  Lakonii  Spartany  zotročeni.  Cf. 
8.  N.  —  H.  =  élovék  osobní  svobody  zba- 
vený a  k  otrocké  práci  odsouzený.  Vz  Bdi. 
Mtc.  1880.  108.  Proč  Slovákom  za  zlé  máte 
to,  ío  h-tom  nevy týkáte?  Trok.  136.    . 

Helovec,  vce.  m.  =  hel.  Sm. 

Help,  u,  m.  =  porisko  sekery.  Slov.  Němc. 
IV.  449.  Ako  by  si  ho  bol  helpom  po  nose 
zabil.  Slov.  Aspoíi  sa  sekeře  porisko  (help) 
navrátí  (=  buď  s  málem  spokojen).   Zátar. 

Helský.  H.  písně.  Vz  Er.  P.  64. 

Heldtýn,  a,  m.  —  starý  hrad  nad  Lip- 
níkem ;  vrch  nad  Krásnem  u  Val.  Heziřičí,  na 
němž  prý  čarodějnice  schůzky  míviýi.  Vek. 


Heluika.  Hra  na  H-kn.  Vz  Helijka. 

Helva,  y,  f.  >=  těsto  z  medo,  mouky  a 
ořechA.  Prm.  V.  8. 

HelTlkov,  a,  m.,  Klein-Hermigsdorf,  ves 
u  Landškronna:  Obersdorf,  ves  u  Byma- 
řova.  PL.,  Blk.  Kfsk.  196.,  Sdl.  Hr.  II.  276. 

Helvikovice,  dle  Budějovice,  Helkowitz, 
ves  u  Žamberka.  Sdl.  Hr.  II.  276. 

Helvín,  u,  m.,  čtyrstěnný  granát.  Vz  8.  N. 

HelTitiee.  Tk.  I.  421. 

Hely,  Nassendorf,  ves  v  Litomř.  Blk. 
Kfsk.  867. 

Hematein,  n,  m.  Šfk.  587. 

Hematin,  u,  m.  Sfk.  640. 

Hematit,  n,  m.  =:=  krevel.  Bř.  N.  198.,  241. 

UematokrystaUn,  n,  m.    Vz  Šfk.  639. 

Hematoxylin,  n,  m.  Vz  Sfk.  587. 

Hemejžditi  se  =>  hemžiti  se.  U  Nové 
Kdyně.  Rgl. 

Hemenžiti  ae  =  hemžiti  se.  U  Olom.  Sd. 

Hemera,  y,  f.  =  starý  hubený  kůň,  kráva, 
vM.  U  Polic.  Kšá. 

Hemerejz  =  uchovrt,  uiník.  Sp. 

Hemerský  mlýn,  Stembergmllble,  mlýn 
n  Bechyně. 

Hemez,  e,  f.  »=  hmyg.  V  Bystřice  t  Br- 
něnsku.  Brt. 

Hemimorfism-us,  n,  m.  H.  krystallA. 
Vz  Bř.  N.  41. 

Hemiplegie,  e,  f..  z  řec.  ~=  ochrnuti  pravé 
n.  levé  poloviny  těla. 

Hemlocký,  Hemlock-.  H.  kůra  (jedle 
hemlocké),  usně,  podeivice.  Šp.,  Matj.  46. 
U.  jedle,  abies  canadensis,  die  Hemlock- 
tanne,  v  Kanadě.  Šp. 

Hemločka,  y,  f.  »  hemlocká  teletina, 
das  Uemlockkalbfell. 

Hemnár,  u,  m.  ^  přistroj  u  stavu  sou- 
kenického, kterým  se  osnova  při  navinováni 
na  stav  urovnává  a  na  chody  rozděluje.  HvI. 

Hemovati,  zdržovati  vůz,  aby  s  kopce 
přiliS  rychle  nejel;  ale  hamovati  jest  mír- 
niti koho,  zdržovati  od  něčeho.  Zlinsky. 
Brt.  —  se  —  utahovati  se.  Nehemuj  se  tak, 
není  to  zdravé.  U  Kr.  Hrad.  KSf. 

Hemovka,  y,  f.  =  řemen,  jímž  se  koně 
spolu  tábnonci  spinaji.  Us.  Hk.  Jinde :  herno- 
vačka. 

Herapačka,  y,  f  —  houpaika.  U  Něm. 
Brodu.  Ilulk. 

Hempovati  ==  houpati.  U  Něm.  Brodu. 
Holk.,  Brnt. 

Hemuvaf,  das  Fass  fisiren.  Slov.  Ssk. 

Hemzadlo  =  plae.    Prk.  Přisp.  22.,  Sá. 

Hemzati,  Vz  Hkl.  aL.  79.  H.,  seaturire. 
15.  stol. 

Hemzavý.  H.  stvoření,  reptile.  BO. 

Hemzetl.  Práva  hemže.  Št.  Přidej:  N. 
241.  3.,  Mkl.  Etym.  82. 

Hemzot  mravenčil.  Kká.  Td.  312. 

Uemž,  e,  m.  =  hemženi.    Pbld.  V.  206. 

Hemže,  ves  v  Chrud.  Blk.  Kfsk.  933., 
Sdl.  Hr.  II.  276, 

Hemženi,  n.,  das  Wimmein,  Gewimmel. 
Dob.,  Mcha.  H.  národů.  Tk.  C.  4.  H.  se  před 
očima,  myodesopsia.  Schb. 

Hemžiti  se  éim.  Hemži  se  tam  hmyzem. 
Sá.  —  se  kde.  Lidé  okolo  mne  se  bemžL 
Posp.  Po  siinicich  a  cestách  b-lo  se  od  llda 
;  lotrovského.  Hus.  1880.  35. 
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HemžiTÝ,  wimmelnd.  Moar.  H.  Hd,  Pdl., 
mravenci.  1^  Tč. 

Hen  =  tam,  na  otázka  kde?  Hor.  Brt.  D. 
171.  Sloy.  Ps.  al.  é.  6.  Cf.  Mkl.  Etym.  56. 
—  H.,  08.  jm.  P«l.  Rdb.  I.  120. 

Hena,  y,  f.,  Iftvsonia,  rostl.  Kk.  246.  — 
Sena,  hena!  Vz  Hena! 

Hena.  hena!  Tak  odbáníii  basy.  Hor. 
Brt  J»  D.,  hosiiky,  béna,  nekalte  vodičky. 
Slov.  Pk.  P».  25. 

Henadlo,  a,  n.,  v  horn.,  der  Heinz.   Šm. 

Henaj,  henajky  ==  hen.  Mor.  Brt  D. 

HenéloT,  a,  m.,  Hentacheisdorf,  ves  o  Pře- 
rova. 

Henéov,  a,  m.,  Heinzendorf,  ves  n  Jiblavy 

Hendekagon,  n,  m.  =■  geometrický  obra- 
zec, skládající  se  z  11  stran  a  11  nblú.  8.  N. 
X.236. 

Heneky  =•  hen.  Hor.  Brt  D. 

Henice,  dle  Badéjoviee,  Heinltz,  ves 
n  Vamberka.  Sdl.  Hr.  U.  276. 

Z  Henlgsberka  Soliman.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
561. 

Henik,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  I.  249.,  Pal. 
Bdb.  I.  120.,  D.  oL  I.  59. 

Henil,  a,  m.  =  modla.  Slov.  Hol.  186., 
338. 

Henka  =  hen  tom.  Hor.  K6k.,  Skd.  — 
H.,  y,  f.,  08.  jm.  Arcb.  I.  174. 

Henki^,  henke^jĚ  =  hen.  Brt.  D.  171. 

Henkdt,  a,  m.,  vrcb  a  zbořený  hrad  v  Při- 
bramaku.  Krč.  v  Kv.  1884.  310. 

Henky  =  tam,  tamhk.  Na  Hané.  Bkř. 

Hennet  Václ.,  iarář,  1734.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
561.,  Jlr.  Ruk.  I.  236. 

Heno  =-  tamo.  Slov. 

Henok  =  henky,  henke^,  hen.  Slov.  Hdž. 
Šlb.  58. 

Henpee.  herupec,  i,  f.,  der  Heinz  in  der 
Scbeideknnst  Srn. 

Heurieh  Jan.  1597.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  561., 
Jir.  Bnk.  I.  236. 

Heinrichů  mlýn  n  Cechtic. 

HensluTce,  e,  n.,  revír  a  Rožnova. 

Henta  =  tam,  dortbin.  Slov.  Ssk. 

Hentsm  »  tam,  dort.  Slov.  Ssk. 

Hentela,  y,  f.  =  Hlená,  bláznivá  šenská. 
Slov.  gemer.  Dbi. 

Hepa,  y,  f.  =«  divče.  Slov.  Ssk. 

Hepáik,  é,  m.  =>  vysoký  ilovik.  Val.  Vek. 

Hepar  salpburis.  Vz  Sfk.  Poč.  111.,  228., 
238 

Hepatalgie,  e,  f.  ==bolet( n.  nedtA  jater. 
8.  N. 

Hépati  =■  skákati,  poskakovati,  hlavné 
o  jedné  notě;  nehetky,  nemotorné  skákati 
n.  taneovatt.  Val.,  zlinaky.  Vok.,  Brt. 

Hepatit,  o,  m.  =  Sedy  merotec.  8.  N. 

Heptík!  fiikaji,  když  někdo  kýobl.    Vz 

Heprlaf,  trippeln.  Slov.  Ssk.  Cf.  Heteiitl. 

Hepfiti,  ěl,  čni  =  dřepéti.  Hor.  Knrz. 

Hepnoatl,  vz  Hepati.  Hepl  na  nebo. 
Mor.  Hd. 

Hepaák,  a,  m.  ==  kabátník  po  mistsku 
Meienú.  Nadávka  n  mor.  kopamčárův.  Km. 
1877.  4l6. 

Heptagon,  n,  m.  >==>  sedmiúhelnOc,  útvar 
gwmetriekf ,  skládající  se  ze  7  stran  a  7 
AUft.  S.  N.  X.  296. 


Heptan,  n,  m.  Šfk.  Poč.  466. 

Ueptandria,  e,  f.  =  sedmimuistvo,  7.  Lin- 
néova  tř.  Vz  S.  N. 

Hepýcnoutt,  onnl,  ntí  =^  vyskočiti,  auf- 
springen.  Mor.  Vek. 

Her,  e,  m.  ^jarus  obecný,  koti  noha, 
kerhart,  aegopodinm,  podagrarfa ;  vodni  kmín, 
halueha,  oenantbe  pbellandrinam.  Vz  Rstp. 
718.,  715. 

Hera.  Hera  črte,  bera!  Dal.  130. 

Herald,  vz  Heralt. 

Heraldické  figary  či  znaky,  beraldiscbe 
FIgnren  o.  Wappenzeíchen.  Vz  S.  N. 

Heraldika  =  véda,  která  uii  rozuměti 
znakům  erbovním,  uměti  je  vypisovati  a 
erby  nové  dle  pravidla  sestavovati.  Krám. 
Slov.  Cf.  8.  N. 

Heralee,  lee,  m.,  Heraletz,  městečko 
u  Něm.  Brodu,  8.  N.,  vsi  n  Nového  Města 
v  Brněnsku  a  n  Ricbmbnrka.  PL.,  Tk.  I. 
360.,  362..  UI.  646.,  Blk.  Kfsk.  468,,  1270., 
Sdl.  Hr.  IL  49. 

Heralt,  a.  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VI.  159.  a  j. 

HeralÚce,  dle  Budějovice,  Hersltitz,  ves 
u  Třebíče ;  H.  Módi  a  Veliké,  Klein-,  Gross- 
Herrlitz,  vsi  u  Opavy.  PL. 

Herb,  lit.  erbas.  Vz  Ukl.  Etym.  84.  Ka- 
ždému, komuž  král  b.  dá,  beze  viebo  otporn 
má  v  desky  kladeno  býti;  Senové  neřádně 
přiSli  řádu,  titule  ani  herbu  otce  svébo  uží- 
vati nemohu.  Vi.  174.,  176. 

Herbář.  H.  dříve  =  kniba  boUnická, 
která  rostliny  popisovala  a  jejich  hojivé 
účinky  udávala.  Krám.  Slov.  Cf.  S.  N  ,  Sbn. 
7»9.,  Jir.  Ruk,  I.  236.,  S.  N. 

Herbek,  bka,  m.  H.  Eman.  1809.-1859. 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  561.,  S.  N. 

Herben  Jan,  dr.  a  spisov.  v  Praze.  Vz 
Hus.  1886.  628.,  1884.  657.,  559. 

Herberk.  Na  h.  nikomu  dáti  =  natlouci ; 
na  b.  dostati  =  býti  bit.  Us.  KSe. 

Herbert  Petr,  br.  1556.  Vz  Jir.  Ruk.  I. 
237. 

Herbortice,  ves  n  Landikronna.  Blk. 
Kfsk.  .195.,  Sdl.  Hr.  U.  107. 

Heřbynka,  y,  f.  =>  bílá  sukně  s  pantlem. 
U  Plzně. 

Hereinit,  vz  Heroynit. 

Hercinky,  f.  »  hnitínky,  vopelky.    Rgl. 

Hercovka,  y,  f.  =  dvorec  v  Sirce.,  Pdl. 

Hereynee,  nce,  m.,  der  Hercynit  »m. 

Hercynit,  u,  m.,  nerost  Bř.  N.  188., 
Šik.  Poč.  296.,  S.  N. 

Hereynský.  H.  ruly,  hory.  8.  N.,  Krč. 
G.  227.,  275 ,  Tk.  I.,  Šf.  Strž.  I,  530. 

Uerfony,  zaniklé  misto.   D.  ol.  III.  589. 

Herčik  Jan,  nar.  1826.,  kněz.  Sb.  D.  ř. 
2.  vd.  246. 

Heriisko,  a,  n.,  die  Scbaubdbne.  Slov. 
Loos. 

Herda,  y,  f.,  obec  u  Chlumce  v  Třeboň. 

HerdoTiee,  dle  Budějovice,  Herisdorf, 
ves  n  Libové. 

HerduUee,  e,  f.  =  herda,  rána.  Dala 
mu  takovou  h-ci,  že  .  . .  V  Kunv.  Msk. 

Here.  Una  řekla:  Here,  viak  mu  zase 
dá.  Wtr. 

Herec.  H-ci,  vz  Tk.  IL  379.,  S.  N.  U  Ří- 
manův a  Řekův.  Vz  VlSk.  494. 

Herečni,  Spiel-,  Scbanspieler-, 
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Herek  —  Herold. 


Herek,  rka,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV.  379. 
HereS,  e,  id.,  us.  jm.  Arch.  III.  496.,  190., 
Tk.  II.  299.,  III  387.,  V.  240.  —  H.  = 
tehudlý,  pánovitý  ilovik.  To  je  b.  U  Olom. 
Sd.  —  H.  =  interj.  -^  hor  mrkvička  (ukazo- 
vati někomu  flk).  Kom.  H.  (běda,  woblan, 
DUD)!  leda  já  dobře  nedélal!  Bart.  307.  34. 
Vz  Herež. 

Heretieký,    haeretický  <=  kacUský.    H. 
mravověda.  HP.  4. 
Heretik,  TiaereUk,  u,  m.  ^^  kacíř.  &m. 
Herež,  citosl.    Herež!  budiž  tak,  vezmi 
si  ji.  Er.  81.  čít.  10.  H.  netbaj,  žet  sů  osoby 
letni.  BN.  Vz  BereS. 

Hergotli,  e,  m.  =  silák.  Slov.  Pokr. 
Pot.  66. 

Herbarnm   nfico   dělati  =  pofáé.    Seje 
až  b.,  pak  mu  pravda  nic  neroste.    O  Kr. 
Hrad.  Kie. 
Hefiee,  e,  f.,  na  loděcb,  das  Randgeer.  Šm. 
Herinkář,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  413. 
Herinky,  dle  Dolany,  HSring,  ves  u  Je- 
senic. 

Herites  Frant.,  naroz.  1851.,  spisov.  Vz 
Tf.  H.  I.  3.  vyd.  145.,  Pyp.  K.  II.  424.  — 
3.  Jan,  farář.  1612.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
561.,  Jir.  Rnk.  I  238.,  S.  N. 

Herka,  y,  f.,  os.  jm.  Arcb.  I.  186.,  D. 
Ol.  I.  989.,  8.  N. 

Herkel,  kla,  m.  H.  Jan,  advok.  1826.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  661. 

HerkHce,  e,  f.  =  hřbet  bory  n  Kyiperka. 
Erě. 

Herkules  =>  ilovék  silný,  neobyS.  svalo- 
vitý.  Bdi.  —  H.  =  souhvězdí.  Stě.  Zem.  24. 
Herkolický  =°  ofrroesfctf,  velmi  silný ;  pře- 
těžký. H.  práce.  S.  N.  III.  751. 

Herlička,  y,  f.  =  hrdlička.  Ostrav.  T«. 
-  H.  =  Heliika.  SS.  P.  725. 

Herlikovlce,   dle   Budějovice,   Hackels- 
dorf,  ves  u  Vrcblabi.  Btk.  Kfsk.  926. 
Herloš  Karel.  Vz  S.  N. 
Herma,  v,  f.  =  polofignra,  známka  slobu 
renaissančnibo.  Suda. 
Hermaf^odit  =  cvikýr.  Vz  Slov.  zdrav. 
Hermann  z  Hermannsdorfu  Jan  Frant., 
nar.  1748.,  ůřed.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  238. 
Heřman.  Dal.  170.,  171.,  Tk.  V.  240. 
Heřman,  é,  f.,  vsi  u  Chotéboře  a  u  Pisku, 
S.  N.  X.  236.;  sam.   u  Pisku;   Herrmanns- 
dorf,  ves  u  Budějovic;  Herrmannstbal,  sam. 
u  Kamenice  n.  L.  PL. 

Hermauřok,  čku,  m.  —  heřmánek.  Slov. 
Ssk. 

Heřmanee,  nee,  m.,  ves  u  Počátek.  Tk. 
V.  95.,  96.;  Hermantsch,  ves  u  Daéic.  D. 
Ol.  I.  815. 

Hermaneci-ns,  a,  m.  H.  Vád.  1670.  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  561.,  Jir.  rnk.  I.  238. 

Heřmánek,  matricaria.  H.  obecný,  m. 
chamomilla;  nevonný,  m.  inodora.  Vz  Kstp. 
899.  H.  římský  ==  rmen  římský,  anthemis 
nobilis.  Ib.  892.  H.  plný  zahradní,  matri- 
caria partbenium ;  drobný,  pyretrum  aureum. 
Dlj.  60  —  Cf.  Scbd.  11.  282.,  FB.  43.,  Slov. 
zdrav.,  Krám.  Slov.,  Rose.  129.,  Sbtk.  Rostl. 
292.-293.,  Kk.  165.,  SIb.  442.,  Cl.  99.,  ČI. 
Kv.  191.  Hllr.  14 ,  66.  Škubaje  lístky  z  h-ku 
nebo  z  květu  kopretiny  (cbrysanthemum 
leucanthemum)  dovídá  se  jinoch,  má-li  ho 


milenka  ráda  nebo  nemá  anebo  dostane-li 
pannu  nebo  babu.  Sbtk.  Vykl.  6. 

Hermaniee,  dle  Budějovice,  Hermanitz. 
Od  Heřmana.  Pal.  Rdb.  I.  133.  H.  —  vsí 
u  Těšína,  u  Frýdka,  u  Hrotovic,  u  Mor. 
BuděioTic,  u  N.  Paky,  u  Jaroměře,  u  Gol- 
ěova  Jeníkova  (takě  Ueřmaniěky) ;  Hermitx, 
ves  a  Jiiína  na  Hor. ;  H.  České,  BOhmisch 
U.,  ves  u  Litomyšle;  H.  Veliké,  Gross-H., 
ves  u  Votic;  H.  Í>olní,  Unter-H.,  ves  u  Lan- 
škronna  a  u  Velkěho  Meziřiíi;  H.  Bomi, 
Ober-H.,  ves  u  V.  Huziříčí  a  u  LanSkroona ; 
H.,  dvůr  u  Skalice.  PL.  —  Dal.  186.,  Tt 
Udp.  289.,  Blk.  Kfsk.  1313.,  Sdl.  Hr.  L  253., 
II.  276.,  IV.  370.,  V.  361.,  8.  N.  X. 

Hermaniiky,  pl.,  f.,  vz  Heřmauice. 

Heřmanka,  y,  f.  H.  Velká  a  Malá,  Grosa-, 
Klein-Uermsdorf,  vsi  u  Oder  v  Opavska. 

Heřmánkovioe,  dle  Budějovice,  Herms- 
dorf,  ves  u  Broumova.  Sdl.  Ur.  V.  63. 

Heřmáuky,  dle  Dulany,  Hermsdorl,  ves 
u  Podstaty;  Hirschmnutel,  ves  u  Dube.  PL., 
Blk.  Kfsk.  846.,  Sdl.  Hr.  V.  39. 

HeřmanoT,  a,  m.,  Uermannscblaff,  ves 
u  Křížanova. 

Heřmanova  Chaloupka,  sam.  u  PřeloDče. 

Heřmanský  z><  Sloupna.  Sdl.  Hr.  V.  361. 

Heřmanův  Blčstec,  gunit.  Heřmanova 
Uěstce.  Vz  Tk.  L  408.,  lil.  73.,  Tf.  Odp. 
2M9.,  Blk.  Kfsk.  1313 ,  8.  N. 

Hermas,  vz  Pastýř. 

Hermelin,  a,  m.  =  uejvzácnéjíí  a  nej- 
dražší kožešina  z  brxnostaie,  das  Uermelin. 
Vz  KP.  UI.  351.  HranoBUj. 

Hermelinový,  Uermelin-.  H.  pláif.  Kos. 
ol.  I.  301. 

Heřmen,  a,  m.,  Ebersdorf,  ves  u  Peniie 
ve  Slez. 

Hermeneutika  =  věda  ustanovující  a 
vyliéujicí  způsob  n  zásady,  dle  nichž  se 
každý  spis  vykládati  má,  abychom  se  do- 
pídili smyslu  toho,  jejž  spisovatel  sám  slovy, 
kterých  užíval,  vyjádřiti  cbtél.  S.  N. 

Hermon  br.   1548.     Vz  Jir.  Rnk.  I.  239. 

Hermovka,  y,  f,  die  Hermessfinie.  Lph 
Vz  Vlšk.  16.,  70.  Vz  Hermy. 

Hermut,  a,  m.  =  nadutý,  hrubý  člověk. 
U  N.  Bydž.  KS(.  U  Čce.  =>  člověk  zamlklý, 
nevlídný  (z  Herrnbutter?).  Tkě. 

Hermy  =  sochy  boha  Herma,  jenž  pů- 
vodně ve  způaobě  sloupu  čtyřhranného,  na- 
hoře širšího  se  ciíval.  Vz  S.  N.,  Hermovka. 

Herna,  der  Spielsalon.  Dcb.  Pekelná  h. 
die  SpiilhOlle.  Pl.  L  27.,  Vlšk.  199.,  Dcb. 
—  H.,  der  Spielplatz  (pro  děti). 

Hernandka,  y,  f.,  hernandia,  der  KOnigs- 
baum.  Srn. 

Hernárek,  rku,  m.  =  náčiní  k  věSeni  a 
navinování  osnovy  nii  stav  tkadlcovský. 

Herní  papíry,  Spieipapiere.  Sp.  H.  dlahy 
u  soudu  se  nepřijímaly.  V*  Zř.  sem.  Jir. 
4.')2 ,  Cor.  jnr.  IV.  414. 

Herniotom,  u,  m.,  aástroj  ku  kýlořeso. 

Herolcký.  H.  oda,  opera.  Vz  Jg.  Slnost 
108.,  141. 

Herolda.  Vz  Vor.  P.  72.,  81.,  Jg.  Slnost 
112.,  S.  N. 

Herold  Ed.,  malíř  a  spisov.  Ví  Tt  B. 
1.  3.  vd.  143.,  Sb.  D.  ř.  2.  vyd.  246.  —  JH. 
Jak.  Blk.  Kfsk.  1083. 
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Herolt  Vs  Tk.  m.  19.  Dsdi«-li  co  komn, 
tíbáj  ehtie.  aby  b-tové  provolávali.  Has 
II.  44.  —  H.  =  pyšný  človék.  To  je  kos 
b-ta!  O  Rycbn. 

Heroltlce,  ves  v  Čisl.  Blk.  Kbk.  1098., 
S.  N.  X. 

HeronŮT.  H-va  báoé,  stodně.   Vz  8.  M. 

Herostnit,  a.  m.  •=  Efesan,  který  chrám 
Artemldln  sapálil,  aby  se  jeho  jméno  ne- 
iDrt«lDýai  eáJo.  —  H.  —  kdo  ze  břiiné 
etíiádosti  památkám  vlasteneckým  se  roabá 
a  je  niéi.  Bdi. 

Herotiee,  dle  Budéjovice,  Herotlts,  vsi 
o  Tiéfiova  a  Viikova;  Herautc,  ves  v  Zá- 
bruska.  PL. 

Ueroat,  a,  m.,  sam.  u  Dobříše.  —  U., 
os.  jm. 

Heroatiee,  dle  Bndějoviee,  Ueraatitz, 
dvQr  n  Neveklova.  Blk.  Kfsk.  165. 

HerpUka,  y,  f-  •^jeptiika,  erddc  baba. 
ZUnsky.  Brt. 

Uernnann  Em.,  dr.  a  advuk.  Vs  Tf.  H. 
L  S.  vd.  184. 

Hersán,  a,  m.  =  hrubý  človik,  tvrosták. 
D  Sadaké,  Kit 

Herský,  han.  hrtký  —  dorti  veliký,  statný, 
iaeký.  České  heský  je  hodný.  To  je  b.  chla- 
pík-, Dál  ma  b.  kúsek.  Zlínsky.  Brt  Ty 
Jeniékn  h.,  Marianko  b.  Mor.  Brt  Esli  si 
oá  posnidala,  Madlenko  herská?  8é.  P.  62tf. 
H.  kos  cesty;  Je  toho  ovsa  herská  mira. 
Mor.  a  slov.   Sd 

Hentoifee,  dle  Budéjovice,  Uerscbeditz, 
ves  n  Bachova.  Vz  Bik.  Kfsk.  1318. 

Herstriyee,  e,  m.,  der  Scbiospielgeber. 
Bk. 

Heriik,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdh.  120., 
D.  ol.  VU.  672. 

Herilák,  a,  m.,  UOrscblag,  ves  a  Vyiío- 
bntda. 

Uer&OTatl,  muthwillig  treiben.  Vz  Heso- 
vatL  Rk. 

Heritoin  Nový,  Herrnsteio,  ves  u  Nové 
Kdvné.  Sdl.  Ur.  111.  302. 

Heritoinský  Jan.  1580.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
561.,  Jir.  Bak.  I.  239.,  8.  N.  X 

Bert  pohyblivý,  nepohyblivý,  odrážkový, 
Bittingerflv.  Vz  KP.  V.  62.,  63.,  NA.  IV. 
159. 

Hertlee.  dle  Bodéjovioe,  Hertitz,  ves 
B  Opavy.    Sd. 

Hertín,  vz  Rtýn. 

HertoTý.  H.  plocha,  jazyk.  NA.  IV.  160., 
161. 

Hertviei-iu,  a,  m.  H.  J.,  farář.  1617.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  561.,  Jir.  Rak.  I.  239. 

Hertrik  Jan.    Hus.  1877.  149.  (biogr.). 

HertvikeTlee,dle  Badéjovice,  Harfmanns- 
dotf,  ves  n  Tratnova.  Blk.  Kfsk.  123».,  Sdl. 
Hr.  V.  861. 

HervlkoT,  a,  m.,  Hartlikov,  ves  n  Tá- 
bora. 

Herwert  Jos.,  prof.,  t  1883.  Vz  Tf.  H. 
L  S.  vd.  191. 

Heryneénik,  a,  m.,  der  lUringhtndler. 
Tk.  U.  405. 

Heryaek,  nka,  m.  —  vápenný  cUum 
I  Traie  v  Berounsku.  Kré. 

Hennk,  vs  Herink.  Pč.  20.,  Pflh.  I.  157., 
IW.,  11.  10,  -  H.  Jan,  farář.  1609.  Vz  Jg. 


H.  I.  2  vyd.  662 ,  Jir.  Rok.  I.  240.  -  H., 
vrch  mezi  Berounem  a  sv.  Ivanem.  Kré. 

HerySka  —  Heliika.  Si.  P.  725. 

Herz.  Er  konnte  es  nicht  ttbers  Herz 
bringen.  Na  Zlínsku:  Nemohl  toho  obolet. 
Brt 

HeriOK  Jan,  spisov..  f  okolo  1840.    Vz 

f.  H.  1.  3.  vd.  113.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  562., 
b.  D.  ř.  2.  vd.  246. 

Herzovka,  y,  f.,  sam.  o  Dejvic. 

Uések,  ska,  m.,  os.  jm.  NB.  Té.  128. 

Heselný.  H   hásefi.  Dk.  P.  127. 

Heslu,  a,  m  ,  Uesain,  sam.  u  Kichmburka. 

Heskov,  a,  m.,  Hiskow,  ves  u  Berouna. 

Heslo  od  gad  (bádati):  gad-tlo,  gas-tlo, 
gaslo  (ru4.),  haslo  (maloros.,  poUky),  ées. 
neslo.  Cu  do  významu  =■  slovo  n.  znak,  dle 
néhož  lze  hádati:  Losung,  Devise,  Parole. 
Prk.  Přisp.  22.  Cf.  Mkl.  Etym.  60.,  62.  H. 
aby  bylo  povédino.  Žik.  lÓ.  Duli  si  b.  = 
třekli  se.  Brt  Mtc.  1878.  33.  Nechtěla  sem 
dělat  hesla  (křiku).  U  Přibora.  Brt  D.  213. 
Vz  o  h.  v  Hus.  1855  518.,  1856.  81.,  8.  N. 
H.  n  Římanů.  Vz  Vlák.  416.,  453.  —  H.  = 
krátká,  výtnamná  průpovéa,  postaví-li  se 
slovesné  práci  v  čelo  dávajíc  jaksi  uhod- 
nouti směr  a  obsah  Jeji  (motto).  Vor.  St 
83.  —  H  =  titiW,  erb.  Bart.,  Bj.,  Anth.  I. 
3.  vyd.  XXXV.  H.  rodinné.  Sdl.  Hrd.  1.  33. 
Pana  Albrechta  téhož  hesla.  Půh.  1.  870. 
Z  Alexandře  jest  mé  heslo.  Kat  1270.  H.  ^ 
insigne.  H.  na  korábu.  ZN. 

Heslovati  =-  he»h  dáti  Slov.  Hdž.  Vět 
101.,  121. 

Hesnouti.  Vz  Hkl.  Etym   60. 

Hesovati  ==-vfed  toud  pohnati,  H-val  ho 
před  úřad.  1467.  Suad.  kn.  opav. 

Hessonit,  u,  m.  —  odrůda  granátu.  Osv. 
I.  666..  Bř.  N.  179.,  KP.  III.  192. 

Uesn&k,  u,  m.,  ^erichtlicber  Zwang,  Klage. 
1500.  Vz  Hesovati.  Soud.  kn    opav. 

Hťí,  heí!  Tak  se  odhánějí  slepice,  basy. 
Hor.  Brt,  Slov.  Ssk. 

Ueša.  Tak  se  odháni  ptactvo.  Slov.  Na 
Hor.:  ki!  kio!  Sb.  si.  ps.  II.  1.  96. 

lieil,  heii!  Tak  se  odhánéji  ptáci.  Si. 
spv.  IV.  146. 

VLebl  =- jestli.  V  Hodově  na  Hor.  Brt 

Ueto.  £j  h.  h.  táčata,  ui  je  mi  hbtva  na- 
čatá. Si.  P.  92. 

Het  '^pryé,  stranou.  Slov.  Zaraz  je  h. 
Rr.  8b.  Choď  mi  b.  z  oči.  Chalup.  Cblpk. 
IL  23.  Keho  som  Tabela,  ten  mi  odiiol 
het  SI.  ps.  96.  Len  ho  h.  odbavit  Dbí. 
SI.  pov.  I.  185.  Už  som  h.,  vA  som  pryé. 
Sb.  si.  ps.  II.  1.  77.  —  H.,  h«ta  =•  na  právo. 
Tyn  člověk  též  něvi  ani  kig  (^^e)  je  hejta 
a  kaj  ěihi  (nerozumi  nidemn).  Lai.  Ti. 

Heta,  vz  Het. 

Hetera,  vz  Uaetera. 

Heteroeerkalni  ganoid.   Stě.  Zem.  703. 

Heteroklita  v  čeitině:  slzo  a  slzy,  gt 
kozy  a  mor.  koze,  ve  vozi  (Si.)  —  ve  voze. 
Vz  více  v  Prk.  PHsp    10. 

Heteromerieký.  H.  stélka.  Bose.  67. 

Heteromesleky.  U.  átvary.  Stě.  Zem. 
691. 

Heteromorfit,  n,  m.,  nerost  Bř.  N.  215., 
Schd.  II.  56. 
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Heterotopický  =»  růmomt$t»m.  StiL  Zem. 
691 

HeteSiti,  tríppeln.  Kam  heteSii?  V«l. 
Brt.  D.  213.,  214.,  Slov.   Ssk.  Cf.  Eepelati. 

Hetkati  =•  mali  Uty  dilati.  Slov.  Let. 
Mt  S.  VI.  1.  52. 

Hetlin,  a,  m.,  ves  a  Zbraslavic.  Blk.  Kfek. 
169. 

Hétman  =  htjtman.  Si.  P.  714 ,  567. 

HetoT,  a,  m.,  Hettau,  ves  n  Bíliny.  Blk. 
Efsk.  1318. 

Hettig  Jak.  1727.  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  662., 
Jir.  Ruk.  I.  240. 

Healandit,  n,  m.,  nerost.  Vz  6ř.  N.  143. 

Hev,  hewiOi  )iev<yky,  heva,  hevka,  hevkaj. 
Mor.  a  slez.  Brt.  D.  171.,  Šd. 

Heva,  hecaj  »td.  Vz  Hev. 

Hevaj  =  hev.  —  H.,  e,  m.  =  gouvák. 
U  Dh.  Hrad.  Tč.  —  H ,  e,  f.  =  kamenný 
žlab  n  studné  n.  u  zřidla.    U  Rožnova.  Tč. 

Hevař,  e,  m ,  os.  jm.  NB.  T&  163. 

Uever  =  mlýn,  ein  Mahl^ang  mit  steben- 
dem  Vorgelege.  Sp.  —  H.  =  koitýř,  ná- 
toska,  koUnko,  krokviee.  Sp.  Cf.  Mkl.  Étym. 
84. 

Hevera,  y,  m.,  os.  jm. 

Heverář,  e,  m.  =■  hevemik.  St.  kn.  1883. 
94. 

Heveřif  8a,  vz  Beverovati. 

Heverovati  sa  ^  lenoHti.  Slov.  Ssk. 

Hevka,  vz  Hev.  Žeň  ty  b.  ke  mně.  Hor. 
Brt. 

Hevlin,  a,  m.,  HOflein  a.  d.  Tbaya,  ves 
n  Jaroslavic. 

Uevie  ===^  sem!  Veleni  kravám.  Hor.  laš. 
Brt 

Hexaboran,  n,  m.  Sfk.  Poé.  132. 

UexaCdr,  n,  m.,  z  řec.  —  éestiatín.  Vz 
Krychle. 

Hexaflnorid,  u,  m.    Vz  Sfk.  Poé.  327. 

Hexachloraethan,  u,  m.  Vz  Sfk.  Poé. 
477. 

Uexachlorid,  o.  m.    Vz  Šfk.  Poé.  167. 

Hexametafosfat,  a,  m.  Vz  Šfk.  Poé. 
184. 

Hexametbylbenzol,  v,  m.  Vz  Sfk.  Poé. 
580. 

Hexan,  n,  m.  C,  H,,.  ZČ.  III.  22.,  Sfk. 
Poé.  455. 

Heybal  Ant,  nar.  1815.,  kněz.  Sb.  D.  ř. 
2.  vd.  246. 

Heyduk,  a,  m.  H.  Adolf,  prof.  a  básnik, 
nar.  1835.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  133.,  Slavín 
n.  232.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  246.,  Pyp.  K.  II. 
539.,  S.  N.  —  H.  Frant.,  nar.  1823.,  úřed. 
a  spisov.  Vz  S.  N.  X. 

Hezká,  é,  f.,  jm.  feny.  Škd. 

Hez^ohlav,  a,  m.,  anthriscus,  der  Maol- 
kSfer.  Sm. 

Hezky,  vz  HezkÝ. 

Hezký.  Cf.  Hkl.  Etym.  61.  Kompar.  hegH. 
Ale  toto  by  se  vyslovovalo  fteéii  éi  heH, 
tak  že  by  kmen  slova  (bez)  zmizel.  Aby 
se  kmen  zachoval,  utekl  se  jazyk  k  odchyl- 
nému tvaru  hetči  m.  hežii  opiraje  se  jednak 
o  dialektické  tvary  jako  lepči,  jednak  o  od- 
vozeniny jako  tenčiti.  Máme  tedy  v  kompar. 
příponu  -ši,  nikoli  -i.  Vm.  v  Km.  1887.  441. 
Héjte  se  tn  b.  Us.  Tké.  Hezkých  pár  grošů 
si  ospořil.  Us.  Co  étete  hezkého?  Vlé.  I  tof 


je  vám  po  čertech  hezký  chlapík!  Us.  PK- 
nealajablek  na  hezkou  (dosti  velikou)  miakn. 
Us.  Vk.  Ten  mél  už  h.  léU.  Dch.  Je  tomu 
už  hezkých  několik  let.  Tbz.  Aj  Nanynko 
má  milá,  jak  seS  ^  h.  dAvée ;  A  ten  jeden 
nejpyínějSi,  proto  ze  jest  wjheaČBiží.  Si.  P. 
204.,  554.  Néni  hezčéSi  panenky  v  e«W  dědině, 
jak  ta  naie  Harjána,  dyž  —  se  umyje.  SIL 
P.  660.  Hezký  jako  prase  (=  nehezký,  uma- 
zaný); Holka  h.  iako  oltář  (^  zbožná  a 
hezká).  Us.  Dbv.  H.  jako  obrázek.  Us.  Dch. 
Válejí- li  se  sedmi-  n.  osmileté  děti  ve  lna, 
jsou  pak  hezké.  Hus.  1883.  473.  —  a  infL 
Tahle  hvézda  byla  by  hezká  vyiit  U  Do- 
bmiky. 

Hezoučký,  heeounký,  vz  Hezký. 

Hg.  =  hektogramm. 

Hi  =  i.  Alx.  B.  v.  46.,  Brt.  P.  100.  Proé 
sem  jáz  hi  mój  muž  hyna.  Leg.  Har.  26.  — 
Bož.  nmué.  v.  77.,  197.,  228.  a  J. 

Hla.  Co  tu  dobrého  slýchat  ?  H.  věru  nié 
dobrého,  ale  zlého  hej.    Dbi.  SI.  pov.  I.  3. 

Hibemský.  H.  nfice  v  Praze.  Us.  Vz 
Hiberiiácký. 

Hibralec,  Ice,  m.,  Hilbersdorf,  vee  v  Čá- 
slavskn.  Blk.  Kfsk.  1099. 

Hic,  v»  Pie. 

HIcka,  j,t-=  mlč.  U  Eroméř.  K.  Adámek. 

Híé,  e,  m.  Jde  jeden  b.,  neaie  plnů  kapen 
bič;  ej  hiéu,  híču,  daj  mi  jednu  bičů;  veď 
ti  ja  ju  dám,  keď  sa  nadudám.  Hádka: 
Lyžičiar  a  lyžica.  Slov.  Mt  S.  I.  136. 

Hieraremeký,  hierarchisch.  H.  abaola- 
tismus.  Hus.  1880.  486. 

Hieratieký  •=  posvátný,  bohotltaebný, 
hieratiscb.  H.  sloh,  Vlik.,  pismo.  Lpř.  I^. 
1.  31.  Cf.  S.  N. 

Hieroglyfický,  hieroglyphisch.  H.  znaky, 
Lpř.  Dj.  I.  31.,  nápis.    Zpr.  arch.  VIU.  17. 

Hieroglyflka,  y,  f.,  die  Hieroglyphik. 
Nz. 

Hieroglyfy  =  obrazná  znaménka,  iicbi 
ka  psaní  uiivali.  Vz  KP.  I.  295.,  S.  N. 

Hieserle  Jind.,  nar.  1575.  Vz  Jir.  Buk. 
I.  240.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  246.,  Blk.  Kfsk. 
1314.,  204. 

Hthihi!  Us.  Té. 

Hihinek,  nka,  m.  <=  tmtíek.  U  Žamb.  Kf. 

Hilari-u8,  a,  m.  H.  Litoměřický,  děkan, 
1413.— 1469.  Vz  Jir.  Rak.  1.  241.,  Tf.  H.  I. 
3.  vd.  64.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  562.,  Sbn.  664., 
Pyp.  K.  IL  336. 

Řr 


562. 


ilmar  Frant,  néit  1839.  Jg.  H.  1. 2.  vd. 


Himalaja,  e,  f.  Bž.  122. 

Himmeii-us,  a,  m.  H.  Jan.  Jg.  H.  L  2.  vd. 

662.,  Jir.  Ruk.  I.  244. 

Hin  =■  tam.  U  Domažl.  'Jrsk. 

Hinko.  také  psi  jm.  Skd. 

Hlntov,  u,  m.  ■=  krytý  kočár.  Slov.  z  maď. 
Némo.  VII.  171.,  Er.  SI.  éít  68.,  Zátnr.  Priat 
IV.  100. 

Hintary  ■===■  tamtudy.  U  Domažl.  Jrsk. 

Hiný  -=iwý.  SS.  P.  628. 

Ilio !  Voláni  na  koně,  aby  táhli.  Volá  na 
koně:  Hio,  bio,  koně  mél  Mt  S.  1.  48. 

Hippodamla,  e,  f.,  hippodamia,  brook. 
H.  třiuáotiteéná,  b.  tredecimpnaotata:  sedni- 
skvrnná,  b.  septemmaculata.    Kk.  Br.  402. 
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Hipponui,  o.  m.,  hippnrsanres  Salz.  Nx. 

HippnroTý.  II.  kyBelina,  die  Hippura&im. 
Ns. 

HirbtoTý  »  dtrbtowf.  "tmlj  mí  už  brach 
ko  h-rej  kosei  ■rinwtnnl.  Dbi.  SI.  pov.  I. 
280. 

nnehmentzel  Krist.,  spirituál  1670.  Vz 
Ta.  Rok.  I.  244. 

Hiska,  y,  t  ■=  owx.  V  dětské  řeéi.  Na 
Pteité.  BFk. 

Histologieký,  histologisch.  H.  Tlastnosli 
STsIn,  Osv.  I.  485.,  cviieoi.  NI. 

Histologie,  e,  f.,  z  řeo.  ==  tkan/slovi, 
Stff.,  nauka  o  sklipkOTatině  téla  iivoéiiibo. 
Itk.  H.  jest  nanlca  zabývajicí  a«  vyietřenim 
drobnohledDýcfa  poměrů  jednotlivých  orgánů 
Teatava  normálním  a  chorobném.  Slov.  zdrav. 

Historicky,  historísch.  Četba  b.  urovnaná. 
KB.  m. 

Historický.  H.  pravopis,  vz  Pravopis. 
H.  bisefi,  Ptfi.,  pověs(,  Ds.  Pdl.,  přesnost, 
Aoth.,  svědectví,  údaj,  skouminí,  Has.  1880. 
515.,  doba,  Stě.  Zem.  738.,  důkaz  pro  jsoac- 
so8(  boží.  MH.  5.  H.  methoda  jazykozpy ta. 
Vs  Šre.  297.— 304.  H.  návod,  látka,  pravda. 
Tz  Jg.  SlnosL  40.,  48.,  49. 

Historiénost,  i,  f.,  die  Geschichtlichkeit. 
Dk.  Aestb.  491. 

Historie  politická,  kaltumí,  světská,  c(r- 
kevni.  Mas.  1880.  86. 

Historiografieký,  historíograpbisch.  H. 
jtonost.  Mus.  1880.  478. 

Historiografie,  e,  f.  ^  d^episeeM. 

Historisovati,  bistorisiren.  Uistorisujici 
kritika.  Dk.  Aestb.  657. 

Historka,  y,  f ,  das  Gescbicbteheo.  Za- 
jímavá h.  Mus.  1880.  463. 

HiSéerák,  a,  m.  =  krtonolka.  D  Kram- 
kivt.  Brt 

HiTo!  Jazdec  volá:  Hivo!  bivo!  Č.  Čt. 
n.  91. 

Hja.  Vz  Mkl.  aL.  248. 

Hu.  Vs  Mkl.  aL.  249. 
.  ■==  hektolitr. 

HU  =  We/  Ntr.  IV.  37.,  2. 

Hlaeenstvo,  a,  n.,  Krystallformen.  Kv. 
1843. 

Hlaeený,  gegl&ttet.  H.  železo.  Ebr.  — 
PL  I.  379. 

Hláé,  e,  m.  =  hlaváč,  Mavatice,  der  Gross- 
kopf,  ryba.  Slov.  Hdž.  Čit.  185.,  89.  Tak 
hliCe  lapajA  (o  iibalovi) ;  Drží  otvorené  ústa 
iko  h.  (keď  zdechne).  Zátar. 

HUéik,  a,  m.=^malý  hláč?  Slov.  Kačky 
přiletěly  a  lapaly  si  h-ky.  I>bi.  SI.  pov.  I. 
93. 

Hlad  =~  nepNjemný  pocit  potřeby  pokrmů. 
Ví  Mkl.  aL.  272.,  Mkl.  Etym.  62.,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.,  Mz.  v  List.  filol.  VU. 
179  T  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  By  (byl)  h. 
T  Cechách.  Dal.  116.,  Tk.  IV.  631.  Má  b., 
ie  by  snědl  koboata  na  kostele.  Na  Hané. 
Vek.  Chudý  élověk  i  od  hladu  spává.  Nrd. 
Hýřil  za  mladu  a  pod  starost  umírá  z  hladu. 
Sb.  ně.  H.  jest  nejlepSÍ  lék  lenosti.  Bi.  Co 
i*  přes  blad,  to  je  všecko  se  Škodou.  Sb. 
>&  Lépe  dobře  jísti  v  komoře  nežli  h.  tříti 
pH  dvoře.  Lpř.  Hlad  nouze  netrpí.  Bž.  Pan 
H.  mívá  vidy  dobrého  kuchaře.  H.  a  práce 
Třbomé  kořeni.   Sb.  ně.    Kdo  pusti  h.  do 


břicba  pro  groi,  ani  za  dva  ho  nevyiene. 
č.  M.  191.  Keď  vieniei  do  sebS  za  groS 
hladu,  za  dva  ho  nevyieniei.  Slov.  Zátur. 
H.  není  soused,  abys  od  něho  ujiti  mohl. 
Kdo  se  potí  (posti)  na  poli  a  modli  v  ko- 
moře, ten  hladem  neumre.  UkS.,  Bž. 

Hl'adač,  e,  m.  =°  hledač.  Slov.  Mt  S.  I. 
55.  —  H.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1122. 

Hradaěka,  y,  f.  »  hledáni.  Vstala,  hl'a- 
dala  a  že  dlho  nenašla,  nabala  si  h-ku  na 
ráno.  Dbi.  SI   pov.  L  466. 

Hladati.  Hr.  ruk.  AI.  482.,  671.,  NM.  176., 
530..  Sv.  ruk.  AI.  482^  571.,  NM.  176.  530. 

—  kolio :  Hospodina.  Z.  wit.  104. 3.  Jeanoho 
člověka  hladáj.  Bj.  Hladá  koně  a  sedzi  na 
ňom.  Rr.  Sb.  —  ieho.    Hladajúcím  úpravy 

Í'eho.  2.  wit  24.  10.  Kupec  hladá  dobrého 
[amenie.  ZN.  —  kde.  Darmo  tam  dač  hlV 
dái,  kde  si  nič  nepoložil.  Ht.  SI.  ml.  163. 
Hl'adajmeie  teda  t  povestiacb  poměr  tento. 
DbS.    Úv.   78. 

Hladce.  Chodi  jefitě  b.  (=  učesaná  i.  e. 
jest  posud  svobodná).  Val  Vek.  —  H.  <= 
pitně.  Lépe  a  blaze  zni.  Bl.  —  H.  =  přátel- 
sky a  p.  Vie  se  b.  odbylo.  Dch. 

Hládek,  dka,  m.,  os.  jm.  Tk.  lU.  348. 

Hladéna,  y,  f.  =  kráva  hlaMi  trsU.  Val. 
Brt. 

Hladéní,  n.,  das  Streicheln.  H.  licí.  Posp. 

Hladi.  Miesto  pláče  hlasy  bladie.  Dle  Gb. 
v  List  iilol.  1882.  323.  jest  Madie  3.  os.  pl. 
a  nikoliv  adj.  hladký. 

Hladice,  e,  f.,  der  Glanzdeckel.  H.  == 
hladicí  proloiky  kUdeme  mezi  papir,  aby 
v  lisu  byl  stlačen  a  hlazen.  Dcb. 

Mladici  kámen,  vz  Hladi vec;  spadek  (na 
střelný  prach),  das  Rollfass.  Čsk.,  NA.  III. 
132. 

Úlndii  ='hobHk,  der  Schlichthobel,  Glatt- 
hobel ;  krátký,  kurzerScb., dvoobřitý,Doppel- 
hobel,  dvoubřitý  posuvný,  D.  znm  Verstellen, 
dvoubřitý  loďkový,  Doppel-Scbiffhobel,  loď- 
kový, Scblicht-Scbifthobel,  loďkový  krátký, 
knrzer  Schiffhobel.  8kv.  Cf.  Hladík. 

Hladidlo  na  řemeny,  Riemengl&ttmasehine, 
čtyrrohé,  die  Piattstosskugel.  Šp. 

Hladihlávek,  vka,  m.,  os.  jm.  16.  stol. 
Wtr. 

Hladililavý  —  hlavu  hladicí;  pochlebný. 
Střež  se  řeči  b-vých  (lidi).  Sv.  rak.  245.  H. 
roka  matky.  Koll.  I.  226. 

Hladik,  u,  m.  ==  hladič  hoblík.  Šp.  Slov. 

—  H.,  a,  m.,  08.  jm.  Šd. 

Hladíkovy.  H.  želízko  (do  hoblíku  hla- 
díku).  Ua.  Pdl. 

llladilko,  a,  n.  =  skleuná  kale  (žehlička), 
jižto  sedlky  na  již  Mor.  tenké  prádlo  na 
hladko  žehlívají.  Sd.,  Brt. 

Hladimor,  n,  m.,  draba  věrna,  lepidiam 
draba  ruderiďe,  z  druhu:  crnciferae.  Slov. 
Br.  Sb..  Let.  Mt  8.  VH.  1.  36. 

Hiadioa  =  hladká  plocha.  ZČ.  I.  286. 
H.  =  hladký  povrch  nějaké  kapaliny.  S.  N.  — 
H.  vody.  Udržovati  se  na  h-ně  (neutonouti). 
Dch. 

Hladinatosf,  i,  f.  H.  vody.  Koll.  St.  683. 

Hladinový,  Niveau-.  U.  plochy.  ZČ.  I. 
286. 

HladíSek,  Ska,  m.,  die  Zierpuppe  (o  mu- 
žích). Sm. 
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Hladiti  —  HladoTitý. 


Hladitl,  Tz  List  filol.  Vil.  179.  (Hz), 
IX.,  323.,  Mkl.  Etym.  66.  —  nbs.  Pravda 
nebladi.  Č  M.  65.  —  co:  střelný  prach,  NA. 

III.  132.,  nábvtek,  kov.  Ua.  Pdl.  —  se  kde 
čím.  y  písku  vlhkém  zobanem  se  husa 
hladi.  Pl.  I.  75.  —  co  k  £ema.  Hlnčně 
k  aluobu  ji  (svoa  řei)  bladiece  (lahodnou 
činfce).  Kat.  3264. 

Hladitko,  vz  Hladidlo.  H.  kostěné,  das 
Streichbein,  Dch. ,  Ševcovské  ku  hlazeni 
podpatků  a  okraje  podešvů.  das  GlattstOokel, 
Fornercm,  Matj.  105.,  okrajové,  das  Scbnitt- 
fornenim,  na  korek,  das  Éorkfurnerom. 

Hladivcový  =•  smyrkový,  Scbmirgel-.  H. 
bms,  Včř.  Z.  I.  82.  prASek,  papir,  plátno. 
Wld. 

Hladivec,  vce,  m.  =-  Madici  kámen,  odrůda 
komntu,  der  Schmergel.  81.  les.,  ZC.  II.  39., 
Schd.  II.  40. 

Uladizna,  y,  f.  ^  Madina.  Slez.  Tč. 

Uťádka,  y,  f.  •=■  hlidka,  UtdiiU.  Z  vy- 
Btrmenej  napotom  zestůpi  h-ky.  Slov.  Hol. 
135. 

.  Hladkala,  y,  f.,  glabraria,  das  Leichtbolz. 
Srn. 

Hladkastý  =-  Madký.  Zigačie  vlisky  sú 
h  sté.  Slov.  Hdž.  Sib.  51. 

Hladkati  =  hladiti,  sanft  streicheln.  Slov. 
Žena  muža  h-la.  Dbi.  SI.  pov.  I.  26.  Po 
bradě  jo  h-jů.  Klik.  V.  8.  —  Ntr.  V.  33., 
255.,  IV.  41. 

Hladko.  Na  h.  otesati. 

Hladkobradý,  mit  glattem  Kinn,  ne- 
Tousatý.  Lpř. 

Uladkonubec,  boe,  m.  =-  holohubee,  leior- 
hynchns.  Nz.  Ik. 

Hladkokorý,  glattrindig.  Vký. 

Hladkokožúik,  a,  m.,  liophloens,  brouk. 
H.  tmavý,  I.  nubilus.  Kk.  Br.  298. 

Uladkoktidlý.  H.  hmyzové,  planipeunia, 
dte  PbattflOgler.  Nz.,  Ssk. 

Hladkokrovečnik,  a,  m.,  litargus,  brouk. 
U.  dvoupisný,  I.  bifasciatns.    Kk.  Br.  159. 

HladkomluTiiý,  woblredend.  Šm.,  Loos. 

Hladkopnka,  y,  f.,  hmyz.  II.  rúiovi, 
hedychrnm  rosenm,  rosige  Goidwespe;  krá- 
lovská, h.  locidalum,  kOoigliche  Goidwespe. 
Brm.  IV.  325.-826. 

Hiadko6titiiík,s,  m.,  callidium,  brouk.  H. 
krvavý,  c.  sanguineum ;  fialový,  c.  violaceum, 
blauerScbeibenk&fer;  oliový,  c.  alni ;  proměn- 
livý, c.  variabile,  Ter&nderlicher  Scheiben- 
bockkftfer.  Kk.  Br.  342.,  Ves.  1880.  2.,  Brm. 

IV.  194. 

Hladkoun,  a,  m.,  ryba.  Hni  podobají  se 
irmlounúm,  máji  viak  střikaci  otvory.  H. 
psovy,  galeas  oanis,  žihaný,  mnstelos  levis. 
Vz  Frč.  303. 

Hladkovlasý,  giatthaaríg.  Stě.  Zem.  841. 

HladkozTuký,  woLltOcend.  Šm. 

Hladký  =  rovný.  H.  jezero.  Mcha.  H.jak 
mýdlo.  Brt.  H.  sval,  Osv.  I.  231.,  plocha 
seku,  glatte  Hiebsfliiche,  81.  les.,  olavei, 
Csk.,  krovky,  Kk.  Br.  6.,  tvář.  Us.  Pdl.  — 
H.  =  okřesaný.  H.  dvornosf,  mravy,  Osv.  I. 
261.,  262..  sloh.  Dk.  —  H.  =  lahodné,  ehU- 
cholivý.  H.  prosba.  Kat.  2501.  Povětří  vSady 
hladké.  Smil.  v.  1705.  —  H.  ančka  •=  ea- 
kUchtaná  poUvka  t  vody.    Na  Pořiě.  KSá. 


H.  Frant.,  kněhtisk.  1750.  Vz  Jir.  Kuk.  I. 
245.  —  H.  Jan.  Blk.  Kfsk.  958.,  1164. 

Hládni,  é,  f.,  ves  a  osada  n  Vltavotýna. 

Hradnik,  u,  m.  —  smrtonot,  antirrbinum 
orontium,  z  druhu:  serophulariceae.  Ht.  S. 
VIII.  1.  32.  —  H.,  a,  m.,  der  Hangerleider. 

Hladno.  Léky  na  hladno  užívati  (na 
lačno).  Slez.  Sd.,  Brt  D.  214. 

Hladnov,  a,  m.,  horo  u  Pol.  Ostravy  to 
Slez.  Tě. 

Hladnonci  =  hladovéjid.  EL  zvíře.  Ves. 
I.  63. 

Hladný  =  hladový.  Nejsem  hladná,  jedla 
jsem  právě  doma.  Herb.  Kdo  to  staď  iivit 
pét  hladnipch  krků?  Šd.  A  už  nebol  aoi 
hladný  ani  sm&dný  od  samej  radosti.  Dbi. 
SI.  pov.  Vil.  68.  Hladná  léta.  Huč.  H.  střeva. 
Hr.  ruk.  133.  Ve  dnech  h-ných,  in  diebos 
famis.  Ž.  wit.  36. 19.  H.  jako  jikaTee.  U  Srbee 
na  Hané.  Bkř.  Hladný,  že  by  plot  snědl, 
u  Žamb.  Dbv.,  že  by  tmu  sežral.  SI«z.  KU. 
Hladový  pes  bole  se  nebojí.  Vz  Hlad.  — 
H.  =  Modem  ipisobený.  Umřel  hladnou  smrti. 
Mor.  Brt  D.  214.,  Mřk. 

Hladolet.  Vz  KP.  U.  49.,  50.  —  H.  •=» 
nesyta.  Us.  Sn. 

Hladomor.  Dal.  81.,  152.,  156 ,  180. 

Hladomorna  —  věž,  jíž  za  Těžení  použí- 
vali a  v  níž  vězeň  mnohdy  ku  smrti  hladem 
odsouzen  byl    Vz  Krám.  Slov. 

Hladomra,  y,  f.  ^^  dolina  mezi  horami 
T  Horňom  Gemern.    Let.  Mt  S.  IX    1.  47. 

HladoS.  e,  m.,  der  Hungerleider.  Sloy. 
Ntr.  II.  136. 

Hiadota.  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  120. 

Hladotin,  a,  m.,  mlýn  n  Horažďovic. 

HladouAký.  H.  tvář.  V16. 

Hladov,  a,  m.,  Hladau,  dvitr  u  Pacova; 
Hladow,  mlýn  u  Pacova,  sam.  n  Kamenice 
nad  Lab.,  několik  domků  n  Turnova  a  osad* 
u  Křelovic:  Hungerleiden,  ves  u  Želetavy. 
PL.,  Tk.  UI.  183.  H.,  Waldhot  v  Čásl.  Blk. 
Kfsk.  1099.  Cf.  Sdl.  Hr.  IV.  870.  Na  Hla- 
dové, sam.  u  N.  Paky. 

Hladová,  é,  f.,  sam.  u  Přeitic;  mlýn 
u  Telěe. 

Hladovini,  n.  »  Madovini.  Slov.  DbS. 
SI.  pov.  I.  68. 

Hladovati  =  UadovHi.  Slov. 

Hladovec,  vce,  m.  =■  dovik  stáie  hladový. 
Us.  KSC.  Krmiti  někoho  planými  nadějemi 
je  h-vci  dávati  ustřice.  Šml.  H.  s  hltavoati 
do  sebe  souká  af  jelito  af  buchtu.  Kos.  — 
H.  =  lakomec.  Dch.,  KSá. 

Hladověni,  n.,  das  Huogern. 

Hladovéuka.  H.  jarní,  draba  vema,  das 
Gfinsekraut  81.  les.,  Kk.  215.,  MUr.  15..  41. 

Hladovéti,  ěl,  ění.  na  Slov.  hUdovatí.  — 
kde  Je  jar,  dze  chudoba  po  dzedňnách 
hladuj'e.  Pokr.  Pot  L  160.  —  s  kým.  Ja 
hladujem  s  dietoěkami.  Sb.  si.  ps.  1.  42.  H. 
B  ním  nechcelo  sa  nikomu.  Dbi.  SI.  pov. 
Vn.  41. 

niadovitý,  beisshnogrig.  H-tým  otjeli  sú 
klasy.  BO.  Sedm  let  h-tých.  BO.  Bychom 
byli  h-ti.  Žk.  109.  H.  lev.  Alx.  V.  v  1668. 
Byli  b-ti.  Ž.  wit  33.  11.  H.  léto  bude.  Pass. 
883.  —  ěeho.  Byl  peněz  h-vit  Wtr.  exc 
Bude  h-vit  vSebo  dobrého.  St.  Ku.  S.  262. 
Cf.  Brt  8.  3.  vd.  188. 


Digitized  by 


Google 


HladoTka  —  HUsttel. 


297 


HladoTka,  y,  f.  <=  hhmýid  býloiravý.  H. 
•kilni,  balimns  montaniu;  otupená,  b.  de- 
ooOataa;  obrovská,  b.  bamnastoinos.  Ve  Fré. 
2SD.  H.  trojzabá,  b.  tridens;  toalavá,  b. 
obaeoniB.  Dad.  20.  —  H.,  drabft  věrna,  da8 
Haogerbl&mcben.  Jir.  Obrz.  138.  —  II.  =c 
obee  y  Beckyd.  M  Slov.  ťbld.  VI.  282. 

HladoTiiik.  a,  m.,  der  Hongerleider.  am. 

HladovBOSf,  i,  f.,  die  Hno^iigkeU.  Sm. 

HUdovný,  bungerleideríBcb.  8oa. 

Rl»i»Tf  iňiýn,  HaneermOble,  mlýn  d  stok. 
H.  tivot  (Uený).  UiTvati  na  h.  i.  Č.  T. 
Tkí. 

TD*ánllnko -^  kladko.  Slov.  Lipa.  III. 
268 

ňatfatkf —  Ma^MfOý.  Brt.  D.  Slez.  Šd. 

Hladýft.  laserpitiam,  das  Laserkrant.  der 
BoeakQmmeL  Sm.  fl.  iirolistý,  1.  latifoliam; 
obecný,  8.,8iler.  Vz  Rstp.  761.,  FB.  94., 
Slb.  £91.,  ČI.  Kv.  344.,  MU.  69. 

Hr»di«  =>  hUdl  Slov.  Dbí.  SI.  pov.  I. 
iOb.,  Sb.  si.  ps.  I.  104. 

Hlahol  <-  hku.  Y  MY.  nepravá  glosea. 
Pa.  Uf.  Mkl.  Etym.  70.  H.  zvonfi,  VK.,  plent, 
Uhl.,  elov.  Kká.  Vlna,  paprsek  h-lu.  SI.  les. 
H.  jest  JakubAv.  BO.  Za  h-Io  víecb  svonA. 
Mna.  1880.  473  —  H.  =  feé.  Ž.  wit.  138.  4. 
Muval  iei  at^ptakym  blaholem  spasitelem 
svéta.  BO.  To  jest  deským  b  lem  ředěno 
médi  Bj.  SlúžieC  (mii)  slovenským  h-lem. 
Br.  mk.  67.  Dav  kaiddmn  b.  jiný.  AU.  V. 
v.  651.  (Ht  16).  H.,  facnndia.  1424.  —  H. 
I  Vyhnanic,  vlád.  rod.  stróes.  Vz  S.  N.  X. 

HUhoUti  •»  hlahtatíi.  Si.  Snt  66. 

Hlaholek,  Ika,  m. » Mahol,  $loto.  Sv. 
mk.  77. 

Hlaholiee,  e,  f.  —  glagoUca.  Šmb.  S.  II. 
S41.,  List  filol.  IV.  313.,  Bdi.  Z.  Šf.  119., 
121. 

HlahOlliiA,  y,  f.  -^  Mahol.  Fl.  I.  8. 

Hlaholiti  co.  Jak  vadicb  éinů  zvak  by 
iDéla  h.?  Kká.  SI.  j.  8.  -  jak  dlouho. 
H-lil  jeat  celý  ten  den.  BJ.  —  kudy.  Síni 
b-lv  spévy.  Mkr.  Ústa  jeho  temnou  noci 
h-li  jak  brom  a  vichr.  Vrcb.  —  kde:  po 
thyíteb.  Kos.  01.  I.  36. 

Hlaholni  i^.  Dk.  PoSt.  406. 

HlajiolaoBt,  i,  i.,  scballende  Bescbaffen- 
Wit.  Sm. 

HlahoIoTodivý,  hlaholowáný,  schallei' 
taiid.  Nz. 

Hlaholský.  H.  písmo,  pisemnictví.  Has. 
1K2.,  Antb.  Jir.  L  3.  vd.  IV.  Vz  Glagolice, 
Jir.  Bok.  I.  246.,  Bdi.  Z.  Šf.  121- 

HlahoUtlns,  y,  f.  —  glagoUina.  Anth. 
Jir.  L  3.  vd.  V.  Cf.  List  filol.  VII.  157., 
160.,  Vm.  166.-157.,  Ukaž.  44.,  Bdi.  Ž.  Šf., 
121.,  1». 

Hlama,  y,  f.,  v  bot.,  der  Kachen.  Sm. 

HláA,  6,  I.  '^  roňna.  Po  bláni  se  pásly 
OTee  a  po  vrékocb  kozy.  Olé.  11.  68. 

Hlaa«aka,  y.  f.  —  dUútiee.  N«mc.  VII.  63. 

Hlaný  —  bet  hahui,  bet  stdd.  Madký.  Brt. 
D.  214.,  Kld.  1. 164.,  Němc.  IV.  408.,  Vek., 
Hdk.  C.  378.  —  H.  —  ttepOý,  iM1ý,  Upý. 
H  Kriváni  hlaný.  Pok.  Z  bor  91.  Jestif 
AUpik  blaný.  Hdk.  C.  152. 

Hlas.  Cf.  Mkl.  aL.  266.,  Mkl.  Etym.  70. 
n-  =»  toohm  vieoh  zvnkA  a  tonů,  jež  člověk 
t.  niře  mlavldly  svými  vyvozaje.  H.  prsni, 

K*Wf:  bmka-mtm.  •loToIk.    VI. 


hrdelní.  Vz  Mlt.  56.,  Krám.  Slov.,  Slov. 
zdrav.,  S.  K.  H.  bolestný,  mobatný,  plný, 
poTýíeDý,  povznefiený,  posmévačný,  mooný, 
Us.  Pdl.,  nebeský.  Výb.  II.  21.  Jeden  b. 
(sólo).  Dob.  Ani  po  hlase  ho  nepoznávám. 
Vk.  H.  zoafáni.  Kká.  Bylo  ho  Jen  b.  (o  ša- 
chem, slabém).  Pk.  Keď  ja  pnscim  po  poli 
b.  (dám  se  do  zpěvu);  Spievala  bjch  hlasem 
(hlasité).  SI.  ps.  10.,  14.  Cit  jest  hlas  roz- 
umu; H.  srdce  mi  pťavil,  že  .  .  .;  Ti^ný  b. 
předtuchy.  Smi.  I.  40 .  44.  Křiěela,  co  v  ní 
hlasu  bylo.  Sá.  BobA  hlas.  Zvonů  dojímavý 
b. ;  Tafným  hlasem  veden  jsa.  Vrcb.  Aby- 
chom jedně  hlasem  toliko  bez  skutku  slibili. 
NB.  Tě.  196. ,  Jeho  h.  přechází  v  mužský. 
Trúba  dá  b.  St.  Ko.  ř.  23.  Uslyšel  Hospodin 
h.  pUče  mého.  Ž.  wit.  Hodné  lest,  aby  jeho 
milosti  éest  z  hlasu  člověka  byla  dána;  Ktoi 
uslySÍ  h.  jeho  pH  kázání.  Hus  I.  308.,  II.  4. 
Lepíi  dobrý  h.  nežli  zlatý  pás.  Němc.  III. 
64.  —  H.  o  jméňo.  fteka  pojímá  s  sebou 
potok  mezní,  který  to  b.  tratí  a  jde  k  pile. 
Sdl.  Hr.  II.  208.  —  H.  Nemysli  nahlas  (ne- 
skákcg  do  řeěi).  Us.  Dhn.  —  H.  ^  iUkot. 
H.  psA  honících  děli  se  na  bas,  tenor,  alt  a 
diikant ;  kromě  toho  je  chraplavý,  jasný  atd. 
Skd.  exc.  —  H.  =  Um.  H.  tét  •=  souhrn 
všech  tonA,  jež  na  kterémkoli  nástroji  hu- 
debním vylouditi  lze.  Mlt.  H.  prsní,  hrdelný, 
střední,  Chlum  XI.,  XU.,  první,  druhý,  Zv.; 
na  dva  hlasy,  zweistimmig,  doplňující,  pod- 
statný, oblapěí,  kleštěnců;  rozsah  hlasu, 
Umfang;  protivné  krájení  hlasů,  Gegen- 
bewegung;  hlasy  rovnati;  h.  povÝšiti,  sní- 
žiti ;  celým  hlasem,  pAl  hlasem.  Hd.  v  Mus. 
Hlasem  táhlým  zpívati.  Brt.  —  H.  ve  var- 
banech  »  rtjsUik,  mutace,  třída  (choř)  piSfal 
ze  stejné  látky  stejně  vyrobených.    Zv.  Vz 

git.  56.  —  H.  >-  povést  Vvšel  mezi  lid  b. 
r.  Po  všech  okoluích  zemfob  hlasově  jdú. 
1415:  Slyšíme,  že  h.  v  Čechách  béžL  1432. 
Pal.  Rdh.  1.  180.  Přišli  do  hlasu  pro  loupež- 
niotvi.  Dch.  Byl  po  všech  horách  jen  jediný 
h.  o  tom,  že  . .  .  Sá.  Jeho  jméno  má  dobrý 
b.  Kv.  1842.  —  H.  =  minini  atd.  Připadiv 
mu  jejich  hlasy;  hlasy  pořadem  dávati.  J. 
tr.  V  jeden  hlas  vececbn.  6R.  H.  národa 
h.  boží;  Za  h.  boží  to  máji,  v  éem  se  všici 
srovnávají.  Bž.  exc,  HkS.  H.  živý  svědkův 
nejdostateěnéjSi  při  právě.  Cor.  jnr.  IV.  3. 
2.,  414. ;  H.  jednoho  —  h.  žádného.  Cor.  jur. 
IV.  S.  2.  414.  Evang.  stavové  od  katolických 
hlasy  převýšeni  byli.  Slav.  II.  323.  List  zni 
od  slova  do  slova  takovým  hlnsem.  1461. 
Hus.  1887.  117.  —  H.  >=>  volnoet  mluveni. 
H.  žádá  podkomoH  (chce  mlnvK).  Kká.  Td. 
163.  —  H.  =<  vypsaná  úloha,  která  zpěvá- 
kovi nebo  hudebnímu  nástroji  ve  skladbě 
přidělena  jest.  Mlt  —  H',  a,  m.,  os.  Jm.  H.  • 
Jan  z  Kamenice.  Vz  Tk.  IV.  726..  Tk.  Žk. 
193.  —  H.,  ves  u  Horšova  Týna;  Laas,  ves 
u  Stříbra. 

Hlásař,  e,  m.  =  hlasák.  LSk.  Č.  Čt.  II. 
42.  H.  volá.  Čch.  Dg.  694.  PHSel  k  městu 
h.  pod  bielou  zástavou.  Chipk.  Sp.  64. 

Hlasadlo,  a,  n.  H.  ohně,  der  Fenermelder. 
Čerm.  Kal. 

Hlasatel  Óeský,  noviny.  Vz  Bačk.  Písm. 
I.  231.  H.  Hmský.  Vz  VlSk.  327.,  328.  — 
H.,  das  Signál  (n  telegrafu).  Mj.  436. 
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Hlásati  »  Ktidati.  H.  kary,  ovoce.  Laš. 
Brt.  D.  214. 

Hlásati  co:  pohaněni.  Rkk.  —  Jak.  Ně- 
kteří na  misto  mne  evangelinm  bliii.  SS. 
II.  158.  Darmo  blásáS  řka:  Panel  Has  II. 
296.  —  kam.  Něco  do  světa  h.  Osv.  I.  346. 

—  kde.  H.  po  městech  přede  vSemi  oby- 
vateli  nové  učeni.  Lpř.  Dj.  L  21.  —  co 
koma  za6.  Někoma  něco  za  odpověď  h. 
Lpř.  SI.  I.  103. 

Hlasba,  y.  f.  >=  hlásáni.  H.  evangelia.  Si. 
II.  31.  (I.  169.) 

Hlásce  a  nastroj  Loga  ěi  slova  vtěleného. 
Si.  Bs.  83. 

Hlasec,  sce,  m.  =  hlásek.   Hr.  rak.  287. 

Hlásek,  ves  a  mlýn  a  Hořic. 

Hlasen.  os.  jm.  Pal.  Bdb.  1.  120. 

Hlasenee,  nee,  m ,  pole  u  Lipniks-  Pk. 

Hlásenlce,  WEchtersdorf,  ves  a  Štern- 
berka na  Hor. 

Hlásenský,  Nachtvfichter-.  Srn. 

HlasenstTO,  a,  n.  Každý  národ  jazykem 
svým  jen  drah  h-stva  vyvinoati  s  to  jest. 

Si.  SI.  22.  —   H.,  der  Nacbtwáchterdienst 
m. 

Hlaslika, 7,L  =  latička.  V  Domail.  Jrsk. 
Hlasilka  =  hUuivka.  Sd. 
Hlasité  vzlykati.  Hrts.  Srdce  ji  v  ňadrech 
h.  zabaiilo.  Vlě. 

Hlasitelnosf,  i,  f.,  die  Lantbarkeit.  Ne, 
Sak. 
Hlásit I.  —  abs.  Pes  hlásá  oprav  v:  hlási. 

—  se  kde.  Hlási  se  t  nás  cit  útrpnosti.  Dk. 

—  Jak.  Jedno  slovo  ostsviéně  h-Io  a  dralo 
se  mi  v  mysl.  Vrch.  Poslaiaě  blásim,  že  . . . 
Us.  vojen. 

Hlasito  =  Masité.  Zasmál  se  h.  HVtý. 
BD.  U.  81.  —  H.,  a,  n.  =  Masité  mluveni. 
Dk.  Aesth.  226. 

Hlasitý.  H.  obdiv,  Sbr.,  čteni,  Dh.,  po- 
chvala, Vlč.,  hovor,  pláč,  nářek,  voláni,  Os., 
pHčiny  (veliké  hlavni).  Si.  Mt.  12. 

Hlasivec,  vce,  m.  ==  zvěstovatel.    Kain. 

—  H.,  08.  jm.  Sdl.  Hr.  IV.  180.,  S.  N. 
Hlasivka,  y,  f.  =  Masový  ilábek,  Štérbina 

hrtánová,  die  Stimmritze.  SI.  les  H.  dýchaci, 
hlasová.  Šv.  68.,  69.  Vz  Slov.  zdrav..  Ca.  Ik. 
ni.  399.,  X.  54.,  154. 

Hlasivo,  a,  n.  H.  Veliké,  Mdlé,  Gross-, 
Klein-Hlasivo,  vsi  a  Tábora.  S.  N.  X.  241., 
Blk.  Kfsk.  1314.,  Sdl.  Hr.  HI.  226.,  IV.  370 

Hlasivosf,  i,  t.,  das  StimmvermOgen.  Šm. 

Hlasivý,  stimmend.  Šm. 

Hláska.  Str.  424.  b.  ř.  31.  zd.  za:  Soa- 
hláska  přidej:  Obměkčováni,  List  filol.  V. 
312.  —  U.,  vsi  n  Netolic  a  Rychnova.  Blk. 
Kfsk.  23.,  654.,  Sdl.  Hr.  II.  186.,  191.,  III. 
37. 

Hlaskatl  =-  streicheln.  Dy  tě  mamka  vola, 
to  tě  pěkně  blaiče.  Si.  P.  485.  —  se  = 
mazlitt  se.  Móditi.  Brt  D.  214.  Sedef  za 
pecoa,  pri  tom  pri  mamičko  sa  b.,  to  je  pre 
teba.  Klčk.  Zb-  111.  5. 

HláskostroJ,  e,  m.  Helmboltzúv  h.  Dk. 
Aesth.  222. 

Hláskosloví,  n.,  die  Laatlehre  =  nauka 
o  Maskách  Bž.,  Dch. 

HláskosloTĎý.  H.  zákon,  Athn.  111.  313., 
pravidla,  Bž.  223.,  proměny,  Dch.,  změny 
samohlásek.  Zk. 


Hláskovini  (vokalisováni)  ve  zpévn. 
Chlum.  18. 

Hláskovitý.  H.  pismo.  Hi.  SI.  157.,  19., 
17. 

Hláskový.  Baohstaben-.  H.  písmo.  Lpř. 
Děj.  I.  44. 

Hlásná,  y,  f.  =■  Midka,  odkud  se  Médi, 
otnamuje.  An  s  hlidky  a  h-ny  světa  na  pole 
páně  pnziraji.  SS.  II.  37.  —  H.  >  mitto, 
kde  bydli  Masný.  Si. 

Hlasné  volatí,  St  Kn.  i.  88.,  zpívati. 
Vrch.  Rka  h.  Pravn.  2206. 

Hlasoica,  e,  f.  H.  na  honslich,  der  Re- 
sonanzboden.  vai.  Brt.  D.  214 

Hlásniee,  e,  f.,  Wachteldorf,  ves  a  Svo- 
Janova.  Blk.  Kfsk.  284.,  Sdl.  Hr.  L  253. 

Hlásnietvi,  n.,  der  NachtwSchterdienst. 
Koll.  IV.  100. 

Hlásniéek.  čka,  m  ==M<i«n^.  Si.  P.  237. 

Hlasuo  mlaviti,  na  Mas.  Brt  D.  214., 
Slez.  Tč.  —  H.,  a,  n.  Nejevil  se  (mi  BAb) 
ve  dne  v  zjevném  hlasná.  Si.  B«.  202.  — 
H.  =  cMadno,  eima.  Je  tam  h.  Vsacky.  Vek. 
U  Fryit.  Dii.  Vz  Hlasný. 

Hlasnohukoté  moře.  Kazm. 

Hlasno8<,  i,  f.  =  Masitelnost.  Nz.,  Ssk. 
H..  svuénost.  Dk.  Aesth.  216.,  Bern. 

H.  řeč.  Cch.  Dg.  695. 


outi.     Slov.   Hol.    103., 


HlasnozTokj 
Hlasnůf 

lli. 

Hlasný.  H.  hovor,  zpěv,  plávS,  rvk,  ^sk. 
Vrch,  pronáieni  slov.  Dk.,  pisefi,  Osv.,  Cch., 
trouba,  vz  Schd.  1.  98.,  KP.  II.  278.  H.  husle. 
Si.  P.  143.  Dřevo  na  basličkv  b.  SI.  sp. 
19.  —  H.  =>  studený.  To  je  b.  jisba  jako 
psirfia.  Vz  Hlasno.  Džl.  H.  zima  (tahá).  Na 
Hané.  Vek. 

Hlásný,  který  by  neodkfíkl.  Has.  I.  458. 
Naleznu  mě  h-sni  (vigiles).  BO. 

Hlasodárný,  -datný,  stimmgebend.  Deh., 
Sm. 

Hlasochvatný,  stimmenhaschend.  Sm. 

Hlasojasný,  hellstimmig.  H.  řečník. 

Hlasoklamee,  e,  m.,  der  Stimmenyer> 
fálscber.  Lpř.  SI.  U.  423. 

Hlasonosný.  H.  obět,  hostia  vocifera- 
tionis.  Ž.  wit.:  obéf  voleni,  a  Br.:  obé( 
plesáni.  OP.  153. 

Hlasopls,  a,  m.,  Phonograph  (Apparat). 
Dch. 

Hlasopisný,  phonographiscb.  Dch. 

Hlasoreéin,  lebhaft  sprechen,  peroriren. 
Nz.,  Ssk. 

HlasostHUce,  e,  m.  —  hlasoklamee.  Lpř. 
SI.  II.  423. 

Hlasovací  právo,  kaminek,  Lpř.  SI.  U. 
424.,  osudi.  Viik.  140. 

Hlasováni  =  rozhodováni  nějakého  ahro- 
mážděni  v  otázce  jemu  předložené  vvjadřo- 
vánim  se  o  ni  jednotlivých  přitomnýcb  čleoA 
jeho.  BIř.,  Krám.  Slov.  H.  a  RinunA.  Vz 
Vlik.  64.  H.  vyzvednutím  rakoo.  Deh.  O  h. 
v  potazu  vz  Žer.  Záp.  II.  183. 

Hlasovatel,  der  Stimmgeber.  Deb. 

Hlasovnik.  a,  m.  =■  hlasovatel.  Lpř.  SL 
II.  423. 

Hlasovod,  a,  m.  =  echo.  Pl.  L  108. 

Hlasový.  H.  kvartet,  Chlam.  XI.,  itérbina, 
NA.  V.  205.,  ton,  Dk.,  registry  či  odbory. 
Zv.  Př.  kn.  n.  4. 
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HliicDi,   n.,   die  Meldang.    H.  vojsk*. 
Deh. 
Hlái«ný,  -«n,  a,  o,  gemeldet  Us. 
HlaitovéBka,  v,  f.  =>  vlaitověnka.    Pk. 
P».  19. 

Hlatlbky  medové.HoiiigsteiDkrystelle.  Sm. 
,  Hlatimér,  a,  m.,  der  KryBtollmesser. 
Sm. 

.  HJatiméntTí,    n.,  die  Krystellometrie. 
Sm. 
Hlatipis,  n,  m.,  die  Krystallograpbie.  |id. 
Hiatiplodi,  D.,  die  Krvatailogonie.    8m. 
Hlatlvéda,  y,  f.,  die  Krystatlologie.  ^m. 
Hlativosf,  i,  f.  Magneiit  pod  drobnolile- 
d«iD  h.  Dkamje.  8.  M.  V.  30. 
HlattTý.  B.  sila.  Stc.  Z  pHr.  2. 
Hlatstvo,  a,  n.,  daa  KryBtallsystem.  Am., 
8m. 

Hlava,    y  MV.  nepravá  gloaaa.  Pa  Cf 
MU.  Etym.  70.,  Slov.  zdrav.    H.  ladni,  der 
Hintwkopf,  Sp. ;  b.  kanci,  teleci,  vepřová,  bo- 
Téii,  atodená,  rosolovaná  atd.  Hnag.;  bronků, 
Kk.  Br.  1.,  moti^ia,  Kk.  Mot.  2..  alaii.   Nz. 
Ik.  H.  Medoeina.    Ys  Schd.  II.  540.   Vyba- 
Továni  blavy  (při  poroda),  navrtáni  blavy, 
odděleni  blavy  od  trupn.  Yi  Rři.  Por.  50., 
572.,  605.,  606.,  623.    Dejte  na  hlavu  (klo- 
bouk atd.);  nékoho  za  hlava  vžiti  (mo  vy- 
dibati,  deo  K.  waaehen) ;  popadnouti  někoho 
ta  bkvn;  Setřim  ai  toho  jako  oka  v  hlavě; 
Sel  s  holou  blavoD.  Us.  Dch.  Yozime  krom 
Tiii  poetivé  blavy  hnůj  (omluva).  Mor.  Brt. 
Běiel,  jakoby  mu  hlavu  zapálil.   Vlě.  Sázel 
mi  jich  hlava  nehlava   nepočítaných.    Koa. 
Jemu  je  b.  nehlava  (bije  do  všeho).    Us. 
Stréil  by  na  něho  psi  hlavu  (nepřeje  mu). 
Ol.  Bkř.  Má  hlavu  jako  nejavětějíi  kropáě 
(rozcuchanou).   Us.  Bda.  Tomu  hoři  h.  (má 
rezavé  vlasy).   Ur.   6th.   Je  jednou  hlavou 
la  detiti   posvieenich   (rozdělal   si   mnoho 
prad).  Ua.    Kdybys  se  na  hlavu  stavěl,  ne- 
ofinim  toho.   Us.  J.  Ti.    H.  mi  ěla  kolem. 
Ds.  Sd.    Samým  divením  ila  mn  h.  kolem. 
Smi.  I.  100.  Dmi  to  z  hlavy  (z  paměti).  Us. 
Brt  v  Mtc.  1878.  33.    Nosi  hlavu  vzhůru 
(neboji  se).   Cce.  Tkě.    Z  b.  a  o  hrdlo  ně- 
koho souditi.    Vz  Zř.  zem.  Jir.  451.,  691. 
Hlava  se  mi  toči,  srdce  mi  bol  úii.  Šl.  ps. 
m.    Z  tubo  b.  boli.    Si.  P.  101.    Jak  nic 
T  hlavě  nesacbovái,  darmo  kazíi  oči.   Hor. 
Td.    Chudobný  je   řečný  jazyk,    když  je 
sprostá  hUva.    T£.    Nepvini  se  v  pěkných 
teteeh,  jak  nic  nemái  v  hlavě.    Tč.    Jazvk 
laňdrý,  hlúpá  h.  potupení  jen  dostává.   Tč. 
Ze  sprosté   hlavy  nemá  jazyk  sUvy.    Tč. 
Vojna  se   vede   mnohými   rukami,    ale  ne 
smohými  hlavami.   I^př.  exc.   Mevi  starosti, 
kde  mu  h.  stoji.    Us.   Hlava  si  proto  ne- 
strbon,  mámf  jen  jednu.    U  Žamb.    Dbv. 
Bikivala,  ie  ai  tatinek  vzal  pro  ni  mnoho 
pod  blavu  (do  rakve,  ie  má  mnoho  na  svě- 
dooii).  n  Dobmi.  Vk.  Nevi,  jak  hlava  nést. 
Ví  Opilý.  Sn.    Vitězové  ilapali  nohama  na 
bliTU  přemoiencovu.  Si.  1. 148.  Nemá,  kam 
by  blavu  položil,  sklonil.  Us.  Hnik.  Je  tam 
h.  na  hlavě  (mnoho  lidi).   Tbz.    Nechtě  na 
l>lsTi(neamekejte;  buďte  z  ticba;  nepochle- 
bojte).    Nosi  hlavu  jako  panaký  kfkň  (vy- 
»oko).   Smi.    Nesůce  hlavy  jako   lané  (vy- 
nko).  Mt  v.  231.  Některým  hlavy  sečieobu. 


Výb.  II.  11.  Sekty  rozličné  nás  tlači  a  hlavy 
pozdvihnouti  nám  nedaji.  Cr.  Štésti  hlavou 
dolů  jej  obrátilo.  Bart.  Krev  jehu  bode  na 
hlavu  jeho  a  my  biidem  nevinni.  BO.  Mám 
já  takú  paničku,  čo  má  v  sebe  paličku,  na 
vrch  hlavě  kraatičku  a  červenu  sukničku 
(makovice.  Vz  Hlávka).  Hádanka.  Dbi.  SI. 
pov.  I.  666.  Jedno  běii,  druhé  leži,  třeti 
se  na  to  divá  a  nad  tim  hlavou  kÝvá  (voda 
tekoucí,  kameni,  vrba  u  vody);  Jedfno  pnvi: 
Běimel  Drahé  pravi:  Leime!  A  třeti:  Ký- 
vejme hlavama!  (Voda,  kameni,  rákos).  Mor. 
Brt.  Tak  se  vynáiej,  abys  hlavy  o  strop 
nenrazil;  Lpř.  Kde  b.  sfata,  tam  pro  vlaay 
nepláči;  H.  bez  rozamu  jest  pivni  kotel; 
NepHtel  rád  by  hkva  stal,  ale  Bůh  ani 
vlasu  nedá;  Ud  mnoha  mlnveni  (od  zlých 
spolků)  hlava  bolivá;  Ud  mlčeni  (od  žertu) 
hlava  nebolivá;  Za  zlá  slova  slitne  i  b.  Bi 
exc.  Cf.  LebeA,  Paiiea,  Kotrba  (stran  pře- 
vzdivek).  —  H.  — '  Kvót.  Hlavu  na  to  dám. 
Deb.  Viicbni  mistN  bez  hlav  budu  (zabití). 
GB.  Za  čest  a  slávu  hotov  buď  dáti  i  blavu. 
Bi.  exc.  —  H.  »  sUUo  imy$li  atd.  Vtipná 
hlava.  Us.  Správce  hlavě  utéci  nedal  (nebyl 
bloapý).  Ehr.  86.  PosUviti  si  svon  hlavu 
(o  tvrdohlavd).  Tato  změna  počala  mi  dělat 
velikou  hlavu  (starosti).  Sá.  Neni  to  sjeho 
hlavou  v  pořádka;  Leze  mu  to  do  hlavy: 
Mám  toho  plnou  hlavu.  Dch.  Svú  vlastni 
hlavu  to  vykoná!  >-  vlastním  rozmyslem. 
Brt  D.  214.  Kaidý  po  své  hlavě  dělá.  Abr. 
z.  6.  2.  268.  Ona  to  musi  mit  po  své  hlavě. 
Us.  Miti  z  něčeho  horkou  hlavu;  Napravil 
mu  hlavu.  Šml.  Nový  panovník  byl  hlava 
vtipná  a  probudilá.  Smb.  8.  U.  163  Víecko 
v  kajkl  obraceji,  co  po  jejich  hlavě  nejde. 
Rei.  Tyto  prvé  (knihy)  sám  klada  z  své 
blavy.  Št.  Kn  i.  1.  1  s  mladé  blavy  sond 
pravý;  Nerozmluvě  s  hlavou  nechvátej  ru- 
kama. Bi.,  Hki.  Kde  ocas  sondi,  Um  hlava 
bloudi;  Zle  nohám  pod  nemoudrou  hlavou. 
Lpř.  Jazyk  hlavě  nepřítel.  —  U.  —  náid- 
nik  atd.  Bieíe  h.  nad  nimi.  Bj.  Judas  baď 
h.  nad  vámi;  I  ustavil  jest  iioboam  mezi 
nimi  hlavu.  BO.  Po  sobě  osUviti  hlavu  svěj 
dědině  na  oprava.  Alx.  Anth.  I.  3.  vd.  33. 
—  U.  =  vie  Mavé  podobná.  H.  =  pist  u  kola. 
Vz  Pist,  Hlaveň.  Psčk.,  Brnt  Osli  h.  »• 
trám,  spoiujici  doleni  stěžeň  s  hořejšim. 
Np.  I.  127.  H.  iroubová,  horni,  vz  tfomi, 
siny,  koleje,  Us.  Pdl.,  kobylí  (v  arohit, 
das  Ochsenhom,  der  Schwanenhals,  Koss- 
kamm),  Nz.,  b.  (konec)  vrstvy,  der  Schicb- 
tenkopf ;  h.  oznice,  der  Pleuelkopf,  SI.  les., 
h.  řepy,  der  Ritbenkopf,  Sp.;  h.  =  nizká 
réva,  KP.  V.  158.;  h.  účtu,  Skř.;  h.  svinská, 
r6m.  Sohlachtordnnng,  Čsk. ,  h.  přičná  n  prr- 
niho  stroje.  Zpr.  arch.  VIII.  46.  H.  ■»  předni 
část  proudu  vojska;  ztracená  n.  jalová  h. 
(v  lijectvi),  verlorener  Kopf;  hlava  =  pilíř 
ochranný  u  mostu  (předni,  zadni);  b.  jehly 
(piloty).  NA.  III.  78.,  123.,  IV.  229.  H.  klou- 
bová.  Šv.  12.  H.  podeivice  (lička  či  tvářť, 
nos,  náčelek  a  rypák).  Vz  Podeivice.  Matj. 
51.  H.  svalu,  Ti.  Laok.  54.,  lisa,  irouba. 
ZČ.  I.  283.,  295.  Jak  se  ková  h.  hřebíku, 
Šroubu,  nýtu?  Vz  Věř.  Z.  II.  17.  H.  pie- 
nioe  »  klas.  Zk.  483.  U.  (jádro)  vlaaatice. 
Vz  Stč.  Zem.  247.  U.  ve  strojnictvi:  h.  na- 
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páječky,  Speis-,  krizová  £i  pNéná,  Kreus-, 
Qner-,  uzavřená,  geschlossener  K.  Smr.  58., 
94.,  95.  —  H.  dračí,  draoocephalam  molda- 
viacom,  rostl.  Dlj.  40.  —  H-  =  vrchol  a  Hi- 
roiova,  lesnatá  hora  a  Zbirova.  Kr<.  —  U., 
aam.  n  Hořovic.  —  H ,  y,  m.,  os.  jm.  Tk., 
Tf.  Odp.  153.  —  H.  J.  JiH,  knfiz,  174S.  — 
H.  Bart^  1760.  —  H.  Adam,  farář,  1718. 
Vz  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  562.,  Jir.  Rnk.  I.  246. 
-  H.  Mat.  Blk.  Kfgk.  1164.  —  H.  Jaroši, 
dr.  a  prof.  české  aniversity. 

Hlaváč  >=  ĎoMél.  Ehr.  27.  —  U.-^pták, 
tardas  saxatilis.  —  H.  =>  ryba.    H.  óemý, 

fobins  niger,  lodni,  ecbeneis  remora,  Frc. 
97.,  Brm.  m.  8.  31.,  řični.  Brm.  III.  3. 
134.  —  H.  =^  brouk,  cepbaloteB,  der  Kopf- 
kSfer,  GrosskopflKufer.  H.  obecný,  e.  vnlga- 
ris,  Kk.  Br.  40.,  Brm.  IV.  2.  58.,  vinný, 
letbros  c,  der  Rebenschneider.  Brm.  IV.  2. 
94.  -  H.  =  pulec.  Zlínsky.  Brt.  —  H.  -= 
zkamenilina.  a.  obecný,  pbacops  Sternbergii. 
Frí.  G.  71.,  Zkr.  —  H.  —  úhOnik,  kterj^ 
na  koocich  (rozleh)  kvádry  váže.  U  Král. 
Hrad.  Kfif.  —  H.,  asterocepnalos,  der  Steru- 
kopf,  rostl.  H.  éernorndý,  a.  atroparpnrens ; 
obyčejný,  a.  colamborla.  Vz  Bstp.  S52.,  FB. 
46.,  48.,  Slb.  478.,  Cl.  Kv.  212.,  Mllr.  82.  — 
H.,  08.  jm.  1516.,  Tk.  IV.  720.,  V.  95.,  96., 
Blk.  Kfsk.  1314.,  Sdl.  Hr.  1.  253.,  II.  69., 
70..  8.  N. 

HtaváíA,  ata,  n.,  jungerBVoscb.  Slov.  Ssk. 

Hlaváček,  čkn,  m.,  adonis,  der  Adonis, 
rostl.  H.  podzimní,  a.  aatnmnalis;  plamenný, 
a.  flammea;  miniový,  a.  aestivalis;  jami,  a. 
vernalis ;  jarvový,  a.  pyrenaioa.  Vz  Rstp.  8., 
FB.  69.,  kk.  206.,  Sohd.  IL  295.,  Mllr.  8., 
Roso.  140.,  Slb.  663.,  ČI.  Kv.  275.  —  H., 
aam.  u  Nov.  Jiéina.  —  H.,  čka,  m.,  os.  jm. 
Tk.  Žk  221.  —  JET.  Jan,  1781.-1842.,  farář. 
Jg.  H.  I.  2.  vyd.  562.  O  jiných  H.  vz  Blk. 
Kfsk.  1314.  -  H.  Mieh.  Pyp.  K.  II.  461., 
470. 

Hlavačina,  y,  f.  =  chrpa  luini,  centaurea 
jacea.  U  Rožn.  Bayer. 

1.  Hlavačka,  y,  f.  =^  ukera  mezi  panto- 
kem  a  obuškem.  U  Uher.  Brodu.  Ma  Val. 
Mavatka.  Brt.  —  H.  «:  Ie«  n  Týna  na  Hor. 
Pk.  -  H.  =  potok.  SI.  let.  IV.  247.  — 
H-ky  =  skály  podobu  mniiské  hlavy  ma 
jiol.  V  Dravé  na  Slov.  Phld.  VI.  282. 

2.  Hlavačka.  Močila  konopě  h-ky,  lehla 
si  do  vody  na  značky.  Sš.  P.  680. 

Ulavaéov,  a,  m.,  vrch  u  Rakovníka.  Zpr. 
arch.  IX.  25.  —  H.,  ves  a  čem.  Kostelce. 
Sdl.  Hr.  III.  246.-247.  —  Z  H-va,  ví  Cri- 
nituB  a  Lupáč. 

HlavaJ,  e,  m.  =  hlaváč.  Slov.  Ssk. 

Hlavákov,  a,  m.  H.  Malý  a  Veliký, 
Klein-,  GrosB-Lubigan,  vsi  u  Lnbence.  Blk. 
Kfsk.  624. 

Hlavál,  a,  m.  =  UatxiJ  (nadávka).  Zlinaky. 

Hlavala,  y,  m.  =  vůl  s  velikou  hlavou. 
Mor.  Brt 

Hlaváň,  ě,  m.,  der  KopCsttttzige.  Slov. 
Ssk. 

Hlavaňa,  dle  Káča,  ovce  s  velikou  hla- 
vou. Mor.  Brt. 

Hlavatce,  Hlawatetz,  vsi  n  Netolic  a  o  So- 
béslavé.  Tk.  Žk.  8.,  Blk.  Kfsk.  654.,  Sdl. 
Hr.  m.  302.,  IV.  87a 


Hlavatec,  tce,  m.,.  os.  jm.  Tk.  VH.  412. 

Hlavatice  =  hlavati  seli.  Vz  Rstp.  86., 
Sbtk.  Rostl.  304.,  Kk.  214.,  Slb.  688.  Ma 
Josefa  když  mráz  přichází,  h.  ráda  pochási. 
Kld.  —  H.  ->  cvilOa,  beta.  Sv.  rak.  316.  a. 

—  H.  =<  karfiol.  Slov.  Rr.  Sb.,  N.  flak.  IV. 
217. 

Hlavatička.  y,  f. » liičník  Uk.  či  hořký 
jetel,  cocblearia  ofFloinalis,  das  LOfléikraut. 
U  Bystřice  n.  P.  Knrz. 

Hlavatka  —  konopi.  Skór  viak  čistotnej 
odřekne  se  reky  b.  Hol.  418.  — Mllr.  S5.- 
U.  «°  ryba.  A  raz  vytiahla  sa  ma  sa  ndieo 
h.  oziy  utěšená.  Dbš.  SI.  pov.  VH.  12.  — 
H.  =>  sekera,  pantok,  pantovnice,  lUavatiet, 
die  Band-,  Bnndaxt,  Zimmeraxt  Sp.,  Bc. 
Vz  Hlavačka.  ~  H.  —  had.  H.  krouikovattá, 
dipsas  annulatus  v  Brasilii.  Frč.  330.  H. 
kočičí,  tarbophis  vivax,  die  Katzensohlange. 
Brm.  III.  897.-399. 

Hlavatosl  Rodičov  ianuj,  svú  h.  hamoj. 
Slov.  Tč. 

Hlavatý  ^  e  hlavy,  Kopf-.  H.  koaf.  Sv. 
23.  —  H.  =■  velikou  hlavu  vuyiei.  Sova 
sýkoře  h-tých  nadává.  Bž.  —  H.  konopé. 
Cf.  Hlavatec.  Sdl.  Hr.  I.  17.  Močila  konopé 
hlavaté,  chytila  kačátko  strakaté.  SS.  P. 
688.  M^i  konopi  poskonných  i  hlavatých 
15  záhonův  vytrhati.  Arch.  V.  665.  Vz  Hla- 
vatka. —  H.  seli  —  hlavatka,  brassica  ca- 
pitata,  der  Kopfkohl.  Mllr.  25.  —  H  = 
mocný.  Pis.  1526.  Mus.  H.  osoby.  Bart 
Žádný  z  těch  hlavatých  nechlél  no  znáti. 
Rváč.  —  H.  Jan.  1835.— 1865.,  sekretář  a 
archivář.  Vz  8b.  D.  ř.  2.  vd.  247.  —  H.  7., 
dr.  a  prof.  Vz  ve  skratcich:  Hlv. 

Hlávčiti  oprav  v:  hlávčeti. 

Hlavečnik,  a,  m.,  ves  n  Chlumce  a  BydL 
Sdl.  Hr.  V.  293. 

Hlavel,  a,  m.,  boopis,  rostl.  H.  rmeno- 
vitý,  b.  antbemoides.  Vz  Rstp.  853. 

Hla  velo  vitý.  H.  rostliny,  calycereae:  bia- 
vel,  pěknoroika.  Vz  Rstp.  853. 

Hlaveň.  Vz  Prk.  Přisp.  35.,  Mz.  v  List. 
filol.  VU.  179.  H.  =  opálené  poleno.  Brt., 
Bka.,  MB.  Tč.85.,  Rgi.,  Ktk.  Obili  jest  zralé 
na  hlaveň  ^  úplné.  U  Jičína.  Ltk.  Láska 
spaluje  srdce  na  h.  SS.  P.  349.  Hlavně  bá- 
zím na  svou  vlastní  střechu.  Koll.  I.  201. 
Hřichové  po  lidech  jako  dým  po  hlavni  se 
vlekou.  C.  M.  24.  —  H.  =  hlava,  pist  v  hoU, 
die  Nabe.  U  Králové  Městce.  Psčk.  —  H. « 
dfik  sloupu,  na  němž  leží  hlavice.  MA.  I. 
14.,  49.,  3.  11.  —  H.  =  pfedni  dU  ručnice 
atd.  H.  ryhovaná  (tažená),  gezogener  L. 
Csk.  —  Vz  Hlavně,  2. 

Hlavenec,  noe,  m.,  Hlawenets,  ves  a  Bran- 
dýsa n.  Lab. 

Hlavenka,  y,  f.,  das  KOpfohen.  Vz  Hlava. 

Hlaveika,  ý,  f.  >=  malá  UaveA.  Sd., 
Brt.  —  n.=  telený  roub,  oklestek.  Na  bíloo 
sobotu  svétivaji  se  h-kj.  Z  niob  délqi  křiie 
a  dávaji  na  pole.  Slez.  Sd. 

Hlavenka,  y,  f.  ='  hlavička.  Zlínsky.  Brt 

—  H.,  cephaélis,  die  Kopfbeere.  H.  dávivá, 
c.  ipecacuanha.  Vz  Rstp.  834.,  Mllr.  82., 
Odb.  path.  III.  756.  Cf.  Schd.  II.  284.,  Slb. 
338.,  Kk.  170.  Prunella  jest  a  Bstp.  bla- 
voika.  Vz  toto. 
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HlaTteka,  y,  f.  ■»  Mavmika  (nemoc); 
bu  hofiefho  dřeva,  hlavě*.  Brt  D.  214. 

Hlavlee  =  JUava.  Kto  té  tepe  v  tvú  h-ci. 
Hr.  rk.  239.  V  tvé  h-ci  ostré  hloží.  \fb. 
n.  85.  —  H.  =>  au$m  hmee.  H.  lodi,  der 
Kotai;  Lpř.,  dýmky,  0«t.  1884.  913.,  na- 
bijika,  der  Knopf  am  Ladstoeke,  Csk.,  filtm, 
KF.  V.  90.,  EÍmy£koTÍ,  kobontková  (k  nka- 
MTateli  v^iky  vody).  Wld.  H.  aloapn,  das 
Kapitil:  Táloovitá,  krychlová,  kalichovitá, 
ikraicki,  knieloviti,  srdčitá,  čiiovitá,  kno- 
ItikoTitá,  svončitá,  návalcovitá,  nileviitá, 
aonkovitá,  NA.  I.  162.,  50.,  donská,  ionaká, 
korinthaká,  fimaká,  románská,  přechodní, 
rotbická,  teoaisaaséni,  florentinaká.  Lehner, 
Vlek.  i..  5.,  23.  —  H.,  Hkwitz,  ves  d  Cea. 
Dnbo.  Blk.  Kftk.  46. 

HUviika,  daa  KOpfcbeo.  O  b-ko  bra- 
iiská.  Lpř.  —  H.  dýmky  (do  kt«ré  se  Ubák 
cpe),  Ua.  Vek.,  noty,  der  Notenkopf,  p!a- 
■aiika,  der  Brennerkopf,  zabu,  der  Zabn- 
kopf.  H-ky  Inéné  (hlávky  semena  prázdné, 
vyiilácené,  ním.  der  Eaa),  Ua.  Hk.,  ovci  •= 
dmh  dlažeboibo  kamene.  Zpr.  arch.  IX.  40. 
E  kosti  ramenné,  der  OoerarmbeiDkopf. 
Nx.  Ik.  —  H.,  dmh  hub.  Mor.  a  Slov.  Ssk. 

HUviékář,  e,  m.,  vz  Hlaviznik. 

HlaTiikoVý  ='  hlávkový. 

HlaviěDik,  a,  m.  —  ňáiini  zámeinické 
k  děláni  hlaviček  nýtových,  der  Stiel-,  Niet- 
atempel.  \Sf.  Z.  I.  18.,  Sp. 

Hlmvina  slonpořadi.  PÍ.  I.  293. 

Hlavhiks,  y,   f.  =  hlaviéka.    Us.,  Čich. 

Hl«Tl8tý  =°  hlavatý.  Lai.  T& 

HlsTlté  —  dobfe.  Nemám  se  h.  Vz  Hla- 
vitý.  Brt  D.  214. 

Hlaviti  86  =  vyvěrati.  Nabral  bych  čiii 
krve,  kde  se  prvý  hlaví,  podal  bych  ji  roz- 
troBiené  Slovati  na  zdrávi.  Hdk.  C.  126. 

navitý  —  hlavní,  dobrý  (jen  ve  větách 
xiporaýeb).  Brt  D.  214.,  Val.  Vek.  H.  my- 
ilénka.  Si.  Pros.  3.  vd.  8.  Ta  voda  neni  b. 
(dobrá).  Val.  Vek.  U  Brnip.  HU.  Jidlo, 
pivo,  semáky  nejsou  h-té.  Ib. 

Hlavizaa,  y,  f.  =  karyatida.  Nz.,  Koll. 
IV.  68.  —  H.  <°  hlava,  kapitola.  V  též  ka- 
pitole, česky:  v  též  h-zně.  Has  I.  134. 

HlaTiznik,  u,  m.  °>  hlaviikáŤ,  der  EOpf- 
etmmteiBael.    Sp. 

Havimý  •»  vmjM  hlaveH.  H.  meě.  Vz 
StfibrohUvizný. 

HUvka  chmelová,  KP.  V.  333.,  květá- 
ková, der  Blamenkohikopf.  Sp.  H.  ověi, 
eudicata.  Byl.  16.  stol.  Odfatá  hlava  od 
krira  celá  a  přeoe  krev  netekla  (zelná  h.). 
Kol  1886.  703.  -  H.  myH  ^  dmh  břebikl 
Pdl. 

HlivkOTOtUiý,  kOpfobenzeogend.  Šm. 

Hkvkov,  a,  m.,  Lnkao,  ves  o  Jihlavy. 
Kk.  Kfck.  1098. 

Hlávkovatý,  KOpfchen  habend.  Srn. 

mivkoTý.    H.  locika.  Vs  Locika,  Hllr. 

do. 

HUvna,  y,  f.  «•  kapitola,  zastr.    Zlomek 
«»rt.  exodn.  14.  1.,  Mus.  1880.  378.  —  H. 
tóa,  vz  Hrozen.  NA.  m.  94. 
,  Dani,  é,  f.,  ves  n  Žamberka.  Sdl.  Hr. 
L  276. 

HUvBstka,  y,  f.,  petigera,  dmh  liíejnlkii. 
8l0T.  Let  Ht  S.  VIII.  1.  lí. 


2.  Hlavné  <»  opálené  poleno.  SI.  les. 
V  HV.  pravá  glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Etym. 
70.  Tváře  jich  jako  h.  opáleny  byly.  Bart. 
288.  12.  R.  siiatá  s  ohně;  B.  zažžené.BO. 
-  H.  mčnifii.  Prm.  UI.  6.  21.,  IV.  287.  — 
H.  •»  08.  jm.  Púh.  n.  658. 

Hlavnevice,  pl.,  ves.  Arch.  UI.  600.  — 
H.,  os.  jm.  Pk.  V.  240. 

Hlavní  •=  přední.  E.  kotel,  Smr.  23., 
průmět,  Jd.  Qeom.  IV.  30.,  osa  čočky,  Hj., 
dnha,  Mj.  278.,  země,  Lpř.,  list  (list  na  dlah 
rnkojměmi  opatřený),  Tov.  132.,  samma 
(jistina  bez  ároků.  Slibajem  hlavni  snmma 
i  s  ároky  zaplatiti.  1482.),  Tov.  132.,  přimka, 
Jrl.  423.,  osa  zrcadla,  paprsky,  ZC.  III.  59., 
73.,  HJ.  255.,  ohrada,  přikop  (pevnosti),  NA. 
ni.  148.,  člen  determinanta,  Zh.  5.,  stěžeiL 
Posp.  H.  slovo  vésti.  Osv.  1.  74.  —  H.  =• 
valný  atd.  Kdo  se  chválí,  nebývá  h.  U  Přer. 
Fr.  Bily. 

Hlavnice  —poduika.  SI.  ps.  340.,  Dbí. 
SI.  pov.  I.  7.,  Eoll.  Zp.  1. 184.  —  H.,  Glom- 
nitz,  ves  v  Opavska. 

HlavBlčný,  Kopfkrankheit-,Typba8-.  Šm. 
,  Hlavnik,  a,  m.,  der  Stemmhobel.  Slqv., 
fip. 

Hlavnisko,  a,  n.,  tedaterinm,  das  Brand- 
reit.  Sm. 

HlavBO,  a,  n.  H.  Kostelní,  ves  o  Bran- 
dýsa n.  L.;  H.  Budovo,  ves  tamtéž. 

Hlavnoiipan,  a,  m.,  der  Obergespann. 
Slov.  Bern. 

HlaT&OT,  a,  m.,  Hlawniow,  ves  a  Sobě- 
slave, sam.  n  Něm.  Brodu;  Gross-Labney, 
ves  u  Police.  PL.,  Tk.  III.  47.  790. 

HlavftoTlce,  dle  Badéjovice,  Hlawňowitz, 
ves  a  Sobotky. 

Hlavný,  Kopf-.  H.  bolest.  Pass.  mus. 
428.  Vz  Hlavni. 

Hlavobol,  n,  m.  Hned  Ju  h.  popadne, 
Kopfschnierz.  Eoll.  Zp.  II.  280.  Větii  hlava, 
větll  h.  C.  M.  179. 

HlaTohltáaOvý,  cephalopharyngeus.  Nz. 
Ik. 

Hlavokadeřavý,  lockigen  Ilauptes.  Vký. 

HlaTokončitý,  spitzkOpíig.    Slov.  Bern. 

Hlavokryt,  u,  m.,  die  Kopfbedeckung. 
Sm. 

Hlavolomný,  kopfbreoberisch.  H.  cesta. 
Koll.  III.  391. 

Hlayolup,  a,  m.,  u  kloboučn.,  das  Kopf- 
fach.  Sm. 

Hlavomér,  n,  m.,  der  Kephalometer.  Nz. 

Hlavoaoš,  e,  m.,  der  Perlickenstock ;  der 
KopftrSger,  oberete  Halswirbel.  Sm. 

Hlavonožec,  cephalopus,  měkkýi.  H-žci 
čtyřžábři,  tetraorancbiata.die  Vierkiemer  (lo- 
děnky,  ammoniti);  dvonžábří,  dibranchiata, 
zweikiemige  Kopfilissler  (b-ci  desitiramenni, 
decapoda:  plotice,  krakHtice;  h-ci  osmira- 
mennl,  chobotnice).  Vz  Frč.  253.-  265.,  Schd. 
n.  534.,  Krč.  G.  370.,  600.,  S.  N. 

Ulavorodý  vrtejS,  echinorhynchus  scoli- 
cipariens.  Nz.  Ik. 

Hlavorožik,  a,  m.,  odontaeus,  bronk. 
H.  hvbnorohý,  o.  mobiíicornis.  Kk.  Br.  182. 

HlaTombee,  bce,  m.  =  kdo  hlavy  rabe, 
ntiná.  Stf. 
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Hlavoš,  e,  m.,  cepbalanthas,  die  Kopf- 
blume.  Kk. 

Hlavonch,  a,  m.,  der  Grosskopf.  Kk. 

Hfavový.  H.  zboži  (z.  s  hlavami),  die 
Kopfwaare,  Šp ,  tony.  Zv.  Př.  kn.  II.  4. 

Hlavozdoba,  y,  f.  =  otdoba  děla,  der 
Kopffries.  Šm. 

Hlavozpyt,  u,  m.,  die  Kephalologie.  Šm. 

Ulavsa,  y,  ro.,  os.  jro.  1625.,  Pal.  Dj.  V. 
2.,  169.,  Tf.  Odp.  12.  —  H.  Jan  z  Liboalavě, 
t  1534.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  246.,  8.  N.  -  H. 
Pav.  S.  N. 

Hlavsko,  a,  d.  =  Maviako.  Hor.  Té. 

Hlavule,  e,  f.,  myopa.  H.  rezavá,  m. 
ferruginea.  Brm.  IV.  495. 

HlaVuSka,  y,  f.  ■=  čemohlávek,  hlavmka, 
Maváč,  pranelU  valgaris,  die  Brannelle.  Hilr. 
82 

•hlaTÝ,  -kOpfig.  Jedno-,  dvonblavý.  Rst. 
414. 

2.  Hlaz,  der  Scfaliobthobel.  Šp. 

Hláza,  také  a  Dobrušky.  Vk.  Ct  Hkl. 
Etym.  408. 

Hlazek,  zkn,  m.,  die  Scbwiele.  Sm. 

Blaženec,  nce,  m.,  cophea  micropetala, 
rostl.  Hg.  Z  ř.  rostl.  49. 

Hlazeni,  n.,  das  GlStten,  Poliren.  H. 
drahokamů.  Fré. 

Hlazenosf,  i,  f.,  die  GlStte.  H.  zevněj- 
ších forem.  Vlč. 

Hlazený.  H.  papír,  satinirt,  Hs.,  pode- 
Svice,  lessirtes  Sohlleder.  Šp. 

Hlazkati  =  hladiti.  Slez.  Jednum  ru- 
knm  hlazká  a  drahum  bije.    Slez.  Šd. 

Hlaznik,  o,  m.  =  Maz  hoblík.  Šp. 

Hlazoviee,  ves.  Sdl.  Hr.  IV.  249.,  Arch. 
II.  202.,  Tk.  IV.  726.,  Blk.  Kfsk.  403. 

nibač,  e,  m.  '=■-  Mubač,  der  Grttbler.  Slov. 
Loos. 

HIbánka,  y,  f.,  die  Wubne,  das  Eisloch. 
Slov.  Loos. 

Hlbatel,  e,  m.  =  Mbai.  Slov.  Loos. 

Hlbati  <s  Moubiti,  in  die  Tiefe  graben ; 
grttbeln,  forschen.  Slov.  Loos. 

Hlbava,  y,  f.  =  hlubina.  (Od)  preniká 
srdca  věetky  žíly  i  duše  vSetky  h-vy.  Slov. 
Btt.  Sp.  212. 

Hlbavosf,  i,  f.,  die  Gritbelei.  Slov.  Loos. 

HIbaTý  =  hloubavý,  grflbelbaft.  Slov. 
Loos. 

HlbázeA,  zně,  f.  =  IMočina.  Slov.  Br. 
Sb. 

Hlbeina,  y,  f.  =  hlubočina,  der  Thal- 
grand.  Slov.  Loos. 

HIbeň,  bně,  f.  =■  hlubina.  Kameň  po 
rybě  v  h.  metnul.  Phid.  V.  70. 

Hlbina,  y,  f.  =  hlubina,  die  Vertiefnng, 
Tiefe.  Slov.  Loos. 

HIbiti,  il,  en,  eni  =  MoiAiti.  Slov.  Loos. 

HIbivý,  vertiefend.  Slov.  Loos. 

Hlbka,  y,  f.  =' hloubka.  Slov.  Loos.,  Ssk. 

Hlbkomér,  u,  m.,  der  Tiefenmesaer.  Slov. 
Loos.,  Ssk. 

HIboč,  e,  i.  •=  hlubočina.  Slov.  Pbld. 
IV.  269. 

HIbof'ina,  y,  f.  >=  hlubočina,  die  Tiefe ; 
das  tiefe  Thal.    Slov.    Loos.,  Ht  S.  L  64. 

HIbočU  =  hloubiti,  tiefen.    Slov.  Loos. 

Hlboiizný  <^  hluboký.  Slov.  H.  propast, 
Dbi.  SI.  pov.  L  402.,  jáma.  Ut.  SI.  ml.  204. 


Hlbokomyselnosf,  i,  f.  >=  hlubokomf/al- 
nost.  Slov.  Loos. 

Hlbokomyglný  =-MMÍoifcomysIný.  Slov. 
Loos. 

Hlbokosf,  \,t=  hlubokott.  Slov.  Loos. 

Ulcati  ==  hltati.  Slov.  Ssk. 

Hlčati  =■  hučeti.  Slov.  Bern. 
^  Hle.  Hle,  vidíte,  že  jste  60  řádkflv  ujali. 
Str.  Tak  nás  h.  vlídné  přijal;  Tof  h.  mái 
částku  jeho  vlídnosti ;  Teď  máS  b.  tlustého 
kačera.  Ler.  H.  já  tato  knihu  do  řeky  uvrbu. 
Rváč.  Vz  Ejhle. 

Hlebúza,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  L  352. 

Hled.  Příkrý  h.,  widriger  Blick.  Dch. 
Něžné  hledy,  Blick;  Z  hloubi  jeskyně  vy- 
sýlá  hledy  do  bále.  Cch.  Dg.  482.,  Bs.  93. 
H.  pronikavý.  Smi.  I.  69.  Hledá  hledy  vSemi, 
kam  by  se  mél  octnouti.  SS.  Bs.  113.  b. 
Acb  zítra  liž  můj  mrtvý  hled  nic  více  ne* 
uhlídá.  Moha.  ZasmuSilé  hledy.  Mkr.  Sledo- 
val je  hledy;  Obrálil  k  němu  b.;  Rozohnéný 
b.  Kká.  Td,  49.,  R  si.  j.  65.,  232. 

Hledači  práce  (v  hora.),  iacbta,  8tola, 
NA.  IV.  128.,  methoda.    Dk.  Roz.  fil.  135. 

Hledač  také  krátký  hvězdář,  dalekohled, 
der  Kometensncher.  S.  N. 

Hledadlo,  a,  n.  ^-  kukátko.  LaS.  Brt.  D. 
214. 

Hledák  =•  mák,  který  má  pod  korunkou 
kolem  dírky.  Vk. 

Hledaná,  vz  Hledaný. 

Hledáni  v  domě,  die  Hauadurobsuchuner. 
J.  tr.  H.  pravdy.  Vlč.  Na  b.  pilné  se  vy- 
dali. KB.  V.  H.  kubického  obsahu  kmenů 
z  jich  tlouífky  a  délky.  Šim.  96. 

Hledánka,  y,  f.,  die  Sueberei.  Však  jo 
lepií  scbovánka  než  h.  Us.  Vk. 

Hledanosf  slov.  Tč. 

Hledaný;  -án,  a,  o,  gesucht.  H.  sloh, 
Smb.,  čísla,  Sim.  80.,  slovo,  obrat.  Bra. 
2.  vd.  119.  Potéiení  v  světě  marně  b.  Ua. 
Cérky  šly  na  hnou  =  trhat  trávu  v  obili. 
Hor.  Brt.  —  H.  Toto  zboží  jest  b-né  dle 
Brs.  2.  vd.  119.  german.  m. :  jest  oblíbeno, 
jest  Jako  na  hmat.  má  veliký  odbyt. 

Hledatel,  vz  Hledač. 

Hledati.  Cf.  Hlodati.  —  abs.  Hledeí! 
(volá  se  na  psa  honícího).  Os.  Sp.  Kdo 
hledá,  nalezne.  Hus  III.  62.  —  co.  Těm, 
jeSto  léky  hledají.  Št.  Kn.  i.  9.  Hledá  vte- 
rejíí  den  (neví  sám  co).  Us.  Tkč.  Hela  sem 
milého  kominára,  spadl  mi  z  komína  do 
dunaja,  hledéte  ho,  nandete  ho,  nandete 
škrsbaékn  vedle  něho.  SS,  P.  659.  —  co 
čemu.  Něčemu  radu  b.  Šml.  Já  milého 
nemám,  teprv  si  bo  hledám,  nékeré  panence 
zármutek  udělám.  SS.  P.  808.  —  íeho. 
Nech  sobě  bledaiú  bohatých  zemanů.  Brt. 
P.  5.  Šla  sirotka  hledat  svoji  mamičky; 
Turek  na  to  nedal,  jen  Kačenky  hledal.  Si. 
P.  169.,  126.  Kovkopové  h-li  zlata.  Háj.  45. 
Večer  nového  manželstva  hledáchu;  H.  do- 
brého iméne;  Jich  zlého  hledáSe.  Dal.  8., 
33..  164.  Kde  práva  b.?  Výb.  I.  975.  Hledaj 
sluhy  tvého.  Ž.  brn.  Nespravedlnosti  h.  2 
wit.  Počal  chudých  b. ;  Hledajte  královstvie 
božieho;  Král  křesfandv  b.  kázal.  Paaa. 
muB.  428.,  Pass.  522.,  580.  Hledaj  pravdy; 
Peněz  hledá;  Hledají  jeho  zabubenie.  Has 
I.  7.,  422.,  n.  171.  Vždy  divdv  hledají;  H. 
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chleba,  královstvie  boiíebo,  eeet,  néči  daie. 
SL  Kn.  š.  IL,  29.,  41.,  125.  —  co,  koho, 
éeho  kde.  Človék  by  to  v  něm  ani  nehle- 
dal Da.  Dcb.  H.  útočiště  u  někoho,  Tk., 
v  chrámě.  Lpř.  Kdo  v  peci  sedá,  tam  jiného 
hledí  Tě.  Jmaji  toho  h.  před  svými  pány. 
Pflh.  L  204.  Ta  mojs  mamička  v  nevěře  ma 
bledi.  SI.  ps.  116.  JA  tě  v  tom  nehledám 
ui  nehoním  (nevinim  tě).  U  Bychn  Črk. 
y  glaibě  h.  výživu;  H.  příčina  něčeho  v  ně- 
éem.  Osv.  I.  261.,  270.  Hledal  po  oelej  boře 
t  najposledy  nfal  na  dvoře  (hledal  všade 
nevěsty  a  konečně  si  vzal  s  dědiny).  Val. 
Vek.  Ve  věcech,  které  vně  jsou,  svého  do- 
brého L  Kom.  H-la  za  sě  na  vše  strany, 
také  před  sé.  Hr.  rk.  79.  Aby  ien  na  jedné 
k6pi  hledali  siaka.  Ktož  Boha  netbá  h. 
v  tomto  světe.  St.  Kn.  š.  4.,  6.  —  čim 
(éeho  oi).  Svých  potřeb  právem  horenským 
b.  16.  stoL  O  ikody  mi  právem  h.  Půh.  I. 
305.  H.  právem  někoho  =  k  sooda  pohnati. 
Tov.  k.  157.  —  Jak.  Pes  bledá  dobře,  vy- 
Mko  (kdyi  ve  vsdocha  a  ne  při  těmi  stopy 
hledá),  daleko  (od  střelce),  t  krátká  (biizko 
a  itřeíee).  Skd.  ezo.  8  pilnosti  to  na  něm 
hledal.  NB.  Tč.  254.  8  locemon  by  mohl 
b.  ji  rovnou.  Osv.  1. 184.  Vši  snažností  hle- 
dáme, aby ...  St.  Kn.  š.  6.  Již  tebe  s  práci 
(pneně)  hledají.  Hr.  rk  96.  Hledaj  snažně 
poIepSenie  zlých;  Šeredné  ženy  na  svých 
mniich  biedaji  milosti  (tábelskoa  mocí ;  Ale 
ktoi  božiebo  kráJovstvie  snažné  bledá  a 
s  roaamem.  St  Kn.  S.  155.,  101.,  29.  —  od 
koho.  Že  od  něho  hledají  toho.  St.  Kn.  š. 
—  Um  kde  proé.  Neměl  mě  b.  právem 
zde  v  Olomonci  pro  ta  při  a  pode  stem 
kopami.  Půh.  I.  358.  —  kdy.  Co  hledáte 
o  těchto  ročních  časich?  BN.  Krokodil  ve 
dne  na  zemi  pastvy  bledá.  Har.  II.  184.  — 
teho  nm  koho.  A  na  vái  liud  bnde  h. 
viny  (cizinec).  Dal.  11.  —  čeho  do  koho. 
Já  bych  to  byl  do  vás  nehledal.  Us.  Vk.  — 
•  ladnlt.  Pakli  pokorně  strpí  kletva  a  podlé 
pravdy  s  dobru  radů  bledá  vyníti  z  nie.  Št. 
Kn.  š.  28.  —  Aby.  A  když  sezřiš  to  vie 
popsánie  viery,  hlediy,  aby  i  jedné  věci  ze 
všech  těch  protiven  nebyl.  St.  Kn.  i.  15. 

Hledávka,  y,  f.  >=  hledáni,  die  ^uche, 
Dcb.;  das  Snchonch  (n  knihkapců).  Sm. 

Hledavý.  H.  očka  a  račičky  berné.  Osv. 
1881.906. 

Hlédek,  dka,  m.,  os.  jm.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
5fi9 

medéti.  Vzor  hUáiti  i  v  strč.  Vz  Bž. 
193.  a  Lis^  filol.  1884.  452.  (Ob.).  —  abs. 
Poknd  měh,  nehleděli  (nedbali  konce).  Us. 
Deh.  —  kam.  Kam  to  bledi?  Wo  soli  das 
hin?  Deh.  Ta  věc  daleko  hledí,  hat  eiiie 
posae  Tragweite.  J.  tr.  Průčelí  chráma 
hledělo  k  města.  J.  Lpř.  Až  do  srdce  sil 
bledi.  Kká.  K  si.  j.  81.  Hleděl  před  sebe 
do  prázdna.  Hrts.  Hemohl  som  Boha  slúžit 
aa  teba  blediaci.  SI.  sp.  120.  Na  zlostné 
oběti  nechce  Bůh  b.  Tč.  Žádnu  věc  nečiň 
l>ned,  na  konec  pilně  hleď.  Tč.  Ne  na  řeč 
Tc  ivéti  hleď,  ale  na  osoba.  Tč.  Ona  vzhůru 
T  jeho  oči  bledi.  Hdk.  Každý  před  se  v  zemi 
Uedi.  Hcba.  Vždy  v  nebe  bledí.  Pass.  1000. 
H-  na  ryby,  na  něčí  boj.  Dal.  36.,  104.,  na 
■Mi  rány,  Modl.  170.  a.,  na  něčí  líce,  Kat. 


58.,  na  ni.  Št.  Kn.  S.  102.  —  komu  kam. 
H-H  si  T  oči.  Us.  H.  někomu  ve  tvář.  Kká. 
K  si.  j.  193.,  112  —  koho.  Hleď  ju.  Brt 
D.  Já  musím  doma  b.  děvachu  (hlídati). 
Slez.  Šd.  H-li  ho  (tele)  jako  oko  v  hlavě  a 
ono  přece  poilo.  Us.  Msk.  —  (si)  čeho. 
H.  si  osoby  něčí,  J.  tr.,  života,  Ccb.  Es.  60., 
každé  maličkosti.  Osv.  I.  179.  Hleďte  mne! 
Dcb.  Všeho  nechtě  a  jen  chlapce  hleďte. 
Us.  Vk.  Lidé  musejí  svých  věcí  h.  Kom. 
Každý  svého  hledí.  Har.  I.  283.,  Kom.  L. 
29.  Hleděl  našeho  zlého.  Pč.  29.  -  éeho 
kdy.  Každý  v  svěj  mladosti  samopašnosti 
hledí.  Glč.  11.  107.  —  (kam)  Jak.  H.  stra- 
nou; Badoacnosti  s  davěrou  vstříc  h.  Us. 
Pdl.  Tátavi  na  někoho,  h.  Osv.  V.  543. 
S  podivením  na  něco  h.  Šmb.  Hleď  do  kola. 
Vrch.  Hledi,  div  si  oči  nevykonká!  Us.  Na 
někoho  bez  ostychn  h.;  V  bázni  hledi  kol. 
Kká.  Td.,  K  si.  J.  174.  Smutným  okem  v  dál 
krajiny  hleděl.  Mcha.  Od  té  doby  skrze 
poBly  na  se  h-li  od  krále  astůpivse.  Let. 
180.  Se  zalíbením  na  něco  b.  Hrts.  Bystro 
to  oko  hladí,  čo  miloje.  SI.  spv.  176.  Okno 
její  hledi  zrovna  proti  hlavním  dveřím.  Sá. 
Hledi  jak  brom  do  potoka  (hněvá  se),  a  Olom. 
Sd.,  jako  hrom  do  trečava,  na  již.  Hor.  Sd., 
jak  brom  do  kabaně  (posupnei,  jak  vrána 
do  kostí,  jak  výr  (bystře),  na  Zlínska,  Brt, 
jako  štar  (špatně).  U  Pří  bóra.  Htl.  Skrze 
prsty  na  to  hleděti,  že . . .  BR.  II.  67.  a.  — 
k  čemu  (oč,  Jak,  čim,  proč).  H.  k  věci ; 
Hledíce  k  tomu,  že  ... .  Deh.  Htedime-li 
k  nynějším  poměrům,  shledáváme  .  .  .  Us. 
Pdl.  Ku  komu  mám  h.  o  své?;  Móž  Vašek 
k  témaž  Jakubovi  b.  vedle  práva.  NB.  Tč. 
7.,  125.,  132.  Že  chce  k  němá  o  to  h.  1529. 
Mns.  1880.  494.,  NB.  Tč.  7.,  48.,  93.,  125., 
126.,  180.,  264.,  Let  370.,  Žer.  Sn.  53.,  Nál. 
217.  K  hrdlům  vašim  o  to  budeme  h.  Bart 
Sirotci  k  otčimovi  h.  mohou  pro  statek  po 

Íioh  otci  zůstalý.  Kol.  47.  Aby  k  samému 
[nížeti  h-li.  Pr.  pr.  242.  A  on  (rukojmě) 
hleděl  k  Statku  o  ten  slib.  Václ.  156.  H. 
k  něčimu  brdlu.  Pč.  39.  Protož  toho  k  němo 
a  k  jeho  zboží  hledím;  Toho  k  nim  hleď 
právem.  NB.  Tč.  1.  248.,  162.,  Půh.  II.  163., 
326.  Tehdy  o  tu  pokutu  k  statku  jeho  má 
hledÍDO  býti.  Zř.  F.  I.  C.  XXXV.  Na  to 
sem  mýma  očima  hleděla.  NB.  Tč.  79.  — 
čeho  k  čemu.  Má  toho  k  němu  h.  vedle 
práva.  NB.  Tč.  I.  66.,  70.,  II.  178  —  čeho 
kde.  V  každé  věci  hleď  konce.  Mudr.  247. 
Václav  může  Lacka  b.  podlé  toho  listu  před 
králem.  Půh.  II.  444.  —  po  liom.  Jak  po 
nás  bledi  starci  lesa.  Kká.  S.  94.  H.  po 
výrech  (lelky  chytati).  U  Olom.  Sd.  — 
odkud  kam.  Z  toho  obchodu  nic  nehledí. 
Us.  Dcb.  Jeho  oči  spod  svislých  vlasů  hledi 
snivé  do  dálky.  Osv.  I.  85.  Hledí  z  okna 
do  zahrady.  Us.  Měsíc  hleděl  z  mraků.  Vrch 
Hledi  na  něho  s  kruchty.  Smi.  I.  118.  — 
kudy:  oknem.  Bj.  —  nač:  na  něčí  duo- 
stojenstvie  (k  němu  přihlížeti).  Smil  v.  513. 
Hledí  přísné  na  pořádek.  Us.  Nebude  (Bůh) 
h.  na  papežství.  Hus  I.  21.  —  se  Hleď  se 
(střež  se)l  Us.  Hz.  —  se  čeho.  Hleď  se 
starého  Tarka  a  mladého  Srba.  Mudr.  469. 
—  se  před  kým.  Ty  se  přede  mnou  hleď 
(střež).  Us.  Msk.  —  s  iaft.  Hledi  dokázati, 
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že,  thyUini  m. :  dokazi^e.  Hleděl  se  blyitětí 
cisimi  slovy,  gbyteéni  m. :  blyskoul  se: 
Snedél  se  mu  zavdéiiti,  zbytečně  m. :  vděčil 
86  mu.  Brt.  S.  3.  vd.  177.  e. 

Hledí,  n.  =  pohyblivá  čásf  přilbice,  kteri 
v  boji  pro  obranu  obličeje  se  sponStivala, 
ale  pohliženi  ná  nepřítele  nebránila.  Krám. 
Slov.,  VlSk.  410.,  8.  N. 

Hlediéka,  y,  f,  dle  Schanerin.  Bern. 

Hledik,  antirrhinum,  das  LOwenmaul.  H. 
větái,  a.  majns;  rolní,  a.  orontium.  Vz  Rstp. 
1140.  H.  nízký,  nejniišf,  nachový',  karminový, 
bily,  oranžový,  žlutý,  tmavočervený,  krvavě- 
červený,  sněbobilý.  Dli.  33.  Cf.  ČI.  82.,  ČI. 
Kv.  239.,  81b.  321.,  Kk.  189.,  FB.  67.,  Schd. 
II.  291.,  Rose.  135.,  Mllr.  14. 

Hledisko,  a,  n.  =>  hledtíti.  Dk.,  Hdk. 

HlediskosloTi,  n.,  -véda,  y,  f.,  dle  Topik. 
Sm.,  Loos. 

Hlediště,  der  Oesichtspnnkt.  8  povSeoh- 
Défao  b.;  8  fa.  krasoumného.  Ti.  To  ■  dvo- 
jiho  h.  uvažováno  býti  může.  Hlv.  Hospo- 
dářské h.  Šp.  —  H.  «  divadle,  der  Znschauer- 
raiím,  Schauplatz.  Dch.,  Honr. 

Uleditrank,  a,  m.  •»  břidiopáaek.    Rei. 

Hlédka  =  Midka.  Slov. 

Hleď  na  mne  =  hledik  menií,  antirrhinum 
orontium,  rostl.  SIb.  321.,  Hrb.,  Mllr.  14. 

Hledně,  behutsam,  bedacbtaam.  Slov. 
Bern. 

Hlednik,  a,  m.  H.  s  litinovými  záklop- 
kami ku  pozorováni  iáru  v  peoi.  KP.  Y.  71. 

Hlednosf,  i,  f.  ^  pogomosi,  opatrnost, 
die  Bebutsamkeit,  Bedachtsamkeit.  Slov. 
Bern. 

mtiný  ^'úKledný.  Jeitě  byla  žita  hled- 
nějii  než  naše.  Us.  u  Cbocerad.  Vk.  —  H-  <» 
opatrný,  behutsam.  Slov.  Bern. 

Hledoň,  ě,  m.  v :  ikaredohMM  <°=  kdo 
Škaredé  bledi.  Us.  Šd. 

Hleďsebe,  e,  m.,  Hledseb,  ves  n  Mělníka; 
H.  či  PodboŤanky,  Hledseb,  ves  n  Veltms; 
H.  DoUjH  a  Mule,  Gross-.  Elein-Siehdicb- 
far  (Sicbtigtttr).    PL.  Cf.  Blk.   Kfsk.  1314. 

Hledy,  pl.,  m.  =  tvHla  (oči).  Skd. 

Hlecnniti,  il,  ěn,  éni  =  do  kola  odHti.  — 
CO:  strom.  Val.  Vek.  —  se  =mogoliH  se. 
Val.  Brt.  D.  214.   Na  Slov.  sbiraH.  Sak. 

Hlechnouti.  Vz  Mkl.  Etym.  67. 

Hlejbka  =  hloubka.  Us. 

Hlejte  =  Mečíte.  Us.  Bž.  39. 

Hlele!  seht  docb  'mail 

Hlemýžď.  1380.  V  MV.  pravá  glóssa.  Fa. 
Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VII.  215.,  Mkl.  Etym. 
65.  H-di  býložravi,  helicidae:  h.  zabradoi, 
helix  pumatia ;  keřový,  h.  hortensis ;  žíhaný, 
h.  austriaca;  skalní,  h.  obvia.  Frč.  250. 
(246.-247.),    Schd.  II.   535.,   Eram.   Slov. 

—  H-di  masožraví,  testacellidae:  zahnateo, 
žaladenka,  sklovatka.  Vz  Frč.  251.  H.  ba- 
benní,  lymnaeus  stagnalis,  dieFlusschnecke; 
živorodý,  paludina  vivipara.    Schd.  II.  536. 

—  H-dt,  helicidae:  skleněnka,  vitrína;  ze- 
moun,  zonites;  sklenatka,  hyalina;  hlemýžd, 
helix-  hladovka,  bulimns;  oblovka, cionella; 
vrkoč,  vertigo;  zrnovka,  pupa;  vřetnstka, 
balea,  clausilia ;  jantarka,  succinea.  Vz  Dud. 
10.— 11.  a  jednotí.  H.  helix,  měkkýš:  za- 
hradní, b.  pomatia,  die  Deckelschnecke, 
Weinbergs-;  keřový,  h.  hortensis;  h^ni,  h. 


nemoralis;  žíhaný,  h.  austriaca;  horský,  h. 
arbnstorum;  karpatský,  h.  caípatios;  na- 
rudlý, h.  carnata;  vrMkovaný,  b.  atrigella; 
plavý,  b.  fmtieam;  podstinnÝ,  h.  nmbroM; 
ježa^,  h.  bispida;  srstnatý,  h.  aericea; 
jednoznbý,  h.  nnidentata;  dvojzubý,  b.  bi- 
dens ;  skalní,  b.  lapicida ;  slepý,  b.  faastina ; 
bodlákový,  D.  ericetorum;  obecný,  b.  ob- 
via; ryhovaný,  b.  costalata;  trnitý,  h.  acn- 
leata;  okronnlý.  h.  rotundata;  pomezní,  h. 
rnderata;  malinKý,  h.  pygmaea;  drobný,  b. 
pnlchella;  žebematý,  n.  oosteta;  zuboAstý, 
h.  personata;  aksamitový,  h.  boloseríoea; 
pyskatý,  h.  obvoluta.  Vz  Dud.  14.-20.  Ci 
Krč.  O.  611.,  BHchonožeo,  S.  N.,  Slimák.  — 
H.  •=-  Men^idovi  koleéko  v  hodindeh.  ZC. 
I.  158.  —  H.,  Schneekendorf,  ves  a  Jablon- 
nébo.  Blk.  Kfsk.  1314.  —  H.  v  udm,  vt 
Slov.  zdrav. 

HIemýždDif«,  e,  f.,  die  8ohneokenhSnd- 
lerin.  Rk. 

Hlemýždnieký,  SchDOekenhSndler-.  Šm. 

Hlemýždnletvi,  n.,  der  Scboeekenhandel. 
Rk. 

HlemýiďOTý.  H.  kolo  v  chronometro. 
Vz  Hlemýžď.  ZC.  I.  168. 

Hlen  bathlbiový  na  dně  mořském.  Vz 
Frč.  22.  Cf.  Mkl.  Etym.  66. 

Hlenistý  —  bohititý.  H.  riečka.  Slov. 
HVai.  BD.  I.  34. 

Hleno  •=  hle  ano,  ano  kle.  Byu  (byl)-lí 
tam?  H.  byu  I  Hor.  Velká.  Brt  L.  N.  E 
138. 

Hlenoniták.  u,  m.,  naemaspora,  die 
Sobleimranke,  nonba.  H.  šafránový,  n.  cro 
oea.  Rstp.  1992. 

Hlenosemenka,  y,  f.,  sphaeronaema,  dar 
Eugelscbleimling,  honba.  Vz  Rstp.  1949. 

Htenotok,  u,  m.  Vz  Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik. 
IX.  333.,  X.  897. 

Hlenotrns,  u,  m.,  mvrotheeinm,  der 
Scbeibenstaabling,  honba.  H.  zelený,  b.  inan- 
datum.  Vz  Rstp.  1970. 

Hlenovitý  =  hlenu  podobný,  schlelmartig. 
H.  hmota.  Us.  Pdl. 

Hles,  n,  m.  <==  klesnuti.  Ani  hlesu,  keis 
SterbenswOrtchen.  Dob.  Zajikl  se  a  nemUe 
o  hles  dále.  Nrd.  Blld.  38.  Hles  (jebo)  kďdý 
trápnn  vřešti  muku.  Pbld.  IV.  10. 

Hlesnonti.  Ani  nehles'.  Us.  —  kam. 
T  to  ticho  kolem  blesne  siný  ret.  Kká. 
K  si.  j.  136.  —  ifm.  Rtem  zsinalým  hlesne. 
Eká.   8.  45. 

Ulesnutf,  n.  =  Mes. 

Hlesot.  Ticho  v  zemi,  len  h.  vetierku. 
Tóth.  B.  31.  (21.). 

Ulestěti  »  Sumiti,  kuéeti.  Slov.  Ba  spie- 
▼af  dovol  Bože!  sta  biela  keď  na  ticbej 
Nitře  blesti  pěna.  Nitra  hlestiaca  šnnoni 
nádeje  spevov.  Tčtb.  B.  10.  16. 

Ul«§tik,  u,  m.,  der  Rabmoagel.  Sm. 

Hlevik,  u,  m.,  anthoceros,  das  Fmoht- 
horn,  mech.  H.  krapkovaný,  a.  punotatos; 
hladký,  a.  laevis.  Vs  Kstp.  1824.,  SP.  n. 
100. 

HlevikOTltý.  H.  rostliny,  anthoceroteae : 
hledik.  Vz  Rstp.  1816.,  1824. 

Hlezen.  Vz  Mkl.  Etym.  65. 

Hlezeni,  n.  =  hledini,  oietřováni.  V  záp- 
Čech.  BPk. 
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Hlezenný  klonb,  du  Sprafurgelenk.  Nz. 
IL  Cf.  BlesnoTý. 

Hlesený  =  hl«déný.  Hom  dobře  b-ná 
(krmeni).  U  N.  Kdyně.  RgX. 

Hlezno,  a,  n.,  vz  Hlezeo.  Čjk.,  Dal.  108. 
V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 

HleznobereoTý,  ulocmralis.  Nz.  Ik. 

Hleznoélnnkový,  talonavicularis.  Nz.  Ik. 

Hlexnonohý,  talipes.  Nz.  Ik. 

Hleznopatový,  talocalcaneus.  Nz.  Ik. 

Hleznový.  H.  kost,  lalos  aatragalus,  das 
Kndchel-,  Sprungbein.  Nz.,  áv.  24.  Cf.  Hle- 

Hlezný,  vz  Hlecenný. 

Uliboe,  e,  f.,  Libotz,  vea  a  Prahy 
(o  Hvězdy). 

Hliboky,  dle  Dolany,  několik  domkův 
a  Mistka. 

Hlídači  pes.  Us.  Pdl. 

HUdacstvo,  vz  Hlidacatvo. 

Hlídač  dráhy  železné,  der  Babnwficbter. 
Os.  Pdl.  —  H.  žní,  souhvétdi.  Htč.  Zem.  25. 
—  H.  =<=  snop,  kterým  se  přikrývá  na  poli 
několik  snopů  klasy  vzhůru  postavených, 
aby  nezmokly.  U  Loačimě  a  N.  Kdyně. 
Ptík.  Cf.  Klobuk.  —  H..  das  Probestfick. 
Vz  Průba. 

HUdaélu.  -  H.  =  hlidáni.  Jiti  na  bii- 
dsíkn.  O  Cáal.,  Kut.  Hory.  Kál. 

Hlídaéflký,  Wacb-.  H.  domek  (při  dráze), 
NA.  IV.  203.,  bouda.  Dch. 

Hlidaéstvo,  hUdaetvo,  a,  n.,  das  Wacb- 
personale.  H.  v  nemocnicich    S.  N.  XI.  56. 

Hlídaný ;  -án,  a,  o,  bewacbt.    Us.    Pdl. 

HUdatel,  vz  Hlidaě. 

HUdatí.  Už  poprvé  blidá  (dle  pověrv, 
ie  nově  pohřbený  ták  dlouho  na  stráži  stoji, 
li  ho  nový  pNchozl  nebožtik  vystřídá),  lís. 
Tkí.  —  eo:  lůžko,  postel,  šp.  m.:  stonati, 
alehnoati  nemocen  ležeti.  —  co  komu.  Zem 
v  mlhách  spi,  červánek  sen  ji  hlidá.  Osv. 
VL  56.,  Vrch.  —  kam.  Ta  (žena)  jen  do 
tvého  hmeékn  blidá  (o  cizi  věci  se  nestará). 
U  Kmml.  Bauer. 

Hlidba,  y,  f.  =  hUdáni.  Hosp.  List. 

Hlídek,  dka,  m.,  sam.  a  Něm.  Brodu. 

1.  Hlídka.  H-ky  stálé,  die  PostiruDgen. 
Ví  8.  N.  XI.  67.,  Tk.  II.  370. 

Hlidnosf,  i,  L  =>  hlednotí.  Bern. 

Blídný  »  hledný.  Bern. 

HUna.   Cf.  Hkl.  «L.  806.   Hlioa  jest  jil 

Ékem  a  organickými  látkami  znečiStčný. 
i.  ti.  50.  H.  ^  chemická  sloučenina  ky- 
•elioy  křemičité  s  kysličníkem  hlinitým, 
na.  Nejtužii  půda  má  jen  </>  hliny.  Pta. 
««e  SchlOsinga.  Cf.  Sfk.  Pod.  298.,  Schd. 
L  338.,  KP.  IV.  318 ,  Krám.  Slov.,  Mz. 
»  Li«t.  filol.  VU.  180.,  S.  N.,  Mkl.  Etym. 
w.  H.  londýnská,  cerithiová,  valchová,  vz 
SťbA  IL  130.,  77.  H.  infusoriová,  die  In- 
fuorienerde,  vápenitá,  kalkháltiger  Lehm, 
<iu  Um,  obecná  (hrnčířská,  der  TSpfer- 
■ma),  sklovatijici  či  spekavá,  Sintererde. 
81  1m.  Cf.  Bř.  N.  246.,  Krč.  tí.  1007.,  KP. 
^  19.,  Sfk.  210.,  Schd.  IL  42.,  NA.  V. 
w.  Cž  nestojím  za  nic,  raději  se  mnou  do 
Uiiiy;  Snad  už  brzo  dodělám  do  té  bliny. 
P>-  Dch.  Sňupe  blinu  (umřelý);  Už  hryže 
Uíbu  (umřelý).  Tkč.  P^jde  hlídat  blinu 
(unie).  Us.  Dé.  —  H.  =poU  u  Mistka.  Skd. 

iMUkr:  CMko-Dia.  ilOTiilk.  VI. 


—  U.,  ves  a  Ivančic.  Tam  husy  neumějí 
plavat  a  boři-li  tam  rybník,  haai  ho  doiky. 
Vs  Sbtk.  Krát.  h.  163.  H.,  ves  u  Chrasti, 
ovčároa  u  Huncifaje;  H.  Nová  a  Stará, 
Nen-,  Alt-Lam,  vsi  u  Třeboně.  Blk.  Kfok. 
667.,  605.,  Sdl.  Hr.  1.  217.  -  H.,  y,  m., 
os.  jm.  H.  Simon.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  562.,  Jir. 
Ruk.  I.  247. 

Hlinačka,  der  Thon.  Thoncrde  ^  ky- 
sličník hlinitý.  Km.  —  U-,  die  Erdhacke. 
U  Mistka.  Mtl.     . 

Hlinak.  Za  Št  pHdej:  N.  75.  23.  - 
II.  =  mlýn  a  Soběslave  a  u  Tábora;  ko- 
várna n  Brodce. 

Hliňák,  a,  m.  ^  hlinák.  —  H.=-  hliněný 
brneo.  žbán,  vůbec  hliněná  nádoba.  Mor. 
Brt.  D.  214.,  Sd.,  Vek.  -  H.  =-  kdo  hrn- 
čířům blino  kopal  a  rozdělával.  Tk.  II. 
376. 

Hlinan,  n,  m.,  der  Gibsit.  Šm. 

Hllftauy,  dle  Dolany,  Hlinay,  ves  n  Te- 
plice. Blk.  1314.,  S.  N. 

Hlinař,  e,  m.  ^  hiinák.  SI.  les. 

lllinastý  =°  hlinitý.  Slov.  Udž.  Čit.  169., 
UŠ.  Tč. 

Hlinatka,  y,  f.,  die  Thonerde.  Šp. 

Hlinatost,  i,  f.,  die  Lehmigkeit.  SI.  les. 

Hlinatý.  U.  země,  půda.  SI.  les. 

Hlince,  Hlintsch,  ves  u  Královic;  Lint- 
schen,  ves  a  Teplice.  Blk.  Kfsk.  44. 

Illinčistý  =  eervenavý  jako  hlinka.  Mor. 
Brt.  D. 

Ulíuec,  nco,  m.  Má  býti:  itvec,  orthoklas, 
der  Feldspath.    Km.,   l^od.,  S.  N.  V.  1126. 

Hlineč  (Linec),  Lintsoh,  ves  v  Chebsku. 
Blk.  Kfsk.  287. 

Ulinéná,  zaílá  ves  v  Litomř.  Blk.  Kfsk. 
53. 

Hlínénlk,  u,  m.  =  Uinéný  hrnte,  hlinák. 
Bern. 

Hlinénka,  y,  f.,  die  Tbonpfeife.  Sm. 

Hlínéný.  H.  zboží.  V>  KP.  IV.  313., 
320.,  849. 

UUbhák,  a,  m.  =  klUti.  V  Zábřehu. 
Brt. 

Ullnice,  dle  Budějovice,  Hlinitz,  ves 
u  Tábora.  Blk.  Kfgk.  495.,  Sdl.  Hr.  370. 

H linliný,  Lehmgrube-,  Tbouerde-.    Šm. 

Hliník  není  Thonerde,  h.  jest  prvek  => 
aluminium,  Tbonerdemetall.  Km.  Cf.  Scbd. 
II.  39.,  MS.  324.,  Šfk.  204.,  Šfk.  Poč.  294., 
Schd.  I.  337.,  KP.  IV.  299.,  Rose.  37.  — 
U.  =  hliništi.  Č.  T.  Tkč.  —  H.,  samota 
u  Chrudimě;  Lehmst£tte.  předměstí  v  Brně. 

Hliníkový,  Aluminium-.  H.  stříbro, 
bronz,  péro.  Us.  Dch. 

H línina,  y,  f.  =  Minovatka.  Bk. 

HHuistý,  lehmig.  Mor.  Brt.  D. 

Hliniáfata,  pl,  n.,  samota  u  Smíchova; 
osada  u  Dačic. 

UUuiité.  V  H-iti,  sam.  u  Třeboně. 

Ulinltan,  u,  m.,  das  Aluminat.  U.  sod- 
natý,  das  Tbonerdenatron,  SI.  les.,  kobalt- 
natý.  Šfk,  263.,  8.  N.,  KP.  IV.  298. 

Hllnitopiskový.  H.  zemina.  Us.  Pdl. 

Hlinitov&prnitý.  H.  půda,  der  Kalk- 
boden.  SI.  les. 

Hlinitý.  11.  půda.  Us.  Pdl.  H.  slin,  der 
Thonmergel,  porfýr,  der  Tbonsteinporphyr, 
octan,   essigsaure    Thonerde,    křemeničitan, 
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kieselsaures  Aluminium,  SI.  les.,  aoli,  Prm. 
IV.  132.,  Sp.,  kysliéúik,  das  Aluminium- 
oxyd,  die  Tnonerde,  Krč.  G.  56 ,  Zpr.  arch. 
IV.  79.,  kameni  (obsabtýe  hmota  zemitou, 
jednostejnou,  ztvrdlému  bahnu  podobnou, 
mimo  to  některé  lupky,  jily),  Krč.  184.,  Bc, 
hydrát,  das  AlumiDÍumoxyd,  mýdlo,  die 
Thonerdeseife,  Sp.,  zemina.  KP. 

Hlinka  blSanská  (flobavská),  malířská, 
miíefiská,  Kttr.,  karlovarská  (bila  barva), 
Sté.  AI ,  japanská,  Schd.  II.  269.,  Kk.  121., 
Rstp.  1641.,  sienská,  Bř.  N.  166.,  zelená 
(hrudka  zelená,  zeleň  kadaňská,  die  Grttn- 
erde),  SI.  les.,  žlutá  (melinit)  Bř.  N.  166. 
Cf.  Schd.  II.  43.,  S.  N.  —  H.  =  kůA,  der 
Falb.  Mor.  Brt.  Kerého  mné  dáte?  Tébo-li 
vraného  lebo  tého  hlinku?  S8.  P.  679.  — 
H.  =  ovce  s  červenavou  hubou.  Val.  Brt.  — 
U.,  osada  na  Opavsku,  Glemkau.  Pk.  čeit. 

II.  Dle  PL.  Hlinko.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm. 
H.  Vojtěch  (Pravda),  bisk.  notář,  spisov., 
nar.  1817.  Vz  H.  I.  3.  vd.  125.,  200.,  Sb. 
D.  f.  2.  vyd.  247.,  Pyp.  K.  II.  410.-411., 
S.  N. 

Hlinko,  a,  n.,  vz  Hlinka  (konec),  S.  M. 

Hiinkovatka,  y,  f.,  der  Lehmbodeu.  SI. 
Ibs 

Hlinky,  pl.,  f.  V  Hlinkách,  sam.  n  Hile- 
tina. 

Ulinná,  é,  f.,  Hlinay,  ves  u  Litoměřic. 
Tk.  I.  363.,  V.  204.,  Sdl.  Hr.  II.  30.,  195., 

III.  302.,  Blk.  Kfsk.  227.,  116. 

Hlinné,  ébo,  n.,  Hlinay,  ves  n  Dobruiky ; 
Hlíny,  ves  u  Žďáru,  osada  n  Uorni  Bobrové. 
PL.,  Blk.,  Kfsk.  1314. 

Hlinodélný  průmysl,  keramische  Indu- 
strie. Dch. 

Ulinolepectvi.  Nz. 

Hlinolepi«.  Nz. 

Hlinomaz,  hlinonuunik,  a,  m.  =  hrtiHř 
(posměšně).  IJ  Bechyně.  Mý. 

Hlinomékčirna,  y,  f.,  der  Erdback.  Sm. 

Hlinotvarba,  y,  f.,  die  Keramik.    Dch. 

HlinotTamietvi,  n.,  die  Kerameutik, 
Thonbildnerei.  Nz.,  Ssk. 

Hlinotvarný,  Iceramisvb.  Dch. 

Hlinotvarstvi,  n.  =  hlinotvarba!  Dch. 

Hlinotvoruý,  erdeschaffend,  -hSufend.  H. 
potuk.  Kuli.  SI.  704. 

Hlinov,  a,  m.,  samota  u  Sedlce;  dvůr 
u  Chlumce  v  Jičín.  -  Blk.  Kfsk.  389.,  Sdl. 
Hr.  V.  298. 

Uiinovatka,  pl.,  n.,poU  n  Domažl.  Jrek. 

Hlinovec.  Má  asi  býti  =»  živec,  der  Feld- 
spath.  Km. 

Ulinoxišté  ^hliniiti.  =  H.,  ves  u  Bělé. 

UlinoTka,  y,  f.,  sam.  u  IloieSovic  u  Prahy. 

Hlinské,  ébo,  n.,  BUnako,  mě.  v  Par- 
dubsku.  Půjde  do  Hlinského  (zemře).  U  Polié. 
Sn.  Cf.  Sdl.  Hr.  I.  253. 

Hlinsko,  a,  n.  =  ipaUtá  Mina.  LaS.  Tč. 
—  H.  =  vsi  u  Holešova  a  Lipnika  na  Hor.; 
Hlinz,  ves  v  Budějov.;  H.,  mě  ▼  Chrudimsku 
(vz  Hlinské).  Odešel  do  Hlinská  (umřel). 
U  Litomyšl.  Šml.  Proč  zakrýval  čert  U. 
ohonem  či  kde  dělali  Hlinští,  stavějíce  město, 
v  domech  okna?  Vz  Sbtk.  Krát  h.  36.  — 
Cf.  Ti.  Odp.  298.,  Sdl.  Hr.  I.  253. 

Hlinsky,  několili  domků   u  Vsetína. 

Hlinský,  ébo,  m.,  os.  jm.  na  Vsacku.  Vek. 


Hlintovatý.  Člověk  těiký,  hmbý,  h.tého 
těla.  BN. 

Hlísnik,  a,  m.  =  potok  v  pohoH  karpat- 
ském. 

Hlist.  a,  m.,  vz  Hlista. 

Hlista,  vz  Mz.  v  List.  filol.  VII.  180., 
Mkl.  Etyu.  66.  H  zemni  slově  místy  na  Hor. 
červ.  Bit.  Hlístv:  motolice,  trematoda;  ta- 
semnice.  taenida;  ostnohlavci,  acanthoce- 
phala;  Skrknvky,  nematoidea.  S.  N.  H.  sr- 
dečné, zákožni,  vz  Srnice.  I.  Hlistovi  ploH, 
platyelmia,  die  PlattwDrmer :  tasemniee,  ce- 
stodes,  Bandwttrmer  (taaemnice,  škniuvci, 
květovci);  motolice,  trematodes,  SangwQrmer 
(motolice  pravé,  lat.  digenea,  m.  zevní,  mo- 
nogenea);  ploítinky,  tarbellaria,  Strudel- 
wttrmer  (p.  vétvostřevní,  dendroooela;  p. 
rovnostřevní,  rhabdocuela;  chobotnaté,  ne- 
mertinea.  —  II.  H.  oblí,  nematelmia,  die 
Kundwůrmer:  vrtejSi,  acanthocephala,  Krát- 
ser ;  ikrkavky,  nematodes,  Fadenwttrmer  a)  i. 
pravé:  ikrkavky,ascaridea;méohovci,  stroo- 
gyloidea;  tenkoblavci,  trichotrachelidae;  vla- 
sovci,  filaridae;  háďátka,  anguillulida;  b) 
strunovei,  gordiacea.  Vz  Frč.  59.-74.,  Brm. 
IV.  2.  110.  Cf.  Čs.  Ik.  I.  7.,  34..  93.,  176., 
224.,  271.,  S.  N.  Hlístv  Sčíga.  Vz  Sčígsti. 
Proti  hliatám  musí  se  dělati  na  schodu  mě- 
síce, a  to  v  pátek  nebo  ve  středa  dáti  niivaf. 
Kld.  —  U  ,  y,  m.  =  «2a&ocA.  Brt. 

Hlistaatosi,  i,  f.,  nemoc  has.  Hospod, 
hst. 

Hlistnik,  neottía,  erythrala.  Vz  Slb.  376., 
FB.  23.,  ČI.  Kv.  136.,  Mllr.  50.,  95. 

Hlistolcam,  a,  m.,  der  Helmintholitb.  S. 
N.  II.  720. 

Hlistppudiee,  e,  f.,  dorstenia,  die  Dor- 
steniu.  Sm. 

Hlistoun.  Vz  Brm.  HI.  3.  150.— 151. 

HlistoTlna,  y,  f.,  helmianthiasis,  medic. 
Dch. 

HtistoTý,  helminthický.  Vz  8.  N.  III. 
720.  H.  —  MMni;  ikrkavični.  Bern. 

Hliva,  Čirivka  h.,  russála  ostreata,  aga- 
ricus  ostreatns,  der  Drehling.  Chutná  honba. 
Vz  Rstp.  1901.  —  Dal.  94.,  Mkl.  Etym.  66. 
—  U.  =  houba  na  stromech  rostoucí.  Slov. 
GSmer.  Bartol.  H.  =  honba  jeseným  časem 
na  buku  n.  ořechu  rostoucí.  Na  jihových. 
Mor.  Brt  v  Os  v.  1884.  52.  —  H.  =  bahOe, 
hrč,  der  Knollen.  Nz.  Ik.,  Sv.  85.  —  H.  •» 
herka.  Zlínsky.  Brt.  214.  —  H. »  ohraničené 
ložisko  žlutavé  sýrovaté  hmoty  ▼  ústrojích 
po  nemocech  příjičnýeh.  Vz  Slov.  zdrav. 

Hlivencovitý.  H.  rostliny,  balanophoreae: 
hlivenec,  huzanka.  Vz  Rstp.  1470. 

Hlivenec,  cynomorinm.  H  rudý,  c.  eocd- 
neum.   Vz  Rstp.  1470 ,  Mllr.  39. 

Hlivenka,  y,  f.,  tubercularia,  der  Sta jb- 
knopf.  H.  obecná,  t  vnigaris.  Vs  Rstp. 
1991. 

Hlivenkovitý.  H.  rostliny,  tubercnlarini: 
hlivenka,  vřetenohlav,  kejosemenka,  aéepek. 
Vz  Rstp.  1990.-1992. 

Hiivef  =  lenoiiti,  faalenzen;  hvofití, 
vegetiren.  Slov.  —  kde:  t  bareitě,  SI.  sp. 
134.,  v  tichých  sedliskich.  Ntr.  IV.  64.  (18.) 
Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VII.  215.,  Brt  D.  214. 

Hllviee,  Hliwitz,  ves  u  Ousova  na  Hor. 
Tk.  IV.  726.,  V.  241.,  VU.  412. 
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HliTin,  8,  D.,  Hliwin,  ves  a  Votic  Blk. 
Eisk.  1314. 

HUTaiee,  e,  £,  ascidium,  der  Schlauoh- 
tchwamm.  81.  les.,  Šm. 

.  HliTot,  n,  m.  =  Unosí,  tahálka.  Vz  Hli- 
větí.  Slov.  Phid.  III.  1.  53.  Ducha  zináhá 
•mrtelný  se  b.  Sš.  Sut.  174. 

HUvoud,  e,  o.,  ouaphalocarpoD,  rostl.  H. 
itepilý,  o.  procerum.  Vz  Estp.  1019. 

Etíúk,  apostema.  Sv.  rk.  316.  b.  H.  — 
nahromaděni  hnisu  v  datiné  téla.  H.  jater, 
iDOzkD,  plic,  prsu,  řitni,  střeva,  t  mandiich, 
retrofar£ngealní,  v  stěoé  břiéni.  Va  Slov. 
ídrav.,  Cs.  Ik.  1.  4,  279.,  II.  14.,  265.,  288., 
II.  50.,  102.,  138..  314.,  385.,  V.  69.,  145., 
237,  369.,  382.,  VI.  358.,  412.,  VII.  110., 
Vlil.  73.,  81.,  89.,  162.,  380 ,  389.,  IX.  150., 
X.  70.,  122.,  367,,  S.  N.,  Mkl.  Etym.  408. 
H.  borki,  studená.  S.  N.  I.  19.  Skoře-li  b. 
(^de  D.  jiná  smrt.  Št.  Ko.  á.  206.  H.  ho 
popadla,  udávila.  1607.  Bavors.  H.  pobřiini- 
cové  při  výpotku.  Křž.  Por.  428.  Celistvá  h. 
rohovky,  abscessus  corneae  tutalis,  b.  ro- 
hovky s  nehtíčkem,  abscessus  corneae  cum 
nngae.  Schb.  —  H.  =  bambol,  tuber,  die 
Knolle,  v  rostl.  H.  cibulná,  bulbotuber,  die 
Zwiebelknolle.  Nz.  U.  =  stlustlá  napuchlá 
Hal  08DÍ,  zvlášC  oddenku,  nebo  naduřelý 
kořen  k  rozmnožováni  sloužici ;  jest  tedy 
dvojí,  buď  kořenová  jako  u  vstavačů,  neb 
(Mní,  lodylni,  oddenková  (bambol,  bulva), 
jako  n  bramborů,  ocunu.  ČI.  Kv.  aIX.  Cf. 
Kk.  23.,  Schd.  II.  174.  Rose.  6. 
.  Hlizatina,  v,  f.  =  hlitatá  rostlina,  ku 
př.  bnimbor.  Vz  Hliza.  NA.  IV.  81.,  84. 

Hlizatý  =  hlUy  nuvici.  H.  plodiny.  Brt. 
414.,  NA.  IV.  84.  Vz  Hlíza. 

Hlizelka,  y.  f.,  helminthostacbys,  die 
Wurmibre,  rostl.  H.  sladká,  h.  dalcis.  Rstp. 
719. 

HUznatý  =  hlizatý.  H.  rostliny,  Kod., 
ilanečnice.  S.  N.  IH.  715.  Cf.  81b.  XLI.  U. 
kničoik.  FB.  Vz  Hlízoí. 

HUzni  dutina.  S.  N.  1.  19. 

HUzník  =  ckrastavee  polní,  scabiosa  ar- 
vensis,  rostl.  Vz.  Rstp.  851.— 852.,  FB.  23., 
ČI.  Kv.  137. 

Hiizols,  y,  f„  apios.  H.  nachová,  a.  tn- 
berosa.  Vz  Rostl.  ^2. 

HUzopapen,  u,  m.,  die  Knolienknospe  == 
bllu  na  stonku  v  úžlabičku  n.  rozvora  jtionci. 
B<t  414. 

Hlizov,  a.  m.,  Hllsow,  ves  u  Kutné  Hory; 
H.  Mladý,  Juog-Hlisow,  osada  tamtéž.  Blk. 
Ikk.  586.,  Sdl.  Hr.  I.  46. 

Hlizovnik,  scrophularia.  SIb.  336.,  Mllr. 
%. 

HUzule,  e,  f.  -=  hlíza,  die  Knolle.  Praž. 
h<»p.  nov. 

Hližeti  (vyhlížeti).  Místo  toho  je  na 
Zlinaka:  —  hledati.  Brt. 

Hlk,  n,  m.  =■  MiA.  Slov.  Bern. 

Hlob,  hlobák,  u,  m.  ^  veliký  hoblík 
n  bečvářů,  die  FQgebank.  Šm. 

Hlobee,  bce,  m.,  der  FAgebock  beim  Stell- 
■Bseber.  Srn. 

Hlohieký.  H.  železo,  u  beév.,  das  FOge- 
ei«en  Sm. 

.  Hlobiti,  Mobnauti  ='  udeřiti.  Mz.  v  List. 
filol.  VU.  181.,  Mkl.  Etym.  66.,  Rr.  Sb.,Val. 


Brt.,  D.  214.  Vek.  U  Místka.  Škd.  -  koho 
čím.  Hlobnn  tebe  kyjem.  Kol.  ván.  151.  — 
II.  =■  prositi.  Tak  sem  ho  hlobila,  až  sem 
to  dostala.  Val.,  Laí.  Brt.  D.  214. 

Hlod,  u,  m.  >»  hlodání,  das  Nagen,  tíe- 
Dsge.  Dch.  H.  výéitek.  Vrch.  H.  žalu;  Čch. 
81.  16.  —  PJ.  I.  283. 

Hlodaé,  troz,  brouk.  H.  drsný,  t.  scaber, 
chlupatý,  t.  hispidas.  Kk.  Br.  184. 

Hledačka,  y,  f.,  die  Nagerín.  —  H.,  sam. 
n  Netolic. 

Hlodař,  e,  m.,  olez,  der  Hechsame,  Stech- 
ginster.  rostl.  Ulb.  649.  Cf.  Hlodai. 

lllodai,  e,  m.  =  hlodař,  rostl.  Nz.,  ČI, 
Kv.  377.,  Ves.  IV.  132.,  Rstp.  352. 

Hlodati,  bložu  (hlostu)  —  bloxi,  3  pl. 
faiuiú  ~  hloziu  —  hlozi;  hloža  —  hlocé, 
bloznc  —  blozinc  —  hlozic.  Cf.  Listy  filol. 
1884.  92.-93.  Gb.,  Mkl.  Etym.  66.  Za  St. 
přidej:  N.  153.  32.,  154.  9. 

Hludatkovitý.  Il-ti  hmyzí,  corrodentia, 
die  Nager. 

HlodaTee,  Vz  Frč.  385.,  S,  N.,  Krč.  G. 
877.,  883. 

HlodaTkáma,  y,  f,  die  Scbeidewaaser- 
fabrik.  Sm. 

Hlodavý.  H.  konsavec,  rbugiiim  mordax, 
der  beissende  Scbrotkafer,  SI. les,,  zub,  der 
Nagezahn.  Ib. 

Hlodiaa,  y,  f.  =i=  Modiité,  die  Nagestelle. 
81.  les. 

Hiodiit«.  é,  n.  =>  Uodina.  SI.  les. 

Hlodokůstka,  y,  m.,  der  Beinnsger.  Šm. 

HlodoAibee,  bce,  m.  H-boi  éi  surukové, 
trogonidae.  Brm.  li.  208. 

Hloh,  carduus,  BO.,  rhamnua,  Ž.  wit.  57. 
10.  V  MV.  pravá  glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Etym. 
66.  H.,  crataegus.  H.  tnpolistý,  c.  ozycantba; 
ostrolistý,  c.  monagyna,  ohnivý,  o.  pyra- 
cantha,  der  Feaerdorn.  81.  les.  Cf.  Mllr.  37., 
Rose.  164.,  Schd.  II.  308.,  ČI.  42.,  ČI.  Kv. 
356.,  Sbtk.  Rostl.  188.,  Kk.  248.,  FB.  98., 
SIb.  516.  Když  hlužek  kvete,  bývá  chladno. 
Zlínsky.  Brt  Trnem  a  hlobem.  BO. 

Ulohásek,  ska,  m.,  der  Weissdornvogel. 

Hlohov,  a,  m.,  sam.  u  Nov.  Mésta  nad 
Met.  Tk.  I.  117.,  Ul.  178 ,  183.,  IV.  726,  V. 
241.,  VI.  299.,  VII.  412.,  Blk.  Kfsk.  1314., 
Sdl.  Hr.  H.  27G.,  IV.  241.,  8.  N, 

Úlohová,  é,  f.,  Lobow,  vsi  u  Čáslavě  a 
u  Votic;  Lobowa,  ves  u  Staňkova.  Tk.  lil. 
175.,  Blk.  Kfsk.  1314. 

Hioho  včice,  dle  Budéjovice,  Lobowtscbitz, 
ves  u  Staňkova. 

Hlohovec,  ves  v  Rakousích;  H.,  FraSták, 
Freistadtel,  mé.  na  Slov.  u  Trnavy.  Pokr. 
Pot.  79. 

HlohoTlee,  e,  f.  ^plod  Mohu.  Vz  Hléika. 

Hlohovina,  y,  f.  =  hlohovi.  Ntr.  V.  288. 

UloboTský  Jiří  1622.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
662.,  Jir.  Kuk.  L  247. 

Hlohoži,  n.  Zdali  sbierají  s  bodlákóv  (n. 
s  h-žie)  fíky?  Hus  H.  292. 

Ulohyuě.  Je-li  hojně  bložinek,  urodí  se 
žitu;  jsou-li  na  podzim  flekovity,  padne  na 
žito  ruda.  Zlínsky.  Brt. 

Hlochý  =  hluchý.  Sš.  P.  657. 
^  Hlom,  u,  m.,  schleimigerStoff,  schl.Wesen. 
Šm. 
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Hlomejzati  —  Bloapý. 


Hlomejzati  <»  kloktati.  Bota  mi  b-zi. 
U  Rohožné.  VSk. 

Hlomoz,  8ta£i  lomot,  h  přidecb.  Prk., 
Hz.  T  List.  filol.  IV.  181.,   llkl  Etym.  66. 

Hlomozins,  y,  f.  -=  drobni,  negralé  ovoce, 
vieliké  bobule  a  jabody.  Děti  jidaji  b-na. 
Mor.  Enrz. 

HlomoziTý,  ISrmend.  Us.  Pdl. 

Hlomozk,  u,  m.  =•  lomotk.  S\m.  Sd. 
'  Hlomozní  eccbor,  skřio,  Csk.,  zátyfka, 
prAvrt,  páka.  NA.  III.  99. 

Hlomožditi,  mit  einem  stompfen  Werk- 
zeage  veniagelD.  Slov.  Ssk. 

HloSéek,  Mkn,  m.  ^  hloiek.  Slov.  Sb.  si. 
ps.  II.  1.  102. 

UloMce,  e,  f.  =•  MoHna. 

HloMn*,  elaeagnus,  rostl.  H.  obecná,  e. 
angostifolia.  Rose.  122.,  Nz.,  FB.  34.,  SIb. 
561.,  Kk.  157.,  Rstp.  1314.,  Cl.  Kv.  162. 

Hlodinolistý,  oleasterblJitterig.  Sm. 

HloStnovitý.  H.  rostliny,  elaeagneae: 
hlušina,  rakytník:  Rstp.  1313.,  Kk.  156.,  Slb. 
661.,  Nz.,  Rose.  122. 

Ulo6lti  =  MitHti.  Slov.  Ssk. 

HlASka,  y,  f.  =•  Mohoviee.  H16iky  nám 
na  st6l  předložil.   Mt.  S.  I.  89. 

1.  Hlonb.  H.  závratná,  dacha,  Vrcb.,  fiader, 
Kká.  K  si.  j.  105.,  Hlk.,  oka,  Čch.  Bs.  167., 
dnáe,  Hdk.,  dramatická.  Dk.  Aestb.  303.  Z. 
hloubi  lesa.  Vrch.,  Mns.  1880.,  514.  Někoho 
z  hloubi  dnie  nenáviděti.  Sbr.  V  b.  my- 
šlének se  zabrati.  Moha.  Kdo  proiel  b.  tvých 
jezer?  Antb.  IL  17. 

2.  Hloub  —  koHál.  Cf.  Mkl.  Etym.  66.  — 
H.  =°  ilovék  ee  vsi  teli  často  poHvaHď  Z  ko- 
stela jdů  blúbi.  La8. 

Hloubai,  e,  m.  »  blonbatel.  Rk. 

Hloubal,  a,  m.  ='  hloubák. 

Hloubálkovati,  vz  Hloubati.  Koll.  III. 
247. 

Hloubáni  plané,  po  věčných  pravdách, 
Hus.  1880.  469.,  155.,  bohoslovecké,  Honr., 
náboženské.  Smb. 

Hloubati  co  kam.  U.  něco  t  něco.  Kká. 
K  si.  j.  231.  —  eo  odkud:  jak  z  paměti 
hloubá  si  osudný  děj.  Kká.  K.  si.  j.  WO.  — 
Jak:  darmo.  Sf.  Tatr.  m.  70.  —  o  £em: 
o  věcech  náboženských.  Smb.  S.  I.  486.  — 
co  kde.  Za  St.  pKdej :  N.  818.  19. 

Hloubavec,  vce,  m.  •=-  hloubák.  Dk.  Aestb. 
344. 

Hloubavý  duch,  důmysl,  Dk.,  rozum. 
KB.  1. 

Hlonbč  =  Mottbiji,  vz  toto.  Hdře  a  b. 
skrze  to  zacházel!  (hynuli).  Cr.  Aby  b.  jako 
osten  pronikaly.  BK.  II.  419.  a. 

Hloubení,  n.,  die  Abteufung.  Hrk.  H. 
základů,  Šachty.  Hř.,  Bc.,  NA.  IV.  138., 
S.  N. 

Hlouběti,  ěl,  ění  =  hlubokým  se  stávati, 
Muboko,  hloubéji  do  čeho  se  ponořovati,  tief 
werden ;  tiefer  gehen,  sich  vertiefen.  Rybáři 
hloubfili.  Sš.  L.  67.  —  Bí.  191. 

Hloubený;  -en,  a,  o,  abgeteuft.  Šachta 
ze  dne  h-ná   NA.  IV.  139. 

Hloubící,  zum  Abteafen  dienend.  H.  pluh. 
Us.  Pdl. 

Hloubik,  u,  m.,  der  Strunk.  Šm.  Vz 
Hloubek. 


Ulonbiti  ae  kam.  Bez  nás  ▼  pnstý  hrob 
se  vesmir  hloubi.  Čch.  Bs.  47. 

Hloubka  =■  odiehostdna  od  povrchu.  Vz 
S.  N.  H.  dolů,  die  T.  des  Wellenthals.  úhel 
hloubky,  Nz.;  h.  psychologická,  citová,  my- 
šlénky, Hus.  1880.  270.,  271.,  367.,  Šroubové 
otočky,  ZČ.  I.  97.,  proudu  vojenského,  NA. 
"I.  79.,  citu,  speknlativnf,  váSně,  Dk.,  mysli. 
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ob.  Bs.  58.,  bodu  pod  obzorem,  stálé  te- 
ploty (vrstva  pod  povrchem  zemským  ležlei, 
v  niž  pfestává  jeviti  se  vliv  slaneiniho  te- 
pla), mořská,  Stě.  Zem.  59.,  506..  745..  je- 
viště divadelního.  Us.  Pdl.  Podvodní  h.  lodi. 
Honr. 

Hloubkomčr,  vz  S.  N. 

Hloubkový,  Tiefen-.  H.  vrstevnice  či 
Isobatby,  isotbermalni  stupeň  h.,  stejnoteplice 
ěi  isothermobathy.  Sté.  Zem.  469.,  507.,  745., 
752. 

Hloubný  pluh  (hloubící).    Cch.  Uch.  55. 

Hloucal,  a,  m.,  der  Pioscher.  Doh. 

Hloucanina,  ý,  f.,  das  Patz-,  Pfnseh- 
werk.  Dch. 

Hloucatí,  hudeln,  pfaschen.  Dch. 

Hlouii,  n  —  rogpory,  das  Schlutbolz 
beim  Wasserbaa.  Šm. 

Hloubati  se  =-  smekati  se.  Vůz  se  hloahá 
U  Vysek.  8á. 

Hlouch,  n,  m.  =  Žaludek?  To  (Uková 
jidla)  silný  b.  strpi.  1550.  Jir. 

Hlonk,  n,  m.  >=  misto,  kde  ae  voda  stéká. 
U  Konic.  Blý. 

Hloukati  »>  křičeti.  —  na  koho,  někomu 
do  ucha.  U  Kr.  Hrad.  RS(. 

Hloupanský  =  hloupý  (eufemism.,  zvi. 
v  dětské  řeéi).  Ale  on  je  h.I  U  Kr.  Hrad. 
KSf. 

Hloupétín.  Dle  Emiera  ve  starých  spi- 
sech Hloupitin,  ves  u  Běchovic.  Vz  Tk.  L 
607.,  IV.  182 ,  V.  241.,  S.  N. 

Hloupíček,  £ka,  m.  =  malý  blázen,  Ma- 
šinek. Dokud  máS  líéko  hezounké,  dokud 
jsi  malý  b.  (o  děvčeti).  HIČ. 

Hloupisko,  a,  n.,  dnmmes  Ding.  Sm. 

Hloupo.  A  ten  Prokop  Kroupa  pověděl 
slovo  z  hloupá  stoje  u  kamennéno  sloupá. 
Dač.  I.  49. 

Hloupohlavý,  dnmmkOpfig.  T6. 

HlouposmélÝ.  H.  důvěra.  Koll.  IV.  380. 

Hlouposf.  Hlouposti,  Possen!  Dch.  H.  a 
nadutost  mivsji  společnost,  Dnmmheit  nnd 
Stulz  wachsen  aut  Einem  Holz.  Dch.  H.  zá- 
vidí bohatému  a  posmívá  se  chudému.  Sd. 
HkS. 

Hloupota,  y,  f.  =  hloupost.  D  Olom.  Sd. 
Člověk  starostlivý  není  hloupot  iádostivý. 
US.  Tč. 

Hloupý.  Vz  Ukl.  Etym.  67.  Hloupých 
bode  vždyckv,  die  Dammen  werden  nieht 
alle.  Dch.  Jak  só  hldpé,  toll  přec  rozomim. 
V  Bohuslav,  na  Mor.  Neor.  Každý  jinak  h. 
Us.  Ktk.  Jsi  h.,  a  nemůžei  si  od  toho  po- 
moci (=  hrozně  b.).  U  Kr.  Hrad.  KSf.  H-mn 
leda  kručelo  v  břiSe,  on  mysli,  ie  mu  brsji 
(h-bo  lze  snadno  oklamati).  U  DobroSky. 
Vk.  Lidé  hlúpl  pasů  čichy  v  kostele.  Ho«- 
I.  370.  Kdo  ustúpi,  neni  hlůp;^;  Hlonpýp 
musiS  ustoupiti,  nechoeě-li  s  oimi  se  vaditi; 
Ustupuj  h-mn  v  řeči,  nebo  nic  ho  nepřesvědči. 
Mor.  Tč.    Je  h.  až  mrčí,   Us.  n  Olom.  Sd., 
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ai  ba£i,  jako  dab.  Us.  Dcb.  Krásný  JHk  nák 
I  b.  jak  vyhofelý  pařez.  Pk.  HlApy  zle  kúpi. 
SloT.  C.  Ct.  L  3.  H.  málo  dovede,  často 
■im  sebe  podvede.  Sb.  uč.  Téii  h-ho,  že 
Beoi  sám;  8  mondrým  ae  raď,  s  hloapjin  se 
o  palici  nevaď;  Na  chytrého  mrkni,  hloa- 
pébo  trkni.  Cf.  Nezná  jiného  ptáka  než 
nrbn.  Zaapal,  když  sv.  duch  rozum  roz- 
(UvaL  —  tím.  Vizte,  jak  jste  smyslem  hlúpi. 
Hr.  rk.  313.  —  t  iem.  Viiobni  lakomci 
ikApi  JsA  v  svém  rozomu  hlúpi.  8mil.  v. 
1793.  V  roznmn  h.  Hus.  lU.  188.  6.  -jak 
dlouho.  Od  přirození  jest  h.  Os.  —  H.  — 
ítidavý.  Sn  hmpÝ,  co  z  toho  bude.  Cf.  Pi- 
tomý. Zlinsky.  Brt.  —  H.  •^  hloupost  uka- 
tUJM  atd.  Dobrácky  h.  tvář.  HrU.  Moudré 
oeho  nedbá  hloupých  řeči;  U.  řeč  není  při- 
slovL  Bi.  exc.  —  H.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1122. 

HlonUna,  y,  t.  —  vrba  majtdlová,  hluchá, 
wumálovka,  popelka,  salix  amygdalina,  die 
HAodelweide.  SI.  les. 

Hlonik*,  y,  f.,  předmésti  v  Kutné  Hoře. 

HIoM,  y,  f.  =•  ovoet.  V  Podluží  a  na 
tlov.  Brt.,  Dbt.  Obyč.  3.,  177.  Suchá  h.  — 
sniené  ovoce.  Brt  L.  N.  IL  81.  —  Suchá 
R,  ves  u  Ober.  Brodu.  Té. 

Hloiký  niyn  n  Přerova. 

moiek,  ika,  m.,  os.  jm.  Tk.  III.  174., 
V.  52.,  127.,  Blk  Kfsk.  1314..  Bdi.  Hr.  1. 
222.,  247.,  II.  276.,  III.  196.,  IV.  137.,  818., 
8.  N. 

Hloiený  =  m  hlohu.  H.  koruna.  Sv.  rnk. 
295. 

HloiL  CesU  hložim.  Dch.  V  tvé  hlavici 
ostré  b.  Vyb.  11.  35.  Kadéji  bych  kopal  b. 
Hr.  rk.  423. 

HioikoTý.  H.  zima.  Vz  Hloh. 

Hlotný  plot.  PÍ.  I.  71. 

Hlt  Je  mo  (mn)  vo  ten  h.  (závidí  ho). 
Mor.  Neor. 

Hltftž  krve  lidské.  BO.  Za  Št.  pHdej:  N. 
154.  10. 

Hltán.  Zánét  h-nn,  pharyngitis;  řez  b-nu, 
pharyngotomia.  Nz.  Ik.,  Cs.  Ik.  I.  118.,  YIII. 
328.,  if.  343.,  X.  85.,  223. 

Hltánoiipko  vý,  pbaryogostapbylinus.  Ns. 

HltaaohrtinoTý,  phaiyngolaryngeus.  Nz. 
Ik. 

HltánopatroTý,  pbaryngopalatinus.  Nz. 
Ik. 

,  HltáooTÝ,  Gurgel-,  Kachen-.  H.  otvor, 
Šv.  95.,  žláza.  Nb.  Ik. 

Hltati,  cf.  Šrc.  177.,  Mkl.  Etym.  67.  —  co : 
kniho,  oéči  slova.  Us.  Chamsin  hlce  lidi. 
Koll.  SI.  de.  3.  79.  —  e»  kam.  Viecko  do 
nebo  hrdla  bitá  a  do  pytle  hatlá.  ReS.  — 
eo  tím.  Dav  zrakem  je  hltá.  Kká.  Td.  339. 

HltaTlee.  e,  f.  —  volavka  pták.  Slov. 
Bern. 

Hltavka,  y,  t  D.  krkatá,  amphileptus 
neleagris,  nálevnik.  Vz  Frč.  17.,  Ves.  IV. 
92.  —  H.  ^  hltaviee.  Slov.  Bern. 

Hltavý  ohefi.  60. 

Hltné  •>  MUui.  Kam.  Bs.  1867.  197.  U. 
jisti.  PÍ.  L  10. 

Hltaý  ==■  Mto«ý.    H.  pěny   Baltn.    Koll. 

HltoUad,  a,  m.  =  htM.  Šm. 


srdce.  dqSe,  Dch.,  lesa,  lesni,  moře,  Šml., 
pravay.  Cen.  Bs.  67.  Z  hlubin  duie  někoho 


HltoA.  H.  —  rosomak,  gulo  boroalis,  der 
Vielfrass.  SI.  les.  Vlkoui,  h.  severoi  či  karák. 
Brm.  III.  3.  143.  Nenasytný  h.  (zviře).  Kká. 
Td.  125.  —  H  =  lakomec.  Ccb.  L.  k.  76. 
H.  peněz.  Jg.,  Koll.  III.  176. 

1.  HlAb,  a,  m.  ->  hlupák.  Brt  —  H.,  n, 
m.  =1  koUál.  Brt.  D.  214. 

2.  Hlub,  i,  f.  »  hloub.  Z  bldbi  volal  sem, 
de  profondis.  Ž.  wit  129.  1.,  68.  15. 

Hlubilek,  Ika,  m.  >=  Moubák.  Pal.  Rozpr. 
1865. 

Ulubany,  dle  Doiaoy,  Lnbau,  ves  n  Pod- 
bořan. 

Hlnbatka,  myosohilos.  H.  mySi,  m. 
oblonga.  Vs  Éstp.  1311. 

Uinbéiee,  dle  Budějovice,  LeobschQtz, 
mě.  v  prus.  Slez.  8d.,  Tk.  I,  290.,  IV.  400. 

Ulabitns,  y,  f.,  der  Tbalgrund.  8m. 

můbé  =>  tJoubi.  Čím  b.  patHm.  Št  Kn. 
ř.  240. 

Hlůbeiný,  Strunk-.  Vz  Hloubek.  Šm. 

HÍnblé,  e.  m.,  der  Senker,  Senkbobrer. 
Sp.  H.  pro  nlavý  Šroubové,  der  Versenker 
far  SchrHubenkOpfe.  Us.  Pdl. 

Hlnbidlo,  a,  n.,  dus  Senkzeng,  Senkspiel, 
die  Baggermascbine.  Sp.  H.  parní,  der  Dampf- 
bagger.  Nz. 

Hlubin,  a,  m.,  ves  n  Březnice.  Blk.  Kfsk. 
127. 

Hlubina.    Za  Št.  pHdej :  N.  163.  21.  U. 
(komflrka)    oční,    die   Augenkammer,  ^Nz., 
B,  dqíť 
dy.  Čc 
nenáviděti.  Arb.    VSimal  si  pouze  hladiny, 

S.  byla  mu  přilil  odlehlá  (nevnikal  do  věcí), 
ml.  ve  Světz.  1881.  306.  2.  v  bot.,  lacunae, 
dio  LQcken  des  Zullengewebes.  Nz.,  Kk.  6. 
H.  =  dutina  plynem  naplněná,  roztrháním 
sklipkatiny  v  lodyze,  řapícich  a  d.  udělaná, 
die  LuftbOhle.  Rst.  51.,  414. 

Hlubinka,  vz  Hlubina.  H.  v  bot.  =  pro- 
hlubinkn  okrouhlá  mtskovitá,  na  jejichžto 
dně  prážek  rozplemeňujicí,  kupky  děligici, 
pak  mizející  jest,  cypbells,  das  Brutbecher- 
chen,  das  Brutnest  Kst.  414.,  202. 

Hlubiny  -  Hlubin. 

Hlubivý,  vertiefsam.  Dch. 

Hlúbkomér,  vz  Hlonbkoměr. 

IIlnbkoTý,  Karfiol-.  H.  květ,  rnža.  Slov. 
Bern 

Hlubnik,  u,  m.  =  prohlubntíc,  podrýval, 
der  Vertiefungspflug,  Untergrundpflug.  Sp. 
—  H.  =  nástroj  k  vyhlubováni  otvorů  pro 
Šikmé  hlavy  zapuStené,  der  Senker,  Ver- 
senker. Včř.  Z.  II.  73. 

Hinbný  =  hluboký.  H.  ticho,  vráska, 
Nrd.,  tajemství,  význam  báje.  Vrch. 

Hluboce  bvl  o  tom  přesvědčen.  Vlč., 
mne  to  rmoutí,  Mns.  1880.  274.,  uražený, 
cttěný,  Hrts.,  vkořeněný,  Odv.,  se  ukloniti. 
Pdl.  Svou  výpovědi  h.  ho  poranil.  Osv.  I. 
183. 

Hluboiany,  dle  Dolany,  Hobitschau,  ves 
u  ViSkova. 

Hluboček,  čka,  m.,  několik  domů  u  Hro- 
zenkova. 

'  Hluboiepy,  Hlubočerpy,  dle  Dolany, 
'  Hlubočep,  ves  n  Smíchova.  S.  N.  X.  241., 
I  Tk.  I.  36.,  248.,  412..  II.  273.,  274.,  III.  75., 
I  99.,  121.,  IV.  173.,  Tf.  Odp.  267. 
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Hlabočepský  —  Hlnchanka. 


Hlubočepský.  H.  pásmo.  Bř.  N.  257. 

Hlubočerpy,  vz  Illubučepy. 

Hluboči,  n.  =  hlubo&ina.  Blnboči,  bio- 
boii,  tam  se  voda  toči,  kdo  frajera  (pe- 
ňázft)  nemá,  nech  tam  do  ni  skoéf.  SS.  P. 
S75. 

HluboČice,  dle  Badějovice,  ves  n  Richm- 
bnrka. 

Hlnbočina.  Snad  mia  milý  pán  Bóh  do 
tej  vody  vhodil,  do  tej  h-ny,  že  sem  si  ne- 
viimal  chndobnej  dévčiny.  SS.  P.  99.  —  Cf. 
Točiti,  Sš.  P.  473.,  590. 

Hlubočinka,  y,  f.,  hospoda  n  Jesenic. 

Hlubočizna,  y,  f.  •=  MuhoHna.  Lni.  Té. 

Hlnbočka,  y,  f.  -=  hluboéina.  Slov.  Ula- 
pil  jn  tti  jej  bocky  a  hodil  ja  do  h-ky.  SI. 
ia.  Si.  II.  74.,  Koll.  Zp.  U.  27.  -  H.  = 
potok  T  Mal.  Hontn  na  Slov.  Let.  Mt.  S. 
VI.  2.  14. 

Hlubočky,  dle  Dolany,  Hombok,  ves 
u  Olomouce.  D.  ol.  VII.  106. 

Hlnbojaty,  dle  Dolany,  ves  u  Bilovce 
ve  Slez.,  nyni  Lubojaty.  Pk.  CSt.  8. 

Hluboká,  é,  f.,  vsi  u  Sviň,  u  Sedlčan, 
u  Chotéboře,  u  Nasavrk,  n  Chocně  h  u  Richm- 
burka;  sam.  u  Blovic;  Franenberg,  zámek 
u  Budějovic.  PL.,  Tk.  I.  407.,  417„  II.  399., 
lil.  88.,  IV.  726.,  VI.  231.,  232.,  VII.  181., 
182.,  Tk.  Žk.  3.,  199.,  Tf.  Odp.  7.,  Blk. 
Kfsk.  1314.,  Sdl.  Hr.  li  253.,  lil.  802.,  IV. 
370.,  V.  361.,  8.  N. 

Hlnbokatý,  sehr  tief.  Dch. 

Hluboké,  ého,  n.,  vsi  u  Hanetina  n  Bo- 
skovic, u  Domaáova,  u  KanStáta,  u  Ná- 
měStě  a  Jimramova.  PL.,  Blk.  Kfsk.  1314. 
—  H.  =  údoH  u  Mořin.  Krč. 

Hluboko  vykrojený,  Kk.  Bř.  22.,  klaný, 
tiefspaitig,  Posp.,  v  lese,  do  noci  praco- 
vati; h.  mé  to  dojalo.  Us.  Pdl.  Vtrhl  b.  do 
země.  Tk.   H.  bych  do  kapsy  nesáhl,   smi. 

I.  15.  H.  ste  v  zemi.  SS.  P.  490.  Pij  h.  = 
napij  se  hodně;  pij  hlůběj  =  napij  se  vic. 
Val.  Brt.  D.  214.  —  H.,  a,  n.  Z  hluboká 
moudře  vykládal.  Ler.  Dýka  utkvěla  mu 
v  srdce  h-ku.  Čch.  Bs.  71.  Sáhnite  pafimám 
8  pantátem  bodně  z  hluboká,  af  vás  neboli 
ruka  do  roka  a  hlava  na  věky.  SS.  P.  761. 
Sčep  z  hluboká  sadila.  SS.  P.  435. 

Hlubokvbodný,    tiefstechend.    Lpř.  SI. 

II.  284. 

Hlubokocltný.  H.  matka.  Hrb.  Vz  násl. 

Hlubokocitý,  tieffUhlend.  Ta  h.  duSe. 
SS.  J.  197. 

Hlubokoduchý,  tiefsinnig.  Dk.  Aestb. 
702. 

Hlubokokořenný,  fia^gf,t;oí,  tiefwur- 
zelig.  Lpř. 

Hlubokomysliiý.  Dk.  Aestb.  389.,  Kv. 
1885.,  996.,  Pal.  III.  1.  65. 

Hlubokoproudný,  fia»i^^ooí,  tiefstrtt- 
mend.  Lpř. 

Hlnbiikoprstni,  fia»íyato<!,  tieferdig, 
fruchtbar.  Lpř. 

HInbokorásný,  fia&vxolnot,  tief  busig, 
tief  gegfirtet.  Lpř. 

HluDokořičný,  fia»v(iffoot,  tiefstrOmend. 
Lpř. 

Hlubokořizný,  tiefeinschneidend.  Lpř. 
SI.  IL  284. 

Hlubokosáhlý,  tiefgreifend.  Dob. 


I     HlubokoseSný,  tíefschneideud.  Dch. 

Hlubokost  citu.  Smb.  SeSli  sů  v  h.  ja- 
kožto kameň.  ŽKI.  Bóh  svú  h-sti  jest  hlubii 
než  která  propast.  Hus  II.  419. 

Hlubokotoký,  pa^i^^ot,  HefstrOmend. 
Lpř. 

HlubokoTfrný,  fiaOviipi^tig,  reich  an 
tiefen  Wirbeln.  Lpř. 

Hluboký  =  ne  mělký.  H.  kapsa.  Os, 
oii,  Vrch.,  jeviště,  přístav,  Us.,  řeka.  Alx. 
Studna  po  pás  b.  Mt.  S.  I.  59.  —  H.  udává 
velikost  stupni.  B.  vzdech,  spánek  (lépe: 
tvrdý,  tuhý,  Brt.  S.  8.  vd.  177.),  rozjimáni, 
poklona,  opovrženi,  úcta,  pohled,  sněni, 
Us.,  zbožnosť,  Tf.,  mrákoty,  žal,  ticho,  Hcba., 
povzdech,  Sá.,  cit,  Dk.,  Mns.,  Dtiieni,  du- 
máni, Vrch.,  mdloba,  Čch.  Bs.  67.,  viAéň, 
vzděláni,  Smi.,  bol,  Vlč.,  nepřižeň,  změny, 
přesvědčeni,  Osv.  I.  37.,  236.,  557.,  zármu- 
tek, Hrts.,  poruSenosť  něčeho.  MP.  8.  — 
H.  =  temný.  Stín  les^  h-ký.  Vrch.  H.  tma. 
-  H.  rozum.  St.  Kn.  S.  58.  —  H.  =  skrytý. 
H  tajemství.  Us.  Pdl.  A  najprv  nči  (tyto 
knihy)  obecným  věcem  a  putom  naleznet 
v  nich  také  bInbSie;  Dal  jemu  psáti  naj- 
hlubiie  věci  z  svatého  písma.  Si.  Kn.  S.  6 , 
71    —  H.  Dii,  Tiefienthal,  ves  u  Kolína. 

Uiúbost  Dlúbosf  a  h.  GK.  H.,  profan- 
dum.  Z.  wlt.  64.  8.,  67.  23. 

Hluboš,  e,  f ,  ves  mezi  Příbrami  a  Ho- 
řovicemi. Tk.  Žk.  147. 

Ulubotci,  několik  domkúv  d  Vsetína. 

Hlubotee,  tce,  m.,  Tiefengrund,  ves 
v  Opavsku. 

Hlubovnik.  Krauttaike  oprav  v  Krant- 
dalken. 

HliiboTý=-í  hlúbu,  Krautsteogel-,  Strunk-. 
H.  zeli.  Mor.  Šd. 

Hlubozvučný,  -zvuky,  tieftdnend.  Šm. 

Hlnbý  =  hluboký,  li.  ticho,  výkřiky. 
Vrch.,  moře.  Čcb.  Bs.  13.  Vz  Hluboký. 

Hlucký,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  VII.  342., 
347. 

Hluíavý  =  broukavý.  To  je  h.  člověk. 
Us.  U  Sadské.  KSf. 

Hluéiti  sa,  zablreich  wohin  kommen. 
Slov.  Bern. 

Hlučivý-  shon  lidu.  Čch. 

H'.uéiié  =  zvučné.  U.  lid  se  valil  z  chrámu ; 
Dav  lidu  h.  jásal.  Vrch.  H.  se  smáli.  Us. 
Pdl.  B.  volati.  Št.  Kn.  S.  7.  —  H.  =  ietni. 
Řkúce  b.  i  na  mále.  Pravn.  1663. 

Hlučno.  Na  náměstí  jest  b.  Us.  Pdl. 

Hlučnohlasý,  xalM^óat,  starktosend, 
-tobend.  Lpř. 

Hluěnoproudný,  lautstrSmend.  H.  Vl- 
tava. Štěpnička. 

Hlučnozvaký,  /akuopóat,  starktosend, 
-tobend.  Lpř. 

Hluéný  =  hlučM.  B.  pochvala,  jásot, 
potlesk,  Dcb.,  společenstvo,  Dk.  P.  1.,  zá- 
bava, smích,  hovor,  Us.  Pdl.,  obchod,  Smb., 
dav,  Vrch.,  souhlas,  Sbr.,  zábava,  rado- 
vánky, slavnost,  Us..  štěkot.  Osv.  I.  380.  — 
£ím:  mořem.  Lpř.  SI. 

HlučOT,  a,  m.,  mlýn  n  MSena. 

Hlnchán  =>  tetřev,  tetrao  nrogallus. 

Hlnchanka,  y,  1,  samota  u  Histka.  — 
H.  =■  Mucha  kopHva,  lamium  album,  die 
tanbe  Nessel.  Hllr.  68. 
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HlaehsBt,  a,  m.,  der  Taube.  Šui. 
Hlnchavka  =  hluchá  kopřiva.    U.  bU- 
máti,  1.  macalstuin,  dus  BienenbQtel.  SI.  les. 

-  Cf.  FB.  63.,  ČI.  79 ,  80..  Cl.  Kv.  260., 
Rstp.  1182,  Kk.  178,  81b.  342.,   Kose   135. 

Hlaeke«ak,  a,  m.,  t  horo.,  die  Flotz- 
ňffel.  Sm. 

.  Hlucho.  Plné  brncbo  u£i  na  hlacho.  Č. 
ČL  1.  4. 

Hlaebofi.  ^t  m.  =  Uuehán,  der  Taube. 
Mor.  Brt.,  §d. 

HiBebonémota,  y,  hluchonimoat,  i,  f, 
die  Taabatammheit  8.  N.  V.  773.,  N%.  lIc., 
Krám.  SIoT.,  »Iot.  zdrav.,  Cs.  Ik.  V.  291., 
IX.  400.,  S.  N. 

HlnebopinkoTý.  H.  atep,  die  Flugsand- 
(trape.  SI.  lea. 

Hlochota,  Tz  SloT.  zdrav.,  Č«.  Ik.  III. 
203.,  IX.  314.,  X.  140. 

HlueboT,  a,  m ,  ves  D  Konic  na  Mor. 

D.  Ol.  IL  62.,  325.,  8.  N. 

mnebý  =  nalyiiti.  V  MY.  nepravá 
gioisa.  Pa.  Ž  wit.  37.  14.,  57.  5.  Je  tam 
plstěn  jako  fa.  pes  na  honě  (nic).  U  Litoml 
Bda.  B.  jako  pantok.  Brt.  H.  o  vécech  sly- 
ieoýcb  svědčiti  nemůže.  Cor.  jur.  IV.  3.  2. 
414.  Jako  když  dá  b-mu  dobrýtro  a  on  se 
nedivá  (marnA  namáháni;  jako  když  hrách 
Bs  stěna  házii).   U  Kr.  Hr.  KS{.   U  Kychn. 

-  H.  =  tlyieti  neehtM.  Hluchý  týden  miti 
(seposloachati).  U  Olom.,  u  Král.  Hrad.  Sd., 
Brt.  D.  iXÍ,  KSe.  U  Ronova.  Bgl.  Há  blucbě 
ponjochy  (nechce  slyieti).  U  Koňova.  Bel. 
Jsá  bloSi  a  němi  sobě  k  zatraceni.  Has  II. 
321.  —  k  čemu.  Lenivost  hluchá  k  robotě. 
Glé.  II.  192.  —  H.  —  tichý.  Na  hluché  půšti 
bydleL    Pass.  764.  —  H.  semeno,  rostlina. 

a.  kopřiva,  mambium.  1402.  Cf.  Kopřiva, 
Slb.  342.,  FB.  6-<.,  Hluchanka.  H.  obili  = 
cboroba  rostlin,  která  hlavně  z  nedostatku 
vody  vzniká,  das  Verscheinen  des  Getreides. 
Pta.  fl.  oves,  avena  íktna,  der  FlO^elbafKr. 
Rej  jeho  —  sláma  suchá  i  hluchá,  ohne 
Saft  and  Kraft.  Dch.  —  H.  had,  die  Feld- 
utter.  Kom.  —  H.  rým.  Dk.  Poet.  403.  — 
H.  ied  =-  pod  kterým  M«ni  vody.  Nechoď 
M  b.  led,  proboHi  se.  U  N.  Bydž.  Kíf.  - 

E,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1016. 
HIak=-UaAoI.  Cf.  Šre.  138.,  Hkl.  Etym. 

82.  H.  války.  Dob.  H.  a  zvuk  se  rozchází. 
Dal.  294.  Mnoho  hluku,  málo  strachu.  Dch. 
—  H.  =>-  hromada  lidi.  52  spolků  to  čini 
b  Háj.  H.  =  zástup.  SmU  v.  1468.,  KSch. 
y^clía  obec  a  h.  jeho  poslůcbaji  30.  Just 
jeden  zboř  neb  h.  všech  vyvolených ;  VeSken 

b.  neb  zboř  zlých  lidi;  Maožstvim  net>  blu- 
k«in  se  ohradil.  Hus  I.  45.,  68 ,  II.  367.  Vz 
Sv.  mk.  NM.  223.,  411.  Přivedl  bych  tě 
k  naíema  hluku.  Umuč.  sv.  Jiři.  568.  — 
Bluky  =  dřevině  střevíce,  dřeváky ;  střevíce 
i  tvrdé  volské  kAže  s  dřevěnými  podeivy. 
Kfflk.  1.  164.  —  H.,  městečko  u  Uher.  Hra- 
<liité.  Tov.  129.,  8.  N. 

^Hluknouti  »e  =  sMuknouti  se.  Nrd. 
Blld.  22. 


Dk, 


Hlukoryiný,  x<»l^»ofióai;.  Vz  Hlučnohlasý. 


HInkoBtatný,  fiořiv  áya»6t  (v  hluku 
Sloto;;'.  Lpř.),  tiichtig  im  SuhlaclitgHtQuimel, 
im  Kunpfrnfe.  Vký. 


I     Hluky,  pl.,  m.  =  dřevěné  střevíce,  dře- 
.  vaky.  Mor.  Ktk.,  Mák. 

Hluma,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  IIT.  45. 
I     Hlupa,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  121. 

Hlupácký,  taikig.  H.  kus.  Us.  Dch. 

Hlupáček,  vz  Ellupák. 

HInpaika,  y,  f.,  diimmes  Welb.    Rk. 

Hlupák.  Hlupáček,  čkn  oprav  v:  čka. 
H.  =  (uhela,  měchem  pobúchaný,  Jan  Bo- 
rový, roh  barani,  triiba  olejová,  hlůpč  jelito, 
střevo,  tele  Machovo,  trdlo,  poleno,  mrkva, 
mrkvús.  Zlínsky.  Brt.  H-ka  jasná  mySlénka 
uráží  jako  oko  mdlé  paprslek  slunečni.  8b. 
uč. 

Hlupa&a,  dle  Káča  <=  hloupá  ženská. 
Slov.  Chipk.  Drara.  I.  14.  —  H.  =  hloupá 
ovce.  Mor.  Brt. 

HInpec.  Mnohý  jest  blupcem  při  vSi  uče- 
nosti. Sb.  uč.  Neni  dudka  bez  chocholky  a 
hlupce  bez  pýchy.  Sb.  uč.,  Bž.  Hlupci  ani 
mluviti  ani  mlčeti  neumějí.  HkS.,  Bž. 

Hlupen,  pna,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
120. 

Ulupeii,  pňa,  m.,  der  Idiot  Šm. 

Hlúpita,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  120. 

Hlúpež,  e,  f.  '^  hloupost.  Slov.  Pbld.  Ví. 
114. 

Hlupice,  Luppitz,  ves  u  Litomř.  Arcb. 
I.  505.,  Blk.  Kfsk.  911. 

Ulupiu,  a,  m.,  ves  n  Horažďovic.  Arcb. 
IV.  261. 

Ulupiua,  y,  f  =  hloupost.  Vyvádí  samé 
h-ny.  Mor.  Vek. 

Hluplno,  a,  n.,  mist.  jm.  Blk.  Kfok.  425. 

Hlupkavý  =•  pHMouplý.  Val.  Vek.,  Brt. 
L.  N.  1.  225.,  Brt.  D.  163. 

Hlupnúf  •=•  bláMněti.  Zhlupil  =>  tbláinUi 
se.  Laž.  Brt.  D.  214. 

Hlupohlav,  a,  m.  =  hlupák.  Rk. 

Hlupphlavy.  pl ,  f.,  Oppolao,  ves  u  Tře- 
benic.  Tk.  I.  87.,  446. 

HlupohlaŤý,  dumtnkOpfig.  Us.  Tč. 

Hlupomluvný,  albem.  Šm. 

Hlupota,  y,  f.  =  hloupost.  Kos.  01.  I. 
41.,  Brt.  D. 

Ulupoytip,  u,  m.,  der  Aberwltz.  Tpl., 
Loos. 

HlupOTtipný,  aberwitzig.  Tpl.,  Loos. 

Hlupntvo,  a,  n.  -^  Mupstvi.  V  kalu  blnp- 
stva  tone.  Hol.  374.  Pýcha  hlupstvo  —jedno 
družstvo. 

Hlupýd,  e,  m.,  der  Sturmvogel.  Srn. 

HluHOvire,  dle  Budějovice,  Hlusowitz, 
ves  u  Olomouce.  D.  ol.  III.  319. 

HluJI,  i,  f,  taubstille  Oede.  V  poniti  té 
a  bluii.  Čcb.  Petrkl.  60.  Teskná  h.  Cch.  L. 
k.  58.  Na  niž  opět  lesů  valná  h.  se  tměla. 
Čcb.  Dg.  703.  V  noční  bluSi.  Dch.  Běda,  kto 
z  tichej  hluši  a  samoty  zrazn  sa  bodi  v  průdy 
náruživé.  Vaj.  Ttr.  m.  49. 

Hlu»ce,  ves  v  Jičin.  Blk.  Kfsk.  248., 
Sdl.  Hr.  I.  66,  II.  222.,  224.,  V.  361. 

UluSek,  8ka,  o;,  os.  jm.  NB.  Tč.  195., 
Tk.  IL  287.,  III.  23.,  V.  241. 

HluSice,  prnnaria.  15.  stol.  H.,  damas- 
cena,  blumy;  největší  jsou  řimbuchy.  Vz 
Rstp.  478.  Katei-inská  b.,  Katliarineneier- 
pflaume.  Dch. 

HIuMua,  y,  f.  =  hluchá,  Spatná  půda. 
Na  Plassku.  BFk. 
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HlnSiti  —  Hmoždič. 


Hlu&iti  ryby  —  na  tenký  led  klackem  n. 
kamenem  tlouci,  čímž  ae  ryby  pod  ledem 
omráčí  a  potom  na  vrch  vyplovou.  Dr. 
Knoblocb. 

Hluza  =  hlita.  Ostrav.  T£.  Slov.  B.  = 
matería  z  rány,  z  boladky.  Val.  Brt.  D. 
214. 

Hlnzák,  u,  m.  —  lemeřice  černá,  helle- 
borus  niger.  U  Rožnova.  Bayer. 

Hluzati  =  Usati,  drbati,  Škrabati.  Jalo- 
vice ae  dnes  pořád  bluzá.   O  Ronova.  Bgl. 

Hluznatý  =  Misnatý.  Slov.  Bern. 

Hluznik,  u,  m.,  Knaiitia  arvensia,  rostl. 
Slov.  Rr.  Sb.,  Let.  Mt.  S.  Vlil.  1.  24. 

Hluzotina,  y,  f.,  das  GepSck.  Srn. 

Hlnzov,  a,  m.,  Hleis,  ves  a  Hranic  na 
Mor. 

HlažeJ,  e,  m.,  os.  jm.  Arcb.  II.  72. 

Hlnžek,  ika,  m.  =  jm.  potoku  a  louky 
tt  Pnaté  Polome.  Sd. 

Hliiilika,  y,  f ,  aam.  n  Golé.  Jeníkova. 

Hlvaf  =  Iráti.  Slov.  Sak. 

HlTOĎ,  ě,  m.  =  iráó.  Slov.  Ssk. 

Hlýbkomér,  u,  m.  =>  hhubkomir.    Kpk. 

Hlyboko  =  Mt4boko.  Dy  sté  radit  méli, 
b.  stě  Jebli  (umřeli).  SS.  P.  490. 

Hlýždé,  éte,  n.,  místo :  hlemýždě  =  de- 
itovka.  Po  deiti  bylo  plno  blýžďat.  U  Kr. 
Hrad.  Hri. 

Hm!  citoslovce. 

Hm.  =  hektomttr. 

Hmácnúf  =  AtMcnti^.  Brt.  D.  214.,  Slov. 
Ssk. 

Hmat.  Vz  Slov.  zdrav.  Tnky  jsou  bmatu 
mastného.  Nevol.  —  Rm.  1. 88.  —  H.  —  ruko 
vit,  der  GrifF.  Čsk.,  Nz.  Ik.  —  H.  =  smysl, 
čidlo  hmatu,  hmatadlo.  Nz.  H.  do  dálky 
(zrak).  Dk.  Aeath.  147. 

Hmataci,  Tast-.  H.  tělisko,  bradavka, 
Dk.  P.  15.,  17.,  kružidlo  (hmatadlo),  der 
Tast-,  Hoblzirkel.  Nz. 

Hmatadlo,  a,  u.  =  nástroj  k  miřeni 
tlouitky,  der  Taster.  H.  křivonohé,  kruho- 
nohé,  Greif-,  Dickzirkel;  rovnonohó  k  mě- 
řeni dutin;  dvojnásobné,  der  doppelte  Ta- 
ster; vSestranné  či  universální.  Vz  Včř.  Z. 
II.  2ti.  Cf.  Hmat,  Hmataci. 

Hmatáni,  n.,  da-t  Tasten,  Greifen.  Mus. 
1880   183 

Hmatati,  hmatnouti.  Cf.  Mkl.  Ktym.  67.  — 
koho.  Kobyla  hmat  ho  a  snědla.  Kld.  I. 
69.  —  co  =  krásti.  Zlodějská  řeí.  —  kam. 
Hluboko  do  truhlice  hmatl.  Us.  Dch.  — 
čeliu.  Aby  hmatal  zboží  tělesného.  Hus  I. 
407.  —  éím  po  čem:  rukou.  Dch.,  T6. 

Hmatátko,  vz  Hmatiitč.  Šm. 

Hmatavec,  vce,  m.,  pselaphus,  brouk. 
Kk.  Br.  117.,  118. 

Hmatec,  tce,  m.,  der  Griff.  H.  písma. 
Nz. 

Umatěrky,  pl.,  f.,  das  Griffiocb.  Šm. 

HmatiSté,  ě,  n.,  das  Geigenbiatt,  Griff- 
blatt. 

Umátka,  y.  f.  Zboží  Slo  na  bmátkn 
(rychle  se  prodávalo).  Cce.  Tkč. 

Umatnik,  u,  m.,  vz  Tastura. 

Umatnosf,  i,  f.,  die  Greifbarkeit,  Tast- 
barkuit.  Nz. 

Hmatný,  greifbar,  tastbar.  Nz.  Šfáva  jest 
cosi  b-ho.  Vch.  Ar.  H.  40. 


Hmatový,  Tast-.  H.  tělisko,  TastkSrper- 
chen,  brdeěky,  Tastpapillen,  Nz.  Ik.,  Slov. 
zdrav.,  smysl,  Vrch.,  Arch.  II.  37.,  nervy, 
Osv.  I.  228.,  éidlo,  Vch.  Ar.  II.  66.,  kru- 
žítko, der  Tasterzirkel.  Nz.  Ik. 

Hmkati  =  hm  Hkati.  Slov.  Phid.  V.  61. 

Hmkom.  Pokázala  h.  (říkajíc  Am.').  Slov. 
Phld   IV.  21. 

Hmla  ===  mlha.  Ntr.  V.  49.,  Loos. 

Hmlistý  =  mlhavý.  H.  den.  Slov.  Ntr. 
V.  73.,  Loos. 

Umoliti  =  smoliti,  ipiniti.  Blato  bmolí 
louky.  Slov.  Té. 

Hmot,  vz  Hmota.  Koti.  I.  128. 

Hmota,  cf.  Hmatati.  Mkl.  Etym.  67.,  Hz. 
v  List.  filol.  VII.  21.').  H.  =  vSe  bytelné,  co 
prostor  zaujímá  i  naplňuje,  nechf  si  jest 
pevné,  tekuté,  buď  kapalné  boď  vzdušné. 
BIř.  H.  mezibuněéná.  Rose.  29.,  Schd.  IL 
157.,  heterometrická,  Šfk.  745.,  čisticí  La- 
mingova,  Zpr.  arch.  VII.  7.,  kamenná,  Kré. 
204  ,  jedno-,  dvontvará,i)řidavná,  Frč.  G.  11., 
prvá,  druhá,  Hlv.  67.,  75.,  mezitímná,  Zwi- 
scbensnbstanz,  f.,  proteinová  (Sfk.  Poč.  589.), 
der  ProteinkOrper,  die  -substanz,  třislová 
(třislovtna),  kyselinotříslovi,  Šp.,  minerální, 
Mineralsubstanz,  užitková,  das  Nutzmaterial, 
země,  die  Erdmasse,  přírodní,  der  Nátur- 
kOrper,  prvotná,  der  Gmndstoff,  81.  les., 
bílkovitá,  Šfk.  Poč.  589.,  kapalni,  vzdniná. 
Schd.  I.  71.,  78.  O  h.  vůbec  vz  Schd.  I.  18., 
23.  všeobecné  vlastnosti  hmoty;  zákon  za- 
chování hmoty.  Vz  HS.  2.,  307.  Síň  se  zlatí 
hniotem  gázovým.  Roli.  L  128. 

Hmotářský,  materiell.  NáS  h.  věk  toho 
nechápe.  Ntr.  VI.  254. 

Hmotenstvo,  a,  n.,  die  Materie.  Kdo  daii 
ztápí  v  hmotenstva  kalu.    Obzor.  187S.  10. 

Hmotitý,  massig.  Dch. 

Hmotivo,  a,  n.  =  materiál.  Dk.  Aetth. 
23.,  196.,  596. 

Hmotnost  =^  množství  pračástek  (atomů) 
nějakého  tělesa,  die  MaterialitSt  SI.  les., 
Hlv.  38 ,  BIř.,  S.  N.  H.  slunce,  NA.  V.  401., 
vzduchu,  Sté.  Zem.  483.,  dřeva,  SI.  les., 
duše  zvířecí.  Lenz.  Antbrop.  175.  —  H-  = 
posůstalý  statek.  Bdž.  75.  —  H.  =»  tiže  etc. 
H.  látky.  Osv.  V.  109.  H.  hmoty,  tělesa. 
Mj.  5. 

Hmotnota,  y,  f.  ^  hmotnost.  Kod. 

Hmotný.  Základní  ěi  h.  barva,  Osv.  I. 
667.,  podsUU,  Sté.  Zem.  249.,  chudoba. 
Vlč.,  pomoc,  Mus.,  moc,  Smb.,  blahobyt, 
J.  Loř.,  existence,  Osv.,  Mus.,  chléb,  Let. 
80.,  střed,  SP.  II.  72.,  přesila,  Vlč.,  svět, 
MP.,  příroda,  ZČ.  I.  1.,  stotky,  Kaizl  13., 
právo  trestní,  poměry,  podpora,  Us.  Pdl., 
výnos,  obsah,  sáh,  die  Massenklafter,  vý- 
roba, Massenprodnktíon.  SI.  les.  Daie  lidski 
jest  bytost  nehmotná.  Lenz.  H.  vládnutí  co 
jest?  Cor.  jiir.  IV.  3.  2.  414.  -  H.  =  hmottt 
osnnčujicí.  H.  jména:  zlato,  mléko.   Bi.  68. 

Hmotomčřictvi,  n.,  Stereometrie.  Srn. 
,  Hmotoflov,  a,  m.,  asi  =>  fysik,  lučebník. 
Šf.  Vz  Bačk.  Písm.  I.  130. 

Hmotový,  Stoff-.  H.  hodnota.  Kaizl  101. 

Hmožď,  I,  f.,  v  mine,  der  Qnetschhammer. 
Srn. 

Hmožd|i  =  hmoždict  kladivo,  der  Stancb- 
hammer.  Sp. 
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Hnaididlo,  a,  n.  =  hmoláitko. 

Hmeidinka  ^^  dřevěný  kltn  se  suchého 
dřeva,  kterým  se  želeine  předměty  ke  ka- 
menu připevňaH,  der  DBbel,  Dippel.  Vz 
Víř.  Z.  1.  17. 

Hmoidlnkář,  e,  m..  der  Zwickelbofarer, 
die  Díppelwinde.  áp.,  Skv. 

Hm9Í4iř  ku  stHleni.  Čisti:  sadek  n.  dno, 
komořiítě  a  úst^.  NA.  III.  98.  CH  Bi.  60., 
Mkl.  Etym  67.  Člověk  bez  rozumu  je  jak 
hmoidiř  bez  tlněka.  Lai.  Tč.  Cf.  Ylík.  U6. 

HmoidiřoTý,  MOrser-.  H.  tatteríe.  Č»k., 
NA.  UL  158. 

Hmoidll,  a,  m.  >=^  kdo  se  hmoidi,  dře. 
U«.  Knrs. 

Hmoiditel,  e,  m.  =  hmoidič. 

Hmoidltl,  koř.  mow.  Bi.  49.,  50. 

Hmúrit  «i  —  dtmúHH  se.  Slov.  8sk. 

Huýr,  a,  m.  =^  hH%yt.  Slov.  Zátur.,  Bdž. 
Čit.  186.,  Hdž.  Šlb.  33 ,  S.  N. 

Hm^f  sa  =>  hmyseti.  Slov.  Hmyzi  to 
«hm^:  Tolá  aS  hmyz,  bmýr.  Hdž.  Šlb. 
33.  —  kde.  Sto  tísio  Tnrkov  hmÝri  aa  po 
poli.  Sldk.  119. 

Hmyx,  reptile.  1380.  Vz  Mkl.  aL  277. 
H.  (loitioe),  nemez  (e,  f.,  a  Bystřice),  bži- 
I  gaie  (pl.  m.  a  BrDidka),  byd,  zbyd,  bavěcf 
(Val.),  svízel  (kop.),  zlsž  (lai.),  zlez,  ne- 
'  plechá,  nezdoba,  neipita  (Ungeziefer).  Mor. 
Brt  Cf.  Fr&  180,  133.,  Krám.  Slov.,  8ehd. 
I!.  dOi.  —  H.  =  drobné  věci:  králíci,  drobné 
lyby,  bfias  natrýzněný  ve  stodole.  U  Bru- 
iDOTa.  Brt  D.  214.  Václavský  b.  =>  ném- 
joDři.  Mor.  Knrx. 

HmyzoloTee,  vce,  m.  Ves.  1860.  15. 

Smyzoraomý,  Insekten  tsdtend.  H.  ro- 
Klíny.  Eg.  Z  HS.  rostl.  78.,  120. 

Hmysopis,  a,  m.,  die  Entomograpbie. 
Šm. 

Hmyzopisec,  sce,  m.,  der  Entomograpb. 
Sm. 

HmyzopiseetTi,  n.,  tz  Hmyzopis. 

Hmyzosnabný.  H.  rostliny,  entomophi- 
lae.  Hk.  z  Nie  rostl.  44.,  NA.  V.  odd.  U. 
32. 

.  HmyzoTéda,  y,  f.,  die  Insektenkande. 
Skd. 

Hmyzozpyt,  vz  Hmyzoslovi. 

Hmyzoiravee.  H-vci,  insectivora,  die 
loMktenfresaer.  SI.  les.  Vz  Krě.  G.  881., 
rrí.393. 

Hiáea,  dle  Bača.  H.  rozhflácani  =>  ve- 
liký jedlik.  Č.  T.  Tki. 

Haaei  sila  parostroje,  Hrm.  94.,  stroj, 
duTríebwerk,  kotoač,  ěi  taliř,  Triebscheibe, 
tyj,  zpruha,  hřídel  či  pastorek,  pec,  der 
Capellirofen,  řemen  (betkoneěný  řemen).  Šp., 
U.  IV.  31.;  167. 

Hftaenoutl  =■  spadnouti  s  vysoká  Jak 
je  ta  lávka  vysoká,  tak  sem  sebů  hiiaol 
íolů.  Brt  v  Mtc.  1878.  33.,  Brt  D.  214. 

Hiuika,  y,  f.  ■=  bihavka,  iMaviee.  Slov. 
Rr.  8b.,  DM.  Obyě.  106.,  fT  HIsk.  XIV. 
18«. 

Hnaěov,  a,  m.,  ves  u  Zavlekoma. 

Hnáni,  das  Treiben.  EL  parou,  vzhůru, 
do  výik^,  kola  řemenem,  Sp.,  kursA.  Kaizl. 
180.  Přijde  až  o  h.  (až  poiene  dobytek  na 
mm).  Ds.  Kík.  H.  střídy  (v  hom.),  der 
Betrieb;  v  hom.  °a  jamka,  do  níž  se  hořejii 


konec  stojky  upravuje.  NA.  IV.  135.  Zabil 
800  jedním  hnáním  (impetu).  Bi.  Jeho  slu- 
žebnici učinili  mi  hnání  na  mu  dědinu.  Půb. 
II.  314.  —  H.  »  sedáni.  Uěiň  s  Stilfridem 
statečné  hnánie.  Výb.  II.  45. 

Hnaniee,  Hnanitz,  ves  u  Uovengka.  Blk. 
Kfsk.  532. ;  Gnadleradorf,  ves  pod  Znojmem. 
1 8b. 

'  Hnanstvi,  n.,  der  Schnb.  Dch. 
!  UnanÝ;  -án,  a,  o,  getrieben.  li.  dřevení, 
die  Oetrfeoezimmerung,  Bc,  itola.  NA.  IV. 
136.  —  kde.  Chodníky  v  ložiiti  hnané.  NA. 
IV.  145.  —  £im:  větrem,  parou,  touhou. 
Vrch.,  Čch. 

H&áp,  n,  m.  ->  vdiká  bota.  Brt 

HAápati  také  =  udeřiti,  bouchnouti.  Ude- 
řil jsem  tim,  tak  to  bňápio!  Mor.  Vek.  — 
koho  éim:  palici.  Val.  Vek.  Hňápnontl 
sebou  =  škaredě  upadnouti.  Brt.  P.  223.  — 
kde.  Co  to  tam  hňápe  (bouchá)?  Mor.  Brt 
v  Mtc. 

Hftapatý  sup,  vultur  grypbns,  der  Greif- 
geier.  SI.  les. 

H&ápnoutl,  VE  Hňápati. 

Hnát,  vertibala.  Sv.  ruk.  314.  Vz  S.  N. 
Natáhl  hnáty  =  umf«I.  Dch.  Složil  své  hnáty 
(umřel).  Tkč.  Cf.  Mkl.  Etym.  6a  —  Hnáty 
~  nohy.  Us.  Brt,  81.  ps.  383.  —  H.  ^  klát. 
Laě.  Brt  D.  214.  —  Hnát  Jan.  Blk.  Kfsk. 
1314. 

Hnáti.  —  eo:  vodu  (také  =>  přokapovati). 
Us.  Km.  —  kam.  Unen  živný  dech,  jenž 
oheň  T  révu,  sladkosf  žene  v  klas.  V  dál 
se  b. ;  Ven  mne  touha  hnala  neznámá.  Vrch. 
Ram  se  ženei;  Oni  naň  ženon.  Dch.  Achytňa 
palicu  kam  honi  tam  honí.  S$.  P.  669.  H. 
věc  až  ku  Jcrajnosti.  Dk.  Touha  mne  hnala 
ku  předu.  Smi.  H.  se  do  práce.  Sá.  Strom 
žene  do  dřeva.  Celé  národy  hnali  na  po- 
rážku. Vlč.  H.  na  sebe  (při  dražbách ;  stro- 
jiti se,  fintiti  se.  U  Kr.  Hrad.  Kit).  Hnal 
mu  na  jeho  dil.  PAb.  I.  288.  H.  do  semene; 
někoho  před  soud.  Us.  Pdl.  (Darius)  bna 
proč.  Alz.  BM.  2.  12.  Sám  král  bna  před 
zástupy.    Alx.  V.  2440.  —  odkud  (kam, 

(akV  Z  jeho  tváře  krve  proud  se  hnal. 
^rcn.  Dvojím  proudem  Němce  hnali  z  české 
země.  Vrch.  Z  hlavních  chodníkA  ženou  se 
ležaté  Šachty  k  oddílům.  NA.  IV.  146.  Máti 
že  ho  z  domu  ven  honi.  NB.  Tč.  203.  Hnali 
na  jeho  tvrze,  s  jeho  chleba  na  jeho  chléb. 
PAb.  1.  184.  —  co  kam  zač.  Hnal  bv  za 
2  krejcary  blechn  po  strnisku  do  Vidně. 
Us.  Mtl.  —  se  po  čem  (kndy).  Hnal  se 
po  klidu  světa  okrsky.  Vrch.  Hnala  krávy 
přes  lesek  jaborový.  Si.  P.  234.  Po  lese 
honivej,  komu  les  a  h^.  Vinař.  II.  30.  — 
H.  se  po  rovině.  Lpř.  Vítr  vraty  žene.  Us. 
Dch.  —  jak  (kam).  A  teho  buít^a  na  sto 
koňitch  hoAu  (honi).  Si.  P.  777.  H.  úto- 
kem, Posp ,  v(ďem  na  dědinu.  Půb.  I.  157. 
Bnal  na  ně  jako  s  řetězu  (vztekle).  Vlč. 
Hrůza  mi  pot  v  proudecb  na  skráň  hnala; 
O  překot  se  hnali  k  dveřim.  Vrch.  Žene 
se  jako  blázen.  Dch.  Turci  t  prudkém  běhu 
proti  nám  b-li.  Har.  II.  50.  Každý  žena  bez 
rozmysl)).-  Alx.  V.  1381.  Hnal  tam  hrdinsky. 
Št.  Kn.  i.  124.  —  eo  éim.  Žene  koně  prud- 
kým bodem.  Kká.  K  si.  j.  13.  Strachem 
hnán  jsi.   Vrch.  H.  strojem  vzduch  do  ně- 
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čeho.  Mj.  8.  H.  kopím.  Půh.  II.  46.  Hnal 
na  mů  dědinu  pychem  a  moci.  PAb.  I.  157. 
Vz  násl.  —  (se)  kde.  Vfr  hnal  se  nad 
mou  hlavou.  Vrch.  Reseda  v  mokré  půdě 
žene  pouze  dn  listů.  Dlj.  .'íl.  Ta  véc  t  této 
při  sudem  nemá  viece  hnána  býti.  NB.  Té. 
7.  —  kdy.  Hna  toho  dne  30  mil.  Alx.  V. 
1.  14.  Po  tom  vypálenie  hnala  krávy  na 
pole.  NB.Tč.81.  —  kohoo«.  Zř.  mor.  1604 

Hnátlice  =  kovové  pláty  na  ochranu 
holeně  a  kolenou.  NA.  III.  4. 

Huátnlce  —  hnátlice.  J.  Lpř.,  Ziak.  — 
H.,  Friedrichswald,  ves  a  Ústí  n.  O.,  Sdl. 
Hr.  II.  276. 

Hnátolom,  n,  m.  =  lámáni  hnátu.  Si. 
J.  291. 

HnitoS.  Vz  Brm.  I.  2.  607. 

Hnátovni  —  hnatový.  Rk. 

H&avlti  =-  hňápati.  Val.  Brt.  D.  214. 

Hned,  vz  Mkl.  Etym.  67. 

Hned  anilinová,  vz  Prm.  III.  6.  3.,  Bis- 
markoTK;  SP.  II.  258.,  břidliénatá,  Wld., 
fenylová,  Prm.,  havanská,  sametová,  srnčí, 
švédská,  Ktzr.,  horská,  Sté.  AI.,  Vandykova, 
červená,  Pdl.,  Hatchettova.  Sfk.  Poč.  400. 
Gf.  8.  N. 

UnédaJ  =  hned.  Val.  Brt.  D ,  Sš.  P.  97. 

Huédásek,  melitaea,  der  Scheckenfalter 
H.  rozrazilový,  m.  dictynna;  jitrocelový,  m. 
atbalia;  černýšovy,  m.  Aurelia;  osy  kovy, 
m.  matarna;  cbrastavcový,  m.  aurinia;  divi- 
znový, m.  Phoebe;  kostkovaný,  m.  cinxia; 
květelový,  m.  didyuia.  Stn.  I.  17.,  18.  Cf. 
Brm.  IV.  384. 

Unédavě,  brfiuniich.  H.  kovový,  červený, 
žlutý,  zelený.  Kk.  Br.  23.,  31.,  33,  270. 

Hnídavý,  brfiuniich.  Kk.  Br.  12,  31., 
Stn.  I.  15. 

Hnédel  =  hnědá  ruda  iéletná.  SI.  les. 
H.  seménkový,  zemitý,  Bř.  N.  156.,  celistvý, 
éočkovitý,  okrovitý,  volithický.  Bř.  N.  166. 
-  Štk.  237.,  gfk.  Poč.  341.,  Schd.  I.  345., 
S.  N. 

Unědenec,  limodorum.  Vz  Slb.  21.5. 

Unédéni,  n.,  das  BrQniren.  H.  kovit,  Včř. 
Z.  I.  86.,  železa  a  ocele.  Vz  Prm.  IH.  č.  19. 

Hnéděný;  -én,  a,  o,  gebráant. 

Unedkai  =■  hned.  Zlínsky.  Brt.  D.,  Brt. 
P.  25. 

Hnedko  =  hned.  Us.  Prk.,  Brt.  P.  87., 
Koll.  I.  n. 

Hnedky  =  hned. 

Hnedle  vSe  (skoro  vže)  pověděl.  Us. 

Hnedlinko  »  hnedle.  Us.  Sá. 

Hnědlo,  a,  n.  H.  na  taženi  bidel,  v  horn., 
dio  KuDstwinde.  8m. 

Hnědnouti,  dnul  a  dl,  utí,  braun  wer- 
den.  Vz  Hněděti. 

Hnědnuti,  n.,  das  Braunwerden.  H.  vina. 
KP.  V.  182. 

Hnčdo-,  braun-.  Sm. 

Hnědoch,  a,  m.,  eiu  Brauner  (Malayer). 

Hnědolina,  y,  f.,  der  Fnscin.  Sm. 

Hnědopáska,  y,  f.,  ophiusa,  motýl.  ti. 
dubová,  o.  lunaris,  vikvicová,  o.  craccae. 
Kk.  Mot  241.,  242. 

HnědosiTý  kamzík.  Kká.  K  si.  j.  56. 

HnědošoTina,  y,  f.,  das  Delphioin.  Rst. 
29.,  414. 


Hnědouhelný,  Braunkoblen-.  H.  ddl, 
sluj,  Hř.  21.,  útvar  v  Cechách,  Krč.  891., 
pánev.  Stč.  Zem.  720. 

HnédouhH.  Vz  Schd.  I.  421. 

Hnédovrauý,  braunách warz.  Us.  Té.  E 
koník.  Si.  P.  173. 

Hnédožlntý,  braangelb.  Us. 

Hučdula,  y,  f.  =  hrííva  hnědá.  Mor.  Brt 

Hnédý.  Vz  Mkl.  Etym.  67.  H.  buljon, 
omáčka,  polívka,  Sp.,  kůň,  Si.  P.  599.,  ra- 
cek, hraboi,  mravenec,  kulík,  SI.  les;  rezavé, 
kávové  b.  Stn.  I.  18.,  22.  —  H.  » tkwfi. 
Mor.  Tř. 

Hnedž  =>  hned.  Si.  P.  300. 

Hneš  =  dnes.  SI.  ps.  240. 

Uneski^  =  dnetkaj,  dne*.  Slov.  Co  d. 
zameikái,  zajtra  nedohonii.  Rr.  Sb. 

Hnésti.  O  strč.  tvarech  vz  List  filol.  X. 
112.  Cť.  Mkl.  £tym.  67.  —  komu  Um. 
Mně  tam  pořád  něco  hňátlo  (hnětlo)  mo- 
zkem. Us.  Vk. 

Hnět  pochybnosti,  Čch.  Bs.  88.,  svědomí. 
Vrch.  —  Dch.,  Osv. 

Hnétadlo,  a,  n.  =  misidlo,  die  Knet- 
mascbine.  Sp. 

Hnétek,  tkn,  m.,  ein  Steiuchen,  das  im 
Schuhe  drttckt;  die  Bedenklichkeit,  Unmhe, 
Furcht  Slov.  Bern.  —  H  =  hnětinka.  Sm. 

Hněteni,  n.  =  mastáž.    Vz  Slov.  idrav. 

Hnětenice  papírová  —  Papiermaché.  Kř. 
113. 

Hnétenka,  y,  f.  —  hnitanka.  U  Konovic. 
Tč. 

Hnětený,  geknetet  Frč. 

Hnětinka  =-posoicenaJbý  koláč,  jejž  dívky 
hochům  dávají.  Cce.  Tkč.  Čím  déle  hoé- 
tinka  v  troubě  stoji,  tím  lepiího  hosta  le 
dočeká.  Č.  M.  385. 

Hnétivosf,  i,  f.  =  hnětlivoai,  f. 

Unétivý  =  hnětlivý.  Jan  z  Hvězdy. 

Unětka,  y,  f  ==  hnětula.  Slez.  Sd. 

HnétlíTý.  H.  svědomí.  Kom. 

Hnětnosf,  vz  HnétlivosL 

Unětuý.  a  vazba  v  světě.  Koll.  L  159. 

HnétostroJ,  e,  m.,  das  Knetgetriebe.  Sm. 

Hnětula,  y,  f.  —  děvče,  které  se  dává 
rádo  hněsf,  stiskati,  jež  se  má  k  mužským. 
Slez.  Šd  ,  Brt  D.  214.  —  U.  ^  diM  iihni- 
tené,  mající  dixijiti  údy.  Slez.  Sd.  —  H.  — 
diU  lichotné.  Brt.  D.  214.  Vz  Hnétka. 

Hněv,  u,  m.  H.  =•  prudké  pohnuti  mysli 
nad  utrpěným  bezprávím  buď  skutečným 
buď  domnělým,  nad  odporem,  s  nímž  v  ži- 
votě se  potkávají  naie  snaby,  vůbec  nade 
viim  protivenstvím,  jehož  zakouiíme.  Vz 
S.  N.  Cf.  Mkl.  Etym.  68.  Hněvy  své  když 
rozpoutala  bouř.  Vrch.  H.  pomate  podlej 
začasto  slůži.  Sldk.  276.  Ma  qebe  h.  méli. 
Dch.  Býti  v  h-vě  8  někým.  Us.  Sd.  Jen  se 
knévý  kvasit.  Kk.  Td.  94.  I  roziel  jeho  h. 
velmi,  iratus  est.  Bj.  H.  do  časa  schovati. 
Dal.  79.  Sebou  hněvy  trhal.  Abr.  Ani  v  h-vé 
tvém  kaž  mě.  Ž.  wit  Neměj  na  ny  hněvu; 
Tu  črt  črta  hněvem  bnde  žráti.  Výb.  U. 
23.,  34.  V  hněvlch  mluvil,  co  mlavil;  Ona 
naň  z  hněvu  pravila.  NB.  Tč.  108.,  233.  H. 
B  někým  miti.  Ib.  I.  249.,  233.,  248.  O  kohoi 
sě  hněv  pokusi,  mlče  jej  můdřiev  ndoti; 
H.  má  v  sobě  tyto  moci,  ktož  se  jemu  di 
přemoci,  žeC  z  múdrébo  bude  blázen,  čině 
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neéesf  i  nekácefi ;  Jakoi  oheň  dřievim  svieti, 
tak  se  hněv  řeči  roznieti.  Smil  v.  1085, 
1071.,  1079.  Nedaj  sě  hněvn  přemoci.  BN. 
Sfn  hoéTU.  ZN.  Rozěel  jeho  h.  velmi,  iratus 
est  Bj.  H.  a  ialosf  svou  zamil;  Velikým 
faDěvem  sama  při  sobě  nebyla.  V.  H.  neDá- 
vi«(  plodi.  St.  rak.  221.  Uménie  odpůzie 
b.,  jent  člověka  činí  jako  trhlého  blizna; 
Kdfi  se  dHvi  nedostane,  abasne  ohefi  a 
kdýi  ae  slov  nedostane,  nhaien  bade  b. 
Hns  II.  426.,  III.  182.  H.  boží  prchlavý. 
St.  Kn.  S.  98.  H.  soud  převraonje;  Hněvem 
skutek  učiněný  iádný  stálý  býti  nemá.  Cor. 
jar.  IV.  3.  1.  392.  Takémn  sluií  v  sveté 
nad  Indol  panoval,  který  ui  vi  srdee  svoje 
od  hnéya  hamovaf.  Glč.  II.  333.  H.  rozamem 
hamaj  a  své  sdravi  8annj.  Glč.  Sladká  Tn- 
bost,  sladký  zpěv,  hořká  pýcha,  horký  bnev. 
Koll.  Kp.  I.  61.  Kdo  tvůj  hněv  přemáhá, 
k  sdravi  si  pomáhá.  Tč.  Co  dobré  kóji,  to 
zlé  ka  hněvn  vnuká;  H.  něco  dobrého  vin- 
iovaf  sa  stydi;  Dobré  čini,  kdo  pri  hněve 
jazyk  BVój  zdržuje,  nebo  h.  rozum  odnimá 
a  mysl  preniěiime ;  Hůdrý  fa.  ie  bms  ka- 
menný, kdě  sa  giía  brúsí ;  Jak  ti  kdo  z  hněvu 
efayby  do  oči  nadhazuje,  domnivaj  sa,  ie  to 
z  lásky  tobě  oznamuje;  H.  k  zlému  nati 
i  pokoj  pomůti.  Glč.  I.  19.,  127.,  133.,  297., 
3(H.,  II.  205.  H.  ochladi  se  vskoře,  nenávist 
neztopi  ani  moře.  Č.  H.  1 13.  Kovného  (moc- 
ného) pána  b.  botové  neitěsti.  Lpř.  Srdce 
po  hněvu  poznáé.  Hkř.  Pokorné  slovo  h. 
okrocuje;  H.  jest  zimnice  duie;  Jako  jiskra 
honbu,  tak  hu  srdce  rozniti.  H.  je  špatný 
rádce.  H.  přátelský  krátký  a  netrvalý;  H. 
a  jazyk  na  azdé  měj; 

Hnéva,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  120. 

Hnévaeí  koutek,  der  Schmollwinkel.  Dch. 

HnéTsnice,  dle  Budějovice,  ves  u  Mi- 
levska. Blk   Kfsk.  1314. 

Hnévanov,  a,  m.,  Liebesdorf,  ves  v  Bu- 
děj.  Blk.  K&k.  655.,  Sdl.  Hr.  III.  108.,  114. 

HnéTa&OTice,  dle  Budějovice,  Hněwano- 
witz,  ves  n  Loučina;  Wanowitz,  ves  tamtéž. 

Hnévata,  y,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  120. 

Hnévatelný.  Dom  fa.,  exasperans.  Bj. 

HnévatL  Nehněvajmy  viec  jeho.  Výb.  II. 
23.  Není  dobře  toho  h.,  koho  zitru  muaii 
odproíovati.  HkS.  —  se.  Časem  b.  se  ne- 
ikodi.  Bž.  Toho  jsem  chtěl  bíti,  ale  že  se 
hnévim,  nechci  jeho  nyní  bfti.  Hus  III.  182. 
Bněváá-li  se,  počítej  deset,  nežli  promluvíš. 
Hki.Vz  Cvo.  —  se  na  koho.  Co  ae,  milá, 
na  mne  hněváš,  že  se  mnou  nic  nerozmlou- 
Tiš?  Sš.  P.  254.  Pro  Buob  na  mě  sě  ne- 
hněvej. Hr.  ruk.  377.  —  se  Z  íeho.  Za  Št. 
přidej:  Kn.  š.  133.  Proč  se  z  toho  hněváš? 
Bj.  Z  něčeho  se  h.  Hr.  ruk.  431.  —  se  8  kým. 
Hněvaje  se  s  někakým  ratigem.  Pč.  25.  Ho- 
lůbku,  nerob  mi  zármutku,  však  já  ho  dosti 
■aáo,  ke<r  sa  s  milým  hněvám.  SI.  ps.  111. 
-  Re  éemn.  A  hněvaje  se  tomu  velmi. 
Ug.  Hnč.  R.  28.  -  koho  Jak  dloobo. 
Hnévars  jej  přieliš  dlaho.  Št  Kn.  S.  17.  H. 
se  celý  týden.  SS.  P.  782. 

HaévéeTes,  vsi,  f,  Hněivčowea,  ves  a  Kr. 
Hradce.  Blk.  Kfsk  923.,  Sdl.  Hr.  I.  127., 
IL  159.,  V.  142.,  344. 

Hněvek,  vka,  m.,  oa.  im.  Pal.  Rdh.  I. 
120. 


Hnévétice,  dle  Budějovice,  ves  n  Riohm- 
burka.  Arch.  III   469. 

Hnévlce,  dle  Budějovice,  Hněwitz,  ves 
v  Roudnická.  Tk.  I.  362.,  III.  34. 
,     Huévifkati  se  na  koho  —  hnivati  se. 
'Koll.  I.  37. 

Hnévitelnik,  a,  m.,  irritator.  BO. 
I     HnéTlvec  nerozeznává  sa  od  šílence  leč 
:  kratli  dobou  šílenosti.  8š.  II.  124. 
i     Hnivivka,  y,  f.,  die  Zomigo.  Sm. 

HnéTivý.  Ž.  wit.  17.  48.,  94.  a.  10.,  Hus 
I.  66. 

Hnévka,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Hnévkov,  a,  m.,  Hněvkow,  ves  n  Blatné; 
Hniefke,  ves  n  Zábřehu.  PL.,  D.  ol.  XI.  61. 

HněvkoTice,  dle  Budějovice,  Hněvko- 
witz,  vsi  u  Vltavotýna,  u  Ďolnich  Královic 
a  a  Humpolce.  PL.,  8.  N.  X.  241.,  Tk.  I. 
374.,  III.  55.,  V.  122.,  129.-182.,  Sdl.  Hr. 
III.  194.  U.  ód  Hnévka.  Pal.  Rdh.  I.  134., 
Blk.  Kfsk.  1314. 

HnévkOTský,  ého,  m.  H.  Šebast,  práv- 
ník a  spisovatel,  1770.-1847.  Vz  Tf.  H.  I. 
3.  vd.  99.,  Bačk.  Písm.  I.  67.,  840.,  Světz. 
1870.  174.,  Krit.  přlloby  k  Nár.  List  1864. 
267.-263.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  662.,  Ukaž.  99., 
Šb.  D.  ř.  2.  vd.  247.,  Pyp.  K.  II.  539.,  8.  N. 

Hněvkyuě,  ě,  f.,  die  Zttrnende.  Sm. 

Hněvlička,  y,  f.  =  hnévnička.  Slov. 
Bern. 

Hnévlivee,  vce,  m.,  der  Zornige.    Ssk. 

HněvIivÝ  se  ukrotuie  slovem  dobroti- 
vým; Kdo  fúkne  na  h-ho,  hned  zapálí  hněv 
u  něho;  Udus  řeči  h-vé  tichosfů.  Slov.  Tč. 
Blázen  je  vždy  blázen,  fa.  do  času.  Glč.  II. 
34.  Člověk  h.  bývá  svadlivý;  Kdo  je  h.,  je 
i  bláznivý.  Tč.  ezc. 

Hnévnice,  e,  f.,  die  ^ornige.  NB.  Tč.  9.  — 
H.,  dle  Budějovice,  Hněmitz  ves  u  Stříbra. 

Hněvnička,  y,  f.  =  hnévniee,  die  Zor- 
nige.  Bern. 

Hnévnik  =  élovék  hněvivý.  O  hněvniče 
zlostný,  kterak  nevážíš  této  řeči  svého  spa- 
sitele? Hus  II.  395  —  H.  —protivnik.  Wtr. 
v  Osv.  18^.  505.  Aby  svým  bněvuikom 
odpustil.  St  Kn.  š.  57.  M.  odmluvu  proti 
odporu  Jeho  čini,  žeby  vysvědčovali  h-ci 
nebo  ž-ci.  NB.  Tó.  66.  (28,  106.).  Cf.  Dluž- 
ník (dod.). 

Huévný.  H.  oko.  Vrch.,  zrak.  Vrch.,  Čch. 
Bs.  97.,  139.  H.  Perun,  stud.  Koll.  1.  15.,  57. 

HaéTokojný,  zornstíUend.  Lpř.,  LSk. 

Hněvomir,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
120. 

Unévob,  ě,  m.  =  hnivoi.  Lšk.  U  Uher. 
Hrad.  Tč. 

Hnévosický  dvůr  v  Bolesl.  Blk.  Kfsk. 
46. 

Hnévotný,  zQmend.  U.  dóm,  domus 
ezasperatriz.  BO. 

Hněvousice,  dle  Budějovice,  Neasitz, 
ves  u  Mnich.  Hradiště. 

HněvS^a,  vz  Hněvoš.  —  H-,  os.  jm.  Pal. 
Rdh.  I.  120. 

HiiěTiin,  »,  m.,  ves  u  Mniška. 

Hněvúsky,  pí.,  m.  •»  malé  vlasy  vzadu 
na  krku.  Val.  Vek.,  Brt  D.  214. 

Hněvušek,  ška,  m.  =■  hněvivý.  Brt. 

U&ézditi  =>  hnitcMi.  Slov.  Beru. 
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Hnézdno.  Tk.  I.  14,  102.,  211.,  VI.  263. 
(Vz  i  rejstřiky  ostatnich  dilfl),  .^f.  Strž.  II. 
370.,  8.  N. 

Hnézdo,  a,  n.  =  knítdo.  Slov.  Bern. 

Hni  ve  spojeni  s  ani.  Už  nemožu  ani  h. 
Brt.  D.  214.  Ani  h.  odsad!  Voli  ani  h.  ne- 
chtěli z  místa.  Volal  jsem  bo,  ale  on  ani 
hni.  Mor.  Brt.  Mtc.  1878.  33.  Cf.  Neor.  7., 
Hnouti. 

Hnice,  e,  f.  H.,  simulia,  jsoo  mali  ko- 
máK.  Schd.  II.  518. 

Hnicnouti  =  hMcnouti,  udeřiti  se.  U  Pro- 
stěj    a  slov. 

Hniéna,  y,  f.  =  hnUící  ienská.  U  Král. 
Brad.  Kif. 

Hnida.  Cf.  Mkl.  Etym.  68.  Kdyby  vám 
hnidy  drobet  odrostly,  pozdvihli  byste  se. 
Koule.  —  H.  =  kriffči  (posměSně).  Us.  v  Praze. 

Unidák  =  rostl.  Vz  FB.  42.,  SIb.  433., 
ČI.  Kv.  189.,  Estp.  870.— 873.,  926.,  946., 
Hllr.  36.,  56.  —  H.,  a,  m.  ■<>  vHvák,  voli 
Nisse.  Bern. 

Hnidař,  e,  m.,  der  SpHtterrichter.  Sté. 

Hnidavec,  vce,  m.  =  hnidóik.  Slov.  Ssk. 

Hnidoš  =^  ostroška  révolistá,  všivee,  ka- 
pucínské semeno,  delphinnm  staphis  aigria, 
rostl.  Vz  Rslp.  21. 

Hnido^ice.  Tk.  I.  157.,  247.,  435. 

HnidošOTina,  y,  f^  das  Delphinin.    Sm 

Hnldošový.  H.  (viivcové)  semeno.  Vz 
Hnidoi. 

Hnidousy,  dle  Dolany,  Hnidaus,  ves 
a  Kladna.  Tk.  I.  407.,  411.,  III.  71.,  72. 

HnidoTka,  y,  f.  =  stndánka  kyselé  vody 
na  Slov.  Pokr.  Pot.  II.  190. 

Hnldúsy,  pí.,  mist.  jm.    Arch.  III.  509. 

Hnikati  se  také  povalovati  se,  Val.  Vek., 
spirati  se.  Val.  Brt.  D.  214. 

Hnilák,  a,  m.  H.  cizopasný  —  samovra- 
tec,  monotropa  hypopitys,derFichtenspargel, 
das  Ohnbiatt,  rostl.  SI-  les.  Cf.  Slb.  387., 
ČI.  Kv.  271.,  FB.  67.,  Rose.  138.,  Mllr.  69. 
—  H.  =  křivačnílka,  hlistnik,  neottia,  die 
Nestwurz,  rostl.  Slb.  217. 

Hnilavka,  y,  f.,  das  Faalfieber.  Kk. 

Hnilec,  Ice,  ta.,  řeka  na  Slov.  Pokr.  Pot. 
II.  47.,  S.  N. 

Hniliika  AI,  nčitel  a  biidob.,  har.  1826. 
Vz  8.  N. 

Uniiičný,  teig.  H.  hraiky.  Sm. 

Hnllik,  a,  m.,  saprinus,  brouk.  H.  lesklý, 
s.  nitudalus;  kovo'ř^,  s.  aeneus;  zaokrou- 
hlený. Kk.  Rr.  136.,  Brm.  IV.  75. 

Hnilina  očnice,  caries  orbitae.  Sobb. 

Hniloba,  vz  Hniti,  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik. 
II.  44.,  184.,  Vil.  63.,  69.,  266.,  VIII.  13., 
IX.  223.,  kořenů  (dušeni  pryskyřipi),  der 
Erdkrebs.  das  Harzsticken.  Václavka,  aga- 
ricus  meileas,  roste  na  kořenech  lesních 
stromúv  a  je  pfiiinon  této  choroby.  Pta. 
H.  stonků,  Dlj.,  86.,  kmenová,  die  Stamm- 
ffiule,  SI.  les.,  ploda  (ditěte  nezrozeného), 
Křž.  Por.  37.,  329.  II.  kostí,  mrtvoly,  úst; 
zabránění  h-bě.  Vz  Slov.  zdrav. 

Hnilobni.  Fanlniss-.  H.  kvaSeni,  Zpr.  arch. 
VII.  90,  bakterie,  8P.  II.  264.,  zápach,  Us. 
Pdl.,  plisně.  Slov.  zdrav. 

Unilohlod,  a,  m.,  spondylis,  brouk.  H. 
kráscovitý,  s.  buprestoides,  der  Walikafer. 
Kk.  Br.  339.,  VI.  Brm.  IV.  189. 


Hnllohubý,  wem  es  aas  dem  Mandě  ttbel 
riecht.  Bern. 

Hnilokaz.  Čs.  Ik.  VI.  403. 

Hniloplod,  u,  m.  —  ghoubná  nemoc  vidi, 
die  Faulbrat,  Bienenpest.  VSk.  Cf.  Plodomor. 

Hniloputna,  y,  f.,  die  Faulbotte.  Šm. 

Unilof,  i,  f.  ^  hnilost.  Slov.  Ssk. 

Hnilotina,  y,  f.,  die  Filule,  FSalniss.  Rk. 

Hniloústý  =  hnilohubý.  Slov.  Bern. 

Hnilovattna,  y,  f,  der  Faulflecl.  Sp. 

HnlIOTéelný,  faulbrtttig.  Sm. 

Hnliý.  H.  dřevo,  mroba,  BO.,  kvaienl, 
sněť.  Sp.  Váim  pohrdal  co  hnilou  travoa. 
S$.  I.  8.  Snad  mosim  zahynut  pod  IndskÝot 
ploty  jako  ten  hnilý  klát,  kerý  se  nehodí 
ani  do  kamen  dát.  Sá.  P.  343.  ~  Jak.  Ja- 
blfiko  na  pólo  hnilé.  Sl.ps.  156.  —  H.  — 
lenivý.  U  Uh.  Hr.  Brt.  D.  214. 

Hnilný,  faul  maohend.  Šm. 

Hnipati  ^se)  v  ničem  =  hrabati,  jedtto 
po  druhém  do  rukou  bráH.  Dcb. 

Hnis  =  hnilost,  putrido,  BO.,  sordes,  Z. 
wit.  Deut.  5.,  Ubes.  Sv.  ruk.  316.  b.  H.  => 
žlutavá,  hustá  tekutina,  která  se  tvoři  po 
některých  tvarech  zánětu.  Vz  Slov.  zdrav., 
Čs.  Ik.  I.  4.,  II.  213.  263.,  IX.  147.,  8.  H. 
H.  prsni,  pyotborax,  Křž.  Por.  450.,  v  mléko, 
ib.  456.;  nahromaděni  hnisu  v  děloze,  pyo- 
metra,  v  osrdci,  pyopericardinm   Nz.  ik. 

Hnisání,  vz  Slov.  zdrav.,  Čs  Ik.  VII.  61. 

Unisatý  =  hnisovatý.  Sm. 

UniSavy.  Hlíza  pochvy  h-vá,  pyokolpos. 
Nz.  Ik. 

Hnisný,  eiterig,  Eiter-.  Maria  byla  bei 
kutov  hnisných.  Hod.  22.  a.  V  šesti  dneoh 
hnisný  učiněn  jest  od  'ěervdv.  Leg.  Mni.  B. 
26. 

Huisotok,  u,  m.,  der  Eiterflnaa-.  H.  spo- 
jivkový.  Nz.  Ik.  Vz  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik.  I. 
280.,  m.  380. 

Hnisovatosf  dělohy,  pyometra,  osrdee, 
pyopericardium,  vejcevodu,  pyosalpinx,  hrud- 
níku, pyutborax.  Nz.  Ik.  Vz  Hnis. 

Unisový.  H. puclýř, die Eiterblase, buňky, 
EiterkOrperchen.  Kz.  Ik.,  stříkačka.  Wld. 

Hnité  =  niti.  U  Staňkova. 

Unitelný,  verfaulbar.  H.  látky.  Kv.  1870. 
212. 

Hniti.  O  tvarech  vz  List  filolog.  1882. 
101.  a  1883.  449.  Cf.  Mkl.  Etym.  68.  - 
v  dem.  V  lenivé  rozmařelosti  h.  St.  Kn.  i 
185.  —  H.  =  nemírné  spáti.  Us.  Brt. 

Hniti,  n.  =  samovolný  rozklad  těles  ústroj- 
ných.  S.  N.,  Krám.  Slov.  Cs.  Ik.  II.  54.,  III. 
232.    Vz  Kvašení,  Šfk.  399.,  Schd.  I.  4ia 

Hnivy  =  pole  u  Jevíčka.  Pk.  —  H.,  Niwi, 
osada  u  Horní  Bobrové. 

Huízdák,  u,  m.  —  hlistnik,  neottia,  ophryi 
nidus  avis,  die  Nestwurz.  Vz  ČI.  Kv.  136., 
FB.  23.,  Rose.  113. 

Huizdaiř,  e,  m.  =  pták  s  hnisda  viatý. 
Ad. 

Hnizďátko,  a,  n.  <=  malé  hnitdo.  Hdi 
Čit.  179. 

Hnízdě,  ěte,  n.  =  poModek,  nejmenší 
prase  z  jednoho  hnízda.  U  Bechyně.  Mý. 

Hnízdečko,  a,  n.,  vz  Hnízdo. 

Hnízdiště,  é,  n.,  der  Bratort  Vegt  I- 
59.,  II.  223. 
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Hniiditi,  nidifieare.  Ž.  wit  103.  17.  — 
kde.  Orel  na  skále  bnizdi.  Ve.  JidáS  má 
obKiei,  v  němi  neJTjiii  zluba  bnizdi.  KoU. 
IIL  833.  PtádkoTé  na  stroma  hnízdi.  Br. 
IL  (SO.  a.  Počal  se  za  nebem  SkQlbaC  a  na 
stolici  se  h.  Ntr.  IV.  157.  —  kde  Jak.  Tak 
derker  st.  t  skále,  v  Kristovi  se  vérú  a 
skutkem  hniezdi.  Has  III.  22.  —  se  <=  dě- 
lati si  pohodlné  misto  t  posteli,  na  židli 
atd.  Brt  D.  214. 

Hniidiva,  j,  f.,  nidularia,  der  Nestpilz, 
bonba.  H.  čárkovaná,  n.  stríata;  svonkovitá, 
o.  eampannlata.  Vz  Bstp.  1959. 

HnizdiTka  =  hnišdiva. 

Hníidirý,  nistend,  anrubig  sitzend.  Loos. 

Hnizdko,  a,  n.  =->  moli  hnUdo.  Dcb. 

Hnixdnik,  n,  m.,  neottia,  vz  iilistnik, 
Bnilák,  rostl  SIb.  217.  —  U.,  a,  m.  •=  hni- 
idáf.  Škd. 

Hniido.  Cf.  Mkl.  aL.  285.,  Mkl.  Etym. 
68.  H  —  byt  ptáka  nějakého  a  Jeho  mlá- 
dkt  Vz  S.  N.  H.  jedomá.  Vz  Rstp.  1857. 
Piha,  plba,  pěkný  pták,  nerob  bnizda  při 
eeetácb.  Si.  P.  698.  Jaký  pták,  Ukové  bnizdo 
(jaký  pán,  Ukový  krám,  takový  sluha).  Us. 
Ďbv.  —  H.  ojiňýeh  niřatech.  Ten  si  sedl 
k  němn  do  hnízda  (jest  ma  mil).  Hto.  1.  H. 
mravencd  obalená,  dřevová,  zemni,  odchylná, 
sloiíU.  Brm.  IV.  282.,  285.  —  H.  <-  malá 
ve$,  malé  ntisto.  To  je  h.  Us.  —  H.  o  télo- 
cvíkm.  Vt  KP.  I.  475.,  479.,  494.,  602.,  506. 
—  H.  peci  =  okrouhlá  jamka  v  pAdě  péci. 
Prm.  199.,  NA.  IV.  167.  —  H.  iroubu  - 
matice,  die  Scbranbenmutter.  Šp.,  NA.  IV. 
175. 

Hnixdoi  =-  pták,  který  po  delSí  doba 
v  bnizdo  krmen  býti  mosi.  Vz  Sehd.  II. 
440.,  CipuSka. 

HnizdoTka,  neottia.  Vz  Rstp.  1510., 
Bose.  71.  Vz  Hnizdák. 

Hnizdoviiik,  n,  m.  H.  obecný,  neottia 
aidos  avis,  rostl.  Let  Ht.  8.  Vlil.  1.  21. 

Haízko  <»  nitko.  Us. 

HaoJ  =  rybářsky  výraz  miesto:  TeFmi 
nnoho  ryb.  Kyt.  1876.  22.,  270. 

Haojaéka,  y,  t.  =«  hnojniee.  Mor.  Brt.  D. 
214.  Slez.  Sd.  —  H.,  die  Mistgabel.  Slov. 
Ssk. 

Hnojař,  e,  m.  •=>  kdo  hn<oL 

Hnolařský.  H.  nanka.  NA.  IV.  76. 

HaoJařBtrl,  n.  <-  éá»(  nauky  hospodář- 
M,  die  Dflnningskande.  NA.  IV.  76. 

HaoJaTOsI,  i,  f.,  das  Eitern,  der  Biter. 
Sn. 

Hn^faTý,  eitemd.  Slov.  H.  osypky,  Aas- 
blattem.  Sm. 

Hnojek,  jka,  m.  H.  Ant.  Vojt.,  děkan 
1799.-1866.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  186.,  186., 
ig.  H.  1.  2.  vd.  562.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  247., 
8.  N.  III.,  X. 

Hnojeni  pfldy.  Vz  KP.  III.  239.,  8.  N., 
VUk.  106.  H.  svrehni,  die  Ubenanfdttngang, 
|L  les.,  zelené.  NA.  IV.  77.  Sdl  k  hnojeni. 
8p. 

Haojiee,  sepedoniam,  pliseň.  H.  iintá,  s. 
ayeopbylam.  Vz  Bstp.  1984.  —  H.,  Gnoite, 
ves  n  Šternberka  na  Hor. 

HaoJiei  stroj,  die  Dongmaschine.  Šp. 
HasJieoTttý.    H.    rosUiny,    sepedoniei: 
bMqiee,  vfetenatka,    obilovatka,   kazimaz, 


plsti vka,  snknovatka,  kořeno vatka,  tron- 
dovka.  Vz  Rstp.  1984. 

Hnojldlo,  das  Dangmittel.  Sp.  Továrník 
h-del.  Sp. 

Hnojík,  a,  m.,  aphodius,  der  Dnngkáfer. 
H.  bloudivý,  a.  erraticns,  podzemní,  a.  gab- 
terraneas,  radořitný,  a.  haemorhoidalis,  hra- 
bavý, a.  fossor,  smetiitni,  a.  scibatoríaa, 
obecný,  a.  fimentarins,  zrnitý,  a  granarius, 
nečistý,  a.  sordidns,  červenavý,  a.  rufesoens, 
červenoskvmný,  a.  melanostictus,  skvmatý, 
inquinatas,  malovaný,  a.  pictas,  černý,  «. 
tristis,  hnědožlutý,  a.  merdarius,  malý,  a. 
pusillas,  jarni,  a.  prodromus,  tečkorybovaný, 
a.  pnnctatosaleatus,  červenonobý,  a.  mfipes, 
čeraavý,  a.  Inrídus,  ryhovaný,  a.  porcatas, 
ielvi,  a.  testadinarins.  Kk.  Br.  177.— 181. 
Cf.  Brm.  IV.  92. 

Hnojikyd.  a,  m.,  vz  Vykydati.  Hns  II. 
433.  Vz  Hnojokyd. 

Hnojlflko,  a,  n.  =  hnojUté,  NA.  IV.  78.; 
ipatný  hn^.  Lai.  Tč. 

UnojiSté  kdo  opatruje,  stodola  a  sklep 
sobě  naplĎiye. 

Hnojiti.  Proto  se  hnoji,  aby  niva  rodila. 
Bž.  Kdo  silně  hnojí,  dobře  si  též  stojí.  — 
se,  eitern.  Us.  Tč. 

Hnojivka,  y,  f.  =  hnqjnice.  —  H.  =  stH- 
kačka,  již  se  hnojAvka  na  bnúj  stříká.  Čes. 
has.  1884.  52. 

HnoJiTO  rostlinné,  NA.  IV.  77.,  obchodní, 
pomocné.  Sp.  O  h.  vz  KP.  111.  239. 

Hnojivosf,  i,  f.,  die  Dangkraft  Sp. 

Hncjjka  ^  kdo  hMjtnt  »e  tahývá.  Apatéka 
b-kovi  smrdí.  Bž.,  Č.  M.  216. 

Unojnlce,  pl.,  f.  =-  vím  na  hni^,  původně 
jen  denky,  které  se  na  vúz  kladou  a  ve  kte- 
rých hnůj  se  vyváži.  11.  shoditi.  Laě.  Tč., 
Brt.  —  U.  •=>  hn<iinik,  rostl.  Rstp.  1893.  — 
H.,  Noynitz,  ves  u  Bílinv.   Blk.  Kfsk.  614. 

2.  Hnojník  =  vút.  Jede  jako  s  h-kem 
(zdloaba).  U  N.  Kdyně.  Rgl.  —  H.  --'  hno- 
jišté.  Tam  je  h.  (o  ipinavé  světnici).  Us. 
Dbv.  —  H.  =>  hnqjmce,  eoprinus,  honba. 
Rstp.  1893.  Agaricus  comatas,  der  Uistpilz, 
-schwamm.  Mllr.,  SI.  les.  —  H.,  ves  a  Tě- 
šína Tč. 

Hnojnisko,  a,  n.  -^  hnojUti.  Na  již.  Hor. 
Šd. 

Unojný  =°°  na  hn&j,  k  hmot,  Hist-.  H. 
koi,  Lpř.,  rukavice.  Pč.  23.  —  H.,  dUngend, 
Dang-.  H.  vápno,  Dcb.,  řepové  pok rutiny, 
Dungrapskuchen.  áp.  Vložil  do  deak  man- 
želce své  půl  dvora  b-bo  i  nehnojnébo,  po- 
lovici orných  koni.  1465.  Z.  d.  Kra.  —  H.  = 
X  h>%q}niee.  ti.  kyselina.  Vz  S.  N. 

Hnojokyd,  a,  m.  =  kdo  hnůj  kydá.  Bl. 
Vz  Hnojikyd. 

HnoJoTiee,  e,  f. »  hmijůvka.  V  Uh.  Hrad. 
Tč. 

HnoJoTlsko,  a,  n.  o>  hnojiité.  Dbá.  SI. 
pov.  U.  88. 

Hnojový  chléb.  Bož.  umuč.  v.  307. 

HnoJ&vka,  y,  f.  •"  hncgnice.  —  H.  — 
hnis,  der  Eiter.  Laí.  Tč. 

Hnot,  u,  bnotek,  tkn,  m.,  obyč.  stonek, 
kns  dřeva  od  kořene,  der  Holzklotz.  Lai. 
Tč. 

Hnotnů,  ě,  m.  =  velký  hnot.  Lai.  Tč. 
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Hnontí  —  Bantí. 


Hnouti  m.  hbnoati  (grbbn^ti).  Hýbá  a 
bÝbou  m.  býbi  h  hybi,  přehláska  zrušena. 
Gb.  Cf.  Mkl.  Etym.,  82.,  83.,  Mz.  v  List. 
filol.  1880.  207.— 208.  —  abs.  Ani  hnil  Vz 
Hni.  Ani  nehnul  (netančil  nic).  Us.  Hybaj 
(nepřehlaseuý  tvar)  na  pole,  do  Školy !  B ybaj 
mné  odtud!  Hybaj  z  domu,  z  lesa!  Hybajeit 
Hybaj  dostati  =^  výprask.  To  obili  dostalo 
hybaj  (je  zničeno).  U«.  Sd.,  Knrz.  —  (se 
jak,  Itani,  odkud)  (im.  U.  ndjakon  otá- 
zkou. OsT.  1.  73.  Národem  hýbati.  Bart. 
Rtoma  hýbá  jemně.  Čch.  Bs.  59.  Ústy 
úsměch  hne  mžiknutlm.  Osv.  VI.  871.  Sou- 
cit huul  jeho  srdcem.  Vrch.  Žádný  jeho 
kostmi  nehýbej.  Bj.  Jen  si  nehýbat  átěstim. 
U  Rychnova.  Dobrovolné  podvoleni  práVy 
hýb«.  Vi.  123.  Ra6tež  nás  naučiti,  kterak 
tiem  hýbáno  býti  jmá  podlé  práva.  NB.  Tč. 
252.  ^bal  mne  režným  hláskem  -=  bil.  Kld. 
I.  203.  Neb  často  hýbaji  sudem  protiv  právu 
na  Skoda  chudým  pro  bohaté.  St.  Kn.  S. 
146.  Hna  zástupem.  Exc.  Přirozená  milost 
jimi  hýbe.  VS.  Nelze  by  tam  hnuti  zrnkem. 
Op.  Š.  33.  Andél  tů  vodu  hnieíe.  Krist. 
64.  a.  Hnul  jest  lidem.  Hus  1.  393.  Ale  že 
z  své  vole  hnul  milosti  k  sobě  prve  než 
k  Bohu;  Ktož  jest  hrdý,  nedá  sebú  hnouti 
pravdě ;  2e  ji  (mysli)  ani  lakomstvo  nehýbe 
od  pravdy;  Nehnú-li  se  tiem  v  hrdost.  Št. 
Kn.  š.  122.,  142.,  150.,  161.  Lidé  mocni 
činie  nepokoj  veliký  na  světě  hýbic  světem 
jako  pólnočni  vietr  mořem.  St.  &.  142.  a. 
—  se  Jak  proti  koma.  Strana  andělóv 
jediné  ze  své  hrdé  vale  hnula  se  jest  proti 
Bohu.  Št.  Kn.  6.  —  co,  koho.  (Záboj) 
hýbal  vary  tem  svým  hrady  královské.  líoll. 
SI.  dc.  I.  93.  On  křikne:  Nehýbsj  nás  žádný, 
již  se  jest  zle  mezi  nimi  stalo.  NB.  Tč.  72. 
Ruka  břišnikova  nehýbaj  mne.  Ž.  vrit.  36. 
12.  —  se  kudy  (kde).  Co  se  ti  zase  moz- 
kem v  tvé  kotrbé  hýbe?  Drsk.  H.  se  dobru 
cestu?  Smil  v.  1040.  —  odkud  (kam 
čim).  Nepřítel  hnul  se  od  města.  Dch.  Af 
se  zdráv  s  toho  mista  nehnn.  Us.  Brat. 
Žádný  ze  svého  h.  se  nechtěl  (ustoupiti). 
Sá.  Zapřábli  300  volů  a  200  koni  a  eiče 
sanuti  z  místa  h.  nemohli.  Sá.  P.  40.  H.  se 
se  místa.  Dal.  20.,  Žžk.  10.,  BO.  Hnul  jest 
stany  vojenskými  ot  Jerusalema.  BO.  A  tak 
hnuli  sú  se  knězi  z  dobrovolné  chudoby 
Kristovy  v  lakomstvle,  v  smilstvi.  Hus  II. 
356.  Jesto  sú  se  svú  žádosti  zlů  od  pravdy 
hnuli.  St.  Kn.  S.  152.  Hybaj  z  mista.  Us. 
Ktk.  Hybaj  z  mé  kolibke.  Si.  P.  780. 
Hybaj  dolů  z  voza.  Si.  ps.  384.  Slíbil  mnú 
odtud  nehýbati.  PAb.  1.  150.  A  keď  prfSli 
v  prostřed  mora:  Hybaj,  míla,  dolu  s  koňa. 
SI.  ps.  77.  Aby  věc  z  mista  hýbána  nebyla. 
Bdž.  157.  —  kam.  Husím  k  pánu  Bohu 
na  sůd  h.  yiti).  SS.  P.  13.  Hybaj,  ďáble, 
do  propasti.  Sá.  P.  34.  Hybaj,  synečku,  za 
Tozy.  Ib.  459.  —  kdy  (kam  čim).  Čeleď 
aby  se  nehýbala  od  jednoho  k  druhému  leč 

Sři  sv.  Jiři  neb  při  sv.  Váciavé.  Sedl. 
ychn.  402.  Při  blsketu  t^kém  nelze  by 
tam  h.  zrakem  po  všem  kostelu  v  Efeie. 
Výb.  II.  2.  Hnuli  jsmy  se  ot  řeky  druhý 
na  dcět  den.  BO.  V  pondělí  hnuli  Jsme  se 
vSichni  společně.  Pref.  501.  —  se.  Hnul  se 
průvod.  Vlč.,  led,  Dcb.,  Osv.,  její  ret  Kká. 


Hni  se!  Již  se  to  hýbá.  Us.  Deh.  JeStS  se 
nebe  hýbe  (jeStě  je  čas).  Exo.  Což  se  hýbe. 
Z.  wit  Pner.  79.  —  se  kam.  Vlak  hnal 
se  ku  Praze.  Us.  Tatare  se  hnacho  T  pravá 
stranu.  V;^b.  I.  46.  A  tak  nemaje  naděje  do 
božie  pomoci  i  nechce  se  k  němu  cnatné 
h.  St.  Kn.  S.  31.  —  kde.  Cos  hnulo  se 
v  něm.  Vrch.  Když  uzři,  že  se  hýbigi  v  ném 
ty  žádosti.  St.  Kn.  S.  183.  —  s  čim.  lía 
dvú  městu  s  tělem  svatým  bnúti  nemo- 
žiechn.  Dal.  53.  Vácha  kam  bylo  potřebí, 
hnul  se  s  ní  (korúhví)  udatně.  Let  G7.  — 
se  za  kým.  Ty  spěcháS  dál  a  nejistý  niť^j 
krok  zas  k  novým  divúra  hne  se  za  teboo. 
Vrch.  —  strany  čeho.  Nechtěje  již  více 
strany  titule  hýbati.  Žer.  Záp.  I  98. 

H&uhiiati  =  úuhAati.  Vodník  mlavé 
hfinhiiá.  Kld.  I.  258. 

Hnůj  =  hnis,  putredo.    V   MV.   pravá 

§lossa.  Pa.  Vendi  bnój  v  kosti  mé.  Ž.  wit 
íob.  12.  —  H.  =  stercns.  Ž.  wit  83.  11. 
a  j.  —  H.  =  mrva.  Vz  Krám.  Slov.  H.  =* 
smiSenina  výkalů  domácího  zvířectva  se 
stelivem ;  v  áirSim  smyslu  =  hmota,  která 
vlastnostmi  svými  fysikainfmi  i  chemickými 
způsobilá  jest  nahraditi  hnůj  domácího  zví- 
řectva. Vz  S.  N.  H.  chemický,  lučebni,  ne- 
rostový, mastný,  jadrný,  slamnatý,  čerstvý, 
neuleželý,  přiměřený,  pomocný,  živočiiný, 
Sp.,  obchodní,  SI.  les.;  rozbor,  rozklad, 
hmota,  množství,  přívoz,  druh  hnoje;  po- 
moc hnojem;  továrna  na  h.  Sp.  H.  se  od- 
pařil. Dlj.  H.  když  se  polivá,  pěkně  zahnivá. 
Sd.  Komu  se  h.  příčí,  nic  nevyrolniči.  Tč. 
Když  na  hnoji  houby  rostou,  bude  prSeii. 
Zlínsky.  Brt.  —  H.  moře  —  pěna.  Lsk.  — 
H.  =  smetati.  Kn.  rož.  či.  143.,  144. 

Hnulosf  mysli  =  hnuti.  Šm. 

Uhupovstvo,  a,  n.,  die  TOlpelei,  Dninm- 
heit;  die  TOlpel.    Šm. 

Hnus  ==  hnie.  Ž.  gloss.  Cf.  Mkl.  Etym. 
68.  —  H.  =  hnusnost.  Dk.,  Msn.  Or.  121., 
126.  Proti  musu  není  hnusu.  £hr.  Přes  fa. 
lidský  (lidské  vady)  byl  přece  dobrý  člověk. 
Smi.  —  H.  =  maié  třísky,  ameti.  Val.  Vek. 
Brambory  jsou  letos  samý  h.  (malé).  U  Ce- 
jova.  Svátek. 

H&us  =  setřená  sláma,  seno.  Hor.  Brt 
D.  214. 

Huuseni,  n.,  das  Ekeln.  Dk.  P.  7. 

Hnusiti  se  t  nččem  =■  mátati  m.  Hor. 
Knrz.  —  H.  =3  tísniti,  emáhati,  tlačiti,  hu- 
biti. To  nás  hnusí.  Mor.  Vek.  Práca  ho 
hňusi;  Veliké  stromy  hnusily  malé.  Brt 
v  Mtc.  1878.,  33.,  D.  214.  —  si  co.  Sen  mne 
nezná,  jídlo  sobě  hnusím.  Koll.  I.  170. 

Huusnik,  a,  m.,  der  Ekelhafte.  Ssk. 

Hnusnosf.  Takový  sloh  povzbuzuje  pře- 
sycenost, ba  h.  Hř.  Hl.  128.  Nečistotnosf 
lidské  oko  k  h-sti  pozbudzá.  Glč.  I.  35. 

Huusoba,  y,  m.  a  f.  =-  hnusný  čioeili- 
U  Star.  Hrozenkova  na  Hor.  Vek. 

Hnusobka,  y,  f.,  der  Ekel.  Slov.  Bera. 

Hnusota,  y,  f.  =  hnusnost.  S.  N.  I  16., 
Ntr.  VI.  168.,  Koll.  III.  192.,  I.  360. 

Hnut,  u,  m.  =  veliký  kus  dřeva,  veliká 
haluz.  Las.  Brt.  D.  215. 

Unuti,  die  Rognni;,  Bewegung.  H.  ledu, 
Dcb.,  lodi,  die  Schiffssohwenkung,  SI.  les.; 
h,  srdce,  Hour.,  ruky,  Ccb.,  milosrdenství, 
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Pdl.,  milostí,  Št  Kn.  i.  42.,  žádostivostni, 
piTopnré,  bezvolné,  v  člověku.  Lenz.  Anthr. 
41..  *2.,  .396.,  542.,  666.  Stál  b«z  b.  jako 
Meba.  Kká.  H.  8Tú  voli  jde;  H.  nejsú  pod- 
dina  vůli  (wilIkQrliche,  anwillkflrlicbe  Be- 
wegnng).  8t  Kn.  ě.  —H.=  pohnuti,  bouře, 
a.  dnieTni,  světové,  0«v.  I.  57.,  364.,  Mus. 
1880.  476.,  Dárodni,  hasitské.  Mus.  1880. 
468.,  481.  Lev  pspei  byl  sobě  nfiil  ruku, 
ie  měl  b.  tělestně.  Has  1.  449.  H.  náboien- 
tké.  Mour. 

HoBtý,  b«we«:lieh?  Hnotébo  statka,  jimi 
by  ten  dlob  zaplatiti  mobl,  žádného  jiného 
nemá.  KB.  Tě.  dod.  Si. 

Ho  (%N)/<-zvnk,  jimi  se  osývaji  na  m- 
volanou;  Běto!  Ho  (ho) I  Brt.  D.  171.  - 
Ho  =  ayi!  —  Ho  ha  hol  "  elt^te  (bon- 
e4m)!  Sp.  —  Ho  ho!  Volá  myslivec  oma- 
Doje,  že  zvěř  po  ráně  klesla.  Škd.  —  K.  ^ 
n.  Na  Hané.  Postái  ho  naiich  vrat.  Brt. 
P.  99. 
Hotatka  =  hubatka.  Ktz. 
Hcbei  Noví,  Nenbart,  Hobei  Stari,  Alt- 
hart,  vsi  a  Jamnio  na  Mor. 

HoWatee,  tce,  m.,  benríetta,  die  Henriette. 
H.  ittvnat;^,  b.  saccosa.   Vz  Rstp.  675, 

Hobel,  bia,  m.  =  hobUk.  LaS.  Brt.  D. 
216. 

Hobénks,  y,  f.  ■=  hubénka,  huba.    Mor. 
Brt  P.  12l7 
Hobezný,  abnndans.   Vz  Mkl.  Etym.  69 

fospodin  odplatí  b-né  (abnndanter,  hojně), 
wit  30.  24. 

Hobik,  D.  m.  c-  kokotiee.  U  Htřelic.  Brt. 

Hobl,  o,  m.,  vs  Hoblik. 

Hoblice,  die  Hobelbank.  H.  truhlářská. 
Skv. 

Hobll«ky,  pl.,  f.  =  Uámny.  Val.  Brt.  D. 
216. 

HobUk.  Plaz  h-kn,  die  Bahn  am  Hobel. 
Ua.  Vz  Překládač,  Protahovaě,  Prutovnik, 
Ramovadlo,  Těsto,  Vymetaé.  Dáti  někoho 
na  h.  =c=  smýkati  jím  po  lavici  tak,  že  bo 
jeden  drif  ta  hlavu,  drahÝ  za  nohy.  Us. 
Bjik.  Lepil  můj  bobliěek  než  sedlácké 
volky;  dyž  si  bo  nabrúsfm,  jide  mně  pb- 
Tolky.  Si.  P.  644.  —  H.  (Oblik),  ves  u  Loun. 

Hobliti,  vs  Hoblovati. 

H«bloTaé,  e,  m.,  der  Bobler. 

Koblovadlo,  a,  n.,  die  Hobelmascbine. 
U.  raini,  samočinné,  se  svěrákem.  Vz  Věř. 
Z,  II.  78.  H.  válcový  8  libným  stolem.  Sp. 

HcbloTinf,  n.,  oas  Hobeln.  H.  hlavně 
dělové.  NA.  ill.  125.  H.  na  čisto,  z  hraba, 
polovičně.  Rk. 

Hoblovánky,  pl.,  f.  —  hobliny. 

HobloTlna,  y,  f.,  Hobeispan,  m.  Šm. 

Hoblovka,  r,  f.  ->  hoblice.  Hdk.  v  Osv. 
1880. 

HoblVjuf  =  hniiiiH  u. 

HoboHtt  o  hovořiH.  Si.  P.  766. 

HobioTiee,  vz  Tk.  L  87.,  Tk.  IL  635., 
IV.  172.,  Tf.  Odp.  288 ,  Blk.  Kfsk.  1205. 

Hobii,  n.,  tvrz  n  Chlumce.  Tk.  2k.  4., 
8dl.  Hr.  in.  197.,  IV.  370. 

Hobia  Petr,  prof.  a  spisov.,  nar.  1831. 
Vt  Tf.  H.  I.  3.  vd.  193. 

Hoe.  H.  celý  svět  na  nás  dudze.  Kyt. 
1876.  32.  Ja  sebe  spievam,  h.  ma  psota 
hQe.  8L  spv.  VI.  213. 


Hocitj  =  byt  i,  třebas.  Slov.  U.  som  cha- 
dobná,  keď  som  Icii  varná  Slovenka.  Slav. 
46.  —  81.  ps.  Sf.  n.  162.,  81.  sp.  171. 

Hocaký  —  ledtoaký.  Slov.  SI.  sp.  103., 
Ntr.  IV.  170. 

Hocby  =—  byt  i.  Qocby  ona  povedzela, 
ale  ona  némože.  SI.  ps.  224. 

Hod.  Hoci  dle  Ht.  SI.  ml.  263.  nesprávný 
tvar  ta.:  ehoci.  U.  si  chadobno,  z  teba  žena 
bude.  SI.  sp.  211.  -  Koll.  Zp.  L  78. 

Hocjaký  =  le^aký.  Slov.  Ntr.  IV.  21. 

Hoeka,  y,  f,  sum.  u  Pisku. 

Hockde  —  leckde.  Slov.  Keď  sa  ja  h.  na 
lavičke  naspím.  Dbi.  SI.  pov.  I.  81.  —  Ntr. 

IV.  39.,  40. 

Hockedy  =^  ledakdy.  Slov.  Núdza  ho  tak 
priprela,  že  b.  nemal  čo  do  úst  položit.  C. 
Čt.  II.  477.  -  DbS.  SI.  pov.  I.  240. 

Hoekdo  =^  leckdo.  Slov.  Nechci  h.,  čo 
chce,  povie.  Phid.  IV.  6. 

Hockody  »  leckudy.  Němé.  IV.  431. 

Hocktei^  ^  Uckterý.  Slov.  Ntr.  IV.  142. 

Hoclavice,  dle  Budějovice,  Hotzendorf, 
u  Nov.  Jičina. 

Hocvva,  y,  f.  —  potok  na  Hor.  D.  ol. 
VI.  467.  a  j. 

Hocpriam  •»  aikoU.  H.  bol  bohatý,  preca 
sa  němohol  oženit.  Slov.  Ntr.  IV.  74.  (84.). 

Hoiianka,  y,  t,  řeka  (potok?)  na  Slov. 
Č.  Čt.  II.  352. 

Hod.  V  hod.  Podrubyně  mu  ani  v.  ne- 
koukla  ani  v.  nevstoupila.  Sá.  Jeitě  nebyl 
na  světě  rod,  jenž  by  trefil  každému  v. 
Kmp.  Ve  viem  jim  v.  činil.  Abr.  Vie  v. 
lépe  nežli  mnoho.  Smil  v.  1771.  A  tak  jakož 
ve  viem  tak  i  v  rúie  vie  v.  dobro.  St.  Kn. 
i.  165.,  Hus  I.  290.  Vz  Vhod.  —  n.'=  ná- 
tek atd.,  solemnitas.  Ž.  wit.  80.  4.,  lír.  rk. 
P.  686.,  U.  401.  Neděle  nebo  Jini  bodové 
od  cirkve  sv.  ustanoveni.  6R.  Na  den  a  h. 
sv.  Vita.  List  hrad.  1478.  Tč.  H.  božího  na- 
rozeni ;  o  pověrách  k  tomuto  dni  se  tábnou- 
cich  vz  Kld.  I.  277.  Ó  Doroto,  tvůj  h.  cti 
cierkev  sv.  Výb.  II.  17.,  Sv.  ruk.  304.  H. 
posvěceni  kostela.  Hus  I(.  417.  H.  sv.  Vita. 
Ib.  III.  283.  Kdyby  kázal  popraviti  na  ně- 
který h.  nad  kým;  11.  našeho  Jesu  Kristt,  sv. 
kříže  nalezeni.  St.  Kn  i.  l&X,  169.,  241.  — 
Hody  —  posvíceni.  Na  každé  b.  hospodář 
má  dáti  koláč.  1525.  —  H.  -=  kvas.  Cf.  Sdl. 
Hr.  IV.  315.  Slavnostní  hudy,  Dch.,  obětni, 
Mour.,  týdnové;  Králová  učinila  hody  ve- 
liké ženám.  BO.  H.  oJt)ětní,  pohřební,  sva- 
tební u  ítimanův.  Vz  Vlik.  495.  Učinil  toho 
času  slovutné  hody,  festivitatem  celebrem. 
Bj.  Hody  svatebně  činiti.  Št.  Kn.  š.  92. 
ICídkou  sukni  mívá,  kdo  často  hody  měnivá. 
Pk.  Přijď  raději  pozdě  ua  body,  než  záhy 
na  sváry.  Pk.,  Hki ,  Sd.  Na  hody  nezvaný 
bývá  u  dveří  častován;  Těžko  z  hodů  na 
hody  jíti ;  Stroj  jen  body  a  budou  i  písně. 
Bž.  Pisně  k  hodům  vz  Er.  P.  715.  -  H.  = 
vrh.  Obyč.  se  pracuje  vyiii  hromádka  ječ- 
mene na  3,  nižší  na  2  hody  či  lopaty.  KP. 

V.  250. 

Hoda,  y,  f.  =  voda  (enfem.).  Vem  to  h. 
Zlínsky.  Brt.  —  H.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
120.,  Mus    1880.  467, 

Hoda  —jako.  Slov.  Nasmokal  sa  h.  prašti. 
Sb.  si.  ps.  I.  107.  2ije  si  hoďa  pán.  Mt.  S. 
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Hoďa  —  Hodinový. 


I.  99.  —  H.,  hodas  =  tfébas.  Slov.  Ho(& 
Soni  chudobný,  ale  som  chlap  dobrý.  Koil. 
Zp.  II.  93.  (508.).  Poručeno  Bohu,  koma 
budem  tomn,  boďa  inhajkovi,  tomu  chu- 
dobnému. SI.  ps.  10.  Hoďas  bude  hrbatá, 
nech  len  bude  bohatá.  Koll.  Zp.  I.  222.  — 
SI.  ep.  172. 

Hodá6ek,  čka,  m.  H.  Jan,  ok.  1587.  Jg. 
H.  1.  vd.  562.,  Jir.  Buk.  I.  247. 

Hodan,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč.  —  U.  >» 
samota  n  Blatné. 

Hodsrs,  y,  f.,  dillenia,  die  Dillenie,  rostl. 
H.  ozdobná,  d.  speciosa,  elliptičná,  d.  ellip- 
tica,  zpilovaná,  d.  serrataT  Vz  Rstp.  30. 

Uodárna,  y,  i.  =  hodovní  «<H.  Slov.  Hol. 
13..  261. 

Hodarovitý.  H.  roatliny,  dilleniaceae : 
akara,  plazurka,  kuráta,  hodara.  Vz  Ratp. 
28.  a  násl. 

Hotfas  =  hoe.  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  8.  42. 

Ho&saký  °=  kdatjáký.  Slov.  Zátur. 
Vedže  si  ty  nemysli,  ie  som  ja  h.  konik. 
DbS.  SI.  pov.  VI.  33. 

Hoďata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 

Hódati  =^  hádati,  rathen,  ale  hádati  se, 
zanken.  Na  Hané.  Bkř. 

Hoďátka,  pl.,  n.  =  slabé,  chudobné  hody 
(posvícení).  Hor.  Vek. 

Hodava,  y,  f ,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Hodbáb  =  hedbáv.  Slov.  Ntr.,  Koll.  SI. 
sp.  514. 

Hodbábný  ==  hedvábný.  Slov.  Ntr.  V. 
339.,  Koll.  Zp.  I.  126.,  SI.  ps.  177. 

Hodééin,  a,  m.,  ves  u  Castolovic.  Blk. 
Kfsk.  51.,  Sdl.  Hr.  I.  64.,  II.  276.,  V.  862. 

Uodegetika,  y,  f.,  z  řec.  =  navedeni 
k  učeni  se  k  néjakémo  odvětvi  védy.  Vz 
S   N    X 

HÓdřj,  e,  ra.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  120. 

Hodějice,  dle  Budějovice,  Hodějitz,  ves 
n  Slavkova.  Ve  Slov.  má  býti  Hodovice, 
misto  Hodějice. 

Hodějov,  a,  m.,  Hodějan,  ves  a  Volyně. 
Žer.  Záp.  U.  183.,  Sdl.  Hr.  V.  206. 

Uodřjovice,  dle  Budějovice,  Bodéiowitz, 
ves  Q  Pelhřimova.  Tk.  III.  3tí.,  Sdl.  Hr.  lU. 
302.,  IV.  276.,  Blk.  Kfsk.  1314. 

Hodéjovský  z  Hodějova  Bohuši.  Vz  Hus. 
1884.  173.,  Tf.  H.  1.  3.  vyd.  43.,  Sbn.  899., 
Jir.  Ruk.  I.  247.,  Blk.  Kfsk.  1314.,  1466., 
Sdl.  Hr.  IV.  370.,  Mus.  1884.  173.  (Jir.), 
8.  N. 

Hodek,  dka,  m.,  os.  jm.  Tk.  I.  312. 

HoděmyM,  e,  f.  Tk.  III.  38. 

Hodénice,  dle  Budějovice,  Hodenitz,  ves 
n  Kaplice. 

Hoděiovtce,  dle  Budějovice,  Hoděscho- 
witz,  ves  u  Holic.  Sdl.  Hr.  I.  39.,  62. 

Hodétiee,  dle  Budějovice,  Hodětitz,  ves 
u  Neveklova.  S.  N.  X.  242.,  Blk.  Kfsk.  908., 
Sdl.  Hr.  IV.  370. 

Hodétin,  a,  m.,  Hodietin,  veo  u  Bechyně. 
Tk.  IV.  726.,  V.  241.,  Tk.  Žk.  221.,  Sdl. 
Hr.  III.  257. 

Hodice.  dle  Budějovice,  HOditz,  ves  v  Ji- 
hlavsku. Žer.  Záp.  II.  183.,  Blk.  Kfsk.  1316., 
Sdl.  Ur.  IV.  306.,  307. 

Hodický,  08.  jm.  Vz  S.  N. 

HodičoT,  ves  zailá  v  Pisec.  Blk.  Kfsk. 
425. 


Hodík,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1.  130., 
8.  N.,  Phld.  V.  189. 

Hodikl*a8,  a,  m.  H.  Jan,  saperlntendeat, 
1637.  3k.  H.  I.  2.  vd.  562.,  Jir.  BUik.  I.  24?., 
8.  N. 

UodikOT,  a,  m.,  mlýn  u  Sedlčan. 

Hodina  ^  ias.  V  MV.  nepravá  glosaa. 
Pa.  Míti  jasnou  hodina  (o  ehoromyslDýeh 
zvi.).  Osv.  Doby  obratu  (doby,  kdy  stou- 
páni tlaka  vzdoSoiho  přechází  v  klesáni). 
Stě.  Zem.  567.  Přišla  ua  mne  zlá  h.  Sv.  rok. 
106.  —  H.  »>  %.  <^t  dne.  Vz  S.  N.  Chci 
peníze  jen  na  h-on.  Us.  Dcb.  Kolik  je? 
Hodina.  Os.  Po  dlouhých  b-náob.  Us.  Krab 
v  kompase  horním  rozdělen  jest  na  24  dily, 
tak  zvané  h-ny.  Hj.  A  nevyfila  tomu  h.,  ní 
jsd  pNéli.  NB.  Tč.  199.  Umřela  ti  tvá  milá 
dvě  hodiny  s  poledňa.  Sá.  P.  176.  Po  dobré 
b-ně.  Har.  Krytě  vzala  si  hodinu  a  šla  do 
kostela.  BN.  Mne  jedinké  h-ny  slyšeti  ne- 
chcete.  V.  A  tu  dobru  h-nu  pobyv.  Pass. 
XIV.  Tu  viern  na  každý  den  >  néžie  na  prvé 
b-ně  a  na  kumpletě  řiekiyi.  St.  Kn.  i.  13. 
(7.).  —  H.  =  uréitá  dciba,  čas  příhodný. 
V  h-na  smrti  naši.  Deb.  H.  cesty.  Pán  ne- 
hleděl, esli  je  tam  o  své  h-né  (v  čas).  Brt 
D.  H.  odpočinku,  Sp.,  úředni;  h-ny  kance- 
lářské dodržovati,  zachovávati,  vypliiovatt. 
Očekávám  již  každou  h-nn  duše  s  tělem 
rozloučeni.  Wtr.  exc.  Ještě  nevypršela  jeho 
h.  (ještě  neumře).  Kladou  mu  od  hn^  do 
h-ny.  Tkč.  Čekali  ji  do  h-ny.  Smi.  Moje  h. 
(smrti)  nastává.  Km.  Je  to  jeho  poaIe<lni 
h-ka  (už  umře).  Tkč.  Jestliže  byste  vědéll, 
v  ktent  chvíli  že  by  b.  má  táhla.  NB.  Té. 
198.  On  byl  již  do  h-ny  (umíral).  Us.  Od 
b-ny  odpust  jemu  jeho  viny.  Výb.  II.  ISw 
Když  přijde  h.,  popros  za  ny  j$yna.  Ib.  18. 
Nadchází  h.  pomsty,  odvety.  Smb.  H.  če- 
káni, die  Wartstunde.  J.  tr.  V  b-uě  poku- 
šeni. MP.  3.  Když  bude  b.  jisti.  BO.  Je- 
hožto v  tn  h-DU,  když  ho  kamenovaohn, 
uzřel.  Pass.  XIV.  Když  přide  čstna  h.,  krá- 
lová porodí  syna.  Alx.  Nikomu  není  tak 
šfastná  h.,  aby  někomu  neštestná  nebyla.  — 
n.  dttehovní,  borae  canonicae.  Hr.  ruk.  P. 
86.,  870.,  1024.  Mniši  každodenně  své  ho- 
dinky říkají.  Har.  I.  190.  Hodinky  se  mo- 
dliti. Dch.  Na  b-náeh  zpívati;  H-nky  kněž- 
ské, át.  Kn.  S.  72.,  130.  H.  kumpletni,  hora 
completorii,  čas  poslední  modlitby  ▼•černi, 
zastr.  Anth.  I.  3.  vd.  XXXVU.  -  H.  dobrá 
•^  veselí.  Km.  —  Hodinka  černá  •»  večerní 
doba  mezi  setménim-se  a  mesi  rocsvíoením 
svíčky.  Na  Polic.  Kšá.  Ceroon  h-nkn  di^ 
žeti  =^  po  setměni-se  sesednonti  a  povídati. 
U  Počat.  Jdr.  —  Zlatá  hodinka  «>  dopo- 
ledne ten  den  po  posvíceni.  U  Král.  Méstee. 
Psčk.  —  n.=-co  se  slutí,  hodí.  Alx.  (HP.). 
Dle  Athén.  IV.  131.  sUči  h.  =.  éiw.  —  H.. 
ves  u  Královic.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm.  Blk. 
Kfsk.  1092. 

Hodinář  >=  dilník   na   hodinu  najatý. 
Prm.  IV.  271.  —  H.,  der  Uhrmacher.    Tk. 
H.  376.,  381.  —  H.  =  lenoOi.    O  N.  BydL 
Kšt. 
Hodinářství,  n.,  vz  S.  N. 
Hodinky,  vz  Hodiny. 
Hodinový.  H.  věž,  Dch.,  Koll.  III.  107., 
stroj,  ručička,  zsběráček,  der  StandenscbOp- 
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fv,  tehoáj,  rafika,  Šp.,  kolečka,  ZČ.  L  158., 
Abd  (jejž  poledniková  rovina,  v  niž  hvězda 
Rcholi,  asaviri  8  meridianem,  v  némž  přivě 
tt  octla).  Sté.  Zem  63.,  291.,  ZČ.  I.  167., 
HA.  y.  393.  H.  poaidro.  Sté.  Z.  563. 

Hodiay.  V  Mv.  nepravá  gloMa.  Pa.  Or- 
Im,  pAIorio}.  Vx  Hodina,  Sdíd.  I.  66.,  71., ; 
l3.,  8dl.  tít.  L  165.,  8.  N.  a  ■Uronémeekě, 
uierické,  iraneoassk*.S  průsvitné,  Transpa- 
test-,  lodni,  knchyliaké,  a  kokadkon,  ataro- 
Uné  éi  rokokové,  Bokoko-,  kryté,  Savo- 
Mtte-,  mniaké,  ženské  (dáawké).  Šp.,  sla- 
H&i  (rovníkové  di  aeqnatorealui,  obcomi- 
koTé  éi  boricotttalni,  sviané  ii  vertikální), 
8tí.  Z.  117.,  118.,  stínové  (—  slnneéni),  ib. 
117.,  květinové,  svifed,  obrata  (v  meteoro- 
kicji),  NA.  V.  odd.  2.  60.,  V.  859..  válcové, 
Sůd.  I.  71.,  kontrolní,  Šp-  elektrické  (Scbd. 
I.  l£d.>,  kyvadelaé,  KP.  U.  268.,  45.,  vodní, 
Tlik.  68.,  167.;  sklad,  továmik,  vyráběni 
Mia;  obchodník  a  hodioamí,  ponzdro  na 
b-aky,  návěsky  o  hodin,  péro  éi  spmha 
T  hediiiáeh.  Sp.  H.  obtáhnouti,  repassiren ; 
h.  booři  (neostále  byi);  h.  máji  lehký,  těiký 
tab;  h.  pokaútí;  Člověk  bez  h-nek  je  jako 
besraký.  Dch.  Viděl  som  ta,  moja  milá,  do 
kostda  iti,  ca&lo  to  moje  srdce  h-kami 
biti.  81.  sp.  120.  To  má  být  jako  když  h. 
bqi  (pořádné).  Mak.  Froě  se  h.  bijou  ?  Hvaly 
bf  se,  oemiyi  vUsA.  Mor.  Brt  Malý  do- 
■eéek,  plny  koleček.  Máme  taký  chléve- 
íek,  je  v  něm  plno  koleček  a  na  střeše 
xvoneček.  Viai  to,  neví  kde;  bije  to,  neví 
koho;  nkazqje,  neví  kam;  počítá,  a  neví 
kolik.  Máme  svíře,  neji,  nepije,  nesedí,  ne- 
Moji,  ani  neleii,  pořádek  mifiye,  volá  k  práci 
i  k  aodlitbé.  Jde  stařeček  cestou  a  nic  ma 
eesty  neabývá.  Km.  1886.  717.  (Brt.).  Uijí-li 
b.  na  několika  věiích  zároveli,  bade  brzy 
ffíetí.  tJ8.  Matiruji-li  se  h.  na  věži  (jinak-li 
ukanijí  a  jinak  bijon),  bude  brzy  v  té  čtvrti 
btdM.  Mas.  1854.  643.  Břicho  jsou  nejlepii 
b.  Č.  -  H.  umrléi.  Vz  DmrlO.  —  Hodmv  = 
totkniMdL  Sté.  Zem.  25. 

HodlBlsT,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdh.  I.  120., 
0.  oL  L  384.  a  j. 

Hodlfllava,  y,  f^  os.  jm.    D.  ol.  I.  172. 

ledlteloÝ,  werfW.  C£  Hodily.  8d. 

Hoditi.  Vz  MU.  Etym.  61.  —  koho. 
Ko&a  h-la  kofata,  ipatmé.  Vz  Kočka,  Vr- 
hati. —  éijB  (po  kom,  kam).  H.  po  uě- 
boa  okem.  Dch.,  Dk.  Hodil  po  Andulce 
iaiadeo.  Vz  Žalud.  Anth.  Brt  77.  H.  hlavou 
tpit  Eká.  Vrkoče  své  hlavy  pokynem  si 
Miad  hodil.    Vrch.  —  koho  «ím.    Hodil 

tóik.  stolici,  ai NB.  Tč.  96.  —  jak. 

Bodi  te  to  |áko  flastr  na  zuby,  jako  kram- 
flek Da  kuří  oko  (nehodí  se).  Us.  Smi.  Pláit 
přet  rameno  h.  Posp.  —  oé.  Tak  sa  hodím 
o  Mm,  čvo  ma  hned  čert  vezme.  SI.  ps. 
323.  Čepec  o  zem  h-la.  Zpěv.  I.  340.  — 
co,  M  kam.  H.  někomu  něco  lut  hlavu; 
Bod  to  la  hlavu  (nedbej  tobo).  Dch.  Tati- 
Mk  se  spiie  do  toho  hodil  (vpravil).  Us. 
Bodi  ae  na  rasa  (o  starém  koni).  Ua.  Sd. 
H.  se  do  fraku,  do  parády.  Us.  Někomu 
■i«o  ve  tvtf  b.,  néeo  do  povětři,  Pdl.,  na 
-^  v  rycUosti  oblek.  Smi.  I.  87.,  Sá.  V  to 
senenain  h.,  abydí . . .  MP.  —  se  k  čema. 
I><^ře  k  sobě  se  b-li.  Sá.  Hodi  ae  k  sobě 
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jako  levice  ku  pravici.  Šml.  Ti  se  k  sobě 
hodi  jako  Švestka  k  slivě.  Smi.  KrOsns  roz- 
právěl (povídal),  kterak  jednoho  času  hodil 
se  k  němu  nějaký  moudrý  muž  z  Athén. 
V.  Uschlé  dřevo  k  ohni  se  hodi.  Št.  Kn.  i. 
182.  —  co,  se  komu.  Ty  loukoti  se  niče- 
muž nehodí.  Wtr.  Cbcei  se  smrti  h.?  Kyt. 
1876.  24  H.  někomu  rukavici  (na  souboj 
ho  vvzvati).  Osv.  I.  223.  Aby  každý  poží- 
val, jak  se  mu  to  hodi  BO.  Hodief  se  obci 
i  sobě.  Smil  v.  496.  Náblosf  se  ničemu  ne- 
hodí. AIx.  Tiem  sě  hodil  své  hospodě;  On( 
(Buoh)  vie,  žet  se  hodi  nám  tak,  jakožf  on 
přepustí  na  ny  trpěti ;  (Ta  přiezeň)  by  se 
I  jebo  poddaným  h.  mohla.  St.  Kn.  S.  163., 
20.,  166.  —  (se)  naé.  Hodil  na  něho  (při 
dražbě  podal  vice).  Brt.  Mtc.  187a  83.  Ma- 
Inčka  jsem  bola,  keď  som  sa  zrodzila,  vy- 
dávala bych  aa,  keď  bych  se  hodzila;  ta- 
kové sa  vydávajů  (vdávají),  co  se  na  to 
nehodziUú,  já  bych  sa  hodzila.   81.  sp.  153. 

—  eo  kam  proé.  Hodila  ho  (věnec)  na 
střelku  k  avojemu  potěiku.  Sé.  P.  759.  — 
koho  kdv:  při  zkoušce,  lépe:  reprobovati, 
neuznati  dostatečným,  schopným,  dostatečné 
připraveným.  —  se  čeho  (eim,  kam,  jak). 
Patře,  jehož  by  sě  kopím  hodil;  Prostřed 
ítita  sě  ho  hodí;  Král  se  velblouda  hodi. 
Alx.  V.  v.  1585.,  1554.,  Alx.  B.  v.  83.  (HP. 
38.,  74.).  Ale  s  rozumem  má  člověk  h.  času. 
St.  Kn.  š.  99.  Petr,  bochnec  pochopiv  u  ve- 
likém hněve  chudého  se  jim  hodil.  Pass. — 
se  na  čem.  A  rač  věděti,  žet  TMti  chci 
poslůžitl,  na  čemž  se  hodím.  Arch.  HI.  46. 

—  se  proti  čemu.  A  tak  bodi  se  proti 
poknšenie.  Hus  I.  355. 

HodkA,  y,  f.,  OB.  jm.  14.  stol.  Mus.  1880. 
467.,  Pal.  Rdh.  I.  121.,  Dal.  21. 

Hodkov,  a,  m.,  Hodkow,  vsi  n  Sedlčan, 
o  Jistebnic,  u  Zbraslavic.  PL.,  Tf.  Odp. 
287.,  Blk.  Kfsk.  1315.,  Sdl.  Hr.  I.  86.,  57., 
IV.  95. 

Hodkoviee,  Hotkowitz,  ves  u  Jesenic; 
Hottendorf,  ves  u  Verneřic.  Tk.  III.  76., 
267.,  Tf.  Odp.  295.,  Blk.  Kfsk.  1316.,  Sdl. 
Hr.  V.  361.,  8.  N. 

Hodkoviéky,  pl.,  t,  ves  u  Prahy  u  Vyše- 
hradu. Tk.  I.  409.,  IV.  173. 

Hodky,  dle  Dolany,  Hodek,  ves  u  Ces. 
Dobu. 

Hodlati  co  komu.  Hodlají  mu  4  neděle 
(hádají).  V  Kunv.  Mak.  —  si  v  čem.  V  jino- 
rodé  moudrosti  si  hodlám.  Sá.  Bs.  189. 

Hodlik,  a,  m.  =^  Adámek.  U  Domažlic. 
Sbtk. 

Hodlivé  ^  Bluiné,  passend.  Svého  naro- 
zenie  h.  pamatovati.  M. 

Hodlivý  =  hodící  se,  passend,  tauglich. 
Pk.  To  už  není  hodlivé,  «by  to  hobloval; 
Něni  h.  (na  vojnu).  Slez.  Sd.,  Las.  Brt.  D. 
215.  —  H.  •==  hodný  (veliký).  Laš.  Ib. 

Hodlo,  a,  n.  Slova  ta  jim  byla  heslem 
a  bodlem  pN  kázání  evangelia.    SS.  Mr.  6. 

Hodnačtti  se  =  hodným  $e  činiti,  vy- 
nášeti se,  prablen.  Val.  Vek. 

Uodné  =  pravé,  vhod.  Svief,  slniečko, 
vo  dne,  veď  ti  je  to  b.  SI.  ps.  307.  H.  se 
vše  jemu  děje.  Čr.  H.  v  svátek  bojovali. 
Hus  I.  137.  Viděl  lidské  prohřešeni,  hodně 
jdoucí  z  toho   zatraceni.    Kane.  —  H.  = 
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důstqjné.  H.  avátosf  přijímati.  Ml  83.  Hod- 
néje  jest  tobé,  aby  . . .  ZN.  Vézetil  h.  Děse 
»  trpí.  Čr.  —  H.  —  mnoho,  velmi.  Je  nás 
b.  Dcb.  Nepřijde  už  b.  večer.  Kld.  II.  22. 
Bylu  to  b.  slyéet  Us.  Pdl.  Letos  je  b. 
ovoce.  T6, 

Hodní,  bo,  n.,  die  Festtags-,  Kirebweib> 
festHbt^itbe.  Ú-ho  ....  do  rolta  pět  penés. 
1625. 

Hodnoef  >=>•  alulnosf  Dělal  tam  h.  (sloině 
se  eboval).  U  Kr.  H'ad.  Ké(.  —  H.  -^  dú- 
tUýnont.  Krom  vmíí  b  sti  něco  tu  smrdi. 
Č.  Tkfi.  —  H.  —  úfad  Lepšej  se  vyspi  na 
zemi.  kdo  bez  h-sti,  nríli  na  zlatej  pusteli, 
kdo  má  moc  starosti.  8lov.  Té.  Kdo  je 
v  h-sti,  ten  je  v  starosti.  Ti.  esc.  Ve  vět6i 
b-sti  méně  brzpeinosti;  Kdo  se  povySuje, 
b.  svoja  upevňuje.  Té.  Jak  h.  bez  énosti 
bledáS,  zlá  je  tvoja  vira,  nebu  dveře  do 
h-stí  Sama  čnosf  otvirá;  Nenajde  k  hod- 
nosti dveře,  kdo  od  énosti  běii.  Glé.  I. 
274. 

Hodnostářský.  H.  dcerka.  Kká.  Td.  147. 

Hodtiostui,  Kang-.  H.  tHdy  (úřednické), 
Os.  Plil.,  jméno.  Fokr. 

Hodnostnik,  a,  m.  =  hodnosta.  Rk. 

Huduota.  Za:  ,maií  stejnou  hodnota, 
přidej:  Nz.  H.  =  užiteénosf  nějaké  věri, 
dle  které  se  lidi  její  cenu.  Vz  S-  N.  H. 
převodui,  Girovaluta,  f.,  Šp.,  pice,  půdy, 
SI.  les.,  hospodářská,  směnná,  hmotová, 
tvarová,  mince  (nominalni,  kursovní),  tržtil, 
Kaizl,  16.,  22.,  101 ,  160.,  172.,  1«8.,  193., 
masa,  Šv.,  kupni.  prodejní,  Skř.,  psycholo- 
gická, aestheiická,  umělecká,  Dk.  P.  26.. 
136.,  krmiva  (srna),  potravni  éi  krmná  (pice), 
NA.  94.,  zlomku,  Sim.  78,  středni,  ZC, 
prostá  (absolntui;.  Atben.  III.  226.  —  H.  — 
pýcha,  dur  Sculz,  dle  Aiifbliihung.  Dělati 
něco  z  hty.  U  Olom.  Sd.  Co  je  mňa  po 
tobě,  po  tvoji  h-tě,  když  sa  ty  neučiá  sedl- 
skfj  robotě.  SS   P.  650. 

Hodnotný.  H.  soud,  myilénka,  Dk.  Aestb. 
340 ,  52.,  nílo,  Dk.,  lisudek,  pocit.  Kaizl  17. 

Hodtiotovéda,  v.  f.  =  timttika,  die  Timo- 
logi*-.  Dk.  Dj.  f  220. 

Hoduotvoriiý,  wertbscbaffend.  H.  sub- 
stance. Khí/.I  333. 

Hodbov,  a,  m.,  HonnetschlHg,  ves  n  Plané. 

HoduovéHeí  —  hodnověrný.  Jestližehy 
naň  provedli  svědouiiem  h-ciem.  NB.  Té. 
93. 

Hodnověrný.  Něco  b-ným  svědomím 
prokázati.  NB   Tě.  66..  103.,  139. 

Hodnovidnosf,  i,  f.,  die  Sehenswfirdig- 
keit.  Koll.  III.  130,  210. 

Hodnovoslovec,  voe,  m.,  byl  hrad  v  Cecb. 
Va  S.  N, 

1.  Hodný  c^  hodici  se  atd.  Sv.  Filipp  še- 
stého dne  před  svů  smrtí  cbvile  hodné  sezval 
abor  iákovstva  svého.  VVb.  II.  5.  —  k  čemu. 
Vi.  13.  Hovada  k  biti  hodná.  1632.  Wtr. 
Vyprav  (posla)  k  tomu  b-ho.  Arch.  IV.  5. 
Provede-li  to  svědomiem  ku  právu  bodným; 
Pravím,  žes  tak  hoden  k  iibenici  jako  já. 
NB.  Té.  8.,  235.  Vzala  růcho,  kteréž  bylo 
hodné  k  smutku.  BO.  Ovoce  k  jidla  nehodné; 
Vás  položím  hodný  k  smíchu.  Hus  III.  31., 
140.  —  čemn.    Nenief  vfiemu  lidu  bodno, 


byt  ua  kMii  diůbo  pnělo  umřelé  tělo.  Yfh. 
II.  84.  Nám  jest  to  hodno,  ie  on  . .  .  obtél 
trpěti.  Št.  Kn.  ř.  20.  Muku  badú  trp«ti 
hodnii  svým  hříchem.  St.  —  do  koho.  To 
je  do  nebo  h  né.  U  Solnice.  —  nai.  Véo 
ta  nehodná  na  maže  moudrého.  Žalan.  129. 
Koíile  hodná  na  miij  život.  OR.  —  v  ttm. 

Scb  nynie  ▼  tom  byla  hodná.  Alx.  M.  v. 
(BP.  91.  —  H.  <=  (a  nieo  ttoJM.  Hái 
prsten  b-ný  étyry  kuée.  Vaj.  Tatra  m.  27. 
—  H.  —  BtttíiAtýíH  nico.  —  co.  Otáxal  avé 
rady,  co  (<^£eho)  by  hodni  byli.  A  řekli: 
smrti.  Kioh.  33.  —  6eho.  A(  jsem  nehodná 
svého  jména.  Méme.  Kněz,  který  lépe  pra- 
cnje,  jest  bodnéjSI  požitkdv.  Hus.  1.  476. 
Nései  mýho  doma  hodná.  8S.  P.  113.  (210.). 
Je-li  Věry  hodoa.  Cti  h.  NB.  Té.  42.,  96., 
237.  Nejsa  kněžstvie  h.  Pdh.  II.  138.  Clovék 
ve  všem  když  se  mění,  chvály  hoden  není. 
tílé.  I.  108.  —  Smi.,  Lpř.  SI.  1.  67.  —  a  ia- 
finit.  Videňská  kasárna  neni  hodná  státi, 
nejedná  matiéka  musí  zaplakati.  Čea.  mor. 
ps.  257.  Nejsou  bodni  na  aemi  nikdei  trpěni 
býti.  Bl.  Nejsem  hoden  po  té  zemi  chodM. 
Si.  P.  83.  Vv  jste  mladým  ciékóm  viděti 
hodné.  Hst  Ne^sá  svini  bodni  pásti;  Uéinil 
se  nehoden  přijieti  Krista.  Hus.  I.  408.,  IL 
48  Jest  mu  hodno  věřiti;  Nebyl  bych  h. 
seděti  mezi  vámi.  NB.  Té.  27.,  186.  —  H.  -° 
nákiitý.  Zdali  by  se  mohl  něčemu  h-mu 
sobě  naučiti.  St.  Kn.  i.  76.  —  H.  •»  do$ti 
vetAý,  tlustý,  tilnatý.  Za  hodnou  cbTÍti. 
Smi.  Tys  teď  h.  (tlustý).  U  Dumaéina.  H. 
étověk  (silný  tlustý).  U  Přer.  Blý.  Naie 
holka  je  hodoějSi  (silnějSí,  tlnstéí).  U  Do- 
bruiky.  Vk.  Ten  hoch  je  bodný  (tlustý). 
U  Kosic.  Brot  Příčina  bodná  tomu  byla  na 
překážku.  Bart  —  H.  <«  váiný,  dobrý  atd. 
Z  míry  b.  člověk.  Duh.  Na  míatě  to  b.  člo- 
věk. Ten  hoch  je  bodný.  Bude  hodnéjU 
(větii),  až  uroste.  Vz  Soujmenné  jméno 
slovné.  Zlinskv.  Brt.  H.  svědomím  něco 
provésti.  NB.  Tč.  53.  —  koma.  Chudým  je 
h.  (dobrý).  (J  Rycb.  —  H.  =  heský,  dičmý. 
Mor.  Brt.  D.  215.,  Neor.,  Vek.  Nemá  hodnou 
ženu,  ale  je  s  ní  ítasten.  U  Kr.  Hrad.  Kéf. 
Ona  byla  nehodná  a  on  takv  takový  nehodný, 
ale  děti  měli  hezké.  U  Ďubrui.  Vk.  Od- 
poledne už  byla  zase  hodná  (dobře  vypa- 
dala). Ua.  L  DobruSky.  Vk.  —  IL  —  kdo 
dobře  vypadá.  Chvála  Bobu,  vy  jsie  bodni 
Mor.  Brt.  D.  215.  —  H.  =°  támoiný.  Ib. 

2.  Hodný  =-  hodový.  Pomni,  abys  don 
hodný  světil.  6R. 

Hodokvas.  Dnb.,  Msn.  Or.  136.,  Hdk.  C 
31.,  Osv.  VI.  219.,  939. 

Hodokvasiti  v  iem:  v  radosteeb  nnéle- 
ekýeh  výtvorQv.  Koll.  lil.  196.  —  eo  odkad. 
Ďáttel  otrejch  z  misy  h-sil.  Koll.  I.  303. 

Hodokvsie,  e,  m.  —  hodovník.  Raduje 
sě  božie  b.,  gaudet  domini  conviva.  Hymni 
1418. 

Hodokvaifini,  n.  1460.  Exc. 

Hodometr,  ve  Pedometr,  8.  N. 

HodomyÁl,  e,  f ,  Hodemischl,  ves  n  Eoi- 
mitála. 

Hodoniee,  Hodenits  bei  Pflanzen,  ves 
u  Kapiice;  Hodonitz,  ves  u  Bechyně.  PL., 
Tk.  1.  861.,  Blk.  K&k.  6&7.,  SdL  Hr.  lU. 
803. 
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HodsHiB,  TM  a  NaauTrk,  a  Vimberka  a 
n  Zlaté  Stodně  (na  Mor.).  Tk.  1.  521.,  VIL 
376.,  2n.,  Blk.  Eftk.  923.,  Sdl.  Hr.  I.  164., 
S.  N. 

Hodooks.  Hor.  a  slov.  Brt.,  Hrb.  H.  — 
tŮBBJee,  poehisejioi  s  Typaiténýeb  rybnikA 
bodonioskýcb.  Rmk.  Kak.  L  434.  Moja  mi- 
Inko  chytila  h.  Si.  P.  143.  Za  ,Mor.  P.' 
poloi:  343.  H.  ho  Tylomila  (vytřásla).  Rr. 
8b. 

Ho4ono9f,  é,  bodoDOé,  e,  m.,  der  Gast- 
Mrr.  Sn. 

Hodo&OTiee,  dle  Budějovice,  vea  o  Hiatka. 

Hodonslee,  dle  BadéjoTice,  Holletitz,  ves 
a  Dolních  Nýřan. 

HedoT.  a,  m.,  Hodow,  vea  u  Úval,  Tk. 
11.130.,  III.  61;  Hodan,  vea  a  Vel.  Mesi- 
Héí. 

Hodovaei,  znm  Schmansen  gehOrig.  Lpř. 

RodoTaé,  e,  m.  •—  hodovnik.  Bern. 

Hodovaíka,  y,  f.  =■  pomláeka.  V  Ném. 
Brodu.  —  H.  =  hodovntee.  Bern. 

HodoTálek.  Za  ,Hu8'  poloi:  II.  240. 

Hodovati  Jak  (Jak  dlouho).  Pfi  vině  h. 
Hdk.  Za  aedm  dni  b-li  »  radosti,  gavisi  šunt. 
BO.  -  kde:  t  stáncích.  Koll.  I.  266.  — 
M  komu  T  iem.  Norimberéané  jim  se 
T  mnoha  tisicicb  b-li,  aby  na  jich  zboží  ne- 
habili.  Kn. 

Hodoviee,  Hodowies,  ves  v  Plzeňsku. 
Blk.  Kísk.  467. 

Hodovnice,  e,  {.,  die  Scbmansgeberin; 
Zeebichwester.  Bern. 

Hodový.  H.  den  (diem  festivitatis)  světiti. 
BO ,  Bj.  H.  literek  (posvicenaký).  Kld.  324. 

Hodrkavý  =  pUtivi  breptavý.  H.  angli- 
fiaa.  Kos. 

Hodřfiati  =  silni  kolébati.  Val.  Vek 

Hods^  ==  ehot,  atícoli.  Kokot  \fty  už 
nt  světe  moiej  b.  neěojete.  Slov.  Phid.  IV. 
479. 

Hodsby  =  hoe,  dtoe,  chot.  Slov.  Pri  tom 
D|idi  sa,  b.  priam  samu  pohodlnost  připravit 
■  uioboL  Dbé.  Úv.  61. 

Hodsi  ^'byt  L  Slov. 

Hedslav,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 

Hodslava,  y,  f.,  os.  im.  Pal.  Rdb.  I.  121. 

HodslaviM,  dle  Bnděj.,  Hotzendorf,  ves 
>  Nov.  Jičina  na  Hor. 

Hodslen.  Slov.  Keby  mi  Tudia  h.  od 
bUda  zkapat  nedali.  Dbi.  SI.  pov.  I.  34. 

Hed^jie.  Bž.  113.,  Kicb.  Viera  křesfanská 
ni  b.  býti;  A  to  jest  naděje  dobrá  a  b.; 
Jest  pak  b.  miera  milováni  blieiniebo.  Št. 
Ko.  í.  8.  11.,  32 ,  39.  Jen  v  h-jí  věci  ile- 
^etoost  xáleii.  Ib.  103.  Neznáti  h-jie  miery. 
8t.  N.  194.  27.,  201.  8.,  203.  36.  Každá  věc 
■i  býti  v  své  b.  smiernosti.  Ib.  227.  29. 

Hodole,  o,  f.  =  zvíře  (beran,  vepř,  jalo- 
vce) k  bodAm  (na  posvíceni)  krmené.  H-li 
koupi  ti  obyč.  několik  osob  dohromady. 
Mor.  Džl ,  Brt.,  Knrz.,  Kld.  I.  17.,  Vek.  - 
H.  =<  ieUd  ienitina.  Mor.  Knrz.  —  H.  =- 
<ni/k  MMhk.  Val.  Brt.  —  H.,  m,,  os.  jm. 
Vek. 

Hodnly,  dle  Dolany,  několik  domků 
1  Vsetína. 

HodBftka  —  hodonka.   Mor.  Oab.  Preis- 

UTi. 


Uoduíio,  a,  m.,  Hodosohia,  ves  o  Hi- 
levska.  Tf.  Odp.  287. 

Hodv&bft  —  hedvábi.  Slov.  Dbi.  Úv.  48. 

Hodyni,  ě,  f.,  Hodin,  ves  o  Berooua.  Blk. 
Kfsk.  tó. 

Hodz  =>  hoe,  ehoc,  ehot.  Slov.  Dbi.  Úv.  5. 

Hodža,  dle  Bača,  os.  jm.  Slov.  Trok.  90. 
M.  Mieh.,  farář,  1811.-1870.  Vz  Tf.  H.  I. 
8.  vd.  186.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  662.,  Šb.  D.  ř. 
2.  vd.  247.,  Pyp.  K.  II.  539..  S.  N. 

Hof  Kar.,  nar.  1826.  Vz  Sb.  D.  ř.  2.  vd. 
247. 

Uofer  pAv.  =  podruh  nijakého  dvoru,  oá 
Hofherr;  opravdn  jsou  na  všech  u  Ub.  Hra- 
diité  byty  nájemnické  ve  dvorech.  Tě.  Dle 
Mkl.  Etym.  84.  der  zuin  Gesinde  des  Hofes 
gebOrt.  —  H.  >"  chalupnik,  který  má  svon 
chalupu,  behauster  Inmann.  —  H.  «=  ná- 
jemník v  chalupi  nebo  v  domku,  podruh, 
unbebanster  Inmann.  Ma  Mor.  a  Slov.  Rb., 
Bkř.,  Vek.,  Hrb.  Cf.  Podruh  a  hl.  Mto.  1877. 
151.  (Brt.).  Židovka  toho  člověka  neUpi, 
proto  že  jest  byl  jeho  h-rem.  NB.  Tě.  44. 
Stoji  bruska  u  potúěka  obrubána  do  bolAěka. 
Kdo  ji  obrubal?  Hofeři,  vařa  (vaříce)  ze- 
máéky  k  veěeN.  Km.  1886. 628.  (Brt.).  Dycky 
fe  sedláci  ptajd,  jak  sa  ti  h-ři  maiA.  Si.  P. 
625.  Hospodář,  u  něhož  ten  člověK  boferem 
byl.  NB.Tí.  194.—  H.Dim.JoB.  1696.-1747., 
místosndí.  Jir.  Ruk.  I.  249. 

HofSra,  y,  f.  —  ofira.  Hor.  a  slov.  Brt. 
D.  110.,  Rr.  Sb. 

HoféMce.  Ctibor  z  H-Hc.  Tov.  5. 

Hoferka,  y,  f  =  hoýcrkyni. 

Hoferkyne,  ě,  f.,  vz  Hofer,  Podrubyné, 
Hofrava,  Hoferka. 

Hoferovaf,  ein  Bfiusler  sein;  znr  Hietbe 
wobnen.  Bern. 

Hoferatví  =■  1)  ehaiupnietvi,  2)  nájem 
v  ehdlupi  n.  b  domku.  Cf.  Podruží.  Jsme 
v  h.  Mor.  Vek.  Kdyžjsme  byli  v  b.  v  domu 
Doroty  BeneSové  NB.  Tě.  196.  Přiveď  si 
mne  dn  b.  SS.  P.  258.,  Brt.  P.  83. 

HofTentlich.  Vz  Zk.  Ml.  II.  86. 

Hoflrovati  komu,  z  bofiren.  Kmk.  II. 
220. 

Hofianda,  y,  f.,  vz  Oflenda. 

Hofknanka,  y,  f..  sam.  u  Vinohrad. 

Hofmanu.  H.  Jindř.,  děkan,  1642. ;  H. 
Frant.,  mlynář,  1829.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
5«2.,  Jir.  Ruk.  1.  249.  O  jiných  H.  vz  Blk. 
Kfsk.  1315.,  Sdl.  Hr.  HI.  303.,  V.  119, 
S.  N. 

Hofmanský.  H.  kapky  =  1  dli  aethern 
8  2  díly  lihu.  Š.  a  Ž.,  Schd.  1.  391. 

Hofmistr  zemský.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  452., 
691.,  Tk.  IIL  15.,  S.  N. 

Hofmistraé,  é,  f.  1672.  H.  spravovala 
komonstvo  a  služebnictvo  ženské.  Hus.  1880. 
443.,  220. 

Hofmistnký  úřad.  Tk.  VI.  247. 

Hofrava,  y,  f.  =  podruhyni.  Vz  Hofer, 
Boferkyné.  Brt.,  Vek. 

Hoft-ychtýK  Tov.  20.,  Tk.  II.  536.,  III. 
8..  Žer.  Záp.  II.  183. 

Hoftychtýřstvi ,  n.  =  hofmistrovttvi. 
1532. 

Hóg!  hógni!  •=  couvni  I  Voláni  volAm. 
Zlínsky.  Brt. 
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Hofaj  —  HojiteUký. 


Hegi^!  hugajl  T«k  se  volí  pobAn^  fid., 
Brt. 

Hógatl  —  couvtcti  atd.  Vz  OotrýfiatL 

HogJui  <>'  o  prvmo  I  Veleni  volftm !  Vti. 
Brt. 

UoghóJ  =  hég.  Zlínsky.  Brt. 

Hóguouti  'x  couvnouti  (o  ukpřaienyob 
volech  a  kravicb).  Uá^ni!  Mor.  Vek. 

Uogtaaf  ="  hmeovati,  tfetiim  o  gem  hhnot 
půnoOut.  Kolébka  bogrňa.  YAz  se  hogříia 
(hrnoigc,  nejde  ruvně).  —  se  kde.  Céčko 
v  kolébce  se  hogřůá  (kolébá).  Brt  —  eé. 
Vúc  hogřňá  o  kolu.  Zlínsky.  Brt.  D.  216., 
Val.  Vek.,  Mtc.  1878.  6. 

Hogýůati  •=  třískati  it^dlm,  viMbati  ni- 
Um,  ukákati.  couvati,  kolíbati  te.  Val.  Vek., 
Brt.  D   Cf.  Hógatí. 

Huha!  Vz  VQL  Boba,  kofiu,  hobal  EoU. 
Zp.  11.  38. 

Hotaati  «  bofaa  rnfen.  Sm. 

Hoheb  —  ohai.  Z.  wit.  220. 

Hubleuice  =•=  Ziblenice,  ves  n  Holeiova. 
POii.  1.  155. 

Hoboi,  a,  m.  =  houU,  die  Benie.  Udeřil 
se,  ai  uiu  naskočil  b.  U  N.  Bvdi.  Káf.  — 
H.,  a,  ni.  ==  kachna  divoki  tivá,  anas  clan- 
gula,  anas  glaucion,  die  Schell-,  Qoaek-, 
Kiiigente,  Scbarbe.  SI.  les.,  Pdy. 

Uuhollce  ==  míst.  jQ.  Arcb.  I.  546.,  IV. 
28.,  Tk.  I.  607.  11  i.  70.,  VI.  194. 

Hohoilčky  =  Ůboliéky,  ves  v  Pražska. 
Blk.  Ktitk.  715. 

Uoliolka,  y,  f.  =-  lodní  kadma,  barelda 
glaciaiis,  die  £iseDte.  Pdy. 

Hoholttký,  ébo,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  60., 
78. 

Hohonř,  vzVobonč.  Na  mor.  Slov.  Bkř. 

Hóhor  ■=  tíAor.  Vure  (vuře)  íohtg,  vufe 
v  Zeleném  boUofe.  Hi.  P.  220. 

Holiorka,  y,  m.,  os.  jm.    Arch.  IV.  844. 

1.  Hoch,  z  holek,  bolec.  Vz  Prk.  Přisp. 
21.  Ma  Zlínska  ogara.  Brt.  H.  jako  lask, 
jako  vjlupek,  jakoby  ho  z  vejce  vyloupl. 
A  tak  to  b^vá  s  téoia  bocbama,  dyž  se 
rozbnévajó,  doa  za  jinýma.  Ces.  mor.  ps. 
110. 

2.  Hoch  Jan,  knéz  1673.  Vz  Jg.  B.  1.  2. 
vd.  56:i.,  Jir.  Kok.  1.  249. 

Hdchenberger,  gra,  m.  H.  Jan  T.  1783. 
Jg.  U.  I.  2.  vd.  563. 

Hoehman  Jos.,  nar.  1804.,  knéz.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  563. 

Uochtáni,  n.  —  hřmot,  ječeni  a  p.  pří 
zeuiéiřeseul.  1607. 

HoehtanoT,  a,  m.,  vea  v  Čáslavská.  Blk. 
Kfak.  M6. 

1.  Hoj  i  hcijt  Tak  se  voiává  na  dobytek, 
aby  se  ueplaéil  neb  iel  pomalu  zadržuje  ku 
př.  vaz  b  vrchu.  Us.  Brt,  Sd.,  K6.,  Blm. 
Uojže,  bojže  bača  mój!  hoj,  cíc,  koza,  ko- 
Zina!  81.  ps.  Šf.  II.  155.  Uojže,  hojí  krávy 
moje!  SI.  spv.  1.  27.  •-  H.  =  hg,  dobře. 
Torno  je  b.  Slov.  Bb.  Sb. 

2.  Hoj  =  htiínost.  Vz  Mkl.  Etym.  64.  B. 
milujicim  tebe.  Ž.  wit  121.  6.  Bud  h.  v  tvých 
tvirzech.  Ib.  121.  7.  O  etym.  slova  vz  Prk. 
Přisp.  6—7. 

Hoja,  vz  Zoja.  —  H.  He  krávy  běbaju 
a  trávy  hledaju,  že  jí  ta  nemaju,  boja  hoja, 
Helenko  roztomilá.  Si.  P.  527.    Hoja,  hoja. 


boja,  kamarádko  moja,  skoro-H  dóm  po- 
ženei?  Brt  P.  41.  —  Of.  Si.  P.  88.,  189., 
781. 

Hojái,  e,  m.  »  h<oii.  Slov.  Bern. 

Hojáda.  Komu  se  nelíbím,  ten  at  ae  ne- 
směje, hojáda,  hojáda,  ten  at  se  nesméje. 
Ces.  mor.  ps.  57. 

Hoja  dunda,  bra.  Děv&ita  v  poradě  stoji, 
dvě  pak  rftcno  jioh  se  postaví,  }ei  odpoW- 
á^i  jako  překnpnice,  až  viecky  odkonpi. 
Si   P.  726.  Vz  8.  N. 

Hojakačka.  vz  Helekačka.  Od  refraina: 
boja. 

Hqjftkati  ~-  zpívati  hoja,  boja!  Gf.  aqja- 
kaéka.  Si.  P.  529. 

HojaneTic*,  ves  n  Křelovíc.  Blk.  Klsk. 

m. 

Hojař,  e,  m.  —  Ukař  neučený.  Val.  Brt 
D.  215. 

Hojasa,  hojasa,  nožky  moje.  Si.  P.  631. 

Hojava,  y,  f.,  ves  n  Tábora. 

Hojba,  y,  i.  ~  h^eni.  H.  nemocných.  Si. 
II.  240. 

Hojč  Sam.,  nar.  1806.  Jg.  H.  I.  2.  yd. 
563 

Hc^ia  °»  v  právo  I  Velení  voliim.  Mor. 
(kop.,  dol.).  ^ 

Hojéiar,  a,  m.  —  h^ič?  Slov.  Čkik.  U. 
215. 

Uojda,  y,  f.  =  hiyda,  kolébka.  Slov.  Eites 
bola  v  hojde  maličká.  Hdž.  rkp.  —  H.  » 
nadávka  ženám.  Sluv.  Ht  S  1. 116.  —  H.  => 
koltí>avý  sekáčeie,  die  Wíege,  das  Wíegen- 
messer.  Sm. 

^  Hojdaika,  y,  f.  —  houpačka.  Slov.  Ev. 
Šk.  II.  79. 

Hojdati  »>  koia>ati.  Slov.  Bern. 

Hojdavka,  y,  f.  =■  kolébka,  houpačka. 
Slov.  Bern. 

Hojde,  vz  Hiyde.  SI.  spv.  III.  107. 

Hoje.  Dy  sem  já  jel  kole  Prostéjova, 
klapala  mné  kliseuce  podkova,  ach  boje, 
hoje,  klisence  podkova.    Si.  P.  644.  (588.). 

Hojebnost,  í,  f.,  die  Heilktaft  Dob.     . 

Ho|ebný.  H.  náklady,  die  Carkosten. 
J.  tr. 

Hojek,  jka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  130. 

HoJrmstTi.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  452.,  681., 
Cor.  jnr.  IV.  8.  2.  414.,  8.  N. 

Hojeia,  dle  Káča,  os.  jm.  Pal.  Kdh.  I. 
121. 

HojeSin,  a,  m.,  ves  n  Gh>lč.  Jeníkova. 

Hojga6ka,  y,  f.  ~  houpačka.  V  Strážn. 
Šd.,  Brt  D.  215. 

Htijgati  sa  =  houpati  se.  Na  mor.  Slov. 
Brt  Ď   215.  Vz  Hongat. 

Hojhoj !  Voláviýí  na  voly,  když  se  jede 
s  kopce,  nebo  když  chtějí  opatrně  přejeti. 
Mor.  Sd.  U  okolo  plota,  aký  obov,  toká 
robota  (když  kdo  čeleď  ipatné  chová,  ne- 
dbale robil.  Slov.  Zátar. 

Hojieky,  cbirargiscb.  Sm. 

Uolletvi,  n.,  die  Cbírargie.  Sm. 

Hojiéka,  y,  f.  =•  srdeéiilifc,  leoaoras,  der 
LOvirenschwanz.  SIb.  844.  —  H.  "^  hviteUta. 
Bern. 

Hojidlo,  a,  n.,  das  Heílmittel.  Lpř. 

Hojitelkynž,  ě,  f.  =  hviteUca.  Bern. 

Hojitelna,  y,  t,  die  Cnrstube.  Deh. 

Hojitelský,  ehirnrgiscb.  Deb. 
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Hojiti  se  tta  umé.  Kteroni  ae  lidé  h-li 
mi  roxHéné  nemocL  Let.  SOO.  —  co  Jalt 
dionlio.  Hojila  bych  tré  srdeéko  od  Teéera 
do  rioa.  Si.  P.  185. 

HoJiTk*,  y,  f.  ^přOtp,  dtt  Pflaster.  dm., 
Loot. 

Hojkaéks,  y,  f.  ^  houpačka.  Mor.  Brt, 
Tek. 

Hojkoy,  a,  m.,  ves  n  PelhfimoTa.  Tk. 
IIL  36.,  43.,  Blk.  K&k.  486.,  Sdl.  Hr.  IV. 
370. 

Htjky.  Cf.    HojkAti.    Hojm,  ho>«,  bójky, 

'  A  peče  Tdolky  ■  Utíde 

knjiíek.  Pk.  Ps.  93. 


o»,  i 
■BiíM  péče  Tdolky  ■  utídek  dilebleek,  nítiií 
aim  knjiíek.  Pk.  Ps.  93. 
H<tiiul,  n,  m.  =—  htanal.  Slov.  Pokr.  Z  hor. 

aoí. 

Hojnaliiiic  a,  m.  =<  kdo  po  svatbách 
duMUpo  hojDala.  Vs  Hojnsl.  Pokr.  Z  hor. 
160.,  Pokr.  Pot.  I.  223. 

Hojaun,  n,  m.  ^^^  hqjnal.  Sd. 

Hojná  Voda,  Heilbrunn,  městečko  a  Nov. 
Hiadflv. 

Htjné.  Takových  iobajft  jeiče  je  v  svdté 
■oe.  Méni  jieh  b.,  víeci  jsA  tUL  vojně.  8i. 
P.  359.  Kolik  to  stoji?  Neboiné  (oe  mnoho). 
Lsí.  Brt  D.  216. 

Hojni  =  eowmi!  Ct  Hoj.  Také  o  Jiioé. 
Vrů. 

Hojniee,  Honits,  ves  a  Nov.  StraJtoci. 
Arch.  L  600.,  Sdl.  Hr.  III.  334. 

Hojnili,  o,  m.  =  ehlapina  trstnaUL  side- 
ritis  hirsnta,  rostl.  Yz  Rstp.  1188.,  ČI.  Kv. 
260. 
'  Hojno.  Naru  h.,  na  drahý  raz  b.  (o  ne- 
ietrsém).  Slov.  Zátor.  —  H.,  mist.  im.  Tk. 
IV.  405.,  406. 

Hfljnoilenný,  vielgliedríg.  Dk.  Aesth. 
283. 

Hejnoklasý,  reich  an  Aebren.  H.  pole. 
Dk.,  Hdk. 

Hojnopln«s<,  i,  f.  Lidstvo  darii  tvých, 
pHrodo,  v  b-sti  poilvi.  PÍ.  I.  13. 

Hojnoplodý,  reich  an  FrQohten.  Lpř. 

HoJnopr«<ni,  reich  an  frnchtbarer  Erde. 
Lpf. 

Hojnopný,  brOstenreieb.  H.  idoly  ienské. 
Dk.  Aesth.  &78. 

Hojnost  jest  matka  sytosti,  sytost  nkmt- 
"Mti.  Slov.  Té. 

Hojnosteaský  roh,  daa  Failhom.  Slov. 
Pbid.  V.  49. 

Hojnota,  y,  t^^htónott.  Si.  U.  88.,  Hol. 
393. 

Hojnotoký,  reichliob  strOmend.  Dch., 
Lpř. 

Hoinozlatý,  *ex(v<tof.  Lpř. 

Hunosvnený,  klacgreich.  Ssk. 

1-  Hojný.  H.  nivitévs,  účastenství,  do- 
klady, pHklady,  Os.  Pdl.,  prnt  vinný,  ovce, 
Z  wit  127.  3.,  143.  13.,  minveni.  El.  Kra- 
jina Telmi  h.  a  úrodná.  BK.  U.  17.  b.  — 
nai.  Beč  hojná  na  slova.  Ski.  V.  346.  Hoře 
u  ryby  h.  Har.  II.  120.  Život  na  zlé  h. 
Zitar.  —  tím:  révami,  vinem.  Lpř.  SI.  Cf. 
Brt  S.  3.  vd.  188.  —  T  «em.  KhUovstvi 
Miltké  jest  ve  viem  obili,  vina  i  oleji  hojné. 
Troj.  aoi.  Království  české  jest  h-né  ve 
»»eeh  mdáeh  zlata.  1462.  Mtc.  1879.  148.  — 
Mu.  Hojna  té  nčinl  pán  viech  dobrých 
vM.  Bm  L  6&  —  Jak.  Bronk  dosti  h-ný. 


Us.  Pdl.  —  kde.  Bronk  viade  h.  Us.  Pdl.  — 
H.  Voda,  Heilbronn,  městečko  v  Bnděj. 
Sdl.  Hr.  III.  220.,  8.  N. 

2.  Hojný,  ého,  m.  =»  ht^ný.  Lai.  Tč. 

Hojostroj,  e,  m.,  der  Beilapparat.  Sm. 

HoJoTiee,  dle  Badéjoviee,  ves  a  Jindř. 
Hrad.  8.  N.  X.  244.,  Sdl.  Hr.  IV.  370. 

Hojsánrk,  nka,  m.  ^  kolébka.  V  Kunvald. 
Msk. 

Hojsvéd,  o,  m.  —  veronica  offic.  U  Meioa. 
Osm. 

Hojiin,  a,  m.,  sam.  n  Votic.  Blk.  Kfék. 
23a,  Sdl.  Hr.  I.  253. 

Hojitrn,  vz  Hajitra.  Slov.  Mt  S.  L  116. 

Hojtalka,  y,  f.  -  koWtka.  V  Kr.  Hrad. 
Hrj. 

Hojza,  dle  Káča,  f.,  eine  grosse  nnge- 
scbickte  Weibsperson.  Slov.  Ssk. 

Hojže,  vz  Hoj.  Koll.  I.  395. 

Hokakyks,  y,  m.  =-  taikdř  (nadávka). 
U  Smidar.  Kif. 

HokoY,  a,  m.,  Hokaa,  ves  a  Horosedel. 
Sdl.  Hr.  IV.  370.,  V.  137.,  811. 

Hokuxpokns  — ik<7ÍcHfsM.  Rk.  Vz.  S.N. 

Hokymnik,  a,  m. »  hokynář.  Tk.  II.  405., 
109. 

Hól  —  hůl.  B.  podpory.  BO. 

Holá,  y,  f.  —  MU.  Čaká  (a  za  dveřmi 
tu  dobová  holá.  Si.  P.  426.  —  H.  =>  hok, 
nackter  Berg.  Bern. 

Holá£,  e,  m.,  os.  im.  D.  ol.  Vili.  463. 

Holah«J!  das  Hallob.  Dch. 

Holi01<^*«  7*  f>.i>  Vidné,  der  Kahlenberg. 
Hor.  při  Ostroho.  Sd.  —  H.  ■="  osada  u  Uole- 
iova  na  Mor. 

Holi^znik,  a,  m.  «  trhan,  ktei^  chodi 
s  nahým  krkem,  bez  iátkn,  bez  koiile ;  kdo 
nedbá  zovnějika.  Mor.  Korz.,  Č.  T.  Tkč. 

HolakoT,  a,  m.,  dvůr  n  Pelhřimova.  Sdl. 
Hr,  IV.  370. 

HoIakoTský,  os.  jm.  Blk.  Kbk.  OXL., 
Sdl.  Hr.  IV.  370. 

Holan,  a,  m.  —  býk.  U  Silberka.  Brt. 
O  Jablunného.  Sbtk.  Vz  Býk,  Jablonné.  — 
E  Václav,  varhaník  okolo  r.  1671.  Vz  Tf. 
H.  I.  3.  vd.  49.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  663.,  Jír. 
Rak.  I.  249.,  Sdl.  Hr.  IV.  306. 

HoIán,  a,  m.  ■=  huUm.  Si.  P.  586. 

Holandr,  vz  KP.  I.  270.,  273.  —  H..  das 
HuUttnderbolz.  SI.  les.  —  H.  ~  hHb  krvavý, 
boletas  ssngnineos.  Na  Vsacku.  Vek.  — 
U.  —  holub.  Mur.  Brt. 

Holének  Hat.  1794.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  563. 

Holany,  dle  Dolany,  flohlen,  měe  tečko 
u  Čes.  Lipy.  8.  N.  X.  244..  Blk.  Kfak.  846. 

Holár,  a,  m.  »•  holič.  Slov.  Bern. 

HoiárK  —  holičUi.  Slov.  Bern. 

Holárna,  y,  f.,  sam.  a  Radnic. 

Holas,  a,  m.,  os.  jm.  Pat.  Hdb.  I.  120. 

Holásek,  ska,  m.,  farář,  1787.— 1844.  Vz 
Tf.  H.  1.  8.  vd.  112..  Jg.  H.  I.  2.  vd.  563., 
Sb.  D.  ř.  2.  vyd.  247.,  Ukaž.  99. 

Holaslre,  dle  Budějovice,  Halasitz,  vsi 
n  Tuřan,  Tk.  III.  96.  a  u  Vevewké  Bityéky 
v  Brnénsko. 

Holasiei,  .Bólosoviet,  plemeno  mor.  Smb. 
S.  II.  144. 

Holáska,  y,  f.,  nassauvia,  die  Nassanvie. 
H.  libovonná,  n.  suaveolens.  Vz  Rstp.  948. 


Digitized  by 


Google 


326 


HolaakoTitý  —  Holeiovice. 


HolaskoTitý.  B.  rostliny,  nsssaurmceae : 
bolaska,  dlakÝs.  Vz  Kstp.  943. 

Holásky,  Hollaaek,  ves  a  Brna. 

Uolasovice,  dle  Budějovice,  Kreatzendorf, 
ves  T  Opavsko.  Vz  S.  N. 

HolasoTict,  vz  Holasioi. 

Uolats,  Boleta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh. 

I.  120. 

UnIatÝ  =  holovatý.  H.  jetel.  Us.  U  Král.  i 
Městce.  Ki(. 

Holauer  Mat.  1790.  Jir.  Rak,  I.  249. 

Holba,  y,  f  Teče  voda  od  javora,  dyby 
bylo  bofkej  b.  Brt.  P.  93.  —  H.,  Halbseit, 
ves  n  Eudy  v  Olom.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm. 
Tk.  V.  49.  a  j. 

Holce,  pl.,  í.  =  kroopy  bolcované,  hrabe, 
Halbgraapen.    Sp.,  ligl.  Cf.   Holec  (konec). 

Holci,  několik  domkA  u  Vsetioa. 

Uolienský  =  holčí.  E.  střevic.  U  Kr. 
Brad.  ES(. 

Holéice,  dle  Budějovice,  ves  u  Ubliř. 
Janovic. 

HoliKka.  Nebuďte,  holčičky,  mlsné  ko- 
čičky. Sb.  ač. 

HoKovice,  dle  Budějovice,  Hoitschowitz, 
ves  u  BeneSova;  Nieder-Uíllersdorf,  H.  Dolní; 
H.  Horní,  Ober-H.,  vsi  u  Olbrechtic.  Blk. 
Kfsk.  863 

Hold.  Vz  Tk.  Vil.  412. 

Holdati  >»  máeati,  scbwenken.  Val.  Vek. 

Holdovati.  —  éemu:  břichu.  15.  stol. 
Moč.  K.  94  On  sám  dřivé  b-val  podobným 
náhledům.  Šml.  1. 66.  —  H.  =  iébrati.  U  Tur- 
nova. Zl. 

1.  Hole.  Má  h.  svou  vina  pověděti.  St. 
N.  338.  5. 

2.  Hole.  Hdk.  C.  378.,  Krč.  6.  809.  Cf. 
Mkl.  Etym.  71.  Zajace  a  jelene  bežali  ráno 
na  bole  a  ku  vodě.  fldž.  Slb.  15.  Zabili  Ja- 
nička na  holi.  SI.  Sp.  138.  Ktoie  vás  už, 
ovce  moje,  poženie  na  tie  hole'/  Šb.  2d. 
Ovce  se  po  holích  pasou.  Ntr.  Aj  na  holi 
a  na  holi,  na  té  nebenosné  boli,  tam  si  va- 
lach fujaraje  a  od  země  poskakuje,  lálov.  Té. 

3.  Hole.  Holátko  =  holiče,  haluška,  ho- 
lička, holinka,  das  ObstknOpfchen  (Obst- 
knOtchen)  nach  der  Biatbe.  SI.  les. 

4.  Hole,  HoUe,  ves  u  Řičan.  Tk.  1.  415., 
IL  418.,  470.,  III.  83. 

Holec  =  neienatý  človék.  Hor.  —  U.  — 
semenái,  výstavek  (strom).  Us.  —  H.  —  kůl 
etc.  Vz  Lapač.  —  H.,  os.  jm.  Tk.  IV.  529., 
V.  241.  H.  Frant.,  knéz,  nar.  1792.  O  jiných 
U.  vz  Sdl.  Br.  1.  253,  II.  276.,  V.  361. 

Uolecký  Mat.,  kněz,  1620.  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  663.,  Jir.  Buk.  1.  249.  —  H.  =  holiiský, 
Barbier-. 

1.  Holetek  =  bole  (3),  nezralé  ovoce. 
U  Kycbn.  Gth.  —  H.  =  brambory  se  telím 
(jídlo).  U  Ronova.  Bgl.  U  Počat.  Jdr.  — 
H.  --^  táklopka  na  gámodi,  u  Prachatic  lo- 
žiéti.  RjSk. 

2.  Holeček  Jos.,  spisov ,  nar.  1863.  Vz 
Tf.  B.  1.  3.  vd.  136.,  145.,  146.,  168.,   Pyp. 

II.  539. 

Uolečiee,  dle  Budějovice,  Holtscbitz,  ves 
u  Jirkova. 

Uoledček,  dčka,  m.,  Klein-Holletitz,  ves 
u  Hěoholap.  Tk.  I.  408.,  111.  73.,  Blk.  Kfsk. 
1355. 


Holedeč,  dče,  m.,  Gross-Holletitz,  ves 
u  Měcholup.  Tk.  I.  408.,  III.  73 ,  Tf.  Odp. 
286.,  Blk.  Kfsk.  1316. 

Holehryz,  u,  m.,  das  Stangenrirebiss.  Sm. 

Holeeh,  a,  m.,  os.  jm.   Pal.  Rdh.  1.  120. 

Holejch  J.,  1844.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
563. 

Uolékatl,  vz  Halekati.    Němc.  III.  32a 

Holemnik,  a,  m.  =:<  malý  chlapec  na  aa- 
laSi,  který  přisiahuje  valaohťlm  a  bačovi 
v  kolibě.  Němc.  III.  334. 

Holemý.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
Mkl.  Btym.  70. 

Holeň.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
Mkl.  Btym.  70.  H.  skládá  se  ze  2  kosti, 
z  kosti  holenni  (z  předu)  a  z  kosti  lýtkové. 
Vz  Matj.  23.  U.  =  předúi  strana  bérce.  Vz 
Bérce.  Stff.  H.  =  silnějii  z  oboa  dlouhých 
kosti  podkolent  (tibia).  Slov.  zdrav.  H.  (ti- 
bia)  brouků.  Kk.  Br.  7.  —  H.  =  část  boty 
Namastil  h-nky  (umřel).  Bdi.  Káoeji  se  mu 
holinky  (opilému).  Sn.  Mám  nůž  za  h-kú, 
utopim  ho  v  tobě;  Co  ty  sa  zdomnivái,  ie 
já  sa  ti  prosim?  takové  galánky  za  holenků 
nosim.  SS.  P.  414.,  413.  Jsó  bilébo  iivoU 
jak  holinka  vod  boU.  SS.  P.  562.  —  H.,  die 
Beinscbiene,  der  Beiuharniscb.  Lpř. 

Hole&ák,  a,  m.  —  lepohotenny,  ivxiř^/us 
Lpř. 

Holeně.  Vlik.  495. 

Holenek,  nka,  m.  =  holeček.  Holenka, 
počkej  I  Us.  Rgl.,  Šd.,  Svétz.  1871. 

Holeni,  n.  —  holeň.  —  H.,  das  Bart 
scheren.  Šm. 

Holenlce,  dle  Budějovice,  Holenita,  ves 
a  rámova.  Blk.  Kfsk.  766.,  776.,  Sdl.  Hr. 
V.  230.,  231. 

Holenik,  a,  m.  Já  som  h.,  ivižný  pacho- 
lík  Slov.  Němc. 

Holénka.  —  H.  =  naika,  die  Scbliess- 
frucht,  plod  suchý,  nepukavý,  namnoze  jedno- 
semenný,  ČI.  Kv.  XIX.;  gymnium,  caryop- 
sis,  das  NQsschen,  der  Sobeinsame,  (u« 
Uartfrucht.  Nz.  Cf.  S.  N.  IX  50.,  Schd.  II. 
210.,  Rst.  415.,  149.  —  H.  =  nezralá  ěvettka 
(slivka).  Slov.  Vek. 

Holénkář,  e,  m.,  der  Schiiftefikbrikant, 
-arbeiter.  Šp. 

Holénkuma,  y,  f.,  die  ScbSftefabrik.  Sp. 

Holenkovy,  schfiftig,  S:haft  .  B.  pod- 
šívka, zadnice,  kraj,  délka,  přednioe.  SI.  les 

Holeíionártový,  tibiotarsalis.  Nz.  Ik. 

Holeftopatový,  tlbiucalcaneus.  Nz.  Ik. 

Holefiovatý.  H.  Aehaici.  Kazm.  Vz  násl. 

Hole&ozbrojný,  iv*viiiut.  Vký.  Vz  před- 
cház. 

Holenský  dvůr,  Hollnau,  u  Jindř.  Hrad. 
Cf.  Sdl.  Hr.  IV.  333. 

UoIeSlce,  dle  Budéjovice,  dvůr  u  Milev- 
ska, Blk.  Kfsk.  647.;  Holleschitz,  ves  n  D<i- 
čic;  Holtscbitz,  ves  u  Jirkova  (cf.  Holečice) 
PL..  Blk.  Kfsk.  313..  1149,  Sdl.  Hr.  IV  166. 

HoleSin,  a,  m.,  Holeschin,  ves  n  Blan- 
ska; Holoscbin,  sam.  n  Čáslavě.  PL. 

Holešov,  a,  m.,  Hollescbaa,  mě.  v  Olom. 
Z  H.  Jan.  Pyp.  K.  II.  825. 

Holešovice,  dle  Budějovice,  Alt-Holle- 
Bchowitz,  ves  n  Chrudimě;  Gross-H.,  v«» 
n  Prahy.  PL.,  Tk.  Ili.  50.,  61.,  131.,  Tk. 
Žk.  50.,  Tt.  Odp.  267.,  Blk.  Khk.  68.,  S.  N. 
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HoleioTlfky,  pí.,  {.,  Kleio-HoUesohowits, 
Békolik  domkA  a  8uré  Libní. 

Holeta,  ▼>  Holstr 

Hoietiee,  ves  v  Žsteekn.  Tf.  Odp.  86., 
Blk.  Kfek.  1316. 

Holrtin,  >,  m.  B.  Dolni  a  Horni,  Doter-, 
Ober  Hulletio,  vsi  a  HUuks.  Sdl.  Ur.  I. 
82..  83. 

Holé  Yrehy,  samota  n  Ml.  VoHee;  ves 
a  Ml.  BolMluTe. 

Holibaa,  a,  m.,  os.  jm.  Aroh.  L  856. 

Hoiiea,  n  Hulíce,  SIb.  362. 

Holiee  íb  hotá  hlava.  Dám  nékoma  po 
iMi.  Výb.  II.  31.  Za  St  poloi:  N.  130. 14. 
-  H.,  vz  Hulátko.  —  H.  —  holá  pieniee, 
baosU.  H.  bila,  Serreni.  Brt  v  Mto.  1878. 
33.  —  H.  =  divče.  Nemotoroá  h.  1611.  Jg. 
Posadit  k  Bobé  stú  ienn  h-on  (mladoo). 
Hlt  r.  25.  Cf.  Listy  filolog.  1880.  114.  — 
E,  die  BiSsse.  H-ci  do  třisla  strojiti;  loa- 
irai  h.  8p.  —  H.,  mě.  t  Pardabtka,  tz 
8.  N.:  ves  a  Olom.,  D.  ol.  IH.  3,  4.;  Slmri 
R,  ÁÍt-Holit>,  <ás(  mé.  Holice.  PL.  Ct  Sdl. 
Hr.  1.  253.,  V.  361.  —  HoU«tí  json  sví  flici 
bdě  (eoi  iini  proméflqii  ve:  sviiiAci  lidé). 
Sbtk.  Krát.  h.  36. 

Holický,  sam.  a  Tfeboné.  —  H.,  os.  jm. 
Mds.  1880.  93.,  Tk.  IV.  726.,  VI.  848.,  8.  N., 
Tk.  Žk.  22L,  T£  Odp.  38.,  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
563. 

Holič.  Zavolali  h-če  i  oholil  vieeky  vlasy 
jeho.  BO.  —  H.,  mlstni  jm.  Tk.  Ví.  274., 
Tk.  Žk.  174.,  176.,  8.  N. 

Holiče,  ete,  n.  —  hole,  holátko.  8matoá 
iistsia  gamiéka,  ohcela  obránit  buli5i»U.  ZA- 
tnr,  Klčk.  V.  117.,  Hdí.  Čit.  IrtO.,  177. 

Holiienee,  oce,  m.  «•  holiče.    Slov.  Sd. 

Holiéiti,  il,  eoi,  Barbier  sein.  Bern. 

Holiéka  —  nUčka.  Mor.  Brt  P.  99.  — 
E  Hdťky  či  bolifiky  sú  celené,  nedorastené 
•Uvy  a  grmany  sA  snetvorené  slivy.  Hrbů. 
Aby  po  boliékiob  nechodil.  K  torna  by  bo 
nóbl  přivésti,  aby  jich  v  Plzni  na  b-čkách 
aaeehsl  8kl.  V.  60.  Cf;  Holátko. 

Heliiky.  vz  Holiéka.  -  H-,  Hultsohken, 
m  a  Ces.  Dobo,  Blk.  K&k.  28.;  H.  v  Ba- 
Hy,  vz  ib   657. 

Heliéna,  y,  f.  —  hoUma.  Slov.  Bern. 

HoligáA.  dle  Bača,  mattemackt  Slov. 
Loos. 

Bolik,  a,  m. »  kopee  v  Hontě  na  Slov. 
Pukr.  Pot  II.  249  —  H.,  os.  jm.  Arch.  I. 
34i.  MuB..  D.  Ol.  IX.  11.,  Tk.  V.  81.,  86.- 
E  JiH,  knčz,  t  16  6.  Vz  Jir.  Ruk.  1.  250., 
8.  N.  III..  X.  —  S.  Yáel.  Blk.  Kfak.  1094. 

Bolikati  '•  halékati.  Sá. 

Holin,  a,  m.,  ves  n  Jičina;  Hollin,  vsi 
s  Chradimé  a  a  Gbucble.  Tk.  I.  487.,  Blk. 

Kbk.  1316.,  Sdl.  Hr.  1.  154.,  155.,  U.  152., 

V.  361. 
Boliu>»AoU  místo,  ein  kahler  Plats, 

<Ue  Itlknke,  Almě,  BlOise,  Kabiflftehe,  der 

Kthlfleek;  bsMrlose  Stelle.  Sp.   Skalnatá  h. 

Pl  1.  32.  (39 ).    Ze  viebo  se  vydal,  teď  je 

na  b-né,  ist  blank.  Dch. 
Holinka,  vz  Hi>lácko  (ovoce).  —  Hkjf » 

inboiuM  třesné,  pláiíata.  Gce.  Tkč. 
Holina  n  fiimanii,  vz  Vlák.  181. 
Holisko,  a,  n.  —  holina.  Již.  Mor.  Sd. 
Holil  =.koIoU(itieili(dité).  U  Místka  Škd. 


HoliiOT,  a,  m.,  Holleisohow,  ves  n  Ml. 
Votice;  Holleisohen,  ves  n  Stoda.  Sdl.  ELr. 
rV.  287. 

HoliíovlM,  .Bbisjories,  dle  Bodéjovice, 
Alt  Hollesehowitz,  ves  a  Cbmdimé ;  H.  Nové, 
Nea-H.,  ves  tamtéi.  Tk.  I.  86.,  II.  263.,  454. 
Sdl.  Br.  I.  2.W.,  II.  49..  68.,  V.  286. 

Holivý,  deoalvans.  Nz.  Ik. 

Hollzuobolenee,  nce,  m ,  tíav^/uf  (lepo- 
holenni.  Lpř.).  Vký. 

Holiže,  boliie,  mamka  ca  koliie  (kolébi). 
Sé.  P  611. 

Holka.  To  byla  b.,  jakoby  pán  Bůh  dév 
čatOm  celého  okoli  byl  vzal  a  ji  dal  (krásná). 
Světz.  1874.  654  Cf.  SI.  P.  156.,  180.,  763. 
—  Bolka  —  holička. 

Holko,  a,  m.  -.  holeček.  Milý  h.  Slov. 
Hdž.  Šlb.  26.  —  H.  Mat.  1719.-1785.,  knés, 
Jir.  Rak.  1.  250..  Pyp.  K.  II.  453. 

HulkoT,  a,  ffl.,  Hulkaa,  ves  o  Veleiina. 
Tk.  Žk.  2.,  Sdl.  Hr.  lil.  803.,  IV.  29. 

Holkovee,  vce,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  421. 

Holkovlre,  dle  Budéjovice,  Holkowitz, 
ves  u  Horažďovic. 

HAI'kT  a  grmany.  Vz  Hčlka,  Holička. 

HoUat  Štěp.  18»3.    Jg.  H.  I.  2.  vd.  668. 

Hollan  J.  Mat,  kanovo.  1729.  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  663.,  Jir.  Ruk.  L  251. 

HoUar.  a,  m.  H.  Václ.  Vz  Slavin  II.  136. 

Holman  Jos.,  úřed.,  1802.— 1850.  Jg.  H. 
1.  2.  vd.  563.,  Sb.  D   ř.  2.   vd.  247.,  8.  N. 

HoUý  Jan,  farář,  1785.— 1849.  Vz  8.  N., 
Tf.  H  1.  8.  vd.  107.,  114.,  115.,  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  663.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  218.,  List  filol. 
VIII.  25tí.— 260.,  Pyp.  K   II.  639. 

Holml-nm.  a,  n.  Vz  Sfk.  Poč.  306. 

Holila,  é,  f.,  rybnik.  Aroh.  U.  316.,  Sdl. 
Hr.  IV.  86. 

HAlni,  AJpen-.  Vs  Hole.  H.  kvietko.  Slov. 
Zátar.  —  N.  HIsk.  XIV.  79. 

HArný  -  horeký,  holni.  H.  čríeda  (stádo). 
Slov.  Dbí.  SI.  pov.  8.  10.  — Pbld.  IV.  204. 

Hoio  na  dlani  (jest).  Pk.  Holo  ako  na 
dlani.  Mt.  8.  L  89.  —  Zhola  nesnesitelný. 
V.  Kristovi  jest  z.  ^evná  vflle  Boha  otce. 
Št.  Kn.  i.  46.  —  Vlasy  do  holá  ostřihané. 
SmL  —  Je  ostřihán  na  holo.  Sb.  si.  ps.  I. 
89. 

Holoblastický.    H.  vajička.  Ves.  I.  82. 

Holobllzoik,  dle  Virgilie.  H.  ilatý,  ▼. 
latea.  Vz  Ratp.  349. 

Holobosáky,  pl.,  m.  <—  kttemoeh.  U  Ro- 
nova. Ugl. 

Holobradna,  y,  f.,  Hellebarte.  Vinař.  Virg. 
Aen.  V.  308. 

Holoďupský,  ohne  Bosen,  naoktarschig. 
Sm. 

Holofiti,  il,  eoi  «  hulákati,  lant  reden, 
l&rmeD.  U  Histka.  Škd.,  Brt   D.  215. 

Hologast,  chybné  dle  Km.  m.:  BolehnSf. 

Holonlavec,  vce,  m.  =>  holohtav.  —  H., 
phalacras,  brouk.  U.  třpytivý,  p.  corrascus, 
pruhovaný,  p.  snbstriatus.  Kk.  Br.  13a., 
137. 

Holotalavosf,   i,  f.,  die  KahlkOpfigkeit. 

Holohlavý,  pl,  f.,  Uulohliin,  ves  ii  Smi- 
řic. 8.  N  X  2í5.,  Tk.  IV.  726.,  VI.  205., 
Blk.  Kfsk.  707.,  Sdl.  Br.  I.  253.,  II.  276., 
V.  125.,  339. 
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Holohnb  —  HoloTtttf. 
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Holohub,  a,  m.  —  hol^habý  kftň,  die 
Hilcblippe,  áu  Milchmaul.  C«k. 

Holohubee,  bce,  m.  =•  Madkohubec,  leio- 
rbynofans.  Nz.  Ik. 

Holohabý,  tz  Holobub. 

Holohomenee,  noe,  m.  —  holohumniee. 
BO. 

Holohumno,  a,  o.  <=  holohumttiee,  gra- 
Dariam.  Sv.  rub.  321. 

Holokolenačky  =  na  holých  kolenech. 
H.  kled  a  modli  as.  Dbš.  SI.  pov.  I.  168. 
(II.  22.). 

Holoknsý.  H.  mondrost  srěta.  Si.  Bs. 
196. 

Uolpl'adica,  dle  Káča  »  holomrát.  Slov. 
Hdž.  Cit.  143. 

Hololed  (•!«<!),  u,  m.  =  hololedina.  Sm., 
Loos. 

Hololedtce,  e,  f.  =  hololadice. 

H«^oledina  —  hololeá,  náledí,  das  Glatt- 
eis.  Sm.,  IxioB. 

Holoméi,  HSacbers-,  Henkers-.  H.  svět- 
nice. 31.  Aug.  1.  8. 

Holomek.  Vz  árc.  305.  Pověděcha  králi 
jeho  bolumci  (poeri)  a  slabý.  BO.  Pobnal 
mé  holomkem  (jako  b-mka,  maie  nežena- 
tébo)  a  já  panin  jmám.  Kn.  rož.  Cf.  Kd. 
rož.  £1.  47.-53.  Jsem  tvý  dvorný  b.  (sluha;. 
Mat.  ▼.  7.  H-ci  <=  zámečtí  pacholci.  Sdl.  Hr. 
I.  18.  Někdy  od  chudobných  predkóv  dobry 
je  potomek  a  někdy  z  vzácných  rodičov 
darebný  b.  Glč.  II.  121. 

Holometka,  holosmetíM,  y,  f.,  kablgemacb- 
tes  GmodstUck.  SI.  les. 

Holometr,  n,  m.  =  nástroj  k  měřeni  jak 
výSek  na  těmi,  tak  i  k  určeni  plochy  bTOzd. 
S.  N.  X.  246. 

Holomráz,  mrazu  =  na  holo  eamrelá  tem, 
bet  méhu. 

Uolomrszi,  n.,  der  kable  Frost  H.  Skodi 
oziminám.  Vz  Holomráz.  Laá.  Tč. 

Holomrazky  =  holomrát.    Brt  D.  215. 

Uolomrazniee,  e,  f.  =>  hólomráe.  Br.  Sb., 
81.  les.,  Nz.,  Sd.,  Brt.  D.  215. 

Holomadek,  dka,  m.  =  hoUmuiec.  Rk. 

Holomuta,  y,  f.  =  gálamuta,  der  Wirr- 
warr.  Hdž.  Sib.  17. 

Holoniee.  Tk.  I.  89. 

Holonohy.  Tk.  II.  427.,  466.,  III.  99., 
277. 

Holonosý.  H-si,  gymnura,  die  Grimier. 
Vz  Prm.  I.  309. 

Holopanna,  y,  f.  -°  dHitálka.  Slov.  Kr. 
Sb..  Němc. 

HolopliiM.  Za  St.  poloi:  N.  85.  84. 

Holoplodka,  y,  f.,  madotbeca,  die  Kabl- 
fmcbt,  mecb.  H.  Sirolistá,  m.  platypbylla. 
Rstp.  1819. 

Holoplask,  a,  m.,  vz  Holoplisk. 

Holoplůiténee,  oce,  m.  =>  holátko.  Slov. 
Pbld.  It  70. 

Holopovka,  y,  f.,  dmb  bruiek.  Vz  Rstp. 
616. 

HolopHkrý,  kabl  n.  steil.  Sm. 

Holopůtnik,  vz  Drganica. 

Uoloret,  rtu,  m.,  gymnostomom,  der  Naekt- 
mnnd.  H.  vejcovitý,  g.  ovatnm,  hruSkovitý, 
g.  pyriforme.  Rstp.  1812. 

Holofitka,  y,  I,  vz  Frč.  139.,  Odb.  patb. 
IIL  921. 


HoloHtBik,  a,  m.,  gynwetroB,  bronk. 
H.  trávový,  g.  graminis,  zvonečkový,  g. 
campanulae,  květetový,  g.  linariaa,  rozrazi- 
loví g-  beccabangae.  Kk.  Br.  335. 

HoloMtý.  StávMJ  bore  bolořitá,  či  a«- 
vidiě,  ie  uí  svitá?  Slov.  Zátnr. 

Holoruč  =  «  haiýwut  rukawta.  PostO 
(děti)  b.  od  seba.  Slov.  Zbr.  Hry  89. 

Bolomký,  blossbSadig.  Šm. 

Holosemeimý,  naoktsamig.  Deh. 

Holosider,  a,  m.  '-povitroá.  Vz  Slč. 
Zem.  252. 

HolosloToý,  mit  kahlen  Worten.  Sm. 

Holosmetka,  y,  f.  H-tky,  holé  vrcby 
a  Veltěži  a  Zdib. 

Holosterický  barometraneroid.  Stč.  Zemp. 
563. 

Hoiostřevy,  dle  Dolany,  Holletzríeb,  v«s 
n  StMbra.  Blk.  Kfsk.  689. 

Holoilee.  Tk.  1.  89. 

Holof  =»  holá  těmi  v  Mimi,  kopnina.  Val. 
Brt.  D.  215.  Takě  na  Slov. 

Holota  =  psovod.  A(  bned  b.  a  jini  ala- 
iebnici  oběhnou  sedláky  (k  bonbě).  Polié. 
Pokr.  29.  —  H-ty  dělati  —  aesvedené  a) 
vésti.  U  N.  Bydž.  Kát.  —  H.  —  rttčiólM 
u  cesty,  die  Ueilenzeiger.  Val.  Vek.  U  Při- 
bora.  liti.,  Brt  D.  216. 

Holotiee,  ■n  Holetice. 

Holotík,  a,  n.  -^  sedlák.  Hor.  Brt 

Holottn,  a,  m.,  ves  u  Cboltie:  n  Dale- 
čina.  Blk.  Kfek.  liiO.,  Sdl.  Hr.  I.  203. 

Holotina,  y,  f.,  die  PObelscbaft.  dm. 

Holotltl=>Aoiwřt(*,  roMmíouvati.  O  Lip- 
nice. H.,  holotovati  ~  vykřikovati,  nadá- 
vati. U  Přibora.  Htl. 

HolotOTaf  —  hulákoH.  Laí.  Brt  D.  215. 

Holotrt,  a,  m.  =  holátko  pták.  Slov.  Rr. 
Sb. 

HolotylT.  Vz  Tk.  I,  77. 

Holoabitko,  a,  n.  —  holoubi.  Ob. 

Holoabii,  voB  einer  jnngen  Taube.  Rk. 

Holoubě  nadívané,  dniené,  smaiené  s  hrá- 
Skem  atd.  Hnsg.  —  H.  -  kttH  oko,  dle  Mý. 
má  býti:  puchy f. 

Holonbeeky  mlýn  n  Bělé. 

Holoubek,  os.  jm.  1560. 

Holoubkov,  a,  m.,  Holanbkau,  ves  a  Ho- 
řovic. 

Holoubky,  pl.,  f.  =  leeha  jami,  rostl. 
Slb.  640.  Na  Zlinaku  —  sivé  lepké  boaby. 
Brt.,  MUr.  76. 

HolouH,  bolous  I  Voláni  na  boluby.  Koll. 
1.  36. 

Holonsek,  sku,  m.,  polyides,  der  Waraen- 
tang.  Vz  Rstp.  1860.  —  H-iky  —  boby,  fa- 
sole.  V  Třeboně. 

Holousy,  dle  Dolany,  Holans,  ves  a  Sla- 
ného. 

HoIouSek,  ška,  m.,  gymnogramma,  das 
Gitterfam.  H.  černý,  g.  calomelanoa.  Vz 
Rstp.  1781. 

HoloTaaký  Jak.  Vz  Ukaž.  99.,  Pyp.  K. 
n.  523.,  S.  N. 

HoloTaf,  i,  {.  =  holost,  die  Nacktbeit 
Slov.  Rr.  Sb.  H.,  das  Alpenland,  od  bole. 
Koll.  III.  239. 

Holovato  =  hotovat.  Koll.  III.  289. 

Holovatý  =  holoty.  H.  jetel.  U  Král. 
Městce.  Kil 
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BatoHiee.  Tk.  I.  487. 

HoloTiinik,  cwinA,  der  Rabenfiseb.  Bm. 

mase. 

H«l«TiB«,  y,  £  H.  a  řabřio,  der  Leiter- 
bum,  SI.  les.;  ieríL  Rr.  Sb. 

HoioTkB,  y,  f.  —  boloTé  éi  kaM  ielexo. 
Ví  Schd.  L  343. 

HolvTfts.  dle  KiéA  —  holé  miato  na  poli, 
kde  M  obili  tnláti,  bolobomnica.  Slov.  Dbi. 
a. jwr.  I.  267. 

HoloTomsy,  dle  Dolany.  Holowana,  ves 
■  HoHe.  Tk.  I.  87.,  446.,  lU.  180.,  Blk. 
Kfik.  1316.,  Sdl.  Hr.  V.  301.,  8.  N.  X. 

loloTOuký,  os.  }in.  Sdl.  Hr.  V.  30L 

Holov8ký,«ho,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.481. 

HolOTÍ8,  •,  m.,  os.  jm.  .\rch.  I.  186. 

Utinhňimt,  otaoe  BOsinng.  Šm. 

Holaznbý.  EU   Hk.  47. 

H«IAik«,  j,  f.  >=-  kloOnka.    Slov.  Zátar. 

Helský,  Alpen-.  Vz  Hole.  H.  rostliny. 
8h>T.  Pbld.  IV.  257. 

Hotetrm.  —  H.  —  tdiká  InuAta  nadivaná 
poTkUy  nebo  mákem.  O  Bydi.  Uf. 

I*Mee«  Jm.  mist    Vi  Blk.  I&k.  1316. 

BoUctIm,  dle  BndéjoTioe,  Holschowits, 
TM  a  BMijoyie. 

HoUtánek,  nka,  m.  —  nákrčník  z  drob- 
aýek  konUfl  navleéenyob,  das  Korallenbala- 
bind.  Val.  Vek. 

H«lit«)nsko,  a,  n.,  HolsteiD,  ves  n  Blan- 
ska. 

Holnb,  golf bb  colnmba,  pr.  gulbis,  lit. 
gnlbe  olor.  ř.  tutlv^ffit.  MkL  sL.  64.,  Sro. 
S3.-64.,  70..  75.,  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Mkl. 
Blym.  70.  Holub  skalní  (diroký).  Vs  Fri. 
351.-352.,  Schd.  U.  460.,  Sbtk.  Rostl.  78.-79. 
Jméaa  bolabft  na  Mor.:  stfibtfták,  sivák, 
lysik,  periái,  moryi,  strakoi,  éáp,  ítros 
(iopkovítý,  Tiékovitý),  morik,  indián,  ry- 
bářka, stavják  (lete  sb^bá  kNdU  k  sobe), 
otroéák  (lete  d<lá  kotrloe),  roláč,  okál, 
UMál,  ipiéák,  vrkn«,Tlinák,  mú«ňák  (hokb 
popela^),  kmroé  (éemý,  bila  kropena^), 
Obor,  dominikán,  tnrdák,  kotlák,  rósňák, 
nka,  holaadr,  íernopasý,  bélopasý,  sedlatý, 
bofrký.  Hte.  1878.  38.,  Km.  1886  104. 
(Brt.).  H.  polni  vrká:  Na  panském  roln  na- 
lili bobů  a  já  bo  sobAt  Zob,  sob,  sob! 
Holab  domád:  Pavla  bůlkú,  Pavla  bůlkůl 
TsL  Vek.,  Brt  Vi  Opilý.  Cf.  Er.  P.  24.  H. 
hoKá,  hráotá,  brkntá  (SI.  ps.  110.),  brká. 
MorTBrt  Cf.  Si.  P.  185.,  226.,  269.,  449., 
450.,  606.,  766.  C^o  činiti,  aby  oisi  holubi 
iholnboikn  nenletéli?  Vz  Hus.  1864.  542. 
lidvi  h-bi  v  simé  hodně  vrkají,  bývá  od- 
wL  Té.  Kde  h-bfl  mnoho,  tam  jich  jeité 
Tice  přilétaje.  Bž.  Tof  h.  na  stfeie  (jen 
ilibLKká.  Td.  94.  Hra  na  holoubka,  vz  Si. 
P.  728.  —  H.  v  mne.  Z  nosa  svého  před 
isými  vybiraf  holuby  stateéný  a  mravný 
ďoTik  nikdy  nelúbi.  Glé.  U.  342.  —  H.°> 
tmiMsdi.  Sté.  Zem.  25.  —H.,  mlýn  u  Via- 
Sne  a  Kaip.  Hor;  sam.  u  Tábora.  —  H., 
M.  jm.  Tk.  V.  241.  —  H.  'KrnU,  dr.  a  ce- 
itoratd,  aar.  1847.  Vs  Tf.  H.  1.  3.  vd.  168., 
Sté.  Zem.  647.  —  H.  Kar.,  V)  nálezce  za- 
dovek.  Vb  S.  N.  X.  -  H.  J.  1841.  Jg.  H. 
1. 2.  vd.  568.  O  jiných  H.  vz  Blk.  Kfsk. 
1316.,  Sdl.  Hr.  lY.  ^6.  —  H.  —  Uiká  práct. 
T«D  doatal  h-a!  Us.  vojenský. 


Hoittbad,  Taaben-.  Slov.  Ssk.  Vz  Holn- 
beei. 

Holabaeins,  y,  f.,  das  Tsnbenfleiseh. 
Slov.  Sak.  Cf.  HolnbeoiDa. 

Uolabftéince,  noe,  m.,  der  Taubenmíst. 
Slov.  Ssk. 

HolnbáK  Jak  lákaji  holubáři  holuby? 
Vz  Mus.  1863.  482.  —  H.  Goth.,  bnéz,  nar. 
1803.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  663.,  S.  N. 

HolubáHtvi,  n.,  vz  KP.  111.  296.,  S.  N. 

Uolnbéik,  a,  m.,  der  TSuber.  Dch. 

Holůbee,  vz  Holub.  —  H.,  der  Aufachlag 
mit  deo  FQssen  beim  polnischen  Mnzurtanz. 
Slez.  Tč 

Holabeé,  bée,  m.,  Bolnbsohen,  ves  u  Ho- 
Btonné.  Blk.  Kfsk.  130. 

Holúbek,  bka,  m.  MAj  h-bku!  -  H., 
bkn,  m.  --  tanec,  der  Polstertanz.  U  Uher. 
Brodu.  Té.  —  H-,  rnssnla  vesca,  der  Tan- 
benschwamm,  T&abling.  Hor.  Té.  —  H., 
bka,  m.,  OB.  jm.  D.  ol.  III.  493. 

Holoběna,  y,  f.  «  kráva  zcela  sivá  jako 
polské  krávy.  Kld.  1.  16. 

Holnbének,  nka,  m.  »  holoubek.  Pk. 
Ps.  32. 

HolnbéBka,  y.  f.  =>=  holubinka.  SI.  ps. 
é.  66.,  Brt.  Milovali  sme  sa  jak  dvé  b-ky, 
vodívali  sme  sa  spola  sa  ruéenky.  Si.  P. 
238.  —  Cf.  Si.  P.  279.,  473.,  SI.  sp.  113. 
Hra  na  b-nko.  Hor.  Vz  Km.  1887.  667. 

Holnbi  komora,  Ler.,  lom  n  Miroiova, 
Zpr.  arcb.  Vlil.  93..  poita.  Vz  3.  N.  —  H. 
Zhoř,  ves  n  Vel.  Meziřiéi. 

Holablee,  mlýn  n  Sedléan;  Holnbiti, 
vsi  u  Kralup  a  n  Posořic,  Blk.  Kfsk.  124., 
Sdl.  Hr.  II.  218 ,  Tk.  I.  74.,  164.,  376,,  III. 
62.,  366.,  IV.  172.,  V.  241.,  Tf.  Odp.  267.; 
Taubenfnrth,  ves  u  Plnmlova;  les  u  Tron- 
belio.  —  H.,  $otAoi$di.  Vz  8.  N. 

Holnbiéi  sten,  Kká.  K  si.  j.  155.,  povaha. 
Us.  Pdl.  Národem  nás  zovon  b-éim.  Koll. 
I.  183. 

Holabiéka,  y,  t.  Cf.  Si.  P.  395.,  414., 
KolL  I.  4(».,  81.  ps  330.  —  H.  —  maile 
na  éepcich  za  starodávna  Čepec  s  holn- 
biékou,  Kiá.,  s  holubinkou. 

Holnbiftkov»ti  sa,  sich  liebkosen.  Koll. 
III.  342. 

Holabin.  Zasténá  oprav  v:  zastená. 

Holabin,  a,  m.,  Hollewing,  vea  a  Plané; 
Mj.  Arch.  I.  351. 

Holabins,  y,  f,  das  Tiubeheo.  Šm. 

Uolabinks,  agaríeus  rassnla,  der  Honig- 
táiibling,  houba.  SI.  les.,  Rstp.  1889.  —  H. 
obecDá,  exogyra  columba,  mékkýi.  Vz  Fré. 
214.,  Fré.  G.  27..  117.  -  H.  —  éepec.  Vz 
Holubička,  die  FItkgelhaube. 

Holnbinný,  Tauben-. 

Holubka,  y,  f.  =•  holubice.  Slov.  SI.  spv. 
m.  112..  Si.  P.  251.,  Cblpk.  Sp.  81. 

HolúbkoTati  se  =•  holubičkovati  se.  Koll. 
III.  342. 

Holnbnik.  Vz  Krám.  Slov.  184.  Kráva 
má  b.  =°  má  u  ohonn  vyénlvajici  kosti. 
U  Chrurt.  Bk.  —  H.  Hmský.  Vz  VlSk.  107. 

UoloboHilenstvi,  n.  =■  pHliiná  Máiiba 
v  holtibeeh.  Koll.  IV.  112. 

UoiaboT.  a,  m.,  mlýn  u  Zbraslavě;  Hol- 
Inbaa,  ves  n  Krumlova.    Sdl.  Hr.  III.  303. 
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Holnčiiký  —  Homolka. 


Hola«i«ký  =•  «c«{a  holý.  Slov.  Čkik.  I. 
18. 

Holaěko  <=  holo.  Hraika  do  b-2k«  obru- 
bána. Brt.  v  Km.  1886.  628. 

HoluB,  a,  m.  —  holub.  Slov.  Ssk.  — 
Holus,  holuit  Tak  ae  volá  na  holuby.  U  Kr. 
Hrad.  RS(.  Hor.,  Slov.  Sak.,  Šd. 

Holuň,  e,  m.  =~  holus.    Na  PlaSté.   BPk. 

Holubice,  dle  Biidéjovlce,  Hulaaobitz, 
vai  u  Blatné  a  u  Zalažan.  Blk.  Kfak.  61., 
222.,  Sdl.  Hr.  IV.  199. 

HoluSka,  y,  f.,  mlýn  a  Horažďovic. 

Holůtka,  y,  f.  -=  holota.  Oav.  I.  86. 

Uolúz.  bolúzl  Vz  Hulua.  Mor.  Brt. 

HolTéf  -»  holomt.  Koll.  IH.  239. 

Uolvik  =  balbwega.  Na  Poličku.  Hr8. 

Holý,  dle  Dulany,  Hulí,  vea  a  Stfedo- 
kluk.  Tk.  I.  166.,  IV.  171. 

Holý  =  obUslý  atd.  Cf.  Mkl.  Etym.  75. 
H.  pták  (netopýr).  Na  jihových.  Mor.  Brt. 
H.  jako  kryaa.  Dch.  H.  hlava  jako  koleno. 
,  Brt.  H.  vojíq  (neozbrojený).  Dcb.  Kadéji 
bych  v  holé  káži  zůstal,  než  . . .  Dbv.  Mél 
h.  krk,  b.  blavii  (nepokrytou);  h.  vrchy, 
skály  (ne:  nahé).  Brt.  D.  2u5.  Až  ta  holá 
přijde  (smrf).  Há.  H.  paseka,  der  KahlscbUg. 
iSI.  lea.  Pfijdu  k  vám,  než  ae  holá  aplete 
(hned).  Na  Hané  Vek.  Závidi  lyay  holému. 
Bž.  —  H.  =  pouhý  eto.  H.  mléko  (aebraaé). 
Kjik.  U.  Hzkv  (bez  obalu).  Dcb.  Sotva  h. 
život  zachránil.  Dob.  Jeďa  do  Ameriky  mél 
peníze,  pKjďa  tam  byl  h.  Brt.  D.  ^16.  Živi 
ae  na  holé  ruky.  Ib.  Byl  holá  (samá)  lata. 
Ib.  H.  proaa,  Pdl.,  biáznovatvi.  Sbn.  Mela 
by  stareéka  boiym  bláznem.  Er.  P.  Bylo 
8  podivením,  že  jsme  tak  bez  bolébo  (bez 
půlky)  odjeli.  Korka.  H.  lež,  ruce.  St.  Kn. 
é.  9.,  148.  —  U.  plat.  Půh.  II.  392.  Ktož 
by  kupil  jen  tak  h.  plat.  gt.  Kn.  š.  164.  — 
H.  "  ubohý,  ehudý.  Holému  rozbroj  ne- 
strašen, Č.  M.  172.  —  H.  Vrch  n  Čeň- 
kova, u  Drozdova  v  Berounsku,  Krč.,  nad 
Brumovem  ua  Mor.  Kon.  —  H.  Chlum.  Kabl- 
berg.  Oecby  I.  116.  —  H.,  os.  jm.  1628.  — 
U.  mlýn,  HOllenmtthle,  a  Jihlavy;  U.  Vrch, 
sam.  a  Mélnika;  Uadostio,  aamuta  u  Hum- 
polce. —  H.,  08.  jm.  Tk.  VI.  348.,  Tk.  Žk. 
6.,  Blk.  Kfak.  1316. 

Holyb,  vea  v  Pražáku.  Tk.  I.  78.,  Blk. 
Kfak.  267. 

Hol7pek  Ign.,  knéz.  1744.  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  663.,  Jir.  Ruk.  1.  251. 

Homalografieký  <»  rotmopwný.  Sti.Zem. 
461. 

Homar,  a,  m.  =  rak  mořský,  bomarua 
vulsaria.  Frč.  106.,  Brm.  IV.  2.  28. 

Homek,  mku.,  m.,  der  Flugsand. 

Homeoniorfi'4111,  u,  m.  Sfk.  719. 

Homer.  Nékdy  i  tatlk  H.  pospává.  Tyl. 
Cf.  Mus.  1843.  92.,  List.  filol.  V;  312.,  X. 
466.  O  Btaréicb  překladech  básni  Homero- 
vých,  vz  Listy  filol.  1881.  242. 

Homilář  kláštera  opatovakého.  Vz  Jir. 
Kuk.  I.  251.,  Mus.  1880.  109.  a  násl.  H. 
rožmberský.  Jir.  Kuk.  I.  252. 

Homiletlka,  y,  f.  »  uméoi  kazatelské, 
dle  Huuiiletik.  S.  N.,  Nz. 

Homily,  mist  jm.  v  Hradecku.  Blk.  Kfak. 
218.,  413. 


HomkOTice,  e,  f.,  elymna,  das  FlDgaand- 
gras.  Sm. 

Homla,  y,  homle,  e,  f.,  dle  Kaue,  daa 
Háuachen  ttber  dem  Schacbte,  daa  Gmben- 
baiia.  Sio. 

Homceentrieký  »  coneenMel^,  «ow- 
stfedni.  S.  N.  X.  245. 

Homocerkalni.  Kyby  a  ploutvi  Boaměr- 
Don  či  b.  Stč.  Zem.  703. 

Homoiistý  <»  homokový,  prainý,  pískový. 
H.  kraj.  Slov.  N.  Ulak.  XIV.  253. 

Homočný,  v  bomoku  rostoucL  Rat.  516. 

Homoeoraerická  stélka.     Vz  Sose.  67. 

Uomoeopathie  =  léčeni  podobného  po- 
dobným. Vz  Slov.  zdrav.,  Ča.  Ik.  IV.  200., 
V.  176.,  183.,  VU.  125.,  IX.  88.,  S.  N. 

Homofokalni.  H.  éi  kontokalni  kuželo- 
sečky, majili  8i>olečná  obniaka.  Vnč.  81., 
S.  Ň.  X.  245.  H.  plochy  druhého  atupnd  — 
plochy,  klieré  mají  společné  tak  zvané  ex- 
centrické nebo  fokolni  křivky.  8.  N.  X.  246. 

Homofooieký,  z  řec.  =  aouUasný,  homo- 
pbon.  Hrad. 

Homofwnie,  e,  f.  =  spůaob  akládáni,  když 
jednomu  hlasu  hlavni  melodie,  oatatnioi  pak 
jednoduchý,  podřízeny  průvod  ae  přidéli. 
Mlt. 

Homogennt  =-  homogenideý.  H.  funkce, 
rovnice,  sté.  Dif.  6.,  Zb.  29. 

Homografle,  e,  f.  ->  svláStni  spůsob  sou- 
vistoati  dvou  útvarů  geometrických.  8.  N. 
X.  245. 

Homok.  Nz..  Němc.  IV.  347.,  Hdk.  C. 
33.J.,  378.,  Hdž.  Cu.  XIL,  Btt  Sp.  66.  ďlav- 
aký  národ  ráje  tvoři  v  b-ko.  Koll.  I.  166. 
(St.  224.). 

Hoiuokatý  —  homok  me^jM.  Rat  415. 

Hnmokovina,  y,  f.  ==  létavá  piééiiia,  die 
Flu);8andscbulle.  SI.  lea. 

Homokový,  vz  Homočiatý. 

Homola,  y,  f. »  večeře  po  dodrbáni  peři 
n.  po  dužince.  Val.  Vek. 

Homole  jehlancovitá ,  knželovitá.  Jd. 
Geom.  II.  31.  H.  čedičová.  Kré.  966.  - 
H.  »  hrub  pohanský,  tvar  b.  majíci,  mohyla. 
HiS.  —  H.,  Hummeí,  vrch  u  Kladska;  plo- 
aky  kopec  u  Neumétel,  Krč.,  pastviété  a  Ro- 
venaka  aj.  na  Mor.,  Pk.,  lea  a  Vickovie. 
Pk.  —  H.,  aam.  u  Nov.  Měata  nad  Met.; 
vea  a  Dobřiíe;  Homile,  ves  n  Nenbante; 
Homol,  vea  u  Koatelce  nad  Orl.  Sdl.  Hr.  II. 
276.,  lil.  303.,  V.  261.  Cf.  S.  N.  -  H..  oa. 
jm.  Tk.  V.  91 ,  92. 

Homoiiee,  conoidea,  měkkyii  břicbonožei. 
H.  alfkuvaná,  conus  textilis;  mramorová,  o. 
marmoraCus;  středumořaká,  c.  mediterraoeas. 
Vz  Frč.  239.-240.,  Schd.  II.  536. 

Homolléka,  y,  ť=  jablko.  Mor.  Brt 

Humolika,  y,  f.  H.  jedlá  (lanýž  j.),  tnber 
cibarium,  die  scbwarze  TrdfFdl;  bélavá  (la- 
nyž  b.),  tuber  albidum,  weisse  T.  SI.  lea., 
Katp.  1957.,  Kk.  76.,  Šv.  148 ,  Schd.  H.  267. 

Homolinee.    Frč.  244.,  Brm.  IV.  2.  263. 

Uomollnka,  y,  f.  —  malá  ttomole. 

Homolitý.  H.  boratvo.  Stí.  Zem.  794., 
muSle.   Frč. 

Homolka.  Vz  Mkl.  Etym.  71.  Lépe  za 
živa  jedna  b.  než  po  smrti  dvě.  Ua.  Vk.  — 
H.,  Homoch,  aam.  n  Zbirova.  —  H.,  oa.  jm. 
Blk.  Kfak.  1267. 
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HomoIkoTský  wdýn  o  Dobřiie. 
Hamolaý,  ts  Homolatý.    H.  hora.  Koll. 
I.  144. 

Homologieký  » trovnalý,  homoloffiseh. 
E  řada.  Nx.,  Scbd.  L  878. 

Homologie,  e,  f.,  z  řee.  H.  zernépisná  <— 
podobnost  v  obrýsoch  a  poloze  iiatí  sonie. 
Sté.  Zem.  743.  H.  v  geom.  Vt  8.  N.  X. 
2tó.  -  Cf.  Šfk.  Poé.  377. 

HomoloT,  a,  m.,  Homolaa,  dvttr  a  Vltavo- 
týns.  Blk.  Risk.  1201. 

Homoloznb,  a,  m.  —  howuloMubee.   Šm. 

Homolozubee,  bee,  m.  H.  olbřinuký, 
mastodon  giganteam.  Fri.  376. 

Homon,  náleii  kořenem  k  strč.  homota, 
BToi  hmota.  Mc.  v  List.  filol.  VII.  215 ,  MU. 
rayni.  71.  Zaviti  hlavy  jeji  to  bylo  velikých 
falfisflv  a  bomonn  oMlek.  Ctib.  Hád.  72.  — 
H.  =^  křik,  hlomot.  Slov.  Či  neéat  v  diaike 
homon  kopyt  jatdv?  Paul.  Bes.  II.  216. 

Homoniti  —  kfiieti,  entíi.  Slov.  Neoh 
isbomoni  hort  jej  zbraně.  Paal.  Bee.  11. 
216. 

Homonym*  na  Zlínska.  Vs  Mtc.  1878. 
59.  Sonjmenný,  S.  N. 

Hompálaf  <=  houpati.  Slov.  Ppk.  II.  67. 
H.  nohama.  Ntr.  V.  171.,  172.,  169. 

Homp«rm,  y,  f.  —  ohnipara.  Slov.  Er. 
Sb. 

Hompati  ==  houpati  U  Podat.  Jdr.  Na 
Mor.  rí 

HomoplerotT,  pl.,  f.  »  toudmutice.  Sté. 
Zem.  765. 

Homoseistr  =  sttinotřetnice.  8U.  Zem. 
792. 

Homoto,  vs  Mkl.  £tym.  72. 

Homrsti  —  numUati,  iemroH,  Slov.  Hdž. 
SIb.  34.,  Erb.  SI.  čit.  66.  Celoa  cestou  b. 
Dbé.  81.  pov.  I.  103. 

HomouM,  die  Telephie.  H.  střidavolisté, 
t.  imperati.  Vz  Bstp.  651. 

Homnllnee,  die  Andracbue.  Vz  Bstp. 
1356. 

Homolky  ^  homolky,  syrUky.  Lai.  Brt. 

Homat,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  1.  249..  Pal. 
Rdb.  I.  120.,  Blk.  Kfsk.  1317.,  Sdl.  Hr.  IV. 
370. 

Hon.  Mnoho  honn.  Waidmannheil  I  Poidra- 
v«DÍ  myslivecké.  Sp.  —  H.  =>  béh,  spéch.  Héli 
jnw  dnes  do  honn  co  délaf.  Us.  Vk.  Svétů 
TiHvý  b.  Nrd.  —  U.  =>  125  kroků.  PAb.  11. 
239.  Už  byl  od  ni  na  dva  bony,  jeiče  na 
néj  volala.  SS.  Jeli  desatery  bony.  Palk.  83. 
b.  Ot  Jernsalema  pět  hunóv  mérnýoh.  BO. 
—  Bony  =  jednotlivé  pole  od  meze  k  mezi. 
K*  troje  bony  ho  slyšet.  Zlinsky.  Brt  - 
ifon«m  =  ryehU,  kompar.  honeméi:  kerý 
honemii !  Mor.  Brt.  D.  Má  na  bonem  =  na 
pilno,  na  spéch.   U  Jilov.  Hý.  —  Hony  <=> 

ťle  n  Daleéina.  Pk.  Hony  =  pole.  Aby  mn 
sel.  NB.  T6.  12.  —  H.  =  jitro,  tolik  pole, 
kolik  se  dvouspřeienim  obděU.  Pk.  Val. 
Brt  —  IL  «•  Betroaini  n.  přemitaei  kolo, 
tetrtaénUc,  meták,  das  Scbwungrad.  Šp.,  Hrm. 
ii9.  Toéeni  hřidele  déje  se  honem  opatřeným 
klikou.  KP.  V.  180.  Cf.  Scbd.  I.  63.  -  H. 
<piteínl,  ve  sUvit,  Modni  loie,  das  ROck- 
l^er  beiffl  Fasobinenbaa.  Ms.  —  U.,  os. 
ia-  Blk.  Kftk.  967. 


Honáekati  m  =-  honiti  $e  (o  psech,  vl- 
oich).  Slov.  Bern. 

Honák.  H-ky  -mjenky,  otykové  košáky, 
honby.  Zlinsky.  Brt. 

HoAák  •=  pasák  ovci  baéovi  podřízený, 
který  pomáhá  valachovi  ovce  pásti,  ovce  od 
ikody  odvrsci  a  při  dojeni  jedna  po  druhé 
z  bonénioe  přihánl.  Val.  Brt  Cf.  Honělnik. 
—  H.  —  honiei  pt$.  Mor.  Knrz. 

Hojkálek,  Iku,  m.,  der  Brandschiefer. 
Sm. 

HoikaU,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120 

Hobavá,  é,  hoAavka,  y,  f.  -^  honiéka,  hra. 
U  Ném.  Brodn.  Holk. 

Honba.  Vz  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Sdl.  Hr. 
IV.  877.,  V.  867.  H.  s  krahojem.  Vz  Sdl. 
fir.  I.  178.,  III.  303.  U.  vodni,  v  zátahu  éi 
zatažená.  6kd. 

Honblee,  Hombits,  ves  n  Chraste.  Tk. 
Žk.  221.,  Sdl.  Hr.  I.  253.  Zaniklá  ves  na 
Mor.  D.  Ol.  IV.  313  a  j. 

HonbiToat,  i,  f.,  die  Jagdsuoht  Šm. 

Honbomil,  a,  m.,  der  Jagdliebbaber. 
Dob. 

Honee.  e,  n.  H.  roli  =  mira  pole.  U  Strážn. 
na  Mor.  Sd.  —  H.,  pl.  —  honcování.  Nái 
macek  chodi  na  h.  U  Přer.  Sd.,  Brt.  D. 
215. 

Honeievý  vévoda,  dux  equítatus.  BO. 

Honekan  se  ^  honeovatt  ««.  Slov.  Er. 
Sb. 

Uoueola,  ovii  jm.  Mor.  Brt.  —  H.  -^ 
tmilniee.  Koll.  St.  583. 

Honiek,  neéka,  m  >>=  maiý  honek.  Slov. 
Bern. 

Hontíea,  e,  f.,  die  Treiberin;  Jiigerin. 
Slov.  Bern. 

Honélé,  e,  m.  •=>  honec.  Bern. 

Honda,  y,  m.  =•  Honta,  Jan.  U  Přibr. 
Prk.  U  Domažl.  Sbtk. 

Hondrlati  =  kolébkou  velice  kolébati. 
Val.  Vek. 

Honebnik,  a,  m.  =— paták  ov^.  V  Bezkyd. 
Té. 

Hone«  °»  IMeý  jetdee.  Dal.,  BO.,  S.  N. 
XI.  447.  —  H.  genialnosti,  pUvodnosti.  Dk. 
Aesth.  344. 

HonectTo,  a,  n.  =>  hond.  Lpř. 

Honeéky  =  poutka  na  dlouhém  provaze, 
jež  dává  řeznik  praseti  na  zadni  nohy,  aby 
mu  lépe  ilo.  Čee.  Tkč. 

HoneJ  ■=  hodn^  (bodný.   V  dětské  řeói). 

Honék,  fiká,  m.,  os.  im.  Arch.  I.  266. 

Honelnica,  e,  f.  Hieri  k  dojelnici  či 
b-ci  t.  j.  koiiaru,  v  ktorom  ovce  dojá  a 
nadháfiajík  sa.  Slov.  Veka.  IV.  127. 

Honélnik.  vz  Honák  (dod.).  Ntr.  VI. 
359. 

Honěni,  é,  honěnka,  y,  f.  =•  honěni  te. 
Hřejme  si  na  h-nou.   U  N.  Bydž.  Kit. 

Honěuee,  nce,  m^  der  Verfolgte.  Šm. 

Uoněnice,  e,  f.,  das  Jagen,  dle  Lanferei ; 
bitka.  Pk.  —  H.  =■  Modní  část  pajty,  kam 
se  ovce  před  dojením  shánéji.  Val.  Brt.  L. 
N.  I.  183. 

Honětice,  dle  Budějovice,  ves  n  Zdounek. 
D.  Ol.  I.  420.,  II.  174.,  298. 

Hongai,  e,  m.  '^  houpačka.  U  Kroméř. 
NI. 
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HoDgačba  —  Hor. 


Hongaeka,  j,  f.  =  hajgačka.  Na  mor. 
Slov.  tírt.  D.  215. 

Hougati  —  howaati,  ItoUbati.  Hor.  Brt., 
Vek.,  NI.  Vz  Hojgati. 

Honíce,  Honitz,  ves  o  Not.  Strašecí.  Arch. 
11.  467.,  Tk.  I.  78.,  89.,  V.  187. 

Honiři  =>  Aondi.  Bern. 

HonUka,  y,  f.  Hra  na  chytauou  či  b-kn. 
Ví  Km.  1887.  312. 

Honidlo,  a,  n.  <=  čas  prvniho  vyhnáni 
dubvtka  na  pastva.  S.  N. 

Honilka,  y,  i.  =  kráva,  kttrá  se  éoěto 
Mhá.  Us.  Jrd.,  Mak. 

Honipeniz,  e,  m.,  der  Creldhuogrige.  Šm. 

HonUté,  é,  n.,  der  Jagdbezirk.  Moor. 

Honiteika,  vs  Honička. 

Honiti  eo,  koho.  Co  ta  honite  (děláte)? 
Cf.  agere.  Zlínsky.  Brt.  D.  215.  Na  Báné. 
Bkř.  U.  sviní  •=  bráti  dudka.  Klnoi  h-li  svini 
a  krávy  byly  na  škodě.  U  Král.  Hrad.  Kít 
H.,  persequi.  Ž.  wit.  141.  7.  —  eo,  se  kde 
(kam).  Dcera  honí  (dělá)  v  Praze  slečinka. 
Us.  Vk.  Mračna  v  dálí  se  boni.  Kká.  Kndy 
v  rej  se  honi  nad  sponstou  hrobů.  Kká. 
K  si.  ).  132.  —  co  iim  (odkud).  Mračaa, 
jež  boař  honi  bičem  blesku  ze  dna  moře 
kolem  světa.  Vrch. 

Honitva.  Ž.  wit.  95.  7.  H.  ==  okoli,  pukad 
obyvatelé  povinni  bylí  honiti  spola  tločince 
a  vflbec  za  každý  zločin  společně  stáli  a 
ručili.  8,  N.  H.  sokolem  (živiti  se,  jak  kdo 
mAže).  C. 

Honka,  y,  f.,  sam.  u  Semil.  —  H.,  die 
Jfigerin.  Sm. 

Honi  A.  H.  1846.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  563. 

Uonnenry  ve  hfe  v  kuželky.  Ve  velkém 
h.  od  rohu  poražené  kuželky  do  pěti  po- 
čitaji  se  dvojnásob,  6  poražených  knželek 
plati  18,  sedm  21,  osm  24,  věnec  (zflstane-li 
státi  jen  král)  30,  všech  devět  36.  V  malém 
h.  kuželky  od  roba  cituji  dvojnásob,  jinak 
jednoduše.  Da. 

Uonný  =  honM  s«  po  čem  Člověk  na 
penize  h.;  Tys  b.  na  groš,  já  ti  bo  přeji. 
Wtr. 

Honoblf  —  jMďtW  na$diraHovati.  Slov. 
Hdž.  Da.  51. 

Honora,  y,  f.  »=  okáMoioai.  Dělati  h-ro  =« 
paráditi  se.  Na  již.  Mor.  Hrb.  Dělá  to  z  b-ry. 
Zlínsky.  Brt  Drži  na  b-ru.  Slez.  Tč. 

Honorace  také  =  vznešenější  třida  oby- 
vatelstva v  obci.  Krám.  Slov.  Vz  S.  N. 

Honoraéni  stfll  •=  kde  sedl  honorace. 

Honorář  a  ňimanfi,   vz  Vlšk.  288. 

Honomý  —  honosný,  chlubný.  Slez.  Tč. 

Honos,  a,  m.  =  honoseni.  Vký. 

Honoas,  y,  f.  =  honoseni.  Slov.  Hdž. 
Větio.  68.,  Koll.  1.  359.,  II.  469. 

Honoaba,  y,  f.  =  honoseni.    SS.  II.  174. 

Honosíce,  mist.  jm.  v  Plzeňska.  Vz  Blk. 
Kfsk.  589. 

Honositi  se  z  éeho.  Sami  se  z  svých 
akutkóv  honosie.  Hus  III.  279.  —  se  nftd 
ěim  (čím).  Budu  li  žebrákem,  budu  torbu 
nosif,  nad  svými  krajíčky  budu  se  b.  SS. 
P.  516.  Kdo  se  nad  jiné  pyinú  mysli  honosi. 
Pass.  mas.  451. 

Honosný.  H.  pohřeb.  Wtr.  Na  ranní  po- 
božný, na  velkoa  honosný,  na  neipor  opilý 
(•bodi).  Č.  M.  9. 


Hoiisobé,  OB.  jm.  Areb.  I.  193. 

Hont,  a,  m.  =>>  kus  dřeva,  Val.  Brt.  D. 
215.;  vitH  lat.  V  Podluží.  Brt. 

Hontina,  vz  Mostní  (fošna). 

HontoTý.  H.  zahrádka  (chráněná  boiity). 
V  Podlaží.  Brt. 

Hontrlaf  =-  hottpati,  kolibati.  Slov.  Br. 
Sb.  Aby  ich  nemusely  celu  noc  b.  Let  Mt. 
S.  X.  1.  49. 

Honvédský.  honvediscb.  Vz  Honvéd. 
Pdl. 

Honzák,  a,  m.,  sam.  a  Zaluian. 

Honzičky,  bra  v  karty.  Obt. 

Honzik,  08.  jm. 

Honzilek,  Ika,  m.,  a  kartáčn.,  die  Hiasel- 
bank.  Šm. 

Honzins,  y,  m.  •-  Honxa.  V  Kaov.  Msk. 

HonzoT,  a,  m.,  Honsob,  ves  a  Mnich. 
Hradiště. 

HonzoTský,  myslivna  u  ŽdKr. 

Hop  hopl  Tak  křiěi  v  lese  myslivci  na 
sebe,  aby  označili  misto,  kde  jsoa.  Skd.  — 
H.,  Jsaička,  liop,  snědls  misu  krop.  Si.  P. 
764.  —  Brt.  P.  173. 

Hopa,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  105. 

Hop^J,  vz  Župaj,  Si.  P.  620. 

Hopan,  a,  m.  =■  skákal,  der  Sprioger.  To 
je  jpsiako  h.  Mor.  Šd. 

Hopasa  "•  skoi  (v  dětské  řečí) !  Kiá. 

Hopati  =  hop  hráti  (ve  hře  v  karty). 
Us. 

Hópatl  »  skákati.  Mor.  Brt  D.  Gt  Bo- 
pýňať. 

Hopeup,  a,  m.  °»  koika.  Vz  Cachan. 

Hopec,  pce,  m.  =  hopnitH,  skok.  ad. 

Hopérek,  rka,  m.  =-  pole  a  les  a  Jevíčka. 
Pk. 

Hopkati,  hopkovati  -o  hopeovoH.  Kaidý 
lišák  nejprv  na  led  klopka,  potom  teprv 
přeseA  hopká.  Němc.  IV.  420.  Hopkovala 
po  jeho  boku  přes  sífi.  Hrts.  Hopkovati 
z  pokuje  do  pokoje.  Arb.  Nejraději  po  ko- 
bercích hopkal.  Němc.  V.  168.  —  k«m 
kndy:  von  dveřmi.  Ntr.  V.  235. 

Hopkavý,  gem  bDpfend.  Šm. 

Uopkem,  im  Sprong.  A  já  pro  ně  hopkem 
běžím.  Si.  P.  670. 

HopUté  řečtí.  Vz  Vlšk.  414.,  430. 

Hopnouti,  pnul  a  pl,  ati  =  poskočiti.  Sá. 

Hopsá!  Tak  se  volá  pří  skoka.  Udělej 
b.  Upadne-Ii  dítě,  řikaji  mu:  Neplač,  udělala 
b.  Šd.  H.,  chlapci  od  země!  SI.  ps.  234.  U., 
Matyáš,  z  tarkyniska  nohy  máš.  Si.  P.  684. 

Hopsasa!  Vz  Hopsá.  Rgl.,  Kmp.  Čeeb. 
164.,  Brt.  P.  178. 

nojtanU  =  hopkati.  Us  Bgl. 

Hopsolda,  y,  m.  ^^  kdo  se  viude  ka 
předa  tře.  U  Doloích  Královic.  Olv. 

HopsoA,  ě,  m.  =  hopek,  neposeda.    Hor. 

^^^ 
Hoptáč,  e,  m.,  čea.  tanec.   Škd.  Cfl  Si. 

P.  602. 

Hopták,  a,  m.  —  hoptáě.  Si.  P.  602. 

Hopykem  atikati,  ím  Lanfschritt  rennen. 
U  Olom.  Sd. 

Hopýn  (interjekce)! 

Hopýftat  =>  nepěkně  skákaH.  Vz  Hópatl 

1.  Hor.  Poďte  bor  (nahoru).  U  Domail. 
Keď  ste  ma  takto  b.  vychovali  (rodiče),  teras 
už  pOjdem  do  světa.   Dbi.  SI.  pov.  L  447. 
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Bresa  vela  Indi  ochladila,  kým  bor  stála, 

k^  ja  sekera  nesoteU.    Koil.  Zp.  II.  875. 

2.  Hor,  a,  m.,  der  obere  Tbeil.  Slov.  Sik. 

—  H.  >-  hofe,  daa  Leid.  Slov.  Bern. 

Hor  M,  auf!  Slov.  Hor  sa  k  tisicemn 
bodá.  Kyt  1876.  28.  Hor  sa,  chlapci,  bor 
■a  I  kým  neakape  rosa,  za  rána,  za  rosy 
asjlepÁe  sa  kosí.  Slov.  Té.  Hor  sa  vysoko, 
vojanski  tástava.  Sldk.  147.  Hor  sa,  brat 
■uja,  vrsh  ti  je  to  vlasti.   Chlpk.  8p.  148. 

Žors.  Vz  Mkl.  a  L.  272.,  Hkl.  Etym.  78.  - 
H.  '  vy»oká  vyteálott  $tmé.  8.  N.  III.  866., 
892.  Hory  nejvyiil  na  svéti.  Ve  Vega  I. 
111.  Černá  Hora.  Vz  Ukaž.  39.  Na  Libáně 
hdFe.  Bj.  Aj  hora,  hora,  selená  hora  a  s  tej 
boreéky  kdosi  m6  volá.  Si.  P.  203.  Myslilo 
te,  ie  ten  bnde  hory  přenáiet  a  on  nic. 
Deb.  Kdo  ví,  po  kterých  h.  béhá.  Néme. 
Z  mravence  hora  délái.  Hki.  —  H.  >=>  pfe- 
toho,  áu  (Jibergewicbt  Tam  vlaitina  nad 
riavianéinon  hora  bráti  poéiná.  Koil.  Cestp. 

—  H.,  das  Oobirge.  H.  jizerské,  krkonošské, 
orlické,  kladské,  kraioé,  karlovarské,  jese- 
nické, zvolefiské,  gemerské.  Krč.  O.  275., 
336.,  836.,  488.,  563.,  703.  H.  vysoké  či  vel- 
bory,  Hoebgebirge,  pokrajné,  Band-,  slehlé, 
Maseeo-,  písečné,  Sand-,  břebetnaté,  RBsken-, 
vápenné,  Kaik-.  SI.  les.  Křiii  jako  na  horách 
(velmi).  Us.  Vek.  Hory,  bory,  bory  jsá,  za 
hocama  vriky  jsú,  kdo  obce  pékno  ženo 
mit,  mul  sobě  pro  ňn  Je(.  Si.  P.  424.  — 
H.  =■  dolp,  das  Bergwerk.  Hory  slaté,  stři- 
btné,  ielťzné,  médéné,  malachitové,  olovné, 
Mlné.  Vi  KP.  lil.  82.,  99.,  101.-115.,  Dal. 
158.  —  H.  =  vyiH  místo.  Chce  k  nim  s  hory 
4ol6v.  Anth.  1.  3.  vd.  84.  A  to  máte  na 
Wfe  komora  a  loie.  NB.  T«.  148.  Neroóž 
Béito  skryto  býti  na  hnoře  posazené.  Has 
m.  75.  —  H.  —  i««  na  vriMi.  Us.  a  Ro- 
iaova.  Kld.  I.  124.  Jiti  do  bor.  Brt  v  Mtc. 
187&  33.,  Brt.  D.  216.  gel  do  hory.  Némc. 
TIL  19.  Jedno  dřevo  neni  hora.  Slov.  Když 
j«  malé,  étynna  vládne,  když  je  velké,  hory 
lime  a  po  smrti  chodí  do  kostela  (tele  cicá 
i  ib^chy,  vůl  vozí  dřevo,  boty).  Mor.  Brt. 

-  K  =  wtíttHÍ  jm.  V  Horách,  sam.  a  Se- 
Ace,  a  Ledée.  PL.  —  H.  Králova.  Sdl.  Hr. 
L  253.  —  Ottrfi.  Hora,  les  a  Vsetína.  Vek.  — 
lysá  Hora.  Cechy.  I.  250.  —  Hory  Matky 
SoH,  mésteéko  a  Suiiee.  Ceoby  1. 148.  Těm 
Hkaji:  Zlámané  Hory.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  88. 

-  O  Hoře  SvaU  n  Přibramé  vz  Sbtk.  Krat 

k37.—  H.  Kutné.  Dán  na  Horách  Katnácb. 

List.  hrad.  1470.  Té.  Hora  Kutna  (tvar  jmenný 

-Kntoá);  Hory  Kntny,  pl. ;  KHořeKathné. 

£r.  Beg.  p.  1327.  Z  Hor  Kuten.  Bílej.  Kron. 

(List  filol.  1886.  414.)  Cf.  Tk.  11.  536,.  Tf. 

Odp.  387.,  Blk.  Kfck.  1817.,  Sdl.  Hr.  I.  258., 

11.261.  —   H.,  ves  u  Kaplioe;   H.  (Hory), 

if*  a  Baber;   H.  Beneiova,   ves  a  Čestic; 

H.  Vdiká,  Gross-  Hora,  hájovna  a  Bemardio; 

H.  sv.  Václava,  Berg  am  BOhmerwalde,  ves 

o  Roniberka;  něm.  Hom,  ves  u  Kláiteroe. 

PL.,  Blk.  KtA.  1817.    Od  Hory  Ježek  a  j. 

Vi  Tk.  V.  341.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol. 

VL  75.   H.  Front.  JJ.,  nar.  1838.,  prof.  a 

«pi»v.  Vz  8.  N.  X.—  H.M  OceUme,  strées. 

rodins  vládyeká.   Vz  8.  N,  X.  —    H.  Ant. 

h-  H.  1.  2.  vd.  568.  —  O  H.  vz  Blk.  Kfek. 

1317. 


Horaee  —  oraee.  To  je  ftákýeb  h-ci!  Us. 
na  Plaité.  BPk. 

Hoi«ei  dřiví,  das  Brennholz.  Lai.  Ti. 

Horáiek  —  pila  n  Bělohradu.  PL.  —  H  . 
08.  jm.  Vz  8.  N.,  Blk.  Klsk.  1317.  —  M. 
Frant.,  farář  1800.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  564., 
564.,  6b.  D.  ř.  2.  vd.  248. 

Hora^lna,  die  Oebirgsgegend,  nerovná, 
vrcbovitá  půda.  Lai.  Té. 

Horák  ■»  obyvatel  hor.  Hci  ==  obyvatelé 
des.  mor.  pohoH.  8.  N.  III.,  V.  460.  H  kům 
posmívají  se  Hanáci,  že  kdesi  n  Konice 
bovázale  Hancikrista  ho  hocha  (n  ucha)  ho 
potynke  a  von  se  jim  botrhl  a  hotekl.  Sbtk. 
Krat.  h.  173.  -  H.  —  ehrou$t.  U  Bydi.  Ki(. 

—  H..  08.  jm.  Vz  S.  N.  III.  a  X.,  Tf.  Odp. 
841.  H.  Mart.  1798.  Jir.  Rak   I.  252. 

Hořák,  o,  m.  ■»  část  lampy,  kde  plamen 
hoři,  der  Brenner.  H.  knlatý,  plochý,  k  za- 
palováni dootniků.Wld.  H  Bunsenúv.  .Nevole. 

—  Bm.  1.  47.  H.  motýlový.  Zfi.  III.  18.  - 
H  =  knot  lampy.  Dvojitý  h.,  Dch.,  argan- 
dový.  ZC.  III.  22.  UtK  b.  U  Kr.  Hrad.  Rif. 

—  H ,  a,  m.,  08.  jm.  Sd. 

UorákoT,  a,  m.,  ves  a  Brna.  H.  nepatří 
p.  Boha.  Tam  json  mužití  samci  a  ssny 
samice.  Vz  Sbtk.  Krat.  h.  164. 

HořakoT,  a,  m ,  Hořakow,  ves  n  Klatov. 

Horákovský  Mlýn  a  I.obosic. 

Horákyně,  ě,  f.  —  horaéka.  Rk. 

HoHkl,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tě. 

Horalee,  vz  Horal. 

Hořalka,  y,  f.  Vz  Šfk.  682.  -  H.,  y, 
m.,  os.  jm.  H.  Frant,  hudební  skladatel, 
1798.-1860.  Vz  8.  N.  X. 

Hořana,  y,  f.,  ves.  Areb.  I.  543. 

Horanda,  y,  f.  >»  horaéka.  Rk. 

Horanek,  nku,  m.  H-nkem  jiti  -^  borem. 
D  Netol.  Vik. 

Horanka,  y,  f.  =  horatíca.  Rk. 

Horanka,  y,  f.,  phaca,  die  Berglinse,  rostl. 
Slb.  540. 

Hořansko,  a,  n.  =  horní  konec  dédiny. 
Na  Mor.  Brt  Vz  Hořenský,  DoUnsko.  — 
K.  ^  les  i  paseky  na  Hovězi  n  Vsetína. 
Vek. 

Hořany,  dle  Dolany,  něm.  Hořan,  vsi 
u  Kutné  Hory,  u  Čes.  Brodu  a  u  l.<oun: 
něm.  Harret,  ves  n  Mostu.  —  Pk.  III.  58., 
78.,  V.  241.,  Blk.  Kfsk.  1818.,  Sdl.  Hr.  I. 
110. 

Hořapsko.  vz  Horyčabsko. 

Horár  =  lesník.  Slov.  Loos,  Bern.  Ho- 
riěka  horárom,  sekera  rubárom.  Koll.  Zp.  I. 
102. 

Horáreb,  das  Waldhflter-,  JSger-,  HM>er- 
hsus.  HVaj.  BD.  II.  128.,  187.  H.  «=  chalupa 
hajného.  Šd. 

Horáriti,  FOreter  sein.  Slov.  Loos. 

Horárka,  y,  f.,  die  FOrsterin.  Slov.  Loos. 

Horima.  v,  f.  =  horárek.  Pokr.  Pot.  II. 
33  .  Němc.  IV.  400. 

Horárský,  Fflrster-.  Slov.  Loos. 

Horárství,  n.,  die  FOrsterei.  Slov.  Loos. 

Horár»tvo,  a,  n.,  das  FSrsteramt.  Slov. 
Loos. 

Horasa,  horasisa,  y,  m.  =^  velký  ělovik. 
Us.  Hk. 

Hofatev,  tve,  f.,  Hořatew,  ves  u  Nim- 
burka. 
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HorAti  —  Hořec. 


Uormtl  =-hofeti.  Lai.,  slez.  Tč.  Šd.,  Slov. 
SBk. 

Horatins,  ts  Listy  fílol.  V.  812.,  X.  465. 

Horova,  y,  f.,  der  Hocbwald.  Slov.  — 
H.  =  fen.  U  B«lohr.  Bf. 

Hoi>aTÍna.  Pal.  Rdb.  III.  283. 

Hořavka,  y,  f.  =-  hořevka,  tepka,  slítne- 
čnik,  blýskavka,  oiravka,  cyprinus  amaras, 
der  Bitterfiscb,  Bitterling,  ryba  éeská.  Mý., 
SI.  le«.,  Fré.  287. 

Horavý,  brenobar.  Slov.  Sak.,  Loos. 

Horaz,  a,  m.,  os.  jm   Tk.  V.  79. 

Horazditl.  Vs  Mkl.  Etym.  73. 

Horázný,  grosa,  nngeheaer.  Cf.  Nebo- 
rázný.  Rk.,  Loos. 

Horaid^ovlee.  Dal.  Vz  Horažďovice. 

Horožtfovice.  Cf.  tíorazd.  Vz  Tk.  1. 607., 
IIL  646 ,  IV.  726.,  V.  241.,  VU.  412.,  8.  N., 
Tk.  Ž.  143.,  Blk.  Kfsk.  1817.,  Sdl.  H.  IV. 
41.  Jak  se  chysUlir.  1848.  H-ití  na  bliiicibo 
se  nepMtele?  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  88. 

HorbuSe,  e,  f.,  salmo  gorbuaoba,  die  6ar- 
bnscbe.  Šm. 

Horbýi,  a,  m.,  aretia,  die  Aretie,  rostl. 
Vz  Slb.  296. 

Horce.  Habinkaibi  b.  stlačim  krásná  ústa. 
PÍ.  I.  140. 

Hořce  Kvýcb  hřichdv  želeti.  St  En.  i. 
177.  H.  plakati.  BO. 

Hořcesladký,  bittersQss.  Sm. 

HořcoTina,  uyni  kyselina  gentianová  él 
gentianin.  Km. 

Hořeovitý.  H.  rostliny,  gentlaneae:  a) 
pHlitovité,  gentianeae  verae :  bořeo,  zátalan, 
nořepnik,  přilit,  prostřeleneo,  uostřek.  země- 
žloč,  žarcanka,  ploskoplodka,  ďabanka,  pa- 
chatka;  b)  totúieovité,  cbironieae:  bořepnik, 
plobokvět,  ZATilka,  tonlice;  c)  kalankhvité, 
spiegelieae:  kalanka.  Vz  Rstp.  1070.— 1082., 
8.  N.,  Slb.  376.,  Schd.  II.  239.,  Kk.  175. 

Uorčák,  a,  m.,  několik  domků  u  FrenStáta. 

Hořře.  Vz  Rstp.  518. 

1.  Hořčice  Jos.,  nar.  1797.,  kanov.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  664.,  Ukaž.  99.  O  jiných  B. 
vz  Blk.  Kfsk.  1317. 

2.  Hornice  z  Prostého,  strčes.  rytířská 
rodina.  Vz  S.  N.  X. 

Hořčice,  sinapis,  der  8enf.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Sv.  ruk.  316.  H.  černá 
(kapasta  hořčičná),  brassica  nigra.  Rstp.  86. 
U.  bila,  8.  alba ;  rolni,  s.  arvensis,  Feldseof. 
Rstp.  87.  H.  bila.  eruoa.  1402.  Byl.  Cf.  Slb 
688.,  709.,  FB.  77.,  Kk.  213.,  214.,  Schd.  li. 
292.,  ČI.  16.,  ČI.  Kv.  299.,  Rose.  146.,  Mllr. 
26.,  44.,  98.,  106.  —  H.  =  ostrá,  itiplavá 
krmé,  omáčka  k  meuu:  kremžská,  dOssel- 
dorfská,  francouzská,  anglická.  8.  Ň.,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.  H.  moštová.  Včk.  —  H , 
os.  jm.  Vz  S.  N. 

Hořčický,  ého.  m.,  os.  jm.  Vz  S.  N.,  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  664.,  Jir.  Kuk.  I.  252.,  Blk.  Kfsk. 
16S. 

Hořčlcovitý,  senfartig.  Sm. 

Hoťčlcový.  Q.  silice,  das  SenfOl.  Nevole. 
—  Rm.  173.,  8.  N. 

Hořčlčka,  y,  m.,  os.jm.,  1684.  Vz  S.N., 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  564.,  Jir.  Ruk.  I.  251..  Sbn. 
944.,  Pyp.  K.  II.  452. 

HořclčAák,  a,  m.,  pontia  synapis,  der 
Senfweissliog,  motýl.  Slov.  Rr.  Sb. 


Hořčičný.  H.  moaka,  Včk.,  náplast.  Hoiab 
IL  562.  E.  těsto,  lib,  prááek.  Vz  Krám. 
Slov. 

Horčieha,  pioria.  B.  obecná,  p.  Fel  terrae, 
rostl.  Rstp.  980. 

Hořčik,  das  Hagniam.  Vz  Schd.  II.  38., 
L  386.,  Sfk.  195.,  FB.  41.,  Rst.  19.,  ČI.  Kv. 
184.,  Šfk.  Poč.  264.,  KP.  IV.  304.,  8.  N., 
Rose.  87. 

Hořčíkovee,  der  Magnesit.  Schd.  II.  39. 

Hořéin,  u,  m.  B.  hranolový,  hořká  sůl, 
das  prismatisobe  Bittersals.   Srk.  577.,  Ns. 

Hořéina,  y,  f.  —  netečná  látka  rosúinni 
ohnti  hořké,  der  Bitterstoff.  Vz  S.  N.,  Ssk. 

Hořěinee.  V  Rstp.  327.  je  picramnia,  der 
Bitterstrauch  =^  hořkucha. 

HoHitan.  Dle  Km.  nesprávně. 

Hořčiti  co  komu.  I  to  však  mi  cena 
hořči  cbontkn.  Koll.  I.  210. 

Hořčltý  kostan,   der  Wagnerit.  Sm. 

Hořčizna,  y,  f.  ^^  hořká  ehut,  bitterer 
Geschmack.  Lai.  Tč. 

Hordinee,  noe,  m.  =  bortensie,  rostl. 

Hoře  =:  na  horu,  všhiru.  Hor.,  sles.  a 
slov.  Brt.  D.  172.,  215.  Bore  se  nesla  (nad 
jiné  se  vynáiela).  Němc.  VII.  272.  Ani  tí  je 
b.  nevzala  (za  mnoho  nepokládala).  Ib.  VU. 
170.  Tenkrát  byl  jeité  h.;  Drž  se  h.  Sles. 
Sd.  Bore  8&,  Slováci,  bore  sfi  a  Bob  dá: 
Bude  Slovák  eitě,  čim  býval  inohdá.  Chlpk. 
Sp.  160.  Bore  ho!  eláva!  h.  ho  (vyzdvihněte 
ho)!  Sldk.  Mart.  25.  Naili  ho  ráno  h.  no- 
hama (mrtvého).  Rr.  Sb.  Hoře  na  Bovězi 
zemani  bohatí;  Vyletěl  pták  b.  pod  oblaky. 
Brt.  P.  6.,  90.  SUA,  Aničko  b.,  ženu  sutky 
tvoje;  Zdvihni  očka  h. ;  Letěla  holabiěka  i. 
dolů  až  k  milému  %a  stodolu.  Si.  P.  130., 
147.,  426.  (165.,  156.,  226.,  256.  516.).  H. 
hlavu  dviha,  do  okna  sa  divá;  Bozkal  som 
hu,  aby  bore  stala.  SI.  ps.  344.,  269.,  (3o5., 
334.).  —  H.  =»  nahoře.  Zlinsky.  Brt  Jak 
jsme  již  b.  ukázali.  Si.  Pasu  krávy,  paao, 
ale  nevím,  kde  jsú;  krávy  bore  hájem  a  já 
se  inhajem.  Si.  P.  629.  H.  si  zaspievam 
s  tej  vysokej  skály.  SI.  ps.  11.  (16.,  147., 
290.) 

Hoře.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  1880  187.  Pro 
nepravost  jeho  nám  b.  Nud.  H.  že  mi,  hoře, 
jak  mi  nemá  býti,  vzali  mi  na  vojnu,  co  mí 
mělo  býti.  Ces.  mor.  ps.  161.  Viak  toho 
sobě  v  h.  neberu.  Drsk.  Já  jí  hořem  jésf 
nemohu;  H.  Je  mně,  boře,  v  tém  koménském 
dvoře.  Si.  P.  1'^.,  235.  H.  je  mně,  beo  mihi, 
weh!  Ž.  bm.,  St,  BO.,  ZN.  Lépe  jednoho 
člověka  zahubiti  než  viemn  lidu  v  hoři  býti. 
Hr.  ruk.  216.  U  věčné  h.  odsúzen  bude; 
Nalit  túbtt  B  hořem  míti  bude.  St  Kn.  i. 
10.  (8.,  24.,  91.,  143.).  Až  v  hrobě  bndei, 
pak  boře  zbudei;  Každému  své  h.  (křivda) 
hořké  u  pMkré.  C.  H.  183.  B.  neoUatii 
vskoře ;  U.  za  hořem  a  bida  sa  bídami.  Lpř. 
Zle  žíti  v  nouzi,  ale  hůře  v  hoři.  Hki.  Kde 
b.,  tu  i  slzy.  Bž. 

Hore  sa,  vz  Hor. 

Horee,  rce,  m.  (Zborec),  Harz,  ves  a  Ms- 
netina.  Blk.  Kfsk.  448. 

Hořec,  gentiana.  H.  žlutý,  g.  intea.  V* 
Rstp.  1071.,  Slb.  377.,  FB.  52.,  Cl.  109.,  ČI. 
Kv.  222.,  Kk.  176.,  Byl.  15.  atol.,  S.  M., 
Slov.  zdrav..  Rose  181.,  Mllr.  60. 
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Htreeko,  a,  n.,  ond»  a  Lipnik*. 
Herecký,  dvůr  u  PřAloačo.  —  H.,  oa. 
JB.  Vt  8.  N.  III.,  X.,  Ž«r.  Zip.  II.  188., 
ig.  H.  I.  2.  vd.  664. 

Horeék*  —  wuM  hora.  Aj  hora,  hora, 
telená  bota,  a  s  tej  h-kr  kdoei  mé  volá. 
Si  P.  a03.  —  H.  <-«Miff*c«.  Vs  Slo\ .  zdrav. 
E.  omladnie,  febrÍB  pnerparalii,  Kik.  419., 
93.,  Slov.  idrav.,  babeooi,  gastrícká,  hni- 
lobná,  mlMná,  se  iloatenkoa,  sjmoehalni. 
Vx  SloT.  zdrav.  H.  žlnóiiá  zhoabná.  Čd.  Ik. 
1.  113.  H.  lehká,  krátká,  trvalá,  ábytoá, 
febria  beetica,  atřidavá  (sttldavka),  t  infer- 
nirteos;  léky  bčka  padiri,  febrífuga;  b-ikn 
kíti;  b.  ho  obcházela.  Nz.  Ik.  Vz  8.  N.  — 
E.,  Typhna.  H.  xvratná,  typhas  recarrena. 
8P.  II.  370.  —  H.  —  horko.  To  je  dnes  h. 
D  Opavy.  Zkl. 

HorelkoTý,  febril.  Nz.  Ik.  H.  blonaneoi. 
Hlr.  VI.  896. 

Horeéky,  aam.  a  LedSe. 

Hvivéaatý.  H.  chlorid,  daa  Chlormagne- 
mo,  Zpr.  arch.;  abliéltaD,  magnesia  car- 
boniea,  daa  Magnesinmkarbonat,  kohlen- 
laore  Magnesia;  eitran,  magnesia  oitrioa, 
Magoeaiumcitrat,  citronensaare  Magnesia ; 
BléÍAan,  magnesia  lactica,  Magnesiumlaktat, 
■ilebaaare  Magnesia;  síran  (bofká  sfll),  ma- 

Sesia  snlfnrica,  Magnesiumsnlphat,  sobwe* 
saore  Magnesia.  Na.  Ik. 
Horeioé  =  horko;  hofee.    Slov.  H.  pla- 
kala. SL  ps.  889. 

Horečný.  H.  napnnti  sil.  Dob.,  snénl. 
Mkr.  '"»-»' 

Hoře  dole,  anf  and  ab.  Slov.  Ssk. 

HoredržanliTosf,  i,  f.  •»  pýdta,  der 
Stulí.  Slov.  Loos. 

HoredrtanllTý  <~  pyii^ý,  atolz.  Slov. 
Loos. 

Horedianý  »  nafúknwtý,  pyiný.  Slov. 
Ssk. 

Horehroni,  n.  ==  krcgina  po?uron8ká.  Hdk. 
C.37d. 

HoHJany  (Hořiiany),  dle  Dolany,  Hořian, 
m  n  bf-esnice.  Rik.  Kfsk.  885. 

HořeJl,  kompar.  k:  nahoře.    Vlk  stál  h. 

Hořejiee,  e,  f.,  das  Oberblatt  (beim  Glaaer 
a  Bi«m«r).  Sm. 

Hefvjni.  H.,  bořeni  —  doieni,  v  poloze 
iikaé  (Kakoasy);  hořejii  —  dolejii  (nad 
•»bon).  Exc.  Jeoi  kryješ  h.  jich,  superiora. 
Z.  wit.  103.  8.  —  B.  Mlýn  a  Železného 
Brodo. 

Hořejftple,  e,  t,  der  Oberbeistoss  beim 
Tiaebler   bm. 

Hořejii,  cf.  Hořeni,  2.  H.  stoka,  náhon, 
der  Obergraben,  opornik,  der  Oberdreoipel 
(Scblenssenkammer).  SI.  les.  H.  pysk,  čelist 
broBkA,  Kk.  Br.  8.,  obMnice.  Sté.  Zem. 
167.  —  H.,  sam.  n  Lijova  v  Badej. ;  H. 
Mlýn  a  Blovic,  .a  Looo,  a  Peroee;  Obere 
MQhle,  mlýn  n  Cimelic,  a  Mnicbovic,  a  Be- 
iDOBa;  Oberm&ble,  ml/n  a  Badina,  a  Be- 
chyné,  o  Jistebnic;  H.  Vt$,  Oberdorf,  ves 
n  PltDé.  —  H.,  ibo,  m.,  os.  jm. 

HoMiice,  dle  Bodéjovice,  Horejscbitz, 
ves  a  Ceetie. 

HeřcJHna,  y,  i.,  das  Oberwerk  in  der 
ScMpnebe.  Sm. 


Hořejfika,  y,  f.  —  Horni  Kniieklady, 
Ober-Kniieklad,  vea  n  Vltavotýna. 

HořťJiOTlee  v  Pražska,  vs  Hořeiovice. 
Blk. 

Horeká  =•  hor«,  vihiru.  A  pri  tom  po- 
zeraj  horeká  do  neba.  Čjk.  43.  So  zoroa 
ráno  h.  vstávat.  Ib.  122. 

Hořekati.  A  on  ai  horeká:  Boie  mdj, 
Boie!  Čes.  mor.  ps.  253.,  Brt  P.  84. 

Hořekovati  nad  Um.  Však  darmo  nad 
svým  losom  horekajem.  SI.  sp.  174.  Nad 
hrobem  divně  sobě  hořekuji.  Har.  I.  283.  — 
si.  To  moje  srdenko  tak  si  hořekaje.  SS. 
P.  228.  —  8  kým.  Kebych  sa  zaéala  nad 
broboffl  ialovaf,  musela  by  ta  zem  so  mnou 
h.  SI.  ps.  88.,  128.  —  ie.  Neborekuj  máti, 
ie  mái  povalaéa,  keď  nebude  gazda,  bnde 
z  něho  baéa.  SI.  sp.  103. 

Hořekojný,  gramniihrend.  Dch. 

Hořelee,  loe,  m.,  Hořeletz,  ves  n  Chru- 
dimě. 

Hořelice,  původně  Hořeluky,  ves  a  Doi- 
nik.  S.  N.  X.  247.,  Blk.  Kfsk.  566.  —  Tk. 
I.  47.,  87.,  III.  129.,  IV.  726.  -,H..  ves 
v  Žilinska  na  Slov.  Pbld.  V.  21.,  Č.  Ct.  II. 
800. 

Hořelina,  y,  f.  —  hořdUti.    Sm.,  Loos. 

Hořeliako,  a,  n.  ->■  hoMiiti.  Sm. 

Hoi-eliité,  é,  n.,  die  BrandstStte.  Sm. 

Horem  kopcem  pospíchal.  Si.  P.  695. 
Horem,  borem,  borem,  pod  tira  naiim  dvo- 
rem najdem  hospodáře,  von  šedi  za  stolem. 
Kol.  ván.  12. 

Horempácem  =•  horetnaóky.  Ssk. 

Horemyselnosf,  i,  f.  —  tpupnott,  der 
HoAhmutb.  Slov.  Bern. 

Horemyselný  —  fpupný,  bochmiithig. 
Slov.  Bern. 

Horemysleti,  boehmQtbig  sein.  Slov. 
Bern. 

Hořenee,  Hořenz,  ves  u  Chomutova.  Vz 
Tf.  Odp.  287.,  Bik.  Kfsk.  1139..  1228. 

Hořenéves  =>  Hořinivu.  Blk. 

1.  Hořeni,  das  Brennen.  H.  a  jeho  pod- 
mínky. Vz  Sfk.  29.,  110.,  85.,  Šfk.  Rok. 
88,  86.,  Šfk.  Poč.  41.,  rychlé,  148.  Vz  S.N. 
—  H.  "pííM.  Vz  Sbtk.  Hosti.  92.,  169.-170., 
215. 

2.  Hořeni  =--■  hoř^M.  Rst  415.  H.  Mlýn, 
Obere  MQble,  mlýn  a  Jecbnic;  H.  Klenec- 
ský  Mlýn  a  Roudnice.  PL. 

Hořenice,  dle  Buděiovice,  Hořenitz,  ves 
u  Jaroměře.  Blk.  Kfsk.  1318.,  Sdl.  Hr.  II. 
214. 

Horenka,  y,  f.  =  nuilá  hora.  SI.  ps.  6. 
67.  Tam  z  tej  b-ky  kdosi  ma  volá.  SI.  spv. 
IV.  148. 

Horenos  -"Pj/iný,  aufgeblasener  Mensob. 
Slov.  Loos.  Sahajko,  horenos,  neradi  (a 
máme,  neradi  za  teboa  dveře  zatváráme. 
Koll.  Zp.  1.  189. 

Horeno«enoflf,  horenosnost,  i,  f.  — 
horedrianlivost.  Slov.  Bern. 

Hořenosný,  grambringend.  Dob. 

Hořeftoves  —  Hořiňoves.  Blk. 

Hořensko,  a,  n.,  ves  o  Lomnice  v  J\f..\ 
Oberhof,  dvůr  a  Turnova. 

Horenský -^^  Aornf  H.  právo.  1609.  Mro. 
1880.  121.  —  R.  1562.  Vz  Sadovec.  H.  řád 
<»  zřízeni  vinohradské;   kniha,  do   niž  se 
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Mpiaovaly  prodeje  TÍDobradflv.  Pk.  Npj.  94. 
Pomodleme  se  m  viecky  h.  a  dolenské.  Č. 
T.  Tké. 

Hořenský  >=  *  horního  konce  vn.  H-iti 
aoasedé.  V  Konv.  Mak.  Cf.  Huřanako,  Hor- 
fiák. 

Horepáeem  =  horempáeem.    Slov.  Sak. 

Hofepnik,  vz  Ratp.  1172..  FB.  62.,  SIb. 
377.,  381.,  ČI.  Kv.  223.  ~  U.,  mé.  a  Kře- 
lovíc.  Pal.  Déj.  11.  1.  872..  Tk.  VII.  412., 
S.  N.^  Sdl.  Hr.  IV.  370.  Z  Hka  M.  Vz  Sbn. 
672. 

Hořesedly,  dle  Dolany  »  Horoaodly,  ném. 
Uoroaedl,  ves  v  Žatecka. 

UoresíaTsko,  a,  n.,  Horoalawsko,  aam. 
o  Ledée. 

Horesf,  i,  f.  =—  hořkott.  Slov.  Horeatou 
ma  naplňuje  trpkou  výjev  teoto.  Zbr.  Lid. 
168.  (102.). 

HoreS,  rie,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdh.  I.  120. 

Hoře^ovee  z  Liboiina.  Sdl  Hr.  IV.  300. 

Hoře&OTlve,  dle  Budéjovioe,  Gross-Hore- 
schowitz.  Tf.  Odp.  288.;  H.  MtM,  Klein- 
H.,  ves  u  Slaného:  H.,  zaniklá  vea  nékde 
n  Opatovie.  D.  ol.  X.  608.  -  Vz  Tk.  I.  87., 
II.  636.,  III.  8.,  IV.  636.,  V.  241.,  Blk.  K&k. 
616 ,  1206.,  Sdl.  Hr.  II.  217. 

z  Hořeiovie  Sezima,  pisař,  f  1419.  Jir. 
Ruk.  254. 

HÓřeftoTský  Jlflj^,  Wořesehow,  u  Viti- 

TlnVflI    V      líc 

1.  Hořeti.  Vz  o  éasováni  Listy  fil.  1884. 
452.  Gb.  a  o  původa  Listy  filol.  1880.  188. 
—  abs.  Horůci  oheň.  Hod.  83.  a.  Ten  boM ! 
Vz  Opilý.  Líce  jeji  h-ly.  Šbr.  Horala  linds, 
linduSka,  seděla  pod  ňů  BabuSka,  jiskerky 
na  ňn  padaly,  mládenci  o  ňn  plakali.  Si. 
P.  641.  Vždyť  celá  bořiS!  Sá.  On  Jen  boH 
(je  červený).  Ua.  Fcb.  —  fim:  rozborle- 
nosti.  Si.  ČÍS  boři  vioem,  ret  boři  láskou. 
Oav.  VIL  31.  H.  nenávisti,  Osv.  V.  765., 
nedočkavosti,  mstou,  Šbr.,  tonbou.  Osv. 
Abyste  vínem  h-li.  Alb.  29.  b.  Peklo  hoHcie 
obném  věčným.  Hus  I.  21.  —  Jak.  Uhlo- 
vodík hoři  plamenem  bledým,  nažloutlým. 
Kk.  Obném  oči  b-ly.  Lpř.  Uvíčka  hoři  tiie 
(neplápolá).  Us.  Hoři  to  jako  shnilá  kočka 
(řikaji  pastevci,  když  jim  na  poli  nechce 
hořeti).  U  Žamb.  Dbv.  Hoři  mi  srdiečko 
plamenem.  Ht.  H).  ml.  233.  H-lo  srdeéko 
plamenem,  když  dohořelo,  zostalo  kame- 
nem. Si.  P.  274.  (758.).  Celý  kng  hořel 
rudým  ohněm;  Opál  lanou  hoří.  Vrch.  H. 
průhledně ;  Láska  mateřská  přes  časy,  přes 
hrob  hoři.  Nrd.  Keř  ohněm  hoře  nesbořel. 
Krist.  5.  a.  (Vóz)  hořieie  zlatem.  Abc.  H. 
v.  79.  (HP.  61 ).  Čim  vice  se  přikládá,  tím 
vice  hořL  Bž.  —  kde.  Láska  mu  t  srdci 
pro  ni  b-la.  Sá.  Obloha  celá  za  lesem  už 
hoři.  Us.  V  oku  jeho  bleskúv  ohnivých 
hoři  zdroj.  Hdk.  Nad  hlavou  mu  mésie 
žárem  hoři.  Kká.  Slunkem  hoři  vino  v  diii. 
Čcb.  Petrkl.  11.  Zlaté  růže,  jež  tam  na 
horách  po  nebi  hoři.  Mcba.  M.  5.  vyd.  6. 
Vie  před  nim  hoři  (vSe  ukradne).  Us.  Kif.,  | 
Tkč.  Hoje  srdce  jako  kameň  a  v  ném  hoři 
jako  plameň;  Hoři  ve  mně  lásky  plameň. 
Si.  P  811.  (416.).  V  pekle  hoH.  Št.  Kn.  i. 
9.  Zdali  srdce  v  nás  nehořelo.  Krist.  109.  a. 
Vedle  suchého  boři  i  surové.  Kra.  —  komn. 


Hoři  mu  hlava  =•  a)  má  červený  vlas.  b)  je 
potřeiténý.  Us.  Kif.  Lička  mu  hořL  Hdk.  — 
proč.  Pro  ti  maraosti  budon  h.  v  čistci.  St. 
Kn.  i.  143.  A  ten  (vůz)  pro  blesk  veiken 
boHeíe.  Alx.  V.  v.  1244.  (HP.  80.).  —  v  ««m. 
Himocbodnik  veiken  hoři  v  alaté.  St  ski. 
V.  2.  Velmi  hoH  v  boii  milosti.  St  Opat. 
317.  Srdce  v  tuhách  hoH.  Hrad.  53.  b.  — 
za  kým.  Moje  srdiečko  za  dieTČatkom  bori. 
SI.  spv.  I.  2.  —  k  éema.  Vyprovodila  mae 
ai  k  té  myslivárné,  až  k  tomu  bostéma 
boři,  mé  srdoe  k  ni  láskd  hoři.  Si.  P.  395. 
Aoi  tak  nehori  svieoa  farářovi,  ako  dievča 
bori  k  s  voj  mu  frajerovi.  SL  sp.  203.  — 
kdy.  Na  sv.  Jano  trie  svieee  bona.  81.  ap. 
186. 

2.  Hořeti  (od  boře)  si  eo,  steh  m  Her^en 
nebmen.  Nic  bych  si  to  nehořela,  dybfck 
eiče  dcem  měla.  Ss.  P.  778. 

Hořetiee,  dle  Budějovice,  Horatite,  vas 
n  Žatce,  vz  S.  N.  X.  247.;  Hořetita,  vea 
u  Neveklova.    Tk.  1.  489.,  Blk.  Kfsk.,^11. 

Hořetin,  a,  m.,  zailá  vea  v  Plzaft.  Blk. 
Kfsk.  1056. 

Hořevka,  y,  f.  =  kofavka.  Sp. 

Horenaéky  =-  horttnak.  fl.  leiel.  Ntr. 
IV.  161. 

.  Hon!  Voláni  na  dobytek,  aby  ae  péal. 
Č.  Třeb.  Tkč. 

HoMee,  mé.  u  Jič.,  Horita,  ve  atarýeh 
listinách  viude  pt.;  Jediný  přiklad  ig.  qa- 
lezen  v  Paprockém  (Uiadochus  221.):  H.  mtá 
též  Jarmarky  tři.  Nyni  obyvatelé  a  okyliii 
slovH  toho  veskrz  v  pl.  nžívaji.  Ale  H. 
u  Krumlova  a  v  Blovicka  jsou  dle  iimv 
odtamtud  došlých  sg.  Fr.  Pokorný,  ůcetni 
záložny  v  Hořicich.  V  H-cich  rnui  takové 
dlážděni,  že  každý,  kdo  ae  chystá  Jeti  (aia 
povozem,  dříve  sobě  musi  dobře  podviiati 
bradu  iátkem,  aby  si  tam  jazyk  nepřekoi^. 
Vz  Sbtk.  Krát.  b.  89.  —  U.,  Horitc,  vsi 
u  Křelovic,  n  Rokycan  a  a  Blanska:  HOritx, 
městečko  n  Krumlova,  vz  S.  M.  X.  247.; 
H.  Dolni  a  MortU,  Unter-,  Ober-HoHta, 
vsi  u  Tábora.  PL.  —  Cf.  Tk.  I.  S9.,  406., 
408.,  III.  73 ,  IV.  726.,  8.  N.  lU.,  X.,  Tk. 
2.  221.,  Blk.  Kfsk.  1318.,  Sdl.  Hr.  IL  157.. 
237.,  m.  303.,  iV.  870.,  V.  861. 

HoMei,  vz  Hořeti.  —  H.  láska,  lyebnU 
calcedonia.  Dlj.  60.  H.  slahy  kamenooMlné. 
Vz  KP.  III.  140. 

HoMcký  Deir,  Hořitzer  Bof,  aam.  a  Kra- 
lup. —  H.  Potok.  Cechy  I.  263.  —  H.,  ého, 
m.,  os.  jm.  Sdl.  Hr.  II.  276.,  IV.  870.,  V. 
96.,  105.,  Mua  1880.  24.  —  H.  Jan,  farář, 
1659.  Vz  S.  N.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  5W.,  Jir. 
Ruk.  I.  164. 

Horiř,  e,  f.  ^  hořkott.  Slov.  PhkL  UL 
1.  48.  VL  267. 

HoMiany  =  Hořejany.  Blk. 

HoMéka,  y,  f.  —  malá  hora.  Slniedko 
za  b-čku  zailo.  SI.  ps.  307.  —  H.,  n^alivna 
u  Chrasti. 

HoHčky,  pl.,  f.,  ves  ■  Skalice;  smaota 
u  Křelovic;  HOrwitKl,  ves  u  Chvaliin.  PL., 
Sdl.  Hr.  V.  361. 

Hořiéný,  Senf-   Sak. 

HoMkati  si  ='  hofekovati.  Lai.,  dol.  a 
slez.  Brt.  D.  Pořád  si  jeité  bořiee  wi  iiek. 
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HoHkoTiee,  dle  Bodějovice,  Hofíkowttz, 
Tsí  u  Stoda  a  a  Netolic.  Arch.  IV.  35. 

HeHkvét,  n,  m.  •»  hlaváček  fiamenný, 
sdonis  liammea,  der  Adonís.  Tz  Batp.  9. 

HoHn,  a,  m ,  ves  n  Mdlnika.  Od  Hory. 
PaL  Bdb.  I.  134.  —  S.  N.,  Blk.  Kíak.  429. 

Horins,  y,  £.,  die  Gebirgsgeeend.  Syt. 
Táb.  188.  —  H.,  m.  ==  velikán.  Rk.  —  H., 
otjm.  Arch.  I.  436. 

HoHaives,  vsi,  f,  ves  o  Smiřic.    Dal. 
186.,  Tk.  IV.  726.,  V.  178.,  8.  N ,  Blk.  Kísk. 
1318.,  Sdl.  Hr.  I.  182.,  II.  276.,  lU.  178., 
IV.  370.,  V.  361. 
,  Uořlnka,  y,  {.,  oonriogia  adana,   rostl. 

Ol  kv.  298.,  ra.  76. 

HoHnskT  =■=  Hansmann  Jos. 
Hořipný.  ys  Sdl.  Br.  IIL  303. 
HoHsko,  a,  n.,  ein  hSsslieher  Berg.  Sm. 
Hori<  sa.    Hor  sa  =  drž  se  hoře.   Slov. 
Pokr.  Z  hor.  Vs  Hor. 
HoHopnik,  a,  m.  Z  H-ka  Détoch.  Dal. 

^^■ 
HoHto,  a,  n.  =  palivo.  Sp. 

Horixontolni  smér,  Hj.  65.,  Schd.  I.  25., 
podnebí,  élenitost  země,  J.  Lpř.,  sluneční 
todiny,  zobrazeni  (povrchu  zemského)  gao- 
mieké  a  stereografické.  Sté.  Zem.  118.,  389., 
406. 

HofjeJ  ='  hiře.  Kam  dial  mu  je  h.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Horka,  die  Gebirgierin.  Té.  —  U.,  ves 
a  Zbraslavic,  n  Olomoace.  Ta  polivka  je 
i  s  Horky  (horká).  C  Olom.  Sd.  —  H.  dvOr 
Q  Chlnmee  v  Jic.,  n  Vamberka,  u  Křelovic, 
o  Čea.  Brodu ;  sam.  a  Jicina,  u  Lisolej ;  H 
Ydíká,  Gross-Horka;  E.  Malá,  KleinH., 
T8i  a  Želez.  Brodu.  PL.,  Blk.  Kísk.  1817. 
BL  <=■  pattviiti  a  pole  n  Otaslavic,  Pk.,  vrch 
nad  nádrsžim  ústeckým,  Krí.,  u  Nové  Huti 
u  Berouna.  —  Cf.  Tk.  U.  536.,  111.  646.,  V. 
241.,  Tf.  Odp.  387.,  Sdl.  Hr.  I.  263.,  III. 
303.  —  .^'  horka  =•  tiiko.  Slov.  Némc.  in. 
43.  Vz  Horko. 

Horká.  Mi  horkou  (nemoc,  horečku, 
Tiphos).  Us.  Smi. 


,  lořká,  é,  f.  Kdyí  jim  přijde  h.  (smr(). 
éu  Kn.  i.  277.  —  H.  (lihovina).  Vs  Krám. 
Slov. 

Hořkan.  ÍUká  se:  hořká  sůl.  Km. 

Hotkásladká,  é,  f.  ->  bylina  hořká  sladká, 
liiek  sladkohořký,  soUnnm  dulcamare.  Byl. 

HoHcavka,  y,  f.,  das  Bitterwasser.    Rk. 

HořkaTý,  bitterlicb.  H.  mléko.  T2.,  Loos. 

Hořkel  '=■  kysliinik  horečnatý.  H.  dra- 
selDsty  =■  kysliénik  draselnatohořeénatý, 
Kalimagnesia.  Šp. 

HořkeioTý.  H.  dřevo  (mnii),  das  Flie- 
genbolz.  Strouhané  h.  dřevo,  éeraspeltes 
F.  §p.  . 

HořkllTosf,  i,  t,  die  Bitterkeit.  Sm., 
Loos. 

Horklý.  To  městečko  stálo  na  kopci 
vyhořelém,  borklém,  odtud  Horklen,  Herku- 
laa.  Koll.  St  719. 

Horknút,  beiss  werden.  Na  mor.  Slov. 
Brt  D.  215. 

Horko.  Tam  neni  možná  být  horkem. 
Os.  Vk.  Je  h.,  ai  se  zuby  poti,  až  je  pod 
wykem  mokro  (žertem  =  je  zima).  U  Kr. 
Hiad.  Ki(.   Je  mu  horko  (je  opilý).    Bylo 


mu  asi  h.  (byl  v  nesuázioh).  Ds.  Slo  to  při 
tom  do  horka.  Dch.  H.  je  nám,  horko,  mfij 
milé  inbajko,  pust  na  mne  chládeček  z  va- 
šich vykýneček.  Si.  P.  569.  —  H.u  ryháH. 
Aby  pan  Breněk  ten  rybnik  nasadil  svým 
plodem  a  ten  rybnik  aby  stál  dvé  horce 
s  tiem  plodem.  Arch.  IV,  6.  —  H-,  horko  •= 
tiiko,  Dolni.  Horko  plakati.  Némc,  IIL  48. 
Ciema  zem!  vydfj  mi  matku  ven,  necb  sa 
mojej  matke  horko  vyžalnjem.  Ntr.  VI.  238. 
Horko  pláče  milenka  moja.  SI.  ps.  239. 
Chudobná  m&  máti  malá,  horko,  fazko  vy- 
chovala. KoII.  Zp.  L  40. 

Hořko,  vs  Horko  (konec).  —  H.,  bitter. 
Mám  h.  v  hubě.   Us.  ád. 

Hořkobolný,bitterschmerzhaft.  Kyt.  1876. 
73. 

Hořkodřev,  u,  m.,  xylopia,  das  Bitter- 
holz.  H.  hedvábný,  z.  sericea-,  křovitý,  z. 
frutescens.  Vz  Rstp.  44. 

Horkohorouci.  Bdi. 

Horkokrevně,  heissbltltig.  H.  na  někoho 
si  vyjeti.  Kká.  Td.  227. 

Horkokrevník,  a,  m.,  der  Heissponi. 
Dch. 

Horkokrevný  =  tqplokný,prehlivú,  cho- 
lerisch.  H.  letors.  Dk.  P.  149.  Horkokrevná 
priroděoosC  má  sebe  (sobě)  zlého  dosf.  Glč. 
II.  293. 

Horkokrvý  •>  horkokrevný.  Sm. 

UořkomandloTý,  Bittermandel-.  H.  voda, 
olej,  Nz.,  silice.  Vz  8.  N. 

HořkoA,  quassia,  die  Qnassie.  H.  obecná, 
q.  amara.  Vz  Rstp.  28á.,  Kk.  239.    • 

Uorkonosný,  Hitze  oringend.  Šm. 

HořkoAovitý.  H.  rostliny,  simarubeae: 
hořkoň,  simaruba,  simaba,  věncovec.  Vz 
Rstp.  288.,  Kk.  239. 

Uorkorel  iestrabnl,  picris  hieraoioides. 
Let  Mtc.  8.  VIII.  L  27. 

Hořkosladina,  y,  f.,  das  Pikromel.  Sm. 

Hořkosladký,  bittersflss.  H.  cit  Kolt. 
IV.  146. 

UořkMlaaec,  nce,  m.,  der  Zick,  eine 
Salzart  Sm. 

Hořkosmolina,  y,  f.,  der  Pikamar.  SI.  les. 

norkoat-^  vy eoký  stupeň  tepla;  ve  smyslu 
lékařském  —  gimniee.  Vz  Slov.  zdrav.  Mám 
v  sobě  h.  Dch.  H.  střídavá  (pfecházejici). 
Mz.  Ik.  H.  mírniti,  krotiti.  Enk.  Kd. 

Hořkost.  Hsti  života  zkušovati.  Koll. 
IV.  284.  Libéstka,  jež  mnohými  h-stmi  jest 
otruSena.  &t.  Kn.  i.  73.  —  TÍ.  =  nevole  atd. 
H-sti  přibývá.  Dch.  H.  duše.  Mž.  106. 

HořkoT,  a,  m.  (Zboř),  něm.  Hořkau,  ves 
n  Slabec.  Blk.  Kfsk.  854. 

Hořkovee,  vce,  m.,  Hořkowetz,  hájovna 
a  Lán. 

Horkovlhkosf,  i,  f.,  die  Feuchthitze.  Sm. 

Horkůcný  ^=  velmi  horký.  Mor.  Brt.  D. 

Uořkucha,  picramnia,  der  Bitterstrauch. 
H.  protičemová,  p.  antidesma.  Vz  Rstp. 
327. 

1.  Horky,  pí.,  f.,  něm.  Horka,  vsi  u  Dubě, 
n  Star.  Benátek,  u  Ces.  Dubu,  u  Chrastě, 
n  Čáslavě,  u  Onval,  u  Libochovic,  o  Žele- 
tavy,  u  Mnich.  BradiStě,  u  Hodkovic,  u  Olo- 
mouce, n  Kostelce  nad  Orl. ;  něm.  Horkan, 
ves  u  Čáslavě;  S.,  sam.  u  Něm.  Brodu  a 
Letovic;  něm.  Bergstadtel,   ves  u  Tábora; 
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Horo&OTioe.  BeneS  z  H-vic.  Žžk.  8. 

Horonci.  H.  modlitba,  Vlč.,  Dadienosf. 
Šmb.  Chodi  po  h.  pekle  (tonU  se).  U».  Vrfi. 
—  H.  látka  ^vHameniice,  lyobois  chaloe- 
donica,  rostl.  Vi  81b.  621 ,  Horůci. 

Horonda,  y,  f.,  das  Bitterbier.  Sm.    / 

Horoníany,  dle  Dolany,  Gross-Horan- 
achan,  ves  n  Čes.  Brodu;  Horaaschen,  ves 
n  Hostané  v  Plzeň.;  Horuseban^  ves  a  Her- 
klina  a  dvůr  tamtéž.  PL.,  Blk.  Kfsk.  130., 
704. 

Horoaty,  dle  Dolany,  Horaat,  ves  n  Stra- 
konic. Blk'  Kfsk.  67. 

Horov,  n,  m.  K  h-va  =  na  hora,'ober- 
wSrts.  D, 

Horová  z  Ocelovic.  Blk.  Kfsk.  1317. 

Horovat,  é,  f.  =  toťko  £o  spolapríslú- 
cbajičnosf  k  bore.  Slov.  Zátur.  Phid.  IV.  4. 
Cf.  Horvať. 

Horovati,  in  der  Hftbe  scbweben.  Miýe 
za  to,  že  lépe  za  orlem  b.  Si-  II.  179.  H. 
řeči,  bocb  erbeben.  Nz.  —  H.  =-  ^eváhu 
mitt.  City  svými  puvznáiime  se  S  bom- 
jeme  v  nich.  Hi.  Hi.  136.  K  zenita  dosta- 
poválo  dramatické  aměni  Aischylem,  Sofo- 
klem  horovalo  v  něm.  Lpř.  Dj.  I.  137.  — 
H.  ~  horliti,  nadien  býti,  sicb  entbasias- 
miren.  Uch.  Politika  jeho  vysoko  neboruje. 
Kmp.  H.  pro  néco.  Us.  Mtl.  —  Jak:  se 
zápalem.  Vlč.  Zl.  v  ob.  I.  73.  —  v  čem. 
H-val  také  a  vécecb  oilecbtilýcb.  Lpř.  Dj. 
I.  147.  —  H.  —  velice  naHkaH.  U  PHbora. 
Mtl.  Marně  horoji  a  tkám.  Kká.  —  se  ^^ 
homiti  «0.  Zbr.  Báj.  40.,  Kr.  Sb. 

Horovatost,  i,  f. -chórová,  horovitá  po^ 
doba,  die  BOgeligkeit,  Bergigkeit.  B.  bory. 
Phld.  IV.  247. 

Horovéda,  y,  f.  —  hornictvi.  8.  N. 

Hořovlee,  ale  Budéjovice,  Hořowitz,  mé. 
mezi  Prahou  a  Plzní ;  ves  a  Horosedel  v  Ža- 
tečka.  PL.  —  V»  Tk.  L  426.,  Ul.  646,,  IV. 
726.,  V.  20a,  VI.  348.,  8.  N.,  Tk.  Ž.  79., 
Blk.  Ktsk.  1318.,  Sdl.  Hr.  I.  242. 

z  Hořovic  Beneš.  1396.  Šb.  D.  ř.  2.  vd. 
248.,  Jir  Buk.  1.  254.,  Pyp.  K.  K.  306. 

Horovitý,  vz  Horovatý.  Pbld.  V.  53. 

Horovladný = velemoený,  iaifiíevijs.  Vký. 

Horovný  »  hortýM.  H.  vzlet.  S8.  Mt.  13. 

Hořovský  —  s  Sořovic  poehdtefieí.  Cf. 
Badéjovský,  Pardubský.  —  Brda,  chlumy 
borovské  a  třemo&eoské.  Jir.  Obr.  107.  — 
H.,  vz  Bosacius,  Blk.  Kfok.  LIII  —  E- 
Eduard,  borni  ředitel  »  spisov.  v  Dombrové 
ve  Siez.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  197. 

Horovy  •=-  hortký,  letni.  Val.  Brt.  D.  215. 

Horozeieň,  é,  f.,  v  lučbé,  das  BerggrUn. 
Ssk. 

Horoživný,  iftek^oifot.  Lpř.  H.  lev. 
Cimrhz. 

Horribile  dietu  =■=  straSno  vysloviti.  Bk. 

Horror  vacui  =•  hrůza  z  prázdné  pro- 
story pocbázejici,  necbut  k  ni.    Vz  KP.  II. 

Horsa.  Vz  Hor. 

Uořsa  Jiřík  Blk.  Kfsk.  1032. 

Hors  ďoeuvres  ^bor  dévr),  fr.  =>  při- 
cboatky.  drobná  jidélka  ka  povzbuzeni 
cbati.  Hnsg. 

Horsedly,  pl.,  ves  =  Horosedly  ?  Arch. 
n.  4S0. 


Horsice  ■=  HorSice. 

Horsko,  a,  n.,  sam.  n  Ml.  Vožice.  —  H., 
ves  zaílá  v  Boleslav.  Blk.  Kfak.  14. 

Horskopastevný.  H.  krajina,  mit  Berg- 
weiden. 

Horský.  H.  hospodářství,  pastva,  rovina, 
revir,  ovce,  rokle,  poloha,  modřín,  slatina, 
příroda,  nížina,  rfiže  (rosa  alpina),  ostružina 
(morožka,  die  Schellbeere),  81.  los.,  máslo, 
nemoc,  Dch.,  kohút  (žlna,  zelený  datel), 
slov.  Br.  8b.,  prameny,  Bř.  N.  252.,  oko 
(jezero),  Edk.  C.  378.,  vodovod,  Zpr.  arch., 
antilopa,  Hol.,  pevnost,  uzel,  Lpř.,  hřeben, 
bystřina,  Pdl.,  potůček,  Sk.,  létac  (meteoros, 
der  Bergfliitter),  Brm.  L  316.,  led  či  ledo- 
vec (ledový  okraj  horského  sněhu),  der 
Oletscber,  Krč.  40..  silnice,  raketnice,  Csk., 
ř4Č,  Si.,  délo,  plemeno  skotu,  MA.  III.  98., 
IV.  98.,  kHda,  mléko,  ib.  536,  357.,  vítr, 
svah,  úbočí,  ostrov.  Stč.  Z.  541.,  654..  6>í7. 
H.  choroba,  ponebí.  Vz  Slov.  zdrav.  Horal 
Sel  svým  h.  krokem.  Soil.  —  H.  penife  — 
e  Kutné  Hory.  Ne  na  vídeňské,  ale  na  hoř- 
sKé  peníze  kupovali;  Aby  horskými  penězi 
liyl  placen:  Prodal  mu  purkreoht  za  h.  pe- 
níze. NB.  Tč.  29.,  153.  (226.).  —  H.  brána, 
silnice  v  Praze.  Vz  Tk.  II.  536.,  IV.  786., 
VL  83.,  Tk.  Z.  51.  —  H.,  os.  jm.  H.  Nice- 
furus  Jiří,  Pavel,  Karel,  Frant..  Jak.  Vz 
S.  N.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  564.,  Jir.  Buk.  I. 
255.,  Blk.  Kfsk.  1317. 

Horský,  vz  Horský  (konec). 

Horstova  vodička  na  očí. 

Horstvo,  das  Gebirge,  die  Gebirgsscbicb- 
ten.  Hř.,  Bc.  H.  jalové  či  mrtvé,  taubes  G., 
uhlo-,  radonosné,  kohlen-,  erztúbrendef  G., 
pokryvné,  Uiberlagenmgsg.  H.  celité,  bře- 
benité,  bomolité.  Stč.  Zem.  793.,  794.  Cf. 
Krč.  962. 

Uordeti,  el,  eni,  scbleobter  werden.  Loos. 

HorM.  Cf.  List.  6loI.  1880.  187.  Co  hor- 
Siebo  móže  býti?  BO.  Zima  mi  je,  zima 
borSi  od  zimnice.  KoII.  Zp.  L  169.  Synu 
milý,  nebuď  lepSí  ani  borSi,  než  jako  otec 
tvuoj.  NB.  Tč.  199.  Něco  k  svému  b-mo 
obraceti.  St.  N.  153.  —  H.  >-  Mře.  Dnes 
je  mu  bor&í.  Zlínsky.  Brt. 

Hordiee,  dle  Budějovice,  Hortschitz,  ves 
a  Přeštic.  Vz  Sdl.  Hr.  IV.  352.,  S.  N.  X. 
248„  Blk.  Kfsk.  170. 

HorMcký  Jan.  Blk.  Kfsk.  170. 

Horšiti  se.  časové  se  měni  a  lidé  se 
horší.  GR.  —  se  na  čem.  Na  Kristu  po- 
níženém se  nehoršili;  Své  učedlníky,  aby 
se  na  té  smrti  nehoršili,  utvrzoval.  BB.  H. 
10.,  2.  —  se  aad  kým.  Horšíš  se  nade 
mnou:  Někteří  horši  se  nad  jeho  múdrusti. 
Has  1.  124.,  II.  17.  —  koko  £im:  zlým 
příkladem.  Mž.  2.  —  se  kde  proč.  Žehrs- 
vosti  se  horšil  v  svoji  duši.  Vrch.  Hyth.  i. 
123.  —  se  T  čem:  v  nemoci.  BN. 

Horšivý,  zornig,  uuwillig;  2.  nepfijemný, 
obtiiný,  argerlich,  verdriesslicb ^  3.  pohoř- 
ilivý,  tácadný,  anstOssíg;  4.  ely,  betbolný, 
bOse,  scblecbt.  Slov.  Bern. 

HorSoT,  a,  m.,  Horeschaa,  ves  a  Kaplice; 
Horschau,  ves  u  HorSova  Týna.  PL.,  Blk. 
Kfsk.  330.,  SdL  Hr.  III.  303. 

Horfiovotýnský  arcbidiakonat.  Tk.  L 
75.,  76. 
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HoráŮT  Tún  v  Plzefiskn.  Vz  9.  N.,  Blk. 
KfBk.  330. 

Hort,  u,  m.  •-'  kramole  na  roztrhováni 
vloy  (n  soaken.).  Sedl.  Rychn.  38.  15. 

Horteiuie,  e,  f,  hydrangea  bortensia 
(japonica),  die  Hydrangue,  Hortensie,  kvd- 
tína.  Vs  R«tp.  690.,  Scbd.  II.  313.,  Kk.  203., 
Dlj.  65.  H.  ob«cni,  b.  Tnlgaris;  ozdobná, 
h.  bortensis   Rstp.  690. 

HortensioTitý.  H.  rostliny,  hortensfae: 
bortenaie,  trojpak.   Vz  Kstp.  690. 

Hortensias  Jan,  vz  Zahrádka. 

HortoTský  bakalář,  ve  z  Ekiteina. 

Horůei  =  horoucí.  Slnieéko  h.,  uepalže 
ma.  SI.  pa.  306.  Plamen  ohně  h-bo.  Pec 
obni  h-ho  (ohnivá).  BO.  H.  peklo,  ielezo. 
St.  Kli.  6.  8.,  148.  Horúce  rty  dotkly  aa 
raky  zpanilej.  Ntr.  V.  801.  —  éim.  Obefi 
b.  sirů.  ZM.  —  H.  lávka,  vz  Horouci. 

Horůenlk,  a,  m.  =  pekelník.  EScb.  Vz 
Uoroacnfk. 

Horůenosf,  i,  f.  =>  horkorí?  Oheň  má 
svoju  h.  Slov.  Té.  Vz  Horonenoaf. 

EoTÁenf  =■=  horoucný.  B.  kameni.  Si.  P. 
775. 

Horúeo,  bitzig,  eifrig,  inbrttnatfg.  Slov. 
Sak. 

Horůiava,  y,  f.  =-  horáenoeí,  beistea 
Wetter.  Slov.  Potom  preataly  dažde  a  na- 
staly h-vy  neznoané.  Pbld.  III.  2.  140.  — 
Sldk.  554. 

Horúéosf ,  i,  f.  —  horko,  parno,  vedro, 
die  Hitze.  Slov.  Sak.,  Looa.  Dým  a  plamefi 
valil  sa  z  nich  a  sám  Popelvár  omdlieval 
od  h-sti.  Dbí.  81.  pov.  VI.  45.  (I.  520.). 
Cože  ma  je  po  tvojej  peknuiti,  keď  nerada 
robíí  v  h-sli.  SI.  ps.  368.  Keď  je  v  iabe  b. 
Ev.  Šk.  II.  189.  —  SI.  let.  V.  106.,  N.  Hlak. 
m.  228 ,  Ntr.  V.  301. 

RoFoeh,  II,  m.  =>  hiomot,  Lárm,  m.  Lai. 
Ti.  Bylo  trocha  b-eha.  Brt.  D.  216. 

Homstee,  obec  v  Táboraka.  Vz  Blk. 
Kfsk.  657.,  Sdl.  Hr.  lU.  308. 

Homéný  křik  <=  který  mnoho  bornchu 
iMli,  lirmend.  Lai.  Té. 

HoraSanky,  pl.,  i,  Klein-Horaoschan, 
ns  a  Čea.  Brodu. 

HuraSany,  dvftr  n  Přeitio ;  H.  •=-  Horou- 
itny,  ves  a  Čea.  Broda  S.  N.  X.  248.,  Tk. 
L  S»30.,  m.  115.,  T£  Odp.  267. 

HvrníiM  v  Čáslav.  Vz  Blk.  K&k.  1064., 
Sdl.  Hr.  I.  258.,  IV.  370. 

Homiin,  a,  m.,  HornoBÍn,  ves  a  Blatné. 

KorvaC,  é,  f.,  daa  Oebir^e,  Wandland,  die 
Gebirgskette,  homatina,  die  Gebirgsgegend. 
Ví  Uurovat.  Slov.,  Zátnr.,  Némo.  IV.  384. 
Oko  vám  utkvie  na  severnom  strada  tejto 
b-t«.  Pbld.  IV.  246.  To  je  už  potom  aamá 
h.  Rr.  Sb. 

Harvit,  a,  m.  —  Chorvát  Koll.  I.  166., 
244. 

Hory,  va  Hora,  Blk.  Kfsk.  1318.  -  H.  ~ 
'Mťomm  u  Petrovic,  tamoia  n  Votic,  mbjn 
u  Pluié;  Bergbof,  vea  B  Téiioa;  Birken- 
berg,  mésteéko  a  Přibramé;  něm.  Hora, 
vos  a  Haber:  Homy,  vea  o  Želetavy.  PL. 

Harý  =°  tAorý.  Slov.  Boie,  Boie,  jakam 
hora,  poiliee  mí  pro  doktora.  SI.  ps.  47. 

Heryí,  e,  m.  —  vedro,  varno,  <ue  Uitse. 
l4i  Té.,  Brt  D.  815.  —  H.,  picrio,  daa 


Bitterkrant.    H.  jeatřábnikový,    p.   hierai- 
coides.  Vz  Batp.  953. 

Horyčabako,  a,  n.,  ves  n  Březnioe.  Vz 
Hořapsko  a  Blk.  K&k.  336. 

Horyika«  y,  f.  •=  malá  Aora.  E|  hory, 
bory,  dvé  h-oky  selené.  Sb.  si.  ps.  II.  1. 
11.  -  H.  =- parno,  vedro.  Lai.  Brt  D.  316. 

Horýl,  e,  m.  —  vysokÝ  klobouk.  Mor. 
Brt  D.  —  H.  =-  ehřapáč  honba,  aiá  iiroký 
vriek  jako  tallF,  ostetek  Jest  bila.  Slez.  6á., 
Brt.  D.  Roatů  tam  enem  Uké  h-le.  Sd. 

Hory  Matky  Boži,  městeéko  n  Suiioe. 

Horymir,  a,  m.,  oa.  jm.  Horymirův  skok. 
Vz  S.  N.,  Krám.  Slov.  -  fl.  Vinařický  (pseu- 
donym) =•  Hora  Frant  AI. 

Horyna,  v,  m.,  os.  jm.  Areb.  III.  548 , 
Tk.  V.  79.  H.  s  HoDbic.  Zik.  7.,  Tk.  Ž. 
172.,  Sdl.  Hr.  I.  254.,  II.  343.,  V.  354. 

Hory  Německé,  Hur,  vea  n  LUova. 

Hory  Ratibořské,  BergaUdlel,  měateéko 
a  Tábora. 

Hory  Tiniéaé  n  Prahy,  Vinohrady,  Prager 
Weinberge,  předměstí  Prahy. 

Hosa  Ant  1826.  Jg.  H.  í.  8.  vd.  564. 

Hosaé,  e,  m.,  der  Hflpfer.  Sm. 

Hosaika,  y,  f.,  die  Htlpterín.  Sm. 

Hosiky  —  druhtiti.  Hospod,  novin.  1856. 
13.  Zb.  exc. 

Hosé  •>  host  Mor.  Si.  P.  13.,  424. 

Hoseinefc,  nce,  m.  —  hostinec.  Slov.  Koll. 
I.  20. 

Héser,  a,  m.  Žati  na  hdsera.  Vs  Janovaé, 
Žiti  (žna). 

Hosin,  a,  m.,  Hossia,  vea  n  BodMovio. 
Tk.  v.  241.,  Blk.  Kfsk.  350.  —  H.,  lea 
n  Hlabokě.  Tk.  I.  444. 

Hosi-oa,  a,  m.  H.  Mat,  f  asi  1565,  Pře- 
loiil  z  lat  Kronika  mo  ikevskoa.  Vz  Sb.  D. 
ř.  2.  vd.  348.,  Sbn.  909.,  922.,  Pyp.  K.  U. 
859. 

Hoška,  empis,  der  HDpfer.  Sm. 

Hóska,  y,  f.  •-  hotuenka.  Mor.  (hor.). 
Brt. 

Uoskora,  y,  (.  M6j  oststni  salai  bade 
v  tej  lipovakej  hoskore.  Mt  S.  1.  29. 

HoakoTice,  vs  Hostkovice.  Blk. 

Hosladiee,  vs  Uoatlovioe.  Blk. 

Hoslo,  a,  n.  »  heslo.  Slov.  Ani  hosla 
ani  posla  (ani  zprávy  ani  posla,  když  poael 
nejde  a  ani  zprávy  nedává).  Cf.  Job. 

Hospie,  vz  Hostikovice.  Blk. 

Hospitántka,  y,  f.  =^  potiuehačka  před- 
nášek jako  host,  die  Hospitaotin. 

Hospod,  i,  vz  Hospoda. 

Hospoda  ="  pán,  paní  atd.  Št.  Kn.  i. 
166.,  82.,  110.,  107.,  ^r.  rak.  D.  55.,  59., 
Dal.  59.  a  j.,  Kicb.  —  H.  =jemui  te  »louU, 
přede  viem*  vladař  těmi  a  Bůh.  Kn.  rož.  él. 
129.— 180.  Dle  Bdi.  neznamená  h.  nikdv 
paní,  domina.  Mnoho  oříkladií  vz  v  Št  N. 
354.  (Vyd.  VrUtko).  Ko  př.  Aby  h-da  svú 
milovali;  Ktoi  avé  h-dě  pomáhá  války.  65. 
33.,  94.  13.  H.  —  pán.  Sv.  ruk.  An.  374. 
Lind  svěj  h-dé  nevěrný.  Alx.  K.  Jeiiiovi, 
svéma  b-dé.  Ž.  Kr.  Svú  h-du  (hospodina) 
prodati.  Sv.  rak.  175.  Hospodo,  mój  králi  t 
BO.,  Bj.  To  dlete  h-dé  vaiemn.  BO.  Zdali 
jsem  bez  b-dy  mého  vóIe  přijel  ? ;  Zabil  jest 
h-da  svého ;  U.  náí,  David,  toho  nevie.  Bj. 
Ustavil  jeho  b-dů  doma  avého.  Ž.  wit.  104. 
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31.  H-do  naie  milostivá;  Cbtiece  sobě  b-dy 
Tóli  milostivu  přicbýliti.  Has  I.  315.  Svého 
hospodu  (pána)  Mhnbil.  Pass.  mas  427.  — 
B..  =  hostinský  dům.  Krám.  Slov.  O  h-dácb 
v  BtarSi  dobé  vz  Tk.  U.  586.  Když  tam 
ohtéla  hospody  prositi.  Ib.  472.  H-du  ji  hle- 
dal. Kol.  ván.  U  pani  S.  bylo  Dás  v  drahý 
rok  asi  10  žákův  hospodou.  Koll.  IV.  144. 
Žádný  mn  nechce  dáti  h-dy.  Jel.  En.  m.  17. 
H-da  komn  dáti.  16.  stol.  Přijav  jej  k  sobě 
do  h-dy.  16.  stol.  Hospodář,  n  něhož  sobě 
host  h-dn  obéře.  Ler.  Jest  h-dú  v  domě 
Simona  koželuha.  ZN.  Přijimal  Jest  je  do 
domu  a  h-du  jim  dával.  Pě.  16.  Můdrosf 
pri  mlěanlivosti  ráda  má  h-du,  ale  každů 
mnohořeěnosf  drži  za  svů  Skoda.  Glč.  II. 
41.  Aby  tam  na  hospodě  ostala.  Pass.  Hus. 
472.  —  H.  obecná.  H.  k  napájeni  koni.  Dch. 
H.  n  zeleného  stromu  (když  kdo  peněz 
nenudě  jde  do  lesa  a  p.  a  tam  si  lehne). 
U  Žamb.  Dbv.  Eonika  ua  h-dě  nechal.  NB. 
Tč.  5.  Hospoda  —  ostoda.  Na  Hané.  Bkř. 
Opatruje  h-du.  Vz  Opilý.  V  kostele  a  b-dě 
pána  neni.  Bž. 

Hospodál^  ==  oUc  Medni.  Vz  Tov.  132., 
Tk.  U.  536.,  Kn.  rož.  61.  51.,  Krám.  Slov. 
H.  řimský.  VUk.  88.  H.  a  hospodyně  nazý 
vaji  se  ve  vsi  muž  a  žena  nejen  od  čeládky 
a  cizich,  ale  také  i  mezi  sebou.  Ve  výoh. 
Cech.  Jir.  H.  =»  manžel,  hospodyně  =  man- 
želka. Často  v  Pass.  Oko  n-ře  pozorného 
viděti  v  každém  kontě  hospodářství.  HS. 
Bl.  140.  To  je  h.  po  srdci  boiim.  (Js.  Bačk. 
Domdv  přiicŇlíi  k  svému  h-ři  (viro)  povědě. 
BO.  Ze  Školy  fa.  a  vůdce  z  knih  —  nemnoho 

Eo  nich.  Prov.  Té.  Každý  dům  hezký  svým 
-řem.  Pk.  Bez  h-ře  dobytek  pláAe.  T£. 
Bude  z  něho  h.  jako  z  kozla  zahradník; 
Ooet  a  b.  neostrý  za  mnoho  nestoji;  Pilný 
h.  čini  obratnou  čeládku;  Duben,  máj  a 
červen  vino  v  sadech  snSi :  srpen,  září,  řýen 
h-ře  krnSi;  Bůh  je  starý  h.;  H.  spravuj 
pole,  stodolu,  konímu  a  hospodyně  sklepy, 
kuchyni,  Spižimn;  Špatný  b.,  který  mluvi: 
Po  nás  věk  bude  a  po  nás  třebaf  ani  tráva 
nerostla;  Běda  tomu  h-ři,  jejž  sluha  nči. 
Bž.  exc.  O  právech  a  povinnostech  h-řů 
v  starSi  dobé  vz  Cor.  jur.  Jir.  IV.  3.  1.  str. 
392.,  IV.  3.  2.  str.  412.  —  VL.  ^^  Mo  má 
hostě.  Hospodára  ponůkaf  k  jedeni  hostovi 
neprisluchá.  Té.  ex.  H.  svého  hostě  v  svém 
domu  mdž  (v)  základ  staviti  ve  stravě.  Kn. 
rož.  ČI.  233.  —  H.  °>  správce.  H.  lesni.  SI. 
les.  H.  v  domu  městském  na  miste  pána 
pořádky  a  povinnosti  méStanské  podnikati 
měl.  Zř.  zem.  Jir.  452.  H.  dvoru  králova. 
Tk.  III.  20.  —  H.  =  ovčák.  U  Kr.  Městce. 
Psčk.  —  H.  =•  kdo  se  rád  v  hospodách  edr- 
ivje.  (Js.  Bmt.  —  Porn.  Hospodáři  znamená 
jednotiivé  otce  rodin,  hospodáře  rodinu 
hospodáře  (Šafáře)  panského.  Na  Zlinsku. 
Brt 

Uospiidáréík,  a,  m. »  doeorce  při  hospo- 
dářttvf,  der  Wirtbsohaftsanfseber.  Slez.  a 
mor.  Brt.  D.,  Sm. 

Hospodaření  oseční  (s  osečinami),  der 
Scbneidelbolzbetrieb,  oklestné,  Schneidel- 
Witbsobaft,  toulavé  či  toulavými  sečemi,  der 
Femmelbetríeb,  občasné,  aussetzender  Be- 
trieb,  porostně,  Bestands-B.,  lesni,  Forst-B., 


h.  na  výtěž  stálou,  trvalou,  nachbaltíger  B. 
SI.  les.   H.  s  hmotami,  s  penězi.  J.  tr. 

HospodáHček,  vz  Hospodářík. 

Hospodářík  =•  skřítek  atd.  H.  znamená 
tolik  co  Set,  děd.  Mus.  1863.  263.|Jir.  Z  po- 
sedu, bryonia,  die  Zaunrttbe,  dělá  prý  se  h. 
Vz  Hus.  1855.  181.  C£  Setek,  Sbtk.  Rostl 
330.  —  H.  =  hrot^  v  bytech  Jako  hodiny 
cvak^ici.  Jir. 

Hospodařiti  s  iim:  s  důchody.  J.  tr.  — 
čím:  penězi.  Vlč.  —  (co,  komu)  jak. 
Svědomitě,  moudře,  šetrně  h.  Vlč.  O  ženo 
mo,  ženo  mo,  zle  mi  h-řiS,  Styry  hrnce  ko- 
bzoli,  v  potem  (pátém)  zeli  vařiS.  Si.  P. 
611.  Co  tobě  máti  dá,  hleď  si  toho  vážit, 
ona  to  musela  těžko  h.  SS.  P.  534.  Ten  h-ři 
od  tisioe  ke  stu,  ode  sta  k  děsiti.  Vz  Bohat- 
nouti (Js.  —  U.  =«  často  do  hospod  choditi. 
U  Něm.  Brodu.  Brnt 

Hospodařivý,  wirthschaftlioh.  Šm. 

Uospodárka,  y.  f.  =' hospodářství,  die 
Wirthsohaft,  Hausnaltung.  Slez.  Sd.  Pro 
cblopa  galaty,  pro  robu  sukně,  sic  b.  oa 
dycky  pukne.  Tč. 

Hospodárník,  a,  m.,  der  Oekonom.  Šm. 

Hospodářoý  =  hospodářský.  Hmyz  h. 
(mravenci).  Kká.  Td.  153.  —  H.  -^  hostinský, 
hospiUlis.  ZN.,  Hus  1. 414.,  II.  140.  Abraham 
byl  jest  velme  hospodárný  pocestným  a  rád 
je  pro  Boha  přijimal.  Has  II.  243. 

Hospodařovati  =  hospodařiti.  V. 

Hospodářovy.  Ot  otce  b-ho,  pater  £smi- 

Hospodářskopeněžný.  H.  ohledy.  Koll. 
Zp.  U.  493. 

Hospodářský,  landwirtbschaftlich.  H.  vý- 
roba, živnost,  správa,  poměry,  úprava,  závod, 
NA.  IV.  64.,  111.,  113.,  racb,  1.  Bowe^rung, 
Dch.,  nářadí,  stroje,  vz  KP.  HI.  221.,  234., 
oběh,  Wirthschaftatumus,  vůz,  sloupec,  ná- 
klady, Šp.,  pozemek,  komora,  návrh,  -pian, 
zřízení,  soustava,  výstava,  zásady,  přírůstek, 
Si.  les.,  botanika.  Kk.  2.  vd.  4.  H.  potřeba. 
St  Kn.  S.  89.  Cf  S.  N.  H.  nářadí,  otroctvo, 
sídlo,  staveni  u  Římanův.  Vz  VlSk.  495.  H. 
společnost  v  Praze.  Vz  Ukaž.  44. 

Hospodářství  =  správa  domu.  Národní 
b.  Nz.  H.  pojediné,  veřejné,  soukromé,  oso- 
bité, společné,  naturální,  peněžité,  úvérní, 
domácí  či  spotřební,  těžící  či  výrobní,  Kaizl 
36.,  267.,  3o8.,  mizerné,  státní  rozumové  či 
rationalní.  SI.  les.  Spravuje  h.  jak  věir  muku. 
Brt  To  je  dobré  b.,  v  kterém  není  zbytku 
a  pri  tom  též  niit  potřebné  nescfaádzá  z  pří- 
bytku. Glč.  H.  337.  —  H.  =-  rolnictví.  Polní 
h.  stromni,  Baumfeid-,  vzorné,  Uuster-,  po 
zahradničku,  nerozumné,  SI.  les.,  obilné, 
pastevnó,  NA.  IV.  112.,  střídavé.  Vz  KP. 
líl.  243.  H.  záležejíci  z  roli,  z  luk,  z  vi- 
niěky,  z  ovocného  sadu  a  zahrádky.  Koll. 
IV.  272.  Vz  Ukaž.  8—9.  O  pověrách  h.  se 
týkajících  vz  Uus.  1858.  481.  Cf.  S.  N.  H. 
římské.  Vz  Vlik.  105-  H.  vůbec  a  polaí  avl. 
za  stariích  časů  v  Cech.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  260., 
II.  6.-8.  H.  národní.  Vz  Ukaž.  44.,  25.  - 
H.  lesni.  H.  klučová,  Roderwaldwirthscbaft, 
kmenné  či  kmenové,  Hochwald-,  pařezové, 
Niedernrald-,  prostředni,  Hittelwald-,  pa- 
sečně (sečné),  Scblag-,  toulavé,  Pleoter-, 
vrikové,    Kopfholz-,    stromné,    BaumfeM-, 
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tíoné,  Bnacbholzbetríeb,  kiestové,  S«bnei- 

del-  Vf^  Skd.,  trvalé,  Naohhsitwirtbacbaft, 

Turkové,  AosatSnder-  B^  lu  palivo.  Bremi- 
hote-  W.  SU  lea.  —  H.  fvámieki,  die  Fabrika- 
OkonomiflL  Pta.  —  H.  voáni.  Vs  50.  výroíni 
ip^m  jednoty  ka  poTzbazeol  prúnysla 
T  Ceeb.  PdJ.  —  H.  <~  pohotUnnoší,  bospi- 
tilitu.  H.  neroďte  sapominati.  ZN.  Proto 
die  n.  Pavel :  Láska  bratrská  buď  mezi 
Timi  a  b.  nerocTte  zapomínati,  neb(  skrze 
to  líbili  sú  se  Bobu  někteří  přijimavie  v  bo- 
•podn  aogelT.  Has  II.  140. 

Hoapodáratviiko,  a,  o.,  vz  Hospodářství. 

HvspodářstTO,  a,  n.,  der  BetriebskOrper; 
třida  b-stva,  die  Betriebsklaaae.  SL  les. 

Hospodářův.  Oéi  b-dářovy  střebon  domn. 
Bi  eze. 

Hoosodla  =  pán.  Hkl.  Etym.  74.  Jsú 
bohové  mnozi  a  b-vé  mnozi.  ZN.  —  Z.  wit. 
1.  6.  a  j.  —  H.  =  Bih.  Jakoj'  H.  zoósobil 
pořad  sdegSiebo  krilovstvíe  svébo.  St.  Kn. 
i  49.  Hospodine,  pomiluj  ny.  Vz  Jir.  Rak. 
I  255.,  Sbn.  147. 

Hospodiiu,  y,  f.  =»  pani.  Pass.  386. 

Hospodinovy  — >  dominomm.  Hospodinu 
h-mo.   Ž.  wit  ):í6.  3. 

HocpodiBŮv,  domini.  Mluvenie  b-vo; 
ttiab  b-nóv,  timor  domini;  oči  b-vy;  slovo 
h-To.  Ž.  wit.  11.  7.,  38.  16.,  82.  6. 

Hoopedné,  ébo,  n.  c=  bytni,  das  Herberg-, 
Qwrtiergeld.  Slov.  Aby  jebo  b.  zo  100  na 
300  zl.  povýiUo.  Let.  Mt.  S.  XL  3.  103. 

Hospodnf.  Za  Výb.  I.  pMdej:  1098.  25. 
Cbovai  se  obojetnikÁv,  h.  (bospodovy)  ésti 
proradnikóv.  Anth.  I.  3.  vd.  84. 

Hospodský,  Wirtbsbaua-.  H.  písně.  Vz 
(li.  P.  602,  799.  -  H,  der  Gastwírtb.  Li- 
aáni  psa  a  pozváni  b-ho  nikdy  bez  ikody 
a  itraty  neodběhne.  (Js.  —  H.,  sam.  u  Votic. 

Hospodstvo,  a,  n.  •  panstvo,  slov.  z  rus. 
Cm.  &. 

Hospodstvovatt— AosixNiomili.Slov.Lipa 
1.256. 

Hospodyikéiti,  11,  eni = hoipodařiti.  U  Tře- 
bonina.  Olv. 

Hoapodyné,  gt.  pl.  b-dyfi;  bospodyii,  gt. 
íL  h-ní.  Bž.  97.,  Té.-  Vlik.  106.,  107.  H., 
PQí.  Sv.  nik.  SB.  6Ó0.,  703.  H.  <°  manidka, 
nor.  St.  En.  S.  98.  Poručil  nám  nebožtik 
Nyji  svů  s  dětmi ;  Lál  jsem  mu  I  má  b-dyň, 
kto  by  nám  to  učinil;  Pojal  Ji  za  pravů 
h-dyt.  NB.  Tč.  11.,  81.,  193.  Kdyi  k  mni- 
>k)m  letdm  přiiel,  pojal  sobě  b-ni  (uxor) 
«  svého  pokoMnie.  BO.  I  b.  (ofaof)  má  jest 
jil  v  stai^cb  létech.  Pass.  mns.  275.  —  H., 
die  Hansfran.  Bylo  známo,  ie  nebyla  ne- 
boika  iádná  b.  Sá.  Dobrá  h.  jest  sloup 
Tdooé,  ipatnon  posaď  do  milionAv  a  roz- 
iMtá  je.  éml.  H.  má  býti  čistá,  jako  by 
X  prádla  vyila.  Us.  Bačk.  Víecky  bospo- 
dySky  do  svoje  kncbyfiky.  Si.  P.  613.  Bez 
b.  dobytek  hyne;  Když  h.  v  chlívě  buspo- 
dtři,  v  staveni  se  i  na  poli  daří.  Tč.  Kde 
b.  lioá,  dává  i  čeleď  ruce  do  klimt.  Bř.  Běda 
té  kuchyni,  která  nevida  b  ni.  Sd.  Vz  Ho- 
spodář. 

HospodyftoTatl.  vz  Hospodyniti.  Kld.  I. 
69. 

Hospoft,  ě,  m. »  nspof  eda,«AaikoMn.  Zlínsky. 
Brt. 


Hospozin,  a,  m.,  ves  u  Velvar.  S.  N.  X. 
348.,  Tk.  III.  646.,  V.  130.,  S.  N.  X.,  Blk. 
Kfsk.  146.,  SdL  Hr.  HI.  195. 

Hosprid,  a,  m.,  os.  Jm.  Aroh.  IIL  513., 
Pal.  Rdb.  I.  130. 

HospHi,  e,  f.,  KOpferschla; ,  ves  u  Jindř. 
Hradce.  Sdí.  Hr.  IV.  65.  (Hospřize.) 

Host  Vz  Mkl.  Etym.  74.  Gh-undbedentong : 
der  Verzehrende.  Hkl.  aL.  64.  O  sklofi.  vs 
Uké  Bi.  26.,  87.,  89.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Cf.  drc.  436.  Hosti,  ienský  bost  Sv. 
rnk.  AI.  952.,  K.  UL  5.  —  H.  —  pHeKoH, 
eiňnec  Aby  sě  ani  od  hostie  ani  od  měst- 
ských půtka  iádná  nestala.  NB.  Tč.  379. 
Jakub  hostem  byl  v  zemi.  2.  wit.  104.  33. 
Smldvy  města  ...  ani  domáeí  člověk  ani  b. 
nemá  zbořiti.  Št  Kn.  8.  164.  Jii  nejsme 
hosté  n  vieře.  St.  Kn.  S.  109.  Cf.  Tk.  H. 
400.-401.,  Vlek.  496.,  Cot.  jur.  Jlr.  IV. 
8.  1.  str.  892.-398.,  IV.  8.  2.  str.  414.  — 
H.  ~  hodovník.  Denní  b.  Hus.  1880.  10.  To 
jsou  k  nám  hosté  (řik^i  viti^íoe  příchozí). 
Dcb.  Dževuoh  vraé  se,  bo  tam  sum  (jsou) 
bosče.  Si.  P.  424.  Před  hostml  se  neuki^vel, 
ale  jich  často  nemívej.  Tč.  Poď  sem,  hosnt 
BO.  H.  nezvaný  jako  hrách  neslaný.  U  Olom. 
Sd.  Je  doma  říuýe  hostem  (málo).  Us.  Byli 
pořád  na  hostech  (měli  je).  V  Klát.  a  j.  Vk. 
Bylo  práce  jak  zlých  hosti  (mnoho).  U  By- 
sterska.  Sn.  H.  nezvaný  jest  nejvítanější, 
kdyi  okáže  paty.  Shakesp.  Tč.  Do  domu 
pořád  před  hostem,  z  domn  za  hostem.  Mudr. 
238.  Maje  hosta  v  domu,  vystříhej  se  sporu. 
Sd  Há  hosti  bez  kosti  (blechy).  Bdi.  — 
H.  —  přijatý  v  cirim  áomé.  Hosta  k  tebe 
(tobě)  pnchodného  nikdy  neznevaiqj;  Ne- 
skrývá] sa,  kdyi  uvidii  hosta  chudobného. 
Qlč.  lI.  284.  Ryba  a  b.  smrdí  za  tH  dni 
dost  Slez.  Tč.  Nevhodný  h.  protivnějíí  nad 
tatara.  Lpř.  K  vflii  milému  hosti  rad  ho- 
spodář nasadí  svůj  statek.  Lpř.  Varqj  se 
hosti,  kteři  máji  ostí,  sic  jich  bndei  miti 
brzy  dosti.  Tč.  Dobrý  h.  bývá  hospodáři 
víUn.  Bi.  —  U  šlý  —  timniee.  Hor.  Sk. 

Hosta,  y,  f.,  os.  jm.  14.  stol.  Hus.  1880. 
467.,  Pal.  Rdb.  L  121. 

HostačoT,  a,  m.,  ves  n  Golč.  Jeníkova. 
Alei  z  H-va.  Zik.  8.,  Tk.  Ž.  172.,  Sdl.  Hr. 
I.  111.,  166. 

Hostaéovská  Anna.  Blk.  Kfsk.  1318. 

Hosti^ovice  =■  Hostavice.  Blk. 

Hosták.  Poslúcb^te,  bostákové.  Hr.  rk. 
46. 

HostákoT,  a,  m.,  Hostakow,  ves  u  Tře- 
bíče. 

Hostofi,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120., 
Tk.  V.  241. 

Ho8<ata,  y,  m.,  Hostěta,  os.  jm.^Pal.  Rdb. 
I.  120. 

Hostavice,  dle  Budějovice.  'Hostawitz, 
ves  Q  Běchovic  Vz  Tk.  HI  34.,  IV.  173., 
Tf.  Odp.  267.,  Blk.  Kfsk.  922. 

Hostba,  y.  f.  =-=  hottiní.  Srb.  gostba.  Sd. 

Hostec,  vz  Hoitec.  H.  kloubový,  mozkový, 
svalový,  vleklý.  Vz  Slov.  zdrav. 

Hostéhrad,  u,  m.,  Fiscbbfiusel,  ves  u  Vra- 
novské vsi  na  Hor. 

Hostebrádek  Malý  a  £&ii(]^,Klein-,6ro8S- 
>Uo8tieradek,  vsi  n  Slavkova  a  Klobouk. 
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Hostéhradice  —  Hostivice. 


Hostěhrsdice,  dle  Budéjoviee,  HosterlUz, 
městeéko  v  BrDěnska. 

Hostěi,  e,  m.,  os.  jm.   Pal.  Bdb.  I.  120. 

Host^oT,  «,  m.,  Hoatiow,  ves  t  Ky- 
jovskn. 

HoBt^OVM,  Tsi,  f.,  Hostenchlagles,  ves 
a  Jindř.  Hradce.  Sdl.  Hr.  IV.  82.,  55. 

Hosten,  a,  m.,  ob.  jn.  Pal.  Kdh.  I.  120. 

Hostena,  y,  f.,  oa.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121., 
D.  Ol.  1.  399. 

HoHténlce,  e,  f.,  das  Gastsimmer.  V  b-ci 
pod  kroTem.  Htc  1882.  157.  SilhaTý  mi 
osm  oken  na  mnoj  dvuor,  e  kuchyně  i  z  b-ce 
i  z  Jiných  komor.  NB.  Ti.  78.  Vz  Hostinice. 

Hostéradlce,  dle  Bad^ovioe,  ves  u  Jilo- 
vébo.  Tk.  VIL  412.,  Blk.  Kfsk.  158. 

Hostéradský  dvůr.  Žer.  Záp.  I.  100. 

HostéikoT,  a.  m.,  mist  jm.  Arch.  III.  480. 

Hostétiee,  difl  Budějovice,  ves  n  Telée. 

Hoatétin,  a,  m.,  ves  n  BojkoTÍo  t  KIu> 
boackn. 

Hostétinky,  pí.,  f.,  vea  n  Cbotěboře. 

Hostibýk,  a,  m.,  hora  n  Lobče. 

Hostice,  e,  f.,  die  Oastin.  Dob.  —  H., 
Hosterlitz,  ves  n  Budy  na  Mor.;  Hostitz, 
ves  n  TěSina.  Tk.  IV.  163.,  Blk.  Kfsk.  53., 
Sdl.  Hr.  IV.  36.,  104.,  V.  297. 

HoHtiikov,  a,  m.,  Hetschigau,  ves  a  Plané. 
Arch.  III.  466.,  Blk.  Kfsk.  605. 

Hostik,  a,  m.  —  nevítaný  host.  Sv.  mk. 
252. 

Hostlkovice,  dle  Badějovioe,  Hospits, 
ves  a  Ces.  Lípy.  Blk.  Kfsk.  846. 

Hostímlee,  dle  Budějovice,  Hostenitz, 
ves  a  Terezina. 

HoBtlmiloTný,  gastfrei.  Srn. 

Hostimský  zámek.  Žer.  Záp.  I.  89.,  97. 

Hostin,  a,  o.  Býti  po  h-na  (se.  způsobu). 
Hi.  Choditi  po  b.  do  cizicb  zemi.  Bart  Po 
b-nu  přijití.  Žk.  4.  Cf.  Hostinně,  Hostinný. 

—  H.,  u,  m.,  die  Herberge.  Slov.  Loos. 
Hostin,  a,  m.,  vsi  u  Milevska,  a  Vel  tras, 

u  Berouna;  dvůr  n  Ouval;  Arnan  (»=  Ho- 
stinné); HSstinK,  městečko  ve  Znojemsku: 
Hostein,  několik  domkAv  n  Bystřice  pod 
Hostýnem:  Ustin,  ves  u  Olomouce.  PL.  — 
Tk.  in.  86.,  Blk.  Kfsk.  1318. 

Hostina  =■  hody.  H.  svatební.  Hnss.  1880. 
448.  HléanlivosC  při  b-ně  tvej  osoby  nech 
nemine;  Pri  b-nácb  vice  mlčaf  nežli  mlnvif 
Bvědii ;  Co  aa  vari  pri  b-ně,  neob  sa  to  tam 
strovi,  zlý  je,  kdo  zlostí  hostínské  hlásit  je 
hotový.  Gld.  I.  58.,  88..  IL  157.  K  b-ně  ani 
první  nebuď  ani  poslední.  Bž.  —  H.  řimské 
a  řecké  (vůbec,  instalaěnf,  pohřební,  spo- 
lečné, triumfni,  při  narozeni).  Vz  Vlák.  495. 

Hostinilti,  il,  ení  =  hostinskou  živnost 
provozovati.  Us.  Pdl. 

Hostinec  Hmský.  Vz  VISk  53.,  259 ,  Ja- 
panský.  Vega  II.  ii46. 

Hostinecký,  Oastbans-.  Srn. 

Hostinice  =■  Hostimice.  Sdl.  Hr.  lY.  307. 

—  H.  =»  hostinec.  Slov.  z  ros.  Czm.  85. 
Hostinka  =  m<ůá  hottina. 
HostinkárK  —  hodovati.  Slov.  Bern. 
Hostinkovati  ==  hostiny  strojiti.   H.  na 

obecné  útraty.  Pk.  ezc. 

Hostinky,  vz  Hostýne. 

Hostinná,  ě,  f.,  Hostív,  n  Hělnika.  Tk. 
V.  114.,  Blk.  Kfiik.  1318. 


Hostinné  někde  bytí.  Hus  H.  289.  Tz 
Hostin. 

Hostinné  himd.  Tk.  I.  125.  S.  N.,  Tf. 
Odp.  298.,  Blk.  Kfék.  1318.,  178.,  Sdl.  Hr. 
II.  46. 

Hostinniee  <»  hostinice.  BO.,  ZN. 

Hostinnosf .  S  neobyčejnou  h-stí  nás  při- 
jali. Koll.  IV.  174.  Cf.  8.  N. 

Hostinný.  H.  dar,  atůl,  moře,  6  Eiturot 
xirtot  (Ceroé  Hoře),  Lpř..  síň  (foyer).  Zpr. 
arob.  VIII.  88.  H.  (brad  v  Hradecka).  Cf.  Tk. 
IV.  295..  VI.  166.,  Sdl.  Hr.  V.  861. 

HostinoT,  a,  m.,  Hossen,  ves  n  Plané. 
.  Hostinovati  —  hostinu  strojiti.  Na  Hané. 
Šd. 

Hostinská,  é,  f.,  die  Oastwirtbin.  Us. 

Hostiniiký.  der  Gastvirth.  Vz  Cor.  jar. 
Jir.  IV.  3.  1.  str.  892.  —  H.,  Gast-.  H-ským 
lidem  bez  odtahů  spravedlnosti  dopomáhati 
se  má.  Cor.  jur.  Jir.  IV.  3.  2.  str.  414.  — 
H.  Otak.,  dr.  a  prof.  ěes.  university,  nar. 
1847.  Vz  8.  N.  X.,  Tf.  H.  1.  3.  vd.  162.,  1«8. 

—  H.  ze  Šanova.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  21.,  II.  276. 

—  H.  statek.  Vz  Žer.  Záp.  I.  71.  -  H.  loi- 
nioe,  obydli  Nmské.  Vz  Vlik.  8á.,  96. 

HostinstTi,  n.  —  pohostinstvi.   V  h-stvě 

6 rvi  nad  jiné  sú  národy  Slávy.  Hol.  166.  — 
[.,  die  Restauration  als  Gesohiift.  Uch.  — 
H.  —  putováni.  Přiila  jest  z  země  svého 
h..  peregrinatíonia  auae.  BO.  —  Cf.  8.  N., 
Krám.  Slov. 

Hostirád.  vz  Hoatímil. 

Hostislav,  a,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Bdb.  I. 
120..  Tk.  I.  607. 

Hostislava,  y,  f,  os  jm.  Pal.  Kdh.  L 
121. 

HMtisloh,  a,  m.,  der  Gaatdiener  (nei^alo 
se).  Srn. 

Hostid,  e,  m.,  oa.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  120. 

Hostině,  e,  f.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  121. 

HostišoT,  a,  m.,  Hostischow,  ves  n  Votic; 
Hostisoban,  ves  u  Holešova  na  Mor.  D.  ol. 
X.  437.,  XI.  14.,  Blk.  Kfsk.  241.,  Sdl.  Hr. 
IV.  43. 

Hostišovice,  dle  Budějovice,  Hoscbowits, 
ves  n  Březnice. 

HostidoTský  les.  D.  ol.  X.  437. 

Hostitelský  =  hostinský.  Rk. 

Hostitelstvi,  n.  >=•  hostinstvi.  Sm. 

Hostiti  koho.  H-li  sté  hostě  ave,  koled- 
ničky  pocestné.  Si.  P.  737.  —  koho  kde. 
V  prsou  lásku  k  někomu  b.  Osv.  I.  I8O1. 
Maky  pekla  hoatíl  v  srdci  svém.  Vrch.  — 
se  odkud  kam.  H.  se  z  domu  v  ddm.  BO. 

—  se  8  kým.  Necht  Bůh  s  vámi  se  tu  hosti 

Íkéí  nám  jste  a  poiebnánim).  Brodz.  —  jak. 
'řátelsky  někoho  b.  Lpř.  Dokud  kdo  dobře 
hosti,  má  přátel  dostí.  Dob.  Kdyi  se  iaindek 
dobře  hostí,  srdce  je  smělé.  Tč. 

Hostivaf,  e,  f.  (dle  Tk.  U.  113.  tíiké  pl. 
H-ře),  Hoatíwar,  ves  n  Běobovio.  Tk.  L  607- 
II.  118.,  IV.  170.,  V.  241.,  8.  N.,  Blk.  Ktsk. 
1818. 

Hostivařský.  Žer.  Záp.  II.  183,  -  Blk. 
Kfak.  1318. 

Hostivic,  e,  m.  Z  lesu  řečeného  H-vie. 
Arob.  II.  446. 

Hostivice.  Vz  Tk.  I.  275.,  U.  536.,  HI. 
48.,  IV.  726.,  V.  241.,  8.  N.  X.,  Blk.  KCik. 
1318. 
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HtstiTfn,  s,  m ,  Arnsdorf,  ves  u  Hostin- 
ného. 
flortifit.  Dal.  38.— 40.,  Tk.  Č.  12.,  8.  N , 

KnuB.  8'ov. 
HostkoTiee,  dle  Budějovice,  Hoslcowitz, 

traa  n  Olomoace;   Hostes,  tm  u  Dttéio.  — 

■^  ve*  T  ČialkT.  Blk.  Kfsk.  690.,  8dl.  Hr. 

nr.  105.,  157. 
Hostkyné,  ě,  f.,  tz  Hostka.  ttk. 
HottloTiee,  dle  Budějovice,  Hoslowiu, 
TM  a  Volyně;  H.  Dolni,  Onter-Hoslowitt, 
um.  tamtéi.  Blk.  Kfsk.  877. 
Hofltný,  gutfreondlieti.  Jrsk. 
HestoctiTý,  gastfrei,  neojalo  se.  Sm. 
HoBtochtlvý,  gastfrei,  Deajalo  se.  Šm. 
Hostokryje,  pl.,  f.,  Hostokrey,  ves  u  Ra- 
kovnibs.  lilk.  Klsk.  184. 

Hostomiee,  dle  Bodéjovice,  Hostownitz, 
ves  a  Sedlčan.  Tk.  IV.  639.,  8.  N.,  Blk. 
Kisk.  1318. 

Hoatoniee  n.  Hostontniee,  ves  v  Žatecko. 
Vt  Blk.  K&k.  859. 

Hostouft,  ě,  f.,  Hustaa,  mě.  v  Plzeňska: 
Hostsun,  n  Středokink.  Vt  Tk.  I.  407.,  II. 
428.,  III.  50.,  51.,  IV.  172.,  V.  188.,  114,  8. 
N.,  Blk.  Kfsk.  130.  (Hoatau). 

HostooBský  Balt.  1534  -1600.  Vt  8.  N , 
Je.  H.  I.  2.  vd.  664.  8bn.  909.,  Jir.  Rnk.  I. 
m.,  db.  D.  ř.  2.  vd.  24&,  Mas.  1886.  652. 

Hostevtee,  dle  Badějovioe,  Hostowltz, 
ves  a  Pardobic;  Hottowies,  ves  a  Ústi  nad 
Ub.  Sdl.  Hr.  I.  254 

Hostovlice,  dle  Badějovice,  Hostaalitz, 
vss  n  Otolavě.  Blk.  Kfsk.  708.,  Sdl.  Hr.  I. 
354. 

HofltoTUiky,  pl.,  f.,  Hoetanlits,  vee  a  Oolě. 
Jeaikova.  Areb.  lU.  490 ,  Blk.  Kfsk.  84. 

Hostovniee  =  Hostomiee. 

HostoTrmll,  a,  m.,  der  XOrder  eioes  Gast- 
freondes.  Lpř.  SI.  I.  592. 

Hoafovský  °»  hottinéký.  Slov.  Bern. 

Hwty,  ves  o  VlUvot^na.  Tk.  I.  361 ,  III. 
37.,  43.,  Blk.  Kfsk.  1241. 

Hoiit^n.  —  H..  dvAr  a  Úval.  8.  N.  X. 
S49.,  Bik.  Kftk.  527. 

Hoatyné,  mist  jm.  Tk.  H.  420.,  III.  165., 
Blk.  Kfsk.  638.,  Sdl.  Hr.  33.— 84.,  V.  861. 

IfMDd&r,  a,  m.  •=•  citát,  král.  Slov.  z  ras. 
?i  Czm.  86.,  Pbld.  1884.  525. 

Ho^a,  oblapci,  je  nad  vámi  rada,  ja  nž 
tn  vás  Kbeničky  stavja.  Pk.  Ps.  26. 

Eoiác-ký,  borsehikOs.  Šm. 

Hoiáetvi,  D.,  die  Bnreohikositiit.  Šm. 

Hoiik,  a,  m.  »  tlmneiko  brouk.  U  Br- 
oiiks.  Brt.  —  H.  ==■  klethák,  ikvor  obecný, 
fitrfieala  anricolaria.   Ds.  v  Bohuslav.  Neor. 

Ho$an,  a,  m.  °^  dévie,  které  ti  vede  jako 
&«e&.  To  ie  h.  Ds.  n  Kr.  Hrad.  \SM. 

Hoiutaa,  y,  f.  =  hoian;  divie,  které  ta 
hoduf  b»á.  U  Ronova.  Rgl. 

HoUřka,  y,  f.  °°-  hoianda.  U  Kvasin. 

Hoiía,  dle  Baěa.  Tk.  V.  136. 

Hoi«iIek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  483. 

Hoiéije!  Poskočiv  si  stárek  dá  předek 
(Ulé  dřevko  sdéli  obyéejně  tnžk;  ozdobené 
čtyřmi  pantliěkami,  červenou,  bilon,  modrou 
*  ilotoo)  dmbému  volaje :  Hoiéije!  Ten  zase 
třetima.  Brt  L.  N.  II.  75. 

Heie,  ete,  n.,  y%  Hooh.  Geb.  Dg.  v  Kv. 
liei  239.,  Ba.  9. 


Hoink.  ika,  ro.,  os.  jm.  NB.  Tč.  107.  H. 
Jan,  spis.,  t  Ibtó.  Vz  8  N.  Jg ,  H.  1.  2.  vd. 
666.  —  H.  Í\rant.,  dr.  a  prof.  theol.  v  Brně, 
nar.  1827.  Vz  Tf.  H  I.  8.  vd.  186.,  Sb  D. 
ř.  2.  vd.  248. 

HoSena,  y,  i,  im.  hfibat  Mor.  Brt 

HoUa,  a,  m.,  les  a  Hraeboviitě.  Arch. 
V.  526. 

HoikoTice.  dle  Budějovice,  Hosclikowitz, 
ves  u  Mnicli.  HradiStě.  Blk.  Kfsk.  47. 

Hoskovský.  H.  půle  u  Zlina.  Pk. 

Hornice,  Hosobnitz,  ves  u  Chomutova. 
Blk.  Kfsk.  1318. 

Hoiov,  a,  m.,  Hossan,  ves  u  Jihlavy. 

HoSoTiee,  dle  Budějovice,  Hoschowitz, 
ves  u  Březnice. 

HoStacký  =  pŤedmétttký,  vorstitdtisch. 
Slov.  Bern. 

Hodtačan,  s,  m  =  hoštakár.  Slov.  Bern. 

Ho6taěnik,  a,  va.  =  hoitakár.  Slov.  Bern. 

Hošfák,  u,  m.  ■=•  pftdméiti,  dieVorstadt; 
der  Ufiuslergrund.  Slov.  Bern  —  H.,  a, 
m.  -=  kdo  má  poli  ati  na  12  miric  výsevku. 
U  Mor.  Březově.  Brt.  v  Osv.  1884.  I.  49. 
V  Pomboe  jest  sedlákov  osm,  h-ci  čtyre. 
SI.  let  III.  78. 

Hoňtakár,  a,  m.  =  obyvatel  předmésti, 
der  Vorstfidter ;  domkář,  hofer,  der  Háusler. 
Slov.  Bern. 

Hoitakárif,  ein  Vorstadter  sein,  in  der 
Vorstadt  wohnen;  domkářem  býti,  ein  Háusler 
sein.  Slov.  Bern. 

Hoitakárka,y,  f.,  die  Vorstádterin;  Háus- 
lerin.  Slov.  Bern. 

Hoitakárský,  vorstSdtisoh ;  HSnsler-. 
Slov.  Bern. 

HoitakárstTi,  o.,  eine  VorstSdtersstelle ; 
domkářstvi.  hoferttví.  Slov.  Bern. 

Ho^takaratvo,  a,  n.,  die  Vorstadter.  Slov. 
Bern. 

Hoitakovský,  os  jm.  Vz  Žer.  Záp.  II. 
183. 

Hoifálek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  393., 
483.,  V.  317.,  Tk.  III.  202.,  S.  N.,  Blk.  Kfsk. 
1318.    171 

HoWlkov,  a,  m.  =  HoSfálková.  P.  L. 

HošfálkoTá,  é,  f.,  ves   u  Vsetína.    Vek. 

Hoíttikovy,  Ootschdorf,  ves  v  Opavsku. 
Vz  S.  N. 

HoStalovice,  dle  Budějovice,  ves  a  Čá- 
slavě. Sdl.  Hr.  I.  254.,  Blk.  Kfsk.  114 

Hošfany,  ves  v  Žatecku.  Tk.  I.  74.,  374., 
Blk.  Kfsk.  1100. 

HoAtee,  Hursclik,  ves  u  Tuplé. 

Ho<ité,  Hoscbt.  dvůr  u  Čerň.  Kostelce. 
Blk.  Kfsk.  526.,  Sdl.  Hr.  1.  114. 

HoMec,  ítce,  m.>»Ao8toc.  V  Podluíi.  Brt. 
Jak  se  tam  hoji.  Vz  Obzor  1883.  146. 

Ho^téni,  n.  H.  a  vyprodáni  ven  z  zero6. 
Vz  Zř.  zem.  Jir.  691. 

Hoátice,  dle  Budějovice.  Hoschtitz,  vsi 
u  Zdouoek  a  u  ViSkova,  D.  ol.  III.  205., 
VI.  726.,  u  Sndoměřic,  u  Zdib;  sau.  u  Kou- 
řimě; JET.,  S^řehoitice,  Strahl-Hosebtitz,  ves 
u  Horatďovic,  8.  N.  X.  249.;  H  Veliké, 
Gruss-Hoac-htitz,  ves  u  Klatov;  H.  Zadni, 
Hinter-Hoschtitz,8am.  a  Horažďovic;  Hostitz, 
ves  a  Volyně;  Huschitz,  ves  u  Vamberka. 
PL.  —  Tk.  II.  420..  III.  116.,  Blk.  Kfsk. 
1318.,  Sdl.  Hr.  IV.  370. 
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Hoitícký  —  Hottentotština. 


Hoiitifký,  OB.  jm.  Žer.  Zip.  n.  18S. 

Ho6ti£ky,  pl.,  f.,  Klein-HoBohtite,  ves 
a  Klatov. 

HoStiSoTf  e,  pl.,  ves  na  Slov.  u  DrienSan. 
N.  HIsk.  XIV.  81. 

HoStidfany,  ves  zaSlá.  Blk.  Kfsk.  641. 

Hofifka,  y,  f.,  Gastdori,  mě.  n  Dube.  Tk. 
II.  414 ,  III.  34.,  44.,  IV.  627.,  V.  241.,  Blk. 
Kfsk.  196..  S.  N. 

UoSfoT.  a,  m.,  míst.  jm.  Vz  Tk  II.  278 

Hota  =  hot.  Slov.  Bero. 

Hotař  =  slovo  cizi.  Hor.  Brt..  Pk.,  S.  N. 
H.  horní.  Pk.  Mtc.  1880.  119.  Hra  na  h-ře. 
Kyt.  1878.  96.,  Km.  1887.  214.  Bil  kyji  mého 
hotaře.  Půh.  I.  284.  Cf.  Horný.  Trhám,  tr- 
hám stróči  na  zeleném  lóéi,  b.  nétii  doma, 
jel  do  HoleSova  kupovat  kořeni  od  bracha 
boleni.  Brt.  v  Km.  1886.  637.  Z  něm.  HQter. 
Wrch. 

Hotařifek,  čka,  m.  =  hotař.  Kyt.  1878. 
96.  —  H.,  éku,  m.,  rostl.  Na  jihových.  Mor. 

Hotatiti,  il,  tmi  =  hotařem  býH.  U  Uher. 
Hrad.  Té. 

Hotárna,  y,  f .  =  hotařův  byt.  Mor.  Wrch. 

Hoté,  pl.,  f.  =  vinohrady.  Mor.  Pk. 

HÓtel.  Ve  vojenské  řeéi  v  Praze  =»  sprostá 
hospoda.  Kld. 

Hotíratl  =  utírati.  Mor.  Brt.  P.  102. 

HotmanoTa  Lhota,  zaniklá  ves  na  Hor. 
D.  Ol.  Vm.  409. 

Hoto  =>  }iot.  Slov.  Bern. 

Hotovák  =  výpomocný  plavec.  SI.  les.  — 
H.  =»  řemeslník,  jenž  procite  na  hotovo,  na 
sákázky  naproti  jarmereénika,  jenž  praoaje 
pouze  na  trhy.  U  Hořic.  Hk.  —  H.  -=  tíý- 
ménkář.  U  Příbramě.  Smi. 

Hotovati  se.  Káza  sé  viem  h.  Alz.  V. 
956.  Voj  se  poče  h.  Alz  —  se  k  iemn. 
Ktož  se  hotaje  k  smrti.  St  Ué.  155.  b.  — 
co  komu:  zlodějiem  klíče.  Ib.  115.  b.  Ko- 
lediéku  nékomti  h.  SS.  P.  746.,  voniéka.  Ib. 
583.  Cf.  SS.  P.  464. 

Hotové.  Když  tělo  naše  bude  h.  posluino 
doSi.  Št.  Kn.  S.  52.  Vz  Hotovo. 

Hotovec,  vce,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV.  376., 
Tk.  III.  20,,  V.  49. 

Hotoveni,  n.,  die  Verfertigung.  H.  oděvu, 
die  KonfektioD,  Dch.,  skla,  zbraně.  Lpř.  DJ. 
I.  29 ,  20.,  bidist,  deštníků  atd.  Us. 

Hotovenství.  Za  Vyb.  I.  pHdej :  1047. 

Hotovíce,  ves  o  Chabařovic.  Tk.  I.  363.. 
Blk.  Kfsk.  165. 

Hotovina,  y,  f ,  der  Vorrath.  Slov.  Loos. 

Hotovit!  có.  Jdeě  li  ua  medvěda,  hotov 
lůžko.  Pk.  —  co  kdy.  Hotov  v  létě  saně 
a  vůz  v  zimě.  Tfi.  —  co  k  řemu.  Ktož 
miluje  syna,  h-vi  k  němu  biče  (Salom.).  Hus 
I.  143. 

Hotovizeň,  vz  Uotovizna.  Mor.  a  slov. 
Hdž.  Vět.  82.,  Phld.  IV.  482.,  Brt.  D.  Člá- 
nek tento  ako  h ,  ako  vzor  přednášky  pre 
školu  určený  jest.  Slov.  Ev.  Sk.  II.  110. 

Hotovnik,  a,  m.,  der  Zubereiter.  Slov. 
Loos.  Vz  Hotovitel. 

Hotovo.  Plniti  něco  na  hotově  (v  hoto- 
vosti), in  nátura  leisten.  J.  tr.  Nz.  Na  slav- 
kovském krcbově  tam  mám  místo  v  hotově. 
Si.  P.  71.  A  ti,  jenž  s  nimi  zase  šli  do  toho 
domu,  v  hotově  stáli  a  řeči  s  nimi  žádnej 
nejměli.  NB.  Tč.  107.  Zlato  na  botově  miti. 


Nar.  o  h.  a  k.  V  h-vě  stáli.  Trist  88.  b.  Sám 
bych  byl  v  h-vě.  Kat  1432.  Ale  (druhé) 
(knihy)  ty  jsem  h.  sebrané  vyložil  česky. 
Št.  Kn.  i.  1. 

Hotovost  —připravenost.  HMÍčská  h.  Dch. 
Hužstvo  je  v  h-sti.  Pdl.  exe.  Starcům  volnou 
h.  a  poslušenství  prokazuji.  Ler.  —  H.  •> 
hotovi  pěníte.  Přijem  v  h-sti  (botový),  baare 
Geldeinnahroe;  placeni  v  h-sti,  die  komptante 
Z.  Nz.  H.  v  pokladnici,  der  Kassavorrath. 
Sp  Víte,  že  má  h-sti  (botové  penize).  Kká. 
Td.  92.  H.  pokladniční.  Us.  Pdl.  Výdajná 
h.  Mas.  1880.  399.  Vz  8.  N.,  Krám.  Slov.  — 
H.  věřená,  obecná.  Hus.  1880  457.,  Tk.  C. 
8.,  Pal.  Rdh.  I.  180.  H.  h^tmané  kraiiti  na- 
řizovali. Zř.  zem.  Jir.  452.  Cf.  Tk.  Ví.  20., 
269.,  S.  N.,  Krám.  Slov. 

Hotový.  Hkl.  Etym.  75.  Přiezň  jest  vidy 
hotova,  což  by  sprostného  viděla,  by  to 
svým  pláščem  zastřela;  Budet  služba  vidy 
hotova;  Rozkáza,  aby  sě  h.vi  jměii.  Alz. 
Máme  vždy  mieti  mysl  hotovú,  abychom 
v  núzi  spomohli  jim.  St.  Kn.  š.  42.  — 
k  čemu.  K  smrti  jsa  h.  Výb.  II.  2.  Ty  ru- 
kávce ty  kmentové,  co  mám  k  svatbě  ho- 
tové. SS.P.  792.  Že  jest  k  službě  h.;  K  lovu 
měj  svú  mysl  vždy  h-vu.  Smil.  ▼  30.,  1854. 
K  podstůpenl  Pražan  byl  h.  Let.  48.  H-vi 
jste  ku  právu  se  svými  potřebami.  NB.  Tč. 
'280.  H.  k  pobití  (k  bitvě).  BO.  H-ovi  proti 
sobě  k  svádě.  BO.  H.  buď  k  smrti  pro 
Krista.  Hus  I.  184.  —  s  éim.  Jsem  h. 
s  oráním,  mlácením,  s  kupectvím  atd.  sby- 
tečně  m.:  dooral,  domlátíl,  dokupčil  jsem. 
Brt.  S.  3.  vd.  179.  —  jak.  Slečna  jest  již 
hotova  ai  do  těch  rukaviček.  Smi.  —  proi. 
Keď  som  iiiel  z  Ivanky,  zlámaly  sa  mi  sáňky, 
ej  sánočky  javorové  pre  mladuchu  mů  h-vé. 
SI.  sp.  175.  —  veé.  Abyste  h-vi  byli  n  po- 
třebn.  St.  Ka.  i.  166.  —  s  Inft.  Oba  byU 
h-vi  voliti  muky  těla.  Koll.  1.  144.  Jest  h. 
za  svého  jazyka  čest  amřieti.  Dal.  69.  4. 
Jsem  h.  k  vám  přijití.  ZN.  Věř  b-vá  pad- 
nouti. GK.  —  H.  =»  dokončený.  Na  pólo  h. 
Lpř.  H.  výrobek,  událost  (fait  accompli); 
sklad  h-výoh  obleků.  Dch.  Jen  ehntě  do 
toho  a  půl  máš  hotovo.  Sb.  uč.  Přgda  a 
sedni  si  k  b-ma  (druzi  na  něho  pracovali). 
Us.  Brt.  —  H.  =>  celý.  On  je  h.  kůň  (silný 
a  pracovitý).  Db.  —  H.  =  příUéitý.  Vidy 
h-vým  časem  zjevuješ  milost  svoji.  Kat.  160. 
—  H.  =  tlOonný.  H.  jsem  k  Vaši  vůU.  Dh. 
9.,  BN.  Pamět  Čiověčie  jest  u  prodlení  času 
k  zapomÍDÁni  h-va.  Anth.  I.  76.  Buď  tvá 
mysl  vždy  h-va  k  rytieřstvi.  Smil.  v.  1416. 
H.  k  hřešeni.  Hus.  Post.  24.  b.  —  8  Inft. 
Těch  jsem  jemu  hotov  dáti.  Půh.  II.  481.  - 
aby.  Jsů  hotovéjšie,  aby  se  líbili  pánAn, 
než  . .  .  Hus  I.  87.  —  H.  pěníte.  H.  somma 
peněz;  hospodářství  s  h.  penězmi;  obehod 
za  h.  penize;  prodej  za  h-vé;  h.  Arok,  Na- 
turalzins.  áp.  Vzali  mu  70  groSuov  b-mi 
penězi.  Pč.  25.  Za  h.  prodati,  dáti.  St.  Kb. 
i.  173.  —  H.  Ta  je  už  s  Franton  hotova 
(otěhotněla).  V  Kunv.  Hsk.  —  H.,  os.  jo. 
Blk.  Kfsk.  1017. 

Hotrcati  se  =>  pomalu  se  loudati.  V  Kubv. 
Hsk. 

Hottentotitlna,  7,  f.  °>řeč  HottentottAv. 
I  Kos.  01.  L  161.    CfT  Šrc  392.  609. 
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Hotipiika,  y,  f.,  hottouia,  die  Wasser- 
nelke.  Šai. 

HotuTaf  =  hotorili.  Hrbň.  Jakr. 

Honbi:  Mkl.  Etym.  71.  Huba  v  MY.  ne- 
pravá glosaa.  Pa.  Yz  Koso.  51.,  60.  H.  be- 
dlovité,  ib.  72.,  cizopasoé,  parasitické,  sapro- 
fjrtické,  51.,  ronSkaté,  71.,  spájivé,  vrobolo- 
TJtniBé,  63.,  BtopkoTýtrusé,  70.,  terčoplodé, 
K.,  Třeckaté.  61.    H.  cisařská,  ib.  72.,  ne- 

Sodná,  Bterílni.  61.  H.  bezová,  dřínová,  dn- 
>Tá,  jeřábová,  Hllr.  78.,  skřivánči,  řeřabová, 
vrbová,  24.,   mořská,  pro  tlustý  krk,   pro 
Tole,  102.,  růžová,  ilpková.  48.  H.rezovitá, 
eonyomycetes,  der  Staubpil*,  prstencovitá, 
Bingpilz,  rooikatá,  bymenomycetes,  Haotpilz, 
kvaaničná,  Gibrunggpilz,  SI.  les.,  smradlavá, 
pballos  impudicus,  jeleni,   lycoperdon   cer- 
vianin,  Bartol.,  plieni,  champignon  du  poa- 
moD,  cizopasnik   rostlinný,   Odb.   path.  III. 
127.,  jeřábi  (dřínová,  modřínová),  agaricus 
albus.  der  Lisrchenscbwamm,  Nz.  Ik.,  kva- 
sňina,   Betenpilz,   lisovaná,    Presscbwamm, 
Ds.,   kladná,  kydnom,    der  Igebitacbelpilz, 
zottiger  Stachelpilz,  D  Uher.  Hrad.,  troacho- 
bytná,  poltivá  či  drobivá,  vřeckatá,  vytrusná, 
vejcoplodá,  Hg.  187.,  189.,  lesni,  Byl.  15.  stol., 
domácí  a  prostředky  proti  ni.  Kk.  78.,  Prm. 
m.  é.  19.    H.  na  jihových.  Mor.:  buóáky, 
brabeliiáky,  osyčiiáky,  modráky,  maselúáky, 
kozáky,  jánky,  kovále  (beranice),  prstiiáky 
(kosi   brady),  podborovničky,   hromadnice, 
kuřátka  či  koiJMky,  mléče  (pekou  se),  smrby, 
pesterce  (rostou  na  bucích),  hlivy  (jeseným 
éasem  rostou  na  bnkn  n.  na  ořechu),  syrůvky 
(kravičky  yedí  se  syrovyj.  Brt.  v  Osv.  1884 
5L    Na  Zlinsku:  majAvkv,  kuřátka,  pod- 
borAvk^,  holoubky,  kravičky,  baranice,  ko- 
záky   ú*»ky,    hanáky),    hřiby   (máaelniky, 
Upoviák^.  Brt.    Jiné  h.  na  Mor.:  dubáky, 
hromaidinky,  hlavičky,  kozibrady,  králúvky, 
křapáky,  mléčná)^,  práíníky,  pýchovky,  ry- 
(iky  (rysky,  hryziky),  sináky,  soirhy  (smrže), 
stončáky,  stonkůvky.  U  Uher.  Hrad. .-  jele- 
nice, Trilfifei,  čertův  tabáček,  der  SUubpiiz, 
kosík    či    lipový    kozáček,    Kapucinerpllz, 
podborůvky,  Schmalzling,  paníták,  Sandpilz, 
jnek,  Knhpilz,  šafranica,  scfaOngeíber  Tžub- 
IÍH,   kuřátka,   ROtbling,   karfíolky,   Seiten- 
itiel-P.,    kravina   či   syrůvka,   Gombartling, 
Tielavky,  Hallimasch,  křivanka,  Paraaol-P., 
beranica,  Eichhase.  ScbiOgel.    H.  americká, 
b^enni,  hroikovitá,  koňská,  komata,  levan- 
tíoski,  nachová,  obrovská,  pletená,  pysknatá, 
řasnatá,  řecicá,  sladko  vodní,   válcovitá,  vr- 
tavá,  křemenitá,  masová;  h.  mořské,  pryžové, 
rohovíte,  zkamenělé,  vápeníte.    Frč.  2.-6. 
E  iridová,  platinová.   Sfk.  Poč.  366.,  44., 
360..  Schd.  I.  359.,  KP.  IV.  275.  H.  zápalná. 
V»  KP.  IV.  637.    O  h.  a  druzích  jich  vz 
Krám.  Slov.  137.— 145,;  o  h.  n  malých  dítek 
Ví  ib.  137.  O  h.  mycích,  jedlých  a  jedová- 
tyen.  Ct  Slov.  zdrav.    H.  mořské.  Vega  I. 
303.  O  h.  vz  také  KP.  I.  20.,  III.  841.,  370., 
^1-.  380.,  Schd.  II.  257.-259.,  547,,   Kk. 
W-.  69.,  72.,   Cl.  179,,    Rstp.  1882.  a  násl., 
Sbtk.  Bstl.  332.-383.  H-by  na  kyselo.  Dob. 
lobo  nenaroste  jako   hub   po  deáti  (toho 
t>ívi  Bálo).    Us.  Dbv.   Tehda  chodila  jeStč 
po  honbách  (nebyla  na  světě).  Us.  Mg.  Pije 
IMO  h.  Ua.    Vz  Opilý.    Dej  mi  také.    Od- 


pověď: Houby  (nic),  Quarkspitz.  Dch.  Houby 
s  octem  (dej  mi  pokoj).  Us.  Huby  skoro 
vyrostajů,  ale  skoro  hynu.  6Ič.  I.  263.  Sedí 
jako  hořká  b.  (zaamuSilý).  Na  Hané.  Vek. 
Roste-li  mnoho  hub,  jest  neúrodný  rok. 
Rostou-Ii  honby  na  hnojiSti,  rádo  pr&ívá. 
Kld.  Rostou-li  h.  záhy  z  jara,  bude  brzy 
zima  a  naopak.  Je-U  mnoho  hub,  bude  ve- 
liká zima.  Exc. 

Honbec,  bce,  m.  Dám  ti  b.  =^  houby,  nic. 
Cf.  Houba.  Us   Holk. 

Houbie  Kriit.  Žer.  Záp.  II.  183. 

Hoabice,  e,  f.,  epatica.  Byl.  15.  stol. 

Houbička,  y.  f.  =°  nuad  houha,  das 
Sohwámmchen.  Us. 

Honbisko,  a,  n. .»  neúhUdná  houba.  Ty 
b-sku  rozomiá  (ničemu  nerozumíí).  Hor. 
Knrz. 

Houbka,  y,  f.  ^-  houba.  NaSlí  hubku 
bořící  na  seno  položenu.  NB.  Tč.  85.  — 
H.  =  iMba.  Pečené  holoubky  nedá  B.  do 
boubky.  Č. 

Houbný  —  houbový,  Scbwamm-.  H.  po- 
lívka. U  Poličky.  Zkr.  —  H.  ><=  gáhubný. 
a.  mysl.  Pl.  1.  38. 

Houbokaz,  u,  m.,  diaperis,  brouk.  H. 
obecný,  d.  boleti.  Kk.  Br.  248. 

Houbomil,  a,  m.,  myoetochares,  brouk. 
H.  žlutonobý,  m.  flavipes,  čárkovitý,  m.  lí- 
nearia.  Kk.  Br.  256. 

Uoubov,  a,  m.  c:>  smyšlené  místo.  Ten 
chlapec  přišel  nedávno  z  H-va,  čuchl  trochu 
k  lejstrám  a  až  nám  chce  kázati.  O  nedo- 
apělém.  Cf,  Honby  pásti.  Ua.  Vlk. 

Uoubovatost,  i,  f.,  die  Schwammigkeit. 
Kř.  30. 

Houbovee  pýchavkový,  lyeoperdina  bo- 
vistae,  brouk.  Frč.  183. 

Houbovina,  y.  f.  Mj.  151.,  Kk.  72. 

Houbovitosf,  i,  f.  =-  houbovaUtsi.  Sp.  H. 
dásni.  Osv.  I.  633. 

Houbovitý,  Bcbwammig.  H.  usně,  Šp., 
bradavky,  Šv.  50.,  chléb,  sýr.  Dch. 

Houbový.  H.  kyselina,  die  Pilzs&ure,  sliz, 
der  Piizschleim.  SI.  les. 

Houbozpytec,  tce,  m.,  der  Mikolog,  SI. 
les. 

Uonbožrout,  a,  m,,  mycetophagus,  brouk. 
H.  čtveroskvrnný,  m,  qiiadripuatulatua,  malo- 
členný,  m.  atomarius.  Kk.  Br.  158.— 159. 

Houbudka,  y,  f.,  pailocybe,  der  Leucbt- 
achwamm.  Sm. 

Hončiř,  e,  m.,  der  Gautscher.  Sm. 

Houéiti,  gautschen.  —  eo:  papír.  Šm. 

Houčka,  y,  f,,  der  Musaelwagen  anf  grossen 
Scbiffen.  Šm. 

Houěová,  é,  f.,  Autachowa,  ves  u  Staň- 
kova. 

Houéovice,  dle  Budějovice,  Seibersdorf, 
ves  u  Berouna  v  Olom. 

Houdati  také  =>  vše  omlouvati.  Cf .  Houdoň. 

Houdek,  dka,  m,,  os.  jm. 

Uoudkoviee,  vz  Houtkovice. 

Houdoň,  ě,  m.  =>  imtínik.  Cf.  Houdati.  — 
H-  =  kdo  víe,  eo  pokati,  omlouvá.  U  Cejova. 
Svátek. 

Houf.  Zšikovali  avůj  h.  V.  Cf,  Mkl,  Etym. 
84. 

Houfec,  fce,  m.  Skrze  tvrdé  húfce  brány 
činie  ořem  i  aám  aobú.  Jir.  Anth.  I.  79. 
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Hoafnice 


Houska. 


Houfnice,  ballista  minor.  H.  byla  krátké 
délo  o  velikém  jicnu.  Byla  nejprve  ze  sil- 
uébo,  železnými  kruhy  okovauého  dřeva, 
pozdéji  vSak  ze  železa.  Nabíjela  se  kamením, 
knlemi  i  ohnivými  Slpy.  HrS.  v  Km.  II.  n. 
b.  118.  Cf.  Krám.  Slov. 

Houkáni,  vz  Houkati.  H.  sovy,  výra.  Us. 

Houkati.  —  abs.  Dité  houká,  než  počne 
mluvit  U  Nov.  Kdyné.  Bgl.  —  kam: 
T  dálkn,  Vrcb.,  někomu  do  uáT.  Dcb.  V  roby 
lovci  houkla  chasa.  Vrch.  —  kde.  Oheň 
v  kamnech  houká.  Us.  RkI.  —  odkud.  Ku- 
kačka kuká,  z  vysoká  bůka  nad  uaíima 
jalši.  SI.  ps.  217.  —  jak.  Ozvěnou  si  houkly 
do  souladu.  Kká.  K  si.  j.  100. 

UoukoT,  a,  m..  Hankow,  ves  a  Žamberka. 

HoukOTlce,  dle  Budějovice,  Hankowitz, 
ves  u  (JnéovH. 

Houla,  y,  m.  =  člověk  zarputilý,  zavilý, 
tupý,  nepoddaJDý.  U  Přibr.  Smi. 

Uoulati  >»  dobytku  vuioho  irát  dávati. 
Mor.  Bkř. 

Houlava,  y,  f.  —  »tádo  prasat.  Slov. 
Sokl.  II.  488. 

Houmasy  ==  lesy.  U  Přer.  ťr.  Blý. 

Hounanov,  a,  m.,  Winan,  ves  u  Znojma. 

Houně.  Huně  v  MV.  nepravá  glosa.  Pa. 
Cf.  Šrc.  807 ,  Mkl.  Etym.  81.  VSak  v  huni 
Chodi.  Hus  II.  U. 

Houpací  konik,  Dch.,  lenoika,  kolíbka, 
podstavec,  cednik,  der  Schwungseiber.  Pdl. 

Houpačka  anglicki.  Vz  Prm.  111.  é.  5.  — 
H-éky  •=  fikáni  pfi  houpáni  maličkých  děti 
na  kline  a  p.:  1.  Honpy,  bonpy,  houpy, 
kočky  snědly  kroupy,  koťátka  se  hněvaly, 
že  jim  také  nedaly  na  zelenou  miska  aspoň 
trosku  hráěku.  2.  Hopsá,  hopsá,  hopsasa, 
němá  koza  ooasa,  enem  taky  odrobinek,  co 
přikryje  svůj  komínek.  Atd.  Vz  Km.  1886. 
264.  —  H.  •>'  Hbeniee  (iert).  Dostal  se  na 
houpačku.  U  Kr.  Hrad.  KM.  —  H.  <=  český 
tanec.  Škd.  —  H.  =  bidh  u  voru  jen  na 
jednom  konci  přivázané.  Brnt. 

Houpadlo,  a,  n.  —  houpačka.  Čsk. 

Houpalka,  vz  Houpačka. 

Houpáni.  Vz  KP.  1.  493.,  498. 

Uoupanlnka,  y,  f.  =  malinká  houpačka. 

Houpati.  To  se  to  houpe!  Osv.  I.  81.  — 
čím:  provazem,  Us.,  kaditelnicí.  Vlč.  —  kde. 
Nad  jezerem  mlhy  se  honpaji.  Moha.  Heč 
po  boku  se  mu  houpá.  Us.  Rackové  houpají 
se  na  vodě.  Osv.  I.  84.  H.  někoho  na  ko> 
leně.  Květ  T  slunci  se  houpá.  Osv.  VI.  596. 
Tak  pM  ni  se  srdce  ve  mně  tokem  slasti 
b-lo.  Č.  Uflž.  st  8.  —  Jak.  H.  se  nahoru 
dolň.  Osv.  I.  84.  —  odkud.  Z  jezera  b^' 
dál  se  houpal  do  moře  se  Snmně  bera.  Kka. 
K  si.  j.  86. 

Houpavé,  schwingend.  H.  se  pohybovati. 
Šim.  76. 

Houpavosf,  i,  f.,  scbaukelnde  Beechaf- 
fenheit.  Srn. 

Houpavý.  H.  seaie,  ňadra  ženy,  Smi.  I. 
66.,  pluh,   der  Scbwingpflug,    NA., IV.  69., 

?arni  válec,  oscillirender  Cytinder.  áim.  108., 
6.  Stádo  volii  ilo  krokem  h-svým  a  těžkým. 
Vrch. 

Houpka,  y.  f.,  die  Sohaukel  in  der  See- 
fahrt;  b.  pozedni,  der  Leitarm  ImBergwerk. 
Šm. 


Hourá  Jindř.  VI.,  měst.  sekretář  v  Jindř. 
Hradci,  nar.  1839.,  spisov.  Vz  S.  N.  X. 

Hourácent,  n.  ~  kláceni-se  lodi  po  Sirce 
Pdl. 

Bourací  se  loď »  kolibaci  se.  Np.  I. 
154. 

Hourati.  Us.  u  Pardnb.,  u  Bydž  ,  u  Chocně. 
Ibl.,  Nk.,  Ktk.  Hor.  Knrz. 

Housat,  a,  m.,  oa.  jm.  Arch.  IV.  381. 

Housátko,  vz  House. 

House.  V  Bolesl.  banče.  Vor.  A  to  huse 
lidi  ků8e.  88.  P.  621.  Piláta  lichotivé  jm. 
housat.  Uor.  Brt.  Bije  se  s  b-ty  =  má  ieité 
mléko  na  bradě,  der  MilchbarL  Slov.  Mnřk 
Co  činiti,  aby  housata  nežrala  ékodlivého 
hmyzu?  Vz  Mns.  1855.  179.  Mluva  housat: 
My  sme  malý  panenky,  my  sme  malý  pa- 
nenky !  Načež  staré :  My  sme  také  bylý,  my 
sme  také  byly !  Ale  houser  zlomyslně  po- 
dotýká: Ale  dávno,  ale  dávno!  Km.  1886. 
380.  (Brt.).  —  H.,  08.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1318. 

Houselnice,  cytheraxylon,  rostl.  H.  po- 
pulavá,  c.  cinereum,  ocatatá,  e.  caodatnui. 
Vz  Rstp.  1204. 

Houselnik,  a,  m.  =>  houslař.  Rk. 

Housenói  příkopy,  předivo,  kůže,  vajíčko, 
kroužek,  bláto,  nemoc,  lep.  SI.  les. 

Housenee,  nce,  m.,  Beckmaonia,  rostl. 
SIb.  142. 

Housenice,  e,  f.  =-^  dobytčí  nemoc.  Obt. 
Vz  Housenka.  Hůsenice  v  M V.  nepravá  glossa. 
Pa. 

Houseniéka,  y,  f.  —  malá  hoitsenka,  das 
RSupchen.  Dcb. 

Housenik  =-  pisečnik,  arabis,  rosd.  Vz 
FB.  74.,  SIb.  684.  —  H.  Odchovávánl  house- 
nek děje  se  v  h-ku.  Kk. 

Housenka  =•  larva,  která  má  více  nei 
tři  páry  nob,  ai  22.  Km.  Vz  S.  N.,  Krám. 
Slov.  H-ky  mnohonohé  (mnolionožky,  hou- 
senice nepravé),  Afterranpen;  h.  chnravá, 
napíchnutá,  žravá,  vyfouknutá.  81.  les.  H. 
mořská,  aphrodite.  Scbd.  II.  529.,  Brm.  IV. 
2.  71.— 72.  Hiti  s  kým  h-nky  (býti  s  někým 
na  itiru).  U  Polic.  Sn.  ObceSli  si  nasaditi 
b-ky  za  ňadra  (=  v8i  do  kožichu).  V  Knnv. 
Msk.  —  Visi  mu  pod  nosem  h.  (sopti).  Hor. 
ád.  —  H.  =  nemoc.  Slabému  ditéti  daji 
se  b-ky  do  káže;  O  pomoci  vz  Hus.  1853. 
473.  —  H.  »  válcovitá,  vlněná  tkanička 
červenobilá  na  klobouk.  Zlínsky.  Brt.  — 
H ,  y,  m.,  08.  jm.  Blk.  Kftk.  1318. 

HousenkoTltý  =  housence  podobný.  Stí. 
Zem.  461. 

Houser.  Mluva  h-ři.  Vz  House,  Opilý. 
Hádanka:  SonsedAv  honec  má  červený  konec 
(zobák).  Km.  1887.  718.  —  H.  =  boleni 
v  křiii,  der  Hexensebusa.  Strhaný  h.  (po- 
lámaný hák)  napravuje  se  natřesením.  Sk. 
Naprav  mne,  mám  h-ra.  Hřk.  —  H.  Na  b-ra 
žati.  Vz  Postata.  —  H.  =  strudovatilá  hestka. 
Zlínsky.  Brt.  —  H.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1164. 

Houserovka,  jr,  f.,  Hauserowka,  ves 
u  Pelhřimova. 

Housetník,  n,  m.,  der  O.Hniiestall.  8d. 

Houslny  =  horský  hřeben  u  Vieradic 
Krč. 

Houska.  Bila  h.,  Kaicersemroel.  Dch. 
H.  kruSinka,  peoiválek,  landver  •»  bandor. 
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D  Riebmb.  Dik.  Spařeni  honáky:  pařeoky, 
poliričky,  spsřenky.  Sp.,  Bk.  —  H.  sliida, 
Tz  EP.  V.  281.,  železa  =  litiDa,  která  c  vy- 
aoké  peci  do  písečných  jam  spoítěna  byla 
>  Um  atnhla,  die  GanH.  V£ř.  Z.  I.  3.  —  H., 
Huuka,  vea  a  Dabé.  Vz  S.  N.  H.  hrad. 
11  Ž.  231.  —  Cf.  Blk.  Kfak.  1319..  Sdl. 
Hr.  IV.  370.  —  H.,  y,  m.,  oa.  jm.  Tk.  V. 
210.  H.  Martin,  český  sektáf  za  hasit,  válek. 
V»  S.  N.  —  H.  Jan.  Vz  Tf.  E.  I.  3.  vd. 
ei.,  Sb.  D.  f .  2.  vd.  250.  H.  k  Zahrádky. 
SdL  Hr.  IV.  370.,  V.  361   —  Cf.  Hůska. 

Hon!«kálř,  e,  m.,  der  Semmelbficker.  Rk. 

Housko,  a,  n.,  Haoako,  ves  u  Blanska 
D*  Mor. 

Honsková,  é,  f.,  Hanskowa.  sam.  d  Libně. 

Honskovský,  dvůr  n  DobHie. 

Housku  MI:^  o  Pacova. 

Hoaslařstri,  n.,  die  Oeigenfabrikation. 
Vt  &P  n.  305 

Housle.'  Vz  Hz.  v  List.  filol.  1880.  210. 
H.  =  malý  dntý  nástroj  hudební  ímičcový, 
potaieoý  dtyřmi  strnnami  přes  kobylku, 
které  se  količky  natahmi.  Krám.  Slov.  H. 
tnbtíé,  kreraonské.  Cf.  KP.  II.  306.— 307 
Prvni  h.  (dle  zvukn),  die  Klarfiede),  dmhé 
b.,  die  Grobfiedel.  Dch.  Škoda  těch  hoosli, 
že  jsoD  dlabáor  (škoda,  že  do  Stésti  micbá 
seneitěsti).  U  Třebonína.  OIv.  Mluva  housli: 
Když  se  před  muzikou  nástroje  ladi,  basa 
oadějic  se  dobrého  výdělku  pobrukuje: 
Trůttm,  trůfám!  Ji  přizvukuji  druhé  housle: 
Snad  nám  néco  dáte!  A  prvni  housle  pa- 
dsji  v  to  hlasem :  Také  si  to  myslim !  Brt. 
v  Ku.  188(i.  409.  Hádanky:  1.  Hora  huči, 
beran  bací  a  kúň  táhne.  2.  Les  třeťtí,  beran 
břtiti,  kúfi  po  tom  chodí,  nic  tomu  neuSkodi. 
3.  Veselé  dřevo  vesele  zpivá,  kůň  na  beraně 
ocasem  hýbá.  Brt.  v  Km.  1886.  718.  —  Cf. 
Hútk,  Šrc.  185.  —  H.  >==  páka,  jež  zvedá 
s  ipoaiti  hasák,  Hebeleiste,  f.  Prm.  IV. 
136.  —  H.  itUsné  «-  náiini  sladovnické. 
1533  Soud.  kn.  op. 

Honsléř,  vz  Hůsléř. 

HoasUčkoTatl  <=  na  honsliiky  hráti.  Kolt. 

11292. 


leoslistka,   y, 

Sa. 


f.,    die  Violinspieierin. 


HoDslový.  H.  poloha,  orchestr,  Streicb- 
orehester.  Hod. 

Housti.  Vz  Hz.  v  List.  filol.  1880.  210., 
Hkl.  Etym.  72.  O  éasováni  cf.  List.  filol. 
I8ÍS.  112.  —  abs.  Dojde  teba  novina,  kerá 
Ukto  bude  (zní).  SI.  ps.  97.  —  eo.  Přl- 
vrienci  hudli  stejnou  (byli  za  jedno).  Ehr. 
^  -  naé:  na  žaltář.  St.  N.  77.  —  kde. 
Divid  hodí  před  Saulem.  St  U&  5.  a.  — 
proí.  David  hadi  Bohu  na  éesf.  St.  Kn.  i. 
128.  —  veř.  H.  někomu  v  ples.  Kká.  K  si. 
j- 141.  V  husle  h.  ZN.  Bj.  —  s  kým.  On 
•  nim  jedou  piseň  bude.  Dch.  —  Jak.  Do 
noty  Běkomu  h.  Kos.  01. 1. 136.  Jedeu  musi 
ttk  tancovat,  jako  vSeci  hudú.  6lé.  1.  239. 
Uiiďme  mi  dva  spolem,  kerý  lep  zahudem. 
Si  P.  794.  —  o  eem.  Počal  mládenec  husti 
o  i«sti  žalosti,  o  sedmej  radostí.  Sá.  P. 
791 

Honstnonti,  vz  Hustnouti.  Tma  houstla. 
KklTd.  171.  —  kde.  Kolem  houstne  mlha. 
Vreh. 


Houstnuti,  n ,  das  Diohtwerden.  8ti.  Zem. 
263. 

Hou&lce,  dle  Bodéjovioe,  Hauschitz,  ves 
a  Křelovie. 

Houíka,  T,  m.,  os.  jm.  H.  Vine.,  budeb- 
nik,  1 18*0.  Vz  8.  N.,  Tf.  H.  1.  3.  vd.  147.- 
H.  Jm.  Vcg.,  prof.  a  spisov-,  1826.— 1876. 
Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  200.,  8.  N.,  Sb.  D.  ř. 
2.  vd.  248.,  Dkaz.  100.  —  H.  Jan.  Blk. 
Kfsk.  1319.  —  H.  Alois,  český  žnmalisU, 
nar.  1842.  Vz  8.  N.  X. 

HouAf,  i,  f.,  vz  Honiti.  Tlačil  se  přes 
rum  a  h.  divon.  Koll.  L  251.  H.  křovinatá, 
das  Buschwerk,  Honr.,  jehličná,  dasTannicht 
81.  les. 

UoušfaTa,  y,  f.  »  houiti.  Do  hůitevy 
zaletí.  SI.  sp.  184.  —  Ntra.  VI.  136. 

Hou&ték,  ifka,  m. '^  hustH  jieha.  Bavor. 

Honiti  těchto  lesA.  Tk.  Č.  1.  -  H.  — 
sam.  n  Křelovie. 

Houština,  y,  f.,  die  Dickuog.  Vz  Hnstiua. 
Dcb.  —  H.,  sam.  n  Křelovie. 

Uonjtka,  y,  f.  —  hu»to»t,  hustota.  H. 
kaie.  Sp.  —  H.  »  omáčka.  Wtr. 

Houí,  u,  m.  '^  fošna,  trám,  die  Pfoste. 
SI.  les. 

Hontera,  y,  f.  =■  kráva,  která  se  v  úterý 
narodila.  Hor.  Brt. 

HoutkOTice,  dle  Budějovice,  Hautkowitz, 
ves  a  Opočna.  Blk.  Kfsk.  682.,  Sdl.  Hr.  1. 55. 

Houzký  =  útky.  Mor.  (Tam)  je  b.  cesta, 
je  zarůstla  travou  viecka.  8i.  P.  659. 

Houzlata,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  551. 

Honze,  e,  L  —  houi.  SI.  les. 

Honžeň,  žně,  f,  desmoncas,  rostl.  H. 
mnobotrná,  d.  polyacanthns.   Rstl.  1613. 

Honženi,  uiení  =~  v  koncích  výřezů  vorů 
vydlabané  diry,  do  kterých  se  navléká  tyčka 
ke  spojováni  dřev.  Na  Vltavě,  die  Lttcbe- 
tong.    Špd. 

Honiev,  vz  Houž.  H.  vorová,  die  Floss- 
wiede,  krajová,  Rand-,  81.  les.,  připinaci, 
Anker-.  Čsk.  Maso  jako  h.  Arb.  H-vemi 
sochory  spojiti.  Ler.  —  H.,  salix  vitellina, 
potočnice,  die  Bindweide.  81.  les 

Houževnatě,  zftbe.  H.  něčeho  se  držeti. 
Hus.  1880.  514. 

Honževnatéti,  ěl,  ěni,  zSb  werden.  Kos., 
Mour. 

HonieTuatý.  H.  odpor,  Dch.,  povaha. 
Arb 

Houžná.  Sdl   Hr.  III.  303. 

Houžnik,  der  Pflugnagel.    Vz  Pověrák. 

Houiovec,  vce,  m.  H.  Dolni,  Seibers- 
dorf;  H.  HonU,  Hertersdorf,  vsi  u  Lan- 
ikrouna.  PL.,  Blk.  Kfsk.  1319.,  Sdl.  Hr.  U. 
276. 

Honžva,  vz  Houž.  —  H ,  y,  m.,  os.  jm. 
Tk.  V.  91.-95. 

Houžvář,  e,  m.  =  kdo  dělá  boužve.  Vz 
Tk.  U.  535. 

Houžviti  se  proč:  pro  statek.    Dh.  88. 

Hov  =  ««».  Podi  hov.  U  Opavy.  Brt.  D. 

Hovaděti  =  vousy  earůstati  (žert.).  Ten 
bdi.  D  Kr.  Hrad.  Kif. 

Hovadik,  a,  m.,  oa.  jm.  Vok. 

Hovadina,  y,  f.  =-  hovétina,  das  Kind- 
fleisch.  Bern.  —  H.,  viehisches  Wesen.  — 
H.=  hloupost.  Uděliti  b-na.  Us. 
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Hovaditi  —  Hovorany. 


Hovaditi,  il,  ěn,  ění,  zam  Vieb  macben. 

—  koho.  Cf.  Hus  III.  139. 
Hovadnosf  =  hovadsM.  Cbd. 
HoTadný.   ZN.    To  čini  lidi  mdlé  a  bo- 

vadné.  Wtr.  exc.  Člověk,  jení  smrtedlné 
břeii,  jest  b-dný;  Nebožítfca  oslepená  a 
h-ná.  Hng  II.  129.,  254. 

Hovado.  Vz  Hkl.  aL.  272.,  Hkl.  Etym. 
75.,  Cor.  jnr.  Jir.  IV.  3.  1.  rtr.  392.  -893., 
IV.  3.  2.  str.  414.  Tři  čtvrti  bovada  a  půl 
koně  =  človék  velice  bloupÝ.  U  Lužan. 
KSf.  H-da  provázek,  slovo  ludi  váže.  Slov. 
Té.  Kteříž  tietbajl  na  Bóh,  jsů  jako  h-da. 
St.  Kn.  S.  113.  —  H.  =  ovad.  Také  na  Mor. 
Brt.  Chtěl  se  komár  ženiti,  chtěl  sobě  brát 
mpSku,  přiletělo  b-do,  cbtélo  být  za  drožku. 
Sš.  P.  694. 

Hovadský  =  velikánský,  nad  miru  ve- 
liký. Ue.  Vek.,  Brt.  D.  215. 

Hovadzina,  y,  f.,  das  Rindfleiscb.    Ssk. 

Hovaný  =.  chovaný.  Doma  b.  Slov.  Sb. 
si.  ps.  II.  1.  65. 

HoTáraf  =  hovořiti.  Necbtěros  se  mnů 
b.  SS.  P.  627. 

Hovat  =  chovati.  Slov.  Dumala  moja 
mac,  že  ju  badzem  bovac.  Koll.  Zp.  I.  .361. 

HoTazina,  y,  f.  =  hovétina.  H-nn  do 
brnca  daj.  Slov.  Koll.  Zp.  I.  394. 

Hovdanka,  y,  f.  =  slepice  chocholatá. 
Us.  u  Kr.  Městce.  Ei(. 

HoTědce,  e,  n.  =  hovádko,  hoviti  do- 
bytek. Hr.  rk.  D.  729. 

HoTédina  =  hovézina.  Prk.  Přisp.  28., 
Hr.  ruk.  407. 

Hovědliny,  pustá  tvrz  v  Čáslav.  Blk. 
Kfsk.  61. 

Hověako  —  hoeínko.  Bern. 

HoTéti.  O  časováni  cf.  List.  filol.  1884 
441.  Sr.  Mkl.  Etym.  75.  —  abs.  Pomsta 
hovie  a  slitnje  se.  Alb.  71.  a.  On  dovedl  h., 
er  verBtMnd  es  sich  zu  fUgen.  Dcb.  —  éemu, 
koma  :  novému  pnmdu,  Tf.,  sladké  lenosti. 
Vid.,  spánku,  Kká.,  svému  myšleni.  Doh. 
Juž  ti  déle  nechcem  b.  Dal.  III.  43.  Že  jsem 
to  vděk  dělal,  že  se  jim  tak  h-lo  ode  mne. 
NB.  Tč.  261.  Páni  svěj  chudině  zle  huvějí. 
Hr.  rk.  321.  Hovej  pilně  bosti  tomu.  N.  Rada 
1897.  Lenoch  si  jen  bovi.  Dcb.  H.  čemu  -° 
roeumiti  také  u  Čes.  Skalice.  On  tomu  ne- 
bovi.  Vk.  —  komu  ▼  čem.  H.  si  v  nečin- 
nosti ;  Hovejta  v  milosti  subé.  Hr.  rak.  173. 

—  si  při  čem.  Práce  lidská  při  pisních  si 
bovi.  Osv.  V.  638.  —  si  kde.  Hovte  údům 
\  stinecb  stromových.  KolL  I.  184.  —  jak. 
H-la  mu  jako  svěcené  kosti.  Smi.  I.  145.  Oráč 
čaká  drahého  plodu  země  trpělivě  bovéje, 
až  přijme  jarně  i  ozimé.  ZN. 

HoTétice,  zaniklá  ves  na  Hor.  D.  ol.  I. 
1108. 

Hovězenka,  y,  f ,  der  Rindsbraten.  Sm. 

HoTézi  krev,bnAj,  mozek,  lakýrka,  usně, 
Šp.,  pečené,  Rostbeef.  Dcb.  H.  dobytek.  Yz 
Lichva,  Statek.  —  H.,  ves  n  Vsetina.  Vek. 

Hovězice,  e,  f.  =  hovisí  usne,  das  Kinds- 
leder.  B.  americká,  tažená  černá,  na  Stitky. 

Hovězicový,  Rindsleder-.  Ú.  holinka 
(c    hovězice).    Šp. 

Hovézik,  a,  m.,  několik  domků  u  Vse- 
tína. 


UoTčzina,  das  Boeuf.  H.  s  lanýži,  po 
Nelsonskn.  B.  á  la  Nelson,  královská,  B. 
royal,  studená.  Šp. 

Hovinko,  a,  n.,  ve  Hovno. 

Hovna,  y,  i.  =>  divan,  na  kterém  si  člo- 
věk bovi,  pohovka.  Tč. 

Hovnál,  a,  m.  ^  hovnivál.    Slov.  Bera. 

Hovni,  Dreck-.  Sm. 

Hovuik,  n,  m.  •»  zadek,  řif.  MáS  těžký 
b.  (nevyskočiS) ;  Hni  přec  tim  h-kem!  Da. 
Rjik.  —  H.  =°  horma.  U  Jindř.  Hrad.  Vlk. 
O  Poiné.  Olv. 

Hovnisko,  a,  n.  =  Škaredé  hovno.  Bern. 

Hovniti  se  s  někým  =>  masliti  se.  — 
se  oč:  hněvati  se.  Hned  se  o  vieeko  bov- 
niě.  D  Kr.  Hrad.  Ki(. 

Hovnivál  snad  hovni-|- v-|-ál,  v  vsDto. 
Nebyla  by  to  tedy  složenina  lokal,  se  slo- 
vesným kmenem  valí.  Brt.  H.,  aehalabos. 
Sv.  ruk.  320.  a.  Bmčál,  b-val,  geotmpee 
stercorarius.  Na  Haně.  Brt.  H.  i  v  peknej 
růži  trus  smradlavý  bledá.  Glč.  II.  251.  Cf. 
Kovář,  Bmndivál,  Brmtál,  Všivák. 

Hovnivár,  a,  m.  ==  hovnivál.  Us.  Zkr. 

Hovnivý,  dreckig,  kothig,  nnrein,  scbmot- 
zig.  Bern. 

Hovno,  vz  Mkl.  aL.  272.  Člověči  h.; 
hovadi  h.  <»  hnůj,  lejno,  trus;  kozí,  ovci, 
zaječi,  srnci  h.  =>  bobek ;  kravské  h.  —^ 
kravinec;  medvědí  h.  =  medvědi  eokr. 
Bern.  Ptači  trus  =  ptačinec.  Cf.  Holnbinec, 
Kouineo  a  pod.  Tancovala  EÍanka  s  Tom- 
Sem,  bylo  h.  po  viem.  Na  Drabansko.  Hý. 
Proto  váži  sobě  Buoh  kněžské  svátky  aa 
h.  (za  nic),  že  opúStěji  nábožnú  modlitba. 
Hus  1.  130.  Překousni  hovinko  (Hkaji  zlost- 
nému, po  tom  prý  zlost  pomine).  Dbv.  Je 
lakomá,  že  by  h.  po  sobě  sežrala.  Us.  Dbv. 
Drži  se  toho  jako  b.  košile.  Holk.  Přilepil 
se  na  mne  jako  h.  na  koSili.  Us.  Ft.  MInvi, 
jakoby  byl  snědl  kus  Šalamounova  h-na 
(moudře;  iron.).  U  Žamb.  Kf.  H.  pánům 
chybi  (nic  jim  nccbybt).  Bern.  Aby  s  nim 
zacházel  jako  s  hovnem  (opatrné).-'  Us.  Tki. 
Jez  b.,  pi  vodu,  nevyděs  na  chudoba,  vili 
victu,  aquae  potu  faoile  ditescere  potes,  wer 
nichts  verzehrt,  kann  nicht  arm  werdea. 
Slov.  Bern.  Spiny  hovnem  neumyješ.  Slea. 
Tč.  Hedbáv  na  ulici  a  h.  v  truhlici.  Slez. 
Tč.  Je  tam  něco?  I  b.  je  tu  (nic  ta  neni). 
Us.  Heleď,  támhle  je  pan  správec  I  H.  je  to 
(•  to  on  není).  Us.  Udělej  to.  H.  udělám 
(nic  neudělám).  Us.  Gbodi,  jakoby  byl  b. 
snědl  (pyšně).  H.  pán  (musime  ho  poslon- 
cbati).  Myš  h-mi  se  prozrasnjic  kočkám 
v  loupež  bývá.  Kom.  Cf.  Lejno,  Krom- 
božinec. 

HovnovoziČ,  e,  m.  =  kdo  vozi  na  tra- 
kari  hnůj  na  pole.  U  N.  Paky.  Vík. 

Hovor  =  hlasitá  rozmluva  několika  osob. 
H.  vésti  o  něčem.  Dcb.  To  ji  dnes  bylo  do 
b-rn!  Us.  Vk.  H.  všedního  života.  Mue.  1880. 
431.  Rychle  se  z  h-ru  vytrhl,  v  h-ru  ostál. 
Jrsk.  Francouz  s  Rusem  h.  spřádá.  Kká. 
Td.  29.  Děsný  h.  živlů.  Vrch. 

Hovora,  y,  m.,  os.  jm.  Dal.  59.— 61.,  D. 
Ol.  IL  46.,  IV.  51. 

Hovorany,  dle  Dolany,  Howoran,  ves 
v  Kyjovska. 
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HoToréeves,  vbí,  f.,  Howořowiu,  Teai 
a  Zdib.  8.  N.  X.  250.,  Tk.  I.  607.,  III.  76., ' 
112.,  IV.  171..  V.  161.,   174.,  Tf.  Odp.  267. ' 

HoToriivý,  gespríiehig.  Slov.  Sak. 

HoTorioviee,  ves  v  Praisku.  Vz  Blk. 
Kfiik.  96L 

HovoHti.  Va  Šrc.  202  Celý  svět  h-H, 
laaa  aprieht  allgemein.  Ht.  SI.  ml.  163^  — 
»  kým  o  tem.  Dcb.  —  ke  komu.  Smi. 
JU  jaem,  ieni  b-H  k  tobé,  Jesoa  Kriatns 
okfiioTuý.  Výb.  I.  442.  22.  (14.  atol.).  — 
■a  koho.  Ubynala  oa  aalaéi  slanina,  h-li 
aa  naiebo  Martina.  Si.  P.  713.  —  kde. 
T  piaenkáeb  a(  ai  faovoH.  Hdk.  C.  56.  — 
koma.  Knidf  prst  ji  bovoři.  Jrsk.  — jsk. 
Ift  pAl  slova  h-li  itieho,  tajemné).  U  Bjcbn. 
E  k  nékoma  a  dvornoatí.  Kká.  Td. 

Hovoríns  Eliii,  f  aai  1606.  Vz  Jir.  Ruk. 
L257. 

Hovorka,  y,  f.  •=^  hájovna  a  Koatelce 
D.  Orl.;  mlýn  n  Pelbřimova.  —  U.,  y,  m., 
oa, Jm.  Blk.  Kfsk.  965. 

HoToma  Hmaká.  Vz  Vlik.  495. 

Hovurnica,  e,  f.,  geachw&tziges  Weib. 
Sak. 

HoTomik,  a,  m.,  der  Plauderer,  Gesell- 
aelMfter.  Lpř.  81.  II.  2. 

Hoza  ==  rychle.  Na  Stráni.  Kcb.  —  H. 
Front.,  prof,  nar.  1843.  Vz  Tf.  EL  I.  3.  vd. 
190. 

Hozel  —  utel  H.  trávy.  Vs  Noia.  Mor. 
Brt. 

Hozeni  oitěpem.  Lpř.  SI.  I.  24.  Asi  oa 
b.  kamenka.  Koll.  I.  243. 

Hozi-ns  Mat.  f  1588.  Tf.  H.  1.  3.  vd.  73., 
Jir.  Buk.  I.  257. 

Hoznek.  1836.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  565. 

Hoznlce,  Haalitz,  ves  v  Litoměř.  Blk. 
Kíak.  911. 

Hoža.  Pacholci  přivitaji  stárka  pozdra- 
venim:  Hoia,  stárka  oáfi!  V  Podlaii.  Brt. 
L  N.  II.  75. 

HAie  hA!  tib,  aivofi,  hejk  bore,  tnroĎI 
ToUoi  na  voly.  Pbld.  VI.  I. 

Hóiky,  loaka  a  Lověiic.  Pk. 

Hr.  NejsA-U  Um  (nepfátelé),  hr  na  ně; 
lA-li  tam,  cAfoem.   Mor.  Brt. 

Hra  =  lehké,  volné  zaměstnáui  bez  váž- 
ného účela,  na  rozdil  od  práce.  2.  H.  ziitná. 
3.  Ukazováni  jakékoli  cvičnosti  a  zruinosti. 
Vz  S.  N.,  Krám.  Slov..  Mkl.  Etym.  95.  H. 
barev,  Oav.  I.  638.,  MA.  V.  474.,  Nz.,  Bř. 
N.  70.,  vln.  Vrch.  Myth.  I.  216.,  siinQ,  při 
rudy,  Nz.,  náatrojni,  das  Instramentalspiel, 
ie  zpěvy,  vandeville,  na  bonsle,  na  4  race, 
Bad.,  zavodni,  Wett-,  pastýřská,  Scbfifer-, 
Hoor.;  bry  aeenieké  (divadelní),  gladiátor- 
ské (iermfřské),  vodní  (provozované  na  lo- 
dieb),  atbietaké  (zápaant).  Brt.  Čít.  pro  IV. 
tf.  191.  O  hrách  v  atarii  době  vz  Tk.  II. 
345.,  530.  O  h.  Hmských  a  řeckých  vz  ve 
VBk.:  Era,  Hry  (str.  495.).  H.  ve  siovich, 
divadelní,  paatýřaká,  dobrodražná,  osndová, 
kouzelná.  Vz  Jg.  Slnoat.  78.,  139.,  141.,  158., 
Ul.,  153.  H.  a  protibra  (v  dramatě).  Dk. 
Aeath.  74.  Hry  iathmické,  nemejské.  defské, 
olvmpijaké,  Lpř.  9.,  slavnostní,  v  předplaceni, 
Abonnementa-Voratellnng.  Os.  Pdl.  H.  na 
barvy,  na  rychtářa,  na  řemeslníky,  ua  tabáé- 

nikj,  na  koza,  na  kokia,  na  klapanou,  na 


ciaaře,  v  miě,  o  fazole,  na  kaprála  a  hubu,  na 
lidiiikn  a  p.  na  Mor.  vz  Brt  L.  N.  60.— 70. 
Hry  a  nemlovnětem,  chlapecké,  divéí,  spo- 
lečné. Vs  Er.  P.  641.  O  hrách  děti  vz  Čea. 
mor.  na.  35.-50.,  11.— 12.,  Er.  P.,2.  80.,'88., 
96.,  Brt  v  Km.  1886.  262.  .a  náal.jHryfa 
pianě  k  nim  vz  Si.  P.  721.  Hry  dramatické 
éeské,  Tánočni,  velikonoční.  Vs  Jir.  Rak. 
I.  264.-267.  Do  nejisté  hry  dáti,  aufs  Splet 
aetzen.  Dcb.  Hy  hry  nesúdime.  NB.  Té.  109. 
Bojím  ae,  aby  n.  ta  o  tebe  nebyla.  Vi.  XVI. 
Zlu  hra  nékoma  připraviti.  BN.  Jako  na 
jbře  řiekaji  savieiice  oči  a  ndéřiece:  Kdu 
v  tě?  Hus  II.  79.  Hrou  dluh  vzeilý  neb 
berni  věci  páni  nesoudili.  Vz  Zř.  zeni.  Jir. 
691. 

Hrab  ^^  habr,  carpinus,  die  Hagebnche. 
Vz  Kstp.  1402.,  81b.  281.  -  Némc.  IV.  826., 
Brt.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  -  H.  Jak., 
děkan,  1616.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  565.,  Jir. 
Ruk.  I.  258. 

Hraba,  y,  f.  ^  motyka,  kopái.  Hk. 

Urabaétce,  dle  Badějovice,  Ebersbaob, 
vea  v  Sasko.  Vz  S.  N.,  Blk.  Kfsk.  1819. 

Hrabaika  také  -=  hřtblo,  áw  Kratze. 
Hrk.  U.  =  lopatka  na  vyhrabuváni  popela 
zpod  kotlá.  Val.  Brt.  —  H.  —  hrabání,  das 
Kechen.  Najati  nádennice  na  h-čku.  Us.  Té. 

Hrabaéov,  a,  m.,  ves  a  Jilemnice.  Vz 
S.  N.,  Sdl.  Hr.  V.  241.-246. 

HrabaeuN,  vz  Hrab. 

Hrabalka,  die  Wegwespe.  U.  natalaká, 
poropilus  nafalensis;  ceatni,  p.  viaticua,  ge- 
meine  W.  Brm.  IV.  308.,  810.,  311.  H.  do- 
mácí, agenia  doroeatica ;  menií,  a.  punctam. 
Brm.  IV.  312. 

Hrabané,  ě,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
120.,  Tk.  VII.  412.,  8.  N.  X.,  Blk.  Kfsk. 
179.,  Sdl.  Hr.  V.  328. 

Hrabati.  Cf.  Mz.  v  List  filol.  1880. 192., 
Mkl.  Etym.  75.  —  eo:  voda  hrabala,  piesok 
viazala.  Koll.  Zp.  1.  339.  —  se  kam.  Kam 
se  hrabei  (zdloaha  )deS),  wo  krabbelst  du 
hin?  Dch.,  Bkf.,  Brt.  D.  215.  -  eo  odkvd. 
Z  rumu  lupič  hrabe  plen.  Kká.  K  si.  j.  132. 
—  £im.  Kóň  zemi  kopytem  hrabe.  BO.  — 
se  kde.  H.  se  ve  vlasech,  v  knihách;  Hyi 
hrabe  se  v  slámě.  Dcb.  —  s  ěim.  Staré 
babě  dejme  hrábě,  aby  s  němá  (správně: 
jimi)  h-la  SS.  P.  668. 

Hraběiti,  il,  en,  eni  =  nohama  hrabati. 
Kůň  brabčil.  Pbld.  V.  61. 

Urabé  z  Oraf  a  to  z  středlat.  grafik*  a  to 
s  řec.  rpó»í»*.  Bdi.  Dle  Mkl.  Etym.  76.  ze 
strněm.  gravjo.  Cf.  S.  N.,  Krám.  Slov.  Titul 
teprv  po  bělohorské  bitvě  v  Čechách  za- 
vedený. Ib.  Pana  hrabě  z  Hardeku.  Žer.  11. 
P.  Franz,  hrabě  od  sv.  Jiři.  Zř.  mor.  1604. 
Petr  z  Jankova  stál  k  svému  právu,  ale  od 
pana  hrabě  žádný  nebyl.    Pah.  II.  251.  — 
1  H.  Jas.,  hudebník,  nar.  1816.   Vz  S.  N.  X. 
;     Hrábě.    Vz  Zhlavl.  Krám.  Slov.   V  MV. 
,  nepravá  glossa.  Pa.  H.  koňské,  Pferderechen, 
I  Sp.,  americké  (prohrabávač).  Švédské,  hustě 
,  a  řídce  zubované.  Us.  Pdl.  Přijdu,  i  kdyby 
{ h.  padaly.  Sá.  Starej  babě  daite  hrabě,  aby 
I  dobré  hrabala.  SI.  sp.  39.  Na  nrabě  =  zápas 
I  na  prsty,  kdo  silně)ii  (cbycenl-se  dvou  za 
1 4  prsty  mimo  palce,  jeden   dlani    vzhůru, 
!  druhý  dolA   obrácenou).    Vz  Na  pazůrky. 
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Hrabě  —  Rraoký. 


Val.  Věk.  —  H.  =  eor  n.  pit.  To  je  chybné, 
oprav :  B.  =  koly  zaberaněné  do  dna  řeky, 
jimiž  plavené  dřivi  se  zdržiňe.  Km.  —  H. 
u  provaeniků  =  dřevené  podpory. 

Urabelky,  pL,  f.  =  hrabličky.  Ulov.  Bera. 

Urabel&ák,  a,  m.,  druh  hub  (hříbků). 
V  jihových.  Mor.  Brt.  L.  N.  II.  117. 

Hraběna,  y,  f.  =  pole  u  Kojetina.    Pk. 

Hrabénéín  Dvůr,  Rosenstein,  dvůr  a  Li- 
tomvile.  Sdl.  Hr.  I.  24. 

díraběnka,  y,  f.  ^^^  která  něco  hrabe.  Brt. 
P.  128. 

Hraběnov,  a,  m.,  Rabenao,  ved  v  Scb0D- 
berkska  na  Mor. 

Hraběšín,  a,  m.,  Hraběscbio,  ves  v  Čá- 
slavě. Z  H-na,  vz  Matyáš  bakalář. 

Hrabi,  n.  ■=  hrabě,  zastr.  Bž.  107.  Mezi 
Petrem  z  Jankova  a  pánem  hrabi  z  Har- 
dekt  tak  páni  uložili;  Petr  cbtěl  na  hrabi 
dáU  přisud.  Půb.  II.  229.,  262.  (279.,  325., 
346.).  —  H.  •«  zaniklá  ves  v  Opavsku,  nyni: 
Elrabstvi  vulgo  Hrabské  u  Skřipova.  Pk. 
ČeSt.  21. 

Hrabice  •=  itosa  na  obilí.  Us.  Mtl.,  Kčr., 
Hk.,  Mg.,  Psčk.  Cf.  Krám.  Klov.  Nevstane 
robota,  nevstane  už  vice,  hrany  ji  zvonili  na 
staré  krabice.  SS.  P.  513.  —  H.  =  'A^nvmi. 
Lák.  —  H.,  Rabitz,  ves  u  Vamberka. 

Urabidka  kuchyňská  k  zavéiováni  ná- 
dobi,  Kůchenrechen.  Dch.  —  H.,  pl.,  n.  => 
nářadí  domácí  na  sténé  připevnéiié;  na 
bořejSÍ  prkénko  s  lištvon  staví  misky,  na 
dolejSi,  jež  má  količke,  věSiviůí  hrnečky. 
Mor.  Neor.  —  U.,  sam.  u  Sušice. 

Hrabiřnik,  u,  m.  =  nebozez  na  vrtání 
brabí.  Hů. 

Hrabin,  a,  o  =  hraběti  £i  hrabi  náleže- 
jící, griflicb.  Vz  -in.  Tč.  Mél  moc  h-nu  = 
hraběte  z  Hardeka.  Půb.  II.  346. 

Hrabin,  a,  m.,  Rabin,  dvůr  u  Vodňan. 

liiihiatí  ==  hraběnka.  St.  Kn.  i.  149, 
168.,  Št.  N.  84.  9.,  90.  18.  -  H.  •=  híOir. 
Rstp.  1402.  H.  =■  hrabový,  habrový  les. 
Slez.  Tě.  —  H.,  městeěko  v  Opav.  Tk.  I. 
87.,  S.  N.  (Hrabyné). 

Hrabisko,  vz  UrabiStě.  Slez.  Kol. 

Hrabi6,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  62  i. 

Hrabiše,  e,  m.,  os.  jm.  Půb.  II.  367., 
Pal.  Bdh.  I.  120.,  Tk.  I.  608. 

Hrabiiid,  strěes.  rod  Šlechtický.  Vz  S.  N. 

Hrabidin,  a,  m.,  zaniklá  osada  na  Pro- 
Btějuvsku.  Půh.  I.  318.,  319.,  334,  D.  ol 
IV.  78.,  VI.  123. 

Hrabiště  také  pohrabal,  der  Schiirbattm. 
SI.  les. 

Hrabiti  =  hrabati.  Slez.  Tě.  Plnýma 
rukama  h.  ze  statku  cizího.  Kos.  01. 1.  .293. 

Urabivec,  vce,  m.  =  hrabivý  člověk.  Smb. 
S  II  99 
' Hrabivý.  Za  Výb.  I.  přidej  19.,  Ekk.  16. 
Cf.  Pohunéni,  Hlásati  nad  kým.  V  MV.  ne- 
pravá glussu. 

Hrabky  ==-  malé  hrábě.     Němc.  IV.  417. 

Hrablák,  a,  m.  =  kdo  dělá  n.  prodává 
hrable.  V  uher.  Karpat.  Šd. 

Hrable  m.  hrábě.  Bž.  .50.  Starej  babě 
dajte  b.  81.  ps.  334. 

Hlrablena,  y,  f.  =  veliké  hrábě  k  hrabání 
tíasA  na  poli,  ein  grosser  Recben.  Cf.  Býk. 
U  Olom.  Sd. 


Hrabliee,  e,  f.  =  krabice.  U  Uh.  Hrad. 
Tč„  Slov.  Rr.  Sb. 

Hrabličky,  vz  Hrabliee. 

Hrablisko,  a,  n.  <»  hrabiako.  Slov.  Br. 
8b. 

Hrablivý,  soharrend.  H.  kúra.  Šd. 

Hrablovitéf  =  stávati  so  podobným  hra- 
blňm.  Až  jej  zuby,  b.  zaělnajů  (itěrbarými 
se  stávati).   Slov.  Ckžk.  I.  46. 

Hrabna,  y,  f.  =  kopavá  kráva.  Us.  Rjik. 

Hrabný.  H.  robota.  Vz  Hrábni.  Sdl.  Hr. 

1.  41. 

Hraboliti,  il,  en.  eni,  scharren.  Šm. 
HrabumyŠ,  die  Kammratte.  Cf.  Bna.  I. 

2.  462. 

Hraboi.  H-Si,  arvicolida,  liií  se  od  myií 
zuby,  iichž  koruny  jsou  klikatě  zabybované; 
uSi  a  krátký  ocas  jsou  srstnaté.  H.  polni, 
bypudaeus  arvalis,  arvicola,  die  Erdmans. 
Frč.  387.,  Schd.  U.  415.,  Brm.  I.  404.,  SI. 
les.;  vodní,  iirvicola  amphibius,  die  Wfihl- 
ratte,  Brm.  I.  396.;  lesní,  a.  (bypudaeus) 
glareolus,  die  Waldvůblmans,  Brm.  I.  402., 
SI.  les.;  podzeraka,   a.   subterraneus,    Brm. 

1.  410.;  sněžný,  a.  niralis;  hospodárný,  a. 
oeconooius,  Brm.  I.  401 ,  408. ;  obrovský. 
Holub  I.  37.  Cf.  S.  N. 

HraboSovltý.  čeleď  h-tých,  arvicolida. 
Brm.  I.  392. 

Hrabová,  é,  f.,  Raabe,  ves  u  Zábřehu. 
Žer.  /áp.  I.  220. 

Hrabové  =  druh  jablek  nakyslých.  Mor. 
Vek.,  Brt. 

Hrabovlna,  y,  f.  =  hrabový  (habrový) 
háj  (dřevo).  Bern. 

Hrabovnica,  e,  f.,  vz  Hrebovnice.    Sak. 

Hrabovniiek,  ěku,  m.  ==  ncbotet.  Vt 
Hrabovnik. 

Hrabovský,  ébo,  m.,  os.  Jm.  Vek.  Ví 
S.  N.     H.  Petr  z  Hrabová.    1665.    Jg.  H.  I. 

2.  vd.  665.,  Ruk.  I.  258. 

Hrabový  «=  habrový.  H.  kyj.  Si.  P.  207. 

HrabM,  n.  =>  SabH,  ves  a  Sedlčan.  Sdl. 
Hr.  IV.  89. 

Hrabstvi.  —  H.,  ves  a  Bilovce. 

Hrabucie,  vz  Hrabutie. 

Hrabu&ice,  dleBudějov.,  osada  v  Uhřicb. 

UrabuSka,  y,  f.  H.  vodní,  scalops  squa- 
ticns,  krtek.  Vz  Fré.  394. 

Hrabatie,  n.  —  hrabucie,  clematis  vi- 
talba,  rostl.  Slov.  Rr.  8b.,  Let.  Mt.  SI.  Vlil. 
1.  35.  Večer  před  Jánom  vláfia  děvy  dibé 
pruty  z  h-tia  za  sebou,  aby  sa  mládenci  za 
nimi  vláčili.  Let.  Ht  S.  X.  1.  49.  Dle  Pbld. 
IV.  47.  činí  to  děvčata  večer  před  Jurom 

Urabůvka,  j,t-~hrabovské  jablko  (tvrdé, 
kyselé).  Mor.  Brt.  —  H.  °-'  Im  u  Kvasíc  na 
Hor.  Tč.  —  H.  » trn.  trácntíti,  pastcitka, 
lesa  v  Pusté  Polomí  (kde  bývaly  hrabové 
stromy).  Sd.  —  H,  Klein-Hrabowa,  va» 
u  Hor.  Ostravy,  také:  Malá  Hrabová;  ves 
u  Hranice.  D.  ol.  U.  69 ,  IX.  226. 

Hraby,  dle  Dolauy,  ves  n  Mohelnice; 
hájovna  u  Kutné  Hor^. 

Hrabyně,  vz  Hrabina. 

Hraci  uarka,  Mus.  1880.,  371.,  skřínky, 
stroje  automatické.  KP.  II.  324.,  307. 

Hracký  ■»  hradákfj.  JBsk. 
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Hřienontl  =■  hřmotiti.  Hor.  Strom  sva- 
lili,  tak  to  břáclo;  Střelil,  tak  to  břáclo. 
Sd.  Káoa  břicU.  Brt. 

Hriž.  Hriéi  &leinémn  mi  palec  obt  býti. 
Cor.  jur.  Jir.  IV.  3.  1.  str.  393.  I  dobrému 
hriéi  kostka  sa  obriti.  Tč.  Nadéje  a  h.  spi 
na  jedné  podaice.  Šml.  H.  starý  zajic,  který 
p^  mimi.  Skd.  Mezi  bráči  ďábel  peníze 
bere.  Bi.  —  H.  =  hudebník.  Kde  harfa,  kde 
jeji  b.?  Kká.  K  si.  j.  3.  —  H.  •-<  pole  u  PK- 
kaz.  Pk. 

Hráéek,  čka,  m.,  o>.  jm.  H.  Jiren.,  jea. 
I  hndeb.  Vz  S.  N. 

Hraéati  =  hróeti.  Vúc  braéí.  Ujiiděl, 
Uk  to  bračelo.  Na  jií.  Mor.  Sd.  —  kde. 
?ůz  hráči  nft  trrdé  cestě.  Ib.  Šd.^ 

Hnék*,  das  Spielzeii«:.  Cf.  Src.  268. 
B-ky  Hmské.  VlSk.  228.  Nekazí  děti  braěky, 
ale  ilý  pHklad.  Sb.  uč.  —  H.,  y,  m.  =  člo- 
*ik,  jemi  «•  rád  hraée.  Us.  Brot. 

Hnikátetvi,  n.,  die  Spielwaarenbaud- 
loBg.  Ua. 

Ind  =  castra.  2.  wit.  77.,  28.,  106.  16. 
Ct  Mkl.  Etym.  73.  V  HV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Rozdil  bradA ;  iivot,  ěeleď  ua  b. ;  za- 
kládání, části,  opatrováni,  úprava,  světnice, 
Diřadi  bradu  za  staré  doby.  Vz  Sdl.  Hr.  I. 
260.,  II.  5.-8.,  III.  308.,  V.  59.-60.  H.  = 
místo  pevnými  zděmi  proti  nepříteli  obra- 
tné. Vz  Krám.  Slov.,  S.  N.  České  hrady. 
Vi  Ukaž.  26.  Hrady  a  zámky  české.  Vyd. 
prof.  Ang.  Sedláček,  illastr.  Karel  Liebscber. 
Nakladatel  Frant.  Šimáček  v  Praze.  Posad 
96  seíitA.  Pověděli  by  na  mne  hrady  (vše, 
co  vědí).  U  Ryebn.  Črk.  Přítel  pHteli  brad 
stavi.  Bž.  Koaká,  jako  kdyby  měl  na  třecb 
liradech  najednou  co  poroučet  (pyiný).  Si. 
E  královnin  (včelí).  Li.  —  Hrad  =  vrob 
o  Střílek  na  Mor.,  n  MUdé  Votice,  louka 
o  Oobn  na  Moravě.  Km.,  Pk.  —  H.,  dvAr 
n  Sedlčan-,  sam.  n  Vltavotýna,  u  Suíice, 
n  Blatné,  u  Labské  Týníce.  PL.  H.  Prai- 
úý.  jeho  dějiny  vz  Tk.  I.  608.,  II.  536. 

Hrad  =  krupobití,  gmndo.  Ž.  wit.  148.  8. 
V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Mz.  v  List. 
fitel.  1880.  189.,  Mkl.  Etym.  76.  Zimu,  vedro, 
4H(,  b.  a  v^kery  nechvíle  musí  podstou- 
JWt  Si.  Vz  Kroupy. 

Hrad,  u,  m.  =  hřada.  Slepice  chodí  na 
h.  Us.  Mg.,  Bgl. 

1.  Hřads  =  trám.  Mz.  v  List.  filol.  1880. 
201.,  Mkl.  Etym.  77.  Provaz  přes  bradu 
převrhie  vysoko  ji  vztáhli.  L^.  Mnč.  R. 
52.  Oběste  chlapa  na  hředě.  Hr.  rk.  273.  - 
H.  =  trám  na  přič  pod  stropem  ve  světnici 
poloiený,  Querbalken.  Val.  Vek.  —  Hrady  = 
trámy  na  povalovém  strope  na  Slov.  Vy- 
•kakají  do  výie  a  udeřnji  dlaněmi  na  hrady. 
Pokr.  Pot.  II.  69.  Ja  pod  hredn  lem  po- 
loía  kniiočkn  modlám.  SI.  sp.  I.  196.  — 
KolL  IV.  163.,  Rgl.  —  H.  «=  hratda.  Sp.  - 
H.  =  hfádka,  hrad,  hrad,  bidélce  v  kumiku. 
Hr.  rk.  U.  378.,  382.  —  H.  -=  sam.  n  Mni- 
chova Hradiště. 

2.  Hřada  =  Máhon.  Také  na  Slov.  Cf. 
KP.  III.  218.  Majorán,  majorán,  věru  (a  je 
h.,  keby  mi  len  přiiiel,  koho  ja  mám  ráda. 
SL  p«.  189.  V  zahradě  na  hradě  drobný 
li^t  psdá.  Si.  P.  481. 

IMttn  OakoHiiM  doTSIk.    TI. 


Hradba.  V  MV.  nepravi  glossa.  Pa. 
fl.  rohová,  roháč,  robovník,  v  niž  vněiii 
lice  dvou  vedle  sebe  v  jednom  prAčeli  le- 
žících polobait  rovně  do  zadu  l>ěži.  S.  N. 
XI.  119.  H.  otevřená,  zavřená,  hvězdová, 
baštovaná,  polobaitová,  jádrová  atd.  Vz 
NA.  142.-145.  H.  souvislé,  spojené,  odlou- 
čené, osamotnělé;  klinoviti  či  klínovník, 
obléhací ;  průstřel  hradeb,  výlom  do  hradby, 
die  SturmlQcke.  Čsk.  H.  je  z  lati,  plot  je 
ze  samosliíek.  U  N.  Kdyně.  Psčk.  H.  řím- 
ské. Vz  Vlík.  495.  Přátelská  láska  lepši 
kamenných  hradeb;  Rád  a  muži  městům 
nejlepii  hradby.  Bž.  exc. 

Hradbi,  n.  H.  odloučené,  osamotnělé, 
abgesonderte  Werke,  pilovité  (zubovka), 
das  Ságewerk.  Csk. 

Hradce,  Hradzen,  vet  n  Stoda. 

Hraděance,  pl.,  zanikli  ves  v  Opavsku. 
Pk. 

Hradianka,  sam.  n  Bndyně. 
^  Hradianky,  Ratsch,  ves  ve  pms.  Slez. 
Sd. 

Hraděanský.  Matičko  bradianaki!  Us. 
H.  brána,  rychta.  Vz  Tk.  VL  348. 

Hradčiany,  dle  Dolany,  osada  n  Bystré 
v  Litmil. ;  Hradachan,  vsí  u  Tiiňova,  n  By- 
střice pod  Hostýnem,  D.  ol.  III.  259.,  Tk. 
Ž.  221.,  n  Viikova,  u  Žamberka,  a  Sedl- 
čan; několik  domkA  u  Poličky;  Hradschin, 
čtvrtá  čtvrt  Prahy,  v»  Tk.  I.  608.,  II.  536. ; 
Račan,  sam.  u  Mniika:  Ratschan,  vsi  n  Po- 
děbrad a  n  Čes.  Duba.  PL.,  Blk.  Kfsk. 
1319. 

UradJďce,  e,  f.  =>  hraddcá  tUniee.  Na 
Hané.  Vek. 

Hradéik,  u,  m.  ==•  malý  hrad.  Dob. 

Hradéin,  a,  m.,  Batschin,  sam.  u  Nov. 
Strašecí. 

Hradčovice,  dle  Budějovice,  Hradsaho- 
witz,  ves  n  Uher.  Brodu. 

Hradební  přikop,  práce.  Csk. 

HradebBictvf,  n.,  das  Befestigungswesen. 
Csk. 

Hradebný,  ého,  m.,  der  Schanzmeister. 
Dcb. 

Hradec  ^  malý  hrad.  —  H.  «  hájovna 
u  Horažďovic;  Gríitz,  ves  u  Ousova,  mě- 
stečko u  Opavy;  Hradetz,  vsi  u  Mnichova 
Hradiště,  u  Ledče,  u  Strakonic;  sam.  n  Čem. 
Kostelce,  u  Netolic ;  Ratzken.  ves  u  Levina, 
vz  S.  N.  X. ;  H.  HorejH,  Ober-Hradetz,  sam. 
u  Ledče,  PL. ;  Hrdec  —  vrch  u  Hostomic, 
Krč.,  u  Rožmitála.  Krč.  —  Vojsko  své  při 
Hradci  Králové  spořádal.  Pěšina.  1643.  Cf. 
Kralohradecký.  —  Cf.  Tk.  I.  608.,  II.  536., 
III.  646.,  IV.  627.-628.,  V.  241.,  VI.  348., 
VII.  412.,  8.  N.,  Tk.  Ž.  221,,  Žer.  Zip.  II. 
183.,  Tf.  Odp.  387.,  Blk.  Kísk.  1319.,  Sdl. 
Hr.  I.  254.,  n.  276.-277..  UI.  303.,  IV.  370., 
V.  861.  Z  Hradce  OldHch  Ukaž.  100.  O  H. 
Králové  vz  Sbtk.  Krát.  h.  40. 

Hradecko,  a,  n.  =  okolí  hradecké,  hl. 
Králové  Hradce.  Sdl.  Hr.  I.  223.,  V.  361.  — 
H.,  ves  n  Královic. 

Hradecký  rukopis  ze  14.  věku.  Vz  Jir. 
Bok.  I.  260.  -  H.  Vrchy  =  řada  výšin, 
která  po  branicich  Moravy  mezi  řekou  Dyji 
a  údolfm  dolnorakouského  potoka  Pulkavy 
se  táhne,  das  Hadergebirge;   H.  vino,  der 
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Haderwein.  S.  N.  XI.  445.  V  složbiich  hra- 
deckých. Bl.  Živ.  Aug.  122.  —  H.  Vr<A 
nad  Hrádkem  a  PHbr.  Kér.  —  H.,  sam. 
n  Bernardic;  mlýn  u  Jilorébo;  Hradetzky- 
hof,  dvůr  a  Želetavy.  H.  žapa  íi  kraj,  arohi- 
diakonatVz  Tk.  I.  608..  IV.  627.,  VI.  348., 
VII.  412.,  Tk.  Ž.  221.,  Sdl.  Hr.  II.  277.  — 
H.,  ébo,  m.,  08.  jm.  Hus.  1880.  269.,  Tk. 
V.  60.  -  Vz  8.  N.,  Žer.  Záp  I.  136.  —  S. 
Mat.,  děkan,  1656.,  Hub.  1886.  652.;  U. 
Mik.  1562. ;  H.  /os.,  farář,  f  1827. ;  H.  Kar., 
farář,  nar.  1798.  Vz  Je.  H.  1.  2.  vd.  665., 
Jir.  ttnk.  I.  258.-260.  O  jiných  H.  ▼«  v  Blk. 
Kfsk.  1319.,  Sdl.  Hr.  I.  254.,  V.  93. 

Hradecek  (Hrádeénik),  a,  m.,  sam.  n  Tře- 
boně. H.  v  Jičin.  a  Boleslav.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1319.,  Sdl.  Hr.  III.  303. 

Hradecka,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  115. 

Hradečna,  y,  f.,  Qradetsobna,  ves  a  Li- 
tovle. 

Hradeiná,  ě,  f.,  Harkersdorf,  ves  u  Oa- 
sová. D.  Ol.  11.  74. 

Hradečniee,  e,  f.  •=>  polni  cesta  vedoucí 
ku  Král.  Hradci,  die  KflnigiogrStzer  Strasse. 
Šm.,  Rit. 

Hradečnik,  vz  Hradecek. 

Hradeino,  a,  n.,  Alt-Hradečua,  ves  n 
Smeina. 

Hradeéný.  H.  Město,  Burgstadt  Anspitz, 
předměstí  v  Hustopeěi. 

Hrádek  =-  malý  hrad.  BO.  Ač  mám  jen 
malý  hrádek,  ale  jsem  já  v  něm  hradní. 
Lpř.  —  H.,  vsi  u  Bojkovic,  u  Vlaiimě 
(poutnickě  místo,  S.  N.  X.  251.),  u  Bíliny, 
u  Necbanic,  u  Ďol.  Královic,  u  Pardubic, 
u  MiroSova;  sam.  u  Lomnice  v  Jičín.,  a  So- 
botky, u  Semil;  ovčárna  u  Hořovic;  mlýn 
u  Tábora:  dvůr  u  Pacova;  osada  u  Lom- 
nice v  Jičín.;  H.  Červený,  někdy  hrad  Pod- 
čůsy,  ves  u  Kouřimě,  S-  N.  251.,  Tf.  Odp. 
134.,  167.,  Ulcaz.  45.;  E.  Červený,  ves 
u  Plzně,  u  Sedlčan;  H.  De^oursAv,  ves 
u  ^uSice,  Čechy  I.  144. ;  H.  Pustý,  ves 
u  Ústi  nad  Lab.;  H.,  Altsattel-Hradek,  ves 
u  Březnice;  H.,  Bienenberg,  také  VčelM 
Hrádek,  dvůr  u  Jílového,  S.  N.X. 251.;  H., 
Krdberg,  městečko  v  Mikalovsku  na  Mor.; 
H.,  Grottau,  sev.  od  Č.  Lípy;  H.,  HSusles, 
ves  u  Sviň ;  H.,  Bradek  Čelakov,  ves  u  Če- 
lákovic; H.,  Katka,  ves  u  Manetína;  H. 
Březi,  Hohenhradek,  zámek  u  Vltavotýna; 
B.  Zadní,  Hinter-Hradek,  dvůr  u  Kouřimě; 
H.  nad  Sóuiavou,  Kammerburg,  také  Ko- 
morní Hrádek,  ves  u  Černého  Kostelce ;  H. 
Prohořský,  SchlOssIes,  dvůr  a  Žlutíce;  B. 
Nový,  Neu-Hradek,  městečko  u  Nov.  Města 
n.  Metují.  S.  N.  X.  251.  Proč  si  Um  nesmí 
nikdo  ruce  mnouti  ani  v  zimě.  Vz  Sbtk. 
Krát.  b.  273.  —  H  ,  hora  v  Chodsku,  Jrsk.; 
jm.  luk  v  Kožetině  a  j.  na  Hor.  Km.  — 
Cf.  Tk.  I.  87.,  IL  536.,  III.  647.,  IV.  627., 
V.  182.,  VI.  180.,  VU.  412.,  S.  N.  UL  s  X., 
Tk.  Ž.  91.,  4.,  Žer.  Záp.  II.  183.,  Blk.  Kfsk. 
1319.— 1320.  a.,  b..  Sedl.  Hr.  I.  254.,  II.  277., 
III.  303.,  IV.  370.,  V.  361. 

Hrádek,  dku,  m.,  kleines  Brodlaib  íQr 
den  Frohndienst.  Rk. 

Hradel,  e,  m.  =  hřídel  na  kole.  Slov. 
Hol.  83.,  Koll.   Zp.   I.  288.  —  H.  na  váse, 


hHdd,  der  Wagebalken.  —  H.  na  plmku, 
hřídel,  plat,  der  Grttndel.  Bern. 

Hroděni,  n.  =  hrateni.  Hor.  Bc. 

Hradenin,  a,  m.,  Badenin,  ves  n  Cbei- 
nova  u  Kouřimě.  S.  N.  X.  251.,  Arch.  V. 
573.  Z  H-na,  vz  Pulkava. 

Hradeiice.  míst  jm.  v  Písecku.  Tk.  IH. 
187.,  VIL  296.,  Blk.  Kfsk.  668.,  Sdl.  Hr. 
IIL  90. 

HradeSin,  a,  m.,  Hradescbin,  ves  u  Uval. 
Vz  Blk.  Kfsk.  1320. 

Hradlboř,  e,m.,tnoXinof&ot.  LSk.  Lépe: 
hubitel,  bořitel  měst,  městobor.  Lpř.  SI. 

Hradíce,  dle  Budějovice,  Badiu,  sain. 
a  Zavlekoma. 

Hradící  řád,  die  Efnsohiltzordnnng,  SI. 
les.,  práce,  die  Befestigungsarbeiten.  Monr. 

Hradil,  a,  m.,  mlýn  u  Sedlčan;  os.  jm. 
Pyp.  K.  II.  367.,  Ukaž.  100. 

UradlIoT,  a,  m.,  osada  n  Oold.  Jeníkova. 

Hradilův  Mlýn,  mlýn  u  Sedlčan. 

Hradina,  y,  f.,  vrch  u  Bokycan. 

HradinoTdký,  kopec  nad  Vonokiasy. 
Krč. 

Hradisko,  dvůr  n  Rožnova;  ves  Kromi- 
řiíe ;  Hradiscb,  ves  n  Olomoace ;  Hradisebko, 
ves  tt  Chlumce  v  Jičin.;  Mate  H.,  Klein- 
Hradisko,  ves  u  Plumlova.  Cf  také  Hra- 
diitě.  H.,  hrad  u  Daleéina  na  Mor.  Pk. 
H.  =>  místo  v  lese  u  Sovince  na  Mor.  bkd. 
—  Kdoi  je  jí  příčina?  Bobrovéčí  pacholci, 
ie  B  nimi  pásala  na  hradiskoch  volky.  Si. 
P.  365. 

Hradile,  a,  m.  <=  HradiSti  (Uh.  Bra- 
diité).  D.  ol.  ÍII.  608.  Takě  v  obec.  mluvě 
Hradiič.  Tč.  Hradiéču,  Hradiičn,  na  dole 
na  blátě,  nemožn,  synečku,  zapomenut  na 
tě;  Hicu,  U-Sču,  nech  do  fa  hrom  bije, 
nejeden  synáček  pro  tebe  zahyne.  Si.  P. 
236.,  581. 

Hradisek,  Ska,  m.,  Pastreich,  ves  n  Dacie. 

Hradidko,  a,  n.,  Hradisebko,  ves  a  Ko- 
Una. 

Hradld<,  ě,  m.  H.  Uherský,  Ungar.-Hrs- 
disch,  mě.  na  Hor.  Cf.  Hradiště. 

HradUfaay,  die  Dolany,  Badelstein,  ves 
u  Staňkova.  S.  N.  X.  251.,  Blk.  Kfsk.  589. 

HradISté,  ě,  n.,  Hradischt,  vsi  u  Vlaiimě, 
u  Chocně,  u  Nasavrk,  u  Blatné,  n  Plzně, 
u  Písku,  n  VodĎan,  u  Nov.  Kdyně,  u  ZW- 
rova;  inJýn  u  Jaroměře;  samota  u  Semil; 
mysli vna  n  Stok;  HOfen,  ves  n  Buchavy; 
H.  či  Uherské  H,  Ungarisoh-Hradisch,  mé. 
v  jihových.  Mor.;  Hradisebko,  ves  n  Jílo- 
vého; Hradischtel,  ves  u  Klatov;  Hraidisch, 
ves  u  Postoloprt;  Radiscb,  ves  a  Dabé; 
Radischen,  ves  u  Kaplioe ;  Ratseb,  ves  u  Le- 
vína  a  u  Teplice;  H.  Chustníkovo.  Oradlitt, 
městečko  a  Jaroměře;  H.  Dlouhé,  Langen- 
radisoh,  ves  a  Veseřio;  H.  Dolejší,  Unter- 
Hradisch,  ves  u  Královic;  H.  Uořejií,  Ober- 
Hradischt,  ves  u  Plas;  H.  Hory  Tábor  & 
Tábor,  Tábor,  mě.  v  Badějovskn;  H.  Ka- 
menní, Steinbradischt,  ves  a  Blovie;  H. 
Mnichovi,  Hanchengrátz;  H.  n.  Jiserou'- 
H.  Mnichovo;  H.  Nové,  Neu-Hradiscbt,  ves 
u  Pardubic;  H.  Okrouhli,  Seheibenradiseh, 
ves  u  VeseHc;  H.  Staré,  Alt-Hradischt,  ves 
n  Pardubic.  PL.  —  H.  —  Itřemencový  vrch 
a  Rokycan ;  vrchol  u  Holoubkova,  vrch  n  Nově 
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Hati  o  BerouiM,  a  KUdak*  (EUtscbeuberir)- 
Krt.  -  CY.  Tk.  1..  608.,  111.  647.,  IV.  627., 
V.  241.,  VI.  348.,  Vil.  412.,  S.  N.  lU.  s  X  , 
Tk.  Ž.  231.,  26r.  Záp.  U.  183.,  Tf.  Odp. 
387.,  Blk.  Kfsk.  1320.,  Sdl.  Hr.  1.  254.,  II. 
277-  in.  303^  IV.  370.,  V.  361. 

flradiitéeki.  é,  í. » tr.U  poli  n«  Vsackn. 
Vek. 

HradiStek,  itka,  m.,  pole  na  Vsaokn. 
Vek. 

Hradiitko,  a,  n..  Hradisko,  Hradiscbko, 
Tea  o  Sedldan,  n  Cblnmee  v  Jíííd.,  a  Ko- 
Una,  n  Jilovélío;  sám.  a  Hořic;  H.  Hořejni 
I Dolejni,  Ober-.  Dnter-Hradiachko,  vsi  n  Ji- 
žitia.  H.,  vinobrad  n  Popovic  a  Znojma, 
kde  roate  nejlepii  vino  moravské,  tak  zvané 
hradiitské,  Sebobesser  Wein.  8.  N.  XI.  60. 
-  Cř.  Tk.  I.  402.,  a.  536.,  UI.  647.,  IV. 
170.,  VU.  412 ,  S.  N.,  Blk.  Kfck.  II.  1820., 
Hál  Hr.  I.  254.,  U.  15.,  IIL  26.,  46.,  V. 
361.  —  H.,  vrch  n  Jestřabie.  D2I. 

Hradištský.  Vz  Hradiitko.  Ta  b.  brána, 
pikoi  malovaná,  kdo  jn  vymaloval,  barvy 
neiiinoval.  Brt.  P.  15.  —  H.,  oa.  jm.  184S. 
Je.  H.  1.  2  vd.  565.  -  Blk.  Kfsk.  1094.,  Sdl. 
&.  111.  303.,  V.  107.,  108.  H.  Adam,  vz 
Ztloianský. 

Hraditél,  e,  m.,  der  Verzšaner,  Ver- 
uaetaer,  Befestiger,  Verwahrer-,  ErseUer, 
Eotschadiger.  NA.  III.  142.,  8d. 

Hraditi  eo  komu  =~  nahraditi,  ersetzen. 
Pr.  1884.  58.,  Vek.,  8d.  To  mi  bradi  (pro- 
apivá).  V  Bystersku.  8n.  —  eo  tím.  Nač 
trojim  kovem  b.  prsa  protí  bodAm  mniim? 
K>L  1876.  86.  H.  Praba  zdili.  Dal.  13»., 
mésto  zdi,  BO.,  zahrada  prútim.  Si.  ps.  347. 
Hraď  si  to  viron  svatou;  Nechť  se  hradí 
jménem  krám.  Kká.  H.  ž.  13.,  á.  117  Slova 
h.  slovy  méné  arozumitetnými ;  Auktoritou 
lido  ae  b.  Koa  01. 1.  21.,  39.  A  my  ostatek 
jmámy  h.  naéimi  náklady  i  robotů  lidskú. 
List  hrad.  1423.  T6.  Protož  hradie  víemi 
•tianami,  aby  nebylo  kázáno  protí  jich  la- 
komstvi.  Hus  II.  356.  —  zaé.  Ti  čtyři  ma- 
iili  ta  v  oko  trč  platiti  a  za  jiné  ji  hraditi. 
Btn 

Hrsdltko,  a,  n.,  der  Bansohsebieber,  daa 
B^ister.  Sim.  13. 

Uřádka.  U  Klobonk.  Bka.  Já  mám  mari- 
jinek  v  zahrádce  na  hřádee,  ale  ne  pro 
tebe,  pro  jiné  mládence.  SS.  P.  234.  —  H., 
<Us  Feld  im  Oewehrlaaf.  Čsk. 

Hradkov,  a,  m.,  ves  u  Boskovic. 

Hridkov,  a,  m.,  zaiU  ves  v  Plzeň.  Blk. 
Kfsk.  128. 

Hrádky  =  tácky,  beseda.  Někam  na  h. 
choditi.  U  Pisku.  Šg.,  8Im.  U  Třeboně.  Vril. 

Hřadlivka,  y,  f.  H.  seriola,  der  Kugel- 
triger.  Šm. 

Hradili,  Burg',  Scbloss-.  H.  dvAr,  panna, 
iariř,  chtnm,  daoh.  Dch.,  les,  81.  les.,  brána, 
kaple.  Us.  Pdl.  H.  úsUva  (župní).  S.  N.  — 
H.,  iho,  m.  Ač  mám  jen  malý  hrádek,  ale 
jsem  já  v  něm  hradnim.  Bž.  ezc. 

Hndniee,  sam.  n  Neveklova;  zaniklá 
ves  B  Bezděkova.    D.  ol.  VU.  621.  —  Sdl. 

Hr.  L  155.,  IV.  295. 

Hradnik.  Pohoním  pani  Kláro  Snrovcovú 
I  dvora,  z  mlVna,  z  h-kóv,  ie  mi  jeat  dlužná 
57.  mtr.  gr.  Půh.  L  255. 


I     Hradniky.  Sdl.  Ur.  U.  227. 

Hradný,  Damm-.  H.  dřevo,  seď.  Be. 

Hrsdoborce,  e,  m.,  ntoUjttQ^<s.  Msn. 
Oř.  20. 

HnidohýbsTý  ->  kdo  hradem  Mbe.  8  La- 
mirovÝm  h-vým  varytem.  Koll.  111.  50. 

Hradoftovlce.  Sdl.  Hr.  V.  361. 

Hradoitinkjr,  f.  =•  druh  hruiek.  Mor. 
Bkř. 

Hniďouch.  q,  m.,  pole  u  Tovačova.  Pk. 

Hradov.  Na  Hradové,  sam.  n  Sedlčan. 

HradoTi,  é,  f.  ■=  potok  v  pohoři  kar- 
patském v  prameništi  Ostravice. 

Hradovišti.  ě,  n.  —  hradiéti.  Rk. 

Hradový.  H.  vrata,  OB.,  hora.  Let  Troj. 
Tvrzni  a  b-vi  Dáailnici.  Cbč.  P.  276.  H. 
(VitkOv  dvAr).  Sdl.  Hr.  Hl.  22. 

Hradozdénf,  n.  H.  bylo  z  neipředn^'Sieb 
povinnosti  zemakýeh  u  atarýcb  SlovanAv. 
Šmb.  S.  I.  231.,  285. 

Hradsko,  a,  n.  -=>  staré  jméno  St.  Uěsta 
n  Frýdka.  Tč.  —  Cf.  Tk.  I.  157. 

Hradský,  Burg-.  H.  brána.  Dch.  —  H. 
silnice.  Hdk.  C.  878.,  Něm.  lU.  246.,  Deb., 
Brt.  Jel  po  hradské.  Hor.  Vek.  Keď  p4jde 
ces  hradskA;  Mal  som  fngereéka  pri  eeste, 
pri  bradskej.  SI.  ps.  304.,  387.  —  H.,  sam. 
a  Strakonic.  < 

UradioTiee  —  Hračovice.  D.  ol.  IV.  576. 

Hradúeh  Mart.,  nčitel  v  18.  stol.  Vz  Jir. 
Buk.  I.  260. 

Hrách,  pisa.  Sv.  rak.  322,  MV.  Vz  Hz. 
v  List  fiíoí.  1880.  189.,  Mkl.  Etym.  74.  Na 
Zlínsku  brach.  Brt.  H.,  pisnm,  die  Erbse: 
sejný,  p.  sativam,  jeho  odrodky:  polní,  p. 
arvense,  domácí  a)  obecný,  p.  carptile.  b) 
cukrový,  p.  saccharatnm;  b.  ikrkavióay  — ° 
ákrkavičoik.  Cf.  Rstp.  396 ,  404.,  413.,  FB. 
106.,  Schd.  IL  808.,  KP.  III.  254.,  Kk.  256., 
Ci.  27.,  Cl.  Kv.  891.,  Sbtk.  Rostl.  299. -303., 
SIb.  520.,  541.,  8.  N.,  Krám.  Slov.,  Bose. 
167.,  Mllr.  63.,  80.  H.  květnový,  letni,  čer- 
vivý, vyžraný,  Ua.,  vařený,  přecezeoý,  ma- 
Stěný,  Unsg.,  loupací,  Dlj.  26.,  vlci,  orobua 
vernns.  Bartol.,  Mllr.  19.  U.  římský.  Hllr. 
63.  H.  a  kroupy,  to  je  hloupý,  to  má  sedlák 
každý  den  ale  dolky  z  bílé  mouky  ty  jen 
jednou  za  týden!  Pis.  Brach  sa  mi  neuro- 
dil, len  samé  lopatečky,  vzal  aom  ai  atará 
babu,  poserám  za  děvečky.  SI.  sp.  120. 
Počítá  h.  do  hrnka  (lakomý  nebo  lakomá). 
Us.  Dbv.,  Kiá.  Host  nezvaný,  h.  neslaný. 
Kšá.  Váti  h.  ■=•  utéci.  Dej  pozúr,  a{  nezvéje 
brachu.  Lai.  Tč.  NekAzlený  muž  jako  ne- 
solený h.  Št  En.  i.  101.  Dlúhé  řeči  po- 
slúcbaf  je  neslaný  brach  do  plného  břueba 
pebát  Lai.  Tč.  Jak  neziisejei  brachu  do 
marca,  nechystaj  naň  brnca.  Slez.  Sd.  Po- 
věry o  h.  vz  v  Mas.  1866.  62.  —  H.  = 
přátelský  ohid  po  tvatbé.  Také  v  Cbotě- 
bořsku.  Hap.  —  H.  <->  hrom  (eufem.).  By 
mě  h.  spálil.  Db.  119.  —  H.,  a,  m.,  o«.  jm. 
1513. 

Hraehol,  a,  m.  •=  obláskový  slepenec. 
Hř. 

Hraebolák,  a,  m.,  braohus  pisi,  der 
Erbsenkiifer,  bronk.  Slov.  Rr.  8b.,  Ssk. 

Hracholnsky,  Hracbolusk,  val  n  Netolic, 
u  Roudnice  a  u  Slabec.  PL.,  Tk.  III.  34., 
Blk.  Kfsk.  654. 

390* 
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Hxachor,  n,  m.  =  rostlina  hrachovitá, 
lathyrus,  die  Platterbse.  H.  sejoý,  I.  sativas ; 
cizrnoTý,  1.  cioera:  lesní,  I.  aylvestris,  die 
Platterbse,  das  Buhlerkraut  (SI.  les.);  Siro- 
Uatý,  I.  latifolius;  vonný,  1.  odoratus;  luéni, 
I.  pratensis;  bliznatý,  1.  tuberosus;  srostavý, 
I.  ocbras;  brostolistý,  1.  nissolia;  bezlistý, 
1.  ophaea.  Vz  Rstp.  897.,  Cl.  Kv.  391.,  Kk. 
255.,  256.,  Slb.  531.,  Scbd.  II.  309.,  FB. 
106.,  Odb.  path.  IIL  631.,  S.  N.,  Bose. 
167.,  Hllr.  59. 

HrachoT,  a,  m.,  vsi  u  Nadějkova  a  Sedl- 
čan, sam.  u  tíedlčan.  PL.,  Blk.  Efsk.  1320. 

HraehoTá,  é,  L,  čea.  tanec.  Škd. 

UraehoTáč,  e,  m.  i>=>  matkara  bracbovinon 
obtočená,  ebodioi  s  medvědem,  kterou  na 
ostatky  provázejí  maikary:  žid,  prometaó 
(strakapoun),  mládenec  a  družička.  Přichá- 
seji  do  staveni  s  hndboa  a  tancnji  domácí 
při  tom  provádéjioe.  Ve  Hradecka  sluje  h. 
medvidár.  Kil,  Ěhr.  Hospodyně  hracbovinu 
8  něho  ikubaji  a  kladou  ji  pod  husy,  aby 
dobfe  seděly.  Smi.  Cf.  Hrachovák,  Uracho- 
vinář. 

HraehoTák,  a,  m.  —  hrachováč.  Smi. 

UraehoTce,  mlýn  u  Hirovic. 

Hraehovee  karlovarský,  nwost.  Scbd. 
n.  87.,  66.,  Bř.  N.  130.,  a  N.  —  H.  =  cíá- 
nUc,  der  Seiber.  U  N.  Kdyně.  Bgl.  —  H., 
os.  jm.  D.  ol.  XI.  356.  —  H.,  Hrachower 
MOble,  mlýn  n  Ždánic;  Hrachowetz,  sam. 
n  Hořic;  ves  n  Val.  MeziNči.  D.  ol.  VI. 
577.    H.  -°  pole  n  Hovězi  u  Vsetína.   Vek. 

HrachoTefi,  vně,  f. «»  náčiní  k  česání  n. 
stfibáni  koni.  Db. 

Hraeliovice,  e,  f. »  řeSeto  na  hrách,  ein 
schatteres  Sieb.  U  Uh.  Hrad.  Tč.  —  H.  — 
lurachová  polévka,  Erbsensuppe.  U  Olom. 
Sd.  —  H.,  Hrachowitz,  ves  a  Turnova.  H. 
Dolní  a  Horní,  vsi  u  Tábora.  PL.,  Sdl.  Hr. 
IV.  287. 

HrachoTik  =  Umiinik  obecný,  caragana 
arborescens.  Vz  Bstp.  878. 

HrachOTlna,  pisena.  Sv.  rak.  322.  Sama 
lebla  do  peřiny,  iemn  dala  h-ny.  Si.  P.  669. 
—  fl.  t>^  roMtrhaná  chalupa  h-nou  pošitá. 
Us.  Dbv.  —  H.  —  ttará,  hubená,  seílá  imaká. 
Už  Je  stará  b.  Us.  Dbv. 

Uraehovinář,  e,  m.,  vz  HracbováČ. 

HrachoTisko,  a,  n.  =  hraehoviiU.    Tč. 

Hraehoviátata,  pl.,  n.,  Streitdorf,  ves 
n  Sezemic. 

HraehovUté.  —  H.,  HrHchowiacht,  vsi 
a  Třeboně  a  u  Hořovic  Tk.  III.  130.,  Blk. 
Kfsk.  426.,  657    Sdl.  Hr.  III.  303.,  IV.  105. 

HrachoTitý  kámen,  od  kterého  písek  se 
drobi  velikosti  brachu.  Prm  IV.  188. 

Hrachovka,  pisidium,  měkkýS.  Lattu- 
rovci  či  ntlii,  lamellibrancbiata :  ékehle,  anio- 
nidae,  hrachovky,  cydadidae.  Dad.  6.  H. 
říční,  p.  amnicum;  n.  hrbolatá,  p.  henslo- 
wianom;  kalužní,  p.  fossarinam;  tnpá,  p. 
obtttsale;  malinká,  p.  pusillum;  růžová,  p. 
roseam.  Vz  Dad.  43.  H.  vroubená,  cycias 
comea,  brbolovitá,  c.  calycnlata.  Ves.  IV.  28. 
Cf.  Frč.  222.  —  H.  >=  žlutavá,  snadno  vad- 
noucí květina  lesni.  Sá.  v  Osv.  1871.  3.  — 
H.,  byla  ves  a  Rakovníka  k  Senomatům, 
Hus.;  sam.  u  I^oje  u  Prahy. 

Hrachovni,  Erbsen-.  Sm. 
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HraehoTnik,  a,  m.  «>  prodavač  hradM. 
Tk.  II.  406. 

HraehoTBisko,  a,  n.  i=°  hraehoviiU.  Mor. 
Sd.,  Tč..  Vrch. 

Brachovy  Horjf,  osada  n  Sviň. 

Brachovy.  H.  chléb,  kaie,  ErbsenpSrrée, 
Dch.,  jelita,  S.  N.  XI.  462.  Umývala  bych 
lavičky  h-vým  veohtikom.  SI.  pa.  210.  H. 
brouk,  bruchua  pisi.  Vz  S.  N.  H.  =>  pole 
u  Týna  na  Mor.  Pk. 

Hrachů vka,  y,  f.  =  jablko,  der  Erbsen- 
apfel.  Hor.  Brt  —  H-ky  -°  druh  starodáv- 
nibo  vyiiváni  morav.,  podobný  firanoouz. 
ažúrám.  Vek.  H.  =  prulamováóí  (ve  vyii- 
váni) —  á  joor.  Mor.  —  B.  či  siraika  & 
vrbúvka  či  cukroigák  ==  drobná  kulovatá 
fazole  zlatá  jako  sira.  Brt 

Hr^ia,  f.,  dle  Káča  =  mueika.  Sol  na 
hrain.  Val.  Vek.,  Brt.  D.  215 

Hrajkovice,  pl.,  ves.  Arch.  U.  476. 

Uriynoha,  y,  f.  •=  taneinik.  Slov.  Mt 
S.  1.  207.  -  H.,  os.  jm.  Šf.  TM.  85. 

Hr^lovice,  dle  Budějovice,  ves  n  Vla- 
iimě.  Arch.  I.  531.,  Blk.  Kfsk.  1320. 

Hrajte,  a,  n.,  Branntwein  mít  GrewBn 
und  Honig.  Sp. 

Hrajn,  vz  Hráti. 

Hrákati  ^  čaporom  plieskat  Slov.  Br. 
Sb. 

Hrála,  y,  f.  —  hrdle.  Slov.  Ssk. 

Hrále.  Za  Výb.  I.  pHdej:  1080.  33.,  1102. 

,  Alx.  V.  v.  399.,  2081.,  Alx.  B.  v.  102., 
Isk.,   Prk.   Přisp.  23.,  Si.  Bs.  201.,   Pro- 
tknouti.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Brálovitý  list,  na  zpodn  čepele  srdčití 
vykrojený  se  dvěma  rovnovážné  odatálými, 
ípičatými  laloky,  hastatoa,  spiessfftrmiir.  Cl. 
Kv.  XiX.,  Slb.  XLI.  SvUčeo  má  listy  h-té. 
Fr.  Kříž. 

Bnimosty.  Sdl.  Hr.  IV.  86. 

Hran.  Keď  voPakto  na  hran  (repente, 
náhle)  ochorel.  Dbí.  Obyč.  106.  Len  toms 
čudujem  sa,  ako  mohli  ste  sa  na  takÝ  hns 
aj  zobliec(.  Dbi.  81.  pov.  HI.  18. 

Hraň  =°  hranice.  Si.,  Kld.  L  64.,  Tč.  H. 
dHví,  šindelů  (200).  Val.  Brt.  D.  215. 

Hrái  jednodudiá,  složená,  jednosměmi. 
NA.  V.  461.,  469.,  ostrohranný. 

Hřáů,  é,  m.,  08.  jm.  Pal.  Kdh.,  Arch.  L 
176.  B.  z  Harasova,  starožitný  rod  český. 
Vz  S.  N.,  Tf.  Odp.  66. 

Hrana  ^  průsečnice  dvou  stěn  tělesného 
úhelníku  a  mnohostěnu.  Hra.  Cf.  Mkl.  Etyn. 
76.  H.  -s  průsečnice  stěn  tělesa  hranatého: 
podstavná,  die  Grund-,  pobočná,  Seitenkante. 
Jd.  Oeom.  II.  29.  H.  mnohoúhelníku  plo- 
ského ;  h.  sousedně,  protéjíi.  Ib.  21.,  24.  B. 
rovnoploiná,  gleiohflSchig,  klínovitá,  keil- 
f Ormig ,  osmistěnná ,  Oktaěderkante,  spoj- 
ková, Kombinations-,  SI.  les.;  úhel  hraov, 
der  Kantenwinkel ;  prosvítavý  na  hraoádi, 
kantendorchschimmemd.  SI.  les.;  pólová, 
NA.  V.  464.,  lámavá,  ZC.  lU.  87.,  ůvratná, 
Rflckkehrkante.  Sté.  Dif.  271.  —  Hrany, 
das  Trauergelánte.  Bž.  70.,  Prk.  Přisp.  ^■ 
Koř.  gar,  grati,  grajati  <-  zvučeti,  hlásati, 
velebiti ;  h.  tedy  =  velebeni  nebožtíka,  uér 
pobřehni,  který  se  nahrazuje  zvoněním.  Prk. 
v  Pdg.  1886. 187.  Sr.  Mz.  v  List  filol.  1880. 
190.— 19L,  Mkl.  Etym.  76.  Na  Plaité:  braas, 
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j,  í.  Zvoní  mn  hrana.  BPk.  Ti  bolonbei  tak 
překráně  honkali,  jakoby  braný  zrooili; 
Ďal  ji  STOtti<  braný  na  paterý  strany  i  Zvnčte 
luany  aa  Tée  Btrany,  onřelo  mé  potěieni. 
Si.  P.  109.,  126.,  187. 

Hmfta,  I.,  dle  Ká&i  =■  mnoi$M,  die  Menge. 
Na  Hané.  Bkř. 

Hnaái  =«  dnéh  sladkých  jábUk.  Mor. 
Brt  B.  jablka:  a)  kdoaloTi  (Calville),  b) 
ehřeatiče  (SchlotterSpiel)i  c)  zlatňátka.  Vz 
Bftp.  518.  —  H.  iedy  fi  mořský  zajic, 
eyetoptema.  Brm.  IIL  3.  187.— 138.  —  H. 
níÍTaoi  (n  ieroA)  ^^^  deska,  na  které  se  nárt 
k  boleni  přiiívi,  das  Besteohbolz.  Va  Hra- 
iitko.  Mat).  104.,  186. 

Hruial,  e,  m.  Přes  b-le  hnstého  jedlijté. 
RL223. 

HnuuMtý  =o  hranciý,  kantig.  H.  kamen. 
LaL  Ti,  Brt  D. 

Hranit,  n,  ra.,  der  Granát;  Melanit  Srn. 

Hranatéti.  él,  ěni,  kantig  werden.  Us. 

Hranatka,  y,  t  H-hy,  mgnatbidae,  ryby, 
■saji  télo  se  stran  sploitélé,  hranaté  nebo 
pfioblené;  prsni  plontve  json  malé,  břiini 
a  Htď  scbiseji:  Koniéek  mořský  a  élnský, 
igla.  Vs  Fre.  383.  —  H.,  u  ievca,  die  Kant- 
nspel. 

Hranatmik  —  ityrboi;  Vierecksfracbt 
Km. 

Hranatodinee,  správné :  dyne  jeiatá,  cn- 
eamis  angaria.  Km. 

Hranatosf  zpftsobA,  die  Eckigkeit  des 
Benebmens.  Dch. 

Hranatý,  kantig.  H.  pismo,  Pdl.,  obličej, 
OsT.  I.  260.,  tvar,  ZČ.  1. 250.,  pohyby.  Dch. 

Hranee,  vz  Graneo. 

Hraneinik,  o,  m.,  der  GrSnzatein.  Lai. 
Té.,  Brt  D.  215.  —  H.,  ves  n  Mor.  Ostravy. 

HranénL  Vs  Schd.  I.  30. 

Hraniny;  -in,  a,  o,  krystallisirt,  kantig 
ranaeht  H.  téleso,  ZC.  I.  249.  Kk.,  trám, 
Pek.  79.,  dřivi  sUvebni,  Dch..  simik  sod- 
■atý,  k.  Schwefelnatrinm.  81.  les. 

Hranépisný,  kiystallographisch.  H  vy- 
■iřováni.  za  I.  35. 

Iranétl  >=>  teřeii.  Plátno  zhranélo.  Mor. 
Ite.  1878.  33. 

Hranétiee,  mistni  jm.,  ves  Arch.  V.  549. 

Hranlea,  e,  f.,  Uchen  islandicam,  rostl. 
Slov.  Pbld.  II.  26. 

Hranice,  die  Gr&nze.  Vz  Krám.  Slov.,  S. 
M.  H.  zátopni,  Inundations-,  růsto  stromft, 
Bsnmvegetatiotts-,  lesní,  Forst-,  zemské, 
Hiské.  révím,  Revier-,  SI.  les.,  snébová, 
NA.  V.  536.,  vééného  snéhn.  Sté.  Zem.  545., 

fibl0sti,  Ebutidtiits-,  Nz.  Ik.,  osvétleni, 
d.  L  226.,  přírodní  (moře,  jezera,  řeky, 
pohoří),  Kř.  St  4.,  rostlinstva.  D  samých 
hranic  není  dobře  chalupa  stevéti.  Bž.  exc. 
•-  H.  dfM,  nanii  u  «o  spáliti  má,  rogas. 
T  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  U  fonianů  vz 
Vlík.  480.  —  H.,  epatica,  rostl.  14.  stol.  - 
H.,  Weisskirchen,  mé.  na  Mor.  Cf.  Žer.  Záp. 
n.  183.  Kdo  je  z  Hranic,  nestojí  za  nic. 
Sbtk.  Krát.  h.  164.  —  Na  H-cich,  samota 
o  Vamberka.  —  H.,  Granitz,  sam.  a  Nov. 
Hradil;  Hranita,  vsi  a  Chotéboře,  a  Zbra- 
lUvie  a  a  Dobřiie:  dvftr  o  Kolína.  PL., 
8dL  Hr.  L  5.,  Blk.  Kfsk.  42.,  6^9.  (v  CásL). 


Hranieký.  Cedalenka  zlatem  psaná  od 
mi^ora  h-ho.  Ces.  mor.  ps.  245. 

Hranié,  e,  m.  —  méné.  H.  hranic,  der 
Markscheider.  J.  tr. 

Hraniéák,  a,  m.  =»  hraniian.  Csk. 

HranliUté,  é,  n.  =  hraniini  místo,  der 
GrSnzort  Slov.  let  II.  15. 

Hranlika,  vz  Hranice.  Kdyí  jsem  já  iel 
přes  h-ky.  svítily  mi  dvé  hvézdiéky,  jedna 
svétlá,  Jeana  tmavá,  ach,  můj  Boie,  kerá  je 
mi?  Si.  P.  310.  —  H-ky,  osada  n  Mohel- 
nice, nékolik  domků  a  Litomyile. 

Hraničné,  ého,  n.,  zaniklá  ves.  D.  ol.  I. 
270.,  424. 

Hraniini,  vz  Hrauiéný. 

Hraniinik,  n,  m.  Vz  Sůmezek. 

Hraniiný.  H.  pospoj,  Dch.,  bodno^,  Rm. 
130.,  203.,  zeď,  Pdl.,  zemé,  Monr.,  hřeben 
(horský  hřbet  mezi  lesy  roimitalskými  a 
březnickými.  Kré.  v  Kv.  1884.  811  Cfhci  to 
listem  b-éným  dovésti.  Půh.  II.  586.  Při  tom 
okázal  svédomi  nékterá  lidi  b-nýeh.  1489. 
Sond.  kn.  op.  H.  sond  co  jest.  Vs  Cot. 
jar.  Jir.  IV.  3.  2.  str.  414.  —  H..  myslivna 
a  Rychmburka. 

Hraniéstvi,  n.  :->  mifieství.  Horní  h.,  die 
Markscheidekanst.  J.  tr. 

Hranidlo,  a,  n.,  das  Kemmass  beim 
Schriftgiesser.  Sm. 

Hránitelný,  krystallisationsf&big,  krystal- 
lisirbar.  H.  cnkr.  Vz  Hránivý.  Sp.,  KP. 
V.  11. 

Hraniti  =-  hraniHH.  Pole  hranijon  spo- 
lem. Mor.  Brt  D.  215.  —  Na  Slov.  —  po- 
hrbiti.  Cf.  Hrana  zvoniti.  Ssk. 

Hraniti  ■•  Jak:  t  sonstavé  krysblové. 
NA.  V.  471. 

Hranitka  —  /as«tia,  die  Faeette. 

Hranitko,  a,  n.,  die  Fnmmel,  der  Kanten- 
setzer,  a  íevců.  H.  dláta  (konečná  plocha, 
die  Faeette,  vz  Hranitka).  Véř.  Z.  II.  29. 
H.  (hranái)  Ševcovské,  korkové,  osUé,  slabé, 
podpatkové.  Matj.  104. 

Uranitkovaný.  H.  ozdoba  sloapu.  NA. 
I.  162. 

Hranitkovati,  faaettovati,  tacettiren,  vz 
Hranitka. 

HrAniTý  •^  hránitdný.  Sp. 

Hranka,  y,  f.  —  vrstvy  desek  (prken) 
nprostřed  plti.  Val.  Vek.  —  H.  »  MNlba, 
kotník  tM  prstech.  Brt  D.  215. 

Hranný,  kantig.  Sm. 

HrAnocka,  y,  f.  =  étyH  lískové  ořechy 
srostlé.  Slov.  Némc.  IV.  414.  Cf.  Hranuočka. 

Uranodyné,  é,  f.,  anguria,  die  Angnrie, 
rostl.  H.  znoženoseéni,  a.  pedatiaecta;  troj- 
lístkatá,  a.  trífoliata.  Vz  Rstp.  629.,  Mllr. 
38. 

HranoUav,  a,  m.  H.  íiroký  •=  ikuloose. 
Odb.  path.  III.  32.,  Čs.  ik.  I.  224. 
.  Hranokachel,  chle,  m.,  die  Eckkachel. 
Sm. 

Hranokrokev,  kve,  f.,  der  Ecksparren. 
ám. 

Hranol  =  téleso  omezené  samými  rovi- 
nami mající  dva  rovnobéžné  a  shodné  obrazce 
přímoiámé  za  základné  a  jehož  pobočné 
plochy  samé  rovnobéiníky  jsou.  Blř.  Cf.  S.  N. 
H.  bez  odchylky  či  přímobíedDý,  pravoúhlý, 
rovnoramenný,  rovnostranný,  ZC.  lU.  154., 
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156.,  87.,  NikolAv,  avětíice,  EP.  It.  126., 
138.— 139.,  180.,  pro  stereoskop,  ib.  165., 
čtverečný,  dvanáotibokÝ,  klencový,  koso- 
čtverečný,  naklončný,  sesterečný,  třetiřadý 
atd.  Bř.  N.  23.-25.,  29.-83.,  36.— 40.,  Sobd. 
n.  10.-11.,  Mj.  312.,  Jd.  Geom.  II.  34.  H-ly 
tlačeného  uměni  na  centáob.  Tč. 

Unmole,  e,  f.,  die  Pyramide.  Srn. 

Uranolefi,  e,  m.,  die  Ecklade  beim  TOpfer. 
Šm. 

Uranoletky,  pl.,  f.,  die  Eckscbwingen. 
Sm. 

Hranoliti,  il,  en,  eni,  prismatisch  machen. 

Hranolovitý,  prismaartig.  H.  tyč.  ZC.  I. 
206.,  Rat.  415. 

BJranoloTý.  H.  plocba,  Jrl.  155.,  barvy, 
NA.  V.  224.,  Schd.  I.  134.,  osa,  rob,  řez, 
SI.  les.,  vidmo.  Hj.  V  b.  ozářeni.  Pl.  I. 
379 

Úranoměr.  Vz  Scbd.  IL  7.  H.  pHkUdaci 
zrcadlový,  Carangeotilv.  Vz  NA.  v.  470. 

Hra&Diněrstvi,  n.,  die  Erystallometrie. 
Slov.  LOOB. 

Hranopelka.y,  f.,goodyera,  die  Goodyere. 
rostl.  H.  plasivá^  g.  repens.  Vz  Kstp.  1511., 
SIb.  214. 

Hraiiopis,  o,  m.,  die  Krystallograpbie. 
Slov.  Loos. 

Hranoplod,  o,  m.,  qoisqoalis,  der  Sonder- 
ling,  rostl.  H.  podivný,  q.  indioa.  Vz  Rstp. 
536. 

Hranořfzaei  kolečka,  secbseckige  Fenster- 
scbeiben.  Sm. 

Hranorožec,  žce,  m.,  poecilas,  der  List- 
laafkSfer.  H.mčdéný,  p.  cupreus,  ozdobený, 
p.  lepidus.  Ek.  Br.  36. 

Hranostaj,  micale.  1380.  Hos.  1885.  565., 
Sv.  rak.  318.  b.  V  HV.  nepravá  glossa.  Fa. 
Ci.  Mz.  v  LUt.  filol.  1880.  191.,  Mkl.  Etym. 
74.  H.,  foetorius  erminea  (mnstela  erminea, 
SI.  les.).  Vz  Frč.  890.,  EP.  III.  851 ,  Scbd. 
U.  399.,  S.  N.,  Eram.  Slov. 

Hranost^nik,  a,  m.  H.  vrbový,  harpyia 
vinula,  groHser  Hermelinspinner,  grusaer 
Oabelschwanz,  motýl;  bukový,  b.  fogi,  der 
Bacbenspinner ;  osykový,  h.  bifida,  kleiner 
Hermelinspinner;  biiý,  b.  erminea,  weiaaer 
Hermelinapinner;  jivový,  b.  furcala,  Saal- 
weiden-Hermelinspinner;  březový,  b.  bicaa- 
pis,  die  Zweispitze.  Em.  VI.  444.,  Ek.  Mot. 
118.-120.,  Brm.  IV.  429. 

Hranostaj  o  vý  kožicb,  Has  n.  240.,  kože- 
iina.  EoU.  III.  165. 

Hranovka  —  branavka. 

Hranovnica,  e,  f.,  miat  jm.  na  Slov. 

Hranový  úhel,  der  Eantenwinkel.  Jrl. 
425. 

Hrant  =  koryto  vt  chléve  kofUm  a  kra- 
vám, hrantfk  gviním.  Hor.  Brt.,  Bkř.  Uvaž 
ke  brautu  krávu  na  řetěz.  Mor.  Sd.  Há  vy- 
aoko  do  hrantu  (nedostatek).  Hz.  Dala  gem 
ti  pérko  jako  galanovi,  tys  ho  dal  do  hrantu 
vranému  koňovi.  Si.  P.  222.  Hranty  =  ve- 
Ťtjné  studni  na  Slov.  Br.  Sb. 

Hrantlk,  vz  Hrant. 

Hrannie,  e,  f.,  gnoania,  die  Guoanie.  H. 
domingská,  g.  domingensis,  rostl.  Vz  Bstp. 
310. 

Hranuloblav,  a,  m.,  bothrycepbalas,  der 
Bandwurm.  Sm. 


Hranuoika,  y,  f.  Cf.  Hránočka.  Jak  mi 
to  vypadne  len  jsdaa  h.  (z  věnce),  potom 
viac  nebodem  tvoja  frajeruočka.  Koll.  Zp. 
II.  86. 

Hrannra,  oprav  v:  hranule. 

HranŮTka,  y,  f.  =  čtverhranná  láhev  na 
vino,  Již  snadno  vstrčiti  do  sotora.  Na  již. 
Hor.  Brt.,  Šd.  —  H.  =  druh  sladkých  jabkk. 
Na  Vsacku.  Vek. 

Hraný.  H.  (ličená)  klidnost.  Sá.  Eř.  244. 

Hráský  Lad.  1840.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  565. 

HraSe,  e,  m.,  oa.jm.  H.Jan  Kar.,  okres, 
íkolni  dozorce,  nar.  1840.  Vz  Tf.  H.  I.  3. 
vd.  141.,  162.,  S.  N.  X.,  Šb,  D.  ř.  2.  vd.  248. 

Hráinlk,  a,  m.  H.  krátkorepý,  limnetú 
braebyura.  Ves.  IV.  157. 

Hraítf  ce,  dle  Badějo  viee,  Gross-Hraacbtitz, 
vea  aHuiSka;  J7.  Ifat^,  Eleinfirasohtiz,  ves 
a  Dobřiie.  PL.,  Blk.  Efsk.  885.  (v  Hrad.), 
Sdl.  Hr.  II.  277. 

Hrát,  n,  m.  •»  hrad,  kroupy.  Slov.  Šd. 

Hratba,  y,  f.,  Beaucb  aaf  Spiel.  Cf.  Hrátky. 
U  Olom.  Sd. 

Hratec,  tce,  m.  Aby  mňa  tam  (v  hospodě) 
mali  všeei  rádzi,  hudci,  bratci,  a!  ci  malí 
chlapci.  Mor.  Brt.  S.  N.  II.  166. 

Hráti.  Vz  Mkl.  Etym.  95.  —  abs.  Ba- 
čička  manometru  hraje.  Šim.  50.  To  by  tak 
hrálo  (se  Ubilo) !  Jak  už  vidim,  jak  to  hraje 
(co  z  toho  bude).  Zednici  řik^ji:  Jak  to 
hraje  (1.  jak  se  to  jedno  a  drahým  ahodaje, 
2.  lak  se  daří,  3.  jaký  máte  plat)?  Zkr. 
U  dětí:  Já  nehraju,  ich  thue  nicbt  mit.  Dcb. 
Zvony  a  trúby  bndú  hrát  a  já  budem  tvrdo 
spát.  SI.  ps.  148.  A  tak  naříkaly,  jakby  husle 
hrály.  Sá.  P.  721.  Hraj  a  neuráží,  klaněj 
a  nehanéj.  Bž.  Proč  zase  brajeS  (pláčei)? 
U  Eoiic.  Bmt  —  co.  —  Hrajte,  hudci,  hrajte 
javorovie  baale,  šak  vám  ja  zaplatím,  keď 
má  milá  nsne.  SI.  ps.  232.  David  král  svaté 
pěsničky  sobě  hrál ;  Co  hudci  děláte,  že  tu 
píseň  hráte?  Si.  P.  2.,  144.  Ony  kostky 
hrály.  SS.  P.  257.  -  veé:  v  kostky.  Dal  102. 
2.,  St.  En.  S.  175..  Vrch.,  NB.  Tč.  106.,  72., 
Hr.  rk.  369.  Nikdy  neviděli,  by  Prokop  več 
htU.  Výb.  I.  183.  H.  v  turnaj.  Dal.  142. 
A  já  hospodařím,  už  vece  nemožn,  v  karw 
hraja,  piju,  už  stačit  oemožu.  Si.  P.  503. 
(477.).  Dyž  sem  malá  bývala,  v  panenky 
sem  hrávala.  Sá.  P.  757.  —  nač:  na  basa, 
Dcb.,  na  čtyři  esa,  na  tři  trumfy;  Hraji 
(počítám)  na  to,  že . . .  Zkr.  Pes  br^e  (štěká) 
na  bažanta.  NA.  IV.  118.  Dyž  iá  ida 
k  vám,  na  piičalku  hrám.  Hrajem,  hrajem 
na  palicH,  na  tu  velků  kyjanicu,  kdo  po- 
žádá zftstaně,  ten  palicu  dostane.  Si.  P.  115., 
444.  Na  husle  sem  hrával.  Ib.  685.  (Oba) 
společně  hráli  na  ten  zlatý,  ztráta  neb  zisk. 
NB.  Tč.  72.  Erál  s  svými  panici  na  mieč 
hra.  Apoll.  134.  a.  —  éim.  Hříbě  chvostem 
hraje.  Osv.  V.  637.  Lehounce  si  vlnky  hraji 
jezerni  dálkou.  Mcha.  Mj.  5.  vd.  16.  —  Jak. 
H.  §  chytrou  (jednati  chytře).  Us.  Sd.  Vlas 
tvůj  hraje  do  zlata.  Vrch.  Ta  barva  hraje 
do  modra  a  p.,  germaa.,  správně:  jde,  pře- 
chází do  modra,  je  přimooralá  a  p.  Cf.  Brs. 
2.  vd.  121.  H.  náraživé.  Hus.  1880.  461. 
Perlet  hraje  v  duhových  barvách  (má  d. 
barvy).  Vsafir  hrála  zeleň  mlhavá  (přechá- 
zela v  s.).    Vroh.  Myth.  I.  205.    Slzy  pere  j 
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leskeiD  v  očích  hrá)^.  Vrch.  H.  v  barvách 
daby  pwtrým  sAknutem.  Vrch.  Hoře  v  bar- 
wioh  hraje.  Osv.  VIL  30.  Perlou  víno  hraje. 
Ib.  y.  758.  Hlasem  andělft  řeé  j«j(  hrila 
(sndU;.  Vrch.  Dle  slov  planí  hadec  po  hudci 
h.  poíiiiá.  81.  P.  616.  A  ▼  tom  ae  pobizli 
h.  mtti  sebú.  NB.  T«.  72.  —  a  kým.  S  pá- 
nem T  karty  nehraj.  Mudr.  325.  Osad  divné 
ae  srdcem  lidským  hrá.  Smi.  I.  59.  Hrál  jest 
te  lvy  jako  a  berany.  BO.  —  oé.  Hráli 
o  mne  (chtěli  mi  škoditi).  O  dukáty  hrál. 
Vrat  103.  Jenom  o  to  hraje  (jen  na  to  mysli). 
Ehr.  12.  Eiaji  lí\y  pod  k^eny  o  ten  vé- 
seíek  xelený.  8i.  P.  379.  Sak  ty  o  to  ar- 
denko  moje  dávno  hráS.  SI.  P.  251.  Jedl 
i  teboo,  pil  s  teboa,  proto  ti  bnjo  o  hrdlo. 
C.  M.  50.  —  kde.  Jsme  zdrávi,  i^  to  T  nás 
ht^e.  Mor.  Tč.  Kol  věže  větrv  hraji.  Po 
vodě  hvězda  a  hvězdou  hraje.  Mcha.  V  ieru 
bnkA  kůra  bKz  hrála;  Na  křídlech  mn  duhy 
hrály.  Vrch.  Palci  hraje  mlýnek  na  svém 
břiie.  Ua.  U  mej  mamky  hudci  hrajů.  SI. 
na.  336.  Krev  mi  v  žilách  hraje.  Cch.  Ba. 
91.  (113.).  Y  oěách  alzy  hrajú.  Koll.  Zp.  I. 
116.  H.  pM  néěeoi  úlohu  nějakou.  Po  řím- 
sách hvězdné  svity  hrály.  Osv.  I.  200.,  VI. 
593.  (595.).  Každá  žila  v  mojim  těle  hrála; 
Hkvěnka  mé  bolí,  srdečko  ve  mně  hrá. 
81  P.  205.,  233.  (282).  Déit  démantů  hrá 
po  mramoru  studnic.  Kká.  K  SI.  j.  26.  (36., 
130.x  Srdce  jej  v  těle  brajieSe.  Kat.  61.  Za 
vodičku  hr^e  sa  cérečka  a  holubičku  (hraje 
á).  Brt  D.  —  koma.  Dž  mu  hraji  (umřel). 
Tkě.  Br^jí  mu  brouky  (řikaji  o  rozpustilých). 
Us.  u  Oloffl.  Sá.  Nese  dvě  vědra  vody  a 
přece  jde,  jakoby  ji  hráli  (lehce).  Němc.  II. 
23.  PovldJdi,  že  mu  hráli  (=  út  maf.  jen  se 
nezmaf,  Ury,  fáry  —  říkají  tomu,  kdo  něco 
nepravdivého  tvrdí).  Us.  Kř(.  Muzika  ji 
blila,  ona  tancovala;  Dva  ji  vedu,  tře  ji 
brijn,  ieatema  je  ial,  sedmému  ae  srdce 
bnje,  ie  ji  nedostal;  Až  mně  budou  zvony 
hiát,  bude  hrobař  postel  stlát  Si.  P.  150., 
3L7.,  776.  —  k  čemu.  Muzika  libě  k  Unclim 
teála.  Mna.  1880.  219.  —  kdy.  V  svaté  éaay 
it^  Výb.L235.  -  Jak  dloabo.  Každému 
bnjjen  chvilku  (na  posměváčka  také  dojde). 
U  Kyehn.  Msk.,  Hsp.  —  proé.  Jen  ze  za- 
Uleai  počal  isem  si  tudíž  b.  na  chvále  bláz- 
oovatvi.  Jel.  £nc.  m.  XI.  —  odkud:  z  not. 
Us.  Život  z  něho  (očka)  hrá.  Osv.  V.  636. 
Z  tlamy  mu  (drakovi)  hrál  jazyk;  S  věží 
kostelů  lesk  jeho  (kříže)  v  slunci  zlatým 
třpytem  hrál.  Vrch.  Tam  tvá  očka  na  mne 
hrají  ae  bastotkanýeh  větviček.  Č.  2.  st.  32.  — 
kudy.  Luna  mřížemi  bledě  hrála;  Mlhou 
hrálo  svěúo  červánků;  Hvězdné  jiskry  hrály 
obiohon.  Vrch.  —  po  čem.  Keby  som  vě- 
děla, že  mi  bude  stálý,  nikdy  by  mi  oči  po 
jiných  nehrály.  Koll.  Zp.  I.  209.  —  proti 
terno:  proti  itítu  (v  turnaji).  GR.  —  kde 
jalc  Hnjiecho  před  Hospodinem  ze  vSie 
tily  n  piesněch  (cantícis)  a  t  husleoh  (cytha- 
lis)  i  v  žaltářiech  (in  psalteriis)  i  v  bubnech 
i  v  tvondch  (eymbalia)  i  v  trubách.  BO.  — 
M.  Va  H.  komu. 

Hrátky.  Němc.  III.  33.  A  matky  dcerám 
pisaě  milostné  na  přáatvách  a  hrátkách  zpí- 
valy. Bič.  ^  H.  :=  hračka.  Snad-li  odtad 
nové  dooeae  mi  b.?  Si.  Bs.  26. 


Hratva,  y,  f.  =-  návitéva,  hrátky,  tácky. 
Jdi  na  hratvu.  Mor.  Kld.,  Vek.,  Vch.,  Neor. 

Hravi  dařila  sa  práce.  Vrch.  Jeho  hříva 
(koně)  8  proudem  větrů  b.  splývá.  C. 

HravlM,  y,  f.  =•  bojovnice  děvfnská.  Eoll. 
II.  279. 

Uravatnica,  e,  f.,  vrch  o  Čaohtic  na 
Slov.  Pokr.  Pot  I.  84, 

Hravý  =>  kdo  n  rád  hraje.  H.  bystřina. 
Kyt  1876.  80.,  vlna,  Osv.  V.  758.,  Němc. 
VI.  13.,  větHk,  Ntr.  IV.  212.,  Luny  svit. 
Vrch. 

Hravý,  erwfirmend.   Lpř.  SI.  I.  121. 

Hráz.  Vz  Bž.  226.  H.  ->  násyp,  břeh.  Vz 
S.  N.,  Krám.  Slov.  H.  vodní,  přísuvní,  proti 
povodni.  SI.  les.  Natrženi,  zavření  (Damm- 
schlnss)  hráze;  Něčemu  h.  postaviti,  Scbranken 
setzen;  Vysoká  h.  mezi  rukou  a  chlebem 
(pracno  rukama  chléb  vydělávati).  Dch.  H. 
v  dolech:  dřevená,  Holz-,  zděná,  Maaer-, 
požární,  Brand-,  přičná,  Qner-,  násypní, 
Wurfdamm,  podélní,  streichender  D.,  Hř., 
větrní,  Wetter-,  pohyblivá,  Wurf-.  Bo.  — 
U.  (taras)  =■  výplň  podmolA  nebo  jam  ote- 
vřených jalovým  kamením.  Us.  Zhlk.  —  H. 
«  vysoké  peci,  der  Wallstein.  SI.  les.  Hrázi 
zavírá  se  z  předu  nistěj  vysoké  peci.  NA. 
IV.  164.  —  n.  ^část  tHa  dilM  Ht  v  ro»- 
kroku  od  plemenidel.  8tft.  Vz  Slov.  zdrav. 
Porod  hrází,  die  Dammgebnrt ;  natržení, 
trhlina  h-ze,  natržená  h.,  perinaeorrhexis , 
Nz.  ik.,  povrchní  a  hluboké,  ůploě.  Kžk. 
Por.  206.— 207.  —  H.,  mlýn  u  Brandýsa 
nad  L.;  něm.  Hraa,  mlýn  a  Kolína;  sam. 
u  Klatov  a  uPřeitíc;  Gros-Hras,  ves  u  Pře- 
itic;  H.  Velká  a  Malá.  Gross-,  Klein-Hras, 
mlýny  u  Kouřimě;  H.  nad  Svorností,  sam. 
u   Čáslavě.   PL. 

Hráza  =  hrát.  Zlínsky  Brt  —  H.,  osada 
u  ProBtěiuva;  hospoda  a  hájovna  u  Kromě- 
říže; mlýn  n  Znojma;  Teicbdamm,  před- 
městí brněnské.  PL. 

Hrazák,  a,  m.  =  hrásský,  kdo  bydlí  na 
hrázi;  kdo  dělá  hráz.  Sd. 

Hrazanky,  vea  n  Milevska.  Blk.  Kfsk. 
660. 

Hrazansko,  a,  n.,  sam.  n  Mniíka. 

Hrazany,  dle  Dolany,  Hrazan,  ves  n  Mi- 
levska. Blk.  Kfak.  648.,  650. 

Hrazda,  v  tělocviku,  daa  Reck.  Cvičení 
na  hrazdě,  die  ReckUbung.  Čsk.  Cf.  KP.  I. 
476.,  492. 

Hrazdéný:  in,  a,  o.  H.  zdivo,  Us.,  stavba, 
der  ř'achwerkbau,  Riegeiwandbau,  Šp.,  Dch., 
stěna.  Zpr.  arch.  XI.  2.  13. 

Hrazdi,  n.,  daa  Gestange.  Cí.  Hrazda 
(tyčka).  SI.  les. 

Hráze  římské.  Vz  Vlik.  68.,  72.  -  H., 
sam.  u  Vys.  Mýta  a  u  Březnice. 

Hrazebnik,  a,  m.,  der  Dammsetzer.  Sm. 

Urazecká  H<\}ovtia,  sam.  u  Kutně  Hory. 

Hrazený.  H.  město.  BO.,  Žžk.  7. 

Hrazidlo,  a.  n.,  die  Stautafel.  Jez  s  to- 
čivými h-ďly.  Zpr.  arch. 

Urazidlový.  H.  ústrojí,  Stautafelwerk,  n. 
Zpr.  arch. 

Hrázinka,  y,  f.,   der  Stack  (ein  Damm). 

Hrázka.  Za  Us.  přidej:  Vz  Ostávek.  — 
H.  =  mlýn  n  Chlumce  v  Jičínsku. 
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Bráznina  —  Hřbetoštitnik. 


Hráznina,  y,  f.,  daa  Plackwerk  im  Waaser- 
baa.  Sm. 

Hi>aznoati,  břaznu,  břSzneš  =  vásnouti. 
Jichžto  panosf  břSzne.  Rúd.  41.  b. 

Hrázový.  H.  zeď,  cHe  Daminmauer,  Bc, 
útes.  NA.  V.  561.  H.  pištěl,  die  Perinaeal- 
fistel  (vz  Hráz,  čásf  těla),  kýla,  der  Damm- 
brucb,  die  Perinaeocele.  Nz.  Ik. 

Hrázsko,  a,  n.,  Hraako,  ves  u  Miena. 
Blk.  Kfsk.  199. 

Hrazský.  H.  poprava  =  hlavni  poprava 
země  české,  jejižto  loud  na  hradě  pražském 
byl,  odkudž  hrazskou  popravou  slnU.  O  statky 
pozemkové  jen  k  této  popravě  hnáti  se 
mohlo.  Bdi.  Vz  vlče  v  Kn.  rož.  vydal  Bdi. 
117. 
Hrázský  Mlýn  u  Uno$tě. 
Hražák,  a,  m.,  ob.  jm.  Arch.  IV.  342., 
Tk.  II.  233.,  UI.  190.,  V.  241. 

Hražany    v   Táborská.    Vz  Blk.   Efsk. 
385. 
Hraždie,  n.  =-  raždi.  Slov.  Ssk. 
Hražditi  =■  hraditi,  verz&unen.   U  Olom. 
Sd. 
Hražebni  uměni,  zpAsob.    NA.  III.  172. 
Hrazeni,  vz  Hrazeni,  Bž.  195.,  S.  N.  Pa- 
sážemi hrazeni  =  dočasné  prozatímní  polní 
b.,  na  rozdil  od  h.  stálého,  permanentního. 
S.  N.  XI.  25.,  NA.  III.  136.    Dhelnovitó  h., 
die  Polygonalbefestigung.  Ca.  Ik. 

Hrb,  der  HOoker.  Vz  Mkl.  Etym.  63.  H. 
prsol  ěi  přední,  lordosis.  Nz.  Ik.  Vz  S.  N., 
Slov.  zdrav.  Koř.  grbb,  ineurvare,  retro- 
flectere.  Vz  Mz.  v  List.  filol.  1880.  196.  — 
H.  =  pole  neúrodné,  hrdelné.  Brt.,  Pk.  Za 
Erbem  =  pole  v  Ústi  u  Vsetína.  Vek.  — 
H.  =  kopec.  Mor.  Mtc.  1878.  33.  -  H.,  a, 
m.,  08.  jm.  Hus.  1880.  372. 

Hrba  vojákov.  Lipa  1. 83.  Chlapec,  který 
prvý  ráz  mraveuiStě  zočil,  s  otázkou  k  otců, 
odkud  hřba  tá,  přiskočil.  Zbr.  Báj.  3.  Ne- 
početná hřba;  Slováci  naši  sů  h.  chlebar- 
skébo  ludu;  Hrby  knih;  JnryS  něsol  hrbu 
šálov;  Před  jeho  domom  stávaly  hrby  ludu. 
Ntr.  IV.  38.,  86.,  113.,  261,,  V.  348.  Ně- 
kterých pobili,  na  hrbu  metali.  Koll.  Zp.  II. 
426.  Cf.  Hrbočka. 

Hrbáč,     zabrus.    der    Getreidelaufkfifer, 

Wurzellaufkáfer.    H.  oseoni,  z.  gibbus,  Kk. 

Br.  43.,  Brm.  IV.  46.,  Frč.  191.,  Šlr  II.  61. 

Hrbáček.  Kamenný  sklipek,  v  něm  plno 

červených   slipek  a  žádný    jich    nevyžene, 

leda  starý  h.  (pec  —  ubil  —  pohřeblo). 

Hrbáči,  několik  domků  u  Vsetína.    PL. 

Hrbálek,  Ika,  m.  =  hrháiek,  hrbatý.  Mor. 

Šd. 

Hrbáů,  é,  m.  =  hrbatý.  Slov.  Rr.  Sb., 
Zátnr. 

Urbana,  dle  Káča  =  hrbatá  ženská,  na- 
dávka. Slov.  Šd.  —  H.  =  hrbatá  ovce.  Mor. 
Brt. 
Hrbát,  u,  m.  =  hřbet.  Mor.  Ziak. 
Hrbatina.  Nehádej  se,  h-no.  Si.  P.  691. 
Vz  Hrbatý.      ^ 

Hrbatiti.  Člověk  se  musi  celý  den  na 
poli  b.  Ulom.  Šd. 

Hrbatý,  buckelig.  Htá  se  s  krejčím  hádá, 
že  jí  ušil  křivý  záda.  Nebádej  se,  hrbatino, 
je  6  tim  tělo  tvoje  vinno.    SS.  P.  691.  Ne- 


bohatý jako  b-tý,  co  má,  to  nosí.    Madr. 
170.  H-ho  hrob  opraví.  Bž. 

Hrbec,  bce,  m.,  der  HQgel.  Travnatý  i. 
Wtr. 

Hrbečkatý,  httckerig.  H.  plod  okurky. 
Rst.  415. 

Hrbek,  bka,  m.,  os.  jm.  1612.,  D.  ol.  VII. 
515.  —  Ů.  Em.,  gymn.  řed.,  čes.  spisov.  — 
E.  Jan  Vil,  hudebník,  1861.     Vz  S.  N.  X. 
Uřbelcátko,  a,  n.  ==  hřbelce.  Koní  oče- 
Bává  zlatým  h-tkem.  Si.  P.  753. 
Hi-belce  5-9řádkové.  Us.  Pdl. 
Hřbelcový.  Striegel-. 

Hrben,  a,  m.  =  hřeben  hor,  d«r  Berg- 
kamm.  Slov.  Pbld.  IV.  252. 

Hřbet  ruiey,  der  Ballen.  H.  vlny  mořské 
(vrchol).  Stč.  Zem.  755.  H.  osii  (druh  go- 
tického oblouku).  NA.  I.  63.  H.  knihy  (plá- 
těný, kožený).  Us.  Pdl.,  Dch.  H.  podáňce 
dělí  se  v  dolejšek  či  obza  t  j.  asei  okolo 
obouu  a  po  stehnách,  ve  tři  doleiiková 
mesla  a  v  jádro.  Matj.  53.  H.  plátna.  Složi-li 
se  plátno  v  půli,  slově  to  místo,  kde  je  slo- 
ženo, hřbet ;  odtud  hrbetovati  =  hřbet  při- 
hladiti. Hk.  —  H.  hory  =  nejhořejii  třetina 
pohoří.  Blř.  H.  vysoký ;  h.  výšiny.  SI.  les. 
—  H.  eviřat.  H.  brouků,  Kk.  Br.  5.,  motýlů, 
Kk.  Mot.  4.,  koně,  KP.  I.  450.,  jeleni,  pro- 
středni. SI.  les.  —  U.  čhvika,  záda.  Sv. 
ruk.  314.  H.  =  zadní  cátt  hrudnOtu.  St£ 
Postavil  medicínu  za  hřbet  (nepil  ji).  Smi. 
Nepostačujú-li  klepeta  (ruce),  musii  ntd- 
staviti  hřbeta.  SS.  P.  706.  Pohrůžky  za  h. 
klásti  (nevšímati  si  jich).  Ski.  V.  135.  Polib 
bo,  kde  h.  své  poctivé  jméno  ztrácí  (v  řif) 
U  Rychn.  Dhn.  H.  někomu  držeti  (pomáhati 
mu).  Bart  Někoho  na  &vůj  h.  bráti.  Bart.  — 
H.  plechu,  SI.  les.,  čepele.  Vz  KP.  1.533.- 
U.  =  zadni  kámen  v  eápravě  peci  vysoké, 
der  Ruck-,  Hinterstein.  lim.  —  H.  o  hom.  = 
jalová  žila.  NA.  IV.  127.  —  H.  =  chrapout, 
sedlák,  sprosťák,  surovec.  Brt.,  Dch.  —  KoA 
hřbety,  ZiegenrUcken,  lesnatý  vrchol  o  Trut- 
nova. Krč.  —  Cf.  Chřbet. 

Hřbeták,  u,  m.  =  bota.  Sbtk.  Krát.  h. 
39. 

Hřběti.  Za  Výb.  I.  polož:  288.,  291.  - 
kde.  Biskup  hřbi  v  kostele.  Pass.  779.  Tn 
ještě  i  dnes  jeho  sv.  tělo  hřbi.  Pasi.  miu. 
376.  Zvědúc,  že  jich  mnoho  tu  hřbi.  St  Kn. 
i.  284.  (310.,  311.).  Svatých  těU  tam  hřebi. 
Utc.  298.  a.  Tn  kdež  (tělo)  hřbi.  Kar.  116. 
Tělo  dlúho  v  brobě  břbělo.  Mst  362. 

Hřbetina,  y,  f.,  das  Růckenleder.    Rk. 

Hřbetinjr,  pl,  f.  =  úprava  lak,  které 
svahu  nemají,  k  záplavě.  NA.  IV.  88. 

Hřbetistý  =  hřbetitý. 

Hřbetiti  se  =  prátí  se,  biti  se.  Cce- 
Tkč. 

Hřbetnatý.  H.  bory,  Růckengebirge.  SI. 
les. 

Hřbetni  čásf,  Sp.,  pancíř,  RfickoupaDzer, 
pruh,  -reif,  švih,  -schwinge,  tyč,  -stange, 
choboty,  -wttiste.  Nz.  Ik. 

UrbetoStitnlk,  a,  m.,  galeruca,  derFnrebt- 
káfer,  brouk.  H.  kalmarský,  g.  cttlmarieniii; 
hlohový,  g.  crataegi;  čárkovaný,  g.  lineoli, 
Kk.  Br.  387.,  jilmový,  g.  xanthomeUens, 
der  Ulmenfurchtkíifer;  kalinový,  g.  vibnmi, 
:  Schneeballen-F.  Brm.  IV.  212. 
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HřbetOTice,  e,  f.  <=  hfbetovina.  Rk. 

Hřbetový,  Rncken-.  H.  ploutve  (břebinky), 
Nz.,  kosf,  spina  dorsi.  Sv.  rok.  314. 

HHietozabee,  bce,  m.,  motýl.  H.  ttřibro- 
akvniný,  notodonta  argentíoa,  sllberfleckiger 
Spinoer;  dvoabareTO^,  d.  bieolora,  Hain- 
birkeDspinner ;  křemelákový,  o.  Telitaris, 
SommereicheDspinner ;  břekový,  n.  caculina, 
der  Kattentriger,  MMholdenpinner ;  javo- 
rový, D.  plamigera,  Federbaschspianer ;  drná- 
korf,  n.  qaema,  der  HageicbenspÍDner;  da- 
bový,  n.  chaonia,  Steineichenspinner:  bé- 
loskvrnný,  n.  dictaeoides,  BaÍBampappeítpin- 
ner;  h.  oaykový,  n.  porcelanea  (diotaea), 
Sehwarzpappelspinner;  vrbový,  n.  ziczae, 
Flechtenweideospinner,  Zickzack;  topolový, 
0.  trítopbiu,  Zitterpappelapinner ;  zlatoúatv, 
B.  tremula,  das  Goldmiulcben,  der  Rotb- 
eiehenspinner;  oliový,  n.  camelina,  Kameel- 
•pinoer;  dvonxobý,  n.  ptílodontiB  (paliina), 
B0uel8pinner,Wei8Sweiden8pinner ;  březový, 
a.  dromedarins,  Dromedár,  Birkenspinner ; 
éesvinový,  n.  dodonaea,  der  Kabneichen- 
tphiner.  Vz  Km.  1878.  567.,  596.  (Cen.  Ka- 
lendra),  Kk.  Mot  121.— 127. 

Hřbieti.  Své  omrlé  b.  ZN. 

Hrbilkft,  y,  f.,  phora.  H.  cizopasná,  p. 
iDrrawata.  Brm.  IV.  507.— 508. 

Hřbílko.  —  U.  =>  dřevo,  jimi  vápno, 
malta  a  p.  michaji.  U  Ronova.  —  Rgl. 

Hrbiti  Itde.  t)Nd  byl  na  sedláky,  brbil 
před  Moskaly.  Kká.  Td.  214. 

Hřbitov.  Je  už  na  h-vé  (již  zemřel);  Má 
již  vyblidnaté  misto  na  b-vě  (amře).  Tk2. 
O  pověrách  b-va  se  týkajících  vz  Mas.  1863. 
481.  H.  Hmaké.  Vz  VlSk.  495. 

Hřbitovni,  Kirchhoí-.  U.  zeď,  věnec. 
PdL,  Vrch. 

Hrbkft,  y,  f.  =  hromádka.  Vz  Hrba.  Tam 
ib«  kosti  n*  jednej  brbke.  Dbí.  Pov.  I.  17. 
-  Ntr.  V.  274. 

Hrbko,  a,  n.,  sam.  a  Krumlova. 

HrblaVý,  boiprícht.  Slov.  Ssk. 

Hrboika,  y,  f.  =  niie  na  záda.  Slov. 
Frt,  Hdk.  C.  378.  —  H.  =  hrbka.  Každý 
■i  svoja  h-2ka  (svoa  hromádku,  své  chyby). 
Slov.  Žátur. 

HrbohlaTee,  vce,  m.,  lyctus,  brouk.  'H. 
ryhovaný,  I.  canalicúlatus,  chlupatý,  I.  pu- 
beseeus.  Kk.  Br.  150. 

Hrbohřbitek,  tka,  m.,  oxytelos,  der  Eil- 
kifer.  Šm. 

Hrbol  proužkovaný,  der  StreifenhOgel, 
corpag  striatum;  zrakový.  SehhSgel,  tbalmus 
optícDí.  Sv.  39.,  S.  N.  V.  516. 

Hrbolatka,  dothidea.  H.  morušová,  d. 
■Doriformis;  meruzalková,  d.  ribesia;  čer- 
v«Di,  d.  mbra.  Rstp.  1948. 

Hrbolatosf ,  i,  f.,  die  Buckligkeit,  Knor- 
ňgkeit,  Holperigkeit.  Lpř. 

Hrbolatý.  hT  dlažba,  Dch.,  cesta,  Pokr., 
krovky.  Kk.  Br.  6. 

Hrboleovati  sa  —  padati  po  }^rbolc^ch, 

*iro«nipúdi.  Beěka  sa  b-la  s  kopca.  Zlínsky. 

Brt  D.  216.  Vz  Brbnlcovati. 

HrboleoTitý  =  hrbolatý.    S.  N.  V.  123. 

HrholcuvaÚ.  Slov.  Dolů  scbodami  h-val. 

Ntr.  IV.  117.   (154..  158.).    Vz  Hrboleovati. 
Hrbolinka,  y,  f.,  taberculum,  am  Kno- 

chen.  Nz. 


Hrbolitý,  boekelfBrmig.  Dob. 

Hrbollui,  y,  l^druh  hruiek.  Mor.  Brt. 

IlrbololcroTaiiiik,a,  m.,opatrum,  brouk. 
H.  piseéný,  o.  sabulosum.  Kk.  Br.  247. 

Hrbolozab,  a,  m.,  mastodon.  H.  obrovský 
6i  ohiotský,  m.  giganteum  s.  ohiotioum; 
ůzkozubý,  m.  angustidens;  dlonhochobotý, 
m.  longirostrii.  8.  N.  XI.  516. 

Hrbolnilu^  y,  f.,  hermininm,  die  Her- 
minie.  H.  obecná,  h.  monorchis,  rošt.  Vs 
Rstp.  1507.,  Slb.  215.,  Mllr.  93. 

Hrbonososf,  I,  f.,  die  HOckemasigkeit. 
Lpř. 

Hrboi,  e,  m..  iler  Bncklige.    Slov.  Ssk. 

Hrbotoae  —  nlahol  něčeho  hlomozné  pa- 
dajiciho.  Udělalo  to  h.  U  Olom.  Sd. 

Hrboae,  vz  Hrbůc. 

Hrboaeeti  éim,  waokeln.  —  se,  rasselod 
sich  bewegen.  Vftz  se  hrbouei.  U  Olom 
Sd. 

Hrboaaek,  nka,  m.  ^  hrboun.  Kle,  Kos. 

Hrbov,  a,  m.,  Herbes,  ves  n  Netolio; 
Hrban,  ves  n  Poíné.  —  Vz  Blk.  Kfsk.  933. 

Hrbovatka,  y,  C  =-  misto  povstalé  rýžo- 
váním zlato,  das  Selfenfeld.  Kv.  1842.,  Sokl. 
II.  488. 

Hrbovatotf.  Vod. 

Hrbovatý,  bucklig.  BO.,  GR.,  Bua  III. 
168.  -  H.  Mikol  BTk.  Kbk.  967. 

Hrboviee,  dle  Bud^ovice,  Herbitz,  ves 
u  Cbabařovio.  Tk.  IV.  m.-35S.,  Blk.  Kbk. 
260.,  264. 

Hrbůc  (hrboue),  rnmps.  H.,  už  to  bylo 
diile.  Na  již.  Mor.  Šd. 

Hrbúeati,  hrbúcnúti  =•  odnikud  padati, 
herabfallen;  bouchati,  rumpeln.  Mor.  Šd., 
Vek.  VQz  hrbúoá,  když  jede  po  nerovné 
cestě.  Brt  D.  216.  —  sebou  ^  udeřiti  se- 
bou o  zem,  Btttrzett.  Běžel  a  hrbůc  sebou. 
Vek. 

Hrbůlek,  hrbouUk,  Ikn,  m.  ->  malý  brbol. 
Hg. 

Urbůlfta,  dle  Káěa,  bývalý  rybnik  u 
Mistka.  Skd. 

Hrc  Zeď  h.  dolů  (zboNIa  se).  Brt.  D. 
Hrc  prc  na  koni  uzlík  (mnoho  hluku  a  malý 
výsledek).  U  Heřmane.  Olv.  Kolo  se  nám 
polámalo,  co  se  na  něm  sedávalo,  nďálo 
hrc!  Čes.  mor.  ps.  46. 

Hrcáé,  e,m.  =  kdo  hreá.  Mor.  Šd.  Vz 
Hrcák. 

Hreák,  a,  m.  >^  hreáč,  hreala.   Mor.  Sd. 

Hrcala.  y,  m.  =  hreák.  Mot.  Šd. 

Hrean,  a,  m.  •-  hrcáé.  Sd. 

Hrcatl  =  chrchati,  kašlati,  husten.  Val. 
Vek.  Vz  násl. 

Hrcnúf  =  se  hřmotem  tpadnouti.  Klenutí 
brdo.  Mor.  Mtc.  1878. 33.  O  Kr.  Hradce.  Kš(. 

Hré,  vz  Hrěe. 

Hréa,  dle  Káča,  vz  Hrče. 

Hriák,  u,  m.  =  kus  hrčatcho  dřeva.  LaS. 
Tě.  —  H.,  a,  m.  =>  malý,  hranatý  človik. 
Lai.  Tč.  U  Olom.  =  křikloun,  der  Lárm- 
macher,  Schreier.  Sd. 

Hrčala,  y,  m.  =>  komu  hrčí  hla$,  kdo 
chraplavě  mluvi;  křikloun.  Ten  h.  toho  na- 
hrěi  (namluvi).  Mor.  a  Slez.  Sd.,  Brt.  D. 

Hrcati,  vz  Hrčeti. 

Hriatý,  knorrig.  H.  dřevo,  strom.  Vz 
Hrče.  Laí.  Tč. 
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Hrčavý  —  HrdlákoTati. 


Hrčavý  =-  hrčatý.  H  atrom.  Slov.  Pbld. 
V.  55.,  Ssk. 

Hrie.  Srča  na  strome.  Nfimc.  IV.  412., 
Té.,  Htc.  1878.  33.,  Kcb.  Z  oliových  br({ 
dělaji  dýmky.  Mor.  Knrz.  Hria  je  t  dreve 
i  v  tele  najtvrděia  látka,  gundiaje  i  z  mikiej 
látky  do  okrúbla  svinuj  kas  (■=•  gula  men- 
Sieho  rozměru  a  neforemná).  Slov.  Hrbfi.  — 
H.  =  hrouda,  hromada,  balvan.  Mor.,  slov. 
Knrz.  Coby  stála  taká  hrča  zlata,  ako  moja 
hlava?  Pokr.  Pot.  1.  339.  _  H.  =  barbo, 
der  Wels,  die  Scheide,  ryba.    Slov.  Bern. 

Urček,  vz  Brk,  2. 

Brčení,  das  Rasseln  atd.,  vz  Brčeti.  H. 
defite,  Dk.,  kočárO.  Hj.,  Arb. 

Brčeti.  —  abs.  Kudy  ten  hr6ici  větrovůz 
béži.  Pl.  I.  62.  Skok  do  okna,  skla  zbrčaly. 
Ht.  S.  I.  181.  -  Jak.  Dal  se  do  dila,  jen 
to  brčelo  jako  kolovrátek.  Dcb.  Prázdný 
vůz  nejvic  farči.  Sb.  uč.  —  kam.  Již  se 
země  trhá,  město  do  propasti  brči.  Pl.  I. 
43.  —  kde.  Dole  brči  potůček.  Us.  —  čim. 
H.  liduSkou  (kostkou)  <=  kouleti,  fazoli  (há- 
zeti). Zlínsky.  Brt.  —  udkad.  Až  z  nich 
krev  brčaU.  Koll.  Zp.  II.  149.  -  kdy. 
Kolik  týdnů  žáby  před  sv.  Juřim  (»V.)  br- 
čija,  tolik  týdnů  po  sv.  Juři  mlčíj*.  Zlinsky. 
Brt.  —  co.  Pořád  něco  brčí  (povídá).  Ten 
toho  hned  nabrčl.  Ve  vých.  Cech.  Vík. 

Brčetice,  mist.  jm.  Tk.  I.  89. 

HrčUko,  a,  n.,  das  Schnarr&dcben  in  der 
Seidenweberei.  Šm. 

Brčka  «=  boulička.  Němc.  VII.  149.  — 
B.  =»  hromada,  hojnost.  Vz  Hrče.  Což  pak 
ten,  ten  má  všeho  brčku!  Ve  výob.  Cech. 
VSk.  —  B.,  y,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Brčkavý  =  hrčavý.  Slov.  Ssk. 

Brčný  =  hrčíd.  B.  jek,  vůz.  Pl.  I.  37., 
96. 

Brčok,  čka,  m.  =  křeček,  cricetus  frumen- 
tarius,  der  Baimster.  Slov.  Rr.  Sb. 

BrčoA,  ě,  m.  ==  hučoU.  Ve  výcb.  Cech. 
Všk. 

BrčoTlna,  y,  f.  =  hrčové  maso,  das  Wels-, 
Scbeidefleiscb.  Slov.  Bern. 

Brčovitý  =  hrčovatý,  drUsig,  knorrig. 
Nz.  Ik.,  Lai.  Tč. 

Brčový,  Wels-.  fl.  maso  —  hrčovina. 
Slov.  Bern. 

Brd,  n,  m.  =  hrdost,  pýcha.  Slov.  Bern. 

Brda,  y,  f.  »  herda.  V  Rycbn.  Otfa. 

Brdáíek,  Iku,  m.  =  podstavec,  do  něhož 
se  při  soukáni  vřeténko  zadělává.  C  Rychn. 
Mek. 

Brdálka,  y,  f.,  erinus,  die  Kroptblnme. 
Šm. 

Brda&OTice  ■=•  Hrdofiovice.  Blk. 

Brdatl.  —  abs.  Napominánie  našeho 
slyšeti  nechce  a  hrdá.  BO.  —  čim:  jinými. 
Brig.  III.  1.  b.,  boží  službu,  břieinými.  BO. 
Húdrosti  blázni  brdaji ;  Hrdají  aegyptšti  pa- 
stýři ovčími.  BO.  Kdo  vámi  hrdá,  mnú  hrdá. 
ZN.  Nehrdej  takým  ovocem.  1450.  Hus.  1884. 
241.  Hrdajíc  jimi  vdovami.  St.  Kb.  š.  114., 
79.  —  Št.  N.  66.  11.,  96.  22.,  158.  34.,  78. 
24.,  308..  16.,  279.  37.  (Vz  vyd.  Vrtátkovo 
355.).  —  čim  proč.  I  zdaliž  z  pochybenie 
brzieno  má  býti  ciesařem  a  konšela  po- 
sinSno?  Hus  I.  90. 


Brdavý,  verachtend,  stolz.  H.  člověk, 
řeč,  hlas.  Ds.  Tč. 

Brdě  se  chovati,  se  stavěti.  St.  Kn.  S. 
18.,  104.   Kopule  h.  u  výši  se  klene.   Hdk. 

BrdčJiee,  dle  Budějovice,  Hartowits,  ves 
u  Hluboké.  Blk.  Kfsk.  350. 

Brdek,  dka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  385. 
a  j.,  Pk.,  MP.  69. 

Brdélee.  To  moje  brdielce  ako  zvon 
zvonilo,  to  lubelskuo  pole  hiasom  naplnilo. 
Koll.  Zp.  1. 63.  To  moje  hrdielkojako  organ 
ide,  v  ktoromže  mi  poli  organovaf  bude? 
SI.  sp.  21.,  SI.  ps.  12.  Pěkné  mái  ty  věno: 
v  očkách  živý  oheň,  v  hrdélenku  notu. 
Hdk.  C.  172. 

Brdéienko,  a,  n.,  vz  Hrdel  ce. 

Brdélko,  vz  Hrdélce,  Hrdlo. 

Brdelni,  Hals  .  H.  koat  brouků.  Kk.  Br. 
5.  H.  okrasa.  BO.  H.  jamka,  jugulom.  Ns. 
Ik.  H.  hlásky  (jich  připodobeváni,  změiďo- 
váni).  Ndr.  44.,  46.,  56.  -  H.  =  o  hrdio 
jednajM.  H.  zápas,  Kampf  auf  Leben  nnd 
Tod.  Lpř.  SI.  I.  10.   H.  vězefi.    Sš.  P.  673. 

—  B.  —  namáhavý.  H.  práca.  To  mi  přišlo 
b-no.  Mor.  Mtc.  1878.,  83.,  Neor.  H.  pole  -• 
na  strmé  stráni.  Zlinsky.  Brt. 

Brdelnice  ^  hrdelní  iíla,  die  Drosael- 
ader.  Vz  Scbd.  II.  959.  —  B.  >=>  hrdelni 
souhláska.  Cf.  Bž.  12.,  Hrdelni.  E.  k,  h  (g) 
mění  se,  následuje-li  za  nimi  hláska  t,  s  tímto 
t  T  c-  pekti  —  peci.  Bž.  39.  Hrdelné  Je  a  A 
mění  se  před  r  v  sykavky:  krev  —  červený. 
Bž.  39.  —  B.  '^  hrdelni  maso.  Dneska  bn- 
děmy  zabijaf,  zatyvúme  (zazýváme)  vás  na 
hon.  Laš.  Tč.  —  B.  —ifivá  čára.  Vz  Vnč. 
108. 

Brděta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  120. 

Brditi,  strb.  gnděti,  superbire,  imper. 
hrdej,  parte,  hrdel,  odchylkou  hrďal.  Vs 
více  T  List.  filol.  1884.  441.,  Hrzěti.  —  čim. 
Modlitbami  nehrdej.  Hod.  20.  b. 

Hrdibor,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  120., 
VS.  49. 

Hrdibořiee,  dle  Budéjovioe,  Hrdibořitz, 
ves  n  Tovačova.  D.  ol.  I.  611.,  663. 

Hrdina.  Pl.  nom.  bny.  Dal.  156.  Cf.  Jg- 
Slnosf.  124.  H.  hubou,  Maulheld.  Dcb.  Mezi 
h-nami.  Dal.  105.  Hulaj,  hulaj,  můj  syna, 
máš  tatíčka  h-nn.  Sš.  P.  346.  S  nim  hrdin 
400  tisícóv.  BO.  Nejsem  já  taková  hrdina 
jako  někteří  falešni  apoštolé.  BR.  II.  612.  a. 

—  B.,  os.  jm.,  byl  prvním  mým  učitelem 
v  obecné  škole  v  Břevnové  {y  sv.  Markétě 
u  Prahv).  -  H.  Vád.  Blk.  Kfsk.  436. 

Hrdinec,  nce,  m.  =  1»rdina.  Všk. 

Hrdinný.  H.  zápas,  odpor,  obrana,  Lpř., 
Pdl.,  muž.   BO.   Za  Pass.  přidej:  mns.  130. 

Hrdinský.  H.  smrf.  Hour.,  boj,  J.  Lpř., 
básefi,  pisefi,  Heldengedicht,  Epos.  Posp., 
Ptů.,  Jg.  Slnosf.  124. 

Brdinstro  ■=-  hrdinství.  Bj.,  Dal.  20.,  Sdl. 
Hr.  11.  51. 

Hrditi  se.  Smil  v.  1233.  Dielo  tvoje  je 
výborné,  mdžeš  sa  h.  Čkžk.  I.  31. 

Brdivý  =-  pohtdliiiý,  epupný.  Prk. 

Brdlačka,  y,  f.  =  hruika  (má  dlouhý 
krk).  Moř.  Brt. 

Hrdlákovatl  =  cukrovatí  (o  hrdličce). 
U  Heřmane.  Olv. 
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Hrdlatě  —  plným  hrdlem.    Lakota  svú 
vidy  b.  aytíti  cbtiece.  Chd.  P.  155.  b. 

HrdUtk*.  y,  f.  Vz  Vlik.  142. 

UrdUtý.  H.  libev.  Nz 

HrdleJuT,  a,  m ,  Hrdliv,  vea  a  Slaného. 

Hrdli,  n.  VSak  jste  mi  slíbili  b.  a  bez 
iÍTOtie  Deiiniti,  iedno  oéi  vylúpití.  Hul. 
z  Št,  Arch.  II.  23. 

Hrdlíce.    BO.,  Ž.  wit,  83.  4.,  Hus,  MV. 

Hrdliéátko,  a,  n.  =  malá  hrdlička.  Koll. 
I.  197. 

Hrdlife,  ete,  n.  =>  hrdliiátko.  Hr.  rk. 
199. 

Hrdltéin  hUs  Phid.  III.  466. 

Hrdliika  divoká,  t  anritof,  chechtavá, 
i.  rísorius,  Fti.  352.,  modrošedá  jihoafrická. 
Bolob  I.  56.  Cf.  Schd.  II.  460 ,  Krám.  Slov., 
S.  N.  Chodi  spolu  jako  b-«ky.  Mt.  8.  1874. 
Bodeme  sa  lúbit  ako  tie  h-ky.  81.  ps.  350. 
Proé  má  h.  okolo  krká  pásek?  Vz  Sbtk. 
Vykl.  69.  -  H.  =  hruika.  Mor.  Brt  -  H.. 
nmota  n  Mniška.  —  H.,  f,  m.,  os.  jm.  H. 
Jan,  kazatel,  1810.  Vz  Jir.  Rak.  I.  260., 
Jg.  H.  I  2.  vyd.  565.  —  H.  Koip.,  děkan, 
t  1822.  Va  Jř.  H.  1.  2.  vd.  565.  —  H.  JiH. 
Blk.  Kfsk.  1320. 

Hrdllokáě,  e,  m.,  der  Hohlkehlenstahl 
beim  Drechsier.   Sm. 

Hrdlo.  Cf.  MU.  aL  272.,  Šrc  137.,  544., 
Mkl.  Etym.  H.  =>  přední  iást  krku.  Stff. 
Ví  Slov.  zdrav.  63.  Předoi  a  iiríM  část  jiena 
itove  krk.  Schd.  II.  353.  H.,  gola.  Až  do 
hirdla.  Ž.  wit.  Hab.  13.  H.,  guttor.  Ž.  wit. 
5.  11.  H.  (gula)  broakfl.  Kk.  Br.  5.  Má  b. 
na  pAl  vědra.  Us.  Jema  divně  v  hrdle  hraje 
(skonává)  U  Litomi.  Smrí  ma  nž  v  hrdle 
(umře).  Tkě.  Hrdlem  statek  provedl  (propil 
j«j).  Us.  H.  je  malé,  ale  mnoho  strovl.  Mor. 
T{.  H  se  nám  rozsuiilo,  třeba  ho  cal'áti. 
SI.  pa.  383.  Z  mocna  h.  volá  k  bohóm. 
Rkk.  Piseň  jit  tak  jedním  hrdlem  nešla. 
Tbz.  Lež  (jeho)  v  b.  mu  vtlaěili.  1454.  Mas. 
1887.  118.  -  H.  =  hrk.  Šátek  na  h.  81.  ps 
327.  Boli  bo  h.,  er  ist  reif  fflr  den  Ualgen. ' 
UL  Té.  A  mě  samého  za  hrdlo  jal  a  na  i 
lit  tvrzi  vedl.  Pih.  IL  292.  -  V  hrdlo. '. 
Xebožátka  bidná,  proé  vy  se  v  h.  nesty- 
díte před  pánem  Bobem  i  přede  všemi  lidmi. 
Bul  165.  Poněvadž  jsi  v  b.  bral  (opětoval), 
eoi  jsi  prve  odvolal.  M.  J.  z  Pr.  16.  —  H. 
»oUnMovi  vyčnívá  do  pochvy.  Vz  Slov. 
idrav.  —  H.  =  iivot.  Bychf  za  to  měl  h. 
dáti.  Výb.  II.  39.  Hrdlem  za  něco  státi. 
Smi.  I.  64.  Ten  b.  provinil.  U  Žamb.  Dbv. 
Ti  hrdla  svá  tak  dobře  vážili  (jich  nasa- 
dí) jakožto  já.  Arch.  IV.  13.  Neznala  se 
k  tomn  řkúci,  že  on  toho  k  ni  neprovede 
»^m  hrdlem ;  Poněvadž  manželka  jeho  jema 
M  hrdlo  nestojí,  abychom  jeho  při  hrdle 
B«eh<li;  Žalobník  nemuož  dále  o  to  zraněnie 
k  obžalovanému  na  hrdlo  státi ;  Mosieé  to 
•Tým  hrdlem  dovésti.  NB.  Té.  61.,  98.,  111., 
Ira.  Jetnn  hrdlem  i  statkem  sloažili.  Abr. 
2-  255.  A  chce  proto  k  svémn  hrdlu  ble- 
<títi  i^že  postúpil  tvrze).  Pě.  39.  Pomáhali ; 
<■«  siatknov  a  hrdel  svých  nelitujíce.  List 
«r»d.  1473.  Hrdla  svého  se  odvážiti;  Odjal 
•obě  h.  svým  vlastním  meěem.  V.  Hrdla, 
^  a  grantíl  když  se  dotýkalo,  jak  se  svě- 
doai  dávalo.  Vz  Zř.  sem.  Jir.  452.  O  hrdla 


I  odsouzení  vz  Žer.  Záp.  I.  231.  H-a  kteří 
I  sami  sobě  odjímají;  O  h.  a  éesC  žádný  sou- 
zen býti  nemá,  leč  mu  svědek  ku  právu 
připraven  bude.  Cor.  jnr.  Jir.  IV.  3.  2.  str. 
414.  —  H.  =  eo  k  hrdiu  podobno.  H.  na 
železných  troubách  k  vedení  vody  nebo 
plyna  ==  trouba  iirSi,  do  níž  strká  se  konec 
trouby  druhé,  der  Mnff,  Stntzel.  H.  —  trouba 
u  nádob  lučebnických,  der  Hals  der  Retorte, 
des  Kolbens.  Km.  Trouba  s  hrdlem.  Zpr. 
arcb.  H.  stavidla;  H.  a  jeřába  na  vodu. 
i  NA.  IV.  256.,  203.  H.  boty.  Ib.  210.  Voda 
'  v  nádobě  o  dvou  hrdlech  (stejných)  v  jed- 
nom hrdle  tak  vvsoko  stoji  jako  v  druhém 
rovnosti  po  všech  stranách  šetřic.  Kom.  D. 
;  60.  B.  pochvy;  h.  klešti  (čásť  u  zámku  zne- 
náhla se  zužující).  Kržk.  Por.  480.,  563. 
H.  =  strana  hradeb  otevřená,  od  nepřítele 
odvrácená,  die  Kehle.  NA.  III.  142.  Cf. 
S.  N.  XI.  178.  H.  mořské,  die  Meerenge. 
Slov.  8sk. 

Hrdlolilvee,  vce,  m.  '^  kdo  v  hrdlo  lit. 
V  Kunv.  Msk. 

Hrdlunohý.  H-zi  raci,  laemipoda.  Nz. 
Vz  Hrdlonožeo 

Hrdlonožee,  žce,  m.  H-ei,  laemodipoda, 
die  Kehlfiisser  =>  vrostloocí  korýáové  mající 
malou  hlavu  a  úplně  zakrnělý  ocas.  H.  vel- 
rybi,  cyamus  ceti;  nitkový,  caprella  aoumi- 
nifera.  Vz  Frč.  103.,  Brm.  IV.  2.  38.  Vz 
nás  I. 

Hrdlopasek,  ska,  m.,  die  Ringamsel. 
Posp. 

Hrdlořez,  a,  m.,  tracbeotomie.  Vz  Slov. 
zdrav. 

Hrdlořezy,  vsi  a  Kosmonos,  a  Prahy  a 
n  Černého  Potoka  v  Budéiov.  8.  N.  X.,  Tk. 
Ž.  51.,   Blk.  Kfsk.  1320.,   Sdl.  Hr.  IIL  303. 

Hrdlořezy,  balsabschneidend.  H.  nůž. 
Msn.  01.  43. 

HrdloužlTka,  y,  m.  =  lhář.  U  Kr.  Hrad. 
Kše. 

Hrdlovati  koho.  ZN.,  M.,  Ž.  Kr.,  Pflh. 
I.  284.,  361.  H.  dlužníky.  Hus  I.  373.  (II. 
392.;.  —  8e  8  kým.  Us.  Sn.,  8á.  —  co 
odkad.  Hrdlím  z  něho  verba  žádající  da- 
tiva.  Kos.  v  Km.  1884.  676.  —  naě.  Protože 
bratr  pořád  na  mne  hrdlil  (dotíral,  mne 
natil),  abych  ítavél.  Us.  a  Brandýsa  nad 
Lab.  Em.  Zitek.  U  Nové  Vsi  v  KrnmI. 
Bauer.  —  se  =»  namáhati  le.  Mor.  Brt. 

Hrdlovina,  y,  f.,  das  Schliefloch.  Vz 
Prrtlez.  NA.  IV.  207. 

HrdlOTlsko,  a,  n.  t— práce  hrdelná,  téíká, 
namáhavá,  při  níž  se  člověk  nahrdluje, 
nahrdlači.  Zlínsky.  Brt.  Mtc.  1878.  34.  — 
H.  —  pole,  na  kterém  se  těžko  pracuje.  Mor. 
Brt.  D.  216. 

Hrdlovka,  v,  f.    Herriicb,  ves  u  Oseká. 

Hrdly,  dle  Dolany,  ves  u  Terezina.  Tk. 
I.  84.,  416.,  HI.  85,  248.,  Blk.  Kfsk.  470. 

Urdnatosf,  i,  t  =  hrdost.  Slov.  Bern. 

Urdnatý  =  hrdý.  Slov.  Bern. 

Hrdoba.  Zátur.  Priat.  IV.  99.,  Ziak;  Stale. 
I.  88. 

Hrdobce,  e,  m.  —  hrdý  élovék.  Nrd.  Vz 
Hrdoch. 

Hrdobnosf.  i,  f,  der  Stolz.  Doh. 

Urdobný,  stolz.  P  '•. 

Hrdobajný,  stolz.  Ocb.  Meh  85. 
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Urdoeh,  s,  m.  ^  hrdobce.  Stale.  I.  45., 
59. 

Hrdoehlubné,  grossprahlerísob.  Lpř.  SI. 

Hrdoebrámina,  y,  i.=  posvátný  chrám. 
V^.  Spatné  slovo. 

Hrdokrásný,  ttolzscbOn.  Dk.  DJ.  f.  221. 

Hrdob,  d,  m.,  os.  jm.  Arcb.  I.  182.,  D. 
ol.  IV.  626.,  Pal.  Rdh.  I.  120.,  Pal.  Děj.  I. 
336. 

Hrdobka,  7,  m.,  oe.  jm.  Tk.  IV.  727., 
V.  70. 

Hrdonosek,  ska,  m.,  der  Hocbnasige, 
Stolze.  Sm. 

.  Hrdvnoska,  y,  f.,  die  Hocbnasige,  Stolze. 
Sni. 

HrdoboT.  Sdl.  Hr.  UI.  114.,  117. 

Hrdobovice,  dle  Badějovice,  Hrdonowitz, 
ves  n  Toraova.  Blk.  Kfsk.  721.,  774. 

Hrdopjeb,  a,  m.  =>  hrdopmk. 

Urdopýebá,  y,  f.,  die  HofEart  bnib.  S. 
1. 120.,  Kká.  8.  117. 

Hrdopy6né,  hofKrtig.  Ark.,  Kki.  K  si. 

Hrďopyfiný.  hocbnasig.  Dk.,  Eká.  £  si. 
j.  46.,  Msn.  Oř.  58. 

Hrdosmělý,  kfUindreist  Ccb.  Dg.  Ev. 
1881. 

Hrdost.  St.  Kn.  S.  2.,  12.  H.  tělesná,  dn- 
cbovni.  Ib.  79.  Chtě  svů  brdostiú  vz  nebo 
býti;  By  D'opáčil  jich  hrdosti.  AIx.  Anth. 
1.  3.  vd.  36.  H.  neřáda  se  dloii  a  samolibost 
neřáda  opUci.  Sb.  ně. 

Hrdostné  =  hrdl.  H.  povznáieti  ěelo. 
Ccb.  Bs.  66. 

Hrdi>6ín,  a,  m.  =  bóra  d  Kralován  na 
Slov.  C.  Čt  II.  361.,  Pokr.  Pot  n.  7. 

Hrdoíka,  y.  f.,  die  Stolze.  Hdž.  Vět.  85. 

Urdofinnuiy,  stolzrauscbend.  H.  zvěst, 
Čcb.  Dg.  482.,  let.  Osv.  V.  826. 

Hrdoyitý  =  brdy.  (Slovo  nové  a  zby- 
tečné). Sm. 

Hrdovná,  é,  f.,  sam.  u  Dobřiie. 

Hrdra  oprav  v:  hrdea.  Loos. 

Hrdůs,  a,  m.  =■  uzel,  der  Knoten.  Hdž. 
Čit.  XII. 

Hrdůsky  <^  na  ueel.  Na  srufiky  zaviazano 
sa  lab'ko  rozviaže,  na  b.  nesnrano.  Slov. 
Zátnr. 

Hrdúsnik,  a,  m.,  der  Wilrger.  Slov.  Pbld. 
III.  370. 

Hrdý.  Vz  Hkl.  Etym.  64.  H.  Síj,  tv<tf, 
úsměv,  čelo,  smich,  Vrch.,  zpěv.  Eká.  E  si. 
i.  3.,  budova,  postava,  Us.,  rúcno.  St  Kn. 
i.  163.  —  nso:  na  své  předky.  Doh.  -- 
z  ieho.  Byli  z  něho  hrdi.  Us.  n  Dobrušky. 
Vk.  —  éim.  Hrd  svým  rodem.  Kká.  Td. 
307.  Nebyla  tiem  brda.  Brig.  IV.  3.  a.  Ne- 
má tiem  hrd  býti.  Hus  I.  405.  —  kdy.  Hrdý 
si,  Suhajko,  ve  mladosti  a  predsa  ponižii 
T  hrobě  kosti.  81.  sp.  72.  —  nad  kým.  Tys 
nade  mnon  hrd,  ani  se  nedáS  vidět!  Us. 
u  Bychn.  —  H.  «  Klokočna.  Sdl.  Hr.  II. 
16. 

Hrdza,  e,  f.  i=-  ret,  der  Rošt  Slov.  Že- 
lezné dveře  brdzou  pokryté.  Pbld.  11.  3. 
246.  Hrdza  ze  střel  škrábu.  HbI.  18.  —  H., 
Abttlle  im  Bienenkorbe.  Slov.  Ssk. 

HrdxaTČti,  rostig  werden.  Slov.  Ssk. 

Hrdzavý  =>  rezavý,  rostig.  H.  puška.  Vaj. 
Tat.  M.  83. 


Hřeb,  vz  Mkl.  Etym.  412.  H.  pocinovaný 
do  krycí  lepenky,  Sp.,  strojový,  břidlicový, 
obloackový,  krytební,  Pdl.,  ryfaovanÝ,  iesti- 
branný,  kulatý,  čtyřhranný,  Zpr.  aron.,  řetě- 
zový, Ketten-  (v  geometr.),  Nz.,  kovaný, 
kartáčový,  zámkový,  podkůvkový,  pécbo- 
vaný,  kárový,  pilotový,  pantový,  trámcový, 
podlahový,  plackový,  do  koleji,  PdL,  zá- 
obranný,  Kettungs-,  Notbnagel,  Tlm.,  tří- 
nohý,  Fiiss-,  čtverhrotý,  NA.  UI.  147.,  173., 
pomocný,  k  věšení,  veslový  atd.  Us.  Má 
ve  hUvě  hřeb.  Vz  Opilý.  Hřebem  co  jest 
přibitého,  to  přlleíí  kupniicima,  leč  bade 
výminka.  Cor.  Jar.  Jir.  IV.  3.  1.  str.  893. 
Kopie  i  břeblcí  budu  se  krásSe  stkvietí. 
Pass.  16.  stol.  Sanoval  hřebíku,  podkovu 
ztratil.  Slez.  Td.  O  celý  hřebik  děUtí  » 
o  vSecko  prvé.  U  Kr.  E(rad.  Kšt.  Dobytek 
na  břebik  dáti  =  na  porážku.  Us.  K&k. 
Státi  jako  na  hřebíkách  (nepokojné).  Sá., 
Osv.  1871.  2.  Tvrdý  jako  hřebík.  Os.,  EP. 
V.  266.  Lezlo  to  (obilí)  po  deští  jako  b-ky 
(rostlo).  Val.  Vek.  Hřebik  leze  dobře  do 
dřeva,  ale  ztéika  do  železa.  Smi.  Aby 
vlezl,  v  leb  ho  bili,  aby  vylezl,  za  hlavo  ho 
táhli  (=  hřebík).  Brt  v  Km.  1886.  717.  — 
H.  =  lot.  Metáni  n.  taženi  losů,  hřebft.  J. 
tr.  Hádanic  diala  sa  vrbaním  losu  čili  břebn 
pomocou  žrebca.  Č.  Čt  II.  887.  Metat  o  svitů 
Bus  žreby,  jako  drábi  o  plást  Eristov.  Zbr. 
Lžd.  49.  —  H.  •=•  pnmiika,  pnmi  trida 
(známka  na  studentském  vysvédčení).  Ze 
všech  předmětů  dáno  mi  po  hřebika.  Eos. 
v  Em.  1886.  796.  —  JareMJb,  hnbiia  =  taro- 
íat  Slov. 

Hřebárna,  y,  f.,  die  Nsgelsebmiede.  Sag. 

Hřebati  =  kárati,  schelten.  Val.  Brt.  D. 
216.  Maminka  by  mi  břebala,  že  sem  Skoda 
dělala.  Sš.  P.  527.  Úřadnici  nám  nehřeboo. 
Db.  84.  —  H.  ==•  hrabati.  —  iim  kde:  rokoo 
v  zemi.  Kúra  hřebe  v  prachu;  Eobsole  ra- 
kama  z  řádkd  h.  LaŠ.  Tč.  U  Opav.  —  Brt. 
D.  216. 

Hřebátko,  a,  n.,  paltrínus.  MV. 

Hřebeoslavný,  >iXvr6nui.o(s.  Lpt 

Hřebiáeký,  QestOtt-.  H.  sbor,  Čsk., 
nice.  S.  N.  XI.  96. 

HřebiietTO,  a,  n.,  die  Gestattbrancbe. 
čsk 

Hřebiák.  —  H.,  hřebelek,  ěka,  m.  —  hHbi 
htebae.  Mor.  Brt. 

Hrebée,  ete,  hřebiátko,  a,  n.,  dasHengst- 
fBllen.  Šm. 

Hřebtín,  u,  m.  =  břebčinec. 

Hřebčinee,  nce,  m.  =  úitav,  kde  se  koni, 
zvi  hHbata,  <Ůe  jistých  pravidel  odchovávqfi, 
das  Gestate ;  stantce  hřebeií,  die  Beseliil- 
station,  Stallnng  fUr  Hengste.  Us.  Cik.,  8d. 
Státní  h.  S.  N.  III.,  XI.  96.,  Krám.  Slov. 

Hřebiiiuký,  Gestaten-.  Bk.    . 

Hřebec.  1380.  Exc.,  SI.  ps.  Sf.  TL  76., 
Dbi.  Obyč.  54.,  55.  Šest  balných  žrebeov 
zadupotalo  na  dvore.  DbS.  Si.  pov.  IV.  47. 
Žrebce  bi^né  krotit;  Jedným  na  brbáte  la 
biynýcb  nést  žrebeov  Vabi:  V  tom  řehotá, 
i  drubi  sa  mu  ozvů  žrebct  ryžánim.  Hol. 
12.,  19.,  22.  Na  zelwej  lůce  tam  sa  pssů 
žrebce,  miloval  som  diovča,  ale  už  ma  ae- 
chce;  A  ten  žrebec  černohrivý  skáče,  rebce 
iby  miby.  KoU.  I.  116.,  U.  61. 


sta- 


Digitized  by 


Google 


Hřebež  —  Hřebešek. 


365 


Hřebeé,  bč«,  m.,  ňebe^,  tm  n  Unboité. 

Hřebetei,  Bescbil-.  H.  kommisae,  J.  tr., 
ttuice.  Dob. 

IIf«beéiiikT,  Břebečnik,  ves  a  Rakov- 
níka. Vz  8.  N.  X.  252.,  Blk.  Efok.  185., 
676. 

Viebélet.  Z  mlada'8  mi  česal  slitým 
hřebekem,  véilé  mé  tlaiei  do  hlayy  Ulcem. 
Si.  P.  532. 

Hřebeleéaatý.  striegelbaarig.  H.  Uat 
Mt. 

Hřeben.  MY.  mebmj  Hmaké.  Vs  VUk. 
190.  H.  ocelový.  Ktir.  U  Jevlfika  chasa 
TyroláTi  Seny  křiiic:  HeJ,  hej,  na  hřeben 
(Ueblo)!  2eny  pak  chntivaji  na  né  vodon. 
Si  P.  733.  —  H.  lopatky  na  hořejii  okon- 
étné  téla,  spina  scapnlae,  die  Schulter- 
grite.  Stff.,  Ms.  Ik.  —  H.  kohoiUi.  NarosU 
■o  břebinek  (spyiněl);  Nabibi  mn  b.  Us. 
Deh.,  Sá.,  K«.,  Wte.  —  H-hy  —  labia  mi- 
Dor^T  matce.  Kři.  For.  214.  —  H.  v  mech., 
daa  Kammridehen.  SI.  les.  —  H.  hory  — 
neJTyiéi  čirá  hřbeta  bory.  Vz  Hřbet  (dod.). 
m.  —  Eřebituk,  die  B&okenflosse.  Ssk.— 
H.  pHlbiee,  der  BelmbOgel.  Lpř.  —  H.  => 
mnie,  Brina  mi  hřebeny  ti.  mřfie  za- 
padací fili  brleni.  Kom.  —  BÍ.  '=^  n^vyiH 
aroNa  stfedtjf.  KP.  Hned  po  prvnim  Tiaěni 
by  etsin<^  na  h.  kostela  posadil  (» lichotiti 
koma).  Smi.  —  H.  vlny  (vrchol),  příboje. 
Stč.  Zem.  755.,  Moar.  —  R.  na  kott%  přeni, 
der  BnutbeinKrat,  -kamm.  —  H.  Zemiby 
do  břebenn  s^eti.  Hosp.  list  1883.  147.  — 
H.  v  botan.  Vz  SIb.  XLI.  H.  kohouti,  oe- 
losia  eristata.  DIj.  85.  —  H.°-  letni  Meben 
n  Berouna.  Krč.  —  H.,  dv&r  u  Veleiína; 
oyslima  n  Kamenice  nad  Ldtbem;  samota 
n  Ledče;  hijovna  n  Hořovic.  PL.  Cf.  Blk. 
K&k.  1821.,  Sdl.  Hr.  lU.  303.  Na  H-né; 
O  H-na;  U  H-nů  v  Praze.   Vz  Tk.  II.  536. 

Hřebenáé-Mďnl  Mo.  Vz  KP.  II.  100. 
—  H.  —  hotpodářtký  str<á  débýící  na  poli 
hřebeny,  brobečky.  Oživuji  ho  k  seti  řepy. 
H.  étyrradUcovf.  Hk.  —  H.  <=  Mebenatý 
feoAout.  Slov.  Rr.  8b. 

Hřebenáéek,  čkn,  m.  ->  oiubené  koUíko. 

Hi«beDiř.  V  úterý  masopnstní  chodi 
h-ři  t.  i.  s  medvědem.  Vz  SS.  P.  733.  O  hře- 
beniřicb  vz  Tk.  II.  536. 

Hi«beDáH  z  Haracbu.  SdL  Hr.  UI.  803. 

Hi^benářská  ollee  v  Praze.  Vz  Tk.  II. 
218. 

Hřebenatk*  »  mUt  t  nUakami.  H.  jakab- 
ski,  peeten  jacobaens;  proměnlivá,  poly- 
morphns.  Vz  Frč.  215—216.,  Schd.  II.  538. 
H.  iibani,  p.  earvatus.    Frč.  O.  123.,  117. 

Hřebenatý.  Pilka  na  obou  stranách  hře- 
beoati.  Us.  Pdl.  H.  pohánka,  cynosaros 
eristatos,  das  Kammgras.  SI.  les. 

Břebenéik,  a,  m.,  tamarix.  H.  fiancoaz- 
Af,  t.  galUea;  africký,  t.  africana;  roský, 
t  Pallasii;  článkovaný,  t  articolata.  Vz 
R^.  563. 

Hrebenda,  y,  m.  — •  sloven,  bisnlk.  Pokr. 
Pot  n.  164.  —  8vt.  Tib.  287. 

ffiebeoee  —  hřebenati  pohiiika.  Vz 
Hřebenatý. 

Hřeboiek.  Zkizal  mi  moj  milý  do  Jeseně 
Mui,  poslal  mi  h.  ilté  vlasy  česat.  81.  sp. 


117.  ~  H.,  dle  Rstp.  Je  bydesaram  kopyš- 
n(k,  der  Schildklee. 

Hřebeni,  n.  —  Af<&«n,  der  Gebirgskamm. 
H.  jií  lomem  krisným  pozlacené  stoji  celé. 
PÍ.  I.  79. 

Hřebeniitiee,  e,  f.,  die  Kammiade  beim 
Wollweber.  Srn. 

Hřebenité,  kammartig.  H.  zoubkovaný. 
Kk.  Br.  34. 

Hřebenitý.  H.  tykadla.  Kk.  Br.  2..  Stn. 
I.  7.,  borstvo.  8tč.  Zem.  794.,  NA.  V.  548. 

Hrebenka,  y,  f.,  sam.  a  Smíchova. 

Hřebenoholeník,'aj  m.,  gonioetena,bronk. 
H.  vrbový,  g.  viminalM;  radonohý,  g.  rufi- 
pes;  pétitečný,  g.  qainquepunctata;  bledo- 
aatý,  f.  pallida.  Kk.  Br.  880. 

Hřebenonohý,  kammfflssig.  Rk.  Vz  násl. 

Hřebenonožee,  žce,  m.,  cteniopus,  bronk. 
H.  siroilatý,  c.  lalphnrens.  Kk.  Br.  256. 

Hřebenorohý.    H-zi,  pectinioornia,  die 
E^ammhomk&fer.  Brm.  IV.  86. 
_  Hřebenorovnač,  e,  m.,  der  Kammricbter. 
Sm. 

Hřebenoiroub,  u,  m.,  die  Kammschranbe 
beim  Wollweber.    Sm. 

Hřebenovltý,  kammartig.  H.  kolo.  NA. 
IV.  2l5.  H.  tykadla,  gekSmmte  Fflhler. 
SI.  les. 

Hřebenovka,  y,  f.  "  hřebenka.  Sm. 

Hřebenovrt,    a,.m.,    der  Kammbohrer 
beim  Bohrschmied.  Sm. 
,  Hřebenový.    H.  lůžko,  das  Kammlager, 
Šp^  trám,  NA.  IV.  237.,  pačUka.  Hk. 

Hřebenožabrý.  H-bři pUové,  ctenobran- 
chia  1.  Hr^atyčni,  rbipidoglossa :  a)  úMo- 
vití,  haliotida :  Sknlenka,  ůieň ;  b)  kotouči, 
trochina :  kotoač,  donka ;  c)  bupupóice,  ne- 
ritinea:  zuboveo ;  i.péroj<uy6ni,  pteroglossa : 

a)  otmtianky,  scalarida:  obrnčanka;  b)  w>- 
renky^  jantbinina :  vorenka ;  3.  ú$kcjaeyóni, 
rhacbiglossa:  a)  vinutiee,  volntina:  vinn- 
tice,  cepicovka,  obnatka,  kriténka,  oliva; 

b)  ottrmtky,  maricina:  ostranka;  c)  vřete- 
novky,  fasina:  vřetenovka,  láhevnatka;  d) 
turmovky,  baccinina:  sarmovka,  vrSe,  bar- 
fofka,  nachovec,  roarnatélec;  i.  iip<oatyČHÍ, 
tozoglossa:  a)  homolice,  conoidea:  homo- 
lice;  b)  vrtule,  terebrina:  vrtule;  c)  viiatky, 
plearotomida:  věiatka,  vrápovka;  5.  deako- 
jaeyini,  taenioglossa :  a)  tavinutci,  involnta: 
zavinutec,  vejcovka;  b)  tritonky,  tritonids: 
tritonka,  sudanka;  c)  iiiani,  cassidina:  ii- 
ian;  d)  kfidlatky,  strombidina:  křtdlatka, 
nohatka;  e)  jehlanky,  ceritbida:  Jehlanka, 
véžule,  nedovitka;  f)  utlatiee,  nati  vina: 
uzlatice,  velonoika;  g)  bahenky,  palndinida: 
bfežanka,  bahenka,  točenka;  a)  kruhoiutky, 
operculata:  krnboůstka.  Vz  Frč.  282.-246. 
a  jednotlivé. 

Hřebennle  borová,  lopbyrus  pini,  die 
Kiefemkammwespe.  Brm.  IV.  363. 

Hřebeny,  vrch  n  Holoubkova;  samota 
u  Žebráka. 

Hřebenýi,  e,  m.,  trichiurus,  der  Degen- 
físcb.  Sm. 

Hřebeský  Jan,  katech,  a  spisov.,  f  v  lé- 
tech 50tých.  S.  N.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  565. 

Hřebeiek,  ška,  m.  H.  rožkatý,  astrugaliis 
cicer  =  kozinec  cizmovitý.  Let.  Ht  S.  VIII. 
1.  43. 
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Hrebet  —  Hřelka. 


Hrebet,  btu,  m.  =>ftf&et.  Slov.  Nese  psa 
na  svém  hrebté ;  Hreptem  tekla  Bookrevice. 
Koll.  I.  348.,  316. 

Hřebetina,  y,  f.,  das  RQokgrat.  Sta. 

Uřebetnice,  e,  f.  —  nádni  spodek,  kýl,  der 
Schiffskiel.  SI.  les. 

Hřebí,  m.  Bž.  11.,  98.,  107.  H.  =  hřeb. 
Byeh  ten  b.  vyňal.  Hr.  rok.  397.  H.  (clavos) 
tvé  ztvrď.  BO.  Každý  h.  vážil  50  závaží. 
BO.  —  H.  =^  Uu.  V  HV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Břebi  vzavše  jimi  zamíchali  na  dné 
ocelové  přilbice.  Šbk.  Mezi  sebou  losem  či 
hřebím  určovali,  kdo  . .  .  Si.  L.  9.  (8.,  Sá. 
Bs.  176.).  HŤebji  (hřebí),  sors.  Kn.  rož.  70., 
144.,  149.  Kdy  se  losů  před  soudy  užívalo, 
o  tom  vz  v  Kn.  rož.  vyd.  Bdi.  H7. 

Hřebice  =  ženská  stále  se  smějici. 

Hřebiček.  H-ky  napinaci  (jimi^  se  kre- 
slicí papír  na  rýsovní  desku  napíná),  Reiss- 
brettstitte.  Hs.,  Pdl.  H-ky  s  hráškovými 
hlavičkami,  Erbsenniigel.  Ilk.  Nejsou-li  ro- 
diče stále  na  hřebičku  (po  ruce),  syn  zlům- 
páčí.  U  N.  Bydž.  Kšf.  Ty  máš  plány  vždy 
na  hřebičku.  Smi.  Služba  neni  na  hřebičku. 
Dch.  —  H.  ==•  karafiát.  Mor.  a  slov.  H., 
gariofiolus.  Byl.  15.  stol.  —  Kom.,  DSk., 
81b.  614.,  Mtl.  Mom  jo  řodku  mom  hřebičku, 
to  jo  chovom  na  voničkn.  SS.  P.  272.  — 
B..-=kořeni.  Vz  Kstp.  598.,  Kk.  246.,  Krám. 
Slov.,  Kose.  163.,  Mllr.  29.  —  H-,  agaricus 
esculentuB,  der  Nagelscbwamm.  Cl. 

Hřebi61ta  >=  hHbi  kobylka.  Mor.  Brt. 

Hřebičluui,  u,  id.,  nelkensanres  Salz. 
Mz. 

Hřebičkář,  e,  m.  -=  hřebikář. 

Hi*ebi£kov,  a,  m.,  mlýn  n  Kouřimě. 

Uřebičkovec,  caryophyllus,  der  Nágelein- 
baum.  H.  kořenný,  c.  aromaticus.  Vz  Rstp. 
597.,  Schd.  II.  306.,  Kk.  246.,  S.  N. 

Uřebičkovina,  dasEaryopbylIin.  Vynech 
slovo :  caryophyllus,  které  mi  býti  umistéuo 
u  slova  Hřebičkovec. 

Uřebičkovitý,  nelkenartíg.  Sm. 

UřebičkOTý.  H.  matka,  vz  Kk.  246., 
Mllr.  14.,  silice,  NelkenOl,  kyseliua,  Nelken- 
saure,  Nz.,  péro  (kytice),  81.  ps.  52.,  hruška, 
mor.,  Brt.,  kabát  (barvy  hřebičkové),  Hrts., 
kořen,  Mllr.  50.,  kvatem  desk  zemských. 
MuB.  1880.  107.  Cf.  S.  N. 

Hřebičnik,  a,  m.  '=  kdo  dělá  hřebíky, 
der  Nagler.  Tk.  U.  536. 

Uřebik.  MV.  Druhy  hřebíků  na  Zlinsku: 
žpeĎár  (nejvétií),  peřák  (do  desky,  na  pe- 
ren! =  sbíjeni),  lafovák,  Sindelák,  podkov- 
ňák,  cveček.  Brt.  D.  216.  Což  bvlo  h-kem 
zabito,  nagelfest.  Soud.  kn.  op.  Vz  Hřeb.  — 
U.  ■=  několik  domků  u  Vsetina.  —  H.,  a, 
m.,  os.  jm.  Tk.  V.  49.,  Blk.  Kfsk.  1321. 

Hřebikovati  =  hřebíky  pobiti,  mit  Na- 
geln  beschlagen.  Lai.  Tč- 

Uřebikovitý,  nagelartig.  Rk. 

Hřebíkový,  Nagel-.  B.  hlavice,  hlava, 
Us.  Pdl.,  rána  (od  hřebíku).  St. 

Hřebilečnatý,  striegelig.    Vz  Rst.  416. 

Hřebin,  a,  m.  Sdl.  Hr.  IV.  79. 

Uřebínek,  vz  Hřeben.  —  H.  =  labium 
minus  vnlvae.  Čs.  Ik.  X.  383. 

Hřebínkový,  Kamm-.  Sm. 

Hřebiti  se  také:  tmáti  se.  Hřebí  se  jako 
kobyla.  Us.  Olv.,  Bmt. 


Hřebjoch,  a,  m  =  kdo  se  hřebe  n.  po- 
malu vleče  (jde).  Slez.  Sd. 

Hřeblo,  ohřebh,  die  OfenkrOcke.  Brt., 
HV.  Pekař  vyhrabme  hřeblem  ohefi  a  abli 
(z  peci).  Kom.  —  H.  =>  miduuUo,  der  Anf- 
rfibr,  das  Mischholz;  h.  lažni,  die  Áescber- 
staoge,  -kratze.  op.  —  H.  u  včelařů  = 
dřevo,  jímž  se  námel  z  úlů  vyhrabnje,  die 
PotzkrUoke.  Li.  —  H.  =  hřbelec.  U  Litovle. 
ÍKčr. 

Hřebotvámik,  a,  m.,  helops,  brouk.  H. 
vlnoDohý,  b.  lanipes,  stfevlcovitý,  h.  cara- 
boides,  smetiStní,  b.  quisquíliaj.  Kk.  Br. 
252.-253. 

Hřeboun.  u,  m.  -=  kladivo  k  déUhti  hře- 
biki.  H.  válcovitý  na  ironby,  étverbranný 
na  díry,  der  Setzhammer.  Hk. 

Hřebovice,  e,  f..  das  Nagelholz.  Nz. 

Hřebovka,  y,  f.,  das  Mageleisen.  Rott 
Vz  násl. 

HřeboTna  =  podlouhlý  kus  železa  opa- 
třený na  koncích  jedním  nebo  dvěma  otvory 
k  děláni  hlav  hřebíků,  das  Nageleiseo.  Vz 
Včř.  Z.  H.  17. 

HreboTuica,  e,  f.,  das  Nageleisen;  der 
Pfaffeodom.  Slov.  Ssk. 

HřebOTDÍk  =  perliček,  nebozízek,  vr- 
tátko.  SI.  les. 

Hřebový,  Nagel-.  H.  probodeni  («=  hře- 
bíkem). Vz  Probodeni. 

Hřébsti,  hřišti,  sepelire.  V  z  Mz.  v  List. 
filol.  1880.  192.,  Mkl.  Etym.  76.  Nebieie, 
kto  hřeba.  Z.  wit.  78.  3.  Za  St.  ski.  polož: 
Sv.  ruk.  176. 

Hřebyň,  a,  m.  =  hřeben.  LaS.  Tč. 

Uřebynoř,  a,  m.  =  hřebenář.    LaS.  Ti. 

Hřecký  =  řecký.  Abi.,  Št  Ka.  S.  3. 

Hřečice,  e,  f.  ---  řičíce.  Mor.  S8.  P.  732. 

Hřeika,  fagopyrum  esculentum.  Vz  Rstp. 
1255.,  Sbtk.  Rostl.  20.,  310.,  311. 

Hreda,  y,  1.,  vz  Hrada. 

Uředa  =  hřada,  trabes.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Kokot  sedě  na  bředě.  Hr.  ruk 
241. 

Hředly,  gt.  Hředel,  dle  Dolany,  Hředl, 
vsi  u  Žebráka  a  Řenčova. 

Hřehorský,  ého,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II 
347. 

Hřěch  —  Řek,  zastr.  Vz  6b.  List.  filol. 
1882.  288.  Vz  Hřek. 

Hreja,  e,  f.  =-  teplo.  Slov.  Ohefi  din 
světlo  a  breju.  Hdž.  Cit.  152. 

Hřejbati,  nagen.  U  Olom.  Sd. 

Hrejcha,  y,  f.  ^  strouha?  Nékterýn 
bylo  uloženo,  aby  hrejcby  na  lukách  cidili. 
Sdl.  Hr.  I.  17. 

Hrejkati  =  krkaH.  Us.  Jv. 

HrelkoTice,  dle  Budějovice,  ves  a  Mi- 
levska. 

Hř^nik,  u,  m.  =-=  hřigna.  sm. 

Hřejný,  wármend.   H.  kamna.  Us.  Dek 

Hřejn,  vz  Hřáti. 

Hrejzek,  zku,  m.  =-  řUek,  gobio  valgt- 
ris  (fluviatills),  der  Orundling.  U  Becbyoé. 
Hý. 

Hřek,  a,  m.  =  Řek.  Cf.  Mkl.  Etym.  77. 
—  Št  Kn.  8.  3.,  Dal.,  Břécb. 

Hřel,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  178. 

Hřelka,  y,  f.  =  tahHvadlo,  der  Bett-, 
FusBwSrmer.  Sd. 
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Hrenek,  nko,  m.  =  hrnek.  H.  od  kaJe, 
to  je  ni  naie.  Si.  P.  744. 

Hrenel,  s,  m-  oraogon,  garoát  (aiořsk;^ 
nki,  die  Qmrneele,  0».nat».  Sm. 

Hřensko,  •,  n.,  HemiskretMheD,  ves 
a  Tétína.  Blk.  Kfrk.  868. 

Uřepéin,  *,  m.,  Hřeptsehein,  ves  a  Olo- 
mouce. 

Hi«pieká  EUteř.  Blk.  Ktsk.  1318. 
Hřeako,  a,  d.  —  kuidna.  Na  Haaé.  Bkf . 

Vs  HHako. 

HřéBtf,  vs  Hřébsti,  HřeMti,  List  filol. 
1888.  121. 

HřeMeť,  dle  Badějoviee,  Hřescfaitz,  ves 
a  Héece. 

HřeiihUTT  —  ÉeSiblavy.  8.  N.  X.  592., 
Areb.  IL  409. 

Hř«itslST,  a,  m.,  os.  jm.  1466. 

Hřeiitelnosf,  i,  f.,  possibilitas  peccandi. 
LeM.  Mar.  122. 

HřeMtL  —  ftb§.  Neroďte  b.;  Zákon  di 
b-eim.  2.  wit.  4.  6.,  24.  8.  Zlé  jest  b.  St 
Kn.  i.  16.  —  naé:  na  boti  milost.  Št.  Kn. 
i.  66.  Na  dinb  já  b.  budo.  Smil  v.  2100. 
Hovorkovi  breiievala  (lála)  od  jakiiva  na 
vletky  latrie.  Ntr.  IV.  166.  —  éim:  myěle- 
nim,  řeCi,  skntky,  canedbivánim  dobrébo. 
Hi.  17.  Velikými  bNoby  b.  St  Kn.  i.  17. 
Neb  čimž  člověk  břeii,  tim  mi  trpéti.  Ib. 
63.  H.  jazykem,  svatokapectvim.  Hus  I. 
'225.,  433.  Čim  si  břeiil,  tim  se  kai.  Ib.  II. 
246.  —  •  kým:  s  ienů.  Št.  Kn.  i.  110.  — 
T  íem.  Velmi  téice  bfeii  (biakap)  v  avato- 
knpectvf,  když  . . .;  Lidé  hosté  v  téch  al- 
moinicfa  břeii  Has  I.  414.,  451.  —  več. 
Ktoi  vili,  v  své  télo  břeiie.  ZN.  —  proti 
komu:  proti  bistorii.  Mas.  1880.  515.  Kdo 
hřeii  proti  avéj  dníi,  pHcbidzi  k  lútoati. 
Glé.  U.  187.  Proti  Boba  břeiil.  Has.  II.  318. 
—  kde:  avnitř  (myilenim).  Mi.  86.,  Túř^di 
(svém).  Hus  I.  404.  —  Jak:  smrtelně.  St. 
Kn.  i.  36.,  66.  —  koho  nač,  proi  •=&!<(•, 
láti,  vaditi  ěe.  Slov.  Farář  bo  za  to  břeiil. 
Pokr.  Pot  I.  322^  Povedz  ie  mi,  mdj  naj- 
milif,  preéo  teba  tatik  breii?  Hreii  ma  pre 
teba,  ie  ma  nedá  za  teba.  SI.  sp.  123.  — 
komu.  Mor.  Brt.  Za  Mor.  ps.  polož :  Si.  P. 
202.  Oni  by  mi  břeiili.  Němc.  Také  v  Čech. : 
Ta  mi  začala  h.  (nadávati).  U  Rycbn.  Abych 
nebřeiil  tobé.  6t.  Kn.  i.  4. 

Hi>e6iT08f,  i,  i  —  hHSnost,  die  SQndig- 
keit,  SOndhaftigkeit.  Pán  hodlal  mu  dříve 
křehkost  a  h.  srdce  Jeho  odhaliti.  Si.  Mr. 
47. 

Hřéfinosf ,  i,  f.  •»  hřtínoti.    Slov.  Bern. 

UřeT,  n,  m.,  die  Erwiirmong.  Cf.  Zábřev. 
Deh. 

HJ^evna,  y,  f.  —  hřevnik.  Rk. 

Hřevnik,  n,  m.,  das  Treib-,  Glasbana. 
Sa. 

Křevole,  e,  f.,  der  Komet.  Šm. 

Hřez  °<>  kál,  nečistota,  lutum.  V  HV.  ne- 
pravá glossa.   Pa.    Vice  a  vice  do  propast- 
ného hřesn  zabfidal.    Si.   Člověk  odstranil 
••  od  Boha  a  padl  do  hřezu  hřichů.  Si. 
.  HřezUka,  y,  f.,  ephedrs,  die  Seetraabe. 

Hřexnonti,  into  infigi.  Vz  LUty  filol. 
1880.  202.,  MkL  EtymTTs. 


Hrgal,  n,  m.  =•  hritmté  dfeeo.  Val.  Vek. 

Hrgati  ~=  drgiUi,  kegati.  Slov.  Bern. 

HrgloTatl  —  lowteovati.  —  éim.  Větr 
dveřma  brgiaie.  Na  Jii.  Mor.  Sd. 

HnťnTati  »  hraUnaU.  Slov.  Zima  so 
mnon  l«n  tak  brgravala.  N.  Hlsk.  IV.  287. 

Hrgnúf,  vz  Hrnti. 

Hiiúeaf  •>-  velice  hřkaC.  Mor.  Brt  D. 

Hrholee,  Ice,  m.  ->  hrkávka.   Slov.  Sak. 

Hrhrhrltr!  Svifiazaéalarochtaf:  Hrhrhrl 
Dbi.  SI.  pov.  VI.  96. 

Hriadol  -<  břidel  na  pluhu.  Slov.  Hdi. 
Šlb.  85.,  Ssk. 

Rrlsůkh -^  hfádka,  řádka,  táhonek  na 
květiny.  Slov.  &b. 

Hrianif,  rOsten.  Slov.  Ssk. 

Hrianká,  y,  f.,  gerOatete  Brodscbeibe. 
Slov.  Ssk.,  Loos. 

HHaté,  ého,  n.  » tahřatá  kofalka.  Cf. 
Hriato.  Val.  Vek. 

Hriato,  a,  n.  =  medová  kořalka.  Slov. 
H.  připravuje  ae  na  Slov.  z  medu,  z  koření 
a  lihu,  kterýžto  nápoj  pije  ae  ohřátý  hl. 
dopoledne  a  při  bostinácn.  Němc.  III.  257., 
Pokr.  Pot.  I.  109.  Chodievaj,  chodievaj,  de 
ai  fa  žiadajú,  de  tebe  koláěe  a  h.  dávajů. 
SI.  pa.  181.  NepOjdem  odtialto,  kým  ne- 
přijde hriato,  kým  sa  nenapijem  odtialto 
potialto.  SI.  ps.  —  KolL  Lp.  I.  266.  Cf. 
Hrjato. 

Hriatý  •>  hřaiý.  Slov. 

HHb,  na  Zlínska  a  na  jihových.  Mor.  -> 
houba  vůbec.  Brt  Cf.  Mkl.  Etym.  78.  H. 
obecný,  boietus  edulis,  der  Uerren-,  RSbren-, 
Steinpilz;  královský,  b.  regius,  der  KOnig- 
pilz;  kovář,  b.  luridua,  der  Hexen-,  Juden-, 
Scbosterpilz ;  křiíf,  křiitě,  b.  pacbýpna,  der 
Diokfusa;  ta.  červenka,  b.  caiopas;  kravský 
či  kravák,  b.  bovinus,  der  Graaepilz;  má- 
jový (mijovka,  polobřib),  b.  ovinua,  Roas- 
pilz;  h.  modrák,  b.  cyanescens,  der  Blan- 
ling;  h.  rndotřeňový,  b.  erythropus,  Roth- 
foss,  der  Fenerpilz;  b.  pepřový,  b.  pipe- 
ratua,  der  Pfefferpilz ;  h.  krvavý,  o.  satanáš, 
der  Satanapilz;  penčurák,  b.  eaculentna; 
dnbový,  der  Scbuater-,  d.  žlutý  (hlohový), 
jalovcový,  borový,  kastanienbranner  RObren- 
pilz.  SI.  les.,  Odb.  path.  III.  855.,  Némc. 
IV.  410.,  Brt.  D.  H.  ovčí,  klouzek,  b.  cir- 
cinans;  n.  borovik,  b.  aereus;  h.  máslenka, 
b.  mitis;  tluatotřeňový,  b.  craaaipes;  bro- 
tunovonný,  b.  radicana.  Rstp.  C^  Kk.  78., 
ČI.  180.,  Ratp.  1912.— 1917.,  Schd.  II.  258., 
Sbtk.  Rostl.  332.,  Rose.  71.,  Mllr.  9.  Tak 
na  mně  břiby  růatly  (od  strachu).  Val.  Vek. 
Hádanka:  Má  to  klobouček,  jednu  nožičku, 
pěkně  si  šedi  v  mechu  v  leaičku  (hřib). 
Km.  1886.  718.  Jak  skoro  hřiby  rostou, 
tak  skoro  bude  zima;  Jaou-li  hřib^  zdravé, 
bode  tuhá  zima;  jsou-li  chrobačlivé,  bude 
plnhavá  (deštivá).  Kld.  —  H.,  a,  m.  =:  člO' 
věk  malý  s  velikým  kloboukem.  Val.  Vek. 
—  H.,  oa.  jm.  H.  Vúcl,  spisov.,  1760.-1827. 
Vz  S.  N.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  565.,  Šb.  D.  ř. 
2.  vd.  248. 

Hřibaci  »  hřibéct.  Mor.  Brt.  D. 
HHbacko,  a,  n.  =  led^aké,  ipatné  hříbě. 
Mor.  Brt.  D. 
Hřiban,  zastr.  Km. 
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Uřibany.  dle  Dolany,  Řibin,  ves  a  Ča- 
stalovic.  Arch.  V.  560.,  Sdl.  Hr.  II.  169., 
171. 

Hřibitř,  e,  m.  —  kdo  sbirá  břlby.  Us. 

UMbati  —  štibrati.  —  co.  Zajio  bHbe 
zeli.  Hor.  Brt  D.  216. 

HHbátko,  a,  n.,  vz  HMbí. 

HHbčinee,  nce,  m.,  Trttbenz,  vea  n  Un- 
iová. D.  Ol.  I.  1088. 

HMbč,  eqanB  cabailus  pnlloa,  das  Fohlen. 
SI.  les.  Cf.  Mkl.  Etym.  410.  —  Pflh.  II.  34. 
Poví  mu,  po  tem  json  hříbata  v  CbrDdimi> 
Ebr.  H-ta  z  klisen  odkazovati  se  moboo. 
Cor.  jur.  Jir.  IV.  3.  2.  str.  416.  —  H.  = 
dřevěný  ttřevíc,  dřevák,  der  Holzscboh. 
U  Skabrova.  Sem. 

HHběci,  ves  u  Batelova.  Sdl.  Hr.  IV. 
370.  —  H.  Mory  n  Střilek  na  Mor.  Km., 
Pflh.  I.  43.,  8.  N.  DL,  V.  467.  -  H.  zuby 
(mléčné).  NA.  IV.  96. 

Hřibeinlee,  e,  f.,  der  Wartenberg  iu 
BObm.  Sm. 

Hřibečaý,  ého,  m.^  Neothiergarten,  dvůr 
n  Budéjovic. 

HHbia  =  hHbé.  Mor.  a  slez.  Sd. 

HMblacko,  a.  n.  =  trochu  odrostlé  hHbé. 
Mor.  a  slez.    Ša. 

HMbJa,  a(a,  n.  =  hHbi.  LaS.  Tč. 

HMbJatí  =  hHbid,  Fflllen-.  Laá.  Té. 

HřibkoTice  -=  hříbková  polévka.  Us.  Sd. 

IIřibohryz,a,  m.,  bolltopbagus,  bronk. 
H.  obecný,  b.  agaricicola.  Rk.  Br.  248. 

Hřibojedy,  Siebojed,  ves  u  Dvora  Krá- 
lové. Arch.  1.  506.,  Blk.  Kfsk.  941.,  Sdl. 
Hr.  V.  95. 

HHbomil,  a,  m.,  bolitochara,  broak.  H. 
okroubloStitný,  b.  obliqua;  mésicoStitny,  b. 
InnulaU.  Kk.  Br.  74. 

HHbovice,  e,  f.  =  hribkovice  (polévka 
hubová).  Hor.  Brt. 

Hřibovitý.  H.  rostliny:  choroi,  hřib, 
kloazek,  masojed.  Vz  Rstp.  1908.  H.  bra- 
davky cbutaaci.  Osv.  I.  1^. 

HMboiront,  a,  m.,  boletobins,  bronk. 
H.  malý,  b.  pygmaeus;  (Sernoblavý,  b.  atrí- 
capillas.  Kk.  Br.  88, 

Hřibsko,  a,  n.,  Ribsko,  ves  u  Králové 
Hradce.    Blk.  Kfsk.  1071.,  Sdl.  Hr.  U.  222. 

HMby,  ném.  Hřib,  ves  a  Ces.  Broda. 
Tk.  IV.  644.-646.,  8.  N.       ^ 

HMé,  e,  m.  =  hráč.  Mor.  Sd.  —  H.,  os. 
iffl.  Pal.  Kdh.  I.  120. 

HUčka.  Cf.  Bi.  21.  H.  básnická.  Dk. 
Poet.  446.,  Jg.  Slnosf.  158.  H.  náhody.  Us. 
Pdl. 

HMikoTáni,  n.,  das  Spieltreiben.  Dk. 
Poet.  174. 

Hřlikovati,  sein  Spiel  treiben.  Cf.  před- 
cház. 

Hřičnt  =  uhřátý,  roenicený.  Přiběhla 
všecka  b-6ná.  Němc.  Cf.  Hřlšny. 

HMiOT,  a,  m.,  ves  na  Slov.  n  Ziliny. 
Šd.,  Pokr.  Pot.  I.  180. 

HMdel,  vz  Mkl.  Etym.  77.  H.  stupný, 
paleéný,  NA.  IV.  169.;  ohebný  h.  Stowův 
v  zámeinictvi,  flezibler  Schaft.  Vz  Yčř.  Z.  II. 
45.  H.  babinkový,  der  Federhauswellbaam, 
kamenný,  das  Ďaplezrouleau,  -steinwelle; 
h.  kola  dvojitého,  dvojáku,  die  Dapiex- 
welle,  klikový  (s  klikou),  die  Knrbelwelle, 


b.  základky  proticpérací,  Gegengesperr- 
kegelwelle;  h.  společný,  vodorovný,  hnací, 
Treibwelle,  -walze,  Šp.,  Schd.  I.  60.— 61., 
b.  hamrový,  Hammerwelle,  mlýnský,  die 
HUhlwelle,  pomocný,  Blindachse,  SI.  les., 
vratový,  der  Haspelbaum.  Bc.  U.  k  ucpá- 
váni prflpalnice  (přístroj  dělostřelecký).  Vz 
S.  N.  ni.,  XI.  228.  —  H.  u  pluhu -^amti, 
vodorovné  dřevo  prostředni,  závora,  der 
PfluggrQndel,  Grendel,  Grindel,  Grengei; 
vozní  h.  (v  pile),  die  Sohlittenwelle.  SI.  les. 

Hřidelec,  vz  Hřídel.  —  H.,  &ideletz, 
ves  u  Bělohradu.  Blk.  Kfsk.  220.,  Sdl.  Hr. 
V.  361. 

HMdeUk,  vz  HMdel,  Tk.  HI.  41.,  V.  146. 

HMdélko,  vz  Hřídel. 

HMdelní  hodinky,  die  Spindeluhr.   Deh. 

UMdeloTitý,  cyhndrisch,  cylinderfórmig. 
Sm. 

Hřidelovka,  y,  f.,  nrceolaria,  das  Krug- 
thiercben.  Sm. 

Uřidlo.  Za  Mus.  polož:  Výb.  I.  842.  11., 
Smil. 

Uřiebst  =:=  hřibati.  Slov.  Zátur. 

Hřiech,  vz  Hřích. 

HHecha  =-  Řecko.  Cf.  Gb.  v  List.  filol. 
1882.  288. 

Hřiestí  =  aepélire,  pohrbiti,  eahrabati, 
pochovati.  ZN.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Budu  je  h.  (sepelient).  B().  Kúpicbu  jedno 
pole  pútnikóm  hřiesti  nesméjícjich  u  boii 
chrám  nésti.  Hr.  ruk.  251.  Vz  Uřébsti. 

Hřievin,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč. 

Uřieziti,  il,  žen,  žení,  versenken.  DaPs 
jiej  nápoj  tvého  milosrdie  vlažný,  pramen 
v  jejie  srdce  hřieze,  jakže  věč  i  jedné  žiezé 
neměla  k  hřiechu.  Pravn.  394. 

Hřieznútl,  ul,  nti,  versinken.  Vz  Eres- 
nouti.  Uělcě  břiezne.  Pravn.  2802. 

Hřich,  peccatum,  Ž.  vit.  9.  15.,  delictom, 
ib.  18.  14.,  tribulatio,  ib.  24.  22.  Cf.  Hi. 
v  List  filol.  1880.  200.,  Mkl.  Etym.  78.  B. 
jest  dobrovolné  a  vědomé  přestoupeni  zá- 
kona božibo.  Blř.  Hřích  jest  dobr.  a  věd. 
činěni  zlébo.  Vz  S.  N.  V  3.  řádce  článkn 
za  Št.  přidej:  111.  16.  H.  osobní,  peccatum 
personále,  Hlv.,  vnitrný  či  myšlenkový, 
Stárek.  Mrav.  165.  Šestero  hříchů  proti 
Duchu  sv.,  sedmero  h.  hlavních,  desatero 
h.  oizicb.  Mž.  18.,  19.  Odpust  mu  pán  BHh 
břichy  (o  mrtvém).  Tkč.  H-chové  mají  stv 
vováni  býti  trestáním  a  vypleňováním.  Bart 
Bylo  to  až  s  hHcbem  (až  břišně).  Us.  To 
mne  mrzí  jako  mé  hříchy  (velice).  Us.  Němý 
b.  učiní,  ktožby  spnl  s  samcem  cblipú  ien- 
skú.  BO.  H-a  někoho  zbaviti;  K  h-n  přijíti, 
v  b-a  sniti;  Papež  b-y  snimá;  Abychom  se 
b-év  káli,  potom  sě  jich  varovali.  Výb.  11. 
3.,  15.,  16.,  25.  H-év  nemóž  odpustiti  kněz, 
když  Buoh  nedopustí;  Hřiechy  kaziti.  Hus 
1. 367.,  478.  Ktož  umře  v  smrtedlném  hřieíe; 
Odpuštěnie  b-óm;  H-év  se  střieci;  H.  ve- 
zdejší, obecný,  němý;  Ta  nůze  teskná  smrti 
bude  očištěnie  h-óm.  Št.  Kn.  S.  9.,  13.,  37., 
94.,  173.,  184..  269.  Od  svého  břichu  umřeli 
(od  pití).  Hor.  Slov.  Vek.  Nad  kajícím  zhříeha 
nevyvadzaj  smíchu;  H.  je  jedovitý,  van\j 
se  ho  i  ty;  Hřích  za  bona  drží,  koho  pán 
Bůb  mrzí.  Gli.  II.  88.,  193.,  288.  H.  je  tkán 
lidu,  tropí  v  světě  bídu ;   H.  je  červ,  jeni 
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Demiúá,  pokoj  trdee  vééné  aiírá;  Šip  raní 

télo,  b.  duši;  Yědomi   h-chn  jest  matkoa 

báxái;  Tiaeko  mine  a  h.  oataue.    Sb.  uč. 

MM  b-y  bryzeme,   velké  oblo  polykáme. 

Č.  H.  24.  H-y  mladosti  kára  Bůh  ua  lUré 

koiti;  Co  je  koař  oka  lélesnéma,  to  je  h. 

okn  doje.  QkS.  H.  milaje  tma.  Bž.  Více 
okat  viee  dýmá,  viee  lidi  vice  faNcbů.  Němé. 
E-fi  pozDáid  jeat  z  nieb  povttáoi,  b-ů  vy- 
zsioi  jeat  jieh  eahlazeni.  Té.  exo.  —  FÍ>- 
Uidm  ■^  iel.    gt.  Kn.  i.  94.    Po  hřiechu 

b«i  ztratí.    Dal.  41.  —  Ba  hHeha  ^  čerta 

(eafemism)!  Zlínsky.  Brt 
Hřieboplet,  a,  m. » ItHinik.  Hor.  Knrt. 
HKehopletka,  y,    f  =  hřiiniee.    Mor. 
&in. 

IHehoplodnik,  a,  m.  ^  hHehoplod.  U  Kr. 
Brad.  KU. 

HHchopIodný,   acbwer  tfindhaft.    Deb. 

HHchorod,  n,  m.,  das  ii&ndeogesohlecbt. 
Meii  ebojim  tim  b-dem  postavil  iaroTání. 
Si  IL  62. 

HHchorodý  >=  hHeh  rodUA.  H.  moc.  Si. 
I.  66.  —  H.,  der  SOnde  enutammt.  Dch. 

HMrhOTati  8e  =  pod  téikým  břichem 
tvrditi.  Zlínsky.  Brt.  D.  216. 

Hřichoviee,  dle  Badějoviee,  Bicbovitz, 
ves  a  N.  Kdyně.  Tf.  Odp.  288.,  Blk.  Kfak. 
1322. 

HHehoTnosf,  I,  f.,  die  Sfindhaftigkeit. 
a.  M  212. 

Hi-ijaa,  y,  f.  —  Mejna.  Bk. 

Hřimadlo,  a,  n.  •  itrcj  k  hHMáM.  Ndr. 

HMmala,  y,  m.,  der  Donnerer,  LSrmer. 
U«.  Ti. 

HHnalý,  ého,  m.,  os.  jm.  Sd. 

HHoiéidlee,  dle  Budějovice,  Werměfits, 
TM  u  Dobříte.  S.  N.  X.  262. 

HHmota.  BO.,  Výb.  II.  4 ,  MV.  V  máji 
k-ty  nedělají  trampoty.  Č.  M.  448. 

HHmovlee,  e,  t  •>>>  hrmovice.  Slov.  Bern. 
-H.,  ves  v  Čáslavsko.  Vx  Blk.  Kfsk.641. 

Hiio,  a,  m.,  ves  a  Vlaiimě.  Arob.  i.  531., 
Blk.  i&isk.  1322. 

Iríaaf  sa,  roesen.  Slov.  Ssk. 
,  Brink,  a,  m.  =  ohrazený  tábor  avarský. 
Srt.  8.  I.  126  ,  Jir. 

Irinta,  y,  f.  =>  Mlva.  Slov.  Ssk. 

H^isko,  a,  m.  =<=  luidna,  der  Kpgelplstz, 
die  Kngelbabn.  Mor.  Šd.  Brt.  v  Mtc.  1878. 
3i  Vs  Hresko. 

HHsté,  fiiscbt,  ves  a  Lnáf;  Spieldorf; 
TN  u  PKbisUvě. 

HH&é,  e,  m.,  Hřiit,  zaniklá  ves  někde 
o  Vianovic.  D.  ol.  X.  480.,  XI.  138. 

Hh»e  Stará,  vz  Rííe.     Pflh.  II.  11.,   17. 

BHSice,  Uaispitz,  ves  d  Daěie.  Půh.  II.  8. 

BHikoT,  a,  m.,  Hřiscbkow,  ves  a  Pan. 
T^iee.  Tt  Odp.  288.,  Blk.  Kfsk.  1822. 

Hřtíoiee  bniná,  UR.,  zjevná  (meretríx), 
Bj.  npýpavá.  Koll.  I.  9. 

HHiniéi,  Síiader-.  Ž.  kl. 

HHtalÝka,  y,  f.  =-  hHhůee.  Ds.  Šd. 

iMioik.  Af  se  b.,  jak  chce.  Učí,  hlas 
•vMoni  nepřekřiéi.  Sb.  uč. 

HHialkoTý,  Sfioder*.  Nekochsj  sa  na 
^Uieh  b*výcb,  ne  delecteris  iu  semitis 
■airionim.  BO. 

,  RHíbý.  St.  Kn.  i.  27.  H.  váieň,  Us.  Pdl., 
■•fiinice,  Km.,  doie.    Výb.  11.  3.    Na  moa 


I  břiinou  (i.  e.  duii;  eufem.  Tak  se  sapKsa- 
baji).   Brt.,  Bdi.,  Vek.    Lakomý  na  peníze 
I  j;k  čert  na  břiínů  duáo.  Mor.  Brt.  H.  láska. 
I  Saib.  8.  II.  88.  Otplata  h-nýoh  uzHi.  2.  kl. 
Pfiiel  volat  b-nÝcb  kn  pokání.  Hus  II.  413. 
'  —  kým  jak  dlouho.    Budu  tebů  břieien 
po  vie  ěasT.  BO.  —  H.  —  Jfc  váieni  hřidiAv. 
I  H.  váhy.  Hod.  87.  b.  —  U.  —pfUU  vdiký, 
náramný  (o  penéziota).    To  stoji  h.  peníze; 
Dal  (chtél)  za  to  b.  peníze.    Us.  Sd.,  Fcb., 
Brt.  D.  216.,   Šmb.  S!  I.  658.  —  H.  =-  uří- 
cený, utMvený,  Héný.    Přiiel  domů  celý  b. 
Na   Plaité.    BPk.  —  H.  Jan.    Blk.  Kfsk. 
1164. 

UM^tě.  Proto  stál  uprostřed  Ukovébo 
b.  čili  divadla  obelisk  slunce.  Koll.  S(.  4^1. 
Do  hHíté,  theatrnm.  ZN.  Cf.  Uřisko.  — 
Sdl.  Hr.  II.  85.,  198.— '200. 

HMti,  strb.  gréjatí,  calefaoere.  Vz  Listy 
filol.  1881.  107.,  Mkl.  Etym.  78.,  Bž.  202., 
19.  O  časováni  na  Laš.  vz  Brl.  D.  130.  — 
kde.  Ještěrka  v  poledním  se  hřála  vedru. 
Vrcb.  Cbudi  na  slunci  se  břejiechu.  ML.  76. 
a.  Chtě  se  b.  a  ubně.  Lobk.  118.  a. —jak. 
Slunce  dnes  ůpekem  hřeje.  Us.  Až  do  duie 
to  hřeje.  Kká.  K  si.  j.  27.  —  se  kam. 
Jeden  se  řeřavý  ahd  do  druhého  hřeje. 
Km.  111.  331.  —  odkud.  Slunce  té  s  něho 
(8  nebe)  hřeje.  Kká.  K  si.  j.  18. 
HHti,  n.,  das  WSrmen.  Us. 
Hřiva.  MV.  Vz  Mkl.  aL.  272.,  Mkl.  Etym. 
79. 

HMvilee,  mist.  jm.    Arch.  II.  463.,  Tk. 
III.  100.,  IV.  74. 
UHvee,  vce,  m.,  os.  jm.  Dal.  59. 
Ili>ivenec,  nce,  m.  <>  hfevnik,  netkalo  se. 
Srn. 
HHveDka,  vz  Hřivna. 
UMveuuí,  Mark-   Sm. 
HHTice,  Hfiwitz,  ves  a  Loun.    Tk.  IU. 
60.,  la6.,  V.  190.,  Blk.  Křik.  1322. 

Hi-ivin,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  ICdh.  I.  120., 
D.  ol.  IV.  47.,  446.,  Žer.  Záp.  II.  184. 

HřivinoT,  a,  m.,  Mokowitz,  ves  a  Bu- 
chová.  Blk.  Kfák.  287. 

Uřivinova  Lhota,  zaniklá  dědina.  D.  ol. 
X.  769. 
HHvka,  y,  f.,  kleine  M&hne.  Sm. 
Hrivko,  a,  m.,  der  Langhaarige.    Slov. 
Ssk. 

HHvna.  U.  »  váha  16  lotu  či  120  gr. 
Oprav  v:  280  gr.  Cf.  éfk.  Poč.  361.,  Scbd.  I. 
356.,  KP.  IV.  231.,  Zř.  zem.  Jir.  462.,  S.  N., 
Žer.  Záp.  I.  200.,  Mkl.  £cym.  79.  Ona  duom 
za  hřivny  prodala  a  kupitul  za  hřivny  ku- 
pil; Kučil  jsem  je)  o  b-nu  nedocbodni.  NB. 
Té.  256.,  152.  Sázená  b.  >=  připravená  smě- 
sice stříbra  a  mědi  k  ražení  peněz.  Smolík. 
—  H.  =.  řeti»  na  krk.  Jir.,  Ve.  1.  59.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Dle  Mkl.  Etym.  79.  pů- 
vodně das  Armband,  HaUbaod  (.iils  Zahlungs- 
miitel). 

UMTuái,  mor.  hHvnál,  haluznik.  Vz 
Scbd.  U.  460.  H.  křičí:  Myslivec  chudÝ 
(hubený)  za  dubem  stojí,  ns  mne  sa  stroji, 
že  mne  zahubi  pukl  Zlínsky.  Brt.  H.  velmi 
rád  zobe  hrách,  pročež  hned  s  jara  důtklivé 
prosi  sedláka,  by  mu  ho  našil  bodné  muoho : 
,Vrkú,  vrkú,  sedláku,  sedláku,  chudý,  chudý, 
nasej  hrachu   hrachu   vindy   viady  pro  mé 
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zoby  znby!'  Nebo:  ,Sedláékii  chadý,  nHsej 
bniíkn  všudy,  jenom  nesej  boba,  já  ho  ne- 
rad  zoba!'  Nékdy  vSak  přece  h-£i  i  bobu 
J8oa  rádi,  buď  snad  jenom  ti  proletáři  mezi 
nimi,  nebo  v  kraji,  kde  brachu  neseji:  ,Cbady 
jsem,  cbndý,  na  prute  sedím,  tkaredě  ble- 
dim,  naíel  jsem  boba,  h-2i  zobů.'  Nebo: 
,Na  panském  roln  naseti  boba,  a  já  ho  zobu, 
zob,  zob,  zob  I'  Nebo:  ,Ty  Macaa  s  KubA, 
nasej  mi  bobu,  a(  se  nazobu,  až  přijdu 
z  lovu;  vyletím  bore,  rozpučím  vole,  na 
zlatém  stole  —  pukť  Brt.  v  Km.  1886. 
378.  -  H.,  08.  jm.  D.  ol.  VII.  78. 

HMvfiák,  vz  HNvnáé. 

Hf-ivnál  =  hřivnáč.  Mor.  Brt. 

HMvnatý  Jelen,  der  Mahnenhirsch,  ovce, 
das  -Bchaf.  Dcb. 

HHTuička,  vz  Hřivna. 

HHtuo,  a,  n.,  Řiwno,  ves  u  Star.  Be- 
nátek. 

HHz.  Hřůek  oprav  v:  hHeek.  Cf.  Listy 
filol.  1880.  195. 

HMzek,  zka,  m.,  vz  Hrflz. 

Hřizeň.  Vz  8.  N.  Dle  BPk.  lípě:  vf- 
břevna,  pařeniště. 

UHzenec,  nce,  m.,  der  á.bleger.   Škd. 

HHzealce,  e,  f.  —  satenice,  hřiienice. 
Schd.  II.  185.,  SI.  lea.  Větvička  keře  n. 
stroma  strdi  se  do  země  a  když  koroo 
kořínky  vyžene,  od  matky  se  odřízne.  Vz 
8.  N.,  Rose.  46. 

Hrlzní  dům.    Vz  Hřízeň.  8.  N.  V.  1104. 

Hřiziti,  hřiznouti,  vz  Uřieziti  —  co  kam. 
Václav  břizl  pohled  t  oken  tma.  Čch.  Meh. 
74. 

Hřiženec,  nce,  m.  =  rozvod,  hHtenec. 
SI.  les. 

Hřiženice.  Vz  Kk.  15. 

Hřižidlo,  a,  n.,  der  Senkkolben  beim 
Schlosser.  Sm. 

Hřížiti  se  (čím)  kam.  Vědomi,  jímž 
se  člověk  v  sebe  sama  břízí.  Cch.  Bs.  65. 
H.  se  več.  Kká.  R  si.  j.  61.,  149.,  171..  210. 
H.  se  v  modlitbu,  Vrch.,  v  něčí  obraz,  Šml., 
zrak  v  dálku.  Do  strun  harfy  se  prsty 
hroaži.  Cch.  Petrkl.  50.  —  jak  kam.  S  te- 
sknotou v  smrti  tuleni  se  hrouží.  Osv.  VI. 
871.  8  radosti  hroažím  zrak  v  hvězdné 
moře.  Vrch.  —  odkud.  H.  se  z  vln.  Kká. 
K  si.  j.  59. 

Hrjaté,  ého,  n.  =  hrjato.  Hdk  C.  378. 
Rozum  dáme  za  h.,  právo  za  čii  vína.  Ib. 
162. 

Hrjato,  a,  n.,  vz  Hrinto. 

1.  Hrk,  adv.  Usnul  brk  (hned).  U  Kvasin. 
Us.  Sotva  to  dořekl,  peníze  h.  do  země 
(zapadly).  Kld.,  Brt.  D. 

2.  Hrk.  Hrkem  boří  se  chrámy.  Pl.  I.  42. 
Hrkem  —  honem,  zprudka  U  Hiimp.,  Krjk., 
na  Laě.  Tč.  Dělati  něco  na  hrk  ■=  na  rychlo. 
U  Nechanic.  Kšf. 

3.  Hrk,  u,  m.  =  žebrota,  Fecht.  áel  na 
brk  (řiká  se  o  vandrovných),  Zliusky.  Mto. 
1878.  34. 

Hrkaci,  schnarrend.  Rk. 

Hrkáč,  e,  m.  =  hrkačka.  U  Ulom.  Sd. 
Na  již.  Mor.  Sd.  —  H.  =  kdo  chraplavým 
nebo  hlubokým  hlasem  mluvi.  Let.  Mt.  8. 
IX.  1.  42.  —  H.  =^krka,l:a,    hrklavka,  hr- 


kláč  =  jablko  (ve  kterém  jádra  brkají).  Mor. 
Brt. 

Hrkačka.  -  H  =  lirkánt.  Už  je  té  h-ky 
dost!  Mor.  Šd.  —  H.,  mlýn  u  Pardabie.  — 
I  H.  =•  iváttálka  iena.  Kmk. 
I     Hrkala,  y,  m.  •=  kdo  hrká,  der  Scbnarrer. 
Ten  h.  nahrká  toho  plné  ail.  Šd. 

Hrkálek  »  malý  mlýn.    U  Hlinská.  — 
H.   ==  objeediný,  ttarý,   dtatmý   kočárek. 
!  Mor.  Šd. 

Hrkálka.  vz  Hrkálek.  HVaj.  BD.  I.  100. 

Hrkálko,  a,  n.  •=  hrkačka,  fehtačka. 
Slov.  To  moje  hrdielko  len  ako  b.,  něhodeu 
ho  slúchaC  volací  iubajkol  SI.  ps.  21. 

Hrkati.  Mkl.  £tym.  82.  —  kady  ctní. 
Ticbličko,  lahúčko  s  cudzýmH  ženami,  aby 
si  néhřkal  po  meste  putami.  81.  ps.  261.  -- 
kde  (proč).  Před  súsedovým  dva  duby, 
hrkajú  na  nich  holubi.  8S.  P.  449.  Viechno 
v  něm  brká  pro  strach  (strachem).  Dob.  — 
koma  v  čem  jak.  Sedím,  jak  hrdlička  na 
suchom  konáru,  smatné  sobě  brkám  v  tomto 
mojem  žiala.  81.  ps.  Šf.  II.  92.  —  s  čin. 
U  la  s  klínem  ovoce  (běžela).  U  N.  Bydi. 
—  kam.  Déít  nám  hrkl  do  obili  (r)'chle 
spadl).  Us.  Sd. 

Hrkavica,  e,  f.  =  pastýřská  húl,  na  nii 
u  prostředu  je  upravena  železná  krůžkt, 
která  zahrká  (zařinči),  když  pastýř  holí  m- 
třepe,  aby  odehnal  dobytek.  Na  již.  Mor. 
Šd. 

Hrkavka.  vz  Hrkáč.  Val.  Vek.,  Brt. 

Hrkavý  potok,  rieseind.  Tč. 

Hrkláč,  e,  m.  »  hrkái;  hrklaviee.  Mor 
Brt.  L.  N.  IL  16.,  SIb.  311.,  Mllr.  88  - 
H.  =^penéinik  měnil,  das  Pfennigkrant 
Slov.  Bern. 

Urklák,  a,  m.,  květina.  V  Podluží.  BrL 

HrklaTiee,  e,  f.  »>  kokrhel,  hrkláč,  to- 
hotitúv  hřeben,  rbinantbus,  der  Hahneukaio^ 
rostl.  Mllr.  88. 

Hrklávka  >=  hrkačka;  hrkáč.    Mor.  Bit 

Hrklovati  =•  hrkati.  Keď  sa  domielt, 
najvác  mlýn  brkluje.  Slov.  Rr.  8b.  Kaueii 
hrkluje,  pytel  pytlige,mlynárov  Janko  díevi< 
miluje.  Koll.  Zp.  II.  391. 

Urkna,  y,  1.  »  klepna.  U  Pulič.  Zkr. 

Hrkodajovy  Kočáry,  zaniklé  na  Dolní 
Bečvě.  Kld.  I.  33. 

Hrkot  vodopádu,  Dk.,  kočáru.  Šml.  I- 
50.  Chytím  železo  a  vleku  je  s  h-tem  w 
sebou.  Koll.  IV.  111. 

Hrkota  také  =:potrklý  človčk  anebo  kilo 
přilié  rychle  mluví?  U  PoIič.  Káá. 

Hrkotáui.  n.,  vs  Urkotati.  Já  sem  i* 
nevdala,  na  tebe  čekala,  sivý  sokol;  pro 
tvé  peři  hladké,  brkotáni  sladké  nuauiio 
pokoj.  Sá.  P.  383. 

Hrkotati.  —  kde.  Vozy  po  dlažbě  brko- 
Ují.  Koll.  lU.  11.  Už  jinde  brkAtá  moj  oíi^ 
bolubec.  Koll.  Zp.  I.  108.,  81.  sp.  153.  - 
jak.  Potial  i  holubi  smělo  brkilMli.  Koll. 
Zp.  1.  40.  —  kdy.  Hrkoce  mé  srdce  wk 
nekerů  chvíli,  jak  by  mně  bo  řezal  ootem 
tebo  pilu.  8é.  P.  347.  Zabil  som  ja  holu; 
benku,  čo  sadala  v  okenenka ;  ve  dne  v  ooci 
brkůtala,  mně  smutoému  spal  nedala.  >ii- 
spv.  III.  113. 

Hrkotaice,  e,  f.  -^povldavá  ienzká.  Mor. 
Brt.  D.  216. 
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Hrkůé«k,  úkii.  tu.,  á»a  Rauschen.    Uk. 

Hrkútati.  vz  HrkotHti. 

UrkútaTý  —  hrkotavý.  H.  hrdlička,  gir- 
reod.   Dbš.  SI.  pov.  VI.  61.,  Phld.  VI.  253. 

Hrkútrk,  tkn.  m.,  das  Kaaschen.  Rk. 

Hrl,  u,  m.  ^  lom  (kameni).  Stěny  vrchu 
I  toho  hrlom  či  lomom  bal  vano  v  posiaty. 
!       Slov.  Phld.  IV.  255. 

Hrlejo?.  a,  m.,  míst.  jm.  Vz  Tk.  III. 
54.,  62. 

Hrlev,  »,  m.,  ves.  Arch.  II.  179. 

Hrliéka-^  hrdlička   Slov.  Br.  Sb.,  Ssk. 

Hrm,  11,  m.  =>  hrom.  Slov.  H.  hřmi.  Hdž. 
Slb.  31.  A  bleak  a  třesk,  hrm,  sykot,  revot. 
<kabot  a  do  stána  jak  tisíc  orlov  ďubot. 
Phld.  III.  I.  37. 

Urma,  mons  Veneria,  část  téla  nad  ple- 
menidly  jsoucí.  Stff.  H.,  valva,  lůno  ženské. 
Nx.  Ik.  Cf.  Slov.  zdrav.  V  MV.  nepravá 
glussa.  Fa. 

Hrmavs,  y,  f.  =  hrmaviea.  Hdž.  Čít. 
155. 

Hrmaviea,  e,  f.  —  bouřka.  Hdk.  C.  378., 
Ném.  VII.  80.  V  lété  bý.va  často  blýskavioa 
a  h.  (brmava).  Hdž.  Čit.  155.  V  noci  ná- 
ramoi  h.  a  l'adovec  bol.  N.  HIsk.  Ili.  359. 
Keď  má  nastat  h.,  bývá  jezero  něspokojno. 
Ntr.  IV.  28. 

Hnnen,  ě,  f.  H.  bohů  (blesky  boží)  do 
nich  (do  teba)  páralo.  Pokr.  Z  hor  178., 
Dbi.  Obyč.  44. 

Hnnenee,  nce,  m.  =■  hora  na  Slov.  SI. 
let  VI.  130. 

Hi*niént  =  rachot,  který  násilným  roz- 
řízením  a  opětným  se  srážením  vzduchu 
poT»tává.  S.  N.  H.  palby.  Kká.  Hlaa  h.  \e- 
likébo.  /N. 

Hřmený  =  hromový.  Slov.  Hdk.  C.  378. 
Sto  h-tiýcb  (střel,  ran)  sa  ceg  tvoju  duiu 
páralo!  Sb.  8l.  ps.  II.  1.  141. 

Hhnet.  Bj.,  Žk.  469.  H.  bojový,  vozu. 
BO. 

Hřmeti.  Bž.  31.,  Mki.  Etym.  77.  —  abs 
Děla  hřměla.  Osv.  1.87.  Proud  hřmi.  Vrch.  - 
odkud  (proč,  kde,  kam).  A  hlas  z  ď<ilky 
tidy  viac  brmi.  Ntr.  VI.  255.  Z  hradeb  děla 
lámala.  Vrch.  Hriema  pyiiiý  cár  80  stoPca. 
Chipk.  Sp.  7.  Hřímalo  z  huboka  na  západě. 
Klop.  Dni  k  pozdravu  hřmí  střelba  2  cita- 
dely. Kká.  K  si.  j.  109.  Kdy  z  utvrzených 
akalin  průduchů  hřmít  v  rokle  jal  se  prvni 
vodopád.  Vrch.  —  kdy.  Ten  dnes  hřímá 
(mocným  hlasem  mluví),  ildk.  Záhy-li  z  jara 
liřiDÍ,  bnde  úrodný  rok.  U».  —  kam  (komu) 
Mm.  Sekerou  hřímal  v  balvan.  Vřeli.  Děs 
v  tebe  hřímá.  Kká  K  si.  j.  10.  Kdož  páši 
věci  zlé,  na  ty  Bůh  hřímá.  Kom.  Hřímati 
úln^m  hlasem.  Kká.  Jechu  se  jich  stíhati 
křiiieee  i  v  trúby  hřmiece.  BO.  —  kde.  Jak 
to  v  uiiach  hrmi.  Kyt.  I'í76.  JP.  —  kudy. 
HUs  jeho  hřímal  po  nádvoří.  Sbr.  Zaj.  390. 
A  aocněji  v  dálku  hřmi,  tím  broznéjéí,  že 
hřmi  jen  sobě  sám.  Vrch.  Myth.  I.  214.  — 
Jak.  Laudon  straSně  hřmí  na  Bělehrad  strmý. 
Koll.  Zp.  I.  37. 

HhBiei,  donnernd.  H.  hlas.  Sbr. 
Ui-mil,  »,  10.,  psí  jui.  Sk^. 
Hhailťs,  a,  m.,  psi  jm.  Skd. 
Uřminln,  a.  m.,  Řmenin,  ves  u  Líbané. 
Tk.  IIL  166..  267. 


Hřmíti,  vz  Hřměti. 

Hrmivý,  donnernd.  Slov.  Loos.  Obííroy 
a  b.  obežnik.  Phld.  II.  139 

Hřmocení,  n ,  das  Larmen.  Lpř. 

Hřmot  děl.  Let.  Slov.  H.  51.  Souhlásky 
jsou  hřmoty.  Dk.  Aesth.  221. 

Hřmota.  y,  m.  —  vmoký  a  neohrtAaný 
éloeék,  hfmotný  chlap.  Mor.  Brt.  D. 

Uřmotka,  y,  f.  ^  souhláska?  Dk.  Poet. 
395.  Cf.  Hřmot,  Hřmotnosf. 

Uřmotnosf  výbuchu,  Osv.  V.  4.,  sou- 
hlásek. Dk.  Poet.  478. 

Hřmotnouti.  A  koěiar  už  bol  v  hoduej 
diali  hrmotal  cestou  zpiatočnou.  Phld.  Ví. 
268  V  souhlas  hřmotí  hejna  zběsilého  řev. 
Kká.  K  si.  161. 

Uřmotný  £im:  tělem,   postavou.    Dcb. 

Urmotovládce,  e,  m.  —  hromovládee.  Rk. 

Urmotresk,  u,  m.  ~  netřtak.  Němc.  III. 
260. 

Urmovice,  e,  f.  »  hřmot.  Slov.  Bern. 

Hrn.  Zpoasty  leJu  hrnem  s  výše  dolů 
rachotéji.  Pl.  1.  31. 

Hrfiaěka,  y,  f.  =  íiroká  a  dloubá  zá- 
stěra z  hrubé  bílé  vlny  tkaná.  Němc.  HI. 
313. 

HrĎati  ^  bláto  s  cesty  hrabati.  U  Uher. 
Hrad.  Tč. 

Hrncováni,  n.  Slováci  jeStě  posud  jme- 
nují darebné  zvonění  b.  Koll.  St.  712.  Cf. 
Hrncovati. 

Urncovati.  Vůz  hrncuje  (hřmotí),  když 
prázdný  jede  po  kamenité  cestě.  ZÍinssy. 
Mtc.  1878.  34.  —  kým  =  kolébati.  Dítětem 
h.  Olom.  Sd. 

Hrnrovina,  vz  Hrnčíř. 

Hrnčár,  a,  m.  —  hrnčíř.  Ilrnčár  obůom 
svoje  hrnce  ku  stálosti  pálí.  Ql£.  II.  204. 
H.  h-ra  a  kováč  kováčů  nenávidí.  Glč.  1. 
27tí. 

Hruěek  výseků  prachových,  který  se 
rukou  do  válečných  houfů  házel.  NA.  III. 
128.  —  H..  os.  jm.  Tk.  V.  241. 

Kručený.  Světz.  1875.,  Osv,  1885.  942., 
Dcb.  a  j. 

Hrnéiar,  a,  m.  =  hrHČár.  Slov.  Pokr. 
Pot.  170. 

Urněiarovťe,  pl.,  míst.  jm.  Slov.  let. 
II.  198. 

Hručiarský  -=  hrnčířský.  Ht.  SI.  ml.20G. 

Hrnčiček,  čkii.  m  =  hrneček.  Slov.  SI. 
sp.  229.,  Dbš.  Slov.  pov.  I.  71. 

Hrnčieřévý  sud,  vas  tit;uli.  Ž.  Kr. 

Hrnčiua,  y,  f,  Vz  šfk.  225.,  Sfk.  Pdč. 
30<).,  Schd.  I.  340. 

Hručiř.  NB.  Tč.  244.,  Tk.  II.  536.  H. 
římský  a  řec.  Vz  Višk.  147.  —  H.  --  vrch 
u  Jičína.  Čechy  I.  137. 

Hrněiře,  Hrnčiř,  vsi  u  Mladé  Vožice  a 
u  Hostivař.  Vz  Tk.  I.  47..  lil.  t>2,,  79.,  IV. 
173.,  Tf  Odp.  2ti7.,  Sdl.  Hr.  IV.  370.,  Blk. 
Kfík.  1320. 

Hrnčířovy,  Topfers-.  H.  sud,  Z.  wit.  2.  9. 

Hrnčiřský.  11.  zboži.  Vz  KP.  IV.  361. 
H.  ulice  v  Praze.  Tk.  II.  536.  H.  dílna  řím- 
ská. Vlek.  49.'). 

Hrnčiřstvi.  Vz  Pnn.  lil.  č,  17.,  S.  N., 
Krám.  Slov.  H.  Hmské.  Vz  Vlek.  276. 

Hrnčířův  či  Figiili  Ondř.,  farář  1436.  Vz 
Jir.  Buk.  I.  260. 
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Hrnec  —  Hrobčický. 


Hrnee.  Cf.  Šrc.  136.,  Mz.  v  List  filol. 
1880.  198.  Hřiti.  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym. 
64.  H.  Hmak^  a  řec.  Vz  Vlik.  143..  145. 
B.  sporákový,  Us.  Pdl.,  na  smetana :  sfévák, 
smetanik,  čepák,  baňur.  Hor.  Brt  H.,  olla. 
H.  naděje  mé.  Ž.  wit.  59.  10.  Vaie  dcera 
je  lenivá.  Štyry  t^dně  hrnce  moči,  na  pátý 
je  umývá.  Sé.  P.  678.  Na  hrnec  piti  =  pe- 
nise, které  se  při  zalikování  dostanou,  pro- 
piti. U  Fřer.,  Tovač.  Mtl.  Kozlili  si  hrníček 
(rozhněvali  se).  Us.  Vysmíval  sa  kotel  z  hmca : 
O  j&k  si  ty  černý ! ;  Když  sa  h.  ku  kotlovi 
na  blize  připojí,  jak  sa  stlnčů,  tehdy  h. 
ceiý  neobstojí.  Glč.  U.  246.,  176.  Malý  h. 
skoro  vyvre ;  Okolo  svého  hrnca  ohrňat, 
fUr  sein  Haus  reden;  Dokuď  ti  v  hrnci  vre, 
kdo  ten  fa  len  nazre  (vždy  ta  kdo  ten  najde) ; 
Nemáš-li  v  hrnci  nic,  kdo  dbá  o  teba  vic? 
Sluv.    H.  čim   za  nova  navře,   i  z  třepin 

Eáchne  ta  vaře.  Zámrský.  Kdo  jidá  z  hrnce, 
ude  volen  do  výboru.  Kld.  Které  věci  h. 
za  nova  najde,  túž  vóni  v  něm  na  starost 
najde.  Sr.  rnk.  157.  —  Hádanky.  1.  Ze 
země  poSel,  krmil,  napájel,  a  když  umřel, 
ani  ho  nepochovali  (hrnec).  2.  Jsem  z  toho 
stvořen,  z  čeho  Adam,  lidem  jist  a  piti  dá- 
vám a  když  umřu,  ani  země  mého  těla  ani 
Bůh  mé  duSe  nepřijme.  3.  Stařeček  stojí 
před  pecon,  kolena  se  mu  drkocou  (hrnec 
8  vrouci  vodon).  Km.  1886.  718.  —  H.,  os. 
jm.  Tk.  IK.  626. 

Hrnečné,  ého,  n.  =  plat  z  věci  v  brn- 
oich,  jako  z  medu.  Jir.  Vz  Listy  18S6.  382. 

Hrnečuik,  der  Topfbaum.  Vz  Rstp.  609. 

HrnečnikOTltý.  H.  rostliny,  lecythidi- 
deae:  hmečnik,  juvia,  lončatnik,  ukíopnik. 
Vz  Rstp.  608. 

Hrnia  =  několik  domkův  u  Vsetina. 

Hrniček,  čku,  m.  =  maiý  hrnec.  Us. 

UmiikOTati  se  s  éim  >=  do  hrničkú 
alivati.  Kdo  by  se  a  tím  h-vall  U  Bychn. 
Msk. 

Umiee  =  hrnec.  Slez.  a  slov.  Ht.  SI. 
ml.  239. 

Hrakobliz,  a,  m.  Yz  Myši  (jméno). 

Urnkodkrab,  a,  m.,  der  Topfkratzer, 
Schmarotzer.  Šm. 

Hrnot,  u,  m.  •=  hrnuti.  Phid.  V.  51. 

Hmoalinek,  nku,  m.  »  hrníček.  Us. 

Hrnouti  m.  hrtnouti.  Bž.  46.  Vz  Jllkl. 
Etym.  64.  Hrnůše  v  Rkk.,  v  List.  filol.  VI. 
230.  Vyhitati,  zhřiiati.  Mor.  Brt.  D.  —  co: 
nosejček,  stillpen  (verschmSbend).  Dcb.  — 
kam  (jak).  H.  se  v  popředí,  Osv.  1.  342., 
ke  stuaiím,  Mour.,  do  staveni.  Sá.  Hodnosti 
se  naň  hrnou;  Lid  se  sem  hrne.  Dch.  Val, 
syp,  hrň  (běž)  domů.  U  Kelče.  Brt.  D.  H-ly 
se  mu  slzy  do  oči.  Sá.  Statek  v  hromadu 
h.  Štlc.  Váe  se  do  žida  (k  židovi)  jen  jen 
hrnulo.  Kmk.  Vojska  dvojím  proudem  do 
země  se  h-la.  Us.  Pdl.  Hrniechu  k  němu 
nebožátka  (bez :  se).  Hr.  rk.  25.  H.  se  okolo 
něho.  Lpř.  H-li  se  k  němu  během.  Vk.  — 
odkud  (kam).  Se  vfiech  stran  k  němu  se 
h-li,  Us.,  k  Sázavě,  ^rch.  Pot  hrnnl  se  jim 
s  čela  po  tvářich.  Sbr.  —  kudy.  Do  po- 
koje hrnula  se  okny  vůně  květio.  Šml.  I. 
56.  Cf.  H.  odkud.  —  komu.  Už  se  nám 
zase  ta  zima  hrne!  Dcb.  Ty  jabloí,  ty  mně 
ho  nakloň,  ty  trň,  ty  mně  ho  hrň.    Si.  P. 


760.  —  se.  Kde  tě  nezvou,  nehrň  se.  Č.  M. 
85. 

Urfiovi.  é,  f.  =  vrch  na  Vsackn.     Vek. 

Hrnulek,  Ikn,  m.  •  hrneček.  Slov.  Bern. 

Urnullček,  čku,  m.  =  hrníček.    Slex.  a 
!  mor.  Šd.,  Brt  D. 

UrnúSiek,  ičku,  m.  =  hrneček.  Br.  Sb. 

Uraúiek,  iku,  m.  =  hrníček.    Mor.  Brt. 
D. 

Urob  =  místo,  kde  se  nkládaji  mrtvoly. 
Vz  S.  N.,  Mkl.  Etym.  76.,  Krám.  Slov., 
Stč.  Zem.  737.  Hroby  v  sibiřském  pralese, 
eskimácké.  Vega  I.  279.,  II.  194.  H.  spo- 
lečný, rodinný,  hromadný,  Us.  Pdl.;  hroby 
řadové,  Reihengráber,  Ves.  IX.  32.,  obrovské, 
KP.  I.  98.,  h.  boží.  Dch.,  Sbn.  251.,  Jir. 
Ruk.  I.  261.  (Cf.  Hry  velikonoční.  Vz  Hr*). 
Hroby  řecké  a  římské.  Vz  Vlšk.  495.  Hroby 
pohanské  v  Čech.  Vz  Ukaž.  45.  Kouká  Jako 
přátelé  u  hrobu  (smutně).  Č.  T.  Tkč.  H-bá 
kaženi  a  loupání.  Cor.  jur.  Jir.  IV.  3.  2. 
str.  415.  Tvoja  mamka  leží  ten  b.  ode  dveří. 
Sš.  P.  160.  Položil,  složil  hlava  do  hrobu; 
Sklesl  v  h.  (umřel);  Musí  se  v  hrobě  obrátif : 
Spadne  mu  (skoupému)  h. ;  Nedostalo  se 
mu  (skoupému)  hiíny  na  b.  Tkč.  Trhá-li 
někdo  8  hrobu  kvítí,  přijde  si  v  noci  umrlec 
pro  ně  a  vykráká  mu.  Mus.  Kdo  na  b.  sedne 
n.  na  něm  usne,  stává  se  lenivým  ospalcem. 
Us.  Vz  o  pověrách  hrobu  se  týkajících 
v  Mus.  1853.  475.  Myslí  na  h.,  h.  každému 
hotov.  Prutem  do  hrobu  nevženeá  a  kolá- 
čem z  hrobu  nedostaneš. ,  Pk.  Až  v  hrobě 
budei,  pak  hoře  zbudei.  Č.  M.  181.  Mrtvého 
h.  nevrací.  V  h.  se  i  největfií  vměstná.  Bi.  — 
H.  =>  přikop.  Ten  kus  lesa  až  po  b.  hra- 
ničný,  der  OtrSnzgraben.  Soud.  záp.  opav.  — 
U.  =  hrom  (eufem.).  Aby  tě  h.  zabil!  1607., 
Dh.  118.  —  H.  =  pastvišti  n  Zbraslavie. 
Pk.  —  H.,  KloBt«rgrab,  mě.  u  Teplice.  Blk. 
Kfsk.  1320.  Vz  Tf.  1.  453.,  Ul.  137.,  V. 
242.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Hrobák,  n,  m.  —  náhrobek.  V  severo- 
vých.  Cech.  Bdč.  z.  1877.  175. 

Hrobař  mu  vezme  míru  (umře).  Tkč.  Od 
faráře  běž  ty  k  hrobařovi,  aby  mně  kopal 
hrob  nový.  Sš.  P.  185.  H-ři,  h-ři,  hluboko 
sázíte,  předrahé  semena  nikdy  nezchazite! 
Sš.  P.  491.  —  H.  selský  =  lichvář.  U  Žamb. 
Dbv. 

Hrobáreb,  rně,  f.  =c  hrobáma.  Slov.  Bern. 

Hrobařík,  a,  m.,  brouk.  H.  obecný,  ne- 
crophorus  vespillo,  der  Todtengriiber;  nq- 
větií,  n.  germanicns;  lesní  či  červenorobý, 
n.  humator ;  malý,  n.  mortnoram ;  lemovaný, 
n.  fossor;  červenopasný,  n.  sepnltor.  Ví 
Kk.  Br.  127.,  Frč.  188.,  Schd.  IL  509.,  Brm. 
IV.  70. 

Hrobařiti,  il,  eni  =°  hrobařem  býti,  Todten- 
gráber  sein.  Vlč. 

Hrobce,  Hrobetz,  ves  u  Roudnice;  vrch 
u  Broum  na  Knvokl.  Jsfk. 

Hrubéice,  dle  Budějovice,  Hrobscbiti, 
vsi  a  Bíliny  a  u  Plzně;  Robschitz,  vea 
a  Královic.  Blk.  Ktsk.  1320. 

Hrobéický,  ého,  m.,  os.  jm.  1600.  Mus. 
1884.  444.,  Tf.  Odp.  266.  H.  z  Hrobčic,  stržit 
panská  rodina  česká.  Vz  S.  N.,  Sdl.  Br.  IV. 
862.,  Blk.  Kfsk.  1320.— 1321.,  190.  -  H. 
Em.  1843.  Jg  H.  I.  2.  vd.  565. 


Digitized  by 


Google 


Hrobek  —  Hromada. 


378 


Hrobek,  tz  Hrob,  Hrodek.  —  H.  —  ifer- 1 
tinee.  V  Bysterska.  Su. 

Hrabel,  bin,  m.,  der  Steiiibanfe.    Slov.  | 
Ssk.  I 

Hrobiee,  Hrobitx,  yú  n  Pardabio  a  n  Ho- ' 
leíova  na  Mor.   Arch.   IV.   175.,   D.  ol.  X. 
115.,  Sdl.  Hr.  I.  3S>.,  55. 

Hrobiéany,  dle  Dolany,  Hrobitsoban,  vet 
a  Ji£ioa.  Blk.  Kfsk.  1321.,  Sdl.  Hr.  V.  861. 

Hroblna,  y,  f.  °=  hrobiité.    Si.  Snt.  32. 

Hrobisko,  a,  n.,  schlecbtes  Grab.  Šm. 

HrobiStě,  vrch  a  Holoabkova. 

Hrobiti  =»  pohřbioati.  Hlč. 

HrobitOT,  a,  m.  =i>  hřbitov.  Slov.  Ssk., 
Loo«.  Hroby  a  h-vy  ozdobuje  ťod.  DbS. 
Obyé.  111.  Na  víeobecoý  b.  pochován  je. 
K.  Hl«k.  III.  194.  V  chladu  stromov  h-va. 
Ppk.  I.  132. 

Hrobltovný  =  hřbitotmi.  H.  kosti.  Tótb. 
SI.  Bij.  I   108. 

Hrobka  rodinná.  Us.  Pdl.  —  Na  Hrobce, 
»»  Tk.  I.  149.  H.  králů  českých.  Va  Tk. 
VI.  288.,  VII.  297.  H.  Hmské.  Vi  Vlík.  495. 
O  b.  va  také  8d.  Hr.  II.  55.,  142.— 144. 

Hrobla,  e,  f.  =  hrobka;  hromada  kameni. 
Slov.  Ht  SI.  ml.  49.,  Vek.,  Rr.  Sb.,  Phid. 
01.  1.  52.  Vie  ona,  že  s  nim  má  v  aemi 
hnit,  keď  ho  chladná  h.  přikryje.  Sldk. 
179.  Kádnú  vam  tryann  vykonám  a  přená- 
rumů  skal  b-Iu  navalám.    Hol.  255.  (256.). 

Hroblina,  y,  f.  =  hromaáa  kameni.  Vláči 
Tordn  po  b-né,  po  bodládi . .  Cfalpk.  Sp.  94. 

Hrobnics,  o,  t  =»  hrobka.  Slov.  Sldk. 
153.,  Ssk. 

Hrobnietvo,  a,  d.,  der  TodtengrSber- 
diengt.  —  H ,  das  Grabgeld.  K  tomu  44  gr. 
pisto  ročního,  tndiž  oltářniho  a  hrobnictva. 
Ateb.  I.  518. 

Hrobnik,  a,  m.  H-ci  řimiti.  Vz  Vlák. 
^77.  Řeč  taková  působila,  jako  kdyby  při 
Tetele  besedě  posluhoval  h.  Wtr.  U.  ho 
»al  (=brom;  enfem.).  U  N.  Bydž.  KSť. — 
I.,  OrObnig,  ve«  v  HInbčicka  v  pros.  Siea. 
bd. 

Hrobný  =-  hrobový.  Slov.  H.  tlen.  Pbld. 
V.  54.  Tvoja  dcera  vďačne  často  v  kraj  ten 
poierá,  kde  je  h.  tvoja  tráva.  Č.  Čt.  I.  224., 
adk.  447. 

Hroboik,  ě,  m.  H.  Adolf.  1814.;  H.  Samo 
M.,  1844.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  566. 

Hrobosvit,  n,  m.,  das  tirabesliobt.  PÍ.  I. 
266. 

Hrobový.  H.  klid,  Vrch.,  kostel  (boii 
brob),  NA.  I.  51.,  hlas,  Hrts.,  zápach,  Cob. 
B.  51.,  vzdechy,  Kká.,  kopáč.  01.  Ézeoh. 
Í9. 15. 

Hrobský  ===  hrobni.  H.  vrátka.  Uavlč.  — 
H.,  sam.  u  Pelhřimova.  —  H.  Adam  F-, 
Wf.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  566.,  Jir.  Rak.  I.  261. 
B.  u  Sedlce.  Sdl.  Hr.  IV.  370. 
,  Hiobnika,  y,  f.  =  lesní  poloha  v  Kra- 
jině, kde  mnoho  jest  hrobu  pohanských, 
der  GrabbOgel,  der  Todtenfels.  £xc. 

Hroby,  ves  a  Tábora.  S.  M.  X.  252.,  Blk. 
Kíík.  566.,  Sdl.  Hr.  IV.  370. 
^Hrodek,  dku,  m.  =«  itandltt,  der  StSnder. 
Deh.  -  E.  ^  hrůbek  brambor.  U  Jindř. 
Hndee.  Lg.  Brambory  sázeji  se  do  hrodků 
Mbo  do  brázdy;  misty  říkají  hrobek.  U  Be- 

tbysí.  Mý.  Cf.  Hrotka.  -  H.  =  pevná  že- 


lezná deska,  již  hlavni  otvor  do  parního 
'  kotln  neprodyšně  pzavřen  bývá.    Hrm.  42. 
I     2.  Hroeb,  fr.  roc,  ang.  rock. 
I     3.  Hroeb,  bippopotamns.    Vz  Frč.  377., 
'  Schd.  II.  424.,  6.  N..  Krám.  Slov. 

4.  Hroeb,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IX.  825., 
i  Sdl.  Hr.  I.  254.,  Blk.  Kfsk.  191. 
I     Hrocbaika,  broehalka,  y,  f.,  die  Oran- 

I  zerin.  Ssk. 
Hrorbati   kde.    Ci  t  tvé  hrndi  bouře 

svéu  hrocha?  Si.  Bs.  178.  —  Cf.  Sro.  109. 

Hrodioli,  ě,  m.,  adansonia,  der  Melonen- 
baum.  Sm. 

Hroebof,  ě,  f.,  misi  jm.  na  Slov. 

Urochot,  a,  m.,  míst  jm.  na  Slov.  Ev. 
Šk.  UI.  262. 

Hroebotský  Izák,  vz  Abrahamides. 

HroeboT,  a,  m.,  Hroobov,  ves  u  Konic 
na  Hor.  —  H.  (Bochov),  ves  v  Litmř.  Blk. 
Kfsk.  505. 

Hrochovati,  vz  Hrochati.  Divně  se  bude 
sápati,  láti,  ikroukati,  h.  Db.  27. 

Hrochovice,  e,  f  =  hrochová  umi,  das 
FlusspferdleUer.  Sp.  —  H.,  ves  v  Boleslav. 
Blk.  Kfsk.  632. 

Hroebtavý,  grnnzend.  Slov.  Loos. 

Hrochův  Týnec,  gt  Hrochova  Týnce, 
Hrocbow-Teinitz,  městečko  n  Chrudimě.  Vz 
S.  N. 

Hrom.  Vz  Schd.  I.  176.,  S.  N.,  Šrc.  21., 
112.-121.,  Stč.  Zem.  660.,  Krám.  Slov.  Ai 
podnes  jeítě  Gemeríti,  Saríiti  a  j.  Slováci 
hrom  peronem  a  perúnem  nazýviyí.  Koll. 
Zp.  I.  407.  Váechny  bromy  do  tobol;  H. 
a(  do  tebe!;  U.  a  blesky!  Tisíc  hromů.  Us. 
Dch.  Aby  ho  h.  tak!  Us.  Je  silný  jako  h. 
(je  hromotluk).  .Sbtk.  H.  tě  ikopkem  po 
poli  hoň!  U  N.  Brodu.  Holk.  Hledí  jak  h. 
do  kabáně  (posapně),  do  báuě,  Km.,  do  po- 
lice  (ikaredé),  u  Uychn.,  na  žábu  (zamra- 
čeně). Kiá.  Bij,  brome,  do  ni  z  jasná,  ta 
láska  je  faleáná.  Si.  P.  272.  Hromové  z  dáli 
vic  a  vic  z  úhlů  dvou  hukotem  hroznem 
rozderouc  jicov  řvou.  Pl.  I.  91.  Urom^  bgú, 
zbúrené  sů  nebesa.  SI.  ps.  280.  Přtilo  to 
z  čistá  jasná  jako  b.  o  sv.  Dorotě.  Tyl. 
Když  b.  zapálí,  tož  se  uhasí  mlékem  od 
černé  krávy.  Val.  Vek.  Kdo  u  sebe  nosí 
bromový  kámen  n.  odítipek  od  stromu,  do 
kterého  brom  udeřil,  nabude  sily  veliké. 
Us.  Sbtk.  O  pověrách  h-mu  se  týkajících 
vz  v  Mus.  1854.  547.,  1853.  490.  Cř  KP. 
U.  204.,  206.  —  Přeneseni.  Hrome!  Wetter! 
Ba  hroma  (podiveni)!  Mor.  Brt.  H.  bitvy, 
kletby,  Čch.,  války.  Kká.  Zahnal  hromy 
(uamiřil  hněv).  Wtr.  Je  toho  na  hromy 
(mnoho);  Hromy  na  fasuňky  měřiti  =  mnoho 
kittl.  Us.  Jir.  Ač  tě  čert  libá,  h.  po  něm. 
Wtr.  —  H.  Ant.,  v  16.  stol.,  vydavatel  ka- 
lendářů. Vz  S.  N.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  566., 
Jir.  Rak.  I.  261. 

Hromada  pisku,  kameni,  plavného  dřivi, 
prken  atd.  SI.  les.  Hyslii,  že  ti  mohu  hned 
h-du  peněz  vvklopit?  Us.  Sd.  Má  toho  h-do 
a  kopec  (mnoho).  Us.  Vk.  H-dy  isomorfícké. 
Vz  Šfk.  743.  Nahrnouti  na  h-du.  Mour. 
Tam  bylo  na  h-du  peněz.  Us.  Kd.  Na  poli 
mandel,  doma  dva,  za  pece  děti  hromada. 
Si.  P.  680.  Zkonfiskovali  mu  chmelnic  pod 

II  hromad  tyči.  £xc.  Těžce  to  v  h-da  sže> 
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nei.  Vň.  Jir.  187.  Ležiechii  lortvi  na  h-dách. 
BO.  Vesměs  se  v  hdu  sbliiéili.  Bart.  Je- 
stliže 86  v  hdn  hryžete  a  jiete,  vizte,  abyste 
pohromadě  nezhynuli.  ZI^  Jiné  jest  vojsko 
a  jiné  h.  Lpř.  V  h-da,  siiuul.  Ž.  wit.  30. 
14.,  in  unum.  Ib.  132.  1.  Abychom  jednoho 
Boha  v  trojici  a  trojici  v  jednotě  ctili,  ani 
osob  v  h-dn  slic.  Št.  Kn.  š.  14.  —  H.  = 
thromáždini.  Lesnická  h.  SI.  les.  H.  policij- 
nima,  polirickéniu  úřadu  oznámiti,  (js.  H. 
spolkl],  jednoty ;  h.  národni,  Vniksvers.  Us. 
H.  valná  (plná),  výroční,  občanská  Us.  Hro- 
mady řimské.  Vz  Vlik.  495.  U-dy  sousedské. 
Vz  Sdl.  Hr.  IV.  263.  —  H.  Už  je  na  hro- 
madě {—  už  je  8  nim  v  koncích,  se  zdra- 
v<m  u  konce  a  p.).  Us.  Msk.,  KSf.  —  H , 
y,  m.,  08.  jm.  Vek.,  Tk.  IV.  T27. ;  H.  Tom., 
nar.  1793.  Vz  S.  N. 

Hromadění,  n.,  das  Ansammelo.  Jg. 
Slnosf.  64.  H.  náměstek.  Hus. 

Hromaděný;  -in,  a,  o,  ani^esammelt,  an- 
gebSuft. 

Hromadiee,  e,  f.,  gregarina.  Nz.  Ik.  Vz 
Hromadinka. 

Hromadiě,  e,  m.,  der  Ansammler. 

Uromadina,  y,  f.  —  hromada.  A  ten 
jistý  pastýř  byl  s  nimi  v  hromadině,  když 
jsů  vybíjeli  někakého  Němce.   Pč.  52. 

Hromadinka,  y,  {.=nálevnik.  H.  obecná, 
gregarinH  polymorpba;  ívábi,  g.  blattaruili -, 
žižnii,  monocystis  agilis;  ostroblavá,  actino- 
cephalus  lucani.  Vz  Fré.  21 ,  Hromadíce.  — 
H-ky  =  cburaáč  drobných  hub  vyrAstajicicb 
ze  společného  kořene.  V  Podluží.  Brt.  L. 
N.  II.  22. 

Hromaditi  se  lide.  Nad  vodou  h-di  se 
v  kotlů  pára.  Hj.  142. 

Hromádka  ječmene.  KP.  V.  250.  H. 
štěrková,  der  Scbotterbaufen.  SI.  les.  Hře- 
bíky na  h-ky  odčetl.  NB.  Tč.  121.  Seděl 
v  hromádce  jak  pét  groši;  Umřel  v  h-dce 
(skrčený,  sglumený).  Val.  Brt.  D.  216.  Kerf 
mia  zabij  ů,  bude  památka,  ostane  ze  mfia 
kosti  b.  Sš  P.  262.  Jde  do  h-ky  (stárne, 
roste  do  země).  Us.  Kit.  U.  ráda  po  hro- 
madě se  ohlíží.  —  H.,  SHm.  u  Nov.  Města 
nad  Het.  —  H.  Jan  z  Jistebnice,  hejtmun 
táborský  v  16.  stol.  Vz  S.  N.,  Tk.  Ž.  221., 
Rk.  SI.  —  M.  Mik.  Tf.  Odp.  133.,  151. 

Hromádko,  »,  m.,  os.  jm.  Jan  Xep.  Nor. 
H.  (Hromáiko>,  prof.  a  redakt.,  1783.-l»d0. 
Vz  Baék.  Pism.  I.  236.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  566., 
Šb.  D.  ř.  2  vd.  24».,  Pyp.  K.  II.  539.,  Kk. 
SI.,  Bačk.  ťř.  168.  -  H.  Frant.,  nar.  1831., 
prof.  v  Táboře.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  190., 
195   -  H.  Vád.  Blk.  Kfsk.  1257. 

Hromádková,   é,   f,   sam.  u  Smíchova. 

Hromadili,  vz  Hromadný. 

Hromadnice,  e,  í.  -=  druh  hub.  Na  jiho- 
vých.  Mor. 

Hromadiiik,  vz  Výbava,  Sdl,  Hr.  11.  137. 

Hromadný,  massig,  knmulativ,  v  bot. 
bOschelfOrmig.  H.  chytáni  ptactva,  účinek, 
byt,  honba,  útěk,  Dcb.,  mračna,  Hanfen- 
wolkcn,  NA.  V.  366.,  obrost,  grnppeu-,  forst- 
weioe  Bestockung.  SI.  les.  Krásno  jest  pojem 
h  ný.  Dk. 

Hromadov,  a,  m.  ^  mlýn  u  Nadéjkova. 

Hromanica,  e,  f.,  jm.  poli  u  Žlutavý  na 
Mor.  Tč. 


1 


Hro^mauský  ^  ttromský.    Vy  h.  duše 
Slez.  S<J. 

Hromátko,  a,  m.  H.Jan,  vz  Hromádko. 

Hromaxděuí  zbožic.  BO. 

Hromaždinky,  pl.,  f.  =  druh  hub.  Mor. 
a  slov.  Ssk. 

Hromažditi.  Souhlásky  ed  mění  se  v  id 
v  praes.  sg.  1.  hromažďu,  v  part.  hromažděn 
a  v  iter.  hromážděti.  Jin'y  má  zůstati  td, 
ale  vlivem  tvarů  jmenovaných  vzniká  žd  na 
jeho  místo.  —  -žd-  bývá  někdy  v  pismě 
naznačeno  zřfjmě,  ale  mnohdy  lze  iUti  td 
i  iď.  Hromažďu  (novotvar:  hromazdím),  -zdií, 
-zdí,  -ždi;  -zdě  a  -ždě;  -zdil  a  zdil;  -ždio. 
Vz  více  v  List.  filol.  1886.  29.1.,  1882.  295., 
Bž.  50.  ~  co:  poklady  hromazdi.  BO.  — 
komu.  Hromazdi  sobě.  BO.  Sobě  hromaždí 
peníze.  St.  Kn.  i.  135.  Střiebru  tobě  bode 
hromažděno.  BO.  —  kam:  v  stodoly.  ZN. 
—  jak:  nepravě.  BO.  —  ne  na  koho.  2. 
wit.  Deut.  23.  —  odkud.  A  z  těch  zlosti 
hřiecba  zisk  hromáždíte.  Hus  I.  396. 

Hromaždnik,  a,  m.  =  apoleéaík  v  drieni 
nijakého  tboži,  Glied  einer  Giitergemein- 
schaft.  S.  N. 

Hromaždnosf ,  i,  f.  H.  ^^  společné  atatka 
držení.  8.  N. 

Hromba,  y,  f.  =  hřmení,  hrom.  Slov.  Mi 
túl  plný  žeravých  střel  a  h-by  nebeskej. 
Hol.  84. 

Hromce.  Hor.  a  slez.  Šd.  Perunovi  hromcí. 
Pl.  I.  292. 

Hromek  =  chřesl  obecná,  asparagiis  offi- 
cinalis.  Vz  Rstp.  1659. 

Hroméř,  e,  m.  =  hromník.  Šm. 

Hromice,  vz  Hromnice,  KP.  IV.  608.  — 
]{••  Hromitz,  ves  n  Plas. 

Hromič,  e,  m.  =  hromce.  Šd. 

Hromičný  =  hromniéný.  H.  sněm,  Bart., 
panna  Maria.  Hor.  Šd.  Pnoenka  Maria  h-ósí 
čistá  (jatna),  úroda  jista.  Zlínsky.  Brt. 

Hromitel.  Šf. 

Hromiti.  Hromiciho  pekla  Aetny  hlubiny 
jak  strašně  hřméji.  Pl.  1.  31.  —  koho  éim. 
Jakým  histsem  nedávno  ještě  vrahy  hromil. 
Štnlc  I.  57.  —  se  •=  eaklinati  se.  Hrom  sa, 
dievča.  v  8Voj«j  dnši.  SI.  ps.  229. 

Hromizvěř,  e,  m.,  jm.  šivaciho  psa.  Skd. 

Hromnéř,  e,  m.  =^  hrou- nik.  Rk. 

Hromnire,  dio  Lichtm<-sskerze.  —  U. 
svátek.  Dat.  také  h-cim.  Itž.  98.  Cf.  S.  N- 
Měno  hromnic  má  póvod  oJ  Pahroma  (P«- 
roma).  Č.  Čt.  II.  384.  Kdo  na  h-ce  šije,  hroai 
do  něho  bije.  U  Litomš.  Bd.i  Po  h-ce  nevy 
dávej  polovice  (krmiva  dob>tku).  Cf.  Pavel.: 
Na  h-ce  světlý  den,  prodej  sukni  a  sej  len 
(jistě  se  urodí);  Jsou-Ii  na  h.  kalužky,  budou 
jablka  i  hrušky;  Na  h.  přiletí  skřivánek 
přes  hranice  a  musí  vrznouC,  kdyby  měl 
zmrznouf;  Na  h.  musí  se  skřivánek  napii 
z  koleje;  Když  teče  na  b-ce  voda  kolajů, 
sbiraj,  sedláčku,  slámu,  kde  která  (bude 
ještě  dlouho  zima);  Když  teče  na  b.  voda 
po  kolaji,  sbírig,  sedláčku,  obědiny  (objedla 
zbytky  dobytkem  z  koryta  vyhazované) 
Zlínsky.  Brt.  Do  hromnic  nevydávej  víc  '.neí 
polovici  pice  dobytku):  Na  b.  na  póly  pvoea 
(polovic  potravy  a  píce;  polovic  zimy);  H" 
h-ic  nevydávej  polovic;  Sviti-li  slunr*  na 
n-ce,  hojnost  žita  i  páeuicu;    Je-li  na  I)' 
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ipatné  Iprii-Ii),  bude  brzy  konec  zimy.  Kld. 
Na  h.  půl  pivnice  a  pAl  zimice.  Hlez.  Sd. 
Roate  konkol  •  metlice,  bude  chleba  po  h. ; 
oodrik  a  iTonee  (svlačee),  chlebu  konec. 
Bi.  Cf.  HromiČDý.  O  pověrách  h-ic  se  týká- 
jideh  VI  v  Mna.  1855.  182.  Pianě  o  h.  vz 
»  Er.  P.  47. 

Hromniekáles,  o,  m.,  plat  uiitelům.  Sdl. 
Déj.  Cáal.  167. 

Brooiniéka,  y,  f.  =  hromniiná  míwm,  outfá 
lima  o  kromnieieh.  Slov.  Sokl.  II.  488. 

Hraraniiný.  Sammy  h-éné  piatlvali  krá- 
lim  českým.  Dač.  1.  130.  JeSté  přijde  b-«ni 
(lima).  Us.  éd. 

HromBlk,  a,  m.,  der  Donnerwinkel.  Cechy. 
I  32.,  61. 

.  Hromný.  H.  (bromový)  výstřel,  echo, 
Čeh.,  mlaty,  klín,  Vrch.,  bonře,  třesk.  Mkr. 
Velebná  h.  mlava  Hospodinova.  Dk.  Stěsti 
Ti«ďto  prostoru  probořuje  hromuě  zloby 
kololánl.  Pl.  I.  180.  U.  chýr.  Koll.  Zp.  II. 
311  a  hlaholeni.  Pl.  1.  26. 

Hromobitek,  tka,  m.  —  kopec  u  Daleéina. 
Pk. 

HroorabitL  V  tom  se  nebe  zamraěilo,  b. 
j«et  nastalo.  Si.  P.  179.  Nejvyiii  bory  nej- 
(Hii  b.  snáieji.  Bi.  exe. 

Hromebitiiko,  a,  n.  =  male  hromobití. 
Kos. 

HrsBobitné.  Z  kusů  b.  pozdraven  byl. 
Sdl.  Br.  I.  40. 

Hromobitý  =  viem  strattem  uvyklý.  D  vors. 
.U.ebiap''  byla  nadávka  v  Senomatecli.  Wtr. 

HreiDublesk.  u,  m.,  der  Donnerstrahl. 
Deh.,  Vid ,  Trok.  142..  Koll.  8t.  32.,  33. 

HroBobleskoyý,  Wetter-,  Donnerstrahl-. 
H.  vojna.  Trok.  77. 

Hromolilas,  u,  m.,  die  Dunnerstimme. 
Tntk.  112. 

HnmolilMný ,  donnerstimmig.  Světz. 
1878. 

Hromohluk,  u,  m.,  das  DonnergetOse. 
Jan  t  Hvězdy. 

flromoklin,  a,  m.,  der  Donnerkeil.  Vlé., 
Kki.,  Osv.  I.  277. 

Hromolen,  hora  Mileiovka,  der  Dunnurs- 
berg.  Křižek. 

Hromonosný.  H.  bouře,  Dk.,  Cch.  Dg. 
<10.,  bleak,  Koll.  III.  235.,  Ntr.  IV.  197. 

Hromopáduýt  donnerwuchtig.  II.  slova. 
Deb. 

Hromoplamrnný ,  donnerflammig.  H. 
Batban.  Irok.  90. 

.  Hromopranec,  nce,  m.,  der  BOsewicht. 
Šai. 

Hromopastý,  scbauerbaft  ttde.  om. 

Hromorázný,  donnerwuchtig.  H.  kladivo. 
Cch.  Dg. 

Hromorodmý,  donnererzeugend.  II.  mra- 
éoa.  Trok.  64. 

Hromoroxvod,  u,  m.  11.  Divišův.  KP.  II. 
209.,  8chd.  I.  176. 

Hromorudý  a  Hromostřel  poloi  před : 
Unmotvod. 

Hromoskoomatel,   e,   m.,  der  Donner- 
erforseher.  Koll.  St.  20t>. 
Hromostřel  ^  hnmek.  Us.  Hosg. 
HnmosTod.  Vz  KP.  II   208,  2U9 ,  210., 
aw.,  210.,  Krain.  Slov.,  Sthd.  I.  176.,  l'riD. 
111.  i.  5.,  Kk.  bl.  iiuawuruý  b.  Duh. 


Hromosvodný,  blitzableitend.  B.  přistroj. 
Us.  Pdl. 

Hromo&ip,  q,  m.,  der  Donnerpfeil.  Pl.  I. 
240. 

Uromoititý,  mít  dem  Doonerschild  ver- 
sehen.  B.  Zens.  Kozmány. 

Uromot,  u,  m.  »  hfmot.  Slov.  Zavaloval 
skaliska  s  náramným  h-tom  do  ávozu.  Dbi. 
81.  pov.  II   34. 

Hromotiti,  donnern  and  wettern.    Dch. 

Hromotlak.  Lpř.,  Koll.  I.  300. 
.  Hromotnik,  a.  m.  =  hromotluk.  V  Mistka. 
8kd. 

Hromotný,  kracbend,  donnernd.  Sm. 

Uromoti-eBk,  rostl.  Vz  Sbtk.  Kosti.  41., 
321.-322,  Slb.  569.,  Koll.  Zp.  I.  436.,  Mllr. 
97.  —  H.  ^  hrotnotvod.  Zlínsky.  Brt. 

Hromoval,  a,  m.  ^  duch,  jeni  bromy 
valí.  Kalu. 

Uromováui,  n.,  das  Wettern,  Flucben. 
Mu8.  1880.  440.,  Stic. 

Hromovatel,  e,  m ,  der  WetterstQrmer. 
Dcb. 

Hromovati.  Nemái.  Bože,  horéiebo,  ako 
jo  ten  očím :  tisicoje,  hromuje,  keď  niekde 
vykročím.  Koll.  Zp.  I.  276 

HromoTice,  e,  f.  ^  bouřka.  Dob. 

Hromovitosf,  i,  f.,  die  Erschrecklicbkeit. 
Slov.  Bern. 

Hromovitý,  donnerHrtig,  -ilbnlicb,  er- 
schrecklich ;  hřmotný.  Bern.  Dcb.,  Kká.  K  si. 
j.  107.  U.  rána  mlatu,  Vrch.,  ryk,  Čub.  Dg. 
694.,  liUs.  Koll.  St.  24.  Bodaj  ti  sto  h-týob 
bobov  do  duie  udřelo.  Dbi.  SI.  pov.  IV. 
92. 

Hromovladař,  e,  m.  =—  hrotmttládce.  H. 
Zeus.  Nej.,  Hol.  50. 

Hromovládný.   Nej.,  Vký. 

Hromovnice,  e,  f.,  der  Donnerkeil.  Dch. 

Hrom<ivnik,  u,  m.  ^=  vysoký  klobouk. 
Muii  do  nedávná  noaili  na  hlavách  h-ky, 
asi  25  cm.  vvsoké,  cylindrům  podobně.  Pokr. 
Pot.  U.  237. 

Hromový.  H.  rachot,  Cch.,  ráz,  Cch.  Ba. 
69.,  jásot,  Us.,  klín,  Donnerkeil,  stein 
(zkamenělina),  Ves  IV.  104.,  KP.  11.  208., 
hluk,  BU.,  světlost.  ZN.  H.  skála  ^-  skála, 
do  niž  kdysi  uhodilo.  Uor.  Brt.  D.  161.  U. 
kámen  slouií  proti  nemocem  dětským  a  ne- 
mohou li  stloucí  máslo,  musí  jej  hospodyně 
rozpáliti,  do  vodv  hoditi  a  tou  vodou  más- 
nici  vypařiti.  Kld.  U.  kámen,  kořen.  Hllr. 
58.;  Ib.,  18,  44. 

Hromozvuiuo,  čni,  donnernd.  Trok.  84. 

Hromozvuký,  donnersohallend.  H.  hudba. 
Čcb.  SI.  88. 

Hrompnice  ^ftroOTntc«.  List.  brad.  1464., 
1467.  Té.,  Půh.  I.  263. 

Hromúci.  llrome  h.l    U  Vsetína.  Vek. 

HromÚT.  Jakub  a  Jan  synově  bromoví 
sou  nazváni.  BU.  II.  141.  b. 

Hrou,  u,  m  -=  hrnutí.  Cf.  Ron.  Slov. 
Phid.  VI.  262,  IV.  5.  —  H.,  »,  m..  os.  im. 
Pal.  Rdh.  I.  120 ,  Mus.  1880  220..  256.,  Tk. 
V.  242..  Dal.  146..  Jg.  H.  I.  2.  vd.  566. 
(nar.  1804.),  Blk.  Kfsk.  1211.  H.  řeka.  Vz 
S.  N. 

Hroná^ů  Mlýn,  mlýn  u  Počátek. 

Hronéficť,  <!!«  Budějovice,  vfs  u  Nym- 
burka. 
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Hronka  —  Hronp. 


Hronka,  y,  f.  —  čatopis,  jejž  1836.— 38. 
H.  Kiizmány  v  Báň.  Bystřici  českým  jazykem 
vydávsl.  Vz  Pyp.  K.  460. 

nrouoott  se  po  (em  Jak.  Jestif  ue- 
moudrotH  nindrocnů,  jeni  se  rykem  po  té 
falize  hrunon.  Si.  Bs.  198. 

Hronov,  a,  m.;  Hronow,  méstefiko  u  Ná- 
cboda.  Kxm  chodí  Hronoviti,  poilou-li  se 
pro  chléb  do  police  (do  Police)?  Vz  Sbtk. 
Krát.  h.  271.  —  Cf.  Tk.  IV  206.,  391.,  Tk. 
Ž.  114.,  Blk.  Kfsk.  629.,  Sdl.  Br.  II.  125., 
V.  361.,  Rk.  SI. 

Ilronova  Vesce,  ves  n  Nadéjkova.  Blk. 
Kfok.  1222. 

HrouoTCi,  strées.  rod  itecbtický.  Vz 
S.  N. 

Hronský  Jlíij^n,  mlýn  a  Pacova. 

llronuti,  D.  =  raina,  neilésti.  Neradaj  se 
b.  nepfietele  tvého,  ne  gaudeas  in  rnina 
inimici.  BO. 

Hrobka,  y,  f ,  Hroschka,  ves  u  Rychnova. 
Blk.  Kfsk.  679..  Sdl.  Hr.  II.  277.,  V.  38. 

Hroiioii  =<-  ehroeholL  Šm. 

HroftoTice.  Sdl.  Hr.  I.  74. 

Hrot  °=  ielezee  atd.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Vz  Mz.  T  List.  filol.  1880.  194.,  Mkl. 
Etym.  79.  II.  stfely,  Hul.,  kotvy,  AnkerkUue. 
Kpk.  Skály  strmý  h.  Vrch.  Cf.  KP.  I.  533., 
565.  Hrot  hromosroda.  Ib.  II.  210.  —  HroUk 
v  kolhtiskařství,  der  Spiesa.  Dcb.  —  H-  =° 
nátada  atd.  Dajž  mn  ránn  až  do  brotn.  Výb. 
II.  'dá.  —  Přenes.  Jak  ani  necítil  by  choroby 
brot  ve  svém  tele.  Vrch.  H.  řeéi.  Dk.  Aestb. 
60.  Výčitce  b.  ulomiti.  Dcb.  —  H.  úhelníku 
télesnéhu  (oblý,  bfitiiatý).  Jd.  Geom.  II.  21. 
H.  bHŠty.  NA.  III.  143.  —  H.  —  radlice.  Vz 
Nákolesnlk.  —  H.  =•  stfet.  Cf.  Hz.  v  List. 
filol.  1880.  194.  Vz  Škopek  (v  dud.).  Z  hroU 

?omyj  nabrala,  na  hbivu  ji  vylela.  Si.  P. 
78.  —  n.  «  botan.  ^  jemně  protáhlá,  tenká, 
tohá  nebo  niékká  ipička  na  konci  lista, 
plátků,  plodŮT  atd.,  mucru.  ČI.  Kv.  XIX., 
SIb.  XLI.  —  H ,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VIL 
660. 

Hrotrk  =  diika.  Cf.  Hrot.,  Mz.  v  List. 
filul.  1880.  194.  Hor.  a  slov.  Brt.,  Zmeék., 
Té.,  Ktk.,  Hdk.  C.  378.,  Kčr.  Také  v  Ruk. 
kd.  —  Cf.  Háselnice.  —  H.,  tka,  m.,  os.  jm. 

Hrotenka,  y,  f.  H.  obecná.  brMchionus 
nrceularis,  bllsta.  Vz  Frč.  59.  H.  čtyřrohá, 
noteus  qiiadricomis.  Brm.  IV.  2.  100. 

Hrotica,  e,  f.  =  škopek  s  jedním  uchem; 
nádoba  dřevená,  okrouhlá,  v  nli  se  dává 
dobytku  žráti;  také  na  mouku.  Mor.  Brt., 
Tč.,  Vek.  A  on  po  ni  h-eů,  ona  po  něm 
přasliců.  SS.  P.  676.  —  H.  =  buMa,  ze 
které  se  matka  včel  lihne.  Zlínsky  Brt. 

Hrotiřek,  vz  Urutek,  Háselnice. 

Hrotitka.  y,  f.  =  hrotíce.  U  Frenít.  DSk. 

Hrotík,  vz  Máselni^e. 

Hrotlsko,  a,  u.  ^  veliký  n.  špatný  hrot. 
Hol.  58. 

Hrotiti,  spitzen;  wnndverwanden.  Dcb. 
Toto  slovu  polož  za:  Hrouítě. 

Hrotitý  —  v  hrot  vyblhajlci.  ČI.  Kv.  XIX. 
H.  železo,  76.  Laok.  50.,  oblouk.  SP.  II.  12., 
Dch.,  klenuti.  SP.  II.  34. 

Hrotlvý,  mit  der  Spitze  verwundend, 
nieiierstechond.  srbarfverwundend,  nleder- 
Bcbmettumd.  Dob. 


Hrotka,  y,  f.  »  malá  brázda  na  bram- 
bory na  pfíc  pole  dělaná.  U  Tteboné.  Mrk. 
Cf.  Hrodek. 

Hrotnatec,  tce,  m.  ll-tei,  xipbosnra,  die 
StachelfQssler,  jsou  veloi  korýíi  se  ititnatuo 
brndiblavon  a  s  dlouhým  ostnem  či  broten 
na  konci  článkovitého  těla:   1.  rňtnorepi, 
;  enrypteridae:  rúznorep;  2.  ottrorepi,  poe- 
Icilopoda:  ostrorep.  Vz  Frč.  98.— 100.,  NA. 
I  V.  585.  —  H.,  mordella,  brouk  majici  vxada 
Špičatý  článek  jako  hrot.    H.  skvrnitý,  m. 
macnlosa;  dvoutečný,  m.  bisignata,  pásko- 
vaný, m.  fasciata ;  d vouskvmný,  m.  bigattata ; 
nejmenii,  m.  pasilla;  ipičatý,  m.  aculeata; 
zakrsalý,  m.   pumiU.     Kk.  Br.  265.-267., 
Schd.  II.  509.,  Brm.  IV.  2.  64. 

Erotnatoiff,  i,  f,  die  Spitzigkeit.  Sm. 

Urotnatý  —  v  hrot  vybUtajM.  ČI.  Kv. 
XIX.  H.  germanogotická  architektara.  Koll. 
III.  117.  —  H.  korýši  =^  hrotnatci.  Krč.  G. 
365. 

Hrotnlce,  die  Helmstange.  81.  les. 

Hrotnlk.  a,  m.  =  kdo  dělal  hroty.  Tk. 
IL  377.,  882. 

HrotnohHdlee,  dlce,  m.,  bepiolos,  siofýl. 
H.  chmelový,  bepiolos  hamnli,  der  Hopf«B- 
spinner;  vrbový,  b.  silvinus,  winklig  ge- 
streifter  Warzelspinner;  pivoňkový,  b.  hec- 
tus,  das  Panktband;  chmelový  menii,  téi 
béloskvrnný,  h.  Inpnlinus,  Hopfenwurzel- 
spinner,  BogenflQgel;  zelenavý,  viresceos. 
Vz  Km.  1878.  597.,  Kk.  Mot.  130.— 182., 
Hg.  Z  Née  rostl.  189.,  &tr. 

Hrotnosemenka ,  y,  1.,  rbyncbospon, 
rostl.  H.  bila,  r.  alba;  hnědá,  r.  fusca.  Vt 
ČI.  Kv.  96.,  FB.  16.  Vz  Hrotnosimka. 

Hrotaozrnko,  a,  n.  H.  menSi,  řasa.  Ug. 
Z  říěe  rostl.  180. 

Hrotaý,  spitzig.  Proč  jsoa  slavské  tváře 
okrouhlé,  a  ne  tenké,  brotné,  třiáhté?  EoU. 
I.  19.  H.  šiky  chrli  proti  Čechům  (ostré 
jako  brot).  Hdk.  Lum.  V.  259. 

Hrotov,  a,  m.,  Hrottow,  ves  a  Brtoiee 
na  Mor. 

Hrotovice,  dle  Budějovice,  Hrottowiti, 
ves  v  Brněnskn.  Vz  S.  N.,  Žer.  Záp.  II.  11. 
Proč  se  Hrotovičtí  neponěmčili  ač  obtěli? 
Vz  Sbtk.  Krát.  b.  164. 

Hrotovitý  ==■  hrotu  podobný.  Srazila  ic 
mračna  h-tá.  Hdk.  Lum.  V.  257. 

Hroub,  i,  f.  =  hroubí,  dřM  hmotni,  áu 
Derbbolz.  SI.  les. 

Hronbf,  n.  «•  hroub.  SI.  les. 

HrouboTice.  Sdl.  Hr.  I.  264. 

Hrond,  hrud,  u,  m.  =  suchá  těmi,  w 
šina,  kde  není  mokřina,  trockener  Boden. 
My  máme  seno  z  hroudu!  Na  mor.  Slov. 
Sd.  Cf.  Hrud. 

Hroudi,  n.  ^  hroudy,  kollekt.  Mřk.  Oby- 
čejné se  Mařena  spaluje,  potopíme  anebo 
aspoň  broudlm  a  kamením  uhazoje.  Sj.  ť. 
771. 

Hrondovatl  se,  sich  mit  Sehollen  be- 
werfen.  —  jak:  až  do  krve.  Us. 

Hrondy,  pl.,  f.,  Rauda,  doly  a  Zdic 

Urouchati  bičem  -^^  praskati.  Vs  Bo- 
cbRti.  V  Bystersku.  Sn. 

Hroup,  a,  m.  »  troup.  Neebf  sob<  >■■ 
rovné  bledá  a  mne  s  pokojem  zanechá.  Db. 
127. 
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HranfioTá,  é,  f.  Hnaschowa,  hospoda 
g  Golfová  Jenibora. 

Hronz,  a,  hroueék,  zka,  m.  •■  Hsek,  ryba 
koprovitá.  Mor.  Brt.,  Enrz. 

Hroaziti.  Ukl.  Etym.  78. 

Hronznice.  e,  f ,  scbeachzeria,  die  Scbeoch- 
leríe,  ro*tl.  H.  obecná,  ach.  paloatría.  Vz 
Bttp.  1677. 

Hroztk,  7,  f.  ==  hráte,  der  Damm.  Lai. 
Té. 

HrózA.  V  MV.  nepravá  gloaaa.  Pa.  B. 
v  Kat  Leg.  Vz  Liat.  fil.  IX.  317. 

HrožaTý  =  krotivý.  H.  blaa,  po&uL 
Oatniv.  Té. 

Hrozba.  Hrozby  jdoo  mimo  mne.  Dcb. 
E  málo  atojl,  kdo  ae  té  nebojí.  Té. 

Hrozek,  zka,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
120. 

Hrozen.  Hrozn,  nva.  Ž.  wit.  Děni  32. 
Cr.  KraiD.  SloT.,  Mkl.  Etym.  79.  H.  krátký, 
dlouhý,  jednodacbý,  roivétyený,  níatý,  husto- 
tnmý,  řidkozrnný,  alejno-,  nratejnozmný. 
KP.  V.  156.  Vlno  v  broznich.  Půh.  II.  412. 
Ten  ni  nrbnde  b-ny  ablrati  (do  té  doby 
nmře).  Hrb.  —  Vz  8Íb.  XLI.,  Roso.  %.,  Č. 
Kv.  XIX ,  Schd.  II.  207.,  Kk.  39.  -  H.  dila. 
Ctk.  H.  éi  hlavna  je  za  dnem  déla  a  délá 
w  k  snaziimn  zacházeni  jim.  NA.  IL  94. 
—  H.  »->  slamétiý  úl  (koi)  otvorem  uahorn 
obrácený,  der  iitroh-.  Stolpatock.  L8.  — 
U  Hroznů  v  Praze.  Tk.  II.  536. 

Hrozeuá,  é,  f.  >=  $tralák  tanee.  Zlinaky. 
Brt. 

Hrozeni,  n.,  die  Drohnne.  Každé  b.  oii- 
Mné  neni.  Té.  Nékdy  h.  k  dobrému  bývá 
ko  ponoci.  Glé.  II.  152. 

Hrozrnko,  a,  n^  kleine  Weinbeere,  kleine 
Veintranbe;  die  Cibebe.  Slov.  Bern. 

HrozenkoT,  «,  m.,  Hrozinkau,  vea  n  Ub. 
Brudn;  Nový  H.,  Nea-H.,  vea  n  Vaetina. 
Vek.,  8S.  P.  684.,  8.  N. 

HroziukoTatéti.  ěl,  éni,  Beeren  bekom- 
■en.  Hrozen  h  ti.  KP.  V.  167. 

Hrozinky,  vz  Ratp.  245.,  Kk.  233.,  S.  N. 

Hroziti,  vz  Mkl.  aL.  271.  -  abs.  Hrozili 
kdo,  jeho  voole  za  akatek.  Cor.  jar.  Jir.  IV. 
3.  1.  »tr.  393.  —  komn  éim:  záhubon.  J. 
Lpf.  H-li  jim  králem.  BO.  Poée  jim  oisařem 
h.  Dal.  116.  H.  nékoma  hladem,  vězením, 
8t  Kn.  i.  93.,  popálenim  i  na  zbožie.  Pč. 
49.  —  odknd.  Nebezpeéi  jim  odeviad  broži. 
Pdl.  V  němé  nádheře  hrozí  velikáni  hor 
z  tmy  mlhové.  Kká.  —  se  éeho.  Brt.  8. 
3.  vd.  lt)8.  H-li  ae  tak  blízkého  s  duchem 
neéittjm  aonsedstvi.  Jg.  -  Jak.  Kdo  mnoho 
hrozi,  toho  se  neboj.  Bž.-  exc.  —  se  komu, 
■lov.  Prátelovi  sa  h.  neni  vec  Btiiteéná,  ne- 
pritelom  aii  h.  je  vec  nebezpečná;  I  déti 
n  (isetiaku,  když  vespolek  Lrajú,  broži  aa 
jedno  drnbémn.  když  sa  pohněvají!;  Na- 
darmo sa  hrozíš  tomu,  kdo  sa  ta,  nebojí ; 
Kdo  ti  sa  hrozi  bez  příčiny,  ty  na  to  niít 
nedbej!  Glé.  11.  154.,  I.  172.,  181.,  274.  H. 
M  neprisl&chá  na  mužský  obličaj,  nebo  ae 
ilýma  h.  je  ženský  obyč^.  Glé.  I.  172.  — 
s  ioft.  Podhoráky  tiché  smrti  přenkrutnou 
zdnsit  hrozí.  Pl.  I.  31. 

Hroiivef ,  vce,  m.  —  fif<y«.  LSk. 
HrozlÍTosf,  vz  Hrozivosf. 
Brozn,  n,  m.,  vz  Hrozen..  ^  , 


Hrozná,  os.  jm.  Vz  Btrachota. 

Hroznan.  o,  m ,  traubensaures  Salz.  Nz., 
Rst.  24.,  416. 

Hroznatá,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Tk.  I.  608., 
8.  N.,  8bn.  139.,  Rk.  SI. 

HroznatěnkM.  V  Rstp.  553.  je  haloragia  => 
zrnnie,  Meertrfiublein. 

Urozfiatl  se.  Rozpadána  viade  zem  trů- 
eblon  sa  brozňala  tvánm  (suchem  rozpu- 
kaná šklebila  se).  Hol.  68. 

Hroznatka  královská  (podezřefi),  o.  re- 
galis,  das  KODÍgsfarn.    SI.  les.  Cf.  81b.  87. 

Hrozně  =  vďiee.  H.  ái  áe  mi  zavděčil. 
Lait.  Brt.  D.  216. 

Hroznee,  žence,  m.  «=  krosen,  racemns. 
BO.  Až  do  b-nce,  usque  ad  racemum.  BO. 
H-cóv  a  zm  opadalých  budeS  shromažďo- 
vati. BO. 

HroznéJoTlce,  dle  Budějovice,  Hruznio- 
witz,  ves  u  Vltavotýna.  Tk.  III.  37.,  43., 
IV.  872.,  Blk.  Kfsk.  1241. 

Hroznejí,  vz  Hroznýš. 

Hroznéný,  tranbig.  Rst.  416. 

Hroznétice,  dle  Budějovice,  Hroznietitz, 
ves  n  Křelovio.  Cf.  Tk.  I.  406.,  408.,  lU. 
73.,  Blk.  Kfsk.  20. 

Hroznétin,  a,  m.,  Hrozniatin,  vea  u  Vel. 
Mezitíčl ;  Lichtenstadt,  mé.  v  Chebsku ;  Roa- 
notin,  ves  n  Ledče.  Od  Hrozněty.  Pal.  Rdh. 
I.  134.  Cf.  Tk.  L  166.,  8.  N.,  Blk.  Kfsk. 
696.,  Rk.  81. 

Hroznice,  Hroznitz,  ves  u  Oblíř.  Jano- 
vic. Blk.  Ktsk.  61. 

Urozniček.éku.m.  =hro»ni^Awti<i  bylina, 
chenopodinm  ambrosioidea,  das  Trauben- 
krant,  rostl.  Mllr.  32. 

Hroznička,  y,  f.  -  malý  hroten.  D  Tře- 
boně. 

Hrozniékovité  nahlončené  výtrusy.  Hg. 
Z  Hée  rostl.  191. 

Hrozuičkový.  B.  bylina.  Vz  Hrozniček. 

Hrozuik  vinný.  BO.,  Mllr.  15. 

Hroznitý  =  hrotnovUý.  Sm. 

1.  Hrozne  =  vino,  tma  v  hroznech.  Slov. 
Némc.  IV.  320.,  Hdk.  C.  378.  Nepochádza 
brozno  z  trna,  ani  fík  z  bodláka.  Olé.  I. 
163.  Na  vlnovej  ratolesti  množeá  sladkuo 
h.  jésti.  Koll.  Zp.  I.  101. 

2.  Urozno.  Taková  íeredná  bouřka  po- 
čala býti  po  vií  Praze,  až  b.  bylo  tam  býti. 
Čr.  Mé  tělo  jest  b.  hleděti.  Kruml.  369.  b. 
Neb  jest  h.  pomysliti.   Št.  Kn.  i.  51. 

Hroznohlasnosf,  i,  f,  griiuliches  Cře- 
tOse.  Slov.  Bern. 

HrozDoblasný,  griinlicb,  scbreoklich  t6- 
nend,  rauschend.  Slov.  Bern. 

Hroznokam,  u,  m.,  botrytes,  der  Trau- 
benstein.  Šm. 

Hroznomluvný,  Drohworte  ansstoss^d. 

Hroznorohý,   fQrchterlich  gehOrnt.   Sm. 

Hrozuotvárný,  von  scbreoklicher  Ge- 
stalt.  H.  had.  Čch.  D.  703. 

Uroznovaté,  traubenffirmig.  Lpř. 

Hroznovatý,  traubig.  Šm. 

Hroznovec,  uvaria,  der  Traubenbaum, 
rostl.  H.  cejlonský,  u.  zeylanica.  Vz  Rstp. 
42.  —  U.,  coccoloba,  dle  Seetraube,  rostl. 
H.  obecný,  e.  uvifera;  pýřitý,  e.  pubescens; 
různolistý,  c.  diversifolia ;  bělostný,  c.  nivea. 
Vz  Rstp.  1261.  —  Kk.  208. 
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Hroznoví  —  Hrobě. 


Hroznoví  řezati;  Jediné  h.  ustHviti.  60. 
Sbefiž  b.  vinice  zemské.  ZN. 

Hroznovice,  e,  f.,  sargassum,  der  Beeren- 
tHDg,  rostl.  H.  obecná,  s.  valgHre;  ostro- 
puchýřná,  s.  bacciferntn.  Vz  Kstp.  1847. 

nroz&oTiee  (Ro/.něvice),  ves  v  Plzeň. 
Blk.  Kfsk.  424. 

Hroznovka,  y,  f.,  uvea,  nemoc.  Nz.  Ik. 
Cf.  HrozDOTý. 

Hroznový  H.  cukr,  Prm.  IV.  127.,  S.  N.« 
syrop,  mest,  Sp.,  kyselina  (para vinná),  Trau- 
ben-,  Paraweinsauie,  Nz.,  KP.  V.  13.,  S.  N., 
léiba,  S.  N.,  zrnu,  BO.,  vino,  ZN.,  krev, 
Ž.  wit.  Deut.  14.,  mázdřice,  die  Trauben- 
baut.  Kk. 

Hroznuíký,  schaudemd,  raub.  Slov.  Bern. 

Hrozný.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa.  H. 
zjev,  zjeveni,  Vrch.,  hrůza.  Km.,  osud,  Uh. 
Pdl.,  smrf,  mnka,  Výb.  II.  12.,  misto,  Ž. 
wit.  Dent.  10.,  žalář,  Pass.  XIV.,  véc.  Št. 
Kn.  $.  28.  By  premilých  z  hroznej  vychránil 
zkázy  Tatrancuv.  Hol.  245.  Hrozní  účinkové 
hroznými  pukatami  se  tresčí.  Cor.  jar.  Jir. 
IV.  3.  2.  str.  415.  -  komu.  ^Slým  lidem 
byl  b.  Pass.  mus.  329.  H.  sluchu.  Lpř.  81. 
I.  56.  —  H.  =  velmi  veliký  a  p.  H.  hřmot, 
Výb.  II.  12.,  strach,  hanba,  Št.  Kn.  š.  23., 
pohaněni,  Vrch.,  šlechetnost,  pokoj,  božie 
milosrdenstvie.  St.  Kn.  S.  131.,  132.,  8.  — 
Hrozný  ^  údoli  u  Zbečna.  Jsfk. 

Hroznýš.  U-Si,  peropodes,  die  Stummel- 
fflssler,  největií  ze  viech  badAv  a  škodí 
jen  svou  silou:  hroznýš,  anakonda,  krajta. 
H.  královský,  bua  constrictor,  die  Abgott- 
schlange,  útlý,  vudui,  tigrovitý.  Vz  Frč. 
329.,  Schd.  11.  484.,  Brm.  lil.  310.,  319., 
324.,  330.,  Krám.  Slov.  Takový  živý  h.  na- 
plňuje člověka  zdrcujícím  úžasem.  Ddk.  It. 
v.  52. 

HrozostraSný,  vz  HroznostraSný.  Sm. 

HrozoTá,  é,  f.,  osada.  Pk.  Čest.  9. 

Hroz,  e,  m. "« (sv.)  Rochus.  Šd.  —  H.  =- 
psi  jm.  Škd. 

Hróž  =  hrozba,  dle  £r.  ad  Kat  2433. 
Ale  ,pod  Aroíi'  jest  —  pod  hrozú.  Cf.:  Ciesař 
kazuje  pod  hrozú  i  při  milosti.  Kat.  1452. 
Exc. 

Ursky  =  hezky,  mnoho.  H.  tam  pršelo. 
Na  Hané.  Hz.  Vz  násl. 

Hrský,  vz  Herský. 

Hrst.  Vz  Bž.  220.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pm.  v  hrsti  něco  držeti.  Sved.  1569.  Už  sum 
to  poznala  na  hrstce  (jak  jsem  to  vzala  do 
hrsti).  Us.  Msk.  Lupenické  dzjevky  cjenké, 
také  cjenké,  jaku  trsci,  ohýbajú  sa  mi  v  hrsci. 
Sš.  P.  363.  Zbraň  do  hrsti  chytiti  Šbr.  Zaj. 
570.  Roste,  jako  srst  v  hrstí  =  málo.  Us. 
Bda.  Dáš-li  prst,  vezme  hrb(.  —  H.  —  co  »e 
do  ruky  vzíti  múie.  Za:  .poklaď  polož: 
U  Opavy:  pokladina.  Hrsté  klasaté  rizem 
po  řadě  padaly  na  zem.  PÍ.  I.  86.  Už  sme 
sa  nazuly,  hrsti  naválaly  ;ktože  jich  poviaže, 
keď  šubaj  némože?  Si.  sp.  135.,  Koll.  Zp. 
I.  305.  Kdo  hrstky  odciznje,  i  korce  odná- 
šeti může.  Us.  —  H.  ^  malý  počet.  Lepši 
svorná  hrstka  malá,  ni-ž  nesvorný  zástup. 
Us.  Šd. 

Hrstka   —  H.,  saro.  u  Ml.  Vožicc. 

Hrstkál",  i;  m.  —  kdo  nn  hrstky  prudává, 
der  Ureisler.  U  Ub.  Hrad.  Tč.   Vz  Hrstnář. 


Urfttkáhitvi,  n.,  die  Greislerei.  Vz  Hrst- 
kář.  U  Uber.  Hrad.  Tč. 

Hrstkov,  s,  m.,  mlýo  u  Ces.  Brodu. 

Uratnář,  e,  m.  =^  hrstíeář.  Kk. 

Urstnik,  a,  m.  =  prodavač  hrstí  či  na 
I  hrsti?  Tk.  II.  406. 

Hrstnooti  eo  kam.  Vz  Chrstati. 
,     HrSla.  e,  f.  --^  hrst.    H.  ořechů.  Cf.  Pře- 
'  boušli.  Lai.  Jč. 

Hrtin  ^  dýehaviee.  Ž.  wit.  13.  3.,  Stff., 
I  Slov.  zdrav.  Úbytě  h-nu,  laryngopbtbisis; 
křeč  h-nn,  laryngospasmus ;  řez  h-nu,  laryn- 
I  gotomia.  Nz.  Ik.  Jak  víc  křičíš,  tehdy  darmo 
jh.  tvoj  nadúváš.  Glč.  II.  171.  -  H.^*  hrdlo. 
;  Koř.  grst,  deglutire,  devorare.  Listy  filol. 
'  1880.  199.  Cf.  Mkl.  Etym.  63.  Na  robotu 
;  kážó,  chleba  nevokážó,  hrnec  mlíka  do  py- 
,  tlíka  ua  h.  ovážO.  Sš   P.  513. 

Hrtáb,  ě,  m.  (cbřtáu),  jen  ve  smyslu  po- 
I  tupnim;  téi  nadávkou:  'Ty  hrtáňn!  Ten  má 
I  dobrý  h.  (hodné  pije,  pojí).  U  Hostýna.  Zkl. 
i  Máme  doma  mnoho  h-ňA  (jedlíků).  Val.  Vek. 
I  H.  =  piják,  žrout.  Brt.  —  H.,  os.  jm.  Vek. 

Urtánik,  a,  m.  =  kHkioun.  Vz  Hrtániti. 

Hrtánil,  a,  m.  ==  hrtánOt.  Slez.  Sd.,  Brt 
D. 

Hrtániti  =  hrtán  rosdavovati,  z  plna 
hrdla  křičeti,  vfeitéti.  Slez.  a  Slov.  Teo 
tam  h-uíi  Šd.,  Brt  D.  216.  —  se  s  kým 
oé:  o  plot.  Phid.  II.  533.  —  se  =-  dirUm- 
šiti  se,  sich  rackem.  Člověk  se  musí  pořad 
h.  Slez.  Šd. 

Hrtánový.  H.  pištěl,  Kebifistel,  avai;r. 
polyp,  řez,  úbyt,  zrcadlo.  Nz.  Ik.  H.  stří- 
kačku, zrcátka.  Wld. 

Hrtati  =>  hltati.  Bk. 

Urtavý  =•  kvapný,  ukvapený.  U  Koňova. 
Rgl.  —  H.  —  voraz,  hltavý,  ti.  obeň  (od 
neužívaného  hrtati).    List  filol.   1880.  199. 

Hrtlti  se.  Pt.  I.  8. 

Hrtlík,  u,  m.  =  tvrdi  zimni  jablko.  Mur. 
Brt. 

Hrtmanif  sa  =  trmáceti  se,  sich  rackero. 
Slov.  Zátur. 

Hrtósiti,  hrtúiiti  se  =  mnolto  dělati, 
prací  slabé  sUy  napinati,  trmáetti  se  ^ 
hrtousiti  se.  Mor.  Vek.,  Brt.  D.  216. 

HrtousHi,  cf.  Hrtósiti. 

UrtaA,  ě,  m.  s^  hrtán,  die  Kehle.  Laš. 
Tč. 

Urtůsati  ^  hrtousiti.  Lai.  Tč. 

Hrtúsif  sa  =  hrtósiti  se.    Zlínsky.   Brt. 

Hrůb,  gt.  hrobu,  m.  ^  hrob.  Laš.  Té. 
Na  matčin  b.  padla,  žalostně  plakala.  Si. 
P.  790. 

Hraba,  y,  m.  »  hrubián.  Kam. 

Hrabá,  é.  f.  =  potok  na  Mor.  S.  N.  V. 
468.  —  H.  (mše),  vz  Hrubý. 

Urabáč,  e,  m.  ■=  hn^ý  pilník.  Vz  Pilník. 

Hrubá  mie,  vz  Hrubý. 

Hrubá  Skála  u  Turnova.  Tk.  VII.  412., 
S.  N. 

Hrubá  Voda,  Urosswaaser,  ves  u  Olo- 
mouce. 

Hrubavý  ■=  drobet  hrubý.    Mor.  Brt  D. 

HrubHce  u  Prostějova,  vz  Hrobšiee. 

Hrubřický,  os.  jm.  Vz  Zer.  Záp.  II.  184 

Hrubě.  Vz  Bž.  216.,  136.  -  H.  =  «« 
tence.  H.  tcčkornný.  Kk.  Br.  32.,  fesaný 
Us.  —  ]^  o  gilmi.    Tu  mu  b.  nevadí.  U*f 
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Nebyl  lobé  tobo  h.  svédom.  Vlč.  Ta  báseň 
h.  nevyniU.  Monr.  Ten  žebrák  h.  6asto 
cbodi.  Šd.  Od  ae  mi  h.  Dťlibi.  T6.  T»  je  b. 
tepli.  Je  mně  b.  ziniii.  S$.  P.  180.  Zprávou 
toa  nebyl  b  potéšen.  Mus.  1880.  456.  Urubé-li 
j«i  tomu  rád?  Vrat.  —  H.  ^  skoro.  Nedal 
mi  h.  ani  s  pánem  Bohem.  Zkr.  To  b.  ani 
M  řeč  neatojf.  Pdl. 

Hrubé,  n.,  les  n  Lověiic.  Pk. 

Hrubec,  bce,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  88. 

Hrůbek,  sau.  u  Klence. 

Hrabed,  bSe,  m..  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1321. 

Hrubrisky.  Lepši  jest  po  h-lsku  se  na- 
jísti uei  xdvuHle  hlad  trpéti.  Pk. 

Hrubí.  Vz  KP.  1.  533.,  555.  —  tUseii 
hrubím  a  kamením.  Kld.  290. 

Hrubián.  Prk.  Př.  27.  Zač  U  buba  (moula) 
na  krimé  (fiká  se  tomu,  kdo  blavn  o  obě 
ruce  opírá)?  Odpověď:  Nač  ty  se  ptáš,  hrn- 
biioe? 

,  Hrubiánský,  grob.  H.  léta,  Flegeljahre. 
Sm. 

Hrublántitvi,  n.,  die  Orobbeit.  Sm. 

Hrubka,  y,  (■,  die  Dicke.  Laé.  Tč.  — 
H.,  grober  Laut.  Sm. 

Hrůbkár,  e,  m.  =  polní  náčini,  kterým 
»e  brObk)  či  hřebeny  dělají,  der  Kamm- 
former.  Pfci.  Vst  S.  N. 

Hrůbkováni,  n.,  die  Ackerung  in  Kam- 
men.  Šmd. 

Hrůbkovati,  in  Kiimmen  ackern.    Smd. 

Hrůbkový.  U.  setba,  die  Kammsaat.  Sp. 

Hrubnéti,  vz  Hrábnouti. 

Hrnbnožec,  žce,  m.,  bambertia,  die  Uuiu- 
krtie,  rostl.  H.  velikukvěty,  b.  madagasca- 
riensis.  Vz  Ustp.  1088. 

Hrubo.  Kaplička  z  hrabu  vystavěná.  Smi. 

I.  51.  Z  b-a  někomu  odpovídati.    Us.  Tč. 
Hrnboritný,    schwerfíiblend.    Koll.  Zp. 

II.  491. 

Hrnboduinosf,  i,  f.  ^  silné  dýchání. 
Ivěsti  v  h.  a  potom  v  sliny  pot.  152U. 
Exc. 

Hrubohlasý,  starkstimmig.  C'cb. 

Hrubohluéný.  H.  popraží,  í^idovnui 
velehlučný).  Lšk. 

Hrubohubý,  diukmaulig.  i>m. 

Hřubokovaný,jroAv/a^xoy(ii  kovuhojuý). 
Lei. 

Hrubolátný.  II.  nerovnost.  Pl.  I.  22. 

Hrnboletý,  grobjábrig,  starke  Merkmule 
liit  Jabrwuctises  babend,  v  lesn.  Šro. 
.  Hrubolicuý,  grohnarbig.     H.  kuzlovice. 
Sp. 

Hrubomel,  u,  m.  —  bolandr  na  dr(  pulo- 
mletuu,  der  Halbzeiigbulliinder.  Kp. 

Hrubomietý,  grubgeioablen.  šp. 
.  Hrubomluvuosf,    i,  ť.,  giube  Spracbe. 

ÍJID. 

Hrnbonitý,  grubfádig.  Dch. 

Hrnboosedlý— ftiMánU  NaHané. Wrch. 

Hrnboprstý,  grobfingerig.  Kká.  Td.  24. 

Hruboráž,  e,  ni.,  pacbyma,  die  liiesen- 
tcňffei,  honba.  Ú.  indsltý,  p,  regium ;  karo- 
linský,  p.  cocos;  pnkavý,  p,  solidům.  Vz 
'i«rtp.  iá70. 

Hruborostlý,  starkKewachsen.  Tč. 
,  Hnibotvárný,    roh   guítaltei.    H.   muž, 
^">^li.  .Meb.  8J.,  íldltí.  Čcb. 


Hrubovice,  dle  Budějovice,  Raubowitz, 
ves  u  Chrasti. 

Hrubozel  =  laskavee  rosloiený,  amaran- 
thus  blitnm.  Vz  Rstp.  1268.,  FB.  32.,  Cl. 
Kv.  156. 

Hrabozob,  loxia  coccothraustes,  cocco- 
thraustes  vulg.,  der  Dickschnabel.    SI.  les. 

Hrubozmný.  H  pískovec,  Stč.  Zem. 
723..  íDla,  složení,  NA.  IV.  172.,  střelný 
prach.  ťs. 

Hrubšire.  dle  Budějovice,  Hrubsrbitz, 
vsi  n  Mor.  Krumlova  a  Prontéjova.  i)  ol. 
11.  102.  Jak  vděční  byli  Hrubšičti  Cu  Prost.) 
za  darované  jim  koryto?  Vz  Sbtk.  Krát.  h. 
1&5. 

Hrubý,  sam.  u  DubfiSe. 

Hrubý  >>■  veliký.  U.  trh.  Kb.,  provinilec, 
Lpř.,  písek,  Us ,  moc,  Osv.  I.  150.,  ústa, 
áml.,  uhlí,  Hř.  23.,  neznalstvi,  obrys,  Dk., 
dům,  pán.  paní,  Mor.  Tč.,  průřez,  Pel.  77., 
muzika,  Hrb.,  úpis  (dlužní;  malý  úpis, 
směnka),  na  Mor.,  Kják.,  ikoda.  Půb.  1.  249. 
Před  aaSe  je  pěkný  b.  trávník.  8S.  P.  606. 
Hrubou  chvíli  nemohl  ani  slova  promluviti. 
Abr.  —  H.  -=  silný.  H.  strom  (tlustý),  Brt., 
plááť,  Čch.  Bs.  22.,  nerost.  NA.  V.  471.  — 
od  ixho.  Rnce  hrubé  od  práce.  Hrts.  — 
H.  -=  tlustý.  H.  žena  (těhotná).  Luš.  Tč.  — 
H.  —  čirý,  pouhý.    H.  materialismus.    Osv. 

1.  159.  —  H.  =  nelepý,  nečistý  a  p.,  roh. 
H.  kov  ^  legovaný  iproti  ryzímu),  Kaizl 
149.,  tváře,  Kká.  K  si.  j.  161.,  smích,  Sbr., 
zisk,  výtěžek,  Roh-,  Brutto-,  příjem,  váha, 
užitek,  výnos.  Šp.,  Dcb.,  Kaizl  110.  H.  člo- 
věk neřidi  se  rozumem,  ale  chtíči  svými. 
Lpř.  —  H.,  08.  jm.  —  H.  z  Jeleni  Řehoř, 
t  1514.  Vz  S.  N.,  Jir.  Riik.  L  261.,  Pyp. 
K.  II.  340.,  341.,  Ukaž.  4.5..  Tf.  H.  I.  3.  vd 
39.,  75 ,  76.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  565.,  Šb.  D.  ř. 

2.  vtl.  249  ,  Rk.  SI ,  Jelení.  —  U  z  J.  Sig. 
1497.-1564.  Vz  S.  N.,  Tf.  H.  I.  3.  vd.  48, 
75.,  76.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  566.,  Šb.  D.  ř.  2. 
vd.  249.,  Jir.  Ruk.  I.  262.,  Pyp.  K.  539.  — 
H.  z  Lowenhertu  a  Jeleni  Vz  S.  N.  —  H. 
Timoth.  Vz  Bačk.  Př.  172.,  173. 

Hrud,  u,  m.  —  massa.  Svařil  spolu  (smolu, 
běl  a  vlasy;  i  učinil  h.  BO.  —  H.,  a,  m., 
os.  jm.   Arch.  IV.  381. 

Hruď,  pťctus,  přední  strana  hrudníku. 
Stflr.  Vz  Hrudník,  Mz.  v  List.  íilol.  1880. 
202.,  Mkl  Ktym.  79.  Hrudi  teleci,  nadívané, 
stočené,  se  Hlaninou.  zndélávané,  se  smr- 
žemi,  s  ksátany,  s  makaronkami,  skopuvč, 
smažené.  Ilnsg.  —  H.  brouků,  motýlů,  tho- 
rax.  Kk.  Br.  I.  15 ,  Kk.  Mot.  4.  -  H.,  psí 
jm.  Škd. 

Hrud,  n,  m.  =  prostoru  až  o  3  sáhy 
vyiSÍ  o.ttatní,  kde  řeka  Morava  už  neza- 
tápi,  3—5  jiter  zaujimající.  Jména  těchto 
brúdů  a)  na  Mikulčioku:  Valy,  Ublenka, 
Mťlesin.  Osová;  b)  na  Týuecku:  Patorocká, 
Bělůš,  Střebunka,  Jasnový,  Košíir,  Jabo- 
rový,  Uhleukový,  Habrový ;  cj  na  Tvrdon- 
sku:  Jaslový,  Kopřivový,  Zaječí,  Rúbaní- 
cový,  Liáčí;  d)  na  Lanžliotsku:  Cbmelsko, 
Hrubý  Bójek,  Mokrý  Bójek,  Kýčová,  Dú- 
bravka,  Lány,  Habrový  (hrud).  Vz  Brt. 
v  Obzoru  1883.  113.,  Hroud  (dod.). 

Hruda.  .MV.  Cl.  Mkl  Ktym.  7».  Jsko 
hruda  bez  života  na  zem  klesl,     li  Kycbu, 
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Je  jako  hruda  (malý  a  zavalitý).  KSá.  Na 
zima  hrudka  budka  (hroudy  chrání  obiti 
od  zimy);  Zaseti  do  hrud.  Slez.  Šd.  —  H. 
Poslal  ku  kraťovi  bradu  sÝra.  Ht.  SI.  ml. 
210.  H.  sýra  Brt.  P.  166.  Chlapci  moji, 
dobře  paste,  dám  vám  zésf  hrudu  (aýrek). 
SI.  sp.  187.  Vz  Hrouda,  Hrudka. 

Hrudařka,  y,  f.  =  ženská,  která  hroudy 
tluče.  Šd-  —  H.  =  ÍÍ8tý  šat,  do  kterého  se 
dává  hrudka  ovčího  sýra  a  který  se  věSi 
na  klin,   aby  syrovátka  vytekla.    Val.  Brt. 

Hrudce  svačené  =^  hrudi  svěcené.    BO. 

Hruden,  měsic.  BO.  (Hacb.  I.  1.  57.). 
Vz  Hrudný. 

Hrudě>.,  e,  f.,  mě.  Vz  Tk.  IV.  595. 

Hrudi  pisčité,  die  Sandscbolle.  Skd.  H. 
jeho  jest  zlato,  {flebae  illins  aurum;  H.  se 
spojovalo.  BO.  Pakli  bude  tvrdé  hrudie,  ale 
ztinče  je.  St.  Ku.  6.  97. 

Hrudička  Alois.  Vz  Bačk.  Př.  167. 

Hrudihlava  neni  hmyz,  nýbrž  broď  a 
hlava  dohromady  srostlé  jako  u  rakAv  a 
pavouka.  Mý. 

Hrndistý  =  plný  hrud,  drsný.  Ctnost 
vyznává  sama  hrdá,  že  jej  cesta  b.  a  tvrdá. 
Zbr.  Báj.  68. 

Hrudka  sýra.  Vz  Hrouda,  Hruda.  H.  ■= 
sýr  ze  syrovátky  v  hroudu  stlačený.  Brt. 
Sýr  se  na  hrudky,  hrudy  prodává.  LaS.  Tč. 

Urudkovitý,  grumOs.  Nz.  Ik. 

Hruďky,  pl.,  f.  =  prsa.  Cf.  Hruď.  Némc. 
VII.  15. 

Hrudnastý,  ein  Tvenig  scbollig.  Slov. 
Ssk. 

Hrudnec,  dence,  m.,  der  Schaltmonat. 
Šm.  Vz  Hrudný. 

Hrudni,  vz  Hrudný. 

Urudnik  ==  bofejši  část  trupu;  předni 
slově  hruď,  zadni  hřbet,  der  Brustkasten, 
Brustkorb,  thorax.  Stff.  Cf.  Slov.  zdrav.  Na- 
bodnuti h-ka,  thoracocentese;  měřeni  h-kn, 
-metria;  dvojčata  h-kem  srostlá,  -didymus. 
Nz.  Ik. 

Hrudníkový,  thoracicus,  Brustkasten-, 
Brustkorb-.  Nz.  Ik. 

HrudnoTý,  Scbaltmonats-.  Šm. 

Hrudný,  hrudni,  Brust-.  B.  maso,  stěna, 
plýtvá,  dutina,  útroby,  Šp.,koS,  Šv.,  kroužky, 
Kk.  Br.  5.,  čivy,  vodnatelnosf,  obratet,  páteř. 
Nz.  Ik.  —  H.  =  plný  hrud,  scbollig.  H. 
cesta.  Pí.  I.  36.,  297.  —  H.  ==  přestupný. 
H.  léto.  Dač.  I.  70. 

Hruďojazylkový,8ternohyoideu8.  Nz.  Ik. 

Hruďokhíkový,  sternoclavicularis.  Nz. 
Ik. 

Hruďoittitový,  sternothyreoideus.  Nz.  ik. 

HrudoTý,  Schullen-,  Elumpen-.  Šm. 

Hruďožebrový,  sternocostalis.  Nz.  Ik. 

Hrndyň,  ě,  f.,  osada  na  Opavsku.  Pk. 
Če*ť.  7. 

Hruj,  dle  Km.  hrůj,  dle  Frč.  hruje.  Vz 
Hruie. 

Hnije,  e,  f.,  vz  Hrnj,  Hrnjovitý.  H.  vou- 
satá, ophidium  bítrbatum;  bezvousá,  o.  im- 
berba.  Vz  Frč.  291.  Zda  neni  z  hraji  nebo 
z  ještěrek?  Msn.  Or.  113. 

Hrnjovitý.  H.  ryby,  ophidini,  roaji  tvar 
úhořů,  avš.ik  tělo  jejich  jest  se  stran  smáčk- 
nuté. Vz  Hruje,  Ftč.  291. 


Hrum,  u,  m.  =  hrom.  LaS.  Tč. 

Hrumada  =  hromada.  Lai.  Tč. 

Hrnmadisko,  a,  n. »  hromadiité,  v^iká 
hromada,  der  Steinhaufen.  LaS.  Tč. 

Hmmuý,  opak:  útlý.  Ženy  bramnějSi 
pěiky  jdou,  útfejSi  na  hovadech  jedon.  Jir. 
exc. 

Hrusice,  dle  Budějovice,  Hrasitz,  ves 
n  Kostelce  n.  Černými  lesy.  S.  N.  X.  262., 
Arch.  III.  487.,  Tk.  L  47. 

HruS,  e,  f.  »  hruie.  Cch.  Bs.  76. 

Hruša,  e,  {.  =  hruše.  Slov.  Dva  jablačka, 
treců  brniu,  bo  já  tebe  lubic  muSu.  Koll. 
Zp.  I.  135.  —  H.,  dle  Bača,  os.  jm.  Blk. 
Kfsk.  1172. 

Hru§ák,  u,  m.  ^  mest  hruškový,  der  Birn- 
most.  U  Uher.  Hrad.  Tč.  —  H.  =  hruíkový 
koláč.  Kmk.  Sbr.  sp.  II.  94.  —  H.,  a,  ta., 
08.  jm.  Tk.  V.  138. 

HruSia,  ete,  n.  =  hruika.   Hor.  Brt  D. 

Hru^iat  =  ehrustéti.  Kosti  a  ořechy 
hrnSčia.  Slov.  Rr.  Sb. 

Hraičenka,  y,  f.  =  rotvařené  hruiky. 
Val.  Vek. 

Hrui6ica,  e,  f.  —  mladá  hruiket. 

Urufiči6ka,  y,  f.,  zdrob.  hruška.  Kdo  ty 
b-ky  očeSe,  ten  svěj  milence  dar  pošle.  Sš. 
P.  751. 

Hruščina,  y,  f.  ^^  hruSkovina.  —  H, 
mÍ8t.  jm.  na  Slov.  Č.  Čt.  II.  360. 

Hruie,  pyrus.  Vz  HruSka.  H.  obecni  éi 
planá,  p.  communis,  Holzbirne;  šipková,  p. 
bollvilleriana ;  vrbolistá,  p.  salicifolia ;  sněžni, 
p.  nivalis,  Scbneebirne.  Vz  Rstp.  515.,  Kk- 
248. 

Hrušeěnik,  u,  m.  —  hruiák.  Rstp. 

Hrušeň,  šně,  f.  <=  hruika,  hruikovy  strom. 
Dle  Brt.  zbytečný  neologismus,  lid  tobo 
slova  nezná. 

Hrušena,  y,  f.  ~  stará  šenská.  Na  Hané. 
Bkř. 

HruSesmol,  u,  m.,  daa  Pbloretin.  Vt 
Bst.  416.,  48. 

HrnSice  =  hruitice.  —  H.,  ves  v  Tábor. 
Blk.  Kfsk.  151.,  Sdl.  Hr.  UL  114.,  117. 

Hru^ický  Petr.  Tk.  V.  77. 

HruSiéka,  y,  f.  =  hruitice. 

Hrušiti  m.  rušiti.  Bž.  49. 

Hruika  strom,  vz  HruSo,HruSeĎ,  Hrnškoň. 
Cf.  SIb.  517.,  Sbtk.  Kosti.  13.,  156.-169, 
ČI.  40.,  Mllr.  85.,  Kk.  248.,  KP.  III.  273., 
FB.  98.,  Cl.  Kv.  856 ,  Rose.  164.  V  HV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Etym.  80.  — 
H.  =  ovoce.  H.  baby  (veliké,  zimni,  naze- 
lenalé), baronka,  blátenka,  bnláčka,  clair- 
geau.  grunka,  bannška,  kravská  noha,  indián- 
ská, krkokryky,  lékárnice,  lososka,  máslovka 
(bila  poazimnf,  Bacbelierova,  zimní  Liege- 
lova.  Van  Haruma,  podzimní  Colomasovt, 
dřevobarevná,  Getlertova),  melounka,  pa- 
novnice, pastorka,  přestavlčky,  prsnioe,  pu- 
kaňka,  qneenka,  rajka,  ranečka,  romeltu, 
růžuvka,  sestrovka,  smolinky,  sněžni,  stop- 
činky,  trpčíce,  nviravky,  Weilerovka,  vo- 
éíčky,  výsadky,  žultáně,  žutaně  (žlutaoé, 
malé  žluté).  Dumek,  Vek.,  Kšf.,  S.  N.,  Slm., 
Bayer,  Bkř.,  Rstp.  516.,  Brt.  D.  212.  B«ík», 
bartonka,  Meščičanka,  brablčenka,  cibnU, 
cibulina,  cibulňačka,  cinAvka,  cukrovačka, 
cvukaňa,    dobruSa,    draiinka   (>»  pUniiJa)> 
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droMaiibt  {=  planaSa),  drobňačka,  dakátka, 
dol*  (kyieli),  dolka  (sladká),  duuíka,  dvoj- 
Tdlka,  figala,  flkovi,  fikflvks,  funtová,  bárom- 
iirka  (ob.),  budiila,  brbolba,  brdlačka  (má 
dioubý  krk),  hrdlička,  bfebičková,  buénica, 
ehlaaUčka  (kdyi  spadne,  rozbije  s«),  cbvo- 
tttika,  cbvosUlik,  cbvostula  (má  dlouhou 
stopko),  jáderniika,  jahodňatka,  jakubinka 
(lai.),  Jakubka,  jaikiiIa,jezerŮTka,johaDŮvka, 
JDřenka,   kátírks,    kamenúvka,    kameňorkt 
(Mistek),   kapafia,   karmasňánka,    klukoéka, 
knézská,  konopula,  koňská  hiava  (->■  baba), 
kuřeoačka  =  kořenúvka,   kozióka   (cnkro- 
Taíka),  kramoliika,  křebňačka,  křebňatka, 
křehola,  krkoáka,  kalka,  kvadrátek,  limóoka 
{<=  cisafská),   lipinka,    lipAvka,    mackúvka, 
Bakfivka,    margétka,    martinka,   maákrtka, 
■bajtálka,    matefica,    matuiuvská,    medová, 
inedoTička,     medúvka,    medula,    micbátka, 
miebalanka,  michal&vka,  močidétka,  múčná, 
naikátová,   mynarka,    uadcbalúpčeiia,   naj- 
sarka,    němčQvka,     okrublinka,     omizart, 
ondráika,    OTesnidka,    ovesňorka    (Histek), 
ovsenka,   ovesňuDka  (laě.),   pasečanka,  pa- 
Tlúvka,  pecen,    pergamotka,  pcbavka,  pio- 
várka,  plánka,  planuéa,  ptaňorka  (Mistek), 
plnskávka,  podzelúvka,  polepšinka,  přesta- 
Tléka,   prosnačka,   pružunka.    ptáčka,   rei- 
oatka,  rybinka,  s«dová,  sediářka  (~moči- 
dčika),  sivttla,  slovénka,  stovenůvka,  smr- 
děna, stodolúvka,  stokráCdobrá,  střeiňačka, 
aadioka,  svatojánka,  ičepka,  iedivinka,  Se- 
dfivka,   j«dula   {=  baba),   Semedyja,  éetka 
(sladké  brníky,  vaHvaji  se  i  včelám),  Sidlo, 
iidUvka,    iidlovačka,    íidtdvka,    škarédka, 
iljiéek,  špeková,  ipiéka,  špiíAvka,  ipiiek, 
itemberka,    iumberka,     tabaéka,     tareoka, 
tolatka,   trpká,    trpula,  trpiáka,  tykva,    ty- 
kviea,  tvrdaňa,    tvrdula,  uberka,    oiipanka, 
valaika,  valčeaka,  včelařka  (=^  šetka),  vče- 
liika,  včetdvka,  vinobradka,  visačka,  vísaba^ 
visatkA  (neskoré,   visi,  až  opadá  list  a  na- 
padne snéhu),  vodňačka,  voňačka,  voňatka, 
Tosoia,  vonná,  vranAvka,  zimňatka,  zimnica, 
tiniačka,  zimozratka  (zraje  pozdé),  žbánek, 
iilovská,  iitnačka,  žitnica,  žlotaňa  (val.  = 
|iliou&i),   iintička.    Brt  D.  212—213.    Na 
Slov.!  císařská,  kamenitá,  madová (medová), 
ttkyslá  (.Diiviaalá),  obdlužná,  pa;i(ová  (jako 
fitt  veliká),  planá,  raníiá  (jaknbinka),  sladká 
(hadbávnioa,  muikatelka),  ičepná.  Bern.  U. 
lUdká,  átávnatá.  červivá,   naražená,  sbnilá, 
otbnilá,  praiivá,  ioapaná,  nadívaná,  lisovaná, 
vařená,  doíená,  pečená,  suíená,  kandovaná; 
l>ruiky   v  páře,   s  octem,   se  zázvorem,  se 
iipkem,  •  cukrem,   s   brnsinkami,  s  gdou- 
lovoa  i(ávoa,  s  hořčici  zadělati,  b.  s  vinnou 
ODiičkuu  atd.  Šp.  Cf.  Krám.  8íov.  Kamenité 
h.  xa  příčinou  nedostatku  potravních  látek 
*  vody.    Gdoule,   hmiky  a   miápule  máji 
v  itávnaté  dužnině  obyč.  osamotnělá  tvídá 
trna.  Pta.   Vyiiváni  na  brufikn.  Mor.   Stoji 
brdika  v  iirém  poli,  kdo  je  šelma,  ten  se 
^i;  já  sem  šelma,  nebojím  se,  vemu  palaš, 
poata?im  se,   hrajte  mi,  trnbte  mi  marš,  a( 
■uun  na  vojnu  knráš!  Us.  Řeči  tou  hrušek 
v  popele  hledal  (chytře  jednal).  Bart.  Zralou 
btuško  snadno  třásti.    Ukš.  —  H.  =  boule 
«i  édt.  VaL  Vek.  —  H.  u  iavU  atd.  Hruškou 
f»pirovon  ho  sa  krk  udeřil.  Wtr.  —  H.  na 


pfezmtnu  (váze)  —  bihoun,  der  Laufer,  das 

Laufgewicht.    Us.  Mý.,  Bka.,  Vek.,   Šp.  — 

H.,  Hruschka,  ves  u  Kojetína;  sam.  u  Ne- 

veklova.  D.  ol.  I.  980.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm. 

Mus.  1880.  250 ,  Tk.  V.  167.  —  H.  s  Bruna, 

i  vladycká  rodina.     Vz  S.  N.  —  H.  Martin, 

!  archivář  v  Plzni,  1815.-1871.  Vz  S    N.  X., 

I  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  666.  —  H.  Jak.    Vz  Tf. 

I  Odp.  387.  —  H  Mat,  farář.  1661.  Jir.  Ruk. 

:  1.  263.    O  jiných  H.  vz  Blk.  Kfsk.  1321. 

8.  b..  181.,  I9i..  8dl.  Hr.  II.  277. 

HruSkoT,  a,  m  ,  Hrnschkow,  mlýn  n  Čá- 
slavě a  Čerň.  Kostelce. 

Hrudková  S^tMddnta,  Brllnnelbad,  koupele 
u  Kycbnova. 

.  HruSkOTatý,  lépe:  hruikovitý,  birnartig. 
Šm. 

HmSkové  Dvory,  BimbanmhOf,  ves  a  Ji- 
bUvy. 

Uruikovec,  vce,  m.^jm.  lesa  v  Jakub • 
čovicích  na  Opavsku.  8d.  —  H.,  tinea  po- 
monella,  der  Birnenvogel  (motýl).  Sm. 

Hru6koTi,  n.  BO, 

Hruákovic  Sam.,  básník  ku  konci  17.  stol. 
Vz  8.  N.,  Tf.  H.  I.  3.  vu.  41.,  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  506 ,  §b.  D.  ř.  2.  vd.  249.,  Jir.  Ruk.  I. 
243..  Pyk.  P.  II.  368.,  463. 

Hru6kovice,  e,  f.  Kstp.  616.  —  H.,  dvilr 
u  Uher.  Hradiště. 

HruSkovlcký  mlýn  (prottřednl,  homi  a 
dolní),  loiyny  u  Uher.  Hradiště. 

HruJikovina,  y,  f.  »  hruičtna.  Bimmost. 

Hru^kovoik,  u,  m.  =•  hruškový  koláč. 

Hruškový.  H.  kaše,  kompot,  syrup,  le- 
ktvař,  mest,  jeiek  či  pndding,  vařivo,  med, 
sýr,  knedlik,  šťáva,  břečka,  šampaňsko, 
tykev,  ocet,  mražené,  šalotka,  Birncbalotte, 
polívka,  dort,  omáčka,  křižalka,  Birnscbeibe. 
8p.  B.  tlakoměr,  vz  8tč.  Zem.  66:2.,  zkoušky 
u  vývěvy.  KP.  II.  85. 

Hrudky,  pl.,  f.,  Birnbanm,  vsi  u  Břeti- 
slave a  u  Slavkova. 

Hrudmech,  u,  m.,  brynm,  das  Kissen-, 
Sternmooa.  Šm. 

Hruš&ák,  u,  m.  =  vdolek  n.  koláč  na- 
mazaný hruškami.  Zlínsky    Brt. 

Hruiinik.  Rstp.  616.  —  H.,  pyrola  rotundi- 
folia.  Let.  Mtc.  8.  VIII.  1.  33.  Dle  Rstp. 
994.:  hruštička  okronbiolistá. 

HrnšiiOTý  =  hruškový.  H.  dřiyl.  SI.  les. 

Uraioň,  ě,  f.,  der  Birnbaum.  8m.,  Kmk. 
Kuk.  II.  103. 

HruioT,  a,  m.,  Urnscbow,  vsi  n  Vltavo- 
týna  a  n  Star.  Benátek,  8.  N.  X.  253.,  Sdl. 
Hr.  I.  65.,  69.,  lil.  197.;  mlýn  u  Černého 
Kostelce;  sam.  u  Písku  a  n  Brandýsa  nad 
Lab. ;  Hruscbau,  ves  u  Mor.  Ostravy.  Tov. 
129.  —  Cf.  Blk.  Kfsk.  1321. 

Hrušová,  é,  f.,  Hruscbau,  ves  u  Vys. 
Mýta.  Sdl.  Hr.  1.  254.,  II.  101. 

Hrudovanský  Vád.  Blk.  Kfsk.  1123. 

Hrušovany,  dle  Dolauy,  Hrusohowan, 
ves  u  2atce;  Grussbach,  mě.stečko  v  Br- 
nénsku,  Půh.  II.  127.,  132.,  S.  N.;  Rohrbach, 
ves  u  Židticbovic;  Kuschowan,  ves  u  Lito- 
měřic. PL.  Cf.  Tf.  Odp.  286.,  Blk.  Kfsk.  1321., 
Rk.  81. 

HruioTé,  Hrudovi,  n.,  les  u  Lafikova 
na  Mor.  D.  ol.  VI.  278.,  IX.  364. 
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HruitoviCÉ',   znniklá   ves.    D.  ol.  II.  244. 

Hrušovina,  y,  f.,  dán  Phloridziu.  Vz  Ust. 
48,  416. 

HrnšoTka,  y,  f.,  Ruscholka,  ves  n  Hile- 
áova.  Blk.  Kfsk.  25. 

Hrušovský,  os.jm.  Vz  Žer.  Záp.  II.  184.. 
T(.  Odp.  66.  —  H.  e  Hrušová,  strčes.  ry- 
tířský rod.  Vz  S.  N.  X.,  Blk.  Kfak.  194., 
533.,  Sdl.  Hr.  11.  162..  V.  361.  —  Hz  Olšrni. 
Sdl.  Hr.  III.  36.  —  H.,  ého,  m  .  dvůr  u  Vel- 
trus. 

Hru&fák.  Rstp.  616.,  Kk.  248. 

Hruštice,  e,  f.,  pirola.  Kose.  188.  Vz  Hru 
stídks.  —   H.,  dle  Budějovice,  Hruschtitz, 
ves  u  Turnova. 

Urušticovitý.  H.  rostliny,  hypopityaeeae. 
Vz  Rose.  138. 

Hruštička,  y,  f.  =  malá  hruika.  —  H., 
pyrola,  das  WintergrOn,  rostl.  H.  okrouhlo- 
listá,  p.  rotundifolia ;  prostředni,  p.  media; 
menši,  p.  minor.  Vz  Rstp.  994.,  Scbd.  II. 
286.,  Ftí.  68.,  Ol.  Kv.  274.,  Mllr.  85.  Cf. 
Hruštice. 

Uruštiékovitý.  H.  rostliny,  pyrolaceae: 
hruštička,  zimozelen.  Vz  Rstp.  994. 

Hruštin,  a,  m.,  ves  v  Oravě  na  Slov. 
Pokr.  Pot.  11.  258. 

Hrošfulka,  y.  f.,  apiosporium,  der  Birn- 
balgling,  houba.  B.  vrbová,  a.  salicis.  Vz 
Rstp.  1974. 

Hrut,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VI.  793.,  Pal. 
Rdb.  I.  121. 

Uraf,  i,  f.  =  železný  zobec  u  plaveckého 
sochoru,  Nár.  Listy  1885.  č.  245.  ^ 

Hrntau,  u,  m.,  der  Keblkopf.  Srn. 

Hrutkov,  a,  m.,  Rnttenschlag,  ves  u  Jiudř. 
Hradce. 

Urutov,  a,  m.,  Hrutow,  ves  u  LiSova. 
Sdl.  Ur.  I.  12U.,  Blk.  Kfsk.  350. 

HrutOTice,  nyní  Hrotovice.  Půb.  II.  178., 
234 

Hrůz,  a  ==  hřieek.  Č.  T.  Tkč.  Vz  Hruzík, 
Hruzek. 

Hrůza  ==  strach  vťliký.  H.  =  prudké  po- 
hnuti mysli  z  objevení  se  uěčeho  děsného. 
S.  N.  Hróza  v  MV.  nepravá  glossa.  Pa  Cf. 
Mkl.  Etym.  79.  H.  na  mne  jde:  To  je  h., 
jak  si  počinaji.  Dcb.  H.  hrůzonči.  Rkk.  U. 
prázdnoty,  horror  vacui,  Dk.,  tajemná.  Mour. 
Hr6za  vyreknúf.  Ht.  Ml.  S.  172.  K  hruzi  a 
ke  strachu.  Ler.  H.  ho  pojala.  Dal.  17  Ve 
liká  hróza  na  všecky  spadla.  BO.  Veliká 
hróza  po  všie  zemi.  BU.  Pro  něž  sú  se  dáiy 
ty  brózy.  St.  Kn.  š.  10.  Hróza  smirtedlna, 
formido  mortis.  Ž.  wit.  64.  5.  Učinil  hrózy 
u  moři.  Ib.  106.  22.  Pouštěj  hrůzu  na  své, 
aby  se  cizi  třásli.  Us.  Bž.  H.  lásku  zapuzuje. 
Us.  Lpř.  —  H.  =  víc  hrozná,  která  nás 
děsí.  S.  N.  —  H.  =  mnoiílvi.  Nahrnula  su 
hrOza  myši.  Ht.  SI.  ml.  211.  Ja  pomnim 
hrůzu  (mnoho);  Na  hrůzu  toho  bylo.  Laš. 
Brt.  D.  216.  —  H.  =  hrozeni.  Hrozbami 
oprav  V:  hrozami.  Skrze  jebo  brózu  opustil 
jsem  dvór;  A  ten  Adámek  odhrozil  mne 
pravů  hrózú,  ž«  jsem  toho  nemohl  prodati. 
PAb.  I.  147.  Aniž  na  tvú  brózn  tbámy.  Výb. 
II.  9.  Z  biózy  mnoho  zlého  pochodi,  neb 
hrózú  ten,  jenž  hrozi,  v  srdci  se  povýší  .  .  . 
Hus  I.  26.5.  Ďábel,  když  nemóž  kobo  od- 
vésti   panenstvie  ani  sliby  ani  hrózú.    St. 


Kn.  á.  78.  —  H..  mlýu  u  Milevska;  bhid. 
u  Humpolce.  —  H..  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Str« 
cbota.  H.  Mieh,  kněz.  1698.  Jg.  B.  I.  2 
vd.  566.,  Jir.  Ruk.  I.  264.  —  H  Jan.  Blk 
Kfsk.  1177. 

Hrůza vec,  vce,  m.  =  křehař,  rohái,  dia 
Tauchente.  Slov.  Bern. 

Hrůzavka,  y,  f.  ==  hrúzavec.  Slov.  Bern. 

Hrůze,  vz  Hrůza. 

Hruzek.  zka,  m.  ==  mřinek,  der  GrOndliDg. 
ryba.  (J  Přerova.  Bkř. 

Hruzeb,  zně,   f.,  gnetum,   das  Gnetuoi. 
rostl.    H.  kopinatá,  g.  gnemon;   vejcoiisti, 
g.  ovalifnlinm.  Rstp.  1448. 
I      Hmzidlo,  a,  n.  =  závaH  «.  pfitiha  udice 
I  nebo  síti,  Angel-,  Netzblei,  ru8.tŠd. 
!     Hmzik,    n,   m.  =-  malý    hrut,   mřenei. 
Bern. 
I     Hrůzitý  =  hrozný.  U  Eroměř.  Us. 

Urůzka,  y,   f.  —  prut  nahoře  v  Dtei 
stočený,  jimž  se  louka  vybrasičuje.  Na  Hanf 
!  Wrch. 

Urůzkovati  louku  =  kolkolem  hrAzktni 
I  hranice  její  označiti.  Na  Hané.  Wrch. 
I     Hrůzné,    scbrecklicb.    H.    krásný.   Uch. 
Petr.  48. 

Hrůzník,    »,   m.,    der   Schrerkensmanu. 
Dob. 

Hrůzobudný,   -budivý,  schanererregend. 
Sm. 

Hrůzodétiuý,  entsetziich,  haarstránbend. 
Dch.,  Vlč. 

Hrůzodivý,  schreckbar.  Dch. 

Hrůzodoba,   y,  f.,    die  Schreckensz«iL 
Trok.  133. 

Hrůzohřmotný,  furchtbar  tosend.    Lpř. 

Hrůzolirozně,  auf  das  Fnrcbtbarste.  Lpř 
SI.  I.  18. 

Hrůzojevný,  scbrecklicb,  schreckenver- 
kiindend.  H.  slovo.  Stnlc.  L  22. 

Hrůzojinenný,    óvnárvfioí,    mit    einen 
scbrecklicben  Namen.  Lpř. 

Urůzokrása,  y,  f.  Tam  máš  h-su  spwU 
křivaňských.  Ntr.  V.  96.  -  HS.  Hl.  166. 

Hrůzokrásný,  scbrecklicb  scbón.  B.  di- 
vadlo (požár).  Us. 

Hriizokvllný,  heftig  klagend.  Lpř. 

Hrůzonohý,  <ittv6no>>t,  mit  scbrecklicliem 
Fusse.  Lpř. 

Hrůzonosný.  Lpř.  SI.  18.,  Dcb. 

Hrůzoplamenuý,    »nimíař,<;,    furchtb»r 
ioderiid.  Lpř. 

Urůzoplný  =  hrizyplný.  Vlč.Tnžb.W. 

Hrůzoplod,  n,  m.,  ecbreckliches  Brxeag- 
niss.  Dk.  Poet.  397. 

Hrůzoplodný.    Dcb.,   Lpř.  SI.  18.,  Dk. 
Kká   R  si.  ).  189.,  Hsn.  Or.  106. 

Hrňzopoděsný,  scbauorbestilrzend.  Dcb. 

Hrůzopodivný,  grauswundersam.  Dch. 

Hrůzopověstný ,    scbrecklicliberlichtl^t. 
H.  Attila.  Pl.  I.  161. 

Urázopsotný,  aM/to^oí  (ubobý).   \M- 

Hrůzuslavuý,  scbrecklichberttbmt.  H.  di- 
vadlo. Trok.  165. 

Hrůzostatuý,  zum  Enteetcen.  Scbrerkeo 
(der  Feinde)  tapfer,  aíra^írijy.    Lpř.  SI.  18- 

Hrůzostrastný,  ')f«xi)<f)jí,  sorgenschwer. 
Lpř. 

Hrůzostrašný,  sch.nudervoll.  H.  ndálosf. 
Dch. 
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Hrútoier^áuý ,    tchftudcrimft    li:i«<>lirl). 
Dk. 

HrůzOTeleboý ,  M-hauderhntt  erhubt-n. 
Dk  Ae«tb.  366.,  Deb. 

HrůzoTfstný,  Scbauder  verkOndend.  Pl. 

HrŮZOVitý,  griiDsfliihaft.  Sm. 

HrůzovlAda.  Vt  S.  N.,  Krám.  Slov. 

Hrůzoj^ev,  u,  m..  schreekliohe  Erscliei- 
nunx.  Dk.  Ae«tb.  580 

Hrůzoxraký,  dovúi^,  yo(trůmi;,  vom 
furrhtbaren  Blicke.  Lpf.  SI. 

HrAzozTuiný,  schrecklich  tdnend.    Lpř. 

Hr&zožalný,  jammervoll.  Lpř. 

Hrůzyplný.  Kom. 

Hrúžlloa,  y,  f.,  die  Wassergiabe.  Slov. 
Sak. 

Urúžliti  =  hrúiiti,  nořiti.  Slov.  S«k. 

HrTAt.  Vz  List.  fílol.  III.  88. 

Hrvol  =^  krbol,  hrée  d«  těle  nebo  na 
rottliné.  Sluv.  Rr.  Sb.  Zde  spatNIi  j»roe  lidi, 
ti\.  ieny  volata  fiili  b-ly  majici.  Koll.  III. 
i07. 

Urvolatý,  hrvolnatý,  kropfig.  Slov.  Looa. 

Hrvolek.  Iku,  m.  =>  malý  hrvol,  daa 
KrOpflein.  Slov.  Bern. 

Hrvolisko,  a,  n.,  abscheulicher  Kropf. 
Slov.  Bern. 

HrTOIovatý  —  hrvolatý.  Slov.  Bern. 

HrToIoTina,  y,  f.  =•  bylina  proti  hrvolom, 
áu  Kropfkrauf.  Slov.  Bern. 

HrvoloTý,  Kropf-.  Slov.  Bern. 

Urýkati.  Vlny  vztekle  b-ly.  Ad. 

Hrjrnta,  y,  t.  =°  gtgy^  kotrba,  Mava. 
T6tb.  Béj.  1.  81.  -  H.  =  fcnwia  ivlohy), 
(las  Talent.  Slov.  Hdi.  Ds.  hH. 

Hryntal,  u,  m.  =  malý  brnec  (v  íara- 
iriné).  Tóth.  Báj.  L  82. 

Hry 8,  a,  m.,  os.  jm.  H.  Eman.,  naroz. 
183i).,  dr.  a  ředitel  čea.  ústavu  ku  vzdélánt 
učitelek  v  Praze. 

Hryz  =•  chrup,  das  Gebiss.  Ten  má  b, 
(mooho  z  krajíce  uhryzne).  U  Kycbn. 

Hryzaé,  e,  m.  =  hryták.  Lpř 

Hryzadlo,  a,  n.  •^  iistr<tji  ke  hryteni. 
Iné  májů  zas  inakiie  žeradlá  a  h-dlá;  Nie- 
kCoré  majú  tak  otttb  b.,  že  sa  do  dřeva 
Tbryzů.  Hdž.  Čit.  187. 

Hryzák,  u,  m.,  die  Pfeifenspitze  (že  se 
hryíel.  Val.  Tč.,  Vek.  Brt.  —  Slov.  Sokl.  II. 
610.  Vz  Hryzek. 

Hrýzati,  br^žu,  m.  br^zti,  bryzn.  Gb.  Vz 
Hrýzti. 

Hryzavka,  y,  f.  =  hryteni,  das  Leib- 
aebneiden,  das  Nagen,  Beissen.  Sw. 

Hryz«k,  zkn,  in.,  die  Pfeifenspitze.  Vz 
Bryzák,  Výhryzek.  LaS.  Té  —  H.,  zka,  m., 
os.  int.  Arch.  III.  486. 

Hryzel  kaStanový,  atypns  Sulzeri;  rou- 
rový, ctenyza  cementaria.  Vz  Fré.  119.,  Odb. 
pstb.  lil.  909. 

Hryzely,  dle  Dolany,  Hrizel,  ves  u  Kou- 
řimě. 

Hryzik.  vz  Ryzik. 

Hryzikúrka.  Vek.,  Brt.  D. 

Hryzipáteir,  e,  m.,  der  Ueiligeoiresset. 
Sm. 

Uryzlslav,  hrytotlav,  a,  m.,  berttbmter 
Zánker.  Šm. 

Hryzfcnlka,  y,  m.  —  lakomec.  V  Rycbn. 

Hryzkůrka  »>°  hryňkárka.  Us. 


Hryzlire,  p,  f.,  die  Hade.  Nz. 

Hryzný,  vz  Hryzlivý. 

Hryzuvisko,  a,  n.  =  hněv.  Slov.  .Ssk. 

Hrýzti.  Za  sloveso  toto  bývá  nyní  při- 
sluSné  iterativum  hrýgati,  brýin.  6b.  O  časo- 
váni vz  List.  filol.  1883.  119.  —  eo:  své 
§ty.  BO.  —  se.  Když  sé  tak  bryzú  a^vářie. 
t.  Kn.  í.  91.  —  se  oi:  o  stolice.  St.  Ué. 
111.  b.  Móžei  se  mnú  o  ta  hořká  jablka  h. 
NB.  Tě.  214  -  (se)  kde.  Ty  zlé  skutky 
budu  na  srdci  b.  po  viecky  věky.  Si.  P. 
65.  Vždy  se  hryza  v  svém  svědomie.  Jir. 
Antb.  I.  144  Sam  v  sobě  se  hryze.  Dl.  — 
M  kam:  ve  rty.  Smi.  I.  50.  —  se  s  kým. 
Vfieci  se  se  mnů  hryzů  (vadi).  (Js.  Brt. 

Hryzeni,  vz  Hryzeni.  Na  Zliusku  Uké 
mořeni,  u  dobytka  žírka,  žráni.  Brt. 

Urz,  a,  m.,  01.  jm.  Tk.  I.  312. 

Hrzán  z  Harasuva.  Sdl.  Ur.  I.  149.,  li. 
277.,  Blk.  Kfsk.  1321.,  Kk.  SI. 

UrzáuoTá,  é,  f.  Vz  ib.  (Hryzán). 

Urzati  (rzáti),  binnire.  Nejeden  tu  komoň 
hyrzal.,  Alx.  H.  1.  a,  hrzal.  AU.  V.  1202. 
Uym:  potvrzal.  Chybné  hriat  ve  Výb.  I. 
nu9.  Ezc. 

Hrzavěti  -=  Jtrdsavéti. 

Hrze.  Výb.  L  981. 

Urzeni,  n.  U  veliké  b.  upadl.  Pass.  mus. 
461. 

Hrzeti,  brzeja,  hrzieé.  Vz  List.  fílol.  1884. 
69.  H.  =  superbiorem  fíeri,  stávati  se  pyí- 
nijilm,  od  komparativn  brzi;  hrdéti  od  hrdý, 
pt/iným  se  stávati,  snperbum  tieri.  Vz  List. 
filol.  1884.  442.  —  v  éem.  Hrziei  u  potře- 
bách, despícis.  2.  kap.  9.  1.  —  6im.  (Křivý 
svědek)  Bobem  hriie;  Před  těmi  sě  pravda 
kryje,  kteřiž  slovy  pravdy  brzěji.  Hus  1. 
370 ,  II.  123.  (124.).  —  inft.  Syn  tento  na- 
pomináni  vaiich  slySeti   hrzie.    Hus  1.  14ď. 

Hrzi,  kompar.  od  hrdý.  Pravn.  2856. 
Kořínek  k  Rkk.  atr.  15. 

Hrzky  »  hriky.  Hor.  Bkř.,  Šb.  Dial.  49. 

Hržati.   Hržal  m.:  hrzal.  Vz  Hrzati. 

Uřžditi.  Blýskali  očima,  bii  éelem.  Lipa 

I.  119. 

Uržek,  žka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  120. 

Hržeti.  Kůň  mihabá,  brii,  rží  a  erdži. 
Hdž.  Šlb.  34.  Koně,  vrané  kuně,  prečo  vy 
hržete?  Si.  sp.  109.  Nuhržte  uioje  vrané 
koně.  Koll.  Zp.  I.  18. 

Ha  =  zvuk,  jimž  se  ozývají  a*  zavolanou : 
Běto,  hu!  Brt.  D.  171.  —  Úu  ^  u.  Počkej 
u  naié  roli.  Hor.  Si.  P.  541.  —  Hu  =ju, 
ji.  Zažeň  mu  hu  (jalovku)  ta  do  dvora.  Piie 
hu  (ceduleukn)  on,  piie.   Sb.  si.  ps.  I,  168., 

II.  i.  82.  Já  jsem  hu  (mouku)  tam  už  na 
kotel  dala.  Slez.  Šd.  Bj  ěkoda  preikoda  tej 
karvi  (krvi)  červenej,  co  já  hu  vylévám  po 
travé  zelenej.  Koll.  Zp.  1.  43.  Tvoje  líčka 
barvu  přeměnily.  Keď  hu  přeměnily,  v&ak 
bu  nabudu  zas.  SI.  ps.  46.  Keď  hu  (pannu) 
mám,  rád  hu  mám.  ib.  179. 

Huba,  huběnka.  Vz  S.  N.,  Mkl.  Erym.  71. 
Miti  něco  u  huby  (blízko).  Dch.  Máš  to 
v  hubě  (blízko).  Zlínsky.  Brt.  Hubou  střihati 
(ji  zatahovati).  Němc.  Utřel  mu  tu  o  hubu 
(vyčetl  mu  to).  Kiá.  Há  bubu  jako  kapsář 
(nadutou,  ikaredi  se).  Us.  Ki(.  Aby  ti  viecko 
do  huby  strčil.  HH.  Z  jedné  huby  smrť 
i  život,  studeno  i  teplo.   Lpř.    Stran  pře- 
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vzítivek  vz  Gamba,  Pviéeka,  Papula.  —  H. 
=  vMhkdem  k  jedeni.  Maže  si  povésif  hitbu 
na  hřebiček  (nemá  co  iidti).   Ds.  K6i.   Pije, 
až  mu  huba  odpadne.  Kgl.  Dugtávii  |Í8ti  na 
pftl  huby  (málo).  U  N.  Uydž.  Kit.  Nemá  «o 
do  buby  klást,  položit.  Slov.  Bern.    OdeSel 
se  suchou  hubou.   Unsk.  —    H    vthledem 
k  mluvení.  H.  mnohomluvná:  klapačka,  řeh- 
tačka, vyřídilka,  odřikačka.  klapajzna.  Kra- 
mářská  h.  (nevymáchaná);   fa  (huba)  jí  jde! 
Ta  má  nabrouíenon.  Us.  Ten  kluk  ve  Škole 
ani  huby  neotevře;  Ten  toho  hubou  natluče; 
Ten  je  od  huby!    Lidské  hut^  ho  udělali 
Spatném;    Ten  mu  dal  hubu!  Ďch.    Dostal 
jsem   od  ného   huby,   že   by   ani   pes   kus 
chleba  ode  mne   nevzal.    Us.    To   bych  se 
dala  lidském  hubám  [y  I.  b.).  Us.  KSk.,  Dbv. 
S  hubou  se  člověk  ve  světě  neztrati ;  On  je 
od   huby  (má  odpověď  vždy  hotovou):    Má 
mělckou  hubu  (kdo  nic  nesmlčt);  Huba  mu 
jde  jalco  na  kolovrátku;  Až  přijde  b.  k  hubě 
(až  přijdou  k  řeči);    Hubou  mliti,  třískati. 
Ub.  £>d.  Té  jede  b.  jako  tragač,  jak  patfrka ; 
nedává  ji  darmo  jist;  má  hubu  jako  ilejfíř. 
Brt.    Hubu  na  někoho  sednouti,  ulehnouti 
(n:iň  dotírati)   Zlínsky.  Brt.    Aui  hubou  ne- 
klápl.  HuSk.    Hubu  na  dobrom  městě  mat; 
Někomu    hubu  pre  něco   (straniva   něčeho) 
dopřát  (^něco  mu  pověděti;  někoho  oslo- 
viti;  prositi;  odprositi);    Hubu  si  popáliti; 
Hubu  robit  (hubovati);    Na  hubu   někomu 
hovořit  (pochlebovati  mu);    Někomu  okolo 
huby  chodit  (lichotiti  mu);    2enu  nič  iné, 
než  jej  huba  a  jazyk  bije.  Slov.  Bern.  Dělá 
si  z  huby  řit  (lže,  nedostává  slovu).    Slov. 
Zátur.  Nelam  si  darmo  hubu  (mlČ).  Us.  Šg. 
Má  hubu  na  pravém  místě.   Us.  Šg.    Jezdi 
dalekou  hubou  (říká,  že  daleko  pojede,  ale 
nejede).  Us.  Obudí  k  nám  pořád,  ale  hubou. 
Us.  Msk.    Kdo  by  ji  byl  na  hubu  (co  do 
huby)  znal,  nebyl  by  to  řekl.  U  DobruSky. 
Yk.    Co   si   bdě  jednou  do  huby  vezmou, 
od   toho  neřádi   upouátéji.    Us.   Olv.    Jde 
s  maBtnou   hubou   (o  tom,   kdo  jest  neřád 
slyšen,  o»lyéen^.    U  Třebonína.  Olv.    Plnou 
hubou  obdivuji  se  Slavjané  cizím  zásluhám 
a  mužům.    Koll.  Cestp.  1.  53.    To  sám  svú 
hubu  vykládal.    Na  jihových.   Mor.  Brt.  D. 
216.   Drž  hubu,  lépe:  zavři  hubu,  mlč.  Brt 
Sedl  na  mne  s  hubii ;  Pase  na  mne  hubu  •» 
vadí  se.  Zlinsky.  Brt.  D.  216.  H.  ženu  bije 
(když  odmlouvá  a  p.,  je  bita).   Sk.    Huby 
nazbyt,  ale  skutek  —  útek.  Sk.  —  H.  rviřat. 
Yz  v  předcházejícím :  H.  u  koně  atd.  —  H. 
=pohbení.    Hubičky  rukou  posyiati.  Dch. 
Bez  knírů  žádná  h-čka.  Kv.  1884.  654.  Měla 
sem  já  včera  kupce  na  b-čky.     SS.  P.  690. 
Já  som  složil  pěsničku,  milá,  daj  mi  h-čku. 
Koll.  Zp.  I.  60.    Yináujem  mu  toťko  h-ček, 
kol'ko  na  nebi  hvězdiček.    Mt.  S.  1874.  8. 
Není  na  nebi  tolik  hvězdiček,  co  mně  má  I 
milá  dala  h-ček.  Antb.  Brt.  64.  Daj  mi  buby  ' 
<=  hubičku.    Laí.  Brt.  D.  216.  —   H ,  oslo- 
veni. Co  pravíš,  má  b-čko?  Us.  —  H.  děla 
=  Ú9ti.  NA.  lil.  96.    H.  u  oráčích  koleček, 
kam  se  hříbkem  váhy  n.  rozpěrka  připevňuje. 
Us.  RjSk.  —  Cf.  Moře.  —  H.  (cukroví),  der 
Baiser,  bohles  mit  Schaum  gefUlltes  Zucker- 
gebáck.    Šp.    H-ky   anýzové,    čokoládové, 
mandlované,  nadívané  smetanou,  pěnou,  va- 


nilové,  složené.  HoFg.  —  H.  e  bot.  H.  lvi, 
antirrhinum,  Medik,  das  Ehrenbreitweibcbeo, 
SI.  les.,  Mllr.  14.,  vlčí.  Mllr.  14.  H.  jablka. 
Yz  Ritp.  519.  —  Hubička,  y,  m.,  os.  jm. 
Mus.  1880.  445.  —  Huba  ^  hiba.  Slov. 
Loos.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  77.,  Blk. 
Kfak.  1123. 

H6ba,  Tz  Houba. 

Hobái,  e,  m.,  os.  jm.  H.  Mňon,  kanov- 
ník, 1699.,  sp<8. ;  H.  Jan  Jos.,  farář,  spis. 
1737.  Vz  S.  N. 

Uabáéek.  Aby  žádná  stará  mince  od 
krejcarů,  sedmákfl,  iestáků,  groSů  čes.  sta- 
rých buď  plecháčů  neb  b-ků  se  nevydávala. 
Ski.  V.  20S.  —  H.  =-  hubička  D<>j  mni 
h-čka  (říkají  détem).  U  Bzence.  Šd.  —  H., 
čka,  m.,  08.  jm.  —  H.  AU>.  1768.  Jjr.  H.  I. 
2.  vd.  566.,  Jir.  Ruk.  1.  267.  —  H.  FOr 
16.53.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  267.  O  jiných  H.  ví 
Blk.  Efsk.  1323. 

Hubailti  ^hubáeeti,  hubovati.  Mor.  Kmk., 
Brt  D. 

Hubačnosf,  i,  f.  =  hubatq»t.  Slov.  Bern. 
Hnbadov,  a,  m.,  mlýn  a  Gem.  Kostelce 

Hubadovka,  y,  f.,  jm.  pole  o  Nedéliit 
v  Hradecku.  Kit. 

Hubák,  u,  m.  ~  buchta  shotdtami.  U  Loo- 
čimě.  Psdk. 

Hubal,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  I.  16.5. 

Habalek,  Ika,  m.  U.  Jan,  nar.  1741.,  je«. 
a  spisov.  Vz  S.  N.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  666, 
Jir.  Ruk.  I.  267. 

Uubálik,  n,  m.,  der  Bimsstem.  Slov.  Br. 
Sb. 

Hubalov,  a,  m.  Hnbatow,  vsi  a  Jičína  * 
u  Mnich.  Hradiště.  Blk.  Kfsk.  12.,  786.,  Sdl. 
Hr.  Y.  361. 

Habafia,  é,  f.,  die  Maalmacberin.  Slov. 
Ssk. 

Hubáné,  é,  f,  polyporns  igmaríňs,  der 
Baumschwamm.  Vz  Práchno,  Hubáfi. 

Kubánek,  nku,  m.  =  hubička.  Deý  mi  b. 
Nf  mor.  Slov.  Džk. 

Hubař.  —  H.  =°  ifcdo  sbirá  houby. 

Habařeni,  n.,  die  Maulmaoberei.  Doh. 

Hubařiti,  mauldreschen.  Pořád  na  jalovo 
h.  Kmp. 

Hubati-ns,  a,  m.  H.  z  Kotnova,  ryt.  ro- 
dina čes.  Vz  8  N.  X.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  866., 
Jir.  Ruk.  I.  267. 

Hubatka,  y,  m.  H.  Ign.,  učitel  a  spisov. 
1730.  Yz  8.  N.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  567.,  Jir. 
Ruk.  I.  268. 

Hubatko,  a,  n.  »  náhtd>ek.  U  Žirovniee. 
Vlk. 

Hubatý  —  odmlouvačnjí,  vodivý.  Maměnko, 
je  bohatá.  Meč  (mlč),  synku,  je  h-tá.  8i.  P- 
707. 

Uubaviee,  e,  f.  =  ntitovice,  puchýř  ka 
ř.  oprlíli  se  kopřivou,  nasedne  h.  Mor. 
'ck. 

Hubce  =  hubita.  8v.  Pavel,  h.  cierkve 
svaté.  Št.  N.  236.  39.  —  H.,  Obst,  vet  n  Ka- 
plice. 

Hubia,  e,  f.  ~  dittká  ústa.  Val.  Vek. 

llúbéa,  e,  í.  =  malá  houba.  Mor.  Brt  V- 
.  Uubóatost,  i,  f.,  die  Scbwammigksit. 
Sm. 

Hubiatý,  schwammig,  porOs.  Sn. 

Hubecký,  os.  jm.  T£  Odp.  302. 
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Hubežka  ^  hubka. 

Hubek,  bka,  m.,  os.  jm.  MB.  Tě.,  Blk.  Kfsk. , 
990.  I 

Hobéna,  t,  t-  =  pěkná  huba.    Hor.  Brt. 

D.  143.  ' 
HnbenaTý,  etwM  wager.  Rk. 
Hnbendira,  7,  f.  ^  hid>eni  diti.  U  Tře- 

bnoioa.  OIt.  ! 

Hubené  živu  bÝti.  Výb.  II.  41.  Tiem  tieže ! 
a  bobenějie  padají.  Št.  Kn.  i.  143.  j 

Habeaee  =  hrnbený.  Kfiň  dvoa  pánů  je 
h.  Ui.  Bi.  —  H.,  miBerabilis,  uboiák.  BO., 
Hr.  rk.  375.,  Sal.,  Pasa.  mas.  432.  Za  mne, 
h-ee  Telmi  nřieSDeho,  Boha  prosili.  Oto.  49. 
b.,  50.  a.  Hobenče,  pomni.  Umn£.  sv.  Jití. 
570. 

Habeniee  »>  wbok4.  Hr.  rk.  157.,  169. 
Dslyiii  mě  h-ei  k  tobě  ae  modléce.  BO.  — 

E,  Hobenitz,  tm  o  ťardabic.    Sdl.  Br.  I. 
39.,  71. 

Hnbeniité,  ě,  n.,  der  Hagerfieck.  SI.  les. 

Habinks,  7,  f.  =  hubinka.  Prk.  Pí.  27. 
Daj  mi  b-kn!  Kol).  Zp.  I.  183.  Holubénka 
divá  bolúbkovi  hkv.  Ces.  mař.  p.  77.  Mela 
Km  dnea  večer  na  b-ka  knpca.  Sb.  si.  ps. 
II.  1.  49.  Nebyl  bych  se  žt- nil,  dyby  ne  mi 
Isnky,  dyby  mně  nebyla  dávala  h-ky.  8i. 
P.  ÚH.  (m.).  —  H.  úata  (mdlá).  Čo  tá  iu- 
hajkora  b.  hovoří.  Slov.  ps.  334.  —  H., 
««Ioe«n{.  Há  hnko!  Brt.  Andulko  h-ko, 
doie  mi.  Si.  P.  247.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm. 
Tk.  V.  146. 

Hnbenosf  =•  bida.  Hr.  rak.  159.  —  H.  =< 
vnehudUut.  Vz  S.  N.,  Slov.  zdrav. 

HubenoT,  a,  m.,  Hubenau,  vsi  o  Klatov 
a  a  Manetina,  dvflr  a  Královic ;  Hnbenow, 
Tli  n  Strakonic  a  a  DobtiSe;  Klein-Iiabina, 
ves  a  Medonos;  H  Starý,  Starý  Kámen, 
AltSteindorf;  H.  Nový,  Nový  KátMn,  Nen- 
Steindorf,  vsi  u  Jihlavy.  PL.  Blk.  Khk. 
1322.,  Bk.  SI. 

HubénOT,  a,  m.,  Hubené,  vsi  u  Kaplice 
1  u  Plan«.  Blk.  Kfsk.  653. 

HabeotfTati  ==  chřadnouti  —  Um.  Do- 
kod  b-te  netbánim,  oeqne  qnoqae  marcetis 
igsavia.  BO. 

HabemstYÍ  »  bida,  nouie.  Sv.  rak.  K. 
IV.  3.,  MM.  294.  ř.  2.  atd.  Kscb.  Země  plná 
Hebo  b.,  miseria,  penaria.  BO.  Pro  něž  jame 
poddáni  viema  b.;  By  to  lze  nám  bylo  pro 
aaře  h.  a  nestateěnosf ;  A  protož  znajic  své 
b.  ŠfcKn.  š.  130.,  178.,  58.  (188.,  274,  301.). 
Je  le  plakati  a  kvileti  našeho  b.  Ote.  59.  a. 
Badei  dúiiti  nepKeteli  svému  v  nahotě  i  ve 
viem  h.  Has  I.  57.  Den  strastněho  h.  a  bied- 
DMti.  Hos.  Mně.  B.  57.  Naěe  h.  Brig.  V. 
4.  b.  Sttes  se,  aby  nebyl  k  b.  přistály.  Sv. 
ruk.  274.  (294.,  372.).  H.,  miseria.  Z.  wit. 
II.  6.  a  j.  B.  trpěti.  Bož.  umaě.  v.  202. 
Hubenstvo,  vz  Hubenstvi. 
Hnbený  =  mager.  H.  sýr.  NA.  IV.  101. 
B.  záplata  (malá).  Vz  Prodaj.  H.  chlůba. 
ZOS.  Je  b.  jako  plot,  jako  cbrt,  jako  šin- 
del, jako  věchet,  jako  měchačka.    Uch.    Ta 

h-ná  si  bo   vzala  (umřel).    Tkč.  —  H.  = 

■iser,  mitemý,  ntitastný  atd.    V  MV.  ne- 

pnvá^glossa.     Pa.   —    Hr.  rk.   151.,   Dal. 

82.,  Žk.  116.,   Ž.  wit.    136.  8.,  37.  7.,  ZN., 

List.  fiiul.  X.  91.    U6j  luiiž    pro  li.  peníeze 

pnudka  zabil.  GR.  Nám  h-ným.  Brig.  2.  b. 

K*Mt:  C«Ao-Dtai.  tloTBlk.    TI. 


Nad  b.  stvořením  se  mstij.  Krist.  1.  a.  H-ní 
blázni  to  mniechu,  by  to  byl  bospodin  pravý. 
15.  8tl.  Mní.  R.  84.  Nebudem  Uk  b-ným 
alúžiti,  jako  jsme  sami.  Pí.  42.  Jako  tě  vizi 
h-na  (ztýraného);  Milostnice  viecb  h-ných 
(sv.  Marie).  Sv.  ruk.  171.,  298.  A  když  mně 
h-mu  nemóž  se  líbiti  ta  milosf,  kakž  se  pak 
má  líbiti  Bobu?;  Od  tohoto  světa  h-ho  a 
pracného;  Ó  spomoz  své  duiici  b-né.  St.  Kn. 
S.  36.,  129.,  275.  —  v  éem.  Já  člověk  ve 
viem  chvalitebném  b-ný  a  jako  žádný.  Jel. 
En.  m.  2. 

Haber,  hra,  m.  H.  Adam  z  Riesenbacba, 
1546.-1613.,  rektor  vys.  íkol.    Vz  Tf.  H. 


1.  2    vyd.  79.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.,  Ukaž.  46., 
-     "A.  I.  2r-       --'---     •   -- 
Rk.  SI. 


jir.  Rak.  I.  268.,  567.',  Šb.  D.  ř?  2.  vd.  249., 


Hoberln-iM.  a,  m.  H.  Kaipar.  1539.  Jg. 
B.  I.  2.  vd.  567,  Jir.  Buk.  I.  270. 

1.  Hubice,  vz  Baba. 

2.  Hubice.  Badice  s  kovovou  b-ci ;  Kon- 
cová roora  se  dvěma  b-cemi  (u  atřlkačky); 
B.  kropici.  Kal.  óea.  bas.  Cf.  UsU,  Ústi, 
Ústik.  —  H.  ■=  pemta,  der  Bimsstein.  Km., 
Rk. 

Hubiiinský  Luh,  sam.  u  Neveklova. 

HubiCka,  vz  Huba. 

UubiékoTáni,  n.,  das  Kttssen.  Srdce  mi 
aiirá  tvé  h.  Sf.  Tat.  m.  75. 

Hubiékový,  Baiser-.  H.  plotna,  dort.  Vz 
Huhi6ka. 

Hubiehleb,  a,  m.  =-  kasicMéb,  der  Brod- 
venlerber   Slov.  Bern. 

Hnbilen,  druh  kokotice,  cuscnta  epili- 
num,  die  Flachsseide.  Vz  ČI.  111.,  ČI.  Kv. 
230.,  Slb.  372.,  FB.  56  ,  Bose.  182.,  Mllr.  39. 

Hubilenový,  Flachsseide-.  Bern. 

Httbilesy,  Bubiles,  ves  u  Smiřic.  Sdl. 
Br.  II.  225.-227. 

Hubimozol,  n,  m.,  sarmienta,  die  Sar- 
mieijte,  rostl.  IÍ.  plazivý,  s.  repens.  Vz  Rstp. 
979 

Hubinek,  nka,  m.,  os.  jm. 

Uubiny,  Babin  oder  Groas-Habio,  ves 
u  Medonos.  Tk.  ID.  35.,  Blk.  Kfsk.  562. 

Hubitel  hmyzu,  SI.  les.,  otcév  a  mater. 
ZN. 

Hubiti  co.  H-ti  pole.  V.  Neplač,  děvče, 
neplač,  nebub  oči  svqje.  Koll.  Zp.  I.  228.  — 
Če».  mor.  ps.  142.,  Půh.  1  196.  -  éim. 
H-te  mé  svou  řečí.  BO.  Zemi  mečem  h.  V. 
—  jak.  Hubíi  mé  lidi  bezprávně.  Výb.  II. 
42.  —  c«  komu:  zemi.  Výb.  II.  41.  —  od- 
kud. A  tu  mě  odtud  h-li.  Páh.  I.  222.  — 
kde.  Holdovali  jim,  aby  na  jich  zboží  ne- 
hubili.  Kn.  Ti  svými  čarami  lidi  na  kapse 
a  na  %dravi  h-li.  Břez. 

Hubivlas,  a,  m.  ^  cizopasnik  rostlinný, 
tricbophyton.  H.  plesový,  t.  tonsurans; 
vředrii,  t.  ulcerum;  koltdnový,  t.  plicae 
polonicae;  drobnovýtrnsný,  t.  sporuloides. 
Odb.  path.  III.  107.,  llO.-lll. 

Hubivý,  verheerend,  verwOstend,  verderb- 
licb,  verderbsam.  Dcb. 

Hnbjoř,  a,  m.  —  hubař  a  hoitbaf.  Laš. 
Tč. 

Hubka  ^  tistka.  Včera  milý  nebol  dneska 
veči-r  piide,  tak  sa  moja  h.  s  jeho  hubkou 
sidi'.  SI.  ps  3tí7.  —  H.  iayalovaci  ■  -  ohoioš 
zapalovací,  poddoubnik,  puddubuice,  deadaba 
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qnercioit,  boletns  *.  polyporns  i^iaríns.  Vz  1 
Kk.  75 ,  77..  15.,  Ol.  181.,  Bstp.  1907.,  1911.,  i 
Scbd.  JI.  258.,  Mllr.  24.  —  H.,  y,  m.,  o8. ! 
jm.  1515.  Blk.  Kfek.  1322.  H.  z  Lilienthala  I 
AuK-  1684.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  667.,  Jir.  Kuk  ! 
1.  270.  —  H.  1785.  Ib.  i 

Hubkovec,  vce,  m.,  spongites,  der 
SctiwaaimsteiD.  Sm. 

Hubkovitosf,  i,  f.,  die  Scbwammartig- 
keit.  Šm. 

Hubkovltý,  schwaminartig.  Šm. 

Hublinský,  os.  jm.  Žer.  Záp.  I.  85. 

Uqblo,  a,  n.,  Aabeln,  ves  a  Krnova. 

Ufibuer,  a,  m.  H.  J.  t  17.  věku.  Vz  S.  N., 
Je.  H.  1.  2.  vd.  567.,  Jir.  Buk.  I.  270.  — 
H.  Jan  Vád.  1821.  Vz  ib. 

Huboé,  e,  f.  =  hlubitta,  ka,  die  Tiefe, 
der  Wald.  Val.  Vek. 

Hnbočina,  y,  f.  =>  hlubočina.  Slov.  Sbo- 
dzil  ma  on  do  tej  h-ny.    SI.  pa.  75.  (130). 

Hnbohlod,  a,  m.,  cis,  brouk.  H.  obecný, 
c.  boleti;  třpytivý,  c.  micans;  drsný,  e. 
bispiduB.  Kk.  Br.  243. 

Huboj,  vz  Hoboj.  Vinaf  K.  II.  31. 

Uubojedský.  Sdl.  Hr.  V.  361. 

Hubojedy,  něm.  Hubojed,  ves  u  Jiiina. 
Blk.  Klsk.  1322.,  Sdl.  Hr.  V.  361. 

Hubokaz,  a,  m.  H.  obecný,  diaperis  bo- 
leti, bri.uk.  Vz  Frč.  185.— 186. 

Unbokor,  u,  m.,  bydnocarpas,  rostl.  H. 
jedovatý,  inebrians;  olejnatý,  b.  pentandra. 
Vz  Rsfp.  97. 

Huboký  '^  hluboký.  Slov.  Hedzi  dvěma 
horami  b.  dolina.  SI.  ps.  97.  Brázda  h-ká, 
sláma  vysoká.  Kr.  Sb. 

HuboT,  a.  m.,  Hubow,  ves  n  Nadějkova. 

Habovatel,  e,  m.,  der  Scbimpfer, Scnelter. 
Sd. 

Hubovati.  A(  si  hubuje,  jen  kdyi  daruje. 
Lpř. 

Habovee,  vce,  m.  —jidio  »  hub.  Vých. 
Oich.  Kb. 

HuboTka,  y,  f.  —  hubová  polévka  n. 
omáčka.  U^.  n  t  PlaStě.  Prk 

Hubo>itý,  schwammartig.  H.  rostliny. 
Loos. 

Hubrykové.  Sdl.  Hr.  I.  254.,  11.  277., 
Blk.  Kfsk.  1322. 

Hubuú,  ě,  m.  --  habáň,  der  Baumschwamm. 
Z  bukového  h-ně  dělá  se  prácbno.  Laá.  Tč. 

Hucáft,  ě,  m.  =  veliký,  nehezký  klobouk. 
Mor.  Brt.,  Vek. 

Hncati  =  pokašlávati.  Val.  Brt.  D.  216. 

Húcati  ^  bouchati.  Mor.  Neor.  —  kam: 
do  vrat.  Zlínsky.  Brt.  lite.  1878.  34.  —  H., 
Htark  tinsten.  U  Olom.  Sd.  Vz  Húcnouti. 

Huťin,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 

Huckáiii,  n.  uštváni.  Slov.  Mt.  S.  1.  62 , 
Dbá.  SI.  pov   I.  11. 

Hucle  =  housle.    U  ilustop.   Brt.  D.  88. 

Uucaa,  y,  f.  —  špatná  ženská.  V  Třebo- 
nina.  Olv. 

Uůcoouti  —  udeřiti,  bouchnouti.  —  kam. 
Uůul  bo  do  zadů.  —  kde.  Cosi  hůcio  na 
dvoře.  Hor.  Vek.  —  sebou  —  padnouti  a 
ndeíiti  se.  Ib.  Vek.   Vz  Húcati. 

Uuculové.  Vz  S.  N.,  Ukaž.  45.,  Hkl. 
Etym.  84. 

Hučáček,  ěku,  m.  —  járeíek  a  kupce  hu- 
dici.  U  Uher.  Brad.  Brt.  D.  216. 


Huéák,  a,   m.  =  dovik  brumlavý.    Ve 
vých.  Cech.    Vék.  —  H  °»  hučM  kHUow 

Ío  dětech),  der  Schreier.  Olom.  Sd.  —  H.  >» 
mčíH  potok.  Hol.  236. 
Hoian,  a,  m.  ~  huiák.  Olom.  Sd. 
Hutati  =•  hučeti.  Slov.  Ssk. 
HuiaTý  =  huéivý.  H.  žena.  LaS.  Tč.. 


Hů«el, 

186. 

Hnéeui 
zdrav. 

HaČeti. 

zvony.  Ds. 
Hsp.,  Vek 


a,  m. 


čmOák.    Slov.  Hdi.  Čit 


v  uilch.    Vz  Krám.  Slov.,  Sloy. 


—  abs.  Huéi  vlnobití,  Lpř., 
Co  hněíi  =  brečiS,  pláieS?  Us. 
Ludé  bučá  (mlnvi),  že  ...  Brt 
D.'216.  —  kam.  Moře  h-Io  nám  v  slueb. 
Vrch.  Hučte,  Tatry,  hlas  ten  k  horám  čet- 
ným. Koll.  I.  368.  —  čím.  Břebv  huěi  vy- 
vrbujicim  se  mořem.  Lpř.  Vzduch  hnčel 
vzučenim  včel.  Vlč.  Zelená  se  bučina,  spe- 
vem  bnči  dolina.  Si.  sp.  26.  —  kde.  Potok 
T  údoli  bnét,  Us.  Pdl.,  brom  ve  skalách. 
Vrch.  Nad  Mijavon  hory  hač|á.  Trok.  18. 
Čo  len  ten  potóčik  pod  tú  skala  bnči?  SI. 
ps.  31.  —  lak.  Lesy  zádumčivě  bnfil.  Kyt. 
1876.  73.  —  kudy.  Po  hoře  háj  bučí.  Mcha. 
Teče  voda,  teče,  po  kameňocb  hučí.  SI.  sp.  I. 
5.  (202.,  SI.  pa.  45.,  44.).  Teď  slySi  obloboo 
bromy  hučet  Šf.  Tat  ra.  61.  —  odkud. 
Ozvěnou  hrom  bučel  z  dáli;  Zvony  b  véii 
hly.  Vrch.  Z  hluboká  h-la  VlUva.  Sbr.  - 
Osv.  VI.  548.  -  se.  Sviňa  se  buká  n.  buď 
řáká  se,  je  sprasná,  nabučená,  oprášila  se' 
Han.  Brt.  D.  325. 

Hudce,  dle  Budějovice,  Hutsctiits,  ves 
u  Březnioe.  Blk.  Kfsk.  126. 

Huéidlo,  a,  m.  =  hučOí.  U  N.  Kdyni. 
Kgl. 

Hnili,  a,  m.  =  huiák,  der  Beulmeier. 
Dcb. 

Huiilstvi,  n.,  die  Heulmeierei.  Dcb. 

Hnéiti  se  ^  m^i  ae.  Némc. 

Hučivý,  brummig.  H.  žena,  Us.,  vlny, 
přiboj,  Mour.,  hrom. 

Húíka  ^  trouba  u  dud.  Vz  Hnčelč,  Hnk. 
—  H.  ^  ošumélý  klobouk.  U  Ronova.  Bgl., 
u  Něm.  Brodu.  Holk. 

Hučkovati  se  s  kým  =  vaditi  »e.  Ve 
vých.  Čech.  Vík. 

Hnéky  ^  huče,  s  huikem,  a  pláčem,  plaékjf. 
PHiel  h.  domA.  Mor.  Sd. 

Hučná,  y,  f.  =»  brumlavá  ienaká.  Ot. 
Brnt 

Hninica,  e,  f.  =  hruSka.  Mor.  Brt.  — 
H.  =-  huiná  ceata,  okreaní  atinice.  Lai.  a 
val.  Brt  D.  217. 

Hučný.  H.  bouře,  dělostřelstvi.  Koll.  I. 
236. 

Hnčob,  ě,  m.  =  hučU.  Ve  výeb.  Cech. 
Vík. 

,  Hndal,  a,  m.  ^  pleakai,  ivanil.    Vých. 
Cech.  Jir. 

Hudanka,  y,  f.  •=  druh  áUpice,  dle  aogi. 
pěstovHtele.  Us.  Rgl. 

Hůdati  =  hůaí,  gajdovati.  Slov. 

Hudba,  musika.  BO.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  O  hudbě  jakožto  o  prostředku 
vyrážeti  představy  vz  Src.  295.-296.  H.  řia- 
sK-H  a  řecká.  Vz  Vlšk.  495.  Cf.  také  Krám. 
Slov.,  Sdl.  Hr.  lU.  9—10.,  14.,  Mz.  v  List. 
filol.  1880.  210.,  Ukaž.  45.,  Bk.  SI.    H.  vo- 
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kalní  s>  spivni,  ioBtrnmentalni  =  niatrojni, 
airodoi,  Mna.,  meziaktoi,  Dk.,  ohrimová, 
VI  8b.  n&  1859. 12.— 30.,  na  námead,  PlaU-, 
srool  Oav.  VI.  S91.,  veriů.  Dk.  Po6t  49, 
45a  Vodi6  h-bv,  der  Maaikfflhrer.  Slavná 
b.  Todopádn.  Vrch.  Kdo  ae  hadbon  ráiakon 
barf,  af  i  chTálon  větry  alavi  Pí.  I.  50. 
Tato  láaka  k  hndbě  zoďrodila  ae  o  ČeebA 
ni  téméř  v  badebni  nemoc.  Koll.  III.  291. 
Které  díté  pUée  alyiie  budbu,  bny  amře. 
Mu.  1853.  473.  —  Cf.  Sbn.  289. 

Hndbař  ->  hudec.  Si.  P.  733.,  Koll.  L 
318. 

Hndbeiu,  y,  £,  die  Mueik,  Mnae  der 
Matik.  KolL  I.  382. 

Hndbený  —  hudebný.  Slov.  Sb.  al.  pa. 
O.  1.  3. 

HmdUny,  pl,  f.  =•  hudaniny.   Koll.  III. 

HndbobáseJk,  ani,  f.  Dk. 

Hndbobásnlcký,  tondichterísch.  Dk. 
Aeatb.  314.,  820. 

Hadbobásnietvi,  n.,  die  Tondlehtung. 
Dk. 

Hmdbobásnik,  a,  m.,  der  Tondicbter. 
Dk. 

Hadboiiii,  n,  m.  Dk. 

Hadbodnuna.  Cf.  Drama.  Dk.  Aeatb. 
309.,  646. 

Hudbobra,  y,  f.  —  opera.    Hi.  SI.  181. 

Hadboallský  apolek,  philbarmoniacber 
Verein.  Sm. 

Hndbomira,  y,  f.,  hudboméroi  doba,  die 
MeaaomlmDaik.     Sm. 

Hadbosebopný,  mnaikfShig,  mnaikaliaob. 

Hndbozpěv,  n,  m.,  harmonia.    Koll.  8t. 

42a 

HndeoT,  a,  m.,  Uandorf,  vea  n  Teplice. 
Blk.  Kíak.  859. 

Hndeovka,  y,  f.,  die  Moaikantin.  Slov. 
B<m. 

HndeoTStvi,  n.,  die  Ton-,  Maaikkanat. 
Slov.  Bern. 

Hadcový.  H.  éislo  (hadců,  numerna  ma- 
Moram).  01.  Sir.  82.  8.,  BO. 

Hadeefc,  deéka,  m.  =  hudec.  H.  poče 
iteti.  Bj. 

Endéiee,  miat  jm.  Tk.  III.  38.,  46. 

Hadebne  <-  poplatek  t  hudby.  J.  tr. 

Hadebni  abeceda,  Cblam,  1.,  skladatel, 
«>tav,  ikola,  Ua.  Pdl,  nadíeni,  VI6.,  mv- 
iMoka.  Zv.  A  cv  a\6t  má  b-ho,  to  ini  t  hrdla 
slaviéiho.  Koll  I.  388.  H.  duta.  Koll.  1.  59. 
&  niatroje  Hmaké  a  řeeki.  Vz  Vlik.  495. 
H.  lipasy.  Ib. 

Hndebaleký,  Tonkflostler-.  Pdl. 

Hndebnletvo,  a,  n  ,  die  Mnaiker.   Ua. 

Hadebnik.    Ví  Sdl.  Br.  III.  9.-10.,  14. 

Hadebniay.    Tiak  hin.  Vz  KF.  I.  387. 

Hadebniité,  d,  n.,  daa  Orcheater.  Poap. 

HudebBOflf  Dk.  Aeatb.  255.,  Kos.  01.  i. 
H.  Mi,  mlovy.  Dk. 

Hvdee.  St.  Kn.  i.  171.  V  MV.  nepravá 
(lotsa.  Pa.  Cf.  MU.  Etym.  72.  H.  fimiti  a 
>«ítL  Yi  Vlik.  495.  My  sa  máme  rádi,  my 
M  bodem  lůbif,  ai  nám  badů  hudci  na 
ktrehovi  trdbit  Si.  P.  783.  Jak^  h.,  taká 
)«  uiiaika.  Tč.  Bude  %  tebe  b.  Jako  z  kozla 
nkradaik.  Ví.  Ve  vbwti  nenajdfe  h.  pHtele, 


nemo  propbeta  in  patria.   Č.   O  hadcích  vz 
Tk.  n.  379.,  382. 

Hádecký,  masikaliscb.  Bern.  —  H.  Mlýn. 
Sdl.  Hr.  III.  88. 

Hadeetvi,  n.  •=  hudeovsM.  Bern. 
'     Hadei,  die,  f.,  Hatsch,  ves  n  Chotéboře. 
Sdl   Hr.  1.  163.-164 ,  Blk.  Efsk.  1822. 

Hudeiek,  vz  Hadec.  —  H.  =-  tetařik 
brouk,  hnéďý  vrzavý  brouček.  Zahraj  mi, 
b-čku,  na  tenků  atrnneika.  Mor.  Kop.  Brt.  — 
H.,  mlýn  a  Mýta  v  Borovičku.  —  H.,  os. 
jm.,  faktor  Simáikovy  knihtiskárny  v  Praze. 

Hádek,  dko,  m.,  Instrament  mit  drei 
Saiten.  Sm. 

Hndeni,  n.  Prázdni  piíiby  i  h.  Hr.  rak. 
277. 

Haderka,  y,  t,  věž  na  Křivoklátě,  před 
časy  hladomorna.  Dch. 

Haditi  —  uditi.  Olom.  Sd.  -  se  ieho. 
Hndim  ae  čeho,  es  ekelt  mich  vor  etwas. 
Slov.  Zátnr. 

HadlTarhan,  a,  m.,  der  Organist,  nenjalo 
ae  a  zbyteiné.    Sm.  Vz  VarbaDik. 

'EluáuXi  =^  pohybovati,  bin  nnd  herbewe- 
Ken.  —  iim:  stromem.  Lai.  Ti. 

Hodlice,  dle  Budějovice,  sam.  a  Rokycan. 
—  H.,  Udlice,  Hadlitz,  ves  u  Berouna,  ro- 
diitě  Jangmannovo.  Cf.  S.  N.  X.  254.,  Tk. 
III.  144. 

Hadlický  vrch,  nejvyíil  na  Křivoklátská. 

Hadliganie,  n.  =-  hudlikáni.  Oajdoiské 
b.  Phid.  1.  2.  25. 

Hadltkati  —  pižlati,  tupým  nosem  krá- 
jeti. Slov.  Kr.  Sb.  -  H.  ^  kudlati.  Na  již. 
Mor.  Sd. 

Hadlikovati,  sohleebt  geigeu.  Slov.  Ssk. 

Hůdlltl,  wetzen.  Slov.  Bern. 

Hudllvý,  ekelig.  Cf.  Huditi.  Slov.  Zátur., 
Hdi.  Vět.  130. 

Hadlovatl  koho  ==  týrati,  trápiti,  mu- 
čiti. U  Domati.  Jrsk. 

HadlOTina,  y,  f.  =«>  hudlařstoi.  Kam. 

Hudobný  =  ďiudobný.  Bobaty  me  nužal 
(nevzal),  b.  me  nesoe.  blov.  SI.  ps.  339. 

Hudrák,  a,  m.  '^  krocan.   Us.  Káá 

Hadrmao,  a,  m.  =  krocan.  U  N.  Kdyně. 
Rgl. 

Hudry  hadry!   Voláni  na  krocana.   Us. 

Hůfuý  ->  hotrfný.  Slov.  Ntr.  IV.  250. 

Hagaj.  Hajs!  fauf^aj,  bugajoha!  Volá  se 
na  voly,  aby  ili  na  právo.  Na  již.  Mor  Sd. 

Hogab,  dle  Baéa  ^  ničema.  Slov.  Ckžk. 
II.  12B.  Petor  prosil,  aby  iim  skorej  odlili 
zo  stavfoia  tohto  b-*a!  Dbš.  81.  pov.  IV.  58. 

Hugenott,  vz  S.  N. 

Hognúf  =•=  huknut,  bouchnouti,  stossen, 
Bcblagen.  —  koho  iím  kam.  Hug  ho  do 
zádO;  Hugni  bo  iaganem  po  zádech.  Na 
již.  Mor.    Šd. 

Hago.  Knižky  Hugovy  o  připraveni  svého 
,  srdce.  Rakopis  v  Mns.  Překlad  z  latiny  pfi- 

E'    isuje  se  Št. ;  6b.  mysli,  že  neprávem.    Vz 
ist  filol.  1883.  302.  Cf.  Sbn.  417. 
Hnh,  eitosl.    Hub!  Janko  —  liracbovina 
I  h«»ri  (křičivaji  na  hlupáka).  Slov.  Zátur. 

liuliali.    Také  na  Slov.    Hdž.  ŠIL.  9., 
^  Zátur. 

I      Hubla,  y,  m.  a  f.     H.  ro/lmlilaiiu  [loiád 
'  bublá  (brnii).  0.  T.  Tkó. 
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Hnhláni  —  Hnlin. 


Huhláni,  n.  H.  burky.  Vz  Huhlati.  Ntr. 
VI.  229. 

Huhlati,  také  »  mumlatii  bručeti.  Vz 
Hz.  v  LiBt.  filol.  1880.  211.  Lid  bnhláie 
(reptal).  Bj.  —  odkud.  ZdUelia  bublal 
hrom   diel  orenburských.    Lipa  I.  22i9.  — 

Ero(.  Hubené  dnie  taků  bolestí  huhlíc  vo- 
iji.  St.  U6.  154.  a.  —  Hol.  15. 

Huhlavý,  brummend,  beulend.  H.  bouře.  | 
En.  pob.  II.  43.  I 

Huhlot,  n,  m.,  das  Gemurmel,  DoDDem, 
Gebeul.  Nastane  pozdStleký  na  spósob  vi- 
cbora  h.;  Divý  b-to  ohlas.     Hol.  223.,  400. 

Hnhftáč,  TZ  Huhňa. 

Huhhák,  a,  m.  =^  huhňal.  Šm. 

Hahftal,  vz  Hubna. 

Huhftati.  Mkl.  Etym.  72. 

Huhhavý.  H-vé,  nelibozvučné  i;  Mluveni 
lidu  jest  b-vé,  mumlavé,  nesrozumitelné  Kuli. 
III   245..  IV.  30. 

Huholec,  Ice,  m.  =  gangoUc,  holátko. 
Slov.  Rr  Sb. 

Hnhu!  interj.   Aha!  Obol  Hollal  Bern. 

Huhúkauie,  n.,  das  Heulen.  H.  sov.  Slov. 
Syt.  Tib.  211. 

Huhúkati  —  AotiAati,  heulen.  H-ly  sovy. 
Slov.  Zbr.  Hry.  247. 

Huhy,  mistoí  jm.  Tk.  III.  111. 

1.  Huch,  a,  m.,  salmo  buoho,  der  Huch. 
Šm. 

3.  Huch.  Hncb,  huch,  hledej!  —  Volá  se 
na  lovci  psy.  Skd. 

Huchovaf,  i,  f.,  kollect.,  taubes  Gesinde. 
Slov.  Rr.  8b. 

Hni  —  pHlii.  a  předa  huj,  vzadu  pfiy. 
Us.  Slm.  Dříve  h.,  potom  fuj  (dříve  body, 
potom  nic).  Cce.  Tké.  —  Huj!  haha!  Tak 
slraSivali  a  zaháněli  vlka.  Mor.  Knrz.  — 
Huj  chop!  Voláni  na  psy,  aby  postřelenou 
zvéř  chytili.  Škd.  exc. 

Hnja,  dle  Bača  =  veliký  h^)ec.  Vz  Hnjec. 
U  Slavkovio  na  Mor.  Knrz 

Hujakati,  janchzen.  Slov.  Pokr.  Pot.  II. 
272. 

Hnjati  ^mAtt(ť.  Val.  Brt.  D.  217.  Hujajme 
na  kabáty.  D  Vyzovic.  Sd.  —  s  éím,  fiedel 
leben,  verschweuden.  Lai.  Té.  —  Vz  Hu- 
kati. 

Hi»JrOTÍtý  =  htyci  podobný,  břichatý. 
Mor.  Knrz. 

Hqjee,  jce,  m.  =f  vepřový  žaludek.  U  Slav- 
kovio na  Mor.  Knrz. 

Hujkovati  =>  hltati.  Šm. 

Hujsa  =  husa.  Místy  v  Klatov.  BPk. 

HiOska,  y,  f.  =  ovce  (misty  v  Klatov, 
v  dětské  řeči).  BPk. 

Hnjzfk.  a,  m.  ==  hHbé.  Na  PlaSté  v  dětské 
řeči  BPk. 

1.  Hnk  ^  Auč«n{.  H.  vody,  bromu.  Vrch., 
koles.  Čch.  Bs.  140.  —  H.  =  trubka  dud.  On 
jim  pískává  na  svojím  bučku  hned  z  rána. 
Kol.  ván.  58.  Tieto  dudy  s  trima  bučky 
nech  si  vezme  syn  do  ručky  a  na  nich  si 
pohrává,  keď  sa  času  dostává.  Koll.  Zp.  I. 
334.,  SI.  sp.  173.  Giýdy  s  bučkami  a  bez 
hučkov.  Hol.  364.  ~  H.,  a,  m.,  psi  jm. 

2.  Huk  (v  obec.  ml.)  ==  Hluk,  městečko 
u  Uher.  Hrad.  I 

Huká,  v, .  f.,  porpfayris,  der  Purpur-,  i 
Rbeinvogef.  Sm. 


Hukal,  a,  m.  =  hukač.  —  H.  Jot.,  básnik 
a  právník  čes..  1793.— 1867.  Vz  S.  N.  X., 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  567.,  Šb.  D.  2.  ř.  vd.  249. 

Hukala,  y,  m.  =  hukač.  V  Olom.  Sd. 

Hukati.  Ta  pořád  hukala  (se  smála). 
O  Rychn.  Crk. 

Hukati  =  houkali.  Sviňa  huká  (broohá). 
Mor.  Brt.  Sovy  húkajů.  Koll.  Zp.  I.  40.,  SI. 
sp.  125.  —  odkud.  Kukačka  a  vysoká 
húka  uad  našima  jalěí.  SI.  sp.  217.  —  se  ^ 
hujati.  Húkajme  sa  na  biče.  Val.  Vek. 

Húkavka,  y,  f.  H-ky  —  lesni  {Mtnny  bíle 
oblečené,  které  lidi  k  sobě  lákají  zpévem 
a  zvi.  hukáním.  Ozve-li  se  jim  někdo,  toi 
ho  popadnou  a  tanči  s  ním  až  do  amdleni, 
nebo  ai  má  nohy  celé  odřené.     Val.   Vek. 

Huked,  kie,  m  ,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  121. 

Hůknúf  >°  houknouti.  Hukl  sebů,  tak 
(ei)  to  hřmělo.  Slez.  Šd. 

Hukot  bitvy,  Dch ,  bouřky,  Dk.,  vetru, 
Čch.  Bs.  32.,  vlaku,  Pdl.,  hlasů,  Sk.,  po- 
tůčku. Lipa  I.  329.  Do  tej  jeskyně  sa  rjeka 
s  velikým  h-tem  rud.  Ntr.  IV.  31. 

Hukotný,  tosend.  Dch. 

HukoTiee,  dle  Budějovice,  Hausdorf,  ve* 
n  Nov.  Jičína  na  Mor.  D.  ol.  XI.  157. 

Hnkový  =  s  huku,  s  gtýdpHcKáttiUt. 
Vz  Huk.  Duniaci  dumy  b.  C.  Čt.  II.  93., 
Ntr.  V.  16. 

HukSa,AuJUa/  Zaháněni  holubů.  Holuby 
se  mne  zežene.-  Ej  bnkia,  bnkSa,  s  milého, 
nejezte  těla  bilébo.  Si.  P.  92. 

Hukde.  Hu  hn,  h.,  mama  vaři  lakSe.  Si. 
P.  508. 

Hukva,  neujalo  se.  Km. 

Hukvaldy,  dle  Dolany,  Hochwald,  ves 
a  starý  zámek  n  PNbora.  Hrad  H.  saloiil 
prý  Hukevage.  Té.  Cf.  Tk.  VII.  147.,  S.  N. 

Hukver,  kevce,  m.,  der  Porpbyrscbiefer. 
Šm. 

Hnky,  pl.  To,  co  miikár  pri  miíkováoí 
z  oSipanej  vyřeže,  zove  sa  bukami.  Slov. 
Rr.  Sb.  —  Húky  fuky  =  hněv.  mnutott. 
Huky  —  fuky  pominuly.  Pbld.  V.  63. 

Hul  hul!  Voláni,  aby  se  prasata  vyhá- 
něla. Slov.  Ssk. 

Hůl,  gLt.  holi.  Mst.  v.  175.  Vz  Mkl.  Etym. 
71.  Dle  Sf.  Strž.  L  108.  z  keltického.  Holi 
v  raků  držiechn.  Dal.  187.  H.  roitová,  der 
Roststab,  železná  (prut),  der  Eisenstab,  die 
Eisenstange.  SI.  les.  B.  římská.  Vt  VUk. 
190.  Zasloužil  bych  bolí,  kdybych  to  udělal. 
Šml. 

Hnla,  y,  f.  =  hulička,  hůlka,  hůlečka, 
hulenka,  kolébka  (v  dětské  řeči).  Mor.  Brt., 
Škd.,  Té.,  DSk.  -  H.  ■=  hulava,  přehááka, 
déšt.  Mor.  Brt.  D.  217. 

Hulačivosf,  i,  f.,  lármeade  Beschaffsn- 
heit.  Šm. 

Hnlák,  a,  m.,  psí  jiu.  skd. 

Hulákati.  Pl.  I.  94.,  Dcb.,  Ntr.  V.  311., 
SI.  ps.  113. 

Hulakovský  Jan,  nar.  1804.,  spis.  Vs 
S.  N.,  Ukaž.  100.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  667.,  Šb. 
D.  ř.  2.  vd.  249.  —  H.  Jan,  naroz.  1834, 
proi.  Smíchov,  gymnasia,  spisovatel. 

Hulala,  y,  f.  *«=  betinky.  U  Nezamyslic. 
Bkř. 

Hulán.  Podíval  «e  císař  pán,  je-li  toto 
h.   h:lm;  a  je-li  tuto  hulánka,  bude  moje 
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nUnka.  Brt  P.  116.  —  H.  -=  vyěoký  ilovik, 
buaboher  Hensch.  U  Olom.  Šd.  —  H-,  a, 
u.mhtktndir,hrvpnik,  bollindische  Grsopen- 
ofible.  Kgl.,  Km.  —  H.  —  ée*.  tanec.  Skd., 
Ba£k. 

HaU&ati  =>  hulákati.  Vsacko.  Vek.,  Brt. 
D.  158. 

Hnlaůátko,  a,  n.,  Uhlanenkind.  PKnesla 
■i  h.  T  strakaté  petioce.  Er.  P.  171. 

Holáni,  pl..  m.=  paseky  na  Hovézi  a 
o  Vsetína.  IJ  Haláňů.  Vek. 

Halánik,  a,  m.,  der  PikentrSger.  Sm. 

Hnlánka,  vz  Hulán.  —  H.  —  pramen, 
Qaelle.  81.  les. 

Hnláiuký.    H.  čtyrroika  (čepice).   Tbz. 

Hulaný,  dle  Dolany,  nékolik  domkúv 
a  Vsetína. 

Holati  -^  koUbati.  Cf.  Hnia.  V  dětské 
hil  Hor.  Brt,  gkd.,  Té.  -  fl. '^  v  huk 
ipáti.  Té.  Hulaj,  nycaj  a  neplač,  pil  by  pivo 
kolébač,  kupil  by  si,  nemá  zač.  Sé.  P.  510. 
Hal»j,  beUj,  synu.  Sé.  P.  140.  —  H.  =  ve- 
teliH  $e,  baviti  te,  hulákali,  ne$doby  robit, 
ItttóHti,  hýřiti  a  p.  Slov.  Uůlaj  doéu!  Slez. 
ád.  Nabrali  kořalky  a  zaili  do  lesa  bulat. 
Slet.  Šd.  —  kde:  v  boepodé.  Slez.  Sd. 
A  kaď  bnlia  kozačina  po  tom  iirom  poli, 
oj  či  tebe,  Ivasenko,  srdce  nazaboli?  Btt 
Sp.  181.  —  kde  H  kým  Jak  dlouho. 
V  Trenčíne  b-li  veselo  zemania  s  mečtanmi 
a  sediiakmi  tri  dni  a  tri  noci.  Pbld.  111. 
570.  —  Jak.  Pit  a  b.  po  kozáčky.  Pbld. 
VL223. 

Hnlava  -^^  ieitivi  mraino,  pfeháMea.  Mor. 
Brt  D.  217.  Pres  JasnÝ  sa  valí  do  pólnoci 
h.  oblak.  Hol.  114. 

Holéin,  a,  m.,  Holtscbin,  mě.  v  pms. 
Slezsku.  Vz  8.  N. 

Hule!  Voláni  na  ovce.  U  Jižné  a  j.  Vlk., 
Vrí. 

Huleika,  vz  Holá. 

H&leika,  j.ť^  dríátko,  derFederbalter. 
U  Pribora.  Mtl.  —  H.  A;  nawtáčeni  do  kávy, 
die  Stange.  Dcb. 

HůlcJ,  e,  m.  Dáiď,  čo  po  celom  jednom 
kraji  dltiéon  a  poviechnou  prSkou  padá,  volá 
á  bulej.  Slov.  Hdi.  Čit  155. 

H&ience,  vz  Uoieoeo.  Šm. 

Hulenka,  y,  f.  =  kolébka,  hulá  (v  dětské 
ftčii.  U  Olom.  Sd. 

Hulenkati  koho  =  kolébati  (v  dětské 
řeči).  Olom.  Sd. 

Haleti,  vz  Halati.  A  knéžie  beru  h  mniSie 
hileji  a  oboji  cbválé,  že  dávaji  jim.  Hus. 
U.  905. 

HnleTník,  u,  m.,  sisymbrium,  die  Rauke. 
E  obecný,  s.  officinale:  velodéiny,  s.  Sopbia. 
Vi  Rstp.  80„  FB  76.,  ČI.  Kv.  295.,  SIb. 
710,  Kk.  214.,  Rose.  145.,  Mllr.  44.,  99. 

HnUre,  Hulliu,  ves  u  Dolu.  Královic. 
Tk.  UL  36.,  Blk.  Kísk.  374.  —  H,  =  ulice. 
D  Bzence.   Šd. 

Bulička,  y,  f.,  vz  Hulá. 

Htthčky,  adv.  Pojď  b.  (do  bulky,  bajat). 
Slez.  Sd. 

Hulik,  a,  m.  H.  pomořsky,  der  Seeregen- 
pfňfer.  SI.  les. 

Hnlin,  a,  m.  Hullein,  mě.  n  Kroměřiže. 
Vt  S.  N.;  HulUu,  ves  u  Sedlčan.  Blk.  Kfsk. 


Hulíftati  <—  brečeti,  rváti,  weinen,  pliírren, 
bmilen.  Val.  Vek. 

Hnlinkovati  —  plakati.  U  St.  Jié.  Brt 
D.  217. 

Hulinky,  pl.,  m.  Na  H-cicb,  jm.  roli 
u  Vel.  Heziřiči. 

Kuliti  ^  silné  kouřiti.  Ve  výcb.  Čecb. 
Ktk.,  K$(,  Bačk.,  Vk.  —  se.  To  se  to  buli. 
Kál.  To  se  buli  z  komína.  Brnt. 

Hnlka,  y,  f.,  vz  HnIa.  Pojď  do  bulky 
(spát).  Slez.  Sd. 

Hůlka,  vz  Hůl.  H.  u  smyčce,  der  Stock, 
Hud..  malířská,  Pdl.,  nořecí,  Tauch-,  Wld., 
slaná  (pečivo),  Salzstange.  Dch.  Včil  mě 
utirái  lekovú  bůlků.  Sé.  P.  532.  Vz  Másel- 
otce.  —  H.  =  tenká  noha,  ruka.  Ten  má 
jenom  hůlky.  Us.  —  H.,  der  Flegelbalter. 
IJ  Přibora.  lití.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm.  Mus. 
1880.  372. 

Hůlkář.  e,  m.  »  kdo  déíá  hilky  nebo  je 
prodává.  Us.  Brt 

H&lkonoi,  e,  m.,  der  Stabtriíger.   Dcb. 

Ilůlkovatee,  baotrydíum.  H.  žlutý,  b. 
flavum.  Vz  Ustp.  1983. 

Hůlkový.  H.  plot  (tyčkový),  der  SUke- 
tenzauD,  SI.  le<«.,  teploměr,  Wld.,  písmo,  die 
Nadelschrift.  Ssnd. 

Haťky,  hůlky!  Tak  volají  na  busy,  aby 
přišly.  Slov.  Sak. 

Hulman,  a,  m.,  semnopiibecns  entellus, 
der  Uulman.  Brm.  I.  89. 

Hulok,  a,  m.,  bylobates  hniock,  der  Hn- 
lock.  Brm.  I.  80. 

HultaJ-  Také  na  Hor.  A  tebo  h-ja  tře 
katí  stínj\ju.  Sé.  P.  777. 

HultiOiiký  =  hulvátský.  Rk. 

Hulu.  Huln  belu,  malé  oitě,  kolébu  tě. 
Mor.  ukolébavka.  Sv.  Jozefe,  kolib  difatko, 
hulu,  bulu  Jezulatko.  Si.  P.  737. 

Hululu,  buluin,  ztratila  koéelu,  kdo  našel, 
nech  vrátí  naSemu  dítatí.  Si.  P.  508. 

HulTáeký,  vz  Hulvátský. 

Hulvát.  Polié.  Pokuty.  87.  Urazili  h. 
tebe,  zneuctí  jen  sebe.  Dcb. 

Hulvátský.  H.  léu,  die  Flegeljabre.  Dcb. 

Uumanism-us,  u,  m.  =  při  vychováváni 
a  vzděláváni  onen  směr,  který  ne  tak  k  po- 
třebám vezdejSibo  praktického  života  bledí, 
nýbrž  mravoi,  aestbetíckou  a  intellektaalni 
stránku  člověka  s  jakousi  souměrnou  mnubo- 
strannosti  a  organickou  souvislosti  vzdělati 
se  snaží.  Vz  více  v  8.  N.  Cf.  Tf.  H.  I.  3. 
vd.  38.,  89.,  42.,  43.,  76.,  77.,  Sbn.  687., 
Ukaž.  45.   Der  Humanismus. 

HumaoiMticky,  bumanistíscb.  H-  se  vzdě- 
lati. NI. 

Humanistický,  bumanistíscb.  H.  bnutí, 
Mus.  1880.  477.,  názory,  ib.  476.,  směr.  Ml. 

Humberk,  a,  m.,  Humberg,  ves  u  Kicbm- 
burka;  zaniklé  misto  na  Mor.  D.  ol.  X.  604. 

Humboldtit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Scbd.  II. 
61.,  S.  N. 

Humbug.  u,  m.  (bOmbOg)  =  umění  Šáliti 
lidi  dryačnickým  nebo  jiným  podvodem, 
aby  z  nich  peníze  vylákal.  S.  N. 

Hamburky,  dle  Dolany,  Humburg,  ves 
n  Nov.  Bydžova;  Hobenbrnck,  ves  u  Tru- 
tnova. Blk.  Kfsk.  1822.  a.  b.,  Sdl.  Hr.  V. 
S61. 
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Hnoie-a,  e,  f.,  bumea.  krětinA.  H.  libo- 
Tonná,  b.  elegans.  Dlj.  42. 

Humené,  ébo,  n.,  omda  na  Slov. 

Humenec  ^  čihadlo.  Vz  KP.  HI.  349., 
8.  N.  ti.  skřipcový,  s  jedoodnchon  stěnon, 
napáječi,  etřelči,  na  pěnkavy.  NA.  IV.  119. 
Cesta  h-ci  byla  kralií.  Koll.  IV.  106.  KaždÝ 
vlastenec  o  svůj  b-nec  a  vlasti  fiipek.  C.  M. 
56.  —  H.  -•  (M  u  ZaSové,  Pk.,  pole  na 
Vsacku,  Vek.,  ves  a  Benešova.  Cf.  Tk.  I. 
608. 

Humeneiko,  a,  n.,  vz  Humno. 

Humeni,  n.  =  humna.  Pk. 

Humenice  =  mlat,  die  Tenne.  Slez.  Sd. 
—  H.  =í»<mo,  dieBanse.  Slez.  Šd  —  H.  = 
patro  ve  stodole.  U  Opavy.  KIS.  —  H-  = 
dřevené  sloupí/.  Vedlo  oplotně  musi  být  b. 
U  Hořic.  Hk.  H.  =--  prkenná  stenu  délici 
přistodůlek  (suaek)  od  mlatn  (bumen).  Ostrav. 
Wrcb.  —  H.,  Meierbof,  ves  Nov.  Hradů. 
Blk.  Kfsk.  652.,  Sdl.  Hr.  III.  308. 

Humenik,  a,  m.,  der  Scheueraafseber. 
Slov.  Ssk..  Bern. 

Huménko,  vz  Homno. 

Humenní.  H.  vrabci.  Bart.  89. 

Humerale,  das  Achseltuch. 

Hnmhal  Frant.,  182.S.-1848.  Vz  Jg.  H. 
I.  2.  vd.  667. 

Humice  =  Hnmnice. 

Humin,  u,  m.,  das  Humin.  SI.  les. 

Huminový  =  prstový,  Hnmin-.  H.  látky, 
HuminsnbstMnzen,  Nz.,  kyselina.  SI.  les. 

Humkati  =  houpati.  U  Olom.  Sd. 

Huml  Ant.  Vád.,  řed.  učit.  ústava  v  Sobě- 
slavi, nar.  1831.  Vz  8.  N.  X.,  Tf.  H.  1.  3  vd. 
167.,  200. 

Humlena,  y,  f.,  sam.  u  Třeboně. 

Humna,  vz  Humno. 

Hum&any,  dle  Dolany,  HiiainiHn,  dvůr 
n  Pisku.  Blk.  Kfsk.  1179. 

Hamnař,  e,  m.  =  kdo  humno  ubiji,  nňat. 
Slez.  Šd.  Lafi.  Brt.  D.  217. 

Humnlce,  Humnitz,  ves  u  Klášterce.  Blk. 
Kfsk.  624. 

Humništé,  ě,  n.  =  mlat,  area.  BO. 

Humno  =  stodola  a  misto  ta  ní.  MV. 
Cf.  Mbl.  Etym.  Si.  Dyž  (em  já  šel  skrze 
bumny,  verbovali  tam  dragoni.  Čes.  mor. 
pá.  247.  Vůni  majó  penizo  za  bnmne  t  ka- 
mefió.  Sě.  P.  683.  Za  našima  bumny  roz- 
marinček  bojný.  SI.  ps.  271.  Za  našima 
humny  kvitně  kvítkem  rež.  SS.  P.  404. 
Jebo  zraky  vidi  dále  nežli  za  humna.  Smi. 
Dáš  jemu  ztravu  z  stád  i  z  humna  i  z  lisic 
tvých.  BO.  —  H.  =  mlat.  Čá  to  děvenka 
to  žitko  věje  na  humně?  SI.  ps.  214.—  H. 
ve  !>ladovni,  die  Halztenne.  Dch.  H.  pod- 
zemní, polopodzemni,  pozemni,  nadzemní. 
Zpr.  arch.  VII.  56.  —  H.  =  zahrada.  Na 
Zlinsko,  v  Podluží.  Brt.  —  H.  =  pole 
úrodná.  Us.  u  Uh.  Brad.  a  j.  na  Mor.  Ti. 
Plelo  divča,  plelo  len  nedaleko  od  humen; 
Za  našim  huménkem  na  Ince  pásla  tam  dě- 
vucha  kačice.  SS.  P.  320.,  405.  Ohledaje, 
aby  sě  koni  neprolomili  do  humna,  i  pře- 
stApil  sem  do  jeho  humna  chtěje  ptáka  ja- 
kěbos  polapiti.  NB.  Tč  81. 

Humny,  Ovny,  dle  Dolany,  Humen,  ves 
u  Sl.iného.  Blk.  Kfsk.  1205. 


Humor  pravý,  křivý,  přirosený,  naivní, 
zlomený,  volný,  trpký,  šibeničný.  Dk.  Aeath. 
376.— 877.,  Jg.  Sfeosf.  46. 

Hamoreska,  y,  f.  <»  iertovná  povídka, 
rosmamá  érta.  Entn. 

Humoristický  román.    Jg  Slnost.  129. 

Humoristiks,  y,  f,  die  Hamoristík.  Nt. 

Hnmosni  půda  »=  majici  mnoho  pnti. 
Hosp.  list.  1883.  146. 

Humpliar,  a,  m.  =  hunwUř.  Slov.  N. 
Hlsk.  11.  333. 

Humplovatf  =  skákati  jiti.  H»  berláeli 
h-val  přen  ulici  dále.  Ua.  Té.  —  se  •»  gla- 
sovati  se.  Val.  Vek. 

Humpolák.  —  H.  =  Němec  na  rozhráni, 
který  neami  ani  německy  ani  ěeaky  dobře 
mluvit.  Us.  RjSk.  —  Humpoláci  —  baiko- 
ráci.  Vz  Sbtk.  Rrat.  h.  41. 

1.  Humpolec  od  Humpolta.  Pal.  Rdh.  I. 
132.  HampulSti  vozí  sukno  do  valchy  v  pytli; 
H-šti  měti  sukno  na  věrtele  (mirá  kolem 
věrtele  obnáši  loket).  Měl  bv  platiti  a  pe- 
níze n  ďábla  nebo :  na  H-ci.  Vz  Sbtk.  Krát 
b.  41.  —  a  Tk.  I.  608.,  IV.  727.,  V.  242., 
VL  185..  8.  N.  lU.  a  X.,  Tk.  Ž.  124.,  Sdl. 
Hr.  I.  82..  254.,  II.  49.,  IV.  309.,  Blk.  Kfek. 
1822.  —  H.,  Ice,  m.,  os.  jm.  Tk.  lU.  638., 
VI.  51.,  Tf  Odp.  387.,  Jir.  Buk.  I.  270. 

Humpolecký  DtrAr,  osada  a  Humpolce. 
—  H.,  08.  jm.  Tit.  V.  82.,  8.  N.,  Žer.  Záp. 
II.  184.,  Jir.  Ruk.  I.  278.,  Sbn.  943.,  Blk. 
Kfsk.  202.,  Sdl.  Hr.  lil.  303. 

Hnmpolka,  y,  f.,  několik  domků  u  Ti- 
šnova. 

Humpora  ==  hompara.  Slov.  Rr.  Sb. 

Humprasky,  ves  zašlá  v  Litom.  Blk. 
Ktsk.  53. 

Hnmprechtice,  jm.  míst  Vz  Tk.  I.  486. 


Hnmpreska,  y,  f.,  sam.  o  Nestriic. 
Humra,  y,  f.  Rak  h.,  die  Hummer. 
HumM,  Hummer-.  Maso  z  ocasu  kroko- 


dilova  8  bamřim  srovnati  lze.  Ves. 

Humnlec,  Ice,  m.  =  eávirka,  die  Hemia- 
kette.  C-»k. 

Humus.  Vz  Šfk.  558.,  KP.  III.  214.,  Scbd. 
I.  420. 

HumusoTitý  "=  prstovitý,  bamusSbnlieh. 
H.  hmota.  SI.  les. 

Humusový,  Humus-.  H.  zemina.  KP. 

Hftn,  gt.  bonu  i  hanu,  m.,  die  Jagd.  Lsš. 
Tě.,  8S.  P.  623. 

Hu&a,  dle  Káča,  htrííka  =  halena  vaUšská 
(bila  nebo  hnědá).  Val.  Vok.  H.  —  vaUšský 
plást  z  hrubého  sukna.  Bdi.  Ve  vsedni  den 
nosí  Valaši  baňu,  buňku,  krátkou  to  balenu 
z  bíle  huně  či  z  valaSskěho  sukna.  NI. 

Huiiáč  =  medvěd.  Kv.  —  H.  ->  AiMagf 
pes.  Us.  Kšf.  —  H.,  lacbnaea,  brouk.  n. 
dlouhonohý,  1.  longipes.  Kk.  Br.  367. 

Huůaěka,  j,  t.  ^  hunisko,  hrubý  M 
e  houné.  Slov.  Hdk.  C.  878.  H.  —  široká 
dlouhá  vlněná  zástěra,  která  se  nosi  po  do- 
máčku.  Němc.  IV.  430. 

Huftafa,  y,  m.  =  foafla  (nadávka).  U  Zi- 
rovnic.  Vlk. 

HuMk,  n,  m.,  ein  KoUenkleid  fůr  Weiber. 
U  Olom.  Sd.  —  H.,  a,  m.,  Ouanako  (pem- 
aniscbes  Sohaf).  Šm. 

Huitaný  =  t  huni,  Kotzen-.  H.  balena, 
galaty.  Slov.  Tč. 
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Baňatka,  y,  t.  >•  hvMtá  íepice.  Rg\. 
Ha&atoititnik,  a,  m.,  anÍMrthron,  brouk. 
H.  ehloponohý,  ».  barbipes.  Kk.  Br.  346. 

Haňatonnký,  kurs-,  scbwacbzottig.  Bat. 
417. 

Hvftatý.  ČI.  Kv.  XX.  H.  simnlk,  Ua., 
kroTky.  Kk.  Br.  6.  Postila  ae  éerta  a  cbytta 
ae  h-ho  koiicba.  Němc.  V.  296.  Šat  i  b. 
snkoa.  Ler.  H.  kůrovec,  bostrycbas  aato- 
grapfans,  zottiger  ťiťhtenborkeokáfer.  SI.  lee. 

Hnůavý  =  hu*atý.  B.  růcbo.  Trok.  21.,  22. 

Honefut  atd.,  tz  Bancút.  Bern. 

HnneOTati,  bemmjagen,  tich  balgen. 
QiUpci  (se)  na  alici  bnncujá.  Lai.  Tč. 

Hnnenla,  y,  f. »  dévncba,  která  se  fauni 
po  Tsi,  která  hnnciňe,  die  Herumatreicherin. 
Laá.  Té. 

Honeút,  a,  m.  =>  darebik,  lump,  padouch, 
Momtk,  der  Spitibube,  Hnodsfott  U.  naj- 
rtUL  81.  ap.  100.  Milovala  som  jednefao, 
aebol  b.  bodt-n  tebo.  SI.  ps.  64.  Cblapec 
uialý  ale  b.  iriiy.  Slov.  Zátnr. 

Hnneůtky,  pl.,  f ,  die  Haaracbneckeo  an 
den  Scbláfen.  Slov.  Ssk. 

HuneútOTaf,  Hnndspfotte  beiasen.  Slov. 
Ssk. 

Hnneútflký,  spitzbObiscb.    Slov.  Loos. 

HuncTÚstvi.  n.  —  darebáctví,  die  Hunds- 
i&tterei.  Slov.  Ntr.  V.  290. 

Hnnevút,  a,  m.  •»  Ituneút.  Slov.  Ntr. 
IV.  178.  Ty  miía  nemilojeé,  len  opovrbnieé, 
h-to  drahému  tvé  srdoe  slibujei.  Koll.  Zp. 
I.  117. 

Hunéice,  dle  Budfijovice,  Handschitz,  ves 
a  Plené,  S.  N.  X.  265.,  Blk.  Kfsk.  920. ; 
Untscbits,  ves  u  Viikova.  PL. 

Hantín,  a,  m.,  Hobenstein,  ves  n  Cbaba- 
rovie. 

Hunika,  y,  f.  =  houpačka,  die  Schankel. 
Slov.  Looa. 

Huačkati  =  kolUati.    Slov.  Ssk.,  Loos. 

Hnniovice,  dle  Badéjovice,  Huntscbo- 
wita,  vea  o  Litovle.  D.  ol.  IV.  120.,  262., 
L  145.  a  i. 

HunéoTský  Jan,  1752.— 1798.,  professor 
snatoiD.  Vz  S.  N. 

Hundala,  y,  m.  =^  vlk.  Yc  Drganica. 

Hundelaty  —  hu*atý.  H.  pes.  Sá.  Ves. 
rom.  111. 

Hnndrák,  si,  m.  <-  dudliak.    Slov.  Ssk. 

Hnudniti,  hundrooati  •=  dudlati.  Ssk., 
Záttr.,  Rr.  Sb.,  Ntr.  IV.  120.,  122. 

Bandravý  »•  bručivý.  Slov. 

Húné.  V  búni  cbodie.  Pass.  mns.  280. 
Ví  Bouné. 

BAnek,  oku,  m.  •=  hůn.  Si.  P.  623. 

Bunék,  fiká,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  99. 

Bunei  z  Brloba.  Sdl.  Br.  V.  338. 

BanHiee,  mist.  Jm.  Pk.  Npi.  42. 

Huniadka,  y,  f.,  mlýn  a  Jitroměře. 

Hunir«,  e,  f  —  houni.  Sp.  B.  lisovací, 
das  Presataco.  Šm. 

Hnaicha,  y,  f.,  tborea,  rostl.  Vz  Rstp. 
187S. 

Bnain,  a,  m.,  vea  u  Tišnova. 

Honiti  '=  honiH.  Laj.  Tč. 

HonlTka,  y,  f.,  birtella,  der  Kransler. 
áo. 

Hoika,  y,  f.,  vs  Bufia.  Us.  Val.  Vek., 
Dch.,  Pokr.  Pot  I.  330. 


.  Huakaé,  e,  m.  <-  houpačka.  Na  již.  Hor. 
ISd. 

Hnnkaéka,  y,  f.  •-  hunkač.  Mor.  a  Slov. 
Itč..  Sd. 

Honkati  —  houpati,  scbaukeln.  —  Um : 
'ditétem.  —  se  kde:  na  bunkačce.  Mor.  a 
I  Slov.  Tč. 

HaftkoTec,  vce,  m.,  řeka  na  Slov.  Č.  Čt. 
1352. 

Hunkovice,  dle  Bndéjovioe,  Bonkowitz, 
vea  u  Židlicbovic. 

Hunky,  pl.,  f.  ■=  papuče  z  valaiské  huně. 
Hor.  Sd. 

Hůnky,  pl,  m.,  od  bony  =^  menši  oddíly, 
dilee.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Hunnevald  Ign.  Jg.  B.  I.  2.  vd.  567. 

Hunui-ns,  a,  m.  H.  Egid.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  667. 

HuAoůst,  a,  m.,  ronhamon,  lasiostoraa. 
Vz  Kstp.  1064. 

Hunové,  vz  S.  N.,  Sf.  Strž.  I.  359. 

Kunt  v  dolech.  Vz  KP.  II.  68.,  87.  Ne- 
robím na  ítrose.  ale  s  bnntom  běhám.  Koll. 
Zp.  L  348.  —  H.  =•  kut  syrového  dřeva,  co 
by  na  rameni  unesl.  U  Vluxotýna.  Jdr.  — 
H.  =  poleno  pafetové,  tukoviti.  Ten  se  těch 
huntů  naitipal.  Val.  Brt.  D.  217.  U  Místka. 
Škd.  —  H.  =  misina.  VI  je  na  hantě.  Ds. 
Ktk.,  Kutn.  —  H ,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  60. 

Huntélř.  Vz  Tk.  11.  371.,  380. 

Hantéřafcý,  hnntifský  trh,  Stechvieb- 
markt.  Us.  P<ll. 

Hunt^řatvi,  n.,  die  Stechviebscbltcbterei . 

Huntí,  n.  •-  dHvi,  m  nihoi  íindel  se  délá. 
U  Pucat.  Jdr.  Cf.  Uuut. 

Haatii>.  vz  Buntéř.  U  Počat. 

HuntiřoT,  a,  m.,  ves  u  Železného  Brodu ; 
GUntersdorf,  ves  u  Králové  Dvora.  Blk. 
Kfak.  634.,  805. 

Hautov,  a,  m.,  mysUvna  u  Kamenice  n. 
Ubem.   Tk.  liL  86.,  46.,  Sdl.  Br.  IV.  370. 

HuntOTioe,  dle  Budějovice,  také  Vhomu- 
tovice,  Buntuwitz,  ves  u  Řičan. 

Huny  =>  hony.  On  má  pole  na  dvoje 
huny.  Lai.  T6. 

Hup.  Do  bupku  >=  honem.  Lai.  Brt.  D. 
—  H.,  a,  m.  =  p»i  jm.  Škd. 

Hupati,  blipfen,  spríngen.  »m.  Vz  Šup- 
nouti. 

Hupčiti,  11,  eni  =°  poskakovati,  hupkati, 
hliiiffU.  Dité  je  zdravé,  cely  deu  bupči.  Sd. 

Hůpik,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  IIL  507. 

Hupitrm,  hupitkem  =•  hupkem.  Vz  Hup. 
Brt.  D.,  Šd. 

Hnplty  =  hupitem.  Us.  Skd. 

Hupkem,  vz  Bup. 

Hupky,  vz  Bup. 

Hupnouti,  pnul  >i  pí,  uti  >=>  skočiti.  Vz 
Hupati.  Znjic  v  zeli  hupne  zdráv  a  celý. 
Kká.  Td.  187. 

Hiipot,  u,  m.  Dupotem,  hnpotem  dačo 
leti  bure  Vábom.  Zem  ěnmie  od  dupotu 
bopotu.  Klčk.  Zb.  IIL  123. 

Hups!  Udělal  tam  h.  (skočil).  Ua.  Sd. 

Hupsati,  hupsnouti  <=  hupkati,  skočiti.  Na 
konéu  masopuBta  každá  blecha  (alias:  každá 
tlustá)  hupsá.  Slez.  Šd. 

Hůř.  Už  je  zle  a  bude  b.,  už  pro  nás 
cb>  stáji  v  koiiuáoh  vdz.  Si.  P.  575.  — 
H.  -:  vtc*.  Putě  h.  Ve  výoh   Čech.  Kál. 
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Hůra  —  Hnrtnúť. 


H&ra.  H.  (hora)  Kanětická.  Sdl.  Hr.  I. 
48.  Neměl  by  nade  mnú  moci  i  jedné,  kdyt 
by  nebylo  dáno  a  huory.  St.  Kn.  S.  20.  — 
H.  «=<  půda  (pod  atřechou),  podstřeii,  pod- 
kroví, podtiebi.  —  H.,  samota  u  Krumlova; 
myslivna  a  Sobotky.  —  H.,  Hůrka,  pole 
u  Kelče.  Pk.  —  H.  Dlouhá,  bóra  na  Vaacku 
Vek.  —  H.  Červená  v  Hradecku.  Bik.  Kfsk. 
531. 

Haračiea,  e,  f.,  čes.  tanec.  Bačk. 

Hůrák,  a,  m.,  oa.  jm.  Tk.  II.  241. 

Horal,  n,  m.  <=  oblíbené  jidlo  z  bezinek 
na  mor.  Slov.  Bezinky  se  ^  moakou  zavafi; 
potom  se  dá  do  toho  mléko,  cukr,  skořice, 
éerstvé  švestky  (trnky)  a  konečně  se  vSe 
máslem  omasti.  Vek.,  Hz. 

Huřani  •=  obyvatelé  hornibo  (jiiniho) 
konce  dědiny  ve  Fryčovicicb.  Brt.  D.  Vz 
Dal  ani. 

Hurank,  n,  m.  Slov.  Po  love  začal  h. 
sa  veselý,  jedlo,  pilo  sa  celu  noc,  deň  celý. 
Sldk.  512. 

Harban,  a,  m.  H.  Jos.  Miloši.,  dr.  theol. 
a  ev.  farář  v  Hlubokém  na  Slov.,  nar.  1817. 
Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd.  124.,  186.,  Slavín  II. 
266.,  S.  N.  III.  a  X.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  567., 
Šb.  D.  ř.  2.  vyd.  249.,  Pyp.  K.  II.  539.  — 
H.  Seetotar  (Vajanský).    Pyp.  K.  II.  478. 

HurbanŮT.  Hurbanovo  povstání,  Hurba- 
nova  vojna  sluje  na  Slov.  zářijové  povstání 
r.  1848.-49.  Pokr.  Pot.  I.  29. 

Hurieti,  el,  eni  =>  vrkati,  ^irren.  Samec 
hurči.  U  Mistka.  Skd.  —  H.  =  rachati, 
grnnzen.  Prase  hurči.  Mor.  Brt. 

Hurda,  y,  f.  =  divoká  kráva.    Mor.  Brt. 

Hurdadka,  y,  t.  =  řidká  kaSe  z  mouky 
a  z  durděného  mléka.  U  Mistka.  Skd. 

Hurdálek.  —  H.  =  hrkákk,  votík,  na 
němž  se  hurda,  ein  Bumpelkasten.  Vz  Hur- 
dati.  Šd.  —  H.  Jos.  Frant,  1746.-183.3., 
biskup  litoroěř.  Vz  S.  N. 

Hardati,  hurdnouti  =  hmcovati,  hrbol- 
covati,  stossen,  holpern,  rttttein,  ISrmende 
StOsse  maohen.  Mor.  a  slez.  Mtl.,  Skd.  — 
éím:  kolébkou.  Té. —jak.  Kolébka  strašně 
hurdze.  Laš.  Tč.  —  kde.  Na  búře  cosi 
hurdlo,  jakoby  bečka  spadla.  Las^Tč  Na 
Baňách  něhurdalo  to  hrubé.  Slez.  Sd.    _, 

Hurdikati  =  hurdati.    U  Mistka.    Skd. 

Hurdybardy.  Rikaji  o  rychlém  mluveni, 
pracováni.  U  Mistka.  Škd.  —  Krocan  dělá 
burdyburdy.  Ua.  Škd.  —  Bylo  tam  b.  (zle). 
Hned  je  h.  (zhorka  nakvašen).  U  Poličky. 
Kšá. 

Hurdycb,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč.  141. 

Hurbi^,  e,  m.  =  křik,  hluk,  hřmot.  Slov. 
Z  ulice  ozýval  sa  strašný  h.  HVaj.  BD.  II. 
93.  Lepši  jeden  h.  než  desat  běda.  Rr.  Sb. 
-  Phld.  III.  3.  279 ,  IV.  156. 

Hurbajovna,  y,  f.,  der  Tummelplatz? 
Přeměnila  miusto  Břetislavu  na  b-nu  naj- 
rozpustilejšej  chasy.  Phld.  III.  347.  Celý 
kaštiel  se  stal  h-nou  gardystických  ddstoj- 
nikov.  Ntr.  V.  283.  (IV.  137.), 

HuriMky  =  divky  v  ráji  Mohamedově, 
mladé,  krásné,  nestárnoucí,  jež  slouží  vě- 
řícím. Vz  S.  N. 

Hůrka,  y,  f.  H.  k  Čištěni  zlata.  Vz  Dur- 
chan  (dod.).  —  H.  =^  jelito.    Slov.    Ssk.  — 


H.  Jos.  a  Frt.,  hndebnici  kn  konci  18.  stol. 
Vz  S.  N. 

H&rka  =  malá  hora.  Sv.  muže  ty  a  tyto 
ženské  b.  nevysoká  dělihi.  Koll.  1.  222.  — 
H.,  vsi  u  Jistebnic,  u  Votic,  n  Chrudimě, 
n  Chrasti,  n  Klatov,  n  N.  Jičína,  n  Bene- 
šova, n  Budějovic;  Sam.  n  Dneapek,  a  Sedl- 
čan, u  (i.  Jeníkova,  u  Cbotéboře,  a  Písku, 
u  Sušice;  myslivna  u  Batelova;  několik 
domků  u  Místka;  Na  Hůrkách,  aam.  n  Tá- 
bora; V  Hůrkách,  osada  u  Pelhřimova; 
něm.  Silberlingbad,  sam.  n  Přeštic;  něm. 
Horkan,  ves  u  Kadaně;  Hurkenthál,  ves 
u  Sušice;  Stuben,  ves  u  Plané;  H.  BUá, 
Weiss-Hurka,  ves  n  Vodňan;  H.  Modrá, 
Blau  H.,  ves  u  Veselí  v  Buděj. ;  M.  Hoře- 
tická,  Hůrka  —  Hořetitz,  ves  n  Neveklova; 
H.  Kopínoská,  Hůrka  Kopinos,  ves  n  Ne- 
veklova; H.  Leikova,  osada  u  Golě.  Jení- 
kova; H.  Nová,  Neu-Hurkenthal,  sklána 
u  Sušice;  H.  Sford,  Alt-Hurkentbal,  sam. 
u  Sušice.  PL.  —  Cechy  I.  83.,  104.,  66., 
80.,  Blk.  Kfsk.  1322.,  Sdl.  Hr.  III.  303.,  IV. 
249.  —  H.  =  vrch  u  Lebečova,  Krč.,  u  Do- 
mažlic, Jrsk.;  kupa  křemence  u  Chesnovic, 
Krč.;  kopec  u  Plzence,  Krč.,  u  Sedlce.  — 
H.,  y,  m ,  os.  jm.  Sdl.  Hr.  1.  254. 

Hurkatl.  —  H.  ==  vrkati,  girren.  Cf 
Hurčeti  a  násl.  —  kde.  Něhurkej,  holnbko, 
na  zelenem  dnbku.  Brt.  P.  155.  —  H.  — 
buditi,  povebueovati.  Brt.  D.  217. 

HurkotllTý  =  vrkavý,  girrend.  H.  holnb. 
Slov.  Sb.  si.  ps.  U.  1.  108. 

Hůrky,  pl.,  f.  =  jcUemice,  jitrnice,  Leber- 
warste.  Slov.  H.  a  kibásy.  Mt.  S.  I.  210., 
DbS.  Obyč.  30.,  Zátur.  Priat  III.  93. 

Híirky,  pl.,  f.,  der  Ober-Gruod.  Dcb.  — 
H.,  něm.  Hůrek,  vsi  u  LlSova  a  u  Mýta 
v  Hořov.;  Bergwerk,  ves  u  Jecbnic;  Horkaa, 
ves  u  Žatče;  Hnrkan,  ves  n  Manetíns;  H. 
DoUjH,  něm.  Horkaí,  ves  u  Postotoprt; 
V  Hůrkách,  Na  Hůrkách,  vz  Hůrka.  V  Hůr- 
kách, také  myslivna  u  Písku.  PL.  —  V  Hůr- 
kách u  Rokycan  (u  Manetína?)  zabíjejí  o  po- 
svícení obecnou  hrušku  a  déligí  £  oí  jitr- 
nice; jindy  odtamtud  chodívali  doHeretovie 
Stodoly  na  roraty.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  41.  — 
Cf.  Blk.  Kfsk.  1322.,  Sdl.  Hr.  II.  277. 

Hurma,  y,  f.  =  hrma,  das  KriegsgetOse. 
Čas  by  vojenské.  Phld.  I.  1.  15. 

Húrny,  slov.  Videi  som  tvoje  bůrne  ne- 
pokoje. Ntr.  lU.  152. 

Hurónský  =°  divoký,  po  způsobu  divých 
Huronův  (Indiánů  v  soustátí  severosmer. 
na  severní  hranici  jeho  kn  Kanadě).  —  H. 
útvar.  Vz  Krč.  260. 

Hurrá,  z  rus.  urrá  <=  válečný  pokřik  při 
útoku  na  nepřítele.  Vz  S.  N. 

Hurrikán,  a,  m.  =  bouřlivý  vítr  v  Za- 
padni Indii.  Stč.  Zem.  688. 

Hurt  Vojt.  V.,  učitel  v  Praze  a  redakt. 
t  1870.  Vz  S.  N.  X. 

Hurtem,  vz  Hurt.  Mkl.  £tym.  84. 

Hurtici,  několik  domků  a  Vsetína. 

Hurtik,  a,  m.,  os.  jm.  Pk.  MP.Í75. 

Hurtua,  y,  f.  =  sil,  na  níž  se  suší  drobné 
věci.  U  Třebíče.  Jsk. 

Hurtnůf,  ul,  utí,  GetAsermacben.  Slov. 
Let.  Mt.  S.  VII.  1.  15.  Vz  Hurtovati. 
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Uarto.  Z  hurU  jiti.  Lai.  Té.  Cf.  Hurtě. 
Unrtovaé,   e,  m.,  der  Geršaschmacbcr. 
Slo?.  Bern. 

HcrtOTáni,  n.  H.  v  ialadka.  T&  Vz  Hur- 
torati.  —  H.  —  pobUetií.  Nepotřebovat  sem 
b-Tálta.  Brt.  D.  217. 

HartoTati,  rausehen,  tOnen,  rasaelo,  liir- 
nen,  Geráusch  o.  GetOse  machen.  Slov.  Bern. 
—  kde.  čtwom  čert  tak  burtiýe  po  črevácb 
^  koaficb  chrbtových,  ako  io  by  vozy  k«- 
■efija  vozil.  Ntr.  IV.  143.  —  kudy.  Kadě 
oeuíi  harti^e  (babUj  zatfva.  Uol.  264. 
Bnedky  pres  otvorenA  pěnitá  krev  bortoje 
díra.  Uoí:  115. 

HurtoTné  —  kurtem.   Šli  jtme.    Já  po- 
Balonoko,  Solecki  hurtovněji.   Kos.  t  Km. 
Hartovai,  angeatam.  Šat. 
Hartovnles,   e.    f.  =  pláUná  halena. 
U  Kniidaba.  Té. 
HurtoTiiik,  a,  m.  =  hurtovaé-  Slov.  Bern. 
Hurtomý,  bárscb,   Ger&uscb   machend. 
E  hlas,  mni.  KoU.  III.  132.,  iV.  212. 
Hurtusiti  =■  hartuHti.  Mor.  Knrz. 
Horty  —   horty!    Kdo  je?    Čert.    Co 
chce?  Barvn.  Jakoa? ....  Tak  poéiná  se 
bra  na  barvy.  Us.  Rgl. 

HnrTA  —  kurva,  merctrix.  V  MV.  nepravá 
gkMsa.  Pa. 

Has.    6t  pl.  huttjeh  ipatný.    Us.  misty. 
Olv.    V  HV.  nepravá  glossa.    Pa.  Cf.  Šrc. 
40.-41.,  69.,  Mkl.  Etym.  72.   H.  radokrká, 
barnieta  mficoUis,  veliká,  a.  oinerens,  die  Graa- 
gus,  tnrkyné,  anaer  erythropns,  die  Blfissen- 
pat;  rolni,  anser  arveusis,  die  Ackergans, 
Ml.  les.,  éinská,  kanárská,  divoká,  KP.  III. 
293.,  350.,  divoká,  domácí,  Scbd.  II.  476., 
Fié.  343.,   éemá,  aegyptoká    (obenalopex), 
oitrabatá  (plectropterus  gambensis),  tmavo- 
hnědá. Uolab  I.  10.,  58.,  70.,  II.  10.  H.  ilo- 
ntá  (éeroá  a  bila).    Sá.  P.  538.  Cf.  U.  N., 
KftiD.  Slov.  Husa,  která  má  boosata:  stArka. 
Mor.  Brt.  Voláni  na  htuy:  Hosa,  bosá,  hena! 
T«l.  Brt.  Vz  Babula,  Bati,  Libi,  Liva,  Livu, 
Pil,  1'iU,  Pile,  Pyls.  Vaií.  Mor.  Brr.  Jak  na 
Mor.  odbánéjí  huay?    Vz  Hai.  Hajá,  Hal, 
BeDa,Héna,  Hejna,  Hei.  Brt.  Má  moo  bosi. 
Ht.  SI.  ml.  211.    Délati   bns   (zlobiti   se). 
U  Jenéova  na  Mor.  Bkf.  Stádo  bosi,  stádo 
kiéat,  moaiá,  vdovečku,  dále)  kraéaf.    SS. 
P.  199.  H.  iéebetá,  iéebotá  (iéeboce),  kejbá, 
gagá,  gagoce,  éaragá  (odtnd  éaraga  =  roZ' 
ktifená  bns,  v  Podlnži),  kacbtá  (když  sedic 
na  vejeicb  chce  ven.  U  Tfebiée).  Mor.  Brt. 
Unsy  tam  ělapoa  dlaiba  (o  miste  iosáokém). 
Dch.    Letěla  busiéka,  letéla  bez  pera,  proé 
■i  mé,  má  milá,  proé  si  mé  nechtéla?    SS. 
P.  307.  (763.).  Aby  do  tebe  husa!  Us.  Dob. 
M  kMi.- Vz  Uoase,  £r.  P.  25.  Co  délá  b., 
kdyi  o  jedné   noze  stoji  7    Drubou  zdvihá. 
Mor.  Brt  Máli  b.  martioská  éemou  kobylku, 
bnde  tuhá  zima;  pakli  biloa,  bude  mirná 
ňma.  Vek.    Vz  Uusi  (dod.).   Hra  na  husy: 
OéTiaU  stojí  řadem.  První  v  řade  je  houser 
snebo  basa  zlá.  Hospodář  a  hospodyně  ruce 
diii  spolem  vyzdviiené  Jako  bránn  a  zpé- 
VCD  s  boson  zlon  rozmloavajice.    Viní  se 
busy,  ie  chodily  na  oves  Zadni  se  zajimaji, 
*t  jtoa  ziyaty  vSecky.    Vz  Sá.  P.  729.   Má 
M  jako  basy  o  Martine  (zle;  v  tu  dobn  se 
jisb  mnoho  lablji).    Sb.  aé.    O  sr.  Martině 


b.  nejpéknéji  zpivá  (když  je  na  pekáéi). 
Us.  Uiij  éasa  jako  basa  klasa.  Ntr.  V.  181. 
Z  drobných  ptáčků  nejlepii  has.  Keďje 
hus,  dobrý  kas,  keď  je  prasa,  nad  to  zasa. 
Zátar.  Nejednako  Bflb  rozdává:  jednomu 
bus,  druhému  páva.  —  H.  »  hloupý.  Ty 
huso !  Ty  bus  sprostá.  Ntr.  —  Hunčkjf  = 
bili  obláiky  (beránky).  Sá.  ~  Hutička,  zvi. 
v  pl.  =  leknin  bily,  nymphaea  alba,  rostl. 
U  Počat.  Jndr.  —  H.  —  rodiei  úd.  U  Kr. 
Hrad.  Rif.  —  H.  —  mlynářský  ranec,  tlu- 
mok. Jde  s  h  čkon  (o  cestujícím  krajánkovi). 
U  Koňova,  a  Třebonina.  %l..  Olv.  —  H.  =*° 
dwtjka  na  vytvidéeni.  Kolik  nesei  (ženeé 
domů)  busiéek  ?  Us.  —  H.,  Ganswirtbshaut, 
hospoda  a  Kntné  Hory.  —  H.  (Huga),  hrad 
již.  0(1  Prachatic.  Vz  8.  N.,  Tk.  Z.  221.  — 
H.  Divoká,  Wilde  Gans,  ves  u  Turnova. 
PL.  -  Z  Husí  Mikul.  Tk.  lil.  647.,  IV. 
727.,  8.  N.  lU.  989.,  TkŽ.  221.,   Ukaž.  45. 

—  Hus,  08.  jm.  D.  ol.  I.  689.  H.  Jan,  mistr 
svob.  uměni,  rektor  vys.  učení.  1369.-1415. 
Vypravovatel  o  smrti  H.  Jana  Husa.  Pal. 
Déj.  IV.  1.  387.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  86.,  37., 
46.,  62.,  53.,  66.,  67.,  Slavín  I.  91.,  Tk.  lU. 
647.,  V.  242.,  VL  27.,  VH.  39.,  50.,  8.  N., 
Tk.  Ž.  221.,  Tf.  Odp.  887.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
567.,  Šb.  D.  ř.  2.  vyd.  249.,  Jir.  Rak.  I. 
271.— 282.,  Sbn.  448.-495 ,  923  ,  Blk.  Kfsk. 
896.,  Krám.  Slov.,  Sdl.  Hr.  IIL  88.,  IV.  370., 
Pyp.  K.  II.  539.,  Ukaž.  lOa,  List  filoL  V. 
228.  (jeho  spisy). 

Husa,  vz  Has.  —  Haaa,  zámek.  Vz  S.  N. 

Husaci,  Gánse-.  Slov.  Ssk. 

Husaetna.  Koll.  II.  146.,  KoU.  Zp.  I. 
252. 

Husaelaec,  nce,  m.,  der  Gftnsemist.  Slov. 
Ssk. 

Húsacko,  a,  n.  •«>  odroBtlejH  houte.  Mor. 
Brt.  D. 

Husaenik,  u,  m. »  husinec,  husi  chlivdc. 
Zavřeli  ho  do  b-ka.  Mor.  Brt  L.  N.  I.  217. 

—  H.,  a,  ui.  <»  husák.  Mám  moc  bnsl,  nuž 
ioh  méiei  pást,  bez  tobo  je  to  moc  ni  na 
jednoho  h-ka.  Dbí.  SI.  pov.  I.  538. 

Husadryna,  y,  f.,  ein  VVeib  mit  Mau- 
nessina,  Manuweib.  U  Olom.  Sd. 

Husák,  der  G&nsefaSndler.  Husáci  přiSli, 
zavřete  husy.  Us.  Ki(.  —  H.,  os.,  jm.  Tk, 
II.  405.,  Blk.  Kfsk.   1030. 

Husakovský  Mlýn  u  Hořovic. 

Husar,  der  Husar.  Vz  S.  N.,  Zer.  Záp. 
I.  57.,  242.  Dle  Mkl.  Etym.  148.  z  řec 
xovf/eáftjí,  turecky  kursan.  H.  má  koníčka 
pro  svoje  ježdění.  Si.  P.  508.  (590.).  —  H.  = 
veliká  ienská.  Us.  Skd.  —  H.  »  husař, 
Gansebirt,  -háodler.  Na  již.  Mor.  Sd.  — 
H.  =  skládanka,  miehura,  buchta  z  černé 
mouky  na  jednu  stranu  složená  a  na  obou 
koncich  zaipičatélá.  U  Slaného.  Mý.  -r-  H.  — 

fuchr.  —  H.  =  český  tanec.    Us.    Skd.  — 
[.,  sam.  u  Křelovic. 

Husárek,  rkn,  m.  °=  sedmikrása,  chu- 
dobka, bellis  perennis,  das  GSnsebIttmcben. 
N«  Plaitě.  BPk. 

Husarka  —  husafka.    Na  již.  Mor.  a  na 
Slov.  Sd. 
Hnsařka,  také:  die  GSnsehOterin. 
Hasáma,  y,  f,  sam.  u  Milevska. 
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Húsátko  —  Hasopaskft. 


Húsátko,  a,  n.  ■«  housátko.  Čo  ti  zvi- 
tězili,  čo  se  oženili?  Jako  tu  bú»fttkM  krídla 
ovésili.  Koll.  Zp.  I.  207. 

Hasce,  vz  fiasa. 

Huse,  08.  jm.  D.  ol.  Ví.  695.  a  j.,  Tov. 
129.  Janem  Husetem.  Půh.  II.  382. 

Huse,  ete,  n.  ■=  house.  A  to  h.  lidi  kuše 
a  to  káče  pékně  akáče.  Si.  P.  621. 

Hůsečka,  y,  f.  =-  malá  bůska.  Vz  Houska. 
H.  másla.  Svétz.  1881. 

Husedlý  =  usedlý  utiiený,  upokojený. 
U  Domail.  Jrsk. 

Hnsena,  y,  f.  =  hutička,  husa.  Slez.  Sd. 

Husenee.  Kdeže  som  já  s  vámi  hnsence 
páaol?  Lipa  I.  2.  —  81.  spv.  IV.  150. 

Húseniee,  e,  f.  =  housenka.  BO.,  Ž.  wit. 
77.  46.  Cf;  Mkl.  Etym.  223.  H.,  keď  jej 
príde  čas,  tu  sa  zakrúti  sama  do  svojbo 
vUkna.  Slov.  Hdž.  Čit.  188.  -  H.  =-  nemoc 
kravská,  červené  vřidky  na  jazyka.  Kr.tvám 
tak  nemooD;^m  tře  se  jazyk  česnekem  a  soli 
(také  ciblon).  Val.  Vek.  Vz  Honsenice. 

Húsenlíný  =  housenkový.  H.  bnizda  ca 
stromech.  Slov.  N.  HIsk.  IV.  47. 

Hnsenik.  Vz  ČI.  Kv.  291. 

Huseuka,  y,  f.=^husička.  SI.  ps.  č.  135. 
Počkaj  ty  mlynářko,  co  sa  s  tebú  stane, 
až  moja  h.  na  nohy  nestane.  Brt.  L.  N.  II. 
186. 

Húsenka,  y,  f.  °=°  housenka.  —  H.  -» 
iervená  pentle.  Na  jihovýcb.  Mor.  Brt.  — 
H  >=  třapec  housence  podobný  na  klobon- 
cicb  hlnckycb  Slováků.  Tč. 

Húser,  a,  m.  =°  houser.  —  H.,  u  =  puávr. 
Val.  Vek. 

HůseroT,  a,  m.,  zaniklá  ves.  D.  ol.  VII. 
285. 

Húserova  JDAota,  zaniklá  ves.  D.  ol.  VIIL 
284. 

Hůsery,  pl.,  m.  -^  ilutavé  zakmilé  iveetky. 
Vz  Kozí  cecky.  Val.  Vek. 

Husí  hejno,  Pl.  I.  89.,  pivo  n.  vino  =° 
voda,  Dob.,  Sd.,  pochod  (jeden  za  drahým), 
der  úSnsemarsch,  Dob.,  kůže  (zimomrazky, 
ospence;  kůže  zimoo,  strachem,  borečkoa 
scvrklá),  der  Schauer,  dle  Gfinsebaat,  kýta. 
Dch.  H.  mys,  zemé.  Vega  I.  30.  Je-li  h. 
kobylka  o  sv.  Martině  ^má,  bude  tuhá 
zima;  pakli  bili,  bode  mnoho  snébn,  ale 
ne  mnoho  zimy.  Kld.  —  H.  v  bot.  H.  Mýdlo. 
Vz  Mllr.  82..  FB.  79.,  SIb.  801.,  ČI.  Kv.  306 
H.  nožka,  Cf.  Mllr.  10.,  82.,  ČI.  Kv.  862., 
Sstp.  490 ,  FB.  99.,  Slb.  511.,  jazýček.  Mllr. 
7.  —  H.  noiky  nvozov8ci  znaménka:  ,  ". 
Skf .  —  H.  Krk,  obec  v  Bolesl.  Blk.  Kfsk.  83. 

Husica,  e,  f.,  posud  na  Slov.  Rr.  Sb. 

Husiienka,  y,  f.,  prenantbes,  der  G&nse- 
kohl.  Šm. 

Husiřka,  vz  Husa.  Psa  štvou  na  busy: 
Hnsička,  husičkal  BPk.  —  H.  Jan,  vz  Fa- 
dlis.  —  H.,  čes.  tanec.  Bačk. 

Husigo,  a,  n.  »>  husinec,  husi  trus. 
U  Uycbn.  Gtb. 

Hustna.  —  H.  =•=  husi  sádlo.  Val.  Brt 
D.  217. 

Hnsinee,  Husainetz,  městečko  n  Pracha- 
tic: ves  n  Zdib.  PL.  -  Cf.  Tk.  1.  87.,  III. 
647.,  S.  N.,  Blk.  Kfsk.  32.  (u  Zdib),  SdU 
Hr.  III.  42.  Z  H-oe  Zigm.,  přepisovač.  1408. 
Jir.  Ruk.  I.  282. 


Husineeký  Tom.,  lékař  v  16.  stol.  S.  M. 

Hůsínica,  e,  f.  »  houseniee,  housenka. 
LaS.  Té. 

Husinky,  pl.,  m.,  jm.  vinohradů  v  Žera- 
vicicb  u  Bzence.  Sd. 

Husipásek,  ska,  m.,  der  G&nsebater.  Cs. 

Husiř,  e,  m.  >=  husař,  husák.    Slez.  Sd. 

Husirek,  rka,  m.  ^  houser.  Vezmi,  sy- 
nečku,  vem  flintičku,  zabij  h-rka  nebo  bu- 
sička.  Si.  P.  520. 

Husité  =  stoupenci  učeni  Husova.  Ví 
S.  N.  X. 

Husitka,  y,  f.,  die  Hasitin.  Rk. 

HuNitská.  é,  f.,  český  tanec.  Škd.,  S.  N. 

Husitský.  H.  pisně,vz  Tk.  IV.  4.,  vilky. 
Vz  S.  N. 

Husizel,  n,  m.,  comarum,  das  Gimse- 
krxut.  Srn. 

Huška  —  husa.  Eite  si  len  hušky  pásla, 
už  si  v  mojom  srdci  róatla.  Mt  S.  L  13. 
Bola  sem  ja,  bola  jako  h.  bielá,  ale  ty  pe- 
ren ka  opadaly  se  míla.  Si.  P.  491.  I  h.  nikdy 
na  ledě  poklouzne.  Us.  Bž.  —  H.  ■=  oblá- 
eek,  bily  křemen,  der  Eieselsteio.  Lai.  Tč., 
Brt.  D.  217.  —  H.,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol. 
X.  153.  —  H.  Mart.  (Loquis,  Martinek). 
Jir.  Ruk.  I.  282. 

Húska  Jan.  Jir.  Ruk.  I.  283..  Pyp.  K. 
II.  336  -  H.  Mart.  Pjp.  K.  330.  Vs  Houska 

Húskaika,  y,  f.  =>  houpačka,  die  Sehao- 
kel.  Lai.  Tč. 

Huškati  =  houpati,  scbaukein.  Lai.  li- 

Huško,  a,  m.,  psi  jm.  Skd. 

Husle,  pl,  f.,  ves  n  Tiifiova. 

Husle  »=  housle.  Na  Mor.  a  Slov.  hnile. 
Brt.  Husle,  citbara.  BO.  Pověsichom  bůile 
naie,  organa.  Ž.  wit.  136.  2.  C£,  Hůili. 
V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Jme  se  v  b. 
býti.  GR.  —  H.  °>  mučiei  náelrto,  kterýn 
svirali  krk  a  roce.  Hdk.  C.  378. 

Huslenky,  pl,  f.  >=  několik  domků  u  Vse- 
tíuH.  —  H.  =>  ůdoli  na  Vsacku.  Vek. 

Hůsléř,  e,  m.  — ifcďo  dělá  housle.  Tk.  IL 
375.,  381. 

Húsli,  pl.,  citbara.  Ž.  wit  56.  9.,  107.3.; 
v  búslecb,  ib.  82.  2.,  s  huslemi,  ib.  80.  S. 

Husličky,  pl.,  f.  Na  b-káoh  jujnjn  a  nt 
gajdách  dududu.  SI.  sp.  227.  Muzikanti,  co 
děláte  ?  Máte  husle  a  nebráte.  Zahrajte  mné 
na  h-ky,  rozveselte  ty  děvečky.  Si.  P.  615. 

Huslovitý,  geigenfOrmig.  H.  list  Let 
Mt  S.  XI.  1.  17. 

Hnsnian, a, m.  •>=> hoM««r,dialek.  Vsevero- 
vých.  Mor.  U  Domažl.  Šb.  Dial.  18.  Mkl. 
Etym.  183. 

Husmánek,  nka,  m.  =  mlýn  u  N.  Kdyné 

Hiisna,  y,  f.  =  husačka.  Ú  Brand.  n.  Orl. 

Hnsnik,  u,  m.  —  druA  pekáče.  D  Mětioa. 
Brt  —  U.,  a,  m.,  os.  jm.  —  H.  Jak.,ptot. 
v  Praze,  nálezce  světlotisku.  Vz  KP.  IV. 
539. 

Husobrně,  Hausbrunn,  ves  a  Boskovic. 

Husočka,  y,  f.  —  huška.  Slov.  V  tom 
b-ky  drnbné  kriedla  rozopily,  v  dialku  u- 
lieUly.  Čjk.  45. 

Husopař,  e,  m.,  der  Gftnseschllíchter. 
Rk. 

Husopaska,  y,  f.  —  husačka.  Němc,  Smi. 
I.  ISU. 
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Husoř,  e,  m.  — ^  Aimot.  Lkí.  Té. 

HŮ80T,  a,  m.  Sdl.  Hr.  V.  297. 

HasoTtti  <—  tfábiti,  lucken.  —  koho 
naé,  k  žerna.  Lai.  T£. 

HoMTice,  dle  Budějovice,  Hussowitx, 
ves  a  Brna. 

Hnspenatý  •«  huM>enitý.  Ev.  Sk.  II.  222. 

Haspenina,  na  Zfinska  hutpanina.  Brt 
H.  =•  vyvařená  klibovina  t  koetl  zvi.  teledeh 
a  jioýcb  klibovatýcb  čistek  masa,  která 
odpařovánim  v  bwtf  rosol  ztabla.  Pfídává 
H  do  ni  kořeni  ocet,  víno,  zakyslé  itávy, 
gelatins,  die  Gallerte.  Vz  Krám.  Slov.,  S.  N. 
—  H.  <"  rotoUna  t  ovoce  a  s  jiných  ne- 
mastnýdt  vid.  H.  meruňková,  Aprikosen- 
geleé,  s  dinských  pomorančů,  Apfetsinen- 
gtíée,  iampaňská,  Šp.,  ananasová,  citrónová, 
éokoládova,  se  smetanovoo  pénoa,jabodová, 
malinová,  kávová,  mandlová,  s  litkovýob 
ořiikft,  8  makaronkami,  punčová,  řeřichová, 
i^iová,  skořicová,  třeifiová,  vanilová,  piiko- 
tovi.  Hnsg.  Snědli  h-nn  v  někakě  pivnici. 
Pé.  36.  —  Cf.  Oaletina  v  dnd. 

Haspeninatý  =  huepentíý.  Ev.  Šk.  III. 
163. 

HB8peiiitý,.gallertartig.  H.  látky,  Sv , 
snienmy.     ZC.  I.  2tí. 

Huspennik,  u,  m.,  collema,  die  Chillert- 
liecbte.  H.  černý,  c.  nigrům.  Vz  Rstp.  1837. 

HuMSonl-us,  a,  m.  H.  Vád.  Ió98.  Vs 
}g.  H.  1.  2.  vd.  568.,  Jir.  Ruk.  I.  283. 

Hnstaéka,  y,  f.  "  houpačka.  Lai.  Brt. 
D.  217. 

Hnaták,  o,  m.  =>  hřeben  na  obou  stra- 
nátk  hustli.  D  Třebíče.  Jak.  —  H.  —  duž- 
mna,  xShnOsaiger  Brei.  SI.  les. 

Hnstetl  =•  houpati.  Lai.  Brt  D.  217. 

Hnsté.  Papir  b.  tečkovaný ;  město  h.  oby- 
dlené. Us.  Pdl.  Cim  jestějé  vrbu  obrnbái, 
tíeot  se  búitě  obali.  Ht.  Kn.  i.  163. 

Hnstetks,  y,  f.  <=■  huetka,  Šáteček.  Slov. 
Žne  třeba  b.,  fiertucb  i  snkenečka.  SI  spv. 
L  3^  SI  ps.  310.  Žena  pytá  h-čku.  SI.  pa 
3t  U.  143.  Vrac  ty  mně  muj  prscenek,  ja 
ň  h-čkn.  SI.  ps.  207. 

Hostté  =°  jimač.  Na.,  Šmr.  102.,  NA.  V. 
903.,  Scbd.  I.  10».,  148.,  S.  N.  Parní  stroj 
I  b-čem,  Kondensationsdampfmascbine.  SI. 
les.  H.  elektrický,  paruibo  stroje.  Vz  KP. 
n.  202..  353.  H.  vodni,  Aadouinův,  Peloa- 
tftv,  válcovitý,  vzdniný,  rourový.  Zpr.  arch. 
IX.  85.,  86.,  129. 

Hoatiéký.  vs  Hustý. 

Hnstllář,  e,  m.,  ves  o  Sedloe. 

Hutiiia  lesní.  Ler.  —  B..='  úttma,  ústí. 
Mor.  Brt.  D.  110. 

Hostinky,  vz  Hustý. 

H^.ititený,  dle  Dolany,  Hustiřan,  ves 
n  Smiřic.  Pal.  Děi.  III.  1.  384..  Arch.  III. 
489..  Tk.  III.  90.,  VI.  348 ,  8.  N.,  Sdl.  Hr. 
I.  254.,  IL  277.,  V.  361.,  Blk.  Kfsk.  1322. 
Z  H  řan.  vz  Kodovský  13. 

Hoatka.  Vz  Hnsteéka. 

HostohHTDý,  díchtm&bnig.  H.  kOň.  Lpř. 

Hastochvéný,  dichtgesohwungen.  Sm. 

Hnstoles,  a,  m.,  dicbter  Wald.  Rk. 

Hnitolesý,  dichtbewaldet.  Lpř. 

Hnstomér.  Vynecb:  manometrům.  H., 
HMoaetr,  dasymetr.  Bř.  N.  58.,  8.  M.  H. 
IIMolsonftv  oa  váhu,  KP.  U.  40.,  Hj.  102., 


Scbd.  I.  76.,  ZC.  f.  307.,  stupňový  n.  Ská- 
lový. ZC.  1.  3WJ.,  KP.  II.  41.,  Hj.  103..  Scbd. 
I.  77.,  Bauinéúv,  KP.  V.  22,  II.  41.,  HamAv, 
ib.  U.  97.,  pro  cleje,  propolarisaci,  na  te- 
kutiny těiii  a  melasso.  Wb. 

Hnstopei,  e,  f.,  Aospitz,  mě.  v  Bménakn. 

Hnstopeie,  pL,  Hnstqpetscb,  městečko 
n  Hranic  na  Mor.  —  Cf.  Tk.  422,  III.  95., 
V.  127.,  VI.  348.,  8.  N.,  Žer.  Záp.  II.  184., 
Sd!.  Hr.  I.  247. 

HustopenuitÝ  =  hustoperý.  Lpř. 

Hnstoperý,  diebtbefiedert.  Lpř. 

Hustoronný.  dicbtwollig.  Lpř. 

Hnstoaloupr,  diohts&nlig.  Sm. 

Hadtostiniiy,  dicbtschattig,  schattenreicb . 
Lpř. 

Hustoi,  e,  m.  Vem  to  h.  (ntlt;  buď  jak 
buď).  U  Jižné.  Vrů. 

Hustota,  die  Dicbte,  Konsistenz  atd.,  vz 
Hustost.  H.  obyvatelstva,  Kř.  51.,  hmot 
pevných  a  kapalných,  vz  Prm.  III.  č.  18., 
HP.  64.,  električnosti,  Mj.  375.,  absolutní, 
relativní,  Mj.  65.,  66.,  nerostli,  Bř.  N.  58., 
obrostu,  Bestocknngsdichtii^keit,  měřítko 
b>ty.  SI.  les.  H.  a  stanovení  její.  Vz  Scbd. 
I.  27 ,  28.  —  H.  =°  hustý  les.  Drva  vysoko- 
rostlá  v  h-tě  pod  skalú.  Rkk   19. 

Hasfoanký,  vz  Hus^, 

HastOvlasmnÝ,  innótaívt,  mit  dichtem 
Kossscbweife  umnattert.  Lpř. 

HnstoTzdnehý,  diobtlurtíg.  Šm. 

Hastozroný,  dicbtkemlK.  H.  hrozen, 
kámen.  KP..  Zpr.  arch.  Vllf  22. 

Hnatozubee,  anoplotherinm  (vymai  ipat- 
ně:  anaphioterium).  Vz  Frč.  378. 

HustoifB&ný,  innóiaevt.  Cfl  Hostovla- 
sinný.  Lpř. 

Hustý.  Vz  Mkl.  Etym.  72.  O  suchých  vč- 
cech.  H.  vlasy,  Os.,  lidnatost,  J.  Lpř.,  brada, 
Osv.  L  8.').,  dav,  prach,  závoj,  Us.  Pdl., 
obili,  základka  (zděná),  der  Bergversatz. 
Bc.  -Jak.  H.  jako  karUč.  81.  les.  — 
éim.  Čokoláda  žloatky  hoatá.  Us.  Dřevo 
větvami  husté.  BO. 

HuSaika,  y,  f.  •=  houpačka.  Slez.  a  mor. 
Šd.,  Mtl.,  Brt.  D.  217. 

HoAákati  ^  hrd  křičeH.  Polic.  Pokuty.  58. 

Hůiana,dle  Káča  =  tlustá  ienská,  diokes 
Frauenzimmer.  Val.  Vek. 

Hukati  -°  kolébati,  houpati,  scbaukeln; 
dUé  chovati,  bátscheln.  Slez.  a  mor.  Sd., 
Vek.,  Mtl.,  Brt.  D.  217. 

HůSi,  e,  m.  =  húét.  Hilič  mečev  a  iipóv. 
BO.  Viel  v  veliký  b.  lesa  toho.  6R. 

HůSésva,  y,  f.  =  houština.  Val.  Brt.  D. 
217. 

Húíié,  condensa.  Ž.  wit.  221. 

Huiienie,  n.  <—  condensa.  Cf.  Hůičě. 
Zjeví  h.  Ž.  wit.  28.  9 

HůSěie,  n.  -  houit,  dav,  tiscA.  Dal. 

HuSik  ■=  haHk. 

Hudka  -  huiačka.  Slez.  Šd.  —  H.,  y, 
OL,  08.  jm.  15.  atol 

Huškač,  e,  m.  =>°  itváč,  der  Hetzer.  Bern. 

Huškati  =°  štváti,  škádliti,  naváděti. 
U  Žamb.,  u  Tam.,  n  Vys.  Mýta,  n  Ryobn., 
na  ValMÍ.  Kf.,  Hrp ,  Vek.,  Mtl,  Brt.  D. 
217.  —  se  ■  kým.  Kf.  —  H.  ■°>  kolibaH, 
hušati,  scbaukeln.  Mor.  V  kolisce  baiká  se 
babátko  (d(tě).  Brt.  L.  N.  H.  -^  Mtl. 
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BaSovec  —  Hntnosť. 


Haiovec,  voe,  m.  Sdl.  Hr.  I.  283. 

Hušpanina,  y,  f.  =  huspenina.  U  Neza- 
myslic.  Bkř. 

HúM,  ě,  m.  =  asedlina,  kal  v  nádobě, 
Sau.  To  až  je  tam  jenom  samý  h.  H.  v  sodě. 
Mor.  a  Slov.  Sd. 

lluifák  =  hošíák.  Slov.  Sokl.  II.  488. 
Podivivše  sa  za  h-ky,  tam  kdosi  utěki. 
Ntr.  V.  2j3. 

Húdfava,  y,  f.  =  houét,  honiti,  hustý 
ht,  das  Dickicbt,  dichter  Wald.  Na  již.  Mor. 
a  Slov.  Mrtvole  kati  do  b-vy  zahodili.  Lipa 
1.  231.  Zalezl  do  h-vy  a  tam  se  scboval. 
Na  již.  Mor.  Šá.  Odpratal  poraženého  soka 
sv6jbo  do  h-vy.  Mt.  S.  I.  06.  Šli  tri  dni  a 
tri  Doce  a  eite  vždy  len  do  vatšej  h-vy  za- 
obodili.  Dbá.  SI.  pov.  I.  60.  (I.  183,  8.  45., 
Mt.  S.  I.  59.).  V  b-vé  se  skrývati.  Koll.  I. 
299. 

Ha&těBOvice,  dle  Badějovice,  Huscbtie- 
Dowitc,  ves  u  Uber.  Hradiště.  D.  ol.  IV.  369. 

Huitier,  u,  m.,  das  Ueb&sch.  Slov.  Sek. 

Huátina,  y,  f.  =>  houšt.  Us.,  SI.  les. 

HuMIama,  y,  m.  =  ihvék  ikaredi  huby 
(řeči),  človék  nevffmáchani  huby.  Mor.  Knrz. 
Brt. 

HaStniak,  n,  m.  Ta  sme  sa  museli  h-kom 
borít.  SloT.  Syt.  Táb.  251. 

Hut,  u,  m.  >=  hlt,  der  Schluck.  Na  jeden 
b.  néco  vypiti.  U  Opavy.  Kli.  —  Hut  na 
mraz  (řikajl  torna,  kdo  otevřeo^mi  ústy  na 
něco  bledí).  U  Jižné  a  j.  Vrů. 

Huf,  die  BOtte  (im  Bergwesen),  huti,  das 
Hflttenwerk.  J.  tr.  V  huteob  (výhradně). 
U  Počátk.  Jndr.  H.  skelná  (sklárna,  skelná), 
SI.  les.,  sklářská.  Mas.  1880.  441.  H.  kame- 
neioá,  kamencárna,  kamencovna,  die  Alaun- 
httttc.  SI.  les.  Vz  KP.  IV.  455.—  H.,  žele- 
zárna u  Myta;  Eisenfaiitte,  vys.  pec  a  Ne- 
pomuk; Nová  a  Stará  Hut,  Nea-,  Alt-HQt- 
ten,  vsi  u  Berouna.  V  Nové  Hati  bydlel 
jsem  v  posledni  dobé  po  oékolik  let  o  prázd- 
ninách (1884.— 87.)  se  svou  rodinou  u  šva- 
gra Jus.  Wagnera  a  choti  jeho  Karoliny 
v  č.  24.,  kde  jsem  ovSem  i  o  slovníku  tomto 
pracoval.  Tam  svati  visi  ve  vzduoba  (dva 
svatí  z  plechu  na  můstku  na  železných  ty- 
čích stoii).  —  Stará  Hut,  AlthUtten,  také 
vsi  n  Plzně,  o  Uber.  Hradiště,  u  CbvalSin, 
a  Plané,  u  Ďobřiše;  Nová  Hut,  Nea-HUtten, 
také  vsi  a  Plzně  a  a  Rokycan.  H.  SkUnná, 
GlasbUtte,  ovčáma  u  Hořovic;  H.  Skleněná, 
Glasbtttte,  sam.  a  ítenčovs;  H.  Sklenná, 
GlasbQtten,  val  u  Příbramě  a  n  Mýta,  vz 
Hutá,  PL.,  v  Plzeň.  Blk.  Kfsk.  447. 

Hutá,  vz  Huf,  Pokr.  Pot.  II.  191.  —  H., 
y,  m.,  08.  jm.  Slov.  Sd. 

Uufácký,  Htttten-.  H.  hadba  (batniků). 
U  Poěát.  Jdr. 

Hutačka,  y,  f.  =-  pracovnice  v  hutích. 
U  Poíát.  Jdr. 

Hnfák,  a,  m.  —  dilntk  v  hutích.  U  Poěát. 
Jdr.  Vz  Huťař,  Hutník, 

Hutal,  a,  m.  =  kdorozmýíUfUvahýe.  Slov. 

Hutala,  y,  m.  =  hutal.  Slov.  Něm. 

Hůtanina,  y,  f.  =  vymyšlená  vée.  Jeho 
b-ny  a  písaniny  tlaěom  na  světlo  z  kuta 
domáceho  vyily.  Slov.  Hdž.  Vět.  136. 

Hufapa,  y,  m.,  vz  Hutá. 

Hntař,  e,  m.  •  hutník. 


Hufářka,  y,  f.  =•  hutnická.  Bern. 

Hutati,  ^utnout* »  hltati,  polykati,  scblak- 
ken.  Val.  Vek.  —  éeho.  Inu,  vína  i  piva 
ráda  hutnn.  Kld.  II.  66.  —  co.  Vody  jor- 
dánky  potom  nemocný  butne  tři  hnty.  Brt. 
L.  N.  I.  202.  —  si  =■  zavdati  si,  napiti  se, 
přihnouti  si,  einen  Schluck  than.  Slez.  a  mor. 
Šd.,  Kld.  39.,  Tě.,  Mtl.  Dráě  vino  vzal,  hut- 
nul  si  bo  a  dal  řezníkovi  Kld.  II.  39. 

Hutati  =  rozmýšleti,  uvažovati,  mysliti. 
Hdk.  C.  378 ,  Němc.  VII.  7.  —  co.  Keby  j» 
vedela,  évo  mdj  milý  hutá.  SI.  ps  179.,  Koll 
Zp.  1.  85.  Čo  ti  naši  h-li,  keď  ma  za  muž 
nedali.  Koll.  Zp.  I.  219  (167.).  Čo  vietko 
bůtsl,  pláaíl . . .  Pbld.  IV.  15.  —  o  éem. 
Hutal  o  nových  zradách.  Ntr.  V.  350.  — 
kde.  Hutal  som  si  sám  u  sebe,  že . . .  Koll. 
Zp.  I.  188.  —  H.  '=  houpati.  U  Nové  V« 
v  Krami.  Baaer. 

Hutě,  sam.  a  Blataé  a  a  Kamenice  nad 
Lab. ;  ves  u  Benešova;  Staré  Hati,  AU- 
HQtten,  ves  u  Benešova,  u  Ublíř.  Janovic; 
sam.  n  Čecbtic,  u  Něm.  Brodu,  u  Zbraslavle; 
Nové  Huti,  Neu-Htttteii,  ves  a  Benešova; 
Huti,  Eiseuhammer,  ves  uBechvně;  HBtten, 
osada  a  Zbirova;  Glasbtitten,  vsi  a  Pfibramí 
(také  Sklenná  Hut);  Sklenni  Huti,  tí\u- 
bUtte  Slawietin,  ves  a  Pscova;  Glaábatten 
o.  Fichtenthal,  ves  u  Chlumce  v  Badij.: 
Horní  či  Nové  Huti,  Ober-Glasbatten,  vet 
u  Pelhřimova;  Přední  Huti,  Vorder-Glas- 
hatten,  ves  u  Březnice;  Dolní  Huti,  Unter- 
Glasbtttten,  ves  a  Pelhřimova ;  Huti,  HBtte 
Strasohitz,  díl  Mýta  v  Hořov.;  Huti  (Ji- 
mravov  Novy),  Neu-Ingrowitz,  ves  a  Jioin- 
vova;  Huti,  Peti,  sam.  o  Uichmbarka.  PL- 
-  Cf.  Blk.  Kfsk.  1322. 

Hutek,  tka,  m.  =  malý  hut,  Mttic  Vt 
Hut.  Slez.  Šd. 

Hůtel,  tle,  f.,  der  Schnittling.  Slov.  Sak. 

Hůtelka,  y,  f.  =  hútel.  Slov.  Ssk. 

Huti,  pl.,  f,  ves  u  Poličky;  saoL  a  Ml. 
Vožice,  a  Běchovic,  osada  a  Cbotěbote; 
Httttenbof,  dvAr  a  Přibislavé;  Netadov,  sam. 
a  Blatné.  PL. 

Hutina,  y,  f.,  sam.  a  Vlašimě. 

Hutisko,  a,  n.,  ves  a  Rožnova.  Vek. 

Uútka.  Hdk.  C.  378.,  Němc.  VII.  7.,  Koll. 
St  182.  Mějte  si  svoa  šablici,  Slovač  balku 
drsnou,  hůlky  v  hlavě  vzrůstají,  bůtky  n*- 
zakrsnoa.  Hdk.  C.  123. 

Hutman,  a,  m.,  sam.  u  Rokycan. 

Hutmanka,  vz  Otmanka. 

Hutmnnský,  WiUsbter-.  ESte  ma  h-ikú 
palicoa  vyprali.  Koll.  Zp.  I.  348. 

Hutmistr,  a,  m.  NB.  Tč.  272. 

Hutmutě,  sam.  o  Lubné. 

Hutni  nemoc,  vz  S.  N. 

Hutnický,  os.  jm.  Sdl.  Hr.  U.  162. 

Hntnictvi,  n..  das  HQttenwesea.  J.  tr. 
H.  železa.    Vz  Šik.  Poč.  347.,   KP.  IV.  88 

Hutnif-ka,  y,  f.,  die  Hutmeisterin,  dM 
Hatmannes  Frau.  Bern. 

Hutnost  =>  váha  měrná,  poměrná,  tpee<- 
fiscbes  Gewicbt,  das  Volumgewicbt  SI.  I**- 
H.  páry,  die  Dampfdichte.  Nz.,  Rm.  15.,  Nev. 
Rm.  1.  59.,  S.  N.,  Stč.  Zem.  371.  H.  *bw 
latni,  relaHvni.  ZČ.  I.  83.  B.  nerostů,  ^ 
II.  16.,  vzdacha,  KP.  U.  59.,  země,  ZC  I 
188.,  Stč.  Zem.  371.,  plic.  Sv.  78. 
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,  Hitnota.  y,  f.  =-  hutnosi.  Šp.    H.  p«r. 

Šfk.  Poť.  386.,  Nev.  —  Bm.  I.  59. 
Hntaoati,  ts  Hateti. 
Hafnutý  —  trknutý,  napilý,  angernascht. 

Slez.  Šd. 
Hatný  =  hutni.  H.  badoTi.  NA.  IV.  165. 

-  H  hustý  Atá.    H.  litka.    Prm.  IV.  135. 
Želeio  jest  batnějii  dřova.  Kk. 

Hatský  MatíH  g  Křivokiátu,  maUř,  xemřel 
okolo  r.  1600.  Vz  S.  N.,  Ukaž.  45. 
Haty,  dle  DoUuiy,  myalivna  n  Kfelovic. 
Hatýrová,  é,  f.,  hora  na  Oravskii.  Pokr. 
Pot.  II.  256. 

Haza,  y,  f.  =  kottřee,  na  Slov.  trtáč,  der 
BOnel,  Steiss.  Nz. 

Hozanka,  y,  f.,  helosia,  die  Helosis,  rostl. 
Vz  Bstp.  1471. 

Húzati  <=  husti,  housti,  hudbu  d&aii.  Slez. 
Šd..  Lai.  Brt  D.  217. 

Hnxel,  zle,  m.  =  ušel.  Na  Polic,  a  na 
Mor.  H.  trávy,  sena.  Vz  Noia.  Brt.,  Šd., 
Kii. 

Hozené  =  uzeni.  Mor.  —  H.  =°  peniz, 
který  dostává  pacholek  pN  prodeji  koně; 
dérečka  doetává  pK  prodeji  Krávy  ocasné.. 
D  Morkovic.  Bkř. 

Hnzenicť,  ves  v  Pisecko.  Blk.  Kfok. 
650. 

Huzl^éek,  ěku,  m.,  bracbionus,  derHaken- 
wirbel.  SiB. 

Hnzlar  KaSp.  Blk.  Kfsk.  LI. 

HnzoTá,  é,  f.  E.  Moravská,  BSbmisch 
(Hihriach-)- Hanse,  ves  n  Šternberka  na  Mor.; 
K  NéMCcká,  Dentsch-Hanse,  městečko  tam- 
ta PL. 

Háž  •=  houiev.  8t.  Kn.  i.  274.  Ta  oba 
itt  pojme  v  svů  húž.  Hr.  rk.  351. 

Húžba  =  húiva  u  Doláků.  BrL  D.  58. 

Huiel,  ila,  m.,  os.  Jm.  Arch.  V.  556. 

Hnženiee,  ves.  Arch.  I.  538. 

Háiev,  žve,  i,  húievka,  der  Kettenring. 
Ltá.  Tč.  Cf.  Hoiiiev. 

HůieTBOsf.  Št.  Kn.  i.  168.,  165. 

Húževný  =  houUvný. 

Húiva,  y,  f.  =  houiev.  Mor.  a  slov.  Dbi. 
a  pov.  IV.  88.,  Ps.  si.  385.  H.  =  březový 
provaz  na  gréfinách  misto  řetézů,  též  v  i  tra 
zvaný.  Val.  Brt  D.  217.  Vz  Vitra.  Kcely 
byste  mi  dáku  h-a  na  brdlo  obesit.  Dbá. 
Obyé.  14.  —  H.  =  tMhá,\fii)rdá  vic  jako 
kimlev.  Val.  Vek. 

Háivaélf  aa,  vz  Húivif. 

HAivár,  a,  m.,  der  Wiedenmacber,  Seiler. 
Slov.  Loos. 

Hóžvice,  e,  f.  ^  svor  e  kůže,  spojoje 
aibisvek  (oblavek)  na  cepika  (mlatku)  s  ná- 
blzvkem  na  držadle  cepovém.  Zátur. 

HůiTistý  =  houievný,  houževnatý.  Slov. 

Húivif  sa,  húioačif  sa  =  nugačiti  se, 
tMlým  býti.  Mor.  Brt  D.  217. 

HÚvový,  biegaam.  Slov.^Ssk. 

Eyant  —  hovárati.  Slov.  Šítke  badá  b., 
ie  si  mladé  dzevfe.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  59. 

Hvarie  =  hvaree.  Slov.,  na  bariiskn.  Té. 
Kee(ke<f)  mi  bndze  dačo  (néoo)  b.,  ,prevalim 
jej  Uavn.  SI.  sp.  127. 

Hvizda,  lit  zvaizdé.  Mkl.  aL.  2G7.,  Štc. 
478,  Mkl.  E^m.  81.  H.  barevné,  circum- 
poUmi,  točnoblfzké.  Vz  Sté.  Zem.  40.,  61. 
H.  zodiakalni,  Zudidkaleterne,  SI.  les.,  zdvo- 


I  iené  (dvojhvězdy),  ztrojené,  mlbovité,  Sté. 
I  Zem.  140.,  143.,  148.,  Sohd.  I.  257.,  střelná 
(padajici),  Stemschuppe,  Deh.,  vz  Schd.  I. 
1 256.,  Sté.  Zem.  22.,  252.,  teleskopická  (da- 
I  lekohledem  viditelná),  poéasoá,  Sté.  Zem. 
;  36.,  41.,  43.,  46.,  v  teleskopu.  KP.  II.  175.  Jak 
isUnovi  se  poloha  hvězdy?  Vz  MS.  .293. 
O  h.  vz  také  S.  N.,  Krám.  Slov.  Nebe  hvé- 
zdami  se  obsypalo.  Němc.  H.  se  vysiakla 
(vyéistila).  Némc.  IV.  440.  Slunce  jndno  za 
viecky  hvězdy  stoji.  Km.  Vyhledávati  běhy 
bvězd  věc  jest  vice  pěkná  neili  užitečná. 
V.  Budu  se  stkvieti  iako  hvězdy ;  Jako  ;ono 
sedm  bludných  hvězd.  Št.  Kn.  i..6.,  91.  Když 
se  hvězdy  trepotiýi  nebo  když  jest  jiob 
mnoho  viděti  a  jsou  červeny,  bude  príeti. 
Zlínsky.  Brt.  Kdo  na  hvězdy  prstem  ukazaje, 
toma  prst  upadne.  Vidi-li  kdo  ha  blízko 
měsíce,  brzy  sám  nebo  někdo  z  příbuzenstva 
zemře.  Mas.  Na  hvězda  nemá  se  okazovati 
prstem;  mohl  by  akázati  na  svou  a  ta  by 
pak  spadla.  V  Podlaží.  Brt.  —  H.  iKdyž 
se  člověk  pod  jednu  hvězdu  aarodí.  M.  — 
H.  ==  los.  Každý  ólověk  má  svou  h-a  na 
nebi  a  když  hvězdy  padají,  znamená  to 
amiráni  lidi.  Mas.  Vz  předcházející,  kde  se 
praví,  že  se  nemá  prstem  na  hvězdv  ukazo- 
vati. —  H.  přenes.  H.  moci  perské  hasla. 
J.  Lpř.  H.  ctnosti.  Čch.  Bs.  22.  —  H.  —  vic 
hvizde  podobná.  H.  kola,  die  Rosette.  Nz. 
H.  větrná  éi  větrojev,  rOíe  větrná,  die  Wind- 
rose.  SI.  les.  H.  =-  tvar  rosetty  při  brouSenf 

franáta.  Zhlk.  EL  >»  hvězditá  hradba,  die 
(emschanze.  —  H.  ve  vyiiváni.  Vyilváni  na 
hvězda.  Mor.  H.  Sostidllná,  Jiřinka,  maceikn, 
růžový  list,  řebřlček,  tulipán,  slaneéuice, 
leknin,  paprsek,  chrpa,  chudobka,  pruhovaná, 
věnec  vavřínový,  řetizková,  rozmarinková, 
řadová,  jitrocel,  větrník,  čtyřdilková,  křiž 
maltézský,  srdcová,  bvězdýí,  listnatá,  rftžica, 
list  fijalkový,  jahodový,  pupinková,  pěti- 
lístek,  prstének  atd.  Škol.  žen.  pr.  —  H.  =• 
kráva  s  hvizdou  na  iele.  Mor.  Brt  —  H. 
Stem,  vsi  a  Králové  Dvora  a  a  Slaného ; 
sam.  a  Jesenic  a  a  Liboce  (a  Prahy,  starý  lo- 
vecký zámek,  nedávno  jeitě  voj.  praobárna.) 
Vz  8.  N.  U  Hvězd;  ;U  Cemé.  U  Stříbrné 
Hvězdy  v  Praze.  Tk.  U.  536.,  V.  242.,  VI. 
348.  -  e.,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  727.,  V. 
242.  H.  Jan  z  rkemilic.  Vz  S.  N.,  1  k.  Ž. 
221.  —  Z  Hvizdy  Jan.  Vz  Marek  Jan  Jindř. 

Hvézdář,  der  Sternseher.  H  ři  čeští.  Vz 
Schd.  I.  253.  A  sů  u  nás  doma  takovi  h-ři, 
co  vypočitajú  h-čky  na  nebi.  Si.  P.  692.  — 
H ,  der  Sterodeutur.  Abychom  my  měli  b-ří 
(vykladači)  toho  býti.  Wtr.  —  H.  =  svobod- 
nik,  der  6efreitei(žert  n  vojska).  Vz  Hvěz- 
dička. Us.  Kěf .  —  H.  ^  zlatý  jetel.  U  N. 
Bydž.  Kíf .  —  H.  =  ýáleéni  seménko  při- 
michani  do  semene  jeteloviho,  tomuto  zcela 
podobné.  U  Hořic.  Hk.  —  H.,  Hwíezdař, 
sam.  a  Krumlova. 

Hvězdárna,  vz  S.  N.,  Krám.  Slov. 

Hvězdářský.  H.  dalekohled,  Mj.,  měřictvi, 
NA.  V.  87.,  šířka,  délka,  záhada,  Stč.  Zem. 
79..  173.,  měsíc  (27  dni  12  bod.  44  m.)  Lpf. 
Dj.  I.  4. 

Hvězdářstvi  popisné.  Vz  Stč.  Zem.  149. 
—  St.  Kn.  S.  10.  A  ováem  po  h.  ncstojte 
pilně,  z  něhož(  sú   mnozí  hladové   i   ^aři 
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Hvizdářatvf  —  Hvěidora. 


řoíli.  Ib.  141.  Cf.  Astronomie  (dod.),  Schd. 
179.,  Sbr.  381.,  802.,  Jg.  SIdob(  94.  H. 
Hm.  a  řecké.  Vs  VUk.  Ss! 

Hvízdi,  n.  Vleeky  ítyry  j«ko  bledé 
mžitky  v  jasoém  b.  atoji.   Pl.  I.  24. 

Hvezdlee  na  vodním  kole  =■  kovová  čásf 
favézdovitá,  ipojojici  ramena  kola  se  bříde- 
lem.  Prm.  —  U.  obecná,  jeiatá,  oranžová, 
•ifkovaná,  zkamenělá,  vlastni,  červená.  Vz 
Frč.  45.,  47.-48.,  Schd.  II.  540.,  Krí.  361., 
Vega  1. 228.  a  Ottintlkolci  (nikoli  oatrokoici. 
toto  vymaž).   B.  mořská  Holnb  II  549. 

HTézdiéatý.  H.  siiažík.  Slov.  Veka  V. 
13. 

HvézdMka.  Hviezdiiky,  bviezdičky,  v^ 
nodni  sestřičky,  Idte  svétlo  v  chyžka  mojej 
holubičky.  81.  sp.  2.  Sel  se  podívat  na  b-čky 
(iel  ven  na  strana).  Us.  Kif .  —  H.  v  badbé, 
das  Stemcbeu.  —  H.  »>  na  {imcí  vijenůtim. 
Už  má  dv8  hvězdičky  (soukenné:  desátník, 
nadporučík).  Us.  Uřeúli  mu  h-čky  —  degra- 
dovaU  ho.  Us.  KS(. 

Hvézdiikovitý,  stemartig.  Šm. 

Hvézdinka  =  hvězdička.  Dch. 

Hvězdisko,  a,  n.  >=  souhrn  viecb  hvězd 
jednoho  tělesa  hvězdného.  J.  Ev.  Pnrkyné. 

Hvězdistý  »  hvUáwOi^.  Prk. 

Hvézditl,  bestemeo.  Květy  jablofi  b-ly. 
Zr.  Vyi.  72.  —  ne,  stemergl&nzen.  Dob. 
Tam  v  myrtoví  se  hvězdi  květu  střibro.  Kká. 
K  si.  i.  26.  (142.). 

HTézditoaf,  i,  i,  die  StemfOrmigkeit 
Šm. 

Hvězditý.  H.  hradba.  Vs  Hvězda. 

HvézdkoTltý,  stemohenfttrmig.  Sm. 

HvězdilM,  dle  Budějovice.  R.  Nové  a 
Staré,  Neo-  a.  Alt-Bwiezdlitz,  vsi  a  Vil- 
ková. D.  ol.  L  251.,  684. 

HTězdnatka,  v,  f.  H-ky,  dorida,  lysí  pl- 
žové, těla  plochého  a  velmi  živých  oarev. 
H.  bradavičnatá,  doris  tubercniata.  Vz  Frč. 
229.,  Schd.  II.  536. 

Hvizdnato.  Vz  Jitřni. 

HTězdnatý  =plný  hvétd.  H.  obloha,  Us., 
perat  noci.  Osv.  V.  2.  A  čas  rychlo  Sinni 
ku  půlnoci  na  h-tém  voze.  Štnlc  I.  46.  H. 
nebe  v  Europé.  Vz  Schd.  I.  215. 

HTézdni,  stem-.  H.  den,  ZČ.  1. 166.,  NA. 
V.  395.,  duma,  Kká.  li  si.  j.  10.,  světlo,  čas, 
rok,  dráha,  poSlnutí,  soustava,  dvojice,  svět, 
skupiny,  útvar.  Stč.  Zem.  99.,  106.,  144, 
147.,  152.,  124,  134.,  140.,  141. 

Uvézdniee,  anagallis  arvensis,  das  Vogel- 
kraut.  SI.  les.  Cf.  FB.  41.,  SIb.  612.,  Kk. 
225.,  ČI.  Kv.  186.,  Rose.  129.,  Hllr.  10. 

Hvézdniékový.  H.  anýz.  Hllr.  55. 

Hvézdník,  aster,  der  Aster,  rostl.  H. 
novoanglický,  a.  Novae  Aogliae;  tupý,  a. 
amelluB,  činský,  a.  chineDSis.  Rstp.  865.  U. 
nizký  pyramiODi,  nejoižál  Boltzenv,  dvou- 
barevný. Dlj.  34.  Cf.Kk.  166,,  ČI.  101.,  Schd. 
II.  282 ,  SIb.  424.,  Mllr.  19.  -  H.  =-  safir 
Vodň. 

lIvězdnikoTltý.  H.  rostlinv,  asteroideae : 
hvčzdnik,  tnran,  jinoohmýr,  sedmikrása,  celik, 
zlatovlasec,  drobuohlav,  bnidák,  pomiíenka, 
kafrodyinik,  oman,  bleSnik,  volovec,  kolu- 
točnik,  neshodlce,  jiřinka,  nitrotul.  Vx  Rstp. 
865.-877. 


Hvězdno,  a,  n.,  der  Sternenbimmel.  Z  U- 
rého  h-na  boží  slívy  plane  bezdna  (besed- 
nosf).  Č.  R.  St.  II. 

Hvézdnósf.  Gheejú  poznat  čas  badid 
z  nebeskej  h-sti.  6IČ.  IL  117. 

Hvězdaý  =■  od  hvitd.  Vz  8.  N.  H.  kmit, 
Mcha.,  třpyt,  Kká.,  svit.  Vrch.,  Osv.  VI. 
593.,  Hcha.,  světlo,  Mj.,  Vrch.,  záře,  Vrch., 
Kká.,  noc,  Čcb.  Dg.  483.,  Mas.  1880.  147., 
den  a  měsie.  vz  Schd.  I.  231.,  236.,  rok 
'siderický),  Nz.,  pablesk,  Čch.  Bs.  15.,  svě- 
tlosC^BO.  —  H.  =-  hvizd.  H.  déif.  Vrch., 
roj,  Čch.  Bs.  89.,  sbor.  Stč.  Zem.  23.  Nad  j 
výsost  h-nů  jest  povýien.  BO.  —  H.  =  *cí-  I 
sdami  otatený.-  H.  světy,  prostory,  obloha. 
Vrch.,  kra),  Kká.,  stany  (nebesa).  Čch.  Ba. 
155.  —  H.  :=  hviMdé  podobný,  Stern-.  H. 
zpruha,  klinek,  -kegel,  milstek,  -kegRifeder, 
-kloben  (v  hodinách),  kolo,  klíček.  Šp. 

Hvřzdoboistvf,  n.,  astrodeitas,  die  Stem- 
verehrnng.  Ks. 

Hvizdocesti,  o.,  die  Stera-,  Milchstrasse. 
Pl.  I.  238. 

Hvězdoctitel,  e,  m.,  der  Steraanbeter. 
Koll.  St.  22. 

Hvězdohadaé,  e.  m.,  der  Astrolog.  Slov. 
Loos. 

Hvězdohadačstvo,  a,  n ,  die  Astrologie. 
Slov.  Loos. 

Hvézdobarfa,  y,  f.,  die  Steraharfe.  Koll. 
I.  205. 

Hvézdohlasný,  sternstimmig.  H.  harfik 
Ntr.  IV.  221. 

Hvězdobled.  Vz  Schd.  II.  502. 

Hvězdohorský  JarosIav=Steraberg.  Koll. 
I.  142. 

Hvězdoehmýřeiii,  asterotbňz.  Hg.  Z  řii« 
rostl.  196. 

Hvézdojem,  a,  in^  das  Astrolabinm.  Ek. 

Hvézdokmitoý.  B.  čiíe  nadieoi.  Zr.  Vyi. 
266. 

Hvézdokříiný  řád,  der  Sterakreosorden. 
Šm.  Loos. 

Hvézdokvét,  a,  m.,  die  Sterablttthe.  Ntr. 

IV.  221. 
Hvézdolist.  u,  m.,  asterophyliites.    NA- 

V.  609. 
Hvézdolistý,  sterabebabt.   Vz  Kk.  169. 
HTézdomeeh,  u,  m.,  mninm,  daa  Stero- 

moos.  Šm. 

Hvézdomet,  u,  m.,  asteropbora,  der  Stem- 
spohrling.  Vz  Rstp.  1969. 

Hvézdoft,  ě,  m.  =  viU  t  hrétdou.  Mor. 
Brt 

Hvězdonice,  dle  Budějovice,  ves  n  Bene- 
šova. 

HvézdonosBý.  H.  skály.  Koll.  L  92. 

HvézdonoS,  e,  m.,  der  Sterntriger.  81. 
sp.  234.  Na  tři  krále  chodí  čtyři  hoéi  po 
dědině  s  hvězdou.  Který  hvězda  na  žerdi 
nese,  je  b.,  ostatní  jsou  tři  králové.  Néae. 
Svátky. 

Hvezdonovice,  dle  Budějovice,  Harietdo- 
nowitz,  ves  u  Třebíče. 

Hvézdopisný.sternbescbreibend.  H.mapa. 
Stč.  Zem.  34. 

Hvězdora,  y,  1.,  aatrocaryum,  rostl.  B- 
'  obecná,  a.  vnlgare;  trnatá,  a.  AyrI.  Vz  Rstp. 
i  1628. 


Digitized  by 


Google 


HvězdofMi^  —  HTOid. 


399 


Hvéidořáraý,  atorDenMtig.  H.  pláif  noci. 
Vreb. 

Evřzdorodý,  den  Sternen  entatanimt. 
Roaeho  jeji  h-dá  brof.  Si.  Bs.  192. 

HvézdoroJ,  e,  m.,  der  Sternenschwarm. 
Deh. 

HTřxdoroacbý,  sterngekleidet.  H.  knSina. 
Čeb.  Meh.  164. 

HTězdotainý,   an   die  Sterne  reicbeod. 

HTézdoaloTi,   D.  •=:  hvigdoprava.   Méme. 

Hvézdoslnibs,  j,  f.,  der  Stemdienst  Dk. 
A«th.  669. 

HTé>do§tolee,  Ice,  m.  =  kvésdostolek. 
?l  I.  16. 

HTézdostolek.  PÍ.  I.  249. 

HvézdosTétlý,  ateroliobt.  Lpř.  EL  obloha. 
Koll.  SL  253. 

Hvtedoi  =>  koHtryhel  olbeený,  kondoUk, 
akhimilla  Tolgaria.  Vs  Bstp.  491.  —  H.  = 
iMtlas  jaenni,  callitriche  antamnaliB,  roatl. 
Ví  Rstp.  554.  -  H. "  pKaOk  Ukařtký,  pal- 
nonaria  officinalis.  Vz  Ratp.  1118.  —  Cf. 
ČI.  Kv.  160.,  FB.  25. 

HvézdotkaDý,  aua  Stemeo  gewebt.  H. 
obloha,  0*v.  1. 276.,  noc,  ib.  VI.  593.,  roncbo. 
Koll.  I.  219.  Nebes  Hza  b-ná.  Zr.  Sft.  264. 

Hvéidotvámý  ~  tvar  hvétdy  majM.  NA. 
lil.  143. 

Hvřzdov,  a,  n.,  HOflitz,  ves  a  Mimoně, 
Blk.  Kfák.  381.;  Sterubeim,  vet  a  Konic  na 
lor. 
I        HvizdoTatý  vSnec,  Koll.  I.  220.,  stoler. 
Vrch.  Vi  Hvézdovitý. 

Hvézdovee.  H-vei,  gepbyrea,  die  Stem- 
warmer,  červi  mořiti  těla  válcovitého.  H. 
dnoý,  sipiincalns  vorrucosns;  obrovský,  s. 
nadoa.  Vz  Frč.  80.,  Brm.  IV.  2.  107.— 108. 

HvézdoT^da.  át.  Kn.  i.  67. 

HvézdOTinee,  uce,  m.,  der  Sternkranz. 
C«lý  oblouk  nebe  dálný  h.  bledý  vine.  Pl. 
1. 106.  (ICj.). 

Hvézdovid,  a,  m.,  aateroaoopns,  motýl. 
E  lipový,  a.  cassinia;  březový,  a.  nnbecn- 
lan.  Kk.  Mot.  230.,  231.  —  É..  n,  m.,  die 
Siernkarte.  Slov.  Ssk. 

HvézdoTitý.  H.  baňky,  Kk.  2.  vd.  6., 
Dsohoúbelnik,  Jd.  6eom.  1. 22..  klenba,  NA. 
I.  63..  světlo,  zobrazeni  povrchu  zemského. 
Sté.  Zem.  252.,  388. 

Hvézdovka  =>  jarmanka  větii,  astrantia 
major,  die  Astrantia.  Vz  Katp.  708.,  SIb. 
508,  Mllr.  19. 

Hvězdovlasý,  stemhaaricr.  H.  měsic.  Koll. 
81.  dc.  I.  30. 

Hfésdový.  H.  klenba,  Us.,  hradba,  NA., 
111. 143.,  blesk.  Koll.  1. 48.  H  komora  v  An- 
elii  (král.  aondni  dvůr).  Vz  8.  N. 

HvězdozHtel,  e,  n.  =  hvitdotpytce.  Sm. 

Hvézdueha,  y,  f.,  astroniam,  rostl.  H. 
iipkovi,  a.  papetarinm.  Vz  Rstp.  579. 

Hvizd nla,  y,  f.  ==:  hvieda,  hraví  jméno; 
jm.  krávy,  která,  má  na  čele  hvězdu.  Na 
Mor.  a  vo.Slez.  Sd.,  Vek.,  Kld.  I.  17.,  Brt. 

Hvizdolka,  y,  f.,  micraaterias,  der  Zellen- 
*t(ni.  H.  podivná,  m.  paradoxa.  Vz  Bstp. 
1879. 

HvézdÝi,  vz  Schd.  II.  539.,  S.  N. 

HviždiB.  a,  n.,  véiďanka  —  lucerka. 
U  Uber.  Brodu.  Brt. 


HTltký  o  hbitý.  Lai.  Brt.  D.  217. 

Hvizd,  a,  m.  -=  jhiltt,  ebaradrius  pinvi- 
alis,  der  Ooldregenpfeifer.  Pdy.  —  H>.  O, 
m.  Ne  vie  praskem  a  bičem,  mnoho  zmfliei 
i  hvizdem.  Us.  Šd. 

Hvizda,  y,  f.  =-  hviid.  Slov.  Ssk. 

HTizdaef,  Pfeif-.  H.  nástroj.  Aoth.  I.  3. 
vd.  XXXVI. 

Hvlzdaéiti,  n  mysliv.,  rebblatten.  Sm. 

Hvizdaika  —  hvízdáni.  Tč ,  Dbi.  Obyč. 
72. 

Hvizdák  ■O'  divoká  kaekna,  marecca  pene- 
lope,  anaa  penelope,  der  PfeilsebwHnz.  rdy., 
SI.  les.  —  H.,  a,  m.  ■=  červivý  Utkovee. 
Mt.  S.  L  134.  Na  diroe,  kady  červ  vylezL 
lze  zahvízdati.  Z  h-ka  jádro  něvifiei.  Hdž. 
Ds.  41.  —  Ev.  8k.  II.  289. 

Hvizdal,  a,  m.,  Wizdal,  sam.  u  Budějovic. 

Uvizdálek,  Ika,  m.,  der  Pfeifer. 

1.  Hvizdalka,  y,  f,  oystignatas.  H. 
ozdobná,  c.  omatna;  hranatá,  o.  ocellatas. 
Brm.  III.  2.  51. 

2.  Hvizdalka,  y,  f.,  Chwisdalka,  sam. 
u  Plzně;  Wizdalka,  tam.  o  Cimelic,  u  Vo- 
tic, u  Horiova  Týna,  a  Domažlic,  u  Bu- 
dyně;  Ernstdorf,  ves  u  Loun;  Hwizdalka, 
ves  a  Dol.  Nýrská;  samota  u  Budějovic, 
u  Krumlova,  u  Cimelic,  n  Rokycan,  u  So- 
iice.  PL. 

Hvizdalky,  Wizdalky,  sam.  u  Bemardic. 

Hvízdaly,  Hwizdal,  sam.  u  Černého  Po- 
toku. 

Hvízdáni.  Dá-Ii  se  děvče  do  h.,  pNvolá 
nonzi  a  bidn.  Us. 

Hvizdár,  a,  m.  ^  iviit.  Slov.  Némc.  IV. 
418.,  Pokr.  Pot.  II.  60.  Svist  má  v  Tatráoh 
aj  kamaráta  syslu  podobného,  ale  od  tobto' 
vSčiieho,  h-ra  (arctomys  bobac,  svist  polský, 
rns.  čaj  vak).  Phid.  IV.  267. 

Hvizdati.  Vz  6b.  v  List  filol.  1884.  98.,' 
Mkl.  Etym.  81.  —  ahs.  Kos  hvizdá,  větr 
hviždi,  sáně  hviidija  (rychle  jedouce)  Brt 
D.  —  co  odkud  nat.  Milek  shfiiý  po- 
směch na  ni  hvizdá.  Koll.  I.  131.  —  co 
koma:  dítěti  ukolébavko.  Us.  Pdl.  — kde. 
V  pravici  bvizdal  ma  karabáč.  Tbz.  V  boru 
si  hvizdá  seveřik.  Osv.  VI.  220.  Pod  skalů 
hlava  človečie  bviidi.  Mand.  87.  a.  —  čim. 
Vzduch  jen  bvizdnnl  divým  letem.  Nrd.  Bld. 
28.  Někoho  kamenem  bvicdnouti  c^:' uďcfttt. 
Brt  D.  61.  Hvízdnul  sebon  (udeřil  sebon, 
upadl),  až  se  mu  v  očích  zajiskřilo.  U  Kr. 
Hrad.  Kif.  —  za  kým.  Kom.   Vz  Lerkdo. 

Hvizdik.  Brm.  II.  2.  255. 

Hvizdoft,  é,ia.='kdo  pofád  hvízdá.  Brt 
D. 

Hvizdot  kosA,  Pl.  I.  68.,  mečů.  Hdk. 
Lam.  V.  242. 

Hvizcot,  u,  m.  ^  hvizdot.  Slov.  Sldk. 
26.,  Ntr.  V.  21.,  Č.  Čt.  I.  286. 

Hvizkot,  n,  m.  =  hvitdot.  H.  vichríee. 
Slov.  Phld.  III.  471. 

Hvizd.  Vz  Mkl.  Etym.  331. 

Hviždětl.  Bž.  193.  Skřečnik  hviždie.  6R. 
i  Vz  Hvízdati. 

Hvozd.  Vz  Mkl.  Etym.  229.  -  H.,  dí^ 
MaIzdOrre.  H.  jednopatrový,  mechanický  6. 
stojný,  americký,  KP.  V.  270.,  273.,  dýmový, 
jednoduchý,  dvojatý  (anglický).  Zpr.  arch. 
VII.  60.  Cf.  S.  N.  -  H.  =  k».  Vz  Mz.  v  List. 
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filol.  1880.  207.,  Hkl.  Elrai.  82.,  Dal.  6.  H. 
královský  —  nejseveraějěi  čásf  vlastni  Šo- , 
mavy.  V«  8.  N.,  Cechy  I.  15.  Onde  vino- 1 
rodné  vrchv,  jinde  cbvojných  hvozdů  houStč. 
PÍ.  I.  23.  Na  pnatém  hvozdě,  in  eremi  va- 
stitate,  in  loco  vastae  solitadinis.  RO.  Sokol 
se  hvozdu  nedivi.  Us.  Bž.  —  H.,  hvozď  = 
hř^k.  Slez.  Hvozdy  nSco  zabiti.  Tc.  — 
H.,  Hwozd,  vsi  n  Rakovnika  a  u  Konic  (na 
Mor.).  PL.,  D.  Ol.  1. 197.  H.  v  Píseckn.  Blk. 
Kfsk.  201. 

Hvozdm,  y,  m.,  der  MalzdOrrer;  Brfiner. 
Bern. 

Hvozdař,  e,  m.  <»  hvotda.  Bern. 

Hvozdee,  zdce,  m.  ~  malý  les.  hvoeá. 
Vz  Hvozd.  —  H.  ^  hrad  v  Hiině,  Dal.  86. ; 
Tsí  o  Brna,  u  Dneapek,  n  Liiova  a  n  Ho- 
řovic. PL.,  Blk.  Kfsk.  1323.,  Sdl.  Hr.  HI. 
303. 

Hvozděje,  pl.,  f.  =  voHny,  die  Durch- 
sehiage.  SI.  les.  Vz  Vořina. 

Hvozdek,  zdka,  m.  =  maiý  hvoed.    Tč. 

Hvozdény;  -děn,  a,  o.  H.  slad,  das  Darr- 
malz.  KP.  y.  264. 

Hvozdi,  n.  =  hootd.  V  zákrabu  palm  a 
b.  kokosného.  Fl.  I.  238. 

Hvozdiéek,  čka,  xa-^hmedik  karafUát, 
hvoMdička,  karaJUát,  karafiát,  dianthas  caryo- 
ibyllos.   Vz  Bstp.  118.,  Slb.  625.,  ČI.  Kv. 

Hvozdiika,  vz  Hvozdiček. 

Hvozdik,  u,  m.,  diantbus,  die  Nelke, 
rostl.  H.  karafilát  (vz  Hvozdiček);  rycblíček, 
d.  caesius;  pefist^,  d.  plnmariQs;  činský, 
d.  chineiisis  -,  bradatý,  d.  barbatns ;  kartou- 
zek,  d.  earthasianoram.  Vz  Rstp.  118.  Cf. 
FB.  82.,  ČI.  Kv  312 ,  Slb.  614.,  S.  N.,  Rose. 
189.,  Sbtk.  Rostl.  49.,  263.,  Mllr.  40.  - 
H. «"  mdý  hřebík.  Vz  Hvozd.  Tč.  —  H.,  a, 
B.,  08.  jm.  Šd. 

Hvozdikovitý,  nelkenartig.  H.  rostliny, 
caiyopbyllinae.  SI.  les.,  Rose.  139. 

UTOZdikový,  Nelken-.  ČI.  22. 

Hvozdil*,  e,  m.,  os.  jm.    Arch.  III.  535. 

Hvozdná,  é,  f.,  Bwozdna,  ves  u  Hole- 
šova na  Mor.  D.  ol.  X.  416.  Bývalý  ryb- 
ník ve  Hvozdné  n  Rakovnika.  Wtr.  —  Cf. 
Tk.  III.  87. 

Hvozdnatý,  waldig.  H.  stráň.  Ccb.  Petrkl. 
41. 

Hvozdiiice,  e,  f.,  Uwoznitz,  ves  u  Mniíka. 
Tk.  IH.  313.,  Sdl.  Hr.  V.  132.,  Blk.  Klsk. 
1466.  —  H.  =  přitok  Moravice.  S.  N.  V. 
1068. 

Uvozdnik  =  hvozdík.  Mllr.  40. 

HTOzdno.  Sdl.  Hr.  III.  303. 

Hvozdofiamee,  mce,  lu.  —  duch,  jenž  po 
hvošdech  šumí.  Kain. 

HvozďoT,  a,  m.,  ves  v  Plzeiisko.  Blk. 
Kfsk.  330. 

Hvozdovský,  der  Maizddrrer.  Kk.  Vz 
Ovozda. 

Uvoždany,  dle  Dolany,  Hwoidlan,  vsi 
a  Bechyně,  u  BlatDé  a  u  Vodfian.  PL.,  Tk. 
L  361.,  Sdl.  Hr.  III.,  Blk.  Kfek.  664.,  Sdl. 
Hr.  III.  193. 

HvoždéJ,  e,  m.,  das  Dnrcbschlagsbolz. 
Mkl.  £tym.  81. 

Hy!  interjekce.  Mst.  Vz  List.  filol.  VH. 
110. 


Hyacinth,  byacinthas,  bvlioa.  H.  u- 
hradni,  b.  oríentalis,  plný,  jednoduchý,  bol- 
landský  (faaarlemský),  belgický.  nAmeeký, 
francouzský,  italský.  Dlj.  78.  Cf.  ČI.  147., 
KP.  iV.  304.,  8.  N.,  Rose.  110.,  Kk.  126., 
Schd.  II.  270.  -  H.  =  nerost  •=-  prfthledni 
červená  odrůda  oirkonů ;  také  bleúočervený 
granar.  Vz  Bř.  N.  187.,  Osv.  I.  667.,  Schd. 
II.  32.,  S.  N.,  Vega  II.  310. 

HyacinthobareTný,  byaeinthfarbig.  Lpf. 

Hyaelnth-os,  a,  nt.  H.  a  S.  Pbilippo 
Nerio.  1722.  Vz  Jg.  H  I.  2.  vd.  568.,  Jir. 
Ruk.  I.  283. 

Hyady,  vz  Schd.  I.  218 ,  S.  N. 

Hyalith,  n,  m.  —  skelný  opál.  Osv.  I. 
667..  Bř.  182.,  Schd.  II.  33.,  KP.  IIL  194., 
8.  N. 

Uyalografie,  e,  f. » tklopiieetvi,  rfijettví 
na  skle.  Vz  KP.  L  387.,  IV;  592.,  S.  H. 

Hyalosiderit,  o,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N. 
171. 

Hyb,  u,  m.  =  pohyb,  die  Bewegang.  Kki. 
K  si.  j.  189.,  203:  Samoděčný  hyb.  Dk.  Dj. 
f.  171.  H.  či  hnuti  mysli.  Dk.  Duch  byba. 
Dk.  Aesth.  349.  H.  křidel.  Kká.  Td.  360. 
Buky  půvabný  hyb.  Osv.  V.  757.  —  H.  = 
rána,  hod,  derScblag.  Stoss,  Wurf.  Na  tři 
hyby  zbudil  devět  kolků  (kníelek).  Zlinsky. 
Býl  sem  tam  od  hybu  sedům  roků  (celých). 
Val.  Od  hybu  víecko  zebrát  (hned  a  na- 
jednou). Brt  D.  217.  Cf.  Hvba. 

Hyba=ialiné,  jenom,  leda,  nnr.  Slov. 
Vy  uerobutnici,  nikda  vás  nevidim  h.  pri 
sklenici.  Koll.  Žp.  I.  351.  Nemá  nám  dmibt 
sedla,  b.  koňacé  rebra.  Ib.  I.  238.  -  Mat. 
VII.  57.  —  H.  Lina  =  najbrnbii  povrai, 
aké  sú  na  pr.  na  lodi.  Jednotlivá  čiastk* 
liue,  povrazu,  ktorá  sa  už  nedá  rozpliesf, 
je  hvba.  Slov.  Zátur.  —  H.  =  rána.  Díl 
mu  bybu,  div  se  neskácel.  U  Kr.  Hradce. 
Kit.  Cf.  Hyb. 

Hýbaci  stroj  (motor),  sila,  Hj.,  nerv.  Dk. 
P.  5. 

Hýbač,  e,  m.,  der  Beweger.  Phid.  I.  i. 
123.  H.  parni  =■=  ientour,  der  Dampfmoior. 
SI.  les. 

Hybadelný,  beweglioh. 

Uybadio.  Vz  Motor. 

Hýbat.  Dostal  b. ;  Dám  ti  h.  (biti).  Mor. 
Brt.  217. 

Hybák,  n,  m.  ^  hybadlo,  der  Motor. 
Dcb. 

Hýbání,  n.,  der  Beischlaf.  Us. 

Hybaniee,  e,  f.  —  hýbání.  Sm. 

Hýbas,  a,  m.  »=  nemotora.  Šm. 

Hýbati,  vz  Hnouti,  Mkl.  Etym.  83.  Sutek 
býbajici  =  movitý.  1540.  Soud.  kn.  op.  — 
H.  —  béieti.  —  za  kým.  Ten  byba  za  nioi 
LaS.  Brt.  D.  217.  —  kdy.  Na  Petra  a  Pavli 
býbů  dém  (jdou).  Podl.  Ib. 

Hýbavý,  bewegiicb.  H-výeh  v£c!  přeoe 
seni.  ZN.  H.  défátko  v  životě  (matčině). 
Sv.  ruk.  336. 

Uybéni,  n.  =  hynuti.  Vz  Hybéti. 

Hybernská  ulice  v  Praze.  Vz  Hibern- 
ský,  Hiberfiácký. 

Hybéti.  Za  Hus  přidej:  U.  392.  -koBin 
Protož  tobě  bude  h.,  jestliže  se  mnil  k 
budeš  býti.  Výb.  II.  49.  Pakliř  vdova  pujin;- 
muže,  an  má  děti  a  ona  druhé,  vSem  hybéti 
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M.  Kn.  i.  84.  Hybfif  knéiiin  lichevitim,  krč- 
aiiřom  •  jinak  neřidné  obchodným.  Has  I. 
219.  a  Hiu  1.  231.,  278.,  369,,  383..  438., 
n.  185.,  186.,  393.  —  od  čeho.  Protož 
bybé(  jim  od  run  mnohých.  Has  11.  185.  -  - 
kdy  kde.  Hybét  bude  jim  t  súdný  den 
před  spravedlivým  sůdci.  Hos  I.  256. 

Hyblanka,  y,  f.  =^  Mika  y  Liptavě  na 
Slov.  Pokr.  Pot.  U.  10. 

Hybina,  y,.f.  =  hybký  prut,  biegsame 
Sathe.    Slez.  Sd.,  La$.  Brt.  D.  217. 

Hybko,schDell,beheDd.  Ohromným  zbybka 
Trtí  se  mečom.  Hol.  285.  H.  prebiraf  ten- 
kými nožkami.  Hdk.  C.  154. 

Hybký  =  ohebný,  obratný.  Synečka  h., 
leboj  sa  bitky.  Brt  D.  217. 

Hýbl,  a,  m.,  os.  jm.  H.  Jan,  iea.  spisov., 
1786.-1834.  Cf.  Tf.  H.  1.  3.  vd.  98.,  120., 
B»ék.  Piam.  I.  157.,  177.,  203.,  217.,  220., 
266.,  Rb.  Křiiit.  233.-250.,  Bb.  v  Osv. 
1875.  ,641.  a  nial.,  S.  N.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
568.,  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  250.,  Pyp.  K.  II.  379., 
408 

ďe  Hýbla  Tbeod.  1774.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
569.,  Jir.  Buk.  I.  283. 

Hýble.  Idea  dokonalosti  jest  hýblem  po- 
boka.  Dk.  Aeath.  493. 

HyblÍTý.  U.  bod,  Jd.  Geom.  I.  5.,  obti- 
ieni  trámfl.  Sin.  I.  35. 

Hybno  =  hybko.  Stávej,  smetana  h.  sbi- 
nj.  Kol.  ván.  147. 

Hybnosf ,  díe  Biegsamkeit,  BewegHcbkeit 
Šp.  Cf.  Schd.  I.  36.  H.  hmoú  (velikost  po- 
hybu hmoty).  Mj.  166.,  HA.  V.  152.  H.  v  je- 
díiioí  a  počínáni.  Deb.  —  Dk.  Aesth.  616., 
617.  Vi  MS.  39. 

Hybnozárodkový  list,  motorischgermi- 
oatives  Blatt  Nz.  Ik. 

Hybnú<  •=  udeřiti  hoU.  Val.  Brt.  D.  217. 

Hybný.  VSe,  co  buď  se  pobyboje,  buď 
pohybovati  se  mi,  slově  hybným.  ZČ.  I. 
100.  H.  ústroje.  Slov.  ídrav.  H.  sily,  ZČ.  I. 
52.,  NA  IV.  176.,  V.  174.,  Kk  Fys.  37., 
Stí.  Zem.  253.,  Bm.,  kladka,  Hj.  81.,  obrazo- 
tTomosC,  Mus.  1880.  275.,  bod,  Jrl.  419., 
nmeno  úhlu,  Jd.  Geom.  I.  8.,  trubice,  Uj. 
131.,  chůze,  flotter  Gang,  Dch.,  křidla.  Kki. 
K  »1.  j.  85. 

Hyboiet,  čta,  m.,  der  Habzahler.    Wld. 

HyboillM,  y,  f.  =  hlubina,  tůni.  Shodil 
ji  do  tej  vody,  do  tej  b-ny.    Ces.  mor  ps. 

Hyboký  »  Muboký.  B.  potdiek.  Ces. 
mor.  ps.  189.  —  Hyboki  >-  ůdoli  a  Zaiové. 

HyboměMetTi,  n.,  die  Mechanik.  Sm. 

HyboméHč,  e,  m.,  der  Mechaniker;  Be- 
weicangsmesser.    Šm. 

HyMstroj,  das  Triebwerk.  H.  elektro- 
iMKnetícký.  ZC.  I.  29.,  NA.  V.  318, 

HyboT&t,  u,  m.,  der  Bewegangsanzeiger. 
Dch. 

Hj^bozákoni,  n.,  die  Pboronomie.    Šm. 

Hfbnlee,  Ice,  m.,  Ebersdorf,  ves  a  Ji- 

hUvy. 

Uybridisace  rostlin.  Vz  Osv.  VI.  51. 
H)by,  dle  Dolany,  mésteiko  v  Liptové 
M  Slov.  Pokr.  Pot.  I.  37. 
Hfe.  Naraz  b.,  potom  nic  (o  neietrném). 
.Sd. 


Slov, 


IoMt: 


dOTalk.    TI. 


Hýeatl  —  ndetHU,  rothoMOvati.  Val.  Brt. 
D.  217. 

Hycel  =  katův  pacholek.  Brt.  Ve  Slez. : 
ras;  Hbal,  der  Gauner.  Škd.,  Té.  Cf.  Mikl. 
Etym.  84. 

Hycelský  tovaryS,  der  Schinderknecht. 
Slez.  Ti. 

Hyciovatl  se  fini :  prací,  sich  abraekern. 
Slez.  Té. 

Hyelovský,  Schínder-.  Sm. 

Hyč.  Za  Hyéi,  pole  a  Přerova.  Pk. 

Hy«a,  dle  Káča  <»  zelný  koitál.  Brt.  D. 
217. 

Hyiala.^y,  f.,  grober,  starker  Knochen. 
D  Místka.  Škd. 

Uýiek,  éka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  121. 

Hyčel,  éle,  m.  =  kyčel,  die  HQfte.  Slez. 
Té. 

Hydce  (Hyiice),  ves  v  Písecku.  Blk. 
Efsk.  1833. 

Hyika,  y,  f.  ->  střední  žila  v  listé  bned 
od  stopky.  Mor.  Brt  D.  217. 

Hýčkaný ;  -án,  a,  o,  das  Scbosskind.  Dch. 

Hyd  '->  ohyzda.  Zlínsky.  Brt.  Ten  b.  pe- 
kelný (protivný  élovék).  Brt  —  H.  ■=Amy«. 
Vz  Hmyz  (dod.).  Val.  Brt  H.  •«  vH.  Zlinsky. 
Brt.  Jak  se  nebudei  éistití,  to  té  hyd  obytné. 
Lai.  Té.  —  H.  ■»  lidHi  eitopasntei.  Zlinsky. 
Brt.  —  Cf.  Hydný. 

Hydat-is,  y.  I,  z  řee. »  bouM  a)  pa- 
chýf  tekutinou  naplnéný,  b)  hlist  z  rodu 
ubrovitých  n.  mechoiilA.  Vz  S.  N. 

HydboT,  a,  m. '—  hedbáv.  Lai.  Té. 

Hydčice,  dle  Bodéjovice.  H.  Malé  a 
Velké,  Klein-,  Gross-Hitsehitz,  vsi  a  Hora- 
žďovic. —  Cf.  Tk.  I.  417.,  111.  89. 

Hýdek,  dkn,  m.  •=  zápach,  tmrad.  Cf. 
Hyd.  Šml. 

Hydin,  u,  m.,  der  GeflUgelstall.  Kata 
otvorila  b.  a  dávala  ikreklavým  operencom. 
Slov.  Phld.  III.  1.  5 

Uyálti^' hyzditi.  Čo  élovéka  bydi.  Slov. 
Phld.  III.  459.  —  Hdž.  Šlbs  25. 

Hydnosf,  i,  f.  =  ohyzdnoit.  Slov. 

Hydozel  kosmatý,  arabis  hírsuta ;  piseiný, 
a.  arenoBH,  rostl.   Let   Mt.   S.   Vili.   1.  35. 

Hydra  aouhvitdi.  Sté.  Zem.  21.  —  H.  •» 
vodní  had.  Vz  S  N.  —  H.  =  nezmar,  druh 
polypA  v  sladkých  vodách  žijících.  Vz  S.  N. 

Hydraemie,  e,  f.,  z  řec,  vodnatá  km. 
S.  N. 

Hydrant,  a,  m.  <=  kohoutek  k  uživání 
vody  z  vodovodu  při  požárech,  kropeni 
ulic  a  p.,  der  Feuerbahn,  Auslaufstánder. 
Zpr.  arch.  11.  ohňový,  stříkacl,  ib.,  zahradní; 
iiátrubeo  na  h-ty.  Wh. 

Uydrarglllit,  u,  m.,  nerost  Vz  Sfk.  203., 
Šfk.  Poé.  295.,  Bř.  N.  160.,  8.  N. 

Hyd  rargy rosa,  y,  f.  —  nemoc  povstalá 
poruiením  krve  rtutí.  Vz  8.  N. 

Uydrargyr-um,  a,  n.  Bř.  N.  113.  Hy- 
drargyrum  (B.g),  rtu(,  merkur,  Quecksilbei' ; 
h.  bicbloratum  ammimiatam,  chlorid  dimer- 
kur  amoionatý,  bily  praeoipitat,  Dimercur- 
ammoniumchlorid,  weisser  Praecipitati  b. 
birhl.  corrosivam,  chlorid  rtufaatý,  Queck> 
silberchlorid,  Aetzsublimat,  tttzendes  Queck- 
silber;  h.  bijodaiam  rubrum,  jodid  rtu(nstý, 
Q.-jodid,  rotbes  Jodqueoksilber ;  h.  cl-lora- 
tum  mite,  chlorid  rtutiénatý,  fcalomel,  Qu.- 
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chlorílr,  mildes  Chlorqnecksilber;  b.  cynna- 
tum,  kyanid  rtiifnatý,  Qn-.cyanld;  h.  joda- 
tum    flavum,   jodid    rtutiénatý,    Qii.-jodQr, 

frOnes  Jodqiipcksilher;  b.  oxvdHtiim  ru- 
rum,  kysličnik  (okys)  rtutnatý,  červený 
praecipilat,  Qu.-oxyd.,  rother  Prácipitat:  h. 
oxydulatuio  Uahnemanni,  Hahnemannův  ky- 
sličník rtntičnatý,  Hiibneniann'8  Qiiecksilber- 
Diedergcbla^;  h.  rectificatnm,  rriit  čiítěná, 
rektifikovanií,  gereinigtes  Qu.;  H.  stibiato- 
suiruratum,  8Írnik  rltitnato  -  antimunový, 
Schweleluntimonqiiecksilber;  h.  siilfiirntiim 
nigram,  sirnik  rtiitnatý  černý,  Scliwefel- 
quecksilber  (scbwxrzflg) ;  h.  gulphuratum  ra- 
brnm,  sirnik  rtufnntý  červeDý,  rumělka, 
roth>>ii  Soliwefelqiieck&ilber,  Zinnober.  Nz.  Ik. 
Cf.  Šfk.  Poč.  237.,  2S9.,  291.,  2.2.  Scbd.  1. 
864.,  S.  N. 

Hydrát.  Hydráty.  Vz  Šfk.  Poč.  27.  H  = 
sluučeniny  bezvodnýcb  kyselin  a  zásad  s  vo- 
dou. Vz  S.  N.  H.  oxydu  lilinitébo,  alamina 
bydrlca,  Alumirhydroxyd,  Thonerdehydrat, 
Nz.  Ik.;  h.  kysťliny  křemičité,  b.  křemičitý, 
das  Kieselsiiurebydrat,  8p.,  manganičit^, 
das  Hxnpin^iiperhydroxyd,  mčďnatý,  das 
Knpferhydroxyd,  chromily,  Chromhydroxyd, 
vápenatý  (vápno  baéené),  das  Kalciumhydro- 
xyd,  llttinatý,  das  Liihiumhydroxyd,  kobalt- 
natý.  Kobaltuxydulhydrat,  kohiiltitý,  Kobalt- 
oxy  dhy  drát,  železnatuželezitý,  Elsenliydroxy- 
diil()XYd,železiiaty,Ei8enbydr(ixydiil,železity, 
Eisennydroxyd,  plutičity,  Platinliydruxyd, 
platinalý,  Platinhydroxyital,ky8llči)ikii  man- 
ganitého,  Manganoxydhydrat,  vismutový, 
Wismuthoxydlivdrat,8odnaty,Natriumliydru- 
xyd.  SI.  les..  Šfk.  Poč.  605.- 60G.  H.  bar- 
naty,  draselnatý,  hlinitý,  horečnatý,  cbluialn, 
minganaty,  manganity,  nikrloaty,  nikljiy, 
střibrnalý,  stronCnatý,  zinečnaty.  Yz  Šfk. 
P..Č  G05— (i06.  Cf  Scbd.  I.  28.Í.,  KP.  IV. 
710.  Otravy  h-tem  cbloralii,  hydras  cbbiiall 
Či  cbloralnm  hydrátům:  C',BCI,0-|-U,O.Vz 
Pele  839. 

Hydraulický.  H.  vápno,  malta  vo4ni, 
motor,  odpor,  Zpr.  arch.,  třeni,  lis,  ZC.  1. 
282.,  kohoiit,  Krost,  vápno,  zdvihák,  PJI., 
stroje.  KP..  S.  N. 

Hjdruiiiilca,  y,  f.  <^  nanka  o  zákonech, 
jimiž  se  řídi  pohybovái^i  se  tekutin  vůbec 
a  vody  zvliišté.  Vz  S.  N. 

Hjtlrazlny,  t  lučbé.    Vz  Šfk.  Poč.  464. 

H  t  drias-is,  e  n.  y,  f.,  řec.  —  Učeni  vo- 
dou. ».  N. 

Hydrintika,  y.  t.  =  vodoUčitchM.  S.  N. 

Hydrid  mědi.  Vz  Sfk.  Poč,  278. 

Hydrobeiizol,  u,  m.    Vz  Šfk.  Poč.  .556. 

Hydroboracít,  u.  m.  ^  vodnatý  boran 
ván-Miaiobdifěnatý.  Krč.  G.  5?.,  Bř.  N.  137. 

Hydroborokalcit,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N. 
137. 

Hydrocarbones.  Vz  šfk.  Poč.  138. 

Hydrocffalus,  vz  Slov.  zdrav. 

H}drocvIe,  y.  f.  —  kýla  vodnici moudní, 
nádor  mouJi.  Vz  8.  N.,  Slov.  zdrav. 

Hydrodynamický,  bydrodynamisch.  B. 
tlak.  paradoxon.  /.Č.  I.  321.,  323. 

Hydrodjuaiiiika,  y,  (.  =  nauka  o  po- 
hybu téles  kapalných.  ZC.  I.  10.,  318.,  US. 
70.  a  Dásl.,  S.  N. 


Hydroelektrirký,  bydroelektrístďi.  E 
řetřz.  Zpr.  arch.  VI.  14. 

HydroelektHua,  y.  f.  =—  elektřina  po- 
vstalá třením  se  vodnich  částek  (par)  o  pevni 
tělesa.  Vz  8.  N. 

i     Hydrofan,  n.  m.,  nerost,  odr&ia  opálu 
hezrodélio.  Vz  Bř.  N.  182.,  S.  N. 

Hydrofobie,  e,  f.,  řec.  =>  átttivost  vody. 
Vz  8.  N.,  Č4.  Ik.  I.  303.,  209.,  89 ,  II.  17., 
46.,  SO.").,  III.  li*).,  61.,  IV.  342.,  284.,  V. 
35!l..  VII.  328.,  IX.  168.,  Běsnost. 

Hydrofor,  a,  m.  °-  vodovod,  pHstrqj 
k  dudáiáni  vody.  H.  čtyřkolý.  vozový,  dvoj- 
kulý.  siindaci,  Us.  Pdl.,  ležatý,  na  peráob, 
se  železným  kotlem,  trakařový.  SmeKal, 

Hydroforový.  H.  čerpadlo.  Vz  Hydrofor. 
^  Hydrogeu,  u,  m.,  vz  Vodík,  Bř.  N.  106., 
Sfk.  Poč.  31..  Scbd.  I.  282.,  8.  N. 

Hydrochiaon.  Vz  Šfk.  Poé.  535. 

Hydroclilorid,  n,  ro.  H.  silicia,  clatt, 
platiny.  Vz  Štk.  Poč.  167.,  360.,  364. 

Hydrokarbyr,  n,  m.    Vz  Scbd.  I.  425. 

HydroHs.  u,  m.  -•  vodní  list.  Kl. 

Hydromagiiesit,  u,  u.,  nerost  Ví  Bř. 
N.  139. 

Hydromechanika,  y,  f.  ZC.  I.  281.  t 
nát>l. 

Hydromet«orický,bydrometeorisch.  Sti. 
Zem.  639. 

Hydrometr,  n,  m.,  der  Wassermessu 
ZČ.  I.  33!).  11.  ='  nástroj,  jímž  se  nrčaj* 
obsah,  váha.  rychlost,  tlak,  ráz  a  bl.  hu^ 
nosí  vody.  S.  N. 

Hydrometrický,  hydrometriBch.  E.  ky- 
vadlo, Woltmanoovo  h.  křidlo.  ZC.  L  341., 
339. 

Hydronet,  a,  m.  =>  ručni  hasidlo.  Ui. 
Pdl.,  VVId. 

H)drosfaera,  y,  f.  H.  zemská,  povrehn 
zemského.  Sič.  Zem.  511.,  740. 

Hydro<íkdp,  u,  m.,  das  Hydrnskop.  8|v 

Hydroiikopický,  hydroskopiscb.   Šp. 

Hydrostatika  =•  nauka  o  zákonech  tiaki 
a  protitlaku  tekutin,  kterým  tekutiny  pt- 
sobi  i  na  sebe  i  na  tělesa  jiná  s  nimi  spo- 
jená. Vz  S.  N.,  ZČ.  1.  281.  a  nisl.,  MS.  59. 
a  násl. 

Hydrostaticky,  hydrostatisch.  Velikost 
tohoto  tlaku  určuje  se  obyčejné  b.  Mj.  lOS. 

Hydro.-itatiťký,  hyiirostatisch.  H.  lit, 
y.iXkw,  KP.  II.  113  ,  38,  96.,  tlak,  paraduxon. 
ZC.  I.  187.,  ií88.,  Mj.  5-2. 

Hydro?<ulfid,  u,  m.,  das  Bydrosnipbid. 
Vz  SfK.  Poé.  110.  H.  draselnatý.  Kalium-, 
vápenatý.  ICaliuiiihydrosulpliid.  81.  les. 

Hydrotet-huirký,  hydruteobnisch.  R  mé- 
řeiii  na  řekárli.   Zpr.  arch. 

Htdrutecbuik,  vodui  stavitol.  Zpr.  aicb- 
Vlil    1. 

Hydroterhnika  «>  vodní  stacitelstvi. 

Hydrotherapie,  e,  f.,  řec,  vodoltóitd- 
stci. 

Hydrothion,  n,  m.   Vz  Šfk.  Poč.  109. 

Hjdioxydy.  Vz  Šfk.  Poč.  606. 

Hydroxyl,  n.  m.  Vz  Sfk.  Poé.  66. 

Hydroxylamia,  n,  m.,  vz  Stk.  Poč.  63. 

Hydstvo,  a,  n.,  das  GefldgeL  Vz  Hyd. 
Slov.  Hol.  422. 

Hyena  H.  žihaná,  biaena  stríats,  ieakynni, 
skvroitá,  maculata,  h.  crocntas,  vz  Frč.  393., 
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Schd.  n.  402.,  &ibrakovi  6.  vlk  pobřežní, 
h.  branné*,  die  Schnbrakenhiilne,  cibetkovú, 
tí  iantvi  iihxný,  prutelet  bHlandii,  der  Brd* 
wolf,  BriD.  1.  2.  12,  16.,  vl£i,  caois  pictus. 
Hulnb.  Cf.  S.  N.,  Kram.  Slov. 

Hfénový.  H.  pea,  cadís  pictas,  lycaon 
pietiis  c.  venaticus.  Holub  I.  53. 

Hyetoinetr  «=--  deitomir. 

Hygiena,  z  řec.  —  tdravovida,  iieoto- 
tpráea.  Rk.,  S.  M.,  Slov.  zdrav. 

Htgirnický,  liygienifcb.  H.  léient. 

Hygienik,  a,  m.  SP.  II.  246. 

Hygrometr,  n,  m  •»  vlhkoměr.  H.  Da- 
niellAv,  SansurAv,  KOrnerův,  ReifnanelAv. 
Vi  Sié.  Zem.  617..  KP.  II.  .911.-342,  Mi. 
!«..  147..  Šfk.  l'oč.  78.,  Schd.  I.  169 .  8.  N. 

Hygromrtrický,  liyKrometriHcb.  Hygro- 
metrické  stupně.  Sré   Žen.  6IB. 

Hygroskop  =  vlhkomér.  Ví  KP.  II.  841. 
H.  roMlinný,  PtruDový,  vlaaový.  Mj.  145.- 146. 
Ví  Hygrometr. 

Hygroskoplcký  —  navlhavý,  hygro»ko- 
pinh.  Nz.  H  látky,  Mj.  145.,  vlbkotf.  8fk. 
Rak.  112   Cf. 

Hyhákati  =  hýkati.  Slov  Ssk. 

Hýlial,  a,  m.,  os.  im.  Tk.  IV.  500. 

Eib»tí  =  trnlnti  hýha  I  Somar  hyha.  Hdi. 
6lb.  9.  Vz  Býkati.  —  H.  =  íwáíi  se.  To 
irne  en  trnn  nnh^hali.  D  C.  Kostelce.  Lg. 

Hyliiiati  se  ■=■  smáti  te,  kichern.  U«.  Vrfi. 
Vi  Hyhúfiaf. 

Hybot,  n,  m.  —  hyMni.  Vz  Hýbati. 

Hyhotati  se  •=  lUaňti  se  smáti,  fehtati 
le.  Na  již.  Mor.  S>t. 

Hyhúúati  se  -=  ntzbedni,  nespisobni  se 
imáli.  Cf.  Clilíchýzňat  sa,  Řebýňaf  sa,  Hy- 
hfinti  se.  Mor.  Brt 

Hyiiykati,  cf.  Hýbati.  —  kde  kdy.  Maž 
T  krčme  pri  muzice  hyhyká  a  žena  doma 
I  dětmi  nafíká.  Kuli.  Zp.  II.  98. 

Hysiotheosia,  e,  f.  —  vzetí  sobě  nSkobo 
u  ti^na.  KR.  II.  603.  b. 

Hyk,  n,  td.  »  ddiet,  kolomas.  DFf  vt  sosnové 
a  sucha  puzené  dává  h.  Vz  Rstp.  1433. 

Hýkáni.  Výb.  I.  706..  Št.  Kn.  i.  117. 

HykapáS,  e,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč.  53. 

Hýkati.  Vftr  hvízdal  a  hýkal.  Jrsk. 
Somir  z«&il  strniné  h.  (ia  schreien).  Pokr. 
Pot  I.  327.  Železná  drahá  tiabne  sa  tak 
ikalnatým  nle  krásným  údoliio,  že  flovek 
iba  býica  velebinc  Uuha  pře  tie  rozmanité 
Akozv  přírody.  Lípa  I.  260. 

Hýkavý  —  rád  hýkajid.  H.  ,tobajka, 
diommles  exulans,  der  Alliatross.   Sm. 

Hyklati  =  viklati  U  Polic.  Kí.i. 

Hikyinai<y  <»  cmáranice,  das  Ueschmier. 
O  Mimika.  8kd. 

Hýl  skalní,  erythrospizft,  xfrirký  i\  pouStnf, 
fl.  gitliaginea,  růžový,  rarpodacus,  rudý,  car- 
podicus  erytlirinus,  sibiřaký,  orngiis  sibiri- 
ens,  obecný  či  kanovniéek,  pyrrhiiLi  curo- 
paeas.  vulgaris,  ořťinik.  pinicoía  enncleator, 
loxia  enucleator,  lesní.  Brm.  II.  2.  365.,  366., 
868.,  370 ,  371.,  375.  H.  prosožravý,  pyrr- 
hnU  panicivora,  modrý,  caerulea,  violkový, 
violaeea,  bnédý,  fusct.  SI.  les.  Cf.  Fré.  353., 
Krxm.  Slov.  LepSi  býl  než  motýl.  Pk. 

Hylik,  a,  m.,  sam.  n  Golé.  Jeníkova. 

Hylisati  ■=  náramní  křičeti.  V  Ub.  Hrad. 
Tá. 


Hylá.4fiatl  —  Mvořiiiati,  rosdavovati  se, 
na  veřejném  misii  se  vaditi.  Brt. 

Hylázgati .-  tesputt  křičeti.  Mor.  Brt.  D. 

Hylá/iiaf  —  pooykovati.  Brt  D.  158. 

llylťc,  Ice,  m.  '=  veliký  kus.  Ukrojil  si 
b.  chleba.  V  Kunv.  Msk. 

Uylinar,  a,  m,  sam.  a  Nové  Paky.  — 
H.  Vád.,  prof.  a  spiaov.  v  Praze,  naroz. 
v  Nové  Páce  1841.  Vi  Tf.  H.  1.  3.  vd.  179. 

Hylom  soad  tolik  co  chylom,  ch}lem, 
náchylné.  Té.  Hylom,  hylom,  poslúcbiýte 
domácí,  horni  ...  Si   P.  762. 

Hýlov.  Sdl.  Hr.  IV.  370. 

Hylovec,  vce,  m.  H.  z  Polkovie.  Sdl. 
Hr   III.  201.,  IV.  870. 

Hýlovo,  a,  n.,  Hillan,  ves  v  Opavska. 

Hylpraut.  a,  m.  Sdl.  Hr.  V.  143. 

Hylu<i,  e,  m.,  os  jm.  U.  ol.  I.  1028. 

Hy  1  vaty,  dle  Dolanv.Hilbeten.  ves  u  Wi 
nad  UrI.  Blk.  KUk.  198,  Sdl.  Hr.  11.  277. 

HyniA  ~  leda,  kromé.  Sluv.  Že  ju  nevy- 
lieéi  h.  živá  a  mrtvá  voda.  Dbi.  SI.  pov. 
V.  56. 

Hymen  také  —  blániee  panenská,  mem- 
brána vir);initatis,  die  Scbeideoklappe,  das 
Junicrcrnliiiiitchen.  Vz  S>  N. 

Hymeuaik,  u,  m.  •-  dvcjstopý  daktyl. 
Dk. 

Hymna  nyní  •=  lyrická  báseS  velebící 
Boha  a  osoby  světské  Dejvyiil.  Km.  Cf. 
Vor.  P.  69.,  SS.  II.  131.,  Sbn.  260.,  Jir. 
Rnk.  I.  284.,  Jg.  Slno.if.  106. 

Hyninicky,  faymniscb.  H.  nadSený.  Mas. 
1880.  272. 

Hyn  '°-  tam.  tamto,  tamMe.  Bi.  220., 
Němc.  Krl.  b.,  Dh.  12 ,  Lai.  Tč.  Idom,  idem 
na  dalokii  cestu,  hyn  do  Brna  pre  mlndú 
nevěstu.  Koll.  Zp.  I.  234.  Hyn  p.  Pavel  jde 
z  rynku  borniefan.  NB.  Té  79  Vidůce  obraz 
bozi  řků:  Hyn  Bóh.  Hus  I.  76.  Vz  Hyniý, 
Hynka,  Hen. 

Hyna  Kar.,  1802.-1881.,  dékan.  Vz  Tf. 
H.  1.  3.  vd.  187.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  669.,  Sb. 
D.  ř.  2.  vd.  250. 

Hyniiek,  čka,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  60., 
Pal   Rdh.  I.  121. 

Hyuais,  a,  m.  —  E.  V.,  českÝ  malíř. 

Hyuai,  hynajky  —  hyn.  Slez.  Sd.  Bynig 
béži  znjio.  Si.  P.  623. 

Hynal.  a,  m.,  os.  jm.  Pk.  Npj.  75.,  Žer. 
Záp.  I.  275. 

Hynre.  e,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  101. 

Hyuře,  dle  Soudce  (v  starií  dobé).  Po- 
hoiiiiii  pnna  Byněi;  s  panem  llynéí.  D.  ol. 
II   491.  Pňh.  11.  94.,  112,  140. 

H)  nčeti,  ol,  ei  í,  hinnire,  wiehern.  Ko- 
byla hynťí  (chco  k  hřebci).  Sle/..  Sd. 

Hyudťfl,  dle  Budějovice,  Heinzendorf, 
ves  u  Oder. 

Hynčik,  a,  rn.,  os.  jm.  Arch.  V.  629., 
Půli.  II.  537..  639. 

Hyučiu  Novosnd,  Heinzhof,  ves  ii  Zá- 
břehu. —  H.  "»  JlynčAo.  Syna  pšné  11-na; 
Pohoní  EUku,  punl  Hnu  z  Lipé.  Púb.  U. 
94 .  275. 

Hyní-ina,  y,  f.  H.  Dolní,  Unter-Heinzen- 
dorf,  ves  u  Zábřehu ;  H.  Horní,  Ober-Hein- 
zendoif,  ves  n  Březové  na  Mor.  PL. 

Hyuéovati  =^  kolébati,  houpati,  scbaa- 
kelo.  Slov.  Hol.  236.,  426.,  Bero. 
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HynčoTka,  y,  f.  =•=  houpaSka,  koUbka, 
die  Scbaakel,  Wiege.  Slov.  Sek.,  Rr.  Sb., 
Tůth.  B.  189.,  Bern. 

Hyniovni  =  ftoaparý,  scbaukelnd.  Slov. 
Bern. 

Hynds!  =  citoslovce,  kterým  se  bosý 
zahánéjí.  Na  Mor.:  Haj  haj!  Slov.  Zitor., 
Cjk.  46. 

Hyndle  =:  tady,   tamhle.     U  Staňkova. 

Hyndrák,  a,  ni.,  tnlín  u  Nepomuk. 

Hyndřlchvald,  a,  m.,  Heinricbswald,  ves 
n  Hranic  na  Hor. 

Hynečky,  \z  Hen. 

Hynek  (z  MQnsterberka,  hrabě  kladský), 
syn  krále  Jiřího.  Ví  Tk.  VIÍ.  412.  -  H. 
GoHf.  1695.  3g.  H.  1.  2.  vd.  569.,  Jir.  Rok. 
I.  283.  —  fl.  1840.  Ib.  —  H.  Jan  t  Veli- 
nova.  Sb.  D.  ř.  2.  vd.  250.,  Jir.  Ruk.  I.  283. 

Hynice,  e,  f.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  121. 

Hynka,  hynkaj  =  hyn.  LaS.  Tč. 

HynkoT,  a,  m.,  Hinkau,  ves  u  Olomonce, 
D.  ol.  X.  264.,  dvůr  a  Tfebiče;  Hinkow, 
sam.  n  Zbraslavic. 

Hynková  Majdat.,  člen  zemského  divadla 
v  Praze,  nar.  1818.  Vz  S.  N.  X.  256. 

Hyukover,  vce,  m.,  Hinkowetz,  samota 

HyiikoTiee,  dle  Budéjovice,  Hinkowitz, 
ves  u  Klatov. 

Hynky  ='  hynka,  hen.  Nái  pán  b.  bére 
se  k  nám;  Kteráž  b.  ji2  iepi  se.  Db.  33.,  39. 

Hynle,  vz  Hen. 

Hynouti,  zaliýfiati,  wbýfiati  (mor.  Brt. 

).  Cf.  Bž.  30.,  Hkl.  Étym.  83.  -  abs. 

um  kMdel  bynnl  (zanikal).  Vrch.  Věje 
vetor  po  dolině,  moja  mladost  len  tak  hynie. 
SI.  sp.  161.  —  v  lem:  v  žiale.  SI.  ps.  142. 
Otec  náš  svým  lidem  v  penězích  i  v  stravě 
hynul.  Anth.  I.  102.  Z  komory  naši  mnoho 

Ísme  vydávati  moseli  a  v  tom  jsme  velmi 
i-li.  List  hrad.  1467.  Tč.  Svět  hyne  v  svých 
skutcích  zlých.  8t.  Kn.  8.  136.  Aé  tělo  hyne 
v  sobě,  však  vždy  obnovuje  se  duSe.  Uus 
I.  117.  Ve  cti  h.  Št.  N.  60.  Af  jáz  u  mej 
pravdě  nehynu  (af  se  pravda  mých  slov 
osvědči).  Mat.  v.  302.  —  řím:  úzkostí, 
láskou.  Vrch.,  touhou  po  někom,  Kyt.  1876. 
73.,  horkem.  KoU.  I.  79.  Proč  smrti  zlou 
časně  i  věčně  byuu?  Mcha.  M.  5.  vyd.  12. 
V  těle  břichem  hyne.  Smil  v.  929.  —  na 
čem.  Cf.  Zhynouti.  —  kde:  v  půtech 
otroctvi.  Kyt.  1876.  27.  Ve  vojStě  řád  i  ká- 
zeň h-ly.  Šmb.  S.  II.  161.  H.  v  spárech 
hanebnou  smrti.  Kká.  K  si.  j.  25-  —  komu. 
Aby  nic  tomu  dítěti  nehynulo.  NB.  Tč.  12. 
—  proě.  Kdo  pro  pravdu  hyne,  nebe  ho 
nemine.  LaS.  Tč.  —  kudy.  Po  modrém 
blankytu  bělavé  páry  hynou.  Mcha.  —  zač. 
Za  peňáze  hynu  města,  též  i  spravedlnost. 
6lč.  II.  169.  Vy  za  nás  h-li  jste  v  boji. 
Kká.  E  si.  j.  5. 

Hynst.  ťůh.  I.  248.,  376.,  Sv.  ruk.  319. 
a.,  St.  Kn.  á.  265.,  Hr.  ruk.  467. 

Hyn^t.  vz  Hynst. 

HyuJitály,  pl..  f.  =  dlovhé  (iloviči  nohy). 
Val.  Vek.,  Brt.  Cf.  Hyžďály, 

Hynť,  vz  Hen. 

Hynta,  y,  f.  =  kolébka  na  provazech  nad 
matčinou  posteli  ke  stropu  přivěšená.  Cf 
Kolembač.  Vz  DbS.  Obyč.  8. 


Hyntatl  =•  houpati,  kolibati.  Slov.  Ti 
Hynta.  —  koho.  DbS.  SI.  pov.  L  235. 

Hyntečka,  y,  t.  =  iMrka,  pentle.  Hova- 
zala  jo  tam  milá,  babě  se  chlapcům  uli- 
bila;  bovázahi  na  h-ko,  to  pro  tebe.  Soba- 
jičko.  Sš  P.  716. 

Hyntov  =  kočár,  die  Eutsche,  Earosse. 
Slov.  Bern.,  Rb.,  DbS.  SI.  pov.  1.  373.,  81. 
sp.  149.    Za  ten  džbán  b.  dám.  SI.  sp.  100. 

Hyntovati  sa,  in  der  Karosse  ubren. 
Vz  Hyntov.  Slov.  Bero. 

HyntnSka,  vz  Vázati,  Vintaika. 

Hynuti,  n.,  das  ZagmndKehen,  Verfallen. 
H.  sily,  živočichů  ve  vzduchu  zředěDém, 
KP.  II.  8.,  plemenué,  mravní.     Osv,  I.  621. 

Hynntně  =  periculose,  nebetpeéni.  H. 
kknaji  sě,  kteříž  mnie,  že  .  .  .  Hus  1.  157. 

Hynutný  =  nebetpečný,  nejistý.  ZN, 
Hus  I.  269. 

Hyosein,  n,  m.  Vz  Sfk.  Po6.  678. 

Hyoscyamin,  a,  m.,  der  H-min.  Ns.  Si 
§fk.  Poč.  578. 

Hypallage,  y,  f.,  řec.  =  figura  záleže- 
jici  ve  proměně  jednotlivých  části  věty  be» 
poruSeni  smyslu  n.  př.  místo  tichý  veier: 
večerní  ticho,  ticho  večera.  Vz  S.  N.,  Ndr. 
488.,  Jg.  Slnosf.  63.,  Jiuopadnos(,  Jioovu- 
nosf.  H.  epitbet.  Vz  List.  filol.  IV.  54. 

Hýpan,  u,  m.  >=  eelúfcý  ktu.  Ukrojil  ai 
h.  chleba.  O  KoSic.  Brnt. 

Hýpanee,  nce,  m.  =  kus  něčeho.  Vz  Hý- 
pan. —  H. »  pohlavek;  buchta  do  sad.  Vil. 
Vek. 

Uyperaemie,  e,  f.  ==  neobyčejné  roi- 
množeni  krve.  Vz  S.  N.,  Slov.  zdrav. 

Hyperbola  =  nadsázka.  Vz  Vor.  St  65, 
S.  N.,  Jg.  Slnosř.  70.  —  H.  v  math.  í 
rovnoramenná,  die  gleicbseitlge  H. ;  h-lj 
sdružené,  conjogierte  H.,  Jrl.  420. ;  kubicks, 
vySSich  řádů,  prostorová,  parabolická,  pro- 
storová, sfaerická.  Vnč.  1.,  25.,  88.,  48.,  Si 
90.  Cf  S.  N. 

Hyperbolický,  hyperboliseh.  H.  splráli, 
Vnč.  66.,  fiuikce,  Čs.  math.  X.  46.,  parabo- 
loid, Jrl.  72.,  dráha  (některých  vlasatie) 
Stč.  Zem.  250. 

Hyperbolograf,  n,  m.  =  nástroj  ku  kn- 
sleni  hyperboly.  Us.  Pdl. 

Hyperboloid,  u,  m.  =  nadbytein(k,  dn 
kruhy  ploch  druhého  stupně,  das  Hyper- 
boloid. H.  jednoduchý,  dvojný,  rolačoi. 
S.  N.  X.  256.  H.  točný,  sborcený  n.  jedno- 
plochý,  dss  einmantelíge  H.,  dvojplocbý,  dss 
zweimantelige    H.  Jrl.  71.,   129.,  261.,  420. 

Hyperchloraty.  Vz  Šfk.  Poč.  92. 

Uyperidrosa,  y,  f.,  z  řec.  ^pfíliini 
poceni.  S.  N.  XI.  447. 

Hyperoxyd,  u,  m.  =■  nadkytliinik.  Ijlj. 
26.  U.  baria,  dusíku,  chloru,  iridia,  kališ, 
manganu,  natria,  niklu,  olova,  rutbenis, 
stříbra,  vodíku.  Vz  Sfk.  Poí.  606.,  S.  Nj^ 

Hyperoxychlorid  manganu.  Vz  Sfk. 
Poč  337. 

Hypersthen,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  178., 
KP.  111.  198,  Schd.  II.  48. 

Hypersthenit,  u,  m.  —  zrnité  krysul- 
lická  směs  Šedého  labradoritu  a  bnědébo 
n.  zelenavé  černého  byperstbena;  přimiiCB 
bývá  granit,  slída,  apatit,  pyrit,  magnetit  t 
ilmenit.  Krč.  6.  164.,  242.,  Schd.  II.  71. 
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HypertroUf),  e,  f.,  f ee.  —  ^tnott,  tvý- 
kná  výHna  těla;  gvitieni  hmoty  i  otjemu 
n^akého  útírojt.  Vz  S.  N. 

HypUti  se  =>  vitíaH  u.  C.  T.  Tkč. 

Hfple,  e,  í."  platina  kmajka;  khký 
lat.  U  Kr.  Hnd.  Kí(. 

Hypnobat, »,  m.,  řeo.  —  námitUnik.  S.  N. 

Hypnotica  (remedia)  =>  utpávaci  léky 
(morfiao).  S.  N. 

Hypnotieký,  hypnotiseh,  lupávíyíci. 

Hypnotism-ns,  o,  m.  ->  druh  umile 
nbazenébo  iiáměsičnictvi  O  h-ma  (magne- 
tismn  zviřecim).  Napsal  dr.  T.  G.  Masaryk. 
Yt  Janii  O  spiritismu  9.,  Slov.  zdrav. 

Hypnotisovati  —  v  magnetický  stav 
uspati.  Janii. 

Hypocykloida,  y,  f.  =  čára  kolna  n. 
kolnice  vnitřní,  kolobižnice  vnitřní,  druh 
kHvé  £ary.  Nz.  H.  prodlouženi,  zkrácená. 
Vné.  56.,  NA.  V.  47. 

Hyp^loss-na,  n,  m.  —  nerv  podiagyčný. 

Hypoěhlortn,  o,  m.  Vz  SP.  II.  117. 

Hypoehlorit,  u,  m.  >«  chhmatan.  Sík. 
Bok.  220.,  Sfk.  Po£.  88. 

Hypoebondrie.  Vz  S.  N.,  Krám.  Slov., 
Slov.  zdrav. 

Hypokotylnl  "  poddOoiný.  SP.  U.  114. 

Hypo8keui-on,  a,  d.  Vlik.  23.,  32. 

Hypospadlasle,  e,  1 «-  vada  pyje,  oe- 
kood-li  se  močová  trubice  na  konci  íaladu, 
nýbrž  v  polovici  nebo  n  kořene  pyje.  S.  N. 

Hypotaxa,  y,  f.  <==  podřacfováni  (vět). 
Ví  Ndr.  848.,  Brt.  S.  3.  vd.  127. ;  obrácená. 
Ndr.  882.  4.,  Brt  8.  130. 

Hypotenasa.  Oprav  takto:  H.  ^=nejdelii 
ttnna  pruvuúbelnébo  trojúhelníka,  podpona, 
přepona.  Hra. 

Hypotbeéni  banka,  vz  Půjčovna 

Hypotheka,  vz  S.  N. 

Hypothekarni  knihy.  Vz  Sbn.  299. 

Hypothesa,  vz  S.  N.,  Jg.  Slnosf.  38. 

Hypothetieký.  H.  věty.  Vz  Ndr.  456., 
Vita. 

Hypotraeheli-oo,  a,  n.  =>  podkrči  na 
dorském  sloupu  jako  tří  deštičky  pod  obloo- 
im.  Rjik. 

Hypotroehoida,  y,  t,  druh  křivé  čáry. 
Vn*.  56. 

Hypotyposa,  y,  f.  Jg.  Slnosf.  63.,  80. 

Hypaograficky  —  výikopisný,  hypsogra- 
phiscti.  Sič.  Zem.  460. 

Hypsometrický.  H.  mapa,  poměry,  Stč. 
385.,  469.,  460.,  teploměr,  MJ.  133.,  měření. 
Zpr.  arch.  IX.  1. 

Hypsometrie,  e,  f.,  řeo.  »  horaméfení. 
Vz  S.  N. 

Hypytkem  ->  hupkem.  LaS.  a  val.  Brt. 
D.  2i7. 

Hýr,  u,  m.  <—  hýřeni.  Bože  dobrý,  přijmi 
obit  smira  na  pokuta  za  vinu  těch  hýrů. 
Si.  Snt.  145. 

Hýra.  Jane,  Jane,  sv.  Jane,  mái  ty  hýru 
na  koleně,  keby  se  ti  rozpučila,  Sobotku 
by  uhasila.  Koll.  Zp.  I.  17. 

Hýřati.  Výb.  I.  1073.  Zde  chybně  m.: 
fcrMÍ.  Vz  Hrxati. 

HýHtL  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
KU.  Etym.  83.    On  hýří  a  výři,  lebt  toll 

md  voli.  Dcta.   Vm  avět  hýří  (bloudí),  je- 


diná ty  pravda  mlavíi.  Výb.  I.  394.  5.  — 
kady  Jak.  Žoldnéřů  tlapy  8  pí^ni  hlačnoa 
ulicemi  hýří.  Čch.  Meh.  16.  —  ua  čeDi 
(Jak).  Z  miiy  vil  na  tvém  pracném  zboží 
býří  T  rozkosecb.  Msn.  Or.  77.  —  proti 
koma.  Proti  mně  sú  h-Ii.  BO. — Jak-  l^tož 
žádá  s  světem  pokoje,  velme  hýří  (bloadl). 
Št.  Kn.  S.  132.  —  8  kým:  s  nevěstkami. 
Ds.  -  kde.  Vražda  kolem  hýří.  Čch.  Bs. 
71.  Na  němž  (prostoru)  četné  plémě  SlovanA 
ode  dávných  SssA  valné  hýří  (prospívá); 
Po  knjině  této  hýří  naše  pokolení  (zmáhá 
se,  prospívá).  Si.  Bs.  168.  —  odkud.  Z  po- 
dezřelých peněz  h-li.  Mas.  1880.  27. 

Hýřivé  žíti,  flott  leben.  Osv.  I.  632. 

HyHTOsf,  i,  f.,  die  Verscbwendung  atd. 
Vz  Hýřiti. 

HýMvý,  verschwenderiscb,  flott.  H.  tivot, 
Dch.,  hody,  Ddk.  V.  249.,  nádhera.  J.  Lpř. 
Cf.  Hýřiti. 

Hyrja,  e,  f.  —  hýro.  81.  spv.  VI.  230. 

fiýrov,  a,  m.,  Vorder-HenraffeI,  vea  a  Vi- 
iníbo  Brodu. 

Uyrfov,  a,  m.,  ves  t  Plcefi.  Blk.  Kfok. 
1323.,  1466. 

Hýsati.  Ukrátili  mu  skokflv,  aby  tak  ne- 
hýeal.  C.  M.  628. 

Hý8e,  vz  Čehý. 

Hýsek,  vz  Hejsek. 

Hýska,  y,  £,  jm.  feny. 

Hyskov,  a,  m.,  Hiskow,  ves  n  Beronna. 

Hysle,  pl.,  f.,  Hiesel,  ves  u  Kyjova.  D. 
ol.  VI.  267. 

Hysop.  hyssopas,  der  Yssop.  H.  lékař- 
ský, h.  ufficinalis.  Vz  Bstp.  1178.,  Slb.  842., 
Sobd.  II.  290. 

Hysterický.  H.  křeče,  Šmb.  S.  I.  489., 
kale,  globus  bysterious.  Nz.  Ik. 

Hysterie,  nervová  nemoc.  Vz  Cs.  Ik.  UI. 
148.,  162.,  V.  258.,  IX.  163.,  8.  N.,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav. 

Hysterit-is,  y,  f.,  řec.  —  sanit  matemiku, 
dilohy.  S.  N. 

Uysterocele,  y,  f.  —  vyhřeslost  dilohy. 

Hysterofor  =  notii  diloiný. 

Uysteromanie,  e,  f.  =  gbouřeni  pohlav- 
ního pudu  u  ienských.  8.  N. 

Hysteroskopie,  e,  f.  =  ohledáni  dilohy 
zrcadlem. 

Hysterotom,  a,  m.  =  nástroj  k  vyřeto- 
váni  části  krku  diloiniho.  S.  N. 

Hysterotomle,  e,  f.  =  kaidá  chirurgická 
operace  na  délote  a.  N. 

HySlce  =  Hyčlce. 

Hyt,  n,  m.  =  lupení,  dus  Laab.  Slov. 
Ej  javor,  javor,  javor  zelený,  čo  si  taký 
smutný  v  jaseni  ?  Jakže  ja  nemam  smutnÝ 
býf,  keď  zo  mňa  spádol  vietok  h.  Sb.  si. 
ps.  II.  1.  130. 

Hyta.  Pojď  do  byty  >=  do  loktnie,  do 
chůvky,  říkají  dětem.  Mor.  Sd.,  Tč.  —  fl.  = 
iátek  na  hlavu.  Slez  Sd. 

Hyté,  nesklonné  •>=  di&vka,  plachta,  ve 
které  se  déti  nosí  (v  dětské  řeSi).  Zlínsky. 
Brt.  Vz  Hyta.  Plachta  na  hyté  =  na  způ- 
sob sála  složená.  Ib.  Brt. 

Hytena,  y,  f.  =  hyta,  hyU.  Mor.  Tč, 

Hytenka,  y,  f.  =  hytena. 


Digitized  by 


Google 


406 


Hyteté  —  OhabiSoTO. 


Hyteté  ••  nošeni  dttite  v  htjli,  v  ^túvee. 
Potf  h.  (v  détské  fedi).  ZIÍD«Ky.  Brt.  Cf 
Hyřvté. 

Hytmánek,  nkn,  m.  Sdl.  Hr.  I.  58. 

Hytyté,  vz  H>ié,  llytoté. 

llýva  —  vrbB  jlv8.  Vi  Vrbu,  Bsíp.  1408. 

-  H.  =.  brdo  (tlcHilIcovíké),  Us.  Hk. 
Hyviua  =  vrboví,  vrbina.  Cf.  Hívjí.  D  N. 

Ed>iie.  Kí;1. 
Hyvno,  a,  n.,  sficený    brad  n  ZbeČna. 

JtfK. 

Hyzs,  y,  f.  —  stehno,  useni  kýta.  Vkf. 
U  MUtkH.   Škd.   Vz  Hyzdé,  llyU. 

Hyziléni,  n.,  vz  Uyzditi.  Št.  Kn.  i.  115. 

Hyxditi.  Bž.  50,  Mkl  Etym.  83.  —  co, 
kobo:  pychu,  BO.,  ivaki  kniliy.  St.  N.  4. 
6.,  6t.,  Kn.  i.  8 ,  4.  ríiiuo  byztH  růcliu 
brda.  St.  Kn.  i.  1(53.  (134 ,  225.,.  i'roč  bych 
byzdil  (kárHl)  tc>hu,  juhui  ...  Hus  111.  -2:i!9. 

—  ua  £'iii.  Hyzdil  ji  jménem  přeziym  na 
jejieiu  dd\  eC8t\i  (paneustvij.  BO.  VHleiiu  těch 
Bvédkiiov  na  jich  osuiMch  neinuuž  hyzditi. 
NU.  Tč.  197.  —  kde.  Hyzdíe  úředi.iky  pFed 
Udati.  PÚb.  U.  2tí5.  —  proč.   Hyzdi  (kára) 


n:ls  pro  hFieoby.  BO.  —  iim.  Mnohými  vi- 
nnmi  ji*j  h-li.  Žvt.  otc.  50.  b.  Aie  né  by 
i  prMvdů  b.  je  mubli,  nebyzďce  jicb.  St.  Ko. 

'  Hyžlo,  y,  f.,  os.  jm.  Pul.  Bdb.  I.  121., 
Pk.  AIP.  2e. 

Hyžn,  e,  f.  <=>  ohyzda.  Mor.  Knrz. 

Hyjítfiily,  pl.,  lu.  c  dlouhé  nohy,  lniiKe 
Fa^se.  Neostuhaj  Uk  ty  b.  Val.  Vek.  Cf. 
Hyuítály. 

Hyidé,  regio  glnfeae,  jsoa  části  těla  po 
strniiách  hiize.  Vz  Hrxz.  ďiff  II.  ^iiUÍ  na 
ZHd  pánve,  která  nékulík  vrstev  silných 
svnlilv  obsahuje  a  oa  kterouž  sedáme.  Siuv. 
zdriiv. 

Hýžďovec,  Tce,  m.  H.  veliký,  grosser 
Giisiu^iiiiiskel.  Sv.  .33. 

Hýiďuvý.  U.  svaly,  GesSismaskelD.  Ni. 
Ik. 

Hyže  >-  maňtá  iást  tila.  v  nli  řit  se 
otcirá,  das  GfSiiss.  Vz  S.  N.,  Mkl.  Etym. 
tii.  (iisi).  —  n..  =•  n^oreinné  nvhy,  unfOrio- 
liché  Fttise.  Vtil.  Vek.  —  H.  —  nezralé  ovoce, 
unroifes  Obst.  Cf.  Modozrallu.  Mor.  Hý. 


Ch. 


Minulý  iat  na  -eh  posnd  ve  východní 
Mor.:  zaielch  »•  zaiol  jsem,  ztrutilaoh  » 
ztratila  jsem,  bylcb  >»  byl  jsem,  bylach  •= 
byla  jseto,  bylucb  <->  bylo  jsem,  prusilch  <^ 
prosil  jsem.  Té.,  Km.  1683.  Uti7.  —  Ch  se 
stHdá  a  k  v  Podluži:  kvilkn,  na  skvál;  na 
Zlinsku:  kotár,  kfapét,  kťnpák,  nátka,  sko- 
v«t,  vypláknout,  vetký,  žvýcbat,  hazucha; 
před  t  v  cizich  slovech:  duchtor,  dyrecbtor, 
recbtor,  prececbtur,  prachiikant,  trachta  (ho- 
stinu), brt.  —  Ch  se  slřldá  s:  a:  scu.  Ve 
Frýd.  Brt.  D.  —  Ch  ne  přelvořaje  nu  lirozen- 
kovsku  na  Mor.  před  i  a  «  v  «.-  Češi,  le- 
noši. Brt.  —  Ch  se  přisouvá  na  mor.  Vid. 
ke  juiéntkm  v  r  zakončeným  a  k  gt.  pl. 
v  A  a  i:  bratrch,  vetrch.  sunseddch,  kustich. 
Brt.  L.  a  N.  1.  222.,  Brt.  D.  05,  Cf.  Kvř. 
S'J.  —  -eh  přípona:  brach,  Vach,  M»ch  = 
brácha,  Vácha,  Mácha.  Prk.  Přisp.  21.  — 
Cf.  o  ch  jťSté  Listy  filol.  1877.  303..  Vm. 
Mkl.  Ul.  29. 

-cha:  brácha,  Mácha,  Vácha.  Prk.  Př.21. 
PHpuny  cliaové:  -clu,  -cha  (smich.  spěch, 
střecha,  mrcha), -ichi,  -icha  (ženich,  pleticha), 
-oclii  (vrtocb,  černoch),  -oucbi  (a>  -uchi), 
-ucha  (koloucb,  padouch,  bélucba),  -ichi, 
•bchi,  (vetchý).  Bž.  2J3. 

Clia  chal  Uahal  Uk. 

Ckáb,  a,  m.  =" potrhlý  človik,  der  Scbnss- 
beutel.  U  Kyjova.  Vek.  —  Cli.,  n,  m.  =- 
chabina.  Mor.  Brt.  D.  217. 

Cbabauiua,  y,  t.  —  ípatné,  suché  maso, 
ein  trockenes,  scblecbtes  Fleisch.    Lai.  Tč. 

Chabaaec,  oce,  m.  SI.  let.  V.  167. 

Vliabara,  y,  f.,  alicboraea,  der  Alkoraok- 
baom.  Vz  Ustp.  1331. 


Chabařovice,  dle  Budějovice,  Karblts, 
mě.  u  Čes.  Lípy.  S.  N.  X.  257.,  Tk.  IV. 
350,  3^3.,  Vil.  34.,  Tf.  OJp.  299. 

Chabasit,  u,  m.,  nerost.  Bř.  M.  144. 

Gbabastiti  ^  eluibiti.  Slez.  Sd. 

Chabiišti  =c  dtábl,  roiJi.  U  Olom.,  os 
Hiinó,  iiH  Val.  Sil.,  Bkř.,  Vek. 

ťbabati,  vz  Gabati.  Šd. 

Cbubaždi,  n.  •  chabaétí. 

Chabda,  y.  f  «»  chabdi.  Slov.  Loos. 

ťhabdi,  vz  Mkl.  Eiym.  3. 

Cliiibdina,  y,  f.  =  duibdi;  plané  stromff 
v  sudé;  špatné  obili,  špatné  seno;  slc^y, 
chfibý  čluvék   U  Ituuuva.  U^l. 

Chabě,  schluff;  feig.  Ch.  sklonili  před 
viič/.em  íije.  Ms. 

Cbahei:.  Koll.  III.  2G7. 

CUábek,  bka.  m.,  os.  jm.  NB.  T6  68.  - 
Cli.,  sam.  u  Pelhřimova  —  Ch.,  bka,  chá- 
beček,  čku,  m.  ==  chrástky  selné  nebo  salá- 
tové, řidkč,  lehké  blávečky.  Mor.  Brt  D. 
217. 

Chaberce,  mist  jm.  Arch.  II.  453. 

Čbaberčice,  dle  Badéjovice,  ves  u  Dbliř. 
Janovic. 

ChabeMce  «•  Chaberžiee. 

ChabertůT  olej  =  lék  proti  tasemoioi 
Vz  8.  N. 

Chabčti,  vz  v  List.  filol.  VII.  316.,  Chab- 
nouti. 

Chábí.  Také  na  Mor.  Brt  D.  217.,  Kld. 

Chabičov,  a,  m.,  Gubitschau,  ves  n  SierD- 
berka  na  Mor.  D.  ol.  VI.  G12.,  8.  N. 

ChabičovicA,  dle  Budějovice,  Kabsobo- 
viu,  ves  u  Krumlova.  Sdl.  Qr.  IIL  21. 

ChablčoTO,  a,  n.,  Cbabitsobau,  ves  r  Opar. 
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Si 


ChaUna.  Vs  Hkl.  Etym.  85. 

ťhabitel,  c,  m.,  der  Verderber,  Ersoblaffer. 


Chabill,  il,  en,  eni.  schlxff  machen.  Zpév, 
jenž  diiii  slabi,  cIihU.  SS.  Stn.  ba.  190.  — 
M  •>•  blátntti  s«.  Slov.  Sak.  —  Ch.  ==•  uchy- 
Mi,  vchmatnouti,  ukrásti.  Slez.  8d.  Mur. 
Brt.  D.  217.  —  se,  sicb  Tetwirren.  Mur. 
Biiyer. 

Chábka,  j,  I.  —  máto  pod  pkei.  Da. 
Hk. 

Cb^blaja,  e,  £  •>  ttará  kasajka,  vetei. 
Mur.  S<<. 

Cbablat  —  házeti  na  hromada  bez  lada 
t  skUdii.  Mur.  Brt.  D.  217. 

Chablis,  o,  m.,  der  Cbablis  (veisse  Wein- 
j»'tiiiijí).  Šp. 

Cbábuouti,  vz  ChabSti.  Sily  cbábnoo. 
Osv.  L  5i)3.  —  komu.  dtl,  jak  mii  raékce 
íiTy  chábiioa.  Kká.  K  si.  j.  210.  —  od  ^«*hu 
kde.  OU  ruiikuSi  JKJicli  (CiiHrítek)  ule  ctmbiie 
v  iicjvnitřuéjáiui  iadru  duše  uuobá.  Si.  iii. 
202. 

Chabo,  vz  Chabý.  —  Ch.,  a,  n.  —  ehabec. 
Sluv.  Hr.  Sb. 

Cháboéky,  pl.,  kleineErsuthSaptel.Slov. 
Sik. 

Chaboliti  80  •»  kaboniti  se,  mračiti  se, 
licb  bewOikeo.  Jaksi  se  to  dnes  cbaboli. 
V.I.  Vek. 

Chaboráznosf,  i,  t,  schlaff>»  Energie. 
Ulát  pro  cb.  na  dolébáol  židA  Krista  od- 
soudil. Sá.  J.  285. 

Cbabory,  dle  Dolany,  Cbabor,  ves  a  Do- 
brušky. 6ul.  Hr.  II.  6»,  74. 

Cbubost,  die  HutUlusigkeit.  Moar.,  Lipa 
VI.  17'J. 

ChaboSČ,  e,  m.  >—  křovi,  chabaiti;  tráea 
vt  sUijatých  vodách  p  chumáčích  rostoucí. 
Ui.  lé. 

CbabuToe,  vce,  m. » prut,  tu>luzka  více- 
prutá  Itei  liiti,  kterou  děti  se  bijí,  z  bií^y 
tpleteoá  lialUi!.  mcllička.  Jdur.  Urt.  U.  2U., 
btí..  Vek.,  Ziui.,  Ti.,  SU.  Prut  z  cbuUi. 
Šd. 

CbaboTlna  ■=•  chabooee.  Sd.,  Bkř. 

Cuabr,  a,  lo.,  luiya  u  SiitluuieHc. 

ťbiibra,  y,  m,  u«.  jiu.  Tk.  I.  idl. 

Vbabi-liel,  bU,  ui.,  Gabriel,  ves  a  Doe- 
ipk. 

Guabřinka,  y,  f.,  míst  jm.  Sdl.  Hr.  V. 
2ja. 

Chabrovee,  vce,  m.,  os.  jm.  Tk.  III.  42. 

tbabťovice,  dle  Budějovice,  Chabruwitz, 
ves  u  Subdclavé.  Blk.  iif.k.  4i)5.,  8dl.  Ur. 
IV.  370. 

Chabrusa,  y,  f.,  das  Gesindel.  Sm. 

ťbubruiiovy,  Cbabrus-.  Ch.  duby.  Us. 
Pdi. 

Chabniži,  n.  —  chábí.  Mor.  Brt.  D  217. 

Vbabry,  Ule  Dolany,  Ubaber.   Cii.  Dolni 
s  Huriii,  vsi  a  ZUib.  Tk.  lil.  62..  103.,  IV. 
m,  Tt.  OJp.  'Ml.,  Blk.  Ktsk.  tíi.,  »dO. 
Cbabryk,  u,  ui.  »  chrpa.  Lai.  T6. 
Vbaby  <=  huby.    Vexuii  svoje  ch.  a  jdi. 
Lai.  Tč.  —  Ch.,  dle  DuUny,  ves  u  Duiuík. 
Tk.  IV,  177. 
Chabý  =-  slabý,  scbluff.  Koll.  III.  47.  Cb. 

Jiiití.  lík.  ť.  12(í.,  povaba,  luysl.  Us.  Fdl. 

Chabé  loatoy  licbot  Hdk.    M«  Uiiiti  bylo 


dnes  chabo,  flau.  Dcb.  Z  chabého  kozáka 
nebude  atamin.  Smi. 

Chabza,  y,  f.  —  ehebt,  bet.  Zátar. 

Chabzd,  u,  m.  =  cltabta.  GOiii.  Bartol. 

Ciiabzda,  vz  CbebU.  Hor.  a  sluv  Ch^  — 
bez,  z  kCurého  květ  slúžl  na  liek.  Hdi.  nlb. 
44.,  H4.  BazM  má  cbda,  io  z  nej  vaiiiue 
úkrop  na  potenia.  Ib.  Čit.  I9i>.  Dle  Luusa 
Uké  die  Holiinderbeore.    Cf.  Mkl.  Etym.  8. 

€hábzdť,  é,  n.  =  chebd.  Na  mor.  Kopa- 
nici.  Brt.  L.  N.  II.  139. 

Chabzdi,  n.  ^  chebd.  Ssk. 

Cbabzdový,  Attich-.  Bern. 

Cbábzi.  n.  ~  cbábi.  Brt  D.  217.  < 

-  Cliadiiua,  y,  m.  a  f.^' otrapa.  Ve  vých. 
Čech.  Vik.,  Brnt  Uadéji  se  biti  s  brdinott 
neZlí  se  líuali  s  cb-mou.  C.  M.  214.  —  Ch., 
mlVn  u  iStidléan. 

Cbagriu  (iagrén),  a,  m.,  drah  franc.  osné. 
Vz  Mai|.  60. 

Cbachacha!  Cb.,  cbychycby,  kde  žeste? 
Bit.  8p.  86. 

Ckachar,  a,  ta.  —  nepořádný  ólooék,  «<;'• 
vélii  sprosták,  spusttý  otrapa,  lump;  na 
Odtrav.  nejvAtif  na<lilvka.  Mur.  a  slez.  Sbtk., 
Vek.,  Té.,  Skd.,  Mtl.,  Šd.  Pravý  ch,  tije 
o  cblebé  a  kuřalce,  jest  bos  a  bez  koiile. 
Wrch. 

Cbachařiti,  il,  eni,  ehaeharoiali  <»  tou- 
lati  se.  Vz  Cbachar.  Mor.  a  slez.  Vek.,  Brt. 
D.  217. 

Cbachirna,  y,  f.  —  kořalna.  Vz  Cbachar. 

—  Cb.  =-  duinek  obydlený  spustlými  lidmi. 
Ostr.  Wrch. 

Chacharovati,  vz  Chacbařiti. 

Chachoi,  a,  m.  Vo<ka  míy  byl  cb.  nej- 
čistší krve.  Cech.  (Uk.  exc). 

Chavhoiče,  ete,  n.  ^  jshaehoUik,  gttatt- 
toatvití,  tter  StaclielbOra.  Sm. 

Chaťholiík,  a,  m.  —  chaeíwlče.  Sm. 

CUáťbuliti.  Neusmievaj  s«  k  némii  ani 
o  učm  ciiáciiul,  a(  iiapusleily  nebuilú  laiko- 
miiiy  ziibóm  tvým.  BO.  lEucl.  30   10  ) 

Chachot,  u,  lu.  >»  hlasitý  smícb  s  uzvénou 
chiii^liuebu.  Bit.  6p.  10tí.,  Krt. 

Chucbuv,  a,  m.  =  myslivna  a  Lhoty 
v  ťiiur.  Kčr. 

CUackriia,  6,  f.  =-  luitSnina  hnicba  po- 
dubuá,  uid  hranatá  zrna  v  luskách.  U  Vi> 
ikuva.  Brt. 

Charbú&ati  se  =•  cachinnare,  chechtati 
se,  tdUuU  se,  bezaidni  se  smáti.  Vul.  Vek. 

Ckuchuruica,  e,  f. »  chatrná  oéc,  nanié- 
hoUná.  Ciluv.  Ur.  Sb. 

Chachviiaf  sa  =  chachúňai  se.  Val.  Brt. 
D. 

Chaise,  fr.  =  iidU;  lehký  panský  vit, 
kučar.  \í  S.  N. 

Cbaja,  e,  f.,  oldenl&ndia,  die  Oldealandie, 
rusll.  Ch.  okolÍKatá,  o.  umbellata.  Vz  Uatp. 
81tí. 

Chajaf,  streichein,  kosen.  Cf.  Uchsjaf. 
Lai.  'Ič. 

Chajda  =  stará  chalupa,  barák,  chatrč. 
Čes.,  uiur.  n  bluv.  Dcb.,  Kus.  Ol.  I  102. 
U  Král.  Méstce.  Hsčk.  —  Brt.,  Skd.,  Kuli. 
7jp.  1.  417.,  Kuli.  St.  840.  Ta  ch.  je  na 
spadnuti.  Knrz. 

Chajle,  ete,  n.^iidovské  díti.  Bylo  tam 
pár  cbajlat.  Us.  u  Bydi.  a  j.  Kif. 
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Chvn  —  Chám. 


ChHJn,  a,  m.  Na  tbI  Cbiůna  řečené.  Arob. 
L  544. 

Chalaehyia,  ě,  f.  =>  roseuehaná  iena. 
Mor.  Brt.  D.  217. 

Chalán,  a,  m.  =  neotesaný  človii,  klacek, 
ničema,  rotpustilee,  der  Klaehel/raaf^enicbta. 
Mor.  a  slov.  Mtl.,  Keb.,  Ntr.  VI.  223.,  Brt 
D.  217. 

Chalánee,  nce,  m.,  os.  jm.  Arcb.  I.  242. 

Chalant,  a,  m.  To  Json  cbti;  To  je  těcb 
cb-tA  (o  dětecb).  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Chalastra,  y,  f.  =  chátra,  daa  Qesindel. 
Mor.  Skd.,  Té. 

Cbalit,  u,  m.  Starec  v  Širokém  ch-te, 
VDiiiel  do  cbyíe.  HVaj.  BD.  I.  95. 

Chalcedon  —  odrůda  křemene  sloieného. 
Vz  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Bř.  N.  184.,  Schd. 
U.  32.,  KP.  lU.  196.  Cb.  mandlovitý,  rů- 
žový. Holub  I.  247.,  520. 

Cbalcit,  n,  m.  =  vápenec 

Cbaldaea.  Vz  S.  N. 

Čhaldaejský.  Ch.  literatora,  jazyk.  Vz 
8.  N. 

ChaldaeoTý.  Vojsko  ch-vé,  exercitus 
Cbaldaeorum.  Bibl.,  Bž.  124 

Chalezin,  a,  m.,  acyllaea,  die  Seemooa- 
scbnecke.  Sm. 

Chalif,  a,  m.  ==  nástupce  Habomedův  ; 
vrcbni  správce  u  věcecb  světskýcb  a  nábo- 
ženských. Vz  S.  N. 

Chalifat,  n,  m.  =■  panstvi  cbalify  založené. 
Vz  S.  N. 

Cbalivý  na  noby,  krauklicb.  LaS.  Tč. 

Cbalkantbit,  n,  m.  =  tkalice  midéná. 
Bř.  N.  124. 

Cbalkati  =  upokojovati,  bernbifcen,  be- 
sfinftigen.  —  koho:  dité,  rozzlobeného.  Slez. 
Šd.,  Brt.  D.  217. 

CbalkofyUit,  a,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N. 
160. 

Chalkografie,  e,  f.  =  médiryUctvi. 

Cbalkolitb,  a,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N. 
161. 

Chalkopyrit,  a,  m.,  nerost  ==  kyg  mě- 
děný, meaee,  der  Kapferkies.  Bř.  N.  223., 
Krč.  266.,  343.,  SI.  les. 

Cbalkosin,  a,  m.  =  sirnik  mědičnatý, 
Šfk.  ťoč.  277.,  leSlěnee  měděný.  Bř.  N.  212. 

Chalkntrichit,  u,  m.,  nerose.  Bř.  N.  200. 

Cbaloa,  a,  m.^  surovec,  chalán.  Vz  toto. 
Na  Zlínsku.  Brt. 

Chaloupka.  NecbopS  se  sekyry  cb-ky 
nezronbiS.  Us.  Bž.  —  Ch.,  sam.  a  Nové 
Paky,  a  Ml.  Boleslave,  n  Neveklova  a  n  Do- 
bříie.  —  Ch.  Jan,  prof.  a  kazatel.  1791-1871. 
Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  569.,  S.  N.  —  Ch.  Frant, 
nar.  1828.,  malíř.  Rk.  SI. 

Cbaloapkařlti,  Hánsler  sein.  »m. 

Chaloupky,  pl.,  f.,  vsi  a  Hořovic,  u  Pel- 
hřimova; samota  u  Neveklova,  u  Křlnce, 
n  Klatov,  n  Březnice,  u  Běchovic;  Nea- 
Kiscbitz,  ves  u  Uoboitě;  Ch.  Nové,  Nea- 
Pirnitz,  ves  a  Třebíče.  V  Ch-kách,  samota 
u  Kosmonos  a  u  Berouna.  FL.,  Rk.  SI. 

Cbalousek,  ska,  m.,  Halousker  Mtible, 
a  Třebíče. 

Cbalpa,  y,  f.  =  chalupa.  U  Domažlic, 
u  Nové  Paky,  a  Červ.  Kostelce.  Jrsk.,  Vek. 

Chalplce,  e,  f.,  die  Scblupe  (ein  Kuder- 
íattnmg).  Sm. 


Chalpiiník,  a,   u.,   der  Schlnpmeister. 

Chaluha.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VIL  217., 
Vega  I.  70.  Cb.  uzlatá,  f.  nodosus;  bnbli- 
naU,  f.  vesículosus;  bezpucbýřná,  f.  cera- 
Inoides;  pilatá.  f.  serratus.  Vz  Rstp.  1849., 
Kk.  82.,  ČI.  175..  Rose.  58.,  Krč.  G.  269., 
356.,  Scbd.  II.  475.  Ch.  puchýřnatá.  hroz- 
natá, plovoucí.  Hg.  Z  říi.  rostl.  182.,  184. 
Žně  na  ch.  Vz  KP.  III.  372.  —  Cb.  veliká, 
stercorarias  cataractes,  die  g^osse  RanbmOve; 
malá,  lestris  cepbns,  die  kleine  R. ;  pomo- 
řanská,  lestris  pomarina,  die  mittlere  R.  SI. 
les..  Frč.  344,  Pdy. 

Chaluhovitý.  Ch.  rostliny,  fncaceae: 
brozDOvice,  bubulák,  páteřkovec,  chaluha, 
roztruš,  rozsorhatka,  čepelatka,  máchalička, 
kystice,  dutouSek,  tetivatka.  Vz  Rstp.  1847. 
až  1855.,  Kk.  81. 

ChaluboTý.  Cb.  lesy,  Hg.  Z  řii.  rostl. 
182.,  žluí,  SP.  II.  104.,  žeň.  Vz  KP.  IV. 
397. 

Chalup,  vz  Chalupa. 

Chalupa.  Cf.  Hz.  v  List  filol.  VIL  217. 
Před  cb-pi.  Let  195.  Nízká  ch.  žiadna  po- 
tupa. Slov.  Zátur.  Za  deitě  ch.  se  nepokrývá 
atd.  (o  lehkomyslných).  U  samých  hranic 
není  dobře  ch-pu  stavěti.  HkS.  —  Ch.,  sam. 
u  Sedlčan.  —  Cb.,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  IIL 
44.,  V.  242.,  Jir.  Kuk.  L  284.,  Bačk.  Př. 
54..  82. 

Cbalúpia  =°  chaloupka.  Mor.  Brt.  D. 

Chalupecký  strýček.  Os.  KS(.  —  Ch. 
Vád.,  nar.  1786.,  právník.  Vz  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  Ó69. 

Chalupečka,  vz  Chalupa.  Chudobná,  chu- 
dobná z  ch-ky  mal^,  nevyrovnám  se  jt 
selskej  dceři  žádnej.  SS.  P.  309. 

Chalupina,  y,  f.,  elende  Hatte.  Sm.,  Rk. 

Cbalupisko,  a,  n.,  elende  Hdtte.  Sm., 
Rk. 

Chalnpišté,  ě,  n.,  elende  HQtte.  Sm.,  Rk. 

Chalúpka  Samuel,  fnrář,  1657.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  569.,  Jir.  Ruk.  I.  284.,  Šb.  D. 
ř.  2.  vd.  256.,  Pyp.  K.  II.  540.,,Ukaz.  100. 
—  Ch.  Adam,  farář,  t  1840.  Sb.  D,  ř.  2. 
vd.  256.  —  Ch.  Jan,  farář,  nar.  1791.  Sb. 
D.  ř.  2.  vd.  256. 

Chalupsko,  a,  n.  =  malá  n.  špatná  cha- 
lupa. Marijanko,  Zuzko,  caluj  mě  ty  v  ďupsko, 
nestojím  o  tvoju  lásku  ani  o  ch.    Slez.  Té. 

Chalupy,  sam.  u  Sedlčan,  u  Golč.  Jení- 
kova, u  Blovic;  Ch.  Nove,  ves  n  Nové 
Kdyně ;  CA.  Ždárské,  ves  u  Vodňan ;  Ch., 
Friedrichsthal,  ves  n  N.  Kdyně;  NeuhSnsel, 
tt  Přeštic.  PL.,  Rk.  SI. 

Chaluzičnatý,  sebr  jodig.  Sm.,  Rk. 

Chaluzičnik,  a,  m.,  das  Jodnretum.  Sm., 
Rk. 

Cbaluzičný,  jodig.  Sm.,  Loos.,  Rk. 

Chaluzik,  n,  m.  =  řasik,  daa  Jodio.  N*. 
Ik.,  Rst.  18. 

ChaluzikoTan,  n,  m.,  das  Jodat  Sn., 
Rk. 

Cbalypit,  u,  m.  Osv.  V.  10. 

Chám  ==  ham.  Udělal  cb.  a  už  to  v  nén 
bylo.  Us.  Šd. 

Chám  =-  sedlák.  Kdo  se  s  chámem  ne- 
snadi,  divákům  jen  smiob  tropí.  č.  M.  38. 
Lepií  jecbat  s  chámem,  nežli  pesky  s  pá* 
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nan.  Sles.  Té.  Mdték  Hká  eblapovi:  TV 
eUne  s  dědiny  a  chlap :  Ty  ebaehare  méstaky . 
Las.  Té. 

Chsmaeleon,  tz  Fré.  324,  Sohd.  IL  481., 
Bnn.  IIL  356..  Šfk.  330.,  8.  N.  —  Ch.  aon- 
bTétdí.  Sté.  Z  25.  Cb.  minerále.  Vs  8.  N., ! 
8řk.  P.  3.%.,  Sohd.  I.  847. 

ChaniaU,  y,  m.  =  ehamaé.  Mor.  Sd.        ! 

Ciuunati,  gierig  raffen,  wegraffen.    Mor.  i 
Sd. 

ChUDbrez  In.,  1752.— 1811.,  malíř  a 
ipiMV.  Ts  Jir.  Rnk.  I.  284. 

Chameati,  begierig  scblacken,  achnappeo. 
Slov.  Ssk. 

Chaméiti,  il,  eol,  =•  lakotiti,  střádati. 
Jnk. 

.  CbamClvee,  vce,  m.  =.  skrblík.  Ve  vfch. 
Čech   Jrsk,  V8k. 

Chámefc,  mkn,  m.,  kleinea  Pferdegeaobirr. 
Bern. 

Chamcha,  y,  f.  =  plevel  v  obili.  Hor. 
Brt 

Chamchorda  Ondř.  Blk.  Ebk.  1123. 

Chamlati  =  hltavé  n.  bes  nibú  jisti.  Staří 
lidé  nejedi,  oni  cbamlon.  Val.  Brt.  D.  63., 
Té. 

GhamlaTé  jisti  =  bet  ntbů.  Val.  Té.  Vs 
Cbamlati. 

Chamoisit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  155., 

Cbamojsee,  jsoe,  m.  =>  chamoisit.  Sm., 
Bk. 

Chamotok,  n,  m.  —  výtok  semene.  Vz 
8lo».  zdrav. 

Chamottka  (Sam  ...)•«=  blina  ohnivzdorná 
a  i  eibla  z  ni  děláni.  Krám.  Slov. 

CbamottoTý.  Cb.  aboii  Us.  Vz  před- 
ebitejíci. 

Chámovina.  Db.  113. 

ChámoTlsko,  a,  n.  •>  títámoviiti.  Slov. 
8.k. 

Chámoviité,  6,  n.,  der  Balzplats.  Slov. 
Sak. 

ChamoTod  vystřikoTaeí,  prAstřik  cbi- 
amf,  ductas  ejacalatorias.  Vz  S.  N.  XI. 
383.  Cb.  =  pevný  prAchod  spojající  varle 
I  miSky  semennými.  Slov.  zdrav. 

ChámOTý,  Samen-.  Ch.  buňky,  Fré.  2., 
NA.  V.  2.  od.  32.,  tělisko,  Osv.  VI.  52., 
kýla  (spermatoeele),  mécbýřek  (spermato, 
cystis).  vlákno  (spermatozoa) ,  průduchy, 
Mmenkanilcben.  Nt.  Ik. 

Champignon,  vz  Sohd.  II.  258.  Chám- 
picmy  c-  ilcotské  brambory.  Us. 

Champion  amatefsr,  vítěz  při  zápasech 
veloeipeaistdv. 

Champroiti,  n.  =  rosUěni  roidi,  prouU. 
Sles.  Sd.,  Brt  D.  217. 
.Chám půla,  y,  ť^  chalupa.    Ve  vicb. 
Čech.  HiS. 

Chamr,  o,  m.  —  ipatny,  snebý  stromek. 
Os.  n  HoHc.  Hk.  —  Ch.,  a,  m.  <»  sM>ý, 
ntmoavi.  (Já  je  cb.,  nic  nesnese.  Us.  n  N. 
Bydtlít 

Chamraď ->  MÍcftan^  ovce  (malě  a  veliké). 
Val.  Vek.  -  Cb.  — sJfrifcy  ovocné.  Val.  Brt 
D.  217.  Cř.  Chamrtf. 

Chamraditi  »  awdimHi,  scháseti,  hy- 
mirti.Us.Bjik. 


Chamratfka,  y,  f.  —  vrch  na  Vsaekn. 
Vek. 

Chamral,  a,  m.  <=  skrblík.  Mor.  Brt  D. 
218. 

Chamratl  —  eUdmatť.  Slov.  Ssk.  Dle 
Loosa  také:  neífeln,  berumivahlen. 

Cbamrazdl,  o.  »  chamradí.  Kk. 

Chamruzi,  n.  =  chabí,  das  Strancbholz. 
Lai.  Té. 

Chamsin,  n,  m.  —  v  Aegyptě  horký  vítr 
z  pouítě  přicházejici,  který  zvi.  véje  od 
konce  dabna  ai  do  vystoupeni  Nila  v  éervnu. 
Baék.  Pism.  I.  139.  —  Pl.  I.  65.,  66.,  Sté. 
Zem.  48i>.,  Krám.  Slov.,  8.  N. 

Cbámský  =  selský,  flegelbaft  Vz  Chám. 
Us.  Té. 

Chamt!  Scblnck  (Lant  des  Fressens) !  C. 

Chamta,  y.  m.  ^  skrblík;  kdo  by  vit 
viudy  jen  sobe  sebral.  Us.  Olv. 

Chamtavě  —  Mtavi.  Cb.  jisti.  U  Olom. 
Sd. 

ChamtaTM<,  i,  f.,  die  Gefráasigkeit . 
U  Olom.  Sd. 

Chamtavý,  gefrSssig.  U  Olom.  Sd. 

Chamula,  y,  f.  —  ovocná  kaie,  nmra, 
jídlo  z  jablek  a  hraiek  okroiižlanýcb,  uva- 
řených a  pak  zasmaženýcb.  Mor.  a  slez.  Brt, 
Ktk.,  Sd.,  Šd.,  Bkř.,  Té.  —  Cb.  ==  jídlo 
s  mouky  a  bramborA.  Slov.  Pokr.  Pot.  1. 
110.,  Ssk.  Také  n  Nivnice  na  Mor.  Kch. 
Kaša  můéná  éi  ch.  Koll.  Zp.  314.  (253.).  — 
Cb.  =>  špatné,  míchané  obilí.    U  Olom.   Té. 

Chamúlati  ^  hltavé  jísti,  gierig  essen. 
Val.  Vek.,  Brt  D.  218. 

Cbamutice,  dle  Budějovice,  Chamatitz, 
ves  u  Suíice. 

Chamnz  =•  pavinee,  rostl.  Slb.  395. 

Chamzin,  vz  Cbamsio. 

Cbanat,  a,  m.,  der  Chanat  Vz  Chán.  Nz. 

Cbáaě  Sigm.  Tk.  IV.  37.,  V.  242. 

Changement,  u,  m.,  Saníma  =-  obména, 
Mámena.  Kb. 

Cbanger-passer. 

Cbangirovati  (áaniirovatí)'>«mAi»ít,  ta- 
méniti,  vyméniti,  veriindern,  tanscheo.   Kb. 

Cbánlce,  mist.  jm.  Tk.  III.  138.,  IV.  172 

Cbabkati  —  krotiti,  dobřiti.  —  koho: 
dítě,  aby  neplakalo.  Mor.  Brt.  v  Mtc.  1878. 
34. 

ChanoT,  a,  m.,  Khan,  ves  n  Hostu;  Cha- 
now,  sam.  a  Loun. 

CbanoTice,  dle  Budějovice,  Cbanowitz, 
ves  u  Horažďovic.  S.  N.  X,  267.,  Sdl.  Hr. 
IV.  267.,  Rk.  81. 

Cbanovský,  ěbo,  m.,  os.  jm.  Mas.  1880. 
260.,  1C6.  —  Ch,  Albert,  Šlechtic,  1681.-1645., 
missionář.  Vz  Jg.  U.  I.  2.  vyd.  569.,  Jir. 
Ruk.  I.  284.,  Hus.  1885.,  403.  O  jiných  Cb. 
vz  Blk.  Kfsk.  1323.,  S.  N. 

Cbaaský,  Chán-.  Ch.  stolec,  trůn.  Pobt 

Cbanstvi,  n.,  Chanat,  n.  Nz. 

Chaos  kolotavý.  Čcb.  Moh.  109. 

Cbaosui,  Cbaos-.  Cb.  vir.  Nrd. 

Cbaotieký,  ebaotisoh.  Dk.  Cb.  svět,  Osv. 
I.  60.,  vlněni.  Arb. 

Cha-ový.  Cb.  připony,  vz:  -efta. 

Cbap,  interj.,  rapps,  schlapps!  Šm. 

Cbápaei  moc,  das  Fitssiwif^HvcrmOgcn, 
J,  tr.;  nohy,  BaubfOsse.  Nx. 
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Cliapaě,  e,  m.,  der  Ergreifer.  —  Ch., 
prornÍMS,  drnb  amer.  ptdki.  S.  N.  VI.  977. 
Cf  Frí.  89S.,  Schd.  11,  445. 

Chopák,  n,  m.,  v  born.,  dor  Schnrz.  Sm. 

Ctiápau.a,  m.~  opice patoukoeitá.HelM, 
der  KwiDiuerafftf.  liria.  1.  172.,  175.,  Frč. 
89S, 

Chápanina,  7,  f.  >—  ryeMé  diápáni,  das 
ScIiiiMppen.  To  neni  jidlo  (jedunij,  to  je  cb. 
Lili.  Tó. 

Cliáp&nkav7>  U  ^u  Orapsen;  eine  Art 
Kartťiispiel.   Sin. 

ChápatL  Vz  Šrc.  143.,  209. 

ťhápavohf  plic,  Srbd.  11.  S66.,  tepla,  die 
W&ruiťkHpNuiiat.  Vz  KP.  II.  331.,  glk.  753. 

Chapi-iu  =  koapem,  ryclile.  Val.  Vek. 

Cliapina,  y,  f.  =•  Ust,  čislee.  tlllr.  98. 

Cliápka,  y,  i.  «-  tahn  ««  hře  v  kartv. 
Val.  Brt.  D.  218.  Vz  Karry. 

Chaptaclioun,  a,  m. »  skrblík, 

Chapýá,  e,  u.,  der  ArmfllMler.  Mor.  Bkř., 
Kk. 

Charabel,  u  (a),  m.  r—  charohda,  ttarý 
ttroM;  stařičký,  vetchý  človik.  Zlínsky.  Ure 
D.  2I».  U  Uluiii.  Sd. 

Charabura,  y,  m.  —  ilaboeh,  dumvec. 
Mor.  Mtc.  1616.  34. 

Charada,  y,  f.,  vz  Šaráda,  Jg.  Slnost 
156. 

Charakter.  Vi  Jg.  Slnost  95.,  117. 

Charakterisovatl,  obarakteriainin.  —  co 
čím.  Nejzfeteloéji  aloh  byzantský  cb-váa 
kupli.  gmb.  S.  I.  463. 

Charakteristika  —  význak,  celistvé 
iislo  (ueb  i  Dulla;  v  loKaritbmu.  Hra. 

Charaktemi  komedie,  obraz.  Jg.  Slaost 
140.,  117. 

Charampenii,  n.  »  křoví.  Lai.  Brt.  D. 
218. 

Charamza,  y,  m. » nedbalee,  hrubý  člo- 
věk, eiu  lieUurlicber,  grubur  Menscb.  Val. 
VcK.,  Brt.  Ciuvék  uooUrabaný.  Čce.  Tk& 

Charandzovat  ^^  dwrovati.  Lai.  Urt.  D. 
2.8. 

Cbarapaika,  y,  f.  —  kačka,  kachna.  Slov. 
Hdk.  O.  286.,  378. 

tliarapát,  a,  m.  —  nadávka.  Jrak. 

Cbaraii  -°  cltořeti.  Uy.,  bé.  Ba.  195. 

Chiirba.  Cliarpu.  BU.  (Jf.  Ustp.  9j9.,  SIb. 
40j.  Kerá  paiiiiH  uepuutivá,  taje  cb.  modrá, 
cu  iiH  úhvio  sedá.  8i<  1*.  V79. 

Charbák,  a,  ni.  i_  kdo  v  llakoaska  de- 
moiisiiativiid  na  oslavu  Prus  a  cbarbuu  se 
zUutjiibém.  lisař  Viléuijest  ctiitluni  cbrpy), 
der  Kiiriibluuiťnritter.  Sd. 

Cliurbuzice,  dle  Buuéjovlee,  Cbarboaitz, 
ves  u  Klál.  Hradce.  Blk.  Kfsk.  1071.,  8dl. 
Hr.  V.  336. 

Chardu  Vád.,  vz  Stach  Václ. 

Cbarečuík,  a,  m.,  berpeiioa,  rostl.  Cb. 
lysý,  b.  aJata;  ítétinatý,  b.  rumpbiana.  Vz 
lísip.  456. 

CUarchuIka  —  hardtulka.  Slov.  Rr.  Sb. 

Charivari  (iar  . . .)  »  ipatná  hudba. 

Cbarťa,  e,  f.,  der  Brustkaaten.  Slov. 
Ssk. 

Charlák,  a,  m.  —  človik  chrkaný,  tá- 
dušný.  8lez.  Sd. 

Chariatán,  s  rlas.  ciarlatano  —  mlavka. 
BdU  .     . 


Charlatáuatri,  d.  —  dryalnicivi. 

Charlavý»dtf(ý,  bobl.  8luv.  Cb.  strom. 
Dbi.  SI.  pov^  VI.  16.,  L  363.  —  Cb.  —  cAr- 
kaný.  Slez.  Sd. 

Charliti  —  churaviti,  krSnkeln,  siecbea. 
Lni  Ti. 

Charlab  —  kadlub.  Slov.  Ssk. 

Charmautui  (iar  ...)'—  kráaný,  Ubetný, 
ír. 

Charmonlu,  n,  m.  —  nová  rnmélka  (ier- 
veiiH  barvil).  Sl&  AI. 

Charop-us,  a,  m.,  oharopus,  bronk.  Ch. 
ilutuiiubý,  cb.  pallipesj  sttiJDobarvý,  ch. 
concolur.  Kk.  Br.  231.,  232. 

Charouzna.  Němc.  VL  98. 

Chařová,  é,  i.,  vea  a  Krnova  ve  Slez. 
Sd. 

CbařoTiee,  dle  Bodijovíee,  Chařowltx, 
ves  u  Beneiuva  v  Badej.    BIk.  Kfsk.  117. 

Cbarpati,  n.  -^  roKi.  Ty  otepky  json 
samé  cb.  Slez.  Šd. 

Charpatka,  y,  t,  cyanella,  die  Kaplilie. 
Sio. 

Cbarpomodrý,  kornblnmenblan.  Cb.  oko. 
Svétz. 

Charpooký,  kornblnmenblan.  Yký. 

CharpoTý,  vz  Cbarbový. 

Chartomaatie,  e,  £ «-  vykládáni  1  karet 
Krám. 

Charúiek,  ikn,  m.  ••  bouda  t»  mcUh&ío; 
téi  tt  oltáfú  na  boží  tělo  sil  ch-iky  V  Pod- 
luží. Brt.  L.  N.  II.  65.,  Brt.  D.  218. 

Cbarra  —  chrpa.  Val.  Vek.,  Hrb. 

Cbarvasitl,  laut  reden,  lirmen.  U  Místka. 
Skd. 

Charvát,  pol.  Karvat,  atral.  Chnvai, 
srbskuchur.  Cbrbvat  (psáno:  Urvat)  a  nu. 
Chorvat  od  cbtiv,  iia  Slov.  cbarviti,  taeri, 
dtfendere.  Ol  Ch-ty.  D4I.  6.  Cb-ti  byli 
kmen  Čechd  síJIici  na  Ciilliné  a  Labi  li 
k  boráu  poineziiým  a  k  Moravo,  duib.  L 
312.  Srbové  v  Tatrácb  čili  Ciirbicb  usedli 
prx>zváui  byli  Cbrvati.  Šf  S(ri.  L  424.  - 
tf.  Slovan,  sbor.  1884.  156.  —  Ch.,  vrchol 
u  Vosova  v  ťřibr.  Krč. 

Charvát,  os.  jm.  Tk.  II.  228.-229.,  IV. 
727.,  V.  242 ,  Žer.  /áp.  11.  3.  —  Ch^  Jmt 
Jut.,  boup.  lUed.  1821.  Vz  Jg.  H.  I.  3.  vd. 
Ó6'J.,  S.  M.  —  Ch.  TIteodoriK,  katecheta. 
I7t>2.  Vz  ib.,  Jir.  Klik.  1.  285.,  S.  N.  U  ji- 
uýcb  Cli.  vz  Blk.  KUk.  lH2i.,  S.  N. 

Cbarvatce,  Cbarwatetz,  ves  11  Loniint, 
a  Libochovic;  Cbarwatz,  ves  u  Biliny.  Blk. 
Kí^k.  1323.,  sul.  Hr.  V.  136. 

Cbarvati  se,  vz  Cbarviti. 

Charvátova  ulice.  Tk.  IL  229.,  24& 

Cbarvatitký  Mtyn  o  Viákova. 

Cliarvaty,  dle  UoLioy,  Cuarwatb,  v«« 
u  Uluui.  2ur.  Zap   1.  89.,  131. 

Cbarviti  se.   V  Bern.  etoji:  cbarvati  se. 

CUarý  —  Umný,  ierý,  truehlý.  Kalu.  B$. 
202.  Cb.  jeaeĎ,  Čub.  L.  k.  9.,  dym.  Ccb. 
ťeukl.  29.,  čelo.  Čcb.  Dg.  715.  J»em  uh. 
stupa  zaiié  důstojnosti.  Ccb.  Dg.  v  Kr. 
1884.  6U8. 

Charybdis.  Vz  S.  N. 

CUasa  —  čeltd.  Vz  Mkl.  Etym.  86.  Ne- 
dělej špásu  se  svoji  chasou;  kdo  •  svov 
chasou  ipáanje,  ten  se  statku  abaraje.  U(. 
Té.  —  Cb.  ptačL  Hdk. 
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Cbanáms,  y,  t,  die  Kaserne.  Šm. 

Cbuneh,  sní,  m.  •-  oinh,  uiitek.  Slov. 
Br.  Sb.  Z  telM  ulabý  eb.  v«(me  svét  Dbá. 
SI.  pov.  VI.  31.  Skoda  ide  do  cbufia  (éko- 
don  w  uéime).  Ut.  S.  I.  95. 

Chasm-s,  atx,  n.  »  aetcmi  táře,  das 
Knrilliťlit.  Ski.  I.  81.,  Sbor.  bist.  1885.  156. 

Cttiabtí  —  ehásni.  Brt  D.  150. 

Cliasiiacko,  a,  n.  ~  eha$nisko,  ipatný 
áatnilt.  Mor.  Brt  D. 

Chásué,  ete,  o.  -•  nemUvni.  Hor.  Bkř.. 
Brt.,  Mtl.,  Vek.  Svit  ji  ▼  rukou  spočívá 
jak  cb.  Sá.  Bs.  192. 

Cbasniček,  ika,  m.  —  ehasni,  malé  díté. 
Mor.  Vek. 

Chasniéks,  y,  f.  Do  dědinaké  chasy  na 
Slov.  déii  slovenské  nastupuji,  jak  vycho- 
dily ze  ikolf  (po  12.  ruce).  A  tebdáž  se 
jim  dává  ui  jiný,  lep^i  oblek.  Hocb  jmeniýe 
M  potom  chaanik  a  dévde  ehatnička.  Z  nicb 
lihy  dur&staji:  iuhaji,  parobei,  mládenci 
»  áécčence,  déeky.  Pokr.  Z  bor.  203. 

Chasuilc,  na  Zlínsku :  chasftk,  vz  N.  Brt. 
Cb.  »>  malé  dité  obojího  pohlaví.  Val. 
Brt,  Vek.  Cb.,  ponékud  obhronbie  onai, 
14— 20letý  mládenec.  Na  Zlínsku.  Brt.  Na 
Val.  i  aluiebná  déveéka.  Ten  cb.  Vek.  Ví 
ChatnitlM.  Janošek  je  bodný  cb.,  ví  přes 
bory  každý  chodník.  Si.  P.  Iii5.  Pokud  cb. 
svobodný,  dyeky  je  svým  pánem,  jak  se 
jedoun  ožení,  smrti  naii  amen.  Si.  P.  666. 
-  Ch.  »:.  ienich.  U  Rychn. 

Cbasolí,  e,  f.  —  chamik.  Hor.  Sd.  Slov. 
P.  lóth.  Slov.  bájesl.  1.  100.  -  Ch..  PAoe- 
6a*.  Heliot,  der  Sonnengott.   UtvoNi  Bos. 

Cbaso&an,  a,  m.,  der  TiUnias.  Sm. 

Chanonek,  nku,  m.,  der  Titanspatb.  Sm. 

Chasoniéoi,  Titan-.  Sm. 

CIUHunik,  a,  m.,  der  Titan.  Sm. 

Chasovtti,  Uesind-,  Pflbel-.  Sm. 

Cbaifacpotka,  y,  f.,  ručnice.  V  z  KP.  IV. 

Chaf,  vz  Chata. 

Chata.  Cf.  Mz.  v  List  filolog.  VII.  217., 
Mkl  Ktyui  Stí.,  423.  Vítám  té  do  naíf  chaty. 
Er.  P.  33tí.  Poifl  do  cbaty  (umřel).  U  liož- 
nuVM.  K<l.  Cb.  Uké  na  Slov. 

Chatfrný  »  chatrný. 

CtiatiMko,  a.  n.  »  tpatná  chata.  Bk. 

ťhatka,  y,  f.^tna^  chata.  ČcD.  Bs.  9., 
llui.  IsbO.  155. 

Cbitrati  —  ilábnouti,  ehdbnouti,  tchá- 
Ktu  Us.  HjSk.  Kgl.  Cf.  Zchátralý. 

Chátravý  =■=•  letlábtý,  chabý,  seilý.  Cb. 
posuva.  Ccb.  Dg.  714. 

Chatriuik,  a,  m.,  der  Biusler.  Loob. 

Chatrný  >=•  ipatný  atd.  Cb.  výsledek, 
spis.  překlad.  Ui.  Dub.,  Smb.  Kniži  nadélal 
ichalerbébo  lidu  (zesacíni  chasy).  BJ.  Nékdy 
veliký  je  mudrák  v  cb-ném  kabáte  a  nékdy 
velký  darebiiik  chodí  v  stříbře  a  zlaté.  Qlč. 
IL  ItiO.  —  Ch.  °»  prostý.  Ne  néjak  nádher- 
nými a  velebnými  slovy  ale  prostě,  řeči 
ebaiernon  kázal.  BK.  II.  534.  b. 

Chaudeau  >-  zpénéná  omáčka  z  vina,  cu- 
kru a  z«  žloutkA  upravená.  Bnsg. 

Chaudfrold,  n,  m.,  das  Cbaudfroid,  un- 
geObr  daaaelbe  was  Mayonaise.  Cb.  z  ba- 
tanUk,  t  koroptvi,    ae    salátem;     omáčka 

t  eh.da,  die  Ciuuiafreidaauoe.  Sp. 


CbauTinism-iu.  u,  m.  Ch.  slově  v  nej- 
novéjii  dobé  punujici  v  národe  n.  v  politické 
strané  směr  výbojný.  S.  N.  X.  2.08.  Na 
Slov.  užívají  slova  baraburdáeivo,  ale  ne- 
dobře dle  Cim.  1 15.,  ponévadž  h.  znamená : 
bl&tnenie  do  světa  bez  riadu  a  skladu,  bovo- 
renie  bezvýznamné,  bezcenné,  putažue  malo- 
mocné. 

Chavatee,  Chnrtvatetz,   ves  n  Lončlna. 

Chavueuy.  Tři  dni,  tři  noci  jeli  po  trní 
po  cliavuciiým,  po  kameni  boruoným.  Si. 
ť  775. 

Cházon,  a,  m.  •-  Apollo.  Tham. 

Chbany,  dle  Dolany,  Quun,  ves  n  Žatče. 
Blk   Kíok.  101 

Chbaz,  o,  m.  -<  cMet,  Bk. 

Cbbez.  Vz  Rstp.  781. 

Chbexa,  y,  f.  —  ehebd.  Vz  Rsfp.  784. 

Chcaika,  y,  f.  —  malá  holka ;  peřinka 
pod  dité;  ieniký  stydný  úd.  C£  Scačka.  Us. 
Olv. 

Chcachta,  vz  Scačka,  Cbcačka. 

Chcapka,  y,  f.  <-  ieniký  stydký  úd.  Ds. 
Cf.  Čapka. 

ChCMbuz,  e,  t,  něm.  Zebus,  ves  n  Stéti. 
Tk.  V.  203.,  Blk.  Kfsk.  233.,  240. 

Ghcef  -^  chtíti.  Slov.  Ssk. 

Chci,  vz  Chcfti. 

Chrieti.  Za  St  pHdej:  N.  236.  28.,  Ssk. 

Chdpák,  a,  m.  Zajíc  cb.  —  na  scípnuti. 
Us. 

Cheipavka,  y,  t  Prase  mi  pollo  na  chei- 
pavku.  Us.  Brnt 

CbeípnutL  Ten- stoji  jako  oa  ch.  (jako 
kdvby  dodělával).  U  Nepoméřio.  Rč. 

Chcivosf  —  chtivost.  Slov.  Bern. 

Chclvý  —  chtivý.  Slov.  Bern. 

Chčesti  —  itésli.  Km. 

Chde.  Pověz,  děvečko,  povez,  ch.  na  tra- 
věnko  pudťi.  Si.  P.  758. 

€hei».  Vz  Tk.  I.  608.,  11.  636.,  III.  647., 
IV.  7ii7.,  V.  242.,  VI.  348.,  Vil.  412.,  Tk. 
Ž.  231.,  Rk.  SI.,  Blk.  Kfik.  1323.,  S.  N., 
Tf.  OJp.  387.  Z  Chebu  Jan.  1461.  Vz  Jir. 
Ruk.  1.  28J.,  Uus.  1819.  4.  74. 

Cbebd,  ebuliis.  Byl.  16.  stol.  Cf.  Hz. 
v  List.  iilol.  Vil.  217.  Ch.,  saiubncus  ebu- 
lus,  der  Zwergbullunder.  Iliuché  kopřivy 
n.  chebdie,  maruhium.  Byl.  15.  stol.  Bez 
cbebd,  sambucus  edulus.  Ustp.  784  Cf.  FB. 
51.,  Kk.  I7i.  V  stínu  temněiu  chebdn.  PÍ. 
1.  27.  —  Ch.  —  c/tras<í;  Itéioi  roMtnky 
jako  mateří  douika,  dřeveo  a  p.    U  llořio. 

Cbebdi,  vz  Cbebd,  ČI.  Kv.  220.,  Hllr.  93. 

Chebdiiiky  =-  ehebUmy.  Vz  Kk.  173. 

Cbebdinovský  z  FeUu  Jan.  bik.  Kfsk. 
651. 

Cbebeliti  se,  zittern.  Kk. 

Chrblo,  a,  n.  —  dolirná  dívka,  koketta. 
Slez.  Sd.  Lai.  Brt  D.  218. 

Chebiota,  y,  f.  ^  špatné  sboii.  Nekupuj 
to,  to  je  ch.  Slez.  Sd. 

Cbebs,  u,  m.  =  chebs.  Mor. 

Cbeiiský,  ébo,  m.,  os.  jm.   Tk.  V.  242. 

Cbebule,  cocculus,  der  Kockelstraucb. 
Cb.  padaVHi,  c.  peitatus;  jamnatá,  c.  lacu- 
nosus;  korková,  c.  suberusus;  dlunitá,  c. 
palmatus;  barvířská,  o.  fit^raurea;  jeUumá, 
O,  oebatba.    Vs  iiatp.  46.,  Kk.  208.,  Sohd. 
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Ghebole  —  Chichs. 


U.  318.,  Odb.  patb.  III.  702.,  KP.  889..  Slov. 
zdrav.,  Bose.  142.,  Sfk.  578.  —  Ch.,  tz 
Kebule. 

Citebnlovina,  oprav  v:  Picrotoxin.  Bst. 
48. 

Cbebulovitý.  Ch.  rostliny,  menispermeae: 
kokyl,  chebule,  povizelka.  Vz  Rstp.  45., 
Kk.  a08.,  S.  N.  V.,  Rose.  142.,  244.,  Odb. 
patb.  III.  702. 

Chebz.  Slb.  488.,  FB.  51.,  Mto.  1878.  34., 
Rose.  127.,  Ukl.  Etym.  3. 

CbebzoA,  ě,  m.  ^  turovee.  Mor.  Brt.  D., 
KcH.,  Tr.,  ád. 

Cbeek,  a,  m.  —  ček,  poukázka,  cedulička 
bankéři  o.  statni  spořitelně,  kolik  z  peněz 
a  něho  (a  ni)  uloženích  má  vyplatiti  osobě 
třetí.  Kb.  Ch.  mistui,  distanční.  Pr.  1884. 
2.,  43. 

Chedrby,  dle  Dolany,  Chedrb,  ves  u  Cá- 
slavě. 

Cbeeblatl.  U  BroSperka.  Mtl.  Ch.  =>  oma- 
kati. U  Místka,  ákd. 

Checbonlti  se,  kichern.  U  Přer.  Blý. 

Chechot.  Vz  Hz.  v  List.  filol.  VII.  223., 
Hkl.  Etym.  87. 

Checuotati  se  ■=  chechtati  <«.  Hor.  Brt. 
D.  Vz  Hz.  v  List.  filolog.  VII.  223.,  Mkl. 
Etym.  87. 

Cheelirla,  eheehma,  y,  f.  =  luéténina. 
Na  jihovýcb.  Hor.  Hrb. 

Checht,  u,  m.,  das  Qelfichter,  Gekicher. 
Cf.  Mkl.  Etym.  87.  Ch.  z  něéebo  miti.  Kom. 

Chechtati  se.  Št.  En.  i.  102.  Cf.  Mkl. 
Etym.  87.  Děti  necb(  se  cbecbci.  &t.  Uč. 
108.  b.  —  Jak :  z  plné  duSe,  Vrch.,  z  plna 
hrdla.  Vlč.  Cf.  Cbecbotati  se. 

Chechtavý.  Ch.  hrdlička,  Ub.,  racek 
(cbmelíček;,  laras  ridibundus,  die  LacbmOve. 

Chechtot,  u,  m.  =  chechot.  Kká.,  Čob. 
81.  87.,  tís.  98. 

Cheiloplastika,  y,  f.,  z  řec.  =°  operace 
k  upravení  pyskO.  Vz  Slov.  zdrav.,  S.  N., 
Čs.  Ik.  X.  338. 

Chejfbavka,  y,  f.,  belleboras,  die  Nies- 
wnrz.   Srn.  V  z  Kýchavka. 

Chejlava,  y,  i.,  mlýn  a  Planíc;  samota 
a  bluvic. 

Chejlov,  a,  m.,  les  ve  Zbirovska.    Krč. 

Chejni,  vz  Hejna. 

Chejué,  Chein,  vea  o  DuSník. 

Chejulce,  Cfaeinitz.ves  n  Tachlovic.  Blk. 
KfBk.  324. 

Chejnov,  a,  m.,  Cbeinow,  dvAr  n  Sedl- 
čan. Pal.  Rdb.  L  136.,  Blk.  Kfsk.  1323. 

Chejstoviee,  dle  Badéjovice,  ves  u  Ce- 
efatic.  Blk.  Ktsk.  20.,  1222. 

Cbek,  vz  Check. 

ChekoTui  kuiha,  Checkbach.  Pr.  1884. 
40. 

Cbeliice,  dle  Budějovice,  Cheltsohitz,  ves 
u  VoUAao.  S.  N.  X.  258.,  Rk.  SI.,  Blk.  Kiak. 
664.,  Bdi.  Hr.  L  74. 

Ctielčický  Petr,  asi  1390.— 1460.,  staril 
bratr  český.  Vz  Mas.  1881.  3.,  Tf.  Odp. 
1.,  2.,  361.,  Tf.  H.  1.  3.  vd.  64.,  66.,  Jg.  H. 

I.  2.  vd.  569.,  Jir.  Ruk.  L  285.-292.,  gb. 
Děj.  ř.  2.  vd.  261.,  Sbn.  517.,  662.,  836., 
933.,  Rk.  SI.,  Krám.  Slov.,  8.  N.,   Pyp.  K. 

II.  640.  Petr  Cb.  Od  dia.  Jar,  OoUa  v  Mua. 
1881.  3.,  1874.  91. 


ChrUdonau,  a,  m.,  ohelidonsaurea  Salx. 

Nz. 

Chelidouin,  a,  m.,  das  Chelidooin.    Nz. 

Chelidonový.  Cb.  kyselina,  die  Chelidoa- 
sfiure.  Nz. 

Cbelmža,  e,  f.,.der  Cbulmsee.  Ssk. 

Chembin,  a,  m.,'ndjaká  okrasa.  Vz  Palma. 

Chemeliti  se  =«  ^umditi  se,  virem  toa- 
éiti.  Brt.  D.  218.  —  kde.  Snib  se  chemelí 
oJboIo  plota;  V  hospodě  byla  musika,  tam 
se  to  ch-lo.  Lai.  Tč.  —  Ch.  ->  oHvati  u. 
Co  se  tak  dycky  cb-lií?  Slez.  Šd. 

Chemiatrie,  e,  f.,  z  řec.  =-  1.  lékařství 
o  zásady  lučebné  se  oplrajici:  2.  nemírné 
užívání  lékAv.  Vz  S.  N. 

Chemický.  Ch.  výjev,  proporce,  Šfk. 
Rak.  5.,  12.,  povaha  prvkd,  affinita,  místo, 
struktura,  Rm.,  účinky,  KP.  IL  222.,  smysly 
(obut  a  čich),  Dk.  P.  17.,  sloačenstvi  rostlin, 
K.k.  9.,  sloučeni,  paprsek,  Hj.  22.,  270.,  roz- 
klad, přitažnosl,  slačivosf  (affinita),  ZC.  I. 
5.,  203.,  energie,  proměna,  sila,  pochod, 
analysa,  přeměna  Útek,  sklad  (slačuváni), 
znaky,  formule,  synthesa  či  skládáni  slon- 
čenin,  ferment,  SP.  II.  130.,  131.,  133.,  240., 
260.,  děj,  Osv.  I.  484.,  znaménko,  pracovna, 
Umpa.    Sp. 

Cbemičnosf,  i,  f.  Hj.  346. 

Chemie  =•  nauka  o  působení  jednotlivých 
těles  při  vzájemném  styku  na  sebe,  o  změ- 
nách, které  se  při  tom  stávají,  a  sloučeni- 
nách, které  se  tim  ntváři.  Krám.  Slov.  Ct 
Rk.  81.  Předmět  a  výměr  chemie,  vz  Sft. 
Rak.  1.  Ch.  vědecká,  technická,  experimen- 
tální, pneumatická,  organická,  skladná  atd. 
Vz  NA.  V.  436..  MS.  SOL— 333,  Lučba. 
Stručný  přehled  aějin  chemie.    Od  V.  áfk. 

Chemigrafie,  e,  f.  ="  fotocinkografie.  Ví 
Prm.  187a.  č.  1. 

Chemikálie,  lii,  f.,  die  Chemikalien.  Vý- 
robH  ch-lií.  Stát  1871.  178. 

Chemism-us,  n,  m.  Ch.  svaln.  Osv.  1. 484. 

Chemitypie,  e,  í.  Vz  KP.  L  377. 

Chemlovl,  n.  =^  áMmrai,  ivehé  itřoei. 
D  CDucně.  Ktk. 

Cheque,  vz  Check.  Pr.  1884.  1. 

Cberluby,  dle  Dolany,  Kuriapp,  vet 
a  Znojma. 

Cherney  (Černý)  Jan,  Slovák,  lékař,  nar. 
1747.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  669.,  Jir.  Ruk. 
L  292. 

Cherubi,  Cherabs-.  Ch.  duie.  Hdk. 

Cherubiuský  meč.  Cch.  Bs.  96. 

Cbe6ti&fany  =  Hoštiitany,  ves  v  Čáslav. 
Blk.  Kfsk.  641. 

Cheznoviee,  dle  Budějovice,  Cbezoowiti, 
ves  u  Mýu  ve  Zbiruvsku.    Blk.  Kfsk.  426. 

Cbiastolith,  n,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N. 
176..  8cbd.  U.  42. 

Chicaneur,  a,  m.,  fr.  »•  úekočiMt.  V« 
Chicane.  Rk. 

Chleruý  —  cftýmý.  Nenie  to  vel*mi  eb-né 
(dobré,  hlavni).  Slov.  Rr.  Sb. 

Chievnnt  =>  sievnui  (trenč.),  úiomti, 
nakloniti.  Slov.  Rr.  Sb. 

Chiffra,  y,  f.,  vz  Chiffre. 

Cbleha  (čicba),  y,  f.,  víno  dělané  z  rostl, 
čichoné.  Rs^.  231.  —  Ch.  —  vino  anana- 
sové (z  ananasu).  Vz  Rstp.  1622.  Ct  Kk. 
132. 
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Cbiehoii,  ě,  m.  =—  (Aeehtot,  ůu  Kiohern. 
a  Přer.  Blý. 

ChJehoiuti  se  —  dtedtoniti  se.  U  Přer. 
mf. 

Chlldraiit.  a,  m.,  nerost.    Bř.  M.  151., 

"CWII  (čili),  a,  n.  Bž.  122.  V«  8.  N.  01., 
X.  258. 

ChlNareh,  a,  m.  <—  pr«pomik,  velitel 
lOOO  mnifi,  der  Cbiliarch.  Čsk. 

Chiliasm-us,  o,  m.  =-  blad  o  tísiciletém 
kralováni  Krista  v  nové  pozemské  Hii  mes- 
tianské  s  blavoím  méstem  Jenualemem.  Exo. 

Chilovai,  e,  m.  •  kdo  v  pondéli  svato- 
ddÍDi  na  vyšperkovaných  konieh  po  icS- 
steeb,  hl.  po  Hradiiti  objiidi  a  před  domy 
ehilom  zpívá.  Cf.  Cbylom,  hylom.  Té. 

China,  sam.  u  Lomnice  v  Budéj. 

Chinim,  ii,  m.,  cbiuasaores  Salz.  Bst.  26., 

Chlnhydron,  n,  m.,  v  Inébé.    Vz  Sfk. 
535. 
Chinehoa,  n,  m.  ^  chinová  kúra.   S.  N. 
Chinicin,  n,  m.,  v  loibé.  Sfk.  626.,  Sfk. 

Cbinidlin,  o,  m.,  v  ločbé.  Sfk.  625.,  Sfk. 
P.  677.,  Cs.  Ik.  111.  3. 

f  hinidinný  siran.  Nz.  Ik. 

Chinin,  lék  z  kůry  cbinovDlkn.  Vz  Slov. 
ídrav.,  MS.  333.,  Štk.  625.,  Sfk.  P.  677., 
Schd.  L  393.,  Eram.  Slov.,  S.  N.,  Čs.  Ik.  I. 
188.,  304.,  II.  21.,  30.,  62..  102.,  152..  III. 
Ml.,  IV.  236.,  V.  277.,  VII.  271.,  VHI.  5., 
36..  39.,  IX.  11.,  X.  55.,  94.,  133.,  220., 
357.,  Eoec.  126. 

Chininatý  citran,  chininnm  citricum.  Vz 
Difl.  Mz.  Ik. 

Chinnik,  o,  m.  =>  cbinový  strom,  cin- 
cbona.  Cb.  pýHty,  c.  pubescens.  S.  N.  XI. 
449. 

Chininný.  Cb.  citran  (vz  Cbininatý),  cbi- 
ninam  citrícnm,  citronsanres  Cbinin,  Chinin- 
citrát;  chlorid,  chininům  bydroehloricum, 
hydrocbloríd  chininný,  salzsanrea  Chinin, 
cblorwasaerstoffiaareB  Cbiain,  Cbininhydro- 
cblorat;  siran,  cb.  snipbnricum,  scbwefel- 
Mores  Chinin;  dvojsíran,  cb.  bisnlpbaricum, 
xweifacbscbwefelsaares  Ch.  Mz.  Ik. 

Chinl-um,  a,  n.  <=  libový  extrakt  cbinové 
ki^.  Vz  8.  N. 

Chinoidin,  a,  m.  =  smés  alkaloidů  teplem 
na  pryskyřiénatnu  hmota  proménéná.  Nz. 
Ik.,  Ni,,    8.  N.,  Sfk.  625.,  Šfk.  Pofi.  577. 

Chiaolin,  n,  m.,  v  Inébé.  Vz  Šfk.  Poé. 
672.,  S.  N. 

Chinou,  a,  m.,  das  Cbinon.  Nz.  Vz  Šfk. 
456,  Šfk.  Poé.  535. 

ChinotMsloTý.  Ch.  kyselina,  die  China- 
gerbaSure. 

Chinovan,  o,  m.,  das  Chinovasalz.  Nz. 
Chinovina,  ý,  f ,  cinchoninm,  das  Cín- 
ehonin.  Rst.  28.,  419. 
Chinovník,  n,  m.,  vz  Chinin,  Rose.  126. 
Chinovnikovitý.  Cb.  rostliny,  cinchona- 

eeie.  Rose.  126. 
ChinoTový.    Cb.  kyselina,  die  Chinova- 

tOan.  Nz. 
Chinový.    Cb.  třislovina,  die  Chinagerb- 

^re,  SI.  les.,  strom,  vz  Chinnik,  Cbinovnlk. 

8  N.  XI.  449.    Cb.  kůra,  kořen.    Vz  8.  N. 


ChÍBSký,  ehinesisob.  Vz  China. 

Chindtina,  y,  f.,  die  chinesisobe  Spracbe. 
Sm. 

Chiolfth,  n,  m.,  nerost.    Vz  Bř.  N.  138. 

Chirbet  ^  hřbet.  Bž.  32. 

Chil>ograf,  u,  m.,  z  fec.  =  psáni  vlastni 
mkon,  rukopis. 

Chirografar,  a,  m.,  z  řeo.  —  kdo  má 
npsaná  práva  nebo  povinnosti  listinami : 
sménkami,  úpisy  atd.  Kb.  Vz  násl. 

Chirograflcký  véHtel,  dlužntk.  Vz  Chiro- 
grafar. Kh. 

Cbfrologle,  e,  f.,  z  řec.,  mkomlnva  hl. 
némýcb.  8.  N. 

Chiromantik,  *,  m.,  s  řec.  ->  kdo  ba- 
doncDOsf  života  z  jistých  éar  po  dlani  pro- 
rokuje. Štlc. 

Chirarg,  vz  Chirurgie.  Na  venkově,  kde 
doktorů  nebylo,  léélvali  i  vnitřní  nemoci. 
Krám.  Slov.,  Fré.  232.,  Schd.  II.  603 

Chirnrfie  =  véda  lékařská,  která  se 
zevními  toliko  nedahy  a  vielikými  opera- 
cemi zabývá.  Vz  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Ca. 
Ik.  I.  122,  177.,  190.,  212..  286..  287.,  806., 
rV.  288.,  VIL  66.,  118.,  269.,  VIII.  112. 

Chlruvaf  =  pogorovati.  Tu  ani  ftáéka 
Dechirnvaf.  Slov.  £r.  81.  iit.  60. 

Chitin,  n,  m.  v  Inébé.  Vz  Sfk.  664.,  Šfk., 
Poč  694.,  8.  N. 

Chlad.  Vz  Mz.  v  List.  filol.  VII.  218., 
Mkl.  Etym  88.  Chládek.  Št.  Kn.  i.  129.,  Ž. 
wit.  16.  8.  Nom.  a  akkus.  pl.  cblada,  n.  Ten 
rok  byly  veliké  oblada.  Na  Zlínsku.  Brt.  — 
Ch.  —  studeno.  Dáti  na  ch.  Dch.  Cb.  lesni, 
Vlé.,  vétrn,  Vrch.,  noéni,  Cch.  Bs.  151., 
védy.  Smi.  I.  11.  Je  jako  z  chladu  kopřiva 
(slabý,  cbatrný,  nemocný).  Us.  Ef.,  Msk. 
Aby  mné  Sel  na  mó  miló  do  seknice  chlá- 
dek. Si.  P.  639.  O  úéiiiku  chladu  na  lidský 
organismas  vz  Slov.  zdrav.  —  Ch.  =  stin. 
Ch.  sosen.  Kká.  —  Ch.  =  viseni.  Do  chládku 
někoho  dáti   Si.  P.  188. 

Chtádeinice,  e,  f.  —  besídka.  Val.  Brt. 
D.  146. 

Chládeénik,  n,  m.  ~  letohrádek,  besídka, 
das  Lusthaus.  Slez.  Šd.  U  Ostravy,  na  Hané. 
Bkř.,  Mtl. 

Chládek,  dka,  m.  Ch.  JUjí,  prof.  tbeol., 
1743.-1806.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  186.,  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  569.,  Jir.  Ruk.  I.  292.,  Šb.  Děj. 
ř.  2.  vd.  251.,  8.  N.  —  Ch.  (Etesius)  Jfat. 
SuUcký,  knéz  1614.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  669., 
S.  N.,  Jir.  Ruk.  L  292.—  Ch-Frant,  básn., 
t  1861.  Šb.  Děj.  ř.  2.  vd.  251.,  Baék.  Př. 
32.  -  Ch.  Bur.  Blk.  Kfsk.  1164.,  S.  N. 

Chladéni,  n.  =  Maseni,  die  KQblnng. 
Slov.  Bern. 

Chladěný  •=■  Masený,  gekllhlt.  Slov. 
Beru. 

Chladěti,  él,  éní,  kfibl  werden.    Loos. 

Chládei,  e,  f.  =  chlad.  Ssk.  Nočoi  ch. 
Slov.  Phld.  VI.  223 

Chladiči  přístroj,  hadice.  Wld. 

Chladié  protiproudný,  der  Gegenstrom- 
kQhlapparHt,  -kondensátor,  -refrigerator,  tru- 
bový,KObren  .Sampaiíského,  vodni.Serubber, 
Šp..  na  líh,  Zpr.  arch.  VIL  102.,  vzdušný, 
Luft-.  Krost,  na  mléko,  8p.,  obyčejný  (kde 
chladiči  roury  vedou  truhlou  naplněnou 
vodou  a  ledem),  mnohotrubkový,  kotoučový, 
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der  Scheibenkahler,  Šp.,  vlnn.  NZ.  Cf.  Kk. 
Fvs.  101.,  KP.  V.  JOL,  104.,  Schd.  I.  104., 
KP.  IV.  362.  Ch.  LiebigŮT.  Vz  Sfk.  Poí. 
893 

Cbladirna,  d«B  Eahlhans,  Zpr.  arcb  Vni. 
66.,  Kondensationsbaas  (in  Gasanst).  Sp. 

Chladiti  ro:  Vedro  chladi  rosa.  BO.  — 
eo  Jalc:  rycble,  neoáhle.  Us.  Pdl.  —  čím: 
nápoje  ledem,  Us.,  rány  Bvéži  vodnn.  Kká. 
K  8l.  j.  194.  —  lede  (se  s  kým).  Ch.  roz- 
pálené čelo  ua  studeném  skle.  HrU  Ch.  se 
8  panici  T  řece.  DhI.  87.  —  se  proti  čemu: 
proti  páleni  žádosti  světských.  St  Kn.  i. 
142. 

Chladivý.  Ch.  báj,  prostředek,  Dcb.,  vz 
S.  N.,  vánek,  Vch.,  voda,  Kká.,  stin,  Hg., 
keř.  Osv. 

Chladnavo,  ein  wenig  kOhl.  Už  zajfiná 
býti  cb.  Us  Šd.,  Zl.,  Brt.  D. 

Ch\ailnii\ý=' trochu  chladný.  Mor.  Enra. 
Ch.  noci    Sd. 

Chladnire,  o,  f. »  cMaáiel  pec  ve  sklár- 
nách. —  Ch.,  der  Cholodiec  (eine  Art  Icalte 
Snppe  der  Polen  und  Uussen). 

Chladuina,  y,  f.,  kalte  Schale,  M&brte. 
Šm. 

Chladnokrevný.  Ch.  letora,  Dk.  P.  149., 
zvíře,  Ves.  1.  5.,  mysl. 

Chludnota,  y,  f.  =  cMadnott   Sš.  I.  24. 

ChlHduovětrý,  kdhlwindlg.  Sm. 

Chladnovský.  Cb.  obrazce.  Vz  Schd.  I. 
90. 

Ohladnúcný  —  velmi  chladný.  Mor.  Brt. 
D. 

Chladnuti,  n.,  das  EQhlnrerden. 

Chladný.  Ch.  pfida  (hlinovitá).  DIj.  — 
Cb.  poklona  Hrts.,  rozuraiiosf,  Sbn.,  rationa- 
liBmus,  J.  Lpř.,  smicb,  Vrch.,  abstrakce.  Dk. 
P.  106.  —  v  čem:  u  vfřo.  Hdk. 

Chindočuica,  e,  f.,  die  scbattige  Laube. 
Slov.  Sok. 

Chladoležfca,  y,  m.  a  f.  »  kdo  rád 
v  eliliidku  odpoiivá,  lenoch.  Chč.  (Pal.  Déj. 
IV    1.  472.). 

Chindonosný,  kflhlebringend.  Rk. 

Chliidopitf,  n.,  kUhlender  Trank.  Rk. 

Chladopuklina,  y,  f.,  der  Kaltsprung. 
řm. 

Chladnvitý,  etwas  kHM   Šm. 

Chladovna,  y,  f.  =  chlndnice.  Bern. 

ťhladuuký  =  chladouiký.  Z.  Zefyr.  Ppk. 
I.  4!». 

Chláchol.  Cr.  Mz.v  List.  filol.  VII.  219., 
Mkl    L:trm   88. 

ChliW-holiti  se  ke  komu.  Dh.  89. 

Chiácholivé.  Kká.  Ch.  néco  fici.  Us. 
Pdl. 

Chlachonif  sa  =  smáti  se.  Mor.  Brt.  D. 

Cliliíchot,  u,  m.  •=  eliechtot,  belles  Lachen. 
U  líychn.  Vk.,  na  Mor.  Sd. 

Chlaehota,  y,  m.  =  smUek  (nemírný). 
Mor.  Vek. 

Chlacbotati  se  >-  velmi,  nemírni,  ne- 
tbedni,  netp&sohni  se  smáti,  bell  lachen.  Us. 
na  Mor.  Vek. 

Chláchotina,  y,  f.  —  ipatná  vic,  hi. 
ipatné  jídlo.  U  Nové  Kdyně.  Kgl. 

Chlachtal,  a,  m.  »  cMathota.  U  Rychn. 
Mak. 


Chlachtati  se  —  cMadhotati  se.  U  Bydín. 
Msk.,  mor.  Sd.,  Kcb. 

Chlarhula,  y,  i  •  ienský  smUek.  Hor. 
Brt  D   —  Ch.,  08.  jm.  Mor.  Sd.,  Té. 

Chlachůnati  se  —  ehlachotati  se.  Val. 
Vek. 

Cblachúnlti  se  —  eihlachotati  se.  Lai. 
Té. 

CUaehýzliati  se  —  Maeholati  se.  Mor. 
Brt. 

Chlám,  a,  m.  «•  ehlamač,  hubaž,  tlamaé. 
Slov.  Rr.  8b. 

Chlamalka,  é,  f.  —  nápoj  (pitka)  kraván. 
Val.  Vek.,  Brt.  D.  218. 

Chlamati.  Vz  Mkl.  Etym.  423. 

Chlamotati  se  —  ehlachotoH  se.  Mor. 
Bkř. 

Chiampor,  n,  m.— stará rosmoklá houba. 
Slez.  8<1. 

Chlamtavý,  scblappemd.  Šm. 

Chlamy-8,  dy,  f.,  řec.  Vz  Bž.  116. 

Cblanice,  dle  Budějovice,  vos.  Arch.  I. 
497. 

Chlap.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VII.  220., 
Mkl.  Etym.  88.,  Hr.  nik.  467.  Ch  <=>  neoolnik. 
Z  nálezu  ciesařova  ch.  jest  ten,  ktož  se  pravi 
býti  dobrého  otce  syn  a  nenin.  Ze  16.  stol. 
Mu3.  1880.  047.  Žiidný  ch.  druhého  neméi 
naféci  právem  před  pány  o  který  pnrkrecht 
PAh.  1.  208.  Ch.  poddán  pánu  svému  a  páo 
svým  žádostem.  Lpř.  Nebyl  bys  pánem, 
kdyhy  nebyl  chUp  chlapem.  Bž.  Cf.  Clilop. 

—  Ch.  =  poddaný  atd.  Za  St.  přidej :  Kb. 
S.  163.  a  za  Ché.  přidej:  Alx.  V.  v.  214. 
(HP.  b).  —  Ch.  =  klacek  atd.  Cb.  jest  na- 
dávkou na  Hané  a  i.,  ale  ne  Slováknm,  V*- 
UcbAm  a  LacbAm.  Brt.  D.  334.  Cb  chLipská, 
borová,  dubová,  fnrinntská,  hloupá,  hrnbá, 
chytrá,  lotrovská,  mlsná,  nečistá,  nnsvédo* 
mitá,  nevařená,  nepečená,  ožrala,  stará,  sa- 
rová.  Prk.  Cf.  Rod.  Hromský,  millionský 
chlape  I  Na  Zlinskn.  Brt.  —  Ch.  —  hovno 
u  cesty.  To  je  ch.!  Us.  Holk.  —  Ch.  >=  mni, 
muiská  osoba;  silný,  řásný,  dokonalý  mni, 
dospělý,  statný  muž.  Na  Zlínsku  =:>  mUdý 
mnž  více  než  dvaciiiletý  (bez  přlhany).  Brt 
Cf.  Chlop.  Ch.  jako  bnic,  jako  dub.  Brt.  D. 
Na  jihových  Mor.  a  na  Slov.  Brt,  Ub.  — 
Ch.  =-  člověk  (dobrý).  Byl  to  dobrý  ch.  Ui. 

—  Ch.  =>  dubrv.  Ten  kožich  je  cb.  U  N. 
Kdyně.  R^l.  To  vino  je  cb.  Zkr.  —  Ch., 
sam.  n  Krumlova. 

Chlapa,  ata,  n.  •=  chlapia.  Slov.  Zátor. 
Mor.  Brt.  D.  150. 

Chlapácký  <=  dobrý,  uiileiný.   Us.  Bgt- 

Chlapák,  a.  m.s  chlap,  chlapína,  ehlaptk, 
ein  braver  EerJ,  Mordskerl.  To  je  váoi 
chUpák!   Mor.  Sd. 

Chlap.^iíi.  ě.  m.  "•  chlapák.  Mor.  Vek. 

Chlapati.  Cf.  Hz.  v  List.  filol.  VII.  219., 
Mkl.  Etym.  87.  Ch.  —  pokládati  se,  klesati, 
lihati.  Obilí,  naf,  řepa  (suchem)  chlapa. 
U  Ronova.  Kgl  —  Ch.  <»  duněti,  sníti  pH 
udeřeni  a  biti.  Bil  bo,  až  to  cblapalo.  Hor. 
Vek.  —  Ch.  ■=  biti  (vychlápMl  mm.  —  Sně- 
hem chlApe,  když  ho  padají  veliké  kos/- 
Brt.  D.  218. 

Chlapátko,  a,  o.  —  ehlapisko,  chlapík- 
Mor.  a  slov.  Brt  D.,  Cjk.  107.,  SUv.  69- 
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Cblapeoiront,  %,  m.,  der  Kiuibenfreuer. 
Ti  Laolc.  15. 

Cblapéa,  *t*,  o.  -•  Mapie  Mor.  Brt 
D.  Slov.  «  Blex.  8d. 

Chlapiaeko.  i,  n.  —  cftlapwto,  hda- 
jttkv,  ipatný  Map.  Mor.  Brt.  D. 

Chlapéasko,  a,  n.  •-  ehlapčacko.  Mor. 
Brt  D.  sa. 

ChlapéátkO,  a,  n.  ->  tJUapeéék.  Slav.  69. 
Ji  s?ó  kytkn  pnutím  dolQ  voáó,  kde  eh-ka 
kon«  myid.  Si.  P.  322. 

Ghlapie,  ete,  n. »  Mapee.  Koll.  Zp.  I. 
94. 

CMtpiteí--  eUapecký.  Cb.ikola.  UDo- 
oMil   R|rl. 

.  ChUpiek,  eeka,  m.  —  ehlaptiek.    Vek., 
Sm. 

Cklanéena.  y,  f.  ~  d^odc,  itf<r<  tAodi  ta 
hoehy.  ilor.  Ti. 

CUapeenaký.    Ch.  léta.  Slov.  Čkik.  I. 

CblapéeiiatTO,  a,  n.  •-  cUapeetvi.  Zá- 
bava cb-a.  Trok.  38.  (180). 

Chlapéina,  y,  m.,  ein  Jange.  Sm. 

ChUpélastvo,  a,  n.  Len  aamé  eb-a, 
Bobenstacke.  Slov.    Čkik.  I.  85.  —  Loos 

ChUpéiřka,  y,  <■  —  ddapiena.  U  Pfer. 
Sd. 

Chlapřisko,  a,  n.  —  ehtapisko,  obhroublý 
Map.  Urt 

Cblspee,  na  Zlinakn  ogarte,  ogareiek. 
Brt.  Ch-ci  jak  břebici,  jak  vilci.  Mor.  Urt. 
D.  —  Ch.  dobrý  —  tbqjnik,  který  bohatým 
bral  a  chnriým  divní.  Slov. 

Chiaprk,  pka,  m.,  zdrobnřlé  ehlap,  der 
Jnn);e.  Dch.  Kdybys  cbtěU  za  mne  jiti,  za 
mladého  rhUpka.  Kotí.  Zp.  II.  276^,  Já  mim 
dobr^bo  ch-pka,  Minnerle.  Slez.  Sd. 

Chlaplalko,  a,  d.  •-  chlapeček.  Slov. 
H>lt.  Šlb.  59.  Pálko  je  pilué  cb.  Zátar.  Bij. 
I.  27, 

Cfaílapik,  vz  Šcpleta,  Vrtllek. 

Cblapikový.  Ch.  polévka  ~  s  drolením 
a  bmaibory.  U  Ronova.  Kgl. 

Chlaplna.  —  Ch.,  Bfderítis,  das  Glled- 
kraut,  msti.  Cb.  srstnatii,  s.  birsiUa.  Vz 
B«rp.  1187.,  Sib.  349.,  Mllr.  94.  Cf.  Cba- 
pins. 

Clilapinka,  y,  m.  -=  ehlnpiiek;  das  MBnn- 
ebřn  (verňcbtlich).  Slov.  Bern. 

Chlapiti  se  •>  délati  se  silným,  eelikým. 
V»|.  «  slov.  Brt.  D.  218.,  Rr.  Sb.,  Vek.  Je 
jrn  taký  oikvarek  a  ui  se  clilapí.  Lhí.  Té. 
8.  ••  létati  ta  cMapv,  vnI.;  8.  dUubiti  $e. 
U  Uber.  Hrad.  Brt  Ď  218. 

Chlaplati  —  chlnpati,  acbleppero.  Cb. 
Torin  JNzykem.  Lai.  Té. 

Chlapnoutl.  —  koho  éim  kde:  mkon 
po  hiMVů  (Udeřiti).  Lai.  Té.  Vzňl  lopatu  a 
cblip  bo  po  rádoeh.  Uor.  Brt  D.  Ch.  koho 
bore  dlxňua  po  nose  a  po  datacb,  najme 
torno,  kdo  sa  velmi  rozdrapuje  a  chvástá. 
8lnv.  rhid.  II.  61. 

Chlapný.  Neučeni,  eblapni  lidé.  M. 

Chlaponice,  dle  Bndéjovice,  Chlaponitz, 
ves  o  Miku.  Tf.  Odp.  288.,  Blk.  Kf;k.  1179. 

ChtapotiíM.  y,  f.  —  chlapttvi.  Sturm. 

Chlapaký.  Z  eb-ho  ráda  nikoli  ijednoho 
▼  ies(  nevoli.  Anth.  Jir.  L  8.  vyd.  84. 


Chlspttvi.  Ch-vlm  kMt  by  ndknho  ce 
atavnov  nafekl.  Vi  ZK  i«m.  Jir.  447.  (E.  81.), 
688  (K.  83.). 

ChlapMtvo,  a,  n.  »  nevolnici;  tedláei. 
Hr.  rnk.  309.  (v.  699.). 

Chlapýenouti,  eMopýcnonH  —  upad- 
nouti: udeHti.  Va  Cblopiti.  Mor.  Vek. 

1.  Chlast!  —  hlas,  který  slvieti.  kdýi 
se  na  néeo  pleskatým  nééim  cblaiti.  Lai. 
Té. 

2.  Chlast  To  je  člověk,  takový  chlast 
vede  (tolik  cblaatá).  U  Dobroi.  Vk. 

3.  Chla.<(t,  a,  m.  -  neienatý,  celebs.  V MV. 
nepravá  glossa.  Pa. 

Chlastaéka.  —  Ch.,  die  Sanferei.  —  Ch. 
—  hruika,  která  se  rozbije,  apadne-li.  Hor. 
Brt 

Chlastala,  y,  m.— pijan,  der  Sanfer. 
Lai.  Tč. 

Chlastati  —  tlachati.    Lai.  Brt  D.  S18. 

Chlastava,  v,  f. »  oman  chlastava,  ínnla 
conyza,  rostl.  Ustp.  872. 

Chlastna,  y,  f.,  die  Sáoferin.  Rk. 

Chlastnouti  koho  éim  (po  babě)  « 
udeHti.  Lai.  Té. 

Cblastolitr.  a,  m.  —  htktotUr,  veliký  pi- 
ják U  Trebunina.  Olv. 

Chlastoh,  é,  m. »  chlattoun.    Vz  Opilý. 

Chlastovua,  y,  f.,  die  Sanfitnbe.  Sm. 

Chlastala,  y,  f ,  die  SSaferín.  —  Ch.— 
ieáttalka,  klevetniee,  tlaehalka.  Slez.  Sd., 
Brt.  D. 

Cblastún,  a,  m. » tlachal,  kUvetnik.  Lai. 
Brt-D  218. 

Chlaiiéiti  —  chUutnouti,  udefiti.  Lai. 
Té..  Brt  D.  218. 

Chlaíluý  »  vikem  tettý,  alterasohwacb. 
Přer.  Vek. 

ChlaStiti  —  éhíaUiti.  U  Brnip.  MU. 

Chlaxeuý;  -en,  a,  o,  gekOblt.  Sklo  rychle 
ch-i>é.  Us. 

Chléb  z  nem.  blelb,  hlaib.  got  blalba. 
Mkl.  hL.  188,  Kk.  81  Moixá,  ie  něm.  hlaib 
i«  se  slov  chijeb.  Vs  Šf.  Stři.  1.  63.,  469. 
V  MV.  nepravá  ginssa.  Ph.  Cf.  Šre.  174.-176., 
Mkl.  Etym.  87.,  Homil  opat  l.'>3.,  Sehd.  L 
413.,  8.  N.  V  8.  ř.  élanko  čti:  chléb  m. 
clilieb.  Ch.  —  bocban  z  těsta  vodou  zadě- 
laného, ukvaíeného,  v  peci  upečený.  Cb. 
ptiikvorcový;  zuhrťjtlý,  zalirejcený,  7.achvá- 
ceny  (ilerb);  strouhaný,  novo-,  stxrupeéený, 
dobře  vypečený,  velký,  malý,  lehký,  léžký, 
nevypeiený,  kulatý,  podlouhlý,  americký, 
kukuřicový,  mdlý,  ein  wenig  gesiiiiert,  na- 
dělaný, nepodařený,  bremský,  englický  k  čaji, 
ivedský,  ipiinělský,  pařený,  s  brMnjbory, 
z  rýiově  a  pieničné  moukv,  z  nepytlované 
mouky,  načatý,  kriijený,  linecký,  turecký, 
z  nového,  a  máslem  a  medem,  Šp.,  zadul 
či  otrubový,  Klei* ;  ch.  a  kohonttm  mlékem 
(řfkiijf  dětem,  aby  Jim  chntnal),  n  Klubonk, 
Bka.,  ovocný.  Vek.,  pieničný,  Bj.,  ci^Hřský, 
královský,  chorý,  iichwarz-,  světlý,  Weiss-, 
slez.  Tč. ;  sad  (Brudschub),  druh,  cena,  spo- 
třeba, váleni,  náhražek  (-snrogHt)  chleba; 
moina,  nůž,  kartáč,  struhadlo,  raliř,  stAl, 
núie,  váha  na  ehléb.  op.  Ch.  otrubový.  Vz 
íjluv.  zdrHV.  Cb.  Hmský.  Vz  Vliik.  91 ,  194., 
210.,  279.  Ch.  Grahamův  a  jeho  účinky.  Čs. 
Ik.  X.  60.  Veliký  kus  chleba:  bebdal,  itram- 
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fál  a  p.  MÍBto,  kde  m  pecen  k  pecni  t  peci 
přilepil:  slepek,  slepka,  slípek;  ob.  z  vy- 
škrábaného těsta:  rozpecek,  rozpicek,  zblo- 
dek.  Šp.  O  cb.  Iniebnieky  vysvětleno  ve 
Sborníku  učicelském  1869.  80.  ,Cblib  vod 
leSke,  cb.  s  kohódm  mlíkem'  slibuje  ee  dě- 
tem z  cesty.  Mor.  Neor.  Cb.  zmaleuý  pe- 
kařům pobrán  a  kde  obrácen  býti  měl.  Gor. 
jur.  IV.  3. 1.  404.  Šedi,  jakoby  mii  byly  myši 
cbleba  snědly  (smutně).  Kéá.  To  neji  chleba 
(řikají  torna,  kdo  nějakou  věc  starou,  ne- 
potřebnou obce  zničiti,  aby  Ji  zachránili). 
Ds.  Sd.  Rovnej  se  a  chlebem  (krájej  cb. 
rovné),  budeS  se  rovnati  s  lidmi.  Us.  Knrz. 
Jakoby  chlebiiek  a  chlebíčkem  jedl  (libají-li 
se  dvě  děvčata).  Us.  Kiá.  Ji  cb.  s  chlebem 
(tanči  muž  s  mužem).  Němc.  Tys  se  zahodil 
na  íest  pečeni  ch.  (řikají  tomu,  kdo  něco 
hloupě  provedl).  U  N.  Bydž.  Ki(.  Sedl  na 
chlebě  a  má  hlad  (kdo  maje  malou  službu 
poctivě  slouži).  Mamko  mo|a  Tuba,  doniesol 
soni  jednu  bochníčku  bíeleho  chlebika,  za- 
briznite  si  trochu.  DbS.  SI.  pov.  I.  462.  Za 
krajcar  pálenky,  podkovičku  (krajic)  cbleba. 
SI.  ps.  384.  Na  čiernom  obrase  len  cblebik 
ovsený.  Koll.  Zp.  I.  23.  Trenčináti  sedláci 
už  prý  se  nemodli:  Chléb  náS  vezdejSi,  ale: 
Zemák  náš  vezdejii  dejž  nám  dnes.  Pokr. 
Pot.  I.  71.  Pila  bycb,  jedla  bych,  cbleba  se 
mi  nechce  než  toho,  co  je  v  Novém  Městě ; 
Co  tam  budeš,  múj  synečku,  jlda(?  Cb.  kom- 
missni,  vodičku  zapijaf ;  Dobře  mně  říkali  uflj 
starý  tatiček,  že  mně  bude  dobrý  kommiasni 
chlebíček;  Chleba  sa  vypožčjá,  chlebíček 
sa  vráti  a  mojej  slobody  žáden  něnavráti. 
Sá.  P.  214.,  590.,  566.,  426.  Ten  nežádá 
žádných  maSkrt,  koma  je  cb.  k  chuti;  Cbat- 
nějSi  jo  kúaek  chleba  suchého  v  pokoji, 
nežli  tele  upečené  v  nemilém  rozbroji.  Glč. 
II.  118.,  I.  107.  Chytá  se  nože  a  ponáti 
chléb.  U  Kychn.  Yk.  Prodal  chléb  a  koupil 
si  nůž.  Na  Hané.  Bkř.  Těžko  picC  chlib, 
dyž  pec  už  vychladla.  Us.  Msk.  Nechtěl 
chleba  jisti  (umřel)  Tkč.  Péci  dávno  sně- 
dený ch.  (utráceti  penize,  za  něž  se  teprv 
v  budoucnosti  něco  dáti  má).  Hk.  Chlebika 
neni  dost.  Hdk.  C.  16.  Z  čeho  se  ch.  peče? 
Ze  syrového,  nebo  potom  už  neni  syrový. 
Mor.  Brt.  v  Km.  1886.  787.  Podává  chléb 
a  kyjem  broži.  Hki.  Chléb  na  cestě  ne- 
tiži.  Pozdě  dáno  chleba  zhusta,  když  už 
huba  zubů  pusta.  Brt.  S.  §  97.  Chleba  ne- 
lámej  (přátelství  neruš).  Bž.  ezc.  Taký 
sa  mí  cblebik  udal,  čo  pod  kůrkou  kocúr 
dudal,  zo  sriedky  mi  voda  tekla  a  zpod 
korky  myš  utekla.  Zátur.  Koláč  se  brzy 
přeji,  ale  chléb  nikdy.  Us.  Bž.  Bez  soli 
bez  chleba  —  špatná  beseda.  Bž.  Řeči  sa 
vravia  a  chlieb  sa  jie.  Slov.  Lipa  I.  4.  Na- 
lezený cb.  je  dobrý  proti  zimnici  s  boleni 
zubů.  Kld.  Cb.  na  nový  pátek  (když  je  mě- 
sic  ,na  nově')  pečený  ryby  prý  nejedí.  Kld. 
Plesnivý  ch.  jest  proti  boleni  břicha  a  po- 
máhá někdy  od  zimnice.  Mns.  1855.  52.  Aby 
chléb  v  peci  neprýskal,  házeji  do  peci  tři 
brachy  n.  podvazek.  Us.  O  pověrách  cbleba 
se  týkajících  vz  Mus.  1853.  472.,  1855.  52. 
Hra  na  chléb.  Vz  Km.  1887.  277.  —  Ch.  *- 
potrava.  Cb.  meruňkový,  Šp.,  andělský 
(tělo  páně),  Mž.  107.,  duchovní,  tělesný,  St. 


Kn.  S.  53.,  nebeský  (manna),  der  HimuMls- 
than.  SI.  les.  Jesa  Cbriste,  živý  chlebel 
Výb.  n.  16.  Nemožn  se  najésC  služebného 
chleba,  ja  kdy  si  ho  krájím,  vieci  pohlé- 
dajú ;  Služebný  chlebiček  ten  je  hrubě  hořký, 
lepší  u  mamičky  z  drobnej  stoklasečky.  tÚ. 
P.  496.  Že  sA  jeho  služebnici  jedše  z  jeho 
chleba.  Půh.  II.  46.  Cb.  z  milosti  je  trpký, 
by(  byl  i  cukrem  poajrpán.  Jrsk.  —  Ch.  = 
livnost  atd.  Pk.  Cb.  za  břichem  nechodi. 
Tč.  Dáti  někomu  cbleba  (práci  a  tou  vý- 
živa); Má  po  chlebíčku  (přišel  o  slažbu 
a  p.).  Us.  8d.  To  dá  mnoho  chleba  (priee 
a  výdělku).  U  Žamb.  Dbv.  Přišel  z  cbleba. 
Us.  Oni  nebožátka  bojiece  se  chlebce  ztratiti 
opustie  slovo  božie.  Hus  I.  353.  Ona  by  mi 
i  na  chlebě  škodila.  Us.  Hk.  Cb.  duchovni 
(praebenda).  J.  tr.  Dokavad  je  dcerka  v  chlebě 
rodičův.  Us.  Drak.  Tatínek  mi  nemá  co  po- 
roučeti, já  teď  nejsem  na  Jeho  chlebě  (ne- 
jsem z  jeho  chleba  živ).  Us.  Prosil  tě  na 
svůj  chlebík  (za  ženu).  Hdk.  Že  mi  jeho 
lidé  z  jeho  cbleba  na  jeho  chléb  pobrali. 
Půh.  I.  177.  Celá  rodina  žije  o  jednom 
chlebě  (společně).  Rr.  8b.  —  Ch.  v  botan. 
Cb.  Bv.  Jana,  svatojauský  —  robovnik  obe- 
cný, ceratonia  siliqna,  vz  Rstp.  449.,  Schd. 
II.  312.,  Kk.  257.,  ČI.  34.,  Mllr.  81.;  svato- 
janský chléb  =  námel,  svatojanské  žito,  vz 
Rstp.  1998. ;  svatojanský  ch.  planý  =  Jidá- 
šovy strom,  žmarlika  nejtupější,  eercis  šiti- 
quastrum,  Rstp.  464.;  cb.  kaaivový,  vz  Rstp. 
1341.;  chlebík  svinský  =<  brambořík  obecný, 
ořech  svinský,  tvarožina,  eyclamen  enropt- 
eum,  vs  Rstp.  1233.,  Mllr.  39.;  Cb.  pUči' 
ckudobina,  vibarnam,  der  Scblingbanm.  Mllr 
111. 

Chlebák,  a,  m.,  der  MeblkSfer.  U  Olom. 
Sd. 

Chlebařiti.  Nechlebařil  svou  spisovatel- 
skou činnosti.  Tč.  exc 

Chlebárns  =  huba.  Také  na  Mor.  Bri, 
Blý. 

Chlebce,  e,  n.  Nebožátka  bojiece  aé 
chlebce  ztratiti  i  opustie  slovo  božie.  Hni 
I.  353. 

Cblebek,  bka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
121. 

Chlebiie,  e,  n.,  scbleobtes  Brod.  Ssk. 

Cbleblékář,  e,  m.  =■  OOaař,  der  Brot- 
jSger.  Dch.,  Bkř. 

ChlebiékáNtvl,  n.,  die  BrotjSgerel. 

Chlebiiky,  pl.,  f.  =  zemáky  podlouhlé, 
žluté.  Val.  Vek. 

Cblebičovo,  a,  u.,  Klepsch,  ves  ve  pros. 
Slez.  v  Hulčinska.  Sd. 

Chlebiště,  ě,  n.  Slov.  Zátur.  ZdravištL 

Chlebiti  kde:  na  statku.  Tov.  —  komn 
=■  nadržovati.  Dětem  svým  nikdy  neeble- 
bím.  U  Bydž.  Mý. 

Chlebnatosf  piva.  Vz  KP.  V.  298. 

Chlebné.  To  mně  dali  cb-ho.  Us.  Hk. 

Cblebui.  Ch.  plodiny,  BrodfrQchle,  Deb., 
trh,  der  Brodmarkt,  pivo  (živné),  Šp-,  ko- 
řen, Dch.,  lavice,  Tk.  II.  484.,  krmě.  Z.  wit- 
13.  4.  Maji  věřiti,  že  pod  spósobů  cblebnů 
ne  samo  télo  jest.  Arch.  IlI.  453.  Porna- 
lasta  jej  v  lámáni  chlebném.  ZN.  Cí.  at.  N. 
329.  10.,  318.  2.,  817.  1. 
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CUelniice,  die  Brotkammer.  Pas*,  tnns. 
367.  —  Ch.  =  chlebná  lavice,  die  Brot- 
bsnk;  der  Brotschraiik.  Šp. 

Chiebniček,  čkii,  m.  »  mateinik,  ma- 
runka,  řimbnba,  matricaria  parthenium,  daa 
Mntterkrant.  Hllr.  6€. 

Ghiebnik,  a,  m.,  dag  BrodhehXItníss,  der 
Brndkaaten,  die  Brodhange.  Šp. 

Chlebný,  vz  Chlební 

Cblebodárce,  e,  m.,  der  Brodgeber.  Dch., 
Si,  Ddk    VI.  210.,  Pokr.  Pot.  1.  29. 

Cblebodámý  =  úrodný  na  iito,  brod- 
apendend.  Ch.  půda.  Us.  Kgf. 

Ghiebodávce,  e,  m.  ^  chiebodárce.    Řta. 

Cblebochvalstvi,  n.,  die  Artulatríe.  Šm. 

Chlebojed,  a,  chlebojídce,  e,  m.,  der  Brod- 
eMer;  dermestes,  der  Schab-,  Kieinkafer.  Šm. 

Chlebojed  iiý,  brodeeaend.  Lpř. 

Chlebojidce,  e,  m.,  der  Brotesser.    Kk. 

Chlebojidek,  dka,  m ,  der  Broteaser.  Rk. 

Chteboň,  é.  f ,  artocarpns,  der  Brodfrunht- 
twain.  Ch.  protiseéná,  a.  ineisa;  celolistá, 
a.  íntegrifulia;  pýřitil,  a.  pnbescena.  Vz  Rstp. 
1373.  Rose.  116..  Krám.  Slov.,  KP.  I.  18., 
CI.  134.,  Kk.  124.,  ChlebovDÍk. 

ChleboůOTitý.  Ch.  rostliny,  artocarpeae: 
chleboA.  janima,  ao&tr,  ynadivec.  Rstp.  1373., 
Kk.  144..  Schd.  II.  275.,  Ves.  IV.  2. 

Chlebopek,  a,  m.,  der  Brodbftcker.   Šm. 

ChleboprodaTaó,  e,  m.,  derBrodverkiiu- 
fer.  Šm 

Ghieborad,  a,  m.,  vz  Hyii  (jméno).  — 
Ch  F.  L ,  dr.  a  advok.,  nar.  1839.  Vz  Tf. 
ti.  I.  3.  vd.  184.,  Rk.  SI. 

Chlebnrodný,  broderxeu^end.    Šm.,  Rk. 

Chlebotvorný,  brodschaffend.   Šm. 

Chlebov,  a,  m.,  Chlabow,  ves  u  Sob6- 
slavě.  Tk.  Ž.  10.,  Sdi.  Hr.  I.  220.,  III.  303., 
IV.  370. 

ChleboTačka,  y,  f.  —  tál  na  váleni  chleba. 
n  CMstalovic. 

Ghiebovice,  dle  Badéjovice,  Cblebowitz, 
ves  u  Mistka. 

GhleboTina.  Ten  drahý  masar  též  nic 
nemi,  enem  takú  ch-na  (maso  jako  chléb, 
libové,  bez  taku).  Slez.  Sd. 

Chlebovitý  =  chlebu  podobný,  brodartig. 

Chlebovka  ■=  pec  na  chléb.  Ehr.,  Pfk., 
Dik.  —  Ch.  =  chlebová  polívka,  Brodsuppe. 
Šp.,  Tk6. 

ChleboT&áfc,  u,  m.  Peée-li  se  chléb, 
pekou  ee  z  téhož  tésta  vdolky,  ch-ky.  Na 
H«né.  Bkř. 

Chlebovní,  Brod-.  Cř.  Chlebový. 

Ch\tho\ni\í  =  chlebovňák,  Zlínsky.  Brt., 
poékrabek.  Vek.  -  Ch.  =   chleboň.  —  Ch,, 
«.  m.,  der   Brod-,  Mťhlkftfer.    LaS.  Té.    - 
Ch.,  der  BrodKsser.  II  Ulom.  Sd. 

Chlebový.  Ch.  svitek,  die  Brodroiilade, 
pading,  díže,  koláé  se  slaninou,  knedlík, 
uíe,  Btodkoch,  střída,  omáčka,  skrujek, 
šiika,  der  Brodstriezel,  skýva,  nákyp,  dort, 
tykanec,  mouka,  pokrm,  Šp.,  vftné,  KF. 
V.  32-2.,  nájemník,  Koll.  Zp.  II.  493.,  krrod. 
Z.  wit.  52.  5.  Pec  ch-vá  praví :  Dwj  vám 
pán  Bňh  zdraví.  Sš.  P.  704. 

Chleburád,  a,  m.  »=■  psi  jméno.  Hur. 
Brt. 

ChlebŮTka,  y,  f.,  das  Tiscfatnch,  protože 
do  Di  chléb  zavit  bývá.  Lai.  Té. 

Kstttr:  Ceako-ntm.  tloviifk.  VX 


Chleby,  něm.  Chleb,  vsi  u  Benešova. 
Blk.  Kfsk.  147.,  .391.,  u  Nymburka.  Tk.  III. 
67. 

Chlemák,   a,  m.  •=•  dštovka.    V  Litomi. 

Chleinstníka,  y,  f  ^'Chlamstaika,  cKlam- 
slanina,  nápoj  svinim,  die  Schlampe  Hor. 
Šd. 

Chlemtavosf,  i,  f.,  schlappernde  Beschaf- 
fenheit.  Sm. 

Cblemý.  Ch.  mysl.  Si.  Bs.  178. 

Chlenky  ^  Chleny.  Sdl. 

Cbleny,  dle  Dolany,  Chlenn,  ves  n  Ko- 
stelce n.  Orl.  Arch.  V.  650.,  Blk.  Kfsk.  530., 
Sdl   Hr.  1.  65..  II.  277. 

Chlepec  »  chlopee.  Ssk. 

Chlepot,  u,  m.  —  klokot.  Voda  se  vaM 
ch-t«m.  U  Březníce.  Rgl. 

Chleptatl,  vz  Mkl.  Etym.  87 

Chlév.  Cf.  Mkl.  Etym.  87.  Ch.  římský. 
VzVISk.  76.,  78.,  105.  Jiti  do  chlívka  (o  dl- 
teti  ===  odstavenu  býti).  U  Olom.  Sd.  Nepo- 
řádná dtvka  zaslouží  do  chlívka.  Té. 

Chlevec,  vce,  m,  os.  jm.  Tk.  IV.  255., 
VI.  201. 

Chlévec,  vce,  m.,  vz  Cůlév.  Ds.  Vek. 

Chlévečni.  Stali  . 

Chlevice,  zaniklá  ves  na  Mor.  D.  ol.  III. 
355 

Chlévnik.  Vyňav  dva  peníze  i  dal  jest 
ch-vi,  to  véz  kiiézi,  jenž  má  hnuoj  hřiu- 
clinov  ven  kydati.  Hus  II.  433.  (338). 

Cblévovina,  y,  f  =>  chlioina.  Šd. 

Cblévský  =  chlévni.  Ch.  hnůj,  mrva,  KP. 
V.  162.,  Us,  krmeni  dobytka.  ŇA.  IV.  100 

Chlib,  vz  Chléb. 

Chllchta,  y,  m.  =  chechtal.  U  Uychn. 
Brv. 

Chlichtati  se  =•  chechtati  se.  U  Rychn. 
Brv. 

Chlichtavý  =  kdo  se  rád  chechtá.  U  Ry- 
chnova. Brv. 

Ghiiaky,  ves  u  Vamberka.  —  Ch.  — 
Cblťny.  Slil. 

ChlinoT,  a,  m.,  vrch  na  Tatrách.  Pokr. 
Pot.  II.  8. 

Chlipa  =  chliptiost,  bujnost,  coitus.  BO., 
St.  Kn.  í.  171.,  Žvt.  otc.  59.  b.  Němý  hilech 
učiiii,  ktožby  spal  s  samcem  chlipů  žeDsků> 
BO.  At  mne  ch.  nepremůže.  Mus.  1884.  272. 
Tam  (na  věčnosti)  nebude  chlipy.  Si.  11. 
116.  Vycházie  semé  jako  chlipa,  egreditur 
semen  quasi  coitua.  Ženy  poznaly  muže 
v  chlipě.  BO.  Také  chlipa  (coitus)  smilstvie 
8  přivuzným  jest.  UO.  Žádá  jie  (ženy)  ne 
pro  roanžclstvle,  ale  pro  chlipu  tělestnú. 
Hus  II.  88.  —  Chlipa.  S.ilsicia,  dea  pa^ano- 
rum  qiiiisi  maritiina.  V  MV.  nepravá  glossa. 

Chlipati.  Vz  Anth.  Jir.  I.  3.  vd.  U.  To 
dé(a  chlípe  8  mlasikotáním  kaiu  s  mlékoin. 
Glé.  II.  193 

Chlipavý,  schlUríig,  schlQrfbar.  Ch.  vajce. 
Slov.  Bern.  —  Ch.  =•■  popijecí,  schittrfend. 
Ib. 

Chlipéfi  odkud.  Z  nosu  chlípí,  zuby 
pršie,  rtové  hniji.  Hus  III.  110.  S  vétvl  je- 
jich (lip)  veka  tiaiu  chlípí.  Sá.  B».  62.  — 
Jak.  Krev  mu  zevSad  chlípí  přeliojnými 
proudy,  bš.  Bs.  70.  —  8  kým.  S  děve- 
čkami tvými  cizák  chlípí.  HUk.  —  Jak 
dlouho.    Plachty  chlípěly  celý  den.  Mour. 
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Chlipiti  —  Chlor. 


Cblipiti.  Kána  se  chilpi  (rozviri).  Šd. 

Ghlipuosf  ==<=  náruživé  kocháni  se  v  po- 
citech pohlavnicb.  Vz  S.  N.  Kohokolrěk 
přirodzenosť  táhne  ku  ch-tti,  takýto  sa  má 
baniovat  vždycky  od  sytosti;  Kdo  zahálka 
oblubnje,  ch.  mu  je  sladká.  Glé.  I.  99.,  II. 
340.  Kdo  v  cb-sti  cbodf,  mnoho  sobě  ikodi. 
Té.  cxc. 

Chlipný  =  vilný  atd.  Ch.  or^rie,  Vrch., 
beran.  BO.  Ch.  človčk  v  těle  utracnje  zdraví 
svoje.  Mor.  Tč.  Kdo  se  chlipným  připojuje, 
bezboíný  zůstává.  612.  II.  186.  Ch-ma  každý 
chléb  je  sladký.  Té. 

Vhlista.  Také  na  Mor.  Hý. 

Chlistnik,  vz  Blistnik.  Bern. 

Chlisiov,  a,  m.j  Chlistan,  vsi  a  Klatov 
a  u  Přelouče;  Kliftao,  vos  a  Prachatic; 
Chlistow,  vsi  u  Benešova,  u  Nadéjkova, 
u  Ml.  Vožice,  u  Skalice,  u  Nov.  Mésta  nad 
Metuji,  u  Železn.  Brodu,'  a  Českého  Dubu, 
u  Ném.  Brodu,  sam.  n  Neveklova  a  u  Mnich. 
Hradiště.  PL..  Arch.  III.  617.,  II.  463.  — 
Ik.  III.  10.,  V.  46..  Blk.  Kfsk.  1333.,  Sdl. 
Hr.  II.  277..  IV.  370.,  V.  361.,  Bk.  SI. 

GhliHtovice,  dle  Budějovice,  Cblistowitz, 
vsi  u  Kutné  H'>ry  a  u  Ledie.  PL.,  Tk.  III. 
65.,  V.  22Ž.,  Vri.  18.,  Rk.  81 ,  Blk.  Kfsk. 
1323. 

ChliStěti,  ěl,  ění  «  prudce  pršeti.  Cce. 
Tké. 

Chllvce,  Chliwitz,  ves  a  Police.  Sdl.  Hr. 
V.  361. 

Chlivec,  vce,  m.,  vz  Chlév. 

Chlivek,  vku,  m ,  vz  Chlév. 

Chlivenský  z  Kyzenska  Adam.  Blk.  Kfsk. 
392. 

Chlivný.  Ch.  svině  je  chadá,  co  se  je 
v  chlivku  krmi.  Lai.  Tě. 

Chiivsky,   Chliwsky,   ves  v  Tiiňovsku. 

Chlm,  u,  m.  =  chlum.  Slov.  Loos. 

Chlmatý,  bitgeiix.  Slov.  Loos. 

Chlniitý,  hOgelfOrmig.  Slov.  Loos. 

Cbinmi,  chlmský,  Berg-.  Slov.  Loos. 

Chloanthit,  u,  m.  =  nerost.  Bř.  N.  222., 
Sfk.  267. 

Cbloboce,  pl.  «=  pole  a  pastviny  ve  Pře- 
ěkovirich  u  Luhačovic  na  Mor.  Sk. 

Chlocbot,  u,  m.  <=  chechtot.  U  Dobrušky. 

Chlomek  ^  chlumek.  Hdk.,  Sdl.  Hr.  V. 
U2. 

Cblomin,  a,  m.,  městečko  u  Veltrus. 

ťh  tonouti  <»  Monouti.  Sm. 

Chlop,  a,  m.  -^  chlap.  Ch.  =  muž.  Můj 
ch.  (řiká  žena  o  svém  muži).  Slez.  Vek.  — 
Když  se  stane  z  chlopa  pán,  potom  pán 
Bůh  chraň.  Tč.  Ch.  pánům  psy  a  knězům 
ženy  chová.  Slez.  Té.  —  Ch.  ohnivý  = 
bludička,  daa  Irrlicht.  U  Opav.  Klš. 

Chlóp  na  to  =■  plesk  rukou  na  důkaz, 
že  se  pri  prodeji  smluvili.  Mor.  Brt. 

Chlopac,  e,  m.,  der  Klopfer;  der  Klopf- 
hammer.  Slov.  Bern. 

Chlopanec,  nce,  m.  =  facka.  Zlinsky. 
Brt 

Chlópati,  chlópnouli  ^s  udeřiti,  bouch- 
nouti. Cf  Mz.  v  List.  filol.  VII.  220.,  Mkl. 
Etym.87.  Tak  tě  ehlópnu  !  Neehliipej  dveřma. 
Val.  Vek.  Sedlák  pacholka  kianiců  chlóp 
•hldp.  Brt.  D. 


ChlopaTOsf,  i,  f.,  dle  klopfende  Besohat- 
fenheit.  Slov.  Bern. 

Chlopavý,  klopfend,  schlagend ;  2.  =  chlop- 
kavý.  Slov.  Bern. 

Chlopicnúf  =  cMópnowti.  Vz  Cblópati. 
Mor.  Brt.  D. 

Chlopitl  =■  tlouci,  klepati,  polUek  dáti, 
udeřiti  dlaní,  do  tad  Huchanec  dáti;  spad- 
nouti. Mor.  Brt.  D.  218.,  Vek.  Při  prodeji 
smlouvá  se  dlouho,  koneč'iě,  když  se  do- 
hodli, chlópnou  si  v  ruce  a  smlonva  hotova. 
Slovy  ,chlóp  na  to'  vyzývá  se  prodavač, 
aby  nabizené  penize  přijal.  Mtc.  1878.  34. 
Chlopi  ho  po  ruce  lžíci.  Brt  —  Ch.,  schlot- 
tern.  Šaty  ji  chlópů.  Hor.  Brt  D.  218. 

Chlopka.  y,  f.  =  tpalda.  Vz  Genget, 
Ténkél,  Rýža.  —  Ch.,  daa  Ventil.  Rr.  8b. 
—  Ch.,  die  Lasohe  an  Schuhen.  Náramennl 
ch.,  das  Achsellappchen.  Sm. 

Ghlapkati.  Sliepka  chciac  na  vajeiaeh 
sedět  chlopká,  kvoká.  Slov.  Rr.  Sb.  —  Jak. 
Bar  som  ti  ja  vyvolená,  preca  darmo  cblop- 
káš,  preca  ma  ty  nepovedeš  před  oltář  n* 
sobáS.  SI.  pa.  295. 

Chlopkavosf,  i,  f.,  klapperíge  Beschaf- 
fenbeit  Slov.  Bern. 

Chlopkavý,  klappernd,  ranschend.  8lov. 
Bern. 

Chlopně  srdeěni,  valvulaecordis;  chlopefi 
trojzubá,  valvula  tricuspidalis ;  čepičatá,  dvoj- 
zubá,  v.  biscuspidalis  s.  mitralis,  Herzklappe 
drei-,  zweizipng,  Nz.,  Šv.  84.,  85.,  půlmé- 
sičková  či  poloKrSková,  v.  semilanalis.  Sr. 
86.  Cf.  8.  N.  V.  945.,  Čs.  Ik.  I.  63.,  Vlil. 
313.,  321.  Ch.  chybné,  dirkovité,  nakloněné, 
příčné,  v.  oonniventes.  Nz.  Ik.  —  Ch.  »  ho- 
tan.,  die  Klappen  ■=  podélné  kusy  oplodi, 
ve  které  se  od  konce  dolů  pakiů'<=í  tobolka 
rozděluje.  Vz  ČI.  Kv.  XX.,  Slb.  XLI.,  Kst 
417.  Plod  obsahuje  3  pouzdra,  která  se 
otvirají  chlopněmi.  Mour. 

Chlopůoseiný=- j>otu;<fro«eén]^,  facbspal- 
tend.  Nz. 

ChlophoTitý,  vz  Rst.  417. 

ChlophoTý,  valvolosus,  Klappen-.  Nz.  Ik. 

Chlopný,  -klappig.  Jedno-,  dvou-,  tH- 
chlopný  atd.  Vz  Hst  417. 

Chlopot,  u,  m.  =  klokot,  chlepot.  V  Bře 
zníce.  Rgl. 

Chlopotati.  vz  Chlopati. 

Chlopotavosf,  i,  f.  =  chlopkavotf.  Slov. 
Bern. 

Chlopotavý  =  chtopkavý.  Slov.  Bern. 

Chlopotni  '=  cMopkavý.  Slov.  Bero. 

Chlopotnosf,  i,  t.  '^  chlopkavosí.  Slov. 
Bern.  Ch-sti,  klopavost  uši  obritžá  iuých: 
Mnohomluveni  sebe  (sobě)  Skodi  a  inýin 
ch-sti  plodí.  Glč.  L  69. 

Chlopsky,  bSuerisch.  LaS.  Tč.  -  Cb. 
se  drž  (mnžné).  Němc 

Chlopský  hněv  =  iHtel  v  obiU.  V  Opsvy 
Brt 

ChloptoŇ,  e,  m.  ■»=  korheV.   Slov.  Ssk. 

Cblor.  Vz  Šik.  57.,  Šfk.  Ruk.  204 ,  Slov. 
zdrav.,  Rk.  SI.,  Cs.  Ik.  IV.  156,  V.  S88.. 
Rose.  37.,  Řfk.  Poč.  81.,  Schd.  I.  294.,  KP. 
IV.  435.  Ch.  =  plyn  zelenavý,  ztnžitelný, 
chuti  nepříjemné,  pnlčívé  a  zápachu  dusi- 
vého; nehoři.  Blř.  Hydrát  chloru.  Chlor- 
hydrát   Nz.   Fabrični  pNprava  cblora.    vt 
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§fk.  Rok.  210.  Struktura  kyslikatých  sloa- 
ieaia  chloru.  Sfk.  Buk.  233.  Cb.  a  Todik. 
Šfk.  Rnk.  211.  Cb.  a  kyslík.  Ib.  217.  Otrá- 
Teof  chlorem,  v%  Pelz  451. 

Cbloral,  u,  m.,  v  lu«bě.  Vz  Sík.  Poé. 
444,  Č».  Ik.  VIII.  301.,  Slov.  zdrav. 

CUoralbfdrat,  u,  m.  Vz  Ca.  Ik.  VIH. 
SŽ6.,  361.,  391.,  IX.  21.,  103.,  150.,  311., 
316.,  X.  54.,  75.,  189.,  231.,  254.,  291.,  349., 
391..  392. 

CblonlOTý  bydrat  Vz  SIuv.  zdrav. 

Cbloran,  u,  m.,  cblorigBaures  Salz.  Nz., 
Šfk.  99.  Cb.  vápenatý.  Šfk.  193.  Cf.  Šfk. 
Poť.  89. 

Gbloranil,  u,  m.,  das  Cbloranll.  Nz.,  Sfk. 
455.,  Sfk.  Poé.  535. 

Chlorat,  u,  m  ,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poí.  90. 

Chloreé)iaD,  n,  m.,  chlorsaures  Salz.  Sfk. 
98..  151.,  Sfk.  Poé.  237.,  90,  KP.  IV.  444. 

CUorečnÝ,  Chlor-.  Ch.  kyselina.  Mj.  39., 
Sfk.  Buk.  225. 

Cblorbfdrin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk. 
Poé.  220.,  475.,  495. 

ChloMtolý,  Unterchlor-.  Ch.  kyselina, 
Ni.,  kysličník.  Šfk.  Unk.  223. 

Cblorid  —  sloučenina  kovu  »  chlorem,  das 
Chlorid.  Cb.  alkalický,  amylnatý,  Cbloramyl, 
beryliitý,  Cblorberyllinm,  fosforový.  Chlor- 
phoíphor,  Šfk.  Poé.  178.,  horečnatý,  Chlor- 
magnesiiim,  Mb.,  chromnatý,  Chromchloriir, 
322.,  iridičitý,  zwťifacbes  Chloriríd,  iriditý, 
l'/íf)tches  Cb.,  iridnatý,  einfacbea  Cb.,  iri- 
dový,  dreifacbea  Ch.,  jodový,  dreifácbes 
Cbloríod,  kovů,  Cblormetall,  křemičitý,  Sili- 
ciamchlorid,  116.,  merkurammonatý,  Merkar- 
UDmoninmeblorid,  nitrosyln  (Šfk.  Hiik.  231.), 
nitryln  (Sfk.  Buk.  232.),  platičitý,  Platin- 
eblorid,  zweifaches  Chlorpiatín,  rboditý, 
l',faches  Chlorrhodium,  rutheničitý,  das 
Boiheoiaincblorilr ,  zeleničitý,  zweiiaches 
Cblorselen,  siKčitý,  Cblorbisulpbid,  sireč- 
Mtý,  SchwefelcblorÓr,  sirnatý,  Schwefelcblo- 
nd,  šelový,  dreifaches  Chlorscbeel,  telluři- 
čitý,  zweifaches  Cblortellnr,  titaničitý,  zwei- 
iaches Cblortitao,  170.,  vanadičitý,  zwei- 
fíchea  Chlorvanad,  vodnatý  (Šfk.  Ruk.  256.), 
zlatový,  dreifaches  Cblorgold.  Nz.,  SI.  les., 
Cf.  Sfk.  eO.,  Šik.  Buk.  216.,  Bř.  N.  «tí.  Cb. 
«c€tylnatý,  Šfk.  Poč.  447.,  aetbyleničitý, 
447.,  aethylnatý,  434.,  ammooatý,  260.,  an- 
timoničDÍ,  204.,  antimonový,  203.,  arsenový, 
194.,  barnatý,  262..  benzoylnatý,  541.,  borový, 
131.,  bromnatý.  98.,  cinatý,  309.,  cíničito- 
tminoDatý,  310.,  ciničitý,  309.,  draselnatý, 
237.,  dusikový,  94.,  fosforečný,  179 ,  hli- 
nitý, 296.,  chromitý,  323.,  karbonylu,  406., 
kobaltnatý,  352.,  lithnatý,  241.,  manganatý, 
333.,  marganičitý,  335.,  mědičuatý,  277., 
médnatý,  274.,  metbylnatý,  424 ,  nikelnatý, 
356.,  olovnatý,  315.,  rtutičnatý,  291.,  rtut- 
Mtý,  289.,  sodnatý,  226.,  atřibrnatý,  283., 
•trontnatý,  261.,  snlfnrylu,  124.,  thalliový, 
304.,  thilluatý,  303.,  tbionylu,  124.,  nhli- 
«tý,  427.,  vápenatý,  255.,  vinylnatý,  477., 
viiinntový,  207,  zinečnatý,  269.;  chioridy 
iridia,  367.,  molybdaena,  329.,  niobu,  321., 
ptlladia,  367.,  platiny,  364.,  ruthenia,  369., 
•'fy.  112^  tantain,  320.,  nrann,  331.,  vana- 
dia, 319.,  wolframu,  330.,  ieleza,344.,  zlata, 
360  a  Schd.  I.  Vlil.,  KP.  IV.  719.  O  chlo- 


ridech železitýcb  vz  Slov.  zdrav.,   Čs.  Ik. 
;  X.  133.,  Bose.  37. 

Chlorlmetrie,  e,  f.  =  měřeni  toliku,  dia 
I  Chlorímetrie.  Nz.,  S.  N. 

Chlorisatin,  n,  m.,  das  Cblorisatin.  Nz. 
Chlorlskovitý.  Ch.  rostliny,  cblorideae: 
palečkovec,  kalužaice.  Vz  Hstp.  1726. 

Cblorlstan,  n,  m.,  Ubercblorsaures  Salz. 
Mj.  42.,  Sfk.  99.,  SI.  les.,  Šfk.  Poč.  237.,  92. 
Cbloristý,    Úebercblor-.    Ch.    kyselina. 
{ SI.  les. 

'  Chlorit  =  tmavozelená  slída  v  deskách 
I  a  listech  iestibokých  atejnoklonnýcb ;  ob- 
!  sáhuje  vodnatý  silikát  hlinitobořečnatý  a 
iželeznatý.  Krč.  181.  Cf.  KP.  III.  10,  Bř. 
I  N.  161.,  241.,  Schd.  II.  46.,  Šfk.  Poč.  86., 
89..  8.  N. 

Chloritový,  Chlorit .  Ch.  břidlice.  NA. 
I  V.  561.,  Krč.  262. 

I     Chlornatan,    u,    m.,    unterchlorigsanres 

I  Salz.  Nz.  Cb.  draselnatý,  Mj.  42.,  vápenatý, 

u.    Kaik,   Chlorkaik,    sodnatý,    u.   Natrinm. 

81.  les.,   Sp.,   Mj.  39.,   Šfk.  161.,   Šfk.  Poč. 

226.,  256.,  237..  89 ,  Schd.  I.  334. 

Chlomatron,  u,  ta.,  das  Cblornatron.  81. 

Čhlornatý.  Cb.  kysličník,  Šfk.  Buk.  218., 
I  kyselina.  Mj.  39. 

I     Chloroanaemle,  e,  f.  Ch.  u  hocbA  z  kou- 
I  ření  tabáku.  Ca.  Ik.  VII.  313. 
I     Chlorobenzol,  n,  m.,  v.  lučbě.   Vz  Šfk. 
Poč.  632. 

Chlorobeuzoový.  Ch.  kyselina,  die  Chlor- 
I  benzoesfiure.  Nz. 

!     Chloroctový.  Cb.  kyselina.  Čas.  č.  lék. 
VIII.  36. 

I     Chlorucyan,   u,   m.  =  chlorid    cyanatý, 
;  Cblorocyan.  Nz. 

i     Chlorofan,  u,  m.  ^  odrťida  kazivce.  Vz 
S.  N. 

Chlorofeit,  u,  m.  Bř.  N.  165. 

(chloroform.  Šfk.  Poč.  427..  Schd.  I. 
392.,  Slov.  zdrav..  Ca.  Ik.  I.  2bo.,  II.  175., 
214.,  III.  60.,  V.  10.,  VI.  14.,  347.,  Vil.  5 , 
124.,  321.,  VIII.  119.,  IX.  55,  79.,  88.,  214., 
32.')..  X.  i.,  7.,  12.,  209..  231. 

Chloroformovaci  přístroj.  Wld. 

Cbloroff II,  u.  m.  ^-  zéléh  listová,  bar- 
vivo, od  nihoi  telená  barva  rostlin  pocháti, 
das  (;hloropbyll,  das  Blattgrttn.  Vz  Nz.,  SP. 
II.  97.-154.,  Šfk.  Poč.  589.,  Schd.  I.  403., 
S.  N.,  Č3.  Ik.  III.  4 ,  Bose.  23.,  Kk.  12., 
Šfk.  600.  Ch.  škrobový.  SP.  II.  114.  Cf. 
Článek  o  ch.  od  dr.  Lad.  Celakovskébo. 

Chlorofyllan,  u,  m.  =  krystallovaný 
chlorofyil.  SP.  II.  106 

Chlorofyllový.  Ch.  barvivo,  těleso,  pásky, 
zrno.  SP.  99.,  100. 

Chlorochroman,  u,  w.,  v  lučbě.  Vz  bfk. 
Poč.  326. 

Chlorometban,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Šfk. 
427. 

Cblorometrie,  e,  f.  Vz  KP.  IV.  442. 

Chlorojod,  a,  m.  Zl.  Kl.  1856.  č.  16. 
,  Chloronaflhalin,   u,   m.,   v  lučbé.    Vz 
Sfk.  Poč.  569. 

Cbloropikrin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk. 
Poé.  428. 

Chloroplatinat,  u,  m.,  v  Inčbě.  Vz  Sfk. 
Poč.  364. 
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Cblorospinel  —  Chlumany. 


Chlorospinel,  n,  m.  Vz  Bř.  N.  188. 

Chlorotický  =  bledavý.  Ch.  rostlina. 
SP.  II.  110. 

Chlorovoilan,  ii,  m.  Ch.  morfinný,  salz- 
saures  Murphin.^SI.  les. 

Chlorovodík,  u,  m.,  der  Clilorwasser- 
stoflf.  Vz  Br.  N.  107.,  Mý.  39.,  Šfk.  Kak. 
213..  216,  Šfk.  118.,  Šfk.  Poč.  83.,  Schd. 
1.-295.,  KP.  IV.  432. 

Chlorovodikový,  ChlorwasBerstoff-.  Ch. 
kyselina.  Nz. 

Chlorový.  Ch.  vápno  =  sloiičenina  vápna 
8  chlorem  (čisti  vzduch).  Vz^Krain.  Slov., 
Mj.  39   (!h.  voda.  Nz.,  Kk.  Fys.  72. 

Chlostati.  "  Plši,  tak  to;  chlóstá-^jMor. 
Neor.  Vz  Cliltistatí. 

CliIo<itov,  a,  m.,  Chlostau,  hájovna  n  Vel. 
Meziřiéí. 

Chlouba  =  nadsazená  chvála  sama  sebe. 
S.  N.  ff.  Mkl.  Etyin.  87.  Bez  chliibyf  chci 
povědicti.  Zk.  Murná  ch.  a  k  smíchu  po- 
dobná. V.  Chtiec  i  před  jÍDýrai  z  toho  mieti 
chliíbu.  Št.  Kn.  š.  9.  (24.,  92.). 

Chloud.  Vz  Mz.  v  List.  filol.  Vil.  222., 
Mkl.  Etym.  87.  Dlouhý  ch.,  krátký  soud. 
Č.  M.  341. 

Chloudi.    Vz  Mz.  v  List.  filol.  VII.  222. 

Chloiiditi  takó  ^  chladiti,  stíniti,  dusiti. 
Ten  strom  chloudi  tento  keř.  Čce.  Tk6. 
Cf.  Mkl.  Etym.  87.  Mz.  v  List.  filolog.  VII. 
221. 

Chloudov,  a,  m..  Chlandow,  ves  u  Želez. 
Brodu.  Blk.  Kfsk.  803,  844. 

Cbloiiniek,  inka,  ni.,  Chlomek,  vsi  u  Ho- 
řic, u  Jičin.n,  u  Ml.  Boleslave,  n  Turnova, 
u  Chocně,  u  Blatné,  u  Mělníka,  n  Chotě- 
boře;  Ch.  Český,  BObra.-KilicťS.  ves  u  Tou- 
žíme; Ch.  Německý,  Deutsch  Kilmes,  ves 
u  Buchovi.;  PL,,  Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  1323., 
Sdl.  lir.  1.  205,  206.,  II.  277.,  V.  361. 

Cbloupáč,  e,  m.  -^  chlupatý  angreit.  č. 
T.    I  kč. 

Chloupě,  ě,  n.  To  jsou  chloupata  (chlu- 
paté ovoce).  Č.  T.  Tk"'-. 

Chloupi,  n.,  koll.,  das  Haar.  Rk.        ^ 

Cliloupkovaiiý,  mit  Hárchen  besetzt.  Srn. 

ťliloupkovatO!>(,  i,  f.,  die  HHarigkeit. 
Ch.  jiibAdky  sbné,  trichiasis  carunculae  la- 
crymali.*".  Sclib. 

Chloiistati  kudy.  Skrze  příčky  řebří- 
kové  eliloustnoiiti  (propadnouti).    U  Clirud 

Chlovy,  dle  Dolany,  Chlow,  ves  u  Kře- 
lovic.  Blk.  Kfsk.  20 ,  21. 

Chlp,  H,  m. -.^  (hlup.  Slov.  Niektorý  mlá- 
deiKC  ncsfoji  chib  sena.  Koll.  Zp.  1.  298., 
Ssk.  Doi);ý  ch.  cesty.  Němc.  VII.  10.,  Dbá. 
SI.  pov.  Vlil.  24. 

Chlpář,  e,  n;.  -=  chlpatec.   Slov.  Loos. 

Chipatee.  tec,  m.  =  chlupatee.  Slov. 
Pbbl.  IV.   U. 

Chlp:itěti  .='  chlupatěti. 

Chluuti  ^^  Mcmtali,  rychle  srkati.  Mor. 
Vek. 

Chipatít  --  chlupatiti.   Slov.  Ssk.,  Loos. 

Chipatosť  '=  chlupntosf.  Slov.  Loos. 

Chlpatý  --  chlupatý.  Ch.  kožuštčk.  SI. 
Bp.  L',i5. 

Chlpavý,  -ítAúg.  Slov. 

Chipčcui,  n.  —  bití,  výprask.  Slov.  Ckžk. 
1.  63.,  Ssk. 


Chlpřlti  =  chlpiti.  Slov.  Šd.,  Ssk. 

Chipec.  pce,  m.  =»  guča,  ehumúi,  hro- 
mada. Slov.  Ch.  robotníkov.  Phid.  lil.  1.  4. 

Chlpiti,  raufen.  Slov.  Ssk. 

Chlpoliti  =-  chumeliti.  Slov.  Ssk. 

Chipovitý,  haarícbt.   Slov.  Loos. 

Chipýcati  =  chlpati.  Hor.  Vek. 

Clitstnoutl  <»  chlustnouti,  chrstnouti.  Na 
již.  Mor.  Šd. 

Cbltavý  •=  hltavý.  U  Ronova.  Rgl. 

Chlttb,  u,  m.  V^e  dělá  lidem  k  oka  a 
z  chlnbu.  Č.  M.  530. 

Chluben,  bna,  ta.,  ob.  jns.  Pal.  Bdb.  I. 
121. 

Chlubič.  Těžko  bobáěe  a  cblublče  roze- 
znati. Us.  Bž. 

Chlubička.  Hus  I.  257. 

Chlubiti  se  i'im.  světskA  múdrosti.  Hns 
11.  220.  —  z  čeho.  Chlnbimy  sě  z  via 
ZN.  —  o  éem.  Nestydě  se  jimi,  ale  cblnbi 
se  o  niob.  Ché.  P.  55.  a.  —  kde:  před 
lidmi.  Výb.  I.  199.  —  jak.  Nechlub  se  do 
zajtřie.  BO.  —  se  8  élin  nedopornčujeise. 
Vz  Brs.  2.  vd.  122.,  Honositi,  S  (s  instrum,). 

Chlubivec.  Na  Mor.  Slov.  Hrb. 

Čhluhka,  y,  m.,  der  Grossprabler.  Lpř. 
SI.  1.  121. 

Chlubna,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L  121. 

Chlubné,  prahleriscb.  Což  ilověk  těžce 
dohiide,  ch.  trávě  brzo  zbude.  Sv.  ruk.  236. 

Chlubný.  Chl.  člověk,  Brt,,  jazyk,  Vrch., 
mysl  Št.  Kn.  š.  121.  Chlubné  ponižujei. 
BO.  Chlubno  jim  a  mílo  (sedlákům),  když 
váleěné  pány  mají.  Št.  N.  355.  Ne  aby  jemn 
b)lo  libo  a  chlubno,  žej'.  Št.  Kn.  S.  181.- 
dím:  slovem. 

,  Chluditi  =  klamati.  Cf.  Ochladiti.  Slov. 
Šd. 

Chluje,  ves.  Arch.  I.  532. 

Chlum,  cf.  Mkl.  Etym.  92.  —  Ch.,  kopee 
n  Málkova,  porfyrový  vrchol  u  Holoubkova, 
vrch  u  Litíc,  Krd;  ífalý  Ch.,  vrchol  v  ho- 
rách zelnavskýcb.  Čechy  I.  215.  —  Ch^ 
Culmbacb.  míst.  jm.  v  Bavořicb.  Šb.  D.  ř. 
I.  45.  —  Ch.,  vsi  u  Mimoně,  a  VlaSímě, 
u  Jistebnic,  u  Sedlčan,  a  Hořic,  n  Lomnice 
v  Jičín.,  u  Král.  Hradce  (památná  bitvoa 
r.  1866),  u  Nasavrk,  n  Hlinská,  u  Bicbiu- 
burka,  u  Uhlíř.  Janovic,  u  Čáslavě,  u  Blatní, 
u  Nepomuk,  u  Blovic,  n  Zbirova,  n  Rakov- 
níka, u  Letovic,  u  Rovečína,  u  Třebíče, 
u  Krumlova,  u  Turnova;  sam.  u  Neveklova, 
u  Turnova,  u  Okrouhlic,  u  Čimelic;  zámek 
u  Dnespek;  myslivna  u  Milevska;  něm. 
Chum,  ves  u  S*íĎ;  myslivna  u  Becbyné; 
dvůr  H  Kroměříže;  něm.  Chumno,  ves  a  Sa- 
sice; Kolmen,  ves  u  Těšína;  Klam,  ves 
u  Žlutíc  a  Dubě;  Kulm,  ves  n  Chabařovie; 
Konec- Chlum,  Konetzchlnm,  u  Jičína;  ifari- 
ánský  Chlum.  Maria- Kulni,  městečko  n  Falk- 
nova;  Ifedni  Ch.,  Vorder-Chlum,  ves  a  Se- 
dlčan; Zadni  Ch,  Hinter-Chlam,  ves  u  Se- 
dlčan. PL.  Cf  Sbtk.  Krát.  H.  42..  Tk.  III. 
647  ,  IV.  727 ,  V.  133.,  187.,  Vil.  167.,  Blk. 
Kfsk.  1323.-1324.,  S.  N.  IIL,  X  258..  SdL 
Hr.  I.  251.,  II.  277.,  III.  303.,  IV.  370.,  V. 
361.,  Rk.  SI. 

Chluinánky,  Chluro:«nek,  ves  n  Blovic 

Chluuiany,    dle    Dolany,    Cbamen,    ves 
u  Strakonic.  Blk.  Kfsk.  67. 
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CMamats,  y,  ta.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
131. 

Cbliiiii6aii9ký.  Hn«.  1880.  105.  Ch.  Vád. 
l.,«op.  X  ťřesuvlk,  arcibiskup,  1749.— 1830. 
Ví  Ričk.  PisM.  1.  315.  —  Ch  z  Přestóvlk 
Jan  Borců,  1555.— 1615.  Viz  Jir.  Ruk.  I. 
293.,  Mas.  1871.  95.  O  jiných  Cb.  vz  Blk. 
Kísk.  1324.,  et>9.,  S.  N.,  Uk.  SI. 

Chlnmčauy,  dle  Dolany,  Cblamtschan,  vsi 
B  ťfeitic,  8.  N.  X.  258.,  u  Loun  a  u  Jese- 
Die.  PL.,  Tř.  Odp.  287.,  8.  N.  III.,  Sdl.  Hr. 
IV.  307,  Rk.  SI.,  Tk.  IV.  7a7.,  VI.  348.. 
Tk.  2.  221.  —  Z  CMumčan  Matoui.  1501. 
Ví  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  569 ,  Jir.  Ruk.  I.  293. 

Chlumec,  vx  Chlum.  —  Ch.,  Clilumetz, 
ni  a  Hluboké,  u  Třeboně;  mé.  u  N.  Byd- 
ioTs,  uiésteóko  u  Sedlčxn  (Podbrad) ;  Hucb- 
Clilametz,  zámek  a  8edl6itn;  Ch.  Veliký, 
Gross-Cblumetz,  ves  n  Dobflie;  Ch.  Malý, 
KleiD-Cliluiuetz,  ves  u  Dobřiie;  Kulm,  ves 
o  Cbabařovic.  PL.  Vz  Cbluio,  Tk.  I.  60b., 
lU.  174.,  IV.  727.,  Tk.  V.  109.,  Tf.  Odp. 
354-  368.,  Rk.  81.,  Bik.  Kfsk.  1324.,  Sdl. 
Hr.  1.  254.,  II.  277.,  III.  203 ,  IV.  370.,  V. 
361.,  8.  M.  III.,  X.  —  Z  Chlumce  Jan.  Sbo. 
531. 

Chlnmeck^.  Cb-kým  prachem  stříleti 
a  p.  Zde  cb.  mI  m.:  dUubecký  od  chlubeni. 
Sbik.  Krát.  li.  42.  a  jeho  Vykl.  49.  —  Ch. 
Martin.  1602.,  kuěz  pud  obuji.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  670.,  Jir.  Ruk.  I.  294.  ~  Ch.  Šim.  Blk. 
Kfík.  1094.  —  Ch.  Petr,  rytíř.  Vz  S.  N., 
Píp.  K.  II.  359.,  Rk.  SI. 

Cblumeéek.vz Chlum.—  Ch.,  ves  a  Km- 
isluva;  K.leiu-Chlametz,  vz   Culumec  Malý. 
■    Sdl.  Hr.  III.  803.,  IV.  27. 
I  Cblumečuá,  é,  f.,  zaniklá  ves  na  Mor. 

i       D.  Ol.  111.  851. 

i  ChluniKk.  —  Ch ,  kopec  o  Béhčíoa.  Kré. 

—  CA.,  VM  n  Vys.  Mýta  a  u  Jihlavy;  tam. 
a  Milevska,  6oIč.  Jeníkova,  u  Litomyšle. 
HL.,  Sdl.  Ur.  I.  254.,  II.  277.,  III.  226.,  V. 
361.,  Uk.  SI.  Cb.,  ves  za&lá  v  Hrad.  Blk. 
Kfík.  707. 

ťbluniétiii,  a,  m.,  Chinmietín,  ves  u  Richm- 
barka.  Arch.  III.  470.,  Sdl.  Hr.  I.  82. 

Chlumíu,  a,  u ,  ves  u  Mnich.  UradiSté; 
KlooiíD,  méstečko  u  Veltrus.  Cf.  Tk.  I.  608., 
IL  536.,  IIL  86.,  IV.  171.,  V.  242.,  S.  N., 
Uk.  SI. 

Chlumina,  y,  f.  =  chlum. 

Chlumkovitý,  bUgelig.  Srn. 

Chluiími  Boaua  <^  kosudřevina,  klei,  pi- 
Dospnmilio,  dle  LegtOhre,  Krummbolzkiefer. 
8L  les.  Tu  mésto  na  vrikn  6ili  ch.  kouli 
Málo.  Koll.  St.  719. 

Cblump,  u,  m.  =  ipitM.  Mám  na  leknici 
cblauipy.  Slez.  Řd.  Lai.  Brt.  D.  218. 

ťbkoiaská,  é,  f.,  Cblumska,  ves  u  Klatov. 

CUumskÝ  Čenék,  básník,  f  1870.  Vz 
&  N.  X.  258. 

Chluuee,  nce,  m.,  Cblnnz,  ves  n  Dačic. 

Cbluniti  se,  il,  én,  éní  —  vrtiti  se.  — 
kde:  na  posteli.  U  Chrud.  Bvř. 

Chlup,  vz  Mkl.  Etym.  87.  Cb.  =  jemná 
vliskuvi  vyrostlina  na  pokoice  živočiíné 
•«bo  rostlinné.  Rk.  81.  Šedý  cb.  mé  brady. 
Ceh.  Bs.  62.  Chloupek  éichový,  sluchový. 
OsT.  L  145.,  227.  Nenechal  na  něm  dobrého 
^oapko.  Dcb.    Ha  té  krávé  stoji  každý 


ch.  (je  hubená).  Us.KSf.  Nemá  dobytka  ani 
chipa  =•  nic.  Zlínsky.  Brt.  Jiný  chlap,  jiné 
itésii  (při  prodeji  dobytka).  V  Kunv.  Msk. 
Vvpltiilo  se  mu  vše  do  Jednoho  chloupku. 
i  Sa.  Nejsi  ani  o  ch.,  aui  o  vlas  lepSi.  Us- 
HiiSk.  Na  nějaký  tesařský  chloupek  ne- 
přijde. (Js.  Nrd.  .Isem  tich  jako  ch.  U  Ko- 
stelce nad  OH.  Gth.  Popadl  holou  kůži  za 
chlupy  (užil  ápainého  prositřeilku).  Dcb. 
Tisíc  chlupů  na  kožichu  a  každý  jicé  barvy 
(žertem  —  tisíc  hroiuů)!  U  N.  Bydž.  K6(. 
Ve  všem  najde  chloupek  (nic  luu  neni  vhod). 
8á.  Vězí  v  tom  nějaký  ch  (vada).  Tě.  Však 
přece  neui  ani  tento  váš  vývod  buz  žiibiho 
chloupku.  Kos.,  Mour.  —  O  ch.  v  botan. 
vz  SIb.  XLI.,  Schd.  II.  167.,  Kk.  9.,  Rose. 
2.,  17.  —  Ch.,  os.  jm.  Ch.  Jak.  Blk.  Ktak. 
1164. 

Chlupá6  ^  lesní  muž,  lesní  éert,  dřevo- 
val,  ttatlan,  der  WaUteuťel.  SI.  les.  —  Ch. 
=  sedlák.  Us.  «gl.  -  Ch.  =--  koéka.  Vlezl 
chlupáček  na  bachoráěka  (Uii  hrnec).  Mor. 
Brt  —  Ch.  :=  pes.  Chovají  chéky  a  maso- 
jiedky.  Hus.  —  Ch.  =  tajíc  Us.  —  Ch, 
tricbius,  brouk,  der  Piuselkiifer.  C.i.  pásko- 
vaný, t.  fasciatus,  gebiindeter  P.,  dlouho- 
ruký,  euchirus  longiuaanus,  langarmiger  P. 
Kk.  Br.  ly.*).,  Brm.  i  V.  105.,  lOtí.  -  Chlu- 
páček, silurská  zkauienélina,  sao  hirsuta. 
Fró.  Geol.  60.  -  Ch.,  os.  jui.  —  Ch.,  rostl. 
Jestřabník  chlupáček,  chlupáček  větší,  hie- 
racium  pilosella.  Vz  lintp.  9,>8.,  FU.  38., 
SIb.  457.,  ČI.  Kv.  171.,  Mllr.  54. 

Chlupáče,  ete,  n.  =  malé  prase  (běhou- 
nek) atd.,  vz  Ciilupáč. 

Chlupáček,  vz  Clilupáč. 

Chlupaha  =  bika  bétavá,  luzala  albida. 
SIb.  18V. 

Chlupatá  Ves,  Rauhenschlag,  ves  u  N. 
Hradů.    Blk.  Klsk.  1466.,  SJI.  Ur.  III.  303. 

Chlupatěti  =  bohatnouti.  Roluik  chudne 
K  licliviiř  uh-ii.  Us.  Kit. 

Chlupatí,  vz  Ciiiipati.   Slov.  Sik.,  Bťro. 

Chlupatice,  e,  f.  —  clUupalá  čepice.  Us. 
Kos.,  Itgl. 

Chlupatka  =  srstka,  angreit.  U^tp.  686. 
Cf.  Ol.  47.,  blb.  491. 

ťhlupatosf  -=  choroba  rosllin  vznikající 
z  nedostatku  potravních  látek  a  vody ;  choré 
rostliny  máji  na  svém  povrchu  poměrné 
mnoho  chloupků,  pilosis,  die  Verhvarung. 
Pta. 

Chlupatý.  Ch.  zajíc,  Olv.,  krovky,  Kk. 
Br.  6.,  makadla.  Ib.  4.  Nedvěd  má  nužunky 
Chlupatý,  vy  máte  obyčej  proklatý.  Sš.  P. 
399.  Má  cb.  jazyk,  jazýček  (mlsný).  Us. 
Hsp.,  Kát.,  Zkr.  —  Ch.  korovec,  der  zot- 
tige  Borkenkiifer,  bostryciius  chalcngraphus. 
SI.  les.  —  Ch  =  trávník.  Sto  í  stojánka 
(strom),  na  stojánce  visaoka  (hrubka;;  když 
TÍsanka  spadne,  ch-tý  to  cblainne.  Mur. 
Brt.  —  Ch.  ==  hloupý.  Ten  ukázal,  že  má 
ch-ton  duši.  Us.  Dha. 

Chlupava,  y,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I. 

Chlupuvka,  y,  f.  =  chlupatka.  Sm.,  Rk. 

Chlupečka,  vz  Chliipka. 

Chíupěti,  ěl,  ěnl  =  silné  padati  (o  sněhu, 
dešti,  o  ovoci  atd).  Tak  ch-lo,  byli  celí 
zmokli  ;  Ch-lo  se  stromů;   Tak  jsem  se  za- 
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potil,  io  noi  tak  s  čela  cb-lo  (teklo).  Slez. 
H  mor.  §d.,  Brt.  v  Mtc.  1878.  44.  Cblupi  = 
poprchává.  Brt. 

Chlupice,  Chlupitz,  ves  a  Hostěhradic. 

Chlupiiia  =  bélolist  rolni,  filago  arven- 
bU.  Vz  Rstp.  912. 

Chinpiaka,  y,  f.,  sain.  a  Křelovic. 

Chlápka,  y,  i.  =  jarka  (pšenice).  Na  Hané. 
Bkř.  —  Ch.=  mladé  divče.  U  Koiina.  Brnt. 
—  Cli.  =  kapka.  Ml  (goralky).  Val.  Brt. 
D.  218. 

Chlnpkař,  e,  m.  —  soukenník.  LaS.  Brt. 
D.  218. 

Chlnpkati  =  chlipatí,  sicb  scbtltteln. 
Chlupká  v  koňovi  (scbQtteIn  eicb  die  Eia- 
gvweide],  když  cvalem  běží.  Slov.  Bern. 

Chlupkavý  =  chlipavý.  Slov.  Bern. 

Chlupnoati,  pnul  a  pl,  utl,  einen  Schlurf, 
Scblnck  machen;  (ins  Wasser)  fallen,  ein- 
fallen,  in  den  Sinn  kommen.  Slov.  I  tram- 
potil sa,  zbrÝzal,  vzdychal,  bia  —  chluplo 
mu  v  um  -  bozi  bič;  Phld.  VI.  267.  -  si, 
einen  Scbluck  mucben.  Ssk. 

Chlupnuti,  n.,  der  Scbluck;  der  Fall 
ins  Wasiier.  Bern. 

Chlupnutý,  geschlQrft;  ins  Wasser  ge- 
fallen.  Slov.  Bern. 

Chlupoblaň,  ě,  f.,  trichoderma,  der  Flok- 
kenbantling,  houba.  Vz  Rstp.  1969. 

Chlúpokaz,  a,  m.,  microsporon,  rostlinný 
cizopasnik.  Vz  Odb.  path.  III.  111.,  112., 
115. 

Chlupokřidlec,  dlce,  m.,  trichopteryx, 
brouk.  Ch.  velkukrky.  t.  grandicollis;  ne- 
členitý, t.  atomaria ;  chlupatý,  t.  fascicnlaris  ; 
hedbávity,  t.  sericans.  Kk.  Br.  130. 

Chlupouosný,  baartragend.  Cb.  list.  Vz 
Rst.  418. 

Cbluponožka,  y,  f.  Cb.  srstnatá  či  kar- 
táčnice,  dasypoda  oirtipes,  raubfflssige  Btir- 
stenbiene.  ťrm.  IV.  258. 

Chinporožee,  žce,  m.,  dromius,  der  Rin- 
denlaufkáfer.  Cb.  svižný,  d.  agilis;  čtvero- 
skvrnny,  d.  quadrimaculatus;  čtverotečný, 
d.  quadrinotatus ;  páskovaný,  d.  sigma.  Kk. 
Br.  27.,  28. 

Chlupovitý.  Ch.  výrostky.  Hg.  Z  řiS. 
rostl.  18. 

Chlupský,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  VII.  377. 

Cblusnúi  =  chlustnouti,  zpak  ruky  rycble 
po  ústách  ndrief,  tak  že  gamby  stloskoců 
(stlosknů).  Slov.  Phld.  II.  2.  51. 

Chlustačka,  y,  f.,  cMustavica,  e,  f.  = 
ehlustavá  cesta,  kothiger  Weg.  Laě.  Tč. 

Chinstatl,  chlustnouti.  Mor.  Pořád  jenom 
cblusce  (cblustá  —  prši,  pIúSti,  kundely  sně- 
hové s  deštěm  padají).  —  kam  Jak  dlouho. 
Cely  den  chlustá  za  krk.  —  co  komu  kam. 
Chlustni  (chrstni,  vylij)  mu  to  za  krk.  — 
koho  Jak.  Chlustni  ho  po  hubě  =  udeř. 
Vz  ChluBDÚt.  Šd.  —  se  kde:  t  blátě,  im 
Kothe  herumgehen,  scblampen.  LaS.  Tč. 

Chinstavice,  e,  f.,  vz  Cblustačka. 

Chlustavý,  vz  Cblustačka. 

Chlnstina,  y,  f.,  ves  u  Žebráka. 

Chlustnouti,  vz  Cbiustati. 

Chlúátě,  pl.  ==  plúšté.  Mor.  Sd. 

Chmára,  také:  mhla,  der  Nebol.  Slov. 
Dýmové  ch-ry  se  válí.  Lípa  VI.  128.  Ako 
aa  tie  chmáry  na  dol  nniiujú.  SI.  ps.  161.  — 


Si.  ps.  54.,Koll.  Zp.  II.  373.,  Zbr.  Hry  251. 
Chmarička.  Koll.  Zp.  I.  108.  Vz  Chmárava. 

Chmárava.  y,  f.  Oblak  temnější  volá  si 
chmára;  keď  ich  je  viacej  iire  na  oblohe, 
to  aS  volá  chmárava.  ESte  temnejSie  oblaky 
menujů  sá  mrákaea  a  nejtemnejšie  čiemava. 
Slov.  Hdž.  Čít.  155. 

Chmárif  sa  =  mračiti  se.  Slov.  Bero. 

Chmárnosf,  i,  f.  =  mrainost  Slov.  Bern. 

Chmárný  —  mračný.  Slov.  Bern. 

Cbmat.  Za  pět  prstňv  a  cbmat  (zadarmo). 
Us.  Gth.  Ch.  v  tělocviku:  ch.  v  poloze 
hřbetni,  der  Ristgriff,  v  poloze  dlanni,  der 
Kammgriff,  v  poloze  palcové,  Speicbgriff. 
Csk.  Cf.  KP.  1.  447..  S.  N. 

Chmát.  Ch.  měch  (pytel)  a  smyk  s  ním 
do  kuta.  Mor.  Brt. 

Chmatač,  e,  m.,  der  Greifer;  Dieb.    Us. 

Chmatadlo,  a,  n.  =  čidlo  chmatu.  Sv.  49. 

Chmatavosf,  i,  f.,  die  Grifflgkeit.  Šp. 

Chmatavý.  Cb.  bradavky.  Sv.  55. 

Chmatiti  =7)opa<ino«(t;  vydělati  —  kde 
U  toho  nic  nechmatim.   U  Rychn.  Crk. 

Chmatka,  y,  f.  =  krádež  (v  zlodějské 
řeči).  Šd.  —  Ch.  Všecko  šlo  na  chmatka 
(na  dračku,  na  odbyt).  U  Rycbn.  Msk. 

Chmatnik,  u,  m.,  das  Griffbrett  (an  Masik- 
instrumenten).  Zv.,  Dcb.,  S.  N.  V.  244.  — 
Ch.  =  zatykač,  der  Steckbrief.   Slov.  Bero. 

Chmatnosf,  i,  f..  das  sobnelle  Ergreifeo, 
Fassen;  matnost.  Slov.  Bern. 

Chmatný,  griffíg.  Ch.  usně.  Sp. 

Chmel,  vz  Mkl.  Etym.  87.  —  Ch.  lesní, 
Hecňen-,  lačni,  Wiesen-,  Us.,  obecný,  bnmu- 
lus  lupulus,  Dorn-,  Us.  Šp.,  španělsky.  Mllr. 
74.  O  chmelu,  chmelu  zelený,  bez  tebe  iá- 
duého  veselí  není.  SS.  P.  300.  Zval  chmel  ^ 
vzal  do  zaječích,  utekl.  Us.  Olv.,  E^á.  U  Ctiro- 
dimě  —  opustil  milenku.  Bačk.  Hocb  vine 
se  okolo  dívčiny  jako  chmel  okolo  tyčky. 
Us.  Sbtk.  Dobře  chmelí,  dokud  se  tyče 
drží.  Us.  Bž.  -  Cf.  Šfk.  681.,  Kk.  113., 
146,  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav..  Roso.  116., 
Mllr.  55.,  103.,  Rk.  SI.,  Rstp.  1364.,  KP. 
III.  279.,  Sbtk.  Kosti.  260.— 264.,  Slb.  256., 
ČI.  122.,  ČI.  Kv.  151.,  Scbd.  n.  275..  FB. 
33.,  Štědrý  (večer).  —  Ch.  =  krúpy.  Vado- 
vee.  Slov.  Rr.  Sb.  —  Ch.,  os.  jm.  Ď.  ol.  X 
236.  —  Ch.  Jan,  prof  a  farář,  nar.  174a 
Vz  S.  N.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  570.  -  Ch.  Ondf. 
Blk.  Kfsk.  1020.  O  jiných  Ch.  vz  S.  N., 
Rk.  SI. 

Chrněla,  y,  f.  Jos.  Chrněla.  1793.— 1847., 
prof.  Vz  Mns.  1882.  185.,  353.,  8.  N.,  Baék. 
Pism.  I.  874.,  Tf.  H.  1.  3.  vya.  176.,  180, 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  570.,  Šb.  Děj.  ř.  2.  vd.  251., 
Pyp.  K.  11.  380.  Jos.  Ch.  Od  prof.  Ant.  Tra- 
bláře.  V  Mus.  1882.  3.,  185.,  353.,  Ukaž.  100., 
Bačk.  Př.  145.,  Rk.  SI.  ~  Ch.  Mich.,  Slovák, 
kněz  koncem  18.  stol.  Jir.  Rnk.  I.  294. 

Chmelař,  a,  m.,  hájovna  a  HSece. 

Chmelař.  —  Ch.,  sam.  a  Soběslave. 

Chmelařstvi,  vz  KP.  III.  278.,  S.  N. 

Cbmelek,  vz  Chmel. 

Chmelence,  pole  a  Dluhonic.  Pk. 

Chmelenec,  nce,  m.,  der  Hopfengarten. 
Slov.  Loos. 

Chmeleni,  n.  —  vaření  mladinky  $  dau- 
km,  das  Hopfen.  Cb.  sladiny.  KP.  V.  300., 
331.,  Zpr.  arch.  VIII.  61. 
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Chmeirnský,  ého,  m.  —  Jot.  Kra*.  Ch., 
1800—1839 ,  mistosndi  dvowk*.  Vi  Tf.  H. 
I.  3.  vd.  112.,  128,  172.,  182.,  Jg.  B.  1.  2. 
Td.  570.,  Bačk.  Físm.  1.  820.  a  nisl ,  db. 
Déj.  t.  i.  vd.  251 ,  8.  N.,  Pyp.  K.  II.  167., 
404..  407.,  Ukaž.  100.,  Rk.  SI. 

Cbmelený,  gehopft,  mit  Hvpfen  eioge- 
kocht.  Ch.  mladina.  KP. 

Chmeléř,  e.  m.  =>  ehmdat.  Tk.  II.  405. 
-  Ch.,  ot  jm.  Tf.  Odp.  266.,  8S4. 

Cbmeléhovská  vinice.  Tk.  II.  277. 

Chmelitek,  vz  Cbmel.  —  Ch.  •-'  patouiky 
U.  dnwkého  chmele  na  salát.  Kotp.  13b4., 
Kk.  147.  —  Ch.  =>  ehedttoti,  racek  chechtavý. 
FtJy.  —  €h.  Josef,  dr.  a  prof.  theol ,  Buř. 
1823.  Va  Tf.  H.  I.  3.  vd.  169.,  8b.  Déj.  ř. 
t.  vd.  2.)1. 

Chmeliékový.  Ch.  salát,  Hopfensprossen- 
Mlat.  Vt  Cbineiiček.  Dcb. 

Cbmelie,  n.,  der  Uopfenhaafen.  Slov. 
Sak. 

Ghmelik.  Cf.  Ritp.  1222.-1228.,  Kk. 
15S.,  Milr.  »0  —  Ch.  <=>  veliká  puika.  Tk. 
IV.  891.,  39d.  —  Ch.,  Mui.  u  Jaroméfe; 
HupfenUorf,  ves  v  C.irndiiiiaka.  8.  N.  X 
25».,  Uk.  81 ,  8dl.  Hr.  1.  5.  —  Ch.,  oa.  jm. 

Chmelikové  aeiueno.  Mllr.  H). 

ČtameUu,  a,  ehmeHnek,  nka,  m.  <—  lonka 
a  půle  u  Pferuvn  a  j.  ťk. 

Chiuelinee,  oce,  m.,  les  v  Ludkovicicb 
o  Lubaéovic  na  Hor.  8k. 

Chmeliuek,  vz  Cbiuelin. 

ClUDvlIuka,  >,  f ,  Uuptenliefen.  Rk.  — 
Ch.  ^  obecni  tétenl  pro  opilce  a  pubady 
(v  Buci)  zatčené.    U  KUt.  Kd.,  Kgl.,  Šuil. 

Chmelil:  ze  Semeohova  Ducbek,  primátor 
pražsky.  Vz  8.  N. 

ChmeliKka,  pl.,  n.  >=  pole  a  Přerova. 
Pk. 

Chmellšie,  e,  n.  o^^  dtmeliité.  HV.  (pravá 
glusaa). 

Chmeliíté,  6,  n.  ->  kopec  ve  Zbirovsku. 
Kré.  —  i'h.,  Cbmeliacbt,  vsi  n  Rychnova 
a  a  Uhlíř.  Janovic.  Tf.  Odp.  857.,  8dl.  Hr. 
IV.  93. 

Chmelidf  ka,  pl.,  o.  ^  pole  u  Lovéiic. 
Pk. 

ChmeliMná,  é,  f.,  Cbmelescben,  vsi  d  Je- 
lenic a  n  Podbořan.  PL.,  Blk.  Kf«k.  615., 
Ek.  81. 

Chrne  lni,  é,  f,  vsi  u  Krumlova,  u  Pel- 
htiuiuva;  Gross-Chmelna,  n  Sušice;  Ch. 
Motá,  KleÍD-Chmelna,  ves  a  Suiíce.  PL., 
Blk.  Kfdk.  1217.,  900.,  Sdl.  Ur.  IV.  370., 
Kk.  81. 

Chmelné,  ébo,  D.,Chmelna,  ves  tt  Čecbtic. 

Chmelaiee,  der  Hopfengarten.  Tk.  II. 
266.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  41.,  187.,  III.  29.  Ve 
cb-d  lomoz  praská.  Pl.  I.  54.  —  Cf.  Kk. 
146.  —  Ch.,  pole  u  Pivoňovic,  misto  u  Če- 
lechovic,  Pk.,  ves  a  LitomySle.  Blk.  Kfsk.  53. 

Chmelnici,  n.  =  pole  u  Napajedel.   Pk. 

Cbmrloiína,  y,  f.  •=  nádoba  v  pivovaře. 
SI.  let.  m.  79. 

Chmelník,  a,  m.  <«•  pole  u  Dalečina.  Pk. 
Chmelny  =  Cbmelná. 

Chmelobrinl,  n.,  die  Hopfenlese.  Kv. 
1870.  3)52. 

ChmeloTec,  vce,  m.  Cb.  Jan,  £irář.  1588. 
Vx  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  570.,  Jir.  Buk.  I.  294. 


;  Chmelovlce,  dla  Bndéjovice,  Cbneiowits, 
ves  n  N   Bydž  Sdl.  Ur.  V.  309. 

Chmelovitý.  Cb.  rostliny,  hnunlseese: 
konopé,  chmei.  Rstp.  l.Sd9 ,  1363  \  81b.  256. 

Chmelový.  Ch  keř,  iiika,  moiiéka,  silice, 
pryskyřice,  třislovina,  KP.  V.  331.,  333., 
334..  •^^5.,  extrakt   Vz  Slov.  zdrav. 

ChmeUko,  s,  n.,  vz  Hrud. 

Chmerek,  scierantbus,  der  Knaael,  rostl. 
Ch.  zavřen]^,  8.  p<>rennis;  bpzbraaný,  s.  an- 
nans.  Vz  Rstp.  654 ,  Kk.  225.,  FB.  30.,  81b. 
254.,  ČI.  Kv.  30.Í.,  Mllr.  65.,  59.  Ch.  lesni, 
ikrkaviioý,  mořský,  stromový.  MUr.  55., 
48.  61. 

Chm^rkovitý.  Cb.  rostliny,  scierantbeae: 
chiuerek.  Vz  Batp.  664.,  Kk.  225.,  81b.  254. 

Chmert,  a,  m.  ^  imert,  óert.  Néchiy  to, 
do  chmertal  Slez.  Šd. 

Chmour,  der  herabiallende  Boss.  Té. 

Chmuural,  a,  m  ,  ein  Fiusterblickender. 
Dell. 

Chmoofiti.  Moře  se  cbmonři.  Vr  b. 

Chrnula,  y,  m.  a  f.  •>  éluvék  ani  k  řeéi 
ani  k  práci,  n'mra.  Vul.  Brt.  Vek. 

ChmuUkoaf,  i,  f.^Uoupott,  die  TOU 

pelni.   Bern. 

Chmulavý,  iSIpiscb  (hloupý).  S!ov.  Bern. 

Cumuliako,  a,  n.  =-  ehHmto.  Slov.  Bern. 

Chm  uliti  sa  ^  kabouiti  se,  HÍoh  ver- 
finatern.  8lov.  8sk.  Mor.  brt.  —  €h.  Ba  — 
ičeřií  Mubif.  Siuat  se  nesuiél,  ale  se  choC 
uchiuulil.  Urt.  D.  218. 

Chrnulo,  nadávka,  der  Bengel,  Sak.,  Mit- 

Sák,  der  Daminkupt,  alberae  >arr.  Beru.  — 
Lull.  Zp.  II.  13.,  8b.  si.  ps.  1.  116.,  Doé. 
Ut>.  44. 

Chmura,  také  vhroůra  (chmoura).  Brs. 
Cf   Mkl.  Etym.  311. 

Chmurati  »  cmuratí,  černými  satemi 
motati,  černiti.  Prádlo  vedle  želuzuic  ua 
hůře  se  chmuře,  se  chmura.  Laá.  Té.  Chmura 
se  —  chmuří  se,  když  oblaky  a  chmury  na 
nebi  vyvstávají.  Slez.  Té. 

Chmúrava,  y,  i.,  das  QewOlk.  Slov. 
Loos. 

Chmuřila,  6,  f.  »•  chmura.  Střeli  brma- 
vici  du  slovenské  chmutné.  Pokr.  Z  bor.  91. 

Chmurni,  trOb.  Kká.  Ch.  iedý.  Osv.  VI . 
870. 

Chmurný,  vz  Mkl.  Etym.  311.  Cb.  oblak, 
Tbz., oko, hlubina,  kMilla  ^oriuva),  stín.  Vrch., 
úval,  Mkr.,  cbvile.  Dob,  skály,  Kká.,  Im- 
dov»,  muž,  mnlba,  den.  Osv.  V.  635.,  VI. 
222.,  59J.,  873. 

Chmurojezdec,  zdce,  m.  =•  duch  po 
obmurácb  jizilici.  Kain. 

Chmurorodec,  dce,  m.,  der  Wolkenerzeu- 
ger   Rk. 

Chmuroshánéč,  e,  m.,  rt^ilijyi^ira.  L5k. 

Chmurotemný.   Ch.  střela.  M«n.  Oř.  83. 

Chiiiurovládce,  e,  m.  =  vládce  chmur, 
der  Wolkenbeherrscher.  Vký. 

Chmýr = chmer,  pappus.die  Haar-,  Fracht- 
krone,  kraj  kalichový  prost;^  na  nxikách 
rostlin  spoinložnýcb  nejíastéji  rozdélený  na 
paprsky  viáskovité.  Rst.  421.  Ch.  věnec 
chlupů  na  vrcholku  spodního  semenika  na- 
hraiujici  kalich.  ČI.  Kv.  XX.  Ch.  =  pýH, 
vlnka,  lanugo,  pubes,  Flaambaare.  SI.  les. 
Cf.  Kk.  45.,  Eg.  Z  fiě.  rostl.  195. 
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Cbmýranie,  n.,  dag  Krnbbeln.  Slov.  Sek. 

Chmýrati,  kr&bbeln.  Slov. 

Chniyratý  —  eínnýr  m<{jM,  ku  př.  uniky 
cbmpy,  tructitkronig   SI.  les.,  Rst.  4l8. 

Climýrek,  vz  Chmyr. 

ChiuýM,  vz  Cbmer,  Cbmýr,  S.  N.,  Rose 
129. 

Chm  jrko,  a,  n.  =  ehmýrek.  Lebky  jako 
cb.  Néuic. 

Chmýruatý.  fnichtkernig.  Presl. 

Ghmýrovltý,  friícbikroDeDartig.  SI.  les., 
Kst.  4ia. 

Chbap,  a,  m.,  psi  jni.  Sd. 

Chiiapati,  vz  Cfaúapiti. 

Gb&apnouti,  vz  CbňHpiti.  Ten  to  cbňap' 
(==  nic).  Us.  Únik.  Cb.  koho  =  udeřiti. 
U  Olom.,  u  Kyjova.  Sd..  Vér.  Na  Slov. 

Chňapný,  Scbnapp-.  Ch.  drak  (bra).  Dcb. 

Cbňava,  y,  f.,  Cbniawa,  Knedenbof,  sam. 
u  Budéjuvic. 

Chiiaviti,  gierig  easen.  Slov.  Ksk. 

Chtioura,  y,  lo.  ^  ospalec.  Cce.  Tk£. 

Ctaňourati  =  spáti.     Cce.  Tké. 

Chiiupák,  a,  m.,  nadávka.  Slov.  Mt.  S. 
1.  116.,  Ubi.  Oby&  44. 

Chfiupana,  y,  f.,  nadávka.  Slov.  Mt.  8. 
1.  116.,   Ubá.  Obyi.  45. 

Chnápuouti  se  =—  chytiti  se,  pohádati 
se.  KoU.  exc. 

Chobiuě,  Chobin,  Cbabin,  osada  u  Konic. 

Chobola,  y,  m.,  os.  jm.  Mor.  Šd. 

Cboboliee  Dolejnj  a  Hořejni,  Nieder-, 
Ober-Koblite,  vsi  u  UStó.  ťL.,  Tk.  V.  191., 
Blk.  Kf«k.  1324. 

Cbobot,  vz  Hz.  v  List.  filol.  VII.  222., 
Mkl.  £(ym.  87.,  424.  Cb.  skalní,  die  FeUen- 
bucbt.  SI.  les.  —  Cb.  <=>  rozházeni  kopka 
sena.  Vz  Okržle,  Okolica.  Na  výcb.  Mor. 
Brt  —  Cb.  =•  rypák,  ssadlo.  Cb.  motýli, 
nosatcú.  Kk.  Mut.  4,  Kk.  Br.  4.  -  Ch. 
V  botan.  Vz  Cl.  Kv.  XX.,  SIb.  XLI.  = 
Ch.  =  jm.  poU  (=  dlouhé  dily).  ťk.  -  Ch., 
osada  u  Vla&imé;  mlýn  u  Milevska,  u  Uhlíř. 
Janovic,  Blk.  Kťitk.  6L;  samota  u  Blatné  a 
a  N.  Mésta  v  Brnénsku;  myMcna  u  Pře- 
štic; předměstí  v  Kroméř.  FL.  —  Ch.,  vz 
Cbobotides. 

Chobutid-es,  a,  u.  (Cbobot)  Jiřík  MSen- 
»ký,  farář,  1617.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  670., 
Jlr.  Uuk.  I.  294. 

Chobotuatka,  y,  f.,  pterogon,  der  Eck- 
flilgelscliwáruier.  Cb.  pupalková,  p.  oeno- 
tberae.  Stn.  I.  41. 

Chobotuatý.  Ch.  slfc  NA.  IV.  120.  — 
Chtl,  pruboscidea,  RQsseIthiere.  Nz. 

Chobotnice,  octopus.  Cb.  obecná,  o.  vul- 
garis,  der  Krake;  dlouborauienná,  o.  macro- 
pas,  pižmová,  eledone  moschata,  pobřežni, 
veliká,  plovoucí  Vz  Fré.  264.-266.,  Brm. 
IV.  2.  lí)2.    199 

Chobotový.  Cb.  led.  Vega  L  301. 

Chobotský,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1324,  Sdl. 
Hr.  IV.  370. 

Chobotuska,  y,  f.,  viverra  nasalis,  das 
RQ^seltbier.  t>l.  les. 

Chobzda,  y,  f.  —  bet  chebd,  sambucus 
ebulas.  Vz  Rstp.  784. 

1.  Choé  •=>  ač.  Cb.  by  matka  dala,  to 
taéiček  nechce.  Si.  P.  360. 


2.  Choc  z  očú  —  ttrat  se,  eíeb  fořt.  Slov. 
Rr.  Sb. 

3.  Choc,  fr.  =  srdeční  úder  (ch.  srdeini); 
omráčení  a  skleslost  po  poranéoi  nastalá, 
vz  Slov.  zdrav.;  srážka,  hl.  dvou  tástupi 
jezdeckých   S.  K. 

Cbocebuz,  e,  f.  Vz  Tk.  I.  608.,  lU.  85., 
;96. 

Chouek,  cka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 
1 121. 

z  Chocemic  Jindř.,  bakalář,  1502.  \'t 
Jir.  Ruk.  J.  294. 

Choceň,  cna,  m ,  08.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 
121. 

Choceii,  cné,  f.,  Cbotzea,  mé.  a  Vyt. 
Hýlu.  Ch.  kolácnická.  Tam  délaji  povidla 
z  řepy  a  mažou  jimi  koláče.  Vz  Sbtk.  Krac 
h.  42.  -  Tk.  1.  548.,  111.  647.,  IV.  727.,  V. 
242.,  Tf.  Odp.  7.,  Rk.  SI.,  Sdl.  Hr.  I.  254., 

11.  277.,  V.  180..  S.  N.,  Blk.  Klsk.  767, 
933.  Z  Chocnd  Jan,  vz  Choceňský. 

Choeeuék,  ňka,  m.,  předmésii  v  Cbocsi. 
Sdl.  Ur.  1.  277. 

Choceuice,  Cbotzenitz,  ves  u  Plafiao; 
Kotzenitz,  ves  u  Blovic  Tk.  V.  167.,  Blk. 
Klsk.  1324,  1461.,  Sdl.  Hr.  I.  8^.,  8.  N. 

Chocehka  řeka.  Sdl.  Hr.  IL  lii9. 

Choeehiiký.  Cb.  předmésti  ve  Vysokém 
Myté.  —  Ch.  či  z  Chocné  Jan  (.Berka), 
lékař,  1 1545.  Jir.  Ruk.  1.  294.,  S.  N.,  Mua 
1878.  160. 

Shocerady,  dle  Oolany,  Kotxerad,  vet 
er.  Kostelce.  Uk.  SI. 

Choci  =  choc,  choť.  Ht  SI.  m.  363. 

ťhorjaký  =  le<yaký.  Slov.  Ssk. 

Cliockov,  a,  m.,  Kutzkow,  vos  u  Králo- 
vic. Blk.  Kfdk.  127.,  Sdl.  Hr.  1.  39. 

Chockto  =  leckdo.  Slov.  Ssk. 

Choťuějovice,  dle  Budéjovice,  Kotznio- 
witz,  ves  u  Mnicb.  Hradiště.  Blk.  Kfsk. 
1324. 

Chocolada,  vz  Čokoláda,  Kk.  227. 

Cbocoiuyál,  e,  f.  (od  Cbocomysla,  Pal. 
Rdh.  I.  131.),  Cbotzouiscbl,   ves  u  Klatov. 

Choťov,  a,  m.,  mist.  jm.  Arch.  lil.  492., 
Sdl.  Ur.  IV.  370. 

Choč,  e.  f.,  Cbotsch,  ves  u  Pardubic ;  vrch 
v  Uravě  iia  Slov.  Pfald.  VI.  282.,  Udk.  0. 
378.,  Kré.  703.,  S.  N.,  Pokr.  Pot.  I.  199., 
236 ,  II.  7.,  Č.  Čt.  II.  361. 

Chočín,  a,  m.,  Chotschin,  ves  n  Tábors; 
Kotscbin,  ves  n  Vltavotýna. 

Chočuv,  a,  m.  ==  Kočov,  ves  v  Tábor. 
Blk.  Ktsk.  341. 

Chod  =  krok.  Anth.  Jir.  L  3.  vyd.  XXXVI 
Cf.  Mkl.  Ktym.  86.  Chod  stavíc  strái  o  zbmik 
se  opirá.  Kyt.  1876.  90.  Vedl  chody  své 
(dirigere  gressus).  BO.  RoziiřiS  chody  své 
(gressus).  Bj.  —  Ch.,  der  Gang.  Ž.  wit.  1. 
6.,  72.  2.  a  j.  Cbod  mimo,  das  Defiliren, 
kvapný.  Dcb.  Ch.  o  rukou.  hP.  1.  459., 
469.  Ch.  v  tělocviku  vůbec.  Ib.  419.,  420., 
509.  Již  v  tichu  jeskyně  jdou  iomaým  cho- 
dem. Kká.  K  si.  j.  104  Chod  jeho  aslyial- 
6U.  Nehrdaj  jinými,  jeitof  uenii  pokoro 
v  chodu  růcha  svého  ukazuji.     Št.  N.  168. 

12.  Ti  tě  klamaji  a  cestu  chodóv  tvých 
ruiie.  Hus  II.  154.  —  Ch.  hodin,  iroubu, 
ventilů,  ZČ.  I.  168.,  27.,  487.,  lodi,  Posp, 
myšlének,  Hrts.,  stroje,  Mj.  141.,  práie,  Kki., 
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piitn  T  parnim  válci,  Brm.  98.,  louieni,  der 
Schvellgtng,  ns   prisdno,    der  Leergan^, 
liiiebni,  cbemisciier  Procesa  (pochod),  rej- 
•třik    choda,    daa    Gangregigter,    iroobek 
cboda,  die  Gangsebraabe,  Šp  ;  eh.  politiky, 
ch.   lebky,  těžký.  Us.  Pdl.  Stroj  (pec)  v  ch.  1 
nvésti.  Šmr.  130.,  NA.  IV.  173.  Horské  pe- 
nize,  jenž  v  ten  éaa  eb.  svuoj  jměly  (Coura).  I 
m.  li.  29.  —  Ch.  —  rhythmtu.  Cb.  apadný,  i 
ae3iupiiý,8chodný,padajid,  vze8(apný,v8(0U'  ' 
pavý,  vatupný,  iambický,  trochaický  éi  pa- 
davj.  Si.  Proa    (3.  vd.)  12.,  38.  —  Ch;  - 
dtodbo.  Cb.  podkopo,  der  Minengang.  Csk. 

—  Ch.  v  tkadle.  Osnova  (ii  aoukenniků) 
pfedni  má  aoováoa  býti  35  cbodrt;  osnova 
hrabá  32  cbodAv,  který  cb.  má  12  cívkami 
snován  býti:  a  na  zdýl  osnovy  má  býti 
36  loket  Fk.  MP.  94.  Cb.  (a  soaken.)  •» 
tolik  niti,  kolik  jich  najednou  se  firáku 
novacibo  na  snovadlo  převésti  lze;  odtud 
osnova  o  40  chodech;  Ch.  mival  32  niti. 
Mvk.  V  každém  chodu  má  býti  30  niti. 
Sedl.  Rf  chn.  39.  Ch.  »  30  niti  v  osnové, 
má  dva  půlcbody   po  15  nitích.    U  Kycbn. 

,        Hsk.  Yz  Tkadlcovstvi  a  v  Jg.:  Kolek. 

Choď,  lépe:  ciwi  ==  aé.  Cb.  by  mi  véllej 
mozika  hrála,  trubači  trnbili,  acb  to  by  mi 
to  moje  ardeéko  něrozveselili.  Hor.  Si.  P. 
245. 

Choda,  ehodat  -=  kdyby  i,  ai.  Yz  Cboc, 
Choď.  Blov. 

Chodáeký,  umgSngig;  iebráeký.  Slov. 
,        Bern. 

Ghodačka  ve  hře  na  pannu  Hůži.  U  Ná- 
chod*. 

Ghodaéky  ■=  ehodé.  Ch.,  stojačky.  Slov. 
Ht.  Si.  ml.  268.  Cf  Cbodáoky. 

Chodák,  der  Geber.  Pé.  51.  Ver  Je  to 
eb.,  ani  olovený  vták.  Sb.  si.  ps.  1.  102. 
Dobrý  ch.  (kůĎ).  Dch.  —  Ch.,  n,  m.,  v  ob. 
ml.  =  nožička,  podpora  pfedni  části  pluhu 
na  miste  koleček,  die  Pflugstelze.  Pts.,  NA. 
IV.  69. 

Chodákový  pluh,  der  Steizpflug.  Yz 
Chodák.  NA.  IV.  69. 

Chodař,  e,  m.,  der  Oangmacber.  Sp. 

Chodata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  I.  121. 

Chodaiaj,  e,  m.  =  prostředník.  Kristus 
DuTé  ůiohivy  a  nového  závétu  prostředni- 
kem  a  cb-jem  jest  Si. 

Cbodavá,  é,  f.  =:  morav.  tanec.  Skd.,  Si. 
P.  602. 

Chodba  '^  chúee.  Té  chodby  nemáme 
přestati.  Št  A  také  jsú  tů  obodbii  vzali 
dva  voly.  Pč.  80.  Chytil  jsem  se  oráni  a 
chodby  (dřivé  jako  tkadlec  seděl).  U  Do- 
braíky.  Vk.  ZláC  jest  naděje,  by  ten  duiel 
cíle,  ktož  chodby   nepočoe.    St.  N.  268.  8. 

—  Ch. »  místo,  kudy  se  chodí.  Cb.  násepní, 
NA.  111.  148.,  mezibuDěéni,  der  Zwigcben- 
zellengang.  SI.  les.,  Rose.  28.  Cb.  v  ucbu. 
Ví  Kť.  II.  292.  Ch.  římské.  Vz  Vlik.  496. 

Chodce,  ves  v  Tábor.  Blk.  K&k.  60. 

Chodcovský  tanec.  Rei. 

Chudiiny  ==•  Chotčiny. 

Chodec.  Chodce,  za  chvilku  ochlazen 
dále  xas  kráéli.  Pl.  I.  97.  —  Ch.  =  iebrák. 
Chodcem  musí  zůstati  naposledy.  Keš.  Cb-cú 
vyzdvihováni.  Zř.  zem.  Jir.  447.,  688.,  Cor. 


jur.  Jlr.  IV.  8.  1.  404.  —  Ch.  —  mateH 
douška.  Mllr.  105. 

Chodecký.  Blk.  Rfsk.  1324. 

Chode  j,  dče.m.,  Cbodetsch,  sam.  u  Pelhři- 
mova; Chodsch,  ves  u  Mělníka,  Blk.  Kfsk. 
318.,  428.;  Chotsche,  ves  v  Krnmiovsku. 
PL.,  Tk.  III.  19.,  V.  60.,  Sdl.  Hr.  II.  277., 
III.  303..  IV.  354. 

Chodek,  dka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Děj.  III. 
1.  339.,  Tk.  IV.  23.,  27. 

Chodéna.  y,  f.  <=  kraví  jm.,  kráva  pěkně 
si  vyélapujlci.  Mor.  Brt. 

Chodéniea,  e,  f.  <=  ehůse.  Val.  Brt.  D. 
146. 

Chodéra,  y,  m.,  os.  jm. 

Chodéta  =  Choďata. 

Chodieí  roucho.  O.  z  D.,  Mus.  1864.  19., 
íat.  Vi.  223.,  Bart.  Sáty  ch.  a  ložní.  Wtr. 
ze  16.  stol. 

Chodlé.  e,  m.,  der  Oeher.  Slov.  Ssk. 

Chodiika.  y,  f.  -  chodník.  Val.  Brt  D. 
218. 

Chodidelko,  a,  n.  =  malé  chodidlo.  Bern. 

Chodidlo  dělíme:  v  zanárti  (tarsus)  a  pa- 
tou (oalx),  v  přednártl  (metatarsuii)  a  v  prsty. 
Zanárti  a  přednárii  iiaji  nárt  (dorsum)  a 
plosku  (pUnta).  Stff.  Cf  Sal.  239.  Cb.  (Ur- 
sus)  brouka.  Kk.  Br.  7.  Zanárti  chdla  ob- 
sahuje kosti:  patnou,  hleznovou,  čluukovi- 
tou,  klínovou,  krychlovou;  Měření  ch-dla 
za  příčinou  iití  obuvi.  Vz  Matj.  21.,  1U6. 
a  násl.  Má  duii  v  chodidlech  (brzy  umře). 
U  Litomyi.  Uř. 

Chodidlový.  Cb.  kloub,  das  Fussblatt- 
gelenk  (bei  Insekten).  SI.  les. 

Choditi.  Ž.  wit  41.  10..  18.  6..  100.  6. 
a  j.,  Mkl.  Etym.  86.  —  kudy.  Cb.  sem  tam 
po  pokoji,  po  domech,  Us.,  kozíma  dalr- 
kama.  Us.  Kdo  to  cbodi  po  krcbové,  po 
mém  hrobě;  Nevidim  synečka  cb.  po  za- 
hradě; Ty  chodii  ptes  polečko  k  muzice; 
Paterý  vrata  rozsekám  a  eiče  k  tomu  dve- 
rečka,  kerými  cbodi  Anička.  Sí.  P.  108., 
270.,  360.,  429.  Cli-li  sú  po  suie  uprostřed 
jeho.  Jir.  Anth.  1.  3.  vd.  7.  By  chodil  po 
zlatém  moste;  Ch-li  po  nesnadných  cestách; 
Cborii  po  nicb  (po  odpustcicb)  přes  svět. 
Št  En.  i.  9.,  24.,  77.  Na  cestě,  jňž  budeě 
cb.  2.  wit  31.  8.  —  Jak.  Chodi  jak  duch 
(ticho),  jak  bludná  duia,  bludná  ovoa,  jak 
pitomý,  jak  somár,  sotor  (rozdurděný),  jak 
pávica  (pyině),  jak  ^  treterem  (poplaiený) ; 
cbodi  za  mnú  jak  tele  za  kiávů  (dotěrný); 
chodí  jak  svázaný ;  cbodi  jako  kočka  s  pu- 
chýřem (ustavičně  zavazí);  cbotfá  jak  na 
ofěru  (jeden  za  druhým  na  př.  žebráci); 
chudí  jako  můra,  Brt.,  jak  býčí  palice  (o  ne- 
motorném n.  niipilém  člověku).  U  Olora. 
Sd.  Chodi  jako  neií  (budiž  k  ničemu,  bez 
účelu);  jako  podosran;^  Saks  (dělá  malé 
kroky);  juk  oéuust  (má  setilé  incy);  jako 
s  karrendou  (apěiiié).  Čce.  Tkč.  Pumpa  na- 
pájecí chodí  na  prázdno  (píst  se  pohybuje, 
ale  nečerpá  žádné  vody),  ismr.  54.  Již  to 
tak  nechodí,  jak  to  chodívalo;  Cb.  od  domu 
k  domu.  Us.  Pdl.  Zvyiovalo  uvěem  její 
krásu,  že  tak  čistě  a  pěkně  si  ch-la.  Sá. 
A  už  len  átastlíve  choď.  Sb.  si.  ps.  II.  1. 
141.  Cb.  přímě,  vztyčené.  Bits.  T  zármutku 
jseui  ch  la.  SI.  ps.  157.    Chodi  po  žebrání; 
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Chodím  po  slobodS  jak  rybka  po  vodě. 
Ht.  SI.  tni.  236.  V  zkrouSeoosti  někam  ch. 
Hdk.  v  Osv.  VI.  941.    Ch.  sto  pět,  ch.  pět 

—  patnáct  >=r  kulhati.  U  N.  Bydž.  «  Král. 
Hrad.  Kit.  S  hlavou  nakloněnou  ve  hlu- 
boké chodim  dumě.  Vrch.  Sůsedovo  děvče 
pěkně  Bobě  chodi  a  nerado  robi;  Panna 
v  taňcu  chodzi;  Kjin;^mchodzi  každý  dzeň 
a  ke  mně  raz  za  tydzefi;  Tebja  pumlůvall, 
že  si  z  můdra  chodli  a  robW  neumiS;  To 
varyienko  má,  chuďme  my  si  v  modře,  ne- 
vydávajme  sa,  Sak  je  nám  tak  dobře.  SS. 
P.  96.,  188.,  195.,  647.,  649.  Bude  mi  vSaký 
den  ch.  s  pokoru,  a  ofěrú  . . .  Výb.  U.  16. 
S  velikou  pilnosti  a  chtičem  mimo  jeji  duoin 
chodil.  BN.  Af  nechodi  ptes  čile.  £0.  Po 
svěj  vAli  ch.  BO.  Chodi  po  přikázáni  Davi- 
dova, otce  svého.  Bj.  O  holi  cb.  V6.  24. 
Ch.  péSkami,  GR.,  poěestné.  Št  Kn.  i.  99. 
(158).  —  proč.  Pe  vodu  ch-li.  V.  Tam 
chodím  na  uóeni.  Vi  přes  hory  každá  oeatu, 
kady  chuďá  pro  nevěstu;  Nechce  mně  cb. 
D&  tiůrn  pro  seně  koňtkm.  SS.  P.  135.,  866. 

—  kdy.  Chodivá  k  nám  pod  veěer.  Ut. 
Již  v  pěti  letech  chodil  do  ěkoly.  Us.,  Kn. 
poh.  II.  204.  Kto  ve  dne  bude  choditi,  ne- 
potkne  se.  Antb.  I.  79.  O  hromnicíoh  vlci 
v  stádech  ch-li.  Let.  135.  —  s  kým.  Cho- 
diec  se  svým  Bubem.  Št.  Ko.  8.  186.  Bude 
k  nám  chodívat  Janek  a  Jura,  badá  nám 
nosívat  levaudolu.  86.  P.  291.  8  koňmi  ch. 
(rychle).  Us.  Semr,  —  po  iem:  po  svých 
potřebách,  Bart,  po  kvasich  a  bodech,  Cr., 
po  muzikách.  S6.  P.  17.  Doktor  ohodi  po 
nemocných.  Smi.  I.  85.  Chod  po  něm,  per- 
seqaere  eum.  Ž.  wit.  35.  16.  -^  v  dem: 
v  zlaté:  v  dobrém,  drahém  růSe,  §t.  Kn.  6. 
98.,  143.,  164.,  Pass.  14.  stol.,  ve  tmách, 
Výb.  I.  7.,  v  bozi  bázni.  Kom.,  v  r)'zém 
slaté.  Smil.  Cb-lo  si  v  střibře,  zlatě  (tělo) 
a  já  duěe  trpím  za  tě;  Tanovská  iafářka 
chodi  jak  zemanka  v  červenej  lekniei,  v  mo- 
drej kasanici;  Oh.  ve  věnečku.  88.  P.  17., 
42;i.,  769.  Ktož  chodi  ve  tmě,  Dstrči  se; 
Střieci  se  téch  bílých  vlkdv,  aéf  i  v  ovčí 
kdži  chodie.  St.  Kn.  8.  180.,  85.  —  kde: 
mezi  lidmi.  Št.  Kn.  i.  157.  Nad  hadem 
aspidem  ch.  bndeě.  Ž.  Kl.  Okenice  (a  sta- 
vidla) chodi  T  drážkách  sloupů ;  Čepy  cbodi 
v  pánvicícb;  Stavidlo  chodi  v  rámci.  NA. 
IV.  262.,  176.,  259.  Bert  chodi  směrem  rázu 
v  loutkách.  KP.  IV.  66.  Néchoj  (nechoď) 
ty,  má  milá,  vedla  koňa,  budu  ludia  vravět, 
že  si  moja.  SI.  sp.  122.  —  kam:  naproti 
někomu.  Sá.  Tam  cbodi  mySlénky  mé.  Posp. 
Cb.  na  rybolov.  Kyt.  1876.  18.  Ch.  ke  mSi, 
na  kůzHuie.  Ďt.  Kn.  8.  91.  Vy  hudci  choďte 
pťed  uiťj  mamky  vrata.  SI.  sp.  19.  Oba 
k  jednej  chodívali ;  Kobo  ráda  vidim,  ne- 
chce cb.  k  nám;  Ch  val  k  vám  do  vaSiho 
douiii;  A  já  bych  k  vám  cb-val,  ale  koně 
n  vás  řehců;  Má  maměnko  milá,  lekávám 
se  v  nocí,  chodijů  pod  okna  moravan6či 
chlapci.  88.  P.  188.,  212.,  692.,  700.,  705.  — 
za  kým.  Na  večer  za  děvčaty  chodím; 
Chlapci  by  k  vám  za  ní  chodívali.  S8.  P. 
611.,  690.  —  Jak  dlouho.  Od  Šesti  tet 
k  nim  chodil.  Půh.  II.  76.  Chodil  sem  k  vám 
od  malunka.  ff8.  P.  208.  Chodil  tam  tH  dni. 
Us.  —  8  inft.    Čierné  oči,  choďte  spaf,  bo 


musíte  ráno  stát.    SI.  ap.  90.  —  se  sap. 
Chodil  )ich  upomiaat.  Púh.  II.  76. 

Chodivý.  Ch.  sukno  (ve  kterém  lze  dlouho 
chodit).  LaS.  Té. 

Chodjaký  °-  le^aký.  Slov.  Ssk. 

ChodfcoT,  Chotkov,  a,  m ,  ves  v  Plzefi- 
sku.  8.  N.  X.  258. 

Chodlivý.  M.  77. 

Chodniee,  «,  f.  •-  obiiniee.  Kod.  v  Mtc. 
1.  1863.  168. 

Chodniéek,  vz  Cbodnik.  —  Ch.  —  mí- 
kalec  (v  pečivě).  Na  Hané.  Wrob. 

Chodnik  na  silnici,  NA.  IV.  182.,  pro 
pěěí,  Dch.,  vyvýSený,  pískový,  dlažbou  mo- 
saikovou opatřený.  Sut.  př.  kn.  1877.  109., 
lil.  Ch.  římské.  Vz  VlSk.  69.,  116.  Ch  ékom 
k  Aničke  kráčal  Janiček.  81.  ps.  150.  Tut» 
je  ten  ch-ček  přes  ty  vinohrady,  co  sem  já 
jim  Chodíval  k  milej  na  přezvědy.  Si.  P. 
796.  Ch.  «  dokch  \M  se  od  Stoly  tio, 
že  začátek  i  konec  jeho  jest  uvnitř  doln. 
NA.  IV.  184  Ch  provětrávacl,  dopravovati, 
vodovodný.  Ib.  IV.  144.-145. 

ChodiiikoTý,  Steg-,  Přad-.  Ch.  cwti 
(voznice  při  chodníku).  Mor.  a  slez.  b<)., 
plotna,  dlažba,  dlaždice.  Zpr..  arch.  IX.  S9 

Chodotin,  a,  m.,  hosp.  u  Ces.  Brodu 

Chodoua,  a,  m.,  Chodann,  ve.s  u  Zdic. 
Tk.  I.  439. 

Cbodounský  Knr.,  dr.  med.,  docent  čes. 
university.  Vz  l'f.  H.  1.  3.  vd.  196.,  187., 
Bačk.  Př.  104.,  158. 

Chodonny,  dle  Dolany,  Chodaun,  Cbo- 
doin,  ves  u  Uoudníce. 

Chodour,  a,  m.,  os.  jm.  Tf.  Odp.  24., 
Blk.  Kfsk.  897. 

Chodov,  a,  m.,  Chodow,  ves  u  Hostivař; 
MeigeUhof,  ves  u  Klence;  Do{»i  Ck.,  Sord 
Oh,  Uiiter-,  Ober-Chodau,  vsi  u  Lokt«; 
Zadui  Ch.,  Hiater-Kotten,  ves  a  Plané.  PL 
-  Tk.  I.  430..  III.  115.,  IV.  171.,  Blk.  Kf»k. 
1324.,  8.  N.,  Rk.  81. 

Chodova,  é,  f.  =  Horni  Chodov.  —  CA. 
Ptaná,  Kuttenplan,  městečko  u  Plané.  PL., 
Tk.  VII.  179. 

Chodové  =  čeStl  obyvatelé  v  okolí  do- 
mažiickém,  původně  hlídači  hranic.  Vz  KraiD. 
Slov.,  S.  N.,  Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  1324.,  Dal. 
76.,  77. 

Chodoves,  vsi,  f.,  Ober-Chodow,  tam. 
u  Jesenic. 

Chodovice,  dle  Budějovice,  Cbodowitt, 
ves  u  Hořic.  Sdl.  Ur.  V.  328.,  Blk.  Ktak 
1324. 

Chodovlice,  dle  Badéjovic^  Cbodoliu, 
ves  u  Lobosic.  Tk.  I.  87.,  III.  130.,  Blk. 
Kfsk.  92. 

Chodovo,  a,  n.,  ves  v  Plzefi.  Blk.  Kfsk. 
1056. 

Chodovský,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  Vil. 
322.,  Blk.  Kfsk.  959.  —  Ch.  vesnice  v  Pl- 
zeň. Blk.  Kfsk.  1324. 

ChodHny,  ves  zaSU  v  Táb.  Blk.  K&k. 
557. 

Chodnlčice,  e,  f.,  calobata,  die  Ltngbein- 
fiiege.  Srn. 

Chodule,  pl.,  f.  ==  chůdy.  Sd. 
:     Chodur,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  350. 

Chodura,  y,  f.  —  tulačka.  Yal.  Brt  D. 
'     Chody,  mist.  jm.  Tk.  V.  194. 
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Cbodý  ==  chudý.  Hor.  Si.  P.  760. 

Cliadz  =  6yf  t.  Na  Slov. 

Chddza  =  ehůee.  Slov.  Vydati  M  na 
ck-zo.  Hol.  70.  Ach,  Anička,  daia  mojs, 
piéi  SH  mi  ch.  tvoja.  SI.  ps.  tk>J. 

Chodtov.  a,  u.,  mist.  jm.  Tk.  V.  165., 
225..  Blk.  Kfck.  91.,  Sdl.  Hr.  IV.  94. 

Choch,  a,  m.,  Gehaaff,  ves  v  Obebsktt. 

Cbochel,  chla,  m.  =•  StoeM.  Slov.  Bern. 

Chochláč,  e,  m.  =^  brkotlav,  ampelia  ga- 
rolja,  der  Seidenschwauz.   Slov.  Rr.  -Sb. 

Chochláéek.  «ka,  m.  =>  e\otMáé  Slov. 
Bern. 

Choehlatý  =  chocholatý.  Slov.  let  VI. 
\U..  Ut.  S.  I.  20. 

Cbochlik,  o,  m.,  trochanter,  také  choehnh 
M^^brbolek  na  kosti  atebennf.  Vs  Slov. 
idrav..  Ni.  Ik.,  8.  N.  V.  861. 

Cbochlikový,  trochantericas.  Ns.  Ik. 

Cboebmesy.  Ten  mi  cb.  (u  uiima,  je 
ákyuik).  Škd. 

CbocBO,  »,  n.  =  (ÍMÍo,  sladkojam  jedlý, 
atchlium  edale,  Stacbelgurke,  rostl.  Va  Rstp. 
625. 

Chochol,  vs  Mkl.  Etym.  88.  —  Ch.  vlasů, 
der  Uaarbascb ;  z  volavóibo  peři,  der  Reiher- 
biMcb.  SI.  les.  Ob.  k  výzdobé  koni  siné 
UhooDcicb.  Dcb.  —  Ch.,  chochoUk,  der 
Wirtliitbaiuwiscb.  Sies.  T&—  Ch.  paprskA 
(r  geom.;,  der  Buscb.  Jd.  Geom.  II.  16.  — 
Ch.  vbotan.,  corymbus,  die  Dolden-,  Scbirin- 
tniabe.  Nz.,  Nz.  Ik.,  Šp.,  Slb.  XLI.,  Kk.  .H9., 
Stbd.  II.  207.,  ČI.  Kv.  XX.  —  Ch,  os.  im. 
1515.,  Tk.  V.  215.,  S.  N.  —  Ch.  Licomir- 
«tý,  ves  a  Ylaiimé.  —  l/a  Ch-li,  les.  Tk. 
lU.  99. 

Ghochola,  y,  m.,  os.  jm.  Tf.  Odp.  266. 

Choeholáč,  e,  m.,  colomba  cristata,  &ie 
Scbopftaube.  SI.  les.,  Sm. 

Cbocholaha,  fi,  i,  slepičí  jm.   Hor.  Brt. 

Chocholaaka,  y.  f.,  1.  aicyonella,  der 
Federbascbpolyp,  Srn.;  2.  rabas  arctícas, 
die  Pular-,  Ackerbeere.  Rk. 

Choehola»tý  =cAoeA«Iatý.  Ch.  basa.  Hor. 
Brt. 

Choeholatice,  e,  f.,  eucomls,  die  Schopf- 
lilie,  rostl.  Ch.  kropenatá,  e.  punctata ;  při- 
Uajeni,  e.  regia.  Vz  Rstp.  1698. 

Cbocholatka,  ctenophora.  Ch.  načemalá, 
c.  atTHta.  Brm.  IV.  474.,  8.  N. 

Chocholatý.  Slb.  XLI.  Cb.  noh,  valtar 
cristatug,  der  Vogelgeier.  SI.  les. 

Chochole,  e,  f.  =  chochol.  Prk. 

Chocholek,  vz  Chochol. 

Chocholiee,   Chachulitz,  ves  n   Chrasti. 

Choeholidek,  vz  Chochol. 

Chocholiéený  ==  v  chocholík  rozposta- 
venÝ  (kvét),  cbocholičuý.  Rst.  418. 

Choehollénatý.  Slb.  414. 

Chorholiíný,  scbirm-,  doldentranbig.  SI. 
les. 

Choehollk  =»  hrozen,  jebož  dolejái  stopky 

grodlonženy  Jsou  skoro  zvýSi  hořenicb,  die 
loldeatraube.  ČI.  Kv.  XX.,  Rosc.%.  — 'Ch., 
VI  Cbocblik. 

Ctaoeholikatý  =  choeholičný.    SI.  les., 
Bat.  416. 
ChoehoUkoTltý,  doldentranbig.  Rst.  418. 
ChoehoUkoTÝ  =■  chochoUiny.    SI.   les., 
lUt.  418. 


Choeholka.  Nosi  volavou  th-kx  (rt>hy, 
komu  tbn»  nevěrna).  Vs  Btsmniee.  —  Ch. 
Jan  Ant.,  farář,  1740  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
670..  Jir.  Rak.  I.  296. 

Chocholnatý,  Scbopf-.  Sek. 

Cho«h«loB!4,  abiuda  erirtata,  die  Zopf-, 
Schopieťcbe.  Schd.  II.  446.,  Brm.  11.  2. 
279.— 280.  Na  Hor.:  trpélka.  Brt.  Cb.  voM: 
T!p,  tip,  tip  —  bnde  brzo  soih.  Val.  Vek. 
Cb,  přiteftije  na  cinn  do  osadv  napomini 
starostliví  hospodyně:  Knpie  dfivi,  kupte 
dřivi!  Km.  1886.  S77. 

Cboteholoiiiek.  S.  N.  —  Ch.  Prokop. 
1819.— 1864.,  Bpisov.  Vs  Slavín  I.  281.,  Tf. 
H.  1.  8.  vd.  124.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  670.,  Sb. 
Děj.  ř.  9.  vd.  B51.,  8.  N.,  Baěk.  W.  60., 
Rk.  81. 

Choeholu&a,  dle  Káča  ^cbocbolaňa.  Hor. 
Brt 

Gioeholn6ka,y,  f.  ^dtocholoui.  UMistfca. 
ČHcd. 

Choehorbitee,  tce,  m.,  ricbardia,  die 
Rřcbardie,  rostl.  Ch.  etfaiopský,  r.  aetbio- 
pica.  Vz  Rstp.  1666.,  Kk.  118.,  Veí.  IV. 
160. 

Chochnl.  Vz  ťrě.  894. 

Chodiale,  e,  t  •-  bfeben  s  oMonkoViton 
stfiikou.  Os.  Jrk. 

Cbochúlka,  y,  f.  =•  veliké  podlouhlé 
jablko.  Hor.  Brt. 

Choj  =  ehod,  jdi.  Cboj  a  vylom  gi^y. 
Sb.  si.  ps.  I.  115.  Cb.,  ty  milá,  do  pivnice, 
natoé  Vlna  do  sklenice.  SI.  sp.  221.  Cboj 
tam  do  póla,  naber  kořefiia.  Sé.  P.  661. 

ChóJ,  e,  f.  ■»  dtwj.  Na  jibovýoh.  Mor. 
Brt    Só  P.  284. 

Čhojá,  ě,  f.   Cb.  kfiklavá.    Vz  Frč.  348. 

Chojaný  —  ehieajový.  Vz  Chdj.  Pravil, 
ie  je  bohatý  a  pHvedl  jn  do  tské  ch-né 
(chatrné)  chalupy.  Slez.  Šá.,  Lai.  Brt.  D. 
218. 

Choji,  n.  a- chMvi,  .Nadelwaldreisig.  Sles. 
a  mor.  Tě.,  Brt  D.  218.  A  cb.  lámala.  Si. 
P.  146. 

Chojina,  y,  f.  =  chwtjina.  Slez.  a  mor. 
Tč.  Ty  jedlové  ch-ny,  to  jsú  moje  peřiny. 
Sš.  P.  619. 

(Vojínovy  =  chwjinový.  Cb.  les,  der 
NadeIwalJ.  Slez.  a  mor.  Tě. 

Chojitl,  il,  en,  ení  =  áuijim  (chvojím) 
krýti.  Laí.  Tě.  —  Ch.  =  honem  jiti,  jeti. 
olez.  a  mor.  Tě.  Hélcě  (měl  té)  sv.  Juři 
kouiěka  braného  a  chojil  nn  cbojil  do  města 
jedneho.  Si.  P.  4S. 

Chojka,  y,  f.  ==  choqjka,  der  Tannen- 
zweig.  Slez.  a  mor.  Tě.  Gh.  se  lámala.  Si. 
P.  193. 

Chojnlee,  mě.  v  Pomořanskn.  Tk.  IV. 
594.-696,  VI.  263.,  8.  N. 

Chokolada,  y,  f.  =  čokoláda. 

Cholaemie,  e,  f.,  z  řec,  žlučokrevnoet, 
krev,  v  niž  žluči  jest  nadbytek.  S.  N. 

Cholánek,  nku,  m.  =•  seltký  klobouk. 
U  Vsetina.  Vek. 

Cholava,  y,  f.  '=  druh  onuce.  1585.  Vz 
Cholova. 

CholdŮB,  Q,  m.  =>  Aos(«c.  Val.  Brt.  L. 
N.  I.  200. 

Choldúnisko,  a,°  n.  =°  eholdún.  Brt.  L. 
N.  202. 
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Cholei  (Koleé),  lie,  m.,  ves  v  Praiskn. 
Tk.  I.  608.,  III.  647.,  IV.  17B.,  V.  150.,  Blk. 
Kfsk.  523. 

Cholťnice,  dle  Budějovice,  Cbolenitz, 
ves  u  Kopidlna.  Blk.  Kfok.  1324. 

Cholera,  vz  Krám.  Slov.  160.— 165.,  Slov. 
zdrav.,  Čs.  Ik.  IV.  272.,  277.,  286.,  293., 
328.,  336.,  390.,  V.  72.,  162.,  261.,  272.,  277., 
285.-412.,  VI.  6..  14.,  68.,  78.,  137.,  193., 
203.,  206.,  248.,  296.,  299.,  312.,  328.,  VIII. 
338,  339.,  IX.  128.  X.  192.,  221.,  291.-292., 
304.-311.,  317.,  326.,  Pyp.  K.  II.  410.,  Mus. 
1832.  82.,  1849.  2.  98.,  Rk.  81.  -  Ch.  spo- 
radická, cb.  Dostras.  Vz  Slov.  zdrav.  — 
Ch.  kiiH.  SF.  U   276. 

Cholerotyfoid,  u,  m.,  cholerový  tyfoid, 
Democ  po  choleře  se  objeviijici.  Vz  Slov. 
zdrav. 

Ctaolerický.  Cb.  lelora.  Nz.  Ik. 

Cholerika  neb  žUnatA  je  nátura  taká, 
kterážto  neozdobaie  pána  i  sedláka.  Gli. 
II.  293. 

Cholerlna,  y,  f.  =  lehči  druh  domácí 
cholery.  Vz  Cholera.  Slov.  zdrav. 

Cholerový,  Cholera-.  Cb.  plíseň,  výkaly, 
Nz.  Ik.,  kapkjr.  Vz  S.  N. 

Cholery6ný  ==c&o{«ncJ;ý,  cholerisch.  Slez. 
Tč. 

Chotesterln,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk. 
667.,  Sfk.  Po6.  695.,  S.  N. 

CholesterlnoTý.    Cb.  balva,  cbolestea- 

tODlH.   Nz.  Ik. 

Cholťstrofan,  o,  m.,  v  luébé.  Vz  Šfk. 
629 ,  Šfk.  Poč.  624. 

CholeTS,  y,  i.  =  holenka,  die  Stiefel- 
rOhre.  LaS.  Té.  Boty  s  vysokýiui  ch-mi. 
Slez.  Tč.  —  Ch.,  choleva,  brouk.  Cb.  bnédá, 
ch.  fusca ;  rflzDočlencová,  ch.  auisotomides; 
hedbávná,  cb ,  sericea.  Kk.  Br.  124.  —  Ch , 

08.  jm.  Slez.  Šd. 

Cboliiamb,  u,  m.,  řec.  Ch-by  »  kulhavé 
iamby,  tfiuiéry  neboli  šestistopí  iauibské, 
v  nichž  Btopa  poslední  Uii^to  iambu  mívala 
obyčejně  spondej  nebo  trochej.  Lpř.  B«j. 
aisop.  46.,  S.  N. 

Cholíu,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Sfk.  Poč. 
478. 

Cholins,  y,  f.,  KOllein,  ves  u  Litovle. 

Cholodčc  =  jidío  chladicí  z  lupenA  cvikly 
na  způsob  huspeniny  prý  připravené.  Na 
Litvě.  Kká.  Td.  371. 

Cholomut,  u,  m.,  der  Wirbeiwind.  Slov. 
Loos.,  Uk. 

CholoSué,  pl.,  f.  =  úeki  nohavice.  Dob., 
Pokr.  i^it.  II.  67.  Micsto  čiernych  nohavic 
oosia  iní  aj  ch.  z  bieleho  sukna.  Dbi.  Obyč. 

9.  (14.). 

CholoSničky,  pl.,  f,  vz  CboloSně.  Slov. 
Dbé.  Obyč.  8. 

Cholova,  y,  f.  =  druh  onuce.  Vz  Cho- 
lavH.  Jir. 

Choltiterin,  u,  m.,  v  lučbé,  das  Chol- 
sterin.  Nz. 

Choltice,  dle  Budějovice,  Cboltitz,  mě- 
stečko u  Přelouče.  Tk.  VI.  318.,  Blk.  Kfsk. 
1324.,  Sdl.  Hr.  1.  254,  V.  95.,  Rk.  SI.  - 
Z  Cholcic,  vz  Sedlnický  Jiří. 

Choltivký  H.  B.  Mus.  1880.  359. 

Choluj,  e,  m.  =■  listovi  stelivo,  Lanb- 
streu;  drobné  vitviiky,  Beisig.  Slez.  Sd. 


Cholnnná,  é,  f.,  Chalnmna,  ves  u  Po- 
čátek. Sdl   Hr.  IV.  370. 

Cholupice,  dle  Budějovice,  Cholupits, 
ves  n  Jesenic.  Tk.  li.  417..  450.,  V.  212., 
Blk.  Ktsk.  945,  Sdl.  Hr.  IV.  116. 

Cholyué,  ě,  f.,  Cbolin,  ves  u  DobřiSe. 

Cholyiiice,  míst.  jm.  Tk.  170.,  181.,  Sdl. 
Hr.  V.  361. 

Chomái  přediva,  der  Gespinnstballen, 
SI.  les.,  lidi.  Dcb.  Vysazováni  či  sadba 
v  ch-čich,  BaschelpflanznnK.  SI.  les.  V  cb-če 
mraky  se  choulí  Pl.  I.  90.  —  Ch.  v  hot. 
Vz  Kk.  42.,  SIb.  XLl.  Cb.  plodinový,  Frucbt- 
bUdchťl.  SI.  les. 

Chomáíek,  vz  Chomáč.  —  Býti  v  cho- 
máčkách (fikají  o  schůzce  0.100  svobod- 
ných různého  pohlavi).   Na  Hané.  Bkř. 

Chomáiený  —  chomáéný,  baschelig.  Rat. 
418.,  Rk. 

Chomáiitka,  y,  f.,  dematium,  die  Starr- 
pflocke,  h3uba.  Vz  listp.  198C. 

Cbomářitkovitý.  Ch.  rostliny,  dematiei: 
butvik,  červíkittec,  choináčitka,  četuouzlee, 
zozuzleo.  Vz  Ratp.  1975..  1979. 

Chomáčkovitý,  bnschartig,  bDsehelig. 
Pusp.,  SI.  les. 

Cnoiuftékový  -=  chomáéný.  SI.  les. 

Cbomiiiový.  Ch.  sadba,  die  BUsohel- 
pflaiizung.   Vz  Chomáč. 

Chomata,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  189. 

Choiueček,  čku,  m.  Ui  je  jak  ch.  (vě- 
kem seálý).  Brt. 

Chomek,  mka,  m.,  os.  jm.  Árob.  V.  630. 

Chomik,  a,  m.  ~  skřeček,  Rk. 

Cboiuii,  e,  Chomisch,  ves  d  Holeiova 
na  Mor. 

Chomle,  ves  u  Rokycan.  Arch.  V.  578., 
Blk.  Kfsk.  67. 

Chomola,  y,  f.  =  gomola,  kota.  Mor. 
Brt,  Ktz.  Počké,  pastéřu,  hu  naěé  roli,  ai 
já  pudojim  naše  ch-ly.  SS.  P.  541. 

Choiuolec,  Ice,  m.  =~  chomol.  Rgl. 

Chumolý  =  komolý.  Cb.  koza  (bezocasá). 
U  Pučát.  Ké. 

ChomotoT,  a,  m.,  Chomotan,  ves  o  Olo- 
mouce. 

Chomout,  fíteus.  Sv.  ruk.  821.  Cf.  Mkl. 
Etym.  88.,  Rk.  SI.  Cb.  řiiuaky.  Vz  Vlák. 
417.  Nechá  tě  vězeti  a  zatim  sám  z  cb-ta 
hlavu  vytáhne.  Reě.  Do  ch-ta  neni  potřebí 
než  slámy,  asinus  stramenta  mavuU  quam 
uurum.  V.  Odávenina  chomoutem,  der  Kum- 
metdruck.  Čsk.  Jak  se  faáže  ch.  ua  kobylu  f 
—  Jako  na  hřebce.  Mur.  Brt.  Na  poli  iaté, 
v  lůse  (até,  u  kováře  dělané,  u  sedláře  také 
(hádanka).  Mor.  Km.  1886.  71& 

Choiuoutář,  e,  m.,  der  Kummetmacber. 
Us. 

Chomoutek,  vz  Chomout.  —  Ch.  =•  tto- 
jatý  límeček  u  košile,  der  VatermOrder.  Zlín- 
sky. Brt. 

Chomoutisko,  a,  n.  =  malý  n.  ipatný 
chomout. 

Choinoutné,  ébo,  n.  •=  plat  tt  tapfo' 
iených  koni  dle  chomoutA,  das  Rossxeld, 
Kummet-,  Zaumgeld.  V  z  Chomůtné.  Udk. 
IV.  268.,  Jir. 

Chomoutnik.  Ch-oi  —  obyvatelé  Bélé- 
Vz  Sbtk.  Kr.  h.  7. 
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ChomeotoT,  a,  m.,  Koraotna,  mé.  v  Če- 
ehifb.  Tk.  IV.  727.,  V.  242 ,  VIL  301.,  Tk. 
2.  331.,  Tf.  Odp.' 388.,  Sbn.  687.,  Blk.  Kfak. 
1324.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

CtaomontT,  pl.,  m.,  Komt,  ves  u  Uajdy ; 
Knsteletzer  Ufer,-  d  Milevska.  Blk.  Kfsk. 
563. 

Chomtofi,  6,  m.  •=>  kdo  chomce,  slova 
polyká.  Mor.  Brt.  D. 

Chomat  z  Harasova  Jiřik  a  j.  Ve  8.  N. 

Chomút,  a,  m.  -^  ovce  na  babé  ieroá  oa 
tpůsob  cbomoatu.  Mor.  Brt.  —  Ch.,  os.  jm. 
D.  ol.  III.  607. 

Chomotice,  dle  Badějoyice.GrosB-CboiDa- 
titi,  ves  u  N.  Bydí.  8.  N.  X.  258..  Tk.  V. 
144.,  Blk.  Kfsk.  731.,  Sdl.  Hr.  V.  861.,  Rk. 
SI. 

Chomntiiky,  ves  v  Jiíin.  Blk.  Kfak. 
1331.,  Sdl.  Ur.  V.  361. 

Chomutov,  a,  nt.  =  Chomoatov  (od  Cbo- 
oAU).  Pal.  Rdh.  I.  133.  —  Ch.,  ChomoUa, 
ves  u  Olom.  D.  ol.  III.  607.  V-i  Chomotov, 
Tk.  I.  166. 

Chomutoviee,  dle  Budějovice,  Hunto- 
witi,  ves  u  Ričan.  Žer.  Záp.  I.  28.,  Blk. 
Kfik.  950. 

Chomýd,  e,  m.  —  chumáč.  V  Podluží. 
Brt.  D.  *2I8. 

Cbondrin.  n,  m.  =°  chrupavečný  kUh, 
Cbondrin,  Koorpelleiffi.  Nz.,  Šfk.  Poč.  694., 
S.  N. 

Chondroid,  n,  m.  —  ehrustavkový  ná- 
dor, Cbondroid.  Nz.  Ik.,  S.  N. 

Chondrom,  u,  m.,  Jistý  nádor.  Vz  Slov. 
idrav. 

Chonkóviee,  dle  Budějovice,  Konkowitz, 
vet  D  Světlé.  Blk.  Kfsk.  702. 

Chonnik,  u,  m.  «-  chodník.    Uilapal  ch 
ode  dveH.    SI.  ps.  246.    £j  to  je  ta  cesta, 
ej  to  ten  cb.,  kadě  sodi  nosieval  mej  milej 
nedovnik.  Ib.  270. 
I  Chopatee,  tce,  m ,  flagellaria,  der  Peit- 

•ehenstrancb,  rostl.  Cb.  pnuly,  t.  tndica.  Vz 
Bttp.  1571. 
I  Chopee,  pce,  m.  >«  kopec.  Slov.  Hdi.  Cit. 

160. 

Chopiti.  Vz  Mz.  v  List.  filol.  VII.  223., 
Mkl.  Etytn.  8'J.  —  abs.  Vice  jest  tolio,  než 
lidské  chápati  srdce  může.  Kom.  Ktoi  mdi 
]H>efaopiti,  chopí  Št.  N.  292. 14.  —  se  ieho. 
Ch.  le  meée  proti  někomu,  vesel,  mySlénky, 
pKleiitosti  nějaké,  Lpř.,  něčí  ruky.  K  do- 
taieni  úéflln  vhodných  prostředků  se  ch. 
U*.  ťdl.  Ch.  se  zbraně.  Prot.  121.  Chtieie 
aejeho  ch.  Pass.  178.  Nechoptv  se  sekery 
chaloupky  nesroubii.  Mudr.  124.  —  zaě. 
Kaidv  chopě  se  za  svú  hlavu.  Hus  1.  414 
Cekal  jsem,  ie  mne  chápne  za  krkošku. 
Némc.  —  Jak.  Úlohy  s  nadienim  ch.  se 
bei  odklaiio.  Vlč.  S  obou  stran  někoho  se 
eb.  Lpf.  Chopil  ji  okolo  pasu.  Šml.  I.  62. 
-  »e  k  éema :  k  tanci.  Er.  P.  347.  —  co 
na  koho.  Wtr. 

Chopitko,  a,  n.  Ch.  na  ki-aji  listu  knihy 
nalepené,  jehož  chopením  list  pohodlné 
vbriiiti  lze,  das  Tenakl  am  Blatto  dcs  Bu- 
cbes.  Dch. 

Chopnosf,  die  Bepreitharkeii.  Fassiich- 
keit, das BegriffsvermOKen  (pojemnost,  Nz.); 

eb.  tepla,  die  Kapaciiiit  fOr  WSrme.  Mz. 


Chopný,  beirreifbar.  Tvar  slova  plnějt;i 
:  a  tudíž  uchu  chopaejSl.  Anth.  I.  3.  vyd. 
I  XXXII. 

Choř  —  kůr.  Ch   (cothický,  románský.  — 
'Ch.  římský,  řecký.    Vz  VlSk.  28.,  81.,  32., 
362.  —  Cř.  Jg.  Slnosť.  147. 
1     Chórii,  y,   f.  —  ehor,  kúr,  kruchta  ko- 
stelní. Zlínsky.  Brt 

Chorál  =->  jednoduchý,  nejvíce  v  notách 
stejného  trváni  vážně  se  pohybující  nápěv 
k  duchovním  zpěvAm  složený.  Zv.,  Krám. 
Slov. 

Chorá  lni  zpěv  a)  národní,  b)  římský. 
Mus.  18.'>0. 

Choralník,  a,  u.,  der  Chorherr.  Ch. 
z  řádu  bílých  křlžovniků  s  červeným  srd- 
cem. Dch. 

Chorati  —  choraviti.  Dch. 

Choraticť,  dle  Budějovice,  Choratitz,  ves 
u  Beneiova  v  Buděj.;  Kartitz,  ves  n  Pod- 
mokel. 

Choravec  -»  churavee.  Loos. 

Choravlnus,  v  17.  věku.  Jir.  Rak.  I. 
296. 

Choravý  —  ehuravý.  Ssk. 

Chordala,  y,  f.,  die  Cbordale,  Radikal- 
axe.  Jd.  Geoin.  IV.  68,  Vnč.  23.  Cb.  či 
tětiva  jest  přímku  spojující  dva  body  libo- 
volné křivky.  8.  N.  X.  roH. 

Chordalní  kruhy.   Vz  8.  N.  X.  26». 

Chorea  =  posunčina,  nemoc  »v.  Víta.  Vx 
8.  N. 

Choregie.  Vz  Vlik.  361.,  S.  N. 

Chořelice,  dle  Budějovice,  Cbořelitz,  ves 
a  Litovle. 

Choreoidea,  vz  Choroidea. 

Chořeti,  ehorovati.  —  nai:  na  modlář- 
ství. S<.  Bs.  196.  —  na  iem:  na  duíi.  82. 
J.  184.  —  čiro:  zimnicí.  Si.  Sk.  212. 

Chorický.  Ch.  lyrika,  zpěv  Lpř.  D.  I.  94. 

Choi-ina,  y,  f.  =•  otruby.  Val.  Dmi. 

Choriuaký  z  Ledské,  starodávní  rod.  Vz 
S.  N.,  Rk.  SI. 

Chorioidea,  vz  Choroidea. 

Chorlsta,  y,  m.,  pl.  -stě  —  tpioák  v  choru, 
ve  sboru.  8.  N. 

Chorlavéti  =  churaviti.  Slov. 

ChorlaTO!>f  =  cAuraoos^  Ssk.  U  Domažl. 

Chorlavý  — i  ehuravý.  U  Domažl.  Jrsk. 
Na  Sluv.  Sak. 

Chornice,  Komitz,  ves  u  Jevíčka.  D.  ul. 
Vil.  351. 

Chomonti  =•  chořeti.    U  Dobrušky.  Vk. 

Choroba,  vz  Mz.  v  List.  filol.  VII.  (>.. 
duiíevni :  zděděná,  povstala  (přcsílenim,  sthť- 
nická ;  vysílením,  asthenická).  Dk.  P.  1G5. 
Vz  Slov.  zdrav.,  8.  N.  Ch.  z  povoláni.  V/, 
Slov.  zdrav.  Cb.  těhotných  a  rodiček  vAbcc, 
nervově,  prsů,  povSechné.  Kžk.  Por.  105., 
116.,  226,  419.  Cb.  tíhotná,  das  schleppeode 
Siechthiiin,  Kos.;  černá  ^  nemoc  kravská 
(nitmáhá-li  se  kráva  pMliSnuu  prací,  vemeno 
ji  sežioutno  u  ztvrdne),  Val.  Vek.,  zlá  (úmor- 
nice,  cholera).  Némc.  IV.  436.  Vch-bé  před- 
sedy předsedal  jeho  zástupce  §p.  m.:  za 
chorého  předsedu.  Km.  —  Ch.,  y,  m.  - 
chorobný  étovék.  Mor.  Brt.  v  Mtc.  1878.  ;i4. 

Chorobiuec  =  ehorobnice,  ústav  pro  lidi 
věkem  seálé  n  nezhojiteluou  nemoci  stiženó. 
Vz  Slov.  zdrav. 
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Cborobisko  —  Choť. 


Chorobl§ko,  a,  n.  —  <Aoroba.  Val.  Yck. 
Slov.  Bern. 

Choróbka,  y,  f.  =  cdrobnélé:  choroba. 
Slov.  Chlpk.  Sp.  84. 

Chorobné,  ého,  d.,  das  Krankengeld.  Sp. 

Chorobnice.  Keditelstvi,  fond,  dfichody 
ch.,  áp.,  náklady  na  eh-ci.  J.  tr. 

Chorobnictví,  n.  Dk.  Poet.  163. 

Chorobnlřni  slabá,  Siechwaohter.  Pr.  tr. 

Čhorobomyslaosf,  i,  f.,  Geistes-,  6e- 
mttthskrankbcit.  Rk. 

Chorobopls,  a,  m.  =  popsání  choroby, 
die  Besohreioang  der  Rrankheit,  ^oaronesia. 
Pdl.,  ČB.  Ik.  VI.  316.,  X.  19. 

Chorobopisný,  pathologisch.  Ch.  pozo- 
rováni, SP.  II.  26a.,  pitva.  Dch. 

Chorobor,  ii,  m.,  d^x^t^f-  Lpř. 

ChoroboTěda,  y,  f,  die  ÍCraDkheitalobre. 
Ves.  I.  5, 

Chorobozpyt,  u,  m.  =  vyšetřeni  nemoci. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Chorobozpytný,  pathologisch.    Hz.  Ik. 

Chorograf,  a,  m.,  der  Landscbaftizeich- 
ner,  -beschreiber. 

Cboroerafický,  cborographiaoh.  Ch.  spis. 
Sté.  Z.  3W. 

Chorografie.  Nauka  o  mapách  vftbec  a 
jich  sestavováni  sloje  co  do  originálu  ch., 
co  do  obrazu  pak  kartografie.  Sté.  Z.  386. 

Choroidea,  chorioidea,  ekortoidea  =  iil- 
niee,  eevnatka,  blána  mezi  bilinon  a  sítnici 
oční.  Vz  Slov.  zdrav.,  8.  N. 

ťhoroloRie,  e,  f.  »=  stratigrafie.  Sté.  Z. 
691. 

Choromyslný.  Vz  Hus   1859.  58. 

Cboroň,  S,  m.  -^  churavý  ílovék.  Val. 
Vek. 

Choroprsý,  brustkrank.  Obz.  1879. 

Chorosrdý,  herzkrank,  liebesiech.     Sm. 

Chorosf  =  nemoc.  Z  veliké  lůbosti  pád- 
ném do  chsti.  SI.  pa.  125.  —  Cf.  Hz.  v  List. 
filol.  VIII.  6. 

Choro6,  e,  m.,  polyporus,  der  LOcher- 
achwamm,  houba.  Ch.  íupinatý,  p  sqaamo- 
BOB;  ch.  ovčí,  p.  ovinus;  ch.  slepák,  p.  tube- 
raster;  ch.  kozinoha,  p.  pes  caprae;  cb. 
ořiS,  der  Kichhase,  p.  umbeliatus,  cb.  dubov- 
ník,  p.  frondosus;  ch.  stékavý,  p.  conflnens; 
cb.  afevomorný,  p.  destruotor;  cb.  dřínový, 

ř).  ofiicinalis;  ch.  korkatý,  p.  suberosus; 
ibovonoý,  p.  suaveulens;  troudový,  p.  fo- 
raentorios;  zapalovači,  p.  igntarius;  obecný, 
p.  valgarie.  Vz  Rstp.  1908.  Cb.  borový,  p. 
pinastri,  der  KieferiScberschwamm.  SI.  les. 
Cf.  Schd.  II.  258.,  Kk.  77.-78.,  Eosc.  71. 

Choro^ovitý.  Cb.  rostliny , póly  porei.  Bose. 
71. 

Chorotice  (Kartice),  ves  v  Litomř.  Blk. 
Kfsk.  03, 

ChorouSky,  Cboranschek,  ves  u  Uéloíka. 
Tk.  I.  608.,  III.  131. 

Chorovati,  vz  Chořeti.  Ha  smrf  cb.  LaS. 
Ti. 

Chořovice,  dle  Budějovice,  Tbořowitz, 
ves  n  BlatnA. 

Chorovina,  y.  f.  =  chorá  monka  z  po- 
rostlého obili.  Chléb  z  ch-ny  je  sladký. 
Slez.  Šd. 

ChoroTod,  a,  m.,  der  Chorfabrer.  Hus. 
1860.,  Ndr.  Vz  Vlik.  28.,  Si. 


Chořovy,  dle  Dolany,  Schorow,  ves  n  Čá- 
slaví. 

CboroTý  blas  =  kaidý  jednotlivý  hlas 
vokálního  sboru.  Va  S.  N. 

Choroziti  se.  Moře  se  chvěje  a  ch-zi 
astaviéně.  SS.  J.  304.  Avšak  jedno  se  ch-ti 
město  chtě  se  mu  přieěiti.  Alx.  V.  r.  407. 
(HP.  10.).  Dle  List.  filol.  1885.  280.  lépe 
ěteme:  VSě  sě  řecká  země  vzhrozl,  aviak 
jedno  se  ohrozí  město.  Choroziti  nehlásí  se 
ani  zevnéjíkem  za  slovo  ěeskě. 

Chorregent,  a,  m.  =  představený  kfira 
kostelního,  jenž  řídí  kostelní  hudbu.  Zv. 

GhornUa  =  korouhev.  U  Hfstka.  Škd. 
LaS.  Tě. 

Chorabnik,  a,  m.  =  korouhemtíc.  Lai. 
Tč. 

Chorúhev,  hve,  í.=^korouhev,MBtr.  Antta. 
I.  3.  vd.  XXXVl. 

Chorúhy.  Bž.  99.,  Bkk. 

Chorudice,  dle  Budějovice,  Cbomschitz, 
ves  n  Héloika.  Tk.  I.  87.,  UI.  131. 

Chořutký,  =  t>«ím»  éemý.  Ch.  chléb. 
V  Místka.    Škd. 

Chorrati.  Cb.  bydleli  ve  vých.  Haliči  a 
v  severových.  Uherska;  Od  hor  těch  (od 
Karpat,  vz  toto)  pruzván  národ  druhdy  pod 
nimi  osedlý:  ChrvaH,  Chorvati.  Šf.  Stii.  IL 
112.,  I.  532.  Vz  gf.  Strž.  I.  246.,  II.  lil., 
263.,  294.,  310.,  316.,  321.,  353.,  461.,  65Ž. 
Charváti,  Karpaty. 

Chorvátaký.  Cb.  země:  ChorváUko,  Sla- 
vonie  s  Vojenskou  Hranicí  a  Dalmácie.  Kř. 
Stát.  5. 

Chorvaty  Veliké  či  Východní  ležely  n  po- 
hoří Tater,  Ch.  Západní  v  Českých  Krko- 
noších.   Vz  Sf.  Strž.  II.  261.     Vz  ChorvsL 

CliorTÓbence.  Choroba  s  eborvóbencí. 
Zaříkávači  formule  na  Hrozenkovskn.  Va 
Brt.  D.  150. 

Chorý,  Tz  Hz.  v  List  filolog.  VIII.  5.. 
Chvorý.  —  Ch.  =  špatný,  nepodařený.  Ch. 
žitečko.  Mor.  Ch.  koSula  (z  hrubého  pláma*. 
Ib.  Brt.  D.  218.  —  Ch.  =  iemý.  Cb.  chléb. 
Kld.  I.  57.  Také  ve  Slez.  Té  Hladný  i  chorý 
chléb  chválí.  Slez.  Sd.  —  Ch.  -=  churavý- 
Cb.  duchovni  (deficient).  °J.  tr.  Buď  mírný 
.1  sporý  a  nebudeš  chorý.  Us.  Tč.  —  nafe 
na  plice,  Us.  Dcb.,  na  prse.  Let.  Ht.  8.  X. 
1.  43.  —  na  čem:  na  mysli.  Nz.  —  éím: 
duchem,  seelenkrank.  Dch.  —  Ch.  =  chorob* 
olgepujíci.  Ch.  červeň  v  obličeji.  Čch.  Bs  87. 

Choryně,  ě,  f.  (od  Chory.  Pal.  Rdb.  1. 
134.),  Cborin,  ves  n  Val.  Ueziřlči. 

Chorýft,  e,  m.  =  chorý,  snédý,  černý 
chltb.  Mor.  Brt.  D. 

Chosen,  snu,  m.  =  osoh.  Slov.  Bern.  Jako 
chosny  a  ikody  při  obci  sa  nacházajů.  Slor. 
Rb.  Vz  Chasen. 

Cbosnif  =  otoHti.  Slov.  Bern. 

ChoStno,  a,  n.,  Amswalde,  raisto  v  Po- 
mořansku.  Tk.  IV.  594. 

1.  Chof  <^  ienich.  Vz  Mkl.  Etym.  89.  Bflh 
chof  věčný  své  choti.  St.  Kn.  3.  4.  Tento 
blas  jest  cbofóv  milého,  jenž  přikazuje  cboti 
své.  Hus  III.  83.  —  Cf.  Listy  filol.  ÍV.  290. 

2.  Chof  =  choé.  Esli  ně  —  to  chof  >= 
tedy  aapoň.  Brt  D.  172.  Chof  jsem  já  dé- 
vncha  chudobné  mateře,  přec  já  ledykomu 
neotevřu  dveře.  Pis.  slez.   Šd.  Já  bych  té 
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nechtěla,  ebo(  bys  mél  ityry  sta;  Chot  ja 
lita  nemam,  ale  ti  ja  přece  sTadbčnka  udé- 
lam;  Hamiéko,  mamiéko,  pěknn  dcera  mate, 
vlak  my  ja  vam  Texmem,  chot  vy  ja  cho- 
váte, chot  byste  ju  zamkly  čtyrema  zam- 
kami;  A  my  ho  tn  něnéchainy,  chot  by  si 
ty  vyplakala  černé  oiiéko ;  Netřeba  mi  po- 
moci, chot  by  plet  do  půl  noci.  SS.  P.  361., 
386 ,  426.,  589.,  750.  Cí.  Cbotaí,  Chofož. 

Chofa,  dle  Kiia,  f.  ^  manielka,  rodička. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Chotabndlce,  dle  Bndéjovice,  Chotia- 
baditz,  ves  v  Dačicka  na  Mor. 

Chofanky,  Chotianek,  ves  a  Poděbrad. 

Chotár,  kotár  =  hranice,  meze,  pak  ter-  i 
ritoriam  (obvod,  okrslek)  celé  obce,  %  m- 
muD.  Mkl.  Z  celtického  dle  Št  Strž.  6i. 
Mor.  a  slov.  Hdk.  C.  378.  Ch.  města  Celje. ' 
§f.  Takovýto  cb.  sme  mn  vvdélili.  SI.  let. : 
V.  329.  Cb.  obce  N.  Val.  Vek  Okoli  a  cb. , 
místa  6íma  jest  pqstý  a  nepřijemný.  Koll.  i 

IV.  61.  —  Ch.  =  noU.  Ma  pomezí  dvon 
eh-rú  iili  poli  Koll.  St.  -298.  BoU  som  na 
trive  v  kubinskom  ch-re;  Nedržte  ovce 
dlho  v  koiiaroch  a  nepMte  jich  v  mokrých 
ch-ruch.  Si.  Sp.  20.,  36.  Vstoupili  jsme  do 
oooho  pole  a  cb-ru,  kde  ústav  hospodář- 
íky od  mnoha  let  kvete.  Koll.  III.  19.  Leží 
oa  cb-rí,  íabla  podlá  ndho.  Si.  P.  721. 

Chotářik,  n,  m.  »>  malý  chotár.  Mor.  Fřt. 

Chotarisko,  a,  o.  ■=  ipatný  chotár.  Slov. 
Bern. 

Chotirlti,  chotárovat.  Obec  s  obctí  ch-H. 
Val.  Vek. 

Chotámifc,  a,  m.,  der  Nachbar.  Bern. 

ChotimosČ,  i,  f ,  die  Nacbbarscbaft.  Bern. 

Chotámý  =  chotáru  se  týkajM.  Ch.  ko- 
pec -=  mezdnik,  hraničuik  stojaci  na  roz- 
hráni obecného  územia,  der  Qriinzstein.  Slov. 
Br.  Sb.  Je  najlepiie,  keď  i  medzi  dobrými 
sůsedmi  eb-né  medze  dokonale  označené 
sA.  N.  Hlsk.  II.  245. 

Cho€ai  •=  dMt.  Lai.  Tč. 

CbotťOTý.  Ch.  listi  =<  lopucha.  U  Pulič. 
Kki. 

Chot«iny,ves  v  Tábor.  Tk.  III.  36.,  Blk. 
Kftk.  1324,  Sdl.  Hr.  IV.  870. 

Chotébor,  a,  m ,  os.  jm.  D.  ol.  1082., 
Pal.  Rdb.  L  121. 

ChotéboK  Jos.  Žid  z  Chotéboře.  Tk.  II. 
217.,  IV.  143.,  8.  N.,  Tk.  Ž.  6.,  87.,  Blk. 
Kfsk.  1324.,  Sdl.  Hr.  J.  254.,  II  48 ,  63.,  IV. 
370.,  Bk.  SI. 

ťhotéboHee.  dle  Bndéiovine,  Cbotlebo- 
rek,  ves  u  Smiřic.     Sdl.  Hr.  II.  229.— 231., 

V.  89.  Rk.  81. 

Chot^borky  =  Cbotebořice.  PL. 

Cbotébad,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  I. 
121. 

Chotébndice,  dle  Badéjovice,  Kettowitz, 
ves  n  Podbořan.  Blk.  Kfsk.  615. 

Chotěbnz,  e,  f.  (ne:  m.).  Tk.  II.  184., 
111.  178,  631.,  IV.  37.,  442.,  V.   68.,  130., 

VI.  34a,  VII.  9.,  Šf.  Strž.  II.  616.,  Kk.  SI. 
Choteí  (od  Cbotka.    Pa).  Rdb.  I.  132 ), 

Cfaotetsch,  ves  a  Bélobrada,  S.  N.  X.  259.; 
Chotích,  ves  u  Pardobic  —  Ohoé\  Chottetsch, 
ves  n  Dnínlk.  PL.,  Tk.  IV.  419.,  Tf.  Odp. 
289.,  Blk.  Kfsk.  1324.,  Sdl.  Hr.  I.  254.,  II. 
67.,  V.  361.,  Rk.  SI. 


CbotéJoTiee,  dle  Bodéjovice,  Chotíowitz, 
ves  a  Chlamce  v  Jiiio.  Blk.  Kfsk.  838.; 
Kattuwitz,  ves  n  Teplice.  Blk.  Kfsk.  859. 
Sdl.  Hr.  V.  361..  Bk.  SI.  Ch.  v  Plieiska, 
ves  zailá.  Blk.  Kfsk   3S1. 

ChoMjísnka,  y,  f,  Neawirthshaas,  ho- 
spoda u  Bcneiova. 

Chotek.  tka,  m.,  os.  jm.  nyni  hrabéclho 
rodu.  l.')76.,  Pal.  Bdh.  I.  121 ,  Tk.  II.  536., 

III.  625,340.,  Tf.  Odp.  388.,  8.  N.,  Bk.  SI., 
Blk.  Kfsk.  1324,  Sdl.  Hr.  I.  202.,  IIL  83., 
Mus.  1884.  299.  Ch.  z  Chockova  Zikm.  Mas. 
1884.  299. 

CbotékoT,  a,  m.,  Kottiken,  ves  v  Plzeň- 
ska. 

Chotélice,  dle  Budějovice,  Cbotielitz,  ves 
u  N.  Bydžova.  Blk.  Kfsk.  1325.,  Sdl.  Br. 
II.  240,  IV.  816,  V.  116.,  300.,  813. 

Chotélsko,  a,  n.,  něm.  Chotilsko,  ves 
n  Nov.  Knlna.  Blk.  Kfsk.  585. 

ťhotěméHee,  ves  v  Čáslav.  Blk.  Kfsk. 
696. 

Cbotěmlce,  dle  Budějovice,  Chotiemitz, 
ves  a  Soběslave.  S.  N,  Tk.  II.  206.,  IV. 
17.,  56.,  207.,  Sdl.  Hr.  II.  81.,  111.  161., 
176..  IV.  370.,  V.  124. 

Choten.  tna,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  4 ,  Pal. 
Rdb.  1.  121. 

Chotěnlce,  dle  Budějovice,  Chotienits,  ves 
u  Heřman.  Městce;  Chotzenitz,  ves  v  Kou- 
řimskn;  Kudenitz,  ves  u  Radonic  v  Cheb- 
sko. PL.,  Tk.  III.  647.,  Tk.  Ž.  41.,  Sdl.  Hr. 

I.  254. 

Choténov,  a,  m.,  Cbotienow,  ves  u  Li- 
tomí.;  Kuttnau,  ves  u  Plané.  Tk.  IV.  110., 
Sdl.  Hr.  I.  5 

Choteřin,  a,  m.,  Kotejřin,  ves  o  Milevska. 

ChotéMnftký,  ébo,  m.,  os.  jm.  Tk.  VII. 
412. 

ChoteroT,  a,  m.,  Kotterow,  vos  u  Plzně. 

ChotěKice,  dle  Budějovice,  Chotieschitz, 
ves  u  Dimoknr.  Tk.  III.  115.,  Tf.  Odp.  2S9 , 
Blk.  Kfsk.  1325.,  Sdl.  Hr.  I.  179.,  II.  268., 
V.  201.,  224.,  Rk.  SI. 

Cboté^iěky  v  Jiě.  Blk.  Kfsk.  116. 

ChotěMny,  Cboiiescbin,  ves  o  Chocně. 
Blk.  Kfsk.   1154,  Sdl.  Hr.  I.  264.,  II.  199. 

Chotéika,  y,  f.  =  snúbenica.  Slov.  Rr. 
Sb  Ach  a  tvojn  ch-kn  kdoby  pttym  lúbil? 
Koll.  Zp.  II.  371.     . 

ChotéšoT,  vsi  u  Stoda  v  Plieii..  u  Jese- 
nic a  u  Libochovic;  Ch.  Malý,  Klein-Chn- 
tieschau,  ves  u  Stříbra.     PL.,    Ik.  I.  242, 

IV.  727.,  V.  242.,  VII.  412.,  Blk.  Kfsk.  1:I2.>.. 
8.  N.,  Bk.  SI.  Z  Cb-va  Kristián  Joucli.  I70{. 
Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.   570.,  Jir.  Buk    I.  2M. 

ChutéSoTský,  ébo,  m ,  os.  jm.  Tk.  II. 
197.,  HI.  647.  —  Ch.  kláiter.  Tk.  2.  221., 
Blk.  Kfsk.  931. 

Chot«6ův  Újezd.  Tk.  1.  87. 

Chotěta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  121. 

Cbotétlee,  dle  Budějovice,  Chotietitz, 
ves  n  Votic.   Tk.  I.  431.,  V.  191.,  Sdl.  Hr. 

II.  14. 

Chotěttn,  a,  m.,  Cbotietin,  ves  u  Zbi- 
rova. 

Chotétov,  a,  m.,  Kuttentbal,  ves  n  Star. 
Benátek.  Tk.  III.  431.,  V.  199. 

CbotětoTský.  Proě  nedovolili  Cb-ítl,  aby 
ila  dráha  jejich  vsi?    Vz  Sbtk.   Kr.  h.  42. 
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Chotévice  —  Chová. 


Chotěvice,  dle  BndějoTÍce,  Kottwitz,  ves 
u  OleSnice  v  Trutoovsku;  Gdttweili,  kláSter 
v  Doln.  Rakousich.  Tk.  lil.  174.,  V.  l>2.,  U6. 

Cbotibor,  a,  m.,  os.  jm.    Arch.  III.  505. 

Cliotikov,  a,  in.,  Eoitiken,  ves  n  Plzné. 

Chotiiiiir,  a,  DD.,   08.  jm.    Fal.   Kdh.  I.  ] 
121.,  Šf.  btrž.  II.  334. 

Cbotimiř',  e,  f.  (od  ChotimírH.  Pal.  Rdh. 
I.  131.),  Cliotiemiř,  ves  u  Stuňkova ;  Kutto- 
miř,  ves  v  Lobosickn.  Blk.  Kfsk.  25. 

Chotina,  y,  f.,  ves  u  Plas. 

Chotiuěves,  vsi,  f.,  Knttendorf,  ves  u  Uáté. 
Tk.  III  63. 

Cbotiřin,  a,  m.,  mist.  jm.  Arch.  V.  522. 

ChotiHua,  y,  f.,  míst.  jm.  Petřik  z  Cho- 
tiřiny.  Arch.  III.  501. 

Chotislav,  a,  m.,  os.  jm.  P«l.  Rdh.  I. 
121.  . 

Cboti§,  e,  f.,  Choteiech,  ves  n  Gem.  Ko- 
stelce. Tk.  I.  Ti.,  Blk.  Ktsk.  373.,  5i9. 

Chotiti  sobě  v  čem.  Právo.  801. 

Chotiv,  a,  m.,  Cliotiw,  ves  u  Burohrádku. 
Blk.  Ktsk.  23 ,  Stll.  Hr.  II.  34.-35. 

Chotiviťe,  niist.  jm  Arch.  II.  462.  — 
Ch.  ==  Chotévice,  GOttwcih   Sd. 

Choti  voj.  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Chotka,  y,  f-,  ves  zašlá  v  Praž.  Blk. 
Kfak.  1037. 

Chotkovský  dvftr.  Tk.  II.  208. 

ChotoměHce,  dle  Budějovice,  Cbotomie- 
řitz,  vsi  u  Zbraslavic  a  ii  DoId.  Královic. 

Vhotouchov,a,m.,Chotauchow,vesu  Kou- 
řimě. Tk.  IV.  174..  SUi.  Hr.  1.  220. 

Chotouchovský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Mus. 
18bO.  30.,   Blk.  lífsk    1325.,   S.  N.  X.  259. 

Cbotouú,  ě,  f,  Chotaun,  vsi  u  Pecek  a 
n  Jílového.  Tk.  V.  119,  Blk.  Kfsk.  944, 
945..  Sdl.  Hr.  88.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

Chotouíisíký.  Blk.  Kfsk.  1325. 

ťhotovice,  dle  Budějovice,  Chotowitz, 
ves  u  Litomyšle  -,  Kuttowitz,  ves  u  Teplice. 
V  Ch-cich  vaM  čočku  na  tvrdo  o.  na  měkko. 
Vz  Sbtk.  Krát.  h.  42.  —  Blk.  Kfsk.  1325., 
Sdl.  Hr.  192.,  195. 

ťbotoviiiky,  Kuttowenka,  ves  u  Teplice. 
Blk.  Kfsk.  869. 

Chotoviny,  Chotowin,  ves  u  Sudoměřic. 
Vz  S.  N.  X.  259.,  Tk.  V.  153.,  181.,  VI. 
230.,  Blk.  Kfsk.  1325.,  Sdl.  Hr.  II.  196.,  IV. 
370.,  Rk.  SI. 

(hofož  =  choť,  conj.  Laš.  Tě. 

Chotúchov,  a,  m,  míst.  jm.  Arch.  I.  528. 

Chotúu,  ě,  f.,  ves  u  Čes.  Brodu.  Ur. 
ruk.  5.  Vz  Ciiotoiiň. 

Chotusice,  dle  Budějovice,  Chotusitz,  mě- 
stečko u  Čáslavě.  Arch.  1.  519.,  S.  N.,  Kk.  SI. 

Chotutice,  die  Budějovice,  Cbottutitz, 
ves  a  Pecek.  Blk.  Kfsk.  924. 

Chotýěauy,  dle  Dolany,  Schmiedgraben, 
ves  u  Budějovic.  Sdl.  Hr.  lil.  179. 

ťhotjsi,  e,  míst.  jm.  Tk.  V.  96. 

ťhotySauy,  dle  Dolauy,  Chotieschan,  ves 
a  Btneéova  v  Builčjov.  S.  N.  X.  259.,  Tk. 
IV.  631.,  Blk.  Kfsk.  853.,  Sdl.  Hr.  V.  328., 
Kk.  SI. 

Chouč,  e,  (f.  V).  Kautz,  ves  u  Bíliny. 

Chuuda,  y,  f.  =  chudá  iena.  li  Jilemn. 
Ktk. 

Choudé,  ěle,  n.  —  chudé  díté.  U  Jilemn. 
Ktk. 


Choudei,  e,  t.,  die  Armnth ;  arme  Leute. 
Slov.    Pro  cb.  slovenskou  byl  zvláštní  hod 
připraven.  Ntr.  VI.  298. 
^  Choadr,  u,  m.,  americké  jidlo,  Cbowdsr. 
Šp. 

Choakati.  Jakmile  nejvyšší  sudí  vyřknni 
byl  o  konci  debaty,  svolal  všechny  pří- 
tomné soudce  ku  potazu.  To  pak  onisblukie 
se  uprostřed  síně  soudni  cb-li  t.  j.  nulon- 
vali  se  po  tichu  mezi  sebou.  Pal.  Děj.  II. 
2.  407. 

Choale,  e,  n.  =  Skubánék.  D  Písku,  Stri- 
konic.  Prngr.,  J.  Lf. 

Chonleti.  Mračna  ch-la  se  po  obzoni. 
Lumir. 

Chouliti,  TZ  Mz.  v  List.  fílol.  VII.  234. 
—  se  ksm.  Kdo  se  choulí  v  bázně. lůie. 
Kyt.  1876.  53.  Ch.  se  ke  krbu,  Oav.  I.  593., 
mezi  skály.  Kká  —  kde  (jak).  Nad  rokli 
uschlé  větve  se  choulí  T  chomiiíi.  Ntr.  VI. 
102.  V  koutě  choulí  se  sedm  děti.  Os.  Cfa. 
se  někde  zbaběle.  Kká.  Ch.  se  u  nohon 
něčich.  Čch.  Bs.  64.  Oblaky  se  kolem  cbonií. 
Hdk.  —  se  (eho.  Pilát  s  propuštěním  vihi 
a  jeho  se  choulí.  8Š.  J.  284.  —  se  kde 
proi:  ve  vozíku  cimoo.  Tbz.  —  s  infinit 
Nechoulim  se  (neostýchám  se)  vyznati.  Sf. 
Strž.  I.  554. 

Cbonllvec,  vce,  m.,  byrrhns,  der  Fagen- 
kfifer.  Šm. 

ChoiiHvka.  y,  f.,  anastatica,  rostl.  Ch. 
jeřiSská,  a.  hierochuntica.  Vs  Rstp.  78., 
Kk.  215 ,  ČI.  18.,  Rose.  145. 

Choulosf.  vz  Chillosf. 

Choaiostice,  die  Schampflanze.  Cb.  škrt- 
blavá,  ae.  aspera;  citlivá,  ae.  sensitiva ;  ind- 
skň,  ae.  indicn.  Vz  Rstp.  387. 

Choulostivě,  vz  Choulostivý.  Cb.  (choule 
se,  prose)  k  němu  o  mír  se  vinul.  Si.  Stři 

II.  183. 

Choulostivý,  vz  Hz.  ▼  List.  íilol.  VII. 
224.,  Sv.  ruk.  271.  Těšte  ch-vé;  Ch.  mysl, 
ZN.,  pokus.  Stč.  Zem.  71.  —  kde.  KAA 
v  rohu  (v  kopytě)  ch.  Db. 

Cboura,  y,  f.  =  místo  pro  ovce  lisaioi 
ohrazeně.  U  Louěimě.  Psčk. 

Chouranioe,  Chaoranitz,  mlýn  n  Ces. 
Brodu. 

Chourem,  u,  m.  =-  iat.    V  zloděj,  řeéi. 

Choustek,  stká,  m.  =■  Hradiště  Heřmt- 
novo. 

Chonstuik,  a,  m.,  Chanstnik,  ves  u  Ti- 
bora. Tk.  II.  172.,í247.,  III.  647..  IV.  380., 
V.  41.,  46,  S.  N.,Tk.  Ž.  221.,  Sdl.  Hr.  I. 
254.,  II.  219.,  224.,  lU.  303.,  IV.  370,  V. 
361.,  Tk.  SI. 

Choustovice,  míst.  jm.  Sdl.  Hr.  IV.  248. 

Choutka  osobní,  Mus.  1880.  144.,  panská. 
Vlč. 

Cbottzov,  a,  m.,  Chausow,  ves  u  Blovie. 

Cbouzová,  é,  f ,  Cfaausawa,  sam.  n  Do- 
bříše. 

Chov.  Umělý  ch.  ryb.  Us.  Pdl.  O  obsln- 
hováni  nás,  o  chove  (Pflege),  o  lúiku.  Koll. 

III.  178.    O  chovu  dobytka  římském.    Vt 
Vlšk.  105.  O  chovu  zvířat  Vz  S.  N. 

Chová.  Vozkové  berou  na  sebe  spolu 
i  obstaráni  chovy  a  hospody  pro  své  po- 
cestné. Koll.  111.  172.  —  Ch.  —  ekipa. 
Bern. 
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Ckovaei  teUeko  (na  némž  lze  hodně  při- 
eboMtiV  Mor.  Brt  D.;  cena  (•=>to,  co  eho- 
Tini  oéiSeho  stoji,  der  ErhaUungswerth). 
J.  tr. 

ChoTaí.  Josef,  ch.  (Krístdv).  Hns  I.  150. 

Ch0Ts(ka  —  tAůva.  Ch.  dětí.  Han  Or. 
101.  —  Ch.  ->  dtAoka.  plachta,  v  nli  déti 
no$ha}i.  Mur.  Vek.  V  Eudv.  Mak.  —  Ch.  » 
cketánL  Cbodif  někam  na  ch-dku  (chovat), 
n  Litomi.  Bda. 

Chovaly  ▼  roskoii.  AIx.  V.  v.  31. 

Chované,  ěte,  o.  =  chovanec  Sm. 

Chovanre.  —  Ch.,  der  Pensioniat,  J.  tr. 
—  Ch.  —  viti  doma  chovaný.  V  Podlnii. 
Brt  Vs  Chovaná.  —  Ch.,  oa.  jm.  Brt, 
Vek. 

ChovaneetTO,  a,  n.  =»  chovanci,  die  Zfig- 
Mpire.  Bero. 

Chovanek  ==  chovanec,  das  Pflťgekind, 
der  Ziebaoho.  Ua.  Dch.,  Tě.  —  Ch.,  nka, 
m.  -  hurnik.  Slov.  Sak. 

Chováni.  Niklad  na  ch.,  die  Erhaltonga- 
koaten.  J.  tr.  Ona  alouii  sa  chováni  — =  sa 
(tiava.  Laj.  Tě.  Cb.  něěebo  v  ěiatoté,  dna 
BrinbalteD.  Ua.  Pdl.  —  Ch.,  die  Zarht  Cb. 
koni,  Nz.,  drúbeie  atd.  J.  Lpř.  —  Ch.,  die 
EniehnDK.  Uoatanete  nevěstu  >  dubrěho 
eb.  Brt  P.  121.  Já  aem  aynek  z  dubrěbo 
eh.  Sá.  P.  331.  Já  sem  děveěka  z  biduélio 
eb.  Si.  P.  360.  —  Ch.,  die  Ualtong,  daa 
Benebmen.  Šetrně  ch.  ae  ke  tvvr&m  oatat- 
nim.  J.  Lpř.  —  Ch.,  daa  Betragen.  Cb 
Vzorně,  opýpavě,  oacýebavě,  odměřeně,  Škro- 
beně, mirně,  draně,  nhlazeuě  atd.  Dk.  Aeath. 
476.  Prostředek  v  ch.  atatečnosf  zachráni; 
Nenoa  a  sebů  chvály  v  Hatě,  ale  v  ctném 
eb.  UK.  IL  112.,  168.  Skrovnost  v  ch.  od 
Moty  bráni ;  Pěkného  ch.  nikdo  nebani. 
Té.  exc.  —  Ch.,  der  Anfentbalt  Mezi 
dvěma  jedlami  mivo  (mivii)  ptoček  ave  cb. 
Si.  P.  197.  —  Ch.,  daa  Verhalten.  Počátek, 
prAběh  a  dalii  ch.-ae  nemoci  Ap.  m. :  způ- 
sob. Brt  Cbováni-ae  neroatú  k  elektřině, 
k  nagnetiamo,  k  choti,  k  ěichn,  k  hmatu, 
k  teplo.  Schd.  U.  18.-20  —  Ch.  Z  ob. 
tvéhu,  de  absconditia.  Ž.  wlt.  16   14. 

Chavaniee,  e,  f.  =>  chovanka.  Matr.  opav., 
Brt.  D.  146. 

Chovániéko,  a,  n.  >»cftotMinl.  Děknji  vám, 
ni  mamiěko,  sa  to  vaie  eh.  Si.  P.  455. 

Chovanka.  —  Ch.  »>  kravi  jm.  Vs  Cho- 
vaná Mur.  Brt 

Chovano^l  J.  tr. 

Chovanský  —  chovatelský,  Pflegachafta-. 
J.  tr. 

ChovanstTi,  n.  •>  d%ovanoet,  die  Pfleg- 
tebaft.  J.  tr. 

Cho\aný.  Květiny  t  pokoji  eh-ně.  Ua. 
PdL  —  Pes  ch.  k  účelům  bospodářak^m. 
Ua.  ťdl.  Poaádky  z  ioldu  ch-ně.  Lpř.  D. 
1.  145.  Vz  Chovati. 

Chováslo,  a,  n.  =  hromada.  Na  Slov. 
Bera. 

ChovatedlniCť,  e,  f.  =>  pokladnice.  Pe- 
aiiiiá  cb.  BO  Cb.,  promptuariom.  Ž.  wit 
143.  13.  -  Ch.  rúioá  (íatna).  BO.  —  Ch.<^ 
d>niniee,  armamentariam.  BO. 

Chovatel  koůfl,  Lpř.,  dobytka.  Us.  Cb. 
tboU  (vlastník).  15.  stol.  Cb.  duie  tvě, 
scrvator.  BO.  Vs  Chovati. 


Chovateiný.  Za  St  přidej:  N.  35.  22. 

Chovatelský  <>•  chovantký.  J.  tr. 

ChovatelatvL  J.  tr. 

Chovati.  Cb.,  servare,  2.  wit  11.  8., 
obaervare,  30.  7.,  conaervare.  36.  28.  Hr. 
rok.  457.  Cf.  Mkl.  Etym.  89.  —  co,  koho: 
upomínku.  Hospodář  čeládku  chová;  Kniha 
ta  chuvá  30  illuscraci;  Pevnou  naději  ch. 
Ua.  Pdl.  Mimo  jedle  a  amrky  Šumava  chová 
i  buky.  Mour.  Cb.  k  někomn  ni-přizefi,  nej- 
iivějii  účaatenatvi,  Osv.  I.  37.,  38.,  anti- 
pathii,  8mil  I.  67.,  nákluunoat,  Šbr.,  ná- 
chylnost, Lpř.  Dj.,  nedůvěru.  Mus.  1880. 
45i.  Cb.  někoho  =  zcela  zaopatřovati,  Sdl. 
Hr.  1.  3.;  lai.  takě  »- pocAordeatt.  Brt  D. 
218.  Cb  pacholátko;  Dyby  sem  Jo  měla 
cbodničky  zachovaě,  musela  by  aem  jo  lo- 
kajička  chovač ;  Moja  milo  mamičko,  co  by 
aěé  mi  dali;  uěch  vou  pan  Bůh  Sčesci  do, 
že  aée  mě  chovali ;  Kde  aó  tě  ročinke,  kerě 
mě  cbovávale,  dei  sem  bel  miiliuké.  Si.  P. 
2U2.,  226 ,  454.,  506.  Přikázanie  mé  cbo- 
vajte.  ZN.  —  eo  v  iem.  Cb.  někoho  v  ne- 
náviati,  Oav.  1.  36.,  ve  vděčně  a  milé  pa- 
mátce, Smb.,  něco  v  přehledu,  Sp.,  v  pa- 
trnoati,  in  Evideoz.  Sp.  —  kde.  Cb.  n  aebe 
služebníky,  lidi  podezřelé,  J.  tr.,  v  městě 
posádku,  J.  Lpř.,  v  sobě  zárodek  záhuby. 
Osv.  L  340.  Ch-li  jste  mě  jak  kviti  v  za- 
hradě, jak  jádro  v  ikořápce.  Si.  P.  Cbovajů 
bo  jak  iskerko  v  pernici,  jak  sedmikrásu 
ve  květniku.  Brt  Cu.  něco  v  dobré  paměti, 
jako  oko  v  hlavě,  lásku  v  srdci,  květiny 
v  pokoji,  ve  sklenicicb,  ptáky  v  klecich, 
ryby  v  sádkách,  včely  v  ůlicb;  Kornoa  av. 
Václava  chuvá  se  v  chrámě  av.  Víta  ca 
bradě  pražském.  Pdl.  Má-li  máti  ty  dietky 
pH  aobě  cb. ;  2e  aě  jest  z  mladosti  mezi 
nimi  cb-la.  NB.  Té.  2()1.,  250.  Jak  ae  v  tom 
boji  choval.  Dal.  159.  Jiti  k  sklepu,  kde  se 
chovaji  daky.  Tov.  k.  55.  —  proi.  Co 
miiií,  že  tě  budem  od  kráay  (pro  krá  n) 
ch.?  Pk.  —  é«ho.  Těch  listěv  chova^.  Púh. 
IL  356.  Zajimnč  na  Jeviiovicích  chová  ziyob 
lidi.  Pé.  21.  Ciiuval  jsem  kázánie  tvěbo.  2. 
brn.  Cb.  kucbynu^cb  orudi  Pasa.  Cbovej 
dobře  zboží  svěbo.  Sv.  ruk.  198.  Cbuvaj 
aobutniuhu  dne,  aby  jej  světil.  BO.  Že  mne 
zamčené  chovii.  UN.  Cbwajte  mých  při- 
kázáni, čistoty.  Št  Kn.  i.  36.,  60.  —  se 
ěeho:  kletvy.  Dal.  112.,  břichů,  Sv.  ruk. 
79.,  přeludy  ďáblovy;  Skutka  aě  sice  cho- 
vaji, vi»k  ae  mysli  v  něm  kochaji;  Vii  ailů 
a.ám  se  křivdy  cb.  Výb.  I.  201.,  238.,  1166. 
CbovHJ  sě  tobo  čina;  Toho  ae  vž<ly  cbo- 
vajte;  Prví  aě  skutka  chovají;  Zlého  sě 
diuia  cbovajte.  Hr.  ruk  49.,  273 ,  2(tó.,  393. 
Nesličných  a  marných  básní  sě  chovaj.  ZN. 
—  Čeho  ěim.  Čím  si  jich  (dětí)  chovala? 
SI.  spv.  IV.  124.  Cblebem  měžem  véuliká 
potřebu  rozuměti,  již  člověk  života  chová 
St.  Kn.  i.  53.  —  od  čeho.  Aby  jich  choval 
od  nepřítele.  Sv.  ruk.  76.  Cb.  ae  od  smil- 
atvi.  St  Kn.  i.  113.  Chovaj  se  od  svády. 
BO..  od  křivých  prorokóv.  ZN.  V  únoru 
mají  lidé  od  zimy  se  cb.  Rkp.  Ik.  Pán  Bůh 
rač  nás  cb.  od  zlých  přibud.  Wtr.  —  se 
pH  fem.  Aby  při  vire  tak  se  cb-li,  jak  na 
ně  Dáleii.  1537.  Mus.  18H3.  142.  Koapi  aby 
se  ch-li  při  svých  právioh  a  při  díle  jim 


>MtÉ>:ŮMk»-a 


,  tlamík.yi. 


m 


Digitized  by 


CSogle 


434 


Chovati  —  GhrámiSté. 
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pFináleiitém.  Sedl.  Rjchn.  41.  —jak  dlouho. 
CbovMJ  mi  ju  Šest  let  v  domu,  sedmý  ja  d^j 
leda  komn.  Si.  P.  131.  Chovej  mi  to  ditko 
aa  chvilka  (podři).  Ua.  T£.  Aby  ty  koně 
za  tři  měsice  na  svAj  niklsd  chovali.  Ski. 
649.  Ch.  vola  do  zrostu.  Sdl.  Hr.  I.  17.  — 
na(.  Vz  předcházející.  Ktoi  chová  na  to 
lidi.  St.  Kn.  $.  155.  —  Me  8  čim.  Již  dlouho 
se  B  tou  nohou  chovám  (mne  bolí).  D  Rychn. 
Črk.  —  se  ke  komu  Jak :  protivné,  Osv., 
nepřátelsky.  Lpř.  K  stariím  zdvořile  se  cb. 
Ua.  Látky,  které  k  silným  kyselinám  zása- 
dité, k  zásadám  kysele  se  chovají.  Mj.  26. 
Lhostejné  k  literatuře  se  cho%ati.  Ua.  Pdl. 
—  co,  ieho,  se  Jak  (proti  komu).  Ur- 
putné proti  někomu  se  cn.  Ds.,  Osv.  Chová 
se  totiž  povrch  svalu  positivně,  průřez  ne- 
gativně. Osv.  1.  482.  Cb.  se  trpně,  Dk.,  pá 
novité,  J.  Lpř,  hrdé.  St  Kn.  8.  Ditě  téžre 
ch.  (vychovávati).  Si.  P.  678.  Cb.  néeo  t  či- 
atoté,  se  dle  předpisu.  Us.  Pdl.  Sami  iivot 
svuoj  rozkošné  chovají.  Jel.  Enc.  m.  64. 
Toho  drahého  pokládá  pilně  chovaj;  Kdyi 
chováš  čistě  své  tělo.  Smil  v.  1875.,  1888. 
Chovaj  tvrdé  moja  slova.  Alz.  Anlh.  I.  3. 
vd.  35.  Konšel  tajnost  rady  chovej  pod 
ztracením  hrdla.  Anth.  II.  166.  Buoh  vše 
dobrotivě  chová;  Chovaje  života  v  zdravie; 
Svého  srdce  čistě  ch.  Št.  Kn.  i.  —  eo, 
čeho,  se  komu.  Ale  si  ja  chovám  éiernu 
vlastovičkn.  Ht.  SI.  mL  256.  Pověz  mně, 
mamulko,  kemn  mia  chováš  a  kemu  mia 
dáš?;  Ptám  ae  éi  ja,  ma  milá,  jak  si  se  mi 
chovala?  a  jesli  si  keru  noc  při  sobě  koho 
měla.  Sš.  P.  403.,  577.  Zda  jie  komu  cho- 
váte? Výb.  II.  31.  Ten  jest  lidem  jich  věci 
choval.  NB.  Tč.  178.  Aby  ae  čistě  jinoch 
své  choti  (nevěeté)  choval  od  vielikého 
amilstva.  St.  Kn.  i.  63.  Chli  mně  osidla, 
abscondere.  Ž.  wit.  34.  7.  —  o  éem  (Jak). 
Jsouc  chováni  o  tenkých  skývách.  Ehr.  31. 
Drahný  čas  o  chlebě  a  vodé  chován  byl. 
Kn.  —  kdy.  Cb.  rodiče  v  starostí.  Us.  Před 
dávnými  věky  šumavské  skály  ch-ly  v  sobě 
zlato.  Mour.  Když  jsem  (té)  mladým  (ještě 
mladého)  ch-la.  Bož.  umuč.  v.  284. 

Chovatlivosf.  Pozdní  ch.  na  dně.  C.  M. 
432 

Chovatlivý  čeho.  Svého  pilná  a  ch-vá 
žena.  Reá. 

Chovjeslo,  a,  n.  =  chvojesh.  Slov.  Ssk. 

ChovoMce,  míst.  jm.  Tf.  Odp.  307. 

Cboziř,  e,  m.,  der  Hausirer.  Mtl. 

Cbozirozi,  větev  Slovanů  ruských.  Vz 
Šf.  Strž.  IL  653. 

Chožov,  a,  m.,  Koachow,  ves  u  Lomnice 
v  Jičín. 

Chrabat,  1798.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  570., 
Jir.  Ruk.  L  296. 

Chraberce,  Cbrabřetz,  ves  u  Loun.  Tk. 
I.  79.,  Hlk.  Kfsk.  13V6. 

Chrnbr,  a,  m.,  oa.  jm.  PaL  Rdb.  I.  121., 
Sbn.  92 

Chrabrost  Slovanů  je  světoznámá.  Krám. 
Vlasten.  nov.  1792.  Vz  Svétz.  1880  563. 
Ch.  v  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  —  Paul. 
Bea.  1.  44.,  128,  199.  (Slov.). 

Chrabrý,  míst.  jm.  Vz  Tk.  1.  47. 

Chrabrý.  V  nekrologu  podiažickémr.  1227. 
(B.  Dndík.  Forscbnngen  in  Scbweden.  Brflnn 


1 1852.  str.  425.).  Cf.  Hkl.  Etym.  89.  Zadio- 
válo  se  v  os.  jm.  Chrabr,  Cbraber  a  v  míst- 
nich  im.  Chraberco,  Chrabrčice,  Chrabir. 
Bdi. 

Ghrabnstf  ,0.,  eniona  oleracena,  derWiesen- 
kohl. 

Chřada,  y,  f.,  strč.,  der  Sebwnnd  (nemoc, 
od  chřadnouti). 

Chřadly,  schwindend,  welk,  dHrbend.ttbe- 
soens.  Dch.  Cb.  srdce.  BO. 

Chřadnouti,  vz  Mz.  v  Liat.  filol.  VIII. 
2.,  Mkl.  Etym.  90.  —  abs.  Hatery  chřadly. 
BO.  —  Jak.  Chřadnu  jako  tráva.  D«h.  - 
£f m :  atracbem,  Kriat.  84.  a.,  závisti.  St.  K. 
š.  93.,  183.  —  pro6.  Až  chřadl  pro  ta  ni- 
losf.  St.  Kn.  S.  39.  —  po  tem.  Srdce  po 
tvej  milosti  chřadne.  Rad.  26.  a.  —  v  iea. 
Aby  chřadl  v  tuhách  světských  v  kakés 
rozpači.  Št.  Kn.  i.  50. 

Chřadnuti  =»  scházeni  lidského  ústrojí 
buď  nedoatatkem  anebo  atářim.  Vz  Slov. 
zdrav.,  8.  N. 

Chrachotati  <=  ehroehtiti.  Slov.  Bern. 

Chrachotavosf,  i,  f.  '='ckrochtavot(.  Slov. 
Bern. 

Chrachotavý  —  ehroehtavý.  Slov.  Bern. 

Chráehotiny,  pl.,  f.,  der  Auawarf,  Spei- 
chel;  der  Froscblaicn,  die  Froacheier.  Slov. 
Sak. 

Chraehtil  =»  kdo  se  jen  dře  a  praniěeho 
si  nepřeje,  ani  mezi  soaaedy  nevychází. 
Mor.  Knrz. 

Chrchtiti  —  motolni  vydobýtati.  Mor. 
Knrz. 

Chrák,  a,  m.  =  hlen,  der  Schleim.  Slov. 
Bern. 

Cbrákai,  e,  m.  •»  chrkač,  der  Blutspeier. 
Slov.  Bern. 

Chrákot,  u,  m.,  daa  Oer&asper.  Slov. 
Looa. 

Chrám  =  kostel.  Chrámy,  fana.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Vz  Mz.  v  List.  filol. 
Vli.  224.  Cb.  klášterskÝ,  kapitulní,  biskop- 
ský,  proboStaký,  děkanský,  stejnolodni,  Bil- 
lenkirche,  MA.  54 ,  55.,  64.,  gotický  jedao-, 
dvoj-,  troj-,  pěti-,  stejnolodni,  Method  VI. 
102.,  115.,  116.,  138.,  VIL  18.,  jeskynný 
brahmanský,  bndhistický,  KP.  L  107.,  106., 
modlebný,  delubrnm.  BO.  O  ch.  římských 
a  řeckých  vz  Vlšk.  496.  Ch.  japanaké,  eey- 
loňské.  Vz  Vega  II.  241.,  312.  Nelitcúte, 
vrány,  na  vysoké  chrámy.  Bž.  exo.  Cb.  ^- 
zdvihnonti  (poataviti).    Bavor.  Post.  I.  186. 

Chrámač,  e,  m.  =  chrámec.   Slov.  Bern. 

Chrámala,  v,  m.  <-=  ehráma.  Mor.  Sd. 

Chrimati,  lahm  gehen,  Uhm  sein,  hin- 
ken.  Na  jedna  nobn  ch.  U  Príbora.  Ti 
U  Brnap.  Mtl.  —  Polož  ve  alov.  za:  Cbráma. 

Chrámavosf ,  i,  f.  -»  chromosi.  Slov.  Bern. 

Chrámavý  =  chromý.  Siuv.  Bern. 

Chrambož,  e,  Kampoacb,  sam.  n  Sobě- 
slave. 

Chrámce,  Krametz,  vea  n  Bíliny.  Blk. 
KfNk.  453. 

Chrámec,  vz  Chrám. 

Chrameéný,  mlýn  u  Vytovic. 

Chrámek,  vz  Chrám. 

Chrámi6té.  Nejvétií  ch.  v  Indii  má  po- 
doba podkovy.  Koll.  St  37.  —  Ch.,  Chra- 
miscbt,  ves  n  Dobřiíe. 
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Chnmla,  y,  m.  —  thráma.  U  Kr.  Hrad. 
Ur. 

ChnuBlavý  —  neobratný,  neiíkovný,  kul- 
ka»i.  Tr  cbnmlo  cbramlavy.  U  Kr.  Hrad. 
KU. 

Chránolnp,  o,  m.  o  oloupeni  dirámu, 
der  Tempeiraub.  Si.  Sk.  205. 

Cltnmostm  "  ilovik  hřmotící,  nemotora. 
—  Ch.  Joa.,  iea.  diradeloi  beree,  Dar.  1829. 
?i  8.  N. 

ChrámostaTitrUký,  Tempelbao-.  Ch. 
tooree.  Kuli.  St.  92. 

Chramostiti.  Poraíek  ch-stí.  Si.  P.  120 

Chramuaty,  dle  DoUny,  Chramoat,  ves 
■  Sťdlinn. 

ChramoBtýl.  Ví  Scbd.  II.  399. 

Cbrtmostylový,  Hermelio-,  Wiesel-.  Sta. 

Ghrimovitý,  teiiip«lartig.  Cb.  budova. 
NA.  1.  17.,  Dcb. 

ChráiBOTuik,  a,  m.,  der  Tempelberr.  Sak. 

CbrámoTý.  Ch.  stavba,  dvéfe,  Ua.,  Pdl., 
jakyui  (v  Indiij,  Lpt  D.  I.  23.,  26.,  alu- 
ieboietvo,  Monr.,  práóeli,  Mua.  188U.  472., 
posréceDi,  aluba,  UO.,  okrasa,  St.  Kn.  i. 
23.,  opona,  IIL.  39.  b.,  aiú,  podobenství 
(templi),  Ž.  wit.  133.  1.,  143.  12.,  jazyk 
«e«ky).  Mor.  Brt.,  nářadi  Hm.  a  řec.  VliK. 
8.,  9.,  17. 

Chramozda,  y,  m.  •»  glajda.    Mor.  Brt 

Chramoždi,  n.,  der  Schutt.  Lai.  Té. 

Chramoiditi,  Schutt  macheo.  Stavice 
bodový  vidy  ch-me.  Lai.  Td. 

Gbnmpoun,  a,  m.,  ein  Ungeacbickter. 
Na  Hané.  Bkř. 

Chrámský.  Ch.  opona.  ML.  106.  a. 

Chřamstati  =■  ivýkati,  chroupat*.  V  Chru- 
dimí. Bvř. 

Ctiramtivosf,  i,  f.,  die  Filaigkeit,  Knik- 
kereL  Šat. 

Chrámy,  Eram,  vea  u  Hniika. 

Chrana.  Cf.  Mz.  v  List  fílol.  VIIL  1. 

Chra&ba,  y,  f.  =■  lehránéni,  pohřeb.  Na 
Slov.  Kam  tie  mraky  tak  letia?  Snad  na 
diniba  slniečku?  Coie  cbmáry  chcete? 
Sloieěko  pochovávat  Lípa  II.  267.  (IL  260., 
t  Ct  n.  148.). 

Chraftboie,  e,  f.  Ch.  Nová  a  Stará,  Nea- 
■ad  Alt-Chramboř,  sklárna  a  vea  v  Choté- 
bohka. 

Chráace  klKA.  Dch. 

Ckranéoviee,  dle  Budějovice,  Clirfint- 
•didwiti,  ves  n  PIxné. 

Chránee,  nre,  m.  °=  ochránce.  Slov.  Bern. 

Chráueéka,  y,  f^  vz  Obrana. 

Chrán«nec  Va  Viik.  86.,  267. 

('hranlbor.  a,  m.,  Servatins.  Sd. 

Chránica,  e,  f.,  die  Bescbtttzerin.  Slov. 
Bon. 

Chránií,  v  bot.  der  Scblauchbeh&lter, 
■epodatatný  dil  plodu  liifjniícového,  nepro- 
Mtedeíni  ubkliiujici  pluduici.  Kot.  419. 

ChrinUitý  —  nuóíei  Aránii.  Rit.  209., 

Chráaiika,  die  Verschlusskapsel.  Čerm. 
Kal.  baa. 

Chráaliky  =  kravské  neitovice.  Ve  Slov. 
"bav.,  Cs.  Ik.  m.  73  ,  336  ,  399.,  V.  178., 
ító..389,  VIII.  106.  282. 

aráoiéný  —  dtrániii  nákiitý.  Kat.  211., 


Chranidlo— pro«t#«<<«k  oe&rannj;.  J.  tr., 
KP.  V.  270.,  I.  633.,  5h5.  Cb.,  die  Ressr- 
vage,  der  Fallschirm  o.  Parachnte.  Nz.,  Sp. 
Ch.  na  tiiiky.  Hs. 

Chrániti,  va  Hz.  v  List.  filol.  VlII.  1., 

'  Mkl.  Etym.  89.  —  abs   Na  .Matýska  to  ne- 

lamel,    Búh    chraň,   nikdo    řici.    Si.   Chraň 

\  (=•>  utikej}l  Lai.  Brt.  D.  218.  —  co.  koho. 

{ZvifaU  plod  svňj  usiluji  ch.    Ler.  Cf.  Brt. 

I  8.  3.  vd.  188.  —  éťho.   A  té  tfeti  (krávy) 

jei«e  pán  Bab  chrAnil.    Si.  P.  757.  —  eo, 

se  ieho.  Tubo  se  budu  ch.!  Das  werď  icb 

bleiben  lasspn!  Dch    A  mrazu  mi  to  mládé 

chraň.  Kká.  Š.  51.  Sratky  sobe  sháni,  hHuhrt 

se  nechrání.  Si.  P.  65.  Béd  se  každý  chraň, 

nežli  přijdou  naň.  Mudr.  248.  —  se   Chraň 

sa  co  najvine,  co  sa  fn  netyfie.    Us.  Té.  — 

od  éeho.  O  chraň,  Bože,  ud  té  rán>'.  Stulc. 

1.  121.  —  kam.  Ch.  se  do  zadu.  Sbr.   Zaj. 

60.  —  se  Jak.    Di  se  chranimy  z  póla  =^ 

ttihiijeme.  Lni.  Brt.  U.  218. 

Cbránítko,  a,  n.  —  přMroj  chránid,  chra- 
nidiu.  SK  II.  146.,  Mřk. 

Cbrinka,  vz  Chrana. 

Cliránkyné,  é,f.,dieBesobflt2erín,  Schutz- 
fraa.  Dcb. 

Chranný  =  ochranný.  Kká.  K  sL  j.   164. 

Chřan»tov9ký,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  VI. 
255.,  293. 

Chrapa.  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121 

Chbapké  =  ořech.  Vz  Rstp.  1387.  -  Ch.. 
helvella,  dle  Lurchei,  houba.  Cb.  svraitélý. 
h.  crispa;  jamaty,  h.  lacunosa;  cévkovitý. 
b.  fiítulosa;  holeoý,  h.  gigas;  obecný,  h. 
esculenta;  rudotřfňovy,  h.  rbodopus;  po- 
dezřely, h.  Huspecta;  hiispeninny,  b.  tremel- 
losa;  cb.  infula,  b.  infula;  éerny,  b.  atra; 
zpružny.  b.  elastica.  Vz  Katp.  19^.  a  násl. 
—  Cf.  Kk.  77.,  Scbd.  U.  258.,  Rose.  67. 

Chrapaiina,  y,  f.,  verkrllppeltea  Kraut. 
Slov.  Sik. 

Chrapačka,  y,  f. '^  divoká  kožka.  Nimc. 
IV.  421. 

Chrápala,  y,  f.,  der  Scbnarcber.  Lai. 
Té. 

Chrápati  Jak :  do  contra  C.  Šml. 

Chrápati.  Cb.  sebou  (upadnouti).  Us.  Sd. 

Chrápavá,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Cliřapavý.   Ch.  třepy,  fragilia  vaaa.  BO. 

Chrapřati  =  křupiti.  Tie  balniky  mu 
veliui  pod  zubami  ch-ly.  Slov.  Dbí.  SI.  pov. 
I.  44 

Chrapek.  pka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  286. 
a  j.,  81.  let.  VL  77.,  Pal.  Rdh.  L  121. 

Cbřapiti,  il,  en,  eni  =  udeřiti.  —  koho 
éim:  seaerou.  Rkv.  arch.  1690. 

Chrapkái.  e,  m.,  alter  Topf.   Slov.  Ssk 

Chrapkati.  Slov.  Ti,  co  viacej  ai  za 
strebli  vina,  cbkajii  si  jako  klády.  Sldk 
34. 

ChrapkoTice,  míst.  jm.  v  Opoleku.  Tk.. 
VU.  355.-367. 

Chraplavec,  vce,  m.,  der  Heisere.  Kos. 
01.  L  81. 

ChraplaTina,  y,  f.  =  chrapot.  Lai.  Brt. 
D.  218. 

Chrapiavo  mluviti  =  chraplavé.  Gli.  1. 
199. 

Chraplovice,  dle  Bndéjovice,  Krappitz, 
ves  nad  Odron  ve  Slez.    Pal.  D.  V.  1.  103. 
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Chrapný  —  CbrastOT. 


^  Cbrapný,  Mbnarebend.  Dcb.,  Pl.  I.  95., 
Sm. 

ChrapStěf,  ěl,  ěni  ==  ehřatiti,  rasseln. 
A  ten  mostik  SNinrzoutý  ch-iti  a  paki  pod 
nimi.  SloT.  C.  Čt  62. 

Chraptivosf  =  sípavott.  Vz  S.  N. 

Chřapún  =  chrapoun.  Hor.  Brt.,  Té. 

Chrapó&ati  ==  jfcóilati  (velice,  chraptiví). 
Val.  Vek.,  Brt.  D. 

Chrápy,  pl,  m.  —  mtisftá  notiry.  Slov. 
Rk.  8b.  Ghrápami  frkati.  Hol.  26. 

Chrast,  vz  Mkl.  Etym.  92.  Dab  cb.,  qaer- 
CQs  aegilopg,  die  Ziegeobarteicbe,  rostl.  Vz 
Ratp.  1397.,  Ek.  82.  —  Ch.  >=  křovi  atd. 
Bófa  nčinil  vSeckn  chrast  polskú.  BO.  Cb.  • 
lupenovité  tělo  jistých  rostlin.  Rose.  2.  — 
Ch.,  impetigo  «  chrasta.  Chrasti  na  těle. 
BO.  Cf.  Sal.  239.,  Odb.  patb.  III.  113.  — 
Chrast  ^  střapatí  déeie  (oadávka).  Val. 
Vek.  —  Chrast,  role  o  Zlína.  Pk.  —  Ch., 
i,  f.,  mě.  T  Chrudimsku;  vsi  u  Milevska, 
tt  Ml.  Boleslave,  o  Něm.  Brodn,  a  Kutné 
Hory,  u  C.  Broda,  a  Březnlce,  u  Jílového, 
n  Meratovic;  dvůr  o  St»t.  Benátek;  sam. 
D  Něm.  Brodu,  u  C.  Kostelce,  n  Březnice, 
n  Horaiďovic,  a  Strakonic  (Podmostky) ; 
Ch.  Dolni  a  Homi,  Cnter-,  Ober-Cbrast, 
vsi  n  Plzně.  PL.,  Tk.  I.  47.,  II.  417.,  458., 
III.  647.,  IV.  153.,  V.  242,,  Tf.  Odp.  294., 
Blk.  Kfsk.  1325.,  Sdl.  Hr.  I.  254.,  II.  277., 
S.  N.,  Rk.  SI. 

Chřast,  vz  Mkl.  Etym.  132.  A  ta  bop! 
k  němu  a  chISist!  jemu  po  hlavě  a  fuk!  Ui 
byl  pryč!  US.  T6. 

Chrásta  =•  tvrab  atd.  Chrásty,  impetigo, 
jsou  diffusni  povrchni  zánět  kůže,  při  němž 
se  na  kůži  malé  neStovice  tvoři.  S.  N.  X. 
163.  Cf.  Čs.  Ik.  VI.  258.  Ch-mi  i  svrabem 
raniti  (praSivina,  scabies).  BO.  Chrásty  se 
nehráni,  kdo  na  bozi  bod  velikonoéoi  před 
východem  slunce  se  vykoupá.  V  Krkoni. 
Káf.  Chrásty  suché.  Sal.  239. 

ChřastAk,  u,  m.  «=i  chrastaéka  o*  trdiice 
na  len  hrubá  a  jednou  zdraži,  která  jen  dfiev- 
naté  částky  lan  přelamuje;  odpadky  šlovou 
pasdeři;  domek  pazderna.  Us.  Hk. 

Cbrastal,  vz  Žába. 

Chrástal,  vynech. 

ChřAstal  polni,  crex  pratensis,  vz  Frč. 
346.;  vodní,  rallus  aquaticus,  die  Wasser- 
ralle,  SI.  les..  Schd.  II.  471.;  nejmeníi,  por- 
zana  pygmaea,  das  Zwergaumpfhubn.  SI. 
les.  Cf.  S.  N.,  Mkl.  Etym.  132. 

Chrastaha,  vz  Žába. 

Chrastavá,  y,  f.,  Chrastawa,  ves  a  Se- 
dlčan ;  Kratzau,  ves  u  Jablonného,  S.  N.  X. 
260.;  Ch.  DoHjH  a  HořejH,  Unter-,  Ober- 
Kratzan,  vsi  u  Jablonného.  PL.  —  Tk.  IV. 
416.,  478.,  Blk.  Kfsk.  1325.,  Rk.  SI. 

Cbrastavcovltý.  Cb.  rostliny,  dipscaceae: 
itětka,  cbrastavec,  čertkus,  hlaváč.  Vz  Ustp. 
849.,  Schd.  II.  283.,  Slb.  474. 

Cbrastavec  polni,  s.  arvensis.  Vz  Kstp. 
850.-851.,  Mllr.  95.,  Rose.  128.,  Rk.  SI., 
Kk.  160.,  Schd.  11.  284,  Slb.  476.,  FB.  48, 
ČI.  Kv.  212.  Ch.  velkokvětý,  scabiosa  gran- 
diflora,  Dlj.  52.,  Rt,  bledožlutý,  s.  ochro- 
leuca.  Rr.  Sb.  —  Ch.,  Cbrostau,  ves  n  Po- 
ličky. Sdl.  Hr.  I.  125.,  126. 


Chrastavi,  n.,  pole  u  Haočovic.  Pk. 

Chrastavice,  Chrastawitz,  ves  u  Doaia- 
žlic.  Blk.  Kfsk.  1326. 

Chrastavka,  y,  f.  —  chrastavá  šába. 
Mor.  a  slov.  Sd. 

ChMstavka,  y,  f.  =  dobt/tH  nemoc.  Obt. 

Chrastavý.  Cb.  iába,  vz  Žába. 

Chrastedka,  y,  f.  ■=■  malá  tíurasta.  B«m. 

Chrástek,  stká,  m.  Cb.  Michal,  naros. 
1825.,  prof.  theol.  Vz  Sb.  Děj.  ř.  2.  vyd. 
252..  S.  N. 

Chrastél,  n,  m.,  bnra,  der  Sandbůchsen- 
baum,  rostl.  Cb.  obecný,  b.  crepitans.  Vz 
Rstp.  1331. 

ChrastéloT,  a,  m.,  Cbrastilau,  vea  v  Ka- 
čersku  ve  prus.  Slez.  Ůd. 

Chrastěn,  a,  m.,  dle  Kosmy  staiii  jm. 
Vyiebradu. 

Chra8t£nf,n.,da8  Rasneln.  Cb.  klíěů-ábr. 

Cbrastéiov,  a,  m.,  Cbrastieschow,  osada 
u  Vyzovic. 

Chrasti  m.  chorasti.  Bž.  47. 

Cbrastibptka,  y,  m.,  nadávka,  der  Stiefel- 
scblepper.  Sm. 

Chraiitlec,  pballarís.  Ch.  kanárova,  p. 
canariensis;  trůnová,  p.  arundinacea.  Ct 
Lesknice.  Vz  Rstp.  1723.,  Kk.  110.,  Slb. 
166.,  ČI.  Kv.  104.,  FB.  9.,  Mllr.  78. 

Chrastieovitý.  Cb.  rostliny,  pballaridese: 
chrastice,  tomka,  tomkovice.  vz  Rstp.  17S2. 

Chrastik,  a,  m.,  kleiner  Wurm.    Sn. 

Chrastil,  a,  m.  ~  naeUMta  lakomým,  Jrsk. 

Chrastin,  a,  m.,  vea  u  Peruce.  Jak  tun 
chytali  bažanty.   Vz  Sbtk.  Krát  b.  43. 

Chrastina.  Žvt.  otc.  61.  a.  Tu  byste  nia 
zabili,  do  ob-ny  hodili.  Si.  P.  105.  S  lesem, 
8  ch-mi,  s  mezemi.  List  hrad.  1467.  Ti.  — 
Ch.  Jan,  prof.,  nar.  1729.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
570.,  Jir.  Rak.  L  296.,  S.  N.  —  Ch.,  po- 
plužni  dvůr  v  Praž.  Blk.  Kfsk.  404. 

Chrastinec,  nce,  m.,  der  Stmaccb.  Skd. 

Chrastinka,  y,  £,  die  Remise.  Sm. 

Chrastiny,  sam.  n  Pi^ku. 

8.  Chrastiti  ->°  stfádati,  ietfiti,  hospo- 
dařiti. Jrsk.  Co  se  nacbraslil  a  uic  nemá. 
U  Kr.  Hrad.  Ki(.  —  koho  cbrastnoati  — 
ebřapiti.  Slez.  Sd. 

Chrastka,  y,  m.,  mlýn  n  Třebiěe.  — 
Ch.,  das  Wárzchen,  Bláscben.  Slov.  Bern., 
Vz  ChrásU. 

Chrastná,  é,  f.,  ves  u  Uhlíř.  Janovic; 
Chrasoey,  ves  n  Lobosic;  Krasaa,  ves  a  C. 
Dubu.  PL..  Blk.  Kfsk.  1325.,  Bk.  SL 

Chtástnatý,  laubtragend.  Rst  419. 

Chrastnice,  ELrasnitz,  ves  a  Kr.  Hradce. 
Blk.  Kfsk.  1071.,  SdL  Hr.  IL  222. 

Chrastoh,  ě,  m.,  die  KrOte.  U  Olom.  Sd. 

Chrástora,  y,  f.,  v  hutn.,  der  HDtteo- 
after.  dm. 

Cbrastoun,  n,  m.,  cerbera,  derScbelien- 
baum,  rostl.  Ch.  ostrolistý,  c  ahovai;  áiko- 
listy,  c.  thevetia;  sladkomléký,  c.  mangbas. 
Vz  Rstp.  1066. 

Chrastounovitý.  Cb.  rostlinv,  raovol- 
fieae  :  cbrastoan,  zmijovice,  vraskona.  Ví 
Rstp.  1066. 

ChraMtov,  a,  m..  Chrast,  vea  a  Plíně; 
Cbrastow,  ves  u  PoííSátek;  sam.  n  Klatov. 
Tk.  IIL  36.,  Blk.  Kfsk.  1825.,  Sdl.  Hr.  IV. 
370. 
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ChnstoTá,  é,  t,  Cfarostan,  ves  o  Sví- 
táry  m  Hor. 

CIirástoTatý,  toH  Beiaser.  Šm. 

ChmtoTlee.  dle  Budéjovioe,  CbrMto- 
via,  dvůr  n  Ceebtíe.  Tk.  III.  85.,  Btk. 
Eitk.  1325. 

ChristoTiiw,  y,  f.  Cb.  slátá,  die  Gold- 
■ehiBiedakriUe.  Sm. 

.  CkrástoTltosC,  i,  t,  die  Stnnebartigkeit. 
Sm. 

ChráftoTltý,  stnnebartig.  Sm. 

ChhtctoTitý  —  ehřáttu  podoItHý.  Cb 
itélka  baTuitky.  Hst  419. 

Chrutský  c  Chraat  Jan.  Blk.  Eftk.  1268. 

Cbrásty.  I,  y%  Cbrásta. 

ChráUel,  a,  m.='křásta.  Slov.  Br.  8b., 
fitro. 

Chřsidif  né«im  oé  =  udeHti.  Cf.  Cbra- 
ititi.  Lai.  T& 

ChraUee,  dle  Bndéjovioe,  Cbraaobita, 
na.  o  Cbraatí. 

ChMMal,  a,  m.  Cb.  polni,  sekáč,  orty- 
pmetra,  erex,  die  Wiesenralie,  der  Wacbtei- 
kOni;,  pták;  kropenatý,  porzans  maraetta, 

Svprenkeltea  Sampfbubn;  mal^,  p.  minuta, 
eines  Sumpfbnbn.  81.  les. 

OiniStaay,  Cbrastfan,  vú  o  Lobosio  a 
Ibiinik;  Cbrastian  o.  Chrascbtian,  vsi  a  Ne- 
Tcklova,  Vltavotýna,  Cea.  Brodu  a  u  Kro- 
iD<Kže;  Ch.  Malé,  Cbrastian  o.  Klein-Oro- 
Mbam,  ves  n  Budějovic;  Ch.,  Groschan, 
TM  a  Podbořan;  Krosciian,  ves  n  Rakov- 
lika;  Ch.  DoM  a  HorM,  Unter-,  Ober- 
Groaehnm,  vsi  n  Netolic.  PL.,  Tk.  I.  47., 
m.  617..  Blk.  Kbk.  1235.,  Bk.  SI. 

ChriMél,  a,  m.  Cb.  obecný,  strom.  Odb. 
psth.  III.  718. 

Chraitiee,  dle  Budějovice,  Cbrastltz,  ves 
n  6oi6.  Jeoikova;  Grosa-Cbrastitz,  ves  u  Za- 
laiaa.  Blk.  Kfsk.  641. 

<%nUtiékT,  Klein-Chrastita,  ves  n  Za- 
hiiin.  Tk.  I.  47.,  III.  88. 

ChraMoviee,  dle  Budějovice,  Krascbto- 
^,  ves  u  StrakoDÍo;  Kragohowita  bei  Ra- 
beutein,  ves  n  Manetina.  PL.,  Tk.  V.  225., 
Blk.  Kfck.  288. 

Chrat— prohlubina  na  vněSnl  straně  pysku 
doleoiho  koruny  iklebivě  shodujici  se  se 
rtem,  jebož  jest  vydutinou  n.  př.  u  květehi, 
Uedikn,  die  Keble,  Gurgel.  Rst  419. 

Chraty,  dle  Dolany,  sam.  u  N.  Brodu. 

Chravsda,  y,  m.,  os.  jm.  SI.  let.  II.  295. 

Chrba,  pl.,  u.^  pahrbky,  Sb.  D.,  horM 
M6ety.  8á. 

Chrbát.  SI.  sp.  214.,  KoU.  Zp.  I.  199., 
Dbi.  Obyě.  102.  Zaplacil  mu  cb-tom  (ukázal 
Bin  záda,  utekl)  Rr.  Sb. 

Chrbátný,  Kfielien-.  Slov.  Loos. 

Chrbet  ^^  chfbet.  Mor.  a  slov. 

Chřbet  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  —  2. 
«it  65.  11.,  20,  18.  a  j.  Cf.  Mkl.  Etym.  90. 
Metla  na  cb.  BO.  Na  Kriváni  jest  prý  p. 
Bobu  la  ebrbtom  (nebezpečno).  Slov.  Té. 
BaJa  náí,  daj  nám  dobré  krpce,  by  ti  ne- 
btbala  valaika  po  chrbtě.  Koll.  Zp.  I.  827. 
Ui  mně  mojej  kráse  po  malý  ubývá,  už 
■Dé  ja  íohajek  na  cbrbtě  odbijá.  8í.  P. 
496.  Nech  řepce  tena  proti  mužovi,  jak  jn 
ch.  tvrbi.  Cnosf  za  ebrbtom  necbávajů  a 
peUie  hoĎá.  Glě.  U.  330.,  170. 


ChrbinA,  y,  f.  ~  le$ni  hřbet  u  Libeiova. 
Kré. 

Chrbtny,  pl.,  f.,  les.  Arob.  IL  204. 

ChrbokoT,  a,  m.,  Hrbokow,  ves  n  Heř- 
manova Uěstce.  Tf.  Odp.  289.,  Blk.  Kfsk. 
1089.,  Sdl.  Hr.  I.  2-54.,  II.  40. 

Chrfool,  vz  Paněnik. 

Chrbonin.  a,  m.,  ves  n  Tábora.  Sdl.  Hr. 
IV.  370. 

Chrbonko,  a,  n.,  les  n  Trubek.  Pk. 

ChrboT,  a,  m.,  Cbrbotr,  ves  u  Tovačova. 

Cbrbtek,  btku,  m.,  das  BSckcben;  der 
Handballen.  Slov.  Bern. 

Chrbtovioa,  y,  íl  «^  eemer,  moto  se  hřbetu, 
das  Kdckenfleisch.  Mor.  a  slov.  Sd.,  Brt 
D.,  Ssk.,  Bern. 

Chrbtový  «-  hřbetový.  Cb.  kos(.  Mor. 
Brt  L.  N.  I.  201. 

Chrby.  vs  Cbrvat  (dod.). 

Chréati,  rOcheln.  Ssk.  Vz  Chrčeti. 

ChréaTina,  y,  ť^ehrapot  vpreou.  Slez. 

ČbréiTks,  y,  f.  =•  iáHert.  Val.  Vek. 
Cbréeni  v  průduinici  a  hrtánu.  Vz  Slov. 
sdrav. 

Chrietl.  Ještě  viee  chrčel  (chrápal).  Rld. 
—  odkad.  Potoky  krve  z  jejiho  života 
chrčie.  Pass.  uus.  320. 

Chriice,  dle  Budějovice,  Chrtscbitz  bei 
Wuhsř,  ves  n  Týnice  n.  Lab.;  Ch.  Zabeká, 
Elbe-Chrtscbitz,  ves  tamtéž.  PL.  —  Arch. 
1.  543.,  n.  181.,  Tk.  IIL  115.,  Sdl.  Hr.  I.  39. 

Chrčkar,  a,  m.,  der  Uamscergrfiber.  Slov. 
Bern. 

Chriko,  a,  m.  «=  ehrklák.  Slov.  Ssk. 

ChrěkoTý  =  ekřeékový,  Hamster-.  Bern. 

Chrins,  y,  f.  =  iena,  které  v  prsou  ehréi. 
To  je  sterá  cb.  U  Král.  Hradce.  Kif.  Vz 
Cbrčoň. 

Chr£ok,  čkn,  m.  »  hrček.   Slov.  Rr.  Sb. 

Chrčoii,  é,  m.  ->  Mehaviiný  človék.  Cf. 
Cbrčna.  U  Er.  Hrad.  Hit. 

Chrdofif.  Za  St.  přidej:  N.  2.S1.  4. 

Ctařebedaý  =  cintlaoý,  chorlavý.  Slov. 
Ssk. 

Chřednoati  •»  chřadnouti.  —  pe  čem. 
Jemu  srdce  po  tvej  onej  milosti  obřědne. 
Pravn.  1722. 

Chfel,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121., 
D.  ot.  I.  63.  a  j. 

Cbřelina,  y,  f.,  Křelina,  ves  n  Jičina. 
Blk.  Kfsk.  721.,  774.   Sdl.  Hr.  V.  361. 

Cbřelovice,  dle  Budějovice,  Křelowitz, 
vsi  u  Pelhřimova  a  u  Veseřic.  Tk.  III.  36., 
44..  Sdl.  Hr.  IV.  370. 

Chremstati,  vz  Mz  v  List.  íilol.  VIII.  3. 

Chřen.  SIb.  686.  MV.  (pravá  glossa).  Pa. 
Cf.  Mkl.  Etym.  90.  Sladký  jaku  cb.  červí- 
kovi, když  sa  v  něm  uláhne.  Glč.  I.  314.  — 
Cb.,  a,  m.,  08.  jm.  Tk.  L  89. 

Chřenařstvi,  n.,  der  Kranhandel.   Bern. 

Cbťenétl.  Výb.  I.  358. 

Cbřenlce,  Křenitz,  ves  u  Běchovic.  Tk. 
H.  420.,  IV.  173.,  Blk.  Kfsk.  692. 

Cbřeniti,  mít  Kriin  anmachen.  Bern. 

ťb^ebkov,  u,  m.  Mlynář  ze  Cli-va.  Pal. 
Děj.  IV.  2.  432. 

Chřenov,  a,  m.,  míst.  jm.  Tk.  III.  4.,  V. 
41. 
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Chřenoňce  —  Chřinov. 


ChřenoTice,  dle  Budějovice,  Křenowitz, 
vsi  u  Budějovic,  u  LedCe  a  u  BernHrdic. 
PL.,  Blk.  Kfsk.  13-25.,  1466.,  S.  N.  III.  1147 , 
X.  260.,  Arch.  I.  542.,  Tk.  III.  37.,  IV.  163., 
Sdl.  Hr.  1.  12.,  70.,  III.  303.,  V.  162.,  Tk. 
SI.  —  Ch.,  OMda  na  Opavsko.  Pk.  ČeSt.  7. 

thlřfnovský,  ého,  in.,  os.  im.  Tk.  Ž. 
84.  —  Ch.  Jiřik,  čes.  bratr.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
670.,  Jir.  Rnk.  I.  296. 

Chtenovy,  dle  Dulany,  Křenow,  ves  a  8o> 
botky;  Ch-vy  Dvory,  vea  oNadějkova.  Blk. 
Klsk.  1325. 

Chřepice,  dle  Budějovice,  Křepitz,  ves 
u  Vodňan:  Eflhlberg,  ves  n  Klatov.  PL., 
Blk.  Khk.  l.S2.'>. 

Chřepický  Zdeněk  J.,  bakalAř,  1729.  Vz 
Jg.  U.  i.  2.  vd.  670.,  Jir.  Ruk.  I.  296.  - 
Ch.  Adam.  Blk.  Etsk.  1325  -  Ch.  z  Ho- 
dliékovic,  starožitná  ies.  rodina.  Vz  S.  N., 
Sdl.  Hr.  III.  36.,  IV.  95.,  162. 

Chfepiny,  pl.,  f.  —  CA.  Mali  a  Veliké, 
Klein-,  tíross-Křepin,  vsi  a  Něm.  Brodu. 
Blk.  Kfsk.  694. 

Chřest,  vz  Hz.  v  List.  filol.  VIII.  2.,  Ukl. 
Etyro.  132.  Ch.  kostek,  rolniček.  Us.,  Čcb. 
Bs.  107. 

Chřest,  asparagus,  der  Spargel,  rostl. 
1402.  Bob.  39.  Ch.  obecná,  a.  officinatis; 
šerpivá,  a.  scaber ;  tenkolistá,  a.  tenuifolius ; 
pnnlá,  a.  sarmentosus,  vz  Kstp.  1559.,  bam- 
bnsová,  Bambuss-,  Uonr.,  polívková,  lou- 
paná. Vek.  -  Cf.  Slb.  190.,  ČI.  160.,  Cl. 
Kv  127.,  FB.  20.,  Schd.  II.  270.,  Kk.  127., 
Mllr.  18.,  19.,  Rose.  111 ,  Sbtk.  Rostl.  51., 
KP.  III.  270.,  272..  Špargl. 

Chřestáé.  Vz  Rstp.  518. 

Chřestařka.  y,  f.  Ch.  dětinská.  Ler.  Ch. 
Nmskě.  Vz  VlSk.  362.  —  Ch.  ^  rostlina 
obili  znečiiCujici,  jilek  márnici?  Rgl. —  Ch  , 
Castagnette.  Dch.  —  Ch.,  y,  m.  Po  stranách 
okolo  něho  (orátora)  několiko  mládencfi, 
kteři  se  od  něho  řečiiovati  uči  (nazývají 
se  ch-mi).  Jir.  Ves.  čteni  381. 

Chřeíitánf,  n.,  vz  Chřestati.  Sust  a  ch. 
Ler.  -  Koll.  IV.  126. 

Chřestati.  6b.  y  List.  filol.  1884.  94, 
Mz.  ib   1881.  2.,  Hkl.  Etym.  91. 

Chřťstěl,  e,  m.  =  vodni  káni,  larus.  BO. 

Chřesténi,  n.,  das  Rasseln.  Ch.  řetězA. 
Pdl. 

Chřestik,  a,  m.,  pseUphus,  der  l<11hl- 
kiífer.  Šm. 

Chřestnatec,  tce,  m.,  crotolaría.  Ch.  siti- 
nový,  c.  juncea;  vyseknutý,  c.  retnsa;  bra- 
davičnatý, c.  verrncoaa.  Vz  Rstp.  350. 

Chřestět,  u,  m.  =  ehfest.  Lpř.,  Rk. 

Chřestovec,  vce,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N. 
129..  Schd.  II.  36. 

ChřesfoviSté,  ě,  n.,  das  Spargelbeet.  Dk. 
Poet.  486. 

Chřesfovitý.  Cb.  rostliny,  asparaceae: 
konvalinka,  sedoulek,  pstroěek,  přestup- 
nička,  kokořik,  čípek,  chřest,  takara,  tenura, 
dračinec,  popnoutka,  kopiha,  přestup,  list- 
natec,  osucba.  Vz  Rstp.  1556.— 1569. 

Chřestovna,  y,  f.,  das  Spargelbeet.  Šm. 

ChřesfoTuik,  a,  m ,  crioceris,  das  Spargel- 
hahnchen,  brouk.  Ch.  výkalonosný.  c.  mer- 
digera;  hnědavý,  c.  brunnea;  dvíiuáctitečný, 
c.  duodecimpunctata,   zwOlfpunktiges  Zirp- 


kiíferchen;  obecný,  c.  asparagi.  Kk.  Br. 
366.,  Brm.  IV.  205.,  206^  Šir  IL  6L 

Chřestový,  Spargel*.  Ch.  brouk,  tz  Chre- 
8<ovnik,  faiole,  Dlj.  89.,  2?:,  sad.    SI.  lea. 

Chřestozeli,  n.,  der  Spar^lkobl.  &m. 

Chřestýd  =>  Aod  d&lkonoBy,  crotalas.  Ct 
Frč,  331.,  388.,  Scbd.  II.  487.  Cb.  jiho-  i 
severoamerický,  vz  Frč.  33d.,  diamantový, 
crotalns  adamanteus  s.  atrox.  dle  Ranten- 
klapperschlange ;  brasilský,  crotalus  horridni, 
dle  Schauerklapperseblange;  němý,  iaebesii 
rhambeata,  c.  mutus.  Ví  Odb.  path.  III. 
362.-363.,  Brm.  III.  497.,  611.,  8.  N. 

Chřeftfoviee,  dle  Budějovice,  Kfesebtio- 
witz,  ves  u  Pisku.  S.  N.  X.  260. 

Chřetice.  Z  Chřetic  Vilím.  Blk.  KU. 
37.3. 

Chrchati,  sioh  rSuspem,  bUsteln.  Ví 
Chrkati.  U  Uher.  Hrad.  Tč. 

Chi  chel  =°  ehrkel.  Dch. 

Chrchlá,  y,  f.  =  ehrkaé.  U  Nepoměřie. 
Rř. 

Chrchláč,  e,  m.  ==  ehrMák.  Rr.  Sb. 

Chrchlavý.  Ch.  hláska,  der  RSusperlaot 
Nz. 

Chrchleti  °-  chrchlati.  Bern. 

Chrchlina,  y,  f.  =  chrehd.  Slov.  8sk. 

Chrchma,  y,  f.  '=  žetuká,  která  je  kt 
kaidé  práci  dlouho  pHpravvje.  D  Cejova 
u  Hiimp.  Svátek. 

Chrchhák,  a,  m.  =>^  thráitak.  Bern. 

ChrcháaTee,  vce,  m.  =«  chreMák.  Bern. 

Chrchnavéti  ~  ehrcMaviti.  Bern. 

Chrehhavost,  i,  f.  =  chrehlaBost.    Bern. 

Chrchhavý  =  ehrchlavý.  Bern. 

Cbrchiiétl,  ěl,  ěni  =  chrchlati.  Bern. 

Chrehnoutl,  tz  Chrkati. 

Chrchucatl  =>  chriati.  Slov.  Ssk. 

Chrehotati  =  chrčeti;  chrchlati.  Bern. 

Chrchotavec,  vce,  m.  •==  chrehlák.  Ben. 

Cbrchračka,  y,  f.  =  kloktadlo,  das  Unrgel- 
mittel.  Bern. 

ChrchrAk  «  chrehlák.  Ssk. 

Chrchratl  =  kloktati,  gargeln.  Bern. 

Chrchravý.  zum  Gurgeln  dienend.  Bern. 

Cbrchtatl  =  chrchlati.  Mor.  Kurt. 

Chřib,  u,  m.,  der  btraucbsteugel.  Lai. 
Tč. 

Cbřibi,  n.,  das  Straucbbols.  LaS.  Tč. 

Chřibiti  se,  Zweige  bekommen,  empor- 
wacbsen,  stráuťbig  werden.  Zaseté  obili  se 
chřibi.  LaS.  Tč. 

Chřlbky.  pí.,  m.  Kopati,  choditi  na  ch.  <= 
na  vesno  na  poli  vyrostlou  trávu  dobytko 
vykopávati.  Slez.  Šd. 

Chřibská,  Kreibitz,  ves  u  Ronova  v  Bam- 
buráku ;  Ch.  Dolejni,  Uorejni,  Hoeá,  Nieder-, 
Ober-,  Neu-Kreibiu,  vsi  Umtěi.  PL.,  Blk. 
Kfsk.  1325.,  Uk.  SI, 

Chřié,  e,  f,  Křitz,  ves  n  Královic  8.  N. 
X.  260.,  Arch.  IIL  474.,  Tk.  IV.  727.,  Blk. 
Kfsk.  1325. 

Chrie.  Cf.  Vor.  St.  204.,  S.  N.,  Jg.Slnosf. 
55 

Chřlednonti  —  chřadnouti,  dt.  Ko.  i 
93     183 

Čhřiepé,  vz  ChHpě.  V  HV.  nepravá 
glossa.  Pa. 

ChřinoT,  a,  m.,  tvrz  v  Bori.  Týnská. 
Pal.  Děj.  V.  2.  117. 
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Chrip,  n,  m.,  áu  Naaeiiloeb.  Slov.  Ssk., 
Sern. 

Chrip»(]u,  r,  f.  —  cftríolavia.  Slov.  Br. 
8b. 

thripatf  "  chHpiti;  chrápati.  Bern. 

ChHpé.  Cf.  Ml.  T  Liat.  filol.  VIII.  2., 
MkL  Ktym.  424.  Hrozný  dým  z  cbHpi  jeho 
iel.  Kom.  Poňadi  jest  duob  boií  v  mů 
ehřiepú,  in  naribns.  BO.  Modly  chřif  pi  majú 
t  nevčenicbajů.  Ž.  wit.  113.  6.  (14.).  Slov. 
idrav.  —  Ch.  =>  nos.  Na  moři  cbHpé  a 
pUea  témiř  natavifioě  jednaké,  pHJemné  po- 
Tétfi  do  Mbe  vdechqje.  Koll.  III.  77.  Rynda 
I  trienú  ebřipi  (o  loupežníku).  Pč.  12. 

Vhílpěci  •»  kech,  kach.  SI.  lea.  Yz  Krám. 

SlOT. 

Chřipéti.  y*  MU.  Etvm.  90.  Vlaay  lesů, 
nii  blechnú,  blaa  chHpf.  Hns  III  110.  — 
kde.  /popod  moly  ioň  ebripi.  Kyt  1876. 
18. 

Chřipka,  y,  f.  =>  vyiH  HupeA  rýmy,  die 
Orippe.  Mi.  160.  Vz  Krám.  Slov.,  i5.  N., 
Bk.  SI.,  Č8.  Ik.  III.  130.,  VIII.  85d.,  IX. 
328.,  Mas.  1833.  228.  Cb.  půjde  (z  koni) 
▼  bmbieb  ktuicb.  Buk.  kd. 

Ckriplák,  a,  m.,  der  Heiaere.  Bera. 

Chiipiati  o  chHpiti.  Slov.  Ssk. 

Chriplavee,  vce,  m.  •>  ehriplák.    Bern. 

Chriplavina,  y,  f  =>  ehriplavott   Bero. 

Cbriplavka,  y,  f-  -=  ehripatíta,  náUcrt. 
Slov.  lír.  Sb. 

Chriplavosf,  i,  f.  —  ehraplavoat.    Bera. 

Chripletl  ^  chHpéti.  Bern. 

Chriplina,  y,  f.  =  elaraplavo»t.  Bera. 

ChfipoT,  a,  m.,  vea.  Arch.  III.  472. 

CbHst  -^  tHi(,  das  Grandeu.  SI.  let. 

ChHaUlka,  y.  U  ehHstai,  e,  m.  -°  drob 
jiblek.  Na  Plaiié.  BPr. 

Christlanit,  n,  m.,  nerost  žircovitý.  Vz 
8.  N. 

CbristopoTiee,  dle  Badéjovice,  samota 
D  Březniee. 

Chriiitovka,  y,  f.  ^  kMška  $tM(naci. 
Hd. 

ChHiti  T  Čislavska.  Blk.  Kfsk.  933. 

Chrkati,  vz  Mkl.  Etym.  90. 

ChrkaTiéuý,  Aaswurf  befOrderad.    Sm. 

Chrkel  ^  výméiek  s  části  sliznice  du- 
6ny  ůstDÍ,  bltAnu,  brtáou,  praduínice  a  prA- 
dniek,  pokud  kailem  bývá  vymitáa.  Vz 
Slov.  zdniT.  Cb.  zelený.  Cs.  Ik.  V.  73.  Ka8le, 
tle  némoie  cbrkla  dostat.  LaS.  T6. 

Chrklový.  Cb.  miska,  das  Spuckgias. 
Ri.  Ik. 

Chrkota,  y,  L,  der  Speiehelflass.  Řm. 

Chrlák,  a,  m.,  der  Spacker,  Speier.  Mor. 
*  slov.  T6.  Cb.  stojací  nad  éieruou  tmoa 
broba  (souchotinář).  Piild.  III.  1.  22.  Turek 
vš  starý  ípitálnik,  bedár,  chrlák,  soaohotár, 
Tyiitý  psotár.  Ckik.  I.  10. 

Cbrlati  -  ehrkti.    U  Uber.  Brad.  Td. 

Chrleni  krve.  V  z  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik. 
ni.  39.,  IX.  102. 

Chrleti.  bi.  82.,  Mkl.  Etym.  92.  —  co: 
obeů  a  «ira.  Dcti.  —  co  komu  kam.  T  obli- 
fcj  nikomu  pluý  pobár  cb.  Vrch.  —  iim 
kaa.  Dila  obném  na  mčsto  ohrlela.  Mour. 
—  co  odkud.  Býk  z  nozder  chrli  pěn ; 
kotottíe.  Vrch 


I  ChrliM,  Cbirlitz,  ves  u  Brna. 
,  Chrlié,  e,  m.,  der  Speier.  Cb.  —'  konec 
I  ilaho  pod  střechou,  který  chrli  vodu ;  mívá 
rozličné  tvary:  tváře  lidské  a  zviřecl,  der 
,  Wxsserspeier.  Ekrt.  Cb.  na  stavbách  go- 
'  tickýcb  Stát.  př.  kn.  1877.  106.  Nékdý  se 
používá  zvláirnich  plechových  cb-čO,  jimii 
'  se  voda  ze  ilábkft  dále  od  staveni  odvádí . 
,  Šsnd.  II.  70. 

i     Chrlopy,   dle  Dolany,  Knriupp,  ves  ve 
Znojemsku. 

Chrmla,  y,  m.  «•  nemotora,  neiika.  U  Ro- 
nova. Bgl. 

Chrmlati  =■  kailati.  Val.  Brt  D.  218. 

Chroa,  y,  f.  °^  otpM  ienská.  V  Písecku. 
Má 

Chr&ati  ^  chrniti.  Mor.  Brt.  D. 

Chraéný  »  ošOipý  (v  détoké  řeči).  U 
Skryji.  Brnc 

Chrnidlo,  a,  n.  —  ehrápač.  Nebuď  to 
ch.  U'.  ICč. 

Chrobai,  kollekt.,  také  na  Mor. »  brouci. 
Brt.  Živiiosfon  im  sú  hmyzy,  červáč,  chro- 
bač.  Hdi.  Čít.  182.  To  ovoce  je  sama  cb. 
(červivé).  Lai.  Tč. 

Chrooářek,  čluk,  m.  =-  malý  ehrobák. 
MAj  ch-čku  ^  slovo  dítéti  lichotoé.   Brt. 

Ciirobaéi,  Ktfer-.  —  Ch. »  čtrvivý,  wurm- 
stirbig.  Cb.  ovoce.  Lai.  Tč. 

ChrobaiiTý  =<-  chrobaéi.  Cb.  hrušky.  Slez. 
dd. 

Chrobák.  Cbrobáci,  scarabseides,  čeleď 
brouků.  Kk.  Br.  173.  Cf.  Chrobákovitý.  Mkl 
Etym.  91.  Ch.  obecný  či  lejnový,  scarabaeus 
(geotrnpes)  stercorarins,  gemeiner  Koss-, 
Mistkfifcr  (zemčryp  obecný,  prznik,  hovni- 
vál).  Vz  Frč.  187.,  Brm.  IV.  92.,  Schd.  II. 
60S.,  Kk.  Br.  182.  Vz  Zeměryp.  Ch.  třírob*, 

feotrapes  typhueua,  das  Dreihorn.  Brm.  IV. 
4.  Ch.  herkul,  dynastes  scarabaeus  hercules, 
der  Einhorokfiferj  smetni,  scarabaeus  quis- 
quitius,  der  Kehrichtkfifer.  SI.  les.  Ch.  ma- 
tfalový,  melontba  hippocastanum ;  zahradní, 
m.  horticola.  Zl.  kl.  1856.  č.  14.  Rozďubú  če 
straky,  vraný,  na  ostatku  ch-kové  (brouci). 
SS  P.  175.  V  lyiniku  sn  cb-ky,  máju  křidla, 
ďobaky.  Ib.  535.  Stojí  to  za  dveřaiua,  grcá 
samýma  ch-koma  (řezačka  na  sečku,  na  ře- 
zanku).  Slez.  hádanka.  Sd.  —  Ch.  —  červ. 
Lai.  Brt.  D.  D.  219.  —  Ch.  =»  červ,  nemoc 
ovčí.  Val.  Brt. 

Chrobákovitý.  Cb-ti,  geotrupidae,  čeleď 
brouků  pétičlenných  žijících  v  bnijicich  lát- 
kách. Vz  S.  N.,  Chrobák. 

Chrobál,  a,  m.  ==  chrobák,  brouk.  Mor. 
Brt.  D. 

Chrobálivý  —  červivý.  L.aS.  Brt.  D.  219. 

CIirobáloTý  =•  červivý.  Las.  Té. 

Chrobáh,  é,  f.  =>  ehrobač,  brouci.  Cb-né 
Podlužáci  souborným  jménem  nazývají  žú- 
iťlou.  BrL  L.  N.  II.  19. 

Chrobaha,  é,  f.  ^  chrobák,  brouk;  ška- 
redý brouk.  Val.  a  zlínský.  Vek.,  Brt. 

Cbrobavý  ^  červivý.  Ch.  ořech.  Cf.  Ze- 
mříti. Val.  Vek. 

Cbrobok  =  chrobák.  Las.  Tč 

Chrobuly,  Cbrobold,  ves  u  Prachatic. 

Cbroboíia,  ě,  f.  =  chrobaúa  Zlínsky. 
Brt 
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Cbroobai  —  Chronos. 


Cbrorhai,  e,  m.  =-  krocjwi.  Šm.,  Rk. 

Chrorhati  —=  hroehati.  Sto.,  Rk. 

Chroťbcati,  grunzen.  Slov.  Sak. 

Cbrochot,  n,  m.  ZaoirznatO,  astúpanO 
bláto  na  ceate  j«  ch. 

Chrochof,  i,  f.  Ch.  alebo  per  enpboniam 
roebof  ■«  bfba  kameoía  od  bral  >  balvánoT 
akalDýcb  odSeslého  sa  a  pádem  na  meDŠie 
kusy  rozdrobeného.  Slov.  Rr.  Sb. 

Chroehotnatý  sňab  (snib)  len  na  toPko 
zamrznutý,  ie  aa  pod  nohami  převaluje. 
Slov.  Kr.  Sb. 

Chrorhotný  =  zmrazkový,  eisklSítig. 
Slov.  Bern. 

Cbrocbtsvosf,  i,  f.,  dieGmnzigkeit.  Bern. 

Chroebtavý  =  hroehtavý. 

Chroebtlna  =  ehroehtavosf.  Beru. 

Chrochtot,  u,  m.,  daa  Grunzen  Hrta. 

Chrochvien,  dle  Bndéjovice,  Erochwitz, 
ves  n  Podmokel.  Blk.  Kfsk.  63. 

Chrom  =^  kov,  který  alončeninami  svými 
pestrá  a  kráaná  barviva  tvoři.  Vz  Krám. 
Slov.,  8.  N.,  Rk.  81.,  MS.  327.,  gfk.  250., 
Sch.  II.  53.,  gfk.  Po£.  821.,  Schd.  I.  847., 
KP.  IV.  690. 

GhromiOzlik,  a,  m.  =-  ehromajda.  Us. 

Chromil,  a,  m.  =  chromý.  Mor.  Brt.  D. 

Chroman,  u.  m.,  ohromaaures  Salz.  Ch. 
vápenatý,  ch.  Kalcium ;  draaelnatý,  ch.  Káli ; 
rtotiinatý,  cb.  Qaecksilberozydul ;  ammo- 
natý,  ch.  Ammoniomoxyd;  olovnatý,  ch. 
Bleioxyd,  das  Cbromgelb.  SI  les.  Cf.  Šfk. 
254.,  Sfk.  Poč.  326.,  Schd.  I.  347.-848., 
KP.  IV.  691.-692.,  S.  N. 

Chromati,  lahm  sein  o.  gehen.  "Sa,  jedna 
nohu  cb.  U  Uher.  Hrad.  T2.  A  ty  pane  sou- 
sede,  vrat  mné  mého  housete;  bnde-li  ch. 
nebo  hlavu  lámati,  kdo  za  to  bude.  SS.  P. 
729. 

Chromatický.  Cb.  tonorod.  Zv.  Přir. 
kn.  I.  16.  —  Ch.,  chromatisch,  Farb-.  Ch. 
stupnice,  KP.  II.,  vada  čočky,  Mj.  280., 
aberrace  čuček.  HS.  162. 

Chromatopsie,  e,  f,  z  řec.  =■  zření  jedné 
barvy  po  celém  oboru  zrakovém,  jež  někdy 
8  jinými  barvami  se  střidá.  Vz  S.  N. 

Cbroniatrop,  u,  m.  •=  hračka  optická, 
kterouž  se  vyvozuji  na  bilé  stěně  krásné 
barvené  obrazy.  Vz  KP.  II.  161.,  Mj.  289., 
S.  N. 

ChromatropOTý.  Cb.  desky.  Vz  KP.  II. 
161. 

Chromavý  =  chromý.  U  Kvasin. 

Cbromčák,  a,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Cbroroec,  Krumpisch,  ves  n  Samberka 
na  Mur.  Dle  Té.  Cliromeč. 

Chromré,  vz  Chromee. 

Chromhydrosa,  y,  f.  Cs.  Ik.  II.  83.,  I. 
197. 

Chromice,  e,  f.,  mist  jm.  Žer.  Záp.  I. 
126. 

Chromit-yan,  n,  m.,  das  Chromidcyan: 
C,  Cy,.  N«. 

Chromicyanid,  n,  m.,  Chromidoya  ver- 
biiidung.  Nz. 

Chromicyanovodik,  n,  m.,  Chromid- 
oyanwassersioff.  Nz. 

Chromit,  u,  m.  •  ruda  chromová. 
S.  N.,  Bř.  N.  199.,  Osv.  V.  11.,  Šfk.  Po.. 
323.,  Schd.  I.  347. 


Chromitan,  u,  m.,  v  Inčbé.  Vz  Šfk. 
Poč.  823. 

Chromitý.  Cb.  soli,  Chrom  ozydsalze, 
hydrát,  Chromhydratoxyd,  kysličník,  Chrom- 
oxvd.  SI.  les. 

Čhromkati  =  ehrowtijiti.  Mor.  Brt.  D. 
169. 

Chromnatý.  Cb.  kysličník,  das  Chrom- 
oxydul,  hydrát,  Chromhydroxydul.   81.  Ira. 

Chromofotografie,  e,  f.  Vs  KP.  IV.  536.      ) 

Chromogen.  a,  m.  —  látka  barvoplodná.      { 
Vz  S.  N.,   Sfk.  580. 

Ghromolithografie,  e,  f.  >=>  barevný 
kamenotisk.  Vz  8.  N. 

Chromon,  n,  m.,  v  lučbé.  Sfk.  257. 

Chromořezka,  y,  f.  <=-  křivák,  peHi 
(Anutý,  das  Krummeisen.  Šp. 

Chromosfaera,  y,  f.  °>>  barvoplodý  obor 
kolem  slunce.  Sté.  Zem.  195. 
„  ChromiMkop,  a,   m.,  der  Cbromoskop. 
gp. 

Chromosf.  Zeby  se  kdy  dala  vybojiti 
ch.  jeho.  SS.  Sk.  36.  Cf.  S.  N. 

Chromota  =  »labosi.  Cb.  sléioje  né 
6dy.  Vlč. 

ChroraoTý.  Chrom-.  Ch.  žluf,  das  Cbrom- 
gelb, Bř.  N.  200.,  zelett,  ib.  200.,  klih.  Prm. 
IV.  202. 

Chromoxylografie,  e,  f.,  z  řec.  » ba- 
revný dřevotisk.  Vz  8.  N. 

Chromozelený,  cbromgrttn.  Cb.  mda. 
Osv.  V.  11. 

Chromoželezný,  Cbromeisen-.  Cb.  rada. 
Osv.  V.  8. 

Chromtll,  a,  m.  >»  chrowue  (nadávka). 
Sm. 

Chromý.  Cf.  List  filol.  I.  319.,  Mkl.  Etrm. 
91.  Jak  ch.  přisahal?  Vz  Zř.  zem.  Jir.  447. 
(S.  23.),  688.  (P.  36.).  Tancujte  myii,  kaj 
kera  slyéi,  kera  Je  ohroma,  něch  šedi  doma 
SS.  P.  619.  Kulhavý  chromý  jsou  jako  án 
brumy.  U  Náchoda.  Dř  Ch.  si  neJapiS  noho 
zlumi.  Kmk.  Ch.  uAž,  vz  Cbroamák.  Bauer. 
—  na6:  na  nohu.  BO.,  Pč.  12. —  na  í«b: 
na  nohách.  Lpř.  SI.  I.  84.  —  Ch.  Mlýn, 
mlýn  u  Vel.  Meziřiči. 

Chromyl,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poé. 
826. 

Chronieký  =  dlouho  trvc^jiei,  vleklý.  Ch. 
neroiio  (opak:  akutní).  Us.  Pdi. 

ChroĎo.  a,  m.  =  nadávka.  Ty  cb.  Slov. 
Ht.  8.  I.  116.,  Sb.  si.  ps.  I.  116.,  Dbi. 
Obyč.  44. 

Chronograf,  a,  m.,  der  Cbronograpb. 
Sim    19. 

Chronologicky,  ohroDologisob.  Cb.  bÍco 
sestaviti.  Mus.  1880.  86. 

Chronologický  pořádek.  Lpř.  D.  I.  13. 

Chronologie  historická,  křesfanská.  Lpř. 
D  1.  6.,  Emler,  Mas.  182&  II.  47.,  Itď9. 
ia5. 

Cbronumetrie,  e,  f.  ^  čawmirttvi.  Stč. 
Zem    108. 

Chronoskop,  u,  m.  Vz  KP.  II.  269. 

Chronostich,  a,  m.  =-  iasoverU,  snaneiiá 
jistý  rok  literami  římskými.  Uf.  Jg.  Slnoet 
168.  Transparenty  a  illominace  licnými  ná- 
pisy a  ch-cby  ozdobeué.  Koll.  IV.  143. 

Chron-us,  a,  m.  řeka  Niemen.  Sf.  Std 
I.  540. 
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Cbronúti,  fremere.  Vs  Bž.  46.  Proč  lú 
ehronoli  sborové.  Ž.  wit.  2.  1.  marg. 

Chrop  T  prsech.  Hus  III.  110. 

Chropéti,  TZ  Mkl.  Etym.  90. 

Chropiaský  statek.  Žer.  Záp.  I.  59. 

Chropkáé,  e,  m.  =  ehrapkái.  Ssk. 

Cdropkati,  ranaelien.   Sloy.  Ssk. 

Chropný,  beiaertOuend.  Dcb. 

Chropot  —  choroba,  ve  které  nabroma- 
déniiu  xinétné  tekotiny  v  průdoikicb  jasné 
nlnvití,  ba  nékdy  ani  srozumitelného  blasn 
Tyrtávati  nemúteme.  Vs  Krám.  Slov.,  S.  N. 

ChropotaTý,  beiser.  Kká.  K  si.  j.  195., 
Bendi  L  49. 

Chropt,  n,  m.  =  chroptíni,  chropot,  das 
BOcbelo.  Nebe  žasne,  semé  v  chropte  stoná. 
Si.  Bs.  203. 

ChropU  Jan.  Blk.  Kfsk.  1164. 

ChroptaTý.  Koll.  Zp.  I.  264.  Nářeéi  ně- 
mecké je  ade  cb.  Ib.  iTl.  269. 

Chroptétl  tím  proti  koma.  Hněvem 
chroptě  na  mysli  proti  iidom,  ignem  spirans 
inifflo.  BO. 

Chropyaé.  Sdl.  Hr.  I.  100. 

ChroDt,  n,  m.  =-  chrwit,  der  Straucb.  Lai. 
Ti. 

Chrostek,  stkn,  m.  =>  nevyrostu  mU, 
které  nevyrostlo  do  hlávek.  Lai.  Tě. 

Chroští,  n.  =  chratH.  Lai.  Tě.' 

Chrostik,  pbryganea,  der  KSder,  das 
KSderle,  die  BadermBoke.  SI.  les.  Ch.  ěerny, 
obrovsky,  iluturobý.  ťrě.  153.,  152.,  Schd. 
n.  620.  Ch.  kosoikovy,  limnophilus  rbom- 
bioos;  ch.  Todni  doika,  bydropsyche  gattata; 
dlonborob^,  mystacides  longicorois;  molo- 
vity,  hydroptilas;  bystfinny,  rbyacopbila 
torrentinm;  slatobrdiy,  balesas  anricollis; 
lesnf.  enoicyla  pnsilla;  žlatorobý,  limnophi- 
los  flavicomis ;  iibaný,  phrygHnea  striata; 
krásnorohy,  leptoceras.  Brm.  IV.  2.  624.  528. 

ChrostOTlna,  y,  f ,  der  DOroer  in  der 
Seigerbatte.  Cb.  měděná,  der  DOrnerkien- 
itock.  Srn. 

Chroomik,  a,  m.  »  nástroj,  jeboi  ostN 
jest  do  polohrubá  ohnuté,  a  jeboi  nživaji 
k  vyblasMváui  dřevákú  (dřevěných  střevíců) 
avDitř.  V  Nové  Vsi  v  Kruml.  Bauer. 

Chroanitl  také  -^  s  lenoSstvi  dlouho 
•páu,  sos  ťaalbelt  lange  scblafen.  Dcb.  — 
se.  Svine  se  cbronni  (boaká).  Čce.  Tkě. 

Chrounka,  y,  f.  Báj  nad  Chroankon. 
Areb.  V.  531. 

Chroapavt  =  tňrouplavý.  Cb.  klirka. 
Dob. 

Cbroapaonti,  vs  Cbroupati.  Cbroupni 
bo  —  v]  ser  se  mn.  Na  PlaSté,  u  Klát.  B.  Pr. 

Chroaat,  bracus.  8v.  ruk.  320.  a.  —  Cb., 
nelolunrba,  der  Maikáfer,  nutjka,  koeamyška, 
totomy^Mj  tUpka,  Mn,  brúák,  mynář,  má- 
iotka.  Cb.  obecný,  m.  vulgaris,  madaluvy, 
D.  hippocastani,  der  RosskastanienUabk&fer. 
Brm.  IV.  99.,  Sir  II.  61.,  Kk.  Br.  187.-189., 
8.  ».,  Brt.  D.  219.  Cf.  Scbd.  II.  508.,  KP. 
UI.  813.-314.,  Frě.  188.,  Mllr.  67.  Úroda 
prosa  hade,  je-li  mnohu  chroustů.  Zlínsky. 
Bit  —  Ch.  =  iUnik  luehý,  slabý.  Ty 
ehronste!  Us.  Brt.  Je  jako  svobodný  ob. 
(Miehý).  Ki(.  Ui  je  z  něho  ohrousteček 
(Mirý,  shrtený  člověk).  Kif.  —  Ch.  <r=  chra- 

pOHK,  i  v  Cech.  u  Slamberka.  Dbv.  —  Ch., 


os.  jm.  Blk.  Kfsk.  láOO.  —  Ch.  ^  druh 
eufcrovi.  Koupil  si  ca  krejcar  chrousta. 
U  Olom.    8d.  —  Ch.,  os.  jm.   Tk.  V.  145. 

Chroustati,  vz  Mz.  v  List.  íilol.  Vití.  3. 
Snib  Dod  nohama  chroustá.  U  Kostelce  n. 
Orl.  Klk. 

Chronsteéek,  vz  Cbroost. 

Chroustek,  vz  Chroust  —  Ch ,  rbizo- 
trogus,  der  BraobkSfer,  brouk.  Cb.  letní, 
r.  soUtitíalis;  páskovaný,  r.  aestivus.  SI.  les., 
Sir  n.  61.,  Kk.  Br.  186.— 186.,  Brm.  IV. 
100. 

Chroastenský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Zer.  Záp. 
II.  184.,  ádl.  Hr.  I.  37. 

Cbronstiéek,  vz  Chroust 

Chroustilc,  vz  Chrooít.  —  Ch.  révový, 
der  Weiniaabkfifer.  Čes.  vinař.  1883.  44. 

ChroustkoT,  a,  m.,  Cbraustkow,  ves 
u  Kutné  Bory. 

Chronstnatka,  y,  f.  Ch.  ryhovaná.  Vz 
Frě  232.,  Schd.  II.  536. 

Chrnustoklaty,  dle  Dolany,  Bostoklat, 
ves  u  Čes.  Brodu.  Tk.  I.  414 ,  III.  647.,  IV. 
174.,  V.  242. 

ChrouHtOT,  a,  m.,  Cbraustow,  vsi  u  Mi- 
ietina,  u  Král.  Městce  a  n  Brutovio;  sam. 
o  PUňan;  Chrnstow,  ves  u  Jihlavy.  PL. 
Cf.  Cbronstovák,  Blk.  Kfsk.  13-J5.,  Sil.  Hr. 
IL  226.,  UI.  129.,  193.,  V.  361.,  Kk.  SI. 

Cbronstovák,  a,  m.  Cb-ci  mivall  na 
hubách  drátěné  koiiky.  Vz  Sbtk.  Krát.  b. 
43.,  Chroustov  n  Miletina. 

Chroustoviee,  ves  v  Chrudimská.  Vz 
Sdl.  Hr.  L  254.,  IL  269.,  Tk.  V.  133,  Blk. 
Kfsk.  119.,  121. 

ChroostoTltý.  Cb-ti,  melolonthiadae.  Brm. 
IV.  95. 

Chroustovy  Jf/ýn.CbrausterMIlhle,  u  Ko- 
sic na  Mor. 

Chrpa  v  eharpa.  Vz  Rstp.  930.,  Sbtk. 
Rostl.  47.,  240.,  Bose.  129.,  Scbd.  II.  281., 
Kk.  166.,  FB  46.,  ČI.  101.,  Cl.  Kv.  202., 
HUr.  30.,  Cbarba,  Cbabryk.     , 

Chrpák,  a,  m.  =  charbák.  Sd. 

Chrpař,  e,  m.  =>  chrpák.  Us. 

Chrptati  —  umcuati,  poskorniti.  Mor. 
Neor. 

Chrpůůati  »  chrchati,  vdice  kašlati,  stark 
busten.  Val.  Vek. 

Chrpútati  =  chrpú^ti.  Val.  Vek. 

Chnttaěka,  y,  m.,  os.  jm.     Arch.  II.  56 

Chrstalka.  Za  Št  přidej:  N.  154.  33. 

Chrstatl  kam  iim.  Ženy  chrstávaji  na 
ně  vudou.  Si.  P.  733.  Kukou  v  obličej  mu 
chrstla  pohár.  Vrch.  —  eo  komu  kam. 
Chrstla  mu  to  za  krk.  Us.  bd. 

Ciirstina,  y,  f.  =  tíMlý  les.  U  Skutče. 
Brv. 

Chrstnouti,  vz  Cbrstati. 

Chrdfál,  u,  m.  -=  chftál.    U  Klatov.  Kk. 

Chrt.  MV.  (pravá  glossa).  Cf.  Mkl.  Etym. 
93.,  Kk.  SI.  Cb.  skotský  či  vlci,  canis  fa- 
miliaris  grajus  bibemicus  (biberoský),  der 
Wolfowindhaad,  Brm.  I.  619.  (617.),  hlavni, 
který  sám  beze  vái  pomoci  zajice  n.  lišky 
chytá,  der  Sulu^nger.  Škd.  Jak  cbrt  se 
zdá  mi  býti  bystře  slídivá.  Msn.  Or.  43. 
Viem,  čo  si  cb.  vyslůii,  keď  nemóže  viac 
zajaoe  bonií.  Cblpk.  Dram.  I.  88.  KiU  sivý, 
ch.  phivý,  pták  l)ilý  —obyčejně  dobři.  Us. 
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Bi.  Vně  oká6i,  doma  chrti  jsme.  Pk.  — 
Chrti,  souhvégdi.  St&  Zem.  25.  —  Ch.,  os. 
jm.  Tk.  V.  242.,  Blk.  Kfsk.  1826.,  S.  N.. 
8dl.  Hr.  III.  303 ,  IV.  370.  —  Ch.,  u,  m.  = 
slámka,  která  mi  souček,  pH  lusuváni.  Táhli 
chrta  =  losovali.    V  Podliiii. 

Chrť,  i,  f.  =  prst.  Slov.  Ssk. 

ChMálek,  vz  Cbřtál.  Sv.  ruk.  3l4. 

Chřtán.  V  MV.  nopravá  glossa.  Pa.  Cf. 
8.  N.,  Scbd.  II.  365.  Má  ch.  na  půl  vědra 
(mnoho  pije).  Us. 

Chrtanisko,  a,  o.  —  veliký  n.  ipatný 
chřtán.  Bern. 

Chrti  antilopa.  Holub  II.  368. 

Chrtice,  veltrix.  8v.  ruk.  319.  b.  Vz  Chrt. 

Chrtiti  =  týrati.  J&  myslil,  že  jen  nás 
dva  chrti,  ba  voni  také  ty.  U  Domaži.  Jrsk. 
—  se  oč  =  tahati  se.  Vz  O  s  akkns.  2. 

Chrtnlre,  Cbrtnitscb,  ves  v  Cbotěbořsku. 
Blk.  Kfsk.  692. 

Chrtnik,  a,  m.j=  myslivec  cvičici  chrty, 
der  Windhetzer.  Skd.  —  Chrtniky,  Chrtnik, 
ves  u  Choltic.  Blk.  Rfsk.  120.,  8dl.  Hr.  I 
254. 

Chrtoasiti.  Rakóse  —  chrtóse  (do  Rakous 
chodívali  žit).  Na  Hané.  Bkh 

Chrud,  vz  Cbrudý. 

Chrudirbrum,  a,  m.,  ves  n  Boskovic. 

Chradim,  i.  Dal.,  Pal.  Rdb.  I.  130.  Cf. 
Ze  Soběslavi.  Pč.  41.  Od  KouHmi.  Báj.  Po- 
běbnul  z  Preslavi  z  Cborvatům.  Št.  II.  269.  — 
Ch .  ě.  Dal.  99.  Halar  z  Ch  mé.  1461.  Mus. 
1^64.  468.  Cf.  Jest  bydlem  z  Jiřimě.  Pé.  2 
Od  Kouřimě.  Lom.  Z  PMbramě.  Pé.  11. 
Lépe:  Cbrndim,  é.  Vz  Boleslav,  List  filol. 
18)52.  124.,  Vlaiím,  Bž.  100.,  123.  Na  Cbra 
dimi  (akkns.)  sé  sebrachu.  Dal.  165.  —  Tk. 

1.  84.,  349.,  111.  647.,  IV.  727.,  V.  242.,  VI. 
348.,  Vil.  412 ,  Tk.  Ž.  221.  Tf.  Odp.  388., 
Blk.  Kfsk.  1325.,  114.,  Sdl.  Hr.  I.  254..  II. 
277,  8.  N.,  Mus.  1848.  I.  415.,  481.,  592.: 
1849.  1.  89 ,  Kk.  SI. 

Chrudimka,  y,  f.  Sdl.  Hr.  I.  153 ,  Rk. 
SI.,  8.  N. 

Chrudimsko,  a,  n.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  254., 
II.  277. 

1.  Chrudimský,  Cbrndimer.  Ch.  předměstí 
v  Čáslavi.  Ch.  župa.  Tk.  I.  77.,  336.  Cb. 
kraj.  Tk.  IV.  727.,  VI.  348.,  VU.  281.,  2m., 
Tk.  Ž.  90.,  8.  N. 

2.  Chrudimský  Jan.  1576.  Vz  Jg.  H.  1. 

2.  vd.  570,  Jir.  Ruk.  I.  296.,  Blk.  Kfsk. 
1094.  —  Ch.  Vikt.,  vz  z  Véehrd  Vikt. 

Clirudoš,  e,  m.  Tk.  I.  4.,  8.  N. 

Chrud  ý  =  kadeřavý.  Chr%d  crispus.  Chrnd 
vlasmi.  Z  ruk  1370.  Mkl.  Str^l.  siovnik.  Ve 
VMni  1862.  1099. 

Chrúmala,  y,  m.  °  kdo  chráme  (cbroume), 
chrámá,  kulhá,  der  Hinkende.  Mor.  a  slov. 
Šd. 

Chrúmati  »  ehroumati.  LaS.  Té.  Slov. 
Ssk. 

Cbrumigaf  =  chrumkati.  Slov.  Ssk. 

Cbrumkati  lieskovce.  Slov.  N.  HIsk.  III. 
272. 

Chrumý  =>  dtromý.  Lai.  Tč. 

Chruna.  Cbruny  =  lupy  ve  vlasech;  plevel, 
tadni  $mo.  Seje  samou  chrunu.  Us.  Rjék. 
Vz  Chrunt.  —  Ck  =praiivina,  svrab.  V  Ry- 
chnova. Mak. 


Cbru&a,  dle  Bača  ^  nemotora.  Val.  Brt. 
D.  219. 

Chrunčttt,  il,  eni  »  tvrdž  spáti.  U  N. 
Kdyně.  Rgl. 

Chrunéti,  ěl,  ěni  ^  tpáH.  Čce.  Tkč. 

Chrnbo,  a,  m.,  nadávka,  der  TOlpel.  Ssk. 
Vykrikaje  na  nás  len  tak  ako  hocaký  ne- 
vyválený  cb.  Slov.  Phld.  III.  60.  Vz  Chruna. 

8h.    po   chrufiovsky   tam   dnuká   mudruje.        I 
kžk.  II.  186. 


Chrnut,  a,  m.  Chrunty  =»  {tipy  na  hlavé. 
Us.  Mí.,  Nvk.,  Sdr.  Vz  Chruna.  —  Ch." 
Supiny  ovčí  s  vlnou  gpeklí.  U  soakenikA. 
Nvk. 

Chmoy,  vz  Chruna. 

Chrup!  Kniicks!  —  Ch.,  daa  Oehiss.  Ví 
Slov.  zdrav.  Ch.  umělý.  Vz  ib.  Znbni  lékař 
zasazuje  jednotlivé  zuby  i  celé  chrupy.  Dcb. 

Chrnpánek,  nkn,  m.,  die  Kroquante,  der 
Kracbkucben.  Šm. 

Cbrnpatl.  Chrupnonti  ei  •=  podřimnoitti 
si,  sein  ScbISfchen  machen.  Dob. 

Cbrupavéltý.  Ch.  ryby.  NA.  V.  599. 

Chrupa  věčný  klib,  der  Knorpelleim,Chon- 
drin.  Nz. 

CiirnpaTica,  e,  f.  =  ehrupavka.  Slov. 
Looa. 

Chrupa vka = tkanina  téls  zvířecího  pevná 
ale  mékCi  nežli  útvary  rohové  a  kostové. 
Vz  Krám.  Slov.,  8.  N.  Knorpel.  Cb.  Stito- 
vitá,  Scbild-,  kruhovitá,  King-,  konvicovitá, 
Gieskannen-.  Sv.  68.,  69.  Ch.  v  nose  pře- 
p>ižná,  postranná,  kHdlová.  S.  M.  V.  881. 
Ct.  Scbd.  II.  321.  —  Ch.  =  třešni,  die  Pelt- 
kirscbe.  Vz  Rstp.  480.,  Kk.  253.,  ČI.  38.  - 
Ch.  —  chrupavý  piškot  americký,  Cracker. 
Šp.  —  Ch ,  Kraut  mít  starken  Stengela. 
gm. 

CbrupavkOTitý.  knorpelartig.  Ch.  kroa- 
žky,  Knorpeiringe.  Sv.  71. 

Chrupa vkOTý,  Knorpel-,  knorpelig.  Ch. 
uhlí.  Šp. 

Chrupeěnatý,  vz  Chruplavý. 

Chrupluka,  y,  í.  =- přikusek.  Ch.  z  lýíe, 
z  rakň  atd.  Hnhg. 

Chřupka,  y,  f  "chrupavka,  opeiená  kiiti 
škvarek.    LaS.  Tč. 

Cbrupký,  knorpelig;  zerbrechlich.  Loos. 

Chruplaviéný.  Cb.  kraj  listu  >»  jako 
cbruplavka  pevný  a  suchý,  přitlustlý,  na- 
proti bylinnému,  mázdrovitému.  CI.  Kv.  XX. 

Cbruplavka.  Cn-ky  Wrisbergovy  (carti- 
laginc-a  Wrisbergi)  v  chřtánu  leži  před  cbra- 
pUvkami  nálevkovitými  ve  avazecb  jazýko- 
uálevkovitýob.  S.  N.  XI.  303. 

Cbruplavkovitý,  knorpelartig.  8.  N.  V. 
381.  Cb.  výrftstek,  KP.  1.  6.,  list.  VzCbn- 
plavičný. 

Cbrnplavkový,  knorpelig.  Vz  S.  N.  X. 
183 ,  CtirOBtavičný.  Ch.  núi  ^na  obruplavky> 
Wld. 

Chrnplavnik.  Vz  Slh.  254.,  FB.  32.,  ČL 
Kv.  156. 

Chruplavý.  Cb.  či  chrnpeénaté  ryby, 
chondracancbi,  Knorpelfíscbe.  Nz. 

Chrust,   vz  Mz.   v  List.  filol.  VIU.  3.. 

Mkl.  Ecym.  90.  Barák  byl  na  chrust  —  byl 

ze  samého  dřiví  a  již  starý,  byl  by  shora 

jako  chrust  (roždi).    Sá.  —    Ch.,  u,  m.  =• 

!  hlupé*.  Rk. 
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Chrást  —  dnwut.  Ž.  wit,  104.  34..  Brt., 
Dli.  167.  Ch.  vodoi,  gyrinas  natator,  Němé. 
IV.  424.,  rohatý,  brocaa  acaleatua.  BO. 

Chn»f.  Vs  Mz.  T  List  filol.  VUI.  3. 

ChmJitaTťe,  centmodinm.  Byl.  16.  stol. 
Cb.»rdeano  itakaTee,  polyfronnm  aricoUre. 
Ví  Ratp.  1260 ,  FB.  30.  —  Ch.  •»  vfet,  eríca 
▼nlgaris.  U  Po&lt  Kj. 

ChnutaTeéks,  y,  f.,  paronychia,  dle 
ParoDvebie,  rustl.  Ch.  donikolisti,  p.  aerpilU- 
folia.  Vs  Katp.  663. 

ChrustavléDOirf,  i,  t,  die  Knorpeligkeit. 
Ch.  koatry.  S.  N.  V.  436. 

ChruHtaTléný  =  Arupknkový ,  cartila- 
gíDoana.  Nz.  Ik. 

Chmstevka  =  ehrupavka,  cArupJavta. 
Ch.  pratenoviti,  ch.  mezikostoA,  canilago; 
cb.  koati,  derKnocbenkoorpel;  zánět  ch-ky, 
die  KnoroelentzBndang,  zmélinDti  cb-vek. 
Na.  Ik.  Cb.  sklovitá  (hyaMoni),  praŽDá  či 
■iforitá,  rázová.  Vz  Slov.  zdrav.  Cb.  brtáoo. 
Vi  ib. 

ChmstavkoTltý,  knorpeU&nnig. 

CbrastavkuTý,  Knorpel .  Ch.  tkanina, 
daa  Knorpelgewebe,  ponzdro,  -kapsel.  Nz. 
Ik.  Cb.  doplněk  kosti,  Siff.,  nádor.  Nz.  Ik. 

ChmstoTMf,  i,  f.,  knorpelnde  Bescbaf* 
(enbeit  Srn. 

Chmst#nie«,  dle  Bodějovice,  Cbrustenitz, 
vea  n  DuSnlk.  Tk.  lil.  7.,  IV.  534.,  V.  242., 
Kk.  SI. 

Chnutlavosf,  i,  f.  >»  éhrustaeott.    Sm. 

Chrastnatee,  tce,  m.  ==  parost  ehrustný, 
vyroatlina  na  tele,  encbondroma.  8.  N.  U. 
400. 

Chmstný.  Knorpel-.  Cb.  avásánl,  ayn- 
ehondrosa.  Vz  Chrastnatee. 

ChrúBtovire,  mist.jm.  Arch.  III.  496. 

Cbnutozpyt,  u,  m.,  die  Chondrologie. 
Hz.  Ik. 

ChrnatM,  n.,  koll.,  die  Knorpeln.  Kk. 

ChroMna,  y,  f.,  Kroscbina,  aam.  a  Ln- 
bence. 

Chrrát,  a,  m.,  os.  jm.  Šf.  Stři.  II.  295. 
Vz  Cborvati. 

Chrrotek.  tkn,  m.  =>  wtalá  ientká  koiulka. 
U  Krydka.  T«. 

Chrib,  o,  m.,  der  BergrfIcken.  MS. 

CbrýPati  —  ehrliU,  Mi.  —  eo  kam: 
voda  du  flaie.  Ev.  Sk.  II.  235. 

ChrysammoTi  kyselina.  Vs  8.  N. 

thryselefantina,  y,  f.  =  locha  se  tlata 
o  M  tloHové  koati.  MA.  I.  21. 

Chrysen,  a,  m.,  v  Inčbě.  Vz  Sfk.  Poé. 
570. 

Chrysoberjrll,  n,  m.,  nerost  vyhraněný 
barvy  bledězelené,  drahokam.  Vs  Bř.  N. 
187.,  gfk.  213.,  Osv.  1.  668.,  KP.  III.  INJ., 
Schd.  II.  41.,  Krám.  Slov. 

Chrysofanovi  kyselina.  Vz  8.  N. 

Chrysografie,  e,  f.  °°  aměni  zlatem  psáti 
«  malovati.  Vz  8.  N. 

Chrysoidln,  a,  m.,  v  loébé.  Vz  Sfa.  Poé. 

Chryaokol.  Bř.  N.  164. 

Chrysolith,  nerost  vyhraněný  barvy  ze> 
loiotloté,  tmavý  aloje  olivin;  drahokam..  Vz 
Kism.  Slov.,  Bř.  N.  171.,  Schd.  U.  50.,  Šfk. 
200.,  KP.  III.  193 ,  S.  N.,  Rk.  SI. 


ChryaopraB  —  odráda  chalcedona  barvy 
zelenaré;  poloviční  drahokam.  Vz  8.  N., 
Bf.  N.  184,  KP.  III.  196.,  Schd.  n.  32., 
Krám.  Slov. 

ChryKorbamnin,  u,  m.  ~  iinté  barvivo 
ze  zrn  avifionskýob.  Vs  Sfk.  599,  S.  N. 

Chrysorin,  o,  m.  •»  slitina,  100  6.  médi 
a  50  é.  cinkn.  Vs  8.  N. 

Chrysotil,  o,  m.  ~  oňnek  hadcový.  Bř. 
N.  139. 

Cbrlin,  a,  m.,  Cherchio,  vea  a  Velvar. 
Tk.  I.  362.,  IV.  171. 

Cht  Vs  Listy  fiiolog.  1878.  303. 

Chtéei  koDJanktiv  snaéi  chtinf,  v61i  Kon- 
janktiv  prostý  u  větách  vedlejilch  má  vidy 
plamosC  chtéei.  Ndr.  351.,  352. 

Cht^ov,  a,  m.,  sam.  n  Humpolce. 

Chtělniea,  e,  f.,  misL  jm.  v  Uhrách. 

Chtiaéky  =-  ehtéiky.  NKohtiaéky  vinie  sa 
ku  iuhajovl.  Slov.  Klek.  Zb.  IV.  & 

Gbf  úci  -  iAtéci.  Sles.  Sd. 

Cbtiě.  Nemají  k  ťtma  cbtiče.  Abr.  2.  19. 
Cb.  v  neilechetnýcb  skutcích  se  trestal.  Vs 
Cor.  jur.  Jir.  IV.  3.  1.  404.  Co  se  méné 
hudi,  co  člověka  ikodi,  k  tomu  ch.  a  čert 
tim  silněji  vodi.  Lpř.  —  Vz  více  o  ob. 
v  8   N. 

Chttna,  y,  f  » (Aut  Prk.  Přiap.  27.  Ten 
má  velikou  ehtinu.  Us. 

Chtltel,  e,  m.  Tedy  nezáleží  na  ch-li.  Si. 
I.  102. 

Chtiti.  Strbnl.  ohotěti.  Chci  (zaster.  chocu, 
chca),  cbcvi  (zastr.  cbocei,  chůoeě) ;  chceme 
(chomy,  BO.),  ehtíe  mKJi  staH  pravi<<elné, 
Hrad.  124.  a..  Dal.  35.,  Alx.  P.  54.,  Hus  I. 
421.,  Chd.;  novotvar  podlé  III.  1.  jest  chtiji, 
Hus  lil.  298,  u  Ché.  dosti  zbusU  (cbcou 
také  v  Třeboiiskn);  iroper.  chtěj  jest  novo- 
tvar; transgr.  ehté,  Pil.  6.,  Ap.  á  4.,  Br. 
32.  a.,  Alx.  V.  1683,  Ctib.  Had.,  Cbč.;  od- 
chylkou podlé  III.  1.  ehtije.  Pror.  Isa.  30. 
9.,  a  Chč.  dosti  zhnsU.  Vz  Listy  filol.  1884. 
94 ,  453.,  i5\,  1875.  229.,  Athén.  IV.  129. 
Cr.  Bi.  210.  Na  Zlínsko:  chcu,  chfél,  chca, 
ale  samochta.  Brt  v  Mtc.  1878.  20.  Tvary 
na  Dolní  Bečvě  vz  v  List  filol.  1886.  246., 
1887.  384.  —  abs.  Já  necbti  (nechci).  15. 
stol.  Chtěj  oeb  nechtěj.  Št  Chtějme.  Br. 
Chtíči  bytosf.  MU.  8.  Proto,  ktoi  chce,  ten 
pochválí.  Alx.  V.  Poslala  sem  pro  milého, 
on  mi  nepfijel.  A  dyi  nechce,  nech  né> 
ehodi.  Ces.  mor.  ps.  196.  —  co,  koho,  se. 
Tahový  kočár  bode  mnoho  chtíti  (státi). 
U  Cetnikovic.  Táze  se  chtěli  (o  milencích). 
Sá.  Bite  ma,  lajte  ma,  robte  mi,  čo  scete : 
nepnojděm  za  toho,  za  koho  vy  scete. 
SI.  ps.  211.  Dva  buši  na  ítadiícb,  to  něco 
chce  (stoji).  V  Konv.  Msk.  Já  se  na  tebe 
nehněvám,  ale  k  tobě  chuti  nemám,  že  ti 
vaši  lajů,  ebeef  ti  mne  nedajú;  A  já  nevím, 
mám-li  ho  ohcef;  Jenom  ty  mé,  má  panenko, 
jenom  ty  mě  chcej;  Moja  milá  ze  Zlina, 
pověz,  pověz,  choeíi  mia;  Necbcejte  ho,  dě- 
včata, ja  dy  on  je  necbuta.  8S.  ť.  254.,  224., 
635.,  653..  686.  Aby  s  nim  činili,  co  cbti. 
PHh.  II.  519.  —  (se)  koma,  «emii.  Za  Št 
pHdej:  N.  230.  87.,  194,  12.,  29.  19.  Nécb 
se  hněvá,  koma  se  chce.  Si.  P.  390.  On 
tomu  chce.  Dcb.  Přijdeě  tam  ?  Odpověď :  To 
by  se  mi  chtělo  (^nepřijdu)!   Dcb.  D^lal, 
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jako  by  se  mu  nechtílo.  Ua.  Dch.  Róza  mu 
necbtěla  (nechtěla  ho)  Us.  Vk.  Pustili  hlaa, 
že  již  kňU  těm  dělům  neohoe.  Čr.  Chtěj 
tomu  neb  nechtěj.  Bart.  Co  sobě  chcem, 
jiným  čiňme;  On  za  to  mě),  byob  mu  chtěla 
Db.  17.,  127.  A  že  svému  obtieci  budu; 
Ti  lidé  obtie  evéma ;  Pravi,  že  bvch  ji  je- 
jiemu  statku  cbtěl.  NB.  Tč.  2S.,'217.,  261. 
On  nechce  smrti  hříšného.  Krist.  1.  b.  Sv. 
Prokop  tej  chvále  nechtiťSe.  LPr.  Taj  sukni 
každý  rád  cbtieie.  Hr.  rnk.  255.  Někdy 
témuž  sú  pohani  od  iidóv  chtěli.  Dal.  26. 
Cbceš-li  r&d  pevnému  domu.  Smil  v.  16.52. 
Cbcu  tomu.  Hrad.  102.  a.  Nechci  tvým  pn- 
nězém  (tvých  peněz);  Tomu  Bób  chce;  Bliž- 
niho  milovati  jest,  dobré  dobře  bližnímu 
chtíti.  Ho8  I.  437.,  III.  161.  Ktei^  jest  člo- 
věk, že  chce  životu.  Z.  wit.  33.  13.  Protož 
moba  obtieti  přivuznému,  aby  lepil  byl; 
Cbtieti  božie  spravedlnosti;  Velme  zřiedko 
by  jeden  chtěl  témuž,  jeito  drahý;  Bóh  od 
vás  chce  pokoře.  Št  Ku.  g.  42.,  69.,  103. 
Mně  nechce,  Dle  cbtěl  by  sbožie  mému;  Tut 
je  nelze  milosti  trvati,  kdež  jeden  vždy 
línému  chce  nežli  druhý.  Št.  N.  29.  19.,  47. 
11.  (79.   10.,  166.  3.,   193.    14,  280.  37). 

f.tož  obce  ducbovniemu  s  Bobem  utěšení, 
t.  —  kam.  ťojne  tam  chtieti.  Anth.  Vz: 
Někdy  se  eh.  vypouští.  —  en  na  kom. 
Milý,  co  na  mné  chceš?  GR.  —  co,  čemu 
kde.  Nie  v  ráji  nechtěl  jest  Buoh  té  ne- 
éíetoté.  Št.  Uč.  42.  a.  —  se  komn  do  čebo. 
Chtělo  se  mu  do  cesty.  Dch.  Dyž  se  na  tě 
spomenu,  hnťd  se  mně  do  pláče  chce.  Sš. 
P.  364.  Což  se  cbce  nynějším  ženštinám  do 
tuhého?  8á.  —  (se)  komu  ieho.  A  jest 
vinen  panáček,  že  mně  solil  jazéček,  chce 
se  mně  vina.  Sš.  P.  650.  Když  se  ti  hry 
nejvíce  chce,  tehdy  přestaň;  Ovci  se  chce 
soli  a  sedláku  svobody.  Mudr.  280.  Panu 
Havlovi  chce  se  slávy  toho  světa.  Bart. 
171.  Každému  blahoslavenstvie  cb.  Hus  I: 
64.  Vz  Brt.  8.  3.  vd.  188.  —  jak:  silně. 
Dk.  Chtěj  mocně  vždy  a  vie  dokonáš.  Dk. 
Aestb.  45.  Něco  cbce  Bůh  bezvýminečné. 
MH.  12.  —  s  infint.  Nechce  sa  mi  robit 
Ht.  SI.  ml.  228.  Nechci  naň  myslel  Sá. 
Cbtělu  se  mu  studenej  vody  piti.  Sš.  P.  6. 
Na  tom  přestati  clitie.  NB.  Tč  62.  (72.). 
Nechcete-li  mi  věřiti;  Kady  tvé  chci  rád 
poalůchati.  Výb.  11.  37.,  41.  Cbtěl  bych 
mnoho  zlata  dáti.  Mst  Chci  na  to  paměf 
miti.  Db.  39.  Chcela  sa  pretrbnúc  ^=:  skoro 
by  se  byla  prací  přetrhla.  U  Uher.  Hrad. 
Brt.  D.  219.  My  ty  věci  zachovati  chceme. 
List.  hrad.  1480.  TČ.  Chtě  n  země  jeti  prosil 
jsem  jebo,  aby  . .  . .;  To  chti  páni  v  Brně 
sůditi:  Cbcel  právo  miti  k  těm  dědinám; 
Páni  cbti  královy  milosti  prositi,  aby  . . . ; 
Páni  to  cbti  ohledati.  Půh.  I.  254.,  384.,  II. 
276.,  447.,  550.  Kdy  sě  chcd  nu  trh  bráti. 
Br.  rk.  371.  Any  mu  nikakž  povoliti  ne- 
obtiecbu;  Cbtieo  jicb  vrtánie  staviti.  Pass. 
14.  stol.  Ci  (chci)  vem  něčso  řéci.  Alx.  V. 
1063.  Jáz  na  ty  jistě  necbciu  tbáti.  Alx.  V. 
(Anib.  I.  3.  vd.  33.).  Ktož  chce  býti  přietel 
tohoto  města;  Nechce  tomu  věřiti;  Cbtiec 
lži  tělo  uzdraviti;  Cbce  se  jim  věděti  bu- 
dúcie  věci ;  Chci  tomu  tak  rozuměti ;  Komuž 
se  chce  pití.    &t.  Kn.  š.  3.,  7.,  9.,  11.,  12., 


147.  a  j.  Ch.  cos  dosáhnouti.  Si.  N.  111. 
17.  —  Nékdy  se  inft.  Typoniti.  Do  města 
mezi  oÍ7.{  lidi  v  službu  (jiti)  se  mi  Uké  ne- 
chce; Kudy  žádnému  za  nimi  (jiti)  se  ne- 
chce. Sá.  Ani  krokem  nechtěl  k  předu. 
Vrch.  Zena  jakási  cbce  k  vám.  Ještě  ae  mn 
nechce  (umříti).  l'kč.  Choeš-li  na  který  jiný 
lán,  že  chci  tebe  přijití;  A  když  jsem  po- 
rozuměl, že  odtud  chce;  A  když  jest  chtěl 
z  lázny,  dal  sem  mu  tobolka.  NB.  Té.  152., 
16.B.,  179.  S  nimi  svú  voli  iměl  a  k  čemuž 
(miti)  on  chtěl.  Půh.  II.  300.  Jdi,  kam 
chceš.  Pass.  Otazuje,  chtél-liby  k  stolu.  St 
Kn.  i.  46.  Panny,  které  obtie  sa  muž  (jiti). 
Ib.  62.  —  aby.  A  cbtieo,  aby  ae  jim  ne- 
ukrátilo. NB.  Tč.  63.  Chceme,  aby  to  bylo 
bez  ujmy  každému.  List  hrad.  1543.  Chtie 
tomu,  aby . . .  St  Kn.  i.  174.,  4.  Ač  cho'te, 
by  živi  byli.  Výb.  L  1145.  —  Cf.  Hra.  2.  vd. 
122—123. 

Chtivé.  Velmi  lycble  a  cb.  důmysly  Wi- 
klefovy  pochopil.  V. 

Chtívec,  vce,  m.  <—  dttivý  (lovik.    Jmt 

ChtiTO.  Hné  jest  necbtivo  (nechce  se  mi). 
Jir.  Cit.  IV. 

Chtivost  Každý  člověk  má  jinú  tvář  a 
a  rozličnú  ch.  6lč.  II.  311.  —  ceho:  pra- 
nice, Rauflust,  Dch.,  panstvi.  Osv.  I.  164.  — 
k  čemu.  Aby  měl  ch.  k  naplněni  vole 
bozi;  A  bude  mieti  k  tomu  cb.  Has  L 
462.,  II.  248. 

ChtiTůstka,  y,  f.  Bkř. 

ChtivÝ.  Hoch  ptá  se  chtivou  blavoa  (po- 
zorně). U  Žamb.  Dbv.  Chtivými  zraky  po 
něčem  pohlížeti.  Šb.  Ch.  (lakomý)  hospodář 
nenechá  širokých  mezí  a  svého  pole.  U  Ná- 
choda.  Urš.  —  čeho:  světa.  Dch.  Cf.  Brt 
S.  3.  vd.  188.  —  k  čemu.  I  véNž  toho 
úplné,  žefbycb  byl  k  tomu  chtiv  i  hotov. 
Arch.  li.  22  Muž  k  válkám  ch.  Kn.,  V. 
Jest  k  tomu  necbtivý.  V.  —  nač.  Cb.  na 
všecko  jak  cigán  na  ocel.    Brt. 

Cbto  =  kdo.  Polka,  polka  pěkná  je,  cb. 
ju  pekuě  tancuje.  SI.  ps.  235.  Cb.  sle  robi . . 
Rr.  Sb.  Aj  pes  vie,  ob.  dává  jesci.  Rr.  Sb. 

Chtorý  —  který.  Slov.  SI.  sp.  197. 

Chtosi  =  kdosi.  Slov.  SI.  ps.  209. 

Cbubelica,  e,  f.  =  chumelice,  mteMiee, 
das  SchneegestOber.  Vz  Cbuboliti  se.  VaL 
Vek. 

Chnbiati  =  mumlati.  Co  ehubleS?  Val. 
Vok.  —  se  ==  mračiti  se.  To  se  tam  ohn- 
ble !  2.  =  míhati  ae,  hemiiti  se.  Val.  Vek., 
Brt  D.  218. 

Chubliti  se  ^  sniiiti:  mračiti  se.  Val. Vek. 

Cbuboliti  se  =  chubliti  se.  Val.  Vek., 
Brt.  D.  219. 

Chuc,  i.  f.  ^  ehut.  Slov.  SI.  ps.  č.  41. 

Cbnčati  =  ehuéeti,  sausen.  Slov.  Sak. 

Cbuče,  pl.,  ves.  Arch.  II.  453.  Cf.  Cbadče. 

Chučice.  dle  Budějovice,  Cbatscbita,  ves 
u  Brna. 

Chůda.  Chůdy,  u  Litovle  brdla.  KČr.  Cf. 
KP.  1.  510.  -  Ch.  ^'kilsU,  sniiniee,  kropi. 
SI.  les. 

,  Chudá,  ata,  n.  >='  ehuditko,  duuU.,  Mor. 
I  a  slov.  Tč.,  Pbld.  III.  2.  134.,  Vaj.  Str.  m. 
'  Chudáctvo,  a.  n.,  arme  Leute.  Laš.  Tč. 
'  Chudáček.  Vzdychal  cb.  bledč  na  dií 
sáček.  Č.  H.  163.  -  Ch.,  o«.  jm.  Ik.  V.  96. 
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Cbodaéka  ^  řidki  mléčná  polívka  z  kaSe 

S rotné,  pohankové.  Hor.  Sd.,  DSk.,  Bkf., 
[ti  Vs  Kaiovice. 

Chodák.  Cf.  Mkl.  Etym.  91.  Je  to  bratr 
eb-ka  (také  nnsAk).  Us.  Dbv.  Cbadijek. 
BO. 

Chndaika,  ě,  f.  =polivka  planá.  Val. 
Vek. 

Chndár,  a,  m.-^htAený  človék.  Brt.  D., 
sd. 

ChnďAtko,  Ts  Chodě. 

Chudato,  a,  u.  »  chudé,  ehmUtko.  Mor. 
a  slov.  Šd.,  Lípa  I.  206. 

Chndáž,  e,  f.,  kollekt.  slova  chudá*  •^ 
(kudina,  armes  Volíc.  Mluv.  Ktokol'v«k  do- 
tadne,  kaidy  bradi  si  lásky  bojarov  a  nás 
ebadiii  vydává  jim  v  kořist.  Zbr.  Lid.  162. 

Cbndte,  Kntsch,  ves  n  Veseřio. 

Chudé.  Já  chudátko,  neboiátko,  kolioka 
mné  vrxaly.  Si.  P.  688. 

Chnd^,  e,  m.,  os.  Jm.  Pal.  Bdh.  I.  121. 

ChndéJOT,  a,  m.,  mist  Jm.  Sdl.  Hr.  UL 
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Chůdek,  dka,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1097. 

Chudenice,  Cbudenits,  od  Cbudéna.  Pal. 
Rdb.  1.  IS4.,  Blk.  Ef»k.  1325,  S.  N.,  Uk. 
SI.  Z  Cbadenie,  vs  Gemiu  Herm.  a  Blk. 
Kftk.  1325. 

Chndčnka,  y,  f.,  die  Armselige.  Mor. 
Sd. 

Chudenský  Mlýn  n  Celecbovio  na  Mor. 
D.  oi.  X.  424. 

Chuděra.  Bez  peněz  i  komorník  chuděra. 
Č.  M.  Itó.  —  Ch.,  08.  jm.  Tk.  V.  242. 

Chuderák,  vz  Cbndera. 

ChudeHce,  dle  Bndějovice,  Chudeřitz, 
ves  n  Chlumce  v  Jiě. ;  Kntterscbitz,  vea 
B  BiliDy.  Arch.  II.  60.,  Sdl.  Ur.  V.  361. 

ChudeHa,  a,  m.,  Kutterschin,  ves  o  Žatce. 
Blk.  Rfsk.  574. 

Chuděrka,  vz  Chodera. 

Chuderlarý.  Ntr.  VI.  823.  Také  lai.  Tě. 

Chuděro  v,  a,  m.,  Gross  Kaudern,  ves 
a  Ústi  o.  L.  Blk.  Kfsk.  261. 

Shuderovee,  vee,  m.,  Klein-Kandern,  ves 
«ti  n.  L. 

Chndérskosf,  i,  f.,  die  Armseligkeit  Dk. 
Aeath.  452. 

Chuderský,  ehudirský  •=  velmi  chudý, 
trmselif.  Mas.  1880.  430.,  Dk.,  SP.  II.  176. 

Chuderatvi,  o.,  die  Armseligkeit.  Dk. 

Chudei,  e,  f.  •=  chúdai.  Aby  cb-ii  slzy 
asoiit  mobol.  Nár.  nov.  1885.  6.  87.  —  Ssk. 

Chudiailk,  a,  m.  =  chudáček.  Slov.  K. 
nov.  U.  16. 

Chudíce,  e,  chudička,  y,  f.,  die  Arme. 
Sm. 

Chudina.  Cbudinka,  nemá  rodiěův!  Us. 
—  Ch.  —  chudý  Ud,  pauperes.  UO.,  St.  Kn. 
i  103 ,149.  Policie  cb-ny,  die  Armenpolizei. 
J.  tr.  Poroněim  vám  cb-nu.  Dcb.  Aby  z  toho 
statka  byly  dva  postavy  sukna  kupeny  na 
eb-no.  NB.  Tč.  198.  Vy  kněžie  lúpili  ste 
s  zákonniky  cb-nn.  Hus  1.  149.  Súditi  bude 
eh-no  ladskú.  2Pod.  71.  4.  —  Ch.  —  pod- 
dáni. Proto  jsú  to  páni  odložili,  aby  tim 
•piíe  eh-ny  odbyli.  Půb.  li.  225.  PániC  se 
•DÍKe  a  eb.  v  tom.  Št  Kn.  i.  170.  Když 
nepravě  bére  avé  ch- ně  Jako  páni,  rytíři. 
Has  m.  186.  —  Ch.,  stenopbragma,  rostl. 


Vz  ČI.  Kv.  287.,  FB.  73.,  Slb.  395.,  Codo- 
binka. 

Chudineetvi,  n.,  daa  Proletariat  Sm. 
Lépe:  chudina. 

Chudinek,  nka,  m.  =  chudinka.    Němé. 

Chudinice  Hr.  rk.  313..  Ssk. 

Chudinka,  y,  f.  =  otijoka.  draba,  die 
Hnngerblume.  Vs  Slb.  698.,  Mllr.  41. 

Chudinký,  sehr  arm.  Šm. 

Chudinský,  Armén-.  Ch.  ústav,,  Sohz., 
Dch.,  rada,  kuchyně  (Volks-),  Dob.,  podil. 
Sp. 

Chudlnstvi,  n.,  daa  Armenwesen,  der 
Pauperismns.  Cb.  městské.  Dcb.,  Stát.  př. 
kn.  1874    130. 

Chudinstvo,  a,  n.  =>  chudina,  chudý  Ud, 
dus  arme  Vulk.  Si.  L.  180. 

Chudiř,  e,  f.,  ves  n  Loudina.  Blk.  Kfok. 
8.S2. 

Chudiř,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  IL  467. 

Chudli,  e,  m.  —  hubené  déčko.  Hor.  Brt. 
D.  146. 

Chuditi.  —  se  T  iera.  Proto  jecbu  sě 
v  sbutiu  cb.  Dal.  134. 

Chudiva,  y,  f.,  ves  u  Dol.  Nýřan.  Blk. 
Kfok.  1057. 

Chudizna,  y,  f.  =-  diudina.  Lai.  Tě. 

Ch&dkyné,  é,  f.,  fem.  k:  chodec.  Np. 

Chudlas.  a,  m.,  sam.  u  Bystřice  v  Badej. 

Cbudnuti,  n.,  das  Afm-,  Magerwerden. 
Ms. 

Chudoba  =  nedostatek  potfeb  hwtnich 
a  prostředků  k  nabyti  jich.  Vs  S.  N.  Ct. 
Mkl.  Ktym.  91.  Cb-bě  oděvem  jost  nahota 
a  nápojem  je  žízeň.  Osv.  1871.  94.  Ch.  spra- 
vedlivosti sotva  se  doklepe.  Us.  Tě.  Cb. 
nouzi  pizdi.  Koll.  St.  773.  Cb-bu,  ch-bo,  ty 
si  mně  moc  vinna,  iel  by  k  nám  synečeK, 
nedá  mu  rodina;  Cbba,  chudoba,  ona  cli 
oetrati,  vychádzajů  na  ňa  nádherní  bobati. 
Si.  P.  386.,  783.  Cb-ba,  cb  ba,  ona  niě  ne- 
traci,  vycbádzajú  na  ňu  magnáti,  bobáěi. 
SI.  sp.  154.  Ch.  cti  netrati.  Cur.  jor.  Jir. 
IV.  3.  1.  404.  Cb.  nepřitel  dobrých  mravAv. 
Ib.  Ch.  nezamítala  svědků  od  svědomí.  Ib. 
Tim  (kláním)  cb-ba  v  zemiu  vnese.  Dal.  141. 
Kterak  otec  Jebo  n  veliké  eb-bě  z  světa 
šel  nic  nemaje.  NB.  Tč.  134.  Ch.  nevyrostla 
ze  zbytečné  itědroty;  Pamatuj  na  chudobu 
v  éas  hojnosti  a  na  nuznosti  ch-by  v  čas 
bohatství;  Cb.  je  bez  smělosti,  ráda  bývá 
v  samotnosti;  Ch.  je  bojazlivá,  neřáda  se 
brání,  ešče  budu  odpytovaí,  když  ju  někdo 
ráni.  Glč.  I.  18.,  83.,  370.  Ch.  ikodl  tomn, 
kdo  ji  trpělivě  nésti  neumí.  Esc  Ch.  jest 
matka  zdraví.  Exc.  Klíě  k  chudobě  jest 
lenost;  Ta  drahá  ch.  svatá.  Smil  v.  1804. 
Ztráta  cti  veliké  neštěstí  a  se  cti  cb.  lepil 
než  hanoba;  Cb.  sic  ludi  muěí,  ale  pěkné 
konity  uěí;  Cb.  je  matka  ctnosti.  Os.  Tě. 
Cb.  snižuje  arozenost;  Cb.  jest  matka  ne- 
élecbetnosti  a  nerozum  otec  její.  Sb.  uě. 
Cb.  knuíty  učí,  ne  každý  je  k  něj  súci.  Vz 
Súci.  Slov.  Tč.  Ch.  zle  se  má  víude;  Cb. 
jest  maniotratoosti  nejbližší  dědička;  Vlast 
se  bnbí  cb-bon,  mysl  klesá  nehodou  a  ne- 
dostatky všem  jsou  nesladky ;  Lépe  žíti 
v  ch-bě  nežli  v  hanbě.  Exc.  Bž.  —  Ch.  » 
chudý  lid.  Něco  sem  propijal,  něco  chu- 
době dal.  Si.  P.  181.  —  Ch.  — sedmikrása. 
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U  Poličky.  Kki.  Vz  Chadobka.  -  Ch. 
08.  jm.  Hus.  1880.  254.  Tk.  IV.  728.,  V. 
214.,  Tk.  Ž.  221.  —  Ch.  Kar.,  dr.  med.  Vz 
Tf.  H.  L  a.  vyd.  146.  —  Ch.,  sam.  o  Pře- 
loaée.  Blk.  Efok.  681..  Sdl.  Hr.  II.  153.; 
něm.  Kudoba,  lázné  v  Kladska.  Vt.  S.  N., 
Bk.  SI. 

Ghadobár,  a,  m.  =  chuďas.  Slov.  Vidaf 
tu  i  pioov  zemSnoT  i  ch-rov  sedliakov. 
Klčk.  V.  112.  (99.). 

ChudobórK  =  v  chudobě  Uti,  nueařiti. 
Slov.  Čkžk.  III.  81.  Bcdeme  Uk  cb.,  ako 
sme  dosial'  ch-li.  Dbš.  SI.  pov.  I.  465. 

Chadobice,  míst.  jm.  Tk.  II.  249.,  V. 
242. 

Cbadobiika,  vz  Chadoba. 

Chndobin.  D.  ol.  II.  207.  Také  ves  u  Ji- 
mramova.  —  Pan  z  Nemanic  a  na  Ch-nč 
(smyilené  jm^.  Us.  Vz  Cbudobioa. 

ťbadobiuKR,  y,  f.,  stenophragma,  rostl. 
Vz  FB.  73.,  Cl.  16.,  Rose.  145.,  Mllr.  111. 
Cf.  Cbudina. 

Chndobka,  vz  Chudoba;  také:  kakuika, 
cikánka,  husárek,  lat.  brllis.  Vz  Kstp.  868., 
SIb.  426.,  ČI.  98.,  Cl.  Kv.  187.,  Kk.  166., 
FB.  42.,  Schd.  II.  282.,  Mllr.  23.  —  Ch-ky, 
pole  n  Kelie.  Pk. 

Chadobnice,  e,  f.  ■«  diudobmec.  Ssk. 
Cb.  městská  a  sv.  Bartoloměje  v  Praze.  St. 
př.  kn.  1874.  131. 

ChudobAúéký,  sebr  arm.  Bern.  Vz  Chu- 
dičký. 

Chudobný  od  jitra  do  noci  se  plabočf 
Us.  Bž.  Ch.  V)  svědčeni  (jimi  se  chudoba 
vysvědčuje).  Brt.  Ch.  podíl,  Armenportiun. 
J.  tr.  Je  z  cb-ho  lože  (cbudý).  Siul.  Na- 
rodil se  v  cb-baýcb  poměrech.  Us.  Pdl. 
Láli  mn  rodiči  oba,  že  su  pro  něho  ch-bná; 
Něbrodž  ty,  synečku,  přes  bystru  vodžička, 
že  sem  já  ch-buá  pre  tvoju  mačička;  Vezmem 
oh-bo,  co  nemá  žádného  a  ten  može  maéi- 
rovaf  do  pole  íirého.  8S.  P.  274.,  309.,  574. 
Ch-bnej  sem  mateře  syn,  cb-ná  ma  máti 
malá,  hořko  (ažko  vychovala;  Šubigko  vla- 
satý, neposmievaj  sa  ty  z  cb-bných  diov- 
činiec,  sám  si  nebohatý.  Kuli.  Zp.  I.  40.,  81. 
Tvrdo  sa  rozvija  suchá  halazička,  tvrdiie 
sa  vydává  ch-bná  dievčička;  ch.  dievčička 
len  Bohu  sa  páči  a  na  tej  bohatej  díabol 
dřevo  vláči.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  73.  Huďas 
som  ja  dievča  z  cb-ho  domu,  predsa  ma 
muja  ma(  nedá  lecikomu.  SI.  sp.  172.  Kdo 
ch-mu  pomáhá,  ten  své  statky  ruzmáliá; 
Cb.  i  křivdu  trpíc  preca  mlčaf  musí.  Slov. 
Tč.  Cb-ho  nevéěsjú  pre  chudobu  samu,  jak 
nemá  k  chudubě  inů  bezbožnost  zmiianůj 
Nečiň  křivdy  ch-mu,  nebo  Bob  s  nim  chudi ; 
Kdo  ch-boým  křivdu  čini,  Buha  milovat 
nemíni;  Bohatí  na  chudobných  dvoje  paSe 
máji;  Lepii  je  ch-bný  zdravý  nežli  mdlý 
bohatý;  Co  chcei  ch  bným  dáti,  to  Kristus 
odplatí;  Boháč  nepřijde  do  neba  k  blaho- 
slavení, jestli  nikdy  ku  cb-boým  milosrdný 
není;  Co  kdo  dá  ch-mu,  tu  sám  Krintus 
chová.  Qlé.  I.  264.,  II.  80.,  176.,  208 ,  265. 
Nic  není  oáklivéjiiho  nad  pyinébo  cb-bo; 
Cb-bnéjší  je  k  práci  schopnějil;  Bohatý  má 
mnoho  peněz  a  cb-ný  déti.  Us.  Tč.  Kdyby 
nebylo  cb-bnýcb,  ani  by  slunce  nehřálo. 
Bki. 


Chnáobský  =■  chudý,chudobný.  PožehoN, 
Bože,  ty  dary,  aC  nám  víem  slouži  ke  zdraví, 
jako  na  svadbě  ch-ské  v  městě  Káni  Osle- 
l^ské.  8S.  P.  74. 

Chododar,  u,  m.  ^  almuii^  Srn. 

Chadorhlap,  a,  m.  =>  chudopaAolek.  Slov. 
Ssk. 

Chodochlapsky.  Vede  si  po  ch.  Slov. 
Rr.  Sb.,  Sak. 

Chndochlapský,  annselig.  Slov.  Ssk. 

Chudokrevnosf  =  nedostatek  krve.  Vnů 
ní  živočišná  strava,  železo  n.  chinin.  Vt 
Krám.  Slov.  Slov.  zdrav.,  S.  N.,  Cs.  Ik. 
III.  122..  146.,  III.  255,  317.,  318.,  388. 

Chudokrvosf ,  i,  f.  =»  chudokrecnost.  Srn. 

ChudokTét,  n,  m.  =  jedhcj,  dorsteoia, 
die  Oiftwurzel.  Mllr.  41. 

ChudokTétý,  armbiatbig.  Bst  419. 

Chudolazy,  dle  Dulany,  Chudolas,  ves 
u  Medonos.    Tk.  III.  271.,  Blk.  Kfsk.  31& 

Chudoiistý,  wenigblattrííf.  Rit.  419. 

Chudolupemiý,  armblfiitrig.    R«t.  419. 

Chudomaéka,  y,  f.,  die  Betteltunke. 
(Voda  jest)  pravá  ch.  V*b.  I.  933 

Chndomťl.  a,  m.,  mlýn  u  Ces.  Broda. 

Chudomelka,  y,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  959. 

Chiidomely,  mlju  u  Čechtio. 

Chudoniízuý,  saitarm.  Ch.  kmen.  SI.  les. 

Chudonice,  dle  Budějovice,  r.hudonitx, 
ves  u  N.  Bydžova.  Tk.  I.  87.,  Blk.  Kísk. 
1048.,  Sdl.  Hr.  V.  861. 

Chadopacholek,  armseligerllenscb.  Ros. 
Vz  nasl.  Na  Slov   Ssk. 

ChudopachoUký,  armselig.  Po  cbskn 
žiti.  Mt.  S.  I.  113.,  Ssk. 

Chudoplesy,  dle  Dulany,  Chudoples,  ves 
u  Bakova.  Blk.  Kfsk.  843.,  883. 

Chudopy§DO§f ,  i,  f.,  der  B^ttelstolc.  Šm. 

ChudopySný,  bettelstolz.  Šm. 

Chudoriavec,  vce,  m.,  magerer  Mensch. 
Slov.  Beni. 

Chadorlavéti,  ěl,  éni,  mager  werdea. 
Slov.  Bern. 

Chudorlavosf,  i,  f.,  die  Magerkeit.  Slov. 
Bern. 

Chudorlavý  =>  chuderlavý,  mager.  Slov. 
Phld.  VI.  265. 

Chudorodý,  von  armer  Herknnft.    Šo. 

Chudosemenný,  ssmenarm.    SIb.  XLU. 

Chudoiilaviee,  dle  Budějovice,  Kude- 
slawitz,  ves  n  Litoměřic.     Blk.   Kfsk.  913. 

Chudostrunný,  arm  an  Saiten.  Ch.  ni- 
struj.  Kos.  01.  1.  40. 

CbudoSatý,  kleiderarm.  Hdk.  C.  17. 

Cbudotvárný.  Ch.  niva.  Osv.  V.  635. 

Chuduvá,  é,  f..  Cbndowa,  osada  u  Las- 
ákruuiia. 

Chůdo  vina,  y,  f.  =  tuialaj  obecný,  muk, 
vibnrnum  lantana.  Vz  Kstp.  782.,  SIb.  489., 
FB.  51. 

Chudozfta,  ě,  f^  =  chudina.  Zlínsky.  Brt. 
Mtc.  1878.  84. 

Chudozubec,  bce,m.  Řád  cb-ců,  edentata. 
Vz  Brm.  I.  2.  504.,  Chudozubý. 

Chudozubý.  Cb.  ssavci,  edentata,  die 
Zabnmcker.  Vz  Frč.  383.,  Krč.  6.  87T., 
Holub  I.  37.  Cí.  Chudozubec. 

Chudožestnik,  a,  m.  Kain. 

ChudožlTOOsf,  i,  f.,  die  Mikrotrophie. 
S.  N.  V.  317. 
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Ghudožňa.  S,  f.  <»  chudina.  Zlinskv.  Brt. 
D.  219.  Vz  Chadožňa. 
Ghadrlavý  =-  kudrlavý.  Slov.  Ssk. 
Chudstvo,   a,  n.,   das  arme  Volk.    SS. 
Sk.  52. 
Chudndký,  ganz  mager.  Slov.  Ssk. 
Chudaif,  i,  f.  -=  ehudott.  Slov.  Ssk. 
Chuďutký,  arm.    Brt.  D.   Klásky  na  rii 
id  Uké  eh-ké.  Slez.  Sd. 

Chudý.  Cf.  Hkl.Etym  91.  NujchazSi.  Has 
II.  348.  Byl  viecb  pracnÝch  chůzi  (komp.). 
Pravn.  1244.,  1139.  —  Cb.  —  hubený.  Ch. 
traTioa,  Moar.,  krajina,  pAda,  SI.  lea.,  rým, 
Dk.  P.  402.,  blaa,  dOnii,  gebaltlos,  arm,  Kz., 
dobytek,  Us.,  zpév.  Ccb.  Ba.  3.  Cb.  maso  ~ 
libové.  Brt.  D.  219  Podlé  cbadé  možnosti. 
Wtr.  Cbadí  rytiH  =■  jídlo.  Suré  koláče  na- 
krájejí se  na  klineéky  (kousky),  naloží  se 
na  miao  a  poliji  se  rozivrlaoými  vejci  a 
potom  rozpuitěným  borkým  máslem.  Na 
Vsackn.  Vek.  —  Jak.  Ch.  jak  deska,  jak 
tříska,  jak  chrt,  jako  sedm  drahých  rokfl 
Da  Brt.  —  Ch.  •=•  poddaný.  Králi,  vida 
bezpravie  veliké  svých  chudých  necbceS  . . 
Výb.  II.  41.  —  Ch.  =  áiudohný  atd.  Cb. 
kassa,  otec.  Ua.  ve  východ.  Čech.  Jir.  Má 
toho  tolik  jako  cbndý  obili  (málo  n.  nic). 
Os.  Sn.  Není  to  med  býti  chudým.  Us.  Dbv. 
Co  nového?  Že  okradl  ch.  ch-ho  (odbyti). 
Ca  Dbv.  On  je  z  chudá.  U  Rychnova.  Vk. 
Cbad  maž  hospody  Dejméjieše.  MS.  45.  b. 
Kdo  cbndým  daruje,  pán  Bob  bo  miluje, 
kdo  chudým  ukráti,  pán  Bob  bo  zatratí. 
Eoll.  Zp.  I.  353.  Cb.  i  svému  přiteli  omrzí. 
Beo.  V.  Nebožko  chudá  I  BO.  Jaem  velmi 
cbad,  pohovéj  mi  a  já  po  main  obci  pla- 
titi. NB.  Té.  36.  To  viecko,  což  chadi  ne- 
božátka  měli.  Púb.  II.  50.  Buob  muoj  při- 
kázal vie  prodadůc  chudým  dáti.  Paas. 
Tak  z  chuzíich  bývajů  páni.  Alx.  Badeé-li 
ehnd  a  mév  dosti,  pHjdef  zlost  (al.  žalost) 
k  tvé  starosti.  Sv.  rak.  249.  A  ktoj'  cbnzái 
než  nemocný  ?  Št.  Kn.  S.  268.  Cb-déma  BAb 
neni  cbndý.  Bí.  Málo  dbá  se,  když  chudý 
pláée.  Bž.  exc.  Cb-ma  se  nedostává  véeli- 
íebo,  lakomci  vSeho.  HkS.  Co  cb-mu  dáá, 
na  lžíci  naroste.  Sb.  ač.  Chudý  i  od  hladu 
ipává.  Bž.  —  naé.  Krajina  chudá  na  vodu. 
w.  les.  —  Jak.  Cb.  jak  kámen  při  cesté, 
Smi.,  jako  kostelní  myS,  jako  ptáček  v  po- 
Titři.  Us.  Dbv.  —  éim:  duchem.  Hus  II. 
^.  Kniha  obsahem  chudá  Us.  —  Ch.,  os. 
jm.lk.  IIL  584.,  IV.  728.,  V.  242.,  8.  N.  - 

Ch.  Mlýn,  CbudermBhle,  mlýn  a  Polné.  — 

Ckudá,  pole  na  Vsacku.  .Vek. 
Chiidz,  e,  f.  ^=  chúte.  O  kébych  já  vedzel, 

že  tu  cb.  daromná.  Koll.  Zp.  1.  190. 

.  Chnch  a,  m.  =-  ehuehnutl,  dechnuti.  Mor 

Sd. 
Chuehar,  a,  m.  •=  ničema.  LaS.  Brt. 
Chuchati.  Vz  Zasejky.  Mkl.  Btym.  91.  — 

kam:  do  rak.  Slez.  &d.  Cb  komu  do  úst. 

Dm.  si.  pov.  i.  546.    Zima  je,  na  ruky  si 

ehoká.  Bdž.  SIb.  11.  Rristns  chnkl  na  apo- 

Itoly.    Št.  Kn.  í.  227.  —  Ch.  =  Medati. 

Chla  som  bo  deň  i  noc.    Dbé.  Obyč.  153. 
Chachel  =  hrouda,  trupel,  der  Kloss. 

SI.  I«s.  -  Ch.,  08.  jm.    Arcb,  IV.  249.  — 

Ch.,  ves  a  Malce.    Tk.  I.  608.,  V.  242.   - 

Ch.  -  Chuehiff. 


Chnehelec,  Ice,  m.  Sdl.  Hr.  III.  30.*). 

Chachelna,  y,  f.,  ves  u  Semil.  Blk.  Kfsk. 
1326    —  Ch.,  ves  v  Ratibořsko.    Vz  8.  N. 

Chachelaký  les.  Čechy.  I.  80.  —  Ch., 
o«.  jm.  Blk.  Kfsk.  1326. 

Chuchelf^ti  z  NesUjova.  Vz  S.  N.,  Sdl. 
Br.  (dle  rejstříků). 

Chucblati,  geheime  Pliíne  o.  Intrigaen 
machen ;  schlecbt  zubereiten,  kochan.  U  Olom. 
Sd. 

Chttchlatka,  y,  f.,  sporotricham,  der 
Staiibscbimmel,  boaba.  Vz  Rstp.  1982. 

Chnchle,  i,  pl ,  Neabof,  sam.  n  Klatov. 

Charhlený  •=•  klížený  (dod.).    Rst.  426. 

Chuchlice,  vea  v  Buděj.  Blk.  Kf»k.  312. 

Cbachlik,  vz  Chachel.  -  Sdl.  Hr.  III. 
217. 

Chuchlina,  y,  f.  Valeni  se  těžkých  oba- 
cblin.  Pl.  I.  54. 

Chuchly  Malé  a  Velké,  Klein-,  Groas- 
Kucbel,  Vdi  u  Zbraslavě.  PL.,  Arcb.  I.  508., 
Tk.  I.  608,  IV.  174.,  V.  242.,  Blk.  Kfsk. 
433..  Sdl.  Hr.  I.  254.,  U.  264 ,  8.  N.,  Bk. 
SI.  Vz  Chuchle,  Chachel. 

Cburhniák  =  kdo  nosem  mluvi.  Ssk. 

Chuchmavee,  vce,  m.  =  chuehmák.  Slov. 
Ssk. 

Chuchmavý  židák.  Pbld.  V.  112. 

Chuebmét  =  chuchmati.  Bern. 

Cbuchbák,  a,  m.  =  chuehmák.  Slov.  Ssk. 

Chuch&ati  =■  chuchmati,  hahAuti.   Bern. 

Chuch&avo§(,  i,  f.  =  huhňavost.     Bern. 

Chuch&avý  —  huhňavý.  Bern. 

Cburhnétí  =  huehAatt.  Bern. 

Chachnúf,  vz  Ctiucbati.  Chuchni  na  mne. 
Brt.  D.  219. 

Cbuchol  =  chuchel.  Beru. 

Chucholák,  a,  m  =  ueholák,ikvor.  Slov. 
Dbé. 

Chncbolek,  Iku,  m.  ^  ehuchlik.    Bern. 

Chuchval.  Ch-ly  =•  dšgance.  Slov.  Rr. 
Sb. 

ChucbTalcovitosf,  1,  f.,  die  Klampig- 
keit.  Sm. 

Chucbvalka,  y,  f.,  ptilota,  der  Feder- 
tang.  Ch.  pernatá,  p.  plumoaa.  Vz  Rstp. 
1860. 

Cbt(j,  e,  f.  =  chvUj  Us.  na  Táb.,  n  Vltavo- 
týna  a  j.  Jdr.,  Dg. 

Chuja,  e,  f.  »  chtyava,  daa  Scbneege- 
stOber.  Slov.  Bdž.  Cit.  154. 

CbíHati  ■==  chumeliti  se.  Slov. 

Chigava,  y,  f.  =  fujava,  vánice,  mete- 
lice, chuja.  Vetrom  hnaný  sĎach  je  cb., 
metelica.  Slov.  Hdž.  Čít.  156.  —  SI.  let.  I. 
319.  Vz  násl. 

Chujavica,  e,  f.  <=  chujava.  Slov.  Ssk. 
Cb.  na  salaši.  Pokr.  Z  bor  95.  Neprídu  mlá- 
denci, keď  je  cb.,  ale  oni  pridn,  keď  bude 
sanica.  SI.  pa.  304.  Cb.  s  hlavy  mi  bo 
(klobůk)  sňala.  Čjk.  54.  -  Koll.  Zp.  I.  169. 

Cbujaviřný  ^fujavičný    Bern. 

Chuje,  «,  f.  =  chuj. 

Chujec,  jce,  m.,  pballus,  der  Hirscb- 
schwaium.  Šm. 

Chuk  o  chuch.  Sm. 

Chukatl,  vz  Cbucbati. 

Choknuti,  n.,  das  einmalige  Hanoben. 
Hua  I.  38. 
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Chnm  —  Cbůte^ka. 


Cbani,  a,  m.,  ves  a  Napajedel.  Velký  « 
Halj'  Cb.  v  horách  zelDRvských.  Čechy  1. 
245 

Chnmáčiti  se  =  v  chumáč  se  baliti.  PÍ. 
1.  268. 

ChamáéoTitý,  polož  před:  chnmečenka. 

ChnmaJ,  e,  m.  =  hlupák,  sprosták  (na- 
dávka). Slov.  Ntr.  VI.  352.  Tu  zase  ide  ten 
ijarebák,  ten  gel'o,  ten  ch.,  ten  horenoa. 
Ckik.  II.  63.  —  Sldk.  174.,  DbS.  SI.  pov. 
I.  58 ,  Phid.  II.  365. 

Chamák.  a,  m.  >>=  ugtavični  hladový  člo- 
vik.  Val.  Vek ,  Brt.  D.  219. 

CbnmaTa,  y,  f.  »;  potok  u  Hostomic. 
Kr£. 

Cbumec,  mce,  m.,  Chnmetz,  mlýn  a  Pře- 
Stic:  Chanzen,  ves  u  Krumlova. 

Cbuniela,  y,  f.  =  chumelenice.  U  Poliž., 
Kšá ,  slez.  Sd.  —  Ch.  -«  pračka,  pranice, 
die  Rauferei.  U  Polié.  KSá.  —  Cb.  s  ne- 
chvíloa  =  člověk  neohrabaný.  Mor.  Knrz., 
Brt. 

Cbnmelák,  a,  m.,  sam.  n  Milevska. 

Cbumrlice.  Hdž.  Čit.  156.,  Dcb ,  Hdk. 
Je-li  veliká  ch.,  flkaji,  že  se  čert  zeni.  Kld. 

Chumeliti  kde.  Nad  vámi  vietor  len 
ch-li.  Kyt.  1876.  26.  —  se.  Sníh  se  cb-lí. 
Dcb.  Nadali  si,  ale  drnbý  den  jakoby  se 
nechumelilo  (jakoby  nic),  byli  dobH.  Us. 
Kr.  Hrad.  KSt ,  Č.  T.  Tké.  U  Král.  Městce. 
Psčk.  —  co:  jídlo  (bez  zubů  žvýkati).  Lai. 
Tč 

Cbnmelka  =  chumelice.  Us.  Sá.,  Bgl.  — 
Cb.,  die  Schneeflocke.  Snažné  ch-ky.  Slov. 
Ev.  Šk.  11.  232.  -  Cb.  =  svobodné  divče 
vůbec.  To  je  hezká  ch.  U  Král.  Méstce. 
Ká(. 

Chomelný  =  klkatý,  flockig.  SI.  les. 

ťbumeťok,  Ikn,  m.  =  chumel.  Slov. 
Snah  je  tiež  zamrznutý  dážď,  ktorý  potom 
ako  cliumďe  (chumel',  chumeFok)  dolu  padá. 
Hdž.  Čít.  156. 

Cbumrbálek,  II  a,  m.  —  převzdivka  spro- 
stému chlapovi  z  cizi  dédiny.  U  Mistka. 
Škd. 

Cbumlina,  y,  f.  =^  chumelenina.  Šm. 

Cbumský  potok.  Čechy  I. 

Cbuiutala,,y,  m.  =  človik,  který  chumtá. 
Mor   a  slov.  Sd. 

Cbnmtati  =  neeřetelni  mluviti,  úuhňati, 
do  řeči  pořád  chum  míchati.  Mor.  a  slov. 
Šd..  Brt.  D.  219. 

Cbumut,  u,  m.  =■■■  chomout.   Lai.  T2. 

Cbúmy,  pl.,  vrch  v  Trenčanskn.  Let.  Mt. 
S.  VIII.  2.  31. 

Cbunat,  a,  m.,  os.  jm.  O.  ol.  VII.  720. 

Cbundálek,  Iku,  m.  =  malý  chundel. 
Zpr.  arch.  VII.  6. 

Chundelatý  =  chomáčovitý.  Kíá.  Ch. 
ohon.  Vrch. 

Cbuudelka,  apera.  Cb.  povétmá.  a.  spica 
venii.  Vz  Bstp.  1730.,  FB.  8.,  ČI.  Rv.  102., 
SIb.  126.  Cb.  dýmová,  agrostis  palchella. 
Dlj.  61. 

Cbnp  (chlup),  a,  m.  =  wmiáč.  V  Podlaží. 
Brt.  L.  N.  IL  66. 

Chnpa,  y,  f.,  ovoce  vislobobn  ozdobného. 
Vz  Kstp.  606. 

Cbuplua,  y,  f.  =^  biloliat,  ptetnivee,  filago 
arrensis,  das  ťadenkrant.  Hllr.  46. 


Cbaran,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  422. 

CburanoT,  a,  m.,  sam.  u  Kaip.  Hor. 

Cbaravéni,  n.,  das  Siechen.  Cb.  téla. 
Hus  I.  27.5. 

Cburavěti  kde.  Ve  mné  cb-ví  duše  mi. 
BO. 

Cboraviti.  Bdienie  eh-vi  tělo.  BO. 

Cbaravý  nai:  na  plice,  longenkrank. 
Dch.  —  na  čem:  na  rozumu.  BO. 

Cbnrý  =  chorý,  épatný.  Ty  ▼ěd  jsoa 
chury.  v  severových.  Cech.  Vor. 

Cbasa,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IIL  132. 

ťbuKniK,  a,  m.,  míst.  jm.  Dk.  V  40. 

ChústeSka,  y,  f.  =  Šáteček.  Slov  Kapin 
jej  ch-ékn  xlatom  vySivanů.  Sb.  bL  ps.  II. 
1.  75. 

Cbůstks,  y,  f.,  vz  Chústečka.  Slez.  a 
slov.  Keď  som  iSel  ces  tu  horu  půstů,  nxéel 
sem  tam  vyšívánu  cbústku.  Koll.  Zp.  L  136. 

rhuNtnice,  míst.  jm.    Sdl.  Hr.  IV.  37a 

Cbustiiik  z  Košová,  os.  jm.  Žik.  8. 

Cbut  Cf.  Šrc.  497.,  Hkl.  Etym.  88.,  91., 
Slov.  zdrav.,  S.  N.,  Bk.  SI.  Ch.  osobni 
(gusto),  Dk.  Aesth.  89.,  duchovni.  Št.  Kn.  i. 
87.  To  nám  není  po  chuti.  Us.  Čo  ti  je 
k  chuti,  to  tě  zrůti.  Glé.  II.  279.  Došla  ma 
ch.  jako  Kubovi  na  dlouhé  míli.  (Na  Křtvo- 
klátsku  najal  si  žid  noaiěe  zboii.  Kdyi  se 
ho  tento  ptal,  na  kterou  dobu,  řekl  žid: 
Až  ti  dojde  chnf.  Jednou  koupili  zbužl 
v  Praze  a  uprostřed  cesty  na  dlonhé  míli 
mezi  Novými  Dvory  a  Duékánkou  n  Unoiti 
zahodil  nosič  zbuži  řka:  Nyni^mí  došla  eb., 
žide,  nos  si  zbuží  sám.  Us.  Šimek.  Když 
jej  kto  z  pravé  chuti  milaje;  Ješto  i  dnes 
v  kostelich  zpievaji  moozf  s  velikú  chnci 
Bohu  na  čest  Sr.  Kn.  š.  36.,  128.  Kolik 
chuti,  tolik  hříchů  v.  Bž  Kolko  ludi,  tolko 
chuti,  čo  ten  spraví,  to  ten  zrůti.  0\6.  li 
311.  K  čemu  kdo  cb.  má,  v  tom  těikotii 
nepozná.   Sb.  uč.  —  nai:  na  cesty.   Monr. 

—  k  (rmu.  Co  mné  |m>  panence,  dyi  k  ni 
chuti  neui.  Sš.  P.  241.  Cb.  —  vile.  Dyt 
je  na  dobré  chuti,  umi  vykládat.  Mor.  Brt 
D.  —  Cb.  =  pochotnost.  Cb.  palčivá,  chla- 
divá, štiplavá,  škrábavá.  Dk.  P.  16.  O  choti 

—  těžké  dohodnuti,  flher  den  (jeschmaek 
kein  Dispntat.  Proti  chuti  není  dohodanti 
(proti  gustu  žádný  diSputát).  Dch.  To  jidlo 
nemá  pražádné  chuti;  Přeji  mnoho  eboti 
(k  obědu).  Ua.  Ryba  chuti  znamenité.  Ler. 
To  vzalo  cbut  od ... ;  Děkuji,  nejsem  dne* 
od  chuti  (nemám  ohnti).  Vk.  Vzala  ch.  na 
ty  iabka  (cachtélo  se  jí  jich).  Zlínsky.  Brt 
Vida.  t«ď  ji  kousek  chleba  přišel  v  ehnt 
Us.  Vk.  Sebral  ch.  na  vino;  Bere  ch.  k  jídlo. 
Brt  Je  vždycky  při  chuti  (vz  Opilý).  Máia 
špatnou  ch.  v  ústech.  Dk.  P.  68.  Kdyi  po- 
čicháme,  coj'  v  tom  chuti;  Manna  všech 
krmi  ch.  měla  jest  v  sobě.  Št  Kn.  š.  46.  — 
po  čem:  po  hnoji,  po  půdě,  po  plivni,  po 
budu.  KP.  V.  183.  —  Um.  Ch.  vina  my- 
Sinou.  KP.  V.  183.  —  Cb.  =  huba.  Dia 
ti  jednu  (ránu)  přes  chnd  U  Pardnb.  — 
Cb.  —  sůl.  Vz  Zbytek.  -  Ch.  —  bedmik, 
lomikámen,  sladká  Jtelina.  Vs  Sib   699. 

Cbuté  =  skoro.^  Chutě  bych  té  byl  ne- 
poznal. U  Buděj.  Sb.  D.  14. 

Cbúteéka,  y,  f.  —  malá  tihut.  Nenáa 
ani  ch-čky  na  jidlo.  Brt  D.. 
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Chatid  =  oddil  polabských  Srbů  v  pod- 
kníi  Mi?  Maldy.   Šf.  StríL  II.  625. 

Chútka,  y,  f.  — cAowtfar.  Hol.  25S.,  Dbě- 
Úv.  123.,  Laí.  Ti. 

CbatÚTÝ,  willi;,  bereitwillifr.  —  k  éemn. 
Uj  T<. 

Cbntnaei,  Sehmeck-.  Ch.  bradavky, 
úttroji,  nerv,  nálevky,  -becher,  bnňky.  Šv. 
«.,  Vch.  Ar.  II.  40.,  Dk.  P.  16.,  16,  Osv. 
I.  148.,  149..  Nz.  Ik. 

Chutnadlo,  »,  n.  =>  Hdlo  ekuH,  dai  0«- 
•chmaekior^n.    8v.  49.,  Ssk. 

Chutnati  komu.  Co  komn  ehntná,  tím 
ae  oeotrivi.  Us.  KíL  —  kde.  Chatná  mn 
jako  (tomu)  pánovi  iesté  jídlo  v  iesté  ho- 
spodě (neehotná).  U  Jilemn.  Kit  —  8i  éebo. 
Mémei  na  dobrodražstvi  vytáhli,  oechataa> 
jiee  sobe  plnhu.  Šf.  Stři.  I.  603. 

Chatnavosf,  i,  f,  die  ichmeckende  B«- 
aehaffenbeit  Vch.  Ar.  n.  63.,  74. 

Chntnavý,  Geschmacks-.  Ch.  pohárky 
(becher),  Nz.  Ik.,  «idIo.   Vch.  Ar.  fl.  63. 

Chutné.  Tomn  máte  chutně  věřiti.  1497. 
Mintt  (Ti)  máji  býti  ch.  pohaněni.  Has  I. 
264.  (269.).  Tiem  mi  jest  ehntnějie  bylo 
ptáti  vám  tyto  knihy;  Nechce  s^  k  tomn 
ch.  hnuti;  Nechtie  ch.  pracovati.  St.  Kn.  i. 
1.,  31.  (27..  159.). 

Chotniéka,  y,  f.  =  jablko.  Hor.  Brt 

Ch«tnlti  =  chutiti.  Rk. 

Chutno.  Ale  žej'  nechutno  vracovati.  St. 
Kn.  i.  100.  Kdo  málo  ji,  ale  ch.,  tomu  po- 
krm n\ňii.  01«.  I.  89.  Tu  je  ch.  (milo,  při 
jemně).  Slez.  Sd. 

Cbutnota,  y,  f-  ••  ehutnost.  Kam. 

Chntnovka,  y,  f.,  Katnowka,  ves  n  l'ar- 
nova.  Obyvatelů  tamnějíich  nesniiě  se  ptáti, 
kdy  um  letos  pKpadá  trh.  Yz  Sbtk.  Kmt. 
h.  43. 

Chat&ovka,  y,  f.  "  éhutn^jská  omáčka, 
Cbntnersauee  (kalte  englische  Šance).    Sp. 

Chntný  =  dobři  dmti,  suavis.  Ž.  wit. 
86.  5.  Ch.  paitiky.  bp.  —  k  iemn :  k  jidlu. 
1450.  Mna.  1884.  241.  Dřevu  k  jedeni  cb. 
Hns  II.  429.  —  s  infinit  Chléb  nechutný 
jietti.  Hns  II.  111.  (Ovoce  to)  jiesti  nenie 
ehatné.  St.  Kn.  i.  127.  Vz  Nechutný.  — 
Ch.  =  pfijemný,  huký.  Ch.  dilě,  v  Pod- 
laii,  Brt.,  sea.  BO.  To  je  cb.  děveice.  Val. 
Vek.  Hřiech  jest  chaten ;  Páteř  dobrým'  a 
nábožným  jest  chuten.  8t  Kn.  6.  16,  45. 
Dnes  ie  tam  chntno  (hezky).  V  Podluží  a 
1*5.  Brt  D.  219.  -  Ch. -=  wdcftyínj?.  Chla- 
pec do  práce  chutný.  U  Skohrova.  Dhn. 
Cf  Výb.  L  651. 

CbntosC,  i,  f.,  die  Lieblíchkeit.  Ch.  hudby. 
Alx.  B.  v.  208.  (HP.  77.). 

(kafový,  Geschmacks-.  Ch.  nervy.  Osv. 
1. 148.  Vz  Chutnavý. 

ChntroTka,  y,  f.,  mist.  jm.  v  Boleslavsko. 
Blk.  Kbk.  533. 

Chův,  gt.  chovu,  m.  =>  ehov.  LaS.  Tě. 
Chiiva,  cf.  Src.  245.    O  chůvách   řim.  a 
fec.  VI  Vlek.  227.,  242.  —  Ch.  =  včela  plod 
irmM.    Lai.  —  Cb.  '=•  častováni,  strava. 

IKwtane  denně  40  kr.  a  chůvu.    U  Dher. 

Hrad.  Brt  D.  219. 
Chnvivati  °>  chovávati.  SS.  P.  606. 
Chůvinka,  y,  f.  =■  malá  cMva.  Prk.  Př. 

27. 

KotttT!  0«Ao-Bta.  itov>ik.TI. 


Chovi,  Ammen-.  Ch.  povídaěky.  Osv.  V. 
638 

ChŮTlika,  y,  f.  =  ehivinka.  Čch.  Bs.  75. 

CháTka,  y,  f.  =^  loktuie,  plachta,  ve 
které  se  moie  díti  noti,  v  KrkonS.  tačkaý 
slov.  odedsa,  das  Wickeltnch,  Htttschthoh. 
Mor.  Brt,  Sd.,  Hrb.,  Hk.  —  Ch.  =«  úvod- 
nice (úvodní  plachta  ien).  Mor.  —  Cf.  Odě- 
vatika. 

Chůvy,  pl.,  f.  ■=>  druh  hrtOek.  U  N.  Bydi. 

Kst. 

Chůze  =»  (hod,  volni  pohybováni  se,  jimž 
trup  živoěicha  ve  stejné  vzdálenosti  od  země 
co  možná  s  neimenifm  namáháním  svalů 
stejnou  rychlosti,  směrem  vodorovným  po- 
moci střidavěho  vykračováni  nohon  v  před 
nesen  jest.  Blř.  Cf.  Slov.  zdrav.,  S.  N.  Není 
na  chůzi.  Vf.  Dále  do  ch.  se  dáti.  Dch.  Ch. 
pružná,  ohebná.  NA.  IV.  97.  Je  na  chuzo 
těžké  (tlustý);  Te  botě  nésd  do  cbnze.  Neor. 

Chnzeji  =-  ehud4ji,  zastr.  Bž.  134. 

Chuzim,  a,.m.,  pole  n  Bohdaněe.  Pk. 

ChnzU.  Za  Št.  pfídej:  N.  340.  26. 

Chuzii  -=  ehuzii.  St.  N.  340.  26. 

Ch\ke»tl  ===  chváceti,  hsschen.  Slov.  Ssk. 

Chvaě,  e,  m.  =-  poý^íchač.  Nebývaj  ch. 
tvým  jazykem  (citatus).  BO. 

Chvadaf  =  chřadnouti.  Starý  ělověk 
chvadá  až  dochvadá.  Val.  Brt.  D.  219. 

Chvadnonti,  vz  Mz.  v  -List.  filol.  VIII. 
6.,  Mkl.  Etym.  329.,  Chvadati. 

Chval,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  1.  172.,  D.  ol. 

I.  177.,  Dal.,  Tk.  H.  536.,  lU.  631.,  IV.  87. 
ChTál*  =  úmyslné  projeveni  záslnh  ně- 

ěich  před  jinými;  Ch.  —  vnitřní  laskavý 
o  někom  úsudek  od  jednotlivce  slovy  pro- 
jevený. Blř.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
8.  N.,  Mz.  v  List.  filol.  VIII.  5.,  Mkl.  Etym. 
91.  Cb.  pánu  Bohu,  je  mi  zase  lépe.  Us. 
Dch.  Chvály,  pl ,  ve  breviaři.  Dch.  Dřivé 
byla  o  ni  jedna  ch.  a  teď  ji  hani.  Us.  Msk. 
Bnď  z  toho  Bohu  ch.  Us.  Dým  vzbudený 
oči  sěipe,  vlastná  ch.  uši.  Slov.  Tě.  Toúži 
tim  vice  chvály  hodným  Jbýti  než  chválenu 
býti.  Bnc.  Pode  o  vás,  maměnko,  pode 
o  vás  chvála,  že  ste  vychovalo  královně 
hnsara.  Si.  P.  580.  Cb.  oči  zavazuje  a  éinl 
slepého.  Mor.  Tč.  Od  chvály  pokrytskej 
v  každý  čas  se  varuj.  Slov.  Tč.  Vlflsfná  ch. 
i  n^jmenii  ku  potupě  běži ;  Čnost  je  oděv 
a  mol  ch. ;  Mole  hryzu  íaty  v  truhle,  ale 
čnoHti  chvála,  když  sa  ch.  k  čtnosfám  zbliži, 
íkoda  je  nemalá.  015.  II.  168 ,  304.  Pro 
čest  a  chválu  pána  Boha.  Mus.  1880.  160. 
Ch.  otci  nebeskému  i  jeho  synu  milému, 
amen  i  duchu  svatému,  jakož  byla  na  po- 
čátku, tak  buď  věčně  i  bez  zmatku.    Výb. 

II.  26.  Tobě  sluiie  eh.  Ž.  wit  64.  2.  Cf.  Z. 
wit  221.  Užitku  i  chvály  pozbývá,  kdo  své 
dílo  lecjaká  odbývá.  Hk$.  Kdo  druhého  cti, 
sám  z  toho  chválu  mivá;  Zásluha  dobývá 
chvály  lidi  rozšafných,  náhoda  pochvaly 
světa;  Zásluhy  se  chválou  soli,  mnohem  se 
přesol!  a  málem  nedosoli;  Vlastni  ch.  v  oči 
práfii,  cizi  ch.  čest  přináii;  Chválu  zamít- 
nouti jest  dvakrát  chtíti  býti  pochválen. 
Sb.  uč.  Lidská  cb.  tebe  nenadýmej;  Ch.  jest 
k  dobrému  podnět;  Lepši  je  .chválabohu' 
než  .požehnejpánbůb';  Prázdnou  chválou 
kapsy  nenaplnil.   Exe.  Bž.    Ch.  jest  mou- 
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drémn  platná,  biázno  viak  ikodi.    Chvála 
s  břichu  hodná  smicbu;  Při  ctnostech  ch. 

1'e  ikoda  nemalá;  Darebná  je  cndzá  ch., 
íáji  Ji  T  tobě  neni.  Ezo.  16.  Ch.  koSile 
nespravi.  Bi.  —  Ch.  •=  sUmt.  Sila  má  i  ch. 
má  Hospodin.  ŽCl.  Ch.  sa  tom  béii,  kdo 
ji  mtnpaje.  Mor.  Té.  Této  chvále  konce 
nenie.  Hos  I.  268.  Ale  viak  otcovo  i  sy- 
novo i  dacha  sv.  Jedno  jest  božstrie,  romá 
ch.;  Ch.  ačen:^cb.  St.  En.  S.  14.,  141.  (25.). 

ChvaUéks,  j,  f.  —  chvalitdka.  Bern. 

ChTtlato,  j,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 121. 

ChTalatice,  dle  Budějovice,  Chwalatita, 
ves  ve  Znojemska. 

Chvalba.  Sé.  I.  149„  140.  Ch.  ie  ialba. 
Lai.  Tě.  —  Ch ,  die  Prahlerei.  Ch.  neni 
chvála.  Lai.  Tě. 

Chval  toT,  a,  m.,  Chwalěow,  ves  n  By- 
střice n.  Host 

ChvaKovlee,  dle  Bndějovice,  Chwalt- 
sehowitz,  ves  n  Ces.  Doba.  Blk.  Efok.  1326. 

Chvaliovský  Jan,  mlynář,  1844.  Jg.  H. 
1.  2.  vd.  571. 

Chvalebniee,  e,  f.,  die  Lobsprecberin ; 
Prablerin.  Lai.  Tě. 

Chvalebnfk,  a,  m.,  der  Lobsprecher; 
Prabler.  Laš.  Tě. 

Chvalebný  =<=  chvalittbný.  Bern. 

Chvalee,  Ice,  m.  =  chvMce.  Srn. 

Chvaleé,  lěe,  m.,  Qaaliscb,  ves  n  Tmt- 
nova.  Sdl.  Hr.  V.  861. 

Chvalek,  Ika,  m.,  os.  jm.  D.  ol  I.  177., 
Pal.  Edh.  I.  121. 

Chválena,  y,  f.,  os.  im.  Pal.  Bdfa.  L  121. 

Chvaleniee,  dle  Badějovioe,  Cbwalenits, 
ves  n  Rokycan. 

Chvalenov,  a,  m.,  ves  a  Zdounek  na 
Mor.  D.  ol.  U.  118.,  IV.  79. 

Chválený;  -«n,  a,  o  =•  chvály  hodný, 
laudabilis.  Ch.  jmě.  Ž.  wit  112.  8.  —  Ch., 

gelobt     Ch.   maso   ani    psi    nechtěj!  irá(. 
Rych.  Msk. 

Chvaleioviee,  dle  Bndějovice,  Chwalso- 
witz,  ves  n  Vodňan;  Chwalschowitz,  ves 
u  Klatov.  Blk.  Kfsk.  851. 

Chvaletice,  dle  Budějovice,  vsi  a  Pře- 
louče a  n  Vodňan.  Tk.  III.  94.,  Sdl.  Hr.  I. 
254.,  III.  25.,  108.  Z  Ch-tio.  Vz  Sbn.  519., 
Pyp.  K.  II.  326. 

Chvaiiboh,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
121. 

Chvaliee.  Tk.  III.  94.,  Sdl.  Hr.  I.  254., 
III.  25.,  108.;  Qnalitzen,  ves  u  Daěic  na 
Mor. 

Chválit.  Mesi  řeěi  cb-ěóv  a  tupiěóv 
k  svědomi  utéci  sě  máme.  Hus  III.  2^. 

Chvaliěov,  a,  m.  Lizek  z  Cb-va.  Arch. 
III.  513.  Cf.  Chvalěov,  D.  ol.  X.  639. 

Chvaliďúra,  y,  m.  =  vychloubat.  Mor. 
Brt  D. 

Cbvalik,  a,  m.,  os.  jm.   Arch.  L  172. 

Chvalikoviee,  dle  Budějovice,  Cbwalko- 
witz,  ves  u  Opavy. 

Chvalimara,  dle  Baěa  <=  vydUoubač. 
Mor.  Brt.  D. 

Chvalin,  a,  m.,  Chwalin,  ves  u  Tere- 
zina. Arch.  I.  501. 

Chvalina,  y,  f.,  Cbwalimi,  ves  u  Hořic. 
Blk.  Kfsk.  1326.,  Sdl.  Hr.  V.  361. 


Chvalifi,  e.  m.,  os.  jm.  PaL  Bdh.  I.  121. 

ChvaliSoviee,  dle  Budějovice,  Chvalso- 
witz,  ves  u  Volyně.  Blk.  Kfsk.  1217. 

Chvalitebně  se  v  tom  šachovala.  MB. 
Té.  247. 

Chvalitebný.  Ch.  práca  cti  svěj  nentráeá. 
Slov.  Tě. 

ChvalitelkynS,  ě,  f.  —  chvaUtcOa.  Hen. 

Chvalitelný,  lobenswerth.  Anth.  Jir.  I. 
8.  vyd.  6. 

Chváliti,  vs  Ms.  v  List.  filol.  VUL  6.  - 
eo:  Davida  (dáviti).  U  Olom.  a  Litovle.  Sd., 
Kěr.  —  Hus  II.  122.,  Ž.  wit.  9.  3.  (24.).  - 
eo,  koho  z  ieho.  Když  mái  statkn  mnoho, 
tak  chval  Boha  z  toho.  Tě.  Jak  sa  chválil 
z  cudzej  práce  ....  Glě.  IL  168.  Chvalme 
Boha  vždy  ze  vieho,  eoi  na  nás  přepostL 
Hus  I.  228.  Z  toho  my  Boha  ch-lili.  Žvt  otc 

52.  a.  Ch.  koho  ze  stálosti.  Chě.  P.  24.  b., 

53.  a.  —  kde.  Cbváli  si  to  ve  Vídni.  Ds. 
Sd.  Nenajdei  vétilho  blázna  ve  světě  od 
tého,  který  sa  rád  před  inými  ehválivá  le 
zlého.  Olě.  II.  341.  —  kdy.  Mésice  pH 
nastáoi  nechval  (konec  ukáie).  Km.  —  tím : 
ústy  Boba.  St.  Ku.  i.  112.  —  v  iem.  Kdo 
sám  seba  v  nečom  obváli,  do  potupy  Ba 
vevali.  Slov.  Tč.  Cbváli  ho  v  zpovédi  a 
v  modlitbě.  Hus  IL  318.  Ktoi  sě  chváli, 
u  Bozě  sě  chval.  ZN.  —  na  čem.  Na  ně- 
kom něco  ch.  Dch.  Dřiev  tě  chválil  na  tej 
věci.  Hr.  ruk.  91.  —  Jak.  Tak  chval,  abys 
nepřechválil.  Sb.  uě.  Ch.  někoho  na  modro 

S-  na  piano).  Světoz.  1871.  —  koho  |  kým. 
poln  s  otcem  a  synem  jej  chvále.  St.  Kn. 
i.  14.  —  od  ěeho.  Chváli  studnu  tu  od 
dobroty,  od  hojnosti.  Si.  J.  64.  Od  dařil  a 
znamenitých  ctnosti  jej  chválil.  Zk.  exe.  — 
koho  komn.  Chválí  si  ho.  Sá.  Chváli  si 
ienu.  Us.  Wrch.  —  se.  Chlubim  neb  ebvá- 
lim-li  já  sám  sě,  chvála  má  nic  neoie.  Has 
n.  122.  Ani  sám  se  chval,  ani  sám  se  baň. 
Ch.  se  ■=■  cMubiH  se.  Mor.  Mtc.  1878.  84. 
Cf.  Pochváliti.  —  že.  Chvalme  Bóh,  ie  .  . . 
Št.  Kn.  S.  8. 

Chvalkati  =-  podwciovati.  Sd. 

Cbvalkov,  a,  m.,  Chwalkau,  ves  n  Něm. 
Brodu;  Chwalkow,  ves  u  Tábora;  Cbwalko- 
hof,  osada  n  SviiL  PL.,  Tk.  lU.  36.,  Blk. 
Kfsk.  1326.,  1466.,  SdL  Hr.  IIL  303.,  IV. 
370.,  Rk.  SI. 

Chvalkoviee,  dle  Budějovice  (od  Ch  válka. 
Pal.  Rdh.  L  134.),  ves  n  Jaroměře.  Tov. 
129.,  Tk.  IV.  70.,  847.,  Tk.  Ž.  188.,  SdJ 
Hr.  L  264.,  U.  277.   V.  861. 

Chvalkovský,  Chwalkowitz,  sam.  n  Kfe> 
lovic.  Ch.  polévka  —  horká.  Kdyby  ji  kdo 
z  Cbvalkova  do  Bobdalina  (■/,  bod.  daleko) 
donesl,  jeítě  by  byla  horka.  Vrů.  —  Ch. 
z  Hnstiřan  Jan.  Blk.  Kfsk.  1097_  1466., 
Sdl.  Hr.  V.  861. 

Chvalnik.  Že  tento  znamená  svatýeh 
cb-ky  t  j.  ty,  jeni  svaté  chvále.  Hoa  II. 
330. 

ChvalnoT,  a,  m.,  Chwalnov,  ves  u  Zdon- 
nek.  Je  z  Ch-va  (kdo  rád  sebe  cbváli).  Na 
Hané.  Bkř. 

Chvalnovice,  dle  Budějovice,  mist  jm. 
D.  Ol.  X.  289.  #      ".  * 

Cbvalný  —  OtwditébHý.  A  sloiiv  to  ob. 
tělo.  Kat  3038. 
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Ctoitofcáw?  ui,  n.,  die  Lobprefannf.  Pl. 
L33& 

ChvalopétU  H,  Sni,  lobpreis«n.  Hollmann. 

CliT«lop£Tee,  ree,  m.,  der  Lobainger. 
KU.  r  Kr.  1880.,  K  si.  j.  95. 

ChTalopřvný,  lobaiogeod.  Rk. 

CbTalopis,  D,  m.,  die  LobachrifV.  J.  Lpř., 
Hz.,  Sik.,  Jg.  SlDOaL  95. 

ChTtlopiseA,  aně,  f.  <»  chvtUotpév,  der 
Lobgeaui/  Si.  L.  27. 


ChTslorré,  panenrrioas,  die  Lobrede, 
Elo^.  Ne  Ch.  pohřební  a  Řimand.  Vz  Vlik. 
480. 

Chvalořeénlika,  y,  f,  die  LobredDerín. 
Bera. 

ChTaloHisý.  Ch.  báaefi,  daa  Lobgedicht. 
Deb. 

CbvalMloTO,  a,  n.,  pl.  -va,  die  Lob- 
rede. Véneo  %  oh-slov.  Pl.  I.  177. 

Chvalospifl,  n,  m.  =-  Otvalolůt.  Šm. 

ChraloTt  a,  m ,  Chwalow,  vai  o  Sedlce, 
n  Pelbřimova  a  u  Kntné  Hory;  ovéáma 
a  Blatné;  aamota  u  Prachatic  a  o  Jesenic, 
PL;  pole  n  Tovačova,  Pk.;  Qoalen,  ves 
a  Teplice.  —  Tk.  III.  86.,  Blk.  Kbk.  1826., 
8<U.  Br.  IV.  370.,  Rk.  SI. 

ChTaloT*  nora.  Sdl.  Hr.  IV.  829. 

CbTaloTie«,  dle  Badijoviee,jChwalowit(, 
m  n  Pe«ek,  n  Poddbrad,  n  Čáslavě,  PL., 
Areb.  lU.  490.;  Kolowita,  vea  ii  Netolic. 
Tk.  I.  87.,  lU.  131.,  Blk.  Kf«k.  1326.,  Sdl. 
Br.  L  264.,  V.  34T,  Rk.  SI. 

GhTaloTBký  Edin.,  obchod.,  f  1823.  Je. 
a  I.  2.  Td.  671.  -  Ch.  %  Udec.  Sdl.  Hr. 
V.  273. 

CbTalíinský  potok.  Čechy  I.  256. 

GhTaUiny,  pL,  f.,  KaJacbinc,  méatedko 
T  Kinmlovaka.    S.  N.  X.  261.,  Tk.  2.  146. 

ChTaly,  dle  Dolany,  Chwala,  ves  a  Bé- 
eboTie.  Tk.  L  78.,  81.,  IL  686.,  IV.  728., 
Blk.  Kbk.  918. 

Chvu,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  121. 

Chvaséak,  a,  m.  »  trhan.  Laí.  Brt. 

Chvaat,  n,  m.  —  iat,  s  Gewand.  Lai. 
Brt  —  Ch.,  a,  m.  »  chvaniak.    Lai.   Brt 

Chvast,  n,  m.  —dmutáni,  daa  Prahlen, 
dit  Prahlerei,  das  GeachwXtz.  Co  povídá, 
j«  MBý  ch.  Ua.  KSt 

Chvastik.  a,  m.  =•  ehvattaé.  Koll.  Zp. 
U.  495.,  Sak. 

Chvattol,  vs  ChvaaUS. 

CkvMtolft,  y,  m.  ^  dtvagtač.    Laí.    Té. 

Chvasteti  o  «em.  Ds.  Té. 

Chvaator,  u,  m.,  amherstia,  die  Amhoratie, 
rostl.  Ob.  obecný,  a.  nobilis.  Vz  R«tp.  457. 

Chvastonn.  Sf.  Strž.  II.  67. 

Chvaatonnkft,  y,  f.,  die  1'rahlerin,  Schwftt- 
wrin.  Zátnr.  Uáj.  1.  40. 

ChvaittTý  —  ^tivý,  bainý.  —  ieho. 
Hkdný  je  cb.  jídla  —  do  éeho:  do  tanca. 
Val.  Brt  D.  219. 

Chvat.  Ve  ehvaté,  in  Eile.  Dch.  Vzal 
•kvat  a  ten  Um.  Ua.  Vk.  —  Ch.  v  tálo- 
ertka.  Vx  KP.  L  624. 

Chvataé,  e,  n.,  der  Sehnapper,  Rihiber. 
o*k.,  Bera. 

Chvataiks,  y,  f.,  die  Sobnapperín.  Ssk. 
_,  Ghvétidicf,  flileod.  Vz  Cbváuti.  -  Cli.  <= 
<*nivý,rap«z.  A  Jaůe  vnitř  cb.  vlci.  Pasa.  10. 


Chvátal  s  Tábora  Jan.  Blk.  Kfak.  18S6. 
O  Jiných  Ch.  vs  S.  N. 

Cbvátalka,  y,  f..  Cbvatalka,  aam.  n  Jí- 
lového. 

ChTátett.  —  abs.  ChváUje  jeL  BO.  Cb., 
fiaatiMre.  Z.  wit  Dent  86.  —  kam.  K  aynn 
boiimu  ehvátajme.  Hns  III.  268.  Chvaty 
k  věJnéina  áivotit  Smil  v.  1614.  —  kam. 
proi.  Kdo  k  tomn  pro  zisk  v  gvfitd  chvátá 

S  kvapí.  Hus  L  406.  —  kam  xa  kým. 
tilfrld  u  nim  k  vojskn  cbvátaie.  Výb. 
II.  45.  ChváUje  za  králem.  Let  110.  —  «o 
Jak.  Nebo  před  tim  byli  json  v  kvselosti 
pro  kniiská  ziwii  Jedni  před  drnnými  je 
cbváujioe.  Da<.  I.  19.,  Let  75.  —  s  ioft. 
Cbvátaie  vybébnoati;  Chvátá  bobat  býti. 
BO.  Chvátán  tobé  slooiiti.  Kom.  Naii  kroci 
chváujů  vicesit  nad  Vlaalaveo.  Anth.  Jir. 
L  18. 

Chvátavý.  Ch.  krok.  VK.  Cb-výro  béhem 
atéci  pospíchali.  V. 

ChvaternbT,  Cbwatiernb,  ves  n  Veltnu. 
Tk.  II.  426.,  438 ,  VII.  412.,  Blk.  Kf»k.  716., 
8.  N. 

ChTattneeh,  n,  m.,  vrch  na  Slov.  Ssk. 

Chvátiti,  rapere.  Ž.  wit  49.  2^.  —  co. 
Duii  soucit  chvátl  Kká.  -  kobo  a  ieho: 
ze  spánku.  Kká.  K  si.  j.  30.  —  éim.  Žal 
iáreu  nitro  chvátí.  Osv.  VL  989.  —  se  za«: 
za  iavli.  NB.  Tč.  107.  —  se  <eho.  Jeboito 
si  biskup  chvátiv  otáza  Jeho.  Paas.  89. 
Chvátivie  »6  Jé  rukama.  Bj.  I  cliváii  aé 
viech  bázefi.  Hna  II.  363.  Jak  se  ciziho 
sboiie  chvátli.  Sv.  rnk.  268.  —  se  kam. 
Cbvát  se  do  kapce,  vytáhl  křivák.  Mor. 
Brt.  D. 

Cbvatliny  Dolni  a  Horni,  Unfer-,  Obor- 
Chwatlin,  vai  n  Kouřimě.  Arch.  III.  476., 
IV.  814.,  V.  672.,  Tk.  il.  431.,  446 ,  111.  60., 
Blk.  KCik.  388. 

Chvatné,  eilig,  bnrtig.  Kos.,  Čch.  Bs.  78. 
Cb.  odvětiti.  Šbr. 

Chvatnosf,  i,  f,  die  Eilfertiffkeit,  Haatigr- 
keit  Siu.  Zimniéná  ch.  Pyp.  K.  II.  175. 

ChvatnÝ.  Cb.  mysl,  Hlk.,  cval,  Dch.,  krok, 
myilénka,  Vrch.,  řeé,  Kká.,  shon,  ruka.  Ccb. 

Chvedi,  n  »  ehOdi.  Rk. 

ChvfJ,  e,  m.,  die  Scbwingnng.  Dobs, 
intensita  chvěje.  MJ.  Rovnodobý  ob.,  od- 
chylka chvěje,  die  Schwingungselokation. 
SI.  les.  Světlo  ěervené  koná  xa  sekunda  400 
cbvěJA.  Pdl.  ozc 

ChTÍjmo,  zittemd.  Loos.,  Kk. 

Obvejnuf.  Osv.  V.  765.  Ch.  doba  vlny, 
Mj.  193.,  jiskry,  zář  lampy,  Vrch.,  ruka. 
dlaň,  ret   Ccli. 

Chveika,  y,  f.  >»  nMtmik.  Ch.  drobná, 
glaucoma  scintilans.  Frč.  17. 

Chvélý,  bebend,  zittemd.  Ch.  Ady.  Dch. 
Ch.  písei,  hiss,  pravice,  dlaň,  tvář  (jak 
lupeu),  rty,  ruce.  Kká.  K  si.  j.  7.,  14.,  126., 
149.,  161.,  184.,  232.  Ch.  zeleň.  Kká.  Š.  107. 
Cb.  záře  slunce.  Kká.  Td.  196.  PokFakU 
chvělé  na  koleno.  Phid.  VI.  252.  Ch.  ruka. 
Ib.  VI.  269.  —  éim:  atrachem.  Kká.  Td. 
352. 

Chvěni  ■=  otcillace,  vibrace,  die  Oscilla- 

tion,  Vibration,  Schwingung.  Nz.,  Mz.  v  List 

fílol.  VIII.  7.  Ch.  podélné  či  longitndinalnt, 

'  příčné  či  transversalni,  Nz.,  Mj.  Vz  KP.  11. 
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274.,  283.,  291.  Ch.  deek,  vzdoiných  gloapců, 
pHčné  ch.  pruinÝch  tyíi.  Ví  MS.  99.,  120., 
122.  Cb.  eflipticKé,  točivé,  atrnn,  aetberu. 
Mj.  199.,  206.  Ch.  hlasn,  Kká.,  větru,  Hcha., 
světelné.  Rm.  103.  Činí  to  b  cbvénim  (chvěje 
se).  Vrcb.  Nauka  o  cb.,  Vibrationstheorie. 
Nz.  Cf.  Schd.  I.  91. 

Chvětl,  ehvieti  klade  se  do  I.  7.,  vk  Mkl. 
Gr:  II.  422.  a  List.  filol.  1883.  449.  a  blisi 
se  tam  tvarv  některými,  jako  pt.  chvěl, 
Biibstant  verb.  chvěnie.  Jiné  tvary  ovSem 
i  podlé  V.  4.  vykládati  se  mohou  a  spíše 
sem  patH,  zejména  tvary  se  kmenem  prae- 
aentnim  cfavéje  —  (nestaž.)  a  part.  obvili 
se  (Jg.);  sr.  strb.  chvějati  se,  muverí.  Mkl. 
Les.  Vz  List.  filol.  1884.  107.,  Bi.  186., 
Hz.  v  List  filol.  Vlil.  7.  Kmen  <Avi  pře- 
náiime  též  do  tř.  III.  1.  ěasiqice  jej  pak 
dle  uměti  rovněž  tak  jako  slovesa  stkviti 
se  a  tkviti:  chvím  se.  Bi.  186.  —  abs. 
Cbvějicim  se  hlasem  pravil.  Us.  Základové 
se  chvěji.  B.  Nud.  —  (se)  dm.  Cb.  peru- 
těmi. Kls.  Cb.  se  strachy,  Bž.  69.,  hrdzoD, 
Osv.,  Vrcb.,  hněvem,  Osv.,  Kká.,  sladkým 
záchvatem,  Osv.,  žalem,  smutkem.  Vrch., 
Šml.  Bouře  ohlasem  se  chvěje  temný  prales. 
Vrch.  Cfavéla  se  úzkosti  jako  list  z  osyky. 
Smi.  I.  89.  Kty  se  chvěly  zpěvem,  modlit- 
bou. Vrch.  Hlas  dojmem  se  chvějici.  Hrts. 
Parnem  se  chvěje  vzduch.  OsV.  V.  825. 
Vlasy  se  chvěly  větrem.  Vrch.  Tresť,  ježto 
sě  větrem  chvěje.  ZN.  —  odkud.  Zpěv 
truchlivý  se  s  bůry  chvěje.  Osv.  I.  378. 
Z  ktnicných  rtfl  otázka  se  chvěla.  Hkr.  Zl. 
Pr.  IV.  35.  —  co  kudy.  Piseň  zoufalou 
svou  vzduchem  chvěla  tiseji.  Nrd.  —  kiema. 
Jež  k  velkým  činům  srdcem  mladým  chvěly. 
Osv.  VI.  591.  —  se  komu.  Rtové  se  mu 
chvěji.  Hdk.  Chvěje  se  mn  ruka,  hlas.  Šml., 
Hrts.  —  kde.  Na  viecb  údech  se  ch.,  Sá., 
po  celém  těle.  Sbr.  Ch.  se  nad  hrobem. 
Kká.  Y  hlase  jeho  bolest  se  chvěla.  Hrts. 
Osměv  chvěje  se  na  jeho  rtech.  Ib.  Hnka 
jeji  chvěla  se  v  pravici  jeho.  8ml.  I.  52. 
Struna  chvi  se  po  celé  délce.  Mj.  206.  Ve 
větru  se  kadeř  chvěla.  Vrob.  V  objeti  mém 
se  chvěla.  Kyt.  1876.  77.  Zem  se  pod  no- 
hama chvěje.  Nrd.  Blld.  29.  —  Jak.  Bolně, 
zimniěně,  podélně  se  ch.  Vrch.,  Gch.  Bs. 
81.,  Mj.  207. 

Chvíadnoati  —  vadnout*,  ehfadnouti, 
welken,  siechen.  U  Vseiina.  Vek. 

Chviia,  vz  Chvile. 

ChTÍIaJzna,  y,  f.  <=>  dlovM  chvile.  lakové 
ch-ZDO  sme  čekale.  Meť.  Neor. 

Chvilěiéka,  vz  Chvile. 

Chvile,  chvílinečka,  chvilenka.  Cf.  Mkl. 
Etym.  92.  Cb.,  got.  hveila.  Šf.  Strž.  I.  470. 
Ch.  «=  doba  vitši  nebo  menši.  Po  ta  chvili ; 
do  dnešai  ch-le;  v  ta  chvili  věc  tak  Se  má; 
na  prvni  chvili,  fOr  die  erste  Zeit.  Dob.  Bode 
to  ohvilo  trvat  (dlouho).  Mor.  Neor.  Ta  réž 
mosi  ohvilu  scboút  (dlouho).  Brt.  v  Mtc. 
1878.  84  Dyby  si  dali  chvilu,  sich  Zeit 
nehmen.  Ib.  VI  je  to  obvila,  co  zemřeli 
(dávno);  Už  to  mám  ohvila  (nom.).  Brt.  D. 
219.  V  pozdni  obvili  (pozdě  večer).  Us. 
Krátká  ch.  =  kratochvíle,  zábava.  Km  Roz- 
hodná ch.  Monr.  Měl  jsem  s  nim  horkou 
chvili  (zlou  práci).  Svétz.    Měla  dnes  zlou 


obvili.  Hrts.  Té  chvile  purkmistr.  Wtr.  Po 
malenké  chvilence  budem  rovni  sobě.  -Si. 
P.  443  Zůstali  v  mldení  za  obvili.  BI.  Živ. 
Aug.  60.  Ta  dědina  sě  až  do  aie  chvile 
jest  opravili  nemohla.  List  hrad.  1492.  To 
vykonati  chce,  když  svou  chvili  uhlédá. 
Čr.  Jednu  chvili,  v  jednu  chvili  (jeden- 
kráte). Výb.  II.  39.,  41.  V  tej  chvíli  obeili . . 
Výb  II.  48.  Před  některou  ohvili;  Platil 
penězi,  jenž  v  té  chvili  ily;  Kdyi  jest  bylo 
některů  ohvili,  přistoupil  jest  Zioh;  Po 
dobré  chvíli  za  ni  přiSla;  (Ten)  ty  chvile 
súsed  náS  byl;  A  túž  chvíli  přiSel  jeden; 
Neb  jest  některú  chvílí  nechtěl  otfina  mého 
míti  na  dědině;  To  chtěl  provésti  konielni, 
jenž  v  tej  chvili  byli.  NB.  Té.  20.,  29.,  83., 
85.,  90.,  142.,  163.  A  těch  mi  do  sie  chvíle 
nesplnie ;  Stalo  sé,  že  jest  jedna  chvíli  ke 
mně  přiSel;  Nemohl  sobě  tu  chvíli  raditi. 
Půh.  I.  175.,  IL  20.,  220.  V  noci  některú 
chvili  máte  čisti  písmo  sv.;  Hieti  zdřavie 
na  malů  chvilku;  Potom  tak  jej  srdečné 
mrzala,  že  na  chvili  nemohl  jie  s  sebů  po- 
nechati. St.  Kn.  g.  4.,  9.,  39.  -  Cb.  =  čai 
prájtdnň-  Udělám  si  chvili;  Jest  na  to  ch. 
Us.  Den.  Navařil  brabenec  piva.  by  sa  ma 
minula  chviia.  Sg.  P.  697.  Měl  jsem  chvile 
dosti  přečísti.  NB.  Tč.  83.  Každé  ch.  Še- 
třiti. Kom.  V  knihách  chvili  krátiti.  St.  Dč. 
6.  b.  Abychom  některé  chvilky  sobě  nalezli, 
v  nichž  . . .  St  Kn.  6.  6.  -  Cb.  =  olcamiik 
Je  tím  co  ch.  (pořád);  Teď  malá  chvilinka 
Sla;  Z  té  chvíle  musela  pryč;  Malá  ch.  byl 
n  ni,  byl  tu;  Přes  chvíli  jsme  k  němu  cho- 
dili; Chvili  co  chvili  to  říkám  a  přece  . . ; 
Odpočíval  co  chvíle.  Us.  Vk.,  Dbv.,  Schx. 
Celičký  týden  n  nás  po  chvilkách  open- 
doval.  Sk.  Crt.  141.  Za  chviln  tam  přijdeme. 
Lai.  Tč.  Bývá  tn  pod  chvilenku  =  co  chvile. 
Mor.  Brt.  D.  Jsem  ve  chvili  opět  tu.  Sbr. 
Zaj.  171.  Štěstí  co  chvíli  ustupovalo.  Mour. 
Po  chvili  pokračoval;  Chvílemi  poprchávalo; 
Utiral  si  00  chvili  pot  Smi.  L  69.,  77.  Chvil- 
kami podřimoval.  Ani  na  chvilku  libostí  ne- 
povolil. Sť.  N.  135.  Co  sa  nedá  chvilkou,  to 
sa  podá  časom.  SI.  ps.  31.  Čeká  se  co  chvíK, 
že  sbasne.  Tkč.  Ten  ztrácí  věk,  kdo  ehvili 
prchnout  nechá.  Hdk.  Dobrá  chvile  táhne 
za  sebú  neščasti.  Slov.  Tč.  —  Ch.  =—  po- 
taši. To  je  chvilů.  Mto.  1878.  34. 

ChTileěka,  vz  Chvile. 

Chvileiný,  zeitweilig,  momentan.    Dch. 

ChTiieneéka,  y,  f.  -=  moU  ehviU.  Počké 
ch-ko,  já  vařím  kagičko.  8i.  P.  153. 

Chvileni,  n ,  das  Verweiien.  Výb.  IL  550. 

ChTiliĚka,  vz  Chvile. 

ChTiline6ka  =°  chvilečka.  Sd. 

Chvilinka  —  chvQečka. 

Chvilkový.  Dch.  Cb.  rozmar,  Pdl ,  váině. 

Chvilový,  Weilen-,  Zeit- ;  zeitweilig.  Sm. 

Chvipllti  se  zimou  =^  chviti  se.  Tnrin- 
ský.  (Zkr.). 

Chvistaika  také  »  rozmoklý,  rozpoa- 
štějíci  se  sníh.  Táb. 

Cbvistik,  a,  m.  =-  obvistač.   Slov.  Ssk. 

Cbvistatl  také  =  tlouci  néiim.  Mor.  Vek. 
Cf.  Mkl.  Etym.  331. 

Cbvistek,  stká,  m.  •=  pták  feMM,  das 
RotbsohwSnzchen.  Lai.  16.  U  PNbora.  Mtl. 
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ChvfMiti,  él,  M,  riBnen.  Vod*  chviS«i 
s  dttrky.  Lai.  Ti. 

Oh?lt,  u,  m  Moebu  oh.  Slov.  Phld.  V.  54. 

CkTjof  ==  chvéti.  Uúi.  Té. 

Chvoj  •»  tona  borovice,  pinna  lilyMtais. 
Ví  Mllr.  80.,  Rstp.  1432.  Chvojka,  Mvina. 
Byl.  15.  atol.  Ch.  rájaká,  rýnaki,  janiperna 
Mbina.  Odb.  path.  lU.  849.  Cf.  81b.  260 , 
386..  FB.  26.,  Kk.  lOS.,  Mllr.  57.,  Roac. 
m.,  8.  N.,  ČI.  Kv.  81.,  149.,  8*1.  289., 
8i  P.  744.,  758  Uiivajl  ji  jako  proatředku 
k  potracení.  Vt  Slov.  idrav.,  Mkl.  Etym. 
»*.,  4:14.  —  Ch.,  Zdaraa,  vea  n  Merklloa. 

Chvois,  e,  f ,  Quoja,  mlýn  n  Jeaenic. 

Chvojek,  o,  m.  Smrk  ch.  (chvojový). 
U  Kvaain. 

Chvojélna,  y,  f.  =>  ehvojina   81b.  383. 

Ohvojence,  pi.,  Cbwojenetx,  vea  a  Holic 
T  Pardob. 

Chvojenee,  nee,  m.,  Klein-Chwojen,  vea 
a  Meveklova;  Klein-Kahn,  veá  n  Chabařo- 
vie.  PL.,  Areb.  111.  547.,  Bik.  Kfek.  151., 
8dL  Br.  L  254. 

Chvojesle,  a,  n.,  BBachel  nOnen  Graaea. 
Slov.  Bak. 

Ckvojetomný,  laab-,  blSMerachOttelnd, 
maicheod.  Lpř.  81.  I.  188.,  Vký. 

Chvoief,  I,  f.  — ebtKffi.  Slov.  Pbld.lV.8. 

Chvoji,  n.,  vs  Chvoj.  Jedliíko  zelená, 
neopoDétéj  ch.,  jak  mi  opuatilo  moje  po- 
telení.  Si.  P.  268. 

ChvoJi«e«ins,  j,  f.,  daa  Reiaig.  Slov.  Sak. 

Chvojiiiy.  8dl.  Hr.  V.  204.,  207. 

ChvoJiSKO,  a,  n.  =°  veliká  n.  ipatná  ehtoj. 
oeni. 

ChvojiMni,  ve  chvojini  roatouci.  Naděl- 
bok  bewobnend;  Kat.  419. 

Chvojitý.  Strom  konirov  cb-týoh  tba- 
r«Dý.  Zálnr. 

ťhvojka,  y,  m.  Cb.  Hat.  Vz  Hua.  1842. 
541. 

Chvojnee,  vs  Cbvojno. 

Chvojniee,  e,  f.  Polská  ob.,  tymalle,  rostl. 
Mt.  14.  atol. 

Chvojnik,  o,  m.  Yx  Beslist,  Ratp.  1420., 
81b.  268. 

ChvoJnikoTitý  Cb.  rostliny,  epbedreae: 
ekvojnik.  Ratp.  1419.,  Hg.  Z  řiie  rostl.  209. 

Chvojno,  a,  n.,  Groaa  Cbwojen,  vesuBe- 
BcioTa  v  Badej.:  Dentach-Kahn,  ves  u  Cha- 
bafovie;  Ch.  Ceaki,  BObmlsch^Kahn,  ves  tam- 
(«i;  Ch.  Mali,  Klein-Kahn,  vea  tamtéi;  Ch. 
Vvtokt,  Hoeb-ChvoJQO,  ves  n  Holice  v  Pard. 
PL  Ve  Ohvojni,  sam.  n  DobNie.  PL.  —  Tk. 
I.  125.,  lU.  168.,  Blk.  Kfsk.  1326 ,  Sdl.  Hr. 
I.  264.,  IV.  193.,  V.  284.  -  Ch.  —  staréi 
joéoo  Dvora  Králové.  S.  N. 

Chvojnov,  a,  m.,  Cfawojnow,  ves  u  Pel- 
hKnova.  Tk.  lil.  86.,  45,  Blk.  Kfsk.  1326., 
Sdl.  Hr.  IV.  276. 

Chiojný  =>  chvo)inÝ. 

Chvojovka,  y,  f,  Keisig  als  Feldceichen 
(der  Soldaten).  Loos.,  Šm. 

Chvojový.  Cb.  bndka.  Dob.  Jedliiko 
cb-vi,  neopaiiaj  ty  mňa,  ui  mta  opustila 
galánečka  moja.  Si.  P.  263. 

ChvoJiiii£o,  a,  n.  «»  pomeilo.  Bern. 

Chvor,  o,  m.  •=  dior.  Keď  si  ipievau 
srektorom  na  ohvore.  Slov.  Koll.  Zp.  I.  126. 
-  Ch..  a,  m. «  «iov.  MA  vétrú.  Hel.  186. 


ChToref,  daa  Scheelers.  SI.  les. 
ChvoMinan,  n,  m.  Ch.  olovitý,  wolfram- 
sanres  Bleí.  Srn.  - 

Ch  vore  vápno,  a,  n.,  der  Tungstein.  Sm. 
Chvorý.  Výb.  I.  1168.  1.  V  MV.  nepravá 

SloBsa.   Pa.    Vs  Ms.  v  Liat.  filol.  VIII.  5., 
Ikl.  Etym.,  94.,  424.  Sedm  volóv  ohvorýcb 
a  libových.  BO. 

Chvost  —  octu.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Cf.  Ms.  v  List.  filol.  VIII.  6.,  Mkl!  Etm. 
92.  Poiiiavka  (pAjika)  koňa  kazi  i  pod- 
kovy trati,  někdy  dobré,  ie  sa  s  koňa  aspoň 
oh.  navráli.  6li.  11. 273.  Styry  oii,  iest  noh, 
dvoje  ústa,  jeden  ch.  (jezdec  na  koni)  Mor. 
Brt.  Každý  úřad  má  cb.,  ktorý  dačo  za  se- 
boa  vleiie  (plat,  aocidence).  Zátar.  —  Ch.«> 
výputtek  SfNOoey,  der  Oézimmerscbwans.  Bc. 

—  Ch.  —  konee,  tadek,  tadni  čáH.  Goie 
ta  Anička  na  ohvosti  (v  sada)  zostává?  ii 
má  kosák  tnpý  a  či  je  nexdráva?  Koll.  Zp. 
I.  301.  Ch.  mlatn  (buchara),  der  Hammer- 
achwans.  Hř.  Gb.  břevna,  zápustek,  der 
Jochscbwans.  Hrbk.  —  Ch.  =•  jitti  tnetvo- 
feni  obratu  u  ioiek,  eoma.  ZC.  III.  192.  — 
Cb.  ■=  eop,  lelik.  U  Hrozenkova  na  Mor. 
Brt.  Na  Slov.  Vek.  —  Ch.  volotni,  verbaa- 
cnm  tbapsns.  Bartol.  —  Cb.  —  vritk,  timi, 
der  Uipfel.  SI.  les.  Vz  Chvostek,  Cbvostik. 

ChvoBtai,  e,  ehvo$tal,  a,  m.,  der  Schliger 
mit  dem  Badeqaast;  na  Slov.  die  Dreck- 
made.  Sm. 

Chvostaika,  y,  f.  ==•  hntika  a  dlouhou 
stopkou.  Mor   Brt. 

thvovtadlo,  a,  n.,  die  Geissel;  der  Bade; 
quaat  Kk. 

Chvostalik,  u,  m.  <=  ehvottačka.  Mor. 
Brt. 

Chvostan,  a,  m.  >=  opice  a  dlouhým  obvoat- 
natým  netočivým  a  nechápavým  ocasem,  der 
Scbweiiaife.  Poloi  před :  Ohvottati.  Ch.  vla- 
satý, pitbecia  aatanaa,  der  Satnnsaffe,  Frč. 
398.,  Brm.  1.  199.,  kosmatý,  čili  paranaku, 

f>.  fairsnta,  der  ŽotteUffe,  bilonUvýj  p. 
enoocepbala,  der  Weisakopfaifo.  Brm.  I. 
200.    199. 

ciiTostati,  vz  Mz.  v  List.  filol.  Vlil.  6. 

Chvostatý,  schweifig,  geschwelft.  Cb. 
písmeno.  Sf.  III.  194. 

Chvostec,  stce,  m.,  anthurus,  derBIOthen- 
schweif,  die  Kispe,  díeren  Aeste  KnSnel  tra- 
gen.  Nz. 

Chvostek,  vz  Chvost.  —  Cb.  =—  stvolek 
u  hruSky,  jablka,  třeini,  der  Stiingel.  Lai. 
Tč.  —  Ch.  mvH,  achillea  millefolium,  rostl. 
Bartol.  —  Ch,  stká,  m.,  os.  jm.  —  Ch. 
Frant.,  dr.  med.  a  prof.,  1835.— 1884.  Vz 
Tf.  H.  I.  3.  vd.  196. 

Chvostenka,  y,  f.  —  měkkýš,  mécbovka 

atolistá.    Cb.  rosolovitá,   cristatella  mu- 
0.   Vz  Frč.  194.,  Brm.  IV.  2.  169.-170. 

—  Ch.,  scoparia,  rostl.  Cb.  sladká,  s.  dul- 
cis.  Vz  Kstp.  1252. 

Chvosténý,  sebweifartig.  K<5t.  419. 

Chvostik,  vz  Chvost.  -  Cb.  myii,  vrbka, 
epilobiam.  Hdk.  C.  378.  Vz  Chvostek.  — 
Cb.  -=  voHsy,  knirtf.  Slov.  Hdk.  C.  378. 

Chvostina  =^  jalová  mutina,  die  Herd- 
fluth.  Hř. 

Chvostlsko,  a,  n.  ->  veliké  o.  ipatné 
cbVoitiiti.  Srn. 
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Chvostiítnifc  •,  m.,  der  Beaenbioder. 
Kk. 

ChTOstňák,  a,  m.  Cb.  Herny,  seleocides 
niser;  nádberný,  epimachns  speciosae.  Brm 
IL  2.  462.,  454. 

Chvostnatka,  y,  f.  =  mikkýi,  meobovk* 
krytvúatá,  der  Liip).>enRcbwRnz.  Ch.  pliživá, 
plumatelia  repeus.  Vz  Frč.  194.  Ch.  ba- 
bennf,  paindicella  Ehrenbergii.  Ib.  193., 
197. 

ChvostBatý,  bascbig;  langsohweiíig,  ge- 
acbwfinzt.  Sak.,  Loob. 

CbTOstné,  ého,  n.,  vz  Bobové,  Chvoatové. 

ChTOStonohý.  Cb-z(  raci,  lopbyropoda. 
Na. 

GhTostoskok.  a,  m.  Cb-ci,  podnrida,  čle- 
novci roTDokMdli.  Cb.  iedý,  podura  plnm- 
bea;  iilý,  isotoma  palex.  Vs  Frd.  150.,  Brm. 
IV.  605.,  606.  Cb.  vodni,  bniatý.  Brm.  IV. 
C06. 

ChvoHtoTé,  ébo,  d.  ~  dtvottni. 

Chvostoveť,  vce,  m.,  hippurites,  ům  Fttll- 
horn.  Šm. 

GhTostovitý,  tobweiíSbnlicb.  Luoa. 

ChvostoTý,  8chwanz-.  Cb.  sraf.  kost, 
maso.  Tč.  Cb.  6i  Týpustkový  erub,  daa 
Scbwanzgezimmer.  Bc. 

GhTOstožábrý.  Cb.  ryby,  lopbobrancbti, 
die  BOacbeIkiemer.  Sp.,  Mz. 

ChvoBtala,  y,  f.  »  chvostaéka  hrutíM. 
Mor.  Brt.  Také  Jablko.  Brt 

ChTOStnly,  dle  Dolany,  Chwustal,  aam. 
o  Nepomok. 

ChTOS<,  é,  f.  e=  blit/aéka.  duvok,  atoliěka, 
pfeMčka  rímni,  equisetom  hiemale.  V  z  Ratp. 
1766. 

ChTOŠfář,  e,  m.  ^  koifáf,  der  Beseo- 
binder.  SI.  les.  Vz  Chvoité. 

Chvostě,  chvoéttíti,  dle  Prk.  Př.  17.  ne- 
aprávnd  m. :  koité.  Vz  tam  a  KoJtě  (dod.). 

ChTo6tiS<any,  dle  Dolany,  Koitiifan,  vea 
n  Golé.  Jeníkova. 

ChToStiSté,  e,  n.  Vz  Chvoité.  Ler.  Při- 
neal  dvé  cbité.  Stl.  Ch.  kdož  na  branicb 
zavéiovali,  žliáři  byli.  Cor.  jar.  Jir.  IV.  8. 
1.  404.  Vymetá  ch-itém.  BO.  Dom  cb-iti 
vyéiéténý.  Hns  II.  100.  Nové  cb.  hladce 
mete.  Potr  Vok.  88. 

CbTrasteii,  a,  m.,  ataril  prý  jm.  Vyíe- 
bradn.  Smb.  D.  I.  310.,  Tk.  I.  5. 

Chvyta,  y,  f.,  der  Randbodeo,  ein  Werk- 
zeoK  die  Bienen  In  den  Korb  zii  faasen.  Srn. 

-ehy  (ichi,  bcbi)  připona:  vetchý.   Bž. 

OQft 

Chyba,  cf.  Hkl.  Etym.  93.  Je  na  cbybé 
(myli  ac).  Us  Vk.  C)h\'ba,  že  Um  nebyl 
(škoda,  Šcbade,  dass);  Ty's  v  cbybé  (mýliS 
se).  Ub.  Té.,  Šml.  Bylo  jich  tam  na  chybu 
padet-át  (málo  chybí).  U  Olom.  Sd.  Letos 
tam  D.ože  byt  na  chyba  (=>  jisté)  tři  kopy 
rži.  Zlínsky.  Brt  v  Mtc.  1878.  64.  Cb.  stroje, 
v  pozorováni,  stáli,  nabudila,  kollimaéni 
nonia.  ZČ.  1.  8.,  44.  Velmi  moudré  kdyby, 
ikoda  že  má  chyby.  Tyl.  Ch.  cestu  uka- 
zuje k  dokonalosti  tomu,  kdo  ju  napra- 
vuje a  povstává  k  čuosti;  Mnobým  chyba 
oBOžila  ku  dokonalosti,  viak  ne  tým,  kteri 
cbceli  ži(  v  cbybé  do  starosti ;  Cb.  nié(  ne- 
platí, jak  cbcei  dostat  z  néj  užitek,  musiS 
na  Ďu  dbáti.    Glč.  I.  344.,  II.  266.    Nikdo 


svých  chyb  nevidi.  Bž.  exo.  Ch.  v  kyrie 
(v  caéitku).  TkS.  Kdo  ostrovídem  při  cby- 
bácb  jinýob  lidi  jest,  ten  jest  slepou  krtiei 
při  svých  vlastních;  Lebéeji  fest  díla  bá- 
něti a  oby  by  vystavovati,  než  sám  dělati. 
Exc.  Chybami  jiných  se  uéime.  Kdo  cbee 
ohybu  najiti,  bned  ji  najde.  T6.  Dřív  se 
do  vlastních  iiader  podivej  a  pak  o  bliž- 
ního chybách  povídej.  Wlí.  —  Ch,  der 
Zweifel.  Neni  o  tom  ohyby,  že  ten  pořád 
nebyl  tu.  St  Ku.  i.  —  Cb.  >»  kroai^,  Ma 
atd.  NepočAl  sem  chyba  tak.  Val.  Brt  Cb. 

toho,  že Je.  Sbr.  sp.  1841.  1%.  Kdež 

mrtvé  této  patři  ob.  do  zemé.  Kld.  Zaklí- 
nám vás  mračna  na  hory,  lesy  ob.  božiho 
osení  Db.  PAjdei  tam  cb.  zmrzat  Hor. 
Vek.  Celu  rolu  zoral  cb.  jeden  zohoa  (tá- 
hotf).  Lai.  Td.  Kdož  pak  by  žel  jinií  na 
vojnu  ch.  najmilejif;  Neclehu  vám  nedám, 
cb.  bycb  vám  dala  v  stodole.  Si.  P.  94, 
783.  i787.).  Nebudete  křesat  cb.  do  nedéle. 
81.  ps.  206.  Bílh  dal  mi  muže  cb.  ludom  as 

ftosmechy.  Koll.  'Ap.  I.  264.  To  dřevo  spá- 
eno  budíš  cb.  broskvi,  jež  každý  ve  vino- 
hrade míti  mAž.  17.  stol.  Dédiny  nevidét 
ob.  až  do  ní  veide;  Kdež  sú  penise  eh. 
o  vás.  Brt.  D.  172.  Nemám  chyba  dva  grej- 
cary.  Brt.  D.  819.  Cf.  Cbvbé.  —  Cb.,  oa 
Jm.  Žer.  Záp.  I.  204.  —  Ch.  Jan.  Jir.  iink. 
1.  297. 

Chybatt  —  hášeti  —  eo  kam.  A  ebéji 
(chvojí)  lámala,  pod  koéár  ch-la.  Si.  P. 
146.  Kamene  na  hromadu,  kamenem  na 
koho  ch.  Lai.  Té.  -  éim.  Néchyboj  ka- 
myfiami.  Brt.  D.  219.  —  Ch.  =  pocAjfbovoii, 
vz  JIs.  v  List  filol.  VlIL  8.  Naii  xáhorei 
velice  chybajů,  že  domkjr  avoje  vyráiíjá 
z  rádu.  Trok.  40.  —  Cb.,  sweifeln.  Jeito 
pak  nemůdré  chybají.  Št  Kn.  i.  217.  Mseed. 
tovařiistvo  se  ohýbalo  sem  i  tam  (baesi- 
tantes).  BO.  V  tom(  nechybám.  St  Za  Výb. 
I.  přidej :  640. 

Chybavý,  ambignos.  Cb.  prorokováni. 
BU. 

Cbybé —kroM^.  Vs  Chyba  (konec).  Komo 
bych  jich  podala,  cb.  Janko  tobé?  Si.  P. 
187 

Chybéti.  —  koma.  Chybuje  mi  eiée 
pAl  lokta  Brt  Mamička  uiá  milá,  iak  mia 
nic  nebolí,  než  to  mné  chybuje,  že  milý 
necliodí.  Si.  P.  585.  —  koma  nač.  Jeiti 
mi  dva  krejcary  cbybJaJA  na  rýnskÝ.  Lai. 
Té.  —  éeho.  Jedneho  chybélo,  baranka 
lysého.  Si.  P.  133.  Ež  vns  chybi  dédias 
(až  minete  dédinu).  Lai.  Brt.  D.  219. 

Chybi,  n.,  Chiby,  ves  u  Strnmiena  ve 
Slez. 

Chybiéka,  y,  f.,  vz  Chyba. 

Chybiti,  vz  Ui.  v  List  filol.  VIII.  8.  - 
abB.  Chytrá  rada  chybí  ráda.  Td.  Pohanka 
ohybilH  (chybéla),  réž  se  neurodila,  po  mále 
semiki.  Si.  P.  636.  —  (eho.  Chybilo  kob 
solí  (nedostávalo  se,  cbybalo,  nezdařily  se). 
U  Sedliité.  Brt.  D.  Počali  se  o  to  vaditi, 
že  málo  cb-lo  vojny.  Cr.  On  nás  chybil 
(minul).  Us.  Té.  Málo  toho  ch-lo,  že  Jest 
od  cisařova  lidu  přejat  oebyl.  Bart  — 
koma.  Když  jeden  rok  obybi  dobytku,  tož 
na  druhý  rok  chybi  lidem.  Us.  Vek.  —  oi- 
O  málo  chybilo,  že ... .  Ler.,  Let  819.  — 
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ga  tem.  Jaki  efaybil  na  jediném  slova. 
gt  Kd.  S.  148.  —  se  éeho:  eea^,  Kom. 
iab.  66.,  St  Kn.  i.  82.,  dle,  Ua.,  ateiek. 
Z.  wit  43.  19.  —  Vyb.  L  408.  —  8«  čeho 
ttn.  Nis  pomstou  svoo  se  nechybi.  Ler. 
—  MS  tím.  Kdyby  se  s  pravda  eb-li  an- 
délé;  Meebybil  by  se  s  tím,  es  wire  nieht 
rerfeblt,  wítrde  dem  nieht  widersprecben. 
ŠL  Kb.  i.  —  ie.  Málo  eh-lo,  ie  viecky 
naloDvy  v  nic  obráceny  byly.  Y. 

Chybka,  y,  £.  vs  Chyba.  —  Ol,  nim. 
CUbUk  sam.  n  Podhofan. 

ChybnomlaT,  n,  m.  Jg.  Sinosf.  60..  Ssk. 

GiybBomlBvka,  y,  m.,  v<  Ctayiwmlavlu. 

ChybnosC  télestná.  OR. 

Chybaý  —  aiylný.  Ch.  zpráva.  Osv.  I. 
70.  —  Jak.  Z  kolene  ehybnym  jest  výrok, 
ie.. .  OsT.  L  628.  Ch.  na  oko,  na  oohn, 
■a  rnko.  Brt  Mto.  1878.  84. 
.  (AybomlBT,  n,  m.  ~  chybnowiluv.  Dk., 
k.m.  804. 

Cbyb«roh,  n,  m ,  ionidium,  das  Brech- 
Teilclien,  rostl.  Ch.  dávivt,  i.  ipeoaenanha. 
Ts  Bstp.  104. 

Chycený.  Ch.  plice  (nemocné).  Dob.  — 
km.  Krev  do  oeta  eh-ná.  áp.  —  naě:  na 
plAea.  Mto.  1878.  34. 

tSiyéaf,  schwer  athmen.  Slov.  Ssk. 

Chytiti  —  ehyjofc'.  Slov.  Ssk. 

Chyehtttl  —  otevřenou  hubou  douehaii, 
Ie  teplý  dech  vychási,  haachea.  —  kam : 
baé,  ai  do  mkon,  na  děfo.  Lai.  T6. 


4ool 

Chyelilatl  se 
Hrad.  Kil 

ChychoA,  é,  m. 

Chychot,  n,  m. 
Sak. 


dudUaH  $e.    O  Král. 

=.  smUek.    Mor.  Brt.  D. 
>  ekeektot.  Btt  Sp.  106., 


Cbychotatl  se.  Také  na  VaL  Vek. 

Chyehnla,  y,  f.  —  ietwký  miUeil;.  Mor. 
Btt  U. 

Chyjiee,  die  Badéjovice,  Cbyjits,  ves 
a  Jiiina.  Blk.  Kftk.  119.,  774.,  Sdl.  Hr.  V. 
361. 

Chykatl  —  dvriH  te.  Slov.  Bern. 

Chyl,  o,  m.  —  Mleni.  Slov.  Bern. 

Chyia,  y,  f.,  08.  jm.  8d. 

Chylan,  n,  m.,  lobelia,  die  Lobelie,  rostl. 
Cb.  Dioralolistý,  I.  scauvolaefolia;  paliivy, 
L  nrens;  potopený,  I.  Dortmanna;  cemový, 
I.  npbilitiea ;  Šarlatový,  I.  cardinalis;  na* 
fookly,  I.  inflata.  Vs  Kstp.  964.,  Slb.  397., 
Mllr.é. 

Chylanovltý.  Ch.  rostliny,  lobelfaoeae: 
bodloohlap,  chylan,  tapa,  spojisad,  stejno- 
Mut  Va  Rstp.  963.,  Slb.  397. 

Chylavý  —  schýioiV,  gebBokt.  Slov.  Iné 
Uvotichy  majú  postava  oh-vů,  kn  zemi  sklo- 
Dcnů.  Bdi.  Cit.  213. 

Chyle,  schief.  Ta  misa  ch.  stojL  Lai.  Tč. 
Gl  Si.  p.  739. 

Ghyie,  gt  dle  Sv.  Skloň.  187.:  Chýlea 
nebo  Cbýla,  m.,  os.  jm.  —  Ch.  Pav.,  vysl. 
W.  jiansk.  gymnaaia,  t  "/7I886. 
„ChTlek,lka,  m.,  der  Spitxbabe,  Scblingel. 
O  Místka.  Skd. 

^yllasté.  Vs  Sbn.  589. 
„€hiUee,  Killite.  ves  a  Toniimě;  a  Ub. 
S?^bo  pa  Mor.    Ud  Um  Mká  Cbýlce,  do 
(^ýUe.  81  —  D.  ol.  L  287.,  Tk.  í  609. 


Clhylik  K.  C.  Job.  1786.  iz.  H.  I.  2.  vd. 
671.,  Jir.  Bak.  L  297^  S.  N. 

ChyUnai.  Vs  Si.  P.  789. 

ChýlitL  -  e«,  se:  skráni,  Kká.  K  si.  j. 
170.,  hlavo.  Ceh.  Noe  chýli  ae.  Vroh.  Súdci 
podá  to  na  právo  a  právo  se  chýli.  NB. 
Ti.  118.  -  eo,  se  kam.  Ch.  se  k  nijiaké 
domněnce.  Ve  Kam  se  chýli,  tui  se  kloni. 
Os.  Msk.  Ch.  tvář  k  iiádrAm,  Ceh.  Petrkl. 
80.,  srak  k  jiným  véoem,  se  t  pád,  Vrch., 
k  niiemn  svůj  hled,  Osv.  V.  766.,  tvář 
k  semi,  úeta  k  Astflm,  Kká.  K  si.  j.  51.,  se 
do  Jerasalema,  ZN.,  se  k  úpadkn.  Anth. 
I.  8.  vd.  VIII.  Kde  se  oesta  v  propast  chýli: 
V  aávratnon  hlonb  se  chýli  srázný  skal 
bok.  Vrch.  Bii,  milenko,  ke  starémn,  chýli 
se  ke  dni  blléma.  Si.  P.  161.  Reč  ta  na 
niho  se  chýlila  (táUa).  Let  848.  Poněvadž 
se  jli  k  lita  chejli.  Žer.  18.  Vidy  se  sase 
k  bamndm  chýle.  Smil  v.  986.  Re«  k  tomn 
se  konci  chýlila.  Cr.  JMóv  se  chýli  stien. 
BO.  Israhele  ehýiiii  na  půitl.   BO.    Země, 

eto  se  chýli  k  Eafrata.  BO.  Kam  Uto 
chýli.  OE.  Bieie  a  pátek  a  na  sobota 
sě  ehýléie.  ZN.  Oplslostí  chylé  mysl  ke 
slémn.  Toto  přikázánie  chýli  sě  k  tělest- 
ným  rodičdm;  Jii  k  toma  se  chýli,  ie  ne- 
acřlte  mne;  Na  ně  sě  to  boiie  slovo  chýli 
(táhne).  Has  I.  127.,  139.,  II.  178.,  lU.  187. 
(221.).  Jedna  strana  (té  milosti)  chýli  se 
k  Bona,  drahá  k  bliiniemn;  To  téi  na  panny 
a  vdovy  se  chýli;  K  vám(  ehýli  se  tyto 
řeéi.  Št  Ko.  i.  85.,  63.,  162.  (149.).  To  sě 
na  ny  na  vie  chýli.  Boi.  amni.  v.  867.  — 
odknd  kam.  Ch.  se  >  okna  ven.  Mtc.  1. 
1863.  9.  Měsio  iklebivě  se  %  mrakfl  chýlil. 
Vroh.  K  břehflm  zdroje  visky  s  jarých  niv 
se  chýli.  Kká.  K  si.  j.  138.  —  Jak.  Větve 
nii  se  chýli.  Vrch.  K  nii  dach  tvůj  celoa 
vábon  se  chýli.  Smi.  1.  10.  Mliky  hlava 
k  prsoam  chýlil.  JI.  Ch.  se  ostrým  liMem 
k  éema.  Koa.  SvA  sě  voli  jinam  chýle. 
Smil  v.  2036.  —  se  od  éeho.  Můdrý  chýli 
ae  ot  slého.  BO. 

ChýliTOSf,  i,  f.,  die  Neignngssacht   Sm. 

ChýliTý.  Vt  Strdivka. 

Ohylkem  ==°  schýleni,  sehnuté.  Tak  enem 
ob.  ntékali.   Slez.  Šd. 

Chytni,  geneigt  Miesto,  v  něž  své  srdce 
ch.  klonie.  Prsvn.  1207. 

Cbylo  o  ehfile.  Postavil  ta  sklínka  trocha 
na  chylo;  Obraz  visi  na  cbylo.  Lai.  Tč. 

Cbyl*as,  a,  m.  —  hvná  Uáva  organismem 
i%voi%cha  spoiitýeh  látek  te  střev  do  mUmie 
stíiraná.  Vz  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Chylý,  vs  Mkl.  Etym.  93.  —  Cb.  ->  na- 
kloněný, geneigt.  Slez.  Sd.  Ten  slůp  je 
trocha  chylý.  Lsi.  Tě.  Cf.  Si.  P.  789.,  Brt. 
D.  219. 

Chyma  —  chyba,  hromi,  leda,  lei.  Slov. 
Tě. 

Chymifikaee,  e,  t,  chymosa  =-  (rdveni 
(poifcrmA).  Vz  Slov.  zdrav. 

Chýmradný  —  slabý  a  chorVavý.  Slov. 
Dbi.  Sd. 

Cbymus,  n,  m.  =° «aJit«na.  Vs  S.  N., 
Rk.  SI. 

Chyoa  =  ifcilra  ehynniku.  Ch.  bledoiedá 
atd.  (vz  I.  668.).  Vz  Rstp.  276..  794.-798., 
802.,  818.,  Kk.  171.,  Schd.  H.  ak 
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Chýna,  y,  m.,  os.  jin.  Cb.  z  Pavlova. 
Arch.  III   188.,  Tk.  V.  206. 

Chyftava,  y,í,  Cfaynawa,  ves  o  UnoSté. 

ChÝné.  e,  f.,  ves  v  Pražska.  Vs  Tk.  I. 
316.,  II.  636.,  III.  99.,  100.,  IV.  171 ,  Blk. 
Kfsk.  942. 

ChÝnice,  isist.  jm.  v  Praž.  Tk.  III.  388 , 
Blk.  kfsk.  324. 

Chynin,  u,  m.  =  lék  připravovaný  zobyny, 
vs  Cbyna,  Kk.  171. 

Chynin,  »,  ta.,  CbyniD,  ves  n  Kokycan 
(od  Cbyny.  Pal.  Rdh.  1.  134.).  Blk.  Kfsk. 
126. 

Chynuik,  a,  m.,  cinobona,  dle  Cinohone, 
rostl.  Cb.  pravý,  o.  condaminea;  ďubko- 
vany,  c.  scrobicolata ;  bralolistý,  c.  lancifolia; 
pýřity,  c.  pubesceus;  nacbový,  c.  parporea; 
vejčitolisty,  c.  Hamboldtiana;  velikolistý, 
c.  magnifolia;  hraboplodý,  c.  macrocarpa; 
drobnokvdtý,  c.  miorantba ;  žUznatý,  o.  glaa- 
dnlifera.  V*  Rstp.  794-798. 

Chynnikovltý.Cb. rostliny,  cincbonaoeae: 
řemdibák,  dmuteň,  cbynuik,  dřipucba,  dvoj- 
itěp,  I  ukula,  obsK,  vnénitka,  vuéchlup,  ná- 
vnška.  Ve  Rstp.  790.— 804.,  Scbd  U.  284. 
.  Chý&uT,  »,  m.,  Cbeynow,  městečko  u  Tá- 
bora; ves  u  Středoklnk.  PL.  —  Dal.  32., 
Tk.  I.  360.,  III.  647,  IV.  170.,  V.  242., 
Blk,  Kfsk.  60.,  849.,  852.,  282.,  881.,  S.  N., 
Sdl.  Hr.  III.  803 ,  IV.  370.,  V.  203.,  34!t., 
Rk.  SI. 

Chynovnik,  u,  m.  =  chyntUk.  Vz  Kk. 
171. 

Chynovnikovitý.  Ch.  rostliny,  vz  Cbin- 
nikovitý,  Sehd.  II.  284. 

ChýuoTský.    Cb.  župa.   Tk.  I.  81.,  836. 

Ghynúf  —  chybnúC,  hoditi,  werten.  On 
to  cbynul  do  vody.  Lai.  T6.  CbyA  po  nim. 
U  Frýdka.  Brt.  D.  219. 

Chýr  =  poviiít,  tvési,  doslech,  rada.  Mas, 
tprdva,  křik.  Mor.  a  slov.  Němo.  Vílí.  33., 
Hdk.  C.  378.  Cf.  Mkl.  Etym.  94.  Ani  obýra 
o  něm.  Sd.  Bez  lékarskébo  chýrn  nedej 
žila  sekat.  Slov.  Dúlali  takové  chýry  (kfíky). 
LaS.  Brt.  D.  219.  Ch.  iím  dále  idé  po  svate, 
tim  ho  vice  pl-ibývá.  Slov.  Té.  Aspoň  ch. 
o  mne  otcovi  zanesieé.  DbS.  SI.  pov.  VI. 
35.  O  jeho  ženě  ani  cbýru  ani  slychu.  Ht 
SI.  ml.  173.  Chýry,  rozliěné  noviny  baby 
roznáiajú,  nebo  díůhé  vlasy  ale  krátký 
rozum  migú;  Cb.  litajic  rostě,  idé  k  vSem 
po  sprostě;  Obyéajně  vetíi  je  cb.  než  to, 
éo  sa  dějtf.  61é.  I.  69.,  II.  247.  Nemíníme 
vypsati  vfiecky  chýry.  Koleda  1879.  168. 
(Blý.).  —  Cb.,  cheiranthns,  der  Lak,  rostl. 
Cb.  obecný,  cb.  cbeiri.  Vz  Rstp.  71.,  DIj. 
37.,  Kk.  214.,  Slb.  693. 

Ch^ra.  Za  Št.  polož:  N.  43.  38.,  136.  37. 

Chýrati  =  slýchati.  Daé  takého  ueebý- 
rali.  Sb.  bI.  ps.  II.  1.  89.  Kterému,  jako 
chýraf  (ut  fáma  refert),  kupili  pekoý  ma- 
jetok.  K.  Nov.  II.  21. 

Chýravý  =  macer.  Sv.  ruk.  315. 

Chýrečný  zbojnik,  Pokr.,  dráb,  Gli  II. 
272.,  vítéz.  Koll.  Zp.  II.  426. 

Chýřice,  $p.  =  xf^tg.  Vký. 

Chyriti,  il,  en,  eni.  —  co.  Cbýriť  do- 
broděni  nealuii  nikomu,  zvláště  když  by 
dobrodinec  chcet  bý(  proti  tomu.  Slov.  Té. 
-  o  čem.  N.  Hsk.  IV.  214. 


Chýrnik,  a,  m.  =>  viatiM.  Slov.  Pbld 
III.  5.  Laštovička,  ch.  jarí  (jara).  Č.  Ct.  I. 
Ido 

Chýruosf,  i,  f.  =  Otýřeni.  Slov.  Bern 

Chyruý  =•  vyhláiený,  vvchvdlený,  ros- 
umný,  dobrý.  Val.  Vek.  Není  to  cb.  (=  neni 
mnobo  po  tom).  V  Podlaži.  Brt.  D.  219. 

Chyrovati,  vz  Cbýrlti. 

Chysf,  das  Lanb.  Na  to  Ií|m:  Ch.  bych 
malá  svieži,  plný,  rozvitok  iltia  zo  seba! 
Cjk.  106.  —  Ch  =>  kytka.  Pero  som  nn 
dala,   na  vrchu  zlatá  ch.    Koll.   Zp.  I.  187. 

Chystatij  chystum,  chysceé,  see,  seeme, 
scete,  stajů.  Lai.  Tč.  —  eo.  Poobováraf 
budA  Haruíkn,  cbystajte  voniéky.  Si.  P. 
127.  —  eo  koma.  Než  bys  ty  mně  mél 
kyje  ch.,  volim>radie  tube  zanechat;  Kaka- 
leuka  z  rána  vesele  zpivala,  aby  mně  otá 
milá  snídani  cbla.  Si.  P.  307.,  851.  Chji 
nám  po  vdolku.  Ib.  746.  —  ee  pro  koho. 
Odkalte  tam  na  moja  maměnka,  a{  oiiii 
ehystá  proftbo  maitaíenka.  Si.  P.  794.  — 
se,  eo  kam  (o£).  Chystá  se  k  nim  o  slovo 
(k  námlDvám).  Sá.  tib.  se  do  města.  Té. 
Jeho  žena  chystá  se  do  kouta  (slehne).  Dt. 
Šd.  Spis  do  tiskn.  cb.  Cb.  se  na  častit.  U). 
Pdl.  —  k  čemu.  Ch.  se  k  bratů  (ad  resi- 
stendum),  BO.,  k.  boji,  Koll.  Zp.  1.  36_,  se 
k  odchodu,  k  odjezdu  (odejiti,  odjeti),  Brt, 
Arb.,  k  válce,  Us ,  k  velikým  věcem,  Vrch., 
spis  k  tisku,  se  k  vydáni  nějakého  dila. 
S.  N.  I.  7.  —  kde.  U  toho  sedláka  vidv 
mnobo  (jidla)  chystiyi.  Us.  Tč.  —  se.  Ta 
se  chystá  (k  porodu,  do  konta).  Us.  —  eo 
kdy  na  koho.  V  úterý  na  fiu  kyj  chystá. 
Si.  P.  666. 

Chystovice.  Vz  Sdl.  Hr.  IV.  207. 

Chyie,  tabemaculnm.  BO.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Cf.  Hkl.  Etym.  94.  Cb., 
domicilium.  Sýc  v  chyiicb.  2.  wit.  101.  7. 
—  Ch.,  Cbiesch,  mě.  u  Labence.  Tk.  V. 
242.,  Blk.  Kfsk.  1326.  (Z  Chýi).  S.  N. 

Chyšecký  Ant.,  1732.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
571. 

Chyika,  vz  Chyie.  —  Ch.,  Cbisten,  ves 
u  Něm.  Brodu ;  Ch.  Malá,  Klein  Cfaischka, 
ves  u  Tábora;  Ch.  Velká,  Gross  Chischka, 
ves  u  Pacova.  S.  N.  X.  261.,  Tk.  III.  4&, 
104.,  V.  242.,  Blk.  Kfsk.  1326.,  Sdl.  Hr.  IV. 
370. 

Chyikář,  e,  m.,  der  Kleinb&aaler.  Rk. 

Chyiná,  é,  f.,  Cbiscbna,   vrs  a  Cechtie. 

Chyiský  ->  Bosák  Jan.  Ch.  Benei.  S.  N. 

ChySf,  é,  r.,  Cbeiseht,  ves  a  Chlamoe 
v  Jičín.  Sdl.  Hr.  V.  285. 

Chyt,  a,  m.,  lipe:  tmel.  S.  N. 

Chyt,  ě,  t  =  nágtroj  k  chytáni  trubeit  a 
rojů,  der  Drobnenfangtrtchtar,  der  Schwarm- 
I  fiinger.  Ve  vých.  Cech.  Vik. 
!     Chytací  lano,  das  Fangseil,  přistroj,  dis 
'  Faogvorrichtung,  Zpr.  arch.  X.  76.,  IX.  96., 
;  zviřaU  (n  trubejM).  Ves.  I.  98.     . 
I     Chytaé,  psí  jm.  Škd.  Vz  Gbytadlo. 
I     Chytáček,  čka,  m.  »  chytaé,  der  Hucher, 
I  Ffinger ;  ein  verf&nglicher  Meosch.  Srn. 

Chytačka  =^.  dětská  hra,  děti  se  cbylaji. 
Us.  Vek. 

Chytadlo,  a,  n.,  die  FaDgvorriehtoag. 
Dch.  Ch.  na  téžné  kleci,  chvtaei  přistroj, 
der  ťánger.  Vz  Samochyt.  Hrbk. 
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Chyták,  u.  m.  •»  přistroj  k  vytahováni 
pKlufflcoycb  ěiati  neoozeca  zemského.  Ch. 
ívonovitý.  NA.  IV.  129, 

Chytán,  a,  m.,  pel  jm.  Skd. 

Chytána,  vz  Chytány. 

Chytanda,  y,  f.  -=  chytáni.  Val.  Brt.  D. 

Chytáni,  n.,  das  Fangen.  Ch.  ptáků, 
bruoU  atd. 

Chytárna,  y,  f.,  sam.  n  Dnespek. 

Chytati,  vz  Mkl.  l!:tym.  93.  —  čo:  je- 
lena (ve  iknle  z  trestu  ruce  vzbflru  drietí). 
D  Loseoic.  Holk  Cb.  prim.  Us.  Chytlo 
Doe  boleni  (nemoc).  Dch.  Ten  to  chytil 
(nic)!  Us.  Dnsk.  Chytne  tě  klekanice  (vz 
Klekanice),  tang*  s  citeoa  (atraiivaji  se  děti, 
aby  nedlely  dlunbo  do  noci  venku).  Sd. 
Cbytl  nn  tam  pěkná  laňka,  laiiku,  laňka, 
jménem  Anka.  8i.  P.  754.  Cbytil  zajice^^ 
béiel  a  padL  Us.  Ostrav.  Vrcb.  —  zaé 
(proě).  Za  boky  se  chytal  smichem.  Vrcb. 
Chyti  kozu  la  ocas.  Chytal  se  «  nim  za 
pasy.  Chytnu  té  za  limec,  za  kMdlu  a  po- 
letii  ven.  Us.  Olv.  Chytil  jsem  za  kliku 
Ulv.  I.  82.  Cbyčili  holku  za  bokyj  vhodžili 
v  Danaj  hlyboky.  SS.  P.  157.  Koníel  cbytil 
bo  la  vrch  a  trhl  jim  za  stuol.  NB.  Té. 
96.  —  kam.  Mech  se  cbytil  na  kořeny. 
Treb.  Ui  mojeho  přemilébo  na  vojnu  cby- 
Ujú.  Si.  P.  títíO.  Cb.  zbraň  do  hrsti.  Šbr. 
Kdo  bliiaima  z  nenávisti  představuje  síti, 
jisté  k  svéma  zahanbeni  sám  sa  do  nich 
ehyti  Glé.  II.  204.  Cblap  chyt  bo  pod  krk 
a  myk  s  ním  ven.  Mor.  Brt.  D.  —  čim.  Ta 
tmhla  chytla  kafrem  (zapáchá).  Ta  holka 
chytla  pejchou.  Us.  Cbytila  oběma  rukama 
levici  jeho.  Šml.  Mysli  bv.  Trojici  ch.  (chá- 
pati). Št.  Kn.  í:  25.  Zlaton  adici  snadno 
ryby  ch.  íii.  —  kde.  Kopi  uprostřed  ch. 
Lpř.  Chytlo  a  něho  (sám  tim  vinen).  U«. 
Vk.  Kdyby  se  nad  ni  a  kolem  ni  chytalo, 
přece  neupustí.  Sá.  A  ma  ta  dždvuoba  ta- 
kové rybaře,  co  ji  oni  chycu  rebedku  ve 
viKJže.  Si.  P.  748.  —  komu.  Maso  mi  dro- 
bet chytlo  (připálilo  se).  U  Rychn.  Skorej 
semoe  z  nemocného  chytí  sa  zdravému, 
Beili  zdraví  ze  zdravého  přijde  k  nemo- 
CDému.  G16.  II.  240.  Jej  zeleny  vendok  na 
hlavě  prekvítá,  ledajaký  áahaj  dolu  jej  ho 
ehyti.  Koll.  Zp.  1.  244.  —  več.  Cb.  v  rukn 
topor;  Pergamen  chytil  pevné  v  zuby.  Vrcb. 
Cb.  někoho  v  nárué.  Us.  —  kdy.  Ten  pH 
ivalbě  cbytil  (vydělal).  Us.  Nechtě  ducba, 
tobo  sami  t  cbvili  ifastné  andélové  na  bilé 
•i  chytnou  křidlo.  Vrch.  Pi-ed  20  lety  mohl 
(io^ik  pH  tom  bezkych  pár  groíů'  chytit. 
Si.  —  od  ěťho.  Hněvem  tak  hořela  ie  by 
byla  od  ni  loud  chytila.  Sá.  -  Jak.  Ta 
barva  ipatné  chytá.  Us.  Ta  látka  chytá 
dobře  barvu.  Us.  lído  dva  břehy  v  rát  chce 
chytat,  daleko  uplyne,  ani  jednéhu  nechytí 
*  tak  dl  svůj  mtue.  Glé.  1.  2ri3.  —  se. 
Tes  w  cbytil  (o  opilci).  U».  Sn.  Kde  sláma 
«  obsfi  blízko  sebe  íeži,  rádo  se  chytá, 
i^v.  —  se  ieho.  Závrat  se  ho  chytala. 
Dcb.,  Sbr.  Naděje  se  ch.  Dch.  Chytil  se 
feéi  (lýal  se  slova),  práce.  Us.  Té.  Prach 
H  cbyU  stěn.  Mj.  8.  Lip  se  daři  kaidá 
piiee,  kdyi  víc  rukou  ji  chyti.  Vrch.  Ch. 
M  tibradli;  Smutek  se  bo  chytil.  Os  v.  I. 
8S-,  V.  763.    Její  bilé  ruce  břehu  se  chy- 


taly; Nedrž  sa  předu,  zadu,  než  sa  chytni 
prustředa;  Krku  se  ho  ohyéila  a  do  vody 
skočila;  Jak  ju  matka  strojit  přestane,  chytnó 
se  ji  kaiUne.  Si.  P.  8d.,  107.,  189.,  388. 
Tehda  Vaiek  chytil  se  fojta  skrze  to.  NB. 
Té.  119.  Mnohých  lidi  lehkomyslných  se  to 
chytilo.  Bart.  69.  Nic  se  jich  nechytila  iádná 
rána.  Kom.  Lab.  128.  OslA  jsme  se  chyUli. 
Har.  1.  %.  (151.).  Chytili  se  jejieho  hrdla. 
BO.  Tononci  se  slámy  chytá.  Mudr  178.  — 
se  ieho  Jak.  Slyite,  abyste  také  skntkem 
sě  ch-li  toho,  coi  .  . .  St.  N.  281.  38. 

Chytavá,  ě,  f.  >>  ées.  tanec.  Skd.,  Baék. 

Chytérka  Jakub.  Blk.  Kfsk.  1101. 

Chyf  ho,  jméno  psi.  Kmk. 

Chytil  Jos.,  mor.  děj4zpytec,  1812.- 1861. 
Vz  S.  N ,  Rk.  SI. 

Ghytilka,  y,  ř.  ■^jablko.  Mor.  Brt. 

Chytkem.  Něco  ch.  (běiné)  vykládati. 
Jel.  Énc.  ffl.  62. 

ChytlsTý.  Ch.  látka,  Dch.;  élověk  (zlo- 
bivj).  Brt 

Chytliauka,  y,  f.  =■  padoucnice.  Slov. 
Zátur. 

ChytliTosf,  i,  f,  vz  Chytlavosf. 

Chytlivý,  vz  Chytlavy. 

Chytný  ="  ehytlavý,  fangend.  Loos.,  Sm. 

ChytoTský,  dvQr  u  Sedlčan. 

Chytrá,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  V.  550.,  D. 
Ol.  VI.  33. 

Chytrá,  é,  f.,  vz  Chytrý. 

Chytráeky  =  chytře. 

Chytraéka,  y,  t,  die  Schlaae.  Kk. 

Chytrák,  der  Scblaumeier,  Schlauberger. 
Dch.  Ch.  na  chytráky.  Č.  M.  53C. 

Chytrcový  =  ehytrácký.  Rk. 

Chytřec.  Pass.  mus.  433.,  Bi.  2.)4.  Ač 
sá  se  mnozí  chytrcl  i  hněvali  proto.  St.  Kn. 
i.  148.  Od  chytrcév  tohoto  světa.  Hus  II. 
1.,  25.  Ch.  investigator.  15.  stol. 

Chytřena,  y,  f.,  eine  flinke  Knh.  Rk. 

Chytristika,  y,  f.  »  chytré  jednáni.  Us. 

Chyttiti.  il,  en,  eni  =>  potpiehati,  eilen. 
Slov.  Bern.  —  Ch.  -=  king,  scblaa  maohun. 
Kk. 

Chytrna,  y,  f.,  die  Sopbisterei.  Sm. 

Chytro  ==  rychle,  spéiné.  Slov.  a  mor. 
Skorej  kolesa  vyvrátí,  kdo  ch.  voz  vece. 
Tě.  Cb.  poď!  U  Uher.  Hrad.  Brt  D.  219. 
V  malom  hrniku  ch.  vrie.  Br.  Sb. 

GhytHti.  Nač  ch.V  Kmk.  Kuk.  I.  297. 

Chytroba,  y,  f.,  d»r  Kniff.  Slov.  Loos., 
Rk. 

Chytromylnosf,  i,  f.,  argiistige  Gesin- 
nung.  .Šm. 

.  ťhytroskok,    a,    m.,   listiger   Springer. 
Sm.  —  Ch ,  u,  m.,  listiger  Sprung.    Sm. 

Chytroskoky,  listig  springend  (Fuchs). 
Rk. 

Chytrost  ^  důvtip.  Ch.  štěstí  lapě,  když 
nepril,  aspoň  kape.  Slez.  Té.  Vrátií  penize 
bez  vielikých  cn-stí  a  obmýslnosti.  Wtr. 
A  ie  sobě  židovka  ch-sti  svú  muož  vy- 
I  mysliti,  což  se  ji  zdá;  Slušenu  žalobu  naň 
žaluje  z  chytrosti.  NB.  Té.  50.,  246.  Mnobýt 
poznán  jest  v  ch-sti,  ač  se  jest  opozdil  résti 
(aé  je  malý).  Smil  v.  1673. 

ChytroS,  e,  m.  =-  chytro,  rychle  jdond. 
Koll.  8t.  151. 
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Chytrot^JDý  —  I. 


Chytrot^Jný,  klng  geheimbaltend.    Rk. 

Chytly  ■=  obmyslný  atd.  Cb.  ďibel.  Št 
En.  i.  78.  Ty  si  ch.,  ale  tak  něco  dobrého 
cest  (BDÍ«ti).  Hnr.  Brt.  D.  Je  po  čertech  ch. 
(velmi).  Na  tu  mnsi  člověk  a  chytroD.  Us. 
Cb.  nedli  se  tak  honem.  Lpř.  A  také  mnozi 
na  to  8VÚ  múdrosf  obracvji,  aby  chytré  kroje 
vymýileli.  Št.  Kn.  i.  144.  Chytří  mnoho 
domov  máji.  Has  I.  259.  Je  to  chytré  = 
nedobré,  nepěkné.  Zlínsky.  Brt.  —  Jak. 
co  mladá  vrána  (hloupý),  Hki.,  jako  mo- 
tyka. Us.  Dř.  —  nae.  C^trá  na  zmrzlé 
křepelky.  U  LitomS.  Smi.,  Dř.  —  k  (tmu. 
Byl  jest  chytr  k  oklamáni.  M.  Cf.  Toho, 
pane,  nevžene  v  kožichu  do  vody.  Vek.  — 
Ch.  =  moudrý.  Ch.  srdce  též  i  v  radě 
chytrá  rada  dává.  Olč.  II.  113. 

Chytvano  =  oko  keby  chytal,  na  krátce. 
Slov.  Je  13  rokov  tomn,  čo  som  v  nej 
(v  dedine)  nebol,  kremS  otcovi  na  pohrabe 
i  to  len  tak  cb.  Pbld.  IV.  329.,  Br.  Sb. 

Chytvaný;  -tin,  a,  o  =  na  chvat  udi- 


ianý,  dtatmý.  Slov.  UAho  chyža  ch-ná,  ale 
dobře  omazaná  (jest  zámointjil,  než  se  adá). 
Ht.  S.  I.  102.  Ch.  élovék.  Čkžk.  II.  36. 
,  Ghyžaaé   H    Kytané,  ratolest  Veletftv. 
Šf.  II.  663. 

Chyie.  SI.  ps.  367.,  SI.  sp.  200.,  Koil. 
Zp.  I.  174.,  Mkl.  Etym.  94. 
Cbyieéka,  y,  f.  —  malá  chyte.  Bern. 
Chyžiee,  vz  Cbyie. 


Chyžléka,  y,  f.  "  ehyhěka.  Bern. 
Chyilnka,  y,  f. —cfti  '" 
chen.  Kam. 


Chyilnka,  y,  f.  —  Ayiina,   daa  Hias- 


Chyiisko,  a,  n.  =»  Spatná  dtýie.    Ben. 

ChyilStě,  ě,  n.,  pole  na  Slov.  Pbld.  II. 
91. 

Ghyžka,  y,  f.,  vz  Chyie. 

Chyžná,  é,  f.  >°  kontomá.  Slov.  Sb.  si. 
ps.  if  1.  103. 

Chyžný,  Hans*,  Zimmer-  atd.  Vz  Chyie. 
Ch.  náradia,  Hdž.  Čit  194.,  práh.  DU.  SI. 
pov.  Vil.  25. 

CbzihoTko,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  236. 


I. 


Za  t,  i  psáno  v  Ž.  wit.  ie,  ve,  e,  ěastěji 
yu,  w.  Vz  Ž.  wit.  222.  I  se  stiidá  2.  s  e: 
cibnie  —  cebola.  Mor.  Brt  D.  —  Str.  563. 
a.  27.  ř.  sb.  Odstavec:  Úkaz  ten  atd.  doplň 
dodatkem  na  2.  str.  obálky  desátého  seí. 
vytiiténym.  —  4.  s  o:  libový  —  Inbivy. 
Brt  —  I  s«  Typouiti:  sklence,  pienee,  n 
Rondn.  Spd.,  velký,  kolky,  lačný,  tolk^, 
žguDé  (slov.  žignút  =  bodnonti),  pchaf,  mhlo 
se  (mihlo  se).  Mor.  Brt  D.  62.  Vz  Odsoa- 
vání,  Mto  1878.  ti.  I  mizi  v  podstatních 
jménech  původně  na  -*  vyznivajicícb  :  bosí, 
kost,  kdež  i  nejprve  seslabeno  v  h,  nyní 
z  pravidla  vymizelo,  ndrželot  se  jen  někdy 
v :  hosti,  choti,  smrti,  sanuti  Bž.  34.,  Listy 
filol.  1877.  290  —  I  se  vsouvá  na  Val. 
v  hHmi,  hříbet.  Brt  D.  62.  —  I  ve  sklo&o- 
viní.  1  v  nářeči  dolském  v  nom.  pl.  se 
prodlužaje:  Ti  stáři  vojáci,  hadi,  sedlácí. 
Vz  Brt.  D.  I.  53.  —  Ve  jménech  muž.  ro- 
dinných připonon  -ť  označuji  se  jednotliví 
členové  rodiny,  připonon  •«  celé  rodiny. 
Byli  u  nás  Kožici  (synové  nebo  otec  a  sy- 
nové). Zlínsky.  Brt  —  i  koncovka  lok.  sg. 
po  r  za  ^  místy  na  jihovýchod.  Mor  :  na 
dvori,  na  horí,  na  farí.  Brt.  —  I  v  iaso- 
váni.  Na  Zlínska  (a  i  jinde)  v  praes.  sloves 
I.  tř.  t  se  dlonži:  bijn,  iíju.  Brt  Koncovka 
1.  os.  sg.  V.  tř.  Přehláiika  se  zrninje :  strč. 
tein,  teijn,  teii,  novč.  opět  teia.  Toto  zra- 
ieni  provedeno  na  mnoze  i  v  jazyce  spisov- 
ném: dřimu,  nikdy  již  dřimi.  Gb.  v  List 
filol,  1884.  77.  Cf.  í  (dod.).  —  I  spojka. 
Cf  Z.  wit.  222.  (konec  článku).  Dodává  dů- 
razu. Potom  daři  i  každého.  Alx.  Ai(  i  mine 
ta  zlá  chvile.  LPr.  Neuzříte  mne  až  i  díete 


(donec  dicatis).  ZN.  Cf.  Jir.  Nkr.  93.  - 
!••=  tedj.  Kdjj  tobo  obdržeti  nemobl,  i  vy- 
myslil sobě.  Cr.  Jste-li  tak  nevinni,  i  po- 
vězte mi.  Koule.  —  I^ale.  Po  té  bádee 
chtěl  něco  mluviti,  i  nebylo  mu  dopuitěno. 
Čr.  —  I-^ani.  Neosta  i  jednoho  s  nim.  St 
ski.  I  kámen  se  na  jednom  miste  neobali. 
Hus.  I  jednoho  neživicha;  Na  Vlasta  se 
i  jeden  nevrátil;  Že  i  Jeden  muž  nedal  cnq 
paníej  zlé  ziym  užiti ;  Ženy  i  jedué  jest  ne- 
jměl;  Ale  toho  i  Jeden  nevidieie ;  Maáa,  aýra, 
vajec  i  jmenovati  nechtieoha ;  Viak  i  oto- 
véka  na  něm  nebieie;  Nejmé  ot  n^řátel 
i  iedné  vzdory.  Dal.  12,  21,  23.,  46.,  69, 
64.,  66.,  168.  (112.,  189.,  161.,  168.,  16a, 
16.5.,  170.,  177.,  182).  Ale  on  i  slova  ns- 
promluvi.  Ziv.  otc.  67.  a.  I  nedotekl  se  Jioh 
i  trochy  oheň;  Nebyla  jest  I  jediná  vie, 
jiežto  Dvch  jim  byl  neukázal;  NesAstavim 
i  paznenetka;  A  neotpustili  sů  i  panni 
i  kmeti  i  jinoii.  BO.  Vilstvo,  Jakéž  i  mesi 
pohany  nenie;  Neotpovědě  jie  i  slova.  ZN- 
Ano  i  dvořanům  královským  neodpustil.  V. 
Nebo  jsi  pro  mne  neodvážil  i  hrdu  svého. 
Stilt  Neontěj  i  vrahu  tej  ikodě.  Des.,  Hr. 
ruk.  803.  I  sám  o  sobě  neví,  jest- li  n  mi- 
losti boží.  Hus  n.  162.  Pakli  by  i  bratH 
nejměl;  Neřku  rostl,  ale  i  počent  sě  ne- 
mohu; Nelze  i  domu  bez  základu  niělatí. 
St  Z  pekla  nenie  vykůpenie  i  jednomu.  St. 
Uč.  146.  b.  Země  neběží  i  sem  i  Un  jako 
voda;  Vzvazaji  na  lid  břemena  a  sami  i  pr- 
stem dotknuti  se  nechtie  toho.  St  N.  ^■ 
14.,  305.  13.  I  v  Praze  ne  každému  bUu- 
Č.  Když  sa  Scestí  zmeni,  i  prátelov  asaí. 
Slov.  Té.  Kdo  včera  lhal,  tomn  i  sejtra  M 


Digitized  by 


Google 


I  —  -ice. 


459 


MTěK.  Šd.  Nedostává  m  i  kritických  i»- 
iTkmpyUtelA.  Šl  111.  270.  —  Cf.  Jir.  Nkr. 
87.-88.,  Žádný,  Zápor.  —  V  feH  starH 
pivdioďnik  minulý  poftvá  m  čatto  k  vité 
Idami  ipegkou  i.  Uekii  i  pokloní  se  jim. 
Déiiiivše  pokNk  i  sapáli  městečko.  Dobrou 
cbTÍli  ta  pobyvie  i  sli  jsme  s  toho  sklepi. 
Bít.  S.  8.  vd.  114.  RozhněvaT  se  i  mluvil 
toto.  Cr.  Nenaleuia  tebe  i  ssbye  mne;  Nsles 
jeho  i  ubil  ho.   Bj.  Cf    A  (ii  přecbodniku 

gřitomDém).  —  M.  I  my  i  seme  naie  tvoji 
ademe;  I  sde  i  onde;  Rozpásti  Miky,  sby 
bilialy  i  sem  i  tsm.  BO.  I  vnitř  i  vné; 
I  s^edn  i  s  sada  viecko  je  připraveno. 
Bj.  Toto  iehn^  i  liebajůo  i  vstávsjác.  De«. 
—  li  kak  jest  potaohlo  zlato!  át.  Kn.  í. 
129.  -  O  samohl.  i  vi  MU.  aL.  120.-186., 
239.,  Vm.  o  Mkl.  aL.  16.  O  významn  jotace 
v  rokopiseeh  staroi.  Ys  6b.  v  List.  filol. 
187&  16S.-217. 

í. 

O  vsoikn  i  vs  Bi.  27.,  83.,  »7.  —  1  v  13.  stol. 
ntvádino  v  *e,  jei  posději  sase  úieno  v  i: 
slaviíek  —  slaviejek.  Vs  Bi.  26.,  Gb.  Hl. 
75.  Jindy  rosvádéno  v  ej  (pAv.  ie-ei»ej), 
kteréi  ve  mtavé  obecné  posud  slýcháme. 
Vs  Bi.  26.,  Gb.  HL  75.    Přejkop  =•  pHkop. 

V  podřeéi  keleckém.    Brt.  v  Osv.  1881  33. 

V  dolském  náfeil  se  i  po  c,  i,  »,  i,  t,  ř,  j, 
I  re  vfieeh  slabikách  r  g  rosáifaje :  hřejch, 
niei  (oii),  moseji.  Vs  Brt  D.  I.  62.  V  pod- 
ha  keleckém  na  Mor.  rosvádi  se  toké 
▼  w:  kosfou.  Brt.  L.  N.  L  227.  —  1  koncoT- 
kOB  Kt.  pL  M. jN>  mikkýdt  tottkláškádt  a  po 
r  oa  /linska,  Hrozenkovsku :  rodiót,  koii, 
gr^eari,  rytiři,  dědici,  soudci,  kosi,  húsi, 
ku|íei,  klobási,  minuli,  modlitbi;  posad 
vAbee:  groii,  dni.  BrL,  Bdi.,  Obr.  98.  V  gt. 
pl.  VBoree  snameni  {  po  {  se  odmitá:  rol, 
obil.  Na  Zlinskn.  Brt  —  V  3.  os.  pl.  V.  tř. 
•e  přehláska  sruiila:  teéi  —  tetoo:  i  ve 
spis.  ře<i:  dřimi  —  dřimon.  Cf.  L,  List.  fil. 
1884.  77.  —  I  pHpona:  Jeleni,  Tuři,  VydM, 
Zsmovi  atd.  Pal.  Rdb.  1.  187.  —  ípHpona 
kmparativu.  Vz  Km.  1887.  441.,  Kompa- 
rstiv,  Betký  (dod.).  —  -i  »  -ůt.  Knni  Město, 
Vládyíi  Újead.  PAh.  L  837.,  222.  -  Cf 
Listy  filol.  1886.  879.  —  1  <- JI.  Slov.  Oj, 
tu  je  ten  iátek,  co  mně  milá  dala,  mosim 
i  bo  vrátit  aby  neplakala.  Pk.  Ps.  18. 

b dvojhláska  vstrč.  Vz  Bi.  11.  VOpavsku 
j«tt  ia  posad  dvojhláakon :  piakny,  viac  (vic), 
miskky,  mu.  Brt  D.  134.  —  ia  (jtO  kon- 
covka noffl.  pl.  ffl.  a  Březové  a  n  Hrozen- 
b>va  oa  Mor.:  Kravaria  (kravaři),  ludsia. 
Brt  Vs  -ovia.  —  Slovesa,  jiehi  1.  os.  tg. 
vyivokiýe  v  •im,  ve  třeti  os.  pl.  maji  kon- 
covko a)  ia  vjii.  Opavska  a  jinde  na  Mor.: 
miu,  kleéa,  chvála,  boja  se,  Brt.  D.,  mlátia, 
klasa,  ebvalia,  Brt  v  Osv.  1884.  68.;  b) 
■in,  VI :  -iu;  c)  -ejo,  vz:  -eju;  d)  •♦  v  Li- 
taltovíeieh  na  severozáp.  Opavska:  vécly 
robi,  syoci  chodil,  dyi  &e  těli  krávy,  naii 
A  ▼ieei  vi ;  e)  -um.  Brt  D.  —  Jména  z  la- 
tuy  aa  -ia  poilá  mají  drahotvary:  bible  a 
Wbli.  Bi.  97. 

^^h'=.lHráikodluika(!).  Ros.  Dvoj-,  ttoj-, 
**yf;  péti-,  iesti-,  sedmi-,  osmistopý  i.  Dk. 


lambožrout,  a,  m.,  in^fito^ynt.  Lpř. 

latrlka,  y,  f,  řee. .-  UMtiU  umiHi. 

latroehemle,  e,  f.  =»  chemie  lékařská. 
Vs  KP.  IV.  16.,  8.  N. 

latMehrmikové^^přivrienci  nauky,  ie 
viecky  výkony  v  těle  jakož  i  ůíinky  léěiv 
jen  chemickým  vlivem  se  zpAsobuji.  Vz 
S.  N. 

Iba.  Ktorým  vraj  nikdy  nejde  o  zá^jem 
rada,  iba  o  svoj  osobný  zisk;  Iba  pravda 
odnievňiue.  Slov.  Vietky  panny  tancovaly, 
iba  jedna  stála.  SI.  ps.  234.  Vietoi  mládenci 
plakali.  Iba  ten  jeden  neplakal,  čo  ju  faleině 
miloval;  Neokumal  som  sa  iba  na  ieně.  SI. 
spv.  17.,  61.  So  mná  nedostaneě  iba  dobrao 
srdce.  Kuli.  Zp.  I.  228  Voda  vietko  ob- 
myje, iba  hriechy  nie.  Zátur.  —  I  ba  o 
*  oviem,  ano.  Udělaťs  to?  I  ba.  Us. 

Ibák  — tba.  Ty's  otec?  ibák  —  vlkolak! 
Slov.  Phld.  VL  265. 

IbeMs,  a,  m.,  iberis,  květina.  I.  bily 
libovonný,  i.  amara;  dervený,  i.  Daoettf; 
vidy  selený,  i.  semper  virena.  Dlj.  42.,  69. 
Vz  Stěniénik. 

Ibto  posvátný,  veliký  pták.  Vs  Schd.  IL 
468.,  Frd.  347.,  Krám.  Slov.,  S.  N. 

IbiSrk  o  proskamik  lékařský,  sléz  vy- 
soký, althaea,  der  Eibisch.  Vs  Rstp.  188., 
FB.  83.,  Či.  23.,  ČI.  Kv.  318.,  Rose.  150., 
SIb.  638.-639.,  Slov.  zdrav.,  List.  filol. 
VIIL  9. 

Ibiíový,  Eibisch-.  I.  bonbony.  Deh.  I. 
kořen.  Schd.  I.  899 

Ibrik,  n,  m.,  dle  Ksffeekanne.  Slov.  Bsk. 
V«  Ibrýk. 

-ie,  pNpooa.  Cf.  Bi.  233.,  Jir.  Nkr.  54. 
Prvotni  význam  této  přípony  jest  pojití 
od  otce  a  tndli  spola  zdrobuelost:  pán  — 
panic,  děd  —  děoic,  lech  —  Šlechtic,  král 
králevic.  Vs  Ši  UI.  439. 

•ie,  připona.  Vs  -ie. 

-iea^tce.  Také  připona  jmen  ien  vdanÝch 
odvozená  od  jmen  moi  :  Bednářik  —  Bedná- 
řica,  Koiik  —  Koiica  Mor.  Vs  Brt.  D.  L 
147.,  8f.  III.  442. 

-iraf  připona  sloves  intensivních:  chlpat 

—  chlpicaf,  chodit  —  chodicat,  papat  — 
papicat  atd.  Mor.  Vz  Brt  D.  I.  168. 

-iee,  na  Mor.  a  Slov.  -ica.  Jména  samie 
od  jmen  samcA:  had  —  hadica,  jeiéeřioa, 
zmyjius,  laíéica.  Brt.  D.  DenUniUiva  v  -ice: 
hlavice,  duiice,  ruéice,  panoiice,  Kat.  2836., 
3024.,  1641.,  163a,  kmetice,  Alx.,  bratříce, 
St,  vdovioe.  Pass.  Cf.  Brt  D.  I.  147—149. 

—  Jm.  mitt  a  vesnic  «  -ice.  Vs  Pal.  Rdh. 
L  137.  Přípona  jmen  zemi :  Lniice  od  Luha. 
Sf.  in.  420.  Plaralia  v  -ice  m.  v  -iei.  Pavlo- 
viee  s  Pavlovic!  (potomci  Pavlovi)  od  18. 
věkn  Vs  Km.  1886.  76.  Která  v  -iee  ison 
singnlaria  a  která  pluralia?  Dle  Pal.  Rdh. 
I.  138.:  Jm.  s  osobních  poilá  jsou  pluralia, 
jm.  pak  s  0ÍU)ln08ti  přirodnich  vzatá  jsou 
singularia.  Vz  tam  vice  a  v  Moa.  1834.  IV. 
394. — 419.  Mlstni  jm.  v -ice  maji  na  Laisku 
v  lokálu  jako  v  gt. :  v  Kozlovic,  v  Palkovic, 
v  Bruzovic.  Brt  D.  113.  Také  na  Slez.  Tě. 

—  Jm.  ien  vdaných  s  příponou  -ica:  Ha- 
náěik  —  Hanačica,  Koiik  —  Koiica,  Ko- 
ěenda  —  Kočeudica.  Vz  -ěna,  -ka.  Na  Zlinskn. 
Brt 
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Icek  —  Ihlica. 


Icek,  cka,  m.,  der  Spitzbobe.  U  Místka 
Skd. 

-lei  znamená  obyé.  patronymika.  Vz  -ice. 
Archiv  rar  slav.  Philol.  VII.  4.  593.  Bodrici, 
Lutici,  LutoměHci,  Vriovci,  Netulici  atd. 
Sf.  III.  439. 

Icif,  tet  •=  jíti.  SI.  ps. 

leník,  a,  ía.=  jedlík.    Hor.  Brt  D.  145. 

let,  vz  Icif. 

-íčat.  gt.  -iéate  = -iíek,  -íčka  +  jat:  J«- 
nlfia  (Janiček),  maSiča  (muSlček  c=- prasátko), 
Baničá  (Hanička)    Brt.  D.  I.  150. 

•iiek.  Vz  Bž.  235. 

•i£i  tvuH  zdrubnělá  jména  hromadná :  ul- 
iiéi,  jedliéi,  kfibiči.  Brt.  D.  I.  150. 

-Í6ký  připona  v  stři. :  malijčkým  dítětem, 
malijčký  narodil  se.  Solf  76  (List.  filol.  VI. 
227.). 

Iřo,  a,  m.,  Stephan.  Slov.  Kb.  Sb. 

•id.  Připonou  toa  značime  v  chemii  při 
latin,  jménech  sloučeninu  prvního  stupně: 
sulfid,  chlorid,  jodid.  M).  26. 

Iď.  Iď  v  čerty!  Sb.  si.  ps.  115.  Idío  už 
]b.  II.  1.  102.  Iď  tadp,  kiide  fa  ti  vedu.  Hdž. 
Šlb.  25. 

ia&=-}da.  U  Uher.  Hrad.;  laí.  Tč. 

Idáš,  e,  m.  =»JidMÍ.  Zlinsky.  Brt. 

Idea.  Vz  Bž  112.,  Bk.  SI.  Svrchovaná  i. 
člověctvi.  Vz  l'al.  Edh.  1.  367. 

Ideal.  Vz  Jg.  Slnoaf.  36.,  90.,  101.,  S.  N., 
Rk.  SI. 

Idealismus.  Vz  S.  N. 

Idealné,  idealisch.  Mus.  1880.  156. 

Idealni  snaženi,  Us.  Pdl.,  stanovisko,  Vlč , 
sáh,  váleo,  Nz.,  vzorec,  jednota,  Hlv.  37., 
49.,  spolek,  pod  i  I    Pr.  tr. 

Ideaiisováni,  n.,  dle  Idealisirung.  I.  bá- 
snické, Mus.  18»0   270.,  Dk. 

Idealnosf.  Vz  Jg.  Slnost  36. 

Idejui.  I.  cit.  Dk.  P.  133. 

Ideni<=idu.  Slov. 

Identita.  Jg.  Slnosf.  63. 

Ideolog,  a,  m.,  řec.  =  tnílek,  nepraktický 
člověk.  Kk.  SI. 

Ideoslovi,  n.,  die  Ideenlehre.  Dk.  Dj.  f. 
157. 

Ideoslovný.  Dk.  Aesth.  447. 

IdeoTý,  Ideen-.  I.  svět  Platonův.  Dk. 

IdeŠ  (jdeS)  ležaC!  Těmi  slovy  odháni-se 
pes.  Zlinsky.  Brt 

lái^jdi.  Mor.  a  slez.  Idi  na  bok  (stra- 
nou). Šd.  Vz  Jiti 

Idik,  a,  m.  ^  Egid.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Idiochromatický,  idiochromatiscb.  1.  ne- 
rosty. Vz  Bř.  N.  175. 

loiosynkrasie ,  e,  f.  =  svécitnott,  ne- 
pravidelný způsob  či(i,  pokud  na  zřejmých 
přiéinách  uezávisi.  Vz  S.  N..  Dk.  P.  14.,  20 

Idiotismus.  Jg.  Slnosf  22. 

Idokt-as,  u,  m.  —  vesuvian.  Bř.  N.  173., 
Schd.  II.  46.,  KP.  III.  193.,  8.  N. 

Idrae,  kmen  slovanský.  Vz  Sf.  Strž.  I 
236.    244. 

Idrialin,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  228., 
S.  N. 

Idrialft,  n,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  232., 
Schd.  II.  62. 

Idúcky,  adv.'^  jda,  jdouce.  Slov.  I.  do- 
mov čo  robi?  Hdí.  Cit.  116.  I.  von  z  dědiny 
cblieb  nejedz.  DbS.  Obyč.  58. 


Idns.  Dle  Sv.  Ski.  178. :  idae,  idui  (Kotvě). 

IdTlIa.  Cf.  Vor.  P.  154.,  £ram.  Slov.,  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  265.,  40Ž.,  Jg.  Slnoaf  122.,  129., 
130.,  145.,  8.  N. 

Idyllieký.  I.  drama  (idyllion,  pastýřská 
hra),  das  Idyllion,  Nz.,  Jg.  Slnosf  141.,  145., 
Rk.  SI.,  krajina.  Dk.  O  básnické  ikole  i.  vz 
Bačk.  Pism.  I.  51.  a  násl. 

Idyllka,  y,  f.  ==  krátká  idylla.  Mas.  1880. 
867.,  Jg.  Slnosf  145.    ^ 

ie  zúženo  v  i.  Vz  Ž.  wit.  222—223.  - 
ie  jest  posud  ka  př.  v  Opavsku :  pofíe,  pa- 
zďořie,  ohvalie,  dojie,  kiačie,  ležie,  seiidžie, 
chodéie  (3.  os.  pl.  sloves  III.  a  iV.  tř.).  Vs 
Brt.  D.  I.  134.  Cf.  List.  filol.  I.  60.,  169. 

-ieř,  -éř,  strč.  kvant :  od  frejijerEov.  »t. 
ft   12.  a.  Vz  Listy  filol.  VI.  226. 

-iez,  strč.  kvant:  penijez.  St  R.  109.  a. 
Vz  List.  filol.  VI.  226. 

Ifigenia  =  Silorozenka.  Kvč.  Herodot 

-igafj  přípona  sloves  intensivních.  Vt 
-ygaf.  Zasmollti  se  —  zasmoligaf  sa.  Vz  Brt 
D.  1.  159. 

Igla,  y,  f. '-jehla.  Bi.  26.  —  I.  hranatá, 
syngoathas  pubescens;   oblá,   s.  ophidioa, 
ryba  cbvostožábrá  hranatá.  Vz  Frč.  263. 
,  Igiané,  Taukati,  Igolané,  větev  SlovanAv. 
Šr.  Strž.  II.  658. 

Ignácek,  cka,  m.  ^^  mcUý  Ipnác.  Bern. 
.  Ignáoka,  y,  f.,  ignatia,  die  Fiebemaas. 
Srn. 

Ignát.  Je-li  na  sv.  Ignáta  pěkně,  má  se 
seti  obili  mnoho,  nrodif  se ;  pakli  je  ípatsé, 
nemá  se  seti  nic.  Kld. 

Igolané,  vz  Iglanó. 

Igor,  a,  m.,  svn  Rurikův.  St  Strž.  L  87. 

igulané,  vz  Igiané. 

Igyltiones,  kmen  slovanský.  Vz  Sf.  Stři. 

1.  236.,  240. 

Ihelka,  y,  f.  ■^jehelka.  Slov.  Bern. 

Ihelné,  ého,  n.,  das  Nadelgeld.  Slov.  Loos. 

Ihelni  =ieft«ln{.  Slov.  Bern. 

Ihelnik,  u,  m.  =  jehelnik.  Slov.  Ssk, 
Bern. 

Iherasalem  =°>  Jerusalem.  Z.  wit.  228. 

Ihesns  '-  Jesns.  Pana  Ihesu  Krista.  List 
hrad.  1467.  Tč. 

Ihla  také  na  Mor.  Brt  D.  220. 

lUaneový— 'iehlaneotw.  Slov.  Let  Mt 
S    V.  2.  102. 

lhiaiiec=^  jeMatKC.  Slov.  Let  Mt.  S.  V. 

2.  102. 

Ililár,  a,  m.=jehlář.  Slov.  Čkik.  IV. 
26.,  Bern. 

Ihláriti^^icMtififi,  Nadler  sein.  Slov. 
Bern. 

Ihlárský  =■  jehláŤ»ký,  Nadler-.  Slov.  Bern 

Ililái-Htvi,  n.=jehlářství.  Slov.  Bern. 

Ihlatý,  nadelig,  spitzig.  Slov.  Loos. 

Itilava  --  Jihlava.  Na  již.  Mor.  gd. 

Ihliar,  a,  m.  =jehlář.  Slov.  Ssk. 

Ihlit-a,  e,  f.  =-jéMiee,  Haamadel.  8k>v., 
Rb.  Sb.  I.,  das  Nadelgewebr.  Slov.  Ssk. 
Ježkova  j.  Ssk.  —  I.  =>  dobytH  nemoe,  elM 
Kranklieit,  in  der  das  Vieh  nieht  stnbieo 
kann.  Ssk.    Na  jihových.  Mor.  a  Slov.  Brt- 

I.  černá  a  žlutá.  Jinde  na  Mor.  černon  Iblicn 
nazývali  „černou  nemocí":  o  žluté  ibliď 
pravi,  že  Je  dobytče:  zežabené.  Brt  L.  H. 

II.  168.  —  I.  -  tMii.  Slov.  Bern. 
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lUié,  e,  m.^jMiet,  ononis,  die  Han- 
beebel,  rostl.  Rr.  Sb.,  Bern. 

lUiéi,  e.»=yeWtéi.    Trok.  3.,  Ssk.  Bern. 

lUiéfcft,  y,  f.  í-=  jehliika.  Slov.,  Bern. 

lUiČMtý=> jehličnatý.  I.  hora.  Slov.  Phld. 
111.  1.  9. 

Itdiéni=^jehliéný.  L  stromy.  Slov.Zitor. 

Ihlina,  y,  f.,  die  Stríeknaděl.  Slov.  Loos. 

Iblistý,  ápitzig.  SIoT.  Loos. 

Iblitl,  il,  «n,  eni,  atriokeD.  Slov.  Loos. 

Ihlitý,  nadelfi)niiig.  SIot.  Loos. 

Uňe'va.U  =  beraHiti.  Slov.  Utk. 

Iblovatf -^  jehlovaiý.  I-tým  sriefiom  bli- 
ikavd  hora  palčivo  atQdený  faják  otriaaa. 
Yz  SHd.  Slov.  Sldk.  580. 

lUoTitý,  nadeltOrmiK-  Slov.  Loob. 

Iho,a,n.-»>Ao.  Slov.  Hdi.  álb.  85.  V  MV. 
nepravá  glosa*.  Pa. 

Ihrs  =>^^Ara.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa., 
Utt.  filol.  VIU.  9. 

Itara«fca  —  hraika.    Slov.  V£ka.  lil.  71. 

Ihrajúéky,  adv.  Vzal  Milica  popod  rakn 
a  iiiel  8  ňou  i.,  spievajúiky  po  zelených 
Ukacb.  Slov.  K16k.  V.  185. 

Ihrsti  (sa)  =•  hráti,  tancowUi.  Slov.  Oni 
•i  ihrali  a  ja  som  sa  dival.  Ht.  81.  ml.  175. 
Smiechom  sa  krú  (krev)  rozihráva.  Kázala 
mi  máti  dieta  kolísati ;  nebudem,  ja  pdjdem 
I  chlapci  sa  i.  SI.  sp.  I.  57.  Veselte  sa,  za- 
jaikovia,  ibrajte  sa  rad!,  len  nechoďte  ka- 
pastu  hlodat  do  zahrady.  Slav.  124.  Starej 
babé  dsjte  hrable,  aby  dobře  hrabala,  a  t«j 
Dladej  dajte  mažá,  aby  sa  s  nim  ihrala.  SI. 
spv.  1.  39.  Počala  som,  ie  si  aj  s  Jalkoa 
ihral.  Orl.  XI.  147. 

llii«e.  L  opilý  vSem  lidem  dobrým  ne- 
mUÝ.  Hr.  rk.  271.,  Slov.  Ssk. 

lIuriMe.gymnasiam.  V  HV.  nepravá  glossa. 
Pa. 

Ich^  eitosl.  ~yci  nechci.    U  Koíic.  Brnt. 

lekňeamen,  a,  ta.  ^  lumek,  der  Icbneu- 
BOD.  Nz.,  Schd.  II.  400.,  Krám.  Slov.,  S.  N. 

lehor,  a,  m.,  v  biůeslovi  řeckoHm.  krev 
b<^ká,  nesmrtelná,  tvořená  z  nektara  a  am- 
brosie v  bozích  a  též  i  v  člověka.  Cimrh. 
Myth.  3.,  S.  N.  —  I.  >»  krvavá,  smradlavá 
tekotina  s  vředA  snětivých  se  přýiticí.  S.  N. 

lehthyofisg,  a,  m.  ■=-  rybojedce. 

Ichthyoliih,  u,  m.,  rybokawk,  nerost. 

Ichthyosaar-as,  a,  m.,  rybojt<4tér  (zka- 
menělý), vodní  jeitěr.  Vz  Stč.  Zem.  715, 
S.  N. 

lehthjOB-is,  y  n.  e,  f.,  řeo.  —  rybí  kůže, 
nemoc.  Sel,  iupiňavott.  Vs  Slov.  zdrav.,  Os- 
ik. IX.  358.,  S.  M. 

leho,  idútehtn  citosl.,  osnačiůe  radost  a 
jásot  Kmp.  154.,  Hlk.  II.  95. 

likáni,  n.  ^^  ožíváni  hlásky  i.  Toto  novo- 
české  iikáoi.  Koll.  UI.  244.  (245.). 

Ij,  eitosl.  Ck>ie  vám  je?  Ij,  železo  vezieme 
a  to  sme  do  bliny  zaviazli.  Dbi.  SI.  pov.  I. 
90. 
-Ua»{:   boiija  —  boii,   sndija  —  sndi. 

•Ua  koncovka  3.  os.  pl.  sloves  v  1.  os. 
H-  v  -<m  ukončených  na  Zlinskn:  nm^a, 
boHia,  ndatíja.  Brt  D.  L  53.,  Mtc.  1878.  19. 

•ije  (je,  ji)  přípona  kollekiiv:  báči,  boH, 
nbi,  jedH,  olií,  Upi,  iípi,  maliní,  kalini  atd. 
Mor.  Brt  D. 


Uedeu.  Bž.  45.  Cí.  Záp<yr,  List.  filol.  X. 
253.  I  neosta  ijedna.  BO.  Že  jema  i  jeden 
vody  nepodadieie.  Hr.  rak.  359.  Nemám 
s  ním  ijedně  nepřiezni.  Kn.  rož.  246. 

ao  =  ( :  znamenijo  ~  znamerí.  Bž.  28. 
on  m.  -{  v  3.  os.  pl.  sloves  končicich 
se  T  1.  os.  sg.  v  -im  v  dolském  nářečí: 
imiioo,  hořijoa,  prosijon.  Vz  Brt  D.  1.  53. 
■ik  příp()na.  Vz  Bž.  232 .  Brt  D.  I.  146., 
Listy  filolog.  VI.  226.-227.  Přípona  jmen 
kmenů  národů,  rodin:  Moravčik,  Bavořik, 
Hesík,  Utinik,  Němčík,  Sasík.  Šf.  lil.  430. 
Místo  ni  na  mor.  Zlínska  -ák.  Vz  -ik.  Pří- 
pona jmen  mistnich:  Orlík,  Světlík,  Hliník, 
Jeseník,    Křeník   (vsi).    Pal.    Rdb.   1.   138. 

V  Inčbě  příponou  toato  vyznačuje  se,  kde 
třeba,  prvek  na  rozdíl  od  též  látky  slou- 
čené: vápnik,  křemík.  Mj.  23. 

Ikati  -^  koktati,  stottern.  Slov.  On  sa  bojí 
réct  zrovna  a  pád  syna  matke  ohlásit;  tollio 
iká  a  vyilými  celá  tvář  sltmi  polévá  Hol. 
182.  (26.). 

Ikavee,  vce,  m.  =^jikavee,  der  Bergfink, 
pták.  Jísti,  hluU  jako  i.  Mor.  Sd.  Ten 
chlapec  je  jak  i.  (čilý).  U  Olom.  Sd.  I  po 
nás  buřtem  jak  i-ci  sa  růtá.  Hol.  243.  — 
I.  =<  ilocék  potutelný.  U  Místka.  Škd. 

I  kdo  =  m-A:do.  Kto  ohýrá,  takový  iko- 
muf  dá  pokoj.  St.  N.  158.  16.  Vz  Listy  fil. 
1883   265,  2ti7.,  Zápor,  Bž.  46. 

Ikonoklasm-ns,  n,  m.  —  obroMoborstvi. 
Šmb.  D.  L  333. 

Ikonoklasta,  y.  m.,  pl.  -tté  ==•  obra$o- 
borce.  Šmb.  D.  I.  337.,  8.  N. 

Ikosaědr,  n,  m.  ^  dvaeUistin.  Vz  S.  N. 

Ikráč,  e,  m.  ^jikrái,  der  Rogener.  »lov. 

IkHce  =jikřiee. 

IkHna  =j%kfina,  rybi  samice.  Němc.  IV. 
422. 

Ikraái,  e,  m.=jikrái.  Slov.  Bern. 

Ikro,  a,  xí.'-'lýtko,  die  Wade.  Cf.  List. 
filol.  VIII.  9.    Má  veliká  ikra     Slov.  Mz. 

V  ikrách  mě  bolí.  Lai.  Tč.,  Brt.  D.  220. 
Ikry,  vz  Jlkra.  Slov.  Ssk. 

Ikryca,  e,  f.,  secalu  cereale  silvaticum, 
der  Waldroggen.  Slov.  Ssk. 

Ikter-QS,  u,  m.  =  tloutenka.  Vz  S.  N. 

I  kto,  vz  *  kdo  (dod.) 

-il  se  mění  místy  na  Mor.  v  -;hI:  b'ul  — 
bita,  p'ul  —  pila  atd.  Vz  Brt  D.  1.  103.  V  Bo- 
boluskách  il  v  pft  měni  se  v  iut:  maatin  — 
muatiuH,  dojiu  —  dojiua.  Vz  Brt  D.  I.  135. 

il  =j«.  Slov.  Bern. 

Ilec=íí7«c.  Slov.  Bern. 

lie-UB,  u,  m.  ■>  tůéeni,  neprůchodnost 
střeva.  Vz  Slov.  zdrav.,  S.  N, 

Illada,  lipe:  Ilias. 

Ilias.  Obsah  Iliady  vz  ve  Vor.  P.  168. 

Hlava,  y,  f.,  míst  jm.  v  Uhrách. 

llliein-ua,  a,  m.  L  Petr,  kanov.  Vz  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  571.,  Jir.  Rnk.  1.  297. 

Illnminace.  Má  i-ci  v  hlavě.  Vz  Opilý.  — 
I.  římská.  Vz  Vlšk.  156. 

Illuminat,  a,  m.  —  otvicenec.  Pcht  Vz 
S   N.,  Rk.  81. 

lUnminator,  a,  m.  =  maliř  ozdob  do 
knih.  Tk.  H.  379.  382. 

liluminovaný;  -án,  a,  o,  illuminirt  Je 
i-o ván  °=>  opilý.  Us.  Knihy  pěkné  i-né,  mit 
Farben  ausgemalt  Mas.  1880.  221.,  234. 
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lUuse,  ve  Jg.  Slnost.  108. 

Illu8tris<-08T<cený,  lat,  tital.  Jg.  Slnosf. 
125. 

Itlyrskt.  Přehled  liferatarr  i-skýcb  Slo- 
vana po  I.  1833.  Vz  Sfk.  III.  261.,  Hus. 
185.S. 

Ilmrnit,  n,  m.,  neroat.  Ve  Bř.  N.  199., 
8.  N. 

Ilok,  Ika,  m.,  der  Loicb;  dle  Tollgerate. 
Slov.  Loo». 

Ilovatina,  y,  (.-^jilovatina.  Slov.  Bern; 

Ilovatý,  aacbgran.  I.  kráva.  SS.  P.  6S8. 
Ví  Jílovatý. 

Ilovnica,  e,  f.  — >  potok  a  ves  n  SkoJova 
ve  Slez.  Td. 

-tm  Jména  mSst  atd.  Vz  Boleslav  (dod.). 

Im  =3im.  LepSia  jeat  im  (détem)  kaia. 
Bt.  81.  ml.  226. 

•im.  Slovesa,  jicbi  1.  os.  sg.  vyzvnkqje 
v  -im,  maji  ve  3.  os.  pl.  a)  -ia,  b)  -in,  c)  -ejo, 
d)  -i,  e)  -um  v  laiském  nářeéi.  Brt-  D.  I. 
121.  Vz  tam  a  -ia,  -in  atd.  V  různořeti 
pomoravském  mHJi  a)  -i,  b)  -ijú,  c)  -(ja,  á) 
iá.  Vz  Brt.  D.  I.  82.  V  různoře«i  branickém 
a)  -1.  b)  -Ijů.  Vz  Brt.  D.  I.  82.  V  nářečí 
dolském  -M:  chodijú.  Vz  Brt  D.  L  54.,  -ja. 

-ima.  CÍslov.  od  péti  počínajíce  maji 
v  instram.  příponu  -ima,  Jaou-li  bez  snbst. : 
přiSel  8  pétima.  Spojena  jsouce  se  substan- 
tivy maji  obyé.  -•■■  před  péti  dliama.  Na 
Zlínsku.  Brt. 

Imaginarni.  Vz  S.  N. 

Imanie,  n.  ^imétif.  Slov.  Radiej  ta  mám 
nad  i.  svoje.  SI.  pa.  354.  Prebijů  sa  svetom 
aj  bez  i.  Ďbi.  SI.  pov.  III.  6.  -  Zbr.  Lžd. 
T4.,  Č.  Ct  1.  126. 

Imbre z,  n,  m.  =^  hamtrejz,  druh  nebozezu. 
Sp. 

Imé.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Hora, 
Hostejnov  jiej  imě.  Rkk.  45.  Pbares  jemu 
jmě  bieSe.  Alx. 

Imelie  —jmeU.  Slov.  Sek. 

Imen,  imenék,  imeneček  =>  kousek,  drobek. 
Neebala  sem  si  ioienek  masa  a  kočka  mné 
ho  uchmatla.  Slez.  Sd. 

Iiuenie  =  tmaNM.  To  bylo  jeho  i.  Slov. 
Čjk.  117. 

Imentoinorák,  a,  m.,  z  lat.  immortalis. 
Ve  výcb.  Čech.  Jir. 

Imétl  =  miti.  Imala  som  roiloga,  kao 
moia  lipoga  (lepého).  Sá.  P.  799.  Jedinu 
družu  i.  Rkk.  8. 

Imid,  u,  m.,  v  lučbé.  Sfk.  446.,  Sfk.  Pod. 
62.,  S.  N. 

Imidový.  I.  zásada,  die  Imidbase.  Sp. 

Imitace  drahých  kamenil.  Osv.  I.  672. 

Immaterialism-ns,  u,  m.  =  spiritualismas, 
nauka  o  bezhmotnosti  duSe.  Krám.  Slov. 

Immatrikuia^ni,  Immatrikalations-.  I. 
taxa,  list.  Us.  Pdl. 

Immatrikulovaný;  án,  a,  o,  immatri- 
knlirt  Studující  na  uiiiversité  i-uý.  Us.  Pdl. 

Immerse,  e,  f.,  z  lat  •=  vstup  měsíce  do 
stínu  zemského  (při  zatmčni).    Sti.  Z.  220. 

Immprsni  systém  drobnohledů.  Cl. 

Immortelka,  v,  f.,  acroclininm.  I.  růžová, 
a.  rosenm;  béloskvoucí,  a.  album.  Rt,  Dlj. 
32.-33. 

Immunita  osobni,  immnnitas  personalis; 
věcná,  i.  realis.  Smb.  S.  II.  55. 


„  Immuuitui,  ImmanitSts-.  I.  práva,  území. 
Smb.  D.  II.  57.,  201. 

Impaatovati  —  barvy  nakládati,  hnpa- 
stlren,  die  Farben  dick  und  fett  auftragen 
Nz. 

Impense,  pl.,  f .  —  litraty,  výMty,  die 
Kosten.  Kh. 

Imperatonký,  Eaiser-.  I.  doba.  Kos.  01. 

Imp«rfektivam  (iterativtim)  po  záporech 
v  ěest  V«  List.  filol.  X.  271.-272. 

Imperfeetom.  Vz  Bi.  169.,  Listy  filol. 
1882.  128.,  8ř.  III.  601.,  GP.  168. 

Imperialistieký,  imperialistiscb.  Smb.  D. 

Impettgo  »  ékrátta.  Va  Siev.  sdrav., 
8.  N. 

Implieite  •=  eahmuti,  včetně,  mit  ein- 
begriffen.  Kb.,  S.  M. 

Implikace,  e,  f.,  z  lat.  ~  eakmuH,  die 
Verwickelnng.  Kh. 

Imposantní  príivod,  číslo,  krása-  Osv.  I. 
846.,  367. 

Impraegnace,  e,  f.  =  napřeni,  na$ako- 
váni,  nasyceni  vodou,  die  ImprSgnation.  I. 
látka. 

Impraegnovati  =>  napájeti,  napouititi, 
impraegniren.  Im.  dřevo,  Zpr.  arch.  IX.  30., 
železniční  pražce.  Ib- 

Impresario.  a,  m.,  vlas.  >»  podnikatel 
oper,  der  Opemuntemebmer;  ředitel  herecké 
společnosti. 

Imprimatur,  lat.  -=  nt  se  tiskne,  povo- 
leno k  tisku  (dříve  za  časů  censurv  doložka 
schvalovací  na  rukopise  k  censumimn  úřadn 
předloženém).  Rk.  SI. 

Impromtn  (topróntll),  -tua,  d.  -tuo,  lok. 
tul  (=  jednání  bez  přípravy).  Sv.  SU.  177. 

Improvisaee,  e,  í.  =•  akládáni  nMeho 
(řeči,  básně,  hudebního  kusu  atd.)  be>  pří- 
pravy. 

Imro,  Imrik,  a,  m  — =  Bmerich.  Slov.  Dbi. 
-in.  Str.  672.  a.  9.  ř.  sh.  za  Rkk.  29  při- 
dej :  Knižetlni  služebníci.  1482.  OldHoh  Pa- 


!ei: 
ilik, 


blik,  přísežný  pnrkrabin.  Pč.  45.  S  pnrkra- 
biným  synem.  Ib.  9.  Na  bisknpin  stolec 
vznide.  Dal.  66.  Služebník  purkrabin.  Pč. 
47.  Vz  BohnSin,  Hrabin  (dod.),  Hyniin,  Pa- 
pežin,  Starostin.  Kniežetina  dobrodenie.  Areb. 
oea.  IIL  112.  Jel  jsem  k  knížetlně  miioati; 
Aby  knižetina  milost  nám  kn  pomoci  ořibyl. 
Aroh.  čes.  IV.  406.  z  let  1449.,  1460.  Knnino 
město.  Půh.  I.  138.  Markrabio  komorník. 
Půh.  II.  29.  O  zámcích  markrabiných.  Tov. 
26.  (nápis).  Úřednici  staroltini.  Arch.  III. 
236.  Jidechu  v  dóm  jinoSin.  BO.  A  skrze 
to  jest  jímán  v  margrabiné  měatě  v  Elra- 
diSti.  Pflh.  I.  127.  Vz  vice  pfikladA  téhož 
druhu  v  Jir.  Nkr.  63.  §.  286.,  Bdi.  Obr.  L. 
8.  27.,  Prk.  PNsp.  14.,  27.  Listy  filol.  1886. 
374.,  387.  Bž.  123.  piSe:  V  strč.  tvořena 
jména  tato  b)  příponou  -in,  mm,  ino  od  jmen 
v  -o,  -ia,  (-ě)  nehledíc  k  rodu  jako:  pa- 
stoiin,  palmin.  bolnbin,  jnnoiin,  Kaipia:  táž 
přípona  připínána  drnndv  i  kn  kmenftm 
souhláskou  zavřeným,  přfdávalo-li  se  při- 
dávné  tak  tvořené  přivuatkem  kn  jméalkai 
rodu  ženského:  v  krajiny  Neklaniny,  glava 
čeledína.  Rkk.  (Cf.  Jir.  Nkr.  68).  V  komoře 


Digitized  by 


Google 


•in  —  Ivdividoalni. 


4ftS 


Nrknbiné.  Pé.  47.  —  K  torna  doUávA  Tč. : 
Kui  Mteto,  Pflh.  L  387.,  ale  oby£.  Konino; 
Buuiielka  Kosiblmvins,  POh.  II.  815.,  Anna, 
MUottína  dei,  U.  218.,  256.,  porainik  MMo- 
tínýeh  děti,  II.  93.,  ka  páně  UOotiaé  tmof, 
U.  dl6w,  Anna,  vdoTt  někdy  Metepioa,  II. 
218.,  piné  Poitiným  kAtáarfiB.  L  302.,  sá- 
■tmikeiD  Sueminým,  II.  221.,  Hikiik  >  lU- 
diny,  fsi,  U.  1^.,  127.  i  Bobniin,  L  288.,  258. 
a  j.  (llkrát),  u^jo  moc  hrabinn,  II.  846., 
not  pana  Hjntína  s  Lipé,  I(.  94.,  275., 
Zofka.  dei  KadaliOna  pobonl  VieL  Kada- 
Hce,  n.  264 ,  Sadkn,  nékdy  fe«Miů  PakU- 
fiao,  fena  Zivilina.  D.  ol.  VL  266.  Pamit- 
kon  UkoTébo  tvořeni  json  jm.  pomiatnA 
T  •<«.•  Oatřetín  (hrad  Oatřaton  TTstavéný), 
8laT«tín,  HndenÍD,  Kojedn.  Badotiii,  Bilotín 
(Bělota),  Gernotin.  Vaedn.  Žebětin,  Slavétin. 
Cl  Bilotin  —  bilotaký,  Gernotin  —  ěemot- 
•ký,  Kojetín  —  kojetoky,  Žebětin  —  iebět- 
•ky  atd.  Ví  Brt.  D.  I.  152.  O  nSivini  adj. 
▼  -M  n:  -4«  a  Ob.  v  LUtech  filol.  1886. 
S74.  a  náal.  a  387.  a  nid. 

•íb.  Cf.  Bi.  228..  Prk.  pHap.  27.,  -mi  (před- 
ebiiejld),  BrL  D.  L  143.,  152.,  -$ký.  MuNn 
(nonřenin),  Jolin,  Frolln.  Brt.  D.  143.  Ka- 
lin, Dú-  Litvín,  TaUHn,  ObHn.  áf.  DI. 
432.  Zakoněeni  -in  jeat  Týhradně  přisnak 
Mobnich  jmen  v  singnl.,  jež  v  plnr.  pravi- 
delné se  odvrbaje :  fhiain  —  Baii,  Taretn  — 
Torei,  TaUHn  —  TaUH,  UbHn  -  UhH. 
Nerflosyeh  forem  Rosini,  Tnriini  atd.  v  ni- 
Udném  atarěm  prameno  veikerébo  jacylut 
itovanakého  najiti  nelze.  8f.  m,  483. 

la=  jeden,  Btri.  Odtod:  inbed  («>  jeden 
hod)  •=  ihned,  hned.  Bi.  140. 

lá  (Jim),  a,  m.,  Enos,  der  Inn,  řeka  v  Ra- 
koosich.  Ct  Inn. 

•lna.  Přípona  tato  snameni  a)  půdu: 
eelina,  mělina,  tvrdina,  loiina,  mokřina,  no- 
vina, iervenina  atd.;  b)  drobné  odpadky 


retina,  odrobina,  omelina;  e)  Mmu:  pro- 
lina,  hracbovina,  viiina;  d)  gímaAys  kra- 
vina, myiina,  rybina*,  e)  vedltin  tvary  kji- 


aýai  élovim  beš  tvUUtnOto  vytnamMi  chlap 
—  eblapina,  poeheřina,  měohořina,  ceeta  — 
cMtina,  latina;  f)  »  lat  -etom:  dobina, 
březina,  vrbina  atd.  (miitni  jm. :  Lipina, 
DobiDs,  Buéina,  Jilina.  Pal.  Edb.  L  138.); 
g)  ri$mé :  osimioa,  jařina,  sekanina,  nábUna 
(oihiy  Slovek)  atd.,  Brt  D.  I.  143. 

iBái  —jinái. 

iMMéti  —jinái.  Slet.  Šd. 

InaéL  Inaiěa  (a  nepřeblasovino)  řeč.  Mor. 
Brt  D. 
'        Inatttl  —  iMoétíí.  Slov.  Sak. 

Inade,  anderen  Weg.  Ssk. 

loady  =-jinady.  Sd.,  Ssk. 

Inák~^'tiuiA.  Na  moju  hřieino  doiu  je 
aie  inak.  8b.  si.  ps.  L  115.  —  Sik. 

Inakade  —  imnde.  Slov.  Ssk. 

Inakadlal  —  jinady.  Slov.  I.  nemohli 
duhovia  pHsf  k  seno.  M.  Hisk.  II.  242.  Z  i. 
(odjinnd)  to  nevie.    Let  Mt  8.  VII.  2.  30. 

laakady— yŇMM^.  Slov.  Ssk. 

lukMi  '^  jinam.  Slov.  Sik. 

lukde  '-Jinde.  Slov.  Ssk. 

lMkedy—i«iK^.  Slov.  Ssk. 

IiaUaL  Slov.  Mehonosi  se  věcmi  od  i. 
(o^innd)  odved«i:fmi.  Dbé.  Úv.  147. 


Inakii  "jinaH.  Sk  sL  p*  m. 

Inam  <=^jimmm..  fltov.  SA. 

iMi,  «,  ■.  —  «i«A«.  Slov.  Němo.  IV. 
31S..  Mt  8.  L  27. 

-fnaf,  přípona  sloves  intensivních,  vs: 
■ýnat,  -ýMHol,  Brt.  D.  I   158. 

Itungonee,  e,  f.    Vs  Vlek.  338.,  342. 

U«Ta,  y,  f.  —  il«{.  Lai.  Brt  D.  220. 

Inelus-nm,  a,  m ,  lat  »  pHMta,  přilo- 
žené listiny,  oenniky,  směnky,  faktory;  ku- 
pecky. Kh. 

Ineourant  =~  neplatný,  co  vySlo  *  oběbn, 
niebt  o.  wenig  gangbar;  kopečky.  Kb. 

Inda  —  jindy.  I-  panny  byly,  pěkně  «I 
chodily,  věilek  neroseani  panenky  od  íeny. 
Si.  P.  500. 

Inde  ••itiMÍe;ÍNiaM.  Hor.  a  slov.  Inde 
(jinam)  ide  každý  den.  kn  mne  pride  ras 
v  ^defi;  L  po  domě.  Sb.  si.  ps.  I.  45.,  186., 
S<.  P.  195.  kde  ti  dajú  brindse,  obracej  sa 
inde;  kde  ti  di^^^  prasa,  ta  pritf  sasa.  Zátor. 

Indeftnltnosf,  i,  f.  I.  sloves.  Vs  List 
filol.  V.  312. 

Indeť  o  jinam.  Slov.  Přiilel  inbajko 
k  nim,  ej  ani  si  nesadol,  len  riekol  dobrá 
DOC,  ej  poiiel  i.  na  noc.  Mt  S.  I.  27. 

Index  lomn  (světla).  Mj.  260.,  ZC.  lU. 
81.,  Brn.  104.  I.  stodentsky,  das  Meldonfs- 
boeb.  Dch. 

Indiin,  a,  m ,  druh  holubi.  Mor.  Brt  — 
I.,  o,  n>.,  soohvěxdi.  Stě.  Zem.  25.  —  Indi- 
dni,  národ.  Mns.  1828.  III.  SH. 

Indiánský,  indlaniseh.  I.  proso,  Moor- 
birse,  SI.  les.;  i.  Jazyky,  vs  Šra  854.-356., 
380.,  436.,  řeřicha,  tropaeulom  majus.    Kt. 

Indiean,  o,  m.,  v  loébě.  Vs  Sfk.  Poě. 
554. 

Indický.  I.  karry,  indiscbes  enrry  (jidlo), 
Šp.;  vlaštovka,  suangana,  die  Salangsne, 
SI.  les.,  sloup,  KP.  1.  104.,  pepř,  Mllr.  28., 
tabik.  Ib.  62. 

Indifferentni  oxydy,  poloha  těless,  Mj. 
26.,  69.,  rovnováha.    ZC.  1.  74. 

Indigesee,  e,  f.  —  porušeni  tráveni.  Slov. 
zdrav. 

Indigo.  Vs  Indioh,  Sfk.  589.    , 

Indigotin,  o,  m.,  v  ločbě.  Sfk.  Poě. 
653 

IndigOTUÍk,  u,  m.,  iodigufera  anil,  Anil- 
indigo,  rostl.  Vs  Kk.  256. 

Indieh.  Vt  Rstp.  369.,  Kk.  256.,  Šfk. 
589.,  Scb.  IL  311. 

Indlkan,  o,  m.  Vz  áfk.  589. 

Indikativ.  Cf.  Bi  167.,  Brt  S.  3.  vyd. 
101. 

Indikátor,  o,  m.,  der  Indikátor.  I.  vě- 
trní. Bc. 

Indikatorni  ěára.  Zpr.  srch.  IX.  12. 

Indikováni  sila.  Zpr.  arch.  IX.  14. 

Indiktový  letokrnh,  Indiktionscyklos. 
Ns. 

Indln,  o,  m  Sfk.  594.,  Nz. 

Indisin,  o,  m.  "  violové  barvivo.  Vz 
S.  N. 

Indi-nm,  a,  n.  -•  kov  r.  1863.  nalezený. 
S.  N.  XI.  464.,  Šfk.  Poě.  302.,  KP.  11.  144., 
IV.  119. 

IndividnaUsaee.  Vz  Jar-.  Sinosf.  36. 

IndiTldnalni  náhled,  ZČ.  I.  6.,  spOsob. 
Kos.  01.  I.  286. 
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IndÍTidnalnosf  —  Inflekční. 


lodividualnosf,  i,  f.,  die  lodividualitSt. 
Vz  Individualita.  I.  goologicltá,  8*6.  Z.  685., 
nirodni.  Sbo. 

IndividaoTati.=  ajedi^vati.  Hlv. 

ludoběl.  Vz  Sfk.  591.,  Stk.  Poč.  554., 
Schd.  I.  404. 

Indoenropan,  a,  m.,  der  IndoenropSer. 
Kr6.  G.  1034. 

Indoenropejec,  jce,  m.  ^indoeuropan. 
Šřk.  Strž.  1.  37. 

Indoeuropský.  I.  jazyky.  Vz  S.  N. 

ludozermansky  6p.  m. :  indoeuropský. 
Šf.  Strž.  1.  39. 

Indol,  u,  m.,  v  luébé:  Šfk.  Poč.  555. 

Indolencť,  e,  f.,  laf.  =  neňtelnoat;  ne- 
teénost.  Krain. 

Indomodř,  e,  {.  V«  Šfic.  590.,  Sfk.  Poř. 
553.,  Sclid.  I.  403. 

Indorsace,  e,  f.,  z  lat.  =  vyftotowni  vy- 
daného tMfieeni,  Einrttcknng  der  ergangenen 
Verordnnng,  Indorairung.  Pr.  tr. 

Indossaee,  e,  f.  =  převod  {směnky).  Vz 
Žiro. 

Indoksat,  n,  m. »  rubopis  (co  psáno  jest 
na  dťabé  straně  listu,  zvi.  přepsáni  směnky 
na  jiněho).  Rk.  SI. 

Indrl,  u.  m.  =  požast  krátkoocasý,  liclia- 
notns  brevicacdatus.  Vz  Frč.  397.,  Schd. 
II.  392. 

IndakM  fotochemická,  SP.  II.  110.,  elek- 
trická. KP.  235.,  Schd.  1. 153.  —  Čs.  Ik.  VII. 
78.,  111.,  Jg.  Slnosf.  163. 

Indnkdni,  Indnktions-.  I.  stroj,  RP.  II. 
236.,  apparat 

Indaktivul  methoda.  ZC.  I.  6.^ 

IndaliD,  u,  m.,  t  luěbě.  Vz  Šfk.  Poč. 
538. 

Indastrialni  m8ppa(zobrazuj<ci  roziiřeni 
rozmanitých  závodů  průmyslových  v  jedno- 
tlivých  zemích).  Sté.  Zem.  386. 

Ináy  =■  jindy.  Vb.  Ssk.,  Bern 

Indych.  Schd.  I.  403.,  Vlík.  97.,  Krám. 
Slov.,  S.  N. 

Indze  =  jinam.  Slov.  Tvoj  najmiiejSi  i. 
obodzit  bude.  SI.  ps.  97. 

-inec.  Cf.  Bž.  'J34.  Mistoi  jm. :  Husinec, 
SoTlnec,  Kozinec.  Pal.  Udb.  I.  138.  -  Značí 
trus:  kravinec,  ptačinec,  bolubinec,  koninec 

lufanté,  éte,  n.  Ty  i.  (nadávka) !  V  Plzeň. 
Stč. 

Infekéni  =  nakažlivý.  I.  nemoc.  Us. 
Pdl.  Vz  Slov.  zdrav. 

Inferiorni  =  niiši,  podHsený.  1.  národ. 
Kutn. 

Infinitiv.  Přípona  infinitivu  Jest  -ti  (-t), 
kteronž  připínáme  ku  kmeni  infíuitivnému. 
Bž.  174.  —  Inft.  má  barf  thema  rovné  kmeni 
prostému,  uebo  přibírá  ku  kmeni  prostému 
pHenáky;  příznaky  infinitivů  jednotlivých 
tříd  zoveme  jioak  též  gnámkami  třídními. 
Bž.  171.— 172.  —  Na  mor.  Val.  končí  se 
inft.  v  /:  TOlať  (vz  Brt.  L.  N.  I.  223.)  místy 
i  na  Mor.  v  t:  péct,  žat.  Vz  Brt.  D.I.  76.  — 
Na  Zlínsku  krátí  se  dlouhé  kmenové  samo- 
hlásky dvouslabičných  infinitivů  kmenův 
otevřených  :  dat,  pit,  kryt,  chtět,  mě(,  plut, 
ale:  brát,  stát,  bát  atd.  Ze  kmenů  zavře- 
ných nedlottži  se  toliko:  klást,  krást,  přast, 
jest  (jisti).  Brt.  —  Proti  čeStině  jest  a  pře- 


hlatocáho  v  infinitivn  a  parte,  perft.  slovei 
V.  tř.  vzoru  hráti:  hřít  přit,  smit  sa,  okřit; 
hříl,  přll,  smi^sa, 'okřfl;  kromě  toho:  vgik- 
nút,  dosíbat,  zapřihat,  nzibnůt,  všitý.  Brt 
v  Htc.  1878.  2.  Kvantita  dvonslab.  infini- 
tivů ve  strč.  Vz  List.  filol.  VI.  218.  —  In- 
finitivem netávisiýnf  vyjádříme  se  na  Mor. 
a)  podmínka,  úmysl,  rozkaz  a  p. :  Edem 
hodně  prief,  a  bylo  by  bneď  po  vieckéj 
slavnosti  (kdyby  prielo).  Edem  neměf  stracba 
a  viecko  se  vám  vydaří.  To  si  pomyslet 
(to  si  pomysleme)!  No  oéni  c  toho  mc,  ít 
spát  (poďme  spát).  Ono  je  to  enom  lide 
ít,  bneď  člověk  něco  utratí  (sotva  člověk 
někam  vyjde).  Keď  já  i(  (abych  ila)!  Oo 
včil  ce  ivagrová  a  z  dětmi  a  mě  enem  za- 
bit a  zabit  atd.  Cf.  Ale  pravda  říci  nic  hor- 
Sího  do  sebe  neměl,  nežli  že  skoupý  byl. 
Vrat.  Z  pravidla  bývá  inft.  ve  vitádi  tátaeíéh, 
kde  řeč  spisovná  užívá  slovesa  míti  s  infi- 
nitivem. Už  ít?  Pustit  ho?  Už  bnát?  .  .  . 
Častý  jest  v  řeči  lidové  zvláštní  způsob 
infinitivu  vztahového,  češtině  spisovné  ne- 
známého. Kůřit  kúřil  bych  celý  deň,  ale 
jest  (jísti)  nejed  sem  eS&.  Hiedáte-li  ho? 
No  hledat,  nehledám  bo.  Vz  tam  vice  pří- 
kladů. —  b)  Inft.  mívá  rýtiiam  a  platMtt 
tuhttatMvní.  Vzál  si  jest  (jídlo)  na  pole. 
Puč  mi  kůřit.  ...  —  c)  1.  jest  doplMttm 
sloves  a  jmen.  Dalo  sa  priat.  Nabral  sa  ít 
do  lesa.  Já  pamatuji!  cefú  naiu  dědina  vy- 
hořet.   Je  zvyk  prtet  a  móda   snib  padač. 

Ten  batoh  býl  těžký  nést V  nářečí 

val.  a  ub.  pojí  se  rád  bych  s  infinitivem. 
Rád  bych  pomoct  —  Stihnouti  s  infioit 
opisuje  kondicibnal :  Už  je  tma,  ale  stihlo 
být  pod  mračnem,  bylo  by  eSče  tmějii.  — 
UmiC  s  infinit.  značí  v  Podluží  na  Hor.  d^ 
opětovaný  jako  lat.  solere  a  něm.  pflegen. 
Ženy  rády  umá  naříkat.  —  Irrealný  hmdi- 
cional  mintilý  ve  větách  podmíněných  opi- 
suje se  často  inft.  se  slovesem  míti  v  první 
větě  a  se  slovesem  moct  ve  větě  drobe. 
Měli  ste  ít  s  nama,  mohli  ste  také  něco  do- 
stat (dy byste  byli  ili,  byli  byste  dostali)  ■■ 
d)  Často  bývá  •  epexegetickým  doplňkem 
celé  věty  a  mfvá  tytýž  význam  účelný. 
Dybyste  tak  kýSky  měli  napit.  Dál  ehitpca 
slúžit .  ;  .  e)  I.  účelný.  Zanesl  sem  si  boty 
spravit.  Čemd  to  je?  ptáky  chytat  Byl 
zvonit  klekáni  . . '.  f)  I.  ve  vítám  betpoa- 
milných.  Bylo  vám  tam  nechodit.  Toho  psi 
bylo  by  uvázat  .  .  Brt.  D.  I.  192.— 194.  V» 
tam  vice  příkladů.  Gt.  uké  ježte  Brt.  S. 
8.  vyd.  188.,  Prk.  Přisp.  38.,  Brt,  v  Mtc. 
1878.  27.  -  Str.  575  a  2.  ř.  sh.  přidej :  Vx 
Kvantita  a  Gb.  Hl.  132.  -  Ib.  ř.  17.  sh. 
středník  (:)  za  atd.  vymaž.  —  Str.  677.  b. 
3.  ř.  zd.  za  674.  přidej :  Cf.  Brt  8.  8.  vd. 
105.  —  Str.  578.  a.  ř.  24.  sd.  za  avitli  při- 
dej: Vz  ZůBíHti  (konec);  —  O  syntaktické 
platnosti  strč.  innnitivn  vz  Lnt.  filol.  X- 
304.  Cf.  i  S.  N. 

Inflnitivný.  I.  souvětí.  Vz  Mna.  1880. 
189.,  313. 

luflexe,  e,  f.,  z  lat,  v  geometr.  Vz  8.  N- 
X.  263.,  IV.  53.  I.  =  bod  obratu,  obrafník 
kHvky.  Stč.  Dif.  150. 

Innek(ni  tečna  (tečna  obratu),  bodj 
(body  obratu).  Vž  S.  N.  X.  263. 
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Iiiflorescenee,  vz  S.  N. 

Influfněni  obrazec  momentů  průřezu. 
8ln.  1.  38. 

Jofuls.  Vlák.  328..  335. 

Infusor,  D,  m.  I.  HflterAv.  Wld. 

Ingrossator,  «,  m.  I.  zemských,  dvor- 
ak^cb  desk.  Vz  Tk.  III.  4.,  S.  N.,  Zř.  zem. 
Jir.  453.,  691. 

ÍDgrossista,  y,  m.  =  přepisovaé  n«  čisto. 
Tk.  II.  293. 

Inhalace,  vz  Slov.  zdrav. 

Inbalaéni  pHatroj,  vz  Inhalátor.  Wld. 

Inhalátor,  a,  m.  =  vdeckovadlo.  S.  N. 
V.  644. 

Inhěd.  Za  Výb.  I.  přidej:  731.,  Pasa. 
(Mus.  1883.  112.),  Št.  Kn.  S.  3.,  Ž.  wit.  69. 
i,  36.  20.,  Hr.  ruk.  467.,  Sv.  rok.  387.  To 
Bslyíe  i.  sě  jest  vrátil.  BO.  Vz  In  (Bž.  140.). 

Inhcde  =  ihned.  St.  Kn  I.  160. 

Inicíslky.  Vz  KP.  I.  307. 

Injekce.  Vz  Slov.  zdrav. 

aekéni  stříkačka.  Wld. 
ektor,   u,   m.  =  přistroj   k  napojeni 
ptmiho  kotln,  napigeé.  srkadlo.    Šp.,  Hrm. 
liO.,  Šmr.  65.  I.  parni,  paroproadni.    Zpr. 
I       uch.  XI.  S.  26. 

Iqjnríaiit,  a,  m.  <=-  kdo  křivdu  čini.  Kn. 
těl  1633. 

-Inka  znamená  plody  keřové:  jalovinka, 
íipiaks,  hloiinka,  dřínka,  dubinka.  Brt.  D. 
143. 

Inkarnace,  e,  f.,  z  lat.  =  vlcptba,  ple- 
titba.  8i.  II.  45. 
I         Inkamat,  u,  m.  <«  barva  tmavoderveoá. 
Krám.  Slov. 

Inkasani,  inkassopý  (Stát  př.  kn.  1874. 
58.)  obchod,  das  InkHSSogescbiift.  SI.  les. 

Inklinaee  =  nakloněni  magnetické  střelky 
(magnetky)  kosmo  k  zemi,  je-li  na  vodo- 
rovné ose  zavěíena.  Dle  Km.  Cf.  Sobd.  I. 
140.,  St£.  Zem.  669. 

iňklinaíní,  Inklinations-.  I.  jehla,  jebiice. 
Mj.,  Stč.  Zem.  668. 

laklinatorinm.  Vz  KP.  II.  190. 

Inkognito,  a,  n.,  nepoettani,  tajně,  na 
iwřenon,  z  lat.  Kk. 

Inkoust  zlatý  a  stříbrný  j(jak  se  dělá), 
n  Prm.  III.  é.  15.,  kopírovací,  vz  Prm.  III. 
i.  ^.,  červený  kampeéový,  vz  Prm.  III. 
i.  21.,  fialový,  snímací,  Kopir-,  Ktzr.,  dobrý, 
n  Prm.  III.  fi.  6.  Cf.  Šfk.  572.,  Šik.  Poč. 
545.,  Krám.  Slov.  I.  sympathetický.  Vz  Sfk. 
Poé.  352.,  Schd.  I.  387.,  348.,  857. 

Inkonstiti  =  inkons^m  mazati.  Us.  Brv. 

Inkoustnik,  a,  m.,  Kr  Tintner.  Tk.  II. 
375.,  381. 

Inkoostový  práiek.  Vz  Kjram.  Slov. 

Inkrustace,  e,  f.,  z  lat.  I.  skleněné.  Vz 
KP.  IV.  582. 

laknbace  =7  doba  mezi  vniknatim  na- 
kstllviny  do  těla  a  vvbnobnutim  prvnicb 
chorobných  příznaků.  Vz  Slov.  zdrav.,  Čs. 
Ik.  VI.  89,  VI.  90.,  S.  N. 

Inknbačni  doba  (od  nakaženi  až  do  doby, 
kdy  se  příznaky  nákazy  objevily).  •  Hosp. 
list. 

Inknaabuie  české.  Vz  Hi.  Dodatky  (I. 
ě.  73.)  k  Jg.  H.  1. 

Ukvisice,  vz  S.  N.    . 

Inn,  vz  In. 

>«Mt!  ČMka-Bta.  ■lonSk.TI. 


Innsbruk  polož  před:  -ino. 

•iuo.  Na  Plzefi.,  Pláště  a  Hanetinitě  při- 
vlastňuje se  jedné  osobě  a  fem.  příponou 
•ino  pro   vše  pády,   rody  a  Čísla:   Matčino 
šaty  se  mi  libí.  List.  filol.  II.  231. 
I     Ino  =  ano.  Laě.  Brt.  D.  172.  —  Ino  =  ». 
.  Ona  (hvězda)  nam  sviti   široko,  široko  ino 
I  vysoko.    8S.  P.  800.  —  Iuo,  gt.    Iny  není 
I  as  správný.  Cf.  Hera  —  Hery  a  Hero  {'H^á, 
\  'EeoCí)  také  Hery  ? 

Inohlatlvosf  —  jinoblativosf.  Slov.  Loos. 

InohraniToaf  =  jinohranivott.  Slov. 
Loos. 

Inochodník,  a,  m.  =  mimochodnik.  Bž. 
140. 

luokade  —  oéfjinud.  Slov.  Len  ta  a  tu 
z  Carihradu  alebo  i.  ešte  dochodi  podob- 
ného obsahu  dopis.   N.  HIsk.  IV.  119. 

Inokde  =  jinde.  Slov.  Žili  (tam)  ako  i. 
DbS.  SI.  pov.  I.  410.. 

Inokedy  =  jindy,  inakedy.    Slov.  Ssk., 

PhId.  IV.  112.  I.  pohrává  si,  ale  dnes 

Cblpk.  Sp.  84. 

Inokulace,  e,  f.,  z  lat.  =  očkováni.  Vz 
8.  N. 

,  InomoHt,  u,  m.,  Inotností,  n.,  Innsbrnck. 
Šd. 

Inorazovec,  vce,  m.,  der  Amphíbolit. 
Slov.  Ssk. 

Inorodný  =  itnořodý.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

InoHit,  n,  m.  =  cukr  svalový  v  lučbř. 
Vz  Šfk.  PoC   512.,  S.  N. 

Inosový.  1.  kyselina,  Inosin^iSure.  Šp., 
o.  N. 

Inostranec,  nce,  m.  —  jino$lranec.  Vz 
Cudzozemec.  Za  nesvojim  pánom  brnie  se 
vždy  bladovitých  množstvo  inostrancov. 
Zbr.  Lžd.  247. 

luostrauný  —  eudeoeettuký.  Slov.  Czm. 
85. 

Inota  =  jinota.  Slov.  Loos. 

luoti^ka,  y,  f.  <^  jinotaj.   Slov.  Ssk. 

Inovaf,  i,  f.  =  jinovatka.  Hor.  a  slov. 
Ssk.  Po  borácb  stele  sa  i.  SI.  ps.  22.  Okolo 
Buchlova  veliká  i.,  staral  se  eyneček,  kde 
bude  nocovat.  SS.  P.  462. 

Inovec,  vce,  m.,  nerost.  Krč.  G.  808.  — ■ 
I.,  vrch  u  Trenčína.  S.  N. 

luozemee  ^=  jinozemec.  Slov.  Loos. 

Inoznač,  e,  f.  ^  jinotaj.  Slov.  Ssk. 

Inoznačný  =  jinoznačný.  Ssk. 

Inserčui  poplatek,  die  Inseratgebiihr. 
Pr.  tr. 

Inserenř,  a,  m.,  z  lat.  =  kdo  do  novin 
zprávy  vkládá. 

In§oIaee,  e,  f.  —  oslwnini,  ozáření  pa- 
prsky slunečními.  Stč.  Zem.  517. 

Insolačuí  duba.  Cf.  Insolace,  Stč.  Zem. 
536. 

Inspekční,  Inspektions-.    I.  služba.  NI. 

Inspektor  tuvárni,  průmyslový.  KhízI. 
346, 

Installařni  hostina  římská.  Vz  Vlšk. 
202. 

Installator,  a,  m.=plynovodec,  der  In- 
stallateur.  Šp. 

InstinktiTui,  instinktmiissig.  Us.  I.  vnuk- 
nuti. Ves. 

Instinktový  pohyb.  Dk.  P.  7. 
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Institorís  —  InnUn. 


Institoris  Mich.  (l^oSovský),  evan.  ka- 
zatel, 1733.-1803.  Ví  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  252., 
Jk.  U.  i.  '2.  rd.  571.,  Jir.  Uuk.  I.  298.,  Sbn 
769.,  Pyp.  K.  II.  453.,  a  N.  -  I.  Jindř 
1£0I.  Vs  J«r.  H.  I.  2.  Td.  571.,  Jir.  Uuk. 
I.  297,  S.  N. 

lustradovati  »  cestu  předepsati.  S.  N. 

lustrukini,  Instruktions  .  I.  Hzeni.  Pr. 
1884    li. 

Instramentace,  e,  f.  ^  hudební  tatba,  | 
di«  liistruiuťiirNtiun.  Hod,  S.  N. 

Instrumeatal.    Pád  teámý,  jimi  obyé.  i 
ozDHČujeuie  DiUtroj,  kterým   něco  konáme, 
Blove   i-lem   (nástrojným   pádem).    Bi.  63.  < 
O  koncovkách   i-lu  vz  také:  Bi.  84.,   101.,' 
126.  —  Sir.  581.  a  15.  f.  ab.  poloi  srovná-  \ 
vací  m.  porovnávací.  —  I.  srovnávcKÍ.  Po- 1 
bnal  mé  bolomkem  (jako   b-ka);   A6  aedi 
na  jednom  zboži  hospodářem.    Kn.  roi.  él. 
31.,  51.    Slzy   poiódkem  sé  valécba.    Kat 
698.  Kdo  Martinka  zhusta  svěii,  statek  dý- 
mem mu  vyleti.  Č.  M.  60.  Cu  z  úst  Trabcein 
vyleti;  Vjjel  teletem,  volem  se  vrátil;  Cu 
malým  ptáčkem  do  knih  vleli.  Ib.  79.,  343. 
Huřelo   srdečko   plamenem ;    Ty   cakvitnei 
růží  a  já  kalinu.     Sš.  P.  274.,  797.    Kvitni 
mi  růžičkou.  Koli.  Zp.  I.  18.  Už  ti  nevoĎaJú 
rozmarýnom  lička.   Ib.  145.    Mořem  rozlilo 
se  množství  lidu.  £xo.    Stál  panáčkem.  Us. 
Ježkem  o  soupeře  svého  se  otíraje.  Kos.  Vz 
IJdl.  Obr.  L.  S.  J37.  -  Cf.  Ht.  Brs.  116.— 

I.  přisudkový.  Za  přísodkový  nominativ 
klaďme  instrumental,  jestliže  řeč  jest  o  tom, 
v  jaké  měnivé  způsobe  jevi  se  podmět.  Pdg. 

II.  390.  Chč.  klade  tento  instr.  k  nazna- 
čeni proměnlivé,  nepodstatné  podoby,  kterou 
podmět  na  se  bére.  A  protož  niuož  ženou 
býti  muž  podlé  tobo  rozumu  a  žena  mužem. 
Chč.  P.  42.  a.  Vlk  pastýřem  ostane.  76.  a 
Pravda  bude  se  bludem  zdáti.  21.  a.  Vz 
vice  příkladů  a  jiné  vazby  vedle  instrum. 
u  Chč.  v  Program.  Obec.  reál.  gymnasia 
v  Praze  na  r.  1877.  str.  12.  —  O  imtr.  pro- 
středku vz  tamtéž  str.  13.  —  O  i.  v  nářeči 
bohualavském  na  Hur.  vz  Program  brněnské 
realky  na  r.  18ř4.  str.  3.  O  instr.  prostoro-  j 
vém,  časovém,  způsobovém,  příčinném,  lát- 
kovém a  předmětném,  výrokovém  v  mor.  I 
nářeřich  vz  Brt.  D.  I.  l82.— 183.  Cf,  Brt.  S. ! 
3.  vd.  188.,  Ší.  Strč.  ml.  (ve  Výb.  I.)  126. ' 

lusoflator,  u,  m.,  nástroj  lékař.  Wld.      I 
luttularni,  insolariscb.    I.  poloha.    Kos. ! 
01.  1.  112. 

Inštrument,  u,  m.  —  instrumentum.  U  řez- 
níků 9=  nástroj,  kterým  se  téžké  kusy  masa 
zdvihají.  Podej  mi  i.  U  N.  Bydž.  Kif. 

In^i  '=-jinéi,  jiný.  Ja  sem  si  nenašel  fra-  i 

jeienku  iiiii;   Náí  tatíčku  najmilejíí,  néna-  j 

rodíá  se  nám  ináí.    bS.  P.  389.,  775.  (790.).  | 

luSveugr,  tt,  m.,  z  Hírscbťanger.  Bdi.     i 

lutanie,  e,  f.  =  ornament  ve  slohu  re- 1 

niiissaiičiiím  tím  způsobem  zhotovený,  že  se  | 

vyřezaná  kresba  do  půdy   přiměřeně  výře-  \ 

zuné  ziisMziije.  Method  IX.  1:!6.  i 

lulellektuaUsm-us,   u,  m.  =>  soustava  | 

filosofická    na    pouhém    rozumu    založená,  i 

BIř.  I 

Iittellektualné  poznání.  Hlv.  I 

lutelligibilni  ubrnz,  species  intelligibi- 1 

lis.  Psp.  > 


Intrnrr,  také  úmysl,  pro  který  knět 
mii  slonži  a  i  stipendium  meini,  odměiia 
za  slouženou  mii.     Kjik. 

Intensita  sily,  ZČ.  1.  51.,  Stč.  Zem  669., 
osvétletif,  ZC.  lil.  9.,  chvěje,  svaka,  Mj., 
světlosti.  Jrl.  323.,  382. 

Intrnsltui  čáry  (čáry  světlosti).  Krč. 
lOít.,  Jrl.  344. 

lutenMivni  veličina,  SP.  II.  59.,  pol.  Sté. 
Zem.  670. 

luteiisivnosf,  i.  f.  '<■  intensita.  Stát.  př. 
kn.  1871. 

Intrre  v  popěvka  při  pochůzce  a»  smrti 
na  jaře.  Intere,  intero,  milý  moii,  smrt  stoji 
za  dverma,  dril  kůži.  Kjik. 

lutereris.  Zajisté,  kdyby  státa  rakoot- 
ského  nebylo  již  odedávna,  musili  byrhoia 
v  ínteressu  Europy  a  humanity  přičiniti  se 
co  nejdříve,  aby  se  utvořil.  Pal.  Udh.  111. 
14.-1=  úrok.  Dáti  se  pod  i.  —  vy  pís- 
čití Bi  peníze.  U  Kr.  Hrad.  Kif.  I-sy  ieroa 
kapitál.  Us.  Kiá. 

Interference  vln  (kříženi),  světla.  Mj., 
KH.  II.  145.,  290.,  Schd.  I.  92. 

Interference,  vz  s.  N. 

Interferenční  mřížky  Norbertovy.  ZC 
I  48 

Interjekce   Jg.  Slnosf.  59. 

luterjekttonalni  či  citoalovný  stopei 
mluvy.  Dk.  P.  93.,  List.  filol.  I.  8. 

luterkalace,  c,  f.  -^^^  vsouváni  dnú  pře- 
stupních. Sr^.  Zem.  127. 

Inierkalarie  ^  mezitimni  pHjmy.  Pr.  tr. 

Interkoufessionalnl  -  mezináboženský 
Pr.  tr. 

luterrogace.  Vz  Vor.  St  61.,  Jg.  Slnost 
63..  72. 

Intrrtropický  obor  passatni.  Stč.  Zejs. 
641. 

laterusari-iim,  a,  n.  ^-^  prozatimni  úrok 
z  úroků,  lichva  úniková.  Kb. 

lutervall,  vz  Mezera,  KP.  II.  283.-285. 
I.  vrchní,  spodní,  enharmonický,  Zv.  Př. 
kn.  I.  16.,  18 ,  20.,  malý,  veliký,  smenicBý, 
zvélíený,  nelibozvuký.  Ilnd. 

Interviewer,  něm.  angl.  «=  rozmlnva. 

luthronisare,  e,  f.,  lat.  =  slavné  outo- 
leni  na  trůn.  Krám. 

Intimní  ^  divfmý.  I.  přátelství.  Us. 

Intonace  <^  udáni  tonu  hlasem  nebo  dí- 
strojem.  Mir. 

IntonoTati.  O  zpívajícím,  který  kaž<i|ř 
ton  8  příitluSným  počtem  záchvějů  vyvádí, 
praví  se,  že  dobře  intonuje.  Zv.  Př.  ku- 
li. 1. 

Intramolekularni  vzdálenost.  Stč.  Zem. 
540. 

lutrigantstTl,  n.  ■»  píetiehářstvi.  Dk. 
Aesth.  476.,  Jg.  Slnosí.  140.,  S.  N. 

Intuice,  e,  f.  nelze  ani  něip.  ani  čes  pře- 
ložiti, a  klass.  latina  slova  intaitio  také  ne- 
zná. Bdi. 

lun  ■=  ano.  Brt.  D.  172.  I.  nejde  to;  1- 
musí  se  už  topit;   Když   to  i.  jinač  nejde. 

Intie.  Po  inúc  =jindp.  Vz  C.  Na  Zlín- 
sku. Brt. 

Inuliu,  n,  m.  ^  látka  ikrobovitá  v  ko- 
řenech mnohých  rostlin  složoukvětýcb,  du 
Inulin.  Vz  Stk.  563..  Šfk.  Poč.  516.,  Stká. 
1.  399.,  Rose.  24.,  8.  N. 
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lani.  A  ten  iulobnik  vidu,  i.  b6  za  niem 
(bnal),  i  tekl:  Kam  chceS?  NB.  Tč.  120. 

loTaeinare,  e,  f.  •=>  vsoaknutí  atřeva  do 
tebe.  Ví  S.  N. 

Invaginatorl-nm,  a,  n ,  v  lékařství. 

lovalidka.  y,  f,  daa  Invalidenweib.  Srn. 

Invenre.  Vz  Jg.  Sinosf.  37. 

InTcntamf.  Invenur-.  I.  Jméni.  věci, 
Diřiidi,  Ur.  Pdl.,  kua,  ůčetnik,  ůéet.  Sp. 

iBTentarnik,  a,  m.  »  kdo  inventář  na 
iitroati  má.  Us.  Pdl. 

Inverw.  Druhdy  pomřr  mexi  vétami 
foroialné  bfyi  obrácený:  vedlejSi  ukuinoif 
inoTá  vyJadfDJe  se  vitun  hlavni  a  déj 
bIsTBi  sa  okolnosti  lé  nastupnjici  vétou 
iuovoa.  Tento  způsob  prosloveni  slově 
npétéoim  řádn  Tětového  (enanclatorom  in- 
Tersio).  Již  té  noci  záře  vycbázelM,  když 
lasvň  takto  promloTÍI  (kd}ž  z.  vycházela, 
luon  promlavil).  Vz  Brt.  S.  3.  vd.  140.  i. 
Pozn.  1.  Cf.  Vor.  8t.  59.,  List.  filol.  III. 
269.,  }g.  Slnosř.  21. 

iDTerkní  ii  cvratni  éára.  VnC.  52. 

lavestice,  e,  f.  I.  závoda.  Kaizl  215. 

InTe»ti«iii  úvér.  Kaizl.  215. 

Invokace.  Vz  Jg.  Sinosf.  63..  72. 

InToIare,  e,  f.,  die  Einwickelunt;.  I. 
v  geom.  Vs  8.  N.  X.  263.  I.  kubická  Č». 
math.  X.  264. 

InTolutomi  vlastnost  geometrických 
dtrard  nazývá  se  vlastnost  ta,  jejímž  zá> 
klidem  jsou  poměry  plynouei  z  involac. 
S.  N.  X.  263. 

•ioÝ.    Vz  Dítiny,  Listy  filol.   1886.  37i). 

loy  ■=  jiný. 


Bern. 


Us.  misty.   Brt.    Na  Slov. 


luTm  =  jeitom.  Va!.  Brt.  L.  N.  I.  224., 
Brt.  D.  172. 

Inženýr  lesní,  vrchní  zemský,  kulturní. 
81.  les. 

Inim^stvi,  n.   Posluchač  inž.  Us.  Pdl. 

io  dvojhláska  posud  u  Opavy :  postariony. 
Wviony.  Brt.  D  134.  —  w  =  'o.  N'iť  (ti) 
otToH  Str.  ski.,  Bž.  29. 

lod.  u.  m.  •=■  fatík,  chalutik,  das  Jud. 
Hi  Cf.  Jod,  Sfk.  Poí.  98.,  Schd.  I.  296 . 
ÍP.  IV.  400. 

lodat,  n,  m.  Vz  Sfk.  Po£.  102. 

lodiérlan,  o,  m.,  das  nnteríodsaure  Salz. 
Nt. 

Iodii«lý.  1.  kyselina,  die  Unter-Jodsfiure. 
Nz. 

lodUnan,  u,  m.,  t  ločb«.  Vz  Šfk  Poi 
102. 

lodiřný.   I.  kyselina,  die  lodsáuie.     Nz. 

lodld,  Jodverbindung,  Jodmetall,  Nz.  Ct. 
Jodid,  Sehd.  I.  324.,  297.,  367.,  KP.  IV. 
674,  401.,  gfk,  Poí.  101. 

lodinan,  u,  m.,  iodsanrea  Salz.  Nz. 

lodistan,  u,  m.,  t  Inčbé.  Vz  Sfk.  Poé. 
102. 

lododusík,  a,  m.,  der  lodstickstoff    Nz. 

lodoform,  n,  m.,  das  lodoform.  Nz.,  Šfk. 
Poé.  4i!8. 

lodoTaný;  -án,  a,  o.  I.  ikrob,  das  Jod- 
Maylnm.  Sp 

Isdovodik,  n,  m.,  der  Jodwssserstoff. 
81- les.,  Nz..  Šfk.  Poé.  100 

lodoTodikoTý.  I.  kyselina  vodnatá,  die 
íodwsMPntoflWore.  SI.  les. 


lodoTý,  lod-.  L  vápno,  tinktura,  Nz., 
chlorid.  81.  les. 

lonieký.  I.  veri  (ionik),  Dk.  Po6t.  276., 
aloiip.  Vz  KP.  L  118. 

Ionik,  n,  m.,  ti  lonický. 

Iónský  slonp.  Vz  VUk.  4. 

Ipekakuanha,  y,  f.  Cynancbnm  i.  — 
klejicba  protiduéná.  aack-pias  itstbmaiica, 
rostl  Vz  Kstp.  1045.  I.  bílá,  836.,  černá, 
83iř.,  pravá.  834.  Vz  Slov  zdrav.,  Čs.  ik. 
II.  300.,  VII.  289.,  X.  29.,  266,  S.  N. 

Ips,  8,  m ,  ips,  brouk.  I.  bnédavý,  i.  fer- 
rnKinea:  črveroskvrnný,  i.  quadripustulata. 
Kk.  Br.  144. 

Ipsiák.  II,  m.  =pti<tíc,  nncuentam  aegyp- 
tiacum.  Hllr.  108. 

•ír  přípona  snbst.:  mniir  (ipekulant,  val ), 
palír,  pnlvír.  Brt.  D.  141.         , 

•iř  přípona:  oviiř  (ovčák),  ptačiř  (ptáč- 
ník), aiajfiř,  krajčiř.  Brt.  D.  141.  Na  Zlín- 
sku: piléř,  taléř,  klempéř.  Brt.  Vz  -iř. 

Ir,  a,  m.,  lépe  než  Irčan  n.  Irlanďan. 

Iréan,  a,  m.,  vz  Ir. 

Ireéitosf,  i,  f.  <=  dédiinott.  Slov.  Cbceli 
tu  Slováka  upozornit  na  jeho  i.,  dédovizeň. 
Trok. 

Ireóitý  =  dédičný.  Slov.  Zátur.  Vz  Úre- 
čity. 

Irek,  u,  m.  ^  potemek  od  otci  tdidéný 
Slov.  ZAtur.  Mohli  orat  svoje  malč  ireky. 
Ntr.  V.  265.  Ja  dám  piítdesiat  zl.  za  ilom 
i  s  irkom.  Sokl.  II.  538. 

Irena,  y,  f.,  ženské  jm. ;  planet,  Ireně. 
Nz.,   Schd.  I.  247. 

Irenaens,  Eifiiraioí  ^  Miroň.  Desuld. 
ev.  Irťnej. 

Ireha,  y,  f.  —jireha.  Slov.  Bern. 

Irchár,  a,  m.  =  jirchář.  Slov.  8sk 

IrchAreii,  ruě,  f.  =  jirchárna.  Slov. 
Bern. 

Irebárif  ^jirehdřití.  Slov.  Bein. 

Irchárka,  y,  f  =jirchářka.  Slov.  Bern. 

Ircbárna,  y,  f.  =jtfcAář/ia.  Slov.  Beru. 

Irchárský  =jirchářský.  Slov.  IJern. 

Irchárstvi,  n.  -=  jtrcháhM.  Slov.  Bern. 

Iridektomle,  e,  S.  =  vyřitnuti  éásti  du- 
hovky. Vz  Slov.  zdrav. 

Iridiiitý  kyaličník,  das  Irídoxyd.  Nz. 
Vz  Iridocyan. 

Iridiový.  I.  kyselina,  die  Iridsiiure,  honba, 
der  Iridschwamm,  čerfi,  das  Iridiumschwarz. 
Nz. 

Iriditý  kysličník,  das  Iridsetiquioxyd.  Nz. 

Iridi-uni,  a,  n.,  das  Iridium.  Hi.,  Štk. 
372.,  Šfk.  Poč.  365.,  Schd.  I.  2G3.,  KP.  IV. 
268,  279.,  S.  N. 

Iriduatý  kysličník,  das  Iridoxydul.    Nz. 

Iridocyan,  u,  m.  ^  cyanid  iridičitý,  das 
Cyanirid.  Nz. 

Iridocyanid,  u,  m.,  Cy^niridverblndung. 
Nz. 

Iridocyauovodik,  n.  m.,  der  Cynnirid- 
WHSserstuff.  Nz. 

Iridoplatina,  y,  f.  ^  slitina  iridia  a  pla- 
tiny v  pornem  1:9.  ZO.  16. 

Iris  Schd.  11.128,  247.,  Rose.  lU,  S.  N. 

Irit-is,  y,  f.  ^  »ánét  duhovky.  Vz  S.  N. 

•írňa  pHpona:  paiíĎa  (pei  bouda),  sn- 
iirfia,  kafírĎa.  Mor.  Krt.  D.  143.  U  Ima. 
Cf.  Prk.  Pr.  25. 
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Ironicky  —  Isodynamft. 


Ironicky,  ironisch.  I.  ae  usmáti,  něco 
Hci.  Os.  Pdl. 

Ironie  dobro-,  zlomyslná,  epická,  SMti- 
rícká,  romantická.  Dk.  Aesth.  374.  Cf.  Vor. 
St.  80.,  Jg.  Slnosť.  69.,  S.  N. 

■irovati.  Tato  koncovka  mimo  cizi  slova 
ve  valaitiné  i  s  několika  domácími  kmeny 
se  pojila:  kasirovaf,  kočirovaf,  Safiirovaf 
(s  hAlků  =  oháněti  se,  Šermovati),  maliro- 
v»(  (ss:  madrovati),  rozrasirovat  (rozraso- 
vati).  Brt.  D.  160.  Dle  Brs.  2.  vd.  126.  máme 
taková  slovesa  nahrazovati  domácimi  a  neni-li 
to  možno,  máme  je  tvořiti  od  kmenů  pA- 
vodnicb:  legalisovati,  stadov&ti  misto:  le- 
galisirovati,  studirovati.  Vz  tam. 

Irracionalni  funkce.  Sté.  Dif.  3.,  daktyl. 
Dk.  Poet.  294. 

Irradiace,  e,  f.  I.  světla  (oslončni).  Vz 
KP.  II.  161 ,  Mj.  285.,  Š.  N.  X.  263. 

Irrelevantni  °=  nepatrný,  unerbeblich, 
imbedeutend. 

Irrigator,  u,  m .  nástroj  k  vystřikováni 
i  klyetérúm.  Slov.  zdrav.  I.  Esmarcbův  k  vy- 
střikováni  rány. 

IrSa,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Ev.  Sk.  III. 
262. 

-Í8.  Tuto  lat.  a  řec.  pNponu  méoime  v  e 
8  v  -o:  prazis  —  praxe,  ellipsis  — ellipse  — 
ellipsa. 

Isaethiouan,  u,  m.,  isiithionsaures  Salz. 
Nz. 

I«aethionoTá  kyselina,  die  IsSthionsaore. 
Nz. 

Isaiáš,  e,  m.  m.:  Isaias.  Us.  —  I.  bratr, 
vz  Cibulka. 

Isanomala,  y,  f.  =  čára  spojnjici  na 
mappě  místa  stejné  anomálie  thermickě;  i. 
přechodné.  Vz  Sté.  Zem.  544.,  S.  N. 

Isatin,  II,  m.,  v  lučbě,  das  Isatin.  Nz., 
Sfk.  5«3 ,  Šfk.  Poé.  555. 

IsatinoTý.  I.  kyselina,  die  Isatinstiare. 
Ni. 

Isatyd;  u,  m.,  v  Inčbé.  Sfk.  594. 

Isč  =■  jUi.  Mor.  Jak  pak  nemam  smutná 
byč,  za  starého  kaiu  isé.  SS.  P.  370. 

Iserin,  u,  m.  (ilmenit),  nerost.  Vz  Bř.  N. 
199. 

Isethionan,  u,  m.,  vz  Isaetbionan. 

Ischiadifký  nerv.  Yz  násl. 

Ischiagra,  bolest  kyéelnl.  S.  N. 

Iselii-as,  ady,  ischialgia,  e,  f. »  kyéelná 
bolest.  Či.  Ik.  IX.  118.,  348. 

Ischurle,  e,  f.  =  obtížné  moéeni.  Slov. 
zdrav.,  S.  N. 

Iskati  B  akkus.  často,  také  ve  striilov. 
a  v  ruit.  i.  praviou.  Mkl.  Lex.  I.  matnika. 
Er.  Vz  Mus.  1878.  144.  Jir.,  Ziskati.  Také 
na  Slov.  Loos.,  Czm.  86.,  Ssk.  I.  zajíce. 
U  Opavy.  Bdi.  Mainulko,  iskajte  mňa  (hle- 
dejlo  vši.  Vz  Viskati).  Poď.  poiskám  (a. 
Va.l.  Vek.    U  Místka.    Škd.,  Brt.  D.  220. 

letkati  =  MÍťce  «á6s(ť.  To  mě  íská!  Slez. 
ád.  Je  tam  zima,  tak  íská.  Brt.  D.  220. 

Iskerka,  iskerečka,  y,  f.  =  jiskřička,  das 
Fuokcben.  Slov.  a  c:or.  Hal  som  frajereéku 
ako  itikerečku.  SI.  spv.  II.  66.  Frvej  by 
z  kamenja  iskerky  padaly,  lež  by  ...  .  Sá. 
P.  326. '  —  I.  =  chudobka,  sedmikrása,  kvě- 
tina. Hor.  a  slov.  Hrb,  Némc.  IV.  424., 
Let.   Ht.  S.  Vlil.  1.  8.    Chudobná  dévéina 


jak  tá  iskereéka,  chodí  po  slobodě  jak  ryba 
po  vodě.  Pk.  Ps.  67. 

-isko  znamená  a)  misto,  kde  něco  jest 
nebo  se  děje:  hřisko  (kuželna),  hrdlovisko, 
morrtovisko  (kde  se  kdo  hrdluje,  „morduje" 
=  Spatné  pole),  ležisko  (pelech  zaječí),  ra- 
bisko  (místo,  kde  se  les  rube),  uvta^isko 
(nvleéené  pole:  „oves  přiSel  do  u".  laS.), 
ZHpadlisko  (I.  propadlina  na  poli) ;  b)  pole, 
s  něhož  sklizena  úroda  kmenem  označená: 
režnisko,  žitnisko,  ječmenisko,  ovesnisko, 
jatelinisko,  zeroňačisko,  brachovisko,  vyč- 
nisko;  c)  ruko  vět  nástroje  kmenem  ozoa- 
éenébo:  biéisko,  kosisko,  luinisko,  moty- 
éisko ;  d)  něco  nemilého,  obhroublébo :  chU- 
pisko,  robsko,  babsko,  vojaéisko,  židisko, 
ktobučisko,  botisko,  nožisko  atd.;  e)  pře- 
zdívky :  posmetluvisko  (val.  tulák,  povrhel), 
vitřisko  (dol  divoch);  f)  názvy  lichotné:  nái 
kmotr  je  dobré  človéčisko,  byl  boraéisko 
sám  (lai.  —  ubožák)  —  on  je  také  strachovisku 
(straSpytel).  Brt.  D  145.,  329.  Gf-  Ut.  Sr. 
ml.  171.,  Bž.  233.,  Št  III.  441.  Z  -isko  m 
Zlínsko  i  se  odsouvá,  když  se  přičiní  k  sob- 
stant.  f.  v  -a  ukončeným,  předcbázi-li  b 
nebo  V:  robisko  —  robsko,  babisko  — bab- 
sko, kravsko.  Htc.  1878.  6.  -,  Také  u 
Slov.  -isko  ■=  -iiti:  cnkrovisko,  citrooisko 
atd.  —  -isko  a  -UU  se  střídají:  ohnisko  — 
ohniště.  Šf.  III.  558.  Vz  -UU.  Cf.  a  Jg.: 
kalisko  =  veliké  kolo,  kolísko  =  malé  kolo. 

Iskra  =  jiskra.  Slov.  Ssk.  Je  červeiw 
ako  i.  SI.  spv.  III.  92. 

Iskra vý,  sohimmemd ;  katzenángig.  Slov. 
Loos. 

Iskrenný,  funkelnd,  glimmend.  Slov.  1. 
vysknutí.  Phid.  V.  66.  Junák  s  iBkrennym 
zrakem.  Pauliny  Tóth  v  Bes.  lil.  86.-87. 
—  1.  ^  upřímný.  Kozpomeňte  sa  na  i-ho 
priatela.  Pauliny  Tóth  v  Bes.  II.  6. 

l8ki*ičiB,  a,  m.,  ves  n  Skoéova  ve  Slei. 

Iskriti  ==  jitřiti,  fnnkeln,  sprOhen.  Slov. 
Loos. 

Iskrivý,  funkelnd.  Slov.  Loos.  Vz  Ji 
skřivy. 

Iskrovati  <=  iskriti.  Slov.  Hol.  348. 

Iskryca  =  ikryea.  Slov.  Ssk. 

Isobara,  y,  f.  ==  stejnotlaéice,  čára  rovno- 
tlaká,  éára  spojující  na  mappacb  místa,  kd« 
měííčně  prQmérué  barometr  stejné  nkaiuje. 
Rk.  SI.,  Stč.  Zem.  574,  594.  Vz  KovnotUé- 
nice,  Isobaricky,  S.  N. 

Isobarický.  I.  plochy  =  vrstvy  stejuélo 
tlaku.  I.  ellipsoidy.  Sté.  Zem.  578.,  579.  1. 
křivka.  26.  595. 

Isobarometrický  =  roonotlačný,  i*o- 
barometrisch.  Nz  I.  čáry  =  éáry  na  po- 
vrchu zeměkoule,  které  spojují  body  ti- 
kové, pro  které  střední  mésiéni  ampKtudu 
odchylek  tlakoměru  jest  tatáž.  Vz  S.  N.  X. 
266. 

Isobatha,  y,  f.,  z  řec.  =  hloubková  vr- 
stevnice. Sté.  Zem.  469.,  745. 

Isocylindrický,  vz  Stejnoválcovy.  Sté. 
Zem.  430. 

Isodimorfism-us,  u,  m.  Sfk.  745.,  S.  N. 

Isodyuama,  y,  f.^^roonomoentM.  l-my  = 
čáry  spojuiicí  na  mappě  body  majíd  sterioa 
velikost  sily  magnetické.  Stč.  Zem.  670., 
S.  N.,  Rk.  SI. 
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Isofota,  y,  t  =•  čára  inteDsitni.  JrL  344. 

Isogeotherma,    y,   f.  —  čára  spoiujici 

minu  steJDé  teploty  na  xemékonii.  S.  N.  X. 

2D0. 

Isogona,  y,  f.,  z  fee.  =>  rovnoehylmee, 
ján  spojojici  body,  v  niobž  se  jeví  dekli- 
nace stejného  smérn  a  stnpně.  StíL  Zem. 
666.,  8.  N. 

IsogOBalni  mippa.  Hj. 

Isofonieký,  íBogooiscb.  I.  kfivky.  KP. 
IL  191. 

botcrafieký,  isog^pbiscb.  I. «»  stejno- 
piny  na  pf.  princip,  podlé  néboi  se  čárou 
qwjttji  na  mappé  body  stejné  vlastnosti 
nijaké.   Sti.  Zem.  467.    I.  průmět.  Ib.  449. 

bohyeta,  y,  f.  »  štejnoaeitniee,  čára  na 
mappě  jdouci  témi  místy,  na  něž  stejné 
■Mistvi  vláhy  spadá.  S.  N.,  Sté.  Zem.  639. 

Isohyeticky,  isobyetisch.  I.  mappa,  soo- 
(Uva.  Sté.  Zem.  652.,  639. 

Isohypsa,  y,  f.  =>  éára  na  puvrcha  aemé- 
koale  spojujici  body  stejné  výíky  nad  hla- 
dinou mořskon.  S.  N.  X.  26ti.,  Sto.  Zem. 
167.,  Rk.  SI.  Cf.  Vrstevnice. 

uoeUmeaa,  y,  f.,  a  řec.  >—  ňmni  ttejno- 
teptice,  éára  na  mappé  jdonci  témi  místy, 
literi  máji  prostřední  teplota  zimní  veskrz 
rovooo.  S.  N.  Vz  Sté.  Zem  549.,  Scbd.  1. 
164. 

Isochromstieký.  Nz. 

laochrona,  y,  I  =  cyilowto.  ZC.  I.  185 , 
S.N. 

iMchronleký,  isocbroniscb  =«roMtoiio6ý. 
1.  dnLhy,  Mj.  156.,  regulátor,  Zpi'.  arch.; 
kyvadlo  fysické  i.  s  mathematiokým.  ZČ. 
1     1.  138.,  8.  N. 

Imchronism-iu,  u,  m.  =  st^nodobosi. 
L  kývli.  ZC.  I.  132. 

Isoklina,  y,  f.  =  éára  spojojici  na  mappé 


S. 


body  Ktejné  inklinace.    Sté.   Zem.   668.   Cf. 

Ú.  L  ^  isoklinická  éára.  Hi. 

boklinieký.  I.  éára,  vz  isoklina,  Mj , 
kKvky,  KP.  U.  191.,  normály.  Sté.  Df.  22». 

laokrates,  překlad.  Vz  Hé.  Dodatky  (U. 
IT.  ť.  106.)  k  Jg.  H.  I. 

Isokyanid,  n,  m.,  v  Inébé.  Vz  Sfk.  Poé. 
W.,  434. 

Isolaee  =  oddéleni  nemocných  od  zdra- 
íjth.  Vz  Slov.  zdrav. 

Isolaéni,  Isolations-,  Isolir-.  I.  vrstva, 
Zpr.  arch.,  nátér  (asfaltový),  plotna.  Pdl. 

iHolator.  Scbd.  I.  142. 

Isolatori-am,  a,  o.  -^  přistroj,  který 
vi«i  od  dobrých  vodiéův  elektřiny  odlu- 
íoje.  S.  N.  X.  266. 

Isolovaei  prab,  der  Isolirangsstreifen. 
SL  les. 

Isolovanosf,  i,  f.,  die  Isolirtbeit  Us. 

Isomerieký.  I.  látkv.  Km.  57.  1-ké  n. 
>teinurodé  útvary.  Sté.  Zem.  691. 

komerle,  e,  i.,  z  řeo.  =•  íotmodílnosí, 
die  Isomeríe  =  Mas,  i»  sloaéeniny  téhož 
•ioačenství  mají  rozdílné  vlastnosti  fysi- 
lulné  i  chemické.  Vz  S.  N.,  Mz.,  Šfk.  396., 
Ba.  86,  Scbd.  I.  870. 

bonerný.  I.  téleaa.  Jandoué.  Ul. 
laomery  v  laébé.  Vz  dfk.  Poé.  21.,  389., 

OuU 

Isomorfie,  e,  f.,  z  řec.  =■  ropnotvámosít 
die  laomorphie.  Nz. 


Isomorfism-us,  u,  m.,  z  řec.  =*outear- 
nost  =  vlastnost  dvou  u.  nékolika  rozlič- 
ných látek  nabývati  krystallisaci  tvarík  léi 
krystalluvé  Uáy.  Vz  S.  N.,  Rm.  24.,  Sfk. 
719.,  741.,  ZC.  I.  251.,  Bř.  N.  96.,  Sfk.  Poé. 
128. 

Isomorftii  =■  šoutvamý,  isomorpb.  I. 
látky.  Rm.  25.,  72.,  Scbd.  1.  338. 

Isomorfotropný.  I.  prvky.  Rm.  72. 

Isonefa,  y,  t ,  z  řec.  —  sttjnomračniee. 
Sté.  Zem.  648. 

Isonormala,  y,  f.  I-ly  thormické.  Sté. 
Zem.  554. 

Isop  divoký.  Vz  Mllr.  94. 

Isopentan,  n,  m.,  v  luébé.  Vz  Sfk.  Poé. 
454 

Isopurpwran,  o,  m.  I.  draselnatý.  KP. 
IV.  482. 

Isoraehie,  e,  f.  ==  st^nohřbetnice.  Sté. 
Zem.  765. 

Isothera,  y,  f.,  z  řec  =  ttfjnotepliee 
letni.  Sté.  Zem.  549.,  Scbd.  I.  164. 

Isotherma,  y,  £  <=>  rovnoteplice,  st^no- 
teplíce.  I.  roéni,  lednové,  červencové.  Sté. 
Zem.  467.,  549.,  551.,  552.,  Scbd.  I.  164. 

Isothermalní  plocha,  stupeň  hloubkový. 
Sté.  Zem.  507. 

Isol  hermobatha,  y,  f.  =  stejnoteplice 
hloubková.  Sté.  Zem.  752. 

Isotopický,  řec.  =  atejnomistný.  Sté. 
Zem.  691. 

Isotropieký.  I.  prostředí.  ZC.  III.  3. 

Israel.  Br.  Vz  SU.  945.,  S.  N. 

Israhel,  israkti.  Ž.  wit  77.  21.,  124.  5., 
80.  5. 

Isf  "•jiti,  gehen.  Slez.,  mor.,  slov.  Sd. 
Cf.  List  filol.  X.  114.  Tohoto  slovesa  po- 
třebujeme rádi  i  po  frannútky  m.  ném.  im 
Begriffe  sein  éi  m.  jaf  sa,  počat  a  podob- 
ných. Mladý  král'  ide  sa  ženif.  Idei  mi  ska- 
pat. Nejdem  sa  vás  vypytovat  Slov.  Ht.  SI. 
ml.  240.-241.  Idu,  Kižei,  e,  eme,  ete,  Ú. 
Laí.  Té.  Vz  Brt.  D.  132.  Z  toho  svéta  íst 
musela ;  Když  jest  bylo  po  roce,  chtěla 
dcera  íst  k  matce.  Sá.  P.  90.,  100. 

Isté  —  jieté,  mor.  a  slov.  Brt.  L.  N.  I. 
225.,  Brt.  D.  172. 

Istebna,  y,  f.  —  komůrka.  Slov.  Rr.  Sb. 
—  I.  ^  ves  tt  Jablunkova  ve  Slez. 

Istec— jMtee.  Slov.  Ssk. 

Isten,  a,  m.  =  Bih,  maď.    Hdk.  C.  378. 

Isteni  —  jištěni.  Slov.  Bern. 

littnk.^  =  jisté,  zajitté.  Slov.  I.  vydá 
sa.  Dbá.  Obyé.  28.  Zobák  i.  mal  tvrdý. 
Dbé.  SI.  pov.  I.  20. 

Istevka,  y,  f.  =  lednice  ve  mlýne.  Laí. 
Brt.  D.  220. 

Isteže  ^^  jisti  že,  zajisté.  Slov.  DbS.  Úv. 
101. 

Isthmické  zápasy.  Vz  Vlák.  371.,  S.  N. 

Istioa,  y,  f.  =  jistina,  pravda.    Slov. 
'  Luos,  Czm.  86.,  Ssk. 

Istinár,  a,  m.,  der  Kapitalist.  Slov.  Loos. 

Istinný,  Kapitál-.  Slov.  Loos,  Zbr.  Báj. 
72. 

Istislav,  a,  m.,  os.  jm.  Hol.  265. 

Istitt  =  jistiti.    Slov.  Loos,  Ssk.    Isticia 
I  veta.  Ht.  SI.  ml.  249. 
\     Isto  =^  jisto.    Slov.    Nezabi  ma  do  ista 
I  (do  čište).  Sb.  si.  ps.  II.  1.  102. 
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tstota 


-IfO. 


I»tota,  j,  f.  =  jistota.  Slov.  Loos,  Ssk., 
Bera. 

Istotně  ^  jistotně,  jisti.  Slov.,  Loos, 
S«k.,  Hern. 

littotní,  Kaiitions-.  Slov.  Loob,  Sak., 
Bern. 

Ibtotnosf,  i,  f.,  dle  Zaverlissliuhkt^it. 
Slov.  Loos. 

Istotaý  =  jistotný,  tnverlfisslich,  sicber 
Slov.  Loos. 

Istrian,  a,  Istrianee,  oce,  m.,  der  Istrier, 
Istrianer.    Sd. 

-isty,  příponu  mistnlch  Jioen:  Kopisfy, 
TrpUty.  Pal.  Kdb.  1.  139. 

-Istý.  Přípony  astý,  -istý  v  nářečí  vhI., 
laS.  a  lib.  £«8té,  jichž  ostatní  nářťči  mor. 
DeznMJi.  Vz  -Hstý  (i  dod.).  Připonoa  -istý 
ozmiiuje  se  zvi.  na  YalaSícfa  barva  ovec: 
babiiSisti,  béličisti,  černistá,  krnpanista, 
strakativtil  atd.  Přip.  -istý  obyé  místo  itý 
na  jibových.  Mor.:  kamenisty,  hllnistý,  zr- 
ni»tý.     Vz  Brt.   D.  154,   Hrt   L.  N.  1.  225. 

laty  =  jistý.  Mor.  a  slov.  Ssk.  Neopdifaj 
isté  pre  nvisté.  Zátur.  To  je  pravda  istá. 
Ht.  61.  ml.  171. 

-li  přípona:  chodii—  hubené  dScko;  Fa- 
bii  (Fabián),  Frolii,  JaniS,  MitrtiS.  Mor.  Brt. 
D.  146. 

-fóa  přípona:  lepiSa  (věc  ulepená).  Brt. 
D.  146. 

Ué^jiti.     V  Klimkovicích.    Brt.  D.  — 

I.  Kubzale  drobné  jak  iii,  sam  06,  Laí. 
Brt.  D.  220. 

-i6č«  přípona  jen  ve  slově :  ohniiče.  Zlín- 
sky. Brt. 

I^řerka,  y,  f.  =  jeitérka.    Zlínsky.   Brt. 

Išolia!  Tik  se  odhání  slepice.  Mor.  Brt. 

-i^t,  vz  Sf.  III.  438. 

-i^tě  přípona  také  místních  jmen:  Hra- 
di6té,  KuQopiStí,  Ubofišté,  Plotiště,  Sedliáló. 
Pal.  Kdb  I.  13!).  Přípony  této  v  Upavsku 
nikdy,  na  Mor.  zřídka  užívají.  Tam  máji : 
strnisko,  spAlenisko,  ohnisko,  bahnisko  atd. 
Pk.  Vz  -ioko.  I 

It  =jUi.  Mor.  Pk.  ť«.  19.  ít  na  maso,  I 
na  pivo,  na  hřebíky  (—  pro).  Brt.  D.  —  i 
Slov.  Bern. 

Itakolumec,  a:ce,  itakolumit,  u,  m.,  ue- 
rost,  der  Itakolumit.  Nz.,  Bř.  N.  245.,  Solid. 

II.  68.,  0*v.  I.  670.  I.  jest  břidljdnaty,  světlý 
kámen  z  křemenných  zrnek  složený,  kolem 
nichž  se  vinou  v  rovnoběžném  siuéru  lu- 
peny slidy,  talku  a  chloritu.  Kré.  U.  78., 
265. 

Itakonan,  u,  m.,  itakonsaures  .Salz.  Nz. 

Itakonovy.  I.  kvselina,  dle  Itakonsáure. 
Nz. 

Italián,  a,  m.,  pl.  -ni,  dnr  Italiener. 

Italiiiovati,  italisiren.   Koll.  II    1.^8.  i 

•ítel,  vz  Filol.  listy  1877.  301.  I 

Iterativa  laiská.  Vz  Brt.  U.  157.  I.  dlou- 1 
žením  tvořená,  vz  List,  filol.  VI  313.  314. ;  I 
i.  po  záporu.  II).  X   271.— 272.  I 

Itoruy,  dle  Dolany,  (irischner  .Uahrings-  i 
grfliide,  iloly  ii  Jindř.  Hradce.  PL.  j 

Ithyfallik,  u,  m.  =  trojstopý  trodi^.\ 
Dk.  Poet.  266.  , 

-itji  (-ic).  Touto  příponou  tvoříme  zdrob- 1 
nělá:  panic,  dědic,  ilechtic.  Bž.  231.  ' 


Itinerář,  e,  m.  —  itinerarinta.  Hos.  1880. 
294. 

-itký.  Cf  Bž.  235.,  List.  filol.  VL  227. 

Itrocel  =  jitrocel.  Slov.  Loos,  Bern. 

-itý.  Vz  Bž  230,  Mkl.  B.  195.,  Listy 
filol.  IX.  119  (můdrosf  boží  neob8éž'tá.  At. 
Kn.  i   304),    istý. 

iu  dvojhláska  v  Opavsku :  rybiu  ptdevku, 
v  peřin;  muatiu,  íiu  (perft.  sloves  IV.  tř.| 
v  Boboliukácb  a  t  Branících.  Brt  D.  131. 
—  Slovesa,  jichž  1.  os.  sg.  vyzvukuje  v  -trn, 
mají  ve  3.  os.  pL  v  severním  Opavaka  úi: 
uiiiu,  klečn,  chodžii,  bojii  se.  Tu  tedy  3.  os. 
pl.  véecb  sloves  vyzvukuje   v   u.     Vs  -im. 

Iva,  y,  f.  -=  Eoa.  Slov.  Br.  8b.  —  I.  = 
likér.  1.  hořká,  silná  horká.   S.  N.  XI.  456. 

iva  —jíva.  Zlínsky.  Brt. 

Ivaika,  y,  f.,  míst  jm.  v  Malém  Hoato 
na  Slov.  Let   Mt.  S.  VI.  2.  13. 

Ivao,  a,  m.,  os  jm.  Pal.  R<lh.  I.  121., 
Btt.  Sp.  181.  Údolí  Bv.  Ivana  n  Burousa. 
Krč.  Cuoditi  k  ST.  Ivanu  do  Skal  (poutí  "/<•) 
Dch.  Vz  Ivanité.  Vousy  sv.  Ivana,  vz  Ko- 
.vil.  —  Cf.  Ivanově. 

Ivaii,  é,  t  =  ^oauy.  D  ol.  I.  2U.,  611 
«  j- 

Ivančice.  Tam  se  daří  chřest.  Ivanéiěaoé 
slují  mazáci  (hrnčíři),  mrétichlupové  (koii- 
iníoí)  a  korbeláři  (že  máji  3  korbele  ve 
znaku  městském).  O  tom  vz  v  Sbtk.  KraL 
h.  165  —  Ci.  8.  N. 

Ivanité  —  bratrstvo  poustevníka  ku  poete 
sv.  Ivana  pod  Skalou.  8.  N.  XI.  456. 

Ivanko,  a,  m.  ^  Ivan.  Slov.  —  loanové 
t  Treóan.  Sdl.  Hr.  III.  303. 

Ivanovice,  dle  Budějovice,  Weywano- 
witz,  vz  Evanovice;  Ewanuwítz  ves  u  Braa, 
Nennowitz,  ib.;  Eywanowitz,  ves  u  Viikova. 
Kk.  SI. 

Ivauovii  Jan,  Slovák,  farář.  1749.  Vi 
Jg.  H.  I   2.  vd.  571.,  Jir.  Ruk.  I.  299. 

Ivasenko,  a,  m.  =  Ivan.  Slov. 

Ivelini,  ja,  allerdíngs,  zu  dienen.  Slov. 
Loos. 

íver,  vru,  m.  —  odpadok,  éo  sekera  vy- 
tne, das  Abholz,  <ler  Spao.  S^k.  Tedy  krátká, 
tlustlí  třísku.  Na  .Mur.  a  Slov.  Uiieď  ti  i. 
z  cbrbta  vytnem.  Zátur.,  Phld.  V.  53.,  Brt. 
D.  220. 

Iverčok,  rčku,  m.  »•  malý  iver.  Prvý 
ráz  zafali,  i.  vytáli.  SI.  spv.  I.  19.  Vezni 
ten  í.,  do  ku  tebe  frkne.  Dbi.  SI.  pov.  L 
454. 

Iverie,  n.  ^^^  iwri.  Slov.  Sak. 

Iverif  =  itipati.  Slov.  Ssk. 

Ivero,  a,  n.  =  íver.  Val.  Vek.,  Brt  D. 
2-'0.,  Ssk. 

Iviua,  y,  f.  —  hora  ve  Zbirovskn.  Kré. 
v  Kv.  1881.  m6. 

IvioUťS,  kmen  slovanský.  Vz  Šf.  Stii 
I.  236 ,  244. 

.  Ivuiea,   e,    f.,    Eibiswald.    městečko  re 
Styrsku.  8.  N. 

-ivo:  předivo,  vařivo,  plťtivo,  učiv,-*,  Bí. 
232.,  sivo  (seti),  iniva,  pl.  [iaf),  topivo, 
křesívo  (ocelka,  křemének  a  houba),  dojivo, 
řezivo  (nástroje  na  řezáni),  iativo  (iatstvo), 
Brt  D.  144 ,  střelivo,  stavivo,  kfesivo  (čitu 
se  křťSe)   Dcb. 
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ivor  —  iver.  Slov.  Sak. 

Ivorrk,  řka,  m.  »<■  ioeréok.  lyorky  se. 
podpáli.  Brt.  L.  N.  II.  162.,  Brt.  D.  220. 

iTnrí,  D.  ••-  ivoty.  tfUkif,  8pan,  m.  Na 
mor.  KopanicL  Kd>'ž  vedou  dobytée  na  trh, 
biv-ji  na  né  ivorim,  aby  bolo  telko  knpcdv, 
kelko  teho  ivoiia  po  něm  hodili.  Brt  L. 
N.  II.  161. 

Iforit,  a,  m.  =  druh  kreMeUto  paptru 
t.  187a  v/naleiený.  8.  N.  XI.  457.,  Vea.  1. 
43. 

iTorka,  y,  t.  •=  tříska,  iver. 

Ivoro,  a,  n.  °»  iv«r.  Pooajprv  tabtli,  i.  vy- 
Ui.  &».  P.  144. 

-iviiko,  a,  n.,  pNpona:  Cernivako  (ves). 
Yt  Pal.  Rdb   I.  139. 

-ivý.  Cf.  listy  filul.  IX.  119.,  Jir.  Nkr. 
M.,  Bi.  233. 

Iiolyt,  n,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  282. 

Iz^«.  Vs  Bž.  46..  218.,  234.,  (ib.  Hl.  87. 

Iza,  y,  t,  řeka  v  Uhersku.  Č.  Ct.  II.  »53. 

Izik,  a,  m.  °»  izanee.  Poleje-li  nékdo 
Ktf,  délá  stékajici  voda  izAky.  Na  Hané. 
Bkř.  Slov.  S«k.  Cf.  Kocour. 

Izba,  y,  {.=jůba.  Mor.  a  slov.  Brt, 
Skd.,  Té.  Ale  ako  práh  na  izbe  překročil. 
Hb.  si.  ps.  II.  1.  140.  Cf.  Hkl.  Etym.  421., 
Šf.  Stři.  I.  481. 

Izbeika,  y,  f.  —  malá  jitba.  Lai.  T6. 

IzbenRS,  y,  f.  -=  isbeika.  Pbld.  VI.  203. 

Ixbrnf  =- jUbový.  Slov.  I.  dveře,  stol. 
Pbld.  111.  3.  2«i«.,  289.,  IV.  22.,  VI.  252. 

Izbets,  izbetka,  y,  f.  —  jůbeikt,  malá 
jizba.  Slov.  a  mor.  Hned  i-tku  zametalii. 
SL  P.  90.  V  právo  ze  sině  vstoupíme  do 
izby,  k  nii  ode  dvora  pKlébá  izbetka  (pH- 
itioek).  Brt.  L.  N.  U.  11.  Z  jednej  l-tky. 
Dbi.  Úv.  99.  —  Frsc  Zor.  1.  21.  | 

Izbice,  e,  f.  —  itbeika.  Z  i.  do  pivnice. 
KoU.  Zp.  I.  10.  I 

Izbi«ka,  y,  f.  ^  itbečka.  Ked  do  i-«ky 
ktiíela.  8i.  P.  251.  ^  I 

Izbietka  —  itbetka.  Slov.  Sd. 

Ixbiako,  a,  n.  —  vtliká  o.  ipatná  jitba 
\A  Té. 

Izbttt«,  e,  n.,  mist.  jm.  v  DbrAcb.  Pokr. 
Pot.  L  874. 


Izboi^Jané  —  dil  ms.  KrivičAv.  Ví  Sf. 
Stři.  II.  653. 

IzboikM,  y,  f.  =  jitbeéka.  Slov.  Utie- 
kala  sa  do  svojej  izbuiky.  Pbld,  IV.  423. 
Je  vo  svojej  i-ke.  Ib.  III.  1.  12.  Úplná  tma 
povstala  v  i-ke.  HVaj.  BD.  I.  101. 

Izdebni,  é,  f.,  daa  Stubenmadcben.  Slov. 
Loos. 

I/.d0Tý,  vz  Hrud.  Brt.  L.  N   II.  9. 

Izdrahelský  —  israhehký.  Dmč.  I.  3. 

Izebný  -^jiztbHŮ.  I.  povetrie.  Slov.  Vika. 
III.  138. 

•izeA  'O  pHvona:  dédoviieň  (dědictví), 
hotuvizefi  (zásoba),  snrovizeň  (surovina  v  ža- 
ludku), jalovizefi.  Brt.  D.  143. 

Izirbka,  y,  f.  •>  jtMbeika  Slov.  Pbld. 
VI.  203. 

-izDA,  -IzAa  pHponas  mateKzňa  (dědičný 
podil  po  matce),  tarčizfia  (turecká  země), 
babizĎs.  Brt.  D.  143.  PfiekoNzna,  ťaas., 
běllzna,  Rozk.,  slablzna,  otčizna.  Jir.  Nkr. 
102. 

-izbaf  připona  sloves  tnfenstcnic/^.-  cbla 
ehý-íňdí  sa  (*»  smáti  se  vespust),  svořizňaf. 
Vz  Brt.  D    158. 

Izobeiek,  dku,  m.,  vz  Isop.  Nestaraj  se, 
syneěkii,  o  jednu  déveěku,  dy(  jicb  mái  po 
světě  jako  izobeěka.  Si  P.  347. 

Izok  —  ktiUn.  V  HV.  nepravá  glossa. 
Pa.  V  strsl.  =  červen.  S.  N. 

Izopek,  pku,  m ,  vz  Isop.  Vlnek  s  izopka. 
Si   P   759. 

Izr*el  Jiři  brntr,  f  1588.  Vz  Jir.  Rak. 
I.  300. 

I^raheUký  ^  israbelský.  Bi.  49. 

Izu,  izu,  blechy  ma  hryzA,  atom  bátom 
za  kabátom.  SI.  sp.  VI.  21(8. 

Izv*'— jiiea.  Slov.  Bern. 

Izvoáéik.  a,  m.,  z  ms.  Slov.  Pbld.  1883. 
513. 

Izvovitý  ^jievoeitý-  Slov.  Bern. 

Ižádný.  Pasa.  Mus.  1883.  113.  Nemaje 
k  tomu  iiádněho  práva;  Naň  neměl  i-dné 
péče.  PAh.  1.  177.,  II.  168.  I  né  i.ezahynulo 
BO.  Kromě  něhu  nenie  Ižádná  věc  bez  po- 
hnutie.  Št.  Cf.  Prk.  Př.  30.,  Žúáný,  Zápor. 

lilce  v  azbuce  oyrillskě  i  bUbolské  po- 
slední písmeno  t  řec.  v  povstalé.  Vz  S.  Ň. 


J. 


Litery  g  a  y  jeitč  r.  1843.  litera  j  za- 
stDpgvaly:  ((*ulko,  neylepií,  kouey,  ve- 
dleyii.  Vz  Št  111.  317.  a  násl.  —  /  počítal 
Sf.  k  hrdeloicia,  proč?  Vz  Šf.  III.  572 
J  jest  pfiéinoa  pfetvořovánf  hrdelnio  v  sy- 
ktvky.  Vz  Sf.  IIL  568.  —  J  s«  vsouvá  často 
na  Hrozenkovskn  po  retnicích,  sykavkách, 
I  «  r  f«  f)  před:  a,  e,  i  (=  é  a  i):  pjafá, 
piatek,  njaso.  \  jtinnee,  cbljéb,  Sjance,  čjerný,  < 
iyadeo  atd.  Brt.  Na  Zlinskn :  letojěek,  iajkrat ! 
(lákrot  Msty).  Brt  VPodluii  na  Mor.  iviů- 1 


dlena.  Brt.  Viceje.  Vz  Zásuvka.  Černojoký. 
Si.  P.  101.  Hjllý.  Si.  P.  333.  Na  Slov.  huj- 
sky,  neznajboh.  Koll.  Zp.  I.  417.  Přecaj, 
takej,  včilej,  brzej,  venkaj,  včerDJ,  nicej. 
moce).  Mor.  Brt.  D.  110.  V  piji,  kupuji 
neni  dle  Koř.  v  Pdg.  1836.  8ú,  vsuvkou 
k  odstraněni  prAzivu.  —  Předsuvni  j:  Jan- 
cilcrist,  Janciai;  jinak  b<>  místy  na  Slov.  a 
na  Mor.  neni :  idu,  Hec  (jelec),  iž  (jež),  iný, 
idio.  Cf.  I.  Brt.  —  Of.  Ht  Zv.  106.  —  J.  se 
•třidá  n)  t  d  »i.   Vs  O,  Ď.  —  b)  S  I; 
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krahulec.  Brt.  —  c)  S  ».•  okraviiju  —  okra- 
juji, viDuváf  —  Jinovatka.  Mor.  Brt.  D.  -- 
d)  8  hrdelnicemi:  jeitĚT,  chrv.  gaSter;  malo- 
ru8.  jedbav  —  hedváb;  oměj,  rns.  omeg; 
japnu,  japiti,  chápou,  chopiti.  Šf.  III.  544.. 
561.  —  e)  S  r,  i:  jádný,  žádný;  jah  —  íál)ý; 
jeřáb,  žeruv ;  khj,  kiižiti;  pojiti,  pažiti; 
aejže  m.  sežže;  inlajši  m.  mlažši;  slov.  te- 
rajSí  m.  terážSi  čili  terázii  od  teráz  (tenráz, 
nnne).  Šf.  lil.  544.,  561.,  564.  Vz  tam  více. 

—  J  8e  vynechává.  Mezi  dvěma  samo- 
hláiikaaia  téhož  slova  nalézáme  j,  kteréž 
obyč.  znenáhla  uizi:  svataja  —  evataa  — 
svatá.  Bž.  26.  Mezi  nestejnými  samohláskami, 
z  nichž  první  jiná  jest  než  i  n.  měkké  e, 
mizi  j  a  samohlásky  zbylé  misi  6.  smésoji 
se  v  jednu  dloubou,  jejiž  zvuk  řidl  se  zně- 
nim  samt  hlásky  druhé,  barvi  se  viah  zá- 
roveň zněním  samohlásky  prvni  jako:  do- 
hraji —  dobral  —  dobry.  Bž.  27.  Cf  také 
Bž.  45.,  46.  Na  ValaS.  vysouvá  se,  konéi-li 
se  předchozí  slovo  souhláskou :  Potkal  sem 
u  (^ju);  vím  véz  ak  ty  (věc  =  více,  jak). 
Ale  na  Kloboučku  a  Brumuvsku  přesně  se 
vyslovuje  jako  vůbec.  Brt.  D.  65.  Nu  Zlinsku: 
pOčit,  troník,  zbónik,  přiď  vedle  přijdi,  poď; 
sloveso  jest  (=jisti)  vSude  ve  siovostředí: 
zedl  (snědl),  zes  (sněz),  zest  (sněst),  zi  (sní), 
naim  sa.  Brt.  V  nářečí  dolském  v  imperat. 
otevřených  kmenů  I.  tfj  se  odsouvá:  napi 
se,  nabité,  umy,  zakryté.  Brt.  D.  54.  V  Ž. 
wit. ,;  v  imperat.  několikráte  schází:  zpie- 
vate  m.  zpievajte  cantate,  96.  1.,  46. 8.,  nffate 
sperate,  4.  6.,  ruzumyete  intelligite  93.  8. 
atd.  Vz  Gb.  v  Ž.  wit.  223.  Na  Zlínsku  j 
i  v  středosluvi  jen  slabým  přídechem  zní, 
ba  (akrnéř  mizí:  kraic,  moich,  přiit,  píává. 
Brt.  D.—  Cf.  také:  Archiv  fSr  slav.  Philol. 
U.  706.  -J.  pozn.,  Mkl.  aL.  292.-295.,  Vm. 
K  Mkl.  aL.  86. 

•Ja  koncovka  nominativu  pl.  ve  St.  Hro- 
zenkově k  označení  jména  rodiny:  Lebánek 

—  Lebánkova,  Gelo  —  Gelota,  Rurica  — 
Kuricja,  Skokan  —  Skokana.  Brt.  D.  139.  — 
Koncovka  3.  os.  pl.  místy  na  jihov.  Mor.: 
chválja.  držja.  Brt.  v  Osv.  1884.  r>S.  —  -ja 
se  přiráží:  da-ja-ti  (dare),  vé-ja-ti  (flare), 
směja-ti   sf  (ridere;   atd.    Vz  Šf.  III.  484. 

Ja  =  ano.  Putakací  částice  tato  není  snad 
totožná  8  německým  ja;  jestiC  to  piivodni 
a,  k  němuž  pro  hiát  přisuto  j.  Na  Valaších 
se  mluví:  Kde's  to  vzal?  A  kupil  seii  to. 
Poď  se  lunú.  A  půjdu.  Částicí  touto  často 
počíná  se  odpověď  nebo  námitka.  No  jak 
to  bylo?  Ja  ěak  vy  to  také  víte.  Kde'8  to 
kupil?  Ja  v  Holešově.  Daj  mi  kúsek.  Ja 
natě.  PočkaJ,  dostaneš!  U  )a  (nebojím  se)! 
Brt.  v  Mtc.  1878.  21..  Brt  D.  172.,  Neor. 
5.  Dle  Jiných  je  to  čes.  o.sobni  zájmeno  já, 
nobof  staří  Čechové  přisvědčovali  na  otázky 
výrokové  ještě  na  pofátkn  16.  věku  nej- 
raději  spojkou  a  a  zájnu-iiy  osobními  za- 
mlčujíce po  nich  (iřísudky  slovesné  na  př. 
Máš  syna?  A  já  (mám)  Oť.  Ht.  SI.  rol. 
§  329,,  Obzor  v  Praze  IHm}.  11.  120.  a  násl. 
Já,  kak  by  bylo  přeužitečné  to  tvé  naučenie. 
Št.  Ku.  š.  275.  Toto  já  mívá  svňi  zvhištni 
přizvuk  v«  výslovnosti  a  zni  někdy  krátce, 
někdy  dlouze  podlé  odpovědi  důraznější 
nebo  méně  důrazné  —  Něm.  ja  =  i.no,  inu. 


I  ino,  nu,  no,  islě  (na  mor.  Val.  (a).    Brt.  D. 
!  172. 

'  Já.  Cf.  Mkl.  aL.  267.,  Bž.  48.,  149.  Já  již 
I  v  strč.  vedle  jáz.  6b.  Vz  doklady  v  List. 
I  filol.  1880. 116.  Nemaje  ke  mpně  žádné  viny. 
I  Půb.  I.  242..  243.  a  j.  8e  mpnů.  Půh.  I.  255. 
'  Mni  (ni)  dat.  i  akkns.  v  dolském  nářečí. 
Brt.  D.  1. 52.  Také  v  Čecháeb.  Místy  akkas. 
mě,  mne  na  Mor.  místy  Aa.  Slibovals  mně, 
že  ňa  vezmeš.  Brt.  P.  83.  Skloňba  zájmena 
já  v  Opavsku,  vz  Brt.  D.  I.  136.,  na  Zlip- 
8ku,  vz  Brt.  v  Mtc.  1878.  17  ;  na  Dolní 
Bečvě,  vz  List.  filol  1887.  378.;  na  Laisku: 
ja,  jo;  gt.  mňa,  mně,  mne,  ma,  mě;  dat  mi, 
mně,  mne,  mni,  mé;  akk.  ma,  mé,  mne;  lok. 
mně,  mne,  mni,  me;  instr.  mnu,  mnum;  pl. 
my,  nas,  uam  n.  uom  n.  num,  uas,  nas,  námi, 
nama,  Brt.  D.  I.  118.;  na  vých.  Mor.,  vx 
Brt.  v  Osv.  1884.  .57.  Obšírný  článek  Duškův 
o  skloňování  zájm.  já  v  ústech  lidu  česko- 
slov.  vz  v  List.  filol.  1883.  407.— 410.  - 
Pro  mne  a  za  mne,  meinetwegen.  Us.  Sd 
Mnozí  za  nás  (za  naší  paměti)  nemněli.  S(. 
Kn.  š.  10.  16. 

Jabčált,  u,  fú. —Jabléák,  j<U>leiný  nutt, 
der  Apfelmost.  Us.  Sp.,  Sd. 

Jabčaný,  jabUaný,  ApfeI-.  J.  mest  Laí. 
Tč. 

Jabče  =  jablce.  Rk. 

Jabčený ;  -en,  a,  o  (jablkový.  Kozb.  120.) 
vedle  jablaný  (jabljani  v  místním  jm.  Ja- 
blaná  na  Příbr.).  Vrk.  Př.  26.  J.  stráž,  po- 
morum  custodia.  Z.  wit.  78.  1. 

JaběÍ!«ko,  a,  n.  =  veliké  n.  špatné  jablko, 
Us.;  —  brambor,  der  Erdaptel.  U  Olom. 
Sd. 

Jabin  Mezřický,  bratr  f  1658.  Vz  Jir. 
Ruk.  I.  302. 

Jabkanec,  noe,  m.  =  placka  z  mouky  s 
zemčat  C.  Tř.  Tkč. 

Jabkář,  e,  m.  =  kdo  jablka  rád  ji.  1'i. 
Bkř.  —  J.fjablkáf  =  prodavač  jabUk.  Uí. 
Šd. 

Jabkátka,  y,  f.,  die  Apfelhandlerin.  Us. 

Jabkovítý  =  jablkooitý,  aptelartig.  Bero. 

Jabkový,  Aepfel-.  J.  měch  ^řikaji  cuoid, 
'  kdo  rád  brambory  ji).  Us.  Šd. 

JablaĎ,  ě,  f.  =' jabloň.  M.  (Jir.  exc). 

Jablaná,  é,  f.,  Jablona,  ves  u  Příbramě. 
Prk.  Př.  26. 

Jablanná,  é,  f.,  Jablona,  ves  u  Neve- 
klova. 

Jablauý,  vz  Jabčený. 

Jablátko,  a,  o.=jabU6ko.  HIč. 

Jablčák,  u,  m.  Vz  Jabčák.  Kk.  248.  - 
J.  —  jablečný  koláč.  Šp. 

Jablčan.  n,  m.,  der  Apfelmost.  Šp. 

Jabléaný  =  jabčaný.  Laš.  Tč. 
!     Jablčeny,  aus  Aepfeln.  Srn. 
'     Jablčistý  ^  jablkovitý.  Slov.  Bero. 

Jablčkový,  Aepfel-.  Slov.  Sak. 

Jablčuák,  u,  m.,  marrubium  vnlgare. 
I  Slov.  Rb.  Sb.  Vz  Jablečnik.  —  J.,  der 
I  Aepfelkuchen.  Slov.  Ssk. 

jablčnatý,  Spfeltragend.  Slov.  S»k.,  Loos- 

Jablčnica,  e,  f.,  der  Apfelbrei.  Ssk. 

Jablčnik.  u.  xo.  ^jablečnik.  Slov.  Bero. 

Jabléný  =  ja6/čnaťý.  Slov.  Loos., 

Jablečuan,  u,  m.  Vz  Šfk.  450.,  Cs.  Ik. 
II  47.  J.  vápenatý,  apfelsanrer  líalk.  SI.  les. 
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Jíablťénf  koláf  (jedoodnohý,  milánský, 
port<igal8ký,  a  mátelného  tésta,  krytý,  s  ná- 
levem,  hamburský,  bez  tésta).  puding  ii 
l«i«k  pečený,  kaie  gdaňská,  tbé,  dort  <*d- 
l^ieký,  ivedský),  hospenina,  polivka,  p«- 
itíks.  pokrni,  omeletka,  pasty,  svitek,  kaše, 
knedlík,  kobliha,  syrop,  krém,  vařivo,  mra- 
iené,  ocet,  sýr,  kysel,  štáva,  salát,  omáika, 
krab  (jídlu,  Áepfelríňg),  nápoj,  trapr  (-trap- 
per),  Vilda;  biikot,  roobenina,  Šp.,  strom, 
ovoce,  trest,  Dcb.,  vAné  ()-čná),  BO.,  kyso- 
lioa.  Vs  S.  N. 

JaUeéBiee,  die  Aepfelbim.  Šp.  —  J.  » 
jableéná  poUvka.  Šp. 

Jableěnik,  n,  ta.,  marmbiam,  d«ir  An- 
dorn.  J.  obecný,  m.  vnlgare.  Vs  Rsto.  118U., 
Bartol.,  FB.  63.,  SIb.  344..  Cl.  Kv.  261., 
8.  N.,  Mllr.  66.,  Rk.  SI. 

Jaoleéno,  a,  n.,  ves  o  Zbírova. 

Jableéný,  vs  Jableční. 

Jabliékár,  a,  m.  —  flár.  Slov.  Bern. 

Jablíčko,  a,  n.  Vz  Jablko. 

JabUsko,  si,  n.  °=  pozemek  pro  bram- 
bory. Mor.  Knrt.  —  J.  :=  veliké  n.  ipatné 
jablko.  Us. 

Jabll&tč,  é,  D.  =•  poU,  kd«  btfhf  bram- 
bory, bramboHiU.  V  Knnv.  Hsk. 

Jablkeniee,  ves  v  Boleslav.  Blk.  Kfsk. 
13-i6. 

Jablko.  Jablo.  Koll.  SI.  dc.  II.  85.  Ja- 
bůíko.  SI.  ps.  é.  36.  Jabnko.  Brt.  D.  311. 
J.,  lit.  obůlas,  obelis,  pr.  woble,  strném. 
Apbol.  HkL  aL.  106.,  Etym.  1.  Cf.  Bž.  48., 
Est.  419.,  Rk.  SI.  Pnpeček  na  hoře  jablka 
■love  bubák.  V*  toto.  Jabka  a)  zemská  °= 
brambory  (také  a  Č.  Tř.  Tké.),  b)  sadová  = 
jablka.  V  Bobaslav.  na  Mor.  Neor.  8.  Kde 
na  Mor.  i  bramborům  jabka  říkají,  tam  ro- 
letnávaji  stromsky  jabka  (hor.),  jabióika 
jablafiovy  (Bménsko),  jabka  íčepovy  (záp. 
Hor.).  Brt  D.  311.  J.  rozdélená  dle  Rstp.: 
A)  J.  planá  či  poochňata,  poachlata,  poa- 
klau  a)  hořčata,  bořčátka,  malá  aoerba; 
b)  zmrzlata,  zmrzlátka,  m.  mitia.  —  B)  J. 
štěpná  či  zahradní.  1.  Hranáče:  a)  j.  kdou- 
loTá  (calville),  b)  cbřestáče,  chřiatáče.  Scblot- 
terSpfel),  c)  zlatĎátka.  —  2.  J.  růžoBá.  — 
3.  Ďaneiky  (Bamboorfipfel).  —  4.  Bet%etky 
(Reioetten):  a)  jednobarvéí,  b)  červené,  c) 
Wé,  koiená  j.,  éiSmy,  d)  zlaté.  —  5.  Pruháie 
(Streiflinge) :  a)  pleskaté,  b)  iiěaté,  c]  kulo- 
vaté.— 6)  Hubičky:  a)  podlubovaté,  b)  éi- 
íaté.  -  7.  Syrečky.  Vz  Kstp.  618.— 619., 
2033.  -  Vlaské  j.,  citrus.  Byl  15.  stol.  J. 
utnkán,  borovské,  Cludinsovo,  gravenStein- 
>ké,  kardinál  červený,  knížecí  zelené,  LAng- 
tobovu.  priocoTO,  purpurový  cousinot,  re- 
iMtta  (Harbertova,  karmelitánská,  kasselská, 
tlati  z  Blenbeima,  žlutá),  tafetové,  virgin- 
'ké.  Ihmek.  Režnička  (j.  rané).  U  Olom.  Sd. 
Skribaaky.  Mor.  Bkř.  J.  trnové.  Bartol. 
J.  granátové.  Scbd.  II.  807.  Ntglepši  druhy 
jmtk  (dle  nznáni  třetí  kočovní  schůze  ovo- 
eniekého  spolku) :  I.  Jablko  letni,  budicí  se 
do  teplých  i  do  vysokých,  studených  kra- 
jin a  veskrs  velmi  úrodná:  1.  Virglnské 
leloi  růžové  jablko  (Virginiscber  Sommer- 
Botenapfel).   2.  Bílé  astrachanské  (Weisser 

Astracban).  8.  Letni  voůáč  (Sommer-Ge- 
*1krupfel).  4.  Šarlamovské  \Scbarlamoweky) 


I  roste  i  v  písčité  zemi.  6.  Letni   zlatonSek 
(Sommer-Goldpepping).  —  II.  Podtimni  ja- 
[blka:    1.   Panský   voňáč    (Weisser  Grafen- 
,  steiner)  pro  lepéi  půdy  vlhké.   2.  Podzimní 
'  brboláč    (Ramboar    Parbleu).    3.   Červený 
'  kardinál    (Rother    Cardinal).    4.    Gdaňský 
hranáč  (Danziger  Kant-ApfeI)  v  dobré  zemi. 
i  .5.  Soiideček   (Prinzen-ApfeI)   hodi   se  i   do 
nejstudenéjSich  krajin.  6.  KIndiovo  podzimní 
jablko  (Clttdius  Herbst-Apfel)  svou  úzkou 
koranou  k  silnicím.  7.  Car  Alexandr  (Kaiser 
Alexander)    daři   se  i   ve   výsuiných    polo- 
hách,  vlak   jen    v   zahradách    před   vétry 
chráněných.   8.  Sálové  (Gestreifter  Berbst- 
calville).     9.  Letni  parména   (Sommer-Par- 
mSnie),  tabulové  i  tržní  ovoce,  daří  se  i  ve 
studených  krajinách.  —   III.  Zimni  jablka. 
1.  Žlutý   vyéin    (Gelber  Richard).   2.    Šam- 
paňská reneta  (Champagner  Reinette)   bodi 
se  k  silnici  a  do  studených  krajů.   3.   Čer- 
vené panenské   (Rother  Jungfer- Apfal)   do 
silničnýcb   stromořadí.    4.   Zelenáč  Ostrov- 
ský (Orflnling  von  Rhode -Island)  do  silnič- 
nýcb stromořadí.     6.  New-Yorkská    reneta 
(New-Yorker  Reinette)  do  zahrad  domácích. 

6.  Celině  čili  jablko  Celinovo  (Celini-Apfe\). 

7.  Landsberská  reneta  (Landsberger  Rei- 
nette) hodi  se  k  silniciin.  8.  Herwegova 
reneta  (Herweg'8  Reinette)  bodi  se  k  sil- 
nicím. 9.  Brodová  reneta  (Breda'8  Reinette). 
10.  Ananasová  reneta  (Ananas-Reinetts)  do 
zahrad  dooiácich.  11-  Vzácná  míéeň  (Edel- 
bor.itorfer)  a  12.  Pruhované  české  míšeňské 
(Gestreifier  bfihmischer  Borstorfer)  daři  se 
na   Sirém   poli    třeba   i   v   chladné    poloze. 

13.  Bnumanova  reneta  (Banmann'8  Reinette). 

14.  červený  nonpareil  (Scbarlachrother  Non- 
pareil)  hodi  se  svon  úzkou  kornnon  na 
pole.  15.  Schmidtbergerova  červená  reneta 
(Schmidtberger's  rotbe  Reinette).  16.  Citró- 
nová reneta  (Citronen  Reinette).  17.  Kula- 
nova hranéná  reneta  (Coulon'8  Reinette)  má 
úzkou  korunu.  18.  Železná  reneta  (Rother 
Tiefbutzei)  roste  úzkou  kornnou.  19.  Ejir- 
meliiská  reneta  (Carmeliter  Reinette)  daři 
se  na   výsuíné  půdě.    20.  Bylinová  reneta 

;  (Kráiiter-Reinette).    21.    Muákátová    reneta 
I  (Muskat-Reinette).    22.  Burchardova   reneta 
(Burcharďs  Reinette).   23.  Anglická  kožená 
I  reneta  (Engliscbe  Spital-Reinette).  24.  Krátko- 
stopky  šedivec  (Grauer  Kurzstiel).  25.  Fran- 
couzská kožená  reneta  (Graaefranz.  Reinette) 
roste  úzkon    korunou.    26.  ParkerAv   pepin 
(Purker'8  Pepping).  27.  Šedivý  pařížský  hra- 
náč  (Graue   Pariser    Kambonr-Keinette)    do 
zahrad  domácích.    28.  Zimni  zlatá  parména 
(Winter-Goldparmáne)  časné  zarodí,  rostuuc 
korunou  úzkon.  29.  Veliká  kasselská  reneta 
(Grosse    Casseler   Reinette)    kornny    úzké, 
,  bodi  se   viudy.     30.    Srčika   čili   žemlové 
I  (Grtiner  Filrstenapfel)   okolo  Bydžova   roz- 
'  Siřené,    velmi    trvanlivé    pro    obchod.    31. 
I  Červené  Štětínské  (Rother  Slettiner)  okolo 
Bydžova  rozSiřené,  velmi  trvanlivé  pro  ob- 
j  chod.     32.   Červený   Královec  (KOnigIicber 
I  Kurzstiel)  okolo  Bydžova  rozSiřené,   velmi 
trvanlivé  pro  obchod.  33.  Zlatohlávek  (Gold- 
i  zeug^apfel).    34.   Orleanská   reneta  (Orleans- 
I  Reinette)  hodi  se  do  zahrad  domácích.   35. 
'  Červená  parména  (Scbarlaohrothe  ParmSne) 
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Jablko  —  Jabto. 


{•sně  Mrodi,  velmi  úrodná,  poskytajic  ovoce 
tubulovélio  i  bo8pud)iřekélio.  Tnnitéž  byla 
jeitě  lí  výburná  j.  dodHtkfm  uznána:  lon- 
dýnský puppin  (London  -  Hepping),  pozdě 
kvetuuci  hedvábné  (gpfttbltihender  Taífet- 
apfel)  a  dvojný  hollanďan  (doppelter  H  il- 
Ifir.der).  Vypsáno  z  novin.  —  Moravská  ja- 
blka: adaiDovské  (slndké,  proaifedni  veli- 
kosti, čapaié),  btitiiůvka  (nejtvrdSi),  baran, 
bediéka,  bélavka,  bétiřka,  běluika,  bilek, 
budiuka  (veliké,  sladké),  bacbman  (uti ), 
cafor,  cajgar  ipodloiililé,  kyselé),  cedrón 
(veliké,  kyaelé),  cibulář,  cibulka,  cibiilina, 
cigán,  cingár,  cukrůvka,  čandůvka,  éapák 
(veliké,  iapaté,  sladké),  éeroochovské,  čer- 
venka (sladké,  nahoťklé),  éuliatka  (sladké), 
damaáéiinka,  drahuvské,  drahula,  dnbenáč, 
dubovské  (=>  kožené),  dvorčinka,  fadléjové, 
farKýii  fuDtÚvka,  gi\k»,  glagAvka,  lianuika, 
bedbávka  (červené,  kropenaté,  sladké),  ho- 
molička,  brabůvka,  hrabovské  (tvrdé,  ky- 
selé), hracbúvka,  branáč,  hranůvka  (sladké), 
brkaé,  brkávka,  brklávka,  brkláé  (jádra 
v  Dém  hrkaji),  hrtlik  (tvrdé,  zimni),  cho- 
cbfllka,  cbocbotůS  (velké,  podlouhlé),  cbut- 
nička,  cbytitka,  cbvostula,  jádemica,  Ja- 
kubka, jáuka  (ranné,  sladké),  jťiovské,  ka- 
lutinka,  kalvina,  kardynálka,  kandrnátka, 
kaodmálica,  klimontka,  klinek,  kobylinéák, 
kobylÍDec,  kuninec,  koéičanka  (éervené, 
kyselé),  kočltvka,  kočiéi  btava  (sladké),  kú- 
deloica,  kupecké,  kopetovské,  kostečka,  kot 
(sladké),  koza  (podlouhlé,  červené),  kožeiiáč, 
kužucb,  koiúéek,  kožuiénka,  kožaénička, 
křeháč,  křehůvka,  křivostopka  (má  na  stopce 
.kolénko",  sladké),  křižovské,  krubáč  (ve- 
liké, kyselé),  křupáček,  krnielka,  krvavnica, 
kutna,  kutonka,  kutnička  (cidonia,  na  Zl. 
velké  sladké  jablko),  kužťika,  kynclik,  ky- 
selik,  kysnatka,  lahvička  (nh.),  lecar,  leda- 
vaéka,  lipAvka,  lizobóo,  lubáž,  lutoměrka, 
makůvka,  malenovské,  margétka,  masné, 
medůvka,  mékkýi,  miienka,  mišurka,  mo- 
ravské, múčné-miička,  muchúvka,  nadptán- 
čena,  nekvětka  (pozdě  kvete  a  skoro  zriýe), 
Dčmecké,  ocasnáS,  ukruhlonka,  omrzat,  opu- 
chlinec,  ořechové,  ořciůvka,  ořliek,  ozimé, 
padlik,  padléjové,  panenské,  paneuSčák,  pa- 
pírek, pásové,  pemica,  peika,  pinkosár,  pi- 
sanka  (má  červené  pruhy),  plánka  (neSii- 
pené),  pleskáč,  plesnik,  plustka,  podstráůka, 
prubáč,  prubáček,  pupák  (má  při  stopce 
pupeoce.  uh.),  pytlúvka,  rajské,  rambón, 
recar,  nmské,  řimsčák,  rozmanité,  rozma- 
rýnové, rozmarýnks,  rozum,  růžička,  sirka, 
sirotek,  sklené,  sklenůvka,  sklínka,  slane- 
čkové, srpnatkn,  střep,  syree  (kyselkavé,  na 
jedné  straně  přičervenalé),  syřička  (drobné, 
sladké),  svatojánka,  svi-bovské,  íablik,  ěa- 
hlinka,  Salfiuvské,  íčepAvka,  ičerchadlo, 
éčerbotka,  ščerkAtki  (=  brklávka),  ičiřička, 
Siblinka  (sladké,  pudlonhlé),  Slpanka  (laš.), 
SirokAvka  (veliké,  červené,  sladké),  šmuraĎ, 
émurka,šmurůvka,  itráfenica,  átráfka,  tafetka, 
tvarůžek,  tvrďák,  tyčka  (kiiUté,  drobné, 
sladké),  vaculovské,  vacbulovské  (podlouhlé, 
sladké;,  vsldúvka  (=■  batdúvka),  vallnka, 
vandlik,  vebnka,  vindlik,  vinař,  vidnar,  vin- 
iák,  vinůvktt,  vinné,  vinohradské,  vodňačka 
(sladké),   voják,    voňavka,   vonnár,   vrbák. 


vrbůvka  (nahořklé),  vřSčena,  vriávka,  sa- 
jačka  (sladké),  zárostnpka  (má  stopka  sá- 
hnutou, zarostlou),  zborovské,  zlatuhtávka. 
železné  (tvrdé),  žnovské,  žnAvka  (zralé  ve 
žně),  žiiltačka.  Brt.  D.  311.— 312.  CT.  o  j. 
Ještě:  Vlák.  114.,  Mllr.  34..  33.,  40..  68.,  79., 
82.,  84.,  85.,  99.,  KP.  1.  533.,  III.  273 ,  8btk. 
Kosti.  144.— 155.,  Scbd.  11.  211.,  Kk.  59., 
248.,  247.,  187.  J.  sladké,  nasládlé,  navinulé, 
kyselé,  nakyslé  atd.  Us.  J.  rozkrájená  (kH- 
žalky),  pečená,  dniená  s  krémem,  s  beia- 
mělkou,  v  máselném  tdsté,  glasovaná  (gla- 
sirt),  pečená  po  vlasko,  vykrojená,  tlačená, 
strouhaná,  nadivaná,  miSeňská  s  omáčkoo 
vanilkovou,  s  hnspeninou  (po  portugalsko), 
se  smetanou,  s  rýži;  j.  suiiti,  vařiti,  péci, 
zadělati;  pěna  z  jablek;  rohlík,  knedlík, 
flíčky  s  jablky.  Sp.  Jak  se  j.  zavařojf?  Vs 
Prm.  III.  č.  15.  My  jablíčka  ploveme  (Hka^i 
tomu,  kdo  se  vychloubá,  ie  něco  odélal, 
co  udělal  vlastně  někdo  jiný.  PuSlo  odtod: 
Kdysi  plovalo  krásné  jablíčko  po  vodě  a 
za  iiíii  lejno  a  to  sr  vychloubalo:  My  ja- 
blíčka ploveme).  U  Bychn.  Gth.  Odpadla  si 
mi  od  srdečka  jako  ta  ítiepka  od  jablíčka. 
Koll.  Zp.  1.  147.  Červené  jablučko  po  teni 
sa  kúlá,  odevři,  děvečko,  }e-li  tvoja  vůla; 
V  tej  zahradečce  stojí  jablonecká  a  na  tej 
jabloní  červené  jabučka;  Červené  jabučko 
po  zemi  sa  kúlá,  moje  potéíení  po  světě 
se  túlá;  Na  jablonce  jsou  jablíčka  (va  Fá- 
bor);  Jak  do  jablíčka  krojila,  v  půly  noží- 
ček zlomila;  Eiče  nebyly  dve  léta,  měla 
jabloňka  jabuka;  Bílým  květem  prokvitaj 
a  jablečkem  zasedaj;  Sak  už  mě  ztratíte 
jak  jabluň  jabliiko;  Červené  jablučko  nad 
vodu  sa  kniée  (houpá),  moje  pocešenje  na 
mnú  listy  píie;  Červené  jabočko  v  klioé 
mám,  koho  já  ráda  mám,  tom'  ho  dám. 
Si.  P.  241.,  406  ,  426.,  435 ,  437.,  480.,  578., 
631.  Bielým  kvitne,  zeleným  odvisne,  čer- 
veným odpadne  (hádanka.  Jablko).  Mt.  S. 
I.  135.  Šel  bratr  se  sestrou  a  mui  se  ienou. 
Dostali  tři  jabka  a  podělili  se  tak,  ie  každá 
osoba  dostala  po  jabko  (Byl  bratr  a  sestra 
a  sestřin  muž).  Hor.  Brt.  Jednu  shnilé  j. 
nakazí  mnoho  zdravých.  Us.  Šd.  J.,  které 
pozdě  zraje,  déle  trvá.  Us.  Bž.,  Hká.  —  i. 
rajské,  solanum  lycopersicum.  Bj.,  Scbd.  11. 
289.,  Bal.  239.  J.  r.  v  octě,  osoieiiá,  vy- 
vařená, zavařená.  Hnsg.  —  J.  mořské,  cý- 
stidea,  zkiunenělina.  Vz  Krč.  Q.  360.,  Frč. 
O.  61.  —  J.  hrotu,  die  1'arírkugel  an  der 
Lanze.  čsk.  J.  korouhevní,  der  Fahnen- 
apfel,  die  Fahnenkugel.  Šp.  Oipka  a  jablí- 
čkem. Arb.  Vloiivée  korunu,  sceptran  a  j. 
na  máry.  Let.  117.  —  J.  ».  hlávka  klou- 
bová. Nz.  Ik 

JablkoTina,  y,  t    -^  jablkový  hrim.  Hnsg. 

JablkOTifý  plod,  die  Apfelfrucht  SI.  les. 

Jablkový.  J.  sad  (pomarium),  BO.,  vioo, 
Apfelwein,  Dch.,  povidla,  kaše,  syrop,  dort, 
ealát,  omáčka,  tykev,  lektvař,  limonáda, 
vajeČDÍk,  Aepfeleierkucben,  Sarlotka.  -char- 
lotte,  máslo  americké,  Sp.,  zeleň,  olej.  81. 
les.  Ovoce  j.  užitek  dubrýob  skotkAv  tna- 
mená.  Hus  lil.  53. 

Jablkyaice,  Jabkenits,  ves  n  Lončina. 

Jablo  "jablko.  V  MV.  nepravá  gloasa. 
Pa.  Cf.  Ukl.  Ktym.  1. 
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Jabloň  —  Jackovitý. 
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JabloA.  na  Přibraroskn  také  jablon,  n, 
D.  ťrk.  Př.  28.  Cf  Mkl.  Etym.  1.  J.,  malat. 
J.  obecni,  m.  communit;  okázali,  m.  spee- 
ubili«;  vonná,  m.  coronaria;  bobnliiti,  m. 
bieeata.  Vz  Rstp.  617.-  530.,  81b.  618.,  FB. 
9&,  .Sbtk.  Uustl.  13,  18,  141.-U4.,  Cl. 
41..  ČI.  Kt.  357.,  Krám.  Slov.,  Bose.  164 , 
&  N.,  Mllr.  85.,  Bk.  SI.  ZupomeneS  anadn«, 
mi  dčvťčko.  na  mne,  tak  JMk  to  jablťéko, 
kdyi  8  jubluně  spadne.  Hi.  P.  58tS.  Ai 
taebá  j.  rodit  bade  (nikdy).  $i.  P.  264.  Má 
hlavu  jako  j ,  kdyt  je  ve  květu  (iedivec). 
Si.  Sluoeiko  sv.  EuíÁlie  jabloní  jablky  po- 
kryje. Moravan  1876  —  J.,  Gabel,  městečko 
v  Jitínaka.  Yz  Jablonné.  —  J.  Česká,  BOh- 
miseh-Uablenz;  J.  Némeeká^  Deutscb-Ua- 
Menz,  vsi  n  Přibislavé.  —  Tk.  IV.  296. 

JabloAák,  a,  m  ,  der  ApfeUehimnel,  kůň. 
Č8k.,  Posp,  Vek. 

Jabloiiany,  dle  Dolany,  Jablonian,  ves 
o  Boskovic.  Kaéiia  a  J  ňan.  Pk.  MP.  163 , 
165. 

Jablonec  nce,  m.,  Jablonetz,  vsi  u  Ro- 
eblie  a  a  Dobřiiie;  J.  Německý,  roésteěko 
o  Čet.  Lipy;  /.,  něm.  Btfbmiscb-Gablonz, 
ves  a  Mimoně;  Jablonitz,  ves  a  Bíliny; 
OKfolderbaid,  ves  u  Plané.  PL.,  Tk.  lli. 
123.,  V.  214..  Blk.  Kfsk.  805.,  12.,  534., 
8dl.  Hr.  V.  361.,  8.  N. 

Jabloneika,  y,  C  •»  malá  ji^loÁ.  Stoji 
j.,  pod  n{  stndeneika.  Si.  P.  3:15. 

Jablonlee,  e,  i.  Sdl.  Hr.  II.  ISS*.  Aepfel- 
bauiogjirteo.  S«k. 

Jabloňka,  y,  f.  Na  J-ce,  hospoda  n  Ne- 
vekluva.  S.  Ň. 

Jablo&ka  Adam.  Blk.  Kfsk.  1093. 

Jabloaná,  é,  f.,  Jabloň,  ves  u  Lubenee; 
ném.  Jablona,  vsi  u  Neveklova  a  u  Milina; 
Čei.  a  Nimetífá  J.  ^  Jabhň,  vt  toto.  — 
Blk.  Kfdk.  1326. 

Jablonué,  ébu,  n.,  Gabel,  mé.  v  JiéÍD- 
•ku.  V  z  Jablob.  Obyvatele  J-ho  pozlobiS, 
řeknei-li  jim  holani  nebo  na  náměsti-li  za- 
\mfii.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  44.  —  2.  MAsto 
a  Čes.  Lipy.  Tk.  III.  412.,  Tk.  Z.  94 ,  186., 
Blk.  Kfsk.  1326,  Sdl.  Ur.  I.  87.,  88.,  11. 
277.,  III.  194.,  V.  104.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

Jablonný,  Apfťlbaum-.  J.  dřevo,  lijcnam 
pomiferuiu,    BO.,  ratolesti.    KoB.  01.  L  71. 

JabloĎOT,  a,  m.,  Jablonau,  vea  n  Vel. 
Meziíiči. 

Jablo&ovitý,  apfelbanmartifc.  J.  rostliny, 
pomaceae:  hloch,  bibas,  kysilnik,  miápuloň, 
kdoulofi,  bruie,  jabloň,  muchovnik,  jeřáb. 
V»  Estp.  469.,  510.-522.,  Schd.  II.  807., 
Rk.  247.,  Slb.  515.,  Bose.  163. 

JablonoTka,  y,  f.,  der  Apfelaufguss.  Sm. 

Jabloňový,  dle  Dolany,  ves  n  Bystřice 
T  Broénskn. 

Jabloňový.  J.  dřevo.  BO. 

1.  Jablonský.  J  Hory  u  Silberka  na 
Mor.  Km.  —  /.  Luh,  sam.  a  Neveklova. 

2.  Jablonský  Mik.  Tf.  Odp.  201.  -  J. 
Jm.  Blk.  Kfsk.  995 ,  S.  N.  —  J.  BoUOav 
(Eogen  Tnpí),  probošt,  1813.— 1881.  Vz  If 
H.  I.  3.  vyd.  107.,  113.,  114.,  126.,  Slaviu 
IL  114.  Životopis  jeho  napsal  Coel.  L.  Fric; 
Baěk.  Písm.  I.  792.  a  násl.,  Ba«k.  Př.  29., 
167.,  gh.  Di.  ř.  2.vd.  252,  Pyp.  K.  11.540, 
8.  N.  Cf.  Tnpý. 


Jablonský,  os.  jm.  Dal.  187. 

Jablopeh^  e,  m.,  aielooaetas,  die  Me- 
lonendiaiet.  Srn. 

Jabloiiidý,  apfeigran.  J.  kfiň,  der  Apfel- 
schimiuel.  Posp. 

Jabioikový,  ApfeU.  J.  polívka.  Si.  P. 
675. 

Jitblonnek,  nku,  m  —jablténik,  marru- 
binm  album.  Mllr.  66. 

Jablovec,  vee,  m.,  cystidea,  ostnokožec. 
J.  komolý,  c.  miira;  vejóitý,  sphaeronites. 
Fré.  43 ,  NA.  V.  534..  Ves.  IV.  li. 

Jablovka,  y,  f.,  řióka  v  Litoméř.   Dob. 

JabluA,  ě,  f.  =jabluií.  Lai.  Tč. 

Jablnneika,  y,  f.  =  malá  jabloA.  Si.  P. 
179.,  74.'j. 

Jabluniee,  míst  jm.  Tk.  2.  176.,  179. 

Jablůnka,  y,  i,  vz  Jablko.  —  J.,  ves 
u  Vseliaa. 

Jablůnko  v,  a,  m.,  v  Těiinsko.  Vz  o  něm 
v  Sbtk.  Krát.  h.  228.   ~  Cf.  S.  N. 

Jabludko.  Té.,  Ktk.,  Odb.  path.  IlI.  82i>., 
Rstp.  1120. 

Jablýško.  a,  n.  =~jabUéko.  Mor.  Brt  D. 

Jaboraudi  —  listy  byliny  pilucarpus  pin- 
natus,  zpOsobuji  pot.  Vz  Slov.  zdrav. 

Jaboree,  roe,  m.,  vz  Javor.    Si.  P.  241. 

Jaborek,  rkn,  m.  ^jaoirtk.  Vz  Javor. 
Si.  P.  101. 

Jaboruvý  =•  javorový.  Si.  P.  241.  a  j. 
Cf.  Urůd. 

Jaborýsek,  sku,  m.  =  javoreiek.  Té. 

Jabradi,  n.  Červené  j.  Koll.  Zp.  I.  391 . 

Jabratka.  Rstp.  1408.  Vabecvétev  s  roz- 
vitými pupenci,  zvi.  koéiék.iroi.  Jir.  J.,  pal- 
mes.  Št.  (Antb.  I.  90.). 

Jabúéko,  a,  n.  » jabliéko.  Mor.  Brt.  D. 
90,  Slov.  Ssk. 

Jabúékový  -^  jablkový.  S'ov.  Ssk. 

Jabnko,  a,  a.  ^jablko.  Slov.  Ssk. 

Jabnkový  ^jablkový.  Slov.  Ssk. 

Jabnlka  Frant,  kněz,  nar.  1793.  Vz  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  571. 

Jabůneéka,  y,  l^jabloá.  Mor.  Brt.  D. 
90. 

Jabnrátka,  pl.,  n.  ^  cieúšky,  vrbové 
koétiky.  Rr.  Sb. 

Jacek.  Vz  Slb.  201. 

-Jaci  přípona  adj.:  bříb'NCÍ,  telací,  děv- 
éaci,  bnisací  kámen,  chovaci  telacko,  mléko 
podojaci  atd.  Mor.  Brt.  D.  154. 

Jacinek,  nku,  m.  =  hyaeinth.  Rk. 

Jacinkt-U9,  u,  m ,  vz  Jaoint. 

Jaciut.  Jaoinktus  jest  káiuen  nebeské 
barvy  »  znamená  žádost  a  naději  nebeskú. 
Hus  III.  68.  —  J.  =jaeek.  Slb.  201. 

Jacialav,  a,  m.,  Hyaointbus,  os.  jm.  Dcb. 

Jackl,  a,  m.,  sam.  a  KrumlovM.  —  J., 
os.  jm.  —  /.  Ferd;  vrchni  poitovní  správce 
ve  Vinohradech,  t  'V„  1887. 

-Jacko  přípona  =-^  jat -f-isko  tvoři  zdrob- 
něliiiy  8  přídechem  opovržlivosti:  páĎacku 
(ledajaký  pán),  ěatacko  (chatrný  iiitek), 
chasňacko,  rolacko  (role  malá  a  špatná) 
atd.  Vz  Brt.  D.  150. 

JackoT,  a,  m.,  Jntzkau,  ves  ii  Mor.  Bud. 

Jacko  vitý.  J.  rostliny,  hyacintheae:  ch- 
revuk,  bazatiita,  blehyjaó,  různolacbáé,  troj- 
imatka,  chocholatice,  pomouéenec.  Ví  Kstp. 
1679.,  1695.— 1698. 
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Jaconnet  —  Jádro. 


Jaconnet  (žak  . . .),  jaequet,  jaequenette, 
fr.  —  hladká  látka  bavlnéná,  bastSi  než  mu- 
seím. S.  N. 

Ja£sla,  y,  iii..=  kdo  jačá,  vysokým  hla- 
sem hovoři;  převzdivka.  Slov.  Zátar. 

Jatati  =feéeti.  Slov.  Kr.  Sb.,  Zbr.  Báj. 

II.  Vz  Ječeti. 

Jaéimir,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jaómeb,  s,  m.  =  ječmen.  Slov.  Ssk. 

Ja(m«nica,  e,  f.^jaétnenná  sláma.  Slov. 
Rr.  8b. 

Jaimentca,  y,  f.  ■=>  druh  hmiek.  Mor. 
v  Podluží.  Brt.  v  Osv.  Iti84.  60.  —  J.  enro- 

Eejská,  elymns  europaeus.  tráva.  Let.  Mt. 
.  Vili.  1. 18.  —  J.,  das  Gersteustrob.  Slov. 
Loos.  —  J.,  y,  m.  =  Jeiminek.  či  na  tym 
J.  šedi  (říkají,  nemfiže-li  se  nSco  najito- 
Slez.  Šd. 

Jačmenný,  mor.,  slez.  a  slov.  J.  krůpy, 
muka.  Šd. 

Jačmenovina,  y,  f.,  der  Gerstensaft. 
Slov.  Loos. 

Jaimlenky,  pl.,  f.,  druh  hrušek.  Slov. 
Rr.  HBí.  Vz  Jaémenka. 

Jaémýk,  n,  m.  =ječminek.  Vz  Ječmen. 
Mor.  Brt  D.  U  Opavy.  Zukl. 

Jadani  převzdivka  obyvatelům téSanským 
na  Brnénsku  (v  Téianecb),  poněvadž  zpiva- 
jice  vyplňuji  si  neznámá  slova  pisné  hlahO" 
lem  jadaná.  Brt  L.  N.  IL  302. 

Jadánie,  n.  Vz  Jadati.  J.  m.  rydánie, 
furor.  Ž.  Pod. 

Jadati  co.  Cf.  List.  filol.  VIII.  16.,  Mkl. 
Etym.  99.  Avšak  badám  a  své  srdce  jadám. 
Sš.  Bs.  181.  Jadáchu  jeho  (Ježiše  =>  obser- 
vabant),  zdaliby  v  sobotu  uzdravoval.  ZN. 
—  lede.  Edo  v  oěm  (v  pismn)  jadá.  SS. 
Bs.  181.  —  čeho  =  žádati.  J.  bndů  zá- 
kona, přikázáni  tvých;  Budu  j.  přikázáni 
Boha  mého.  Ž.  kl.  99.,  101.,  103.  —  se  = 
vetekati  se  (jako  jedovatý).  Mor.  Knrz.  — 
J.  =  třpytiti  se.  Slov.  Jako  tie  bviezdi6ky 
pekne  jadajú,  vol'ači  mládenci  fr^jerky 
bradajů.  Rr.  Sb.  Cf.  Jsgati. 

Jadeit,  u,  m.,  nerost.   Stč.  Zem.  737. 

Jaden  <=  jeden.  Jadna  žena.  NB.  Té  48. 

Jadérkový  koláč.  U  Kr.^Hrad.  Bvř. 

Jadernatý  =  jadrnatý.  Srn. 

Jlíátraict  =  jaternice.  Slov.  Slúžils  sem 
u  masára  tri  léta,  jídala  sem  j.,  jelita.  Koll. 
Zp.  I.  350.  —  Ssk. 

Jádernice,  druh  jablek  a  hrušek.  Val. 
a  slov.  Brt. 

Jádernička,  y,  f.  ==  hruika.    Mor.  Brt. 

Jadina,  y,  f.  —planika  obecná,  arbutus. 
Vz  R»tp.  987. 

Jaditi  ^  lektati,  kitzeln.  Slov.  Ssk.  — 
se  =  zlobiti  se.  Slov.  Němc.  I.  293. 

Jádný  =  nižádný,  žádný,  strč.    Vz  Sf. 

III.  563. 

Jádratý  =  jadrnatý.  Sm. 

Jadrilo,  a,  n.  =  lodni  plachta,  strsl. 
Ppi.  Gr.  strbul.  21. 

Jadrinec,  nce,  m.,  das  Kerngehanse.  Slov. 
Loos. 

JadriMý,  k»rni(í.  Slov.  Phid.  in.  1.  71. 

Jádi*iti  sif  =  jádřeti.  Tam  se  pilnost 
jádři  správců.  Pl.  1.  73. 

Jadrnáč,  e,  m.  —  kámen  hrubého  trna. 
Prm.  IV.  188, 


I  Jadrné,  vz  Jadrný.  Mns.  1880.  263.  - 
J.  =  Oostni.  Kouká  j.   U  Litomil.  Bda. 

Jadméi  sa  =°  dilati  se,  stavěti  se.  Ja 
di,  nejadrfi  sa.  U  Uher.  Brodu.  Brt  D.  220. 

Jadrnice.  e,  {.  ==  jádroviSti,  die  Kem- 
schale.   SI.  les.  —  J.,  die  Kernpflanze.    Ib. 

—  J.  »  ohrysek,  šiěen,  šuěen,  das  E.eni- 
gehKnae.  Ib.  —  J.  =>  jaáerniee.    Slov.  Sak. 

Jadmíéek.  ikn,  m.,  vz  Jadmík. 

Jadrnik,  u,  m.,  der  Kernobstbaum,  Kem- 
stamm.  —  J.  v  ovoci,  das  Kernhans.  iir.  Sb. 

Jadmost.  J.  krmiva,  NA.  IV.  94.,  n>i- 
umti,  Em.,  obsahu,  mluvy.  Tf.  —  J.  ^  ient- 
vost,  rychlost.  Listy  filol.  VIII.  33. 

Jadrný  =*=  perný  atd.  J.  krmivo,  NA.  IV. 
94.,  lůj.  tabule,  kůže,  Šp.,  ruda,  NA.  IV. 
158.,  Hř.  26.,  máslo  jak  ikry,  Brt,  mýdlo, 
Kernseife  (z  mýdlového  klihu  kuchyňskoD 
solí  vytoužené.  Lojové,  olivové,  oleioové, 
voskové,  pryskyřicové),  Sté.  AI,  Kk.  Fys. 
78.,  S.  N.  V.  ^2..  jidlo,  Sdl.  Hr.  L  3.,  led, 
Dch.,  hlas,  Vlč.,  zima  (tnhá),  Val.  Vek., 
obličej  (markirter  Gesichtsansdrook).  Posp. 
J.  jazyk,  řeé,  huba  (vždy  pohotové)  Mor. 
Brt.  D.  220.  —  J.  =>  důkladný  atd.  J.  mista 
ve  spise,  výraz,  Dch.,  zakleni,  Šbr.,  rým, 
mluva  básnická,  básnictví.  Tf. 

Jádro  buničné  (menši  tělisko  obsažené 
v  jádru  bnniéky,  der  Zellkern,  naolens.  Ves. 
I.  81.  V  j.  bnničném  jest  jedno  nebo  vioe 
tělisek,  Jež  šlovou  jadérka.  Kk.,  Schd.  II. 
154.  J.  vajeénikové,  der  Fruohtkern,  pupen- 
cové,  Knospenkern,  zárodkové,  Eikem,  SI. 
les.,  Šfk.  391.,  Sal.  239..  Slb.  Rostl.  XLU., 
Kk.  6,  19..  53.,  59.,  76.,  85.,  Bst  420., 
Rose.  18 ,  20..  33.,  90.,  S.  N.,  Mllr.  11.,  21., 
Mkl.  Etym.  104.,  Rk.  SI.  Pšenice  přišla  do 
jádra.  Ntk.  J.  pšeničné,  Ž.  wit  Deut.  14., 
obilné.  Ž.  wit.  147.  14.  Abyste  jedli  j.  zem- 
ské (medullam  terrae,  tuk  země);  J.  pše- 
ničné. BO.  Pod  šupinou  hledej  jádra  (na 
zevnějšek  nehleď).  Sb.  uč.  —  J.  =>  výbor, 
trest.  J;  věci,  otázky,  Dch.,  návrhu,  filosofie. 
Lpř.  Do  jalových  písni  více  jádra  vpraviti. 
Kom.  J.  myšlének.  Dk.  Má  drsný  obal,  ale  j. 
křesCanské.  Smi.  J.  historické  pověsti,  Šmb., 
povahy.  Dk.  P.  162.,  Smi.  I.  44.  Každý 
básnický  obraz  jest  v  jádře  svém  vlastní 
srovnáni.  Mus.  1880.  426.  Od  jádra  tragický, 
durch  nnd  durch  tragisch.    Lpř.  SI.  I.  107. 

—  J.  sUi.  Vz  Nevod.  —  Vařeni  mýdla  do 
jádra  (dovařováni  mýdla,  poslední  vařeni 
už  čistého  mýdla,  aby  zhoustlo  a  nadbytkn 
vody  se  zprostilo).  Sté  .\I.  J.  dřeva,  das 
Kembolz.  Sp.  Ucházi  mu  j.  (o  koni,  když 
mu  noha  slábne  a  ou  kulhá).  U  Boříc.  Bk. 
J.  pevnostni  •=  tvrz  ve  středu  sonhradbi 
všech  kol  kolem  rozložených  silnější,  rédait. 
S.  N  XL  178.,  NA  lil.  149.,  145.  —  /. 
průřezu.  Pok.  44.  J.  mlhoviny,  S.  N.  V.  331., 
vlasatice  (hlava),  StČ.  Zem.  247.,  skvrny 
sluneční.  Stč.  Zem.  180.  J.  kúie,  Šp.,  jH- 
štaly,  NA.  V.  204,  uMlkovi,  Rm.  I.  74., 
obratlovi,  Frč.  2.  vd.  196.,  šroubu.  NA.  IV. 
50 ,  Včř.  II.  49  Podtiná-li  se  strom,  vyseká 
se  do  něho  jamka,  díra  (jádro),  aby  se  moM 
povaliti.  Val.  Vek.  —  J.  =  fasole.  Svato- 
janská jadirka  (druh  bobů  tmavohnědých). 
U  Třebechovic.  Kšť.  —  J.  s  knih  lékař- 
ských. Vz  Jir.  Kuk.  I.  302. 
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JidrobnilOKf,  i,  f.  =>  hmloba  v  jádfe, 
od  jádra,  die  KernfiUile.  SI.  Ie«. 

Jádrobnllý  ^  thHílý  v  jáife  od  jádra, 
kern&nl.  81.  lee. 

Jadrooéee,  éce,  m.,  ein  Fischange.   Sm. 

JádroTišté,  6,  n.  <=  jadmiee,  die  Kerm- 
Mbole.  SI.  lea. 

JádroTitý.  J.  vrstv*  (v  oka).  Osv.  I. 
146. 

Jádrevks,  y,  f.  »  kořalka  se  iveatko- 
vjch  a  elivových  jader.  Us.  Rgl.  —  J.  = 
mIí.  J.  perlefoTá,  nacnia  margaritacea;  deska, 
n.  bobemica;  břebenitá,  n.  pectinata;  polo- 
krožná,  n.  semilnnarU.  Vb  Fr6.  219.,  NA. 
V.  641. 

Jádrový,  Kern-.  J.  ovoce,  ve  Jidro.  Us. 
PdL  —  J.  kúie,  Wld.,  mýdlo  (vs  Jádro), 
femeD,  Wld.,  tyč,  die  Kernstange,  NA.  III. 
123.,  hradba  (vz  Jádro).  NA.  III.  146.  J. 
neboses  (daty  o.)  6.  obvrták,  der  Kero- 
bobrer.  Hrbk. 

JadmĚ,  e,  f.  (7),  Godrocb,  ves  n  Hajdy 
T  Cbebsku. 

Jadru$e  Horni  a  Dolni,  Ober-,  Dnter- 
Godriseb,  vsí  n  Plané  v  Chebsko.  PL., 
Blk.  Kfsk.  1326. 

Jady  =  kady,  ktuty,  sastr.  Anth.  Jir.  I. 
3.  vd.  XXXV. 

Jadyi •=  Audy.  Alx.  B.  v.  170.  (BP.  76). 
J.  iel,  tady  prie  před  nim  běhal  přej  Ilud 
wie.   Jir.  exr.  Vz  Jir.  Nkr.  93.    J'bo  daSe 

neiU  Udy,  jadyž Výb.  II.  3.  —  J.  — 

kadyl,  kdyi.  Lee.  o  12  apoitol.  67. 

Jaeckl  Mart.  1739.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  671., 
Jir.  Bak.  I.  302. 

Jafet  Jan,  bratr  čes.,  f  po  r.  1607.  Vz 
Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  252.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  671., 
Jir.  Bnk.  I.  »12.,  Sbn.  945..  432,  938.,  Hi. 
Dodatky  (U.  24.  č.  138.,  140.)  k  Jg.  H.  I., 
Pyp  K.  II.  358. 

Jafira  •^jafura.  Slov.  Bern. 

Jafirif  =  leiaC  na  koni.  Slov.  Gemer. 
Dbi. 

Jafara,  y,  f.  •—  éučoriedka,  borovnice, 
Tacciniom  myrtiiloe.  Slov.  Rr.  Sb.,  Phid.  IV 
í;63. 

Jag,  a,  m.  =  jagot,  der  Scbimmer.  Slov. 
Vidím  samý  jas  a  j.  (vycházejicibo  slunce). 
Hdi.  Čit.  133.  Vz  Jagot. 

Jagababa,  y,  f.  »  Ježibaba,  bota  bvtosf 
zlá,  ináč  menuvala  sa  jazerná  mat,  lesná 
mat,  iertová  ma(,  podnes  hovor!  sa :  Jazerná 
aut  fa  zabila,  vzala.  C.  Čt.  385.  Vz  Ježi- 
baba. 

Jagata,  y,  f.  »  agata,  akác,  die  Akazie. 
Lii.  Ti. 

Jagaf  sa  =  třpytiti  se.  Slov.  Neuscbnatá 
roaa  jagala  sa  v  slunečných  lúčacb  bleskom 
důhobariev.  Phld.  lU.  1.  6.  Vz  Jadati. 

Jagayý  »  třpytM  se.  Ale  to  světlo  je 
nie  tak  jvd  a  jasavft  ako  to  zo  sínca.  Slov. 
H«.  Cit.  136. 

Jigerka,  y,  f.,  vz  Zajic  (V.  91.  a.  11.  ř. 
zdola). 

Jagié  Vatroslav,  nar.  1835.  ve  Varaždiné, 

řrot.  slavistiky  ve  Vidní,  redaktor  Archivu 
•lav.  Pbilologie.  Pyp.  K.  I.  373.  (životop. 
?13.),  II.  640..  List  filol.  X.  466.,  Kk.  SI., 
Stc.  516.,  517. 


Jagot.  o,  m.  =  třpyt,  blyskot.  Slov.  J. 
mihotavých  drabokamov.  Skvělý  jas  hviezd 
venéi  třaslavým  j-tom  tichost  pozdných  ho- 
din. Phld.  lU.  11.  16. 

Jagotavý  —  třpytivý.  Slov.  J.  hrot  Pbld. 
IV.  3. 

Jagotný  ■=>  třpytivý,  blýskavý.  Slov. 
Michal  eíte  svietil  jim  mávajúc  hlaviiou, 
až  z  nej  prii  dažď  ískier  mihom  j-tným. 
Phld.  VI.  268.  (IV.  24.,  VI.  267.). 

Jagra,  y,  f.,  cnkr  z  kokosníka.  Vz  Rstp. 
1631. 

Jágrovka,  v,  f.  ■=  kazajka,  koiile,  pan- 
docha  vlnéná  dle  návodn  Jágrova  ndélaná. 
Us. 

Jah  -=  tnu.  Slov.  Ssk. 

Jahelka  =-  kaintk.  Dch. 

Jahelnat  y.  f.,  die  HirsenmQhle.  Rk. 

Jahelník  také  a)  krujmik,  mlýn  na  kroupy, 
b)  pouzdro  na  jehla  jeblovky,  die  Nadel- 
bttchse.  NA.  III.  108. 

Jahelaý.  J.  sténá  ve  stavitelství  vodním 
Stát.  př.  kn.  1877.  97. 

Jáhen,  dle  Wenzlova  Pravopisného  aka- 
zatele  jáhen,  z  (fiáxoyof,  cf.  ďábel  z  itáfio- 
lot.  Sv.  Štěpán  by!  jeden  z  zvolených  sedmi 
jahnóv.  Pass.  XIV.  -  Cf.  Krám.  Slov.,  Hkl. 
Etym.  46. 

Jahenee=i«Mato.    Slov.  Rb.  Sb. 

Jahenka,  y,  f.,  die  Diakonissa.  Rk. 

Jáhla  =  prosné  zrno  bez  Supiny.  Rstp. 
1721.  (1714.),  Sv.  rak.  322.,  Krám.  Slov., 
Mllr.  76.,  Kk.  108 ,  SIb.  165.,  Byl.  15.  stol. 
Pokradla  ji  oéco  jabel.   NB.  Tč.  240. 

Jáhlina,  miliaría  •=  akutní  povrchni  zánét 
kůže,  při  němž  na  kůži  množství  puchýřů 
se  utváH.  .S.  N.  IV.  136.  a.,  X.  163.  J.  kra- 
bová. Odb.  path.  III.  118.  Fríesel.  Doh.,  Sal. 
239. 

Jahn  Jiljí,  řed.  reál.  íkol  v  Pardub., 
spísov.,  nar.  1838.  Vz  Pyp.  K.  II.  419.,  Tf. 
h.  1.  3.  vd.  129.,  189.,  193.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
262.,  S.  N.,  Kk.  81.,  Baék.  Př.  181.  —  /. 
Zdenik,  prof.  v  Plzni,  nar.  1849.  Vz  Tf.  H. 

1.  3.  vd.  193.,  Baék.  Př.  161.  —  J.  Enaélb. 
1813.  Jg.  e.  I.  2.  vd.  671.  O  jiných  J.  vz 
S.  N. 

Jahia,  afa,  n.  '=jéhni.  Lai.  Td.  Zlínsky. 
Brt. 

Jahhaci  =  jéhnid.  Slov.  Bern. 

Jah&aika,  y,  f.  =  vlna  jehnici.  Val. 
Brt.  D.  220. 

Jahňada,  v,  f.  ^jehnida.  SIb.  XLII.  — 
J.  žalná  =•  vrba  smutková,  die  Trauerweide. 
Ziak. 

Jahnee,  bence,  m.,  ein  Lamm  mánnlichen 
Geschlecbtes.  Slov.  Ssk. 

Jahnel  Jos.,  nar.  1807.,  kněz.  Jg.  H.  I. 

2.  vd.  571. 

Jahněnec,  nce,  m.^^jehné.  Slov.  Glé. 
II.  342.  Pásci  j-noe.  Čkžk.  I.  10. 

Jabniatko  -^jehMtko.  Slov.  Ssk. 

Jahnice,  e,  f.  =jami  jehné;  ovečka  po- 
nejprv ob<Anilá,  Val.  Vek.;  ovce  samice. 
Ssk. 

Jahnička,  y,  f.  =  ovce  jeiti  neobahnilá. 
Mor.  Brt.  Cf.  Jahnice.  Kňazovi  daj  j-éku 
za  mú  hřieinú  duiičku.  SI.  sp.  173. 

Jahniti  86  =  bahniti  se,  laramen.   Ssk. 

Jahnovský,  Diákona-.  Rk. 
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JahnoTStri,  n  ,  ám  DMcomt.  Rk. 

Jahnovy.  J.  dil,  pars  Levitaram.  01.  3. 
Esil.  135. 

Jahoda,  lit.  ů^a.  Mkl.  aL.  105.,  Etym.  99. 
V  HV.  nepravá  glossa.  Pa.  J.  ■-°  plud  slo- 
žitý, jeiiuž  Jednotlivé  plůdky,  halenky  ne- 
pokavé,  ponořeny  jsou  do  masitého  lůžkM, 
obzl.  pak  ^  OToce  jistých  rostlin  (jahod- 
Qikii,  burdvky).  S  N.,  Rk.  SI.  J.  ananasová. 
Vlč,  Jahůdky  jalovce.  Mtl.  Mořské  j.  (mora, 
moruše).  ZN.,  8v.  rak.  821.,  Ž.  wit.  77.  47 
.lahodenka,  jahodička.  Cf.  Kk.  59.,  195, 
2.51.,  KP.  III.  339 ,  Sbtk  Rostl.  256.-2'i8., 
SIb.  XLII.,  Ustp.  497.,  983.,  984.,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.  J.  židovská.  Hllr.  68. 
J.  černé,  Mllr.  109.,  červené,  47.,  psi,  21., 
87.,  šarlatové,  79.,  svatojanské.  89.  V  té 
seči  pro  mne  vysoko  j.  (vitézatvi  daleké). 
Brodz.  J-da,  j-da,  jahodový  listek.  málo 
sem  rozdala  synečkovi  kystek.  Sš.  P.  353. 
Šedi  panna  v  kfička  v  červeném  mentýčku; 
Šedi  panna  na  pařizku,  drži  ptička  na  ře- 
ti%ka  (:=  jahoda.  Hádanka).  Km.  1886.  718. 
—  J.  =  íice.  Krásné  sů  jabodky  tvů  Hci, 
palcbrae  šunt  genae  tnae.  BO.  —  Jahůdka 
sUná  =  začervenalá  hmota  ve  vnitfnim 
Koutku  očním ;  j-ky  myrtové  =  zbytky  pa- 
nenské blány  v  pošvě.  Slov.  zdrav.  —  J.  •= 
kráva  hodně  červená.  Hor.  Brl.,  Vek.  —  J., 
y,  m.,  08.  jm.  1515.  —  J.,  y,  f.,  sam.  o  Be- 
rouna. 

Jahodababa,  y,  f.,  vz  Ježibaba  (dod.). 

Jahodářka,  die  Beerensammlerin.  Us. 

Jahoden,  dně,  f.  =jahodina,  jahodntíc. 
Brt.,  Nrd 

Jahodénka,  y,  f.  =  jahodička.  SI.  ps 
36.  —  J.  =  les.  Na  Vsackn.  Vek. 

Jahodička,  y,  f.  =°  malá  jahoda. 

Jahodina  červená,  fragaria;  medvězie, 
baccelaria.  14.  stol.  Hr. 

Jahodini,  n.  -m  jahodí.  V  Bechyně.  Mý. 

Jahodisko,  a,  n.  =  veliká  n.  ipatná  ja- 
hoda; jahodiité.  PÍ.  I.  202. 

Jahodiité,  ě,  n.  =  jahodí.  Schz. 

Jahodka,  y,  f.  =  jahoda.  —  J  ,  y,  m. 
J.  Mat.  dékan.  1590.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  571., 
8.  N.,  Jir.  Kuk.  I.  303.  —  J.  Jan.  1576. 
Vz  ib. 

Jahodná,  é,  t,  sam.  n  Miietina.  Sdl.  Br. 
V.  125. 

Jahod&atka,  y,  f.  =  hruška.  Mor.  Brt. 
Slov.  Rr.  MBš. 

Jahodni.  V  J-nim,  sam.  a  Mirovio.   PL. 

Jahoduiček,  čkn,  m.,  vz  Jahodnik  Brt., 
Hrb. 

Jahodnik,  fragaria,  die  Erdbeere,  rostl. 
J.  pospolitý,  f  vesca;  j.  truskavec,  f.  ela- 
lior;  kopečný,  f.  collina;  hrnbokvětý,  f. 
grandiflora;  chiloenaký,  f.  chilo»nsis;  vir- 
ginšký,  f.  virginiana.  Rstp.  497.  —  J.  = 
moruieň  čerr^,  morns  nigra.  Rstp  1365.  — 
Cf.  Schd.  II.  307.,  SIb.  499.,  FB.  100.,  ČI. 
45.,  ČI.  Kv.  868.,  Rose.  164.,  Hllr.  47., 
8.  N.,  Kk.  249.— 251.  —  J.,  a,  ro.  =  kdo 
jahody  sbírá.  Er.  P.  84. 

Jahodný  les.  Arch.  V.  630. 

Jahodorudný,  beerenerzeugend.  Sm. 

Jahodov,  a,  m.,  Jahodau,  ves  n  Chotě- 
boře;  Jahodow,  ves  u  Vamberka.  PL.,  Sdl. 
Hr.  263. 


Jahodovice,  e,  f.  =  uvařeni  jahody 
(jídlo).  Šp. 

Jahodvvltý,  beerenartig,  Beeren-.  J. 
ovoce,  SI.  leal,  plod.  Pdl. 

JahodOTka,  j,  ť"  Ukir  $  jahod.  Ds. 

Jahfabatý.  J.  nebe,  aa  němž  jsoa  pruhy 
malých,  světlých  obláčků.    U  Hi<ttka.   Skd. 

Jahf^bina,  y,  f.  '=jefabina,  Vogdboere. 
Mor.  Škd.,  Tč. 

Jahulka,  y,  f.  —jahnička,  jahniee.  Slez. 
Šd. 

Jach.  Kades',  bolúbka,  lietala?  A  j»cb 
lietala  po  poli.  SI.  spv.  III.  112. 

Jachati,  vz  Jechati,  List.  filol.  VIII.  17. 

Jáchiu  Fr.,  úřed ,  nar.  1811.  Vz  Jg.  H. 
1.  2.  vd.  571.,  8.  N. 

Jáchimov,  také  sam.  u  KaSperských  Hor. 
Vz  Tf.  Odp.  388g  8.  N.,  Rk.  SL 

Jáchimské  Doly,  Joacbimstbal,  "ně. 
v  Chebska. 

Jaťhont,  u,  m.  =  drahý  kámen.  J.  čer- 
vený =  rubín.  Č. 

Jachtai,  e,  m.  =  koktal,  der  Stotterer. 
Bern 

Jachtaf  ^  jektati.  Slov.  Dbi.  SI.  pov. 
lil.  26 ,  Ssk. 

Jachtavosf,  i,  f.,  das  Stottem.  Bern. 

Jachtavý  =^jektavý.  Slov.  Ssk. 

Jachydrit,  u,  m.  =:=  vodnatý  chlorid  bo- 
fečnatovápenatý.  Krč.  58. 

Jaj.  J.  zima  mi  je!  Koll.  Zp.  I.  12.  E» 
jaj,  aká  tam  tma !  Sb.  si  ps.  I.  89.  O  tom 
nesmicS  ani  ceknůf,  lebo  by  ti  bolo  j.  běda. 
Dbš.  SI.  pov.  I.  65.  J.,  bude  že  to  pranica! 
Klčk.  Zb.  III.  19.  Vz  Rozmarýn. 

JaJaJaJ,  páni  sůsedia  dráni.  Phid.  IV. 
224. 

Jajčati,  wehschreien.  Slov.  Sak.  Vz  násl. 

Jaiiiti  ==  jajkati.  Slov.  Sak. 

Jajda.  Jajda  náš,  J.  náš,  černů  koSalku 
máš  (du  mein  Bester)!  Ces    mor.  ps.  91. 

Jajdana,  jajdana,  nepůjdu  za  Jana,  oj 
radši  za  Jurku.  Č.-s.  mor.  ps.  91. 

Jajkati  =  naříkati,  bědovati.  Hdk.  C. 
378 ,  Ssk.,  Němc.  VII.  157.  Jajká  neboračka. 
Pukr.  Z  hor  169.  Žubrák  začal  od  zimy  sa 
trÍHSt  a  j.  a  zubami  drkotat.  Dbš.  SI.  pov. 
I.  84.  Od  bolesti  j-la.  Ib.  II.  63 

Jajuiida.  Před  našem  ie  kamenné  moat, 
j.,  dáte-li  nám  přes  něj  jiti,  j.    SS.  P.  730. 

Jajže  Bože,  ten  nás  tu  nechal,  akomy 
my  dumov  potraffme?  Dbš.  SI.  pov.  I.  335. 
J.,  šuhaj,  čo  robíš?  Sb.  si.  ps.  II.  1.  41. 

-jaki  přípona  Bubat. :  dvořák,  méšfák. 
Bž.  232.  Přípona  jam,  často  se  střídá  s  pří- 
ponou -jáki,,  při  čemž  pozoru  hodno,  že 
přípona  -janb  činí  výraz  trochu  ublazenéj- 
ěím  a  slušnějším  než  -jaki:  měSten  —  roě- 
šfák.  Prk.  Př.  26. 

1.  Jak.  1.  Jmají  úřednici  tam  na  dědina 

řoslati,  jako  sú  ty  mlýny  (quales  sint).  Půb. 
203.  —  3.  Ve  větách  podstat.  Věda  Ježal, 
jako  přídě  godina.  Ev.  Vidíme,  jak  Bůb 
jistě  dokázal,  co  předpověděl.  Brt.  S.  3.  vd. 
129.  1.  —  4  Ve  větách  úmyslu.  Král,  jako 
chtě  ohledati,  i  vze  meč  ot  něho.  Dal.  86.  — 
5.  Ve  větách  časových.  Tu  sukni  mu  vzali, 
jako  Sel  do  Strakonic;  Jednoho  utopil  pod 
Sedlcem,  jako  mn  drva  bral;  (Týž)  byl  při 
tom,  jako  faráře  opálili  v  SvOTaséch;  Byl 
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v  Plteoilé,  jako  Zižka  Knwikov  ipiioval ; 
Také  byl  mt  r)  bnice  sáborrt  ém  podlé  Žiiky, 
jako  rybník  rMkopivali.    P£.  26.,  27.,  40., 
i3.,  46.  Jeat  toiou  nt-pHlii  dávno,  jiik  jsem 
ViiMitti  pMini  iiéinil.    Žer  327.    Nebo  by 
joi  na  tej  dobé,  jakož  ma  lf«ba  po  aobé 
bieiu  ostaviti  blava.  Alx.  Anth.  I.  8.  vd.  38. 
Jak  to  rúéťj  xaaeée  (jakuiia).    V  Podlnii. 
Brt  Uai<:&-li  jak  brxii  (co  neJdHve).    Bl. 
Nebei  aein  tau  jak  toť,  jak   toi  ebdiL  jak 
TO  bodech.   Hor.   Neor.    Teď  jii  tfetl  léto 
béii,  i«k   v  tom  vezeni  lAativaji.     Brt.  S. 
3.  vd.  139. 1.  Jak  trne  tam  přiili,  bneif  xme 
vidéli,  co  je;  Štvrtý  rok  je  temn,  jak  sem 
od  bébo  pryé.   Mor.   Brt.  D.  172.  —  7.  Ve 
tiláA  tomúedHýeh.    Kola  tak   cbytri,  {aki 
jích  niktu   nemuileie  rozebrati.    Alx.    Ale 
buií  moci  tak  k  nim  jich  růcho  přilnulo, 
jaki  jeho  nikde  nemohl  avléci.     Eso.  —  8 
Yt  tetách  pHpouétidth.    Jak  jaem  pěné* 
potřeben,  Uiho  byeta  si  přece  na  avédomi 
nerzal.  Brt  S.  3.  vd.  138.  1   Tom'  j*  také 
ruiamim,  jak  sem  neitudirovat.  Brt  D.  172. 
Jak  je  Tok  diůbý,  ani  aa  a  náa  nenkáie.  Ib. 
ki  tráva  socbá  (aachá),  kosa  topá  (tápá)  a 
iobajek  jo  seée;  ja  aeie,   tcée,  neposeée, 
jak  mo  *  hlavénke  teče.    Si.  P.  621.    Ví 
PKpouétéci.  —  9.    F«  vitáék  arowMioaeieft. 
Pije  jak  doba  (dnba);  Stoji  jak  vopařené, 
jak  zařesaBé,  jak  poleno  (hloupý),  jak  mo- 
tovidlo  (nemotorný);  Je  hlópé  jak   snop, 
jak  trdlo.  Mor.  Neor.  Tys  dostát  vétíi  kiis 
kk  já;  NáS  stařiéek  8Ů  ktarii  jak  vái.  Brt 
D.  172.  Nebýval  takový,  jako  je  teď.   Sá. 
v  0«v.  I.  178.    Nevéra,  lesf,  zlost  sobe  nás 
jako  miie  podávaji.  Kom.  Dnové  vaii  jako 
abla  mijejL.   Tkadl.    Jakoi  biecbn  poradili 
jeaia,  tak  tomn  kasa  býti.    BO.    A  co  jest 
ai«dle  poctivéjiibo,  jak  z  potupy   k  slávě 
pKjiti;  Aneb  co  snadnéjíibo,  jak  na  kolena 
padnouti  a . . .  BR.  U.  16.  b.  Neb  sem  před 
aiin  lako  malý,  jakž  přede  lvem  zvěř  oiitalý. 
Alx.   Povstati  proti  někomu  jako  proti  ne- 
ptiteli.  Ché.  607.    Vz  Srovnávací,  Bi.  219. 
jak  po  kompart.).  —  11.     Ve  větách  oaM- 
totaekk.  Co  mi  dal  otec,  dal  mi  jako  otec. 
Mna.  1862.  386.   1  afame  vám  jako  vérným 
ČechAm.  ie  budete  radni.  1420.  Pal.  D.  111. 
1.  362.  Ovad  jakoito  drníba  viudy  predok 
vedol.  SI.  ps.  Šf.  I.  112.  1  stalo  se  po  téch 
héech  jako  (asi)  po  usmi  dnech,  ie  na  boru 
TatoDpil.  Brt  S.  3.  vd.  120.  4.  Ukázal  jako 
oemůdrý  svů  nemůdrosf.  Kich.  4.  By  jí  jak 
pikartee  právo  nesloužilo.   SkL  I.  52.    Méi 
mé  jako  (quasi)  za  svého  vraha.  BO.  Buoh 
jakožto  závistivý  zapověděl  jest  vám.  Ruk. 
Hus.  1884.   240.    Konielé  pak  JHkož  muži 
výborní  nálezy  vynáiejte.  CJB.  42i   Zpra- 
veni jsme,    kterak    při   nás  jakožto    pánu 
tvém  nepohnuté  stojti.  Dmč.  1.  128.  Potom 
■Doaiet  jest  jakožto  rukojmie  to  sukno  za- 
platiti. N8.  Té.  48.  (180.).   Soudě,  že  i  vy 
t*ké  jakožto  jeden  z  předních  pánů  soudců 
taat  budete  . . .  Žer.  342.  Já(  sem  tobě  to 
P«al  jakoito  příteli;  K  takovým  méli  by- 
chom «e  jako    k   neposluioým    zachovati; 
Aby  k  néóui  hledieno  bylo  jakoito  k  za- 
wavaéí  zlých  lidi    Arch.  II.  82.,   IV.  809., 
^   Tehda  ona  jako  lstivá  poslala  je  ku 
ktilovi.  Paas  mn«.  354.  Jakož  pismo  praví. 


Št.  Kn.  i.  81.  Kohož  Buoh  vidi  bez  viny, 
jako  spravedlivý  sudce  nikoli  ho  nezatratt; 
Aby  (knéžie)  jakož  první  boiie  pravdy  vy- 
znávaéi  lidu  Kriatdv  skutek  ohlásili;  Jez 
střeď  t.  j.  poživaj  Kristova  božstvie  jakožto 
najslažiie  vieci ;  Chtle,  aby  Bdh  byl  úéasten 
jich  hřieebdv  jako  pMjemnik  lichvy  a  lú- 
peže.  Hus  1.  3A2 ,  II.  44.,  144.,  305.  —  12. 
Ve  vHádt  pHdavnpch.  A  u  jsem  sukna 
vezl  do  Uher,  jakoi  jsem  prodal  za  takovát, 
jakoi  jsem  od  něho  kápil.  NB.  Té.  49.  A  to 
véno,  jakoi  jest  máti  její  vloiila  jim  třem, 
to  má  býti  na  tré  rozděleno;  Pohnal  mě 
k  semnu  (sněmu)  panskému,  jakož  nyní 
minul;  Chci  to  ukázali  lim  lUtem,  jakož 
jfj  mám  od  svého  strýce.  POh.  I.  216.,  II. 
51.,  113  Byl  na  semnu  (sněmu),  jakž  nyni 
minul.  Ib.  11.  83.  —  13.  Ve  větách  podm^■ 
nečnýdt.  Jak  máte,  dafte.  Brt  D.  172.  Mo- 
iete  it,  jak  chcete  (chcete  li).  Brt  Jak  te 
ehetne,  zle  s  tebd.  Mor.  Neor.  —  14.  Jak  — 
prý.  Vzat  oba  k  sobě,  aby  jim  bytu  jako 
veaelo.  Lešti  by  se  k  vám  nesměla  opo- 
vážit Jako  přít ;  Ale  ona,  že  pfijde  pro  ta- 
tiéka,  ie  ji  mosija  jako  iaty  dat.  Brt  D. 
172.  —  16.  J.  =~  tuHm.  To  jem  jako  já  měl 
ndélsf  a  ne  ty.  Brt  D.  172.  —  16.  Chtěl 
sem  mu  prodat;  jako  ne  prodat,  chtěl  sem 
mu  to  pronajat  (tak  se  mluvicí  opravuje  -> 
vlastně  ne  prodati).  Brt  D.  172.  Néni  jako, 
dyby  bylo  jako  •=  neni  moiná,  neni  zač 
konpiti  a  p.  Lai.  Brt  D.  172.  —  Nadával 
nám  ai  jak  (velmi).  Us. 

2.  Jak,  u,  m.  ^jek.  Slov.  Zátur.,  Ssk. 
Dal  se  do  jeku.  Laě.  Té.  —  J.,  a,  m.  — 
psí  jméno.  Skd. 

Jakm,  y,  m ,  os.  jm.  Arch.  I.  166. 

Jakam.  Bože,  Bože,  jakam  borá  (jak  sem 
chorá),  poilice  mi  po  doktora.  SI.  ps.  é.  96. 

Jakaranda,  y,  t.  J.  brasilská,  jaearanda 
brasiliana,  rustl.  dávající  dřevo  palisandrové. 
Vz  Kk.  189.,  Rstp.  1218.,  Krám.  Slov. 

JakartoTiee,  dle  Budějovice,  Eckersdorf, 
ves  v  Opavsku. 

Jakartovtčky,  Klingenbeutel,  zaniklá  ves 
v  Opavsku.  Fk.  2.  progr.  38. 

Jakeí,  kée,  m.,  jinde  J<M  -=»  Jakub,  os. 
jm.  Pal.  Bdh.  I.  121.,  D.  ol.  VI.  816.,  Arch. 
I.  421.  Cf.  Tk.  II.  536..  V.  242.  —  /.  Vit, 
rarář  1621.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  571 ,  Jir. 
Buk.  1.  303.,  Sbn.  316.  —  J.  Jot.,  farář. 
1817.  Vz  Jg.  ib.  572.  —  /.  Petr.  Blk.  Kfak. 
1123..  1134.  —  J.  z  Tytovi.  Sdl.  Hr.  I.  222. 

Jakéž.  Jakéž  i  otcové  vaši,  takéž  i  vy. 
Paes.  XIV. 

Jakkolivik.  Bylté  jeden  člověk,  bylo 
mu  j.,  er  hiess  wie  imiuer.  Sě.  P.  10. 

Jak  kterak.  Tam  je  jak  kterak  =  ve- 
liké bohactvi,  mnoho  peněz,  tam  máji  viebo 
dost.  Na  Hané.  Wrch. 

Jaklia.  a,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880.  248. 

Jakmllltné  =^  jakmile.  Us.  Zkr. 

Jaknáhle,  sobaid.  Ssk. 

Jaknoati » ijaieti,  aufschreien.  Lsě.  Té. 

Jakobaeufl,  vz  Dačický.  —  J.  JiH  Ka- 
mýcký, kazatel.  Jg.  B.  I.  2.  vd.  572.,  Jir. 
Ruk.  1.  305.,  S.  N.  IV.  129. 

Jakobei  Pav.,  kněz.  1696— 1752. Vz  Jg. 
H  I.  2.  vd.  672.,  Jir.  Knk.  I.  90i.-J.Jak., 
kněz  v  17.  věku.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  304. 
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Jakobi  —  Jaknboviee. 


Jakobi  Eliái,  farář  1610.  3g.  H.  I.  2.  vd. 
572.,  Jir.  Ruk.  1.  305.  -  J.  Leon.,  Iiněz 
1788.  Vz  ib. 

Jakobides  Jak.  StHbrskÝ,  farář.  1620. 
Vz  Jg.  H  I.  2.  vd.  572.,  Jir  Rnk.  I.  305., 
S.  N.  —  /.  Jan  Beneiovský,  kuěz.  1618. 
Vz  jb. 

Jakobin,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  II.  210. 

Jakobinky,  pl.,  f.  <=^  táMý  kopec  n  Stra- 
donic.  Krč. 

Jskobinský  katecbismns  =  eliladný  roz- 
bor lidských  práv.  Kntn. 

Jakoblté,  sekta  křest;  strana  v  Anglii. 

Jako  by.  Tato  slova  jen  ve  veráich  od 
sebe  se  odděluji :  Vždyf  se  zdá,  jako  město 
by  vymřelo.  Jg.  Herm.  a  Dor.  —  Někteři 
viděli,  jdkoby  z  oblaků  pochodně  ohnivé 
létaly.  Bart.  —  Cf.  Bž.  219. 

JakoJ'  =>  jeiko  jest.    J.  řekl  židóm.  Hus 

1.  149. 

Jakokedy,  wie  wann.  Slov.  Ssk. 

Jakokolvék,  wie  auch  nnr  immer.  On 
pracuje  j.  =  jak  může.  Jak  semái?  J.  (vše- 
lijak). Lai.  T«. 

Jakoměř  =  takoméř,  takmiř,  takořka. 
Často  pouze  z  domyslu  a  j.  na  dohadku. 
Šf.  Výb.  1.  7. 

Jakor,  u,  m.,  geoffiroya,  die  Geoffiroye, 
rostl.  J.  tmatý,  g.  spinosa;  hlístopadný,  g. 
vermiiuga;  kolidkatý,  g.  spinulosa.  Vz  nstp. 
437. 

Jakorát  —  adeurate.  Ds.  Rgl.,  Holk.,  Zl. 

Jakořka.  Služba  apoštolská  jest  j.  služ- 
bou andělskou.  Sb.  vel.  III.  287.  Na  Mor. 
neužívají  tvaru  takořka,  všade  řikaji :  ja- 
kořka.  Brt.  D. 

JakoroTina,  y,  f.,  jamaicinum.  Rst.  49., 
420. 

Jakorovttý.  J.  rostliny,  ^eoffreae:  pod- 
zemnice,  tsjitka,  sucholusk,  jakor,  ovláéeň, 
silovoň.  Vz  Rstp.  346 ,  434.-439. 

Jakost  tvárná  či  plastika.  Stč.  Zem.  469. 
Podlé  j-sti  zvuku  jsou  souhlásky  1.  tvrdé, 

2.  měkké.  3.  obojetné.  Bž.  13.   J.  děje  slo- 
vesnibo.  Brt.  8.  3.  vd.  189. 

Jokostný.  J.  rozbor,  Mj.,  NA.  V.  435., 
rozdil.  Lenz. 

Jakot,  tt,  m.  =•  jekot.  Slov.  Loos. 

Jakotný  -^jékotný.  Slov.  Looa. 

Jakoubce,  e  (ete),  n.,  jakoubčata,  druh 
jablek.  Os.  Brnt. 

Jakoubek  ze  Stříbra,  kněz  husitský, 
1378.  -1429.  Vz  Rk.  81.,  Pyp.  K.  II.  540., 
S.  N.,  Tf.  H.  I.  8.  vd.  54.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
571.,  Jir.  Éuk.  I.  306.,  Sbn.  443.,  490.,  497., 
501.,  602.,  545.  —  J.  Petr,  kněz,  umřel  okol. 
r.  1827.  Vz  Jg.  ib.  —  /.  *  NinOmrka.  Blk. 
Kfsk.  1164. 

Jakovo§(  zvukn.  Koll.  III.  147. 

Jakovský.  Blk.  Kfsk.  1164.  ! 

Jakový.  Podivaj  se  do  maštale,  i-vé  tam 
koně  máš.  SS.  P.  585.  Přátelství  jakové 
takové.  Koll.  IV.  210.  O  j-vých  předmětech 
piši.  Sf.  III.  262. 

Jak  patři.  Mám  jak-patřiho  pacholka 
{=  jak  se  patři,  hodného).  Zlinsky.  Brt. 
J-bo  dělníka  skoro  ani  nevidět.  Nrd.  Feaill. 
4.  178.  Cf.  List.  filol.  VII.  297. 

Jakrmistr  z  Jiigermeistcr.  Arch.náchod. 
167.  HrS. 


Jaksan,  u,  m.  =■  bohyzka  bila,  hrnkiu 
subcordaU.  Rstp.  1603. 

Jak  ae  patří,  vz  Jak  patH. 

Jaksi.  To  jaksi,  ne  jde.  Dch.  Mně  je  to 
j.  (mně  se  to  přiči).  U  Olom.  Sd.  Už  můj 
milej  už  do  dveří  kráčí,  ach  oož  je  on  ne- 
veselé jaksi  1  Sš.  P.  397. 

Jaks,  e,  m.,  vz  Jakeš. 

Jakiovský,  éfao,  m.  Sdl.  Hr.  IV.  47. 

Jaktak,  so  wie  so,  ohne  weiters,  obne- 
dies.  On  k  nám  j.  přijde.  Vy  j.  tam  budete. 
Ds.  T6. 

Jaktař,  e,  m.,  ves  v  Opavska  J.  slově 
hedvábný.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  229. 

Jaktarka,  y,  f.,  potůček  u  Jakteře.  Sláma 
Put.  483. 

Jaktati  -^  jektati.  Slov.  Ssk. 

i»i)LX».yrj  =•  jektavý   Slov.  Ssk. 

Jaktěživ.  J-vi  nepocítili  té  potřeby  Pal. 
Rdb.  I.  240.  Vž  Jakživ. 

Jakub.  O  sv.  Jakube  zhynuli.  NB.  Tě. 
105.  Jak  teplý  sv.  J.,  tak  vánoce  studené. 
Bž.  O  sv.  Filippě  a  Jakube  hledej  pšenici  d« 
dubě  (ještě  nedozrála).  O  Hořic.  Hk.  Je-li 
na  sv.  Jakuba  silný  vítr,  bude  obilí  drahé. 
Mns.  Kolik  mračen  na  Jakoba,  tolik  saěbn 
v  zimě.  Val.  Vek.  Na  sv.  J-bii  kdy  bývá 
tlusto  mračen,  bývá  tlusto  sněhu.  Kld.  Tři 
dni  před  Jakubem  bezdeitivé  délaji  žitné 
zrno  trvanlivé.  Kld.  J.  bez  deité  tuhá 
zima  Tč.  Je-li  jasno  na  sv.  Jakuba,  bude 
ovoce  veliká  zásoba.  Moravan  1875.  Pověry 
o  sv.  Jak.  vz  v  MuB.  1853.  494.,  1856  184. 
Jakobe  I  máš  gatě  na  robe  a  koSulo  na  lie, 
bode  z  tebe  ziníc.  —  Jakube!  máš  gatě  na 
dubě,  gatě  spadly  s  duba,  zabily  Jakuba.  — 
Jakube!  pudeš  na  tři  krále  na  hubě?  — 
Jakub!  chleba  nakup,  polévky  nalej,  po- 
jeden dalej.  Km.  1886.  592.  — Cf.  Kuba.— 
Sv.  J.  klášter  v  Praze.  Vz  Tk.  III.  6ia,  IV. 
96.,  VI.  348.  Sv.  Jakuba  kostel  v  Praze. 
KP.  I.  142.  —  /.  Ukař,  vz  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
572.  —  J.  kněz,  1620.  Vz  ib.  —  J.  ze  Střibn, 
vz  Jakoubek,  8.  N.  O  jiných  J.  vz  v  S.  N., 
Rk.  81. 

Jakuběovice,  dle  Budějovice,  Jakubsebo- 
witz,  ves  u  Opavy ;  Jogsdorf,  Joksdorf,  vet 
u  Oder  ve  Slez. 

Jakubec,  bce,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  HI.  245., 
Bačk.  Př.  55. 

Jakubice,  dle  Badějovice,  Jakobitz,  sam. 
u  Sušice.  —  J.  =jdhtbka,  hruška.  Sm. 

Jakubin,  a,  m.,  ves  n  Počátek.  Sdl.  Hr. 
IV.  116,  117. 

Jakublnka,  jakubunka,  y,  f.  ^  Jakubka 
hruška.  LaS.  Hor.  Brt.  Také  druh  jaMek, 
bramborů.  Brt.  Tč. 

Jakubka,  rané  jablko;  raný  brawibor^ 
Jdr.,  Brt,  Kčr.,  Kšá. 

JakuboT,  a,  m.,  Jakobau,  ves  n  Mor. 
Budějovic;  Jakubau,  ves  a  Náměště;  Jokes, 
ves  u  Ostrova  v  Chebsku  (Blk.  Kfsk.  606.). 
PL. 

Jakubova  berla,  Scbd.  I.  219.,  hůl  (sou- 
hvězdí). Stč.  Zem.  26.,  S.  N. 

Jaknbovice,  dle  Budějovice,  Jaknbowitt, 
ves  u  Golčova  Jeníkova,  dvůr  u  Vel.  Mesi- 
řičí;  Jokelsdorf,  vsi  n  Lanškrouna  a  n  Zá- 
břehu. PL.,  Blk.  Kfsk.  1327.,  SdL  Hr.  U. 
277. 
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Jakubovie  Pav.,  kasatel.  Vz  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  57ž. 

Jakubský  Mtf^,  Jakober  MQble,  mlýn 
o  Králova  Městce.  J.  vino.  KP.  V.  167., 
mN.  Us.  Pdl. 

Jakubův  Matěj  z  Prahy.  1416.  Vz  Jir. 
Bok.  i.  309.  —  J.  p4$,  souhvězdi.  8t<.  Zem. 
26. 

Jakale,  e,  f.,  samota  n  Nových  Hradů 
v  Budějov. 

Jakúra,  y,  f.  J.  brasilská,  penelope  cri- 
itsta;  pospolitá,  crax  alector,  ptik.  Vz  Frč. 

349. 

Jakáž  =  kterak,  wie?  U  Mistka.  Skd. 

Jaký,  vz  Mkl.  Etym.  107.  1.  Tátael.  Jak 
cheeí  věděf,  kdo  je  jaký,  nemusíš  být  leda- 
jaký. 61č.  U.  120  Pište  nám,  jaké  a  koliko 
no  žalobníkovi  učiněny  jsú.  NB.  Tč.  136. 
—  4.  Při  vykřiknutí.  Jakáž  pomoc !  Us. 
Pdl.  —  5.  =  který.  Rozpáral  všecky  pe- 
fíay,  kde  jaká  byla.  Sá.  —  6.  Souvstazni. 
Povezte  pravdo,  at  jest  jaká  jest.  Smi. 
S  jukon  přišel,  s  takou  odešel  (s  nepoH- 
lenon).  Us.  Wrch.  —  9.  Jaký  taký.  K  nimi 
tandělům)  sám  jakýmž  takýmž  podobenstvim 
přirovnal  lidi.  St.  Kn.  S.  179.  —  10.  =  do- 
brý, dokonalý.  Je-li  pak  to  jaké  ?  Us.  Rgl. 

JakýB,  a,  n.  <=  Ancona.  Pal.  D.  IV.  2. 
274,  8.  N. 

Jak^s.  Blonde  jakýs!  Kurz.  Sepsal  ja- 
koasi  filosofickou  encyklopaedii.  Mour.  Bylo 
bj  to  jakési  (nepěkné).  Zlínsky.  Brt.  Jdi, 
Debaď  jakýsi  (nebua  tak  svéhlavý,  ne- 
ústupný a  p.).  Ib.  Brt. 

Jakýž,  vz  Jaký. 

Jakž.  Opatřte  vy  to,  j.  nejlépe  víte.  NB. 
Té.  12.  On  navrátil  se  zase  ke  mně,  j.  se 
jemu  koli  zdálo.  Ib.  37.  Žaluje  Majdalena 
na  Brka,  j.  jemu  koli  pravé  jméno  jest,  ie . .; 
Nechf  to  právo  váží,  jakžkoli  ráči,  na  tom 
cbeeme  přestati.  Ib.  66.,  93.  Jakž  se  koli 
zdáti  bude.  List.  hrad.  1536.  Tč.  Jakž  jemu 
upsánie  ukážeš,  takt  ti  penieze  dá.  80. 
B;  se  jakž  Ukž  utěáiÍH.  Hr.  ruk.  11 7.  Česf 
t  ibožie  potratíme,  j.  sě  viec  neopravíme. 
Alz.  V.  1329.  A  jakž  takž  počne  sv.  trojici 
foznávati.  St.  Kn.  š.  25.  A  duch  jakž  takž 
<Dilo«ti  boží  jsa  dotčen.  Ib.  52.  Jakž  by 
Ti«ry  nebylo,  tak  by  jiné  věci  k  spaseni 
nebyly  nžitečny.  St  Tak  trýzň  nad  nimi 
piehácbo,  jakž  všichni  lidé  plakácbu  to 
vidůce.  Výb.  II.  11.  11.  Jiež  se  byli  tako 
lekli,  jakž  každý,  jamž  mohl,  utekli.  Výb. 
n.  i  37.  Cf.  List  filol.  1882.  288. 

Jakživ  sem  to  neviděl!  Us.  Vz  Živý.  Vz 
jaktéíiv. 

Jakživo.  Totéj.  Cf.  To  je  stará  (pravda)! 
Os.  Kun. 

Jákžto  se  píše  v  knihách  o  skutcích 
apoštolských.  Paas. 

Jál,  a,  m.,  G^lltts  =  Havel.   Slov.   Bern. 

Jalappa,  convolvulas  orizabensis,  die 
<^teppe,  rostl.  SI.  les.,  Kstp.,  Schd.  II.  287., 
8«bd.  1. 106.,  Slov.  sdrav.,  Ces.  Ik.  II.  152., 
IV.  241,  Rk.  SI. 

„Jálappoviiift,  y,  f.,  das  Jalappin.   Šp., 
K«.  49!,  420. 

Jalbaéka,  y,  f.  —  hreháačka,  levá  ruka. 
81«v. 

(otttr:  C«kft4im.  doralk.    VI. 


Jalbik,  n,  m.  z  lajblik  ===  soukenná  vesta 
ke  krku  v  celosti,  pfedni  i  zadni  čásf  jsoa 
z  též  látky.  U  Veselí  nad  Lužnici.  Jdr. 

Jalee  -^jelee  ryba.  Na  již.  Mor.  Sd.  — 
J.  —  pulee,  die  Qnappe.   V  Opav.  Zukl. 

Jale&  =•  jelen.  Slet.  Šd. 
!     Jalenee,  nce,  m.,  rother  Braanstein,  koblen- 
I  saarea  Mangan.  Sm. 

Jalenek,  nka,  m.  =-  jelínek.  A  v  tej  ata- 
denečce  j.  pU^^^lt  ■>*  teho  jeleiika  myslivec 
čibaval.  Sš.  P.  623. 

Jalenilka,  y,  f.,  palmella,  die  Palmelle, 
honba.  J.  sdni,  p.  cmonta.    Vz  Ratp.  1878. 

Jalcha,  y,  f.  ^jalía,  oUe.  Slov.  Ssk. 

Jalitnica,  e,  f.  =-feUtmiee,  polívka  z  jelit. 

Jalito,  a,  ik.-^  jelito.  Slov.  Cáká  jako 
Dora  na  j.  Rr. 

Jalka  •=  nepostředečný  okrov  plodu.  Yz 
Rst  178.,  209.,  420. 

Jalkatý  •=  jaUeou  opatřený,  nubiiaset. 
Rst  420. 

Jalkový  »  jalce  nákitjíd,  znoi  Qeháuse 
gehOrig.  Rst  420. 

Jalkns  toMžto  místo,  když  se  oad  ko- 
pytem zdrasti,  jini  říkají  nřknutí.  Db. 

Jalovcovitý.  J.  rostliny,  juniperinae :  ja- 
lovec. Vz  Rstp.  1421.,  1426.,  81b.  286. 

Jalovcovka,  y,  f.  —>  dýmka  z  jalovco- 
vého dřeva.  Kv.  1870.  319. 

Jalovčanka,  y,  f.  =  jalovcovka.    Mor. 

Jalověe,  ete,  n.  ^  jalovUka.    Slez.  Sd. 

Jalověl.  A  cbcei-li  ty  míti  lepči  (kytka), 
jdi  si  pro  ni  do  jalovci.  Si.  P.  322.  —  J., 
hospody  n  Ml.  Vožice  a  n  Bystrico  v  Br- 
něnská; hájovna  a  Bernardic;  sam.  u  Mi- 
levska, u  Tábora  a  n  Něm.  Brodu:  osada 
n  Humpolce,  u  Dačic,  PL.;  pole  u  Kelče- 
Pk. 

Jalovčlak,  a,  m.  =  kvičala.  Slov.  Rr. 
8b. 

Jaloviin,  a,  m.,  doly  a  Plas. 

Jalovčina,  y,  f.,  WachholdergestrSuch. 
Šm. 

Jalověinka,  y,  f.  =  borůvka  (kořalka). 
Dch. 

JaloTčnnka,  y,  f.  '^  jalovcovka.    Slez. 

1.  Jalové.  Čehož  farizeové  nečinili,  ale 
j.  a  robotné  svých  povinnosti  odbývali.  BR. 
II.  34.  a. 

2.  Jalové,  ěte,  n.,  jumentum.  Jalovata 
jich.  Ž.  wit  77.  50.  Jalovato  pobrali.  PAb. 
I.  305.  Vz  Jaloviatko. 

Jalovec,  juniperus.  Byl.  z  15.  stol.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Et/m.  99.  J. 
nizounký,  j.  nana;  červený,  j.  oxycedrns; 
chvojka,  j.  Sabina;  virginský,  j.  virginiana; 
fénický,  j.  phoenicea;  lycký,  f.  lycia;  ka- 
didlový, j.  thnrifera.  Vz  Ratp.  1425.  a  násl. 
Cf.  Kk.  99.,  102.,  103.,  Cl.  166.,  167.,  ČI. 
Kv.  80.,  FB.  5.,  Sbtk.  Rostl.  201.— 203., 
KP.  III.  308.,  Schd.  II.  273.,  SIb.  286,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.,  Mz.  v  List.  filol.  VIH. 
21.,  Rose.  102.,  S.  N.,  Mllr.  21.,  57.,  Rk. 
SI.  Jak  živa  sem  neviděla  na  lóce  j-ca, 
aby  panna  opustila  mládenca  pro  vdovca; 
Před  našem  je  Jaloveček.  Kdo  ho  sázel? 
Můj  syneček.  Von  ho  sázel,  zalival,  hábe 
se  mu  faojimal  (ujímal).    Sš.  P.  199.,  318. 
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Rok  to  roste,  rok  to  kveto,  rok  to  zniie| 
(Hádanka.   Jalovec).  Em.  1886.  71&  —  J., 
sám.  a  Velešioa. 

JaloTlar,  a,  m.  =  pasák  jalového  do- 
bytka (mladého  rohového  statku  jakéhokoli). 
Slov.    Za  kraviaroBi  prišiel  j.  Pbld,  IV.  59. 

Jaloviatko,  a,  n.  «=  jalové,  miadý  kas 
rožnieho  atatkn  bez  obl^adu  na  poblavie. 
Slov.  Zátnr.,  Hrbňn. 

Jalovice  ve  dvů  letů  (dvouletá).  P&  24. 
Cf.  Mkl.  Etym.  99. 

Jalovina  kostní  »=  dobytčí  iMiNoe.  Pr. 
hosp.  nov.  —  J.  z^ jalový  dobytek,  <las  Jnng- 
vieb.  Šp..  Dch.  J.  »  mladý  roini  statek. 
Zátnr.  Nuž  ty  psiny  j-ny  zaSly  do  jaNny. 
Koll.  Zp.  I.  273.  —  3.^=  jalové  kameni,  ja- 
lová hornina,  taubes  Gestein,  taabe  Berge. 
Hř.  26.  —  J.,  leeres  Zeug.  Sáhodlouhá  slova 
jsou  j.  Kmp. 

JaloTÍnka,  j,  t.  =  plod,  Mmko  jalovcové, 
die  Wachtaolderbeere.  Borovička  délnjí  z  ja- 
lovinek.  Mor.  Brt.  —  81b.  XLIl. 

Jalovisko,  a,  n.,  mysllvna  n  Slavkova. 

Jalovizeň,  zné,  f.  =r  jalovina.  Mor.  Brt. 
D.  202. 

JaloTizna,  y,  f.  ^  neúrodné  pole;  něco 
nemastného.  V  z  Jalovina.  Lai.  T£.  —  J., 
das  Jungvieb.  Cf.  Jalovina.  Dch. 

Jalovskus,  a,  m.  <«  špatný  vkus.  Sf.  III. 
194. 

Jalovo.  Kuře  na  j.,  das  Blindhabn.  Sp. 
NejvySší  kancléř  na  j.,  ohne  Portefeoille. 

JaloTOSf  slov,  Kom.,  námitky.  Dk. 

Jalovstvi,  n.  =<  8terilltas,ja)ovo«l  Ž.  wit. 
34.  12. 

Jalový.  List.  iilol.  Vlil.  19.,  Mkl.  Etym. 
99.  J.  kůň  (neužitečná  ratolest  na  stromě, 
vléek;.  U  N.  Bvdí.  Kif.  Vesel  se,  jalová, 
je6to  nerodii  děti ;  Mezi  ženami  j-vú  ne- 
ostala. Št.  Kn.  í.  90.,  293.  Doňadi  jalová 
nearodila.  Z.  wit.  Ann.  5.;  112.  9.  J  strom, 
ktorý  na  jalovo,  na  prázno  kvitne.  Kr.  Sb. 
Cf.ČI.  Kv.  XX.  J.  letorosf.  KP.  V.  154.  Kteřiž 
jsú  z  toho  stáda  Kristova,  tit  nejsů  j-ví  ot 
dobrých  skutkóv.  Hus  III.  44.  —  J.  rohlík 
(nemastný).  Mor.  Vek.,  řepa  (vySeptalá), 
Ktk.,  rmuf  (bez  irotu).  Zpr.  arch.  VIII.  61., 
KP.  V.  321.  —  J.  =  slaM  atd.  J.  hloubáni, 
Frč.  XXIV.,  podezřívání,  Šbr.,  mír,  Lpř. 
D.  I.  119.,  obrana,  Str.,  snahy.  Mas.  1880. 
479.,  panováni,  vz  Jir.  Zř.  zem.  453.,  691., 
práce  n.  dílo,  Arbeit  im  tauben  Gestein, 
hornina,  skála,  žila,  horstvo,  Hř.  25.,  ver- 
iovnictvi,  Tt.,  politika,  snaženi  a  počínaní, 
výprava.  Šmb.  8.  II.  64.,  263.,  287.  Hoblo- 
vadlo  je  v  cbodu  jalovém  (Leergang),  když 
rydlo  třiStěk  nebéře  a  v  chodu  výkonném 
(Arbeitagang),  když  je  bére.  Vz  Včř.  II. 
73.  —  J.  stavidlo,  NA.  IV.  255.,  alpa,  die 
Galtalpe,  SI.  les.,  voda,  ZČ.  I.  337.,  rameno, 
der  Afterarm,  SI.  les.,  éije,  der  Vorkeller, 
Zpr.  arch.  IX.  lU..  káď,  KP.  V.  299.,  pro- 
stor ve  vývěvé,  ZČ.  I.  471.,  KP.  II.  86., 
hlava  (ztracená,  v  lljectvi),  verlorener  ^opt, 
NA.  III.  123.,  náprava,  die  Notfaachse,  Csk., 
titul  (v  typogr.),  der  Sohmutztitel.  Dch.  — 
J.  Dvory,  Guldenhof,  ves  u  Prahy;  J.  Dvir, 
Galdhof,  dvůr  a  Židlocbovic.  PL. 


Jalto.  e,  f.  •=.  oUe.  Slov.  Let  Mt  S.  VlU. 
II.  20.,  28.,  Ssk. 

Jaldovlna,  y,  f.  <=  oUowwa.  Sk>v.  Sd., 
Ssk. 

JalSovka,  v,  f.  =  rybička  pod  koreňami 
jalíí  iijúoa.  Slov.  Rb.  Sb.  Vz  Jeliovka. 

Jalíový  ■»  oliový.  J.  strom.  Slov.  Let. 
Mt.  8.  VIII.  IL  29. 

Jaluby,  dle  Dolany,  Jalub,  vea  n  Uber. 
Hradiště. 

Jalůvečka,  y,  f. —ioWdfco.  Zj-ky  bude 
kráva,  z  tej  nevěsty  mladá  žena.  Si.  P. 
445.  (446.). 

Jalůvka,  y,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp.  1. 237. 

1.  Jam,  vz  Jamz.  Jakožto  tresf  jam  vietr 
pochýli,  tam  taký  člověk  se  schýlí.  Alz. 

2.  Jam,  n,  m.  =  hlízy  smldince  křfdla- 
tého,  30—40  liber  těžké,  slouží  v  horkém 
pásmu  za  pokrm  jako  n  nás  zemáky.  Ek. 
128.  —  Schd.  II.  270. 

Jáma,  na  Zlínsku  jáma.  Brt.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Etym.  99.,  Rk. 
SI.  Odkryté  n.  otevřené  jámy  granátové 
(pH  dobývání  granátů).  Us.  Dch.,  Zhtk.  J. 
kalová:  j.  na  náplav  (ve  ikrobámě),  Zpr. 
arch.  VIÍI.  88.,  na  sazenice,  die  Pflanzen- 

fube,  na  mezník,  GrSnzsteingmbe,  SI.  let., 
osazování  něčeho,  Absatz-,  potní,  Sehwitt- 
grube.  Šp.  J.  na  zvěř.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  463., 
691.  A  jak  (a  zabijů,  budeá  mě(  koédeako 
do  jámy;  Štyry  jámy  žita  máme,  nebotíiem 
vyvrtané.  Si.  P.  584.,  672.  Seděla  na  Jame, 
volala:  Adame.  Kolt.  Zp.  U.  111.  Vvbral 
mi  jámu  pšenice.  Půh.  II.  117.  Z  velikého 
žalu  sluzenky  kapajů,  na  drobném  kameni 
jamky  vybíjiyů.  Sš.  P.  364.  Jamky  testové 
(v  ohništi  ku  přepalování  stříbra).  MA.  IV. 
163.  Kdo  pod  nohy  nepohlidá,  do  \imj 
upadá;  Jak  oči  nebleďá,  noha  i  do  jimj 
vkročí.  GI6.  L  40..  II.  186.  Edo  koma  jáma 
kopá,  sám  do  ní  upadne  a  nevim,  zdali 
s  néj,  kdy  chce,  vyskočit  uhádne.  Slov. 
T6.  Vida  jámu  v  ni  se  nekojt,  nebyv  ivia 
na  body  nechoď!  Bž.  exc.  Když  mně  při- 
dávají, menSijsem;  když  mne  ubínýl,  vétii 
jsem.  (Hádanka.  Jáma).  Km.  1886.  718.  - 
J.  srdeční  (scrobiculas  cordis)  nad  nad- 
břiikem,  vz  Slov.  zdrav.,  kyčelná,  fosM 
iliaca,  Nz.  Ik.,  Sylviova  (v  mozku),  Sv.  89., 
Dodkolenní,  fossa  poplitea.  8.  N.  V.  861. 
Jamka  kloubní,  die  Oeleukpfanne,  Sv.  88., 
loďkovitá,  fossa  navicnlaris,  Kžk.  Por.  214., 
hrudní  pod  krkem.  — J.  o  AÓm.  také  iatMa, 
der  Schacht.  J.  těžná,  FOrder-,  vétmi,  Wetter-, 
výdnšná  (větrní),  der  ansziebende  Schacht, 
úvodní  (vpadajici),  der  einziehende  Sebaeht 
Bc.  Šachu  či  jáma.  Us.  Zhlk.  J.  étve^ 
branná,  vierseitig,  denní,  Tags-,  dvojui, 
Doppel-,  hlavní,  Haupt-,  krovní,  Hangend-, 
krnblá,  kreisrund,  kutná.  Such-,  leiaá,  Fakr-, 
lezostrojná,  Fabrkunst-,  nálezná,  Fand-,  po- 
ěevni,  Liegend-,  provazná,  8eil-,  radná, 
Erz-,  rumová,  Sturz-,  schodová,  Trspoen-, 
sklonitá  (ležatá),  Flaeh-,  slesná,  Einfabr-, 
gpnstná,  Senk-,  strojová,  Maschinea-,  sváisá, 
Brems-,  světlá  (stolní),  Licbt-,  svisoá,  Riobt-. 
Saiger-,  sypná,  Sturt-,  Koll-,  uhelná,  Ko- 
hlen-,  vodní,  Wasser-,  vrátková,  HaspsK 
vratová  (žontoorovi),  GOppel-,  viUná,  ab- 
gebobrt,  vrtná,  Bobr-,  vyDednéná,  cavelirt, 
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vvdřeTeni,  gezimmett,  vy'IezDá,  Augfahr-, 
iavé«ná,  HSnge-,  zděná,  f^^emanert,  Zebrová, 
Ftbrt-.  Hř.  25.  —  J.,  tirab,  ves  a  Pra- 
ebttic.  —  J.,  ulice  v  Praze.  Tk.  11.  225., 
246. 
Jamaieký  mm.  Us. 

Jamslft,  y,  f.  =>  bohyně  smrti.    Junale 
pri  Drine  stáU  nákladná  boinica.    Phld. 
a.  24. 
Jamaao,  grabeoToll.  Slov.  Sak. 

Jámař,  e,  m.  <=  iaektář,  der  Sebaobt- 
baoer.  Hř.  27. 

Jamartice,  dle  Badějovice,  Irmsdorf,  ves 
o  Kymařova. 

Jambor,  n,  m.,  der  Scbweinsmagen.  Slov. 
8sk. 

Jambosa,  y,  t,  jambosa,  die  Jambose, 
rostl.  J.  obecná,  j.  vnlgaris;  hrnbolistá,  j. 
maeropbylla;  vodoatá,  \.  aqoea;  čeroá,  |. 
nalaeeeiuis;  domáoi,  ).  domestica;  nachová, 
j.  pvpnnuoen*.  Ys  Batp.  599.,  Kk.  347. 

Jamiiéka,  vz  Jáma. 

Jaméiako,  a,  a^  die  Scheibenform  auf 
den  Wachableicben.  Srn. 

Jáneék*.  y,  £•  —  ftalá  ;4)na. 

Jamels,  y,  f.  =  jmeli,  viscnm .  albnm, 
weiase  Hiatel.  Mor.  a  alez.  Km.  1882. 

Jamesaiilt,  u,  ra.,  nerost  Vs  Bř.  N.  215. 

Jamlar,  a,  m.  '-jamaf,  hrobař.  Slov. 
Sd. 

Jamiika,  y,  f.,  vz  Jáma. 

Jarnina,  y,  f.  =  jáma.  Zríedksvejiie  sú 
j-ny  do  200  metrov.  Tótb.  B^esl.  1.  79. 
Oji  mi  smrsly  jak  zo  skla  v  j-oe.  Lipa  11. 
367.  —  Koll.  St.  715. 

Jarainka,  y,  f.  J.  drsni,  polystomalla 
erispa,  prvok  oálevalk.  Vz  ťrě.  12. 

Jamiité,  ě,  n.,  der  Grobenplsts.  Dek. 

Jaaka  —  dolinek,  slabina.  U  Bramova. 
Brt.  D.  220.  —  J.,  sam.  o  DobfUe.  —  J., 
y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  172. 

Jarakatee,  tee,  ro.,  bytbinos,  brouk.  J. 
teékobrdlý,  b.  punctícollis;  tmavokMdlý,  b. 
oigiipennia;  BurelAv,  b.  Bnrelii.  Kk.  Br. 
119.,  120. 

Jamkatý,  grubig.  J.  krovky.  Kk.  Br.  6. 

JamkOTati,  grtlbeln.  Kk. 

JamkoTltý,  gmbig.  Ms.  Ik. 

Jamná,  ves  v  Hrad.  Blk.  Kfak.  196. 

Jamné,  ábo,  n.,  sam.  n  Zbirova;  Jamles, 
ves  a  Bndéjovio;  jamney,  ves  n  Žamberka; 
Jamny,  vsi  a  Tišnova  a  n  Jihlavy ;  Unter- 
Jamay,  ves  u  VeseHc  PL.,  Sdl  Hr.  II. 
277.,  Bk.  SI. 

Junnlee,  Jamnitz,  ves  v  Opavsku.  Jak 
zahnal  jamnickÝ  pán  nepřátele?  Vs  Sbtk. 
Knt.  h.  229.  —  a  8.  N. 

Jamolk,  u,  m.  —  potok  pohoH  karpat- 
úiho.  Skd.  —  J.,  sam.  u  bechyně.  —  J., 
a,  m.  =  kdo  bydli  v  jámě,  der  Troglodyt. 
Poq>.,  Lpř.  Cť.  Jamnici.  —  J.  =■  hrobnik. 
Slov.  Sak. 

Jamny,  dle  Dolany,  ves  u  Písku,  Blk. 
Kbk.  650.;  sam.  n  Zbraslavic.  —  Vz  Tk. 
L  156.,  IIL  114.,  Sdl.  Hr.  UI.  64. 

Jámo  -:-  kam.  Bž.  216.,  Anth.  Jir.  3.  vd. 
XXXV. 

J»moUee,  dle  Budějovice,  Jamolitz,  ves 
« 11  or.  Krumlova. 


JamoBlav,  a,  m.  "  myi  ižertom).  Šm. 

JamoSkrab,  a,  m.  =  taralcu,  Řutoi,  ory- 
cteropns  capensis.  Brm.  I.  2.  535. 

Jamot  E.  R.,  vz  Thomayer. 

Jamovati  =  jámy  délati,  Gruben  ma- 
eben.  —  eo :  pole  k  sázeni  stromA,  přisady. 
Laě.  Tě. 

Jamovee,  phillyrea,  die  Steiolinde,  rostl. 
J.  ěirolistý,  p.  latífolia.  Vz  Rstp.  1033.,  Jir. 
Obrz.  136. 

Jámový.  J.  bedněnl,  Schacht-Cnvelage, 
boky,  -stOsse,  dno,  -sohle,  dřeveni,  -zim- 
merang,  důl,  -bergban,  peřenl,  -scheider, 
piliř,  -pfeiler,  pole,  -feld,  arub,  -schrott, 
-sohrottzimmerang,  spodelc,  -sohle,  těiení, 
•fl)rderung,  tflně,  -sumpf,  dšti,  -dftnnog 
(Tagkraas),  věnec,  -kranz  o.  -gevler,  vý- 
dřeva (vyzdivka),  -zimmťrung,  -manening. 
Hř.  27.  J.  výstroj  nepromokavý,  wasser- 
diohtcr  Sehacbtaasban,  zeď,  -maner.  Bo.  J. 
vzdaeh,  die  Orabeninft 

Jamský  Mlýn  u  Luhačovic. 

Jamuika,  v,  f,  rostl.  Rstp.  1820.  (Ale 
tam  neni  uvedena). 

Jámy,  pl.,  f.,  ves  n  Rychnova;  Januuy, 
ves  u  Žďkm  na  Mor.  Blk.  Kfsk.  414.,  bdi. 
Hr.  II.  277. 

Jami.  Hospodin  patři  na  vaie  cesty,  jamž 
se  betete.  Bibl.  J.  pokáiju,  qao  osteóioam. 
Ž.  wit  49.  23.  Veď  lid  tento,  jamžto  sem 
mluvil  tobě.  BO.  Cesta,  jami  se  berete.  BO. 
Ale  smrf  trpoči  Je  bez  Jich  dieky,  jami  oni 
necbtie.  St  Kn.  i.  277.  Chtěl  bych  jiti, 
jaoi  by  ty  mi  kázal  koli.  Pravn.  741. 
Jamžto  vstúpil.  BO.  Ját  p<)jda,  jamito  mám 
jiti.  Bj.  Cf.  Sv.  tuk.  NM.  499.,  MM.  296. 

•(j)ain.  Touto  příponou  tvoříme  z  pod- 
statných znaěicfch  země  a  města  jména  pod- 
statná obyvatelů:  měSCan,  Říman,  Aegypfan. 
Vz  -iniP,  Bi.  228.,  Listy  fiiol.   1877.  295. 

1.  Jan,  Jenec,  Jeneó,  Jenek.  D.  ol-  I. 
Vokativ  Jene.  V  z  starSi  doklady  v  List 
filol.  1878.  201.  O  sv.  Jan.  Bž.  80.  Pane 
/an«  Tóriický.  Kn.  těb.  Pane  Jane!  Ib.  1633. 
Pro  pána  Jana  (pro  pána  krále)!  Us.  Sd. 
Jana  páliti  (svatojanské  ohně  p.).  Us.  NI. 
Sv.  Jan  SvéUý.  St  Kn.  i.  109.  O  Jana, 
Jana  Vaiana  naprostred  Zvolena  jest  linka 
zelená!  KolL  Zp.  I.  424.  Déšf  na  sv.  Jana 
Křtitele  nasype  ořechů  plné  vértele.  Kld. 
Když  prii  na  sv.  J.tna  Křt.,  opadají  ořechy. 
Zlínsky.  Brt.  Do  Jana  Křtitele  nechval  jeé- 
mene.  Hk.  Čím  dříve  před  sv.  Janem  {''%) 
hřiby  rostou,  tím  dříve  před  vánocmi  sněži. 
Val.  Vek.  Odkud  vane  vítr  na  boil  naro- 
zení, odtud  chodívají  mračna  až  do  Jana 
Kř.  ;  Na  Jana  se  pozoruje  pro  druhou  po- 
lovici roku.  Zlínsky.  Brt.  Na  sv.  Jany 
(všecky)  zakaztye  se  ve  vinohradech  dě- 
lati, sice  by  réví  poschlo.  V  Podluží.  Brt 
Před  Janem  pros  o  déSf  hojný,  po  Janu  je 
nepřístojný.  Moravan  1875.  Pověry  o  sv.  J. 
vz  v  Mus.  1853.  495.,  1884.  548.,  1866.  68. 
Vz  o  něm  také  v  Er.  P.  79.  —  Jan  baran 
bnbenik  hnal  kočky  přes  rybník,  jedna  se 
mu  utopila,  druhá  se  mu  okotila,  a  třeti 
mu  utekla,  on  za  ňů  do  pekla;  Jane,  máš 
kobylu  v  jámě,  di  povědět  mamě.  Než  mama 
přišla,  už  kobyla  vyšla;  Janko,  nech  spánko, 
kig  kose  za  rose ;  Janičku !  kde's  poděl  vo- 
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nicku  ?  Šd  sem  na  body,  spadla  mi  do  vody. 
Km.  1886.  592.-593.  —  J.,  Jahn,  samota 
u  Třeboné.  —  J.  mistr,  lékař.  1494.-1525. 
Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  572.  —  /.  Tišinský,  kněz 
v  15.  stol.  Vz  ib.  —  J.  z  Hvéedy,  vz  Můrek. 
—  Cf.  S.  N.,  Rk.  81.  (i  o  jiných  J.).  -  So. 
Jana  bylioa,  vz  Sbtk.  Rostl.  294.-295.,  pás. 
Ib.  288.-289.,  Mllr.  17.,  155.,  květ,  Mllr. 
32.,  55.,  olej,  73.,  pás,  64.,  tvář,  17.,  zvo- 
neček. 56. 

Jana,  Jenička,  Jenny,  Žana,  Žandnlka, 
Žanyoka.  Kntn.  Jeho  inanželce  pani  Janě. 
Arch.  I.  342. 

Jána,  y,  f.  =  tolik  obilí,  kolik  ženci  na 
jednou  zastoupí,  přežiná-li  se  pole  na  přié. 
ZažÍDHti,  dožínati  Jánu.  Žati  na  jány.  Vz 
2ati.  ád.,  Bkř.  Až  tu  jánu  dožneme,  k  ve- 
čeři ee  p.oženeme.  Sš.  P.  557. 

Janáé,  e,  m.,  os.  jm.  J.  z  Nedacblebic, 
z  Mistřic  »td.  Pk.  Npj.  38.,  NB.  Té. 

Janák,  a,  m.,  mlýn  n  Ml.  Vožice. 

Janalik  Vine,  iarář,  1804.— 1855.  Vz 
Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  252.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  672. 

Janatov,  a,  m.,  osada  u  Necbanic. 

Janciái,  e,  m.  <=<  třeitik,  der  Wildfang. 
U  MÍ8tkH.    Škd. 

Janeikrist  polož  před  Jančar. 

Janeipal,  a,  m.  >«  janeiái.  U  Místka. 
Škd. 

Janclpod,  e,  m.  •=  janeiái.  U  Místka. 
Škd. 

Jančar  =  polobotka  se  inirovánim  (ien- 
ská).  Na  vých.  Mor.  DSk.,  Zkl.,  Tč.,  Brt. 
v  Mtc.  1878.  35.  Na  již.  Hor.  potupně  o  ve- 
liké boté.  Šd.  Už  som  zodral  čižmy,  ako 
chodím  k  tebe;  nie  čižmy,  nie  čižmy,  ej, 
ale  aj  jančiarky,  kecř  som  přeskakoval  tie 
dědinské  járky.  SI.  spv.  I.  35.  Na  Slov.  = 
lopanky,  papuče.  8sk. 

Jauceti  =jeéeti,  jančiti  »e.  Kočka  jafiči, 
naiiči,  ňarči.  Mor.  Brt.  Cf.  Zsjančeti. 

Janči,  n.,  Jantsch,  ves  a  Opavy. 

Jančiarky,  vz  Jančar. 

Jančiti  se  —  křičeti,  rámus  délati,  epro- 
padati  se.  Co  se  tam  jančíte?  U  Solnice, 
ťrch.  Kráva  se  běbá,  zrovna  se  jančí. 
U  Rychn.  Vz  Jančeti. 

Jančoury,  dle  Dolany,  Jančour.  ves 
u  Hlinská.  Blk.  Kftk.  522. 

Jančulidudek,  pták.  V  Podluží  Brt.  L. 
N.  11.  18. 

Jančura,  y,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880.  258. 

Janda,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV.  266.,  Tk. 
I.  312.,  Tf.  Odp.  62.  J,  praetekt  gymu. 
malostr.  v  Praze  ok.  r,  1840.  —  J.  Cidlin- 
ský  Boh.,  sekret.,  1831—1875.  Vz  Tf.  H.  1. 
3.  vd.  136.,  141.,  144.,  Šb.  Dj.  ř.  252.,  Pyp. 
K.  II.  540.,  Kk.  SI.  —  /.  Jan.  dr.  lékař, 
v  Praze.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  196.,  S.  N.  — 
O  jiných  3  J.  vz  v  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  572 , 
Jir.  Ruk.  I.  309.,  Blk.  Kfsk.  474.,  S.  N.  — 
J.,  mlýn  u  Nepomuk ;  sam.  u  Dobříše,  PL. 

Jandeéka  Václ.,  vysl.  školní  rada,  nar. 
1820.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  187.,  190.,  Šb.  Dj. 
ř.  2.  vd.  252.,  S.  N.,  Rk.  81. 

Jandečků  Mlýn,  u  Sedlčan. 

Jaudera,  y,  m.  Jos.  Lad.  J.,  prof.  ma- 
them.  v  Praze,  1776.-1857.  Vz  Rk.  SI., 
Bačk.  Pism.  I.  218. 


1     JandouS  AI.,  dr.  chemie  a  lékárník,  nar. 
'  1&38.  Vz  Tf.  a.  I.  3.  vd.  193.,  196. 

Jandová  Žxfie.  Vz  Bačk.  Písm.  I.  852., 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  572. 

Janduvec,  vce,  m.  »  planá  jabloň.  ■  Na 
Plašte.  BPk. 

,     Jandyt  Václ.,  jesuita,  1704.  Vz  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  572.,  Jir.  Řuk.  1.  309. 

Janec,  nce,  m.,  os.  jm.  J.  z  Deblína. 
1255.  Pk. 

Janeček,  čka,  m.,  několik  domkii  n  Se- 
mil; sam.  u  Netolic  a  Krumlova;  hájovna 
u  Budějovic.    Pii.  —  J.,  os.  jm.    Vz  S.  N. 

Janek.  Tys  Janek  (=  hloupý) !  Us.  Kam 
jdeš,  Janku?  Na  kořalka.  V  Kunv.  Hsk. 
J.  do  Prahy,  J.  z  Prahy.  Bž.  —  J.  =  tajk. 
Mor.  Mtl.,  Vek.,  Neor.,  Brt.  —  J.,  nko,  m., 
der  Knhpilz.  D  Uher.  Hrad.  —  J.  •=  skro- 
jek  chleba.  Val.  Vek.  —  J.  =  lenivost.  Chytá 
se  ho  J.  Sedá  na  ňé  J.  Mor.  Neor.  Má 
Jánka  =  je  lenoch.  U  Olom.  Sd.  —  J.  = 
z  listí  n.  lupeni  udělaný  svazek,  který  sobě 
nosiči  dřiví  n.  travařky  pod  nůše  dávají, 
aby  netlačily.  Mor.  a  slov.  Brt.,  Ssk.  — 
J.  =  podkladek,  pod  sukné,  hontik.  Us.  Bdi. 
Má  Jánka.  Ds. 

Jauenko,  a,  n.  =>  Jeníček.  Slov.  Obr.  Ps. 

Janerský  Dvůr.  Ve  Blk.  Kfsk.  241. 
(v  Tábor.). 

JanéSov,  a,  m.,  Johnsdorf,  ves  u  Mor. 
Třebové. 

Janiba,  y,  f.,  genipa,  die  Genipe,  rostl. 
J.  kopinatá,  g.  americana;  plsfnatá,  g.  ga- 
rato;  srsfnafá,  g.  merianae;  višňová,  g.  escu- 
lenu.  Vz  Rstp.  807. 

Janíci,  několik  domkd  u  Vsetína. 

Janiča,  ate,  n.  =  Janíček.   Mor.  Brt.  D. 

Janičár,  a,  m.,  vz  Mkl.  Ktym.  99. 

Jauičárská  hadba  =«  turecká  vojenská 
hudba.  Mit.  Vz  8.  N. 

Janičátko,  a,  n.  =  Janiček.  Mor.  Brt.  D. 

Janiček  =^  rosnička  žába,  rsna  arborei, 
der  Laubťroscb.  Si.  les.,  Brt.,  Sd.  Ct.  Jiři- 
ček. —  J.  —  sxMttíijanaká  muška.  U  Bruép. 
na  Mor.  Brt.,  Wrch. 

Janíčková,  é,  f.,  les  u  Rožnova. 

Janik,  a,  m.,  os.  jm.    2er.  Záp.  1.  206. 

-Janin.  Cf.  Listy  filol.  1877.  295. 

Janisko,  a,  n.  <=  Jan. 

Janiš,  e,  m.,  os.  Jm.    Pal.  Rdb.  1.  121., 
I  Vek.         </.  Jos.  Ant.,  farář,   f  1821.    Jir. 

Ruk.  I.  309. 
I     JanišoT,  a,  m.,  několik  domků  u  Vse- 
I  tina.  Vek. 

Janiáová,  é,  f.  =  tra(  lesa  v  Mikulovce 
na  Vsacku.  Vek. 

Janitina,  y,  f,  das  Genettsgras.  Šva. 
I     -janka  přípona:  prlovjanka  (ovce  kuu- 
i  peuá  z  Prlova).  Mor.  Brt. 
'     Janka,  y,  f.  =  Johanna.  14.  stol.  Mus. 

18b0.  467. 

I  Jánka.  —  vínek  ze  skleněných  perel  na 
1  hlavě.  Okrášlená  Jánkou.  SS.  P.  755.  - 
'  J.  —  rané  sladké  jablko.  Hor.  Brt. 

Jankalka,  y,  f,  sam.  a  Bojkovic. 

Jankaf.  Slov.  Vitaj,  Janko!  PoČkaj,  ve<f 
ty  do  zajtruáku  přestaneš  j.  Dbi.  81.  pov- 
I  118. 

Jankelec,   Ice,  m.,  mlýn  u  Vys.  Mýta; 
'  Za  J-cem,  Bžundov,  hospoda  tamtéž.    PL. 
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Jankov,  a,  m.,  Jankow,  sam.  a  Sedlc«;|Sbn.  323.,  395.,  398.,  401.,  431.,  433.,  490., 
JtnkaD,  měatečko  u  Votic;  vsi  a  Budějovic  Pyp.  K.  II.  640.,  S.  M.,  Pal.  Rdb.  II.  321. 
a  o  Jifalayy;  mlýo  u  Křelovic.  PL.  Pofidil  Janova  Hora,  oaada  u  Vizovic, 
jako  Kec  (GOtz)  n  J-va  (»  Spatné,  nebut  {  Janovač.  Kdo  stoji  mezi  ženci  prrni,  je 
tam  byl  GOtz  r.  1645.  od  ivédakébo  vůdce  J.,  ten  vede  bósera,  zaifná  do  obili;  poaledoi 
Torateoaons  na  hlavo  poražen).  Vz  Sbtk.  inec  je  na  koti.  Mor.  Vz  Postata. 
Krát.  b.  44  —  Tk.  VI  349.,  Blk.  Kiak.  |  Janovec.corema.derBesenginster.Beaen- 
1327.,  Sdl.  Hr.  III.  26.,  36^  IV.  370.,  S.  K., ,  atrancb.  Ratp.  353.  Spartium  scopariam.  SI. 
Rk.  81.  —  J.  =  kopec  u  Dubečku  u  Zbra-  i  les.  J.  inetlatý,  vz  Janufit.  Vz  Ustp.  353., 
íJ«vé.  Krí.  I  SIb.  528.,  Odb.  patb.  IH.  634.,  ČI.  Kv.  375., 

Jankova  Lhota  na  Mor.,  zanikli.  D.  ol.  i  FB.  102.,  Kk.  256.,  Roso.  167. 
II.  453.  I     Janovea,    vsi,    f.,    JobannesdOrfel,    ves 

Jankovce,  Jankowetz,  mysHvna  v  Opav.  {  u  Kaplice. 

Jankovire,  Jankowite,  vsi  u  Ústí  nad  ;  Janovice,  dle  Budějovice  (od  Jana.  Pal. 
Orhci  a  u  Přelouče,  na  Mor.  u  Holešova  a  ]  Bdh.  1.  134.),  Janowiček,  ves  u  Vys.  Mýta; 
Napajedel;  EnkengrAn,  ves  u  Teplé.  PL. !  ja„owitz,  mě.  n  Klatov;  vsi  n  Pelhřimova. 
J.  u  Nap.  založeny  r.  1648.  Vz  Pk.  Npj.  |  „  jj.  Bydžova,  u  Čes.  Dubu,  u  Heřmanova 
83.  -  Sdl.  Hr   I.  254.,  II.  277,,  Rk.  SI.         Městce,  u  Polné,  u  Sušice,  n  Frýdka,  u  By- 

Jankovitost  -==  mozková  nemoc  kom  g,řjce  v  Brněn.,  o  Klinkovic,  u  N.  Jiáina, 
Vi  Krám.  Slov..  S.  N.,  Brm.  I.  3.  31.  i  u    Kymařova ;    Gross-Bittescher    Janowita, 

Jankovský  Mlýn,  Jankower  MQble,  mlýn  pfedmésti  Velké  BiteSe ;  Jobannesberff,  ves 
a  Tibora;  Untere  AlUble,  mlýn  a  Zbirova.  „  Broumova,  Johannesilorf,  ves  u  Klinko- 
PL.  —  J.,  08.  jm.  Vx  Zer.  Zip.  II.  184.  —  i  vic;  Johnsdorf.  ves  u  Hořejší  Teplice;  J. 
in  '^''^•"^  Hyntk,  t  1653.  Jir.  Ruk.  I.  j  derteni,  Rotb-Janowitz,  méstcěko  u  Kutné 
^•O.  ,         .     ,  „   .,       '  Hory ;  J.  Ves,  Dorf- Janowitz,  ves  u  Votic ; 

Jankvara,  y,  £.  =  Utnkvara.  U  Nov.  ij.  Vetké,  Gross- Janowitz,  ves  u  Bystřice 
Méstana  Mor.  Bkř.        |v  Brněnská;   J.  MaU   (JanovtíSky),   Klein- 

Jánky,  pl ,  f.  ^^  jablka.  Vz  Jánka.  -  Janowitz,  ves  tamtéž;  J.  láoravecké.  Mora- 
i.  =  brambory  zralé  o  sv.  Janě  Křtiteli.  wetzer-Janowiti,  ves  tamtéž;  J.  Vrcholový, 
i;8.Kšá..Brt.  —  J.  =  Mj/topí*o^<íty,  houby,  stadtel  -  Janowitz,  městečko  u  Votic;  /. 
Vt  Hanáky.  V  jihových.  Mor.  Brt.  i  Uhlířské,   Kohljanowitz,    mě.    v  Cáalavsku. 

Jano.  a,  m.  =  Jan.   Slov.  Bern.  |  pl.  _  Tk.  II.  537.,   III.  648..  IV.  728.,  V. 

Janofěta.  y,  f.,  os.  jm.  14.  stol. .  Mus. :  243.,  VII.  413.,  Tk.  Ž.  73..  Blk.  Klik.  1327., 
18«0  467.  I  Sdl.  flr.  I.  254.,  II.  277.,  III.  303 ,  IV.  370., 

Janofit  ^jonowc  metlaty,  jetelxce,  vlteé-  ,  y.  361.,  S.  N.,  Rk.  81.  —  Z  Janovic,  strčes. 
nú,  kručinka  mttlová,   corema  scoparium.  >  foj  panský.  Vz  S   N 
Vz  Rstp.  353.,  Slb.  522.     ^  ,   ^^,    ^  Janovtě,  e,  m.  1838.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd. 

Janofita,  y,  i.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  121.  i  572. 

7Í'"5!!h"ř75*  *  """^  ■  *"'•  ^^  ^'^-  i  Janovléky.  Janowiček,  sam  n  Ricbm- 
li-is  ^  ™  ř»-.  «u„  .  r.,^.  5k,i  burka;  ves  11  Vys.  Mýta  (také:  Janowce>; 
JánoS,  e,  m.  =  Jan.  Slov.  a  mor.  Skd.,  ^,^j„;j^„^^.,^^  také :   Janovice  MaU,^  vei 

JanoLk.  íka,  m.  Jg.    H.  1.  2.   vd.  672. '  "B/"'^';;*  j^   «"'|?'"'-    P^'    B"'"  ^f'"- 

„f''í"Z\*'''.t.w7r^SM-v''Rvl'„r„f'^/       ianovU,   u.   m.  =  S«„o«c  obecný,   mé- 
předeélébo  století  na    Slov.    Byl  odsouzen    „j,.íí_íi.    ^\u,L.,   ..,k/^..o.»»n.     a^^  uu.<>.. 

jakožto  xboJDlk,  ale  u   lidu   byl  národním  'Sb    S?  les      "''""""'*""'    •**'  "'"•*"• 

hrdinou  bojovav  proti  panské  svévoli.     Vz  ,       "      '       '          .    .          ...        .     . 

Č.  Čt  II  56  Janovka,  v,  f.  -=  druh  raných  bramboru, 

Jaňoiovice,  míst.  jm.  Tk.  I.  89.  Johannes  K.  Dch.,  KSt.  -  J.,  mlýn  n  Ho- 

Janota  Vojt,,  řed.  dívčí  školy  v  Písku,  řo"c-        ^.                 .      ,  u       •         ... 

aar.  1823.  Vz  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  252.,  S.  N.,  Janovník,  a,  m ,  der  Jobanniter.    Slov. 

Tf.  H.  I.  3.  vd.  200.  Loos. 

Janotka,  y,  i.,  die  Janotte,  Genette,  Janovsko,  a,  n ,  Janaus,  několik  domků 
Steppenkatze.                                                    '  u  Rychnova.  Blk.  Kfsk.  604. 

JanonroTé,  páni.   Vz  Žer.  Záp.  II.  184.  Janovský,   sam.   u  Ševětina;  J.  Mlýn, 

Janoušková  Frant.,  nar.  1830.  Vz  S.  N.  Janauer  Miible,   u  TřťStě    v  Jihlavsku;  </. 

Janoušov,   a,    m.,   Jauaascbendorf,   ves  Puto^.  přítok  Metuje.  Krč.  —  J.  ~  2  Janova, 

a  Ném.  Rudy  v  Olomoucku;  Johannestbal,  Jaiiovbčí  pacholci  žebráka  zabili,   vzali  mu 

ves  u  šimberka  na   Mor.;    Johnsdorf,    ves  kabelu  a  všecky   krigíce  a  šli  i>e  statkovač 

n  Mor.  Třebové.  PL.  na  Krásno  k  muzice.  Sš.  P.  tigit.  —  J.,  os. 

Janov,  a,  m.  (od  Jana.  Pal.  Rdh.  L  133.),  jm.    J.  z  Jauovie  pán.    Tk.  VII.  179.,  Blk. 

Janow,  vsi  n  Ml.  Vožice,  u  Sedlčan,  u  Nov.  Kfsk.  1327.  —    J.  Jos.  Ig.,  kněz.  1707.  Vz 

Město  nad  Met.,  u  SoběsUvé;  sam.  u  Král.  Jg.  U.  I.  2.  vd.  572.,  Jir.  Ruk.  1.310.,  S.  N. 

Hradce;  Johnsdorf.  ves  u  Mostu,  Blk.  Kfsk.  —  J.  Mat.    Vz  Blk.   Kfsk.  959.  —    J.   ee 

138,  1265.,   Sdl.   Hr.  1.  55 ,  65.,  IV.   ;i70,  Soutic.  Sdl.  Hr.  I.  254.,  V.  ."iCl.  —  J.  Vikt., 

8'  N.,  Rk.  SI.;    Johannestbal,  mě.  ve  Slez.  dr.  a   prof.    lékařství   na   ienki   universitě 

PL.;  Genua  v  Italii.    BN.   —  Tk.  IIL  648.,  v  Praze,  nar.  1847.  Vz  1  f  H.  I.  3.  vd.  195., 

IV.  350.,  V.   221.   —    Z  Janova  Mat.,  asi  196.,  198.,  Rk.  SI, 

1350.-1394     Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd.  27.,  30.,  Janovy  Suté,  Johannestbal,  ves  u  Pu- 

Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  252.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  572., ,  choří. 
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Jansa  —  Jařabý. 


Jansa,  7,  m.,  os.  jsm.  Tk.  V.  71.,  8.  N. 

Janský.  J.  zeli,  Ub.  Pdl,  zelina,  accidium 
eupborbiae,  kIov.  Rk.  SI.  J.  noc.  Pbld.  II. 
102.  J.  Teplice.  Sdl.  Hr.  V.  361.  J.  Lázně. 
Slov.  zdrav. 

JansteiD,  a,  m.,  mist.  jm.  Sdl.  Hr.  IV. 
38. 

z  JanStorfa  Jan.  1525.  Jir.,  Rnk.  I.  310. 

Jantar  =  chtxijová  pryskyřice.  Vodň. 
V  tumto  slově  vézt  asi  lotyšské  sibtars.  Sf. 
Strž.  I.  493.  Cf.  Hkl.  Etym.  99^  Kk.  11., 
100.,  Schd.  H.  6a.,  Bř.  N.  231.,  Prm.  1878. 
a  2.  a  3.,  KP.  II.  194.,  Schd.  I.  407.,  Sté. 
Zem.  724.,  Krám.  Slov.,  Krok  1888.  103. 
O  obchodě  a  janturem  a  o  eestich  tohoto 
obchodn  vz  v  Šf.  Stři.  I.  121.  a  nisl.  O  lo- 
veni j-rn  va  KP.  III.  378. ;  o  i-ru  s  Dzavře- 
nými  v  něm  zvířaty  vz  ib.  199. 

Jantarau,  a,  m.,  v  luóbě.  Yz  Sfk.  Pod. 
489. 

Jautarka,  succinea,  niAkkýS.  J.  obecná, 
8.  pntris;  útlá,  a.  Pfeifferi:  malá,  s.  oblonga; 
obojiivelná,  s.  amphibia.  Dud.  28.,  Brm.  IV. 
2.  237.,  Frč.  251. 

Jantaronosný,  bernsteintra^end.  J.  moře. 
Pinskal. 

Jantaroplodný,  bemsteintragend.  J.  kra- 
jiny.    Sbm.  S.  I.  266.,   Šf.  Sir*.  I.  667  a  j. 

Jantarový.  J.  kyselina,  KP.  V.  13.,  pásmo. 
Bř.  N.  267.  J.  břehy,  smrsk.  Šf.  Strž.  I. 
446.,  563. 

Jana  =  tnu.  Mor.  Pro  vás  je  nsjlepii 
trochu  mlěka.  Jana  Sak,  trochu  mléka.  Brt. 
J.  Sak  —  ano,  máte  pravdu.  Brt.  D.  172., 
Bkř. 

Janura  Václ.  1839.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  672. 

Janu6,  e,  m.,  os.  Jm.  D.  ol.  VI.  119. 

Jaunše.  e,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  VI.  26.,  III. 
258.,  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Janu6oT,  a,  m.,  Johnsdorf,  ves  a  Byina- 
řova.  Rk.  SI. 

Janutek,  tka,  m.,  os.  jm.   Arch.  I.  353. 

Janův  Ďůl,  Johannesthal,  ves  a  Ces. 
Dubu.  —  J.  Vrch  u  Dfeviče  v  Křivoklátsku. 
Jsfk. 

Janůvky  ^  Janovky.  Lad.  Tč. 

-janý  =  iný .-  dřetaný,  slaióaný,  kožaný. 
Brt.  D.  154. 

Janyš,  e,  m.  J.  Jos.  Ant,  děkan,  f  1821. 
Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  572. 

Japan,  a,  m.   Vz  Vega  U.  338.,  Rk.  SI. 

Japanský  hedvábnlk  dubový,  der  japa- 
nische  Eichenseidenspinner.  Brm.  IV.  410. 
J.  stavby.  Vz  KP.  I.  104.  Vz  Japonský. 

Japan,  japnouti,  pnul  a  pl,  ut,  uti  = 
hkdati.  Cf.  ílkl.  Etym.  100.  Výše  sebe  j., 
majora  se  quaerere.  J.  =  škrte  doére  po- 
slouchati, auscultare  per  ostium.  BO.  —  Po- 
torovati.  Upatř  a  JapaJ  nebesa,  že  jsú  tebe 
vySáie,  snspice  coelum  et  intuere.  BO.  — 
J.  =  rukou  s  vrchu  na  nico  tlouci  a  tak 
chytati,  rukou  s  vrchu  nico  lapati.  Laí. 
Tč.  Japati  do  tebe,  schnel  essen,  rychk 
jisti;  zuby  (instr.)  J.  (sekati).  Ib.  Tc. 

Japec,  poe,  m.  =»  japík.  Rk. 

Japik,  D,  m.,  kov,  das  Lithium,  Litbion. 
Sm. 

Japonský  jazyk.  Vz  Src.  426.,  486. 

Jar,  jaro.  Cf.  Mkl.  aL.  105.,  Etym.  100., 
Bk.  SI.  Zima,  jar,  podzimek,  léto.  Glč.  U. 


310.  Vesna,  vesno,  prvesnia,  jar.  KoH.  Zp. 
L  434.  J.  věeliďskě  počioá,  jakmile  délnice 
snáieji  aspoň  pel  a  tmel  a  trvá  až  do  od* 
kvétn  jabionč.  Li.  Žila  18.  jaro  (18.  rok). 
Hrta.  Abysme  tě  mohli  strhat  do  jara.  8Í. 
P.  513.  ČekiO  >»•  do  jari,  vykvitnú  fialy, 
budei  ty  má.  Koll.  Zp.  L  146.  Ob.  viak  on 
k  nám  chodzieval  od  jari  ()aM)  do  jari  a 
eíde  nepoviedal:  Ostávejte  zdrávi.  SI.  ps. 
'  97.    Anička,  Anička,  aká  si  maličká,  ne- 

Srialo  tej  jari  daždička.  Koll.  Zp.  I.  77. 
íebanuje  strom  za  listkom,  keď  leti,  l6bo 
na  jar  zas  nazpátek  prileti.  SI.  ps.  71.  Je 
tam  jako  z  Jara  (mirné  počasi) ;  Po  Jaře,  jei 
na  spěch  mivá,  krátké  léto  bývá,  frtthzeitiger 
Lenz  bringt  kurzen  Sommer.  Dcb.  Jak  sa 
ovoca  velmi  v  Simě  pri  mladém  zumori, 
potom  užitek  dá  malý,  když  sa  jar  otvori. 
Glč.  II.  260.  Ani  sto  skřivanfi  neodemkne 
jara  bránu.  Us.  Čemu  podzim  Hká:  Hoilo! 
tomu  jaro  pravi:  Milo!  jen  kdyby  bylo.  Lpř. 
Podzim  pravi:  Pěkným  osenim  pole  odiváni. 
A  jaro  di :  Také  já  se  na  to  podivám.  Bi. 
ezc. 

Jara,  y,  f.,  os.  jm.  Cf.  Jarka. 

Jára,  y,  f.  =  ůtora,  výkrojek,  do  nebol 
dno  bečky  se  dává.  Na  Baně.  Bkř. 

Jaráb  ^Í«f(U>.  Slov.  Ssk. 

Jarabáiek,  čkn,  m.'=  jeřábek.  Go  ten 
ptáček  j.  nad  námi  litá?  Si.  P.  216.  (485.) 

Jarabáčlk,  a,  m. » jeřábek.  Slov.  Okolo 
tona,  Suhajičku,  okolo  mňa,  ako  vtáčlk  j. 
okolo  pňa.  81.  spv.  I.  30. 

Jařabaíia,  ě,  f.  =  slepice  jeřabá,  barvr 
šedivé  Jako  koroptev.  Hor.  Brt.  L.  M.  1. 
191. 

Jařabastý  =  yaf oM.  Hor.  Brt.  D. 

Jahibatéti,  ěl,  ěni  =jařahatým  le  ttá- 
váti. 

Jařabatiti  se  =jařabatití.  Slov.  a  mor. 
Troiku  se  to  tam  Jarabacie  (je  to  farby 
jarabatej,  modrá  se).  Rr.  Sb.  —  Ev.  Sk.  1. 
150. 

Jarabatka,  y,  f.,  der  Palmzweig.  Slov. 
Ssk. 

Jařabatý  =  tej  farby  čo  Jarabica  (koro- 

fitev).  Rb.  Sb.  Kiobaj  ptáčku  j-ty  z  tej  le- 
qje.  SS.  P.  486.  Na  tej  akale,  na  tej  i-tej, 
tam  sa  mi  sindeme,  Hatiaiko  HatéJ.  Koll. 
Zp.  I.  31.  J.  slepice  (perlička).  Hor.  Brt.  J. 
oblak  (nebe)  =  plný  beránků.  Hor.  Kld. 

Jarábek,  bka,  m.=  jeřábek.  List  Élol. 
VIII.  22  U  mojej  mamičky  pečené  j-blnr, 
o  tvojej,  šubajku,  hotové  pohlavky.  Si.  r 
785. 

Jarabica  =  koroptev.  Ssk.  List  filol. 
VIII.  22.,  Hkl.  Etjm.  275.,  Rr.  8b,,  Némc. 
IV.  420.  Za  ňů  vedu  jalovice,  za  mnů  lett 
j.  SI.  ps.  336. 

Jarabičár,  a,  m.,  der  Rebbnhnflbger. 
Slov.  Bern. 

Jarabin,  n,  m.,  sorbns  aylvestris,  rostl. 
Hý.  Sa. 

Jarabina=jeřabÍDa.  Ssk. 

JafAblny  ^  jeřcUňny.  Slez.  Sd. 

Jarábok,  bka,  m.  <=  jeřábek.  Ssk. 

Jařabý  =•  koroptvi  barvy,  kropenatý.  Hor. 
a  slov.  Obudi  nás,  obadi  kobatek  Jařabý, 
on  vesele  zazpívá,  dyi  pole  ti  z  hřaay.  Si. 
P.  396.  Kobůtik  j.,  neefaotf  do  labrady.  8L 
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•p.  I.  55.  Poveds  i»  mí  ty  Ytitik  jarabý; 
KDkaéka  janbá,  to  j«  peknd  vtáča.  SI.  pa. 
53.,  331. 

Juan,  a,  m.,  o«.  ja.  MB.  Td.  289. 

Jararaka,  t,  f.,  tn^noeephalns  jararaca, 
vdojeltir.  Va  Fr«.  332. 

Jaráiek,  ika,  m.  »■  raráiek.  Ma  Ynokn 
Hkaji  tak  povétroňům.  Vek. 

Jarazlee,  zaniklá  vea.  D.  ol.  X.  711. 

Jarbota,  a,  m.,  der  Soonenfipott  ám. 

Jaré,  e,  m.  <=  ruda.  Yt  Jarce.  Sloy.  Sak. 

Jane,  pl..  m. » fádro  Mimté  «  $tfiimi 
rudy  v  HG  born.  Dbl.  Obyč.  115.  Ci.  Jar- 
coritý. 

JareoTá,  é,  f.,  Janowa,  vee  a  Val.  MesU 
Héf. 

JarroTit^,  cf.  Jarce.  Zlé  by  boio,  aby 
aa  X  horskej  tejto  rudy  j-tej  ni6  vyékvarít 
nedalo.  Slov.  Hdi.  Vét.  133. 

Jaréaný,  jaréený  —  *  jarkjf.g  jtatti  rU. 
i.  efaléb,  aláma,  muka.  Slei.  Sd.  Laš.  Brt. 
D.  220. 

Jaréek,  vs  Jar,  2.  (potůček).  Od  mbjbo 
atdieéka  kiy  jariekom  teéie.  Koll.  Zp.  Dobře 
aa  mi  vodí,  bara  by  sa  mi  lepiie,  veif  mojim 
ardieékom  jarčekom  krú  (krev)  teóie.  SI  *p. 
208. 

Jarčeaee,  noe,  m.,  einjiíbrigee  Lamm. 
Bwn. 

Jaréený,  ví  Jarčaný.  —  J.  —  i  j»ree, 
tjeémtne.  J.  muka.  Slov.Zátor.,  Hadž.  SIb. 
3s. 

Jariiar,  a,  m.  <-  ovčák,  který  járky  pau. 
Slov.  Kr.  Sb. 

Jarilarka,  y,  f.  <»  ohrada  pro  járky  na 
lalsii.  Slov.  Rr.  Sb. 

Jaréisko,  a,  jí.-=- pole  po  jaré*.  Sles.  Sd. 

Jar«ok'»Í<ircA;,  potúiěk,  Hdk.  C.  378., 
Něm.  VII.  150.  Krer  iaréokom  teče.  SI.  pa. 
Šf.  U.  84.,  Koll.  Zp.  L  210. 

Jarda,  y,  m.  =  JarotHav.  Bgl.,  Prk.  — 
J.,  os.  Jm.  Arch.  I.  249. 

Jardati,  siehen,  achleppen,  berumschmeis- 
Mm.  Nejardej  tak  a  děckem.  U  Miatka.  Škd. 

Jaree  '=jeimen  obecný,  hordeum  vulgare, 
Gerste.  Němo.  IV.  312.,  Rstp.  1760.  Jaémeň 
fi  j.  je  obiUa.  Hdi.  Šlb.  48.  —  J.  —  Jařec, 
Jirol,  Area.  Lák. 

Járetek.  Drobi  kflrky  aj  strideéka  cla- 
t^  hůskám  do  j-éku.  Koll.  Zp.  II.  398.  (I. 
338.). 

Jarek,  rka,  m.  =  n^aká  ryba.  Mor.  Hrb. 

Járek  v  iindeli,  tk  Výstrah.  J.  také  na- 
kloniná  strnika  před  bráti  vysoké  peci,  NA. 
IV.  164.,  der  Scblackenateg.  Sp. 

Jared,  ríe,  m.  =  Area.  Va  Jaree.  Vký.  — 
J.^Jaroi.  Sm. 

Jargati  >=  třátH  (stromem).  Lai.  Brt.  D. 
^.  —    se,  aich   aufregen,   bOse   werden. 
Mejargej  se  tak.  U  Miatka.  Skd. 
Jargeltnik.  Žer.  Záp.  I.  91. 

Jařtea,  e,  ť^jahee.  Slov. 

JaHce.  Jarioa  je  pienica  na  jar  (na  jaře) 
uaiata.  Hdi.  Čit  199.,  Br.  Sb.,  Zátur.  Ob- 
radi  se  vám  pienice,  ječmen,  iito  i  j.    SS. 

P.  740.  —  J.  libovonná,  alysanm  Bentliamii. 

Dli.  38. 
JaHdelka,  y,  f.,  Fencfaelblnme.  Sm. 
Jarienka,  y,  f.  <»  primala  veris.    Slov. 

Ppk.  1.166!;  67. 


Juik,  n,  m.,  das  Frahlingoben.  Slov. 
Sm.,  Bera. 

JaMna.  Boli  by  ma  obili  pra  dva  snopy 
jariny.  Si.  ap.  148.  Je-li  v  ostatky  pékné, 
urodí  se  j-ny.  Zlinaky.  Brt. 

JaMoka,  y,  f.,  vee  a  Val.  UeziMči.  V  J-oe 
zove  o  poaviceol  kmotr  kmotra  na  aniené 
plané  hroiky.  Vs  Sbtk.  Krát.  h.  167. 

Jařiaový.  J.  krajiny  (kde  se  jařiny  daří). 

JaHti  se,  frithlingsartiK  werden.  Cf.  Hkl. 
Etym.  100.  Příroda  ae  jaři.  Kutn.  —  J. 
se  =  hnivaH  $e.  Slov.  Sak. 

JaiJarKka,  y,  f.  Zazpievaj,  vtáiatko,  na 
zelenom  kriékn,  zazpievaj,  privitaj  naia 
j-kn  (vesna).  Slov.  Phid.  IV.  463. 

Jarka  =  jalová  ovc*,  která  jeítě  neni 
dojkoa.  Val.  Slov.  Ssk.  —  J.,  dasFrahlinga- 
korn.  Ssk.  Brt,  Vek..  Sd.  —  J.=^a«»a, 
W.  jarM  Hto,  Brt.,  Té.,  Hk.  Jarka  —  éi- 
balka  Kld.  —  J.  <=  čertená  kráva.  Mor. 
Brt.  —  J. » letoroBl,  der  Zweig.  Koll.  St. 
64.  —  J.,  psi  )m.  Škd.  —  J.,  y,  f.,  ob.  jm. 
Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jarko  =jatni.  Lampa  osvětlovala  j.  iabn. 
HVaj.  BD.  IL  67.  Vz  Jarky. 

JarkoT.  a,  m.,  mist.  jm.  Sdl.  Br.  V.  27. 

Jarkovlce,  dle  Budějovice,  Jarkowitz, 
vsi  a  Benešova,  Blk.  Kfsk.  151.,  Rk.  SI.,  a 
n  Opavy:  dvůr  a  bosp.  a  Klatov.  PL. 

Jarkrasa,  y,  f-  =  hyacmth.  Sm. 

J&i-ku,  pane  kmotře,  jak  se  máte?  Us. 
Brnt.  —  Brt.  D.  Vz  ftlci. 

Jarkv(t,  a,  tik.=jarkráta.  dm. 

Jarky  =  ohnivý,  ohHivojamýJatný.  Slov. 
Rr.  Sb.,  Czm.  86.  Na  lica  sadol  rumefi  jar- 
kého,  skoro  nezdravistébo  zápaPu.  Pbld.  III. 
1. 16.  J.  hlas.  Šd.  U  SlovákA  posad  raroiný 
a  u  Srbfl  jarký  =■  ohnivý,  rozpustilý,  na- 
bnévaný.  Koll.  St.  335. 

Jarloch,  a,  m.,  Gerlach,  os.  jm.  Pal.  D. 
1.  2.  85.  J.,  opat,  1165.— 1228.  Vz  Sb.  Dj. 
ř.  2.  vd.  252.,  Pyp.  K.  II.  304,  S.  N. 

Jarlochov,  a,  m,,  ves  n  Fulneka.  Tam 
koupil  žid  káži  z  vlastni  krávy.  Vz  Sbtk. 
Krát  h.  167. 

Jarouičné,  ého,  a.^jarmaniné.  Slov. 
Bern. 

Jarmaéni  ^jarmaredni.  Slov.  Bern. 

Jarmařnik  =  ;armar«énU;.    Slov.  Bern. 

Jarmak,  vz  Tarmak,  Jarmark. 

Jarmanka,  die  Aatrantie.  J.  vétii,  a. 
major.  Vz  Rstp.  708.,  FB.  91.,  ČI.  Kv.  336., 
Slb.  580.,  Rose.  158.,  Mllr.  19. 

Jatamř,  e,  m.  =  kdo  dilá  n,  prodává 
jařma,  d^t  Ocbsenjocbverfertiger,  -verkSufer. 
Mor.  Sd. 

Jarmark.  Jel  na  j. ;  o  j-ce.  OB.  Jedů 
z  j-kn.  Pč.  17.  J-vé  mezi  svátky  se  počitaji. 
Cor.  jur.  IV.  1.  2.  416.  Každý  mlavi  o  j-oich 
dle  toho,  jak  ae  mn  zdařilo.  Exc.  Trh  nebo 
j.?  V  ierta  ptá  ae  hoch  hoeha  chytl  v  ho 
za  knoflik.  Odpovi-Ii:  Jarmark,  pusti  ho, 
jinak  jím  trhne  (trh),  U  Kr.  Hrad.  Ksf.  Cf. 
Jarmek,  Zř.  sem.  Jir.  452.,  691. 

Jarmarkales,  a,  m.  =  plat  ačitelikm 
o  jarmarcích  dávaný.  Cf.  SoboUles.  Bdi., 
Sdl. 

JarmarkoTý.  J.  krádež,  MB.  Té.  236., 
lermo  a  hluk.  Koll   IV.  269. 
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Jařmatka  —  JaroBlavice. 


Jařmatka,  y,  f.,  zygnema,  der  Jocbfiuleii, 
roBtl.  Z  kolénkatá,  z.  genufleza.  Vz  Rstp. 
1871..  Hg.  Z  řiie  rostl.  22.,  Rose.  55. 

Jarmeéný,  Jahrmarkts-.  Cf.  Jarmek.  Ku- 
pila soin  ti  \-6aé,  JahrmarktsstQckel.  SI.  ps. 
80. 

Jarmek  =•  jarmark.  Na  Vsackn.  Vek.  J. 
k  zisku  nridéný  (zařízený)  v  mnohých  klam- 
stvácb  bývá,  někda  v  něm  eště  vic  ikody 
nežli  ziHkn  mivá.  61č.  II.  300. 

Jarméř,  e,  f.-^jarmara.  U  N.  Kdyně. 
Bgl. 

Jařmi éko,  a,  n.  ^e  malá  jaftno.  J.  nékoma 
strojiti.  Koll.  Zp.  I.  230. 

Jařmik,  a,  m.,  cyphon,  bronk.  J.  střem- 
chový,  c.  Padi;  méňavý,  c.  Tariabilis;  zú- 
žený, c.  coarctatus.  Kk.  Br.  220.— 222., 
Brm.  IV.  120. 

Jařmo.  Cf.  á^aoigxia,  lat.  artos.  Mkl.  aL. 
105.,  Etym.  100.  J.  v  bot.  vz  ČI.  Kv.  XX., 
Kk.  31.,  SIb.  XLII.,  Rose.  14.  Das  Fiedet- 
paar.  SI.  les. 

Jarmnčif,  il,  eni,  jahrmarkten.  Slov. 
Loos. 

JařmoTťC,  vce,  m.,  zeugophora,  brouk. 
J.  hrbolovitý,  z  subspinosa;  žlutokrký,  z. 
flavicollis.  Kk.  Br.  364. 

JařmOTitý,  jochartig.  Sm. 

Jařmový.  J.  krajina  (v  krajině  lioni, 
v  obličeji).  Stff.  £dc.  p.  I.  270. 

Jarmus  (jarmut)  =  kapmta  timni,  bras- 
sica  oleracea  acephala  (dle  šp. :  b.  o.  queroi- 
folia  T.  sabellica),  j.  hnědý,  i.  kadeřavý, 
kadeřák,  kadeřávku,  kadeřávek,  kadeřavé 
zeli.  Sp.  Cf.  Rstp.  85.,  ČI.  13.,  Čí.  Kv.  299., 
Kk.  213.,  Slb.  688.,  S.  N. 

Jarmu§ový  (jarmuzový),  Braunhohl-.  Šm. 

Jarni  zeli,  Slb.  587.,  salát.  FB.  49.,  orsej 
(vz  Orsej),  prvosenka  (vz  Prvosenka),  roz- 
razil (vz  Rozrazil),  řepa  (vz  &epa).  J.  rovno- 
deni  či  rovnodennost,  Nz.,  Schd.  I.  210. 
ríist,  vegetace,  květina,  mráz,  vzděláváni 
půdy,  vysazováni  atd.  81.  les.  J.  bod.  Vz 
S.  N. 

Jarnice,  e,  f.  =^  jamička.  Dch. 

Jtitnik  =  eimomřivé,  neduHvé  áiti.  Us. 
n  Kolovrat.  Rgl.  —  J.,  os.  jm. 

Jarno  =  animose,  strsl.  Mkl.  Les.  Ung. 
sloven,  veteris  dialecti.  Vind.  1850.  Cf.  Jamy. 

Jarnský  Sixt.  Blk.  Kfsk.  1045. 

Jarný=  jarní.  J.  fijalenka.  Ppk.  II.  93.  — 
3.=j(trý,  kfepký,  mňidký,  hněvivý.  Anth. 
Jir.  1.  3.  vd.  XXXV. 

Jaro,  vz  Stč.  Zem.  523 ,  Krám.  Slov. 

Jarobnd,  a.  m.,  Demetrius.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  P)<. 

Jarobujný.  J.  panic,  Cch.  Dg.  700.,  jebně, 
Msn.  Or.  155.,  kůň,  Kuzm.  Pkr.  16.,  cbla- 
pina.  Slez.  a  lai.  Tč.  J.  divokost.  Pal.  Kdh. 
I.  35. 

Jardček,  čku,  m.  —  járeéek.  Mám  ja  ira- 
jórečku  na  bystrom  jarěčku.  SI.  sp.  214. 
(194.) 

Jarotalavý,  dle  Prk.  =  prudké  (zuřivé) 
mysli. 

Jarohnév,  s,  m.,  os.  jm.   Arch.  V.  320., ' 
D.  Ol.  II.  27.,  52.,  Pal.   Děj.  V.  1.  18.,  Tk.  | 
I.  79.   J.  z  Lideřova.   Půh.  U.  414.  —   J., 
Jernan,   ves  v  Kačerskn  ve  prus.  Slez.  Sd.  ] 


Jarohnévlee,  dle  Budějovice,  Jaronowitz, 
ovčárna  a  mlýn  u  Hodonína  na  Mor.  D.  ol. 
II.  273.,  III.  214.,  Půh.  II.  424.,  Tk.  V.  111. 

Jarohňovice,  dle  Budějovice,  Jarocbnio- 
vitz,  ves  u  Kroměřiže. 

Jaroehna,  y,  f.,  os.  Jm.  Pal.  Rdh.  1. 121. 

Jarek,  rka,  m.,  die  Grube.  Slov.  Ssk., 
Mkl.  Etym.  100. 

Jaroko,  a,  n.  -^  narcis,  rošt.  Vz  Slb.  207. 

Jarokrása,  y,  f.  =>  hyaemtít.  Dlj.  73.  Vz 
Jarokvět. 

Jarokrepký  =  t>  boji  hbitý,  d^f^Ao*;. 
Vký. 

Jarokvět,  u,  m.  =  jarokrása.  Dlj.  7S. 

JarokTětný,imFrttblÍDg  bltthend  J.růie. 
Koll. 

Jarolib,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jaroliba,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jarolim  ^  Jaroi.  MP.  235.  Kráji-li  kdo 
chleba  do  polévky  nebo  do  mléka,  říkávají: 
Praví  svatý  Job:  Čtyři  jezte,  pátý  drob. 
Načež  kráječ  odvéti:  Praví  sv.  Jarolim:  Po- 
čkejte, až  nadrobím.  Km.  1886.  639. 

Jarolimek  Vine,  prof.  v  Praze,  nar.  1846. 
Vz  Tf.  H.  1.  S.  vd.  190. 

Jaroluba,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  662., 
773. 

JaroméK  Tk.  1. 501.,  508.,  III.  813.,  313., 
IV.  728.,  V.  243.,  VI.  349.,  VII.  413.,  Tk. 
Ž.  221.,  Tf.  Odp.  388.,  Blk.  Kfsk.  1327.,  Sdl 
Hr.  I,  146.,  174.,  II.  277.,  III.  166.,  225.,  V. 
361.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Jaroměřice,  dle  Budějovice,  Joromerítx, 
Jarmeritz,  mě.  ve  Znojemsku.  Sdl.  Hr.  III. 
216.,  226.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Jaroměřka  puška.  Tk.  IV.  728. 

Jaromír.  Dal.  57.— 63 ,  80.,  84.,  Tk.  I. 
609.,  S.  N.  Dle  Lšk  Meneiaos,  á^rii^Xof.  - 
J.  a  Oldřich.    Sbn.  54.  J.  =  Gebbard.   P»l. 

Jaromiř,  e,  f.  —  Jaroměř.  —  J.,  Jarmini, 
ves  u  Kaplice.  Blk.  Kfsk.  6.53.  J.  dvór.  Dfi. 
80.  (Od  Jaromíra.  Pal.  Rdh.  1.  131.). 

Jaromiřka,  y,  m.,  os.  jm.  J.  Jindř.  Tov. 
5.  —  J.,  y,  í.,jaromlnce,  jm.  děla.  NA.  lil 
91. 

jAromi^ =války  mUovný,  á^>iCinlog.  Vký. 

Jaromirov,  a.  m.  Sdl.  Hr.  111.  108 ,  209. 

Jar  omlady,  jung  wie  cín  Frilhling.  Sm. 

Jaromysl,  i,  f.,  der  Humor.   Rk..  Lous. 

Jaromyslný,  humoristisob.  Rk.,  Loos. 

Jaroúi,  ě,  m.,  os.  jm.  Val.  Vek. 

Jaronice,  dle  Budějovice,  Jaronitz,  ves 
u  Hluboké.  Blk.  Kfsk.  351.,  Sdl.  Hr.  III. 
179. 

Jaronin,  a,  m.,  ves  n  Chvalšin. 

Jaroš  =  toto  jaro.  Slov.  Bž.  154. 

Jarosila,  y,  f.,  irische  Kraft.  Osv.  V. 
765. 

Jaroslav  >=  Jaroi,  Jaroiek,  Jarúitk.  D. 
ol.  I.,  DhI.  155.  J.  panoše.  1464.  Jir.  Rok. 
I.  310.,  Hš.  Dodatky  (II.  30.  d.  191.)  k  Jg. 
H.  1.  —  J.,  ě,  f.,  ves  tt  Rychnova.  Blk. 
Kfsk.  247.,    Sdl.  Hr.  I.  226.-228.,  Rk.  SL 

Jaroslava,  y,  f.,  os.  jm.    D.  oL  I.  441. 

Jaroslaviee,  dle  Budějovice,  Jaroslawítt. 
ves  u  Vltavotýaa  a  u  Zlina;  Joslowitz,  mě- 
stečko n  Mikulova.  PL.  —  Tk.  IV.  643.. 
650.,  Žer.  Záp.  II.  12.,  127.,  Blk.  Kftk.  361 , 
Sdl.  Ur.  II.  125.,  IV.  168.,  S.  K.,  Rk.  SI. 
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Jaroslmvský,  yz  JiiroTaký. 

JaroalaTŮ  Mlýn,  o  Svitlé  ▼  Ledeéaku. 

Jarossit,  a,  m.,  nerost.  Bř.  K.  154. 

JarMf  vnad,  myilénková.  Oav.  V.  798., 
I.  370. 

Jarostně.  Jestli  jedo^m  všetky  razom 
stavy  v  bánioia  skypia  j.  pobnnti?  Zbr. 
Lid.  33. 

JaroS,  OB.  jm.  Dal.  143.-144.,  Tk.  I. 
609.,  S.  N.  —  /.  /  K.  1812.  Jg.  H.  I.  2. 
Td.  Ď72.  —  J.  <-  podpálený  vil.   Mor.  Brt. 

Jareiek,  Ska,  m.,  vz  Jaroslav.  D.  ol.  II. 
316.,  Blk.  Kísk.  1076. 

Jarojk>T,  a,  m.,  Jarescban,  ves  o  Jindř. 
Hradce;  Jaroschao,  vsi  a  Uber.  Hradisté, 
a  Golč.  Jeníkova  a  u  LitomySle;  Jaroscbkan, 
ves  D  Vamberka ;  Jsroschow,  sam.  d  Jičína. 
PL.  Cf.  Tk.  1.  388.,  Sdl.  Hr.  1.  29.,  IV.  ólO., 
Rk.  SI.  Kole  J-va  teče  voda  troja,  skoro-li 
9S  rozejdem,   fralanečko   moja.    SS.  P.  365. 

Jaroiova  Chalupa,  sam.  u  Vodňan. 

Jaroáoviee,  dle  Budějovice,  Jatuscbo- 
witz,  dvůr  a  VlUvotj^na;  zašlá  ves  v  Buděi. 
Blk.  Kfsk.  1241. 

Jaro6ovka,  y,  f ,  doly  a  Příbramč. 

Jarošův  Deur.  Tk.  11.  193.,  194. 

Jarota.  A  co  vidím,  víecko  viady  o  ja- 
rotě káže  tvé;  Kdo  to  routi  pevné  sloupy 
sfly  tvé  a  j-ty.  Štulc.  I   208.,  213. 

Jarotice,  dle  Budějovice,  Jarotitz,  ves 
u  Óimelic.  Tk.  III.  37. 

Jarouš,  o,  m ,  aegopodiam  ^o«i  noha, 
brilke),  rostl.  Vz  ČI.  Kv.  337.  Cf.  Jarns. 

JarouS,  e,  m.  —  Jarotlav. 

Jaroa6ek,  ška,  m.  ^=  Jaroslav. 

Jarov,  a,  m.,  Jarow,  vsi  a  Královic, 
n  Beronna;  mlýn  a  Horažďovic;  hospoda 
o  Jesenic.  PL. 

Jarová,  é,  f.,  Jarow,  ves  u  Blovic. 

Jarovice,  dle  Budějovire,  Jarowitz.  osada 
o  Mohelnice, 

Jarovit,  a,  m.,  bulhogodiain,  die  Ucht- 
blnme,  rostl.  J.  obecný,  b.  vernnm.  Vz  Rstp. 
1576.  —  J.,  a,  m.,  motýl,  colias.  J.  řeie- 
tl  ovÝ,  c.  rhamoi  (íinfásek  řešetlikový).  S.  N. 
V.  5Ó9..  IV.  194.  —  J.  u  Polabanů  -=  8vato- 
Tit.  Mus.  1863.    150.,   Pbld.  11.  24,,    Rk.  SI. 

Jnrovítova  piseň   (válečná).     Kain.  202. 

Jarovnadný,  frUhling-sschOn.   Pl.  I.  297. 

Járovo,  N,  n.  (Rájov),  ves  v  Plzeň.  Blk. 
Ktsk   280 

Jarovský  Mlýn.  Oechy  I.  190.  —  J. 
(Jaroslavský),  os.  jm.,  vz  Mizera  Ondř. 

Jarožir,  a,  m.,  os.  jm.  1846.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  572. 

Jarpaniika,  y,  ř.  —  jará  pani,  vetna. 
Slov.  Kvitoi  že  nám,  kvítoi.  naía  j.,  žeby 
padla  krása  na  tie  naše  lička.  Pbld.  IV. 
463. 

Jarpiee,  dle  Badéjovioe,  Jarpiiz,  ves 
u  Slaného.    Arch.  II.  179.,   Blk.  Kfsk.  180. 

JarMf  =■  drchati  peH  uleželé ;  drážditi, 
popoMsett;  se  —  tlobiti  «e.  Val.  Brt.  D.  220. 

Jarumaf  y,  f.,  eeeropia,  rostl.  J.  dlanitá, 
c.  palmata,  der  Trompetenbaam ;  šlítoatú, 
e.  peltata.  Ves.  IV.  2.,  Rstp.  1376.,  Kk. 
144 

Jarns,  a,  m.,  aegopoilium,  der  Geiřfus;!, 
rostl.  J.  ob«CDý,  ae.  pudagraria.  Vz  Rstp. 
íl< ,  Slb.  577.,  Mllr.  8.  Cf.  Jarouš. 


Jani^,  e,  f.,  oa.  jm.    Pal.  Bdh.  I.  121. 

Jarušek,  ška,  m.,  os.  jm.    Pk.  HP.  166. 

Jarů6ek,  ška,  m.,  vs  Jaroošek,  Jaroslav. 

Jarva,  tbysselianm,  der  Olsenick.  J. 
bahni,  t.  palustre.  Vz  Bstp.  743.,  Cl.  Kv. 
.S40.,  Slb.  697.,  Mllr.  96.  -  J.  =  psi  jm. 
Skd. 

Jarvit,  a,  m.  -■=  Jarovit  (bdb).  Kain.  202. 
Dle  Vký.  Area. 

Jarý  ^jami.  V  MV.  nepravá  gloaaa. 
Pa.  J.  pšenice  u  Řfmanů  Vlšk,  106.  J.  ii- 
tečko.  8š.  P.  386.  Obilé  j.  i  ozimé.  Půh.  I. 
187.,  II.  21.  Desátek  jarý  a  ozimý.  Zř.  zem. 
1604.  Vzpomenuli  mu  jaré  s  ozimeu  a  po- 
hnali ho  z  obébo  (sebrali  naň  staré  i  nové 
vioy  a  pohnali  bo  k  soudu).  Wtr.  v  Osv. 
1884.  680.  Zbaven  sad  již  jarých  šperků. 
C.  —  J.  =  křepký  atd.  J.  jelen.  Vrch.,  sila, 
Dch.,  zrak,  Osv.  V.  757.,  nadéje.  Kyt.  1876. 
31.,  vášeň,  Dk.  P.  128.,  mysl,  FB.  VI., 
úsměv.   Čch.  Bs.  106.  J.  lAj  (čerstvý).  Db. 

Jas  —  jasnorí,  die  Helle,  der  Ulanz.  Sb. 
vel.  III.  196.,  List.  filol.  VlU.  24.  J.  slu- 
nečný, Bdk.,  Hrts..  Mns.,  duhový,  Kká., 
bleskový,  Osv.  I.  298.,  očí,  světel,  Hdk., 
luny,  Kká.  Td.  240.,  slunka,  Osv.  VI.  221., 
perel,  blesku,  v  oku.  Čch.  Bs.  67.,  129., 
Čcb.  Meh.  48.,  Cch.  Dg.  612.  Národní  kroje 
našich  Hanaček  rozlévaly  zlatou  záfi  vůkol 
v  slunečném  jasu.  Uor.  Slovač.  1886.  J. 
žiarnej  hvie/.dy.  Pbld.  III.  1.  22.  Ač  zraky 
přecházely  jasem.  Čcb.  Meh.  69.  V  rudém 
jase  kovárna  se  sviti  zase.  Čch.  Hvězdný 
moře  j.  Kká.  Cf.  Zora.  —  J.  —  trumfovni 
svršek  v  dardě.  Us.  I^Sk. 

Jaša.  Namuval  si  Jasu,  žeby  s  nim  ja- 
chaU.  Sš.  P.  777. 

Jásaci,  Jubel-.  Us.  Pdl. 

Jasan,  fraxinus,  die  Escbe,  rostl.  J.  zte- 
pilý, f.  excelsior  (visutý,  f.  pendula;  zlatý, 
anrea;  vyžraný,  crispa;  různolistý,  diversi- 
folia;  jednoducbolistý,  simplioifolia) ;  zakon- 
čitý.  f.  acnminats.  Cí.  Rstp.  1036 ,  ČI.  93,, 
ČI.  Kv.  221.,  FB  51.,  Slb.  119.— 121.,  Krám. 
Slov  ,  Rk.  SI ,  Kk.  174.,  KP.  III.  308.,  Schd. 
II.  286.,  Roso.  130.,  S.  N. 

Jasana,  y,  f..  parra  jassana,  pták  vodni. 
Vz  Schd,  II.  472. 

Jasani,  n.  -^  jasanový  Us,  jasaniité,  der 
Eschenwald.  SI.  les. 

Jasaniité,  ě,  n.,  vz  Jasanový. 

Jasanka,  y,  í.  -^  jasani.  SI.  les. 

Jaíiunohlod,  a,  m.,  hylesinus,  der  Eschen- 
bastkiifKr,  brouk.  J.  pestrobarevný,  b.  fra- 
xini,  Kk  Br.  3:!1.,  Šír  H.  61.;  černý,  h. 
crenatus.  SI.  les. 

Jasanovitý.  escbenartig.  J.  rostliny,  fra- 
xineae.  S.  N.  XI.  8.,  Kk.  174. 
I     Jasanový,  Eschen-.  J.  les  (jasaní,  jasanka, ' 
I  jasaništé),  porůst,  losina,  dřiví,  olej,  SI.  les., 
i  kupí.   Dob.,  lykožrout  =■  jasanohlud  černý. 
SI.  les. 

Jásati  =  šaty  dráti.  Už  si  ty  gatě  roz- 
jásal? Val.  Brt.  D.  220.  —  se  --  stkviH  se, 
glánzen.  Slov.  —  se  kde.  Na  proatred 
štola  tam  ijtromček  stojí,  vo  8vetle  jxsnu 
se  jásá.  Slov.  67.  Cosi  se  tam  jsbá.  O  Uh. 
Hrad.  Brt.  D.  2i0  —  se  čím.  Videi  zlatého 
áahaja.  Celý  svět  sa  jásal  zlatom  od  nebo. 
Mt  S.  L  54. 
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Jásati  —  Jasnobledc«. 


Jásati.  List.  filol.  Vm.  28.  —  abs.  Já- 
ssjicí  nápěv;  Vin  a  větrů  jásajici  boofiiá 
řvava.  Vrcb.  —  eo.  Skřivan  jásal  svou 
pisefi.  Vrch.  —  It  čemu.  Jásejte  nyní 
k  alavopisnin.  Mso.  Or.  159.  —  co  kde. 
Skála  v  mracích  ohlas  jásá.  Kká.  K  si.  j. 
21.  —  proi.  Doíe  jásá  blahem  Vrcb.  Já- 
sají vitězstvim  nad  ...  fit.  —  jak :  blndně  j 
Dav  jásá  ve  trab  a  kotlA  blase;  Z  blonbi 
duie  j.  Vrch.  J.  do  nebe.  Dob. 

Jásavé,  jauchzend.  Hvls.,  Nrd.  Bld.  22., 
Arb. 

Jásavý.  J.  piseň,  Us.,  proudy,  Vrch., 
světlo,  Osv.  I.  82.,  život,  ib.  I.  48.,   křik. 

Jasierišté,  ě,  n ,  polána  na  Slov.  SI.  let. 
VI.  78. 

Jasen  =•  }a$an,  strom.  1402.  Rstp.  1037., 
SIb.  373.  —  J.  ^  gáH  měsíc.  Hdi.  Cit. 
145.,  Č.  Čt.  II.  242.,  Mkl.  Etym.  100. 

Jasená,  é,  f.,  ves  u  Smiřic,  Blk.  Kfsk. 
707.,  Sdl.  Hr.  V.  361.;  Jassena  o  Vysovic. 
Tk.  III.  66.,  67. 

JaMňtíiii '^  jeseňový,  podeimní,  Herbst-. 
V  dobách 7-iioh  a  zimných.  Slov.  DbS.  Ův.  16. 

Jasanice,  dle  Budějovice,  Jassenitz,  vsi 
uNáméfitě  a  Val.  Heziříií;  Deutsob-Jasnik, 
ves  u  Sncbdola  na  Hor.  PL.  J. »-  ůdoH, 
potok  a  paseky  n  Vsetína.  Vek.  —  2er.  Záp. 
I.  26. 

Jssenik,  a,  m.,  mist  jm.  Tk.  I.  78. 

Jasenina,  y,  f.  -^jaienový  les,  —  J.  — 
míst.  jm.  v  Mal.  Honfa  na  Slov.  Let.  Ht.  S. 
VL  2.  11.  s^  13.  —  J.,  vrch  na  Slov.  vých. 
od  Detvy.  Č.  Ct.  U.  364. 

Jaseoka,  y,  f.  —•jetenka,  oolchionm  au- 
tomnale.  Slez.  Dob.  J.,  dle  Herbstblnme. 
Ssk.  —  J.,  ves  a  potok  n  Vsetína.    Vek. 

Jasenné,  ého,  n.,  Bosperk.  Sdl.  Hr.  I. 
277. 

Jasenný  ■»  jeeenni,  podtimni,  Herbst-. 
Slov.  SI.  ps.  148.  Podúva  j.  vetor  zdola 
zhora.  Cjlí.  31.  J.  súd  (octavalia)  v  Preé- 
pórku.  SI.  let.  II.  121.  J.  noc.    Sldk.  166. 

Jasenovica,  e,  f.,  potok  v  Malém  Hontu 
na  Slov.  Let.  -  Mt.  S.  VI.  2.  14. 

JaseuoTina ,  y,  f.  <-  jasenové  dřevo, 
Eaohenbolz.  Sd. 

JasenoTv.  J.  Hora  uPovraznika.  Němc. 
IV.  404. 

Jaáieniea,  e,  f.,  Heinzendor^  ves  u  Bilaka 
ve  Slez. 

Jasienka,  y,  f  =  bvjačina,  nahái,  ocún. 
Slov.  Let.  Mt.  8.  VIII.  1.  20.,  Zátur.  —  J. 
^jatenka.  Slov.  Ssk.  —  J.,  der  Herbst* 
kfise.  Slov.  Ssk. 

Jasietka,  y,  f.  =  veverka?  Slov.  Zaběhne 
chytro  ako  j.  Zátur. 

Jasiň,  a,  m.  =  jasan.  Lai.  Tě. 

Jasinka,  y,  f ,  mlýn  u  Náměilě. 

JasinoT,  a,  m.,  Jassinov,  vea  u  Letovic 
na  Hor. 

Jasi&ový,  Eschen-.  Laá.  Tě. 

Jasionka,  y,  f.  ~  pavinec,  cAuďtMa,  jasione, 
roští.  SIb.  396.,  FB.  36.,  Rose.  125. 

Jask,  n,  m.  =  tunell.  Slov.  N.  HIsk  III. 
197.,  Ssk.,  Loos.,  Pbld.  VI.  123.  -  J.  = 
kfift.  Cf.  Jaskati.  Ve  ěkole  nerobte  jask. 
Slov.  Hdž.  Šlb. 

Jaskati  =  tpivati.  Zajaskál  sem  si  pěs- 
niěko.  Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  220. 


Jaskot,  u,  m.  ^  křik,  jek,  der  Soball, 
Lárm,  das  GetOse.  Vtáky  aký  j.  robU!  Hdi. 
Čit.  134.  —  J.  <=  vadéni.  Val. 

Jaskotati  =•  výskati.  Co  jaskocai?  — 
J.  =  hubou  mleti.  Neiaskoc.  —  J.  =  vaditi 
se.  Val.  Brt.  D.  220.  Také  Slov.  Ssk. 

Jaskotniee,  e,  f.,  die  Sohreierín,  Zio- 
kerin.  LaS.  Tě.  Slov.  Tá  tvoja  mat  vel'ká 
j-ca.  SI.  spv.  VI.  204. 

Jaskulka,  y,  f.  -^  vlaštovka.  D  Místka. 
Skd.  —  J.  =»  drkotmce.  Lai. 

Jašky  ně,  é,  f.  ==  jeskyni.  Slov.  Ssa. 

Jaskyr,  a,  m.  =  pryskyřnUe  litý,  IMk, 
latík,  žarouš,  ranuncnlus  sceleratos,  rottL 
Vz  Kstp.  12 ,  Odb.  path.  III.  701. 

Jásladáii,  ě,  mist.  jm.  v  UbKch.  P.  Kal. 

Jasle  =■  jesle,  die  Kríppe.  Lai.  Tě.  Slov. 
Ssk. 

JasllStě.  ě,  n.  =jesliia.  Slov.  Let.  Mt. 
S    VI   2.  18 

JasloVý  brad,  vz  Hrud.  Brt  L.  N.  H.  9. 

Jasmio,  jasminnm.  J.  obecný,  j.  olKd- 
nale;  hrubokvětý,  grandiflomm;  arabský,  j. 
sambac.  Vz  iistp.  1038.  —  J.  httý,  éesíj 
hes  bily  vonný,  pugtoryl  vonný,  pbiladel- 

řibns  ooronarius.  Rstp.  581.  —  Cf.  Schd. 
I.  286.,  ČI.  97.,  ČI.  Kv.  350.,  FB.  96.,  Kk. 
174.,  243.,  Krám.  Slov.,  Bose.  130.,  161., 
Rk.  81. 

Jasminina,  y,  f.,  das  Jasmiwut.   Šm. 

Jasminisko,  a,  n.  •=  jasminňté.  K  pod- 
noží skály  zajdeme  j-skem.  Pí.  I.  169. 

JasminiStč,  ě,  n.  <=  místo,  kde  jasmín 
roste. 

Jasmlnovitý,  jasminartig.  J.  rostliny, 
jasmineae:  jasmín,  noěnice.  Vz  Ratp.  1088., 
Kk.  174.,  S.  N.  XL  8.,  Rose.  130. 

Jasmínový,  Jasmin-.  J.  keř,  květ,  vůně, 
kytice.  Us.  Pdl. 

Jásna,  pl.,  n.,  vz  Jásno.  Zlínsky.  Brt 

Jasné  něco  před  oěima  míti,  Us.  Bdi., 
něso  pochopiti,  KB.  V.,  souditi.  Smi.  I.  45. 
Jakožto  iiřej  a  jasnéj  v  tom  listě  svědéL 
List.  hrad.  1465.  Tě. 

Jasněni,  n.,  das  SSubern,  Poliren,  das 
Anfbeitern,  der  Glanz.  Bern. 

Jasněný;  -*»,  a,  o,  gesánbert,  polirt, 
glánzend,  aus-,  uufigeheitert.  Bern. 

Jasněti.  —  kdy.  Ztad  po  dlouhé  noci 
stínu  dennice  nám  j-la.  Stnlc.  I.  168.  — 
^Im.  čí  Jsou  v  hrobě,  padli  v  boji,  iimiťa 
druhdy  j-la?  Ib.  I.  166.  Ve  vojnách  jasnili 
udatnosti  a  silon.  Šf.  Strž.  I.  589. 

Jasniti  eo  ěim.  Lampy  svou  září  chod- 
ník j-Iy.  Vrch. 

JasniTO,  a,  n.,  die  Helle.  Šm. 

Jasno.  Budiž  Jaano!  Dob.  Celý  dvůr  byl 
v  jasně.  Kld. 

Jásno,  vz  Dísno. 

Jasnobotý.  J.  Achaiové,  ivmijtuíit,  wohl- 
beschient.  Puob. 

Jasnobrnnátný,  hellbraun.  Sm. 

Jasnočistý,  helirein.  J.  průhlod.  PI.L65. 

Jasnodenni,  ti^/u^ot,  eines  beiteren  Ta- 
ges.  Lpř.  SI. 

Jasnohlasnosf,  i,  f.,  die  Hellstiramig- 
keit.  Lpř.  SI.  I.  496. 

Jasnohledee,  e,  m.,  der  Hellseher.  Stov. 
Loos. 
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Jamokledka.  7.  f.,  di«  HellseheriB.  dm. 
Jasnohledosf,  i,  f.,  die  HeUsiohtigkeit 
Sa. 
Ja«B*h»Ienee,  nee,  m.,  tinrjiut.    Vký. 
JamoJeTBý,  der  Licbtieifende.  Lpř.  81. 

i.   0O> 

JasBOobntý  »  jatitobotý.  Plk. 

JasBOořka,  vs  Bélozraoný  (dod.). 

Jasnookf,  bell&agir.  Deb.,  Lpř. 

JasBopolsko,  a,  o.,  ScbOnfeId,  vea  n  HUn- 
tka. 

JasBoprohledný.  J.  nitka.  Pl.  11.  66. 

iasBorodÝ,  erlaacbt.  Lpř. 

JasBorost,  n,  m.,  agiaopbotis,  i;llnxm- 
des  Zaaberkraat  8m. 

JasBoroicBee,  nee,  m.,  at»ftiytrénit,  im 
Aetber  geboren.  Lpř.  SI.  I.  17. 

Jasnorozený ;  -en,  a.  o,nt»fiirt*^t,  aetber- 
geboren.  Lpř.  St.  L  17. 

Jasnorndek.  Va  Bř.  N.  227. 

JasBomiaéaý,  boehroth.  Rk. 

JasnosíTee,  tc*.  m.,  aotilopc  capenaia, 
eioe  Art  Antilopě.  Sm. 

JasBOSivý  kaň,  der  Licbtaebimmel.  6m. 

Jasnosliéaý,  scliOn  (rllnzend.  Sm. 

Jaanoflf  svAtla.  Ya  KP.  IL  124  J.  du- 
ševni,  Osv.  I.  636.,  slohu,  Pdl.,  ře«l,  Mna. 
1880.  302.,  předsUv.  Dk.  J-sti  o  netem 
nabiti  Deb. 

Jasnota.  Dk.,  Kos.,  \\i.  —  J.,  lamiam, 
die  Taabnessel,  rostl.  J.  bila,  1.  album ;  pla- 
nuti, 1.  macalatom;  krvavá,  1.  pnrpaream. 
Yi  Bstp.  1182.,  SIb.  342.,  Mllr.  58. 

iasDotka,  y,  f.  =  hluehavka.  Sm. 

Jasftoaiký,  iosiUmnAv,  vs  Jaaný. 

Jaanovlee,  dle  Badejovice,  Jasnowits, 
Tes  o  Jablonkova. 

JasBOTidaé,  aagenacheinlicb.  To  j.  k  tomu 
w  tibne.  Sé.  Sk.  34. 

JasBOTidaosf,  i,  fl,  daa  (magnetisefae) 
Hellaehen.  Si.  Sk.  194. 

JasBOvý,  va  Hrud. 

Jasnozorý,  bellaehend.    J.  sokol.  Kata. 

JasBOiTuéný  <-  jasnoMtuké.  Lpř. 

JasBOBTuký,  belltOoend.  J.  pisefi,  Čob. 
Ik  86.,  bymna.  Vrch. 

Jaaný  ->  tuMý  atd.  Liat.  filoLYHL  24, 
MU.  Etym.  101.  J.  avnk,  Vrcb.,  viděni, 
U.,  roshled,  jitro,  Osv.  I.  70.,  83.,  čelo, 
KU.,  přehled,  vzdaob.  Pdl.  Milnjiei  bývaii 
o  sebe  vs^jemnfi  v  jasnýeb  oéicb.  Ds.  Na 
Békoko  j.  oko  miti  (mu  přáti).  Deb.  J.  po- 
niuL  Hdr.,  přiklad,  J.  Lpř.,  předatava, 
Dk.  P.  30.,  BondnoaČ,  Sbn.,  mvai,  ponétJ. 
Pdl.  Jehoi  roBBD  byl  Uk  jasný,  ie  J'mn 
bylo  vieeko  znimo.  Alz.  —  éim.  Naie 
•pravedbost  alaneem  jasná.  Wtr.  —  Jak. 
To  je  nad  alnnoe  jaanějiL  Ua.  Deb.  —  J.. 
4bo,  m ,  oe.  jm.  Val.  Vek. 

Jasokralu  u,  m.,  der  Ucbtkreia.  J.  luny. 
Osv.  V.  8897 

Jasoft,  <,  n.  —  Pfaoebns,  Belios.  Pl.,  Lik., 
Deb.  —  J.,  parnaasioa,  der  Alpenfalter, 
«otýL  J.  éervenooký,  p.  Apollo;  dymniv- 
koyý,  p.  Hnemosyne.  8tn.  L  26.  Dle  8.  N. 
V  809.  -  doritia.  —  3.,  pH  jméno.  Škd. 

Jásot,  u,  m.  =JÍ<M,  jamoat.  Vidino  j., 
Nlfi  archaoiela,  skryl  oblljaj  bneď  matke 
*>iiatBřy.>hld.  m.  1.  68. 


Jásot.  Nrd.  J.  přírody.  Vrcb.  N600  jáso- 
tem provázeti;  Do  blaaitébo  j-tu  se  dáti. 
Dch.  Viuti  nékobo  s  Jásotem.  Us.  Pdl. 

Jasota,  y,  f.  —jásot.  Slov.  Vidime  na 
nebi  teku  li^tn  a  velikú  j-tn.  Hdi.  SIb.  16. 

Jasotný  » jasný,  bell.  Slov.  J.  blesky. 
Pbld.  II.  891.  J.  slnce.  HVaJ.  BD.  I.  12. 

Jásov,  a,  m.,  mist.  jm.  v  Dbřicb.  P.  Kal. 

JasozářBý,  hsllstrablend.  J.  atan.  Man. 
Or.  133. 

Jaspen,  n,  m. '-  jatpis.  Sm. 

Jaspid,  u,  m.  "jaspis.  Sm. 

Jaspidovatl,  bant  besprenken.   Sm. 

Jaspia.  Cf.  Bř.  N.  184.,  246.,  284.,  Sobd. 
II.  83.,  KP.  m.  197.,  Krám.  Slov.,  S.  N. 

JaspisoTý,  Jaspis-.    J.  valoany.  Holab 

Jaster,  strn.  m.  Orllfiim  jaatrom  hradime 
po  íirycb  svojicb  prieatorácb.  Slov.  Sldk. 
610.    (Sd.). 

Jaati  —  iM«.  Ppi.  Or.  strb.  86. 

JaatMb  '-jestfáb.  Slov.  Ssk. 

Jaatřabi  —  potok  v  pohoři  karpatském. 
Škd.  -  J.  —jestfaM. 

JaBtřabica,  e,  f.  =  jestfabiee. 

Jastřabiaa  =>  jestřabina. 

Jastřábaik  =>>  jestfábnik. 

Jaatřabflko,  a,  n.  '=  pole  v  Hoifálkové 
n  Vsetína.  Vek. 

Jastřaby,  dle  Dolany,  vz  Jeatřaby. 

JastMti  —  oHma  stHleti,  jetHH  se.  — 
kam.  Bozkoino  sokoliemn  oko  j.  ▼  průby 
nebies  oka.  Sldk.  587.  —  čim:  velkým 
okom.  Sldk.  120.  —  jpo  čem.  V  každé 
abirce  atarotin  baiil  a  jastřil  zrak  miij  nei- 
viee  po  tom,  co  naiinské  bylo.  Koll.  lU. 
109.  —  s  kým.  J-la  so  všetkÝmi.  Slov. 
Br.  Sb.  —  se  =>  bouHti  se.  Sedliaoi  se  ja- 
tria.  Slov.  Rr.  8b. 

JaatHvý.  Sobaj,  ielma  j-vá,  v  tom  sba- 
dal  iu  očima.  Pbld.  VII.  61. 

Jastri  =■  úsoba.  Posp. 

JástTO,  a,  n.  =jásM.  Méřime  ksidý 
druhého  loktem  jástva  (egoisticky).  Kos. 
01.  I.  291. 

Jai,  e,  m.  —jafabý  ptáček.  Koll.  IL  1. 
£;í  Jaiu,  Jaia,  ptáčku  jarabý.  SI.  ps.  Sf.  II. 
104.  —  J.  =>  divoký  vůl  Slov.  Koll.  St.  46. 

JaSa,  dle  Bača  =»  Jašek  f  8S.  P.  186. 

JaSanek,  nka,  m.  =-  Jaia.  Si.  P.  186. 

Jaičer,  a,  m.  —jeitér.  Lai.  Tč.  List. 
filol.  VUI.  25. 

Jaiiiaa,  y,  f.  =  les  a  Zaiové.  Pk. 

Jaáčirka,  y,  f.  ==  ještěrka.  Lai.  Tč. 

Jafičorek,  rka,  m.  =>  ještirka.  U  Opavy. 
Brt  D    136. 

JaSit  sa  =  áiooieti. 

Jaakala,  y,  f.  ->  drvh  hrušek.  Hor.  Brt. 

Jnio  "  Mtfeštinee.  Slov.  Rr.  Sb.,  Koll. 
Zp.  I.  421.  —  J.  =  os.  jm.  Přistúpil  J.  před 
konšely.  NB.  Tč.  80. 

Jaioaek.  nka,  m.  ==>  Jaia.  Ci  ste  névid- 
zeli  J-nka  mojebo?  Si.  P.  186. 

Jaiter,  a,  m.  =>  jeHir.  Slov.  Sb.  si.  ps. 
I.  98.  Vz  Jaičer. 

Jašterlcn,  e,  m.  <=  ještiřice.  Slov.  — 
J.  ==•  ženská,  ktorá  jastri  očima  (koketta). 
Slov   Dbá.  Obyč.  177. 

Jaitik,  n,  m.  >-  násypný  truMik,  der 
Eintragkasten,  v  hom.  Hř. 
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Jažtor  —  Javor. 


JaStor,  a,  m.  =  jeitir.  Slov.  Ht.  S.  I. 
116. 

Jaštorica,  e,  m.  =jeitirka.  Slov.  Ht  S. 
I.  116. 

Jaifur,  a,  m  =  jeitir.  Sle%.  Hledí  jako 
j.  Sd. 

■jat,  -jaté  přípona  jmen  zdrobnělj^ch : 
TÍča,  ci^áfis,  žiďa  atd.  Mor.  Vz  Brt.  D.  150. 
Na  Laiíoh  tvoří  se  jména  dcer  od  jména 
otcova  zdrobňovací  připonoa  -jat,  -jaté: 
Janda  —  JanďN,  Tragan  —  Tragaiia.  Vz 
Brt.  D.  148. 

.latagan.  Vlik.  414. 

Jataganřik,  u,  m.  =  malý  jatagan.  Eki. 
K  si.  j.  136. 

Jaťlia  '^jeti,  die  Gelangennahme.  Stf. 

Jatel  =  datel.  Drbe  do  toho  jak  j.  do 
stromu  (pomalá  praci^je).  Val.  Vek.  —  J.  = 
80jka.  Zlínsky.  Brt. 

Jatťla,  y,  f.  —jméno  kravské.  Mor.  Brt. 

Jatelinisko,  a,  n  =  pole  po  jeteli.  Brt. 
D. 

Jatelinka.  Žerte,  koně,  j-ku,  já  miluju 
tn  dévíiuku.    Sš.  P.  352.  (288.,  312.,  547.). 

Jattrkovitý,  jatrovkovitý.  J.  mechy, 
hepaticae,  Lehermoose.  Nz 

Jaterni  tuk,  KP.  III.  378.,  rak.  Šv.,  la- 
lůéky,  Nz.  Ik.,  skvrny,  vz  Slov.  zdrav. 

Jaternice,  vz  Jitrnice. 

Jateruik,  Hllr.  13.,  7. 

Jatka  ústřední,  Ceatralscblachtbaus.  Dch. 
Vz  Slov.  zdrav.,  Mkl.  Etym.  101.  Čo  má 
masár  v  jatce  zabit,  to  vlk  neuchopí,  čo  má 
viset  na  provaze,  to  sa  neutopí.  Glč.  II.  40. 
—  J.,  y,  f.  =  chatka.  O  původa  vz  List. 
filol.  vln.  26.  A  tu  ííčici  vznesl  jest  do 
jatky  své.  NB.  Té.  UG.  Pohanských  modl 
jatky  (delubra).  Vy  jste  z  něho  učinili  jatka 
lotrovu  (epoluncam  latronum).  ZN. 

Jatkář,  e,  m.  Tk.  II.  346. 

-játko  zdrobňovací  přípona:  chlapatko, 
paĎátko.  Brt.  D.  150. 

Jatky,  vz  Jatka. 

Jatný,  einnebmbar,  erfassbar.  —  J.,  ého, 
m.  =  potok  v  pohoři  karpatském.  Skd. 

Játra,  y,  f.  =  játra.  2ulť  je  v  játře.  Brt. 
D.  220 

Játra.  Cf.  Mkl.  Etym.  104.  Hlíza  jater, 
Leberabscess,  úbyt  jater,  -atrophie,  smritěni 
jater,  -cirrbose,  zvrhnutí  jater,  -entartung, 
zánět  jater,  -entziindung,  změknutí  jater, 
-erweicbnng,  rakovina  jater,  -krebs,  lalůčky 
jater,  -láppcben.  Nz.  Ik.  Koho  j.  bolejí  a 
hnijí,  vezmi  kořen  jeleni  a  jazýček.  Vz 
Kořen.  Jad.  Cf  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav., 
S.  N.  J  auiyluidně  zvrhlá,  ztučnělá.  Vz 
Slov.  zdrav.,  Ces  Ik.  I.  4.,  30.,  31..  II.  240., 
265.,  III.  249.,  281.,  289.,  297.,  306.,  313, 
314.,  323..  330.,  338.,  347  ,  361  ,  371.,  377., 
385.,  IV.  213.,  221.,  275.,  391.,  322.,  319., 
V.  178.,  VI.  161.  —  J.  dušená,  smažená,  se 
smetanou,  se  slaninou,  a  brambory.  Hnsg.  — 
J.  sirná,  Šfk.  Poč.  111.,  Schd.  I.  324.,  KP. 
IV.  626.,  Krám.  Slov.,  S    N. 

Jatrev.  Vz  Bž    10.,  99. 

Jutrevka,  y,  f  —  jatrev.  Lpř. 

Jaírivý,  eiterig?  Slov.  J.  rána.  Phid. 
IV.  1. 

Jatrni  rýže,  Dch.,  loj,  bránice  (reticu- 
lum).  BO. 


I  Jatrnik,  hepatiea,  das  I^berkraut.  J. 
trojlaločný,  h.  triloba.  Bstp.  8.  H.  Bazatilis 
(porostnice,  marchantia,  die  Marchantie). 
Rstp.  1822.  —  J.  řebřlček,  acbillea  ageratom. 
Vz  Bstp.  897.  —  Cf.  SIb.  664..  ČI.  5.,  FB. 
69.,  ČI.  Kv.  275.,  Schd.  II.  295,  Kk.  206. 
J.,  anemoue  hepatiea.  Gttm.  Bartol. 

Jatmý,  vz  Jatrni. 

Jatrodvanáctnikový,  hepatoduodenalis. 
Nz.  Ik. 

Jatrochemický.    J.  doba.    SP.  II.  236. 

Jatroledvinový,  hepatorenalis.    Nz.  Ik. 

Jatrotračnikový,  hepatoculicas.  Nz.  Ik. 

Jatrovka,  fegatella,  die  Fegatelle,  rottl. 
J.  homolatá,  f.  officinalis.  Vz  Rstp.  1822. 
J.  mnohotvárná.  Cl.  174.,  Bose.  74. 

Jatrovkovitý  ■=  jaterkovitý.  Nz ,  8.  N. 
V.  218.,  Bat.  420.,  Bstp.  1814.,  Kk.  87. 

Jatrovnik,  u,  m.  » jatrnik.  Slov.  LeL 
Mt.  S.  VIII.  1.  7. 

Játrový.  J.  žíla,  die  Lebervene,  buňky, 
-zellen,  Nz.  Ik.,  rýže  (jídlo  z  játrového 
těsta).  Dch. 

Jatrožaludkový,  bepatogastricus.  Nz.  Ik. 

Jatrvenice  =  jatrev.  MV. 

-jatý  přípona :  bojaty  (=  bojácný),  p»- 
áaty  (pásovaný),  kniatý  (kulovatý).  Uor. 
Brt  D.  154. 

Jatý.  Vedl  je  král  jaty  do  Babylona. 
Bj.  —  kde.  Ve  plamenech  jatý  štír.  Hdk. 
—  več.  Stojieěe  (káň)  jako  jat  v  nzdiei. 
Dal.  12. 

Jatýlko,  a,  n.  =jatélina.   SS.  P.  247. 

Jauernich  K.  J.,  1750.,  knihtiskař.  Jir. 
Buk.  I.  310. 

Jautingit,  n,  m.,  nerost.  V«  Bř.  N.  232. 

Jav  =  jev.  Slov.,  Loos. 

Javík,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  131. 

Javiíitě  =jemti.  Slov.  Looa. 

Javiti  =  jeviti.  Slov.  Loos. 

JavDosf  <»  jevnont.  Slov.  Loos. 

Javný  —jevný.  Slov.  Loos. 

Jávo,  na  jeve.  Bž.  19.  Pláče  srdce  moje, 
ale  nie  na  javě,  len  tak  potajomné.  Koll. 
Zp.  I.  262.  Na  javo  se  vyvede;  Přijdu  u 
javo  řeči  jeho.  Br.  Na  javo,  in  palam.  ZN. 
Blud  na  javo  vynide.  Dal.  90.  Ktož  čini 
pravdn,  pódet  na  javo  k  světa.  St.  N.  49. 6. 
1  vynide  k  nie  na  javo.  Kat.  875.  Na  jeve. 
Pass. 

Javor,  aoer,  der  Ahorn,  rostl.  UV.,  MkL 
Etym.  101.  J.  klen,  a.  pseadoplatanos,  der 
Bergaborn ;  mléčnatý,  a.  platanoides ;  cukrový 
(cukrnatý),  a.  saccbarinum ;  vlnatoplodý,  t. 
eriocarpum ;  červený,  a.  rubram ;  j.  babyka, 
a.  campestre;  habrolistý.  a.  tatarícuw.  Řttf- 
214.— 217.  J.  přespolní  «=  vodoklen  vý- 
chodní, platanus  orientalís.  Bstp.  1380.  J. 
český,  a.  bohemicum,  bdhm.  Ahorn;  frao- 
couzský,  a.  mons  pessulanum,  franz.  A.; 
bílý  či  obyčejný,  a.  pseudoplatanns,  weister, 
gemeiner,  grossblatteriger  A. ;  iíbavý,  a. 
striatum,  gustreifter  A.  SI.  les.  Cf.  KP.  III- 
308.,  Bose.  155.,  FB.  87.,  ČI.  62.,  ČI.  Kv. 
327..  SIb.  644.,  Kk.  281.,  Sbtk.  RostL  16., 
18.,  20.,  109.,  115.,  Krám.  Slov.,  Mllr.  7.,  Bk. 
SI.  Pod  jaborek  sedla,  chleb  se  syrém  jedlx; 
Šla  panenka  pro  vodu  k  zelenému  jaboru; 
Včilka  sem  už  opuáčené  jako  jabor  v  lese, 
kerý  v  zimě  ani  v  lité  ovoce  nenese}  Sdío- 
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Tiffl  te  do  jabora,  tam  bude  má  komora. 
Sě.  P.  101.,  177.,  337.,  519.  Zachoď,  slunce, 
xicboď  na  ty  dva  jaborce.  Pek.  Pí.  9.  — 
J.,  «,  n..,  08.  jm.  Mna.  1880.  650.,  D.  ol. 
X  317.  —  J.,  Jawor,  vai  u  Mladé  Vožice, 
u  Totic  a  u  £latov ;  Ober  •  Mohren,  ves 
a  Police.  PL,  Sdl.  Hr.  IV.  370.,  V  71.-73. 
-  Tk.  IV.  728.,  V.  243.,  VI.  349.,  Vil. 
413. 

isToř,  e,  f.,  Polometz,  několik  domkův 
a  Opavy;  polská  dědina  v  TěSínska,  Ems- 
dorf.  Slim.  ťut.  370. 

Javora,  y,  f.,  kraví  jm.  dle  barvy  ja- 
voru. Val.  Brt.,  Vek. 

Javoríek,  vx  Javor. 

Javorec,  rce,  m.  =  javor.  Před  vaii  na- 
roste zelený  javorec  a  ua  tom  j-ci  zlatá  ma- 
koviika.  Si.  ť.  241.  Sádla  sojka  na  j-rca. 
8b.  8l.  ps.  II.  1.  119. 

Javore6ek,  vx  Javor. 

Javorek,  vz  Javor.  —  J.,  Jaworek,  ves 
a  Jimramova;  dvůr  n  Jilemnice;  samota 
D  Mniíka.  PL.  J.  (Javůrek),  ves  u  Jičiiia 
Blk.  Kfsk.  926.,  Sdl.  Hr.  1.  154.,  V.  241 , 
8.  N. 

JavoH,  n.,  Gaberle,  ves  uSuiice;  Javor, 
ves  tamtéž;  Jawořj,  vsi  u  Sedlce  a  u  Kla- 
tov; Uichetscbla^,  ves  a  Chvalíin;  J.  Horní 
a  Doini,  Ober-  n.  Onter-Jawoř,  vsi  n  Pecky. 
PL..  Blk.  Kfok.  1327.,  Sdl.  Hr.  V.  361. 

JavoHce,  «,  f.,  mist  jm.  Tf.  Odp.  388. 
Z  J.  Tom.,  mistr,  f  «•«  1566.  Ví  Jg.  H.  I. 
t  vd.  872.,  Jir.  Kuk.  L  310.,  Sbn.  904.  — 
Z  J-ee,  erbovní  rodina  v  16.  stol.  8.  N.  — 
J.,  e,  f.,  vreb  a  Světlé  oa  Teleokn  na  Mor. 
Kn. 

JavoHřek,  vz  Javor. 

JavoHéko,  a,  n.,  Jawořičko,  ves  o  Mo- 
helnice, D.  ol.  XI.  34.;  Jawofj,  ves  n  Kla- 
tov. PL. 

JavoHk,  vz  Javor. 

JavoHna.  Sš.  P.  79.  —  J.  —  místo  v  Utt 
«veím  na  pastvu  vykutané.  Val.  Brt,  Kld., 
Vek.  —  J.  1^  vrch  u  BÍWcb  Karpat.  Km., 
8.  N. 

JavitHnka,y,  f.,  několik  domkAv  u  Místka. 

Javorka.  —  J.  =  vrcb  u  barlova  TÝna. 
Kr4.  —  J.,  ves  u  Golč.  Jeníkova.  —  J.  .^ 
Sím,  řeka  ve  Slez.  S.  N.  (u  Javory). 

Javorná,  é,  f.,  der  Abomberg.  Čechy 
L  103.  —  J.,  Oborn,  ves  u  Bnchova. 

Javomé,  ého,  n.,  Jawomy,  ves  n  Nasa- 
vtk.  Blk.  Kfsk.  1327.,  Sdl.  Hr.  1.  254. 

Javorníce,  e,  f.,  Jawornitz,  vsi  n  Tur- 
Bovt,  u  Kycbnova  a  n  Vodůan.  PL.,  Blk. 
Kfek.  1327.,  Sdl.  Hr.  U.  277.,  Rk.  SI.  J. 
n  Rychnova  je  Školou  třináctou  a  Javor- 
r>\t\\  jsou  z  13.  Školy.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  45. 
Javorntcký.  J.  arcibiskupstvo,  laurea- 
cense.  Phid.  V.  277.  Nevěděli  si  rady,  až 
javoiDičti  sedláci  na  to  kapli  (přiSli).  Sbtk. 
Krát.  h.  45.  -  J.  Jan,  farář,  1785.  -1847. 
^1  Tf.  E  1.  3.  vd.  198.,  áb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
253..  Jg.  H.  1.  2.  vd.  672.,  S.  N  —  J.  *  Ja- 

wmika  Jan.  Vz  Blk.  Kfsk.  1327.  —  Javor- 

swiH  i  i.  Sdl.  Hr.  1.  83.  Cf.  Javorníce. 
Javomléek.    Letěl  slavíček  pod  j.  mr- 

mliaci.  81.  spv.  IH.  115.   -  J.,   ves  n  Vys. 

Mjta,  Jawomiček.  / 


Javorniika,  y,  f.  ^jm.  ovH.  Val.  Vek. 

Javorník.  —  J.,  vrch  u  KaSperskýcb 
Hor.  Cecby.  I.  116.  J.  Keleoký  =<=  hora 
hostýnských  Karpat.  J.  veliký  =  vrch 
n  Hodslavic  na  Mor.  Km.  —  J.,  Jawornik, 
vsi  n  Čes.  Dubu.  u  Strážnice  na  Mor.:  ně- 
kolik domků  o  Kašperských  Hor.  PL.,  Blk. 
Kfsk.  1327.,  Tf.  Odp.  353.,  Tk.  lU.  648., 
V  47.,  VIL  215.,  .Sdl.  Hr.  I.  254.,  V.  861., 
S.  N'.,  Rk.  SI.  V  Jkn  n  Strážnice  přijal 
kdysi  Slováček  télo  páně  po  sekeře.  Vz 
Sbtk.  Krát.  b.  167. 

Javorníky,  Jawomik,  vsi  a  Dnespek  a 
a  Vys.  Mýta.  PL.  —  J.,  pí.,  m.,  —  pohoří 
mor.  Karpat  na  nher.-mor.  hranici,  zvláitě 
ona  éásf,  jež  od  vrchu  Javorníka  nad  Mlýn. 
dolů  í  nahoru  se  táhne.  J^ky  a  Bezkydy 
často  se  ztotožňuji.  Vek.,  S.  N. 

Javorová,  é,  f.  J.  Ská!«,  myslivna  o  Se- 
dlce. 

Javorovec,  vce,  m.,  Jaborowetz,  ves 
u  Uher.  Hradiště. 

Javorovltý.  J.  rostliny,  ncerioeae:  javor, 
pájavec.  Vz  Rstp.  213.,  Slb.  644.,  Schd. 
II.  2a8 ,  Kk.  211.,  Rose.  130. 

Javorovka.  y,  f.,  ví  Javorový. 

Javore  v«>ký  Jos.  Ig.,  kně//.  1707.  .Ig.  H. 
I.  2.  vd.  hl.i.  —  J.  Bartol,  farář,  f  1621. 
Vz  Jir.  Ruk.  I   312. 

Javorový.  J.  sval,  Ahomflader,  lesina, 
-forst,  míza  n.  voda  (juvurka)  -saft,  saze- 
nice,  -Sťtzling,  hůl  (javorovka),  pařez,  -stock, 
les,  cukr.  ^p.  J.  Skáb  u  Sedlce  v  Táb. 
Páslo  děvča  husy  v  jaborovém  lesí;  Široký 
list  jabloňový,  eSče  éirií  jaborový,  jablo- 
íiovým  si  usteíem,  jaborový in  sopHkryjem; 
Jaborové  lodí,  klencové  veselko,  převez 
uia,  milenko,  přes  malé  jezurko;  Svítil  mně 
měsíček  z  bory  jaborové.  S,4.  P.  103.,  139., 
211.,  265.  Leiti  fa,  synrčku,  hlava  bolí, 
přivaž  si  lí^tfiček  javorový.  Nebolí,  enom 
pobolévá!  PřivMŽ  si  lísteček  lebo  dva.  Val. 
Vek. 

Javor§ký.  J-ská  Veliká,  Groas-Juber; 
J.  Malá,  Klein-Jober,  vsi  u  ijáté.  Blk.  Kfsk. 
196.  J.  knížectví.  Tk.  IV.  728.,  VI.  U%, 
VIII.  413.,  S.  N.  -  /.  Bartol.  1617.  Vz 
Jg.  H.  I.  2   vd.  .573.  -  /  St.  Vz  S.  N. 

Javory,  dle  Dulany,  Jawor,  saio.  u  Blatné; 
Ohren,  ves  u  Podmokel,  Blk.  Kfsk.  53.; 
Jauer,  mě.  ve  Slez.,  S.  N.,  Rk.  SI.;  Ohrneš, 
ves  u  Mohelnice. 

Javozpyt,  n,  m.,  dle  Syptomatulogie. 
Slov.  Lo  >8. 

Javůreček,  vz  Javor. 

Javůrek,  Jawurek,  ves  u  Doidhjovh 
v  Brněn.  —  J.  Jan,  vysl.  prof.  v  Praze, 
nar.  1825  Vz  Tf.  H.  I,  3.  vd.  179.,  Rk.  SI., 
S.  N.  —  J.  Jos.,  kněz,  1796.-1819.  Jg.  U. 
1.  2.  vd.  573.,  Jir.  Ruk.  I.  312,  O  jiných  J. 
vz  v  Blk.  Kfsk.  1327.,  S.  N.  —  J.,  v/.  Ja- 
vorek. 

Jaxart-e8,  a,  m.,  řeka. 

Jaz,  u,  m.  =  stav,  hrádza,  jez,  das  Wasser- 
webr,  der  MUbldamm.  Slov.  Kb.  Sb. 

Jáz  sem  spal.  Ž.  wit.  3.  6.  J.  dnes  urodil 
sem  tě.  2.  7.  a  j.  Co  j.  vám  chci  pověděti. 
Hr.  ruk.  3.  Však  j.  dobře  védě.  Ib.  13.  Cf. 
List.  filol.  Vlil.  115.,  X.  407.,  419.,  8v.  ruk. 
387. 
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Jamrný  •-'  Jasyk. 


Jazamý.  J-né  milionské  střely  (kl«ni). 
Klik.  Zb.  III.  15. 

Jazd,  a,  m.  =3esd.  Slov.  Loos. 

Jazda,  y^  f.  =jUda.  Slov.  Loos. 

Jazdáren,  rně,  i.  =jUdáma.  Slov.  hooa. 

Jnzdii  =  jetdH.  Slov.  Loo». 

Jazdec,  dee,  m.  =jadee.  Phld.  V.  58., 
Ssk. 

Jazdecký  ==>  jeadeeký.  Slov.  Loos. 

jazdectvo  =jesdeetvo.  Slov.  Loos. 

Jazdenie,  n.  =  jasdénie.  Slov.  Loos. 

Jazdiště,  ě,  n.  ^^^jeediiti.    Slov.    Loos. 

Jazditi  ='jetditi.  Slov.  Loos. 

Jazdmo  =  jezdmo.  Slov.  Loos. 

jazdnica,  e,  f.  =  jízdárna.   Slov.  Loos. 

Jázdný  =^  jezdný.  Slov.  Loos. 

Jazek,  zka,  m.,  ryba.  V  Podlaží.  Brt. 
L.  N.  II.  17.     ■ 

Jazeran,  a,  m.,  der  Seebewobner. 

Jazerinka,  y,  f.,  die  Fee. 

Jazeri&fo,  a,  n.  ■=•  jezeHiti,  das  Seebett. 
Slov   Ssk. 

ětizetnaiý  =^jezematý,  seeDreich. 

Jazemé  Čieríti,  mfst  jm.  v  Uhrách.  P. 
Kal. 

Jazemý  =jegerni. 

Jazero  •  jezero. 

Jazir,  a,  m.  ~  kanibala.  Brm.  III.  3. 
204. 

Jazkjniak,  a,  m.  >=  obyvatd  jeákyii,  der 
HOhlenbewohner.  Slov.  Tóth.  SI.  báj.  I.  66. 

Jazaý  "^jazový.  Slov.  Loos. 

Jazor,  u,  m.  U  nás  tisic  Sindlov  ozna- 
ČDjú  slovom  jazor  Sindlov  (ale  právě  leo 
pri  Sindloch  Uk).  Slov.  Zátur. 

Jazorný  =  jezemi?  Slov.  L'ud  mAjI 
Vyžeň  čerta  už  jazorného  zo  sada  svojho, 
drž  si  svoje  prirodnie  véno.  Vary  (a  cerc 
j-nf  nabudil  (vodnik  ?)  Cf. :  Van  fa  čerti 
tísicni  ta  nahodili!  Zátur. 

Jazonrek,  rku,  m.,  geoglossom,  der  Zan- 
genpilz,  houba.  J.  chlupatý,  g.  hirsutnm. 
Vz  Rstp.  1926. 

Jazovec,  vce,  m.  =  jezovec.  Zlínsky.  Brt. 

JazoTice,  dle  Budějovice,  Jasowitz,  ves 
a  Vranova  na  Mor. 

Jazovka,  y,  f.,  měkkýS.  J.  obecná,  lin- 
gnla  anatina;  dloahostvolná,  I.  pyraoiidata. 
Vz  Frč.  204.,  Brm.  IV.  2.  182.,  S.  N.  V. 
686. 

Jazo¥ý-=JMo»ý,  Wehr-.  Slov.  Loos. 

Jaztog,  a,  m.  ■=  langusta  obecná,  pali- 
naruš  vnlgaris,  koiýS.    Jihoslov.  Fré.  107. 

Jazva,  y,  f.  =  jizva.  Ppi.  Gr.  strb.  77. 
Vz  Jizva. 

Jazvec  Sb  si.  ps.  I.  91. 

JazTecový  =jazvečí.  Má  ten  oko  j.  Sd. 
.  Jazveií  •=  juevči.  J.  maso,  sádlo.  Slez. 
Šd. 

Jazveřinfk,  y,  f.  =jezev6ina  (maso,  kůže 
jezevčí).  Šd. 

Jazvečinec,  oce,  m.  ~  trus  jazevH.  sd. 

Jazvice,  e,  jazviéka,  y,  f.  =  samice  ja- 
zevči.  Šd. 

JazTička,  y,  f.,  vz  Jazvice. 

JazTiny,  pl.  =°  hiboká  kotlina  pod  Chot- 
čom,  kde  před  veky  jazero  bolo.  Slov.  G. 
Čt.  II.  385. 

Jazýček  v  piífale,  Mj.  228.,  NA.  V.  205., 
v  dechových  nástrojích.  Vz  KP.  II.  320.  — 


J.  =.  koliiek  I  obrtliku.  Us.  Pdl.  —  J.  = 
jazýčkoeitý  pilník,  die  VoKeltnnge.  Sp.  — 
J ,  das  ZOngel  bei  Schlacuhren.  Šp.  —  J. 
«  botan.  J.  u  trav  a  ostfie  blánovitý  vý- 
rostek mezi  poivoa  a  čepeli  Kstovoa,  lignls, 
das  Blatthautehen.  ČI.  Kt.  XX.  Cf.  Slb. 
XLII.,  Kk.  104.,  Slb.  215.,  Rose.  129.,  Mllr. 
7.,  74. 

Jazyéi.  Skrze  lisánie  j.  (lingaae  blaadi- 
menta;  oklamává.  BO.  Slov.  Ssk. 

Jazýikatý  =jaeýčko9ý,  stuhový,  band- 
fttrmig.  SI.  les.,  Rst.  420. 

JazýikoTati.  Jazýčk^)íci  plameny,  sfln- 
gelnde  Flammen.  Posp. 

JazýikoTý.  J.  piSfala  (vs  Jazýček).  NA. 
V.  205. ;  Sfiůra,  drát  (jimiž  se  sponSti  8Í(). 
NA.  IV.  119. 

Jazyinatka,  y,  f.,  členovce,  der  Znngen- 
wurm.  J.  červovita,  pentastomum  taenioidM 
(dle  Odb.  path.  III.  76.:  lingnatnla  ferox). 
Frč.  113.  J.  skrčená,  I.  constrieta,  eizopas- 
nik.  Odb.  path.  III.  76. 

Jazyénatý.  Slb.  XLII.  J.  list,  kapradint. 
Ves.  IV.  169. 

Jazyéné,  ého,  n.,  das  Stra^eld  fBr  lose 
Reden.  Hk. 

JazyčniM.  Zátnr.,  Koll.  Zp.  II.  lOl. 
Tažká  věc  je  starým  nohám  po  pisku  oko- 
diti,  ale  tažiá  pokojnému  a  J-eú  iiti.  €Hč. 
II.  202. 

Jazyéný.  J.  snčf  (nemoc  skota).  J.  C. 
Beránek.  —  J.  -~  ie««ý.  Muž  j.,  lingnoMS. 
Z.  wit  139.  12  Křik  osUvičný  éinii-Sný 
Slov.  Tč.  —  J.  »»  pomlouvainý.  Swwiá 
nazývají  flandrou  každou  j-čnon,  nesnáie- 
livoa,  muže  neetioi,  nevěmoa  a  nestydatoa 
manželku  atd.  Koll.  Zp.  I.  43&  Béda  dono 
též  i  města,  kdé  j-čný  bývá,  pre  alý  jasyk 
celá  obec  pokoja  BeBÍv£  616.  IL  128. 

Jazygové,  vs  S.  N. 

Jazyk,  armen.  lezu,  pr.  insnwis,  lit  léio- 
vis.  Mkl.  aL.  268.  DHve  jenzyk,  pol.  jeiyk, 
Btrsl.  j$syk  —  původně  úd  těla  jsonei  ni- 
strojem  mluvy.  áf.  Strž.  I.  406.  Jasyk  JMt 
ústroj  ehutHad  n.  okouieeí,  u  élovika  téi 
ústroj  k  mluveni.  Vz  vice  v  Schd.  IL  846., 
Slov.  zdrav.,  S.  N.,  Mkl.  Etym.  105.  Povlak 
(vi  Slov.  zdrav.),  svHly,  brotek  (-spitM), 
brdečky,  kořen  j-ks.  Nz.  Ik.  Podrostlý  j-. 
je-li  uzdičkon  jazykovou  ke  dna  úst  při- 
poután a  nemiiže-li  se  volně  pohybovati 
S.  N.  X.  203.,  Slov.  zdrav.  Cf.  Ces.  Ik.  V. 
89.,  VIL  201.,  IX.  211.,  X.  392.  J.  tratí  •▼«- 
dek  křivý.  Cor.  jur.  IV.  3.  1.  si.  393.,  S.  N. 
A(  mu  půl  j-ku  upadne ;  Af  mu  j.  do  týla 
se  obrati.'  Wtr.  exc.  Že  mu  ma  j.  přibit 
býti  hřebíkem  k  pranýři  nůž  jemu  v  rnks 
dadúe  a  ta  aC  stane  tak  diúho,  až  stoj- 
odřeže.  NB.  Tč.  45.  Ji,  div  si  j.  neukonsae. 
Us.  —  J. «»  nástroj  nuwty.  Ja^k  z  hadích 
ocasů  míti  (hubatým  býtíj.  O  Žiámb.  Khk. 
J.  má  jako  iipku,  ale  v  srdcí  je  dobrý 
chlap;  Jeho  srdce  neví,  co  j.  mluvi;  Ne- 
vidi&  si  na  j.  (jsi  prostořeký).  Šml.  Naproti 
Pondelikovi  nosil  mozek  svůj  na  jaiykn 
(mluvil,  co  myslil).  Šml.  Míval  mne  často 
na  svém  mrítném  a  Špičatém  j-ku  (nilnvil 
o  mně  potupně  a  p.).  Jrs.  Tys  utrhač,  tvoj 
doskočný  jazyk  najde  každého.  Br.  Sb. 
Nechce  mi  to  s  j-ku  (stydim  se  to  Hei). 
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Sá.  Má  téiký  J.  (opWf).  Ub.  Mlavi,  jak  mn 
j.  divi.  Jazykem  zjevuje  sladkost,  srdcem 
sidU  (osidla)  stele,  bj  té  ntntil.  Mor.  Té. 
A  ji  sem  se  bála  tej  tvojej  mateře,  kdyi 
Otu  má  j.  ze  samei  ocele.  BS.  P.  432.  Bo 
(neb)  ladské  j-ky  horie  jako  meče,  rabajú, 
•ekajů  a  krer  nepoteče,  SI.  ps.  85.  Mnoho- 
■dIdtuíIe  poli  (pálí)  svým  j-kem  casé  ploty. 
lÁL  Tč.  Mi  j.  jako  na  obrtliku,  Brt.,  Jako 
vřeteno.  Tbz.  Zhandl  jeho  žeoa  sv^m  j-kem 
lstivé;  Ty  mivaj  j.  za  zuby.  NB.  Tč.  170., 
240.  Méi  j.  na  nidé.  Kom.  J.  jest  nepokojné 
ilé.  Bos  I.  249.  (I.  '225.).  To  sebe  (sobe) 
mái  pokládati  za  největii  krása,  jestli  j. 
TÍi  bamovaf  od  sporného  hlasn ;  Kdo  STOJim 
jazykem  pili  cndzé  ploty,  spósobnje  sebe 
(sobe)  bidu  a  iným  klopoty,  J.  v  téie  je 
6d  malý,  ale  mnoho  ikodi,  jestli  ho  élovék 
na  uzdé  pozorné  nevodi;  Kdo  j-kem  v  roz- 
mlonváni  jako  mlýnem  mele,  mnohokráte 
i  na  prázno  jim  rapoce  sméle ;  Kdo  mnoho 
j-kom  mele,  bez  laze  (lže)  nebývá;  Krátký 
j.  je  k  ažitku,  dloubý  bývá  k  ikodé,  naj- 
horii  j.  človéka,  kdyi  je  na  slobodé ;  čo 
DD  na  J.  slina  prínáéá,  to  buchá.  Glč.  I. 
63,  69.,  154.,  282.,  II.  130.,  178.,  190.  Ja- 
zykem zametati  cizi  pitvory  (siné)  •^^^  po- 
alouvati  Slov.  Tč.  Lépe  jest  nohoa  než 
j-kem  klopýtnout!  Exc.  J.  nemá  žádných 
kosti  a  přece  mnohého  zmrská.  Exc.  Kde 
peníze  mlavi,  tam  veikeren  j.  mlčí.  Exc. 
Proto  j.  mnoho  řepce,  ie  rozumu  slylet 
nechce.  Mor.  Tč.  J.  lidský  mnohem  vice 
íkod  natropil  nei  oheii.  Dcb.  VSnde  je  se 
tvým  j-kem  jako  v  řepé.  Tč.  J.  mnoho- 
řséný  bývá  neaUtečoý.  Tč.  Z  dlhého  j-ka 
ikodlivá  muzika.  Slov.  Té.  V  čem  kdo  za- 
libeoi  mivá,  hned  mu  na  j-ku  bývá.  Sb.  uč. 
Proto  tvůrce  jeden  j.,  dvě  oéi,  dvé  nii  a 
dvé  ruce  dal,  abys  více  vidél,  slyiel  a  pra- 
coval, nei  minvil;  Vojín  taai  meé  jen  k  roa- 
kun  představených :  tak  jazyka  niivej, 
kdyi  káže  rozum  a  povinnost  Hki.  ezo. 
Jazyk  bez  paméti  tajemstvi  nezdrií-  Zlý  j. 
mnoho  zlého  uatropi;  Proto  dal  BAb  J., 
aby  se  mluvilo.  Bi.  exc.  červený  psiček 
«  kosténon  brankou  (Jazyk.  Hádanka). 
Km.  1886.  718.  —  J.  jako  jídlo.  J.  uzený, 
miaiený,  ipikovaný,  vařenÝ,  se  skopovon, 
•  pepřovon,  a  viáftovoD,  se  Šipkovou,  s  cibnl- 
kovoo,  ■  citrónovou,  pomerančovou,  s  hořči- 
eovou  omáčkou.  Hnsg.  —  J.  "^  mluva,  řeč. 
J.  1.  itoltujM  (jeboi  slova  značí  jen  vý- 
sniin),  2.  agglutintoíei  (v  némi  část  zua- 
či«i  výzqam  a  čás{  zoačici  vztah  jsou  jen 
volné  spojeny),  3.  flektujiei  (v  némž  obé 
íastj  splývají).  Kvř.  5.,  6.  Vz  o  tom  vlee 
také  v  S.  N.,  Rk.  SI.  On  mlčal,  lebo  sa 
obával,  ieby  sa  len  eite  viao  dal  do  j-kov. 
Slov.  Br.  Sb.  Spisovný  jazyk  nemůže  miti 
u  podklad  veikeri  niřeči,  ale  nékteré  ná- 
řsa  mtie  miti  za  podklad.  O  tom  a  kdy 
•ai  téžití  z  Jinýoh  Dářečf,  vz  Kvř.  41.— 42. 
Cf.  Src.  177.,  270.,  Stč.  Zem.  847.  J-ka  čes. 
»Uv  a  promény,  vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  11.-12., 
22.,  27.,  62..  120.,  260.,  263.,  Hš.  Dodatky 
(1.  5.)  k  Jg.  H.  I.  Jasyka  ées.  obrany,  ib. 
366.  J.  čes.  Vz  Jg.  Slnost.  3.  J.  mateřský, 
litevskoalovanský,  ititenský.  Vz  List.  filol. 
1-  62.,  118.,  252.,   274.    Jazykem   českým 


viiohni  před  soudem  zemským  mluvte.  Vz 
Zř.  zem.  Jir.  452.,  463.,  691.  J.  český.  Vz 
8bn.  143.,  144.,  330.,  343.,  368.,  387.,  645., 
718.,  893.,  Ukaž  26.-27.  J.  bisnioký.  Anth. 
J.  žije,  vadne,  roste,  umírá.  Mas.  1880.  429. 
Niřečimi  se  mluví,  jazyky  piSe.  Ed.  Novo- 
tný. List  filol.  1874.  117.  V  j-kn  naie  ná- 
rodnost. Jg.  Padli  na  lidské  jazyky  (do  po- 
mluvy). Ehr.  Radéji  uzřia  smrt  vSého  rodu 
svého,  ne  potupiu  ani  zabija  jazyka  svého. 
Dal.  111.  J.  svůj  rozéiřovali.  VS.  Jir.  453. 
Psal  jest  je  (epištoly)  jich  j-kem.  Št  Kn.  i.  3. 
Netbaj  j-kuov  zlých  lidi.  Sv.  rk.  244.  Jaké 
srdce  takový  i  j.;  Jako  cbaf  vody  jakost 
půdy  jeví,  tak  j.  srdce  vyzrazuje;  J.  srdce 
vyzrazuje.  Sb.  uč.  Utrhačný  j.  nemá  dobrý 
STÓj  zvyk.  Glč.  IL  206.  J.  rozpastiiý  ke 
ikodé  se  chýlí.  Slov.  Tč.  Život  za  j-kem 
nejde  (jinak  uči,  jinak  Žije).  Jg.  Ludské 
j-ky  máji  velké  praktiky.  81.  sp.  4.,  Koll. 
Zp.  L  100.  Jaký  je  kdo  v  srdci  Kvojem, 
poznái  ho  z  j-ka.  Qlč.  I.  79.  Uzda  koné 
ukazuje,  j.  člověka.  Lpř.  J.  podvodný  je 
potupy  hodný;  Jaký  j.  taký  člověk.  Os. 
Tč.  —  J.  =-  národ.  Z  německých  zemí 
mnoho  zámkóv  drží  koruny  české  nejsúce 
jazyka  českého.  1492.  Snem.  praž.  Abychom 
v  hromadu  se  strhli  proti  zhúbciem  jazyka 
naieho.  Buř  z  GaUteina  I.  1450.  Abyebom 
dobývali  svému  j-kn  cti  a  jména  dobrého; 
Pro  čest  j-ka  svého  českého.  Výb.  IL  39., 
43.  Vřef  každéma  srdce  po  j-kn  svému; 
Dobrý  svój  j.  ^lodi.  Dal.  71.,  116.  Svatý 
Prokop,  vida  jiného  jazyka  ...  Hr.  rok. 
71.  —  J.  mořský,  pleuronectes  solea,  ryba. 
Schd.  II.  500.  —  J.  ptačí  mm  drah  pilníku. 
Vz  Pilník.  Také  nástroj  dělostřelecký.  Vz 
NA.  III.  99.  —  J.  upluini.  Vz  Světz.  1869. 
119.  —  J.  hertu  (hutni  peci).  Vs  KP.  IV. 
65.  —  J.  ohni.  Ohně  žhavé  j-ky  (plamen 
výše  vyílehujici).  Vrch.  —  J.  vétrni,  die 
Wetterzunge,  Blende.  Bc.  —  J.  v  bot.  J. 
volový,  anohnsa  officinalis.  GOm.  Bartol, 
Lanceula  vel  buglossa.  Byl  14.  stol.,  Mllr. 
12.  J.  hadi,  ophioglossum  vulgatum.  OOm. 
Bartol.,  Ves.  IV.  169.,  Mllr.  74.,  91.  J.  jeleni, 
asplenium  scoiopendrium,  Mllr.  19.;  j.  psi, 
cynoglosBum  off.  GOm.  Bartol.,  Mllr.  39.  J. 
berani,  svatojanský.  Mllr.  80.,  18.  Jaeyk  sv. 
Jana  =  Hpovka.  U  Vítkova,  u  Pisku.  Šg., 
Mllr.  18. 

Jszykáč,  e,  m.  ==  vieteiný,  drzý  mluvka. 
U  Slavkovic  na  Hor.  Knrz. 

Jazykoěipkový,  glosiostapbilinus.    Nz. 

Jazykodar,  u,  m.  =  dar  jazyků,  dar 
mluveni  rozličnými  jazyky,  jazykomluva 
(zázračná),  die  Sprachengabe,  Glossolalie. 
Sš.  Sk.  20. 

Jazykohltánový,  glossopharyngens.  Nz. 
Ik. 

Jazykokam,  a,  m.,  glossopetra,  der 
Teufelsnagel.  Šm. 

Jazykokvětý.  J.  rostliny  spoluložné, 
ligulifloreae.  Kk.  48.,  162. 

Jazykomlatié,  e,  m.  —  právní  přítel.  Vz 
Právní.  Bdi.  135. 

Jazykomluva,  y,  f.  =  mluveni  rozlič- 
nými jazyky,  glossolalie,  die  Sprachengabe. 
Si.  Sk.  20.  Vz  Jazykodar, 
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JazykopatroTý,  f^lossopalatinus.  Nz.  Ik. 

Jazykopis,  n,  m.  Hsr.  15. 

Jazykopisný,  líDguistisch.  Srn. 

JazykopMklopkoTý,  glosscepiglotticns. 
Nz.  Ik. 

JazykosIoTi,  n.  ^  jazykovéia.  Šm. 

Jazykoslovný.  J.  zásada.  §f.  Strž.  I.  37. 

Ja/ykosmSIec,  tce,  m.  =  kdo  jazyka 
směle  užívá.  Jg. 

JazykutTorný.  die  Sprache  bildend.  J. 
kmen,  duch.  Šf.  111.  537.,  676. 

Jazykoiičný,  spracbwissenschafttich.  J. 
pomůcky.  Šb.  Lit.  260. 

Jazykovati  =  jazykem  třepali,  nadávati, 
schimpfen.  LaS.  Tč. 

Jazykověda,  y,  f.  =  mluvovida,  die 
Spracbwissenschaft.  Nz.  O  j-d<5  doby  nové 
předbřeznové.  Yz  Bačk.  Pism.  1. 180.  a  násl. 

Jazykovědec,  dce,  m.,  der  Spracbkundige. 
Dcb. 

Jazykovědný,  Spracb-.  Šm. 

Jazykovitý  na  př.  list  —  plochý,  po- 
dlonblý,  na  konci  tupý  jako  jazyk.  J.  ko- 
runa majici  kratičkou  trnbku,  kraj  jedno- 
stranný, jazykovitý.  ČI.  Kv.  XX.,  Kst.  420. 

JazykoTka,  y,  f.  J-ky,  lingula.  Vz  Frč. 
G.  26. 

Jazykový,  Zungen-.  J.  stroje.  Vz  KP. 
II.  323.  Plocha  zoba  j-vi,  die  Lingnalflacbe 
des  Zahneš.  Nz.  Ik.  J.  rána,  plaga  linguae. 
01.  Sir.  28.  21.  J.  mlSky,  Znngenbalgdrttsen, 
kosf,  -bein,  Nz.  Ik.  J.  držadlo  (v  lékař.). 
Wld.  —  J.,  Sprach-.  J.  kommisse  v  řiSské 
radé,  Us.,  jednota,  Osv.  1.  161.,  meze,  die 
SprachgrSnze,  J.  tr..  věda,  Mus.  1880  430., 
ryzosí.  Ib.  1880.  170.  Co  do  stránky  j-vé. 
Ib.  1880.  166.  J-vé  rozdílnosti  nedbá  staro- 
věké básnictví  epické.  Vz  List.  fílol.  VII. 
60. 

Jazykoznalec.  Úf.  Rozpr.  1865. 

Jazykozualectvi,  vz  Jazykoznatelstvi. 
.  Jazykoznalosf,  i,  f.,  die  Sprachkenutniss. 
Šm. 

Jazykoznalství,  n.  =  jatykoenalost.  Rk. 

Jazykozuatel,  e,  m.  =  jaeykotnalec.  Šf. 
Strž.  I.  51. 

Jazykoznatelntvi  =  jazykoznaleetyi,  n. 
=  známoHf  jazyka  n.  jazyků,  die  Sprach- 
kunde.  Nz. 

Jazykozpyt  -=  bádáni  v  oboru  jazyka 
kteréhokoliv.  Vz  S.  N.  Nástin  dějin  j-tu. 
Napsal  dr.  Em.  Kovář.  Vz  Pdg.  1886.  397. 
J.  slovanský,  pHspěvky  k  nému  od  Ant. 
Matzenanera  v  List.  filol.  VII.  1.— 48,  161. 
až  224.,  VIII.  1.-48,  161.-208,,  IX.  1.-48., 
177.-224,  X.  6C— 69.,  321.— 363.,  XI.  161 
až  194..  321.— 3.52.,  XII.  161.— 193.,  320.-354., 
XlIL  161.-193.,  XIV.  81—98.,  161.— 193. 
Posud  nedokončeno.  Cf.  Ukaž.  46. 

Jazýlek,  vz  Ústa.    * 

Jazyliěka,  y,.f,  pyralis,  der  Eichenklee, 
Eifhenwickler.     Šm. 

Jazylka,  y,   f.,  das  Zungenbein.  os  by- 
oides,   poloobloukovitá  kosf   nad   hrtanem, 
k  niž  připevněna  jest  část  jazyku.  Nz.,  Sluv  ^ 
zdrav.,  Šf.  50. 

Jazylkojazykový,  byoglossus.    Nz.  Ik 

Jazy  Ikopožeráko  vý,  hyopbaryngeus.  Nz 
Ik. 


JazylkopMklopkový,  hyoepigiotticos. 
Nz.  Ik. 

Jazylkový,  hyoidens.  Nz.  Ik. 

Jažlovire,  dle  BaděfoTice,  Jažlowřtz,  ves 
o  Řiéan.  Blk.  Kfsk.  514. 

Jdení,  n.  =jitt.  Slov.  Bern. 

Jdouei  =  pocestný,  der  Wanderer.  Na 
záp.  Hor.  Knrz. 

Je-,  -je  v  jo  měněné:  joleč,  joden,  johla, 
joho,  jomu,  bijoS  —  bijo  —  bijomy,  pojod 
(pojodl),  jo  (je).  Mor.  Brt.  D.  1.35. 

-Jé  přípona.  Jméno  rodiny  vyjadřujeme 
také  nominatiTem  tvořeným  příponou  -jé, 
vyjmouc  po  hrdelnicich,  kdež  jest  přípona 
i:  Domarád  —  Domaráďé,  Křupa  —  Krúpé, 
Janik  —  Janíci.  Mor.  Vz  Brt.  D.  138. 

Jé !  JUda !  Tak  volá  divící  se.  Mor.  Neor. 

Jebáěek,  vz  Jebák. 

Jebák,  der  Hunzer.  Cr. 

JebatL  Mkl.  Etym.  102. 

Jebem.  Nu  Mor.  a  Slov.  toho  slova  uží- 
vají lajíce:  Jebem  ti  tvojn  duiu  (—střela 
do  tebe,  Potz  Tausend)!   Šd..  Vek  ,  Škd. 

Jehlice,  ves  v  Litoměř.  Blk.  Kfsk.  917. 

Jebný,  vz  Jemný. 

Jebsa  Jan,  mistr,  1473.  Jir.  Ruk.  L  312. 

Jedov,  a,  m.,  Jetzlau,  ves  u  Jihlavy. 

Ječ,  e,  m.=  ječeni.  Kamr. 

Jeěárna,  y,  f.,  das  LSrm-,  ^ohreibaas, 
der  Plárrort.  To  je  tu  dnes  j.  I  Sm.  Vz  Je- 
čirna. 

Jeferma,  y,  f.  =c  kabát  jiboslovanúv.V^. 
Ttr.  m.  32. 

Ječeni,  n.  Ž.  kap.  78.  11. 

Ječeti.  O  původu  a  o  tvarech  sr.  List. 
filol.  1881.  33.,  1884.  455.  —  abs.  Srnka, 
voda  ječí.  Us.,  Kr.  Sb.  Srdce  ječí.  HodL 
57.  a.  —  kde.  Kol  skály  vlny  ječí.  Osv.  VH. 
•30.  Voda  v  bystřině  ječí.  Dk.  —  v  čea. 
V  takém  náboženství  srdce  ječalo.  Pass. 
415.  Jačala  potom  v  bAFu.  Zbr.  Báj.  11.  — 
proč.  Dav  ječí  zlobou.  Ccb. 

Ječmen.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Zlínsky :  ječmen.  Brt.  J.  Sestiřadý  hnstý, 
hordeum  hexastichum  densnm ;  éestiřsdý 
starověký  či  malozrný,  h.  h.  sanctum  ;  dvon- 
zroý  starověký,  h.  dicoccum  antiquorooi. 
Kv.  1869.  112.,  Osv.  VI.  589.  J.  černý, 
střední.  KP.  V.  212.  J.  ObavalierAv.  Hojp. 
list.  J.,  ordeum.  Sv.  ruk.  322.  J.  obecný,  h. 
vulgare;  dvouřadý,  h.  distichon;  rýžový,  b. 
zeocriton.  Vz  Rstp.  1761.  Cf.  ČI.  157.,  ČI. 
Kv.  116.,  Kk.  111 ,  113.,  KP.  II.  247.,  248., 
Sbtk.  Rostl.  28.-29.,  Scbd.  II.  265.,  81b. 
157.,  KB.  14.,VISk.  106.,  Kraro.  Slov.,  Etosc. 
108.,  S.  N.,  Mllr.  54.,  Mkl.  Etym.  104.  Kač, 
kač,  kačena,  násypem  ti  jeémena.  SI.  sp.  I. 
72.  Jačmeň,  jačmeň,  my  si,  Márinko,  sani 
nažnem.  Val.  Vek.  Z  toho  J-ne  nebodon 
kroupy  (z  toho  mraku  nebude  dét(  a  p.). 
Smi.  J.  se  má  seti  v  sudém  počtu  týdnů 
pu  vánocích ;  Ječmen  může  býf  za  12  neděl 
dvaki-át  v  měie  (v  pytli  =  set  a  vymlácen); 
Ve  který  čas  v  zimě  jsou  veliké  zámětí 
sněhu,  v  týž  čas  (na  jaře)  dobře  seti  j.  Kld. 
Kdo  j.  za  sucha  zapravi,  tomu  se  kapsička 
napraví.  Moravan.  1875. 

Ječmenina,  y,  f.  =•  jeiná  motika,  dat 
Gerstenmebl.  Lpř.  SI. 
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Jeémenisko,  a,  n.  <=-  ječmeniHi.  —  J.  » 
nAedtý  jeiwten.  Sd.,  Brt  D. 

Jeémenltf  M  =  durditi  te.  U  Stnkn. 
SId.  o  Knt  H017. 

JeémeBka.  —  J.,  elymna,  dM  Btuwgras. 
J.  písková  &  TouMteo,  e.  uenarías,  der 
SuidroggeD,  du  FlngMndgns,  SandbMrgrM, 
earopská,  e.  enropMiii,  das  HMrgrw.  Vs 
Ratp.  1762.,  SI.  les.,  Kk.  114.,  PB.  18.,  Ci. 
Kv.  n&,  Mllr.  43.,  SIb.  148.—  J.  .  hruika. 
Hor  Brt 

.  Jeémenkiř,   e,   m.,    der  Gentenbaner. 
Sffl. 

Jeémenksviiu,  7,  f.,  der  Geratentrank. 
Bk. 
Jeémeniiik,  a,  m.,  der  Gerstenesser.  Sm. 
Jeiaen^ied,  a,  n.,  áí^Kit^t,  der  Getreide- 
venehrer,  Brodesser.  Lpř.  SI. 

Jeéinenovlt]^.  J.  roHtlioy,  hordeaceae: 
plenice,  pýr,  žito,  ječmen,  jílek,  jeimenka, 
mnoboitif.  Vs  Ratp.  1766. 

Jetainek,  ví  Ječmen.  —  J.  -^  mor.  ná- 
rodoi  hrdina,  jenž  přijde  osvobodit  Moravy 
jako  blaniéti  rytlK  v  Ceeháeb.  Byl  dle  po- 
Tisti  synem  obropinského  pána,  jenž  man- 
ielkn  svou  t^l  tak,  že  od  nebo  odeila  a 
na  ůtéka  v  ječmene  syna  porodila.  Vok. 
Ztntil  se  jak  J.:  Hledái  J-ka  (marná  práoe). 
Brt.,  Bdi. 

Jeimiiika,  y,  t  —  řítíce  na  iiiténi  je- 
íoMDe.  Na  PoHo.  Kká. 

JeiminkoTý.  Oddal  se  na  j.  pont  (stal 
M  pijákem).  Dcb. 

Ječmyk,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  I.  78.,  II. 
421 
Jeiniítč.  Sdl.  Hr.  V.  300. 
Jeéný.  J.  amo  —  zánět  jednotlivé  žláxy 
takové  na  předním  okraji  víéka  očního.  Vz 
Slov.  zdrav. ;  —  Sbtk.  Kosti.  28.,  bobnec. 
ZN,,  P»a«.  296. 

Jeéovice,  dle  Baddjovice,  Jetsohowitz, 
VM  n  Libochovic.  Tk.  lU.  133.,  Blk.  K£ik. 
33. 

Jed.  V  MY.  nepravá  gloesa.  Pa.  Cf.  Hkl. 
Etyn.  98.,  Rk.  SI.  Na  Lai.  jeď,  i,  f.  Té. 
led.  St  Kn.  i.  2.  Jěd  aspidový  (králíkový), 
íwit  13.  3.,  139.4.  J.  šípový.  Ves.  I.  14., 
SloT.  xdrav.  O  otravách  jedy  omamnjlcimi 
VI  Pele  316.  a  násl.  Na  to  mohu  j.  vzíti.  Us., 
Ros.  Vítr  jako  j.  (ostrý).  Dch.  —  Cf.  Krám. 
Slov.,  S.  if,  Čes.  Ik.  IV.  348.,  VHI.  229., 
IX.  404.,  Slov.  zdrav.  J.  jitrnicový,  mrtvolný. 
Vz  Slov.  zdrav.  —  J.  =  věc  ikodná  atd. 
Pod  sladkým  medem  tráví  lidé  lidi  jedem. 
Lpř.  Neoi  na  svété  jeda,  aby  neměl  v  sobe 
medu.  _  J.==tU>sÍ,  hniv.  U  Uher.  Hrad. 
Brt  D.  220.  —  J.  přen.  J.  hříchů,  lásky. 
D«h.,  Vrch.,  Čch.  J.  aávisti.  Modl.  6.  b. 

Jcdaei,  znm  Elssen   dienend.    J.  ližica. 
Slov.  Bern. 
Jedai,  e,  m.=.-jedák.  Bern. 
Jedaiky,  adv.,  esaend.  Slov.  Ssk. 
Jedik,  o,  m.  =  huba.    Ten  rozvírá  j. ! 
U  Bychn.  —  J.,  a,  m.  =jeáUk.  Darober  a 
Mnsmenitý.  Koll.  IV.  162.  -    J.^^čert? 
Ty  ovslivci  nestojí  ta  j.  Wtr.  v  Osv.  1885. 
w9.  Stojtt  8  tím  za  sto  j-kfl.  Dh.  143.  Nech 
« jedika  těch  íertů.  Dh.  152. 
Jedáleft,  Iné,  L^jidáma.  Slov.  Ev.  Šk. 

S<Mt:  é«k».a«B.  iloTBlk.    TI. 


Jedftlfts,  «,  I  =-jidárna.  Slov.  Ntr.  VL 
252. 

Jedáreft,  m«,  f.  —jidánM.  Slov.  N.  HIsk. 
IV.  241. 

Jedáma,  y,  f.  •^jidáma.   Slov.  Bern. 

Jedfttl  ee^vteJkatt  »e.  Vítr  se  zrovna 
jeda.  U  Homp.  Krjk. 

Jédatl —yidati.  Vz  Jisti.  Slov.  Bern.  Ne- 
dává darmo  hnbe  jedavaf.    Slov.  Rr.  MBS. 

Jrdbaba,  y,  f.  =  jedovatá  baba.  Kmk. 

Jedel,  din,  m.,  die  Perle.  8m.  —  J.,  dla, 
m.,  os.  jm.  Arch.  III.  190. 

Jedčlko,  a,  n.  <-  jidélko.  8  jedním, 
B  dvoma  j-kaníi  spokojený  bývai.    Olé.  II. 

,  Jeden.  Cf.  Sro.  433.,  Mkl.  Etym.  102., 
df.  lU.  626.  O  skloňování  vz  Bž.  140. 
O  skloňování  v  slováckém  nářeéí  na  Mor. 
vz  Mtc.  187&  16.,  na  jihových.  Mor.  vz  Oav. 
1884.  58.;  na  Dolní  Beévé  List.  filol.  1887. 
377.  Str.  607.  b.  15.  ř.  zd.  velikonřekn  rozděl 
ve :  velikon  řekn.  —  Ad  1.  Bóh,  Jenž  jest 
ieden  v  trojici.  St.  Kn.  i.  12.  Sv.  Stepán 
byl  jeden  ze  zvolených  sedmi  jáhnóv.  Pass. 
Z  těch  ze  rieoh  jeden  nebieie,  by  . . .  Alx. 
Jedním  slovem  řečeno  po  německn,  dostačí : 
Slovem  ř.  Brt.  Co  řekla,  n  ni  vždv  na  jedno 
slovo  (stači :  na  slovo)  platilo.  Sá.  Jedním 
hlasem  to  pravili.  Črn.  7.  —  2.  J.  —  iedÍHý. 
To  by  bylo  zle  o  jednym  (kdyby  byl  jenom 
jeden,  na  př.  dělník).  Lai.  Brt.  D.  Byli  ve 
viem  jedné  mysli.  Sá.  Děti  jedným  otcom, 
ale  inú  matku.  Mor.  Bart.  D.  V  Slehni  spolu 
jednu  a  nerozdilnů  raků  slibqjem.  Arch.  I. 
63.  Jedné  biecha  vele.  Alx.  Nejvíce  na  jed- 
noho Prokopa  viicbni  zření  své  měli.  V. 
Komár  vlečky  ptákv  pozval,  jenom  jedné 
sovy  nezval.  SS.  P.  697.  Jesn  Kriste  s  otcem, 
duchem  jeden  Bože.  Výb.  H.  21.  —  2.  I. 
jeden  =  ani  jedm,  wkdo.  Nejsemt  i  jeden 
mistr  (nižádný  m.).  Št  Kn.  í.  286.  Když 
ijedné  milosci  k  néma  nečiji  v  sobě.  St. 
EÓi.  S.  16.  Neměl  by  nade  mnů  moci  i  jedné. 
Št.  Kn.  i.  20.  Z  chlapského  ráda  ijednobo 
v  česf  nevoli.  Anth.  I.  3  vd.  34.  Cf.  Jir. 
Nkr.  §.  384.  a  Zápor,  List.  filol.  X.  261.  — 
6.  Po  jednom  vybíraje.  Výb.  II.  42.  -  7. 
J.  =  týi.  Činí-Ii  dva  jedno,  není  to  jedno. 
Ja,  Bauer,  das  ist  was  anderes.  Dch.  I  j. 
slovo  svědčiti.  Ko.  rož.  —  8.  Za  jedno  . . . 
,oa  jedno  stoji'  oprav  ve:  za  j.  s.  Poď 
honem,  muži,  af  jdeme  za  jedno.  O  Bycbn. 
S  někým  za  jedno  bÝtí  (stejně  s  nim  smý- 
gleti).  Mus.  1880.  23.  Byli  s  ním  sú  za  jeden 
člověk.  BN.  Váickni  za  jeden  člověk  a  ne- 
dilně  (slibnjeme);  Aby  sůdili  zajeden  člo- 
věk nerozdílně.  Arch.  1. 64.,  211.  Vyznáváme 
všichni  tři  za  jeden  člověk.  Ib.  II.  61.  Kto 
chválí  zlé  8  dobrým  za  jedno  spolu;  On 
jest  učinil  malého  i  velikého  a  za  jedno  má 
o  každém  péči.  Št.  Kn.  i.  115.,  151.  —  9. 
Jeden  —  druhý.  Bůh  chce,  aby  každý  dělal 
jeden  jedno,  drahý  druhé.  Št.  Kn.  i.  31. 
Tak  život  nás  obrátil  Jest  g  jednoho  itavu 
do  druhého.  OR.  Má  jiti  z  jedné  glecbetností 
do  druhé.  Št.  Kn.  á.  182.  Řevnivost  jednoho 
I  kmene  na  druhý.  Šf.  Strž.  II.  81.  Sr.  Drahý 
(kde  se  podobné  vazby  za  chybné  proh1a« 
I  Suji  jimi  nejsouce).  —  J.  =  ilovék.  Šnek 
i  v  kolo  se  točil,  že  by  sobě  jeden  závrat 
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nboni^  mohl.  Kom.  La^.  160.  —  Pnt».  ď 
aluvkoD  jeden  označuje  se  chyboé  oso^ 
neurčiti,  kterou  lipe  vyja4ft\jeme  «abat«w- 
tivem  člověk  nebo  neurčitou  nAaiěstkoi^  kdot 
anebo  nživilme  vazb;  bezpodmčtné.  Api 
jiati,  ani  spáti  se  jednowu  nechc«  (qu  iip- 
věku).  Nač  jeden  (.kdo)  myslív^  ot  tom  se 
mu  sniv^  Ani  za  peníze  tam  jeden  nic  ne- 
dostane (ani  za  peníze  tam  nic  nedoatHue). 
Brt.  8.  3.  vd.  2a.  —  11.  J.=  jakýs,  jistý- 
Ze  jest  před  jedniev,  kterýž  rotm^stcem 
nad  piiiemi  bývá,  poručeostvie  učinil.  NB. 
Té.  194.  Také  ti  jisti  jednomu  kup«i  y^eli 
dvě  kopě  grošdv.  Pč.  í.  A  ust^ipiv  v  jedna 
lodi, Jenž  bieáe  Šimonova,  prosil  ho . . .  Hus 
II.  277.  Král  poslal  jednoho  obir«znika  (od- 
lité), aby  jeho  obraz  na  desce  sepjal.  Pasa. 
918.  Těch  časuov  anděl  bozi  v  postavě  je- 
dnoho chudého  člověka  přišed  počqe  «a  al- 
mužnu prošitu  Pasa.  z  c.  1495.  Puntus  bylt^' 
jedna  krajina;  Toj'  protiv  jfdněm  kacieřóqo, 
jeéto  BIÍ  byU  řťkli,  že . . .  &t.  ^n.  S.  19.,  ^6. 
Poaty  svě  posUl  k  jjsdoé  modle  pobanaké. 
St.  SlepÝ  jeden  sediťie  vedle  cesty  zebte. 
Hus  II.  iil.  Oženil  ho  jednou  bobatou  vdovou. 
Pass.  —  12.  J.  <s-  nékdo,  n^aky,  kdos.  Jeden 
kostelík  v  avém  sadu  učiniti  lúualar  Pass. 
14.  stoV  Co  stojíte?  By  to  jedea  neuka 
učinil,  8  právem  by  se  k  lidem  vinil.  Knt. 
1662.  —  13.  J,  kaidý.  Kteráž  jednomu  ka,- 
žUémn  oděliue  toho  práva,  jakéž  komu  ná- 
leží. K.0I.  3-  —  14.  J.  =■  samý.  Há  i;uce  jeden 
mozol.  Us.  Jeho  hlava  byln  jeUna  rána-  Us. 
—  15,  V  jedno,  V  jedno  aecWti,  státi,  býti. 
Zpěv.  L  174.,  176.,  |78.  Aby  byli  v  jedno 
s  ulm  ;  Páni  a  obce  v  jedno  veSli  a  ciesařem 
ve  véťch  vécech  ve  lě  kompaktát.  I^et.  109., 
100.  V  jedno  vlasti  (spol«čně).  Kkk.  V  jedno, 
iu  unuui.  Ž.  wib  2.  %  —  16.  J.^jtnom. 
Jeden  se  pékoě  chovej.    Mor.  Brt.  D.  35ti. 

Jedeuáict.  Jsem  tu'  ni  jen  od.  j-ti  do 
dvapácti  (jednou  nohou  v  hrobě).  U  Hyobn. 
Kék. 

Jedenáctihrao,  n,  m.,  d«s  Eilfeck.  Sk, 

J)ed«Máctikuut,  a,  m.  =  jedenáctihra/i. 
Rk. 

JedenAetiřádkttvý  nápis.  Mus.  1880. 
391. 

Jedenáctkový.  J.  proba.  Šim.  109. 

Jedeuáds^  ==  jedenáct.  Vz  Bž.  142. 

Jedenadvacet,  hra  v.  kartgr  (očko).  Us. 
Pdl.  Kv.  1872.  160. 

Jedenástik.  a,  m.,  os.  jm.  Pk.  HP   138. 

Jedeuástky,  f.  —  dlouué  hubené  nohy. 
Brt.  U  N.  K.lyně.  Kgl. 

Jedeofalbi:  zajisté,  jistě,  jistotně,  vskutku, 
oviem.  buď  jak  buď,  jakkoli  věc  dopadne. 
Zk.  Ml.  II.  87. 

Jťdeni.  K  j.,  ad  mimdncandum.  Z.  wi(;. 
77.  24.  -  St.  Kn.  i  130.,  Sv.  ruk.  An.  497, 
Pri  j.  lokte  tvoje  na  aUtl  neopinů.  Glč.  U. 
211.  , 

Jeden  Jedinký,  ein  eioziger.  bm. 

Jedeuniecitma.  Poboni  ho  z  j-ma  kop. 
Půh.  II.  9. 

Jedhoj.  Voměj  j.,  aconitum  aothora.  Tz 
Rstp.  22.,  Slb.  662.,  Mllr.  41. 

Jedibaba,  y,  f.  —  klepna.  Hlk.  —  í-6y, 
Dédibabtf,  něm.  Jedibab,  ves  u  Veltrus.  Vz 
ťlk.  Kfsk.  1377. 


^  Je4ina  Vnak,  proboSt,  1779t-lW7.  Vz 
Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  ?53 ,  Jg.  H.  L  ?.  v4.  57?^ 
8.  N. 

Jedifiáéek.  -  J.,  os.  jm.  Tk.  V.  903. 
^  Je4iiiá61k.  a,  m.-^jeiináiek.  itaT.Otf. 
Úv.  66..  SL  pov.  III.  67. 

Je4biák.  Syn  j-ák.  Pk.  JmíímUMl  Sv. 
ruk.  180.  BoU  j.-4ku!  Leg.  Vi.  stol.  Mn«.  B. 
45.,  Výb.  II.  16.  Jediný  j-čku.  Br.  rak.  U& 
Mój  j-«kn  (Kriste)}  Bui.  nmoč.  v.  244.  Tya 
múj  j.,  mein  Allesl  I  ty  mti  j-čku  (Una- 
čeaá  kodiosl  Ty  ml^  spasiteli!) t  Ua.  Wk, 
—  J.  rak,  8olokrebs,  veliký.  Dch.  —  X, 
u,  m.  —  lÚ  (jeden  v  oelkuj,  aaprati  4v«jAIUi, 
trojiku,  skládá-li  se  úl  ze  dvou,  se  tH  Alft. 
Na  již  Mor.  Šd. 

JediBéeaoai,  iadi«idnalisali«>  Poap. 

Jediné.  Nepastim  teba,  j.  (leč)  wi  p»- 
žehuiU.  BO.  Ktoikolivék  posli  mA  ím4  j- 
ač  by  pro  aoiiUtvo,  a  jinú  pojme.  Ztí 
Chtěl  umřieti,  j.  ledby  v<Mdy  studené^  doéaL 
GEL  iLik  by  mobl  kta  ncymieti  «  9im  a»- 
d4ja  silné,  j.  ai  teo,  ktoi . . .  Št  Ka.  i.  17. 

Jedine<s  das  ladiTfalunm.  Mz.,  Dok.,  Vek. 
Ar.  U.  3.,  Stf.  Bráfl  ^M  vyvinuto*  úaH 
míti  »A  j-oe  iiíe  aesostné.  NA-  V.  459. 

afedloeoký  «- isdNÍdkjí,  iadividnaU.    Na 

J^ttineotvi,  a,  di«  IndividoalitSt.  Ma. 

Jedineéek.  Jenom  j.  ráz  sem  sa  a  bra- 
trem povadila.  Sles.  Šd. 

Jedinečnosf,  i,  f.,  iodtvidnaHtaa  P«m|K, 
Dk.  Dj  f,  167.  J.  daie,  rasuma.  Bhb  Ciaifttl, 
davod  j-sti,  principium  Individwtionia  Vob. 
Ar.  U.  33. 

Jedinečný  =•  individuální,  singniarni.  Hl*., 
Posp.  J.  pujem,  Jd.  8.,  soud^  Dk.,  bytost, 
nositel.  Hlv.  Duie  j«at  bytně  j.  Hlv. 

Jedlnéj^  —  siibito,  anf  eiumai.  Bi.  21& 
J.  sé  nebesa  tatmiohu  *  oblaci  a  vietr,  i  iel 
jest  deSč  užitný.  Bj. 

JediBlra,  e,  f.  ^-^  jed^naika,  jedmá  dosM. 
Keď'mi  donesieí  vývod  o  tom,  dám  ti  looja 
i-cu  i  Tíetko  bohatstvo.  Slov.  Db  i.  SI.  pov. 
VII.  27.  (II.  2«.,  Syt  Tito.  16.).  —  <W. 
XI.  9. 

Jedlnik,  a,  m.,  der;  tlnitarier.  Sb. 

Jedinká,  y,  f.,  die  Einzeinheit,  einzelnei 
Glíed.  Čechové  jsou  toliko  j.  v  počta  slo- 
vanských rodů.  Pal.  Rdh.  I.  6L 

Jedinkavý=  jediný.  8í.  P.  Ty  si  v  mo- 
jom  srdci  sama  j-vá.  Šb.  si.  ps.  IL  1.  4^. 

Jedinké —jMitn^.  Sv.  ruk.  294. 

Jedinkrát,  ein  einzigesmal.  Uch. 

Jedinký  syn.  Sv.  ruk.  294.,  St  Kji.  I 
45..  Ž.  wit.  24.  16. 

Jedlnkýkrit  =jedeithr4t.  Sá.  v  Oty.  I- 
10, 

JediniMk,  a,  m.  =jedii:ue.  Dk«  Dj.  f. 
168. 

Jedlnobožstil,  n.,.  der  Moootheismiv. 
Hudiá  j.  staviti  proti  iqaoboboiiStví  modlš/- 
skému.  Si.  II.  241. 

JedioQsf,  unitas,  unicitas.  Posp.    Neros- . 
dílná  j.  Mi.  49.  J.  krásna  Qk.  Aeath.  I4a 
J.  boží.  HJv. 

Jedinonroiený,  eingeborei),  Soi, 

Jedinovéda  ^•jediiioslovi,  sm. 

Jfediaovláda,,  y.,  f.,  die  AlleinhernKMft> 
Monarchie  Smb.  8.  I.  66.,  Kol.  8t  U. 
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,  JedinoTládee,  e,  m.,  der  AHeíDherrseher. 
ŠiDb.  S.  I.  523. 
JedinoTládný,  alleiabemchend.  Dk. 

JedinatTo,  a,  d.  Liat  filul.  188&  488. 

J^áinfijedin,  a,  o.  Bůh  jest  jedin.  MH. 
2.,  7.  To  Jeat  jedinoo  jeho  potrHVun.  Us. 
Pdl.  Sám  j.  J.  tr.  O  panno  jediná.  VÝb.  II. 
27.  V  Jesa  Krícta,  syna  jebo  j-bo;  Neb  on 
Jeat  Dii  j-ný  pán.  Su  Kn.  i.  12.,  18. 

Jedlti  =•  zlobiti.  Mor.  Díl.  Slov.  Bern. 

JediTO,  a,  n.  =  juivo,  jitUo,  Esawaaren. 
Mor.  a  BloT.  Potom  častuje  iencov  halo- 
ikami  i  iným  j-vem.  8b.  si.  ps.  I.  202.  — 
Dbi.  Úv.  91.,  Dbi.  SI.  poT.  I.  889. 

Jfdia,  7,  {.—jedle.  Hsk. 

Jedlá,  ó,  f.,  Jedle,  Tes  n  Ledfe.  8dl.  Hr. 
IV.  »». 

Jedlabáéek,  íka,  m.  Kdyi  sem  plela  len, 
unala  sem  v  něm,  íetél  Ttáček  j.,  probudil 
mi  T  Dém.  Si.  P.  260. 

Jedlák.  a,  m.—jedlik.  U  Žirovnice.  Vlk. 

JirdUné  na  Zábřutska  proteboji  koncové 
sUbiky.  Kde  pak  jste  byli?  V  Jedli.  Co 
pik  jste  tam  jedli?  Polivkn  a  knedli.  Sbtk. 
Krát.  b.  167.  Vs  Jedle,  Os  v.  1884.  38. 

JcdUny,  dle  Dolany.  Jedian,  ves  o  Sudo- 
méřic.  8dl.  Hr.  IV.  3Í0. 

Jedle,  pol.  jedla,  lit.  eglé,  addle.  Mkl. 
aL.  9.,  List.  filul.  Vlil.  28.,  Mkl.  Etym.  I<i2. 
Ut.abie8.  J.  smrk,  a.  plcea;  j.  bili,  a.  alba; 
ittni,  a.  nigra;  bemlocki,  a.  canadensis, 
die  Hemloktanoe;  obecná,  a.  volgarís;  j. 
piehta,  a.  baisamea;  j.  modřin,  a.  lariz;  j. 
cedr,  a.  cedros.  Vz  Kstp.  1437.,  Kk.  100., 
102.,  Cl.  162.,  ČI.  Kv.  82.,  81b.  286.,  Scbd. 
IJ.  273.,  FB.  5.,  Krám.  Slov.,  Rose.  101., 
8.  N.,  Mllr.  79.,  Rk.  SI.  Kk.  UL  308.,  Sotk. 
KuMl.  15 ,  193.— 198.  Hueh  jako  j.  Us.  Miesto 
osuuiÍDy  vzejde  jedla.  BO.  —  J.,  dvAr 
a  Sedlčan;  ném.  Jedl,  ves  v  Zábřežsku. 
Blk.  Kbk.  1327. 

Jedlebáiek  oprav  v :  jedlabádek. 

Jedlee,  dlce,  m.  —  jedlik.  Šá. 

Jedlice,  Goilitz,  Jelitz,  ves  o  NovÝcb 
Hradů.  Blk.  Kfsk.  652.,  8dl.  Br.  II.  303.  — 
I.  tlatká  =■  listnateo,  rostl.  Ullr.  91. 

ieúútí.  Půjdeme,  pfljdéme  do  lesa  ha- 
i^bo,  uurabeme  sobě  i.  drobného.  Si.  P. 
Ó6i 

Jedliéka,  vs  Jedle.  —  J.  ^-.  tkaniéka, 
iraieaý  chléb,  klih,  Uihovatina.  V  Králové 
Méstee.  Kí(.  —  J.  Bohdan,  dr.  a  prof. 
T  Prwe,  nar.  1838.  Va  Ti.  H.  I.  8.  vd.  173., 
178.,  Kk.  81.  —  /.  Jot.,  učitel,  nar.  1828. 
Ví  ib.  199.,  200.,  Šb.  Dj.  ř.  2.vd.  '2bH.,  Kk. 
8L  -  J.  Otak.,  dr.  lékař.,  1846.— 188á.  Vz 
Tt  a  I.  8.  Yd.  146.,  Baék.  Př.  72.,  127., 
1*4.  -  J.  AuguiHn,  farář,  nar.  1795.  Vz 
Jg  H.  1.  2.  vd.  573.,  8.  N.  —  J.  Jan.  Blk. 
Kůk.  1327. 

Jedliéaik,  n,  m.— jedlový  U*.  Val.  Brt. 
D.  220. 

Jedllas.  Ovce  do  j-ny  vybánim.  Koll. 
tp-  L  330.  -  J.  ~.  jedle.  Který  buíok  (buk), 
ktora  j-on  zaaiahol,  zlomil  sa  ako  prútik. 
8Í0V.  Ubi.  SI.  puv.  IV.  94.  -  J..  vsi  u  Ky- 
chnora  a  a  Cecbtic,  Blk.  Kfsk.  23.,  Sdl.  Hr. 
11. 277.;  hájovna  n  Kamene  v  Cbotébořska; 
»y»UvDa  n  Dolních  Královic;  sam.  n  Uhliř. 


Janovic;  Tannenberg,  ves  o  2amberka.  PL. 
J.,  les.  Tk.  III.  41.,Í8. 

Jedlisko,  a,  n.— jedle.    Vz  Vever.  — 
J.  =.  veliká  n.  neheški  jedle.  Us. 

Jedlk*,  y,  f.,  HOflitz,  ves  a  Beneiova 
(Bensen). 

Jedlo,  a,  n.— iidlo.   Vz  Nos.  Slov.  Qlé. 
U.  346.,  8sk. 

JedlopU,  a,  m.,  der  Speiszettel,  jidelni 
lUtek.  Mur.  a  slov.  Bkř.,   Ntr.  VI.  82ó. 

Jedlov,  a,  m.,  GfidOia,  mist.  jm.  (v  Uhersku.) 
Rr.  8b.  374.  —   J.,  jHdlau,   ves  a  Jihlavy. 
Jedlová,  é,  {.,  ScbOabrunn,  ves  o  Bystré. 
Blk.  Kfsk.  281.;  Tanndorf,  ves  u  Rychnova. 
—  Sdl.  Hr.  I.  264.,  U.  211. 
Jedlovec,  vce,  la.  ^  jedlový  prut.  8d. 
Jedlovii-e,  e,  f.,  elate,  roatl.    J.  obeená, 
e.  sylvestris.  Vz  Rstp.  1632. 
JedloTina.  Cbvojné  j-ny.  Pl.  I.  92. 
JedloTiHni  —  v  jedíoviiti  rostoucí.  Est. 
430. 
Jrdlovitý.  J.  rostliny.  Rose.  101. 
Jedlový  aed.  8k.  Cr.  57.  Hej,  nieto  krajiej 
bory  jako  je  j  vá,  di  v  lete  či  v  timé  vidy- 
cky  je  zelená.  81.  sp.  25.   J.  olej.  Mllr.  78. 
Jeditelaý  «•  jedlý.  Šm. 
Jedlý,  essbar,   laé.  jimý.  Tč.    J.  ryba, 
Dcb.,  kořen.  Ler.  J.  zemé  =  pflda  cbovnjici 
v  aobé  větší  množství  zbytkAv  organických, 
následkem   čehoi   v  éas   nejvétil  bidy  oa 
nékterýcb  misteeb  od  chudiny  pojídána  byla. 
8.  N.  XL  461. 

Jedn»ei  vée,  Oeacbáftsgegenstand,  J.  tr., 
kus,  řád  (vz  8.  N.),  Pr.,  řeč,  jazyk,  Dob., 
volaosf,  Kaizl  128.,  protokoll,  Dch.,  list, 
sloh.  Vz  Jg.  81nos(  97.-98. 

Jednaé,  e,  m.,  der  Besorger.  1449.  Mns. 

1880.  4o4. 

Jedoftéiti,  il,  en,  eni,  gleich  maoben.  Srn. 

Jednaéka  ='.;>dn(íni,  vi/iednáváni.  8luv. 

Páital  sa  do  j-ky  so  střelcům.  Dbá.  81.  pov. 

lU.  10.  (I.  26.). 

Jednak.  J.  toho,  j.  jiného  se  nám  za- 
ohtivalo.  Ler.  Ustavičné  běhali  J.  na  avét, 
j.  do  pekla.  8olf.  J.  člověk  vesel  jest,  j. 
smnten,  jednak  zdráv,  j.  nemocen.  GR.  J. 
křestané,  j.  Turci  zdáli  se  vítěziti.  V.  — 
J.  ^  ekoro,  témét.  Tak  sem  ten  palik  zase 
přivezl  a  byl  bych  j.  k  velikým  ikodám 
přišel.  NB.  Tč.  53.  Pochoval  ho,  že  žádný 
o  tom  nevěděl,  ai  j.  za  tři  léta  tu  ležal. 
Let.  26.  Táhli  k  zámku  zdáli  j.  dvou  mil 
od  města.  V.  —  J.=~  přece,  tak  jak  tak, 
bet  toho.  To  bych  musel  víecky  krávy 
prodat  a  potem  bych  byl  j.  žebrákem.  Hor. 
Brt.  D.  172.  —  J.  ■=  ustavičné.  8ama  se  tam 
j.  trápí.  J.  tu  slači  (čihá).  Hor.  Brt.  D.  172. 
J.  hubuje.  Lai.  Brt.  D.  220.  —  J.  —  hned. 
Otevři  vrata  a  j.  nslyáii,  kdo  jsem  já.  GU. 
Jednako  —  uetavióné.  Bude  j.  dozírat 
(pořád  obtéžige).  Mor.  Brt  D.  172.  Vz  Je- 
dnak. —  J.  =  aviak.  Slov.  Czm.  86. 

Jednaký.  J.  pralátky.  Km.  2.  Buď  j. 
v  ičaati  i  v  nei&tsti.  Slov.  Tč.  Pravil,  že 
sme  víecky  (ženy)  j-kěbo  rozumu  (hlou- 
pého). Val.  Vok.  Oba  dva  byli  j-ci  v  obli- 
čeji i  v  osobě.  Kld.  406.  Všecko  j-ké  kyjem 
nebo  dřevem.  Slez.  ád. 

Jednáni  =•  konáni.  Vz  Jg.  Slnost  135., 
až  136.,  8.  N.  Nepředložené  j.,  nerozvážlivé. 
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Jednáni  —  Jednodfirový. 


Us.  Kdyby  ten  oblapeo  se  byl  rosBton«l,  to 
by  bylo  bývalo  boii  j.  (bozi  dopaStěni,  byl 
by  zle  řádil).  Ds.  Vk.  —  J.  =  ntOoutiáni 
•td.  Veřejné  j.,  Ui.,  offertni.  Pdl.  Konalo 
8«  i.  Dob.  K  j.  a  BmloDváni  společnému  ae 
sjeli.  Has.  1880.  223.  V  j.  s  někým  se  dáti, 
Tstonpiti.  1632.  Ib.  1880.  498.  —  J.  ceda- 
loyé,  Kaizl  244.,  kommissionalní,  Us.  Pdl., 
bankovni,  aktivně,  passivné,  lombardové, 
hypotheČDÍ,  eskoniptni.  Kaizl.  237.,  239.. 
240.  —  J.  =  kupováni.  K  j.  potrav  do  vsi 
chodívali.  Ler. 

Jednatelnlce,  e,  t  =  jedttateUca.  Slov. 
Bern. 

Jednatelský.  J.  dům,  znalec,  dopis,  sna- 
los(.  Us.  Dcb. 

Jednatelství  tržni,  obchodni.  Stát.  př. 
kn.  1877.  86. 

Jednati.  —  abs.  Jednající  osoby.  Us.  — 
co.  Král  má  jiné  věci  jednati.  Cr.  Tovaryáka 
věrná,  tvoj  frajer  ma  jedná,  či  ho  mám  za- 
lůbif,  či  8  tebú  dobrá  bý(?  Koll.  Zp.  I. 
394.  —  k  éemu.  Kdež  móžei,  jednaj  ku 
pokoji.  Smil  v.  780.  —  co  s  kým.  Pravil 
jim,  ie  by  něco  s  hospodářem  j.  měl.  NB. 
Tč.  69.  —  co  komu.  Žádal  si  roka  chtě 
sobě  SirSie  svědomi  j.  NB.  Tč.  11.  —  jak 
(na  kom).  Bídné  na  někom  j.  Šml.  I.  109. 
Jako  v  rukavičkách  s  někým  j.  (jako  s  má- 
slem, jemné).  Us.  Ki(.  J.  bez  obalu,  ne- 
přiměřeně, převráceně,  zákonně,  úmyslné, 
opatrně,  Dk.,  proti  pravdě  a  povinnosti, 
Vlč.,  o  své  vůli,  dle  svých  vrtochů,  Šle- 
chetné, Šml.,  podlé  svého  rozumu,  Us.,  vě- 
domě. Hlv.  —  o  né6em.  Sf.  Rozpr.  82.  Ta 
kniha  jedná  o  fiimanech.  O  tom  nelze  nám 
j.  Osv.  VI.  677.  O  našem  dobrém  jednáno 
bylo.  Arch.  I.  66.  O  každé  jedné  věci  j., 
ins  Detail  eingehen.  J.  tr.  J.  o  zemském 
dobrém.  BO. 

Jedné  <»  toliko,  jen  atd.  Jestliže  to  ná- 
činie  malé,  ale  opravimt,  j.  nehaněj  nás. 
NB.  Tč.  244.  Nalož  j.  a  já  chci  o  to  praco- 
vati. Ib.  272.  Viecbny-li  vyvedl  čili  jedné 
ty,  kteffž . . .;  Nenie  jiného  diela,  které  by 
bylo  zapovědieno,  jedné  dielo,  jímž  . . .  Hus 
I.  18.,  118.  A  když  jest  viemohůcí,  móž 
vie,  což  j.  chce,  učiniti;  To  vše,  což  jest 
sv.  písma  psáno.  j.  jest  proto,  aby  lidé  měli 
milost;  I  to  měj  v  obyčeji,  aby...  Št  Kn. 
š.  17.,  33.,  277.  —  Smil  v.  1626.,  Sv.  ruk. 
387.  —  J.  =  rntva.  Takéž  my,  jednéž  sme 
se  narodili,  zhynnli  sme.  Št.  Kn.  ě.  24. 

Jednice.  Šim.  6.  J.  miry,  KP.  I.  76.,  si- 
lová, tepelná,  objemová,  Rm.  131.,  132.,  9., 
tepla,  plocbová.  81.  les.  Vz  Jednička.  J. 
přibnznosti  v  lučbě.  Vz  Šfk.  Poč.  18.  Viichni 
zvolacbu  je-ci  (svorné,  jednohlasně).  Sv.  rak. 
An.  319. 

Jedničky -°7«dtn«cAý.  Nz. 

Jednička,  y,  f.  J.  hromadná,  Menge- 
einheit,  délky,  Liinge-,  Nz.,  práce,  síly,  vány, 
hmoty,  Gaussova  absolutní,  závaží,  ZC.  I. 
262.,  276.,  276.,  tepla,  Mj.,   měřidla,   ŠIn.  I. 

t.,  slučivosti,    die  Verwandtschaftseinheit. 
P- 

Jednik,  das  Individuum.  Nz.  —  J.  =:  hra 
«  karty,  jedenadvacet.  Us. 
,  Jedníkovitosf,  i,  f.,  die  Individaalitát. 
Srn. 


JednikoTý,  individuell.  dm.,  Loos. 

Jednina,  die  Einheit.  J.  taktická.  Csk., 
NA.  III.  84. 

Jedninoslovi,  n.,  die  Monadolehre,  Ein- 
heitslehre.  Šm. 

Jedniiti,  ě,  n.,  der  Konknrrenz-,  Eini- 
gongspunkt.  Nz. 

Jeduiiko  >=  nedávno,  jedva,  pravé.  Vz 
Jedné.  Vyběhl  z  domu,  (kde)  j.  Petr  za- 
mordován jest  Bdž.  124. 

Jedno.  Čoá  za  jedno  (kdo  jsi)?  Slov. 
Kýt.  1876.  19.  To  je  nám  jedno  (—  to  je 
pořád  pět).  BPk.  Odpovídá  se:  Jedno  je 
kolečko  n  trakaře.  Bgl.  Byl  s  nimi  jedno, 
Us.,  za  j.  Tbz.  V  jedno  spojiti,  Kom.,  vlasti. 
Vz  Bdi.  Obr.  28.  J.  (das  Einfacbe)  neméi 
býti  v  strany  rozděleno.  St  Kn.  i.  V  tou, 
co  jest  právě  j.,  není  počtu.  Ib.  —  J.^  to- 
liko, jen  atd.  Ihned  k  tobě  přijdu,  j.  pAJdo, 
řad  zaplatím;  Hálo  jsem  zaii  dal  jeětě,  j. 
jsem  dal  na  to  5  zl.  NB.  Tč.  2.,  12.  A  potom 
mu  dali  j.  pAl  kopy.  Pč.  49.  Tu  isem  jich 
déle  nemeikal,  než  j.  9  dní.  Pflh.  II.  50. 
Že  jim  j.  duchovnie  věc  voněla.  Št  Kn.  i. 
289.  Kdvž  j.  k  samé  dobrotě  boží  zřime. 
Št  Kn.  8.  Otčitca  jaž  nejmějieSe . . .  jedno 
jmieie  mistra  svého.  Alx.  Jir.  Anth.  I.  3.  vd. 
33.  Vz  mnoho  příkladů  v  Hr.  rok.  467.  — 
3.= jediné  leč.  Nepřijme  blázen  slov  mddrých, 
j.  ač  to  povieS.  BO.  J.  že  hospodář  bieie 
mezi  námi,  nisi  quia  erat  Ž.  wit  123.  (UK 
92.,  93.  17.).  —  Cf.  Sv.  ruk.  387. 

Jednoaktovka,  y,  f.  =  divadelní  kos 
o  jednom  jednáni.  Us.  Pdl. 

Jednoatomový.  J.  molekuly.  Rm.  11. 

Jednoba,  y,  f.,  die  Einheit  I  trojici 
v  j-bě  mějme  vezdy  na  útrobě  (na  myslila 
Umuč.  sv.  JiH  v.  107. 

Jednobarevný.  J.  obraz,  NA.  I.  23., 
látka,  Us.,  krovky.  Kk.  Br.  6. 

Jednobasický,  einbasisch.  J.  kyselina. 
Sp. 

Jednoblamik,  n,  m.,  carimates  nnina- 
oulatus,  der  Einfleck.  Sm. 

Jedntibratrový,  einbrQderig,  monadel- 
phus,  v  bot  Nz.  Vz  Jednobratrý. 

Jednobratrstvo.  SIb.  XLII.,  Sobd.  n. 
249.,  8.  N. 

Jednobratrý.  J.  tyčinky  ■=  srostlé  ni- 
tkami v  jediný  svazek  neb  rourka,  či.  Kt. 
XX.  Cf.  Jednobratrový. 

JednobHiný,  Jos.  220.  J.  dědic.  168a 
Wtr.  exc.  J.  bratr.  Jos.  24.  J.  děti.  PaL 
Rdh.  II.  423. 

Jednobuněčný,  einzellig.  J.  řasy,  Ves., 
SP.  n.  99.,  Nz.  Ik.,  NA.  V.  2.  6. 

Jednobýtenstvi ,  n.  =  jednobytelnost 
Rk. 

Jednobytné  °=  ustavičně,  pořád.  J.  mne 
zuby  boli.  Us.  v  Kunv.  Hsk.  U  Č.  Tř.  Tké. 

Jednobytný  >=  ttstaviiný.  V  Kunv.  Hsk. 
U  Žamb.  Kf.  U  Č.  Tř.  Tkč. 

Jednobytusf ,  i,  f.  •=  kalhotky  a  vestička 
v  jednom.  Hocha  v  j.  obléci.  Kmk.  Sebr. 
sp.  II.  229. 

Jednobytstvi.  n.  Církev  pak  jedna  jest 
JBtvim  Boha.  Sš.  J.  175. 

Jednociffrový,  einzifferig.  J.  čislo.  Sin. 
33.,  36. 
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JednoéMBé,  zar  seiben  Zeit.  Obořili  se 
j.  Sf.  Strl  n.  22. 

Jednoéssoik,  a,  m.,  eio  Glelcbzeitíger. 
ám. 

Jedaoéástetaoaf,  i,  i.,  die  Monomerie. 
S.  N.  V.  432. 

JedBOÍelný  Icartáč.  Wld. 

Jednočet,  £tn,  m.  Ft,  Sim.  5.  I.^.- 
jednotný  poďet. 

Jednotinný.  Nx.  J.  parni  stroj.  Šim. 
75. 

Jednoélen,  eingliediiger  Aasdruek.  Na., 
Hra. 

JedBoilenoý  výras,  tz  Jednoďen.  Ns. 
J.  otáika.  líhl.  299. 

Jednoitenkový  =- jedDocifferni.  Sim.  11. 

Jednodčlný,  v  mioer.,  monotom.  Rk. 

Jedaodiloznlee,  e,  f.  —  rostlina  jedno- 
déloini,  die  Monokotylenee. 

Jednodélotný.  J.  rostliny.  Vz  ttstp. 
1472.,  Cl  133.,  Krč.  G.  862.,  81b.  XLIL, 
Bose.  12..  102.,  8,  N. 

Jednodčiiátko,  a^  n.  =  jednodeni.  Dch. 

Jednode&k*,  y,  f.  ===  jepice  podeHka,  die 
Eintsf^iege,  ephemera.  Vz  Jednodeně.  81. 
les. 

JedBodétý,  wer  nar  ein  Kind  hat.   Sni. 

JednodilDOsf,  i,  f.,  die  Eintheiligkeit 
8.  N.  V.  432. 

JednodiloTý,  eintbeilig,  einbiindig.  J. 
pÍMň.  Zv.  Přir.  kn.  II.  27. 

Jednodobý.  J.  přestávka  (pausa),  Křn., 
Moblisky  (němé).  Ndr. 

JedAodomstTí,  die  EiobSusigkeit.  Nz. 
Vz  Sohd.  II.  250.  Vz  nisl. 

Jednodomý.  J.  rostlina  =  majioí  na  témž 

'     tr*a  nebo  keři  jak  prašnikoTé  tak  pestikové 

květy;  kvSty  takových  rostlin  sl^i  téžj-mé, 

einhSiuiK.     ^I-  ^^-  X^>   ^^b.  ŽLII.,   Hg. 

Z  Hie  rostl.  38. 

Jednodminý,  einerlei.  Nerosty  jsou  by- 
tosti, jež  přitažlivým  skupením  j-nýoh  částek 
poTítávajl  Ztk. 

Jcdnodaeholistý,  einfacbe  Bl&tter  ba- 
bend.  Šm.  Vz  S.  N. 

Jednoduchý  jest  protivou  složenébo,  ne- 
&»j.  Ct  Sf.  lil.  647.  J.  otázka,  Lpř.,  od- 
poíéď,  Vlč.,  pojem,  Psp.,  představa,  Dk.  P. 
^  d&kaz,  Vlč.,  lem  nerostu,  Bř.  N.  62., 
pokos,  ZČ.,  prvek,  základ  či  radikál,  Mj. 
53.,  světlo,  ib.  271.,  bmote,  Kk.  Fys.  68., 
Sehd.  1. 262.,  princip,  takt,  Zv.,  měna  (mono- 
n^lická),  Kaisl  156.,  bvozd,  Zpr.  arcb. 
Vn.  60.,  jm.  podstatné,  Bž.  68.,  očka(oceUi, 
Nebenangen),  klin,  těleso,  slučivost,  zakři- 
veni, 81.  les.,  pravidlo.  Us.  DuSe  jest  bytosf 
tjmky  j-cbá.  HIv.  —  J.  —  prostý.  J.  způ- 
wb  života.  Us.  Pdl.  J.  žena.  Us.  KSá.  Cí 
Bn.  2.  vd.  128.,  dle  něho  zde  lipe:  prostý. 

Jednodnže.  Bž.  216.  Neni  to  j.  pravda. 
Dk.  Často  Upe:  8aid  ae  prosté;  Zkráfka, 
rtola  ho  odbudu.  Brs.  3.  vd.  128. 

Jednoduika,  ▼,  f.  =^  tamoitena,  einzelner 
Buehstabe,    durch    weleben    ganzes  Wort 
direestellt  wird.  Cf.  Honogramm.  Nz. 
JedBodveH,  adj.,  einthOrig.  Srn. 
JednodToree,  rce,  m.-^pan»ký  stdXák. 

Svétz.  1880. 
JtdiMhákoTt  febfik,  die  Fapageileiter. 


JedoeUas,  das  Sólo.  Zv.  Př.  kn.  II.  4. 

Jednohlasně  se  smluvili.  Vrch.,  někoho 
zvoliti,  návrh  přijití.  Us.  Cf.  Jedněmi  hlasy 
sme  voUli.  Bečk.  II.  2.  177. 

Jednohlasý,  einstimmig.  J.  zpěv,  piseň. 
Us.  Pdl. 

Jednohra,  y,  f.,  das  Monodrama.    Šm. 

Jednochlopný,  einspelzig.  Srn. 

JednoehodníK  =  mtmochodnik.  Sm. 

Jednojazykosf,  i,  f.,  die  Einsprachigkeit. 
Deh. 

Jednokamennosf,  i,  i.  TS.  Laok.  6. 

Jednokamenný,  ^rdiU^vr,  aus  Einem 
Stein.  Lpř. 

Jednoklonitvar,  u,  m.  Sdl.  Nauka  o  zb. 
I.  33. 

Jednoklonný.  J.  soustava.  NA.  V.  466. 

Jednoklonbý,  itorinvkot,  eingelenkig. 
Lpř. 

Jednokmenee,  nce,  m.  J-ci  HnnAv.  Sf. 
Strž.  U.  6. 

Jednokmenný,  desselben  Stammes.  Šf. 
Strž.  I.  309. 

Jednokol,  n,  m.,  das  Cabriolet  Mz.  Mkl. 

Jednokolejni,  mit  Einem  Oeleise.  J. 
tunel.  Zpr.  arcb. 

Jednokolejový  =  jednokoUinL  J.  tra(. 
Us.  Pdl. 

Jednpkolenee,  nce,  m.,  kámen,  der  Pe- 
riklin.  Šm. 

Jednokolka,  y,  f.  =  jednokol. 

Jednokolý,  einráderig.  Šm. 

Jednokopytnik.  Vz  Frč.  382.,  Brm.  I. 
3.  1. 

Jednokosný.  J.  louka,  die  Herbstwiese. 
Km. 

JednokHdeluý,  einflttgelig.  J.  okna, 
vrata.  Us.  Pdl. 

JednokMdlový=>j«liM)ifcNde2ný.  Us.Pdl. 

Jednokruhý  =jednokrttiný,  monocyolns, 
einwendelig.  Rk. 

Jednokrožník.  Staubrad  oprav  v:  Stranb- 
rad.  Nz. 

Jednokulěák,  a,  m.  =°  hřebec  na  jtolo 
vykleétěný.  Us.  Hk. 

Jednokvitek,  der  Siebenstem.  Vz  Slb. 
302.,  ČI.  Kv.  272.,  FB.  68. 

Jednolaloéný.  J.  čelisti.  Kk.  Br.  IT. 

Jednoletý.  J.  rostliny.  Rose.  7. 

Jednolicný,  einbiutig.  Ssk. 

Jednolifltek.  Vz  Rstp.  1557. 

Jednoliatý,  einbl&tterig.  SI.  les. 

Jednolodni,  einschiffig.    J.  chrám.   Pdl. 

Jodnolotfový  =>  jednolodtU.  J.  chrám. 
Pdl. 

Jednom.  Až  do  této  ohvile  j.  jediné 
psáni  mi  sem  poslal.  Žer.  15. 

Jednomér,  u,  m.  ^  monomer,  jednomifí, 
ein  nnr  aus  einem  Oliede  bestehender  Verš. 
Nz.,  S.  N.  V.  432.  Dk.  Poet.  237.,  248.  J. 
trocbejský,  iambický,  daktylieký,  anapae- 
etický.  Dk.  Poet  564.,  269.,  277.,  283. 

Jednoméřf,  n.  S.  N.  V.  432.  Vz  Jedno- 
mér. 

Jednomient,  y,  f.,  die  Symmetrie.  Slov. 
Loos. 

Jednomistnoaf,  i,  f.  J.  přizvokn  »  vlast- 
nost, že  přizvak  pořád  Jest  na  jednom  miste, 
kn  př.  v  čeitlně  na  prvni  slabice.  List.  filol. 
18^.  486. 
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Jednomléřnik,  •,  m.,  der  Milrhbrader. 
8m. 
.  JednomluTce,  e,  m.,  von  einer  Sprache. 

SlD. 

JedDomlnmosf,  i,  f,  der  Oleichlaot,  die 
Uibereinstimmnnr.   Sm. 

Jednomlavny,  einstimmig,  eiohellig.  Kk. 

Jťdnnmoriiý,  einwerthig.  J.  atom,  prvek. 
ZČ    I.  204.,  Mj.  53. 

Jedno  mysle,  n.  =jednomysl.  Ž.  wit.  64. 
16. 

Jednomyslné  vyznali.  NB.T5.  197.,  388. 
Společné  a  j.  v  jednom  vojété  ae  bránili.  V. 
Ta  jednota  j.  jest  dokonána.  Bart. 

Jednomyslný,  nnanimis.  Ž.  wit.  64.  14. 
J.  odpověď.  ZČ.  I.  2.,  soud,  Dk.,  spisovatelé. 
Har.  II.  180.  J-nýob  nikdo  nepřelomí  (ne- 
rozvede).  Lpř.,  Bž.  exc. 

Jednonohosf,  i,  f.,  monopodia.  Nz.  lék. 

Jednonosý.  J.  obratlovci,  monorbioa. 
Sté.  Zem.  811. 

Jednoobalný.  Rstp.,  Slb.  XLII.  J.  ro- 
stliny =  bezkoranné,  bezpláteéné,  plantae 
apetalae,  kroneniose  Pflanzen.  Nz. 

Jednoobraznosf,  i,  f.  J.  éi  celotnosf 
slovanského  kmene.  Sf.  Strž.  II.  647. 

Jednoobrazuý.  Kmen  slovanský  ve  vše- 
likém obledn  J-ný.  gf.  Strž.  I.  256. 

Jednoořee.  Vodň. 

Jedaoočka,  y,  f.,  euglena,  nálevnik.  Sebd. 
U.  547.,  628. 

Jednooký.  Pč.  23.  J-cí  =  nadávka  tém, 
kteři  přijimHÍi  pod  jednou.  Hus.  1884.  530. 

JednooHobnik,  u,  m.,  eiDspSuniges  Bett 
Šm. 

Jednootý,  von  demselben  Vater.  Lpř. 
SI.  II.  25. 

Jednopazurhtec,  tce,  m.,  vz  násl. 

Jednopaznehtnik,  a,  m.,  der  Einhafer. 
Sm. 

Jednopeci6ný  =jednopecký.  Bl.  les.,  Rat. 

Jednopenný,  einstammig.  Sm. 

Jednopis,  u,  m.,  das  Monogramm.  Šm., 
Looi! 

Jednopisemno8f,i,f.,einbeitIiche8chrift. 
Pal.  Kdh.  1.  22. 

Jednoplamenný,  einflammig.  J.  svicnik, 
Sp.,  kandelabr.  Krost. 

Jednoplátečný,  monopetalas.  Vz  Rst. 
421. 

Jednoplemenec,  nce,  m.,  von  demselben 
Staume.   Sf.  Strž.  I.  593.,  il.  69. 

Jednoplemenik,  a,  m.,  von  demselben 
StaiDine.  Rk.,  Pal.  Rdh.  II.  65. 

Jednopohlavný.  J.  květy  obsabujici  buď 
pouze  tyčiuky  buď  pouze  semeniky.  ČI.  Rv. 

Jednoposchodni  dům,  einstOckig.  Stát. 
př.  kn.  ia71.  98. 

Jednoprainý,  monandrns,  einmfinnig.  Té. 

Jednoprávni,  gleicben  Becbtes.  Šm. 

Jednoproudné  — jednim  proudem.  Kal. 
ées.  hasičů.  ISHi. 

Jednoproudni,  einstrabiig.  J.  stříkačka. 
Cerm. 

Jednorák,  a,  m.  To  je  počet  jednotný 
či  j.  Bdž.  Šlb.  47. 

jednořadový,  einreibig.  J.  kabát  (s  ieduon 
řaduo  knoflíků).  Us.  Pdl. 


Jednořadý,  einreibig.  SI.  les. 

Jednoraký  °-  jednonátobný ;  jednaký. 
Slov.  Bern. 

Jednoramenný.  J.  páka.  ZČ.  I.  76. 

Jednoroči  '^jeánoroký.  Bern. 

Jednorodee,  dce,  m.  Učeni  i  nenčeoi 
j-dci  těm  věcem  tak  málo  rozumějíce  při- 
jimaji  8  plespro  každé  takové  nové  zroie- 
ňátko.  Bdi.  ŽŠf.  84.  —  Šf.  Strž.  I.  .^26. 

Jednorodénee,  nce,  io.-=jednorounee. 
Slov.  Hý.,  Ss. 

Jednorodný.  J.  přisndek,  praedieatio 
anivoca.  Hlv. 

Jednorodosf  kmenů  slovanských.  Šf. 
Strž.  I.  256. 

Jednorodý.  J.  členy  v  poměru,  Jd.  6eom. 
I.  112.,  zjevy,  Dk.  Roz.  f.  137.,  krásno,  veri 
Dk.  Aest.  4,  239. 

Jednoroh,  a,  m.  =^  jednoroiee.    SI.  le*. 

Jednorohý.  J.  zvíře  =  jednorožec.  Soiil 
v.  1870. 

Jednorozený  syn.   1450 ,  St.  Kn.  i.  13. 

Jednorožcovy.  J.  syn,  filios  unleomiam. 
Ž.  wit  28.  6.,  21.  2á. 

Jednorožec,  monoceros  nnicornis.  2.  wiL 
77.  69.,  Krám.  Slov.,  8.  N.,  Mllr.,  69.,  109., 
rhinoceros.  BO.  —  J.  mořský.  Schd.  II. 
438.  —  J.  '^  sovhvétdí.  Vz  Sté.  Zem.  25. 
—  J.  =  druh  ruských  dél.  NA.  III.  95  - 
U  j  žce  v  Praze.  Tk.  II.  200..  201. 

Jednorožka,  y,  f.  —  bodlok  noiorokj, 
naseus  unicornis.  Prm.  III.  3.  154. 

Jednortý,  eiolippig.  Sm. 

Jednoraika,  také  motyíka,  ručni  krou, 
die  Jíithaue.  Pta. 

Jednoruěni  nebozez,  vrat,  práce,  vrtási, 
Hř.  28. 

Jednoraký,  mangns.  Sv.  rak.  315. 

Jednorý,  einerlei.  Slov.  Loos. 

Jednorýmý.  J.  soustava  veriA.  Dk.  FoěL 
417. 

Jednoseček,  čku,  u.,  der  Epistilbit,  ne- 
rost. Šm. 

Jeduosemenee,  nce,  m.,  monospermom, 
der  Ftrieio.  Sm. 

Jednoskladný,  einmal  zusammengesetst. 
Sm. 

Jednoskořepka,  y,  f.  Monr. 

Jednoslabičné,  einsilbig.  Slovo  j.  vy- 
sloviti. Us.  Pdl. 

Jednoslabiénosf,  i,  f.,  die  Einsilbigkeit. 
Dk.  Poet.  867..  Nz. 

Jednoslabičný.  Nz.  J.  slovo. 

Jednoslabikový  <»  jednotlabiiný.  J.  ja- 
zyk. Sič.  Zem.  847. 

Jednoslovi,  n.  J.  ve  stopě.  Dk.  Poet 
268. 

.  Jednoslovný,  gleichlantend,  einstimmig. 
Šm. 

JednosloTý.  J.  stopa,  einwortig.  Dk.  Poet 
402.  (253.). 

Jednosmérný,  einer  Richtang.  J.  hraní, 
NA.  V.  469.,  pochod.  Kutn.,  postap,  Ve>. 
I.  26.,  pohoří.  Lpř.  Déj.  I.  44.  Cf.  ČI.Kv. 
XX. 

Jednoaond,  n,  m.  (samosond),  du  Bo- 
zelngericbt.  Uk. 

Jednospolnosf,  i,  f.  Každá  j.  ailnéiii  * 
mocnéjii  bývá,  nežli  kdyi  jest  rozdéMM. 
Bart. 
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.  lédnMMeCaovf,  i,  f,  dle  fierMtaigk»n. 
Sm. 

JédaoÉt..iuittM.  AbyebAiii  tťojlci  v  Jed- 
iiotU  ctili.  Z.  wit.  Atbm.  225  •. 

JfdnostaJ  =  jednotUjni,  keutHáU.  Slov. 
Co  Tim  cbybi,  in  ste  J.  uký  smnttaý'?  Dbi. 
81.  pov.  L  29.  Dal.  i.  pálit  pod  nim.  Ib. 
tV.  49. 

Jedtiosmeastri  tři  boiakýeh  owb.  8t. 
rak.  373. 

Ípdnosi«Jné —/eďtMft^*^.  NB.  T2.,8t. 
FdBMtaJný  "jtdnoi^n^.  NB.  Ťé.,  fit, 
Z.  wit 

Íednwstataý  •=  jednoduchý,  einfach.  6d. 
ednostejnl.  Viein  j.  Vt  Privo,  A  ti 
wA  j.  (eiiiatiiiiBÍK)  T  tato  alova  anali ;  Viicnni 
j.  a  apoleéné  vyznali  jsA.  NB.  T<-  3.,  107., 
106.,  199.  Aby  jednoatajud  viecky  lidi  tak 
néili.  St  Kn.  i.  12.  V  té  jednotě  Jest  divně 
trojire  a  jednostijně.  Ib.  24  Jednostiyné 
mytlili.  Z.  wit  82.  6.  —  J.  <=>  uifviéni, 
fotid.  Mám  has  na  bnizdě  a  j.  mně  %  rijec 
•blbi.  Mor.  Hrb.,  Wrcb.  To  j.  obakaji,v  tom 
b«da  věěně  trvati.  Dlonhov.  Zdor.  133 

Jednostťjnosf  trojůhelniků  (abodnoaf). 
Jd  GeoiD.  1.  40.  i.  vědomi.  Dk. 

Jednostejný.  J.  tdny  (v  aile  i  v  rácn), 
Zv.  Př.  kn.  I.  2.,  obrazce  (khodoě,  kongra- 
eot).  směr.  Jd.  6eon.  I.  29.  J.  sdáni.  6f. 
Strž.  II.  429.  Z ).  vůle  k  cisaN  poaUli.  Kn. 
Z  j.  vAle  pověděli.  NB.  Tě.  11.  Pod  linii 
(pod  rovoikem)  den  a  noe  j-na  jest  Ler. 
Stida  jně  vlny.  BO.  Dva  exempláře  tital 
J-ny  máji  Str.  S  naii  jnů  vaoli  a  plná 
radů.  1478.  Tě.  exc.  Povuligici  s  ěÍDlcim 
j-non  odplatn  beroD.  Lpř.  —  J.  =jtáno- 
dMcW.  Neb  moe  dvojitá  iiběiii  jest  neŽ 
jol  Št.  Ko.  B.  44 

Jednostinný.  J-ni,  beteroscii  •>  oby- 
vatele mirného  páatt.  8tě.  Zen.  814. 

Jrdnofltka,  y,  f.,  ein&ebea  Zettf  in  der 
Mtble.  Sm. 

Jednostopí,  n.,  die  Monopodie.  Ni. 

Jednostopý  sklon.  NA.  IV.  18». 

JednestranBé  něco  sesnati.  Mn. 
rdnostrannik,  a,  m.  ^  jednovtraimi 
dovék.  Dk.  Koz.  f.  6. 

Jednostranný.  J.  nábled,  Oev,  směr, 
Us.  Pdl.,  catiieni,  Zpr.  arch.  Vlil.  68.^  Xid- 
stoopeoi  od  smlouvy.  Osv.  1.  219. 

Jednostřiiný,  einschnittif.  J.  nýt  Pd. 
78. 

Jednostrnnnik,  o,  m.  —  MONoehord.  S.  M. 
T.481. 

JMnoatnoftOTý)  Mngradig.  Deh. 

JednosTsIný,  MbrnnskeliK.  J.  uslH.  NA. 
T.  637.  Vs  uisl. 

JednoftTatOTý,  t%  JedtioBVthý.  FV6.  6. 

JednosTitné  =>  rovni,  tednomyalni.  Leě 
MsH  otcově  svati  těměř  J.  tvrdi ;  V  tote  j. 
shodmi  se.  Hi. 

JednosTořně.  1512.  MnB.  18SS.  963.  Před 
Bámi  stojiee  vyrtall  jsii  j Uě.    NB.  I"?.  29. 

Íae  snesli  o  10.  Bkrt  —  Pál.  Kdti.  t.  W7.,  i 
.  ite. 
JedaosTomý.  J.  iboc.  Krist  2.  %. 

M.2.  vd:2,    ' 


Jlednokyttaý.  J.  kyselina,  monobýdřtMhe 
SBure,  SI.  l«t,  alkohol.  MJ.  48.,  tásady.  Rm. 
L  145. 

Íednoiirný,  einreihiff.  Vz  Rst  422. 
eduojatý.  unr  ein  Kleid  habend.  J.  Vlny 
(vodní).  Cch.  SI.  70. 

^edn-  Iňůrka,  y,  f.  —  kolovrátek  «  kb- 
leěko  o  jedně  tAArce.   V  tkadl.  Hk. 

J^dnoMítný.  J.  vládyka.  Vs  Stlt. 

Jrdnottf.  i.  f.  Má  roli  na  100  měřic  v  j-ti 
(v  jednom).  Na  Zlinsko.  Brt  v  Hto.  1878.  85. 

Jeditota  •-  Wastnosf  viei,  kdvi  jediná 
toliko  mho  druhu  jett.  Vz  8.  N.  J.  d^e  n. 
jednáni.  Nz.  Tim  naznačuje  apoitnl  j  tn  sko- 
teěnon  vnitemon ;  U  Pána  oviem  jednota  b  ot- 
cem jest  bytná,  n  člověka  mftíe  jen  a  tnnsi 
býti  mravná;  J.  bytosti  a  podstaty.  Si.  II. 
48.,  112.,  8i.  J.  124,  180.,  Sě.  Sk  58.  J. 
duievnl.  Sbn.  J.  podkladu  v  Kristu,  obio 
hypothetica.  Hlv.  321.  J.  řiiská.  ámb.  J. 
v  rozmanitosti,  krásna.  Dk.  Aestb.  80.,  l40. 
Jenž  s  tebou  iiv  jest  a  krainje  v  jednotě 
dncba  sv.;  Nerozdílná  j.  sv.  trojice.  Mi. 
68.,  77.  Abychom  trojici  vj-tě  ctili;  Jeden 
jest  (Kristus)  jednotu  osoby;  Jeden  Bdoh 
divně  troj  jest  v  i  tě  a  jeden  v  trojici  St 
Kn.  i.  14.,  15.,  25.  —  J.  —  ^edHoeenott. 
U  věc(<ch  nutných  j.,  V  pochybných  svo- 
boda, ve  viech  pak  láska.  Sv.  AuguBtin. 
Jeni  jsi  rozličně  národy  v  j-tě  vir}-  sbro- 
máidil.  Mi.  123.    Ve  svornosti  a  jednotě 

{est  iivot,  v  rozdrobeni  viak  jest  smrf. 
>al.  Rdh.  I.  196.  —  J.  =.  tpoleénott.  3. 
lesnická,  úvěrná,  Oredit-,  pomocná,  Hllb-, 
pojiitovaci,  Assekuranz-,  pro  prflmysl  ře- 
pový, fOr  RUbeusnekerindaBtrie ;  pokladnice, 
obvod,  ikola,  stanovy,  děel,  majetek,  (in- 
nost,  clen,  předseda,  BnromátděnIj-ty,Sp.; 
náboienská,  8bb.,  statni,  kulturní,  »mb., 
vzdělanosti,  Dk.  Aestb.  509.,  politická,  ná- 
rodní, J.  Lpř.,  fysická  člověčenstva.  Lenz 
Antbr.  47.  Organickou  j-tn  činiti.  Hus.  1880. 
427.  Máme  vlicbut  v  jednotu  býti,  1394.; 
A  tato  ttNSe  i.  státi  a  trvati  má.  1503.  Pal. 
Rdb.  I.  179.  Kostel  obecný,  jelto  jest  diVně 
sebrán  v  j-tn  dncfaem  sv.  skrze  hpoitoly ; 
Protoi  ten  kostel  křesťanský  jest  svatých 
spolu  J. ;  Nechtě  v  j-tě  křesfanskě  býti.  St 
Kn.  i.  26 ,  57.  Bv.  křstem  v  j-tn  křesfan- 
stvie  vnlti.  Ib.  27.  Vz  Spolek.  J.  bratrská, 
vz  Tf.  H.  I.  8.  vd.  37  38.,  47.-49.,  M., 
64.,  65.,  S.  M.  —  J.,  dvOr  n  Milevska ;  mlýn 
n  Nepomuk.  —  J-ty,  Bam.  li  Tábora. 

JednotaktOTý,  einUktig.  J.  pomlčka. 
Zv.  Př.  kn.  I.  6. 

Jednotenský,  eInbeitKch.  Rk. 

Jednotenstvi,  n.  =  monismus.  Dk.  Rozb. 
f.  30.,  Dk.  Di.  f.  208. 

Jednoténý,  vereinigt 

Jednotiímk,  n,  m.,  der  Efnigungspankt 
Rk. 

Jednotldlo,  a,  n.,  das  Binigungsmittel. 
Vch.  Ar.  II   28. 

Jednotina,  y,  I,  die  Etnheit  Šf.  lU. 
625. 

Jednotitlíl  viech  pAsobnoeti.  Pal.  ttdh. 
I.  836. 

Jednotiti  řepo  —  protrhovati,  aby  vidy 

lU  fedYia  zftstafai  a  ne  několik  pohrotnsdé, 
Hý.,  Kit. 
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Jednotivý,  einigend.  Jako  údové  jednoho 
tSla  spojeni  bndon  vazbou  j-von.  Si.  II.  208. 

Jednotka  tepla,  Kk.  Fya.  102.,  křivosti, 
Jrl.  216.,  kladná,  záporná,  Atheu.  III.  225., 
berniéná,  polní,  břemen,  Mus.  1880.  507., 
mincovní,  Kaizl  150.,  délková,  magnetické 
sily,  měrná,  £tvere6ná.  Stč.  Zem.  339.,  669., 
741. 

Jednotkový,  Einbeits-.  Athén.  IIL  225., 
229. 

JednotllTéti,  ěl,  éni  ^jednottivým,  om- 
motnilým  se  stávati.  Hlas  jeho  j.  bnde. 
Hdž.  Vět.  85. 

Jednotlivina,  y,  f.,  die  IndividualitSt 
Am.  Svét  sloien  jest  z  j-vin.  Hsr.  14. 

Jednotlivltl,  il,  en,  eni,  individoalisiren. 
Nz. 

JednotliTostni.  Hsr.  157. 

JednotliTŮstka,  y,  f.,  die  Einzelnbeit 
Kos.  01.  I.  271. 

Jednotlivý.  J.  snmma,  úhmek,  Nz.,  Špa- 
lek, pastva,  úspěch,  SI.  les.,  připad.  iJs. 
Pdl. 

Jednotnieký,  individuell.  Sm. 

Jednotnik.  Dk.  Až  do  let  padesátých 
naíeho  století  byla  v  zoologii  i  v  botanice 
uznávána  zásada,  že  každé  pravé  vajíěko 
jen  tehdy  na  samostatného  j-ka  se  vyvi- 
nouti může  . .  .  S.  N.  XI.  26.  —  Hf .  Z  řiže 
rostl.  193.  —  HienimC  napomínati  každého 
j-ka  (élena  jednoty).  1460.  Pal.  Rdh.  I.  179. 
On  byl  v  domácích  rozbrojích  jednotníkem 
strakonickým.  Pal.  Rdh.  II.  180. 

Jednotnost.  Dk.  Aesth.  666.  J.  hmoty 
a  síly,  St£.  Zem.  263.,  potřeb,  vzděláni  lid- 
ského. Eaizl  123. 

Jednotný,  einfach,  monistisch,  einheit- 
lich.  J.  děj,  myilénka  základní,  Monr.,  do- 
jem, Dk.  Aesth.  73.,  míra,  ZC.  12.,  celek,  Stě. 
Zem.  156.,  cena,  Einheitspreis,  Rakousko, 
J.  tr.,  renta.  Us.  Pdl.  Filosofie  i  theologie 
jsou  védy  j-né.  HIv.  31.  J.  ikola  střední 
(gymnas.  a  realka  pohromadě).  Sjezd  prof. 
ieskýeb  středních  skol  konaný  o  Letnicích 
r.  1886.  v  Praze  schválil  ji  velikou  vétiinou 
hlasů.  Vz  o  ni  článek  v  Kroku  z  r.  1887. 
od  Jos.  Zahradníka.  —  J.  čUlo  oznaěiye 
u  některých  appellativ  majících  platnost 
jmen  hromadných  mnohost  věci.  Na  poli 
máme  pěkný  strom  {=  pěkné  stromoví). 
2ito  má  drobný  klas,  ale  pěkné  zrno.  To 
je  drobný  kámen.  Brt.  8.  3.  vd.  27.  —  J.  =- 
jednotlivý.  Sídla  jednotných  větví  (národa). 
,Šf.  Strž.  II.  665.  a  j. 

Jednotoplný,  einheitsvoll.  Šm. 

Jednotraktový,  eintraktig.  J.  stavba. 
Pel.  116. 

JednotMdka,  y,  f.  =}edHotHdni  ikola. 
Us.  Jdr. 

Jednotřidnl,  einklassig.  J.  Škola.  Us. 

Jednotrojný  Bůh.  Hrbň.,  Jsk. 

Jednotvárný.  J.  zvuky,  Us.  Pdl.,  Osv. 
I.  93.,  život,  Hrts.,  rány.  Vrch.,  stopy.  Dk. 
Poet.  228.  ŘiSe  nedala  se  spravovati  způ- 
sobem j-ným.  Lpř.  Děj.  I.  156. 

Jednotvarý,  einfftrmig.  J.  hmoty.  Frč.  10. 

Jednotvorce,  e,  m.,  der  einzige  Schttpfer. 
Sm. 

Jednou.  O  j.  není  tak  zle.  Dob.  Ještě  i. 
■éco  uvážiti,  opakovati.  Us.  Pro  j.  nebude 


Z 


snad  zle.  Sá.  Je  již  i.  mezi  nimi  takový 
obyčej.  Sá.  Jednou,  aruhé  i  třetí  král  po- 
roučel. Bart  Jednu,  semel.  Ž.  wit  61.  12. 
Po  jednu,  simnl.  Ib.  97.  8.  —  J.  =  enamená 
čas.  A  když  jednu  k  němu  pHila.  St 

Jednov,  a,  m.,  Ainsersdorf,  ves  u  Konice 
na  Mor. 

Jednováleový,  einwalzig.  J.  lokomobila 
Hrm.  107. 

J<*dnovarlec,  relce,  m.  ==  násl.  Sm. 

Jednovarletník.  a,  m.  =^  kdo  má  jt» 
jedno  varle,  der  Einhode.  Čes.  Ik.  IV.  101. 

Jednoveěemi,  einabendlich.  Ntr.  VI.  329. 

Jednoveriový  >»  stickický.  Křn. 

Jednovéti,  n.  J.  n  verši.  Dk.  Poet  353. 

Jednovétý  veri.  Dk.  Poet.  25S. 

Jednovláda,  y,  f.,  die  Monarchie.  8f. 
Strž.  I.  578.,  II.  386.  a  i. 

Jednovolec,  Ice,  m.,  der  Monothebit  (eine 
Art  Ketzer).  Šm. 

Jednovntevni,  einschicbtig.  J.  tvorové. 
NA.  V.  od.  2.  6. 

Jednoxápadový,  eintoorig.  J.  zámek. 
Včř.  Z.  I.  63. 

Jednozásadltý.  J.  radikály.  Rm.  I.  74. 
.  Jednozemee,  mce,  m.,  der  Landsmann. 
Sf.  Strž.  n.  84. 

Jednoznačný,  gleichlantend,von  gleicber 
Bedeutung,  univoeus.  Psp.  J.  funkce,  Sté. 
Dif.  6.,  přisudek.  HIv.  1(». 

Jednozrný.  J.  pienice.  Vz  Pienice. 

Jednozub,  n,  m.,  der  Einzahn.  Šm. 

JednozTučné,  eintOnig.  Moha. 

Jedaozvuk,  der  Unison,  das  Unisono. 
Hud.,  Zv. 

Jednozvnkosf,  i,  f.  ==  jednotvuénotf. 
SS.  Pros.  3.  vd.  12. 

Jednozvuký  —  jtdnozvuéný.  i.  hlasy 
lesa.  Vrch. 

Jednož.  Bž.  216. 

Jednoženstvi.  81b.  XLII.,  Kk.  66.,  S.  N. 

Jednožltný  •=  tpoht  Hiiei.  SS.  I.  27. 

Jednúc  =  jednou.  Zlínsky.  Brt.  Již  jsen 
v  Bílovicích  j.  vyznal  a  svědčil.  NB.  Té. 
40.  —  Slov.,  Bern. 

Jednníek,  ika,  m.  =>  katolík  přgima)icí 
pod  jednou.  Ski. 

Jednuška  také  =  ručnice  s  jednou  hlavni. 
NA.  IV.  145. 

Jedny.  Prk.  Př.  29. 

Jedojem,  u.  m.,  der  Giftgang,  -thnrm, 
v  hntn.  Vz  Jedový. 

Jeďok,  a,  m.=}edák,  der  Vielesser.  LaS. 
Tč. 

Jedomar,  u,  m.,  vemonia,  dieVernonie. 
J.  převysoký,  v.  praealta;  novoboraeký,  v. 
novaeboracensis ;  j.  hlistovnik,  v.  anthel- 
minthica.  Vz  Bstp.  856. 

Jedomarovity.  J.  rostliny,  vemonieae: 
jedomor,  poddužnélka,  sloninoha,  srostloi, 
trondefi.  Kstp.  856. 

Jedomélice,  dle  Budějovice,  Jedomielits, 
ves  u  Slaného. 

Jedomý,  essbar.  Rk.,  Loos. 

Jedon  'ojeden.  Slov.  Ht.  SI.  ml.  363. 

Jedoriz  =•  jeden  rém.  Slov. 

Jedorázný  •^jedenkrátňý.  Slovesa  ůkoai 
j-ho.  Let.  Mt.  S.  V.  1.  58. 

Jedosmés,  n,  m.  =  jedová  tmie.  J-sy 
struha  pekelnice.  Pl.  I.  181. 
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Jedosriný,  giftsprfihend.  Šm. 

JedotTorný,  Gin  bereitend.   Ves.  I.  15.  | 

JedonchoT,  a,  n.,  Jedaocbow,  yes  u  Ném. 
Broda.  Blk.  Kbk.  701.  I 

JedooMT,  a,  m.,  Jedansow,  ves  u  Pfe- 1 
loače.  Blk.  Kfak.  572.,  Sdl.  Hr.  I.  207.         { 

JedoT,  a.  n>.,  Jedow,  ves  a  NiměStě.       { 

Jedová  Hora,  Giftberg,  sam.  a  Huřovic. : 

Jedovarr,  dle  Dolaný,  Jedowar,  ves 
D  STÍfi.  Tk.  Ž.  IS.,  Sdl.  Ér.  III.  303. 

Jedovatee  =  jedovatý  had  (iertovně).  \ 
Vz  Sbtk.  Krát  h.  29. 

Jedoratétl.  Žena  j-ti,  kdyi  sé  jie  (mai) 
dotýká.  Has  I.  273. 

Jedovati  ae.  Již  se  nejedm.  Hdl.  132.  a. 
-  nad  iim.  Sk.  Črty.  42.,  Dch.  —  se  na 
koho.  Lom. 

Jedovatina,  der  Oiftstoff.  Dob,  Ojk., 
Mt.  Ik.  J.  klobásni,  Warstgift,  Worstfett- 
•iore.  §T.  137. 

Jedovato  ■=  jedovaté.  Slov.  Ssk. 

Jedovatý.  J.  srno,  Ž.  wit.  Dent  32.,  had. 
?u».  422.  —  Jak.  Pmdce  j.  Us.  Pdl.  — 
J.  =  itipajici  atd.  J.  pomsta,  Hdk.,  mráa, 
Lpř.,  žena  (bubatá),  baba,  Us.  Dbv.,  pohled. 
0«v.  I.  269.  —  T  éem.  Jeni  jsú  v  zlostí 
j-ti.  Smil  v.  1306. 

JedoToe,  vce,  m.,  veneficas.  z.  wit.  57. 6., 
261.  288.  Vs  oásl. 

JedoTiéek,  ika,  m.  ^^  had.  Jdi,  doereéko, 
do  hžjička,  najdei  taui  j-čka,  namaž  ma  ho. 
Si  P.  169. 

Jedovina,  y,  f.  =  jedovatina.  Lai.  Tč. 
a  Bk.  81. 

JedOTládný,  giftbeberrscbend.  8m. 

JedoTiiiee<  Jedownitz,  městečko  a  Blan- 
akt.  8.  N. 

Jedový.  Kká.  K  si.  j.  219.  J.  moaka, 
Giftmebl,  ryba  (jedojem),  OiftfaAg,  Nz., 
iipy,  Dcb.,  hu(  (Jedojem,  GHfthIttte),  monfika. 
SI.  les.,  NA.  IV.  168.  Běž  do  lesa  dobo- 
vého, najdeá  hada  j-ho;  Snidaolčko  při- 
chystala samo  jedové.  Si.  P.  168 ,  120. 

Jedovýpamý.  Kiftansbauofaend.  J.  po- 
»étH.  PL  I.  243. 

Jedrai,  e,  f.,  Jedraacb,  ves  n  Strakonic. 

Jedu,  va  JetL 

Jedobaba,  y,  1.  —  iarodéjniee,  nadávka 
babám.  Mémo.  II.  15. 

Jedaeh,  a,  m.  ='jedlik.  Slov.  Dbě.  SI. 
poT.  L  662. 

Jedva,  lit  advos.  Hkl.  aL.  7.,  75.,  Etym. 
102.,  425.  Že  pro  veliké  horko  omdlévají 
v  lázni,  íe  je  ).  ven  z  lázně  vynášejí.  Kps. 
Ik.  (Hri).  Že  by  mi  j.  za  to  dali  40  mr. 
I^  n.  249.  Tak  jeho  ztepn,  ie  j.  choditi 
bode  moci.  GB.  Modlili  se  ti8e  i.  rty  hý- 
t>*jie;  J.  si  smrti  ntekl.  BO.  J.  duobo  po- 
P«Um.  Št  Kn.  i.  278.  (22.,  161.). 
Jedvi«ko— iedm.  1607.  Wtr. 

.Jedvyi  dokonán  byl  (jakmile).  Bl.  Ang^. 

*1T.  11. 

Jedyn  —ienom.  U  FrÝdka.  Brt  D.  172. 
Jedze&á  —  /eeieni    Na  jihovýcb.    Mor. 

Brt 

.Jedsttt  sa  '^jediH  se.    U  Hrozenkova. 
Ti. 

Jedsivo,  a,  n.,  die  Esawaare.  Slov.  Ssk. 
Jeheleika,  y,  f.  —  ieW^Xw.  Pichnnl  mne 
«B  (00)  j-íkú.  si.  P.  481. 


Jehelné.  Sal.  240. 

Jehelni  nebo,  ZN.,  diera,  BO.,  adice. 
Kat  128.  Žena  meěem  nemoboDO  j-nými 
body  pronáslediýe.  Janda. 

Jehelnlce,  e,  f.,  die  Nadelbttchse;  der 
Nadelfiscb.  Sm. 

Jehelniikář,  e,  m.  Tk.  II.  375.,  381. 

Jehelnik  •=  jelMř.  Tk.  II.  376.,  381. 

Jehi  »  j^i.  Babě  (aby)  každé  věděl,  ie 
sem  béval  j.  mládenec.  Ss.  P.  601. 

Jehla.  Bž.  48.  Cf.  S.  N.,  Mkl.  Etvm.  95., 
Rk.  SI.  J.  k  discissi,  k  operaci  zákalu,  na 
hmyz,  na  patro,  na  vÝdnti  cev,  o  stopce, 
praeparainl  fv  lekaf.V  Wld.  J.  do  klobouku 
(ženského),  k  seilváni  drAbeže  v  kuchař- 
stvl,  die  Dressirnadel,  Dob.,  na  paslřská 
sitka,  Hk.,  sifovaci,  sKkovaoi,  Netz-,  vyii- 
vaei,  Stick-.  áp.,  k  zavíráni  ran.  Kžk.  Hor. 
641.,  astetická,  magnetická,  vz  KP.  II.  186., 
192.,  sklonková,  úchylková,  vz  NA.  V.  291., 
deklinačni,  inkiinačni.  W.  J.  krystallová, 
die  Krystallnadel.  Dcb.  Malá  j-ěka  a  picb- 
nntí  boli.  Bž.  exc.  Cf.  Krám.  Slov.  J.  jako 
cep,  nit  jako  provaz  (přilii  tiusté).  Dch. 
Bo  do  nebe  je  cesta  uzúčka,  jak  do  íatne| 
jabeleěky  úika.  SS.  P.  786.  Má  jehlu  (řikaii 
o  přebrooiených  ocelových  nástrojích  n.  pr. 
o  bHtvě).  U  HoNc.  Hk.  J.  se  stHbrem  a 
zlatem  zachází,  ale  přece  vždy  holá  ostává. 
Č.  Jehly  hledaje  svíčku  spáliti  (pro  malý 
zisk  velikoa  ikodu  míti).  Hki.  Vz  Šiti. 
Hádanky  o  jehle:  1.  Jiné  lati  a  samo  je  to 
n:ibé.  2.  Železné  ptáče  přes  ploty  skáče  a 
kuodelný  ocas  má.  3.  Železné  hříbě  běhá 
po  plátěné  louce,  kondelný  ocas  má.  Km. 
1886.  718.  Brt.  —  J.  ve  vodním  ttaviteUtvi, 
der  Rammpfahl.  Nz.  Jehly  po  přesném 
znivellovani  křižem  stnžití  a  začepovati. 
Stát.  př.  kn.  1877.  98.  J.  plochá,  die  Plach - 
bOrste.  SI.  les.  J.  náražná,  NA.  iV.  229. 
-  J.  moftká,  ryba.  Vz  Sobd.  U.  494.  — 
J.  veliká  (iidlo  obecné,  hmyz  sitokřidlý), 
aescbna  grandis.  Vz  Scbd.  II.  520.  —  J. 
iuU>ijeei,  střelná,  žihadlo,  die  Zttnd-,  Raum-, 
Schiess-,  Spnmadel,  der  Ladespless.  NA. 
IV.  131.,  Hř.  28.  —  J.  tápalná  v  jeblovce, 
die  Znndoadel.  Vz  NA.  III.  108.  —  J.  -> 
sttafský  člunek.  na  nějž  drát  se  natáči.  Us. 
Hlk.  -  J.  =  dlotéhá  tyč,  kterou  plavec, 
stoje  na  voru  pacbolčim  (třetím),  dává  směr 
bočni  straně  pramene.  Us.  Hk.  —  J.  =  na 
ostro  sříznutá  strana  Šindele,  kdežto  drobá 
strana  s  rýhou  slově  struh.  V  Bystersko.  Sn. 

Jehláč,  vz  Jihláč. 
,  Jehlák,  n,  m.,  die  Nadelfeile,  Feilnadel. 
Sp.  Násadka  k  j-ku,  der  Feilnadelbalter.  Šp. 
Cf.  Mkl.  Etym.  106. 

Jehlan,  vz  Pyramida.  —  Csk  oprav  v :  Csk. 
J.  tupý,  špičatý,  prvo-,  druhořadý,  NA.  V. 
464.,  přimý ;  podstava,  stěny  pobočné,  vrchol, 
výSka,  osa  j-ce.  Us.  Pdl.  J.  Sesterečný, 
jednoklonný.  Scbd.  II.  11.,  12.  (9.).  J.  čtve- 
rečný (prvořadý,  druhořadý,*  třetiřadý),  dvu- 
náctiboký,  jednoklonný,  klencový,  klono- 
kosočtverečný  či  polopřimotvar,  kosočtve- 
řečný  či  přimotvar,  osmiboký  či  dvojčtve- 
rečný,  pravolevý,  prodloužený,  Sesterečný, 

Sprvo-,  drnbo-,  třetiřadý),  trojklonný,  (koso- 
lelnikový).  Bř.  N.  22.-40.  J.  z  kuli,  Čsk., 
z  másla.  Sp.  Cf.  Prm.  III.  č.  16.,  S.  N. 
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JehlancoTý.  J.  plocAia,  Jrl.,  ie^,  íder 
fiockrechen,  81.  les.,  Šlak.  8t2.  Ate.  47. 
LedDvý  J.  Koll.  III.  269. 

Jehlaniitý  topol  (» vlaský),  vz  Ti04>ol. 
SI.  tes. 

Jeb lanka,  y,  f.,  mékkýS  ■  dloahoa  <pi- 
iatoQ  íroubovitoa  alitoa.  J.  obecoá,  oeri- 
tbiam  vul{;atum;  obrorski,  «.  gigaBteoca. 
Ví  Frč.  242.,  Brm.  IV.  2.  267. 

Jehlu  Hti,  il.  ení,  Madlerei  treiben.  Itk. 

Jehlatcovlty,  pyramidenRírmig.  Bat.  ^2. 

Jehlrni,  n.,  die  Strickerei.   Kk. 

Jebleň,  ě,  dle  Weoclova  Pravop.  ukae. 
Jest  rodu  mui. 

Jebli.  Načři  sečky  jak«  j.,  co  by  ti  J« 
koné  snědli.  SS.  P.  513. 

Jehlice  do  viasA  =  vlusttiee.  Sp.  Vs  VUk. 
16;;.,  186.,  S.  N.  —  J.  vMtgnetická  inklinačni^ 
deklinačoi.  Std.  Zem.  €68.,  672.,  Jebla  (dod.), 
S.  N.  —  J.,  ononis,  dle  Haubeohel,  rosil 
Sycer  eratícas.  Byl.  U.  etoi.  4.  obecoA, ».  ^i- 
Dosa;  rnloi,  o.  proourrens;  kosi,  o.  hiroiaa. 
Bstp.  356.  J.  vlaská  =  listnatec  kostrbatý, 
ruscos  aculeatus.  Kstp.  1667.,  Bartol.  Cf. 
SIb.  527.,  537.,  ,Scfad.  IL  MIS.,  Kk.  S54., 
256,  FB.  102.,  ČI.  Kv.  877.  -  3.  — bota 
na  jehle,  na  piioti.  Us.  Pdl.  —  J.  »  gtfOka, 
ku  proplétiol  kratiích  drátfl,  kdyi  se  déU 
dno  bita.  Hk.  —  J  '-přični  kulatá  lat  na 
plti,  ku  které  se  břevoa  březovými  pmty 
přivaznií.  Val,  Vek.  -  J.  =  Metná  n.  dtť 
véna  hul  zastrčená  po  stráni /to.  aby  jho 
voln  s  krku  nepadalo.  V  Nivnicich.  Kob.  — 
J.  hadi,  rhapfaidia  ophiopsis,  ilenovec  sito- 
kHdlý;  rohotobá,  belone  acus,  ryba.  V* 
Frč.  151.,  293.  —  J.,  Jehliu,  ves  a  Král. 
Hrad.  Sdl.  Hr.  V.  336.,  33a 

Jeblieaá,  é,  f.,  Jeblitzna,  koapele  o  Val. 
MesiHél. 

JehlicOTitý,  Naděl-.  J.  list  —  tabý  eár- 
kovitý  D.  iidlovitý  obyi.  přezimujici.  Rst. 
422. 

Jehlieový,  Haahechel-.  Sm. 

Jrhliiák,  n,  m.,  sparganium,  der  Igels- 
kopf.  rostl.  Vz  Slb.  2;í4. 

Jebliéi.  Cf.  Slb.  XLII.,  537.,  Scbd.  n. 
273.  Krám.  Slov.,  Kk.  99.,  8.  N.,  Bk.  SI. 
J.  lib,  der  Koniferenspiritus.  Dcb.  Hnédé  J. 
smrkové,  die  ťichtennadelbriune.  Pta. 

Jehliéka  Pav.,  prof.  a  okresni  ikolni  do« 
zorce,  1826.-1883  Vz  Bk.  SI ,  Tf.  H.  I.  8. 
vd.  192.,  198.,  Šb.  DJ.  f.  2.  vd.  258.,  Bafik. 
Př.  162. 

JehliikoTitý,  nadelartig.  Šm. 

Jrhliéiiá,  é,  f.  =  pole  u  Krbové.  Pk. 

Jehličnatý.  J.  rostliny,  ooniferae,  die 
Konifereu.  Cf.  Rose.  100.,  ČI.  161.,  8ohd. 
II.  278.  J.  les,  porost,  kmenovina,  der  Nadel- 
bolzbochbestaod.  SI.  les. 

Jehlični  J.  kmen,  SI.  les..  lázeC.  8d. 

Jehlik  Blatná  ^  dil  mě.  Blatné. 

Jfbllna,  y,  f.  Jehliny,  die  Tangeln.  Níme. 
Vz  JeLličina.  Plamen  *e  sbibá  po  bastých 
j-náoh  smrkových  v  dál.  8k.  Črty  132.  — 
J.  opasná,  oční  (nemoc).  Čs.  Ik.  IX.  237. 

Jeblitky,  pl  >=  pole  u  ZaSové.  Pk. 

Jehlistý,  spltzig.  Šm. 

Jehliti,  il,  en,  eai,  strieken.  Kk. 

Jehlitý,  feini^Mpitzt.  Nz. 


Jeblodri,  e,  m.,  v  rknlfikáNtvi,  «ler 
Nadelbalter  (kleine  eisenie  ttokre,  ^ria 
die  Nadfl  betestigt  is^.  Sm. 

Jehlorohý,  nadelkoniiff.  Sin. 

JebloTání.  d.  =  benminí,  4ie  t^otíH^. 
Zpr.  arcb.  Vlil.  112. 

Jehtovaný:  án,  «,  o.  J.  reit.  ^r.  tfek 
XII.  2.  24. 

JehloTee,  die  Sldanea.  J.  anbatý,  i. 
dentata.  Ksti).  Í7I. 

JehloVity,  nadelartig.  J.  nblt,  KádelkoW 

Jrhlovka,  acme,  měkkýi.    J.  sladká^  t. 

Solita.    Vz  Dnd.  2» ,  Brm.  IV.  2.  285.  - 
.  =.  ručnice.  Vz  KP.  IV.  489. 

JehloToi,  n,  m^,  das  Kadelrobř  bfiim 
Zttndnadelgewehr.  Csk. 

Jehlový.  J.  puiktí  ^'jehlovka.  Osv.  I.SS. 

Jřhné  z  jabně,  proti  stitlov.  aigU^  lit 
agnus   Bž.  48.,  17. 

.  Jehnec   Vz  Zjekniti.  BO.  Jebetici  oVtt. 
ŽK.  94.  b.  Cf.  JehniSct,  Jabaec. 

Jehnicí  odvozeno   od  fehHJte,  ftí 
jehniH  od  jeheoce.   Vz  Jebtaec.  Listy 
1877.  302. 

Jehnéd,  lahnSd,  slrsl.  agned^  palkk 
Bž.  48.  CT.  List.  filol.  Vlil.  17.  V  květní 
neděli  světle  jehněd.    St,  Kn.  i.  3D7.,  909. 

Jehneda  =<:■  jéhntd.  Cl.  Kv.  &X.,  Slb. 
XUI.,  Scbd.  II.  207^  Bose.  %.,  S.  K ,  HkL 
Ktym.  1.,  Rk.  8t.,  Kk.  89.  Také:  f<Uik. 

Jehnédéný,  katchenartig.  J.  květy  -° 
v  jehněda  nahromaděné.  Rst  422. 

Jehnidi,  n.,  Jehuiedy,  Lammelsdott,  ^m 
u  Ústi  nad  Orliei.  Sdl.  Hr.  I.  29.,  23Í.,  iL 
142.,  255. 

Jehnidno,  a,  o.  <~  Jehnldto. 

Jebnidokvitný.  J.  rostliny.  0*y.  1.  41., 
ČI.  111.,  Hg. 

JehnédoTltý.  J.  rostliny,  ametitaceat. 
Krč.  O.  863.  J.  kv«t.  Osv.  TI.  88.,  Rwit 
117..  8.  N. 

JebnédoTý.  Výb.  I.  1069.  11.  J.  tato- 
lešti,  rami  palmarnm.  CE.  10. 

Jehnice.  BO.,  PAh.  II.  6i.  —  t.,  dto  ta- 
dějovice,  Jehnitz,  ves  n  Brna. 

JfhnidlO,  a,  n. »  Jehnidno,  vee  ti  Muko. 

Jeho  a  jemu.  Vz  List.  filul.  III.  172. 

Jehova,  y,  m.  =>  Hospodin,  BM,  bebr. 
Vz  8.  N. 

JehMn,  a,  m.,  Jentein,  tes  u  Jlhta«y. 

Jehniice,  e,  f.,  die  Schaftnadel  ibeitt 
StrampfWirkerý  Sm. 

Jecta,  aor.  Vt  Bkk.  vvd.  KbHnek  18T0. 
str.  72.  —  J.  =j»em.  .To  se  vydovač  ti- 
bnda,  j.  lolado,  nimom  rotttmti.  Si.  P.  4tt. 

Jerha,  y,  m.,  os.  Jm.  Arch.  IV.  918., 
Pal.  Rdb.  I.  121.  . 

Jeebaé,  «,  m.  6í.  III.  508. 

Jecbař,  e,  m.  »  konif;  na,  tSká»,  fea- 
mediant,  itjdit.  XSt.  n  Potltýna.  llbt. 

Jecbatl,  vz  JaohaH.  Já  včíl  jechám  (Mo) 
do  pole.  Lai.  Tč.  Žeby  s  nimi  j-la  Qela). 
SI.  P.  777. 

Jeehče  »  jtiU.  V  BobnalaÝ.  M  Mor. 
Neor. 

Jej  -il.  Of.  JI.  Ví  Bí.  61.  —  J.  —  A 
jeji.  Na  jibovýcb.  Mor.  Brt.  —  J.,  intMj- 
Chodzla  k  něl  ladila  T  Jej,  ebMaa  Mro. 
U  Frýdka.  Brt.  D.  178.  IJ  HÍMka.  8kd. 
U  Olom.  8d.  J.  ■=  eoge.  %.  wii  89.  18. 
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jfii  íi  fdé=-Jrii-  i'rii. 

Jrjda,  fiýkHk  podivu.  Zlinsky.  Brt.  Cf. 
Jej,  Jejdana,  Jejdanečky,  Jajda.  Jejda,  to 
je  kriané!  Jejda.  vidvfho  to  zabije!  U  Olom. 
Sd.  Arb  jejda,  pfejejda,  ni  moalai  do  světa. 
8i  P  571 

Jríůiíuú  =  jejda.  Brt  D.  172. 

J<*.  dané  ~  jgda.    J.  mflj !   U  Olom.  Sd. 

Jejdane^ku  —jejda.  U  Olois.  Sd. 

jiidnneiky  ~  jtjda.  Brt.  D.  172. 

Jejdanenkn  »Í9da.  J.,  to  je  tam  vitr! 
Mor.  gd. 

Jejdanenky  •=  jejda.  Hor.  Šd. 

Jejdankn  ^jfjda.  I  j.,  co  pak  je  t&d? 
Sk..  Vrk. 

Jejdanky  <=  jyda.  Mor.  Sd. 

JéJeJ,  inteij.  atracb  n.  podiveni  značlci. 
J.,  to  )e  vojska !  Us.  KU. 

Jejéj  •=  jejího,  blov.  A  to  vietko  pre  j. 
milébu.  SI.  ps.  46. 

Jeji,  zážené  z  jrjie.  Vz  o  tom  v  Liat  filol. 
ViU.  48.,  1877.  293.-294.,  1880.  296-299. 
a  rf.  Programm  Obecného  reál.  KvmDaaia 
v  Praze  na  r.  1877.  7.  Na  Laš.  její,  -ó,  i. 
Jeji  otec,  jejó  matka.  T6.  —  Ňesklimné 
(ponévadi  jest  j^i  gt  jako  jeho  a  jfjich  a 
tjrto  tvary  ee  také  neskloůaji).  Pani  Kacbna 
vystúpila  jest  skrze  pomocnika  jcji ;  Za  ne- 
boítika  Hacba,  maže  jeji.  NB.  Té.  79  ,  168. 
Ves  Lhotka  s  jejie  vSim  pfisiaěenstvim. 
List  hrad.  1482.  Té.  Mnoho  pánov  s  jejie 
otcem  mluvili.  Leg.  Moé.  R.  27.  Móiei  jn 
«  jejie  tovaKikami  jieti.  Dal.  23.  Imievali 
j>á  stav  v  Byňově  u  sestry  a  jejie  maže. 
Pé.  21.,  22.  Z  jeji  véna;  Jana  syua  jeji; 
Ji  jsem  mél  stupek  s  jeji  otcem ;  Ze  mi 
slíbil  za  véno  k  jeji  bratru  ruce;  Pobral 
ji  a  jeji  détóm  všecko;  Úmluva  se  stala 
mezi  je)i  syny.  Půb.  I.  133.,  158.,  279.,  II. 
25.,  39.,  72.  Taktéi  v  Půb.  I.  134.,  390., 
U.  41.,  92..  103.,  104.,  106..  143.,  202.,  226. 
Daleko  uéiň  cestu  svá  od  ženy  a  nepNbIi' 
iiij  se  koncdm  domu  jejie.  Hus.  I.  277.  — 
Sklonné:  By  jemu  rukojmie  byl  za  naii 
míitku  a  za  nebožtika  muže  jejiebo.  NB. 
Té.  145.  Slibil  j>  za  jejibo  muže  za  50  kop; 
Doopomioaje  se  jfjibo  véna.  Půb.  II.  102., 
408.  Odkázal  ji  10  kop  véna  jejibo  na  Ha- 
vlovi. Arch.  1.  172.  Cbeléicky  jeji  veskrz 
skláni:  O  jejím  panenstvie.    Cbé.  P.  76.  a. 

Jejich.  Cbé.  mi  jun:  jieh.  Jich  modlitby; 
Kemocem  Jich.  Cbé.  P.  50.  a.,  71.  a. 

Jejichý  =^  jejich.  Bude- li  má  milá  ke 
■né  lak  upHmná,  otevře  jejicbý  dvůr.  Si. 
P.  781 

Jejin.  Jest  tomu  iest  let,  jakž  otec  jejin 
noifel;  Marule  iuluje.  žehy  bratr  jejin  po- 
bral sUtek.  NB.  Té.  208.  Syn  jejinébo  bratra. 
U  Bílovic  n  Uher.  Hrad.  Té.  Cf.  List.  filul. 
1.48. 

JeJkoT,  a,  m ,  Jeikof,  předmésti  v  Tře- 
Mil. 

Jcjkn ->  Í9<2a.  Alej.  mt^l  Mor.  a  slez. 
Sd. 

Jejte=ieď(«.  Až  bude  svítat,  j.  pryč 
od  Dás  Si.  P.  128. 

Jcioanin,  vz  Schd.  II.  355. 

Jek  vjcbni,  vichřice,  bouře.  Ceb.,  Vreb. 
Ct  Jíti.  Etym.  104. 


'     Jekev,  kve,  m.,  zailá  ves.  D.  ol.  Ví.  895., 
VII.  625. 

Jekotati  fo:  hrozby.  Kká.  Td.  241.  — 
'  proé.  Zuby  jekota'y  zimou.  Arb.  —  kde 
i  od  éeho.  Jednou  zaéne  cosi  na  strome  od 
I  zimy  j.  a  třesoucím  hlasem  mluviti.  Koil. 
I  Zp.  I.  12.  ^ 

JekotiTý,  jekotlivý,  stammeind.  Sm. 
i     JekoT,  a,  m.,  Jekow,  ves  n  Votic. 

Jektá,  y,  m.  a  f.  =  kokt<d,  koktalka. 
U  Třebonlna.  Civ. 
Jektaé,  e,  m.  =•  Mo  jekotá.    Us.  Smrd. 
Jektáni,  n.,  das  Stammeln;  Zittem.  H. 
jektanie.  BO. 
Jektati.  Vz  List  filol.  VIII.  33. 
Jektavé,  stammeind.    J.  mluviti.    Monr. 
Jektavý.  Vz  List.  filol.  VIII.  33. 
Jekatný  =  lakomý.  U  Zamb.  Dbv. 
Jelé,  e,  m.,  vrch  v  Litnméř. 
Jeléaný,  dle  Dolany,  Humi  a  Dolní  J., 
Ober-,  Unter-Jeltscban,  ves  n  Konřimé. 

Jelee  =—  placka,  podhofanka,  majnice, 
losotnice  ryba.  Mkl.  Ětym.  103.,  Sp.,  Němc. 
IV.  422.,  Hdk.  C.  378.,  KP.  III.  387.  Dokud 
byly  zemáky,  prasata  byly  jak  jelci  (ilustáj. 


jyly  zen 
hlinsky. 


icy.  Brt.  —  J.,  Jeíetz,  sam.  n  Vorlika. 
Tf.  Odp.  338. 

Jeleeký  Jan,  ées.  bratr,  f  1.'568.  Jg.  H. 
I.  2  vd.  578..  Jir.  Rnk.  I.  312.,  8.  N. 

Jelen.  V  MV.  nepravá  rIus^s.  Pa.  Cf. 
Src.  69.,  Krám.  Slov.,  Bob.  31.,  Mkl.  Etym. 
102.,  Rk.  SI.,  Šř.  Strž.  L  481.,  Fré.  881., 
KP.  ni.  341.,  Scbd.  IL  431.,  Kré.  G.  883. 
Pribehol  jelenéok  a  za  nim  pes.  Dbí.  81. 
pov.  I.  233.  Za  jaké  povětrnosti  j.  v  říjeni 
vchází,  za  takové  z  něho  vycbázi  (o  Jilji 
a  Michalu).  Kld.  Rnézi  sé  zjévi  j.  Hr.  rnk. 
5.  6.  Volům  kroky  a  jelenům  skoky.  Us. 
Lpř.  —  J.  =  wU  jelenu  podobný.  Mor. 
Brt.  —  J.  -=  rohái  brouk.  Laí.  Brt.  V  Pod- 
luží: piany  j.  Brt  —  J.  »>  miienee,  milenka 
(lichotivé  jm.).  Můj  nebesko  jelínku !  Mto.  I. 
1880.—  J.,  sam.  u  Lab.  Tynice;  Hirschen- 
Wirtbshans,  hospoda  u  Téělna.  —  U  jelena 
v  Praze.  Vz  Tk.  II.  537.  -  J.  Karel,  f.  Tf. 
e.  I.  8.  vd.  181  ,  Baék.  Př.  172.  -  /.  AI. 
Jan,  archivář.  Vz  Rk.  81.,  Jsf.  H.  I.  2.  vd. 
573.,  S.  N.  —  J.  Jan.  Blk.  Kfsk.  1328. 

Jelena  —  kráva  (rychli)  jako  jelen.  Brt., 
Kld.  I.  7.  —  J.,  OB.  jm.   Pal.  Rdh,  L  121. 

Jelenář,  e,  m.  =>  tovee  jelenů.  Sd.  Vz 
Jeleniar. 

Jelenée,  ete,  n.  =jtiené  Némc.  IV.  420. 

Jeleniok  éka,  m.  =  jelínek.  Slov.  Vz 
Jelen. 

Jelence,  nce,  m.,  sam.  n  Dobřiie,  ves 
u  Přibrané.  Sdl.  Hr.  IV.  223.  —  /.  Haiek 
Tk.  V.  147. 

Jelenei,  née,  m.,  Jelenetseb.  ves  n  Votic. 

Jelenek,  nka,  m.,  vz  Jelen. 

Jeleni  honba,  lov,  Lpř.,  sit.  NA.  IV.  115. 
—  J.  e  botan.  J.  skok  ii  j.  rAiek  H  plaruň 
obecná,  lycopodium  clavaturo,  FB.  4.,  Ki., 
Rstp.  1771.,  ČI.  171.,  Mllr.  6S. ;  j.  jank  =^ 
psaný  trank,  bindas  obecný,  scolopendrinm 
officinarum,  vz  Rstp.  1787,  ČI.  170.,  Mllr. 
19.;  j.  koř«n  =- smldnlk  obecný,  peuceda- 
num  officinaie.  Rstp.  741.,  Mllr.  19.  —  J. 
pHpinák,  lipoptena  červi,  die  Hirscblaus- 
fliege.  SI.  les.  -  J.  potok.  Cechy  I.  96.  - 
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J.  Horní,  Ober-Jelenj,  méstefko  n  Vys. 
Mýta;  J.  Dolní,  Unter-Jelenj,  vet  tamtéž. 
Sdl.  Hr.  I.  176.,  II.  277.,  S.  N.  VSade  zem 
Pane,  jen  na  J.  písek.  Vz  Sbtk.  Krát.  b. 
45.  -  Z  J.  Vád.  Vz  Tf.  Odp.  388.  Z  J., 
vz  Hrubý.  Z  J.  Vz  Sbn.  697.,  711.,  753., 
783.,  785.,  902.,  933.,  984. 

Jeleniar,  a,  m.  =  jdenář.  Slov.  Dbš. 
SI.  pov.  L  95. 

Jelenice  =  hiák  jelení,  bydnum  imbri- 
catam.  Rstp.  1919.  J.,  taber,  die  Trfiffel. 
U  Uber.  Hrad.  a  i.  —  J.,  dle  Badfijovice, 
Jelenitz,  ves  o  Hélnika.  Blk.  Kfak.  883. 

JelenUfata,  pl.,  n.,  sam.  n  Přelouče. 

Jeleni-us,  a,  m.  —J.  Mik.  1626.  Jg.  H. 
1.  2.  vd.  573.,  Jir.  Buk.  I.  312.  —  /.  Šim., 
Skolni  rektor,  f  1699.  Jir.  Knk.  I.  312. 

Jelenka,  phallus,  der  Eicbelpilz,  bouba. 
J.  obecná,  p.  impodicas;  zvonatá,  p.  cam- 
panaUtiis;  koSilatá,  p.  indosiatus;  čertová, 
p.  daemon.  B«tp.  1954..  Rose.  71.  —  J.  = 
přítok  (potok)  Úhlavy.  Cecby  I.  59.  —  J.  = 
les  v  Bohučovicich  na  Opav.  Sd. 

Jelenkovitý.  J.  rostliny.    Vz  Rose.  71. 

Jelenky,  Děn>.  Jelenka,  ves  u  Prachatic. 
Blk.  Kfsk.  654. 

Jelenokoza,  y,  f.,  antilopě  cervicapra, 
eine  Art  Antilopě.  Šm. 

Jelenolovee,  vce,  m.  =j«<e»<if.   Škd. 

Jelenostřelný,  .ékcupiifióXoi,  Hirsche 
sobiessend.  Lpř. 

Jelenov,  a,  m.,  Hirsobetein.  Čecby  I.  115. 

Jelenský,  vz  Hrubý. 

Jelcha.  BartoL,  Rstp.  1413.,  Sf.  III.  549. 

Jeli  —  když.  Aniž  daj  pokoje  sobč,  až{ 
sě  jeliž  poddá  tobě;  A  v  tom  úmysle  stoj 
tvrdě,  jeliž  vstůpii  v  mnžská  léta.  Smil  v. 
914.,  1421.  Jeliž  jej  věrdunk  oběce,  toliž 
teprv  baba  iedši  získá  koláč  najinoii;  Je- 
liž bude  střela  vyňata  z  téla,  toliž  lékař 
uléčí  (raněného).  Hr.  ruk.  309 ,  327.  Pakli, 
jeliž  nás  budu  prositi,  odpustíme,  také  Baoh, 
když  ho  budem  prositi,  odpustí ;  Odtud  ne- 
vyjdu,  ač  jeliž  zaplatím  do  posledniebo 
prta.  8t.  Kn.  I.  67.,  278.  —  3.  =  ai,  leda 
ai,  leč.  2ef  Bóh  těch  hřiechóv  nezbaví, 
jeliž  bude  vráceno  to.  Hr.  rak.  327.  A  ne- 
vyndů  odtud,  jeliž  dluh  zaplatí.  GB.  Ni- 
komu toho  nepraviti,  aiby  jeliž  syn  člo- 
věčí z  mrtvých  vstal.  M.  Nezvěděli  toho, 
Jeliž  nazajtřie  ráno;  ílekl  jsem,  aby  bran 
neotvírali,  jeliž  po  sobotě.  BO.  Toho  ne- 
učinil na  ten  den,  až  jeliž  po  puol  druhém 
letě.  Půh.  1.  128.  Též  bHeoh  tiebne  duSi 
doittov,  ale  té  těžkosti  nečije,  Jeliž  vystúpí 
z  těla;  Prve  nemá  čakána  býti  pomoc  bo- 
žie,  jeliž  prve  nedostane  se  pomoci  človéčie. 
Hus  I.  115.,  355. 

Jelik,  a,  m.,  sam.  u  MniSka. 

Jelikož,  jeUkoito,  jéliki,  vz  Hkl.  Etym. 
107.  1.  Ve  větách  pomémých  a)  o  dalekosti 
v  prostoře.  J.  (quantum)  dalek  vzchod  ot 
západa.  Ž.  wit.  102.  12.  —  b)  O  hvanli- 
vosti «  iase.  Neb  jelikož  slunce  sviti,  tolikož 
nám  jest  dne  míti.  Sv.  ruk.  19.  —  c)  O  mno- 
hosti. Jelikož  ho  (maku)  zrn  zzobete,  tolikéž 
goban  pobijete.  Alx.  V.  v.  1070.  (HP.  26.). 
p<)eobi  s  tolik,  jelikž  jemu  jeet  přezřieno ; 
Jelikž  miluji,  s  tolik  jest  mé.  St  Kb.  i.  II., 
84.   Za  v  ,ném.  Sť  polož:  Kn.  i.  19.   Za 


,by  rádi.  Št.<  polož:  Kn.  i.  14a  —  i.  Ve 
větách  omesovacMi.  a)  k  vytieiA  stupné. 
Každý,  jelikož  móže.  M.  Jelikož  JMt  élovdk 
pravý;  Jelikž  nmie  anebo  móž.  Št.  Kn.  i. 
20.,  162.,  187.,  216.  Jelikož  na  něm  jest. 
St  Kdoby  to,  J.  člověk,  zvěstoval?  Sf.  III. 
193.  a  j.  —  b)  Ve  vytčení  strtaty  atd.  Me- 
mni,  byt  Buoh  neuměl  nové,  jelikož  k  nám, 
a  neslýchané  vymysliti  muky ;  Že  mie,  jeli- 
kož k  oběti  Dozieho  těla,  k  modlitvám 
vždy  jest  svatá.  Št.  Kn.  i.  282.,  283.  Ti 
skutkové  Bohu  jelikožto  Bobu  se  připisuji ; 
Kristus  jakožto  člověk  nanalezl  jest  tak 
veliké  viery  u  rodu  Jakob ;  Spasitel  nás 
dieku  vzdav  Bobu  otci  jelikožto  člověk; 
Jest  pastýř  dobrý  jelikožto  Bóh;  Kristus 
jelikožto  člověk  byl  jest  osazen  břiecbem 
panny  Marie.  Hus  1.  12.,  48.,  51.,  166.,  182. 
Kristus  jelikož  člověk  nmřel,  jelikož  Bůh, 
nesmrtelný  jest.  —  Posn.  Nyní  se  v  té  pří- 
čině užívá  náměstek  co,  co  takový.  Vz  tato 
slova.  Brt.  S.  3.  vd.  145.  —  S.  Ve  vitádt 
příčinných.  Za  ,krom  tebe'  polož  čárko  m. 
středníku.  Ctihodný,  j.  mocný  spojenec.  Dcb. 
Jelikož  jsou  účty  obecní  ode  dnefika  na 
14  dni  veřejně  vyloženy,  tedy  .  . .  .  Us.  J. 
s  nimi  trvalých  spolků  neměli.  Sf.  Strž.  1. 
38.  J.  t)  8  6  snadně  se  míchá.  Ib.  L  185. 
a  j.  J.  mSsíčuié  mluví  v  iambech  a  rýmech. 
Čch.  Brč.  52.  J.  oba  kmeny  co  dvě  roz- 
sochy jednoho  itěpn  považovány  býti  mo- 
hou; J.  každý  ví,  že ...  .  Šf.  Strž.  I.  506., 
524.  J.  tu  spattuje  se  život  čilý;  J.  takové 
vsi  v  okolí  tomto  častěji  se  jmenují ;  J.  je 
i  úřady  podporuji.  Pal.  Rdh.  I.  9.,  159., 
171.,  215.  a  j.  Osm  duií  zachováno  jest, 
jelikož  je  voda  vznášela.  BR.  II.  803.  a. 
Též  nemá  moci  člověk,  aby  vinu  odpostil 
bližniemn,  jelikož  jest  proti  Bohu  tu  vinu 
učinil.  Hus  I  340.  Otec  bude  nad  synem, 
jelikož  jest  jeho  urodil.  Hus  I.  152.  — 
Posnam.  Spojky  jdikoi  v  tomto  smyslu  od 
lepěích  spisovatelft  stariicb  neužívá  se  tak 
často  jako  v  době  novější.  Brt  S.  3.  vd. 
132.  Někteří  užívání  slova  tohoto  ve  smyslu 

fřVtiímim  vůbec  zavrhuji,  ale  neprávem.  — 
t.  slova  ;'.  v  tomto  smyslu  neužívá.  Hi. 

Jelikž,  vz  Jelikož. 

Jellii,  a,  m.  --jelen.  Lai.  Tč. 

Jelineéek,  vz  Jelen. 

Jelínek,  vz  Jelen.  —  J.,  sam.  n  Pelhři- 
mova. —  j.  Bern.  lom.,  mistr,  iaxii.  1680. 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  673.,  S.  N.,  Jir.  Ruk.  1. 
313.  -  J.  J.  N.  1840.;  /.  Vád.  1801.  Vz 
Je.  H.  1.  2.  vd.  574.  —  /.  Bohd.,  spieov., 
1851.— 1874.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  136,  Bačk. 
Př.  48.  —  J.  Frant.,  měitan,  1783.— 1856. 
Vz  ib.  168.  a  Šb.  Dj.  ř.  263.,  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  673.,  S.  N.  —  J.  Ed.,  úřednik  obce 
praž.,  nar.  1866.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  179., 
Mus.  1886.  628.,  Rk.  SI.,  Bačk.  Př.  20.,  81 
O  jiných  J.  vz  v  Blk.  Kfsk.  1328.,  Sdl.  Hr. 
I.  38.,  71.,  n.  130.,  S.  N. 

Jelinky,  Jelinek,  ves  u  Poličky.  —  J., 
hra  v  iantý.  Obt. 

JeliStí,  ě,  n.,  der  Ilerstock  (beim  Kamm- 
maeher).    Sm. 

Jelitanka,  y,  f.,  die  Wurstsnppe.  Ostrav. 
Wrch. 
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Jelitnire,  e,  f.  =  polévka  gjdit.  Vz  Ov«- 
roviee.  Sd. 

JeUtnik.  Hr.  rak.  409. 

Jelito,  vs  Jitraiee,  Liat.  filol.  VIII.  28., 
MU.  Etym.  103.,  425.  J.  kronpové.  Sp.  Je 
to  jedno  i^  es  ist  Wnnt  wie  Warst  (einer- 
lei).  Doh.  Hlúpé  j.  —  hlai>ák.  Ub.  Brt  Konki 
na  to  jako  Fílipp  na  j.  (vyjevené).  Us. 
TrA.  —  Cf.  Krám.  Slov.  —  /.  POr,  biaknp, 
1335.-1387.  Vs  S.  N.,  Rk.  SI. 

Jelttovský,  ého,  m.,  oa.  jm.  1.  261. 

Jeliváfi,  e,  m.,  pai  jm.  Mor.  Knr«. 

Jeliž.  B<ib  hfiechóv  nesbavi,  j.  bude 
vráceno  to,  co  jest  o^ato.  Hr.  rak.  lil.  a. 
Matytim  t6,  j.  ae  tvi  obvila  akiie.  Sf.  N. 
342.  15.  (338.  29.).  Pokoj  jest  j.  v  nebesicb. 
át  kn.  i.  J.  =-  ae,  leda,  íee.  Sv.  rak.  SB. 
103.  —  Cf.  Jelikoi. 

Jelma,  y,  f.,  Helm,  ves  n  Plané.  Blk. 
Kfsk.  350. 

Jelobýk,  a,  m.,  portaz,  eine  Art  Anti- 
lopě. Šm. 

Jeloéln*,  y,  f.  <=  druh  »M.  Hosp.  nov. 
1866  13 

JelSa  -=>  olie.  Slov.  Némc. 

Jclše  =  olie.  Hdk.  C.  378.,  Slb.  267., 
Rstp.  1413.,  Koll.  Zp.  I.  354.,  List.  filol. 
Vni.  29.,  Mllr.  23.,  Mkl.  Etym.  103. 

Jel&OTlna,  y,  t.  =  oUovina.  N.  HIsk. 
XIY.  133. 

Jeliovka,  y,  f.,  aiaosa,  der  Bitterling, 
Dotterling,  lyM.  ktorá  sa  celi,  vařeni  po- 
blenje  a  ktorej  kosti  ialůdok  vyčistia.  Zá- 
tar„  Bartol.,  Rr.  Sb.   Vz  JalSovka. 

Jem,  p,  m.  •«■  ortrost,  byttroit.  Brt  D. 
220.  Ten  nflS  nemá  jemo  (ostH,  jest  jak 
olověný) ;  Ten  ilovék  nemá  jema  (je  jako 
télo  bez  doíe,  slib).  Vz  Spitek.  Val.  Vek. 
-  Jtm.  jemii,  vi  Bž.  183,^ 

Jemee,  e,  m.  -o  jimee.  Sm. 

Jemiina  n  složitébo  stavidla.  NA.  IV. 
^. 

Jemela,  viscum,  die  Histel.  Cf.  Hkl. 
Etym.  95.  J.  bila,  jmil,  jméli,  méH,  mýlí, 
tmdi,  jemtola,  jemeli,  jemtío,  v.  albam.  Vz 
B»tp.  779. 

Jemeli,  n.,  vz  Jemela. 

Jemelo,  a,  n.,  vz  Jemela.  Mor.  a  slov. 
Rr.  8b.,  Vek.,  Slb.  662. 

JemeloTa{=>M(*.  Val.  Brt.  D.  220. 

JemeloTitý.  J.  rostliny,  loranthaceae : 
jemela,  oehmet  Bstp.  778. 

Jemelndka,  y,  t.  =>  pták,  který  v  zimě 
na  jemely  a  ieřabiny  ehodi,  der  Mistelfink. 
LU.  Tč.  t  Mistka.  Škd. 

Jemni  mu  vyčítala;  J.  ji  odstrěil.  Smi. 
J-  namítal.   Šml.  I.  10.  J.  tkaná  lest.  Hdk 


Krovky  i.  zrnité.  Kk.  Br.  19.  J.  provedená 
fytina.  Mns.  1880.  386.  Růže  j.  nachová:  J. 
průsvitný.  Vrch.  J.  barvený.  Pdl 


Jemnibarvý,  -barevný,  fein  gefarbt.  Šm. 

Jemaéti  éim.  Povaha  býložilstvim  jemni. 
Osv.  L  636. 

Jemnice,  e,  f.,  Gamnitz,  ves  u  Tachova; 
Jtmiiiti,  mé.  n  Daéic;  Jemnitz,  vsi  o  Stra- 
konic a  u  Horai  Bobrové ;  Židovská  J.,  obec 
v  Daéicka.  PL.  Vpadl  pravů  mocí  v  ves 
J-ci.  Pih.  n.  54.  —  Tk.  III.  176.,  IV.  501., 
T-  248,  Tk.  Ž.  6.,  Blk.  Kfck.  1828.,  Sdl. 


Hr.  IV.  21.,  S.  N.  -  Z  /.  Jak.,  děkan,  1542. 
Vz  Jir.  Rok.  I.  313. 

Jemniky,  dle  Dolany,  Jemnik,  vsi  n  Ml. 
Boleslave,  Blk.  Kfsk.  832.,  a  a  Slaného.  — 
Tk.  I.  87.,  Sdl.  Hr.  IV.  79. 

Jemniítě,  é,  n.,  Jemniacht,  ves  n  Bene- 
šova v  Budéj.  Tk.  n.  637.,  III.  561.,  IV. 
728.,  V.  243.,  Sdl.  Hr.  1. 111.,  IV.  96.,  8.  N. 

Jemniti  eo:  vkus,  Dk.,  svťy  sluch.  Si. 

Jemnoeit,  u,  m.,  das  FeinrefObl.  Dob., 
Vlé.,  Nrd.  v  Osv.  I.  83. 

Jemnoeitnosf,  die  Feiofabligkeit.  Dcb. 

Jemnocltný,  feinfahlif.  Dch.  J.  nervy. 
Oav.  I.  164. 

Jemnoéadln*,  y,  f.,  der  Eupion.  Sm. 
,  Jemnodechý,  zartbsnohend.  J.  harmonie. 
Šml. 

Jemnodilný,  sich  fein  zertheilend.  J.  tě- 
leso. Vch.  Ar.  U.  26. 

Jemnodnii.  n.,  der  Sanftmuth.  Rk. 

Jemnochlnpatý,  feinbaaríg.  SI.  les. 

Jemnokroveénik,  a,  m.,  cantbaris,  der 
Weichkftfer,  brouk.  J.  tmavý  (piteřiéek), 
o.  obscnra;  ílntokrký,  c.  fnlvlcollis;  hnědý, 

0.  fusca;  obecný,  c.  rastica;  éernavý,  c.  ni- 
grícans;  prosvitavý,  c.  pellucida;  bledoilntý, 
c.  li  vida;  červený,  c.  rafá;  dvoubarevný, 
c.  bioolor.  Kk.  Br.  224.-226.,  222.,  Frč. 
186. 

Jemnolistý,  zertblStterig.  Dlj.  23. 

Jemnomyslnosf,  i,  f.,  die  Feinsinntgkeit. 

Jemnonitý,  feinf3Mig.  Doh. 

Jemnooky,  sanftAagig.  Dch. 

Jemno8<  vtipu.  Kom.,  mvsli.  Sobe. 

Jemnotklivý  zpěv.  Vz  Tklivý. 

JemnotTámý,  feingeformt.  J.  sníh.  Stě. 
Zem.  658. 

Jemftonnce,  aebr  fein.  Us.  Tbz. 

Jemnovlnosf,  i,  f.,  die  Feinwolligkeit. 
J.  ovci.  NA.  IV.  103. 

JemnoTlný,  feinwollig.  J.  ovce. 

Jemnozrny,  feinkOralg.  J.  žula,  Kutn., 
pískovce,  L'b.  Pdl.,  semena.  Dlj. 

Jemný  od  kořene  jbm-u:  co  pojme  do 
tebe,  faasend.  Kotlina  jemná  mnohých  vod. 
Prk.  —  J.  _  důmyslný  atd.  —  éeho.  Sama- 
ritáni byli  boiských  věci  jemni  a  chápaví. 
8š.  Sk.  95.  —  J.  =  hebký,  tenký,  <Jro6ný, 
nepatrný,  útlý,  lepý,  mélný,  nižný  a  p.  J. 
pečivo,  Lozasgebáck,  vlasy,  Dch.,  studu 
jemný  nach.  Vrch.,  ieoskosf,  Šml.  1.  14., 
zboži,  mrav,  Dk.,  chloupky,  Kk.  Br.  3., 
rozdil,  Mus.  1880.  341.,  vkus,  Ccb.,  přistroj, 
štětička,  cit.  Us.  Pdl.  Ňader  jemný  ruch. 
Ccb.  Bb.  67.  J.  svah.  Šml.  J.  přídech  »  pouhý 
dech,  žádným  zvukem  vlastním  neznějici 
a  znamení  jeho:  '  (přideiník  jemný.).  Ndr. 
§.  4.  —  J.  =  tdvoHlý :  výčitka,  takt  (spole- 
čenský). Us.  Pdl.  —  J.  =  příjemný.  J.  nápoj, 
cbnf,  ton,  Dk.  Aesth.  40.,  hadba,  Vrch., 
hlas  Vlč.  —  J.  =  ostrý.  J.  nůž.  Mor.  Brt. 
D.  220. 

Jemn  čť  sobi?  Uzřel  zdaleka  křiž  sobe 
(jema?)  připravený.  O  tom  vz  8e  (ve  větách 
skrácených). 

Jen  —  toliko  atd.  Je  odkázán  jen  na  sebe. 
Hrts.    Ty  a  jen  ty  budeš  mou  ženou.  Šml. 

1.  41.  A  za  člověka  jen  člověk  mohl  od- 
pustiti. Št.  Kn.  i.  20.  —  J.  Hádal  se,  jen  co 
děláš,  er  stritt  um  die  Wette.  Dch.  —  Slovy 
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jtn  co  úvoz  oji  se  také  vóty  časové  děje 
předéasného.  Povim  ti  vSeckno,  jea  co  si 
vspomenu.  Vz  Brt.  S.  3.  vd.  140.  —  J. 
hrotivé.  J.  poikej,  dostaneš!  Us.  Pdl.  — 
J.  ve  vitáeh  výsledných  jmenovité  v  řeéi 
proítonárodDÍ,  ve  smysle  srovn^ivacim.  Běži, 
jen  ("UŽ,  tak)  se  za  nim  práái.  Zlat^  vlas 
upadl  na  zemi,  jen  to  zazvonilo.  Prii,  jen 
se  lije.  Vz  Brt.  8.  8.  vd.  137,  —  J.  —  jeni. 
Ten,  jen  biede  uzdraven.  CE.  Já  bsm  ten, 
jen  sem  élovéka  z  ráje  vyhnati  mohl.  Pass. 
Hospodin,  jen  nedal  nás  v  jétie;  Krále  mého, 
jen  jest  v  svatém;  Váicci,  ji  úfaji  ve&.  Z. 
wit.  128.  6.,  67.  26.,  33.  23. 

JeDé,  oprav  v  Jeneé. 

Jenčí,  n.,  Jentsoh,  ves  u  Blanska  na 
Mor. 

Jeniiee,  dle  Budéjovioe,  JenCsebitz,  ves 
n  'iťebenic.  Blk.  Kfsk.  196,  8.55. 

JeuéOT,  a,  m.,  sNceniny  na  KřivoUátsku. 
Jstk. 

Jeočovič,  e,  m.  1837  Je.  H.  1.  2.  vd. 
674. 

Jeniův  Týn,  Jensteio.  Vz  Jenitein. 

Jene  =•  jen.  Vz  Jen.  Psi  éčekaju,  zas 
přestanu  a  ludže  j.  omavaja.  SS.  P.  488. 

Jenee,  nce,  m.  '^  jatec,  tajatee.  Ostatně 
slovo  řecké  tfímu/^iUaiTOf  znáči  jeuce  či 
jatce  na  vojné.  Hi.  II.  230.  —  J.,  os.  jm. 
Arch.  I.  2M.,  Hus.  1880.  469.,  Pal.  Udb.  I. 
121.,  Tk.  m.  648.,  Vil.  413. 

Jeneč,  nče,  m.,  Gross- Jentscb,  ves  u  Unoité. 
J.  Malý  ti  Jeneček,  Klein-Jentscb,  ves  tam- 
též. PL.,  Tle.  I.  440.,  II.  637.,  III.  61.,  106., 
V.  196.,  VI.  116.,  BIU.  Kfsk.  XXIIl. 

Jeneček,  čka,  m.,  vz  Jeneč. 

Jenek,  nka,  m ,  os.  jm.  Tk.  I.  812.,  II. 
281.,  lU.  648.,  V.  243. 

Jeneral.  A  vy  páni  g-\i,  kde  ste  mého 
bratra  dali?  Sš.  K  173. 

Jenerálka,  y,  f.,  sam.  u  Prahy  v  Šárce. 

Jeuei^ov,  a,  m.,  Jeneschao,  ves  u  Ná- 
méíté. 

Jene&tová  bylina  —  kruiinka,  genista 
tinctoria.  liilr.  49. 

Jeniček,  éka,  m.,  vz  Jan,  Jenik. 

Jenichov,  a,  m.,  HUnicbsbof,  ves  n  Hél- 
uika. 

Jenik.  Jnn  J.  z  Bratříc.  Od  Pr.  Sobotky 
v  Mus.  1880.  280.  —  /.  J.,  kazatel  1788. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  574.,  Jir.  Kuk.  1.  313.  - 
J.  Zásadský.  Sdl.  Br.  I.  229 ,  V.  273.,  S.  M. 
—  J.  t  Mečkova.  Vz  Ukaž.  46.  —  J.  e  Bra- 
tHc.  8.  N. 

Jenikov,  Janigg,  ves  u  Teplice;  Jenikau, 
vsi  u  CbotěDoře,  u  Hlinská,  a  čecbtic;  Gol- 
čúo  J.,  Goltscb-Jeuikan,  méstečko  v  Oboté- 
bořsku;  Velký  J.,  Uross-J.,  ves  u  Dačic; 
Malý  J.,  KlemJ.,  ves  Umtéž;  Větrní  J., 
Windig  J.,  méstečko  u  Jihlavy.  PL.  Tk.  V. 
243.,  Blk.  iíísk.  1328.,  Sdl.  Ur.  I.  254.,  II. 
49.,  8.  N.,  Kk.  SI..  Pal.  Hdb.  II.  403.  Jeni- 
kov (který?)  je  tak  chudý,  že  pan  tarář 
musi  si  tam  sám  zvoniti.  Sbtk.  Rrat.  b.  46. 

Jenikovice,  dle  Budéjovice,  Dingkowitz, 
ves  u  Huráova  Týna;  Jenikowitz,  ves  u  Par- 
dubic ;  Jeukowitz,  ves  u  Třebechovic.  PL., 
Blk.  Kfsk.  1328.,   Sdl.  Hr.  II.  277.,    V.  29. 

Jenikoviiký  dvilr  u  Breznice.  Blk.  Kfsk. 
792.   J.  Mlýn.  Sdl.  Hr.  11.  20.  —   J.  př«d- 


mitti  v  Čáslavi.  PL.  -  J.  Vilém.  1634.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  574.,  Jir.  Buk.  I.  313. 

Jenin,  a,  m.,  (Dynin),  Koderseblag.   Sdl. 
Hr.  III.  303. 

Jeniček  z  Újezda.    Ve  Blk.  Kfsk.  1328.. 
Sdl.  Hr.  I.  101.,  8.  N. 

JenišoT,  a,  m.,  Hosseureith,  ves  q  Plaaé. 
I  JeoliOTiee,  dle  Budějovice,  Jensehowitx. 
dvAr  n  Milevska;  vsi  n  Vys.  Mýta,  u  Ce- 
I  chtíc  a  tt  Mělníka;  Jentschowitz,  ves  u  Tur- 
nova. PL.,  Arch.  lU.  490.,  Tk.  I.  81 ,  III. 
7.,  V.  43.,  Blk.  Kfsk.  1328.,  Sdl.  Hr.  1.  254., 
IV.  870,  Kk.  81. 

JenUovský  Dvůr  v  Tábor.  Blk.  Kftk. 
161. 

JeniSŮT  Újezd  v  Litoměřická.  Pal.  Rdb. 
U.  405. 

JenkoT,  a,  m..  Jenkow,  dv&r  u  Miletios. 

ěenvMký = jednaký.  Opilá  žena,  ostřihaná 
sviňa,  zkosené  konope,  ěetko  je  j-ké.  Slov. 
Rr.  8b. 

Jeano=  jedno.  Slov.  Rr.  Sb. 

Jenom.  Na  Zlínsku:  enom.  Brt.  Jenom 
netáhni!  Jenom,  jenom  (opovaž  se)!  Us. 
Neor.  —  Cf.  Bž.  216. 

Jenotina,  y,  f.,  pentastemon,  der  Fllnf- 
fnden,  rostl.  J.  zvookovitá,  p.  campanulatus. 
Vz  Uslp.  1144. 

Jebo  vačka,  y,  f.  =  Hutá  groiová  kudla 
z  Jeiiuvsi.  Sbtk.  Vz  násl. 

Jeboves.  vsi,  f.,  dle  PL.  Jevinives,  ves 
u  Veltrus.  Jak  lze  Jefiovesana  poznati?  Vz 
Sbtk.  Kr.  h.  45. 

JenMk,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1328. 

Jeniov,  zailá  ves  v  Jič.  Blk.  K'sk.  776. 

Jen^iOTce,  les  u  álechtina.  Pk. 

Jenioviee,  vz  Jeniíovice. 

JeuiOTský,  ého,  m.,  os.  jm. 

Jenitein,  a,  m.,  v  Pražsku  n  Brandýsa. 
Tk.  U.  537.,  III.  648.,  V.  243.,  VIL  404., 
Tk.  Ž.  221.,  Blk.  Kfsk.  11.,  511.,  Sdl.  Hr. 
L  12J.,  li.  102.,  IIL  80,  IV.  370.,  V.  37., 
196.,  S.  N.,  Rk.  SI.  —  Z  Jna  Pav.  1442. 
Jir.  Kuk.  1.  314.  Z  J.  Jan.  Sba.  324. 

Jente»  Mik.  Tk.  II.  637.,  IIL  648.,  V. 
243. 

Jentncha,  y,  f.  =  drogd  vétH,  brávnlK, 
turdus  viscivorus,  die  MisteldrosseL  Mý. 

Jenzibaba,  y,  t,  ve  Ježibaba. 

Jent.  Str.  620.  a.  14.  ř.  sb.  za  je-n  polož. 
Vz  Jen  (dod.).  Vzorec  vz  také  v  Bž.  156. 
Jené  ve  spisech  J.  Husí  jest  nesklonné,  také 
u  Chč.  jako  ve  spisech  doby  středni  vAbee. 
Lidé,  jenž;  matka,  jenž.  Cué.  P.  125.  b.,  30. 
a.  J.  v  nářeči  čes.  slov.  vz  Listy  filol.  X. 
428.-429.  (lid  jenž  dle  roda  nemění  a  vAbec 
se  mu  vyhýbá).  Svědomi,  jimžto  provoditi 
chtěl,  že  ten  dluh  zpravil.  NB.  Tč.  13.  Ti, 
již  s  nim  přebývají.  Kat.  620.  Pohané,  jiito 
Boha  neznají.  ZN.  Na  něoižto.  M.  Poslal 
mezi  ně  Ivy,  jižto  je  udavuvali.  Bj.  Kaci 
8Ů  to  plukové  byli,  jižto  sů  mé  potkali.  BO. 
To  protivenstvie,  ježto  o  ném  (o  kterémž) 
8  námi  mluvii.  Tkadl.  Bych  to  řekl,  jebož 
jsem  neřekl.  Výb.  1.  617.  24.  Svých  sůsedóv, 
JÍŽ  tu  béchn,  sé  stydíeíe.  Ib.  I.  389.  Hriecb 
přirozený,  jenž  táhnu  skrze  své  otce  a  ma- 
tery  ot  Adama ;  Podlé  obyčeje  dřevniob  lidi 
dobrých,  jenž  sA  byli  oám  zastavili;    Dar, 
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ysai  Bnok  ot  nit  ||ř\^iDá;  To(  JMt  toa  d*n, 
jeai  jest  Huapodia  dóíbÚ.  St  Ka  i>  209., 
ÍÍĎ.,  2Í57.,  ^.  V7MM»  ty  váži,  Jižto.  Št 
M.  277.  Otejdét«  ote  mne  ▼iichiv^  jiito  hlo- 
dáte aevpraviKtUuMti.  Ž.  wit  0«c«,  jei  w- 
bywtb;  Y  dól*  jeoit  niiniJ  (akkw.);  Horu, 
jii  dobylft  p«AVic«i  Dim^  v  néoti  vykůpil 
Je;  Uw»,  v  ut  ú  bxdUL  Ž,  vit  118.  176, 
7.  !«.,  77.  51.  77.  «»  7a.  2.  Y«  ji»é  pří- 
kUdy  v  2.  wU.  '^4,  vyd.  CU>.  —  J.  UwUiBa 
M  otifito  kterú  a  oo  v  pNliW<i«eh,  kde  lynl 
owbvyklaj  V  oiito  hoaúui  u^méBé  maue; 
Kybnik,  t  nieito  vodě  omyvicba  ovce;  M* 
ulito  (T»tb6.  Zlíc.  Do  nieita  umň  vUtiti 
lé;  Jiito  hofu,  ddUI  nirod;  SktM  Molto 
poklad  daeh  •▼.  sA  vytnameoivá;  Jeoi  por 
itad  badá  inieii.  EM.  Jekoi  tobě  umói 
bjti.  Aos.  (Jir.  Nkc  90.).  —  Stí.  620.  bu 
27.  ř.  td.  ca  Zku.  potoi:  Mepoaýiliaie-U  •& 
(Motty  ttt^U^  opiM^ioe  vatauoa  v^toui  ii«4- 
mét,  nikoli  náinéstce  >(Mf  miato  dáno  bódii, 
Dj|bti  oámtetco  kdo.  Um.  VUI.  191.  —  J. 
aii«to  ie:  Védé,  jeiA  oemMei  trpéti  lUcb.. 
Sl  Kdyt  ozfeeba,,  jeož  nunóža  bíiie  n&ti ; 
K«ku  se  Boba  oebojii,  jeoi  jaiče  v  svej 
ilubé  stojii.  Ans.  (Jir.  Nkt.  i)Oj^ 

4«oiib«lM^  Ts  Jeiibaba. 

Jepice,  epbemeridae.  /.,  labské  mouchu,, 
d«r  WelfswufiD,  daa  UCenas.  Dcta.  J.  pu- 
deúka,  epbeneca  valfata;  i  dlotthocbvotuá, 
ptlingeDia  long^Miidau.  Fr&  111—148.  CL 
Um,  IV.  dS».— 640.,  KrHD.  Slov. 

JeptiMi,  tionoea-.  Šin. 

JepttslÚ.  Lid  v  Bule«la«*ka  iikával  kapu- 
einAui,  pouévadt  tNkovýcb,  mnicbtt  před  tua 
ntvidél,  mciaká  j.  Dit*.  —  J.==modtílka, 
dit  BetwbwestNr.  tj  Míatka.  ákdk  —  1  do- 
kl«itera  qvedwiá  statku  i  nápadu  byla  zbar 
TMia.  Zf.  seiB.  Jir.  4^.,  691,  J.  ItaL  3.  b., 
Br.  rak.  106.  a.^  106.  b.  -  J.  —  ««  sloha 
gutiekém  =°  tvar  taiehýti  n.  plaminku  po- 
dohay,  druh.  omajDentAv,  die  Fiachblaae. 
Metbvd.  VL  ^ ,  NA,  L  68.  —  i.=~  drvh 
oM.  Wtr.  1669.  -  J.  Jrky  —  uakry  be- 
čici po  >páleoéin  papiro.  J-ly  páliti. 
li  Bendova.  —  U  >%  —  tíemtnwý,  pruh 
» >t4epor.  Krd.  —  Jt,,  y,  m.,  os.  jm.  —  J. 
ÍUb.  Tf  Odp.  266.  Ji  Vád.  Blk.  íiUk.  1164. 

Jec  iitr.e22.  a.  3.  ř.  xh.  la  Kt  poloi:  ; 
i)  TV.  Po-tía-ek,  oá-pin,  ů-tin-ek^  Cf.  Psáti. 
Oj.  M  Bž.  8.,  11.,  225.,  Mkl.  aL.  19.,  76., 
m.,  111.,  Gb.   Sistor.  samobláaek  16.,  ŠL, 

III.  423.,  Vm.  o  Mkl.  aL.  li..  Listy   filol. 

IV.  156,  290.,  292.,  V.  78. 

fth,  e,  f.->j«ro.  Xak  opět  j.  St.  Vz  Jar. 

JrMh.  Ct  Bi.  62.,  Šus.  60.,  Krám.  Slov., 
8  N,  Hki.  Btyuj.  276^,  410.,  Rk.  81.,  Sf. 
Ul.  S61  J,  koronatý  n.  chocbolaty,  balearíH 
regulomiQ,  iedý  jihoafrický,  gtoa  SUnleyi, 
Hulnb.  Vi  Zorav.  Neslíbaj  j-ba  v  nebi,  dej 
tadiji  lykoro  v  raoe.  Us.  Bfc  —  J.  —  <<a- 
f»cHolo,Mdt)VuiCÍi»trqj,  Mveáadlo,  der  Kiwhn. 
Uorv.  bokanee,  soba.  Kpk.  J.  na  vodu 
(T  Bidraii).  NA.  IV.  203.  J.  poiezdný,  der 
UnlknOiD.  Zpr.  areb.  Otáčecí  I.  násténný, 
otifieei  i.  na  pillfe.  Wld.  J.  kooáboii  Boots-. 
B^Utdiu,  Sebereur,  kotevní,  Anker-.  K.pk. 
i.  I  dvojim  pfeooaein.  Vřeteno,,  rameno 
jbn.  HA.  IV.  4»  Cf.  S.  N.  —  X -» vitUoviU 
iino,  oa  néoA,  ve  vsv.  mal^  zvonek  visí 


U  HoHo.  Hk.  —  J.  -  gUieá.  Plátno  bílé 
tkáno  tobé  k  větmiko,  aby  byl  oovUen  na 
feřáb«  (veluiMBalue).  BO.  Es.  27^  7.  -  J.. 
Borbus,  der  8peierlin(f,  rostl.  Cf.  List  filoL 
VIIL  99.  J.  oskeruob,  s.  domestlca,  der 
Speierling;  obecný,  s.  aocuparia,  der  Lim- 
baum;  j.  mak,  s.  aria;  j.  břek,  s.  tominalis, 
der  EUbeerhaem.  Batp.  521.  J.  jasanovitý 
n.  svrblý,  s.  hybrida^  die  Bastardebeereaehe, 
der  Bastard  voerelbeerba^tD.  Sl.  les.  Ct  FB. 
98.,  81b.  518.,  ČI.  41.,  ČI.  Kv.  358.,  Sbtfc. 
Rostl.  5%  108.,.  172.-176.,  »27.,  KP.  Ul. 
308.,  Sohd.  U.  308.,  467.,  Kk.  248.,  Reac. 
164,  S.  N.,  m\t.  100.  —  J.  —  oouhvisM. 
Stč.  Zem.  25. 

Jetobái,  e.  m.  »  kottrbái,  roteuekan^f 
élovik.  Na  Polic.  Kiá. 

Jtefrabatétl  m  —  itpinti  $e.  C.  Ti.  Tki. 

Jeřábek,  das  Haselbuhn.  Cf.  Fri.  35a, 
Setad.  U.  461.,  KP.  lil.  349.,  Liat  filoL  ^UL 
22.-23.,  S.  N.,  ttkl.  Etym.  27ó.,  Rk.  81. 
Jak«  si,  mój  milý,  cec  tie  boty  praiol? 
Asnad  (a  jarábok  na  kr}'dlach  preniesol? 
81.  spv.  L  32.  —  J.,  dei  Paotograph.  NA. 
V.  lia,  —  /.  IroNt,  dr.  a  proť.  «  Prase, 
nar.  1836.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  138.,  Šb.  Di. 
ř.  2.  vd.  -J^a.  Pyp.  K.  IL  422.,  8.  N..  Bk. 
SI.,  Ba6k.  Př.  87L,  93.,  94.,  140.  -  J.  Jam, 
dr.  práv  v  Praze,  nar  U)31.  Vz  SU  Dj.  ř. 
253.,  S.  N.,  Rk.  Sl.  —  J.  Ant.  Fr.,  naroa. 
1780.,  vikář;  J.  iV(r  Votxočický,  nar.  178&, 
proboít  Vz  J«.  H.  1.  2.  vd.  574.,  8.  N.  — 
Jeřábkovi,  ro<Una  knibtiskařská  1687.-1802. 
Jir.  Rak.  L  314.  —  </.  BcurtoL  Blk.  Kf^. 
991   —  J.  I  Framkenleben.  Sdl.  Br.  IV.  85. 

Jehibi.  Mkl.  Etym.  275.  Poslala  byob 
proĎbo  vláčku  j-bo,  on  by  se  mnd  stavil 
n  křa  seleného.  8é.  P.  467. 

J«ř«biaft  —  3«fáb  (Atený,  strom.  Est 
522.,  tu.  24^:.,  List  filol.  Vlil.  29.,  Mllr. 
21.,  100.  Je-li  mnoho  květu  na  j-náob,  nrodi 
se  o«es.  Mus.,  Mkl.  Etym.  275. 

Jefailiový.  J.  honba,  boletas  buricis.  Mllr. 

Mtabý  lu>bout  Zlínsky.  Brt 

Jeea6ek,  éka,  m.,  sam.  u  Jindř.  Hrad. 

Jerarchle,  e,  f.  =  hierarchie.  Buoh  roi- 
dělil  ve  tři  řády  sbor  andělský  a  lo  slovu 
tří  j.  Št  Kn.  é.  118. 

Xerce.  Sdl.  Hr.  II.  230.,  281. 

Jeréauy,  míst.  jm.  v  Pražsku.  Tk.  I. 
47.,   58.,   11.  263.,    V.  174,   Blk.  Kfsk.  945. 

Jeréiti.  Vino  jerii,  sůl  suéi,  máslu  měkčí. 

JemmiaA  Mik.  a  Václ.  J6U.  }g.  H.  1. 
2.  vd.  574.,  Jir.  Buk,  L  314.  —  J.  Kíyť. 
1716.  Vs  Jir.  Rnk.  I.  314. 

Jeřeli,  ě,  f.,  Gírschen,  ves  u  Lubence. 
Tk.  Ul.  174,,  V.  243.,  Blk.  Kfsk.  624. 

Jerevek,  vku,  m.,  der  Manganepidot, 
piemontesisoher  Brannstein.  Sm. 

Jetevi,  n.  —  uhli.  Kadídlnice,  jižto  je- 
řevíe  a  oltáře  naplní.  BOi 

Jeřezany,  dlu  Dolany,  Jeeeram,  ves  u 
Pobořulic  v  Brněnsku. 

Jerhartice,  dle  Budějovice,  Gersdorf,  ves 
a  Dvorce  v  Olom. 

Jercha  atd.,  vz  Jircha.  Slov.  Bern. 

JeHce  =jami  hto,  secale  cereale.  Mllr. 
96.,  Č.  Tř.  Tké.  —  J.,  dle  Budějovice,  Gross- 
Geritz,  ves  u  Hoříc.  Tk.  V.  243.,  Blk.  Kfsk. 
1 1328.,  Sdl.  Br.  II.  277.,  V.  361. 
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JeMikT,  Klein-Geritz,  ves  u  Smiřic.  Sdl. 
Hr.  II.  277. 

Jeřiéný.  J.  káva  (z  jarého  iita).  Vz  Krám. 
SloT.  59. 

Jerich,  u,  m.,  das  Gniablatt.  T&  Sloupy 
OTiié  rAžemi,  Jerichem  a  břečtanem.  Némc. 
VI.  122. 

JeMebft,  y,  f.  =°  feheha.  Mllr.  98. 

JerlchoT,  a,  m.,  les  u  Kožlé.  Pk. 

JeMŠno,  8,  n.,  Jeřischno,  ves  o  Golč. 
Jenikoya. 

Jerka,  Jarka,  y,  f.,  os.  jm.  D.  oi.  I.  678. 

Jerlin,  die  Sophore.  J.  japanský,  s.  ja- 
ponica;  plsfnatý,   s.  tomentosa.    Bstp.  348. 

JerlinoTitý.  J.  rostliny,  sophoreae:  vo- 
Dodrev,  jerlin,  palnik,  bolobliznik,  pacbo- 
iDsk.  Vz  Kstp.  346. 

Jermaly,  dle  Dolany,  Ermelei,  ves  u  Ka- 
plice. 

Jeřmanice,  dle  Bodějovice,  Jerschma- 
ultz,  ves  u  Hodkovic.  Blk.  Kfsk.  537.,  794. 

Jeřmany,  dle  Dolany,  Iřmann,  ves  u  Mo- 
helnice. D.  ol.  X.  134. 

Jermenka,  y,  f.,  das  Ifanganium.    Srn. 

Jermiiitý.  J.  sitáničnik,  natttrliches  Ar- 
senikmangan.  Šm. 

Jenni6natý,  manganhSltig.  Sm. 

Jermičný,  manganisch.  Sm. 

Jermík,  n,  m.  •=  buHk,  mangan,  Mangan. 
SI.  les.,  Nz.,  Rst.  422. 

Jermoier,  Ice,  m.,  das  Glanzmanganerz, 
der  Braansleio.    &m. 

Jermolin,  n,  m.,  der  Zitrin.  Sm.  J.  ne- 
pravý ({esky  topas),  fislscber  Zitrin.   Sm. 

Jemik,  u,  m.  =  danec,  břUa  nUká,  be- 
tula  nana.  Rstp.  1412. 

Jerob  Jan.  Blk.  Kfsk.  340. 

Jerolim,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Ti.  278. 

Jeroným  Pražsky,  mistr,  1379.— 1416. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  574.,  S.  N.,  Pyp.  K.  II.  640., 
li.  in.  648.,  VIL  50.,  Tf.  H.  I.  8.  vd.  54., 
Jir.  Knk.  I.  314.-317.,  Sbn.  439.,  443..  493., 
753.,  Let  16.,  22.,  470.,  471.  —  J.  (Jaroš), 
kněz  pod   oboji,  f  1527.    Jir.  Rak.  L  314. 

Jeronys  z  Libniina  Adam.  Blk.  Kfsk. 
476. 

Jerodin.  Z  J-na  Mik.  Sbn.  204. 

JerŠ,  e,  m.  =  jeUc.  Mor.  Bkř. 

Jeršice,  dle  Bndějovice,  Jersitz,  ves  v  Da- 
čicku. 

Jeršov,  a,  m.,  Gerscbdorf,  osada  u  Ji- 
hlavy. 

Jerdpice  Dolní  a  Somi,  Unter-,  Ober- 
Gerspitz,  vsi  a  Brna.  PL. 

Jernsalem.  V  Jerasalemi.  Ž.  wit.  101. 
22.,  67.  30.  Jeruzalém,  jež  ustavena  jako 
město.  Ib.  121.  3.  V  Jerussiemi  obraženém, 
gt.  Kn.  S.  138.  Do  města  J-mě.  Výb.  i.  274. 
Okolo  J-mě.  Pass.  286.  —  Cf.  Krám.  Slov., 
Rk.  SI.  —  J.,  Resek,  aam.  u  Rochlic;  něm. 
Jerusalem,  ves  u  Milina.  PL.  —  Cf.  Tk.  I. 
610.,  II.  637.,  III.  648.,  IV.  5. 

Jerusalemský.  J.  bruSka,  Mor.  Brt.,  olej. 
Mllr.  73. 

Jeraše,  e,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  15.,  50., 
Pk.  MP.  163. 

JerúSek,  ika,  m.,  os.  jm.  Mor.  Sd. 

Jesaf  =  plesati.  Slov.  Bern. 

Jeáé  "=ji«tt.  Jim,  jIS,  3.  pl.  jeďo;  jiď, 
jedla,  -o.  LhS.  Tč. 


Jesek,  sku,  m.  =  drobný  fiéný  píidt, 
itérk.  D  Dobrooě.  Tk6.  Velká  voda  nanesla 
na  Inka  j.  U  Soln.  Feh.  Mám  máslo  jako  j. 
(drobivé).  Ib. 

Jesrn.  Mkl.  aL.  76.,  Etym.  105.  J.  = 
jasan  gtepUý,  fraxinas  ezcelsior.  Rstp.  1037., 
Byl.  14.  stol.,  Bartol.,  Mr.,  Btb.,  Mllr.  47., 
81b.  373.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  — 
J.  =°  jes,  jéUe,  hlaváč,  Mavatiee,  májová 
ryba.  8p.,  Frč.  288.  —  J.  Pavel,  fies.  bratr, 
t  1594.  Vz  Tf.  H.  1.  8.  vd.  56.,  Sb.  Dj.  ř. 
2.  vd.  253.,  Jir.  Ruk.  I.  816.,  Pyp.  K.  H. 
358. 

Jeseň,  Gftssing,  ves  a  Podbořan ;  Gesseln, 
ves  u  Kláiterce ;  GOsen,  ves  a  Kadaně.  PL., 
Blk.  Kfsk.  1328. 

Jeseniany,  dle  Dolany.  J.  Vdiki,  Malé, 
Nové,  Gross-,  Klein-,  Nea-Jesnitsehan,  vň 
u  Pardubic.  PL.,  Sdl.  Hr.  254. 

Jesenec  malí/  =  iakánek,  ielasniee,  Ma- 
váó  tvrdý,  charpa  iakánek,  centanrea  sea- 
biosa.  Rstp.  931.,  FB.  46.,  Cl.  Kv.  204.  - 
J.  veliký  =  charpa  zeméiltti,  centaurea  cen- 
taoream.  Rstp.  929.  —  J.,  Jessenetz,  ně- 
kolik domků  u  Rocblic;  ves  u  Konic.  D. 
ol.  X.  506.,  I.  199. 

Jeseni,  b.,  Gesen,  ves  n  Klatov.  Blk. 
Kfsk.  180. 

Jesenice,  dle  Budějovice,  Jechnitz,  mě. 
v  Žateckn;  Jessenitz,  vsi  n  Sedíce,  n  Čes. 
Skalice,  n  Jilového  a  a  Milina.  PL.  —  Tk. 
I.  610.,  in.  648„  V.  243.,  Tf.  Odp.  267., 
S.  N.,  Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  1328.,  Sdl.  Hr. 
I.  205.,  II.  277.,  IV.  130.  —  Z  Jnie  J.  Sbn. 
502.,  Pyp.  K.  II.  824.,  S.  N. 

Jeseník,  a,  m.,  Gross-Jessenik,  ves  n 
Křence.  Tk.  II.  637.,  HI.  7tí.,  112,  Blk. 
Kfsk.  1163.,  Sdl.  Hr.  L  79.  —  J.  =  jihovýcb. 
polovice  mor.  Sadet.   Km.  1885.  11.,   S.  N. 

Jeseniité,  ě,  a.= jeseňový  les,  der  Ěsehen- 
nrald.  SI.  les. 

Jeseni-ns,  a,  m.  J.  Joěl,  kněz  1785.  Jir. 
Ruk.  I.  318.  —  J.  Pavel,  vz  Jeseň. 

Jesenka,  y,  f  Pod  Jesenkoa  =  jasanovÝ 
les  u  N.  Kdyně.  Rgl.  —  J.,  jm.  feny.  Skd. 

Jesebka  =  naháček,  ocún  podzimní,  col- 
chicam  aatnmnale,  die  Zeitlose.  Rstp.  1577., 
Slb.  189.,  Mllr.  35.  —  J.  =  tfevdava  bila, 
dictamnns  albns,  der  Diptam.  Rstp.  272. 

JesenoTka,  y,  f.,  die  Eschenlauze.  Lpř. 
SI.  I.  532. 

1.  Jesenský  •=  yesenni,  Herbst-,  berbst- 
licb.  Slov.  Bern. 

2.  Jesenský  Jan.  Vz  Jessenius.  —  J.  M- 
Dan.,  Slovák,  básnik,  nar.  1676.  Jir.  Rak. 
I.  318.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  674.  —  8.  N.  —  /. 
Lad.,  učitel.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  674.,  S.  N. 

Jeseftský.  Vz  Jeseny.  Jak  se  v  kostele 
j.  ztratily  archandělu  Gabriela  váiky.  Ví 
Sbtk.  Krát.  h.  46. 

Jeseny,  dle  Dolany,  Jesseney,  ves  u  Se- 
mil. Vz  Jesenský.  Blk.  Kfsk.  776.,  802., 
Rk.  SI. 

Jesep.  MU.  aL.  76.,  Mkl.  Etyna.  334. 
J.  =  hérk,  Schntter.  Ve.  Pr.  61.,  Frě.  G. 
I  37.  J.  smišenina  hranatých  kusů  rozliěných 
.  hornin  spojených  mezi  sebou  jinou  horni- 
nou, tak  zvaným  tmelem.  Vz  vice  v  Behd. 
!  II.  74.  —  J.  =.  pisHna,  písky,  die  Sand- 
I  bank.  SI.  les.,  Nz.,  Si.  Sk.  284. 
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JeMpéi,  vs  JenpéL 

JesepoTý.  J.  pískovec,  útvar,  ležaté  méď- 
oatýeh  břidlie,  rothes  Todtliegende.  SI.  les. 

Jesetr,  rnt.  oaétri,  pol.  jesiutr,  lit.  asé- 
tras.  Z  rus.  Mkl.  aL.  9.,  Etym.  106.  V  HV. 
nepravá  glossa.  Pa.  J.  malý,  obecnÝ.  Pré. 
SOO.,  Sebd.  II.  493.,  KP.  III,  378.  O  loveni 
jich  va  v  KP.  III.  379.,  Krani.  »lov.,  S.  N., 
Bk.  SI. 

JeMtM  vii,  dicbeleatidae.  Frd.  90.,  Brm. 
IV.  2.  60. 

jMienka,  ▼,  i.  —  jeteUea,  oeún.  Slov. 
Nčmc.  IV.  331 

Jeslů,  é,  f.  =- jeteli,  der  Herbst.  Las.  Té. 

Jesinky,  dle  Ďulany,  Gessiog,  ves  u  Ba- 
ckova.  Ulk.  Kfsk.  288.,  630. 

Jesiniiý,  Herbst-.  J.  po&ai.  Lai.  T6. 

Jeaipři  <—  jesepéi.  Jesepčí  proutí  nn  ko- 
liky, kt^ré  roste  na  jesepech  i  uprostřed 
řek.  U  Hořie.  Hk. 

Jeskyii,  6,  t  —jeskyni.  IM.  Té. 

Jeskyué.  Mkl.  aL.  57.,  Mkl.  Etym.  101., 
Bk.  SI.,  Prk.  Př.  29.  J.,  spelunca.  Ž.  wit. 
99..  Pasa.  312.,  Hr.  ruk.  12.  a.  Cf.  List.  filul. 
VlÍL  23.  Kr.  strb.  jaskMrca.  Gb.  J.  ebrá- 
■nové  (v  Indii),  Lpř.  Dj.  I.  23.,  anglické, 
moravské,  Kré.  O.  1008.;  j.  s  krápníky, 
TruptsteinhOhle.  SI.  les.  J.  lotrova.  Has  I. 
300.  Svá  vlastní  jeskyňka  lepši  nei  sinajská 
iiora.  Us.  Hké.  Cf.  o  j.  Krám.  Slov.,  S.  N. 
—  J.,  sam.  u  Liíova. 

ieskynée,  ňce,  m.,  der  HOhlenberg.  Šui. 

Jeskynétiee,  e,  f.,  die  Grottensiale.  Šm. 

Jeakynétiiia,  y,  f,,  das  Grottenwerk.  Šm. 

Je«kynitý.  voli  HOhlen.    Lpř.  SI.  I.  66. 

Jeskybkm,  y,  f.,  vz  Jeskyoé.  —  J.  J-ky 
by  té  byly  odnesly.  Némc.  Vl.  354.  Vz  Je- 
tinka. 

Jeskynoi,  HOhlen-.  J.  nálus,  Dob.;  med- 
véd,  arsns  spelaeus;  byéaa,  hyaena  spelueai 
lev,  felis  s.;  vlk,  canis  spelaeus.    NA.  684. 

Jeskybový.  J.  kláiter  n  Kyjeva.  Kryět. 

Jeale.  Bt.  39.,  223..  Sv.  ruk.  335.,  Ž. 
wit.  H«b.  17.,  Krám.  Slov.,  8.  N.  —  JÍ  — 
jtitli.  Mor.  Neor. 

Jesli,  e$U  —  je$ai.  Uc. 

Jealice,  juliiky,  va  Jesle. 

Jeslin,  a,  m.  Sbn.  326. 

JeslUté,  é,  n.  —jatUM,  mitto,  kde  jeele 
j»ou.  Let.  Mt.  SI.  VI.  2.  13. 

Jéalky.  Kdyis  sé  sprostném  jésikám  vsio- 
díl  Pravn.  v.  1459. 

Jesný  «»  JMHý.  Šm. 

iespak  obecný,  pelidna  cinclas,  trioga 
daciua,  der  Átpenstrandláufer;  bojovný, 
nacbetea  pugnax.  der  Kampfbabo,  Fré.  346., 
Sebd.  IL  4fL,  Holub  L  231.,  Km.  1877. 
269.,  křivosobý,  pelidana  subarquata,  der 
bogenschniblige  Strandlanfer ;  isUndský, 
trioga  canntos,  der  islindíscbe  Strandliiufer ; 
malý,  pelidana  minuta,  der  kleine  Strand- 
Išnfer;  pluakozoby,  limicola  pygmaea,  der 
kleine  Sampťliufer ;  iedý,  pelidana  Temminki, 
der  Temminksstrandliiifer ;  píječny,  calidris 
ireonaría,  der  Uferoandling.    iil.  lea.  Cť.  S.  N. 

Jesseni-us,  a,  m.  (Jesenský)  Jan,  slavný 
lékař,  1566.— 1621.  Ví  Tř.  ti.  I.  3.  vd.  8'J , 
8Uvin  11.  281.,  Blk.  Kfsk.  1328.,  S.  N.,  Kk. 
81.  -  J.  Pavel,  br.  ées.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
574. 

laMÉTi  OwfcB  ■!■   •loTBlk.TI. 


Jestbor,  a,  m.,  os.  fm.  D.  ol,  L  41.,  49. 

JestboMce,  dle  Bndéjovice,  Jezboritc, 
ves  n  Pardubic.  Sdl.  Hr.  I.  254. 

Jestéta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  121. 

Jestétice,  dle  Bndéjovioe,  Jeschtietitz, 
ves  u  Kycbnova.  Blk.  Kfsk.  885.,  Sdl.  Hr. 
I.  230.,  11.  277. 

Jeatkovice  ^  Jezdkovioe. 

Jestli.  Na  Val.  elť,  na  Slov.  a  Mor.  také 
leitli.  Brt.  V  přimých  otázkácb.  Jestli  to 
slovo  vaše?  Dal.  104.  —  Cf.  Brt.  S.  8.  vd. 
131.,  List.  filol.  IV.  309. 

J«8tnoBf.  Lenz.  Anthr.  242.,  Ztk. 

Jestný  »  jedlý.  Slov.  Bern. 

Jestojiika  =  esca.  Z.  wit.  77.  30.  V  ialt. 
podébrnd.:  krmie. 

Jestojitky.  realiter.  Bž.  216. 

Jestoaf.  Bůb  sám  v  sobe  v  své  jestosti 
n.  bytnosti  obrazuje  vSecb  dobrostl  svrcho- 
vánie.  BO. 

Jestota  =■  entitas,  existentia,  realitas, 
býti.  Dk.,  Psp.  J.,  das  reále  Sein.  Pal.  Udb. 

I.  338.  J.  bozi.  H!v.  —  J.  =  «n«,  bytott, 
Ti  tr.  Dk.  Aestb.  407.,  Dcb.,  Hlv.  J.  ide- 
ální, vécná,  mravní.  Psp.   Poznáni  j-ty.  Si. 

JestOTáni  <«  exutování,  existence.  Pán 
sobe  vyiii  bytost  a  nadéasé  ji  připisoval. 
Si.  J.  144. 

Jestovati,  ezistiren.  Hlv.  Vi  Vtomnosf. 
Židukřesfanstvi  bade  chtíti  podlé  pobano- 
kresfanstvi  j.  Si.  Sk.  175. 

Jestřáb.  Jastřáb,  BO.,  mor.  Dik.  Koř. 
jad  +  rebi  »  koroptev.  Bž  49.  Cf.  Src. 
51.,  Sdl.  Ur.  III.  12.,  Krám.  Slov ,  List. 
fi.ol.  Vlil.  23.,  Mkl.  Etym.  101.  J,  éerno- 
blavý,  astur  atricapillus;  zpĎvný,  melierax 
musicus;  j.  g.tbar,  melierax  gabar;  kobyl- 
kový, m.  polyzonus.  Frč.  363.,  Brm.  IL 
624.,  633.,  634.,  642.,  643,,  8.  N.,  Schd.  II. 
458.  Strany  přísloví  vz  Vrána.  —  J.,  Jasters- 
dorf,  ves  u  Fulneka. 

Jesti-ábecký  Valent.  1713  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  574. 

Jestřábi  oči  pomstvú  sa  svieta.  Ht.  Si. 
ml.  236.  —  J.,  ves  u  Jilemnice.  Sdl.  Hr.  V. 
j  241.— 245.,  Kk.  SI.;  Habicbt,  ves  a  Olo- 
mouce; Jestřáby,  ves  u  Vel.  Bitiie,  u  Bru- 
I  mova,  o  Tiiúova.  —  J.  Mlýn  u  Luhačovic. 

Ipl. 

i     Jestřabice,  dle  Budéjovice,  Jestřabitz, 
I  ves  u  Koryčan. 

i  Jestřábice,  e,  f.  — <  jestřábi  samice.  Brt. 
I  L.  N.  I.  220. 

Jestřabina  <=>  itidřenee  obecný,  galega 
officinalis.  Mllr.  49.,  76.,  Kstp.  371.,  Ur.  Sb., 
VB.  104..  ČI.Kvr.  381..  SIb   526.,  8.  N. 

Jestbábiti  se  =  zdvihati  se.  Vlasy  se 
c:u  jestřábí.  Us.  Tč. 

Jesti-ábniee,  e,  f.,  pes  accipitris,  rostl. 
Byl. 

Jestřábuik,  u,  m.,  bieracium,  dasHabichts- 
kraut,  rostl.  J.  cblapáček,  b.  pilosella;  zedni, 
b.  miirosum.  Rstp.  958.  Cf.  Kk.  163.,  Schd. 

II.  281.,  ťB.  38.,  Slb.  456.,  ČI.  Kv.  171., 
Rose.  130 ,  S.  N.,  Mllr.  51. 

Jestřábovitý,  habichtsartig. 

Jestirábuvý.  Sokolové  oči,  jestřábové 
peři,  každá  panna  blázen,  co  pacbolkilui 
véří.  Si.  P.  307. 

Digitized  by  CjOOQIC 


514 


Jestřábský  —  Jeitér. 


Jestřábský,  vs  Poastevnlk,  J!r.  Rak.  I. 
318.  —  J.  Val.  Bern.,  n»r.  1630.,  kněz.  Vz 
Jir.  Ruk.  I.  318. 

Jestířebf,  n.,  ves  a  Nov.  Města  n.  Met., 
Habsteio,  městečko  a  Čes.  Lipy:  Hasslitz, 
ves  v  Jihlavska;  Jestřáby,  ves  u  Velké 
BiteSe;  Jestřeby,  ves  a  Blanska;  J.  Hrubé 
a  MaU,  Gross-,  Klein-Jestřeby,  vsi  a  Zá- 
břeha.  —  J.  =>  Jestřábi,  ves  a  Jilemnice. 
PL.,  Tk.  1.  420.,  IV.  728..  VI.  349.,  Blk. 
Kfsk.  1328.,  Sdl.  Hr.  II.  277.,  IV.  105,  V. 
241.— 246.,  8.  N. 

Jestřeblce.  dle  Budějovice,  Jestřebitz, 
vsi  u  Dabé,  u  Bernardic  a  a  Votic.  Tk. 
III.  37.,  Blk.  Kfsk.  1328.,  Rk.  81. 

Jestřebniee,  les  u  Ledče.  Pk. 

JestřebOT,  a,  m.,  Sperberdorf,  ves  u  Be- 
rouna v  Olom. 

Jestřibee,  bce,  m.,  pustá  tvrz  a  Vys. 
Mýto.  Ti.  Odp.  289.,  Blk.  Kfsk.  119.,  Sdl. 
Hr.  I.  254. 

JeŠtMbice,  ves  v  Tábor.  Blk.  Kfsk.  153. 

JestHbskÝ,  os.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk.  1328., 
1466.,  Sdl.  Hr.  I.  254.,  V.  361. 

Je^tvi,  D.,  snbstontia.  Z  j.  otcova  uro- 
zen. Z.  wit.  Atban.  226.  b. 

Jestvo,  a,  D.,  sobstantia.  Z.  wit.  Athan. 
227.  a.,  Hkl.  Etym.  105. 

JestvoTáni.  n.,  das  Existiren.  Ntr.  VI. 
355.,  Lipa   I.  164. 

JerttvoTati,  existiren,  leben.  Slov.  Slo- 
venský národ  jako  jvaí  před  dvěma  tisíci 
let,  tak  j-vuje  až  do  dnes.  Ntr.  VI.  358. 
Bezpečnost  bez  sporiadaného  práva  j.  ne- 
může. Lipa  1.  169.  (Tam)  věčné  světlo  jest- 
vuje.  Db8.  Ův.  41.  Aby  samo  seboa  j-valo. 
Koll.  III.  261.  Histo  toho  často:  trvati.  Len 
tok  bez  krála  trvajú.  Slov.  pov.  323  Len 
trvali  sko  mobli.  Ib.  338. 

Jesú  =  jtou,  es  sind  vorbanden  o.  vor- 
rStbij^,  jinak:  stí  na  Slov.  NajlacnejSie  je 
vtedy,  keď  jesú  peniaze.  Slov.  Zátnr. 

Jesuité.  Vz  Blk.  Kfsk.  1328.,  1466.,  Sdl. 
Hr.  IL  277.,  Eram.  Slov.,  Rk.  SI.  J.  na 
gymnasia  akademickém  v  Praze.  Zl.  Jg. 
12.-13.,  151. 

Jesnitský,  Jesniten-.  J.  knihovna,  .Uus. 
1880.  113.,  sloh  v  stavit.  Vz  8.  N 

Jesukristova  máti.  Pass.  mus.  370. 

Jesus  Kristus.  Jm.  Jesus,  spojeno-li 
s  Kristus,  má  ve  víech  pádech  mimo  iiom. 
Jem,  tedy  Jesa  (Krista,  Krista,  Kriste,  Kri- 
stem); ale  raději  ožíváme:  Ježiá  Kristus. 
Bž.  113. 

Jesum  =  jesm,  jsem,  zastr.  Bž.  36. 

Jesut  =jeSitno.  Slov.  Ssk. 

Jestitbořice,  mist.  jm.  Tk.  V.  152. 

Ješče  =>  jeité.  Ž.  wit.  36.  10.  Cf  List. 
iilol.  1878.  202. 

Jekiech=jeitij$em.  J.  se  u  matky  ne- 
najedla chleba.  Si.  P.  414. 

JeSčep,  a,  m.  =jeStir,  draco.  Z.  wit. 
103.  26.  a  j.  V  MV.  nepravá  glossa.  Fa. 
Cf.  Ještér,  Listy  filol.  1878.  202. 

Ješčerči  plod.  Hrad.  12.  a. 

JeSčeHči  zárodek.  Čk. 

JeSčerka.  Pass.  336. 

Je6či  =  žravý.  Slov.  Ssk. 

JeSek,  áka,  m.  =  Jašek,  os.  jm.  Pal.  Rdh. 


I.  121.,  Tk.  I.  610.,  Tk.  II.  637.,  IV.  111., 
V.  243.  —  J.  =  Jan.  Pal.  Rdh.  H.  91. 

Ješetice,  dle  Budéjovice,  Jeschetitz,  ves 
n  Votic.  Blk.  Kfsk.  238.,  Sdl.  Hr.  IV.  370. 

JeSik,  a,  m.,  os.  jm.  kreb.  III.  490. 

Jeíin,  a,  m.,  Jeschin,  ves  u  Velvar.  Tk. 
L  87 ,  III.  50.,  51.,  Blk.  Kfsk.  1328.  -  J. 
Pavel.  nar.  okolo  r.  1590.  Vz  Tf.  H.  1.  3. 
vd.  32.,  Šb.  Dj.  ř.  2  vd.  253  ,Jg.  H.  I.  2.  vd. 
574.,  Jir.  Ruk.  I.  319.,  Bi.  Dodatky  (I.  č. 
50.)  k  Jg.  H.  I.,  8   N.,  Rk.  81. 

jekii,  i,  f.  =jeiu(.  Boba  v  jeiit  (nadarmo) 
nejmeniigte.  Hr.  rak.  273.  Vs  Jeiut,  Hkl. 
Etym.  5. 

JeJiitbor,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  152.  a  j.. 
Pal.  Rdh.  L  l2l. 

Jeditboř,  e,  f.,  ScbOttwa,  ves  n  RonS- 
perka. 

Ješitenstvi.  Výb.  I.  348.,  293.,  340.  J. 
toho  světo.  2vt.  olc.  56.  a.  Z  toho  j.  ho  tresk- 
tol.  Pass.  mus.  384.  Kdež  jest  mnoho  sndv, 
tudiež  mnoho  j.  BO.  Vz  Jeiutenstvf. 

Ješitné  =  marné.  J.  silu  svú  jsem  strá- 
vil. BO.  Vz  JeSatné. 

JeSitnéti.  i'edy  veikery  ostotui  mohut- 
nosti ješitněji.  Si.  H.  119. 

Ješitnost  doprovází  krásu  jako  stín  světlo. 
Us.  Zeyer.  Vz  Ješutnosf. 

JeSitný.  Bž.  17.,  Hkl.  Etym.  5.  J.  chvála, 
Pass.  mus.  281.,"  451.,  384  ZN.,  oltář  (sacri- 
legum),  BO.,  věc.  Bj.  Nespravedln*  jsi  a 
viech  svých  ěinuov  j-ný.  Pass.  667.  Ví 
Jeiulný. 

JedkoT,  a,  m.,  Jeschkesdorf,  ves  n  Ka- 
plice. 

Ješkovice,  dle  Budějovice,  JSschkowitz, 


ves  u  Opavy;  Jeschkowitz,  vsi  u  Častolo- 
vic,  Bl 
IIL  3. 


pávy; 
.  Kfsk. 


51 ,  a  u  Viěkova.  PL.,  D.  ol. 


JeSua,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  VI.  84. 

JešoT,  a,  m.,  Jeschow,  ves  u  Litovle. 

Ješovice,  dle  Budějovice,  Jaispitz,  mě. 
ve  Znojemska ;  Jeschowitz,  ves  u  Štěti.  Blk. 
Kfsk.  240. 

Ješté.  Hkl.  aL.  289.,  Etym.  J.  =  potud. 
Jeitě  bych  se  nedivil,  že .  . .  Sá.  —  J.  = 
nad  to  atd.  A  ty  se  j.  ptái?  Smi.  Ba  co 
jeitě!  Us.  Šd.  J.  bych  řekla,  že. . .  Št.  Kn. 
S.  18.  —  J.,  noch.  J.  to  ujde.  Us.  Pdl. 

JeStěr.  Cf  Listy  filol.  VIII.  25.,  Mkl 
Etym.  81.,  101.,  425.,  Šf.  III.  561.  Jeětéfi, 
saurii,  die  Echsen:  1.  krouikoviti,  amphis- 
baeuidau:  hadojeitěřík ;  2.  krátkqjaMyéní, 
brevilinguia :  a)  slepýSi,  scincoidei:  slepýi, 
scink;    b)   blavoři,   ptychopleurae,    blavor; 

3.  iervojatyčni,  vermilingues:   cbamaeleon; 

4.  tlustojatyčni,  grassilingues  a)  agamy  po- 
křovni,  dendropbiiae:    drak   létací,    legnan; 

b)  agamy  potemni,  hamivagae:   ropuinik; 

c)  gekoni,  ascalabotiie :  geko ;  6.  klanojatyini, 
físsilingaes,  »)  ještěrky,  lacertoe:  jeitérka; 
b)  ameivy,  ameivae  :  ameiva ;  c)  varani.  mo- 
nitores:  varao.  Vz  Frč.  322.-327.  Jeitér 
ozdobný,  s.  polydaedalus;  krahoocasý,  zóna- 
rus,  Gfirtelechse ;  ryhoboký,  zonurida,  Seiten- 
falter;  hrabavý  či  scink,  scincoides,  WOhl- 
echse;  okružnatý,  chlamydosaures  Kingii, 
Krausenechse ;  trnorepý,  uromastix,derDoni- 
schwanz ;  rohohlavý,  cory thophanes,  der  Kan- 
tenkopf ;  přeslenatý,  cycíarus,  Wirtelscb  wani ; 


Digitized  by 


Google 


Jeitěr  —  Jeti. 


515 


dmobUvý,   MoblyrbinAhinns,  der  HOoker- 

kopf:  kronikovitý,   annnlatas,   die  KioKel- 

ocbM.  Brai.  III.  160.,  193.,  194 ,  198.,  :Í18., 

221,  237.,  242.,  244..  272.  Cf.  Schd  U.  481.. 

483.,  Krám.  Slov ,  S.  N.  Vle^e  m  ako  slepý 

jajt«r.  Sb.  si.  pa.  I.  98.  —  J.  <=>  drak.  Ve- 
liký j.  (draeo).  BO.  Hledi  jako  jaiCar.  Slez. 

od.   —  J.  =  perian,    pďtram,    artemiais 

draeaoeulas,  rosttl.  Vz  Mllr.  17.,  náal. 
JeAtěréi  pelyněk,  artemiaia  dracanoulua. 

Dlj.  29.  Vz  Jeátér  (dod.,  konec). 
JeštéM  trak.  Kká.,  národ.  ZN. 
JthtiHM^^jeitérka.  Ua.  Tké. 

,  Jeitéřisko,  a,  o.,  abacbealicbe  Eidechse. 
Sm. 

JeitéHtý,  Eidechsen-.  J.  aiovka,  colaber 
uarita,  die  Eidechsennatter.  SI.  les. 

Je^itérka,  v»  Jeitdr.  Na  Zlínsku  ííderka, 
Brc,  na  Slov.  jaiterica.  Hdi.  Čit.  182.  Cf 
ŠL  III.  561  J.  obecná,  lacertt  ag^ilis;  ze- 
leni, I.  virídis;  iivorodá,  zootoca  vivipara, 
die  Bergeidecbse ;  pestrá,  I.  maralis,  dio 
Maner eidechse.  Frč.  326.,  S.  N.,  Brm.  III. 
177.,  181.,  Scbd.  II.  481.  J.  vodni,  scink. 
Byl.  15.  stol.  J.  zrnitá,  hatteria  punctata, 
die  BrQckeneolise;  obojková,  die  Halsband-; 
perlová,  I.  ocellata,  Perl-;  komata,  b«lo- 
denna  horridum,  E^korpion.  Brm.  III.  155., 
172.,  183.,  190.  Ani  ma  ta  nedaj,  kde  sú 
dve  sestrice,  akoby's  ma  dala  medxi  jaite- 
rice.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  60.  Od  j-ky  do  po- 
stýlky, od  hada  k  duktorn,  od  jtira  do 
brobu.  Us.  K$(.  J-ky  vyslNhaji  člověka 
spieiho  před  hadem  ocáskem  ho  čmýrajice. 
Mua.  1853.  489.  Když  mloci  z  vody  vy- 
kokoji  a  jeětérky  do  děr  salézaji,  čeká  se 
déi(.  Mor.  Tč.  J.  maličká,  ale  má  zuby 
ostré.  Us.  Bž.  —  J.  =•  řemínek,  jimi  ko- 
ienky  o  kolenou  se  zavazuji.  D  Domažl. 
Jrsk.  —  J.  =  maii  čiperné  divče.  Ty  j-ko! 
Ds.  Olv.  —  J.  =  souhvéfdí.    Stč.  Zem.  25. 

Jeilémý,  Eidechsen-.  J.  shoule.  Pl.  I. 
170. 

JeitérobiJce,  e,  m.,  der  DrachentOdter. 
NA.  I.  21. 

Jeřtéronoiec,  ioe,  m.  —  kdo  má  jeiliH 
•oky. 

JeSterořťp,  n,  m.,  sanrums,  der  Eidech- 
senschwanz,  rostl.  J.  nici,  s.  eernnas.  Kstp. 
1466. 

Jritérořepovitý.  J.  rostliny,  sanrareae : 
kalatka,  ji^ítěrořep,  tonleň.  Rstp.  1455. 

Je&térorybka,  y,  f.,  elops,  der  Eidech 
sei)fis<!h.  Šffl. 

Je»térový  jazyk.  BO. 

Jaitérozub,  n,  m.,  anoplothertcum,  das 
Barmondthier.  Šm. 

Jei^tétice,  vz  Jestětice. 

Jeitčtický,  ého,  m.,  os.  jm.  Vz  Blk. 
Kfok.  1328. 

JeSnf,  i,  f.  =jeiit,  vanitas,  vannm.  V  MV. 
nepravá  rlossa.  Pa.  Člověk  j-ti  podoben; 
Vieeka J.  Ž.  wit  143.  4.;  S8.  6.  V  j-tech 
svýeh.  Z.  wit  Dent.  21.  Aby  nejmenoval 
JDéne  jeho  v  j.  Hrad.  118.  b. 

Ješnts,  y,  m.,  os.  jm.  Šd. 

JrintenstTÍ,  n.,  vanitas.  Neuzře  j.  Z. 
wit.  118.  37.  —  Pass.  384. 

Jeiutně  =  mami.  Ktož  j.  Boba  vzývá. 
Hr.  rk.  273.  Vše  se  j.  děje.  Alx. 


{  JeiatnoBf .  Vzdvlhni  kámen  j-sti  od  tvěho 
:  srdečka  dveři.  Hr.  rk.  139.  Pan  Opatrný 
I  klade  do  textu  iádosf  ro. :  kámen. 
I  JeAntný,  vanns.  V  MV.  nepravá  glossa. 
,  Pa.  J.  chvály,  Pass.  451.,  zdraví  člověčí. 
[  2k.  91.  a.  J-tnl  syni  člověčí.  Ž.  wit.  61.  10. 
I  Jetaibs,  y,  f.  <-  kurbaryl  obecný,  hyme- 
naea  Courbaril,  rostl.  Bstp.  461. 

Jetel,  jetelik.  Mkl.  Etym.  41.  Na  Polič- 
I  sku,  v  Plzefiskn:  jetel,  e,  f.  Kiá.,  Prk.  Cf. 
Jatelina,  Jetelina,  Oětelina,  Kuničina,  Kun- 
činH,  Sčudlovina,  Sčudlek,  Sčudllna  (mor.). 
Détel  polní  či  kyselý  n.  Zíyeči  =-  Havel  ky- 
xelý,  oxhIís  acetusella.  Rstp.  262.  /.  koti 
(čilimník,  itidrenec),  laburnum  vulgare,  der 
Kobnenbitum.  Ib.  355.  Lučaí  j.  (červený, 
paličkovatý,  jetelina,  sturek,  koničina),  tri- 
fulinm  prateose,  der  Klee.  Ib.  364.  J.  vodai 
(trojlist nik,  třlli«tnik,j.  horký,  trojice  vodni, 
trojan  vodní,  hobrek.  vaekta  trojlistá),  měny- 
anthos,  der  BItterklee.  Ib.  10^2.  J.  žlutý, 
medlcago  Inpulina;  ivédský,  trifolium  hy- 
bridům; červený  (štýrský),  t.  prxtense; 
bily,  t.  repeos ;  růžový  či  nachový  či  letni, 
t.  incarnatum ;  černý  (éíavel),  oxalis  tropae- 
oloides.  Us.  Pdl.,  81.  les.,  Kt.,  Dli  48.  J. 
sečný,  der  Uahklee.  Sp.  —  Cf.  Slb.  512.,  ČI. 
29.,  ČI.  Kv.  380.,  Schd.  II.  310.,  FB.  103., 
KP.  III.  261 ,  Sbtk.  Rostl.  40.,  270.— 278., 
Kk.  255.,  177..  Krám.  Slov.,  Rose.  131.,  167., 
8.  N.,  Mllr.  68.,  75.,  107. 

Jetelet,  i,  f.,  der  Kleeblattzug,  Zierathen 
in  Gestalt  von  Kleebláttern.  Sm. 

Jetelice  ==  vitečnik,  janofit,  janovec  me- 
tlatý,  corema,  der  Besenginster.   Rstp.  353. 

Jetelik,  u,  m.,  vz  Jetel.  J.  housenkovitý, 
scorpirins  vermiculatns   Dlj.  52. 

Jetelina  černá,  modrá.  Slb.  525.,  Ď33.— 
Koll.  Zp.  I.  296  Vz  ĎaUlIna,  Čtverolisrá  j. 
nalezená  před  Jiřim  znamená  itěsti.  Kld. 
Vyšíváni  na  jetelíuku  na  Hor. 

Jetelinisko,  a,  n.  —jeteliiti.  Zlínsky. 
Brt. 

Jrtelliiko,  a,  n.,  das  Rleeield ;  scblechter 
Klee.  Sm. 

Jetelka,  y,  f,  eam.  n  Libně.  —  J.  =- 
jetel,  der  Klee.  Rk. 

Jetelnisko,  a,  n.  —jeteliiti.  Olom.   Sd. 

Jetelovka,  y,  f.,  euclidia.  J.  menii,  větéi, 
motýl.  Kk.  Mot.  247. 

Jetelový.  J.  pastva.  Sk.  Cesta  je  zarůstlá 
travou  jvon,  abych  uemoh  za  svou  mjilou. 
Sš.  P.  659. 

Jetěně  (DStaň),  GOdesin,  ves  v  Žatecku. 
Blk.  Kfsk.  86. 

Jetenovlce,  dle  Budějovice,  Jetenowitz, 
ves  n  Horažďovic. 

Jeter.  Kom.  Orb. 

Jetětice,  dle  Budějovice,  Jetietiz,  ves 
u  Bernardic.  Blk.  Kfsk.  649.,  650. 

Jetev.  Mkl.  Etym.  387. 

Jeti.  O  tvarech  vz  Bi.  209.,  List.  filol. 
1883.  112.,  1878.  -203.,  Mkl.  Etym.  7rt.  O  tva- 
rech na  Duini  Bečvě  vz  List.  filol.  1887. 
384  Slovpsa  tohoto  také  u  Březově  na  Mor. 
nemají :  Šiél  s  vozom  n.  na  voze.  Vjézol 
sa  na  voze.  Osv.  1884.  59.  Brt.  —  abs.  J«l, 
ani  se  neohlédl.  Us.  Obrat  a  také  pujedeS, 
nmgekehrt  ist  auch   gefahren.    Dch.  —  na 
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Jeti  —  Jeviti. 


éem.  Lež  jesdl  n«  dlnzich.  Mour.  —  Cf. 
SS.  P.  531.,  754.  —  za  kým.  Hořké  bylo 
mé  vzdycháni,  když  jsem  je  vidival  jezdit 
za  ni.  Si.  P.  396.  —  kam.  Jeda  orat  za 
vodiikn.  Si.  P.  244.  J.  do  cizich  zemi,  na 
západ  slnnce.  Výb.  II.  40.,  43.  A  ona  jela 
k  nimn  na  jeho  brad.  PAh.  II.  46.  J.  na 
koho,  Dal.  74.,  v  stráž.  Pé.  27.  By  na  lov 
jieno.  Pil.  6.  (Vz  Listy  filol.  1883.  113.).  — 
kudy  (odkud,  kam).  Jmá  tú  céstú  j.  Dal. 
23.  Péro  jezdí  po  papíře.  Us  Hrts.  Po  vo- 
dách jezditi.  BO.  Předse  dále  ceston  svon 
k  Tachova  jeli.  Anth.  II.  37-2.  Jel  po  roz- 
ličných zemiech  na  královské  dvory.  Výb. 
II.  40.  Když  jel  cestu  sám.  Žk.  180.  Když 
jel  přes  hory  od  Kroměříže.  NB.  Té.  21. 
Mnohým  nevěra  sé  zdieie,  že  Hiiefiský  n 
mále  po  zemi  jezdieie.  Dal.  169.  Po  nééem 
smyčcem  j.  Mj.  —  po  dem  (čím,  kam).  Jel 
po  něm  nožem  (hnal  se).  Us.  Jel  po  svých 
potřebách  do  Opavy.  NB.  Tč.  204.  Moji 
lidé  jeli  po  nich  do  Stitbořic  chtějice  pannu 
zase  vzíti.  PAh.  II.  291.  Král  jel  po  svém 
vojiče.  Výb.  II.  43.  Jeho  syn  jezdil  po  slnž- 
bách.  NB.  Tč.  33.  Závist  po  lidech  jezdi. 
Sá.  —  Jak.  Jak  zapřábl,  tak  jede.  Km.  Jel 
pod  plachtou,  Moar.,  do  kola.  Us.  J.  po 
svých  (jiti  péíkv).  Us.  Kčr..  Hour.  Jeďte 
8  Bohem!  Si.  P.  514.  Zítra  ráno  jedecha 
pravú  moci  k  Praze;  Oznámeno,  aby  žádný 
nejel  na  sněm  pod  milostí  královskou.  Let. 
31.,  381.  Pres  markrabino  přikázánie  jezdil 
do  mého  lesa:  Slíbil  mi  cestu  nčinici,  aby 
moji  lidé  podlé  toho  mohli  jezditi.  PAh. 
II.  281.,  310.  Jezdil  v  poselství  o  tu  bulu. 
Hna  II.  113.  Jezdiecbu  vSi  v  jednom  slúpé. 
Alx.  V.  v.  1260.  Dle  List.  filol.  1885.  274. 
má  se  čisti:  jež  diecha.  Jezdi  za  pscholkii. 
Us.  Brt.  Se  ikodú  Um  jeli.  Alx.  V  horku 
vez  pláif  8  sebou,  v  deiti  sám  pojede  (pláit). 
C.  M.  253.  —  ua  čem  jak  daleko  za  kým. 
Styry  mile  na  kobyle  za  mnú  jel.  Sé.  P. 
643.  —  odkud  kam.  Aby  věděli  faleini 
ledi  (lidé),  že  jedu  od  panenky.  Si.  P.  276. 
Jel  od  svého  úřadu  k  jeho  sůdóm.  PAh. 
II.  78.  —  proé.  Maji  pro  mne  j.  koníma 
třiceti;  Pojete!  Pro  keho?;  Sv.  Petr  jede 
k  nám  na  červený  vejce.  Sé.  P.  423.,  731., 
773.  Jel  k  němu  na  lékařstvie.  NB.  Tč 
199.  Jezdil  ke  mně  pro  obili.  NB.  Tč.  68. 
Na  slažby  ven  jezdili  z  země.  Exc.  A  hanbu 
nesmě  k  svým  i.  Ual.  43.  —  kdy.  K  městu 
jsem  noci  jel.  Mcha.  V  puostě  jel  do  Rakús. 
Let.  114.  Na  den  ráno  jeli  jsme  asi  na  mili 
vlaskou  po  rovině.  Har.  \.  104.  —  proti 
komu.  Ty  jezdiS  pořád  proii  ni  (sluvy  na 
ni  mitii).  Us.  Proti  někomu  j.  Dal.  78.  — 
za  kým.  NB.  Tč.  239.  —  se  Nupin.  Jeden 
jel  B  žalobníkem  ohledávat  těch  vin.  NB. 
Tč.  64. 

2  Jeti  =  Mojimání  a  vezeni  človéka,  téi 
z(fjímání  dobytka.  O  jeti  koně,  človéka. ' 
Kn.  rož.  ČI.  209.  Pobral  mi  mé  peníze  a  jal 
mě  bez  Boha  a  bez  práva  a  za  to  j.  mosil 
sem  dáti  150  hř.  Půb.  I.  161.  Pro  tvé  sv 
jetie  tebe  proii.  Pravn.  957.  Nedal  nás  v  j. 
Z.  wit.  123.  6.  (125.  1.).  Cf.  Zf.  zem.  .Jir. 
453,,  691. 

Jetišov,  a,  m.,  Jettischau,  ves  u  Volyně. 
Blk.  Kfsk.  877. 


Jetmar,  a,  m.,  os.  jm.  Sd.  —  /.  /o«., 
kněz  a  prof.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  674.  —  J. 
(Blažek),  mlýn  a  Soběslave. 

Íetonice,  dle  Budějovice,  Jettonitz,  vee 
áslavě.  Blk.  Kfsk.  460. 

JetMchoT,  a,  m.,  Dittersdorf,  ves  u  Un- 
čova.  —  J.  =  Jetřiohova  Ves  (Jetřichovea) 
n  Pacova.  Sdl.  Hr.  I.  5. 

JetHehova  Ves,  Dittersdorf,  ves  n  Opa- 
tova  v  Litmi.  Sdl.  Hr.  IV.  370. ;  Jetřicho- 
vetz,  ves  u  Pacova.  Blk.  Kfsk.  557.,  Rk.  SI. 

JetHchoTÍee,  dle  Badéjovice  (od  Je- 
třicba.  Pal.  Rdh.  I.  184.),  Jetřicbowitx,  ves 
a  Sedlce;  J.  Přední  a  Zadní,  Vorder-, 
Hinter-Dittersbach,  vsi  n  české  Kamenice. 
PL.,  Blk.  Kfsk.  1328.,  Sdl.  Hr.  IV.  341., 
S.  N.,  Rk.  SI. 

Jetřiš,  e,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp.  15.,  44., 
230. 

JetHSe.  Sdl.  Hr.  IV.  174. 

Jetýlkový.  J.  sAI  (kyselina)  k  odstranění 
inkoustových  skvrn  z  prádla.  Vz  Kran. 
Slov. 

Jev.  Hkl.Etym.  101.  J.  přírodní,  životni, 
Msr.,  miznonei,  j.  ducha.  Dk.  Aesth.  86., 
477.  Vniterné  jevy  ducha.  Msr.  Néco  oa 
jev  pronésti.  Dch.  J.  dochovy.  Si.  J.  142. 
Až  to  přiilo  do  jeva.  Ds.  Vk.  —  Počal 
mysliti,  ve  sně-li  se  tomu  toto  děje  čili  na 
jevě.  Pass.  mns.  366. 

Jeva,  y,  ř.  =  Eva.  Val.  Vek. 

Jevany,  dle  Dolauy,  Jewao,  ves  u  Gem. 
Kostelce.  Blk.  Kfsk.  526. 

•Jévaf  přípona  sloves  III.  tř.  =i=  -ívati, 
■ávati:  Tiďévaf,  seďévat,  alyiévat,  klečévaf, 
hořévaf.  Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  155. 

Jeve,  vz  Jávo. 

Jevellit,  u,  m.  =  odrAda  meteorového 
železa.  Osv.  V.  11. 

Jeveni  se  sily  -=  sílojev,  die  Kraftitasse- 
rung.  SI.  les. 

Jevený;  -en,  a,  o,  bekannt  gemacht,  offen- 
bart.  Brn. 

Jevičko,  a,  n.,  Gewitsch,  mé.  a  Mor. 
Třebové.  V  J-čkn  veilo  se  jen  pAl  věže  do 
města.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  16&  —  Tk.  IV. 
728.,  V.  243.,  Žer.  Záp.  I.  42..  8.  N.,  Bk.  81. 

Z  Jeviéky  Mik.  atd.  Tk.  II.  424.,  lU. 
648. 

Jevidlo,  der  Sehauplatz.  J.  povidky.  Dk. 
Aesth.  424. 

Jevina  z  Roudnice,  1672.— 1730.  Jir.  Buk. 
1.  319.  —  Fr.  Vikt.  J.  Mas.  1878.  465. 

Jevinéves,  vsi,  f.,  Jeniowes,  ves  a  Vel- 
trus. 

Jevl6,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  I.  121. 

Jeyišovice.  PAh.  II.  274.,  Tk.  IV.  219., 
Tk.  Z.  7.,  Sdl.  Br.  I.  27.,  IL  85 ,  S.  N. 

Jeviité  dějin,  dějinné,  Lpř.  Dj.  I.  13., 
Dch.,  historické,  Šmb.,  válečné.  Dch.  J. 
divad.  řecké  a  řim.  Vz  Vlik.  28.,  39.,  31., 
32.,  36. 

Jeviti  co:  účastenství  v  něčem,  náklon- 
nosí  k  něčemu,  Us.  Pdl.,  činnost  nějakou, 
změnu.  Dch.  —  tte.  Jevi  se  toho  potřeba. 
Us.  —  co,  se  kde.  Nádhera  j-la  se  v  do- 
mech, v  oděvu,  pM  chrámech.  Lpř.  Dj.  I. 
29.,  30.  Ve  výrazu  obličeje  jeho  j-la  se  ne- 
dočkavosf.  Smi.  Spojivostjevise  jen  a  velmi 
malé  vzdálenosti  částic.  Mj.  13.  Účinek  ten 
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iejí  M  na  poTreba.  Ost.  I.  484  —  se  éim. 
Vlečko  um  m  skotkem  jevi  Čoh.  Be.  62. 
Eríitns  jevil  se  čloT^kem  i  Bohem  (ae:  co 
Bflb).  Brt  S.  3.  vd.  64.  a.  —  se  (komo) 
'ak.  Ten  plyn  jevi  se  jim  Škodlivém.  Kod. 

Po  jevi  se  ůdinkem  jiného.  MU.  4.  Jméno 
Kula  jevi  se  ta  ve  formě  král.  Jir.  Svět 
v  jiných  barvách  se  ma  jevil.  Vrch.  —  od- 
kud. Jevit  se  z  celého  zpAsoba  eřetelné  tái 
povaha  básnického  Učeni.  Jir.  Anth.  I.  32. 

JevlTo,  s,  n.,  Stoff,  worio  sieh  etwas 
offenbart  ám. 

Jevnohřiinik,  a,  m.,  Offentlicber  Sflnder. 
Srn. 

JevnokTitý.  J.  rostliny. 

Jevnosnubee,  bce,  ra.  ^  jevoosnubni 
rostlina.  Hg.  93. 

JevnosDnbný.  J.  rostliny.  Cf.  Cl.  172., 
Kk.  43.,  68.,  Sib.  XLII.,   Rose.  2.  60.,  86. 

Jevnotkaný,  klargesponnen.  áf.  III.  623. 

Jeve,  cf.  Jávo. 

JevosloTi,  n.  Dk.  Aesth.  663.,  96. 

Jez  =  hrás  jdonei  na  přič  řekou,  potokem, 
aby  vodu  nadrioyahk  Blř.  Vz  Eram.  Slov., 
Mkl.  Etym.  102..  List.  filol.  Vlil.  27.  J. 
mlynný.  Pil.  a.  J.  záplavný,  NA.  IV.  261., 
stavidlový,  Sebleasen-,  SI.  les.,  česlioový, 
Naděl-,  s  hrazidly  točivými,  W.  mit  dreh- 
baren  Staatafeln,  pohyblivý,  hmotný,  fest. 
Zpr.  arch.  O  j.  a  hradbách  na  vodách.  Ta 
Zř.  lem.  Jir.  691. 

JezmbeiloTý,  isabellgolb.  Bst.  422. 

Jezsrs,  y,  f.,  lonka  a  Lntf . 

Jesaslav,  a,  m.  =^  Geiza,  os.  jm.  Slov. 
Zbr. 

Jrzbák,  a,  m.,  druh  sloky,  eine  Scbnepfe. 
Šm. 

Jezbera,  y,  m.,  os.  jm.  Šd.  —  J.  Frant. 
J.,  nar.  1829.,  býv.  učitel  ras.  jazyka  na 
technice  praž.  Vz  Sb.  Di.  ř.  2.  vyd.  263., 
Bk.  SI.,  S.  N.  O  jiných  X  vz  v  Blk.  Kfsk. 
1329.,  Sdl.  Hr.  V.  119. 

Jezberka,  y,  f.,  sam.  u  Holeíovic  n  Prahy. 

Jezberuvský  z  Kolivé  Hory.    Sdl.  Hr. 

n.  54. 

Jezblna.  Svtz.  1886.  294.,  List.  filol.  VlU. 
27. 

Jezbiny,  pl.,  f.,  Jesbin,  ves  u  Jaroměře. 
Sdl.  Hr.  Ů.  214. 

JezboHre,  dle  Budějovice,  dříve  také: 
Jeiitbořice,  JeSatbořioe,  Šitbořiee,  nyní  také 
Jtntbořice,  něm.  Jexbořitz,  ves  u  Pardubic. 
8.  N.  X.  279. 

Jézda.    Hr.  rk.  197.,  Hus  lil.  277.,  GB. 

Jezdárna,  vs  Jizdáma. 

JezdcovÝ.  J.  éislo,  numerus  equitatns. 
01.  Dent.  17.  b.  Muž  na  kárách  jezdcových, 
vir  bigae  eqaitum.  BO. 

Jezdéi,  bo,  m.,  der  Jookey.  Posp. 

Jeidčik,  a,  m.,  der  Jockny.  Dch. 

Jezdce,  eques.  2.  wit.  Hoys.  19.,  Alz. 
V.  1384.  Pěál  jezdci  (dat.)  netovaryší.  Us. 
M-  -  J.  =  távaH  n  Hobrových  vah.  ZC. 
1.  299. 

Jezdecké,  ébo,  n.,  das  Rittgeld.  Dch. 

Jezdecky.  J.  do  kláštera  Jede.  Dal.  C.  42. 

Jndeeký.  J.  stolice,  Beitstuhl,  škola, 
potřeby,  oděv.  Dob ,  socha.  NA.  I.  94.  - 
••  ■"íodeA.  J.  průvod,  sbor,  cvičeni,  do- 
•tóy,  útok,  Us.  Dob.,  divise.   Čsk. 


Jezdeetvo,  vz  Jisda. 

Jezdeika,  y,  f.,  die  Reiterin.  Srn. 

Jezdek,  dka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Udh.  I. 
121. 

I     Jezdeaice,  dle  Budějovice,  Hwiezdonits, 
ves  u  Benešova  v  Bnděi. 

Jezdldlo,  a,  n.  ^  kdo  pofád  $e  smýká ; 
v  mechanice  =  jatýiek,  piro,  které  sem  tam 
i  jezdi. 

I     Jezdinský  Jeron.  Vitosl.,  naroz.  1787., 
učitel.  Jg.  K  I.  2.  vd.  674. 

Jezditko,  a,  n.,  der  B&derstnbl.  Bk. 

Jezdivý.  J.  listy  <—  dvouřadé,  v  pošvách 
na  dél  složené,  v  každé  řadě  jimi  se  obji- 
majici  jako  u  kosstciL  CL  Kv.  XX. 

Jezdkovice  ==  Ježkovice,  ves  v  Opav- 
sku. Sd.,  S.  N. 

Jezdoá,  é,  f.,  Gesna,  ves  u  Ulice  v  Pl- 
zeňska. 

Jezdné,  ébo,  n.  ^jitáné. 

Jezdnužf.  A  j.  počecbu  slyšeti  břimánie, 
et  ecoe.  BO. 

Jezdovice,  dle  Budějovice,  Jesovitt,  ves 
v  Jihlavsku. 

Jezera,  pl.,  n.,  Geaera,  ves  u  Slavkova. 
Tam  je  mnoho  pometlářA,  na  každém  konci 
jeden  a  ustatni  uprostřed.  Vz  Sbtk.  Erat. 
b.  168.  —  J.  =  Itara,  die  Iser,  řeka  te- 
koucí z  hor  tyrolských  do  Bavor.  SI.  let. 
VI.  39. 

Jezeřany,  dle  Dolany.  Michal  z  J-řan. 
Arch.  III.  488. 

Jezerci,  větev  Slovanů  peloponneskýcb. 
Šf.  Strž.  II.  653. 

Jezeree,  rce,  m.  J.  strojni  v  bom.,  der 
Zeugteicti.  Sm. 

Jezeřina,  y,  f.  =  jeeero.  Labuf  vážně 
v  j-ny  bezdné  pluie.  Pl.  I.  106.  (26.). 

JezeMnka,  y,  f.,  die  Fee.  Rk. 

Jezeřiíté,  é,  n.,  das  Seebett  SI.  les., 
Pl.  I.  68. 

Jezerka,  studnice  pod  Vyšehradem.  Vz 
8    N.,  Tk.  I.  29. 

Jezérko,  vz  Jezero. 

Jezerni  stráň,  Dcb.,  osady.  Sté.  Zem. 
738.,  hloub,  Kyt,  dno,  Us.,  potvora.  Trok. 
33.  j^á  ti  je  jazemá  střela?  Was  feblt  dir 
denn  zum  Guckguck?  Slov.  Sb.  si.  ps.  1. 
90.  Do  sta  jazerných  striel!  Ntr.  VI.  348. 
J.  pole  ="  bařinaté  lesy  mezi  orlickými  a 
bystřickými  horami  v  Čechách.  Krč.  J. 
Hora,  Osser;  J.  Hřbet,  SeerQckenberg,  my- 
slivna.  Cechy  I.  31.,  32.,  89. 

Jezernice,  e,  f.,  také  Jetemik,  a,  m., 
Jesernik,  ves  u  Hranic.   D.  ol.  I.  261.  a  j. 

Jezerník,  a,  m.,  vz  Jezernice.  —  J.,  der 
Seeanwohner,  Dch.,  Seeaufseher.  Šd.  —  J., 
u,  m.,  udora,  die  Udore,  rostl.  J.  západní, 
u.  occidentalis.  Slb.  227. 

Jezeruy,  pl,  lesni  okrslek  n  Rožnova. 

Jezerný,  vz  Jezerni.  —  J.,  ébo,  m., 
údoli  v  Karlovicicb  na  Val.  Vek. 

Jezero,  lit.  ežeras,  pr.  assaran.  Mkl.  aL. 
7.,  9.,  268.  Cf.  KP.  UI.  367.,  Vlšk.  497., 
Mkl.  £tym.  106.  J.  =  stojatá  voda  většiho 
objemu  povstalá,  nadržená  od  přirody  beze 
všeho  umělého  přispěni.   Blř.  V  MV.  pravá 

flossa.    Pa.    J-ra  vodná,    stagna  aqnarum. 
.  wit   106.  36.    J.  řičné  =  kterým  řeka 
protéká.  J.  Lpř.  J.  pramenité,  buď  do  kte- 


Digitized  by 


Google 


518 


Jezero 


Ježek. 


rého  voda  řekoo  ani  nevtéká  ani  nevytéká 
aneb  z  kterého  voda  řekun  vytéká,  ale  ře- 
kou do  nebo  nevtéká.  Blř.  Of.  Krám.  Slov. 
J.  vodné.  Žk.  95.  a.  Jezereíko  vyschlo, 
rybky  vyí>kákiily;  U  našeho  jrii  stoji  lipka 
zelená;  Okulo  Hutěnic  hluboké  jazero,  ono 
nezamrzlo,  rybáři  ho  lovjá,  aj  drobné  ry- 
bičky, co  po  kraja  choďá.  SS.  ť.  299.  36U., 
373.  Ta  struha  zavierá  v  sobě  dvě  jezeře, 
Martinov  a  TiSina  jmenované.  List.  brad. 
1482.  Té.  Vysuí.^vatel  jazier.  Dbš.  Úv.  Z. 
—  J.  =  skály  u  Skryj.  Jsfk  V  J-rách,  sam. 
o  Sudoiněřic.  —  J.,  ves  a  Benešova  t  Bu- 
déj.,  Blk  Knk.  660.,  Srtl.  Hr.  IV.  802.;  iny- 
slivna  u  Královic,  n  Uoadnice  a  u  Ada- 
mova; mlýn  D  Dobřiie;  ovéárna  u  Lubeuce. 
PL. 

Jezerohorský  Potok,  Oaser-Bach.  Cechy 
I,  32. 

Jezeroplavný,  seebefahrend.  J.  locf. 
Kuzmány. 

Jezerský,  sam.  u  Humpolce.  —  /.  Mlýn 
u  Sedlce. 

JezerstTO,  a,  n.,  dle  Seemenge.  Dch. 

Jezer&vka,  y,  i.  =  druh  zakyslých  hru- 
iek.  Mor.  Brt. 

Jezevéi  štětec,  Ti.,  slidnik,  NA.  IV.  114., 
kýta,  předek.  Sp.  J.  sádlo.  Vz  Slov.  zdrav. 

Jezevčii-e,  e,  f.,  die  Dachsin.  Šp. 

Jezev6ik,  a,  m.,  der  Dachshund,  Dachsel, 
canis  familiarias  vertagus.  Brm.  I.  631.  J. 
na  vydry  či  skotský,  canis  familiaris  ver- 
tagus Bcoticus,  der  Otterhund.    Ib.  I.  635. 

Jezevec,  vz  Jezvec. 

Jezevef'iilk,  a,  m.  J-ci  či  bandikuti,  salta- 
toria.  J.  nosatý,  perameles  nasuta;  pásko- 
vaný, p.  fasciata.  Brm.  I.  2.  5:}l.-582. 

Jezhov,  a,  m.,  ves.  Arch.  I.  530. 

Ježina,  y,  f.,  Jesau,  ves  u  Jihlavy.  Také 
Jezov.  l'Li. 

Jezlnka.  J-ky  »  druh  vil.  J.  jsou  dobré, 
ale  rády  děti  k  sobě  vábí,  do  vody  stahují 
a  vily  a  vodníky  z  nich  vychoTávaJí.  Us. 
Džl.  —  3.  =  žena  tlottná,  elá.  Us.  Listy 
filol.  Vlil.  35. 

Jezireéko,  a,  n.,  vz  Jezero.  Pošla  dě- 
venka do  j-čka  pro  vodu  studenu.  Sš.  P. 
629. 

Jezírka,  pl.,  n.,  myslivna  u  Jáchymova ; 
jm.  luk  a  poli  u  Dubčan,  Pk. ;  sam.  u  Mniška 

Jezírko,  vz  Jezero.  J.  slzni,  der  Tbráiien- 
see.  Šv.  59.  —  J,,  sam.  u  Vys.  Mýta;  my- 
slivna u  Adamova  (vz  Jezero);  ovéárna 
u  Morkovic.  PL. 

Ježiti,  il,  žen,  eni  =>  poJ(it>a(»,  betzen; 
zlobiti.  Slov.  Bern. 

Jezmice,  dle  Budějovice,  Jesnitz,  ves 
u  Hluboké.    Arch.  IL  468.,  Blk.  Kfsk.  851. 

Jezná,  é,  f.,  Gesna.  Vz  Jezctná. 

Jezui  průplav.  Dch. 

Jezomer,  u,  m.  =  míra  jasu,  kámen,  der 
Heimstock,  Mabl-,  Sicherpfahl.  Nz. 

Jezov,  a,  m.,  Jesau.  Vz  Ježina. 

Jezovči  =  jezevči.  Ds.  J.  Vrch  u  Skryj. 
Jsik.  J.  sádlo.  Mllr.  20. 

Jezovčiny,  p!.,  f.  —  vrch  u  Nové  Huti 
u   ISerouna.  Jjlk. 

Jezově,  Otů,  n.  —  rýha,  der  SteinbSrscb- 
ling.  1531.  J.  z  Chocně. 


Jezové,  ého,  n.,  Jesowey,  ves  n  Mimoné. 
Také  Jezvá.  Blk.  Kfsk.  14.,  775. 

Jezovice,  dle  Budějovice,  Geaowiti  = 
Jezdovice. 

Jezovieký  Mlýn,  JesuitenmOhle,  mlýn 
u  Jihlavy. 

Jezovitský.  J.  stavby.    Vz  KP.  L  174. 

Jezový,  Webr-.  J.  stavba.  Us.  PdL 

Jezukrist.  a,  m.  ZN.,  Pasa.  283. 

Jezule.  Krásný  jako  J.  (o  dítěti).  Us. 
Brt. 

Jezupán,  a,  m.  Pro  J-nal  U  Dobraiky. 
Vk. 

Jezusek,  aka,  m.,  der  Heiligenfreaser.  Šm. 

Jezvá,  é,  f.  =  Jezové. 

Jezvé,  ého,  n.,  Neustadtel,  městečko  n 
Horni  Police.  Blk.  Kfsk.  269.,  815. 

Jezvec  starší  tvar,  druhotvar:  jesevee. 
Jir.  contra  Bž.  86.  Na  vých.  Mor.  jasve& 
Brt.  J.,  meleš  taxus,  šelma  kunovitá.  Vz 
Krč.  3J0.,  Schd.  II.  b98.,  KP.  III.  348.,  Krám. 
Slov.,  S.  N.,  Mkl.  Etym.  102.,  Bk.  SI.  J. 
australský  »  drapoé  popelavý.  Ves.  IV. 
183.  —  J.,  ves,  anad  Jezuvioe.  D.  ol.  VUL 
520. 

Jezveeový  —  ^'e»««A.  Sd. 

Jezveii  =  jetevéí.  Šd. 

Jezveěiaa,  y,  f.  =>  juevéina.  Šd. 

JezveDý.  J.  tělo;  J.  nemói  zbýti  svých 
ran.  Hr.  ruk.  827.,  297. 

Jez  více,  e,  jetoička,  y,  f.  "jatviee.  Úá. 

Jezvina,  ý,  f.,  Jezwin,  sam.  u  Sedlčan. 
Sdl.  Hr.  IV.  80. 

Jezviny,  pl.,  f.,  Jezwin,  ves  u  Jistebnic ; 
sam.  u  Benešova  v  Buděj.;  Jezwina,  ves 
u  Sedlčan.  PL. 

1.  Jež»ie.  Uslyiav,  jež  .  .  Pass.  14.  stol. 
Nezasej  sě,  j.  mé  uvidíš.  14.  stol.  Mnč.  T. 
19.  —  3.=-ai.  Vybírala  sobe,  j.  sobě  pře- 
brala. SS.  P.  382.  —  J.,  vz  Ježto. 

2.  Jež  ==jaek.  MV. 

Ježabstý  ^jeiatýeh  vUuů.  U  Rychn. 

Ježák,  u,  m.  »  válec  hřebíky  }>oitiý 
k  drceni  hrud,  die  Zackenwalze.  Šm. 

Ježanec.  —  J.,  echinospermum,  der  Igel- 
same,  rostl.  J.  skřivený,  e.  deflexum.  81b. 
363.  Vz  Ježenec.  —  J.,  diodou,  der  Igel-, 
Stacbelfiacb.  Sm. 

Ježatec,  tce,  m.  <—  tvor  jeiatů:  kanec 
Dob. 

Ježatka,  ecbinocbloa.  J.  kařinoha,  e. 
crus  galii ;  obilná,  e.  frumentaooa.  Vz  Bstp. 
1718,,  FB.  7.,  SIb.  161.,  ČI.  Kv.  101. 

Ježba,  y,  f.  =-jeibanec,  ryba.  Šm. 

Ježče,  ete,  n.  =>  mladý  jeiek.  Ježek  viebo- 
val  ježčata.  BU. 

Ježdik  =  jeiik  ottnitý,  jeiovka,  diodoo 
hystrix,  der  Jagdfiscb,  SI.  les.,  acerina  val- 
garis,  die  Scbrolle,  Frč.  294.,  Brm.|III.  3. 
48.,  Mkl.  Etym.  101.;  obecný,  ievčik,  ace- 
rina cernna,  der  Kaulbaraob;  žlutý,  acerina 
Scbraetzer,  der  Schriitzer.aBrm.  III.  3.  48., 
4!).  J.  mořbký.  Vz  Schd.  IL  502. 

Ježe,  ete,  n.  ^ieiáe.  Šm. 

Ježeo,  žce,  m.  <=  dyvóree,  cancalis  arven- 
sis.  Kr.  Sb. 

Ježeji,  e,  m.  ^jeiák..^m. 

Ježek,  txiyot,  strném.  igil,  lit.  ezM.  Mkl. 
aL.  268 ,  Etym.  106.  Na  Slov.  a  v  Podluží 
posud  jei.  Brt.    J.  beaocaaý,  obecný.  Fii 
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393.  Cf.  Scbd.  II.  394.,  Knm.  Slov.,  S.  N. 
Z  jeia  cbce  preakáuf  velkého  medvěd*. 
Slov.  T6.  Bode  jako  j.  Us.  Ježkem  (jako  j.) 

0  soupeře  se  otíral.  Kos.,  Osv.  1884.  9. 
BlavD  mél  jako  jež  (rozcocbanou).  Us.  J. 
má  bodlioy  s  svine  Stétioy,  zlosyn  najde 
xlosyny  ■  dobrý  nebude  bez  družiny.  1467. 
Joál  z  Božm.  Jestliže  přilifi  kvapii,  snadno 
ježka  Upij;  Tobě  j.  kadeřav.  Bž.  exc.  — 
J.  =  plod  lopuchy.  Házi-li  se  nékoma  na 
kabát,  volá  pry  nouzi;  jinuk  prý  oznamnje 
mladíkovi,  kolik  bade  uiti  milenek.  U  Nov. 
Bydž.  Kát.  -  J.  =-  lešení  k  suieni  jetele. 
Va.  NA.  IV.  85.  —  J.  =  snopy  v  jehlan 
tloiené.  U  Boskov.  Jsk.  —  J.  Jelky  ve  vlné, 
DistelkOrner.  Us.  n  soukennfků.  Nvk.  Vz 
Probírati  co.  —  J.  ==  náiini  včelafaki  k  od- 
baiikováni  plástů,  die  Stachelwalze,  der 
Wabenigel.  Ve  výoh.  Čech.  Všk.  —  J.  = 
íubatý,  pichlavý  válec  ku  kypřeni  pMu,  die 
Suchelwalze.  f.  dvojaty.  Šp.,  NA.  IV.  75., 
Pu.  —  J.  válečný,  der  Igel.  Čsk.  Aby  ty 
mezery  ježky  (železnými  jpicemi)  bustě  na- 
bitými sacpati  dali.  ;Skl.  SI.  3.'8.  —  J.  = 
druhý  leiatý  liěnUt  na  hrideli  vodního  kola 
pn  heveru.  ťtm.  IV.  270.  Cf.  KP.  V.  120. 
—  J.  '^  koláč,  lAiko,  der  Mutterkucben. 
Nz.  Ik.,  K.Š.,  S.  N.  —  J.,  bájovna  u  Tře- 
boně: sam.  a  Kamenice  nad  Lab.;  hamry 
u  Uokycan.  PL.  —  J.  Jan,  katecheta  6e». 
vyéši  realky  v  Praze.  V*  Tf.  H.  1.  3.  vd. 
172,  196.,  Bačk.  Př.  48.,  77,  129.,  146., 
167.,  174.  —  J.  se  Strvetie.  Blk.  Kfck  599. 

Ježeli  =  jestliže.    Slov.  Ht.  SI.  ml.  262. 

1  ježeli  sa  niekdy  stane,  že..  Pbld.  IV.  4. 
Ježená,   é,  f.,  Jesau,  ves  v  Cáalavaku 

Blk.  Kiak.  1098 

Ježeiiec,  nce,  u.  ^^  Hroiek,  eobinosper- 
muDi,  der  If^elsame.  Mltr.  42.    Vz  Ježanec. 

J^euka,  y,  f.  =jeiice.  Srn. 

Ježibaba,  misty  na  Slov. .-  Jeniibaba. 
Koll.  Zp.  1.  397.  J.  =  Zima.  Sblk.  Rostl. 
175.  J.  co  by  za  bytnost  byla,  těžko  určiti. 
Koll.  Zp.  I.  420.  J.  =  báječná  osobnost 
jeziiici  v  dernýcb,  zkáza  nesoucicb  mracích. 
Udk.  C.  378.  J-by  jsou  strygy  soplavé, 
gaoibaté  čili  pyskaté,  nos  jako  hrnec  ma- 
jicí,  bydleji  v  hájicb  a  jeskyních ;  Čechům 
JSOU  též  známy,  jen  že  a  nich  Jagababa, 
Jahodababa  sluji.  Koll.  Zp.  I.  420.  Cf.  Ja- 
gibaba,  Bosorka.  J.  běžela  na  ožehu  za 
nim.  Koll.  Zp.  I.  421.  Jenžibaba,  stará  baba, 
tn  mái  zab  kostěný,  dai  mi  zaň  železný. 
Ib.  1.  12. 

Jeiibaber,  a,  m.  Slov.  V  tom  domě  bý- 
vali troja  ladia:  Jedna  Ježibaba,  jej  maž  J. 
Dbí.  SI.  pov.  1.  38.,  Dbě.  Uv.  16. 

Ježíce,  e,  f.  ==>  jéičí  samice. 

Ježík,  a,  m.  J.  skvrnitý,  diodou  tigrinus, 
der  yucbelfiacb,  ryba.  Frč.  284.,  Schd.  11. 
494.,  Ves.  IX.  25.  —  J.  =jeiek.  Us.  Šd. 

Ježina.  —  J.  =  plod  malenníku  ježiniku, 
dis  Ackerbrombeere.  Vz  Kstp.  49.^.  —  J., 
<lu  Igelfleiscb.  Bern. 

Ježinik.  Malinnik  j.,  rulms  caesius,  der 
Brumbeerstrauch.  Bstp.  494.,  ČI.  44.,  FB. 
101.,  ČL  Kv.  372. 

Ježii.  Cf.  Rk.  SI.  Je-li  na  jméno  JežiSe 
voda  v  koleji,  setři  pilně  ploe  a  ojedi;  Na 
jnteo  JeilS  ke  kumnům  běžiž.  Kld. 


Jeiiiek,  vz  Jeiii.  -  J.  »./r<(/tr,  «<f«odéi, 
Gefreiter.  Us.  vojen,  v  Praze.  Kld. 

Ježiimantes,  výkřik  nepřijemně  dotče- 
ného a  p.  Us. 

Ježíšovo  mládi.  Jir.  Ruk.  1.  320. 

Ježiti.  Za  Žer.  polož:  Záp.  I.  174. 

Ježitkokam,  n,  m.,  balanites,  der  Eicbel- 
stein.  Srn. 

Ježková,  é,  f.,  08.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1329. 

JežkoTcokam,  u,  m.,  echinites,  der  Igel- 
stein.  Šm. 

Ježkovice.  Sdl.  Hr.  II.  277. 

Ježkovitý,  igelartig.  J.  branky,  brány. 
NA.  IV.  74.,  75. 

Ježkovský  Doiir  u  Soběslave.  Mas.  1880. 
445. 

Ježkový.  J.  hlava,  palice  —  darmaii,  da- 
tura  stramoniam,  der  Dollapfel.  Mllr.  40. 
NeSel,  kdyby  ho  j-vou  palici  vyháněli.  Ehr . 

Ježkův,  -ova,  -ovo.  Pro  j- vy  oči,  to  sem 
se  lekla!  Cf.  Pro  pět  ran  do  hlavy!  Pro 
pána  icrále!    Us.  a  Žamb.  Dbv. 

Ježlátko,  a,  n.,  vz  Ježle. 

Ježle,  der  Samenhalter,  BlUtenboden,  die 
Erweiterang  des  Stengels  der  Compositae, 
worauf  die  BIflthen  stehen.  Nz.  Cf.  SIb. 
XLII.,  Ek.  39.,  161.,  Schd  II.  208.,  280., 
Hst.  423. 

Ježná,  é,  f.,  ves.  Arch.  IV.  36. 

JeŽOT,  a,  m.,  Ježow,  ves  u  Doln.  Králo- 
vic; Jeschow,  vsi  u  Kyjova  a  Švihová; 
myslivna  u  Černého  Kostelce;  J.  Velký  a 
Malý,  Gross-,  Klein- Jeschow,  vsi  o  Mladé 
Vožice.  J.,  bývalá  tvrz  u  Hrusic.  S.  N.  X. 
252.,  Tk.  1.  406.,  408.,  lU.  73.,  V.  243.,  IV. 
370,  Rk.  SI. 

Ježovcokam,  u,  m.,  hysterolithus,  der 
Venusstein;  lapis  bystrícinus,  der  Stachel- 
scbweinstein.  8m. 

Ježovice,  dle  Budějovice,  Jeiowitz,  vei 
u  Ubliř.  Janovic.  —  J.  =  Ječoviee.  Blk. 
Kfsk.  91. 

Ježovina  •  strupy,  boláky  na  hubé  ovei. 
Val.  Brt.  L.  N.  I.  187.,  Vek. 

Ježovka,  y,  f.,  hosp.  u  DobřiSe;  kaplička 
u  Sedlce.  —  J.  J-ky,  echinoides  ^  mořiti 
ježkové.  1.  /.  pravidelné,  regalaria:  j.  tar- 
banová,  cidaris  metiilaria;  korunová,  c.  co- 
ronata;  česká,  c.  Sorignetti;  jedlá,  ecbinns 
escalentus;  obecná,  e.  saxatilis;  obrovská, 
acrocUdiit  mamillata ;  2.  nepravidelné,  irre- 
gullaria:  j.  srdcovitá,  spatangus  parpureus; 
teplická,  micraster  oor  aogainum;  klenutá, 
ananchytes  ovata;  kamenouhelná,  palechinua 
gigas.  Vz  Frč.  48.-52.,  Schd.  II.  539. 

JežoTkový,  Seeigel-.  Řm. 

Ježovský.  j.  jablko.  Hor.  Brt.  — /.  Dciir 

j  u  Pacova.  —  J..  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1329., 

I  Sdl.  Hr.  I.  40.,  II.  253.,  IV.  273. 

I     Ježovy,  ves  v  Pisecko.    Blk.  Kfsk.  449. 

I     Ježto.  Já  jsem,  j.  jsem.  Št.  Mluviš  to,  j 

I  tobě  nesluší.  30.  —  Ve  spojení  s  on.  Páni 

viicbni,  j.  jich  (jichž)  pečeti  jsú  při  tomto 

\  listu  .  . .  Tov.  27.    Vzali  berní  z  mého  člo- 

:  veka,  j.  jeho  (jehož)  v  drženi  byl  mój  otec. 

Púh.  I.  265.  —  J.  =.  kde.    Hěstiité,  j.  sól 

I  dělaji.  BO.  —  J.  -=  kdy.  Když  den  příchá- 

■iiée,  j.  se  měli  biti.  Výb.  U.  43.  —  J.  při- 

I  činni.  J.  diei,  že  by(s)  se  prve  smrti  nadál, 
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tobof  nebylo  jest  t  mém  srdci.  Cbé.  — 
Potn.  J.  náměstka  vzUžni  véech  rodů.  Vz 
Brt.  S.  3.  vd.  143.  —  Potn.  J.  nvoznje  věty 
«)  pfíčinné,  vz  Brt.  8.  3.  vd  131.,  b)  při- 
poušléci,  vz  ib.  138.  1.  Cf.  také:  PFipou&těci. 

Ježů  Dvůr,  ^Gessbof,  a  Uorni  Bobravy. 

Ježulka,  y*  f ,  echinella,  die  Ecbinell, 
rostl.  J.  prameniti,  e.  ricciaeformis.  Vz 
Rstp.  1879. 

Ježanka,  y,  f.,  echinocactos,  die  Igel- 
dlstel,  rostl.  J.  tenkotrnná,  e.  tenuispinus. 
Vz  Rstp.  677. 

Ježura  oatnitá  =  ptakopysk  ježatý,  ecbi- 
dna  bistrix,  ítétinatá,  «.  setusa.  Fré.  871 , 
Brm.  I.  2.  622. 

Ježurovitý,  stacbelmausartig.  Brm.  I.  2. 
464. 

JeiúS,  e,  m.  =>  Jeiii.  2.  vit.  Hab.  18. 

Jherce  =  jhřec,  znstr.  Anth.  Jir. 

Jhesufl  ==■  Jesus,  Ježfi.   List  hrad.  1467. 

Jho.  Mkl.  aL.  272.,  Etym.  95.  Kleité, 
kruh  jha,  Jochring,  -kranz  Lpř.  —  J.  = 
poroba.  Ž.  wit.  2.  3.  J.  manielské.  Us.  J. 
těžké  a  bídné  nésti  musíme.  V. 

J*ho  =iřfco.  Bž.  35. 

Jholistuik.^u,  m.,  zygophyllum,  Kapern, 
Mondsamen.    Sm. 

Jhra.  Qr.  ruk.  SŠ.  91.,  NB.  Té.  109. 

Jhráui,  n.  Hr.  ruk.  K.  224 

Jhrátl.  Br.  ruk.  P.  84.,  SS.  8.,  46.,  57., 
74..  99.,  Št.  Kn.  S.  157. 

Jhřee.  Hr.  ruk.  271. 

Jbřiité,  é,  n ,  theatrnm.  ZN. 

Ji  =  ho,  akkus.  m.  PomniS  na  ni.  2.  wit 
8.  5.  Chci  na  ni  (na  Jakuhaj  lidmi  dobrými 
dokázati.  PAh.  I.  175.  Vylezei  na  ni  (na 
strom).  Zlínsky.  Brt.  Sednu  si  na  ni  (na 
kaň).  Ib.  Abych  ji  (Pitrana)  k  sobě  pustil. 
1485.  Htc.  1870.  46.  Akkns.  ni  Jest  za  ji, 
jako  gt.  něho  za  jeho  atd.  Gb.  v  Z.  wit.  238. 

-Ji,  po  soufal.  -i  =•  -li.  Na  mor.  8lov.  a 
Val.  Je-ji  doma?  Je-jii  pravda?  Doma-ji 
si?  Optaj  sa  ho,  jed-y-by?  Ui-i?  Háte-jí? 
Viž-i  o  tom?    BýM  tam  už?    Brt.  D.  172. 

Ji  =jich,  dnal.  Kdyby  svoji  vnitřni  oči 
odvrátili  od  věci  nestateČnýcb  tohoto  světa 
a  pozdvihli  ji  k  spatřeni  věčného  života 
věcí.  Št.  Kn.  S.  46. 

-ji  =  -iči,  -eni:  slepi  (slepici)  peří,  koči 
(sova  ma  koču  hlavu),  kači  žaludek.  Hor. 
Brt.  D.  154. 

Jihava,  y,  f-,  Giebau,  městečko  u  Olo* 
mouce.  Vz  S.  N. 

Jícen  ^  válcovitý  otvor,  který  podél 
páteře  dutinou  hrudnl  probíhá  a  do  žaludku 
ástl.  Vz  Slov.  zdrav.,  Čeě.  Ik.V.  25.,  lití.. 
Vlil.  209.,  X.  287.,  List.  filol.  VlIL  30.  Schd. 
II.  353.  —  J.  sopky  (sopečný),  der  Kráter, 
NA.  V.  638.,  Sté.  Zem.  784..  děla  kovový, 
Hour.,  pekla,  propasti.  Us.  Pdl.  Zřeli  jsme 
v  j.  smrti.  Vrch. 

Jicennik,  n,  m.  ■=  srkái,  die  Schland- 
rObre.  SI.  les. 

Jickovice,  dle  Budějovice,  Itzkowitz,  ves 
u  Milevska.    Tk.   III.  96.,  Blk.  Kfsk.  1329. 

Jieiiatý,  scbliindreicb.  J.  Lakedaimonsko. 
Lpř. 

Jicnire,  «*,  f.  --jedlice,  die  Esaerin.  Olom. 
Sd. 

Jienik  —jedUk.  U  Kroměf.  Zl. 


Jfcnořez,  a,  m.  Cm.  Ik.  L  159.,  X.  940. 

Jieuovltf^  podobu  jiaut  majiei,  Bebland- 
artig.  Stč.  Zem.  783. 

Jícnový.  J.  kleitě.  Wld. 

Jičeti  =>  iič«(t.  Ob. 

J16ÍI1  (od  Jiky.  Pal.  Rdh.  1. 184.).  V  J-n« 
je  velmi  zle,  poněvadž  tam  žebrák  o  po- 
svíceni hlady  umřel.  Vz  Sbtk.  Krát  b.  47. 
-  Tk.  III.  684y  IV.  728..  V.  248..  VI.  69- 
VII.  413 ,  Tk.  2.  233.,  Tf.  Odp.  288.,  Sbn. 
558.,  Blk.  Kfsk.  1829.,  8dl.  Hr.  IL  a77..  V. 
361.,  Bk.  61,  Pal.  Kdb.  U.  125.—/.  N<>9ý. 
Zet.  Záp.  II.  81.,  60,  78.  —  J.,  os.  jm.  J. 
Jan.  Tk.  Ž.  322. 

Jiilna,  y,  t,  Itsebins,  ves  a  St  Jičína. 

Ji6iiičves,  vsi.  f.,  Jioinowea,  ves  n  Ji- 
čína. Blk.  Kfek.  774.,  Sdl.  Hr.  IL  198.,  V. 
361 

Jičínský,  OB.  jm  Tk.  V.  343.,  VIL  418, 
Sdl.  Hr.  V.  378.  -  J.  Karel.  dr.  práv  a 
hosp.  rada,  nar.  1831.  Vz  Tf  H.  1.  8.  vyd. 
18.3^  184.,  Šb.  Dj.  ř.  354.,  Bk.  81.,  8.  N.  — 
J.  Élai.  1689.  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  674.,  Jh. 
Kuk.  I.  820.,  8.  N.  -  /.  Krist,  1844.  Vi 
ib.  (Jg.).  —  /.  Bohtul.  Mat.  1619.  Vs  Jlr. 
Ruk.  826.  —  /.  Jan,  knihtiiíkař.  1571.  Ví 
Jir.  Ruk.  321.—  J.  Jeron.  Blk.  Kfsk.  1164. 

Jidái.  Vz  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Rk.  SI. 
Na  Zlínsku  Idáé.    Brt.    Jest  mu  jako  J-vi 

Íni  zima,  ani  teplo;  vede  se  mu  prostředně). 
Třebonína.  Olv.  —  J.  —  hrkačka,  mmjití 
podoba  trakaře.  U  Třebiče.  J:>k. 

Jidáiek  Prok.  Tk.  IV.  241.,  V.  115.,  34S. 

Jidá^ky  v  Táborsku  =  pečivo  z  bilé  pie- 
ničné  mouky  ve  formě  dvojité  podkovy  do 
sebe  vložené,  solí  a  mákem  posypané;  pro- 
dává se  po  celý  ruk.  Bik.,  8.  řf. 

Jidáítný.  J.  zrada.  Arch.  IV.  142. 

Jidášovy.  J.  ucho,  oniko,  pexiza  anri- 
cula,  der  Hollersobwamm,  das  Jadasobr.  Vt 
Mllr.  78. 

JidáSský.  J.  mzda.  Kos.  01.  I.  358. 

Jidatelna,  y,  f.  ''•jídelna.  Ros. 

Jidec,  vz  Jidce. 

Jídelna  fim.  a  řecká.  Vs  Vlik.  497. 

Jídelní,  -Dý.  J.  lístek,  Henu  (franc), 
miska,  lžíce  atd.  Doh.  Dle  Ntr.  VI.  825.  m 
Slov.  jediopis  =  jídelní  lístek.  J.  listek 
řimcký,  vz  Vlik.  202 ,  japnnský,  vz  Ven 
II.  247.  Oběd  dle  j.  lístku,  Diner  á  la  carui. 
Dob.  —  J.  =^  jedlý.  Os.  Té.  Jez  jiedelné 
věci.  Hns  I.  360. 

Jídlo.  Jsou  jeitě  n  jídla,  bei  Tische.  Ds. 
Dcb.  Má  rád  nékolik  jídel  za  sebou,  einige 
(íánge.  Mezery  mezi  jednotlivými  jidfy. 
Mour.  To  je  iidel,  kroupy  a  zeli!  Us.  Msk. 
Frištuk,  oběd  i  olevrant,  večeru  mat  mnsi, 
jak  sa  jedlom  nepomáhá,  práca  ho  ndnsi; 
1  jedním,  s  dvoma  jedělkami  spokojený  bý- 
vai.  Glč.  IL  266.,  167.  Nenč  jídla  mluviti 
(říkají  tomu,  kdo  při  jídle  mluví);  Jde  mo 
j.  Spatně  se  světa  (nechutná  mu,  nenbývá 
mu).   U  Král.  Hradce.  ESC   Stvoro  (čtvero! 

Íedál  —  vietko  hrách  (žertovně  o  ipatne 
lostině).  Slov.  Zátur.  Jejen  k  jidlo,  Uké 
k  dílu.  Dcb.  Kdo  nebyl  při  dile,  ten  nebuď 
při  jídle.  Sb.  uč.  Není  jídla  bez  díla.  Us. 
Bž.  O  j.  za  starií  doby  vs  Sdl.  Hr.  I.  126., 
183.— 185.,  IV.  62.,  167.,  168.  J.  Noiská  a 
řecká.  Vz  Vlik.  497. 
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JidloBoi,  e,  m.,  der  TroebseM. 

JidlostrqjM,  e,  m.,  der  Traktenr,  Gar- 
koeh.  §m. 

Jidree,  Jettenitx  —  Řetecioe.  Blk.  Kfsk. 
ISOl. 

Jidro,  «,  a. -^  jádro.  Sles.  a  mor.  Má 
dobré  j.  Klk.,  Šd. 

Jiedák,  a,   ao.  —  jedUk.    PijicA  mrcha 
(—  ipatoi)  jiedáei.  Slov.  Zátar. 
.  Jigati,  wie  eiu  Etel  sehreien,  gagagen. 
Srn. 

Jih  -=>  jiini  vítr.  J.  věje,  itarého  hřeje. 
D8.  T6.  C£  MU.  Etym.  106. 

Jihati  —  táti.  Že  ma  při  tom  srdce  ša- 
non slaad  jfbalo.  Siol.  Vs  Jihnoati. 

JihUiTS.  Proé  se  jmeniúe  Iglaa?  Ve 
taaka  máji  jeika  a  pod  nim  nápis:  Ve  stiou 
tvÝch  penUL  Jak  to?  —  Jak  si  dopisovali 
Jiolayané  a  Bméntkými?  —  Kterak  nho- 
(tili  cissřovnn  Marii  Terecii  a  cisaře  Fmn- 
tiika?  —  Jihlaviti  védi,  juk  se  jmenovali 
lotH,  kteří  byli  s  Kristem  ukKiováni  a  kolik 
jim  bylo  let.  —  Jak  rusmnožiti  Utanije  a 
slavili  boží  télo.  O  tom  viem  vz  v  Sblk. 
Krát.  b.  168.— 171.  —  Of.  Tk.  I.  610.,  III. 
402.,  IV.  728.,  V.  243.,  VI.  849.,  VIll.  413., 
TL  Ž.  222.,  Žer.  Záp.  II.  184.,  8dl.  Hr.  I. 
264.,  IV.  318.,  Sbn.  580.,  688.,  S.  N.,  HL 
SL,  Blk.  Kfsk.  1829.,'  Pal.  Kdb.  II.  12S.  - 
Z  J-vy  V.  Vi  Sbn.  579.,  834 ,  8.  N. 

JihlaTkM,  y,  f.,  Iblawka,  vea  u  Tel£e. 
Tk.  VII.  210.,  Žer.  Záp.  I.  93.,  94.  -  J.  - 
pHtok  Dyje  na  Mur.  Rk. 

Jihlavský.  ZOstanu  radSi  v  j-ském  kraji, 
nsjdn  si   děvée   hezké  a   Moravy:   Hnsafi 

Íedoa  pod  modrou  vodon,  na  j-ských  lukách 
íooé  krmijon.  Si.  P.  317.,  680.  J.  právo. 
Tk  II.  306.,  306.,  Hi.  Dodatky  (I.  17.  é.  7  ) 
k  Jg.  H.  1.  —  J.,  os.  jm.  Tk.  V.  76.,  Blk. 
Kfck.  1257. 

Jihlíé,  e,  m.  —jehlái,  divii  hnév,  onosis 
•pinosa,  die  Hanbechel.  Vz  Jehlice.  Let. 
Mt  8.  VIII.  1.  42. 

Jihly  =  tánim  měkký.  J.  oeste.  U  Žamb. 

Jihoafirleký  vidlonosec.  Vz  Vidlonosec. 

Jihočeský.  J.  kraje.  Us.  Pdl. 

Jiho-Jlhovýehod,  a,  m.,  Sadsttdost.  Nz. 

Jiho-Jihozápad,  n,  m.,  Sadsfldwest  Nz. 

JihomoHký.  J.  stromy:  citrony,  pomo- 
nnie.  Jir.  Obra.  136. 

JihoBémeeký.  J.  máselné  ípačky,  Bntter- 
spatseo,  jídlo.  Šp. 

Jihomský,  sQdrussiscb.  Bk. 

Jihoslované.  Vz  Ukaž.  47.  O  památkách 
dfevoibo  pisemnietri  JihoslovanO  vz  v  Šf. 
III.  m.  a  n. 

Jihoslovaaský,  sfldslavlsch.  Mns.  1880. 

OoO. 

Jihetoéaový,  SBdpol-.  J.  okean,  St<. 
Zeai.  744.,  pás  (antarktieký).  ib.  816. 

JlhoTltka,  y,  t,  syzigites,  der  Jooh- 
Khimmel,  boubá.  J.  obecná,  a.  megalocar- 
PM.  Ví  Rstp.  1978. 

JihoTitr,  •vétm,  m.  Pl.  L  281. 

Jibový,  na  Zlínska:  jahový.  Brt. 

JihoTýchod,  n,  m.,  der  Sfldost.  Bž.  288., 
Ni. 

Jihoiápad,  n,  m.,  der  Sttdwest.  Na. 
Jieh  —  ye.  Ja  jieh  (vát)  mám  vidy  rád. 
Ui.  Zki. 


Jieha,  Jneba,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  III. 
1 190. . 

Jieha  —  tekatina  tvofioi  se  rozkladem 

I  hnisn.  Vz  Slov.  zdrav.   Jahody  z  sebe  vy- 

dadí  jichn  jrvenú.  Lék.  62.  a.  Jichu  masnu 

j  (ias  eamiam)  vlif  v   hrnec.    BO.  Cf.  Mkl. 

Etym.  106.,  ^f.  IIL  564.  Dobrá  psa  mucha, 

chlapovi  jneba.  Phid.  I.  3.  7. 

I     Jieharee,  dle  Badéjovice,  ves.  Arch.  IV. 

35,  61. 

Jichoř,  e,  m.  -> '/«(,  krevní  voda;  te- 
katina v  iilich  bohů  krvi  podobná,  Blat- 
waseer;  GOtterblat.  Vký. 

JiehtMtfehT,  zailá  ves  v  Bolesl.  Blk. 
Kt«k.  633. 

Jiehovatosf  krve.  V  z  Slov.  sdíav. 

Jiehovina,  y,  f .  das  Zomidin.  8m. 

Jikalka,  y,  f,  Ikalka,  sam.  n  Plzné. 

Jikánf,  o.  Proč  Slováci  opouitéji  své 
plnozvadnié  o,  o  atd.,  slovem  své  možné 
nářeél  a  pNjimaji  to  zienilé  j.  české?  Koll. 
IH.  157. 

Jikati,  vz  Mkl.  Etjm.  96. 

Jikavéí,  Bergfink-.  Kk. 

Jikavee,  alincky  ikavee,  Brt.,  fringilla 
montifringrilla.  SI.  les.,  Frč.  868.,  8.  N.  Ne- 
tahaje se  jak  j.  (o  tom,  kdo  v  posteli  se 
natahaje  maje  rnce  za  hlavoa  sloíené).  Na 
Vsacka.  Vek.  Je  tlustý  jako  j.  Val.  Vek.  — 
3.  ^  Madný,  chudý  člověk.  D  Srbec  na  Mor. 
Bkř. 

Jikerni  —  jikmý.  Bk. 

Jikev,  kve,  f.,  Jikew,  ves  a  Loaéina.  Tk. 
IV.  728.,  V.  248.,  Tk.  Ž.  222.,  Blk.  Kfsk. 
19..  Sdl.  Hr.  V.  861. 

Jikra.  polygrannm.  1380.  Mni.  1885.,  566., 
8.  N.,  Mkl.  Ecym.  95.  Ci.  J.kro. 

Jikták,  a,  m.—jikmáé.  Té. 

Jiktee,  vz  JikHce. 

Jikrnatý  sloh  (vápenců,  oolitbový).  Kré. 
G.  183.,  Osv.  V.  15.,  NA.  V.  658.  J.  rada. 
Frč   J.  vápenec,  dur  Oniith.  SI.  les. 

Jikrný.  J.  máslo  (jako  jikra),  Hkaji  o  ja- 
drném másle  pfevařeném.  U  Polié.  Klá.  J. 
sloh  rudy,  vz  Jikrnatý.  Fré. 

Jikro,  a,  d.,  ikro,  die  Wade.  Lai.  Té. 
Vz  J.kra. 

Jikrorodný,  roKenvoll.  Bern. 

Jikrový  =-  jikrni.  Šm. 

Jikry,  vz  J.kra. 

Jil.  lapka,  lupky,  jUovatina,  jUovina,  der 
Lebm.  MV.,  SI.  les.  Cf.  Listy  filul.  Vlil. 
11.,  Mkl.  Etym.  95.  J.  ■>=  mastnioe.  Hrbk. 
J.  =•  splavený  kaolin  zneéiiténý  mineralnimi 
přivěbky.  Kré.  G.  50.  J.  ohnivzdorný,  feuer- 
fester  Iboo,  wealdský,  plastický,  mořitký 
der  Třífel,  londýnský,  Kré.  G.  50.,  724., 
833.,  837.,  piseinatý,  Sandletten,  SI.  les., 
vlaský,  Sal.  210.,  hrnólfský,  slaný.  Bř.  N. 
245.,  246.  Cf.  Bř.  N.  164.,  KP.  III.  19.,  Schd. 
IL  42.,  46.,  Krám.  Slov.,  8.  N.  V  jiln.  Ž. 
wit.  68.  3.  Béb  stvořil  élovéka  z  jiln  n. 
I  z  bliny,  z  zemé.  BO. 

Jiiava,  y,  f.,  mě.  na  Slov..  Eylau.  Tk. 
IV.  603. 

!     Jilcář,  e,  m.  —  kdo  délá  jilce,  der  Degen- 
griffmacher.  1605.  Dob. 

Jilce,  e,  n.,  vz  Jileo. 

JUeozdobný,  den  Degengriff  zierend. 
Lpř.  SI.  L  49S. 
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JUčidlo  —  Jin. 


JlKidlo,  ai.n-)  der  Grifltriebel  (beiai 
Sohwertfeger).  Sm. 

Jilec  vesla,  der  Rudercrriff.  Lpř.  Jilce  na 
zbroji.  Kol).  III.  285.,  M.V.,  Hkl.  Etym.  84. 

1.  Jílek  ozimý  či  tráva  anglická,  lolium 
perenne;  vlaekj^,  i.  perenae  iialioam,  Rt. ; 
mylný  (marnivý,  mýlek,  zabilka,  matonoha, 
vzteklice,  opilka,  ocaskA,  ěmatonoh),  lolium 
temulentum,  die  Dollgerste,  SI.  les.,  Nz.  Ik., 
KruDi.  Slov.,  Rose.  108.,  S.  N.,  Milr.  62., 
Odb.  path.  UI.  847.,  Rstp.  176!.,  Kk.  113., 
114.,  Slb.  160,  Cl.  157.,  158.,  ČI.  Kv.  115., 
Scbd.  n.  262.,  FB.  13.  J.,  lipnice,  metlice, 
srrbenatherum  aven&ceam,  das  Reigras.  SI. 
les. 

2.  Jilek,  Ika,  m.  Na  bt.  opata  Jílka  chystá 
se  zase  Spilks.  Slez.  Šd.  —  J.,  os.  jm.  Tk. 
I.  312. 

Jirek,  Tz  Jíl. 

Jilem,  Ima,  m.,  vsi  a  Jilemnice  a  u  Cbo- 
těboře.  Blk.  Kfsk.  693 ,  Sdl.  Hr.  V.  241.-345.; 
nikulik  dumkúv  u  Semil.  PL. 

Jilemnice.  Tf.  Odp.  298.,  Blk.  Kfsk 
132!>.,  Sdl.  Hr.  V.  861,  Rk.  SI. 

Jilemoický.  J.  statky.  Vz  Tf.  Odp.  298. 

—  J.  Amoit.  Tf.  Odp.  388. 
Jilemnlk,  a,  m.,  lllemnik,  ves  u  Mém. 

Brodu. 

Jileii§ký  Václ.  1621.  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
574.  Vz  Jelenský  (týž). 

Jiie^ovice,  úle  Budějovice,  Uleschowitz, 
ves  u  Velké  Polumé  ve  Slez. 

Jiljí.  Bž.  107.,  Mkl.  Etym.  106.  Když  je 
pékne  na  Jilji,  může  zasif  každý  shnilý. 
Slez.  Sd.  —  Kostel  sv.  J.  v  Praze.  Tk.  1. 
610,  11.  587.,  III.  648.,  IV.   728.,  VI.  349. 

—  O  Jiijlch  vz  8.  N. 

Jilka,  y,  f.  °=  jilová  těmi,  poU  jílovati. 
U  Kuúuva.  Rgl.  —  J.,  08.  jm.  Ď.  ol.  1.  125. 

Jilkov,  a,  m.,  Gilkendorf,  ves  a  Stern- 
beika  na  Mur. 

Jilků  Mlýn,  Jilkamfible,  u  Krumlova. 

Jilm,-  ulmas,  RUster.  J.  polní,  u.  cam- 
peetriB,  die  Feldulme;  j.  vaz,  u.  effusa,  die 
raube  Ulme;  koikuvý,  die  Korkulme.  Ustp. 
1384.,  Kk.  142 ,  Cl.  12tí.,  ČI.  Kv.  162.,  Krám. 
Slov.,  Kose.  116.,  S.  N.,  Mllr.  108.,  Slb. 
266.,  Scbd.  II.  275.,  FB.  34.,  KP.  III.  308. 

Jilma,  vz  Jilm. 

Jllmek,  vz  Jilm. 

Jiimenec,  nce,  m.,  nerost,  der  Ilmenít. 
Šm. 

Jilmina,  das  Ulmin.  81.  les. 

Jiimíuek,  nku,  m.,  corcboros,  das  Huss- 
kraut.  Sui. 

Jilmka,  vz  Jilm. 

Jilmo,  a,  n.,  Jelmo,  vsí  u  Liiova  a 
a  Tťlče. 

Jilmové,  ébo,  n.,  Illmovy,  ves  u  TiSňova. 

Jilmo  vitý.  J.  rostliny,  ulmaceae:  jilm, 
břestovec.  Vz  Kstp.  1384.,  Kk.  142.,  Slb. 
265.,  Kose.  116. 

Jilmovua,  y,  f.,  spiraea  ulmaria,  der 
Geissbait.  Šm. 

Jiluatosf,  i,  f.  =- jilovatost.  SI.  les. 

Jílovati  také  —  zlato  z  pí: ku  zlatonos- 
ného na  rýžích  vypírati,  seifen,  waschen, 
schlammen.  Kk   SI. 

Íilo\é,  vz  Jilovi.  —  J.,  Enlau,  mésto 
les.  Lípy.  PaL  Rdb.  11.  407. 


Jílovec,  ilysia  aeytale,  jíhoamer.  had. 
Scbd.  II.  483.  —  J.,  sam.  a  BerDardlc  Sdl. 
Hr.  UI.  108.  -  J.  =»  dllnik  jUnjid  (vypí- 
rající zlato).  Vz  Jílovati  Bk.  81. 

{ilovf,  i  (ne:  -ího,  oprav),  Jilov,  ves 
a  Želez.  Broda;  Jillowey,  ves  a  Hodkovíe. 

0  trzích  v  Jílovém  (Eule?)  a  jak  tam  p. 
tarář  shodil  svého  patrona  se  shodíV.  Vz 
Sbik.  Krát.  h.  47.  —  Cf.  Tk.  I.  610.,  II. 
637.,  m.  648.,  IV.  728.,  V.  243.,  Blk.  Kfsk. 
1329.,  Sdl.  Hr.  I.  112.,  IV.  237.,  8.  N.,  Bk. 
81. 

JUoTice,  dle  Badéjovice,  Gillowitz,  vsi 
a  Třeboné  a  a  Vyinibo  Brodu;  Jilowitz, 
ves  u  Třebechovic.  Blk.  Kfsk.  1329.,  Sdl. 
Hr.  II.  65.,  UI.  303. 

JilOTlIté,  ě,  D.,  Jílowischt,  ves  u  Zbra- 
slavé.  Tk.  I.  46.,  47. 

JiloTitoTápenitý.  J.  půd»,thoniger  Kalk- 
boden.  SI.  les. 

JiloTitý,  vz  Jílovatý. 

Jitovka  (past.).  Sdl.  Hr.  I.  37.,  71. 

Jilovuě,  pl.,  f.  Ctery  hony  za  jilovnémí. 
kdež  blinu  bérů.  Arch.  L  1(^. 

Jilovský,  ého,  m.,  os.  jm.    Tk.  II.  537. 

Jílový.  J.  zemina,  KP.,  země.  Bj. 

Jildi,  n.  =•  jilec.  Palai  se  zakrouceným 
jilílm.  Si.  P.  761. 

Jilva,  y.  m.,  os.  jm.  Mus.  1830.  256. 

Jilvin,  a,  m.,  os.  jm.  Pttb.  II.  118. 

Jllý  J.,  knéz.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  575. 

Jimaé,  psi  jm.  Brt. 

Jimadlo.  Vz  KP.  V.  178.,  298.  /.,  lojKa, 
die  Vorlage  (Qefitss).  Nz.  J.  na  lib,  Zpr. 
arch.  Vlil.  102.,  na  syrop,  der  Syrupfanger; 
v  plynárně  =  hydrsalika,  die  Tbeervorlage. 
Šp.  , 

Jimák,  a,  m.,  der  SSbelhandriemen.  Csk. 

Jimanec,  nce,  m.,  der  Gefangene.    Šm. 

Jímáni,  n.  ■-=■  vyssáváni,  die  Aufsaagung. 
SI.  les.  —  J.,  die  Ergreifung.  J.  srdce.  Hlk. 

Jímaný  ammoniak.  Nev.  Km.  I.  55. 

Jimatel,  n,  m.,  der  Ergreífer. 

Jlmatelný,  greífbar.  Lpř. 

Jímati,  vz  Jinoatí. 

Jimavost,  i,  f.  J.  básně,  Us.,  mysli.  Smi., 
rozumu.  Uour. 

Jimée,  e,  n.  J.  na  smůlu,  das  Pecbgrandl. 
,  SI.  les. 

'  Jimka,  vz  S.  N.  Dno  či  základ,  vrch  S 
závěrek  jimky.  NA.  IV.  281.  —  J.,  d« 
Rechen.  J.  plovoucí.  NA.  IV.  232. 

Jimkáí*,  e,  m.,  der  Scbleasenmeister.  SI. 

1  les. 

I  Jímkový,  Schleusen-.  J.  rypadlo.  Zpr. 
arch.  XU.  4.  18. 

JimUkov,  a,  m.,  Imligao,  ves  v  Chebsko. 
Blk.  K''tsk.  1829. 

Jimlín,  a,  m.,  Imlíng,  ves  a  Postoloprt. 
Tk.  IV.  332.,  Blk.  Kf^  909.,  Sdl.  Hr.  I 
lil). 

Jimram,  a,  m.,  os.  jm.  Hus.  1884.  539., 
D.  ol  I.  377.,  Tk.  I.  61. 

Jimramov,  a,  m.,  Ingrowita,  mésteékv 
v  Brněnsku.  8.  N.  J.  Nový  (huti),  Nen 
ingrowitz,  tamtéž.  Jak  si  pomohli  Jimra- 
vovéti  k  soše  sv.  ducha?  Vz  Sbtk.  Krát. 
b.  171. 

Jin,  a,  m.,  vz  In.  Původa  ceitickébo 
PaL  Rdb.  U.  116. 
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oenlni,  j.  badá  til  Slov.  Pbld.  IV.  2á6. 

JioaéOTlne,  dle  Budějovice,  loatseho- 
win,  ves  n  Brna. 

Jioak  Věc  jinak  se  mřla;  Aviak  stalo 
ae  jinak;  Jak  bych  mohl  j.?  Us.  Uch.  Vink 
má  ty  penize  vielgak  s  j.  nabyté.  Us.  Vk. 
Kdyby  byli  j.  jednali,  bylo  by  s  nimi  j. 
U>.  Nemože  to  j.  být,  mosime  se  rozejit. 
Si.  P.  447.  Torna  i.  rozumím.  Sá.  Na  něco 
j.  pobiiieti.  Osv.  1.  270.  Za  to  bych  mohl 
pKiiei,  že  jinak  nenie;  Pudle  takových 
rotliěnýcb  pNbod  prilvo  rozdielně  jinak  « 
jinak  rozsnzDje.  NB.  Té.  164.,  194.  Jiniik 
jtden,  j.  jiný  jedna  a  toai  řeč  vykládá.  Štr. 
JinaJejie  se  máji.  ZN  Velimt  bych  živ  byl 
jinaiejie.  St.  Kn.  ě.  43.  Počne  nám  id  býti, 
ie  aine  dinili  jinak  než  dobře.  St.  En.  i. 
27  —  J:  <=  ttee.  Za  okolnosti  j.  stejných. 
ZC.  I.  249.  Ta  středa  prvni  po  hoda  kri- 
ieoie  (křtěni)  boiieho  j.  po  svieékách.  List. 
hnd.  1482.  T6. 

Jinako  ~  jinak.  J.  byli  by  přestali  ofe- 
rovati. ZN. 

Jinaký.  Muži  jinaéi  nejsou.  Sá.  Velim 
ámytlem  jina£ejiim.  Št.  En.  i.  106.  U  Do- 
mažlic :t  j.  jinakH.  Jrsk. 

Jioan,  a,  m.,  ginkgu.  die  Satisbarie,  rostl. 
J.  dvujlaloký,  g.  biluba,  salisbaría  adisnto- 
folia.  Vz  Rstp.  1424.,  Ves.  IV.  193. 

Jinanovltý.  J.  rostliny,  ginkgineae :  jinan. 
Vi  Ibtp.  1424. 

Jinatý,  bereifl.  Rst.  423. 

JihlíVt,  y,  {. '^  jiní,  jiiwvat.    Slez.    Šd. 

Jlnce,  Jinets,  ves  n  Hořovic.  Tk.  IV. 
396.,  Blk.  Kf/sk.  1339.,  S.  N.,  Rk.  81. 

Jinde.    Há-li  co  k  néma  mluviti,  mluv  ' 
k  néioo  před  králem  neb  j.,  když  vi.   Púb. 
II.  227.  J.  psáno  je&t.  Št.  Kn.  i.  7.  Holko-li 
a  ni9,  oslaď  si  j.  Lpř.  exc. 

Jindiee,  dle  Budějovice,  Inditz,  ves 
o  Uhlif.  Janovic.  Tk.  UI.  121. 

Jladová  •=  itMly.  O  Olom.  Sd. 

Jindovský  Mlýn,  Jindamable,  a  Sudo- 
•ÍKc. 

Jindra,  os. Jm.  Tk.  V.  86.,  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  575..  Blk.  Kfak.  1329.  —  J.  ~  Jindřiika. 
Di'  —  J.,  sam.  n  Sedlčan ;  mlýn  u  Dobříie. 

JindHch.  Sv.  J.  kostel  v  Praze.  1k.  II. 
*37.  —  J.,  os.  jm.  Tk.  ib.  —  /.,  vz  Scribo- 
nins.  —  J.  *  Minsterberks.  Tk.  Vil.  413. 
O  jiných  v«  8.  N.,  Rk.  SI. 

Jindřichohradeeký,  Neuhaas-.  J.  gy- 
nnaňam.  Va  JindřichAv  Hradec. 

JlndHchoT,  a,  m.,  Beinrichsdorf,  ves 
oVelkéBiteíe;  Hennersdorf,  ves  u  Albrech- 
tic; J.  Mtdý  a  Veliký,  Klein-,  Oross-Heín- 
riclwehlag,  vsi  u  Beneiova  v  Budéj.  Rk. 
^1.,  S.  N.  J  Lang-Bennersdorf,  ves  v  Sa- 
rieh.  Pal.  Rdh.  II.  411. 

JindMchoTice,  dle  Budějovice,  Jindři- 
chowits,  ves  u  Blatně;  Indřichowicz,  ves 
n  Zeletavy;  Beinrichsgrfln,  mě.  v  Cbebíku. 
-  Tk.  1.  87.,  Blk.  Kfsk.  601.,  602 ,  908., 
ímII.  Br.  III.  228.,  IV.  66.,  8.  N,  .Kk.  81. 

JindHehovsk*  vinnice.  Tk.  II.  277. 

JladHchůT  éezd.  Tk.  I.  87.  -  J.  Hra- 
<í«e-'.Vx  Rk.  81.,  Blk.  Klsk.  1829.,  Pal.  Kdh. 
II.  1%.   Tam  jsem  byl  1%  r.  supplentem. 


,     JimUML,  a.,  aoimolMdiiag,  tm  u  Jindf . 

'  Hradce. 

I     JindMiský  Jan.  1506.  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 

'  575.,  Jir.  Kuk.  L  321. 

I     Jineeký,  vz  Jince.  J.  pásmo.  Vz  Bž.  N. 

\^- 

I     Jinehdy  —jindy.  Srn. 

Jincherina,  y,  f.,  die  Sehweinsblase. 
U  Hisik>i.  gkU. 

Jini,  pruina.  Ž.  wit.  77.  47.  Vz  8.  N., 
Rk.  SI ,  Schd.  I.  172.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Cf.  Mkl.  Etym.  96. 

Jinin,  a,  m.,  ves  u  Strakonic.  Blk.  Kfsk. 
687. 

Jinubarevný.  J.  odrAdy  korunta.  Osv. 
I.  669. 

Jiuoiany,  dle  Dolsny,  Jinotschan,  ves 
a  UuŠQÍk.  Tk.  III.  83.,  Tf.  Odp.  267.,  Sdl. 
Hr.  V.  249. 

Jinoiartýn,  o,  m.,  der  Brewsterit.  Sm. 

Jinoéaska,  y,  f.,  monniera,  ilieMonniere, 
rostl.  J.  bubatá,  m.  trifolia.   Rstp.  275. 

Jinodélný,  von  ungleicher  Lange.   Lpř. 

Jiuodřevý  =•  s  jiného  dřeva.  J.  socba. 
Si.  bk.  227. 

Jlnohlativosf,  i,  f.,  der  Ueteromorpbis- 
mus.  ám. 

JinohranlTOSf,  i,  f.  —jinohlativost.  Bk. 

Jiooeh.  Mkl.  Etym.  106. 

Jinoehlop,  a,  m.,  tiarella,  der  Spitzbut, 
rostl.  J.  srdcolistý,  t.  cordifolia.  Vz  Rstp. 
698. 

Jinochmýr,  u,  m.,  stenactis,  rostU  J. 
letni,  s.  aunua.  Ustp.  867.,  Slb.  448.,  8.  N. 

Jinochovitý,  jdoglinghMft.  Sm. 

Jinojazyéný  spis.  Vt.  8f.  Strž.  13. 

Jiuujazyký  ">  jinojatyiný    Dch. 

Jinojev,  a,  m.,  der  Allopban.  Sm. 

Jinukmenee,  nce,  m.,  eines  anderen 
Stammes.  8f.  Strž.  I.  235.,  U.  381.  a  j. 

Jinokmenný,  von  einem  anderen  Stamme. 
J.  národ.    Tk.   Č.  6. 

Jinokrajuý,  auswartig.  Posp. 

JittOkřidlice,  e,  f,  biptage,  die  Hiptage, 
rostl.  J.  hroznatá,  b.  maUobloca.  Rstp.  212. 

Jinoliee,  dle  Budějovice,  Jinolítz,  ves 
u  Jičína. 

Jínolieuý.  Sopka  jednua  stranou  nebod 
bezčislnýcb  jevi,  o  nicbž  druhá  protitomná 
j-cná  ani  nevL  ťl.  1.  168. 

Jinoiist,  u,  m.,  allophylius,  das  Wechsel- 
blatt   Sui. 

Jiaolistý  slez,  malva  alcea,  die  Flugwurz, 
das  Fullriss.  81.  les. 

Jinumaužeiný,  dichogauisch,',v.bot.  SI. 
les. 

Jinomistnosf,  i,  f.  —  r&enomistnos(,  die 
Hetcrutupiu.  Nz.  Ik. 

Jiuouiluvnosf,  i,  f.,   die  Allolalie.    Kk. 

Jluumnožek,  iku,  m.,  der^Heteronosit. 
ám. 

Jinoniyslnik,M,  m.,  der  Andemdenkende. 
Si.  Sk.  58. 

Jittonárodni  zákon,    Pal.  Kdb.  II.  220. 

Jiuoalue,  dle  Budějovice.  Jinonitz,  ves 
u  Smicliuva.  V  J-cicb  zaviraji  o  pulcdnúob 
malé  déti  du  jarmar,  aby  jich  poludoice  ne- 
unesla. Vz  Sbtk.  Krát.  b.  48.  —  Tk.  1.  610., 
II.  329.,  386.,  IV.  173.,  Tt  Odp.  267,  Blk. 
Kftk.  432. 


Digitized  by 


Google 


524 


Jinopádnoš<  —  Jir£ák. 


Jlnopádnosf,  i,  f,  die  Hvpallage,  Ver- 
Kebrane  der  Ronstroktíon.  Nz.,  Si.  L.  24., 
J.  33.  Vz  Jinovazuost 

Jinopásný,  aag  einer  anderen  Zone.  J. 
plodiny.  Katn. 

Jinoplemenee,  nce,  m.  =^  jinoplemennik. 
Šf.  Strž.  II.  244. 

Jinoplemennik,  a,  m.,  von  einem  an- 
deren Utamme.  Sod. 

.  Jinoplemeiiný  národ.  Pal.  Rdh.  U.  54., 
Řt.  111.  12. 

Jinořadee,  dce,  m.,  allosorus  criapna, 
kaprad  kadeřavý.  FB.  2. 

Jinoraz.  Vz  Bř.  N.  174.,  Schd.  II.  47., 
KP.  III.  11. 

Jinorazovee,  der  Homblendfels.  Nz. 

Jlnorazový.  J.  melafyr,  porfyr,  der  Mela- 
pbyr,  Augitporphyr,  Nz.,  rula,  břidlice.  NA. 
V.  5tJ0 ,  662. 

Jinorodný.  J.  védy.  Koll.  IV.  196. 

Jiuorodý.  Moar.,  Dk.  Aeatb.  646.,  Si. 
II.  9.,  Lpř.  SI.  J.  národ.  Šf.  Stři.  I.  89., 
328. 

Jlnorypee,  pce,  ta.  "-jinorypek. 

Jiuorypek,  pkn,  m.,  die  Ibnganblende. 
Nz. 

Jinoamčmý,  einer  anderen  Ricbtang.  J. 
cesta.  Kutn. 

Jinostrannosf,  i,  f.,  das  Ausland.  Srn. 

Jinostranný,  anderweitig,  Dob.;  nngleicb- 
seitig.  Lpř.  J.  Jména,  avédeotvi.  Sf.  Stři.  I. 
291 ,  II.  257.,  405.  a  j. 

Jinoství.  BO.,  Št.  Kn.  i.  110.,  176. 

Jiuode.  Dáno  j-ii  uměni.  BO.  —  Hr.  ruk. 
D.  569.,  580.,  Hymni  1418.  (Zakl.). 

Jino6i  sila.  Sdl.,  Us. 

Jiuoiiee,  dle  Budějovice,  Jinoscbitz,  ves 
u  Beneíova.  —  3.=  jinoch.  Výb.  I.  416. 

Jinoiik,  a,  m.,  demib.  slova  jinoch.  Kos. 
01.  1.  280. 

Jinoiln,  ina,  ino.  Jideoha  v  dóm  j-iin. 
BO. 

Jinofiitl,  íl,  en,  eni,  zam  JQngliug  macben, 
etwait  als  Jttngling  tbnn.  Kk. 

Jinoika,  y,  f.  —  divka.  Hněvk. 

Jiaoiov,  a,  m.,  sam.   u  Vlaiimě. 

Jiuota,  y,  f.,  das  Andersseiu.  Šm. 

Jinot^l.  Cf.  Vor.  P.  248.  a  násl.,  Jg. 
Slnost  68.,  154.,  S.  N. 

Jinotajilka,  Jinotajitelka,  y,  f.  =-jmo 
taj.  Šm. 

Jiuoti^itelkovati,  aliegorisiren.  ým. 

Jittotajitelný  =  allegoňcký.  Pl.  U.  215. 
Vz  Jinotajuý,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  408. 

Jinotajka— jinoto;.  Rk. 

Jinotajné.  To  j.  se  pravi.  Si.  II.  50. 

Jinot^ný.  Si.  II.  50.  J.  básnictví.  Jg. 
Slov.  153. 

Jinotel,  e,  m.,  der  Davyn.  Šm. 

Jiaotvariiosf,  i,  f.  >=  rásnoUmmott,  die 
Heteroplasie,  der  Heteromurphismas.  N2.  Ik., 
Hř. 

Jinuútvarný,  heteromorph.  Nz.  Ik. 

Jiuovatťti,  ét,  ční,  sieh  bereifen.  Vz 
Jůniři  se.  Kká.  K.  sl.  j.  64.,  Šd. 

Jinovatina,  y,  f.  =*  jini,  jinovatka.  Šm. 

Jinovatka.  Vz  Krám.  Slov. 

JiaoTaznosf,  i,  f.,  hypaliage,  převráceni 
vazby  či  konstrukce.  Si.  II.  96.  Cf.  Jino- 
pádnost 


Jlnovec.  Hdk.  C.  378.  —  J.  —  vreb 
v  horách  pováiskýob  na  Trenéanska.  Pokr. 
Pot.  1.  83.,  118. 

Jlnovéký,  eines  anderen  Zeitalters.  Dk. 

Jinovérec,  der  Dissenter.  Nz.,  KoU.  IIL 
281.  Snáielivý  a  mimÝ  k  i-cflm.  Pal.  Bdb. 
II.  421. 

Jinovérník,  a,  m.  =•  jinovérec.  Rk. 

JinoTémý,  andersgUnbend.  Sm. 

Jinovna,  y,  t,'=  jinotaj.  Rk. 

Jinovraelav,  é,  f.,  místo  v  Pokkn.  Tk. 
IV.  306.,  Tk.  Ž.  195. 

JinoTÝ,  Reif-,  reifig.  Sm. 

Jinozákonný,  heteronomnL  Dk.  Dj.  fil. 
65.  Dk.  Aesth.  119.,  496.,  678. 
^  Jinozeméina,  y,  f.,  das  FremdlSndisehe. 
Sm. 


Jinoznac,  e,  f.  Potahovali  bo  k  j-ii 
(k  věci  opačné,  než  dříve  zastával).  Si.  I. 
42.  J.  =-  tropus.  Nz. 

Jinoznainý  =  tropický.  J.  rčeni,  slovce, 
der  Tropus.  Nz.,  Jg.  Slnosf  67. 

Jínil.  Vemu  sobe  jinin  tobé  na  vzdory. 
Si.  P.  565.  Ač  horil.  Jen  když  jinii.  (k 
Lpř. 

JinndT.  Št  Kn.  i.  23. 

Jiný.  Na  Zlínsku:  iný,  inii,  inaéi,  inakii. 
Brt.  D.  164.  J.=rogdtíný.  Poslové  jinýek 
svétů.  Cch.  Bs.  73.  Ten  je  každý  den  jiný; 
On  je  dnes  docela  j.,  der  ist  heate  wie 
ausgeweobselt.  Us.  Dcb.  Nechce  být  %  jinýeb 
(nechce  se  od  Jiných  liiiti).  Us.  Elgl.  Kdo 
z  tych  žbankú  pijaf  bude?  Kdožby  Jiný  jeo 
syneček.  Si.  P.  754.  Ona  za  jinou  nedá 
(nedá  si  řfci,  neustoupl).  U  Chocerad.  Vk. 
A  tamhle  u  Kavkft  snad  to  bylo  jiné?  Sá. 
Nejsou  k  jinému,  než  . . .  Sá.  Právo  pak  nic 
jiného  neni,  nežli . . .  KoL  3.  Slova  k  jinémo 
a  k  jinému  rozumu  přijímati;  Co  provodí 
jiným  svědomím  neili  příseinýu  v  koa- 
ielství.  NB.  Té.  235.,  4.  Aby  těch  vsi  iádný 
jiný  vyplatiti  nemohl  List.  brad.  1480.  Ti. 
Kázáni  a  jiné  dobré  skutky.  Pasa  14.  stol. 
Jiná  světlost  slunce  a  jiná  mésice  a  jiná 
hvizd.  ZN.  Mezi  jinýni  řka,  unter  Anderem. 
Št.  Kn.  i.  102.,  160.,.  Si.  Rozpr.  29.  A  co 
chci  jiného,  nežli.  Št.  En.  i.  51.  Ale  Uq" 
jiné,  když ...  Ib  9.  —  J.  >»  ostattU.  Abj 
nade  všecky  jiné  pány  sobě  ho  vážil.  Hu 
I  59.  —  J.  =>  tihotná.  Ostávi^  tu  s  Boheo, 
milá,  já  mládenec  a  ty  jiná.  Si.  P.  167. 
A  když  poznala,  že  jest  jiná.  Jrsk.  —  Ad 
Potn.  4.  Životové  jich  jsou  jako  jíaýeii 
psftv.  Budou  jako  jiná  němá  tvář  bes  roi- 
umu.  Vz  Brt.  S.  3.  vd.  33.  13. 

Jira  z  Řeéioe.  Žžk.  7.  -  Tk.  V.  244. - 
J.,  ponstev.  v  16.  stol.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  576., 
Jir.  Ruk.  L  321. 

Jiráuek  Jan  a  Váol.  Blk.  Kfsk.  10S7. 
O  Jiných  vz  S.  N. 

Jirásek,  ska,  m.,  sam.  n  Dobřiie.  —  J. 
Alois,  prof.  v  Litomyšli,  spisov.,  oar.  1861. 
Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  142.,  Pyp.  K.  II.  4SM., 
Bačk.  Př.  16.,  6T.,  78.,  174. 

Jiratice,  dle  Badéjovice,  Imtiu,  vei 
u  Jamnic. 

Jiriák,  a,  m.  =-  hfdtee  » jedním  varieiem : 
Jantk,  a.  Hnmpoloe.  Kijk.  —  J.,  os.  jm. 
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JlritaT,  dle  Dolaay.  /.  DolM  a  Homi, 
Uoter-,  OMr-Jirtaohan,  ▼•{  a  Jesenic.  Blk. 
Kftk.  S45. 

Jiréice  =  Jiřice. 

JiKček,  ékn,  m.  J.  HermmtgHd,  ryt. 
ze  Stmokova,  dr.  práv  a  miuister.  rada  ve 
Vídni,  nar.  1827.,  spiaov.  Va  Tf.  H.  I.  8.  vd. 
6.,  9..  68.,  160.,  170.,  172.,  173 ,  182.,  183., 
db.  D.  ř.  254.,  Pyp.  K.  II.  540.,  Mua.  1886. 
629.,  S.  N.,  Rk.  SI.,  Bačk.  Př.  61.,  114.,  138., 
163.,  175.  —  /.  J(M<f,  miuiatr  mimo  aloi. 
v  Praxe,  nar.  1826.,  spisov.  Vs  T£.  H.  1. 
3.  Td.  5-  9.,  22.,  26.,  27.,  32.,  49.,  60.,  69., 
60.,  78.,  88.,  159.,  160.,  164.,  170.,  171.,  176 , 
Šb.  Dj.  ř.  254.,  Pyp.  K.  I.  378.,  11  640., 
Noa.  1886.  ^9.,  8.  N.,  Bk.  8L,  Baik.  Př. 
61.,  114.,  13a,  131.,  137.,  151.,  163.,  175.  — 
/.  Jo$ef  Konstantin,  dr.  a  prof.  déjepiao 
na  ées.  aniver.  v  Prase,  nar.  1854.,  spisov. 
V*  Baék.  Př.  116..  180.,  Tf.  a  I  3.  vd. 
166.,  168.,  Pyp.  K.  I.  878.,  U.  540.,  Has. 
1886.  631. 

Jink,  rka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdb.  I.  121. 
—  J.,  vz  Jiřík. 

Jihnidté,  é,  n.,  mist  jm.  Tf.  Odp.  286. 

Jiřetice,  dle  Badějoviee,  Iřetíu,  ves 
a  Volyné;  JiřetiU,  ves  n  Votic.  PL.,  Blk. 
Kfik.  238.,  Sdl.  Hr.  IV.  246. 

Jiřetin.  a,  m.  J.  Dolní  a  HořijH,  Uoter-, 
Ober-Georgenthal,  městečko  a  vea  a  Mostn. 
PL,  Tk.  II.  477.,  Ul.  61.,  V.  244.,  S.  N., 
Kk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  161.,  Sdl.  Hr.  IV.  235., 
PaL  Bdb.  U.  401. 

Jirgl.  a,  m.  Sdl.  Hr.  V.  344.  -  J.  Frant., 
nw.  1822.,  t-  8-  N. 

Jireha.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Vz 
Knm.  Slov.,  Hkl.  Etym.  96. 

Jirehiř.  Jak  připravnje  kůie.  Vz  SIk. 
6».-660.,  Matj.  48.  O  j.  v  16.  atol.  vs  Prm. 
1878.  é.  10.,  Tk.  II.  537.  O  Hm.  j.  Vz  VUk. 
•m.,  278. 

Jirehářský  Ferd.  1845.  Je.  H.  1.  2.  vd. 
SK. 

JirehátatTi,  vs  Schd.  I.  408. 

Jircbovlca,  y,  f.  —  louka  o  Roznotina. 

Jím.  Nom.  a  vák.  Jiři;  gt.  a  akkua.  Jiří 
(Ud4  cbváU  JIH,  Cis.  Mus.),  odchylkou: 
biie  Jiřibo,  Lobk.  3.  a.;  dat.  Jiři,  od- 
chylkou Jtřimn;  lok.  Jiři,  odchylkou:  po 
krili  JiHm,  Zap.  mést.  309.;  instr.  Jiřim, 
odebylkou:  před  sv.  Jiři.  Břez.  34.  Vs  více 
T  Ulit  filol.  1882.  122.  Cf.  Bž.  107.-108. 
N»  «v.  Jifi  poolosmy  hřivny.  List.  brad. 
U6I.  Ti.  8v.  JiH  chrám  v  Praze.  Vz  KP. 
I.  141.  Kéi  je  vidy  Jiřiho  (jaro)!  Vz  Zdv- 
«>>ati.  Kolik  týdnů  žáby  před  sv.  Juřim 
{im  briija,  tolik  týdnů  po  sv.  JoH  mlčija; 
Kolik  dni  před  sv.  Jiřim  vrba  se  rozzelená, 
tolik  dni  před  sv.  Annou  se  ine.  Zlínsky. 
8rt.  Kolik  zub  před  Jurom  vřešti,  tolik  jich 
po  JnroTi  mléi.  Némo.  IV.  442.  Žabka  jak 
dlouho  před  sv.  Jiři  vřiská,  Uk  dlouho  po 
nim  timoa  pi«ká;  Co  do  sv.  Jiří  na  pažite 

2 potí,  do  zemé  nazpět  neofaf  palice  zi.buii. 
e.  Zabřmi-ii  před  sv.  Jiřím,  tož  ten  rok 
tle  le  bude  dařiti  zlodějům;  ukradnou-li 
(O,  hned  le  to  na  ně  pronese;  Sv.  Jiří 
přijede  aa  ohnivěm  koni  a  svět  zapálí  (snih 
bode  tatí).  Kld.  Je-li  o  JiH  tak  vysoké  iito, 


ie  se  v  ném  havran  skrýti  můie,  bude 
úrodný  rok  na  obili.  Va.  Té.  Co  před  sv. 
JiN  naroste,  to  po  ném  zhyne;  Juři  trávu 
pobúřf  (roste);  Do  Jiřibo  neroste,  kdyby 
to  i  kleitěml  vytahoval  a  po  Jiřim  roste  a 
roste,  kdyby  to  i  kladívkem  zatloukal.  Val. 
Vek.  Do  sv.  Jiři  nemá  žádný  živo£'ch  jedu. 
Hus.  Sv.  Juři  se  zemnm  (zemí)  bAři,  aby 
rostly  kvitky  pro  ty  malé  ditky.  Slez.  8(1. 
O  Jaré  kPnje  sa  tráviika  zo  země  a,  éobys 
ju  vraj  mlatkom  do  země  drvil,  jen  kMuje 
sa.  Dbi.  Úv.  158.  Sv.  Jaří  kořen  bulí,  abv 
rostla  tráva.  vieli|aké  kvítí  na  věnečky  viti. 
Sé.  P.  768.  Na  Juřího  chytne  se  zelená  žába 
(rosnička)  a  dá  se  do  nového  hmca.  Na 
bmeo  přimaže  sa  dírkovaná  skřidélka  a  pak 
sa  hrnec  zakopá  do  brabenčibo  kopenca. 
Z  tej  žáby  udělá  sa  kViiku  (háček)  a  vi- 
dlička. Tím  háčkem  přitáhne  sa  milá  nebo 
milý  (dle  toho,  kdo  to  udčlal,  mažský-li 
čili  ženaká)  a  mosija  sa  ohtét  a  za  sebe  sa 
dostaf.  Ale  dyby  před  svatbou  přece  jeden 
druhému  ae  zprotivil,  lož  potřeba  jenom  tů 
vidličku  milého  (milou)  píchnut  a  tož  zase 
jeden  od  druhého  odpadne.  Val.  Vek.  Jiné 
pověry  o  sv.  Jiři  vz  v  Hus.  1854.  548.,  1855. 
183.,  1863.  160.,  v  Sbtk.  Rostl  54.-55.  Sv. 
J.  kláiter,  kostel  v  Praze.  Tk.  I.  610.,  III. 
648.,  IV.  728.,  VI.  349.  —  J.,  král  čes.  Vz 
Sbn.  641.,  S.  N.,  Tk.  VII.  413 ,  Žer.  Záp.  I. 
269.,  Tf.  Odp.  388.,  Tf.  H.  I.  8.  vd.  67.  — 
/.  B.,  farář.  1619.;  /.  V.,  1843.  Vz  Jg.  H. 

1.  2.  vd.  575.  O  J.  B.  vz  také  Jir.  Ruk.  I. 
822.  —  /.  Jan.  Blk.  Kfsk.  1329.  -  Vz 
o  oicb  a  o  i.  J.  také  v  S.  N.,  Rk.  SI. 

JlHee  "konopky,  cannabinae.  J.  obecná, 
konopka,  konopásek,  cannabina  linota,  ge- 
meiner  HSnflinf,  der  Blutbfinfling;  horní,  c. 
flavirostris  (frinéilia  montium,  81.  les.),  der 
Bergbfinfling.    81.  les.,   Frd.  353.,  Brm.  II. 

2.  831.— 832.,  Scbd.  II.  445.,  Krám.  Slov., 
8.  N.,  Rk.  81.  —  J.,  Georgendorf,  ves 
u  Kaplioe;  JiřiU,  vsi  a  Sterých  Benátek, 
u  Kácova,  n  Kostelce  nad  Lab.,  u  Křelovic 
a  n  Humpolce;  Iřitz,  ves  u  Mor.  Budějovic; 
Irritz,  městečko  u  Miroslavě  v  Bm.  —  Tk. 
lU.  86.,  44.,  VI.  66.,  75.,  Blk.  Kfsk.  1829., 
Sdl.  Hr.  IV.  370. 

JiMiek  —  ro«n»čli»,  jvHee,  janiiék,  byla 
viridÍB.  SI.  les. 

JiHéka,  y,  f.  ^  rorejs,  vlaštovka,  hirundo 
nrbica,  h.  apas,  die  Kirchschwalbe.  SI.  les., 
Schd.  II.  442.,  8.  N.,  Brm.  II.  2.  646.  Kde 
mnoho  jiřiček  se  zdržuje,  tem  panici  kle- 
vete  a  různice.  Hus.  1853.  486. 

JlřiékoT,  a,  m.,  Jiřičken,  ves  u  Čes. 
Dubu.  Sdl.  Hr.  III.  108.,  113. 

Jiřičky,  pl.,  f.,  Jiřitz,  ves  n  Křelovic, 
TZ  Jiřice;  Dreidorf,  ves  u  Holice  v  Pard. 

Jiřiéné,  ého,  n.,  Kfthlendorf,  ves  u  Su- 
iioe. 

JiMk  V.,  méiCan.  1793.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
675 ,  Jir.  Ruk.  I.  321. 

Jiřikov,  Jeřikow,  ves  v  Chotěbořsku, 
Blk.  Kfok.  1329  ;  sam.  u  Křelovic;  Giersig, 
ves  o  Unčova.  PL.,  Kk.  81. 

JiMkovee,  vce,  m.,  Jiřikowitz,  ves  uVotic. 

Jiřikoves,  vsi,  f.,  Georgensdorf,  ves 
tt  Lítomyile. 
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JifikoTice  (od  Jiříka,  Pal.  Rdh.  1.  134.), 
Jiřikowitz,  ves  n  Unčova  a  ii  Brna.  PL. 

JiHkoTO  viddnl.  Vz  Jir.  Buk.  1. 322.,  Sbn. 
829.,  List.  filol.  VI.  80.-46.,  202.-204 ,  244. 

JiHkovský  —  z  Jiřikovic  a  Brna.  J.  chasa, 
to  je  Bože  chasa,  uedá  sobě  vzíti  z  hlavě 
vlasa.  SS.  P.  716.  _ 

Jiřin,  a,  m.,  ves  u  Votic ;  Olrscbin,  ves 
u  Celiikovic;  Irscbings,  ves  n  Jihlavy. 

JiHna,  y,  í.=  Jiřinka.  Posp 

JiHnk,  a,  m.,  os  jm.  Tk  Z.  6 ,  7.  — 
J.,  Jirsching,  ves  v  Cásl.    Blk.  Kfsk.  1098. 

Jiřinka,  dahlia  (georgina),  die  Georgine, 
květina.  J  mnohobarevná,  d.  variabilis;  bílá, 
žlutá,  růžová,  tmavoServená,  hnědá,  dvou-, 
tfíbarevná  atd.  Us.,  Rstp.  875.,  ČI.  101., 
Ek.  166 ,  Schd.  II.  282.,  Krám.  Slov.,  Rose. 
I5i9.,  S.  N. 

JtNnoTice,  míst.  jm.  Tk.  I.  157. 

Jirka,  mlýn  u  Vambera. 

Jirkaíov,  a,  m.,  Jirkalow,  několik  domkfiv 
a  KMéperskj'ch  Hor. 

Jirko,  a,  D.,  sam.  a  Vamberka. 

Jirkov.^a,  m.,  Jirkow,  ves  n  Železného 
Brodu.  Blk  Kfsk.  776.,- Rk.  81.;-  J.,  GOikau. 
Ib.  1040.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Jiřkovice  =  Jickovice. 

JirkovHký  Mlýn.  Mus.  1880.  234.  —  J., 
os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1329. 

Jirna,  y,  f.,  myslivna  n  Kladrub. 

Jirnice.  Vz  Slb.  372.,  Rstp.  1084.,  ČI. 
Kv.  Ji29.,  FB.  54.,  Rose.  132. 

Jirnicovitý.  J.  rostliny,  polemeniaceae: 
jirnice,  plamenka,  zlatobýl,  vilec.  Rstp.  1084., 
Slb.  372..  Rose.  132. 

Jirny  Veliké  a  Nové,  Gross-,  Nen  Jirna, 
vsi  n  Nehvizd.  Ik.  II.  421.,  438.,  IV.  640., 
Blk.  Hhk.  13'-'.,  1265. 

JiroTcovitý.  J.  rostliny,  hippocastaneae: 
jírovec.  FB.  87. 

Jirovec.  aesculns.  Vz  FB.  87.,  ČI.  Ev. 
828.,  Kk.  232-,  ČI.  63.,  Roso.  155.,  Hllr.  9.  — 
J.  V<>}t.,  hudeb.,  nar.  1763.  Vz  8.  N. 

Jirovice,  dle  Budějovice,  Jironritz,  ves 
u  Benešova.  Blk.  Kr^k.  151 ,  Uk.  SI. 

Jirsa,  y.  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jir!«íl{,  a,  m.    /.  Jan  Valerian,  biskup 

budéjuvtký.  1798  -1883.,  spisov.  Vz  Tf.  H. 

.1.  3.  vd.  185.,  186.,    Slavin  I.  234..    Šb.  Dj. 

ř.  2.  vd.  264.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  576.,   S.  N., 

Rk.  SI. 

Jiřské,  ého,  n.,  Gesilrzen,  ves  a  Stříbra. 

Jirxko,  a,  n.,  ves  a  Mnichova  Hradiště. 
Blk    K^k.  604. 

Jlrsova  ulice,  sam.  n  Nov.  Města  nad 
Met. 

Jirnš,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jlacec  =jistec.  1473.  Mus.  1880.  405. 

Jiska,  y,  f.  =  alídná  štola,  der  Sncb- 
Btollen.  Hrbk. 

Jiskati.  Lipi  (lepí)  moji  mladí  dni,  ja 
vas  jibkDm  a  vas  nie  (a  vás  není).  Sš.  P. 
800.  —  J.  =^  štíiiati,  xábsti,  liskati,  tlouci. 
Je  tam  zima,  ttik  to  iská.  Slez.  6d.  Jii-knouti 
někoho  přes  hlavu.  Laí.  Tě.  Vz  Í:kHtí. 

Jiskera,  jiskrula,  y,  i.  —  kráva  bystrá 
jako  jiskra.  Mor.  Brt. 

Jiskereěka.  y,  f.  =jiskerka,  jiskra.  Měla 
sem  syneěka  jako  j.  (čiperného).  Si.  P.  249. ' 


Jiskerka'—  sedmikrása. '»<  Yt  Kk.  166., 
'  Slb.  426.,  Mllr.  23.  Mají  li  jiíkerky  n«  jafe 
stopeěky  diúhé,  bude  dliibý  len,  pkkli  krátké. 
I  bude  králky.  Val.  Vek. 
I  Jiskernik,  n,  m.,  stenactis,  rostl.  J.  letni, 
I  8.  annua.  Slb.  448. 

I  Jixkeraý  •=  jiskřivý,  ohnivý,  \  fonkelnd, 
feurig.  J.  oči.  LaS.  Tě.  —  J.  =  upřímný. 
Slov.  Ssk.  Vz  Jiskrný,  Jiskřený,  Ibkrenný. 
Jisknontl,  vz  Jlfkatl. 
JÍ4krR==malé  žhavé j  tělisko.  Rk.  SI., 
Mkl.  aL.  289.  V  MV.  pravá  glossa.  Pa.  J. 
Htavá-  FIng-,  Dch.  J.  elektrická  (v  prostoře 
vzduchoprázdně),  trvání  její,  j.  indakéoá, 
thermoelektrická.  Vz  KP.  II.  199.,  20á ,  íOS., 
236.,  244.,  Schd.  I.  142.  Lítáni,  let  jisker 
Us.  Má  opatřeno  býti,  aby  jiskry  od  sou- 
seda k  sousedu  nelítaly.  Cor.  jar.  IV.  3. 
1.  str.  391.  Děvěe,  syn>^k  jako  j.  (éiperoý). 
Si.  P.  Vz  Jiskereěks.  Hodili  jiskru  v  saebý 
stoh  (oživili  něco).  Kle.  Kovářovy  (cikinovyi 
děti  neboj!  se  jisker.  Lpř.,  Bž.  ezc.  Cigá- 
nové dzeci  nebojá  sa  iekier.  Slov.  Rr.^Sb. 
Dobře  jest  jiokru  pntlaéiti  dřéve,  nežli  se 
z  nie  rozmói  oheň.  Št.  Kn.  i.  117.  Z  malé 
jiskry  oheň  vzniká.  Šd.  —  Přenes.  J.  clto, 
Udk.,  naděje.  Us.  Pdl.  —  i.^jm.  dtrti. 
Škd.  —  J.  ="  malý  diamant.  V«  Solíbair.  — 
J.,  08.  jm.  Tk.  VI.  349.,  VII.  10..  13.  J 
z  Brandýsa.  Sbn.  833.,  Rk.  SI.,  8.  N.  O  ji 
ných  J.  vz  Blk  Kfsk.  1829.,  Sdl.  Hr.  V.  281. 

Jiskřený  =  jiskrný,  e  vsuto  jako  v  krev, 
tresf,  plef  atd.,  kret  m.  krt  na  Mor.  Sr. 
Chytemý.  Kat.  1662.,  ohaterný,  zamekl  atd. 
Vz  Vzjifkřiti,  Jiskerný. 

Jiskři  k,  n,  m.,  pyrítes,  der  Eiesoletein. 
Feuerstein.  Sm. 

Jiskřiti.  —  abs.  Oko  jeho  jiskřilo.  Šbr. 
Záj.  117.  —  se.  Vlno  se  jiskří.  Lpř.  Si.  17. 
Je  tam  zima,  až  se  jiskři.  Brt  ~  (se)  éim. 
Tvář  se  mn  hněvem  jiskřila.  Sá.  Zrak  di- 
vým žárem  jiskřil.  Osv.  I.  378.  Zraky  nin 
jiskří  druhů  nadientm.  Kká.  K  si.  j.  66.  — 
odkud  (kudy  kam).  Z  očí  ti  jiskři  bně?. 
Koll.  Zpod  čela  vzdor  mu  jiskři.  ELkš. 
A  dosud  čilá  ielma  krvežlzníc  tmou  postoo 
kn  bojiSti  zrakem  jiskři  z  té  zranénébo 
Turka  tváře.  Kká.  °K  bI.  j.  187.  ~  kde. 
Jeho  oko  jiskřilo  v  nočním  iern.  Šbr. 

Jiskřivosf ,  i,  f.,  fnnkelnde  Beschaffenhal 
Sm. 

Jiskrnatosf,  i,  f.,  glimmende  Beschaflén- 
heit.  Šm. 

Jlskrnatý.  Za  ,majíci<  polož  éárkn.  J 
oči.  Sá.,  vino,  Lpř.  Si.  17.,  řeí.  BO. 

Jiskrnik,  n,  m.  =  přistrqj  k  cAybini 
jisker  v  kominé,  der  Funkenfiinger.  Sp.,  Pr. 
hosp.  nov.  Vz  Jiskrojem,  -chyt. 

Jiskmooký  =  jiskrooký. 

Jiskrný.  J.  oko,  Vlč.,  Hru.,  zrak,  Sbr., 
Osv.  V.  751..  pivo,  KP.  V.  296.,  kometa, 
Nrd..  noc,  dévěe  (čerstvé).  Kká.  K  si.  j.  íb., 
44.  Cf.  Jiřkern;^- 

Jiskrohledy  =  jiskrooký. 

Jiskrocbyt,  u,  m.  ^-jiůnnik,  jiArovrat. 
Vz  Jiřkrnik.  Dch. 

Jiskrofem,  u,  m.,  der  Funkeníaoger. 
Rk.  Vz  Jislirnik,  Jiskra,  Chyt. 

Jiskromet,  u,  m.,  funkensprObende  Fod- 
taine.  Dcb. 
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Jiňaooký,  jiskmooký,  jitkrohltdý,  riaw- 
tůJtif.  Lik. 

JiskrosrSee,  Sce,  m.,  der  FnokeiMprOher. 
PÍ.  II.  235. 

Jiskrosršný.  J.  plamen,  Sirius.  Pl.  I. 
99..  105. 

Jlitkrovrat,  u,  m.,  tz  Jiskrochjt. 

Jiskrozraký  =  n»*rootý.  Lpř. 

Jlskruls,  y,  f.,  ▼>  Jiskera. 

Jistbu.  Pdh.  I.  247.  V  jiitbě  jsme  se  u- 
Třeli.  NB  Té.  145.  —  J.  =  kamenný  pUiř. 
Sv.  rok.  V.  I.  29. 

JlAtbiee,  e,  f.  =•  tnalá  jittba,  komůrka, 
die  Zelle.  J.  tr.  —  J.,  Jisbitz,  ves  u  NA- 
cfaoda;  hbitz,  ves  ačeehtic.  PL.,  Blk.  Kfsk. 
1329..  Sdl.  Hr.  V.  11.,  16.,  Rk.  SI. 

Jistbltný.  J.  BUvenl  (komArkoTé),  das 
ZelleofrebSade.   J.  tr. 

Jistcový,  vz  Jistec.  Že  ten  list  má  s  dobru 
Téli  8  jistcovů.  Pfth.  I.  309. 

Jistě.  Kdo  vám  v  tom  véHti  má?  Jistě 
iidný.  Štr.  J.  vytčený  cil.  Obv.  I.  366.  Byrs 
um?  Jisté  (ano).  Us.  Vek.  Tof  j.  řéci  mohn. 
Vjb.  II.  28.  Neb  coí  zde  věřime,  to  t«m  j. 
uiřfmp.  Št.  En.  i.  8.  Tako  sě  j'ma  j.  zdáie. 
Alx.  Jáz  na  ty  j.  necbciu  tbáti.  AIx.  Nebo 
j.  oéima  svým*  nznamenái.  Ž.  Kl. 

Jistebka.  Mkl.  aL.  97.  Zdali's  j-ky  ne- 
mil?  NB.  Tě.  150.  Kdyi  seděl  v  j-ce.  Ib. 
199. 

Jlstebns,  y,  f.,  die  Speisekammer.  Srn. 

Jistrbatee.  Vz  Tk.  III.  458.,  IV.  728.,  V. 
203.,  Tk.  Ž  222,  Tf.  Odp.  287.,  Blk.  Kfek. 
1329.,  Sdl.  Hr.  III.  803.,  S.  N.,  Bk.  81. 

Jistebnik,  a,  m..  Stiebnig.  ves  n  Klln- 
kovic.  Tk-  III.  á6.,  Šdl.  Hr.  fv.  370. 

Jistebsko,  a,  n.,  ves  v  Bulesl.  Blk.  Kfsk. 
M4.,  805. 

Jistebský  piskovee.  Kré.  O.  805. 

Jistec  =  pravý  dluinUc.  Jsme  sirotka 
jistee  tobo  dluhn ;  Ta  mi  jest  i.  omřel.  Pflb. 
II.  209 ,  610.  (I.  208 ,  263.,  199 ,  II.  200., 
^"i.).  A  v  tom  pololetí  my  jistci  máme 
vérilelňm  nxiim  jich  snmmn,  jistinu  i  s  úroky 
uplatiti.  Tov.  Cf.  Mkl.  Etym.  105.  Naiel 
JKm  jistce  svého,  za  kterého  jsem  pánu 
■Téma  za  5  hř.  slíbil;  Há-li  jemu  Pavel 
jtkoito  rakojraie  ten  dinb  za  Tomana,  toho 
ílohn  jistce,  zapraviti.  NB.  Tě.  19.,  130 
(35.,  72.,  266.,  282.)  —  J.  =  rukajmé.  Snu 
toho  jistcem  tebe  sobě  obírám.  Msn.  Or. 
94.  JíBtcové  a  rukojmě  byli  za  krále.  Bart. 
fnivi,  ie  se  jim  nikda  jistcem  v  tom  ruko- 
jemstvie  a  podporů  za  syna  svého  neaéinil ; 
Ttk  se  oni  spojili  sami  jistci  a  jeden  slibil 
M  druhého,  jestližeby  jeden  zSel,  aby  na 
drahém  postihl.   NB.  Tě.  28.,  62.  —  í.  = 

řwd.  Pal.  Rdh.  II.  229.  —  Cf.  Žer.  Záp. 
256.,  II.   168.,   169.   —  J.,  Jistetz,   ves 
n  Plili. 

Jirti.  Cf.  Šrc.  172.,  Mkl.  Etym.  98.  O  éaso- 
»*i>i  vt  Bí.  21.,  206.,  List.  filol.  1883.  113., 
1886.  301.  a  násl.,  1878.  203.,  1879.  225. 
L«í.:  im,  iS,  i,  imy,  itě  (ée),  jeďa,  jedža, 
jedío,  jedžn  i  ju;  jez,  jezmy,  jezte;  iz, 
«niy,  izée;  jest  n.  jeáé;  jed.  jedla  n.  id, 
jedla;  jedzeny,  a,  o.  Imper.  jez,  parte,  jed 
J  jedel  na  FrenStatsku,  Strambersku  a  Při- 
bonka,  iinde  iz.  Brt.  D.  131.  Jest,  3  pl. 
q«,  přech.  jeza.  Zlinsky.  Brt.  Jak  se  časuje 


na  Dolni  Bečvě?  O  tom  vz  List.  fliol.  1885. 
252.  Na  jihových  Mor.?  Vx  Osv.  1884.  59. 
Jak  v  dialektech  českoslov.  vflbec?  Vz 
Listy  filol.  1887.  447.  -  abo.  Ktoi  neděli, 
také  nejez.  Št.  Kn.  é.  31.  Jak  budei  hospo- 
dárif,  tak  ti  budem  jesti  varif.  flt.  SI.  ml. 
260.  Nechce-li  kdo  pracovati,  anii  také  jez. 
Hus  I.  438.  —  co.  Mám  čo  jest,  mám  čo 
pif.  flt.  SI.  ml.  2K5.  Já  ji  (polévku)  jest  n». 
budu,  hořem  jest  nemoia;  Chce-li  tvDj  kúii 
trávu  jésti,  musiS  s  něho  dolů  slézti;  Já 
radii  pUjdn,  kde  sem  bévala,  kde  sem  jídala 
buchty  s  trnksma:  Ale  já  nemám  hlasu, 
jídávám  B  olejem  kaiu.  Si.  P.  V2Q.,  192.. 
682 ,  736  Já  zim  (snim)  vierko,  co  mne 
nezl.  VaL  Vek.  Co  neznáme,  jist  nemáme. 
Sb.  ač.  Zlé  mu  j.  kázal;  I  řťkl:  Jez  zlé! 
Já  jsem  řťkl:  Já  jeho  j.  nechci.  NB.  Tč. 
186.  J.  cbléb.  Ž.  wit.  126.  2.,  Řt.  Kn.  i.  54 , 
Hus  IL  360.  Jedl  nonzi  a  bidu  pfiknsoval. 
Us.  Kíá.  —  odkud.  Jedli  byste  z  nieho 
(ze  stromu).  Rkps.  Mns.  1884.  239.  Z  tobo 
chleba  jez.  16.  stol.  Muč.  U.  97.  Ktoi  jie 
z  toho  chleba.  Bbl.  Věru  já  něbiiděm  za  jej 
stolom  sedat,  z  jejej  chleba  jédiit.  SI.  ps. 
211.  —  »  kým.  Na  misu  mi  dajte,  v  hrnci 
mi  nehajte,  i  s  vámi  budem  jiest  (o  žrou- 
tovi). Slov.  Zátnr.  Otroci  počítali  se  k  ro- 
dině, s  niž  také  jídali  kolem  jednoho  stolu. 
Lpř.  Dj.  I.  67.  Budei  jisti  s  starou  pani  =^ 
popostli  se.  (Jan  Telecký  zabil  z  prchli- 
vosti jednoho  ze  synA  svých.  Jeho  pani 
v  zármutku  hladem  se  umořila  a  odtud  toto 
přísloví.  Pal.  Dj.  17.  I.  265).—  se.  Dostal, 
co  se  nejí  (biti).  Us.  Ki(.  —  kde.  Jez  doma, 
co  mái,  a  n  lidí,  co  ti  dají.  Us.  Po  krčmách 
j.  BO.  —  Jak.  J.  po  lopatě  (mnoho).  Us. 
Ji,  div  mu  oči  nevylezou.  Us.  Sd.  J.  do 
sytosti.  BO.  Nejez  přes  moc.  Dch.  Ji,  tak 
se  mu  od  huby  práil.  Brt.  Ji,  div  si  jazyk 
nenkonsne.  Us.  Jablka  cbvatom  jedli.  Ht. 
SI.  ml.  231.  J.  dvakrát  (kdo  po  jidle  vousy 
oblizuje).  U  Žamb.  Dbv.  Vař,  ženičko,  vař 
obid,  bo  bych  ja  jut  hrubě  jid.  Si.  P.  503. 
Vzau  by  sum  (a.  dievča,  »le  načvo,  keď  si 
na  nič  súco  a  ledačvo:  varif,  priast  nič 
ueviei,  chleba  nenapečiei.  len  darmo  jiei. 
SI.  ps.  318.  J.  do  říháni,  flus  II.  241.  Roz- 
koině  pijů  a  jedác  často  neduti.  St.  N.  133. 
28.  —  éim.  Polé\  ka  ss  ji  lyžicú,  maso  vi- 
dličkami, chléb  vi«k  do  úst  sa  podává  po 
kúsku  prstami.  Glč.  II.  346.  -  kdy.  Ižádný 
v  pátek  masa  jiesti  nesmél  pod  vyhnáním 
z  mésta  a  z  obce  vyvržením.  Arch.  I.  205. 
—  Jak  dloaho.  Nejedl  tři  dni.  Šml.  — 
nac.  Na  ně  jedl  (na  jich  groi).  Pě.  5.  — 
Cf.  Už  je  dušička  v  peři  (už  se  nnjedl) ; 
Už  má  nácek  plný.  Us.  Vek. 

Jistíce.  Hr.  ruk.  19. 

Jističi  ^  assertorický.  J.  soud.  Dk.,  Jd. 
32. 

Jistina  =  jméni.  Mkl.  Etym.  105.  Jistina 
závodná,  Betriebskapital,  NA.  III.  111., 
zásobní  (záloha),  Vorratbs-,  hospodářská, 
Wirthschafts-,  SI.  les.,  povinná,  Passiv-. 
op.  —  J.  =  týiétiné  penUe.  J.  na  rtroky 
složená.  Koll.  IV.  221.  Šest  zl.  zaplatil  a 
tři  zl.  dlužen  zuostal  j-ny  pravé;  Nevím 
nic  ani  o  zisku  ani  o  j-ně.  NB.  Tč.  30.,  43. 
Brali  j-na  od  dlužníkův.  St.  Kn.  i.  159.  — 
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Jitec. 


J.  ■>  speeieěfaeti,  věc  dokášáná,  nepockybná. 
Pravili,  že  vaol  nkradl.  ftekl  jsem  jim: 
Poďme  8  niem  k  fojtovi  I  Ale  j-ny  JRem  při 
nem  žádné  neviděl.  NB.  Té.  2.  Že  žena 
8  j-nú  není  popadena  ani  v  tom  shledána, 
bei  frischer  That.  Ib.  219.  Kdyžbv  měSténio 
byl  nařčen  z  kterýcbžkoli  věci  a  s  j-nů 
nebyl  popaden,  bei  der  That  ergriffen.  Šob. 
97.  Ktož  bude  s  tu  j-nú  popaden.  Št.  Kn. 
8.  22.  Za: . . .  na  odsůzeni.  St.  přidej:  Kn. 
S.  22.  Jistině  vyniti  i=  na  místo,  kde  ikoda 
se  stala,  vyjeti,  aby  íkoda  ohledána  a  spe- 
cies facti  vyíetřena  býti  mohla.  Kn.  rož. 
íl.  227.  (Bdí.). 

Jistinný.  Václav  za  odpor  mlnvi,  že  od 
nie  viece  nevypaojéil  než  7  zl.  j-ných  a  tu 
ihned  židovka  dva  zl.  lichvy  k  tomu  přičtia, 
že  jest  to  devět  zl.  učinilo.  NB.  Tč.  30. 

Jistitel,  e,  m.,  der  Versicherer,  Gew&hrs- 
mann.  Dcb. 

Jistiti  co  zaé:  za  pravda.    Har.  II.  91. 

Jistný.  A  ty  jsem  ikody  vzal  pro  tento 
j.  dluh  iménem  j-ny,  jakož  jsmy  byli  pój- 
čili  70  hř. :  Jeíek  přijal  na  ten  j.  dluh  .  . . 
Půh.  I.  168.,  172. 

Jistojisté,  eanz  sicherlicb.  Doh ,  Kv. 
1881.  etí2. 

Jistojistý,  ganz  sicber,  feststebend.  Dch. 

Jlstosf.  Hněvk.  Pro  lepSí  j.  svú  peóef 
fflěsisků  k  tomuto  listu  jsme  přivčsili.  List. 
hrad.  1461.  Tč.  Dal  také  uám  sv.  ducha 
v  znamenie,  že  nás  miinje  a  k  jistosti,  ež 
ny Jest  zvolil  v  eyny.  St.  Kn.  S.  1P2. 

flatota  =  nepochybno$(-  Mkl.  Etym.  106. 
Jistoty  v  něčem  nabyti.  J.  tr.  J.  poznáni. 
Hlv.  Můžeme  s  jistotou  tvrditi,  ie  . . .  Osv. 
VI.  677.  To  už  byla  na  tej  j-tě,  že  .  .  .  (již 
věděla).  Us.  Vk.  Brala  to  za  j-tu.  Us.  To 
se  s  j-tou  nevi.  Sb.  F,  Ten  jde  na  j-tn, 
geht  auf  Numero  sicher.  Dph.  O  tom  se  nic 
s  j-ton  říci  nemůže.  Tk.  C.  1.  S  j-tou  od- 
pírati; Nelze  s  j-ton  říci.  Mus.  1880.  458. 
Že  ona  v  té  íkodě  nenie  nalezena,  ani  která 
j.  té  škody  při  ni.  NB.  Tč.  214.  Rač  v  celé 
j-tě  věděti,  že...  Arch.  IV.  390.  J.  od  ná- 
silí. Hus  I.  41.  —  J.  =  iauce  atd.  J-tu  za 
něco  dáti ;  Věcná  j.,  die  Uealsicherbeit.  Sp. 
Žalobní  j.,  aktoriscbe  Ksution.  Pr.  tr.  — 
J.  =  pevnost,  die  Festigkeit.  J.  hlasu.  Nz. 

Jistotné,  sicher.  Ši.  Strž.  I.  407. . 

Jlstvi,  n.  Bóh  Jest  z  j.  otcova,  deus  est 
ez  substantia  patris.  Ž. 

Jistvička,  cyathns.  BO. 

Jistý.  U  kvantitě  v  strč.  vz  List.  filol.  VI. 
22d.-226.  —  Hkl.  Etym.  105.  Zlínsky  a  j. 
istý.  Brt.  —  J.  =  pravdivý  atd.  Je  jako 
jisto,  že  .... ;  Ten  jde  na  jisto ;  Vím  na 
jisto;  Něco  najisto  postaviti.  Dch.  Zakázka 
na  jisto.  Nz.  J.  vítězství.  Us.  J.  jako  v  koši 
voda.  Brt.  Lepii  jistý  výděleček  než  nejistý 
výdělek.  Sk.  Může  býti  jist,  že  ... .  Jistá 
záruka  něčeho.  Us.  Pdl.  Jestliže  se  žalob- 
ník jist  vie  a  spravedlivá  k  těm  penězům. 
NB.  Tč.  16.  Slyéal,  než  za  jisté  jest  toho 
nevěděl.  Tč.  U.  Jistého  bráti.  Č.  M.  524. 
Tělo  božie  věrných  duái  jisté  sbožie;  Jsi 
víech  bludných  cesta  jistá.  Výb.  II.  25. 
Praviti  někomu  něco  za  jisto.  Dal.  20.  Pro- 
tož nižádný  sě  jist  nepokládej  řka.  Hus 
II.  241.  Protož  jistá  věc  jest . . ;  (Až)  vieoko 


v  jistém  jmění  jmieti  budem;  Ze  mn  slé 
mflo  bude,  to  Jisté ;  Jist  jsem,  ie  . .  . ;  Má 
pokutu  Jistu;  A  tof  jest  jistá  pravda.  St. 
kn.  í.  7.,  33.,  34.  37.,  131.,  162.  —  feho 
(ledy  Jak).  Odpadává-li  brzo  listi,  mflieme 
být  tuhé  zimy  jisti.  Kld.  Chtěl  toho  sirotka 
jista  toho  statks  učiniti . . .  Tov.  89.  Tohot 
Jsem  jist,  že . . .  Troj.  308.  Buď  toho  dobře 
jist,  žej'  mój  úmysl  k  tobě  cist.  St.  ski.  lY. 
51.  Bóh  ny  jisty  učinil  své  věcné  radosti. 
Kruml.  1486.  Chtieíe  toho  jist  býti.  Žvt. 
otc.  51.  a.  Ne  každé  véci,  kteréž  jest  jist 
člověk.  Ghč.  Antb.  Jir.  2.  vd.  II.  14.  Aby 
jisti  byli  těch  peněz.  Půh.  I.  206.  Y  iádný 
čas  neni  jist  sebe.  Smit  v.  1945.  Uá  umMeti : 
ale  kdy,  kde  aneb  kak,  tohoj'  nelze  jista 
býti.  St.  Kn.  í.  185.  Skatky  pokúéieme  Boba, 
když  bez  núze  božie  vdle  chceme  jisti 
býti.  Hus  I.  354.  —  t  čem.  U  vyklAdini 
sv.  viry  j.  Pass.  mus.  467.  Anebo  v  tom 
nejsmy  jisti.  Smil  v.  1985.  Jiný  kodex  má: 
tiemto.  —  o  čem.  Jisti  jsůc  o  slíbeném 
plodu.  14.  stol.  Hnč.  K.  20.  —  čím.  J.  bÝti 
svým  spasením.  Výb.  II.  14.  Buď  jista  tím, 
že  . . .  1496.  Minst.  Tím  buď  jista.  Sv.  rk. 
111.  Když  mnieie,  že  kněžstvem  byl  jist; 
Tehdy  i  jedna  žena  mužem  jista  nebieie. 
Dal.  110.,  8.  Abyste  tiem  jisti  byli,  e2  .  .  . 
Pass.  mus.  417.  Aby  jist  byl  peeeuem.  Has 
I.  424.  —  čeho  čim.  Necbtie  rozuměti,  ie 
nemají  nic  svědčiti,  než  čeho  jsů  jisti  piamem 
svatým  neb  zjevením  božím.  Has  I.  223.— 
J.  =1°  bezptčny.  —  čim.  Toho  člověka  ke 
mně  přivedli  žádajíc,  abych  jim  jist  byl; 
Buďte  nám  jisti  Jiřikem;  Vsaďte  mi  ji  a 
buďte  mi  JÍ  dobře  jisti ;  Řekl,  aby  formanem 
jist  byl.  NB.  Tč.  2.,  72.,  118.,  233.  —  J.= 
jakýt.  Toho  jistého  jsem  dnes  potkal.  Us. 
Ktz.  Ten  jistý  sluha.  M.  To(  jest  ta  jistá 
Jerabel,  haeo  est  illa.  J.  Bj.  Také  ti  jisti 
(tíž)  jednomu  kupci  vzeli  dvě  kopě  groMv. 
Pč.  1.  Ty  ten  jistý  jsi,  idem.  2.  wit.  101. 
28.  —  J.  -=>  pevný,  fest.  J.  hlas.  N». 

Jíš,  e,  m.  Nemluvtež  tak  dvorné:  při- 
dajtež  mi  k  tomu  své  Škorně,  neb  sem 
uvrhl  dva  žiže;  nebo  lotruom  potřebie  kte- 
rého jije.  Výb.  II.  32. 

Jida,  dle  tiača,  os.  jm.  Sd. 

Ji&éera,  y,  f.  '^jeétérka.  Mor.  Brt. 

Jiše,  strčes.  obdobné  impert  m.  jdieie, 
abibat,  discedebat.  Listy  filolog.  VI.  3J2. 

Jišel,  a  (-e),  m.  AC  jie  jiidy.  Sal.  i  52. 
15.,  155.  34.  Přinesši  muky  i  rozmiesila  a 
rozměsivši  i  rozmočivSi  navařila  j-le.  Bj. 
Af  učiní  dvě  j-ly.  Bj.  J. :»  polévka  se  se- 
mence  s  chlebem  vařeného  a  kořením  sa- 
puitěného.  Bavor  a  Severyn. 

Jišeiek,  Iko,  m.,  vz  Jiiel.  Přinesla  jema 
nékakého  j-lka  postřiebati.    St.  Kn.  i.  39. 

Jiškový  nákyp.  Us. 

Jišnosf,  i,  f.,  die  Saftigkeit.  Srn 

Jišný,  saftig.  Sm. 

Jišov,  a,  m.,  Ischow,  sam.  u  Saduméřie. 
Sdl.  Hr.  IV.  370. 

Jištislav,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  121 

Ji»tislava,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jišlčrby,  dle  Dolany,  Giessdori,  ves 
u  Úitě.  Blk.  Kfsk.  506. 

Jitec,  tce,  m.  =  jedlík.  On  není  velký 
j.  V  Kunv.  Msk.  Yz  násl. 
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JiM,  e,  m.  =jtdHk.  Lai.  T«.  Cf.  Jitec. 
Jiterái  =>  jitřní,  Horren-.  Ziak. 
Jiti.    O  éaMvání  tz  Liaty  filolog.  1879. 
58.-66.,  1883.    IIS.   Bi.  178.,  209.    Čuo- 
Tiai  aloveM  jUi  na  ZKiuku  vz  Hte.  1878. 
20.,  na  jiiiovýcb.    Mor.  tz  Obt.  1884.  59., 
D«  LoIhí  Beivé  tz  Liaty   filol.    1885.  253.,  i 
1887.  881,  na  Laisku  tz  Brt.  D.  182.,  167.  i 
Miito  M  Nksji  na  Hané:  Ul,  proto  8e  Ha- 1 
oikAiD  poamÍT^i :   Celý  deň  t   rakaTieách  | 
iil  a  eiée  mu  za  pahaozty  zailo.  Brt.  t  Ost. 
1884.  32.  Potf.   Vz  Pojiti,  1.  Jdite  ~  jdete. 
Si.  —  ftlM.    Ale  jdi ! ;  Pojdtei,  půjdeme ! ; 
Jak  to  jen  ilo,  pokod  to  ilo.    I  íli  eo  ili, 
and  lie  gingen  inr  and  f&r  der.  Dcb.  Vody 
ÍI7  (tekly).  Vrch.  Strojí  ae,  jak  to  jde  QA 
■Ue).   Brt.    Stromy    pěkné   idú    ^rostoo); 
Ptiiel   aem  aa  podlTaf  (na  trh),  jak  aTét 
ide;  ZTony  kriané  idú  (zToni):  Brt.  D.  220. 
Proé  by  to  neélo,   daji-li  se  tomu  iikoTné 
Doby?  Šml.  Po  malé  ehTÍli  jde  křik  a  .  .  . 
NB.  Tč.  2.  HoBÍ  Tleho  nechat  a  jit  (nmře); 
Ui  by  mohl  j.  (nmHti).  Tké.    PráTa  jdon. 
VI.  162.    Dilo  jde.   Cr.  —  po  6em  0«k> 
km).    Od  té  doby  pořid  po  ném  tla,  až 
ho  doatala  (za  muie) ;  Ona  cbtéla,  ale  oni 
po  tom  neili  (toho  nedbali).  U  Chooer.  Vk. 
Po  své  práci  j.  Ht.  SI.  ml.  236.  Kaidy  jde 
po  srdci  8Tém  h  rozumu.   Šml.   áel  po  své 
potřebě.  MB.  Tč.  93.  Lidé  ili  a  jeli  po  ném 
T  liatapecb.    Let.  19.    Aby  lid  neéel  po 
téeb,  jeito  bo  Tedoa  nepraTé.  Zj.  rt.  Brig. 
Oblec  te  t  rúeho  sTé  a  pojď  po  mně.  ZN., 
BO.  Jdouce  po  něm,  kamkoli  on  pAjde.  V. 
Ale  ty  poď  po  mně.    Hus  1.  101.,  II.  17. 
Po  Tieře  má  jiti  kaidý  iloTěk;  Aby  télo 
ilo  pokojné  pó  něm  (dacba);  Aby  iel  po 
nim;  Tak  ie  i  prára  eiesiuK>Tit  nestydie  ae 
po  dnchoTnieob  práTiecb  j.    Št  Kn.  i.  11., 
53,88.,  146.  —  odkud  (komn.  kam,  Jak). 
Z  tobo  jde  Týdélek,  Sá.,  pucii,  Ui.,  hrůza, 
Si.,  oám  prospěch,  Kob.,  zima.  Poap.  Doba 
•tředni  jde  od  Hnaa  až  do  drahé  polovice 
18.  Teka.  Tf.  H.  1.  6.   Jiini  hranice  Raška 
jdou  od  ŮBti  Dunaje  až  k  zálivu  Possiette 
tuou  přes  7000  verst  dloubou.  Osv.  I.  214. 
Z  toho  nejde,  ie . .  Ua.  Nejde-li  k  nám,  ne- 
pftjde  od  nás  (o  tom,  kdo  se  néčlmn  domu 
Tyhjfbá).  Us.  Deb.  Pojď  s  hůry  dolů!   Us. 
Ji  jim  zlodějem  (jako  z.)  odtud  nepůjdu. 
U  Byebn.  Néch  de  z  doma;  Z  toho  světa 
is(  nasela;  Šla  Naninka  z  trávy  domu,  tre- 
fila se  máti  k  tomu;  Mepfljdu  od  milej,  až 
bode  bily  den ;  Já  půjdn  od  vdovy  k  vdově ; 
Ai  já  půjda  z  hodů  dom,  půjdu  já  pod 
piTííkem.    Si.  P.  13.,  90..  849.,  476.,  660., 
720.  Jde  (z  něho)  krev  jako  z  brava.  Výb. 

n.  10.   Z  toho  by  ilo,  že Žer.  843. 

Z  mlýna  požitkové  nejidů.  List  brad.  1467. 
T«.  Vvznal,  že  to  vie  ilo  od  Onie.  Tč.  39. 
Skatdc,  kterýž  a  nie  (z  milosti)  nejde;  Mi- 
lost jde  k  détom,  od  děti  ku  přátelóm  ae 
iiři;  Aby  jim  z  toho  plat  iel.  Št.  Kn.  i. 
33.,  42.,  \bb.  Vie  jde  n  velikost  z  malosti; 
Pokolení,  ježto  v  těleané  žádosti  jde  od 
nibo  (od  Adama).  St.  Kn.  š.  —  kam  (koma, 
> kým).  J.  na  hřebíky,  na  maso  atd.  ( °  pro). 
Mor.  Brt.  D.  Chodí  do  dřev,  do  koiů  (=  chodí 
dilatdrva.koáe).  Mor.  Brt.  D.  Dei  dobondy 
(Tolini  na  psa)!  Us.  BPk.  Ide  na  hadry  :=- 

lotttr:  <W«  ■!■    donlk.    TI. 


aby  jich  na  jednom  miste  nakoapil,  nabral ; 
Chodi  po  hadráob  jako  obchodník,  skapiye 
hadry  po  lidech ;  ide  pro  hadry,  aby  Je  na 
jistém  miste  sebral  všecky.  Us.  Brt.  D.  J. 
na  důl,  Hř.  28.,  na  ačeni,  Brt  8.  8.  vyd. 
189.,  na  odpočinek,  Posp.,  na  pomoc,  Os., 
na  lesy  (do  lesů),  o  Rycnn.,  na  pohřeb,  na 
pouf,  kn  zpovědi,  Us.  Pdl.,  na  někoho,  za 
í<eibe  gehen,  Dcb.,  na  službu  mezi  cizi 
iidi,  Osv.  I.  184.,  před  božský  súd,  do  kar- 
banu, na  krchov,  do  póla  íirého,  pod  zá-. 
mek  na  žida,  do  roboty,  na  kvítky.  Si.  P. 
380.,  478.,  489.,  570.,  701^  795.,  770.,  do 
něčího  doma,  na  vaoz,  NB.  Tč.  61.,  199., 
ke  mii,  na  smrt,  Tč.  84.,  36..  u  peklo,  Výb. 
I.  312.,  do  království  nebeského,  Výb.  II. 
16.,  pod  hora.  Dal.  2.  22.,  v  chrám,  Kyt. 
1167.,  před  ciesaře,  pryč.  Pasa.,  a  věčný 
život,  do  věčného  ohně,  Hus  I.  6.,  9.,  do 
nebes,  ku  pravici,  u  věčný  oheň,  k  spa- 
sení, na  modlitvy,  v  manžeUtvo,  v  zákon 
(v  řeholi).  Št,  Kn.  i.  21.,  22 ,  23.,  32.,  46., 
64.,  87.  Darmo  do  nás  {•=  k  nám)  chodii. 
Mor.  a  slov.  81.  ps.  č.  197.  Jdi  na  kaUl 
Drak.  Di  v  čerty,  v  pekli!  Zlínsky.  Brt. 
Jdi  k  rasa,  a(  te  odře;  Jdi  na  upálení, 
třeba  do  Kremže,  do  Trantarie  (daleko),  na 
zatracenou  zem,  ke  viem  viady,  ks  viem 
čertům,  na  Šibenici,  do  pekla  (a  již  tam  sA- 
staĎ,  abych  tě  neviděl),  ke  viem  sakramen- 
tům,  do  boroací  basy,  ke  viem  rohatým; 
Jdi  si  do  prdele.  Us.  Tkč.  Slo  mu  to  do 
hlavy  (bylo  mu  to  divno).  Us.  Snad  bya 
nechtěl,  abych  takhle  ila  na  (<-  mezi)  lidi? 
U  Ryohn.  Msk.  Jda  už  do  63.  roku.  Us. 
Šla  naň  mdloba  aa  mdlobou.  Sá.,  Smi. 
Slunko  půjde  v  západ.  Kká.  K  si.  j.  142. 
Voda  jde  na  kola.  Us.  Sel  pod  zem  až 
v  temnosti.  Kn.  pob.  II.  98.  Kam  jde  vaíe 
dráha?  Osv.  VII.  32.  Opona  jde  vzhůra. 
Osv.  1871.  30.  Nevím,  jak  může  jíti  nad 
lidi  (=  mezi  lidi).  U  Solnice.  Frch.  Teď  to 
jde  se  viim  dolů.  Sá.  v  Osv.  I.  179.  Takých 
sluhů  jde  mandel  do  tuctu.  Vlč.  Šla  dě- 
večka, ila  na  vodu;  Dyž  pudu  na  trávo, 
pudu  po  dolině;  Snad  ho  voda  vzala  lebo 
na  vojno  iil;  Hyselko,  mysel  má.  jdei  na 
dvě  strany,  jedna  za  iohajkem,  orubá  ne- 
vim  kady.  Si.  P.  3.,  72.,  223.,  278.  (182., 
210.,  371.,  490.).  Kto  se  chtějú  se  mnú  bíti, 
těm  v  ohrada  sěmo  jíti.  Anth.  I.  29.  Neilo 
mu  to  k  mysli.  Let.  9.  Rozumiem,  že  to  na 
mne  jde;  Bratr  na  ton  purkrecht  iel  a  na 
něm  i  seděl.  NB.  Tč.  118.,  166.  Kam  to  j. 
chcei?  Výb.  II.  20.  Náhle  jděto  na  onn 
studnlon.  Dal.  33.  Jedni  v  týl,  druzi  v  bok 
Němcóm  jidů.  Dal.  68.  19.  Těch  hlas  před 
Bóh  jdieie.  Dal.  92.  41.  Dobrovolně  nepřá- 
telům do  rukou  iel.  BR.  II.  122.  Museli 
bychom  iema,  do  čeho  bychom  neřádi  ili, 
v  tom  obvyknouti.  Beck.  II.  3.  117.  Uči- 
nivie  to  ili  zase  na  jeho  chléb.  Půh.  II. 
441.  Sv.  Martina  hrobu  (dat.  =  k  hrobu) 
iel.  Pass.  Žej'  jim  vie  pod  roku  ilo . . .  St. 
Kn.  i.  161.  —  za  koho.  Já  bych  za  něho 
neila  (se  neprovdala)!  Us.  Vk.  Fraierečka 
pyiná  za  druhého  iSla.  SI.  sp.  I.  14.  POjdem, 
za  koho  scem;  Bár  čo  robte,  preca  zaiiho 
pujdem.  SI.  ps.  30.,  36.  Nepůjdu  ja  za  ma- 
sařa,  věru  bych  sa  pořezala;     Nač  jsi  za 


Digitized  by 


y^Koogle 


630 


Jiti. 


mňa  lilu,  keďs  min  nelůbiia;  Až  za  vdovca 
půjdeí.  Si  P.  537.,  779.,  781  Poď  ty,  milA, 
poď  ty  za  mfia.  Brt  Ps.  8.  Královna  je 
pyiná,  precH  za  mni  iila.  Kobo  noDávidim, 
za  toho  i(  musim.  Antb.  Brt.  107.  —  za 
čim.  Za  néjakým  vzorem  jiti.  Osv.  I.  367. 
Za  ničim  jiným  nechodíte,  než  za  tím  my- 
tím (jenom  pořad  myjeto).  Us.  Vk.  Za 
lafikou  jdn  v  lesy.  Hlk.  Šla  jsem  za  akli- 
zenim  (uklízet).  U  Oobrniky.  Vk.  Ona  jde 
za  mnú  s  velkým  hněvem.  Brt  P.  90.  — 
s  tím  (kam,  ^ak,  po  (em).  S  néčim 
někomu  na  oéi  jití.  Smi.  L  68.  Letos  to 
s  okurkami  nejde  (nedaM  se  n.  nejdou  na 
odbyt).  Us.  Jdi  s  tím  v  čerty  do  pekla. 
Kn.  pob.  II.  243.  Sla  žencom  s  jidlou.  Hor. 
Neor.  Ty  mnsii  se  mnu  jisci;  Hali,  běli 
nsni,  pnojdzeS  ráno  s  husmi;  Lidi  pravjá, 
ie  idu  8  medvědem  (že  jsem  opilý).  SS.  P. 
18.,  511.,  649.  Sei  s  ženu  po  svých  potře- 
bách. NB.  Tč.  61.  Půjdu  s  palici  k  stáda. 
Db.  143.  Sel  s  dobru  mysli  se  svými  se 
víemi  do  Betléma.  Let  17.  A  že  viece 
8  světem  jdete  vnokol  (zacházíte).  St.  Kn. 
i.  167.,  223.  —  oé.  O  to  bych  nejvíce  ila 
(stála^.  Us.  Msk.  Chodila  o  funus  (obstará- 
vala jej).  Us.  Padnou-U,  co  jim  jde  o  to ! 
Us.  Již  vám  o  životy  jde.  Let  48.  3.  Ty 
pdbony,  ježto  jsů  o  to  ily;  O  tu  lúka  migi 
úfednici  tam  jiti  a  ohledati.  Půh.  II.  549., 
617.  —  proé  (komu  kam,  s  iim).  Ulo 
dievěa  po  vodu.  Ht  SI.  ml.  220.  Půjdu  ji 
na  léky  (pro  léky)  do  tej  apatéky;  Kdy 
pudeí  pro  voděnku?;  Kdo  mě  pro  ně  p4jde, 
ten  uAj  milý  bnde;  Kde  s  fiú  pi^dei  pro 
velikú  baňba?  dy  s  ňů  pAjdei  do  hospody, 
dáž  si  v  tanci  brátí,  bnde  ti  mrmlati ;  Pl^jde 
s  kyjem  pro  tebe;  Já  som  za  fa  iila  (se 
proudala)  z  Indského  návodu.  Si.  P.  142., 
247.,  417.,  667.,  706,  779.  Do  plátna  jde 
věni  větrAv  k  neseni  bárky.  1512.  Mas. 
1883.  364.  J.  pro  dlah.  St  Kn.  i.  58.  — 
kudy  (komu,  odkud  kam,  8  kým).  To 
ji  ilo  hlavou  kolem.  Smi.  I.  39.  Jde  ti  on 
bore  naiim  dvorem.  Koll.  Zp.  I.  379.  Okolo 
domku  neílo  (nedařil  se)  oež  oves.  Sá. 
Cesta  ila  přes  kameny.  Vrch.  Kol  něho 
zástup  jde,  co  nebem  cemý  mrak.  Mcha. 
Cesta  jde  b^jem,  průkopem,  po  oklikách, 
městem.  Us.  Sel  cestou  necestou,  lesem  ne- 
lesem.  Kld.  Srdcem  truchlivé  jde  tuSeni. 
Kyt  1876.  90.  Od  severu  k  jihu  ila  přes 
hřbet  bory  cesta.  J.  Lpř.  Hilo  je  mi,  mílo, 
když  mi  idei  mimo,  eiěe  je  milejíi,  když 
sedii  před  naii;  P(!(jdeme  ůzkú  dolinečki\; 
Šla  sem  včera  zeleným  trávníčkem,  potkala 
sem  se  tam  s  mládenečkem;  Bo  dy  ty  idžei 
kole  naiich  oken;  Půjdeme  tů  cestu;  Ho- 
rami, dolami,  půjde  pán  Bůh  s  námi;  Poj- 
deme s  tabáčkem  přes  novů  dědinu ;  A  když 
idu  polem;  Oež  sem  Sil  dolino,  potkal  sem 
svó  miló ;  Na  peci  mlátil,  v  peci  vil,  sopč- 
chem  na  uě  vétr  íil.  Si.  P.  276.,  389.,  401 , 
404.,  458.,  531.,  536 ,  658 ,  680.  (458 ).  Věci 
do  kuchyně  skrze  ruce  jeho  ily  na  čeleď. 
Bl.  Živ.  Aug.  106.  Tůž  stopů  aby  rád  cho- 
dil. Smil  v.  825.  A  Udy  chodi  strúbú  k  Bur- 
Sovu.  Tč.  43.  J.  nčjakou  cestou.  Hus  I.  36., 
472.,  Št  Ku.  i.  181.  Kudy  to  jde,  že  Uk 
jsů  rozliční  iidití  Amyslové?  St.  Kn.  i.  — 


(im.  Nevim,  čim  to  jde  (je).  Koo.  01.  I. 
78.  Přimo  jde  důkaz  rovnicemi.  Sim.  38. 
To  víte,  já  tím  nejdu  (tobo  nedbám).  D  Ry- 
chnova. Vk.  Věcmi  neslninými  ani  čáíy 
vnokol  nejdouci.  NB.  Tč.  248.  To  ilo  vše 
třemi  nebo  čtyřmi  osobami  hlavatjjiimi. 
Bart  —  jak.  Choď  bystro,  zvolna!  Tč. 
Neila  od  něho  ani  na  kroií.  Sla  podlé 
srdce  svého  z  domu  otcovského  a  za  or- 
doem,  jež  .  .  Smi.  I.  35.  Loď  ála  tiie.  Osv. 
J.  s  někým  v  páru,  roka  v  ruce.  Ib.  NeUo 
to  po  jejich  (smyslu).  Dch.  Ten  strom  jde 
krá«ně.  Vk.  Snad  nep^jdei  o  dvou  Šestá- 
cích do  hospody?  U  Dobroi.  Dnes  nejda 
nikam  ani  krokem.  Us.  Ty  jdei  prasátkev 
(jako  p.).  Us.  Vk.  Hodiny  jdou  správně. 
Pdl.  Do  Napajedel  od  slatky  nepAjdn  (za 
méně  než  za  zlatku).  Us  Brt  Ta  barva 
jde  do  modra.  Us.  Sel  jak  pentía  (vystřizU- 
vělý).  Us.  Brt.  Jde  ti  to  jak  psu  pastva 
(nejae-li  někomu  práce  od  ruky;  pes  jen 
s  vrchu  trhá  trávu) :  Půjdei  odtud  žebrákem 
(jako  ž.).  Us.  Brt.  J.  sesdráhánim  (=>  zdrá- 
haje se).  Vrch.  Stroj  jde  tiie.  M}.  To  jin 
ilo  nad  rozum  (nechápali) ;  Kdyby  ilo  podlé 
jeho  (přáni  a  p.).  Us.  Sá.  Již  v  tícba  je- 
skyně jdou  ínmným  ebodem.  Kká.  Jití  proti 
někomu  právní  ceetoo.  J.  Lpř.  J.  se  vztý- 
čenou hlavou.  Hrts.  Chodi  jako  křen  (po- 
malu), jako  petržel  (rychle).  U  Kvaain.  Sel 
na  ni  zprudka  (obořil  se  na  ni).  Sá.  Dobře 
nám  tam  půjde;  Půjdu  podlé,  na  {a  nepo- 
hlednu; Jož  to  slonýčko  kolem  de,  jož  se 
nám  bliži  polodne;  Půjdu  domů  pod  pe- 
rečkem ;  Ve  jménu  Páně  domů  půjdea. 
Si.  P.  65.,  30\,  557 ,  720.  Zda  se  mi,  ie 
největii  posilněni  jde  lidem  dobré  vůle 
skrze  známost.  Hus.  1883.  363.  Šlo  jim 
viecko  nazpátek.  Cr.  Hora  Kutná  (střibmé 
doly  Kutné  Hory)  dobře  ila  a  mince  čistá 
byla.  Let.  3.  Nastrojili  sobě  na  to  kniie, 
aby  to  rozkazem  jeho  ilo.  Bl.  Pójde-li  sněm 
před  se;  Práva  před  se  ila.  Půh.  I.  314., 
II.  449.  Jdětež  po  mého  koně  vodu  (F&h- 
runtr).  Dal.  11.  Vladislav  jide  pod  korunu 
v  Prahu.  Dal.  66  17.  Šel  k  nim  se  zlým 
úmyslem.  Pass.  Kteři  chtíe  n  měkkém  a 
krásném  oděvu  choditi.  Hos  II.  18.  Z  viery 
milost  jdůc  skrze  naději  obživnje  vieru 
i  naději.  St.  Kn.  i.  35.  Jdu  za  sé  (zpět)  i 
necbtíe  před  sě  j.  St  —  komu.  Také  ji 
jdou  starostí.  Us.  Vk.  Jdi  si,  fabre  hin! 
Dch.  Jak  mně  Jde  ten  kabát?  Tady  váa 
jde  dobře  a  tu  drobet  odstává.  Na  jižai 
Hor.  Sd.  Dycky  mně  dobrá  ila,  v  sobota 
na  večir  zlá  novina  přiila.  Si.  P.  277.  Boha 
nejdu  časové,  in  6.  weobsein  nicht  die 
Zeiten.  St.  Kn.  i.  Už  mu  ide  50.  rok.  Brt 
D.  220.  —  kde.  Loď  jde  21  stop  pod  vo- 
dou a  15  stop  uad  vodou.  Pdl.  exc.  V  ka- 
palině jde  protivný  proud  od  zinku  k  mědi; 
Kdyby  ua  nonin  n  M  iio  číslováni  dllct 
shora  dolů.  Uj.  7.  Pisty  jdou  ve  válcleb. 
NA.  IV.  149.  Na  horách  ten  oděv  jeMé 
jde  (se  nosi).  Us.  Hsk.  Tehda  práva  v  zemi 
ila.  Sdl.  Hrad.  I.  27.  Pořádek  pisemn^eb 
znaků  jde  ve  spisech  po  kolmých  slonpeieb 
od  pravé  strany  k  levé ;  Důstojeostvie  krá- 
lovské slo  v  rodech  AgiAv  dědlotvim  na 
syna.  Lpř.  Dj.  1.  16.,  70.    Hlas  jde  meii 
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lidni.  Lpř.  SI.  I.  44  PAjdei  ty,  matičko, 
půjdei  in«si  oimi  juko  jaaný  měsiiek  meii 
hTéidičkami.  Si.  P.  18.  Jdi  před  nimi. 
Výb.  II.  24.  Šli  nmde  mnú.  BO.  Před  jehož 
oéiiiu  ebosi.  01.  Oen.  24.  40.  —  kdy. 
V  předjesni  jitrecli  syohraTých  jdon  mlhy 
tnToo  ůdolA.  Vrcb.  Po  tomto  úvoda  jdeme 
k  véei  ssmé.  Ves.  I.  4.  Chodila  k  nim  m»lů 
eerků  (kdyi  byla  maii  o ).  Hor.  Brt  D. 
A  po  týcb  dvacátí  (létech)  iilo  mi  k  tři- 
tití.  SI.  p*.  25.  Piijdu  ráno  do  bor.  Si.  P. 
682.  Aby  z  města  iel  do  západn  alnnoe. 
Bart.  Tak  dávno  o  mně  řeči  jdon.  NB.  Tč. 
93.  Po  čem  ty  časy  tUU  iel.  VI.  zř.  301., 
Ví.  236.  V  ty  éaay  ív.  Petr  do  Jeme.  jide. 
V^b.  I.  274.  Přijde  Čas  a  jde  nyni,  že  . . . 
Kom.  Má  na  viak  čaa  j.  s  jedné  ilecbet- 
nottí  do  dmbé.  St  Kn.  i.  182.  —  naé: 
oa  čest,  na  pořádek.  Sá.  Jda  na  papir,  na 
vodu  (—  pro).  Hor.  Vok.,  Brt  Vz  J  proč. 
Poiad  na  to  iel  (naléhal);  Neila  na  parádu 
(nedbala  ji);  Na  straiidla  a  tekové  věci  já 
Dtýdn;  Sám  na  to  nejvie  iel;  Tolik  na  to 
ila  \o  to  nailovala),  abych  íla  8  ni;  To 
letos  ailné  ílo  na  koně  (byl  odbyt).  O  Ry- 
chnova. Mejda  na  tvé  zlé;  Jde  mi  na  pa- 
mé(  (zpomioám  ai);  Také  ma  to  včil  ide 
na  odpor  (jest  odporno);  Tčil  mi  nejde  ui 
iádoá  pisefi  na  mysel  (nemobn  si  zpomněf). 
Mor.  Brt.  D.  220,  Vk.,  Mik.  Jde  na  sličnou 
Urvičko  (libi  se  ma).  Smi.  Přiiel  ke  mně 
Jlovik,  na  kterého  žaloba  jde.  NB.  Tč.  2. 
Sel  aa  hmiky.  Us.  NepHtel  na  to  iel  (k  tomu 
•měřoval),  aby  . . .  Ski.  IV.  892.  Poče  jema 
na  milost  jiti.  Výb.  II.  44.  —  od  «eho. 
Teď  teprv  jde  do  sebe  (litiýe).  Us.  Dch., 
Freb.  Viak  ty  pAjdei  do  jiných  (budei  li- 
tovati a  polepili  se).  Us.  Vk.  Šli  co  den 
do  lebe  (tloastli,  spravovali  se).  Eld.,  Vek. 
Dnes  mně  nejde  du  kávy  (nemám  na  ni 
cliDli).  U  Rychnova.  Kik.  Třeiné  jdon  do 
bwry.  Us.  a  :  b  —  c  čte  se:  b  do  a  jde 
ekrát  Sim.  36.—  vet:  v  zápas,  Us.,  s  p6- 
í)m  v  potaš,  Bdi.,  v  sázka.  Vrch.  Aby  tu 
ikoda  opravil,  ale  Ondra  v  to  j.  nechtěl 
(ravi,  že  se  ta  ikoda  skrzefi  nesula.  NB. 
T<.  126.  -  éim  Jak  dlouho.  Od  malička 
tfojde  (léčenim  krav  se  zaměstnává). V  ICanv. 
M«k.  —  kolik.  Šlo  nás  za  (»  s)  dobrou 
kompanii.  U  Dobruiky.  Vk.  —  s  Inflnit. 
Dei  lehnout  (voláni  na  psa)!  U«.  BPk. 
Ytorem  rodu  vitézně  ili  mřiti  za  svobodu. 
Hdk.  logoost  vymejt  neiel.  Us.  Vek.  Pojď 
ty  ke  mně  slúiití ;  Idú  kati  hlavička  mi 
Máti;  Šla  sirotka  hledat  svoji  mamniičky; 
Pod  pobáiiat;  Sjol  sa  domO  pyUf;  A  já 
JMti  (jjati)  nepfljdn.  Si.  P.  106.,  160.,  169., 
&>7-,570.,784.  Sel  spáti.  EZ.  Král  iel  spáti. 
Sesláni  dneha  sv.  ze  14.  stol.  2  b.  ř.  9.  — 
K  snpiB.  J.  spát.  NB.  Tč  148.  Jdeme 
nodlit  se  jemu.  Pass.  U  ta  naia  mladá 
Puna  iU  na  lúkn  hrabat  sena.  Si.  P.  608. 
~  se  sápor.  přeehodnikem.  Di  nesava- 
aj*.  nehnévaja,  nepokúiaja,  poď  nečekiga 
(-nehněvej  a  jdi  atd.).  Mor.  Brt.  D. 

JitkoT,  a,  m.,  Itkau,  ves  a  Chotiboře. 
Blk.  Kfck.  875.,  sdl.  Hr.  1.  166. 

Jitky,  pl.,  f.,  les  a  Triic.  Pk. 

Jitrava,  y,  f.,  Pankrats,  ves  n  Jabloň- 
Mho  Blk.  Kbk.  69. 


Jitrbocký  purkrabi.  Tk.  IV.  353 

Jitrecjl  —  )itroea.  Rk. 

Jitřena,  y,  f.,  Aurora,  die  MorgengOttin. 
Dch.  Vx  Schd.  I.  249.,  Jitřenka. 

Jitřenka  —  ranní  »áře.  Vz  Cernidelnice 
(dod.).  —  J.  =•  denniee  a  veéemice,  jest  to 
jedna  a  táž  oběžnice  Venuie,  která  jest 
velmi  patrná  leskem  a  velikosti  a  která 
pro  svoa  blízkost  slunci  jest  viditelná  vždy 
v  čas  východu  a  západu  jeho.  Bačk.  Pism. 
I.  186. 

Jitřenkový  "/oko  má  jitřenka.  J.  ruce. 
Osv.  V.  82«. 

Jitřiee,  e,  f.,  aqua  ciceris.  Sal.  15.  26. 
Jinde  eíeer  křeniee. 

Jitřiti,  vz  List  filol.  VIII.  34.-35. 

Jitřivý,  eiterig.  Arb. 

Jitřné,  é,  f,  vz  Jutřně. 

Jitrnice.  Dch.  navrhl :  j.  •-  Wurst,  jater- 
nice Leberwurst,  Jelito  Btutwnrst,  klobása 
Bratwnrst,  bacbuřice,  Presswurst  J.,  strb. 
j$tro,  bepar.  Gb.  Jieternice.  Bob  34.  Cf. 
Burky.  J.  nabijeti.  Us.  Uk.  Pět  a  dvacet 
jnic  to  je  na  mne  jako  nic.  Us.  Dř.  Seká 
10  jak  do  j.  (mluvi  rychle).  Us.  Vek.  Pro- 
dejna j-nio,  Wuratverkaufshalle.  Dch.  — 
J.  -^jUtenka  (žertem).  Tč. 

Jitrnicový.  J.  hody,  das  Warstfest  Dch. 

Jitmiéný  —jitrnicový.  J.  polívka,  body. 
Dch. 

Jitrnka,  y,  f.,  die  Wurst  J.  jazyková, 
z  fausich  jater,  Ginseleberwurst   Vek. 

Jitrnkář,  e,  m.,  der  Wiirstelmann.   8m. 

Jitro.  Cf.  Jutro.  V  jitře.  Vyb.  II.  7. 
Že  jste  od  jitra  v  tom  ranném  potazí  až 
do  neiporu  seděli.  NB.  Tč.  175.  Jde  pa- 
stách* po  ierém  jutře.  Bkk.  Cf.  Černovoei 
mládenci  tdlali  sa  po  noci.  Si.  P.  430.  Dali 
81  dobro  j.  (přáli  si  ho).  Pass.  mus.  366.  — 
J.  _  mira  těmi.  Sv.  ruk.  321. 

Jitrocel,  jUrocd,  plantago.  J.  větil,  p. 
major;  prostředni,  p.  media :  -  špičatý,  p. 
lanoeolaU;  pomořský,  p.  maritima;  vraní- 
noha,  p.  eoronopas;  kostrbatý,  p.  squarrosa; 
bleinik,  p.  psyllinm;  chmelik,  p.  arenaria; 
položený,  p.  oynops.  Kstp.  1240.  —  J.  = 
fitroeehvitý  iabnli,  alisma  plantago.  Rstp. 
1678.  J.,  plantago,  arnuglossa.  Byl.  15.  stol. 
J.  mimivý  °=  j  bleinik,  vraol  =  j.  vrani- 
noha,  kopioatý  =  j.  ipičatý.  SI.  les.  Cf. 
Schd.  II.  2i)l.,  Sbtk.  Rostl.  32U.,  FB.  64., 
8.  N.,  Mllr.  10.,  80.,  Rk.  81.,  ČI.  107.,  Cl. 
Kv.  264.,  Kk.  168.,  SIb.  287.,  Krám.  Slov., 
Rose.  136. 

Jitrocelovitý,  jUrocelovitý.  J.  rostliny, 
plantagineae:  jitrocel.  Rstp.  1-^40.,  SIb.  287., 
Kk.  158.,  Rose.  136. 

Jitnil,  e,  f.  =  médodel,  skalice  měděná. 
1778.  M.  Šimek. 

JitroD,  a,  m.,  08.  jm.   Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jitronice,  dle  Budějovice,  Gerenthern, 
ves  a  Beneiova  u  Kaplice. 

Jitrorodý,  morgengeboren.  J.  Zora. 

Jitros.  Bž.  154.,  215. 

Jitroi,  e,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  121. 

Jitry,  dle  Dolany,  sam.  n  Vltavutýna, 
u  Jistebnic  a  n  Votic.  PL. 

Jíva,  na  Zlínska  iva  Brt.  Vrhá  jíva  = 
vrba  ohebná,  konopina,  saliz  caprea,  die 
Band-,  Geisweide;  z  ní  bývaji  jabratka  či 
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koéiéky.  Vz   Rstp.  1406.,   SI.  les.,    Sbtk. 

Sostl.  128.,  FB.  28.,  Schd.  II.  274.,  Cl.  113., 
I.  Kv.  145.,  Kk.  149.,  Slb.  280.,  Krám. 
Slov.,  Ro8C.  118.,  S.  K,  Mkl.  Etym.  97., 
Bk.  SI. 

Jlvanéice  =  Ivančice.  Tov.  5. 

Jivany,  dle  Dolany,  Jiwan,  ves  n  Tur- 
nova, Blk.  Kfsk.  1329. ;  Gibian,  ves  o  Stří- 
bra. PL.,  Arch.  V.  663.,  Tk.  I.  87. 

Jivek  polož  před:  Jlvera. 

Jivi,  n.,  Iwy,  Jiwy,  ves  u  Votic.  Sdl. 
Hr.  IV.  142. 

Z  JlTlan  Vávra,  pisař,  1492.  Jir.  Rnk. 
I.  322. 

Jivlna,  y,  f.  —  vrba  jiva,  salis  caprea. 
Bstp.  14^.  —  J.,  Iwina,  ves  a  Mýta  v  Ho- 
řov.;  Jiwina,  vsi  u  Mnicn.  HradiSté,  u  Tur- 
nova a  u  Hodkovic.  PL.,  Rk.  SI.,  Blk. 
K&k.  1329. 

Jivka,  y,  f.,  Jibka,  ves  n  Police.  Sdl. 
Hr.  V.  40.,  71.— 73. 

jivnik,  a,  m.,  hrad  polohy  neznámé. 
Tk.  VI.  118.,  Sdl.  Hr.  I.  28. 

Jivno,  a,  n.,  Liwno,  ves  n  LiSova  v  Ba- 
dej. Blk.  Kfsk.  350. 

Jivovlee,  mist.  im.  Sdl.  Hr.  III.  22.,  288. 

Jivovy.  die  Dolany,  Iwowy,  ves  u  Vel. 
Heziřiči. 

Jizba,  zlínsky  izba.  Brt  J.  m. :  jisťLba. 
B£.  46.,  Hkl.  Etym.  97.  Sel  do  jizdby  po 
meé.  —  J.  u  mostniho  klenuti  =  oblouk 
s  oběma  pilíři,  na  nicbi  leži.  NA.  I.  50. 
Dřevěný  most  pražský  na  několika  místúch 
zbořila  (povodeň),  než  nového  toliko  jednu 
jistbu  zkazila.  Lp.  89.  J.  =  prostora  mezi 
oběma  hlavninii  piliH  klenuti  podpirajicimi 
a  kolmá  élánkovitosC  jeji.  NA.  I.  50  Cf. 
S.  N. 

Jizbice,  vz  Jizba.  —  J.,  Jisbitz,  ves 
u  Loudina.  Blk.  Kfsk.  573.  —  J.  =  Jist- 
bice  v  Čásl. 

Jizbický  z  Jizbice  Pav.,  nar.  1583.,  bá- 
sník. Vz  S.  N. 

Jizbička,  vz  Jizba. 

Jízda.  Školni  j.  Dch.  Cena  za  jízdu,  Fahr- 

greis.  Csk.  Hvězda  spravováSe  jich  jiezdy. 
[rad.  68.  b.  Jízdě  přivykati.  Št.  Kn.  i.  166. 
J.  po  železnici,  na  bruslích,  pro  nevěstu. 
Us.  Dch.  J.  přičná.  Čsk.  —  J.  =  výpad. 
Vz  Pal.  Rdh.  1. 179.  Kněz  česky  proto  jezd 
naň  mnoho  činil ;  Na  Němce  jizdy  činil ; 
Před  hradby  jizdy  činili.  Dal.  81.  4.,  93. 
16.,  108.  13.  V  jizdu  jel  po  mnohVch  krá- 
lovstvích. GB.  —  J.  =  jezdectvo.  J.  římská 
a  řec.  Vz  VlSk.  497. 

Jizdebná,  é,  f.,  das  StubenmSdcben.  Rk. 
Cf.  Izdebná. 

Jízdec,  zdce,  m.  Reg.  zdr.  Obyč.  jezdec. 

Jizdectvo,  obyč.  jezdectvo. 

Jízdné,  ého,  n.,  das  Fabrgeld.  Dch. 

Jizduí,  rittlings.  Dch. 

Jízdní,  -uý.  J.  boj,  vflz,  Lpř.,  náčiní, 
Čsk.,  koně  (a  orné),  Pňh.  II.  260.,  cesta, 
dráha,  lístek,  pořádek,  řád.  Us.  Pdl. 

Jízdnosf,  i,  f.,  die  Fahrbarkeit.    SI.  les. 

Jizdokyrysný  muž  =  zbrojný  jezdec, 
ínítoxofvóriíí.  Vký. 

Jizdomil,  a,  m.,  der  Sportsmann.   Dch. 

Jizdomistr,  a,  m.  =  jegdmistr.  Šm. 

Jizdový,  lépe:  jizdni.  Šm. 


Jizebka,  y,  f.,  vz  Jizba.    Eoll.  UI.  139. 

Jizera  (Iser,  Weser),  řeka  původo  cel- 
tického.  Pal.  Rdh.  II.  15. 

Jizerec,  rce,  m.,  nerost,  der  Iserin.  Sm. 

Jizerka,  y,  f.  =■  kcUdá  řeka.  U  Tamova. 
(Tamtndy  teče  Jizera).  Blý. 

Jizerský,  Iser-.    J.  vrstvy.  Bř.  N.  266. 

Jizevnatéti,  ěl,  ěni,  cikatrisiren.  Nz.  Ik. 

Jizirek,  rka,  m.,  hájovna  u  Mladé  Bole- 
slave. 

Jizlen,  n,  m.,  kohlensanrer  Baryt,  der 
Witherít.  Rk. 

Jizliti,  il,  enf,  fressen,  brennen  (vom 
Feuer;.  Rk. 

Jízlivěti,  ei,  ění,  gíftíg,  bOse,  anzOglieh 
werden. 

Jizlivka,  enmenes  (ne:  cnmenes).  J. 
hruškovitá,  e.  pomiformis,  die  Pillenwespe. 
Brm.  IV.  271. 

Jízlivorázný.  J.  Tuka.  Vký. 

Jízlivý  =  »iý  atd.,  bissig,  malitiSs,  er- 
bittert  Cf.  List.  filol.  VIU.  35.  J.  ůiklebek, 
Cch.,  úsměšek,  Šml.,  oči,  Hdk.,  řeč,  Smb., 
odpflrce,  Dch.,  útok,-  kritika.  Us.  J.  roz- 
koše. Jrsk.  —  V  bot.  J.  rozpuk.  Vz  toto. 

Jižný  =  jedlý,  essbar.  J.  houby,  chléb. 
LaS.  Tč.  —  J„  os.  jm.  NB.  Tč.  279. 

Jizva,  cicatrix.  Z.  wit.  37.  6.  Cf.  List 
filolog.  \IU.  27.,  Hkl.  Etym.  101.  Jizvy 
utírala.  Pass.  479.  Já  jiezvy  pána  naSebo 
na  svém  těle  nosím,  stigmata.  ZN.  J.  naoi- 
ková.  Vz  Schd.  II.  333.  Bože  svatý,  dle 
jiezv  pěti  rač  mů  prosbu  uslyšeti.  Homl. 
v.  404.  A(  se  rána  zacelí,  j.  přece  zůstane. 
Us.  Cf.  Slov.  zdrav.  V  bot.  =  listový  irám, 
cicatricula,  die  Blattstielnarbe ;  j.  plodová, 
die  Fruchtnarbe.  SI.  les. 

JízvenÝ.  Hrad.  102.  b.,  111.  a. 

Jizvovlna,  y,  f.,  die  Narbenmasse.  Ni.  Ik. 

Jizvový,  Narben-.  J.  staženi,  -kontrak- 
tion,  tkanina,  -gewebe,  nádor,  Keloid.  Nz. 
Ik. 

1.  Již,  schon.  Cf.  List.  filol.  VIU.  31  .-32, 
Hkl.  Etym.  370.  MaruSe  j.  psaná,  obge- 
nannt.  NB.  Tč.  46.  Že  se  ti  lidé  j.  jmeno- 
vaní na  t^  písaře  strojí.  NB.  Tč.  110.  Ja- 
kož jest  j.  povědieno.  St.  K  již  psanémn 
klášteru.  1463.  J.  řečený  Pešek.  1463.  J. 
tknutý  farář.  1480.  Tč.  -  J.  =  částice  di- 
raeová  při  výrazech  podivu  a  zděšení:  Ach 
to  již  vám  bylo  vzácné  podivaníčko !  Uch 
ludkové  dobří,  to  j.  sa  děje  hrůza!  Val. 
Brt.  D.  173.  —  Cf.  Juž. 

2.  Již,  e,  m.  >=  ježek.  Slez.  Dhni. 
Již,  a,  m.  =  jež,  ježek.  LaS.  Tč. 
Jiže,  zastr.  pí.  k  jenž.  Rk. 
Jižeti,  el,  ení,  aufthanen.  Sm. 
Jižin,  a,  m.,  sam.  u  Bernardic. 
Jižiti,  il,  en,  ení  — .  roepouititi,  zerlassen ; 

se  =  jižeti.  Sm. 

Jižná,  é,  f.,  Ižna,  ves  u  Jindř.  Hradce. 
Blk.  Kísk.  476. 

Jižni  Afrika,  Austrálie,  vz  S.  N.  IV.  413., 
bod.  Ib.  214. 

Jižník,  u,  m.  =jiini  vitr.  Truhlář  (Uvid). 

Jižnonémecký,  sUddeutich.  Šf.  ilL  315. 

JM.  =  Jeho  Milost.  JHti  =  Jeho  Milosti. 
Arch. 

Jmaf  sa  =  tyati  se,  Wurzel  fassen.  Slov. 
Ssk. 
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Jmél:  SIb.,  Kk.,  Batp.,  Schd.,  jwUll: 
8lb.,  Rstp.,  Či.,  Sbtk.,  FB.,  Kom.;  jmilo: 
Mr.,  Rr.  Sb.,  Byl.  14.  stol.  Jemeta  bUá 
(Bi.  21.)  =  jmiH,  méli.  mUi,  m^U,  omeli, 
jemola,  jwiil,  viscum,  dle  Mbtel.  Rstp.  779. 
Cf.  List  filol.  VIII.  11.  —  J.  d>d>ovi  či 
iUtté  či  hnědi  =  ochmet  europský,  oehnteti, 
lorantbiu,  die  Biemenblame.  Rstp.  780.  J., 
chamaeleon.  Mr.,  Byl.  14.  stol.  —  Cf.  ČI. 
66.-57.,  ČI.  Kv.  164.,  FB.  35.,  Sbtk.  Rostl. 
223.-225.,  Kk.  200.,  Schd.  U.  291.,  236., 
SIb.  562.,  Kram.  Slov.,  RoMt.  123.,  S.  N., 
Mllr.  111.,  Rk.  81.  —  Jméli  =>  stromové  Ui 
(lep).  J.  rodí  se  na  vétvicb.  Kom.  (Hk.). 

Jméiina,  jutílovina,  y,  t,  das  Visoinam. 
&m. 

Jmélo,  vz  Jmél. 

JméloTltý.  J.  rostliny,  loranthaceae:  je- 
■tela,  ochmet  Rstp.  778.,  Kk.  200. 

Jmenák,  s,  m.  -•  jmenáiek.  U  Kolina, 
a  Poděbrad.  Smi. 

Jraené  ==  tejména.  Sv.  mk.  8.  (v.  211.). 

Jmener,  nce,  m.  =•  jmenovec.  Sf.  III.  179. 

Jméneéko,  a,  n.,  ts  Jméno.  Koll.  III. 
292. 

1.  Jmémi,  D.,  das  Bsben,  Besitsen,  die 
lohabung.  J.  tr.,  01.  Gen.  23.  20.  Dal  ma 
mé  dédictri  k  Jméni  (aby  Je  měl),  k  dr- 
ieni  ...  Ví.  275.  Po  sůdném  dni  uebudem 
nieti  naděje,  když  jii  riecko  ▼  jistém  j. 
jněti  budem.  St  Kn.  i.  33. 

2.  Jmřni,  das  VermOgen.  J.  peněžni, 
Oeid-,  věcné,  Šach-,  aktivni,  passivní,  kme- 
nové, výdigné.  Us.  Pdl.  Všechno  své  jméni 
prohnal  krkem  (projedl  a  propil).  Us.  Dhn. 
Trvanlivým  jměním  ducha  sv.  něco  učiniti. 
KB.  IV.  Ktoikolivěk  nevzdá  všeho  j,  což 
jmi,  nemói  býti  mým  uěennikem.  Pass. 
14.  stol.  J.  nespravedlivě  nabyté  nepotrvá 
do  třetího  kolena.  Us.  Hki. 

Jraénice,  e,  f .  =•  jmenovHiee.  Sm. 

Jmeniny.  O  sltvení  jich  a  SrbA  vz 
v  Krsný  (dod.). 

Jmennik,  a,  m.  ^  jmicek.  Sm. 

Jmenný,  substantivisoh.  J.  tvary  slo- 
vesné, Hus.  1880.  314.,  Bž.  167.,  slova  (de- 
oominativa),  Křn..  příslovce  (adv.  nominale). 
Křn.  J.  skloftoviní.  Zbytky  i.  skloňováni 
jmen  přídavných  nejsoa  přílii  hojny:  žádno 
vajco  (Polom),  vinno  hroino  (Sedliště),  za 
itara  (Trojanovice),  k  sama  kostelu  (Mo- 
ravka), loňska  roka  (ib.),  to  je  do  polská 
(sDÍ  po  polská.  Příbor),  z  dalia,  z  vatia 
(•lov.  zvěOa,  Litnltovice).  Brt  D.  —  J. 
chvála  =  chvála  jména.  Zastar.  Gb.  v  List 
fik>L  IX.  289. 

Jméno  =  nasváni  atd.  Jménem  soudu, 
im  N.  des  Ger.  J.  tr.  Hrůzy,  jimž  není  jmen. 
Kká.  E  si.  j.  5.  U£ÍDÍI  to  jen  pro  j ,  at 
aliquid  feeisse  videatar.  Doh.  Byl  vládcem 
dle  jména  toliko;  J.  zeměpisné,  éeledni. 
ánb.  St  II.  220.,  267.  Namazal  jim  chléb 
Bislem,  jen  coby  to  jméno  mělo  (málo). 
Ua.  Dbv.  Dali  ii  vše,  jen  co  na  světe  j. 
nese.  Us.  Msk.  Nesmíš  dávat  nikomu  žádné 
niao  (nadávat  mul.  U  Bychn.  Lůbi  sa  mi 
tvoje  jménečko ;  Enom  mně  ostalo  po  tobě 
jméneéko.  Sé.  P.  270.,  362.  Dávala  (před 
námi)  vinu  Jedné  zde  jménem  Junákové; 
Žaloje  na  Hanoie,  neb  kterak  jemu  koli 


pravé  jméno  jest;  Švagra  svého  jménem 
Valchéře.  NB.  Té.  48.,  49.,  133.  Pohoním 
Ryška,  iaki  mn  křestně  jmě  říkají.  PAb. 
II.  92.  Jmě  tvé,  jmene  tvého.  2.  wit.  5. 
12.,  44.  18.  Jmě.  ilr.  rak.  P.  34.,  150.  a  }., 
BO.  U  řeky  jménem  ....  BO.  Jemni  jmě 
Anselmas.  Sv.  rak.  159.  Nikdy  jema  jména 
sem  neslýchal  než  Vejbák.  Arch.  1.  183. 
Aby  se  bálo  (srdce  mé)  jmene  tvého.  Z. 
wit  85.  11.  Jeho  matka  Jonanna  jmě  jměla; 
Nezapřel  jsem  tvého  jmene.  Pass.  mus.  404., 
430.  Jednej  jmě  hjrlo  Agsthena.  Pass.  Pa- 
mětliv  budu  jmeni  tvého.  Bž.  109.  Hora 
Araratb  jménem  slovieše ;  Pro  jméno  boiie ; 
Ten  jméno  Stilfríd  mějiešé.  Výb.  II.  10., 
19.,  89.  HanslAv  syn  jménem  Jalil.  P6.  24. 
Jméno  božie  nadarmo  bére ;  J.  božie  k  pří- 
saze bére.  Hus  I.  82.  Necbtie  jmieti  jmene 
křestebského ;  Osvět  se  jmě  tvé;  Jemuž 
jmě  bieše  Josef;  Královým  Jménem.  St. 
Kn.  S.  8.,  46.,  80.,  166.  Přehled  národních 
jmen  v  jazyka  slovanském.  Vz  Sf.  III. 
415.  a  n.,  Mus.  1835.  IV.  Jména  božských 
bytosti  a  nemocí,  náěelnika,  nebožtíků,  od- 
porná. Vz  Src.  408.,  410.,  407.,  409.,  otrokft. 
Vlik.  268.  J.  staročeská,  vz  Hš.  Dod.  I. 
2.  ě.  6.  a  7.,  jm.  osobní,  6.  i.  19.,  jm.  osob, 
řek  atd.,  3.  6.  6.,  jm.  na  mincích,  2.  6.  5., 
jm.  mésicA,  2.  6.  6.,  uedohA  a  bylin,  II.  41. 
é.  266.,  str.  44.  6.  281.  J.  na  pečeti  vieoe 
se  váži  nežli  znamení.  Cor.  jar.  IV.  3.  1. 
str.  391.  Hádanka:  Co  jest  tvého  a  čeho 
lidé  více  užívají  než  ty  (jméuo).  Km.  1886. 
718.  —  Str.  645.  a.  12.  ř.  sh.  za  Os.  pKdej : 
Vz  Rodový.  —Ib.  22.  ř.  sh.  za  Uráč  přiděl : 
V  2.  vd.  navrbnje :  Petrovým,  vz  tam  str.  11., 
ale  širší  sbor  Matice  čes.  rozhodl  se  pro: 
Petrovem.  —  Ib.  15.  ř.  zd.  za  -ův  přidej :  Vz 
O.  —  Jm.  v  -o  odvozená  od  jmen  ženských 
v  -a  skloňuje  lid  dle  Ryba:  Btarjanko,  y, 
m..  Hromádko,  y,  m.  U  Jiě.,  u  Skutoís, 
a  Tábora.  Ant  Mikenda  a  Stč.  —  /.  křettni, 
jsoa-li  bez  přivlastku,  mají  též  -ovi,  jinak 
■u:  Dej  to  Petrovi,  k  sv.  Petra.  Bž.  80.  — 
Str.  646  a.  14.  ř.  sb.  za  tlova  přidej:  Na 
otázku  čí  odpovídají  v  Podluží  vždy  plu- 
rálem :  Jan  Trubačových,  divča  sAsedových, 
to  jsú  koně  starostových.  Též  se  říká :  me- 
nujú  se  Benešových.  V  Nové  Vsi  je  chlapec 
liošútkAv,  děvčioa  KoBŮtkovýoh.Vz  -ka,  -ěna. 
Brt  —  Na  Moraei  tvoH  se  jmina  manieldt 
ode  jmen  manželů  příponami  -ka  (hka),  -ina, 
-ca;  lašskya  částečně  i  vsaoky:  -ula,  -uvka. 
Mazáč  —  Mazáčka,  Šesták  —  Sestáčka.  Vz 
-ka,  -éna,  -iea,  -ula,  -ovka,  -uvka  a  celý 
článek  v  Brt  D.  147.  —  P^gn.  Příkladem 
jmen  vlastních  spr«vají  se  též  obecná  Jm. 
živnostníků :  gazda  —  gazděna,  posel  —  po- 
slena,  mlateo  —  mlatouia,  kovář  —  kovarka, 
bača  —  bačuvka.  Ijm.  krav:  lysena.  sivěna, 
lysala.  Ib.  —  Přijmení  mor.  muiská  od- 
votená  od  křestních  jmen  ienských.  Jména 
taková  jsoa  dosti  častá:  Apoleúák,  Béták, 
Duřák,  Františák,  Hadvižák  (Uadviga),  Ma- 
řák,Marašák,Polušák,  Polekniňák,  Petrušák  , 
Veruíák.  Znamenaji-li  nemanželské  syny 
jako  na  př.  v  polštině,  čili  manžely?  V  mo- 
ravských nářečích  zdá  se,  že  znamenají  pů- 
vodně oboje.  Že  i  manžely  znamenati  mohou, 
torna  nasvědčtgí  některé  důvody.    Tak  na 
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př.  má-li  maožeika  samosUktnoa  živnosf  a 
tedy  v  domě  jest  osobou  důležitéjii,  jme* 
nuje  se  moi  po  její  živnosti;  babVk  jest 
mni  babky  porodní,  pradlák  mui  pradlenin. 
V  mém  rodiiti  „mynářčik"  (mlynářsky  to- 
var} i)  měl  ženu  resolutni,  Mariana,  kteráž 
domem  vládla,  poněvadž  maž  za  svou  živ- 
luisti  mimo  dům  se  zdržoval.  Pročež  říká 
se  domu  posud  „u  MariáDŮ",  a  řikalo  8« 
mnži  vAbec  „Marián*.  Jinde  zase  muž  jme- 
nuje se  HacL'k,  žena  po  jeho  jméně  Mačkala, 
ale  muži  sousedé  posměšně  řikaji  Mackalák, 
chtice  tim  naznačiti,  že  domem  žena  vládne. 
Proto  jriéna  na  boře  vytčená  mohla  by  zname- 
nati takové  mdže,  kteři  pojavie  jedinou 
dceru,  dědičku  mista,  za  manželku,  nejen 
jeji  živnosti  nýbrž  i  jejibo  jména  účastni  se 
(Itali.  Též  jméno  manželčino,  v  krajině  mu- 
žově neobyčejné,  na  pf.  Polyksena,  mohlo 
pMčinou  byci,  že  po  něm  i  manžel  pojme- 
nován, jukož  některá  taková  jména  a  nás 
.•<kutečně  toliko  přezdívkami  jsou.  Že  vSak 
takové  jméno  i  syna  nemanželského  zna- 
mená, i  toho  json  důkazy.  V  Bodslavicich 
jmenuje  se  z  té  příčiny  jeden  soused  Andrys 
Frančin,  a  cbalapě  říi<á  se  buď  ,u  Franci - 
nych"  nebo  ,u  FrančákA".  Brt.  D.  148.  - 
Jména  deer  a  synů  na  Mor.  Na  Laiíob 
tvoři  se  jména  dcer  od  jména  otcova  sdrobfio- 
Tací  připonon  jat  —  jaté  nebo,  a  to  častéji 
připonoa  čat  —  čate :  Janda  —  Jantfa,  Tra- 
gan  —  Tragaňa,  Kula  —  Kulča,  Měrka  — 
MěrČM,  Sikora  —  Sikorča,  I^bák  —  Řehača, 
Janáček  —  Janačča,  Vaiek  —  Yaáča,  Novotný 

—  Novotná  —  tak  i  Rožnovča  (děvče  z  Rož- 
nova) :  To  Křenča  zpive  (<=  to  zpivá  dcera 
Křenkova).  Drygatčata,  kaj  iděté?  {=  děv- 
čata Drygalova,  kam  jdete?).  Neviděli  sté 
StefčafaV  (dcery  Štefkovy).  Byly  smy  tam 
8  VaSčatami  Cdcerami  Vaškovými).  Obdobné 
tvary  neutrální  vyskytují  se  po  rAznn  i  jinde 
na  Moravě,  na  př.  na  Brněnská  v  krajině 
sloupské:  Naie  Fráné  bélo  na  trávě,  Stra- 
kovu Pepce  bodo  dróžkó.  Jména  synů  tvo- 
řívala se  kdysi  zbrobňovací  příponou  -ek, 
vnuka  -ik:  Skopat  —  Skopáiek  —  Skopalik 

—  odtad  tolik  zdrobnělin  mezi  naiimi  jmény. 
Někde  (na  př.  v  Moravce  u  Frýdka)  posud 
se  tak  děje :  ToSeno'^an  —  ToéenoÝanek, 
Měrka  —  Měreéka,  Skuta  —  Škotečka.  Jinde 
jmenuje  se  syn  i  dcera  jménem  křestním  a 

ařidavným  pMavojovacím  jména  otcova:  Jan 
[íčka.  Rozina  Filova.  Brt.  D.  148.  —  Tvary 
jmen  rodinných  na  Mor.  Jméno  rodiny 
vyjadřuje  sa  plurálem  jméni>  hospodářova, 
a  tu  způsobem  několikerým:  1.  Obyčejným 
tvarem  nominativu  čísla  množného :  Kde  tn 
bývajú  Jurásci  (Jurásek),  Tomečoi  (Tomeček). 
Tak  ve  Strážnici  a  v  okolí  a  po  různu  na 
Valaiícb  (v  Liptáli).  —  2.  Nominativem  tvo- 
řeným připonoa  -é:  Kde  tu  bývajú  Kožiké 
(Kužík),  Petre  (Petr),  Hozé  (Hoza),  Triicé 
(Triica).  Byli  a  nás  Kožici  (vnově,  neb 
otec  a  synové).  .Hospodáři'  znamená  jedno- 
tlivé otce  rodin,  ,bospodářé'  rodinu  hospodáře 
(éaláře)  panského.  Kováři  json  jednotliví 
řemeslníci,  kováře  rodina  jistého  kováře; 
taktéž  Sevci  a  ěevcé,  Senkéři  a  ienkéřé  a  j. 
Tak  na  Zlínsko,  na  podhoří  valašském  a 
po  různu  i  jinde.  —  POfH.   Na  Březové  na 


uherských  hranicích  táži  se  též:  Kd6  ta 
bývajú  Šimké  (Simek),  Jantelé  (Jantelik  I), 
Janké  (Janků!),  ale  týmž  tvarem  i  odpoví- 
dají na  otázka:  ,Či  jsi?"  Taktéž:  To  je 
Ozef  Šimké,  Anča  Jantelé,  Dorka  Janké, 
Jura   kováré   (kovářův);    ano  i:    Bol    som 

gSimké,  a  Jantelé,  n  Janké;  ale:  Sol  do 
imknóv,  do  Jantelaóv,  kdežto  se  jinak 
v  té  příčině  předložky  k  užívá:  Idém  k  bra- 
trovi. —  3.  Nominativem  tvořeným  připonoa 
■ji,  vyjmouc  po  hrdelnicich,  kdež  jest  pří- 
pona i:  Domaráďé  (Domarád),  Žttoehvoaté 
(Žttochvost),  Krů^é  (KrApa),  Janíci  (Janík). 
Tak  na  Záhoří,  naVsacku  a  na  Božnovakn 
(srovn.  na  str.  67.).  4.  Nominativem  tvoře- 
ným příponou  ja:  Lebánko^a  (Lebán«k), 
Gelo^a  (Gelo),  Kuricja  (Knrica),  Skokafta 
(Skokan).  Tak  na  St  Hrosenkové.  —  5.  Nomi- 
nativem tvořeným  připonoa  -opcť .-  Bnbeoi- 
kovci  (Babeník),  Nedúchalovci  (Nedúobal), 
Húserkovci  (Bůserek).  —  Rechtorovoi  (ro- 
dina učitelova),  panáčkovcí  (farář  a  jeho 
domácí),  stařečkovci  (dědeček  a  babička).  — 
Ostatní  pády  tvoři  se  takto :  Děti  sů  a  ataře- 
čkovců.idu  k  Mikllkom(Miklíkovei),  k  Hroi- 
kom  (Hruškovol),  vykládá!  o  Miklíkocb, 
šét  z  Miklikovcama,  z  Hroškovcama,  meai 
Juřenovcama  a  Tomáiéikovcama  (t.  j.  meai 
chalupou  Jařenovoa  a  Tomáštikovou).  — 
Tak  na  Slovenska  pomoravském  a  na  Do- 
lácích. —  Na  Klobuckn  vyskytuje  se  tento 
tvar  B  pravidla  jen  v  instramentale  před- 
ložkovém: Kováříci  —  před  Kováříkovci, 
Staíci  —  za  Staňkovci.  —  6.  Nominativem 
adjektiva  přisvojovacího :  Kde  tn  býyajA 
Kolínkoví  (Kolínek),  Zavadilovi  (Zavadit), 
Chalupoví  (Chalupa),  —  reohtorovi,  paná- 
čkovi. —  Tak  na  Záhoří  a  na  Lašicb.  —  7. 
Genitívem  adjektiva  přisvojovacího:  Kde 
bývajú  Noskových,  Filipovičových,  Moty- 
čkových, Vaculíkových.  Zimkovýob  nt^A 
štvrt.  Naii  Kučerových  ti  jinač  neřekli 
(pravila  žena  o  svém  tchánu  jménem  Kučera). 
Před  Ivičových,  za  Bělochových.  —  Tak 
na  Podlaží,  při  oberakýcb  hranicích  a  po- 
různu i  jinde.  —  8.  tíenit.  b  předloikon  u: 
Kde  tu  bévajé  o  Vemétala,  o  Nováka  vo- 
zijó  hnůj  (t.  j.  Novákovi  nebo-li  hospodář 
Novák  vozí  hnAj),  u  Bursu,  a  Hájku.  Pudema 
k  Hájkům,  k  Pokornum  (Pokorný),  k  No- 
votnum  (Novotný).  —  lak  větíinon  na  Hané 
a  na  západní  Moravě.  Vz  Brt.  D.  138.  — 
O  rodé  jmen  na  Mor.  1.  Rod  jmen  podstat- 
ných v  nářečích  se  rAxnivá  jednak  od  apiaov- 
ného  iazyka  jednak  v  nářečích  mesi  aebon. 

A.  Substantiva  téhož  tvaru  jsou  rAznéfao  ro4a 
a) mužského:  kúpel,  kancelář,  křé  (křeé),  sers 
(rezl,  postel  (val.),  pec  (laš.),  pac  (lai.).  - 
Roau  mužského  jsou  jmenovitě  mistni  jcaéna, 
kdežto  v  nynější  řečí  spisovné  říkajíc  den 
ode  dne  feminin  ta  přibývá:  Peit  (doPeito), 
Parýz  (do  Parýza),  VídeA  (do  YidAa),  Tf«- 

!  bič.  Holomúo,  ^méřli,  Holíi,  Lnlé  (do 
Lulča),  Cejč  (ua  Gajču)  a  j. ;  b)  rodn  žen- 
ského :  řetaz  —  řetázka  (val ,  nb.),  obyčM 
(val.,  uh.);  c)  rodu  středního;  ranni,  jitřní 

B.  S  rAzným  rodem  mění  se  téi  tvar  sob- 
stantiv  a)  rodn  mužského:  bot  (bota),  roz- 
marýn (rozmarýna),  jar  (val.,  jaro),  myíieoek 
(laá.,  myšlénka),  dét  —  ddU  t.  dMo  (lai., 
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dité),  fazol  (BUtnice  pom.) ;  b)  roda  ionakého : 
Doclalia  (nh.),  toln  (uh.),  atupňa  (Jič.),  mo- 
týla (Jié.),  páíactui  (laA.),  podeéva  (i.  pode- 
šev, m.),  tvaruika  (laí.)>  klaraeU  (lai),  per- 
gamena  (lai.),  fiatka  (Jič.  lafi.),  vlĎanka  (lai. 
^TlAik).  ÍDUptyobla  (lai.),  kapliona  (lai.), 
litia  (lai.),  klapeu  (lai.  -^  klepeto),  jitra 
(Jié.  jed  sem  Játra),  jeď ^  jedí  (lai.i,  žaluď 

—  ialadi  (val.),  ovoc  —  ovoce  (vaL,  lai);  o) 
roda  stfednibo:  atmadlo  (pom.),  atmádko 
i  strnidkH  (ab.),  iskerko  (lai. ;  slov.  iaker- 
ika  =  bellis  pereonis),  brlo  (lai.),  brko  (ah.). 

—  2.  Na  Starojicka  «  tui  Laiiich,  tvláitě 
v  fisti  moravské  a  na  Frýdeekn  divka  ne- 
vdaná mluvi  o  sobě  neutrem.  Taktéž  mluvi 
M  neatrem  k  oi  a  o  ni.  Viude  na  Laiiob  za- 
choval se  tento  zpAiob  aspoň  o  tf eti  osobé, 
kdyi  se  mluvi  o  děvčátku:   Bdě  si  byno, 
Uanda?    Byno  sem  na  úce,  obracauo  sem 
seno  (Hodslavice).     Sak    ni    sem    sunuté 
(—  nž  Jsem   vatala).    Já  sem  aa  ho  nž  na- 
proMDO  (ib.).  —  Ptal  jsem  ae  v  Hodslavicicb 
děvčátek,  jak  které  je  (t.  j.  jak  se  jmeni^e 
křestoim    jménem),    i    odpovídalo    jedno: 
.Ternu  je  Anděna,  ternu  Milá."  A  na  otázka, 
éi  J8«a:  odpovídala:  Já  sem  Zelenkbvo,  to 
je  Kubovo  a  to  Kopečkovo.   .Naia  dlvk*," 
pravili  mi  v  Korkově,  ,má  26  rokAch  a  my 
OM  dycky  tak  pravime:   Hdě  si  byio."  — 
Bodiée  i  vdané  dceři  Uk  Hkaji,  kdetto  jini 
o  ni  rodu   ženského   aživaji.    Sama  mladá 
ieoa  nesnadno  té  zrněné  zvyká,  a  s  počátku 
ae  tim  i  stydi.  —  3.  Rodu  středního  aživá 
M  i  o  věcech  jiného  rodu,  jakož  i  osobách, 
když  se  mlavi   s  opovržením.    Vrči  to  po 
mé  (pes).  Nenmi  to  ani  zazpívat.  —  4.  Jm. 
bradt  jest  t  i  o  muž.  osobách  ve  réeni: 
Milá  brachu!  Brt.  D.  162.  —  Jména  ZTÍhit 
opatřená   přivUstkem    mivaji    za   nom.    pl. 
tkkosativ  jako  neživotná:  sivé  voly,  vrané 
kooé,  mladé  ptáky,  drobné  raky.  Mor.  Na- 
opak neživotaá  a  přirovnáni  ae  životnými 
připodobňoii  se  k  nim :  Chlapci  jak  hřebíci, 
jak  válci.  Oni  sA  takovi  trami.  ort.  D.  Oj. 
poditatném  a  pHdavném  vz  Brt  D.  16M63. 
O  jménech  Mdrobnilý^  na  Mor.  vz  Brt  D. 
149.,  153.  —  J.  dédléná  rodů  ikehtiekých 
ijevnji  se    po  prvé    za  krále   Václava  I. 
(1230.— 1253.);  méitané  počali  osobovfcti  si 
j«  teprve  v  16.  stol.  zhusta.  Pal.  Rdh.  1. 116. 
AwM  $trét$.  osobních  a  křestních  jmen. 
Vz  Hus.  1832. 1.  60.  atd.  187.  atd    Pal.  Kdh. 
L 115.— 128.  Botbor  etymologicky  místních 
imm  éetkosloo.  V*  Has.  1834.  IV.  404.  atd., 
Pal.  Sdb.  I.  128.-141.  —  Str.  646.  b.  ř.  22. 
»L  za  Podstatný  polož:   Bi.  65.  a  nisl., 
Pomistný,  Pojmový,  Složený,  Prvotný,  Po- 
amoioý,  Pojednotný.  — .  Ib.  1  <•  ř.  zd.  u  mi- 
«icA  polož:  «  národů:  Cech,  Němec.  —  Ib. 
13.  ř.  zd.  zrn  Živa  polož:   b)  vétiins  jmen 
odtažitýeh  označující  stav  a  vlastnosti:  ne- 
moc, nonze,  otnosf,  statečnost  atd.  Bž.  71.  — 
i.^povjStt  (str.  646.  a.).  Já  jdu  na  pořádek 
■  ne  na  jméno.  Us.  Pakli  by  prve  zlé  j.  jměl. 
NB.  Tč.  120.  Dražiieho  nic  nenie  jmene  do- 
brého; Střeš  se  jmene  zlého.  Dal.  76.  Sbožie 
troxkoi  přestane,  jedinét  dobré  jmé  ostane; 
Opaste  viě  po  du«,  dobývej  jmene  ctného. 
Dal.  105.    Ze  jména  (dle  j.)  byl  věhlasný. 
Alx.  —  Ve  Jméno.  V  (oboj  jmeni,  o  němž 


kázal.  Výb.  II.  6.  Ve  jména  tvém.  Ž.  wit 
62.  5.  —  Ve  Jmé.  Sv.  ruk.  160.  (v.  34.). 
V  naie  jmě  badů  k  (obé  volati;  Tobě  v  jich 
jmě  čest  činiece.  Výb.  IL  13.,  18.  Na  to 
vem  odpoviedámy  a  v  jmé  boiie  za  právo 
nalezujem.  Aroh.  IV.  368.  Jdi  ve  Jméno 
boží.  BN.  Ve  jméno  Jera  Kristovo  pozři  a 
viz.  Št  N.  179.  II.  A  Uk  počou  je  ve  jmé 
boiie;  Ktož  př^me  spravedlného  ve  jmé 
spravedlného;  Coikoli  badete  prositi  a  mé 
jmé;  Světiti  toho  svatého  den,  vejme  kte- 
réhož jest  založen  kostel;  Ne  ve  jmé  po- 
vědieti  slaii,  s  kým  jest  sbřeiil.  St.  Kn.  i. 
6.,  34.,  222 ,  241.,  246.,  253  —  Ze  Jména. 
Jenž  ze  Jmene  b^l  věhlasný.  Alz.  Vz  bořeji 
u  j.  —  povést.  Plité  židóffi  ze  jmene  mého. 
BO.  —  Jménem  =  jmenovité.  A  tak  aby 
vždy  plnil  kázánie  jeho  jménem  desateru; 
Protož  písmo  pravíajmeuem  av.  Jan;  Ktož 
by  kupil  jen  Uk  holý  plat  a  nekupil  něčeho 
jménem,  s  čeho  by  jemu  měl  ten  plat  jiti; 
Sám  nevěda  jiiienem,  čeho  žádá.  St.  En.  i. 
36    72.,  164.,  188. 

Jmenodáree,  e,  m.,  der  Namengeber. 
Doh. 

JmenodBTce,  e,  m. -^  jmenotvorce.  Sm. 

Jmenopls,  n,  m^  das  Nsmenverseicbniss. 
Jir.  (Šf.  ifl.,  vílí.) 

Jmenoslov.  u,  m.,  das  Namenverzeichniss, 
repertoriam.  Sd.  J.  či  slovník  osobných 
jmen  sebraný  od  Pačiee  1828. 

JmenosloTÍ.  České  j.  Vz  Pal.  Rdh.  I. 
115. 

Jmenoslovný.  J.  zkoumáni.  Jir.  Ost. 
1886.  911. 

Jmenotvoree,  e,  m.,  der  Namengeber, 
Nenner.  Sm. 

Jmenovací  dekret.  Pr.  tr. 

Jmenovaný.  Jumý,  otec  sirotka  již  jméno- 
váného.  Lidé  nyol  j  ni  (toho)  povědomí  ne- 
jsa; Dlah  v  žalobě  jný.  NB.  Tč.  166.,  61., 
46.  —  J.  =  proětavený,  na  slovo  vMotý.  Dal. 
Mezi  hrdinami  byl  najjmenovanějii,  nomina- 
tissimus.  BO. 

Jmenovati  se  éim.  A  protož  jmentýe 
se  (spravedlnost)  matkou  všech  lidských 
nařizeni.  Kol.  3.  Se  vfiemi  ažitky,  kterýmiž 
se  koli  jmény  j.  mohu.  List  hrad.  1482. 
Tč.  —  s  nora.  Skatečaé,  stálé  jméno  vy- 
jadřuje se  při  slovesech  slouti,  ;.  *«  nomina- 
tivem. V  tom  městě,  jež  Velehrad  sliůe .  . . 
Brt.  S.  3.  vd.  64.  8r.  konec  pAvod.  článko. 
—  koho  k  čemu:  k  soudu.  Zř.  F.  1.  — 
komu.  Aby  sobě  i- li,  jakými  by  sobě  pe- 
nězi platiti  měli.  NB.  Tč.  29.  —  zaé.  Ty 
penieze  nebyly  j-ny  za  ten  les  a  zaplaceny. 
PAh.  IL  618.  —  se.  Nepřijde  na  to,  jak  se 
kdo  jmenuje,  ale  jaký  je.  Us.  Tč.  —  se  aaé. 
Jak  se  menujei  na  přezvisku.  Lai.  Tč. 

Jmenovatlivý  pád^nomťnaíto//  Utvořil 
Rosa. 

Jméno  vátý.  BO. 

Jmenovité.  Tovařii  Tiukaov  v  tej  ža- 
lobě jest  8  Tlukem  j.  obžalován.  NB.  Tč.  82. 
P.  B.  z  KunšUU,  j.  z  Poděbrad.  PAh.  II. 
528.  (II.  611.).  Proč,  když  angel  jmenoval 
jest  apoitoly,  Petr  jmenován  jestj.?  Has 
II.  135.  J.  dle:  Ktož.. .  St  Kn.  i.  53. 

Jmenovitý.  Fojt  žalobníkovi  rok  sloiil 
do  dne  j-tého;    Dali  mn  rok  j-tý  po  sudé 


Digitized  by 


Google 


686 


JmraoTitý  —  Johanka. 


piToi  pátek.  NB.  Té.  5.,  175.  Mél  mu  po- 
ložiti penise  na  j.  čas;  Jestliže  ten  les  kupen 
za  j.  penize.  Pflb.  I.  291.,  II.  618.  Položil 
pandř  u  j.  člověka.  PAb.  —  J.  =-  slovutný, 
slavný.  A  co  jesti  mnžnov  slavných  cierkve 
a  j-týoh.  Ch6.  P.  199.  b.  Cf.  Jmenovaný. 

Jmenovka,  y,  f.  •'^  jmenovkifni.  O  Pře- 
rova. Sd. 

Jmenorna,  y,  f.,  das  Namenveraeicbniss. 
Sm. 

Jméno vý—  nominalni.  J.  vědy.  Dk.  Roz. 
fil.  164. 

Jmenoznak,  n,  m.  =  monogram.  »p., 
8.  N.  V.  431. 

Jmét,  i,  f.  =■  babitas.  VV.  9. 

Jmi,  n.  :=  jméno.  Bardovi  mé  j.  neznámo. 
Pl.  I.  302. 

Jmteiko,  a,  n.,  demin.  slova  jméno.  Gini 
naiemn  jmiečka  kterú  česf.  Výb.  II.  15.  4. 

Jmino,  a,  ji.'=-jmino.  Cs.  Brnt 

Jmouti.  V  5.  ř.  tohoto  článku  oprav  Hl. 
v:  Uv.  Cf.  Piti,  2.,  Listy  filol.  1883.  130., 
133.,  Mkl.  Etym.  103.,  Přejmutý  na  Slov.  — 
abfl.  Nemněli,  by  mohli  býti  jati.  St.  Rn. 
S.  10.  Jati  budá  vSicbni.  Ž.  wit  9.  2.  — 
koho,  eo.  Jeli  doSu  mú ;  Jala  je  pýcha.  Z. 
wit  68.  4.,  72.  6.  Httdba  jimá  ucho.  Moha. 
Cit  slabosti  mé  jimá;  Litosf  mě  jimala.  Vrch. 
Libý  hlas  její  jímal  slacb  i  dníi.  Šml.  Teď 
i  otce  smrti  nárač  jímá.  Čch.  Bs.  91.  A  inhed 
angel  jem  ďábla  pNvázal  jeho  na  pdSti. 
BO.  Jieti  zlého;  A  by  ho  ti  byli  jeli.  St. 
Kn.  í.  264.  —  kde  (proé).  Jat  byl  toubon 
\  srdci.  Vrch.  Z  nichž  (zlodějů)  jednoho 
u  téhož  Václava  jal  sem.  NB.  Tč.  235. 
A  skrze  to  jest  jimán  v  margrabiuě  městě 
v  Hradifiti;  U  mírné  a  pokojné  zemi  jal  jej. 
Půh.  I.  127.,  IL  35.  —  co  komu.  Je  se 
jemu  lidi  jímati.  Výb.  II.  41.  Lidi  jí  jímal 
a  ty  měl  ve  vězeni.  PAh.  II.  36.  -  -  koho 
Tec.  Někoho  v  okovy  j.  Vrch.  Hyth.  I. 
216.  V  lokte  jfmati  dívka.  Čch.  Bs.  78. 
Tvor,  jenž  jímá  v  svou  té  předtucha.  Kká. 
Vodice  s  ůsmévem  ji  jímá  v  sebe.  Osv.  V. 
768.  —  za(.  Za  ruka  vilně  děva  jimá.  Kká. 
K  al.  j.  18.  Sviniu  za  uSi  j.  Dal.  105.  — 
tím  (ieho).  Jichž  mysl  dobrem  byla  jata. 
Vrob.  Ktož  chce  viebo  rozumem  jieti.  Krist. 
—  koho  s  éim,  s  kým.  Tu  ho  jal  se  vSi 
zbroji.  PAh.  II.  97.  A  mé  samého  jali  s  Ni- 
klasem  páně  Heraltova  krejčím.  PAh.  II. 
10.  —  )ak.  To  ho  po  ďáble  jalo,  teufliseh. 
Us.  Tč.  Cf.  J.  koho  več.  —  se  čeho.  Není 
zjeva,  jenž  by  citu  člověka  mocněji  se  jímal. 
Kod.  Ze  se  nemá  čeho  jat  (chytit).  Us.  Šd. 
Jal  se  výbojA.  Lpř.  Dj.  I.  210.  —  Jiti  se 
S  inft.  Jal  se  hovořiti.  Smi.  Hudci  jali 
hráti  a  máti  plakati.  Si.  P.  144.  Fojt  hned 
jme  se  jich  ptáti.  NB.  Tč.  12.  Jednu  chvíli 
je  se  Stílfrid  s  svů  ženu  raditi.  Stilfrid  je 
se  králi  s  pilností  slúžiti;  Je  se  naň  volati. 
Výb.  II.  39.,  41.,  43.  A  je  sě  s  niú  medu 
piti;  1  je  sě  král  svých  tupiti.  Dal.  25.,  152. 
(7.,  16.).  I  jal  se  mne  pohoniti  mým  listem. 
PAh.  I.  241.  Je  se  tako  slovo  govoriti.  LS. 
Když  ho  žena  jme  trestati.  Sat.  (Jir.  Nlcr. 
86.).  Jali  sé  jeho  bíti.  Pasa.  Jal  se  ven  me- 
tati těch  déjcóv  a  kupcóv.  ZN.  Jal  se  pra- 
viti, jíti,  6B.,  města  dělati.  BO.  Jeli  sě 
jemu  posmievati.    St  Kn.  i.  117.    Oznámil 


nám,  že  by  do  jeho  stáje  hubku  avrhli,  od 
které  se  jíž  jímalo  (hořeti)  NB.  Tč.  85. 

jniti-=Jeho  Milosti.  Arch. 

J'mu  =iemu.  Bž.  35. 

Jmutý,  ergriffen.  J.  hrAzou.  Moha.  Cf. 
Přejmutý. 

Jo— id.  Laá.  Tč. 

Joaehimov,  a,  m.,  Joaohimsdorf^  ves 
u  Litovle;  Joachimshof,  ves  nVel.  Meziříčí; 
Joachimsthal,  mě.  v  Chebska;  /.  Nový, 
Neu- Joarhimsthal,  ves  u  Berouna.  PL.,  8.  N. 
(u  Jáchimov). 

Job.  Vz  Florian,  JaroUm. 

Jobek,  bka,  m.^Jotiýek.  tJ  Richmb. 
Dik. 

JobeS,  bie,  m.  <=  Josrf.    Na  Polic.  Kii. 

JoboTská  trpělivost  Arb. 

Jocelový  =>  ocelový.  J.  íabla.  SL  sp.  153. 

Joekey,  e,  m.  Sv.  Ski.  36.,  164. 

Jod,  lat  jodům,  vz  lod.  J.  =  tělo  pevné 
barvy  tuhové,  lesku  kovového,  má  nepří- 
jemný zápach  a  obut  stahující.  Blř.  Cf.  Slov. 
zdrav.,  Kk.  SI.  Jod  a  vodík  (jodovodik, 
kyselina  jedovodiková),  Šfk.  Rak.  261.,  j. 
a  prvkové,  ib.  256.,  příprava,  vlastnosti  joda, 
ib.  246.,  249.,  otráveni  jodem,  vz  Pele  461. 
Cf.  Šfk.  61..  Šfk.  Ruk.  245.,  Ces.  Ik.  1. 121., 
II.  231.,  IV.  325.,  V.  106.,  VIII.  399.,  IX. 
80.,  150.,  166.,  291.,  Rose.  37. 

Jodargyrit,  u,  m.,  nerost-  Vz  Šfk.  Poč. 
284. 

Jodas,  a,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Jodiénan,  jodsaures  Salz.    Vz  Sfk.  100. 

Jodiiný,  lod-.  J.  kyselina.  Šp. 

Jodid.  vz  Šfk.  Rok.  264.,  Bř.  N.  86., 
Slov.  zdrav.,  Čes.  Ik.  I.  303 ,  VII.  ?7.,  VHl. 
149.  J.  alkalický.  Krč.  6.  66.  Cf.  Sfk.  Poé. 
607.  J.  =  sloučenina  ková  s  jodem.  Blř.  Vz 
lodid. 

Jodldový.  J.  soli.  Vz  Slov.  zdrav. 

Jodism-ns,  u,  m.>»  souhrn  příznaků  cho- 
rých po  větším  užívání  praeparatA  jodových. 
Vz  S.  N. 

Jodistan,  u,  m.,  oberjodsanres  Salz.  Si. 
les.  Cf.  Šfk.  100. 

Jodlstý.  J.  kyselina,  die  JodaSnre.  SL 
los 

Jódl  Jan.  Vz  Zl.  Jg.  200.,  Bačk.  Písm. 
291.,  292. 

Jodlovatl,  jodeln.  Bkř.  Zpívajíc  aneb 
raději  jodlujíc  při  tom  ivýcarskě  nápěvy. 
Koll.  IV.  17.  Cf.  8.  N. 

Jodoform,  n,  m.,  iodoforminm,  Jodoforo. 
Nz.  Ik.,  Slov.  zdrav.,  Čes.  Ik.  L  297. 

Jodovaný.  J.  deska  měděná.  Zl.  Kl.  1856. 
ó.  16. 

Jodovati  desku  měděnou.  ZL  Kl.  1856. 
č.  16. 

Jodovodik,  u,  m.  Vz  Šfk.  119.,  Šfk.  Rak. 
251.  Příprava,  vlastnosti,  rozklady  jka.  Vz 
Šfk.  Ruk.  252.,  254. 

Jodo  vodíkový.  J.  kyselina,  die  Jodwasser- 
stoffsSure.    Sp.,  Čes.  Ik.  II.  47. 

Jodový,  Jod-.  J.  tinktura,  Šp.,  Kk.  Fys. 
73.,  Slov.  zdrav.,  roztok,  die  JodanflOsnng, 
Šp.,  páry,  Mj.  144.,  mast  Mj.  42. 

Joba,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Děj.  III.  1-  863. 

Johanka,  y,  f.,  Johaonisdorf,  ves  n  Kane- 
I  nice  nad  L. 
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Johumid-es,  »,  m.  /.  Dan.  1684.;  J. 
JiH,  1654:  /.  Petr.  1SG9.  Vs  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
575.  Jir.  Rak.  I.  323.,  S.  N. 

Johuiaité.  Vs  Tk.  I.  610.,  II.  587.,  III. 
168.,  Kram.  Slov.,  S.  N. 

JolwBOT,  «,  m.,  Jobannahof,  dvAr  u  Ne- 
cImbío. 

JolUBOTá,  é,  f.,  vea  a  Vaetina. 

JohMiŮTky,  f.  =»  hruiky.  Val.  Vek.,  Brt. 

Joeh— ja  jtem.  h»L  16.  Td  hodinko 
dych  konmU  (nininila),  joeb  se  tedy  apori- 
dtU.  Si.  P.  775. 

JoehaK  —  J.  ^  bravaf,  obdtodiMe  s  ho- 
Vilím  d(Ř)ytkem.  V  Kudt.  Msk. 

JothBÚ -^  jiti,  eettowUi.  Val.  Brt.  D. 
220 

Jeche^-OMO.  O  Polné.  OIt. 

Joehmtolskt.  J.  pořádky.  Vz  Zř.  zem. 
Jir.  413. 

Joehovee,  vce,  m.,  elethra,  rostl.  J.  oUo- 
littÝ,  e.  alnifulia.  Vz  Ratp.  989. 

Joehy,  pl.,  m.=pohrabái.  U  KoMo,  Bmt., 
D  Nepoméřic  OIt.. 

,  Joehým,  a,  m.  =  Joaebyin.  Slez.  a  Mor. 
Šd 

Joi  =  oAfe/  Na  jibovj^ch.  Mor.  Brt.  Či 
to  lAka  neaeiená?  Joj,  milostkej  brabinky. 
Si.  P.  520. 

Joid«=»/o;.  Mor.  Sd. 

Jojdana.  Joidana,  jojdana,  nepAjdn  za 
Jana.  Si.  P.  248. 

JoJkati  ==  nafikaii,  kňučeti,  klageu,  wim- 
oieni.   Na  Val.  Vok. 

Jojojo.  Idu  j.  =-  ino  ano.  U  Kostelce  nad 
L  Ktk. 

Jokassi-ns,  a,  m.  J.  Vft  1631.  Jg.  H.  1. 
2.  Td.  575.  Vz  Jakei  Vit  (Jir.  Rok.  I.  828.). 

Joko,  a,  n.  =-  oko.  Slov. 

Jola,  y,  f.,  drah  strnadů  t  Itálii,  embe- 
riza  bortalana.  Vz  Scbd.  II.  446.  —  J.  ^ 
lodka.  Kotn. 

JoDS,  y,  m.,  08.  jm.  D.  ol.  X.  169. 

JonáétTO,  a,  n.,  jnnge  Mannachaft.  Lpř. 

Jonák.  Hkl.  Etym.  106.  J.  Eberh.,  dr.  a 
prof.,  1820.— 1879.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  184.. 
Bk.  81.,  S.  N.  —  J.,  vz  Blk.  Kfak.  1830.  — 
J.,  08.  jm.  Tk.  I.  890.,  Žer.  Zip.  II.  184.  — 
/.  Jan  Petr,  nar.  1818.,  spiaov.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  676. 

Jonái,  e,  ta.,  oa.  jm.  —  J.  Kar.,  amer. 
koDínl  v  Praze.  nar.  1841.  Vz  Tf.  H.  I.  3. 
Td.  179.,  Pyp.  K.  II.  269.,  8.  N.,  Rk.  81. 

J«BdL  1841.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  575.,  Baék. 
Př.  166. 

Joram  JSliái,  bratr,  1594. ;  J.  Jan,  bratr, 
1619.  Vz  Jir.  Rak.  828. 

Jordán,  a,  m.,  sam.  n  Rovenslca.  —  J. 
i  Kiawenburka  Tom.,  1589.— 1586.,  lékař. 
Ví  8.  N.,  Jir.  Rnk.  I.  324.,  Mae.  1829.  IlI. 
81.  -  /.  Tob.  Blk.  Kfak.  1076.  -  O  jiných 
J.  Ts  v  8.  N.,  Bačk.  Pism.  928. 

Jordanlt,  n,  m.,  neroat.    Vz  Bř.  N.  218. 

Jordinka,  y,  f.  =  voda  léčivá  jako  e  Jor- 
ddao.  Vz  Mtc.  1879.  37.  Na  potoce  nabéře 
dibinem  třikráte  vody  proti  prondn  a  pro- 
méni  ji  v  j-ku  Hkiýe  formali.  Brt.  L.  N.  I. 
200. 

Jerdaaský.  O  přeiti  j-akém.  Krami.  29.  a. 
-  J.  Simon,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  676.,  Jir.  Rak. 
L324. 


Jorxelt  O  bráni  j-tů  vz  Zř.  zem.  Jir. 
463.,  691. 

Jorgeltnik,  a,  m.  ^  prokurátor,  který 
od  obce  roini  plat  brával.  Wtr. 

Josa  «  Joaef. 

Josafat,  a,  m.,  dvůr  a  Tábora.  —  J.,  vz 
Sbn.  388.,  8.  N.  —  Jotafatovo  oidéní.  Listy 
filol.  VI.  31. 

Josafek,  fka,  m.,  sam.  u  Sedlčan. 

Joság,  a,  m.  =  ttatek.  Slov.  Hoj  vienok 
zelený  verby  fa  nedala  ani  za  dukáty  ani 
zaj-gy.  Koll.  Zp.  I.  31. 

Joaef,  Jotef,  JoMefek,  Joíek,  Joika,  Otef. 
U  Vaetina.  Joša,  Joika.  Joíko,  Joio.  Vz 
S.  N.  8v.  J.  dřevo  seká,  panenka  Marie 
zatopi.  Slez.  Padne-li  av.  J.  na  neděli,  bývá 

Í)ěkný  rok.  Mas.  Sv.  J.  přijde  na  led  a  pi- 
on ;  Kdyi  je  pěkné  na  sv.  J-a,  bude  úrodný 
rok.  Kld.  J.  8  Marijů  zima  zabijú  (19.  a 
26.  března).  Zlinaky.  Brt.  J.  s  Marijú  zem 
rozrujů.  Vsi.  Vek.  8v.  J.  zasmaiilý,  udělá 
ai  kosu  z  pily,  vládne-li  led  potokem,  za- 
méni  pilo  pantokem.  Moravan  1876.  Co  ne- 
zmůže Matéj,  to  zmůže  Joaef  avatej.  Joa. 
Wagner.  Joaefe!  coai  té  polepe  červenu 
paličku,  zatne  ti  hlavička;  —  Joaefe!  Co 
chcete?  Kdsek  masa  z  telete  a  polivku 
z  vécete;  —  Josefe!  Koza  sere  vořecbe, 
až  nasere  mira,  zacpeme  ji  dira ;  —  Pepek 
naiit  čepek,  atrčel  ho  do  řeti  (řiti)  cbro- 
mymo  kořeti.  Km.  1886.  693.  —  Cf.  Za- 
sednouti kde.  J-fa  aegyptakébo  život.  Jir. 
Rok.  I.  324.  Joaef  a  Asenetb.  Pyp.  K.  II. 
308. 

Joitefek,  fka,  m  =  Josifek.  Si.  P.  668. 

Josefiaský  —  k  cisaři  Josefa  II.  ae  vzta- 
hajici.  J.  doba,  svobodomyslnici.  Mas.  1880. 
12.,  21. 

Josefln-nm,  a,  n.  Josefinská  lékařská 
akademie  ve  Vidni,  kde  vychovávali  vojen- 
ské lékaře.  Čes.  Ik.  V.  335.,  VII.  275.,  278., 
393.,  8.  N. 

Josefov,  a,  m.,  pevnost,  původ.  Plesy. 
Vz  S.  N.,  Rk.  SI.  Josephow,  myslivna  u  Kun- 
itata;  Josepbadorf,  vsi  n  Bystřice  v  Brněn, 
a  u  Bodonina;  Josephstadt,  pevnost  v  Če- 
chách, předměstí  v  Hor.  Třebové  a  v  Brné, 
pátá  čtvrt  Prahy;  Josephsthal,  ves  o  Kold- 
itýna,  několik  domkův  n  Adamova.    PL. 

Josefovire,  dle  Budějovice,  také  Nový 
Doúr,  Josephsburg,  Neobof,  ves  u  Opavy; 
Josepbadorf,  vea  u  Klinkovic  ve  Slez.  'iA% 
co  jeden,  to  druhý.  Vz  Sbtk.  Knit.  h.  229. 

Josefovy,  Josepbs-.  Sv.  Matooi  Joseťu- 
Tébo  otce  Jakobem  nazývá.    BK.  II.  7.  a. 

Josefův,  'Ova,  -ovo,  dem  Joseph  geho- 
rig.  J-va  ÁtU  =  narcis  kadeřavý,  narcissutt 
pseudonarcissaa,  rostl.  Ratp.  1534.  J-va 
Huť,  J-fiv  Důl.  Cechy  I.  236. 

JosifeK,  vz  Josef.—  J.,  oa.  jm.  /.  Václ, 
lesnik  ve  výal.,  bytem  v  Nové  Huti  u  Be- 
rouna, přispivatel  do  tohoto  alovniku. 

Josionkí,  Naleusoh,  ves  u  Bilsiu  ve  Slez. 

Josqnin,  a,  m.  J.  Jan.  1561.  Jg.  II.  1. 
2.  Td.  676.,  Jir.  Rak.  I.  325. 

Joiio  =  jeiU.  Mor.  Brl.  D.  136. 

Joiiditi  -=  oéidUi.  Mor.  Pk.  Ps.  14. 

JoSina,  y,  f.  fteietlák  j.,  rhamnua  ala- 
temoa,  roatl.  Vz  Rstp.  308. 
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Joika  —  JocbovDÍk. 


Joiks,  y,  m.  =<  Jostf.  Hor.  a  slov. 

Jo&t  a,  m.,  08.  jm.  Půb.  II.  219.,  Tk.  II. 
537.,  III.  648.,  IV.  729,  V.  129..  VI.  349., 
Žer.  Záp.  I.  124.,  126.,  8bo.  661.,  Blk.  Kfsk. 
1330.,  Hi.  Dod.  II.  18.  é.  119.,  S.  N. 

Jotace.  O  významu  jotace  v  rukopiaecb 
staročeských  napsal  Ob.  Vz  Listy  fílol. 
1878.  183.— 217.  J.  novočeská  po  retniciob 
a  důležitost  její  pro  staročeštinu.  Ib.  1880. 
122.— 125.  J.  strč.  Ib.  1880.  155.  J.  ve  sla- 
bikách Iju,  cě,  zé,  sé.  ib.  1880.  111.  Cf. 
Anth.  Jir.  I.  3.  výd.  IV.  Jotované  neboli 
mékké  b,  ^,  ý,  ih  v  laitiné  mnohem  častějií 
jest  nežli  v  náfeíi  slovenském  a  valiiSském: 
chornba  (korouhev),  hubanka  (hubová  po- 
lévka), duBanky  (dubinky),  j^asf,  ^ata,  j^atro, 
paď  (piď),  ^antxt  (pantati,  motati),  ^az, 
z  foJBtÝa,  žije  z  ciganst{'a,  iibenst^a,  zlo- 
déjstVa  (nom.  ciganstvo,  fiibenstvo,  zludéj- 
stvo!),  lidstva  (lidstvo),  Moravan,  dr^ař, 
kramař  —  kraiarka,  za  Polomům,  elamunka 
(.=  stamanka),  sinaf  se.  —  Na  Frýdecku 
i  koncové  m  vyslovuje  se  měkce,  na  př. 
v  imperative:  veiii  ée  (vezmi  si).  Brt  D. 

Jotaienf,  n.  ==>  jotace.  Bk. 

Jotisté.  Vz  Zl.  Jg.  75.,  178. 

Jotrnica,  e,  i.  =  jitrnice.  LaS.  Tč. 

Jotro,  a,  D.  =  játro.  Laí.  Tč. 

Jonebl,  a,  m.  =>  iid  (převzdivka).  Us. 
Rgl. 

Jovej  (výkřik  bolesti) !  Brt. 

JoTian.  O  J-novi  cisaři  kronika.  Jir.  Ruk. 

I.  326.,  HS.  Dod.  IL  16.  č.  100.,  Pyp.  K. 

II.  308. 

Joviái,  e,  m.  =  Jovií,  Jupiter.  Sm. 

Jovina,  y,  f.  =  Juno.  Sm. 

Jozefiek  =  eahradni  květina.  Slov.  Phid. 
IV.  5. 

Joi^již.  Hor.  Šak  j.  naíe  láska  jde  na- 
zpátek. Sš.  P.  404. 

Joiička,  y,  f  =  Jose/ka    Db.  126. 

Joika,  y,  m.  =  Josef.  Mor.  Sd. 

Jožko,  a,  m.  =  Josef.  Slov. 

Joio,  a,  m.  =  Josef.  Slov.  Dbi.,  Hdž. 
Sib.  27. 

Jse  =  a«.  K  tom  i.  zná ;  Potom  j.  roz- 
dělili. MB.  Tč.  25.,  62.  a  j. 

Jsoucí.  Keď  je  bláto,  nemám  sácich  (do- 
brých) čižiem  na  to.  Slav.  II.  6.  Pýchy  ne- 
maj  v  srdci,  neb  si  na  niit  sůci;  Staraj  sa, 
abys  po  smrti  bol  do  nebe  sůci ;  Ne  vSecko, 
co  najdei  v  mlse  sůcé,  je  k  jedení;  Píjat 
neiii  na  nii(  súci  v  jakémkolvek  stave; 
Chudoba  kunfity  učí,  ne  každý  je  k  něj 
sůci.  Slov.  Tč. 

Jsoucno,  a.  n.  Dk.  Déj.  f.  149.,  Hsr. 
17.,  Vek.  Ar.  II.  4. 

Jsournoslovi,  n.,  die  Weseulehre.  Dk. 
Děj.  f.  149. 

Jsoucnost  Psp.,  HH.  3,  Dk.,  Vcb.  Ar. 
II.  34.,  S.  N. 

Jsoncnovéda,  y,  f.  =  jsoucnoslovi.  Dk. 
Déj.  f.  U9. 

Jsouenozor,  u,  m.   Dk.  Děj.  f.  150. 

Jubilantka,  y,  f.  =>  éena  slavíci  své  ju- 
bileum. Us.  Pdl. 

Jnbilarni,  lépe:  jubilejní.  Sm. 

Jubilejní,  Jubileum-.  J.  slavnost.  Hus. 
1880.  367. 


Jubúčko,  a,  B'.— jablko,  mor.  Osv.  1881. 
1.  50. 

-júéký,  přípona:  dobrácký  (velmi  dobrý), 
teňůčký,   pékňúčký  atd.    Hor.   Brt.  D.  153. 

Juda,  y,  m.  Simona  a  Judy,  zima  je 
viudy.  Us.  Tč.  Na  Šimona  Judy  zima  spadne 
8  pftdy.  Us.  Vk.  Svatého  Šimona  a  Judy, 
paute  pasáci  vSudy.  Us.  v  Krkonfi.  Hk. 

Judáf,  n,  m.  =  pečivo.   U  Litovle.   Kčr. 

Judá^ovo  ucho,  exidia  suricola  Jodae, 
rostl.  Slov.  Rr.  Sb. 

Jndieiosni  pamě(.  Dk.  P.  80. 

Judikatni  kniha,  kniha  judikatfl  (roz- 
hodnutí), das  Judikatenbuch.  Pr.  tr. 

Judiň,  a,  o,  Judae.  Judina  města,  Judioy 
dcery.  Z.  wit  68.  36.,  96.  8. 

Judita,  y,  f.,  08.  jm.  Tk.  L  610.,  II.  93. 

Judúv,  -ova,  -ovo  Judovo  pokolenie. 
Ž.  wit.  77.  60. 

Jugno,  a,  n.  =»  horrenm,  slov.  List.  filol. 
VllL  30. 

Juh='jih,  HV.,  odmik,  táni.  Val.  Brt 
D.  220.,  Slov.  Ssk. 

Juha,  y<  >».,  08.  jm.  Též  nadávka:  Ty 
juho!  Hor.  Sd. 

Juhan,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  III.  25.H. 

Juhana,  y,  f.  =  hmy$  s  velikým  nohami. 
Hor.  Brt. 

Juhanka,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  2^. 

Juhás,  a,  m.  =  pastýř  ovci,  ovčák,  der 
Schafhirt.  Slov.  a  mor.  Brt.  D.  220.,  Hkl. 
Btym  245.  Krávy  pase  guliaě,  ovoe  j.  Pokr. 
Pot  I.  72.  Daj  mi,  Bože,  daj  mi  frajer* 
bojtára,  frajera  bojtára  a  j-sa  mnža,  abyeh 
prekvítala  jak  v  zahrádce  roža.  SI.  ps.  21. 
Keby  aspoň  priséu  ten  nevolný  j.,  dala  by 
uu  perko,  čo  koštuje  peňáz.  Ib.  245.  Čo 
sa  stalo  u  nás?  Spadou  (spadl)  z  brníky 
j.;  Nebolo  jej  doma,  bola  y  lesi,  chodila 
8  perečkem  za  j-sy.  Koll.  Zp.  U.  119.,  I. 
197.  —  J.  =  trhan.  Hor.  Brt  —  J.,  psi 
jm.  Hor.  Brt. 

Juháska,  y,  f.  =  pastýřova  iena.  Slev. 
Bern. 

Jubáský  =  pastýřský.  Slov.  Bera. 

Juhati  =  hiýati,  mařiti.  —  co:  peníie, 
verscbwenden.  Lai.  T&  —  J.,  lustig,  fidel 
leben.  LaS.  Tč. 

Juhnouti  —  jihnouti,  táti.  Mor.  Brt.  D. 
220.  Vz  Jnh.  Slov.  Loos. 

Juhovec,   vce,  m.,  der  Sfldwind.    Slov. 

Juhový  =jihový.  Mor.  Brt.  J.  větřiček 
Sé.  P.  324. 

Jubůenůf.  Enem  to  v  krku  jahiieoe 
(když  pojídá  Skubánky,  udělá :  jahuc).  Val 
Brt.  D.  220. 

Jubyně,  ě,  f.  =  hloubka  vody;  hUd>oká 
roklina;  ráztokami  protrhaný,  timiř  nepří- 
stupný poteinek.  To  sů  samé  j-ně  (zmuly). 
Val.  Brt.  D.  220.  —  J.  >=  řička  u  Kelče  ni 
Hor.  Vek. 

Jucha,  y,  f.  =  jícha,  polévka.  Slov.  Sik 
Cf.  Kapustňárka  (dod.). 

Jucbač,  e,  m.  =  krikloun.  Sá. 

Juchati  =  juch  vykřikovati,   jauchien. 
Dch.,  Tč.,  Sd.  Dupe,  tleská,  jacbá.  Pokr. 
Z  hor  47. 
I     Jaeb4<|!  Heisa!  Výkřik  radosti,  veseloati. 

Jncbovnik,  u,  m.,  der  Kalistrauoh.    J. 
I  obecný,  a.  aphylla.  Vz  Rstp.  1275. 
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Jachto  >=  pevni,  nepromokavá,  terni  n. 
éerrené  barrená  nsefi  se  dvon-  ai  třile^ch 
koii  hovésfeb,  konin,  teletin,  kocin.  Vs 
Matj.  48.,  Krám.  Slov.,  MU.  Etym.  106. 
Tývos  jneht,  továrna  na  jaobty,  obobod 
•  jncbtami.  Sp. 

Jielitini*,  y,  t,  di«  Jaobtenfabrik, 
Joebtengirberei.    Sp. 

Jachtiá*,  y,  £,  va  Jachta. 

JaehtovlM,  yz  Jachto. 

Jaehtovlna,  va  Jucbu. 
.  Jnehtový.    J.  tobolka,    vAné,  výrobek, 
šp. 

Ml=^fqjl  Slov.  Sd. 

Jqjnb,  a,  m.,  psi  jm.  Skd.  —  J.,  d,  n.  ^ 
áeimek,  HéMk,  zisypbns,  der  Jadenbaum, 
road.  Vz  Slb.  494.,  Uatp.  303.— S05.,  Mllr. 
113. 

JvJabový  atrom  Vs  Jujob.  Byl. 

Jajoja.  Ma  husličkách  j.  a  na  gajdácli 
dodnda.  Si.  spv.  VI.  2i1. 

Juks.  Bwac.  110.  -  J.  <=>  jm.  feny.  Skd. 

Jukaéka,  y,  f.  ->  dittká  kra  na  juk. 
D  JiiBé.  Vr^ 

Juks,  u,  m.,  va  Jux. 

-jol  m  -éti  třal  —  třela,  cavřal  —  zavřela. 
Ví  Brt  D.  103. 

,  JAl,  a,  m.  <=  mesiac  Julius  (červenec).  Hdž. 
Šlb.  2. 

Jttla  -°  jola.  áni. 

Jalia,  dle  Káča. 

Jnlda,  y,  f.  =  Julie.  Prk. 

Jnlians,  y,  f.,  žen.  jm.  Mns.  18ř'0.  448. 

Jnlianov,  a,  m.,  Julieotuld,  ves  u  Brna. 

Jnlianský  kalendář.  Lpř.  Uj.  1.  5.,  Šim 
48. 

Jolie,  e,  f.,  08.  jm.  Také:  Jalča,  Jakla, 
Jolinka,  Julka. 

Jalin,  a,  m.,  os.  jm.  Mor.  Brt.  D. 

Jnlin*,  vs  Volin  (dod.). 

Jnltnka,  vs  Jalie. 

JnlU,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1380. 

Jnliika,  y,  f.  «  dvorec  v  Šárce.  Pdl. 

Jnlk,  a,  m.  J.  oslmý,  lolinm  perenne, 
tráva.  S.  N.,  HIsk.  IV.  121. 

Jnlka,  vz  Jalie.  Jalka,  spadla  do  důlka. 
Km.  1686.  594. 

Jamina,  vs  Volin  (dod.). 

Jna,  v  MV.  nepravá  gloasa.  Pa.  J.  = 
jtmák.  Vaj.  Tatry  72.  J.  počkal.  Kká.  Td. 
230.  Ztepilý  j-  čcb  Dg.  484.  Ladný  j.  byl 
jako  prvni  oavét  slánce   Pl.  1.  306. 

Jana,  y,  t  =•  kravské  jméno.   Mor.  Brt 

Junáctvo,  a,  n.,  die  Jflnglinge.  Kká., 
Trok.  72. 

Junaé,  e,  f.  ^jonáei,  mládei  Slov.  Uoi, 
ivamá  to  j..  ako  jeden,  vietci.  SI.  spv.  IV. 
145.  Von  au  póla,  j.  mladá,  v  tebe  národ 
Bádej  skládá.  SI.  ps.  Hojie,  Boie,  jak  to 
bolí,  kedaa  i.  rostrati  po  tom  iirom  světa 
poli.  C.  Ct  II.  135.  —  Sluvenskii  j.  Cblpk. 
Sp.  192.  -  Ppk.  I.  176. 

Joaák.  MU.  E^.  106. 

Janéa,  ata,  n.  =•  junec.  Slov.  Bern. 

Juiař,  e,  m.  =  kravař,  pastýř  voli, 
JMacA.  V  Podlaží.  Brt.  Janéar,  jaočiar.  Slov. 
Dbi.  Obyč.  52. 

Janéelc,  nečka,  m  =  junec,  mladý  v&l, 
kterého  jeité  nezapřáliaii.   .Uur.  lirt ,  Trok. 


Jontia'*,  a,  m.,  vz  Juaéař.  Pokr.  Pot.  I. 
78.  Slov.  Sd. 

Jnnéik,  vz  Janec. 

Jnnéovliut,  v,  f.  >  mladg  hoviti  dobytek, 
stádo  juneAv.  Mor.  J-nn  pase  jančar.  Brt 
L.  N.  II.  13.  Slov.  Dbi.  Obyfi.  54.,  Pbld. 
m.  3.  256. 

Janda  »  ávanda.  Kmk. 

innw—jonák.  Dob.  Vs  List.  filol.  VIII. 
31.,  MU.  Etym.  106.  -  J.  —  iiolek.  Jnnei 
neatojné  barvy:  iury.  U  St.  Urosenkova. 
Té.  My  se  Jen  staráme  o  to,  co  kde  máme, 
o  kozy,  o  krávy,  o  janoe  atd.   Koll.  Zp.  I. 

Janek,  nka,  m.  —  ^tnoe^  NI.,  Skd.  — 
J.,  08.  jm.  dd. 

JangniMin,  a,  m.  /.  Ant.,  dr.  lékař,  a 
proC.  na  vys.  Skoláeh  prai.,  1776.— 1864.  Vs 
Tř.  H,  I.  8.  vd.  195,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  Ó76., 
Šb.  D.  ř.  2.  vd.  254.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  675., 
Kk.  SI.,  S.  N..  Zl.  Jg.  m,  902.,  289.,  280., 
300.,  828.,  384.  —  /.  Jan,  nar.  1778.,  kH- 
áoviiik,  faiář.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  676.,  S.  N., 
Zl.  Jg.  30a  —  /.  Jos.,  dr.  fil.  a  praefekt 
(ředitol)  gymn.  akad.  v  Prase,  1773.-1847. 
Vs  Tf.  e.  I.  3.  vd.  29.,  30.,  10U.106.,  126., 
149.,  160.,  169.,  172.,  175.,  Jg.  H  I.  2.  vd. 
576 ,  Šb.  Dj.  ř.  254.,  Pyp  K.  IL  640.,  tas. 
1886.  631.,  1871.  268.,  936.  (sápiaky),  S.  N., 
Rk.  SI.,  Baék.  Př.  136.,  137.,  140.,  144., 
147.,  Baék.  Pism.  I.  9J8.,  Slavin  I.  12.  Jebu 
životopis  obiirné  vypsali  V.  Zelený.  1873. 
a  Tomek.  —  J.  Josifotie.  Vs  Zl.  Jg.  271., 
290.,  292.,  303.  —  O  jiných  J^.  vz  v  S.  N., 
Bk.  SI. 

JnngnuinnaTsSIovesnosf.  VsBaék.  Pism. 

1.  261. 

-Júnký,  -ůnký  připona:dobřáDký,  mék- 
kAiiký,  malůnký,  blitúnký.  Vs  -ounký.  Mor. 
Brt.  D.  153. 

Junný,  vz  Juny.  Pbld.  1881.  168.  J.  zrak, 
panovník,  Ccb.,  aluoce,  Vltava,   zpév.  Kká. 

Juuo.  Vz  Vlik.  22.,  27.,  64.,  639.,  List 
filol.  X.  3.,  S.  N.  -  J.,  jm.  feny.  Škd.  — 
J.,  obéinice.  Vz  Schd.  1.  247. 

Janol>i%zno«<,  i,  f.,  paedogenesis.  Fré. 

2.  vd.  58. 

Janoeh  ^jinocA.  Slov.  Ssk. 

Janoehsky  =>ÍNiiol»/l;ý.  Ziak. 

JanoftR,  dle  Báéa,  os.  jm.  Tk.  H.  537., 
Mkl.  Etym    106. 

Jnnose.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Jnnožek,  ika,  m.  ^jtuwi.  Slov.  C.  Gt. 
I.  207. 

Janoii,  Jttaglings-.  J.  vék. 

Janoilce,  adolescentulus,  Ž.  wit.  67.  28.; 
mlddei.  Slov.  Ssk. 

Jauoiin,  a,  o.  B2.  123. 

JonoMv  rod.  Tk.  I.  303.  J-lova  ulice 
v  Praze.  Tk.  11.  637.,  Tk.  Z.  151. 

Janoístvo,  a,  n.,  die  Jflnglinge.    Lpř. 

Junoživný,  aov^or^rfyt);.  Lpř. 

Janstvo,  a,  n.  -•=  jtntáctvo.  Dob.,  Lpř.  — 
J.  =junstvi.  Neličné  spevy  j-a  méjho.  Tétb 
B.  9. 

Jany.  J.  nitro.  Ccb.  SI.  16.    Vz  Junný. 

Jupati  =  lupati.  Radlice  tápá,  on  přece 
vore,  jun  mu  to  japá.  Ces.  mor.  ps.  90. 

Jupiter.  Vz  Sbtk.  Rostl.  75.  J.  obéi- 
nice.  Schd.  L  248.,  216.,  249. 
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Jupiter At.  J-vy  mésice.  Vz  KP.  II.  120. 

Jupka,  y,  f.  Mkl.  Etym.  106. 

Jur,  a,  m.  =  JiH.  Slov.  Bern. 

Jura.  Dle  Krč.,  Bř.,  Scbd.  II.  119.  jest 
J.  rodn  ien.  Takó  dle  8v.  Ski.  36.,  171. 
J.  bila,  černá,  hnědá.  Bř.  N.  263.,  Krč.  G. 
613.,  658.,  655.,  alpská.  Krč.  6.  657.  Fran- 
couzskua  Jaru.  Bž.  118.  Cf.  Stč.  Zem.  707. 
—  J.  =  kocowr.  Val.  Brt.  —  J.,  y,  m.  = 
JiH.  Uor.  a  slov.  Juro,  Jurek,  Jufiéék, 
Juras,  Jurái,  Jitrásek.  Jsj  mamičko  Inla! 
nedaj  ma  za  Jura:  Jaro  je  mumlavý,  Janko 
je  zpievsvý.  Kuli.  Zp.  I.  64.  Jura  dřel  ko- 
cúra  na  trávničku  při  mésička,  pekl  sobě 
pečiaečkD.  Km.  1886.  593. 

JuraJ,  e,  m.  =■  JiH.  Slov.  Loos. 

Jurák,  a,  m.,  os.  im.  MB,  T& 

Juran,  a,  m,  psijm.  Skd.  —  J.,  der 
Hirzinas.  Sm. 

Jurani  J.  1841.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  576. 

Juras,  a,  m.,  vz  Jara. 

Jurásek,  ska,  m.,  vz  Jara. 

JuráS,  e,  m.,  vz  Jara.  —  J.,  die  Hat- 
stUlpe.  Mor.  Sm. 

JuFsta,  y,  m.,  os.  im.  Pal.  Rdb.  I.  121., 
Tk.  I.  610. 

Jurčák,  a,  m.,  os.  Jm.  Vek.,  Sd. 
urek,  rka,  m.,  vz  Jara.  Také  slez.  »d. 

Jurema,  y,  f.  =  kůra  z  kapinice  v  Bra- 
silii  rostoaci,  již  užívají  proti  béhavce.  Rstp. 
433. 

Juten,  a,  m.,  os.  Jm.    Pal.  Bdb.  I.  121. 

Juřens,  y,  f.,  os.  jm.    Pal..  Rdb.  I.  121. 

Juřenfca,  y,  f.  =  hruika.  Mor.  Brt.  — 
J.  =  jiřenka,  die  Georgine.  Slov.  Ssk. 

JutenttTíee,  míst  jm.  D.  ol.  I.  223. 

Jurgany  —  varhany.  Na  j-nách  bráti. 
Sš.  P.  777. 

Jurgoš,  e,  m.,  ofi.  jm.  Brt. 

JuH,  n.  =  JiH.  Skloněni  slova  tobo  vz 
v  List.  filol.  IX.  122.— 124. 

Juřica,  e,  f.  =  konopka.  Zlinsky.  Brt. 
Vz  Konopka. 

JuHiek,  čka,  m.  ^^jiHčka,  die  Tburm- 
scbwalbe.   U  Místka.  Skd.  —  J,,  vz  Jara. 

Jurich,  a,  m.  =^  Jiří.  Sm. 

Jurik,  a,  m.  =•  Jura,  Jiří. 

Jnřik,  a,  m.—juHček  pták.  Zlinsky. 
Brt. 

Juřlnci,  několik  domkův  a  Vsetína. 

JuMnka,  y,  f.,  ves  a  Val.  Meziříčí. 

JuMny,  les  u  Trubek.  Pk. 

Jurisdikce  knězi.  Bor.  159. 

Jurista.  Nevěřite-li  mně,  otiežte  jurist. 
Št.  Ko.  í.  135.  Jdi  k  juristám.  Hus  I.  101. 

Juristický.  J.  osoba  =  právni  osoba, 
muralná  o.,  moralische  Person,  eine  Ge- 
sammtheit  von  Personen,  die  ihren  Rechteo 
und  Fflichten  nach  als  eiue  einzelne  Person 
zu  betrachten  siud.  Ku  př.  členové  kláštera, 
společnici  nějakého  obobodn.  Dle  Kh. 

Juřiti,  il,  eni  =^  sniiiti,  scbneien.  Val. 
Vek. 

Jurka,  y,  m.  =  Jura,  Jiří.    NB.  Tč.  72. 

JurkoT,  a,  m.  =  neznámá  ves.  D.  ol.  I. 
1096. 

Jurkova  Lhota,  zaniklá  ves.  D.  ol.  X. 
769. 

Jorný,  ého,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč.  166. 


Juro,  a,  m.  =  JiH.  Slov.  Bern. 

Jurodivý.  Člověk  j.  o  něm  prorokoval. 
Mikovec  Diraitr.  92. 

JuroS,  e,  m.,  psí  jm.  Skd. 

Jurovy  útvar.  KP.  III.  43. 

Jurský.  J.  útvar,  Bř.  N.  263.,  Krč.  G. 
214.,  710.,  S.  N.,  moře,  vrstvy,  doba,  středo- 
zemská  krajina,  Stč.  Zem.  708.,  7C9.,  aka- 

{>ina,  pískovec.  SI.  les.  —  V  bot.  J.  koreft  = 
athraea  squammaria.  Slov.  Ten  vykopávajů 
před  Jarom  ("/i-)  i^  dávajú  kravám,  aby 
hojně  dojily.  Let.  Mt.  S.  X.  1.  48. 

Jus  (fr.  =  žiz)  =  hnědá  silná  polévka 
nebo  omáčka  z  pečeni.  Hnsg'. 

Jusový.  J.  písmo.  Vz  Jasy.  —  J.  quatnor- 
decimam.  Vz  Zř.  sem.  Jir.  463. 

Jnst  =  právi,  sehmUni,  na  vidary.  i. 
ne;  J.  to  udělám.  Us.  Kotn.,  Bkř.,  Holk., 
Slm.  —  Byl  jsem  j.  (právě)  doma,  kdyi 
prielo.  Us.  Smrd.  —  /.  Eduard,  spisov., 
1836.-1879.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  129.,  146., 
Sb.  Dj.  ř.  2.  vyd.  255.,  Rk.  SI.,  Ba%.  Př. 
66.  —  /.  Šim.  Blk.  Kfsk.  1036. 

Justament,  a,  m.  °»  vador.  Cf.  Jast  Ua 
Rjik. 

Justicisr  =  úředník  řídicí  na  bývalých 
panstvích  věci  soudní  v  1.  instanci  (před 
r.  1848.).  Bačk.,  S.  N. 

Justin  Bartol.,  bratr,  f  1574.  Jir.  Knk. 
I.  325.,  Sbn.  408. 

Justinian  Veliký.  Cf.  také  Sbor  učit 
1860.  77.  Justinianovy  instituce.  Jir.  Bok. 
I.  325. 

Justovati.  Jsoa-li  vážky  jastováo}  na 
aether.  ZC.  I.  307. 

Jusy.  Vz  Jasové  písmo.  Ppi.  Gr.  strb.  11. 

Juszelák,  a,  m.  =  vůk,  ehudobina,  ptaH 
chléb,  viburnam,  der  Scblingbaaot.  Mlír.  111. 

Jůsek,  iku,  m.=- příčka  spojující  konce 
řebřin  vozových,  by  se  neviklaly.  U  Nové 
Vsi  v  Kmml.  Bauer. 

Juta,  jutta,  v,  f.  =■  vlákno  z  keřA  indy- 
ských;  z  tobo  látka  na  zásiony  a  na  ko- 
berce. S.  N.  XI.  465.,  Šp.  —  Juta,  os.  jn. 
Tk.  L  206 

Jntka,  vz  Juta.  D.  oL  I.  70.,  Dal.  72., 
75.,  77. 

-Jutký, •utký  přípona:  bilutký,  maiutký, 
drobutky,  blatfutký,  chad\itký.  Mor.  Brt 
D.  153. 

Jutomia,  vz  Žiara. 

Jutový,  juttový.  J.  zásiony,  koberce.  U< 
RjSk.,  Pdl.  Ví  Juta. 

Jutrenka,  y,  f.  <=  jitřenka.  Slov.  Ssk^ 
Vsj.  Tatr.  a  more. 

Jutrenný  =^  jitřní.   Síov.  Vaj.  Tatr.  85. 

Jutřné,  ě,  f.,  matutiaum.  Na  jatřni  ny- 
sliti  budu  na  té.  Ž.  wit.  62.  7.  VJatřoi.  Ib. 
72.  14.  Vz  více  v  Z.  wit  Gb.  vd.  225.  Sli 
sme  z  jatřně.  Lai.  Tč. 

Juttni,  matntinns.  Ot  stráie  j.  2.  wit. 
129.  6. 

Jutro,  posad  na  Slov.  Ssk.  K  játro;  Ai 
do  jutra.  Z.  wit.  29.  6.,  Esech.  13.  a  j.  - 
J.  =  títra.  Slov.  —  J.  =  mtra.  V  MV.  n«- 
pravá  gloBsa.  Pa. 

Jutrobog,  vz  S.  N. 

Jutroniea,  e,  t  '-jitřnt,jti*fni.  Sd.  «x«. 
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Jntroniti,  il,  ěni  =  jitřní  zpívati,  matn- 
tinum  řikati.  Sd.  exe. 

Jntta,  ys  Jata. 

Jottoyý,  Tz  Jatový. 

•JŮT8<,  přípona:  viďúvaf,  sedůvat,  slyiú- 
nt,  Víeiúnt  Mor.  Brt.  D.  15S. 

JoTla,  e,  f.  J.  ztepilá,  bertholletla  ozcelsa, 
rostl.  Ve«.  IV.  73. 

Jtti=>iiy»i.  A  j.  která  jest  cáká  má; 
J.  Tstann.   Ž.  wit.  38.  8.,  11.  6.  —  Hr.  rok. 


91.  Kde  }.,  nbinau.  Kde  j.  jaů.  Ž.  wit. 
Dent.  26. 

Jniitl,  11,  eni  ■=  táti,  tbaaen.  Joii.  Val. 
Vek. 

Jnini— itini.  Mor.  Té.  Slov.  Looa. 

Jis— '(«a,  Ite,  mO^Iicb.  Mor.  Dyby  bylo 
jza,  to  bycb  to  nrobil,  ale  nebylo  jza.  Lai. 
Ti ,  Brt.  D.  861. 

Jebati.  Syny  své  v  obni  jiehacbu.  M. 
Vz  Žábati. 


K. 


Str.  651.  a.  ř.  21.  zd.  pKdej:  6.  S  h: 
akrybaiky  =  ikrkajky,  sirky.  Frydl.  Brt. 
D.  110.  —  7.  8  c,  v,  vz  C,  V.  -  Ib.  ř.  1. 
id.  Tisnnt  ■=  tisknouti.  Brt.  D.  111.  Letěti, 
lit.  lékti.  Hkl.  aL.  238.  Cf.  o  k  Vm.  ad 
Mkl.  29.  —  Dod.  te  $f.  K  $e  pfettrciuje 
1.  v  i:  bokán  —  bočan,  kavka  —  dávka, 
liaditt  —  iaditi,  kápě  —  čapka  —  čepice, 
km^  —  cbm^ři  —  čmýří,  kmýrati  —  čn»ý- 
r»ti,  knvik  —  čavik;  2.  v  c:  kvičala  — 
evičala  —  cvrčala,  zvonek  —  zvonec,  slunko 
—  slonce,  květ  —  rus.  cvét;  o)  v  s:  klo- 
niti —  sloniti  —  cloniti,  kluzký  —  slzký, 
•rdce  —  řec.  xaccfía,  *Xvttr  —  slouti.  Šf.  III. 
514.,  558.  a  nasl.  —  K  priráika:  crkati, 
Dookati,  iditi  —  slov.  zmýkati.  Šf.  III.  5ia, 
532.  —  K  v  jazycích  indoenropsk^cb  vz 
TList  filol.  I.  120.  a  násl.  ~  K  predloika. 
Cf.  Listy  filol.  I.  319.  Ku  bývá  ve  staré 
idtině  z  pravidla  jen  před  retnieemi  (od- 
chylky některé  jsou  Gb.  známy  teprve 
»  konce  14.  stoU,  nejčastěji  před  p,  v  Ž.  wit. 
jen  před  p  a  6.  Vz  2.  wit.  225.  —  K  Spataé 
iHvámem.  na:  Jda  k  hostině  (na  hostinu), 
ke  mil,  k  zábavě,  máme  něco  k  prodeji, 
dáváme  a  béřeme  k  vědomosti,  nemocný 
k  smrti  (na  smrt).  Brt  8.  3.  vd.  81.  1. 

-ka  pHpona  připíná  se  a)  k  trpnému  pří- 
sti v  -en  (-ěn,  -án):  lepen-ka.  pomněnka, 
Stanka ;  b)  ku  přídavným  jménům  látkovým 
odvozeným  příponou  -én:  dřevěn-ka;  c)  od 
jinoch  adj.:  červen-ka;  d)  ke  zdrobnélým 
od  anbst   v  -ena:  pradlena  —    pradienka. 
Vor.  v  Pdg.  1882.  285.  Cf.  Bi.  233.  —  PH- 
pona -ia  tvoří  jména  ^ací  domácích  i  pol- 
*ick:  dřička  (dráni  peri),  kopačka,  mlacka, 
ončka,  sváika,  trhačka;  b)  ecutumje  jiné 
pfipony:  bolačka  (bolák),  dávka  (daň),  mr- 
ntka  (mrzatost),  pokúSka  (pokos),  skládka 
(•kládání),  tůIka  (potulováni),   vyprovázka 
(ryprovázení),  čepka,  jalůvka,  slépka,  ma- 
kovka (čepice,  jalovice,  slepice,  makovice). 
Ví  vice  v  Brt.  D.  144.  —  JmétM  manželek 
tvoři  se  od  jmen  manielA  příponami  -ka 
íř'"!?  ■'""t  -ca  (-ica),  -tda,  'Ovka,  -uvka  ; 
■>«M  -  Mazáčka,  Šesták  —  Šestáčka,  Za- 
pletal -  ZapleUlka,   Zkusil  —  Zkusilka, 


Jahoda  —  Jahodka,  Macha  —  Maika,  Blecha 

—  Bleška,  Vlba  —  Vlika,  MIklica  —  Mi- 
klička.  Brt.  D.  147.  Cf.  -ena  (dod.).  Jméno 
a  ostatní  přip.  uvedené.  Davidka.  MB.  Tč. 
Jasenka  — ovce  koupená  z  Jaaené;  valaika 
=>  ovce  valaáská.  Mor.  Brt  Přípona  -ka 
jmen  národů,  rodin:  Ceika,  Moravka,  Polka, 
Polačka,  Slovaaka,  Slezačka,  Bavorka,  Ra- 
knianka,  Řimanka,  Vlaika  atd.  Vz  Šf.  lU. 
422.  —  Přip.  -ka  skládá  se  s  předloikami: 
poka,  doka  (=<-  pokel,  dokel).    Brt.  D   173. 

—  O  dnuka,  vonka,  dneska  a  p.  vz  Prk. 
Studie  o  dative  6.  -  Cf.  Ka-ový  (k.  pH- 
pony). 

Kaaba,  y,  f.  =~  stavba  čtverhranná;  chrám 
v  Mekce  a  čtverhranná  modlitebnice  v  něm. 
Vz  Krám.  Slov.,  S.  N. 

Kaba,  y,  f.  =  kobka,  sM.  Us.  a  Žirovn. 
Vlk. 

Kába,  y,  m.,  os.  im.  Mas.  1880.  32.,  Pal. 
Rdh.  I.  121.,  Tk.  IV.  677.,  V.  244.,  Blk. 
Kfak.  1330.,  Sdl.  Hr.  III.  303.,  IV.  370.,  V. 
285^  S.  N.  IV.  467. 

Kaba^ár,  a,  m.  '^  kabátník,  nadávka 
p^ům.  U  Star.  Hrozenkova.  Vek. 

Kabaě,  e,  m.  =  pagái. 

Kabalický,  kc^alni,  kabalistisch.  Sm. 

Kabálka,  Kabáma.  y,  f.,  Jobannestbal, 
ves  u  Horosedel  v  Rakovn. 

Kaban,  ras.  =  sMuk,  hnitdo  rudy,  der 
Stook.  Hr.  28.,  KP.  III.  66. 

Kabaiia,  dle  Káča  —  kábani,  halena. 
Slov.  £^  ženin  (ženil)  by  sa,  čižiem  nemám, 
ej  otrbanů  kabaňu  mám.  SI.  ps.  345.  Kaba- 
nice  i  éiřice  jsou  pěkně  i&drkami  poiity. 
Pokr.  Pot  I.  47.  Nh  morav.  ValaSska  = 
Spenser.  Brt.  Na  Zlínska  =■  starý,  ošumilý 
kabát.  Brt  Vz  Kabánioa,  Kabanka. 

Kabanica,  e,  f.  =  mužský  i  ženský  ka- 
bát z  hrubého  bieleho  sukna.  Slov.  Rr.  Sb. 
K.,  cblamis,  soukenný  kabát  Bartol.  K., 
kabanka  =  kabátec  bílý,  černě  vyiitý,  nosí 
se  přes  ramena  visíci.  Hdk.  C.  378.  Závésno 
přes  ramena  nosí  muži  k-ce,  pláště  to,  které 
pod  hrdlem  spínal.  Pokr.  Pot.  I.  162.  K. 
šňůrkami  pěkně  poSité.  Ib.  I.  47.  8  ramenou 
spadaly  jim  bílé  soukenné  kabaničky,  sepjaté 
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n  hrdla  řemenoem.  Ib.  II.  67.  —  Néimc.  Ili. 
264.  Cf.  Kabafia. 

Kabanka,  y.  f.  •»  kabaniea.  Slov.  Ssk. 
Hala  aoni  iat^  svánf,  pílili  ma  nahováraf  : 
pro8te,  chlapci,  oaJu  mamltn,  necb  mi  kůpi 
na  kabankn.  SI.  p«.  824.  Čierna  k.  piecom 
viaiaca.  Ntr.  V.  5. 

Kabar  pižmový.  Vz  také  Scbd.  II.  431., 
Brm.  1.  3.  95.,  94^  Krám.  Slov.,  S.  N. 

Kabáma,  vz  Kabálka. 

Kabásek,  ska,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kílsk. 
1330. 

Kabát.  Cf.  Hkl.  Etym.  107.  K.  tvrdý  n. 
pláty.  Alz.  Antb.  I.  3.  vd.  36.  K.  překlá- 
dauy,  Gehrock.  Šp.  K.  na  bon.  Dob.  Má  k. 

Sko  francouzakou  fangli  (roztrhaný).  Uh. 
ř.  Vem  ty  si  mé  nebo  nevem,  váak  máé 
k.  jenom  jeden.  Er.  P.  255.  Dues  je  tam 
o  k.  tepleji  (luvnéjc).  Ub.  Vk..  Rgl.  Kabátec 
ukradli.  Pé.  25.  Kroj  nový  k.  a  k  starému 
přiměřnj.  Us.  Bž.  Kdo  se  na  kazajce  zrodí, 
nikdy  k-ta  nedospéje.  Sk.  Črty  60.  Aé  mfij 
k.  ierkový,  ncni  vyloupen,  ale  z  mých  mo- 
zolů koupen.  Us.  Bi.  Vitá  se  človék  dle 
k-tn  a  proponáti  dle  rozomu.  Sb.  ni.  — 
K.  =  pefi.  Vi,  jaký  k.  má  který  pták.  Us. 
Urt.  —  K.  -^  omítka.  Přivedl  stvsbn  pod 
klobonk  (pod  střecha)  a  du  kabátu  (ovrbl 
a  obilil  ji).  Ehr.  —  K.  =>-  véteni.  Sdl.  Hr. 
II.  108.  —  K.  =  mičiei  nástr<v-  —  K.  Při 
stavbé  hrázi  n  rybníka  zarazi  se  jehly,  spoji 
se  spínkami  a  vyloií  se  chvojí  (kabátem). 
Bkp.  třeboĎ.  —  K.,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I. 
644.,  Tk.  m.  49.,  V.  244. 

Kabátka,  y,  {.'^  houba  ne  spodu  tavřená. 
V  Podluži.  Brt. 

Kabátnieký  --  kabátniii. 

Eabátnletvi,  n.  Živi  se  k-tvim  (iitim 
kabátO).  Sá. 

Kabátník  rak,  vz  Mékkýá.  —  K..  os.  jm. 
Pal.  Déj.  1.  351.  —  K.  Mart.  t  1&03-  Vz 
Tf.  H.  I.  3.  vd.  74..  Šb.  U.  ř.  2.  vd.  255., 
Jir.  Rak.  I.  325.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  576.,  Sbu. 
770.,  790.,  919.,  ^p.  K.  II.  348.,  8.  N., 
Bk.  SI. 

Kabáty,  sam.  a  Jičína.  Rk.  SI. 

Kabec.  bce,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  865 

Kabeinice,  e,  f.  °=  skála  nad  Žloukovi- 
cemi.  Jsfk. 

Kabek,  bko,  p.  =»  plátet,  das  Kronbiati 
in  der  Botanik.  8m. 

Kabel  telegrafický  —  podmořské  lano, 
v  němí  je  telegratni  drát.  KP.  11.  261., 
Bk.  SI. 

Kabela  lýéená,  Dal.  12.,  koiená,  Té., 
cestovní.  Nf.  Cf.  Hkl.  Etym.  107. 

Kabeláč,  e,  m.  =  kdo  chodt  t  ktU>elou. 
Us.  —  K.,  08.  jm. 

Kaleba*ý,  oprav  v:  kabelatý.  Jindrák 
k-tj  iváH  okrouhlé.  Pí.  12. 

íabeliéka,  y,  f.,  vz  Kabela. 

Kabeiik,  a,  m.,  mlýn  u  Blatné. 

Kabelin,  a,  m.  =  mlýn  u  Brandýsa  n.  L. 

Kabelitý,  kobelartig,  plundrig.  Šm. 

Kabelka,  vz  Kabela.  K.  na  psaní  (cou- 
vert)  Zlínsky.  Brt. 

KabeloT,  a,  m.,  louka  u  Celechovic.  Pk. 

Kabelovati  =  po  kabelu  telegrafovati. 
Us.  —  odkud  kam.    Vz  KP.  II.  261.-262. 


Kaberaa  • 

Héstce.  Psék 
n.  Lab. 

KabiaS,  e,  m. 
15.  stol. 

Kabina,  y,  f. 


nádoba  na  moéovku.   U  Kr- 
:=  K.  =>  hospoda  u  Kostelce 


scabiosa,  rostl.    Byl. 


.  ,,  kajuta,   pokřik  ledni, 

v  plovárně  atd.  Us.  Pdl.,  Brnt,  Bk.  SI. 

Kablnetni  formát  fotografie,  Us.  Pdl., 
knihovna.  Us. 

Kabi^,  e,  kabtíek,  iku,  m.  —  dfíský  iat, 
das  KinderrOckchen.  Lai.  u  Místka.  Té., 
Škd. 

Kablenee,  nce,  m.,  mist.  jm.  Sdl.  Br. 
III.  200. 

Kabliková  Josefa,  1787.— 1863.,  spisov., 
zanáSela  se  botanikon.  S.  N. 

Kablin,  a,  m.,  lea  Arch.  I.  357. 

Kabniee,  e,  f.,  der  Vorlegsi^rel  beiin 
BScker.  Sm. 

Kaboniti.  Kokot  stáie  se  kaboné.  Siníl 
v.  906.  —  kde:  ve  tváři  se  k.  Vrch. 

KaboS,  e,  m.  ■=  nehuký  kabát.  Cf.  Ka- 
baňa.  Mor.  Bit. 

Kabotek,  tkn,  m.  =  kabátek,  imáá 
krátká  kaiilka,  praskai,  chrvotek.    Lal  Ti. 

Kabová,  é,  f,  ves  pustá  vZatecka.  Blk. 
Kfsk.  615.  —  K.,  08.  jm.  Ib.  1330. 

Kabrda,  y,  f.,  mlýn  a  TiSňova. 

KabMnec.  Cí.  KP.  IV.  367. 

Kabriolet  Hmský.  Vs  VUk.  258. 

Kabriony  =  Mná  dftea  na  lodMt,  jimii 
za  bouře  děla  se  připevňqji    Np.  1   53. 

Kabus,  a,  m.  Mraéi  se  jako  k.  Cf  Ka- 
bonsiti  se.   Us.  u  Ronova.  Rgl. 

Kabza,  y,  f.  -»  ženská,  ktorá  ráda  bébá 
za  možskýuii.  Slov.  Dbi.  Vs  násl. 

Kabzovati  =  noci  se  toulati.  Cf  Kabza. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Kacab,  a,  m.  =»  nadávka  protestanta. 
U  Místka.  Skd. 

KaeabaJs,  kaeabqje,  kaaU>etjka,  y,  í.  = 
svrchní  krátký  ienďeý  iat,  kašajka,  da* 
Leibel.  Us.  Brt.,  Rgl..  Holk.,  Vek.,  Baék., 
Ktz.,  Kiá.,  Sd.,  Mtl ,  Té.,  Bka.  Taků  som 
si  k-ku  kapila,  abych  sa  ti,  moj  iohajko, 
lůbila.  SI.  ps.  254. 

KaeanoT,  a,  m.,  Katzanov,  ves  n  Tur- 
nova. Blk.  Kisk.  534.,  Bk.  SI. 

Kacar,  vz  Kocar. 

Kacara,  v,  f.  =  krima.  Slov.  Ssk. 

Káeatl.  Kácá  se  =  páéi  se.  chce  zrniiti 
smlouvu.  Mor.  Mtc.  1878.  35.   Vz  Káceti. 

Kaček,  cka,  m.,  Katzek,  sklárna  a  Uhlíř. 
Janovic;  mlýn  tamtéi. 

Káceni  dřiví,  stromů.  KP.  III.  311.,  316. 

Kácermtstr,  a,  m.,  der  ErzkeUer.    Sm. 

KaceřoT,  a,  m.,  Katzerow,  ves  u  Krá- 
lovic. Blk.  Kfsk    124.,  128. 

Kacéhtvatel,  e,   m,  Verketserer.    Bk. 

Kaeéřovatelstvl,  n.,  dieVerketzerungs- 
sucht  8m. 

Kaeéřovati  koho.  Hus  L  351. 

Kaeéřovnik.  a,  m.  <=  kadfovatel.    Sm. 

KacéřatTO,  a,  n.,  dle  Ketzer.  Sm. 

Káceti  co:  sochy.  Us.  Pdl.  —  co  koma- 
Nakácejte  nám  vozuov.  NB.  Té.  251.  —  t» 
komu  kdy.  Jemui  (Merknrovi)  lidské  obéti 
v  jistých  dobách  kácejí.  Ye.  Pr.  z  d.  Vi\- 
—  se  kam.  K  nohám  jim  se  kácí.  Kká 
K  8l.  j.  178.  K.  se  T  niveé,  t  pád.  Ib.  109. 
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Divoká  Nik*  se  ns  kolu  káci  (ve  utlýné). 
Kki.  Š.  44.  An  sé  tomu  »éiDo  kicie.  Ur. 
rok.  429.  —  Jak.  Pro  ad  s  jekem  se  kicf 
T  itii.  Vreb.  Lipa  s  prukotem  kácela  se 
k  lemi.  OsT.  I  277.  —  odkud.  K.  8e  se 
ikáljr  r  propast.  Us.  Pdl. 

Kaeiba,  j,  f.,  sygopbyllain,  das  Doppel- 
blatt,  rošt  K.  ubecpá,  z.  f«bago.  Katp.  266. 

KadboTité  roatliný :  kaeiba,  gvajak,  na- 
ÍDpinee.  Batp.  266.,  K.k.  239. 

Kariř  —  kdo  nepravé  smyaly  o  vire  aa- 
éíoá  D.  po  nich  jde.  BIř.  —  Pasa.  405.  a  j. 
K.  od  Katbarú,  sektářA  na  konci  12.  atol. 
a  později.  Vz  Pal.  Kdb.  II.  438 ,  Dal.  150., 
k  Kn.  i.  8.,  Blbl.,  Hna  I.  476.,  S.  N. 

KMlfný  človék.  ZN. 

KaeUřoTAtel,  e,  m.  —  kdo  koho  kaeifem 
fnUahňe.  Sami  k-lé  a  inkviaitoři  to  vy- 
inávaji.  KoU.  III.  206. 

KaciřoTati  koho  —  kacířem  prohlaio- 
váti. 

Kmearovi  nepřitel.  Pasa.  303. 

KmríHkt.  K.  Díeni,  Ua.  Pdl,  blndy. 
St  1^.  i.  13.,  126. 

KaeiHitTl  =•  bludné  učeni  nearovnávajici 
se  s  pravoa  viroa.  BIř.  —  Pasa.  376.  Nej- 
•tarii  nám  posod  známé  stopy  k.  v  Cecbácb 
Hhaji  do  r.  1214.  Pal.  Rdh.  II.  439.  -  Alx., 
St.  Kn.  i.  141.  K.  jeat  drteni  neústupné 
bludu  proti  pismu  svatému.  Uos  I.  389. 

Kieirf,  nmstarzend.  Má,  koupil  si  k. 
boty  (o  opilém).  Us.  Di.,  So.,  Bda. 

Kieks,  y,  I,  vz  Štica.  Slov.  Ssk. 

Kiekovaf  ••=•  iticovati.  Slov.  Ssk. 

Kaelechy.  Hdl.  Hr.  IV.  55. 

Kaenútl,  einen  leicbten  Scblag,  Stosa 
Seben.  Slov.  Looa. 

Kmeolhota,  y,  f.  ~  Lhota  Kačkova,  Lbota 
Kseowa,  vea  n  Benešova. 

KáeoT,  a,  m.,  Katzow,  mésteéko  n  Ubliř. 
JaBOvic.  Sdl.  Hr.  II.  277.,  S.  N.,  Bk.  SI., 
Blk.  Kfsk.  61.,  62:;  myslivna  u  Mnicb  Hra- 
diiti;  ml^n  u  Star.  Benátek. 

Káeovee,  vce,  m.,  Katzowea,  ves  a  Vla- 
iiné.  Rk.  SI. 

Kaeovaký  Dvir  o  Lobosic. 

Kacúr,  a,  m.  Treti  chodi  popod  můry, 
kole  iáby,  bady  a  k-ry.  SI.  spv.  VÍ.  225., 
Kuli.  Zp.  II.  58. 

Káés.  Hádejte,  hadači,  jak  je  (jak  sluve) 
naii  Kači  ?  Mor.  Brt.  Až  přyde  K.  z  komedie, 
I  Brna  (o  neurčité  dobé),  z  vojny  (=>  nikdy). 
Ds.  Fkt,  Dbv.,  Sd.  Už  jde  K.  z  komedie 
(ni  je  konec).  Us.  Rel.  Toči  se  jak  Káča 
v  čepci,  SiSka  na  máale,  holub  na  báni,  vAl 
■M  lede.  Brt.  Ty  sei  jako  sUrá  K.  (»  ble- 
kotoý).  U  Bycbn.  Už  je  po  Káčiné  svatbě 
(konec).  Ca.  Tkč.  Cf.  Kateřina.  —  K ,  »ia- 
dávka.  To  je  kos  pobrčené  Káči!  U  Olom. 
Sd.  —  K.  »  détáá  hračka  ze  dřeva  ve 
splksobé  překloněného  kuželičkn,  mnohými 
vroabky  opatřená,  která  bičíkem  švihána 
jsouc  rychle  se  toči.  Dcb.,  Osv.  1884.  633. 
—  K  Šátek  na  ELáča,  na  vojačku,  na  vo- 
jxndn  nváxati  ^  na  babku.  U  Táb.  Blk.  — 
K,  das  Baderbrett  bei  den  Rudern  an  der 
Moldan.  SI.  les.  —  K.  ~  pokladnice.  Ve 
tlodéj.  řeči.  —  K.  =-  ovce  s  velikou  černou 
Mou.  Val.  Brt  -  K.  =•  č^fkr^car.  V  Olom. 

8d.  -  K.  i-  kačena,  kacAna.  Slov.  Ssk. 


K«iaei,  Eoten-.  Slov.  Loos. 

K«i«ein%,  y.  f.  —  kachni  ma$o,  pečeni. 
Slov.  Hdž.  SIb.  86. 

Kaiafara,  y,  f  —  jittá  hra  v  karty. 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Kaéák,  n,  m.  (Svatojanský  potok)— po- 
tok,  vzniká  na  Žbáné  u  Bencova,  teče  mimo 
Žebrovice,  Družec,  Cbrastenice  a  Loděnice 
do  Berounky.  Kv.  1885.  642. 
I  Katomajka,  y,  f.  ->  kacalx^ka  V  Bo- 
huslav. Neorl. 

Kaéanovy  —  Kacanov.  Blk. 

Kaiarek  —  kačirek.  Srn. 

KaiSati  —  mandlovati,  váleti,  mangeln. 
Dze  by  si  jich  (košile)  kačala?  SI.  spv.  V. 
193. 

Káěe,  slov.  kača.  A  to  hAse  lidi  kuše 
a  to  k.  pěkně  skáče.  Sš.  P.  621.  Přišel  domů 
jako  k.  (mokrý).  Us.  Dbn.  —  K.,  os.  jm. 
Tk.  V.  135. 

Kačeei,  Enten-.  Slov.  Rk. 

Kačeeina,  y,  f.,  daa  Entenfleisch.  Slov. 
Sm. 

Kačena  — >  kachna.  Přes  potok  skákala, 
k-ny  lapala,  k-nv  divoké  děvče  modrooké. 
Sš.  P.  515.  Hádanka:  Jede,  jede  panáček, 
má  žlutý  zobáček,  kde  voděnka  brčí,  tam 
zobáček  atrči.  Km.  1887.  718.  —  K.,  v  me- 
chán.,  der  Vorsatzdaumen.  &p.  —  K.  K-ny 
délatl  =  misky  kamenem  na  vodni  hladině. 
U  Malce.  01  v.  Cf.  Kačery. 

KaiefiAk,  n,  m.  •=  břicho,  ialudek,  který 
vie  ztrávi.  Mor.  Brt.,  Vek. 

Kaienářský,  EntenlSnger.-  Sm. 

KačenáHtrí,  n.,  dle  Entenf  ingerei.  8m. 

Kačenčin,  a,  o.  K.  srdenko.   Sš.  P.  93. 

Kaieneika,  y,  f.  •=  Kačenka,  Katbarine. 
Sš.  P.  131. 

Kaceni  žaludek  (dobrý),  Us.,  zeli.  Sk. 
Crtv  128.  K.  mýdlo  také  =  kvétina,  která, 
moci-li  a  tře-li  se,  pěny  dává.  U  Tov.  Htl. ; 
potoční  oblátky  ==  kačinec.  Mor.  Brt.  D. 
221. 

Kačenka,  verpa,  die  Bastardmorcbel, 
houba.  K.  náprstková,  v.  digitalifurmis; 
ozdobná,  v.  speciosa;  zpražná,  v.  hybrida; 
skonionobá,  v.  rimosipes.  Vz  Rstp.  1933. 
U  Třebonina  ==  blatouch,  Olv.,  na  Poličko  = 
plná  chudobka.  Kšá.  K.  Šátek  na  k-ku 
vázati  (na  babku).  U  Pravikova.  Dšk.  — 
K.  Má  K-ku  (o  lysém).  Bdi.  —  K.  ==  tmavi 
včtení,  dunkle  Strafkammer.  Dcb. 

Kačennik,  a,  m.  ■^  prodavač  kačen,  ka- 
chen. Tk.  11.  405. 

Kačer.  Cf.  Mkl.  Etym.  108.  Divoké  k. 
oprav  v:  Divoký  k.  Kačor  (laS.),  kacHMk 
(u  Nov.  Měata),  kachák  (u  Žďáru),  imák 
(n  Biskupic),  čmák  (u  Dačic).  Brt.  Také: 
ličák.  SI.  les.  Šedi  k.  v  okně,  ocásek  mu 
mokne,  kač,  kač  káčerku,  kač,  kač,  a  t^ 
dcérečko  neplač.  Sš.  P.  478.  Kačer  v  zemi 
zaklopen,  ie  toliko  hlava  vyniká.  Šoh^, 
jemuž  je  káčera  umlátiti,  má  zavázané  o^, 
an  ho  gajdoé  vodí.  SS.  P.  7l9.  Káčer  na 
dolině,  kačka  v  Suchorině,  k.  na  ňu  volá: 
Vraf  sa,  dušo  moja.  SI.  sp.  50.  K.  vida  ka- 
čenu kamsi  spěchati,  ptá  se  ji:  ,Kaj  iděS? 
Kaj  idéš?'  ,Do  jazera,  do  jazera,"  odpovídá 
mu  kačena.  Dále  k.  vyzvídá:  ,Pro  co,  pro 
oo?'  Načež  kačena:  Pro  žábu,  pro  žába.  Km. 
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1886.  380.  Cf.  o  jeho  mluvě  Uké:  Opilý.  — 
Dělá  k-ra  (při  koupáni,  opře-li  se  kdo  o  břeh 
nohama  a  odraze  se  jimi  na  xuak  pluje. 
U  N.  Bydž.  K&(.  —  K.  =  kačUrek,  kováni 
voje.  Us.  Jsk.  —  K.  =•  jistý  národ,  tanee 
na  jihovýcbodni  Moravě.  Brt.  —  K.  Josef. 
1802.-1871.,  básnik.  Va  Baék.  P.  I.  867., 
880.,  Šb.  Di.  ř.  2.  vd.  266.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
676.,  8.  N.,  Rk.  SI.,  Baék.  Př.  26.  —  K. 
Maitk,  mistopisař  zem.  desk.  1404.  Vz  Jir. 
Ruk.  I.  326.,  Tk.  V.  41.  -  K.  Mat.  Ib. 
VI.  81. 

Kaiera,  y.  í.  -=  pramének  ylasft  na  spán- 
kách v  podobě  kaceřibo  peři  stoiený,  der 
HerzeDfioger.  Us.  Kiá. 

Kaéeřee  -^  kadeř,  caesaries.  Sv.  mk. 
313. 

Káčerky  =  dvě  pérka  skroucená  v  ocase 
káéeHm.  Mor.  Brt.  221. 

Kačerov,  a,  m.,  Kaéerow,  sam.  n  Mile- 
tina:  ves  n  Dol.  KraloVic.  S.  N.  X.  288., 
Tk.  V.  244.,  Blk.  Kftk.  1330.,  Sdl.  Hr.  U. 
186^  Rk.  SI. 

KaéeroTský,  ého,  m.,  os.  jm. 

Kačerovy,  Entericb-.  K.  tanec  na  Slov. 

Kačery,  ves  v  prus.  Slez.  D.  ol.  I.  516., 
1180,  Tk.  IV.  729. 

Kači,  kači !  Voláni  na  kachny.  Vs  Kachna. 
Brt. 

Kači  Hora.  Tk.  I.  78. 

Kačice.  Zabila  sem  dvě  k.,  bylo  krví 
dvě  sklenice.  SS.  P.  97.  —  K.,  Katsohitz, 
ves  n  Smeéna.  Cf.  Kadéice.  Rk.  SI. 

Katíča,  iinte,  n.  =  Kačenka.  Hor.  Brt. 
D.  160.  —  K.  =>  káóe,  kachnička.  Slov.  Ev. 
Šk.  II.  191.  Nehanbi  sa  s  kaéiéenci  poihrá- 
vaf.  Cf.  -ence.   Slov.  DbS.  SI.  pov.  IV.  44. 

Kačiče,  ete,  n.,  vz  Káée. 

Kačiči  maso  —  kachní.  16  stl.  Jir. 

Kačičiarka,  y,  f.  =>  puáka  na  divoké 
kachny.  Slov.  Syt  Táb.  247. 

Kačička.  Hra  na  Aničku  a  Kačičku.  Vz 
Km.  1887.  278. 

Kačičnik,  u,  m.  ^  spoHček,  lemna  mi- 
nor,  die  EntengrUtze.  Bern. 

Kačin,  a,  m.,  sam.  u  Pelhřimova.  Tk. 
IV.  729. 

Kačina,  y,  f.  =  kačena.  Srn.  —  K ,  Kat- 
schioa,  zámek  u  Kutné  Hory.  KP.  I.  180., 
Tk.  VI.  163.,  Vn.  413.,  8.  N.,  Rk.  SI.  — 
K.  ^  kachna.  Lai.  Tč. 

Kačinec,  rostl.  Vz  SIb.  467.,  Hllr.  60. 
Cf.  Kaceni. 

Kačinek,  nku,  m.  =  iáchor.  U  Olom. 
Sd.  —  K.  =  pole  u  Citová.  Pk. 

Kačint  =  kachní.  K.  peři.  Lai.  Té. 

Kačiny,  pl.,  f.,  sam.  n  Votic;  les  n  Za- 
íové.   Rk.  SI. 

Kačirek  =  pole  u  Přikaž,  louka  u  Boh- 
danče  u  Pard.  Pk. 

Káčirka,  y,  f.  =  hruška.  Hor.  Brt. 

Kačirkovy,  Entericb-.  —  K.  plech  (na 
kaéírky),  das  Stossblecb,  Acfasenbiecb.  Sand. 
II.  88.,  13. 

Kačírov.  a,  m.  Sdl.  Hr.  III.  190. 

Kacířský  Mlýn,  miyn  v  Přibramskn. 

Kačka,  y.  f.  =  Kateřina.  15.  stol.  Prosil 
dobré  ženy  Kačky  kramářky.  Arch.  V.  321. 
-  K.  «  kachna.  Brt.  P.  84.,  Hkl.  Etym. 
108.   Pod  lipou  k.  vodu  pije.    KoU.  Zp.  I. 


22.  Zažeň  kačky  na  mlačky,  neoh  sblrajů 
cbrobáéky.  Ib.  1.  190.  —  K.,  der  Haar- 
schopf  am  Vorderkopf.  Slov.  Sak. 

Kačkati  —  káchatí.  Kačica  kaéki.  Slov. 
Hdž.  SIb.  34. 

Kačkovati,  beím  Haarschopf  beuteln.  Vi 
Kačka.  Slov.  Ssk.  —  K.  se  «  néčim  <-<  trmá- 
ceti se.  U  Kr.  Hrad.  liiC. 

Kačkovlce,  dle  Budějovice,  Kaschowitz, 
ves  u  lUéan.  Blk.  Kfsk.  950.,  Rk.  SI. 

Kačky,  pl.,  f.  Dětvané  noaí  napřed  u- 
pletené  vrkoée,  kačky.  Pokr.  Pot  163. 

Kačna,  y,  f.  >—  Kačena,  Kateřina.  D.  oL, 
Pflh.  II.  372. 

Kačopýř,  e,  m.  =-  netopýr.  D  Eloboak. 
Bka. 

Kaior,  a,  m.,  vs  Kačer.  Lai.  Brt 

Kačonr,  u,  m.  =■  zavilé  sukovité  polínko. 
Na  Plaítě.  Prk.  Přisp.  21. 

Kačonrek,  rka,  m.  ==<  Kačka,  KoUHmo. 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Káčov,  a,  m.  míst.  jm.  Žer.  Záp.  IL  184. 

Kaiovee,  vce,  m.,  ves  zaSlá  v  Bolesl. 
Blk.  Kfsk.  47. 

KačoTský  Dvflr  v  Bolesl.  Blk.  K&k.  47. 

Kačor,  a,  m.  —  had  samec.  Slov.  Nz. 

Káď,  vz  Hkl.  Etym.  108.  K.  nabéraei,  vy- 
vářecí,  vystěrací,  jalová,  KP.  I.  276.,  V.  94., 
299.,  honící,  Treibbotticb-,  -stock  (kvasná), 
kvasici,  Gábrbotticb,  Šp.,  Zpr.  arch.,  sázed, 
NA.  IV.  169,  římská.  Vlik.  497.  K.  nt 
droždí,  k.  klidu,  der  Rahebottich,  k.  k  ni- 
cháníj  k  namáčeni,  na  kysáni  kyseliny,  na 
kyselinu.  Šp.  A  stálo  to  pivo  na  káděch. 
NB.  Té.  214.  Aby  světlá  pisma  sv.  pod  ká(f 
nepodstavil.  Hus  1.  ^5.  Nemóž  oheň  pod 
kádi  býti.  Hr.  ruk. 

.kaď  jest  náměstkovy  živel  sloSenÝeh 
B  předložkami  příslovci  slovesných  na  Vy- 
zovsku,  Fryitacku,  Klobncku,  na  Jickn, 
v  Opav.;  v  nářečí  slov.  a  val.  se  prodlu- 
žuje: dokáď.  pokáď,  zakáď.  Ostanu  to  do 
někáď  (u^aký  čas);  I.óni  sem  tu  byl  do- 
káď (—dlouho).  Brt.  D.  178.  Cf.    kd. 

Kada,  y,  f.  =  modrá  skalice,  das  Kupfer- 
vitríol.   Srn.  U  HIstka.  Skd. 

Kaďa  =  káa.  Zlinsky.  Brt. 

Kadakaje,  í,  pl.,  f.  ^  hálky  rostoucí  u 
listech  vrcboláku  cbebnie,  barvivo.  Vz  VMf- 
532. 

K&ďal'  -  tadiod  —  kady  —  tady,  ktidy  - 
tudy.  Slov.  Sd. 

Kadalice,  e,  m.,  oa  jm.  Arch.  in.  478., 
Půh.  II.  316.,  264. 

Kadaň.  Tk.  I.  289 ,  492.,  III.  182.,  IV. 
729.,  V.  244.,  VI.  849.,  Vil.  418,  Tk.  Ž. 
222,  Tf.  Odp.  388.,  Blk.  Kfsk.  1330.,  Bk. 
SI.,  Pal.  Rdb.  II.  127.  Kadaň  les.  Sdl.  Hr. 
I.  191. 

Kadaně,  é,  f.,  os.  jm.  1766.  Has.  1880. 
467.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  576. 

Kada&ský  JindHch  a  j.  Tk.  I.  610.,  H. 
537. 

Kadárka,  y,  f,  eine  schwarze  Trauben- 
art.  Slov.  Ssk.  —  K.  •=>  hednářka.  Slov- 
Bern. 

^  Kadárna,  y,  f.,  die  Kupfervitriolfabrik. 
Sm. 

Kadárský  —  bednářský.  Slov.  Ben. 

Kadárstvi,  n.  =  bednářstvi.  Slov.  Bern 
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Ksdati  =  tlachati.  U  Pelhř.  PetrA. 
KadaTeroH-U!*,  a,  m.  K.  Jan,  koéz.  1594, 
Jir  Knk    I.  327. 
Kadavý,  Kupfer-.  E.  pramen,  voda.  Sm 

-  K  Jan,  učitel,  nar.   1810.    Jg.  H.  1.  2. 
Td.  676,  S.  N.,  Zl.  Jg.  325. 

Kadby  te  sbatrila  =  kdybych  tě  spatKla.  I 
SS.  P.  7!>9. 

Kádre.  Cf.  Bi.  234. 

Kadíire,  dle  Bodéjovice,  Kadeschitz,  ve» 
D  Sušice.  Rk.  SI. 

Kid«  ^  kudy.  U  Uber.  Hrad.  Rrt.  D. 
173.  SloT.  Kade\  Hafala.    SI.  apv.  III.  112. 

-  Rb.  Sb.,  Ev.  Sk.  II.  236. 

Kideaký  =  nijaký,  ledajaký.  Slov.  Kniut 
vát  len  za  tuků  k-kú  fxjtu  vyhlásil.  Ntr. 
V.  211.  Hudjac  na  seba  eSté  aj  kabané  a 
k-kie  hnrnusy.  Ntr.  IV.  147.  Otec  jich  vo- 
dil po  k-kicb  pustatioácb.  Dbá.  SI.  pov.  I. 
336. 

K&deeo  <°'  ledifco.  Slov. 

Kadeéina,  y,  t  =•  Udačina.  Slov.  Lípa 
n.  312. 

Kadeiks  =  koh  m  desek,  na  němž  se 
v  kostky  hrá.  SS.  P.  718.  —  K.  =  tliutý 
élovék,  bnéháč.  Ua.  Brt.,  Olv.,  Vek.,  Bmt. 
Také:  bečioka. 

Kadeikár,  a,  m.  =  bednář.  Slov.  Bern. 

Kadeékárka,  y,  f.  =  bednářka.  Slov. 
Bern. 

Kadeřkiírský  =  bednářský.  Slov.  Bern. 

Kade^kirstvi  =  bednářstrl.  Slov.  Bern. 

Kadedra  (katbedra),  y,  f.  =  kagatelna. 
C  Putérýoa.  Ibl. 

Kadfjaký  =  kideaký.  Slov.  Sak. 

Kadějov,  a,  m.  =•  le«  na  Vaacku.  Vek. 
V  Kadéjovém  =  pole  v  Hovězi  na  Vaacku. 
Vek. 

Kadekde  =  vielikady.  Slov.  Najpm  jej 
uviaíu  oii,  potom  poposcbovivajd  sa  k. 
Let  Mt.  SI.  Vil.  34. 

Kadekdo  =^  ledakdo.  Slov. 

Kadekolvek  =  kudykoU.  Slov.  Bern. 

Kaděl  =  kudy   Slov.  Bern. 

Kadem  =  kudy.  Mor.  Jeli  cestu  i  ne- 
eesiů,  k.  lidi  necbudijá.  SS.  P.  192. 

Kudemnatý,  Kadmiomozyd-.  K.  soli,  ky- 
iliínik,  bydrat,  siran.  SI.  les.,  Nz. 

Kadéna,  y,  f.  •=>  vdaná  ženská,  která  se 
Tinde  nadirá,  roztahoje.  U  Tábora.  Sté. 

Kadéaahie  ^  sotva  ie.  Slov.  K.  se  po> 
tndiU  povést.  Ntr.  V.  315.  (IV.  95.). 

Kadini,  n.,  das  Ráacbern.  Us. 

Kadfnie«,  e,  f.  =<  kaditelnice.  Sm. 

Kaděný,  berSucbert. 

Kádér,  u,  m.  •=  moiál,  bahna.  Val.  Brt. 
D.  m. 

KadeK  Hkl.  Etym.  127. 

Kadeřávce,  pl.,  Kadeřawitz,  ves  a  Tar- 
oova  Blk.  Kfsk.  534.,  Rk.  SI. 

Kadeřávek  =-  jarmus.  Vz  ČI.  Kv.  299., 
Ro«c  145.  —  K.  =  druh  nebotezu.  Vz 
Neboxoz.  _  K.,  08.  jm.    Blk.  Kfsk.  1330. 

Kadeřavidlo.  a,  n.,  die  Krausnadel.  Sm. 

Kadeřavý,  crispus,  krans.  Sv.  ruk.  314., 
Nx.  K.  vlasy,  BO.,  déíátko.  Výb.  II.  21. 
K  vrch  (hlavy),  vrtkavá  mysl.  HS.  K.  v  bot. 
y*  Kst  423.  K.  balSan,  máu.  Mllr.  67.  — 
K.,  os.  jm.  Tk.  V.  244. 

t«MT:  OMko-oto.  doník.    Ti. 


Kndeřavza,  y,  f.  =  kadeřáuek.  Sm. 

Kadeře.  V  MV.  nepravá  ^iossa.  Pa. 

Kadrřeoky,  pl.,  {.=Hdto.  K.  ztelecibo 
masa,  z  kapusty  ze  Štiky,  ze  zvéřiny,  z  va- 
jec a  z  ribiile.  Enaif. 

Kadeřený  v(»k  =  ve  způsobe  nadliček 
kiiHeHm  podobných.  U  Chociiě.  Ktk. 

Kadeři  dlo,  a,  n.  •>  kadeřadlo     Kk.,  Šp. 

Kadeřil,  a,  m.  ■=  kadeřník.  6m. 

Kadeřin,  a,  m.,  ves  n  Mohelnice,  D.  ol. 
VII    621.;  ve  Slez.  na  pros.  hranici  h.  S.  N. 

Kadeřlna,  y,  f.  »  kadeř.  Pl.  I.  21. 

Kadeřlitě,  ě,  n.  Pi.  I.  222. 

Kadeřitel,  e,  m.,  der  Frisenr.  Dcb.  Vz 
KHileřnik. 

Kadeřka.  y,  f.  =-  malá  kadeř,  niedlicbe 
Haarlocke.    Šp. 

Kadeřni,  Locken-.  Sm.  Vz  Kadeřaý. 

Kadeřnice,  e,  f.,  die  Friseurin.  Ml. 

Kadeřnietvi,  n.,  die  ťrisirknnst.  Sm., 
Loos. 

Kadeřný,  lockig.  Dcb. 

Kadeřovee,  vce,  m.  =  kaprad  kadeřavý, 
alloaurus  cri!<pn«,  rostl.    Vz  ČI.  Kv   76. 

Kadeřovlaaý,  krausbaarig.  Vz  Kadeřavý. 
Kn/.m. 

KadeAiee,  vz  KAdéice. 

Kadet,  a,  m.  =•  nuUý  tlustý  človik.  Val. 
Vek. 

Kadetni,  Kadetten-.  K.  ikola,  ústav. 
8.  N.  XI.  96.,  NA.  III.  41. 

Kádi,  gt.  kadia.  Prk. 

Kftdiar  =  kady.  Slov.  K.  ja  cbodievam . 
Sb.  si  ps.  II  1. 128.  K.oboJÍH  kupci  k  městu. 
SI.  sp.  105.  K.  ie  je  cesU?  Koll.  Zp.  1.  161. 

Kadialsi.  PHili  z  k.  ^  odkadsi.  Slov. 
Ntr  IV.  99. 

Kadibndi,  kadibudi,  af  se  smrfocb  ne- 
probílili   SS.  P.  773. 

Kadlce,  e,  (.,  vz  Káď. 

Kadidelnik,  a,  m.  VlSk.  327. 

Ktdidlář,  e,  m.,  der  WeihrauchtrSger. 
Bern. 

Kadldlna  =  kaditelna.  Sm. 

Kadldlný.  R.  oltář,  ZM.,  pnSky  (tburi- 
bnlia),  véci.  BO.,  01.  2.  Par.  4.  22.  K.  obéí 
MniRká.  VISk.  322. 

Kadidlo.  MV.  (pravá  glossa).  Pa.  Cf. 
Mkl.  Etym.  108.  K.  fierné,  pravé.  Vz  Rstp, 
337,  1008.,  1427.,  1439,  Rst.  41..  Krám. 
Slov.,  Mllr.  73.,  105.,  Rk.  81.,  Kk.  101., 
192.,  2:)9.  Nepomůže  mrtvému  kadidlo.  Us. 
Bž.  Hádanka:  Když  se  libim,  hynu.  Km. 
1886.  718. 

Kadidloplodný  »  kadidlonosný .  Lpř. 

Kadidlovka.  Vz  Rstp.  762. 

Kadidlovnik.  Vz  Rstp.  336.,  Ves.  IV. 
111. 

KadidlovnikovltÝ.     Cf.  Rstp.  335.-336. 

Kadiel  =  kudy.  Slov.  Běda  tomu  městu, 
k.  vezme  cestu.  Koll.  Zp.  1.  13. 

Kádi  kovy,  Wachbolder-.  K.  pryskyřice. 
Lpř.  SI.  I.  505. 

Kadilek,  Ika,  m.  =  malý  posraný  kluk. 
U  Sknlirova.  Smd. 

Kadilka,  y,  f.,  die  Rfiucherkerze.  Sd. 

Kadilnice,  e,  f.  =  kadidlnice.  Rk. 

Kadilo,  a,  n.  =  kadidlo,  zastr.     Bž.  46. 

Kadinový  olej,  oleum  juniperi  empyreu- 
maticum.  S.  N. 
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Kadinský  —  Kafař. 


Kadinský  Felix,  jeanita,  16I3.-1676.  Ve 
Tf.  H.  1.  8.  vd.  90. 

Kádlsko,  a,  n.  —  veliká  nebo  nehezká 
kád.  Bern. 

•Ksdttba,  y,  f.  =  kaděni.  OMt  k-by  (kadi- 
tebná).  Proob.  Déj.  bibl.  II.  10. 

Kaditi.  Bi.  62 ,  195.,  M kl.  Etym.  108.  — 
éim.  Kflaz  Icádi  tymianom.  Slov.  Zátar.  — 
se  Kam,  odkud.  Jestli  sa  do  izby  kádi. 
£▼.  Sk.  Z  kocbu  aa  nekidilo.  DbS.  81.  pov. 
I.  473. 

Kftdivo,  a,  n.  —  kadiiio.  Slov.  Pbld.  VII. 
107..  Bern. 

Kadka,  vz  Kiď. 

Kadlátka,  y,  f.  =  švestkový  strom,  trnka. 
U  ťřer.  Kd.,  Oloro.  Sd.  Šedi  ptáéek  sa 
k-tce.  Si.  P.  331. 

Kadtitko,  a,  n.,  pí.  -ku  =  švestka,  trnka 
(ovoce).  Vs  Karle.  Hor.  Htl.,  Kd.  Slov. 
Také  v  Poličce.  Zkr.  Nikde  rozdíl:  k-tka  ~= 
Švestky  na  strome,  trnky  <»  povidla  ze  Šve- 
stek. Hor.  Kd. 

Kadlecký,  Weber-.  Us.  Šd. 

Kadlectvi,  n.  =  tkadleovstoí.  Us. 

Kadl<^etTO,  a,  n.  —  tkadleovstvo.  Ssk. 

Kadleiitt,  ein  Weber  sein.  Bern. 

Kadleéka.  y,  f.  —  kadlička.  Bern. 

Kadieéna,  y,  f.,  die  Weberstfitte.  Slov. 
Bern. 

Kadlesky  =  kálesky,  dubfnky.  Us.  Slm. 

Kadlička,  y,  f.  >•  kadUova  iena.  SS.  P. 
734. 

kadlik,  os.  jiD.   Bačk.  Pism.  430.,  431. 

Kadlin,  a,  m ,  ves  u  HSena  Blk.  Kfsk. 
1330.,  Uk.  SI. 

Kadlinuký  Felix,  1613.— 1675.  Vz  Baik. 
Pism.  1.  37.,  40.,  83.,  §b.  Dj.  ř.  2.  vd.  255., 
Jir.  Ruk.  I.  327.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  676.,  Pyp. 
K.  II.  370.,  S.  N.,  Uk.  SI. 

Kadlub,  vz  Hkl.  Etym.  108.,  109.  K.  =■ 
tU»ý  klát,  as  loket  dlouhý,  oby6.  smrkový, 
uvnitř  vyhloubený  a  n  pramenu  do  země 
zakopaný,  aby  voda  oorozbibajic  se  do  mho 
se  sbirala.  Némc.  iV.  426.  —  K.  =  vydla- 
hany  klát  dole  dnem  opatřený,  do  uébož 
se  obili  (ai  10  méřic^  sype.  Hor.  Brt  K. 
na  oves.  —  Kadlubek  dává  se  na  stromy 

StákAm,  aby  v  ném  bnizdili.  Lai  T6.  - 
[.  '^  forma.  Prm.  V.  é.  2.  a  8.  str.  17.,  KP. 
IV.  86.  K.  na  sýrce,  Hour.,  na  cibly.  Pružný 
k.,  Prm.  III.  č.  18.  mosazný,  ib.  IV.  127. 
K.  lapisový.  Šik.  Pot.  226.  Do  k-bn  liti. 
Nz.,  Prm.  IV.  165.  Leje  to  jak  do  k-bu. 
Vz  Opilý.  —  K.  ■=  hrudník,  der  Bruatkorb. 
Slov.  Kr.  Sb.  BrevQo  Horomyslovi  k.  přejde 
krvavé  a  do  pisku  sa  eStě  zarývá.  Uol.  115. 
Zrovna  do  pieca  praskne  jaseň,  prvSá  od 
k-ba  tebdáž  oddělená  ruka  odpadá.  Ib.  147. 
Vnola  k  iivotu  z  kadlba  vyvierá.  Trok.  133. 
Kadlubář,  e,  m.,  o  vysoké  peci,  der 
Formmťister.  Šm. 

Kadlnbfc,  bce,  m.  =>  malý  kadltU>  (ptá- 
kúui;.  U  Přfbora.  Htl.  K.,  kadlubek,  das 
Staarh&uscben.  Ostrav.  Wrob. 

Kadlubek,  vz  Dolinek,  Kadlabeo.  Brt 
D.  221. 

.  Kadlubeni,  n.  o/ormot)(i»i,  dasFormen. 
Šp. 

Kadlobéf,  i,  f.,  die  Pormflasobe  bei  den 
Metallarbťitern.  Sm. 


Kadlnbiaa,  y,  f.  =  kotlina?  Zpěněný 
vodotok,  čo  v  k-ne  dlho  zvieral.  Slov.  Phid 
IV.  24. 

Kadlubtti,  il,  en,  eni  —  kadlubooati. 

Kadlubizanie,  n.,  nékolik  domkA  uTi- 
Sina. 

Kadlubka,  y,  f.  ■=  studánka  v  kadlubu. 
Slez.  Šd. 

Kadlubné,  é,  f.,  das  Reissmodell,  n  be- 
čvářů, ám. 

Kadlubni,  Form-.  K.  písek. 

Kadlubový,  Form-.  Csk. 

Kadly,  m.,  několik  domkflv  n  Vsetína. 

Kadmium.    Schd.  I.  263.,  KP.  IV.  118. 

Kadold.  a,  m.,  os.  i.  D.  ol.  I.  128.  a  j. 

KadolfC,  Ice,  m.,  Kadeletz,  ves  a  Vel. 
Heziřiii;  Kadolz,  ves  v  Ditčickn,  PL.;  ves 
v  Kakouslch  a  Holabrunu.  Sb. 

KadoUka,  y,  f.,  die  Pfiischerin.   Sm. 

Kadoltský,  Pfuscber-.  Sm. 

Kadoltstvi,  n.,  die  Pfascherei.  Sm. 

Kadousy,  dle  Dolany  <»  část  Žbánu 
u  Řeniova. 

Kadov,  a,  m.,  Kadow,  ves  u  Blatné,  ví 
S.  N.  X.  288.;  Kadau.  ves  u  Frisavy  v  Brn.: 
Kodau,  ves  u  Hor.  Krumlova.  PL.  Cf.  Blk. 
Kfsk.  1330.,  S.  N.,  Kk.  SI. 

Kátfovina,  y,  f.,  Fasavorrath,  •sehlieh; 
born.  Hř. 

Kadrba,  y,  f.  .=  chatrč,  bídná  usedlost. 
Olom.  Sd.,  Bkř. 

Kadrilla,  y,  f.,  vz  Ctverylka. 

Kadrle.  i,  pl,  f.  =  sámky,  okratjf  vt 
spisobi  krajek,  krajky.  Hor.  K.  n  tenskýeb 
koSii.  Val.  Vek.  Dévčeci  limec  je  aamy  k. 
LaS.  Tč.  Dévčátko  v  kanónových  iaieeb 
8  k-lemi.  Ehr.  Rnkávečky  vyšívané  a  k-lemi. 
Pk.  Ps.  27. 

Kadrliéka,  y,  f.  —  kadrU.  Us.  Jrs. 

Kadrika,  y,  f.  =  kropái,  petrklíč,  prvo- 
senka, primula,  der  Himmeisschliissel.  SIb. 
298. 

Kadrmásků  Honzík  =•  hlupák.  V  Kti\. 
Hrad.  KS(. 

Kádrovati  <=  vykračovati  si,  choditi.  Po- 
kadriijeui  se  (pAjdemo)!    U  N.  Kdyné.  B^- 

Kadubek,  bku,  m.  =•  kadlubek,  hrudM 
Vz  Kxillub.  Zabolelo  mne  tu  v  kadlubku. 
Slez.  Šd. 

Kadukovati  =  dluh  za  ztracený  pokU- 
dáti  a  jej  v  knihách  vymazati,  kadocireo ; 
kup.  Klt 

Kaduna,  y,  f.  ■=  tiirecká  paní.  Cbeh. 

KadAvky,  dle  Dolany,  Kadawek,  san. 
a  Nov.  Hésu  v  Brn. 

Kadyčlna,  y,  f.,  lea  na  Hor.  D.  ol.  V.  30. 

Kadykolvék  =>  kudykolvik.  Ssk. 

Kadyi  Bývtg  mne  prázden  vSemi  oby- 
čeji, k.  móiei.  NB.  Té.  81. 

Kadzi  =  hady.  Slov.  K.  chodzi  mv)  mi- 
lenky, tam  sé  rodza  fialenky;  K.  paviika 
lecela,  zlaté  piroéka  traoiia.  SI.  sp.  199., 
231. 

Kafanda,  y,  f.  ->  povidla  s  borivdt. 
U  Jižné.  VrO. 

Kafánek,  nkn,  m.-=  hrnek  na  kávu.  Us. 
Olv.  —  K.,  nka,  m.  —  kafičkáf.    Us.  Olv. 

Kafař,  e.m.  —  kdo  rád  ji  kávu.  V  Kr. 
Hrad.  KSf.  U  Poličky.  Zkr. 
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Kafe,  gt.  kafeja,  dat.  a  lok.  kafejo.  Us. 

Opavy.  Brt  D.  136. 

KÁffa,  geblOmter  WoUenseag,  das  Kafia. 


Kafiíkář,  e,  m.,  vs  Kafenda. 

Kafirovati  se  =■  o  posUinim  groH  Hti. 
D  Otom.  Sd. 

Kafka,  v,  n.,  os.  jm.  Vs  S.  N. 

Kafková,  é,  f.,  aam.  u  Vinohrad. 

Kafnik,  n,  m.,  die  Kaffeekanne.  Sm. 

Kafor,  o,  m.  —  kafr.  Hlov.  B«ro. 

Kafonilon,  n,  m.  =•  ntitto  v  kolné  po- 
UUe  »t4jí,  kde  se  chomontr,  řsttiy  atd. 
aUidajl.  Dej  řetés  do  k  na.  (Ji.  Kát. 

Kafir.  BtI.  16.  stol.,  Rstp.  176.,  1304., 
Schd.  II.  279.,  8.  N.  V.  1061.,  gfk.  Poí. 
582.,  Rst.  87.,  Setad.  I.  406,  Eran.  Slov., 
Kk.  81. 

Kafral,  a,  m.  »=  mhtvka.  Ycbř.  Vs  Ka- 
fnti. 

Kaftran,  n,  m.  ■»  kamforan. 

Kafrati  =  klábotiti,  tlaehati,  eaneati.  Ve 
vjch.  Čech.  Vchř.,  Olv.,  Mti.,  Bf.  —  K.  Já 
ti  na  to  kairim  (sern).  U  Ronova.  Ugl. 

Kafratka,  y,  f.  ~  kq/raténka,  campho- 
rosma,  das  Kampferkraut,  rostl.  K.  obecni, 
e.  monspeliaea.  Vs  Bstp.  1282.,  SIb.  246. 

Kafrodyinik,  n,  m.,  tarcbonanthiis,  der 
Pelisame,  rostl.  K.  obecný,  t.  campbonUos. 
Vi  Bstp.  871. 

Kafrovanll,  a,  m.  »  kafrovatinka.  IĎm. 

KafroxcJ,  e,  m.,  nnxia,  das  Riechkraat, 
rostl.  K.  kopinatý,  n.  caaphorata.  VsRstp. 
878. 

Kafraký  jasyk.  Vz  Šro.  413. 

Kaftánek,  nan,  kaýtanik,  a,  m.,  vs  Kaf- 
taa,  Mkl.  Etym.  106.  I  k.  hřeje,  když  ko- 
iUkD  neoi.  Us.  Bž. 

Kahjgka,  y,  f.  —  hyka.  SI.  les. 

Kahan,  vs  Mkl.  Etym.  106.  K.  lihový 
BnnseoAy,  NA.  V.  428.,  ochranný  DavyAv, 
Ib.  IV.  161 ,  áfk.  Poi.  146.,  168.,  besDeéný, 
Sp.,  Wld.,  KP.  III.  137.,  k  rosmrazeni,  Germ., 
cbeiniekÝ  H  lo^ebnieký,  argandský,  Nz., 
k  pileni  hoDsenek.  Prm.  III.  é.  5.  A  kaba- 
lee  na  peci  hořel.  NB.  Té.  274. 

Kah^útkoTý  =  kcJumeový,  Lsmpen-.  K. 
(vétlo.  Sm. 

Kahara  =•  roháč,  podiceps,  der  Lappen- 
taacher.  Pdy. 

Kabelka,  y,  f.  =-  «<<  (potapné).  Val.  Vek. 

Kahlonty  =-  kalhoty.  V  Krkoni.  Kb. 

KahlOTice,  dle  Budějovice,  KHhlowitz, 
ves  o  MiléiDa.  Sdl.  Hr.  IV.  236.,  Rk.  SI. 

Kaholka,  y,  £.,  drob  kachen,  anas  ma- 
řil* éi  fdHgnIa  mařila,  Bergei  te.  Rk.  81. 

Kahoan,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Dij  V.  1. 
225. 

Kahav,  a,  m.,  Kahan,  ves  o  Prachatic. 
Vx  Hk.  SL 

Kakada,  y,  m  «« ntmotora,  nepofádný 
Onik.  Ua.  Hjik.  —  K,  y,  f.  •>>  jídlo  z  mnoha 
Téd  nechutné  odélané.  Ua.  Bjik.  Dle  Kk.  — 
kaie  i  bmsiBek. 

Kahach.  Cf.  Rstp.  1337.,  Ros.  120. 

Kahuska,  y,  f.  >=  kauéúk  (nové  slovo). 
8k.  Slov.,  Loos. 

Kaeh,  angina  eqai.  Slov.  Sf.  III.  663. 

KaekÁé,  e,  m.  =•=  nástroj  k  napodobeni 
kaehioLSkd. 


Kaehák,  a,  m.  <»  kaier.  Vz  Kačer. 

Kachava,  ý,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

Kachexie,  e,  f.  ->  nemoc  jevid  se  ble- 
dosti, ocbablosn  a  ebřadnatiu.  Vs  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav. 

Kaehinivka,  y,  f.,  anatypha,  rak  moř- 
aký.  8.  N.  X.  28. 

KaehiTi,  nápoj  GalibAv.  Vz  Rstp.  1841. 

Kaehla,  y,  f  —  kaehd.  Stará  k.  (jedo- 
vatá baba).  Zlínsky.  Brt 

Kachel.  Bi.  75.,  KP.  IV.  869.  Upii 
staré  kachle  než  iádné,  řekl  a  vzal  si  staroa 
babu  (za  ženu).  Slez.  T& 

Kachlák,  n,  m.,  der  Kacbelofeo.  U  Mistka. 
Mti.  Lai.  Tč. 

Kaehlaný  •>  z  kachlA  složený.  Laj.  Té. 

Kaehlár,  a,  m.  —  kaeUiar.    Slov.  Bern. 

Kachláritt,  Hafner  sein.   Slov.  Bern. 

Kachlárka,  y,  f.  «  kamnářka.  Slov 
Bern. 

Kaehláraa,  y,  f.  =•  hmiima.  Slov.  Bern. 

Kaehlárský  —  kamnářtký. 

KaehlářatTi,  u.  =>  kamnářttvi.  Slov. 
Bern. 

KaeUenka,  y,  f.  --  drah  pekáée.  U  Bob- 
dikova.  Brt 

Kaehilar,  a,  m.  -°  kamnáf.  Slov.  Sd. 

KMKhliikOYi  ^  kachlový.  Us.  Pdl.  K. 
vana  v  lázních.  Ua. 

Kaehliiky,  pl.,  i.,  kleiner  Kachelofen. 
Bern. 

Kachlík,  n,  m.,  vz  Kachel.  Bern. 

Kaehlisko,  a,  d.  =  vditý  nebo  neheeký 
kachel. 

Kachlový,  Kachel*,  Ofen-.  Slov.  Bern. 
K.  kotel,  kutai,  lopata.  Bern. 

Kachna,  vz  Šro.  41.— 43.,  69.,  Mkl.  Etym. 
108  K.  lední,  Vega  I.  76.,  138.,  zrzohlavá, 
branta  rnfina,  die  Kolbenente;  červená,  anas 
fera,  die  Spiessente;  k.  nevésta,  aix  sponsa, 
die  Brantente ;  podzimní,  anaa  hiemalis,  der 
Klarhabn ;  divoká,  a.  bosehas  fera,  die  Qross- 
ente  (KP.  lil.  360.,  Schd.  II.  476.);  stra- 
kstá,  a.  histrionica,  die  Krageaente;  stromni, 
a.  arborea,  die  Baumente.  SI.  les.  Cf.  Krám. 
Slov.  Na  mor.  slov.,  val.  a  han.:  kačena, 
v  záp.  Mor. :  kačiea.  Brt  Lichotná  jména 
kachen:  didleny,  dlidlniky,  lida,  lidu&ka, 
katnie,  lilniky.  Brt.  Jak  se  na  kachny  volá? 
Vz  Lili,  DlilL  Kač,  Kači.  Brt.  K.  lachoti 
(kaobá).  U  Zábřehu.  Brt  K.  jako  jídlo: 
pečená,  zadělaná,  doSená,  s  makaronkami, 
8  mrkvičkou,  s  nudlemi,  naditá  kaítany, 
8  kaparovou  omáčkou  atd.  Hnsg.  —  K. 
nomnáfská.  Jinak  vykládá  věc  Vor.  P. 
143. :  Reformaci  Lutherovoa  opadla  legenda 
u  Němců  v  pohrdáni.  Nazývali  ji  lugenda, 
z  čehož  iQgende  a  lOgente,  konečné  ente 
(kachna)  ve  smyslu  lži  novinářské. 

Kaehňačka,  y,  f.  =  děvče  pasoucí  kachny. 

Kachůák,  a,  m.  »  kačer.  Vz  Kačer. 

Kachuář,  e,  f ,  der  Entení&oger.  Rk. 

Kaehnéci  =  kaehni,  Enten-.   Šm. 

Kachnlce,  e,  f.  <==  kadtna.  Dch. 

Kachnička,  y,  f.,  vz  Kachna.  —  K.  <°- 
mochna  Ausi,  Auai  mýdio,  etHbmik,  poten- 
tilla  anserina.  Slb.  dOl.,  Mllr.  94. 

Kachničkový  -»  kamenitý.  K.  půda.  Praž. 
hosp.  nov. 
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Kachnik  —  Kakáč. 


Kachnik,  a,  m.  —  kačtr.  Mor.  Tč.  — K., 
08.  jm.  Tfi. 

Kaeholka,  y,  f.  =  kachna.  Pdy. 

Kai-huvitý,  iinstend.  K.  kůň  (dychavičný). 

Kachovský,  ého,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kiak.. 
1164. 

Kachový,  Keioh-,  Hasten-.  K.  práSek. 
Bern. 

Kaehtatl.  Hus  kaehti  (když  sedic  na 
vejnicb  cbce  venl.  U  Třebíče.  Brt. 

iKaehjňa,  ě,  f.,  ein  dickes  Weib.  Slez. 
Šd. 

Kain,  a,  m.,  první  Hyn  Adamflv.  Vz  S.  N. 

Kainit,  o,  m.  =  vodnatý  chlorid  dranel- 
nstý  se  siraneni  hořein^tým.  Kt6.  G.  953., 
KP.  IV.  896.,  410. 

Kainkový.  K.  kyselina,  die  Kainkasfiare. 
Nz. 

Kainozolcký.  K.  nebo  třetíhorni  skn- 
pinM  úcvaraá.  8t6.  Zem.  6ti2,  716. 

Kaiserlich  J.  A.,  knés  1818.  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  {>76.,  8.  N. 

Kaizl,  a,  m.  K.  Edmnnd,  dr.  a  advok., 
nar.  I»8tí.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  yd.  146.,  166.  — 
K.  Jot ,  sekretář  zem.  výboru  Vz  Kk.  SI. 
—  K.  J.,  prof.  ies.  tiniver.,  spisov. 

1.  Kaj.  L«i.  mimo  FrenStatsko,  kdež  mají 
Mi.  Bii.,  li.,  Mtl.,  Kčk.  Kaj  si  byl?  Ehj 
idei?  Nemáš  kaj  (nei.í  kde).  Brt.  D.  173. 
Každý  v{,  k.  ho  střevik  tlači;  Jdeí  a  nevié 
k.  Slez.  Šd.  K.  je  muja  dceruika,  že  mne 
ona  nevitá?:  K.  sče  se  podéli  moji  milov- 
nici. SI  P.  86.,  117.  (21.,  93.,  133.,  160., 
244.,  349.,  891 ,  409..  4»9.,  651.,  656.,  67.) 
Kaj  sa  sáčka  bonii,  tam  se  psidci  brnů. 
Slez.  Šd. 

2.  Kaj,  e,  m.  »  káni,  žal,  Htoit.  Slov. 
Sldk.  Mart  33. 

Kajak  eskimacký,  loďka  projedná  osobu. 
Vz  Kť.  I.  61. 

Kajau,  a,  m.,  der  Beneider.    Slov.  Ssk. 

Kajapat,  u,  m.  •=  kí^japutnik.  Vz  Rstp. 
584.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Kájati  sa  <=  káti  $e.  Slov.  Vinni  májů 
vždy  z  iobo  k.  sa.  Doi.  Úv.  181.  Aby  iui 
také  na  k-li.  Lípa  111.  121. 

Kajba,  y,  f.  —  káni  m.  S8.  II.  96. 

Kajéi  °-  z  kajky.  K.  peři.  Mour. 

Kaida.  Ztratila  sem  kajdu,  kajdn,  kde 
ji  smntuá  najdu,  najdu?  Najdu  já  ji  v  lese, 
Dž  ji  Honza  nese  atd.  Pis.  Olv.,  Holk.  — 
K.  =  druh  vlny.  Vz  Vlna. 

Kajdař  ■=  g<ýdoi.  Slov.  Bern. 

Kajdy  =  gajdy.  Slov.  Bern. 

Kaje  =  kady.  U  Ub.  Hrad.  Brt  D.  173. 

Kajebák,  vz  Vysoké  M^to. 

Kajeput,  vz  také  Schd.  II.  306. 

Kajetánka,  y,  f.,  vionice  a  Břevnova 
u  Prahy.  Kk.  81. 

KAJeti  <=-  kojiti.  Potřeby  své  k.  KP.  I. 
43. 

Kajetin,  a,  m.  Sdl.  Hr.  IV.  870. 

Kajgnůf  =-  tavrátiti.  Slov.  Ssk. 

Kajlia!  Tak  odbánime  busy.  K.  husy! 
Výcb.  Cech.  VSk. 

KÚho!  Voláni  na  voly.  Slov.  Hdž.  Čit 
169. 

Kajíce,  dle  Budějovice,  Kaits,  ves  u  Jir- 
kova. 


Kající  dnové  =  zcloaý  čtvrtek,  veliký 
pátek  a  bila  sobota.  Krám.  Slov. 

Kaj  leník,  vz  S.  N. 

Kajlcmce,  e,  í.,  die  BUsserin.  Dcb. 

Kajícntcké  roucho.  Smb.  S.  II.  75. 

Kajík,  a,  m.,  knéz,  jubuž  sv.  Ludmila 
z  Velehradu  do  čecb  vzala.  Šd. 

KaJIm.  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  121., 
Tk.  I.  135. 

Katka.  Vz  KP.  III.  383.,  384.,  Schd.  II. 
476.,  Kabajka,   Krám.   Slov.,   Vega   I.  73., 
S    N     Rk    81 
' Kaikňt^ '~  Udakam,  Udakde.   Lai.  Od 
k.  přiili  (odkudkoli).  Las.  Tč. 

Kajkerý  »  kdekterý.^  Ui.  Tč. 

Kajkléř  »>  kejkliř.   Št.  Kn.  i.  171.,  OB. 

Ka,  kléřka  =  k^kliřka.  Bern. 

Ki^klétaký  =  kejktifský.  Bern. 

KiObléřatví  =  k<^kHř»toi  Bern. 

KiOklovatl  =■  ktyklooati.  Bern. 

Kiuklzok,  n,  m.  Nadélati  s  čim  k-ků, 
viele  UiDiitSnde  womit  macben.  Ve  výeh. 
Čech.  Vék. 

Kajko,  a,  n.  ■=  vajiiko.  Slov.  No  teiaz 
dětí,  či  chcete  zlaté  kajka?  Dbi.  SI.  po  v. 
III.  64. 

Ka)k0TÍce,  dle  Budějovice,  ves.  Arch. 
I.  5:tl. 

Kajkovdtina,  y,  f.  =  nářeči  kajkovské 
okolo  Zábřeba.  Pyp.  K.  I.  199.,  163. 

Kajla,  y,  m.  —  voli  jm.  Slov.  Koll.  St. 
652.,  M.  v  Podluží  jest  k.  závodním  volem, 
má  dlouhé  rohy  a  ,zpŮMbDé*  čelo.  Pasáci 
podnikají  s  iiim  závody  popouzejíce  voly 
proti  sobě,  zakládají  se,  který  kterého  če- 
lem tttlači.  Brt  L.  N.  II.  13. 

Kajlová,  é,  i.,  Kaylowa,  sam.  u  Smi- 
chová. 

Ki^i^wcc,  vce,  m.,Kailowitz,  ves  n  Opavy. 

KiOinan.  Schd.  II.  481.  K.  brejlový,  aUi- 
gatur  aclerups,  der  Brillenkaiman;  áironosý, 
a.  latirostris,  Scbakare;  Stikohlavý,  a.  misisii- 
piensis,  der  Hechtkainan.  Brm.  lil.  135^, 
143.,  Ves.  IV.  4.  -  K.  =  *áo  jiným  vaH. 
Slov.  Ssk. 

Ki^m^oovka,  y,  f.  ^  umé  n.  kiie  f  ktj- 
mana.  das  Alligatorleder,  -telí.  Ap. 

Kajnice,  Kbgoitz,  ves  u  Horaiďovie. 
Kk.  SI. 

Kalný  ==  kajiený.  K.  srdce.  Kv.  1843. 

Kájov,  a,  m.,  Uojau,  ves  n  Kramlovi. 
8.  N.  X.  2»9.,  Sdl.  Hr.  III.  94.,  IV.  856., 
Rk.  SI. 

Ki^ovati-^  6ý(*  na  iumendi  (o  svatbách). 
Déti  zas  k-ly.  Us.  u  Kr.  Hrad.  Kát 

Ka|8l  —  kdesi  LaS.  Brt.  D.  173. 

Kain,  vz  Káti. 

Kajutní,  Kxjaten-.  K.  schody.  Mour. 

Kak.  Ktož  kak  nmie,  ten  tak  pěje.  Alx. 
A  je  sé  jeho  učiti,  k.  jest  jim  k  torna  při- 
jití. Dal.  24.  Kako  nčinéni  jsů.  Ž.  wit  79. 
19.  K.  —  jak.  Hr.  ruk.  M.  227.,  297.,  315., 
489.,  743.  a  j.  K.  mám  srdce  radné,  vlak 
mám  tři  věci  nesnadné.  Alx.  (Antb.  I.  3.  vd. 
32.).  —  Sv.  rok.  MM.  113.,  142.,  PS.  88^ 
Rkk.  8. 

Kaká,  y,  t.,  der  Schmutz,  Dreck.  Slov. 
Ssk. 

Kakai,  e,  m.  —  hrnec,  do  néhoi  ditika- 
kaji;  potranee,  uráč,  der  Scbeisser.  Us.  Sd. 
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Kakadu.  Cf.  Schd.  II.  454.  K.  molacký, 
plietolophoa  molnccenais ;  ilutoiedelatý,  p. 
galeritna;  éerrenočečelatý,  p.  Leadbeaten; 
ilatolici,  p.  snlpbareas;  oraniové  éeéelatý, 
p.  dtríDOcristatiu;  béloi«<alatý,  p.  leaeo- 
lopbna;  růiový,  p.  roseicapillna;  noaatý,  p. 
Duica;  dlunbuocasý,  ealyptorrbyncbiu ;  ba- 
Trani,  ealyptorrbyochaa  Bankai;  ararorý 
íi  obrovský,  micrugtossos  aterrimas;  sa- 
knlý,  Daaiterna;  kliooocaaý  £i  kakadaovÝ, 
eallipsitacuB  Novae  Hollandiae.  Brm.  U.  98., 
100-103.,  106.,  110.,  111,,  Krám.  Slov. 

Kakallnka,  y,  f.  -•  korunka  v  bot  Slov. 
S*k. 

Kakaln&ka,  y,  f.  —  hdnáéek.  U  Opav. 
Zokl. 

Kakáni,  n.,  das  Kacken.  Bern. 

KakanoT,  a,  n.,  nékolik  domků  u  Ka- 
iperakýcb  Hor. 

Kakaný,  gekackt.  —  K.  =  bekaný,  be- 
sadelt,  garstig,  scblecbt  (v  détské  řeéi).  Us. 
Šd. 

Kakao.  Cf.  Krám.  Slov.,  Slov.  sdrav., 
Bk.  SI. 

Kakaovnik.  Cf.  Scbd.  II.  297.,  Batp. 
ISSi,  KoMS.  150. 

Kakaovnikovltý.  K.  rostliny,  bttttne- 
ríeae :  kakaovoik,  nekrmnice,  kvaxnma,  tan- 
tovnik,  méieň,  kynár.  Vz  Rstp.  152.,  155., 
Rose.  150. 

Kakaový.  K  ilopky,  •scbalen.  priiek, 
-polver,  Vik.,  máslo,  -bntter.  SI.  íes. 

Kakapo,  a,  m.  =»  paponiek  tovi,  strin- 
gops  baoroptilas.  Brm.  11.  114. 

Kakati,  kakávati.  Cf.  Šrc.  271.-273. 
A  jako  sů  tě  k.  nosili  (rodié«).  Bos  1.  286. 
—  JaiL  Z  tenká  k.  badeS,  ai  lavadii  o  své. 
Sych. 

Kakava,  y,  f.  =<  kakao.  Slov.  Bern. 

Kakavý,  kackend. 

lUkcJeov,  a,  m.,  Kakeitsow,  ves  u  Bo- 
kyean. 

Kakerlak,  poloi  před  E^kei. 

Kake«,  kie,  m.,  os.  jm.   Blk.  Kfsk.  959. 

Kákié  =  iadtor.  Slov.  Bern. 

1.  Kako  —jako.  Sv.  mk.  SR.  79.  a  j., 
Ekk.  71. 

2.  Kako,  a,  m.  =>  psí  im.  Skd. 
Kakoé,  e,  m.  —  kakáé.  U  Místka.  Škd., 

Ul  Ti 

Kakodaemon,  a,  m.,  s  řec  •=  tlý  i%Kh. 
Vx  S.  N. 

Kakodyl,  a,  m.,  v  ločbě.  Sfk.  Poč.  467. 

Kakodylan,  n,  m.,  kakodylsanres  Salz. 

Kakodylnatý  kysličnik,  das  Rakodyl- 
oxyd.  Nz. 

Kakodylový.  K.  kyselina,  die  Kakodyl- 
aiore.  Nz. 

Kakosplaneluiie  =>  Spatné  tráveni  a  sa- 
iivinL 

Kakost,  der  Storchscbnabel,  Beiberscbna- 
beL  CL  Bstp.  249.,  ČI.  Kv.  322.,  Koso.  151., 
Sib.  632.,  Mllr.  50. 

Kakostomlr,  e,  f.,  z  řec,  nepříjemný 
tipxeh  z  úst.  S.  N. 

Kakostovttý.  K.  rostliny,  geraniaceae: 
kakust,  pnmpava,  čapíoos.  Vz  Kstp.  248., 
Sehd.ÍI.  298.,  S.  N.,  81b.  631. 


Kakoí,  e,  m.,  der  Vielscbeisser.  Slov. 
Ssk. 

Kakovice,  vsi  n  Mirovio  a  a  Volyně. 
Tk.  III.  50.,  Blk.  Kfsk.  647.,  Sdl.  Hr.  V. 
120.,  Kk.  SI. 

Kakový  »■  jakový,  zastr.  OP. 

Kakozen,  n,  m.,  nerost.  Vs  Bř.  N.  147. 

Kakoi  Sv.  rak.  An.  373. 

Kakoikoll  ^jakoikoli.  Sv.  rak.  S.  109. 

Kakraholt  —  kakrahelt.  Poikej,  ty  k-te ! 
Us.  Sd. 

KakrahoUský  >=  kakrakeluký. 

KakramédloBf!  interj.  Cf.  Kakrabelt 
U  Bohasl.  Neor. 

Kakrament.  a,  m.  —  $akrament,  kokra- 
holt.  Ten  k.!  Vy  k-ti  kakramenitil 

Kakramentský.  Ty  k-sá  doie!  Us.  Šd. 
Cf.  K»kraboltský. 

Kakraponký  —  hdarammttký.  Tys  k. 
InmoHř.  Us.  Vek. 

Kakrlák,  a,  m.  -  bilák,  aMn.  Vs  Ka- 
kerlak, Krám.  Slov.  —  K.  —  háb,  bmys 
domáei.  Kk.  SL 

Kaks  —  jakti,  n^jak,  zastr.  GP. 

Kakie,  e,  1  >=  Hgnovka,  die  Kotbbeise. 
Sp. 

Kaktovitý,  kaktnsartíg.  Vz  Kaktos,  S.  N. 
V.  1086.,  Roso.  161. 

Kaktus.  Vz  Uké  Kk.  223.,  Bstp.  677., 
Krám.  Slov.,  Kose.  161.,  Rk.  SI.  —  K.  >- 
hovno.  Ten  tam  posadil  k.l  Us. 

Kaktusovitý  —  kaktovitý. 

Kaknce,  míst  jm.  v  Lítomř.  Blk.  Kfsk. 
64. 

Kakalo,  e,  f.  »-  harbule,  hrbole,  der  Kno- 
ten.  SI.  les.  —  K.  ^  Ht,  tadek.  Slov.  Bern., 
Loos. 

Kakuika,  bellis.  Vz  Rstp.  868.,  SI.  les. 

Kakúz,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč. 

Kaký.  Kaci  jsme  myt  Št.  Kn.  i.  196. 
V  kakém  rflSe  byl  jest  mni  ten?  BJ.  Cf. 
Hr.  rak.  458.,  Sv.  rok.  NM.  225.,  An.  81., 
Kkk.  40. 

Kakýa  =  jakýň,  nijaký.  6P. 

Kaki.  Cf.  List.  filol.  X.  99.,  Sv.  rak.  NM. 
431.  Jeni  svaté  viery  kiikž  takž  se  přidr- 
iel.  Pass.  mus.  406.  Kakib^ ch  mél  dobrých 
lidi,  viak  obci  od  nebo  pN|eti,  což  mi  páni 
nsleznA.  Půh.  I.  249.  Ale  kakibyoh  kolivék 
mél  na  to  dosti  svédomi,  viak.  Ib.  II.  196. 
Kakžkolivék  Hakkoli)  kořen  není  krásen, 
viak  viecka  krása  kmene  i  ovoce  dobré 
pocházie  z  nebo.  Št  (Kn.  i.  7.,  31.).  Kakž- 
kolivék jest  mnobo  Adóv.  ZN. 

Kakžf.  Sv.  rak.  AI.  92.,  K.  III.  32.  Cf 
Kaki. 

Kal  ==  Máto,  nOUtota.  Cf.  Mkl.  Etym. 
109  Uváznouti  v  kala.  Us.  K.  rozmuklé 
bliny.  Jir.  Obrz.  132.  Krajči  se  kalí  v  témi 
kala,  okrádá  sukna  po  mála.  Hr.  rok.  335. 
Miřil  k  hvězdám  a  padl  do  kala.  Zeyer. 
K.  =>radave  vodě  spola  s  jalovou  horninoo 
rozmělněná.  S.  N.  K.  vrtebni  či  vývrtka, 
der  Bobrschmand.  Hrbk.  Jelen  jde  do  kalo 
(do  loaže,  aby  se  chladil).  —  K.  •=  tMe<Utna. 
Kaly,  Bier-,  Oberteig;  sladké  kaly,  hufké. 
Suk,  Zp.  arch.  Vlil.  62.  K.  od  ludeni,  od 
éeření,  Seheideschlamm.  vrstva  kala,  prft- 
chody  kalo,  ScblammdarohgSnge ;  oedák, 
náhon  na  kal;  satorovaný,  tvrdý,  sroitý, 
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Kal  —  Kálatí. 


lisovaný,  tmavý,  modrošedý,  světlý  k.  Šp. 
—  K.  ^ převařeného  másla:  omar,  cmerkÁ, 
varmož,  vtrmožka,  barmoika,  pény,  kalus, 
kapalioa.  Mor>  Brt.  —  Přenes.  Kal  stnysl- 
nosti,  chti6ů.  Čch.  Bs.  43.  Na  svobodu  svatoa 
kal  své  zloby  kydou.  Stole  I.  56.  —  K., 
Gftll,  ves  u  Klatov.  Blk.  Kfsk.  180.,  Sdl. 
Hr.  V.  361. 

•kal,  vz  -kel. 

Kalába,  y,  f.  =  moiál.    U  Smidar.   K6t. 

Kalabainý  =>  ekuravý.  Val.  Brt.  D.  221. 

Kalabar,  o,  m.,  pbvsostiginR  venenosam, 
rostl.  Odb.  path.  III.  620. 

Kalabi,  d.  =  kalušinaí  Cf.  Kalába,  Ka- 
labina.  Nár.  Listy  1861.  i.  55. 

Kalablna,  y,  f.  .=  moéál.  Vz  Kalába. 
D  Nepoméřic.  Rč.  —  K-ny  <^  dve  asi  po 
metre  dibé  drevá  při  vrchu  spolu  sbité  a 
na  vrch  streeby  tak  položené,  že  jedno 
jednou,  druhé  drobou  stranou  střechy  dolu 
visi,  aby  vrcb  (kaleoice)  slamenq  střechy 
pevnejSi  bol.  DbS.  Cf.  KrSiaky. 

Kalabisovati  =  kalabÍMOvati.  Brt  Také 
slov.  Ssk. 

Kalablzfia,  d,  f.  »  reehna,  Uevetnice, 
klama.  Zlinsky.  Brt. 

Kalabizftovatl  o  iem,  vz  Koledovati 
o  čem,  Kalabizna,  Kalabisovati.  Zlinsky. 
Brt. 

Kalabizovatl  •=  klábotiti,  koledovati,  po- 
řád o  jednom  mluviti.  Brt.  U  Mistka  dle 
Skd.  =>  sem  tam  Sukatí  nic  nedělaje,  nn> 
nOtz  hin  nnd  her  gehen. 

Kal&bnik,  a,  m.  =  člověk  kalůbný  či 
kal&vný,  spótobný,  artíg,  ralaut.  Slov.  ZA- 
tur.  Hdž.  Vétin  84. 

KalábnoKf,  i,  f.  =  tpóiiobnosi,  dle  Artig- 
keit  Slov.  Sd. 

KNl&bný,  vz  Kalftbnik.  Nekalábný  znáči 
aj  neobratný  v  akej  kolvek  věci  na  př.  komu 
z  ruky  padá,  kdo  tarbave  pracuje.  Slov. 
Zátnr.  —  Ssk. 

KalaboTská,  é,  f.  =  pole  n  Týna  na 
Hor.  Pk. 

Kalabrie,  e,  f.,  nejjižndjii  část  Itálie.  Vz 

Kálabzova<  •=  biieti,  utUcati.  Slov.  Rr. 
Sb. 

K&Iai,  e,  m.,  také  dle  Keilaxt,  Scbrot- 
axt,  das  Scbrotbeil.  Si.  les. 

Kalaika,  y,  f ,  die  Holzaxt  Rk. 

Kalafák,  vz  Klafák. 

Kalafas,  n,  m.  =  vdiká  nádoba.  Do  ta- 
kového k-su  se  néco  vejde.    U  N.  Kdyné. 

Rgl 

Kalafona,  kálafonia,  vz  Kalafuna.  Ratp. 
1433. 

Kalafana.  Vz  Uké  KP.  III  334.,  Šfk. 
Poč.  584.,  Rst.  39.,  Scbd.  I.  40.,  Krám.  Slov. 

Kalafunový,  Kolopbon-.  K.  kyselina. 
Srn. 

Kalaln,  u,  m.  =  slitina  ze  100  č.  olova, 
14  6.  dno  a  1  é.  médi  (se  stopoo  zinko). 
Vz  S.  N. 

Kaialt.  Vz  také  KP.  III.  193.,  S.  N. 

Kalák,  u,  m.  '=  procetovad  ptftHk  na 
pivo,  rus.  měSok,  der  Tropfsaok.  K.  pa- 
tentni,  kulatý,  beze  Svú.   Sok,  Dcb.,   Wh. 

Kalamaja,  dle  Káča.  StarA  k.  (děvka). 
Hor.  Brt. 


Salamandra.  Vz  SIb.  352.,  ČI.  Kv.  264. 

Kalamánkový,  Kalamank-.  Srn. 

Kalamář  kapesní.  Us.  Pdl.  K.  římský  a 
řec.  Vz  Vlik.  284.,  289.  V  jedné  rnee  k., 
v  drnbé  ruce  péro,  ehtil,  bych  si  bo  za- 
psala do  srdečka  svého.  Pis.  Cf.  Si.  P. 
301.  —  K.,  os  jm.  Tk.  V.  166. 

KalamáHsko,  a,  n.  —  vMký  n.  nehetký 
kalamář. 

Kalamářnf  k,  a,  m.  —  hotooitel  kalaMtáH. 
Tk.  II.  376 ,  881. 

Kalamary,  pl.,  m.  "staré  nářadí,  das 
Rnmpelzeog.  U  Histka.  Skd. 

Kalamalka,  y,  f  =■  druh  votu  na  Vo- 
lyni. Exc. 

Kalambak,  o,  m.  =  dMvl  aloové,  lignom 
aloes.  Rstp.  466.,  S.  N. 

Kalamour,  u,  m.,  kalemboorg,  impro- 
visirtes  Wortspiel.  Nz. 

Kalamln.  CJL  Scbd.  II.  55.,  56.,  Bř.  N. 
150.,  151.,  241.,  KP.  III.  69 ,  IV.  110.,  Šfk. 
Poé.  270.,  Rk.  SI. 

Kalamit,  o,  m.  =  tremoUth,  grammeMt, 
nerost.  Bř.  N.  174,  Kré.  G.  604.,  S.  N. 

Kalamita,  y,  f.,  z  lat  <=  bída,  noMše, 
neitisti. 

Kalamuta,  y,  m.  =  blútnivec.  Slov.  Ssk. 

Kalan.  Scbd.  II.  114,  426. 

Kalanda  ^  náboientki  bratrstvo.  tJčel : 
radosf  a  výhody  života  srovnávajieí  se  s  do- 
chem  katol.  náboženství.  Kvetlo  ve  14.  stol. 
Vz  Eram.  Slov..  8.  N.,  Rk  SI. 

Kalander,  charadrion.  BO.Vz  Hkl.  Etym. 
109. 

Kalandrovati,  katandriren,  Zenge  gISt- 
ten.  Rk. 

Kalanec,  nce,  m.  =>  kálenee,  kaieniee. 
Cáp  bývá  na  střechách,  lomeni  čich,  na  vé- 
Zich  a  kalancioh.  Zv.  1853.  9. 

Kálaaee,  nce,m.  =poi«no,einSeheit  Slov. 
Ssk. 

Káláni,  n.,  das  Spalten.  Bern. 

Kálaný;  -án,  a,  o,  gespalten,  getbeilt 
Bern. 

Kaianice,  e,  f.  =  kAže  kalanovi,  der 
Meerotterbalg,  das  Meerotterfell.  Šf.  Cf. 
Kalan. 

Kálaniee,  e,  f.  =>  éereSne  bieloěerveoej 
farby,  die  Uerzkirscbe.  Slov.  Rr.  8b.,  Let 
Mt  S.  VIII.  1.  9. 

Kalánisnváni,  n.  =  dvořeni  se  dámám. 
Cf.  Kálán.  K.  ve  Francii  se  aéili.  Čm.  7. 

Kalanka  hlistová,  s.  anthelmia ;  iervoovi, 
s.  marylandrica.  Rstp.  1081.,  Odb.  paib. 
III.  786,  Mllr.  101. 

KalankoTltý.  K.  rostliny.  Vz  Rstp.  1071., 
1081. 

KalankoTÝ,  spigelieartig.  Sm. 

Kálaný.  K.  dřeva  (itípaná).  N.  HIsk.lV. 
55 

kalap,  u,  m.  =  klobouk.  Němc  IV.  318. 

Kalapovatl.  Kalupou  oprav  v :  kalapoa. 

Kalapnnda,  y,  f.  =  divka  étrstvi  Um- 
ciýiei?  U  Boskov.  Ta  na  mou  té  k-da,  u 
do  kola  (—  tancovat)  nepode.  C«s.  mor.  p*. 
218. 

Kalarepa,  y,  f.,  das  KohIrabL  Lai.  Ti. 
.  KalaS,  e,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  71. 

Kálati»  na  čisto  máeluUi.  K.  prádlo. 
U  N.  Kdyně.  SM.  —  K.  •- zabíjeti.  Yleko- 
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nobé  hovMee  kálají.  Lik.  —  K.."*  Mé«m 
$íliti  práskati.  Da.  v  Soniini  a  Ce«.  Kru- 
mloTt.  PUk. 

Kalatkm,  y,  f.,  aponogeton,  daa  Apono- 
getoD,  rostl.  K.  dtouholittá,  a.  distachya; 
ardtítá,  a.  monoatachyg.  Vs  Ratp.  1455. 

KalátOT,  a,  m.,  Kalatow,  aam.  o  Neve- 
kloTa. 

KUavný  cnameni  okolo  B.  Štiavnice: 
ůňeiuf,  aumnÝ,  pěkný.   Slor.  Kr.  Sb. 

Kalba,  y,  f  =  kálcHÍ,  pokáleni.  Chrám 
nějakou  mérou  pokálený  od  kálel  ii  kalby 
tbavoval  ae  v  dtin  amimý.  Si.  Sk.  250. 

Kalbova  'ý  '=  táhnutý.    Vi  Kalbovati. 

Kalbovatl  —  šáhnouti.  Val.  Vek.,  Brt. 
D.  221. 

Kalee,  vrcb  a  Hředel  t  Beroonaka.  Krč. 

KaleiDOVBoý.  K.  aoda.  Mj.  43. 

Kaleit.  a,  m.  =  vápenec.  Bf.  N.  131.-134., 
Šfk.  Poí.  258.,  KP.  iV.  370. 

Kaléiaka,  y,  f.  ^  iena  tkadteova.  V  Kr- 
koni.  Kb. 

Kaldoun,  vz  Mkl.  Etym.  109. 

Kaldoaný,  dle  Dolany,  Oaldaun,  vea 
T  Kaienko  ve  prua.  Slez.   Sd. 

Kale  -  hetku.  auhti.  Ve  Kalý.  Pro- 
mlnTÍ-li  pak  ke  Kutna  kale?  Ua. 

Kálee,  Ice,  m.,  Kalletz,  aam.  u  Manetioa. 
Blk.  Ktak.  725.,  1271.,  Rk.  SI. 

Kaleiin,  a,  m.,  mlat  jm.  v  Ubrácb. 

Kalef  Jan,  «ea.  br.,  t  1588.  Ve  Jlr.  Knk. 
L  327.-329. 

Kaleidoskop  —  krátnoMed,  avétlová 
hraéka.  Cř.  8.  N.,  Rk.  SI..  KP.  II.  181., 
Sehd.  I.  119.,  Knm.  Slov.,  S.  N. 

Kalrk.  Ika,  m.  K.  Nový  a  Starý  (Kalka, 
Skalka,  Kslken),  vea  v  Boleal.  Rk.  SI.,  Blk. 
Kfek.  17.,  781. 

Kálek.  ▼<  Kal. 

Kalembiee,  Kalembitz,  vea  u  TéSina. 

Kalenda  Václav.  1842.  Jg.  B.  1.  2.  vyd. 
576.,  Blk.  Kfsk.  1330,  S.  N. 

Kalendář  >«  eeznam  dni,  týdnA  a  mě- 
aictt  v  roee  a  pNpojeDim  koatelnicb  svátků, 
•vatÝch,  nadpiaA  uedélnicb  evangelii,  čtvrtí 
mésire  a  povéti-noati,  nžitečnýcb  poučeni  a 
zábavné  éáatí.  Krám.  Slov.,  S.  M.,  Rk.  81. 
K.  kapeani,  aalouni.  náatěnný,  animaci,  to- 
bolkový.  La.  Pdl.,  Hs.  K  roatlinný.  Vz  Ratp. 
'<í9u.  K.  gregor.  a  jalian.  Vz  Sohd.  I.  239., 
240  K.  Hmaký.  Viik  385.  O  čea.  k.  zvi. 
starší  doby  vz  Pal.  Rdb.  I.  82.,  114.,  Mus. 
1889.,  Jir.  Rak.  1.  829.— 330.,  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  690.,  Sbn.  381.,  804,  805.,  Ukaž.  27. 
Roxdilný  jest  zpftsoD  starých  minad  a  ka- 
lendáfA  čea.  nejen  co  do  fermata,  ale  i  oo 
do  obuho  jejich.  Minucí  vycházely  obyé. 
v  l6liatové  formt  čili  v  aedecima,  od  6—12 
arcbA  kaidoroině;  k.  veaméa  ve  kvartu,  ode 
3—9  arcbAv.  Obaah  minuci  býval  mnohem 
hojofijii  neili  k-f  A.  V  min.  po  titalich  a  vy- 
svitleni  počtu  léta  i  jnameni  i  charakteru 
planet,  aspektův  atd.  kladl  ae  k.  vlastně 
tečený,  vieliká  pravidla  zdrávi  a  jednáni 
se  týkajici,  pranuatika,  jarmarky  (tyto  od 
r.  1565);  k.  byly  chndii.  Vz  o  tom  v  Pal. 
Rdb.  I.  90.— 91.  To  Je  konrept  z  mého  k-ře 
(po  mém  rozuma).  Smi.  Krásný  to  k.,  vy- 
hodit ho  na  mráz  (kdyi  ipatně  předpovídá). 
Deb.  Mi  v  tobé  k.  (kdo  dle  tělesných  svých 


pocitfl  počasi  předpovídá).  Ua.  Šg-  Myil 
jim  seiraly  k.  (nevédi,  kdy  se  iim  dlté  na- 
rodí; iertem).  U  N.  Bydž   Kir. 

Kalendariografie,  e,  f.  Vz  Sté.  Zem. 
129. 

KalendiHsko,  a,  o.  ^  veliký  n.  nebeský 
kalendář. 

Kalendátaký.  K.  snamenl.  Vz  8.  N. 

KalendářstTi.  n.  =.  děláni  kalendářflv. 
Har.  48. 

Kalenee,  nce,  m.  K  Jan,  noilř,  potom 
knéz  br.,  1620.  Vz  Jir.  Rak.  I.  831.,  Sbn. 
771.,  946.,  Pyp.  K.  II.  349.,  Bart.  212.,  Pal. 
Rdb.  II.  464. 

Kaleni,  n.,  die  Trabaog.  áp.  —  K.  do- 
bytku  =■  piti  z  pomejl.   z  otrub.     Us.    Rgl. 

—  K.  ocele  ^=~  činěni  ji  tvrdou,  daa  Hlrten. 
Vz  Vdř.  Z.  I.  79.,  Šfk.  Poč.  348.,  Schd.  1. 
348.  K  ipiček  ocelového  nářadi.  Vz  Prm. 
III.  č.  15. 

Káleni,  n ,  ts  Káleti. 

Kalenice  —  hř^en  střechy.  Ua.  Knrs., 
S&.  Vyvedl  by  nás  ai  na  k-oi  (má  nás  za 
bláznv).  Us.  Hnřk.  —  K.  ^  oirahc.  Brt  — 
K.,  Kallenitz,  ves  a  Huratďovic.  Blk.  Kfsk. 
1330.,  Sdl.  Hr.  III.  303.,  Rk  SI.  -  K.  t  Ka- 
lenic  a  Skvořetie  Oldřich,  bakalář  a  br.  Vs 
Jir.  Ruk.  I.  331.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  676.  O  ji- 
ných vz  ve  S.  N. 

Kalenka,  y,  f.  —  kalina?  Slov  Hol. 
330. 

Kalený.  Je  v  tom  k-ný  (ntvrsený).  Ua 
Dbv. 

Kalepinka,  y,  f.,  oalepina,  rostl.  Vs  81b. 
690. 

Kaleráb,  a,  m.  =-  kedltd>eH.  Slov.  Pokr. 
Pot  I.  110.,  Ssk. 

Káleslca,  ts  Dnběnka. 

KaleftoT,  a,  m.,  Kaleschow,  dvAr  o  Road- 
Dtce. 

Kaletire,  dle  Badějovioe,  Kaletitz,  vea 
a  StrMkonic. 

Kalfaktr,  a,  m.  <->  toulavý  pes  a  i  ilo- 
vék.  C  N.  Kdyoě.  Rgl. 

Kalfas  —  veliký  hrnec.  Cce.  Tkč. 

Kaihotáč,  e,  m.,  ein  buhoeter  Koabe.  Šm. 

Kalhotář.  e,  m.  —  kr^H  kalhoty  iijiei. 
Ua.  Pdl.  —  K.  -o  sekáč,  tH-,  n.  vieáetý  ka- 
nec. Skd. 

Kalhotkovati,  ha«-la,  Wacbamebl  ein- 
trHKen,  o  včelách.  Sm. 

Kalhotový.   K.  pec,  der  Hosenofen.  Sp. 

—  K.  ='  ies.  národni  tanec. 

Kalhoty,  vs  Ukl.  Etym.  109  K.  po  ko- 
lena, nad  kolena,  Kniehoaen,  Uch.,  jizdecké 
(do  bot).  Us.  Pdl.  K.  obrátiti  =  vyprázd- 
niti, vypráiiti  ae.  Ua.  Bjik.  K.  kde  iena 
nosí,  málo  kdy  mai  dobře  kosi.  Kmk.  Kdo 
z  darA  se  íati,  bez  k.  ohodi.  Us.  Tč.  Pra- 
ski^i  mu  kalhoty  (prdi).  Ua.  Kit.  Hádanka : 
Jednou  derou  tam,  dvěma  ven  a  kdyi  je 
ven,  toí  je  teprv  tam.  Km.  1886.  718.  — 
K.  vyprané  =  ipatná  káva.  U  Třebunina. 
Olv.  —  K.  u  pump  =  rozsoiná  nánosni 
troaba,  troubová  rozsocha,  das  Zwieael-, 
Gabelrohr.  Hř.  28. 

Kalhov,  a,  m.,  Kalban,  vea  o  Jihlavy. 
Cf.  Blk.  Kfak.  1831.  V  K  vé  nesmi  řezník 
knpovaf  praaátka,  nýbri  sviňky  nebo  ye- 
přiky.  Vz  Sbtk  Krát  h.  171. 
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Káli  cansticnm.  Šfk.  Poč.  234.  K.,  vz 
Schd.  I.  322 .  KP.  IV.  387..  S.  N.,  Rk.  81. 

Kalí,  n.,  Rally,  \es  n  Tiiňova. 

Káli,  n.  =  mláto.  U  N.  Bydž.  KS(. 

Kaliaka<  =  neduživiti.    Néiuc.  III.  321. 

Kaiiba  —  chyba,  pochybnost,  lávada,  ein 
Bakrn,  Hinderniss.  V  tom  je  néjská  k. 
U  Uher.  Hrad.  Tč.  Tiiké  na  Slov.  Loos. 

Káli  bán,  a,  m.  ■^-  dlouhý  nemotora.  Us. 
u  Rychn.  Msk.  —  K=  obr  v  pohádce. 

Kalibr.  Kaliber,  u,  oprav  v:  K.,  bni. 
Také  tiíe  střely  Csk.  Cf.  S.  N.  —  Člověk 
nejhrubšího  k-brn.  Dk. 

Kalibre  váni,  n.  =  zkoaSeni,  zdali  rourka 
nebo  jiná  okrouhlá  nádoba  všade  po  délce 
tentýž  prAmér  má.  Mj.  7. 

Kalibrovaný ;  -án.  a,  o,  vz  Kalibrováni. 
Tlxkoměr  stejné  k.  Stč.  Z.  662. 

Kalibrovati,  vz  Kalibrováni.  K.  rourku. 
ZČ.  I.  348. 

Kalii,  e,  m.  =  kdo  káli.  Us.  Sd. 

Kaličiti,  pokaliéiti  =  poraniti,  tmrzaóiti. 
U  Mistka.  Škd. 

Kalička  Jan.  1832.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  576., 
S.  N. 

Kalidlo,  a,  o.  =  kálivo,  das  HSrtemittel. 
Hř. 

Kalifaé,  e,  m.?  éi  f.?,  sam.  u  Jesenic. 

Kalifáá,  e,  m.,  role  a  Roketnice.  Pk. 

Kalifltka,  y,  f.  =  malá  skleoiéka,  Stam- 
perl.  Mor    Vek. 

Kalifornský.  K.  čerpadlo.  Wld.  K.  ja- 
zyky. Vz  Src.  397. 

Kalihoty.  vz  Kalhoty. 

Kallfh,  vz  Mkl.  aL.  272 ,  Tk.  IV.  729., 
Krám.  Slov.,  S.  N.,  Mkl.  Etym.  109.  Opat 
za  kalisek  a  bratři  za  žbánky.  Č.  M.  323. 
K.  na  vejce ;  k.  skleuéný.  Us.  Dch.  —  K. 
ledvinový.  Šv.  107.  -  K.  o  bot.  Vz  Schd. 
II.  199..  ČI.  Kv.  XX.,  Rst.  423.,  Rose.  86 , 
S.  N.  K.  kotoudovitý,  zvonkovitý.  Ves.  IV. 
2.  Kalisek,  calyculus,  der  Nebenkelch.  SI. 
les.  —  K.,  Kelch,  ves  u  Litoméřic.  Tk.  Ž. 
222.,  Blk.  Kfsk.  195.,  Sdl.  Hr.  IV.  176., 
S.  N.,  Rk.  SI.  —  U  Kalicha  v  Praze.  Tk. 
11.  167.  U  4  k.  Ib.  172. 

Kalichář,  e,  m.,  der  Kelchner.  Sm. 

Kalicbatý  =  kalich  tntýící,  bekelcbt.  SI. 
les.,  Rst.  423. 

Kalicbokvét,  u,  m.  =  sazanik.  Sm. 

Kalichokvétý.  K.  rostliny.  Vz  Rstp. 
294.  a  Dád.,  Rst.  423.,  S.  N. 

Kalichový.  K.  zHedlo  (labiam).  Bj. 

Kalík,  n,  m.,  Wismut.  Sm.,  Loos. 

Kalika,  y,  f.,  die  Verstammelung.  Slov. 
Ssk. 

Kalikovec,  vce,  m.  <=  simik  vizmutový. 
Vz  Schd.  II.  56. 

Kalikovka,  y,  f.  =  květ  vizmutový,  je 
kysliiník.  Vz  Schd.  II.  56. 

K«likovský  Mlýn  n  Plzné. 

Kalikštýn,  u,  m.  Sai.  240. 

Kalin,  a,  m.,  tetragonnrns.  K.  hranorepý, 
t.  Ciivierí.  Brm.  III.  3.  166. 

Kalina,  labrnsca.  1402.  Cf.  Rstp.  782., 
Hkl.  Eiym.  109.,  Schd.  II.  283.,  MUr.  111., 
Rose.  127.,  Sbtk.  RoetL  18.,  20.,  165.-172., 
SIb.  488.,  ČI  Kv.  220.,  S.  N.  Kalina,  kalina 
nad  Vábom  sa  kniSe,  starodávný  frajer  li- 
stoiek  piSe.  SI.  spv.  36.   Proč  k-no  nepro- 


kvetáS,  malinami  nezasedáS?  Si.  P.  332.  — 
K.  »  utlčená  a  usnSená,  asi  15  dcm.  dlhá 
palička  liesková,  služiaca  ku  svieteniu  v  chy- 
žách  chudobných  obyvatelóv  pohorských. 
Slov.  Rr  Sb.  —  K.  -=  kráea  při  očich  »a- 
k:tlená.  Kopin.  na  Mor.  B.-t  —  K=  wtlým 
n  Snilce.  —  K.  Jos.  Jar.,  spis.  1816 -1M7. 
Vz  Tf.  e.  I.  3.  vyd.  116.,  Jg  H.  I.  2  vyd. 
676.,  Rk.  SI.,  Bačk.  Pism.  1.  765.,  8b.  Dj. 
ř.  2.  vyd.  255.  —  K.  Jan,  1791..  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  576.    O  nich  a  o  jiných  K.  vs  S.  N. 

Kalinčák.  a,  m.  —  K  Jan.  Vz  Slavin 
I.  74 ,  Pyp   K.  11.  540.,  Rk.  SI ,  S.  N. 

Kaliněuka,  y,  f.  =  ovoce  kalin;/.  Hdk. 
C.  378. 

Kallni,  n.,  kollekt. 

Kalinka,  vz  Kalina.  —  K.  =  červená 
n.  modrá  hlinka,  ktorou  dom  kalia  (farbia). 
Slov.  Dbi.  —  K.,  08.  jm.  D.  ol.  VII.  124. 
—  K.  Joach.,  ev.  knéz,  1602.— 1678.  Vz 
Jir.  Ruk.  I.  332.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  577.,  Pyp. 
K.  II.  452.,  S.  N. 

Kalinová  Regina.  Blk.  Kfsk.  1633. 

Kalinovec,  vce,  m.   Vz  Sdl.  Hr.  V.  87. 

Kalinoves,  vsi,  f.,  Kalioowes,  ves  u  Zbi- 
rova.  Rk.  SI. 

Káli  II  ovitý.  K.  rostliny,  vibnmeae:  ta- 
ialaj,  kalina,  bez.  Vz  Rstp.  781. 

Kalinový.  Široký  list  malinový,  eiče 
sirii  k-nový.  Si.  P.  139. 

Kalinův  Mlýn  u  Dninik. 

Kaliopa,  y,  f.,  caliopsis,  květina.  Dlj.  34. 

Kalloty  =^  kalhoty.  Vz  toto. 

Kaliprach,  n,  m.,  daa  H&rtepulver  bei 
den  Feilbammern.  Sm. 

Kalisko,  a,  n.  ==:  kaliiti.  Voděnka  vy- 
pila, k-ka  nechala.  Si.  P.  532. 

Kali6£,  e,  m.  =  kaliité,  mokřina.  Lai. 
Brt.  1>.  221. 

Kaliiče,  lacns.  Ž.  wit.  7.  16. 

Kališisko,  a,  n.  =>  veliký  n^w  nehetký 
kaltch. 

KaliSitý  =  kalichatý.  Rst.  423. 

Kali6katý  «>  kalUkem  opatřený,  ansaen- 
kelchig.  Ust. 

KaliJ^kovitý,  kelchartig.  Šm 

Kali6kový.  Spitzglas-.  Sm. 

Kalidnici.  Rk.  81. 

KaliSný.  Vz  Přítel. 

Kališský  Janus.  Tk.  III.  572. 

Kališt  =  kaliiti.  Slez.  Šd. 

Kaliště.  MV..  Hkl.  Etym.  109.  Vs  Žumpa. 
Kaliiée.  Svině  omytá  (navráti  se)  v  kaliité 
bláta.  ZN.  Kaliité,  bláto  ua  poli  zlato.  — 
K.,  sam.  a  Vltavotýna;  Kalischt,  vsi  u  Vo- 
tic, u  Čem.  Kostelce  a  u  Dobřiie;  Kallischt, 
vsi  u  Budějovic,  u  Liiova,  u  Nadéjkova, 
u  Humpolce,  u  Brandýsa  n.  Orl.,  u  Lito- 
myile,  u  Přeitic  a  u  Telče;  K.  Homi  a 
Dolní,  Unter-,  Ober-Gallischt,  vsi  n  Kaptioe. 
PL.,  Tk.  III.  44..  V.  164.,  Blk.  Kfsk.  1331., 
Sdl.  Br.  I.  5.,  II.  137.,  138.,  U.  303.,  IV. 
38.,  8.  N.,  Rk.  81. 

Kálifitné,  ého,  n.,  vrch  v  Mal.  Hontn 
na  Slov.  Let.  Mt.  8.  VL  2.  6. 

Kalitelnos<,  i,  f.,  die  Hartbarkeit.   Hř. 

Kalitrlný,  hartbar.  Vz  Kaliti. 

Kaliti.  Mkl.  Etym.  109.  —  eo:  izbu  — 
vápnem  stěny  mazati,  Učiti,  bUiH,  tflnclieB. 
Slov.  Rr.  Sb.,  Phld.  VI.  211.  —  koho  - 
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otráeitú  Us.  v  zlodějské  ředi.  —  co  koma. 
Slza  zrak  ina  káli.  Vrch.  K.  Dékomo  radosf. 
Moar.  —  eo  iim.  Hlinkon  c.om  kalia  (bili). 
SloT.  DM.  —  se  čim.  Zrak  slsami  se  kalí. 
Čch.  K«.  146.  —  se  Jak:  oilééDaté.  Mj.  35. 

Kali-nm  —  potassiiim.  K.  vel  kalí  ace- 
ticuio,  octan  draaelnat^,  esaigsaurea  Kalium, 
Kaliumacetat;  k.  bichromicum,  dvojchromau 
draaeinatý,  xweiiachchromsaiirea  K.,  Kalinm- 
bicbromat;  k.  bromatam,  bromid  draselnatý, 
Bromkalium,  K.  bromid;  k.  carbonicam  cra- 
dam,  sarový  uhličitan  draaelnatý,  putaí, 
robes  koblensaures  Eali  o.  Kalinm,  Kalinm- 
carbooat;  k.  carb.  purnm,  éhtf  nbliiitan 
draaelnaty,  reiooa  kobleuaaurea  K.,  Wein- 
steinsalz ;  k.  causticnm  fosnm.  draslo  iiravé, 
hydrtt  drasla,  leptavý  kamínek,  Kalium- 
hydrozyd,  Kaíibydroxyd,  Kalibydrat,  AeU- 
káli;  k.  cauat  aointum,  louh  iiravý  dra- 
sluvý,  aetzende  Kalilauf^e;  k.  chloratum, 
chlorid  diaaelnatý.  chlorkalium,  Kaliiim- 
ehluríd,  salzsanrea  Kalí ;  k.  ohloricum,  chlo- 
reíňao  draseloatý,  cblursaures  K,  Kalium- 
cblorat;  k.  cyanatum,  kyanid  draselnatý, 
Cyaoka^nm,  blausaurea  Káli,  Kalinmcyaníd ; 
k.  fenicynatam  (rnbrnm),  ferrikyanid  dra- 
seloatý, červená  sůl  krevní,  ferricyankalium, 
Kaliumeiseneyanid,  rotbes  Blutaageiisalz;  k. 
ferrucyanatum  (flavum),  íerrukyanid  drasel- 
oatý, žlutá  sOl  krevni,ferrovyankalium,eÍ8en- 
blaaaaures  Káli,  Kaliumeisenc^anQr,  gelbes 
Blutaugensalz ;  k.  ferrotartancum,  surový 
vÍDaoželeznatodraselnatý.Kalinmferrotartrat, 
količky  železné,  weinsaures  Eisenkaiinm, 
Eisenkngelu ;  k.  hypermanganicum,  hyper- 
maogaDid  neb  nadmanganan  draaelnatý, 
Kaliomhypermanganat,  Qbermangansanres 
Káli;  k.  jodatom,  jodid  draselnatý,  Jod- 
kaliam:  k.  manganicum,  manganan  drasel- 
oatý, Kalinmmanganat,  mangansanres  Kalí; 
k.  nstrunaU>-tartaricam,  vinan  draaelnato- 
aodnatý,  sftl  Seignettova,  weinsaures  Kali- 
Natron,  Kaliumnatriumtartrat;  k.  nitricum 
depuratum,  dusičnan  draselnatý,  sanytr  (le- 
dek  n  Šatařlka),  salpetersaures  Káli,  Kali- 
Mlpeter,  Kaliumnitrat;  k.  nitr.  fusum,  po- 
tooutky  saoytrové,  Salpeterzeltchen ;  k.  ati- 
bio  lartaricum,  vinan  draselnato-antimonový, 
vinný  kámen  dávivý,  weinsanr.  Antimonoxyd- 
kali,  Stíbiokaliumtartrar,  Brechweinstein ;  k. 
snlpharatum,  sirnik  draselnatý,  Schwefel- 
kaliam,  Kaliuusulphid;  k.  aulpburatum  pro 
balneo,  sirnik  draselnatý  ke  koupeli,  játra 
lima  draslová,  robes  Scbwefelkaliuro,  Kali- 
Mbwefelleber ;  k.  snlphurionm,  siran  drasel- 
natý, scbffetelsaures  Káli,  Kaliumsulfat;  k. 
iolp.  acidum  vel  biaulphnricum,  dvojsiran 
draselnatý,  zweifaeh  schwefelBanrea  Kalí, 
Kaiiamsnlphat;  k.  tartaricnm  acidum,  tarta- 
ms,  kyselý  vinan  draselnatý,  vinný  kámen, 
ianres  weinaaures  Káli,  Kaliumbitartrat, 
Weinstein;  k.  tart  boraxatum,  burovinan 
■liaMlDatý,  borveioaaares  Káli ;  k.  tart.  ne- 
Dttam,  obojetný  vinan  draselnatý,  wein- 
saures Kalí,  Kaliumtartrat  Nz.  Ik.  O  k.  vz 
«»ké  v  Sfk.  Poč.  608.,  Sobd.  L  320.,  Slov. 
»í«v.,  Ek.  51. 

Kaliva,  y,  f ,  callimorplia,  oin  lasukt.  Sm. 

KaliTo,  a,  n.  —  kaUdh.  lit. 

KaliToďa,  vz  Bi.  237.  K   >  nmhrabmý 


eMap.  Us.  n  Stronkovic.  Rjik.  —  K.,  mlýn 
a  Jindřich.  Hradce,  n  Petrovio,  u  Blovio  a 
n  Unoité.  PL.  Vz  Kalný  (K>ilná  Voda).  — 
K..  knihtinkář,  1761.  Jir.  Kuk.  I.  3.SÍ. 

KallTody,  pl ,  Kaliwod,  ves  n  Řenčova. 
Cf.  Bik.  Kfek.  616.,  Rk.  81. 

Kalivý  =-  kakavý.  Bern. 

Kalka.  y,  f.  ~  kaUtan.  Slov.  Hdi.  Čit. 
152..  Mllr.  65. 

Kalkan,  n,  m.,  alpinia  galanga,  die  Oal- 
gantwursel,  rostl.  Vz  Krám.  Slov,  Mlhr. 
65.  K.  planý.  Mllr.  39. 

Kalkánek,  nka,  m.,  os.  jm.  Arch.  III. 
36. 

KalkantDik,  a,  m.  =•  k4MÍkant.  Sm. 

Kalkid,  e,  m.,  der  KnknraU-,  Breiknchen. 
Slov.  Beru.  Také  Kelkii. 

Kalkoi,  e,  m.,  os.  im.  Arch.  III.  61. 

Kalkul  operačDi  (v  matb.).  Mas.  1880. 
166. 

Kalkalant,  a,  m.  —  kalkulátor,  ro$6i- 
taM.  SI.  les. 

KalkulOTatl  =  poUtati. 

Kalkns.  Prudký  k.  oddUti.   Ruk.  kd. 

Kallait,  a,  m.  ^  tyrhů.     Bř.  N.  168. 

Ksllec  =<  tkadke.  Slov.  Rr.  Sb. 

KalméJ,  geimi},  e,  m.,  tapis  calamymaris, 
der  Oalmei.  Sm. 

Kalmln,  u,  m.  K.  hranolový,  křomičitan 
cinečnatý,  das  Kieselzííikerz,  Kieselgalmei. 
SI.  les.  v 

Kalmnéka,  y,  f.  "  ktuajka  t  kalmuku. 
U  Kr.  Hrad.  Kif. 

KalmukOTý  kabát  (z  kslmukn).  Us.  Pdl., 
Krám.  Slov. 

Kal  m  US   Vx  Rstp.  1654,  ČI.  Kv.  85. 

Kalná,  é,  f.,  sam.  u  Nedvédic;  ves  n  Vla- 
šimě ;  K.  Dolni  a  Horní,  Unter-,  Ober  Kalina, 
vsi  u  Nové  Paky.  -  Tk.  III.  35 ,  44.,  Blk. 
Kfsk.  1331,  Rk  SI.,  Sdl.  Hr.  II.  14.,  V. 
361. 

Kalné,  trUbe. 

Kalníce,  ves  jiině  od  Trenčina.  Sd. 

Kalnický  Oodř.  1843.  Jg.  B.  I.  2  vyd. 
577. 

Kalboéka,  y,  f.  =  kalná  voda,  trObes 
Wasser;  tekutina  vůbec.  U  Mistka.  ákd. 

Kalnota,  y,  f.  =>  kalnott.  Ta  voda  je 
sama  k.  U  Kvasin. 

Kalnoyec,  vce,  m.,  mlýn  u  Kr.  Dvora. 

Kalný.  K.  zrak.  Smi.  I.  100.,  Arb.,  vlny, 
Us.,  povétH.  NA.  IV.  120.  Kuliié  je  to  lid- 
ské étésti.  Čch.  Petrkl.  43.  K.  pivo  jak  iůr. 
Zlínsky.  Brt.  —  od  érho.  Meč  kalný  od 
krve.  Bol.  56.  —  K.  Kalná  Haté,  samoU 
u  Křelovic ;  Kalná  Voda,  Trfibeowasser,  ves 
u  Trutnova.  PL.,  Sdl    Hr.  V.  361. 

Kalobiotlka,  y,  f.,  z  řec.  ~  uměni  pM- 
jemné  žiti. 

Kalohřivý,  schwarzmfibnig.  K.  koňstvo. 
Vký. 

Kalojem,  u,  m.,  die  Schmutz-,  Mistgrube. 
Zpr.  arch.  XIX.  136. 

Kalokagathie,  e,  f.,  řec.  ^  sloučeni 
mravního  souladu,  mravní  dokonalosti  a  vy- 
třibrnou  krasochuti  v  jedné  bytosti.  Blý. 

Kalokeř,  kře,  m.,  embothrium,  derP^ach^ 
stranch,  rostl.  Rstp.  I:i90. 

Kalokrev,  krve,  f.,  sobwaraes  Blut, 
Schwarze  Gaíle.  Sm. 
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Kalokrevoost  —  Kalvarský. 


Kslokrevnosf ,  i,  t.,  die  Meknobolie,  der 
Schwermatb.  Bern. 

Kalokrevný,  meUncholiscb,  schwermfl- 
thig.  Bern. 

KalokTét,  die  Scbmacklilie.  Vs  itstp. 
1694. 

KAloliiek,  6ka,  m.,  der  Euobroit,  oeroot. 
Sm. 

Kalolis,  o,  m.  =  lis  kalový,  na  kal,  die 
FilterpreMe,  SchluiuoipreBse.  Sp.  Vz  KP. 
V.  82.-84. 

KaloUst,  n,  id.,  calupkyllDm,  der  Kala- 
banm,  das  Scbftoblatt.    Sm. 

Kalomel.  Vz  Bř  N.  191.,  Scbd.  I(.  59., 

1.  856.,  Šfk.  Poč.  2»1.,  KP.  IV.  201 ,  Rk.  SI. 
Kalomraký,  scbwarznmwOlkt.  Lpř. 
Kalou,  pteropus,  derFlagbDnd  K.  bélo- 

blarý  0^t*i°i  Ii6:(t>),  |>-  Edwarda!,  der  Flug- 
fuchs;  ooini,  cynooycteris,  der  Naclitbund; 
palmový,  cyiioiiycteris  stramineus,  der  Hal- 
menflagbunti ;  aeg)  ptBký,  t.  aegyptiícag,  Nil- 
flughand.     Vz  Brní.  I.  29tf.,  302.,  306.,  307. 

Kaloplynný,  imUtfit^fot.  L4k. 

KaloraAťlina,  y,  f.,  der  Baggertotf.  Šin. 

Kalorický  stroj.  Vz  KP.  11.  380.,  385. 
K.  ťffekt  či  výhřevnost.  Šfk.  Ruk.  91. 

Kalorie,  e,  f.  —  teplina,  jednotka  tepla 
t.  j.  množství  tepla,  jimž  se  kilogramm  vmly 
uvede  na  teploto  vyiii  o  1*C.  Vz  Sté.  Z. 
602. 

.Kalorifer,  u,  m  ,  der  Heitzapparat  Suk. 

Kalorisačni  regulátor.  KP.  V.  60. 

KalorIsatoroTý  parovrat,  automat.  KP. 
V,  61. 

Kalot.  Vz  Rstp.  191. 

Kalotmavý,  trabdnnkel.  Šm. 

Kalotnik.  Vz  Rbtp.  191. 

Kalouu  =  tkanice.  Cf.  Prk.  Přisp.  28., 
S.  N.  To  je  káva  jako  kalouny  (dobrá,  ze 
samé  smetany).  U  Třebonioa.  Olv.  —  Ka- 
lounek  =  pyj.  Us.  Olv.  —  K-ny  =  vitii 
mraky.  Kv.  1871.  41.3. 

Kalounee,  nup,  m.  —  kalounek.  Sm. 

Kalounický,  Bandmacher-.  Šm. 

Kalouuictvi,  D.,  die  Bandmacberei,  das 
Bandmacberhandwerk.  Šm. 

Kalounlti,  il,  én,  éni,  bandeln.  —  co: 
vosk.  K»k. 

Kalouukář,  e,  m.,  der  Bandmacher,  Band- 
hSniiler.  Šm. 

Kalous  =  mátá  sova.  Bž.  234  ,  Brm.  II. 

2.  91.  Kouká  jako  k.  (zamračené).  Us.  Dbv. 
Nestůjte  jako  k-si;  Oči  jako  u  k-sa.  Db. 
125.,  137.'  -  K.,  os.  jm.  Vek.,  Sdl.  Hr.  I. 
198.,  S.  N. 

Kalousek,  ska,  m.  —  K.  Jot.,  dr  a  prof. 
na  čes.  univers,  v  Praze,  nar.  1838.  Vz  Tf. 
e.  1.  3.  vd.  165.,  160..  162..  173.,  183.,  Šb. 
Dj.  ř.  2.  vyd.  256.,  Pyp  K.  II  540.,  Mns 
1886.  631.-632.,  Rk.  81.,  Bačk.  Př.  107., 
122.,  Ukaž.  101.  -  K.  Frant.,  hudebník, 
nar.  1831.  Vz  S.  N. 

Kalousov,  a,  m.,  Kalonsow,  ves  n  Ska- 
lice. Rk.  SI. 

Kalousova  Durota.  Blk.  Kfsk.  1018. 

Kalousovati  se  s  řim  =  truditi  se. 
U  Solnice.  Msk. 

Kalousovy,  Ohreneale-.  Šm. 

Kalousův  Mlýn,  Kallans,  mlýn  u  Dujnik. 

Kaloa6,  vz  Kalous. 


Kalous,  a,  m.  K.  Alois,  hudebník,  nar. 
1822.  Vz  8.  N. 

KaloT,  a.  m.,  míst  jm.  v  Uhrách.  P.  Kal. 
—  K.  =»  pole  na  Vsackn.  Vek.  —  K,  mistnl 
jm.  na  Mor.  D.  ol.  VII.  554. 

Kaloviee,  míst.  jm.  na  Mor.  D.  ol.  II. 
506.  —  K,  Kallowitz,  sam.  n  Ml.  Voiiee; 
Kaiwítz,  ves  n  Últé.  PL.  —  Tk.  III.  36., 
Rk.  SI. 

KaloTOd,  o,  m.,  der  Scblammbabn.  K 
a  parního  kotlů.  Hrm.  41. 

Kalovodý,  melancholiscb.  Rk. 

Kalový.  K.  stanice,  Schlammstatíon,  pla- 
cbetka,  -tuch,  uhlí,  -koble.  pokrutina,  -ko- 
chen,  hmota,  -masse,  ceďik,  -filter,  kryt, 
•decke,  pytel,  -hentel,  -sack,  Šp.,  jáma  (ve 
Skrobárné).  Zpr.  arch.  VIII.  88. 

Kalsky,  sam.  u  Suiice. 

KalŘperk,  vz  Kaiperk. 

KaUtein,  n,  m.  «=  vápenec,  z  Eúilkstein. 
Sv.  ruk.  M.  333 

Kaltooo,  n,  m.  =  kaldouH.  Šm. 

Kalubiee,  dle  Budějovice,  Kallowits,  ve* 
n  Křivoklátu.  Rk.  SI. 

Kalup.  Cikáni  té  ztratili  na  k«pu  (na- 
dávka). U  Kycbn.  Oth.  Celý  den  je  jako 
v  k-pu  (má  mnoho  béháni);  láá  prdel  v  ka- 
lupu (je  8  nim  zle,  běhá  po  přátelích).  Čee. 
Tkč. 

Kalápek,  pku,  m.  ^  klobouček.  Pak 
smeknu  pěkné  k.  Slov.  Hdk.  C.  88. 

Kalopinka.  Vyt  jste  eStě  jako  k.  (čerstvá). 
U  Solnice.  Msk. 

,  Kalus,  u,  m.  =  kal,  der  Buttersata.  Slez. 
Sd. 

Kalttsit,  tt,  m.,  nerost.  S.  N.  XI.  467. 

KaluSka,  ý,  f.  K.  pichavá,  gasterosteu 
pnngitins,  der  Seesticbling.  Sm. 

Kaložák,  a,  m.  ■=  kdo  se  váli  v  kaluii- 
nach.  Vinař. 

Kainžavosf,  i,  t.  »  kaluinatott.  Slov. 
Bern. 

Kalužavý  =<  kaluinatý.  Slov.  Bern. 

Kaluže.  Cf.  Hkl.  Etym.  153.,  177.  Slet.: 
kovér.  Ti.  FřiSel  z  bláta  do  kaluže.  Té.  - 
K.,  několik  domkův  u  Bogumina. 

Kalužina,  y,  f.,  vz  Kaluže. 

Kalužinka,  vz  Kaluže.  —  K.  — joMb 
Mor.  Brt. 

KalužiMko,  a,  n.,  bassliche  PfQtse.    Ša. 

Kalužistý.  pfiitzig.    Slov.  Phld.  I.  1. 1 

Kalužka,  vz  Kaluže. 

Kalnžuatéti,  él,  énf,  pflttzig  werdeo. 
Koll.  III.  114. 

Kalužnatosf,  i,  f,  die  Pftttzigkeit.  Cf- 
Kalužatosf. 

Kalužnice,  die  Elvnsine,  rostl.  K.  křivo- 
klasa,  e.  coracana;  tokusa,  e.  tocuasa.  Vt 
Ratp.  1727. 

Kalužnik,  a,  m.,  ilybius,  brouk.  K.  éerný, 
i.  ater ;  (npkovaný,  i.  gnttiger ;  haédf.  i. 
uliginosns;  okénkovaný,  i.  feneatratos ;  polu- 
rndý,  i  subaeneus.  Kk.  Br.  68.,  59.  —  K . 
samota  u  Turnova.  —  K.,  u,  m.  »  kalvé. 
Uiberfclmh,  ro.  Šm. 

Kaluiný,  hora  v  KarpaUeh.  Skd.  —  K 
lázeň,  das  Schlammbad.   Na.,  Kř.  45. 

Kalvarský,  vršek  u  Eisensteina.  Ceeby 
I.  16. 
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Kalvilka,  y,  f  » fthtái,  der  Hippen- 
apfel.  Srn. 

Kalvin,  »,  m ,  M.  jm.  1874.  Mna.,  Sbn. 
909.  —  K.  Sahajo  kslvine,  radí  m  vidime, 
pr«  D»ie  dve  viery  rozisf  m  mnsiine.  8b. 
al.  p*   II.  1.  34. 

KalTiiW.  ▼,  f.  =^  jablko.  Mor.  Brt 

Kalvlntítl,  il,  en,  mi,  kairiuisiren.  Ratt- 
kay  44. 

KalTiaéti,  él,  éni,  kalvioiseh  werdeo.  Sn. 

Kalvy,  pole  o  CelťchoTic  na  Mor.  ťk. 

Kaly,  aamoU  n  Yltavotyna;  Kalí,  ves 
u  Pecky.  Blk.  Kfak.  1331. 

Kalý.  Kalé  iatotvo  (pékné),  Jiay  (dobři). 
Us.  Korz.  Ty  véci  jaoa  kaly  (dobré).  Ua. 
Vor. 

KalyhraeliOTa  Lidm.    Blk.  Kfiik.  1268. 

Kalzi*,  sam.  n  Volyně. 

1.  Kam.  Jda,  apádnn  a  bonbony  l«ti 
it  ruky)  kam  který,  nseb  aUen  Seiten.  Ua 
Vk.  ktUŘ  na  Ziinaka  a  jinde  na  Mor.  ne- 
iDiiji,  mlato  nčho  uiivigi  kde.  Kde  idei?  Já 
neiaa  nikde.  Rrt.,  Ktk.,  Neor.  Ona  plaéa  a 
nariká  kam  dil  věc  («  éim  dále  tim  viec). 
Miaty  na  jibovýcfa.  Mor.  Brt.  D.  173. 

2.  Kam,  o,  m.  =  drahokam,  čch.  Meh. 
61 

Kim  =  dtám,  eká»,  saatr.  Antb.  I.  3.  vd. 
XXXVI. 

Kamaelt,  a,  m.  =  slitina  Mesa  a  niklu 
(v  ietez.  meteorech).  0»v.  V.  7.,  8tč.  Zem. 
256. 

Kamaik,  a,  m.  =~  hájovna  u  Kutné  Hory. 

Kanula  =  pouzdra  plodu  ruatlioy  rot- 
tlera  tinctoria,  lék  proti  hliatAm.  Vs  Slov. 
zdrav 

Kamaraderie,  e,  f.  =  kawtarádttoi.  Dk., 
Rjik. 

Kamaret,  a,  m.,  oa.  jm.   Arch.  I.  322. 

Kamar)t,  a,  m.,  os.  jm.  —  K.  Joa.  Vlast.. 
Uií  a  básnik,  1797.-1833.  Vz  Tf.  H.  I. 
3.  vyd.  101.,  106.,  lil..  V26.,  172.,  Baék. 
Piím.  I.  780.  a  násl.,  Rb.  KHeit  251.-279., 
8b.  Dj.  ř.  2.  vd.  266.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  677., 
Ffp.  K.  U.  540.,  Zl.  Jg.  197.,  298.,  Baék. 
ft.  136.,  141.,  Kk.  SI.,  Ukaž.  101.,  S.  N.  - 
K.  Front.,  Dobrom ,  děkan,  nar.  1812.  Vz 
Kk.  81.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vyd.  266.,  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  577.  —  k.  t  Hoom  Jan.  Blk.  Kfak. 
1331.,  8.  N.  -  K-cé  t  Rovin.  Vz  S.  N. 

Kimaa,  a,  m.  •=  přUilouptý  ilooik,  ni- 
iema,  lump,   dorostlý  pusty   ehlapUe,    pak 

cMee  výrostek,   ohnai,    sogan,   lamoě   (na- 
dávka). Mor.  a  8lov.  3b.  al.  ps.  I.  116.,  Té., 

Vek^  Brt  D.  221.,  Dbá.  Obyé.  44.,  Sak.  — 

K..  os.  jm.  Vek. 
Kamasisko,  a,   n.  ^  veliký  n.  ohytdný 

faniM.  Bern. 
Kamaie.  Si  P.  ald.  Ui  natáhl  k.  (umřel). 

Us.  Slm.  —  Slov.  kamaéHa.  Loos. 
Kamba  =-  diOek,  do  kterého  při  hře  boby 

íoop.ji.  U  Nov.  Bydž.  KSe. 
Kanbala.    Vz  Schd.  II.  500,   KP.  III. 

378..  Brm.  III.  3.  200 ,   203.,  204.  —  K.  = 

kmbalovitý  sval  Nz.  Ik. 
Kambalovitý  sval  =<  lýtkový,  aol-iens, 

iit  Sehollenmaskel.  Nz.  Ik. 
Kamberk,    a,    m.,   Kamberg,   měateiko 

Q  Ml.  Votice.  O  Kamberakýeh  hulvátech  a 

o  k-iké  troube  mraky  rozbááéjici  vs  v  Sbtk. 


Krac  h.  49.  Kamberiti  a  Voiléii  doatávaji 
deité  obyéejné  od  Miléina  a  kdyi  préi,  do- 
mnívají ae,  ie  MiUiniti  dělaji  pakoaf  (ne> 
zbednoef)  a  na  ně  cákaji,  íe  prý  zaa  ti 
eákalové  apaatilL  Vs  Sbtk.  Krát.  h.  71.  Cf. 
Sdl.  Hr.  IV.  870,  8.  N. 

Kambovka,  y,  f ,  lea  a  Sleehtina.    Pk. 

Kambrieká  aoaatava,  Kambrisehea  Sy- 
stem. Nz. 

Kaméadka.  Vs  Vega  11.  888.,  S.  N. 

Kamdlar  -  kam  dále.  Um  dál.  A  k. 
viacej  tratil  chn(.  Slov.  Zátur.  Nápr.  21. 

Kamdřie,  n.,  bylina,  tťucrinm  obamae- 
drys?,  s  řee.  /a^o/i^ovc,  oianka  uizká.  Ms. 
v  List.  filol.  Vlil.  42. 

Kame-a,  e,  n.  je,  f.  ==  drahokam,  na 
němž  vypuklé  okrasy  vyřezány  jsou.  Kyt. 
1879.  14 ,  Kk.,  KP.  111.  206. 

Káned,  n,  m.,  daa  Sehleimharz.  Šm. 

KamrJ,  e,  m.  =°  kamýk.  Šm. 

KamcJrký  z  LaUboře.  Blk.  Kfak.  1831., 

Kamejk,  vz  Kamýk.  —  K ,  oa.  jm.  Blk. 
Kiak.  1331.,  S.  N. 

,  KuncJka,  die  Vogelbirae.  Vs  81b.  366., 
ČI.  Kv.  227.,  Schd.  II.  390.,  Rstp.  1114., 
MUr.  62.,  Rose.  133. 

KamJAek,  ěka,  m.,  os.  jm.  Pk.  Npj.  87. 

Kameia,  y,  f,  das  kameelhaar.  Šm. 

Kamelie,  die  Kamelie.  Cf.  Schd.  II.  296., 
Rose.  148.  K.  tnpolistá,  c.  sasanKua.  Ves. 
IV.  60.  K.  jest  s  Japonska.  Prvni  ji  poznal 
mor. Jesuita  a  lékárník  Jiří  J.  Kamel  r.  1698. 
Do  Europy  přivěsil  ji  prvni  Španělové  do 
Madrída  1786.  K.  1745.  doaula  se  du  Upsaly, 
r.  1808.  do  Francie  a  odtamtud  do  Némeo 
a  k  nám.  Vz  Nár.  Listy  1887.  é.  840.,  kde 
popis  dle  Vesmira. 

KamelioTity,  kamelicnartig.  Pdl. 

Kamel  ka  =  kamelie. 

Kamelopard,  a,  m.  =>  iiraffa,  die  Girafie, 
soubvézdi   ns. 

Kamelor,  u,  m.  =  kameia.  Šat. 

Kamelot,  a,  m  =  haraš,  příze  ze  srsti 
kozla  angorského.  jemná.  Vz  8.  N. 

Kámeu.  Dle  Bi.  90.  i  v  sing.  také  dle 
Strom:  kámen,  gt.  -ne  a  -nu  (-na),  dat.  -ni 
a  -nu  atd.  Vz  tam  vice  také  o  duálu  (str. 
91.).  Cf.  Mkl.  Etym.  110.  K.  vápenný,  MV.. 
vřidelni  (N.\.  500.,  501.),  chřestivý,  křesaci 
(pazourek),  paprskovitý  (aktinolith),  Bř.  N. 
183.,  130.,  156.,  174,  amasonský,  Bř.  N. 
181 ,  Sťbd.  II.  44.,  NA.  V.  507..  zubni,  Us. 
Pdl.,  Druidů,  Posp ,  roědéný  (KP.  IV.  143.), 
krajní,  nádobný,  mésiékový,  siuneéni,  bute- 
lovy,  NA.  IV.  167..  182.,  V.  504,  605.,  507., 
1126.,  514.,  krvci,  Deek-,  kotlový  61  ko- 
telní (přlvars,  Kessel-,  Krum.  Sov.),  rovný, 
hladký,  Šp,  Smr.  19.,  Hrm.  23.,  Schd.  1. 
338.),  vinný  (eremor  tartari:  v.  k.  bora- 
xový, cremor  tartari  boraxatus;  v.  k.  roz- 
pustný, c.  t.  solubilis),  Nz.,  skytský,  KP. 
I.  97.,  dlaiebný,  Štěrkový,  divoký  (břidlice 
křemencová):  kilometrový,  profilový,  ná- 
mezni  (u  dráhy),  Zpr.  arch.  Vlil.  28,  93., 
polní,  lithografický,  Schd.  II.  44.,  119.,  sbí- 
raný, Lttse-,  křemenitý,  Kiesel-,  mistni, 
Orts-,  SI.  les.,  rozpukaný,  vydrcený,  vrst- 
vový, zvětralý,  svitný,  Leucbt-,  skalní,  Kré. 
G.  179.,  ku  třeni  barev,    Wld.,    strojený 
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(nmělý  piskoveo,  na  mlýnské  kumeny),  S.  N. 
Xi.  467.,  468.,  (kaminek)  hUsovaci,  zsata- 
voTaci  (na  fec.  loděoh,  Ankerstein),  Lpř., 
ochranný  na  silnici,  cestařtiký,  Us.,  viaikový 
(povlečený  plstivkoa  vialkovon).  Rstp.  1988. 
K-ny  mužské  a  ženské,  Hann-,  Hádelsteine, 
v  Krkono&icfa.  Sté.  Zem.  687.  K.  arménský, 
mudrců,  průbéfský,  vitriolový.  KP.  IV.  696., 
9.,  232.,  259.,  609.  K.  mlýnský  a  ftlmanův. 
Vlík.  92  K.  mondrostl  také  v  Krám.  Slov. 
K  hromový,  krevni,  křtici,  Mllr.  ň8.,  led- 
vinkový, pekelný,  vejrový,  židovský.  Ib. 
59.  Ty  máš  dobrý  k.  C^těsti,  nědi  přižeň. 
Dle  pověry  nékteré  kameny  zasazené  v  pr- 
stenech pHnáiely  itésti  a  chránily  od  ne- 
moci). Črn.  7.  Chudá,  jak  ten  k.  při  cestě. 
Šml.  Budte  nebnntetni  jako  k.  Antb.  I.  3. 
vd.  7.  Byl  to  hoch  jako  z  kamene  vyrostlý. 
Htc.  1.  1880.  Kameň  na  vodn  (jako  kdyby 
hodil  =  mlé  o  tom).  Val.  Vek.  Dal  na  to 
k.  (zapomenul  na  to);  Slibll  mi  staré  iaty, 
ale  dal  na  slib  k.  U  Žamb.  Dbv.  To  je  jak 
na  horký  k.  (řikuji,  když  kdo  mnoho  ně- 
čeho povydá).  U  Olom.  Sd.  Raději  k.  okolo 
hrdla.  Sk.  Začali  medzi  sebou  kíimeň  dut 
(na  úklady  pomýšleti).  Sb.  si.  ps.  I.  98. 
Kameň  mu  do  oči.  Ib.  I.  115.  Vim  ja  jednu 
hospoda,  je  z  kamena  bramoru;  Kamenu, 
kamenu,  téžko  srdcu  mému;  Těžký,  těžký 
kameň  mlénský,  jeSče  téžšl  stav  manželský, 
kameň  mlénský  se  omele,  a  stav  manželský 
nerozvede.  Si.  P.  177.,  249.,  479.  Cf.  Mlynář. 
Kdo  bližnímu  klade  kameň  k  úpadku  pod 
nohy,  sám  svů  nohu  na  kameni  obrážá 
ubohý.  Golě.  II.  204.  Trpě  mnoho  i  kámen 
praskne.  Us.  Bž.,  Hkš.  I  k.,  když  na  jednom 
miste  leži,  obroste  (člověku,  je-li  na  jednom 
miste  dloubu,  dobře  se  vede).  Us.  Vek.  K. 
se  mechem  neobali,  jenž  se  často  z  mista 
valí.  Sv.  ruk.  149.  K.  z  ruky  a  slovo  z  úst 
nevrátí  se.  Us.  Bž.  —  K.  <°  břidliee.  Ta 
střecha  je  kamenem  krytá.  Us.  Kamínkem 
na  tabulce  psáti.  Us.  —  K.  =  kameni.  To 
je  drobný  k.  Brt.  —  K  ^  četká  táhá  Pře- 
mysla Otakara  z  r.  1268.,  váží  20  a.,  pňl 
kamene  10  ti.  Ve  Slez.  lid  posud  tak  počítá. 
§d.  K.  loje.  NB.  Tč.  149.  Bž.  87.  má:  deset 
kámen  (gt.  =i>  nom.  sg.).  —  K.  v  téh  K-ny 
žlučné.  Schd.  II.  354.  K.  v  měchýři:  pa- 
tradlo,  kleště,  lžička,  cévka,  kladivo,  ky- 
réta,  stříkačka,  lithotríptor  na  k  ;  ítez  na 
k.,  der  Steinscbnitt;  Stonati  kamenem;  k. 
rozdrtiti.  Nz.  Ik.,  Kžk.  Por.  224.  Ct.  Šípek, 
Slov.  zdrav.  K.  ledvinový,  plícni,  slinný, 
slzný,  střevní,  zubní,  žluční.  Vz  Slov.  zdrav., 
Čs.  Ik.  I.  114.,  184.,  212.,  298.,  III.  274., 
363.,  409.,  IV.  77.,  393.,  V.  17.,  100.,  125., 
176.,  266.,  381.,  890.,  VI.  68.,  243.,  326.,  VI. 
22.,  170.,  179..  221.,  226.,  IX.  13.,  81..  401., 
X.  64.,  96.,  160.,  256.  -  K.  -=  «7n<í  kolika, 
bolesti  v  životě  zaražením  větrů  povstalé. 
V  Krkoni.  Krám.  Slov.  —  Červený  Kámen, 
vrch  tt  Branova  v  Křivoklátsku.  Jsfk.  — 
K  =  brad  u  Pi vonic,  Stein.  D.  01.  687.; 
městečko  n  Pacova;  Steindorf,  ves  v  Cho- 
těbořskn;  K.  Nový  ti  Starý,  Neu-,  AltStein- 
dorf,  osada  a  ves  u  Jihlavy.  PL.,  Blk.  Kfok 
1331.,  Sdl.  Hr.  III.  80.,  IV.  370.,  S.  N.,  Rk. 
SI.;  £.  AirdlovsJtý,  KOnigsstein  v  Sasku.  Pal. 
Rdh.  II.  4ll.    Od  K-ne  Konrád  a  jiní,   ve 


Tk.  I.  610.  -  Na  Kameni.  Tk.  II.  280.  Od 
Kamene  Mik.  a  j.  Tk.  II.  638.,  V.  244.  - 
Z  Kne.  Sdl.  Hr.  V.  152. 

Kamenáč  =  ořech  malý  s  tvrio»  a  tlustou 
skořápkou.  Hstp.  1387.  —  K.  =  druh  salátu. 
Dlj  21.  —  K.  =•  tordý  slad.  KP.  V.  224., 
266.  —  K.  (kameňák)  =  holi^  tawvé  sivý. 
Jmt.  —  K.,  litboobaria,  brouk.  K.  čemo- 
hlavý,  I.  melanocepbala.  Kk.  Br.  100.  — 
K.  =  druh  piva  nazvaný  tak  od  zahřívání 
rmutu  ve  vyBtiracf  kádi  rozpálenými  ka- 
meny, das  Steinbier.  Dcb.  —  K.  —  druh 
vina.  Včk. 

Kamenačka,  y,  t  »  brusnice  ofreend, 
kyselka,  vaccininm  vitis  idaea,  der  Preisel- 
beerstrauch.  SI.  les 

Kamefták,  vz  Kamenáé,  SIb.  XLII.  - 
K.  =  plavec  voiici  po  Vltavě  kamení.  SI.  les. 

Kame&any,  dle  Dolany,  míst.  jm.  na 
Slov.  Phid.  II.  21.,  V.  190. 

Kamenářčik,  m,  m.,  der  Steinschneider- 
burscbe.  Šm. 

KamenárkT,  pl.,  f.  =^  skály  u  Zaiové 
na  Val.  Meziřičsku.  Vek. 

Kamenatosf,  i,  f.,  steinige  Beschaffeo- 
heit.  Srn. 

Kamenco,  a,  n.  =>  kamense,  řečiité.  Di 
na  k.  a  máchej.  Brt.  D.  221. 

Kamencovatosf,  kamencovitost,  i,  f.,  die 
Alaunartigkeit.  Sm. 

KamencoTltý.  —  K.  pole  =  kamenci 
(řičišti)  ujaté.  Laš.  Tč. 

Kamencový,  vz  Kamenee. 

Kamenéi,  n.  =  drobni  kamení,  itirk.  Na 
Hané,  na  Val.  Bkř.,  Vek.,  Vřrch.  Také  slov. 
Ssk.  2e  sa  hněď  ena  fažká  lada  rozpukla 
a  z  něj  s«  samO  kamenčia  vyrúiilo.  Dbi. 
SI.  pov.  VII.  24.  Co  to  ryčí  po  k.?  Utíkajů 
z  pekla  Němci.  Km.  1886.  636. 

Kamenec.  Vs  Bř.  N.  120.,  121.,  Schd. 
II.  40,  KP.  III.  64..  Šfk.  Poč.  608.,  Schd. 
I.  337.,  338.,  347.,  KP.  IV.  720.,  Krám.  Slov, 
Slov.  zdrav.,  Hllr.  11.,  Rk.  SI.  Usně  činsá 
z  k-nce,  weissgaares  Leder;  Z  k-ce  vydi- 
lati,  weissgerbeu;  Činnost  z  kamence,  die 
Weissgare.  Sp.  Otravy  kamencem.  Vs  Pele 
449.  —  K.  =  hrad,  kroupy,  sutky.  K.  pobil 
role  a  vinice.  Slov.  let.  II.  66.  K.  je  v  obU- 
koch  zamrznutý  dážď,  ktorý  vo  vSčáieb 
Inbo  menších  kryžkáoh  dolu  padá.  Hdl 
Čít.  166.  —  K.  =»  miato  plné  kawta*i,  der 
Steinplatz.  Val.  Vek.  U  Místka.  Skd.  - 
K.  =>  řeiisko  (řečiště)  kamenité,  říčni  itérk. 
Hor.  Brt.,  Tč.  Cf.  Kamencovitý,  Kamence. 
—  K.  =  kamenicky,  brusničký,  keř  mdý 
8  červenými  jahůdkami  v  půdé  písčité  ro- 
atouci.  Kudy  ji  nesli  mládenci,  tam  jsoa 
vyrostly  kamenci.  Obzor  1885.  197.  —  K., 
myslivna  u  Chlumce  n.  Cidl.,  aam.  n  Tur- 
nova; Kamenetz,  dvůr  u  Hranice  na  Mor., 
sam.  u  Holic  a  n  Rokycan;  Stegreífen,  ves 
v  Poličku;  WeissgrQn,  vee  n  Rokycan;  K. 
Nový  a  Starý,  Neu-,  Alt-Steindorf,  vsi  u  Po- 
ličky; Stein,  mě.  u  Kremže  v  Rakousicb; 
Stein  am  Auger,  mě.  v  Uber.  PL.,  Sb.  D- 
ř.  I.  42.,  Tk.  I.  46.,  608.,  V.  48.,  Vil.  415, 
Rk.  SI.,  S.  N.,  Blk.  Kfsk.  1331.,  Sdl.  Hr. 
1.  1251.  -  K,  os.  jm.  Tk.  IV.  729.,  V. 
137.,  Sdl.  Hr.  II.  160.,  162.  —  V  «a.  touto 
oprav:  kamencové  modřidlo  v:  k.  mořiHo. 
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Kameneeký.  K.  opat,  íupa.  Tk.  I.  250., 

77. 

Kam^neřka,  y,  f.  =-  kyhanka,  die  Preisel- 
berre.  JSkd.  Vx  Kitmenec. 

Kameiieikový.  K.  mosaika,  die  Stein- 
moMik.  Koll.  8t.  X. 

Eamenrinatý,  «latinhiiltig.  Sm. 

Kameneiuý.  K.  bfidlice.  NA.  V.  562. 

Kamenití,  él,  éni,  zu  Steiii  werden. 

Kameui  siHvebné,  KP.  III.  9.,  melafyrové, 
Kr6.  U.  654.,  iniové,  Půh.  I.  :i63.,  pOvodn 
BvchiiDickébo  (klutitké,  úlomkuvé).  Krč. 
48.  Tum  je  kunec  chleba  a  počáctk  k.  ^oe- 
órodny  kraj).  Val.  Vek.  už  tom  (a,  uoj 
milý,  na  veky  odpisla,  ui  aom  (a  odpáela, 
kauieDie  mi  srdce.  Koll.  Zp.  I.  IBO.  —  K., 
Tes  n  Hodkovic,  Bik.  Ktak.  817.;  samota 
a  VlUivotýna;  hora  u  Kosovio  v  PHbr.  Krd. 

Kamenice  =  tdiný  dim,  chalupa.  Ku- 
pila se  (si)  zámek  i  k-ce;  Taticuvaly  v  ma- 
lovanrj  k-ci.  íjS.  P.  424.,  409.  —  K.= 
mge.  Slov.  Sak.  —  K.  =  lom  kamene. 
U  Koňova.  Bgl.  —  K.,  KameniU,  méstečko 
T  Jiblav»ka,  vsi  a  Čiiuelic,  u  Sedlčan,  u  Ji- 
čína, n  Dubnižky,  u  Mém.  Brodu,  n  Jiiového, 
sékulik  doakav  u  Sobotky,  mjsíivns  o  Plas; 
Kamenz,  vea  u  Upavy;  Kamoitz,  vsi  n  Zá- 
kop a  Cbabařovic;  &.  Česká  BObm.Kam- 
nita,  mé.  v  Dééinbku;  K.  Dol^ni.  Nieder 
Kamuitz,  vea  o  české  Kamenice;  K.  Volní, 
Uiiter-Kamenzen,  ves  a  StxĎkova;  K.  Ho- 
řgtí,  Uber-Kamnitz,  ves  u  české  Kamenice; 
K.  ilomi,  Uber-Kamenzen,  ves  u  StaĎkova 
|u  tum,  juk  tam  nadivaji  jitrnice,  vz  v  Sbtk. 
Krai.  b.  49.);  Ober-Kamoiti,  ves  a  Zlonic; 
K.  Horská,  Kamenitz  im  Gebirge,  ves  o  Že- 
leiDétio  Brodu;  K.  Pustá,  WasiLtmeniCz, 
ves  n  Richmburaa;  K.  Srbská,  Windiscfa- 
Kamniu,  ves  a  České  Kamenice;  K.  Tr- 
hocá,  Vrbow-Kamenitz,  méstečko  u  Nasa- 
vrk;  K.  o  krqji,  Kamenitz  im  Lande,  ves 
o  Mnicb.  Bjadiété;  K.,  Kamenitz  an  der 
Unde,  mé.  v  PelbKmovsku.  PL.,  Blk.  Kfok 
1331.,   Sdl.  Hr.  1.  264.,  U.  277.,    III.  30.1., 

IV.  370.,  V.  aei.,  S.  N.,  Tk.  I.  47.,  166., 
-.  638.,  111.  83.,  443^  IV.  729.,  V.  244., 
A.  209.,  Vil.  212.;  Tk.  Ž.  222..  Tf.  Odp. 
„88.,  Kk.  81.  -  K,  loaka  n  Kojetína,  les 

Bohdanée,  Pk.;  rička,  vzniká  u  Snéžniku. 

Kamenický.  K.  bratrstva.  Vz  KP  I. 
18».  -  K.  írant.  Vt  Vacek.  —  K.  Vit. 
Ví  Marchio.  S.  N.  —  K.  Dan.,  knibtiskař. 
t  "11.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  332.  -  K.  z  Viti- 
Divti.    Blk.  Kfsk.  1331.,  Sdl.  Ur.  II.  159., 

V.  362.,  S.  N. 

Kamrniésny,  vesnička  nad  Vábem  na 
SlovTSd. 
Kammiiek,  čka,  m.,  os.  jm. 
Kamenická,  j,  f.  «  kamenečka.  —  K., 
niiB.  Kameniček,  vea  a  Hlinská;  Kamenltzka, 
Tes  v  Jihlavsku.  PL.,  Tk.  III.  36.,  Sdl.  Hr. 
I.  254. 
Kameniéko,  a,  n.,  dvflr  u  Pelhřimova. 
KameniékT,  ném.  Kameniček,  ves  a  Na- 
nvik.  Blk.  Kfsk.  313.,  Ek.  SI. 

Kameniéná,  é,  f.,  vea  o  Žamberka.  Sdl. 
Hr.  II.  83.,  84.,  IV.  264.,  Bk.  SI. 

Kameník,  a.  m.  =  černý  holub  mající 
blani  a  konec  kHdel  bílý.  U  Král.  Hradce. 
Kk  -  K,  08.  Jm.  Blk.  Kfsk.  1064. 


Kamrains.  Vz  Sfk.  Poč.  300..  Scbd.  II. 
340.,  KP.  IV.  346.  -  K.  -  sk(Unl  hřeben 
nad  Cliyfiavon.  Krč. 

,  Kameninář,  e,  m.,  der  Steingatarbeiter. 
Šat. 

Kameninový.  K.  nádoba.  Vz  Kamenina. 
Us    Pdl. 

Kameoiako,  a,  n.  =•  neheski  kameni. 

Kamenitttý—^JfcaNMtiitý,  steínig.  K.  pjle. 
M..r.  Té.,  Brt.  D.  154. 

Karoeniatni  •>=  na  kameniiti  rostouci. 
RHt.  424. 

Kamenití  a9  =  kamenéti.  Láva  kameníc 
se  takové  tvrdosti  jako  mramor  dochází, 
Pl.  II   3H3. 

Kamenitý.  K.  lepenka  na  střechy,  Dach- 
stfinpxppe.  Dch 

Kamenka.  Bř.  N.  228,  Scbd.  11.  29,  1. 
301.  —  K.  —  klikva  drobnoplodá,  ioravina, 
žerovina,  oxyeoccus  palustris,  rostl.  Vz 
K«tp.  985.  —  K.  =^  drobná  tvrdá  hruška. 
Před  tímto  domem  hruéka  k ,  je  tu  évirná 
paneiikt.  Sé.  P.  762.  —  K.,  sam.  u  Kun- 
Hmé ;  Kamits,  ves  o  Oder.  —  K..  role  u  Zuna. 
Pk. 

z  Kamenka  Mik ,  prof.,  f  1617-  Jg-  H- 
I.  2.  vd.  o77. 

Kamenko,  a,  n.  =  jalová  část  v  křehotě 
graiiálonosiié.  Us.  Zhlk. 

Kaméukomalba,  y,  f..  Mosaik.  Dob. 

Kamenmoat,  vz  Kamenomost. 

Kamenná,  é,  f.,  horský  hřeben  v  Pa- 
drtdku,  Kčr. ;  role  u  Pivonic.  Pk.  —  K, 
Bergersdorf,  ves  u  Polné;  Steine,  ves  u  Zá- 
břehu; Kameoa,  vsi  u  Třebíče,  u  Volyné 
a  u  Přeitic.  PL ,  Bik.  Kf.k.  933.,  Sdl.  Hr. 
III   88..  245. 

Kamenné,  ého,  n.,  ném.  Kamena,  vea 
u  Milíoa. 

Kamennosf.  i,  f.,  die  Steinigkeit.  Skal 
tuhá  k.  Kká.  K  si.  j.  101. 

Kamenný.  St.  Kn.  i.  26.  K.  sůl,  vz  KP. 

III.  167.,  Bř  N.  241.,  Mllr.  92.,  olej,  Mllr. 
73.,  S.  N.,  KP.  III.  143 ,  zbrané,  KP.  1.  47., 
préka,  Osv.  V.  4.,  žila,  Uř.  28,  tvrz,  Sdl. 
Hr.  I.  44.,  zboží,  vz  Kamenina,  Mour.,  lavice, 
Dch.,  sádlo,  lůj,  tuk,  Mllr.  62 ,  uhlí,  ib.  28., 
62.,  S.  N.,  drtidlo,  Ve,  bůb  (v  kameni  vzý- 
vaný. Sb.  si.  ps.  I.  114.  K.  malba  řimaká 
a  řec.  Vlik.  100.  —  K.  =>  tvrdý.  K.  slad. 
Zpr.  arch.  VII.  30.  —  K.  růže  =-  netřesk, 
sedům  roseum.  Némc.  —  K.  =>  v  katneni. 
K.  rytí.  01.  ez.  35.  33.  —  K.  —  kamene. 
K.  lučení,  ictos  lapidis.  01.  súdc.  20.  16., 
Hus  III.  225.  K.  tesač.  01.  2.  Esd.  4.  19. 
Tesání  k.  Ub.  v  List.  filol.  1886.  376.  — 
K.,  hájovna  n  Tábora;  K.  Hora,  K^mena- 
hora,  ves  n  Manetina,  Tk.  II.  273.,  111.  649., 

IV.  729.,  VI.  349.,  VII.  413  ;  Tk.  Ž.  222., 
Blk.  Kfsk.  1313.,  8.  N.,  Kk.  SI.;  K.  Horka, 
Hermdorf,  ves  a  Litomyšle;  Máhr.-Hermers- 
dorť,  ves  u  Svitavy :  K.  Voda,  Steinwasser, 
ves  u  Mostu,  Blk.  Kfsk.  1331.;  K.  Vrata, 
Kamenavrata,  sam.  n  Jílového;  K.  Mlýny, 
mlýn  a  Želez.  Brodu ;  K.  Dvůr,  sam.  u  Do- 
břiíe;  dvAr  u  Bechyně;  K.  Mlýn,  mlýn 
n  Votic;  K.  Most,  Kameoomost,  ves  u  Vel- 
var;  Steinbrucb,  ves  a  Čáslavě  (Tk.  I.  610., 
Rkk.  72.);  K.  Ovčin,  ovčárna  u  Becbyné; 
K.  PHvot,  SteinOberfahr,  ves  u  Jílového; 
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K.  Ůjetd,  Steinmijecd,  Tes  a  Stoda  (i>  ta- 
mějšich  jedlicích  ve  v  Sbtk.  Knt.  b.  83.)- 
PL.,  Rk.  81. 

Kamenoéinný,  petríficsns.  Sm. 

Kamenodrul,  n,  m.,  der  LitboklMt  8m. 

Kamenomet,  a,  m.  =  bcMiBta.  Cf.  Ylik. 
469. 

Kamenometee,  tce,  m.,  der  Steinwerfer. 
Lpř. 

Kamenometný,  steinwerfend.   Mm. 

Kamenomost,  o,  m.,  vz  KHmeuný. 

Kameaopevný,  steinfeat.  Lpř. 

Kamenoplsna,  y,  (.,  die  Steindruckerei. 
Šm.,  Luos. 

Kamenopisný  vápeDco.  Bř.  N.  13  i.,  NA. 
V.  642. 

Kamťnopudný,  steiotreibend.  K.  pro- 
•Uedťk.  U.  N.  X.  113. 

KamenoHzba,  y,  f.,  dus  Steinschneiden. 
8.  N.  V.  1063.,  NA.  I.  22.,  88k. 

Kamenorys,  n,  m.  =>  kamenopii.  Sm. 

Kamrnorytee,   tce,  m.  -^  kamenopisee. 

Kamenosek,  »,  m.,  der  Steinbaner.  Rk. 

Kamenosolný  (triasový)  útvar.  Bř.  N. 
262. 

Kamenotisk.  Vs  KP.  L  889.,  403.,  IV. 
642^  Krám.  Slov.,  Rk.  81. 

KAmenotiskatvký,  litbograpbisob.  K. 
ŮAtav,  prAce.  (Js.  Pdl. 

Kanienotlskový,  lithographiBcb.  K.  po- 
dobizna, Koll.  111.  438.,   nápis.    Sf.  lil.  99. 

Kamenotiíténý  >=  kawtenotiškový.  K.  po- 
dobizna. Koll.  lU.  481. 

Kameuotlač,  e,  f.,  der  Steindraok.  Slov 
Ssk.,  Looa. 

Kamenotvomý,  steinbildeud.  Dcb. 

Kameuouhelný.  K.  útvar,  KP.  III.  42., 
Krč.  (1.  567.,  Bř.  N.  268,  pískovec,  Bř.  N. 
246.,  plyn,  Nz.,  Mj  36.,  olej.  Nz^  kafr,  Prm. 
IV.  187.,  doba,  Sté.  Zem.  697.,  KP.  111.  121., 
smola.  J.  Sedláček. 

Kamencnhli,  n.,  die  Steinkoble.   Rk. 

KamenoTaika,  y,  f.,  die  Steinigerln. 
Bern. 

Kamenovatěl,  e,  m.,  der  Stelniger.  Sm. 

Kameuovatý  ^^jako  kámen  tvrdý,  steín- 
bart  Rst.  424. 

KaraenoTéda,  y,  f.,  die  Gesteinslehre. 
Dcb. 

Karaeuovitý,  steinicbt,  steioartig.    Sm. 

Kamenovnik,  a,  m.  =^  kamenovatět.  Šm., 
Bern. 

Kamenový,  Stein-.  K.  nápis  (na  kameni), 
Mas.  188U.  291.,  vrtadlo,  Steinbobrer,  la- 
madlo,  -brecber,  nOž.  Ns.  Ik. 

Kamenozpyt,  o,  m.,  die  Steinfurschong. 
Kod. 

Kamenozpytee,  tce,  m.,  der  Steiafor- 
scber.  Kod. 

Kamen8ko,  a,  o.,  bájovna  o  Blovic.  Tk. 
111.  35.,  44.,  Sdl.  Hr.  V.  274. 

Kamenský  Dvir  a  Kopidlna. 

Kamenůvka,  y.  f .  —  *ni<*a.  Vz  Ka- 
menka. 

Kamera,  y,  f.,  die  Kammer,  ein  Amt 
Sm. 

Kameralista,  y,  f.  =  úfednOe  komorní 
správff,  der  Kameralist,  Kameralbeamte.  J.  tr. 

Kameralni,  Kameral-.  K.  taxa,  soustava, 
81.  les.,  ředitel.  Tč.  Cf.  S.  N.  ' 


Kamrrta,  e,  f.  =  hottina.  Val.  Vek 

Káme6,  mie,  m.,  os.  jm.  Bik.  Kfsk.  1038. 

Kamfen,  a,  m.,  v  lačbé.  K.  či  tereben  = 
silice  ablovodiková.  8.  N.,  Stk.  Poč.  581., 
Scbd.  I.  404.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

Kamferen,  a,  m.,  dasKsmpbereo,  v  Inébé. 
Nz. 

Kamfulový,  Kampbol-.  K.  kyselina.  Nt. 

Kamforamtdový,  Kamphoranid-.  K.  ky- 
selina. Nz. 

Kamf orán,  n,  m. »  kafran,  kamphersaoceo 
Salz.  Nz. 

Kamforový,  Kampher-.  K.  (kafrová)  ky- 
selina. Nz. 

Kambajek,  jka,  m.,  Orflnberg,  ves  n  Ko- 
lína. 

Kamieh,  a,  m.,  palamedes,  der  Bastsrd. 
kranieh.  Sm.  Vz  Kamii. 

Kamilka,  y,  f.  —  heřmánek.  81b.  442. 

KamlloT,  a,  m.,  Kamilowes,  ves  n  Krá- 
lova MAstce. 

BLamlIovaký.  Sedí  jako  k.  sonsed  — 
má  podepřená  ůaU.  U  V.  Bloiice.  Kif. 

Kamínek  pekelný.  Vs  Sfk.  Poč.  288., 
Scbd.  I.  357.,  Krám.  Slov.,  S.  N.  K.  lep- 
Uvý,  Scbd.  1.  322.,  KP.  IV.  411.,  8.  N., 
oční.  KP.  IV.  626. 

Kamínka,  pl.,  n.  •»  malá  kamna. 

Kamlnkomalba,  y,  f.,  Mosaik.  Slov. 
Loos. 

Kamlonka,  y,  i.  <^  několik  domkfl  a  Té- 
iina. 

Kárali,  e,  m.  =»  ptaei  kamének,  der  Griffd. 
Sohd.  II.  467.  Val.  Vek.  Cf.  Kamýdek. 

KamizoUk,  n,  m.  •-  kqftan.  Bern. 

Kamna  =  pec  slonžiel  k  sabřiváoi  né- 
JMké  místnosti.  Ve  Krám.  Slov.,  Slov.  idrav., 
Mkl.  Etym.  110.  K.  salonni,  eirkniaéní,  ves- 
tilačni,  regolačni,  naplfiovaci,  Zpr.  srcb.  VIII. 
78.,  plynová,  KP.  I.  218.,  vétmá,  spodiová, 
násypná,  podsypná,  Us.,  ěacbtová.  FBU-. 
Zpr.  arch.  K.  římská  a  řee.  Vs  Vltk.  81., 
lUl  ,  144.  K.  se  zboHla  (hospody n6  slebls). 
Bdi.  Když  se  Bobu  libí,  dá  i  sa  kamoy. 
Us.  Bi.  Kdo  ke  kamnům  v  zimi  posplebi, 
v  nemoci  pak  tižce  oddyebá.  Sb.  oé. 

Karanárový',  Ofenaetzer-.  K.  baznka.  Sdl. 
Hr.  111.  103. 

Kamnee  •>  kamnovec.  Šm. 

Kamnéřka,  y,  f.,  die  Hafoerin.   8m. 

Kamnlčka,  pl ,  n.,  vz  Kamna. 

Kamnik,  n,  m.  —  kámen.  Slov.  Sak. 

Kamnovec,  vz  Kamna.  Ty  mái  břsdi 
jako  k.  (veliké).  Us.  Vek.  —  K.  —  vOké 
tluiti  bficho.  Ten  má  k.  Cf.  Kačeňák.  Ua 
Vek.  —  K.  =  hrie  na  etrome.    Slov.  8ik. 

Kamnovltý,  ofenfOrmig.  Sm. 

Kamnový.  K.  teplo,  dne  Ofenwime. 

Kamo  =•  kam.  Sv.  rak.  An.  167.,  488., 
Mkl.  Etym.  151. 

Kamobýl,  o,  m.,  osteospermam,  die  Steia- 
samenstande.    Sm. 

Kamodrr,  n,  m.,  lithoxyla,  das  Sleía- 
bolz.  Sm. 

Karaokll,  n.,  osteoeolla,  der  Sletovell. 
8m. 

Kamokor,  a,  m.,  toddalia,  die  Toddalíe. 
K.  ostnatý,  t  aealeata.  Vs  Rstp.  S8ft, 

KamolUl  ee  s  kým  —  hnévaH  h.  Slov. 
Ssk. 


Digitized  by 


Google 


Kunomil  —  K«ň». 


559 


Kmmomil,  uiřkk>^i.  K.  kalaini,  a.  I»ea- 
•trio.  Vz  Dnd.  38. 

Kamonin.  a,  m.,  Deatacb-Kabn,  ves  n  Cha- 
bařovic.  Vx  Pal.  Rdh.  II.  413.,  Cbojno. 

Kamora,  v,  f.,  znak  y  pinnié.  Ys  Sf. 
ni.  1%. 

Kamouhel,  hlu,  m.,  die  Brockkohle.  8m. 

KamoaĎ,  é,  m.,  vz  Komooň. 

Kamoiilee,  Ice,  ut.,  litbosoun,  daa  Stein* 
thier.  SíD. 

Kamoili  =•  kamili.  Sv.  rok.  An.  697. 

Kamp  =•  vyvýiená  umi,  výspa,  ottrov. 
Prk.  V  hora.  =  pevná  skiUs  viaati  jako 
kliii  n.  ropouch.  BIř.  —  K.,  dr.  a  kazatel 
14;2.  ig.  H.  1.  2.  vyd.  677.  -  K.,  řeka 
dulnonik.  Vs  S.  N. 

Kampa.  K.  ostrov.  Tk.  I.  25.  —  K.  — 
píUaestra  na  míé.  Slov. 

Kampaa-na,  a.  m.  K.  Jan  z  Vodfian, 
prof ,  rtTctor,  f  1622.  Vz  Jir.  Kok.  I.  383., 
Mas.  1884.  301.  —  K.  Jan  z  Katoé  Hory, 
knéz  pudoboji,  1617.  Vz  ib.  -  K.-  Mat., 
knét  poduboji  Ib.  atr.  834. 

Kampel,  plu,  m.  =°  iumpa.  Mor.  Brt 
D.  221. 

Kampelik,  a,  m.  K.  Cyr.,  dr.  lék.,  nar. 
180tí.  Vz  áb.  Di.  ř.  2.  vyd  255,  Kk.  81 , 
B»ík.  Pism.  I.  327.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  677., 
IJkxz.  101.,  8.  N. 

Kampefika.  Vz  Batp.  448.,  Schd.  II.  64., 
1.  4'J3,  Krám.  Slov.,  ».  N. 

KampedkOTati,  blan  tirben.  Dřeva  k. 
Pno.  IV.  153. 

Kampeikový,  Blanhoiz-.  E  odvar,  ex- 
trakt, barva.  Sp. 

KampoTf,  n.,  die  K&mme,  v  bom.    Bk. 

Kampiullk-on,  a,  n.  »  smiSenina  ipat- 
uýeta  drubú  kanóuka  s  kůrkem,  který  od- 
padá při  déláni  zátek,  slouži  ka  pokrýváni 
podlab^td.  Yz  S.  N. 

Kampylit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  191. 

Kamrhele  =  amareU. 

Kamrhol,  u,  m.  —  hárat,  8m. ;  modrým 
lebo  červeným  bodbábom  alebo  jemnou  vl- 
nou puvyáivané  dierky  pre  gombičky  na 
naiskycb  náprsnlkoch,  lajblikucb.  Slov.  Rr. 
Sb.  Suirdi  k-lem  =  nemá  penéz.  Ve  vých. 
Cocb.  Vék.  Naii  srali  k.  (dostali  strach  a 
a  otekli).  V  Knnv.  Msk 

Kamrovee,  vce,  m.  K.  rytiř.  Tk.  IV. 
39u. 

,  Kamslee,  kanuiet,  e,  f.,  die  Gemsziege. 
oat. 

Kamsiimik,  a,  m.,  doronicnm,  die  Gems- 
vnrz.  So. 

Kamsik.  Cf.  Schd.  II.  433.,  KP.  III.  347. 
To  Je  k.,  das  ist  ein  Feiner.  Škl. 

KasMikoloTee,  vce,  m.,  der  Gemsen- 
j«(?er.  8m. 

Kamsikoroh,  o,  m.,  das  Gemsenborn. 
Sn. 

.  Kamsikostfrelec,  loe.  m.  =—  kamsikolovec 

Srn. 
KamtfeSta,  y,  f.  Ustanovil  jsem  v  mém 

palici  Jeiiái  Kristovi  kostel  a  k-n  a  křti- 

dlnici.  15.  stol.  Mné.  R.  81. 
Kamy.  Yz  List.  filol.  1877.  292.    V  MV. 

nepravá  gloesa.  Pa. 
Kamýcký.  K  skáU,  Čechy  I.  80.,  iupa. 

Tk.  1.^4.' 


Kamýéek.  čku,  m.  ^  kamii.  Slez.  Sd., 
Urt.  D.  —  K.  «  kamének. 

Karaýči,  n.  i^*  drobni  kameni,  kleines 
Oestein.  U  Mistka.  Mtl.,  Brt.  D. 

KamýikOTatý,  grobkOmig.  Rk. 

Kamy^kovitý,  wie  kleioe  ijteinehen.  Rk. 

Kamýk,  u,  m.  =>  kamének.  Cf.  Mkl.  Etym. 
110.  Dám  jemu  k.  stkvúci  a  na  tom  kka 
jmé  napsáno  (calcnlus).  ZN.  —  K.  — •  stol- 
natý  vreh,  der  Felsenberg.  81.  les.  —  K., 
Kamaik,  mé.  n  Sedlčan,  vsi  n  Středokluk 
a  u  Litoméřio;  Kameník,  ves  u  Klatov; 
Kamiegl,  ves  a  Veseřic  (Bezdruiic);  Ka- 
minken,  dvdr  u  Rokycan;  Wildberg,  ves 
n  Prachatic,  PL.;  Bergreicbenstein,  osada 
v  Doln.  Rakonsicb  nedaiťko  ées.  hranic. 
Šb.  D.  ř  I.  42.  -  Pal.  KUb.  I.  138 ,  Tk, 
I.  610.,  II.  899.,  lil.  649.,  IV.  729.,  V.  244.. 
Blk.  Kfsk.  389.,  227.,  816,  Sdl.  Hr.  22, 
8.  N.,  Kk.  SI.  —  K.,  os.  jw.  D«l.  171.,  D. 
Ol.  VIIL  40..  Tk   I.  479. 

Kamýkovitý.  R.  rostliny,  lithospermeae: 
rumčnice,  voskovka,  hadinec,  plicnik,  ka- 
mýka,pomnénka.VzR<itp.  1101.,  lULanásl. 

Kamyii,  a,  m.  <-  kámen.  Laí.  Té. 

Kamyboř,  a,  m.  =«  kamennik.   Lai.  Tč. 

KamýA.  Vz  Rstp.  1732. 

Kamzice,  e,  f.  =  kamtiéí  samice.  Vz 
Kamsiee.  —  K.  •=>  kamtiči  kůie,  das  Gemsen- 
ťell;  kamtiH  usni,  das  Gemsenieder.  Šp. 

Kamzice,  vz  Kamsik. 

Kaiuzití,  Gemsen-.  R.  k&ie,  lUné,  vz 
Kamzice;  antilopa,  Holub,  stezka.  Ccli.  Bs. 
61.  —  K.  Hora  u  Preípurku.  Pokr.  Pot 
I.  53. 

Kamzldlna,  y,  f.  —  kamsina. 

Kamzičiiik,  die  Gemswurzel.  K.  srdčitý, 
d.  pardaliancliua.  Vz  Rstp.  915.,  81b.  434., 
Cl.  Kv.  196. 

Kamzikolovee  <»  kamsikolovec. 

Kam/fko!itřelec  =  kamsikostřelee. 

Kamzíkový  kořen  =  prha.  Mllr.  17.,  41. 

Kamziua,  y,  f,  vz  Kamzíkový.—  K.  = 
kamtiči  maso.  Us. 

Kamzový  =  kamsikooý.    K.  sádlo.   Db. 

Kamia,  e,  f.  =■  svrchní  kabátek.  Cf. 
Kuniže.  Slov.  Sak.,  Némc.   VII.  106. 

Kamžik.  a.  m.  =  kamsik.  La4.  Tč. 

Kamžiti.  il,  en,  ení  =  volati.  Mladá 
liika  kamži  na  starou.  Us.  mysliv. 

Kamžkoli,  vz  Kam.  K.  puslei  nás,  tam 
p43jdemy ;  RamiC  se  koli  bude  libiti,  aby  Sel, 
Um  jdi.  BO. 

Kana  galilejská  v  Dolai  Galilei.  Krám. 
Slov.,  S.  N. 

Kaůa,  dte  Káča  =^  káii,  káni.  Slov.  a 
mor.  S:)k.  čaká  ako  k  na  dážď  (vtáctvo  sa 
raz  usneslo  na  tom  vyčistit  vSecky  stud- 
ničky. Kdo  sa  tomu  zprotivil,  bola  jediné 
k.  TÝm  vSak  zbavila  se  práva  pif  ze  stad- 
uičiek  a  mnsi  čakaC  iedlne  na  dáždovú 
vodu).  Zátur.  Nech  (a  k.  oanduje  («=•  nech 
té  vezme  čert)  I  U  Vsetina.  Vek.  A  či  ti 
daká  k.  v  podobé  Madonny  ukradla  sr- 
diečko?  Ntr.  V.  134.  —  K.  =  podnapHosi, 
opice,  der  Raascb.  Má  kaůu;  přiSel  s  kafiů 
domfl;  vyspal  svú  kanu.  U  Uber.  Hrad. 
Tč.  Má  kanu  (opici  jak  trám).  Zlínsky.  Brt. 
—  K.  =  lei.  To  se  ti  k.  povedla.  U  Nov. 
Bydi.  Kit. 
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Kanaan  —  Kandik. 


Kanaan,  a,   m.  —  druhý  syn   Chamúv, 

to  udm  duiitaía  jméno  země   v  PaUedtině. 
:rHm.  SluT.,   S.  N. 

KHnaaiitiký.  V  zemi  k  Antb.  I.  3.  vd.  7. 
Kaůáeek,  čku,  kiiůáčik,  n,  m.  =»  éiráček. 
Slov.  Bern. 
Kauadský  jelen,  cervns  canadensis.  Brmi 

I.  a.  151. 

Kauafaska,  y,  f.  =^  kanafasová  iukné. 
Ub.  Vlč  —  K  =  simni  hruika  a  různoba- 
revnými podélnými  průby  Mor  Tr.  —  K.  = 
tanec.  1.  čtyfi  páry  uéini  kruh.  Pruiéjái 
páry  jdou  na  protéjíi  mistu  a  zpět  2.  Fán 
tauci  ao  vieiut  dauiauii  v  kule  a  po  každém 
tanci  jde  na  proiéjéí  miatu  do  kťiže  »  zpět. 
8.  Všechny  4  dámy  čini  totéž.  Na  Hané. 
Wrch. 

Kauafasnictvi,  n.,  die  KHnewaaaweberei. 
Pokr.  Pot.  II.  2b0. 

Kanafiisové  mluviti  =  českou  řeč  8  né- 
meikou  micbati.  U  N.  Bydž   Ká(. 

Kaíiák,  a,  m.,  os.  jm.  Šd.,  Té.,  Vek.  — 
K.,  vz  KnňáČík. 

Kanál  vejčitý.  tklonitý.  Stát  př.  kn.  — 
K.  kuluiý  =  šacbtit  milířová,  der  Quendel- 
stbacht  SI.  lee.  —  K.  zápalný  (u  puáky). 
NA.  111.  103.  —  K.  —  veltký  hmtc.  Cce. 
Tké. 

Kanálik,  a,  m.  =•  kanárek.    Slov.  Bern. 

Kaualiaace,  e,  f,  die  Kamtlisation.    Ua. 

Kaualidaíni,  Kanalisations-.  K.  soustava 
spUcboVMCí,  Zpr.  srcb.  Vili.  24.,  kancelář, 
l^. 

Kan*lisoTati,  kanalisiren.  —  co:  ulici. 
Pdl. 

Kanálka,  y,  f.  <=  silni  p^Oená  cMa  do 
kanálu,  stoková.  Bkř.,  Sand.  li.  9.,  Sut.  př. 
kn.  mas  116.  —  K.  (Fiskalka,  Waldsteinka), 
sam.  u  Vinobrad. 

Kanálnik  ^^  noini  král. 

Kanálový.  K.  mřiž.  Us.  Pdl. 

Kabanec.  Vz  Ustp.  1308. 

Kafaauka,  y,  f.  =-  kokotice.  Mllr.  39. 

Kanapečlía.  y,  f.  =  kanape.  SI.  ps.  č.  21. 

Kanár.  Cf.  Scbd.  II.  446.,  Krám.  Slov., 
Rk.  SI.   Divoký  k,  serinus  canarias.    Brm. 

II.  361.   Polni  k.  (<=  králiček)  vrnoži.   Mor. 
Kanárek,  vz  Kanár.    —  K.  <=  zemák 

«  červenými  oky.  Mor.  Bkř. 

KauáMns,  y,  f.,  canarina,  die  Kanarine, 
rostl.  K.  zvonec,  c.  campanula.    Kstp.  969. 

Kanárnik,  der  Kanarienbaum.  K.  obecný, 
0.  commune,  drobnoplodý,  c.  microcarpnm; 
holemý,  c.  decumanam;  biiý,  c.  album; 
maurický,  c.  mauritianam.    Vz  Rstp.  342. 

Kanárovnik  =^  kanárnik.  Sm. 

Kanárovy.   K    semeno.   Cf.  Kstp.  1722. 

Kanárský.  K.  tráva.  8.  N.  V.  966. 

Kanáš,  a,  m.  =  pastýř  vepřů,  prasat, 
der  San-,  Schweinbirt  Slov.  K.  pastier  oši- 
panýcb.  Rr.  Sb. 

Kanáaka,  y,  f.,  die  Scbweinhirtin.  Slov. 
Bern. 

Kanásaký,  den  Schweinbirten  betreffend. 
Slov.  Bern. 

Kanásstvi,  n.,  die  Schweinbfiterei.  Slov. 
Bern. 

Kanaika,  y,  f.,  vz  Kanach. 

Kansva,  y,  f.,  Kanavas.  Sp. 

Kanaz,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  LX.  260. 


Kaneaffrťk,  rka,  m.  PřeSil  tě  k  nám  k. 
o  kratkéch  nožátkach,  počal  sobě  vebirati 
v  těoh  hezkéch  děvčátkách.  Si.  P.  615. 
(68.5). 

Kancelář  prapomi,  brígádnf,  setnioný, 
iVetni  iú(^tárnH),  pliikovni,  vojenský  atď., 
čsk..  správní,  VerwalianKS-,  notářská,  advo- 
kátní atd.  Us.  —  K.  =  sáchod  Kde  in  máte 
k  ?  Jiti  na  k.,  do  k-řo.  Us.  Bdi.,  Bmt,  Olv., 
KSf.,  Gtb. 

Kance  lářné,iba»c«{4f«l^,  ého,  n.  —jkance- 
lářnký  popliitek,  die  KanzleigebUbr.  Sp. 

Kánceíářstvi,  n.,  das  Kanzleiwesen.  Mna. 
Wi-O  4.i8. 

Kancelistský,  kancelistiscb   Sm. 

Kancellstatvi,  n.,  die  Kancelistenstelle. 
Šm. 

Kancellovati  •=  tnřiikovati,  v  knihách 
a  v  účtech  přntrhati  na  zpúítob  mfižek.  Kb. 

Kanclon.  Ct   Vor.  P.  li 3.,  S.  N. 

Kancionál  =  sbírka  zpévQ  eirkevnich 
s  notami.  V  z  Jir.  Ruk.  1.  334.,  Pyp  K.  il. 
:tó4.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  691.  K  Šim.  Louini- 
ckého.  Listy  filol.  IV.  211.,  248.  K-ly  bra- 
trské. Vz  ib.  a  KP.  I.  306.,  Hus.  1862.  24., 
96. 

Kancléř  ies.  Zř.  zem.  453.  K  dvorský. 
Tk.  ill.  11. 

KancléNtTÍ  král.  čes.  Tk.  Vi.  217. 

Kaucliřka,  y,  f.,  sam.  u  Smíchova. 

Kanclihitvi.  Zř  zem.  691 

KancnarUa,  e,  f.  =.  kancelář.   Lai.  Té. 

Kancojel,  kancojelen,  a,  m.,  axis,  byela- 
phua,  der  Gaugesbirscb.  Šm.,  Rk.,  Brm.  I. 
3.  159. 

Kanček,  nečka,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  162., 
171. 

Kanti  Jelen,  cervus  porcinns.  Brm.  I.  3. 
169. 

Kanřik,  a,  m.  >=  karaháé.  Us.  Kol.  ván., 
Bot.  Ct.  Kjtnčuch. 

Kanéil,  a,  m.,  tragulns,  přežlvavec,  Bmr. 
I.  3.  99 ,  javanisches  Hoscbustbicr.    Sn. 

Kanéilovitý.  K.  přeživavci,  tragulidse. 
Brm.  I.  3.  99. 

Kanéina.  Si.  II.  126.  —  K.  =-:-  karii 
kúie,  die  Eberhant.  Sp. 

Kanfovlna,  y,  f.,  několiE  domků  u  Kichn- 
burka. 

Kanéueh.  Hkl.  Etym.  110. 

Kanéuka,  y,  f.  =  kaniueh.  K-koo  j* 
poiibáva.  Slov.  Chipk.  Sp.  94. 

Kandarský  z  Kandarské  Hory.  Blk.  Kfsk. 
1123. 

Kandelabry  Hmské.  Vz  Vlik.  23.,  16S-, 
154. 

Kandia,  e,  f.,  samota  n  Plafian;  osad* 
u  Brna  a  n  Plaňan.  —  Býti  v  Kandii  ^ 
v  kaíi,  nesnázi.  U  N.  Bydž.  Kif. 

Kandidatura.  K-rn  přijati,  někomn  »*- 
bídnuuti.  Us. 

Kandidna  a  Sta  Theresia,  angnatin.,  1777. 
Vz  Jir.  Ruk.  I.  334.  —  K.  Sixt,  kněz  poí 
oboji,  t  1694.  Ib.  str.  335. 

KandUe,  e,  f.  =  Kandia,  mlýn  n  PlaĎsn. 

Kandik,  erytbroninm,  der  Hundazabs, 
rostl.  K.  europeký,  e.  dens  canis.  Vs  Bstp- 
1594.,  ČI.  Kv.  121.,  Mllr.  44.,  81b.  200.  - 
K.  •»  tvláitn^  pokqjik  vedU  ratefit^  f»> 
šafáře.  V  Bydž.  Mý. 
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Kandis  bílý,  Siatf,  bélavÝ,  bnédý.  Us. 
Cf.  Bstp.  1713.,  Scbd.  L  401. 

KandisoTý,    KandU-.    K.  cokr,    hrnec. 
Wld.,  S.  N. 
EM.aAUaL»,y,f.  =  pUeháéek.  Sles.  DbnU 
Ksndnfi  ->  tukni  se  iivotem  bez  rukávti. 
Sá.,  Vek.,  Zkl. 

Kandodek,  vi  Kandni.  Na  Val.  =^  ia- 
tejkr  pro  jedno-  n.  dvonroini  déti.    Vek. 

KáBé.  MV.  Cf.  Mkl.  Etym.  110.  K  badi 
ěi  orel  krátkoprstý,  circačtas  gallicna ;  leani 
éi  myiilov,  buteo  vulgaris,  orlí  éi  bélo- 
ehvostá  (bilocbTOBt),  b.  ferox;  k.  ronafiik, 
b.  bgopas,  snpovitá,  milvago;  křiklavá, 
ibycter.  Bnn.  II.  762.,  768.,  773.,  774.,  779., 
785.,  787.  Cf.  Scbd.  U.  458.,  476.,  Krám. 
Slov.,  Rk.  SI.  Čeká  na  to  jako  k.  na  déif. 
Vz  Kaía. 

Kaneban.  Sdl.  Hr.  II.  167. 

Kanec  obecnÝ,  výcbodoaaijskÝ,  Oav.  YI 
562..  divoký,  KP.  346.,  Scbd.  U.  422.,  jeleni. 
Scbd.  II.  423.  Ty  oddyehnjei,  jako  kdyi 
jde  k.  a  bukvie  (o  ayténi).  Ua.  Slm.  —  &. 
divoký  (jako  iidlo)  a  višňovou,  s  íipkovou 
omáékon,  rosolovaný.  Huag.  —  K.  a  Homera. 
Ta  Ust.  filol.  IX.  96. 

Kaseéek,  vx  Kanec. 

Eanefas  =  hanafat, 

Kanelaik,  n,  m.  =  kanella.  Srn. 

Kanei,  e,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  218. 

Kaoev  =  konev.  Slov.  Bern. 

KknKuru,  didelphis  gigantea,  daa  K&n- 
gnm.  Cf.  Scbd.  n.  409.,  Klokan. 

Kanha,  y.  m.,  prof.  v  16.  stol.  Vs  S.  N- 

Kaftha,  y,  f.  »  kaňka,  Kleks.   Rat  424. 

KaAlutý  >=  kaAhy,  kaňky  mající,  be- 
Uekst  Rat.  424. 

Kanic,  ryba  okonnovitá,  aerranns,  der 
ZMkenbaracb.  Brm.  III.  3.  60. 

1.  Kanice,  e,  f.,  vz  Tkanice.  Ua. 

Kanice,  dle  Bodéjovice,  Kaniu,  vsi  n  Ho- 
Ke,  a  Horfiova  Týna  a  u  Adamova.  PL., 
Tk.  I.  417.,  m.  7t.,  88^  Tf.  Odp.  288-,  Sdl. 
Hr.  III.  210.,  IV.  36.,  V.  183.,  137.,  S.  N  , 
KL  SI.  y  K-cich  a  H.  Týna  běda  torna, 
kdo  by  se  šeptal,  koma  to  zvoni.  Vz  Sbtk 
i[nL  b.  50. 

Kanlcký,  óbo,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1331. 

Kaničky,  pl.,  f.,  Elaniček,  ves  a  Klatov. 
Bk.  81. 

Kanieha.  Sdl.  Hr.  II.  167. 

Kanil,  *,m.=-kdo  kaní.  Us.  Tki. 

Kanin,  a,  m.,  ves  n  Kolína.  Arcb.  I.  527., 
Tk  I.  87.,  III.  132.,  Rk.  SI. 

Kanina,  y,  f.,  ves  a  Miena.  Blk.  Kfsk. 
199.,  428.,  Rk.  SI. 

Eanlnka,  y,  f.  •»  tkaninka,  tkanička. 
Ol.  R«. 

Kanii,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Dej.  UI.  1. 
263.,  m.  2.  14.,  Tk.  IV.  148.,  Tk.  Ž.  88., 
U..  Sbn.  568.,  Pyp.  K.  U.  880. 

Kaniti,  geifero.  Hkl.  Etym.  110. 

Ka&k  •=  vrch  a  mé.  u  Katné  Hory.  Vz 
Kaskovaký,  Tk.  IV.  226.,  Tk.  Z.  127.,  Blk. 
Kbk.  1064.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Kaika.  Kaíko  napraviti,  die  Scharte 
Uiwetsen;  Kaňky  svéaetřiti,  ans  derTinte 
kouoen.  Dcb.  —  K. » takmili  house.  V  Tře- 
boolBa.   Olv.  —  EL  Frant.  1838.   Jg.  H.  1. 

blItT!  ĎMko^alK  daraffeTL 


2.  vd.  577.,  Rk.  SI.,  S.  N.  —  JL  Náchod- 
ský. Sdl.  Hr.  11.  62.  O  jiných  K.  vz  v  S.  N., 

Kankaliftka,  y.  f.  »  slunečko  brouk,  eoc- 
cinella  septompoioktata.  U  Třebíče.  Bkř. 

Kankán,  o,  m.,  fr.  •=  křik  pro  nic  za 
nic  —  K.  —  tranc.  biyhý,  divoký,  rozpu- 
stilý tanec,  zvrtly  drob  kadrilly. 

Kankara,  y,  f.,  phalangiam,  derMcher- 
skorpion,  die  Skorpion-,  Seespinne.  Sm. 

KaAkati  =>  kaňky  délati,  Klekse  machen, 
aehmieren.  U  Uh.  Hrad.  Tč. 

Kaůkatý  =  kaňhaeý.  Rst.  424. 

Ka&koT,  a,  m.,  lea  a  Bohdan£e.  Pk. 

KankoTský,  vzKank  (město).  K-Stf  ne- 
mají iádnáho  jarmárka,  jedl  o  posvíceni 
smažené  aysly  a  máji  zvláitni  střikačka. 
Vz  Sbtk.  Krát  h.  60.  —  K.,  os.  jm.  Sdl. 
Hr.  IV.  278. 

Kannelovatl  —  rýhy,  Uábky  do  ničeho 
dilati,  lunneliren.    K.  sloap.  Sté.  Zem.  45. 

Kannelura,  y,  f.  ■=  rýha,  ilábde,  Kan- 
nelure.  K.  slonpu.  Lehner. 

Kanny,  vz  Canny. 

Kanón.  Natibnutý  jako  k.;  Navalil  se 
jak  k.  (o  opilém).  Us.  —  K.  =  plamenná 
roura.  Parokotol  a  kanónem,  der  Kanonen- 
kessel.  Zpr.  arcb.  VII.  27.  K.  u  bvozda. 
Vz  KP.  V.  262.  —  K-ny  »=  vysoké  boty. 
Us. 

Kanonický  (stanovený).  Ukončený  a  k. 
pravopis.  Sf.  III.  196.  —  K.  procese,  po- 
žadavky, rok.  Bor.  306.,  494.,  640. 

Kanonik,  a,  m.  =  kanovník.   Slov.  Sak. 

Kanonika,  y,  f.,  kanoniscber  Brief  Sm. 

Kanonista,  y,  m.,  pl.  -sté  =  znalec  ka- 
nonA  (cirkevnicb).  S.  N.  XI.  172.,  IV.  529. 

Kanótka.  O  k.  je  menél  n.  větii  (o  po- 
znáni). Na  Hané.  Bkř.  Vz  Kanoatka. 

Kanouti  odkud.  Pot  ma  a  čela  kanál. 
Čcb.  Bs.  85,  Kká.  —  kam  Jak.  Pot  ve 
vona  ma  kanoi  mčejemi ;  Tak  lahodně  řeč 
jeji  kannla  v  nitro  mé.  Vrch. 

Kanoutka,  y,  f.  •=  trocha,  kapka,  ein 
Tropfen.  Ui  je  tam  toho  jen  k.  Mor.,  na 
Polička.  Bkř.  Sd.,  KSá.  Nemá  mléka  ani 
kanútky,  aui  kanútečky  (ani  krapičky,  nic). 
Zlínsky.  Brt.,  6d.  Vz  Kanótka. 

Ká&ov,  a,  m.,  Kaniow,  sam.  o  Benefiova. 
Sdl.  Hr.  m.  303. 

Kabovec,  voe,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  477. 

Ka&oviee,  dle  Budějovice,  Kaniowitz,  vsi 
a  Frýdka  a  n  Labačovic.  PL.,  Pk.  MP.  169. 

EJanovnička,  y,  f.,  die  Dom-,  Stiftsfrau. 
Šm.  Vz  Kanovnice. 

Kanovník.  K  cl  hraditi.  Tk.  V.  349. 

Kanovako,  a,  n ,  Kanowako,  ves  u  Kro- 
měříže. 

Kanta.  —  K.,  canthíam,  daa  Kanthium, 
rostl.  K.  drobnokvětá,  e.  parvifloram ;  hořká, 
c.  Rhedii.  Vz  Rstp.  826. 

Kantár.  Némc.  VII.  264.,  Ntr.  V.  47. 
K.  =  poéUtradek,  die  Kinnkette,  Sp.,  Csk., 
stMo,  měkká  otii,  uzda,  die  Trense,  der 
Trenaenzflgei.  Vyvedeš  mě  na  trávniček, 
amekneš  se  mne  kantarýček.  Si.  P.  631. 
(532.,  Koll.  Zp.  11. 19.).  Přijde  na  červeném 
koni  80  zlatým  k-rom;  Červený  k.,  bielý 
kaoň,  milnj  že  ma,  milm,  milý  muoj.  Koll. 
Zp.  I.  34.,  U.  102.  (I.  175.,  II.  395.).    Kdň 
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má  opratu  (kantár)  na  krku.  N.  HUk.  IV. 
336.  Na  kantárku  někobo  držeti  (přisoé 
vychovávati).  Ua.  a  Hrad.  Ki(.  Člověk  bez 
kazara  (pěstouna)  co  kAfi  bez  kaatára.  Slov. 
—  Mt.  8.  I.  77.,  8b.  si.  ps.  II.  1.  61. 

Kantárček,  redkn,  m.  —  ludička,  das 
HSIftercben.  Bern.  Vz  Kantár. 

Kantáreni,  n.,  das  Halftern.  Slov.  Bern. 

Kantárený  =  tudéný,  eebalftert. 

Kantáta  popisujici,  plaatlcká,  epická, 
didaktická,  dnchovni,  světaká,  idyllioká.  Vz 
Jg.  Slnost  IX. 

Kantika,  y,  f.  Hub  I.  25. 

Kantilena,  y,  f.  =  zpěv  (nejvyáSibo  blasa 
ve  sborn).  Rk.  —  K.  <='pÍBefi  obsahu  avét- 
Bkého.  Vz  8.  N. 

Kantinský,  ého,  m.  =-  krémář  v  kan- 
tiné.  Ua.  Pdl. 

KantnéK  Ka  k-řách  beóka  víoa.  Si.  P. 
777.  —  Bl.     ■ 

Kantofle  =  kartofle,  brambory.  O  Hro- 
zenk.  Brt 

KantonoTaný  Bloup  —  jen  z  částí  ze 
zdi  vynikajici,  polovičný.  S.  N. 

Kantonské  náfeči.  Vz  Sro.  111. 

Kantor,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  II.  418.,  V. 
244.  —  K.  Jan,  knihtiskař,  1635.  Vz  Jir. 
Rnk.  1  336.  -  K.  Pavel.  Blk.  Kfsk.  130.  - 
K.  =  učitel.  Pane  kantor,  koza  v  zeli  (zle 
je;!  Cce.  Tkí. 

Kantorie,  ete,  n.=- kantorovo  díti.  Ub. 

Kantorka,  role  u  Zaiové.  Pk. 

Kantorova,  é,  f.  »  kantorka  (učitelova 
iena).  Us. 

Kantorův.  Velik]^  (Široký)  jak  kantorova 
kapsa.  Cce.  Tkč. 

Kautovec,  vce,  m.  —  následovoik  filosofie 
Kantovy.  Pyp.  K.  II.  124. 

Kantrif  =•  httbiti,  trýMniti.  Slor.  Sokl. 
U.  551.,  Ssk. 

Kantritel,  e,  m.  —  hubitel  Slov.  Ty  k. 
života  mojbo.  Lipa  817.  (315.). 

Kantrový,  Quatember-.  K.  dni.  Slov. 
Bern. 

Kantůrek  Václ.  Blk.  Kfsk.  1164. 

Kantůrka,  y,  t,  louka  u  Suiíce.  Vea. 
IV.  56. 

KantuS,  e,  m.,  der  Kantuscb,  Frauenrock. 
Slov.  Bern. 

Kantftera,  y,  f.,  z  lat,  pisnička.  Sdl. 
Déje  Čásl.  165. 

Ká&ů  Mlýn  n  Počátek. 

Kaůúr,  a,  m.  =■  pták.  Cí.  Kafia.  Slov. 
U  nás  Je  najv&čii  vták  orol  a  k.  Hdž.  Čit. 
176   —  Němo.  IV.  4f<9.,  81dk.  231. 

Kanútka,  y,  f.,  vz  Kanoutka.  Brt.  D. 
221. 

Kaůva,  y,  f.  =•  koneo.  Slov.  Hdi.  Šlb.  84. 

Kanvár,  a,  m.  =  konvář,  der  Kannen- 
mactier.  Slov.  Bern. 

Kanyla.  y,  f.  =  rourka  ehirurgieká.  Čs. 
Ik.  IV.  258.  K.  hrtanová  n.  průduinicová, 
močová.  Vz  Slov.  zdrav. 

Kanýr  —  kamýr.  Rk. 

Kanzoua.  Cf.  Jg.  Slnoaf.  111.,  Vor.  P. 
111. 

Kaolin.  Vz  Krč.  G.  49.,  Bř.  N.  159.,  164., 
241.,  Scbd.  II.  43.,  I.  339.,  gfk.  Poč.  298., 
KP.  IV.  318.,  Krám.  Slov.,  Rk.  SI. 


I     Ka-OTÝ.    K.  přípony:  -»k%  (-ik),  -jaks 
i  (-jak),  -ék-b,   -ik,  -oki,  -yki,  -yka,  ■■%kí, 
-Bki,  -iko,  -ika,  -isko,  -bski.  Yz  Bi.  832. 
a  jednotlivé. 

Kap.  Vs  Moře.  —  K.  hnsi  —  pampeUika. 
V  Podinii.  Brt.  L.  N.  II.  20. 
Kapa,  y,  f.  =  kápi.  Slov.  Bern.  —  K.  <° 

Ěekladina,  podvoj,  die  Kappe.  Hř.  29.  — 
,  cappa  =•  n  nékterýcb  dttstojenca  katol. 
duchovenstva  odév  pláiti  podobny  opatřený 
kápí  (kapuci)  a  vlečkou.  IL  kanovnikA. 
S.  N.  XI.  366. 

Kapaei  díry,  NA.  IV.  170.,  lahvička,  ZČ. 
lU.  42.,  přistroj.  Šp. 

Kapadlo,  a,  n.,  der  Tropfapparat.    Šp. 

Kapák,  u,  m.  =-  škleniný  pHJelopee,  die 
Glasglocke,  u  plynu,  der  Wassertopt  Pumpa 
k  vypumpovápi  vody  z  k-ka,  die  Waaser- 
topfpumpe.  Šp.  —  K.  »  n^jhorU  tabik, 
dohúA.  Slov.  Ér.  Sb. 

KapalcoTitý,  tropfsteinartig.  K.  tvar.  Mt. 

Kapalee  -•  krápník,  der  Xropfatein.  Nt 

Kapaliee  (kapařice)  »  velmi  řidká  po- 
vidla z  ptáĎat  (z  planých  hruiek),  zvi.  k  aa- 
máčeni  sprostějšího  pečiva.  U  Zbir.  Lg.  — 
K.  =>  polívka.  Vz  Kyselice.  —  K.  —  iloi 
u  středty,  kam  voda  ae  střechy  atěki.  Koii. 
St.  550.  —  K.,  Kapalitz,  sam.  n  Masavrk. 

Kapalina.  Rovnováha,  hnatota,  vnitřai 
síly,  povrch,  tlak,  výtok  k-lin.  Vz  MS.  60., 
64.,  67.,  68.,  70.,  72. 

Kapalinek,  nku,  m.  =>  malý  kapalm. 

Kapalka.  —  K. -^  malá,  náhařkíá,  ta* 
lovata  ivettka,  Mur.,  Brt,  Vok.,  Kd. ;  mékká 
ňvestka  na  lisoe,  kape-li  z  ni.  Val.  VcL  — 
K.  -  zapražená  polívka  a  knedličky .  U  Freoit 
Dák. 

Kapalněni,  n.,  das  Tropfbarwerdeu.  K. 
vodnich  par,  Stč.  Zem.  ^1.,  plyna.  Zč., 
NA.  V.  274.,  KP.  II.  90. 

Kapalněti,  il,  ěni,  tropfbar  werden.  Mj. 
116. —  éim:  ochlazením,  tlakem.  Mj.  37  — 
kdy.  Některé  plyny  při  větáim  tlaku  ka- 
palní. Mj.  114.  Tento  plyn  k-ni  ca  teploty 
O*  tlakem  36  athmosfaer.   NA.  V.  440.  - 


kde.    Páry  ve  vzduchu  kapalněji.   Mj.  141 
Kapa&a,  f.  —  druh   velikých  aladkýel 
hruiek.  Na  Vaacku.   Vek.,  Brt 


Kapánek,  nku,  m.  =  kapka,  krapet,  In- 
ehýtek.  Us.  Kutn.,  Ki(.  -  K.  •>  kapáM  é» 
polívky.  Vz  Kapání. 

Kapanik,  n,  m.,  der  Tropfstein.  Šn. 

Kapara,  vz  Kapar,  Rstp.  94.,  Ves.  IV- 
146.,  »1.  les..  Roso.  146.,  Mllr.  27.  —  K.« 
poupata  keře  rostoucího  v  jižní  Evropi 
naložená  v  octě.  Šv.  165.  Ct  8.  N.  —  K.- 
távdavek.  Slov.  Ssk. 

Kapařice,  e,  f.,  vz  Kapaliee. 

Kaparka,  vz  Kapar,  Rsip.  96. 

KapArna,  y,  f.,  gradovna,  das  Leekverk. 
Hf, 

Kapamik,  a,  m.  »  kapar.  Sm.,  Rk. 

Kaparovitý.    Cf.  Rstp.  91.,  Bose.  146. 

Kaparový.  Cf.  Rstp.  91.-93. 

Kapatelnoaf,  i,  f ,  dle  Tropf barkeit  Deb. 

Kapati.  Ž.  wit.  71.  6.  Cf.  Šrc.  162.,  187., 
Mkl.  Etym.  111.  —  kam.  Kapnouti  etbera 
na  mnaelin.  Mj.  147.  Ten  na  to  kápl  (oi 
to  přiSel,  uhodl,  dobrého  prostředku  se  cho- 
pil atd).   Us.  8d.,  Kif.,  Kf.,  Sbtk.  Knt  k 
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45.,  Brnt  Vinde  oa  blisn*  kape.  Us.  Bi. 
Kap  po  tvých  ->  hni  m,  seh  forL  Val.  Vek. 

—  odkud.  Kdyi  sem  ja  lei  kolem  dvorka, 
kapaly  nně  alze  z  oka.  Si.  P.  880.  Kape 
•e  (třech  (iertem  m. :  se  třech,  t.  j.  yrha- 
saje-ll  hrié  jedoo  se  tH  ea).  Vs  Sbtk.  Vykl. 
44.  Hrabe  peři,  male  peři,  kapte  (jdete) 
baby  ode  dveH.  Veana  1888.  110.  —  éim. 
Oblaci  kapali  sú  Todami.  80.  -  proé.  Ka- 
paly jf  sisy  od  velkého  ialu.  Brt  Anth.  86. 

Kápatka,  y,  t,  baphia,  die  Baphie,  rostl. 
K.  lesklá,  b.  nitida.  Vs  Bstp.  421. 

Kápatý,  TE  Kaklatý. 

Kapavlee,  e,  f.  —  teieM  temene,  der 
Samenflnsa.  Ms.  Mkl.  Vs  Kapavka. 

Kapavka.  —  K.,  gosorrhoea,  d«r  Trípper 
>  iitfekiM  Bánit  tnMee  močové.  Vs  Slov. 
tdrav.  K.  obéasná,  gootte  militaire,  pře- 
vlekli &  potomná,  der  Nachtripper.  Ns.  Ik. 

—  K.  oéni,  der  Angentripper. 
KapavkoTý.    K.  jed,    nakailivina,    das 

Tríppergift  Nz.  Ik.  Cf.  Čs.  Ik.  U.  67.,  110., 
ra.  26.,  807.,  VI.  82.,  VIL  97.,  106.,  118., 
IX.  886.,  116.,  383. 

Kapce  "  vlnéni  tituti  puniot^.  Slov. 
Némc  IV.  432.,  Hdk.  C.  379.  VzKapice.— 
K. -^  toukenni  (pletené)  boty  na  eimn  (hl. 
u  ien)  v  Liptové  na  Slov.  Pokr.  Pot  II. 
14.  Soakennl  boty  černými  portami  na  ho- 
leních osdobené  jmenqjf  paníahy  neb  kapce; 
V  nepohodieh  beroa  na  nohy  k.,  kopice. 
Ib.  I.  162.,  267.  Babka  k  babce  badů  kapce. 
Slov.  Té. 

Kapiiar,  a,  m.  =>  iďo  noit  kance.  Slov. 
Br.  8b. 

Kapioky,  pl.  =>  kapce.  Donálam  ti  do 
daru,  iebys  simn  netrpél,  na  k.  vlny.  Slov. 
Veka.  I.  m 

Káp«.  Gí.  HkL  Etym.  110.  Modli  se  před 
kapli  a  iert  mn  sedl  v  kápi.  Č.  M.  41.  Vz 
Medardův,  Vlik.  173.,  Krám.  Slov. 

Kapee,  pce,  m.,  vs  Kapce.  Loos. 

Kapek,  pkn,  m.  =  krapet.  Ani  k.  vody 
nepodá.  Ua.  Eit.  —  K.,  pka,  m.,  os.  jm. 
od. 


v,  t,  v  peci  kapelové,  die  Ka- 


Kapela, 

pelle.líA. 

Kapelau,  a,  m.,  salmo  catervarius,  ryba 
lososovitá.  Odb.  patb.  III.  948. 

Kapelin,  a,  m.  ■*=  malá  mořská  ryba*8loaii 
u  voadidlo  ns  tresky.  Scbd.  II.  499. 

Kapelmistr,  a,  m.  ->  kapelník.  Srn. 

Kapelni,  Kapellon-.  K.  podaci.  Půb.  II. 
31. 

KapelaictTi,  n.,  die  Kapellmeisterstello. 
Bk. 

Kapelevati  -°  odhániti,  hnáti  na  kape- 
Udk,  kappeUlren.    Ns.,  KP.  IV.  233.,  268. 

KapelOTý  •=  kapdný.  K.  pec.  NA.  V. 
439. 

Kapeft,  pné,  f.  '^  pláH.  Slov. 

Kapenica,  e,  f.  —  akaeie.  Slov.  Ssk. 

Kaper,  pra,  m.  K.  z  Kaperiteina  Zigm. 
1565.  Jir.  Buk.  386.  —  K.  Pav.  S.  N. 

Kaperle,  vs  Kaprle,  Kapar. 

Kapéska,  y,  f.,  vz  Kapsa. 

Kapesné,  ého,  n.,  das  Tascbengeld.  Dch. 

Kapeaai  formát  knihy,  kalamář,  méřitko, 
kalendář.  Pdl. 


Kapesník,  n,  m.  —  kapeeni  UUek.  Us. 
Hů.,  Jdr.,  Sk.,  Krám.  Slov. 

Kapice.  Hos.  1. 429.  —  K.  —  wotm,  hterá 
ruéku  §  cepem  epo)i^e,  die  Drescbnegulkappe. 
Mor.  a  sles.  Té.,  dd.,  Mtl.,  Wroh. 

Kaplénik,  a,  m.,  der  Kuttentriger,  MOnch. 
Šm. 

Kapihonký,ébo,m.,os.jm.  Tk.  Ž.  216., 
Jir.  Buk.  I.  886.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  677.,  Mas. 
1882  641.,  1871.  96.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

s  Kápi  Hory,  vz  Severin  P. 

Kapillara,  y,  t  ZČ.  L  360. 

Kapillarlta,.y,  f.  —  vUukovitott,  die  Ka- 
pillaríUt  Vs  ZČ.  I.  8t)8.      ^ 

Kapillarní  konstanty.  ZC.  I.  368. 

Kapindra,  y,  f.  —  kapi*^,  wuM  eftmtta. 
Čekal  sem  k-dru.   Slez.    Sd. 

Kapiniee.  Vs  Bstp.  428.,  Holub  I.  8., 
40.,  Mllr.  83.,  8.  N. 

Kapfnek,  nkn,  m.  —  krapet.  Dej  mu  k. 
vody.  Us.  Kif. 

Kapinicovitý.  El.  rostliny.  Vs  Eapinlce, 
8.  N.  V.  846. 

Kapima,  y,  f.,  die  Doru-,  TrOpfelgradi- 
rnng,  v  solních  dolech.  Sm. 

Kapistran,  a,  m.,  os.  jm.  Vs  Tk.  VI. 
349.,  Tli.  96.,  Sbn.  600.,  Let  159.,  Sdl. 
Br.  in.  29.,  94.,  IV.  41 ,  8.  N.,  Ek.  81. 

KapiU  (Kapito,  a),  y,  m.  K.  (Hlaváé) 
Jan,  ees.  br.,  1548.— 1689.  Vs  Tf.  H.  I.  3. 
vd.  66.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  266.,  Jir.  Buk.  I. 
837.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  577.,  8.  N. 

Kapitál  —  jistina,  jli  moino  niití  k  ně- 
jakému podniku  výnosnému.  Rk.  SI.  K.  vý- 
robny, uíitný,  spotřebný,  pevný,  Kaizl  106., 
112.,  113.,  plodivý,  Prodoktiv-,  SI.  les.,  na 
slepieni,  na  zvelebení,  Meliorstions-,  správní, 
na  správn,  Verwaltnngs-.  Šp.  Cf.  Krám. 
Slov. 

Kapitalisaee,  e,  f.  —  twtfeni  kapitálu. 
Kaizl  113. 

Kapltalism-ns,  n,  m.  Kaisl  129. 

Kapitalisovini,   n.,  die  Kapitalisirung. 

Kapitalisovaný ;  -án,  a,  o,  kapiulisirt 
1880.  401.  K.  úroky.  Pdl. 

Kapitalistický, kapitalistiscb.  K.  výroba, 
organisace  výroby.  Kaizl  129.,  323. 

Kapitalka  také  =  čára  vystapnjíci  úhel 
bašty  půlici.  NA.  IIL  148. 

Kapitalni  éára  —  kapitolka.  NA.  III. 
148. 

Kapitalnik,  a,  m.,  der  Eapitalist    Rk. 

Kapitálový.  K.  statky,  obchod.  Kaizl 
106.,  238. 

Kapitaniti,  kapitanovati,  Kapitán  sein. 
Rk.,  Bern. 

Kapitanka,  y,  f.  =  paseky  na  Vsacku. 
Vek.  —  K.,  die  Hanptm&nnin.  Sm. 

Kapitanský,  Kapitain-.  Sm.,  Bern. 

Kapitanství,  n.,  die  Kapitainschaft  Sm. 

Kapitola  pražská.  Tk.  II.  538.,  UI.  649., 
IV.  163.,  VI.  849.,  VIL  166.,  244. 

Kapitolní  chrám,  knihovna,  Mns.  1880. 
464.,  344.,  siň.  NA.  L  61. 

Kapitolský  rys,  zápas.  Vz  Vlik.  27., 
37.,  407. 

Kapitola  =•  kapitola. 

Kapitnlant,  a,  m.  >kdo  kapltnlnje;  po 
dmbé  jako  voják  dobrovolné  obyč.  za  od- 
měnu slouží.  S.  N. 
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Eapitalni  —  Eápovitý. 


Kapitnlni,  Kapitel-.  Bern. 

Kapitulnický  °=  kanovnický.  Bera. 

KapitnlnictTÍ  <—  kanovnicM.  Bera. 

Kapitulnik,  a,  m.  ^  kanovnik.    Bern. 

Kapivara,  vz  PlaToun  veliký.  Brm.  I. 
2.  4Ó5. 

Kapižoua,  tz  KabiSon. 

Kapka  ^  neJDieníi  tást  jakékoli  kapa- 
liny, jaká  se  při  kapáni  b  húry  oddélaje 
v  podobě  podlouhlé  zaokrouhlené.  S.  N. 
Škoda  kapky.  Ub.  Df-h.  Klapka  (kapka) 
vody  na  kameni  velkú  čini  deru,  jestli  často 
naň  ze  střechy  padá  jednu  iněrú.  Glč.  11. 
802.  Prška  po  kapkách  počíná.  Us.  Lepši 
k.  (piva)  před  smrti,  nežli  várka  po  smrti. 
Os.  KSC.  Cf.  Kanůtka.  —  Kky Hoffmanfké, 
cholerové.  Slov.  zdrav.  —  K-ky  =•  orna- 
ment ve  stavitehM,  erayóvm.  Lehuer. 

Kapkalina,  y,  f.  =  kvapalina.  Slov.  Sak. 

Kapkán,  u,  m.  =  ieUta  na  liiky.  K.  ně- 
mecky, lothrínský,  francouzáky.  NA.  IV. 
117. 

Kapkář,  e,  m.,   der  Tropfengeber.    Sm. 

Kapkavosf,  i,  f.,  tropfeode  Beícbaffen- 
heif.    Šm. 

Kápla  Celechovaká,  Rittberg,  ves  u  Prostě- 
jova. 

Kaplan.  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym.  111. 
K.  dvorský.  Tk.  III.  22.  K.  osobni,  Spitálni, 
vojenský.  Bor.  —  K.,  os.  jm.  Tk.  V.  216., 
Ulk.  Kfsk.  447.  —  K.  >=■  Upovn.  U  Opavy. 
Zukl.  Laš  Brt.  D.  221.  —  K.  •=  itB.  tanec. 
Vz  8.  N. 

Kaplánek,  oka,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1381. 

Kaplanlce,  e,  f.  ==>  kaplanka.  Sm. 

Kaplaniti,  vz  Kaplanovati.  K.  °-<  kohouta 
vyřezati,  kaplúnem  uiiniti.  Laš.  Tč.,  Brt.  D. 
221. 

Kaplanka,  y,  f.,  capellana,  v  žen.  klá- 
ítetícb.  Tk.  ill.  232.  —  K.  =  pole  u  Hoitál- 
kove  a  j.  Vek.,  Džl.  —  K.  =  če$.  národ, 
tanec.  —  K.,  sam.  u  Trntnova.  K.,  ves 
zailá  v  Jičín.  Blk.  Kfsk.  776. 

Kaplanstvi  založeno  r.  1724.  Mus.  1884. 
231. 

Kaple  umrlci  (k  přechováváni  mrtvol  až 
ku  pohřbu),  Us ,  domácí  fim.  Vlšk.  101.  Ci. 
Krám.  Slov.,  Tk.  1.  612.  K.  křestní,  dvoj- 
násobná. NA.  1.  51.  K ,  v  niž  lidé  přísahy 
činiti  máji.  (K.  všech  Svatých  na  Hraiié 
pražském.)  Kd.  rot.  118.  Zř.  lem.  453.  K. 
sv.  Bartoloměje,  Vavřince,  Všecb  svatých. 
Vz  Tk.  I.  611.,  III.  649.  —  K.  sv.  Anny  = 
vrnb  nad  Rokytnici.  Krč. 

Kaplenka,  y,  t.  =  kaplička.  Koll. 

Kapléf>,  e,  m.,  os.  jm.  Tk.  II.  90.,  363., 
III.  649.,  IV.  729  ,  V.  244.,  Tk.  Ž.  222.,  Let. 
160. 

Kaplice,  Kaplitz,  městečko  v  Buděj.; 
Kappelu,  ves  u  Vyššibo  Brodu.  PL.  Poslati 
někoho  do  k-ce  na  vysokou  škola,  aby  se 
moresům  učil.  Sbor.  bist  IV.  29.*).  —  Tk 
V.  44.,  Ik.  Ž.  146.,  Blk.  Kfsk.  653.,  Sdl. 
Hr.  1.  264.,  lil.  303.,  IV.  144.,  S.  N.,  Rk. 
SI. 

Kaplička,  vz  Kaple,  S.  N.  -  K.  <» 
kadlub.  Us.  Pdl.  —  K.,  Marienbad,  lázně 
o  Kostelce  nad  Orl. 


Kapličnf,  Kapellen-.  Šm.,  Bern. 

KapliékoTau stromy,  einbauen.  U  Miatka. 
Škd. 

Kaplina,  y,  f.  —  kapka.  K.  vody.  Mur. 
Brt  D.  221. 

Kapliř,  e,  m.  Hrabě  Kai.  Zděn.  K  Vz 
Mus.  1883.  60.  K.  se  Sulevie.  f  1596.  Rk. 
81.,  Tf.  Odp.  344.,  Jir.  Rnk.  I.  337.,  Blk. 
Kfsk.  1332.,  Sdl.  Hr.  L  251,  U.  277.,  lil. 
18.,  44.,  IV.  871.,  V.  862.,  8.  N.,  Mas.  188S. 
3.   219. 

Kapiiřová  ze  Salevic.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1332 

Kaplna,  y,  f.  -  kapU.  Slov.  Phld.  V.,  9., 
Ssk. 

Kaplnik,  a,  m.  =  kostelník.    Slov.  Bern. 

Kaplnka,  y,  f  »  kaplička.  Slov.  KoU. 
III.  24.,  89.,  Dbš.  St.  pov.  L  296. 

Kaplonek,  nka,  m.  —  kapounek.  Slov. 
Sb.  SI.  ps.  II.  1.  108. 

Kapiový  =  ke  kapli  se  VMtaht^jíd,  Ka- 
pellen-. SP.  II.  24. 

Kaplun,  a,  m.  ■<>  kapoun.  U  Mistka.  Skd. 
U  Frenšt.  Tč.  Na  ten  obrus  postavte  oa 
taliř  točeny,  na  ten  taliř  kaplan  pečeny.  Si 
P.  410. 

Kapnomantie,  e,  f.,  z  řec  -m  viit*»i 
$  kovře.  Rk.  SI. 

Kapnoměr,  n.  m.  ~  kapnosatina,  prv«k 
v  dehtu  jsoucí.  Sm. 

Kapnusazina,  y,  f.  =•  kapnoměr.  Sni. 

Kápnuti,  o.,  ein  Tropfenfall. 

Kápnuty:  ut,  a,  o,  getrfipfelt;  getriofelt. 
Bern. 

Kapok,  u,  m.,  eriodendram,  der  WoU- 
baum,  rostl.  K.  celolistečný,  e.  anfractoosom. 
Vz  Ratp.  145. 

Kapor  =.  kapr-  Slov.  Loos. 

Kapores.  Ten  až  je  k.  =  kaput,  vi  j* 
po  ném  veta.  Us.  Sd. 

Kapo$,  e,  m. »?  Červený  ako  k.  Slov. 
Zátur. 

Kapouk,  u,  m.,  der  Spalttopf.  Šm. 

Kapoun,  z  řec.  lat.  čapo.  Bdi.  Ktp&n. 
BO.  (St.  Krám.  Slov.  Také  vyřezaná  slepice. 
S.  N.  Dva  kobóti  mlátijó,  slepica  nim  véje, 
kapón  chodi  po  patře,  z  ticha  se  nim  mtijt' 
SS.  P.  696.  —  K.  dušený,  s  mušlemi,  nt- 
divaný,  pečený,  v  rosole,  se  sardeikaai, 
s  úhořem  atd.  Hnsg.  —  K.  K-ny  dělati  ■^ 
spravi\jic  prádlo  diry  v  azly  svazovati  miaio 
sešívati  Nadělala  mnoho  kapoanů  (ntlA). 
U  Kr.  Hrad.  Kšf.  —  K.,  os.  jm.  Vz  Blk.  Kfit, 
Tk.  IV.  332^  VI.  68.,  Ti.  Odp.  28.,  Bit 
Kfsk.  1332.  K.  ze  Svojkova.  Vz  Blk.  KM 
1332.,  Sdl.  Hr.  I.  254.,  II.  277.,  IV.  871.,  V 
362 ,  S.  N.,  Rk.  81.  K.  ze  Smiřic.  Sdl.  Hr. 
I.  73.,  170.  Tato  rodina  prý  posud  žije. 

Kapottůat,  a,  m.,  Kapaanat,  osada  n  Bo- 
skovic. 

Kapoune,  ěte,  n.,  janger  Kapphabn.  Bk. 

Kapounka,  y,  f.  ->  uvařená  řepa  (kvaka) 
Val.  Vek.  U  Blanska.  Ktk. 

Kapounova  ze  Svojkova.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1332. 

Kápovitý  —  kuklovitý,  podobný  náhlavní 
kápi  nebo  homoli  dutě,  dolA  otevřené,  jako 
medníky  oměje,  v  menši  miře  kooce  mno- 
hých trávnich  listů,  kappenfórmig.  Cl.  Kt. 
ix.,  Rst.  424. 
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KspoTBa,  7,  f.  K.  c  moaky  »  iknbánky. 
U  RoDovs.  Rgl. 

KápoTý  BTsL  mascalos  encallaría. 

Kapp«,  V2  Kapa. 

Kapper,  pra,  m.  Siegh.  K.,  dr.  lékař,  a 
básD..  1821.— 1879.  Vt  Bačk.  ťisin.  I.  928 , 
Tt  H.  I.  3.  vd.  136.,  138.,  146.,  Sb.  Dj.  ř. 
2.  vd.  256.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  677.,  Pyp.  K. 
L  323.,  230.,  11.435.,  Rk.  SI.,  Baik.  Př.  31.. 
8.  N. 

Kapr.  Cf.  Scbd.  IL  497.-498.,  KP.  III. 
386.,  \nm.  Slov ,  Mkl.  Etym.  132.  Leii 
jako  k.  (line).  Čc&  Tké.  V  paUSi  picbi, 
•koč  do  rybníka,  v  lybniku  kapr,  on  by  mi 
lapí.  8i.  P.  673.  Jest  mi  věreo  jako  kapr 
vodě.  Smi.  —  K.  (jidlo)  na  femo,  fareo- 
ytnf,  marínovaDý,  na  modro,  s  bollandskon 
omiékoD,  nadívaný,  pečený,  nvařený,  srna- 
iený,  omaitčný,  s  křenem,  s  fierveným  vi- 
oam,  v  roaole,  slaninon  protihnatý.  Hn«g.  — 
K.  irvemý  ■=•  erb  nabytý  Smilem  Svétlickým. 
Dal.  146.  —  U  Kapra  v  Praze.  Tk.  II.  538., 
V.  70.,  72.,  VI.  349.-  K.,  os.jm.  Sdl.  Hr. 
II.  57.,  Blk.  Kísk.  1832. 

Kapraď,  toprodi  (slov.  peračina),  pa|>racr, 
papraat,  řebfiéma  (81.  les.),  m.  papraf.  tii. 
52.  Cf.  Mkl.  Etym.  281 ,  Šf.  111.  500.  K., 
gephrodinm,  das  Nierenfam.  K.  eamec,  n. 
filix  mas,  pulypodiom  fillx  mas,  das  Farren-, 
Wormíam ;  krajokvétný,  n.  oreopteris,  p. 
oreopteris;  jedomý,  n.  edule,  aspidium  eUnle; 
bahni,  vz  Bstp.  1783.,  orliéi,  pteris  aqnilina, 
dag  FlOgelfarn,  SI.  les.,  obecný  (sv.  Jana 
kořeni),  die  Farrnkrautwnrzel.  Nz.  Ik.  Cf. 
Krí.  6.  861.,  Mllr.  18.,  Rose.  79.,  81.,  S.  N., 
Sbtk.  RosU.  326.— 3i}9.,  Cl.  Kv.  72 ,  SIb.  87. 
PoTéry  o  k.  vz  v  Has.  1854.  546.  —  Kaprad, 
chinm  a  Potitýna.  Ki6.  —  Kapradi  balovi 
Ví  Rstp.  1792. 

Kapradlay.  Vs  Sobd.  II.  260.,  Sté.  Zc>m. 
715. 

Kapradni,  mít  Famkrant  g^escbmttckt. 
Beni. 

Kapradaik,  n,  m.,  der  Famberg.  Čechy 
1.229. 

KapradoTltý.  K.  rostliny,  filices.  Tz 
Rttp.  J775.  a  náal.,  SIb.  87.,  Rst.  424.,  Rose. 
79. 

Kapradový.  K.  strom  černý  a  bily.  Vz 
Bitp.  1792. 

KaprM.  Yystonal  se  a  je  opět  k.  (chla- 
pík), ti  Žamb.  Dbv. 

KiipráUtl,  kaprálovali,  Korporal  sein. 
Sd. 

Kaprálka,  y,  t.  K-ky  =  dřívka,  kterými 
M  hraje  bra  na  kaprála.    C  N.  Bydž.  Kit. 

Kaprálovati,  vz  Kapráliti. 

Euprilaky  ==  přisni,  streng.  K.  s  někým 
xscbizeti.  Us.  Sd. 

Kaprálaký  =  přisný,  streng.    K.  otec. 
U  Olom.  Sd. 
Kaprálstrf,  n.,  die  Korporalschaft.  Šm. 
Ktprag,  a,  m.   E.  Jan,  nar.  1847.,  prof. 
y  Brné.  Vz  Bačk.  Př.  157. 
KapH  huby  =  hledík.  Č.  T.  Tkč. 
Kapřice,  vz  Caprice. 
Kapřice,  e,  f,  Karpfenweibcben,  n.  §m. 
Kapriei,   n.,  ein  Eigensínniger,  Lannen- 

wter.  Ten  chlapec  je  takové  k.    U  Olom. 

Sd. 


KapriciroTati  fie  nač  »  na  niiem  svi- 
hlavě  trvati,  sich  kapriciren.    Us.  8d.,   Tč. 

KapHček,  čka,  m.,  vi  Kapr. 

KapHk,  a,  m.^^menU  kapr.  V  z  Kapr. 
—  K,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1332.,  Sdl.  Hr.  - 
K.,  n,  m.  •=  rybovitá  pila,  die  SchrotsSge. 
Hrbk. 

KapHna,  y,  f.,  das  Karp£enfleisch.  Sm., 
Loog. 

KapHvee.  Cf.  Brm.  IV.  2.  59. 

Kapma  —  Jkapora.  Slov.  Bern. 

Kapronan,  o,  m.,  kapronsaures  Salz.  Nz. 

Kapronový.  K.  kyselina,  die  Kapron- 
s%nre.  Nz 

Kaproi,  Ol  m.  0°  holub  černý  bile  hropko- 
vaty.  Hor.  Brt  —  K.  •—  kuliferda.  Mor. 
Bkř. 

KaprouB,  a,  n.,  Kaltenbrann,  ves  u  Nové 
Byfttřice  u  J.  Hradce.  Rk.  SI. 

Kaprová  ulice  v  Praze.  Tk.  VI.  51.,  70. 

Kaprováé,  e,  m.,  die  Rarpfentaabe.  Sm. 

Kaprovatéti,  éji,  ěl,  éni.  Mračna  k-téji 
=  dělaji-li  se  beránky.  dostávi^Mi  podoba 
kapřicn  šupin.    Mor.  Mřk. 

Kaprylan,  n,  m.,  kaprylsaures  Salz.  Nz. 

Eaprylový.  K.  kyselina,  die  KaprylsSare. 

lĚapsa.  Mkl.  Etym.  lil.  K.  n  vesty.  Us. 
Dcb.  K.  páleničná  (plátěné  vreco  s  trakami 
na  obydve  plecia.  Boíádlané  obchod  vedůci 
8  borovičkou  nosievajů  v  takej  kiipse  la- 
hvice). Slov.  Rr.  Sb.  Ten  Šatek  dělá  velikou 
kapsa.  Us.  Och.  A(  mě  kapsu  polibi  (eniem. 
m.  prdel).  Us.  Olv.  Bozaj  mne  v  kapca.  Mor. 
Brt.  Neřek  ani  pol  (—  polib)  náJs  kapsa. 
Us.  Hkk.  Polib  mně  kapsu,  kanast  mich 
gemě  haben.  Us.  Dch.  Vytáb  f  kapce  perle, 
dal  na  jeji  hrdlo.  SS.  P.  126.  (372.).  Nechce 
mě  panenka  iádná,  že  je  má  kapéska  pra- 
žná. SS.  P.  660.  Nemůže  loktem  do  kapsy; 
K.  dobrý  přítel,  ale  hlúpý  rádce;  Kaj  rozum 
nestačme,  tam  třá  (třeba)  kapsum  dokládat. 
Slez.  Šu.  Sedněte  si  u  nás,  aby  k.  s  penězi 
neutekla  (tak  vybizi  hospodář  souseda,  by 
se  posadil).  U  N.  Bydi.  KSt.  PUti  to,  jako 
kdyi  se  stará  k.  utrhne  (nic);  Kdvž  umře 
obodý,  jakoby  se  stará  kapsa  utrhla.  Us. 
u  Žamb.  Dbv.  Má  kapsy,  jak  by  vymet ; 
Há  kapsy  plné,  jak  ;ttodoly  o  sv.  Jané 
(prázdné).  Slez.  Sd.  Stodola  světlá,  hrdlo 
suché  (nebo:  huba  teplá)  a  kapsy,  jak  by 
vymeť.  Slez.  Sd.  Piskiňi  mu  kapsy  (nemá 
peněz).  U  LitomS.  Dř.  K.  jeho  má  hlad  (je 
prázdná).  Smi.  Há  kapsu  jako  sklo,  čistou 
Jako  sklo,  jako  by  ji  vyplach,  jako  stodola 
přede  žněma;  maj  v  kapce  jako  po  vy- 
hořeni; k.  má  sonchotiny  (nemá  nic).  Us. 
HnSk.  U  Hrbáče  vždy  děravá  k.  Us.  Bž. 
Přátelé  rádi  pomábaji  —  z  kapsy.  Lpř.  Ač 
jsme  my  bratři,  nejsou  přece  naie  kapsy 
sestry.  Us.  Bž.  Veselá  mysličk^,  prázdná 
kapsička.  Us.  Bž.,  Sb.  uč.  Prázdnou  chválou 
kapsy  nenaplniS.  Us.  Bž.  —  K.,  y,  m.  = 
poiiveinik.  U  Kasejovic. 

Kapsářka,  y,  f.,  die  Tascbenmacherin ; 
Taschendiebitt. 

Kapsáťský,  Tascbenmacher- ;  Taschen- 
dieb-. 

Kapsářství,  n.,  die  Taacbenmacherei ; 
Beatelsobneídeiei.  Šm. 
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Eapseci  —  Kára. 


Kapseci  <=»  tap«ani.  Rk. 

Kapselka,  j,  i.  "  kapsička,  kosená  ka- 
bUka,  kterou  na  řemeni  nosív^ii  na  boku 
přes  rameno.  Pokr.  Z  hor  145.  Slov.  Kdyi 
mim  Bmed  a  hlad  velký,  posibněm  do  k-ky. 
Eoll.  Zp.  I.  330.,  SI.  sp.  53.,  SI.  ps.  Sf.  II. 
152.  A  tak  do  iniieho  bolo,  pokladli  si  do 
k-ky.  Dbi.  SI.  pov.  I,  8. 

Kapsiar,  a,  u.  Cipkiři  jmenuji  se  též 
k-ri,  puněvadi  nosi  své  eboži  na  zádech 
v  sakách.  Slov.  Pokr.  Pot.  I.  168. 

Kapsiéka,  y,  f.  =>  wtaU  kapsa.  Vs  Kapsa. 

VÍ»psii]íOva,ti= kapsy  prohledávati;  hrá- 
sti,  cue  Taschen  durchsuchen;  stehlen.  Us. 

Kapsláma,  j,  f.  =  set^ráHÍta,  v  niž  my- 
slivec kapsle  má.  NA.  IV.  116. 

Kapsle,  vz  Kapsl.  —  K.  na  láhve,  n  péra 
kočárového.  Us.  Pdl.  —  K.  =  nádoby  vy- 
pálené, které  se  stavi  v  hméiřské  peci  před 
srovnané  tam  nádobi,  když  se  vypatiýe,  aby 
na  né  oheň  prudce  neélehal.  Vohř. 

KapsloTka,  y,  f.,  das  Kapselgewebr  Skd., 
Csk.,  \P.  IV.  491. 

Kapslovati  =■  kapsle  do  peci  staviti.  Vz 
Kapsle  (dod.).  Vchř. 

KapsloTnik.  u,  m.  =  kapstáma.  Skd. 

HApslový,  Kapsel-.  K.  žiimek.  Csk. 

Kapsovati  ^  kapsičkovati.  Kmk.  Kuk.  I. 
134.,  Bmt.  —  koho. 

Kaptor,  Kapuce,  polož  před:  Kapueian. 

Kapinr  také  =■  ilábek  pod  střechou,  okap; 
okrouhlý  pHstřešek  na  rohu  kalenice,  na 
kterém  bývá  vétrnik.  Lai.  Té.  Cf.  Mkl. 
Etym.  111. 

Kaptura  =■  zvláitni  sondy  v  Polsku  po 
čas  bezkrálevi.  Vz  8.  N.  ' 

Kapuc,  e,  m.,  kapuce,  e,  f.,  die  Kapntze. 
Rk. 

Kapncínek  =  nosorolik  obecný,  oryotes 
nasicomis,  der  Nashornkfifer.  SI.  les.,  Kk. 
Br.  192.,  Krám.  Slov. 

Kapuclnka.  K.— jméno  pozemku  n  Jo- 
střabic.  Džl. 

Kapneinský.  K  rosolka,  SiSky,  chléb. 
Vz  Krám.  Slov.  K.  semeno.  Mllr.  91. 

Kapuguara,  vz  Plavoun  veliký.  Brm.  I. 
2.  455. 

Kapueha,  y,  f.,  marcgravia,  die  Hare- 
gravie,  rostl.  K.  okoliénatá,  m.  nmbellata. 
Vz  Rstp.  206. 

KapuťhoTitý.  K.  rostliny,  marcgravia- 
ceae:  kapueha.  Rstp.  206. 

Kapún  —  kapoun. 

Kapusnica,  e,  f.  =  polievka  kapustná, 
lelná,  telnačka.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kapusnik,  u,  m.,  vz  Kapustnik. 

Kapusuý  =  kapustni. 

Kapusta,  caulis.  Sv.  ruk.  316.  a.  Na  Hor. 
a  Slov.  =■  teli.  Brt,  Némc.  VII.  80  Cf.  Mkl. 
Etym.  111.  E.  obecná,  brassica  oleracea, 
der  Gartenkohl.  SI.  les.  K.  ranná,  ulmská, 
vídeňská,  žlutá,  pupencovitá,  Dlj.  13.,  pozdoi, 
hnédá,  lupeoHtá.  Rt.  Cf.  SIb.  688.,  Sbtk. 
Rostl.  304.,  ČI.  Kv.  299.,  Mllr.  25.,  Rose. 
145.,  S.  N.,  Rstp.  85.,  1631.,  Schd.  II.  292, 
KP.  III.  269.  K.  nadívaná,  duiená.  Hnsg. 
Tim  se  ta  k.  ueomasti,  das  wird  das  Kraut 
nicht  fett  machen.  Dch.  Neodporuj  jest  na 
misto  k-ty  lobodu.  Olč.  1. 178.  Neni  možná, 
neni  možná,  abych  já  byl  tak  tlustý  z  leda 


jaké  k-sty.  SS.  P.  678.  Za  naiima  humny 
kapustiéku  sadia,  eSté  som  maličká,  nž  sa 
pře  mfia  vádia.  Koll.  Zp.  I.  83.  —  K.,  y, 
m..  os.  jm.  Vek. 

Kapustěnka,  y,  f.,  lapsana,  der  Rain-, 
Warzenkohl.  Srn. 

Kapuatlsko,  a,  n.  ->  kapustati.  Hdi.  SIb. 
85.  —  K.  =  veliká  n.  ipatná  kapusta. 

Kapustiti  se,  kapustéti,  in  den  Kohl 
scbiessen.  Sm. 

Kapustka,  der  Rainkobl.  Vs  Bstp.  945., 
SIb.  467.,  Cl.  Kv.  168.  K.  pnpenatá  bru- 
selská, der  Sprossenkohl.  Rt. 

Kapnttiiák,  u,  m.'==koláč,  vdolek  ka- 
pustou (telim)  nadívaný.  LaS.  Ti. 

Kapustftárka,  y,  {.=jucha,  voda  na 
kaptutu  (zeli)  v  sudě  naUtá,  Zátnr.;  polMM 
naňerpaná  ze  zelné  vody  z  naloženého  v  sndé 
zeli  a  zasmažeuá,  do  niž  zavařeny  jsou  sn- 
iené  hřibky  (pencnráky,  komprdy).  Slov. 
Pokr.  Pot  I.  109.  Vz  Kapustnice. 

Kapustni.  Vz  Kapustoý. 

Kapustnice.  Slov.  Hdž.  SIb.  84.  Ne- 
zhaAuj  ho,  že  má  mnoho  kókolu  v  píeniei, 
když  sám  nemáš  zlatej  rudy  v  svojej  k-d. 
Glč.  I.  118.  —  K.  =  kapustAárka.  U  Místka. 
Skd.  Slov.  Zátur.  —  K.,  Krautsuppe.  Slov. 
Ssk.  —  K.  >x  komora  na  teU,  zelniee,  die 
Kraatkammer.  Slov.  Ti. 

Kapustnik,  a,  m.  =>  mořská  kráva,  tri- 
cbellus  manati,  die  Seekuh.  Vega  II.  218.  — 
K.,  der  Kohig&rtner.  Sm.  —  K,  papitio 
brassioae,  der  Koblraupenschmetterliog.  Šn. 
—  K.,  n,  m.,  der  Krantkuohen.  Slov.  Ssk. 
a  Zelnik. 

Kapnstnisko,  a,  n.  =  kaputtiiti.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Kapustný.  K.  listina  (listy)  pomrzla.  Ssk. 
Z  k-hu  hlúba  spadnouti,  z  k-ho  Kořene  hlava 
zlomiti  =  panenstvi  pozbyti.  Koll.  Zp.  I. 
445.  Otec  mu  z  kapusqébo  hlAba  hlavu  zlo- 
mil (nezná  otce,  o  ditéti  nemanželském).  Slov. 
Mt  S.  I.  93. 

Kapustoň,  é,  f ,  euterpe,  die  Kohlpalme, 
rostl.  K.  karybejská,  e.  carybaea ;  brasiUká, 
e.  oleracea;  jedlá,  e.  edulis.  Rstp.  1619. 

KápuSka,  y,  f.,  hookeria,  die  Hookeris, 
rostl.  K.  stkvéiá,  h.  Incens;  prostopratá,  h. 
pennata.  Vz.  Rstp.  1799. 

Kaput,  vz  Kapores,  Kapůtek.  Us.  —  K. 
'  vrchni  dlouhý  kabát,  svrchnik.  Kran. 
Slov. 

Kapútek,  tkn,  m.-^odév.  Šedi  panna 
v  kůtku  v  červeném  kapútkn.  Co  je  to? 
Blecha.  Val.  Vek. 

Kapybara,  vz  Brm.  I.  2.  455.,  Schd.  11. 
418. 

Kar.  Hdk.  C.  379.,  Dch.,  Vký.,  Rb ,  Bartol, 
Némc.  lil.  327.,  Kain.  Bs.  202.  Zajeii  k, 
eio  HasenschmaUB.  Btt.  Sp. 

Kár,  a,  m.  -^  čemoboh  povetria.  Tento 
název  udržel  sa  y  1'ude  menovite  pri  jebo 
žene:  ,božou  Károu'  menovanej.  Téth.  Slov. 
Báiesl.  I.  108. 

Kára  =  pokáráni.  S8.  II.  129.  Stal  sa 
hriech,  l'ež  zápS(  za  nim  pHíla  k.  Cblpk. 
35.  —  K.,  biga.  8v.  ruk.  321.  Cf.  Mkl.  Etym. 
112.  K.  ruini.  SI.  les.  Tož  neplač  1  áak  vil, 
ro  lidské  zlosti  iert  projel  s  kárami.  Val. 
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Karabié  t  tur.  kyrbaU  (bič)  pnMtfed- 
nietrim  ni»ď.  korbata.  Bdi.  Na  aev.  Mor. 
tatar.  Km.  Tehdy  jeité  k.  a  lavice  rovDaly 
aeliké  rosomy  (v  době  roboty).  Smi.  K. 
priTdy  se  dopidi.  Modr.  357. 

Karabatý  ■»  krabatý.  Sio. 

Karab«Ia,y,  f.<=-Ao«<S«i4,  vUut.  tatarská, 
IHvá,  uMká,  Uhká  iavU.  Čch.,  Tbz.,  Sk., 
Td  V  PoUka  idomicnéU.  Krám.  Slov.  Cf. 
8.  N. 

KarabiB,  o,  m.  =-  Jearabma.  Slov. 

Karabina.  Pri  Preiporku  na  Danaji  hošky 
la  perd,  vešmi,  iobaj,  karabinčok,  zastřel 
á  jedna.  Ht  S.  I.  20.,  81.  sp.  I.  121.  Dajů 
koia  i  iaty  a  do  roky  k-bin.  Ht  8.  I.  37., 
SL  sp.  1. 90.  Miato  ieny  spanilé  mám  dvě  pi- 
stole v  aedle,  k-na,  taky  palai,  vio  mě  ne- 
ohUdii.  Si.  P.  591.  —  Kolt.  Zp.  I.  22.,  357. 
(karabin).  —  K.  —  opatkový  hák  kseú  (ba- 
liéfl),  die  Karabině.  K.  pniiská,  hrníkovíti, 
«e  satoěeným  kronikem,  ke  smyěkám.  Sme- 
kal Ys  Zápina. 

.  Karabinifc,  a,  m. — taraMn^,  karabiMk. 
Srn. 

KarabinoT^,  Karabiner-. 

Karabinský,  ICarabiner-.  —  K.  Vrch 
D  Homicb  Ptie.  Krě. 

Kara^Ja,  e,  f.  -  iarafiát-  Si.  P.  272. 
ZakvitU  v  mém  srdci  pekni  k-fia,  za  kterú 
ji  nikdy  nemivim  polÉoja.  Koll.  Zp.  I.  147. 

Karafiit,  c  řec.-lat.  caryophyllas.  Bdi. 
Ti  Mtc.  1880.  84.  H.  karafiíát,  bvoidik, 
bToxdiéek,  hvozdiíka,  karafilit,  karafiát, 
diaDthoscáryophylIns.  Rstp.  118.  VzHvoidik, 
Klioec.  K.  ^apanský,  d.  Hedewegii;  diade- 
inový,  d.  diaaematns;  kartonzský,  d.  bar- 
batas:  zahradoi  nizký,  d.  caryophyllas  naoa; 
íedDotMrevný,  dvoabarevný,  vroabenf,  éár- 
kovaný,  peNtý  (d.  plamarias),  Dlj.  40.,  58., 
Sít.;  obrovsky,  d.  ginnteus;  africky.  Kt 
K.  iodiiiiakÝ  ^  aksamitnik.  Rstp.  888.-889. 
a  Schd.  11.  2%.,  Sbtk.  Rostl.  24a-250., 
81b.  614.,  Hllr.  40.,  Rose.  139.,  Sdl.  Hr.  IV. 
37.,  8.  N.  Aj  nosi,  nosi  karafiát,  přijdi,  sy- 
seikn,  mái-li  mě  rád.  Si.  P.  390.  Putéi  mě 
i;ne«kem  jako  karafiát.  Ib.  589.  —  K.  Váel, 
er.  farář  1822.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  577.,  Baék. 
Pism.  224. 

Karafiátový,  nelkenartig.  K  kořen  '- 
knklit  Mllr.  50. 

Karafiíát  —  karafiát. 

Karafinka  Hm.  Vz  VUk.  146. 

Karaghen,  d,  m.  Bst.  31.,  424.,  Schd.  I. 
399.,  Krám.  Slov. 

Karakal,  a,  m.,  caracal  melanotis.  Holub 
L  37.  Na  Hané,  die  Luchskatze.  Bkř. 

Karakatiee,  e,  f ,  lollgo,  ein  Tbier.  Šm. 

Karakterlinosf,  i,  f.  Vz  Pal.  Rdh.  1. 
402.  O  karaktera  ib. 

Karakterisovatl  =-  eharakteri$ovati.  Tf., 
Dk. 

Karakteriatika  °- cAaroliteristťiiw.  Tf., 
Vní.  109.,  Sté. 

KarakteroloKie,  e,  f.    Dk.  Aestb.  503. 

káralka,  y,í.-=  karatelka.  Šm. 

Karambola,  y,  f.,  averhoa,  die  Averboa, 
rostl.  K.  ostr^  a.  carambola;  tupá,  a.  Bi- 
limbi.  Kstp,  260. 

Karamel,  der  Karamel.  Cf.  Prm.  III.  6. 
15.,  gfk.  Poi.  513.,  Sohd.  L  402.,  KP.  V.  22. 


Karamelovati  onkr,  karamelisiren.  Sp. 

Karamelový.  K.  mražené,  dasKarameleis. 
SI.  les. 

Karamelaký  punč,  der  Karamelpnnsch. 
SI.  les. 

Karanda,  y,  f.,  earissa,  die  Karisse,  rostl. 
K.  obecná,  c.  earsndas;  arabská,  c.  edulis. 
Vz  Rstp.  1060. 

Káraného,  a,  n ,  polyboms.  Brm.  II.  788. 

Karaalce,  Karanitt,  ves  u  Chlnmce  v  Jii. 
Arch.  U.  60.,  Sdl.  Hr.  I.  73.,  V.  285.,  296., 
Rk.  81. 

Káranice,  e,  f.  —  kátnice.  Slov.  Ssk. 

Karanténa.  Vz  Slov.  zdrav. 

KaranteMika,  y,  m.  a  f. » ifcdo  nic  ne- 
smUÍ.  D  Třebonina.  Olv. 

Karany,  dle  Dolany,  ves  n  Brandýsa  ted 
Lab.   Bk.  81. 

Karapa,  y,  f.,  rarapa,  die  Kara|M,  rostl. 
K.  gnianská,  c.  gulanensis;  goinejiiká,  o. 
guineensis;  molncká,  c.  molacensis.  Vz  Rstp. 
236. 

KarapoTlna,  y,  f.,  Karapa- Alkaloid.  Bst. 
49.,  424. 

Karas.  Vz  Schd.  II.  498.,  Krám.  Slov., 
Mkl.  Etym.  112.  Proto  je  itika  v  řece,  aby 
k-si  nedřímali.  Č.  H.  249.,  Pk.  -  K..  n.  m. 
«  neurottlý,  křovitý  strom,  slez.,  Sd.,  niiký 
kef,  Mákrsek.  Lai.  Brt  0. 221.  —  K. »  braA, 
pngio.  Ustavil  jest  veiken  lid  driiece  k-sy. 
BO.  (Par.  23.  10.  —  Jir.).  —  K.,  os.  jm. 
Tk.  V.  244.,  Tf.  Od.  266. 

Karasaty  >-  kuéeratý,  lockig.  V  Domail. 
K.  dévče.  NI.,  Němc.  KrI.  10.  —  K.  =•  Jfc^- 
vitý.  busobig.    Slez.  Sd.  Lai.  Brt.  D.  221. 

Karásek,  ryba.  Vz  Karas.  Ťaiko  aa 
uéily  plovat  drobné  karásky.  Sš.  P.  357.  - 
K.  =  povedený  hoch,  ein  gntes  Frttehtel. 
U  Strážnice.  Horný.  —  K.,  os.  jm.  Blk. 
Kfsk.  1184.,  Sdl.  Hr.  U.  261.  -  K.,  mlýn 
u  Vodjian. 

Karaslrovatl  —  namlouvati  li,  lichotiti 
komu,  karessiren,  sobmeioheln.  —  koho: 
ženy.  Ntr.  V.  176.  —  Koll.  Zp.  I.  422. 

Karasirovnik,  a,  m.  =fraíř.  Slov.  Bern. 

Karasová  Josefa.  1846.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
677. 

Karatty,  dle  Dolany,  Karscb,  ves  n  Him- 
sena  u  Čes.  Lipy.  Blk.  Kfsk.  846. 

Karasýn,  a,  m.,  Karasein,  ves  a  By- 
střice v  Biněn. 

Karát  »  4  grany.  Bř.  Cf.  KP.  I.  76., 
Šfk.  Poó.  361.    Scbd.  I.  868. 

Karata  >=  kareta.  Sm. 

Karatas.  K.  obecný,  bromelia  earatas; 
nízký,  b.  bumilis;  plotní,  b.  pingnin.  Ves. 
IV.  2. 

KáratL  Cf.  Kázati.  Bdi.  Obr.  110.,  Hkl. 
Etym.  111.  —  koho  Čim.  Lháře  pán  Bůh 
káře,  jestli  ne  mrazem,  tedy  provazem.  Us. 
Té.  —  oi.  O  tu  věc  dostatečně  Uem  jej 
káral.  BŇ.  —  proé.  Komu  BAh  dal  syny, 
ué  je  a  kárej  za  viny. 

Karatovatl,  kantiren,  zum  Golde  andere 
Hetalle  zusetzen.  Sm. 

Kárával,  u,  m.  —  kraval,  rámus.  Na  Po- 
ličku. Kiá. 

KaravanseraJ,  e,  f.  »•  turecká  hospoda. 
Vrat,  S.  N. 
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E&raTý  —  Kardivida. 


Káravý,  Straf-,  strafend.  K.  kazatel,  Dcb., 
blas,  Hrts.,  Vl«.,  list  Šmb.,  S.  II.  178. 

Karb,  tz  Karba,  Hkl.  Etym.  112. 

Karba  '=-  kufavka,  vodnaté  vrstvy  pisko- 
vité  a  hlinité,  scfawimtnundeB  Gebirge.  Hř., 
NA.  IV.  136.  —  Karb  =  zvláštní  způsob 
roMsekáváni  tabitého  dobytčete  misto  nyn^- 
Hho  čtvrceni.  Sekati  karby.  Ue.  Cf.  Ear- 
bovati.  Jdr.  Dle  Hz.  t  Liat.  filol.  VIII.  45. 
c=>  čáaf  zabitého  dobytčete  od  krku  až  po 

Slece.  Maso  z  karbů.  Hor.  Ze  střiiěm.  garbe. 
Iz.  —  Karb  =  rovái,  vrub.  "V  Oravě  na 
Slov.  Pokr.  Pot.  259.  —  Karby  =  rýhy 
v  Minéném  tiádobí  ka  peéeoi  ka  př.  bábo- 
vek.  Ub.  u  Kut.  Hory.  Vcbř. 

Karbař,  e,  m.  =>  karabáé.  Hor.  Skd., 
Vek. 

Karbamid,  a,  m.,  t  ladbě.  Vz  Sfk.  Po£. 
406. 

Karbaminan,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk. 
Po«.  252. 

Karban,  a,  m.,  oe.  jm.  Blk.  Kfsk.  1333., 
Bart.  371. 

Karbanleký.  K.  doupě,  die  SpielbOble. 
Dcb. 

Karbanietvi,  n.,  die  Spielsucht.   Dcb. 

Karbanivosf,  i,  f.,  die  Spielaacht  Sm., 

LOOB. 

Karbanlvý,  spielsQchtig,  kartenapielsficb- 
tig.  Sm.,  Looa. 

Karbéř,  e,  m.  <e  kdo  dělá  maltu,  der 
Kalkl08cber.  Vz  Karb.  Hz. 

Karbimld,  n,  m.,  v  laěbě.  Vz  Šfk.  Poč. 
404. 

Karbinec,  nce,  m.,  lycopua,  der  Wolfa- 
fusa,  rostl.  K.  obecný,  1.  europaens.  Vz 
Rstp.  1168.,  ČI.  Kv.  253.,  Krám.  Slov.,  Hllr. 
64.,  SIb.  327. 

Karbinol,  u,  m.,  v  luěbě.  Vz  Sfk.  Poě. 
419. 

Karbol,  u,  m.  Otravy  k-lem.  Vz  Pělo. 
304. 

Karbolan,  u,  m.  E.  vápenatý,  karbol- 
aaurer  Kalk.  Zpr.  arch.  —  Cf.  Šfk.  PoS.  533. 

Karbolka,  y,  f.  =  karbohvá  kyselina, 
die  Karbolaaure.  Sp. 

Karbolový.  K.  kyaelina,  die  KarboU&nre, 
karbolka.  Vz  S.  N. 

Karbon,  u,  m.  —  kamenoúhelný  útvar. 
Sté.  Zem.  696.,  704. 

Karbona,  y,  f.,  vz  Karban.  —  K.  =■ 
truhlík  na  hašeni  vápno.  Val.  Vek.  Cf. 
Kalfas,  Karbovna. 

Karbonace,  e,  f.,  suhlování,  die  ^Karbo- 
nation,  das  KarboDationaverfahren.   Sp. 

Karbonačni  pHatroj,  der  Karbonatiooa- 
apparat.  Šp. 

Karbonář,  e,  m.  K-ři  (UbliK)  » tajný 
spolek  politický  v  30.  létecb  ke  sjednoceni 
Itálie  v  republika.  Krám.  Slov. 

Karbonát,  u,  m.,  v  Inčbé.  Sfk  Poě.  156. 

Karbonický,  karbonisch,  kohlig.  K.  ráz 
vrstvy.  Hus.  1880.  376.,  Stě.  Zem.  704. 

Karbonovati,  karbonisiren,  euhliti.   Šp. 

Karbonyl,  u,  m.,  v  luěbě.  Vz  Šfk.  Poč. 
406. 

Karbovaci,  Haisch-.  K.  stroj,  káď.  Zpr. 
arch.  VIII.  61.,  61. 

.  Karbovačka  u  pekařfl,  das  Karbholz. 
Sp. 


Karbovadlo,  a,  n.  =  michadlo,  hMlo, 
veslo,  die  RQhrstange,  der  Haiachrflhrer.  Sp., 
Suk.,  Zpr.  arch.  VIII.  61. 

Karbovati  =  míchati,  maischen.  —  K. 
=  woubkovati,  kerben.  K.  strom,  SI.  let., 
robotu  (počet  pracovních  dni  na  vrubu  po- 
znamenati). Us.  Dii. 

Karbovna.  —  K.  =>  trMik  na  maUu, 
die  Haltertruhe.  Nz.  Cf.  Kalfas,  Karbona. 

Karbovnfiek,  čku,  m,   vz  Karbovnik 

Karbovnfk,  n,  m.,  die  Haiscbkufe,  der 
Haischbotticb.  Sp.  —  K.,  der  Garbhobel 
mit  konvexer  Sohle  znm  Bearbeiten  der 
innern .  Seite  der  Fásser  nnd  rnnden  Qe- 
fSsse.  Šp.,  Skv. 

Karboxyl,  n,  m.,  v  luěbě  Vz  Sfk  Poě. 
417. 

Karbonklovati,  an  Karbunknlgeschwfi- 
ren  krank  sein.  Bern. 

Karbunkul  ^  granát.  BO.  Vz  KP.  III. 
192.  —  K  =  vřed.  Vz  Sal.  240. 

Karbunknlosa,  y,  f.  SP.  II.  276. 

Karbylamin,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk 
Poč.  427. 

Kareinoma,  n.,  z  řeo.  —  rak  (nemoc). 

Karimléka,  y,  i.  =  krimiika,  krčma. 
Koll.  Zp.  I.  250. 

Karda,  y,  f.,  z  g^arda.  To  je  nacionski 
k  (Zlý  lid).  U  Polně.  Olv. 

Kardamom,  u,  m.  Amom  k.,  amomnm 
cardamomnm,  rostl. ;  k.  kulovatý,  carda- 
momum  rotundum,  semeno.  —  Kardamom, 
eletaria,  die  Eletarie,  rostl.  K.  obecný,  e. 
cardamomnm;  prostředni,  e.  media,  rostl. 
Vz  Rstp.  1496-1498.  —  Schd.  II.  272., 
Krám.  Slov.,  Hllr.  11.,  S.  N. 

Kardanův  kruh  na  kompas.  KP.  II.  18S. 

Kardaš,  e,  m.,  os.  jm.  Sdl.  Hř.  IV.  335. 

Kardlalgie,  e,  f.,  z  řec.  <=-  prudké  bo- 
lesti ialudkové,  pNznaky  to  ialudeěnibo 
vředu.  Sel,  S.  N. 

Kardian,  u,  m.,  eine  Apfelart.  —  K.,  a, 
m.  K.  Ign.  Zigm.  1722.  Jir.  Ruk.  I.  337., 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  577. 

Kardinál  =  každý  čelný  duchovni,  zvi. 
biskup,  nyni  takový  kněz  papeži  po  buká 
stojici,  jest  jich  70.  Krám.  Slov.,  Kk.  SI.  — 
K,  08.  jm.  Tk,  Pyp.  K.  II.  541.,  Bart.  371. 
—  K.  =  studený  iuip<ij.  Vz  S.  N. 

Kardinalka,  y,  f. -^  kandmálka,  kandr- 
nálica,  druh  jablek  červených,  nakyslých, 
mor.  Brt.,  Bkř.,  Džl.,  Vek  ;  druh  červena- 
vých  sladkých  hrušek.  Hor.  Vek. 

Kardinální  barvy:  ilú(,  červeň,  modf. 
Dk. 

KardinaIovatÍ,AMmiinaiitt,  Kardinál  sein. 
Sm. 

Kardiologie,  e,  £  =~  nauka  o  srdci.  S.  N. 

Kardiopalm-us,  u,  m.  —  buchot  srdee. 
Vz  S.  N. 

Kardiopathie,  e,  f.,  feo.  =  nemoc  srdce. 
S.  N. 

Kardioplegie,  e,  f.  —  obrna  srdce.  Tz 
S.  N. 

Kardiorrhex-lH,  e,  f.  »  puhnuH  srdee. 
Vz  S.  N. 

Kardit-is,  y,  f.  >=  sánét  srdce  Vz  S.  N. 

Kardivida,  oprav  v:  kardioida.  Vz  Jrl. 
208,,  Vně.  60.,  52.,  66. 
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KardolMsedikt,  n,  a^  <MtropM,  roatl.  i 

V«  S.  N. 

Kardona,  a,  m.,  eynani  eardancnias,  die 
Ktnlone,  Kardonartisehoke.  8m. 

Kardu&OTitý.  K.  rostliny,  oynareae:  kru- 
déek,  tvrdoaemeDiiik,  nerenka,  orafika,  dén- 
kára,  pojilnp,  bélotrn,  koliikít,  snohokvčt, 
zavadeú,  popava,  bádel,  bndélnik,  cbsrpa, 
jnbet,  BTéiliee,  ostropeatr,  trabil,  artyčuk, 
bodlik,  droatik,  pehád,  lopaoh,  rapootika, 
irmk.  Yz  Bstp.  t<20^  865. 

Ksrdus,  oarduoB,  die  Distel.  Ys  Hllr. 
28.,  30..  39. 

KardnsoTý,  Diatol-. 

KardT«B,  o,  m.  =  kordům. 

Karel  do  lesa  uyel,  zUmal  tam  voje, 
plakal  tam  vo  né;  K.  do  pekla  tajel  na 
biléa  koni,  6ert  bo  tam  honi;  Karlidek, 
auuDin  mazlíček;  Franta  sedí  na  lavici,  tlade 
iviby  rakavici,  Pepik  pH  tom  pobvisdi(je, 
K.  na  něj  pokHkaje :  Chytni,  Franto,  chytni 
iribs,  natáhni  bo  jak  krocana,  až  to  Honza 
ohlidí,  von  se  na  nii  podiva.  Km.  1886. 
593.,  694  —  K.  IV.  Cf.  Pyp.  K.  II.  305., 
Brrt.  287.,  318.,  Tk.  I.  611.,  U.  538.,  111. 
316.,  V 11.  39.,  Tf.  Odp.  388.,  Tf.  H.  I.  8.  vd. 
33.,  34.  —  K.  Bor.  a  Sto.  Bemigio,  auKOSt. 
Jir.  Rok.  L  337.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  677.  — 
K.  tí  Carolidkt  »  KarUptrka  DanM,  knib- 
tisL  a  spis.  Ib.  —  K.  ii  Carolides  g  Karla- 
ptrka  JiH,  soudce  a  básn.  1579.-1612.  Vz 
ib.  388.—  Karla  Tlastého  vidéni.  Liat.  filol. 
VL  32.  O  téebto  a  jiných  K.  va  S.  N.  IV. 
Ubj  671.,  Bart.  371.,  Rk.  »l. 

KaMka,  y,  f.  =  pihaUee.  Pdy. 

Kareiitae,  kmen  slovanský.  Si.  Stři.  I. 
236.,  243. 

Karei,  e,  m.,  os.  jm.  Šd.  —  K.  Vcjt.  a 
Váti.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  577.,  Zl.  Jg.  99,,  865., 
416..  418. 

Karetka,  y,  f.  "  kartiika.  Bern.  —  K., 
die  KorrespMondenzkarte.  Slez.  a  mor.  Sd. 
-  K.  =■  Ara  v  kartff.  K.  mi  též  škodila. 
Dh.  83. 

Karrtovati  —  utikati.  Ta  kráva  kare- 
tgje!  Val.  Vek. 

Kařez,  a,  m.,  Kares,  ves  a  Cerhovic ;  K 
Malý,  Kafisek,  Karisek,  ves  a  Zbirova.  Tlt. 
111.61. 

Karfiol  z  vlas.  canli  di  fiori.  Bdi.  K.  pa- 
iiUkf,  asijský,  msmntový  anglický,  Veit- 
KhAv  obrovský  podiimni,  obrovský  neapol- 
•ký  a  alžírský,  Dlj.  &,  9.,  zakrslý,  franko- 
brodský.  Us.  Pdl.  Carviul  (brassica  oleracea 
botegtis).  květák,  karviol,  pompejská  ka- 
pusta, BÍamenkohl.  Eine  Rose  B.,  růže,  rů- 
žKka  k.;  grosser  Erfarter  B.,  velký  erfart- 
•ký  k.;  frQber  engliscber  U  ,  ranný  anglický 
k.;  eyprischer  B.,  k.  cy perský;  sp&ter  eng- 
liaeher,  holISndischer  B.,  pozdní  anglický, 
holandský  k.;  schwarzer  oder  sicilianischer 
B.,  éený  neb  sicilský  k. ;  B.  von  Walobem, 
k.  Wslcherflv;  B.  von  LenoroMnd,  k.  Le- 
normandftv;  B.  mit  Batter,  k.  s  máslem; 

B.  mit  Battersance,  k.  s  omáčkoa  máslovou; 

B.  mit  Kalbfleisoh,  k.  s  telecim  masem;  B. 

im  Sehnetten  mit  Krebsen,  k.  ve  ometané 

>  raky;  geschmalzener  B.  mit  Kase,  k.  oma- 

i^ý  se  sýrem;   B.   mit  Sehinken,  karfiul 

*  ueDoa  kýtoo;  gebaekener  B.,  smažený 


k.;  B.  mit  KrebeknOdelehen,  k.  s  račími 
knedlíéky ;  B.  mit  Becbamel,  k.  s  beSa- 
melkon;  B.  á  la  Béebamel,  k.  dle  spAsobn 
Bééamela;  B.  mit  Eiersance,  k.  s  vejcovon 
omáčkoo;  B.  mit  Lammfleiscb,  k.  s  jebné- 
tinoa;  gekochter  B.,  vaťený  k. ;  gebiHtener 
B.,  pedený  k.;  B.  mit  Šance,  k.  s  omáókou; 
eingelegter  B.,  naložený  k.  Sp.  Cf.  Kstp. 
86.,  KP.  UI  268.,  269.,  8.  N.,  Bose.  145., 
Mllr.  25.,  Cl.  Kv.  299.,  Slb.  689.  -  K.  (kvě- 
ták) —  rakovina  pyje. 

Karflolka,  y,  f.,  der  Drebling,  Seiten- 
stielpilz,  houba.  U  Uber.  Hrad. 

Karflolový,  BlumeDkohl-.  Bern. 

KarfoUth,  u,  m.,  nerůst.  Bř.  N.  139.  Yz 
Karpholitb. 

Karfoloffie,  e,  f.,  řec.  —  sbiráni  $tibel; 
ustavičné  hmatáni,  pohybováni  rukou  ne- 
Moeniho.  Vz  S.  N. 

Kargesi-us,  a,  m.  K.  Kasp.,  knihtisk, 
t  1613.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  339. 

Karha,  y,  f.  —  treit,  neititti.  Némc.  III. 
260.,  VII.  329.  Kdo  by  laitovóí  hnízdo  po- 
kazil, tobo  k.  nemine.  Ib.  IV.  421. 

Karhací  -^  kárad.   K.  list.  Slov.  Bern. 

Karban  ěi  stůdev,  ydria.  15.  stol.  — 
K.  =  fakan.  Mám  toho  k-na  co  neset.  Na 
Hané.  Neor.  —  K.  ^  vdiká  husa.  U  Tře- 
bonina.  Olv.  —  K.  '^  buchta  se  Utni  vý- 
rainé  mouky;  placka.  O  Ces.  Broiia.  NI.  — 
K.  •"  veliký  hrnec.  Čce.  Tkč.  —  K.  =^  osob. 
jm.  Us. 

Karhanec,  nce,  m.  =>  fakan.  Vz  Karban. 
—  K.  <=>  nádoba  na  květiny.  U  Pard.  Psčk. 

Karhánek,  nka,  m.,  vz  Karban.  —  K., 
nku,  m.  =■  malý  pekái  o  jednom  ouiku. 
U  Poličky.  KSá.  —  Ěarhánky  =  pole  u  Kelče. 
Pk. 

Karbaní,  n.  —  káráni.  Přemáhej  s  trpě- 
zlivosfú  k.  otcovské;  Kdo  na  k.  neéemre, 
prospívá  v  múdrosti-  Dobré  k.  mndrý  ne- 
zbsni.  Slov.  Tč.  Za  k.  karhaného  jestli  kdo 
vysmívá,  obyč.  karhanému  v  nenávisti  bývá ; 
Kdo  k.  nenávidí,  živ  bode  v  krátkosti.  Ulč. 
1.  167.,  II.  187. 

Karbanlna,  y,  f.  =  nátek.  Slov.  Phld. 
I.  1.  22. 

Karbannla,  y,  f,  der  Fratz.  Rk. 

Karbany  =  káraný.  Slov.  Bern. 

Karbat,  u,  m.  =  kosi  noAa.Hegopodiiim, 
der  Geisťuss.  Mllr.  8. 

Karhati.  Mor.  a  slov.  Rb.  —  co,  kobo, 
ite.  Nech  tu  roste  fialečka,  nech  sa  karbá 
má  mamička.  Si.  Ps.  778.  Najprv  karb^ 
svoje  zlosti,  potom  oudzé  haň  křehkosti; 
Zřídka  nalezneš  člověka  tak  sprostého,  že 
by  nevede!  niit  radit,  neb  karhat  jiného. 
Slov.  Tč.  —  kobo  kdy  proč,  z  čebo. 
Ludmila  choela  k.  Boženu  za  maličká  lež. 
Nir.  V.  234.  Když  koho  za  zlé  karhajú, 
i  ty  mái  cítiti,  ne  vysoiivxf  karhaného,  než 
pozorným  býti;  Nekarhej  nikoho  za  niit 
v  ludskej  přítomnosti  zvlá&té  z  tebo,  co 
sám  držii  pri  tvojej  zvyklosti;  K.  koho 
v  cadzej  přítomnosti  nedrž  v  tvej  zvyklosti ; 
Ščastlivý  je,  kdo  sa  karbá  z  ciidzébo  ne- 
áčastí.  Glč.  I.  167.,  II.  122.,  I.  86. 

Karbati,  n.  •  karhat. 

Karbavé  <—  káravé.  K.  někoho  okřik- 
nouti. Pokr.  P.  L  133. 
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Karhordo,  a,  m.  K.  Ant.  1829.  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  677. 

Karhule.  e,  i.,  ves  a  Ylaitmé.  Arch.  I. 
531.,  Blk.  Kfík.  516,  1222.,  Rk.  SI. 

Karchesi  UH  Jan.  16S4.  Jir.  Ruk.  I.  339., 
Jít-  H.  i.  2.  vd.  577.  —  K.  Mart,  vs  Kraus 
z  Krausenthalo.  —  K.  Tob.  Blk.  Kfsk.  960. 

Karlbu,  n.,  taranans  cariba,  asavec.  Brm. 
I.  8.  123. 

Kariéka.  y,  f.  •=  obrouiek,  kroužek.  Slov. 
Há  na  nožičku  príviazanů  iltú  k-ikn  Širokou 
červenou  íň6ron  Ntr.  V.  80.,  Sldk.  35.  Ve 
Karika. 

Káriika,  y,  f.  —  malá  kára.  Bern. 

Karlka,  y,  f.  °-  krúiok.  Slov.  Ssk.,  Bern. 
K.  na  prst,  na  živůtek  (háček).  Bern.  Vs 
Karíčka. 

Karikatura,  vz  Komický. 

Karikovati  koho  =■  tpitvoHH,  karikiren. 
Dk.  Aesth.  369.,  Rk.  —  K.,  mit  Miederbef- 
teln  versehen.  Slov.  Bern. 

Karikovský,  ébo,  m.  Blk.  KCsk.  969. 

Karil,  n,  oi.  ^^  konfekt  z  kvétn  cardě- 
nice  indijské.  Vz  Rstp.  415. 

Karinka,  y,  f.  =  voreček,  das  Klepen- 
floBs.  St.  ies. 

Karion  Václ.,  faráf.  1611.  Jir.  Ruk.  I. 
839.,  Sbn.  910. 

KaMz,  e,  m.  «=  Kařieek,  ves  n  Zbirova. 

KaMzek,  vz  Kařiz. 

Kařizká  Hora  u  Holoubkova.  Krč. 

Karka,  v,  f.  =■  malá  kára.  Us.  Psčk.  K. 
na  náčini  hasičské,  na  hadice,  Cerm.,  na 
smetl.  Us.  Pdl. 

Karkář,  e,  m.  =  kdo  jezdi  s  karkou, 
smetař  a  p.,  der  Karrenfflbrer.  Us.  Pdl. 

Karkas,  a,  m.,  psi  jm.  Skd. 

KarkoTý,  Karren-.  Vz  Karka.  K.  stN- 
kačlca.  Čerm. 

Karkulena,  y,  f.  =  čepec,  die  Hanbě. 
Ach  Boie  mOj,  Bože,  co  to  za  proměna! 
za  venek  zelený  bila  k.l  8S.  P.  444. 

Karknlice,  e,  f.  =•  karkule.  Pohádka 
o  červené  kci.  U  Vit.  Týna.  Jdr. 

Karkulka,  y,  f.,  vz  Kirkule. 

Karknlnik,  a,  m.,  der  Haubenmacher, 
-hiindler.  Šm. 

Karl^ek,  Čka,  m.  =  Karliiek. 

Karlas,  a,  m.  =  dubinka.  V  KrkonS. 
Hk. 

Karlatý  ==  karlotitý.  Bst.  424. 

Karle.  Rstp.  478.  —  Brt.,  Dch.,  Kál., 
Hkl.  Etym.  112.  Před  naSe  je  zahradečka, 
v  tej  zahradcčce  karlátečka,  ila  děvečka, 
natrhala,  pfed  Šohajka  nasypala.  Si.  P.  313. 

Karličky  či  Studený  Potok,  pfitok  Be- 
rounky, vzniká  n  Lužce.  Vz  Kv.  1885.  642. 

Karliiek,  sam.  n  Tábora. 

Karlík,  a,  m.,  osada  u  Dobřichovic.  Vz 
8.  N  ,  Kk.  SI.  —  K.,  08.  jm.  Tk  Ž.  6.  — 
K.  Hugo,  prof.  a  kněz,  naroz.  v  Soběslavi 
1807.  V  z  Kk.  81.,  Tf.  H.  1.  3.  vd.  185..  Šb. 
Dj.  ř.  2.  vyd.  256.,  S.  N.  O  jiných  K.  vz 
Blk.  Kfiik.  1333,  Sdl.  Hr.  I.  254.,  II.  19., 
IV.  194.,  281.,  V.  362. 

Karlin.  Vz  S.  N.,  Rk.  81. 

Karlina,  y,  f.  =  pupava,  bylina.  Byl. 

Karlisté  =»  přívrženci  praetendenta  Špa- 
nělského trůnu  dona  Carlosa.  Vz  S.  N. 


Karlotýnaký.  K.  Potok  (přítok  Beronnky). 
Kv.  1885.  642.,  vysočina.  Kv.  1884.  647. 
Krč. 

KarloT,  chrám  P.  Marie  v  Prase.  KP.  L 
158.,  Tk.  II.  588.,  III.  649.,  IV.  102.,  VL  16S., 
168.,  Tk.  Ž.  45.,  Blk.  Kfsk.  1333.,  Rk.  31. 
K.,  Charlottendorf,  ves  n  Mor.  Třebové; 
Charlottenfeid,  ves  u  Kyjova;  Oabríelen- 
hof,  sam.  u  Gimelio;  Karle,  ves  u  SoTÍnce; 
Karlhof,  ves  n  Jindř.  Hradce;  Karlow,  vsi 
n  Vltavotýna  a  n  Nové  Paky,  sam.  a  Be- 
chyně ;  E^rlowerhof,  dvAr  v  Kyjovskn ;  Karli- 
dorf,  vsi  n  Zábřehn,  n  Olomouce,  n  Ry- 
mařova,-n  Nové  Paky,  n  Kutné  Hory,  a  Kři- 
voklátu (n  Buku);  Karishof,  vesn  Bokycao, 
dvory  n  Lysé,  n  Hořovic  a  n  Křivokiátn, 
mysli vna  n  Pelhřimova;  Liebensdorf,  ves 
u  Ždáru.  PL.,  D.  ol.  IX.  47,  Blk.  Kftk. 
191    Sdl.  Hr.  V.  244.,  245. 

Karlova  Hut,  Kúlshfltten,  ves  u  Be- 
rouna. —  K.  Hora,  Monte  Carlo,  východně 
od  Lnkky.  Antb.  I.  8.  vd.  XXXVI.  -  K. 
kotlej.  Vz  Tk.  IV.  729.,  VL  849.,  VII.  408, 
Tk.   2.  74.,  75.,  Ukas.  47.,  S.  N.,  Rk.  81. 

KarloTarka,  y,  f.,  hranolová  várka,  mi- 
rabilit,  prismatisohes  Glaabersalz,  der  Mira- 
bilit.  Hř. 

Karlovarský.  K.  sůl,  sal  thermarnm  Ca- 
rolinarnm,  Karlsbader  Sak,  Ns.  Ik,  jehly. 
Wld. 

Karlovary.  Tk.  VI.  213.,  Tf.  Odp.  166., 
Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.,  Sdl.  Hr.  III.  53. 

Karlovec,  vce,  m.,  Karlowets,  ves  n  B<>- 
ražďovio;  Karisberg,  ves  n  Dvorce  u  Štern- 
berka. —  K.,  06.  fm.  D.  ol.  VIL  323. 

Karlovice,  dle  Budějovice,  Karlovits, 
vsi  v  Opavsku,  n  Turnova,  n  Uhlíř.  Jano- 
vic, u  HoleSova  a  n  Napajedel  v  Olom.; 
K.  MeMeHčski  a  VaeHnski,  osady  n  Rož- 
nova. PL.,  Tk.  I.  87.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

Karlovltý,  zwergig,  zwerghaft  Rstti4. 

Karlovka,  y,  t,  vinnioe  u  Dejvic  u  Prahy. 

Karlovo,  a,  n.,  Karisau,  ves  u  Opavy. 

Karlovský.  K.  Hájniee,  Karlow,  bájovsa 
u  Bechyně. 

Karlovy  Dvory,  KarIshOfen,  sam.  u  Plané, 
Rk.  81.;  A.  Vary,  vs  Karlovary. 

Karlub  =-  kadlub.  Us. 

z  Karlsperka,  vz  Karel  a  Rosaoiua  Adam- 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  577. 

KarUtein.  K.  s  korunou  jak  opatrovia 
býti  měl.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  463.,  691.  —  Tk 
IIL  649.,  IV.  729.,  V.  244.,  VI.  849.,  VIL 
418.,  Tk.  Ž.  222.,  Žer.  Záp.  I.  203.,  206., 
Tf.  Odp.  888.,  Blk.  Kfsk.  1333 ,  Sdl.  Hr. 
U.  228.,  Ukaž.  47.,  8.  N.,  Rk.  SI.,  Let  6., 
13 ,  37.,  62.-55.,  107.,  188.,  221.,  222.,  314, 
505. 

Karlus,  a,  karlútek,  ska,  m.  —  IMo 
vážný  člověk.    Slez.  Sd.,  LaS.  Brt.  D.  221. 

Karl&v  2Vn,  vz  KarIStein,  KP.  I.  157. 

Karman,  u,  m.  •-  theca,  der  BeUUter. 
Školský  k.  Slov.  —  L'ud  nái  k-nom  measje 
kapseiku  ze  stromovej  kéry,  do  nějž  sbie- 
rajú  sa  jthody  a  maliny.  Slov.  Čzki.  II.  94. 

Karmaner,  nce,  m.  ■»  selená  slivka 
kapsnvitá.  Slov.  Čžkž.  II.  94.  —  Ssk. 

Karmanka,  y,  í.,  hrnžka.  Bern. 

Karmabour,  áp.  z  Carabinier.  Ve  vých. 
Cech.  Jir. 
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KamunoTaé,  e,  m.  —  fcdo  HM  karman. 

Sm. 

Kamuirk,  o,  m.,  VerMmmlaDg  der  Men- 
■ebes  vor  dem  Jahrmarkt  Sm. 

Karmái.  Cf.  Kar.  Ulež.,  bIot.  a  mor. 
8d.  —  Z«n^  valaiské  jdouce  le  kftn  nebo 
X  úvodu  zajdou  do  hoipodr  na  k.  (Teaelí), 
umy  pak  šlovou  karmiUnice.  Yek.  Néni 
dédiny,  co  by  v  oi  nebyl  k.  Slez.  Šd. 

Kanni6&áiika,  y,  f.,  druh  Amity.  Mor. 
Brt 

Karmáinlee,  e,  f.,  vz  Karmái. 

Karmiinik,  a,  m.  -o  host,  hodomttíc.  Yz 
Karmai.   Slez.  Sd. 

Karmazín.  Sdl.  Hr.  IL  167. 

KarmažiD  =  karmagim.  Slov. 

KannažOTÝ  »  karmatinový.  K.  barvy. 
Mémc.  III.  863. 

Karmelit,  a,  karwttUta,  y,  m.  •»  karmeli- 
tan,  a,  m.,  der  Karmeliter. 

KarmeUtani.  Tk.  I.  611..  II.  226.,  IH. 
649.,  Sdl.  Hr.  II.  210.,  211 ,  Rk.  81. 

Karmin.  Ví  Šfk.  Poč.  554.,  590.,  Schd. 
1.  403.,  KP.  IV.  188.,  712.,  713.,  8.  N. 

Karmlna  •=  iperky,  iabijaéka  (maao). 
T  Podloii.  Brt.  Také  Slov.  Sak.  -  K.  - 
ior.  Šm.  Gf.  Hkl.  Etym.  112.     * 

KarminoTá  kyaellna.  Vz  8.  M. 

Karmlnoviiia,  y,  f.,  daa  Karmininm.  Sm. 

Karmanada.  3'/i  a  akopového  vařeného 
neb  k-dy.  Sdl.  Hr.  III.  153. 

Kamaec,  e,  f.,  z  lat  -»  barva  tila.  S.  N. 

Karnáé.  Hr.  ruk.  285.  Kamáiek.  V  MV. 
nepravá  gloaaa.  Pa. 

Karnallit,  o,  m.,  nerost.  Bř.  N.  119., 
123.,  241.,  B:P.  IV.  391.,  395. 

Kanieol.  Yz  Bf.  N.  184.,  Sobd.  II.  82., 
KP.  III.  196. 

Karnet,  a,  m.,  kniha  na  poznámky,  ein 
Neben-,  Reise-,  Schnid-,  Tagebuob ;  kupecky. 
Kb.  —  K,  a,  m.,  der  F&boricb.    Sm. 

Karneval,  a,  m.,  der  Karneval,  die  Fast- 
nacht.  Šm. 

Kámiéks,  y,  f.,  die  Kfimerin.  Bern. 

Kamlfl,  a,  m.,  z  karnifez  •=  raráSek.  Tebe 
k.  viude  má  (tys  vinde).    Ve  yýah.  Cech. 

Kamik,  a,  m.  =  kdo  je  poMván  na  kar, 
6aat  beim  Leichenmahl.  Slov.  Dbi.  Obyd. 
110. 

Kámik  =  kdo  jetdi  károu.  Ski.  V.  243. 
—  K.,  n,  m.  =  tané  i^korbou;  nekrytý  ko- 
iártk,  pryčka.  Slez.  Ši.  LaS.  Brt.  D.  221. 
U  Histía.  Škd. 

Karoiol,  n,  m.  =<  kameol.  Sm. 

Kamiola,  y,  f  ^  Krc^jina,  Krain.    Šm. 

Karnis,  der  Karnies.  Lehner.  Cf.  Krám. 
Slov. 

Kiniosf,  i,  f.  —  kára,  káráni.  Zlé  v  k-stí 
drteti.  SI.  let.  I.  321. 

Kamov,  vz  Krnov. 

Karnovadlo,  a,  n.,  a  soustražnlka,  der 
EsraiessUbl.  Sm. 

Kimý.   K.  metla,  die  Zachtmthe.    Dch. 

Kamýř  «  kamH. 

Kamýrovati,  einbiegen,  karniren.    Us. 

Karnýsek,  ska,  m.,  vz  Karnis.  K.  opačný, 
VMkehrter  Kamieshobel,  francouzský,  s  plá- 
wem,  8  předkrojidlem,  mit  Vorocbneider. 
oky. 


Karo,  a,  m.,  pai  jp.  ^kd. 

Karoía,  y,  f.  =•  Karla. 

Karole,  několik  domkflv  a  Vsetína. 

Karolin,  a,  m.,  vea  a  Blanska.  —  K.  •=> 
Karlova  kolei  v  Praze.  Rk.  SI. 

Karolinii,  o.  —  Karotínka.  Sb.  si.  ps. 
IL  1.  60. 

Karolínka,  vz  Karolina. 

Karollnov,  a,  m.,  Karolinendorf,  ves 
a  Kroméřiie ;  Karolinenthal »  Karlin  n  Prahy. 
PL. 

Karolko,  a,  m.  —  Karlik.  Slov.  Hdi.  Šlb. 
27. 

Karoly,  paseky  na  Ysackn.  Vek. 

Karoaek,  ska,  m.,  sam.  n  Pisku. 

Karota,  karótka,  j,  f.  —  krátká  mrkev, 
die  Karotte.  Polivka  s  k-mi ;  k  tky  (s  octem) 
zadělati,  nadívané,   a  balionem.    Sp. 

Karotový,  Karotten-.  Vz  Karota.  K. 
omáéka,  piré.  Sp. 

Karonska,  y,  f.,  sam.  a  Turnova. 

Karoai«k,  ika,  m.,  hudebník,  f  1789. 
Vz  S.  N. 

Kai>ová,  é,  f ,  Krotendorf,  ves  n  Krnova. 

Karový,  vz  Kar.  Najiei  se  karovei  po- 
lievky  (=>  nedostane!  nic.  Na  kar  vraj  po- 
líevku  nevarievali).  Slov.  8b.  si.  ps.  I.  101. 
—  K.  král.  Vz  Karo. 

Kárový,  Karren-.  K.  stHkaěka,  hřebik. 
Sp. 

Karpa,  y,  {.=-hrha,  der  Eiter  in  den 
Angen.  Slov.  Beru. 

Karpaéka,  y,  f  '■^prtaika,  látačka  (sta- 
rých bot).  Val.,  lai.  Brt.  D.  221. 

Karpati.— Míat*,  flicken.  Střevíce  k. 
U  Histka.  Skd.,  Mtl.,  Brt  D.  221. 

Karpatiny,  pl.,  f.  =  lojdy.  Val.  Brt.  D. 
221. 

Karpatský  poloí  před  Karpaty.  K.  země, 
Us.,  pískovec,  Bř.  N.  246.,  orel.  Tam  ani 
k.  orel  nedoletí.  Ds.  u  Žamb.  Db  v. 

Karpaty  od  chrebet,  chríb,  chr'b  =  vrch, 
hora,  der  BergrOcken.  Sf.  Strž.  I.  532.  Lid 
toho  jména  nezná,  nazývá  je  Tatry,  Gery, 
Horby  (Chrby)  Šf.  ib.  Chorvati  od  Chrbů, 
řeo.  xa^TTÓTijí.  Sf  Stři.  II  265.  Od  Karpat.  Bž. 
83.  K.  MaU,  Krč.  G.  253.,  647.,  701.,  808., 
849. ;  Sedmihradské,  ib.  852. ;  Radhoiiski  mezi 
Ostravici  a  Bečvou  Dolejii  ai  po  úval  oderský; 
K.  BíU  na  hranicích  moravsko  uherských 
(Tk.  Z.  222.);  Vsettki  mezi  Bečvou  Hořejíi 
a  Dolejii;  Hostýnaké  mezi  řekami  Bečvou, 
Moravou  Střední  a  Dřevnicí;  Vyeovské  mezi 
řekami  Dřevnicí  a  Olsavon.  Km.  1855.  10. 
K.  u  Ptolemaea  =-  východní  polovice  Tater. 
Sf.  Strž.  I.  531.  Cf.  Rk.   81. 

Karpavéti  ~  hrhaviti,  él,  éni,  eiterig 
(triefend)  werden;  triefSugig  werden.  Slov. 
Bern. 

Karpavlna  =  karpavost. 

Karpavosf,  i,  f.  =  hrhavott,  karpa,  die 
Triefiiugigkeit  Slov.  Bern.  Vz  Karpavý. 
Abys  seba  vidět  mohel,  odhoď  svů  k.,  vstup 
do  seba  a  avidiS,  že  máí  výgtupkov  dost. 
Glč.  I.  178.  Cf.  Kapravosf.  Ssk. 

Karpavý  =  krabatý,  drápatý.  U  Star. 
Hrozenkova.  Vek.  Dle  Brt.  D.  221.  Uodavý, 
karhavý.  Cf.  Karpavosf.  Nemohla  bý(  v  tváři 
pěkná,  když  bula  k-vá.  Glč.  I.  155.  K.  jako 
by  mu  do  očí  piena  nahádial.  Br. 
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Karprl,  pln,  m.  <-<  burák,  kvaka,  evikla, 
beta,  Mangold.  SIb.  245. 

Karpetiť,  pl.,  hOlzerne  breite  Untersohlen 
zutn  Steigen  flber  ScbneeflScben.  8m. 

Karpentna,  y,  f.,  ves  v  Těiínaku. 

Karpiani,  kmen  slovanský.  Šf.  Stři.  I. 
236.,  245. 

Karpiny,  pl.,  f.,Eiter  im  Auge,  die  Angen- 
butter.  Slov.  Loos.  K-ny  z  oči  vytierala. 
Koll.  Zp.  II.  116. 

Karpit.  D,  m.  =  ipaniliká  stina,  spa- 
nische  Wand.  Slov. 

KarpltOTý.  K.  stěna.  Vz  Karpit.  Slov. 
Bern. 

Karpolith,  u,  m.,  nerost.  S.  N. 

Karpotina,  y,  f.  =  vrcb,  kde  viac  skil 
ako  Btromov  sa  nacbodi.  Slov.  Cžki.  II. 
188. 

Karraghen,  a,  m.,  cbondras  crispu!<, 
irský  mech.  Scbd.  II.  256. 

Karské  luofe.  Vz  Vega  II.  339. 

Kar^perk,  vz  Kažperk. 

Karšteinka,  y,  f ,  vinnice.   Tk.  IL  276. 

Kar^teinské  tvrziétě.  Sdl.  Hr.  I.  93. 

Kárt,  u,  m.  =  konev  na  vodu.  Slov.  Hdi. 
Šlb.  84. 

Karta  braci.  Vz  RP.  I.  367.,  Rk.  SI. 
Kartám  řikaji  modlitby  o  32  stranách.  Us. 
Olv.  Kdo  děli  (nerozdává)?  Kdu  překládá 
(snimá,  hebt  ab)?Kdo  mete  (vyhazuje)?  Kde 
je  chápka  (=>  kup,  talon,  der  Kauf;?  Ú  Mezi- 
fiči  na  IMor.  Domluvil.  Cf.  Kapati.  Lepií 
karty  nežli  kabát,  můžeme  si  někdy  zahrát 
Us.,  Sé.  P.  608.  Karty  nerozvedou-li  přátely, 
Jistě  je  nesvedou.  Us.  Smi.  Komu  karty 
dobře  v  ruce  jdou,  tomu  muli  iaty  nežerou. 
Us.  Kit.,  Sk.  Těchto  iasO  na  vétšim  dile 
děvečky  •  mladice  jsou  velmi  všetečně,  od- 
vážlivé  —  pravě  lúrty.  Sborn.  hist.  1886. 
297.  Hřička  v  koule,  šachy,  karty  nejměň 
muži  přisluii.  Č.  Rž.  XCI.  —  K.=-  sněmovní 
nález,  der  Landtiigsbeschluss.  Pal.  Déj.  IV. 
1.  127. 

Kartacetle.  Otevřela  šuple,  sáhla  do 
něho  a  podávala  k'iždémn  hrst  k-tli.  Kmk. 
I.  146. 

Kartáč  drátový,  vz  Slov.  zdrav.,  na  vozy, 
na  dveře  a  okna,  Us.,  na  cukrové  formy, 
na  roury,  na  troubele,  na  sady,  kulatý,  špi- 
čatý k  myti  kádi  a  chladičů  atd.  Wh.  — 
K.  včel  je  na  zápati  třetibo  páru  nohou  ku 
stiráni  pelu  do  košičku.  Sš.  —  K.  vojentký. 
Viko  (Deckelspiegel),  dno  (Bodenspiťgel, 
Stossspiegei)  kartáče.    NA.  III.  94. 

KtíttMaí  =  kartáčový.  Sm. 

Kartáčntctvi,  n.,  das  Bfirstenbandwerk, 
der  BQrstťnhatidvl.  Prm. 

Kartáči)  vadlo,  a,  n.,  dieBQrstenmaschine. 
Šp.,  Zpr.  arch.  Vlil.  88. 

Kartáčovati  také  =  v  karty  hráti.  Celý 
boží  den  k.  Us.  u  Ž^imb.  Dbv. 

Kartáčovitý,  bttrstenartig.  bp. 

Kartaji  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  502., 
Pal.  Diij.  III.  2.  38. 

Karták,  a,  m.,  der  Kartenmacber.    Sm. 

Kartandla,  v,  f.  =>  poutdro  na  psáni  a 
kresleni.  Slez.  Ič. 

Kartanový  •=  kartounový,  Kattun-.  K. 
iaty,  oblek.  Lai.  Tě. 


Kartářltl,  i1,  eni,  Kartenmacber  sein.  Sm., 
Bern. 

Kartářka,  y,  f.  «=  vykladažka  karet,  die 
Kartenanslegetin.  Us.  NI..  Sd. 

Kartáfský,  Karten-,  Kartenmacber-.  Sin. 

Kartářstvi,  n.,  dle  Kartenmacberkanst; 
der  Kartenhandel.  Us. 

Kartss,  a,  m.-^tatonký  tpyták.  Dal. 
137  ,  187.,  Světz.  1876.  297.  —  K,  n,  m.  = 
znak  Eošiků  z  Lomnice.  Dal.  137.,  187. 

Kartaš,  e,  m.'=kartář.  Slov.  Ssk. 

Kartelovati  •  kým  oč  -^  vvjednáMti 
Slez.  Tč. 

Kartlce,  vz  Chorotice.  Blk. 

Kartička,  vz  Karta. 

Kartičko,  a,  n.  =  veliká  n.  neheeká  karta. 

Ksrtofle  =•  brambory.  Slov. 

Kartograf,  a,  m.  =  kreslič  tNapp,  i 
pisec,  der  Kartograpb.  Brt.,  Sté.  Zem. 
Mus.  1880.  440. 

Kartografický,  kartographisob  K.  sít 
Stč.  Zem.  302. 

Kartografie,  e,  f.,  x  fec,  die  Karto- 
grapbie.  S.  N.,  Stč.  Zem.  386.  Cf.  Cboco- 
grafie. 

KartODQTati  co:  kniho  (do  lepenkových 
desek  vázati).  Us.  Pdl. 

KartoS,  e,  m.  =  kartai.  Slov.  Ssk. 

Kartonnář,  e,  m.,  der  Kattnnmacher. 

Kartounárna,  y,  f,  die  KattunfabríL 
Rk. 

KartonnáHký,  Kattuumacher-.  K.  stroj. 
Monr. 

Kartounářství,  n.,  die  Kattanmanufaktnr. 
Rk. 

KartoimietTi,  n.  =•  kartounářttvi.   Bk. 

Kartounik,  a,  m.otartouiuif.derKattaii- 
weber.  Rk. 

Ksrtoasa,  y,  f.,  das  KartbSoserkloster. 
Rk. 

Kartonský  Mlýn,  KartbSuser  MOble, 
u  Brna.  K.  klášter.  Tk.  1.  553.,  II.  538.,  111. 
32.,  120.,  IV.  729.,  Blk.  Kfsk.  1333. 

Kartonsy,  Kartaas,  osada  n  Litomyšle; 
Kartbaiis,  kasárna  v  Brně,  ves  n  Běchovic 
(takě  Certousy);  KOnigsfeId,  osada  u  Bros. 
PL..  Rk.  SI. 

Kartovati,  Karten  spielen.  Slov.  DU. 
SI.  pov.  I.  559.,  N.  HIsk.  XIV.  104.  «. 
Kartiti. 

KartoTěštba,  y,  f ,  die  Kartenwahrsagerei 
Rk. 

Karto T&itbář,  e,  m,  der  Karten  wahrsagw. 
Sm. 

Kartovnice,  e,  kartopitiika,  y,  £.,  die 
Kartenspieleria.  Šm. 

Kartovnik,  a,  m.,  der  Kartenmacber, 
-spieler.  Sm.,  Loos. 

Kartový,  Karten-.  K.  papir  (na  karty).  — 
K.  rarášek  vzal  si  ho  do  terče  (o  karba- 
níku). Šml. 

Kartiin,  gt  kartana,  m. «-  kartoun,  áa 
Kattun.  Laš.  Tč. 

Kartunárstvf ,  n.,  die  Kartunmanafaktur. 
Loos. 

Kartunový  =  kartounový.  K.  prostěradlo. 
Sš.  P.  663. 

.  Kartůs,  a,  m.  =  kartusian.  Mezi  knise« 
Štěpánem  k-sem  a  p.  Bočkem.  FAh.  IL  44& 
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,  KartnsUnks,  7,  f.,  die  K«rthiiuenioniie. 
8b. 

Kartnslantký  —  kartouMký.  Šm. 

Kartoft,  e,  m.  =»  pai  jm.  Dcb.,  Škd. 

KartOTati  —  «  karúf  hráti,  kartovati. 
8I0T.  Nemc.  IV.  320. 

Kartůz  éi  Kartniian  nejmenovaDý.  Jir. 
Bak.  I.  339. 

Karty,  ví  Karta. 

Kamk,  a,  m.  ••  vyH  mUhýf  (kli),  ich- 
tyocoUa,  die  HanseDbUse.  Sp.,  KP.,  81.  les., 
Mkl.  Etyni.  112. 

Karusel.  KP.  I.  411.  Vz  KaroMel. 

Karuika,  y,  f.  — dkánka,  roatl.  Mllr. 
23. 

UJkmut^tbeháMtU.  KXraje  m6J  dom. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Karvaé,  e,  m.  —  karábáé.  LaS.  Té. 

KarraéoTati  koho«>iara6<Movatt,  peit- 
Mheo.  Lai.  T& 

Karvalie,  e,  {.->  Kalvárie.  U  Něm.  Brodo 

Karraie^AMlidty.  Slov.  Bera. 

Karva6in,  a,  m.,  ves  o  Piakn,  Karwaiin. 

Karvlfi,  é,  I,  ves  u  Fryitáta,  Karwin.  Cf. 
8.  N. 

Karrones,  kmen  alovanský.  Šf.  Stii.  I. 
236.,  342. 

Karystldy.  CL  KP.  1. 120,  Ylik.  8,  13., 
162. 

Karyka,  y,  f.,  das  Bad,  der  Rei£  Slov. 
Looi. 

Karynta,  y,  f-,  paycbotria,  die  Psycho- 
trie,  rostl.  K.  drobnokvétá,  p.  simira.  Vz 
B*tp.  832. 

Karyon,  a,  m.  K.  VicL,  farář  1614.  Vz 
8.  N. 

Karyones,  kmen  slovanský.  Vz  áf.  Strž. 
L  236.,  245. 

Karytoon.  Polié.  Pokuty  57. 

Kasace,  e,  t-^  kasáni,  ttrajeni  s«  tia 
Itoho.  U  Žirovn.  Vlk.  —  Hlk.  -  K. --  vyhrá- 
tídí  nevěste  v  předvečer  svatby.  Goe.  Tki. 

Kasaflrka  také  drob  rannýék  tfeini.  Dcb. 

Kasák,  n,  m.  •-  ndiaké  hospodářské  ná- 
íioL  Od  hospodářství  postoupeno :  voz&  9, 
řetétúv  9,  k-ky  okované  2,  pluhy  4  atd. 
8dl.  Déje  Část.  284. 

Kasal,  a,  m.,  os.  jm.    PaL  Rdb.  I.  121. 

Kaaallce,  dle  Budéjovioe,  Kasalits.  K. 
VeUké  a  Malé,  vsi  a  Bobdanéa  Sdl.  Hr.  1. 
254.,  V.  341.,  Kk.  81. 

KaaaUeky.  Odén  jest  po  k-cku  —  vy- 
finténé.  Sdl.  Hr.  IL  259. 

Kasalický  >  finHUk.  Jrsk.  v  Osv.  1881. 
12.  -  K.,  08.  jm.  Tf.  Odp.  109 ,  Blk.  Kfsk. 
873.,  SdL  Hr.  Úl.  136. 

KaaaUéky,  ves.  Areh.  IV.  176.  Zanikla 
asi. 

Kaaalov,  a,  m.,  os.  jm.  Areh  I.  422. 

Kaaaautni,  Caaematten-.  K.  lafeU.  NA. 
Ul.  110. 

Kasanutovaný  —  kaaamaUumi  opatřený. 
Slit  Csaematten  versehen.  NA.  III.  151.  K. 
I«t  8.  N.  XL  97. 

Kasamatovati  '•hradebním*  delepjf  opa- 
<^i,  kasemattíren.  Čsk. 

KasamatoTý,    Kasematten-.     K.    délo. 


BJuan,  a,  m.,  Kassan.  ves  uNedvédio. — 
K..  08.  jm.   D.  Ol.  VII.  789. 

Kasab,  ě,  m.,  psi  jm.  Škd. 

KaMt&a,  é,  i  —  dittký  odiv.  Hor.  a  slov. 
Hrb. 

Kaaaneěka,  y,  f.  ••  ka$anict.  Ztratila 
sem  k-iko  za  koiárem.  Brt.  P.  96. 

Ksaaiilee.  Také  mor.  Rasnatá  k.  Ntr. 
V.  228.  Sú  tam  íeničky  oa  sv«t  súce,  zdravé, 
v  rukávcoch  tenkýcn,  v  bielÝoh  k-cácb. 
Trok.  22.  Černá  k.  Némc.  III.  328.  Starii 
ieny  nosí  k.  téi  modré  n.  zelené.  Pokr. 
Pot.  L  105.  —  K.,  Kasanitz,  ves  n  Uhliř. 
Janovic.  Blk.  Kfsk.  186.,  Rk.  SI. 

Kasaniéka,  y,  f.  —  kataniee.  Bern. 

Kasanka  —  sáttéra.  ha.  Ti  —  K.  — 
$ukné.  Pokr.  Pot.  II.  72.  K.  >-  šukni  m  biUho 
ptátna.  Val.  Brt.,  Vek.  Dle  Mkl.  »  černá 
lukné.  Ženy  nosí  bilé  kasaniiky  h  květované 
pestré  laibUřky.  Pokr.  Pot.  I.  97.  Spadlo 
z  višně  dievča  pyiné,  rozdrapito  kasaniékn, 
zalili  sme.   SI.  sp.  I.  133. 

Kasanosliény.    K.  divka,  tt::uroí.  Vký. 

Kaaáreíi,  ruě,  f.  Plnkaly  děvčátka  secca 
a  k-rně.  Si.  P.  236.  Ďiirmatská  k.  pěkně 
malovaná,  nejedná  mamiéka  pod  ňou  za- 
plakala. Koll.  Zp.  I.  373. 

Kasarka,  y,  i,  anas  bernicU,  die  Brenot-, 
Rottgans.  8m. 

Kasárna.  Dozor,  dohlídka,  pořádek  v  ks- 
sárnách,  velitel  k-ren.  Ua.  Čsk.  —  K.,  ho- 
spoda u  Beneiovs:  Sam.  a  Sedlčan;  Kasern, 
usada  n  Znojma.  PL. 

Kasirni,  Kasem-.   K.  vězeni.  Čsk. 

Kasámický,  Kasem-.  K.  sloh,  Osv.  I. 
376.,  ráz  domO,  Zpr.  arch.,  íivot.  Pokr. 

Kasámik,  u,  to.  =- kasami  véseni,  der 
Kasseroarrest.  Dostal  k-ka  Us.  Sd.  —  K., 
s,  m.,  der  Kasernenmann.  8m. 

Kasati.  Mkl.  Etvm.  113.  —  se.  Nekasej 
se,  nic  nepořídil.  Us.  Jen  se  ty  kasej  a  přes 
plot  se  vhoď.  šf.  Tatr.  m.  46.  —  co  kam. 
VSecken  svět  pod  se  k.  Hus  I.  406.  —  (se) 
na  koho  ěim,  jak.  K.  si  rukávy  na  ně- 
koho. Cch.  Bs.  64.  8  křikem  se  naň  kasá. 
Kká.  K  si.  j.  214.  Quintilianem  na  někoho 
se  k.  Kos.  Ul.  I.  167. 

Kasatnm  choditi  — bez  zaměstnáni  s  místa 
na  misto,  berumschwármen.  U  Kr.  Hrad. 
Ki(. 

Kasaya,  y,  f.  =  pokrutiny  z  bulev  mani- 
hottt,  zbyté  po  vytlačeni  mléka  z  nich.  Vz 
Rstp.  1341.-1343.,  Scbd.  II.  277.,  Krám. 
Slov.,  S.  N. 

Kasein  <>  bUkovitá  látka  v  mléce  a  luáti- 
ninách.  Vz  HS.  333.,  Šfk.  Puč.  593 ,  Scbd. 
1.  411.,  Slov.  zdrav. 

Kasejovice.  V  K-cícb  pryitil  se  r.  1864. 
ni  ěiétěný  petrolej  —  ze  židova  sklepa. 
Sbtk.  Krát  h.  51.  —  Tk.  I.  417.,  Blk.  Kfsk. 
177.,  Sdl.  Hr.  IV.  9.,  8.  N.,  Rk.  81. 

Kasenat,  u,  m.  =  celé  tele  k  velikým 
svatbám  připravené  a  nadité,    zast.  Bavor. 

Kaseta  řim.  Vz  Vlek.  26.,  99. 

Kasetlik,  u,  m.'- krátká  sukni.  Slov. 
Ssk. 

Kasia,  vz  Kassia. 

Kasida  ■»  lyrické  zpěvy  básníků  arab- 
ských. Smb.  S.  I.  478. 


Digitized  by 


Google 


574 


Sasík  —  KaSe. 


Easik  Jeron.  Blk.  Efsk.  1368. 

Kasirek,  rkn,  m.,  vz  Keser.  U  Dosanžl. 
Sin. 

Kask,  n,  m.  — >  U«m.  Kůň  ídě  kaakem. 
Mor.  Brt.  D.  2ai. 

KMkudfí  =  vodopád,  při  němž  se  voda 
po  několika  stupnioD  dolC  řiti.  Brt. 

Kaskarilla,  y,  f.  ~  kůra  keřovitého  stroma 
crotan  cascarilla.  Krám.  Slov. 

Kasket  =  kašket 

Kas&a,  vz  Kasoa.  Der  Kasten.  Vzal 
z  kasni  hodiny.  Pokr.  Pot  I.  3S0.  U2  na 
voze  tvoje  kasňa,  na  tej  kasni  tri  peřiny. 
Koll.  Zp.  I.  238. 

Kasnár,  a,  m.,  der  Kastner.  Slov.  Loos., 
Koll.  IV.  179. 

Kasnáriti,  ii,  eni,  Kastoer  sein.  Slov. 

Kasnárka,  y,  f.,  die  Kastnerin.  Slov. 

Kasnárský,  Kastner-.  Slov. 

Kasnárstvi,  n.,  die  Kastnerei.  Slov.  Bero. 

ELasnléka,  y,  f.  =  malá  katAa.  Slov. 
V  izbe  pod  kozubom  (krbem)  máji  k-čkn 
pro  hrnce  a  misy.  Pokr.  Pot.  II.  288. 

Kasová  Hora,  K-vy  Hory,  f.,  tvrz.  Arch. 
III.  488. 

Kasovice  ~  Zos^oMce.  Jir. 

Kasparides  1785.    Jg.  H.  1.  2.  vd.  575. 

Kašparů  ISlýn  u  Hrotovic. 

Kassa.  Pilo  by  se,  dyby  byla  k.  Sá.  P. 
654.  —  K.  =  hrb.  Ten  má  kassa  na  zádech. 
Us.  Slm. 

Kassava,  y,  f.  Sohd.  I.  898 

Kassetta,  y,  {.•=»kHnka,  pokladnička, 
die  Kassette.  ~  K.  =  prostora  meti  trámy 
strop  tvoHcími  a  pak  ozdoba  jtji-  I^jSk.  K., 
das  vertieft  liegendeFeld  einerPlafonddeoke. 
Exc.  Pdl. 

Kassettovaný  strop.  Vz  Kassetta.  Světz. 
1880.,  1878.  380. 

KassettOTÝ,  Kassetten-.  K.  strop.  Exc. 
Pdl. 

Kassia.  Hyrra  a  k.  Ž.  wit.  44.  9.  K. 
břebičková,  cortex  cassiae  caryopbyllatae. 
Vz  Rstp.  697. 

Kassiopea,  lipe:  Kassiepeia.  Cf.  Scbd. 
I.  217.,  Sté.  Zem.  24. 

Kassio  vitý.  K.  rostliny,  cassieae :  moringa, 
dřezovec,  libovec,  bonduk,  žlazokub,  sapwn, 
drabnoúd,  kreveň,  snétor,  okožec,  rohovnik, 
trabol,  téžeň,  tamarino,  kassia,  senes,  cha- 
rečnik,  miskastec,  chvastor,  ladokvét,  ko- 
pajnik,  blnmoni,  brvoblan,  simira,  kurbaryl, 
drasnolnsk,  valina,  žmarlika,  aloedrev,  ka- 
šitec.  Vz  Rstp.  346.,  439.-466. 

Kassirka,  y,  f.,  die  Kassiererin. 

Kassirovatt,  einkassiereu;  truiiti,  tmí- 
heben. 

Kassirský,  Kassier-.  Bern. 

Kasstrstvi,  n.,  das  Kassieramt.  Bern. 

Kassiterit,  u,  m.,  nerost  (cinovec).  Vz 
Bř.  N.  194.,  Sfk.  Poč.  308.,  S.  N. 

Kassi-us,  a,  m.  K.  P.  J.  Vy8okom;^tský. 
Jg.  H.  i.  2.  vd.  678.  —  K.  Jan.  Blk.  Kfsk. 
1157. 

Kassovnietvi,  n.,  dss  Kassavesen.    Rk. 

Kastanětty.  Vz  KP.  II.  295. 

Kastanle.  Jemanden  dieK.aas  dem  Feaer 
bolen,  nékomn  t^lw  svlékati.  U  Badijov. 
Ks. 


.  Kastel.  Žer. 

Kastik,  D,  m.,  das  Kiistchen.  Sm. 

Kastu,  a,  m.,  oěkolik  domkův  u  Vse- 
tína. 

Kasttnger  Jan,  íaxiS,  f  1819.  Vt  Jir. 
Rak.  I.  339. 

Kastle,  e,  f.,  z  Kasten.  Je  jako  t  k. 
(éistý).  0s.  Vz  Kastlik.  —  K.  =  korba  vo- 
sova, der  Kasten.  Us.  Pdl. 

KastloTý.  K.  střikaika.  Smekal. 

Kastner,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  60.,  63. 
K.  Edaard,  prof.,  nar.  v  Náchodě  1845.  Vz 
Tf.  H.  I.  3.  vd.  181.    O  jinÝeh  K.  vz  S.  N. 

Kastor.  Sehd.  I.  218.,  Sté.  Zem.  32.  - 
K.  =  psi  jm.  Skd.  —  K.  a,  m.  «=  chlupatý 
kloboi^.  Škd. 

Kastorovec,  vce,  m.  K-vci,  xaáráfHu, 
psi  zvláštního  druha.  Lpř. 

Kastovný.  K.  ústava.  KP. 

Kastrlrovati  =-  vyřesati,  vywtiikovati, 
kastriren.  Vz  líastrace. 

Kasnar.  Cf.  Sobd.  U.  465. 

Kasaistik.  a,  m.,  der  Kasaístiker.  Sbn. 
361. 

Kasuistika,  y,  t,  z  lat.  •=  připadosloví, 
ačení  o  jednotlivých  případech.  Rk.  SI. 

Kasnnka,  y,  f.  =■  kasanka,  ienská  sástira. 
Ženy  m^i  k-ky,  mniití  zástěry.  Laj.  Té., 
Wrch. 

Kaiák,  vzKaáiěkář,  Kaiojídek.—  K.» 
dihtik  v  cukrovaru,  jenž  kaši  řepovoa  n« 
placbetka  nalévá.   KP.  V.  44. 

Kadakůt,  a,  m.  =  netopýr,  U  Broamon 
na  Hor.  Brt. 

Kadalon,  a,  m.  —  drahokam.  Vz  KP.  IIL 
196. 

Kaíalot,  a,  m.,  pbyseter,  velryba.  Vi 
Scbd.  II.  438. 

KaSař,  e,  m.  —  itdo  rád  ji  kah.  Vz  Kaiik 

Kaíarina,  y,  f.  =  otaoa,  mládsa.  Slov. 
Br.  Sb. 

Kaiariska,  pl.,  n.,  jm.  místní.  SI.  Ist 
IV.  248. 

Kakati,  filzen.  Slov.  Ssk.  —  se,  sieh 
keck  stellen.  Ib.  Ssk. 

Kašava,  y,  f.,  Kascbawa,  ves  u  Holeéov* 
na  Mor.  D.  ol.  IX.  416. 

Kaše,  cf.  Šrc.  174.-176.,.Mkl.  Etym.  113. 
K.  řidká.  hastá,  lepkavá,  Šp.,  bramborovi, 
rýžová,  Hnsg.,  pohaněená,  prosná  (žlati), 
Brt.,  ěokoladová,  meruňková,  Šp.,  krapičot 
uražená,  Dch.,  ěervená  (pohaněená  s  krri). 
Val.  Vek.  K.  sladká.  Sdl.  Hr.  IV.  64.  Ví 
i  Rk.  SI.  Máma  mě  také  hlápú  kaii  ne- 
krmily. Us.  Jrsk.  Bylo  jich  tam  jako  k 
v  hrnci  (mnoho) ;  Michali  se  jako  k.  v  bmá 
Hor.  Brt.,  Tr.  Býti  v  kaSi  (v  nesnázi,  v  úzkýeb). 
Us.  Kát.  Ma  kaii  léhali  a  vstávali  (kaii  iivi 
byli).  Ebr.  To  je  na  kaii  (rozbito :-  os 
dobro).  Us.  Bgl.  MaďaH  Hkaji :  Kaie  bsdí 
jidlo,  taliga  není  vůz  a  Slovák  není  člověk. 
Kasa  nem  étel,  taliga  nem  soekér^  tét  osa 
ember.  Pokr.  Pot.  I.  107.  Kaia  v  brad 
breptala.  Si.  P.  706.  Ué  ty  svoje  déti  ksii 
jésf  (neplet  se  v  to,  ěemn  nerosnmíi).  KoO. 
Zp.  I.  447.  Zle  té  kaii,  eo  na  cizi  mléko 
čeká.  Us.  Bí.  Hádanka:  Pán  s  paní  imet. 
pozdvihuji  čepce.  Km.  1886.  719.  Vz  L'sd 
(dod.).  —  K.  vápenná,  der  Kalkbrei.  SL  l«t. 
—  K.  semenni,  masi,  der  Samenbrei.  —  K-  •• 
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med.  K.  bez  ohni  vařená.  Němo.  IV.  220.  — 
K.  Proto  opManí  (plneh  s  bavené)  sliýe 
okno,  jáhly,  kaše.  Bstp.  1721.  —  K^  oa.  Jm. 
Blk.  Kfik.  1833.,  Bart  871. 

Kaiebt,  vt  Kaiabi. 

KaicdoTlee  —  Kaiovice. 

Kaíek.  iica,  m.,  oa.  jm.  Tk.  IV.  199.,  V. 
97.,  Tk.  Ž.  110. 

KaSel,  atrind.  kia,  lit  koaa,  atral.  kah. 
Mkl.  Etym.  113.,  aL.  258.  —  HV.  K.  —  né- 
kolik  pradkÝeh  po  sobě  Jdoacieb  v^dechA, 
při  Semi  vzdach  iilaaným  sTakem  uvřenoa 
Itérbiooa  hrtaoovoa  proráii.  Vs  Slov.  sdrav. 
K.  ziýikaTý  (zádoioi).  Vs  Ča.  Ik.  III.  804, 
210.,  IV,  136.,  VI.  601.,  VIII.  20.,  IX.  157., 
X.  50.,  Bob.  41.  K.  katarrhalni,  cédoiný. 
Šv.  79.  Byl  jeat  k.  na  lidech  veliký  obecni 
v  Čeebioh.  Ser.  2.  456.  —  Cf.  Krám.  Slov., 
Slov.  zdrav.  Kaiel  na  lidech.  Vz  Lei  21. 

Ka&elni  —  kaílový,  Husten-.  Sm. 

Kaielot,  a,  a.,  phyaeter,  der  Kasohelot. 
Sm. 

Kaiente,  noe,  m.,  Kaacbnitzfeid,  ves 
a  Hiroalavi  v  Brněn. 

Kaienoi,  BObrkaaten-.  Vs  Kaina.  Rk. 

Kaiice.  e,  f.=>taie.  —  K.,  dle  Budéjo- 
vioe.  Na  svobodných  dědinách  v  Kaáioicb. 
Arch.  III.  474.  —  Blk.  Kfsk.  1333. 

Kmiiékářka,  v,  f.,  die  Breiesaerín.  Sm. 

Kaiiínatý  =  kahmtý,  breiartig.  Sp. 

Kailna  Hora,  Kaachnahora,  ves  n  Piska. 
Blk.  Kfsk.  1333.,  Kk.  SI. 

Koíojidek,  dka,  m.,  vz  Kaiák. 

Kaiitee,  tce,  m.,  dialium,  das  Dialium, 
rott  K.  leaklý,  d.  nitidam.  Rstp.  466. 

Kaiitý,  breiartír,  breiweich.  Dch. 

Kaika-^pnHMífMMi,  jwtrMM,  primala  veris. 
Slov.  Z  prvu  odvážila  sa  na  světlo  len  iltá 
k.  a  modrá  fijalka.  Phid.  IV.  193.  -  K.. 
y,  m.,  os.  jm.  Tk.  I.  61.  K.  Jan,  herec,  nar. 
1810.  Vz  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  256.,  Je.  H.  1. 
2.  vd.  57ti.,  S.  N..  Rk.  Bl.  —  K.  (Cassius) 
Jan,  rychtář  1617.  Jir.  Rak.  T.  339.,  Blk. 
Kfsk.  1157. 

Kaiket  =•  čepice  u  Mtkem.  Se.,  Sinl., 
Mtl.  —  K.  ~-  mikký  pltténý  UMuk  bet 
ttttchy.  U  Mistka.  Škd. 

KadkoTÍce,  dle  Budéjovice,  Kaschkowitz, 
vet  a  Hodkovio.   Blk.  Kfdk.  1333.,  Rk.  SI. 

Kailák,  a,  m.,  mittel^osse  Nass.  ám.  — 
K.,  a,  m.  •=  kailač. 

Ka&lanee,  nce,  m.  ==■  výmitek  kaile.  C.  T. 
Tkí. 

Kailáni,  n.,  das  Hosten.  BO. 

Kailati.  Cf.  Src.  155. 

Kailavee,  vce,  m-^-kdo  mnoho  kaile. 
Slov.  Ssk. 

Kailiee,  e,  f.  •-  kaiel.  Lebo  ma  kailica 
tli  Tel'mt  dosi,  keď  zemrem,  jedon  z  vás 
baiom  byt  mnsi.  SI.  spv.  I.  26.  —  K.,  her- 
nuuinia,  die  Hennannie,  rostl.  K.  proskur- 
nikoliatá,  h.  aithaeifolia:  oholená,  b.  děnu- 
data;  levandololistá,  n.  lavanaalaefolia ; 
vonná,  h.  odorata.  Vs  Rstp.  160. 

KailieoTÍtý.  K.  rostliny,  hermannieae  : 
prottuoska,  aamoi,  kailice,  mabranka.  Rstp. 

KaiUiek,  ikn,  m.  —  malý  kaid.  Us. 
Kailisko,  a,  n.,  ein  hfissliober  Hasten. 

Sm. 


Kailivý,  mit  Hnsten  verdorben.  Sm. 

KailoTý,  vz  Kaielni. 

Kainlee,  Kasohniudorf,  ves  a  Klobouk. 

Kainléka,  y,t  —  malá  kaina.  Vrat.  — 
K ,  sam.  a  Prahy  (u  Stfeiovic). 

Kainik  —  jahďka,  die  Hirsenstampfe. 
Dch.  —  K.  =>  nádrika  na  kaši,  der  Brei- 
kasten.  Sp.  —  K.  —  pHatroj  na  kaii,  die 
MnssmascbinevSp.  —  K.  "hmee  na  kaii, 
der  Breitopf.  Sp. 

Kaifto  vý  —  f  kalný.  K.  voda,  das  Cisterne- 
vaaaer.  Slov.  Bern. 

Kainy,  ého.  m.-- kdo  má  kainik.  Mor. 
Sd.  --  K.  Hora,  bylo  misto  na  Mor.    Pk. 

Kaiolang,  n,  m.  —  perlový  opál.  Osv. 
I.  667.,  Bř.  N.  182. 

KaiOT,  a,  m.,  Kaachow,  ves  a  Králové 
Dvora.  Rk.  81. 

Kaiovati  »•  cakr  kaii  cukrovou  bíliti. 
KP   V    183. 

kaióvee,  vce,  m.  Vz  Sdl  Hr.  V.  97. 

KaioTlee,  dle  Budéjovice,  Kaschovitz, 
vsi  u  Bernsrdic,  n  ftiéao  (také  Kačkovice) 
a  u  Sniice  (také  Kaiejovice).  PL.,  Blk. 
Kfsk.  449.,  S.  N.,  Rk.  SI.  —  K.  —  Hdká 
mléčná  polévka  t  pro$né  kaie,  misty  ji  H- 
kaii  ehudačlca.  Mor.  Brt.,  Vek. 

KaiOTlcký  Hrad.  Čechy  I.  144. 

KaiOTitý,  breiartig.  K.  jldlo,  Sp.,  hmota, 
Rm.  1.  54.,  ielezo.  NA.  IV.  174.  —  Rst. 
424. 

KaioTský,  ého,  m.,  os.  jm.  Sdl.  flr.  V. 
97 

.  KaioTý,  Brei-.  K.  koláfi,  Breikachen,  m. 
Sp.  On  je  k-yf  —  ji  rád  kaii.  Us. 

Kaipar  <»  ros,  der  Schioder.  U  Neza- 
myslio.  Bkř.  —  K.  —  iaiek,  blásen.  Kra 
si  t  někoho  dělati  (sa  blázna  miti).  Us 
Skd.,  Rgl.,  Holk.,  Sd.  Jdi,  ty  kaipare!  Sd. 
Kdyby  nebylo  strýěka  Kaipara,  nebyla  by 
žádná  maikara.  U  Nezam.  Bkř.  —  K.,  sam. 
D  Neveklova.  —  K.,  os.  jm.  Tk.  IV.  UL- 
IT. Jan  Dom.,  úřado.  1843  J(;.  U.  I.  2.  vd. 
678.  -  K.  Jot.  Vz  Ukaž.  101. 

Kašpárek  —  pimprle.  Divadlo  s  kaipár- 
kem,  Kasperltheater.  Dch.  —  K.  ^  penis 
v  ceně  70  kr.,  das  Kásperlein.  Posp.  —  K. 
Frant.,  učitel.  Jg.  U.  I.  2.  vd.  678. 

Kaipařisko,  a,  n.  ■=  kaipárek.  Kos.  01. 
1.  192. 

Ka^parovský  Mlýn  n  Viikova. 

Kaiparaký  Adam.  Blk.  Kfsk.  1164. 

Kaiperk,  Kaliperk,  Kariperk,  a,  m., 
Karisberg,  hrad  v  Pisecku.  8.  N.  X.  298., 
Blk.  Kfsk.  1833.,  Rk.  SI.  ,8upi  Hora'  vy- 
maž. 

Kaiperskohonký,  Bergreichensteiner. 
K.  méiCan.  S.  N.  X.  294. 

Kaiperský.  K.  Hory,  Bergreichenstein, 
mě.  v  Suiiokn.  Blk.  Kfok.  1333.,  Rk.  SI., 
Sdl.  Br.  IV.  237. 

Kaiprfták,  a,  m.  ->  i<Mt,  kaipárek. 
U  Ronova.  Rgl. 

Kaita,  der  Sassafrasbaum.  Cf.  Rstp.  1307. 

Kaitau,  z  řec.  lat.  (řec.  xánavor).  Cf. 
Mkl.  aL.  71^  SIb.  281.,  644.,  Krám.  Slov., 
Mllr.  9.  46.,  Rose.  118^  Rk.  SI.,  ČI.  Kv.  328., 
138.,  Schd.  II.  275.,  Rstp.  218..  1393..1394. 
—  K.  ovoce.  K.  cnkrovaný,  aaiený,  uva- 
řený, pe6eDý.  Hnsg.    K.  brasilský  (semeno 
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juTie  ztepilé).  Ves.  IV.  73.  —  K.  —  bláto 
na  sukni  atd.  Sbirati  k-ny.  Uu.  Bkř.  Když 
jsem  bo  potkal,  byl  jako  k.  (Špinavý).  Us. 
Dhn.  To  je  k.  (conra,  nepořádná  ženská). 
Cce.  Tké.  Cf.  KyUj,  Subra,  Zvonec.  —  K., 
a,  10 ,  psí  jm.  Hor.  Brt. 

Ea^tanak,  a,  m.,  carolinea,  die  Karolinee, 
rostl.  K.  zpaniiy,  c.  princepa;  cnamenity, 
c.  insignis;  nádherný,  c.  fastuoaa.  Vs  Bstp. 
147. 

KaStánek,  nku,  m.  =  malý  kaitan.  Us. 

Ka^tanisko,  a,  kaitaniité,  é.  n.,  der 
Ort.  wo  Kastaniea  wacbsen.  Bern. 

Kaátáuky,  pl.,  f.  »  ehruh  hid>  modra- 
vých, uvnitř  bUýeh.  U  Klát  Dik. 

Kaštanohučdý,  kastanienbraan.  K.  kflň 
(kaštanový,  tisavý).  Csk.  —  Rst.  424. 

KaíitHnoviiosí,  i,  f.,  kastanienShnlicbe 
Beschaffenbeit  Šm. 

KaštanoTitý.  K.  dab,  queroua  castanea, 
dle  Kaatanienelche.  SI.  les. 

Kaštlce,  Kasrbitz,  Tes  a  Podbořan.  Blk. 
Kfsk.  86..  246.,  Rk.  SI. 

Kadtiel  =  kasta  (brad,  zámek).  Slov. 
Hdk.  C.  379.,  Rb.,  Mkl.  Etym.  133.,  Mětnc. 

III.  161.    Vzal  bo  do  svého  kaitila.    Koll. 

IV.  165.  Také  na  Val.  Vek.   Vz  Kaítýl. 
Kaštielik,  n,  m.  =~  hrádek.    Vz  Kaitiel. 

81.  1)8. 

Kastrenk,  oprav  v:  KaStrenk. 

KastMti,  oprav  t:  Raitřiti. 

Ka^trovati  =-  koHHH.  Sokl.  11.  561. 

KaStýl,  u,  m.  —  támek,  hrad,  kaitid. 
Val.  Brt.  D.  227.,  Vek.  Vz  Kaétieí. 

KaSiibka,  y,  f.  =<  dílna  kaiubkářova. 
Us. 

KaSubkář,  e,  m.  •=  rakavičkář  neodbor- 
nik  (nevyučeny,  když  kn  př.  cihlář  pro- 
vádí pooiuci  jiných  řemeslo  rukavičkářské). 
Nár.  Listy   188/.  6.  348. 

Eadubové,  ratolest  Slovanů  polských 
v  zadnim  PomoH.  Vs  S.  N.,  Sf.  Strž.  U. 
663.,  425. 

KaSurák,  n,  m..  jm.  trávníku,  pastviska 
v  Paste  Polomí.  Slez.  8d. 

KaSvara,  y,  f.  =  hnstá  kaie  z  krnpek 
a  zemčat.  Cce.  Tké. 

Kat.  Katové,  lictores.  ZN.  Cf.  Tk.  II.  176., 
Mz.  v  List.  filol.  Vlil.  48.,  Mkl.  Etym.  118. 
Vedu  ho  silnící  kaci  (kati)  k  Šibenici;  Milá 
zradi,  ierba  vsadí,  k.  oběsí,  lebo  mosí.  Si. 
P.  129.,  134.  Janko,  Janko,  k.  ts.  lámal, 
nejedno's  ty  díevéa  zklamal.  SI.  ps.  72. 
Jinač  neudéiám,  bych  měl  katu  hlavu  pod 
meč  dáti;  Zrádce  na  kata  vyproiený  (ua- 
dávka  16.  stol.).  Wtr.  Remíí  katem  nad 
nimi  byl  (je  oběsil).  Pč.  30.  Ano  i  k.  oby- 
zden,  že  věií  pro  peníze,  ač  í  vinného 
oběsí.  Št  Kn.  i.  168.  Povést  o  katu  vz 
v  Kld.  I.  266.  O  k.  vz  Krám.  Slov.,  Sdl. 
Hr.  III.  14.,  161.  K.  nemohl  svědčiti;  K. 
nekoná  právo  pro  právo,  ale  pro  peníze. 
Cor.  jur.  UI.  4.  1.  393.  —  Kata  šapírá, 
kata  ne  pHsvidéuje  (=UA,  ano,  oviem, 
jistě).  Mor.  Ty's  mi  to  vzái?  Kata  yzái 
(ca  nevzal).  Chcei  kúsek  ?  Kata  ne  (==  chci). 
Brt.  L.  N.  I.  225.,  D.  173.  K<aat  Um  byl 
(nebyl  tam,  freiliob  war  er  nicht  dort); 
kataf  tam  nebyl  (byl  tam,  freilich  war  er 
dort).  Tč.,  Hb.,  Bkř.  Byls  tam?  Kata  (» ne- 


byl)! Pflidei  tem?  Kata  píljdu  (^nepfljdn). 
ByFs  tam?  Kata  ne  (=>byl)l  Byťs  tam? 
Kata  nebyl  (=>  byl).  Vek.  Byl'f  ve  ikole? 
Kata  ne  (byl,  arci  že  byl).  Džl.  Což  by'* 
na  mne  pověděl,  dyi  na  mne  nic  nevil? 
A  kata  ja  nevím.  Si.  P.  111.  Kata  m  — 
kata  ne,  eo  by  ne,  ano  také  ve  SltM,  Šd. 
Dle  Hk.  také  v  Krkoni.  kata  =  ne. 

•ka(  pffpona  tioves  Mdrobnilýeh  na  Mor. : 
baďkaf  (lichotivě  někoho  na  něco  nabádati), 
do  kostela  cnpkat  (jiti),  civkat  (pomalá  jiti), 
hlavu  kyvkaf  atd.  Vs  Brt.  D.  169. 

Kfttft.  vz  Kftt 

Katakanstiká,  y,  f.  »  kHvá  éára.  Vdí. 
50.,  ZC.  111.  69. 

Katakomby,  vz  KP.  I.  127.,  III.  30., 
Krám.  Slov.,  Rk.  SI. 

Katalekty,  z  řec.  =°  sebrané  zbytky 
starých  spisti.  Rk.  SI. 

Katalonle,  e,  f.,  země  ve  Španělska. 

Katalpa,  y,  f ,  oatolpa,  die  Katalpe,  rostl. 
K.  srdcolistá,  c.  cordífolia;  dabolistá,  e. 
qaercoB.  Vz  Kstp.  1216.,  Odb.  path.  III. 
787. 

Katan,  of.  Katún. 

Kata  ne,  kata  ni,  tb  Kat. 

Kataplasma  =  ookladek  (nemocných). 

Katariena  •=  Kateřina.  Slov. 

Katarrakt.  —  K.  =  přistroj  a  paraicli 
strojů  s  rozvodem  ventilovým,  jimi  po 
akončeném  zdvihu  přestávka  v  cbodn  na- 
stane. Šim.  93. 

Katarrh.  K.  dělohy,  hrtonový,  nonií, 
plicni,  pochvy,  průduiek,  spojivky,  itřevDÍ, 
ucha  středního,  žaludečni.  Vz  Slov.  zdrav. 
Cf.  Čs.  Ik.  III.  210.,  276.,  VII.  208.,  IX. 
111.,  115.,  182. 

Katarrhalni  kaiel.  Sv.  79.,  Krám.  Slor. 

Katarýn,  os.  jm.  Žer.  Záp.  II.  184. 

Kataspiríka,  y,  £  =  kHvá  čára.  Vné.  45. 

Katasternictvi,  n.,  das  Eatastenresen. 
SI.  les. 

Katastr  domovní,  das  Hauskataster.  Šp. 

Katastrofa.  Vz  Jg.  Slnost.  136.,  Nt. 

Kataf,  katat  ne,  vz  Kat.  Co  stojí  v:  I. 
677.  a.,  to  vynech. 

Katata,  vz  Katě. 

Kafatý  ^^  veliká  katata  majM;  Unsti- 
Us.  Brnt. 

Katě.  Švec  stojí  ve  vratech  t  červených 
kafatech.  Er.  P.  454. 

Kategorický  imperativ  KantŮT  =»  mravaí 
zákon,  jenž  dle  vnitřní  nutnosti  vyiadqje 
od  svobodného  člověka  splněni.  Rk.  SI.  &■ 
Pal.  Rdh.  I.  343. 

Katech,  n,  m.,  terra  katecbu,  Pflanzea- 
saft.  Cf.  Katecbu. 

Kateehetický,  katecbetiscb.  Sm.  K  ká- 
záni. Skoéd.  307. 

Katechln,  a,  m.,  v  Inčbě,  das  Kateefais. 
Nz. 

Katechismus  lesni,derForstkatechisiiiiif. 
SI.  les.   O  k.  vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  691.-69Í. 

KateeliisoTatl,  katecbisiren.  Srn. 

Kateehisovnik,  a,  m.  <->  katecheta.  Bera. 

KatechotMslový.  K.  třislovins,  die  Ks- 
techugerbsilare.  Nz. 

Katecho.  Cf.  Bslp.  430.,  792.,  1641, 
Zambir,  Slov.  zdrav.  Vs  Katech. 
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KateehaoTÝ,  Eatecba-.  E.  bře<k«,  ro»- 
tok,  kyseliu.  Sp. 

Kateehiímeiiat,  n,  m.  Kryitfifek.  Cirk. 
déj.  I.  269.,  734. 
Katelektronleký  nerv.  Osv.  I.  484. 

KateHna,  KaiuSe,  Katuika,  Kaia,  Za- 
traUta,  Katulienka.  Potrhlá  Ki6*,  Kačen* 
ae  vzteklým  zoubkem.  Sv.  Kateřina  véii 
honsle  do  komina  (konči  taneini  zábavy). 
U  N.  Bvdí.  Kil  Nastane-li  na  den  sv.  K-ny 
mráz.  bode  zima  vlhká  a  blátivá.  Has.  K-na 
oa  blátě,  vánoce  na  ledě.  Brt.  K-na  ila  do 
ml^a,  namlela  muky  plné  klobůky;  Kaěo! 
Tú)  doma  skáčó!;  Kaěa  leze  na  březa,  a 
ja  za  iia  polezn,  Eaěa  spádně  a  ja  na  ni, 
ta  mai,  Kačo,  snídani.  Km.  1886.  694.  Le- 
genda o  sv.  K.  Vz  Pyp.  K.  I.  146.,  List. 
Blol.  IX  287.-824.  (Výklad  některých  mist). 
O  jinÝch  K.  vz  8.  N.  —  K.  —  béhavka. 
Naviuvila  ho  kačena.  Us.  —  8t.  K.,  ves 
n  Opavy.  Tk.  VH.  369.  Vsi  v  Plzeň,  a  Ža- 
teekn.  Vz  Blk.  K&k.  195.,  Sdl.  Hr.  L  196., 
Rk.8). 
i  KateHnec,  nce,  m.,  KateKnitz,  ves  a  Vse- 
^    tina. 

KateHnlee,  dle  Badějovioe,  Kattendorf, 
ves  u  PHbora.  D.  ol.  L  600.,  Tov.  129. 

EateHolca,  y,  f.,  ECatharina,  ves  a  (Jbři- 
névsi.  PL.,  Rk.  SI. 

KateHokr,  pl.,  t.,  vm  a  Zbraslavio; 
Eatbarinadoit,  ves  n  Cechtic.  Blk.  Kfsk. 
281.,  Rk.  SL 

KateHnoTiee,  dle  Bndějovice,  EateN- 
nowits,  osada  a  Napajedel. 

KateMDSký  Kopec,  Katharinaberg,  před- 
nésti v  Poloé.  —  K.  olej.  Hllr.  73. 

Katerka,  y,  t,  v  hom.,  der  Steckelkiel 
(eine  kleine  ROhre  im  Pnmpenwerke).   »m. 

Káterko,  a,  n.,  das  Windrad  (in  den 
lessÍDgwerken).  Srn. 

KaterkoTý,  Steckelkiel-.  K.  plech,  iroub. 
Sn. 

Katerllika,  y,  f.  —  Kateřina.  Si.  P.  126. 

Kathedralský  —  kathedralni.  Rk. 

KathedroTý,  Katheder-.  K.  socialismus. 
Kaizl  322. 

Katheterisaee,  e,  f.  —  cévkování. 

Katheterism-ut,  a,  m.  E.  brtána  ^  za- 
Tedeoi  ohnnté  tmbkr  bes  řeza  skrze  ústa 
httinem  do  prAdoimee  při  záikrtn.  Sel., 
ČI.  Ik. 

Kathetometr  slouii  k  měřeni  rozdilA 
TýikOTých,  bl.  slonpcA  kapalných.  ZČ.  1. 
40. 

Kathoda.  Ci  KP.  H.  222. 

Kathollkon  =  slovník  slov  lat.  s  vý- 
klMlem  na  jazyky  národní,  druhdy  i  věcntm, 
outar  verborum.  Jir.  Rnk.  L  840.  K.  Out- 
tnbergovo  —  lat.  mluvnice  s  etymol.  slov- 
niken.  Vz  EP.  I.  321.,  Sbn.  636.  —  K., 
Itt  ode  viech  nemoci.  S.  N. 

Káti  se,  strb.  kajati  se,  poenitere.  Vz 
Uity  filol.  1884.  108.,  Hkl.  Etym.  107.  Ea- 
jici  iivot,  St  Kn.  i.  82.,  modlitba.    Honr. 

Kil  se;  Nebude  se  k.  2.  trit.  106.  45.,  109. 

i Jiili  se  kajei?  Bago  166.  Kajem  se.  Št. 

R.  332.  b.    Kám  se.  Jg.    Protoi  se  kejte 

(pfeblas.)  Pam.  3.  168.  Adam  káv  se  Jii 
m  ntM.  Hus  I.  184.  —  se  (eho:  břicha. 

Víb.  L  254.,  n.  26.,  Št  En.  i.  99.,  182., 

lottÉn  awfcOMlM   ilomk.    TI. 


Pasa.  mns.  277.,  Žvt.  otc.  60.  a.,  Smil  v. 
2020.,  Hus  m.  116.  Ona  sa  nechce  k.  svého 
vilstvie;  Kaj  se  toho.  ZN.  Nebudú-lif  se 
toho  k.  8t  En.  i.  91.  Edo  činí,  čebo  má 
se  k.  Hub  III.  120.  Druzi  v  svaté  dni  hřiechv 
plodie  a  káti  se  jich  nerodie.  Hr.  ruk.  275. 
—  éim.  Cizími  bědami  se  k.  Ler.  —  m 
z  éeho.  Nechť  sě  k«ji  z  toho  zlodějstvi; 
Viz,  1  čebo  sě  mái  k.  Hus  II.  226.,  III. 
120.  —  Jak.  E.  se  těioe.  St.  Kn.  i.  30.  - 
zač.  Velmi-li  se  za  ně  (hřiecbv)  kiýoi?  Hus 
III.  144.  —  se  éeho  proi.  Eafíce  se  břiecbu 
z  božiebo  přikázánie.    Hus  I.  89.  —  éeho 

{ak  dlouho.  Jehož  by  se  měl  rok  k.  Výb. 
I.  13.  —    co  éim:  vinu  smrti  k.    Vrch. 
(Pdl.). 

Katiee,  o,  t  —  Káča.  Bern. 

Katik,  vz  Eat.  -  K.  —  trhan.  Val.  Brt. 
.,  Katina,  Katinka,  y,  f.,  Eateřina.  Hd& 
dib.  27. 

Katlpo,  a,  m.  E.  novoseelandský.  Odb. 
path.  m.  9C9. 

Katiti  se  na  koho  ^ikhUi  se.  Us., 
Sbakesp.  Kr.  Lear  I.  93. 

Kátiti  -^  káceti.  U  Počátek,  u  Něm. 
firodu.  Bmt,  Jdr. 

.  Kativa,  y,  f.,  eorypigia,  ein  Snmpfvogel. 
Srn.  * 

KatloT,  a,  m.,  asm.  n  Zbraslavic. 

Katmanka,  y,  f.,  amanita,  der  Eierpilz, 
honba.  E.  císařská,  a.  caesarea:  k.  mncho- 
morluk,  a.  mnscaria;  k.  březovka,  a.  spa- 
dicea;  červenavá.  a.  rubescens,  agaricns 
myodes,  der  Perlenscbwamm ;  hliznatá,  a. 
pballoides,  agarions  bnlbosns  s.  citrinus; 
čubará,  a.  pantherina,  agaricns  pantherinns. 
Vz  Rstp.  1884.,  Odb.  path.  111.  858.-869., 
81.  les.,  Eram.  Slov. 

Katoda,  vz  Kathoda,  Slov.  sdrav. 

Katolletam-ns,  n,  m.  •=>  hoMicM.  Mus. 
1880.  470. 

KatoUcký,  katoličtěji!.  Bi.  136.  E.  věro- 
uka, mravověda.  MP. 

Katolik.  Za:  -ik  pKdej:  Zpěvák  —  zpě- 
váčky, ale:  katolický.  Odporoici  pravili,  ie 
dvojího  způsobu  obyvatelé  v  král.  českém 
pod  iednon  se  nachíteji.  Jedni  kat.  řimiti, 
kteři'^je  a  jich  náboženství  nepersequitirnji, 
nýbri  vedle  zřízeni  zem.  a  vedle  m^estátu 
a  porovnáni  Jich  o  náboženství  učiněného 
sa  jednoho  Člověka  s  nimi  jsou;  druzí  že 
jsou  katol.  spaněliti,  kteří  je  a  jich  nábo- 
ženství pod  oboji  persequitimií.  Slavata  I. 
148. 

KatoliS.  Naučí  tě  Udé,  holenku,  k.  Sá. 
Ev.  1869.  11. 

KatonAk,  n,  m.  =1edo  katovi  nákU? 
Vz  Vylapati. 

Katonova  disticha  ze  14.  stol.  Jir.  Rnk. 
I.  340. 

Katonsky,  po  katondcu  ^  přísně  (jako 
Eato  činíval). 

Katoptrický,  katoptrisch.  E.  dalekohled, 
Mj.,  anamorfosa.  ZČ.  III.  77. 

Katoptrika,  die  Eatoptrik.  Cf.  ZC.  lU. 
35. 

Katou,  rostl.  Vz  Rstp.  174.,  1618.,  1682. 

Katonr,  a,  m.  °-  katův  holomek,  ukrut- 
ník. Sd. 
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Katov,  a,  m.,  Katow,  vsi  u  Soběslave 
(Blk.  Kfsk.  610.),  Sdl.  Kr.  IV.  S71.,  Sk.  SI. 
a  u  TiSňova. 

Katovinf.  Samo  nmSni  pravého  mluveni 
a  psáni  dostatečné  jeat  k  UBtaviěnému  ži- 
vota k.  Jel.  Enc.  m.  34. 

Katovice,  dle  Badéjovice,  Katowitz,  mě- 
stečko u  Strakonic.  Blk.  Khí.  38.,  Rk.  SI. 
V  Katovicich  obědviyi  o  hodinu  dřivé.  Vz 
Sbtk.  Krát.  h.  51. 

Katovická  Hora.  Čeoby  I.  190. 

Katovna,  y,  f.,  Katowna,  sam.  n  Kolina 
a  D  Kutné  Hory. 

Katovně  —  leatoviiky.  Bern. 

Katovni,  Folter-.  Sm. 

KatoTUik,  a,  m.  =  kat.  J.  J.  Kolár. 
Monika  68. 

Katovsko,  a,  n.,  Katowsko,  ves  a  Blatné. 
PL.,  Rk.  SI. 

KatoTsky,  geharfricbteríscb;  nnbarmber- 
zi^grausam.  Bern. 

Katr,  u,  m.  =  mHže,  Sp.  z  něm.  Gitter. 
Rjšk.  —  Katry  =-  mfeiky,  vyšívané  dírko- 
vané cipy  u  zástěry  zvi.  nebo  u  iitka.  Mor. 
Vek. 

Katra,  y,  f.  =  KateHna.    Hdž.  Šlb.  27. 

—  K.  <=  vlastní  jm.  žen.  ze  14.  stol.    Mus. 
1880.  467.,  P^l.  Rdh.  I.  122.,  Arch.  I.  174. 

Kátračky,  pl.,  f.,  die  Pumpeoklappe.  Sm. 

E^atrán,  u,  m.,  crambe,  der  Meerkobl, 
rostl.  K.  pomořský,  c.  maritlma;  východní, 
c.  toUrica.  Vs  Rstp.  88.,  SIb.  696. 

Katrée.  Hr.  ruk.  879.,  MV. 

Katrenka,  y,  f.  =  KaMit^M.  Sb.  si.  ps. 
II.  1.  100.  —  K.  <->  česká  mince  z  r.  1642. 
Ssk. 

Katrlinka,  y,  f.  =-  KateHna.  Ds.  Bf. 

Kátroun,  n,  m.,  v  born.,  das  Windiass. 
Sm. 

Katrovadlo,  a,  n.  =  prebazovačka  na 
pisek.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Katrovati  =  mřiikovati.  Bern.  —  K.  =» 
visek  prohtuovačkou  čietiH.    U  N.   Kdyně. 

Kátrový  nebozez,  der  Ventilbohrer.  Vys. 

Katrožen,  n,  m.,  a  bodin.,  das  Wind- 
fanffgetrlebe.  Sm. 

Katruša,  dle  Káča  =>  Katra. 

Katulienka,  y,  f.  =  Kateřina.  Z  březo- 
vého dřeva  voda  kvapká,  napiže  sa,  Katka, 
K-ka,  veď  je  sladká.  Slov.  SL  spv.  III.  88. 
,  Katunárstvi,  n.,  die  Kattunmanufaktur. 
Šm. 

KatuDOvý  =■  kartounový,  Kattnn-.  K. 
sukné,  Hrts.,  peřinka.  Si.  P.  509. 

Katuaice,  dle  Budějovice,  *  Katnsltz,  ves 
u  Ml.  Boleslave.  Tk.  IV.  729.,  V.  201.,  Blk. 
Kfsk.  199.,  Sdl.  Hr.  V.  276..  Rk.  81. 

Katu6e  ==  Katka.    Sb.  si.  ps.  II.  1.  100. 

—  K.  =<  kráva  po  krku  kropenatá.    Hor. 
Bri.  —  K.  =  lichotni  jm.  kaehni.  Mor.  Brt. 

Katuika,  y,  f.  =  Katuie,  Katka,  Ka- 
čenka. 81.  ps.  Sf.  I.  47.  Čeho  želíi,  moja 
milá,  má  K-ko  roztomilá,  či  vínečka  zele- 
ného, či  prstenka  stHbrnébo?    Si.  P.  798. 

—  K.,  lycopus,  der  Woliafnss,  rostl.    SIb. 
327^  Mllr.  64. 

Katův  Dm,  sam.  o  Žamberka. 
Katuvaf  =  katovati.  Němc.  VII.  105. 


Kaaf',  e,  m.,  os.  jm.  Vz  Blk.  Kltk.  1833., 
8.  N. 

Kančea,  a,  m.,  v  luč.,  das  Kantschea. 
Nz. 

ELaučin,  d,  m.,  v  luč.,  das  Kautsehin. 
NzTSfk.  Poé.  585. 

Kauěak.  Cf.  Schd,  II.  276.,  Kstp.  1058., 
1338,  1869.,  1371.,  Šfk.  Poč.  584.,  Schd. 
I.  406.,  Krám.  Slov..  Slov.  zdrav.,  Rose. 
39.,  116.,  Rk.  SI.  Válec  k-kem  potaieoý. 
81.  les.  Paragrafy  ty  byly  z  k-ka  (vielgu 
vyložitelné).    Smi. 

Kauéukovina,  y,  f.  >=  kaučuková  «&, 
tboU,  Kantschukwaare.  Rk. 

Kaučukový,  Kautschuk-.  K.  pokost,  Mj. 
126.,  krab,  trubka,  rourka,  troabel,  ucpávka, 
balon,  jádro,  plotna,  kloboAček,  čepička, 
plátno,  řemen,  tmel,  věnec.  Sp. 

Kaukler.  a,  m.  <=  k^klif.  Slov.  GHČ.  IL 
324. 

Kaukllar,  a,  m.  •=  kejkUf.    Slov.  Looe. 

Kauri,  n,  •=  malá  čiperka,  cypraea  mo- 
neta, mékkýí.  Vz  Sohd.  U.  536.,  KP.  I.  71 , 
Kaury. 

Kanrln,  a,  m.,  n  Turků  nadávka  kfe- 
sfanům  (křesl.  pes).  Cheb. 

Kaury  —  kauri.  KP.  ni.  366. 

Kausalni  nexus,  ZČ.  5.,  souvislost  okol- 
nosti, výklad,  Stč.  Zem.  87.,  156.,  řada. 
Osv.  I.  483. 

Kaustlcký.  K.  křivka,  plocha.  Vz  Kaa- 
stika.  ZČ.  UÍ.  69. 

Kaustika.  S.  M.  -  K.  •>  kHvá  čáru. 
Vnč.  60. 

Kauterisaee,  e,  f.  —  ruieni  n.  ničeni 
organ,  pletiv  horkem  n.  leptáním.  Slov. 
zdrav.,  8.  N. 

Káva,  y,  f.  °<=  kavka.áit  Dohle.  Vz  Ha- 
vran. Kavák.  LaS.  Tč.  U  Olom.  Sd. 

Káva,  cf.  Mkl.  Etym.  108.  K.  ipatni: 
brynda,  ghara  (lai.  Brt),  ciryfinda,  u  Be- 
chyně, Mý.,  cilifinda.  U  Klát.  a  Plz.  BPk. 
K.  obrácená  (v  niž  jest  vlče  mléka  nei 
kávy).  Svétz.  1875.  Cf.  Rstp.  381.,  830, 
1453.,  KP.  I.  22.,  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav., 
Rk.  &I.  '  ' 

Kavacon  =>  kavecan.  Sm. 

Kaváéek,  čka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  766. 

Kavacba,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  842. 

Kavák,  a.  m.  =-  vrána.  Cf.  Káva.  O  Ne- 
zaioyslic.  Bkř. 

,  Kaval,  u,  m.  =■  kavalec,  kus.  U  Místka. 
Skd.  Cf.  Mkl.  Etym.  113. 

Kaval6anka,  y,  f.,  revir  u  Mistka. 

Kavalianský,  potok  v  poboři  lurpat- 
ském. 

Kavalianý,  potok  v  poboři  karpatském. 

Kavalec,  ice,  m.  ■=  kavalek,  kavai,  kus. 
Vz  Kaval.  Mor.  Šd.  Kdo  bude  dnes  házeti 
k-cemi  (k-ci)  =  kdo  bude  lháti  vypravuje 
povídky.  Us.  vojeu.  Em.  Weber.  Dali  mu  pod 
k.  (=  tlukou  ma  na  hlavě  pecky,  jpatné 
se  mu  vede).  Ib.  Kld.  —  K.  =  postranice 
vojenské  ielesné  postele.  Ds.  vojen.  Rgl.  — 
K.,  os.  jm.  Arch.  II.  60.  K.  z  Lipoltic.  Sdl. 
Hr.  I.  264.,  Sdl.  Hr.  V.  362. 

Kavalek,  Iku,  m.,  vz  Kavalec. 

Kavalír,  a,  m.  =^  vff soka  předprseň,  místo 
Uk  vyvýiené,  že  nade  v&ecky  ostatní  hradby 
pevnosti  vyčnívá.  8.  N.,  NA.  IIL  160.,  168. 
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KaTslirkft,  y,  t,  sam.  a  Prahy. 
KsTftliratTi,  D.,   die  Ordeuwttrdfl ;  die 

Wlrde  einM  KÍiTsli«n. 

KaTalkkda,  y,  f.,  z  tt  cavallo  kůň  — 
•Uvoá  jisda  na  konicb,  jesdec^ý  průvod, 
projiKTka,  dapa Jetdeů.  6.  N.  Cm.  Z.  88. 
Kavallerie.  V%  Jisda,  8.  N. 
KAvalllny  <-  fláimo  posýlaaé  sbasta  do 
Itálie  a  do  Spanébka.  Jimbo  mA  od  ko- 
nická (it  cavallo),  který  na  temnoiedém 
obata  vyobraaen  byl.  Hk. 

Kavan,  a,  m.,  |08.  jm.  Blk.  Kfsk.  1038. 
-  K.  JFW.,  bod.  skladatel  ietkf  v  Prase, 
nar.  1818.  Vs  S.  N.,  Bk.  SI. 

Kaván,  n,  m.,  rybnik  a  Bakovnika,  do 
r.  1624.  alal  Prdatka. 

Kavanee,  nee,  n.,  oa.  jm.  Arob.  III.  604. 

Kavařka,  y,-  f.  —  kuehafka,  kUrá  kánm 
věH.  Kká.  Td.  64. 

Kavárna  a  Ao*tiii«e,Café-Beatanrant.  Dcb. 
O  k.  ▼*  8.  N.,  Rk.  SI. 

Kavind,  Kafferiiaos-.  K.  stol^.  Čoh. 
Petrkl.  19. 

Kaváraieký,  Kadbe-.  K.  iivnosf  —  jka- 
vámietvi. 

KaTámletvt,  n.,  dle  KaffeesiedernabrtlD;. 
Bk.  Vz  Kavárničky. 

KaTámléka,  y,  f.  —  malá  kavárna.  Us. 
Jdr. 

Kavatina,  vt  Cavatína. 

Kavie  podboml,  pyrrbocorax  alpinn,  die 
Alpendoble ;  iratlaTé,  frwilas  graenlns,  die 
AipeokrUie,  Stefndoble.  SI.  les.,  Brm.  II.  2. 
45&,  460.  —  K.  —  deeta  Eavkova.  Ti. 

KaTéens,  ;,  f.  »  kavina,  kavula,  jm. 
éemé  krávy.  Hor.  Brt. 

Kavéi  křik,  havěť,  Osv.  V.  689.,  VI.  220., 
péro.  Os.  Tč.  -  K.  Hora.  Tk.  M.  274.,  IV. 
107.  Vz  Kavedko. 

KaviiiiT  raiké  a  MáU,  ves.  Areb.  lY. 
176.,  Sdl.  Hr.  I.  264. 

Kaveika,  v,  t  =>  miadá  kavka.  Na  poli 
j«  mandelů  jak  kaveiek  (mnoho).    Ua.  Brt. 

Kaveiko,  a,  n.  (Kavói)  vea  v  Táboráku. 
Blk.  Kfak.  1221. 

Kavedla,  y,  t,  einsamer  Wohnungaort. 
Slov.  Sak. 

KaTcling,  a,  m.  =  vétii  jakáai  éáaf  zboZi, 
Kaveling,  kavelang.  Nz. 

Kavéna,  y,  t^kavčena.  Brt. 

Kavétka,  y,  f.,  das  Nebenzimmer.  Slov. 
Bkř. 

Kavétla,  y,  f.  <-  kavitka.  Slov.  V  puácké 
^bé  krčmář  iid  ienkaje  sasvou  dřevěnou 
ohradou:  klavetlon.  Slov.  Pokr.  Pot.  1. 111. 

Kaviár,  cf.  Mkl.  Etym.  113.  K.  astra- 
ehaoaký,  labsky  velkozmný.  Vek.  Cf.  Schd. 
n.  493.,  Krám  Slov.  Je  starý  k.  Vz  OpilÝ. 
K.  n  Ěimanů.  Vlik.  207. 

Kaviá6,  e,  m.  ^  dtruttavee,  hUtnik,  daa 
Orindkrant,  rostl.  Mllr.  96. 

KavlA6oyý,  Orindkraut-.  Su. 

Kaviee,  e,  m.,  oa.  jm.  PaL  Dj.  I.  664. 

KávUka,  vz  Káva. 

Kávléká^,  e,  m.,  der  Eaffeetrinker.  8m. 

Kavlek,  n,  m,  vagitus,  zastr.  Mz.  Vz 
Kaviekati. 

Kavt«kati,  vagire,  tastr.  Ha.  v  List.  filol. 
Vm.  162.      '   ^     ' 


Kavika,  y,  f.,  snak  pisma.  Vb  áf.  UI. 
196. 

Kavil.  Vz  ČI.  Kv.  101.,  Schd.  n.  262.. 
Rstp.  1732,  Sib.  176. 

Kavilovitý.  K.  rostliny,  stipaceae:  kavil, 
péeniiko.  lUtp.  1732. 

Kavinský,  ěho,  m.,  os.  jm.  2er.  Záp. 
II.  51. 

Kavima,  vi  Kavárna. 

Kávisko,  a,  n.  —  ipatná  káva.  Šm, 

KAviíté,  é,  n.,  die  Kaffeepflancung.  Sm. 

Kavka.  Na  Mor.  teké  kaca.  V  MV.  pravá 
glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Etym.  113.,  Kk.  SI.,  Src. 
49.,  70.,  Krám.  Slov.,  S.  N.  Ceroý  jako  k. 
Ua.   S.  krákoře.  Ua.  Brt  Cf.  Schd.  II.  447. 

-  K..  08.  jm.  Tk.  V.  169.,  Žer.  Záp.  I.  6. 
K.  JiHk  vz  KolsiniuB.  —  K.  Mart.,  kněz 
pod  oboji  v  16.  věku.  Jir.  Ruk.  I.  341.,  Jg. 
H.  I.  2.  vyd.  678.,  Ukaž.  101.,  8.  N.  —  Ř. 
Jo$.  Hyn.,  kněz,  1786.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  678. 

—  K.  JÍat.,  dr.  a  vysl.  ředit,  akadem.  gymn. 
v  Praze,  ékolni  rada,  vyzn.  rytiř.  řádem 
Frant.  Josefa,  naroz.  1813.  Vz  Rk.  SI.  — 
O  jiných  K.  vz  Blk.  Kísk  1333. 

Kavkaz.  Cf.  Krě.  O.  172. 

KavkaEák,  a,  m.,  der  Kaukasier.    Dob. 

Kavkazký.  K.  úzyky.  Vz  Src.  398.,  414. 

Kaviár,  e,  m.,  Kabelaar,  ein  8  Zoll  dik- 
kea  Tan.   Šm. 

Kávnik,  n,  m.,  coffea,  der  Kaffeebaum, 
rostl.  K.  obecný,  c.  arabica;  maarický,  c. 
mauritiana;  bengalský,  o.  benghalensia ;  hro- 
znatý, o.  raoemosa;  zaoguebarský,  o.  Zangue- 
bariae;  mozambioký,  c.  mozambicana.  Vz 
Rstp.  829. 

Sufcvný,  Kaffee-.  K.  iálek.  Koll.  Zp.  fl. 
201. 

Kavokal,  u,  m.,  der  Kaffeeuitz.  Sm. 

Kavon,  n,  m.  Dýně  kavon,  cacomis  ci- 
trullns.  Rstp.  618.  ~-  K.,  a,  m.,  os.  jm.  Pal. 
Rdb.  L  121. 

Kavob,  ě,  m.  -•  havran,  der  Rabe.  Cf. 
Káva.  Mor.  Sd.,  Kob. 

Kavo&,  e,  m.,  volakě  jm.  Mor.  Brt. 

Kávotrislovy.  K.  kyselina,  die  Kaffee- 
gerbsture.  Nz. 

Kávovar,  die  Kaffeemaschine.  Nf.,  Kká. 
Td.  199.,  Sp. 

Kavovarii,  ibo,  kavoaarčik,  a,  m.,  dur 
Kaffeesieder.    Sm.  Vz  Kavárnik. 

Kavovati,  Kaffee  trinken.  Bern. 

Kávovna,  y,  f.  °>  kaeáma.  Slov. 

Kávqvniee,  e,  f.,  die  Kaffeetrinkerin. 
Bern.,  Sm. 

Kávovnikovl^.  K.  rostliny,  coffeaceae: 
kanta,  pevnol,  překot,  izora.  vasa,  kávnik, 
zvracelka,  karynta,  křivouSek,  hlaveíika.  Vz 
Rstp.  826.,  791.,  Kose.  126. 

Kávový.  K.  koflik,  konvice,  mlýnek, 
moučka,  nápoj,  prostěradlo,  kyselina,  spo- 
lečnost atd.  Us.  K.  keř,  sady  na  Ceýloné. 
Vz  Vega  II.  316.    K.  třislovina.    Vz  S.  N. 

Kavra,  y,  f .  —  ?  Kdyžby  se  k.  pokazila, 
kdož  by  tu  kavtu  dělali  buď  kamennú  nebo 
dřevenu.  Arch.  IV.  260. 

Kavrlanov,  a,  m.,  Gawrianow,  osada 
u  Slavkova. 

KavHnee,  noe,  m.  — >  kabHnec.  Sm. 

Kavrlik,  a,  m^  Gayerle,  ves  u  Kaiper- 
skýoh  Hor.  Blk.  Kfsk.  1201.,  Rk.  S!. 
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Kavuls,  y,  f.  —  kavlena. 

KáTula,  7,  fl  ->  dimin.  al0T«  káva.  Slov. 
Sak. 

K«TÚn,  a,  m.  =>  chlapík,  sUdk,  kos.  U.  Bo- 
DOTa.  Rgl. 

Kajak,  a,  m.  —  eáeimácký  koiený  člun. 


azabajka,  vz  Kazajka. 

Kazáiek,  ika,  m.  >»  h-átký  k<U)átek,  daa 
Jankerl.  Dcb. 

Kaza),  e,  f.  >»  kaMqjka.  Jrak.  Také  mor. 
Knrz. 

Kazida,  e,  f.  «=>  keu<fjka.  Hor.  Kun. 

Kazuiiika,  J,  í.  =  malá  koKojka 

Kazajeika,  ý,  f.  ->  nuM  katt^ka.  Ua. 
Dch. 

Kazajka,  z  fr.  caaaqae,  vlaa.  caaacoa. 
Bdi.  K.  BTÍraci,  die  Zwaneaiacke.  Prk. 

Kázal,  a,  m.,  der  Betehler,  ZQohtiger. 
Sm. 

Kázálek,  Ika,  m.  =•  hutný  kaeatel.  Rk. 

Kazami^ka,  y,  f.  ■>=  kaeaoctíka.  U  Mové 
Kdyně.  Paók. 

ELazamaty,  vz  Kasamaty.  Nedělej  a  tim 
žádné  k.  (okolky,  žerty).  Ve  T^cb.  Ceob. 
VSk.,  Svátek. 

Kázané.  St.  Kn.  i.  171. 

Kázáni  =  poruieni.  Ž.  wit.  118.  15.,  2. 
6.  a  j.,  Sv.  rak.  AI.  894.  Vz  vydáni  6b. 
226.  Kupil  jeho  k-nim  zbroji.  NB.  Tó.  221. 
K.  učiniti.  Smil  644.  Jeho  k-nim  byli  na 
bráni  (na  loupeni).  Pč.  16.  Pastili  bo  pan- 
ským kázánim.  Pdh.  I.  166.  Bych  tobé  co 
dala  proti  božskému  k.;  Ciaařovým  k-nim 
JBÚ  mučeny.  Pass.  Prvé  jest  bozi  k.  Hr. 
rnk.  267.  Královským  k-nim  přivedeni  jsů; 
K.  otcovo  učiniti.  BO.  On  neučinil  jebo  k. ; 
Veliká  práci  nesl  mým  k-nim;  Aby  plnil 
k.  jebo;  k.  přestúpiti.  Št.  Kn.  6.  5.,  18.,  36., 
109.  —  K.  =  řeč  duchovni.  Pasa.  K.  cy- 
klické, dogmatické  či  vérončné,  mravončné, 
liturgické,  historické.  Skočd.  Na  k.  proti 
někomo  něco  řici.  Pč.  6.  Vyznal  na  ma- 
kách, že  jest  kázal  na  k.  Ib.  48.  Dělám, 
dělám  k.,  vSecky  kočky  avázany,  jedna 
běhá  po  koatele,  že  ji  matka  nenstele.  Dět- 
ské řikadlo.  Km.  1886.  639.  Cf.  o  k.  Jg.  H. 
1.  2.  vd.  692.-696.,  Sbn.  209.,  298.,  434., 
489.,  910.,  S.  N.  -  K  ^  káráni.  Jako  fa- 
rizeové nčinili,  proti  nimž  tato  k.  Pán  či- 
niti ráčil.  BR.  II.  21.  a. 

Kázanlce,  e,  f.  =  kágání.  To  sem  věděla, 
že  zaae  bude  ňáká  k.  Ua.  a  Dobroi. 

Kázániřko,  a,  n.,  Standrede,  Gardinen- 
predigt,  Strafpredigt.  TJs.  Dch.,  Arb. 

Kazanka,  y,  f.,  vinnice  a  Troje  u  Prahy. 
Rk.  ai. 

Kázaný  ■=  mravný,  mravů  zřízených.  Dal. 
85. 

Kázar  <-  Itoepodář,  pán.  Hor.  a  slov. 
Gazda  neboli  hospodář  je  k-rem  v  domě. 
Dch.  Dževečko  bělá  zára,  trefila's  na  k-ra, 
budze  ca  kazarovao,  tvé  vlásky  roztabovac. 
Si.  P.  452.  Podlé  toho  lze  hned  poznati, 
kdo  je  k-rem  v  domě.  Pokr.  Pot.  I.  69. 

Kazár«k,  rka,  m.  —  katajka.  D  Cbrad.? 
Ndrf. 

Kázarlti  =  kášarovati. 

Kázarovati  =-  poroučeti.  Vz  Kázar. 

KázantTi,  n.,  daa  Znchtamt.  ám.,  Bern. 


Kazatel.  Št.  Kn.  i.  84.,  143.  Cf.  Tk.  m. 
81.,  57.,  S.  N.  —  K.  —  kniha  sepsaná  Salo- 
monnem,  daa  Bach  der  Prediger.  Sd.  Cf. 
8.  N. 

Kazatelna.  Cf.  S.  N.  Už  apadl  a  k-ny; 
Už  je  ahodili  a  k-ny  Cměii  ohláiky).  Ua.  — 
K.  =jm.  vrekn  n  Příbramě.  Kri. 

Kazatelny  -^eobe  káeati.  Si.  Mt. 

KazateFoveda,  y,  f.,  die  Homiletik.  Slov. 
Sak. 

Kazatelský.  K.  výmlavnoat.  Has.  1880. 
468. 

Kázati,  katovati.    Bi.  200.,  Hkl.  Etym. 
113.,  114.  Když  potřeba  káže.  Ua.   TakovÝ 
bude  kázán  jako  loapežuik.    Výb.  U.  169. 
Kdyžby  kážio  ae  trndili.  Paas.   Bránie-li  k. 
kněžie,  nemá  jich  věrný  poslúehati.  Has  n. 
436.  Kázal-tě  Buoh:  Miluj  jako   se.  Št.  Kn. 
i.  39.  —  nač.    Dosud  kázal  na  pány.  Let. 
7.  (13.).  Když  ae  jal  k.  na  kněžstvo.    Výb. 
IL  —  eo:  slovo  bozi,  Pasa.,   pravdu.    Št 
Kn.  i.  84.    Pak  jim  kázal  po  viem  svéta 
jiti  viem  kážice.   Kat.  112.    Co  kážeS  (po- 
rončií)?  Výb.  U.  82.  Čzožf  kas^ji,  to  učiňte. 
Mnč.  R.  27.  —  koho.  Tov.,  Z.  wit  117. 1&, 
93.  12.,  Sv.  rak.  SB.  97.,  An.  41.,  K.  UI. 
13.  Kóno  Hospodin  milice,  toho  káže.    BO. 
Ti  děti  milqji  přielii,  ktož  jich  nekáži.   Št. 
Kn.  i.  38.  -  koho  £im.    Za  Dal.  pfídei: 
13.  Tyf  já  všecky  metlu  káži.   Žk.  240.  — 
komu.  Koll.  Zp.  I.  318.  Jdi,  kam  ti  srdee 
káže.  Vreb.  Mládenec  má  vůlu,  on  ai  voUf 
mfiže,  co  mu  ardce  káže,  ale  panna  ne  tak, 
ona  masí  čekat,  až  ji  synek  zkáze.    SS.  P. 
474.    Jakož  jemu  páni  káži.    Půh.  IL  54 , 
862.    To  vem  (vám)  kážu.    Dal.  C.  7.   Kaž 
moci  tvej.    Z.  wit  67.  29.    Já  tobě  kasujL 
ZN.,  BO.    Kázal  nám,  abychom  jej  vzývali 
otcem.    St.  Kn.  i.  17.  —  komu  odkud. 
Kažte  duěi  hříSné  odtud.  SS.  P.  26.  —Jak. 
VedU  práva  kázán  býti  má.    Vi.  Jir.  306. 
K.  měkce,  tklivě,  důrazně,  pMané,  břimavě. 
Vlč.    K.  velikým  hlasem.  ZN.    Eazqje  pod 
brozá  a  při  milosti.  Kat  1452.   Boži  moci 
kazuji  vem.  Hr.  rak.  35.,  71.  —  kde.  App- 
Stolé  sú  viera  kázali  po  viem  svitu.    St 
Kn.  š.  11.  —  proč  (z  řeho).  Kteřiž  s  pe- 
něz káži.   Has  I.  398.,  401.    Často  jej  Ježii 
z  tobo  kázal  (káral).  Sv.  rak.  160.  —  kdy. 
Ani  T  hněve  tvém  kaž  (kárej,  trestej)  mé. 
Z.  wit  6.  2.  (Anth.  I.  3.  vd.  &).  —  koho 
oi.   Nechat  nás  káži  o  to,  ale  ne  ty.    NB. 
Tč.  244.  —  komu  kam.    Kaž  před  se  pí- 
saři svému.    Výb.  II.  42.    Ta  jim  (cieaař) 
inbed  před  se  káza.    Výb.  II.  8.  —  akrze 
koho.  Jakož  Buoh  kázal  skrze  svého  apo- 
štola.   Št  Kn.  i.  116.  —  o  Béiem.    Výb. 
II.  6.,  Hus  I.  432.  Kněz  káže  o  matce  bozi 
a  myali  pani  mámu   v  loži.    Slez.   Td.  — 
proti  iemn.    Kněžaků    zlosf    fresktali  a 
proti  nie  kázali.    Hua  lU.  288.  —  s  inft. 
i.  wit   103.  32.,  112.  9..  118.  139.  Kdože 
sa  mi.   kdože  zarmucůvaf  káže?   slobodoo 
som  dievča,  nik  mi  nerozkáže.   Koll.  Zp.  L 
68.  I  káži  jej  vsaditi ;  Matůš  ji  ty  koze  do 
pivnice  vložiti  kázal;   Knoň   ten   do   těch 
maítal  pacholkem  svým  postaviti  kázal  jest 
NB.  Tč.  125.,  181.,  269.  Metlami  biti  kázán. 
Pis.    Byl  od  niob  svázán  a  v  žalář  vsaditi 
kázán;  Káza  aé  liddffl  sebrati,  všem  svým 
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po  (edméin  doi  vrtiti;  Kásd  j^i  trář  sbiti 
I  hlavo  stiti;  Vyndá  kai  vi«m  vóbec  vnití; 
Eáu  svémn  dvora  n  sebe  býti;  Kiza  sobě 
kófi  pHvéstL  Vyb.  II  4.,  6.,  20.,  80.,  41., 
43.  Eizal  ji  obDém  iéoi,  je  zavříti.  Pas*. 
Jás  vstáti  kiin.  Mat  804.  Pale  jim  lOzal 
jiti.  Kat  112.  KacDJi  světiti  boiieho  naro- 
senie.  fit  En.  i.  12.  Kázal  jim  vaolcol  sebe 
státi.  Smil  v.  86.  Káza  se  viem  hotovati; 
Poaly  káiaoha  živy  zahHesti.  Alx.  Tobé 
jiffl  býti  kasíňi.  Hr.  rak.  41.  Cf.  Bdi.  Obr. 
78.  —  aby.  EáaaU,  aby  zaplatil.  NB.  T6. 
224.  Ct  &.  koma.  —  se  iim  —  káti  te, 
pHtíad  M  bráH.  St.  Kn.  S.  77.,  Sv.  rak. 
8.  261.  Sboini  se  káži  habenými  a  ikodú 
cozi.  Hr.  rok.  306.  Zlým  se  má  dobiý  k. 
8v.  rak.  250.  Af  s«  jiní  jimi  káži.  Smil  v. 
687.  I  mdl  by  sé  Uovék  Adamem  a  Evů 
k.,  kterak  oni  těžce  hřešili.  Hns  I.  108. 

Kazda,  sam.  n  Třeboně.  —  K.,  os.  jm. 
Blk.  Kísk.  1240. 

Kaze,  dci  Kroková.  K.  sědieie  na  Ka- 
zlně.  Dal.  8.  —  Šf.  Strž.  II.  439.,  Tk.  I.  6. 

Kaz«k,  zka,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  75. 

KázeJL  zni  (Chč.  P.  165.  b.,  Ž.  wit  49. 
17.)  =.*rM<.  Hr.  rak.  P.  712.,  D.  962.,  Sv. 
rak.  An.  411.,  MM.  29a,  Št.  UI.  606.,  Smil 
948.  —  K.  —  Jcáiáni,ái«  Predigt.  V  Pod- 
loži,  na  Slov.  Brt..  Hrb.  Nái  panáěek  dě- 
lajú  kázeň;  Kaéenko,  poď,  bude  k.;  ne- 
půjdn,  byla  bych  blázen.  Si.  P.  474..  673. 
Keds  ja  badzem  kaseň  kazac;  Videí  som 
(a,  moja  milá.  v  kostole  na  kázni;  Keď 
nepridem  na  kázefi;  MOj  milý  je  kiiazom, 
peknú  iíázefi  káže,  nejednej  panenke  bto- 
bodn  zaviaže.  St.  ps.  92.,  825.,  SI.  sp.  120., 
172.  Bady  byste  mi  zase  kázefi  kázat?  Dbi. 
Si.  pov.  II.  30.  K.  slyiii  proti  sléma,  sebe 
(lODě)  pripii  ne  jinéma.  616.  IL  106.  — 
K-^^kámice.  Seděl  v  kázni;  Kde  roste 
proviněni,  tam  roste  i  pokata  kázni:  Do 
kázni  jiti  nechtěli;  Potom  Blahota  do  kázni 
vedl.  NB.  Tě.  96.,  102.,  107.  —  K.  =■  cw- 
éeni  atd.,  disciplina.  BO.  Ct  S.  N.  K. 
v  Praze.  Vz  Let  106.,  149.,  331.,  368.,  376., 
391.,  423.  K.  nad  lidem  venkovským  ve 
starii  době.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  90.-92.  K.  řim. 
v  divadle,  vojenská.  Vz  VUk.  390.,  456. 
K.  ékolni.  List  filol.  VH.  309.  K.  vědecká, 
Dt,  tajná,  pro  kajicniky.  Kriitt.  Ty  jsi 
nenávidělkázni.  2.  wit  49.  17.  Má-li  svět 
obstát,  musi  v  fiom  být  k.  Trok.  123.  K. 
slabá  rozsmekige  svazky  řádn.  Kom.  Kde 
k.,  to  atad  a  bázeiL  Us.  Bž.  K.  a  dobrá 
oetliéka  k  dobrěma  vede  Jeniéka.  Us.  Hkě. 
-  K.  ==  mravnost.  Smil  v.  86.,  1043.,  1635., 
1813. 

Kasenie,  n.  —  kadM.  BO.  —  K.,  vz 
Kaziti. 

Káseani,  Zaeht-.  K.  úsUv.  Stetiat  1871. 
137. 

Kizeiflký,  Disoiplinar-.  E.  řád,  pra- 
vidla. Us.  Dob.,  Smb. 

Kaslbaba  z  Kosmaěova  Adam,  pisař, 
U66.  Vz  Jir.  Hak.  L  841. 

Kaxiieeli,  a,  m.  —  který  jazyk  sviij  kazi. 
Jg.,  J.  Nej.,  Koz.  01.  L  48. 

Kaaltean,  o,  m.,  das  ťlnorid.  Bk. 

Kazténik,  n,  m.,  nerost  phthoridnm.  Sm. 

Kiudika,  y,  i,  die  VerdeiberiiL  Bern. 


Kaxtehléb.  Bi.  887. 

Kaztehlor,  o,  m.  KP.  I.  275. 

KaziteoTý,  Flnor-.  Rk. 

Kazllen,  lnu,  m.  =-  hubilen,  vlálnik,  ko- 
pHvnik,  tegulina,  cnscata,  die  Flachaseide. 
Vz  SIb.  372.,  Krám.  Slov.,  Mllr.  39. 

Kazilenový  •-  hubiUnový.  Bera. 

Kazimaz,  n,  m.,  collarfam,  der  Leim- 
sehimmel,  plíseň.  Vz  Rstp.  1986. 

Kazimir,  os.  jm.  Vz  S.  N. 

E^azimiroTý  •—  kaimírový. 

Kazimlnv.  Český  k.  Vz  Pal.  Bdh.  L 
188.-192.,  Mas.  1887. 

Kazin,  a,  m.  »  htad  na  boře  Osekn 
a  Zbraslavě.  Smb.  8.  L  310.,  Tk.  I.  611., 
Dal.  (Sf.  III.  159.),  Rk.  SI. 

KazipeM.  Brm.  IV.  608. 

Kazlplev,  n,  m.,  der  Spreaverderber. 
Lpř.  SI.  14. 

Kaziplod,  a,  m.,  vidinm,  der  Knoten- 
sehimmel,  plíseň.  Cf  S.  N.  V.  1016.  K.  po- 
moranéový,  o.  aarantiaeam.  Vz  Rstp.  19íi8. 
K.  molovy,  o.  albicans.eizopaSDÍk  rostlinný. 
Odb.  path.  III.  123.  K.  TaokerlAv,  o.  Taokeri. 
KP.  V.  171.  —  Krám.  Slov. 

Kaziplodka,  y.  t  Vrby  k-ky,  'nta* 
iltOinaoltOK  Lpř.  SI.  II.  429. 

Kazlrádce,  e,  m.,  falscher  Rathreber.  Sm, 

Kazlrod,  a,  m.,  der  Blatscb&nder.  Sm.. 
Loos. 

Kazlrodee,  doe,  kazirodnik,  a,  m.  — 
ktuirod.  Sm. 

Kazirodnlee,  e,  f.,  die  Blnttchánderin. 
Šm. 

Kazirodnletvl,  o.,  die  Blatsobande.  Sm. 

Kazirodný,  kaiirodský,  blatsch&nderisoh. 
Šm. 

Kaziroh,  n,  m.,  onygena,  der  Kopfot&ab- 
ling,  honba.  K.  obecný,  o.  eqaina.  Rstp. 
1969. 

Kazlstrd,  a,  m.,  der  Unkensebe.  Sm. 

Kazlteika,  y,  f.,  die  Verderberín.  Us. 

KazitL  Ct  Mkl.  Etym.  114.  —  eo  koma: 
život,  Sá.,  dobrou  vAli.  rozmar.  Us.  Pdi.  — 
eo  o  koho.  O  vy  (vás)  kaziec  metly  bře- 
zově. Žk.  180. 

KazlveotTar,  a,  m. »  katotvar.  Bk. 

Kazlvec  Vz  Bř.  N.  127.,  241..  KP.  m. 
198.,  Schd.  I.  297.,  IL  86.,  fifk.  Pod.  266., 
Rk.  SI. 

Kazivkns  —  pokaimý  vhu.  Dalib.  IV. 
72. 

.  Kazivláda,  y,  f.,  sohlechte  Regiernng. 
Šm. 

Kazlvlas,  a,  m.  K.  SohOnleinftv,  aohorion 
SohOnleinii,  rostlinný  cisopasnik.  Odb.  path. 
UI.  117. 

Kazleehy,  GattertcUag,  ves  n  Jindřich. 
Hradce.  PL.,  Rk.  SI. 

Kázft,  vz  Kázeň. 

Kazn^OT,  a,  m.,  míst  jm.  Arch.  IL  449., 
Rk.  SI. 

Kaznéjovei,  vsi,  f.  ••  Kazňov. 

Kázněnee,  nce,  m.,  der  ZwSngling.  Dch. 

Kázniee  ^  ústav  pro  dodatečnou  napra- 
vovaci  vazbn  potrestaných  zločincův.  Us. 
Vz  Pracovna,  Rk.  SI.  K.  Mm.  Vz  VlSk.  107. 

Káznieký,  JbdmMný,  Zuchthaaa-.  Rk. 

Káznitel,  e,  m.,  der  Zaohtiger.  Doh. 
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Kázniti  =  kázeň  éiniti,  kasané  8i  pači- 
nati,  kázaDým  býti.  Gb.  v  List.  filol.  1885. 
269. 

Káznivý  —  káteA  tachováBcýici.  Gb. 
T  List.  filol.  1885.  270.  Můdrý  a  k.  (diaci- 
plinatua).  ZN. 

Kaz&OT,  a,  m.,  Eaaenau,  ves  a  PUm. 
Arch.  11.  450.,  KP.  IV.  608.,  Blk.  Kfsk. 
358.,  451. 

Kazoboran,  u,  m.,  pbtfaoroboraa.   Šn. 

Kazotvar,  a,  m.,  v  iterost.,  daa  Fluorid. 
Rk.  —  Sedl.  Nauka  o  zboži.  I.  SI. 

Kazovati,  kazuji.  Vz  Kázati. 
^  EazoTodiioatftii,  n,  m.,  bydrophďioras. 
Šm. 

Kazovodiénatý,  flassauer.  Sm. 

Kaznar,  a,  m.,  vz  Kasoar. 

Eazub,  Q,  m.  =  koš  z  vazových  kůi  na 
způsob  putny  ku  chytáni  ryb.  V  Podlnii. 
Brt.  L.  N.  II.  17.  U  Místka.  Škd. 

Kazubťfc,  bku,  in.=i  košíček  na  maliny, 
na  jahody  a  p.  Yz  Kazub. 

Kazunka,  y,  f.  =  kasunka.  Ostrav.  Wrch. 

Každinký,  vz  Každý. 

Každodenné,  alltligiicb.  Us. 

Každodenni  strava,  Mittagskoet,  Poap., 
život,  Hus.,  výdej,  Šp.,  cesia.  Sk. 

Každovati  -=  ietřiti.  U  Kráskova.  Brnt. 

K»iáiiiki  ^'kaidiiký.  Slov.  Sldk.  390., 
Sb.  si  ps.  1.  58. 

EaŽdŤ,  cf.  Mkl.  Etym.  62.,  150.  Slyiel  každé 
slovo.  Us.  Pdl.  Každým  způsobem,  béhem. 
Dob.  Skoda  každého  slova.  Us.  Lúbost,  lů- 
bost,  veď  je  dobrá,  nech  sprobuje  každá 
jedna,  a  ja  som  už  sprobovala.  ale  som 
obanovala.  SI.  sp.  143.  A  my  k  jeho  žá- 
dosti každý  zvláit  přišel.  NB.  Té.  11.  Každý 
jeden  na  pivé  peníz  propil.  Ib.  151.  Vidíme 
příkladů  mnoho  na  každý  den  Žer.  810. 
Zmyji  na  každú  noc  lože  mé-  Ž.  wit.  6.  7. 
Na 'každé  dni,  per  singulos  diea.  Ib.  7.  12. 

Kaidýkoli,  šp.  m. :  každý.  Brt. 

Kažení,  n.,  das  Verderben.  Vz  Kaziti. 
.  Kbel.  Vz  Mkl.  aL.  143.,  Mkl.  Etym.  154., 
Si.  III.  557.,  B4.  52.  -  BO.  K.  a  provaz 
mieti,  jimito  by  z  ni  mohl  načfieti.  Pravn. 
—  K,  hájovna  n  Rokycan.  —  K.,  os.  jm. 
Tk.  It.  106^  125.,  III.  649.,  V.  103.,  SÍ)n. 
316.,  Sdl.  Hr.  I.  202.,  V.  332. 

Kbelany,  dle  Dolany,  Wellana,  ves  u  Ulice. 
PI^Bk.  SI. 

Kbelať,  e,  m.,  der  Kflbel-,  StSndermacher. 
Sm. 

Kbelee,  lc«,  m.,  v  born.,  der  Sieblaniér. 
ám. 

Kbeliček,  ikn,  m.,  vz  Kbel,  Gbel. 

Kbelík,  u,  m.,  vz  Gbel. 

Kbelikář,  e,  m.,  der  Kůbler.  Sp.   ^ 

Kbelíkový,  Ktlbel-.  K.  stfikačka.  Čerm. 
Vz  Kbelový. 

Kbelka,  y,  f.,  der  Brnnoenkasten.    Bk. 

Kbeln&,  4,  L,  vrch  u  Motola  u  Prahy. 

Kbelnlce,  e,  f.,  das  TonnengewOlbe. 
Posp.  —  K.,  Kbelnitz,  vsi  u  Btrakonio  a 
n  Jidina ;  Chbelnitz,  ves  u  Přeštic.  PL.,  Blk. 
Kisk.  1333.,  Rk.  SI. 

Kbelov,  a,  m.,  miat  jm.  Tk.  V.  163., 
Sdl.  Hr.  V.  362. 

KbeloTka,  y,  t,  strahovská  vinnioe.  Tk. 
II.  126. 


Kbel*vý,  KObel-,  Butten-.  K.  atHkačka. 
Vz  Kbelíkový.  Sp. 

Kbelský,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  IL  6tl8» 
V.  244.,  VI.  5.,  Blk.  Kfsk.  1035.  -  K.,  vz 
Ctibor  Jan. 

Kbely,  dle  Dolany,  Kbell,  tbí  n  Star. 
Benátek,  n  Přeštic  a  u  Brandýsa  n.  Lab.; 
Gross-Gbell,  ves  u  Kolína.  PL.,  Ik.  I.  81., 
409.,  II.  538.,  IV.  729.,  V.  344.,  Tf.  Odp. 
267.,  Blk.  K£9k.  1388.,  Rk.  SI. 

Kbez  '"  be».  Slov.  Bern. 

Kbezina  =>  betina.  Slov.  Bern. 

Kbezový  >=^  baový.  Slov.  Bern. 

KbUky,  dle  Dolany,  Klein-Gbell,  ves 
n  Kolina 

Kbit,  vz  Gbit 

Kbožný.  Št.,  Sak. 

Kcef  =  chcet.  Slov.  Bern. 

Kelce,  kHee.  Bibl.,  Dal.  140.,  Žk.  386., 
BO. 

Kčenoy,  a,  m.,  Kženow,  ves  n  Oleiné 
na  Mor. 

Kčice,  vz  Kelce. 

Kda.  Mkl.  Etym.  151. 

Kdai|£a,y,  f.  =%((<ijfc,  das  Gacksen.  Sm. 

Kdák.    To  vše  nestojí  za  vraní  k.    Ebr. 

Kdáknouti,  vz  Kdákati.  Kká.  Td.  47. 
Cf.  Src.  110.,  Mkl.  Etym.  426. 

Kdákoik,  é,  m.  ^  kdé^,  auihuba.  Ve 
vých.  Cech.  Kš(.,  Brnt. 

Kdauice,  e,  f.,  Kdanitz,  ves  n  Sobotky. 
Blk.  Kfsk.  789.,  Rk.  SI. 

Kdasi  =  kdyň.  Alx.  V.  v.  773.  (HP.  19.). 

Kdato  =  kdyi!  LŠk. 

Kde.  Cf.  Prk.  Studii  o  dat.  8.  —  Kát 
o  mitté.  Cf.  Brt.  S.  3.  vd.  144.  1.  \6  sé  k. 
v  mých  sloviech  potknu.  Alx.  Kdež  s6  élon 
u  vodách  plazi  a  kdež  had  po  skalách  lazL 
Alx.  Kdežt  jsem  já,  tuf  i  sluha  mój  bude. 
E.  Olom.  —  K.  •=  kam.  Také  na  Mor.  a  na 
Slov.  Kld.  1.  114.,  Kd.,  Němc.  VII.  29.,  Dh. 
118..  Brt.  D.  178.  K.  jdeš,  ébáne?  Hr.  rak. 
389.  K.  letíš.  Mor.  Brt.  Sloboda,  k.  si  sa 
mi  podéla?  SI.  ps.  82.  Má  slobodu  obrátití 
se',  k.  chce.  Čr.  Télo  vložic,  veztei,  kdež 
chcete.  Pasa.  mns,  354.  Kdežto  {^  kam) 
po  druhé  se  navrátiv  a  velikým  uebezpo- 
éenstvím  do  města  vjel;  Přijev  do  Prahy, 
kdežto  Portugalcové  připlouli.  V.  —  K.  <=> 
ie.  Vidúc,  kdež  na  kameni  vyryto.  Jir.  Mkr. 
90. 

Kde  Jaký.  A  já  chovám  doma  Ukovd 
kočičku,  00  ona  vychytá,  kde  jakon  my- 
šička. 8S.  P.  692.  Cf.  Brt  D.  165. 

Kdékadé  =  leekdea.  Ssk.  Hospodář  lám 
po  zahálkách  k.  postává.  Glč.  IL  336. 

Kde  kdo  <=  kaidý,  vieci.  Km.,  Moor.  Ct 
Brt.  D.  165. 

Kde  který  »  každý,  vieci,  eo  jick  iat. 
Přišel,  k.  k.  žebrák.  Cf.  Brt.  D.  165. 

Kdes.  Také  sem  k.  četL  Št.  Ka.  í.  71. 
Poslala  poň,  a  on  kdesi  byl.  NB.  Tč.  135. 
On  má  vždycky  kdeai  ooii  (vždy  ndoo  na- 
mítá). Us.  Sd.  Na  Vyzovskn  a  Kloboucká 
začíná  k.  každou  téméř  odpovéd  na  otáiku 
kde.  Kdes  byl?  Kdesi  v  méaté.  De  idei? 
A  tu  desi.  Brt.  D.  173.  —  K.  —  kdys.  Mý 
konické  vraný  lesy  (lysé),  zpomeneta  na 
mne  kdeai.  Si.  P.  644. 
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Kdesléko  <=  zdrobnélé  kdeai.  Kdes  bj\? 
K-ko.  Mor.  Brt.  D. 

Kdeiiee,  nékdy  ves  kliltera  milevského. 
8dl.  Hr.  IV.  333.,  Rk.  SI. 

Kdetrindrl  (-kde  tri,  tam  ndri^nder). 
Dievéati  bS  hnjá  k.  (kde  během  hry  davia 
M  traja  na  jednom,  mieste,  ti  bndn  bity). 
Slov.  Zátar.,  Hdi.  Čit  138. 

KdežkoliTék.  Kdež  bych  za  né  koliv6k 
mezi  ildy  nebo  mezi  kfesfaoy  sMbil.  Púh. 
1.  2S2. 

Kdežto,  vz  Kde. 

Kdo.  Cf.  MkL  aL.  273.,  Bl  U».,  158., 
Listy  filol.  1883.  422.  Na  Lašskn:  kdo,  hdo; 
akk.  koho,  keho;  gt.  koho,  keho;  dat.  koma, 
kema ;  instr.  kym ;  lok.  krm.  Brt  D.  119.  — 
K.  pHmí  tátaei.  Komacb  (komuž)  vis  ne- 
chám jinému?;  Sibenko  iibena,  pro  keho's 
stavena?;  Oj  hdo  mi  to  klape  po  mojim 
brobeéko?;  tiyneéek  je  daleko,  po  kém  ji 
mu  zkáiu?;  Kema  ji  jich  zanechám?  Si.  P. 
109.,  129.,  159.,  442.,  443.  —  NepHmé  tátaei. 
Kema  bych  té  nechal  leda  pinn  Bobu?  Hi. 
P.  582.  A  poradivii  se  nevím  kým,  počala 
jest  příti.  KB.  Tč.  240.  Poviz  ml  déveéko, 
o  kebo'8  plakala?  Hl.  P.  299. —iLvttahti. 
Kebom  (koho  jsem)  milovala,  éi  ho  mám 
lábic  zas?  Koll.  Zp.  I.  115.  Koma  ten  jed 
na  rnko  padne,  hned  mn  ta  mka  odpadne. 
Si.  P.  7.  Hospodář,  u  kohoi  sé  ta  vražda 
stala;  SAkupa,  od  koho  ten  kameň  kupil; 
Abyeb  a  tieffl  élovékem,  pro  koho  jsem 
raéen,  a  pokoji  byl;  Žalobník  obstaví  toho, 
komuž  před  námi  vina  dal.  KB.  Té.  107., 
117.,  141.  Kdo  se  brány  dotkne,  tonra  hlava 
potkne.  Vk.  exc.  Že  mi  má  tvrzi  obořil 
moci,  sebrav  sé  s  kýmž  mohl.  PAb.  I.  296. 
Řka  viem,  ktož  biechu  pH  snéma.  Smil  v. 
116.  —  Sl.  °-  nékdo.  Otec  jeho  ani  on  ob- 
islován  nebyl,  ani  jich  kto  z  toho  vinil. 
NB.  Té.  155.  Uíel  pryi,  než  kdo  zvédél. 
Bi.  158. 

Kdokoli.  Kdokolvék  má  schopny  jazyk 
k  hojnéma  mluveni,  neopovažaj  se  dávat 
s  takým  do  vadseni.  Lai.  T£.  Ktoikolvék 
obdrki  jistina.  Púh.  I.  261.  Bnď  on  kdokoli. 
Cr.  Heílechetné  praví,  ktož  by  to  kolivék 
pravil.   NB.  Té.  98. 

KdokolTiéek,  zdrobnélé  kdokoli.  Brt.  D. 

Kdosi.  Zdornje  mni  kdosi,  lebo  ja  komasi, 
lebo  se  mne  kdosi  do  vůle  naprosí.  Si.  P. 
233.  (SI.  ps.  213.).  Dvbych  já  ty  volkv  honil, 
kdosi  by  mi  za  moji  senu  chodil.  Brt.  P.  3. 

Kdonle,  coctaonm.  Sv.  rak.  821.  V  MV. 
pravá  glosss.  Pa.  Z  střlat.  oydonia  i.  e.  /ttiXa, 
kydonská  jablka,  od  mé.  Kydona  na  Kreté. 
Bol.  K.,  malá  eitonica,  coctarus.  Byl.  15.  stol. 
Cl  Rstp.  514.,  ČI.  Kv.  35a,  Hllr.  85.,  Ros. 
164.,  S.  N. 

Kdoaloft,  é,  t,  oydonia.  Osv.  VI.  886., 
Bstp.  513.,  Holob  I.  502 ,  Kdonle. 

KdonloTee,  vce,  m.  ^^  gdoulovec.  Srn. 

KdouloTý,  Quitten-.  K.  jablko,  Us.  Dch., 
nardn,  die  Coingnarde.  Sp. 

KdooMT,  a,  m.,  Gklossan,  ves  n  Jamnic 
v  Daiicka. 

KdoTi  noToées.  adverb.  výraz  (kdo  je 
vie-kdo  to  vi).    Vz  List  álol.  VIL  294. 

Kdnlinee,  nce,  n.,  ot.  jm.  Pal.  Déj.  IV. 
L  166.,  V.  1.  89.,   Xk.  llL  92.,   VL  147., 


164.,  VOL  414.,  8dl.  Hr.  I.  264.,  IV.  309., 
V.  362. 

Kdulka,  v,  t.=-Jcdouie.  dm. 

Kdy.  Vi  Brt  8.  3.  vd.  189.,  Brt  D.  173.— 
K.  =  ČM.  Ten  nebude  mit  ani  k.  umřít 
Us.  Hsk.  Vezmo  si  k  tomu  k.  Us.  Usk. 
Nemám  sa  já  k.  bavit  s  tebú.  Si.  P.  597. 
Co  se  zdálo?  Pane,  nemělo  kdy  (se  zdáti). 
Tbnk.  Neměl  k.  na  rozprávku  misto:  k  roz- 

Brávce.  Vm.  Dví  je  málo  kdy,  wenig  Zeit. 
[or.  a  slez.  Šd.  —  K.'=-  dávno.  Což  jest  k. 
byl,  to  jeíté  jest  Št.  Kn.  i.  19.  Už  to  mám 
UHorané  kdy.  Ds.  Brt.  D.  173.  —  Už  mné 
tak  nebude,  isk  mně  bylo  kdysi,  dyi  mé 
nosívával  múj  koníéek  lysý.  Ss.  P.  356. 

Kdyby  na  krásni.  Us.  Dob.  Kdyby  — 
jsou  ve  yodé  ryby,  Usv.  K.  má  hladký  ocas. 
Kld.  K.  byly  v  prdeli  ryby,  nebylo  by  po- 
třebí rybnikA.  Us.  Kdybys  mél  vodu  pit, 
k.  se  mi  pod  nohama  válel,  k.  mél  qmřit, 
k.  hlady  scipsl,  k.  na  kolena  padal,  k.  se 
krájel,  neuvěřím  (nedám,  neodpustím  n  p.). 
Čce.  Tkí.  Cf.  Keby. 

Kdýttn,  a,  m.,  mist.  jm.  Tf.  Odp.  289. 

Kdyéina,  y,  m.  Dobei  z  Jablonce,  řeéený 
K   Arch.  III.  469.,  Bk.  81. 

Kdykatl.  Ty  vždy  atd  Mst  v.  98. 

Kdylnik,  u,  n.  —  nijaká  ibni.  Sbor. 
hist  IV.  312. 

Kdyné,  é,  f.,  Kuttenplan,  také  Chodova 
Planá,  mésteéko  u  Planě;  Neugedein,  mě. 
u  Domažlic:  Stará  K.,  Altgedein,  sam. 
n  Domažlie.  —  Tk.  IV.  729.,  Blk.  Kfsk. 
129.,  S.  N.,  Rk.  81. 

Kdyně  =■  dýni,  tykev,  der  KQrbis.  Vz 
Slb.  490.,  XLIÍ,  KP.  III.  272.,  8.  N. 

Kdýůovitý.  K.  rostliny,  oacurbitaceae. 
Vz  Scbd.  II.  305.,  Slb.  490. 

Kdynský,  vz  Kdyné.  K.  prAmysl.  Čechy 
L  37. 

Kdýiiee,  mist  jm.  Tk.  III.  37.,  46. 

Když.  Kdyžbychme.  D.  ol.  Xl.  10. 

Kdyibykolivěk  ode  mne  byl  napomenut 
PAh.  11.  54.  Slíbil,  k.  po  tu  zbroji  poslal, 
že  jemu  chce  vydati.  Ib.  II.  97. 

Kájikolivik  =  kd],koKvék.  Kps.lk.  (Hri. 
exe.). 

Když  tehdyž  =  dHve  n.  poidiji.  Kicb. 
A(  sebe  k.  nepomsti  pravda;  A  nsHi  k., 
co  té  potká.  Št  Kn.  i.  2.,  104. 

Kdyžto,  vz  Kdy. 

Kdze==iÍMÍe.  K.  si,  Janko,  k.  al  bol,  že 
si  tělo  (tolik)  umokol  ?  SI.  sp.  8. 

Ké  <=iaAý.  Zdali  vie  kdo,  ké^'  jeho  otec, 
než  vérA?;  O  břieiieoh  smrtelných  a  víed- 
nich,  ké  jest  který.  St.  Kn.  i.  320.,  248.  - 
li. "který.  Rád  bych  o  hřieiiech  tato  po- 
mluvil, ké  jest  smrtelný  a  ké  viední.  St 
Kn.  i.  240.  Poznati,  ké  j'  cesta  pravá  a  ké 
nepravá.  St. 

Kebharce,  rce,  m.,  Gebhards,  ves  a  Sta- 
rého Mésta  v  Badéjov. 

Kébiti  w^- plakati  (o  dětech).  Val.  Vek. 

Keblany,  dle  Dolany,  Keblan,  ves  n  Sviň ; 
Geblan,  dvAr  a  Koleiovic.  Blk.  Kfsk.  1333., 
Sdl.  Hr.  m.  303.,  Rk.  SI. 

KebliM,  dib  Budějovice,  Keblitz,  ves 
n  LdbOiié.  Blk.  Kfsk.  1116.,  Rk.  SI. 
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KeblOT  —  Kejdna. 


liiin: 


Eebl&n,  ves  o  Čechtío; 


e  jim  k. 
n  Olom. 


KebloT,  a,         _.     _, 

ves  na  Slov.  n  Ziiiny.  Sd.  —  Tk.  III.  649., 
Sdl.  Hr.  222.,  Rk.  81. 

Kebsky  =  tle,  bídné.    Vede 
U  Olom.  Sd. 

Kebský  =  glý,  bídný.  K  2uy 
Sd.  U  Mistka.  Škd. 

Kebule  ^cAe5u{«,  jedovaté  ovoee.chehule 
jamaté  a  korkové.  Vz  Rstp.  47.,  Hllr.  67., 
S.  N. 

Keby.  Kolejko  dubové,  kebys  bolo  moje, 
dala  by  fa  knvat  se  zlatom  do  kole.  SI.  pa. 
241.  Éeby  nž  to  ,keby'  bolo  na  veky  pro 
cel*  svět  pochovinuo.    Ntr.  IV.  116.    To 

Íraby'  vSade  zavadzia.  Keby  nebylo  ,keby', 
oli  bysme  v  nebi.  Zátur.  Vz  Kdyby. 

KM-=kejc,  ked,  když.  Slov.  Kec  to  ne- 
sná  (nevi)  ocec  (otec).  SI.  pa.  &  96.  —  K.  <= 
fitca,  die  Bieatmilchbuchte.  Vz  Báé. 

Kefék,  a,  m.,  der  Schuerf.  Hor.  Srn. 

Kecal  =  nrforemný  ólovék,  neitíca,  ein 
angescbickter  Hensch.  Val.  Vek. 

Keeálek,  Ika,  m.  =  kecal.  Šm. 

Keealka,  y,  f.,  dle  Schwátzerin.  Vz  Eecna. 

Kecán,  a,  kecánek,  nka,  m.  =<  tele,  evl. 
btUik.  Čce.  Tk6. 

Kecanda,  vz  Eynknle.  i 

Kecánek,  vz  Kecán. 

Keeanlna,  y,  kecaniee,  e,  f.,  das  Qe- 
paotacbe;  Oewáache.  Dch. 

Kecati.  —  abs.  Ten  kecá  (loadavé  cbodi). 
Hor.  Vek.,  Brt  Vz  Gloat  Ten  kecá  (bičem 
práská;  něco  faloupébo  mlnvi).  Ue.  Slez.  Sd. 

—  koho,  co.  Tak  tě  kecnu  (ahodim)!  Us. 
Ktk.  K.  mié  (tlouci,  napalovati).  Us.  Ktk.  — 
iím.  K  sebou  (upadnouti).  Us.  Bgl. 

Kecek,  oka,  m.  ==-  chrágtel,  pták.  Zpivá : 
Kec,  kec,  vávral  Slez.  Sd.  Na  mor.  Slov. 
Džl. 

Keeenký,  ého,  m.,  os.  jm.  Tf.  Odp. 
267. 

Keci  —  kydy  =-  třesky  plesky.  Čce.  Tkč. 

Kecka,  y,  f.  =  kdo  kecá,  cancá.  U  Ro- 
nova. Bgl. 

Keckal,  a,  m. »  keeek.  Slez.  Sd. 

Keckatl==jfcecati.  Kecek  kecka.  Slez.  Sd. 

—  K.,  binken,  anf  einem  Fusse  sprioKen. 
U  Uber.  Hrad.  Tč. 

KethTf=  lechtivý,  z  něm.  kitziiob.  U  Vse- 
tína. Vek.,  Brt. 

Kecna,  y,  f.  =  tlaehavá  iemká.  Hld  ty 
kecnol  Us.  Vik.  Vz  Keoalka. 

Kecnonti,  vz  Kecati. 

Keco A,  é,  m.  =  tlaehal.  Ve  výcb.  Čech. 
VSk. 

KeeoTitý^Atwtý,  dfickfltiBsig.  Rst  424. 

Keé  z  Kečova.  Vz  Blk.  Kfsk.  1334. 

Kefiice,  e,  £,  caesaries.  V  HV.  nepravá 
glossa.  Pa. 

Kečické  popluži.  Sdl.  Hr.  1.  87. 

Kecka.  Dbá.  81.  pov.  I.  421.  Détvané 
nosi  napřed  zapletené  vrkoée,  iež  nazývají 
keckami.  Pokr.  Pot  1. 168.  Cf.  Eeca,  Kyčka, 
Ukl.  Etym.  154. 

Keékati  =  za  vlasy  rváti.  Šd. 

Keď  <«=  když.  Také  najibových.  Mor.,  jinde 
na  Mor.  ked.  Brt.  D.  I.  173.  Ale  ty  přijď 
v  nedéltt,  keď  mám  pěknů  koielu.  Sá.  P. 
195.  Keď  já  ztato  puojdem,  slzyma  zalezu; 
Kfm  si  mUdá,  vtedy  se  ziij,  kat  ti  piejdú 


mladé  časy,  nik  sa  potom  neohliai.  KolL 
Zp.  I.  62.,  69.  (87.). 

•keď  jest  náměstkova  živel  složenÝ^ 
s  předložkami  přislovoi  na  Frenitataika , 
Štrambersku,  Pnoorsku  a  BntSperska:  do- 
keď,  odkeď,  poked,  zakeď.  Brt.  D.  173. 

KedaJSok,  Skn,  m.  Slov.  Sak.  Od  k-ika 
si  tam  (od  kterého  času)?  Od  věenýSka. 
Rr.  Sb. 

Kedák,  a,  m.  Eedáci  —  převzdlvka  oby- 
vatelům na  Podluží  na  Mor.,  poněvadž  n- 
kaji  ked  (=>když).  Brt  L.  N.  U.  98.,  Osv. 
1884.  81. 

Keii  =  kdy.    U  Javorníka.    Brt  D.  173. 

Kedle  — v«IZe.  Sm. 

Kedlub,  u,  m.  c=>  kedluben.  U  Olom.  Sd., 
Hllr.  25. 

Kedluben  také  ěes.  tanec.  Baik. 

Kédovati  =  kejdovati. 

Kedr,  u,  m.  =  cedr.  Rk. 

Kedron,  a,  m.  ^  údoli  a  potok  u  Jeru- 
salema. Vz  8.  N. 

KedroTUik,  a,  m.,  sibiriscbe  Ceder.  Sm. 

Kedruta,  v,  f.,  Gertraude.  Sm. 

Kedy  =  kdy.  Slov.  a  mor.  Posoruj,  čo 
máš  k.  dinif.  TČ.  Eeď  chleba  vypoičá,  k. 
tedy  (kdykoli)  vrátí,  a  (ale)  moja  poctivosf 
nž  sa  nenavráti.  Ps.  si.  18.  Moja  maf  je 
stará,  psotně  ma  chovala,  k.  za  groi,  tedy 
za  dva  chleba  kupovala.  EoU.  Zp.  I.  364. 
Vz  Kdytedy. 

Kedyk  =  kedy,  kdy.  Popater  (popatř), 
ty  milá,  na  sacbů  topolu,  k.  se  rozvije, 
vtedy  budzei  mojú.  81.  ps.  79. 

Kedykedy  =°  nékdy,  znweilen.  Slov.  Ssk. 

KedykolTěk  =  ikdyJko2i.  Slov.  E.  cbodii, 
vždycky  tak  povědái.  81.  ps.  114.  Takých 
24  palic  udržím  k.  Pokr.  Pot  I.  338. 

Kedysi  ^  kdysi.  Čo  bylo  k.,  za  to  židák 
ani  babky  nedá.  Slov.  Rr.  HBi.  —  K. 
cosi  =^  konečně,  endiich.  Slov.  Ssk. 

Kedytedy  =*  kdykoli,  wann  immer.  Hožeí 
přijie  k.  Slov.  Tč. 

Kefa,  y,  f.  —  kartáč,  z  tur.  Vz  Kefati, 
Mkl.  Etym.  114.,  Rk.  SI. 

Kefalotrípsie,  e,  f.,  řeo.   Čs.  Ik.  II.  71. 

Kefalotriptor  •=-  kefalotrib.  Ežk.,  Ca.  Ik. 
V.  147. 

Kefati,  kefovati=- kartáčovati,  bOraten. 
Slov.  --  co  čím.  Eabáty  kefami  ke&jú. 
Hdž.  Šlb.  11.  Eefovala  pohovku.  Ntr.  VL 
352 

Kegdy  =  kehdy.  OP.,  Rkk.  46 ,  71. 

Kehdaž  =  kdy.   Alz.  Antb.  I.  3  vd.  36. 

Kehdy,  kehdyi,  kehdyito.  Bž.  216.,  Alx. 
(Antb.  I.  3.  vd.  33.).,  Hr.  ruk.  401.,  Sv.  rak. 
S.  174.,  Mkl.  Etym.  151.  Naději  se,  ei  by 
se  tu  kebdyž  tebdyž  zjevil.  Mus. 

Kehlhelmský.  E.  desky.  Bř.  N.  133. 

Kehom  (koho  jsem)  milovala.  Eoll.  Zp. 
I.  115. 

Kech,  vz  Each. 

Kéj=kdy.  Laé.  Skd.  Němijn  kéj;  kéj 
indy  (někdy  jindy).  Brt.  D.  173.  Eěj  k  nán 
přiňděS?  Nemám  kéj.  Tč.  ->  K.  z  Kejova. 
Blk.  Efsk.  1334. 

Keják,  u,  m.,  zamia,  die  Eeolpalme,  rostl. 
K.  otrubnatj^,  z.  fnrfnracea.  Vz  Rstp.  1444. 

Kt\a=-kec,  ked,  kdyi.  Slov. 

Kejoiua,  y,  (.,  doly  a  Sokjoan. 
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KuJdA-pWa  huttMpoUvka,  omáika 
•  p.  (*  pHhanoa).  Dcb.  —  K.  hiKoná  =•  smiie- 
nina  moéávky  •  výkaly  bevnými,  die  OOlle. 
NA.  IV.  78.,  PU. 

KeJdoTati.  Jak  ji  badá  kédoTati  na  tr 
auje  kédy.  Si.  P.  685. 

Kejdovitý,  gallertartig.  Pdl. 

KcJdský,  Sackpfeifer-.  Srn. 

Kudy.  Yylein  si  na  skalina,  nabijo  si 
ké^.  Si.  P.  685. 

Kcjha,  y,  m.,  der  Gackerer.  Deh. 

Kejhák,  a,  m.  — dlouhý  krk.  Na  PoUisku. 
Kiá.  L  Piaka.  Sk. 

Kijhatl,  Tz  Kýhatí. 

Kctjhli,  n.  =  náčiní  ke  kladeni  vypAlenýeh 
hlinéných  trubek  sa  pfidinon  odvooněni  po- 
lemků,  der  Lege-,  Bohrenhaken.  Pta.,  Smd. 

K^jelMTka,  y,  t^kýchavia.  Db.,  Kd. 
rok. 

Kcjik,  o,  m.  =  čistka  třené  tvrdohub 
plody  iriKkiTtá,  olavola,  die  Keale.  Rst. 
i24. 

Ketkl«.  ▼•  K^kL  K.  Hm.  Vs  Vlik.  198., 

2oa 

K^Jklenka,  y,  t,  die  Oaaklorblame.  Rk. 
Ti  oisl. 

Kejkléřka,  y,  f.,  mimnlns,  die  Gankler- 
blome,  rostl.  K.  pižmoTi,  m.  mosohatos; 
iloti,  m.  lateas.  Ys  Bstp.  1143.,  Cl.  Kv. 
237.,  Schd.  U.  291. 

Kejklíř,  der  Taschenspleler.  Št  Kn.  i. 
171.  Vz  Konzelnik,  Tk.  II.  538.,  Sdl.  Hr. 
II.  62.,  Krám.  Slov.  K.  Hm.  a  řec.  Vz  VlSk. 
262.,  387.  —  K.  ''^  belotaraos  eoaadatos. 
Bnn.  U.  725. 

Kfdkliťka.  —  K.  —  kejklčřka,  rosU. 

KeJkloTitka.  y,  f.  — opí  hled.  Sm. 

KejkloTný,  gaakelhaft.  Rk. 

KeJkloTsfcý.  Gaakler-.  Rk. 

Kuklzoky,  pl.,  m.,  Qankeleien.  Rk. 

K^kolvék  =  kdykoli,  wann  anch  immer. 
Ui.  Té. 

KeJnatÝ°>  ústroje  kejovitč  majíci,  kolbig. 
Bit.  424. 

Kcjnice,  KOgnitz,  ves  n  Horažďovic.  Blk. 
£&k.  221. 

KeioT,  a,  m.,  sam.  n  Mnich.  Hradiště. 
PL,  Rk.  SL 

KcjoTitý,  kealenfSnnig,  kralig.  Vz  Kyjo- 
vitý. 

K»j8i »  kdffň.  Brt  D.  173.  K.  tu  byl, 
ale  nevím  ui  kěj;  Pf^dn  k  vim  k.,  jak 
badá  néf  kéj.  Laí.  TS. 

KeJský  rybník  n  Hlonbětina.  Eré. 

Kysnouti  -•  kytnouti.  —  K.  —  udeřiti, 
tikodUi.  U  Ronova.  Rgl.  —  K.  —  BahynouH, 
ttmHH.  Ui  zkejsl.    U  Ronova.  Rgl. 

KeJSoTlee,  Geischowitz,  ves  a  Bezdm- 
iic  PL.,  Rk.  SI. 

Kt  UUítt  —  kýtrnOý. 

K^jtoT,  a,  m.,  Keytow,  mlýn  n  Pacova. 

Kciirals,  y,  m.  —  kývat.  U  Přer.  Kd. 

Kcjxatl  se  -  pomalu,  tiiko  ehodiH  (o  člo- 
fiká  slabém,  kulhavém).  U  N.  Kdyné.  Rgl. 

KeJiUM,   ves  v  Cislavskn.    Blk.  Kfsk. 

iék  —  kekamý.  Us.  BPk. 
Kekaný = bekaný,  kakaný  (v  détské  řeči). 
Ol.  BPk. 


KekáHtl  ae  —  nékde  se  šdriovati,  sieb 
aufhalten.  VaL  Vek.,  Brt.  D.  221. 

Kekati,  sohreien  wie  die  Enten.  Šm. 

Keklovati— p^stoeatt.  U  Bru$p.  Htl. 

Keknle,  e,  m.,  os.  jm.  Arcb.  IV.  444., 
in.  187.,  Tk.  II.  126.,  UI.  46.,  Blk.  Kfsk. 
1334.,  8dL  Hr.  1,  254.,  IV.  347.,  V.  386., 
Rk.  81.  —  Kekulovi  le  Stradonie.  Sdl.  Hr. 
III.  185.,  136 ,  S.  N. 

-kel,  lest  niméstkový  živel  složených 
B  předloikami  příslovci  na  Yslaisku,  na  po- 
mezi uherském  (vyjmuuc  Lipov  a  Vrbky, 
kdei  jest  -kái),  na  Misteokn  a  Frýdecku: 
dokel,  odkel,  pokel,  zakel  (na  Místečku  a 
Frýdecku  vedle  těchto  též  doked  etc.).  Ye 
Velké  na  pomezi  Uherském  isoa  starii  tvary: 
dokal,  zakal.  Brt.  D.  178.,  Brt.  L.  N.  I.  224. 
Ces. :  dokud,  odkud  atd.  Slov.  -klal',  dokial', 
pokial'.  ád.,  Tč. 

1.  Kel,  klu,  m.  Cf.  Mkl.  Etym.  154.,  155., 
Sf.  m.  666.  Klv  lvové  zlimi  Hospodin.  Ž. 
wit.  67.  7.  Nikdy  kel  nezláme  ohně  litý 
duohfl  bnévu  zemřelých.  Msn.  Or.  84. 

2.  Kel,  kil,  t^kUiék,  tárodek  rostlinky 
v  seaicnu  odpoHvoíiei,  embryo.  ČI.  K.  XX., 
Slb.  XLU.,  Schd.  II.  213.,  327.  Vz  Kliuk, 
Rst.  424.,  Rose.  60.,  91.,  S.  N.,  Mkl.  Etym. 
164.,  List.  fil.  1882.  42. 

3.  Kel,  n,  m.  Rt,  Pokr.  Pot  1. 110.  Také 
laiskv.  Tč. 

Kél,  u,  m.  — kapusta.  Mor.  Brt.  D.  221. 

Kela  —  kolik.  Lai.  Kéla  moí,  to  těla  doj 
(kolik  mii,  to  tolik  dej).  Tč.  Sporachuj  to 
sobě,  kela  }0  cbodníčkA  ndielal  jsem  k  tobě. 
Si.  P.  226. 

Keladruh,  vz  Dundr. 

Kelá&,  ě,  m.  =>  kelec.  Hor.  Hlvk.,  Sd., 
Vek.,  Brt 

KelařoT,  a,  m.,  Geisdorí,  ves  u  Poditaty 
v  Olom. 

Kelntý-=- kel  majici,  keimhiltig.  Rst. 
424. 

Kelavný  »  kalý.  Slov.  Sokl.  H.  551.  Ke- 
l'avný  kúitik  ces^  preiiel.    Mt.  S.  L  100. 

Kelce,  sam.  n  Neveklova.    PL.,  Rk.  SI. 

Keli,  e,  f.,  Keltech,  mě.  u  Hranic.  Až 
přijde  Kiča  z  Kelče  (=°  nikdy)  3  Nikde  ne- 
mají tolik  smůly  jako  v  Kelci  (je  tam  skoro 
samý  ívec).  Sbtk.  Krát.  h.  171.  Yz  S.  N., 
Rk.  SI.  —  K.,  OB.  jm.  Žer.  Zip.  II.  17. 

Keliák,  a,  m.  =  kdo  má  veliké  kelce, juby. 
On  mi  nadává  kelčáků.  Slez.  a  mor.  Sd. 

Keliany,  dle  Dolany,  Keltschan,  ves 
u  Kyjova.  D.  ol.  I.  917. 

Keltotý=iako  kel  vynikajiei.  K.  zuby. 
Lpř.  Si.  II.  402. 

Kelie,  e,  n.,  vs  Kel  1. 

Keliiee,  dle  Budějovice,  Keltschitz,  ves 
u  Prostějova. 

Kelěík,  n,  m.,  z  maď.  kóltaég  •— poplatek, 
útraty,  náklad.  Slov.  Zátur.,  SokL  II.  638., 
SI.  let  I.  320.,  N.  Hlsk.  IV.  43. 

Keléisko,  a,  n. »  veliký  n.  nehezký  kelee. 

Kele  —  tde^  kolik  —  tolik. 

Keiee.  An  z  kelce  rostliny  vylazajei.  Fl. 
I.  200. 

Keleftka,  pole  u  VeseUčka.  Pk. 

Kélek.  vz  Kel. 

Keleráb,  vs  Kelrab. 
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Kele^oTlce,  dle  Bndéjovice,  GiUobwitz, 
ves  v  Opavskn. 

Keli  —  tele  =  kolik  —  tolik.  KeU  má,  telí 
dá.  Laj.  Vedle  keli  —  telí  aiivá  se  též 
tvarů  kelky  —  telky,  kolky  —  tolky.  Brt.  D. 
I.  121.,  Brt.  L.  N.  II.  133. 

Kelich,  keliiek  =- kalich,  kalíšek.  LaS. 
Tč. 

Kelik,  u,  m.,  vz  Kel. 

Kelim,  u,  m.  =  keUmek.  Srn. 

Kelímkový,  Tiegel-.  K.  pee.  NA.  V.  437. 

Kelišek,  éku,  m.,  vz  Kelich. 

Kelka.  -  K.  =>  Uvá  ruka,  krSna.  U  Bdž. 
Mý. 

Kelkatý,  mít  verstfiinmelter  Hand.   Šm. 

Kerko  ^  kolik.  Hor.  a  slez.  O  keťko 
(kolika)  hodinách?  Slez.  Sd.  \  dy  ja  sem 
ui  n  tvojej  mačičky  keťko  rázy  byl.  Si.  P. 
404. 

Kelkjr— («iii;y.  Vz  Keli. 

Kelký— jak  velilsý.  Kelkébo  motě  nž 
synka?  LaS.  T£. 

Kelňa,  ě,  f.  =  výstupek  koHny,  v  nimi 
weka  šedi,  kelnik.  Val.  Vek.,  Té.  —  K.  = 
sednická  obnUtaéka,  kteroa  malta  se  obmitá, 
dle  Kelte.    Laš.  Tó. 

Kelnatka,  y,  f.  K.  obecná,  dentalium 
vulfcare.  Brm.  IV.  2.  335. 

Keinl,  Keim-.  Kelni  pytliiek.  SI.  les. 

Kelnik,  vz  Kelňa.  —  K.,  ves  u  Uber. 
Broda. 

Kelo  =  kolik.  Slov.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  85., 
Brt.  D.  70.,  Koll.  Zp.  I.  17.  —  K ,  a,  na.  = 
gelo,  levák,  krchňák.  Dbš.  Obyč.  42. 

Keloid,  u,  to.  —jizvový  nádor.  Slov. 
zdrav. 

Kelový,  von  Kohl-.  K.  obéd.  Slov.  Bern. 

Kelp.  Cf.  Schd.  11.  255.,  KP.  III.  372. 

Kelrub.  Kedlubny  anglické,  bilé,  modré, 
vídeňské,  malolisté,  pozdni.  Us.  Pul. 

Kelský  Ant.,  kněz,  1736.  Jir.  Ruk.  I. 
341.,  Jg.  B.  1.  2.  vd.  678.,  8.  N. 

Kelt,  n,  m.  ^  starožitná  zbraň  původa, 
jak  se  zdá,  keltického.  S.  N.  X.  297.  Po- 
pelnic byla  hojnosf  nalezena,  rovněž  barbar- 
Bk>^ch  a  řimskÝcb  peněz,  keltův  a  pik  bronzo- 
vých. Pokr.  Pot.  II.  144. 

Keltra,  y,  f.  Chtěl,  aby  mn  pivo  bílé 
v  keltrácb  posýlal.  Sdl.  Hr.  IV.  108. 

Kemiu  =  Jbnin.  IIV. 

Kemkem,  u,  m.  =  aegyptský  bndebni 
nástroj.  Vz  KP.  II.  296.-296. 

Kemnice,  míst.  jm.  ve  Slezsku.  Blk. 
Kfak.  760. 

Kempka,  y,  f.,  hospoda  o  Fryitatu. 

Kemský  JMír,  Berghof,  sam.  u  TěSina. 

Kemu  =°  komu.  Vz  Kdo.  K.  mia  dái? 
8š.  P.  405. 

Ken,  vz  Kheň. 

Kenče,  e,  n.,  pole  u  Veselička.  Pk. 

Kenda,  y,  f.  =  ivanil.  U  Hrad.  Kšf.  — 
K.,  y,  f.,  jm.  feny.  Skd. 

Kendanina,  y,  f  =  i^ast.  Č.  T.  Tké. 

Kendati  —  nesli/Ani  mluviti.  U  Kr.  Hrad. 
Kif. 

Kendema,  znak  písma.   Vz  Řf.  III.  196. 

Kendik,  u,  m.  =  kandik,  erythrontum, 
die  Scbossvarz,   der  Htmdszalin.    Sm.  — 


K,  a,  m.  K.  Jas.  Lad.,  kněz.  1846.  ^.  B. 
I.  2.  vd.  578.       ^ 

Kentaurové,  tz  List.  filol.  VI.  265. 

Kentlngs,  u,  m.  =>  battistové  plábio, 
úzké.  Hk. 

Kep.  Cf.  Mkl.  E^m.  155.  Darmo  se  kpem 
na  zajíce.  Daé.  I.  95.  —  K.  =°  ienský  Btjfdký 
úd,  vulva.  Cf.  řeo.  n^not.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Cf.  Čs.  Ik.  Vlil.  116.,  »ll.  Sed 
na  kpi.  Wtr.  exc.  —  K.  =■  nlice  v  Pnse. 
Tk.  II.  249.  -  Kip,  8,  m.  =  ničema.  V  Miatka. 
ákd. 

Kepiň,  é,  m.,  vz  Kepeň. 

Kepeň.  Némc.  VII.  124.,  Hdk.  C.  879. 
Kryl  sa  do  handravého  k-ňa ;  k.  s  15  áakyioi 
kraglami.  Ntr.  V.  207.,  228.  Jasdee  v  kepeoi 
zahalený.  Sldk.  Mart.  6.  Pfíatoupil  ke  Moln 
a  odestfel  svftj  k.  éili  plái(.  Kolt.  IV.  lOa 
—  K.  =>  ikaredý  klobouk,  kepáA.  VaL  BrL, 
Vek. 

Kepenárif,  Mantel  machen  o.  verkanfeo. 
Slov.  Bern. 

Kepenánký,  Mantelscbneider-,  liaatel- 
hándler-.  Slov.  Bern. 

Kepenárstvi,  n.,  Mantelschneiderei,  Man- 
tel bandet.  Slov.  Beru. 

Kepenřok,  éku,  m.  ^pláitik.  Vz  Kepei. 
Hdk.  C.  379. 

Kepenek,  vz  Kepjenek.  Slov.  Bern. 

Kenert  Pav.  Vikt.  1758.  Jg.  H.  I.  2.  ?i 
678. 

Kepina,  y,  m.,  os.  jm.  Tov.  6. 

Kepjenek,  nka,  m.  —  malý  Jfcep«A.  Trok. 

feepka,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  III.  19.,  V.  48. 

Kepler,  a,  m.  Vz  Mus.  1879.  34.,  8«bd. 
I.  236 ,  251.,  254.,  Blk.  Kfek.  737.  Vi  Kep- 
pler.  . 

Keplovský  potok.  Cechy  I.  137. 

Kenprik,  a,  m.,  balaena  bJops,  der  Jnpiter- 
fisch.  Sm. 

Keppler.  Sté.  Zem.  24.,  162.,  234.,  SCO., 
653j  S.  N.,  Kk.  SI.  ^    . 

Kepsko,  adv.  =  bídni,  ipotni.  Dah  se 
mu  k.  U  N.  Bydž.  Kíf.  Slez.  T6. 

Kepský  =.  Mdný,  špatný.  To  je  k.  Těc 
Mor.,  slez.  Knrz.,  T6.  Cf.  Kep»ko. 

Keptudka,  y,  f.,  ohettusia,  der  Begei- 
pfeiferkibitz.  Rk. 

Kef>,  lit.  keras  (dutý  peň).  Mkl-  aL.  79, 
Mkl.  Etym.  157.,  List.  fil.  1882.  42,  Bi. 
85.,  Rst.  424.,  8.  N.  K.  ryzý,  Ratp.  »3., 
listnatý,  Laubbolzstaude,  moraiový,  ovoeaý, 
Frucbtstrauch.  SI.  les.  Slnneěko  uohádsi  ta 
keř  malinový.  Si.  P.  333.  On  vždy  thiée  aa 
keř  a  mysli,  že  ze  mne  nico  vytihae  (vy- 
zvídá). Us. 

Kerady  =  kudy,  kam,  wohin.  Val.  Vek, 
Brt.  D.  173. 

Kěr^  °-  kterou  cestou,  kudy.  K.  pa- 
jdžemy  ?  Tam  tený.  Laí.  Tč. 

Kerak  =  kterak.  Ja  k.  já  a  nfeknak  mé 
srdeéko  nemá  plakaf?  Si.  P.  858.  K.  Je  ti 
(jak  se  jmeniyei)?;  Nemáme  k.  —  tmt- 
žeme,  nemáme  zad  (konpiti).  BrL  D.  17S, 
174.  Poznaji,  o  člověče,  kerakf  drabi  jest 
duie  tvá.  Hns  Ul.  143. 

Keramika,  y,  f.  ■=  hmHhtvi,  %  řee.  Bfervt 
v  k-ce  či  ve  výrobcích  hliněných.  Pnn.  IV. 
197. 
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Kennohallt,    a, 
Bř.  N.  122.,  Sfk-  Poč.  296. 


Umitý  «fn». 


Kencnrirlt,  a,  m.  <>  rohovte  itfíbrný. 
Bř.  ».  191.,  Sfk.  Poé.  284. 

Kentce,  die  Hyginde.  K  mojopodný,  m. 
ar^oga;  vejčitý,  m.  rbkconuL  R«tp.  800. 

Keřstěti,  ěl,  éni,  straachig  werden.  Vt 
KehiatMi.  Keřstini,  die  Beatookong.   Skd. 

Kerattm,  y,  f.  <=  takfivený  r<A.  Mlt 

Kentit-is,  y,  t  ^  Mámit  rohovkv.  Slov. 
idnv.,  Cs.  Ik.  UL  76. 

Eentokela,  y,  f.  >»  roAooifcotid  týla. 
SloT.  xdntT. 

Kentolum-as,  n,  m.  —  vt/puklina  ro- 
Jkoeiy.  Slor.  <dniT. 

Kentosa,  y,  f.,  řec.  Ča.  Ik.  III.  97.,  106., 
113,  121. 

Keřatý,  straDcbig. 

Kerburtiee,  v«t  zaiU  v  Praisku.  Blk. 
KU.  199. 

Kerbiee,  •,  L,  pheUandtiaa,  der  Pferde- 
saaeo.  Sm. 

Kerbinka,  y,  f.  —  (Mkeruie,  rostl.  Mllr. 
100. 

Kerblik.  Byl.  15.  atol.  Cf.  Či.  K».  346., 
R«tp.  756.,  Hllr.  95.,  SIb.  584. 

Kerblikový.  Kerbelknut-.  Sa. 

Keí«k,  TB  Keř. 

KerektomiA.  e,  t,  fee.  Ca.  Ik.  V.  79. 

Kereft,  mé,  f.  =  mutovnik.    Slov.  Bern. 

Kerkart,  n,  m.  •=•  jaraa  obeený,  kozi 
Doba,  aegopodium  podaj^raria.  Batp.  718. 
Ole  Byl.  15.  atol.  pea  červi. 

Kerhartice,  dle  Badéjovice,  Gerfaartitas, 
Kerbartítz,  vea  a  Úbú  nad  Lab.  Blk.  Kfak. 
196..  8dl.  flf.  IL  277.,  V.  164. 

KerehOT.  Povezte  mné,  kde  um  leii? 
Na  k-vé  vedle  dveH.  Si.  P.  95.  (14.). 

KeHoe,  e,  f.,  roaU.  Rak.  kd. 

KeMéek,  éko,  m.,  vb  Keř. 

EeMékovlté  rotvétveny  tra.  Eg.  Z  HSe 
r.  181. 

KeHékovitý  «  keřUku  podobný,  atraach- 


Kei 


íeMk,  a,  m.,  vz  Keř. 

KeHkoTitý,  atraochartig.  Fré. 

KeHL  «Jf.  Brm.  IV.  2.  317. 

KeMti  se  =-  keřatiU.  —  kde  C»  tím). 
Kapradi  ae  okolo  Virgilovy  avatynd  ken; 
Toataa  do  bor  domácích  zaměři,  kde  fl  gra- 
nátem jabloní  ae  keřL  PÍ.  I.  328.,  183. 

KfřkoT,  a,  m.,  Gerakau,  oaada  u  Přibi- 
tlavě.  Tk.  Ž.  203.,  Blk.  Kfak.  933. 

Kerman  Dun.,  koés,  f  1687.;  K.  (Krman) 
Dtm.,  aoperint.,  166S.— 1740.  V<  Jg.  H-  1- 
2.  vd.  57a 

Kerme&OTatl  ^  kortHidhvati,  ateaem. 
8loT.  Z  předa  (plti)  jeden  kermefiuje,  drubý 
od  zadá  vesluje.  Pokr.  Pot.  1.  167.  Ne- 
oieail  aona  aa,  ani  aa  nebadem,  po  tej  by- 
itrej  vodé  k.  badem.  Koll.  Zp.  I.  342. 

Kermes  minerále.    Šfk.  Pod.  201.,  KP. 

IV.  135.,  704. 

Kermesový,  Alkermea-.  K.  iCáva,  dort. 
31  lea. 

Keriia,  ě,  kemiea,  kemiika  ~  ktreá. 
Slov.  Bern. 

Krtnatlti,  il,  ěn,  éni,  bestiuitit-n.  SI.  lea. 

Keřastka,  y,  f.  K-ky,  .surtulacioa.  ttA. 

V.  521  Toto  aWo  polož  nž  za:  KeřuMti. 


,  K«»eUcy,  pl.,  t,  eiae  Art  KtoMkau. 
Sm. 

Keraer  Joo.,  fiirář,  nar.  1777.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  578. 

Kernns.  a,  m.  >  tuHn.  V  Třeboné.  Hú. 

Kerolitk,  u,  m.,  oeroat.   Vz  tíi.  M.  163. 

Keroselen,  b,  ■.,  keroform.  Ca.  Ik.  III. 
103. 

Kerosina,  y,  f.  Scbd.  I.  426. 

Kerouai  =  nikdy  o  neariité  badeuenoati, 
jako  kdyň  o  neuróité  mimiloeti.  K.  k  vám 
přijdu,  ani  aa  nenadáte.    Mor.  Brt.  O.  174. 

Kerovati.  kiarovati  =>  tpravovati,  fiditi, 
leiten.  E-  vaz,  pluh.  Kerovac  ci  domy  razí 
Hanka  tvoja.  Koll.  Zp.  I.  370. 

KeřOTitý,  atraucbartig.  K.  rostliny. 

Kerple,  ryby.   Wtr.  v  Oav.   1886.  1081 

Ketmda,  y,  f.,  v  hom.,  dle  Holzgraupe. 
»m. 

Keraaatlt,  a,  m.  =-  celiatvá  p.  porfy- 
rická  aměa  avétlébo  oligoklaau  a  tmavá 
alidy,  k  niž  ae  i  křemen,  apatit,  nugnetít, 
kalcit,  jakož  i  aogit  a  dástky  avétloxelené 
cbloritické  hmoty  přidružaji.    Kré.  G.  240. 

Kenkj,  ého,  m.,  oa.  jra.  Arch.  III.  543., 
Tk.  IV.  T29 

Kerítein,  a,  m.,  Geratein,  vea  u  Nim. 
Brodu. 

KeHtiaa,  y,  f.  —  moit,  jak  ode  kře  jeet, 
nikoli  ca  auda.  Vz  Keftina.  »dl.  Hr.  III. 
150. 

Kerútsl  —  kerouti.  Mor.  Vek. 

Kerý,  yz  Který.  Brt.  D.  165. 

Keryaek,  aka,  m  =•  blecha,  kjfikydla, 
kyikrle,  wuúý  eemel,  ipaiek  na  obím  etra- 
náeh  iřUnutv  (hraéka).  Km.  1887.  390. 

Ke9»,  y,  £  -  kadet   Vký. 

Keaer,  vz  KP.  lU.  387.  Jde  aa  to  a  ke- 
aerem  (kaaá  ae).  Cc&  Tkč. 

Kesnerka,  y,  f.,  aam.  a  Smiebova. 

Keaoiilaver,  vee,  m.  —  kadeřavý.   Vký. 

KeggoD  •»  vtduini  jimka.  Prm.  III.  č.  7. 

Kestřánek,  nka,  m.,  oa.  jm.  Lipa. 

Kestřany,  dle  Dolaay,  Alt-Keatřan,  ves 
u  Piaka ;  £.  I/ovi,  Nea>Kestřan,  vea  tamtéž. 
S.  N.  X.  298.,  Tk.  VI.  232.,  Tk.  Ž.  39.,  Blk. 
Kfsk.  149.,  Bk.  81. 

Ke&a,  dle  Baéa  »«  jmino  vola  m>l.  ehlupa- 
Uko  a  kaieraviho.  Cf.  KeiavÝ,  Keio.  Koll. 
8t  47.,  652.,  26. 

KeSava,  y,  f.  =  keUee,  kačera.  Slov.  Koll. 
St.  47. 

Keíavý  vdl.  Vz  Keit,  Kefiava.  Slov.  Ntr. 

VI.  362. 

KešeA,  iné,  f.  Keiené.  Ntr.  VI.  386.  Fi- 
glař  mamietvi  provádí  v  keini.  Kom.  Cf. 
Keiena. 

Keiena,  polož  před:  Ketonv. 

Kediak,  a,  m.,  ein  Ooba  mlt  gegen  den 
Rdcken  gebogenen  HOroern.  Slov.  Ssk. 

Keiianka,  y,  f.  =  kapsa,  keien.  Slov. 
Vytáhnul  kautárik  z  k-ky.    Dbl  SI.  pov. 

VII.  35. 

Kedice,  e,  f.,  vz  Keíava. 

Kéáka,  y,  f.  ^  kyselé,  seedU  mUko,  kýika, 
kyika.  Vz  Kyika,  Ssedlý.  Na  vých.  Mor. 
Brt..  Sbtk. 

Keio,  a,  m.  —  keáa.   Slov.  Zátar.,   Bera. 

KeStlee,  e,  f.  (lépe.-  kitíce).  Vký. 
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EeSfohUTý  —  EieSei. 


KeMohlavý.  K-vi  Aobalové,  »a^iptoitotiv- 
T»f,  Vsý.  Cf.  Keštice. 

Ke^trank,  n,  m.  Pro  pani  Evka  koapena 
pinta  tak  zvaného  k-ku.    Sdl.   Hr.  VI.  53. 

K«teA,  tně,  f.,  Ketten,  ves  o  Jiďiia.  Blk. 
Kfek.,  721.,  774.,  Sdl.  Hr.  V.  362. 

Keton,  u,  m.,  v  Inčbé.  Šfk.  Poi.  418. 

KetkoTlce,  dle  Badéjovice,  Ketkowitz, 
ves  a  NáměStŠ. 

f!etOTice  (CbotSbndice),  Kettowitz,  ves 
Hteckn.  Blk.  Efak.  615. 

Eetílce,  mÍBt.  jm.  Tk.  IV.  684. 

KetyS,  e,  m.  =-  krajkový  iepee  vybihajíci 
na  skrinich  v  klopty  dlouhé,  haklované  to 
cípy.  Slov.  Br.  8b.,  Pokr.  Pot.  II.  18.,  267. 
Z  maď.  kOtee.  Mz. 

Keuper,  pru,  m.,  nerost  Vz  Schd.  II. 
118. 

KeT  =  kep.  Srn. 

Kezdltlacitel,  e,  m.,  der  Andiewand- 
drOcker,  Unterdrttcker.  Bdi.  ŽEr.  86. 

Eezeli-us,  a,  m.  K.  (Bydžovsky)  Jiřik, 
primátor  Ml.  Boleslave.  1576.— 1654.  Ve  Jir. 
Ruk.  I.  841.,  S.  N. 

Kéž.  Ad  a).  Kéž  já  mim  posla  věrného. 
Bt.  SI.  ml.  183.  Kéž  okénce  jenom  chutě 
každé  otevře  se;  Kéž  mohu  býti  při  vaSem 
sobááil  Hdk.  C.  34.,  45.  Kéž  mídékujei, 
ano  mi  jini  dobři  lidé  dekuji;  Kéž  n  nás 
takovi  se  stávají  jako  u  vás.  NB.  T6.  186., 
235.  Kéž  Bůh  vsecbném  synům  tvým  dá, 
aby . .  . .  Br.  Kéž  by  viecky  sekty  za  své 
vzaly.  Km.  (Hus.  1885.  295.).  Kéž  by  po 
přáni  nsjem  svétla  nespatřilo.  Kom.  Kýž 
umru  v  tu  chvíli.  Pis.  Kýž  jste  si  něco 
vyminili  pro  sestru  svou.  SvM.  Kéž  po- 
váži naSi  odpůrcové.  Pal.  Kdh.  III.  144 
Kéž  záhy  poznat  mohou.  Cch.  SI.  63.  Kéž 
bych  byl  1000  mil  odtud!  Čch.  Brč.  93. 
Kyž  do  tebe  (hrom  uhodil)!  Us.  BPk. 
Kéž  by  někdo  náředi  to  vySetřil ;  Kýihy 
ji  vytisknouti  dal.  Šl  III.  75.,  382.;  Kéž 
bychom  jej  lépe  znali;  Kéž  bychom  . . . . ; 
Kéž  sobě  umysli;  Kéž  si  voli  stezky  jiné. 
Pal.  Kdh.  I.  53.,  78.,  211.  Kéž  na  to  obrati 
svůj  zřetel!;  Kéž  by  se  vydařili  skoumatelé. 
Ib.  II.  252.,  427.  Kéž  s  tím  neváhá.  Ib.  III. 
15.  Tys  jiným  spomáhal  z  nemoci,  ké  sobě 
nynie  méžeS  spomoci ;  Čbáne,  ké  se  modlii ! 
Hr.  ruk.  267.,  389.  —  Ad  b).  Kéž  prve 
mluvila,  dokad  jest  živ  byl,  tyto  věci:  Kéž 
jest  řekl  Pavel  před  těmi  lidmi,  kteříž  .  .  . 
NB.  Té.  12.,  53.  Ó  kéž  by  mi  byl  Bůh  aspoň 
,Háj  panaofíe'  zachoval.  Kom.  v  listé  k  Hars- 
dorfovi.  Kéž  sú  se  smrti  schovali.  Výb.  I. 
366.  Kéž  jemu  jest  učinil  životu  co  zlého; 
Kéž  mé  kto  jal  aneb  svázal.  Hr.  rak.  245., 
235.  Kéž  byl  nám  to  také  pověděl;  Kéž 
jste  se  mi  tak  poddávali  v  Praze.  1619. 
Pal.  Kdh.  U.  m.,  284.  —  Ad  Potnam.  1. 
O  by  nynějši  pokrytci  tnto  řeč  svatů  dr- 
želi! Hus  1.  36. 

Kéžť.  Za  Vyb.  I.  polož:  714.,  Št.  Kn.  i. 
149. 

KfeliřoTé  ze  Zakiova.  Vz  8.  N. 

Kr.  <—  kilogramm. 

Kheil  Kar.,  řed.  obchod,  školy,  naroz. 
v  Praae.  1843.  Vz  Tf.  H.  1.  S.  vd.  200.,  BL 
SL 


Khel  Jan  Jos.,  hxtí,  f  1748.  Jit.  Bok. 
I.  843.,  Jg.  H.  I.  3.  vd.  578. 

KheA,  keik  =  sběhnuti  se  větíMho  poeto 
rudnich  pramenů  dohromady.  Dač.  I.  56. 

Khemer  či  Khem  Jan,  děkan  filoa.  fak., 
t  1612.  Jir.  Rok.  I.  848,  Jg.  H.  L  2.  vd. 
678. 

KheTAnhflller,  a,  m.  Bod  hrabat  a  kní- 
žat. Vz  S.  N.,  Rk.  SI. 

Khop  Jan  JiH,  kHžovník.  1730.  Jir.  Bok. 
I.  848.,  Jg.  H.  I.  3.  vd.  579. 

Khyft,  ě,  1,  ein  GestOck  im  Bergban.  Sn. 

Klon  Frant.  Bend.,  &rář,  1769.  Jir.  Buk. 
1. 343.  —  K.  Kar.  Jos, kanovník,  1751.-1829. 
Vz  ib.  O  Obou  vz  Uké  v  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
579. 

Ki-,  místo  ku;  ký;  ve  kmenech  (kij,  kislý, 
kivaf),  ne  vSsik  na  konci  (sladký),  kde  se 
y  čistě  vyslovuje.  Lai.  Té. 

Kiahne,  kÁahne,  pl.,  t  =  ruše,  Rothlanf ; 
typaniee,  drobnice,  der  Ftiesel,  variolae. 
Slov.  DbS.  Obyč.  106.,  Loos,  Sldk.  14& 
Osýpky,  ktoré  v  Březne  mennjů  drobnieami, 
v  L'ubtove  kiahňami.  Ev.  Sk.  lU.  48. 

Kiahniea,  e,  f.  -=  kyjcaňee,  palice,  ku- 
janka.  Slov.  Phld.  VI.  367.  To  trepú  po 
hlavách  železnými  k-cami.  Klčk.  Zb.  lE 
46.  Drevenoa  kiahničkou  pobija  bedoar 
obruče;  E.  na  tlčenie  cukro,  do  hodů. 
Zátur. 

Kiar,  u,  m.  =»  skrůtená,  nazpak  obriteni 
cesta.  Slov.  Zátur.,  Veka.  126.  V  kiarodi 
a  zákmtooh.  Ib.  124.  —  Ssk. 

Kiarnioa,  e,  £,  —  krevel.  Slov.  Ssk 
Kapalinové  chalcedony  dobývané  %  vrcho 
Kiaru  nazývány  k-oou.  Slov.  Pokr.  Pot.  U. 
192. 

Kibicovati  —  krátH.  Us.  Katn. 

Klekati  (giekati)  <~  o  jedni  nose  v  k»- 
Hm  řádku  skákati.  Na Jibovýcb.  Mor.  Hrb. 

Kiča,  dle  Káča,  kiika,  y,  t,  fiudailni, 
svazek  na  přiklad  klasů  obilních  tolik,  co 
s  hrst  jest.  U  Hlstka.  Škd. 

Kiéera,  y,  m.,  několik  domkův  u  Mis&a. 

Kléka,  y,  f.,  vz  Kiča. 

Kičkrle,  e,  n.,  vz  Kerysek. 

Kid,  u,  m.,  ÍT.  =•  teletina  (kůže).  Ma^. 
49.  Vz  Kidovice. 

Kldač,  e,  m.  »  kydač.  Lai.  T6. 

KldoTiee,.  e,  f.  »  gtasirka,  das  Kid-, 
Glacéleder.  Sp.  K.  telecl  das  Udkalbleder; 
nárt  z  k-oe;  k.  masové  oarvy;  výroba  Id- 
dovio.  Sp.  Vz  Kid. 

KldoTieový,  kidledem.  Sp. 

Kidovlu,  y,  f.  =^  kidovice.  Skopová  k 
Šp. 

Kidron  =  Kedron. 

Klep,  u,  m.  Ty  kiep  (nadávka  nečistot- 
nému)T  Slov.  Br.  Sb. 

Klepa,  y,  f.  —  gegu*a,  hrynta,  kotriM, 
hlava,  značí  úplně  čistá,  teda  pleiivú  hlavo. 
Tóth.  SI.  hijwl.  I.  81.,  Čkik.  U.  36.,  Sokl. 
I.  199. 

Kiepit,  sSubem.  Slov.  Sak. 

Kiepka,  y,  f.,  vrch  a  Března  na  itiov. 
Sb.  si.  ps.  I.  199. 

Kieserit,  n,  m.  —  vodnatý  síran  horeč- 
natý. Krč.  G.  68.,  Bř.  N.  122.,  123„  241. 

KieňeA,  Sně,  f.  -=-  keie*.  Slov.  KoO.  Zp. 
LOb. 


Digitized  by 


Google 


iDchafl  —  Klabanča. 


580 


KtdMti  —  hýAati.  Lai.  Té. 

KtehoTS,  y,  í.,  několik  domků  a  Vse- 
tím. 

KU  ~  km.  Lai.  Tč. 

iČJafi.  6,t  =  kjoanka.  Lai.  T&  —  K. » 
hlava.  Do  jeho  k-nd  nie  nevlete.  Lai.  T6. 

Kijanka,  j.t  =-  h/janka.  Lai.  Tč. 

Klk,  interj.  Keď  ieh  (déti)  Tystrihigá  před 
popilenim,  tn  aa  niiva,  OTÍem  len  pre  děti 
loterj.  kiki  a  z  něho  odvedené  pridavné 
kikavÝ  (horký).  Slov.  Zátor. 

ElÍĚWtf  ▼*  Kik. 

Klklmoím  T,  f.  —  itmká  hyiori  $lá. 
Slov.  Bdi.  Cit  n.  885. 

KikirlU.  y<  Kohoat 

Kildrikati  ='jako  kohotU  spivati,  krihen. 
Ben. 

Kilar,  n,  m.  =>  1000  arAm.  Rk.  SI. 

Kileher,  ehra,  m.,  ob.  jm.  MUDr.  Karel 
K.,  usisteDt  proC  Hlavy  na  6et.  lékař,  fa- 
knltě,  spUov.,  nar.  1862.,  f  1888.  Vs  Svétos. 
1688,270. 

Kilián,  a,  m.  Prii-li  na  sv.  K-na  ('/<)> 
bode  iito  korýtkové.  Zlínsky.  Brt.  Kolik 
iitného  imka  do  sv.  Ejliana  nroste,  tolik 
ni  oitane.  Ib.  Brt  —  K.  <~  kdo  Mdlauhavi 
AoM.  U  Klobonk.  Bka.  —  K.  Jan  Joa., 
bihtitkaf,  t  1703.  Jir.  Rnk.  I.  34Á.  O  ji- 
ných E.  vs  v  S.  N.  —  8v.  K.,  ves  a  Zbra- 
•Uvi.  V<  Bk.  SI. 

KUo,  a,  n.  ■»  kOagramm.  Us.  Cf.  Mkl. 
E^.  116.,  Bk.  SI. 

Kilegrmmmetr,  n,  m.  ->  účinek  sily  me- 
ebanické  métime  dle  váhy,  kterou  sila  ona 
u  jedna  sekundu  do  výsky  metru  zved- 
nouti mUe  (kilogrammetr).  Vz  KF.  II.  li. 
Ct  Sim.  126.,  Hj.  71.,  ZC.  L  57.,  252. 

KlloUtr,  o,  m.  — 1000  litrfl.  S.  N.,  Stč. 
Zem.  343. 

Kilonetrový  kámen  (n  dráhy).  Zpr. 
ueb. 

Klmia,  y,  f.,  sam.  n  Tábora. 

Kina«t,  o,  m.,  KOnast,  ves  u  Hirnsena 
o  C«s.  Lipy. 

Kinel  Jan  a  Jiři,  knihtiskaři.  Jir.  Buk. 
L  344.  —  f  .  Mik.,  protestant  fiirář.  1708. 
Fiib. 

Klnematieký,  kynematisch.  K.  pojem, 
geometrie.  8P.  11.  60.,  69. 

Klnematlka,  y,  t.,  z  řea  —  véda  Jedna- 
jící o  pohybu  v  prostoru.    SP.  U.  68.,  67. 

Klnesiskop.  Ct.  KP.  II.  159. 

Klaetieký,  kinetisch.  K.  tření.  ZC.  L 
362. 

Kinetika.  Vz  SP.  U.  67. 

Kinkaraka  kinka,  d^jie,  Bože,  slnka, 
Ted  ti  my  ho  dáme,  keď  (kým)  sa  poihráme. 
—  Děti  vezmu  blavefi,  tlejúcu  bez  plamená, 
s  sem  i  tam  ňou  kýv^úc  popevi^ů  ten 
veriik,  pri  čom  icb  zábava  to,  ie  v  rychlosti 
pobybovanie  padají  do  sraku  akoby  ohnivé 
lam  z  hlavně.  Slov.  Zátnr. 

Uno  indské,  východní,  africké,  botany- 
bsytké,  novohollandské.  Vs  Bstp.  415.,  419., 
68íj  Slov.  sdrav. 

Kinský  Dominik  Frant,  piarista  a  prof-, 
1777.-1848.  Va  Tt  H.  I.  8.  vd.  99.,  Slavín 
H.  130.,  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  579.,  Mas.  1881. 
101,  2(».,í|.  Jg.  128.,  236j  268.,  800.,  812., 
Bsík.  Pisffl.  I.  929.,  Bb.  S^sit  215.-228., 


K.  n.  880.,  Mas.  1878.  669.,  1866.  284., 
— ^k.  Př.  186.,  S.  N.,  Bk.  81.  —  K.  Frant. 
hrabě,  podmartálek,  1768.— 1885.  Vz  Je.  H. 
I.  S.  v<L  96.,  Bačk.  Pism.  16.,  Pyp.  i.  II. 
379.,  8.  K.  IV.  668.  —  K.,  hraběci  a  kni- 
žeei  rod,  vlast  Vchynský  ze  Vchynio.  Vz 
8.  N.,  Bk.  81.,  Tk.  V.  244.,  VIL  414.,  Blk. 
Kfsk.  1884.,  Bk.  81.,  Zl.  Jg.  276.,  278., 
283.-286. 

Kiniperk,  a,  m.,  KOnigsberg,  mě.  v  Cheb- 
ska. 8.  N. 

Klntei,  e,  m.  ~  k«d>át«k.  Slov.  Némo. 
VII.  63.  Vz  Kyntei. 

Klnzlgit,  u,  m.  —  knrstsilická  směs  černé 
slídy,  granátu  a  oligoklasa.   Kré.  O.  242. 

Klnzlovka,  y,  (.,  sam.  a  Staré  Libně 
a  Prahy. 

Klnzal,  a,  m.  —  dlouhý  dvousečný  nůž 
čerkeský.  Čch. 

Klnivart,  a,  m.,  KOnigswart,  mě.  v  Cheb- 
sku. 8.  N.  X.  300.,  Tk.  III.  620.,  IV.  101., 
Blk.  Kfsk.  928. 

Kipati,  vz  Kypati.  Lai.  Ti. 

Kipsa,  y,  kyprie,  e.  f.  —  nártoviee  z  ne- 
dospělých dvou-  ai  tříletých  kusů  hovězích 
fz  odsuvčat).  Ma^.  46.,  Sp.  K.  teleci,  das 
Kipskalbleder,  kravská;  kipsy  vydělávati-, 
koželuina  na  kipsy,  obchod  s  kipsami.  Sp. 

Kipsař,  e,  m.,  der  Kipsgerber.  Sp. 

Klpsáma,  y,  f.,  die  Kipsgerberei.  Sp. 

Kipsový,  Kips-  K.  kravina,  das  Kips- 
fahlleder,  kAie,  odpadky,  holénka,  der  Kips- 
lederscbaft  Sp. 

Kirai,  u,  m.,  z  fr.  cuirasse,  der  KQrass. 
Lai.  Tč. 

Klrchniayer  z  Baychvic  Valent,  dr.  lék. 
1696.  Vz  Jir.  Buk.  I.  344.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
679. 

Kirehner  Frant.,  knihtisk,  a  spis.  1760. 
Jir.  Buk.  L  844.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  579. 

Kisati  —  tpáti  (opovrilivě).  (J  Kojetína. 
Tč. 

KiseloT,  8,  m.,  dvůr  o  Turnova. 

Kislev,  a,  m.  —  třetí  měsic  obecného  a 
a  devátý  měsíc  církev,  roku  iidovského. 
8.  N.  ÍI.  478. 

KisnoT,  a,  m.,  Giessho^  dvůr  u  Lito- 
měřic. 

Klika,  vz  Kyika. 

Klikatí  »  lOagati.  Slov.  Bern. 

Klt,  vz  Kyt.  Lai.  Tč. 

Klthara,  vz  Kytara,  Viik.  358. 

Kittl,  a,  m.  K.  Jan  Fr.,  hudební  skla- 
datel, nar.  1809.  Vz  8.  N.,  Rk.  81. 

Kivatl  —  kyvaH.  Lai.  Tč. 

Klika,  vz  Kyika. 

Klžkati  =  klagati.  Bern. 

KJa  -=  é,  i,  j  a  e,  i,  s.  Vz  Mkl.  aL.  248. 

^ahfta,  é,  f.  •=•  růie  (nemoc),  Boiblauf. 
Slov.  Ssk.  Vz  Kiahne. 

Kjahné,  pl.,  f.  —  osypky.  Slov.  Ssk. 

K  arnlca,  e,  f.  —  ochr.  Slov.  Bartol. 

K,  u  ^  č.  Vz  Mkl.  aL.  249. 

K    v  kol  (kfll),  rozkol,  prokláti.  Bž.  31. 

Klabačka,  y,  t-dét»ká  klepačka.  U  Přer. 
Kd. 

Klabán,  u,  m.  —  othr  v  nose  uscMý, 
D  Koiio.  Bmt 

Klabanie,  e,  n.,  abgeschfiltes  Floss.  SI. 
les.  . 
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Klabatl  z»  stavem  •«■  tkáti.  Vai.  Brt.  D. 
231. 

KlsliaTá,  é,  f,  Elkbaws,  ves  o  Rokycan. 
Blk.  Efsk.  1203.,  Rk.  81.  V  K-vé  json  sami 
smolaři.  Ve  Sbtk.  Srát.  h.  51.  —  K.  =  potok 
u  Rokycan,  přitok  Berounky.  Kv.  1886.  644. 
K-voD  křtěný  •=  hloupý.  Us. 

Klabavia,  sam.  u  Jihlavy. 

Klábek,  bka,  m.  K.  Jos.  1841.  Jg.  H.  i. 
2.  vd.  679. 

Klabťra,  klavera,  y,  f.  =  lirfeta,  derstvé 
vyloupaná  ivestky  s  trocbem  cnkm  roz- 
vařené. Us.  Nrd. 

KlabiBoudek,  dka,  m.,  os.  jm. 

Klableň,  ě,  m.,  os.  jm.  Pk.  Npj.  9. 

Klábnokvétý,  panoiflorns,  mit  wenig 
Bltttheo.  Šm.  _ 

Klábnolistý,  mit  venigen  Blfittem.  Sm. 

Klábnonosý,  kleinnasig.  Us.  Semr. 

Klábnosemeimý,  oKgospermus,  wenig 
Samen  habend.   Slb.  XLIL 

Klábnosf,  i,  f.,  Wenigkeit,  f.  Sm. 

Klaboné  =  klabuni. 

Klabonosec,  sce,  m.,  der  Stampfnasigc. 
Šm. 

Klabonoaý,  stnmpfbaaig.  Sm. 

Klábosa,  y,  m.  a  f.  —  kdo  kU^ti.  C.  T. 
Tkč. 

Klábositi,  kalabišovati,  kaiabůAovati. 
Mor.  Brt.  D.  Cf.  Koledovati  o  čem.,  Mkl. 
E^m.  123.  -  K.  —  dřepiti,  taháUti,  gahál- 
iivi  choditi.  U  C.  T.  Tke. 

Kláboska,  klibosilka,  y,  t,  die  SohwSt- 
zeríu.  Sm. 

Klábosnička,  y,  f.,  daaPlandersttlbchen. 

Klábosný  —  kláboňvý.  Mnd. 

Elabovati,  v  hom.,  kleiben.  Sm. 

Klácavosf,  i,  f-,  waokelige  Beschaffenheit 
Šm. 

Klácel,  a,  m.  K.  Mat.  Frant.,  kněz  a 
prof.,  v  posledni  době  žil  v  Americe  a  tam 
i  zemřel.  1808.— 1882.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd. 
114.,  187.,  Bačk.  Piem.  I.  928.,  Šb.  Dj.  ř. 
2.  vd.  266.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  679.,  Uka&  101., 
S.  N.,  Rk.  SI.,  Zl.  Jg.  347. 

Kláceni,  n.  -=  kolísáni,  das  Wiinken.  Ta- 
ková nestálosf  a  k.  zmů^-  ^^-  ^^■ 

KIaoik,  a,  m.,  vz  Klacek.  Us.  Kutn. 

Kláciti,  il,  en,  enl  =  vyráiat,  vybiýat, 
otíkaf,  nějaké  ovoce  n.  p.  ořechy  dthou  pa- 
licon.  Slov.  Rr.  8b. 

Klackovitosf,  i,  f.,  die  Flegelbaftigkeit. 
Dch. 

Klaekový,  PrOgel-.    K.  dřiví.   Ua  Škd. 

Klaemanda,  v,  f.  jt  m.  <»  převzdivka, 
neotesaný  chlap.  Hor.  Sd.,  Tě. 

Klaemnda,  y,  m.='jmi  kláti  moudem, 
ťk.,  hhnota.  Brt. 

Klacna,  y,  m.,  oa  jm.  1790.  Jg^  H.  I. 
2.  vd.  579. 

KlacoT,  a,  m.,  Klatzov,  ves  a  Králové 
Hradce. 

Elač,  e,  f.,  vz  Klaěe.  Pod  tam  najum 
tdaěam  podkověnky  skaěu,  o  tebe,  syneěku, 
ěeme  oči  plaěu.  SI  P.  354. 

Kl'fte,  e,  f.  —  kleč,  das  Enieholz.  Slov. 
Sak. 

Klaěa,  dle  Káěa  =•  noha  (opovržlivě). 
U  Mistka.  Vz  Klaěe.  Škd.  -  K.  —  kobyla, 
die  State.  U  Těiina.  Tě. 


Klačany,  dle  Oolany,  ves  a  Žiliny  na 
Slov.  Šd. 

Kraěarky,  ^l^kPaéky,  kVaky.  Slez. 
Šd. 

Kl'aéati ->  U«de«t.  Sldk.  363. 

Klaěe,  pl.,  f .  •»  noAy  dlouhi  (noiiaka), 
slez.;  nohu  e  lavice  nitěné  (posměini,  po- 
hrdlivě).  Val.  Vek.  Nenatafanj  tak  ty  klaěe. 
Slez.  gd.,  Mtl.,  Brt 

Kl'ačky,  pl.,  f.  =>  Waéarky,  lifaky.  malé 
zadni  sáňky  klaptařA  slezských,  kdyi  vod- 
vaji  klapty  na  sanich.  Slez.  ^.  —  K.~  kUe. 
Slov.  Looa. 

Klad.  Za:  S.N.  polož:  — .  IL-^-píoem, 
jimi  něco  určiti  se  tvrdi,  opak :  zápor.  Zna- 
mení klada:  -|-.  Jd.  K.  prostý,  vztahn  dvoa 
pojmfl.  Jd.  20.  K.  v  metrice:  »í6tt.  Dk. 

Kláda  BE.  225.  V  MV.  pravá  gloaaa.  Pa 
Ci.  Krám,  Slov.  —  K.=- nástroj  muiiet  ku 
sviráni  no)u»u  a  rukou.  Pk.,  Němc  IV.  310., 
Dob.  Velkú  milost  mi  prokázal,  do  klády 
mě  dát  kázal.  Sé.  P.  688.  Fojt  vsadil  je  do 
klády;  V  kládě  seděti.  NB.  Tě.  6..  IC 
Barabáš  vězieie  i  v  okováoh  i  v  kládě.  Hr. 
ruk.  249.  Mého  ělověka  dríU  v  kládě.  Půk 
II.  484.  V  kládě  umřel.  Pě.  26.  —  K.- 
papírová  tlatka.  Ua  Kntn.,.  Olv^  Brnt  — 
K.  shnaá  — lenoch.  Val.  Vek.  Kláda  ahnili, 
ale  krkoSka  ěilá  (lenoch,  ale  k  jídla  m  mil^ 
Ib.  Vek. 

Kladla;  Je  toho  hlavy  klaAi  >  do$t.  Zlinskr. 
Mtc.  1878.  63. 

_  Kladik,  a,  m.,  Floastafeln  aoa  Sparabob. 
Sp.  —  K.  <-  sHný  řetie  na  klády,  der  Ktots- 
faďter.  Ua.  Brt. 

.  Kladáflto,  a,  n.,  o  huyaa,  der  Legataohel. 
Šm. 

Kladbidtě,  ě,  n.  —  hřbitov.  Slov.  ŠL  Sbi. 
I.  660. 

Kladek,  dka,  m.,  vz  Klad.  Sm. 

KladěJoT,  a,  m.    Sdl.  Hr.  lU.  215.,  236. 

Kladeni  koligi  na  dráze,  NA.  IV.  189^ 
základa.  Os.,  trub,  Dch.,  plynových  roar, 
Us.  Pdl.,  barev.  Dk.  Aesth.  167. 

Kladenský,  oa  jm.  Blk.  Kfak.  1835. 

Kladený.  Substantivně  k-né  a^jektivna 
Křn.  Požadavky  na  někoho  k-né.  Obt.  I 
159. 

Kladernbky  (pastě).  Sdl.  Hr.  I.  74. 

Kládi,  ve  sUvitel.  das  GebSlke.  Lehav. 
K.  dorskě,  iónské,  korínthské,  řimské.  Mt- 
thod  II.  66.,  67.,  68.,  80. 

Kladiee,  e,  f.  =•  maU  kláda.  Šm.  - 
K.  ■=  prahy,  die  Schweller.  Čsk. 

Kladik,  a,  m.^^noné,  v  hom.,  derTng- 
stempel.  Bo.,  Hř.  30. 

Kladina,  der  Sehwebebaam.  Vz  KP.  I. 
501^.  —  K.,  ves  a  Pardubic ;  mlýn  a  VU- 
Simě;  hájovna  u  VUúIlmé.  SdL  Hr.  L  39., 
Rk.  SI. 

Kladiny,  pl.,  f.,  Kladin,  sam.  n  Pelhři- 
mova; Kladenin,  ves  u  Svin.  Sdl.  Hr.  lU. 
303.,  Rk.  SI. 

Kladisko,  a,  n.  » veliká  nebo  ndteski 
kláda.  Bern. 

Kladivik,  a,  m.,  die  Kleidkeole,  eia 
bOlzemer  Hammer  (in  der  Sehiffssprache). 
SI.  les. 

^  Kladivanks,  y,  f,  malleus,  eioe  MuebeL 
Šm. 
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KIsdiTM,  o«.  jm.  Arch.  IV.  37&  —  Vtt 
Kladivo. 

£UdiT»ik0,  Tx  KI»dÍTO. 

Kladivko,  vz  Kladivo.  K.  k  poklepn, 
obdnkČDi.  Wld. 

KlsdiTkovltý.  hammerartig.  S.  N.  IX.  42. 

KUdivkový,  Hammer-.  K.  kost  v  acbn.  i 
8a.  K.  svaz,  [i((atara  inallei.  Nz.  Ik. 

Kladivnlee,  e,  f.  =>  kladivo  u  sekerou, 
dia  Hammenxt,  daa  Hammerbeil.  Cerm.,  Hř. 

Uadivnik,  n,  m.,  oestron),  der  Hammer- 
itraach,  rošt.  Ya  Bstp.  1118.,  Odb.  patb. 
ni.  830. 

KladivnT  (Kladiny),  ves  v  Badej.    Blk. 

Eladlvný,  Bammer-.  Zvuk  k.  (kladiva) 
ftbrižie  aě  v  jebo  uie,  tox  mallei.  BO ,  01. 
Sir.  38.  30. 

Kladivo  od  kladitl  (eattr.)  eodere.  Va 
Ml.  v  List  fliol.  Vm.  165.,  Mkl.  Etym. 
117.,  Bk.  81.,  8.  N.  K.  rovnaoi,  Planir-, 
rujni  k  nýtovini,  Bimk-,  kHSové  (Je-li  ploaka 
roTBobéiná  a  oaoa  topArka),  «ior  Kreas- 
aebiacbaaimer,  Vóf.  Z.  1.  18.,  II.  11..  ros- 
tintí,  Aafreib-.  Skv.,  Stépařské,  ťropf-, 
81.  ku.,  panii,  Zpr.  aroh.  VIIL  86.,  při- 
tlookaci  (•  (Hoahoa  nAudon,  tim  tluče  po- 
mabad  koriřOv  a  niia  lárovefi),  kovací,  na 
itniaeeni  ieleza,  Hk.,  probijeoi,  vodní,  Nee- 
fovo,  NA.  V.  278.,  388.,  k.  ničnioe  éi  mla- 
tek  (ntiUfaBOBti,  apastiti),  Cak.,  piana,  v  ncba, 
KP.  IL  304.,  291.,  tepnové,  Puls-,  Ib.  V.  99 , 
elektrické,  Mj.  387.,  pH6ní,  dlaidióské,  ka- 
mniíiké,  kramářaké,  na  kosy.  Us.  Pdl. 
Čepec  či  hlava  k-va,  Hammerkopf,  rameno 
k-ra,HaiaiDetstaDge',  rukovéf,  násada  k-va, 
Handhabe.  Sp.  V«  mné  srdce  boiilo  k-vem. 
Kos.  K.  bije,  kovadlina  držL  ai  se  jedno 
o  dmhé  rosiúL  Us.  Bž.  —  Kva •» bosáky, 
knedlíky  a  roztrhaných  bramborů.  U  Sedlce. 

KladlTonoaič,  e,  m.  —  Mlátkonoi,  Mnl- 
eiber.  Koll.  St.  871. 

KiadiTOVir,  der  SeMSgelfisch.  Ct.  Schd. 
11  498.,  Rk.  81. 

Kladivoud,  e,  m.  »«'  volavka,  scopns 
ombretta,  der  Hammervogel.  Rk.,  Holob  I. 
131 

Kladivový.  K.  sekyrka  (s  kladívkem 
Ium£^).  Čerm. 

Kladka  =  visutý  Mamek,  das  VorbSoKe- 
•chkws.  Laí.  T6.,  Brt  D.  221.  —  Slov.  Rr. 
8b  -  K.,  dle  Rolle.  KP.  II.  26.-27.,  Krám. 
Slov.  K.  pevná  a  volná,  ZČ.  I.  94.,  Schd. 
I.  43.,  45.,  Rk.  SI.,  stálá,  SI.  les.,  proti- 
lorni  n.  frikfní,  ZO.  I.  267.,  differeDcialoi, 
řemenni,  Mj.  83.,  NA.  IV.  30. ;  přádacl  v  přá- 
delaich,  die  Bosse.  Prm.  Pramice  na  kladce, 
die  Rollf&hre.  SI.  les.  —  K.  -°  driatUo  u  srpu, 
biíe,  péra.  Mor.  Brt.  D.  221.  —  K.,  v  knih- 
titkařstni,  der  Steg.  K.  náhlavni,  derKopf- 
«teg,  křiíová,  der  Kreuzsteg.  —  K.  =  skH- 
]iec  Va  Klidfa.  Ktk.,  Hdk.  C.  379. 

Kladkostroj,  der  Rollenzug.  E.  obecný, 
Atehimedív,  vs  KP.  II.  27.,  28.,  Schd.  I. 
46.,  differencialni,  vs  Prm.  1878.  6.  10.,  epl- 
^klický,  Zpr.  arch.,  skřipcový,  EadesOv, 
HooreAv,  PiclteringAv,  na  lano  s  brzdou. 
Wld. 


KladkOTiM,  troehlearís.  K.  háéek,  ka- 
mnlos  t  Nz.  Ik.  K.,  rollenfOrmig.  Bst  425. 

KladkoTod,   u,  m.  -^  kladkostroj.   Wld. 

Kladkový,  Rollen-.  K.  zdvihák.  Wld. 

Kladky,  pl.,  f..  Kladek,  ves  n  Jevíčka. 

Kladná,  é,  f.,  ves  d  Luhačovic.  D.  ol. 
III.  223.,  Sdl.  Hr.  I.  81.,  82. 

Kladné.  Syllaba  poloienim  či  kladné 
dlouhá.  Křn. 

Kladné,  ého,  n..  Kladen,  ves  o  Krnmlova: 
něm.  Kladno,  ves  u  Hlinská.  Sdl.  Hr.  IH. 
33.,  Rk.  SI. 

Kladniee  —  kálai,  kálačka,  rubačka.  dle 
Sehrotaxt,  das  Scbrotbeil.  SI.  les.  —  K.  — 
kolo,  lucerna.  K.  má  bořejii,  dolejii  strái 
a  srdce  (Mitteltheil,  válcovité  dřevo).  Prm., 
Schd.  L  63.  Cf.  S.  N.,  Rk.  SI. 

KladnieoTý.  K.  závorka,  das  Oetriube. 
Us.  Pdl. 

Kladniéka,  y,  f.  =  houba  rostouei  na 
březových  kladácb.  V  Podluží  Brt.  L.  N. 
II.  22. 

Kladnik,  a,  m.,  ves  n  Bystřice  pod  Ho- 
stýnem. D.  ol.  II.  432.  —  K.,  compns,  ein 
Wnrm.  Šm.  ■-  K.,  n,  m.  <=~  pole  u  Otasla- 
víc.  Pk. —  K.,  der  Kloben,  mebrere  Rollen 
in  derselben  HBUe.  Hř. 

Kladno.  Vr.  KP.  IV.  76.,  Tk.  I.  47.,  373., 
V.  244.,  Blk.  Kfak  1336.,  Sdl.  Hr.  I.  82., 
103.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

Kladný  =  positivní.  E.  právo,  sond, 
Dk^  véděnl   SP.  II.  170. 

Kladný.  K.  sekera,  BN.,  Bl:  řetéz  (na 
kládv).  Us.  Hk. 

Kladomby,  dle  Dolany,  Kraderab,  ves 
a  NáméStě. 

Kladoucí,  positiv.  E.  zpOsob  úsudku. 
Jd.  69. 

Kládový.  K.  liiina,  KP.  V.  176.,  lafetto, 
die  Blocklafette.  NA.  III.  99. 

Kladrubec,  bce,  m.,  Eladrnbotz,  ves 
u  Blatné.  Tk.  1.  87.  Dle  Rk.  SI. :  Eladrubce. 

Kladrubský,  Kladrauer.  K.  chrám.  Vz 
EP.  I.  176.  E.  dftm  v  Praze.  Tk.  II.  180. 
K   klášter.  Tk.  IV.  729. 

Kladruby  (Eladoruby,  Balkenspalter, 
Prwlf.),  ném.  Kladrub,  vsi  u  Vlašimé,  u  Tá- 
hora,  u  Přelouče,  u  Cfaotéboře,  u  Horažďo- 
vic, u  Chlumce  v  Jič.  a  u  Rokycan;  Kla- 
derlas,  ves  n  Teplé;  Eladern,  ves  u  Jaro- 
měře ;  Eladerub,  vsi  u  Ml.  Boleslave  a  u  Hra- 
nic; Kradrob,  ves  u  Teplice;  K.  Habrové 
či  Ovesni,  Habakladrau,  ves  u  Mariánských 
Uznl  (S.  N).  PL.,  Let.  4.,  44.,  181.,  Sdl. 
Hr.  I.  264.,  U.  30.,  IV.  371.,  V.  362.,  S.  N , 
Rk.  81.,  Tk.  I.  611.,  Ul.  649.,  Tk.  Ž.  222., 
Tf.  Odp.  288 ,  Blk.  Efsk.  1335. 

Kladsko,  a,  n.  Tk.  I.  189.,  421.,  336., 
n.  538.,  IIL  649.,  IV.  729.,  VI.  349.,  VII. 
414.,  Tk.  2.  222,  Tf.  Odp.  359..  Blk.  Kfak. 
760.,  Sdl.  Hr  I.  254.,  II.  277.,  Rk.  SI.,  Let 
75.,  120.,  174.,  3.39. 

Kladský,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  57., 
58.  —  K.  dédiny  asi  pole,  která  sloužila 
za  nadáni  vielikjch  úřadů  zemských  a  kraj- 
ských. Pal.  Rdh.  II.  249.  K.  Hory.  Vz  Eré. 
G.  334. 

Kládyka,  y,  f.  —  kláda.  Jsi  jako  k. 
(těžký).  U  Er.  Hrad.  Eit. 
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^  Kladymon,  a,  m. 

Čech.  VSk. 


koiohnát.  Ve  vých. 


KUfák,  kaktfák,  a,  m.  <-  veUký  knoflík. 
V  Kr.  Hrad.,  n  N.  Bydž.  Rif 

Klafan,  a,  m.  ^  kohhnát,  hrtmotluk, 
chlap.  U  Ronova.  Bgl. 

Kiaf&nek,  oka,  m.  K-ky  "  klekané  bram- 
bory. Vz  Klafati.  U  Koiic.  Brat. 

Klafati  —  štípaH  (dřivi  zdluaha),  a  Ro- 
nova. Kgl.;  lžíci  rozdělávati.  E.  brambory. 
U  Koiic.  Bmt. 

Kl'ag,  u,  m.  <=  namočená  r^jrncka  t.  j.  ia- 
Indok  z  mladéch  eéte  ssajůcich  teliec  vy- 
braný a  TO  rftBuli  (v  slanej  vodě)  na  teplom 
namočeny.  Kvas  či  kyselina  z  toho  povstalá 
zkl'agá  mlieko.  Vz  Syřiité,  Klaga.  Dbá. 
Obvč.  57.,  6IČ.  II.  68.  Když  se  z  kVaga 
málo  vleje  do  mléka  teplého,  srazí  sa  za 
púl  hodiny  a  bude  syř  z  nčho.  016.  II.  6S. 

Kraga,  y,  f.  =  kPag,  tyřiiti.  Slov.  Bern. 

Kl'agati  ^  zasyřiti,  gerínnen  maoben. 
Vz  Rlag.  LaS.  a  slov.  Tč. 

Klago,  a,  m.,  nadávka.  Ty  k.I  Slov.  Dbá. 
Obvč.  44. 

KlaidoTka,  y,  f.,  hospoda  n  Brna.  Si. 
P.  635.,  636. 

Kiaith  =  gleich.  Šm. 

Klajih  e>  m.  ~  bojovník,  koke.  Vký. 

Klaji^té,  ě,  n.  (Upe:  koliité).  Vky. 

Klajt  —  gltýt  (někumu  zjednati).  Pč.  37. 

Klajtovati.  Já(  sé  s  Badějoviokymi  k-ji, 
ale  věrné  s  nimi  nebadn.  Pč.  37. 

Kli^tovni  =  glaatomi.    K.  list.  Pč.  49. 

Klak,  a,  m.  =Jm.  hory  jihozáp.  od  bv. 
Hartioa  na  Slov.  Sd.,  Krč.  O.  648.,  Pokr. 
Pot.  I.  198.  -  K.  =  trhan.  Lai.  Brt.  Slez. 
Šd. 

.  Klaka,   y,  f.,  die  Kloake,  der  Abtritt. 
Sm. 

Klakéř  Hm.  Vz  Vlik.  390. 

Klaknouti  —  kUknouti. 

Klakol,  n,  m.,  die  Wergieinvand,  pan- 
nns,  zastr.  BO.  Rubáše  a  jiné  kly  kradl. 
Pč.  6.  Nabral  odtad  vetchých  k-lóv  a  sta- 
rých, ježto  byly  shnily  (veteres  pannos). 
Jer.  38.  10.  Naklaď  vetkÝch  k-lóv  a  vetkýcb 
zdérkóv.  Jer.  38.  12. 

Klakolec,  Ice,  m.  =■  klakol.  Rk. 

KVAkotíLÍ=gtébetati,  sobi  povídati.  Slov. 
Takto  by  boli  dlho  k-li,  ale  bo  Ludmila  na- 
pomenula, že  . .  .  Dbi.  Slov.  pov.  I.  42. 

Kl'ak7  —  kPačky.  Slez.  dd. 

Klam,  vz  Hz.  v  List.  filol.  VIII.  167., 
Mkl.  Etym.  117.  K.  optický.  Vz  KP.  H, 
158.,  162.  K.  vln.  Posp.  Ani  jeden  se  ne- 
naiel,  kterýiby  pána  se  zastal  a  tém  křiv- 
dářům  klam  v  ústa  vecpal.  BR.  IL  286.  b., 
467.  K..  je  krátký,  dlouhý  žal.  Us.  K.  mívá 
krátké  nohy.  Us.  Podvod  a  k.  zrádi  se 
sám.  Us.  Bž.,  Lpř.  Klam  mlnvi  ústa  jeho. 
Tkadl.  —  K.  o=  iert.  Z  klamu  něco  činiti. 
Zk.  350.  K.  bláznový;  Nemúdré  klamy  protiv 
vieře  neb  protiv  dobrým  obyč^ům:  Ani 
řiekajl  jako  z  klamu,  ale  ... .  St.  Kn.  i. 
111.,  112.,  149. 

Klamačka,  y,  f.,  die  Trfigerin.  Šm.,  Bern. 

Klamaěký  =  klamavý.  Slov.  Bern. 

Klamaiský,  BetrOger-. 

Klamaéstvi,  n.,  die  Betrflgerei. 

Klamaitvi,  n.  —  klamavon.  Slov.  Bern. 


Klamák.  Hotový  jest  sond  k-k«m.  BO. 
Mrzký  jest  Hospodinu  každý  k.  BO.  K.  oči 
klamati.  BQ.  Frotivenstvi  od  k-kóv  a  po- 
směvBČóv.  St 

Klamáni,  n.,  das  TSusohen,  Betrflgen. 

Elamaný ;  -án,  a,  o,  getiinscht,  betrogen. 

Klamáni,  a,  m.  =:  krikloun.  Tak  nazý- 
vali katolíci  pastory.  Borový. 

Klamař,  der  Betrflger.  ZN.,  Břez. 

Klamařka,  y,  f.,  die  Betrt^erin.  Wtr., 
Jos.  13. 

KlamaHký,  Betriiger-. 

Klamaáka,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VI.  897. 

Klamatel,  e,  m.  »  Uamař.  Sm. 

Klamatelka,  y,  f.  =•  klamařka.  Sn. 

Klamati,  vz  liz.  v  List.  filol.  VHI.  167. 
Také  =  iertovati  (zastr.),  Mz ,  scherzen, 
witzeind  bespOtteln.  Lai.  také  UMositi,  vy- 
kládati. Brt  D.  221.  —  abs.  Řekl  jenn, 
že  klame  a  ieby  lhář  byl.  NB.  Tč.  243. 
Pod  večer  jsme  si  posedali  a  to  jsme  po- 
tom klamali  (klábosili).  Slez.  Sd.  —  ge 
T  éem.  Protož  klama  se  u  vieře.  Hus  I.  S 
—  (komu)  Jak.  Jimž  bez  stodu  klamsL 
BR.  U.  10.  Klame,  ai  se  mu  itica  kúrl 
Slov.  Rr.  HBi.  —  dim.  Bude  jimi  k.;  K. 
otcem;  Ezechias  vámi  klama;  Klama  vii 
daremnú  radů;  Oni  klamachu  posly  božini; 
Ten  sám  sebú  klama  a  lád(:  Dokud  mot 
klamáí  a  kHvda  <3inii;  Zdali  B4h  klama 
svým  sudem?  BO.  Dobrými  lidmi  k.  Hr. 
mlE.  401.  EL  kým.  Tov.,  Kn.  roi.  Mohla-IK 
k.  jím?:  Já  jsem  neklamal  jím.  St  ski.  IV. 
391.,  808.  Doktorové  vymýěleji  chytré  věci, 
jimiž  lid  klamají;  Ktož  sě  modlí  a  hřeií, 
neprosí  Boha,  ale  klama  Bohem.  Hos  H 
153.,  I.  807.  Dieme-li,  bychom  hfíecha  ne- 
jměli,  sami  sebú  klamáme;  Ani  jest  dobré, 
by  jeden  druhým  klamal.  Št  Kn.  i.  65, 
117.  (66.).  —  Teč  (Jak).  Druh  druha  v  ofi 
klamají.  Osv.  I.  33.  V  hrdlo  všecko  klanil 
a  Ižei.  Db.  60. 

Klamavé,  trOgerisoh.  Sf.  TH.  24. 

Klaměti,  ěl,  čni  —  iučeti,  trieti,  iřepiti, 
čumiH.  Vz  Glaměti.  —  kde.  Co  tn  klamíš? 
Val.  Vek.  —  kdy  kde.  V  neděli  pachold, 
keď  je  muzika,  neřádi  diúho  klamiá  (čnéi, 
trčá)  T  maitali,  radii  idú  cifrovat  do  íenko. 
V  Podluží.    Brt  L.  N.  II.  66.,  Brt  D.  221. 

Klamlnka,  y,  f.,  anomodon  longifolioa, 
viticulosns,  attenuatus  (mech.).  Let.  Ht  8. 
VIII.  1.  15. 

Klamka,  y,  f.  ~  Uika  na  vodu.  Lai. 
Brt  D.  221. 

Klamlivě.  Buď  udatný,  keď  (a  v  sddi 
od  súďá  k.  Glč.  I.  138. 

KlamllTý.  Pal.  Rdh.  I.  376.  K.  ozvěna. 
Kyt  1876.  16.  Pokrytství  k-vé  sebe  (sobe) 
je  ikodlivé;  Žena  je  k-vá,  dokaďkolvék 
živa.  Glč.  II.  286.,  382. 

Klammer,  něm.,  avora,  spona,  skoba. 

Kiamol,  n,  m.  Nezůstalo  mi  z  toho  ani 
k-la.  Nenaiel  jsem  ani  k-la.  Us.  Hs.  v  List 
filol.  VIII.  168. 

Klamomluvný,  listigredend.  Lpř. 

Klamonitý,  astf&rmig.  Sm. 

Klamoplodný,  ioloxotót,  List  bereitend. 
Lpř. 

Klamorif,  klamati,  klábositL  Lai.  Brt 
D.  221.  —  sa  -=  d<Aadovati  se.  Slov.  Zátor. 
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Klamonu,  j,  L,  ves  a  Č«.  Dobo.  PL., 
Bk.  81. 

KlaaioradBý.  ialóniftu.  Lik.  Lpř.  pře- 
kládá :  obmyslný,  4cbvtralt,  úako^ný. 
Klamoi,  ves  n  Cbfnmoe  v  Jiiin.  Bk.  SI. 

Klajaetrar,  n,  m.,  die  Pseodomorpbose. 
K.  vyplfiovaci,  <  oaasené,  přeměněné.  NA. 
V.  471.,  Bř.  N.  62.,  68. 

KlunoTést,  a,  m.  —  ItUmn^j  po*el,  ***>^- 
irr'^f-  Lpř. 

Elamovéiti,  n.,  die  LOgeabotschaft.  Lpř. 
SL  n.  422. 

KlamoTks.  y,  t,  vinnice  v  Koiiřiob 
a  Praliy.  Bk.  SI. 

KUmoTiio>(,  i,  t,  die  BetrOgliobkeit 
Šm. 

KUmozbéh,  a,  m..  vorgeblicher  Uiber- 
linfer.  Lpř.  SL  U.  422. 

KUunpaé,  e,  m.,  t  born.,  derKozkrXozler 
(der  die  ^axe  verbandelt).  Šm. 

KUmpaJzna,  J,  t  —  paptiíth  htUm,  pa- 
Uáa,  opovržlivé.  Dri  k-no  »  mli.  Ua.  firt. 
Doatinei  na  k-soa,  jen  to  břinkne.  Ua.  Ki(. 
Zadri  k-snn,  a(  té  přes  ni  neSnuýznu  (ne- 
nbodjin).  Ua.  Slm. 

Klampár,  a,  m.»fclMHrff.   Slov.  Bern. 

Klampáritl,  Uampámhi,  liUmfánM, 
n.>  klempiHti,  klempířský,  klempiřstvi.  Slov. 
B«m. 

Klampema,  y,  f.  —  kUmaJKM.  Dostal 
pí«s  k -nu.  U  Kr.  Hrad.  Ki£  —  K.,  y,  "m., 
der  Manldresoher.  Rk. 

Klamra,  y,  f.  — klamr.  La|.  Té. 

KlamstTí,  n.  —  klamtteo.  Sm. 

KlamatTO,  a,  n.,  der  Betmg;  die  Trag- 
welt.  Dch.,  Té.,  Sak.  Dobrý  klamstra  nemá 
v  ekotko  a  lohárstva  v  řeéi.    Olé.  O.  309. 

Klaaák,  u,  m.  —  iUpina,  veUké  poleno. 
Cte.  Tké. 

Kla&ati  8S  —  klaniti  te.  Mor.  a  slov. 

Klaftba,  y,  f.  <=>  Uanini  te,  poklona.  Ef. 
Klekati  znaéi  klanbn.  Si.  VýkL  Máme  mu 
provolávati  bosanna  klanboa.  Proch.  Děj. 
bibL  U.  136.  Jema  k.  se  děje.  Si.  U.  80. 
Klaibn  divali  potvomym  ohlodám.  Hol.  49. 

Klancár,  a,  m.  —  klacek,  neotesaný  člověk. 
ík  Na  Plaitě.  BPk. 

ia'aneluitl  =-  poktOhávaH.  V  strachu 
len  kranekal  sa  mniehom.  Dbi.  Slov.  pov. 
L248. 

Klandit,  e,  m.  —  ibofeadaf .  Daé.  L  166. 

Klanee,  nce,  m.,  risculus,  ein  Thier.  Sm. 

Klaneé,  e,  m.,  der  Anbeter.  Sd. 

Klaneéná.  é,  f.,  ves  a  Něm.  Brodu.  Blk. 
Kiek.  701.,  Bk.  SI.  ^    ^ 

Klaneteiee,  e,  f.,  přítok  Váha.   Č.  Ct. 

KlaňeéBik,  o,  m.  ~«  skvostný,  téiký 
ilatý  řetéi.  Tbs. 

Klaněl,  a,  m.,  os.  jm.  SI.  let  V.  261. 

Klaněni,  n.,  die  Anbetnng.  Vs  S.  N. 

Klaněti.  KÍanJijme  se.  16.  stol.  Mné.  R. 
97.  KlaDíje  se.  Smil  v.  434.  —  se  komu. 
Hu  L  76.  K.  se  modlám.  Výb.  IL  20.  Priili 
tnia  krála  od  vychodo,  klažali  sa  oni  pánu 
Boba.  SL  sp.  L  234.  Klaněj  se  obrasn  bo- 
^an.  Adm.  15.  —  se  kde:  p^d  modlu. 
BO.  —  jak.  V  duchu  a  v  pravdě  mají  se 
BD  kUnéti.  MB.  8.  Pokornět  mi  se  klanějí. 
Zk.  338.    V  hloab  se  tobě  klaním.    Kká. 

bMriOMko-aiM.  (taTallbTI. 


K  al.  i.  211.  —  se  ke  koma.  E  lidem  se 
k.  Dal.  86. 

KUUia,  y,  m.  —  kUUa,  loudavee.  Č.  T. 
Tké. 

Klaiihnti  M^tíátiHte.  Č.  T.  Tké. 

SJĚai "  piehiní.  Já  jsem  se  domníval, 
ie  snad  kláni  dostal.  Koll.  IV.  166.  K.  bývá 
při  mnii  nesmieměm.  BO.  K.  na  hrudi  = 
meziiebemí  neuralgie.  Slov.  sdrav.  —  K.— 
koU>a.  die  Tjost  Ďr.  Kniescheg.  Vs  Arch. 
fOr  skv.  PbiloL  X.  1.  2.  str.  m.  —  Výb. 
II.  14.,  40.,  Hr.  ruk.  468.,  Sv.  rak.  226.,  Dal. 
80.,  141.,  142..  157.,  167.,  176.-176.,  188., 
Sv.  ruk.  K.  II.  (úvod). 

KlanieaJ,  e,  m.  K.  Jan,  mistoiopan.  Jir. 
Buk.  I.  346.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  679. 

KUniee,  foreale,  oitép.  14.  stol.  Cf.  Ms. 
v  List  filol.  VUI.  168.,  Mkl.  Etym.  126. 
E.  a  vosu,  trabale.  Sv.  ruk.  821.  (14.).  — 
K. -^  panenka,  loutka,  dieDocke.  SLIes. — 
K,  ~  Mdlouhaeee.  Mor.  Brt 

Klanika,  y,  i,  die  Thttrklinke.  Lai.  Té. 
.  Kianobllmik,  a,  m.,  cladostylee,  rostl. 
Sm. 

Kinnodrápnik,  a,  m.,  rhagonycha,  brouk, 
K.  éemoititný,  r.  testacea:  ilutokroveéný, 
r.  pallida;  éemý,  r.  atra.  Kk.  Br.  226. 

Klanoeh,  n,  m.,  dombeya,  die  Dombeye, 
rostL  K.  okolikatý,  d.  nmbellaU.  Vz  Bstp. 
162. 

Klanochlop,  n,  m.,  cbimarchis,  das  Bacb- 
bols,  rostl.  K.  dlouholistý,  ch.  cymosa.  Vz 
Bsto.  812. 

Uanoehlopka,  y,  t  ^  ktanoeMop.    Šm. 

KlanoehoTitý.  K.  rostliny,  dombeyaceae: 
nestydliveo,  klanoeh,  křídlozrnec  Vz  Bstp. 
162^  161. 

Klanojazyěnik,  a,  m.  K-cl,  fissilingnia, 
die  SpaltsQngler,  pUizi.  Nz. 

Klanojazyčný,  mit  gespaltener  Zunge. 
Ssk. 

_  Klanoklesfka,  y,  f.,  megalodontes,  hmyz. 
Sm. 

Klanoklok,  n,  m.,  scbizolaena,  rostl.  K. 
růžový,  s.  rosea.  Vz  Bstp.  177. 

Klanokornnník,  n,  m.,  hypeooum,  die 
LappeDblume.  Sm. 

Klaaokvét,  u,  m.,  sohixanthus,  die  Spalt- 
blnme,  rostl.  K.  peřený,  s.  pinnatus.  Vs 
Bstp.  1160. 

Klanoniténee,  nce,  m.,  lacistema,  rostl, 
ám. 

Klanonitnlk,  n,  m.,  scbizandra,  rostl. 
Sm. 

Klanonožee,  cf.  Brm.  IV.  2. 66.,  66.,  68. 

Klanoolialný,  mit  gespaltener  Einklei- 
dung,  v  bot  Sm. 

Klanopratý.  K.  nohy,  die  SpaltfBsse, 
pedes  fisň.  Ns.,  Sak. 

,  Klanostrmělník,  n,  m.,  conostylis,  v  bot 
Sm. 

Klanoi.  Milou  na  K-ii.   Arch.  IIL  649. 

Klanoústka,  y,  f.,  schizostomnu.  Brm. 
IV.  2.  142. 

Klanozobec,  bce,  m.  K-oi,  fissirostres, 
die  Spaltschnfibler,   ptáci.    Vz   Kianozobý. 

Klaoozub,  o,  m.,  der  Spaltzahn.  Sm. 

Klanucha,  y,  t,  petricola,  eine  Moschel. 
Sm. 
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Klaný  —  Klas. 


Klan:^,  fisBus,  gespalten.  K.  list  (koraiia) 
=  do  polovice  sabajicimi  ostrými  eářezy 
rozdělený.  PefeDokianý.vz  Zpeřeoý.  Dlanito- 
klaný,  vz  Dlanitý.  ČI.  Kv.  XX.,  Slb.  XLII. 

—  tím.   Prales  bouři  klaný.    Čoh.  Bs.  136. 
-klaný,  -spaltig.  DlaDitoklaaý,  bandspaltig. 

Rst.  425. 

Klap.  Há  střevíčky  klapy  klap,  a  ji  za 
ňó  taky  tak.  Sé.  P.  660. 

Klapač,  e,  m.  ^  klapačka.  Hor.  Sd.,  Hrb. 

Klapaéka  skládá  se  z  prkénka  na  malém 
držadle  připevnénébo,  na  němž  aprostřed 
okolo  osy  kladívko  se  otáél  tlukoucí  vpřed 
i  vzad  na  prkénko.  Také:  klapač,  klapotka, 
klapetka.  Km.  1887.  773.  (Brt.)  —  K.  = 
fuistro;  k  éiiténí  Inéniho  semene.  U  Poéát. 
Nvk.  —  K.,  nar  an  einem  Ende  befestigtes 
Floss.  Si.  les.  —  K..  das  MittelstUck  zweier 
ThorflUgel.  Nz.  —  K.  =  klampcýena.  Ta  má 
k-knl  Us.  Sd.  Drž  k-ku!  Us.  Holk.  Dej  si 
pozor  Da  k-ka,  a(  ti  nepřeklápne.   Us.  Kát. 

—  K,  ==  koti  ocas.  Jede  ji  buba  jako  kozí 
k.  Us.  Blk. 

Klap.ijda,  y,  m.  a  f.  —  uklapaný,  na- 
dávka. Slez.  Sd. 

KlapiOzna,  vz  Klampigzna. 

Klapik  =  starý  klobouk,  jehož  střecha 
Uapi.  Zlínsky.  Brt.  Htc.  1878.  35. 

Klapalee,  loe,  m.,  der  Klappbolzen,  na 
lodécb.  ám. 

Klapání,  n.,  tz  Klapati.  K.  svazů  (nemoc 
dobytka).  Pr.  bosp.  nov. 

Klapanisko,  a,  u.  —  statý  klapák.  Val. 
Vek. 

Klapati,  abs.  Hodiny  klaply,  machten 
einen  Schnapper.  Dcb.  Dviťka  klapla.  Šml 
Podkověnky  budou  klapat,  modré  oči  budou 
plakat.  SS.  1>.  586.  (.570.).  —  iim:  hubou 
(žvástati).  Sd.,  Kos. 

Klapatý  =  co  klapi,  dolů  visí,  dolů  skrou- 
cený. Mor.  Má  k.  nái;  Klobouk  s  klapatou 
střecbou.  Brt.  Vz  Klapěna,  Mtc.  187».  35., 
Brt  D.  221. 

Klapavka,  y,  f.,  dle  FangbUchse,  Fang- 
mutter  mit  Klappen.  V  horn.  Hř. 

Klapavoitf,  i,  f.,  klappemde  Bescbaffen- 
heit.  Šffl. 

Klapčeti,  el,  eoi  ==  vieeti?  HA!  kdeže 
zaoe  klapéii,  Števo!?    Slov.  Phid.  VI.  254. 

Klapec,  pce,  m.  =  račí  klepeto.  LaS.  Tč. 

Klapec,  pč«,  m.  »  klapet.  Vz  Uokladka. 

Klapečnik,  u,  m.,   dur  Ventilátor.   Šm. 

Klapedný,  klappig.  Slb.  XLll.  K.  zá- 
myčka,  ventil.  NA.  IV.  14.,  149. 

Klapéna,  y,  f.  =  kráva  s  rohy  klapatými, 
dolů  skroucenými.  Mor.  Brt. 

Klapet  polož  před  klapéti.  K.  °=  klapec, 
kláda.  Hř.  30.,  Šd.  Poěevni  k.  (pestový), 
der  Pocbklotz.  Hř.  Starii  tvar:  klapet.  K.  =■ 
poleno.  V.  K.  na  včely  —  úl.  Cf.  Mz.  v  List. 
filol.  VIII.  168. 

Klapétek,  tku,  m.  =  malý  klapet.  Hř. 

Klapetka,  y,  f.,  vz  Klepačka  (dod.). 

Klapeto,  a,  n.  =-  klepeto.  Lai.  Tč. 

Klapetový.  K.  dřivi,  das  Kiappeiholz, 
Klobenbolz.    Vz  Klapet,  Klaptový.    SI.  les. 

E[lapidlo,  a,  u.,  při  vodních  stavbách, 
das  lílapp^iel.  Šm. 

Klapiuec  —  kopka  sena.  U  Frenitatu. 
Brt. 


Klapka,  das  Ventil.  K.  vyrovnávací,  die 
Drosselklappe,  Šmr.  100.,  Zpr.  arch.  X.  8., 
KP.  II.  353.,  Šp.,  pryžcová.  Wh.  K.  v  ústech 
=  čípek.  ]m6.  Tč:  —  K:  —  kapka.  K.  vody. 
Slov.  61Č.  I.  806.  Vz  Kapka. 

Klapkati.  SI.  ps.  89.  Babičky  k-ly  xa 
nimi.  Němé. 

Klapkorepee,  pce,  m.,  dicliduros,  der 
Rleipenschwanz.  Srn. 

Klapkový,  Klappen-.  K.  zimyčka.  NA. 
IV.  14. 

Klapník,  u,  m.  Pistonový  k.,  die  Lider- 
kammner,  der  Wecbselkasten.,  Hř. 

Klaponohý,  klappsfnssig.  8m. 

Klaponog,  a,  m,  rhinopoma,  die  Klapp- 
naSe.  K.  aegypt^ký.  Brm.  I.  332. 

Klapotati,  vz  Klapali. 

Klapotka,  y,  I,  vz  Klepačka  (dod.). 

Klaponrek,  rku,  m.,  lippia,  die  Lippie, 
rostl.  K.  citrovonný,  I.  citrldora:  sladký,  1. 
dulcis.  Vz  Rstp.  1201. 

Klaptač,  klaptaéka,  klaptavee,  klaptavosí, 
klaptavý  =•  kleptač  atd.  Slov.  Bern. 

Klaptař,  e,  m.  =■  kdo  vozi  klaptif.  Ví 
Klapet.    Slez.  Šd. 

Klaptový  =  Uapetový.  K.  dřivi,  das 
Kloben-,  KOppelholz.  Škd.,  SI.  les. 

Klapúeh,  a,  m.,  nadávka.  Ct  Klapat/ 
Mur.  Sd. 

KlapuAa,  e,  f.  =  klapéna.  Mor.  Brt. 

Elaputtka,  y,  f.,  lopbinm,  der  Musebel 
scborf,  honba.  K.  obecná,  I.  mytilinnm.  Vi 
Rstp.  1951. 

Klapy,  vz  Klap.  —  K.,  pl.,  m.,  Fel«- 
gehiinge.  Nz.  —  K.,  KUpa!,  ves  u  Litw- 
chovio. 

Klar  Alois,  prof.,  1763.-1833.  Vz  S.  N, 
Rk.  SI.,  Zl.  Jg.  29.,  30.,  150.  —  K.  Fn. 
Ai,  úředník,  1800.— 1860.  Vz  S.  N.,  Bk.  SL 
.  Klaretový,  Klareť.  K.  pani,  omáďu- 
8p. 

Klarin,  u,  m.,  die  Klaríne.  Rk. 

Klarinet.  Cf.  KP.  321.,  322.  K.  baw>Tý, 
altový.  Mus.  1850.  Sloii  ma  to  jako  praseti 
k.  Us.  Kf. 

KIarlneti§ta,  y,  f,  der  Klarinetiat  So. 

Klarinemi,  Klarinette-.  Us. 

KláMno  ůdoli.  Cechy  1.  114. 

Klarkie,  e,  f.  =  kvitina,  olarkia.  K.  kň 
sná,  plná,  růžová,  bila,  červená.  Dlj.  38. 

Klárky,  pl.,  f.,  Klaradorf,  ves  u  Kodí( 
—  K.  =^  klariskjf,  klarisinky.  Mor.  Sd. 

KlaruSe,  e,  f.  —  Klára. 

Klas.  Cf.  Ol.  Kv.  XX.,  816.  XLII.,  8btk. 
Rostl.  28.,  32.,  53.,  308.,  310.,  Schd.  II.  20<- 
Rst.  425.,  Roso.  96.,  Rk.  SI.  V  MV.  prav* 
glossa.  Pa.  K.  znbatý,  scharlig.  Šp.  Dočkáme 
se  toho  brzo  jako  bnsa  klas  (klasa,  auif 
gt.  Cf.  Pět  tisíc,  střevíc).  Er.  P.  466.  Nemi 
obilí  ani  kláska.  Us.  Brt  Letos  ani  kláika 
neporůstlo.  Brt  D.  Čím  plnějii  k.,  tim  hkw- 
beji  se  kloní.  HkS.,  Bž.  — .K.  ^  otim  AJsf 
Odtiskl  mě  od  mých  úrokóv  také  i  od  obi 
klaaú  i  od  jiných  nadbyt<>v.  PAb.  I.  170.  - 
K.  =  rok.  U  Protivanova  na  Mor.  platí  m 
z  pole  6  zl.  na  jeden  k.  Brt.  —  K.  =  itrt, 
vtip.  Až  se  i  jiným  líbiti  žádali  v  přinla- 
vách  dvorských  a  v  klásciech;  Jeéto  ht 
života  svého  ztrávie  v  kakýehs  kliaciecb. 
át.  Kn.  S.  84,  320.  —  K.  •>  hvésda  •  sou- 
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Awiff  Pamtu.  St6.  Zem.  29.  —  K.,  a,  m., 
o«.  jm.  D.  Ol.  VI.  707.,  Tk.  IV.  62.,  V.  84., 
Ml 

Kiéa^iUuek  (ne:  klásek),  eavinatio.  Klisy 
« jiné  ttodlivé  •  morné  řefii  vydavši.  Ha>. 
De.  49.  DvorakÝcb  klsskov  neostenei.  Št. 
CÍ.  Hz.  T  List  Ihtl.  VIII.  169. 

KlMai*,  e,  m.,  d«r  Aebrenieser.  Sm. 

Klasařfca,  y,  f.,  die  Aehrenleseriii.   Sm. 

KlMstka,  y,  f.,  staebylieiom,  der  Aebren- 
tebimmei,  pliaefi.  K.  dTojbarví,  a.  bicolor; 
iezlovitá,  8.  aceptram.  Vz  Ratp.  1981. 

KUsec,  ace,  m.,  rottboellia,  roatl.  K.  nber- 
ský,  r.  pannonica.  SIb.  174. 

klásek,  vz  Kláa. 

KUseft,  ané,  m.  =  iervenee  mésie.  Slov. 
Bdi  Čit.  146. 

Kluený;  -m,  a,  o,-=  kUunatý,  do  klasů 
mtavený.    Cl.  Kv.  XX.,  Rat.  425. 

Klaseti,  el,  txA  =  kl<uy  dostávati.  Zaaiato 
iboiia  kUMie.  Slov.  Hdž.  Čit  138.  Vz  Kla- 
>itL 

Klasi,  D.  <=  Uaty,  die  Aehren.  Lai.  Té., 
íltc.  1878.  35.,  Brt.  D. 

Klasisko,  a,  n.  =  veliký  nebo  nehttký 
Vat.  Bern. 

Klasiti  se  =•  metati  se,  klaseti,  in  Aebren, 
Khoaaen.  SI.  les.,  N.  HIsk.  X.  184.  Obilie  aa 
kUai,  avpe.  Rr.  Sb.  Lai.  Tč. 

Ktask,  a,  m.,  daa  Klatsoben.  Rk. 

Klaska,    y,  t.,  Olaska,   mlýn  u  Jamnic. 

Kliskový.  vz  Klaaový.  Bero. 

KlasnovatL  Jak.,  L.  Šbk.,  Mak.,  Hk. 
Teo  to  klaanoje  (čisti).  Us.  u  íSolnice.  Frcb.  — 
K.  =  bití.  Ta  klaka  dost  klasňnje.  O  Skryje. 
brnt 

KlasnoTDík,  a,  m.  —  řUiee.  Mor.  Bkř. 
Pro  k.  posyiati  (blonpébo  mlatce  k  souse- 
dovi pro  řiéici).  U  Boskovic.  Bkř. 

Klasný,  &brí(r.  Aehren-.  Pri  Vábc  v  klss- 
Dom  poli  mi  dedínka  leii.  Koll.  Zp.  1. 388.  — 
K.,  ého,  m.  K.,  jenž  za  ženci  stáie.  BO. 

KlaMbrani  po  rukopisicb  stries.  Vz  Liat 
&«L  X.  467.  a  v  násl.  roénicich. 

KlasodrtnÝ,  aebrenvemiebtend.  K.  mrač- 
M  Hdk.  v  Lamr.  V.  267. 

Klasohojský  »  klasobojny,  aehrenreicb, 
tthireieh  wie  Aebren.  Vyilo  vojsko  k.  Pbld. 
IV.  469. 

Klasorodný,  Aebren  erzengend.  Šm. 

Klasovfttl,  vz  Klasnovati. 

Klasovitý,  VB  Klasovatý. 

KlaasieiHm-aB,  n,  m.  =  klassicM,  der 
KlaMicigmns.  Nz.,  Sbn.  369.,  372.,  693..  703., 
715.  PěstovinJ  k-mn.  V  z  List  filol.  V.  62. 
tnisl. 

KlMsiekosf,  i,  f.,  die  Klassieitiit  Rk. 

Klassicky,  klasaiseh.  K.  se  vzdélati.  Us. 

Klassicky.  K.  stadia,  latina,  Has.,  vkus. 
Vlč.  K.  hadba  •»  všecky  za  vzor  slouiici 
ikladby  staršicb  výtečných  mistrů.  Hlt.  K-ho 
ttndia  účel  na  eymnasiicb.  Vz  List.  filol. 
Vlil.  120. 

Klassléný-kUssický.  Sm. 

KlassifikaiBi,  Kbuaifikatiovs-.  K.  návrh, 
Ptotokoll.  SL  les. 

Klassopis,  n,  m.,  der  Klassenzettel.  Sm. 

Klassovni,  Klassen-.  Sm. 

Klásti.  Vz  Bž.  46.,  Mz.  v  List.  filol.  VIU. 
165.,  Mkl.  Etym.  117.  -    co:  Koleje,  Os., 


vrstvy  (vrstviti),  SI.  les.,  čislo  určité  misto 
neareitébo,  Us.,  barvy,  Dk.,  karty  (^vyklá- 
dati), Sd.,  základy,  roury,  vodovou,  Us., 
piesni  (skJádati,  diobten).  8t.  Kn.  S.  128. 
Sooby  kladly  (činily)  dlouhé  stíny.  Hkr. 
Otázka  položiti  germ.  m. :  učiniti,  podati  na 
nékobo,  otázati  ae  ho;  Diky  skládati  germ. 
m.:  činiti,  vzdávati.  Brt.  S.  3.  vd.  175. 
Klada  mnoho  řeči  bludných  (čině).  H.  J. 
z  Pr.  7.  Položil  jsi  rosličné  bludy.  Ib.  8. 
K.  koné  (vyřeaatf).  Us.  a  Náchoda.  Hri. 
Kalendář  klade  déiC.  Us.  Brt.  —  co,  se 
kam.  Někomu  k  mysli  něco  klásti;  DAvérn 
T  někoho  k.  Dch.  Klid  a  pokoj  kladl  se 
na  krajinu.  Sbr.  Zaj.  414.  K.  dnraz  na  něco. 
Posp.  Kladl  blavu  na  ňadra  tvá.  JI.  K.  do 
někoho  vice  viry  (vice  ma  důvěřovati) ;  po- 
sádky do  dobytých  měst  J.  Lpř.  V  mech 
jej  klade.  Kká.  K.  se  na  lůžko,  Mž.  26., 
se  k  spanf.  Lpř.  K.  na  někoho  veliké  poža- 
davky; Napřitomnosf  jiná  měřitka  se  kladou. 
Osv.  I.  70.,  75.  To  sv.  svoboda  v  rozkaz 
bozi  vlády  na  hrdinská  prsa  klade  svoje 
řády.  Hdk.  Nadej  jaru  v  budoucnost  si 
každý  kladie.  Kyt  1876.  31.  Věnec  na  néči 
hlavu  k.,  hlavu  na  néči  prsa,  Vrcb.,  ducha 
v  přirodu.  Dk.  Na  něco  velikou  váhu  k. 
Sbn.,  Mas.  1880.  515.  Že  ty  kladeS  pod 
hlavu  od  stěny  klice.  NB.  Té.  118.  Pod 
hlavu  kameň  kladiechu.  Dal.  37.  10.  Zboži 
ve  dsky  k.  Půh.  II.  139.  Kladiechu  své  dary 
v  obecDŮ  skřini.  ZN.  Krejcar  kn  krejcaru 
kladli  (spořili).  Prst  na  Asta  k.  (na  znamuni 
mlčeni).  Us.  —  co  zaé  (komu).  Něco  za 
arážku,  za  ctnost  k.  Dch.  Něco  za  povinnosf 
si  k.  KB.  III.  Kámen  hlavě  za  podušku 
kladiechu.  Dal.  64.  Za  neštěstí  sobě  něco 
k.  Št.  Kn.  š.  135.  Něco  za  nic  neklásti.  Us. 
Ndrf.  —  co  komu:  otázky.  Vz  K.  co.  Na 
prsa  mu  klade  hlavu.  Udk.  Námitku  sám 
si  klade  i  ji  vyvraoi.  Us.  Pdl.  Nekladla  sem 
si  (nemyslila  jsem),  že  tam  půjdu.  U  Bydž. 
Hý.  —  co  kde.  výrokové  jméno  klade  se 
v  latině  vždy  do  nominativu.  Křn.  V  celém 
článku  důraz  klade  na . . .  Sbn.  Okolo  domu 
něco  k.  Lpř.  V  ehlapiech  naděje  neklaď; 
V  světě  naděje  neklada.  Smil  v.  487.,  1631. 
Že  jest  penize  podlé  lista  kladl  v  Prostě- 
jove a  probošta.  Půh.  I.  266.  Žena  v  svěj 
žalobě  klade,  že . . .  NB.  Tč.  54.  Klada  svou 
rozkoš  v  dobrotě  pána.  Kom.  Přestávka  ve 
verších  osmi-  desltislabičnýcb  kladla  se  po 
čtvrté  slabice.  Anth.  I.  8.  vd.  XLVII.  — 
Jak.  Něco  vysoko  k.  Šml.  Mravné  živobyt! 
kladli  nejvýše.  Sdl.  Hr.  L  20.  Temno  niž  a 
niž  svou  klade  perut  lehce  klamavou.  Vrcb. 
Klademe  často  jedno  za  druhé.  Dk.  Kdyžby 
děti  o  všechno  dědictví  poděliti  se  chtěli, 
tehdy  má  všechen  ten  statek  od  nejstaršího 
bratra  neb  sestry  na  podily  kladen  býti. 
Koi.  Klásti  adjektivum  substantivuě.  Křn. 
Doktor  mu  kladl  do  rána.  Us.  Vk.  Kladl 
nohy  nemotorně,  nejistě  (jda).  Hrts.  — 
Q  čem.  O  tom  piesni  kladůc  (skládsylc). 
St  Kn.  š.  128.  Kladli  o  mně  lest.  BO., 
Dal.  36.  —  co  odkud.  Póvod  nemá  ven 
z  země  kladen  býti.  Vš.  44.  Z  toho  bych 
si  kladla  (činila)  hřích.  Us.  Msk.  I  psaK  sem 
vám  knihy  dvoje :  tyto  prvé  sám  klada 
z  svéhlavý.  Št  Kn.  š.  1.  —  kdy.  Založení 
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Řiina  klade  ae  k  r.  753.  J.  Lpř  Žeb^  jemu 
drnbé  penize  ňa  sv.  JiH  nyoie  mtnalého 
k.  jméls  podlé  toho  trhu  a  od  toho  doe 
přes  rok  třetí  a  tak  dále  vždy  na  ten  den 
až  do  záplaty  toho  dlohn.  NB.  Tč.  255.  — 
že.  Kalendář  klade,  že  bude  priet.  Us.  Brt 
Htc.  1878.  35. 

Klastirký  =  úlomkový,  z  řec.  E.  sloh, 
kameni.  Kře.  6.  48.,  183.  E.  anatomie.  Cs. 
Ik.  VI.  108. 

-fclaiÝ,  -ahrig.  Jedno-,  dvou-,  mnohoklas^. 
Bsf.  426. 

Klaifák,  a,  m. »  švihák.  Ty  děláí  nyn- 
čko  k.  Us.  Kutn. 

Klášter,  Cf.  Mkl.  Etvm.  121.  E.  <=  bu- 
dova, v  niž  řeholnici  nebo  řeholnice  bydli. 
Krám.  Slov.,  S.  N.  Slov.  kláitor.  Gff  Zř. 
zem.  Jir.  643.,  691.  O  pražských  a  jinÝch 
k.  vz  Tk.  I.  611.,  II.  360.,  Hl.  649.,  iV.  688., 
Žer.  Záp.  II.  184.,  Sbn.  110.,  111.,  117., 
318.,  427.,  666.,  Blk.  Kfsk.  1385.,  Sdl.  Hr. 
I.  61.,  II.  277.,  Mas.  1833.  181.,  S.  N.,  Rk. 
SI.,  Let.  27.,  35.,  36.  Z  kláitera  lůiti,  utéci. 
Us.  Hů.  —  Vz  Zákon.  —  K.,  Kloster,  vsi 
n  Nové  Bystřice  v  Budéjuvska,  a  Třebe- 
chovic, u  Nepomnk,  S.  N.  X.  302.,  u  Vili- 
mova.  Blk.  Eisk.  1336. 

Klášterec,  MOncbsdorf,  ves  u  Hostin- 
ného: KlOsterle  také  ves  n  Sumberka.  D. 
Ol.  I.  79.,  XI.  61.,  8.  N.,  Tf.  Odp.  7.,  138., 
Blk.  Kfsk.  1336.,  Sdl.  Hr.  II.  277.,  Kk.  81. 

Kláiteři  =  kláitemi.  K.  zboží.  Půh.  II. 
323. 

.KlášteMk,  n,  m.^^malý  iiáiter.  Ds. 
Smb. 

KláSteMsko,  a,  n.  =  mitto,  kde  stával 
kláiter,  kláiteřiStě.  Sd.  —  K.  —  nehezký 
kláSter.  Šm. 

KltóteiM^kláštenUkem  býH.  Tč. 

KláStemlčka,  y,  f.  >=  die  Klosterfran, 
das  Kloatermfidcben.  Sm.  Vz  KláSternice.  — 
K.'=hruika.  Hor.  Brt. 

Kládteroborce,  e,  m.,  der  Klosterstfirmer. 
Šm. 

Klášterské  Bjibničky,  sklárna  u  Pisku. 

Klášterský.  K.  chvojka  •:=  chvojka.  Mllr. 
57. 

Klát,  klátek,  vz  Mz.  v  List.  filul.  VIII. 
169.  —  K.  =  kláda,  ipalek.  Maso  na  klaté 
položené.  Eld.  262.,  1.  83.  Položil  hlavou 
na  klátek.  ELId.  Duily  ma  noviny  z  klaitor- 
nej  doliny,  že  mojho  milého  kláty  přivalily. 
SI.  ps.  128.  Upadl  mezi  klaté  i  stiúkl  sé  na 
tváři.  NB.  Tč.  108.  U  Valachfl  v  Božnové 
chodi  s  klátem.  Cbasnik  v  ženské  kasance, 
sazemi  obliéej  sobe  očerniv,  místo  Savly 
má  v  ruce  drinku  (bnblované  dřívko)  dva 
sáhy  dlouhou  a  hledí  k.  v  dome,  kam  ho 
pustili,  dévé  o  nohu  opevniti,  aby  se  vy- 
koupiti musela.  Si.  P.  733.  —  K.,  druh 
ošt^,  dřevce.  Dch.  —  K  » til.  Také  mor. 
a  slov.  Brt.,  Kld.,  Ed.,  Rb. 

Klátař,  e,  m.  •^  včilař,  který  má  včely 
v  klátech.  Ds.  Rr.  8b. 

Klatba.  Tk.  III.  649.,  Eram.  Slov.,  Mkl. 
Etvm.  117. 

Klatbitl,  in  den  Bann  legen.  Dch. 

Klatečka,  y,  f.  ^  kletka.  Slez. 

Kláti  t  kolti.  Slovesu  toto  zastaralo  a 
bývá  nahrazeno  novotvarem  koliti,   kolim. 


Gb.  Cf.  Bž.  200.  K.  ^  v  kolbd  zápasiti  ŠL 
Kn.  i.  252.  —  co:  buk  (itipati).  Kld.  Rril 
onyf  kuole,  onyt  seče.  Troj.  33.  a.  Dobii 
vAle  moSna  kůle.  Č.  H.  69.  Srdečko  m 
kole.  Koll.  Zp.  I.  162.  —  se.  Krávv  ae 
kolí  ^^roby  trkají.  Němc  Ta  knuina  (prno) 
se  kole  (kolmo  Stipe).  Us.  —  kam.  Zlébo 
nejvíce  ctnost  kole  v  oči.  Č.  M.  35.  —  koho 
odknd:  s  koné.  Dal.  30.  —  čim.  Srdce 
ostfim  Sípu  kláno.  Dch.  A  (chté)  nékterébo 
človéka  dóvody  k.  Hus  III.  115. 

Klátice,  e,  f.  —  klátniee.  Sm. 

Klátiči  -=■  klátniH.  Rk.,  Bern. 

Klátiéina  =  Oátniiina.  Rk. 

Elátik,  a,  ía.  =  podpatek.  A  keď  já  bo- 
dem s  k-ky  klopkaf,  c  tvojeho  srdca  krer 
bnde  kapkat.  Koll.  Zp.  II.  197. 

Klátiti,  VB  Mz.  v  List  filol.  VIII.  170. 
—  éim.  Kmen,  jímž  bouře  kláti.  Kká.  — 
se.  Tož  ho  válcem  mláti,  ai  se  celý  Uiti, 
pomoct  si  nemflže,  trpí  jako  koře.  SL  P. 
669.  Klátí  se  mi  znb.  Us.  Sd.  —  kde.  lád 
po  boku  se  mu  klátíl.  Us.  Pdl. 

Klátivost,  i,  f.,  achwankende  Besehaffet- 
heit.  ám. 

Klátivý.  K.  domnéni,  Koll.  III.  31.,ro«us. 
Šf.  Strž.  I.  581. 

Klatka.  Hř.  30.,  Kom. 

Klatni,  Stock-.  Sm.,  Bern. 

Klátničí,  Stockfiach-.  Rk. 

Klátničina,  y,  f.,  daa  Stockfiscbflráeb 
Rk. 

Kláto,  a,  n,  das  Schligeleiaen,  v  hntn. 
Šm. 

Klatovec,  vce,  m.,  Klatowetz,  ves  n  Telie. 

Klatovsko,  iú  n.,  die  Klattaner  Dinge 
gend.  Vz  Čechy  I.  60. 

Klatovský.  K-ským  převzdivajl  medvé- 
dářův.  Vz  Sbtk.  Krát  h.  61.  —  K.,  os.  jo. 
Tk.  IV.  208..  VI.  87.,  Tk.  Ž.  116.,  Tf.  Odp. 
388.  —  K.  Bohuši,  dékan  1614.;  K.  Jn; 
K.  Mart.,  1498.— 1555.,  kazatel,  rektor  nu- 
verš.,  dékan;  K.  M  Ďalmmthorttu  OnU-, 

Srimator  praž.  1647.;  JT.  Vit,  vz  Falekrabi. 
ir.  Ruk.  1.  345.-346.  O  viech  vz  také 
v  Jg.  H.  I.  2.  vd.  679.,  Sbn.  934.  O  jioýck 
Blk.  Kfsk.  1336.,  S.  N.,  Rk.  81. 

Klatovy.  Cf.  Pal.  Rdh.  II.  127.,  U 
(rejstřík),  Tk.  I.  336.,  439.,  IL  898.,  10. 
640.,  IV.,  729.,  V.  246.,  VI.  349.,  VII.  41i, 
Tk.  Ž.  222.,  Tf.  Odp.  388.,  Sbn.  689.,  Blk. 
Kfsk.  1335..  Sdl.  Hr.  I.  254.,  8.  N.,  Btrt 
295,  Rk.  81. 

Klatovy,  Klotz-  K  tlačka.  NA.  IV.  I1& 

Klatii  Mlýn,  u  Počátek. 

Klatý.  K.  lup,  Čcb.  Meh.  75.,  zboiie.  Br 
ruk.  128.  b.  Král  viemi  klatý.  Oav.  V.  759. 

Klaudetit,  u,  m.,  nerost.  Ví  Bř.  N.  126 

KlaudittS  Václ.,  farář  1665.  Jir.  Rak.  I 
846^  Jg.  H.  1.  2.  vd.  579.,  8.  N. 

Klaudy  (Claudius),  a,  m.  K  Jot.,  kapUo 
1777.— 1857.,  spisov.  Vz  8.  N.  —  K.  Kar. 
Leop.  nar.  1822.  v  Táboře,  advokát  v  Prsu. 
Vz  8.  N.,  Rk.  SI. 

Klaudyán  Mikaláj,  český  bratr  a  lékaí, 
t  asi  1526.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  79.,  8b.  Dj 
ř.  2.  vyd.  256.,  Jir.  Ruk.  I.  346.,  Jg.  E  I- 
2.  vyd.  579.,  Sbn.  398.,  80O,  Mas.  ISSi 
301.,  S.  N. 
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KUTary,  dle  Dolanjr,  Klawar,  mlýn  o  Ko- 
Iím. 

KláTati,  Tz  Kláti. 

KlaTio,  a,  n.  =  ilovik  Uavý  (opovr- 
žlivé). 

Klavera,  y,  f.  °-  klaban   (aschlý  oshr). 

KlavM  =  páka,  jii  ua  nástrojieh  tony  ae 
Yibatajl.  Hlt  Ví  KP.  II.  299.,  302.  Na  k-sy 
biti.  Deh.  Jeho  čivy  pod  okom  hrilv  ako 
k-ay,  ke<f  sa  ieh  organiata  dotyki.  Ntr.  V. 
285. 

KlaTeaniee  piana,  tc  KP.  II.  304.,  306., 
mbui.  327. 

Klavesotepee,  pce,  m.,  der  Klimperer. 
Nír.  TI.  253. 

Klavéti,  él,  čni,  sUrr  werden.  Slov.  Sak. 

Klaviatora  =•  souhrn  viecb  klávesů.  Mlf . 

Klavieimbal,  n,  m.  =  druh  klavíru,  Hlt , 
ilas  Klavecin.  Sm.  Va  KP.  II.  300.,  Spinet 

Klaviehord.  Vx  KP.  II.  299. 

Klavír  =  piano,  nástrtd  hudební,  na  němž 
se  pomoci  kUvesA,  kladívky  do  kovovÝcb 
atroD  bnioicb,  braje.  Vs  Krám.  Slov.  KP. 
U.  299.  a  násl. 

Klavirks,  y,  f.,  aam.  a  Smlcbova. 

KlaTirni,  Klavier-.  K.  skladba,  vÝUb. 
Us.  Pdl. 

KlaTimiee,  e,  f.  =  klavtmidcá  usni,  das 
KUviermacberleder.  Šp. 

Klavirnik,  a,  m.,  der  Klavierioacber.  Sm. 

Klavo,  a,  n.  =  levák,  převsdlvka.  Slov. 
Dbé.  Obyi.  42. 

Klavosf,  i,  f.  —  galbavott.    Slov.   Bern. 

Klavý  =  neohebný,  unbiegsam.  Vz  Ual- 
bavý.  Slov.  Ssk.  K.  =  kto  nemdže  raku 
vyatref  alebo  nemdže  nič  do  roky  cbytit. 
K.  ruka.  Slov.  Zitur. 

Klazáné,  ěte,  n.  =  khuait.  Us.  Němo., 
Olv. 

KlázBiti  —  fa  bUuma  rntíi.  Kich.,  St. 

Klaiary,  dle  Dolany,  Olaaern,  ves  a  SvfĎ. 
Kk.  SI.,  Sdl.  Hr.  III.  259.,  260. 

KIb,  n,  m.,  das  Bflftbeio.  Slov.  Sak.  Cf. 
KlDb.  —  K.  ■"  kloub.  Slov.  Loos. 

Klbák,  a,  m.  —  Mobák,  der  Schnabel. 
Slov.  Sak. 

KIbáss  -^  klobása.    Slov.  SI.  sp.  I.  229. 

KIbsti  =-  klofati.  Slov. 

Klb«iti  <»  kliOtéiH,  knftaeln,  prflgeln. 
Slov.  Sak.,  Looa.,  Pbld.  II.  2.  62. 

Klbéitý,  knSnelartie.  Slov.  Looa. 

Klbeéko,  a,  n.  ^  íňubečko.    Slov.  Bern. 

KIbik,  a,  m.  =>  toulec  na  6rN«..Val.  Vek. 
Jak  mi  tá  koaiika  dobře  kosi,  dyž  mi  mi 
■Biknka  k.  nosL  Pk.  Ps.  40. 

Klbití,  gliedern.  Slov.  Looa. 

Klbko,  a,  n.  —  klubko.  Slov.  Pbld.  V. 
58.,Ssk. 

KIbkoTatt  —  klubkovati.  Slov.  Bern 

KIbný,  Getenk-.  Slov.  Loos. 

KlboM,  y,  f.  "  klobáta.  Lai.  Tč. 

Klbový  ->  klubový.  Slov.  Bern. 

Kleati  »  fffeaM,  mmati.  Najiž.  Hor.  Sd. 

Tiixť^tlet,  aouň.    Slov.  Hdi.  Šlb.  38. 

Kliek,  vs  Klk. 

Klienina,  y,  t.  ••  ÍUuienma.  Slov.  Ssk. 

Klékovatl,  rauien.  Slov.  Ssk. 

KlioTaniiut,  y,  f.  -•  wAato,  kde  $e  kliuje. 
^an  ohraditi.  Lut  hrad.  1663. 


Kl«oT»ti.  Kdyi  sa  tmim  a  bodlá«ami 
zem  jednim  zaipatl,  teiko  potom  zlé  ko- 
rence  rylom  k.  Qlé.  II.  85  —  ae  •»  biti  se, 
potýkati  K.  Slov.  Vz  Klčiti.  Rb. 

KIíoTisko,  a,  D.,  vz  Krčovisko. 

Kliovnlee,  e,  UčovnUka,  j,  f.,  die  Ana- 
rotterin,  die  Baae,  Hacke.  Bern. 

Kléovuik,  a,  m.  —  kluiovnik,  der  Aoa- 
rotter.  Bern. 

Klé,  n.  ^  Ui.  ám. 

Klebeeiti  ^  pomlouvati.  Slov.  Čo  tam 
hovořili?  Fngerenka  moja,  teba  k-li.  81. 
pa.  60. 

KlebeUatel,  tla,  m  K.  Jind.  s  Mílhanan. 
1597.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  579. 

Klebetář,  e,  m.  =-  klevetat.  Ua. 

Klebetoti  —  klevetati. 

Klebetiti  —  kUeetiti.  Us. 

Klebetky.  Kde  sů  Betky.  Um  klebetky 
(klevety).  Slov.  Ht.  S.  I.  126. 

Klebetniee,  e,  t  »  lopatka,  jež  sdržQie 
pobyb  dolního  vratidla  čili  nivoje  a  stativ 
sonkeoniokýcb ;  na  bornim  návoji  sluje  lo- 
patka se  sfidron:  barbora  (pašfák).  Val. 
Vek.  —  K.-"  klevetniee. 

Klebetoik  =»  klevetnik.  —  K.,  n,  m.  — 
dlouhý  koi  hanácký,  jakoby  v  aém  tetky 
klebety  rozniiely.  Brt 

Klebetný  >-  klevetný.  Si.  P.  206. 

Klec  a  kleptk  Bi.  47.  U  Po«át.  rodu 
muž.  Ki.  —  K.  D  dokeh,  die  FOrderacbale, 
Bc,  Zpr.  areh.,  patrovi,  jednopatrová,  dvou- 
patrová, jedno  vozová,  étveropatrová,  Hř. 
30.;  při  ttavbách,  der  Bretterkaaten,  bio- 
gender  Fahrkaaten,  vs  Klecnik,  Don.;  na 
voly,  když  je  kov^ji.  Vcb.  —  K.  —  ka- 
thedra.  Smržick^ 

Kleca  ~  klec.  Zlinaky.  Brt. 

Klecáni.  KP.  I.  469. 

Kleeánky,  Klein-Kletzan,  ves  n  Zdib. 
Tk.  IL  424.,  Blk.  Kfak.  82.,  Rk.  SI. 

Kleeniiy,  dle  Dolany,  Gross- Kletzan,  ves 
u  Zdib.  8.  N.  X.  808.,  Tk.  n.538.,  III.  116., 
IV,  169.,  446.,  Sdl.  Hr.  IL  46.,  Rk.  SI. 

Kleear,  a,  m.  1777.  Jir.  Rnk.  I.  348. 

Kleeati,  klečeti,  kléceH.  Hroha  (kůfi) 
poéoe  klečeti.  Hr.  ruk.  887.  Kroky  přiemé 
cifite,  aby  iiádný  kleceje  nezablůdil.  ZN. 
Kób  zastaly  kleoie.  Hug.  414  Synové  osta- 
rali  8Ů(  a  klécéli.  2.  wit.  17.  46.  —  tím: 
pažema,  knicken.  Čsk.  —  nai.  Jakub  kle- 
cieie  na  noha.  BO.  —  kam.  A  kleoie-li  na 
strana  levů  žádosti  chýle  se  k  hfíecbu.  Hus 
II.  274.  PQjéka  domfl  kleoá.  Č.  H.  276.  — 
na  iem.  Často  manželky  jich  na  cti  kle- 
čaji.  Tkadl.  2.  83. 

Kleeavý.  BO.  Chudé  a  mdlé,  alepé  a 
k-vé  uved:  aem;  Kde  jste  chromi,  k-vi,  br- 

bovati Hus  II.  250 ,  UI.  168.  —  naé. 

K.  na  levú  nohu.  Pí.  13.  —  Přenes.  <> 
snadno  ehffbt^iet.  K-vi  ti  (se  znamenati), 
kteNž  jednak  zle,  jednak  dooře  iinie.  Hoa 
IL  16. 

Kleci  list,  der  Bannbríef.  J.  tr. 

Klecnik  =  visecí  leSení  eedníkú.  Dch. 

Kleconoha,  y,  m.  a  f.  ^  na  jednu  nohu 
kleeavý.  D  2amb.  Db  v. 

Kleconohý,  kaiokebeinig.  Vs  Kleconoha. 
Dch. 
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Klecovitý  —  Klektati. 


KlecoTitý  ^  khei  podobný.  Štolba. 

Kleč.  Vz  Mz.  v  List  filol.  Vlil.  182., 
S.  N.,  Roso.  101.,  Rk.  SL,  MM.  Etym.  117. 
K.  lodi,  daa  SchiffskDie.  Ti  pravon  rnkou 
kleči  zlaceu^oh  se  drželi.  Zr.  VyS.  246.  — 
K.  =  křivtce,  saniee,  die  Schlittenkufe, 
-krOmpe.  SI.  les. 

Klečany,  dle  Dolany,  Kletscban,  dvůr 
u  Nedvědic.  D.  ol.  II.  139.,  Tay.  BS.  14., 
46..  12. 

Klečati  <=  lOečeti.  Bern. 

Kleéaty,  dle  Dolany,  Eletsobat,  ves  u  Ve- 
selí v  Táborská.  Blk.  Kisk.  1241.,  Sdl.  Hr. 
111.  303.,  Rk.  SI. 

EleéaTý  =  kniend;  klecavý.  Bern. 

Kleéenl,  ts  S.  N. 

Kleéeti.  Cf.  Hz.  v  List.  filol.  VUl.  181., 
Mkl.  Etym.  118.  Kleiévati  (klečivati).  Zlín- 
sky. Brt.  Kle&il.  Bž.  193.  Vz  Listy  filol. 
1884.  456.  Gb.  Elečui  sa  modlili.  U  Vae- 
tina.  Vek.  —  kde.  U  brněnské  bozi  moke 
kleči  tam  Sobig  sepňa  roke;  A  ona  kleči 
při  boiim  těle;  V  kostele  k-ti;  Tatíčka 
tu  není,  on  před  Bohem  klečí  (amřel).  Si. 
P.  365.,  6.,  374.,  467.  Na  praže  klečieie. 
Dal.  —  na  čem :  na  modlitbách.  Vrch.,  Osv. 
L  259.,  Čch.  Dg.  698.,  Sv.  ruk.  336.  —jak 
dlouho:  celý  den  a  noc  k.    St.  Kn.  g.  46. 

Kleietné,  ého,  n.,  Kletscheding,  ves  a  Je- 
senic v  Žat.  PL.,  Rk.  SI. 

Klečidlo,  a,  n.  —  kUkátko.  Hor.  Brt  D. 

Klečka.  —  K.,  der  Kniesprung.  Čsk.  — 
K..  y,  m..  os.  jm.  Tk.  V.  134.,  S.  N. 

KlečkoT,  a,  m.,  KletsohkamQhle,  mlýn 
u  Rychnova.  PL.,  Rk.  81. 

lÚečky  =-  kkče,  kleHe.  NA.  IV.  68.  K. 
koho  prositi.  Lai.  Tč. 

Klečmo  =  kUčky.  Pokr.  Pot  U.  276., 
Lpř. 

KlečoTatl  =  OačUi,  tisknouti,  svírati. 
Ct.  Kleč  u  plaba.  U  Ronova.  Rgl. 

Klečůvka,  y,  f..  Klečnwka,  ves  u  Zlína. 

Kléhnlti  =>  gyglati,  klohniH.    Hor.  Brt 

Klechceni,  n.,  die  Sudelei.  Srn. 

Kleeho,  a,  n.,  dendrocbelidon  longipen- 
nis.  Brm.  II.  411. 

Kleehová,  é,  f.  —  pole  u  Loveéic.  Pk. 
,  Klechtačka.  —  K.  =  řidké  bláto.  Slez. 
Sd. 

meehtati.  Staré  boty  hospodářovy  silně 
mn  k-ly  na  nohon.  Sk.  Črty.  69.  —  se  = 
smáti  se,  chechtati  se.  C.  T.  Tkč. 

Kleehtička,  y,  f.  =  ipatná  kuchařka. 
Us.  Nrd. 

Klelo,  a,  m.  O  K-nech  vz  v  S.  N.,  Rk. 
SI. 

Kle).  Cf.  Klí,  Hz.  v  List.  filol.  VIII.  177., 
Hkl.  Etvm.  119.| 

KleJak,  n,  m.,  poivrea,  die  Poivree,  rostl. 
K.  střidavolistý,  p.  alternifolia.  Vz  Ratp.  ^. 

Klejanka,  y,  f.,  die  Wachsleinwand.  Srn. 

Klejek,  jkn,  m.,  der  Scbleim;  na  Hor. 
der  Keim.  Šm. 

Klejlcha.  Cf.  Rstp.  1045.,  Schd.  II.  290., 
Odb.  path.  III.  757. 

Kl^itka,  7,  f.,  der  Schererit  Sm. 

KlMmiti,  il,  en,  ení,  brandmarken.   Sm. 

Klejnary,  dle  Dolany,  mlýn  u  K.  Hory. 

Klejnot,  u,  m.  =  klenot.  Hr.  ruk.  458., 
PAh.  II.  421. 


Klejosemenka,  y,  f.,  coryneam,  det 
Eeulensporling,  houba.  K.  vypuklá,  c.  am- 
bonatam.  Vz  Rstp.  1991. 

Klejcalin,  n,  m.,  der  Hergelschiefer.  Šn., 
Rk. 

Klejotok,  n,  m.,  der  Leimfloag.  Dink. 

Klejovec,  vce,  m.,  das  Gummierz,  Gam- 
mit  Hř. 

Klejovina,  y,  f.,  die  GummilOsong.  I||j. 

Klejovka.  y,  f.,  espeletia,  die  Espeletie, 
rostl.  K.  bruDokvětá,  e.  grandiflora.  Kitp. 
879.,  Ves.  1880.  —  K.,  Kleowka,  samotí 
u  Vinohrad  n  Prahy. 

Klejový,  Leim-.  Rk. 

Klejstr-nm,  a,  n.  =>  lepidlo,  der  Kleister. 
Us.  Sm.    . 

Klelt.  Šfk.  Poč.  313.,  Schd.  I.  351.,  356., 
KP.  IV.  137.,  212.,  Rk.  81. 

Klejtovák,  u,  m.,  der  GlStthaken.   Hř. 

KleJtoTý,  Olátten-.  K.  stružka.  MA.  IV. 
167. 

Klek,  u,  m.  —  kleč,  křivý  strom.  Val. 
Vet,  Brt.  D.  221. 

Kleká,  y,  i.,  juniperos,  rostl.  Mz. 

Klekadélko,  a,  n.  =  klekátko.  Bern. 

Klekáni.  Vz  Krám.  Slov.,  S.  N.  VU 
tě  pán  Bůh  skloní,  ie  chodfS  za  paneoki, 
když  k.  zvoní.  Si.  P.  304. 

Klekániee,  e,  f.  =  klekáni.  8  k-ei  bý*^ 
zase  doma.  Kmk.  II.  2.  128.  —  K.  ^  (tri- 
šidlo  chytající  děti,  které  po  klekáni  » 
toulají.  Us.  Brt 

Klekánský  zvonek  =•  jímž  klekáni  k 
zvoní.  Us.  RgL 

Klekati  nač:  na  kolena.  Si.  P.  110., 
148.,  233.,  600.,  SI.  sp.  40.  —  kam.  M> 
zem  k.,  Us.  Pdl.,  přeid  obraz  Krista.  Si. 
P.  8.  Jeden  každý  k  němu  klakni.  SI  sp. 
229.  —  kam  Um.  Na  zemi  kolenma  kI«U. 
GR.  —  k  čemu:  k  modlitbě.  Čsk.,  Sebk.. 
Osv.  V.  764.  —  kde  na  čem.  K.  jM 
Bohem  na  bvú  kolenu.  St  Ko.  8.  113.,  167. 
A  já  neposlechnu,  až  přede  mnó  klekne  a 
klobóček  smekne.  Si.  P.  233.  Páni  pfhú 
a  kněžie  jste  modly,  jenž  dáte  před  sebi 
klekati.  Hus  I.  376.  Klek  ua  kolenu  veee. 
H.  Klekám  na  svů  kolenu.  ZN.  Na  koleni 
klekie.  ML.  33.  b.  —  kdy:  v  modlitbě  i 
Kká. 

Klekátko.  Čch.  Hch.  48.,  Koll.  UI.  35(. 
Dch.,  Sá. 

Klekavá,  é,  i.  •»  český  tanec.  Bačk. 

Kleklar  Jan,  1639.-1703.,  kazatel.  Jir. 
Ruk.  I.  349.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  580.,  S.  N. 

Klekotka,  y,  f.  =  klepaika,  die  ELlapper, 
Osterratsche.  Hor.  a  slez.  Tč.,  Sd. 

Klekotlivý,  klappemd.  Šm. 

Klekotni  =«  klevetni.  Bern. 

Klekotnička,  y,  f.,  die  Scbwitaerín.  Sm. 

Klekotnosf,  i,  f^ '^  klevetmcM.    B«n. 

KlekoTlna,  y,  f.  —  Odcové  dřiví.  Mi. 
Vz  Kleká. 

Klekt,  n,  m.  •=>  klepot,  Mett.  K.  orit, 
Si.  Snt.  10..  havrana.  Hdk. 

Klektačka.  -  K.  —  hverlaOa.  Deb. 

Klektaj,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  438. 

Klektati.  Cf.  Hkl.  Etym.  117.  Kdji  simt 
přiide,  zvědíf,  co  jsou  v  létě  k-h  (poví- 
dali). Č.  H.  7.  -  co  »  čím:  bílek  s  ka- 
mencem. Db. 
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Klektový,  gem  Uappernd.  Sup  k-vý 
hojné  po  koNsti.  Hdk.  v  Lum.  V.  242. 

nemák,  n,  m.,  der  Speirbsken.  Us.  ve 
ilodéj.  řeéi.  Šd. 

Klembaba  =-  Uimbaba. 

Klement  Adtrn,  kněi,  1609.  Vz  Sb.  Dj. 
ř.  2.  vd.  266.,  8.  N.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  580., 
Jir.  Kok.  I.  349.  —  K.  Vád.  (Žebrácko), 
bisnik  17.  stol.  Vz  Jir.  Bak.  I.  350.,  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  580.,  Sbn.  119,  405.,  8.  N. 

Klementice,  Klementitz,  ves  u  Vel.  He- 
liHéi.  LP.,  Uk.  SI. 

Klementin-nm,  a,  d.  =^  bývali  jesuitská 
kolej  a  sv.  Klimenta  n  kamenného  mostu 
na  Starém  Mésté  v  Praze  z  r.  1653. 

Kleměti  kde  kdy.  Nevolnost,  v  níi  za 
pobaostvi  k-li.  Si.  II.  46.  V  nevěfe  lid  kle- 
mél.  Si.  Hniezda  nemel,  v  němžto  by  svój 
iitek  klemél.  Pravn.  1196. 

Klemiaák,  u,  m.  =  kudla,  iabák.  Hur. 
Knri. 

Klemny  (Kleny,  Chleny),  ves  v  Hradecka. 
Vi  Blk.  Kfsk.  530. 

Klemov,  a,  m.,  Klemow,  ves  a  Blanska. 

KlemOTák,  a,  m.  =  řetéz  (vlastné  dva) 
u  fiisaikn  voso,  jimi  se  rycbtiny  k  sobe 
itthnji,  aby  neily  od  sebe,  když  na  vose 
je  naklad.  U  HoHc.  Hk. 

Klempák,  a,  m.,  český  tanec.  Ba£k. 

Klemperák,  n,  m.  =>  tvímek  podlouhlý, 
jaký  nosí  dobytek,  pasou-li  bo  v  lesicb. 
C  Jižné.  Vr&. 

Klempil^,  e,  m.  Na  Zlinsku  klempéř. 
Brt  —  Eram.  Slov. 

KlempiroTatl  z  krepirovati  (krepiren)  ^ 
Auravétt.  Ds.,  Obzor  1887.  292. 

Klempířský.  K.  prácu,  Šp.,  pigka.  Kk- 
Fyi.  52. 

Klempiřstvi,  n.,  das  Klempnerbandwerk. 
Ds.  Vz  Klempíř. 

Klemprda,  y,  m.  =  $tarý,  nutattiný, 
tOlý  (Unik;  tlaboeh,  lenoch.  C.T.Tkč.— 
K.,  y,  f.  —  stroj  k  řezáni  sklenénýcb  ko- 
rálků. U  Chroustova  u  Miletina.  Tbok. 

Klemzák,  u,  m.  =-  ttarý  nAi.  Hor.  Bkř., 
Brt. 

Klen  --  kUt.  Vz  Kliti.  —  K.  =  klettba. 
Sebe  k.  hluboký.  Nrd.  —  E.  =  poleno. 
Cce.  Tkč.  —  K.  =-  klenice,  klenka,  javor, 
uer,  der  Ahoro;  k.  černý  éi  javor  babyka, 
babyka,  b<d>ka,  éemoklen,  acer  campestre. 
Vz  Kstp.  214.— 216.,  Némc.  IV.  413.,  Sbtk. 
Roeú.  115.— 116.,  Scbd.  IL  298^  Rose.  155., 
Hllr.  7.,  Rk.  81.,  ČI.  Kv.  827.,  81b.  644. 
Ut  klevas.  Mkl.  aL.  9.  Cf.  Mkl.  Etym.  118. 
-  K.,  OB.  jm.  Ol.  d.  I.  666.,  IV.  297.,  Bdi. 
Obr.  62.,  Sdl.  Hr.  Ul.  129.  K.  Bozkocbauý. 
Sbn.  341. 

Kleů.  Také  na  Mor.  Hrb.  V  Podluži.  Brt. 

Klenák  =  iluka,  der  GewOlbstein.  Nz., 
KP.  I.  204. 

Klenba  longobardská,  románská,  sifová, 
Method  UI.  45.,  IV.  77.  (VI.  68.,  IX.  90), 
Ná.  I.  63.,  véjlřovitá,  bvézdovitá,  visutá, 
NA.  L  66.,  63.  K.  skráni.  Hdk.  HAJe  k. 
hmná.  Vreb. 
Kleabiéka,  y,  f.  —  malá  kletUta. 
Kleabovité,  gewOlbartig.  Us.  Pdl. 

KlenboTltý,  gewOlbartig.    K.  zoď,  die 

WOlbemaaer.  Bc. 


Klenbový,  WOlbe-,  Wttib-,  GewOIbe-.  K. 
čára,  Yn6.  63.,  stavba,  Zpr.  arch.  VI.  7., 
růžek,  Lehner,  pás,  oblouk,  NA.  I.  62.,  V. 
44.,  étverec,  Us.  Pdl.,  chodba.  Pokr.  Pot. 
II  278. 

KlenéoT,  a,  m.  —  les  v  Provodové  a  Ln- 
batovic  Sk. 

Klenéový,  vz  Klencový. 

Klené,  ě,  f.,  ryba,  der  Kaulkopf.  Slov. 
Sm. 

Klenební,  WOlb-,  GewOlbe-.  K.  zdivo, 
žebra,  těleso.  Zpr.  arch.  Vil.  27.,  75.,  Xil. 
2.  3. 

Klenec.  Vz  Bř.  N.  88.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

Klenei,  nče,  m.,  Klentsch,  mě.  v  Doma- 
žlická, S.  N.  X.  804.,  ves  u  Roudnice.  Tk. 
lil.  50.,  51.,  Blk.  Kfsk.  1056.,  Rk.  SI. 

Kleneéský  potok.  Pam.  arch.  V.  162. 

Klenek,  vz  Klen. 

Klenek,  nkn,  m.  ~  kUnek.  Kmk. 

Kle&hák,  vz  Huíák. 

Kleni,  těž  Dluhoiti,  Oollnetocblag,  ves 
u  Kaplice.    Vz  Sdl.  Hr.  Ul.  303.,  Rk.  81. 

Kleniee,  vz  Klen.  MV.  —  K.,  Klenita, 
ves  a  Necbanic.  Vz  Rk.  81.,  Blk.  Kfsk.  4%., 
707.,  Sdl.  Hr.  11.  277.,  V.  362. 

Ueniený  -=>  kleniči.  &m. 

Klenlvý  =^  kdo  mnoho  kltje.  U  Něm. 
Brodu.  Bmt. 

Klenka.  y,  f.  —  klen.  Mllr.  7.,  S.  N.  — 
K.,  jm.  méitanské  rodiny  pražské.  Vz  Rk. 
SI. 

Klenkati  =  Utkati.  Slov.  Sedlák  před 
pánom  sténká,  před  kňazom  klenka,  ketf 
přijde  do  krčmy,  palicou  brenká.  Koll.  Zp. 
II.  360. 

Klenkový  =•  klenový.  Šm. 

Klenná,  é,  f.  ^  Kleny.  Blk. 

Kleno6,  e,  m.,  der  Keimtriger.  Slov. 
Ssk. 

Klenotář,  e,  m.  =  klenotntít.  Posp. 

Klenotna,  y,  í.,  die  Scbatzkammur.  S.  N. 
V.  561. 

Klenotni,  Kleinodien-.  K.  sbírka,  ko- 
mora. Osv.  I.  669.,  670.  Vz  Klenotný. 

Klenotnice.  —  K ,  der  Scbmnckschrank, 
Kká.  Td.  337.,  Vrch.,  die  Sobatzkammer. 
Ndrf. 

Klenotnieký,  Juvelier-.  K.  výrobky.  Us. 
Pdl. 

Klenoty  (zUté).  Blk.  Kfsk.  895.,  Sdl.  Hr. 
I.  260.,  n.  50.,  III.  8.,  25.,  IV.  110.,  111., 
199.,  315.,  V.  244.,  S.  N. 

Klenouti  co  komu:  stánek.  Kká.  K  si. 
i.  24.  —  se  kam.  V  blankyt  zlaté  obláčky 
se  klenou.  Kká.  K  si.  j.  150.  —  kde.  Nad 
hlavou  mu  lonbi  tamaryi.cy  klenou.  Kká. 
ib.  209.  Kopala  hrdě  u  výii  se  klene.  Hdk. 
K-la  se  nad  námi  báné  nebeská  na  sklonku 
Hjna  r.  m.  Ves.  I.  13.  —  odkud  kam. 
Z  nichž  (plamenfl)  zlatý  most  se  klene 
z  daie  v  daii.  Kká.  K  si.  j.  31.  Host  se 
klene  s  jedné  strany  řeky  na  druhou.  Us. 
Pdl. 

KlenOT,  a,  m.,  Klenow,  sam.  uDnespek; 
Klenau,  ves  u  Kardaiovy  Bečice,  mysfivna 
u  Jindř.  Hradce;  hora  na  Vsacka.  Vek., 
Sdl.  Hr.  IV.  371.,  Rk.  SI. 

Klenová,  é,  f.,  ves  v  Pražska.  Blk.  Kfsk. 
1 21.,  Rk.  SI. 
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Klenovací  —  Klepoachý. 


Klenovaei,  vz  Klenovadlo. 

Klenovadlo,  a,  n.  =  klenovaei  stroj,  die 
Walz-,  Finirmaschine.  Sp. 

Klenové,  ého,  d.,  mist.  jm.  v  PUeň.  Vz 
Rk.  SI.,  Tk.  IV.  729.,  VI.  850.,  S.  N.,  Blk. 
Kfsk.  1335.,  Sdl.  Hr.  V.  216.,  219.  Z  Kho 
Přibik.  Vk  Ukaž.  101.  Z  K-ho  hrabata.  Vz 
8.  N.,  Let.  (rejatřik). 

KlenoTice,  dle  Budějovice,  Klenowitz, 
měateiko  o  Tovačova;  vsi  n  Sobéalavd, 
tt  Zalaian,  n  Plzně  a  n  Praebatío.  PL., 
Blk.  KÍ8k.  1335.,  Sdl.  Hr.  III.  164.,  201., 
IV.  86.,  Bk.  81. 

Klenovici  od  Klen.  Rkk.  71.  Cf.  Kleny, 
Klenov,  KlenoTÍce,  Klenec.  Jir.  t  Osv.  1886. 
916. 

KlenoTks,  y,  i.,  Elenowka,  ves  n  Pře- 
loače.  Sdl.  Hr.  I.  207.,  Rk.  SI.  —  K.  — 
kUnák.  Dch.,  Stát.  kn.  1883.  116. 

KlenoTský  sýr  velmi  chatný  miu'íci  po- 
dobo zelených  tnrků  (v  Gemern).  PoKr. 
Pot.  I.  111.  -  K.,  os.  jm.  Tf.  Odp.  388., 
Blk.  Kfsk.  1336.,  Sdl.  Hr.  IV.  371.,  V.  136. 
—  K.  Jan  (Paléek),  br.  1430.— 1498.  Vz 
Jir.  Ruk.  I.  361.— 362.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  580. 

Klenový.  K.  dřivi  =-  $  klena:  polenové. 
Vz  Kleo.  Čce.  Tkč.  —  K.,  hrad.  Pam.  arch. 

I.  254. 

Klenuti  lúimaDé,  elliptisch.  KP.  I.  204., 
formové,  palmovité.  NA.  IV.  165.,  I.  68. 
K.  tím.  báíovité,  krizové,  válené.  Vz  VlSk. 
497.  K.  v  mozku,  fornix.  Šv.  39.,  S.  N.  V. 
516.  Dnmné  lesa  k.  Hkr.  Vz  Klenba,  Schd. 

II.  333.,  Krám.  Slov. 
Klenutina  nebes.  Koll.  I.  16. 
Klenutni,  GewOlb-.  Sm. 

Klenutý.  K.  chodba,  Sdl.,  most,  kaple, 
Šmb.,  komora.  Brt.  —  jak:  válené.  Smb. 
S.  I.  463.  Most  do  plného  oblouku  k-^. 
NA.  Čelo  jemné  k-té.  Šbr. 

Kleny,  dle  Dolany,  ves  u  Skalice.  Blk. 
Kfsk.  1336.,  Sdl.  Hr.  V.  15.,  Rk.  SI. 

Klep  =  Hepáni.  Dal.  39. 

Klepač  ==  kkpačka,  die  Ratsche.  Us. 
Bkř.,  Bgl.  —  K.  ^  stolice  třinohá  s  bab- 
kou, na  niž  se  kosy  naklepávmi,  koselek. 
Lai.  Wroh.  Cf.  Elepanec.  —  K.  =  áélnik 
pfi  vysoké  peci,  ieai  rudu  rozklepává,  der 
Erzklopfer.  U  2oirova.  Lg.  —  K.,  os.  jm. 
D.  Ol.  X.  139. 

Klepáček,  ika  (éku),  m.,  vz  Klepaé. 

Klepáiik,  n,  m.  =  prvosenka.  Slov.  Rr. 
Sb. 

Klepačka.  — K.  '^  pHeskaika  na  mouchy. 
Přer.  Kd. 

Klepáčků  Mlýn  n  Jihlavy. 

Klepatov,  a,  m.,  ves  u  Blanska. 

Klepadlo.  E.  Hmské.  Vz  Vlák.  81..  87. 
Stoji  to  u  vodičky,  má  to  čtyři  nožiikv  a 

Báté  klepadélko  (práci  stoličui,  píst).  Hor. 
;rt. 

Klepák,  a,  m.,  mlýn  u  Daéio  a  u  Ji- 
hlavy. —  K.  =•  ípaiek,  kičkrle.  K.  bráti. 
Ostrav.  Wrch. 

Klepanda,  vz  PotěSitelka.  —  K.  =  druhá 
meta  ve  hře  míčem,  na  nti  se  Maaá.  Udeřil 
ho  miéem  na  k-dé,  musi  tedy  dolA.  U  Sku- 
brova.  Smr.  —  K,  hospoda  n  Jičína. 

Klepanee  ■=  srb  na  trávu.  A^  jest  ge- 
neiioum ;  mtbák  jest  srp  na  obili  zubovité 


naklepaný;  klepanee  srp  na  trávu  (íe  se 
jako  kosa  kladívkem  na  babce  naklepává). 
Cf.  Klepaé.  Us.  Hk.  —  8v.  ruk.  313  - 
K.='  kOtpnuH.  rána  do  tila.  Dostal  k.  Ds. 
u  Č.  T.  Tkč.  —  K  =  tijtti  laloiek,  ůiko, 
ansica,  das  Obrláppchen.  8v.  ruk.  V.  I.  96. 

Klepáni.  Bažanti  chodi  na  k.  (zobat  zmi 
do  obili).  U  Rychn.  Pfk.  K.  srdce.  S.  M. 
V.  945. 

Klepanice,  e,  {.  =  cepové  verie,  Knittel- 
verse.  Nz.  K.  veriů,  ve  KterVch  jen  klepáni 
stejných  zvuků  všechno  rozdělováni  nains- 
éiye.  Dk.  Poet.  420.  Ciročirá  k.  Ant  Tru- 
hlář. —  Ssk. 

Klepař,  e,  m.,  das  Tratschmaul.  Dch. 

Klepáma,  y,  f.,  vz  Vyklepávna.    Hrbk. 

Klepařský,  klatschhaft,  Elatseher-.  Sin. 

Ktepařstvi,  n.,  die  Klatscbsncht.  Rk. 

Klepati,  vz  Klupati,  Hkl.  Etym.  118.- 
eo.  Smrt  Icosu  klepe.  Hod.  86.  a.  Príi-li 
na  nebevstoupeni  Páně,  rádo  klepe  olňli 
(kroupy  vytloukiyi  obili).  VBysterska.  Sa 

—  co  komu:  kosu  (bradou  o  prsa  nebo 
o  záda  tlouci).  U  PHbr.  MU.  —  eo  kde: 
oheň  na  křemení.  Us.  Ti.  —  komu  kaa. 
Tebdy  Kuna  lála  jest  Daiikovi  a  klepala 
Jemu  pod  nos.  NB.  Té.  214.  —  £im  oi 
E.  tužkou  o  stolní  desku.  Šml. 

Klepátko  na  prsa,  das  Plessimeter.  K. 
(k  poklepu)  kulaté,  vejčité,  liičkovité.  Oa. 

—  K.  dveřní.  Vz  Véř.  Z.  1.  50. 
Klepavosf,  i,  f.,  die  Klatschsncbt  Deb. 
Klepavý,  klappemd.  K.  brouk,  der  Klopf- 

kSfer.  Dch.  —  K.,  klatscbsflchtig. 

Klepee  =  past,  osidlo.  Kdo  bliininiD 
sídla  stele  ueb  slepec  předkládá,  sám  v  něm 
hyne  neomylné,  když  doňho  upadá;  Liika 
jak  ráz  vyndě  z  klepca,  vic  k  néma  néide, 
bojí  sa,  by  zas  nepřiSIa  ku  predeilej  bidé. 
Glč.  II.  204.,  268.  —  K.  =>  předkovi  lekni, 
palanda,  die  Bilhne  (vor  Ort).  Ve  ŠCávmei. 
Hř.  30. 

mepetiU^,  e,  m.  =>  Uepetái.  Rk. 

Klepeto.  1380.  Itak  radii  k.  pustí,  nei 
by  dal  duii  (radii  si  dá  utrhnouti  k^  nd 
by  Sel  sám  z  díry).  V  Kunv.  Msk.  Co  je 
to  ?  Z  raka  k.  (tak  odbývají  vieteénou  otázko). 
Us.  Brt.  —  ÍL.-=na  spodku  soustruhu,  die 
Krtlcke.  Vz  Véř.  U.  69. 

Klepetokam,  u,  m.,  astacopodium,  ver- 
steinerte  Erebsschere.    Sm. 

Klepetoňka,  die  Skorpionspinne.  81.  les. 

Klepik,  a,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Blepka,  y,  f.,  das  Elappholz  (klein  ge- 
spaltenes  Eicnenbolz).  SI.  les. 

Kleplik,  n,  m.,  das  Spitzenspindeleben. 
Slov.  Ssk. 

Klepnietvi,  n.,  das  EUatschweaen.    Šn. 

Klepnovaný  čepec,  geklOppelt,  gewirkt 
Slov.  Koll.  Zp.  I.  137. 

Klepnovati,  klOppeln,  wirken.  Ssk.,  Sn. 

Klepoeati  =  klepotati.  Slov.  Ssk. 

Kleponosee,  sce,  m.,  der  Erommnase. 
Rk. 

Klepot,  das  Geklapper.  K.  mlýna,  Sbr., 
na  dv^e.    Smi.  I.  87.   Cf.  Hkl.  Etym.  lia 

Klepotka,  y,  f ,  dle  Klapper.  Mtl.  Vi 
Klepacka. 

Klepouchý  =  liný,  mdlý,Mewtdlený.  U  N. 
Kdyné.  Psčk.  Cf.  Hkl.  Etym.  118.  —  Kom. 
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KIepo«i«ti,    el,   ení  —  klepotukým  se 

Kleptaéka,  j,  f.,  die  KIttscherin.    Sm. 

KlrptmTee,  vee,  m.  =  klevttnUc;  kyptač. 
Slov.  Bern. 

Klept»v<M<,  i,  f  —  ikvetnott.  Sm. 

KleptaTý  =  klevetný;  kyptavý.  Slov. 
Bern. 

Kleptomanie,  e,  f.,  z  řec.  =«  oáklonDoat 
ku  kradeiim.  Vz  Slov.  tdrav. 

Klepnelui,  y,  f.,  arosperomm,  der  Schweif- 
sanie,  rostl.  K.  obecná,  u.  Dalechampii.  Vz 
Bsto.  951. 

KlepuSa,  e,  f.,  vrch  a  Března  na  Slov 
Sb.  si.  pe.  I.  199. 

Klepy.  Ons  prý  v  (o)  nidem  nechodí  než 
v  (o)  klepáeh  (pNcbizi  jenom  s  klepy  « 
pro  né).  V  Dobrai.  Vk.  Babských  klep&v 
sni  na  koni  neobjede!.  Némc.  Kri.  30.  — 
K.  ienské.  Sdl.  Hr.  U.  57.-68.  -  K.  = 
nisU  hory.  Vz  Mz.  v  List.  filol.  Vlil.  I7l. 

—  K.,  KlápM,  ves  u  Libochovic  S.  N.,  Kk. 
SI. 

Klér,  o,  m.  =  dudtoventtw,  der  Eleras. 
Vz  Klenu.  —  K  =  niuycettý  rostok  čistého 
cukru.  Vz  KP.  V.  132.,  184. 

Klerický,  jnnge  Oeistliche  betreffend. 
Šm.,  Bern. 

Klerictvi,  kUrietvo,  n.,  dus  Klerikat. 
Sm.,  Bern.,  Hnoj. 

Klerik.  Slovem  tim  byli  dřivé  iákové, 
vielicí  sluiebnici,  nsstávHjici  i  svéoeni  již 
kněii  i  osoby  duchovní  vůbec  jmenováni. 
Zb.  v  Mna.  1880.  466.   Ct.  S.  N.,  Rk.  SI. 

Klé.rový  cnkr.  Vz  Klér,  KP.  V.  183. 

Kles,  »i«tí,  der  Niederschlag.  Křn.,  Dk. 

—  Viak  má  kůfi  čtyři  klesy  a  přece  nobá 
(místo:  má  čtyři  nohy  a  přece  klesá)  Č.  — 
K.  ^jableiník.  Mllr.  66. 

-klefl  Jména  řec.  vyznivajici  v  -kles  máji 
v  Kt  -klea:   Herakles,  Heraklea.     Bi.  114. 

Klesalka.  Vz  Rstp.  1978. 

Kles&ni  mzdy,  Kaizl  293.,  rtati  v  tlako- 
méra,  KP.  II.  59.,  teploty,  Sté.  Zem.  516., 
tlakn  vzdušného,  cen,  knrsu,  Us.  Pdl.,  moci, 
J.  Lpř.,  poesie,  Tf ,  představy,  Dk.  P.  49., 
horečky.  Slov.  zdrav. 

Klesati.  Vz  Mz.  v  List  filol.  VIII.  183., 
MU.  Etym.  118.  Čině  právo  klesl.  Půh.  I. 
312.  Klesá  (vz  Opilý) !  Nedal  ma  klesnoati. 
Dob.  Jeho  sila  neklesla.  Osv.  I.  66.  Před- 
stava klesá.  Dk.  P.  32.  Cena  klesla,  teplota 
klesá,  tlak  vzdniný  klesá;  raka  napřažená 
klesla.  Us.  Pdl.  —  tím.  Praha  klesla  zlo- 
boa  nepřátel.  Osv.  I.  187.  Af  klesnu  ponri. 
Cch.  Dg.  —  kam:  zpět,  Mcha.,  ve  spánek, 
Hlk.,  v  sněni,  nékoma  v  náruč,  Kká.,  na 
prsa,  do  záhuby,  Hdk.,  v  zspomenatl,  v  ne- 
patmosf,  Hoar.,  v  mm,  Dk.,  v  nové  viděni, 
v  dřímota.  Vrch.,  do  křesla,  Šml.,  v  ssu- 
tiny,  Cch.,  mi  lože,  k  zemi.  Us.  Pdl.  Knrs 
klesl  pod  pari.  Kaizl  229.  Těžká  mračna 
klesají  nii.  Osv.  I.  90.  Představa  klesla 
pod  práh  vědomi.  Dk.  P.  30.  —  komu. 
Sils  mi  klesá.  Kká.  V  obětivosf  jeho  liž 
mn  víra  klesá.  Ib.  —  odkud.  Pohár  z  ruky 
mn  kn  zemi  klesl ;  Ze  sněni  v  sen  jsem 
klesl;  Jak  šlapky  ■  oči  klesla  ospalost. 
Vrch.  Klesla  bv&tda  s  nebes  výáe.  Hcha. 
Teplota  kleda  z  +  10*  na  -f-  6<  R.  Us.  Pdl. 


—  kde.  Hra  vy  v  Římě  klesaly.  Sbn.  Ko- 
lena pod  ni  klesala.  Smi.  1. 109.  —  na  éem : 
na  mysli.  Hus.  1880.  471.,  Dch.  —  kdy. 
Teplota  klesla  během  noci  o  3  stupně; 
Y  mdlobách  klesla.  Us.  Pdl.  Jak  hluboko 
vkus  ve  14.  stoleti  klesl.  Tf.  I  spravedlivý 
klesne  za  den  sedmkráte.  Hž.  23.  —  jak. 
Dcera  klesla  oběti  (za  obět,  jako  obět).  Us. 
Vk.  S  pláiem  klesli  jsme  si  v  nárač.  Vrch. 
Sloupec  rtuti  o  několik  stupňů  klesl.  Us. 
Pdl.  Klesal  vratce.  Kká.  —  proč.  Já  sem 
dolů  seila,  hned  sem  viocka  klesla  od 
radosti,  ie  nebudu  stále  na  vysoké  skále 
v  samotnosti.  Si.  P.  383. 

Kleaavý.  K.  rhythmus,  Křn.,  stopy,  Dk. 
Poet.  231.,  kloub,  das  Schlo  ttergelenk.  Ns. 
Ik.  Podpierala  k-vú  hlavu.  N.  HIsk.  XIV. 
129.  K.  kudla  (které  čepel  samovolně  se 
zavírá)    čce   Tkc 

Kléška,  kliská.  Cf.  Sf.  III.  235.  TH  maii 
přisahati  na  křiži  s  kléskon  a  čtyři  maji 
věrovatl:  A  z  těch  sedmi  tři  mají  přiséci 
bez  klésky.  Půh.  I.  260.,  882.  Přisahá  s  klé- 
xkou  =  zmatečná.  Vz  Tov.  Bdi.  133.  Cf. 
Žer.  Záp.  II.  184. 

Kleskuft,  ě,  m.  =  druh  pletených  koláěúv. 
Slov.  Sr.  Sb. 

Kleslnik,  n,  m.  =  týrotmik.  Slov.  Bern. 

Kleslosf,  i,  i,  die  Gesunkenheit,  der  Ver- 
fall,  die  Schwilche.  Dch.  K.  kekú,  duievni, 
mravní,  J.  Lpř.,  Šmb.,  mysli.  Hour. 

Kleslý.  K.  cena  Us.  Pdl.,  zdraví,  Dch., 
hlas,  Kolár,  mysl.  J.  Lpř.  —  kde:  v  obci. 
J.  Lpř.  —  na  iem:  na  mysli.  Smb.  - 
Jak:  mravně.  Us.  Dch. 

B^esninee,  oce,  m.,  jm.  lesa  n  Sazovic. 
D.  ol.  X.  416. 

Klesnice,  e,  f ,  v  lodn.,  das  Kl&sband. 
Sm. 

Klesniě,  e,  m.  =-  kleititel,  der  Banmab- 
Bchneider.  Slov.  Bern. 

Klesnina,  y,  f.,  der  Zweig;  das  Reisig. 
Slov.  Bern. 

Klesnuti,  n.,  der  Fall.    K.  hlasem.  Dk. 

Klesný.  K.  stopy.  Dk.  Poet.  231. 

Klesonlas,  u,  ra.,  v  hudbě,  die  Kadenz. 
Šm. 

Klesohlasovati,  kadenciren.  Sm. 

KlesoTÝ.  K.  stopa  (v  metrice).  Dk. 

Kiesf,  die  Hack-,  Schneitelstreu,  das  Prii- 
gelholz.  Cf.  Hkl.  Etym.  119.  K.  a  sláma, 
praví  pole,  to  je  máma,  ale  mech,  ten  se- 
dláku neoh.  U  Miena. 

Klestek,  stku,  m.,  vz  Klest. 

Klesténi,  n.,  vz  Klestiti.  K.  chlapců, 
Šmb.  S.  II.  18.,  keře.  Monr. 

Klesténý.  K.  stlaní,  die  Schneitelstreu. 
Vz  Klest.    Škd. 

Klesti,  n.  —  klest.  Us.  Rgl,  Prm. 

Klestidlo,  a,  n.  K.  ku  klestění  řepy,  die 
SchSImaschine.  Us.  Hk. 

Klestitel,  e,  m.,  der  Behauer,  Verschnei- 
der  usw.  vz  Klestiti.  K.  dráhy,  der  Bahn- 
brecher.  Dch. 

Klestiti  —  koho.  Zdraví  mne  klesti 
(sooží).  v  Slatině.  Usk.  K.  chlapce.  Smb. 
S.  II.  18.  Sami  sú  se  k-Ii  (kleštěnci).  ZN.  — 
si  co  kudy.  Člnnek  sám  si  klesti  řekou 
cestu.  Vrch.  —  Porn.  Kudy  před :  ,Stěpař< 
vymaž. 
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Klestniti  —  Kleveta. 


Klestniti  =  kUmiti.  Bern. 

Klestovnietví,  n.  =  klestovi  hospodáť 
»M,  die  Schnattewirtbschaft.  SI.  !es. 

Klestový.  K  hospodářství,  vz  Klestov- 
nictvi. 

Klestvi,  n.,  dss  Reisig.  ám. 

Kleié,  e,  f.  ^  slunečko  brouk.  U  Trója- 
novic.  Brt. 

Kleiie  •=•  laau.  V  MV.  nepravá  glossa. 
P». 

KleSiee,  ve*  a  Heřmanova  Mdstce.  Sdl. 
Br.  I.  254.,  Rk.  SI. 

Klečka,  y,  f.  =-  nezralá  luska.  Vz  Lusk. 
V  již.  Čech.  Bž. 

Kleftták,  u,  m.,  das  Reinigungsmesser. 
SI.  les.  -  K ,  vz  KlUf. 

Kle&té.  Vz  Mkl.  aL.  288.  K.  na  ruiiiky, 
na  rafiěky,  Zeigerzange,  na  vřetena,  Spin- 
del-,  k.  na  ohnivé  koule,  LOffel-,  utahovaci, 
Brenner-,  oikrdové,  Šp.,  k.  u  kladkostroje, 
turmalinové.  Hj.,  ohňové  (k  drženi  železa 
v  ohni],  hákové  (k  zachyceni  železa),  se- 
kymi  (k  déláni  uch  sekyr),  Hk.,  plombo- 
vaci,  Pdl.,  platinové,  KP..  kovářské,  plosko- 
hubé  (lapky)  k  drženi  věci  plochých,  úzkých ; 
krahopyské  ku  sháněni  krátkých  předmětÁ 
na  př.  k  drženi  prstenů  h  p.;  zámeénické 
a  p. ;  rovnoběžné,  Parallel-,  ostrobubé  éi 
Stipaci  (štipky),  Beiss-,  Včř.  Z.  U.  23.,  31. ; 
k.  na  hořící  louč.  Šml.  Kleitě,  forcipes.  BO. 
K.  porodnické :  Seyfertovy,  Niigeleovy,  Sim- 
psonovy,  k.  s  pilou,  řezači,  vrtací ;  o  užíváni 
kleStl  v  rozličných  případech  porodu.  Vz 
Kžk.  Porodu.  465 ,  562.,  563.,  564.,  566., 
567.,  572.,  573.,  574.,  578.,  679 ,  583.,  684., 
686.,  589.,  590.,  694.,  598.,  599 ,  600.,  602., 
604.,  628.  Cf.  Slov.  zdrav.,  Csk.  Ik.  VI. 
393.,  VII.  3.,  X.  330.,  394.,  Wld.  K.  odpa- 
daci  (Kindovy),  die  Freifallscheere.  Hrbk. 
O  k.  cf.  také  Rk.  SI.  Nebyl  jsem  s  to,  abych 
se  ozval,  měl  jsem  krk  iako  v  kleStích.  Sá. 
=-  K.  ve  sdich.  Vz  KP.  I.  205.  —  K.  jha, 
der  Jochkranz.  Lpř.  —  K.  ^válečný  stroj 
obranný.  NA.  III.  89.,  160.  Ve  starém  vá- 
leěnictvi  římském  -=  semknutý  bojovný  Sik 
způsobu  klinovitého.  S.  N.  Xl.  414. 

KleSténee,  eunuch.  ZN.,  BO.  Vz  Slov. 
zdrav.  K.  ženský  (bez  vaječniku).  Cf.  Rk. 
SI. 

KleStěni.  Vz  Slov.  zdrav. 

Kledténice,  dle  Budějovice,  ves  u  Ho- 
řovic. Blk.  Kfsk.  407.,  Rk.  SI. 

Kle&tice,  e,  f.  =-  roH  klepeto.  Va.  Rgl. 
—  K..^  kleítiny,  der  Kummetstock.  SI.  les. 

Kle^tihubec,  bce,  m.,  psalisostomus,  die 
Zangenscbnanzu,  ryba.  Sm. 

Kleítin,  a,  m.  Sdl.  Hr.  lU.  117. 

Klefitina  chomoutu,  die  Kummetbreze,  der 
Kummetstock.  SI.  les.  —  K.  =  driadlo  kleští, 
der  Zangengriff,  Zangenschenkel.  Šp.  Vz 
KleSté.  —  K-  =  IHce  porodních  kUM,  der 
ZangenlOffel.  Nz.  Ik.  —  K.  =^  zátuha,  jehla 
kleitná,  der  Ankerpfahl  beim  Uferbau.   Nz. 

Kleitlperlik,  u,  m.,  die  Uammerzange, 
u  kovářů.  Sm. 

Klé6fkT.  BO. 

Kle&tny,  vz  Kleitiua  (dod.). 

KleftfoTitý,  zangenartig.  NA.  III.  160., 
Kst.  425. 


Klesfový,  Zangen-.  K.  hradba.  NA.  UI. 
142..  8.  N. 

KleStale,  e,'  f.,  cheyietus,  pavouk.    Sd. 

KleStnry,  pí.,  die  Raufzange  (v  hanurech). 
Sd. 

Klet,  u,  m.  =•  stan,  •dtain,  in.  Vký. 

Kleť,  i,  f.  =jisba.  Slov.  Cř.  PHklet  - 
K.,  hora  u  Křemže  v  Bndéjovsku,  SchOnin- 
ger.  Doh.,  Ceoby  I.  256. 

Klet,  vz  Kleit 

Kletba.  8.  N.  E-bu  na  ně  vložil.  List. 
hrad.  1497.  V  kletby  upadl.  Půb.  I.  359. 
Aby  pod  kletbu  listy  vyplatili;  Kletba 
kněžská  Buoh  samietá;  K.  jest  zíořečenie 
a  vyoboovánie;  A  tak  jest  nynie  rozmno- 
žena křivá  k.  kněžská,  že  již  sprostní  lidé 
mohu  jako  hmatati,  že  viece  ta  k.  Skodi 
těm,  jenž  klnú,  nežli  těm,  kteři  od  nich 
kletbu  trpie;  Nepravá  k.  kletého  neuráii, 
alebrž  toho,  jenž  klae.  Hus  I.  419.,  360.. 
ill.  234.,  226.,  227. 

Kletcar  Zaohar.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  580. 

Kletce,  e,  n.  Bž.  234.,  HV.  K.  ^  klee. 
(Zvěř)  kletciemi  lomieci.  AlxB.  v.  196. 
(HP.  76.).  —  K.,  Kletz,  ves  u  Lomnice 
v  Budějov.  8.  N.  X.  304.,  Tk.  lU.  87.,  Rk. 
SI.,  Blk.  Kfsk.  657.,  Sdl.  Hr.  III.  303. 

Kletě  =proklaU.  Nrd.  BUd.  26. 

Kletebni  =  kletcí,  Bann-.  Sm. 

Kleteeký  most.  Tk.  Z.  8. 

Kletei,  tée,  f.,  míst.  jm.  Tk.  I.  87. 

Kleteéka  •=  malá  kletka.  Bern. 

Kletečná,  é,  f.,  Eletschen,  ves  u  Mile- 
Sova;  Kletetschna,  ves  u  Křelovie.  Tk.  III. 
36.,  45.,  Blk.  Kfsk.  1336.,  Rk.  SI.  K.,  po- 
tok, vrch    Pam.  arch.  II.  66.,  V.  103. 

Kletice,  Kletitz,  ves  u  Březnice.  Blk 
Kfsk.  834.,  Rk.  SI. 

Kletka,  y,  t==klec.  Kom.,  Brt.  D.  222., 
Mkl.  Etym.  119. 

Kletkář,  e,  m.,  der  Kifigmaeher.  Sm., 
Bern. 

Kletkářka,  y,  f.,  die  Kitfigmacberin. 
Sm.,  Bern. 

KletkářstTÍ,  m.,  die  Kifigmacherei.  Sm. 
Bern. 

Kletná,  é,  f ,  vrch  na  levém  břehu  Or- 
lice. Kré.,  Pam.  arch.  V.  238. 

Kletnáh  e,a.^kdodélá  klece.  Tk.  U. 
374.,  381. 

Kletni,  Kletten,  ves  n  Fulneka. 

Kletva.  Dal.  56.,  74.,  107.,  112.,  129., 
Ž.  wit  9.  7.,  108.  18.  Z  křesCanské  obce 
kletvú  koho  vylúéiti;  Koho  k-vů  vyobco- 
vati; K-vu  na  koho  dáti.  St.  Ku.  i.  27., 
119.,  157. 

Kletý.  K.  voda.  HL.  45.  a.  K.  lidé  (klet- 
bou vyobcováni).  Št.  Kn.  g.  120. 

Klévař,  e,  m. -=  kdo  dilal  kli.  Tk.  U. 
376,  381. 

Klevera,  vz  Elebera. 

Kleveta.  Bž.  51.,  Mkl.  Etym.  12a  V  9. 
ř.  článku  za  ,vázale'  polož  čárku.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Sdl.  Hr.  III.  106. 
Dyž  nemám  milého,  ani  nemám  klebet,  ne- 
majů  si  lidé  o  mně  co  povědět;  Mébndé 
on'  klebet  sluchaé,  edem  tebe  kyjem  bn- 
chač.  Si.  P.  308.,  706.  Klevety  vidy  jste 
klevetí vě  činili;  Kdo  nenávidí  klevet.  BO. 
K-ty  pósobiec  na  besedě.    Št.  Kn.  i.  108. 
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(3.).  Klevet  viady  jako  maka,  ani  aim 
jert  bv  jích  na  boli  nepřeskočil.  Osv.  1885. 
138.  Ées  klebiet  sa  eite  řiaden  pit  nepo- 
bral  (neoienil).  Zitar.  V  kterém  domě  oheň 
iy£í,  v  tom  pannjl  kleveta.  Us.  —  K-ty -' 
hadry,  kterými  na  Mor.  odívig'  Smrtholka 
(máje).  SI.  P.  468.,  Km.  1887.  677.  Vz 
Goral. 

BIleTetář  =-  nejistýcb  a  nepravých  vdci 
nebo  novin  rozsévač.  BIř.  Rlebetáí  a  verki 
voda  bérů  zlato  i  bláto.  Mor.  a  slez.  Sd. 

Klevetoti.  Jel.  Eno.  m.  14.,  BO.  Ani 
8  ni  klevec.  BO. 

Klevetiti  koho.  Frajerenka  moja,  teba 
klevecili.  SI   ps.  60 

Klevetlvý.  Člověk  k  vý  vadi  knieista. 
BO. 

Klevétk*  =>  kUbeta.  Srn. 

Klevetnice.  Baby  k.  Výb.  II.  38.  Třema 
řade  stále  samé  k.,  třema  řade  stále  a  kle- 
bete  váutle,  na  jedno  panenko  viecke  jich 
skládalo.  Si.  P.  413. 

KlevetnlctTi,  n.,  die  Klatscherei.  SP. 
II.  179. 

Klevetniéek,  čku,  m.  =>  misto,  kde  u 
klevetí.  Seily  se  v  k-čka.  U  Kr.  Hrad.  Kit. 
—  K.,  £ka,  m.  =>  malý  klevetnik. 

Klevetnik.  BO.  Když  oeoi  dřev,  hasne 
obefi,  kdyi  nebude  k-ká,  utichne  svár.  Us. 
Bí.  , 

Klevetný.  K.  žena.  St.  Kn.  i.  63.  PKíel 
by  un,  oiflj  Bože,  pru  zlé  lidi  némoie,  pro 
ty  baby  klebetné,  pro  dévéatka  iiebotné. 
Si.  P.  206. 

KlevetOT,  a,  m.,  KIewetow,  ves  n  Letovic. 

Klevi&té,  e,  n.— potok  v  Mal.  Hontu 
D«  Slov.  Let  Mt.  SI.  VI.  2.  14. 

Kleych  VácL,  spis.,  1678.-1737.  Vz  Tf. 
E  I.  3.  vd.  49..  210.,  Jir.  Rak.  I.  8&3.,  Jg. 
e.  I.  2.  vd.  579.  Cf.  Gleych. 

Klezin,  a,  m.,  ves  v  pros.  Slez.  Pk. 

Klhof,  n,  n>.  =  utká  a  nin4  motyka  ka 
kopáni  tvrdé  půdy.  D  Fryit.  Džl. 

Kli  Je  (před:  Kli).  Za  ,Výb.  I.'  polož: 
886.  12. 

KU  (klih).  Koll.  IV.  114.,  MV.  Cf.  Hz. 
v  List.  filol.  VIII.  177.,  8.  N.,  Mkl.  Etym. 
119.,  List  fil.  1882.  42.  Kořeni,  z  néhož  ten 
k.  padá  a  kape.  BO.  K.  rostlinné,  Pflanzen- 
Kommi,  KP.  V.  69.,  zprnžné.  Rstp.  1338. 
K.  arabské,  vz  Slov.  zdrav.  Hokváni  kli, 
gnmmosis,  der  Gnmmifloss.  Přičiny  této  cho- 
roby json  rozmanité  a  stromy  s  ovocem 
peckovitým  uchváceny  bývaji  v  naiich  kru- 
jináeh  nejobyčejněji  gnmmosou.  Pta. 

Klia  —  kti.  K.  lebo  glia'je  klinb.  Slov. 
Hdž.  Šlb.  37. 

Kliagaf,  Milch  abnehmen.  Slov.  Ssk. 

Kliaf  ~  klUi.  Slov.  Ssk. 

TLlla.tba.^  kletba.  Slov.  Ssk. 

Kliatý  =  Uetý.  Bl.  Ps.  19. 

Kllb,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  121. 

Kllbáč,  e,  m.  =  člověk  se  zahnutým  no- 
sem. Casop.  VUse.  I.  752. 

Kile.  Vz  Tkadlcovstvi.  Tam  instr.  ,klici', 
tedy  fem. 

KUeák,  a,  m.  —  Mtcotrn,  veliký  ělovik. 
D  Koateloe  nad  Orl.  Ktk. 

Kliceti.  Bude  k.,  až  tiuiře.  U  Rychn. 
Tak  dlouho  ten  pes  klicel  (pustonával),  až 


poiel.  U  Rychn.  Ntk.  Jak  se  tu  klicii  (be- 
Ibái,  klátivě  chudii).  U  Kr.  Hrad.  Kit 

Klícka  =  menši  ohrada  královny  včel, 
der  Weigelkftfig.  Vík. 

Kliemo  komíhati,  knickwippen. 

Kliconnek,  vz  Klíconn. 

Klicpera  Václ.  Klim.,  řed.  akad.  gymn. 
v  Praze,  1792.— 1859.  V«  Tf  H.  I.  3.  vd. 
120.,  121.,  123.,  Slavín.  IL  172.  a  násl., 
Bačk.  Pism.  I.  928.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  256., 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  580.,  Zl.  Jg.  154,  232.,  Bačk. 
Př.  73.,  142.,  Pyp.  K.  IL  408..  410,  Ukaž. 
102.,  8.  N..  Rk.  SI.  —  K.  Frant.,  dr.  a 
prut,  1 1820.  Jg.  H,  1.  2.  vd.  580.,  S.  N.  — 
K.  Ivan,  novelllsta  a  romanopisec,  f  1881. 
v  35.  r.  věku  svého.  Vt  Tt  B.  I.  3.  vd. 
142.,  143.,  Pyp.  K.  II.  423.,  Bačk.  Př.  73., 
Rk  SI. 

Klicperová  Anna,  1796.-1837.  Vz  S.  N. 

Klié.  cf  Mkl.  Etym.  120.,  154.  K.  skládá 
se  z  Oty  či  tmu  (je-li  dutý,  z  trubky,  das 
Hohr),  na  jednom  konci  jejím  je  ru6  jforada, 
der  Bart),  na  druhém  obruba,  das  Gesenk, 
kterouž  přechází  osa  v  krouiek,  očko  kUčni, 
die  Ringrante.  Včř.  Z.  I.  53.  Cf  Krám.  Slov., 
Rk.  SI.  K.  vrtaný,  dutý,  gebohrt,  je-li  du- 
tina kulatá ;  dutý  vzorkovaný,  fH^onirt,  je-li 
dutina  složitějii  (hvězda  a  p.),  v  tomto  pří- 
padě je  trn  (čásf,  která  do  osy  se  strká) 
otáčivý,  amgeheDder  Dom;  k  proříznutý, 
Miltelbruch;  k.  ke  iroubu,  der  Scbrauben- 
schlOssel  (jednoduchý,  dvojnásobný,  fran- 
couzský či  franeouz).  Ib.  I.  56.,  57.,  .II.  79. 
K.  k  utahovitkn,  der  SohraubbookschlUssel. 
Skv.  K.  matičuý  (u  soustruhu),  der  Mutter- 
schlOssel,  plný,  číslový,  anglický,  francouzský, 
Us.  Pdl.,  strojnický,  Wld  ,  prfibni,  die  Sondě, 
der  Probesteober.  KP.  V.  109.  K.  telegrafu 
(Morseova  a  j.),  KP.  U.  252.,  257.,  Hj.  440. 
K.  od  sklepa.  Sved.  Klíče  od  desk.  Vz  Žer. 
Záp.  II.  184.  K.  Mm.  a  řec.  Vz  Vlik.  81., 
87.,  88  Klice  faleiné.  Cor.  jnr.  IV.  3.  1. 
395.  Poiol  milý,  poiol  prečka.  vzal  mi  klučík 
od  srdečka  Brt.  Anth.  54.  Když  má  člověk 
málo,  ztratí  jeitě  klič  z  kapsy.  U  Rychn. 
Msk.  Mám  tu  jeho  nadávku  pod  klíčem  (ni- 
komu ji  nepovím).  Smi.  Moc  kličóv  kostel- 
ních byla  mu  odjata.  St  Kn.  i.  27.  Kdo  na 
dutý  klič  píská,  volá  bídu.  Us.  Hádanka: 
Leze,  leze  po  železe,  nedá  si  pokoje,  až  tam 
vleze?  Železo  po  železe,  kde  je  dírka,  hned 
Um  vleze.  Km.  1886.  719.  —  K.  -==  klika, 
rukovUko,  der  Griff  am  VersohlussstUck  des 
Hinterladers.  Csk.  —  K.  =  hák.  K.  ku  pN- 
klofioviní  větvi  jablkových.  BO.  —  K.  na 
«u&y  obyčejný,  s pohyblivou  peloton,  Nessiův, 
francouzský.  Us.  Vz  Kleitě.  —  K.  v  hudbi. 
Vz  Zv.  Přir.  kn.  I.  3.  K.  altový  či  k.  na 
třetí  linii.  Mus.  1850.,  Fr.  Chlum.  Zpívati 
s  někým  skoro  stejnou  písničku,  jen  že  do 
jiného  klíče.  Šml.  —  K..=  cokoli  pHttup 
k  néiemu  utnadútye.  K.  k  botanice  <^  kniha, 
podlé  níž  rostliny  snadno  určiti  lze.  Us.  Vz 
Deska.  K.  k  poznáni  kacířských  knih  (index 
librorum  prphibitornm^.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  351. 
K.  záhad.  Cch.  K.  k  úkazu  tomu  nalézá  se 
v  tom,  že . . .  Anth.  I.  3.  vd.  VI.  K.  •=  deska, 
v  niž  příhodné  výpočty  pro  praktickou  po- 
třebu sestaveny  jsou.  Sim.  95.  —  K.  =«  mo- 
dlitebni  knihy.    K.  nebe.    Jg.  H.  I.  2.  vd. 
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697.  -  K.  =  klični  kost.  Šv.  21.,  Scbd.  11. 
325.  —  K.  »  botan.,  vz  Kel,  2.  —  U  Klid 
v  Praze.  Tk.  II.  5.S8. 

Kličany,  dle  DoUny,  Klitschan,  yoh 
u  Zdib.  Arch.  I.  544.,  Tk.  III.  115.,  Blk. 
Kfsk.  32.,  Sdl.  Hr.  I.  46.,  Rk.  SI. 

Klitai,  e,  m.  <=  kPuiar.  Sd. 

Kličařka,  y,  f.  ==  kPuéarka.  Šd. 

KU(aT»,  y,  f.  =•  údolí  a  potok  a  Zbečna. 
Jsi. 

Kliie,  Klitscbe,  myelivna  u  Domažlic. 

Kliéen,  čna,  o  =  gpAtobilý.  Prk.  PHsp. 
31.  Vz  Kliény. 
.    ELliieaee,  oce,  m.,  Keimline.  Sp. 

Kliéeni,  n.  =-  vyrůstáni  klička  ze  aemene 
a  prvni  jeho  se  vyvinoTáni.  ČI.  Kv.  XXI., 
Schd.  II.  168.,  Rst.  425.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Kllčičky  =  petrklU.  (J  .Mor.  Ostravy. 
Wrcb. 

Kličldlo  v  pivovarnictvi.  Vz  EP.  V.  115. 

Kllčia,  a,  m.,  Klitsebin,  ves  u  Žatce.  Blk. 
Kfsk.  188.,  Rk.  SI. 

KliéiSté.  ě,  n.,  das  Keimbeet.  SI.  les. 

Kliiitelnosf,  i,  f.,  dle  Eeimnihiirkelt, 
-kraft.  SI.  les.,  S.  N.  V.  1197. 

amtelný  =  kliiivý.  SI.  les.,  DIj.  8. 
i&iti  =  fritovati,  puieti,  vyrážeti.  Cf. 
List.  fíl.  1882.  42.  —  alM.  Žalud  počal  k. 
SI.  les.  —  kde.  Závist  v  tvém  srdci  kliči; 
Myšlének  nová  řada  k-la  hned  v  jeho  dochu; 
V  fiadrech  sila  kliči.  Vrch.  Tim  vice  pisni 
k-lo  mu  v  hrndi.  Osv.  VII.  31.  —  odkud. 
I  i  Di.  (smrti)  uám  kliči  simé  života.  Vrch. 

KUčivosf  zrna.  KP.  V.  115. 

Kliiivý,  keímfShig,  keimnngsfSbiK.  K. 
(zárodné)  símě,  Sp.,  látka,  das  Blastem,  blána 
(blastoderma).  Nz.  Ik. 

Klička --pe({tce  Vz  Vodbička.  —  K.= 
iaváeání  uSaté.  Samé  kličky  a  smyčky.  Dch. 
E.  sviraci  na  vi^ečnikové  nádory  Cintra- 
tova.  Us.  E.  podiazyčni.  —  K.  osidlo.  Má 
to  klička.  Us.  Dch.  Co  mi  to  jaksi  pod 
kličkou  vypravi^eS?  Drsk.  Něco  mi  v  tom 
udělalo  klička,  es  kam  mir  etwas  in  die 
Quere.  Posp.  Hělká  k.,  seichte  List,  leerer 
Enifir.  Dch.  Zatáhl  mu  kličku  okolo  nosu 
(obelstil  ho).  U  Žamb.  Dbv.  Chtěl  mě  dostat 
na  kličku  (na  vějičku),  ale  sklaplo  mu.  Us. 
Msk.  —  K.  v  lékař.,  ansa,  clavicula.  K.  nad- 
čelistni,  a.  supramaxillaris ;  k.  čivu  pod- 
'azyčnébo,  a.  hypoglossi;  k.  Henleova  tru- 
íček  močových,  a.  Henlei.  —  K.  ^  oklika. 
Zajic  dělá  kličky.  Us.  —  K.  Ondř.,  kněz, 
t  1816.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  580. 

Kličkovati.  Zajíc  kličkiůe  (dělá  okliky). 
Os.  Kv.  1869.  160.,  Zl.  klas.  1856.  č.  18.  — 
T  Čem.  V  něčem  víelvjak  k,  auspariren.  Dch. 

Kličkový.  K.  krajina  na  hofejii  okon- 
činé,  regio  clavicularis,  podlé  kosti  klíčové 
s  jamkou  nadkličkovou  a  podklíčkovou, 
fossa  supra  et  infra  clavicularis.  Stff. 

Kličná,  é,  f.,  die  ZimmerwSrterín.   Dch. 

Kličné  =iemn^,  Mpůsobik.  Sv.  ruk.  K. 
(úvod). 

Klidné,  ébo,  n.,  das  SchlUsselgeld.  Pro- 
dala Holovousy  za  60.000  zl.  a  200  dukátů 
k-ho.  Sdl.  Hr.  V.  328. 

Klični  dirka,  vz  Včř.  Z.  I.  56.;  rostlinka, 
SP.  IL  110.;  místnost,  der  Scblússelpunkt 
in  der  Stratég.  Dob. 


fi 


Kličnice.  Sv.  ruk.  169.  K.  z  nebe,  my 
prosíme  tebe,  ai  budem  žiti,  otevN  nám 
nebe.  Si.  P.  769. 

Kličnletvi,  n.,  das  Schliesseramt  Vpismě 
sv.  mluví  se  o  k.  a  pastýřstvi  sv.  Petra. 
S.  N.  XI.  72. 

Kličnik.  Pč.  17.  -  K.  »  vrátný.  Řehák, 
Hnoj.  —  K,  v  hom.,  der  KrOokelfDhrer. 
Hř.  —  K.  Mat.,  bratr  kněz,  f  1663.  Jir. 
Ruk.  L  355.  -  £:  Mat.,  br.  kněz,  f  1606. 
Vz  ib. 

Kličnosf  přlrozenie.  M. 

Kličnov,  a,  m.,  něm.  Eličney,  ves  u  Ja- 
blonce. Blk.  Kfbk.  604.    Rk.  SI. 

Kličný.  Vzbaditi  k  dobrému  nejsem  klí- 
čen. M.  Jsú  kličai  k  oklamáni.  M.  Tiem 
činem  ku  polepSeni  kličnéjii  je  učinil.  M. 

KličOT,  a,  m.,  Glitschau,  v<ss  u  Tachova; 
K.  Starý  a  Nový.  Alt-,  Neu-Klitschan,  vsi 
u  Domažlic.  PL.,  Blk.  Kfsk.  605.,  1056., 
Hk.  SI. 

KUčová,  é,  f.,  Klitschowa.  hf^uv.  u  Smečna. 

KUčovka  -=  KlečAvka.  D.  ol.  VI.  708. 

Klidový.  E.  trubka,  štítek.  Us.  Pdl.,  hák 
(v  porodnictví),  Kžk.  Por.  46(5.,  toulec  (kli- 
kové pouzdro,  die  Griffhftlse  beim  ZQnd- 
nadelgewehr).  Csk.  K.  počet.  Sim.  95. 

Klid.  Výb.  I.  1101.  37.,  Schd.  L  51.,  Mz. 
v  List.  filol.  VIII.  179.  E.  nedělní  a  svá- 
tečni v  továrnách  a  v  závodech  průmyslo- 
vých, v  polním  hospodářství.  Bor.  315.  K. 
zdánlivý,  skutečný,  ZČ.  I.  100.,  vzdoiný 
(bezvětří),  Stč.  Zem.  600.,  těles,  EP.  II.  10., 
mysli,  Dk.  P.  166.,  klááterní,  Mus.  1880. 
464.,  duševní,  Us.  Pdl.,  epický.  Mus.  1880. 
363.  E.  zbraní  =  přeruieni  válečných  vý- 
konů.  Rk.  SI. 

Kliditi  =>  rovnaH.  Dal.  Cf.  Ms.  v  List 
filol.  Vlil.  179.,  Eluditi,  Mkl.  Etym.  120.  - 
co  kde;  seno  na  horách.  BO.  —  eo,  se 
kam.  Eliď  se  dál,  Schau  weiteri  Dch  Cbyčil 
sobě  ju  za  raku,  kindil  (vedl)  sobě  ju  do 
důmku.  SS.  P.  462.  —  se  komu  odkud. 
Kliď  se  mi  s  oči.  Dch.  —  se  s  čim.  Kliď 
se  s  takovou  moudrosti,  pack  ein.  Dch. 

Klidné  zesnul.  Us.  Pdl.  K.  kráčeti,  raku 
vztáhnouti.  Vrch.  Lodí  k.  se  blížily.  Osv. 
I.  87.  Voda  k.  tekla.  Lpř. 

Klidnomy§lné  vie  vykládati,  ruhig.  Dch. 

Klidaomyslný,  harmlos,  ruhig.  Us.  Šm. 

Kiiduota,  y,  l  —  tlidnott.  Dch. 

Klidnottdemný,  stillverborgen.  Deh. 

Klidnotidůplné.  Dk.  Poet  22. 

Klidný.  E.  mysl,  Doh.,  oko,  krok,  hlas, 
Vrch.,  moře,  Osv.,  pohled,  Hrts.,  rozvaha, 
Lpř.,  vypravováni,  Mus.  1880.  167.,  iivot, 
sen,  noc.  Us.  Pdl. 

Klidožiti,  n.,  ruhiges  Leben.  Ti.  O  podn. 
18. 

Klldoživotný,  StilUeben-.  K.  malba.  Šm. 
KlidumUovný  člověk.  Bdi. 
Klient,  kKmtstvi.  Vz  VUk.  86.,  866. 
Kliesnina,  y,  f.,  aoagerottoter  Wald.  Slov. 
Ssk. 

,  Kliesnlf  =-  klesniti.  K.  cestu.  Slov.  Ev. 
Sk.  I.  5. 

Kliedčar,  a,  m.^- roháč,  rohál,  lueanns 
cervus.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kiief,  keimen.  Slov.  Ssk. 
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Klietka.  y,  £  =>  kUtka,  Oec.  Slov.  N«mc 
IILaOS.,  Uek.  ŽejenebexpeioýTták  Tklietke. 
aVai.  BD.  IL  42.  Pomdiem  ti  vod  z  k-ky. 
8b.  si.  p«.  I.  9i. 

Klih.  Vz  SlU  (dod).  K.  kostni,  Schd.  II. 
321.,  trahliřaký.  modelni,  Wld.,  tekutý,  vz 
Pra.  III.  i.  19.,  kaiMioý,  ptalnf,  Sp.,  prysky- 
NénÝ.  KP.  I.  279.  Výroba,  vafeni,  obMh, 
drnb  kliho.  Sp.  Cf.  Šfk.  PoS.  694.,  Sohd.  I. 
407.,  410.,  Kram.  Slov.,  Rk.  SI.  Jde  to  Um 
jako  I  kliho  (pomalá).  SA.  U  Rycbn.  Naie 
gpulky  jdon  z  klibn  (rozpadigi  se).  Us.  Vk. 
-  K.  ehUba.  Cf.  Jedlička,  Tkanička,  Zákal, 
Klihovatina. 

Kllhaika,  y,  f.,  bnlifaria,  der  Sackpilz, 
houba.  til.  les.  Vz  Rstp.  1939. 

Kllbnonti  —  pohnouti.  A(  ml  tim  ani 
neklibneé!  U  N.  Kdyně.  ¥Lgl. 

KUbodárný.leimgebend.  K.  Útky,  hmoty. 
Sp.,  KP.  T.  18.,  S.  N.  XI.  182.,  bchd.  I. 
407. 

KUhonosný -^  UtAodámý.  Sp. 

KlihoTié,  e,  m.  — >  MoikmUý  ječmen. 
V  Kunv.  Msk. 

KlihoTama,  y,  f.  -^  Miháma.  Sm. 

Kllhovatka,  y,  f.,  leimiges  Wesen ;  der 
Seblief  im  Brode.  Rk. 

Klihovliut,  y,  t^^ktíhovatina.  K.zvlřeci. 
Ves.  I.  16. 

KlihoTinný.  K.  jitra,  die  Speokleber. 
Šv.  164. 

KllkoTka  (ne:  klibovka).  -  R.  ■»  Uiho- 
vatě  moto.  Tiechny  k-ky  okrájela.  U  Kr. 
Hrad.  Kit 

Klibovna,  y,  t,  die  Leimkaohe.  Sp. 

Klikový.  K.  mýdlo  (neebá-li  se  vařené, 
nerozsolené  mýdlo  dt  mydelný  klih  odpařiti 
a  stydnutím  zkřehnouti).  AI.  ŠU.  Cf.  Jadrný. 

KUhi --pUhý,  máto  ttteký.  U  N.  Kdyné. 

KUehta,  y,  m.— iUo  se  klicMá  Č.  T. 
Iké. 

KUebtati  86,  vz  Kltfbbtati  se.  Č.  T.  Tkfi. 

Klik  —  kel,  kliéka,  kUč,  prejt,  zárodek, 
očko,  ponpč,  embryu,  der  Keim.  SI.  les.  Cf. 
List.  fit.  1882.  42.  —  K.  «  Mocviku,  die 
Heuaebrecke,  der  Knioksttttz.  Csk.  Ct.  KP. 
L  463.   479.   494. 

Klika,  di'e  Knrbel.  BO.  Cf.  Kram.  Slov., 
Rk.  SI.  K.  parniho  stroje,  Hrm.  98.,  Zpr. 
arch.  Vlil.  46.,  bradová,  die  Schleifknrbel, 
Us.  Pdl.,  vrátková,  das  Haspelborn,  Bo., 
a  brusn,  Sohleifstein-.  Sp.  K.  vylůčeol,  orlí- 
kova, die  Handkurbel  bei  der  Sii^emOhle. 
81.  les.  Kliky,  v  obec.  mlavé  kloky,  přistroj 
k  nošeni  vody,  die  Tra^cstange.  Ostrav.  Wrch. 
K  u  zadovky,  vz  Klič.  —  K.  v  horo.  — 
ohyb  bU^ů,  der  Flfttzhakeo,  die  FlOtzfalte. 
Ht.  30.  —  K.  M  doefí.  Brousí,  čisti  kliky 
(tebrá,  prosi).  Us.  Lgi  ^(-  Nenaučil  se 
otiraf  panské  kliky  (se  kořiti).  Dch.  Chodi 
jako  k.  (ohnutý).  U  Sknhr.  Dbn.  U  nás  se 
bére  zaUikn  a  ne  za  slovo.  Us.  Hádanka: 
Máme  prorolLS  od  rolu  do  roka,  jist  mn 
nedáváme,  kaidý  den  mu  ruky  podáváme. 
Km.  1886.  719.  —  K.'='tukok.  Vim,  proč 
•e  té  kliky  chytáte  (vymlouváte).  Jrak.  — 
K.  =  vrták.  Prsni  k.  =-  druh  vrtálcu,  die 
Brostleier;  vrtací  k,  die  Bubrkurbel.  Včř. 
Z.  II.  40.  -  K.  ==  krumpoUc.  U  Král.  Méstce. 


Psčk.  —  Kliky  iaU  »  iabi  tkřehot.  Us. 
Rgl.  —  K.  —  kráva  »  rohem  dolů  ohnutým. 
U  Podéiina.  Rsck.  —  K.,  y,  m.  •>  Meo6ra(ný 
Hovik.  Nic  8  nim  neni,  je  k.  U  Kr.  Hrad. 
1U(.  -  K.,  y,  m.,  os.  jm.  K.  Jot.,  mot, 
1888.-1873.  Vz  Rk.  SI.,  Bačk.  Př.  184., 
167.,  168.,  S.  N.,  Tf.  H.  1.  3.  vd.  199.,  Sb. 
D.  ř.  2.  vd.  267.  —  K.  J.,  syn  předeélého, 
učitel  na  méif.  ikole  v  Praze.  Vz  Tf,  H.  I. 
8.  vd.  199.,  200.,  Mus.  1882.  244.,  412. 

KlikanlBa,  y,  f.,  das  Zickzaek.  Čsk. 

KliluřoT,  a,  m.,  ves  a  Nepomuk.  Blk. 
Kfsk.  279.,  Rk.  81. 

Klikatice,  e,  f.,  u  tkadlce,  die  Wieder- 
kehr;   die  Zackenlinie  (ve  vojen,   stavit.). 

Klikatina  —  UOMmina.  Ceh.,  Dob.  K. 
oiio.  Kká.  K,  das  Faltengrebir^.  Hř. 

Klikatiti  —  klikatým  činiti.  Blesk  se 
k-ti.  Dob. 

Kiikatoiirniee,  e,  f.,  mamestra,  motýl. 
K.  zelná,  m.  brassicae;  kapustová,  u.  ole- 
raeea ;  měřítková,  m.  chenopodii ;  hrachová, 
m.  pisi;  bleiniková,  m.  persicariae;  jetelová, 
m.  suasa.  Kk.  Mot  206.— 209.,  Šír,  Bru. 
IV.  434. 

klikatý.  K.  páka,  NA.  IV.  207.,  let, 
Dch.,  blesk,  Osv.  I.  270.,  brány,  NA.  IV. 
74.,  čáry.  Pdl. 

Klikoiep,  n,  m.  —  é«p  Uiky,  kUkový, 
Kurbelzapfen,  m.  op. 

Klikoéov,  a,  m.,  mist  jm.  Sdl.  Hr.  I. 
231. 

Kiikodripý,  krummkrallig.  Lpř. 

Klikonoska  oprav  v:  tíikonoéka.  K. 
svraskslá,  g.  probosoidea;  pupenčitá,  g. 
postnIaU;  huňatá,  g.  vellea.  Vz  Rstp.  1840. 

Klikopazonrný,  krummkrallig.  Lpř. 

Klikoroh  —  nosatec,  der  HOsselk&fer.  K. 
veliký  či  zobonoska  smrková,  (^rosser  brau- 
ner  H.,  c.  pini;  malý,  c.  noutns,  kleiner 
brauner  R.:  popráSený,  o.  ineanus,  beatfiob- 
ter  R. ;  peckovrtný,  c.  druparam,  der  Kern- 
Ijobrer;  dubový,  c.  quercus,  derEichen-R.; 
k.  borovDÍk,  c.  abietis,  Kiefern-R. ;  stříbrný, 
c.  argenUtuB,  der  Silberkáfer;  olšový  (olšový 
pocbvonosec),cryptorhyncbtts  lapaUii,  Erien- 
K.;  červenuzlatý,  cureulio  baccbus,  der 
Kneipkiifer;  o.  nucnw,  der  Haselnusskiifer. 
SI.  les.  K.  zelený,  der  silberglanzende  Laub- 
bolzrOsselkáfer,  Skd.,  jablonni.  Schd.  II. 
510.  Cf.  Brm.  IV.  163.,  166.,  KP.  III.  813., 
314. 

Kllkov,  a,  m.,  Kiikau,  ves  v  Třeboňsku. 
PL.,  Rk.  81.,  Sdl.  Ur.  III.  272. 

Kliko  váti  —  okliky  dělati.  Koll. 

KUkOTka,  y,  f.,  sam.  u  Smíchova.  Tam 
byl  můj  dědeček  Frant.  Havránek  správ- 
cem, u  něhož  jsem  tebdiž  hoch  jsa  často 
i  po  několik  nedél  býval. 

Klikový.  K.  nebozez,  der  Leierbobrer, 
Bc.,  pošva  u  jeblovky,  NA.  111.  107.,  kruh, 
čep,  břidel;  konický  čtyrúhelnik  k.,  koni- 
sobes  Knrbelviereck ;  k.  ústroji  pouzdrové, 
das  Kurbelkapselverk ;  k.  rozpor  točivý, 
Kurbelscbleife ;  k.  rozpor  kývaci.  Korbel- 
schwinge.  Zpr.  arch.  VIH.  46 ,  45.,  X.  22. 
K.  štítek,  Zpr.  arch.,  r.lžice.  Us   Pdl. 

Klikva.  Cf.  SIb.  386.,  ČI.  Kv.  271.,  Rstp. 
985.,  Kram.  Slov.,  Rk.  SI. 
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KUkvový  —  Klínek. 


KlikvOTý.  K.  Sfávai  proti  kurdčjiin.  Vz 
Vega  II.  12. 

Kliky  háky,  vz  Klika,  Vrch.  Pr.  115. 

Klima,  08.  im.  D.  ol.  VI.  867.,  Tk.  V. 
98.  -  K.,  n.,  vz  Ponebi,  Rk.  81. 

Kllmafe,  e,  m.,  os.  jm.  1557.  Šd. 

Kllmakotherapte,  e,  f. 

Klimakterický  den  =-  neitastný.  Pbysici 
píii,  že  défácko  do  8.  dne  mnohému  neStěsti 
•  smrti  jako  v  rukou  jest.  Odtud  mudrci 
den  sedm^  jmeuuji  diem  climsctericum  t  j. 
den  stupně  nebo  řebřiku  k  smrti,  a  odtud 
také  anni  critici  sivé  climacterici  jsou  léta 
tak  řeéená,  kdy  se  komukoliv  jebo  veku 
sedmé  léto  obnovuje  a  nastává  jako  14, 
21,  28,  35,  42,  49,  56,  63,  70,  77,  84  atd., 
tehdáž  vždycky  buď  nějaký  pád,  áraz,  ne- 
itěsti  neb  smrf  tomu  člověku  přicházívá. 
H.  Philadelpbus  Zámrsky  ve  své  postille. 
Sbor.  hist.  1886.  156. 

Kllmakterl-oii,  a,  n.  =  doba  odkvetu 
lenskiho.  Vz  Slov.  zdrav.  63.,  Klimakterický. 

Klimalka,  y,  f.,  cenanginm,  der  Hohl- 
becber,  bouba.  K.  meruzalková,  o.  ribis; 
dubová,  c.  quercinum.  Vz  Rstp.  1940. 

Klimau,  u,  as.,  ardisia,  díe  Ardisie,  rostl. 
K.  japanský,  a.  japonica ;  nízký,  a.  bumilis. 
Vz  Kstp.  1027. 

Klimanovitý.  K.  rostliny,  ardisiaceae, 
myrsineae:  prudil,  lachár,  klímán,  zmálel, 
nakule,  opojan,  prostol,  rohatél.  Vz  Rstp. 
1025.  a  násl.,  S.  N.  V.  585. 

Klimata,  KHméta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal. 
Rdb.  I.  121. 

Klimati  hlavou.  Šd.  Cf.  Klemžeti,  Mkl. 
Etym.  119. 

Klimatický.  K.  pásy,  poměry.  Stě.  Zem. 
034.,  554.  K.  místa  léčivá  =  kde  nemocný 
tráví  určitý  čas,  aby  se  tamějáim  podnebím 
uzdravil  nebo  aspoň  zotavil.  S.  N.  XI.  475., 
Slov.  zdrav. 

Klimatologieký,  klimatologisch.  K.  po- 
měry. Sté.  Zem.  94.,  604.,  606. 

SJimatologie,  e,  f.  =  nauka  o  klimatu. 
K.  lesní,  die  toratlicbe  K.  Škd. 

Klimax.  Cf.  Jg.  Slnosf.  65. 

Klimbaba,  klimbata,  klembaba,  y,  f.  =^ 
tfeéňovi  klí,  das  Kirscbbarz.  SI.  les.  U  Kla- 
tov =  pryskyřice  ovocných  stromů.  Kd. 

Klimeut.  I'yp.  K.  1.  36.,  48.  (biskup), 
Tk.  1.  611.,  612.,  II.  538.,  III.  649.,  IV.  729., 
V.  245.,  Tk.  Ž.  58.  -  K,  br.  kněz,  f  1561. 
Jir.  Ruk.  I.  355.  —  K.  Bosák,  vz  Bosák 
Kl.  O  těchto  a  jiných  K.  vz  S.  N.,  Rk.  SI. 
—  Pod  K-tem  =  pole  u  Čeěoviček.  Pam. 
arch.  V.  44. 

KŮmeatka,  y,  f.  =io*M;o.  Mor.  Brt  — 
K.,  aam.  u  Smicbova. 

kllmeií,  míe,  m.  Klimše  honí;  Bere  ho 
K.  okolo  krku  (klímá,  dřime).  Us.  ve  výoh. 
Cecb.  Bda.,  Kit. 

Kliměta,  vz  Klímata. 

Klimétiee,  dle  Budějovice,  KHmetitz, 
ves  a  dvůr  u  Sedlčan.  Blk.  Kfsk.  482.,  Rk. 
SI. 

Klimka,  y,  f.,  os.  jm.  Dal.  21. 

KUmko,  a,  m.  EL  Mích.,  Slovák  v  18.  stol. 
Jir.  Ruk.  1.  .355. 

Klimkoviee.  Vz  Sdl.  Hr.  V.  196.,  8.  N., 
Rk.  81. 


Klimnik,  a,  m.,  os.  jm.    SI.  let  III.  85. 

Klimiová,  é,  f ,  os.  jm.  B.  K-vá,  oSi- 
telka  a  spisovatelka  v  Praze.  Bačk.  Př.  79., 
99.  Vz  v  tomto  slovníku  skratek  její  jako 
přispi vatelky:  Kiá. 

Klímů  Mlýn,  n  Žďáru. 

Klín  =  hranolovité,  do  hrany  nebo  špice 
sbib^íci  těleso.  Vz  S.  N..  Rk.  SI.  Cf.  Hkl. 
Etym.  119.  K.  šroubový.  Nz.,  NA.  IV.  233. 
K.  lesů.  Vrch.,  vrstev.  Schd.  I.  50.,  II.  79., 
Krám.  Slov.  R.  v  divadle  řim.  a  řee.  Vz 
Vlák.  29.,  30.,  36.  Uhel,  výška  klina.  ZC. 
I.  95.  Odtud  na  nás  ten  k.  Ehr.  Ťažko  L 
do  (fůry  idea  keď sa  ochladí,  snadno  vcbádzá 
i  vylézá,  niit  mu  nezavadí.  Slov.  Tě.  K. 
bromový,  der  Donoerkeil,  -stein,  Tenfelt- 
finger,  das  Alpgeschoss.  Ves.  IV.  104.  — 
K.  =  šik.  S.  S.  XI.  364.,  475.,  Vlšk.  445. 
títuk  klínem.  Čsk.  Husy  letí  klinem.  Pk.  - 
K.  koule.  Dvěma  hlavními  kruhy  dělí  se 
koule  na  čtyři  části,  jež  klíny  zoveme.  Jd. 
Geom.  II.  45.  -  K.  =  čtvrtka,  dtí  koUit. 
Us.  Vek.,  Šd.  —  K.  iatu.  V  klín  rúcha 
svého.  BO.  K.  sukně,  pláště.  Št.  Kn.  š. 
148.  —  K.  =  Sos  kabátu.  Zlínsky.  Brt.  — 
K.  =  část  klinoviho  kopyta  (dřevěného), 
která  se  na  vrchní  straně  (na  nartu)  oddělíme. 
Us.  Vchř.  —  K.  ^  lůno.  Do  klina.  Bž.  80. 
Ruce  nečinně  v  k.  vložiti,  složiti.  Dcb., 
Mus.  1880.  471.  A  on  ho  položil  sv^  milej 
do  klina.  SS.  P.  372.  Kde  hospodyně  líná, 
dává  i  čeleď  ruce  do  klina.  Prov.  K.  vod. 
Vrch.  Myth.  I.  217.,  Mcha.,  Cch.  Bs.  158., 
jezera,  noci.  Mcha.  —  K.  =  pole  u  Trou- 
bek  a  i.,  Pk.,  vinohrad  n  Dřechova.  D.  ol. 
IV.  312.  —  K.,  zašlá  ves  v  Litoměřická. 
Rk.  SI. 

Klina,  y,  f.  =  Uika  u  dveH.  Lni.  Brt. 
D.  222. 

Klinadlo,  a,  n.,  ve  mlýně,  die  Folge  (ein 
Keil  mit  einem  Stiele).  Šm. 

Klinák  =»  klinovtiik.  Šm. 

Klincovati,  mit  Nágeln  beschlagen.  Bern. 

Kliniár,  a,  m.  •=  cvokař.  Slov.  Bern. 

Klinček,  vz  Klín.  —  K.  =  karafieU. 
Slov.  Vz  Klínec. 

Klínec  '^  hrebik.  Slov.  a  mor.  Némc. 
VIL  212.  a  j.  Odtrhla  sa  im  z  pluhu  de- 
ščička,  přibf  jala  jn  švarná  děvčička,  přibi- 
jala  ju  se  dvoma  klinci,  tu  mace  baňbo, 
švarni  mládzenci.  Sš.  P.  617.  Cigán  kuje 
klínce.  Olč.  I.  320.  Ak  je  len  vonka  za- 
mrznuto ako  k.  DbS.  Obyč.  179.  Klinee 
z  vreca  sa  vykole,  adkolvěk  sa  skrývá. 
Slov.  Tč.  -  K.  =  karafiát-  Rb.,  Hdk.  C- 
Němc.  111.  266.,  iV.  41b.,  Ssk.,  Sbtk.  Rostl, 
47.,  248.-249.,  81b.  614.  Klinoe,  klínce, 
žité  klínce,  netřeba  ste  mi  na  věnce.  SI. 
spv.  I.  29.,  Koll.  I.  47.  £j  klinčok,  kliněok, 
fijaločka,  zanechala  ma  frajeročka.  SI.  sp.  I. 
178.  Majeran  som  siala  a  klínce  mi  vyšiv, 
vdovca  som  čekala,  mládenci  mi  pHšlL  Koti. 
Zp.  I.  148.  —  Klinee  -=>  hřebičky.  Koll.  IV. 
267.  —  K,  Klinetz,  ves  n  Zbraslavě.  Tk. 
IV.  174.,  Kk.  SI. 

Kltneéek,  vz  Klín. 

Klínek.  Za  davulus  polož  čárka.  —  K. 
—  jablko.  Mor.  Brt.  —  K.,  atrahovski  vi- 
nice Tk.  II.  106. 
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Klinga,  y,  f.,  aus  dun  Biauiea  quellender 
Leim.  Slov.  Ssk. 

KUngy,  pl.,  f.  —  pHkopif,  kanály  ▼  u- 
fanMloictvi.  Defa. 

Klinik,  s,  m.  =>  lékař  niicf  iáky  lékař- 
ství iM  lAika  nemoených.  Slov.  zdrav. 

Klinik*.  Dějepis  k-ky  pražské.  Čs.  Ik. 
IV.  103.,  216.,  224.,  232.,  V.  326.,  X.  252., 
VI.  150. 

Klimisko,  a,  n.  =c  ipatný  Uin. 

Klink!  kling! 

Klinka,  y,  f.  =  tíika.  Slov.  Ssk. 

Kiinkatl  éim:  svoncemi.    Has  II.  168. 

Klinlutvý  blát«n,  der  Scheilennarr.  Dch. 

Klinkostiwlee,  l«e,  m.,  der  BotzenscbOtz. 
Rk. 

Klinko«,  e,  m.,  1724.— 1778.,  prof.  ana- 
tomie ▼  Praze.  Rk.  81. 

Klinkot,  n,  m.,  das  Geklingel.  Sui ,  Loos. 

Klinkoviee,  dle  Badéjovice,  Kflnigsberg, 
mé.  ve  Sles.  Ví  Klimkovice. 

KUnky,  linky,  kling  klang.  Rk. 

Klinoecdiéný,  vz  Kolkocediéaý. 

Klinoéelistni  jamka,  fossa  Bphenomaxil- 
laria. 

Klinogonalni  =  kosoúhlý.  K.  projekce. 
Sté.  Zem.  417.,  promítáni,  rovina.  Jrl.  423., 
326. 

Klinohltánový,  vs  Kolkohltánový. 

KJinoehlor,  u,  m.,  nerost.  Vs  Bř.  N. 
158..  162. 

Kiinolist,  11,  m.,  sphenopbyllum.  NA.  V. 
60». 

Klinometr,  u,  m.  =  sUonomžr,  úMomir 
k  stanoveni  polohy  horských  vrstev.  Bř. 
N.  238.,  Kk.  SI. 

KliaomUtni  práoe,  die  ScblSgel-  ond 
Sisenarbeit.  Hř.  30. 

KliBOnoi,  e,  m.,  sphenophorus,  brouk. 
K.  tkxúMnf,  s.  abbreviatas.    Kk.   Br.  3)17. 

Klinopád.  Cf.  R«tp.  1177.,  ČI.  Kv.  255., 
Slb.  331. 

KllnopstroTý,  ve  Kulkupatrový. 

KUmoplod,  u,  m.,  gnestis,  rostl.  K.  je- 
domy,  g.  monadelpba.  Vs  Kstp.  281. 

Klinopřednártnl  kloub,articubitio  cnneo- 
metataraea. 

Klinor,  n,  m.,  gompbia,  die  Nagelbeere. 
V«  Bmtp.  293. 

Klinorepee,  poe,  m.,  spbenurs,  pták.  Sm. 

KUnoroaroéipIčoTý,  vs  Kolkurouroéip- 
kovy. 

K.ll]i«sáiiOTý,  vz  Kolkosiňový. 

Klinetemenný,  vz  Kolkotemenný. 

KliBotTar,  u,  m.  Vz  Bř.  N.  25.,  30., 
Scbd.  II.  10,  NA.  V.  465. 

Klinouti  koho  kam:  hada  v  hlava. 
Smil  v.  1307. 

KUnoTák,  n,  m.  operIM,  der  Keilfiiastel. 
Uř. 

Klinováni,  n.  —  klinová  vráee,  práce 
iUM«m,  ib^tni,  die  Keilarbeit.  Hř.  30. 

Klínovati  eo  kam:  do  mlovy  cizinské 
hampariti.  Koa.  01.  L  82. 

Klinrvee.  Fré.  Qeol.  31.  —  K.,  jossinia, 
dle  Miapelmyrte,  rostl.  K.  miípulový,  j.  me- 
spiloides.  Ratp.  593. 

Kllnavice,  Klinowits,  ves  u  Strakonic. 
Rk.  81.,  PL.  —  K.  =  KUnowce  u  Přerova. 
D.  Ol.  UI.  456. 


KUnovit«  =>  klinovaté.  K.  přistřižený 
papir.  ZČ. 

Klinovitý,  vz  Klínovstý.  K.  kopyto,  Us., 
kost,  os  cnneiforme,  das  Keilbein  im  Hittel- 
fosse,  Nz.,  list  (k  dolfýika  zúžený),  ČI.  Kv. 
XXI.,  makadla,  Kk.  Br.  4.,  lis,  písmo.  Nz. 
Vz  Svaz,  Výčnělek. 

Klinovka,  y,  f.,  die  BolzbBehse.  Rk. 

Klinovnik.  a.  m.  <=>  Uinovitá  hradba, 
das  Spomwerk.  Č*k. 

Klinový.  K.  cihla,  Us.,  hráze,  Bc.,  forma 
kadlubu  (<-rosebiraci),  8tč.  Ai.,  věnec  (zá- 
kladní), Bc,  kosf  v  chodidle.  Vz  HtJ.  21. 
EL  práce,  die  Keibu'beit  Uř.  K.  hřeben, 
crista  spbenoidalis.  K.  pisoio  jest  sestaveno 
z  čar  klinovitýcb,  die  Ki^ilsebrift.  Rk.  SI. 
Ve  Kost,  Výčnělek,  Lnpinek,  Nosec,  Štěr- 
bina. 

Klinozobý.  K-bl  ptáci,  couirostres,  die 
KeKelBchnábler.  Nz. 

Klinsky,  Dék'illk  dorokAv  ii  Jimramova. 

Klinaký  Jan  Bohům  ,  sUvitel,  176.5.-1829. 
Vz  8.  N. 

Klintati  ■=•  klábositi.    Lai.  Brt.  D.  222. 

Klintonie,  e,  f.  <"  květina,  clintonia.  K. 
krásná,  c.  pnlohella.  Dlj.  38. 

Kliny,  dle  Dolany,  UOhm,  ves  v  Mo- 
stecka. Rk.  81.,  Blk.  Kfsk.  1149.,  Pal.  Rdh. 
II.  406.;  u  Smržic.  PL.,  Pk. 

Kilo.  dle  Bž.  116.  genit.  Klie,  dat.  Klii. 
Dle  Sv.  Klelo,  y. 

Kllpatl.  Klipi  oprav  v:  Mipi. 

Kllpati.  Cf.  Klipkatl.  Krkavec  vzal  sa 
na  křidla  a  len  čobv  klipnul  (mrkl,  v  oka- 
mžiku), už  ho  nebolo  vidno.  Dbi.  SI.  pov. 
I.  19.  Ježibaba  klipla  bokom  na  dievéata  a 
preríekla  (pobledla  stranou).  Ib.  VI.  3. 

Klipátko,  a,  n.  =  hHbi,  das  FOllen.  Šm. 

Klípec,  pce,  m.,  GIQckzn,  ves  u  Kolina. 

Klipeéek,  čkn,  m.  =  élovék  tklípený. 
Šedi  jako  k.  V  N.  Kdyně.  Kgl. 

Klípek,  pku,  m.  ^  klep.  Sá. 

Klipka.  Vz  KP.  III.  378.,  Odb.  path.  HI. 
949.  K.  pruhovaná,  cb.  vittatus,  der  Klipp- 
iisch ;  korálová,  ch.  {asoiatns,  der  Korallen- 
fiscb:  vlajková,  ch.  setifer,  der  Pahnenliscb. 
Brm.  HI.  3.  56. 

Kllpkáft,  é,  m.  =  kdo  klipká,  miúrá 
očima,  der  Blinzler.  Dbí.  Obyč.  42. 

KUpkaii  ==  Mdrobnéli :  Mipati,  miowrati. 
rydúe  mrkati,  blinzeln.  Slov.  -  -  éim.  Klipká 
oéami.  Klčk.  VI.  54.  Uřezaná  hlava  klipká 
očima.  Zbr.  Lžd.  98.  Poznala,  že  eéte  očima 
klipká.  DbJ.  SI.  pov.  VI.  79. 

Klise,  na  němžto  sedech,  jamentam.  BC 
Cf.  Mkl.  Etym.  120.  K.  orné  -^  kfiň  k  pra- 
cím hospodářským,  piotiva  sveřupice  t  j. 
kobyly  plemenné.  Kn.  rož.  119.  —  Výb.  I. 
131. 

KUsenka,  kli§lee,  vz  Klisna.  Vezmi 
mléko  od  klisice.  Bibl.  146. 

Klisin,  a,  m.,  ves  u  Milevska.  Arch.  III. 
572.,  Blk.  Kfsk.  650.,  Rk.  SI. 

Klislna,  y,  f.  —  kUata.    PAh.  IL  293. 

Klislnee,  nce,  m.,  Klisinetz,  ves  n  Milev- 
ska. Blk.  Kfsk.  650. 

Kli§ka,  vz  Kléska. 

Klisna.  Za  belegen  vymaž  čárku.  Cf 
Hz  v  List.  filol.  Vili.  180.  K-nu  březi  kdo 
kupuje,  tomu  i  břibé  náleži.    Cor.  jur.  IV. 
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3.  2.  416.  —  K.  "  ienská  ttuatá  nebo  pro- 
tivná (nadávka).  Brt.,  Vek.  Novákova  kušna 
pod  okénko  pf iSla>  nmvla  ae  kozim  mlikem, 
aby  byla  hezká.  Ona  hezká  neni,  krása  se 
ji  měni,  véeci  chlapci  povídigi.  Mor.  Em. 
1886.  637. 

Klisnař,  6,  m.  =  koHák. 

KUsnařka,  y,  f.  "  žena  kopákova.  Sdl. 
Br.  III.  67. 

Kli§odoJoý,  Statten  melkend.  Kolt.  III. 
256. 

Klisov,  a,  m.,  zašlá  ves  na  Šternberská. 
Bk.  SI. 

Klii6ák,  klUeál.  a,  m.  -  roháč  brouk. 
Hor.  hor.  Brt. 

Klišie,  pl.,  f.  =  kUiti.  Lai.  Té. 

KIi6e,  Kleiscbe,  ves  u  Ústi  n.  Lab.  Blk. 
Kfok.  262.,  Bk.  81. 

Kliié  (cliohés),  fr.  =■  olovené  odlitky  dřevo- 
rytin.  KP.  I.  356. 

KliioTatl  ~  olověné  odlitky  dřevorytin 
(kliié)  dělati  a  do  rámcil  zasazovati.  Vz 
KP   I   356. 

kliSf.  liliště  ubecnó.  Vs  Schd.  U.  525., 
Krám.  Slov.,  S.  N.,  Bk.  SI. 

KliSfák,  vz  KIÍB(. 

KliStě  -=  kleští,  soéradlo,  uskok.  Když 
ae  jim  dělati  stýStě,  i  obmýšlí  sobě  klfíté. 
Dh.  87.  -  K.  -=-  negrtOá  lueka.  Us.  v  již. 
Čech.  Bž.  Vz  Lusk. 

KliStek,  vz  K1Í8(. 

KliStina,  y,  f.,  das  Einfassangsla^er.  Hrk. 

Kllif  koůstnik,  a,  m.,  labidostomia,  bronk. 
K.  dlouhonohý,  1.  longimana,  lopatkoskvrnný, 
1.  axillarís.  E!k.  Br.  866. 

KliAfky  včel  jsou  na  zápati  zadnich  no- 
hou, jimiž  včely  šupinky  voStinné  pod  bři- 
chem vypocené  vytahuji.  Lš.  K.  tepenni, 
die  Arterienzange.  —  Cf.  Slov.  zdrav. 

KliStovitý.  K-ti,  ixodea.  Nz. 

2.  Kliti,  klúti  >=  kliHH.  Mor.  Brt  D. 
222.  Cf.  Bž.  186.,  List.  filolol.  1883.  445.  — 
kde.  Zemňáky  se  ve  sklepě  kló.  Lai.  Td. 
Cf.  Kliuk  (dod.). 

3.  Kliti  ^  klobatL  SmU  v.  1807. 

4.  Kliti.  Cf.  Mkl.  Etym.  117.  U  Frenit 
také:  kla(.  klal,  u  Frýdka:  kloč,  klol,  klejů. 
Brt.  D.  O  časováni  c£  Listy  filol.  1883. 134., 
449.  —  abs.  Pakli  se  komu  přihodí  kletu 
býti.  St.  Kn.  S.  28.  —  eo,  kohu.  Dal.  Ten 
ho  klel.  Us.  Šahajova  malí,  tak  mi  dobré 
praje,  kadě  ja  chodievam,  tie  cbodniéky 
klaie.  SI.  sp.  171.  Nemysli  si,  že  tě  klajem, 
ze  srdce  ti  dobré  primem.  Koll.  Zp.  II.  268. 

S176.).  Blahoslaveni  bnUete,  když  vás 
éti  bndú  lidé  (Ihůce).  Has  III.  251.,  IL 
203.  —  komu,  iemu.  Klel  jsi  žezlu  jeho. 
Ž.  wit  Bab.  14.  —  naé:  na  svoje  rodiče, 
na  Boha.  Vrch.  —  proč.  Bijů  ma,  klajú  ma, 
iuhiyko,  pre  teba,  že  som  pozerala  v  ko- 
Btole  na  teba.  SI.  ps.  252.  —  SI.  sp.  104. 
Již  by  tú  hrdosti  klet  byl  i  před  Bobem. 
St  Kn.  š.  28.  —  Jak.  Ktož  by  byl  nevinné 
klet  St  Kn.  š.  28.  Kl'aje  a  hřeší,  že  až 
zemi  fažko.  Slov.  Sb.  si.  ps.  I.  90.  —  Krysta 
oprav  v:  Krista. 

Klítka^ibletJka,  klec  Slov.  Hdk.  C.  379. 
Také  mor.  a  slez.  Té.,  Brt.  D. 

Kliuk,  u,  m.  =  kel,  klik,  kliček,  der  Keim. 
Zreid  jádro,  kostka,  semft  má  v  sebe  to,  éo 


sá  meni^e  kol  é!  kliuk.    Keď  pride  jádro, 

késtka,   semil  do  země,   teda  vlnboii  (mo- 

kvou)  země  sS  rozširi,  napuchne,  lebo  ten 

kol,  kliuk  8£  kols,  kl'uie.    Slov.  Hdž.  Čit. 

193 

,  kliufiný  nos  ==  háčný,  oriiěi.  Slov.  Bdi. 

Čit  214. 

Klivič,  e,  m.,  os.  jm.  NB.  Tě. 

KllTáiek,  éka,  m.,  os.  jm.  Areb.  IV.  96.       I 

Klivař,  e,  m.,  der  Leimsieder.  Sm. 

Klivati,  vz  Klouti. 

Kllvato§(,  i,  f.,  die  Keimkraft.  Slov. 
Ssk. 

Kllvee,  vee,  m.,  der  Knpfemickel.  Šm. 
^  KUvinka,  j,  f.,  clivinia,  derFingerkifer. 
Sm. 

Klivka,  7,  f.  =  brusnice,  ierooina,  ka-  | 
menka,  vaccinium  oxyooceos,  die  Hoossbeere,  J 
der  Moosbeerstrauch.  SI.  les.  ; 

EllTonoflý,  der  tadelnde.  Šm.,  Bk. 

Klizeft,  zně,  f.  =  kliseni,  die  Emte.  Sp. 
K.  obili  n  Řimanův.  Vz  YUk.  106. 

Klíženi  —  Mdobeni.  Dobré  jest  pustiti 
panně  od  k.  pilného  svých  vlasóv.  St.  Kn. 
s.  75.  Chce-li  ostati  tancdv,  od  k.  sebe 
podlé  obyčeje  svétskÝch  paoen  ruchem, 
vlasy.  St.  —  K.,  die  F^cbsung.  K.  úrody, 
obilí.  Lpř. 

Klizi  =>  klidim.  Sm. 

Klizko  —  klsko,  kluzko.  Mor.  a  slov. 
Kol.  ván.  50.,  Sb.  si.  ps.  II.  1.  62. 

Klizu&k,  u,  m.  =  klisení.  Šm. 

Klíž,  e,  m.  =  stráň  u  Beckova  na  Po- 
váží. Ntr.  VI.  136. 

Klížák,  n,  m.  =°  kliinatý  ječmm.  KP. 
V.  224. 

Kliiee,  žce,  m.  =<•  lep,  der  Kleber.    Šp. 

Klížel,  e,  m.,penaea,derFi8chleíinstraneD, 
rostl.  K.  obecný,  p.  saroocolla;  hrotitý,  p. 
muronata;  šupinatý,  p.  squamosa.  Yx  Bstp. 
1293. 

KlíieloTltý.  K.  rostliny,  penaeoeae :  kli- 
žel.  Bstp.  1293. 

Klíženi,  n.,  das  Leimen.  K.  papíru.  Vs 
KP.  I.  278 ,  279. 

KUženÝ;  -en,  a,  o,  geleimt  K.  papir, 
plátno,  prkno.    Us.,  Hs.,  Sp. 

Kliiidlo,  a,  n.  =•  éiM  «e  kliH,  das  L«ni- 
mittel.  Eg. 

Kližitf  co:  osnovu.  NA.  IV.  48.  —  eo 
ěim  kam.  Svou  krví  nohn  k  stezce  kliži. 
Nrd.  —  se  koma  čím.  Zas  oči  se  ma  icUii 
ospalosti  (usiná).  HrU.,  Kká.  Td.  175. 

Klížka  ■=  pšenice  zaschlá,  tmavá  (oe 
žlutá).  U  Hořic.  Hk.  ~  K.  —  «  koitMa 
oářesky,  »  nichi  klik  d&aji,  das  Leioileder. 
Skř. 

Kližaatý  ječmen.  Vz  Kliiák. 

KlJatba  —  klatba.  Trok.  9. 

Klk,  u,  kUék,  ěku,  m.  —  khtk,  klietk, 
vláček  (ku  př.  sněhu),  die  Flocke.  Sp.,  Zpr. 
arch.  Vlil.  62.  Cf:  Mz.  v  List  filol.  VIIL 
176.  K.  plave.  Šp.  Klky  kloubně  či  svity, 
die  Gelenkzotten,  Nz.  Ik.,  střevni,  villi  in- 
festinales.  Sv.  101.  Pripravi  si  dlhů  brada 
z  klkov.  Dbi.  Obyč.  24.  —  K.  —  koosek 
sražené  krve,  sraženého  mléka  (tvarohn 
v  mléce,  v  Klat.:  kotata).  Kd.  Mléko  po- 
žité ve  zpAsubě  kaše  nemůže  se  působením 
kyselé  žaladečni  štávy  sraziti  a  veliké  klky 
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aýra.  Šel.  164.  Někdy  nzavfe  se  otvor 
mieb^e  kMoenem  mocovÝm,  klkem  krve, 
iliiem  »  moč  nemflíe  ven.  Sel.  32.  Cf.  Slov. 
tdnv.  —  K.  -=  ilk,  tíouk,  trdlo,  paliika, 
der  StO«ael.  Dřevený  k.  Bdi.  Šlb.  41.  K. 
do  mitiars  na  klčeni  cakra  a  kormia.  Slov. 
Zitnr.  —  K.,  mist.  jita.  Tk.  I.  78. 

Klka,  y,  f.,  das  Abwerg,  die  Flocke. 
SlOT.  Loo8. 

Klkatl,  tíknotOi  •=  tlouei  niHm  Uikým. 
K.  blavon  O  st6nu.    Slov.  Hhid.   II.  2.  51. 

KlkatopýHtý.  E.  lodyha.  Vea.  IV.  210. 

BLlkatý,  flockig,  tottig,  klukatý,  kotouč- 
bmtý,  ehumehý.  Rst.  425.,  81.  les.,  Nz. 
Ik.  K.  hmot-i,  Kk.  ¥y».  82.,  sraienina,  ase- 
dlina,  Šp.,  vylonéenina.  Zpr.  arch. 

Klknůt,  vz  Klkati. 

Klkovttý,  flockig.  Vz  Klakovitý.  K.  sra- 
ienioa.  ZC   1.  249.,  Zpr.  arch. 

KlkOTý,  Abweig-,  flockig.    Slov.   Loos. 

Klmáiitl,  II,  ea,  eni  =  du$iH.  Slov.  Nu. 
0.35. 

Klmátlti,  saasen.  —  koho  zaé:  za  vlasy. 
Slov.  UbS.  Obyé.  136. 

Klmnontl  =  klubnouti  Slov.  Rr.  Sb., 
Phld.  Vil.  151. 

Klnka  volávaji  d6ti  v  této  prftpovédi: 
Klnka,  klnka,  daj  nám  slnka,  veď  ti  my  ho 
dáme,  keď  si  poihráme.  Slov.  Hdž.  Slb.  31. 

Klnonti.  Vz  List.  fiiol.  1883.  135.,  Mkl. 
Etym.  117.,  Klíti.  —  abs.  Nekleli,  milá, 
neklen,  ni  sil  ja  proklnaty.  SS.  P.  343.  — 
eo,  koho.  O  neiiasni  máti,  kerá  kine  déti. 
Si.  P.  148.  KIneili  bližního,  daii  svou 
v  základ  dáváš.  Č.  M.  16.  Nepoklnei-li 
jména  Jesakrista.  Pass.  mus.  353.  Lidé  vás 
kinů.  Hus  1. 451.  —  St.  \ía.  6. 120.  —  komu : 
aobé,  Boba,  zemi,  svétu.  Vrch.  —  iim: 
ňrdcem.  Ž.  wit.  61.  6.  —  koho  zaé:  za 
tvatokrádce.  15.  stol.  Hnč.  R.  94.  —  Jak 
(koho):  kHvé.  Has  II.  306.  Ten  kinni,  až 
se  Knnitát  zdvihal.  Us.  Hsp.  My  kinem 
imátem  Jeiiie  vSecbny  ty,  kteřii  .  .  .  Has 
U.  132.  —  80.  Ta  se  jest  klnnla  a  přísa- 
hala, ie  tiem  vinna  nenie.  NB.  Té.  115. 

Kloaka,  y,  1—  ústí  střeva,  moéové  roaře 
a  vývodům  pohlavních  ústrojů  společné* 
Slov.  zdrav. 

Klobanee,  nee,  m.  =•' klobnuH.  Us.  Tké. 

Klobása,  v  Poličská  klobás,  n.  m.  KSá. 
Dle  áp.  také:  irutka.  Cf.  Mz.  v  List  filol. 
TIU.  175.,  Mkl.  Etym.  154.  BratwUrste  aus 
Eiem,  klobásy  z  vajec;  franzOsische  B.,  fran- 
coazské  k.;  B.  von  gebratenen  Kapannern, 
Indianom,  UUbnem  and  Kalbsbraten,  k. 
z  pečených  kapounů,  krocanů,  kuřat  a  te- 
leci  pečiené;  grůne  Erbsen  mit  B.,  zelený 
hrách  s  k. ;  frische  und  geselchte  B.,  čerstvé 
s  nzené  k.;  B.  vod  der  Kalbs-  und  Gans- 
leber,  k.  z  telecích  a  baaich  jater;  B.  mit 
Zwiebeln,  k.  s  cibnlí;  eingepackte  B.,  mit 
Teig,  k.  obalené,  s  obalem ;  Frankfurter  B., 
k  irankforUké;  B.  mit  Trůffein,  k.  s  lanýii; 
B.  mit  Weinsaace.  k.  s  vínnoa  omáčkou; 
B.  VOD  Zwerohfell,  k.  z  bránice;  B.  mit 
Saaerampfer  and  Spínat,  k.  se  Šťovíkem  a 
tpinátem;  B.  in  Wein,  k.  s  vínem;  B.  mit 
Itothwein  oder  Cbampagner,  k.  s  červeným 
vínem  nebo  iampaůakým;  B.  in  Bier  ge- 
kocht,  k.  v  pivé  vařené ;  B.  von  Kalbfleisch, 

IoMét:  <l««fc«  ■!■.  tlonlk.    TI. 


k.  teleci,  z  telecíbo  masa;  rothe  B.,  červené 
k. ;  gebaekene  B.,  k.  smažené ;  B.  anf  nieder- 
sáchsische  Art,  k.  dle  dolnosaskébo  způsobu ; 
B.  VOD  jangen  Tauben,  k.  z  holoubat;  B. 
auf  franzOsische,  eaglische  Art,  k.  dle  fran- 
couzského, anglického  způsobu;  B.  ohne 
DSrm,  nahé  k.,  k.  bez  střeva;  B.  mit  Senf, 
k.  s  hořčicí;  D.  mit  Senfsauce,  k.  s  hoř- 
čičnou omáčkou.  Sp.  Lepií  klobáse  na  prst, 
než  psince  na  siha  ína  sáh).  Kld.  1. 345.  VSe 
má  svůj  konec,  k.  ava.  Slez.  Oferujem  tebe 
(tobé)  taků  klbása,  čo  fa  třikrát  ůou  opatu. 
SI.  sp.  229.  Tč.  To  je  pravda,  jako  že  živé 
klobásy  po  svéti  lítaly.  Lpř.  IComu  bus, 
komu  praaa,  komu  pečená  klbása  (lúbi  sa. 
Chuti  jsou  rozličné).  Slov.  Zátur. 

KIoDásek,  sku,  m.,  Bratwflrstlein.  Posp. 

Klobáskář,  vz  Klobásník. 

Klobáskářka,  y,  f.  =  klobátnice  (žena). 
Sm. 

Klobáskitaký,  Bratwnrstmacher-.  Bern. 

Klobáskářstvi,  n.,  die  Bratwurstmacherei, 
der  Bratwurstbandel.  Bern. 

Klobasna,  y,  t.,  myslivna  u  Veselí  v  Tá- 
boráku. 

Klobásni  Jedovatina,  das  Wurstgift.  Sv. 
137 

Klobásniee,  e,  f,  der  Darm  zu  einer 
Bratwurst;  die  Bratwurstmacberin,  -h&ndleriii. 
Šm. 

Klobá^oictTÍ,  n.  ^  klobáskářství.   Bern. 

Klobásník,  n,  ro.  =  klobásový  koláč,  der 
Bratwnrstkuchen.  8p. 

Klobásový.  E.  koláč,  vz  Klobásnik; 
kolečko,  das  Bratwurstscbeibchen.  Sp. 

Kloboiič«>k,  čka,  m.,  vns  u  Bučovic;  my- 
slivna u  Hořovic.  —  K.  =  brslen  sprostý. 
Mllr.  45. 

Kloboainiee,  e,  f.,  die  Hutmacherin.  Sm. 

Kloboučnietvi.  Vz  Krám.  Slov. 

Kloboučník,  a,  m.,  sam.  n  Milevska.  — 
K.,  vz  Augusta  Jan,  Blk.  Kfsk.  1336. 

Kloboučaikov,  a,  m.,  ves  u  Votic. 

Klobouk,  vz  Mz.  v  List.  filol.  VllL  172., 
Mkl.  Etym.  120.  K  =  pokrývka  blavy  různé 
podoby.  Vz  Rk.  81  K.  hornický,  Wld.,  oSu- 
měly:  plzák,  vz  Klapák,  na  Zlínsku,  Brt., 
myslivecký,  tyrolský,  Us.,  iermířský  (kukle), 
Č8k.,  železný.  Alx.  K.  Hm.  Vz  VlSk.  178. 
K.  —  v  smek!  K.  —  posaď!  Hut  ab!  B. 
auf!  Stužka,  pouzdro  na  k.,  ochlipka  k  ku; 
Ona  v  domě  k.  na  hlavě  nosí  (p  irouči).  ád. 
Jide  na  pivo,  klobúk  na  křivo;  Můj  klo- 
búček  křivo  stoji,  křivo  je,  ku  dévuše  ielma 
chodí,  ielma  je.  Si.  P.  525.,  626.  Keď  pe- 
rečko  uvila,  za  klobáčik  vložila.  SI.  spv. 
IV.  152.  Živá  hlava  klobúka  dobude.  Výb. 
I.  842.  Na  nové  klobouky  dává  se  pozor, 
staré  se  házejí  pod  lávu  (lavici).  Us.  Tč. 
Hádanka:  Sedí  pán  na  vršku,  má  měkkou 
podušku,  často  se  smekne,  nic  se  nelekne. 
Km.  1886.  719.  —  K.  =  pokrývka  kamen- 
nýth  piliM  t  Miny  obloiené  drnem.  Us.  Sn. 
—  K.  na  láhvi.  Us.  Pdl.  —  K.  kotlů  var- 
ního, parní,  der  Dampfdom.  Zpr.  arch.  VII. 
28.  —  K.  lampy.  Us.  Brnt.  —  K.  nad  ohni- 
štěm tkiýAovaeim,  jímž  odvádějí  se  plyny. 
NA.  IV.  163.  K.  nad  výhni  k  odváděni 
kouře  a  plynů,  der  Hut,  Mantel,  Buseu.  Včf. 
Z.  II.  4.  K.  u  zástrčky.  Pdl.  —  K.  trouby, 
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der  Schalltrichter.  Hud..  Mas.  —  K.  =  kotel 
k  lití  svíček,  der  Gasskessel.  Rtk.  —  K. 
vitrní  (lapač),  der  Windfang.  Bc.  —  Klo- 
boučky ~  pokrm.  Na  Hané.  Rják.  —  K.  = 
vodní  bublina.  Prši,  až  se  klobóčke  délajó. 
Mur.  NeoT.  Pohroužil  se  pod  vodu,  jen  se 
nad  nim  kloboučky  točily.  Brt.  Když  při 
deíti  se  dělají  kloboučky  na  bal4nách,  rádo 
dlouho  pršivá.  Kld.  —  VL  =  mandel  snopů 
do  kfíie  sloienýeh  a  jeden  kolmo  na  ni  po- 
stavený. U  Polic.  Kéá.  K.  ■=  snop,  kterÝm 
se  přikrývá  několik  snopA  klasy  vzhůru 
postavených,  aby  nezmokly.  U  N.  Kdyně. 
Psčk.  —  K-ky  =  jablka,  die  HUtzen&pfel. 
U  Litovle.  Kčr.  —  Klobúiky  =  hřeUiky 
(kořeni).  U  mor.  Lhotky.  Brt.  —  Klohúčky 
^=tvoneiky,  květiny,  campanulla,  slez.  Šd.; 
svlačec  poinf,  convolvulus  arvensis,  die 
Ackerwinde,  také  biiík.  Slez.  Kli.  U  k. 
v  bot.  Rst.  425.  —  U Klobouků  v  Praze.  Tk. 
II.  167.,  204.  —  K,  os.  jm.  Vz  Rk.  81. 

Kloboukatý.  K.  houby,  mitrati:  smrž 
chřapáč,  kačenka,  patyčka,  mihavka.  Vz 
Rstp.  1884.,  1927.,  Hg.  6.,  Rst.  426. 

Kioboukovitý.  K.  (hlavovitá)  ploJnice. 
Vz  Ratp.  1927. 

Klobouky,  Klobaiik,  městečko  v  Br- 
něnsku.  Tam  snědla  kočka  sv.  Ducha.  Vz 
Sbtk.  Krát.  h.  172.  —  K.,  Klobauk,  mě. 
v  Olom.  u  Uher.  Brodu.  Žer.  Záp.  It.  184., 
S.  N.,  Bk.  SI.  —  K.,  Klobúk,  ves  n  Sla- 
ného. PL.,  Blk.  Kfsk.  87.,  S.  N. 

Klobúcký.  K.  zemáky,  fialové,  od  Elo 
bouk.  Vek. 

Klobučel,  a,  m.,  macaeus,  der  Hutaffe. 
Šm. 

Klobúřik,  u,  m.,  vz  Klobouk. 

Klobučina  =  kloboučina.  Srn. 

Klobnóinec,  nce,  m.,  pileanthus,  rostl. 
K.  červíkovy,  p.  limaus.  Vz  Rstp.  583. 

Klobučisko,  a,  n.  =  ipatný  klobouk. 

Klobučuica,  e,  f.  =  provazy  n.  kladko- 
stroje ku  podpoře  a  k  pohybu  ráhen  ve 
směru  vertikálním,  í/iáneg.  Horvatsky.  Kpk. 

Klobůk,  vz  Klobouk,  S.  N. 

Kloc.  Mokré  kluci  =  staré,  rozkrájené, 
zpařené  a  mlékem  nebo  máslem  polité  hou- 
sky. V  Krkonš.  Hk. 

Kloca  =  kloc.  Hroudy  másla  přikryla  bí- 
lou klocou.  Sá. 

Klocán,  a,  m.  =  cahún.  Mor.  Brt. 

Klocár,  u,  m.  —  dlouhý  klacek.  Val.  Brt. 
D.  222. 

KlocaHtl,  il,  eoi  =  šetřiti:  nuzovati  se. 
U  Kr.  Hrad.  Kšf. 

Klocek,  cku,  m.,  vz  Kloc.  —  K.  =  klacek. 
LaS.  Tč. 

Klóé,  e,  m.  =  klíč.  U  Přerova.  Blý. 

Kločéj,  e,  m.  —  nádržka  vody  s  korýtkem 
a  lávkou  na  potoce.  Chytá  raky  v  k-ji. 
V  Roušině  u  Čes.  Krumlova.  Pisk. 

Kloček  =  háv,  šat.  Lák. 

Kldčky  ^  na  krátko  rozsekané  dřiví,  pa- 
livo. Slov.  Rr.  Sb. 

Kloiniťa,  e,  f.  ^  ipičák  (motyka).  Vz 
Kylhof.  Mor.  Brt. 

Klofák,  u,  m.  =  zobák;  nos.  Us.  RjSk., 
BPk. 

Klofati.  Cf.  Klovati,  Klobati,  List  filol. 
X.  449.,  Mkl.  £tym.  120.  —    8  kým.  Tys 


klobal  se  slepicemi  (mái  nmonnéný  noa). 
I  U  Skuhrova.  Smr.  —  Jak.  Slepička  po  ir- 
nečku  klove  a  tim  sytá  živé. 

Klofec  =  Uvanec.  U  Bydž. 

Klochnitl  =  klohniti.  Srn. 

Klochta,  y,  f. »  kleveta.  VaL  Vek.,  Rrt. 
D.  222. 

Kločhtář,  e,  m.  =  klevetář.  Val.  Vek., 
Brt.  D.  222. 

Klochtati.  Klohce  oprav  v:  klochoe.  — 
Na  Val.  =  vařiti.  Vek. 

Klochtiti  ==  klochniti.  Slov.  Bern. 

Klok  =-  hlahol  atd.  Cf.  Mz.  v  List.  6lol. 
VlIL  173.  Zlok  oprav  v  Zlob.  -  K.  =  pí(iií. 
Vzali  ji  k.,  ilojieř  a  tři  penieze;  VzaU  mu 
k.,  meč  a  opásánie;  A  k.  s  něho  svlékli; 
Doatal  k.  íerý,  otevřený.  Pč.  26.,  32.,  49., 
61.  —  K.  <»  Idokot,  der  Qaall.  K.  vody.  SI. 
les.,  Eoll.  St.  215.  Voda  v  kloku.  U  Ronovi. 
RgL 

Klokan,  das  Kanguru.  Cf.  Schd.  H.  409. 
K.  ohlumni,  petrogale  zanthopns.  Brm.  1.  2. 
698.,  610.,  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Rk.  SL 

Klokanice,  e,  f.  =  klokanova  usně,  du 
Kfinguruleder.  Šp. 

Klokanovy,  vz  Klokanice. 

Klokany.  Ibra  na  bliku  je  trojská:  bě- 
haná, dřevená  a  kamenná  či  k-ná.  Slov.  Ht. 
8.  L  152. 

Klokati,  vz  Mz.  v  List  filol.  VIII.  173. 

Klokoč  =  pramen  $e  temé  se  prýitíeí. 
Vz  Prysk,  Mz.  v  List.  filol.  Vlil.  174.  Val. 
Vek.,  MV.  —  K.,  rostl.,  lympbos,  1380.  564., 
supbyllea.  Cf.  Rstp.  295.,  Rk.  SI., .8.  N, 
Rose.  157.,  Mllr.  102.,  Slb.  495.,  ČI.  Kv. 
328.,  Sbtk.  Rostl.  188.-189.  Klokoč  kloká, 
die  P.  klappert.  K-čem  uhozený  seslábne. 
Us.  —  K,  Klokotschb&useln,  ves  o  Uiti. 
PL.,  Rk.  81. 

Klokoči,  n.^^klokočina.  —  K ,  Klokotseh, 
ves  u  TiíňovH  a  u  Turnova ;  Rlogsdorf.  ves 
u  Hranic.  PL.,  D.  ol.  II.  69.,  73.,  Blk.  Kfsk. 
532.,  Hk.  81. 

Klokočin,  a,  m.,  dvůr  u  Pisku.  PL., 
Rk.  SI. 

Klokořiti  =  klokočem  vHti.  Voda  k-U. 
Mor.  Brt.  D.  222. 

Klokočka,  y,  f.  =  koupele  u  Mnichov* 
Hradiště.  PL.,  Rk.  SI.—  K.=  klokoč,  rostl. 
Vz  Rstp.  295.,  Mllr.  71.,  80.  —  K.  =  klobati, 
bubliny.  Hudim  tě  do  dunaja  do  tej  hlubo- 
cí ny,  co  by  se  nad  tebú  klokočky  točily. 
Si.  P.  473.  —  K.  =  hruška.  Mor.  Brt 

Klokočná,  é,  f.,  Klokotschna,  vsi  u  Bs- 
neiova  a  u  Rlčan.   Blk.  Kfsk.  526.,   Rk.  SL 

Klokočno,  a,  n.,  ves  u  Beneiova.  Rk.  SI. 

Klokočov,  a,  m.,  Klokotschow,  vsi  o  Ns- 
dějkova,  u  Votic  a  o  Oolčova  Jeníkova; 
Klogsdorf,  ves  n  Příbora;  K.  Veliký  a  Malý, 
Gross-,  Klein  Glockersdorf,  vsi  u  Vítkova 
ve  Slez.  PL.  —  Blk.  Kfsk.  155.,  Sdl.  Hr.  I. 
154.,  164.,  8.  N.,  Rk.  SI.  —  K.,  les  na  Vsacko. 
Vek, 

Klokočovati  ==  klokoče  dilati,  tíokoikem 
vřiti,  sieden.  Voda  už  k-kuje.  Val.  Vek. 

Klokočovitý.  K.  rostliny,  staphylleaceae: 
klokoč,  kostalka.  Vz  Rstp.  295.,  Slb.  495., 
Rose.  167. 

Klokočový.  K.  Toda  =  vařiči  se.  Val. 
Vek. 
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Klokot,  ve  Mz.  v  Li«t.  filol.  VIII.  178. 

Klokotáni,  n.,  der  NachtigallscbU^.    Ji 

T  stíno  ieratvóia  ob'ětiů  své  Ic    PÍ.  L  77. 

(102.). 

Klokotati.  Cf.  Mkl.  Etym.  120.  —  kde. 
yiDO  T  takovÝcb  okich  Idokotá.  KP.  V. 
154  SUvik  klokoče  v  hoaiti.  Bdk.  V  ka- 
idém  domě  na  krbu  k-tá  tryiulka  •  v  ni 
Táleji  80  VBJidka  na  zitřejii  pomUzkn. 
U  Napajedel.  Té.  —  co.  Slavik  svůj  k-tá 
bol.  Pf.  —  odkud.  Klokotejte,  zpěvy,  z  von- 
ných mlizin  ráje.  Pl.  I.  14. 

Klokotavý,  brudelnd  K.  var,  Ccb.  Mcb. 
84 ,  pláč,  Kká.  (Osv.  V.  33.),  zpěv  alavlkdv 
(lehlagend).  Dcb. 

Kloketloa  ■»  klokočové  dřevo.  Db.  106. 

KlokutBý,  Bprndelnd.  Sm. 

Klokaty,  dle  Dolany,  Klokot,  ves  a  Tá- 
bora. Tk.  IV.  148.,  V.  199.,  Tk.  Ž.  222.,  Tf. 
Odp.  287.,  Blk.  Kfok.  1336.,  Sdl.  Hr.  III. 
303 ,  IV.  371.,  8.  N.,  Rk.  SI.,  Let.  476. 

Kloktaei,  sprudelnd.  K.  voda  ■»  kloktadlo. 
Sm. 

Kloktaé,  e,  m.  VUk.  140. 

Kloktáni.  Vx  Slov.  zdrav. 

Kloktati  Za  .$(  Doloi:  N.  193.  Cf.  Hz. 
v  List.  filol.  Vlil.  m. 

Klomin,  vz  Chlomin,  Blk.  Kfak.  233., 
S.  N.  Klomíníti  mají  přijmi  pávoikubcO  a 
vařili  z  jeénýcb  doSkA  pivo.  Vz  Sbtk.  Erat. 
h.  51. 

Klominek,  oka,  m ,  der  Ast.  Vz  Klomeo. 
Kk. 

Klominsko,  a,  n.  <>^  okoli  Klomina.  Hat. 
1880.  458. 

Klonatka,  y,  f.,  ceDtriscna,  der  Angel- 
fiach.  Šm. 

Klonekatl,  kloncnúti  ^  klopýtati;  na 
jednu  nohu  napadati,  pokulhávati,  belhati 
te.  Cl.  Kluckati.  Slov.  Podstrelil  jej  noha 
Ui  potom  ledva  klonckala  a  vlekla  aa  za 
nbo.  Dbí.  SI.  pov.  VI.  67.  Pes,  co  kroěil, 
to  klonCDol  a  predkom  do  zemé  ňufol.  Ib. 
VIII.  14. 

Klonek.  vz  Klon. 

Klonéni,  n.,  vz  Kloniti.  Jaké  to  kýván! 
a  k.  ae  do  víecb  AblA  avéta  a  ke  vSem 
bobom!  Oav.  L  85. 

Kloáha,  y,  m.  a  f.  =  neohrabaný,  nevsdi- 
Uuw  človék.   V  Žamb.  Kf. 

Klonik  =  větev  k  Mtmi  skioniná.  Cce. 
Tkč. 

Klonil,  a,  m.  =•  poUonkář,  der  Knicke- 
bein.  Dcb. 

Kloniř,  e,  m.  —  ten  pekař,  který  od- 
váiené  těsto  děli  na  kousky.    Šm. 

Kloniti.  Cf.  Bž.  52.,  Mkl.  Etym.  120.  — 
co:  kopi.  Kyt.  1876.  90.  —  kam.  Hiavinky 
•Ivě  k  sobě  kloni  se.  Čch.  Bs.  81.  Y  zem 
se  k.  Kká.  Niiina  k  moři  zvolna  se  kloni. 
Lpř.  D.  I.  14.  Lodr  se  kloni  na  levý  bok. 
Ds.  Pdl.  Kde  jezero  se  v  bory  kloni.  Hcha. 
Planin*  do  vnitř  se  kloni.  Lpř.  Dj.  1.  44. 
NáboiDě  se  kloni  nad  zpěvník.  Kká.  Š  98. 
K.  se  k  nééema.  Kká.  K.  se  k  úpadku,  Fr., 
k  miněni  něéimn,  Tk.,  Iilava  k  modlitbě, 
Hlk.  S.  I.  35.,  syny  k  posluienatvi.  80.  Co 
se  honi,  k  sobě  se  kloni,  was  sich  neckt, 
daa  liebt  sicb.  Slez.  Štl.  —  (iim,  odknd^ 
*  Přesvědéenim  svým  k-la  se  k  dceři. 


Smi.  I.  49.     K   přiiernémn  zjevu   raněného 

dvé  pohledů  tpod  vráaéitébo  čela  se  kloni. 

Kká.  K  si.  j.  191.  —   co  se  «emu.  Skráň 

kloiitei  národy  vám.  Kká.  K  si.  j.  6.  Poée 

spáti,  dřevu  (=•  k  dřevu,  na  dřevo)  sě  kloně. 

I  Alx.  V.  v.  734.    (HP.  18.).  —    jak.  K.  se 

I  vážně.  Vlč.  Rozbodnuti  kloni  se  Te  prospěch 

;  strany  protivné.  Us.  Barva  kloni  se  do  čema 

ipatni  m. :  měni  se  do  éema.  Pk.  —  pro£. 

Svou  iij!  k  poctě  něči  k.  Hdk. 

Klonka,  vz  Klon. 

Kionkot,  a,  m.,  os.  Jm.  Tk.  III.  649. 

Klonodélný,  paratom.  Nz. 

Klonohlavee,  vce,  m.,  bypocyptus,  bronk. 
K.  dlouborohý,  b.  longicornis.   Kk.  Br.  83. 

Klonomér,  n,  m ,  Oradbogen.  Hrbk. 

Klonoplochý.  die  Gestalt  einer  schiefen 
Ebene  habend.    Sm.  K.  tvary.  NA.  V.  468. 

Klonoá,  e,  m.,  v  bot,  blastopborus,  hypo- 
blastos,  der  Keimtrfiger.  Nz.,  Rst.  426. 

Klonotvar,  a,  m.,  der  Angitoid.  SI.  les. 

Klonoillný,  gerissennervig.  K.  list.  Vz 
Rst  426. 

Klop.  K-y  ^  kusy  železné  sekáčkem 
a  rozpálených  prutů  nasekané.  Vz  Včř.  Z. 
I.  7.  —  K.  =  nebeM  kazatelny.  Hnoj.  72. 

Klopaé,  e,  m.  =-=  cMopai. 

Klopáé,  e,  m.,  der  Dengelbammer.  Slov. 
Ssk. 

Klopaéka,  y,  f.,  t  bom.,  die  Klopfe.  Sm. 

KIopanoT,  a,  m.,  Kropfetscblag.  Sdl.  Hr. 
IIL  108.,  114. 

Klopavosf  =  dUopavosf.  Slov.  Bern. 

Klopavý  ^  cMopavý.  Slov.  Bern. 

Klopeni,  n.  K.  roviny  do  průmětny.  Vz 
sklopeni.  Jrl.  131.  Stydlivé  k.  oči.  Hrto. 

Klopot,  ptu,  m.,  vz  Klopty. 

Klopéti,  ěl,  bxA  •=  poklopenu  býti  dnem 
vthúru.  Hrnec  klopi.  Lg.  —  kde.  Hrnec 
klopí  na  (v)  misnlkn.  Rjik. 

Klopeto,  a,  n.  ^  noha,  hnát.  K.  mě  boli. 
Laé.  Brt.  D.  222. 

Klopina,  y,  f ,  Kloppe,  ves  a  Onsova. 
D.  ol.  II.  267. 

Klopiř,  e,  m.  =  dilník,  který  ve  středo- 
věku v  mincovnách  mincím  kulatou  podobu 
dával.  Vcbř. 

Klopi$té.  ě,  n.    V  k-iti  ily,  stály.  8á. 
!  Kř.  u  pot  59. 

I     Klopiti. —  co:  zraky.  Smi.,  Kká.,  blavu, 

I  Dch  ,   Ccb.,  křidla.  Dcb.  —    co  proě.    Ze 

I  strachu  oči  k.  Hdk.  —  co  kam:  oči,  hled 

k  zemí.    Osv.  I.  381.,  V.  756.    K.  ruku  na 

I  horu,   die  Hand  beim   Fecbten   růcklegen. 

Csk.    Na  zemi  klopi  oko  v  tklivém  bolu. 

Osv.  V.  758.  —  co  Jak.  Oči  cudně  k.  Arb. 

Kachadlo  dobře  klopí  (píidu  dobře  obraci). 

Us.  Hk.  Bleskem  ji  do  propasti  klopi.  Ccb. 

Bs.  142. 

Kiopitý  =  dolů  obrácený.  Vz  Klopiti. 
Us.  Bt. 

Klopka,  die  Elappe.  Šp. 

Klopkář,  e,  m.,  der  Doppelhobel.   Skv. 

Klopkati.  Kupím  ti  čižmicky,  čo  ti  budu 
'  k.  SI.  spv.  II.  74. 

I     Klopkavost,  i,  f.  =  chlopkavosí.    Slov. 
Bern. 

1     Klopkavý  =  chlopkavý.  Slov.  Bern. 
I     Klopnie,    n.,  pl.,   von    Liptauer  Haube 
'  berabb&ngende  Spitzen.  Slov.  Ssk. 
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Klopno  —  Kloubnatičkový. 


Klopno,  adv.,  klopfend.  Šm. 

Klopnosf ,  i,  f.  =  náchylnost.  K  poznáni 
této  české  k-sti  k  liteře  i,  i,  y,  ý  poial 
kdoHi  bajku  skládati.  Koll.  III.  245.  Vz 
násl. 

Klopoci  =  klopotám. 

Klopot.  —  K.  —  pud,  chuť,  choutka,  úniH, 
ifif^,  impetns.  Povstal  pak  k.  pohanův 
i  žida  8  náčeioiky  jejicli  ku  zhanéni  a  uka- 
menováni jich.  Si.  Sk.  166. 

Klopota,  y,  f.  Roboty  —  klopoty.  C.  M. 
127.  —  K.  =  sam.  u  Ústi  nad  Orlici.  PL., 
Rk.  SI. 

Klopotář,  e,  m.,  der  arme  Schlucker. 

Klopotáťstvi,  n.,  Kummer,  Soree.    Sm. 

Klopotlivý,  milhselig,  traurig.  K.  živo- 
bytí. LaS.  Té. 

Klopotný  =<  kvapný  atd.  E.  spéch.  Cch. 
Meh.  106.  K.  zněmčováni  Slovanů.  Šf.  Strž. 
11.  557.  —  k  6emu.  Aby  k-ten  nebyl  k  řeči 
oplzlé.  Hus  111.  175.  —  K-^psotný.  K. 
bádáni.  Dch. 

Kiopotovati,  das  Erz  zusammeniesen.  8m. 

Klopotovice,  dle  Uudéjovice,  Klopotu- 
witz,  ves  u  ToTMČova. 

Klopoty,  vrch  n  Brandýsa  nad  Lab.  Pdl. 

Klopotxiiby  =^  klepouchý.  Bern. 

Kloptati  =  doíti  viseti,  herabbJingen.  Slov. 
Ssk. 

Klopty,  pl.,  m.  Slov.  Ženy  nosi  na  hlavé 
čepce,  ketyie  s  dlouh}^mi  cipy  po  skránicb, 
které  klopty  n.  klepce  jmenuji.  V  Oravě. 
Pokr.  Pot.  II.  267.  (73.) 

Klopůch,  a,  m.,  Borsteuvieb  mit  herab- 
bňngenden  Obren.    Slov.  Ssk. 

Klopy,  vz  Klop. 

Klopyt,  u,  m  =  klopýtnuti.  Ty  ale  nám 
teprv  po  svém  k-tn  dráhu  spásy  isi  otevřel. 
8š.  I.  116. 

Klopýtati.  —  ab8.  Kopýtá  (vz  Opilý). 
Us.  Kiopýtne-li  nékdo,  řikaji  mu :  Na  tom 
miste  je  znkopaný  muzikant  (že  tu  tedy 
musi  každý  tančiti).  U  N.  Bydž.  Kéf.  Ví 
GroS.  —  v  iem:  ve  mluvení,  sich  Ober- 
stQrzen.  Dch.  —  o£.  Hrts.  Dnes  človék  skály 
drtif  chtél  a  zitra  klopýtne  o  zrnko  pisku. 

Klopýtnice,  e,  £,  das  Falituch.  Sm. 

Klos,  a,  m.,  08.  jiD.  Žer.  Zap.  I.  63. 

Kiosa,  y,  f.  =  klisna.  Na  Poličská.  Kiá. 

Kloset,  u,  m.  =  eavirka,  das  tíesperre; 
záchod,  dus  Geheiuizimmer,  z  ir.  doset. 
Obč    přistroj    k  uzavřeni   záchodni  stolice. 

Klosetový,  Kloset .  K.  bohoatek.  Vz 
Kloset.  Wld. 

.  Klosinka,  y,  f.,  monarda,  die  Monarde. 
Sm. 

Klostý  =  tlustý.  Mor.  Dyž  pro  tó  tlostó 
jeli,  slaměný  voze  měli.  Sš.  ř.  758. 

Kloš.  Cf.  Brm.  IV.  509. 

KloSter  atd.  =  kláiter.  LaS.  Tč. 

Klof  =  klnouti,  kliti.  Lai.  Tč. 

Kloth.  u,  m.  =  látka.  Us.  Pdl. 

Klotho.  Nit  oprav  v:  nit. 

Kluthový  deštník.  Vz  Klotb.  Us.  Pdl. 

Kloub,  rf.  Mkl.  Etym.  120.  V  2.  řádce 
článku  za  klób  vymaž  čárku.  K-vé  moji. 
BO.  K.  hlťzenný,  articniatio  pedis,  das 
Sprunggelenk ;  čá»ti  koncové  kloubu,  die 
tíťlenksťnden ;  zánět,  dutina,  hniloba  (arthro- 


cace)  k-bn,  Nz.  Ik.^k.  holenni,  loketni,  ra- 
menni,  Sarnýrový,   Sv.-22.,  24;  patný.  NA. 

IV.  96.  Cf.  o  k.  Schd.  II.  322.  K.  výénělkťl 
kloubových,  articniatio  processuum  articn- 
larium ;  svaz  kloubu  ramenniho,  ligamentam 
glenoideobracbiale;  k.  dvojitý,  die  Amphidi 
arthrose ;  k.  kosti  hrachové,  articniatio  ossis 
pisiformis ;  k.  kolenni,  a.  genu ;  ztohlosf 
k-bu,  ankylosis  (nepravá,  úplná,  vazivová, 
chrustavčitá,  mezicbrustavková  vláknatá, 
mimoponzdrová,  eztracapsularís);  vysýcháni 
k-bu,  arthroxerosis ;  zánét  kloubu,  arthritis 
(náhlý  hnisavý,  acuta  purulenta,-  počasný 
křivotvornÝ,  chronica  ankylopoética,  zne- 
tvořivý,  deformans,  syrovatečný,  serosa, 
úrazový,  traumatica,  vředovitý,  nlcerusa, 
vyměiujici,  exsudativa,  houbovitý,  fangosa, 
čivový,  neurotica,  uzlovitý,  nodosa,  starců, 
seuilis,  výméSkový,  exsudativa,  suchý,  sicca, 
tuberkulosni ,  tuberculoaa) ;  vřed  kloobo, 
arthrocatio,  zakřiveni  k-bn,  arthrogryposia; 
k.  nadpažkoklíčový,  ramenozápéstni,  pato- 
kostkový,  zaprstni,  kyčelní,  iebrobrudní, 
žeberni  přični,  žebroobratlový,  přediiártni, 
kolenni,  mezizápěatni,  mezikostni,  vřeteno- 
loketni,člunkoklinový,hrudiklíčkový,blezno- 
patový,  hleznočlunkový,  pánvični,  zápésCo- 
záprstni  (articniatio  carpometacarpea) ;  ne- 
obebnosf  kloubu,  ankylosis  (chrustavková, 
cartilaginea,  kostnatá,  ossea,  úplná,  completa 
8.  vera,  nepravá  éi  neúplná,  incompleta  s. 
spuria,  vazivová,  bindegewebig,  vláknatá 
mezikostni,  fibrosa  interossea).  bxc.  H.  Kolt. 
Vz  o  těchto  a  jiných  k  v  Slov.  zdrav.,  Ča. 
Ik.  I.  16.,   280.,    II.  279.,  111.  299.,  IV.  50.. 

V.  193.,  VI.  244.,  VII.  77.,  299.,  X.  29.,  S. 
N.,  Kk.  SI.  Onemocněni  kloubů  kyčelníeh. 
Kžk.  For.  256.  K.,  ginglymus,  jimž  spojeny 
jsou  holeň  a  stehno  brouků.  Kk.  Br.  7.  Tu 
je  té  věci  k.,  das  ist  des  Pudels  Kem ;  Do- 
stal se  věci  na  k.  Us.  Dch.  —  K.,  Uoubee, 
toulec,  poklubec,  krbec  ^  dřevené  poután 
sekáčů  na  brousek.  Us.  Bačk.,  SI.  les.,  Kit 
K.  také  =  dřevěná  nádoba  8  vodoa  k  na- 
vlhčováni  brousku.  Vcbř.  —  K.  =°  ttéiejka, 
skládá  86  ze  dvou  plotniček  opatřených 
zuby  do  sebe  střídavě  zasahajicími,  které 
jsou  trnem  protažené  (u  škatulek,  psacích 
stolků  atd.),  das  ijcharnietband.  Vz  Včř.  Z. 
1.  32.  Spojka  8  křížovým  klonbem,  die 
Kreuzgelenkkuppelung.  Zpr.  arch.  —  K  = 
ručička  u  osy  kola  éeleeničniho.  NA.  IV. 
212.  —  K.  miHtka,  das  Charnier.  Us.  Pdl.  - 
K.  svicnu.  Svicen  s  k.,  der  Chamierleuchter. 
áp.  —  K.  o  plynárnách.  K.  středni,  dle 
Mittelbewegung,  zadní  (s  kohoutkem  a  ko- 
t^oučkem  nebo  bez  něho),  dieHinterbewegung. 
ňp.  —  K.  raménka  opíracího,  der  Stell  ungs- 
putzen  (bei  Spindelohren).  Šp.  —  K.  =proůd, 
der  Schwall.  Z  úsC  vypouitěl  mohutné  kloaby 
dýmu.  Kos  01. 1. 185.  —  K.,  ves  u  Vodfiao. 
PL.,  Rk.  81. 

K(oubnatl6ka,  y,  f.,  monilia,  der  Scbnar- 
schimqel,  houba.  K.  obecná,  m.  antennuta, 
Vz  Rstp.  1982. 

KloubnatiěkoTý.  K.  rostliny,  mncedinei : 
kropidlák,  klasatka,  třapounek,  rozvlákně- 
lec,  kloubnatička,  chnchlntka,  podpůrkovec, 
kaziplod,  hůlkovatec  (houby).  Vz  Kstp.  1675., 
1980. 
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Kloobnatka.  K-ky,  Arthr(ipteridii<>.  K. 
kalovitá,  coptosoma  globns.    Brm.  IV.  611. 

Kloubnatý,  gelenkartiK-  Lpf.  81  I.  90. 
K.  lodyh*.  8.  N.  XI.  505.,  Hg.  147. 

Kloobné,  6.Í.,  die  KnieTade,  eise  Art 
Schraabstock.    Sm. 

Kloabni,  Gelenk-.  K.  bulesf,  arthralgia, 
xriliropatbia,  arthrudynia;  plocha,  die  ue- 
leoksfláche,  jamka,  -grabe,  -pfanne,  vak, 
-kap-iei,  jablko,  -kopf,  myika,  -maas.  Nz. 
Ik.,  Šv.  22.  K.  spojeni  koati,  die  Gfb^nk- 
verbiadang,  maz,  -flQggigkeit.  Šv.  12. 

Klonbovna,  y,  f.,  der  Feilkloben.  §p. 

Kloubový.  K.  chrustavka,  der  Gelenks- 
knorpel,  Nz.  Ik.,  trabička  (stéiejková,  vz 
Kloub),  das  CbarnierrOhrcben,  kuliček,  -stift, 
drát,  -draht,  Šp.,  jamka,  vz  Kloubní;  závésa, 
Us.  Pdl.,  nýtek  či  břidelek,  die  Charnier- 
welle,  Dáisaďka,  -ansatz,  licnice,  -backe,  č«k., 
zipadka.  Zpr.  arcb.  K.  blubinka,  cavitas 
glenoidalis,  hrbol ,  tuberculiim  articulare, 
aval,  Artikulatioosmuskel,  výčnilek  a  obratle 
krčnibo,  proceaaus  articnlaris;  k.  tekutina, 
Gelenkfl&ssigkeit,  choroba, -leiden ;  bolest  k. 
pK  otravé  olovom,  artbralgia  satarnina.  Exc. 

Klouby,  pl.  m.,  dvůr  v  Táb.  Blk.  Kfsk. 
156. 

Kloněátko,  vt  Klouče. 

Klouček,  vz  Klouče.  Nebnctte,  kloučkové, 
mNní  kocourkové.  Sb.  ač.  —  K..  vrch 
n  Čeňkova.  Krč.  —  K.,  os.  jm.  K.  Jaroši., 
áíetni  v  Praze.  Vz  Tř.  H.  I.  3.  vd.  201., 
Pyp.  K.  II.  435. 

Klončiiek,  vz  Klouče. 

Kloniiti  ^  kluHti. 

Klouika,  y,  f.  —  tloučka.  U  Nezamyalic. 
Bkř. 

Kloučkova  Kateř.,  1833.— 1858.,  básnířka. 
Vz  S.  N.,  Rk.  81. 

Kloařov,  a,  m.,  Klaučow,  hájovna  u  Vla- 
iiiiié. 

Klonda,  y,  {.  =  kloudný,  řádný  človik. 
Mor.  Knrz. 

Kloudné.  8  nékýui  k.  zacházeti,  artig. 
Dch. 

Kloudnosf  a  Kloudný  polož  před :  Klou- 
bařka.  Nepřivedla  j>em  to  ve  traačině  k  ni- 
čemu k-mu    Vlč.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  Vlil. 

Kloudů  Kopec,  myslivna  u  Zďáru. 

Klouháni,  d.  =>  klouzání.  Vz  KP.  I.  464. 

Klouhati.  Také  u  8kalice  a  na  Mor. 

Klouky,  pl..  m.,  der  geriasene  Teig.  Šp. 

Klounek,  nka,  m.,  v  lodn.,  die  Klinke. 
8m. 

Klon^ov,  a,  m.,  ves  u  Přeštic.  Blk.  Kfsk. 
267.,  Rk.  SI. 

KlouSovice,  dle  Budějovice,  ves  a  Tá- 
bora. Blk.  Kfsk.  84».,  Rk.  81. 

Kloutl.  Stran  tvarů  vz  Listy  filol.  1883. 
449.  Cf.  Klůti. 

Klouza,  vz  Klousa. 

Klouzaei  zábava,  der  Eisaport.  Dcb. 

Klouzačka.  Oim  dlhSie  aj  klzačkypo 
Páde,  tým  dlhíie  arodia  aa  na  léto  i  Pany 
(leny)  sj  konope.  Mt.  S.  L  178. 

Klouzák  =  hřeben,  jenž  při  točeni  mo- 
tiku  navijenim  se  Sňdry  na  břidel  pozvolna 
do  výíky  vystapiye.  NA.  IV.  47.  —  K.  =- 
ée«.  tanec.  Bačk. 


Klouzálek.  Ika,  m  K>kové,  anabatidae. 
Brm.  11.  2.  625. 

Klouzaný  krok,  der  Schleifscbritt.  Km. 

Klouzati,  klouzám  a  klonži.  Vz  Klou- 
hati, SkIbaH,  Klzati,  Mz.  v  List.  filol.  VIII. 
177.,  Mkl.  Etyni.  300.  —  kde.  To  to  dnes 
venku  klouže  (je  kluzko)  Us.  Dcb.  —  kam. 
Melodie  k-ly  jen  jakoby  před  sluch.  Osv. 
1 1.  89. 

Klouzavý  rým.  Dk.  Poet.  405. 

Klouže,  e,  n.,  pole  u  Otaslavic.  Pk. 

Klouzek  houba,  mánelnik.  Cf.  Rstp.  1917., 
1912.,  Schd.  II.  258  ,  Krám.  Slov  ,  Rose.  71. 

Klouzka,  y,  f.,  der  Schlittschnh.  Sm. 

Kiouzkov.  a,  m.,  Klauskow,  dvůr  u  Ja- 
roméře.  Sdl.  Hr.  IL  161 ,  V.  362. 

Klouznouti,  vz  Klouzati. 

Klouzov,  a,  m.,  Klausau,  ves  u  Cboté- 
boře   PL.,  Rk.  81. 

Kloužovice.  Vz  Sdl.  Hr.  IV.  371. 

Klovaéka,  y,  f,  die  Thonerde.  Slov. 
Ssk. 

Klovatina  =  A:{</or«na,  kU.  K.  Škrobová 
(dextrin),  třešňová  (cerasin),  Kk.,  přírodní. 
Nátur-,  třeci,  Reib-,  vulkanísovaná,  vulka- 
nisirtes  Gummi,  Hs.,  asfaltová  (syrská,  ame- 
rická), damárová,  manilová,  myrhová,  Sela- 
ková  atd.,  Ktzr.,  arabská,  uralská.  Vz  Rstp. 
431.,  432.,  1440.,  Šfk.  Poč.  516.,  Schd.  I. 
399,  8.  N. 

Klovatinni  =  klovatinový.  Sm. 

Klovatinový,  Gummi-,  H»rz-.  K.  zrnka. 
Osv.  I.  627. 

Klovatý.  K.  véci,  Sal.  240.,  pryskyřice, 
Gummibarz.  Nz. 

Klový  od  kel,  Keim-.  K.  raéchýřek,  NA. 
V.  odd.  2.  32.,  díra,  vz  Dira  (dod.)  a  Kose. 
90.  K.  vičku,  pupilla  embryotega,  pupillula, 
embryoteginm,  operculum,  die  Keimwarze, 
der  Keimdeckel,  Nz.,  váček,  der  Keimsack, 
sacculus  embryonalis.  SI.  les.,  Ruse.  90.  Cf. 
Rat.  426. 

KU,  u,  m.  =  klus,  der  Trab.    Slov.  Ssk. 

Klsák,  a,  m.,  os.  jm.  Phid.  I.  3  98. 

Klsati  =  klusati.  —  kam  Jak.  s  veselou 
mysPou  klsal  na  bojiáté.  Kzm.  Stf.  13.  — 
Ssk. 

KUkati  =  Utkati.  Slov.  Bern. 

KUkosf ,  kUký  atd.  ==  klekost.  Slov.  Bern. 

KlHom  =>  klusem,  im  Trab.  Slov.  Ssk. 

Klub  =  toiié  (kulatá  deska).  1.  Kor.  9. 
25  SS.  —  K.  =-  kyčel,  die  Httfle.  Slov. 
Bern.  Také  laé.  na  Mor.  Mtl.,  Té. 

Klubáiek,  čku,  m.  =  klub,  háček,  kte- 
rým se  mokré  prádlo  na  sAAry  připevňuje, 
aby  schlo,  der  WSschklobeo.  Sp.  Vz  Klu- 
bálek. 

1.  Klubák  ^  čelo,  předek  lodi,  klubán, 
der  Schiffuschtiabel.  81.  les. 

2.  Klubák  hahešský,  b.  erytbrorhyncha. 
Brm.  II.  2.  440.,  441. 

Klubálek.  Iku,  m.  =  klubáček.  U  Buděj. 
Vik. 

Klubán,  u,  m.,  vz  Klubák,  1. 

Klubati.  —  kam.  Dyž  byla  večeře,  klnbe, 
klub  na  dvéře.  Si.  P.  161.  —  co  komu 
kde.  Aj  jak  ptáci  v  pekle  oči  jim  klub^ji. 
8š.  P.  44. 

Klubce,  e,  n.  ^  míč  (od  klubko).  U  Me- 
ziříčí na  Mor.  Domluvil. 
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Klobečný  —  Kťůčnosť. 


KInbčený  =  klubený. 

Klubčitý.  kn&uelartig.  Rk. 

KlnbeíKo,  a,  u.,  vz  Klubko.  -  K.,  h, 
10.,  08.  jtn.  Tk.  V.  82.,  84. 

Klubečuatý  =°  Uubkatý. 

Klabčnka  azlitá  =  Nznaéka  obecná,  pu- 
lečnik  ehocbolatý,  cbundelka,  d.  glomerata, 
das  Knaulgras.    Rstp.  1749.,   Rt.,   Šlb.  148. 

Klubený  =  klučený,  ehuchlený,  geknáuk. 
K.  kvéty  Rst.  426. 

Klubíčko,  vz  Klabko. 

Klubik,  a,  m.  =  toulec  sekáčů.  U  Při- 
bóra.  Mtl. 

Klubina,  y,  f.  =  potok  v  Žilinsko  im 
Slov.  Pil  Id.  V.  21. 

Kiubista,  y,  m.,  pl.  klubisté,  der  Rlabisc. 
Kos.,  Gabler. 

Klabifiko,  vz  Klubiéko.  Kron.  brad.  355. 

Klubkatý,  geknSolt.  EL  květenstvi  (ze 
ssíuýcb  klubek  složené).  Rst  426. 

Klubko  =  mič.  Val.  Brt  D.  222.  —  K. 
="  přadeno.  Máme  napředených  15  klubek. 
Mor.  Šd.  —  K.  v  bot.  =  shluk  busty,  za- 
kulacený květů  drobných,  málo  nebo  sotva 
stopkatých.  ČI.  Kv.  XXL,  Slb.  XLII.,  Rst. 
426.  —  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  —  Cf. 
Mz.  v  List.  filol.  VIII.  184.,  Mkl.  Btym.  120. 

Klubkový,  kufiuelartig.  Rk. 

Klubal,  Uuf-. 

Klúbni  =  kloubní. 

Klubnica,  e,  f.,  das  HDftweh.  Slov.  Bern. 

Klubový.  K.  porada  (klubu). 

Klubový  =  kloubový,  Gelenk-.   Ssk. 

Kluckatl  =  klonckati,  klusati.  Slov.  — 
za  kým.  Pes  hněď  ovesil  chvost  a  kluckal 
už  len  ako  opařený  za  nimi.  Dbi.  SI.  pov. 
III.  84.  —  na  čem.  Aby  nemusel  k.  na  vy- 
křivených  opiitkocb,  vzal  som  ho  na  voz. 
Orl.  XI.  112.  —  K.  =  dHmaje  hlavou  upa- 
dávati, klímati,  nicken.  Slov.  Ssk.  Eáte  ani 
na  deviatu  blásnik  nezatrůbil,  už  sa  ne- 
jednej k.  počalo.  N.  HIsk.  II.  87. 

Klacky  z  Libodržie.  Sdl.  Hr.  V.  317. 

Klneaa,  y,  f.,  jm.  lesa  ii  Konétop. 

KlucoT,  a,  m.,  Klutzen,  ves  u  Dabé. 

Klué,  Klutsch,  isnm.  u  Kostelce  n.  Orl.; 
misto  u  Chomutova.  Pk. 

Kluč,  e,  m.  =  klíči  klíční  kost,  das  Schltts- 
selbťin.  Picbol  Sláva  do  klůča.  Hol.  304. 

Klučák,  a,  m.,  os.  jm..  redaktor.  Jg.  H. 
I.  2.  vd.  580.  O  něm  a  o  jiných  K.  vz  v  S.  N., 
Rk.  SI. 

Klučaniaa  =■  klučenina.  Č.  T.  Tkč. 

Kučáoka,  potok.  Pam.  arch.  II.  201. 

Klučár,  a,  m.  '"sklepník;  klíčník.  Slov. 
Bern. 

Klučáritl  =  klučárem  býti.    Slov.  Bern. 

Klučárka,  y,  f.  =  sklepnice;  klíčnice. 
Slov.  Bern. 

Klučáraa,  y,  f.,  Speise-,  Bescbliesse- 
zimmer.  Slov.  Bern. 

Klučárský,  Bescbliesser-.  Slov.  Bern. 

Klučárstvi,  n  ,  das  Besrblti-Sicramt.  Sloe. 
Bern. 

Kluče,  Kluk,  ves  u  Čáslavě.  Také  Kluky. 
—  K.,  vz  Klučná  (hora).  Mor.  Pk. 

Kluček,  čka,  oi.,  Klutschkau,  ves  u  Žatce. 
Také  Klučkov.  PL.,  Blk.  Rfsk.  181.,  Kk. 
SI.  —  K.  =  potok,  přitok  Berounky.  Kv. 
1885.  642.  -  K.,  os.  jm.  Tk.  III.  123. 


KIúček,  čku,  m.  =  kliček.  Slov.  Bern. 
—  K.=les.  Pam.  arch.  IL  200. 

Klučeai,  n.,  das  Urbarmaehen.  EP  lil. 
317. 

KIúčeaiea,  e,  f.  =  dřevená  táteora  inai 
aj  ičence.  Vz  Stěnec.  Hý.  Ss.  Potvora  achvi- 
tila  klúé  s  třikrát  v  zámku,  třikrát  v  k-cách 
a  dutých  zakrutila  itencocb  (Schiftssellocb). 
Hol.  35. 

Klučenice,  Klutscbenitz,  ves  n  Čimelic. 
PL..  Rk.  SI. 

KluČenlua.  hájovna  u  Čáslavě. 

Klučeoka  =>  klučina,  rejt,  novina.  SI. 
les.  —  K.  =^  sukni  z  tlustých  niti,  z  caekA 
zbylých  po  česáni  Inu.  U  Heina.  Otm. 

Klučený;  -en,  a,  o,  urbar  gemacht  K. 
plocha,  die  Rodungsflácbe.  SI.  les. 

Kračiar,  a,  m.  ^  kUčník.    Slov.  Ssk. 

Kl'aČlarif,  il,  eni  ==  býti  klučárem.  Slov. 
Zbr.  Baj.  24. 

Kručiarka,  y,  f  =  klíčniee.  Slov.  Plild. 
m.  1.  8. 

Klučíce.  Klutscbitz,  ves  n  Berouna.  PL, 
Rk.  SI. 

Kl'účičok,  čkn,  m.  ■=  klíčdc.  Slov.  Mt. 
S.  I.  37. 

Klučldlo,  a,  n.,  die  Stockrodemaschine. 

Krúčik,  u,  m.  =  klíček.  Slov.  Db&.  SI. 
pov.  Vlil.  75.  —  K.=  petrklíč,  prJmuU 
veris.  Slov.  Hdk.  C.  379.,  Rr.  8b.,  Bartul., 
Němc.  IV.  415. 

Kkučiteloý,  klučivý,  keimíShig.  Slov. 
Loos. 

Klučiti  co  jak.  Klučí  z  kořen  dubino. 
Osv.  V.  638. 

Klučivý,  vz  Klučitelný. 

Klučka  =  klika  u  dveH.  Mor.  Hrb.,  Kil., 
Brt.  Jaké  mái  řemeslo?  ptá  se  soudce. 
Klučky  pucuju,  odpověděl  tulák  (—  žebrám). 
Us.  Tč.  —  K  ^  klička,  die  Seblinge.  I  klučky 
meče  a  vSelijak  ma  už  zaobohodi ;  ale  sa 
mu  previesf  nedám.  Mt.  S.  I.  106.  —  K.  =■ 
dřevina  ohnutá  dýmka  klice  p<>dobná.  Val. 
Brt.,  Vek.  —  K.  Jeli  obili  zralé  a  klasy 
visi  dolů,  pravi  se:  Ui  je  zralé  na  klučky. 
Val.  Vek.,  Brt.  -  K.  =  klička  e  prsti  udi- 
laná.  Na  klučky  jiti.  Dětská  hra.  Vz  Km. 
1887.  312.,  Klučkovati.  —  K.  =>^  kel.  Z  je- 
dnej klučky  žaluda  vyrasiie  ohromně  ďn- 
bisko.  Slov.  N  HIsk.  IV.  108.  —  K ,  sam. 
n  Ml.  Boleslave. 

Klučkár,  a,  m.,  der  KUugeumacher.  Slov. 
Bern. 

Klučkov,  a,  m.,  vz  Kluček. 

Klučkovaté  —  iUťčibotMit^,zickzack.  Slov. 
Laštovička  lieta  k.  Č.  Čt.  I.  130. 

Klučkovati  '^  na  přič  vláčeti,  bninaioi 
sem  tam  Jezditi,  auer  eggen.  Slez.  Šit.  — 
K.  =  kličkovati.  Vielijak  klučkoval,  ale  sa 
mu  ten  věru  nedal  nadat.  Slov.  Mt.  S.  1. 
111.  —  K.  se  =°  háčkovati,  za  maličký  se 
chytiti  a  tahati,  by  se  ukázalo,  kdo  je  sil- 
něji!. Slez.  Tč.  Vz  Klučka. 

Klučua,  y,  f.  =  ivatlavá,  vodivá  iena. 
U  Olom.  8d. 

KIúčuik,  a,  m.  =>  klučár.  Slov.  Bern. 

Krúčnosf,  i,  f.  =•  klíčnosi,  die  Krim- 
fiihigkeit.  Uborkové  semeno  zádrži  k.  6—8 
rokov.  Slov.  N.  HIsk.  XIV.  36.  —  K ,  die 
'1'anglichkeit,  EmpfSnglicbkeit   Slov.  Looa. 
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Eluéný,eiDpf5DglIch,UogIicb.  Slov.  Loos. 

Klůéný.  Schlflssel-.  Slov.  Loos. 

Krnfok.  řka,  m.  =  kUček;  klUni  kost. 
Slov.  Sek. 

Kluíov,  a,  m.,  Klutsrhow,  ves  o  Českého 
Brodu.  Tk.  H.  538.,  IV.  145.,  Blk  Kfsk. 
1S36.,  Rk.  SI. 

KluéoTanina.  List.  brad.  1546. 

KluéoTaný  =•  vyklučovaný.  K.  bon.  Pk. 
Npj.  41. 

Klntevati,  vz  Klnéiti.  Aby  8ob4  k.  • 
icépnice  dělati  mohli.  Pk.  Npj.  32. 

Klutovlšté,  é,  D.  =  kopaniáti,  der  Kode- 
pUtz.  SI.  les. 

Klařovnice,  e,  f.,  die  Stock-,  Rottbaae. 
Sm. 

Kloéovniika,  y,  f.,  die  Aasrotterin.  Sai. 

Klučový.  K.  bospodářstvl,  der  Uodor- 
waldbetrieb.  Skd. 

Klůéový,  Sebiflssel-.  Slov.  Loos. 

Kladení,  n.  =  klUení.  Slov.  Bern. 

KInděný  •»  Uůený.  Slov.  Bern. 

Kladitl  =>  kliditi.  -  K..^  mluviti,  ivá- 
ttati;  jednati.  Slov.  Ssk.  Nékluď(nepleskej)! 
Ktodi  blapa  =  bloapě  mluvi.  Lai.  Brt.  D. 
Í22.,  Htl.,  Té.,  Dik.  Uzřev,  že  se  zle  o  něm 
kindl.  Alx.  V.  v.  2367.  (HP.  67.)  Cf.  O  tobě 
zle  se  klidi.  Alx.  Výb.  I.  147.,  Mz.  v  List. 
filol.  Vlil.  179.  —  K.  =  pryč  vypravovati, 
tétti;  se  =  štikovati  se.  Las.  Na  tři  trúby 
trúbili,kdyiHonzi£kakladili.  Slavia.  UFren- 
ítitu.  —  co  kam.  KIndi  (vede)  statek  (do- 
bytek) na  jarmark.  LaS.  Brt.  D.  222. 

Klogar  Vád,  kněz  1746.  Jir.  Rak.  L 
356.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  680. 

Kluch,  a,  m.,  os.  jm.  Slov.  Pat.  Rdb.  I. 
121. 

Krúch,  n,  m.-^  poleno.  Slov.  Bdi.  Kkp. 
Cf.  Kťacbta. 

Kruchta,  y,  f.  =  kVuch.  Slov.  Zátnr. 
Ssk. 

Kluji,  vs  Klouti. 

KInjitý,  bitaminOs.  K.  dHvi.  Sm. 

1.  Kluk  —  vrch  u  Hýskova,  Krě.,  Jsfk., 
hora.  Čechy  I.  2.'í6.  —  K,  ves  a  Dabé. 
Blk.  Kfsk.  1336.  -  K.  ==  iip.  Cf.  Mz.  v  List. 
6lol.  VIII.  175.,  Mkl.  Etym.  120.  —  K., 
die  Flocke.  Mkl.  Etym.  121.  —  C(.  Moto- 
vidlo, Klk. 

'A  Kluk.  fiikaii  mu  kink,  kink,  klak !  a 
na  zadek  pnk  pak  pak!  Koll.  Zp.  I.  386.  Po- 
jeď milá  skokem,  »(  já  nejsem  klokem.  8á. 
P.  444.  Klaka  aiatil  Us.  —  K.  ■=  spodek 
»  kartách.  Ndk.  —  K ,  os.  jm.  v  16.  stol., 
Tk.  II.  19.,  Mas.  1884.  434,  Tk.  III.  649., 
V.  245.,  Sdl.  Hr.  III.  303.,  8.  N. 

Klnka  =  eirkulář,  obéinik,  jimžto  sta 
rosta  něco  po  domech  oznamuje.  Slez.  bd. 
—  K.,  ancus.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Na  Slov.  der  Brnnnenhaken.  Ssk.  —  K.  = 
jagan  (kvják)  nahoře  zakřivený.  Slov.  Zá- 
tnr. Cf.  Kvaka. 

Kluka&a,  ě,  f.  ^=  kráva  s  rohy  do  kliky 
tskroucenými.  Mor.  Brt. 

Klnkatina  =  klikatina.  Slov.  Loos. 

Kťukato  =  klikatě.  Slov.  Bieka  k.  sa 
tiahla.  H.  Vai.  BD.  I.  91. 

Kťukatý  =  klikatý.  SIb.  XLII. 

Klokel,  u,  m.,  der  Blaaeisenstein,  Kroky- 
dulith.  8a. 


KInknoT,  a,  m.  »-  mist  jm.  v  Dhrách. 
P.  Kal. 

Kluko,  a,  m.  •—  «AI  s  rohy  v  Mtifcw  sa- 
kroucenými.  Mor.  Brt. 

Klukouosý  =  klikonosý,  krammoasig. 
Slov.  Loos. 

KInkoroh  =>  klikoroh.  Slov.  Loos. 

Krakovat,  Rande  machen.  Hned  počal 
k.  n  tovarom  po  cemanskýoh  dvoroch.  Slov. 
Phid.  Vil.  149. 

Klukoviee,  dle  Badéjoviee,  Klukowitz, 
ves  u  Smíchova.  Tk.  I.  848.,  IV.  170.,  Rk. 
SI. 

Klúkovitý  =- Mikopitý,  flookig.  Rst  426. 

KlakoTNký  Mat.  Blk.  Kfsk.  1336. 

Kluky,  vz  Klak  —  K.  =  klučtíté,  das 
Rodegebiet.  Dch.  —  K..  něm.  Klak,  vsi 
a  Ml  Boleslave,  a  Kr.  Hradce,  a  Podě- 
brad a  a  Čáslavě.  Cf.  KInée,  S.  N.  X.  305 , 
Tk  IV.  279.,  Rk.  SI.,  Tf.  Odp.  331.,  Blk. 
Kfsk.  1336. 

Klumfn,  a,  m.,  mist.  jm.  Arch.  IV.  814., 
Tf.  Odp.  266. 

Klumpa,  y,  f.  =•  sukovití  dřevo.  U  Žamb. 
Kf.  -  K.  =  tmOá,  austá  kobyla.  8  ton 
klampoa  nic  nesvede.  Us.  v  Kun  v.  Msk. 

Klumpar  Jan,  gymnas.  ředitel,  naroz. 
v  Chrasti  1826.  Vz  Tf  H  I.  8.  vyd  181., 
Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  257.,  S   N..  Rk.  SI. 

Klampqlec.  Ice,  m.  =  dlouhý,  tlustý 
sochor.  U  Zamb.  Kf.  Cf.  KInmpa. 

Krun,  u,  m.  =  sobák.  Cf.  Kl'ůtl.  8d.  — 
K.  Uiivajice  spoleěnej  živnosti  a  Mana  při 
poctivém  cecba  a  řemesle  naíem.  SI.  let 
V.  60   —  K.,  a,  m.,  os.  jm.  sluvin. 

Klůn,  gt.  kloně,  f  =  kloú.  Šm. 

Klunatka  kopiaatá,  c.  soolopaz.  Brm. 
lil.  3.  174. 

Klunef,  ace,  m.,  v  lodn.,  der  Staakiel. 
Šm. 

Klunice,  e,  f.,  thalia,  die  Thálie,  rostl. 
K.  kolenatá,  t.  geniculaU.    Vz  Rstp.  1485. 

Klunkatí  =•  čvachtati.  —  kde:  ve  vodě. 
Uš.  Tě. 

Klunýř,  e,  m.  =  klonýf.  Sm. 

KInp!  klappl  Sm. 

Klupa,  y,  f.  —  jablečný  červ,  oarcalio 
pomoram.  Slez.  Dch. 

Klupaba,  ě,  f.  =  jm.  kraví.  Val.  Vek. 

Ktupaná,  é,  f.  Hra  na  k-nou.  Hráči  za- 
sednou za  stůl  a  klepají  ukazováky  obou 
rukou.  Jeden  vyvolává:  Pták  leti,  vrána 
leti,  tele  leti  atd.,  vyzdvihuje  pokaždé  pra- 
vou raku  vzhAru;  Oatatni  hráči  mail  s  nim 
jen  tehdy  ruku  vyzdvihnouti,  když  skutečně 
nějaké  letadlo  jmenuje  (p(ák,  vrána),  kdo 
se  zmýli,  baď  že  vyzdvihne  raka,  ano  se 
vyvolává  něco,  co  neletí  (tele),  anebo  ji 
nevyzdvihne,  ano  vyvoláno  letadlo,  torna 
se  napiie  čárka.  Po  hře  vyplatí  se  mu 
tolik  .iČQgélek'  do  čela,  kolik  má  čárek.  Sd  , 
Brt.  L.  N.  I.  63.,  Mtc.  1879.  169.  V  Čechách 
slově  tato   hra:  Co  má  peři,  všecko  lítá. 

KInpati,  klupnouti  =  klepati.  Mor.  — 
kam  (čim) :  prstem  na  okno.  Tč.  Smrf 
klape  na  dveří,  klupe  znovu,  je-li  tu  jaký 
pan,  něch  de  z  domu.  Si.  P.  13.  (779.). 
Ulom  si  pruteček,  kinpni  na  hrobeček.  Si. 
P.  159.  —  kde.  Oj  hdo  mi  to  klupe  po 
mojim  brobečku?  Si.  P.  169. 
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Klus  —  Km. 


Klus.  Vz  KP.  I.  419.,  500.,  509.  K.  ko- 
lébavý, der  Wiegelauf.  Km.  —  K.  =  pod- 
zemni  trativod.  Vz  KP.  III.  219.,  KInz.  — 
K.,  a,  m.,  08.  jm.  D.  ol.  I.  224.  a  j.  —  K., 
sam.  u  Vodfian. 

Klusa,  y,  f.  =  klus.  KInsoa  běžeti.  Mor. 
Knrz.  —  K.  =  jfe/iwá*.  Slov.  Tn  kinsu  na- 
jal. SI.  let   V.  251. 

Klu8á6,  e,  m.  =>  kluaák.  Šm. 

Klnsák.  Na  dobré  zle  o  klnsáka  a  na 
zlé  rychlonnek  hned  tu  ie.  Ub.  Bž.,  Č.  M. 
31.  —  K.  =  oí4  jm.  Škd.  —  K.,  ob.  jm. 
Tf.  Odp.  56.  K.  z  Kostelce  Alb.  JiN,  bor- 
nik,  1619.  Vz  Jir.  Rok.  I.  356.,  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  580.  Jiné  vz  v  Blk.  Kfsk.  1336.,  Sdl. 
Hr.  1.  254.,  V.  304.,  314.,  8.  N. 

Klusati  Jak.  Kůň  zlehka  kloie.  Posp. 
Oslové  pěkné  klaši.  Hill.  16.  b.  —  K.  na 
Val.  =  o  jedné  noze  skákati.  Vek. 

Klásek,  aku.kluseiek,  ékn,  m.  — Muška, 
haluška.  Dcb.  Vz  násl. 

Klnska,  klusečka,  j,  f,  vzKlusek.  Slez. 
a  mor.  Navařil  ji  z  otrnb  klusek  a  nedal 
ji  tnaéky;  (J  mamy  si  jedla  žitné  haluSeěky 
a  véilej  masiS  jés(  doeC  choré  kluseěky. 
8S.  P.  677.,  470. 

Klaský  =  Muský.  Slov.  Bern. 

Klasný.  K.  dostihy,  das  Trabrennen.  Dcb. 

KIU!«ov,  a,  m.,  Alt-Brfinn,  ves  a  Litovle. 

Kiuia,  vz  KlDsati. 

Ktutaíec,  Ice,  m.,  der  Klatalith. 

Klutati.  Mkl.  Etym.  121.  K.  kořalku 
Fr.  Nečisek.  Šm. 

Kintec,  tce,  m.  ===jm.  poli  na  Slov.  Pbld. 
VI.  204. 

Klnti,  ktuvatí  =  klouti.  Slov.  a  mor.  — 
kde.  Rozvijá  sa  púéok  mezi  listoěkami, 
zaéiná  sa  kluvat  láska  mezi  námi.  Koll.  Zp. 
I.  86.  —  se  kam,  odkud  (kdy).  O  Jnre 
kPuje  sa  tráviéka  ze  země.  Dbš.  Ův.  158. 
Vz  Jiři.  Trivička  zelená  zo  země  sa  kole 
(kliýe),  nevydám  sa  nikdy  bez  otcovské 
VQole.  Koll.  Zp.  I.  294.  To  éo  má  být  ko- 
renom  stromu,  kPuje  sa  dolu  do  země;  to 
éo  má  byf  pňom  a  konárami,  kfuje  sa  bore 
von  zo  země.  Hdž.  Cit  193. 

Klutl,  n.,  das  Klopfen  (mit  dem  Schna- 
behj  die  AusbrQtung.  Bern. 

Xlnz,  n,  m.,  die  Ratsche.  Bc.  —  K.  = 
klus,  podzemní  trativod,  gedeckter  Abzngs- 
graben.  81.  les..  Zpr.  arch.,  Sg.  K.  =  do- 
máci  kanál.  Odpadky  ze  záchodů  svádéji 
se  kluzem  do  kanálu  hlavního.  Sand.  II. 
37.  (64.). 

Klůzai,  e,  m.,  der  Eisscbleifer.  Šm. 

Ktůzaika,  y,  f.,  die  Glitsche;  klouzáni. 
Slov.  Bern. 

Klůzáni,  n.,  das  Glitschen.    Slov.  Bern. 

Ktúzati  —  klouzati.  Slov.  Bern. 

KlAzavosf,  i,  f.  =  kluzkosí.  Slov.  Bern. 

Kluzavý  =>  kluzký.  K.  stvořeni,  reptile. 

Kluzec,  zce,  m.,  der  Kloss,  KnOdel.  Sm. 
Kluzek,  zkn,  m.  =■=  kluzec.  Rk. 
Kluzká,  y,  f.  ==  kluska.  Dik.,  Dcb.,  Csk. 
Kluzkati  sa  =  klouzati  te.  Slov.  Bern. 
Kluzkavosf,  i,  f.  «=  kluzkost.  Slov.  Bern. 
Kluzkavý  =  kluzký.  Slov.  Bern. 
Kluzkoolf ,  i,  f.,  mesogloia,  der  SchUpfer- 


faden,  rostl.  K.  rudá,  m.  mnlrifida.  Vz  Ratp. 
1873. 

Kluzné,  éh»,  n.,  das  Sohleifgeld,  Ei«- 
bahngeld.   Sm. 

Kluznf  —  kanálový.  Vz  Klas.  Zpr.  arch. 

KInzostupný  =°  strmý.  K.  skála.  Hlifia- 
to;.  LSk. 

KIuzoTec,  vce,  m  =  nestálý  Hovik.  Ne- 
véřte  mu,  je  to  k.  V  Kanv.  lísk. 

Kluzovod,  a,  m.,  cf.  KInz.  Zpr  arch. 
VlU.  H9. 

Klužinek,  nkn,  m.,  ves  n  Konic  na  Mor. 

KlTafta,  ě,  f.  =  sekyrka.  Val.  Vek.  O. 
Klvati. 

KlTanec,  nce,  m.  =  Utee.  Mor.  Šd. 

KlTanka,  y,  f.  =  pole  a  Lipnika.  Pk. 

Klvati.  Vz  Bž.  32.  K.  =•  rostro  tnndere. 
Cf.  Listy  fliol.   1883.  449.,   Mkl.  Etym.  120. 

Klvec,  vce,  m.  =  klvnuti,  Faust-,  Box- 
stoss,  Idofec,  itulee.  DosUl  tam  několik 
klvca.  Mor.   Šd. 

Kly,  pl.,  m.,  Kell.  ves  n  Mělníka.  Tk. 
m.  60..  125.,  Blk.  Kfsk   428. 

Klychta,  y,  m.  =  ženská  viemu  nezpů- 
sobné se  sméjici.  U  Poěát.  Nvk. 

Klychtati  =■  nezpůsobné  n.  z  obyčeje 
všemu  se  smáti.  U  Poóát.  Nvk. 

Klyk,  lyk,  u,  m.  ^  kel,  der  Keim.  Lai. 
Té. 

Klysma,  z  řec.  «  klystir. 

Klysopompa,  y,  f  '='pfUtr<ii,}iini  toídý 
sám  si  kly  ster  dáti  miie.  Šel.  K.  pražcová 
s  kostěným  násadcem,  s  kotlíkem,  nizxej- 
ská,  Braunova,  Meyerova,  Tbiersova.  Ua. 
Cf.  Ežk.   Por.   465.    K.   čerpací   se   stálým 

ř'vacim)  proudem  ěi  čerpáková.  Nz.  IL  — 
.  =  střihačka  pro  pochvu.  Nz.  Ik.  —  K. 
jest  velice  zatlačena  irrigatorem.  Slov.  zdrav. 
Cf.  S.  N. 

Klystér  z  xív&týf  z  »Xvišiv  =  propla- 
chovati.  Bdi.  —  k.  =  tekutina.  K.  obmék- 
divý.  Sal.  240.,  Cs  Ik.  X.  108. 

Klystérka  cinová,  pružcová.  Os.  Cf. 
Klysopompa,  Slov.  zdrav. 

Klystérovatl.  Cs.  Ik.  II.  3.,  289. 

Klystérový.  K.  násadka.  Wld. 

Klzař,  e,  m.  =■  klúzai.  Slov.  Bern. 

Klzačka,  y,  f  =  klouzačka.  Slov.,  mor. 
Tč.,  Bern. 
K.  nž  je  nklzaná,  nž  se  dobře  klže.  Tč. 

Klzanka,  y,  f.  =  klouzačka.  U  Stráinioe 
na  Mor.  Sd. 

Klzati  ^  klouzati.  Mor.  a  slov.  Tč.  Vi 
Klouzati. 

Klzavosf ,  i,  f.  =  kluzkost.    Slov.  Bern. 

Klzavý  =  kluzký.  Slov.  Bern. 

Klzka,  y,  f.  =>  klouzání,  Uoueaika.  Sli 
na  rybnik  na  klzku.  Včka.  V.  171. 

KÍzkatl  =  klouzati  Slov.  Bern. 

Klzkavosf,  i,  t,  klzkavý  =•  kluzkost, 
kluzký.  Slov.  Bern. 

Klzkom  ==■  klouzaje.  Slov.  Pbld.  VII.  64. 

Klzkosf,  i,  f.  =  kluzkost.  Slov.  Bern. 

Klzký.  Hkl.  Etym.  300. 

Klznati  koně,  záamen.  Slez.  Šd. 

Klzné,  pl.,  f.  =  udidlo,  die  TrioM. 
U  Uher.  Hrad.  Tč. 

Klzněf,  schliipfrig,  glatt  verden.  Sk>v. 
Bern. 

Km.  =  kilometr. 


Digitized  by 


Google 


Kmán  —  Kmetci. 


617 


Kmán,  a.  m.  »  svrottý  wiHn,  t  něm. 
G«aeiner.  Mnoho  pino  málo  kmánů  (kdyby 
kaidý  poroaé«l,  bylo  by  málo  poslonob*- 
jieieh).  Ub.  Msk.  Dva  kmini  a  čtyři  hejt- 
DanL  Č.  M.  504. 

Kmms,  a,  b.  =  trhmuH,  ihUmuH.  Keby 
bol  vide)  tT  do  vlaaov  kmaay,  to  ohavné 
kolenom  dfivenie.  Trok.  21. 

Kmásatt.  Ti>ké  na  Mor.  K.  —  tahati 
ni  ta  vlásjf,  kudliti,  sansen.  Vek.,  Brt. 
Jak  aa  bijúj  tak  aa  bijú,  vyvritili  s  brn- 
com  briJD;  jak  aa  kmátn,  tak  aa  kmiiu, 
vyvrátili  a  hracom  kaSa.  Mt  S.  I.  35.  Prí- 
běhol  Janík  a  velkýma  pysky,  ak  kmáie 
tak  kmáie  bielaie  z  miaky.  Si.  ap.  101.  — 
koho  ué:  la  vlaay.  Mor.  Brt.  D.  222.  — 
komu.  Ys  Nakmáaati,  Pokmáaati.  —  se  ^ 
bUi  se.  Ib. 

Kmasitl  >  wAvátiti.    Val.  Brt.  D.  322. 

EmeUíoviee  (ChmelUtná),  Chmeleachen, 
ves  v  Žatecko.  Blk.  KCsk.  615. 

Kmen  stroma.  St.  Kn.  i.  7.  Cf.  KP.  III. 
m.,  SIb.  XLII.  K.  lipový;  k.  na  iindel, 
der  Scbindelatamm ;  k.  spádný,  abbolngrer 
Stamm.  SI.  lea.  K.  dospělý,  acblagbar.  Škd. 
A  ta  (aaděje)  pochází  z  viry  živé,  milosti 
oíivené,  pravé  jako  kmen  z  kořeného  ii- 
vého.  St  —  K.  =>  pokaleni.  Národové  mla- 
vlei  jazyky  přibnznymi  čini  kmen.  Sb.  uč. 
Zkmeneoémeckébo.  V.  —  K.  dobytka.  Když 
ti  mistři  ovčáci  sedmou  ovci  do  kmene  pu- 
ad,  badon  miti  také  sedmý  užitek  na  vlné, 
ikopcich,  mlikn.  Beok.  II.  1.  187.  —  K. 
ilova.  Vz  Ht.  Sr.  ml.  159.,  Šf.  III.  459.  O  k. 
•lovesních  vz  Bž.  169.,  170.,  176.,  Brt  S. 
3.  vyd.  189.  Kmeny  jsou  významné  části 
jmen,  Bi.  62.;  o  změnách  kmenův  78.,  85., 
91,  103.,  106.,  109.,  130.;  o  tvořeni  neslo- 
žených kmenů  jmenných,  224.;  k.  otevřené 
t  zavřené,  75.;  k.  na  retnice  6,  p,  v,  177., 
179.,  na  znbnioe  dat,  177.,  178.,  na  br- 
debiee  h,  k,  177.,  180.,  na  plynné  I,  r,  177., 
ni  nosové  «•,  n,  177.,  182.,  na  aykavky  s  a 
t.  177.  Kmeny  pHdavné  na  wť,  «*,  ve  slov., 
Tz  LUty  filol.  II.  255.;  na  t  356.  a  271  ;  no- 
minalni  na  vi,  m  ve  slov.,  II.  263.,  III.  225. ; 
na  u  a  fit,  lU.  1.;  jich  střídáni  s  kmeny  na 
i  ib.  4. ;  úi  ve  slov.  co  i^,  ib. ;  kmeny  s  fit 
ve  uloieniaácb,  ib.,  kmeny  na  u,  zbytky  a 
stopy  ve  slov.,  ib.  35.-  přechod  v  aové 
kneny,  ib.  34.,  kolísáni,  ib.  42.  —  K.  »• 
iment.  K  iarlatu,  kmenu  a  k  perlám  nevy- 
Uvi  iádosf.  6IČ.  II.  118. 

Kmenec,  vz  Kmen. 

Kmenolesý  =  vysokoksý,  hochwaldij;. 
SI.  les. 

Kmenoskamee,  mce,  m.  Domysly  na- 
iicb  kmenskumcAv  a  slovozpytcův.  Koll. 
m.  39. 

KmenosloTní.  Tvar  k.  nemožný.  Gb. 
v  List.  filol.  1886.  374. 

Kmenotvorný.  K.  pHrážka.  Šf.  III.  521. 

Knenovenka,  y,  f.  =>  kmenovitka.  Pol- 
itin*  je  zvláštna  k.  slavianska.  Slov.  Hdž. 
Vét.  71. 

KmeaoTltka,  y,  f.  '^  feč  kmenová,  řeč, 
Hi  celý  bnen  mluví,  die  Starom<«prache, 
Spraehe  einea  Stammes.  Jeho  feč  nie  je 
tfra  k.,  ale  vieslavenkH.  Slov.  Hdž.  Vět. 
56.  Vz  Kmenoveoka. 


Kmrnovltý,  stSuuniK-  Sm. 

KmeBOTnik,  a,  m.,  der  Stammbalter  einer 
Familie.  Looa.,  Sm. 

KmenoToif,  i,  f.  Národni  k.   Pal.  Rdb. 
i  IL  254. 

i     KneaoTttri,  n.,  das  Nationale.     Sm., 
!  Looa. 

I  KmeBOTý  K.  les.  hospodářství,  die  Hoeh- 
waldwirtacbaft,  áka.;  jměni,  obec,  spolek, 
Dch.,  Lpř.  J.;  hláska,  sUbika,  rým.  BŽ., 
Dk.;  pHbainoaf,  .Mna.  1880.  418.,  vévoda, 
Koaby,  tradiee.  Smb.  S.  II.  263.,  298.  Cf. 
Kmen. 

Kmenstrl,  n.,  die  Race.  Sbn. 

Kment  Cf.  Sf.  III.  561. 

Kmenta,  y,  f ,  mlýn  n  Jaroméřio  na  Mor. 

KmentoTnik,  a,  m.,  der  Batistweber. 
Šm. 

KmeBtOTý  Joseíl  Blk.  Kfsk.  960. 

KmeFeni,  n.  =-  kmih.  kméř.  Rk. 

Kmet.  Y  5.  řád.  článka  za  eomei  tečka 
vymaž.  Pol.  kmieé,  lit  kumetir,  lat  comea. 
Hkl.  aL.  9.,  143..  MU.  Etym.  121.  Cf.  Bž. 
89.  K.  ^  eeétták.  Br.  rak  D.  653.,  661.,  670., 
674^  683.,  Kn.  rož.  119.  —  K.  —  pHtedU* 
velMiho  soudu  temského.  Tito  k-vé  vybírali 
se  do  r.  1487.  jen  ze  staropanských  rodfl, 
do  té  doby  rozumí  ae  slovem  kmet  proto 
jen  člen  stavu  panského,  r.  1487.  přibráno 
osm  vládyk  do  sondu  zemského  a  potom 
se  činil  rozdil  mezi  kmetem  z  páoA  a  kme- 
tem z  viádyk.  Panským  rodAm  těm  nále- 
žela poprava  v  krajích.  Členové  rady  kní- 
žecí nesluli  v  Cechách  nikdy  kmeti.  Také 
starostové  obci  nesluli  kmety,  nebo(  slovo 
k.,  co  se  týče  venkovského  lidu,  znamenalo 
sedláka,  hospodáře  vůbec.  Bdi.  Obr.  32.,  33., 
Kn.  rož.  119.,  Pr.  1869.  696.— 603.,  Mto. 
t8B9.  sv.  I.,  Krmm.  Slov.  Ti-li  sami  migi 
súditi  v  lavicioh  a  nálezy  vynéati  čili  viichni 
páni  máji  súditi,  kteřižby  k  sudu  přijeli, 
čili  jediné  těch  12  kmetóv.  Arch.  IlI.  39. 
z  r.  1447.  Co  pánóv  jest  třeba  k  nálezu? 
Cfm  více,  tím  lépe;  ale  podlé  starého  práva 
dvanáct  mimo  úřad,  neb  najméně  sedm, 
větSi  polovice;  ale  to  jest  o  věci  póhonové 
(soudní).  Ale  o  ty  věci,  kteréž  jdú  o  zem- 
ské dobré,  méli  by  vSichni  rodové  býti 
pudle  starého  práva,  leiby  kto  svú  voli  ne- 
chtěl neb  pro  nemoc  neb  pro  nepřízeň  neb 
pro  službu  nemohl.  O.  z  D.  či.  62.  Cf.  Bdi. 
Obr.  85.  Slovo  k.  neznamená  porotce,  po- 
něvadž v  čes.  právě  porotců  nebylo.  Bdi. 
Obr.  33.  Kmetem  s  lavic  kteří  se  úřednici 
poháněli?  Zř.  zem.  Jir.  453.,  691.  —  K. 
krqjgký  ^  šupán.  Pal.  Bdb.  IL  159.,  166.— 
K.  =  »tafec.  Št.  Kn.  6.  129.,  Ž.  wit.  104. 
22.,  Hr.  ruk.  P.  35.,  R.  370.  Dejte  viru  sU- 
rému  kmefoj.  Ve  Slatině.  Msk.  Mladá  qjede 
od  kmete.  Žer.  822.  Já  jsem  k.  ZN.  Byl 
jest  Abraham  starý  k.  BO. 

Kmetei,  Banern-.  Lidé  pak  k.,  padací 
pod  vrchnosti  svých  pánů,  práva  děláni 
kíaftů  nemigi,  leč  by  jim  toho  od  pánův 
jejich  dopaitěno  bylo.  Bdž.  75.  Ves  Neda- 
kunice  s  lidmi  k-mi,  dědinami,  lukami,  lemr 
a  vSelikými  té  vsi  příslnínostmi.  List  hrad. 
1470.  Tč.  K.  člověk.  Cor.  jnr.  IV.  8.  2.  416. 
Člověk  k.  kmetoima  svědek.  Č.  M.  851. 
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Kmetči  —  Emooháiek. 


Kmetei  -  kmetet.  Rk. 

Kmetek,  tka,  kmeteček,  čka,  m.  =  malý 
kmet.  Sm.,  Rk. 

Kmetice.  V^b.  I  1087.  16.,  Alx.  M.  v. 
36.  (HP.  91.).  Jaká  aom  já  k-oa,  keď  mi 
▼  ruce  sklenica.  Koll.  Zp.  I.  266.  Nahrnulo 
se  do  světnice  k  Segtinrdélce  množatvi  kmo- 
ter, pHbazných  a  známých  kratnliek  (anebo 
kmetic).  Pokr.  Hot.  1.  108. 

Kmetična  <=  tedlka.  Cr.  Zalaje  na  Evku 
k-čnu  naii  po  smrti  moie  jejiebo.  NB.  Tč.  i 
38  (6.,  46,  180.).  Vzal  k  né  odpuSréni  mé 
ode  moe.  PAb.  II.  189.  Cf.  Zř.  xem.  Jir. 
453.,  691.  —  E.  (stařena)  na  veliké  miiie 
štiky  před  pána  předlužila.  Osv.  18^.  3.58. 

Kmetinaves  (Kmetinévea.  S.  N.  X. 306), 
vsi,  f.,  Kmetnoves,  ves  n  Velvar.  Tk.  V. 
245..  Blk.  Kfsk.  183.,  282.,  Rk.  SI. 

Kmetný,  greisig.  Sm. 

Kmeto,  a,  n.  =  kmet.  Slov.  Ssk. 

Kmetovati  =  kmetem  býti.  Sm. 

Kmetuvice,  e,  kmťtovka,  y,  f.  =•  kme- 
tice. Šm. 

KmetoTua,  y,  f.  =  kmetova  deera.    8m. 

Kmetství  ^  vék.  E.  (senecta)  otce  sváho. 
BO.  Až  do  starosti  a  k.  Žr.  70. 

Kmih,  II,  m.  =  joiA,  mrsk,  mach,  der 
Scbwung.  Emihem  račkovuti,  wippbandelo ; 
kmihem  vtpirati,  schwangstemmen.  Csk. 

Kmihati  =  kmitati,  komíhati,  wippen. 
E.  rukama  stana,  mit  feststehenden  HŮndeii 
w.;  k.  rukama  poskakuje,  mit  spriagendun 
Hiinden  w.  Čsk. 

Kmín,  ciminum.  V  HV.  pravá  f  lossa.  Pa. 
Byl  15.  stol.  Cf.  Hkl.  Etym.  117.,  Rk.  SI. 
E.  éeroy  plaoy  (černucha  obalená),  nigella 
damascena;  černý  domácí  (černucha  domácí) 
n.  sativa.  Rstp.  18.,  19.  Halucha,  vodni  k , 
oenanthe  pbellxndrínnm.  Kstp.  725,  Slb. 
595.,  ČI.  Ev.  339.  E.  krámský  (Sabrej  obecný), 
cumiuum,  der  Ereuzkilmmel.  Rstp.  719.  K. 
polský,  carvi ;  zahradní,  ameos.  Byl.  15.  stol. ; 
český,  cyminum  doroesticum.  Hr.  Cf.  o  k. 
Slb.  583.,  Schd.  II.  301.,  Kl'.  III.  266.,  ČI. 
Ev.  :í37.,  Eram.  Slov..  Slov.  zdrav.,  Mllr. 
160.,  Rose.  158.,  S.  N  —  K.  To  je  jen 
kminek  (krátké,  slabé  obili).  Us.  Stf.  — 
K.  -=  lhář,  podvodník  a  p.  Také  na  Mor. 
a  na  Slov.  Brt.  On  je  taký  k.  jako  druhý 
jeho  kamarád  a  žid  jako  žid.  ŇCr.  IV.  82. 
EmiA  a  Smál  je,  známe  bo.  Hdž.  Šlb.  36. 
—  K,  ves  u  Vltavotýna.  Blk.  Efsk.  351., 
Rk.  SI. 

Kmineček,  vz  Emin. 

Kniínek,  vz  Emin. 

Kmínéní,  n.,  das  EQmmeln;  das  Besteh- 
len ;  das  LUgen,  BetrOgen.  Slov.  a  mor.  Bern. 

Kminěný,  mit  dem  Ettmmel  eingemacht; 
gestoblen;  belogen,  betrugen.  Slov.,  mor. 
Brt. 

Kmíuití.  Také  slov.  Jeden  druhého  v  pro- 
dáváni kmini.  Glč   II.  125. 

3.  Kminka '^  lotifca,  kde  kmín  rotte.  Pk. 

Kmínkový.  E.  alaS  (druh  lihového  ná- 
poje). Dob. 

Kmiukula,  y,  f.  =<=  kminovla.    Lai.  Tč. 

Kminopaťh,  u,  m.,  cyminosma,  rostl.  E. 
stopkatý,  c.  pedanculata.  Rstp.  277. 

KminoTee,  vce,  m.,  Eiíae  mit  KOmmel. 
Šm. 


Kmínovnik,  m.,  der  Sehwalbensebwant. 
SI.  les. 
Kmínový.  K.  letkvař.  8«1.  840. 
Kmiřenf,  n.,  kmifinko,  a,  n.  >=  dmer. 

kmit.  das  Aaffiimmern.  Eká^  E  si.  j.  170., 
Dk.  Aesth.  84.  E.  hvézdy,  Cch.  Bs.  45.. 
hvězdný,  Mcha.,  obné,  Eká.,  bleeka,  0«v. 
V.  758.,  světla,  Dk.,  lampy,  Hrts.,  Cch.  Bj. 
29.,  Vrch.,  Sbr.,  světelný.  ZČ.  III.  34.,  mé- 
sice.  Šml.  Emity  palaiú.  Čch.  Bs.  37 ,  strany. 
Dk.  V  kmitu,  im  Nd.  Dch. 

Kmitá,  y,  m.,  os.  jm.  Pal  Děj.  V.  1. 86. 

Kmltací  theorie ;  k.  čislo  jest  objektivní 
výraz  výiky  tonu.  Dk.  Aesth.  183.,  81., 
20.,  21.  \ 

Kmitání,  n.,  vz  Emitati.  K.  aethero,  Dk.  i 
P.  15.,  strun,  das  Vibriren,  S.  N.  V.  215.,  ; 
pojmů.  Dk.  Aesth.  269. 

Kmitati.  Cf.  Emihati.  Sohiinmem,  sich 
Bchuell  hin  nnd  herbewegen,  flimmern.  — 
se.  Struna  se  kmitá.  Us.  Jen  se  kmitla  byl 
ten  tam.  Us.  Hnsk.  —  kudy.  Duil  kmitla 
myšlénka.  Arb.  Rouškou  kly  hvězdy ;  Lani 
hvozdem  kmitá.  Vrch.  Trepka  jako  pták 
se  kmitla  přes  zábradlí;  Dvé  zrak  A  k  ry- 
báku  se  luzné  kmitlo  noci;  Světlo  oknem 
chátry  kmitá.  Eká.  E  si.  j.  96..  108.,  189. 
Zrakem  tim  kmiti  nepokoj;  Temnem  la 
nim  bily  šat  se  kmitá.  Osv.  V.  825.,  VI. 
594.  —  odkud.  Světla  se  kmitají  z  dálky. 
Posp.  Z  této  tmy  ji  záře  kmitá.  Osv.  VI. 
462.  Cos  jak  myšlénka  mi  z  tváře  kmitalo. 
Vrch.  —  kde.  V  zklamané  duií  lidské 
kmitají  naděje.  Šml.  I.  71.  V  oku  blesk  se 
kmitá  rozechvělý.  Hdk.  Něco  se  mu  v  pa- 
měti kmitlo.  Vlč.  Zl  v  obn.  I.  47.  V  travé 
rosa  kmitala  se.  Vrch.  —  jak.  Kly  mo 
oči  z  koutka  do  kontka.  Jrsk.  Svatvečemi 
šero  hvězdným  stříbrem  kmitá.  Eká  E  si. 
j.  132.  —  kam.  Edyž  cizí  ruky  stin  sři 
kmitnout  k  jeho  právu.  Eká.  E  si.  j.  223. 
Vz  E.  kudy.  —  za  kým.    Vz  E.  kudy. 

Kmitavy,  scbimmemd,  schiliernd.  E.  svit, 
záře  lampy,  Čch.  Bs.  153.,  koutky  Ast,  Dk. 
P.  70.,  brněni,  pás,  Lpř.  SI.,  střely,  Čch. 
Bs.  119.,  hrom,  Lpř.,  třpyt  měsíce,  Ntr.  VL 
109.,  Osv.  V.  825.,  blesk,  Lpř.,  smysl  slota. 
Dk.  Aesth.  260.  E.  kyv.  Čcb.  Meh.  110. 

Kmitlováni,  n.  =■  dřevo  s  kraby  na 
konci,  jin.ž  žebřiny  vozu  se  spínají,  rozpě- 
rák.  U  Čes.  Krumlova.  Pisk. 

Kmitnohelmý,  mit  einem  schimmernden 
Belm.  Šm. 

Kmitný,  rasch  sich  bewegend.  Vz  Kmi- 
♦avý.  E.  let  (Sídla),  Čch.  Petrkl.  43.,  jiskry. 
Vrch.  Myth.  I.  213. 

Kmitoiet,  čta,  m.  ■■=  číslo  kmitact.  Dk. 
Aesth.  216. 

Kmitohelmý  =  kmitnohelmý.  Rk. 

Kmitonohý,  mit  schnell  sich  bewegenden 
Fttsseo.  Lpř.  SI.  I.  88. 

Kmitový.  E.  číslice.  Vz  Emitacf.  SP. 
II.  27. 

Kmitozievný,  der  schnell  Erscbeinende. 
Lpř.  SI.  I.  88. 

Kmoch.  Vz  Bi.  233.,  Mkl.  Etym.  155. 

Kmocha,  y,  f.  =  kmotra.  Mor.  Rk 

Kmocháček,  čka,  m.  ,Kmocbáčku,  Emo- 
tričko'   dějí   kmotrům    rodiče    křesténoovL 
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Brt.  D.  350.  H<U  kika  roxmilý.  Si.  P.  109. 
Cf.  Kmotr,  Kmoch. 

Kmoeháikovati  w  s  kým  •^  kmotři- 
IkoKiti  H.  Oloni.  Sd. 

Emoehánek,  vz  Kmotr. 

Kmochanka,  y,  f.,  tz  Kmotra. 

Kmoehna,  y,  f.  —  kmocha.  Rk. 

Kmo$ek,ika,  in.  •=  kmoch,  kmotr.  Krooika, 
neroď  tolik  blésti.  Dal.  C.  84.  —  K.,  os. 
jm.  Arch.  II.  459.,  Tk.  V.  245. 

Emoiiti,  il,  en,  eni  =  hmatati,  biti.  Slov. 
Sak. 

Kmoika.  y,  f.  Výb.  1.  265.,  Hr.  rak.  D 
888. 

Kmoterka,  y,  f.  —  kmotra.  Bera. 

Kmotrraký  =  kmotrovtký.  Bera. 

Kmoterstvi,  n.  =  kmotrovttvi.  Bern. 

Kmotor,  a,  m.  =  kmotr.  Slov.  N.  Hlak. 
II.  162. 

Kmotorok,  rki,  m.  -=  kmotHiek.  Slov. 
K-rko  mAj  drahý!  L.  Rm.  27. 
^  Kmotr.  Hkl.  aL.  79.,  Hkl.  Etym.  155., 
Si.  En.  S.  42.  26.  Byl  nSkde  o  kmotry  (Sel 
jich  zjednat).  Us.  Vk.  Kmotr  nekmotr,  enom 
>  hraiky  dolů  (nic  plátno,  muai  to  býti, 
přátelatvi  nic  neapomibá).  Val.  Vek.  Cho- 
diti na  kmotry  (na  krtiny).  Sá.  PKjde  k. 
na  uběd  a  Ižice  nebude.  Bž.  Pane  kmotře 
Kučero,  cosi  o  via  bufelo,  néco  to  mnaelo 
bejt,  buďto  kráva  nebo  bejk.  Km.  1886. 
S28.  —  K.  — '  kmotr  na  biřmovce.  Vz  Kraoý. 

V  Podluží.  Brt  —  K.  =-  kdo  a  někoho 
stoji,  jenž  Hvou  potřebu  koná.  Ten  muai 
mit  při  tou  vždy  kmotra.  Ua.  —  K.  » 
élovik  přihlouplý.  To  je  pravý  k.  Ua.  Zkr. 

Kmotránek,  nka,  m.  ■=  kmotřiček.    Ua. 

Kmotřenek,  nka,  m.,  daa  Pathenkind.  Dch 

Kmotřenka,  vz  Kmotra.  Mkl.  Etym.  155. 

—  K.  —  kmotra  na  biřmůvce.    Vz  Kraný. 

V  Ptfdluž;.  Brt. 

KraotHéfk,  £ka,  m.,  vz  Kmotr. 

Kmotřiika,  y,  f.,  vz  Kmotra.  —  K.  — 
hltdule.  U  Vysokého.  Si. 

KmotMčkováni,  n.,  vz  Kmotřidkovati. 
Dk.  Aeath.  .'iOS. 

KmotMikovati  se  s  kým,  vis  Kmotřiti. 

KmotHnka,  y,  f.,  vz  Kmotra. 

KmotMnský.  Fraubaaen-.  K.  klep,  Dcb., 
r»d».  N.  HIsk.  U.  91. 

Kmotrov,  a,  m.,  mlýn  a  CiaUvfi. 

Kmotrovfe,  vce,  m.  Viak  jame  k-vci. 
Lipa  I.  ,58. 

K.  nt  »  králuvski  milost.  Arch.  IV.  8. 

Kmuehiček,  £ka,  m.,  vz  Kmotr. 

Kmýrati  ==  čmýrati.  Šf.  III.  555. 

Kmýi-eni,  n.  «=  kmýři.  Rk. 

KmýH,  n.  •>  čmýH,  chmýří.  Bž.  52.,  Šf. 
lil.  uo4. 

Khafka,  y,  f.  =  (afka.  Dáti  někomu 
kkn.  U  Kr.  Hrad.  Kš(. 

Kkahfta.  On  k  tomu  i  mel  svojn  mladú 
k-fiD  Koll.  Zp.  II.  450.  MojoD  kňahňou  bu- 
deš. SI.  ap.  I.  167. 

Kbaby&«  =  kAahAa.  Slov.  Sak. 

Kňáduti  —  kHákati.  Kk. 

Kaajka,  y,  f.,  potok  ve  Slez.  Slm.  Put. 
o74* 

Kaajsl  Mat,  Ařed..  nar.  1805.  Ve  Šb. 
P)  ř.  2.  vyd.  267.,  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  580, 
S.  N. 


Knap  —■  tovaryi.  Když  aoukenik  poile 
pro  knapy  k  nabíjeni  (k  natahováni  aokna 
ua  rám).  Sedl.  Byebn.  87.  —  Kttapiti  => 
kadlečiti.  Slov.  Bern. 

Knapovec,  vce,  m.,  vea  v  Chrndimakn. 
Blk.  Kfak.  1%.,  Sdl.  Hr.  II.  277.,  Rk.  SI. 

Kůasák,  n,  m-^gub.  Ten  mi  k  ky  (ve- 
liké zuby).  Ve  výob.  Cech.  Vík.,  Kšf ,  Olv. 

Knata,  y,  m..  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  121. 

Knaysl,  vz  Knajal. 

KAazov  můf  •==  kúauké  éepičhf,  euony- 
mns  earopaeua.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kiiazovati  —  knisem,  kniietem  býti.  Slov. 
Takto  k-val  za  mnohé  roky.  Dbí.  SI.  pov. 

I.  SS.  —  Phid.  IV.  466   Vz  Zemice. 
K&azoTÍna,  y,  f.  ■»  těmi,  krqjina  kní- 

ieci,  daa  FQratenthnm.  Slov.  Jednon  k-noa 
bolo  Slovensko,  drahou  Bnainako.  Let  Mt 
8.  VII.  47. 

Kftazovka,  y,  f.  =•  katova  dui,  die 
Priesterafran.  Komu  kftas,  koma  k.,  komu 
kúazova  dievka  (dcera).  Der  Oeachmack  iat 
verachieden,  dem  Einen  gefiUlt  die  Matter, 
dem  Anderen  die  Tochter  nnd  Manchem 
alle  beide  Slov.  Zitor.  —  K.,  druh  hrušek. 
Slov.  Rr.  MBi. 

KftazoTHký  =  kniiiký.  K.  miú^^k  a 
židovská  duin  to  vietko  jeden  iert  berle. 
Slov.   Zátar.    K.  stov.    Dbi.  SL  pov.  I.  38. 

KltazoTstvo,  a,  n.,  das  Eigenchum  des 
Priestera.  Slov.  Hak 

Kikazaký  ->  kniitký.  K.  vreeo  je  velké. 
Sb.  al.  pa.  I.  121. 

K&azstvo,  a,  n.  —  knilttvo.    Slov.  Sik. 

Knaiatko  =  kniiátko.  Slov.  Bern. 

K&aiek,  žka,  m.  -  kniilk.    Slov.  PhId. 

II.  342. 

K&aiený  »  kniiený.  Slov.  Bern. 

KitaieTlna,  y,  f.  =  kMtovina.  Slov.  K. 
alovenaki  a  ruainaká.  Let  Mt  S.  VII.  48., 
VIII.  1.  62. 

Kftaiii*,  e,  m.  =>  kniiio.  Slov.  Looa. 

K&aiiea,  e,  f.  •=  knéiiee.  Slov.  Looa.  — 
K.  ^  jm.  poltioati.  Slov.  Rr.  MBi. 

Kiiažiti,  i  I,  eni  —  katovati,  kniietem 
býti,  PQrat  aein.  Slov.  Kocel  už  viao  nežil, 
ale  kfiažil  jebti  ayn  Bratialav.  Let.  Mt.  S. 
X.  1.  34.  Ide  k.  do  Nitry.  Zbr.  Hry  234. 
(180..  188). 

K&aika,  y,  f.  =  kniika.  Slov.  K.  chrámu, 
Hrbň.,  Jak. 

Káaiaa  =  krtiina.  Slov.  Looa. 

Kneba,  y,  t.,  KnOba,  vea  n  Chebu. 

Knebelit,  u,  m.,  nerost:   Vz  Bř.  N.  171. 

Kneiek,  čku,  m.  =  krátký  koutek  vétve. 
Slez.  ád. 

Knedlhans-Liblinský  Jan,  nar.  1823, 
apisov.  a  okres,  aekretář.  Vz  Rk.  SI.,  Sb. 
Dj.  ř.  2.  vd.  265. 

Knedliéek,  vz  Knedlík. 

Knedlík.  Na  Zlínsku  a  j.  na  Mor:  iiika, 
Brt.,  alezky:  haleíka,  haluie,  Us.  u  Ronova: 
frnéiiy.  Řgl.  K.  bramborový,  x  bovězibo 
masa,  z  ryb,  se  alaninou,  turecký,  jablkový, 
v  mléce,  ze  žemliček,  anéhový,  a  raky, 
Hnag.,  letřivkový,  Birkhuhn-,  čokoládový, 
z  mouky  pohankové,  Šp.,  meruňkový.  Ua. 
K.  (iiika)  z  telecibo  maaa :  teleci  maso 
stíně  trdlem  na  štuku  (na  atoleěku),  k  tomu 
pfidiii  vina,  petržele,  vajec,  pepře,  iafránu 
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»  iiiiné  iiSky  z  tobo  vař  ve  vodě.  Severyn 
a  Bavor.  K.  Švestkové  n  Telče:  varAuíe, 
Jo8.  Pejčoch,  v  Podloíi:  kniiváty.  Brt.  K-ky 
trhati  (ne:  krájeti).  Ua.  Ten  by  rád  k.  ve- 
liký jako  hlava.  Ua.  Dch.  Bere  mini  na 
k-ky  (livá).  Ua.  Hek.  —  K.  mikký.  Když 
voda  vaři,  namichá  ae  do  ni  muaui,  zkríji 
ae  tam  houska  a  když  ae  to  vypiuká,  na- 
kri^i  ae  to  Ižici  do  miay  a  omasti.  U  Nové 
Kdyně.  Paék.  —  Knedle,  pl.  =  nudle  (lokie) 
v  polívce.  Val.  Vek.  —  K.  =  kvét  kaliny, 
tnéhová  koule.  U  N.  Bydž  Kát.  —  Kne- 
dlUky  =  knofiiiky,  plody  slezu.  U  N.  Bydž. 
Kif.  —  K.,  a,  m.  =  tulpas,  hlupec.  V  Táb 
Ndk.  K.  lina  ==  Imoeh.  Prk.  Cf.  Rod 

Kaedlikář,  e,  m. »  kdo  rád  jí  knedlíky. 
Ua. 

Knéhinek,  oka,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880. 
29. 

Kuéhkapec,  pce,  m.  —  knihkupec.    Rk. 

Knéhkupeeky  <=>  knihkupecký.  K.  ob- 
chod, Baohnandel.  J.  tr. 

Knčhknpeetvi,  n.  =>  knihkupectví. 

Knéhné,  ě,  f.  -^  knini.  —  K.-^ki^éna, 
ienima.  PHpravujice  kráanějé  své  kuběny, 
kněhné  neb  zeni  my  než  v  kostele  oltáfv 
a  obraay.  Hus  I.  44!*. 

Kaěhniee  »  Kněnice  v  Cbebakn. 

hněbničky,  pl.,  f.,  nezn&má  ves.  D.  ol. 
III.  81.,  VI.  380. 

Kněhodav  =  knihodav.  Što. 

Knéhod^iitvi,  o.,  diu  Bncbermachen-i. 
Dch. 

Knéhodělstvi,  n.,  die  Búchermacherei. 
Dch. 

KnéhochoTárns,  y,  f.  ^  knihochováma. 
Sffl. 

Koébotelna  (!),  y,  f.  =  knihovna.  UivoHI 
Ros. 

KnéhtlBk  -=  knihtisk.  Rk. 

Knihtiskař,  e,  m.  =  knihtiskař.  Nz. 

Knéhtiskárna,  y,  f.  =»  knihtiskárna.  Nz. 

Kněhtlaéitelský,  Biicbdrucker-.  K  umě- 
ni. Exc.  Pdl. 

Knéhtla«itol8tTf,,  n.  =■  knihtiskařttví. 
Vz  KP.  I.  316.,  v  Čechách  323.,  v  Jiho- 
slovanech,  330.,  v  Polsce,  329.,  v  Rasi  331., 
&UC  technická.  332. 

Kněhvazebaa,  y,  f.,  die  Buobbinderei 
(Lokále).  Dch. 

KněhTedeni,  n.,  die  Buchílthrung.  K 
jednoduché,  složité.  Us.  Pdl. 

Kněhyna,  y,  f.,  myslivna  u  Rožnova. 

Kuéhyiia,  ě,  f.,  hora  v  radbuSiskych 
Karpatech.    Skd.,  Ěm. 

Knéhyné,  é,  f.  =  knéika,  knini.  11. 

Knejp,  na  Zlínska  knýp.  Brt. 

Knejxiovka,  Rneislowka,  aam.  u  Smí- 
chova. PL.,  Rk.  81. 

Knéni  (m.  kněhyni),  kniéni,  koini.  Bž. 
48.,  Prk.  Př.  29   Cf.  Knéné. 

Kněiiice,  KoOniti,  v«s  u  Žlutíce.  Tk.  I. 
87.,  111.  131..  Rk.  81.,  Blk.  Kfsk.  1336.,  Sdl. 
Hr.  1.  177.,  178. 

Kniviéky,  pl.,  f.,  Knibitscbken,  ves  a  Te- 
plice. Tk.  in.  131. 

KneyssI.  vz  Knajal,  Blk.  Kfsk.  1336. 

Kněz,  cf.  Hkl.  Etym.  155.,  Rk.  SI.  V  20. 
ř.  zdola  oprav  nýni  v:  nyní.  Got.  Runigga-, 
ptrněm.  Kuning.     Mkl.  aL.  138.,   277.,  6f. 


Strž.  I.  65.,  III.  18.,  Mas.  1864.  Jir.  Vek. 
kněze  na  Mor.  Vz  Stolička.  Vz  Bi.  86.  Lai.: 
knézel  1'č.  Na  Slov.  kfiaz  K.  misto  star- 
šího pop,  vz  Mas.  1864.  149.  Cf.  o  k.  Zř. 
zem.  Jir.  691.  K.  v  MV.  nepravá  glossa.  Pa 
K.  řim.  a  řec.  Vz  VlSk.  498.  K  meěni,  na»- 
zený,  oprávněný,  novosvécený,  obětní,  prvo-, 
drubostupni.  třetiho  atapné.  Hnoj.  O  privech, 
povinnoatecn  a  stavu  knězi  v  Cech.  v  statii 
dobfi  cf.  Cor.  jar.  IV.  3  1.  395.,  IV.  3.  2. 
416.,  Let.  (rejstl^).  Měla  učitela  ráda  i  kněia. 
Slov.  Bdě.  Z.  1887.  175.  Ej,  prí  tichomDu- 
Diýa,  ej,  tam  je  kňazov  sedem,  dá  to  milÝ 
Pánboli,  ej  aobáSi  náa  jeden.  SI.  spv.  IV. 
142.  K.  nad  modlami;  Kněžie  mnozí  jaů 
pro  rozkoS.  Hus  I.  400 ,  II.  436.  Tázati  a« 
knězi.  á.  Kn.  S.  1.  Již  byli  knéžimi  v  ko- 
stele provoláni.  NB.  Tč.  210.  Na  jiném  w 
nic  nevidí,  ale  na  mne  se  dává  pozor  jtke 
na  kuěze;  Na  kněze  každý  leze  (žádá  pod- 
pory). Dch.  Vy  (kuěžiej  kdybyste  moc 
(Macht)  měli,  béda  by  těm  bylo,  na  koho 
byate  zanevřeli.  1534.  Exc  Kde  pinta  vioa, 
tu  k.  1534.  Nic  neni  pyěnéjSibo  jako  iik 
na  koni  a  k.  na  kazatelníci  a  karva  nt 
voze.  Daé.  IL  127.  Knězovy  penize  a  ži- 
dovská duSe,  to  viecko  do  pekla  klaie. 
Cf.  Kněžský.  U  DobrnS.  a  j.  Vk.  Rychtif 
kladou  a  k.  peklem  se  vyhrážá.  Slov.  Peklo 
knézami  se  topi.  Slez.  Té.  Pisně  o  kuězieb 
(o  kvardianu,  kapucinu,  frantiSkánn,  fratem, 
kapUnu,  vz  Er.  P.  384.-385  —  K.  vidy  » 
uienec.  Cch.  Petrkl.  15.  —  K.  ==  knOe.  Br 
ruk.  P.  216.,  219..  234.  a  j.,  AIx  —  K.  = 
sluníčko  brouk.  Mor.  Brt.  —  K.  o  pivocafe, 
eine  Ablaasvorrichtung,  der  Pfaff.  Suk.  — 
K..  os.  jm.  D.  ol.  X.  361.,  Tk.  V.  246. 

Knézdnb,  n,  m.,  Kniezdub,  ves  n  Stráž- 
nice na  Mor. 

Knězin,  u,  m.  •=  knisiiti,  prostor  v  ko- 
stele okolo  velikého  oltáře  určený  pro  kněze, 
daa  Presbyterium.  Sd. 

KnéziSté,  ě,  n.,  vz  Knésin.  Sd. 

Knézký  m.  kněžský,  knížecí.  6P. 

Knezno,  a,  n.,  misL  jm.  v  Uhřlcb.  P. 
Kal. 

Knézopole,  ves  u  Uher.  Hradiitě.  Vi 
Knézpole. 

Knize vi,  é,  f.,  misto  u  Chomutova.  Hor. 
Pk. 

Knizoves,  vsi,  f.,  Kniesowes,  u  Vel- 
Meziřiči ;  Kniezowes,  ves  u  Oleěné  v  Brnéa. 

Knizovisko,  a,  m.,  Knieaowiako,  ves 
u  Letovic. 

KnézoTÝ  =>  iM^li.  K.  pacholek.  SS. 

Kuézpole,  e,  n.,  Kniespol,  ves  u  Uber. 
Hradiště.  Cf.  Knézopole. 

Kniž,  e,  f.,  koll.,  die  Priesterscbaft  Rk. 
Bylo  jim  libo  (placuit),  abv  byl  knězem  oad 
knězi  (summus  sacerdos).  BU.  —  K.,  Knieseb, 
vsi  u  Haber  v  Pardnb.  a  u  Ubliř.  Janovic. 
Blk.  Kfsk.  61.,  692.,  Rk.  SI. 

Kuéžáctvo,  a,  n.  =  kniístvo.  ZN. 

Kuéžák,  a,  m.,  praelatas,  zastr.  Rozk. 

Kněžátko,  a,  n.  -=  m<Ué  kniie.  Šf.  Sui- 
II.  441.,  8v.  rnk.  126. 

Knéžatstvi  =  ftn(ia(«t«o.  Sm. 

Kněze.  Za  St  polož:  Kn.  i.  63.  Bráoief 
práva  knězi;  Proliv  knězi;  Toj'  8v.  Tomil 
knězi  mlavil;  Jedni  jsú  lidé  nrosení,  droxí 
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knéiie  světská.  Št.  Kn.  i.  84.,  171.,  219., 
262.  Prosil  pomsto  od  Boha  nu  tn  knéži; 
Páni  světiti  máji  moc  zlú  kněii  puditi 
k  vejeli  poslední.  Hus  I.  134.,  U.  437 

Knéžek,  ika,  m.  ^^^  knét  (opovrilivA) 
O  artiknlich  těch  nenief  úmysl  nii,  »tby 
vedlé  T^klitdD  a  rozomu  každého  kněika 
méli  rotamieni  «  držáni  býti.    Arch.  111.  5. 

KuéžekUdno  ~  KnižekUdy. 

Knéieniee.  e,  f.,  nibna  arotioas.  5m. 

Kněiený,  FUrsten-,  gerOrstet.  Šm. 

Knéieves,  vsi,  f.,  Herrndorf,  Pfaffendorf, 
ves  D  Rakovníka  (n  Horosedel).  8.  N.  X. 
307.,  Rk.  SI.  Z  K-vsi  žena,  ze  Senomat  ko- 
bylu, z  LobDÓ  vAl,  na  to  v«>tmi  hůl.  Us.  — 
K.,  Oroaa-Hemidorf,  ves  o  Středoklak.  H. 
N.  X.  307  —  Tk.  1.  612.,  II.  638.,  III.  649., 

IV.  729.,  V.  245.,  VI.  360 ,  Tf.  Odp.  267., 
Blk.  Kfsk.  282.,   Sdl.  Hr.  I.  121.,  126. 

Knéževeský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Tk.  YI. 
350. 

Knéieviska,  y,  f.,  mist.  jm.  Tk.  III.  55., 
99.,  Bk.  SI. 

Kuéibati,  o ,  sam.  a  Beneiova. 

1.  KDéii.  Bž.  88.,  107.  K.  hora  n  Karl. 
Týna.  Krí.,  Cechy  1.  190.  —  K.  mid  — 
bríien  tprottý,  brtnil,  knUski  étfiékjf,  txa- 
dritky,  euonymas.  Bartol.,  Rstp.  297. 

^  Knězi  (=-  kněžija,  Bi.  8^.),  f.,  kolL  => 
t»éU,  hniti.  Vz  Kněz.  Št.  Ed.  i.  7.,  13., 
t  wit.  77.  64.,  98.  6.,  Hr.  ruk.  Snidecba  sě 
Tfielirazká  knéžie  LPr.  Soidú  sě  vyie- 
brawki  knéžie.  Hr.  ruk.  9.  Čdná  knéžie 
Hr.  mk.  279.  Zatiem  poéecbu  knéžie  ži- 
I  dovski  mysliti.  ŽKr.  (Jir.  Nkr.  67.).  Tento 
koéz  viiehna  knězi  starého  zákonH  znamená. 
Has  IL  837.  Pro  daostojnú  knězi.  Pravn 
671. 

KDéiie.  Údělui  ěili  podruěni  k.  Sf  Strž. 
II.  440. 

Kněilee,  dle  Budějovice,  Gross-Herrn- 
dort,  ves  n  Jablonnébo;  Kniescbitz,  vsi 
D  Čáslavě,  n  Klatov  a  n  Brtnice  v  Jihlav., 
úmek  a  Suiice;  Kniežitz,  ves  u  KráloV;i 
listee:  Knfischitz,  ves  u  Žatěe;  Schreiben- 
<lorf,  ves  o  Vrchlabí;  K.Mali,  Klein-Herrn- 
(lorf,  ves  Q  Jablonného.  PL.,  S.  N.  X.  307., 
Tk.  III.  174.,  185.,  V.  246.,  Blk.  Kfsk.  1336., 
Sdl.  Hr.  II.  277.,  V.  362.,  S.  N.,   Rk.  SI 

Knéiíček.  éka,  m.  =<  malý  knét.  —  K., 
'M  n  Chlumce  v  Jičín. 

Knežiiky,  pl.,  Kněžitz,  ves  n  Čes.  Dubu. 
Arch.  IIL  479.,  Blk.  Kfek.   1336.,   Sdl   Ur. 

V.  298.,  Kk.  SI.  Zaniklá  ves  na  Mor.  D.  ol. 
X.  742. 

Knižik  ryba.  Cf.  Brm.  III.  3.  179. 

Knéii  Lhotka,  neznimi.  D.  ol.  111.  526., 
X443. 

Knéii  Pale,  Herzogsdorf,  ves  n  Lomnice 
o  Šternberka  na  Mor. 

Knéilíté,  ě,  n.,  presbyterium.  Hnoj. 

Knéilti,  il,  en,  eni,  als  Fttrst  beherrsohen. 
Rk. 

KnéilTka,  y,  f.,  Klein-Herrndorf,  ves 
n  Smíchova. 

Kněika  Hm.  a  řec.  Vz  Vlik.  498.  — 
K.  =  uniklé  miste  n  Bobnslavio.  D.  ol.  1. 
617. 

Kněikynř.  KoU.  St  235.,  271. 


KněžmoNt,  u,  m.,  FOmtenhruok,  městečko 
n  Mnich.  HmdUté.  S.  N.  X.  307 ,  Tk.  U. 
6Sa,  VI.  360.,  Blk.  Ktsk.  807.,  Uk.  SI. 

Knéina  =>«io«ra  ItniieH.  Dal.,  Apoll.  286. 
Sdl.  Ur.  IV.  218.  —  K.  ->  knUeci  mtnielka. 
Kníže  k  těm  modlám  s  itů  kněžnu  přgíde. 
I  18.  stol.  Pasa.  Vratislav  s  svú  kněžnu  mél 
dva  syny.  Leg.  sv.  Vád.  Cl.  Bdi  Obr.  1879. 
80.  Byla  jedna  bielá  kniažna.  Koll.  Zp.  I. 
1 18.  —  K.  >=  pfitok  Divoké  Urlice.  Kěř. 
Rychnov  nad  Knéžnim. 

Knéinice  —  Kněnice.  Sdl ,  Rk.  81. 

KnéžDik,  a,  m.  •^  éarod^jnUe,  der  Zan- 
berer.   Slov.  Bern. 

KnéžDlka,  y,  f ,  jnnge  FQrstin.  Sm. 

Kněžuosf,  i,  f.,  die  Fúrstliefakeit    dm. 

Kněiovati,  als  Priester  dienen.  V  clrkTi 
k-VHÍ.  Koll.  IV.  202 

Kuéžovláda,  y,  f.,  die  Piesterherrschaft. 
Ddk.  V.   76. 

HJiéžoTskÝ,  Priester-,  Filrsten-.  Kněžiti 
synkDvé.   Koll.  IV.  135.,  251. 

Knéžpole,  e,  n.,  Kneschpol,  ves  n  Uher. 
Hradižtě.  Té. 

Kněžský  =  kniieet.  Jméj  <lvór  svój  po 
kněžskej  vnadě.  Antb.  1.  3.  vd.  84.  Ne  ry- 
tieřskú  jsú  postavů,  ale  k.  úpravu.  Alx. 
Antb.  Jir.,  I.  3.  vd.  86.  —  K..  ~  duchovní. 
K.  řád,  8t.  Rn.  i.  119.,  stav,  Vlč.,  roz- 
bfeěeDi.  Mž.  95.  —  K.  hruika  »  kniiivka. 
Mor.  Brt.  —  K.  ěepičky.  Vz  Kiiéži.  ČI.  Kv. 
328.,  Mllr.  45.  K.  klobončky.  Mllr.  45.  - 
K.  skála,  vrch  u  Nezabodic.  Jsfk. 

Knéistvi,  principatns.  BO.  K.  obdržel. 
BO. 

KnéžstTO  —  kniiectví,  principatoa.  Ž. 
wit.  138.  17.  —  K.  »  hodnost  kniiská,  das 
Priesterthnm.  St.  Kn.  6.  92.  —  K.  <=  kniti. 
Kdy  zle  k-vu,  je  zle  o  k.  Deh. 

Knéžůvka,  y,  f.,  vz  Kněžský. 

Kniahue,  vz  Drobnice  (dod  ). 

Knlaz,  a,  m.  —  kniie,  sastr.  Ssk. 

Knicek,  eku,  m.  ^  klacek.  Us.  u  Strnnkov. 
RjSk. 

Kniiatl  =>  rukou  ttiekati,  knittern.  U  Při- 
bora.  Mtl. 

Kniefia  »  kiiahyHa,  zastr.  Ssk. 

Knieoi  z  kněhyni.  Jir.  Osv.  1886.  917. 
Cf.  Kněni,  Kněné.  O  tvaru  vz  GP.  IV. 

Knieža,  ta,  m.  a  n.-^knUe.    Slov.  Ssk. 

Knieiatif  =  kHiietiti,  vládnouti.  Slev. 
Let    Mt    S    VI   2   8 

knležatý='jtaiiec(.  K.  orlica.  Sldk.  Mart. 
60. 

Knieiina,  y,  f.  —  k*ahy*a.  Slov.  Ssk. 

Knif,  z  něm.  Kiiify  miti,  míti  iifiáry 
v  nose,  býti  vtipný,  prozíravý.  Us.  Rjsk. 

Knifati  ~  štípati,  sekati  dHoi.  U  Ronova. 


nifec,  fce,  m.  —  nos.  Má  ipiéatý  k.  (po- 
hrdlivě).  Us.  a  N.  Kdyně  a  j.  Kgl. 

KBiha,  éinsky  King  Sf.  Strž.  I.  587.  Cf. 
Mkl.  Etvm.  165.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
K.  vétií  poéet  potištěných  iistú  celek  éini- 
cích.  Vz  Krám.  Slov.,  Rk.  SI.  V  3.  ř.  élánka 
oprav  Brs.  6.  v:  Brs.  7.,  Bž.  94.  Na  Zlinskn: 
kMka.  Vz  N.  Brt  Knižeéka  =  malá  kniha. 
Knížky  =  modlici  knihy,  das  Gebetbnch. 
Us.  na  Mor.  6kd.,  Té.  K.,  liber.  Z.  wit.  39. 
8.  a  j.     K.  přepisů   listovních  a  dopitnýob, 
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das  Bríefkopierboch.  Mz.  K.  zadni,  Hinter- 
bncher  =  desky  zemské,  k.  přediii,  Vordw- 
blicher  =  všeliké  jiné,  zápisy  při  zeuiském 
právě  opavském  a  krnovském,  suudni  rejstra. 
Sond.  kn.  opav.  K.  městské,  soudni.  Tk.  II. 
289.,  319.,  326.,  IV.  338.  K  sněmovní,  na- 
učeni, nálezů,  půhonů,  rokové,  pamětní,  pro- 
mluveni, rychtářské.  Vz  Žer.  Záp.  II.  184. 
K.  hospodářská,  kronik,  modlitební  atd. 
atd.,  vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  697.-700.  K.  olo- 
múcká,  Sbn.  579.,  p.  %  Rosenberku,  863., 
tovaěovská,  720.,  726.,  knihy  můdrosti,  398., 
Josefi,  883.,  odsouzené,  442.,  pAhonů.  362. 
K.  biřmovaných,  farní,  nadací  meSnich,  pro- 
hláiek.  Bor.,  bohoslužebná,  obřadní,  du- 
chovni, epiétolni,  meáni,  perikopnl,  zaklinači, 
zpevni.  Hnoj.  Ct.  Sdl.  Hr.  1. 165.  Rozmnožo- 
váni knih  n  Řimanúv  a  Řekův.  V  z  VlSk. 
286.,  498.  Cf.  Sdl.  Hr.  IlI.  18.— 20.,  25..  IV. 
21.,  62 ,  128.  K.  rožmberská,  Pyp.  K.  11. 
305.,  tuvačovská,  ib.  339—341.  K.  školní 
jmen.  cviéebné.  List.  fiiol.  V.  71.,  IV.  108. 
K.  černá  smolná.  Vz  Cor.  iur.  IV.  3.  2.  416. 
Knihy  o  rozličných  věcech  vz  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  697.— 7G0.  K.  cbekovni,  das  Cbeckbach. 
Pr.  1884.  40.  K.  perkmiaterské.  1679.  K. 
práva  duchovniho,  smluvní,  pťipovédi,  Hus., 
borni,  železnični,  Kaizl  215  ;  k.  k  pobož- 
nosti, das  Andachtsbuch.  Dch.  K.  starého 
zákona,  Šl  Kn.  š.  1.,  čeledinská,  pracovní. 
Služební,  notični,  opovědni,  das  Heldungs- 
bnch,  index  lectionum  (na  nniversitácb),  ce- 
stovní, rentová  ^vydávaná  spořitelním  úřa- 
dem poštovským  vkladateli  o  schovaných 
papírech  státních  na  účet  jeho  zakoupených, 
das  Rentenbacbel.  Us.  Pdl.  Sám  mladý  svůj 
věk  z  knihy  života  vymazal.  Vló.  fikati 
na  knihách.  Sá.  Šli  do  knih  (veřejných,  aby 
si'  tam  něco  přečtli).  Us.  Přk.  Uez  knih 
vystačit  v  světě  možno  neni.  Trok.  35.  Sám 
sem  je  (knihy)  skládal  ze  své  hlavy ;  Knihy 
vymyslitij^zponditi,  obnoviti,  vykládati  (pře- 
kládati), át.  Kn.  š.  Neprovedl  pohonu  podlé 
knih.  Půh.  II.  347.  Jakožto  se  píše  v  kni- 
hách o  skutcích  apoštolských.  Pass.  Psáti 
komu  knihy.  St  Kn.  š.  1.  Mluvíš  jako  k., 
ale  v  teleci  kfiži  zavázaná  =  hloupé.  U  Kr. 
Hrad.  Ké(.  Žák,  který  se  bez  knih  uči,  ten 
se  mnoho  nenaučí;  Utonul  v  knihách.  Hkš. 
Žiti  s  někým  na  knížku  (bez  oddavek).  Us. 
Na  Ustrav.  Wrch.  Me  všecko  pravda,  cu 
v  knize  stoji.  Šd.  Hádanka:  Listy  mám  a 
strom  nejsem.  Km.  1886.  719.  —  K.  —^  umini. 
Klam  černé  knihy,  magicae  artis.  Blbl.  - 
K.  Knihy  čtyř  králfl  =  karty.  BdL  -  K. 
papíru  =  deset  vrstev  či  100  archů.  K  — 
ialudek.  Cf.  Schd.  II.  427. 

Knihař.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Knihařiti,  Bachbinder,  drucker,  -handler 
sein.  Bern. 

Knihchranec,  nce,  m.  =  hnihovar.  Slov 
Bern. 

Knihkupieni,  BQchertiOdel,  m.  Srn. 

Knihkupectví.  K  dějinám  čés  k.  a  bnih- 
tískařstvl.  ť.  Tadra  v  Mns.  1877.  175.— 181. 

Knihnice,  dle  Budějovice,  Koihnitz,  mě- 
stečko u  Boskovic;  K.  Německé,  KnOnitz, 
ves  u  Miroslavě  na  Hor.  O.  ol.  L  129.,  173. 
Jak  volivali  v  K-cIch  (v  kterých  ?)  rychtáře. 
Vz  Sbtk.  Krát.  b.  172. 


Knihořmar,  a,  m.^hnihoimir.  Šm. 

Knihoémir,  a,  m.  —  kdo  knihy  émári, 
der  BQchersadler.  Sm. 
I     Koihodav,  a,   m.,  žertov.  >=  knihtiskař. 
8m. 

KnihodéJstTÍ,  n.,  die  BDcbermacherei. 
Šm. 

Knihpdriák,  n,  m ,  náčiní,  der  Bnefa- 
halter.  Sm.  I 

KnihochOTárna,  y,  f,  Bucbhalterei ; 
Bibliothek  Sm.   Slov.  Rr.  Sb. 

Knibokaz,   a,    m.,    der  Boebverderber, 
-f&lscber.  Hus.  (Tk.  111.  445.). 
,  Knihokrádee,  e,    m ,    der  BOcherdieb. 
Šm. 

Knihokrádei,  e,  f.,  der  Bfloberdiebstabl. 
Sm. 

Kniholibee,  bce,  m.,  der  Bflcherfřeand.      4 
Dch. 

Knlhoiuil,  a,  m  ,  der  BQcherfr«^and.  Šia. 

Knihomilský,  bUcherliebend.  Sm. 

Knihomilstvi,  n.,  die  Btlcherliebe.  Šo. 

Knihomol,  a,  m.  =  knihoiroiU,  der  Bficber- 
wnrm.  Rgl. 

Knihomorre,  e,  m.  =  knikokat.  Exe. 

KnibonoBOý,  bilchertragend.  Sm. 

KnihonoJi,  e,  m.,  der  Bilchertriger.  Sa. 

KuihuposnzoTaé,  der  Recensent.  Šat. 

Knthoprava,  y,  f.,  BSeher-,  Literár- 
geschichte.  Sm. 

.  KaihoprodaTaé,  e,  m.,  der  Bochhindler. 
Sm 

Knihoprohledač,  e,  m.,  der  Censor.  Sm. 

Knihopsani,  n.  =  spiaovatelttH.  Kata. 

Knihorobič,  -robiteí,  e,  m.,  Bflcbermaeber, 
m.  Sd. 

KnihosloTl,  a.  —  knihovéda.  sm. 

Knihospisovatel.e,  m.,  der  Schriftsteller. 
Sm. 

KnihoMlenosf,  i,  f.,  die  Bncbermanie. 
Sm. 

Knihotepee,  pce,  m.,  opovrž.,  derBOcher- 
míikler,  Recensent.   Šm. 

Knihotisk  Číňanů.  Vz  KP.  I.  374. 

Knlhotiskař,  o,  m.  =  knihtUkař.  Sm. 
^  Knihotlskáma,    y,    f.  —  knihtiskárna. 
Šm. 

Knihotlailtel,  e,  m.  =  knihtiskař.  Šm. 

Kníhov,  a,  m.,  kopec  u  Zdic.  Krč. 

Knihovar,  a,  m.,  der  Bibliothekarínt. 
Slov.  Bern. 

Knlhovazač.   Šf.  lU.  327. 

Knihověda,  y,  f.,  die  Bibllologie.   So. 

Knihoven,  vné,  f.  °^  knihovna.  Slov.  Ntr. 
IV.  84. 

KnihoTka,  y,  (.,  sam.  n  Benešova. 

Knihovna.  V  předposledním  ř.  článka 
oprav  se  v:  si.  K.  obecni,  městská,  univer- 
sitní, školní,  musejní,  spolková  atd.  Ds.  Pdl. 
K.  Jednoty  bratrské  v  Králicích,  Hus.  1866. 
203.,  obecná.  Ib.  1845.  154.  K.  dřev,  die 
Holz-.  SI.  les.  K.  Hm  a  řec.  Vz  Vlik  49a 

KnihoTDi  dráma,  které  se  bodl  ke  čteni, 
ale  ne  kn  provozováni.  Sb.  slov.  1887.  146. 

KiiihoTniee,  e,  f.,  libraria,  v  žen.  klá- 
šteře. Tk.  III.  232. 

Knihovnický,  Bachbalter-.  Sm. 

Kaihovnictvi,  řec.  a  Nm.  Ví  VIšL  496. 

KnihoTTt,  a,  ta. -^  knihomol.  Bk. 
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Knihový.  K.  mluva,  vzdělanec,  drama 
Dk.  (Aeeth.  320.).  K.  vydání  divadelního 
kora  (ke  čteni),  die  Bncbanigabe  einea 
Theatentfickes.  Of.  Knibovni  (dod.). 

Knihoirout,  a,  m.,  der  Bttcberfresser. 
Hi. 

Knihpisač,  e,  m.  =■  knihipiěovtUel.  Slov. 
Bera. 

Knihpřekupee,  pce,  knihpřekuptttíc,  a, 
m.,  der  BQcberkrftmer,  Antiqnarbnobb&ndler. 
Šm. 

Koihp^eknpeetTi,  n.,  der  Aotiqoarbacb- 
bandel.   Sm. 

Knihprodavai,  e,  m.,  der  BacbhSndler. 
Sa. 

KnlhprodeJ,    e,    m ,    der   Bncbbaodel, 
Bfleherverscbleiaa.  Sm. 
.  Knihprodejna,  y,  t,  die  Baehbandlung. 
Sm. 

Knlhsehoviia,  y,  f.  =•  knihovna  bm. 

KnihspisoTatel,  e,  m.,  derBucbverfaaaer. 
Bera. 

Kpiihtiskánia.  O  sUroslovaoakýcb  k. 
vt  Sf.  ni.  248.  a  nial. 

Knihtiskárnik,  a,  m.  '^  kniMiška*.  Šm. 

Knihtiskařský.  O  vynalezeni  nměni  k-bo. 
Md«.  1837.  183. 

Knihtiskařství,  vz  Knifaknpectvi  (dod.). 
Ví  Sbn.  687.,  6S0.,  696.,  834.,  Krám.  Slov. 
O  vývoji  koibtiskařatvi  napsal  J.  Koráb. 
V  Praze  1880. 

Knihtlaéiar,  a,  ja.  •■=■  knihtiakaf.  Slov. 
Sak.  Bern. 

Knihvazaéský  6p.  m.:  knihařský. 

Knihvazafství,  n.,  6p.  m.9   knibařstvi. 

Koihvedeni,  n.,  die  Bacbbaltonx. 

Knihy,  vz  Kniba.  —  K.,  sam.  aHniSka; 
ves  a  Pfettic. 

Knihznaleetvi,  knUuttaUM,  knihtnatel- 
stcí,  n.,  die  Bflcberknnde,  Bibliograpbiu.  Sm. 

Knije,  ves  u  Přeitice;  Knie,  ves  u  Ulice. 
Blk.  Kfsk.  388.,  Rk.  81. 

Knik,  a,  ta.,  ves  a  Ném.  Brodu.  Bk.  81. 

Knikálek,  Ika,  m.-^kníkaé.  Rk. 

Knikalka,  y,  f.,  die  Winslerin.  Kk  — 
JL  ==  výskavka.  U  Slavkovic  na,Mor.  Knrz. 

Kaiklováni,  n.  ->  rozpěrik.  Šm. 

Knlkna,  y,  f.  —  kétmravá  ientká,  pofád 
ImknjM.   U  N.  Kdyně.  Bgl. 

Knin  Starý,  Alt-Knin,  ves  a  Dobřiée, 
Btrt  20.:  K.  Nový,  Nen-Knin,  mě.  tamtéž. 
Vz  Sbtk.  Krát.  b.  62.  -  Tk.  II.  422.,  III. 
649.,  IV.  729.,  Tk.  VII.  28..  194.,  Sdl.  Hr. 
IV.  237.,  304.,  8.  N.,  Rk.  81..  Pal.  Rdb.  II. 
128.,  Let  30.,  31.,  464.  -  K.  hora.  Pam. 
arfb.  II.  205. 

Knini,  f.  =:  vladařka  i  tnanielka  knUete. 
Bdi.,  Dal  78.,  Mus.  1878.  128.,  Šb.  L8.  108., 
Sv.  rak.  S.  113.  Smrt  jest  cbvtrá  knini. 
8v.  rok.  97.  V».  Kněni. 

Kninire,  Einitz,  ves  n  Ledée;  Kninltz, 
vsi  u  Cbabařovie  a  n  Litoměřic  Blk.  Kfsk. 
1336.,  Rk.  81. 

Kninieké  Hory  v  Čáslavsko.  Blk.  Kfsk. 
696. 

KnihtT,  a,  m.,  Kniřow,  Kniřad,  ves  n  Vys. 
Mýta.  8.  N.  X.  307.,  Sdl.  Hr.  i.,  II.  138., 
Rk.  81. 

Kaisaěka,  y,  f.  =■=  houpačka,  die  Schau- 
cel.  Slov.  Bern. 


Knisáni,  n.,  das  Sobaokeln.  Bera. 

Knisaný,  gescbaukelt.  Bern. 

Knisati,  knUávaU  =  kolíbati,  kývati,  hou- 
pati, scbwepgren,  scbankeln.  Slov.  a  mor.  — 
se  kde.  Červené  jabloěkn  nad  vodu  sa 
kniie,  moje  poéeSeni  za  mnA  listy  piie.  8š. 
P.  678.  Kalina,  malina  nad  Hronom  sa  kniíe, 
starodávný  frajer  lístoček  mi  piSe.  SI.  ps. 
(179.).  Pero  za  Širákem  sa  knIie.  U  Uber. 
Hrad.  Brt.  D.  222.  —  Koli.  Zp.  II.  876. 

Knisavka,  y,  f.  ~=  kníaačka.  Slov.  Bern. 

KnÍMTO«>JM<«a«^,sobaakelnd.  Pastůiik, 
vleiúc  kyjáěok  vedra  seba,  k.  poěaptůval 
na  bor.  Slov.  Phld.  VII.  236. 

Knísavosf,  i,  t.  =-  Itoupavott.  Slov.  Bern. 

KniUTý »  houpavý,  scbaakelnd.  Slov. 
Bera. 

Knisy,  pt.,  v  lodn.,  Kniese  (krnmme 
eiehene  HOlzer).  Sm. 

Kniiati -=■  ibiisaet  Slov.  Ssk. 

Knlviéky  (PHoviěky),  Kniebitschken,  ves 
v  Žateckn.  Blk.  Kfsk.  869. 

Koivosf,  i,  f.,  paralysis,  v  bot.  Šm. 

Knivý,  paralyticns,  v  bot.  Sm. 

Knfžactvo  =  kniiatstvo.  Nade  viecko  k. 
ZN. 

Kniiata,  pí.,  n.,  sam.  n  Kamenice  nad 
Lab.  a  a  Sudoměřic.  PL.,  Rk.  SI. 

Knižátko,  a,  n.  =  nepatrné  knize.  Sf. 
Strí.  II.  231. 

Knižatský  =  knUeci.  Žiak,  Ppk.  I.  66. 
Vz  Oko  (dod.). 

Knižatstvo,  a,  n.  (ne:  m.,   toto  vymaž). 

Knize.  Cf.  B2.  10.,  108.,  109.,  Mkl.  Etym. 
165.  Na  ZliDsku :  kAže.  Vz  N.  Brt.  Cf.  Krám. 
Slov.,  S.  N.,  Rk.  SI.  Knížeti  pánu  (cisaři 
pánn;  knižepánu).  Bi.  79.  K.  nad  čeledi, 
princeps  familiiis.  BO.  Ustavil  jebo  knížetem. 
Ž  wit.  101.  21.,  25.  7.  —  K.  Frant.  1819., 
skladatel.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  680,  Bačk  Pism. 
773.,  Rk  SI.,  8.  N.  —  K.  Jak.  Blk.  Kfsk. 
960. 

Kaižeei.  Pass.  430.  K.  rada,  Ž.  wit  32. 
10.,  stolec,  ťflrstensitz  (vrcb  v  Želnavskýob 
horácb).  Čechy  I.  250.  —  K.  Bouda,  Horák, 
hájovna  a  ňenéova;  K.  Crrunt,  FUrstengrnnd, 
ves  n  Zábřebn.    K.  hospoda  na  Smiohově. 

Kniiecky,  fOrstlicb.  K.  byl  chován.  Hus. 
1880.  456.  Ho  k-cka  žiti,  si  vésti.  Us. 

Knižeeký.  K  tomu  má  dáti  sluSnú  k-cků 
výpravu  (výbavu).  Arch.  I.  317. 

Knfiectvi  —  územi,  jež  přináleží  pod 
vládu  knižete.  Krám.  Slov. 

Kniieéka,  y,  f ,  vz  Kniba.  Us. 

Knižek,  žka,  m.  K.  Jan  Fr.,  učitel.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  680. 

Kniieklady  Iřomi,  Hofejika,  Ober- Knize- 
klad;  K.  Dolní,  Dol^ška,  vsi  n  Vltavotýna. 
Sdl.  Hr.  III.,  194.  -197.,  Rk  81.,  Tk  IIL 
37.,  Blk.  Kfsk.  67.,  1242. 
^  Kniietin.  K-na  dobroděni.  Arch.  UI.  112. 
Že(  sem  jel  k  k-ně  Mti  do  Miíně.  Ms.  1449. 
Cf.  Prk.  PHsp.  14.,  27. 

Knižetský  =  kniieei. 

Kniževnik,  a,  m.  =  knihovník.  Slov.  Ssk. 

Knižiea,  e,  {.  =  knihovna.  Slov.  Ssk. 

Knižičaíka,  y,  f.  =  knišečka  (žert).  C. 
.  Kniilti,  11,  en,  eni,  als  FQrst  beberrschen. 
Sm. 
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Knížka,  y,  f.,  potok.    Pam.  arch.  II.  43. 

KníikoTice,  dle  Budějovice,  Knischko- 
witz,  ves  u  Zdic.  Rk.  SI. 

Knižná,  j,  f.,  lépe:  knihovna.  Sm. 

Knižná,  y,  f.  =°  knéina.  Slov.  Bern. 

Knižnice,  e,  í. -^  knikovna.  Slov.  Phid. 
IV.  279.,  Ntr.  VI.  890.,  Pokr.  Pot.  II.  261. 
—  K.,  RoischDÍtz,  ve*  u  Turnova.  PL., 
Rk.  SI. 

KnižnietTÍ,  d  ,  dib  Literatur.  Sm. 

Knižniiár,  a,  m.  ■»  knihovník.  Slov. 

Knižniiiti,  il,  eni  ~  kniiniHkem  býti. 
Slov.  Zátnr. 

Knižničnik,  a,  m.  =■  knihovník.  Slov.  Ev. 
Šk.  I    22. 

Knižnik,  a,  m.  =-  knihovnik.  Slov.  Stal 
se  kfiacom  a  k-kem  pri  chráme.  Dbá.  Pm. 
10.  —  K.,  der  Gelebrte,  Literát.  Ppi.  Or. 
strb.  54.,  Sffl.  Otážefi-li  se  slovanských  k-kft : 
Kdo  vám  písmo  pHstroiil?  Sť.  Stři.  U.  494. 

Knižný,  scitns.  V  HV.  nepravá  glosea. 
Pa. 

Kn.  nti.  Abychom  to  Kn.  Hti.  (kniietiné 
milosti)  dali  věděti.  Arch.  IV.  402. 

Hjiobeliu§  Vád.,  kněz  pod  oboji  17.  stol. 
Jir.  Ruk.  1.  356,,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  680. 

Knobloeh.  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  III.  649. 
K.AIeé;  K.  Frant.,  kněz;  K.Ivan,  karatel. 
Jir.  Buk.  I.  356.— 367.,  Zl.  Jg.  100.  O  obou 
Ví  v  Jg.  H.  I.  2.  vd.  680.  —  Dr.  Ed.  K., 
nyni  farář  týnský  v  Praze.  —  O  jiných  K. 
vz  v  Blk.  Kfek.  1337.,  Sdl.  Hr.  I.  264  ,  S.  N. 

Knofl.  e,  m.  =  knedlík,  Hška.  V  Podluží. 
Brt.  —  K.  ■=  knoflík.  Us.  slez.  Šd.  US.,  Brt. 
D.  222. 

Knoflař,  e,  m.  =  knoflíkář.  Šd. 

Knofliěelc,  ěkn,  m.  —  květina  zahradní 
(zarúí).  Slez.  Šd. 

Knoflík  kulatý  na  kabátě:  bombík.  Zlínsky. 
Brt.  Název  k.  jest  prý  odtud,  že  jej  vyna- 
lezl Dán  Knobbe  ve  14.  století.  Dch.  K. 
u  houslí,  Hud ,  n  zástrčky,  n  dvířek  ke 
kamnům  (dřevený,  mosazný,  porculánový). 
Us.  Pdl.  —  K,  »,  ta. '-malý  člověk.  Ta- 
kový k.  a  jak  se  stavil  Us.  Ki(. 

Knoflíkárna,  y,  f.,  die  Enopfgiesserei 
(Ort).  Sm. 

Knoflikolijec,  jce,  m.,  der  Knopfgiesser. 
Sm. 

KnoflikoTitý,  knopfartig.  Dch. 

KĎochta,  y,  f.  °°  k*oehtavá,  fňukavá 
ienská.  Us.  n  Poěát.  Nvk. 

K&ochtati=>/iiuilM(«.  U  Poěát  Nvk. 

KĎochtavý,  vz  KĎocbta. 

Knor,  I,  m.,  os.  jm.  li.  Odp.  388. 

Knot,  cf.  Mkl.  Etym.  121.  Keď  k.  dohoří. 
Trok.  32.  Je  na  knotech  (přiiel  o  vSe).  Na 
Poliěsku.  má.  Je  na  knoty  (opilý).  Knůtek 
noěni  s  plovákem,  das  Nachtlicbt  eammt 
Sobvrimmer.  Dcb.  —  K.  do  rány.  Vz  Slov. 
zdrav.  —  K.,  a,  m.  —  déeko,  malý  človik. 
Ty  knote!  —  K.=' trhan.  Brt.  —  K,  os. 
jm.  1674.,  Blk.  Kfak.  1337. 

Knotácký.  iínoták  k-kýl  Hor.  Šd. 

Knoták,  u,  m.  —  koňský  hřeben,  der 
Pferdekamm.  Csk.  —  K.,  a,  m.  =  $loták. 
To  bych  se  podíval  na  toho  k-ka!  Mor.  Šd. 

Knotek,  tkn,  m.-^malý  knot.  Bern.  — 
K. -^sam.  u  Tábora;  mlýn  u  Sedlčan.  — 
K.  lun,  vz  L'aň6vka.  —  K.,  tka,  m.,  os.  jm. 


Knotiéek,  čkn,  knotík,  n,  m.  =>  malý  knot. 
Bern. 

Knotisko,  a,  n.  =  veliký  nebo  ipatný 
knot.  Bern. 

Knotka,  y,  f.  -=  lnová  hlavička.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Knotko,  a,  m.,  os.  jm.  1366.  Mas.  18S3. 
468. 

Knotovka.  Cf.  Schd.  II.  296.,  ĎI.  Kv. 
316.,  blb.  620.,  Rstp.  198.,  DU-  S2.,  56.,  Mllr. 
63.,  Bose.  139. 

Knotský,  roh,  grob.  Sm. 

Kíionbal.  a,  m.  =  JMoufta.  sm. 

Kftonbky  =  tníry.  Šm. 

Kboura,  y,  m.  a  f.,  die  Winselsnppe. 
Šm.  —  K.,  der  Stein,  die  Steinsobolle.  Slov. 
Bern. 

Kftonradlo,  a,  n.,  die  Qaarra  Sm- 

Kbonralka,  y,  f,  die  Baunzerin,  Win- 
slerin. 

Kftonrek,  rka,  m.  =  Mowraeý  SotSc. 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

KAovice,  dle  Budéjovice,  Gross-Kniowitt,  . 
ves  u  Sedlčan.  Ct.  Kooviz. 

Kiioviiky,  pl,  f.,  KieÍD-Kniowitz,  ves 
u  Sedlčan.  PL. 

Knoviz,  Koobis,  ves  n  Slaného;  Ořou- 
Kniowitz,  ves  u  Sedlčan.  Také  Kioviee. 
Tk.  I.  612.,  U.  430.,  472.,  IH.  129.,  Tf.  Odp. 
288.,  Blk.  Efsk.  13(7.,  Rk.  SI. 

Knovizky,  pl.  =  Kňovičky.  Rk.  SI. 

K&nkala,  y,  f.  ■»  kHukal,  der  Raunter, 
ftreiner.   Lai.  Tč. 

Kňůra,  y,  t.  » JMowrotta.  Us.  Sd. 

KůaMti  =-  kiučeti.  LaS.  Tč. 

Kbnrkati  -~  kňourati.  Sá. 

Knut,  n,  m.  =>  il»io(,  der  Docbt.  L«i. 
Tč. 

Knntel,  tle,  m.  -^  roubík,  jimi  se  po- 
vřisla  na  snope  v  uzel  stahuji.  Us.  na  Zlín- 
sku, u  Třebiče  a  j.,  na  Haně  róbl.  Z  atm. 
KnOttel.  Brt.,  6n.,  Kch.  Cf.  Knytel. 

Knýp,  u,  m.  -^  kntjp.  Zlínsky.  Brt. 

Knytel  '=  km.  Ukrojil  si  k.  chleba.  U  Po- 
ličky. Ksá. 

Ko  neodlnčitelná  předložka  ko- rmoutiti. 
Bž.  60. 

-ko  přípona:  jablko,  Bi.  233.,  tedko, 
bnedko,  nyníčko,  nicko.  Prk.  Př.  6. 

Koaíiti,  il,  en,  eni  —  odtitovati,  koaken. 
ám. 

Koadjutor,  a,  m.,  z  lat  =  kniM  powtoený- 
Bor.  161. 

Koagulace,  e,  f.  Vz  Šf.  Poč.  590. 

Koalta,  y,  m.  K.  či  chápan  černý,  ateles 
paniscus,  opice.  Schd.  II.  391.,  Brm.  I.  174. 

KoakMOTý  •=  koktovy.    Mns.  1880.  394. 

Koala,  y,  f.  •  vakodlak,  australský  med- 
věd (vačice  byložravá),  phasoolarctoB  cíne- 
reus.  Schd.  II.  409.,  Brm.  1.  2.  696. 

Koaliční  =  tpoliovaci.  K.  svoboda.  Kaiil 
348. 

Koalin,  n,  m.,  der  Koalin.  Sp. 

Koati  =  medvědí  s  rypáky  v  již.  Ame- 
rice. Schd.  II.  398. 

Koava,  y,  f.  =  káva.  Vz  Ratp.  830. 

Koax,  žabí  kHk. 

Koba,  y,  f.  =  kob.  Kobu  čifi.  Koll.  St 
426.,  713.  Cf.  Mkl.  Etym.  164.  —  K.  «° 
kobka,  pokojík,  tíH.  Dívčí  k.  Ceb.  Meh.  37., 
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Bi.  12.  Když  Ud  křepči,  vejdi  t  tiýnoa 
kobn,  Boba  proa,  by  prominnl  jim  slobo. 
Si.  Snt  11.  —  K.  =-  hrJtavee.  K.  Icobv  ne- 
tóernL  C.  M.  89.  —  8mil  t.  1210.  Y%  Po- 
roínik  (n»  konci.  Vš.),  Výb.  I.  1148.  21.  — 
K.  —  wumeha  na  mrehv  tedt^jM.  1496.  M ai. 
1884.530. 

Koba£iti  =■  kobáleti,  kobhy,  leotouie  di- 
toti.  8lov.  Smolný  dfm  k-ei  aa.  Hol.  74. 
Díl'  spatM  ni  i  mesU  horef,  náramné  po 
vietkýeb  dým  kóba£if  dediniob.  Hol.  46. 
Cf.  Ej^leti. 

KolMea,  y,  f.  ~  květina,  cobaea.  Dlj.  38. 

Kobaliti,  vs  Kobáleti,  Ms.  v  Liet.  filol. 
VUI.  186. 

Kobalt  Sr.  6f.  Po<.  361.,  Scbd.  I.  348., 
II.  58.,  64.,  KP.  IV.  119.,  Rk.  81,  Ro»o.  37. 

Kobaltieyaii,  n,  m.,  v  Indbé,  Eobaltid- 
eyan.  Ni. 

Kobaltieyanid,  n,  m.,  v  InčbS,  Kobaltid- 
CTumetall. 

KobaltlB,  n,  m.  =  rinaltin,  der  Kobalt- 
kies.  SI.  les.,  Bř.  N.  219. 

Kobaltaato.kobaltitý  kyiliinik,  Kobalt- 
oxydalozyd.  Ns. 

Kobalh,  e,  m.  ~  koba,  moucha  na  mrchy 
ui^ieL  Mns.  1880.  530.  -  K.  -°  převzdfvka 
botikftm.  1496.  Ib. 

Kobéah,  n,  m.,  vz  Kop2ab.  Bern. 

Kobee,  be^  m.,  os.  jm.  D.  ol.  lil.  76. 

Kab^J  —  kdyby.  Slov.  K.  to  tak  bolo. 
*ko  bej  já  kcela,  nebola  bej  dievkon  ani 
do  ve«enL  KoU.  Zp.  I.  289. 

Kobela  =-  kabda.  Také  ve  Slessko.  Šd. 
D  MistkA.  Škd.  Slov.  Ssk.  K.  iebráoká.  Laé. 
Ti.  —  K  =  kol&>ka  polM,  %  placbty  odě- 
luá  a  k  Rtrom&m  přivázaná.  Lai.  Td.  — 
K.  >  kobyla.  V  Krkoni.  Kb. 

Kebélati  ■=  kontbelati,  kolibaU,  sehan- 
keln.  U  Uber.  Hrad.  T&  Vi  Kobela. 

Kobeleta,  y,  f.,  der  Becber.  Slov.  Loos. 

Kobeliee,  e,  f.  ■=  pHčni  trám,  na  némi 
tíi  mtýmký  kámen,  hatíce.  Us.  Í^l. 

Kobeliaá,  y,  f^  <»  ko»a,  št(A.  Slov.  Ba. 
ob. 

Kobeliiio,  a,  n.,  ramex  aeetosa.  Slov. 
Br.  Sb.  Vt  Kobylineo. 

Kobelný  =  pole  na  Vsackn ;  os.  jm.  Vek., 
Sd. 

Kobelov,  a,  m.,  vrch  na  Mor.  Pam.  arob. 
m.  18. 

K«bea«c  nee,  m.  —  kobenik,  ptakohadai, 
ranr.  Slov.  Koll.  St.  860.   Vz  Kob,  Koba. 

Kabenik,  a,  m.,  vz  Kobenec. 

Kober,  bra,  m.  <-«  kotŮM  ke  hráM,  talat, 
teiMra.  U  Místka.  Škd.  —  K.,  bn.  m.,  os. 
jm.  Vs  Blk.  Kbk.  1337.,  S.  N.,  Rk.  81. 

Kobera,  y,  f.,  mlýn  n  Jemnice  na  Mor. 
,  Koberá&  e,  m.  —  hHeháó.  Mor.  a  slez. 
Šd.,Brt 

Koberák,  a,  m.  »  bHchái.  Slez.  Sd. 
^  Koberatý  -^  bhchatý.  Slez.  a  mor.  Sd., 
Brt.  D.  222; 

Kebeieovltý,  teppich-,  tapetenartig.  K. 
wor.  8P.  IL  26. 

KobereoTý.  K.  trivnik,  záhon,  DK.  7., 
Mtoada.  Zpr.  arch.  VU.  80. 

Koboriák,  a,  koberéAř,  e,  m.  -=  kabe- 

•toTBik.   TL 


Koberčár,  a,  m.  =-  éeHounik.  Slov.  Bern. 
Koberčirif  =  čaionnikem  býti.    Slov. 
Bern. 

Koberéárka,  y,  f  —  kcberčárova  iena. 
Slov.  Bern. 

Koberéántvi,  n.  —  ialounietvi.  Slov. 
Bern. 

Koberee,  tapeta.  16.  atol.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Cf.  MU.  Etym.  136.  K.  pod 
■tfil,  k  pohovce,  Sp.,  bmselský,  vyiívaný, 
motoazový,  intovy,  vzorkovaný,  Ui.  Pdí., 
pryicový.  wld.  K.  k  sedéni,  Upetes  ad  se- 
dendam.  BO.  Misto  své  a  starlich  pánaov 
koberci  ostrá.  Tov.  47.  Cf.  Krám.  Slov., 
Sdl.  Hr.  n.  166.  K.  řimské.  Vz  Vlšk.  11., 
84.  —  K.  trávy,  Osv.  V.  768.,  travnatý, 
Smi.  I.  51.,  květnatý  (lonka).  Ccb.  Brč.  50. 

—  K.  Hlava  zastir^i  v  létě  tenkoa,  plá- 
těnoiL  v  zimě  vlněnon,  vidv  pestře  barvě- 
non  satkon,  kterou  nazýviyí  i  koberečkem. 
Slov.  Pokr.  Pot  n.  171.  —  K.  -  cikánská 
núie,  ptadtta  přes  ramena  a  sada  pfeho- 
tená  a  tak  svázaná  jako  měch  či  bátoi, 
do  níi  cikánka  viecko  skládá  a  tak  nosi. 
Ta  koiile  ie  černá  jako  cikánský  k.  Ci- 
kánka sbirá  viecko  do  koberca,  nosi  děti 
v  k-ci,  přehodila  k.  na  záda.  Mlč.  vezme 
tě  cikánka  do  k-ee.  Mor.  Šd.,  Tr.,  Vek.  Cf. 
Kobero,  Mtc.  1878.  35. 

Koberečnletvi,  n.,  das  Teppichmacber- 
handwerk.  Sm.,  Loos. 

Kobereěnik,  a,  m.  «»  koberiár.  Bern. 

Koberhavý  •  hiberavý.  Sm. 

KobeMee,  dle  Budějovice,  Kobeřitz,  vsi 
n  Prostějova  a  a  Slavkova  na  Mor.;  KObro- 
witz,  ves  v  pms.  Slez.  Sd.,  D.  ol.  I.  144., 
897.,  Tk.  I.  156.,  8.  N.,  Rk.  81.,  SdL  Hr. 
U.  267. 

Koberkati  se  »  koberati  se.  Rk. 

Koberkavý  =  koberavý.  Rk. 

Kobemo,  a,  n.,  ves  v  Opavska  v  enklávě 
osoblažské.   Pk.   Čeít.  11. 

Koberný,  ého,  m.  SdL  Hr.  IV.  149.,  350. 

Kobero,  a,  n.  <=«  břicho,  kravský  bachor. 
Mor.  a  Slov.  Sd.  Kráva  byla  ve  vodě  po 
k.  U  Opavy.  Zkl.,  Brt.  D.  222.  —  K.,  a, 
m.  =~  břicháč,  koberáč,  koberák.  Brt 

Koberov,  a,  m.,  Koberow,  ves  u  Želez- 
ného Brodu.  Blk.  Kfsk.  803.,  844.,  Rk.  SI. 

—  K.  =  hora  a  Křešína.  Krč.  v  Kv.  1884. 
439. 

Koberovlce,  dle  Budějovice,  Koberowitz, 
ves  n  Křelovic.  Blk.  Kfsk.  222.,  Rk.  SI. 
Koberula,   y,   f .  =  s  velikým  koberem 

Í břichem)  na  př.  kráva.    Slez.  a  mor.  Sd., 
Irt  D.  K.  =  břichatá  iena.  Sd. 

Kubéta,  y,  f.  »  iena,  pol.  Nevěřili  Marií 
Magd.  a  k-tám  ostatnim.  Sé.  Mr.  73.  Cf. 
Kobieta. 

Kobi'^  ptačí.  K.  zpěv.  Vz  Kob,  Koba. 
Koll.  St  286. 

Kobian,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV.  138., 
Tk.  VIL  161. 

Kobieta,  y,  f.  =  iena.  Slov.  Cf.  Koběta. 
K-ty  rady  robia  klebety.  Rr.  Sb. 

Kobikový,  Rahen-.  Sm. 

Kobina,  y,  £  —  kob,  koba.  Slov.  Koll. 
St  713. 

DigtzéW/CJOOQle 
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Eobii  —  Kobylí. 


KoUS,  e,  m.  (mase.  kn  kobyle)  —  hMec. 
lov.  gemer.  Rr.  Sb.  —  K.  Jan  z  Bytir 
1674.    Je.  H.  I.  2.  vyd.  681.,  Jir.  Ral 


Kobiti,  il,  en,  eni,  hobovatí  °»  die  letu 
ptáků  hádaU.  Vz  Rob,  Koba.  Eoll.  St.  718. 

Kobka  přicbrámová,  stropová  (bát), 
amrlíi,  pohřební  (krypta).  Hnoj. 

Kobkový,  vz  Kobka.  K.  budova,  Zpr. 
arch.  VI.  7.;  stfeoha,  tectam  thalami.    BO. 

Koblásko,  a,  n.,  ves  a  Uhlfř.  Janovic. 
Blk.  Kfsk.  61.,  Rk.  SI. 

Kobli,  n.,  Kolbendorf,  ves  v  Jiéinskn. 
Blk.  Kfsk.  708.,  1238. 

Koblih,  vz  Kobliha.  -  K.  -  kulatá  žástka 
konskiho  hjna.  Us.  BPk.  —  K.,  a,  m.,  os. 
im.  D.  Ol.  X.  6.,  494 ,  Tk.  I.  432.,  IV.  138.. 
189.,  V.  100. 

KobUha.  Cf.  Mz.  v  List  filol.  VIII.  186., 
Sdi.  Hr.  IV.  23.  K.  (beignet  —  benjé)  ja- 
blečná, pomerančová,  meruňková,  hrušková, 
jahodová,  frsnconiská,  z  krupice,  brambo- 
rová, ktStanová,  třeiňová,  brosková,  nu- 
dlová, ivetková,  rýžová  se  Spinátem.  z  pá- 
leného tésta,  Brandteigkarpfen.  Šp.  Kobliha 
v  oleji  napřažená.  BO.  Vz  Poděliti.  Jedí-li 
se  k-hy  (o  masopustě)  na  slunci  (na  ulici), 
budou  se  jisti  malovaná  vejce  (o  veliké 
noci)  na  peci  (ve  světnici)  a  naopak  (je-li 
v  ostatky  teplo,  na  velikou  noc  bude  zima). 
Kid.,  Brt.,  Vek.  —  Hádanka:  Sedí  panna 
v  lůžku,  natahuje  kůžku  (kobliha,  když  se 
smaži).  Em.  1886.  719. 

Kobliska,  y,  m.,  os.  jm.  AMě  K.,  prof. 
akadem.  gymn.,  1816.— 1882.  Vz  Tt.  H.  I. 
3.  vd.  181..  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  267.,  8.  N.  — 
K.  Ferd.,  kněz,  nar.  1809.  Vz  8.  N. 

Kobliiek,  os.  jm.  1884.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
684. 

Kobližek,  žka,  m.  K.  JTor.,  řed.  gymn. 
slánského,  nar.  1838.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd. 
181^  200.,  Badk.  Př.  172. 

Kobllžkář,  e,  m.  ^  koblihář.  gm. 

Koblno.  Vz  Sdl.  Hr.  V.  169. 

KoblOT,  a,  m.,  Koblau,  ves  ve  prus. 
Slex.  v  Huléinskn.  Pk.  Čeét  7.,  gd. 

Koblůé«k,  ěkn,  m.  —  klobouček.  Maji 
mnoho  k-knov,  jimiž  přikryti  obtie  lakom- 
stvie.  Hus  I.  838. 

Koblůenik,  vz  Kloboučník.  Tk.  U.  188., 
372    380 

Koblúk,  n,  m.  =  klobouk.  Hus  II.  126., 
Dal.  173.  A  nechce-li  proti  pánu  vstáti  a 
k-kn  snieti.  Zák.  Karla  IV. 

KoboU,  y,  f.  -=  kobyla.  Slov.  Bern., 
Dbš.  Pov.  I.  163.,  Ssk. 

Kobolina,  y,  f.  •»  nástroj  k  robeniu  ko- 
lesových bebier,  na  ktorom  sa  koleno  skládá. 
Slov.  Ssk. 

KoboUovati  —  hřmotiti.  Val.  Brt  D. 
222. 

KoboreoTý,  Saaerteig-.  Sm. 

Koborec,  rce,  m.,  der  Sauerteig  vom 
Hopfen.  Ssk. 

Kobos,  u,  m.  =  cymbál.  BO.  Par.  1.  16. 
16.  Stal  jsem  se  mědi  zvučivon  aneb  kobo- 
sem  brčukavým.  Sé. 

Kobosec  =>  kobo8.  Sm. 

Kobosil,  a.  m.  =>  cyn^alista,  der  Cymbal- 
spieler.  Dk.  Cf.  Kobos. 


Kobosný,  Cymbel-.  Vt  Kobos.  E.  tvak. 
BO. 

Kobovati.  vz  Kobiti. 

Kobra,  y,  f.,  cobra  capella.  K.  ěerai, 
okroilutá,  zeleni  žlutavá.  Holub  I.  39.,  137. 

Kobreati  —  klopýtati,  stolpem.  Ua.  Kun. 
Cf.  Kobrtati.  Slov.  Sak. 

Kobréky,  dmh  hruiek.  Sm. 

Kobřiti,  il,  en,  eaí,  hernmwSlaen.  —  se. 

Kobrftaf  sa  —  váUU  $e.  Mor.  Brt  D. 

KobrOTá,  é,  f.,  sam.  u  Smíchova. 

Kobrtati,  kobrtnouti  ^pfevraeeH.  (^ 
KobrcatL  Hz.  v  List  filol.  Vlll.  185.  a  po- 
lož za  Kobrowitz.  —  eo:  kameň,  seno  na 
lúce.  Lai.  Tč.,  Brt  D.  222.  —  Hm  k4e. 
Větr  k-tal  klobůkem  po  cestě.  Ib. 

Kobrtlíkový  kotouč,  das  Wirbelseheib- 
chen.  Sp. 

Kobsů  Mlýn,  Kobsamfible,  mlýn  n  Po- 
čátek. 

Kobnrg,  a,  m.,  ves  n  Lanikroana.  — 
O  K.  v  Něm.  vz  S.  N.,  Rk.  SI. 

Kobyla,  kobylenka.  Sr.  lat  caballa.  Bi. 
36.,  Hkl.  Etym.  122.  V  MV.  pravá  glosu. 
Cf.  Rk.  SI.  Nevypřihaj  kobylenky  z  plnha 
ven.  Si.  P.  612.  Těžko  k-kn  vrtákem  dfit 
(něco  dělati  nem^e  k  tomu  potřebných  oi- 
strojů).  Us.  E.  a  volek  to  je  čertů  spoltk. 
Us.  Kit.  Počkaj,  formánku,  drž  kobylenkí, 
eiče  sa  mám  lučit  se  svú  manaěnkú.  Pi 
Pb.  89.  K.  vrchnje  (chce  hřebce,  je  zhřebni, 
ohřebila  se).  Brt.  D.  325.  Ái  se  kobjU 
otelí  (nikdy).  Us.  Bdi.  Eobyla  má  nul/ 
bok  (Uto  alova  lze  i  zpátky  čísti).  Us.  - 
K.  M  sladovně,  das  GerOst  Nz.  —  K.,  dtr 
Hammer  in  den  Hammerwerken.  Ssk.  —  E 
nahoiovaei,  der  Aufwerfhammer.  Ns.  —  E 
ttHačovaet,  der  Schwanzbammer.  Nz.  —  E- 
>=  orcftol  n  Suohomast  Krč.  —  K.  >=-  htowpi 
ieniká.  Us.  Ssk.  —  K,  y,  m.  —  t«««i 
mladý  voják.  Us.  vojen,  v  Praze.  Kld.  — 
K.,  08.  jm.  Tk  lU.  649.,  V.  246.,  Let  8., 
22^470. 

Kobyla,  é,  f.,  Eobil,  ves  n  Ces.  Dobu. 
Tk.  ni.  112.,  Blk.  Efsk.  637.,  780.,  Bk.  81. 

Kobylánky  ■=  druh  jablék.  U  Uožnon- 
Sd.  U  Hradiitě:  kobylinee.  Sd. 

Kobyliřský,  Stutenmeister-,  Erippn- 
reiter-.  Šm. 

Kobylářstvi,  n.,  dis  StntenmeisMt*. 
Krippenreiterei.  Sm. 

Kobylří.  K.  a  maiie  kúsánie.  BO. 

Kobyle,  ého,  n.,  Kobilla,  vee  a  Zlatíc. 
Vz  S.  N.,  Rk.  81. 

Kobyleni,  n.,  der  Schlagbaam,  der  Holt- 
book.  Rk. 

Kobylenka,  y,  f.,  dimin.  slova  kobyl*- 

Kobylí  mouoba,  Pferdebremse,  Lpř  ;  blani 
der  Schwanenhala,  Eellerbalabogeo.  Bc,  Kr. 
I.  204.  -  K.,  Eobil],  ves  n  Votic;  Kobily, 
vsi  n  Pavlovic  a  u  Poličky ;  K.  Dch/,  jM- 
byly  Doly,  sam.  u  EráL  Hradce:  £  ^^ 
Eobilodfil,  mlýn  u  Ledče;  K.  Buia.  Ko- 
bilej  hlawa,  vea  u  Haber;  K.  Hora,  tom- 
hora,  několik  domkfiv  a  Prachatk;  Em 
samoté  či  Plchov,  Plchow,  aan.  n  Voně. 
PL.,  8.  N.,  Rk.  81.  K  fřZoea  — hora  v  PH- 
bramskn.  Erč.  Vz  Kobylice.  SdL  Hr.  U- 
244.,  270.  K.  Pole—  občina  k  paseni  do- 
bytka.   Pal.  Rdh.  U.  2ia    K.  P. -V*' 
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ohniené,  ve  kterém  m  sveřepioe  od  av. 
JiH  do  IV.  Havla  pásl  v  •  kde  se  k  nim 
hřebci  pfiponitéli;  původné  bylo  asi  obecné, 
potdéji  stávalo  se  soakrom^m.  Vz  Kn.  roS. 
vyd.  Bdi.  119.,  8.  N. 

Kobyllce,  vt  Kobyla.  —  K.,  dle  Boss- 
pflsDme.  Slov.  Sik.  —  K.,  Kobilita,  ves 
n  Nor.  Bydiovs.  Blk.  Kf»k.  787.,  788.,  Sdl. 
Hr.  V.  362.,  Rk.  SI.  -  K.,  Kobylí  Hlava, 
boraaBreil  o*  Křivoklát.,  Jsfk. ;  ves  v  Čá- 
slavsko. Blk.  Kfok.  641. 

KobyUha.  y,  f.  ->  luA>liha.  Lai.  Té. 

Kobylik,  n,  m.,  potok  v  karpatském  po- 
boH.  ákd. 

Kobylin*  —  kotel,  das  Hoispferd.  K.  — 
stolice  na  stronbáof  draéek.  Val  Brt  D. 
2223  Vek. 

Eobyllnee,   vz  Eobylánky,    Eobylinec. 

KobyllBéák,  n,  m.  —  kobylinee,  iomnee 
'•jabOo.  Vs  Eobilince. 

Kobylinee  —  itovtít,  mmex  acetosa,  der 
Sanerampfer.  U  Klobonk.  Bka.  Vx  Eobe- 
Uiéo. 

EobyllHT,  dle  Doiaoy,  EobU!^  ves  o  Kar- 
línu. Tk.  I.  376.,  III.  62.,  iV.  172.,  V.  246., 
Blk.  Kfsk.  68.,  Bk.  SI. 

Kobyllika,  y,  f.  —  kobjflinee,  kobylí  I^no. 
8b.  slov.  VI.  212. 

Eobyli&ská  vysočina  n  Prahy.  Vs  Eo- 
bylUy.  Kré.  v  Ev.  1884.  662. 

Kobylk*.  —  B^  komu  pořád  na  k-ee; 
Jde  ou  to  na  k-ku,  gebt  ibm  am  den  Era- 
gen;  Jiti  koma  na  k-kn.  Einem  anfd  Eorn, 
uf  die  Kappe  geben;  Chce  mn  na  k-ka. 
Ui.  Dcb.  —  K.,  loauta.  Z.  wit  77.  46., 
104.  34.  Cf.  Krám.  Slov.,  Rk.  SI.  E.  stébo- 
vsvá,  aoridinm  migratorinm,  die  Wander- 
h«otehreeke,  SI.  lee.;  stébovavá  jihoafrická, 
gryllos  devastator;  nosatá,  truxalis  nasáta; 
bodlinatá,  betrodes  spioulosus;  ocasatá,  lo- 
eosta  eandata^  cvrkavá,  1.  canuns;  dobová, 
meconema  vannm,  Brm.  IV.  684.,  693.-596. ; 
UUrská,  aoridinm  tartaricam ;  aegyptská,  a. 
aegyptiacam,  Ves.  IV.  124.,  fravní,  Us.,  chře- 
stjvá.  Scbd.  U.  620.  K-ky  v  Cechách.  Vz 
Let  210.  Přicházívá  ve  mnoistvi  jako  k-ky. 
Bi.  řxc.  Pověry  o  k-kách  čti  v  Mas.  1863. 
4S9.  —  K.  houtli.  Vz  KP.  II.  807.  -  K.— 
Audé  pohaniené  tmo.  Val.  Vek.,  Brt  — 
E,  sam.  u  Hnmpolee;  KobOka,  ves  o  Tar- 
Bovs.  Rk.  SI.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol, 
1.  217.,  199.,  Žer.  Záp.  II.  184..  S.  M. 

Kobylkár  malý,  tardos  gryllivoras-,  ve- 
liký (jeřáb  íedý),  gros  Stanleyi.  Uolnb  I. 
52. 

KobylkáHiký,  Statenhálter-;  Erippen- 
reiter-. 

Kobylkovltý.  E-ti,  salutoria,  ,die  Sprin- 
ger.  Mz. 

KobylkoTy  Blati,  sam.  a  Cblamee  v  Ba- 
dtiov. 

KobylkOTý,  Hensehrecken-. 

Kobylntee,  e,  f.,  das  GestOtte.  Dch.  — 
£.,  Kobelnioe,  ves  n  Brna;  Eobilnits,  vsi 
a  Katné  Hory  (Eobilniky)  a  o  Bystřice 
T  Brněn. 

Kobylnieký  sUtek.  Žer.  Záp.  I.  40. 

KobylBiiek,  éka,  m.,  ves  u  Plumlova. 

Kobylník,  a,  m.  —  pole  n  Piňovic.  Pk. 

Kobylníky,    Eobilnik,  ves  n  Slaného; 


Eobilnitz,  ves  a  MI.  Boleslave  a  n  Katné 
Hory  (Kobylnice).  PL.,  Arch.  I.  640.,  Tk.  I. 
87.,  4»9.,  III.  35.,  Blk.  Kfsk.  94.,  360.,  Rk. 
SI. 

Kobylojedee,  dee,  m.,  der  Pferdeesser. 
Bk. 

Kobyltký.  Eobylo  kobylská.  Sved.  1569. 

Kobza.  Bůsed  laéná  pýcha,  sůseda  je 
flandra,  ícb  diovka  je  k.,  a  syn  stará  han- 
dra.  Eoll.  Zp.  L  80. 

Kobzák,  a,  m.  X-  iahoun,  vdíkán.  U  Pi- 
sko.  Šg. 

Kobz*l«nk»,  y,  t  —bramborová  nai. 
U  Pfibora.  Mú.  Gf.  Eobiole  a  oásl. 

KobzAlnifko,  a,  n.  —  kobtolnitko,  pole 
po  kobMlleb.  Sles.  Sd.  Lai.  Brt.  D.  222. 

Koln*lnÍ*kOT^  •=  t  kobtalniJta.  E.  réi. 
Sles.  SdT 

Kobzkly,  pl,  m.  » kobiole,  brambory. 
Mor.  a  slez.  Eai. 

Kobzandft,  y,  f.  —  hudba  na  kobtu,  die 
Fiedelmasik.  Dch. 

KobzlTOsC,  i,  f.,  der  Mntbwille,  die  Ans- 
gelassenheit  Bern. 

Kobzok,  a,  m.,  potok  karpatský. 

Kobzol,  na  Mor.  Skd.,  Té.  Lepii  o  ma- 
miéky  jeden  k.  za  defi,  neill  na  tej  slaíbé 
kola^  ksidej  deň.  Si.  P.  496. 

Kobzolařný  — f  lfco6joil.  E.iliobU.  Lai. 
Té. 

Kobz«Ianý  —  bramdoroej^,  ErdtpfeI-.  E. 
halniky,  koláée,  placky.  Ui.  Té. 

Kobzole.  vs  Eobsol.  Kstp.  1120.,  Eol. 
ván.  22.  Oraí  na  k.  Ib.  Také  na  Slov.  Pokr. 
Pot  L  70.,  Ssk. 

Kobzolee,  lee,  m.,  bulbocodinm,  die  Uobt- 
binme,  rošt  Slb.  200. 

KobzoTSti  "  na  kobie  hráti,  aaf  der 
Uote  spielen.  Eoll.  St.  285. 

Kobznly  —  kobtoh.  U  Hodslavic  na  Mor. 

Koe,  e,  m.  —  holubník  pro  jeden  párek. 
D  Nov.  MésU  na  Mor.  Bkř.  —  K.  z  Oo- 
brie.  Vs  Blk.  Efsk.  1837.,  S.  M.,  Sdl.  Hr. 
III.  803.,  Rk.  SI. 

Kocáb,  vz  Kocábka.  —  K.,  a,  m.  — 
koéka  (v  détoké  řeéi).  U  Olom.  Sd. 

Koeiba,  y,  f,  potok,  přítok  Vluvy  na 
levém  břehu,  vzniká  n  Dabenoe.  Kv.  1885. 
578. 

Kocábek,  bka,  m.,  zdrobnélé  kooáb.  Mor. 
gd. 

Koeábice,  vz  Kocábka. 

Kocablnda,  y,  m. '—  kdo  rád  divčata  mi- 
Iqje.  Us.  u  Vlaiimé. 

Kocábka,  das  Boot,  die  Barkesse,  Pinasse, 
horv.  éan.  Kpk.  E.  teée.  Dch.  Vz  Clnn.  — 
K.,  sam.  a  Hořovic. 

Kocabrlka,  y,  f.  =■  nos.  U  Polné.   Olv. 

Koeanda.  Za:  Kouká  jako  přidej :  výr. 
Cl.  Kocvara.  —  K.,  hospoda  n  Sedlčan; 
sam.  u  Ces.  Brodu,  n  Sniice  a  n  Smíchova; 
mlýn  u  Veltrus;  Gottseida,  ves  n  Zďám 
na  Moravě;  Kotzanda,  hospoda  u  Neve- 
klova,  n  Křelovic,  n  Plafian^  u  Třeblée:  ves 
n  Rokycan;  sam.  u  Lomnice  v  Badéjov., 
n  Jihlavy,  n  Chocně,  u  Tnpadel,  u  Ledée, 
u  Jesenic,  u  Loun ;  myslivna  u  Renéova  a 
u  Znojma,  NenesWirthshaus,  hospoda  n  Bran- 
dýsa nad  Lab.  PL.,  Rk.  SI 

407*. 
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Eocandik  —  Eocouřiti. 


Kocandik,  a,  m.  =  majitel  kocandy ;  ko- 
cayé  ditě  (žertem).  Ty  k-ku  I  U  Kr.  Hrad. 
Ki(. 

Kocanlce,  e,  f.  =  ivachtaniee.   Us.  Zkr. 

Kocanik,  u.  m.,  saliz  aurea,  die  Gold- 
ireide.  Slez.  Sa. 

Koeanka,  y,  f.  (laí.  také  kocianka.  Té.)  = 
kočiéi  oianlta,  koiiči  telt,  tencrium  marnm, 
der  Gamander.  Rstp.  1197.  —  K.  -=>  kočička 
na  jívoví  etc.  ratolesti,  kocianka,  das  KStz- 
chen.  Mor.  Škd.,  Kld.  Slez.  Zkl. 

Kocankový.  K.  neděle  (květná).  LaS. 
Brt.  D.  222.  Cf.  Eocanka. 

Kocir  =  kocer.  Dle  Loosa :  koear.  Také 
na  mor.  Sloyic.  Hrb.,  Sd.,  Brt.  D.  222. 

Kocati  ■=  ttaeJtatif  caneati,  schwStzen. 
Us.  i  na  Hor.  Zkr.,  E.Drz.  —  se  8  kým  = 
masliti  se.   U  Žamb.,  a  Kr.  Hrad.  Kf.,  Kil 

Kocavý  =  matihavý,  scbwatzhaft.  Yz 
Kocati,  Kocandik.  Korz..  Eí(. 

Kocbeř,  e,  f.,  Bettendorf,  ves  u  Králové 
Dvora.  K  Nová,  Nen-R.,  ves  tamtéž.  PL., 
Arch.  486.,  Blk.  Kfisk.  412.,  Sdl.  Br.  V.  79., 
Rk.  SI. 

Koee  (kotce),  e,  a.  =•  ptaH  hnitáo.  Val. 
Brt.  D.  222. 

Koce),  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  121. 
E.,  Přibinův  syn,  knize  blatenské  okolo 
r.  880.  Yz  Šf.  Strž.  U.  482.,  494.,  S.  N., 
Rk.  SI.,  Baěk.  Pism.  429. 

KoeeloTlce,  dle  Budějovice  (od  Kocela. 
Pal.  Edh.  I.  134.),  Kotželowitz,  ves  1i  Blatné. 
Arch.  m.  507.,  Rk.  SI. 

Kocenlce,  vz  Chocenice  v  Plzeň.  Blk. 
Kfsk.  280. 

Koeiai,  a,  m-^píeslička.  D  Pfibora.  Htl. 

Kocián,  a,  m.,  os.  jm.  Sd.,  Pk.  —  K.  Jan, 
1805.  —  K.  Jot.,  1837.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
681.,  S.  N.  -  K.  Jak.  Blk.  Kfisk.  1156. 

Kociánek  •=>  pkšivec,  protéz,  das  Rttbr- 
kraut.  SI.  les.,  ČI.  Kv.  196.,  SIb.  438. 

Kocianka,  vz  Eocanka. 

KociánoT,  a,  m.,  Eotzianaa,  ves  nWiesen- 
berka  na  Mor. 

Koeieal,  koeicol,  a,  m.,  das  Zinnkraut, 
die  Scbwarzwurz.   U  Mistka.  Skd. 

Kocik,  a,  m„  sam.  u  Březnice. 

Kocin,  a,  m.  E.  z  Eocinetu  Jan,  1543.-1610., 
radni  pisař.  Vz  Tf.  H.  I.  8.  vd.  61.,  Je.  H. 

1.  2.  vd.  581.,  Jir.  Ruk.  I.  357.,  Šb.  D.  ř. 

2.  vyd.  257.,  Sbn.  913.,  916.,  8.  N.,  Hus. 
1886.  652.,  Ukaž.  48.,  Rk.  SI.,  Bačk.  Pism. 
202„  206. 

Kociiiany,  m.,  cocinsaare  Salze.  Nz. 

Kocinek,  vz  Kocinka. 

Kocinový.  E.  kyselina,  die  Cocinsaare. 
Nz. 

Kočka,  y,  f.  =  kostka,  der  Wflrfel.  Slov. 
Bern.,  Ssk.  Vz  tam  vice.  Na  tom  zvolen- 
ském  moste  braly  sa  dievčence  v  kocke, 
braly  sa  ony,  braly,  doma  ich  mamičky 
lály.  SI.  sp.  183. 

Kockára,  y,  m.  =  kostkář,  der  Wilrfel- 
spieler,  Brettspieler.  Slov.  Bern. 

Kockáreů,  vz  Eockárna. 

Kockárka,  y,  f.,  die  Wtirfel-,  Brettspie- 
lerin.  Slov.  Bern. 

Kockárna,  y,  koekáreú,  mé,  f.,  das  Brett 
zam  Wttrfein,  znm  Brettspiele.  Slov.  Beru., 
Glé.  n.  332. 


Kockárský,  Wflrfelspieler-.  Slov.  Bern. 

KockárstTí,  n.  =>  kostkářttvi,  die  Nei- 
gang  zam  Wdrfelspiele.  Slov.  Bern. 

Kockov,  a,  m.,  Kotzkow,  také  Chockor, 
ves  a  Eralovio. 

KocléřOT,  a,  m.,  Ketzeisdorf,  ves  q  Krá- 
lové Dvora.  Tf.  Odp.  289.,  Blk.  Efsk.  479., 
1062.,  Sdl.  Hr.  I.  146.,  H.  184.,  III.  303., 
V.  362.,  Rk.  SI. 

Kocliř(*T,  a,  m.,  Eocvirov,  EStzelsdorf, 
ves  n  LitomS.  Rk.  SI. 

KocloT,  a,  m.,  Eotziow,  ves  u  Strakonic. 
Rk.  81. 

Koeman,  a,  m..  sam.  a  Něm.  Broda. 

Kocmánek,  nkn,  m.  =-  protfi.  C.  T. 
Tkč. 

Kocmanice  =-  koematice.  Ersm.  Slov. 

Kocmatl  se  =  dlouho  se  obUkati.  VaL 
Vek. 

Kocmond  =  koemotuih.    U  Nov.  Kdvné. 

Kocmondek.  Cf.  Rstp.  849.,  Mz.  v  List 
filol.  VIII.  186. 

Kocmrda,  y,  m.  =  nejapný  človik.  Ve 
vých.  Čech.  Vík. 

Kocna,  y,  f.  =  eancaUca,  die  Schwátse- 
rin;  maelik.  Us.  Zkr.,  KiL  Vz  Eootti. 

Kocftoviee,  dle  Bodéjovice,  Kotzniovitx, 
také  Cbocnějovice,  ves  a  Mnichova  Hra- 
diité.  Blk.  Efsk.  Vz  Cbocnějovice. 

Kocour,  laě.  kot-,  macek,  macůr,  tnad- 
rek,  jura,  matíj.  Val.  Brt.  Na  Mor.  mistf 
kocůr.  Brt  E.  divoký,  telis  catns,  der  Bauoi- 
reiter.  SI.  les.  E.  ňarči.  LaS.  Tě.  Vz  Eo&a. 
Již  ho  k.  moři  (jii  podřimiye).  O  Jižné. 
Vrů.  E.  měH,  kočka  miiek  drii.  Si.  P. 
742.  E-ra  by  snědl  (má  veliký  hlad).  Os. 
Dbv.  Ze  starých  k-rŮ  stávají  se  ěaseu  r»- 
ráikové.  Us.  —  K.  =  hoblík,  jimž  se  vy- 
hrnuje dlab  ve  dřevě,  Hohlhobel.  Val.  Vis. 

—  K.  =  střevíc  t  ostHškA  huněnýeh.  VaL 
Vek.  —  K.  ■=  piftUk  na  tabák.  Us.  Rgl.  - 
K.  =»  easmoUný  sval,  brzovatina,  moaor, 
žilka,  die  Holzmaser.  81.  les.  —  K.  =■  dm, 
jimž  se  pokládsji  mista  v  zahradách ;  hrouis 
travou  porostlé,  jež  se  nerozvláěely  a  proto 
z  poli  se  vyhazigi;  slitá  tnuka  shořelého 
kamenného  ahli;  sachá  na(  bl.  bramborová; 
Topili  kocoury.  Us.  Wrch;  —  K.  =  přírA- 
stek  pod  bradou,  lalok,  podbradek.  if  Mile- 
tina.  Tbnk.  U  Rychn.  Ntk.  —  K.  =  pudtr. 
U  Přibora.  Mtl.  —  K.  •=  řetít  «  vosu  k  ta- 
vírání  s  kopce,  die  Hemmkette.  U  Loačimě. 
Psčk.  —  K.  =  vie  nikomu  e  hospodářství 
tajně  vtatá,  sehoř.  Ona  ráda  vynán  kooůiy. 
Mor.  Sd.  —  K.  na  poli.  Vyskákuje-li  oriifi 
při  oráni  pluh  a  kusy  země  zůstávají  ne- 
zorány,  takovým  kusům  řikaji  obal,  ovály, 
kocúry.  Mor.  Brt.  —  K.  =-  dol  u  JUového. 
Pam.  arch.  I.  204.  —  K.  z  Votina,  os.  jm. 
Blk.  Kfsk.  1337.  —  K.  Jak.  Bart.  247. 

Kocourek.  Lov  sobě,  k-rku!  Č.  M.  125. 

—  K.,  rku,  m.  =  kolo  a  kolečka,  das  Rad 
beim  Schiebkarreo.  Sp.  —  K.  •=  čedtý  ná- 
rodní tanec.  Bačk.  —  K.,  rka,  m.,  os.  jm. 

—  K.  Sim.,  čes.  bratr.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
581.,  Jir,  Ruk.  I.  357.  —  K..  Kotzanrek, 
hospoda  a  Golčova  Jenikova.  Vz  EocArek. 

Koconřiti  =  kocoury  vynáíeti.  Vz  Ko- 
cour (schoř).  Slez.  a  Mor.  Sd.  —  se  » tUh 
biti  se.  U  Olom.  Sd. 
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Keeonrka,  pl.,  n^  Kotzaurks,  jinak  M«lé 

StfeioTioe  n  Prahy  za  •trabovakoa  branou 

T  pravo. 
KoeoarkoT.  Jak  tam  aeli  sAi?  O  tom  tz 

Sbtk.  Kiat.  h.  52.-68.    V>  EoconrkoTský. 
KoconrkoTitý,  kr&hwinkelig.  Sm. 
KoeonrkoTiit  To  je  k.  kouaek.  Yz  Ko- 

eoorkOT,  Eocourkovtký.  Us.  a  Litomi.  Dš. 
EoeonrkoTO,  a,  n.,  méateiko  v  Horních 

Dhřieh.  Vz  Pal.  Rdh.  L  41. 

KoeonrkoTský.Krthwinkel-.  E.  historie : 
O  k.  býkn ;  Jak  prosili  kocoorkoviti  za  dóát, 
jak  (tsvéU  kostel  a  jak  jen  strkali  na  jiné 
misto,  jak  topili  raka,  jal  znali  slnneéni 
hodiny  a  proč  dali  konpenoa  kočko  zastře- 
liti. O  tom  TZ  v  Sbtk.  Erat  b.  52.-58. 

KoeoarkÚT  Mlýn  a  Ml.  Voiioe. 

Eiieonmik,  n,  m.  ^^  pamétnik,  douinik, 
ealunintba,  die  Kalaminthe,  rostl.  Slb.  330. 

EoeoiuoT,  a,  m.,  Eotzaaer,  ves  u  Hile- 
ŇTt;  Kotiaara,  ves  a  Horiova  T^;  Eot- 
unrov,  Tsi  n  Hodkovic,  n  Chotéboře  a 
a  Klatov;  hájovna  u  Eutné  Hoiy;  aamota 
o  Vlaiimi  a  n  Piskn.  PL.  —  Blk.  Kbk. 
1337.,  SdL  Hr.  I.  167.,  Rk.  SI. 

Kocoury,  sam.  n  Litomyile. 

KoeoT,  a,  m.,  Gotsohan,  ves  a  Plané. 
Tk.  IV.  730.,  VIL  414.,  Tf.  Odp.  302.,  Sdl. 
Hr.  m.  64.,  161.,  Rk.  SI. 

EoeoTiiik,  a,  m.  "  hrawtáf.  Vz  Kotee. 
Slov.  Ssk. 

EocoTiký,  ého,  m^  os.  jm.  Tk.  Žk.  106., 
Let  135.,  Sdl.  Hr.  IV.  82. 

Kocprda,  y,  m.,  nádivka.  Ty  k>dol  Us. 

Koeprdár,  a,  m.,  der  Dolehtiger.  Slov. 
Bern. 

Koeprdek,  rdka,  m.,  das  Dolcben.  Slov. 
Bera. 

Kocprdik,  n,  m.,  das  Dolcben.  Slov. 
Ben. 

Koeprdkár,  a,  m.  ■»  Icoeprdár.  Slov. 
Bera. 

Koeúftsti  se  »  ólijimati  »e,  sich  nmarmen. 
yú.  Vdc  —  se  s  k^  -=■  milkovati  se  (jako 
ko«ky).  Brt.  D.  222. 

Koeůniti  se  °=  bihaii  a  dováděti,  laiko- 
tatí  jako  koilM.  Val.  Vek.,  Brt.  D.  222. 

KoeóT,  Tz  Koconr. 

Kocúrefc,  rkn,  m.,  vz  Kocour,  Kocourek. 
E.  fi  vaček  >=  nástroj  hoblíkový  na  vyhr- 
Bovini  dlabu  ve  dřevě.    Val.  Brt.  D.  222. 

KoeúH,  potok  v  poboří  karpatském. 

Koeúraik,  vz  Rs^.  1179.,  Knm.  Slov. 

KeeůmíkOTý,  Eatzenmttnze-.  Sm. 

Koearoviee,  dle  Bndéjovioe,  Kotznro- 
wits,  ves  n  Téiína. 

KoeúroTský.  K  vira,  das  Freimanrer- 
tbDB.  Slez.  Šd. 

Koeúnký,  Eater-.  Slov.  Bern. 

Koerara,  y,  f.  <>  koevárka  »  břečka, 
Uiva,  kteri  při  snfeni  sliv  v  sniimě  z  niob 
vytéká.  U  Hořic,  a  Ronova  a  jinde.  Bk., 
K«L  Ci  Kocanda. 

KocTárka,  vz  Kocvara. 

Koerama,  y,  f.  <»  keeanda. 

Koě.  Mor.  a  slov.  Némc.  IV.  310.,  Hdk. 
C.  379.  Vz  Mk.  Etym.  122.  Krásnu  Aničku 
do  hlbokej  vody  z  koča  vysotila.  Dbi.  81. 
poT.  IV.  51.  Kea  (a  vezmem,  budem  (a  bit, 
nebndem  (a  v  kočí  vozit.  Si.  P.  258.  (756.), 


SI.  ps.  338.  Nepoili  koč  pro  mna.  KoU.  Zp. 
I.  238. 

Koia,  afa,  n. »  koti.    Slov.  Ssk.,  Bern. 

Koéaei  -^  kočiH.  Slov.  Bern. 

Koéaiinec,  nce,  m.  °>  koiiH  lejno,  der 
Katzenkoth.  Slov.  Bern. 
I     Koiandy  ==  matované,  namotané  vousy. 
I  U  Nové  Kdyně.  Rgl. 

I  Koěár.  Zlínsky  koěar.  Brt.  ftimský  k. 
Vz  Vlik.  258.  Má  vlasy  do  k-ru  (pěkně 
učesané).  Ds.  Sedla  do  k-ru  a  jela  (za  deětě 
sukně  přes  hlavu  přehmnla  a  běžela).  Us. 
Truhlář.  A.  Hodí  se  k  tomu  jako  vůl  do 
k-ru. 

Koéirek  »  křU.  Polámal  se,  bolí  ho  ko- 
čárek. D  Nov.  Bydi.  Kit.  —  K.  =  holu- 
hmka  (ienský  čepec).  Vykráčíme  si  jako 
pod  k-rkem.  U  Přeític.  Lg.  —  JT-iý  => 
diUké  koseni  ttřevUky.  U  Er.  Hrad.  tít.  — 
K,  rka,  m.,  oa.  jm.  Blk.  Kfsk.  1337. 

Koiánu  »  kilna  na  kočáry.  Phld.  VIL 
176. 

Koéárui,  KuUcben-.  K.  dvířka,  der  Wa- 
genscblag.  Dch. 

Koiámleký,  Kutschenmacber-.  E.  dílna. 
Us.  Pdl. 

KoéAmietYÍ,  n.,  die  Katschenbauerei. 
Dch. 

Kočárový,  Kotschen-,  Wagen-.  K.  péro, 
Us.  Pdl.,  kúfi.  Us.  Kit. 

Koée,  A,  pl.,  m.  =•  tritíté,  der  Handlangs- 
platz.  Slov.  Bern. 

Koiebr,  koéebrák,  a,  m.  =  koievan,  der 
Gottsoheer.  Us. 

KoAen*«  y,  (•  ■"  koika.  Kouř  chytá  k-nn. 
Slez.  Sd. 

Koéence,  pl.  »  koťata.  Slov.  Rr.  Sb. 

Koéenilla,  coocinella.  Vz  Rstp.  682., 
Schd.  L  403,,  II.  299.,  KP.  IV.  712. 

Koéenlns,  das  Pektin.  Rat.  3.,  426. 

Koéepel,  e,  m.,  n  mečiře,  die  Ficbtel- 
klinge.    Sm. 

Koterha,  y,  f.,  die  Rflstmbel  der  EOhler. 
SI.  les.,  Škd. 

Koéerhový.  K.  kleště,  die  Ladezange. 
Sm. 

KoéeT,  a,  m.,  Gottschee,  mě.  v  Kriýinsku. 
—  Koievan,  vz  Kočebr. 

Koéi,  der  Kntscber.  V  pL  také:  kočové. 
Us.  Dch.  &\rai  kočí,  íimj  koně,  pojedeme 
v  iiré  pole.  Si.  P.  189.  —  K.  =  koiiči. 
Sova  má  koču  hlavu.  Mor.  Brt.  O.  154.  — 
K.  Jan  a  Frant.  z  tohoto  století.  Vz  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  681.,  8.  N.,  Ukas.  102. 

Koěiar  ==  kočár.  Slov.  Sak. 

Koiiarefi,  mě,  f.  ■=>  koiátna.  Slov.  Loos. 

Koéica  —  kočka.  U  Místka.  Škd. 

Koéiee,  zailá  ves  v  Chrudimskn.  Blk. 
Kfak.  1089.,  Sdl.  Hr.  I.  175. 

Koělě,  e,  m.  =  kočí.    Mor.  Brt  D.  222. 

Koěiiák,  o,  m.  —  miiek  (pytlík)  na  u- 
bák  z  kočičí  k&ie.  Mor.  Bkř.,  Sd.  —  K., 
a,  m.  =  koiičkář.  Sm. 

Koěiěanks,  y,  f.  K-ku  —  druh  jablek 
červených,  kynlyek,  koiúvka.  Val.  Vok.,  Brt. 
L.  N.  I.  179. 

Kočiii  maso.  KoU.  HI.  143.  Je  tam  jen 
k.  krok  (blízko).  Us.  Dob.  K.  dar,  zas  nám 
ho  vzal.  Us.  Ki(.  K.  mluva:  Kačka  miiaňči 
buď:  'Dej  mně,  nebo:  Nech  mně'  a  přede: 
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Kočičí  —  Kočkodan. 


.VřboTé,  trnové,  to  je  viecko  dřevo  dobré'. 
Brt  v  Em.  1886.  407.  —  K.  tan«c-=  jídlo: 
čočka  a  jihlv,  n  Kr.  Hrad.,  iočka  »  kroa- 
parní,  a  Hoříc,  n  Žamb.,  n.Rvefan.  Hk., 
Msk.,  Kf ,  hrách  »e  zelim,  n  C.  T.  Tké.  — 
K.  mýdlo  (kozí  mýdlo)  ==■  rojtrcur*),  veronica. 
n  Nov.  Bydi.  WU.  U  Počat,  pomněnka, 
myosotía.  Jadr.  K.  chvost,  der  Katzen- 
senwanz,  chaeturuB.  K.  chvoit  obecný,  eb. 
marriibiastram.  SIb.  389.,  ČI.  Kv.  261.,  Milr. 
31.  K.  kuřen,  kořeni,  máta,  ocas.  Vz  Mllr. 
110.,  104,  71.,  7..  81.  K.  áunda,  k.  manOka, 
nepeta  cataria,  oie  KatzenmQnze.  SIb.  347. 
K.  pazourek,  itírovnik,  lotus  corníoulatus,  der 
Schotteoklee.  SI.  les.  —  K.  hlava  •=  sladké 
jablko.  Mor.  Brt.  v  Osv.  1884.  50.  —  K. 
oheÁ  =  sritivi  práchno.  Mor.  Brt.  D.  222 — 
K.  oJko  =-  druh  křemene.  Vea.  IV.  48.,  KP. 
IIL  195.  -  K.  Bradek  —  skalní  skupení 
v  Třemoiinsku.  Krč.  v  Ev.  1884.  811.  — 
K.  ulice  v  Praze.  Tk.  U.  237.,  239. 

Kočičina  =-  kočičí  kůie,  Katzenbalg,  -felt. 
Šp.  —  K.  <»  huspenina  z  vepřových  noži- 
ček.  U  Nezamyslic.  Bkř.  Vz  Rosol. 

Kočičince,  pl.,  m.  >=>  dmh  sladkých  ja- 
bUk.  Hur.  Vek. 

Kočička  •=  tajeH  ocásek.  Už  mn  tlela 
k.  (byl  v  oeRoázi).  Zlínsky.  Brt.  —  K.,  y, 
m.,  08.  jm.  Vek. 

Kočičky.  Na  jihovýcb.  Hor.  také:  ba- 
hnince.  Brt.  Slov.  také:  báňatka.  Ssk.  Vz 
Rstp.  1408.,  SIb.  118.,  XLil.,  8btk.  Rostl. 
136.,  189.,  Rose.  96.  K.  svěceué  dávají  při 
bouřce  za  okna,  aby  tam  hrom  neuhodil. 
Kld.  Kdo  na  květnou  neděli  3  svěcené  k. 
shltne,  tohu  celý  rok  v  krku  neboli  a  ten 
ziuinfci  nedostane.  Us.  Sk 

Kočik  •=  malý  koč.  Vezu  ti  Zusičku 
v  kuvanom  koiiko  a  inbai  sa  neeie  na 
vrannom  koníku.  Koll.  Zp.  I.  289.  (I.  23.). 
—  K.,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  101. 

Knčin,  a,  m.,  Kotscbin,  ves  u  Královic 
a  u  Vltavotýna  (tato  také:  Chočín),  PL.; 
KOtzting,  v  Bavořich.  Šb.  D.  ř.  I.  45.  — 
Blk.  Kfsk.  351..  Sdl.  Hr.  III.  253.,  Rd.  81. 

Kočlna,  y,  f.,  die  Katze  (v  dětské  řeči). 
U  Olom.  Sd. 

Kočlnee,  nce,  m.  —  kočičinec.  Us.  Sd.,  Tč. 

Kočih  e,  m.  —  koH,  der  Kutscber.   Rk. 

Kočirka,  y,  f.  =■  předek  votu,  kde  kočí 
sedij  der  Kulschbock.  Vz  Kelnik.  Val.  Vok. 

KočiroTati,  kutschiren.  Us.  Brt. 

Kočisko,  a,  n.,  mluvili  se  s  nelibosti 
o  kočce.  Ijž  to  k.  zasej  králíka  sežralo. 
Zlínsky.  Brt.  Vz  -isko. 

KoetS.  Hala  som  frajera  z  hornieho  ma- 
jera,  kočíia,  kncbára,  kuchtu  farajtara.  Koll. 
Zp.  II.  13.  Keď  už  bolí  oeďaleko  díery, 
kázal  kvi  zastaf.  Dbá.  SI.  pov.  I.  4.  (81. 
sp.  58.). 

KočiSiti  =  kočiiovati.  Slov.  Bern. 

Kočička,  y,  f.,  die  Kutsclierin.  Slov. 
Bern. 

Kočifiovati,  katscbiren.    Slov.  Hdž.  Čit. 

KočiSský,  Kutscber-.  8m.,  Bern. 

KočlSství,  n.,  der  Katscherdienst.  Sm., 
Bern. 

KoČiitioa,  y,  f.  •=  mluva  kočiiú,  die 
Eoucberspraebe.  Slov.  Pbld.  1.  2.  22. 


Kočka,  kotina,  čaAa,  val.,  iergula  jest 
kočka  mnrovaná.  Km.  1885.  104,  Brt.   D. 
320.;   mařena,    marka,    vemna,   VaL    Vek. 
Slov.  mačka.  Zátar.  Cf.  Sre.  24.-27.,  Krám. 
Slov.,  Sdl.  Hr.  II.  98.,  Ust.  filol.  VIII.  191. 
Vz  čiča,  Čičik,  Čičán.  Cičena,  Čičenka,  Či- 
čik,  Čičinka,  Gička,   Koeiiur,  Kotěnka.    K. 
divoká,   vz  Sobd.   II.   408.,   KP.  III.   848., 
domácí,  Schd.  I(.  408.,  mořská.  Ib.  389.  K. 
rysová.  Holub  I.  182.  K.  a  fena  se  honí,  je 
nahoněná  či  skotná,  okotila  se.  Brt.  D.  325. 
Vz  Fena,  Rk.  81.    K.  janči,  mjanči,  Aatči, 
kocúr  ňaril.    Lai.   Té.    Jak  se  odbáni  k.? 
Vz  Pič,  Pioc.    Chodi  jako  k.  s  pnebýřen 
(měebÝřem  =•  ustavičné  sem  tam).  Val.  Vek. 
Jako  kočka  ji  (i  talíře  vyliznje)  a  jako  pes 
pije.  U  Žamb.  Ďbv.    Byl  tam,  co  bv  kočee 
vymrskal  ^krátko).    Us.   Smakal.    Kočku  ti 
dám  >—  nic.  U  Domažl.  Slm.  Ani  k.  se  o  to 
nestará,  keine  Katae  kOmmert  sicb  daram. 
Dcb.    Ano,  dáti   kočce   maso,  aby   si   ne- 
nkousla  (říkají,  dáli  se  někomu  přileiitosf 
zle  činiti  a  iádá-li  se,   aby  toho  nečinil)! 
U  Hořio.    Hk.    Pytala  se  k.   kočk:^,  máli 
kocour  kotata.  Jak  si  stará,  tak  jsi  hl6pi, 
dy(  je  to  náě  paotata.  Si.  P.  641.  Pláče  k. 
celý  den,  kde  se  její  kooůr  dél.  Plačd  a  ňů 
aj  kotata,  kde  se  podél  nái  tata.    Si.  P. 
711.   Cbodii  jako  kočka  okolo  horké  kaie 
(bojíi  se).   Slm.    Mamo,  k.  na  mne  hledí, 
mám-li  se  ji  bát  (o  bázlivém).  Brt  Přenáit 
to  (s  místa  na  místo)  jako  k.  kofata.    Brt 
Je  suchÝ  jak  k.  (hubený).  Pohráli  s  ním  na 
slepou  kočka  a  potom  kůži  mn  vvdepali. 
Rei.  Opilý  jako  k.,  jako  kočička,   ^(aatoá 
k.,  čo  to  dočká.   Rr.  MBi.    Bude  to  k.,  čo 
to  dočká.  Ib.  Hroií  myi  kočce  ale  z  daleka. 
Sd.    Když  není  k.  doma,  mají  myii  posví- 
ceni.   Vz  Kocour.   Němo.    Kočee  iméka  a 
myice  slzička.    Lpř.    Co  se  z  kočky  rodí, 
myii  lapá.    Har.  II.  245.    Až  kočka  veiee 
snese  —  nikdy.    Hladná  k.  i  po  cvrčkovi 
skočí.  Val.  Vok.  Na  pHkryté  mléko  koflky 
nechodí.  Os.  Bž.  Běda  tomu,  v  jehož  domě 
se  kočky  s  myii  sestří.    K.  sedmi-,  osmi- 
letá je  už  čertem ;  Umývá-li  se  kočka  a  při 
tom  na  nékobo  se  podiva,  ten  dostane  mti 
(o  dětech).   Val.   Vek.    Trojbarevná  k.  ve 
stavení  chrání  před  ohněm  a  jiným  neiti- 
Biím.    Us.    Líže-li  k.  pravou  nohu,   přijdoi 
husti,  pakli  levou,   pojde   někdo  z  domo. 
Us.  Jiné  pověry  o  k.  čti  v  Mas.  1853.  486., 
1854.  548.    fteč  kočičí:  Kolik  je  vás?   ču- 
náctl    Kudy    k    vám?     Ďourou.    Vieeky: 
Ajaiaiajaj!   Er.  P.  25.   Cf.  Kocour,  Kočiči. 
-  Přenes.  Když  viděli,  že  kočky  té  (město 
Lokte)  bez  rukávce  neobyti  (snadno  nedo- 
badon).   Ski.  V.  70.  —  K.  o  ooee  MU  ba- 
chratá.    Val.  Brt.  —  K.  —  vrch  a  Zábéble 
v  PHbr.   Krč.  v  Kv.  1884.  437.  -  K.  - 
souhviMdi.  Sté.  Zem.  25.  —  V  tomto  článkn 
oprav  v  15.  ř.  »l.  Ibl.  v  Jbl.  a  v  3.  ř.  od 
konce  polož  za  Výb.  1.:  1084.  7.  —  K..  y, 
m.,  08.  jm.  Blk.  Kfok.  1887. 

KAčka,  y,  f.  •  kvočka,  kvočna.  Zpopod 
jednej  k-ky  sotva  2—3  koriatka  dostaae. 
Slov.  N.  Hfsk.  IV.  89. 

Kočkářatvi,  n.,  der  Kataendienst    Šn. 

Kočkodan  —  mořská  kočka.  Vz  Bna.  L 
97.,  107.,  8.  N.,  Rk.  SI. 
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E»ikn,  «,  m.,  GstMhken,  ves  a  Ústí 
ntd  Ub.  Bik.  Kfsk.  261.,  Bk.  SI. 

Ktékovatf  M  •  kým  také:  mtuliti  $e, 
pthmkU  ho.  Da.  Tkč.  Ctverák  M  •  klakem 
koftoje.  C.  M.  92. 

Koékovee,  pl.,  tm  na  Slov.  a  Půehova. 

Koéobata,  dle  Bača  •=  ryobUtf  v  Černi 
EoH.  Hold. 

Ksioiu  —  hiupenina,  die  Snls.  Vs  nial. 
Z  boTésicb  koatl  připrayqji  Macfarky  ta 
k-io,  bnapenino  nileiité  paprikovanou.  Pokr. 
Pot  L  106. 

Kotonio*  =-  koiona.  Slov.  Sak. 

Koéov,  a,  m.,  Kotaohow,  vea  n  Hlade 
Voiiee;  Mibr.-Kotaendorf.  vea  v  Sternber- 
aka  na  Mor.  Blk.  Kfsk.  1337. 

Kofova  LhoU,  Skoiova  Lhota,  Lbota 
SkotMbowa,  ves  a  Jevíčka. 

KoéovatL  List.  fil.  VID.  191.  KoimM 
dJTsdelni  společnost,  berel,  Us.,  anhlovini, 
die  Waldkoblnug.  SI.  les. 

KočoTiee,  dle  Bodiy.,  KOtscbwitz,  ves 
v  Chebska.  £k.  SI. 

KoéovBi  kmen,  Osv.  VI.  550.,  společnost, 
obyratelstvo,  řečnik,  Wanderredner,  učitel. 
Deta.  K.  iivot  vésti.  Moor.  Cf.  Ms.  v  List 
filol.  VUI.  191. 

Kočovtký,  os.  jm.  Žer.  Záp.  1. 219.,  Blk. 
Rf*k.  1337. 

Kočovttvi,  n.,  die  Rutscberstelle.  Rk. 

Koité,  éte,  m.  —  koU.  U  Byebn. 

Kečttaa —  kodfi  kůie.  VKnnv.  Msk. 

KoéftTka,  y,  (.'^koiičanka.   Mor.  Brt 

Koéainik.  a,  m.-~kotuinik.   Slov.  Ssk. 

Koivar,  o,  m.  ->  hmee  jakýkoli  vdiký. 
Vil.  Brt,  Vek. 

Koévara,  y,  f.,  Kotoebwara,  mlÝn  a  Vel. 
MexiMči;  Raška,  mlýn  n  Telče.  PL.  —  K., 
y,  m.,  os.  jm.  Lai.  TČ.,  Tk.  UL  24.,  V.  137., 

KočTardiu,  y,  f.  —  koivarda.  Slov. 
Cblpk.  Dram.  III.  29.  K. »  strojený  nápoj. 
Rr.  8b. 

Kotvarl*  -  bamboria,  nodnilý  mih.  Slov. 
S«L  Val.  Brt.  D.  222. 

Keévary,  dle  Dolany,  výiina  mesi  Litav- 
kou  a  Červeným  potokem,  Krč.;  věs  o  Ho- 
řovic. Rk.  SI. 

Kod  dtyb.  m.:  kó,  kao  =  jako.  Kod  moia. 
8i  P.  799.  —  K.  ~  Myl.  K.  si  ma  cvod- 
xtvau,  tak  si  mi  slabůvai.  Koll.  Zp.  I.  262. 

Eoda,  y,  f.,  vea  u  Beroona.  Rk.  SI. 

Kodáéi,  n.  ->  lopuch  phttMtý,  lopouči, 
babi  hněv,  hořký  lupen,  arctium  lappa,  das 
Klettenkmat.  81.  les. 

Kodása.  y,  a.  =  kodá$al.  Cee.  Tkč. 

KodáMl.  a,  m.  i—  ivatttí,  wtluvka,  Us. 
Smi. 

KodáMtl— ivaM«<*.  Us.  Smi.,  Tkč. 

KodedA,  y,  m.,  vx  Cikada,  S.  M.. 

Kodein,  n,  m.,  das  Eodein.  Ms.,  S£  Poč. 
576.,  Rk.  SL 

Kcdetka,  y.  f ,  sam.  a  Dobřiie. 

Kodlce,  e,  L  salvia,  Salbei.  Srn. 

KodidU  »-  Mvitek,  ona  poslední  vAle, 
která  obsáhaje  rozličná  nařitenl  pro  případ 
amrti,  v  nik  viak  nikdo  aa  dčdice  ustanoven 
neai.  Tčcb  můie  býti  nékolik  a  posdijjii 
nenii  dMvijiioh.  Vs  Krám.  Slov. 


KodÍelU>iia,  a,  m.  JK,  Petr  K.  z  Tule- 
ebova  (Kniika),  prof.,  rektor  anlv.  a  hvézdář, 
1 1590.  Vs  Pal.  Rdb.  1. 89.,  104.,  106.  O  něm 
paal  D.  Mat  Kalina  s  Jitensteina  v  po- 
jednání král.  čes.  společnosti  nank  na  r.  1818. 
a  1819.  (II.  49.-78.).  Cf.  Tt  H.  1.  3.  vd. 
43.,  77.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  641.,  Jir.  Ruk.  L 
368.  (Jan  a  Petr),  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  257., 
'  Sbn.  695.,  942.,  S.  N.,  Pyp.  K.  II.  541.,  Mus. 
11886.  652.,  Ukas.  48.,  Sdl.  Hr.  V.  260., 
Rk.  SI. 

Kodifikovati  —  v  jeden  sákon  sestaviti. 

Kodkodák  (kdákánl  knry,  slepice).  K., 
snesiem  vajoe  ako  klát.  K.,  čtvero  vajec  ca 
tarák;  jedno  předám,  troje  sjem,  konátovi 
nepoviem.  Slov.  Zátor. 

Kodkodákati.  Podle,  dievče,  pecne  za 
mfia,  nebadei  ty  robit  a  mfta,  nebudu  ti 
basy  Kágaf,  ani  kary  k.  Bb.  si.  ps.  II.  1. 
17.,  SI.  ps.  368. 

Kodlučovati,  vs  Mz.  v  List  filol.  VIII. 
186.,  192. 

Kodovo,  vz  Chodovo. 

Kódový  olej.  Vz  Scbd.  I.  406. 

Kodreati  se.  Vůz  se  k  přistává  k-cal. 
Kok.  Cf.  Ms.  v  List  filol.  Vlil.  186. 

Kodrovská  vinnice,  sam.  a  Roudnice. 

Kodtký  háj  u  Tobolky.  Krč.  K.  potok 
vzniká  a  vrchu  Tobolky.  Vz  Koda.  Krč. 
v  Kv.  1885.  643. 

Kodvlka,  die  Spinnenameise.  K.  europ- 
ská,  m.  enrupaea.  Brm.  IV.  306.,  Odb.  pato. 
ni  927. 

Kodym,  a,  m.,  z  Nikomedus.  Gb.  Hl.  123. 
K.  FfUpp,  dr.  Ičk.,  1811.-1884.  Vs  Tf  H. 
1.  3.  vd.  191.,  194.,  195.,  196.,  199.,  300.,  Rk. 
SI.,  Bačk.  Písm.  154.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  581., 
Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  257.,  8.  N.,  Tf.  Hto.  291. 

-  K.  Jot.,  nu.  1828.  Vz  S.  N. 
KodymkT,  pl.,  f.  —  kamna   Kodymem 

upravená.  Kk.  Fjb.  107. 

Koéfflcient  ->  ono  čislo,  které  ukazuje, 
kolikrát  se  jistá  veličina  vžiti  má.    Rk.  SI. 

—  K.  staiebnosti,  SI.  les.,  stlačitelnoetí 
(komprease),  ZC.  J.  348.,  kontrakce  či  zúženi, 
výtokn,  třeni,  ZC.  I.  262.,  Scbd.  1. 59.,  324., 
333.,  rostaiitelnosti  (mira  r-sti),  Stč.  Zem. 
494.,  roztaiivosti,  ZČ.  I.  215.,  roztaiousti, 
Hj.,  prninosti,  ZČ.  L  207.,  224.,  Pek.  113., 
114.,  pevnosti,  jistoty,  ZČ.  I.  238.,  Mj.  16., 
adhaesa,  ZČ.  1.247.,  barometrický,  NA.  V. 
180.,  affinity,  Rm.  162.,  odporu  vzduchu, 
absorpce,  ZČ.  I.  497.,  508.,  dispersni,  Rm. 
105.,  pohlceni  (absoprce,  Absorptions-),  SI. 
les.,   diffase.  ZC.  I.  393..  501. 

KoereitiTiii  (zdriovaci)  sila.  Mj.  354. 

Koestobod,  kmen  slovanský.  Vz  Sf. 
Stři.  I.  240.,  286. 

Kofa,  y,  f,  die  Plaoscherin.    Slov.  Ssk. 

Koffeln.  Cs.  Ik.  VI.  262. 

Kofla, y,  f. ^plechová  nádoba.  Cf.  Cénka, 
Ciment.  Us.  n  Jičina  na  Mor.  Brt 

Koflíček,  vz  Koflik. 

Koflík.  K-ky  •=  koflikovitá  nabdradla, 
korečková  zdvihadla,  jimiž  se  slad  do  výie 
dopravuje,  das  Becberwerk,  BecherscbOpf- 
werk.  Suk,  Zpr.  arch.  VU.  60.  K.  římský. 
VUk.  142.,  145.  U  Zlatého  kka  v  Prase. 
Tk.  U.  191.  -  K,  os.  jm.  Tk.  VL  6L 
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Kochla^  —  Kokaňce. 


Chytila  mlynářka  iirokú  lopata,  zabila  mi 
húsku  DBJkraJšia,  k-tú.  SI.  sp.  67.  Cf.  Gipa- 
lienka. 

KoeUík,  a,  m.  •=■  ehochoM.  Sbor.  Cf. 
KocbUtý.Ci  (a  ten  k.  jtrabÝsvábil?  Sldk. 
«.,  Ntr.  V.  7. 

Korhol,  n,  m.  —  chochol.  Slov.  Loos. 

Kocholfk,  a,  m.,  kopec  n  Daleiina.  Pk. 

Koehov,  a,  m.,  Kocoow,  ves  n  Letovio 
na  MorHvS.  D.  ol.  VII.  767.  Tam  se  chodi 
o  posvíceni  na  podmásli,  jei  tam  rosvěiuji 
po  plotě  a  prodávají  na  lokte.  Ys  Sbtk. 
Krát  h.  172. 

KochoTiee,  dle  Badějovice,  Koehowitz, 
ves  u  Rondnioe.  Tk.  I.  78.,  V.  187.,  Rk.  SI. 

Kochranka,  y,  f.,  limonia,  ein  Insekt.  Šm. 

Kotbtuti^  koktati.  VKrkoni.  Kb.  Slov. 
Ssk. 

Kochala,  y,  f.  —  hora  na  Liptovská  na 
Slov.  ťokr.  Pot  II.  10. 

Kocbynka,  y,  t,  slepice  kočiniinská. 
Us.  Rgl.  , 

Kolneidenee,  e,  f.  —  thoda.  ZC.  L  146. 
(140?).  . 

Koj  =  kdyi.  Slov.  8d.  —  K.,  e,  m.  =- 
kojení.  Piesefi  nie  kojom  amstvenným,  lei 
na  přírody  voi'nÝeh  prsáoh  vyrostená.  Slov. 
PhId.  VII.  40.  —  K.,  OB.  jm.  Pal.  Bdh.  I. 
121. 

KoJakOTlee,  dle  Budějovice,  Kojakowitz, 
ves  u  Třeboně.    Blk.  K&k.  657.,  Sdl.  Hr. 

III.  303.,  Rk.  SI. 

Kojan,  a,  m.,  sam.  n  Třeboně.  —  K., 
08.  jm.  D.  Ol.   VII.  356.,   Pal.  Rdb.  I.  121. 

Eojánek,  nka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  836. 

Kojata,  y,  m.,  os.  Jm.  Dal.  84.,  Pal.  Rdb. 
I.  121..  Tk.  I.  612.,  II.  660.,  V.  246.,  Sbn. 
269 

Kojatiee,  dle  Budějovice,  Kojatitz,  ves 
n  Mor.  Budějovic. 

KoJátka,  Kojatek,  ves  n  Viikova. 

Ko  átko,  a,  n.  —  kojnik.  Sm. 

Kojce  =■  kočce.  Vz  Kočka.  Bi.  39. 

Kojěiee,  vz  Koječice. 

Ko  iin,  a,  m.,  ves.  Arob.  I.  631. 

Ko  e,  e,  f.  a>  přepaiená  ložnice,  Dcb., 
spací  místa  lodníků  na  kupeckých  lodích. 
Rk.  SI. 

Kojeilee,  dle  Badějovice,  Kuittchitz,  ves 
a  PeíbHmova.    Blk.  Kfsk.  1337.,  Sdl.  Hr. 

IV.  276.,  Rk.  SI, 

Kojeán,  a,  m.,  Kojetschin,  ves  u  Heraioe 
a  u  VodĎan.  Blk.  Kfsk.  1388.,  Rk.  SI. 

Kojedsko,  a,  n.,  Kojetzko,  sam.  u  Ges. 
Dobu. 

KoJeĎátko,  a,  n.,  der  SSugling.  Známt 
sladkost  lásky  k  děcku  k-tku.  Sbakesp. 
Hakb.  18. 

Kojenee.  Ve  Slov.  zdrav.,  Ges.  Ik.  X. 
255 

Kojeni,  vz  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik.  II.  82., 
IX.  247.,  S.  N.,  Rk.  SI.  Pověry  o  k.  vz 
v  MuB.  1855.  52. 

_  Kojenka,  y,  i,  der  weibliche  Saagling. 
Sd. 

Kojený;  -«•,  a,  o,  vz  Kojiti.  —  tím. 
Bystřina  sněhem  k-ná.  Dob, 

KoJeta,  y,  m.,  os.  jm. 

Kojetlce,  dle  Badějovice  (od  Kojety, 
Pal.  Bdh.  I.  184.),  Kojeditz,  ves  u  Ústi  n. 


Lab.;  Kojetitz,  vsi  u  Třeblěe,  u  Kostelce 
u.  Lab  ;  sam.  u  Beneiova.  —  Tk.  I.  612., 

III.  53.,  144.,  V.  245.,  Blk.  Kfsk.  188a,  Sdl. 
Hr.  I.  247.,  Rk.  81. 

Kojetin,  a,  m.  (od  Kojety.  Pal.  Rdb.  I. 
134.),  ves  a  Milevska;  Kojetin,  ves  n  Tá- 
bora; Ko{atÍD,  ves  a  Náměitě;  Kojetain, 
ves  n  Měm.  Brodu;  Koietein,  mě.  v  Olo- 
moucku, ves  n  Nov.  Jiana;  Kojetíbs,  vet 
u  Rsdonic.  PL.,  D.  ol.  I.  80.,  II.  247.  Chodi 
ráda  do  K-na  (která  ěasto  kojí.).  Cs.  Bdi. 
V  K-ně  (▼  Olom.)  seli  pepř  a  nevzeéel,  ale 
ujala  se  převzdlvka:  peprkářA.  Sbtk.  Krát 
h.  173.  -  Tk.  UI.  660.,  V.  160.,  Žer.  Záp. 
I.  214.,  Blk  Kfsk.  1838.,  Sdl.  Hr.  I.  154, 
Rk.  SI. 

KoJlM,  dle  Budějovice,  Kojiti,  ves  a  VI- 
Uvotyna.  Arch.  II.  181.,  Sdl.  Hr.  I.  74., 
Rk.  SI. 

Kojlě,  e,  m.,  der  Niihrer;  BeaSaftimr. 
PÍ.  I.  105. 

Kojinatee,  toe,  m.,  dodeous,  eine  Pflaose. 
Sm. 

Kojiti,  ki^eti.  O  původu  vz  Bi.  161.  — 
co :  hněv.  Dcb.  —  co  čím.  Zajtra  éfm  hlad 
bndei  k.?  Kyt.  1876.  23.  Ktoi  svě  tělo 
těmi  kojt.  Sv.  rak.  337.  Anot  král  za  nk» 
nestoji,  jenž  lidi  sboilm  nekojí.  Sv.  rak. 
228.  —  se  v  řťm:  v  hřlie.  Sv.  nik.  315. 
—  se  ěema  (m. :  nióim).  K.  se  daro.  Smil 
v.  667.  Já  se  tvě  milosti  kóji.  Hodn.  87.  a. 

Kojitko.  a,  n.  =•  kojntk.    Sm. 

KojiTatl,  vz  Kojiti.  Bern. 

KoJkOTice,  dle  Budějovice.  K.  Veliká 
a  Malě,  Gross-,  Klein-Koikowitz,  vsi  a  Něn. 
Brodu.  Tk.  m.  36.,  43.,  Blk.  Kfek.  698., 
Rk  SI. 

Kojná,  cf.  Src.  245..  Vl&k.  236.,  Slov. 
zdrav.  K.  také  véela  plod  oietřujieí.    Li. 

Kqjnlce,  e,  f.  =  kijnik. 

KojnorodT,  altricipariens. 
„  Ko]no8<,  i,  f.,   stiflende  Bescbaffenheit 
Sm. 

Kojoviee,  ves  v  Bolesl.  Blk.  Kíak  428., 
Rk.  81. 

KoJiice,^dle  Bud^ovice,  Koischits,  ves 
u  Sušíce.  Cechy  I.  112.,  Tk.  III.  49.,  V. 
246.,  Rk.  SI. 

KoJ6oTice,  dle  Budějovice.  Gescbowiti, 
ves  u  Toužíme.  Arch.  11.  464.,  Rk.  SI. 

Kolu^  y,  f.,  erythroxylon  coca,  stron. 
Vz  Schd.  IL  313. 

Kofcái,  e,  m.  =  holinka,  nezralá  ivestks, 
která  spadla  se  stromo.   U  Klobouk.    Bks. 

Kokain,  u,  m.  =-  alkaloid  z  listfl  koka- 
výoh.  Vz  Slov.  zdrav. 

Kokánie,  n.  ~.  kvokáMi.    Slov.  N.  Hlsk. 

IV.  89, 

Kokarda,  vz  Znakovka. 

KokASe,  pl.,  f.  —  ilutavé  švestky  (mň 
jinými  pěknými,  modrými),  jinak  koti  ctdtf 
a.  panehitrt*.  Val.  Vek. 

Koka6i  r,  dle  Bud^ovioe,  Kokatcbits, 
ves  u  BeziJružic. 

Kokati  (o  slepici),  glucken.  Šai. 

Kokava,  y,  f.,  dédina  na  Apati  Křiváoi. 
PhId.  IV.  260 

Kokavlee,  dle  Badějovice,  ves  u  Tepli 
Rk.  SI. 
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Kokavka.  y,  f,  bors.    Pam.  areb.  242. 

Kokdodákatl  —  kodkodákati.    Nebadú 

tí  basy  gigat  ani  aliepky  kukdodákaf.    SI. 

Kokeř,  e,  m.,  der  laofe  Oang  anf  dem 
Verdeeke  der  Rndersehiffe,  der  Koker.  Srn. 

Kakai,  kie,  m.  Hra  na  kokie.  Ys  Km. 
1887.  213.,  Mtc.  1879.  169.,  Brt.  L.  N.  I.  63. 

Koketo,  tiiké:  xálibnice.  Cim.  —  K., 
bruwca  aativii,  weisaer  Senf.  Hllr.  26. 

Koketné,  eefallafiebtie.  K.  si  vétti.  Ua. 
Pdl. 

Koketní,  geblUdefatig.  K.  iena. 

Koketovati,  .milovati'  promifi  v:  miU 
kovati. 

Koko  =  wgee  (v  détaké  mlavě).  A  ty 
kuřiAko,  snes  nam  vajíčko,  koko,  koko, 
koko,  Jexulatko.  Si.  1'.  787. 

Kokodákati  -  kodkodákati.  Ua.  Ntk. 

Kokodovy  hodv  —  sUvnoatni  boatina 
při  úvodí  ditek.  Vz  Karuiai.  Na  Vsaeka. 
Vfk. 

Kokodryl,  a,  m.  =  krokodil.   BO. 

Kokodvákati  —  kodkodákati.  Oatrav. 
MU. 

Kokohrti,  n.  >=  trféi  mák  (kohoutek), 
wilder  Mofan.  Val.  Vek. 

Kokokokokokokdák.  A  kdvi  bylo  kole 
vesna,  to  kuřiikavajcu  snisla,  k-kdik,  snesla 
vsica  sa  paták.  Si.  P.  434. 

Kokolith,  n,  m. «  nerost  angitový  sklá- 
dajici  ae  z  hmorá  imité,  kryatalluvité,  barvy 
xalené.  Sobd.  IL  48. 

Kokolt,  u,  m.  =>  kokot  Smil  v.  906. 

Kokoniii,  a,  m.,  Enkan,  ves  n  Jablonce. 
Bll[.  Kfsk.  1.338.,  Bk.  81. 

Kokonový.  K.  nif,  bedvábi.  ZČ.  I.  210., 
Mj.  Vs  Kokon. 

Kokoř,  e,  m.,  os.  Jm.  Arch.  I(.  401. 

Kokors,  y.  f.,  oa.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  121. 

KokoF»ik»,  y,  f.  «>•  ilepiee.   U  Ronova. 

RffI- 

KokoHee,  e.  f.  —  h^Hk.  Mllr.  36. 

KokoMk,  liliam  convallam,  policaria 
major,  Byl.  15.  atol.,  polygonatum.  Ratp. 
1568.  Cf.  Scbd.  II.  270.,  Sib.  191.,  ČI.  Kv. 
128..  Bk.  SI.,  Mllr.  36. 

KokoHkovitý.  Vz  Rstp.  1566.,  Boac. 
110. 

KokoMn,  a,  m.,  Neu  Kokořin;  K.  Malý, 
Klein-Kokofin,  vai  n  Mélnika.  PL.,  Tk.  Iv. 
379.,  Blk.  Kfak  18.,  782.,  Sdl.  Hr.  I.  199., 
T.  363.,  Rk.  SI. 

KokoHnský  V.,  f  1848.  Jg.  B.  I.  2.  vd. 
561. 

Kokorftik,  aríatolocbia  clematia,  der 
Oaterlozei.  Rstp.  1464. 

Kokořov,  a,  m.,  Kokořow,  ves  u  Nepo- 
mak;  aamoU  a  Plzné.  Tk.  III.  136.,  Blk. 
Kfik.  1338.,  Sdl.  Hr.  III.  269.,  IV.  371., 
Kk.  SI. 

Kokořovee  z  Kokořova.  Vz  Blk.  Kbk. 
1338.    S    N 

Kokonký  Jan.  Vz  Žer.  Záp.  U.  184. 

KokortiL  Dal.  178. 

Kokory,  dle  Dolany,  Kokor,  miatniko 
a  Pferova.  D.  ol.  I.  181.,  295.,  Tov.  129., 
Sdl.  Hr.  UI.  160. 

Kokos,  Ts  Ratp.  1629,  Krám.  Slov., 
Bk.  81. 


Kokošek,  akn,  m.  —  aia^  kokot.  Doh. 

Kokoanik,  vz  Batp.  1629. 

Kokoanikovltý.  K.  rostliny,  cocoaineae: 
kokoanik,  nypa,  niplzik,  vreboalav,  takola, 
voakoveň,  proditec,  podzev,  velobal.  Vs 
Ratp.  1629. 

Kokosový.  E.  atrom,  palma.  Vz  Ratp. 
1629. 

Kokoi  vodu  pije  a  na  Boba  hledí.  C. 
M   8 

KÓkotati  •»  —  kokoHti  «e.  Slov.  Sak. 

KokoSek,  ika,  m.,  dem.  slova  kokoi. 
Ty  k-ika  niliUj,  tej  knři6ky  necbyt^.  Si. 
P   434 

Kokoti  •=>  kOiouH. 

KokoMk  —  kokoiek.  Slov.  Bern. 

Kokoíinkit,  y,  f.,  vz  Kokotka.  PÍ.  I. 
200. 

kokotka,  bursa  pastoris.  Byl.  16.  stol. 
Cf.  Slb.  691.,  718.,  Rstp.  77.,  1099.,  Sobd. 
II.  292.,  Cl.  Kv.  287.,  S.  N.,  Rk.  SI.,  Mllr. 
106..  Roso.  146. 

Kokoikový,  Seckelkrant-.  Srn.,  Bern. 

Kokoiník,  a,  m.  —  pokrývka  blavy  nu. 
venkovanek  okolí  tverskébo.  Svitz. 

Kokoiový  —  kokoU.  Sm. 
>KokoÍTOiika,  y,  f.,  oemites,  dle  Kampfer- 
maaliebe.  ám. 

Kokot  —  kohout.  Hr.  mk.  129.,  Smil  v. 
906.,  P&  6.,  Krbt  909.,  Sv.  mk.  169.,  Hkl. 
Etym.  122.  E.  véje,  korá  se  mu  smije.  Si. 
P.  742.  Eto  jest  dal  k-tu  roznm?  BO.  Co 
ten  k.  pije.  6R.  Dféve  než  k.  zapije.  ZN. 
I  k.  oa  svém  ametiiti  ndaten.  Výb.  L  844., 
Tk.  IV.  116.  -  K..  08.  jm.  Pal.  Rdh.  11. 
160. 

Kokototi  —  kokrhati.  Koboatka,  zakoko- 
tej.  Er.  P.  96.,  Brt 

Kokotek,  tka,  m.,  mlýn  u  Opavy.  — 
K.  —  kohouUk.  Mlátička  vám  poaýliyú  k-tka. 
Slez.  Šd.  —  K.,  tka,  m.  —  ohnutý  hřeb, 
který  ae  strká  do  hNdele.  V  z  Plub,  sto. 
699.,  Podirák.  U  Fryit  Dii. 

Kokoti,  Bahněn-.  Kokotie  bace,  coscata. 
Byl.  16.  stol.  V  z  násl. 

Kokotice.  Vz  Slb.  372.,  Schd.  II.  287., 
Rstp.  1099.,  Rose.  132.,  Mllr.  39.,  S.  N.,  ČI. 
Kv.  280.,  Hobik,  Kozina,  Poptádka,  Po- 
pi^dka,  Posranka,  Povltka,  Povyka,  Po- 
zlátka, Sranka,  Votáika,  Zerzavka,  Zesa- 
lena,  Zlátinka,  Zlato.  Mor.  Brt 

KokotieoTitý,  flacbaaeidenardg.  K.  ro- 
atliny,  cascnteae:  kokotice.  Ratp.  1098., 
Ves.  IX.  13. 

Kokotín,  a,  m.,  hájovna  u  Krumlova. 

Kokotiti  se  <—  tbmiti  se.  Us.  na  Mor. 
Mtl. 

V  Kokotkách  v  Prase.  Tk.  II.  122. 

Kokotlirý,  kampfeOchtig  (o  kohoutech 
a  lidecb).  Sm. 

Kokotov,  a,  m.,  Koken,  ves  u  Jaroměře, 
také:  Koboutov;  Nový  K.,  Neu-Eoken,  ves 
tt  Králové  Dvora.  PL.,  Arch.  III.  486.,  Sdl. 
Hr.  V.  362. 

Kokotoviei,  pražský  rod  némecký.  Dal. 
169.,  178..  P*I.  Děj.  II.  1.  377.,  Tk.  I.  612., 
II.  6.S8.,  V.  245.,  Bk   81. 

Kokotovy  hfebeo.  MV. 

Kokoosek,  ska,  m.  =  kokus,  coccus, 
pouzdro  plodní  silně  vypouklé,  s  ostatními 
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pouzdry  jen  na  Btředni  ose  souTislé,  jako 
n  BvizelA,  pryiefi,  der  Knopf.  01.  Kt.  XXI., 
Ns..  Bet.  426. 

Kokovdákati.  Slepice  k-ká  (gdiká).  Mor. 
Brt. 

KokoTec,  vce,  m.,  os.  jm.    Pal.  Děj.  V. 

I.  851.  —  É.  Morei  vz  z  Olbramovie  H. 
KokoTlee,  dle  Badéjovice,    Kokowitz, 

vee  a  Slaného.  Blk.  Kfsk.  87.,  Sdl.  Hr.  V. 
205..  Rk.  SI. 

Kofcrds,  y,  m.  =  mluvka,  ivanň.  U  Er. 
Hrad.  Ki(.  —  K,  ob.  jm.  1493. 

KokrdŮT  dvůr  a  Rakovnika.  1493.  Vz 
Kokrda. 

Kokrha,  y,  m.  =  mluvka,  ivanň.  Us. 
n  Kr.  Hrad.  KSf. 

Kokrhaika,  y,  f.  <»  slepice.  U  Bonova. 
Egl. 

Kokrhal,  a,  m.  ^kohout.  Ty  k-le!  Us. 

Kokrhan,  a,  m.,,os.  jm.  D.  ol.  IV.  567. 

Kokrhati.    Cí.   Šrc.  110. 

Kokrhel,  rostl.  Vz  Slb.  311.,  Rstp.  1155., 
ČI.  Kt.  244.,  Hllr.  88.,   Rose.  135.,  Schd. 

II.  291.  —  K.  =  čepec.  Umřela  židovka 
y  k-li.    Pis.  Ntk.  —  K,  bia,  m.  —  ilovék 

r^naný,  chytrý,  mor.  Vek.;  vytfeitiHý. 
PHbora.  Vtl.  Na  Slov.  -  starý  kašlavý 
člověk.  Ssk. 

KokrheloTitý.  E.  rostliny,  rbinanthaoeae : 
oohranule,  světlík,  zdravinek,  Těiveo,  kokr- 
bel,  éern:^š.  Rstp.  1186.,  1153.,  Slb.  305. 

Kokrhaha!  Vz  Kohout 

Kokrhákati,  vz  Kohont. 

Koks,  o,  m.,  der  Koks.  Hř.  30.  Vz  Kok. 
Topeni  koksem.  —  K.,  das  Eopfistack.  Cf. 
Koksovati,  Koksa. 

Koksák,  a,  m.  »  etls  na  koks.   Os.  Hř. 

Koksař,  e,  m.,  der  Kokser.  Hř. 

Koksárna,  y,  f.,  die  Koksaostalt,  Koks- 
ofenanlage.  Hř.  30. 

KoksoTánl,  n.,  das  Koksen,  die  Ver- 
koksong. 

Koksovati,  koksen,  verkoksen. 

KofcsoTka,  y,  £  •»  koktova  ahla,  der 
Kokssteiu.  Hř. 

Koksovna,  y,  f.  =•  koksárna.  Sp.,  Ves. 
I.  81. 

Koksový,  Koks-.    K.  obli,  pec.  Hř.  30. 

KokSik,  a,  m.  ^  malý  kokei. 

Kokiin,  a,  m.,  ves  v  Plzeiiska.  Vz  Blk. 
Kfsk.  587..  Rk.  SI. 

Koktali,  n,  m.  «•  knři  ocas,  Cock-tail 
(eine  Art  Grog).  Sp. 

Koktán,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  435. 

Koktáni,  n ,  vz  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik.  VII. 
398.  —  K.,  Unter-Svietla,  Uké  Dolní  Světlá, 
ves  D  Mladé  Voiice. 

Koktati.  Mkl.  Etym.  150.  Koktal  jako 
žiéek  před  svým  něitelem.  Kká.  Td.  34. 

Koktavee,  vce,  m.  =  kokta.  Bern. 

KoktouB,  a,  m.  =  kokta.  U  Něm.  Brodu. 
Bmt. 

Kokah,  a,  m.,  v  mech.,  die  Turbině. 
Šm. 

Koknch,  o,  m.,  bellinm,  das  Kammkraut 
Šm. 

Koknmový.  Papir  lakmusový  a  koku- 
mový.  Prm.  IV.  137. 

Kokus,  vz  Kokonsek. 

Koknskatý  >=•  kokusný.  SI.  les. 


Kolknanf  •=kokuskatý,  -knfipfic.  Dvoo-, 
trojkoknsný  plod  ■=  ze  dvou  nebo  tri  koknsA 
složený.  Nz.,  01.  Kt.  XXL,  NA.  426. 

KoKTa.  I  obořiv  se  naň,  dá  mu  kokvoo, 
až  Němec  duií  prdne.    Pal.  Dj.  IV.  2.  537. 

Kokyl,  n,  m.,  lardizabala,  die  Lardisa- 
bide,  rostl.  K.  dvoutrojný,  1.  blternata.  Bs^. 
46. 

Kokyrýhati,  tz  Kohout. 
I     1.  Kol,  u,  m.  —  kel,  der  Keim.  Slov.  Vz 
Klink. 

2.  Kol,  i,  f.  =-  klání,  das  StechspieL  Št 
Ko.  i.  166. 

Kól,  n,  m.  ~  kil.  Slov.  Bern.,  Loos. 

Kola  ěi  guru,  semeno  lejnice  zakoniité. 
Vz  Rstp.  153.  —  K.,  pl.,  n.  =•  kolottn^. 
Slov.  Ssk. 

Koláceti.  y  nonzi,  naději  a  práci  iivot 
nái  se  koláči.  Us.  Tč. 

Kolaefn,  a,  m.,  os.  jm.  1580.  C.  Ct  IL 
296. 

Kolacináfi,  e,  m.,  os.  jm.  Phld.  I.  30., 
V.  182. 

KolM.  MV.  Na  ZUnskn  jra  k.  svatební, 
jinak:  vdoleček.  Brt  K.  broskvový,  man- 
dlový, křehký,  pěnový,  skořicový,  se  sý- 
rem^  TiifioTý,  bilkoTý,  kořenný,  smaiený, 
vanilový,  s  pomazánkou,  Hsng.,  jableteý, 
vz  Jablečný,  krolový.  CroUkncben,  s  ostru- 
žinami, mrkvový,  stiaěený,  Blei-.  Šp.  Cf. 
Sbtk.  Rostl.  54.-55.,  61.,  198.,  216.  K.  Hm- 
ský.  Vz  Vlik.  195.,  210.  Pán  Búh  mu  na- 
pekl k-čA  (má  itěsti).  Os.  Brt  Poěkaj  se- 
dláěe,  iak  ti  vyskáče  z  komory  koláče.  Si. 
P.  525.  Jak  Bóh  sedláka  požehná,  bndei 
jest  (jisti)  koláče.  Glč.  H.  90.  Budeme  ko- 
láče péci  samé  makované.  8S.  P.  770.  Oni 
můdn  rádi  by  bolí  sami  vietko  dostaf  a 
najmladiiemn  aby  ostála  z  koláča  diera. 
Dbi.  SI.  pov.  I.  257.  Peče-li  nevěsta  sama 
k  svatbě  koláče,  bude  miti  nouzi.  Mus. 
Dubrý  chléb,  když  k-čA  neni.  Mndr.  190. 
Dostal  z  koláča  důru  »>  nic.  Slex.  Šd. 
Každé  dieta  rádo,  keď  mu  dá  koláča.  81. 
ps.  331.  Na  oizi  k.  oči  nevyvalnj  a  o  svAj 
pečuj.  Č.  M.  54.  Laskavé  slovo  Imél  nei 
koláč.  Pk.  Dobrá  slova  koláče  )ids^L  Bi. 
exc.  Kdo  rád  jídá  koláčky,  tomu  sluii  áaty. 
Kld.  —  Pani  matčin  k.  —  bochnik  s  loket 
dlouhý  a  Široký  na  zpAsob  mazanoe  upe- 
čena. Němc.  IV.  220.  —  Lámati  koláče  (pa- 
gáčky):  Dva  se  obrati  k  sobě  zády,  chyt- 
nou se  za  ruce  a  převažuji  se  střidavě  druh 
na  druhu.  Km.  1887.  312.  Cf.  Koěile  (dod.). 
—  K.  ■=■  cM&>  het  kvasu.  BO.  —  K.  -«  dar, 
úplatek.  Dal.  37.  V  MV.  nepravá  glosaa. 
Pa.  Chcem  za  ně  (za  noviny)  dobrý  k.  dáti. 
1429.  Pal.  Rdh.  I.  180.  Chtěl  bych  tobě 
dobrý  k.  dáti;  Baba  ziská  k.  na  jinoii; 
Kfívých  k-čA  nebral.  Hr.  rak.  301.,  309., 
385.  Koláčem  jsa  oslepen.  St  Kn.  i.  146. 
(159.,  160.).  —  K.,  die  Scheibe.  K.  jablka, 
řepy.  Dch.  --  K.  —  dírkované  dfevéni  dno. 
KP.  V.  309.  —  K.  >»  placenta.  Křik.  Por. 
11.  Cf.  Slov.  zdrav.  —  K.  —  kotebti  tÁMH 
z  InpenA  se  skládajici,  der  Kuchen.  Smr. 
19.  —  K.  Udělal  k.  (hráč  pN  hře  v  mič, 
ndeřilli  jej  plnou  palaestrou  tak,  áe  vv- 
soko  leti;  zavadil-li  jen  palaestrou  o  mfé, 
udělal  tečko).  Mor.  Vek.  —  Vz  Koláček. 
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Kol»iár,  a,  m.  —  toláčkáf.    Slov.  Bera. 
KeUéánký  >=  koláčkáftký.  Slov.  Bera. 
KolattntTí.  n.  =-  koláékáfsM.    SIot. 
Bera. 
Kolátek.    K-aey  =  hatuikv,  noky,  Val 


Vet.  Brt.,  knedlihy.  Klá.  I.  56. j  drah  hru- 
Ml.  Hor.  Bkf.  —  K.,  mlýn  ii  Zdoanek.  — 
K,  os.  im.  Vek.,  Tk.  V.  146.,  S.  M. 

Koláéi,  D.,  klehiefl  Bnndgestein.  Na  Hané. 
Bkř. 

KoIá«i«ek,  ekn,  m.  »>  malý  koláč.    Us. 

Koliéik,  u,  m.,  maiý  koláč. 
.  Kolatín,  a,  m.,  ves  nad  Teplfei  na  Slov. 
Sd. 

KoIáékáHti,  Koehen  verkaufen.    Bera. 

Koláékářský,  Kuobenbicker-.  Šm. 
.  Koliékářstvi,   n.,  die  EnohenbSckerei. 
Sm. 

KolMkovsti  =  koláče  pici.  Sá. 

KolačoT,  a,  m.,  pastviité  n  Otaslavio. 
Pk. 

Koláíový.  K.  eévy,  PlacentareeSsie, 
Mwt,  -gerfiuscb,  oběh,  -kreíslaD^  žily, 
-venen.  Vz  Koláé,  plaoeota.  Ns.  Ik. 

Kolad*  —  koleda.  Slov. 

KoliJ,  e,  f.  —  kolej.  V  Měm.  Broda. 
Holk.  8loT.  Sak.  Vz  násl. 

Koliba,  e,  f.  •»  koUg,  das  Wasengeleise. 
SloT.  a  mor.  LepSi  vodénka  z  k-ie  nežli 
TÍDečko  v  poháre;  Jide  iavla  u  savlama, 
krev  ga  laje  kolajama.  88.  P.  459.,  124. 

KoU^enka,  y,  f.,  zdrobn.  kol0.  Za  td 
uió  stodolenkó  tt6o  voda  k-kó.  Si.  P. 
287. 

Koliiika,  y,  f.  ^^  koUj.  Mor.  Brt  Holu- 
bi jka  aivi  nenrobí  ikody,  sadně  na  koligkn, 
napije  se  vody.  Jir.  Čit.  pro  1.  tf.  102. 

Kol^jnstý  =-  koUjnaty  Bera. 

Kolajnlca,  e,  f.  >-  kolejnice,  die  Eiaen- 
bthnsebine.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kol^Jovka,  7;  ^  =■  koláová  dráha,  die 
Sehienbahn.  U  Kraakova.  Brat. 

Kolak  >=>  vakodiak.  Šm. 

Kolalka,  y,  f.,  troehns,  die  KrStuel- 
tehnecke.  Šm. 

Kolanda,  y,  f.,  Kólaniovtkij  Mlýn  a  Be- 
■eiova. 

Kolanka,  y,  £,  sam.  a  Neveklova. 

Kolár  (Kolář)  Jos.  JiN,  ipisov.  a  herec 
divad.  v  Praze,  nar.  1812.  Vz  Tf.  H.  1.  8. 
vd.  m.,  128.,  138.,  141.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
681.,  8b.  Dj.  ř.  2.  vd.  268.,  8.  N.,  Rk.  81., 
fjV-  K.  541.,  Baík.  Př.  182.,  Rk.  SI.,  Tt. 
Mtc.  291.  —  K.  Frant.  Kar.,  nar.  1830., 
herec  a  maliř.  Vz  8.  N.,  Rk.  SI. 

Kolář,  kolodčj.  Sp.  A  kolejko  dám  ko- 
lářovi a  od  koláfa  kovářovi.  SS.  P.  584.  — 
K.  Jan  z  ViUnovic.  Hus.  1884.  170.,  Jir. 
Rok.  1.  368.  —  K.  Job.,  lektor  slovan.  ja- 
zyků v  Praze,  nar.  1880.  Vz  Tf.  H.  1.  8. 
vd.  146..  179.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  268.,  Pyp. 
K.  I.  205.,  IL  541.,  Baók.  Př.  183.,  Ukaž. 
102.,  Rk.  SI.,  Hus.  1886. 632.,  Tf.  Htc.  249., 
259.  -  K.  Mart.,  prof.  v  Táboře,  nar.  1836. 
Ví  Tt  H.  1.  3.  vd.  162.,  Pyp.  K.  II.  334., 


Bk  81.  O  jiných  K.  vz  v  Blk.  Kfsk.  1338., 
Bart  397.  —  K.,  aam.  n  Bnděj.,  Ml.  Vozíce 
a  Vimberka. 

KoUrtík,  a,  m.  «->  Umiryi  koláfiký.  Slez. 
8d« 


Kolárek,  vz  Kolár.  —  Kolárky  m.:  ko- 
rálky. Us.  Bž.  44. 

Kolářová  Anna,  nar.  1817.,  hereéka.  Yz 
S.  N.,  Rk.  81. 

Kolářovatl,  koláHH,  ein  Wagner  sein. 
Us. 

KolářoTÍe  Václ.  1678.  V>  Jir.  Buk.  I. 
868. 

Kolárský  Ant,  naroz.  1794.  3g.  H.  I.  2. 
vd.  581.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd   258.,  8.  N. 

KoláHtlna,  y,  f.  •>  koláMvi.  Us.  Sd. 

KoláHk  Mlýn  n  Prosce. 

Kolasa^^y,  t,  die  Kalesse.  Slez.  Tč. 
U  Místka.  Škd. 

Kolatati  ■=  kolUaU,  klátiti,  kývati.  Val. 
Brt.  D.  222. 

Kolatavý  chaos.  Ccb.  Meh.  109. 

Kolátiti->  koMcct*,  klátiti.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kolba  ••  sedáni,  das  Tnraier.  TurneJ  a 
k.  Ga,  át  Kn.  i.  166.  Dávali  mu  veUků 
čest  v  kolbé.  Let  147.  Vz  Tnrnej.  —  K.  '- 
irták.  A  Tatry  čnejů  ponad  to.  Ale  od- 
tialto  až  i  vynlmajů  sa  jejich  steny,  kolby 
i  kondiare  strmné.  Slov.  Pbld.  IV.  247.  — 
K.,  hora  u  itrbskébo  jezera.  Pokr.  Pot  II. 
64. 

Kolbice,  e,  f.,  nádoba,  die  Kolbe.    Sm. 

Kolbisko,  a,  n.  ==  veliká  n.  Spatná  kolba. 
Té. 

KolbUté  literarai.  Mna.  1880.  682.,  histo- 
rické. Šmb.  8.  I.  476. 

Kolbovati,  kolben,  mit  einem  Kolben 
verarbeiten. 

Kolbra,  y,  í.  Druhdy  poručil  Hospodin 
kolbry  vyšívati  éervcem.  Si.  Ht.  298. 

Kolbme,  e,  f.,  a  sklenáře,  der  Pl&tchen- 
kolben.  Sm. 

Kolby.  Vz  Tk.  VI.  850. 

Kolcař,  e,  m. »»  kdo  jezdi  na  kolci,  ko- 
lessř,  kolesnik.  Sd. 

Koleatélý  —  v  kolec  promininý.  Rst. 
427. 

Kolcatěti,  ěl,  éni  —  v  kdee  «e  měniti, 
dornig  werden.  Rst  427. 

Koleatý  <°  ottnu  podobný,  doroig.  K. 
list.  Ves.  IV.  2.,  Rst  427. 

KoleibeloTý,  periurethralis.  Vz  Cibel. 
K.  hliza,  abscessus  p.  Exc. 

Koleo,  a,  n.  ■=  kolečko.  Hor.  a  slez.  Tč., 
Sd.  Pluiná  kolca.  8i.  P.  686.  -  K.  <=  rot- 
hašená  kopka  tena.  Lai.  Brt 

Koléár,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  V.  554. 

Koliatka,  y,  f.  —  senuká  kotva,  nadaeda, 
tribulus,  der  Burzeldorn,  rostl.  Slb.  638. 

Koléatý,  stacblicht    Sm. 

Koléava.  Bž.  232.  K.,  vret,  fretka,  das 
Frettcben.  SI.  les.  Cf.  Sobd.  II.  399.,  Krám. 
Slov.,  Rk.  SI.  K.  může  člověka  nafouknouti. 
Sbtk.  Zaprskne-li  k.  někomu  oči,  oslepne. 
Mna.  —  K.,  rus.  kolčnga,  das  Panzerhemd. 
Slov.  Sokl.  II.  242.  A  on,  vit&z,  vo  zlatu 
je  odétý  k-vu.  Cblpk.  Sp.  78.  —  K.,  y,  m., 
osjm.  Blk.  Kfsk.  967. 

Kolíavka,  vz  Kolčava.  —  K.,  samota 
n  Křelovic  a  u  Staré  Libně  u  Prahy. 

Kolěavý  =  kolčavči.  Lpř. 

Kolci.  Kázal  je  oblačiti  v  zlatohlav  kolci, 
jubet  illós  indui  purpurea  sindone.  Hmn, 
1418. 


Digitized  by 


Google 


688 


EolSina  —  Kotec. 


Koléina,  y,  f.,  ein  schleobter  PC«bI. 

Koliinek,  nka,  m.,  ein  Zirkel.  Sm. 

Koičiti.  ar.  YykoMiti. 

Koléoř,  e,  m.  —  kolář.  L*i.  Té. 

KoléoTatel,  e,  m.  =■  kuěita,  Uučitd.  K. 
pralesoT.  Slov.  Dbá.  Úv.  7. 

KoMOTAti  »  kluHti,  kluiowiti,  kopali. 
Sluv.  let.  IV.  69.  Tyto  b^'e  a  stromy  cdejif 
obyvatelé  pořád  jeSti  vypaluji  a  koldigi. 
Koll.  III.  23. 

KoIioTísko,  a,  o.  •=  kluěina,  kluíenina, 
dM  Glereut.  Slov.  Sd. 

Kolčovnik,  a,  m.,  rostl.  Sm. 

Kolda,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  293..  D. 
ol.  I.  45}.,  Pal.  Rdh.  I.  121.,  Tk.  I.  612., 

IV.  404.,  643.,  VI.  350.,  Blk.  Kfsk.  1338, 
S.  M.,  Ukas.  48.,  Let  (reJstHk),   Sdl.  Hr. 

V.  362 ,  Rk.  81.  —  K.  —  koldoš,  osdávka, 
asi:  Lump.  Slov.  Sokl.  II.  651.  —  Koldovi 
—  Kuadovt.  Chlpk.  Sp.  166. 

Koldiee,  dle  Badějovice,  bnd  nad  řekoo 
Haldou.  Pal.  Děj.  U.  1.  254.,  Tk.  II.  150., 
163.,  111.  650.,  IV.  730.,  V.  246.,  VI.  19., 
97.,  Tf.  Odp.  50,  Sdl.Hr.  11.  14.,  16.,  169., 
m.  225.,  V.  362.,  Kk.  SI. 

Koldin,  a,  m.  (od  Koldy,  Pal.  Rdh.  I. 
134.),  vea  u  Cbooné;  R.  Mladý  a  Starý, 
Jnng-,  Alt-Koldin  (Habřina),  dvory  tamtéž. 
Blk.  Kfsk.  1388.,  Sdl.  Hr.  266.,  II.  277.,  Rk. 
SI.  —  Z  K-na  Krist.  Pav.,  kancléř  SUr. 
mé.  praž.,  1580.-1689.  Vz  Tf.  H.  I.  8.  vd. 
69.,  Tf.  Mtc.  237.,  Jg.  H.  I.  2  vyd.  684., 
Jir.  Ruk.  I.  363.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vyd.  258., 
S   N.,  Ukaž.  48.,  Hus.   1886.  652.,  Rk.  SI. 

Koldinský  Ludv.  1753.  3g.  H.  1.  2.  vd. 
681.,  Jir.  Rnk.  I.  864.,  S.  N. 

Koldokola,  ringsbemm.  Rk. 

Koldoí,  e,  m.,  vz  Kolda. 

KoldOTka,  y,  f.,  sam.  o  Tábora. 

Koldún,  n,  m.  =  hottee  (břed),  který  se 
paikálem  oblepi  a  nacbá  ai  odpadne.  Val. 
Vek.  Cf.  Koltoun.  —  K.,  a,  m.  =•  iarodij- 
nik,  ětrygoii,  rns.  Phid.  VI.  221. 

KoldnS,  e,  m.  —  koldoi.  Dbi.  Obyč.  86. 

Koldycaf  se  —  koláeeti  te.  Slez.  Sd. 

2.  Kole.  Brt.  D.  189.  K.  jedenácti  hodin. 
Brt.  A  jeli  tam  k.  vody.  SS.  P.  97.  Byla 
akorát  k.  t^  stodoly  řeč;  K.  týcb  hodin 
sem  se  naplakala.  Mor.  Brt.  D. 

Kolebac  =  dittká  kot^aika  z  plachty 
mezi  dvéma  stromy  sestrojená.  Mor.  Vek., 
Hrb. 

Kolébadlo  misto:  kolebadlo. 

Kolébáni,  u.  Je  konec  k.  (řiká  se,  skon- 
čilo-li  se  něco  přijemnébo).  Zlínsky.  Brt. 
K.  éi  librace  měsice.  St£.  Zem.  212. 

Kolébati.  Bž.  11.,  Mz.  v  List.  filol.  VIII. 
187.  —  abs.  Opomene-li  kdo,  maže  koláče, 
aéktery  pomazati,  Hká  se  o  ném,  ie  bnde 
kolébati.  U  Bélohr.  Bf;  Při  vázáni  obili  na 
poli  řiká  se  o  tom,  kdo  nakládaje  na  po- 
vřislo  brs(  zapomennl,  ie  kolíbá.  U  Kr. 
Hrad.  Kif.  Já  k.  neamim,  za  kolébku  se 
stydim,  kolibc;)  si  sama,  iak  si  jeho  mama. 
SS.  P.  202.  Meehti  s  kaidým  sob6  hrát, 
lebo  musii  kolíbat  Slez.  Té.  —  koho. 
Uslyiela  v  brobé  zpivaf,  malé  diCátko  ko- 
líbat. Si.  P.  90.  Keď  vítr  pověje,  budei  ty 
si  myslet,  ie  te  mát  kolíbe.  &6.  P.  140.  — 
koho  komu.    Moje  détl  mné  kolibte.    Si. 


P.  119.  —  koho.  se  kde.  Vi  mé  moja 
maménka  na  mkách  kolíbala;  Goi  nemáín 
být  ialostivi,  má  poctivost  se  kolibá,  má 
poctivosC  ▼  kolibecce,  tobě,  syneéka,  sviti 
slunce.  Si.  P.  804.,  269.  K-U  na  svém  srdci 
robě,  děcko  v  klíně.  Kká.  Stromy  ve  svém 
klioě  hvězdy  k-ly.  Vysoko  v  azuru  k-b«l 
se  skřivan.  Vrch.  Jakýs  nový  cit  dme  ji 
fiádra,  na  rtu  k-bá  se.  tcb.  Bs.  9S.  TresC, 
jeni  se  kolébe  a  vodě.  Bj.  —  se  Kolebte 
se  (flnotuate)  a  vrtte  se.  BO.  —  éim  Jak. 
Sosny  vrikem  vábné  k-baiL  Osv.  V.  636. 
Na  prázdno  nemá  se  kolébkou  k.,  vykolibe 
se  prý  ditéti  spaní.  Brt.  v  Km.  Pláň  ko- 
lébá se  knkuHci  žlutou.  Kká.  K  si.  j.  26. 
—  koho  kam.  Zvony  do  sněni  dnes  k-ly. 
Ruch  jí  T  domy  k-bál.  Vrch.  Šum  k-bd 
mne  v  polosnéni.  Hrts.  Obláčkové  nit  se 
kli.  Hdk.  -  kudy.  VétHk  koiébajid  se 
oknem  v  komnata.  Hrts.  —  M  s  kým. 
K-li  bychom  se  s  židy  nevěrnými.  Hus  I. 
111.  —  proč.  Josef  ho  k-bá  i  veaetosti. 
Brt  P.  163. 

Kolébavk*.  y,  f.  —  pise*  pH  koUbétá, 
das  Wiegenlied.  Vz  Ukolébavka.  Kká.  K  sL 
j.  149.  K-ku  pěti.  Čcb.  Dg.  709.  Jaké  k-ky 
na  Mor.  zpivaji,  o  tom  vz  vKxa.  1886.  26L 
a  násl.,  Kda.  1876.  442.  —  K.  -^  desky  ml- 
rodni  tanec  Baék. 

Kolčbavosf,  i,  f.,  scbwankende  Beachaf- 
fenheit 

Kolébavý.  K.  krok,  Arb.,  tanee,  Ds., 
píseň,  r«m.  Dk.  Poet  405. 

Koleblna,  y,  f.  —  vyňabená  eetta  n. 

Ida,  die  Mulde.  Na  jii.  Mor.  Šd.,  Brk  D. 


Kolébka.  Cf.  Šrc.  248.,  Mkl.  E^m.  124., 
M«.  v  List  filol.  VIU.  187.,  Sdl.  Hr.  IV. 
61.  K.  Hmská.  Vz  Vlík.  227.  Vem  si,  milá, 
kolíbku  sebó,  budei  mět  mosiko  eelÓ.  Si. 
P.  496.  Sekej,  synku,  sekej  Upko,  své  pa- 
nence na  kolíbko.  Ib.  664.  Ten  je  hned 
z  k-ky  (o  nedůtklivém).  O  Kdyné.  Rgl. 
Často  k-ky  z  ruku  nevypnstiti.  Št  Ko.  i. 
69.  Pqjéi-li  se  k.  z  domu,  jisté  Ji  bode 
doma  třeba.  Sk.  Kolíbá-li  se  k.  na  prázdno, 
nemůie  v  ni  potom  dítě  spáti.  Mns.  1868. 
472.  Co  k.  vykoupala,  to  motyka  zakopala. 
Us.  Sd.  Poloii-li  cizí  osoba  néco  na  k-na  a 
potom  to  zase  vezme,  vynese  dítěti  spáni. 
Mus.  Hádanky:  1.  V  lese  to  pnilo,  litti  tu 
mělo,  nyni  to  nosi  dnii  a  této.  2.  Čtyři 
nohy,  dvě  podeivi,  duie  nemá,  dnii  nosL 
Em.  1886.  719.  Brt  —  K.  ďovééenstTa. 
Stě.  Zem.  739.  —  K.^hrtt  <MU.  Na  k-ko 
dávati  =>  nakládati  hrsti  na  povřislo.  (J  Vy- 
sokého.  Kfit  V  KuDV.  ==•  kterou  inečka  na 
povřislo  poloiiti  zapomněla.  Vz  Kolébati 
abs.  Msk.  —  K.  —  pHttrv  kolébavý  na 
tlučeni  máíla.  Tlouci  máslo  v  k-ce.  U  Dlai- 
kovic.  Dcb. 

Kolébkáh  e,  m.  <-  toMsAitt.  Šd. 

Kolébkový,  kolibkový,  Wiegen-.  Sm. 

Kolebov,  a,  m.,  Eolleben,  ves  n  Uto- 
méřic. 

,  Kolec  —  tápasnik,  kdo  kote.  Výb.  I.  678., 
St  Kn.  i.  98.  —  K.  —  kAlee,  das  PfUchen. 
Šp.  Na  kolec  někoho  vraziti.  Us.  Dch.  — 
K.  ■=-  oiten  tvl.  tvrM,  tilný,  bodavý,  der 
Dom.  Vz  Osten.  ČI.  Kv.  XXI.  Lodyha  oatra- 
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^j«  porostlá  kold  Ds.  Ct  Rst.  172.,  174., 

Kólee,  lee,  m.  —  váUe,  jimi  se  váli.  Yz 
E6leti.  Neor. 

KoIeé,  lie,  Koletaeb,  ves  n  Zakoian.  Blk. 
Kftk.  628.,  Bk.  SI.  V  Kolél  lid«  velmi  fooi, 
proto  tam  nemobon  Jisti  vdolky  sfreékem 
■vpsné,  ponévsdi  by  jej  odíoaksli.    Sbtk. 

Koleéek.  vs  Kolečky. 

Koleéka,  pl.,  n.  K.  n  Darové  s  n  Vra- 
Dovie,  sain.  a  EÍokyeaii. 

Koleékiřk*,  y,  f.,  dieKarrensebieberin; 
-nuMsheríg. 

Koleékiivký,  Kairensebieber-,  Karren- 
■acher-. 

Koleiko,  va  Kolo.  K.  v  hodinieb,  vs 
ZČ.  L  158.,  Neefovo,  Bártovo,  NA.  V.  818., 
336.,  Mj.  430.,  provitrovaci  v  okně,  daa 
Fensterřadel,  Us.  Pdl.,  krejíovsKé,  das  Ra- 
del. Ua.  K.  do  kola  toU  (nemflie  s  ře<I 
býti  botov).  Slex.  Sd.  Vecno  (vezma)  sobě 
bioó  (jinoo),  iaiářovo  dcero  se  dvora,  vona 
mi  sokniilčo  lemováno  viecko  do  kolečka 
do  kola.  Si.  P.  612.  K-ka  se  mn  smátla. 
(Js.  —  K.  —  toéiy,  taika,  pl.,  n.  (zliosky), 
tamokol,  radvanee\  v  bom.  der  Lanf-,  FOrder- 
karren.  Šp.,  Brt  —  K.  —  pole  n  LovMic. 
Pk. 

Koleékovaný,  koleikovatý,  radelffirmi^, 
gemodet.  Srn. 

Koledkovati,  anf  dem  Karren  fahren.  Sm. 

Koleékovatý  poloi  před:  kolefinik. 

Koleékovity.  radelfSrmic:.  Rk. 

Kolečkový.  K.  plnb.  NA.  IV.  69. 

Koleéky,  pl.,  m.  >=■  tápalky,  ZUndbOlz- 
ehen.  Ostrav.  Wrch.  Cf.  Kůl,  Kolek,  Kole- 
éek, Kolky. 

Koleinl  střída  di  chodba,  die  Karreo- 
strecke.  Hř.  81. 

Koleinice,  e,  f.  —  TtoUSkáfka.  Sm. 

Koleéník,  a,  m.,  der  Karrenscbieber.  Hř. 
30.  K.  veze  věrtel  piva.  Wtr.  v  Osv.  1855. 
1078.  K-ci  byli  jeite  v  16.  stol.  v  Praze  to, 
co  nyní  je  cech  vozkUA,  vosejďcářO.  Hi. 
—  K.,  u,  m.,  das  MQblengerflst  mit  einem 
Waaser-  nnd  Danmrad.  Rk. 

Koleda,  koleda,  caleodNe,  tiaXáriat,  lit 
kaiédos,  katdos.  Mkl.  «L.  71.,  Mkl.  Etym. 
123.  Na  Slov.  poUu.  V  Siiriii  a  Pulskn  So- 
botka, sobotky,  n  Kroattt  křes,  a  Uskoků 
koleda,  a  Boafl  kapalo.  Kuli.  Zp.  I.  425. 
Počáteénd,  zdá  se,  byla  k.  jeo  lidsky  obyéej, 
potom  ji  posdéjii  cas  zboistvil  a  samému 
obyčeji  modlu  vystavil,  jménem  obyéeje 
zvanou.  Ib.  I.  411.  Ada,  eda  povstala  ko- 
leda, koijada  koleda  atd.,  lat  eircnitus,  pro- 
eeaeio,  der  Umgang,  okolováni,  okolkováni, 
okolo  cbodéni  s  viniem,  se  spévem,  na- 
posledy iebráni.  Ib.  Svátek  zrozeni  slunce 
(".ii-)>  l^^y  *e  domy  vodon  vykropovaly 
(cot  prý  se  jmenovalo  k-dou)  a  hostiny 
odbývaly.  Pokr.  Pot  I.  186.  Cf.  Krám.  Slov., 
S.  N.,  Bk.  SI.  Na  rnoe  měla  koiik  s  vejci, 
které  nesla  tetce  jako  k-dn  (svátečni  dar). 
Bdi.  7.  1887.  176.  Kristus  pán  se  narodil, 
po  kolediéce  chodU.  Si.  P.  737.  Vy,  kteří 
k-dy  nedáte,  tn  neivétif  ikodn  poznáte. 
Kol.  ván.  Koleda,  koleda,  dědku,  strejc  ^ral 
tetku,  tetka  prala  stregoe,  prali  se  o  vejce. 


r. 


D  N.  Bydi.  Kif.  K-dy  vánoéni.  Vydala 
Slavia  v  Praze  1878.  str.  1.— 244.  Cf.  o  ko- 
ledách: £r.  P  37.  atd.,  Si.  P.  736.,  742., 
748.,  Kvity  1884.  45.  a  násl.,  Slovan,  sbor- 
ník 1887.  1.  &  a  násl.  Km.  1887.  568.,  586., 
615.,  644.,  758.,  Tk.  111.  200.—  K.,  y,  m.  - 
ilovik  povUavý;  Utvttnik.  Mor.  Fr.  Blý., 
Brt 

Koledák,  n,  m.,  ein  radfOrmiger  Kneben. 
Slov.  Sak. 

Kole4er,  dra.  m.,  sam.  u  Zalnian. 

Kol«dlel,  odoil  polabských  Srbů  na  jihu 
řeky  Elstery.  Sf.  Sni.  II.  621. 

KoledBi  svátky.  Smb.  S.  I.  808. 

Koledaiee  idú,  koledovat  budrt,  leluja, 
zemo  zelená.  Si.  P.  745. 

Koledniik*  —  kolMini  dar.  Aj  poje- 
dčemy  my  na  (pro)  tn  k-ékn  a  přivesbmy 
my  proívamů  dzěveékn.  Si.  P.  748  Hadi 
bysme  brali  k-fikn  na  rniiékn.  Ib.  746.  Ten 
hospodář  nemeikal,  na  hospodyň  zavolal, 
k-ky  jim  posUl.  Si.  P.  737.  —  K.  —  malá 
kolednie*. 

Kolednlk,  n,  m,=-  kdo  koMufe,  ehodi 
j    koledi,    der    Nenjahrsgescbenksammler. 

s.  Šd.  —  K.,  ovčárna  n  Beronna.  —  K., 
kopee  u  Bitová.  Krč. 

Koledovati  o  oééem  —  P9fád  o  jedné 
véei  wtlMvtíi.  Mor.  Brt,  Vek.,  Sd. 

Kolej,  cf.  Kolo.  O  rodi  m.  cf.  Prk.  Př. 
la  Alláhových  soudO  k.  srázný.  Kká.  K  si. 
i.  188.  Vz  Panna.  —  K.  -  pofádek.  Vie 
jde  v  obyčejných  k-jiob.  Us.  Pdl.  Ve  pra- 
vou k.  něco  uvésti.  Dob.  —  K.  —•  Hna, 
die  Sobiene.  Vz  Kolejka,  Kolejnice.  K.  ie- 
lesničnl,  hlavni,  převodně,  dvojité,  pohyb- 
livé, vodivé,  NA.  IV.  199.,  posuvné.  Us. 
Pdl.  Po  vysokém  náspu  .bězi  k.  pásmem 
ielezným  (železná  dráha).  Coh.  L.  k.  15.  — 
K.  =  koltk.  Kolej  —  tolej.  Mor.  dd.,  Brt 
Pověz  ty  mně,  bednářičkn,  k.  máí  obruči. 
SI.  P.  348. 

Koleje,  vz  Kolej. 

Kolfjiité,  ě,  n.,  der  Ort,  wo  das  Wagen- 
geleise  ist  Rk. 

Kolejka,  y,  f.  •>  koh),  dle  Schiene.  Dob. 

Kolejjkák,  n,  m.  -^  hřMk  do  kokfi,  der 
BahnnaKel.  Bc. 

Kolejné,  vz  Kollejné. 

Kolejní  iiřka,  die  Spurweite,  Sand.  11. 
81.,  88.,  střida  v  dolech,  die  Bahustrecke, 
Hř.,  kotouč  či  otoč,  die  Drebscheibe.  Hrbk. 

Kolcjnlee,  e,  f. •mkoUj,  die  Bahnsohiene, 
das  Geleise.  Dch.,  Sp.,  Světz.  Kulajnice. 
Včka.  III.  126  -  K.  »  dráha.  St.  les. 

Kolek  ~  kolik.  Neostalo  kolka  ve  sU- 
veňú.  Mor.  Brt.  Boty  spadly  s  kolka,  za- 
bily pacholka.  Si.  P.  728.  Peče  se  to,  vaři 
se  to,  smaii  se  to,  ikvaři  se  to  a  neji  se  to 
(k.  od  jelita,  ipejl).  Slez.  Sd.  —  K.  ^  kuidka. 
Také  v  Přerov.  Kd.  —  K.  »  sekret.  Kol- 
kem pečetiti.  Wtr.  exo.  —  K.  Na  Valaisku 
napichuji  na  poli  réi  a  žito  na  k.  po  16-20 
snopcích  do  4  rohů  směrem  iikmým  klasim 
vzhůru.  Na  Jicku  těmto  kolkům  řikigi  toiiky 
nebo  podwtandanik.  Brt.  K.  —  kůl,  na  který 
se  mslé  snopy  napichuji,  aby  prosekly.  Val. 
Brt.  Naiali  sme  sto  kolků  ječmefia.  Val. 
Vek.  —  K.,  Ika,  m.,  rýha  nijaká.  Us.  v  Pod- 
luU.  Brt,  Hrb. 


Digitized  by 


Google 


640 


Koleláč  —  Itolesár. 


Koleláé,  e,  m.,  vnh  a  Pitlna  na  Hor. 
Šd.,  Vok. 

Kolelek,  Ika,  m.,  spostlá  dědina.  D.  ol. 

Kolem. «i».  za:  .často  lépe' vyposf.  Povést 
jde  k.,  obcházi ;  Ýie  k.  beronce ;  kolem  do 
kola,  ríngshernm ;  hlava  mi  jde  kolem.  Šli 
jsme  k.  kostela  »  mimo  kostel :  v  Podluží 
řikají:  pomimo.  Brt.  S.  3.  vd.  82.  6.  dopo- 
rnčiige  také  mimo  misto  kohm  v  případech 
jií  nvedených.  Cf.  Král  s  nimi  mimo  Žitavn 
jide.  Dal.  139.  Kole  tycb  hodinek  (—  o  n«) 
jsem  se  naplakala.  Val.  Vok.  K.  otáčím, 
obviňuji,  zvaiim,  úpím.  Lpř.  Teée  voda, 
velká  voda,  kolem  do  kola  jabora:  Suknu 
kupovala,  kolem  lemovala  za  dubem,  za 
dnbe£kem,  za  dubem.  Si.  P.  356.,  662. 

Kolembaé,  e,  m.  —  dittká  houpaika. 
U  Nezamysl.  Bkř.  K.  =•  plachta  uvázaná 
na  stromech  n.  doma  na  strope,  do  .nii 
matky  majíce  práci  kojence  skladigi.  Dité 
spí  v  k-ói.  Na  iii.  Hor.  Sd.  Kée,  pl.  » 
tyčky  na  poli  do  zemé  zastrčené,  na  néi 
se  k.  uvazuje,  die  Schaukelsttitzen.  Ib.  Šd. 

Kolembadlo,  a,  n.,  das  Wiegenbrett,  die 
Sohankel.  Slov.  Loos. 

Kolembanka,  y,  f.  ~  ukdlfbavka.  Slov. 
Hdi.  Vět  93. 

Kolembatl  °=  kolébati,  slov.  a  mor.  Sd. 
—  koho.  Haria  ho  k-bá  a  Jozef  mu  tak 
spieva:  Hajdom,  hajdom  tídlidom.  SI.  sp. 
I.  227.,  KoU.  Zp.  II.  60.  Bite  fa  jen  k-fi, 
už  fa  za  miia  slúbovali.  Mt.  S.  I.  13.  — 
éim:  rukama  (házeti).  Dbi.  Obyč.  163. 

KuIemlwTý,  wiegend,  sobaukelnd.  Slov. 
Loos. 

Kolemehod,  n,  m.  Dokazováni  kolem- 
chodem,  ciroulus  vitiosus,  das  Zirkelbegehen. 
Nz. 

Kolemchodný  důkaz,  vz  Kolemehod. 
Dch. 

Koleiqjdoiiei,  nikdy  správné:  mimo- 
jdonci.  Vz  Kolem. 

Kolemkol  —  kolem  do  kola.  Kká.,  Osv. 
VI.  221. 

Kolemni,  ringsherum  seiend.  K.  obce 
vyzval.  Černík. 

Koleii,  lné,.f.  =  JMJna  na  voty.  Slov. 
Rb.  Sb.,  Hdž.  Šb.  85. 

Kolenáč,  e,  m.  =lkolenatý.  Cs.  Sd. 

Kolenatý,  dle  Dolany,  sam.  u  Dobřiie. 

Kolenatý  =-  v  úhel  prohnutý,  gekoiet. 
Rst  427.  —  K.  Frtdr.    Vz  8.  H.,  Hk.  81. 

Kolencati  se  ^^  pottUovati  se.  U  Véro- 
van.  Hlvk. 

Kolence,  e,  n.  =  koleno.  Na  k-oi  kle- 
kaje. Hr.  ruk.  31.  —  K.,  mist  jm.  Sdl.  Hr. 
iď.  303. 

Koleno,  vz  Kolenec. 

Koleniiee,  dle  Badčjovice,  role  n  Zlína. 

Kolendovati  sa  »  odtahovat  se  při  práoi. 
Hor.  Brt  D.  222. 

^  Kolenee.  der  Spergel,  rostl.  Cf.  Slb.  611., 
ČI.  Kv.  307.,  Rstp.  126.,  Rk.  SI.,  Hllr.  101., 
Bt.  —  K.  =  sosna  kosodřevina,  die  Krumm- 
holzkiefer,  das  Knieholz.  Skd.  —  K.,  Eol- 
lenetz,  ves  n  Lomnice  v  Budéjov.  Blk. 
Kfsk.  667.,  Rk.  SI.  —  K.,  os.  jm.  Šd. 

Koleneéko,  a,  n.  <=  kolinko. 

Koleni,  n.,  das  PfShien.  —  K.  •»  dřevené 


sloupy  těsni  vedle  sebe  stoitcl.  NA.  IH. 
146.  Cf.  Kůl. 

Kolentee  -»  náholenek,  dat  Enieleder. 
Šp.  —  K.  =°  ipát,  koiiská  nemoe.  NA.  IV. 
96. 

KoleniinÝ  «>  m«jM  křivé  nohv  v  koU- 
náeh.  Slov.  Dbi. 

Kolenik,  n,  m.  •<>  tahadlové  koleno,  das 
Kmmmeisen,  v  hom.  Hř. 

Koleniiiko,  a,  n.  =  veUké  n.  nehetké  ko- 
leno. 

Kolenit«,  knieartig.  K.  zahuntý.  NA.  IV. 
207. 

Kolenitý,  knieartíg.  K.  násoska.  Hj.  180. 

Kolénkovati  =na  kolena  klekati,  na 
kolenách  prositi.  Slov.  Sldk.  Hart  16.  K. 
koho  také  ^^  kolenem  drcati,  mit  dem  Knie 
stossen.  Slov.  Sokl.  II.  551. 

Kolénkovatosf,  i,  t,  die  Knotígkeit 
Sm. 

Kolénkovitý  =-  koUnkoviU  táhnutý.  Va 
Kolénkovatý.  K.  násoska,  Zpr.  arch.,  stéblo. 
Hdž.  Cit  200. 

Kolenkový,  Knoten-.  Rk. 

Kolenky  •==  kolenačky,  kolensky.    Slov. 
vy  ste  spásu  od  vrah 
čili.  Phlď  m.  3.  280. 

Kolenni,  Knie-.  E.  kloub,  articnlatio 
genu. 

Koleno  od  klon  v  kloniti.  Šf.  m.  554., 
565.  O  kolenoum  vz  Bi.  105.  V  HV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Ct  Hkl.  Etym.  124.  Něco 
přes  k.  lámati,  radbrechen.  Dch.  Kolenem 
o  k.  biti  (o  pafchavém).  Kos.  Ai  do  kolen. 
BO.  Byla  vojna,  byla,  byla  patalia,  bylo  za 
Hořavů  krvi  po  kolena.  Si.  P.  692.  Tt  by 
vám  toho  napovídali,  ai  byste  se  ohyui  aa 
k.  Hor.  Hr.  Nevyvrátí  k.  si  z  kluba,  kdo 
se  troíku  víc  pokloní.  El.  —  K.  -=  poko- 
lení. Strýc  z  15.  k-na  (vzdálený  příbuzný). 
Vor.  St.  ^.  Na  čtvrtém  k-nu  nemají  se 
pojímati.  St.  En.  i.  66.  —  K.  —  roura  ko- 
leňoviti,  do  ůMu  ohnutá.  Ds.  Pdl.  Cf.  EP. 
n.,  28.,  Schd.  I.  47.  K.,  jimi  uskutečňuje 
se  připojeni  jednotlivých  rour  v  úhlech  a 
zakřiveních,  die  KnierOhre.  ZČ.  I.  337.  E. 
české  spojme  dvě  roury  v  úhlu:  německé, 
kde  roura  do  roury  rovně  se  strká.  Vz  Včf . 
Z.  I.  25.  Ochranné  k.  na  hadici.  Smekal.  E. 

rove,  das  Gaaknie.  Sp.  Voj  s  kolenem. 
Pdl.  E.  či  kohout  skoleném  při  sudo- 
váni piva,  das  Einsoblauohen  des  Bieret, 
der  Fasskcahn.  Suk. 

KoIenoTos,  a,  m ,  gonatopns,  die  Enoten- 
wmpe.  Sm. 

KolenoTý,  Knie-.  K.  kosti  ináče  ly  ja- 
brčka  řečené,  die  Eniesoheibe.  Hdi.  Cit 
218.  E.  lis  k  ražení  minci.  NA.  IV.  58. 

Kolena  Jak.,  1763.-1623.,  jezuita.  Jir. 
Rok.  L  864. 

Kolensky.  Po  k.  po  ledě  jezditi  «  na 
ipičkáoh  bot  kolenoma  vystrčenýma.  Hor. 
Brt. 

KolenskÝ,    Knie-.    Lezon  mn  kolenití 

Báni  =  má  kalhoty  na  kolenech  rostrbaoé. 
!s.  E.  páni  se  mu  dívají  oknem.  Us.  Elf. 
Kolesa  =  Koleiov.  SdL  Hr.  V.  293-296. 
Kolesár,  a,  m.,  die  Manerschwalbei,  Slov. 
Rr.  Sb. 
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K«les»vý  =  koliěavý.  Črn.  7. 
Kolesiak,  a,  m.  ^  jestřáb.   Slov.  Ssk. 
Kolesk  •,  y,  f.  o  mM  koltttt,  90MÍk.  Méně. 
U.  21. 

Kolťsni,  Protzen-.  K.  zAtyíka,  trobla  či 

skřioě,  vroub,  řetéz  (a  délu).    NA.  III.  96. 

Cf.  Kolesna.  —  K.  stolec  (vůz).  Man.  Or.  41. 

Koletinik,  a,  m  ,  der  Stellmacher.  §m.  — 

K..  der  Cyklist.  Šd. 

Koleso.  K-sa,  vebiculnm,  eurrus.  V  MV. 
nepravi  i^losaa.  Pa  Cf.  Mkl.  Etym.  124. 
.Vlýnské  k.  T£.  Keď  bo  voda  vzala,  necb 
bo  neaie,  zastaví  se  na  k-se.  SI.  sov.  I. 
105.  NevieS  k.  krútiti  (voligí  na  krsiaka, 
když  letí).  Nérar.  IV.  420.  K.  lámati,  cf. 
Kni  1887.  312.  Sčastí  svým  k-som  obraci 
v  rychloati.  Glč.  I.  168.  Ohlédsj  sa  posot 
livé  na  cadné  k-sa,  bys  nechodil  pře  chn- 
doba  na  báby  do  lesa.  Slov.  Ti.  NHJhorii 
k.  najvjáce  vrzgá.  Hé.  —  K.,  a,  n.  K.  Ján. 
Tk    III.  11.,  V.  46. 

KoleHoJezd«c,  dce,  m.,  innórijí  =c  jízdný. 
Vký. 

Kolesovee,  vce,  m.  =  námčsti  v  Dolno- 
poH.  Ntr.  V.  241. 

KoIeš,  Ue,  m.,  libinia,  ein  Scbaltbier. 
Šm    -  K.,  08.  jm.  NB.  Té. 

Kolešov,  a,  m.,  Golleschaa,  ves  ti  Uoro- 
sedel;  Kolics,  ves  a  Cblumce  v  Jičínsku; 
Kollescbao,  vsi  n  Žlutíc  a  Zibřebu.  PL., 
Arcb.  II.  476.,  Bik.  Kfitk.  1338.,  Rk.  SI.  K. 
u  Zábřehu  také  Koliov. 

Kole^ovice,  dle  Budějovice,  Kollescho- 
wita,  ves  u  Horosedel.  Tk.  II.  102.,  III. 
6dC.,  Blk.  Kfsk.  189.,  Rk.  Si. 

Koleftovský  Sigm.,  nar.  1817.,  budeb. 
V»  8.  N. 

Kolet.  tt,  m.  —  krátký  muhký  kabát  bez 
kii    V  Žamb.  Kf. 

Kólet  =>  kouleti,  tákti.  —  eo :  prádlo. 
V  Kohusl.  Neor. 
Koleta,  y,  f  <•>  hra  v  karty.  Obt. 
Kolchicin,  o,  m.,  das  Kolcblcio,  colcbi- 
cinnm.  Nz.  Ik. 

-koli.  Bž.  157.,  Mkl.  Etym.  161.  A  my 
ač  bychom  koli  sami  právem  DiileznAti  mo- 
hli. NB.  Tč.  236.  V  kterýíkoli  den;  Což- 
kolivék  učini.  i.  wit.  101.  3 ,  1.  3. 

2.  Koli,  kofjá,  koljé  =  koliký.  Us.  u  Hro- 
tenkovit  na  Mor.  Brt. 

Koliandr.  Rstp.  766.,  Mllr.  36.  —  K.. 
dra,  m.  K.  Frant.  1748  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
581.,  Jir.  Kuk    1    364.,  S.  N. 

Koliba,  tuguiium,  xoAtVi.  Mkl.  aL.  71., 
Mkl  Et>  m.  125.,  426.  Diu  iiébo  z  rumun.  - 
Kol.  ván.  č.  91.,  HJk.  C.  379.,  Dch.  Také 
na  Mur.  Vek.  K.  —  dfevéiiá  bonda,  odkurky 
pukrjtá,  na  zpAsub  slřecliy  na  rtizouukýuli 
stinách  poatavená.  Ct  Pojta,  Hat.  Na  mur 
Val  Bit.  Uprostřed  takovéto  pité  po8la\{ 
si  k-bu  a  ze  země  upraví  ohni>tč;  K.  zna- 
uiená  boudu  z  koli\  nebo  na  kolech  po- 
stavenou; V  Hercegovlné  stavi  be  k  by  pa- 
sijtřké  opravdu  ua  kolech.  Pokr.  Fot.  I 
167.,  II  72.  Ale  porf  ke  miiř  do  mej  kby. 
Kuli.  Zp.  1  329  Nebo  k.  hoři.  Brt.  P.  181. 
My  Otce  pasiume,  ty  v  k-bé  léžíá.  81.  sp. 
1.  146.  —  K-  —  misto,  kde  ovčin  stával. 
U  ZaŠQvé.  Pk. 

Kottftr:  Owko-nSiiL  iloniík.TI. 


Kollbaba,  y,  m.  »  zdlouhavý  človžk. 
(I  Mislka.  Skd. 

Kolibač,  e,  m.  =>  Mo  kolíbá,  der  Wie- 
ger.  Šd.  —  K.  —  kolentbaé.  Sd. 

Kolibačka,  y,  f.  ->  kttrá  kolibá,  die  Wie- 

řerin  —  K.  ==  ukoUbavka,  das  Wlegenlied. 
•í.  Tč. 

Kolibadlo,  a,  n.,  die  Wiegenvorricbtnng. 
op. 

Kolibář,  e,  m.  =  obyvatel  koliby.   Šd. 

Kolibářka,  y,  f.  =•  obyvatelka  koliby. 

KollbáNký,  vt  Kolibiř.  Bicdno  kské 
iivorenia.  Slov.  Hdi. 

Kolibátko,  a,  n.,  dus  Wiegenmesser, 
v  kochynlch.  Hntg.  Vz  Eolíbavý. 

Kolibavý  Umo.  Si.  P  755. 

Kolibka,  y,  f.  =■  wtald  koliba  Ej  spravi 
si  k-ku  z  tej  hustej  čečiny.  SI.  spv.  II.  59. 
—  Sb.  si.  ps.  II.  1.  89.  —  K-ky  —  poiati 
obilí  '.oziožené  po  poli  tak,  ie  vidy  nčko- 
lik  hrsti  pohromadě  jest,  jež  se  na  povřisla 
nahrabuji  a  do  soopfl  svazuji.  U  Hořic.  Hk. 

Kolibnik,  a,  m-=  kolibář.  Slov.  P.  Tóth. 

Kolibný.  K.  izbs.  Slov.  Včka.  IV.  126. 
Vz  Koliba. 

KoliboHce,  dle  Badéjovioe,  Koliboritc, 
sani.  u  Pisku. 

Kolibov  (Kolebov),  a  m.,  ves  v  Litomř. 
Blk.  Kfsk.  1116. 

Kolibový,  zur  Schfiferhfltte  gebOrig.  K 
kfll.  Sd. 

KolibMk,  trocbiins.  Cf.  Scbd.  H.  449., 
Krám.  Slov.,  Rk.  SI.  K.  černý,  aretitis 
bintiirong,  der  Bintorong;  poustevničck, 
pbaéthornina;  třpitivý,  lampornis;  křivo- 
perutni,  campylopterina;  topasový,  topaza 
pella;  rajský;  sluneční,  phaěthornis;  sspfln, 
sparganurns  sappo;  veliký,  bypermetra  gi- 

fas ;  chocholatý,  ozypogon.  Brm.  I.  3.  235., 
I.  447.-455. 

Kolice,  e,  f ,  ve  mlýně,  die  Kiderschiene. 
Srn. 

KolK,  e,  m,  Kalling,  ves  v  Budějovskn. 
Blk.  Ktsk  6.'>5 

Koliiin,  a.  m.,  Kollltscbin,  ves  o  Hole- 
SoxH.  D   ol.  VI.  654. 

Koliéina,  y,  f.,  quantitatis  substrátům. 
Phlil.  II.  4.  116. 

Količka,  y,  f.,  cardopatium,  die  Aetz- 
dístel,  rostl.  K.  chocboHčená,  c.  corymbo- 
sum.  Kstp   924. 

Količkwvý.  Pastorek  kola  k-ho,  der  Heb- 
na^elrailtriet).  Sp. 

Količiii,  Kolik  .  Šm. 

Kolidi-us  Vád.  1581.  Jir.  Ruk.  I.  365., 
lilk    K|.ik.  1338. 

Kolirusky  ^  kolenačky.  Slov.  Sek. 

Koliesko,  a,  II.  -^  kolečko.  Slov.  at>.  si. 
ps.  II.  I.  89. 

1.  Koliha  obecná,  n.  arquatus,  der  Feld- 
Ui^lirr;  velikú,  n.  aiqiiatus,  der  Biaciivoj^el. 
SI.  Irs^,  Ev.  Sk.  lil.  256  U  Počút.  =  čejka, 
vanelliis  cnstatus.  Us.  Ki.  Cf.  Krám.  bio  v., 
Rk.  .SI. 

2  Koliha,  y,  m.  K,  Eman  ,  soud.  adjunkt 
a  apiaov.  1»41  -187>.  Ví  Rk    SI. 

Kolik,  kutiko,  qii»niuui,  2.  wit.  7U.  20., 
quot.,  118.  84,  Cf.  Wkl.  Etym.  151.  K.  má 
na  /.linsku  v  páUecli  kosých :  kolikátí.  O  ko- 
likátí vstáváte?   Brt.     K.  v  záporných    vé- 
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tách  nekUde  se  na  Zlínska  do  genit.  Brt. 
Má  zřetedlně  položeno  hýti,  v  k-ka  létech 
stáři  svého  jest  ten  sirotek.  NB.  T6.  203. 
Slyielí  jsme,  že  před  málo  kolikas  dny . . . 
Hus  I.  90.  K.  dni  nemlnvila  [=  několik). 
Us.  Vk.  K.  razfl  ■»  kolikrát  Val.  Vek.  — 
K.  —  toiik.  Za  toto  kladon  mistv  na  Mor.: 
kelo  —  tělo,  kelko  —  telko  —  tele  —  telej, 
kýla  —  tyle.  Brt.  D. 

Kolik.  Napiati  zmužilost  na  pravý  k. 
Šmil. 

.  Kolika.  Cf.  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav., 
Čs.  Ik.  V.  287.,  VII.  23.,  837. 

Kolikaéíseliiý.  K.  občisli  Upe.-  kolika- 
éisHcové  u.  obcisli  v  několika  (íslicich. 
Pág.  1885.  284. 

KoIikaéislicoTý,  vz  Kolikačiselný. 

Kollkapakátý  =  kolikátý.  U  Ronova. 
RgjL 

Kolikátí,  vz  Kolik. 

Kolikátý.  Od  štědrého  dne  až  k-týs  den 
po  novém  roce  bylo  prázdno.  Kos. 

Kolikatýdenni.  Brts. 

Kolikerka,  y,  f.  —  násobovka.  Bk. 

Kolikero,  vz  Kolikerý. 

Kolikerosf,  i,  f.,  die  Wievielfachheit. 
Kaizl  250. 

Kolikmái,  e,  m.  °«  pH  jm.   Mor.  Knrz. 

Kolikolurát,  qaoties.  BO.,  ZN. 

Kolikost  určitá,  rozměrná,  virtnalná.  Hlv. 
186.  Abyste  zde  nějakou  k.  dni  pobyl.  C. 
(KB.  2.  vd.  251.).  K.  vyjádříme  se  a)  akka- 
sativem,  b)  pády  předložkovými.  Vz  Brt. 
8.  3.  vd.  38.  6.,  74.  3. 

Kolikostni,  quantitativas.  K.  rozbor. 
NA.  V  435 

kolikový,  Pflock-.  K.  mlátici  stroj.  Us. 
Pdl. 

KoltkožkoU,  wie  viel  nor  immer.    Sm. 

KolikožkoliTék  slibóv.  ZN. 

KoIikožkoIlTěkkrát,qaotie8canque.ZN. 
K.  jeho  viděcbn.  M. 

Kolikrát,  dle  Vm.:  kolikkrát.  V  naiem 
lese  les  k  staveni  tomu  rubati  mobů  k.  toho 
potřebi  bude.  List.  hnd.  1502.  Té.  Koli- 
krát — >  kolvék  bnde  toho  potřebi.  Ib.  1423. 

Koliktťrý.  K-rým  stupněm  —  tolikejmž 
stupněm.  Bdi.  120. 

Koliký.  Hledajte,  k-ký  jest  tento  Melohi- 
sedech.  ZN.  Po  k-ké  již  k  nim  přijití  se 
stroji.  BB.  II.  618.  Za  Brt.  pHdej:  D.  164. 
Vz  tam  vlče. 

Kolimaha.  Vz  Mkl.  Etym.  125.  Už  po 
teba  ide  zlatá  k.  Cblpk.  Syt.  táb.  28.  Len 
sa  mí  přisnilo,  že  ma  priSiel  pýtaf  krásný 
mladý  pán  a  to  na  medenej  kolimahe.  Dbá. 
SI.  pov.  II.  28. 

Kolimbáni,  n.  —  kolébání,  houpáni,  das 
Wiegen,  Schankeln.  Žiadno  k-nie  ho  ne- 
npokojilo.  Slov.  DbS.  SI.  pov.  I.  19. 

Kolimbanka,  y,  {.  =  houpačka.  Vy  kopce, 
sady  ....  k-ky  ste  s  chlapienstvom  útlým 
už  vymřely.  Slov.  Trok.  46. 

Kolimbati  =  kolembati.  Slov.  —  koho. 
ESte  (a  len  kli,  nž  fa  za  miía  slnbovali. 
SI.  spv.  U.  66.  —  kde.  Druhý  povedá,  že 
ho  v  kolliike  kolimbával.  Klek.  VI.  40. 
Popři  faře  mAatek  k-bá  sa,  pod  nim  (ftite- 
linka  zelená  sa.  SI.  sp.  54. 


Koliměřiee,  vz  Koloméřice 

Kolín.  Dal.  165.  K.  Starý,  ves,  K.  Nový, 
mé.  v  Pardubská.  Pal.  Rdh.  U.  126.,  Tk. 
I.  612.,  II.  538.,  III.  650.,  IV.  730.,  V.  245., 
VI.  350.,  VII.  414.,  Tk.  Žk.  222.,  Tf.  Odp. 
388.,  Blk.  Kfsk.  1338.,  Let.  (rejstfík),  Sdl. 
Hr.  I.  255.,  II.  15.,  Rk.  SI.,  Bwt.  371.  — 
K.,  os.  jm.  1337.  Pk.  MP.  20. 

Kolina,  y,  f.  <»  špatný  kil.  Sm. 

Kolinatý  =  kolenatý.  Lai.  Té. 

KolÍDČek,  nečku,  m.  =  kolniiek,  drobný 
kolnik.  Slov.  Bern. 

Kollnee,  nce,  m.  =■  kMna.  U  Pelhř.  Šb. 
D.  24.  —  K.,  Kollinetz,  mé.  v  Klatovska. 
Tam  máji  štemplované  dřeváky  a  mydlář 
má  pod  svým  zbožím  napsáno:  Totof  jsou 
sviéky,  totof  jest  mejdlo.  Sbtk.  Krát.  b.  58. 

—  Cf.  Blk.  Kfsk.  422.,  Rk.  SI. 
Kolinek,  nka,  m.,  os.  jm.    Sd.   —  K., 

nku,  m.  =■  kolnik.  Slov.  Bern. 

Kolínko,  vz  Koleno. 

Kolinkovité  zahnutá  roura.  Us.  Pdl. 

Kolínkový,  Winkel-.  K.  kohoutek,  der 
Winkelhaken,  teploměr.  Sp. 

Kolino,  a,  n.  <=>  koleno.  Lai.  Té. 

Kolínská,  é,  f.,  sam.  u  Libné. 

Kolínský.  K.  voda.  Vz  Krám.  Slov., 
S.  N.  K.  dóm.  Vz  S.  N.  KolinSti  pánové 
mn  divaji  se  z  oken.  Vz  Kolenský.  Us. 
Kšf.,  Holk.  -  K.  Konrád.  Tk.  V.  68.,  65. 

—  K.  Jan.  Blk.  Kfsk.  1037.,  S.  N.,  Kk.  SI. 

—  K.  (Collinus)  Mat.,  prof.  1616.— 1566. 
Vz  Tf.  H.  1.  8.  vd.  43,  75.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
541.,  Jir.  Buk.  I.  365.,  Mus.  1884  208.  a 
násl.,  Sbn.  881.,  Pýp.  K.  IL  339.,  Ukaž.  48. 

Kolisaei,  Schwingungs-.  Sm. 

KoUsaéka,  y,  f.  —  koMka.    Slov.  Ssk 

Kolisadlo,  a,  n.  =  kyvadlo.  Sm. 

Kolísal,  a,  m.  =  kolitaé.  Zl. 

Kolisalka,  y,  f.,  der  Scbwíngarm  (am 
WassergOpel).  sm. 

Kolísáni,  n.,  vz  Kolísati.  K.  výiky  tlako- 
měrné,  KP.  II.  60.,  Sté.  Zem.  569.,  osy  zem- 
ské (mutace  lunami).   Sté.  Zem.  90. 

Kolisarka,  y,  i.  =  povidla.    Val.  Vek. 

KoUsatl.  Dle  Mkl.  Etym.  124.  lépe:  ko- 
lýsati.  Keď  si  syna  kolísala.  SI.  ps.  Sf.  II. 
36.  —  koho,  se  kde.  Hospodyně  défátko 
k-sá  na  kline.  Hdk.  C.  29.  K.  sé  mezi  ži- 
votem a  smrti.  Hrts.  Teplota  kolísala  mezi 
18  a  210  C.  Us.  Pdl.  Loď  se  k-la  po  vod- 
ních ořA  bélavé  hNvě.  Čch.  Bs.  9. 

Kolísavě,  schwankeud.  EL  o  nééem  se 
pronáSeti.  Mus.  1880.  184. 

Kolisavka,  y,  f.  =<  ukolihaeka.  SI.  ps. 
Ši.  II.  137. 

Kolisavosf,  die  Schwankung.  Šv.  6.,  Rm. 
67.,  Dk.,  Dch. 

Kolísavý.  K.  krok,  Šbr.  Zaj.  667.,  pod- 
klsdek,  Ktéblo,  Dch.,  pojem,  Dk..  parní  vá- 
lec, pobyb  vahadla.  Hrm.  91.,  98. 

Koliseéka,  y,  f.,  zdrobnělé  koliska.  Mor. 
a  slov.  Necbcelo  diovéátko  svoju  matko 
slůcbaf,  vet  ono  volilo  s  k-kon  búchaf.  Koll. 
Zp.  I.  239. 

Koliska.  Bdk.  C.  31.,  379.  Také  n  Bře- 
zové na  Mor.  Brt 

Koliskár,  a,  m.,  der  Wiegenmacher.  Slov. 
Bern. 
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KoliskoTý,  Wiegen-.  Slov.  Bern. 
KollSDÍ,  vz  KoUisni.  J.  tr.  —  K.,  scbwin- 
^nd.  Sm. 

Eolisnnti,  n.,  eine  (einmtlige)  Scbwin- 
gaog.  Sm. 

Koli80«lui,  y,  f.  =•  kolfbeika.  Slov.  Cblpk. 
Sp.  132. 
Kolistý,  kreitfSrmig,  rnnd.  Lai.  T£. 
Koli&io,  K,  n  =-  koliké.    Slov.  Eý.  8». 
Koliíka.  Cf.  Scbd.  II.  502.,  Eoljnika. 
Koli6ov,  a,  m.,  Kollischow,  ves  o  Ber- 
nardic.   Tk.  III.  37.,  Blk.  Efsk.  1338.,  Rk. 
SI. 

KoliSté,  das  Glacis.  Vz  S.  N.  V.  961.  s. 
K.  protisvažDé.  NA.  III.  152. 
Kolita.  Cf.  Prk.  Př.  8. 
Kaliti  místo  kliti  jest  novotvar,  který 
později  vznikl  ku:  kolu,  kóleá.  Vz  List. 
filol.  1884.  84.,  1886.  292.  —  K.  —  tančiH. 
V  Bzence.  Brt.  D.  222. 

KoIlTék.  Cf.  Mkl.  IV.  163.,  Mkl.  Etym. 
151. 

KolivStlna,   y,    f.    K.  sluje  vzbouřeni 
Udn  zosnované  na  jihu  polském  proti  kon- 
federatflm    barským   před    prvým   dělenim 
Polsky  r.  1768.  Fyp.  K.  II.  83.,  140. 
Koljá,  vz  Koli. 
Kollá,  vz  Koli. 

Koguáka,  y,  f.  =»  koliika.  K.  obecná, 
gaaterosteus  aculeatus,  der  Stechb&ttel ;  za- 
krsli, g.  pungitius,  der  Zwergstechliog; 
mořská,  g.  spinacbia,  derSeesticbliog.  Brm. 
m.  3.  91.-92. 

Kolka,  y,  f.  =•  lopuch  obtený,  lappa  bar- 
daoa,  die  KÍette.  Vz  Bstp.  939.  —  K.,  der 
Keget,  kuželka.  Slov.  Sm. 

Kolkannon,  n,  m.,  daa  Kolkannon,  jidlo 
angl.  Sp. 

Kolkáreň.  Pokr.  Pot.  II.  207.,  Vóka. 
V.  170.,  Ssk. 

Kolkárňa,  ě,  f.,  das  Kegelbabnbans. 
Slov.  Ssk. 

Kolkero  =•  kolikero.    Slov.    Vz  Vdovec 
(dod.). 
Kolko-,  vz  Kolo. 

Kolkocedičný  (klinocedičný),  spbeno- 
ěthiDoidalís.  Nz.  Ik. 

Korkoda  =  kolik.  Slov.  Povedz  že  nám 
Janiéek  belavý,  k.  si  preíiel  vrSkov  od 
Trnavy?  Ht.  SI.  ml    191. 

Kolkobltanový  (klinohltánový),  spheno- 
phxryiiKfus.  Nz.  Ik. 
Kolkokolvek  =  kolikkoli.    Slov.   Bern. 
Kolkokr&t,  wie  ott,  wie  vielmal.    Slov. 
Ssk.,  Bern 

Kolkolem,  ringsherum.  Mela  pravdu, 
vzal  li  to  človék  k.  8á. 

Kolkolvek  =  kolikrátkoli.  Sloc  Němc. 
VII.  76. 

Kolkonásoboý,  wie  vielerlei,  wie  viel- 
faltig.  Slov.  Bern. 

Kolkopatrový  (klioopatrový),  spheno- 
palatinus.  Nz.  Ik. 

KoTkuraký  <=  kolikerý.  K-ké  tedy  stromy 
a  kre  j«-8ui'  Slov.  Zátiir.,  S.«k. 

Kurkoraz  =^  kuUkráte.  K.  sa  pokus  ne- 
zdali   Slov.  Dbé.  Ův.  V8. 

KoIkoroiiročípkoTý  (klinoronroiipko- 
vy),  spbenosalpingostapbylinus.  Nz.  Ik. 


KolkorÝ  —  koKkerý.  Slov.  Bern. 

KolkosaAoTý  (klinosáfiový),  spbenoma- 
xillaris;  kolkotemenný  (kltno-),  apbenopa- 
rieUlis.  Nz.  Ik. 

Kolkoaf ,  i,  f.,  die  Qaantiat.  Slov.  Loot. 

Kolkotomenný,  vz  EolkosáSový. 

Kolkothar  —  líyslienik  ielezitý  červený, 
ienreji  vitriolovi,  der  Kolkothar.  Sp.,  KP. 
IT.  604.,  613.,  Eram.  Slov.,  S.  N. 

KolkoT,  a,  m.,  neznámá  ves  někde  n  Ko> 
rytnice.  D.  ol.  XI.  167. 

KolkoTadlo,  a,  n.,  der  Stempel.  Sp. 

Kolkové,  ébo.  n.  —  kolkovné. 

Kolkovna  také  skřinka  na  kolky,  der 
Stempelkasten.  Sp. 

Kolkovné,  ébo,  n.,  die  Stempelgebtthr.  Rk. 

Kolkozákladni,  spbenobasilaris.  Nz.  Ik. 

Kolky.  Oprav  týriy  v:  lyrky,  dieZUnd- 
boizchen.  Cf.  Eoleéky. 

Kolky- to«b^  —  koliký-toliký.  Mor.  Brt. 
O.  164. 

KoUaee  —  svodná  a  p.  DSinil  na  rosie- 
hnáni  body  a  k-cL  Dač.  L  146, 

Kollagen,  a,  m.,  v  Inibé.  Sf.  Po£.  694. 

1.  Kollar  kněžský,  kanovnický.  Bor.  2. 
Vz  Kolár. 

2.  Kollar,  a,  m.  Jan  K.,  dnchov.  aprávee 
evang.  cirkve  a  později  prof.  slovan.  arehae- 
ologie,  1793.— 1852.  Vs  T£  H.  I.  3.  vd.  12., 
101.,  102.,  106.,  107.,  108.,  UOy  126.,  167., 
172.,  186.,  Tt  Mto.  291.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
581.;  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  258.;  Blavin  I.  101.; 
Baék  Pism.  I.  928.,  Pyp.  E.  I.  66.,  94..  199., 
II.  541 ,  Ukaž.  102.,  Baék.  Př.  182.,  Ů.  Jg. 
90.,  206.,  227.,  228.,  286.-289.,  292.,  300., 
352.,  373.,  S.  N.,  Rk.  SI.  O  jinýcb  K.  vz 
v  S.  N.  K-a  přijal  vSesvět  do  rodiny.  Trok. 
134. 

KoUařoTic  Václ.  1586.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
681. 

KoHaadovatl  —  schváliti,  kollaudiren.  — 
co:  stavbu.  Us.  Pdl. 

KoUegiaUta.  y,  f.,  die  Eollegialitfit 

Kollegialné,  kullegialiscb.  Mas.  1880. 
276. 

Kollegialnosf,  i,  t.  =>  kolUgialita.  Mus. 
1880.  146. 

Kollegiatský.  K.  statky.  Vz  Zř.  zem. 
Jir   451.  K.  kootely.  Tk.  lil.  27.,  30. 

Koll«rgljDÍ  plat,  das  Kollegiengeld.  Us. 
Pdl    Vz  Eoilejně. 

KolleJ,  e,  f.  =  colleginm.  Jesoiteká  k. 
Us.  Pdl.  —Ok.  teké  Sbn.  285.,  319.,  437. 

Kollrjné,  ébo,  n.,  ve  Kollfgijnl.  Us. 

Kullekta,  y,  m.,  os.  jiu.  Tk.  V.  245. 

Koliektaut,  a,  m.,  z  lat.  ^sběratel  (al- 
miuny.  lottene).  Us. 

Kollektura,  y,  f.  =  lottemi  sbírka. 

Koliimace,  e,  f.,  z  lat. .—  míření  podlé 
ji»te  čáry   Ví  S    N. 

Kollimaini,  Kullimatons-.  K.  chyba,  Nz., 
ZČ.  1.  44.,  roura,  ZC.  111.  20.,  čára.  81.  les. 
Vz  S    N. 

Kollimator,  n,  m.  =^  oáméřovač  (vastr.), 
der  K.iilimHtor    ZČ.  III.  20.,  SI.  ies. 

Ko  liu  Mat.  z  Cbotéřiny.     Vz  Kolínský. 

Kollinrace,  e,  f.  <=>  toačaH,  die  Kolline- 
atioo.  Jdé.  Ueom.  II.  1 7.  Střed  k-ce,  das 
•centrum,  Jrl.  425.  (420.);  osa  k-ce,  die 
•aze.  Jrl.  422.,  Šlo.  I.  8. 
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Kollineačni,  Kollineations-.  K.  střed, 
gin.  I.  12. 

Kollineamý  =>  souiarý,  kollinevrisch. 
K.  osa,  obrazce,  Jdé.  O«oui.  II.  17.,  Sin.  I 
8.,  Bcavislose  křivek,  křivky.  Jrl.  202.,  420. 

KoUisni,  KolliBÍons-.  K.  opatrovnik,  pro 
připad  kollise,  der  Kollisionsknrator.  J.  tr. 

Kollodium.  Vz  ^ř.  Po«.  518.,  Sob.  I. 
397,  KP.  IV.  475.,  523.,  Ca.  Ik.  IX.  205., 
X.  96.,  8.  N. 

KoUoid,  n,  m.  =  hnida,  rosolovitá  látka 
v  nááoreek  těla  jtoud.  ZC.  I.  398.,  áf  Poč. 
163.,  8.  N. 

Kolloidalný,   kolloidalisch.    ZČ.  I.  398. 

z  KoUoreda.  Sdl.  Hr.  I.  229.,  V.  362. 

Kolmá,  y,  f.,  die  Radgrube  (iu  der  sich 
din  MttblrSder  tíewe^en).    Sm. 

Koťme  '^jak  velice,  wie  sebr.  Cf.  Torme, 
80  sebr.  Slov.  Vidz,  k.  si  ma  prestraiila. 
Phld.  IV.  26. 

Kolmice  •=  »vi$lice.  svislá  pHnika,  svisla, 
das  Perpentikel.  SI.  les.  V  bode  A  vzty- 
iuieme  ci  stavime  kolmici  AK  na  přimku 
X'X;  S  bodá  K  spoaštime  (či  na  bodS  E 
zavěiujeme)  k-ci  AK  na  přimku  (kn  uřimce) 
X'  X.  Jdi.  Geom.  I.  9.  K.  dopadu.  ZČ.  lil. 
36.,  KP.  II.  137.,  Scbd.  1.  122.  Všecky  k-ce 
na  čáře  kruhové  sbibaji  se  v  jednom  bodu, 
kterýž  jeat  střed  krnbu.  Jdó. 

Kolmik,  u,  m.  —  kolmice.  Slov.  Pbld.  II. 
4.  116.,  Ssk. 

Kolmo.  Bž.  217.  Přimka  jest  na  plušek 
postavena,  stoji  n.  jest  na  ploie  kolmo; 
AB  vésti  k.  k  BD.  Nz.  Vz  Kolmo. 

Kolmojdoaci  =  prostopádný.  Nz. 

Kolmopádný,  kolmostojný,  senkrecbt. 
Vz  Rst.  427. 

Kolmoétěpjenec,  nce,  m.,  nerost,  der 
Zinkpbyllit.    8m. 

Kolmovitosf,  i,  f.  =  koltnosi.  SI.  les. 

Kolmovrtací  stroj,  senkrecbt  bohrende 
Bobruascbine.  Šp. 

Kolmoznačnik,  Q|  ■».  ->  kolmé  maéidlo, 
die  Piantirmaschine.     Sp. 

Kolmozrnký,  senkrecbten  Blickes.   Šm. 

Kolmý.  Vz  Kolmo,  Kolmice.  K.  dopad 
paprskd,  Zč. ;  Poloha  kulma  ke  směru  tíže. 
ZČ.  I.  286  K.  směr,  KP.  I.  436.,  průřez. 
Ub.  Pdl.  Kůznoběžky  n.  mimoběžky  jsou 
k  BObě  kolmé.  Jrl.  1.  6. 

Kolna,  laS.  kolna.  Tč.  Cf.  Mz.  v  List. 
iil.  Vili.  194.  K.  picni,  na  ubli,  na  vozy. 
Zpr.  arch.  —  K.  =  myslivna  a  Doloicb 
Královic,  sam.  u  Plzuě;  Kollenz,  myslivoa 
u  Křivoklátu.  PL. 

Kolné,  ébo,  n.  Kolny,  ves  u  LiSova.  Blk. 
Kfsk.  SĎO.,  Rk.  SI. 

Kolni,  Rad-.  E.  rameno,  SI.  les.,  hřebik. 
Si  P.  31.  K.  zámek  u  puiky  (puikovÝ). 
NA.  III.  92.,  170. 

Rolnice,  vz  Kolna.  —  K-  ==>  povozni  sil- 
nice, áitatia,  via  plaustri.  Sf.  Strž.  II.  287. 
—  K.  vnitřni  či  čára  kolna  vnitřní  či  hypo- 
cykloida  či  koloběžnice  vnitřní,  die  Hypo- 
rykloide;  k.  -/evnějši  či  zevnéjSi  čára  kolna, 
čára  nákolná,  nákolnice,  epieykloida,  die 
Epicykloide.  Nz.  —  K.,  vz  Cbolenice. 

Kolníček,  čka,  m.,  vz  Eolnik.  —  K.  = 
malý  zákolnik.  Ccb.  Petrkl.  3. 


Kolniiištř,  ě,  n.,  das  SteckrQbenield. 
Rk. 

Kolník.  Vz  SIb.  689.,  Cl.  Ev.  299  ,  Ratp. 
86,  Sobd.  II.  292.,  Dlj.  15.,  Krám.  Slov., 
S.  N.,  Mllr.  26.,  Rose.  146. 

Kolnikovník,  n,  m.,  buníaa,  der  Heer- 
senf.  Sm. 

Kolno  »  kolko.  Slov.  Ssk. 

Kolny.  Vz  Kolnice.  —  K.  strom,  der 
Pfahibanm. 

Kolnýř,  e,  m.,  der  Kragen.  Čsk. 

Kolo  u  vozu.    Vz  BakSa,  Eram.   Slov., 
Mkl.  Etym.  124.  K.  mu  vrzá,  Eudrna  mazá. 
SS.  P.  701.    K.  zavěraci.   NA.  IV.  4.    Když 
straka  na  kole  zarepoce,  to  znáči  přichud 
bostě.  Zon.  Zbr.  II.  70.  Na  půl  kola  se  ože- 
niti (žiti  se  Boulužnici).  Us.  Tkč.  Kdyi  itěéti 
blyíti  se,  nevěř,  zlé  přihody  boj  se:  sadoi 
tonž  nebéži  koleji  kolo  veždy  za  předním. 
Eum.    Hádanka.  Sedm  je  málo,  pět  moc  a 
jedno  postačí  (sedm  kol  na  2  vozy,  pět  na 
jeden,  jedno  na  tragač).    Mor.   Brt    Čtyři 
nohy  bez  prstilv  a  bez   paty   nechávají  po 
sobě  jen  dvě  ilapy  (kolejej.  Em.  1886.  719. 
Brt.  —  K.  ilapaci,  dns  Tretrad.     Nz.,  KP. 
II.  104.,  Schd.  1.  60.-63.,   133 ,  175.  —  K. 
mlýnské.  K   úhelné,  NA.  iV.  34.  E.  na  hří- 
deli, Uad  der  Welle,  KP.   II.  23.;    na  pro- 
střední vodu,  100.  (NA.  IV.  22.);  na  spodní 
vodu  100.  (NA.   IV.  22.),  noterschlachtiget 
Kad ;  kprečné  či  na  vrcbni  voda,  oberschlách- 
tigeit  R.,  ležaté,   horizontales  R..   SI.  les; 
kolmé,  vodorovné.  NA.  iV.  22.  Šířka,  hloub- 
ka, naplněni  (FUllung)  kula.  Prm.    Miyii  se 
dvěma    koly    moučnými   a   s  třetím    kolem 
valcby.    Lise  hrad.  15(6.  Tč.    MI^d  o  ie»ti 
kolácfa.  Púb.  II.  280.  Cf.    Vodní.  —  K.  vé- 
trtié,  u  hodin,  u  strqjá  atd.  K.  větrní  (eklip- 
sové),    vz  Prm.   III.  č.   21.,   NA.    IV.    149, 
hnací   u   lokomotivy,  KP.   II.  372.,    přená- 
iení   hybu  zubenými  koly,  26.,   promítací, 
362.,   reakční  či  Segnerovo,    101.,    Mj.  95., 
ZČ.    I.   291.,    Altbanovo,  Hj.  95.,   knžvlité, 
koniscbcs   Zabnrad,    Šmr.    145.,   točivé  na 
nádraží,  jímž  vozy  s  koleji  na  jiné    koleje 
se  převádějí,   NA.  IV.  200.,  pudné,    běžné, 
ib.  210.;  výménné  na  soustruhu,  das  Wech- 
selrad,    Včř.   Z.  I.  70.,  II.   61.,   křídlové  či 
křidelník,  das  FiQgelrad,  třecí,  Friktionsrad, 
běžné,    béhaci,   Lauf-,   časoměrné,    ChrOQO- 
meter-.  Šp.  Ve  světě  se  všecko  jako  k.  točí. 
Tbz.  Má  o  kolečko  víc  (zbrklý).  Va.  Dcb., 
Šd.  —  K.  na  zločince.  Ta  věc  patři  na  kolo 
(nt-stoji  za  nic).   Us.  Dhn.    Hlavu  na  špic 
dejte,  kolem  mě  lámejte.     Sš.  P.  137.    Ně- 
kttré  v  kola  pletiecbu.  Výb.  II.  11.  Ctirada 
před  Vyšehradem  na  kolo  vzbicbn.  Dal.  26. 
Na  kolo  někoho  vzbiti.     Št.  Kn.  S.  169.  - 
K.  ■=  okruh,  plocha  etc.   Dělati  pořád  další 
kola.  Dcb.  Zívnouti  na  celé  k.  Vlč.    Otvírá 
hubu,  pokud  kola  stačí  (pokud  může).  U  Zam- 
berka.   Dbv.    Má  zástěru  na  celé  k.  (okolo 
celého  těla  tak,  že  konce  se  pojí).     Němé. 
II.  17.  Smáti  se  na  celé  kolo.  Us.   SpnsUla 
(hubovala)  na  celé  kolo.  Ešá.  Hra  na  čaro- 
dějné kolo.    Vz  Em.   1887.  276.  —  K.  = 
okroužení  atd.  Země  okolo  slánce  veliké  k. 
dělá.    Us.    Pdl.    Je  vdaná  na  pOI  kula.   Ví 
Vdaný.   Šd.    Byla  pořád  v  kole  (nenatíle 
tančila).   Us.  Jsem  jako  v  kole  (mnoho  la- 
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iDÍstiián).  Us.   Veď  je  ten  niesačik  vo  veli- 
kém kole  (v  obřadě).  SI.  sp.  209.   Do  koU 

técbto  baUmuctvi  odesíláme  to  tvrděni.  Šf. 

Strž.  II.  29.  KJyi  je  slunce  n.  mésic  v  kole, 

DiataDe  do  třetího  dne   proměna  t  počasí. 

Kld.    Dnže  má  se  fikati  boží  duha  a  ne: 

daha  n.  kolo.  Mas.  —  K.  =•  hromada.    K. 

přátelské.  V.  Zl.  —  K.  před  očima  Ai  se 

nim  kola  (mžitky)  dělají.    Us.  Tkě.   Hledi- 

cimn  du  slánce   kola  před  oěimu  se  dělaji. 

Us.  Pdl.    Délaji  se  mn  mžitky,  kola.    Ve 

Opilý.  Sn.  —  K.,  das  Rondeanz.    Vz  Vor. 

P.  116.  —  K-  s  výenamem  pHdovce.  Bodaj 

si  do  kola  vSetek  svět  obeSol.   SI.  ps.  110. 

Išiol  starý   kolo  fary,   kolie»ka  mn  zbrko- 

tály.  Dbi.  Obyč.  168.  Kolo  se  du  kola  toéi. 

Us.  Lidské  věci  se  v  kole  točí.  Lpř.  —  K., 
aam.  n  Hanetína;  hřeben  horní  u  sv.  Ivana. 
Kré.  —  V  kola  červeného,  ilutiho  v  Praze. 
Tk.  11.  638. 

Kolobéh,  a,  m.,  der  Kreislauf,  BuudUnf. 
l>cb.,  Hdk.  v  OuT.  VI.  219.,  Csk.  K.  je  stály 
poriadok  v  obrúbSnie  poPa,  tak  že  isu 
plodina  iba  po  ustanoveném  počte  rokov 
na  ten  istý  pozemok  připadne.  Slov.  Ur. 
Sb.  K.  krve,  Kod.,  Schd.  II.  S57.,  NA.  V. 
od.  II.  16.,  Šv.  103.  Dle  Brs.  2.  vd.  231. 
správně:  obéh. 

Kolobousek,  ska,  m.,  Kolobovako,  a,  n., 
Kulabansek,  o.ada  u  Čáslavě. 

Kolobřeh,  u,  m.,  Kolberg,  pros.  pevuosf. 
S.  N.  -  Tk.  V.  226. 

Kolocír,  a,  m.=  jitrocel  vitií,  plantago 
majur.  Bartol.  GOm.,  Let  Mt.  S.  VIII.  1. 
23.,  VaL  Vek.,  Bayer.  Dle  Slb.  288.  ».  Rstp. 
1242.:  plantago  coronopus,  jitrocel  vrani 
Doha.  l'rbala  fialka  město  koluciera.  Kuli. 
Zp.  I.  151. 

Koleirový,  vz  Kolocir. 

KolodéJ  =^  houba.  Pokr.  Pot.  L  110., 
Rose.  71.  —  K  =  lotr.  Val.  Brt. 

Kolud^e,  pl.,  Koloděj,  vsi  u  Pardubic 
a  Běchovic;  Kaliadey,  ves  u  Vltavotýna. 
PL.  —  V  K-jich  přemilaj!  zlé  ženy  a  staré 
panny.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  59.  Cf.  Koloveč.  — 
Pal.  Rdh.  1.  140.,  Tk.  11.  639.,  Blk.  Kfsk. 
1338.,  Sdl.  Hr.  1.  265.,  II.  243.,  V.  362.,  Rk. 
SI. 

Kolodfjský  =  kolářský.  Šm. 

KoloděJstTi  ==  kolářitví.  Šm. 

Kolofon,  a,  m.  '^  kolofottium.  Mas.  1850., 
Sp. 

Kolofona,  y,  i.  =  kolofon.  Rst.  427. 

Kolofonit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  172. 

Kolohlavee,  vce,  m.  K-vci  =  převzdivka 
straay  protikrálovské.  V.  Zl  Macaat.  děj. 
LXXll. 

Kolohled,  a,  m.  —  Kyklop.  LSk. 

Kolohlubié,  e,  m.  =•  hlubtč  nákolni,  der 
Badsenker.  Sp. 

Kolohaát  na  Zlinsku:  nemotora.  Brt. 

Kolochod,  a,  m.  Slov.  Když  odptako- 
bádái,  k.  z  pravice  měj,  qnum  auguraveris, 
circnitum  ez  deztera  babeto.  Koll.  St.  373. 

Kolcjizda,  y,  f.  =-^jisda  na  vote.    Vký. 

Kolok,  Iku,  m.  ■«-  kolek.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Kolokrnh,  u,  m.  =  kruhová  kolej  kolem 
dilaná,  der  Badkranz.  Pl.  II.  450.,  Ssk. 

Kolokvint,  n,  m  ==  kolokvintida.  Schd. 
IL  30i). 


Kolokvinta.  Cf.  Krám.  Slov.   Rk.  SI. 

Kolokvintida,  y,  f.,  cacnmis  colocyn- 
tbis,  dýni,  kopva,  raj»kí  jablko.  Rstp.  619. 
Vz  Kolokvint 

Kololaé,  «,  f.,  Kollolati,  hospoda  n  Boj- 
kovic. 

Kololeé,  e,  f ,  Eolloletsoh,  ves  d  Třebe- 
nic.  Blk.  Kfsk.  92. 

Kolom  °=  )fcoIem.  Slov.  Chodi  rychtář  po 
dedine,  rozkazqje  k.,  aby  iili  do  doliny 
trávu  kosit  koňom.  Mt  S.  I.  12.,  SI.  spv. 
IL  46. 

Kolomantryka,  y,  f.  =  mi6  t  nakrájent 
gummieUutikif.   Vs  Habáň,  Packa.  Zlínsky. 

Kolomaz.  KP.  III.  334.,  Rstp.  1433 ,  Krám. 
Slov.  K.  parafinová.  Us.  Pdl.  Jede  Kudma 
vokolo  Brna,  veze  k.  do  Kojetína.  SS.  P. 
701.  Má  sám  k.  na  kabátě  a  jiným  pefičko 
odfokuje.  Doh. 

Kolomaxák,  a,  m.  =-  koUmuuntíc.    Rk. 

Kolomazna,  y,  f.,  sam.  u  Přelouée. 

Kolomazné,  iho,  n.,  das  Wagenschmier- 
geld.  Us.  Bkř.,  Sp. 

Kolomazaiee,  e,  f.,  také  ^  klobouk  cy- 
lindr, die  AngstrOhre.  Dch. 

Kolomaznlélti  =  kolomaenikovati. 

Kolomaznička,  y,  i.,  die  Wagenscbmier- 
verkáuferin.  Vz  Kolomaznice. 

Kolomazník.  K.  jede,  koloioaz  veze.  Si. 
P.  612.  Jede-li  vsí  k.,  bnde  prietí.  U  Bělo- 
hrad. Bf 

Kolomaznikovati,  kolomatniiai,Wngm- 
schmierer  sein.  Rk. 

Kolomai,  e,  f.  =  kolomoM.  Slor.  Loos. 

Kolomažiti,  kolomainik  Htd.  Slov.  Loos. 

Kolomejktt,  y,  f.  '»  kalamajka.  Dbi. 
Obyé.  30. 

KoloméHce,  dle  Budějovice,  Kolomie- 
řitz,  ves  n  Vltavotýna.  Tk.  IIL  37.,  48., 
Blk    Kfsk.  1241 ,  Rk.  SI. 

Kolomehod  =>  kolemchod.  Slov.  Sk. 

Kolomot,  u,  m.,  die  Lokomotivě.  Slov. 
Ssk. 

KolompoS,  e,  m.  -°  tulák  iných  na  eli 
navádicyuci.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kolomut,  a,  m.,  der  Wirrwarr.  Slov. 
Loos. 

Kolomuta,  y,  f.  =■  blouenivee.  Slov.  Ssk. 

Kolomuty,  pl.,  m.  ■=  vrtochy.  Dělalo  mu 
to  v  hlavě  k.  Smil.,  Ebr.  29  Lež  ja  ne- 
cbcem  tieto  k.  jeho  videf.  Lípa  U.  214.  — 
K.,  Kolomut,  ves  a  Mt.  Boleslave.  Pal. 
Rdh.  I.  140.,  Blk.  Kfsk.  1276.,  Sdl.  Hr.  V. 
205.,  Rk.  SI. 

Kolonie.  Cf.  Krč.  G.  411.,  417.— 419. 

Kolonisator,  a,  m.  =  osasovatel.  KP.  1. 
25. 

Kolonista,  pl.  -sté. 

Kolonnada,  y,  f.  =  sloupoví,  sloupořadí 
Němc,  Rk.  Kollounada  oprav  v  Kolonnada. 

Kolopis,  u,  m.  =  nápis  v  krtih  sestavený 
na  př.  na  mincích.  Pdl. 

Kolopojka,  y,  f,  callancboe,  rostl.  Vz 
Rstp.  668. 

Kolor,  e,  m.  ==>  kolář.  Lai.  Tě. 

Koloradovnlk,  a,  m.  =-  brouk  brambo- 
rový, brambofíček  koloradový.  Vz  Brambo- 
Híek. 
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Eoloratnmi  —  Kolovnik. 


Koloratomi  zpiv  «  oedobný.  Zv.  Přír. 
kn.  U.  20. 
KoloredoT,»,m.,CoUoredow,  yes  u  Histka. 
Kolorlsta,  y,  m.,  z  lat.  •=  barvitel,  při- 

BravoTKtel  barev,  ozdobovatel  barrami,  ma- 
ř  Tynikajioi  barvitosti.  Rk. 
Kolorit,  n,  m.,  z  lat  =>  banitorí  obratu, 

ťeneteni  tii  o  hudbě.  Kk.  Dřevo  s  jiným 
tem.  Prm.  IV.  218. 

Kolořka.  K-ky  —  letni  hrwiky.  U  Er. 
Hrad.  Ki{.  U  N.  Kdyné  drub  žlutých  slivek. 

Kolorováni,  o.,  z  lat.  »  barveM. 

Kolorovaný;  -án,  a,  o  =  barvený,  ko- 
iorírt  K.  obrázek,  tis.  Pdl. 

Koloska,  y,  f.  •=•  malý  dětský  vozík.  LaS. 
T&  Vz  Kolesa. 

Koloslnnee,  e,  n.  Annos  t.  i.  k-oe,  rok. 
Koli.  St.  594. 

KolosB  Hemnonův,  Lpř.  Ddj.  L  20.,  rbod- 
skÝ.  Vz  Vlšk.  71.  Cf.  Bk.  SI. 

Kolossalni  rozméry,  NA.  I.  9.,  budova. 
Lpř.  Dj. 

Kolossalnosf,  i,  f.,  die  BiesenmSssíg- 
keit  E.  budovy.  Us.  Pdl. 

Kolosse-am,  a,  n.  =<  nojvětii  amfithea- 
tbron  v  fiimé  vystavěné  za  Vespasiana  a 
Tita.  Rk.  Vz  EP.  I.  123. 

Kolostroj.  KP.  II.  24.,  25.  Často  stati: 
kola.  Nz.  Oí.  Scbd.  I.  62.  Paroik  s  k-jem. 
Exc.  E.  KDbatý,  das  Zahnr&derwerk.  SI.  les. 

Kolostrojný  parník.  Vz  Kolostruj. 

Kolo8v(t,  u,  m.,  machina  mundi.  Sm. 

Kolosvetnvaf  »  světem  dtoditi.  Slov. 
Pbld.  iV.  461. 

KoloAlap,  a,  m.,  der  Radtreter.  Šp. 

Koioífta,  6,  í.,  die  Wagenschoppe.  Slov. 
Ssk. 

Koloftné,  pl,  f.  —  átké  sotAenné  simní 
nohavice.  Slov.  Bartol.,  Némc.  IV.  430. 

Koloini,  Oicbt-.  E.  násypka,  der  Gicht- 
aatz,  vttz,  plamen,  plyn,  kiubonk  či  zvon, 
pavlač,  dým,  prach,  pisek,  véž,  schody.  Bř. 
Vz  Koloéiiik. 

Koloínik,  n,  m.,  Oicbt,  die  obere  Oeff- 
nuug  eines  Schacht-  o.  Hochofens,  v  hntn. 
Hř. 

Koloitina,  y,  f.,  h^j.  Slov.  Hý.  Ss. 

Koloítyja,  e,  f.  =  dévée,  kterého  nikdo 
k  tanci  nebere,  které  v  kole  stoji.  V  jibu- 
výcb.  Mur.  Ič.  Na  Val.  =  v<uUvá  ienská. 
Vlk.,  Hrt.  D.  223. 

Kolot.  Nz.  Svétů  k.  virný.  Čch.  Es.  136 

Kolotáni.  Temných  pKbod  v  k.  nuvý 
svět  z  brubu  vychudi.  TroK.  77.  Ede  srdce 
k.  uedme  krev.  Pl.  I.  238.  E.  nebeských 
těl.  Stč.  Zem   74. 

Kolotati.  Cf.  Mkl.  Etym.  125.  -  kde. 
Na  něčem  k  NA  V.  162.  —  co  kde  Jak. 
Planeta  zeui»ká  svou  dráhu  kotem  slunce 
k-tá  podlé  zákona  tiže.  Osv.  1.  52.  —  se 
kde  kudy  jak.  Kolem  nebo  šerem  k-tá 
sup.  Eká.  K  «1.  j.  Itii.  Moře  myfilének  k-tá 
mi  hlavou.  Pal.  Rdh.  111  229.  Luna  v  nebes 
modra  nesmlmosti  po  desáté  drahou  svou 
se  k-tá.  Pl.  I.  182.  Politika  jťjicb  k-la  se 
sem  tam;  E.  se  mezi  dvojim  pravopisem. 
Šf.  II.  638.,  III.  323.  —  kým.  NutuosC 
všude  námi  kolotá  z  nedejipky  něco  činiti. 
Pal.  Kdh.  I.  405. 


Kolotavý  svět,  Eom.,  vir  (hvězd).  Čeb. 
Bs.  61. 

Kolotěž  =>  kolový  zámek  u  puiky.  NA. 
III.  170. 

Kolotka,  y,  f.  =  kaluša,  fučka  =•  naj- 
chudobnejSie  z  muky  do  vrelej  vody  sa- 
trepanej  připraveně  jedlo.  Slov.  Dbá.  SI. 
pov.  L  358. 

KolotnÝ  »  kolotavý.  Rk. 

Kolotoč  =  peltram,  pertram,  trahok, 
anacycius  pyrethrum,  rostl.  Rstp.  894.,  Hllr. 
14.  —  K.  =■  koniiky,  das  Ringeispiel.  Dch. 
E.  v  tělocviku.  Us. 

Kolotočiiik,  n,  m.,  telecia,  die  Telekie, 
rostl.  E.  nejladnější,  t.  speciosissima.  Rstp. 
876. 

Kolotuk,  u,  m.  •=  tuk  vyikvařený  k  má- 
táni kol,  jemnifii  nei  kciomat,  das  Wageo- 
fett.  Dcb. 

Koloubeček,  čkn,  m.  =  kolo,  v  němi 
mládež  hrajici  se  buď  sestavuje  neb  i  sedá. 
Postavte,  posaďte  se  do  k-čku.  U  Krumlova. 
Pisk. 

Koloah,  a,  m.,  hájovna  u  Křivoklátu. 

Kolonch,  das  Scbmaltbier.  SI.  les.  Cf. 
List.  fil.  Vlil.  194. 

Kolonkol  =  kolkolem.  Slov.  Ntr.  VI. 
316. 

Kolounik,  a,  m.,  mlýn  u  DobříSe. 

Koloury,  pl.,  m.  =  ranňi,  das  PrQgel> 
holz.  SI.  les. 

Koloa4ek,  vz  Koloucb. 

Koloaii,  Hirschkalb-,  Schmaithier-.  E. 
kůže.  Lpř. 

Kolovaěka,  y,  f.  =  vika.  SIb.  550. 

Kolovadlo.  Vz  KP.  L  499 

Kolovak,  a,  m.,  myslivna  u  Dhliř.  Ja- 
novic. 

Kolováni,  n.  KP.  I.  500.  K.  krve  (obí- 
háni, oběh).  Osv. 

Kolovaný;  án,  a,  o  =•  kolečky  vyšivaný, 
mit  kreistOrmigen  Figuren  ge«tickt.  íilet. 
E.  plachta.  Sd.,  pentle.    Brt  P.  118.,   119. 

Kolovati.  Kalich  žehnán  a  kolován  (ko- 
lem podáván).  Si.  IIL  197.  -  kde.  Česká 
povaha  kuluje  skrytě  v  naši  krví.  Mus. 
1880.  154., Krev  k-Je  v  těle.  Ves.  I.  4.  Pí- 
seň mezi  lidem  k-je.  Jir.  Anth.  I.  3.  vyd. 
10  Erev  v  žilách  k-je.  Us.  I'dl.  —  odkud 
kam.  K.  z  úst  du  úst,  Lpř.  SI.  I.  41., 
Arb.,  z  ruky  do  ruky.  Muur.  —  kndy. 
Buleat  koluje  tělem.  Dch.  Jako  ze  srdce 
krev  po  žilách  celého  těla  tak  koluje  z  Praby 
život  po  vlastech  českých.  Vlč.  —  kdý 
0  čem.  Pisně  v  oné  době  o  něm  k-Iy. 
Eká.  Td.  134.  —Jak.  Erev  koluje  rychle, 
zvolna.  Us.  Pdl. 

Kolové,  ého,  n.,  das  MQhlradgeld.    Sm. 

Koloveř.  V  E-či  ptemilaji  staré  baby  a 
I  panny  a  ptají  se,  kolik  je  hodin.  Vz  Sbtk. 
Erat.  h.  i.9.  Cf.  Koloděj.  —  Tk.   VI.  179., 
Hk.  SI. 

I     Kolovitý  -<=  kolooatý.  E.  koruna,  srostlo- 
I  plátečná,  na  plocho  rozložená,  bez  zyláifni 
trubky,  jak  u  divizny,  rozrazilft.    ČI.  Ev. 
XXI..  SIb.  XI  U. 

Kolovnický,  radlinicbt. 

Kolovnik,  a  m.,  der  BeigentSnser.  Lpř. 
SI.  U.  409. 
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Kolovrat,  gOKillam.  15.  stol.  Chodi  jako 
nwlimaný  k.  Km.  —  Cf.  Krám.  Slov.  — 
K-ty,  die  DrebpalliBaden.  Csk.  —  K-tem 
TÍDo  dáviti.  Bibí.  —  K.,  a,  m.,  08.  Jm.  Tk. 
IIL  61.,  V.  245.,  Žer.  Záp.  II.  46.,  Tf.  Odp. 
335.,  344.  —  £.  Krakovský  Zdeněk,  hrabě, 
nar.  1836.  V»  T£  H.  I.  3.  vd.  139.,  Bačk. 
Př.  93.,  175.  O  K.  Krak.  a  jiných  vz  Blk. 
E&L  1339.,  1466.,  S.  N.,  Ukaž.  102.,  Let. 
(rejatřik),  Sdl.  Hr.  I.  255.,  U.  277.,  IIL  303., 
IV.  371.,  V.  362.,  Bk.  SI..  Tf.  Mtc.  291. 

Kolovratee,  rostl.,  esnia.  Byl.  15.  stol., 
antica,  lacticella,  die  Wolfsmilcb,  Bj^l..  titi- 
mallos.  14.  stol.  Pryiec  k.,  enphOrbia  nelio- 
seopia,  Woifsmileh;  k.  oypřiiový,  pryšec 
chvojka,  e.  cyparissias;  k.,  prySěc  hnédo- 
krětý,  e.  cbaracias.  Ratp.  1326.-1328.  CL 
Slb.  263.,  ČI.  Kv.  147.,  MUr.  45. 

Kolovrátek  =  neboiu,  die  Bohrwinde. 
K.  anglického  způsobo,  englische  B.,  k.  se 
závitkem,  B.  mit  Gewind,  železný,  eiseme 
fi.,  se  zpruhou,  B.  mit  Feder,  Skv.,  prsni, 
die  Brnstleier.  81.  les.  —  K.,  das  Spinnrad. 
Na  Zlínsko:  kolovratniee.  Brt.  Přednáiku 
na  k-tkn  odehráti,  berunterleiera.  Dch.  Jde 
ma  to  jako  na  kulovrátka,  jako  na  mýdle 
(rychle).  Us.  Vz  Kolovrat  —  K.,  der  Leier- 
kaaten.  Vz  KP.  II.  325.  -  K.  ^  četký  ta- 
nee.  Dch.  —  K.,  tka,  m.,  der  Spottvogel. 
Vz  Posměváček.  U  Místka.  Škd. 
Kolovrátik.  n,  m.  =•  kolwrátek.  Bern. 
Kolovrátkář,  e,  m.,  der  Leierkasten-, 
Dreborgelspieier.  Us.  Dch.,  Mour.,  Pdl. 

Kolovrátkářka,  y,  f.,  die  Leierkasten-, 
Dreborgelspielerin. 
Kolovrátkářský,  Leierkastenspieler-. 
Kolovratniee,  e,  f.,  vz  Kolovrátek  (dod.). 
—  K.,  die  Leirerin.  Bern. 

Kolovratnosf,  i,  f.,  das  Herumdrehen 
im  Kreise;  die  Unbest&ndigkeit.  Srn. 

Kolovraty,  dle  Dolany,  Kolowrat,  vsi 
a  íličan  a  a  Mor.  Badějovic.  Pal.  Bdh.  I. 
140.,  Tk.  Žk.  222.,  Tf.  Odp.  267.,  Jir.  Ruk. 
1.  367.,  Bk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  1339.,  Tk.  I. 
612.,  U.  453.,  IH.  650.,  IV.  730.,  V.  245., 
VI.  350^  Vil.  414.  Jan  Bezdruiický  %  Ko- 
lovrat. Pal.  Rdh.  L  104.  Vz  Kolovrat 

Kolový.  K.  zámek  a  puSky,  NA.  IIL  92., 
170.,  pamik,  der  Raddampfer,  Dch.,  pohyb, 
die  Ráderbewegung,  převod,  RSderilberset- 
zang.  Šp.  K.  diera.  Phld.  IIL  3.  289. 
Koloznalstvi,  n.,  die  Raderkande.  Dch. 
Kolozmkit,  a,  m.  =  vodnatý  siran  že- 
lezitodraselnatý,  nerost.  Vz  Bř.  N.  165. 

Kolozruky,  dle  Dolany,  Kollosornk,  ves 
n  Mostu.  Bik.  Kfsk.  138.,  Rk.  SI. 

Koloznb  >»  hever,  sdvihák,  die  Fabr- 
mannswinde.  81.  les.  Také  slov.  Ssk.  — 
K.  »  ko*»ký  bob.  Seli  mnoho  k-bů.  U  Kr. 
Hrad.  Ki(. 

Koložeg^  Bulhaři  meninú  december  k., 
keď  sa  kolo  alnečné  zapáli.  Phld.  m.  3. 
276. 

Kolperák,  o,  m.,  poorretia,  die  Poor- 
retie.  rostl.  K.  javorolistý,  p.  platanifolia. 
Vz  Rstp.  146. 

Kolpeurvntr,  a,  m.  =  náčini  porodnieké. 
Vz  Wld.  107.,  Křk.  Por.  465. 
Kolpík.  Gf.  Krám.  Slov. 
Kolpon,  o,  m.,  fusanus,  rostl.  Sm. 


Kolportáž,  e,  m.  =  romahcM,  die  Kol- 
portage.  SI.  les. 
Kolpřirorttlý,  mndnm  angewachsen.  Vz 

Kolpuki^lici,  ringsam  anfspringend.  Vz 
Rst  427. 

Kolsa,  vz  Kolza. 

KoUlni-as  Jiřík  (Kavka),  Školní  rektor. 
1638.  Vz  Jir.  Buk.  L  367.,  Ukaž.  102. 

K0I60V,  a,  m.,  Kolleschao,  ves  u  Zá- 
břehD.  Také  KoleSov.  D.  ol.  I.  484.  a  j. 

z  Kolitelna.  Tk.  Ž.  222.  Vz  také  v  Tk. 
dle  rejstřikflv. 

Koltoé,  e,  m.  =  kolečko.    U  Vysok.  Sá. 

Koltoun.  Vz  Sbtk.  Rostl.  192.,  Kká. 
Td.  372.,  27.,  Slov.  zdrav..  Bk.  SI.  K.  oč- 
ních řas.  plica  polouica  ciliaram.  Schb.  — 
K.  =>  ohnipara,  der  Kupfgrind.  U  PMbora. 
Mtl.  —  K.  '=■  hostec,  suchý  vfed,  loupáni, 
rheuma.  Zimní  k.,  kaltes  Schíeimneber. 
U  Místka  Skd.  Slez.  Šd.  Vz  Koldún.  — 
K.  '■=  padoucuiee,  die  Fallsucht  U  Bru- 
éperka.  Mtl.  —  K.  »  svitek,  ženská  Ulíky 
kolem  hlavy  spletené.  Val.  Vek.  —  K.,  a, 
m.  =  vKvM,  ipinavee.  Mor.  a  sles.  Mtl., 
Dhl.,  Brt 

Koltrs.  Hus  IIL  165.,  Sdl.  Hr.  U.  166., 
Mkl.  Etym.  125.  K-y  ==  kalissy.  Nz. 

KoltHce,  e,  f.  i=>  koltra.  A  to  se  (při 
dělení  loapeie)  Lapkovi  dostal  kabát  a  ně- 
jaká k.  P6.  48. 

Koltrovnik,  vz  Koltryník. 

Koltryna,  y,  f.  =  koltra.  Šm. 

Koltryník,  koltrovnik,  m.,  der  Tapeten- 
macher,  Tapetenhiindler.  Srn. 

Koltůn.  Vz  Mkl.  Etym.  154. 

Kolubiti  86,  sicb  knftnien.  Sm. 

Kolnch,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  IIL  478.,  V. 
146.,  166.,  Tk.  Žk.  6.,  7. 

Kolumbaé,  e,  m,  die  Sohaukel.  U  Li- 
tovle. K6r.  Cf.  Kolembati. 

Kolnmblnka,  y,  f.,  die  Tmtscbel.  Dch. 

Kolumbovlna,  y,  f.,  das  Kolambin.  Rst 
49.,  427. 

Kolumella  Jos.,  správce  školy.  1606. 
Jir.  Rak.  I.  368. 

Kolor.  K-ry  =  dva  kruhy  ua  kooli  ne- 
beské, z  nichž  jeden  body  rovnodennimi, 
drahý  slunovratnými,  oba  pak  póly  eklip- 
tiky procházejí.  Jimi  se  omeznje  čtvero  po- 
časí ročních.  S.  N.  —  Nz.  Cf.  Stč.  Zem. 
77.,  Krajník. 

Kolat,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Bdh.  I.  121. 

Kolůtaf  =  kotúlat.  Slov.  Ev.  Sk.  II.  263. 

Koluinik,  a,  m.  :=  koieluh.  Laí.  Brt  D. 
222. 

-kolvěk.  Vz  -koli.  Brt  D.  165. 

Kolvičko,  a,  D.  >=  n^aká  nemoc.  V  jiho- 
vých.  Mor.  Brt 

Kolvfn,  a,  m„  Kolwin,  ves  a  Rokycan. 
Blk.  Kfsk.  126.,  Bk.  SI.  —  K,  os.  jm.  Arob. 
1.  515.,  IIL  50Í 

Kolyba,  vz  Koliba. 

Kolybenka,  y,  f.  =>  malá  koliba.  Si.  P. 

Kolýsatl,  vz  Kolísati.  Šf.  III.  551. 

Kolyska,  vz  Koliska. 

Kolytatl  =■  hýbati,  třásti.  K.  stromem, 
kolem,  aby  ho  vykolytal.  Laě.  Tč. 

Kolza,  kolsa,  y,  m.,  der  Wintenreps.  Sm. 

Koma  v  badbě.  Cf.  Komma. 
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Komár 


KomičnosC. 


Komár,  die  Gelse.  MV.  Cf.  Šro.  62-63., 
Krám.  Slov.,  Rk.  SI.,  Hkl.  Etym.  125.  K. 
obecný,  pernatý.  Scbd.  II.  518.  K.  krouž- 
kovaný, culex  annolatns.  Brm.  IV.  469.,  471. 
Ked  k-ra  ženili,  kvRpky  vina  nemalí.  SI.  sp. 
189.  Jako  když  k-ra  do  pytle  (do  pekla) 
hodi  (málo,  neplatno).   Us.  Msk.,  Sn.   Nad 

Km  litají  komáři,  ten  má  mnoho  suků 
18.  Když  moncby  a  k-H  Stlpon,  bude  pr- 
ieti.  tírt.  Když  se  k-ři  váži  (v  hromadě  li- 
tiýi),  následuje  teplo.  Kld.  I^épe  jest  syté 
k-rý  trpěti  než  hladové  připouStěti.  Lpř.  — 
K-ra  někomu  dělati  =  při  hře  raditi,  oa- 
povidati,  do  ucha  Suikati.  Us.  Cf.  Htc.  1878 
35. 

Komireiek,  vz  Komár. 

Komárek,  vz  Komár.  —  K.  Jan.  Blk. 
Kfsk.  1269.  -  K.  Emil.  Vz  Dkaz.  102. 

Komáři,  MUckeo-,  tíelsen-.  Ani  k-ho 
stíuu  na  něm  neni  (ani  chybičky).  Šml.  Ně- 
koho prvoiho  dubna  pro  k.  sádlo  poslati 
(aprílem);  Mohl  by  jiti  pro  k.  sádlu  (jest 
hloupý).  Cce.  Tkč.  K.  mluva:  Komár  bzučí: 
můj,  můjlauětipnejako  cizí.  Km.  1886.  408. 
—  K.  Vrch  na  Kychnovsku,  der  Hflcken- 
berg.  Krč. 

KomaMce,  dle  Budějovice,  Komiiřitz,  ves 
u  Budějovic.  Blk.  Kfek  59.,  Sdl.  Ur.  III. 
303.,  Rk.  SI. 

KomaHsko,  a,  n.  =  nehetký  komár.  Us. 

Komárkova,  é.  f.,  sam.  u  Přelouče. 

Komárna,  y,  i.,  mlýn  u  Nimburka.  — 
K.,  čes.  tanec. 

Komárnik,  n,  m.,  asi  z  rumun  Brt.  K.  ^ 
irkťnný  stolek  v  kolíbe,  na  němž  se  suii 
nidky  sýra.  Val.  Brt  L.  N  1.  182.,  Dbé., 
Vchř. 

Komárno,  a,  n.,  ves  u  Bystřice  pod 
Hostýnem.  Tk.  VI.  79.,  Tk.  Žk.  174.,  175., 
Tf.  Odp.  237  ,  Bart.  262. 

Koiuárov,  Komár,  ves  u  Králové  Dvora ; 
Kon-arau,  dvůr  u  Viékova;  Komaruw,  vsi 
u  Bechyně,  u  Nechanic,  u  Chlumce  v  Jičín., 
u  Semil,  u  Trutnova,  u  Holic,  u  Napajedel, 
sam.  u  Mnich.  Hřadiitě,  u  Chotěbuře,  u  Či- 
melic;  mlýn uKrAlova Městce;  dvůr  u  Světlé; 
Komam,  ves  u  Šternberka  v  Olom.;  Kom- 
morau,  ves  u  Opavy;  Komorau,  ves  u  Ho- 
řovic; Kummerau,  ves  u  Žlutíce;  Kumro- 
wilz,  ves  u  Brna.  PL.,  Tk.  II.  102.,  III.  601., 
Blk.  Kisk.  1839.,  Sdl.  Hr.  I.  Žoo.,  IV.  95., 
V.  362.,  Uk.  SI.  Jak  si  KomárovSti  na  M<>r. 
pokazili  řeč,  o  tom  vz  v  Sbtk.  Krát.  h. 
173. 

KomároTice,  dle  Budějovice,  Komaro- 
witz,  VSI  u  Brtnice,  u  Mor.  Budějovic  a 
u  Hrauic.  PL. 

KomároTský.  K.  břidlice.  Bř.  N.  253.  — 
K.  Oubr.,  český  bratr.  1467.  Jg.  H.  I.  2. 
vd  502 

Komárový.  K.  sádlo  Mat.  Milost  lidská 
má  v)8oké  k-vé  nohy.  61č.  I.  -W. 

Komárův,  -ova,  -ovo.  Hádá  se  o  k-vo 
sádlo  imainá  práce),  um  des  Kaisers  Bart. 
Bdí.  Vz  Komárový. 

Komba,  y,  L  =  vor  na  dvou  hdich  sbitý. 
Slov.  PHbyía  pru  nás  ud  druhého  břehu 
Váhu  k.  Pokr.  Pot,  I.  120. 

Kombélač,  e,  m.  -=  kolembač.  U  Spyti- 
nova.  Tč. 


hi 


Kombélati  =  kolembati.  Hor.  Vek. 

Komberk,  a,  m.,  Gumberg,  ves  u  TouS- 
kova. 

Kombilati  =  kolembati,  kombélati.  Mor. 
ád. 

Kombinaéni,  Kombinations-.  K.  tony  = 
jež  současným  půsubenim  vzduchových  vln 
rozličného  původu  na  noho  naie  působí 
Dk..  Mj.,  KP.  II.  290.,  Mlt.  62. 

Komedantnický,  Komódianten-.  Vz  ná- 
slodujlci  slovo.  K.  dítě,  Sáty  (křiklavé). 
U  Kr.  Hrad.  KSt. 

Komedimtnik,  a,  m.  =  komediant,  heree. 
U  Kr.  Hrad.  KSt. 

Komediantka,  y,  f.,  český  tanec.  Bačk. 

KomediantnietTi,  n.,  die  Komedianten- 
kunst.  Bern. 

Komediantnik,  a,  m.  =-  komediant.  Slov. 
Bern. 

Komedie  Božská  k.  Danteova.  Vz  ob- 
sah v  Vor.  P.  197.  —  K.  =  loutková  hra. 
Zkr. 

Komedijni,  Komadien-.  Srn. 

Komedka,  y,  m ,  os.  jm.  Tk.  Odp.  388 , 
Bart.  57. 

Komejtuý,  geschSftíg.  Šm. 

Komendaf,  e,  m.  =  komendor.  Rk. 

Komendor,  a,  m.,  der  Komthur.  1518. 
Sd.  kn.  op. 

Komeudoritvi,  n.  =  komenda.  1539  Sd. 
Kn.  op. 

Komenský  Jan  Amos,  1592.— 1670.,  po- 
slední biskup  bratrský.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd. 
37.,  39.,  40.,  46..  60..  51.,  57..  78.,  81.-90., 
151.,  199.,  Jg.  H.  I  2.  vd.  582.;  Jir.  Ruk. 
I.  369.;  Sb.  Děj.  ř.  2.  vd.  258.;  Slavín  I. 
49.,  Tf.  Mtc.  291.,  KP.  I.  412.,  PhI.  Rdh.  I. 
245.  a  násl.;  Pyp.  K.  II.  541.,  Mus.  1829. 
III.  19.— 55,  Tf  Odp  361..  Sbn.  904.,  Kr«ni. 
Sluv.,  S.  N.,  Rk.  SI.,  Ukan.  48,  102.,  Bačk. 
Pism.  I.  928.,  Bačk.  Př.  182.,  Sdl.  Hr.  U. 
277.  O  Kho  polemikách  tLeulugickýcb  vz 
Zb.  v  Mus.  1885.  3.  a  násl.  —  Ti  komenčtí 
pacholíci  hodní  só.  voní  sobě  na  parádo  ne- 
nes6,  co  propijó,  zaplatijd,  žádnýhu  se  ne- 
boiijó,  hodní  jsó.  Ss.  P.  718.  Cf.  Komůa. 

Komers,  a,  m.  K.  Ant.  Em.,  uar.  1814., 
huapud.  rada.  Vz  8.  N  ,  Kk.  SI. 

Koniestor  Petr.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  381., 
Sbn.  316. 

Kometa.  K-ty  s  drahou  otevřenou  n.  za- 
vřenuu  8tč.  lem.  250,  Sclid.  I  214.,  254., 
Tk.  II  62.,  Sté  Zem.  22.,  246 .  Knim.  Slov. 
K.  na  obloze  jest  znamením  nastávající 
války.  Sbtk.  Vý  I  7.  K.  se  ukázala.  Let 
7.,  137.,  165,  Sdl.  Hr.  III.  42,  138.  —  K-  = 
itnská  putřešténá.   Lis.  u  Kr.  Hrad.  K^t 

Kometieký.  Hvězdy  povahy  k-cké.  Osv. 
V.  2. 

Komfort,  vz  Comfort. 

Komiťkosf  —  komičnost.  Sm. 

Komicky,  komiseh.  K.  si  vésti.  Us.  Pdl. 

Komický.  K.  masky  římské  a  řec  Vz 
Vlík.  355  ,  356.  K.  román,  opera.  Jg.  Sloost. 
128.,  141. 

Komiénosf ,  i,  f.,  die  LScherlíchkeit,  Korní- 
citňt.  Nz.  O  k-8ti  vz  Pal.  L  Rdh.  Si5.,  403. 
K.  objektivní  (fraška),  subjektivní  (vtip), 
absolutní  (humor).  Dk.  Aesth.  372 ,  373.  — 
Jg.  Slnost.  45. 
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Komíhati.  Cf.  Mz.  v  List.  filol.  VIII. 
188.,  1%.,  MibHti,  Komírati,  Komitati.  K. 
v  úhlu,  winkelwippen,  toporné,  steifwippen, 
k.  raksina  stana,  wippen  niit  feststeheiideu 
RándeD,  k.  rukama  poskiikaje,  w.  mit  sprin- 
^enden  Uánden,  k.  klicmo,  knickwippoo,  k. 
v  loktech,  ellenwippen.  čsk. 

Komihavý.   K   řaaioky.   NA.  V.  od.  li. 

I  Komik,  a.  m.  ->  koeh,  krb.  Slov.  Ev.  Sk. 
■  il.  287.  —  K.  ^  plod  sloiený,  pletbochaena, 
v  bot  Vz  Rst    1.^7.,  427. 

Komika,  y,  f.  K.  brnbá,  jemnii.  Dk. 
Aeorh.  359. 

Komin.  BO.  K.  Hmský.  Vz  Vlik.  81., 
101.  Cf.  Krain.  Slov.,  Rk.  SI.  Oheň  v  k-né. 
§p.  K-ny  \ystirati.  1564.  Daj  to  do  k-na, 
Rby  se  to  nezakúrilo  (nostoji  to  za  scho- 
váni). Slez  Šd.  Bílil  k.  sazemi.  Kos.  Pod 
jedným  k-iioiu  odliHvil  dve  hostiny.  Slov. 
Pofek.  Rr.  MBš.  Hádanka:  1.  Šedi  staNk 
na  střeSe,  kuuK  a  nekřeňe.  2.  Stojím  na 
peci  a  muknu,  zhKvHin  se  a  mrznu.  Km. 
1886.  719.  —  K.  diiini  (]im»)  ^  doM  H 
depa  iachtOi  der  Blind-,  Grubenschacbt. 
Vz  Hř.  31.  K.  vétrní,  das  Wettergeaeok. 
Bf.,  NA.  IV.  144.  K.  dovrchní,  der  Auf- 
bnicb,  upadni,  dcs  Gesenk,  aviiaf,  dat 
Bremsgesenk,  uhelný  (sýpka,  již  se  uhlí  na 
ipodni  patro  sype,  der  Kohlenschutt),  rumový 
(Sýpka,  již  se  rum,  jalovína  na  důl  sype), 
der  Bergescbutt.  Hř.  31.  —  K.  v  hutnictoí, 
k.  sypný,  »ýpka,  das  Sturzlocb.  Bc,  Uf.  31. 
-  -  K.  =  pec.  Tys  uhasil  oheň  horúcí  v  ko- 
míne'svatých  dítek  trému,  lluiud.  sv.  JiH 
v  278.  —  Kominek  lampy.,  der  Larapen- 
cyiinder.  Šp.,  Mj.  —  Komínek  —  malý  roz- 
parek v  pa.snim  líci  u  kalhot  ve  ktiži.  nyni 
už  jenom  u  podvlikaiek,  der  biotere  Hoseo- 
scblitz.  Us.  Šp.,  Kredba.  —  Knek  =  účes 
tln»&.  Vlnsy  do  k-ku  zatáčeti.  Sá.  v  Kv. 
1869.  11.  —  Komin,  Keraein,  ves  u  Brna. — 
K-ny  Pekelné,  místo  u  Čelecbovic  Mor.  Fk. 

KomináK  Cf.  Krám.  Slov.  Černý  jako 
k.  ušwouritný).  Brt.  —  K.  =  zcela  ierný 
čmelák  (medák).  Mor.  Brt.  —  K.  -^  zahradní 
rehek.  Zlínsky.  Brt.  —  K.  =  orobinee,  pa- 
lach, paličky,  t)pha,  dait  Kolbenrobr,  rostl. 
Vz  SIb.  225  —  K  —  íerrf  »ř  hřeby,  na  niž 
maso  k  ndéni  se  véěí,  die  Selcbslange. 
U  Olom.  Šd. 

Kominářitl,  il,  eni,  Kauchfangkehrer 
8cin.  Bern. 

Komiaářka,  y,  f.,  die  Kauchfangkehre- 
rin.  Bern. 

Kominářky,  pl.,  f.  —  iiéky  mastné  po- 
plaskané  trnkami  (povidly).  Val.  Vek. 

KumináfstTi,  n.  =  kominictvi.  Bern. 

Kominek  Leon ,  knéz  1654.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  58ií.,  Jir.  Ruk.  I.  381.,  §b.  Dj.  ř.  2. 
vd.  259.,  S.  N.  O  jiných  K.  vz  Blk.  Kf^k. 
1339.  —  K.  =  komonice  Hutá,  kominka, 
souchotinové  kořeni,  melilotus  offic,  der 
Stein-,  Beeren-,  Honigklee.  Mllr.  66. 

KomtnKek  -  rehek  zahradní,  dasSchwarz- 
keblchen.  Brm.  II.  2.  141.  —  K.  -=  noční 
čepec.  Němc.  —  K ,  drah  bobA.  Vchř. 

Kominik.  O  mÁj  milý  kuminičkn,  za- 
zpirám  tobě  pěsnička,  ješče  jedna  ti  po- 
vím, abys  mně  vymet  komin.    SS.  P.  617. 


Písně  o  k-ka  vz  v  Er.  P.  390.  a,  b.  Hiram 
birum  myk  myk  myk,  oženil  se  k.,  vzal 
si  ženn  kominici,  tancoval  8  ni  po  seknici. 
Mor.  Km.  1886.  629.  —  K.  ->  dtroust  ma- 
dalový,  melolootba  bippocastani.  Rk.  Br. 
189. 

KominikoTá,  é,  f.  =>  kominikova  iena. 

Kominka,  y,  f,  vz  Kominek  (dod.). 

Kominkova,  é,  f.  =»  kominikova.  U  Do- 
mažl.  DSk. 

Komínovati  -^  komin  nad  tebou  dilati, 
ilber  sicb  brechen,  in  die  HObe  brechen, 
iiberhanen.  V  hom.  Hř. 

Kominový,  Kamin .  K.  seď,  nástava, 
kloboak.  Us.  Pdl.  K.  visitaci  (k  vyměřeni 
daně  dle  poetu  komioA).  Pě.  Np).  141. 

Komirati  z  ko  i  umiati.  Mz.  v  List. 
filol.  Vili.  188.,  196. 

Komitaci,  bin  und  her  wankend.  K.  ho- 
diny, Pendelubr. 

Komitadlo,  a,  n.  =  kyvadlo-  Us. 

Komitat,  u,  m.,  z  lat.  =  stolice  v  Uhřích. 
Us. 

Komitati  z:  ko  i  mitati  (metati).  Mz. 
v  List.  filol.  VIII.  188.,  196. 

Komitko,  a,  n.,  die  Scbwingmaichine. 
Srn. 

Komjatice,  dle  Budějovice,  mist.  jm. 
v  U břich.  P.  Kal. 

Komm-a,  ata,  n.,  v  metrice  =  menši 
kolon,  Dk.;  intervall  mezi  celým  tonem  ve- 
likým a  malým.  Mj.  219.  Cf.  Mlt.,  Jg.  Slnost. 
78. 

Kommanditista,  y,  m.  =  kommanditní 
společník,  der  Komroanditist.  J.  tr..  Skř. 

Kommanditui  společník.  Skř.  Kup.  úě. 
I.  27a 

Kommassace,  e,  f.  =  scelováni  pozemků. 
R(fl. 

Kommemorace,  e,  f.  =>  připomenutí; 
soumodlitba.  Hnoj. 

Kommenda,  y,  f ,  die  Kommende  (geistl. 
Pfrlinde).  J.  tr.  —  K.  =  kommando,  das 
Kummando.  Mor.  a  slov.  Přijití  pod  něčí 
k-du.  Lai.  Tč.,  Htl.  Sadzilam  (sadila  jsem) 
v  zahradke  i  luvandulu,  poiol  už  muj  milý 
na  k-du.  SI.  sp.  198. 

Kommendant,  a,  m.  —  kommandant. 
Mor.,  slez.,  slov.  A  dyž  bylo  po  té  vojně, 
k-ti  vedó  koně.  SS.  P.  173. 

Kommendlrovati =A;ommatidot)at».  Slez., 
mor.  Sd.,  Tč. 

Kommeudor,  a,  m.,  der  Komthur.  Us. 
Tč ,  Uch.,  Půh.  II    276. 

Kommendorský  křiž,  das  Komtburkreuz. 
Té. 

Kommentář,  e,  m.    Vz  Jg.  Slnost.  92. 

Kommerce  (kommers),  Umgang;  Trink- 
genellscbaft. 

Kommissař.  Dostal  se  sem  k-ř«m.  Us. 
Vk. 

Kommissařsťvi,  n.,  das  Kommissariat 
K.  vojenské.  NA    III.  44. 

Kommisse  okresní  odhadní,  SchStzungs-, 
mísiní.  Lokal-,  voroplavní,  Flossfabrts-,  nvo- 
zovací,  EínfUbrungs-,  ministerská,  SI.  les., 
zkuěebná,  Prnfungs-,  Us.,  oděvní,  Montonrs-, 
NA.  III.  43.,  účetní,  Berechnungs-,  přiji- 
mači,  Uibernahms-;  návrh,  porada,  zpráva, 
usneseni  k-sse.  Sp. 
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KommissiJDÍ,  KommissionB-.  K.  řičeni, 
jednini. 

Kommissionářský,  KommissioDSr-.  K. 
obchod.  Us.  Pdl. 

Kommissionářstvi,  n.,  dasKommissions- 
amt.  Sm. 

Kommiinlkaéiií  chodba,  prostředky.  U>. 
Pdl. 

Kommanlkant,  a,  m.  =>  soustolnik  (Hnoj.), 
der  Theilnehmer  am  Abendmahl. 

KommoniHiuas.  Cf.  Sbn.  589.,  Eram. 
SloT.  212.  K.  uvedl  by  lidské  pokoleni  do 
stavu  zbovadilosti.  Pal.  Rdh.  III.  294. 

Kommimista,  y,  m.,  pl.  -sté  —  pfívrie- 
nee  kommunismu,  der  Kommunist.  Us.  Pdl. 

Kommunistický,  komniDnistisch.  J.  tr. 
E.  zásady,  rejdy.  Kos.  01.  I.  304. 

Kommntativní  =  eáminný.  E.  úkon. 
St<.  Alg.  9. 

Kom&a,  ě,  f.,  Komnia,  ves  n  Bojkovic 
u  Uber.  Brodu.  Adam  z  Komné ;  Že  mi  drži 
ves  mú  Komni.  Půh.  II.  606.  Obyč.  klade 
se  ves  Komfia  za  rodlétě  Komenského,  ale 
J.  H.  Bieger,  který  měl  mezi  starými  spi- 
sovateli nejiepSi  zprávy  o  Komenském, 
svědči  o  Nivnicích  u  Uher.  Brodo.  Snad 
byla  jeho  rodina  z  Komné.  Pal.  Rdh.  I. 
245. 

Komnata.  BO.,  Dal.  119.  Cf.  Hkl.  Etym. 
110.  Spaci  k.  řimská.  Vz  VUk.  78.  Jako  že- 
nich chode  z  k-ty  své.  Ž.  wit  18.  6.  Pů- 
jděmy  do  přední  k-ty,  najděmy  tam  v  ku- 
fricb  dukáty.  Si.  P.  701.  —  K.  <=  ipiiíma. 
U  FrenSt.  I)ík. 

Komnatka,  y,  f.  =  malá  komnata,  die 
Zelle.  Dch. 

Komfiátky,  pl,  KOmetb,  ves  n  Šumberka. 
D.  ol.  VI.  725. 

Komnatný.  K.  dvéře.  Kat.  305. 

Komoed,  a,  m.,  der  KomOde,  KomSdien- 
dichter.  Mour.  Cvič.  kn.  II.  68. 

Komoedie.  Sr.  Vlik.  27.,  351.,  380.,  Krám. 
Slov.  210,  S.  N.,  Jg.  Slnost.  140.,  145. 

Komol,  n,  m.,  der  Stummel,  Dch. 

Komolá,  é,  f.  =  slepice  s  malým  břebin- 
kem  bez  drdolu.  Val.  Brt.  L.  N.  L  191. 

Kom  olco vitý,  histerartig.  Vz  Komolec. 
Šm. 

Komole  jehlanu,  kužele.  Jd.  Geom.  II. 
30. 

Komolee,  Ice,  m.  —  torso,  toeha  ba  hlavy 
a  údúv,  der  Sfiulenstnmpf.  Kolt.  III.  286., 
Dch. 

Komoliti,  cf.  Mz.  v  List.  fil.  VIII.  1%. 

Komolka,  y.  f.  ~  komole.  Rk. 

Komoloprstý  =  medici  prsty  gkomolené, 
an  den  Fiogern  verstttmmelt.  Si.  Mr.  1. 

Komoloroh,  a,  m.,  milesia,  hmyz.  Sm. 

Komolý.  Sib.  XLIl.,  Mkl.  Etym.  71.  K. 
vazba.  Sš.  II.  102.  K.  slepice,  vz  Komolá 
(dod ).  Brt.  -  List.  fil.  VIII.  196. 

Komoň.  Výb.  I.  843.,  Dal.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Cf.  Hkl.  Etym.  126.,  Mz. 
v  List.  fil.  VIII.  196.  —  K.,  os.  jm.  vraha 
av.  Lidmily.  Dal.  44.,  45. 

Komouě,  éte,  n.  =  hHbi.  List.  fiL  VIII. 
197. 

Komonec,  nce,  m.  =  útky  dlouhý  čeřen 
na  ptáky.  Zlínsky ^Brt  —K.-^  pohoři  u  La- 
bacovic  na  Mor.  Sd. 


Komontee,  melilotua.  Byl  15.  stol. ;  bo- 
glossa.  14  stol.,  Mr.  Cf  SIb.  535.,  ČI.  Kv. 
379.,  Rstp.  359.,  Scbd.  U.  310..  Krám.  Slov., 
List.  fil.  VUI.  197.,  Rk.  SI.,  Mllr.  66.,  Rose. 
167.  Také  na  Slov.  Rr.  Sb. 

Komonleový,  Steinklee-.  Bk. 

Komonin,  vz  Kamonin. 

Komonka.  Cf.  Rstp.  1581.,  Rose  110. 

Komonniii,  ího,  m.,  der  Reiter,  Ritter. 
K.  starosta,  praefectus  equitum.  Rk.  V  HV. 
nepravá  glossa.  Pa. 

Komonnik.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Komonný,  ébo,  m.,  der  Stallmeister. 
Loos. 

Komo&ohonee,  nce,  m.,  der  Pferdetrei- 
ber.  Vký. 

Komoůokrotee,  tce,  m.,  der  Pferdeban- 
diger.  Vký. 

Komo&Htvo.  Výb.  L  1075.  19.,  Hus  UL 
18.,  List.  fii.  VIIL  197. 

Komora,  *a^áfa.  Mkl.  aL.  106.,  MkL 
Etym.  125.  K.  lóžie  tvého.  BO.  Huba  velld 
k.  a  břich  (ři()  nemá  dna.  Slez.  Šd.  Byl 
u  mne  osm  let  k-rů  (v  nijmu)  a  měl  mi 
dáU  každý  rok  zlatý  od  k-ry.  NB.  Té.  87. 
K.  královská.  Tk.  III.  10.,  Ukaž.  27.  Ci 
Krám.  Slov.  —  K.  oini,  Aagenkammer. 
Scbd.  II.  350.  K.  přední,  zadní.  Sv.  62., 
Schb.  — .K.  srdce,  die  Berzkammer.  K.  levá, 
pravá.  Sv.  84.,  Slov.  zdrav.  K.  hrtanová, 
mozková,  umrlčí.  Vz  Slov.  zdrav.  —  K. 
dilní,  die  Kammer,  Weitnng,  der  Verhao. 
Hř.  31.  —  K.  parní  u  lokomotivy.  NA.  IV. 
205.,  KP.  II.  368.  —  K.  =  iásí  podkopu, 
prachovnice.  NA.  III.  162.  —  K.  ruéniee. 
Nabíjeni  k-orou  (od  zadu),  die  Kammerla- 
dung  —  K.  světlá,  camera  Incida,  Mj.  263.; 
íonpátková,  die  Dampfkammer,  der  Schieb- 
kasten;  ventilová,  Ventilkammer,  Šmr.  82., 
54.;  měchová.  NA.  IV.  16.5.  -  K.  =-  ptindt. 
Zpr.  arch.  VU.  60. 

Komořan,  a,  m.,  sam.  u  Zbraslavě. 

Komořany,  dle  Dolany,  Kammem,  ves 
u  Mostu;  Guodrum,  ves  a  Nov.  Ronsínova 
na  Mor.  Tk.  I.  612.,  Blk.  Kfsk.  133».,  Rk. 
SI. 

Komoriš,  e,  m.  =  pfeadtovavai  ukrade- 
ných véci.  Slov.  Rr.  8b.,  SI.  let.  IV.  139., 
Sokl.  II.  45. 

Koiaorát,  a,  m.,  z  něm.  Kammerrath.  Sbor. 
hist.  IV.  311. 

Komorélika,  y,  f.  '=  komůrka.  Bern. 

Komorec,  ree,  m.,  Komoretz,  sam.  n  Cem. 
Kostelce. 

KomoMce,  misL  jm.  Tk.  IV.  252. 

KomoHíté,  ě,  n.  -»  část  hmoždíře  a  p. 
NA.  lil.  98. 

Komórka,  y,  f.  =  komůrka.  St  Kn.  i. 
86. 

Komorné,  ého,  n.  >=  plat  ta  komoru.  Lai. 
Té.  Cf.  Komora. 

Komorní,  -ný.  K.  stůl  v  panských  do- 
mech, der  Officierstisch,  Dch.,  stenografie, 
Us.  Pdl.,  soud,  Vi.  21.  a  22.,  Zř.  zem.  Jir. 
454.  692.,  Hí.  Dod.  U.  50.  č.  332.  platy.  Ví 
Kn.  drn.  LXVII.,  Zř.  zem.  Jir.  464.,  6^.  K. 
hudba  provozovaná  Jen  v  domácích  b.  v  už- 
iich  kruzích.  Mlt  K.  otroci  římiti  a  řečtí. 
Vz  Vlik.  255.  Sa  som  ga  ti  díval  k-uým 
okienkom,  keď  si  ja  zab^jal  dubovým  poli* 
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eokom.  Sb.  si.  ps.  I.  42.  Keby  povedaly 
k-Dé  podvoje,  kolko  razí  bozkal  milý  ličks 
moje.  Koll.  Zp.  I.  184.  —  K.  solni  statek 
v  Hoř.  Rakouskn,  das  SalzkamiDerfrut  Dch. 
K.  Hirka,  vyhaslá  sopka  ieská,  Kammer- 
bObl.Dch.  K.  Hrádek,  Hrádek  nad  Sázavou, 
Eammerburg,  ves  u  Čem.  Kostelce.  Blk. 
K/sk.  1320.,  Kk.  SI. 

Komornice,  e,  f.  ^  druh  pušky,  dle  Kam- 
merbScbse.  NA.  III.  104.,  Č»k. 

KomornictTO  královo.  Alx.  H.  v  101. 
(HP.  62.).  K.  zemského  úřad.  Zř.  zem.  Jir. 
692. 

Komomičdmh,  a,  m.  O.  z  D.  IC.  ^ná- 
méstek  oejvyéíiho  komornika,  před  kterým 
opovědí  se  stávaly;  jest  rozdílen  od  pod- 
komoKbo,jenž  byl  úřodnikem,  jemuí  správa 
král.  financi  čili  král.  komory  náležela.  Kn. 
roi.  vyd.  Bdi.  120.  U  O.  z  D.  sluje  mladším 
komorníkem.  Ib.  K.  nemá  mleti  viece  ot 
zToda  dddinnébo.  Arch.  II.  485. 

Komornfči  starosta.  Kn.  rol,  Vi.  30., 
130.,  Zř.  Zem.  Jir.  454. 

Komorniéiti,  einen  Kanmerdieuer  ma- 
eben.  Rk. 

Eomorniéka  ^  komorná. 

Komornik.  Tov.  129.,  V$.  133.,  462.,  212. 
-  K.  stříbrný.  Titulář  1589.  K.  župy,  ca- 
merarías,  měl  na  péči  dflchody  knileci  a 
král.  v  celém  kraji  (v  župě).  Pal.  Rdb.  II. 
155.  O  rozl.  k-cicb  vz  Zř.  Zem.  Jir.  454. 
1692.,  Tk.  lU.  650.,  Žer.  Záp.  II.  184.  — 
K.  =  soudni  sluha,  na  Mor. :  pihonči.  Osv. 
1884.  1.  —  K.  =  podruh  na  Mor.  Mtl.,  Té., 
Škd.  Výménkář.  Ostrav.  Wrcb.  —  K.,  a, 
m.  =  kopeček  zemé,  do  něhož  se  šázi  zelí, 
mrkev  a  p.  Ostrav.  Wrcb. 

KomoraikoTati,  Kammerdiener  sein. 
Bern. 

Komorao,  a,  n.,  ves  o  Blovic.  Blk.  Kfsk. 
280.,  Rk.  SI. 

Komorováni,  n.,  der  Kammorbau,  v  born. 
Hr. 

Konoroviee,  dle  Budějovice,  Komoro- 
witz,  vsi  u  Humpolce  a  u  Bílska.  Blk.  Kfsk. 
222..  Rk    81. 

Komorový  =  komorní.  Šm. 

Komor.Hko.  a,  n.,  myslivna  u  Čeňkova. 
Krc.  v  Kv.   1884.  437.,  Blk.  Kfsk.  4. 

Komu6in,  a,  m.,  Komosebin,  sam.  u  Kla- 
tov, ves  u  ŠtrakoDÍc.  Kk.  SI. 

Kompa    Nz.,  Vchř.  Cf.  Prám. 

Kompaktáta.  Vz  Tk.  IV.  730.,  VI.  350., 
VII.  414.,  Sbn.  638.,  Krám.  Slov.,  Há.  Dod. , 
II.  23.,  53..  Let.  86.,  93 ,  340.,  Rk.  SI.,  P;il. ' 
Rdh.  II.  527.,  528. 

Kompan,  a,  m.,  z  fr.  ^^  student.  Rb. ; 
Kompagnon.  Lehrersgebilfe. 

Kompanie,  e,  f.,  dieKumpagnie;  Gesell- 
acbaft.  J»k  nevij  lubaf,  svědčit,  žarty  vy- 
konávat, móžai  sa  do  k-e  světské  neoddá- 
vat. Slov,  Glé.  I.  298. 

Kom  panský,  Studenten-,  Kompan-.  Vlk. 

Kompaustvi,  n.,  der  Studentenstand.  Us. 
Vlk 

KompanstTO,  a,  n.,  die  Studenten,  die 
Knmpanscbaft.  Us.  Vlk. 

Komparace.  Vz.  Brt  D.  155.,  Vor.  St. 
66.  K.  »  znamenáni  a  vyjadřování  poměr- 


ných   rozdílů    kvantitatívnich    při    kvalité 
stejné.  Vz  List  filol.  1886.  416.  a  nisl. 

KomparatiT.  Str.  732.  a.  2a  ř.  sb.  za 
Jako  přidej:  Leč.  Název  k.  je  nevhodný, 
lépe  by  bylo  nazývati  tento  stupeň  praelattv. 
Gb.  v  LUt  filol.  1886.  417.  O  tvoření  kom- 
parativu,  o  zmocňováni  ho  příslovkami :  mno- 
hem, daleko  a  dobře  std.,  o  zmirňováni  ho 
přičiněním  příslovcí:  něco,  trochu  atd., 
o  schodnýcb  (dříve,  dřivéjii),  o  nepravidel- 
ných (dobře,  lépe),  o  nadbytných  kompara- 
tivech  (čistil,  čistějjí)  atd.  vz  Bi.  134.— 137. 
Cf.  Brt.  8.  3.  vd.  29.  1.  2.;  O  kvě  ve  slo- 
vanštině. PiSe  Fr.  Pruslk.  1882.;  K-tiv  ad- 
jektiv jako  heíký  v  Km.  1887.  441.  (Vm.); 
Listy  filol.  1886.  416.;  Zápor  (ku  konci): 
Syntaktická  vaiba  k-vu:  Předmět,  nad  nij£ 
jiný  v  komparaci  vyniká,  vyjadřuje  se  a)  ge- 
nitivem  (vlastně  jest  ablativ),  Listy  filol. 
1886.  419.,  b)  gt.  s  pŤedložkou  od,  419., 
c)  akkus.  s  pfedloikou  nad,  419.,  d)  gt. 
s  předložkou  kromé,  420.,  e)  akkus.  s  před- 
ložkou mimo,  420.,  f)  gt.  s  předložkami  z, 
ze,  g)  instrum.  s  předložkou  mezi,  420., 
h)  lokal,  s  předložkou  po,  i)  oJtJtits.  «  před- 
ložkou přes,  420.,  k)  připojuje  se  k  dru- 
hému než,  nežli,  420.,  I)  spojkou  jako,  421.. 
m)  dativem.  Své  koleno  nakloňujei  před 
nižším  tobě  (ale  bezpochyby  jest  omylem 
napsáno  tobé  m. :  tebe).  Brig.  61.  Blira, 
o  kolik  v  komparaci  vyniká  A  nad  B,  vy- 
jadřuje se  a)  instrumenteUem,  b)  adverbiemi, 
c)  akkus.  s  předložkou  o,  d)  enásobenim. 
Vz  ib.  421.— 422.  K.  mívá  význam  superla- 
tivu. Vz  ib.  42.'.  Vz  tam  příklady.  Některé 
dodatkem :  Mladý  čas  je  drabši  od  čistého 
zlata.  Ut.  SI.  ml.  245.  Čo  je  vySši  od  ko- 
stola  (střecha)?  Mt.  S.  I.  139.  Zima  mi  je, 
zima,  horáíá  od  zimaice.  Koll.  Zp.  I.  169. 
Lebo  on  mi  milši  bol  od  mých  vietkých 
priatelov.  SI  sp.  9  Nejeď  (nejez)  pažravo, 
od  štola  odstup  naiprvnéjSí,  když  vidli,  že 
8Ú  pri  stole  od  teba  hodnéjái.  Gič.  II.  211. 
Tento  muž  jest  nad  ves  svět  najbobatějii. 
Kat,  352.  Múdrosf  jest  dražší  než  sbnžie.  Vz 
o  než  v  List.  filol.  1883.  273.  Cf.  Šro.  164. 
až  365. 

Komparator,  u,  m.  ^  stroj  irovnávaei. 
ZC.  I.  20. 

Kompars,  a,  m.  K.  divadelní  ^  statista. 
Osv.  1.  152. 

Kompas.  Vz  Krám.  Slov.,  Bř.  N.  238., 
KP.  II.  186.,  189.,  Schd.  1.  138.  —  K.  = 
souhvéedí.  Stč.  Zem.  25. 

Kompa^kovati,  auf  der  Koppelweide 
etWM  thun.  ám. 

,  Kompator  Mik.  v  15.  stol.  Jir.  Ruk.  381., 
Šb   Dj.  ř.  2.  vd.  269.,  S.  N. 

Kompendi  um,  a,  n.,  kurzer  Inbegriff 
einer  Wissenschaft,  das  Handbuch,  příruónl 
kniha. 

Kompensace.  K.  kyvadel  hodin  kyvadlo- 
vých; K.  na  zpružině,  na  vahadle  (u  cbro- 
nometrň).  ZC.  1. 161.,  166.  K.  tepla.  Stč.  Zem. 
537. 

Kompensační,  Kompensations-.  K.  ky- 
vadlo, ZC.  L  161.,  tendence  přírodní.  Kaizl 
47. 

Kompensovaný ;  -án,  a,  o,  kompensirt. 
E.  kyvadlo,  Chronometr.  ZČ.  I.  165.,  166. 
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Kompensovatí  —  Koňarda. 


Konipensovati,  koropensiren,  —  co:  ky- 
vadlo. ZČ.  I.  160. 

Kompiika,  y,  f.  =  pramice.  Vz  Komps, 
Bern. 

KompilatoM.  Vz  Sbn.  626. 

Kompilováni,  o.  ==•  komptiace.  Smb.  8. 
I.  436. 

Komplementář,  e,  m.,  der  Komplemen- 
tář. J.  tr. 

Komplementista,  y,  m.,  pl.  -sté,  der 
Komplimentiat.  Sm. 

Komplementovati  koma.  Jem.  bekom- 
plimentiren.  Sm. 

Kompleta,  y,  f.,  das  Scblnasf^ebet;  pl. 
k-ty,  die  Komplete:  die  KiruhenkatecbeM- 
tiou  zu  Faatzeiten.  Rk. 

Kompletorni  —  komphtni. 

Komplexe  živlů.  Pal  Rdb.  I.  86. 

Komponenta,  y,  f.  °=  sloika.  1^.  57., 
Schd.  I.  37. 

Komposice,  vz  Jg.  Slnosf  74.,  KP.  IV. 
180. 

Komposični,  Kompositícna-.  K.  kov.  Os. 
Pdl. 

Kompositor  Vád.,  knihtiskař.  1567.  Jir. 
Bnk.  I.  381. 

Kompostni,  Kompost-.  K.  hnAj,  zemé. 
Dli   2.  Cf.  Krám.  Slov. 

Kompostovitý,  kompostertig.  Sp. 

Kompostový,  Kompost-.  K-zemé,  Sp., 
blina.  KP. 

Kompot  ananasovÝ,  broskvový,  brasin- 
kovy,  hruškový,  jablkový,  kdoulový,  me- 
lounový, švestkový,  kaStanový,  malinový, 
meruňkový,  pomerančový,  šipkový,  třešňo- 
vý, višňový,  mrkvový,  rivizový.  Unsg. 

Komprd,  u,  m.  —  pencurák,  houba  hii- 
bek.  Slov.  Vz  Kapastňáika.  Mt.  S.  1.  166., 
Dbš.  ObyíS.  37.,  P()kT.  Pot.  I.  109.  —  K.  = 
hyňacinec,  koňské  lejno,  Pferdemist.  —  K., 
nadávka.  Mt.  S.  1.  177.,  DbS.  Obyí.  45. 

Komprdový.   Vz  Komprd. 

Kompressivni,  kompressiv.  K.  střela 
(stlHiovaci).  NA.  111.  105. 

Kompressor,  u,  m.  =  stroj  ke  stlačováni, 
k  zhuSfováni  vzduchu,  stlačovai,  der  Kom- 
pressor. 

Komrdrsátek,  vz  Fafrculek. 

Komrtuch,  u,  m.  —  bavlnéná  látka  fta 
prádlo,  Kammertuch.  Us. 

Komrtúíka,  y,  f.  =  košule  t  komrluchu. 
Zlínsky.  Brt. 

Komnch  (=  komuž)  vás  nechám  jinémn. 
Sš.  P.  109. 

Komule,  e,  f.,  bndleia,  die  Budleje.  rostl. 
K.  vejéitá,  b.  amcrícana ;  kulatá,  b.  globosa. 
Vz  Rstp.  1152. 

Komulovitý.  K.  rostliny,  budleieae:  ko- 
zara,  komule,  chvoatenka.  Vz  Rstp.  1136., 
1151. 

Komnnec,  nce,  m.,  les  n  Luhačovic.  Sk. 

Komůrkatý,  kammerartig.  Frč.  7.  K. 
trubice.  NA.  V.  638. 

Komůrkovaný  hlavonožec.  Frč.  G.  67. 

Komůrkovatý  =  komůrkatý.  Šm. 

Komůrkový  vňz,  der  Zellenwagen.  Dch. 
K.  soustava,  das  Zellensystem  (GeřiingDiss.). 
Dch. 

Komušin,  a,  m.,  Komschin,  ves  n  Ho- 
ražďovic. 


Komžata,  y,  f.,  -=  komnata.  Si.  P.  32. 

Komže.  Mkl.  Etym.  126.  V  komžích  cho- 
dili. Pass.  muB.  411.  Už  jseS  v  komži  (v  kon- 
cích). U  Kanv.  Hsk. 

Kon,  n,  m.  -^  čin.  Kónu  se  podejiti.  Sá. 
J.  211.  K.  bohoslužebný,  cirkevni,  posvátný, 
svatý,  mešní.  Hnoj.  Vytýká  výsledek  onoho 
stvořenského  konu.  Sš.  II.  199.  Skutečný 
k.  vůle.  Obzor.  1879.  Ve  filos.  actus,  ^W(r«a. 
Vch.,  8f.  III.  554.,  Ar.  II.  4.,  Psp.,  Hlv.  68.,  I ; 
293.,  295.,  36.  '  i 

Ko&,  equus.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa.  j 

Slov.  kófi.  Ssk. 

Ko&a,  aU.  n.=~  hřibe.  Slov. 

Konaci,  vz  Konati. 

KoAaei  ■=  koUtký.  Slov.  Sokl.  II.  400. 

Konaé,  e,  m.  =-  konatel.  Bern. 

Konái,  e,  m.  K.  z  Hodištkova  Miknl., 
mistosudi  dvorský,  f  1546.  Vz  Tf.  H.  1.  3. 
vd.  39.,  60.,  61 ,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  688.,  Jir. 
Ruk.  I.  381.,  Sb.  Di.  ř.  2.  vd.  259,  Rk. 
SI.,  Bačk.  Pism.  I.  37.,  52.,  Sbn.  783.,  787., 
823.,  902.,  941.,  8.  N.,  Pyp.  K.  II.  541. 
_  Konadlo,  a,  n.,  die  AnsQbungsuascbiDS. 
Šp. 

Koňadra,  vz  Schd.  II.  443. 

Koňak,  u,  m.  =  dvir,  tur.  —  K.  =  kní- 
žecí palác  v  Bělehradě.  S.  N. 

Koftak  lihovina.  Vz  Krám.  Slov. 

Kobák,  a,  m.  =  divka  netenká  v  pili, 
v  tile  viude  stejné  Hrokd,  neforemná.  Snad 
bys  nechtěl  toho  k-ka?  U  Žamb.  Dbv.  — 
K.,  u,  m.,  —  hřeben  na  koni.  D  Třebíče. 
Jak. 

KoftikoT,  a,  m.,  ves  v  Těšínská.  Vz 
8.  N. 

KoĎakový.  K.  omáčka,  Cogoacsauce,  Šp., 
olej   Schd.  I.  391. 

Konalost,  i,  f  =■  dokonalost.  Šm. 

Kónami,  o.  =  domácí  jměno  smutně  bra- 
silskě.  Rstp.  1362. 

Konáni  spravedlnosti,  Šmb.  S.  II.  43, 
soudní  moci,  Mus.  1880.  492.,  služeb  váleč- 
ných. Šmb. 

Konaný ;  -dn,  a,  o,  gcmacht.  Vz  Konati. 
—  kde.  Vynálezy  v  strojnickém  oboro  k-né. 
Osv.  I.  524. 

Konir,  konárik.  Brt,  Němc.  IV.  406., 
Vn.  142.,  294.,  Kld.  I.  62.,  Hdk  C.  379., 
Prk.  Př.  18.,  Bž.  227.  Cf.  Mkl.  Etym.  126. 
Haluzy  má  toliko  strom  ihličoatý,  konáre 
strom  listnatý.  Na  Oravě.  Rr.  Sb.  Z  jabřadky 
uroste  ratolest,  z  ratolesti  haluz  či  větev, 
z  větve  konár.  Pk.  Sedím  jak  hrdlička  na 
suchém  konán,  smutně  si  zpievajic  v  svém 
velikém  žiali.  KoU.  Zp.  II.  238.  Oba  sedá- 
vají na  jednom  konáre.  SI.  ps.  283.  Sádla 
muška  na-  konárik,  potriasala  květ,  načo  si 
mi  moja  milá  zaviazala  svět?  81.  sp   60. 

Kofiár,  a,  m.  =»  pastýř  koni,  der  Pferde- 
hirt.  Slov.  Keby  mi  len  prišéu  k.  nebo  vo- 
lár,  dala  by  mu  perko,  čo  koštuje  tolar.  81. 
ps.  245. 

Ko&ař  =  maikara  ta  koni  pfegtrqfená. 
O  masopustě  se  chodí  s  k-ři  po  vsícb.  U  Klát 
Hů.  —  K.  =  koňadra.  Pdy. 

Konárči.  n.  ■=>  vitvi  veliki  a  sOni.  Cf. 
Konár.  Kld.  I.  62. 

Kofiarda,  y,  f.  •>  koňadra.  D  Slavkovie 
na  Hor.  Knra. 
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Kouarec,  rce,  m.,  der  Branse-,  Sprndel- 
ttíín.  Sm. 

EonaHei,  nékolik  domků  a  Vsetín*. 

Kooárístý  "  koHdritý.  Mor.  a  slov  Za- 
Mdli  ai  pod  starý  k.  bak.  Dbi.  SI.  pov. 
Vin.  44 

KoíiáHtý,.  oprav  v :  konáritý. 

Koniraicě,  e,  f.,  merisma,  houba,  8m. 

Koniřov,  a,  m.,  ves  sailá.  D.  ol.  IV. 
391 

Ko&árovaf  =•  koňařiti.  Bern. 

Konirovatý,  faserig.  taserig.  Bern. 

Koiuh>vire,  dle  Bndéjovice,  Konarowltz, 
re«  u  KoUua.  8<ll.  Hr.  I.  199.,  Rk.  SI. 

Konarovský.os.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk.  1340. 

KoftatstTO,  a,  n.  =-  jieda.  Vký. 

Ko&as  --  km.  V  Botesl.  Vor.  —  K.  = 
iolam  i  koňského  nuua.  D  KoSic.  Bmt.  — 
K.  =  podvod.  Pro  t^  nefády  na  iibenice 
ae  dostávnji  též  pro  jiné  k-sy  svrcliu  pro- 
poTédéné.  Hat.  Polidanský.  —  K.,  os.  jm., 
Ví  Žer.  Zip.  II    184.,  Sdí.  Hr.  IV.  371. 

Koiiata,  y,  m,  08.jm.  Pal.  Hdb.  I.  122., 
Sdl.  Hr.  III.  303. 

Konati.  Konaci  spulečnosť.  Dk.  Aesth. 
\'iti.  —  co.  Ta  budinku  dycb  k-la  (umírala), 
joch  (já  Jsem)  se  tedy  spovidala.  Si.  P. 
775.  K.  pokusy,  soud,  sUvnost,  pfipravy, 
Moar.,  pročesal,  výpravy,  snem,  Smb.  S.  11. 
111.,  166.,  295.,  sneseni  o  néiem,  J.  Lpř , 
proabn,  Lpř.  81.  1.  86.,  památku  umuceDi 
Krista,  Mž.  67.,  pochod.  NA.  III.  80.  Sen 
a»  kouá  (překonává).  Slov.  Rr.  Sb.  Ovce 
moje,  len  pomalu,  nekonajte  vePmi  mojn 
starú  hlavu.  81.  spv.  1.  15.  Konánie  (na- 
uiluQvánie)  konali,  konali,  nemohli  dokonat, 
n«mobii  dévčálko  z  komory  vyvolat.  Koll. 
2p.  1. 226.  K.  divy,  procházku,  studia,  sbirky. 
Us  Pdl  —  eo  komu:  hold,  Sbr.,  nástrahy. 
Šmb.  8.  II.  303.  —  eo  zač:  vojenské  siní  by 
u  iold.  J.  Lpř.  —  eo  jak :  modlitbu  ná- 
božné, povinnosti  svédomité.  Mt.  1.,  2.  Vo- 
jenské služby  na  koni  k.  Lpř.  Déj.  I.  84. 
Badáni,  která  se  ve  směru  tom  k-la.  Oav.  I. 
484.  Platy  v  rakouské  měné  k.  —  kde: 
plavbu  na  moři,  Oav.,  přednáiky  o  néčem 
na  nniversité,  Us.  Pdl.,  spravedlnost  na  sou- 
drcb.  J.  Lpř.  V  Berlíne  ki  v  té  přičiné  za 
poalednicb  let  zkouiky.  Mtc.  I.  —  co  nad 
tim:  soud  nad  někým  k.,  Šmb.  S.  II.  227., 
dozorstvi.  J.  Lpř.  —  co  B  kým:  poradu. 
Sbr.  —  co  kam:  vpády  do  země.  J.  Lpř., 
Suib.  —  co  k  éemu :  přípravy  k  válce.  Us. 
ťdl.  —  ro  kdy:  Vz  k.  co  kde.  Jehož  pa- 
mátku dnet  konáme.  Mi.  33.  V  den  památky 
dědíce  čes.  zemé  kunal  svAj  vjezd  do  Prahy. 
bbr.  —  co  proi:  Na  jehož  památka  jsme 
tu  ubét  k-h.  Hž.  .44.  —  8  inft.  Nekonali 
u  nimi  doběhnouti,  non  perseveraverunt 
persequentes.  80. 

Konavý.  K.  umělec  (výkonný,  konající), 
aaaabender  Kilnstler,  Nz.,  myšlénky,  Vch. 
Ar.  IL  19.,  rozum  (praktický),  Dk.  Dj  fil. 
<)2.,  život,  Dch .  naučeni.  Pal.  Rdh.  I.  314. 
Fil.>8ofie  skumná  a  k-vá.  Pal.  Rdh.  I.  289. 
Koncentrický  útok.  NA.  III.  82. 
Koncentričnosf,  i,  f.  =  soustfednost,  dle 
Koncentricitát.  Ti. 

Koneentrovaci,  koncentrirend.  K.  čočka. 
SP.  11.  i41. 


KoncentroTaný;  -án,  a,  o,  koncentrirt. 
K.  roztok,  světlo  (čočkou).  SP.  II.  121., 
122. 

Koncepce  stavební,  Smb.  S.  I.  456., 
architektonická.  SP.  II.  16. 

Koneeptni  papír,  Us.,  úředník.  Cf.  Krám. 
Slov. 

Konreptnictvi,  n.,  das  Konceptfacb.  J.  tr. 

Koueeptnik,  a,  m.,  der  Konceptbeamte. 

Koncert,  vz  Seslový,  Krám.  Slov. 

Koncertní  sál,  pódium,  piano,  produkce. 
Us   Pdl. 

Koncertovati.  Dnes  bude  při  volné  zá- 
bavě v  zahradních  místnostech  Besedy  ob- 
čanské vojenská  kapella  k.  Us. 

Koncesse.  Vz  Jg.  Slnosf.  63.,  73. 

Koncillarni  dekret.  8.  N.  XL  172. 

Koncipistiiký,  Koncipisten-.  Sm. 

Koncipiststri,  n ,  das  Konclpistenamt. 
Sm. 

Konciř,  e,  m.,  zbrai,  der  Scbifiger.  Csk. 

KoncoobTodni  vzrůst,  endumsprossendes 
Wachsthum.  Vz  Vsamorostlý,  Rst.  427. 

Koncorostonci,  koncorostlý,  endspros- 
send.  K.  rostliny.  Vz  Kat.  427. 

Koncovitý  K.  chrastavka,  cartilago  ary- 
Uenoidea.  Kvř.  v  List   filol.  1888.  lo. 

Koncovkový  rým.  Dk.  Poet.  403. 

Kóncovni,  Und-.  K.  iroub,  die  Schwanz- 
schranbe.  Rk. 

Koncový.  K.  roura  (u  hadice),  Kbl.  5., 
bod  pHmky,  Jdč.  Geom.  1.  4.,  ZČ.  I.  10., 
pochva  (u  dreysovky,  die  SchwanzbQlse), 
MA.  III.  107.,  slabika,  Dk.,  vzrůst,  vz  Kst. 
427.,  rým,  der  Endreim.  Dch.  Cf.  Koncov- 
kový. 

KAfiia,  ata,  n.  —  A;ofi<če,  hříbě.  Slov. 
Prodal  som  k.  i  žrebca,  kupil  som  si  mojej 
žene  čiemo  stužku  do  čepca.  8b.  si.  ps.  IL 
1.  77. 

Koniá  naieho  póla  •==  konec,  na  konee. 
Zlínsky.  Brt  Cf.  Stiúičá,  Zvýiá  (zvýii), 
širá  (liiH). 

Končana,  hájovna  a  Veselí  n  Vltavotýna. 

Konóany,  mlat.  jm.  Sdl.  Hr.  III.  196. 

Konéár,  konéiar,  kon^ár,  n,  m.  ■=  ipička, 
die  Spitze.  Slov.  Na  končiaroch  skalisk. 
Lípa  218.  Samý  vrch  to  jest  vrchovec  vrchu 
men^je  sií  končiar,  keď  je  končitý.  Hdž. 
Čír.  16U.  Slnko  sa  ponáhlalo  k  vysokým 
kunčiaroni  vrchov  tatranských.  Ntr.  V.  124. 
—  Hol.  288.,  Trok.  44.  —  K.  =  ieUtný 
konec  kopí,  Hý.  Ss.,  ipičatý  nůž.  Slov. 
Šd.  —  K.  =  co  nékam  přesahuje  ka  př. 
haluz  stroma,  která  přesahuje  na  sousedovo 
pole.  Mor.  Šd.  —  Cť.  Končjár. 

Kondat,  a,  m.,  pugio,  tulich,  dýka,  zastr. 
BO. 

Končata,  y,  m.  K.  Jakub.  Tk.  II.  113., 
V.  !il.,  92. 

Končatý  =■  končitý   Slov.  Bern. 

Kon{-ek,  nečkn,  m.  —  koneček.  Sm.  — 
K.,   nečka,  m.,   os.  jm.    D.  ol.  II.  257.  a  j. 

Kon6el,  a,  m.  K.  Radom.  1838.  Jg.  H. 
1.  2.  vd,  .582. 

Koniení,  n.,  das  Endigen ;  Spitzigmachen. 
Bern. 

Končený;  -čen,  a,  o,  beendigt;  zuge- 
spitzt.  Bern. 
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Končetina  —  Konec. 


Končetina.   E-ny  amSlé.   Vz  Wld.  214. 

Konči  Lántf,  tes  a  Petrayce  a  Luhačo- 
vic. Sk. 

Končiar,  tz  Eonéár. 

Končiarka,  y,  f.  =  jahoda,  fragaris 
vesca.  Slov.  Rr.  Sb. 

Končice,  dle  Budějovice,  Kontachitz,  ves 
u  Chlumce  v  Jičín.  Sdl.  Hr.  V.  362.,  Rk.  SI. 

Končina  cesty,  finis  itineris;  K-nu  mln- 
venie  vSichni  spolu  slySme  (pariter  —  finem). 
BO.  —  K.,  k-nif  =  uejvzdálenějSf,  nejzazši 
pozemby  statku.  U  N.  Paky.  Vik.  —  K.  = 
jetelina.  Ostrav.  Wrch.  —  K-ny  =  ostatky, 

fio8ledni  tři  dni  masopnstni.  Ve  vých.  Mor. 
ti,,  Škd.,  Kčk.,  Vek.,  Kld.  Slov.  Němc. 
III.  340.  —  K.,  sam.  u  Ces.  Dubu,  u  Tur- 
nova, u  Jilemnice,  n  Semil  a  a  Králové 
Dvora  (tam  také:  Zahájí).  PL. 

Končinisko,  a,  n.  =jetelHÍsko.  Ostrav. 
Wrch. 

Končiny,  vz  Končina.  —  K ,  sam.  u  Po- 
lice a  u  Semil ;  několik  domkAv  u  Nácboda, 
n  Nového  Hěsta  nad  Het.,  u  Luhačovic  a 
n  Vyzovic;  Kontschin,  vsi  u  Jablonce  a 
u  Litomyšle;  K.  Kostélecké,  samota  u  Ná- 
cboda; K.  Zabranské,  sam.  tamtéž.  PL., 
Rk.  SI. 

Končiř.  Kom.  Vz  KR  I.  655.,  Krám. 
Slov.,  Kk.  SI. 

Končistá,  é,  f.,  vrch  Tater  na  Slov. 
Pokr.  Pot.  IL  43. 

Končiti.  Str.  736.  a.  1.  ř.  sh.  za  ,při- 
klady'  přidej:  Počíti  2.  —  co:  své  vypra- 
voval. Smi.  —  čim.  Spis  ten  konči  slovy, 
krátkým  přehledem.  Us.  Pdl.  —  več.  Tělo 
rybí  konči  se  v  ocas ;  Meč  ve  ipici  se  konči. 
Us.  Pdl.  Jméno  konči  se  v  r.  Křn.  —  kam. 
Do  jicnu  konči  žlázy  slinné.  Kk.  Br.  10.  — 
Jak.  Hudebni  mySlénky  konči  se  dvojim 
způsobem :  úplně  a  neúplné.  Zv.  Př.  kn.  II. 
28.  Žádná  hmota  sama  od  sebe  pohybo- 
vání ani  začíti  ani  k.  nemůže.  Mj.  9.  Všecky 
bajky  konči  souhlasně.  Mour.  Cvič.  kn.  11. 

Končitý.  Výb.  I.  297.  Lenoch  (stolice) 
goticky  končitý.  Kos.  01.  I.  82.  Zařezat  na 
k-to  (do  špice).  Brt.  D.  223. 

Končívati,  vz  Končiti. 

Končjár,  vz  Končár. 

Končo,  a,  m.  =  koník,  kůň.  Slov.  Milý 
k.  pustil  sa  hned  do  skoku.  Dbš.  SI  pov. 
IIL  19. 

Končour  —  končár.  Medulanský  chrám 
s  jeho  ozrutnými  balvany  a  k-ry.  Koll. 
m.  269. 

Končourovito§f,  i,  f.,  die  Spitzigkeit. 
K.  Keruianskogutická.  Kuli.  III.  357. 

Kondáá,  e,  m.  =  pastýř  vepřového  do- 
bytka, der  Sauhirt.  Slov.  Dbš.  SI.  pov.  I. 
250.,  Dbš.  Obyč.  52.,  Dch.,  Pokr. 

Kondel,  e,  m.  =  veliký  kus.  K.  sněhu 
padají.  Na  Hané.  Bkř.  i 

Kondelik,  u,  m.  =  kontryhel  obyčýný,  \ 
hvézdué,  alctiiDiilla  vulgaris.    Vz  Rstp.  491.  : 

Kondensace  páry.  Smr.  6.  Parní  etroj  I 
8  k  cí,  bez  k-ce.  Smr.  75. 

Kondensačni,  Kondensations-.  K.  stroj, ' 
Zpr.  arch.  Vlil.  47.,  budova.  Krost. 

Kondensátor,  vz  Kondensace.  Vz  KP. 
II.  241.,  V.  101.,  Šmr.  102.,  Schd.  I.  109., 
148. 


Kondiment,  n,  m.  =  vepřové  maso  tse- 
kané  na  malé  kousky  a  vařené  v  petrníeli, 
poleji,  mátě,  šalvěji,  kmině,  pepři,  ve  vej- 
cích a  octě.  Bavor. 

Konditional.  Cf.  Neor.  4,  Bž.  167.,  171., 
213.,  Brt.  8.  3.  vd.  189 ,   Brt.  D.  192.,  193. 

Kondoliti  ■=  čuchati.  Slov>  Bern. 

Kondor.  Vz  Brm.  II.  2.  47.,  51.,  Schd. 
IL  455.,  Krám.  Slov.,  S.  N. 

Kondraš,  e,  m.,  der  Kronrasch,  látka.  Rk. 

KondraSKa,  y,  f.,  Weiberrock  von  Eroo- 
rasch.  Rk. 

Kondratee,  Kainrathsdorf,  ves  u  Krom- 
lova;  Kondratz,  ves  u  Vlašimě.  Blk.  Kfik. 
1340. 

Kondratek,  tku,  m.,  die  Gnndelreb«, 
oponec.  Ostrav.  Wrch. 

Koudratice,  vz  Kundratice. 

Kondrava,  y,  f.  =  pondrava.  Šm.,  Hkl. 
Etym.  212. 

Kondražka,  y,  f.  =-=  stará,  roztrhaot 
8ukné.Ve  vých.  Cech.  Věk.    Vz  Kondraíka. 

Konduktér,  vz  za  Konduktér  a  KP.  11. 
196.,  Schd.  L  149. 

Kondurec,  rce,  m.,  nerost,  der  Kondur- 
cit.  ám. 

Kondva,  y,  f.  =  konev.  Slov.  Bern. 

Kondvier,  u,  m  =  konev.  Slov.  Ssk. 

Kondylom,  u,  m.,  jistá  osntina.  Vz  SIot. 
zdrav. 

Konec,  cf.  Konati,  Šf.  IIL  554.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  —  K.  =  kraj  vid  etc 
Tu  písničku  neumím  z  konce  (od  počátku). 
Us.  Crk.  Nevím,  jak  to  z  k-ce.  Ona  mš 
hned  smích,  hued  bědy  na  konečka,  lo 
Rande.  Dch.  Kdepak  je  mu  konec  (kde 
běhá)  ?  Us.  Není  tomu  konca  kraja.  Zlínsky. 
Brt.  Sadol  (sedl)  si  tam  na  jej  hrob  u 
konča  jej  bielych  n6h.  SI.  sp.  23.  Měla  véoo 
své  na  dvoře  konec  Bohuslavic.  Z.  d.  op. 
Bůh  jest  v  tom  bez  konce  neb  bez  kraje. 
Mujeran,  mojeran,  ej  odkiat  fa  trhat  máiu? 
Ud  konca  du  konca,  ej  milému  do  pere*. 
SI.  pg.  274.  Oběma  konci  v  zemi  (zralé 
obili  kloní  se  i  klasy  k  zemi  a  starý  člo- 
věk i  hlavou).  Slov.  Rr.  MBš.  Pif  jako  pi(, 
ale  hoře  kuucom  sa  držat  (vzbúru,  nekle- 
sat). Slov.  Ib.  Do  koncóv  pekelných.  Ž.  wit 
22.  Co  má  sedm  konců?  Jitrnice  (sama  dví, 
dva  špejle  po  dvou  a  sedmý  k.  jest,  kdyt 
se  sni).  Mor.  Brt.  —  Poin.  K.  ve  spojeni 
8  předložkami  a  následujícím  genitivem  zA- 
stává  na  Mor.  neskluuné.  Mám  to  na  konec 
jazyka.  Brt.  D.  161.  —  K.  =  vei  eée  rjf- 
chodí,  das  Ende.  K.  roku,  SI.  les.,  vojská, 
NA.  111.  79.,  století,  nehtu.  Us.  Pdl.,  kro- 
vek. Kk.  Br.  5.  K.  konců  b>l,  že Kot. 

S  námi  to  nevezme  dubiý  k.  Us.  Cf.  K.  — 
k.  času  etc.  Ku  konci  května.  Mour.  Nťvii 
tomu  konca  kraja.  Mor.  Vek.  Do  konečuébo 
kouče  toho  nechci  (naprosto  ne).  Us.  Vek 
Bude  k.  žalosti.  Ht.  SI.  ml.  2^7.  Ldélán 
mu  k.  (popraven).  Bdi.  Už  je  se  spanim 
zase  kouec,  ist  es  aus ;  Je  s  uim  k. ;  Je  se 
svou  latinou  v  koncích,  zu  Ende;  Ta  véc 
nemá  konce;  Už  )e  tomu  k.;  Ještě  není  k. 
všech  konců.  Dch.  KHčeli,  že  už  im  je  k. 
Brt.  Dokud  se  ho  koncem  (konečné)  nedo- 
volá. Kappr.  Gusl.  O  ta  tráva  hure  koncom 
stoji,  len  že  sa  je  mrcha  kosec  bojL  SI.  ps- 
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217.    Tak   M  naSé   lásce   někdy  k.   stane; 

Konec  (na  konci)  Větrova  o  tej  boil  mnkv 

stoji  tam  má  milá,  zalomnje  raky.    Si.  P. 

2?6.,  »2.   Zlořádům  k.  učiniti.   Hus.  1880. 

454.    Svěj  bolestí   k.  poloi.    Hr.  rak.  99. 

Nenie  konce  mrtvým  télóm.  BO.  Neni  konce 
pokladům.  Br.  Jehož  královstvi  nebnde 
koocej  Ktož  do  konce'  tvého  iivota  sstoji 
v  utvneni.  St.  Kn.  i.  14.,  26.  CiĎ,  co  čiĎ, 
ene  konoa  hleď,  quidqnid  agia,  reepice 
finem.  Opav.  Kli.  Kde  je  dobrý  k.,  dobrá 
je  celá  véc.  Us.  Bi.  Hla£nÝ  počátek  tichý 
k.  mivá.  Lpř.,  Hki.  Ui  je  s  nim  k.  (na 
kooeikn  =  umře).  Tkfi.,  Dg.  Jaká  jest  véc, 
divá  znáti  k.  Šd.  Lbáti,  zváti,  jeu  na  ko- 
neíky  pamatovati.  Pk.  Žádnu  věc  neéiň 
hned,  na  konec  pilné  hleď.  Mor.  Té.  Cokol- 
Ték  činii,  mádre  élň,  na  k.  pamatuj,  nebo 
I  konca  iéastlivého  visi  užitek  tvój.  Glé. 
L  99.  —  K.  žasu  atd.  Véc  kn  konci  pN- 
TJsti;yéei  k.  nčiniti;  Aby  to  přiilo  k  né- 
jskéma  konci.  Dcb.  Neni  to  ua  Konec  nsta- 
noveno  (dokončováno).  Us.  Dbv.  Rozepře 
k  slnínéma  konci  přicházeji.  Štr.  Prosim, 
aby  to  v  iepii  konec  obrátil,  gelinder  anf- 
fassen;  A  nemohl  se  mi  o  to  žádný  konec 
ititi;  Prosime  za  nančenie,  kterak  toma 
čioTéku  raněnému  k.  nčiniti  jmáme  podlé 
práva,  Eotscbeidung  treffen ;  Abychom  mezi 
nimi  o  to  k.  učinili;  A  když  ten  ortel  k. 
vezme.  NB.  Tč.  12.,  162.,  99.,  286.,  287. 
A  pro  jeho  nevyřčení  žádný  mi  se  k.  ne- 
atsl;  O  to,  zboží  k.  miti  bnde.  Púh  1.  155., 
II.  4.  V  Čeobách  každý  v  jednom  roce  k. 
bére  o  avú  při;  Kn  konci  a  mistu  něco 
pKTésti.  Vi.  7.,  263.  A  viecko  podobenstvie 
Krístns  pro  tento  konec  přivedl  jest.  Hus 
II.  394.  Ktož  v  čem  až  do  konce  sstoji, 
teo  podlé  toho  odplata  vezme.  St.  Kn.  ft. 
11.  V  každé  věci  buď  konce.  Zpř.  —  Do 
louce.  Já  o  té,  synečka,  do  konca  nesto- 
jim.  Si.  P.  241.  —  K.  —  xámir.  Ma  jjaký 
k.  se  naii  páni  do  Uher  vybrali.  Na  jaký 
k.  jeat  spis  ten  vytiítén.  1598.  Hus.  1880. 
161.  —  K.  =>  aesoukaná  nit  hodné  tmotou 
natřená.  Ve.  u  Rychn.  Bvř.  —  Konce  — 
popruhy  trávnice.  Ostrav.  Wrch. 

Kouecchlami  (=na  konci  chlumu.  Pal. 
Rdb.  I.  241.),  Kenetzohinm,  ves  n  Jičina. 
Tk.  III.  58.,  Blk.  Rfsk.  1340.,  Sdl.  Hr.  I. 
141.,  II.  VI.,  235.,  V.  362.,  Rk.  SI. 

Koneeehlamský  z  Koneccblumi.  V  z  Blk. 
Kisk.  1340.,  Sdl.  Hr.  V.  362. 

Koneepřed,  vz  Hysteron  proteron.  Vnigo : 
Páté  přes  deváté.  Nz.  Vz  násl. 

Koneeprv  —  hmecpřed.  Nz. 

Koneczad,  o,  m.  =■  Ht.  Bdi. 

KoneéenstTO,  a,  n.,  dle  Endlichkeit.  PÍ. 
1.238. 

Eoneika,  y,  f.  =  která  je  na  konci  ku 
př.  v  řade  mezi  íkolačkami  nebo  která  Je 
t  konce  dědiny  a  p.  Slez.  Sd. 

Koneiná,  é,  f.,  mlýn  u  Telče;  několik 
domkil  n  Místka. 

Koneinfk.  Rossedlina,  rozitépina  k-ku, 
die  Maatdannfissnr,  Na.  Ik.,  přeplněni,  vy- 
prázdněni k-kn.  Křk.  Por.  225.,  469.  Zúženi 
■•ko,  stríctnra  recti.  Cf.  Slov.  zdrav.,  Čs. 
Ik.  II.  111.,  V.  398..  IX.  27.,  8.  N.  -  K.  = 
^aniinUc,  der  EndgrSnaatein.  SI.  les. 


KoneénikomiehoTý,  anospinalis. 

Koneénikový,  Mastdarm-.  K.  kýla,  -brocb, 
pfstél,  -fiatel  (Wld.  136.),  záhyb,  -krllmmung, 
čivy,  -nerven,  zrcadlo,  -spiegel,  žíly,  -venen, 
patradlo,  Aftersoode,  výhřez,  -voifall,  Nz. 
Ik.,  vyhloubeni,  Křk.  Por.  220.,  bongie,  Wld. 
126.,  operace,  124.,  rozpinadlo,  125. 

Kontiný  "  eávíreiný.  K.  přičina,  causa 
finalis,  Dk.  P.  153.,  rychlost,  m.  155.,  ZG. 
I.  105.,  resnltat,  vítězství,  Us.  Pdl.,  výměr. 
Pr.  1884.  22.  —  K.  —  co  konee  má.  K.  by- 
tost MH.  7.  —  K.  —jietý.  Zdával  se  s  si- 
rotkem tiem,  ale  na  ničemž  nesnostali  ko- 
nečném, kamen  za  keinem  Absehinss.  NB. 
Tč.  210.  —  K.  Mat,  f  1622.;  K.  leaiáí, 
1591.;  JE.  /.  N.,  1846.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
582.,  Jir.  Rnk.  I.  383 ,  8b.  DJ.  ř.  2.  vyd. 
269..  S.  N.,  Pyp.  K.  II.  269.,  Rk.  SI. 

Konédojee.  Šf.  Strž.  I.  309.,  Lpř. 

Konédra.  Vz  Mkl.  Etym.  41. 

Kouéhonec,  nce,  m.,  innóiaitot.  Lik. 

Kon<Jed8ký  z  Konojed.  Vz  Blk.  BLfisk. 
1.<J40. 

Konejsovic  Hory  u  Hůrek  v  Příbram- 
sku. Kčr.  v  Kv.  18«4.  440. 

Konc^iiti  z  ko  i  nýiiti,  noníiti,  stár.  nd- 
šiti,  movere.  Vz  Mz.  v  List.  filol.  VIII.  188., 
197.  Cr.  Mkl.  Mtym.  218.  —  koho  vei. 
Ticho  ho  k-lo  v  nové  myšlénky.  Vrch.  — 
se  kde.  Kde  v  řečiiti  se  rovném  k-ii.  Vrch. 
Myth.  I.  214. 

Konejšivé,  bes&nftigend.  Kká.,  Hrts. 

Kou^Uvý,  bes&nftigend.  K.  bnaba.  Vrch., 
slova,  Us.  Pdl.,  léky,  Lindernngsmittel.  SI. 
les. 

Koněkon,  n,  m.  —  hAská  Ma.  Šmr. 
v  Athén.  III.  309. 

Kouélééný,  ého,  m.,  der  Knrschmied. 
Us.  Pdl. 

Konélnp,  a,  m.,  předměstí,  v  Turnovi. 

Konénoný,  pferdefUssig.  Lpř. 

Konépasy,  zaniklá  tvrz  a  Březiny.  Vz 
Konipas,  Rk.  SI. 

Konéprasy,  dle  Dolany,  Koniepras,  ves 
n  Berouna.  Bř.  N.  257.,  Tk.  V.  232.,  Blk. 
Kfsk.  717.,  Rk.  SI. 

Konérad,  a,  m.,  der  Pferdefreund.  Lpř. 
SI.  II.  373. 

Kouérejd,  n,  m.  =  konirtjd.  Sm. 

Kouéryehlý,  pierdeschnell. 

Koněrza,  v,  m.,  os.  jm.  K.  Jos.,  učitel 
v  Slavkovicícn  na  Mor.,  přispěvatel  do  to- 
hoto slovníku. 

Koněspřežný.  K.  dráha,  Pferdebahn. 
St.  kn.  1876. 

Kouéšin,  a,  m.,  Roneschin,  ves  u  Ná- 
měště. Rk.  SI. 

Konétopy,  dle  Dolany,  Konietop,  vsi 
n  Kostelce  nad  Lab.  a  a  Milína;  Konotop, 
ves  u  Loun.  Tk.  III.  37.,  43.,  Rk.  SI. 

Koněazdný,  inno«tTti<;.  Lpř. 

Konev  =  nádoba  obyč.  dřevená  na  voda 
atd.,  dole  širší  než  nahoře  s  uchem.  Psčk. 
Cf.  Mkl.  Etym.  128.  K.  na  vodu,  na  kyse- 
liny, Prm.,  na  pivo,  Us.,  stříbrná  (libato- 
rium),  BO.,  hasiči,  hasičská,  Wld.,  seci. 
NA  IV.  79.  Sedi-li  děvče  na  konvi,  ro- 
zejdou se  smlouvy.  Us.  —  U  tři  konvi 
v  Praze.  Tk.  H.  165.,  V.  245. 
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Eoněviádný,  Innaittiií.  Lpř. 

Konevni,  Kannen-.  Šm. 

Koněz,  e,  m.  Konězem  miněn  prý  koěs, 
kníže.  Slovo  toto  udrželo  se  ve  jméně 
Konézháj,  vesnice  tu  asi  hodinu  od  Kre- 
ODDice  vzdálená.  Pok.  Pot.  I.  200. 

Konfektnry  ~  konfekty.    Mas.  1880.  5. 

Konference  (porada)  ékolni  ua  střed. 
ikolách:  hlavni,  klassifikačni,  mimořádná, 
plná,  řádná,  systemalni  (každý  mésic),  třidni, 
užSi,  závěrečná.  Us. 

Konfeska,  y,  i.  •=  komfesrionalka.  Sd. 

Konfessi  ěeská.  Has.  1880.  221. 

Konfessionaika,  y,  f.  =-  konfessionalni 
škola.  Km.  1888.  175. 

Konfessný  =  konfessionálni.  Šd. 

Konfirmace.  Vz  Jg.  Slnosf.  162. 

Konfirniačni  knihy.  Tk.  III.  158. 

Konfiskace.  Cf.  Blk.  Rfsk.  1340. 

Konfiskováni,  n.  =  vieti  ničeho  do  iisku 
=.  konfiskace.  J.  fr.,  Mus.  1880.  19.,  290. 

Konfiskovaný,  konfiscirt.  K.  kniba.  Hus. 
1880.  290. 

Konflnence,  e,  f.,  z  lat  =■  sběhnuti,  na- 
hrnuti oe  ku  př.  zboži  na  trh,  die  Kon- 
flnenz.  Kh. 

Konfokalni  kuželosečky.  Vně.  31. 

Konfrontovati  koho  s  kým.  Pal.  Kdh. 
III.  286. 

Konftici-us,  a,  m.,  Eonfntse,  éinský  filo- 
aot,  nar.  551.  před  Kr.    Vz  S.  N.,  Kk.  SI. 

Konfntace,  e,  f.,  die  Eonfutation.  Vz 
Jg.  Slnosf.  162. 

Kongregace  vlaská.  S.  N.  XI.  480. 

Konhotek,  tku,  m.,  eine  Art  zeitige 
Nuss.  Šm. 

Koncha,  y,  f.  =  ikebla,  die  Huschel.  Sm. 

Konchoida,  die  Huschellinie.  K.  Niko- 
medovM,  parabolická.  Vnč.  43.,  44. 

Koni  naf  <=  lesni  máta,  mentba  silvestris, 
die  Waidmflnze.  SIb.  Htí. 

Konia  =  koni,  koUský.  Vonia  ako  konia 
nit  —  smrdi.    Slov.  Zátur. 

Kouiakóv,  a,  m.,  Koniakao,  vsi  a  Jablun- 
kowa  a  u   résina. 

Koniar,  a,  m.  =>  koúár.  Dbš.  SI.  pov. 
VI.  59.,  Ssk.,  Loos. 

Koniareů,  rně,  t.  <=  koníma.  Slov.  Zátur. 

Koniarik,  u,  m.,  der  Stab  am  Pfluge, 
aut  dem  das  L«itseil  ruht.  Slov.  Ssk. 

Koniái,  e,  to.  —  K.  Antonín,  jezuita, 
1691.-1768.  Vz  1  f.  U.  I.  3.  vd.  90 ,  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  582,  Jir.  Ruk.  I.  384.,  Šb.  Dj. 
f.  2.  vd.  259.,  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Rk.  SI., 
Pyp.  K.  II.  371.,  ijkaz.  49.  Kolik  českých 
knih  spálil,  o  tom  vz  v  Mus.  1863.,  llí. 
v  Jg.  H.  I.  a  v  Jir.  -  K.  z  Vydři.  Vz 
S.  N.  —  ŽL.  Vojt.  JiH.  Mus.  1886.  652. 

Koniáiovati  =  čebké  knihy  hubiti,  pá- 
liti. Km.  1885.  40. 

Konire  =  *onírna.  Němc.  VII.  235.  Pod- 
koui  čisti  od  hnoje  k-ci.  Kom.  Nech  ai  ju 
držia  na  peci,  ako  kobylku  v  k-ci.  Koll. 
Zp.  I.  117.  Oobrý  kůň  i  v  kei  kupce  nujdt;. 
O  M.  30.  —  K.  ^  koňaká  kuie,  konina.  K. 
na  Stitky,  černé  tažená,  hnčdá,  bUdká,  líco- 
vaná, gennrbt,  černě  lakovaná;,  k.  na  stře- 
více; cena,  továrník  konic.  Šp.  —  K.  = 
klitna.  Tu  mi  kuoĎ  jeho  k-ce  zabila.  Púh. 
II.  597.  —  K.,  Konitz,   městečko   v  Olom., 


S.  N.,  sam.  u  Turnova;  Kunitz,  ves  u  Pod- 
bořan. PL.,  Tov.  129.,  Tk.  I.  89.,  II.  421, 
ni.  57.,  Sdl.  Hr.  IV.  96.,  V.  299.,  341.,  Rk. 

!*'• 
Konický.  K.  kýváni.  ZC.  I.  180.,  roura. 

ZČ. 

KonicoTý,  Rossleder-.  K.  přednice,  -vor- 
dertheil,  svrSek,  -vórschuh,  -oberleder,  vý- 
robek, -fhbrikat,   nártoviee,   zboii  atd.  Sp. 

Konictvi,  n.  ^  rytiřství.  Slov.  Bern. 

Konieval,  u,  m.,  das  Pferderennen.  Koll. 
III.  228.,  Koll.  St  561. 

Konica,  ate,  u.  ■=  koníček,  hftí>i,  dus  FBI- 
len.  Slov.  Ssk.,  Zátur..  Zbr.  Báj  (dod.  47.). 
Ronlčata.  Hdž.  SIb.  16. 

Konice,  ete,  n.  =-  hřibe.  Koll.  St  563. 

Koniéek  =  koník.  K.  pod  nim  laéknje. 
Sš.  P.  187.  To  jest  jeho  k.  (v  tom  si  libuje), 
das  ist  sein  Lieblingspferd,  Steckenpferd. 
Us.  Dch.,  Šml.,  Nvk.,  Slm.  —  K.  ve  hře  h- 
óhovni,  dříve  rytíř,  jenž  čini  skoky  přet 
dva  kameny  v  bok.  Rk.  81.  —  K.  =  fcra 
na  šachovnici:  buď  celé  slabiky  n.  poobá 
písmena  uhodnou  se  tím  zpAsobem,  jak  ko- 
ník ve  hře  íscbovni  může  skákati.  Kk.  81. 

—  K.  =  týkora,  parus  caudatos.  hlinsky. 
Brt  -  K.  -=  žlutá  pliska.  V  Podlaží.  Brt 

—  K.  ^fatoU  banená  a  strakatá.  Bstp. 
404.  Také  u  Loun.  Kš.  Na  Zlínska  f.  (le- 
dvinka) žlutá  8  černými  pruhy  po  bocích 
Brt.  —  K.  =  vysoká  ovce.  Val.  Brt.  —  K-kf. 
=  kvit  omije.  Natrhala  k  Čkú.  U  Nov.  Bydl 
Kíf.  U  Poličky.  Kšá.  -  Kky  =  ikoíotxwfti, 
das  Ringeispiel.  Posp.  —  K.  ■»  iea.  tanK. 
8í.  P.  602.,  Škd.  —  K  =-  hvrský  hřtbt* 
u  Jinec  v  Přibr.  Krč.  v  Kv.  1884.  438, Frč. 

—  K..  mlýn  u  Neveklova.  —  K.,  os.  jB- 
Blk.  Kfek.  1095. 

Koniřina,  y,  f.  =  iuiní  jetel,  trífoliiim 
pratengp.  Rstp.  364.,  Rr.  Sb. 

Konicko,  a,  n  ,  sam.  a  Turnova. 

Koničkovic  Hlýn  u  Středokluk. 

Koniént',  ého,  n.  =  plat  te  stáje,  da 
Stallgeld.  Čsk.,  Rk. 

Konidrotek.  tku,  m.  —  konitrad,  dii 
GnadenkriuU.  Slez.  Tč. 

Koniec  —  konec.  Slov.  Paličku  zapichol 
do  hrobu  koniec  hlavy  mrtvého.  Vz  Konf"" 
Ht.  SI.  ml.  218. 

Konievý  jezdec,  ascensor  eqni.  BO. 

Koniferin,  u.,  m.,  v  liičbě.  Vz  Sf.  Poč 
544. 

Konihonec,  nee,  m.  —  koněhonec  Vký. 

Koniin.  Cf.  M.S.  333.,  Scbd.  1.  394. 

Kunik,  vz  Koníček  TátoS.  —  K.  =-  »<« 
lice  čtyřnohá,  na  niž  sedlář  sedě  šije,  das 
NOhiftssel,  Skv.,  L.  Sbk.  K.  u  souotruliu  ii 
stojánek  pojezdný  (vostivný),  der  Reitstock. 
Vz  Věř.  Z.  11.  57.  —  K.,  der  Dengelstahl. 
Vz  Kiiják.  U  Olom.  Sd.  -  K.  =  stro)  po; 
dobný  obřeznicí,  na  něiuž  se  vlnu  krauipíemi 
dře.  U  Rychn.  M»k.  U  MUtka.  Škd.  -  K. 
■-=  mlýnek  k  iištini  obili.  U  Boskovic.  J»k. 

—  K  ^=  vojenská  postel  na  drojnoikách,  dis 
Kavallet  —  K.  =  panák,  kopenee,  muilk 
(snopy  v  kužel  sestavené).  Us.  Bl'k.  —  K-. 
08.  jm.  Tk.  V.  208. 

Konikaštanovitý.  K.  rostliny,  hippoc* 
staneae,  aesouleae.  Nz. 
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Keniklre.  Cf  SIb.  666.,  ČI.  Kv.  274 , 
Srbd  II.  294,  R«tp.  6.-6.,  Sbtk  R<»tl.  275. 
»i  276.,  Kram.  Slov.,  S.  M.,  Rk.  SI ,  Mllr. 
13.,  Rose.  140. 

,  KoniklecoTlna,  y,  f.,  d«8  Anemoneum. 
So. 

KonlkleeoTitý.  E  rosfiiny,  anemoneae: 
ilntnehii,  koniklec,  SMinks,  jatemik,  bia- 
ráfek.  Vx  B«tp.  2.-5. 

KoiiikleeoTý,aDeiDonen«,Facht8chwaDZ-. 
Šm. 

KonikOT,  a,  m.,  Konikao,  ves  n  Jlmra- 
mova  Rk.  SI. 

Kooilrk,  Iko,  m.  =  prha,  arnica,  das 
Woblverlei,  rostl.  SIb.  419.,  Mllr.  17. 

KoDin,  a  m ,  ves  a  Zavlťkuma.  Tk.  IV. 
m,  Sdl   Hr.  III.  108,  Rk.  SI. 

KodIiu,  daa  Pferdťfleisch.  Bkř.  —  K.  ^^ 
Mew  kuú»ká.  Vz  Matj.  47  -  K.  =  jUda  či 
jeidci  nebo  panáci  v  kartách,  hezká  karta 
Na  Plaété  Prk.  Př  28.  To  je  k.;  Ten  mi 
k-nn.  Us.  Jdr.  Tomu  de  (jde)  dnes  k.  karta. 
V  Kuov.  Msk.  —  K  —  hloupost.  Kou  dé- 
lití  Us.  Gth.,  Ké(.,  Pdl.,  Zkr.  Ten  zase  vy- 
vedl k-na!  Prk. 

Koninee  =  druh  jabkk.  Hor.  Brt. 

Kunipas,  a,  ui.  =:  kobylka  telená,  die 
Gr&oe  Laubbeaschreoke.  U  Kr.  Urad.  Kit. 
-K.,  míst.  jm  Sdl.  Hr.IlI.  179..  269.,  IV. 
37l.  Vz  Kunépasy. 

Konipáspk.  Na  Zlínsku  pliska.  Brt.  Cf. 
Brm.  II.  2.  2.73.-255  ,  258.,  260.,  262.,  Schd 
II.  442..  Uk.  iil.  Za  Brt.  na  konci  přidej : 
Km.  1886.  377.,  Er.  P.  24. 

KoDiK  Hr  ruk  D.  915.  —  K ,  der  Pferde- 
wicbter,  -knecht.  Lpř.  —  K.,  mlýn  u  Lišova. 

Koairee,  rce,  m.,  lipporites,  der  Pferde- 
schwMnzstein.  ám. 

Konirejd,  n,m.,  der  Tammelplatz,  Pforde- 
tamuiťl.  áu). 

KonireidiK  Vký.  Vz  náal. 

Kouircjdný,  inito*ofv(íTij(!,  kdo  koněm 
rejditi  HOJÍ.  UesuM. 

Koniřiti,  il,  eni,  PterdehSndler  sein.  Rk. 

Konírna,  y,  1,  der  Plerdestall.  Us.  K. 
Hm.  V  tik.  78 ,  »0.,  105 

Koniatrsrh,  n,  m.,  tafáturnot  o  cil, 
meta  v  bippodrumecb,  okolo  očboi  vozo- 
t«jové  obratně  zahýbati  masili.  Vz  Vlik.  42. 
Kofioplncb. 

Konld,  e,  m.,  os.  jm.  SI.  let.  I.  327. 

Konitrud,  vz  Konidrotek.  Cf.  SIb.  323., 
Ratp.  1146.,  ČI.  Kv.  237.,  Odb.  patk.  III. 
798.,  Krám.  Slov.,  S.  N.,  Mllr.  52.   . 

Konivladatel,  e,  m.  ^  koňodav  initi- 
initois.  Exc. 

Konivý,  cf.  Eoiiievý. 

KonJnngOTaný ;  -dn,  a,  o,  verbnnden, 
tpojený    K.  vzdálenosti.  ZČ.  III.  61. 

KoDjunkce  ■=  aowiluni.  K.  horni,  dolni. 
Stč.  Zem.  167.  —  Scbd.  I.  238. 

Konjankturni  obchod.  Kaizt  318. 

Koňka,  y,  f.  =  koMká  dráha.  Obdivoval 
aj  kka,  kiori  každoa  nlicuu  provedenil 
bula   Phld.  VII.  l.V) 

KouklneM>.  Vz  Jg.  SlnosC  5.5.,  162. 

Konkoliia,  y.  f.,  ven  u  BitKuiuina. 

KoDkwrd.iuc^  —  aouhlvanott ;  seznam  bi- 
hlitkych  průpovědi. 

Kottar:  Úwko-BtaL  aloralk.VI. 


Konkovice  •>  Cbonkovice.  Arch.  IIL  500., 
Blk.  Ktsk.  702. 

Konkrét,  u,  m.  K.  cementový.  Zpr.  arch. 
Vz  Konkri-tový. 

Konkretalui,  Konkretal-.  K.  stav  úřed- 
níků. 

Koukretový  -^  betonový.  K.  dlažba.  Zpr. 
ari-h 

Konknrreuini,  Konkarrenz-.  K.  práce. 
Us. 

Konknnant,  a,  m.  —  úpadce,  kridatar, 
J.  tr. 

Konkursový,  Konkara-.  K.  podstata, 
Konkursmassa.  Ňz. 

Koňky  ^  podkované  čUmičky,  ie  cbo- 
dJHCfiua  koiikajú.  Slov.  Rr.  Sh. 

KOnIeinit,  u,  m..  nerost  Vz.  Bř.  N.  231. 

Kohmo,  zu  Pferd.  Vz  -mo,  Bž.  217.  K. 
néknm  jeti.  Us. 

KoAmy.  E.  i  pěii  voj,  die  Reiterei.  Sldk. 
115. 

KoDuexe,  e,  f.,  z  lat.  <-  spojeni,  Verbin- 
duiig;  tnámosi,  Bekanntschaft.  Eh. 

Kouni,  Pterde-.  K.  střída,  vrat,  -gOpel, 
Bř.  31.,  čára  v  leženi  vojska.  NA.  111.  86. 
E.  vojsko.  Lai.  Té. 

Konnice,  e,  f.  ^  konima.  Pi.  37. 

Kounictvo,  a,  n.  =  konáci,  jizda.  Slov. 
Phld.  III.  2.  140. 

Konnik.  8  pomocou  střelby  naSi  k-ci  ho- 
dili sa  medzi  ich  pěchota.  Ntr.  IV.  198. 
Drtibú  čes(  (iásf)  chudým,  půtnikóm,  pro 
Buoh  pěšim  i  kouuikóm  dávala.  Sv.  Mař 
v.  145.  I  viel  jest  Faraón  s  vozy  a  k-ky 
svými  u  můře.  Jir.  Anth.  I.  3.  vd  7. 

Konno  —  ko^mo.  Rk. 

Konuosseinent,  u,  m.  ^  skladní  list 
lodni,  dHS  KonnosHement.  J.  tr. 

Konný,  vz  Kunní.  —  K.  =jezdec.  K.  pě- 
šiiuu  neiii  sp<>lť<3iiiik  a  velký  pán  ob  pokoj 
neni  soused,  č.  H.  413. 

Konobrie,  pl.,  Enmmerpursch,  ves  n  Ho- 
stu   Kk.  SI. 

Koftocvalný,  lirno/tartj^,  von  Pferden 
tlurclirust,  lueiig  durcbscliwármt.  Lpř.  SI.  I. 
3íll. 

KoAocviiný,  rossetummelnd.  Lpř.  SI.  II. 
289. 

Konoid  E.  přímý,  kulový,  Jrl.  256.,  257., 
elliptický.  ZČ.  I.  73.,  Rk.  SI. 

Ko&ojed,  a,  m.  =  kdo  koné  ji,  der  Pferde- 
essur,  bippophagus.  Bž.  67. 

Koůojedec,  dce,  m.  —  ko^ed.  Koll.  St. 
660. 

Koňojedský,  os.  Jm.  Blk    Kfsk.  1340. 

Ko&ojedy  =•  sídlo  koA<jjedcA.  Bž.  67. 
Něm.  Konojed,  vsi  u  Úšté  a  u  Černého  Eo- 
stelce,  PL.,  Tk.  V.  2i!0.,  Blk.  Kfsk.  1340., 
Rk.  SI. 

Koboléiba,  y,  f.,  die  Pferdearzneikunde, 
Hippiatiik.  Loos. 

Ko&olid!)ký,  ceotnarisch.  Sm.,  Loos. 

Ko&onožec,  žce,  m ,  der  PterdefQiiiler, 
in3io*ivxav(foí    l.př. 

K<«ůuocaS,  u,  m.,  der  Pferdesfíhwanzstein. 
Šui. 

Koiiopa  —  hinopé.  Slov. 

Koiiopat*,  Eiittuuiliiil,  iiaada  u  Heřmanova 
MOsive. 
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Konopáč  —  Konskrípce. 


Konopáé  =  kyčelnice  cibnlonosoá,  dun- 
taria  bnftifera.  Slb.  697.  —  K.  =  sadee,  der 
Wasserdoat,  dna  DoBtenkrant.  ČI.  Kv.  201., 
Slb.  436. 

Konopačlti,  il,  en,  enf,  kalfatern.  Srn.  Vz 
Eonopiti. 

Konopas,  a,  m.  K.  J.  Ev.,  nar.  1833., 
rolnik  a  spisov.  Vz  S.  N. 

Konopasek.  Cf.  Krám.  Slov. 

Konopastý  =  selený  jako  konopé.  K.  sle- 
pice (dle  barvy).  Mor.  Brt.  D.  223. 

Konopatětt,  ěl,  éni,  scblank  werden.  Hk. 

Konopatiti  =  konopiti. 

Konopatoí>(,  i,  f.,  die  Schlankheit,  DQrr- 
helt.  Kk. 

Konopé.  Cf.  Bi.  67.,  KP.  Ul.  264.,  26.5., 
Sbtk.  Roatl.  33.,  264.-266.,  Rslp.  1363., 
1053.,  1601.,  ČI.  Kv.  161.,  Slb.  256..  Krám. 
Slov.,  Slov.  sdrav.,  Rk.  SI.,  Mllr.  27.,  Rose. 
115.,  Mkl.  Etym.  127.,  Scbd.  II.  275  K.  po- 
tírati. Sdl.  Hr.  I.  17.  Kooopa,  koDopa,  ze- 
lená konopa,  kto  mi  dneska  večer  na  okno 
záklopa.  Sl.  sp.  204.  Konopja,  konupja,  ze- 
lená konopja,  kdo  na  nafie  dvéři  tej  noci 
zaklepá;  Když  se  trhaji  konopě  poslíonDé, 
některé  mezi  nimi  nalézají  se  karviéky,  jsou 
to  B  rozBtřapenou  hlavičkou.  Si.  P.  266 , 
514.  Na  toho  kluka  už  roste  k-pí  (je  nii^.e- 
ma).  Us.  Kdež  ti  sú  od  těch  k-pi  (nedaři  se 
jim  jejich  záměry) !  Zlínsky.  Brt.  Aby  tě  do 
konopi  postavil  (o  hloupém).  Us.  Dvorský. 
Jsou-li  dlouhé  střechýle  (rampouchy),  budou 
dlouhé  k.;  Pod  k-pé  nesmi  se  kopati  (jen 
orati  na  př.  úvraté;  kdo  kope,  tomu  jen 
tak  vysoko  vyrostou,  jak  hluboko  kopal. 
Proto  řikajf:  Radii  kúsek  nedoseju,  než 
bycb  kopal).  Zlínsky.  Brt. 

Konopěnec,  nce,  m.  =  konopáé,  eupato- 
rium.  Slb.  436.,  Mllr.  45.  -  K.  ^  ataróek, 
agrimonia,  das  Leberkraut.  Mllr.  9. 

Konopený  <=  konopný.  K.  plátno,  hadice. 
Zpr.  arch. 

Konopi,  n.,  vz  Konopě. 

Konopice,  die  Hanfnessel  Nz.  Ik.  Cf. 
Rstp.  11U4.,  Krám.  Slov.,  Hllr.  49.,  ČI.  Kv. 
257.,  Slb.  340.,  Žabr.  K.,  plevel  v  brambo- 
rách a  ve  Iné.  Brt.  —  K'  "^  konopé.  Mllr. 
27. 

Konopisko,  a,  n.  =  konopišti.  Šú. 

Konopiště  =pole  po  konopi.  Kýi  tě  k. 
(husa  kopla)  I  U  Jižué.  Vrů.  —  K.,  vsi  u  Be- 
neiova  a  u  Strakonic.  Tk.  III.  650.,  IV.  7.B0., 
VI.  350.,  VII.,  414.,  Tk.  Žk.  222.,  Žer.  Záp. 
II.  157.,  Blk.  Kfsk.  1340.,  1466.,  8.  N.,  Let. 
(rejstřík),  Sdl.  Ur.  63.,  Rk.  Sl. 

Konopka,  na  Zlínsku  ./ufiea.  Brt.  —  KoU. 
IV.  146.,  Krám.  Slov.  Hra  (divčl)  na  k-ky : 
Děvčatrt  se  chytnou  za  ruce,  učini  kolo  a 
do  kola  tancujíce  zpívaji  své  družky  svo- 
lávajíce: ,Hráre  bechme  na  kke,  debe  bele 
větií  snopke,  málo  nás,  málo  náa,  poď  Evičko 
mezi  nás'.  Přivolaná  děva  přípoji  se  k  oim 
a  tanec  atd.  se  opakuje.  Sš.  P.  727.,  Km. 
1887.  453. 

Koňoplach,  u,  m.  =- konistrad*;  vůbec 
vSe,  čeho  se  koni  lekají. 

Konopni,  vz  Konopný. 

Konopniako,  a,  n.  •=  pole  po  konopi, 
der  Uanťaoker;  misto,  kde  $e  konopi  ntoii, 
die  HiinfrOste   Olom.  Sd. 


Konopný.  K.  semeno,  obálka  (Hanfooo- 
vert,  z  Konopného  papíru),  hadice,  Deh., 
ůcpa,  Smr.  77.,  vložka,  trojtkanina,  das 
Elanlcroise,  Sp.,  popruh,  Wld.,  teneto.  Půh. 

1.  231. 

Kunopour,  u,  m.,  datisea,  das  Striek- 
krant,  rostl.  K.  obecný,  d.  oannabiaa.  Yx 
Rstp.  66,  S.  N.  X.  159. 

Konopourovitý.  K.  rostliny,  datisceae: 
konopour.  Rstp.  66. 

Konopula,  y,  f.  =-  hruika.  Mor.  Brt. 

Koňorejdný  ■=  kofiocvalný.  Lpř. 

Koiiorychlý,  taxinmíoi.  Lpř. 

Konorza,  y,  f.  =  koňadra.  Zlínsky.  Brt 

KoilOBlavný,  x/lvrdnuJlo;.  Lpř. 

Konoi,  e,  m.  =  nemehlo.  Slov.  Sak. 

Konouika,  y,  f.  =  konejika,  houpaika, 
kolembai.  Vz  Kolembač.  U  Poličky,  Vk., 
Kiá.,  na  Mor.  Ktk.,  Knrz. 

Konovee,  vce,  m.,  lano,  das  PferdleÍD. 
Sm. 

Ko&OTOzný,  zom  Uiberfahren  der  Pferde 

bestimmt,  innayayát  Lpř. 

Koňovy.  K.  sila,  2.  wit.  146.  10.,  kňie. 
Let.  troj.,  Bž.  124. 

Konřač,  e,  f.,  Konrads,  ves  u  Nové  By- 
stříce. Rk.  Sl. 

Konrád,  a,  m.  O  K-dech  vz  v  TL  L 
612.,  U.  539.,  III.  660.,  IV.  730.,  V.  245, 
VI.  630.,  VII.  414.,  Tk.  Žk.  222.,  3g.  H.  1. 

2.  vd.  583.,  Jír.   Kuk.  I.  386.,   Sbn.  413., 
524.,  559.,  572.,  S.  N.,  Rk.  Sl. 

Konrádka,  y,  f.  =  katuika,  vlii  noha, 
karbinee,  střili,  střUy,  stHlevÁa,  lycopos, 
der  WolfsfuBs,  rostl.  Vz  Slb.  327.,  Mllr.  61. 

Kouratec,  tce,  m.,  Konraditz  ■=  Kundra- 
tiee. 

Konratov,  a,  m.,  Kainretschlag.  Sdl.  Hr. 
III.  303 

konrátův  Újetd  Tk.  I.  87. 

Konaekraini  vysvědčení.  Bor.  869. 

Konserva,  y,  f.  =  konservovani  potra- 
viny. Rm.  I.  114.  K.,  v  pl.  k-vy  •=  potn- 
vínv  zvláitě  upravené  a  uzavřené  v  kra- 
bicích n.  v  láhvích,  aby  se  nezkazily.  Rk. 
Sl.  K.,  sáchovka.  K.  čokoládová;  formy  na 
k-vy.  Sp. 

Konservaéni,  Erhaltungs-.  K.  prostředek. 
Zpr.  arch.  IX.  30. 

Konservatism-ufl,  n,  m.  Hl. 

Konaervatista,  y,  konservativec,  vce,  m., 
der  Konservatist.  Ml. 

Konatrvatlvni  dědičnost.  St5.  Zem.  807. 

Konservatlvnosf,  i,  f.  Dk,  Ti. 

Konservovini,  n.,  die  KonservirunK,  £r- 
haltung.  K.  dřeva,  železníčných  prahů,  te- 
legrafních tyčí,  Zpr.  arch.  IX.  30.,  81.,  po- 
travin. Km.  I.  114. 

Konservovati,  konserviren,  erhalten. 

Konsiliár,  a,  m ,  z  lat  =•  rada,  m.  Hdk. 
O.  379. 

Konsistoíř  vysoce  dftBtojná.  Sb.  nč.  K. 
pod  obolí.  Tk.  VII.  404. 

Konslatorialui,  stačí:  konsiitomL 

Koiiaká,  é,  f.,  Konskaa,  ves  v  Těiínaku. 

Koúsko,  a,  n.,  Konskau,  ves  n  Téiina. 

Konakripce  =•=  vieobecný  popis  obyva- 
telstva. Nejatarií  takový  popis  lidnatosti 
české  posud  zachovaný  jest  s  r.  1768.  V* 
Pal.  Rdh.  II.  118. 
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Ko&flký.  K.  tyfus  £i  blavni£k«,  J.  He- 
rinek, «pr»vce  (=  koDÍ).  01.  3.  Reg.  9.  23. 
K.  to  p«éeňa  »  nedopečená,  to  je  strava 
má.  Sá.  P.  693.  Há  kofiskou  nátura  (o  clo- 
Téko  siln^eb  čivů).  Us.  Sd.  K.  bucbty  (ko- 
bylince).  Slov.  Rr.  S'>.  Z  mléka  k-bo  scnne 
•e  člověk  silným.  Kld.  —  V  bot.  K.  tub  <» 
kokiiHce  obrovská  (americká).  Rt  K,  iíáv  = 
rudni  itovik,  rnmez  aquaticas,  der  Ampfer 
(k.  íčevik,  liipaciuffl,  14.  stol.);  bcUiám  = 
máta;  kaitan  =  mádal,  aescnlus,  die  Russ- 
kastHDie;  kopyto  ==  záriiži,  hUtoUPh.  cnUIih, 
die  8chmal2kluuje.  Vz  Milr.  HO.,  108.,  Mlb. 
238.,  H45.,  614.,  6*W.  K.  hlava  =  druh  Lrii- 
iek.  Mor.  Brt.  —  Kuňtký  ==  kuĎské  pHitt- 
višté.  pole  u  Přerova.  Pk.  —  K.  iMrána 
v  Praze.  Tk.  II.  220. 

Konsola,  y,  f.  slově  obyč  podkladek 
pod  sochu  řezbami  ozdobený.  Vcbf.  R.  oa 
lampy.  Šp.  Cf.  Vlšk.  7.     , 

Konsolový.  K.  řimsa.  Smb.  S.  I.  462. 

Konítonovati  =  $ouMasiti.  Dk.  K-nujíci 
akkordy.  Zv.  Př.  kn.  11.  6. 

Konspiračni  pHdecb  něiebo.  Pal.  Rdb. 
276. 

Konstanc,  e,  m.  K.  Jiři,  jezuita,  1607. 
sŽ  1673.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd,  90,  J»?.  H.  I. 
2.  vd.  583.,  Jir.  Ruk.  I.  386.,  Šb.  Dj.  ř.  2. 
vd.  269.,  Pyp.  K.  II.  370. 

Konstanta,  y,  f.,  z  lat.,  die  Konstantě. 
ZČ.  111.  139.  K.  aberrálSnf,  8.  N.  I.  13 ,  Sté. 
Z»>m.  100.,  adbaese,  gravitační,  kapillarni. 
ZČ.  247.,  278.  Účinky  stálé  či  k-ty  strojů. 
Ib.  7. 

KonstantlnoTič  Mich.  1450.  VzJir.  Rnk. 
1.  b87.,  Sbn.  914.,  Pyp.  K.  U.  20. 

Konstantnost,  i,  f.  K.  ener(;ie.  Rm.  132. 

Konstituanta,  y,  f.  =  ústavodámé  shro- 
máidini. 

Konstituce,  e,  f.  Co  jest  k  ?  Vz  Pal. 
Rdh.  I.  2.-6.  —  K.  chemická  či  struktura 
sloučenin.  SP.  II.  240,  Šf.  Poč.  376.,  387. 
K.  téla.  Vz  Slov.  zdrav. 

Konstitnéni  výbor.    Pal.  Rdb.  III.  287. 

Konstituováni,  n.  K  Rakouska.  Pal. 
Rdb.  111.  287. 

Konstitutionalni  nemoci.  Vz  Slov.  zdrav. 

Konstitutivní,  konstitutiv.  Pal.  Rdh.  III. 
217. 

Konstruktivnosf,  i,  f.  SP.  II.  20. 

Konstmktor,  a,  m.  z  lat.  —  kdo  néco 
konstruuje,  sestrojovatel,  der  Konstrukteur. 
SI.  les. 

Ko&stTO,  8,  n.  ==  jezdectvo.  Lpř.  Déj.  I. 
106     Bačk. 

Konsulent,  a,  m.,  z  lat.  =  rádce.  Kb. 

Konsulovati,  z  lat.  =c  o  radu  xe  tátati, 
raditi  ae.  Kb.  —  K..  =  KoiihiiI  sein.  Sw. 

Konsiilský.    K.  anualy.  Kos   01.  1.  275. 

Konsummovati  ^^  spočitati,  z  lat.    Kb. 

Konsumní  spolek,  der  Kousumveruin. 
Us.  Pdl. 

Konsumtivni,  konsumtiv.  K.  úvěr.  Kaizl. 
223. 

Konšal,  vz  Koniel.    Slov.  Bern. 

Koniéúr,  n,  m.  <=»  trn.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kon6el.  Bi.  78.  K.,  radní  pán.  Hr.  nik. 
SC.  1.,  15,  23.  K-lé  zemšti.  Tov.  118.  Ján- 
cel  ptal  jest  konáel  (gt.  pl.)  o  potaz ;  1  od- 
volal se  na  k-le  i  na  staré  lidi;  Buďto  z  rady 


nebo  z  koniel  nebo  obecni  lidé.  NB.  Tč. 
96..  162.,  199.  —  Tk.  IV.  18t.,  VI.  350., 
VII.  414.,  Let  (rejstHk),  Cor.  jur.  IV.  3.  1. 
396.-39H.,  IV.  3.  2.  416.-4I8.,  Rk.  SI. 

Kon<irlský.  vz  Koniel.  K.  soud.  BAL, 
roisto.  Mu8.  1880.  491.  Jsa  v  úřade  k  ském; 
Kuiiielským  riizkázánieu)  posláni  k  dívce; 
Bez  k-bo  svédomie;  Moci  naii  k-skou.  NB. 
Té.  81.,  92.,  150.,  204. 

Kon^ťlstTo,  a.  n.  BO.  K.  fimské.  sena- 
tus  roiuanus.  Hinn.  1418.  —  K  =  ubor.  K. 
svatých  apoítoluov.  Hmn.  1418. 

Koii^tiak,  u,  m.  =  kojiaký  ifáv.  Vz  Koň- 
ský. Slov.  Zátur.  Cf.  ná^l 

kouitiviar,  o,  m.  —  konitiak.  Slov.  Zá- 
tnr. 

Kont,  kontik,  u,  m.  —  kulo  t  vlasA  na 
Maré  tptetené,  die  Haarkrone.  Slov.  Koll. 
St.  599 ,  řSsk. 

Koi  tagie,  e,  f.,  contagiam,  nakailivá  ne- 
moc C 

Kontagiosita,  y,  f.  —  nákaza,  die  Kon- 
t«KÍo8Ítát.   Brt. 

Koutrmplativni,  z  lat.,  konteroplativ, 
beHcbaulich.     K.  iivot  vésti    Hlv.  .<)10.,  Vi. 

Konterffkt,  n,  m.   vz  Kontrfekt. 

Koiiterfektovatt,  abbilden.  Áva. 

Kontierky,  pl.,  f.  ^  druh  hruide.  Slov. 
Sak. 

Koutiffnaeia,  e,  f.  »po«<Ao<}i.  Slov.  Ssk. 

Kontik,  vz  Kont. 

Koutina.  K-ny  boly  toho  samého  vý- 
znamu, čo  božnice,  lenže  v  nich  krém  boho- 
služby držaly  sa  i  sudy  i  vydávaly  zákony. 
Ve  Štětině  boly  itvry.  Vz  vice  v  Plild. 
II.  24. 

Kontinentální,  kontinental.  K.  krajiny, 
podnebi,  vnitro,  povrch,  insolare,  bfeby, 
voda,  ostrovy,  Stč.  Zem.  529.,  552.,  608., 
610.,  611.,  744.,  746.,  778.,  moc,  J.  Lpř., 
obchod. 

Kontiugenčni,  Kontingenz-.  K.  úhel. 
Vnč.  18.,  Jrl.  425. 

Kontingeutovaci  systém.  Kaizl  250. 

Kontista,  y,  m..  pL  -sté  =  zapiaovaé, 
účtovnik,  der  Kootist    Sp. 

Konto.  Ta  8i  tam  taky  na  mé  konto  při- 
ložila  polinko  (ua  mne  néco  pověděla). 
V  Kun  v.  M»k. 

Kontoduvka,  y,  f.  =  kontuiovka.  U  Mistka. 
Škd. 

Kontra,  lat.,  v  karetní  hře.  Dal  mu  k. 
Us.  Zkr. 

Kontraba*  ^^^  hluboký  ba!>ový  nástroj 
plechový  se  3 — 4  zámyčkauii  r.  1845.  Čer- 
veným geíitrojený.  Mlt ,  Ki*.  II.  316. 

Kontrabassista,  y,  m.,  pl.  -»té,  der  Kon- 
traliHfcS  »(.  Li».  Plil ,  Ni. 

Koutrabad,  e,  m.  ^^  pobančená  kaše  se 
zemáky  a  s  mlékem  pečená  a  slaninou  ma- 
šténá.  Val.  Vek. 

Kontradiktoricky  =  protiřečené,  od- 
porně   K.  k  sobě  se  míti.  MH.  11. 

Kontrafxtence,  e,  f.,  z  lat  Vz  Slov, 
zdrav. 

Kontrafagot,  u,  m.  =  hluboký  fagot. 
KB.  II.  321. 

!     Kontraktni  =«  smluvní;  mrtvicí  para' 
'  iený. 


409* 
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Koatraktura,  y,  f.  =  ekřivenorí,  z  lat. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Kontramard,  e,  m.,  der  Cegentnatscb.  — 
K.  =  jidlo,  boby  s  kroupami.  Slov.  Pokr. 
Pot.  I.  110. 

Kontrapunkt.  Vz  také  v  Rk.  SI. 

Kontrapnnktický.  K.  uméni,  skladba. 
Ua.  Pdl. 

Kontranunktista,  y,  lo.,  der  Kontra- 
punktist.  Os.  Pdl. 

Kontrapunktovati,  kootraponktiren.  Fr. 
Blažek. 

Kontrarné  =  pHčni,  kontrar.    MH.  1 1. 

Kontrast  Cf.  Vor.  St.  63.,  Jg.  Slnost. 
66.,  118.,  123. 

Kontrastný,  kontrastlrend.  K.  předstnvy, 
družiny.  Dk.  P.  36. 

Kontrastovati,  kontraatiren.  K.  s  čim. 
Smb. 

Kontrasubjekt,  u,  m.,  v  hudbě.    Hud. 

Kontrái,  e,  m.  —  Slov.  Ntr.  V.  77.  Zinra- 
ítil  sa  a  podal  k-iovi  a  ten  zase  dalej,  až 
se  všetci  napili.  Pokr.  Pot.  I.  338. 

Koiitraton,  n,  m.,  der  Kootraton.   Hud. 

Kontreskarpa,  y,  f.,  contrescarpe  => 
svah  pHkopa  nepříteli  bližii,  avSak  od  něho 
obrácený.  NA.  III.  13«). 

Kou^fál,  u,  w.  —  jantar.  Slov.  S»k. 

Kontrfektovati  =  t>yo&ra/oca(ť  Kom.  L. 

Kontribuřenský  =  kontribuční.  K  úéet, 
fond,  peníze,  pokladnice,   ubili,   s}^pka.  Sp. 

Kontribuční  sypký.  Vz  Krám.  81ov. 

Kontrolní  zkouáka,  Us.,  hodiny,  mano- 
metr. Wld. 

Kontrolnic^i,  n.  =«  kontrolsM,  daa 
Kontrolwesen.  Šp. 

Kontrolorka,  y,  t.  =^  manielka  kontro- 
lorova. U».  Pdl. 

Kontroistvi,  n.  =  kontrolnictvi.    J.  tr. 

Kontryhel,  der  Fraaenmantel.  Cf.  Kstp. 
490.,  ČI.  Kv.  362.,  Slb.  511.,  Schd.  IL  307., 
Hllr.  10.,  Rose.  164. 

Koutula,  y,  f.  =  šátek,  který  si  ženské 
ve  Star.  Hrozenkově  přes  hlavu  váži,  až 
po  prsa  sahajici.  Tě 

Konturový.  K.  ěáry.  Vně.  109. 

Kontur  =  staropolský  svrchni  krátký 
kabát  s  rukávy  na  dolní  straně  neseSitými. 
Tč. 

Kontušovka,  y,  f.  •^  druh  kořalky.  Slez. 
a  pol   Té. 

Koňuch,  a,  m.,  der  Pferdeknecht.    Srn. 

Koiiuchovatí  se,  reiteu ;  scbwcre  Arbeit 
verrichten.  Slov.  Ssk. 

Konúpka,  y,  f.  =^  sasanka,  anemone  ne- 
murosH.  U  Rožnova.  Bayer. 

Kon-us,  u,  m.  Wld. 

KoĎuSeĎ,  Sně,  f.  =  koníma.  Slov.  Dal 
koně  do  k-8ne.  Phid.  VII.  175.  (146.). 

Kobufinik,  a,  m.,  der  Stallmeister,  ítolba. 
Slov.  SI.  let.  IV.  203. 

Koňu^ný,  ého,  m.,  der  Stallknecht  Slov. 
Zbr.  Lžd.  28.,  68. 

Konvald»ký  Mat ,  f  1500  Vz  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  583.,  Jir.  Ruk.  I.  388.,  Sbn.  771., 
933. 

Konvalidace  sňatku  manželského.  Bor. 
196. 

Konvalija,  e,  f.  =^  konvalina.  Slov.  Zá- 
tur.,  Bartol. 


Konvalina,  konvalia,  konvalija,  perliiék, 

gerlokvit,  lanka,  lan^^ika.  SI.  les.  Cf.  Krám. 
lov^  S.  N.,  Mllr.  36,  Rose.  111.,  Schd. 
II.  270.,  Rstp.  1556.,  ČI.  Kv.  127.,  Slb.  191. 
Uliana  vénky  vije,  to  ze  samej  k-Iije;  Pro- 
kvital.-i  k-lija,  kdo  jí  trhal?  moja  milá.  Si. 
P.  169.,  324.  —  K.,  y,  m.,  os.  írn.  K.  Jo$. 
183H.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  583. 

Konvalinka,  vz  Konvalina.  —  K.,  y, 
m.,  08.  jm.  Blk.  Kfsk.  1093. 

Konvalinkový,  konvalinový,  Haíblamen-. 
Rk. 

Konvářka,  y,  f.,  sam.  u  Dejvic  a  u  Smí- 
chova. 

Konvátko,  a,  n.  =  malá  konev.  Us.  Bvf. 

Konvencionalní  =  konvenčni.  Té.,  Stě. 
Zem.  455. 

Konvenienini,  Konvenienz-.  K.  úsměv. 
Has.  1880.  158. 

Konvent  v  pivovaře,  das  Glattwasser. 
Zpr.  arch.  VIII.  62.  —  K.  kntítký.  Vs 
Zř.  zem.  Jir.  453.,  692.  —  K.  národní  ve 
Francii,  jenž  od  r.  1792.— 1796.  prohlásiv 
republiku  provozoval  zlopovéstnou  hrůzo- 
vládu.  Rk.  SI. 

Konventikl,  n,  m.,  z  lat.  =  sobAzka,  bl. 
tajná,  pokoutní:  místo  schůzky.  Rk.  81. 

Konventni,  konventský.  Konvent-.  Šn. 
K.  mie.  Skoěd.  412. 

Konventual,  a,  m. -^člen  řádu  kláiter- 
nihu.  Rk.  SI. 

Kunvergenta.  y,  f.  Atben.  III.  233. 

Konvergovati  —  bUiiti  se,  chýliti  se, 
sicb  einander  nftbern,  sioh  gegen  einander 
neigen.  Řada  k-guje  k  nréité  hodnotě. 
Athén.  III.  231. 

Konvers.  át.  Kn.  i.  129.,  Pass.  mus.  4lS., 
Dal.  41.,  Let.  25.,  Sv.  ruk.  S.  224.  Konveri 
bez  ruky  stojieje.  Dal.  C.  42. 

Konversatlvní  =°  konvenaini.  K  slov- 
ník. Na  Slov.  Phld.  I.  1.  9. 

Konvertace,  e,  f.,  vz  Přeměna. 

Konvertováni,  n.,  die  Konvertirung, 
z  lat.  K.  dluhů.  Bdi.   Vz  Přeměna. 

Konvertovaný;  -án,  a,  o,  konvertirt, 
z  lat.  K.  obligace,  dluh.  Šp. 

Konvertovati,  konvertiron,  z  lat.  Ví 
Přeměniti.  Skř,  Sp.  K.  papíry  (stárli  pa- 
píry, obligace  na  nové  přeměniti.  Kb.). 

Kouviea,  e,  f,  osada  u  Val.  Meziříčí. 

Konvice  na  kávu,  kávová,  na  iaj,  sme- 
tanová, na  smetHnu,  umývači  atd.  nz.  K. 
řim.  a  řec.  Vz  VlSk.  141.  -  K.  "  paseky 
na  Vsacku.  Vek. 

Konvicopřiklopkový,  aryepigiottiena. 
Nz.  Ik.  K.  zábyb,  a.  plica. 

Konvicovitý.  K  cbrnpavka,  die  QieM- 
kannenknurpul.  Sv.  69. 

Konvička,  vz  Konvice.  —  Konvičky  na 
vrchu,  saiD.  u  Vodňan. 

Konviěnatka,  y,  f.  •=  láékovka  indská, 
nepenthes  destillatoria,  rostl.  VzRstp.  110., 
S.  N.  V.  777.  K,  cephalotua  follicularís. 
Hg   Z  řiie  rostl.  135. 

Konviiný,  ého,  m.,  os.  jm     3d.,  Vek. 

Konvia-r,  u,  m.  ^  konva.  Slov.  Ssk. 

Konviktský,  Konvikts-.  Bk. 

Konvr^,  vz  Konvora. 

Kobvůl,  volil,  m.,  Hippoccntanr,  m.  Sn. 


Digitized  by 


Google 


Konvalsiímě  —  Kopaoina. 


661 


Koarulsivné,  konvolsiviscb,  krampfhaft. 
Sv»\y  k.  (kředoviM)  stažené.  Ti. 

KoDT  ^  nekalé  tkutky,  ostuda,  nešbeda. 
Ten  délá  kóny  1  Mor.  Korz.  —  K.  =  konve, 
tutr.  Bi.  99.  V  MV.  nepravá  kIossx.  Pa. 
Na  kóny  a  pHekop  npadl  a  tu  híavn  slomil. 
Pxw.  mua.  411. 

Konýfek,  čku,  m.  <-  koneček.  Bylo  to 
ni  až  na  samém  k-ko.  U  Bzence  na  Hor. 
Šd..  Brt.  D. 

Eonýilfi,  vz  KonejSiti. 

Koordinaini,  Koordinatiuns-.  E.  ústroji. 
Mas.  IStiO.   1»6. 

Kop,  a.  m.  =-  kopnuti,  ein  Fasatosa,  -tritt. 
Us.  Sd.,  Hdž  Čit.  102.,  KP.  I.  529.  —  K.  - 
kopee.  Bdi.  Kopati  kiiic  kopy  veliké  a 
pevné.  Arch.  III.  133.  —  K.  =  kopet.  List. 
fil.  VIII.  201.  -  K.,  a,  m.  K.  Ferd.  1846. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  683. 

Kop»  -c  hromada.  Slov.  také:  kopica. 
Bdk.  C.  379.  Cf.  Mkl  Etym.  129.  K.  (kopka) 
senavz:  Babinec,  Čapa,  Copa,  Dlupa,  Cho- 
bot, Klopinec,  Kolco,  Kupisko,  KopiMe, 
Kopuiaku,  Kotúč,  Kapa,  Lapá,  Návidlo, 
Ohnisko,  Okolica,  Okoliité,  Okráek,  Okii\e, 
Okřžle,  Placek,  Poaád,  Stoh,  Vókolisko, 
Vokriel.  Mezi  jich  k-pami  (acervos)  odpo- 
éivali  aá;  Vuáéeji  kopy  (acervos)  pieničué 
do  stodoly.  BU.  Ktoiby  kopy  akladl  neb 
rozkladl.  Št.  Kn.  i.  109.  -  K.  —  60  ku»A 
Cf.  Šf.  III.  64d.  List.  fil.  Vlil.  198.  Bylo 
jich  tam  kopa  (mnoho).  Us.  Ti.  ZnámC  já 
na  kopy  ševcA,  kteři ....  Kos.  —  K.  == 
pátmo.  Kolik  pasem  na  loket,  toHkakopuvé 
plátno.  Némc.  KrI.  31.  U  UumHŽl.  Šb.  D. 
18.  —  K.  =  mMř.  Mor.  Brt.  D.  222.  — 
K  '•=ji»tá  aumma  penis.  Cf.  Rk.  SI.  K. 
čeakÝcb  groíů  kolik  krejcarft  platila.  Cor. 
jur.  IV.  S  2.  418.  Dvé  kupé  platu  a  20  gr. 
Ffth.  I.  153.  Sto  kop  (i.  e.  ée>-kych  gruSA) 
Št.  K.  i.  137.  Vz  tiroi.  Lepši  kopa  za  ži 
vota,  ež  pu  smrti  dvé.  Slez.  sd.  —  K-  pole 
=  6  korČA.  Má  5  kop  poli.  V  Kn.  pozem- 
kových Králové.  Méstce.  Psék.  Sedláci  mi- 
leticti  platili  z  kopy  zábonúv  éili  íesti  korců 
r.  1771.  .S  zl.  30  kr.  Pam.  Velvar  od  Vacka 
237.  —  K.  =>  psi  jm.  Némo. 

Kopai,  kopáč,  der  Haoer.  SI.  les.  Ko- 
páč, der  Ur&ber.  Alx.  V.  v.  2036.  Kopáče 
kookop.  Dal.  132.,  177.  Kopaé,  der  Schúrfer, 
katét.  J.  tr.,  Hř.  32.  Kopáči  u  vinnicech. 
BU.  —  Kopáč  •»  nemotora.  Tys  kopáč! 
Us.  —  Kopáč  =  motyka  a  p.  K.  zahradni, 
na  plevel.  Us.  Pdl.  Motyka  misty  ->  po- 
dloahlá  a  úzká.  K.  =■  široký,  srdcovitý. 
Dch.  —  Kopač,  samota  a  Chvalšin.  —  Ko- 
páč, lea  n  Kožlé  na  Mor.  Pk.  U  Kopáče 
v  Praze.  Tk.  II.  111. 

Kopačka  »  kopáni.  Najali  jsme  délniky 
na  k-čka,  aby  okopávali  kobzole.  Laá.  To. 
A  ty  máš  robota,  oračkn,  k-ika,  néméžeš 
milovat  do  dňa  fr^erečku.  SI.  pa.  233. 
V  kopafky   ^když  se  kopa).    Mor.  Brt  D. 

Kopáiov,  a,  m.,  sam.  a  Nasavrk ;  ves 
v  Chebsku.  Blk.  Kfsk.  624. 

Kopaiovský  hamr,  sam.  u  Jinec. 

Kopaéský.  K.  železo,  das  Haueisen.  Rk. 

Kopi^nik,  u,  m.,  copaifera,  der  Kopaiva- 
baqm,  rostl.  K.  brapiUký,  c.  officiualisý  zá- 


padoindský,  c.  Jacqnini;  pýřitý,  o.  Langs- 
dorfii;  kožnatý,  c.  coriacea.  Vz  Rstp.  458. 

Kopidny,  pl.,  fj,  les  n  Dalečína.  Pk. 

Kopa] va,  y,  f.  Tobolky  s  balsamem  k-vy, 
capsuTae  balsami  copaivae,  Kupaivabalsam- 
kapseln.  Nz.  Ik.  Cf.  Rst.  39 

Kopal  v^ebodoindský  (pryskyřice),  R^tp. 
175.,  americký,  330,  461..  462.,  mexický. 
841.  Cf.  Rst.  89.,  Scbd.  I.  406.,  II.  312., 
Rk.  SI. 

Kopalam,  u,  m.,  benineasa,  rostl.  K.  vosko- 
noaný,  b.  cerifera.  Vz  Rstp.  620. 

Kopalina,  y,  f. «  co  m  vykope,  die  Fos- 
ailie.  LaS   Tč. 

Kupalka,  t,  f.,  die  Qriiberin.  Kořalka 
hrobu  k    Us.  Kjšk. 

Kopalna,  y,  f.,  die  GrSberei,  v  bom. 
m.  Ct.  Kopačka. 

Kopalnietvo,  a,  n.,  die  Bergbauknnde. 
Hř.  32 

Kopáloft,  é,  f.,  vatería,  die  Vaterie,  rostl. 
K.  inaijská,  v.  indica.   Vz  Rstp.  175. 

Kopalový.  K.  lak,  der  Kopallack,  Sp., 
pokosf,  Kk.  Fys.  79.,  glasura.  Zpr.  arch. 
IX.  46. 

Kopancovati  koho  •==  kopati.  Mor.  Sd. 
Vz  nasl. 

Kopanec,  nce,  m.  <—  kopnuti,  kop,  der 
Fusstoss,  -tritt.  nor.  Brt.,  Sd.  Jdi,  nebo  ti 
dám  do  řiti  k.  Sd    Vz  Vařák. 

KopaniM.  Vz  Mkl.  Etym.  128.,  Laz  (dod.). 
Uprostřed  lesů  zakládají  Slováci  lazy  či  k., 
totiž  pole,  zahrady  atd.  ovšem  s  potřebnými 
hospodářskými  staveními.  Pokr.  Pot.  I.  74. 
—  K.  —  samoty  po  kopcich  rozptýlené, 
jinde  paseky.  Mor.  Brt  —  K.,  putens.  Z. 
wit.  168.  16.  —  K.  máčac  ^  házeti  na  konci 
mNS.tpu)itu  lidi  do  vody.  Na  jihovýcb.  Mor. 

Kopanlčář,  e,  m.  K-ři  ==  ubozi  borané, 
kterí  pole  jen  motykou  vzdélávaji.  Némc. 
III.  85.  K.  =  obyvatel  kopanic  u  Úb.  Brodu : 
posekat:  Tč.  k-ři,  Pflanzer  neuer  Feld- 
marken.  Šf.  Strž.  II.  629. 

Kopanlčirčina,  y,  f.  =>  mluva  kopani- 
čářft  mor.-slovenských.    Koll.  Hlasové  147. 

Kopauiřný  =  z  kopanic,  kopaničářům 
náležejici.  Slov.  Tč.  K.  školy.  N.  HIsk. 
XVI II.  153.  Oietky  k  čné  ačievajů  obšit- 
nlci.  Trok.  151. 

Kopanik,  a,  m.,  sam.  u  Nimburka. 

Kopanina  =»klučo vina,  klučovisko,  pole 
vzdélané  z  vyklučovanébo  lesa.  Mor.  Brt. 
V  z  Kopanice.  Sdl.  Hr.  IV.  260.,  Kk.  SI. 
Lesni  k.,  die  Haubergwirthscbaft.  SI.  les. 
K.,  kopauka  =^  misto,  kde  nemohou  pra- 
covati pluhem,  nýbrž  jen  motykou.  Pk. 
Laneus  noviter  instauratus,  qui  na  kopani- 
nách dioitar.  D.  ol.  VII.  379.  —  K.  =  né- 
kolik  domků  uTěšina;  sam.  u  Bélé;  u  Se- 
mil, u  Humpolce,  a  Přibyslavě,  a  Čimelic 
a  u  Batelova;  mlýn  n  Lomnice  v  Jičín.; 
myslivna  u  Písku  a  u  Smečna;  Na  K-nách, 
aamota  u  Semil;  Kopanin,  ves  u  Čechtio; 
sam.  u  Benešova,  u  Nevekiova,  u  Necha- 
nic;  osada  u  Uhlíř.  Janovic;  Kopain,  vea 
a  Jxblonce;  K.  Zadni,  Hinter-Kopanina,  ves 
u  Dušník ;  K.  Předtii,  Vorder-Kopnniníi,  ves 
a  Středokluk.  PL.,  S.  N.  XI.  480.,  Tk.  I. 
46.,  47.,  IV.  172.,  V.  246.,  Sdl.  Hr.  II.  157., 
Bk.  Si.  —  K.  ■=-  pole  u  Halina.  Pk. 
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Kopaninářstvf  —  Kopenec. 


KopaiJnářství,  n.,  der  Hackbttríeb.  E. 

Kopaninka,  y,  f.  =  malá  kopanina.  Us. 

Kopauinný,  fusoil.  Sm.,  Lous. 

Kopauioský,  sam.  u  Křelovic  a  u  Ti- 
šnova. 

KopaninstTo,  a,  ti.,  Mineralien,  das  Mine- 
rxlrfich    Sin. 

Kopaniny,  pl.,  f.,  samota  u  JUtebnic; 
Kopain,  ves  u  Juroméře,  Blk.  Kfak.  1097.; 
Kopanin,  iul;^n  ii  Sobotky;  dvAr  ii  Óáxlavé; 
Kopanina,  něm,  aamota  o  Batelova;  Neu- 
Ungarscliitz,  osada  v  Opavska.  PL.  -  K., 
les  a  Koznoiina.  Pk. ;  vrcb  a  Houževce 
(Leihersdort),  Kré  ;  křemencový  líťeuen  ve 
Zliiiovskn    Kró. 

K  pánka,  y,  f.  =  kopčinka.  Cf.  Kop. 
Už  I),  k-ka,  se  luiiii  nélioVoriS  Ti  ok.  4  — 
K.,  l<-8  »  pólu  u  'Aii.ia,  a  j.  ťk.  —  K-ky 
sainoiH  II  Kroiiiéf  iie.  —  K  ky  —  prače  ko- 
páni Chudý  lid  ebodi  z  jara  ua  k-ky.  Laá. 
W  rrU. 

Kopauský,  élio,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  617. 
—  A.  MljfH  u  Žoleziiélio  Brouu  a  u  Sttedo- 
kluk. 

Kopař.  Povolá  kře,  kteří  jámy  na  obili 
přiiTavnji.  Pi.kr.  Pot.  I.  71. 

Kopařovice,  dleBadéjoviee,  Koprowitz, 
ve^  u  l'«liotelic  v  Brněn.  PL.,  Rk.  SI. 

Kopaviuy,  pl.,  f.  —  okopávaniny.  plo- 
diu>,  kierě  se  okopávají.  N.  HIsk.  XVIII. 
174. 

Kopati.  Vz  Hkl.  Etym.  128.  —  co.  Ne- 
maj  si  za  zlé,  že  (a  kráva  kopne.  Slov.  Kr. 
MBí.  Kdybych  byla  věděla,  jaký  bude,  byla 
bych  ho  kopla  (nebyla  bych  si  ho  vzala  za 
manžela).  Us.  Dch.  —  čim.  Kdo  (a  nekopne 
nohami,  zubom  ranit  móže.  Glě.  II.  225.  - 
kam.  Nestoji  to  za  to,  aby  člověk  do  toho 
kopl.  Us.  UnSk.  Aby  se  v  hrad  kopali 
(vkopali).  Pč.  31.  —  81^  čemu,  etwas  nicbt 
annebmen  wollen,  sich  weigern.  U  Olom.  Sd. 

Kopavec,  vce,  m.  —  kopavý  kůA.    Lpř. 

Kopcoprání,  n.  Trnuvec  je  paiuátoy 
k-niui,  Iriiiubiami  a  bukuležením.  Slov.  Ntr. 
IV.  32. 

Kopeovati  =  kopčiti. 

Kopco vi,  n.  =  krajina  mezi  menéiroi  vrchy 
V  Kikoiiě.  Fr.  Nečasek. 

Kop  oviua,  y,  f.,  dus  HtiKt-llarid.  Tě.,  Kré. 

KopcovitusC,  i,  f,  die  UiigťltOrmit^keit. 
oui. 

Kopcový,  HUgel-.  K.  vlny,  Httgelwellen. 
Šp.  —  K.  =  kdo  bydlí  na  kopci.  V  Kunv. 
Msk.  Vz  Kopčák. 

Kupřa,  dle  Káěa  =  kopka.  Hor.  Brt.  D. 

Kopčab,  u,  m.  =  kopec.  Slov.  Má  naůho 
8  k-lia.  Kr.  Sb.  —  K.,  der  Mtthltrichter. 
Slov.  S»k. 

Kopčák,  a,  m.  =  na  horách  bydlici.  U  Kr. 
Hrad.  Kšt.  V  Kunv.  Msk.  Vz  Kopcový. 

Kopčauka,  y,  f.  =^  kopec.  Laí.  Brt.  D. 
223.  —  K.  =°  tena  na  horách  bydlící.  Lai. 
Tě. 

Kopřany,  dle  Dolany,  UrQnberg,  také 
Zelťiiii  Hora,  ves  u  Viíkova. 

Kopči,  n.  =  křovi.  U  Litovle.  Kěr. 

Kopéidlo,  a,  n.  =  pionžek  k  oborovánf 
8  rozhrnovaěkami,  der  Háufelpflug.  Pta., 
Smd.,  KP.  III.  231. 


Kopiík,  a,  m.,  der  Lercbenfalk.  Slov. 
Ssk. 

Kopčisko,  a,  n.,  grosser  oder  hSssIicher 
Hllgel.  Šm. 

Kopčiti  CO:  zemňáky  =  okopávati  do 
kopťčkft,  podruhé  okopávati  a  příhrnovaiL 
Mor.  Brt.,  Té. 

Kopec.  Cf.  List  fil.  VIII.  198.,  Kopiah, 
Kopťň.  Už  sa  dme  kopcom  (jako  kopec). 
Tatr.  a  mor.  Vaj.  46.  V  tom  našem  dvo- 
rečku k.  na  kopečku  a  já  tebe  necbcn,  ft- 
lemy  synečku.  Sě.  P.  4(iO.  Jde  to  s  aim 
s  kopce  (přichází  na  mizinu).  Ui.  Kil, 
Stnk.  S  kopce  na  někoho  hleděti,  feind- 
selig.  Dch.  K.  přejdi  nebo  obejdi  (nejde-li 
jinak,  pi>dl*>ž  se>.  Val.  Vek.  —  K.  =  mo- 
hyla  D»l.  118.  Učinili  k.,  tamnium.  hO. 
-  K.  clwtárné,  vz  M  -dzenle.  —  K.  =keř. 
U  Litovle.  Křr.  Uostliny  ro/.iunožiiii  s-^  rut- 
■lélovániui  kořťnův  a  kop  ů  D  j.  7 ,  (X).  -■ 
K.  =  několik  duiukitv  u  Uichml)iirka .  Hitro- 
iiyinlierg.  vi-r  u  Starých  Benátek  :  K'>pett, 
několik  doinkilv  a  Mor.  Ontravy;  K  >petzi-n, 
ves  u  vSlřibra.  Rk.  SI.,  PL.,  8.  N.  XI.  4S0. 
V  Kopcích,  sam.  n  Pelhřimova.  PL.  —  E., 
pole  a  les  u  Kelče  a  j.  Pk.  —  Kopeétk, 
kláSter  Servitii  v  Erálověhradecku,  Miuter- 
gottesberg.  S.  N.  XI.  480.,  Blk.  Elsk.  1072.; 
sam.  u  Jihlavy. 

Kopeei,  několik  domků  u  Vsetína. 

Kopecké  jablko.  Mor.  Brt. 

Kopecký  Jan,  nar.  1815.;  K.  J.  Mart., 
1834.  Vz  Rk.  81.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  683.,  Jit. 
Ruk.  I.  389.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  259.,  8.  N, 
Bačk.  Př.  141.  (Jan);  K.  Mat.,  1762.-1846., 
znáuiý  loutkář.  Vz  S.  N.,  Rk.  SI. 

Koper-,  pče,  m.  či  f.?,  Kopetsch,  ves  n  Měl- 
níka. Blk.  Kfsk.  429. 

Kopeček,  vz  Kopec. 

Kopečkatý,  kleinbUgelig.  Rst.  427. 

Kopečkovaci.  K.  přistroj  a  secího  stroje 
k  seti  řepy. 

Kopečkovati  =.  oorrfwit*.   S.  N.  IV.  80. 

Kopeční,  iho,  m.,  miyo  u  Pardubic. 

Kopejka.  K-ky  ponejprv  raženy  byly 
r.  1638.  s  obrazem  vel.  knížete  držitlbo 
kopí,  odtud  jméno.  S.  N. 

Kopejsko,  a,  D.,  die  Kohlenschaufel.  Šoi. 

KopejHnik,  u,  m.,  der  Wickenklee.  Sm. 

Kopejtko,  a,  n.,  vz  Kopyto. 

Kopejzna,  y,  t.,  v  boru.,  daa  Eisen,  worao 
die  ScbOpťgescbirre  bei  der  Wassermascbine 
hangen.  Šm. 

Kopel,  pla,  m.,  gasteroblecua,  ryba.  oni. 

Kopen,  u,  m.  =>  kopka.  Vz  Kopenec. 
U  Lukavic.  Dch. 

Kupeb,  pně,  í.  •»  kopec.  Slov.  Rastie  k., 
rastie,  z  niza  do  výsosti.  Č.  čt.  I.  262., 
Chlpk.  Sp.  118.— 119. 

Kopencář,  e,  m.  =  kdo  rotkopátá  ko- 
penec a  vybírá  z  nich  vc^jíčka  mravenčí,  der 
Ameiseneiersammier.  Zlínsky.  Brt.  v  Mte. 
1878.  35. 

Kopenec  =  kopka.  Seno  na  Inkách  skládá 
se  do  k-ců.  Pokr.  Pot.  III.  254.  —  K  = 
kopec  krtkem  n.  mriMnei  nahozený.  Mor. 
Brt..  Mtl.,  Wrch,  Kld.  —  K.  =  vyvýšená 
řádka  bramborů.  Vykopal  jsem  několik 
kopencil  brambor.    U  Če8.  Krami.  Pisk. 
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Kopenek,  nkn,  m.  —  kopenee,  kopeček. 

Zimk  na  k-nkn.  8b.  al.  ps.  II.  1.  101. 

Kopeni,  o.,  die  Anbtufung.  Nepřežil  toto 
kopeiia  m  mriatostí  nad  mrzatosti.  Ntr.  V. 
167. 

Kop  Dice,  e,  f.,  byla  tvn  ve  Sles.  S. 
N.  V.  1170.  -  K.  =-  krátké,  aU  široké  kopt. 
Bdk.  Kr.  v.  661. 

Kopmictvi,  D.  °»  kopionictvi.  Sm. 

KApenik  oprav  v:  Kopenik  a  vz  Ku- 
pÍDDÍk. 

Koper,  m.  <=  kapr?  A  v  tým  naiim  dn- 
najj  kopeři  se  peru.  Ces.  nior.  p«.  168. 

Koperé,  e,  Koporei,  rie,  Koppertscb,  vea 
o  Mostu. 

KoperdAň,  a.  m.  ^  netnaHieltké  dité, 
nnehelicbřs  Kind.  Slov.  Kr.  Sb.  Kto  pri- 
Dieaol  k-fia?  Zbr.  Hry  4fi. 

EopemicA,  e,  f.,  Deutscb-Litta,  dědina, 
na  Siuv.    Pukr.   Put.   I.  30é.,  Pbld.  11.  115. 

Kopemik,  tz  Kopntik. 

Koperský  =  koateiný.  U  Mistka.  Škd. 
Y*  naal.  Kdo  drii  mieato  k-ské  oeb  ko- 
ateéné,  jeat  koatkář  nad  koatkáH.  Boa.  II. 
409. 

Kop«r8tTÍ,  o.  <-•  hra  v  kostky.  Skd. 

Koperta,  vz  Kopert.  Liat  zavřel  do  k-ty. 
Wtr. 

Kopet.  Cf.  Ratp.  1433..  List.  fil.  VIU. 
301.,  Aikl.  Etym.  128.  —  K.  Oběma  sestrám 
odkázal  jedea  k.  perlový.  Sdl.  Hr.  V.  83. 

Koj^etniee,  e.  f.  =  koptová  pec,  koptáma, 
der  Kienofen.  SI.  lea. 

Kopetný,  Ruas-,  rnaaig.  Lpř.  81.  Něetěje 
ae  zjevi  k-tná  (pec  kourici  se,  famana).  BO. 

KopetOTské  jablko.  Mor.  Brt. 

Kopfstuk,  D,  m.  K.  nebo  20  kr.  Beck. 
II    3    230 

KÓpi.  baato.  Ž.  wit  Hab.  11.,  MV.  Cf. 
Kopija,  Pal  Rdb.  II.  76.  K.  Hm.  a  řec.  Vz 
Vlik.  423.,  413.  Na  kopi  hlavu  něěí  nositi. 
Dal.  138.   Po  vojně  kopím  v  tmi.  Bž.  exc. 

Kopiee  >=  kopka.  Hradby  v  několik  kopie 
kamení  rozbiti.  Sdl.  Hr.  I.  80.  —  K.  —  lan- 
eea,  kopi.  Bj.  K.  mu  pobral.  Pé.  46.  —  K.  ° 
húniné  punčochy,  papuče.  Kld.  I.  46.  Cf. 
Kapce. 

Kopiéics,  y,  f.,  Ts  Kopa.  —  K.,  Kopit- 
scbak,  aam.  n  Cblnmce  v  Jiěínaka. 

Eopiéko  na  hlízy,  ponitěoi.  Wld.  72., 
81.  —  K.,  aaphodelas,  der  Affodil,  roatl.  K. 
iluté,  a.  Intena;  bílé,  a.  albns;  větevnaté, 
a.  ramoana.  Vz  Ratp.  1599.,  SIb.  200.,  Hllr. 
18. 

KopiékOTý  nAi  oění.  Wld.  13. 

Kopidky,  Tz  Kopy  (dod.). 

KopidUmský,  vs  Pfle(;er ;  K.  c  Kopidlna. 
Let.  ^rejatfik),  Blk.  Kfsk.  292.,  Sdl.  Hr.  V. 
362 

kopidleiuký  Jan  z  Roaenfeldo.  1662. 
Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  583.,   Jir.  Ruk.  I.  390. 

Kopidlno.  Tk.  IV.  277 ,  Tf.  Odp.  2»9., 
Blk.  K6k.  1340.,  8.  N.,  Ukas.  49.,  Sdl.  Hr. 
V.  862.,  Rk.  SL 

Kopidlo,  a,  n.,  vea  n  Královic.    KL  SI. 

Kopididk,  TZ  Kopinnik. 

Kopidol,  a,  m.,  také  na  Slov.  Ssk.  Lai. 
Brt.  D.  223. 

Kopidůl,  •dola,  m.  =  kopidol.  Opav.  Tč. 

Kopienok,  nku,  m.  -•  kopeň.  Slov.    A 


mbtf,  keď  ovečky  páaa,  rada  pri  k-nkn  brá 
aa.  C   Čt  262. 

Kopiha,  v,  t,  lapagería,  der  Scbling- 
apargel,  roatl.  K.  tííoyÍ,  I.  roaea.  Vz  Ratp. 
1564. 

Kopija,  e,  f.  ~  kopi.  Slov.  Podiýte  mi 
k-ju  s  tym  bielym  práporom.  Rzm.  Štf.  13. 
Tri  k-je  aneb  tri  amrti  ten  ayn  zaalobige, 
který  necti  rodiioT  a  jiob  neianiye.  61ě.  U. 
321. 

Koplfáiovaf  =-  v  éaa  mláteoie  a  obilného 
zrna  (najviac  a  jačmeůa)  dlhé  oatie  pozráiaf. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Kqpijnik,  a,  m.  —  kopinnik.  Slov.  Hol 
21..  Bern. 

Eopima,  y,  f.,  daa  Rodelbrett  dea  Bronnen- 
machera.  Sm. 

Kopina,  y,  f.,  daa  Lanzendaob,  die  Pha- 
laiiz.    Sm. 

Kopinatka,  y,  f.,  pontolimaz.  K.  Siro- 
hlavá,  p.  capitatiis.  Brm.  IV.  2.  323. 

Kopinaty  list,  zdola  ku  špičce  znenáhla 
zúžený,  skoro  rovnoěárné  obmezený.  ČI.  Kv. 
XXL,  Rst.  427. 

Kopinee,  noe,  m.  =>  kopec,  kopeň.  Mor. 
Tě. 

Kopiniiář,  e,  m.  K-K  =■  obyvatelstvo 
18  osad  jihovýchodně  od  Napajedel  na  Mor. 
Vz  Brt.  v  Osv.  1884.  47.  O  jejich  nářeéi 
vz  ib.  54. 

Kopiniilti,  Lanzen  brechen,  ateehen.  Sm. 

Kopinik  Upe  než  kopinnik.  Man.  Or.  77. 
K.  aby  měl  StormbaubDu,  přední  a  iadni 
kua,  Sosy,  pancířově  rukavice,  dobrý  meč 
anebo  tesák,  oitčp  a  krátkou  ručnici.  Sbor. 
hist.  IV.  273. 

Kopinný.  Úkaz  oprav  v :  úrat  (od  kopí). 
Pnlk.  R.  155.  b.  K.  dřevo  (dřevo  od  kopí). 
B).  —  K.,  lanzentragend.  K.  bojovník  =  ko- 
pinnik. Lpř.  SI.  I.  24 

Kopiový,  den  Spiess  betreffend.  Slov. 
Bern. 

Kopírovací  =  přepisovaci.  K.  stroj.  S.  N. 

Kopisko,  a,  n.  ^^  kopiiče,  kopnviko  => 
rozházená  kopka  aena.  Seno  v  kopiéčatecb, 
U  Deblina.  Brt  —  K.  vrtaci,  der  Spitz- 
bobrer.  Hř. 

Kopisf.  V  Krkoni.  kopist,  m.  Hk.  Cf. 
Mkl.  Etym.  128.  K.  aladovnická,  Zpr.  arcb. 
VIII.  64.,  barvířská.  Hádanka:  1.  Běhá  to 
okolo  leaa  a  do  leaa  nemAže.  2.  Běii  líéka 
okolo  vrika  a  do  vríka  nemAže.  (Kopiaf). 
Km.  1886.  719.  —  K.,  vz  Kopisty. 

Kopisté,  vz  Kopiat. 

Kopistinee,  nce,  m.,  platigaater,  bmyz. 

Kopistitý,  spatelig.  Nz.  Vz  Kopiatovitý. 

Koplstka,  vz  Kopiaf. 

Kopistnatý  liat,  apatelig.  Ves.  IV.  169. 
Vz  násl. 

Kopisfovitý  ■=  kopistitý,  apatelig.  K.  list, 
na  konci  tupý  nebo  okrouhlý,  k  dolejSku 
znenáhla  v  řapik  zúžený  jako  u  chudobky. 
ČI.  Kv.  XXL,  Rat.  427. 
.  Kopistovka,  y,  f.,  apatbularia,  bonba. 
Sm. 

Kopisty,  dle  Dolany.  K.  České  a  Něme- 
cké, BObmisch-Kopist,  Dentsch-Kopist,  vsi 
u  Terezina ;  Kopitz,  ves  u  Mostu.  PL.,  Pal. 
Rdb.  II.  207.,  408.,  Tk.  I.  612.,  IV.  262., 
Tf.  Odp.  223.,  Blk.  Kfak.  1340^  Rk.  81. 
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Kopt4ře,  e,  D.,  Tz  Kopieko  (dod.). 

Kiipita.  y,  f.,  mlýn  u  Jiironiéřic 

Kopitar  Bart  Vz  Zl.  Jg.  78.,  179.,  183., 
248.,  259  -2(i0.,  S.  N.,  Rk.  SI.,  Pyp.  K.  1. 
374.,  II.  Ml ,  Baík.  Plmn.  928. 

Kopitárka,  v,  f ,  sam.  u  Staré  Libné. 

Knplti  co.  Penixa  kopii,  éirta  si  koupil. 
C.  M.  53  —  se  komu  kde  Téžkusii  kopi 
se  mil  v  mysli    Ntr.   VI.  .H24. 

Kitpitnik.  vz  K<>tiiDiiik 

KopitotatoNf  H  Kopitovatý  za  Kopyto 
opr«v  v :  Kiipi/tiwatost,  Kopytovatý.  U  to- 
hoto cf.  KHt.  428 

Kopka  =  vrch  kamen,  ána  (iesims.  Posp. 

kopla,  y.  f.  —  utádo  koni.  Na  mor.  Slov. 
Hrli.    Kst    D.  223. 

KiiplaK  «,  ui.  =  pastýř  koni,  der  Pferde- 
hi>t.  Vz  Kopla.  Na  již.  Hor.  Hrb.,  Brt.  D 
223. 

Eoplavý.  K.  kráva  (která  při  dojeni 
koi"')    >lez    Sd. 

Koplin.  Na  boil  narozeni  před  jitřnim 
posliaziiji  se  slépky  v  k  né  obřebluni  s  bfady, 
aby  hodné  nesly.  Brt    L.  N.  11.  31. 

Kopliuky,  pl.,  f.  =  vyschlá  (po  snéhu) 
půda,  ji-ž  se  uidže  orati  (kopati).  Vz  Kopuo. 
Val    Vek. 

Kopná.  Cf.  Mkl.  Etym.  129 

Kopnatt,  thaut-n  Když  Hiiih  kopná:  Na 
JHÍ'>-  kopiiM.  Laš.   16.,  Krt.  D.  221.  Vz  násl. 

Kopuéti,  él,  éni  =  kopnatt  Slov.  a  mor. 
Ko.l.  Z|>.  II.  508.  T.<j>-,  kopnie.  H<lž.  Šlb 
55.  K'ď  KŮiih  kape  (nii/.ne.  tratí  se)  a  nH 
ti>l'ko  zkape,  žť  tá  l.n>ď  po  p6il<-.  hiiťď  po 
řňriliu  ii.d/.e  isf,  tu  »H  vr.ivi,  že  kopme,  že 
je  kiipiio    H<lž.  Cit.  15ti. 

Kopuiiia,  } .  t  =  Iwlot.  holá  terně  v  timi 
Slov.  Ví  Holoť,  Kopnéti  (UoU.).  —  K.,  Kus 
silicn    Sm. 

hopuihko,  a,  n.,  vz  K'>pi»ko  (dod) 
Z  kopnirk  blin  buje  se  seno  do  kopek.  Na 
H..i.é    Wroh. 

Koi>DO,  vz  Kopnéti  (dod.).  Dnes  je  na 
poiích  kopno  ^  Huchojzvl.  po  sněhu).  Cf 
SiiA,  Koplinky.  Mor.  Škd.,  Sd.  Také  ve 
vjch   Čech.  Hk. 

Kopný  čas,  das  Tbauwetter.  \M.  Té.  Vz 
Kopno,  hopnéti  (dod.).  K.  zem  =  v  zimé 
snéhu  prostá.  Brt.  D.  223. 

Kopol,  a,  m.  =  p«t  hontd  barvy  černé, 
nad  očima  Oiá  žluté  skvrny  (kopoly).  U  mor. 
Kopiiiiéářa.  Brt. 

Kopoba,  é,  f.  ="  lebka.  Slov.  z  matt  Dbi. 
Úv.  140. 

Kopor,  II,  m.  =  kopr.  Slov.  Ssk. 

Kopore6,  rče,  Koppertsch,  ves  u  Hostu. 
Vz  Koperč.,  Blk.  Ktek.  1149.,  Uk.  SI. 

Knpovati,  vz  Kopiti. 

Kopovitý,  lanceolatus,  ianzettlicb.  SIb. 
XLll 

Kopovka  -=  kopové  dHvi  das  Stockholz 
SI.  Iťo  —  K.  —  lámaný  piiikovec,  S*— 10" 
silnj^  a  20"  dlouhý.  U  Lomnice  u  Jičina. 
Zpr.  arch.  VIIL  113. 

Kopovkái*, «,  m  ,  der  Schockbolzbžudler. 
Šm. 

Kopp  z  Baumentbalu  Jan,  lékař,  1544. 
Vz.  Jir.  Ruk.  I.  3!)0.,  Ukaž.  49.,  Hk.  SI. 
(Kop). 


Koppmanka,  y,  f.,  sam.  n  Karlina. 

Kopr,  xnetum.  Herb.  14.  stol ,  Byl.  15. 
siol.  Cf.  SIb.  578 ,  Mllr  13.,  Krám.  Slov , 
Rose.  158..  ČI.  Kv.  341.,  Rstp.  728..  744., 
Schd.  II.  301.,  Hkl  Etym.  129.  K.  8vifi8ký<= 
kopretina  bild.  U  Počátek.  Jdr.  K.  » ko- 
lenre.  spergnia.  U  Počárek   Jdr. 

Kopráč,  e,  m.  =  tesařik  písmový.  V  Sad- 

^k^    K8ř. 

Koprr,  A.  m.,  der  Umsturz.  Slov.  Ssk. 

Kopr  áčka,  y,  f.  =  přealice.  U  Kr.  Brad. 
KSf. 

Koprdelec,  Ice,  m.  =  kotrmeke,  kotrlec. 
U   (Jliei.  Hrad    Tč. 

Koprek,  a,  m.  —  kopr.  Slez.  Sd. 

Kopretina.  Cf.  Rstp.  899..  SIb  429., 
Ro»c.  129.,  Cl.  Kv.  191.,  HUr.  32,  Sbtk. 
Rostl.  33.,  292.  K.  trojbarevná,  ch.  bnridi- 
gaiium,  áarlachová,  ch.  atrococcineum,  in- 
diJKká,  ch.  indicum.  Dlj.  37.,  63. 

KopMnoT,  a,  m.,  Geppersdorf,  ves  d  Sam- 
berka. 

KopH«a.  V  UV  nepravá  ginssa.  Pa.  Gt 
Krau.  Slov.,  Rk.  SI.,  Hkl  Erym.  129.,  Sbtk. 
Rostl.  322-323.,  SIb.  257.,  Rstp  1360., 
1182.,  301.,  HUr.  .58,  109,  Rose.  115.  Cl 
Kv.  151.  K.  hluchá.  Byl  15.  8t<il.  Cf.  Bslp. 
1182,  SIb.  342.,  FB.  63.,  Schd.  II.  290.  K. 
hor>ká.  SIb.  341.  Hladá  k.  do  polívky  z  ju- 
nich  zelin.  Šp.  Neb  za  býl  k-vu  proméDicha 
(vyménili).  D«l    122.  Kopřivo,  kopřivo,  ko- 

f)rikěnko  řá.tná.  snad  Hem  já  tei  noci  g*- 
áiia  propátla.  Si  P.  308  K-vu  nél/.a  aui<:»t, 
enc  hiii-d  stiskaf  S.oi.  Sd.  —  K.,  myiilivnt 
u  Klinkovio  v  Opavsku.  ~  K  ,  y,  m.,  o*. 
jm    .Mu'.  1^80.  32.,  260.,  B  k.  Kfsa.  1340. 

KopHvatý,  neosel  voli.  D.-h 

KopMvéuka,  y.  f.,  vs  Kopřiva. 

Koprivira,  e,  f.  =  kopřtra.    Slov.  Ssk. 

KopMvice,  e,  f.  =  muřská  sasanku,  acd- 
nia,  polyp.  Vz  Schd.  II.  643.,  S.  M.  X  13., 
Rk.  SI. 

KopHvina,  kopHvna,  y,  f.,  der  Nessel- 
straui-h.  Sm. 

Kopřivišté,  é,  n.  —  miíto,  kde  kopřivu 
rostou. 

Kopřivka  =•  eánitiivá  osutina  Jboiai.  V( 
Slov.  zdrav. 

Koptivua,  vs  Kopřivioa. 

Kopí^ivniee,  e,  f.,  der  Nesselstrauob.  — 
K.,  Nessuisdorf,  ves  a  Přibora. 

Kopřivnik,  n,  m.  =  kokotiee,  kaňlen, 
hubilen,  cuscuta,  die  FlHchsseide.  Vz  SIb. 
372.,  Mllr.  39.  —  K,  Vorder-Nessel,  vel 
u  Litoméřic.  Rk.  SI. 

Kopřivný.  K.  simě,  acliantos.  1402.  K. 
plámo,  Nesselieinwand.  Dch. 

KopMvokvitý.  K.  rostliny,  urticinaei  Vs 
Ro>c.  115. 

KopHvoT,  a,  m.,  Oepperadorf,  ves  a  Šoia- 
berlo  na  Mor.  Hk.  Si. 

KopMTOvitý.  K.  rostliny,  urtieeae.  V» 
Žáliavkovity,  Chmelovitý,  Smokvoňovilý, 
Chleboňovitý,  Vodok  léno  vitý.  Rstp.  1358. 
až  1380.,  Schd.  IL  275.,  SIb.  257. 

Kopřivový  brůd  vz  Hrud.  K.  květ,  flo- 
res  cassiae,  f  lamii,  die  ZinimtblQthe,  Mllr. 
47.;  hluchá  kopřiva,  laminm  album,  tanbe 
Nessel.  Mllr.  58. 
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Koprnatéti,  rx  KoprnSti. 
Koprnéti.  cl.  vymizelé  kopniý  rigidos 
I  koprfctorpor.  Litt.  fil.  VIU.  199.  —  proi: 
strachem.  Bgl. 

Kopmik,  pencidanom,  14.  stol.,  Mr., 
meam  Byl.  16.  atol.  Cf.  Bk.  SI.,  Mllr.  19., 
B«»p.  733 ,  Cl.  Kv.  348.,  Slb  294.  —  K.. 
Kupernik,  ves  u  Mnichova  Hradiáté.  Blk. 
Kfok.  1340.  —  K.  =»  vreh  v  pradidských 
botách  na  Mor.  Kré.  G.  336.,  Km.  -  K. 
Hiknl..  alAvny  kvésdář.  nar.  v  Torani.  1473. 
ai  1543.  Vx  Schd.  I.  251.,  236.,  8tó.  Zem. 
24.,  6a,  102.,  173.,  8bn.  289.,  8.  N,,  Bk. 
81.  Pyp.  K.  II.  15 ,  Ukai  49. 

Kuprniti  se  =>  kopmiti,  velikou  netrpě- 
Iňoíi  jeviti.  U  Oiom    8d. 

Koprofárna,  y,  f.  •=  rasovna.  U  Uistka. 
škd. 

Koprolith  Cf.  Schd.  II.  124. 

Koprostasa,  y,  t  —  táepa.  Va  Slov. 
tdrav. 

Koproanek,  oka,  m.,  maratbrom,  rostl. 
K.  obecný,  m.  foeniculaceum.  Vz  Bstp.  1676. 

Koprová,  é,  f.  =  reku  (řeka)  pod  Kri- 
viĎom.  Slov.  Č.  Čt.  II.  362. 

Koprovatá,  é,  f.,  jm.  pole  u  Luhačovic. 
Sk. 

KoproTlna,  y,  f.,  d«s  Dillkraut.  Bern. 

Koprovitité,  é,  n.,  das  Dillteld.  Bern. 

Koprovitý,  dillenartig.  Bk. 

KoproTni  =  koprový.  Bern. 

Koprovnik,  u,  m.,  rostl.  Jedna  druhcj 
potiiia,  .éim  se  kerá  umývá.  Lenochova 
k-kem.  Č«8.  mor.  ps.  58. 

Koprtina,  y,  f.,  chrysantbemnm,  die  Wn- 
cb^-r-,  GDiiibluiue.  Šm. 

Kopriuúf  =  kuhrtnouti.  LaS.  Ti 

Koprtúc !  Dei  pozur,  abys  nouiiělalo  k. 
(kotrlec,  auya  neupadlo;!  K.  kozla  padělati 
kotrlec;!  Ls6.  Tč. 

Koprva,  y,  f.  =*op«ea.  Slov.  Phid  V. 
49. 

Koprvas,  koprvaja,  u,  m.  =  skálieemodrá, 
t  néui.  Kupferwasaer.  Mor.  Skd.,  Té. 
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Kopt,  vz  KP.  m.  334.,  Krám.  Slov.,  Mllr. 
J 

Kopta  F.  Vz  Baék.  Př.  173. 

Koptář.  Mluvi  jako  k.  (=  mluvka);  Vy 
padá  jako  k.  (=-  je  umounéný).  Us.  Ké(. 

Koptel,  e,  m.,  der  BrannsteíDscbaum. 
Šm. 

Koptiéka,  y,  f.  =°  ipatná  kuchařka.  Nrd. 

Koptieh,  koptik,  a,  m.  =■  kopiuch.    Kk. 

Koptiti  se  odkad.  A  viade  sa  k-Io 
z  dymnikov  (vycházel  kopt,  čmoud,  Čad). 
Slov.  Sokl.  II.  60.  Cf.  Hz.  v  List.  fil.  VIU. 
201. 

KoptoTý.  BusB-.  Lpř.  81.  17.,  Ssk.  K. 
pec  =  koptáma,  kopetnice.  SI.  les. 

Kopfaeh,  a,  m.,  der  AschenbiOdel.  Vz 
Kopticb.  dm.,  Bk. 

Kopal  a^ni,  Kopulations-.  K.  list,  Us., 
mée.  Hnůj  239.. 

Kopnietitý  —  kopuJetý.  U  Domažl.  Dik. 

Kopulováni.  Cf.  Scbd.  II.  187. 

Kopulovaný;  -án,  a,  o.  Stéati  mni  kné 

(•uié).  Us.  au. 

Kopún,  a,  m.  =  kapoun.  Ne  bněd  najděs, 
jako  miavii,  k-na  na  cestě.  Glč.  II.  231. 


Kopůnek  =>  kapounek.  Slov.  Bern. 
Kopúukový  =  kapounkový.  Bern. 
Kopúnový  =-  kapounovy.  Slov.  Bern. 
Kopva.  Cf.  Bítp.  619. 
Kopy,   vz  Karta.  —  K.,  kopičky  =■  čer- 
veni niti  na  předáneich  diliei  niti  na  kopy. 
U  Nov«  Kdyné.  Kgl. 

KopÝce,  e,  n.,  jfeopýco  —  phtiná,  húniná 
obuv.  Mor.  H  slov.  Tč.,  Skd.  Do  póly  uple- 
tené k-ce.  Phld.  IV.  56.  Pletůci  pri  obloku 
k-cia,  ktoré  sú  nič  iné,  len  puniochy  sbo- 
tovené  s  obyčajnej  valaskej  vlny.  Phld.  IV. 
52.,  Br.  8b.  ■Uderi  nafi  svým  k  cem;  Zdvihna 
své  k-ce  chtél  naň  udeKti;  I  niels  i  k-ce  tu 
nechal.  NB.  Tč.  108.,  161.  Vz  Kopýtce. 

Kopýcnouti  =  kopnouti  do  ničeho.  Val. 
Vek. 
Kopydlen,  n,  m.  =  kopydlnik.  Mllr.  18. 
Kopydlnik,  o,  m.,  asarius.  Byl.  1.5.  stol. 
Vz  Kupydleo,  Kopytnik. 
Kopy6i  =  kopist  U  Klimkovic.  Brt.  D. 
Kopýtek,  šku,  m.  =  kopeček.  Brt.  D. 
KopýAntk,  u,  m.,  hedysarum,  der  Schild- 
klee,    rostl.    K.   vlaský,    h.  coronarium.   V  z 
Bstp.  390.,  Slb.  5-J9.,  Cl.  Kv.  387. 

KopÝduikovitý.  K.  rostliny,  bedysareae : 
štlrovník,  čičorečkH,  rozatruk,  ptnčl  noha, 
podkovka,  dvojilák,  cboulostice,  násobnice, 
atuikovťo,  kopýinik,  vičenec,  solničnik,  ma- 
novec.  V  z  Ratp.  384.— H93. 
Kopytář  Matéj.  Blk.  Kfsk.  960. 
Kopytárua,  y,  f.,  die  Scbubleistenfabrik. 
SI    1.-8.  K   Btrojni.  Ib. 

Kopytářstvi,  d.,  die  Schubleistenfabri- 
kaiioii.  St.  pf.  kn.  1876. 

Kopýtre,  vz  Kopýce.    Na  vých.  Mor.  a 

na  Slov.  Kol.  ván.  93.,  Sp.  Krpec  skládá  so 

ze  dvou  části:  napřed  ae  obuje  na  nohu  k., 

hánéná  to  punčocha,   na  k.  pak  přišAoruje 

se    řeménky    (ofraknje    se)    krpec    kožený 

z  jednoho  kusu  kůže  vykrojený.  Brt.  L.  N. 

1.  172.  Krpce  a  kopytca  vezme  mu  dévčica. 

Kol.  ván.  93. 

Kopýtko,  vz  Kopyto. 

Kopytnatec,  tce,  m.  =  kopytnaté  zvíře. 

Kopytnik,  asarum.  Herb.  14.  stol.,  1402., 

Mr ,  azarus.   Byl    Ct.  Bstp.   1465.,   Cl.    Kv. 

164.,  Slb.  232.,  632.,   Scbd.   II.  279.,   Kose. 

124.,  Mllr.  18.,  81.  N.,  Krám.  Slov.,  Sal.  240. 

Také  na  Slov.  Bartol. 

Kopyto.  Cf.  Bk.  SI.,  Mkl.  Etym.  128. 
V  19.  ř.  tohoto  článku  oprav  přísloví  v: 
přísloví.  Koné  s  lel.kými  kopyty,  leichtbe- 
buft.  Posp.  K.  praskavó  (koňská  nemoc). 
Us.  —  K.  ševcovské.  Vz  o  něm  v  Matj. 
114.— 120.  -  K.  =  neiika,  nemotora,  hlupec. 
To  je  k.l  Ua.  Kéf.  Je  dělaný  na  hloupé  k. 
U  Žamb.  Dbv.  —  K.  ^^jáma  t  vlMcého  písku, 
do  které  se  litina  pouští.  Vz  Včř.  Z.  I. 
4.  —  K.  koni  •=  lapací  kopýtko,  der  Geiss- 
fu88.  Fang-chiih,  v  horn.  Hř.  —  K.  pun- 
čochy =  pata.  Mor.  PřiStry kovati  k.  U  Frýd- 
ka. Tč.  Punčocha  bez  k-tka  Kld.  —  K. 
koňské,  rostl.  Cf.  Bstp.  15.,  864.,  Mllr.  108. 
—  K.  losové,  unguentum  populvum,  die 
I  Alempotzen-Salbe;  unguln  alcis,  die  Elend- 
klaue ;  ungulae  cancrorum,  die  Krebsscberen ; 
I  unicornu  fossile,  fossiles  Ein-,  Nasboro,  Elfen- 
I  bein.  Mllr.  109. 
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KopytóT  —  Koralohooba. 


Kopytóv,  a,  m.,  Kopitan,  ves  n  Bogu- 

mina. 

Kopytovatodf,  i,  f.  Na  str.  748.  chybné: 
kopitovatosf  a  Kopitovatý.  K  tomuto  přidej : 
Rst.  428. 

Kopytoznalstvi,  n.,  die  Hafkande.  Da. 

Kór,  chorus.  Z.  wit  149.  3.  Devět  kdróv 
andělikýcb.  St.  Kn.  á.  2.,  118. 

Kora.  Sucbá  k.;  k.  na  třislovinu,  slou- 
paná k.,  řezaná  k.,  stará  (koráby,  mladá, 
mletá,  bladká,  třislovinná.  8p.  Snadno  kóra 
se  odlupi  ze  stromu  takého,  dokaď  dríi 
vláhu  mez((y  za  času  jarného*  Glč.  II.  261. 
-  K.  eemská.  Vz  Schd.  II.  64.  -  K.  Na 
povrchu  vodv  usazuje  se  vápeuitá  kora  oebo 
uhlifinatka.  Pokr.  Pot.  II.  201. 

Koráb  =  kůra.  Vz  Korava,  Rst.  71.,  428., 
Mkl.  Etym.  129.  Kby  se  smrkttv  a  Jedli 
loupati.  Us.  ve  vjcb.  Cech.  Kál.  —  K.  = 
mih  svrchu  smrzlý.  Vz  Obláčka.  Dle  SI.  les 
také:  povréek.  svrcbolka.  —  K.  =  loď.  .MV. 
R.  o  Šesti  veslích.  Vrat.  161.  Na  korabiech. 
BO.  Na  moři  v  korábi.  Št.  Ko.  S.  232.  Oru- 
die.  jťito  na  této  k-bi  bieie.  ZN.  —  K.  — 
vyiraný  zub.  Cf.  Korbel.  —  K.  =  studétika, 
v  niž  k.  (=  vyprachnivělÝ  vrbový  strom) 
zasazen  jest  miato  obezdivky,  aby  voda 
blátem  se  nekalila.  Mtc.  1878.  35.  —  Víc  a 
vice  na  koráb  a  k  záhnbé  pospichá.  Wtr. 
Husí  se  na  koráb  dáti.  Dh.  83.  Ct.  Ganr- 
nitý.  —  K.,  mlýn  u  Oleiné;  hospoda  u  Znoj- 
ma; K.  Knížecí,  sam.  u  MělniKa;  K.  Pávi- 
čkovský,  Sam.  tamtéž;  pole  u  Nov.  Hrozen- 
kova a  u  Kojetína.  Vek.,  Pk.  U  korábi 
v  Praze  Tk.  II.  160.  —  K.,  a,  m.,  os.  jm. 
Mus    18»0.  502.,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  583. 

Korába  =  činek  tjedního  kuta  vykruaný. 
Bý.  Ss. 

Korabec,  bce,  m.  =~  korábek.  —  Na  k-ň. 
Ik.  II.  120. 

Korábek,  vz  Koráb.  Ost.  1  84.  -  Kbhy 
=^  javorové  housle.  Zlínsky.  Brt. 

Korabica,  e,  f.  —  vrch  u  sani.  Ostr.  Htl. 

Korabinský  Jan  Hat.  1788.  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  58a.,  S.  N. 

Korábuictvi,  n.,  der  Schiffsbau.  Sf.  Stti. 
II.  587 

Korábnik,  nanU,  plavec.  BU.  V  HV.  ne- 
pravá glussa.  Pa.  Poslal  jest  na  tom  korábe 
muže  k-ky.  Bj. 

Korábný,  Scbiffs-.  K.  příprava,  Pass. 
mus.  354.,  troska,  -wrack,  Dch.,  élun,  při- 
plav. ZN. 

KorábonoS.  Hora  k.  (na  které  po  po- 
topě svéta   koráb  uvázl).   Pal.   Rdh.  II.  45. 

Korábová.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  583. 

Korabovice,  zašlá  ves  na  Hor.  D.  ol.  IX. 
242. 

Korábový,  Schiffs-.  K.  člun,  ZN.,  správce, 
BO.,  desky.    Št.  Kn.  S.  232. 

Korakov,  a,  m.,  dvůr  v  Buděj.  Blk. 
Kfsk.  58. 

Koral,  coralua.  Byl.  15.  atol.  Cf.  Scbd. 
11.543.,  KP.  III.369.,370.,  R8tp.27.,Kr6.  G. 
475 ,  659.,  870.,  610.,  Krám.  Slov.,  Rk.  81., 
Hllr.  56.,  64.  V  3.  řád.  tohoto  článku  ,vy- 
Ďat  =  JBa'  oprav  ve:  ,vyfiat  jsa'.  —  K.  = 
kulička  atd.  Há  na  krku  kly,  mezi  nima 
tolary.  8é.  P.  350.  —  K-lif  =  ienská  ústa. 
Čch.  Brč.  50.  —  K.,  a,  m.,  os.  jm.  Šd. 


Korala,  y,  f.  —  kofáUca.  Ve  výefa.  Čech. 
Bmt.,  Vik.  —  K.,  y,  m.  =  kofalkif,  ptfdt 
(náruživý)  kořalky,  der  Schnappsbrnder.  Us. 
Jrs.,  Prk.  Př.  23.,  Dch.,  Vik ,  Kit,  PdL, 
Bmt.,  Hsk.,  Lg. 

Kohililea,  e,  kořalélsko,  a,  n.  •>  sehlseh- 
t«r  BranntweÍD.  Srn.  ^ 

Kořale6ka,  y,  f,  tc  Kořalka.  Srn. 

Kořaleina,  y,  f.,  die  Branntwdnacbenke. 
Šm. 

Kořaleřní,  Branntwein-.  K.  obchod.  Oi. 
Dch. 

Kořaleinik  také :  der  BranntweinseUn- 
ker.  Prk. 

Korálek,  vz  Koral.  Tomu  člověka  jioa 
peníze  jako  k-lky  (neváži  si  jich).  U  nov. 
Bydž.  Kšf.  —  K.,  Ika,  m.,  os.  jm.  Blk.  Ki«k. 
1340. 

Kořaleaa,  y,  f.  »  kořalka.  .Uot-  Ši. 

Koralice.  Cf.  SIb.  212.,  Cl.  Kv.  137., 
Rstp.  1512. 

Kořali6ka,  y,  f.,  vs  Kořalka 

Koralina,  y,  f.,  corallina,  die  Koralline, 
rostl.  Rstp.  1864.,  Čs.  Ik  VIII.  62.,  103., 
IX.  20. 

Kořallna,  y,  f.  •=•  kořalka.  Kos. 

Kořalnictvi,  n.,  das  Branntweinbrennes, 
-sclienken,  -trínken.  Šm. 

Koralinovltý.  K.  rostliny,  oorallineae: 
záclonitka,  koralina,  vějadlécko.  Vz  Bs^ 
1864.  K.  řasy.  Ves.  IV.  122. 

Korali^té,  ě,  n.,  die  Koralienbank.  Stk. 

Kořalka,  koralina,  rus.  gorélka.  maloriu. 
borivka  či  horitka,  pol.  gorzalka.  Jir.  T> 
vice  v  Scbd.  I.  389.,  Sdl.  Br.  L  91.,  Mm. 
1877.  398.  Pozn.  Cf.  Hkl.  Etym.  73.  t, 
mrcka  (Turu.),  iradlovica,  hrobu  kopslka, 
pála,  matičková  (sladká  pro  ženské),  koU- 
latá  (bílá  k.),  kotržina,  motavý  olej,  ode 
zdi  ke  zdi,  grammatika;  na  Horavé  iamik 
(u  Uístka),  ialastryka,  kořalena,  gergeliet 
(val.);  halas  (slez.);  slov.:  besnica,  fmd- 
žalica,  strknlka.  Také :  od  rohu  k  rohu,  luo- 
talka,  špagát.  Uimo  to  vz:  Pálenka.  Žid 
nalije  ^o  dvou  litrů  vody  litr  kvitu,  očisti 
to  Stiptwm  ledkn  a  k.  je  hotova.  Lai.  Té. 
K  ořechová.  Včk.  Uohlipl  ai  frndtaliee. 
Phid.  V.  290.  Na  to  gořalenka  na  svět  při- 
šla, aby  starost  z  hlavy  vyšla.  Val.  Vek. 
Kdybych  já  byl  zemanským  synkem,  ns- 
pájal  bych  děvčátka  vínkem ;  ale  že  n 
z  chalúpečky,  mosím  jim  dávaf  kořalečky. 
Val.  Vek.  Když  já  umřu,  ležet  budu,  ebo- 
vajte  mňa  v  městě,  gořalenkn  s  bečuleoki 
na  krk  mně  zavěste!  Val.  Vek.  Stvrtka  go- 
ralky lepii  než  dy  by  zlatý  kord  do  břneba 
pich.  Val.  Brt.  Bude  lacinější  k.  (piják 
umirá).  Tkč.  Cf.  Slov.  zdrav. 

Kořalkář,  e,  m.,  der  Branntweintrinker. 
Šd^  Prk.  Př.  24. 

Koralkov,  a,  m.,  Koralkow,  ves  n  Klatov. 

Korallin,  u,  m.  K.ěerrený  a  zlotý,  bar- 
vivo. Vz  Prm.  111.  č.  17.,  Šf.  Poč.  662. 

Koralllna,  vz  Koralina. 

Kořaluf,  Branntwein-.  Dob. 

Koralobedrok,  n,  m.,  der  Koralleoaebat 
Šm. 

^  KoralohOttb»,y,f.,derKorallenMkwaBin. 
Šm. 
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Koralo^ee,  vce,  m.,  elaps  eorallinaa,  bad 

bruilský,  die  Korallenotter.    Vs   Schd.  II. 

485.,  Brm.  III.  414.  K.  oákrčni,  die  Midehen- 

icblin^,  e.  bigise.  Brm.  III.  415. 
Konlovi,  n.  <=  kopretina.    Dévíe  trhá 

littky  k.  a  řiká:   Barák,   chalupa,    sUtek, 

dI^o.    PK    kterém    slově    puiledni   lístek 

otrbne,  tam  se  doetane.    U  Kr.  Hrad.    Ki(. 
Korálovnik,  o,  m.,  corallina,  das  HOmer- 
nioos.  Srn. 

Koralový.  K.  ostrovy,  KP.  III.  369.-370., 
St£.  Zem.  774 ,  rtiky.  Arb.,  Hrts.,  Čcb.  Ba. 
13. 

Korambus  Hatij,  Mat.  g  Charvát,  opat, 
rektor  univers.,  t  l-^"  Vi  Jir.  Ruk.  I.  391. 

KoramnHtyroTatl  koho  i==  někoho  pfianě 
držeti,  knranzen.    L°  OI»m.  Sd. 

KoMn,  a,  m  K.  Jot.,  qoaestor  éeské 
UDivers.  v  Prazp,  naroz.  1838.  Vi  Tf.  H.  1. 
3  vyd.  167..  IHI..  P)p.  K.  II.  429..  Miis. 
1886  63i ,  Ukaž.  102 ,  bačk.  Př.  182.,  Kk. 
81 

Koraoda,  y.  f.,  mlýn  ip  Hniika.  —  K , 
y,  lu.,  u«.  jm  Pal.  Dé).  III.  1.  263.,  IV.  1. 
4i'.  —  K.  Váel.,  rek'or  ani  verš.  praiitké, 
1424-1519  Vs  Tf.  H  1.  3.  vyd.  54.,  Tk. 
III  612.,  IV  7.30.,  VI.  350.,  Vil.  414.,  Tk. 
Žk.  222.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  683.,  Jir.  Buk.  I. 
39i.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  269.,  Sbii.  5.Í3.,  563., 
589..  672.,  775,  S.  N.,  Bk.  81.,  Hí.  Dod. 
II.  23.  í.  137.,  Pyp.  K.  II.  541 ,  Mus.  1886. 
652,  —  K.  V.  (kněz).  Let.  (reistřik).  Sdl. 
Ur.  II.  81.,  Bart.  188. 

Kq^áni,  n.  —  kořeny,  das  Warzelwerk. 
81.  les.  Veliký  strom  má  veliké  k.  C.  M. 
165.  -  K.=- kořeni.  Léěivé  k.  Čch.  81.  61. 
K.  lesai.  Čch.  Bs.  66.,  69. 

Koránks,  y,  f.  ~  kúřička.  Slov.  Z  lipovej 
k-ky  vodička.  Hol.  345. 

Kořanka,  y,  f.  »  kořalka.  U  Kychmb. 
Dák. 

Korář*.  e,  ni.  =  kůrař,  obchodník  $  koroit, 
der  Bindenhiúidler.  81.  lea. 

Koraf  =  kárati.  Slez.  Tč. 

Koratov,  a,  m.,  Kainretschlag,  vea  u  Ka- 
plice.  Hk.  SI. 

Korava,  y,  f.,  die  Oberflacbe  der  Baum- 
rinde.  Slov.  Kdra  sama  sostává  tasa  z  tricb 
čiastok,  z  tej  povrchnej  koze,  čo  sii  menuje 
koráb  £i  korava,  potom  z  lýka  a  bele.  Hdž. 
Cl  193. 

Koravina,  y.  f.,  inkrustirende  Materie. 
Mz..  Scbd.  11.  82.,  Hř.,  S«k. 

Koravosf.  Zanechati  oesmirné  tvrdosti 
a  pNkrosti  a  k-sti.  Si   II.  139 

Korba  =  vit  mr^iei  podobu  otevřené 
trvhfy,  der  Kastenwagen.  Dcb.,  Jdr.  Cť. 
MU.  Etym.  130.  Keď  ta  vezmem,  budem  (a 
bi(,  nebadem  fe  v  koči  vozit;  ani  v  kočí 
ani  ▼  kurbé,  nebode  ti  při  mne  dobrr.  SI. 
sp.  97.  K.  bantu.  NA.  IV.  153.  —  K.  -= 
tané  $e  tedadlp.  Hor.  Vek ,  Kčk.,  Kčr. 

Korbilé.  Kúpim  k.  jako  raku,  budem  (a 
bit  jako  suko.  SI  sp.  97.  Za  dveřmi  palica, 
na  klínku  k..  Jak  nebudeš  dobrá,  turas  si 
rozbač.  Koll.  Zp.  24U. 

Korbáinice,  e,  f.,  die  Peitscherin.  Slov. 
Bern. 

Korbáiník,  «,  m.  »  karabáinik,  der 
Peit8«her.  Bern. 


I     Korbáéovatl  =  kara6<i&>oatť.  Slov.  Ssk. 

Korbel.  Řepa  na  korbel  (dosti  veliká, 
aby  molila  bj'ti  íkrábána).  Mor.  Tř.  Vz 
Korbelovati.  —  K.  =  tténa  etc.  List.  fil. 
VIII.  201.  -  K.  =-  vyiraný  zub.  U  (',.  Tř. 
Tkč.  Cf.  Koráb  —  K.  =  etrudovatilá  ivestka. 
Zlínsky.  Brt.  —  K.,  sam.  u  Sedlčan.  —  K.  = 
český  národní  tanec.  Baék.  K ,  os.  jm. 
Blk.  Kfsk.  1097.,  Sdl.  Br.  II.  18. 

Korbelái',,e,  m.,  der  Humpenmachur ; 
der  Sanfer.     Srn. 

Korbelářka,  y,  f.  =  korbelářova  iena, 
des  Humpenmacbers  Weib;  die  SSuferin. 
Šm. 

Korbťlátaký,  Hnmpenmacber-.  Sm. 

Korbelec,  Ice,  m.  ==  vtalý  korbel.  Vz 
Korttel.  Lpř. 

Korbelek,  Ika,  m.  =  vyfoukané  vejce. 
Brt    D   2.-3. 

Korbeli  Dan.,  kněz  ev.  1825.  Jg.  H.  I. 
2.  v.l   6f4.1 

Korbeliřek,  vz  Korbel. 

Korbelik,  vz  Korbel.  —  K.  =>  kUmbec, 
toulec   U  Bechyně. 

Korbelovati  řepa  ~  vyškrabovati  ji  no- 
íem,  tak  te  v  ni  povstane  dutina.  Na  Hané. 
Tr..  Wrch.  Cf.  Vykorbelovati  (dod.). 

Korbelová  Lbota,  Korbel-Lhota,  ves 
u  Jevíčka. 

Korblee,  e,  f.,  vz  Korba  (sáněj.  U  Polic. 
Kiá. 

KorbičkoTý,  mit  einem  KOrbchen.  K. 
vůz.  Vz  násl. 

Korbliný  vAz,  vz  Vůz,  Korbičkový. 

Korbiiek,  Iku,  m  ^  malii  korbel. 

Korce,  sam  u  Turnova.  Blk.  Kfsk.  1430., 
Sdl.  Ur.  V.  362 .  Bk.  SI. 

Korček,  n.  netiek,adianthus.  Byl.  z  15.  stol. 
NaSla  som  korčeky,  idem  sa  podívat,  ako 
bude  ten  rok  obilia  podsýpat.  Koll.  Zp.  I. 
302.  -  K.  Martin.   1425.   Jir.   Uuk.  I.  396. 

Koríeui,  n.  K.  rychlé  (lis  festinans)  roz- 
lévá krev.  BO.  K.,  jurgía;  Bez  bněvu  a  bez 
k.,  sine  ira  et  dÍ8ceptation«.    BO,  ZN. 

Kórčička,  y,  f.  -  kiritčka.  Bern. 

Koréin.  a,  m.  Tk.  IV.  478 ,  VI.  54.,  VIL 
414 

Korřitl  se.  Sf.  III.  559.  Uzře  Mojžíš  dva 
žiily  korčiece  se.  BO.  —  s<*  8  kým.  Koréil 
sé  jest  s  mužem.  BO.  Korčiecliu  sě  židé 
spolu  řkůce.  ZN.  —  proti  komu.  Korčieo 
sě  proti  Mujžieiovi;  Což  sě  korcite  proti 
mně?  BO.  -  o6.  Ale  netřeba  se  o  to  k. 
Hus  II.  415.  —  s  ioft.  Korčíte  se  ujiti, 
contenditis  intrare.  ZN. 

Korěubok,  bku,  m.  =  nádoba  t  kůry 
ihotovená.  Slov.  Tu  zas  malin  čas!  Za  tyoii 
ddjda  černice,  za  černicami  čiičuriedky  a 
s  korčubkami  na  ne  díetky.  Pbld.  V.  66. 

Koréuha.  y,  f.,  vz  Kréáb.  Slov.  Ssk. 

KorČola,  y,  f.,  der  Scblittschub,  brusle, 
k&ale.  Slov.  z  maď.  Na  kropPách,  na  k-lácb 
8á  kížu.  Hdž.  Čít.  143.  —  Sldk.  602.,  HVaj. 
BD.  11.  95.  —  K.  =>  ostrov  jaderského  moře. 
Jir.  Obr.  137.,  Mt.  8.  I.  178. 

Korčulan,  a,  m..  der  Schlittschahlaufer. 
I  Slov.     Vz  Korčula.    Sd. 
I     Kor6ulovati  sa,  schlittschuhlaufen.  Slov. 
I  Vz  Korčula,  Kraplif  sa.   HVaj.  BD.  II.  95, 
I  Zátur. 
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KorčnŽDý  —  Kořen. 


Korininý  =  mlýnský.  Cf.  Korčák,  Ko- 
rečnik.  V  Nivnicácb  tichých  cbalúpka  stoji, 
cez  ňu  sa  váli  brod  strmý  a  na  koleso  k-né 
hřmí,  mohutné  ho  nepokuji.  Sldk.  522. 

Kord  =  isbraň  dlouhé  končité  iepele 
8  jitrem  vice  k  bodáni  nei  k  sekáni.  S.  N. 
Cf.  Hkl.  Etym.  132.  HruSka  (-knopf).  po- 
chva (-Bcheide),  jilec  (-g'"ifl).  >iep6l  (-kíinge) 
kordu;  bod  kordem.  Csk.  Jsou  spolu.  Je 
s  nim  na  kordy.  Us.  Dcb.  V  kordy  někoho 
pobidnosti.  Er.  P.  347.,  Sk.  Črt.  96.,  Vlák. 
425.  Téžké  naše  lóčeoi,  jsme  oba  zarmó- 
cení,  srdce  leží  mezi  kordy  k  politováni. 
Sš.  P.  194  —  K.  =  skokan.  V  Podluži. 
Trulek  je  špatné  zviře,  pů  korda  a  pů  myii. 
Brt   L.  N.  II.  96. 

Korda,  y,  f.  =  řemen,  na  kterém  se  vodí 
hříbata.  V  LoafAmé.  Psčk.  Cf  Listy  fil.  VIII. 
201.  —  K.  =  provát.  Slov.  Keo  na  mně 
vidiš  tu  kordn  konopnou.  Koll.  Zp.  II.  197. 

Kordár,  a,  m.,  der  Stricktrager.  Slov. 
Bern. 

Kordiika,  y,  f.  =  malá  korda.  Bern. 

Kordiťkovati,  vz  Kordovati. 

Kordlerit,  n,  m.  —  diehroit,  křeman 
bliDitohu^t-ónatý.  Vz  KP.  111.  193. 

Kordillery.  Cf.  Krč.  G.  258,  Rk.  SI. 

Kordina  K-nou  nékomu  hlavu  požehnati 
(seknuuii).  Keá. 

Kordoban,  vz  Kordovan. 

Kordon  =  římsa  na  esearpní  tdi,  das 
Koroungťsims.  Nz.,  NA.  111.  150.  —  K. 
zdravutni.  Vz  Slov.  zdrav.,  8.  N. 

Kordovan  =  useň  jako  safián,  al«  sil- 
nějAi  a  má  přirozený  lic.  Mntj.  48. 

Kordovaaka,  y,  f ,  sam.  u  Mnich.  Ura- 
diíté. 

Kordovanky,  pl.,  f.  =  střevíce  t  kordo- 
vanu.  16U2. 

KordovanoTý,  Korduan-.  Šm.,  Bern. 

Kordovati  =  provazem  bíti,  mit  einem 
Strick  schlagen.  Siuv.  Bern.  —  se  8  kým  =' 
biti  se;  hádati  se.  Zlinsky.  Brt.  v  Mtc.  1878. 
35. 

Kordovnik,  a,  m.  =^  kordár.  Slov.  Bern. 

Kordovský,  Gordowsky,  sam.  u  Kfelo- 
vic.  —  K.  meéida  ve  Á\>»n.  Vz  KP.  I.  143. 

Kordula,  kordule,  kordulka,  das  Scbnilr- 
leibcheii.  Na  jibových.  Mor.  Tč.,  Hrb.  — 
K.  =  karkule,  čepeček.  U  Val.  Klobouk  — 
K.  —  vesta,  kazajka  krátká  hl.  ienská.  Hor. 
Brt.,  Dák.,  Uk.  —  K.  =°  smyšlená  bytost, 
která  činí,  že  dětem  v  létě  popraskají  nohy. 
Nechoď  do  vody,  je  tam  K.  Slez.  Šd.  Cf. 
Klabau.  —  K-la,  ves  u  Mor.  Krumlova. 
Tam  peřó  chlib  na  jedné  straně  (osada  jest 
postavena  jednou  řadou).  Cf.  Pangrác,  Sbtk. 
Krát.  b.  173 

Kordulča,  ate,  n.  =^  kordulka.  Mor.  Brt. 
D. 

Kordule,  Kordulka,  vz  Kordula.  —  K. 
ze  Sloupna,  os.  )m.  Vz  Blk.  Kfsk  1340., 
Sdl.  Ur.  I.  255.,   II.  277 ,   V.  362.,   Rk.  81. 

Kordyban,  u,  m.=  kordovan.  U  Mistka. 
Škd. 

Kordybaničiti,  il,  eni,  Lohgerberei  trei- 
ben.  L»6.  Tč. 

Kordy bauiéka,  y,  f.,  dle  Lohgerbeiei. 
Laš.  Tč. 


Kordybanik,  a,  m.,  der  Luhgerber.  Lsi. 
Tč .  Skd.,  Brt.  Vz  Kordyban. 

Korea,  korrea,  y,  f.,  correa,  die  Kone*, 
rostl.  K.  bila,  o.  alba.  Bstl.  277. 

Korec.  V  H  V.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf .  MU. 
Etym  183..  Je  lepíi  nežli  4  korce  pole  (řikijl 
o  člověka,  který  mnoho  za  darmo  domA 
přináii).  U  N.  Bvdž.  Ki(.  —  K.  »  bnáia 
na  pte^y.  Lai.  Kál.  Skákala  pinka  do  korci, 
nedaj  mne,  mamčo,  za  vdovca.  Koll.  Zp.  1.  I 
270.  -  K.,  mlýn  a  Mirovic;  dvůr  u  Chotí-  ' 
jovie;  myslivna  a  Sázavy.  Rk.  SI.  —  K^ 
08.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk.  (rejstřík). 

KoreUnský  Mlýn  n  Plas. 

Kóreika,  y,  f.  =•  tíkreika.  Dobrá  k.  di- 
bová  lepšá  nei  stridka  chlebová.    SI.  spv. 

III.  84. 

Koře«ka  Mart.  List  fil.  VII.  126.  | 

KorefkoTý  řetéz,  das  Kastelwerk,  die  j 
Eimerkette.  Nz. 

Koreéni,  Strich-.  Šm. 

Korej  hniti  =  korv»iti-  Koř.  ry  v  r^tL  ■ 
Vz  List.  fil.  VIII.  189.  Jrsk.,  Kodym. 

KoreJU.  Cf.  Krč.  G.  362.,  478.,  611.,  Hra.     . 

IV.  2.,  5.,  34.,  VlSk.  206.  K-éi  stvolnati,  ei- 
zopasni,  kružati,  ětitnati,  sv(jooosi  či  vilqii. 
Vz  Schd.  II.  525.,  627.-528.,  8.  N.  K.  •»«• 
telkujlcl.  Vz  Vega  II.  79. 

KortJíokam,  u,  m.,  Karcinolith,  m.  Sa 

KorejAoTitý,  sobaltbierartig.  Šm. 

Knreitka,  pl.,  n.,  les  a  Dalečina.  —  K, 
ves,  vz  Korýtko.  i 

Korejtnice,  e,  f.,  das  Grandbler.  Sm. 

Korek  "  kira  atd.  Vz  Kstp.  1395.,  1400, 
KP.  III.  835.,  Sohd.  II.  182.,  275..  List.  fil 
VIII  202,  Rk.  SI.,  Rose.  22.,  35.  -  K. 
mořský,   alcyonium,  polyp.     Schd.   II.  543 

Koremni.  Kabel-.  K.  lana,  Lpř.  SI.  U. 
198 ,  loď. 

Kof-en.  Na  Zlínsku:  kořefi.  Brt.  Kořen,! 
Chó.  P.  22.  a.  —  K.  rostlin.  Cf.  81b.  XLIL, 
IX.,  Ust.  428.,  S.  N.,  Rk.  SI.,  Krám.  SIot., 
Mkl.  Etym.  130.  K.  aronový  franconuk^f, 
vz  Rstp.  1659.,  citvarový  dlouhý,  1490^  «- 
tvarový  kulatý,  1490.,  galangový,  1491., 
cbinový,  1567.,  Jalapový,  1096.,  kolombový, 
48.,  kolumbový.  48.,  Supinový.  1 160.,  torbi- 
tový.  1095.  K.  fialkový,  vz  Mllr.  56.,  Schd. 
II.  271.,  nadzemní,  podzemoi,  vétmý.  170. 
K.  hutný,  niCový,  pouzdratý,  dutý,  homo- 
li tý,  vřetenitý,  SI.  les.,  vinný,  Sal.  240.,  T^ 
dlejii  či  přidatuý.  K.  přičepivý.  Rose.  3., 
ssavý,  4.,  vláknitý,  4.,  vřetunovilý.  4.  K. 
kostový.  railix  costi  arabici.  Rstp.  1493.  K. 
adventní,  Rose.  8.,  dřevná^,  4.,  duiostý, 
4.,  hlavni,  3.,  blizovitý,  4.,  6.,  koulovitý, 
kůlový,  kuželovitý.  3.,  4  K.  pýrový.  Rstp. 
1759.  Krk,  rez,  výběh,  tvořeni,  spála  k-ijs; 
soustava,  rozděleni,  rozkládání  k-nů.  bp. 
K-ny  odkryti.  Šp.  Strom  má  mnoho  kořen. 
Bž.  83.  Obili  prodat  na  k-ni  (na  stojato). 
Mor.  Brt.  D.  223.  Do  silných  k-nA  hnáti; 
Proti  tomu  neni  kořínků  (lékA).  Dcb.  Ne- 
mocnému kořioků  navařit  Us.  Když  má 
které  ovoce  býti,  nHJprv  musí  pojiti  x  k-ne. 
Št  Kn.  S.  7.  Živ- li  kořen  (manžel),  vzrosM 
v  domě  haluzi.  Msn.  Or.  38.  Z  nedo«pélébu 
kořene  oemóž  dospělé  dřevo  býti.  St.  Kn- 
á.  31.  Sv.  Vit  kořen  štip,  sv.  Petr  ten  ho 
trhl,  8v.  Prokop  ten  bo  dokop,  sv.  Markyta 
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vede  ienee  do  iit>.  MonkTan  1875.  Povéry 
o  bladném  kořena  vz  v  Has.  1854.  546. 
Kořen  sladký,  vz  Rstp.  370. ;  sTiňský,  1140. 
(Vllr.  39.,  96.);  bily,  ebenopudiam,  vz  Vše- 
dobr, Val.  Vek.;  AronAv,  arům  dranuaeolus. 
Dli.  69.,  Uilr.  17.  K.  andélcký,  Hllr.  13., 
babi,  15,  74.,  černÝ,  103.,  badi,  16.,  81., 
bidlmordový,  %.,  hojici,  16.,  břebíékový, 
60.,  jeleoi,  19.,  kamzikový,  17.,  41.,  karafiá- 
tový, 50.,  krevnlkový,  106.,  kozlikový,  110, 
krtiíníkový,  96.,  nitkový,  72.  piímový, 
103.,  prostřelený,  60.,  přimětný^  97.,  pupen- 
cový,  20.,  řebiókový,  60.,  Supinovatý,  69., 
•v.  doeba,  53 ,  13.,  svat^anaký,  18.,  třev- 
davý,  41.,  xávratový,  17.,  41.,  tlatohliv- 
kový.  18.  Vz  také  tato  jednotlivá  slova. 
-  K.  tioau.  Vz  8.  N.  V.  881.  —  K  čeliM, 
Kk.  Br.  17.,  hory,  KB.  2.  vd.  8.,  BO.,  íe- 
pele  (jimž  do  jilce  jest  zawzeo)  NA.  III. 
63.  -  K.  =•  iáklad  atd.  V  něSem  k-ny  své 
nit  Ds.  Deb.  Přijití  nSéemu  o*  koHnek 
Smi.  Zůstal  tam  po  ni  kořinek  (oová  pxoi 
tak  li  vede  jako  předeilá).  Us.  Vk.  Ty  si 
to  pov6děIv  od  k-ne  (důkladné).  Uh.  Dbv. 
Há  dobrý  k.  (kdyi  ae  nemoc  zlomi).  'I'kč. 
Viera  jeat  základ  a  kořen  všeho  dobrého. 
Št  Kn.  š.  7.  —  Néčemn  od  kořene  rozométi. 
Vi  354.  Potřese  aé  zemé  z  kořen.  Výb.  li. 
11.  Cr.  kořen.  Paas.  468.,  AlxB.  81.  Do 
kořen.  AlzB.  83.  —  K .«  mathem.  Vz  Od- 
noenin*.  K.  kostkový  n.  krychlový  (ku- 
bický). Sim.  142.  Výraz:  ^a  ■=  b  se  čte: 

M*t  kořen  s  a  jest  b  nebo :  kořen  m^bo 
■topné  z  a  čini  5;  Exponent  kořene  éi  do- 
byvatel. Šim.  128.  —  K.  slova.  K.  slova 
jest  onen  kmen  slova,  při  kterém  se  již 
dále  nevidi,  z  éebo  by  sám  byl  povstal.  Ob. 
Uv.  8.  K.  =  ona  éás(  slova,  která  v  též, 
baď  naskrze  nezménéné,  buď  ponékad  pře- 
jinaéené  spůsobé  v  menéim  nebo  vétšim 
poétn  pHbaznýeh  slov,  co  jádro  jejich,  na 
néniž  hlavné  ponéti  lpi,  se  vyškytá.  Šf.  111. 
446.  Stálá  a  základní  dástka  slova  jmennje 
■e  k.  Sf.  III.  458.  O  tvořeni  slov  zdvojením 
kořene:  toto,  dadám,  dady,  g*g»ti,  bobula, 
boboněk,  bobák,  bláboliti,  čaéaný,  checbo- 
tatí,  chochol,  koukol,  lelek,  prapor  atd.  Vz 
ib.  446.  a  násl ,  Mus.  1846.  U  siřeni  éaso- 
ilovných  k-nů  a  kmenů  vsouváním  a  při- 
ráženim  souhlásek  vz  Sf.  III.  449.,  Mas. 
1846.  Kny  1.  náméstkové  čili  mistojmenni: 
m-  v  mi,  my,  v-  ve  vy,  t-  v  ten,  ta,  to,  n- 
V  on,  ona,  ono  atd.;  2.  éasoalovni:  duji, 
pi-ji,  my-ji,  vé-ji  atd.;  k-nů  náměstkových 
málo.  Vz  Šf.  ill.  481.  O  k-neoh  slov  vz 
také  v  Pág.  1885.  370.  (Vor.).—  K.  (Kržin), 
ném.  Karscbin,  ves  a  Bezdružic.  Sdl.  Hr.  II. 
109.,  Bk.  81. 

Koreia,  f.  =  kofeni.  Slov.  Bern. 

Kořenáč,  der  Wurzelsetziing.  SI.  les. 

Kojtenačks,  y,  f ,  k-ky  =  druh  hruiek. 
Mor.  Brt   L.  N.  I.  179.  Cf.  Kořeuůvk*. 

Koheňák,  u,  m.  —  co  ro$tlo  t  kořene, 
od  k€tfene.  Hor.  a  slez.  Šd.  —  K.  —  hrnec 
na  keitinif.  Us.  Psék. 

Kof«nAMti,  ein  OewQrzb&ndler  seiu.  Bern . 

KořenMtý,  wOrzig.  Slov.  Ssk. 

Kořenatý  Slavomil.  1840.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
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Kotenci,  nékolik  domkův  u  Vsetina. 

Korencovati  »  koramustyrovati.  V  Ro- 
nova. Rg\. 

Kořrnec,  nce,  m.,  der  GewQrzknchen. 
Šm.  K ,  os.  jm.  Arch.  IV.  249.  —  K., 
Korenetz,  ves  a  Boskovic. 

Eorének,  nku,  m.  =>  koHnek.  Slov.  Bern. 

Kořeněný;  -in,  a,  o,  gewQrzt.  Dch.  R. 
vino.  Vz  Krám.  Slov. 

Kořenéti,  él,  éni,  Wurzel  fassen.  Šm., 
LooB. 

Kořeni  =  kořeny.  Co  roste  vzhůru  k-nim  ? 
Horni  zuby.  Mor.  Brt.  —  K.  byliny.  Cf. 
Kslp.  2087.  Sv.  Jana  k.,  herba  se.  Jonannis, 
14.  stol.,  Byl.  15.  stol.,  Davidovo,  Daviďs 
Thee,  Dcb.;  hadové,  bistoria,  Byl.  15.  stol., 
morella,  dragantea,  Mr. ;  labské,  apargus, 
Byl.  15.  stol.;  prsné,  Sal.  240.,  peprné  či 
štiplavé  =  pepř.  Na  jibových.  Hor.  Brt.  K. 
briintové,  vz  Brantový;  krvavé,  vz  Baruška; 
lotové,  species  llgnoram.  Holzthee;  lititře- 
love,  gentiana  cruciata,  Kreuzwurzel  a  pul- 
vis  fumalis  offic,  der  Flusarauch;  prostře- 
lené -=  ústřelové;  přitržaé  =»  veronica,  roz- 
razil lékařský,  tržiiik;  střílové,  třilové  = 
ústřelové ;  žílové  =  zemolez,  bažaiiuvec, 
lysimuchia  epbemerum,  das  HQnzkraut.  Mllr. 
42.,  50.,  64.,  84.,  94.,  110.,  111.  Zahratia  pro 
rozličné  k.  Sdl.  Hr.  I.  15.  Kakés  pod  íibe- 
niri  kořenic  ryji:  Kak  by  bylé  a  jiné  škodné 
k.  v  ni  zahynulo.  Št.  Ka.  š.  8.,  97.  K  smrti 
nemá  žádného  k.  Sv.  rak.  98.  Váži  kořeni. 
(=  dřime).  Val.  Vek.  —  K.  krámské.  Cf. 
VlŠk.  197.,  210.,  Krám.  Slov.,  Sdl.  Ur.  III. 
56.,  Kk.  SI.,  Slov.  zdrav.  Přičinil  sem  roz- 
ličného k.  Hst  5.  b.  Viora  jest  k  k.  při- 
rovnána (či  k.  zde  «>  kořeny?).  Št.  Kn.  š. 
33.  —  K.  ==  tabák.  Vojen.  usus.  Kld.  — 
E.,  k.-se.  Vz  Kořiti  se.  Co  je  k.?  Mládci 
paráda,  starého  zvyk.  Kld. 

Kořenice,  před  časy  město  na  ostrově 
Ráué,  Cbarenlia.  Dch. 

Kořenice,  e,  f..  die  fíewflrzbQchse,  ko- 
řenka.  Bern.  —  K.,  Křenitz,  ves  u  Kolina. 
Blk.  Kfsk.  169.,  Kk.  SI. 

Kořeniti.  V  lásce  kořeněni  a  založeni, 
radicati.  ZN. 

Kořenitko,  a,  n.  =  páehnouci  osoba  n. 
véc.  U  N.  Kdyné.  Rgl.  —  K.  v  mathem.  -> 
znaménko  odmocněni,  odmocniiko,  das  Wur- 
zelzeichen.  Nz.,  Phid.  II.  4.  116.  K.  =  zna- 
mení této  podoby :  V^  (misto  latinského  r  =• 
radix);  Veličina  pod  k-tkem;  Čislo  v  k-tka. 
Šim.  128.,  129.  157. 

Kořenitý,  Wurzel-.  K  rašelina,  der  Wur- 
zeltorf,  plodina,  -frucht.  Šp.  —  K.,  Gewttrz-, 
wQrzig  K.  vůně.  Dch.,  chn(  Kk.  Fys.  71. 
K.  ocet.  Vz  Krám.  Slov. 

Kořenivo,  a,  n.,  die  Specerei,  8pecerei- 
waare.  Šp. 

Kořenivý,  radlcans,  sarmentosus,  wur- 
zeln,  81b.  XLlI.;  sarioentosas,  gewtirzhal- 
teiid.  Šm. 

I     Koreuko,  a,  n  =  otava.    Slov.  Hdk.  C. 
379. 

Kořenně  věřiti.  Hus  I.  2.  -  K.,  nach 
Gewttrz.  K.  zapáchali.  Ves.  IX.  68. 

Kuřenui,  vz  Kuřenný. 

Kořenný,  Wurzel-.   K.  rostliny.   Vz  27. 
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6VZ.  UoinikH  nového  včkii.  K.  vétvo.  Rose. 
3.  —  K.  zlo  (radikální),  Dk.  Uj.  f.  90.,  rým, 
Dk.  Poet.  401.,  Marie,  vz  NiinebeTStonpeni. 
—  K.  =  vonný.  K.  zboži,  Specereiwaaren, 
hnízdo,  warzig,  Dch.,  vůně,  KP.  V.  335., 
zipacb,  Mj.  49.,  rostliny.  NA.  IV.  91.  — 
K.  Kopec,  myslivna  n  Richnoburka. 

Kořeuohonný,  wurzelnd.    Vz  Rst.  428. 

Kořenojedec,    dce,   m.,  der  Rhizophag. 

Kořeuokaz,  a,  m.,  dendroctonus,  der 
WurzKiburkenkafer.  K.  třpytivý,  d.  micans, 
der  WurzelknotenkSřer.  81.  les.  —  K.,  -U, 
m.  K.  zemákový,  rhizoctonia  solani,  na  cho- 
rých hlízách  vyskýtiňl  se  neitovice,  die 
PockeDkrankheit  dur  Kartoffeln ;  k  fialový, 
r.  TÍolacea,  houba  se  objevuje  na  Šafránu, 
der  Safrantod  o.  die  Krankbeit  des  Safrans. 
K.  vojtěSkový  či  kružný,  byssothecium  cir- 
cinans,  ničí  vojtěšku,  která  na  poli  kruho- 
vité hyne,  hl.  ve  vlhkých  polohách,  der 
WurzeltOdter  der  Lnzerne.  Pta.  Cf.  Kořeno 
mor. 

Kořenolllijice,  e,  f,  rhizucrinus.  Ves. 
IV    41. 

Kořenomor,  u,  m.,  rhizoctonia,  der  Wnr- 
zeltOdter,  houba.  K.  iatránový,  r.  crocorum; 
lucinkový,  r.  medica^inis;  mechový,  r.  mu- 
scorum.  Vz  Kstp.  1972.  Cf.  Kořenokaz. 

Kořenouožcc.  V  2.  ř.  tohoto  článku  opr.iv 
-fttsser  ve:  -Jilssler  a  10.  ř.  dírkováni  v:  dir- 
kováni.  Cf.  Frč.  8.  10.,  Schd    II.  544. 

KořenopiM,  u,  m.,  die  Rhizographie.  Sm. 

Kořenopisec,  sce,  m.,  Rbizugniph.   Sm. 

Kořeuuplodný,  wurzeitreibend.  K.  ro- 
stliny. Rose.  81.,  Hg.  Z  řiie  rostl.  204. 

Kořenosečec,  čce,  kořenoaek,  a,  m.,  ein 
Wurzelhackender.  Šm. 

Kořenosečný,  wnrzelhackend.  Sm. 

Kořenovati  =  odmocňovati,  die  Worzel 
ziehen.  Sd. 

Kořenovatiua,  y,  f.  =  rostliny  s  dlou- 
hými kořeny.  Obt. 

Kořeuovatka,  der  Rindenfasen,  houba. 
Vz  Rstp.  1988. 

Koí-enovitý,  wurzelartig.  K.  výběžky. 
Frč   8.  Cf.  Rst.  428.,  Rose.  56. 

KoťenoTka,  y,  f.,  monotropa,  das  Obu- 
blait.  Šiii. 

Kořeno  vnik,  derManglebaum.  K.  obecný, 
r.  niangle;  svíčkový,  r.  candelaria;  válco- 
vitý, r.  cylindrica;  koželužský,  r.  rheedii; 
vznesený,  r.  gymnorhiza.  Vz  Rstp.  538., 
Schd.  II.  283. 

KořenovnikOTitý.  K.  rostliny,  rhizopho- 
reae:  kořenovnik.  Rstp.  538. 

Kořenový.  K.  řepa,  Dlj.  18.,  vlákna.  Hg 
Cf.  Hst.  428  —  K.  slova  a  odvozená.  Vz 
Bž.  223.  —  K.  veličiny.  Sim.  128. 

Kořenoznalstvi,  n.,  die  Rhizologie.  Rk. 

Kuřeuožrout,  a,  u.,  rhizopbagus,  brouk. 
K.  uhlazený,  r.  politus;  nestejnotvarný,  dvou- 
skvrnný,  r.  hipustulntus;  stlačený,  r.  de- 
pressUH.  Kk.  Br.  144 

Kořensko,  a,  n.,  sam.  u  Vltavotýna. 

Kořenský,  ého,  m.,  mlýn  u  Blatné.  — 
K.,  08.  jm.  1612.  Vz  Mus.  1884.  504.,  Žer. 
Záp.  II.  185.,  SUl.  Hr.  1.  255 ,  111.  303.,  IV. 
371.,  S.  N.,  Blk.  Kíak.  1341.  —  K.  Jot., 
učitel  méStan.  školy  na  Smíchové,  cesto- 
vatel a  spisov.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  167. 


Kořenůvka,  y,  i  —  kořenačka  UtvOm. 
Mor.  Brt.,  Vek. 

Koret,  u,  m.  =•  čásC  kroje  černohorského 
pokrývajíc!  prsa,  z  červeného  sukna  umile 
vySivaná  a  lemovauá.  Hlč. 

Koreznik,  a,  m.,  Korasker  Mflhle,  mlýa 
U  Znojma. 

,  Korbel  —  opilec.  Slov.  O  Místka  na  Mor. 
Skd.  Na  Zlinsku.  Brt.  CL  Ghorberr.  Brt  K. 
zdraví  a  i  rozum  trati.  Slov.  Tč.  Uehoviý 
roa,  panenko  Maria,  za  k-la  i(.  SI.  ps.  346. 
To  je  k.,  to  je  ožrán.  Koll.  Zp.  II.  276.  (I. 
219.).  Akoby  ja  vyéla  proti  k-ovi,  čo  mi 
přepil  iito  eSte  na  kořeni ;  Hej,  už  sooi  m 
vydxla  za  muía  k-la,  hej  přepil  mi  oplecko 
i  rebrík  z  pitvora.  SI.  sp.  85.,  178.  Tri  po- 
kuty zaslnhi^e  k.  zlořečený:  ža  korbelitvo 
i  za  vinu  i  za  pohoríení;  K.  «amochtic  po- 
spíchá k  bidé.  Ulč.  I.  142.,  II.  184. 

Korhellca,  e,  f ,  das  SMufgelage.  Slov. 
Bern.  —  K.,  die  Sau^esellschaft  Bern.  — 
K.  =•  ěenkovna.  Bern.  —  K.  =-  oiralttvi. 
Bxrn.  —  K.  =>  iena  se  opijejíci.  Vs  Korbel 
Mul  ženu  k-cu.  Slov.  Hdi. 

Korheliti  —  korhelovati 

Korhelkyňa,  é,  (.  =  iena  korheliea.  KU 
gazdina  k.,  tam  je  i  prázná  kachyňa.  Lat 
Tč. 

Korhelba,  é,  f.  =^  jisba  v  krčmí,  kde  kor 
helovi  sedáveyí.  Krčmová  k.  Slov.  Syt.  Tib. 
221.  Vz  Korbelnice. 

Korhelnica,  e,  f.  =-  korhelňa.  Slov.  Sokl. 
I.  323. 

Korbelovati,  saufen,  sebr  trinken.  Slov. 
Bern. 

Korbelov&a,  é,  f.  =  korhelúa.  Slov.  Bero. 

Korbeittký,  Sauf-,  Sánfer-.   Slov.  Bern. 

KorbelstTi,  korheútvo,  a,  n.  =>  ožraUtví. 
Slov.  a  mor.  Dve  pokuty  zailnhuje,  kdo 
k-stvo  oblabnje:  Kdo  k-stvo  oblubaje,  ten 
sám  sebe  (^  sobě)  Skodi,  tratí  rozum  i  tvář 
mění,  do  potupy  vchodí:  K.  Idě  k  véelijakej 
bidé.  Glč.  II.  184.,  263. 

Korhoň,  ě,  m.  —  nezvedené  déeko;  déá» 
vétii,  které  by  sejeSti  rádo  pěstovalo,  orgoň. 
Vz  OrgoĎ.  Zlínsky.  Brt.  D. 

Koriandr,  z  lat.  koriandrum  a  to  z  řec. 
xo(iťai>rov  od  xd^if,  stěnice,  poněvadž  silný 
zápach  této  byliny  stěnice  zapuzuje.  Bdi., 
Byl.  15.  stol.  Cf  SIb.  587.,  Schd.  II.  301., 
Rstp.  766.,  ČI.  Kv.  349.,  Krám.  Slov.,  Hllr. 
36. 

KoriandroTitý.  K.  rostliny,  coriandreae: 
kurisndr.  Rstp.  766. 

Korice,  e,  f.  <—  oáatka  na  vyvóUný  ehUb. 
Slov.  Pokr.  Pot.  II.  288. 

Kciridon,  a,  m.  Hra  na  k-na  na  Slov. 
Vz  Sb.  uč.  1858.  190. 

Kořilkovatl.  demttthig  kríeeheu   Sm. 

KoHm,  a,  m.,  zaSIá  obec  na  Mor.  D.  oL 
X.  680. 

Kořib,  a,  m.  »  kofen.  Lai.  Té.  Dveří  sA 
do  kořifi  otevřené.  Laé.  Tč. 

Kořinatý  =^  kořenitý,  vdki  kořeni  ««• 
jící,  grosswurzclig.  Lkš.  Tč.    ^ 

Korinčf,  n.,  die  Wurzeln.  Sm. 

Kořínek.  Slb.  XLH.,  Rst.  428.,  168.  - 
K.  =  osrdí.  Us.  8g.  —  K.,  nka,  m.,  o».  jm. 
Tk.  Žk.  216.  —  K.  Jan,  jesnita,  f  168a; 
K.   Vád.   1838.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd.  683, 
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Jir.  Bak.  I.  S96.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  260.,  S. 

N.,  Bk.  81.  —  K  Frant.,  prof.  v  Pr«ie, 

13Í1.-1874.  V«  Tf.  H.  1.  8.  vd.  146.,  164., 

165.,  181.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  260..  S.  N.,  Hyp. 
K.  U.  541.,  UkM.  102.,  Ba«k.  Pf.  118..  Kk. 
81.  -  K.  Jot.,  n«r.  1829.,  prof.  v  Jindř. 
Hradci.  Ví  Tf.  H.  I.  3.  vd   173.,  Rk.  SI. 

KoHnkáHcft,  j.  I,  die  Kriatlerin.  ám. 

Kořinknia,  j,  f.,  die  Krftutlerín,  du 
Kráotlerweib.  Sles.  T6. 

Korintbiti,  korinthovati  -=  po  korinttku 
vilné  Hti,  uf  M'»M>C«<i'.    8i.  I.  163.,  156. 

KoriDtbský  sloh,  alonp.  KP.  I.  119. 

Keriosot,  n,  m.,  K.  Scbradrův  =*  prostře- 
dek kn  konserTovini  předmétů  kožených. 
Wld. 

KořM  —  suk.  Mt  kolisti  nebtedime. 
1437.  Cis.  Sigm.  —  K.  —  loupei.  Ut.  Kd. 
i.  168.  Cf.  Rk.  SI.  V  HV.  nepravá  glossa. 
P*.  K.  triumf  ni  o  tUmanA.  Vs  Vlik.  Doatati 
ae  oékomn  za  k.  Monr. 

KoHstipřejný  =>  kořM  dávajid,  Beate 
Terleibend.  Lpř.  I.  604. 

KoHstitel,  e,  m.  =^  kofittntk.  Deh. 

KoHstiti,  koHttovoH.  —  co.  2e  sobe  té 
Kéiee  kofistovati  necbtěl.  NB.  Té.  116..  238. 
—  z  řeho :  ze  sporii  jioýcb.  Da.  Pdl.,  Té.  — 
kde:  v  Peraepoii.  J.  Lpř.  —  ge  éim:  cizim 
tboiim.  1606.  Wtr.  —  se  nad  éim  proti 
kemn.  Srovnej  ae  s  ni  o  vSecko,  nekořiaf oj 
te  nad  něéfu  proti  ni.  Cm.  Z. 

KoHstivos^  i,  t,  die  Beatelnst.  Dcb. 

KoHstiTý  <»  koHgaivý.  Lpř.  Dj.  I.  121. 

KoMstka,  y,  m ,  oa.  jm.  K.  Kar.,  dr.  a 
pro».  v  Praze,  nar.  1826.  Vz  Tf.  H.  i.  3.  vd. 
166,  167.,  196 ,  Sté.  Zem.  469.,  462.,  473 , 
687.,  711.,  798.,  S.  N.,  Bk.  SI.,  Pyp.  K.  II. 
268^  Ukaž.  itó.,  Tf.  Mtc.  292 

KoHstně  =  loupeiné,  rSuberiseh.   Bern. 

KoMstné,  ébo,  n.,  das  Prisengeld  (im 
Seeweaen).  Rk. 

KoMstnický,  Freibeuter-.  Sm. 

KoMstný  Uké  =  m  čeho  lne  kořist  (tisk) 
brtíi,  n&tsiicb.  K.  poie,  robota.  Lai.  Té. 

EoHsfoTati,  vz  Kořistiti. 

Kořiti,  bengen,  za  Paareu  treiben.  Cf 
NU.  Etym.  130.  —  koiio.  Že  jich  majnm 
(máji)  jeéée  dvě  (dcery),  néeb  jich  (Je)  ko- 
rám (koří,  kiři,  k&raji,  trestají)  lepii  jak 
mně  (mne).  SS.  P.  775.  —  se  kam:  v  zem, 
tor  Erde.  Dcb.  Koří  se  k  nohám  svého  ho- 
spodáře. Brodž.  —  se  proti  komu.  Ne- 
přátelé jejich  proti  nim  se  kořili.  Kroo.  hrad. 
356.  —  se  Jak,  kde  proé.  Sije  otrocky  se 
koři.  Kká.  K  si.  j.  162.  Pťed  ním  aC  ae 
hritzoa  koři  třebas  celé  národy.  Exc. 

KořiTý,  verebrend,  in  Demuth  anbetend. 
Dcb. 

Korjuha,  y,  f.  ■=  svatební  vit.  Slov.  Němc, 
Hdk.  C.  379.,  Vchř.  Ui  k.  zlatá  pěkně  ucby- 
«Uná.  Hdk.  C.  132. 

Korka,  ví  uké:  korek.  Betp.  1400.  — 
K.  —  tailM,  prejt  na  tífechu.  Kom.  —  K., 
y,  m.,  os.  jna.  K.  Pav.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  583., 
Jir.  Rok.  I.  397.,  Blk.  Kfsk.  1340.,  Ukaž. 
102. 

Korkalky,  pl ,  f.,  u  r^  bářA,  ťloese  (StUcke 
von  Kork  au  oberaten  Saam  des  Zugganis). 
Sm. 


Korkan,  u,  m.,  korksaures  Salz.  SI.  les. 

Korkodub,  n,  m.  <»  dub  korkový,  qaer- 
cas  saber.  Rstp.  1400. 

Korkonti  v  Cech.  Vz.  Šf.  Stři.  I.  631., 
8.  N.,  Rk.  SI. 

Korkořezba,  y,  f.,  die  Korkbildoerei, 
Phelloplastik.  Nz.,  S.  N. 

Korkořezbář,  e,  m.,  der  Korkscbnitzier. 

KorkoBO&nik,  a,  m.  — >  korkofetbáf.  Šm. 

Eorkotah,  o,  m.  ~  korkotéi. 

Korkotéi,  e,  m.  »  korkotah,  der  Kork-, 
Pfropfenzieher.  Rk. 

Korkovaci  stroj  k  láhvím.  Wld.  Vz 
násl. 

Korkovadlo,  a,  n.  ~  korkovaci  stroj.  K. 
k  sudAm,  k  láhvím.  Wld.,  Prm.  IV.  229. 

Korkovitý,  korkartig.  K.  kAra.  SI.  les., 
Rst.  428. 

Korkovrt,  a,  m.,  der  Korkbohrer;  Rat- 
tenscbwanz.    Sp. 

Korkový,  K.  koberec,  das  Lynolenm, 
Dcb  ,  Prm.  IV.  127.,  dub,  vz  Korkodub,  tka- 
nina, Korkgewebe,  jilm,  vz  Břest,  vrstva. 
SI.  les.  Cf.  Rst.  428. 

Korkyné,  é,  f.  (od  Korky,  nom.  Korka, 
Pal.  Rdb.  I.  134.),  Korkin,  ves  u  Mniika. 
Blk.  Kfsk.  1340.,   Sdl.  Hr.  V   284.,   Rk.  SI. 

Korlátky,  pl.,  f.  =  karlátka.  Slov.  Bern. 

Korlátský  zámek.  Tk.  Žk.  VII.  176., 
179. 

Korma.  Ví  Hkl.  Etym.  166.,  List.  fil. 
1882.  20. 

Korm^Jzlik,  a,  m.  =  drigreile,  lakomec. 
U  Rycbn.  Mi»k.  Vz  Kormouzlik. 

Korma  n,  a,  m.  =  vinopal,  žid.  Co  na 
nás  vytáhne  k.  ve  Slovákoch,  je  áak  my  to 
vyUbnem  dole  na  Hanákóch.  Si.  P.  631. 

Krméaja  kniga  (krméi  kniha)  =>  corpus 
joris  eanonici  řeoko-slovanské  cirkve.  Bdi. 
ŽŠf  78. 

Korméi,  ibo  m.  —  kormidelnik.  Šm. 

Kormica,  e,  f.  K.  leiivá,  sagina  pročum - 
bens,  rostl.  Let.  Mt  S.  Vlil.  1.  37. 

Kormidelni,  Steuer-.  K.  kolo,  Pdl., 
dřevo.  Lpř. 

Kurmideinictvi,  n.,  die  Steuermanns- 
kuiisc  Lpř. 

Kormidlo.  Cf.  List.  fil.  1882.  20. 

Kormidlovat,  vz  Kermeňovaf. 

Kormoran,  die  Scharbe.  Cf.  KP.  Ili. 
389.,  Schd.  II,  474.,  8.  N.,  Bk.  SI. 

Kormoutiti  z  ko  i  rmoutiti,  jehož  r  jest 
předsuvka,  stré.  mútiti.  List.  filol.  Vlil.  189. 
Řeřicha  kormoutí  břicho.  Háj. 

Kormouzlik,  vz  Kormajzlik. 

Kormunda,  y,  m.  K. '  J.,  prvf.  v  Ml. 
Bolesl.  t  asi  r.  1886.  Vz  Baék.  Př.  172. 

Kormutlivý,  vz  Kormoutlivý.  K.  zvésf. 
Man.  Or.  34. 

Kormutnik,  a,  m.  Žádal,  aby  k-ci  (cirkve) 
vylouéeni  byli.  Sš.  II.  69. 

Kormutný  =■  kormoutUvý.  K.  práce.  Osv. 
V.  765. 

Korná,  y,  f.  =  druh  troubu.  Vz  KP.  II. 
310.,  312. 

Kornái,  e,  m.  =  led.  Vz  Matěj.  Slov. 
Sldk.  606.,  Ssk 

Korbaéka,  y,  f.  =  želva.  Šd. 

Kornas,  a,  m.  =  vepř.  Na  ^sriSsku.  Koll. 
Zp.  11.  609. 
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Kornatee  —  EoroTec. 


Koruatec,  tce,  m.  »  ilitvčk  nemocný 
SupinHtosti  káže  (icbthyo«ou),  der  Rrugten- 
mcnsch 

Kornatice,  Eornatitz,  ves  u  Rokycan. 
Blk.  Ktsk.  280.,  Kk.  SI. 

Kornatka  siCkovimá,  retepora  cellnlosa. 
Brm.  IV.  2    168..  170 

Kdrner  Jan,  dr.  theol.  a  prof.,  nar.  1788. 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  683. 

Kornet  NmíIo  se  jonákú  branných  46 
k-ta.  Ski.  ~  K.,  u,  kometka,  y,  f.  =  ná- 
střed  rohový  euúcHvený  k  trouheni,  Skd. ; 
poitovská  trubka,  das  Posiborn.  Vz  vice 
T  Hlt.  K-tka  se  strojivem  pistonovým.  KP. 
II.  314. 

Korneuburgský  práSek  dobytku.  Če. 
Ik.  III.  237. 

Kornhauský  rybnik  a  Rakovníka,  kva- 
pený r.  1515.  od  Kriéf.  Komhausa.   Wtr. 

Kurnice,  e,  f.  =  kúmice,  daa  Rinden- 
geliUs.  SI.  les.  —  K.,  Koruitz,  ves  u  Liio- 
iDvále.  Z  Kornic  Buř.,  vz  Sobek.  —  Sdl. 
Hr.  1.  6.,  17.,  Rk.  81.  —  K.,  les.  Arch  II. 
316. 

_  Komista,  y,  m.,  pí.  -sté,  der  Hornblaser. 
Srn. 

Kornitel,  tla,  m.  =  raráiek.  By(  ho  it.él 
k.  vzíti    Dh.  114. 

Komo,  a,  n.,  ves  n  Berouna.  Rk.  SI. 

Kornon,  o,  m.  ==  druh  trouby.  Vz  KP. 
II.  317. 

Kornoas,  a,  m.  —  Hiec,  z  ném.  Korn- 
haiis,  městečko  u  Renčova.  Cf.  Kornhauský, 
Blk.  Kfsk.  616. 

Kornout  =  papír  stočený  v  trubku  na 
zpAsob  rohu.  S.  N.  Jiti  do  kornoutu  (=■  do 
hromádky,  o  starých  lidech).  U  N.  Bydi. 
Ké(.  —  K.,  tricbt^erfOrmiger  Untertheil  des 
Pumpeostiefels,  Šp.,  die  MittelrOhre  der 
Pumpě.  SI.  les. 

Kornoutek,  vz  Kornout. 

Koruouteň,  tně,  f.,  cyathea,  das  Tuten- 
farn,  rostl.  K.  ozdobná,  c.  speciosa;  obecná, 
c.  arboroa ;  jedomá,  .c.  medullaria.  Vz  Kstp. 
1791. 

Kornoutka,  vz  Kornout. 

Kuruoutkář,  e,  m.,  der  DQtenmacher; 
KMufmaoii.  Šm. 

Kornoutkový,  DQten .  Šm. 

Kornoutovitý,  dUtenartig.  K.  květ,  Dlj. 
69.,  nebozez.  NA.  IV.  129.,  Rst  428. 

Kornov,  a,  m.,  ves  v  Chebsku.  Blk.  Kfsk. 
166. 

Kornúta,  komútka,  y,  f.  —  rohatá  ovce. 
Slov.  a  mor.  Brt.,  Vchř.,  Dbé.  Obyč.  51., 
Roli.  Zp.  I.  329.  —  K-tKa  =  kornoutka. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Koroběžník,  a,  m.,  phioeopora,  brouk. 
K.  plazivý,  p.  rťptans.  Kk.  Br.  79. 

Koroděje,  vz  Kurojedy,  Rk.  81. 

Koroduvaný ;  -án,  a,  o  =  roteiraný, 
z  lat.  K.  stěny  parního  kotlů.  Zpr.  arch. 
VIII.  118 

Koroblod,  a,  ro.,  cryphsius,  brouk.  Vz 
Korubloz  K.  lipový,  c.  tiliae;  jedlový.  Vz 
Kk.  Br.  334.,  Brm.  IV.  283. 

Korohryz,  a,  m.,  corticaria,  brouk.  K. 
chlupatý,  c.  pubescens;  pilovitý,  c.  serrata; 
iervenohnědý,    c.    baUia;    prodloužený,    c.  I 


elongata ;  hrbatý,  c.  gibbosa ;  hné  ^avý,  e. 
fuscula.  Kk.  Br.  156.— 158. 

Korojedy,  dle  Dolany,  Juratin,  ves  n  Hiýdy. 
Blk.  Kfsk.  605. 

Korokaz,  a,  m.,  bostrichos,  der  FicfateD-, 
Rindenkafer.    Sm. 

Korokmenný.  K.  borovice.  Pl.  I.  38. 

Korolup,  a,  m.  =  loupač  kúry,  korái- 
nik.  der  Kindenscbinder,  -chlitter.   Sp. 

Koromaé,  die  Brenndolde.  Vz  81b.  685., 
Rstp.   731.,  ČI.  Kv.  341. 

Koroman,  n,  m.  =  turecká  placka  ne- 
kvašená, zvolna  pečená  na  způsob  snobarA, 
potrava  tur.  vojska.  Hlé. 

Koromér,  u,  m..  der  Bindenmeaser.  Sp. 

Koronovati  —  korunovati.  Z.  wit  8.  6. 
a  j..  Dal.,  GK. 

Koroptev,  koroteo.  Kuro-pity,  p.  koro- 
patwa,  koř.  pat,  patati,  lítati.  Mkl.  aL.  161, 
Mkl.  Etym.  148,  149.  Cf.  KP.  III.  350., 
Srhd.  II.  462.,  Šrc.  51..  70..  Krám.  Slov, 
Kuroptva,  Čáp  (dod.),  HIb.  II.  str.  XXX. 
(rejstřík).  K.  duSené,  pečené,  zaděláváni. 
Hnsg.  Vyslýchám  koroptve,  líčivám  na  ikod- 
nou.  Sk.  Črt.  58.  Slyii  jako  k.  (dobfe).  Si 
K.  počítá  pořád :  ětyři,  ítyři  I  Brt  —  K. 
zastřelená  motykou  =  brambor.  Us.  Mg.  — 
K..  korotvička  =  Uhká  ienitina.     Us.  KU. 

Koroptva,  vz  Koroptev. 

Koroptviř,  vz  Koro  tvář. 

Koroptviee,  vz  Koroptev. 

Koroptviie,  vz  Korotvíče. 

Koroťez,  u,  m.  ^  řuaika,  řtíadlo  na 
k&ru,  die  Rindonechneidmaschine.  Sp. 

Koroseky,  dle  Dolany,  Korosek,  vei 
u  Budějovic.  Blk.  Kfsk.  1340.,  Sdl.  Hr.  III. 
303.,  Rk.  SI. 

Koro^ina,  y,  f.,  rhamus  frangula  =  fek- 
tlak  kruátna,  rostl.  Němc.  IV.  414. 

Korotev,  vz  Koroptev. 

Korotice,  dle  Budějovice,  Korutitz,  ves 
u  Kutné  Uory.  Blk.  Kfsk.  1341.,  Rk.  SI. 

Korotvíče,  ete,  n.  "^  mladá  koroptet. 
Us.  liják. 

Korouhev,  korouhviee.  Kos.  01.  I.  276. 
Cf.  Krám.  Slov.,  Rk.  SI.,  Hkl.  Etym  89. 
Korůhev.  Alx.  V.  v.  1540.  K  lodní  =  vlajka, 
die  Flagge.  SI.  les.  K.  se  vliýe,  woht.  Ďcb. 
Na  makovici  korouhvička  po  větru  se  obraci. 
Us.  Bž.  Na  konci  ta  Gl.  105.  polož:  Let. 
197.  —  Korouhev,  Knran,  ves  n  Poličky. 
Blk.  Kfsk.  281.,  1191.,  Sdl.  Hr.  I.  2.55.,  Rk 
SI. 

Korouhevka,  y,  f.  ^  korouhvička.    Šm. 

Korouhevnik.  Cf.  Vlík  443.,  Krám. 
Slov. 

Korouhevný.  K.  paní,  die  Freifrau.  Rk. 

Korouhoviiký  Jan.  Blk.  Kfsk.  1033. 

Korouhviee  —  Korovice. 

Korouhvička,  vz  Korouhev. 

Koroužná,  é,  f,  Korožna,  Korouschna, 
ves  u  Bystřice  v  Brněnsku 

Korovatéti,  ěl,  éui,  ínkrustiren.  SI.  les. 

Kůrovcový,  BorkenkJifer-.  SI.  les. 

Korovec,  boatrycbus.  K.  obecný  di  smr- 
kový, b.  typhograplius,  der  gemeine  Fiohten- 
borKenkaler;  chlupatý,  b.  chalcugrapliu* ; 
vícezubý  či  moUřiuový,  b.  laricis,  Lereben- 
borkenkáter ;  čárkovaný,  b.  lineaius,  der 
Nadelholzkifer.  SI.  lej.  K.  borový,  b.  steno- 
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gnphug,    Kiefernborkenkftfer,    buftatý,    b. 

utognpbas,  sottiger  Ficbten-,  křivozubý, 

b.  earvidens,  krummitSbniger  Tannenborken- 

kifer,  dobový,  b.  villosos,  Eicben-.  SI.  les. 

K.,  eccoptogaster.    K.  drsný,  e.  rngulosas; 

ivestkový,  e.  prnoi.  Vz  Brm.  IV.  184.,  Krám. 

Slov.  Škoda  od  k-cfi  způsobená.  SI.  les. 
Kórovi,  n.,  Kakoratzstroh,  n.  Slov.  Lípa, 

Brnu. 
Korovice,  Korouhviee,  Korowitz,  Koraa- 

witz,  ves  n  Oleiné. 
Koroviíka,  y,  f.  >-  korouhvička.    Mor. 

Brt.  D.  223. 
KoroTltý,  riodeDartig.  Rst  428. 
Korovod  =-  ekorovod.  Srn. 
Korovodný.  K.  pésně.  Kolt.  St.  575. 
Korovonný,   ríndenduftend,    aromatiscb 

Tom  RindengewUrz.  Dch. 

Eorovy,  zanikli  ves.  Jan  z  Buková  se- 
dénim  v  K-vách.  Arcb.  IV.  41. 

Keřový  =■  kUrový.  Kst.  428.  K.  altánedek. 
t  Růž.  stul.  14. 

Koroiné,  ého,  n.,  pole  v  Přikaž  na  Hor. 
Pk. 

Koroiront,  trogophloens,  broak.  K.  meníi, 
t.  corticlnus:  pobfežni,  t.  nparina.  Kk.  Br. 
111. 

Korrea,  vz  Korea. 

Korrekce  při  viieni,  při  staveni,  bat- 
no«ti;  k.  na  normalni  tlak  a  teplotu.  ZČ. 
1.  85.,  86.,  předml.  VI. 

korrtfktnosf ,  i,  t,  z  lat.  =•  správnost 
Oí.  Pdl. 

Korrektorský,  Korrektor-.  Sm. 
,  KorrrktorstTi,  n.,  die  Korrektoncbaft. 
Sm. 

Korrektara  sazby,  litbografie,  vz  KP. 
1.  340.,  40.  K.,  doplněk  mantiasy.  St<.  Alg. 
78. 

Korrelaee,  cf.  List  fil.  II.  46. 

Korrepetice,  e,  f,  z  lat.  —  evokováni. 

Komspondeiiéni,  Korrespondeuz-.  K. 
littky  pro  dopravováni  krátkých  zpráv,  za- 
vedené v  Rakonskn  r.  1869.    S.  N.  XI.  65. 

Korsak,  canis  corsac,  der  Korsak.  Uris. 
1.  706. 

KórsehneroTá  Ant.,  nar.  1833.  Vz  Sb. 
Dj.  ř.  2.  vd.  260.,  Baék.  Př.  64.  —  K.  F., 
vz  Baik.  Př.  68. 

Korsit,  u,  m.  ->  kulový  diorit,  bornina, 
der  Kageldiorít.  Hus.  1880.  376.,  Krč.  6. 
1^.,  239. 

Kor^a,  dle  Bafá,  bůh.  Klesne  v  Haliči 
Merot,  T  remeselném  Karia  Lučenci.  Hol. 
J85.  (337.). 

KorSoT,  a,  m.  =  žbán.  Cf.  Krčati.  Na- 
brala vody  do  k-va.  SI.  spv.  V.  194. 

KoH,  n,  m.  =°  tuHn,  druh  řepy.  Us.  u  Vo- 
lyné.  Rjěk. 

Kortena,  y,  f.,  zastr.  =  kráječi  n.  řeead 
ttroj  nijaký.  Sekyra,  k.,  pila,  prúbuj.  Boč. 
ezc. 

Korteš,  e,  m.,  ze  ipafi.  cortes.  Toto  slovo 
dostalo  sa  ai  k  nám,  ale  ni  i  čo  do  výrazu 
i  obťadom  svojho  významu  celkom  spo- 
tvoreaé,  lebo  my  nie  vyslancov  snemov- 
nýeb,  ale  týcb,  ktori  im  rozličnými  a  to 
zvátbi  nesIúSnými  spdsobami  voličov  na- 
hiňajd,  voláme  korteimi  a  tie  prosriedky, 
které  nživajů,  korteiovánim.  Korteái  u  nás 

KottfliT:  ĎMko-aia.  slOTnlk.    VI. 


brali  ákaredů  úlobn.  Slov.  N.  Hlsk.  11.  109. 
V^  to  je  k.  (volebni  agitátor,  Wahlagitator) 
s  kořalkou  v  ruce.  Pokr.  Pot  I.  30. 

Kortedaéka,  y,  f.  =  volebni  agitace 
v  UhHeh,  korteiování,  die  Wahlagitation 
in  Ung«rn.  Vz  KorteS.  Stolični  dam  jest 
stanem  k-ky.  Pokr.  Pot.  I.  370.  K-kon  se 
zabývati.  Ib.  Peniaze  na  k-ku.  N.  Hlsk.  II. 
40.  —  Pbld.  III.  1.  8.  —  K-ky,  der  Salon 
besuch,  die  Visitě.  Slov.  Tč. 

Kort«6oTáni,  n.,  vz  Kortei,  KorteSačka. 

Kortoiovati  »  pH  volbách  agitovati. 
Slov.  K.  za  někoho.  Ntr.  V.  202. 

Kortefiský,  Wablagiutions-.  Slov.  K. 
prostředky,  víno.    Pokr.  Pot.  I.  369.,  370. 

Kortlč,  e,  m.  =  lomená  placka  surového 
ideea,  der  Kortitsch.  Hř. 

Korti&ky,  pl.,  t.=~odév  ženský;  tkanina 
z  ov<y  vlny  na  ženské  snkně.Kardisz.  UMistka. 
Škd. 

Kortouě  atd.  zcela  vySkrtni. 

Kortsek,  Slovák.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  583. 

Kortulář,  e,  m.  >•  kortuláč.  Dloubá  ruč- 
nice a  k.  1595.   Wtr. 

Kortýnek,  nka,  m.  ==  kluk  roapustilý, 
tordoUavý.   Ve  vÝch.  Cech.  Všk ,  Olv. 

KortyzouDsky,  gauklermiissig.  Sm. 

Kořnm.  Něch  jich  (je)  kořum  (koří,  ká- 
raji,  trestají)  lepíi  jak  mně  (mne).  SS.  P. 
776.  Cf.  Kořiti. 

Koruna.  Vz  Mkl.  Etym.  132.  K.  trnová. 
Výb.  II.  19.  K-ttu  přijati.  Dal.  167.  K.  če- 
ská. Dal.  41.,  83.,  133.,  Let.  37.,  314.,  pol- 
ská, 157.,  uherská.  160.  Opatrování  koruoy 
čes.,  privileji  a  jiných  klenotuov  na  Karl- 
štejně. V»  Zř.  Zem.  Jir.  453.,  692,  -  K. 
ieská  =•  Memi.  Cf  Pal.  Rdh.  1.  180.,  Tov. 
1.,  8.,  9.,  41..  112.,  115.,  Hí.  Dod.  11.  10.  č. 
61..  61.,  č.  473.,  Rk.  SI.  —  K.  =  věnec.  K. 
kruhová  (záře  zatměné  slunce  objímající). 
Stč.  Zem.  188.  K.  jižní,  severní.  Ib  24. 
Takto  dostupuje  záře  severní  vrcholu  krásy 
své  t.  zv.  koruny.  Ves.  I.  14.  K.  nebeská, 
aureola.  Dch.  —  K.  ==  okrasa.  Bůh  jest  k. 
víebo.  Ulv.  Což  není  člověk  váeho  tvorstva 
k-non?  Vrch.  K.  života,  Fr.,  panenská.  Št 
Kd.  S.  70.  Kolem  Levoče  nosí  posud  slo- 
venské ženy  originální  okrasu  hlavy,  ko- 
runku. Pokr.  Pot.  II.  64.  K-ky  ■=  krajky 
přišité  k  venkovskému  čepečku  (vdaných 
žen);  krajky  tyto  jsou  nad  čelem,  nebo  na 
čele  a  táhnou  se  k  udím.  Ostrav.  Wrch.  Cf. 
Parta.  —  K  stromu.  K.  řídká  lichl,  busta 
dicbt,  listnatá  blattreich,  malebná  maleriach, 
zakulacená  abgerundet,  průsviUvá  durcb- 
scheinend.  Si.  les.  —  K.  kvétin.  Vz  Okvětí, 
Kat.  428.  Odkvetl  oprav  v:  okvéti.  K.  pra- 
videlná, nepravidelná,  jednopygká  einlippig, 
pobárovitá  bechertťJrmig,  mískovitá  becken- 
ťOrmig,  ostruhatá  geaporot,  šklebivá  maskirt, 
nadukvétná  oberstándig,  obkvétná  umstán- 
dig,  podokvětná  unterstiindig,  mnoholupenná 
verwacbsenbiátterig,  sudočetná  či  dvojená 
zweizáhlig.  SI.  les.  —  K.  iubu.  Cf.  Schd. 
II.  328.  —  K.  t)  oku,  corona  ciliaris,  das 
Strahlenband.  Šv.  61.  —  K.  kořene.  Dlj.  30. 
—  K.  na  nose  koňské,  die  Krone.  Pod  bíráni 
korunky,  das  Kronengescbwur.  Csk.  —  K. 
v  hudbé,  fermata:  -^ .  Zv.  Př.  kn.  I.  22.,  Fr. 
Chlum   16.   —   K.  =  druh  hradby,    temeiM 
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náspu,  Krone  der  Brustwehr.  Csk.  K.  před- 
prsně (svrchní  jeji  svuh).  NA.  III.  145.  K. 
hráxe,  die  Danunkrone.  Dch.  —  K.  =  kůra, 
die  Bamnrinde.  Mor.,  slez.  a  slov.  Šd.,  Vchř., 
Mtl.,  Zkl.,  Wruh.  Z  dubové  koraný  dělá  se 
luh.  Laš.  Tč.  Korunky,  die  Gerberlobe. 
Wrch.  —  K,  Mariakron,  ves  n  Zábřehu. 
K.  =  vrch  n  Obecnice  v  Fřibram.  Krč. 
v  Kv.  1884.  435.,  437.  —  U  ťfí,  piti  korun 
v  Praze.  Tk.  II.  199.,  166.,  V.  7l.— 73.  Sv. 
Koruny  klášter.  Ib.  480.  Vz  Korunka. 

Kuruuáč  —  silurská  zk.<imenělina,  cono- 
cepbíiliu-s.  Frč.  G.  60.  K.  sličný,  catymene 
Blumenbachi.  Ib.  69.  —  K.  =  korunovitý 
nebozez,  der  Kronenbohrer.  Hř.,  Hrbk. 

Koruuatý.  K.  rostliny  (plátečnaté,  dvoj- 
obalné),  plant.ne  pctalatae,  kronentragende 
Pflanzeo.  Nz. 

Koruud,  vz  Korunt,  Kk.  SI. 

Korunice,  e,  f  =  korunováni,  zákop  na 
hřebenu  předprsni  kryté  cesty  edilaný,  die 
KrOnung.  NA.  lil.  158.,  S.  N    V.  961. 

Korunka,  vz  Koruna,  Vlšk.  186.  —  K., 
ves  u  Chocně.  Rk.  SI. 

Koranui  svícen,  KronIeuchter,  náznaky, 
-Jnsigiiien,  nisjetťk,  -gut,  Dch.,  důchody, 
Šmb.,  lesina,  hvozd,  -forst,  SI.  les.,  květ, 
Osv.  VI.  40.,  hlava,  vz  Zaolikolesiti,  Us., 
sudí,  Posp.,  hradba,  Kronenwerk,  n.,  NA. 
111.  143,  strou).  Sbtk.  Rstl.  106.  Cf.  Ko- 
runa co  do  významů. 

Korunobleský  —  blýskající  se  korunou, 
ozdobou   K.  panna.  Sé.  Us.  94. 

Korunokrádežný,  kroneniaubend.  K. 
manové.  Mikuvec.   Uim.  71. 

Koriiiiokvětý.  K.  rostliny,  corolliflorae. 
Slb.  XLU.  Vz  Kstp.  1007..  kst.  428. 

Korunopodobný,  der  Krone  jihnlich.  Pl. 
II.  386. 

Kornnorožec,  žce,  m.  K.  ScbSfferův, 
ceroconia  tichacíTeri,  der  FederbnscbkSfer. 
IJrm.  IV.  142. 

Korunov,  a,  w.,  Kronsdorf,  ves  v  Kr- 
novHku  ve  Slez.  Šd. 

Kornnovačiii  slxvnosf.  Smb.  S.  II.  274., 
přísaha,  sál,  klťnoty,  insignie.  Us.  Pdl. 

Korunováni  na  císařství,  Mus.  1880.  94., 
na  král.  české.  Dal.  84.,  114.,  133.,  136.,  151., 
I.W.,  173 ,  Tk.  II  299.,  Rk.  SI.  —  K.  = 
korunice.  K.  náspu,  das  Couronnement.  Čsk. 

Korunovati  koho.  Ž.  wit.  8.  6.,  102.  4. 
—  iiaé:  na  krále.  sp.  m. :  z»  krále,  na  krá- 
lovství, králem.  Tk.  —  k  iemu.  Sigismund 
k-ván  jest  k  uherskému  království.  Dač.  I. 
10.  —  dím,  kým.  Války  korunovány  zna 
uenitým  výsledkem.  J.  Lpř.  Má  bytí  k-na 
královnu.  Úiancof.  108.  K-ván  jest  Albrecht 
králem  uherským.  Let.  106.  K  koho  prvým 
králem,  českým  králem.  Dal.  84.,  114.  Cti 
k-val  jsi  jej.  (iR.  Krytou  cestu  zákopem  k. 
NA.  lil.  158.—  kde.  Byl  v  Praze  koruno- 
ván. Us.  Oblehl  Bělehrad,  kdež  se  korunuji 
králové.  Let.  353. 

Korunový.  K.  pila,  vz  Pila.  K.  lupeny, 
plátky,  petalae,  die  Kronenbiátter,  SI.  les., 
sklo,  vz  KP.  II.  150.,  nebozez.  Vz  NA.  IV. 
129.  Vz  Kornnáé. 

Korunt.  Vz  KP.  III.  187.,  Bř.  N.  188., 
Sf.  ťoč.  295.,  Schd.  1.  337.,  II.  39,  40., 
KP.  IV.  297.,  Krám.  Slov. 


KoiuSina,  y,  f.,  rbamnus  frangala.  Vt 
KruSina.  Slov.  Rr.  Sb. 

Koratané,  vz  Tk.  I.  612. 

Korutany.  Vz  Tk.  I.  612.,  VL  217.,  Bk. 
SI.,  Bart.  269. 

Korvata,  y,  f.  =  nádoba  z  kůry  (baiiki 
z  kOry).  Slov.  Ssk.  —  K.  =  komnata.  Mor. 
Sš.  P.  32. 

Korveta,  správněji :  Korvetta. 

KorybaAka,  y,  f.  =•  korýtko  kpiHu  rts- 
dánek.  Slov.  Vchř. 

Korybnt,  a,  m.  Sbn.  506.,  S.  »..  Rk.  SI. 

Korybutovlě  Sigm.  Tk.  IV.  730.,  VI. 
5.,  170.,  Tk.  Žk.  222. 

Korýea,  pl.,  n.  =  jm.  poli  na  Vsackn. 
Vek. 

Koryeany,  dle  Dolany,  Koritzao,  ves 
u  Mělnika.  Tk.  II.  425.,  445.,  III.  65,  86., 
IV.  172.,  173.,  V.  123.,  Tf.  Odp.  267.,  Blk. 
Kfsk.  951.,  Rk.  SI. 

Korycanský.  K.  vrstvy.  Vz  Bř.  N.  265 

Korycký.  K.  jeskyně,  sídlo  nymf  na  Pw- 
nassu.  Truhlář. 

Koryéany.  Žer.  Záp.  II.  32. 

Korydalln,  u,  m ,  das  Korydalin.  Nt. 

KoryfeJ,  e,  m.  Vm. 

Korynka,  y,  f.,  jm.  feny.  Skd. 

Koryntovský  Mlýn  n  Středokluk. 

Korýš,  e,  f.  =  tvrdá  kůie,  bsrte  HmI. 
Slov.  Ssk.  —  K ,  vz  Koreji. 

KorýSovitý.  K.  zvířátka,  Krustenthiet 
chen.  Té.  exc. 

Koryta,  pl.,  n.,  Kořit,  ves  n  Kostelce  d 
Orl.;  Korith,  ves  u  Klatov;  ůdoli  o  Now 
Huti  u  Berouna.  Blk.  Kfsk.  1341 ,  Sdl.  Hr 
U.  277.,  IIL  108.,  Rk.  81. 

Korytář,  e,  m.,  der  Trogmacber.  Bern. 

Korytářiti,  il,  ení,  einen  TrogUMcher 
machen.  Bern. 

Korytářský,  Trogmacber-.  Bern. 

Korytářstvi,  n.,  das  Trogmacbetbud- 
werk.  Bern. 

Korýtko,  vz  Koryto.  K.  svodné  pro 
ucho.  Wld.  28.  —  K.,  Koreitko,  ves  u  M»- 
neiina ;  Greorgenthal,  samota  n  Poliěky.  BII:. 
Kfsk.  358.,  Rk.  81. 

Korýtkový.  K.  žito.  Vz  Kilián. 

Korytná,  é,  f.,  Korilna,  ves  u  Uher. 
Bn.du.  D.  Ol.  IV.  58. 

Korýtnáč,  vz  Korytnaéka. 

Korytu aéka  ■=  ieíoa.  Koll.  III.  59.,Dbi 
SI.  pov.  111.  3.  Muíle  čili  k-ky  na  třea 
barev.  Koll.  IV.  133. 

Koryt&ák,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč. 

Korytnatý,  zahnfScberig.     Vz  Rst  42$. 

Korytnlca,  e,  f.  =  korytnaéka.  Slov. 
Rb.  —  K.  Na  nízkých  Tatrách  či  horiei 
liptovských  je  vrch  Praiivá,  na  jehož  ůpiii 
jest  světoznámá  lázeň  K.  Pokr.  Pot  IL  9- 
Ntr.  IV.  47.,  Sokl.  II.  551. 

Koryto,  vz  Mkl.  Etym.  133.  K.  =  řeky 
(řečiště),  gf.  Strž.  II.  518.,  potoční  (poto- 
čiStě,  das  Bechbett),  SI.  les.,  na  barm, 
Farbtrog,  Šp.,  hasicí  u  polní  výbné,  Pdl.; 
k.  na  střechu  (preis,  vz  Skřidliee),  taor., 
Uý.;  nástroj  včelařský,  jehož  oiivajl  krmíce 
včely,  Futternapf,  ve  vých.  Cech.  Vík.;  k 
či  brázda,  po  níž  se  roztopená  litina  s  peci 
vypouští,  NA.  IV.  173.;  k.  stěženní,  der 
MastbehSIter.  Lpř.  —  K.  -^  necky.    Mor.  a 
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Slo».  Brf.,  Némc.  IV.  363.  —  K.,  Kořit,  ves  i 

o  Kralovic ;  Hondsoarsch,,  ves  n  Prachatic ; 
Btbmiteb-RObren,  také :  České  Tronby,  ves  | 
o  Knnivartn.   PL.,  Cecby  I.  228.,  66.,  Blk.  | 
K(tk.  12.,  Rk.  SI. 

Kot  '=  }'<<ífc,  na  Hor.  koiovee.  Cf.  Brm.  j 
il.  2.  159..  Schd.  II.  441.,  Krám.  Slov.,  8.  N  , ' 
KkSI.Hkl.  Etym.  134.  V  II  V.  pravá  glosMu 
K.  torecký,  tardiis  torqnatas.  die  Uiogdros- 
ael.  Brm.  II.  2.  1&5.  K.  vodní,  stnnras  cinc- 
1118,  die  Bachamsel.  81.  les.  K.  křiéi:  Zaéu- 
bniiii,  kde  jdei,  žádné  krémy  oemiDei.  Val. 
Vek.  Kos  má  nota  nékolikem.  Když  se 
ilmi  bliii,  šedé  na  pni  opraviqe  si  STon 
(Tstielon  obav  a  povolává  na  sedláka: 
Strýie,  strýée,  po(f  sem,  pocf  sem!  lácn 
krpce  na  pni,  nemám  kůska  dratvy,  nkraf! 
Za  ženskou  lesem  jdonci  pokřikaje:  Uin- 
bruá,  kde  idei?  Km.  1886.  378.  Kos,  kte- 
r^i  i  v  zimě  naéim  krajinám  věren  cůstává, 
Tftýká  stébovavémn  drozdovi,  ie  je  tulá- 
kem: Gdze  letujem,  tam  zimujem,  a  tys 
ivettk,  svetak!  U  St.  Hrozenkova.  Mezi 
otcem  a  synem  kosy  bývá  tato  rozprávka: 
Kaj  to  idei.  Kubíku?  Na  zálety,  Utiku! 
Ca  to  nesei  na  břbetě  ?  Gořalenka  Margetě. 
Km.  1886.  380.  —  K.  <=>  chytrák.  Ten  je  na 
to  kos!  Us.  Dch.  Z  tebe  bude  kos,  jestli 
M  Pán  Búh  zachová  a  mouchy  neposerou. 
lil.  Slm.  Kdyi  nbodi  na  kosa  kos,  jeden 
I  nich  nmyká  nos.  Lpř.  exc.  —  K.,  os.  jm. 
Blk.  Kfok.  1125. 

Kosa,  cf.  List.  fil.  VIII.  205.,  Rk.  SI , 
Kkl.  Etym.  138 ,  426.  K.  rovná,  das  Scher 
eiien,  mizdřicí,  dae  Abfleischmesser.  Sp.  K. 
Tileéná,  Kriegssense,  Lpf.,  ůtoěná,  Sturm-. 
Cak.  Mám  já  kosu  dobré  nastrojenu,  stanem 
I  rána,  skosím  tu  polann.  SI.  sp.  217.  Kosu 
postiti  (do  trávy),  jen  co  by  lizla  (nenamá- 
bati  se).  Ehr.  44.  Áj  tráva  sochá,  kosa  topá 
t  iobajek  jo  seče;  Koso,  koso,  kosenko 
Doja,  brůsit  ui  víc  nebudu  tebja,  kdo  tebú 
koso  séct  bude?  Si  P.  521.,  601.  K.  tre- 
fuje na  kamefi,  když  podtíná  trávu;  Kosu 
kujú  na  železe,  když  ostrost  zatnpi.  Glč.  1. 
&,  II.  147.  Mapooienut,  aby  do  města  ne- 
chodil, že  trefí  na  kusu  (nebezpečí).  Bart. 
192.  Hádanka:  Zbrbený  mužík  běhá  po 
poli,  nepřijde  domA,  až  je  uholi.  Kro.  1886. 
719.  -  K.  otéi  -<  kláda  nebo  drouh  atd. 
Tak  chybu  oprav.  —  K.  ^  $ouhvézdl.  Kosy 
upadají),  zore  znamenajú,  domov  ta  volxjů. 
SI.  ap.  61.  Včera  odpoledňa  vysoko  kosičky 
^ily,  moja  galánečka  oiidif  mňa  myslí; 
Hotaja,  bosaja,  nožky  moje,  ilyby  do  ho- 
spody, neskoro  je,  už  jsů  kosy  nade  mlý- 
nem. Si.  P.  382.,  SSl.  —  V  ko$  v  Praze. 
Tk.  II.  157.,  231.  -  K.,  y,  m.,  os.  jm.  D. 
Ol.  IL  179. 

Kosák  »  srp.  Na  Val.,  Zlinskn  a  j.  na 
Mor.  a  na  Slov.  Brt,  Vek.,  Kch.,  Kld. 
Ječmen  už  bledí  na  kosák  (když  by  se 
■Dél  již  žiti).  Zlínsky.  Brt.  Už  sme  sežali, 
ni  nic  nemáme,  kom'  ty  kosáky  pochovat 
dáme?  Si.  P.  556.  Mám  na  trávu  tti,  k.  se 
■■li  polámal,  což  mám  počúti?;  Žalo  diovče, 
Uo  raž,  žalo  ioíovičku,  k.  sa  jej  vyimikol, 
pořezal  mčičku;  Suhajlk.  iubajík,  faží  sa 
ui  íti,  choď  mi  pre  oselnik  kosák  naostřiti. 
Roli.  Zp.  I.  292.,  302. 


Koitar,  u,  m.  =  kotař,  ohrada  pro  ovce. 
Mor.  Kmk. 

Kosah  sam.  n  Chlumce  v  Bndéjov. 

Kosárek,  rku,  m.  ==  $rp.  Val.  Oml.  — 
K.  ^  korirek. 

KosafeA,  řně,  f,  efreria,  ein  Schalthier. 

Ko<«ai>ka  =•  smrť.  Sá. 

Kosárna,  y,  f-,  derSensenhammer,  J.  tr.; 
die  Sensenfabrik.  Rk. 

Koaateovitý.  K.  rostliny,  irideae:  a)  6a- 
dilovité,  sisyrincbeae:  badil,  tigřice,  čeřitka; 
b)  meilkoviti,  gladioleae:  iaťrán,  tenuika, 
dřípulka,  mečik,  duhovice,  srpeA,  osinatec, 
nitrolub,  protistojka,  kosatec.  Vz  Rstp. 
1538.-1548.  Cf.  81b.  207.,  Sobd.  IL  271., 
Rose.  111. 

Kosatec,  achorus  gladiolns  veoerea, 
14.  stol,  Hr.,  gladiolns  iris,  Bvl.  15.  stol.,  bílý. 
i.  germanica,  ierreuý,  gladiolus  acorus.  1402. 
K.  obecný,  i.  germanica;  bledý,  i.  pallida; 
snsianský,  i.  susiana;  k.  kosač,  i.  pseuda- 
cora;  nejsmradlavějií,  i.  foetidissima ;  luční, 
i.  síbirioa.  Vz  Rstp.  1645.-1548.  Cf.  Cl 
Kv.  130.,  Slb.  209.,  Dlj.  75.,  Krám.  Slov., 
S.  N.,  Rose.  111. 

Koóati  ^  rukama,  dlanimi  tleskati.  Lai. 
Té..  Brt.  D.  228 

Kosatka,  rbagadiolus,  der  Sichelsalat, 
rostl.  K.  jedlá,  r.  edulis.  Vz  Rstp.  945.  — 
K.,  KIttver,  Stagsegel.  K.  krajní,  Aussen- 
klBver;  K-tky  stáhnouti  a  svinouti,  Kltlver 
niederholen  nnd  festmachen.  Kpk. 

Koaátovati,  vz  Kasátovati. 

Košatý.  K.  dřevoe,  kopí,  Sichellanze, 
hák,  Enterhaken.  Lpř.  K.  vozy  jmieohu. 
BO. 

Kosba.  Vz  Přiraní. 

Kosci,  vz  Kosec. 

KoscoTitý  =  koscipodobný,  weberknecbt- 
artig.  K-ti,  phalangidae.  Nz.  Vz  Kosec. 

Koscovský  =»  kosecký,  Háher-.  Slov. 
Bern. 

KoscoTStvi,  n.  =  kosectvi,  das  Hiihen. 
Slov.  Bern. 

Kosec  =  sekáč,  také  mor.  Zvláštní  jsou 
kosci  slovenšti  piitnjici  s  kosou  na  pleci, 
s  oslici  a  s  čacborem  za  pasem,  s  nákova- 
dlem  a  mlatkem  v  cedidle.  Pokr.  Pot.  I. 
163.  Jako  to  cvendžá!  Kosci  kojů  kosy? 
Sldk.  147.  Nh  lůke  trávičku  kosci  kosá, 
skosenu  do  kopky  dievky  nosá.  SI.  sp.  72. 
Vjem  (vím)  já  luku  nekosenú  ostrozskébo 
pána,  kosia  na  ni  ityrja  kosci  od  božjeho 
rána.  Si.  P.  620.  Cf.  Žnec.  —  Kosei,  ů  --= 
itosy  souhvizdi.  Cf.  Kosa.  Slov.  Némc.  IV. 
439.  Když  náhle  vyjde  zornička,  vycházeji 
v  právo  nad  ní  Kuřátka  a  Kosci.  Pokr. 
Pot  1.  168.  -  K.  Matěj.  1831.  Jg.  H.  I. 
2   vd.  583. 

Kosecký,  vz  Koscovský.  Bern. 

Koseetví,  n.  ^=  koscovství.  Bern. 

Kosek,  ska,  m.  K.  Josef,  hodinář,  1780. 
až  18.58.  Vz  S.  N.,  Rk.  81. 

Kósek,  sku,  m.  =  kousek.  Mor.  A  on  ti 
ju  lodil  kósek  po  kóskn,  až  ti  ju  vylodil 
k  červenýmu  mostku.  Si.  P.  136. 

Kosekanta,  y,  f.  =  sečná  doplňku,  do- 
plňovací (dosečka). 

Koseklik,  u,  m.,  kurzes  Weiberhemd. 
Slov.  Sak. 
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Kosenica  —  Kosmáč. 


Koseaica.  e,  f.  =  mieáanina  (oves,  ja- 
čmeĎ,  viku),  ktorá  sa  za  zelena  zožina.  Slov. 
Rr.  Sb.  Lepila  k.  nežli  trhaoica  (lepiie  nieéo 
nežli  niit).  Kr.  MRŠ. 

Kosenka  =  malá  kosa.  Dyž  sem  začal 
kositi,  k.  mně  spadla,  než  sem  kosu  osadil, 
jetelinka  zvadla.  Si.  P.  544.  —  Cf.  Ko- 
sienka. 

Kosený.  K.  brány,  které  pH  vláčeni  koso- 
čtverec čini ;  čím  vice  kosené,  tím  lépe  vláčí. 
Zkl. 

Kosiač,  e,  ta.,  die  langste  Habnenfeder. 
Slov.  Sek. 

KoNiar,  a,  tu.  —  koHř.  Slov.  Loos. 

Koslarom,  scbief,  scbel.  Slov.  Bern. 

Kosiba,  y,  f.  =  tamorottlé  pokrýveno 
urostlé  dřevo,  kose  podobné.  Slov .  Cnce-li 
(rycbtář),  aby  obec  hněď  a  hueď  shromá- 
ždila SM,  po&le  k-bu  po  dedine.  Dbš.  Obyé. 
76.,  Pokr.  I.  348    Cf.  Klika. 

Kosice,  e,  f.  =  malá  kosa.  Vz  Kosa.  - 
K.,  schriige  Linie  Slov.  Loos.  —  K.,  Gross- 
Kusitz,  ves  u  Cblamce  v  Jičin.  Dal.  175., 
Sdl.  Hr.  V.  362.,  Bk.  SI. 

Košíčka,  y,  f.  —  peroutka,  kosem  při- 
střižený  iálek.  U  Ronova.  Rgl. 

Košíčky,  Klein-Kositz,  ves  n  Chlumce 
v  Jičin. 

Kosidio,  a,  n.,  die  Hábmaschine.  Šp. 

Kosienče,  e,  o.  Slov.  V  'Liptové  děv- 
čata i  ženy  nosí  oplecka  s  krátkými  velmi 
širokými,  nad  lokty  stáhnutými  rukávy, 
které  jmenuji  též  kosienčata,  ke  koseni, 
ku  práci  na  lukách  atd.    Pokr.  Pot  II.  13. 

Kosienka,  y,  i.  =  kosenka,  otava.  Slov. 
Zátur.,  N.  Ulsk.  XIII.  )lli.,  Ssk. 

Kosienkár,  a,  m.  =>  kosař,  sekáč  otavy. 
Slov.  Phld.  IV.  423. 

Kosienok,  nku,  m.  >=  kositnka.  Slov. 
Loos. 

Kosier,  u,  m.  •=  kosirek,  kosíř.  Slov. 
Ssk.  —  K.,  der  Wasserstrahl.  Slov.  Ssk. 

Kosierik,  u  a  rku,  m.  >=  kosirek.  Slov. 
Rr.  SI). 

Koslmo  —  kosmo.  Slez.  Sd. 

Kosiua,  y,  m.,  os.  jm  Sdl.  Hr.  IV.  283., 
286.  —  K.  Jan  Ev.,  uar.  1827.,  vysl.  zem. 
školní  inspektor.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vá.  173., 
178.,  179.,  181.,  Šb.  Dj.  ř.  2  vd.  260.,  Pyp. 
K.  II.  541.,  Bačk.  Př.  137.,  171.,  Rk.  SI., 
Tf.  Mtc.  292.,  Bačk.  Výzk.  85.  —  K.  Ant., 
učit.  v  Ml.  Boleslavi.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd. 
200. 

Kosinatka  =jahodnik  horni,  truskavee, 
fraí^aria  el;itiur,  die  tirasbeere.   SI.  les. 

Kosinér,  e,  m.  —  kosinář;  sedlák  ozbro- 
jený kosou.  Tvořily  se  sbory  k-řů.  Pyp.  K. 
II.  lil. 

Kosinka  —  kosička,  kosem  přestřiiený 
šátek.  U  Ronova.  Rgl.  —  K.,  der  Schichtel, 
der  lange  Zwickel  an  den  Uandscbuhen.  Šp. 
—  K.  =  vlasy  na  skráních,  u  ucha.  Přičrš 
si  kosinky.  Ve  vých.  Čech.  Káf.,  Olv.  Bě- 
hali, jako  když  se  jim  k.  pálf.  Ib.  Kšf.  — 
K.  —  meč,  šavle  (žertem).  Zastrč  tu  k-ku. 
Brousí  kkou  (řinči  šavlí).  Us.  Kší.,  Gth.  — 
K.  =  srpenec,  srpek,  pilečka,  strači  noika, 
critamus,  die  Siclielmiibre.  Slb.  587. 

Kosinkový.  K.  vosy,  ophiooidae,  die 
Sichelwespen.  SI.  les. 


Kosinusový  regulátor.  ZČ.  I.  174. 

Kosil-  =  Húi.  Cf.  List.  filol.  Vili.  205., 
Mkl.  Etym.  138.  K.  rovný,  kHvý,  Us.  Pdl., 
válečný,  die  Kriegssense,  Lpř.,  krámský. 
Wtr.  Učiň  si  kosieře  kamenné  (nože,  culter). 
BO.  —  K.'^  kosa.  Poslal  Anička  pro  k., 
že  jí  travěnky  nakosi.  Sš.  P.  137.  —  K.  = 
ieUmý  krouiek  na  kosišti,  do  něhož  se  za- 
sazuje kosa,  der  Sensenring.  Prk.  Př.  18. 
Cf.  Kosiřik.  —  K.  =  paprslek  vody  pH 
vodomttu.  Slov.  Vchř.  —  K.  =  stojací  U- 
ntec  u  košile,  der  VatermOrder.  Us.  krejč. 
—  K.  "  mist.  jm.  n  Slatenio.  Pk. 

Kosirek,  kosierik,  kosierek  «-  (UoM 
ohnuti  péro  atd.,  také  volavci.  Taková  péra 
nosivajf  jen  mládenci  za  klobouky.  Siov.  a 
mor.  Kr.  Sb.,  Džl.,  Brt.,  Slav.  II.  5.  265., 
Tč.  Cf.  Kosirka. 

Kosiřik,  u,  m.  =  krouiek  na  kosišti.  Ví 
Kosíř  (dod.).  U  Strunkovic.  Rjšk. 

Kosirka,  y,  f.  =•  ohnuté  péro  atd.  Ví 
Kosíř,  Kosirek.  Mor.  a  slov.  Brt. 

Kosiřka,  y,  f.  K-ky  byly  malinké  že- 
nušky (jako  světýlka)  oblečené  bílým  iatein. 
V  ruce  měly  dlouhé  kosiře,  velmi  ostré. 
Jak  poledne  uhodilo,  honily  lidi  z  polí  domii 
a  kdo  jiti  nechtěl,  toho  sekaly  koslři,  si 
šel.  Jindy  bydlely  ve  brázdách  a  čekaly 
oa  děti,  jež  do  hrachu  na  lusky  chodily; 
Těm  hlavy  Dsekávaly  a  do  pytle  házely. 
Slavia.  Puhád.  82. 

Kosisko,  a,  n.  =  špatná  kosa;  násada 
kosy,  kosišti.  Us.  Ssk.,  T6.,  Džl. 

Kosist^  ==  šablistý  =  skroucený,  cftrosiý. 
krumm.  h..  nohy.  Laí.  Tč. 

Kositi,  cf.  List  fil.  VIII.  206.,  206.,  MkL 
Etym.  133.  —  co  kde.  A  já  sem  a  Vábs 
lučku  kosil,  já  sem  si  čižmičky  nezarosíL 
Si.  P.  518.  Kosi  Janko  kosi  trávu  na  ze- 
lenej Ince.  Ib.  267.  Chodi  pongar  po  dedite, 
koscom  rozkazuje,  aby  iíli  lúka  k.  v  blbo- 
kej  dolioe.  SI.  sp.  218.  Cf.  Kosec  (dod.).- 
se  s  kýin  =^  vaditi  se.  —  K.  m  koMuhi, 
scheren,  aufiícheren.  Sp.,  Skř. 

Kosito  •=  kositi,  kosmo.  Ako  stoji  o  stana 
opretá  palica?  Kosito.  Slov.  Ev.  Sk.  II.  93. 

Kositý  =  kosmy,  kosý,  sohief,  scbrig. 
Slov.  To  sú  čiary  kté.  Ev.  Šk.  I.  46. 

Koskava,  y,  f.,  sam.  n  Bichrnburka. 

Kosky,  myslivoa  a  mlýn  u  Tábora. 

Koálati,  wackelnd  anftreten.  K.  nohania, 
watscbeln,  schlodern.  —  se  T  blátě,  scblam- 
pen.  Laš.  Tč. 

Koálavé  ■=  batoliví,  kolibavi.  Vs  Ko- 
slati.  Malé  děti  k.  cbodi.  Laš.  Tč. 

Košlavý  ==  batolivý,  kolibavý,  watsebelnd. 
K.  noha,  krumm,  chod.  K-vým  krokem  ně- 
kam jiti,  hinhatschun,  wackelnd  o.  scblo- 
dernd  hinkummen.  Laš.  Tč.  K.  kráva  " 
která  má  klouby  vystrčeny  dolů  (skosité). 
Brt  D.  228.  Dle  Tč.  má  státi  v  Brt  D. 
228.:  koáat,  koélaf,  koálavé,  košlavý  m.: 
koiaf  atd. 

Kosle,  vs  Kraple,  Kraplif  aa. 

Kosnia,  y,  f.  =  chomáč,  chundel,  kudla, 
der  Klunker,  Basohel,  die  Zotte,  Floeke, 
Faser,  das  Haarringel.  Prk.  Př.,  Lpř.,  Mt  — 
Hkl.  Etym.  133.   Kosmy  kštice  jeho.    Udk 

Kosmáč,  e,  m.  «-  kosmatý,  nadávka. 
Brt  D. 
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Kosma«ka.  Němc.  IV.  414.,  Kr.  Sb. 
KosmaioT,    a,    m.,    Koimaticfaow,   ves 

a  KUtov.    Tf.  Odp.  289.,  Blk.  Kttk.  561., 

Sdl.  Hr.  I.  10.,  Kk.  SI. 

Ko§mák  Vád.,  nsroz.  1843.,  farář.  Vz 
Btik.  Př.  57.,  71. 

Kooman  zpuchlonohý,  h.  Oedipus,  Pincbe ; 
střibrobélý  di  Btřibroné«k,  h.  argentata,  das ! 
Silberiiffchen ;    Stéteonebý   éi   běloielý,   h. ' 
penicillata,  das  PingelSffcben.    Brm.  I.  223. 
až  226.  —  K.,  08.  jm.  Arch.  IV.  343. 

KosmanoTitý,  jakcbusahnlicb.  Šm. 

Kosmas,  děkan  kapituly  praiské.  Vz 
Tf.  H.  1.  3.  vd.  32.,  159.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd. 
260.,  Tk.  II.  93.,  94.,  Sbn.  9.,  113.,  119., 
124.,  137.,  KraoB.  Slov.,  Pyp.  K.  II.  541., 
Ukaž.  49.,  Rk.  SI.  —  K.  m.  Oéif  na  Kosmu 
a  Dsmisna  předpovídá  péknd  na  Floriana. 
Sv.  Kosmy  h  Dxmiana.    Tk.  II.   238.,  240. 

Kosmaták,  a,  m.,  zottiges  Pferd.    Čík. 

Kosmatový,  etwas  zottig,  raub.  Sm. 

Kosmater,  die  Zaserblume,  rostl.  K. 
oleduatélý,  m.  orvatallinon ;  protiseiný,  pio- 
DHtifidum  -,  ardcofiatý,  m.  cordifolium ;  roze- 
pantý,  m.  expausuni ;  bvézdnik,  m.  tripo- 
lium;  popoledni,  m.  pomeridianum ;  zvadlý, 
m.  omMcidum;  kočiíi,  m.  felinam;  vonný, 
m.  fragrans;  rŮznolistý,  in.  difforme;  hoblo- 
yitý,  m.  dolsbriforme;  brkovitý,  m.  calaioi- 
formě;  řemenat^,  m.  lorenm;  dýkovitý,  m. 
pngioDiforme;  jedlý,  m.  edule;  iaviovitý, 
m.  acinaciforme;  prorostlý,  m.  perfoliatam ; 
bákatý,  m.  nncinatuiD-,  dettovitý,  m.  delto- 
idea ;  srpatý,  m.  falcatom  -  ryži,  m.  anreum ; 
dvojbarevný,  m.  bicolorum;  bulvatý,  id. 
taberosuiir,  nocokvétý,  m.  noctiflorum :  klon- 
bokvitý,  m.  genicttliflorum;  uzlokvčtý,  m. 
nodiflorum;  koptský,  m.  eopticum.  Vz  Batp. 
665-670.  Cf.  SIb.  866.,  8.  N.  V.  266.,  Dn. 
45.,  Mllr.  68. 

Kosmatělý.  K.  břízka.  Osv.  V.  639. 

Kosmatice  jablečné,  Aepfelstranben.  Sp. 

Kosmatiéko,  a,  n.,  das  Haarnetz.  SI.  lea., 
Kst.  428. 

Kosmatiua  kožichu.  Čch.  L.  k.  85.  K.  --^ 
chloupky  na  spodni  straně  listA  ku  př.  pla- 
UnQ.  Dcb. 

Eosmatka  >—  jahodník  truskavec,  fra> 
garia  elatior;  pieniee  voiuatá,  Jará,  triticnm 
aestivum.  Rstp.  498.,  1757.  Ct.  Mkl.  Etym. 
133.  —  K.  =  spodac  artiéoku,  der  Arti- 
schoekenboden.  Nadívané  k-tky,  gelQllte  A. 
Šp. 

Kosmatobradý,  vz  Kosmobradý. 

Kosmatonohý,  kotmottohý,  zottenfUssig. 
Šta. 

Kosmatoranný  beran  =  hustorounný, 
-TijyíSiVoiio?.  Vký. 

Kosmatý,  vz  Huňatý.  ČI.  Kv.  XXI.  SIb. 
XLII.  K.  muž,  pilosus,  BO.,  křidlo,  Kká. 
K  si.  j.  186.,  plášf,  Ulč.,  ovce.  NA.  IV.  103. 
Pán  bohatý  —  je  mu  dobře,  pes  k.  —  je 
ma  teplo.  Ktk.  —  K.  -^  tdrchaný.  K.  vlasy,  { 
vousy.  Vrtb.  i 

Kosmetický.   K.  prostředky  řec.  a  řim.  I 
V»  Vlák.  214.,  218.  —  Rk.  81. 

Kosmice,  e,  f.,  loxodromie.  Vnč.  110.—  ' 
K..  vz  Kozmioe.  ' 

Kosmický.  K.  loket  (=  1.267590,000000 
mil),  soustavy,  útvary,  těleso,  běb  vlasatic,  ■ 


atom,  rozvoj,  zjev.  Stě.  Zem.  103.,  144., 
150.,  247.,  249..  261.,  272.,  273.  K.  práíek. 
Vz  Vega.  I.  229.  K.  básně  Nerudovy.  Na 
k-kých  hodinách  s  věky  se  poěitá.  Vrch.  — 
K.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1012. 

Kosmina,  y,  f.,  villus,  die  Zotte.  SIb. 
XLII ,  Rst.  428. 

Kosme.  Řez  k.,  der  Schrigscbnitt.  SI.  les. 
Běiel  polem  k.  Doh.  K.  něco  seříznouti.  K. 
nsĎ  pobledl.  Dk.  II.  326.  Jeu  podival  se 
na  ni  k.  bez  odvěti.  Kká.  Td.  151.  —  K., 
a,  n.,  ves  u  Vimberka. 

Kosmobradý,  kosmatobradý,  zottenbfir- 
tig.  Sm. 

Kosmofysika,  y,  f.,  z  řec,  nauka  o  pří- 
rodních zákonech  viehomiru.  Rk.  SI. 

Kosmogonický,  kosmogonisch.  K.  do- 
mněnky, ytě.  Zom.  239. 

Kosmograflcký,  kosmograpbisch.  K. 
vědy.  Us.  Pdl.,  Stí.  Zem.  1. 

Kosmologirký,  kosmologisch.  Stč.  Zem. 
181.  K.  dtíaz  jsoucnosti  bozi   MH.  4. 

Kosmonohý,  vz  Kosmatonohý.   Rk. 

Kosmonoský  iátek.  Vz  Kosmonosy. 
Němc. 

Kosmonosy,  Kusmanos,  u  Ml.  Boleslave. 
Blk.  KIsk    159.,  843. 

Kosmonosy,  schiefnasig.  Rk. 

Kosmooký  =°  šilhavý.  Zeyer. 

Kosmopofitlcký,  kosmopolitisch.  K.  ja- 
zyk. Cf.  8.  N.  (Kosmopolit). 

Kosmoprsý,  mit  behaarter  Brust     Lpř. 

Kosmos  Humboldtův.  Vz  Ukaž.  49. . 

Kosmoták,  a,  m.  ■=  chlupatý  k&H.  Č. 

Kosmová,  é,  f,  Gosumsul,  ves  v  Karlo- 
varsku a  Toužíme.  Rk.  SI. 

Kosmový,  zottig,  rauh.  Šm. 

Kosmozoiťký,  Rosmozoisch.  K.  názor 
o  vzniku  prvnicu  tvarův  organických.  Us. 
Rjék. 

Kosmus  Kroméřižský,  kněz  1656.  Jir. 
Ruk.  1.  398 ,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  583. 

KoimÝ  —  iikmý,  křivý.  Us.  Rgl. 

Kosnarek,  rka,  m.,  sam.  u  Klatov. 

KoHně,  diagonál.  Uř.  32. 

Kosni,  Sensen-.  K.  vůz,  Lpř.,  kladivo, 
Pč.  23.,  kámen  (oselka),  kterým  se  kosa 
brousi.  NB.  Tě.  117.  K.  keř,  jm.  pole  u  Je- 
víčka. Pk. 

Kosnica,  e,  f.  =^  kostnice.  Na  Hané.  Bkř. 

Kosnik,  u,  m.  =  skosnik,  skosné  přise- 
kaná  palina,  der  Schlusspfahl.  Hř.  32.  — 
K.  M  ievei  (mramor),  der  Sohiirfstein,  — 
K.  v  math.,  die  Raute,  der  Rhombus,  A:o«o- 
étverec.  Slov.  Ssk.  —  K  vrch  u  Skryj. 
Jsfk.  —  K.,  a,  m.  =  sekáč,  kosař.  Slez. 
ád.  Lai.  Brt.  D.  223. 

Kosníkovitý  ~  kosočtvereóný,routovitý, 
rbumboidalis.  K.lisť^  kosočtverci  či  rhombu 
podobný.  ČI.  Kv.  XXL 

KosníkoTÝ,  nitttenfOrmig.  Vz  Kosnik. 
Slov.  Ssk. 

Kosniky,  dle  Dolany,  GOsling,  ves  u  Ja- 
mnice  na  Mor. 

Kosnopatý  =  kosmatý.  Slez.  Šel  pán  do 
pána  půjčit  čagana,  al>y  vyhnal  buky  z  k-té 
lůkv  (hřeben,  aby  vyčesal  hlavu).  Slez.  Šd. 

Kušny,  diagonál.  K.  .'•třida,  die  Diagonále, 
Diagonalstrecke.  Hř.  32.,  Hrk. 
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Koso.  Varskt  na  koso  (orati  na  kosa)  — 
na  kosnio.  Oře  se  tak  rádlem  n.  dvojákem. 
Brt.  Ta  stěna  neni  rovná  (přímá),  je  trošku 
do  kosa  (gebogen).  Slez.  Šd.  K.  hladiti  = 
drážditi,  poátivati.  Dal.  91. 

Kosoběžka,  y,  f,  loxodroma  =■  křivka, 
již  plavci  kompasem  sledajf,  aby  nejkratSi 
cestoa  z  mista  na  místo  se  dostali.  Křivka 
tato  vbatné  zvána  Jest  trajektorii  soustavy 
polednikův  a  protinajic  ve  stejném  vždy 
úhlu  jednotlivé  poledníky  vine  se  stále  ko- 
lem točny  blížíc  se  jí  do  nekonečna.  Stč. 
Zem.  433.,  435. 

Kosobody,  dle  Dul.-my,  Gossawoda,  ves 
u  Jesenic.  Arch.  V.,  329.,  531 ',  Tk.  111.  37., 
B!k.  Ktsk.  281.,  Rk.  ISI. 

Kosobudy,  dle  Dulany,  ves  v  Táborská. 
Blk.  Kfsk.  650. 

Kosočárnice,  e,  f.,  cosmia,  motýl.  K. 
javorová,  c.  trapezina;  březová,  c.  fulvago ; 
hruiková,  c.  pyralina;  dubová,  c.  affinis; 
jilmová,  c.  diflfinis;  SCoviková,  c.  acetosellae. 
Vz  Mot.  223.-225.,  Šíř,  Brm.  IV.  438.-439. 

Kosočtvercový,  rbombisch.  K.  tvar.  Os. 
Pdl. 

Kosočtverec,  verscbobenes  Quadrat,  die 
Raute.  Prm.  K.  sudostranný,  das  Deltoid. 
Nz.,  Rk.  SI. 

Kosočtvereéni  soustava.  S.  N.  V  1127., 
Kst.  428.  K.  sval,  musculus  rbomboideus, 
svaz,  ligamentum  rbomboideum.  Exc. 

Kosodelnik  =  ótyřúhelnik  skládající  se 
ze  čtyř  stran,  z  nichž  dvě  a  dvě  protilehlé 
sobě  se  rovnají  (strany  i  úhly),  das  Rhom- 
boid.  Prm.  Vz  Kosodialnik. 

Kosodelnikový,  rhomboidal.  SI.  les. 

Kosodi.'ilnik,  u,  m.  —  kosodelnik.  Slov. 
Ev.  Šk.  II.  22. 

Kosodřevina.  Sosna  k.,  pinns  mngbns 
.1)  vlastni  k.  =  kleč,  pinus  pumilio  ;  b)  sosna 
bahní,  p.  s.  uliginosa;  c)  hákatá,  p.  s.  un- 
ciatB.  Rstp  1433.  Cf.  Němc.  IV.  411.,  Schd. 
II.  273.,  ČI.  Kv.  81.,  Slb.  285.,  Rose.  101. 
Zaspievalo  vtáča  na  k-ne,  čo  komu  súdené, 
věru  ho  nemine.  SI.  sp.  1.,  201.  Drali  jsme 
se  nepoddajnou  k-nou.  Pokr.  Pot.  II.  53. 
(37.). 

Kosodřevinový,  Kniebolz-.  K.  klečový 
plot.  SI.  les.  K.  koupele.  Pokr.  Pot.  li.  54. 

Kosodrievft  ==  kosodřevina.  Slov.  Čjk. 
19.,  18. 

Kosodýlnik,  n,  m.,  der  Rbomboides. 
Sm. 

Kosohranný.  K.  si(  (souhvězdí).  Sté. 
Zem.  25. 

,  Kosolupek,   pku,    m.,   der  Babingtonit. 
Sui. 

Ko.som,  adv.  —  šikmo.  Slov.  Rr.  8b.  Vz 
Kosem. 

Ko.sono!Í,  e,  kosonoéec,  Sce,  m.  —  kosin- 
nik.  Kk. 

Kosooký  —  šilhavý.  Nrd. 

Kosopolský  —  z  Kosovu  Pole.    llorvat. 

Kosor,  u,  m.  —  vrchol,  der  Gipftl.  Slov. 
Nubctýčne  kry  bór.  lirbň.  rkp ,  lldž.  Cit. 
IGl. 

Kosoi',  e,  m.,  ok.  jm.  Arch.  III.  24U.  — 
K.,  ves  u  Uadutiiia.  Pul.  Rdh.  I.  131.,  Tk. 
lil.  74.,  Blk.  Kfsk.  934.,  Sdl.  lir.  11  16., 
Kk   SI. 


Kosořádeíný,  scbnigzeilig.  Šm. 

Kosorei',  rce,  m.  K-rce  lebo  sokorce  sů 
skalisté  kosme  vrchovce  hOr.  Slov.  Sokl. 
II.  86. 

KosoHce,  dle  Budějovice,  Kosořiti,  ves 
n  Loučina.  Blk.  Kfsk.  832.,   Rk.  SI. 

KosoMn,  a,  m.,  ves  a  Chocně.  Blk.  Kisk. 
933.,  Sdl.  Ur.  II.  137.,  252..  Rk.  SI. 

Kosořský,  ébo,  m.,  v  16.  stol.  Jg.  H.  L 
2.  vd.  583.,  Jir.  Rak.  I.  398. 

Kososnfk,  a,  m.,  sciurus  Plantani,  ein 
Eichhoru.  Sm. 

Koso8vahý  K.  chodba  (střída),  die  Dia- 
gonulstrecke.  llrbk. 

Kososvážný.  K.  dráha,  der  Disgonal- 
breiubsberg.  Hrbk. 

Kosotvar,  u,  m.,  Plagiěder,  n.  Nz. 

Kosoúhelnik.  d,  m.  =  úMnik  nmjieí 
kosé  iMy.  Já.  Geom.  I.  53. 

Kosoúhlý  =  kosoůhelný,  schiefwinklig. 
K.  trojúhelník,  prilmét,  rovnoběžník,  Jd. 
Geom.  I.  27.,  29.,  53.,  sousUva,  Jrl.  209 , 
projekce  či  promítáni,  Jrl.  423.,  Stč.  Zem. 
417.,  moment  setrvačnosti.  Pek.  14. 

Kosoústka,  y,  f.,  plagiocbila,  der  Stntt- 
kelub,  rostl.  K.  slezinníkovitá,  p  aapleniui- 
des;  čeřitá,  p.  andulata ;  bájni,  p.  nemorosi. 
Rstp   1816 

Kosov,  a,  m.,  Gossau,  vsi  n  Hxjdy  * 
a  Jihlavy ;  Kossau,  vni  u  Krumlova  a  u  Stuk ; 
Kosse,  ves  u  Zábřehu.  Pl..,  D.  ol.  Vi.  87Z, 
XI.  61.,  Sdl.  Hr.  III.  303.,  Rk.  SI.  -  K.= 
vrch  u  Králova  Dvora  u  Berouna.  Krč 
v  Kv.  1884.  313. 

Kosová,  é,  f ,  myslivna  n  Hor.  Budějo- 
vic. D.  ol.  VI.  393. 

Kosová  Hora,  Amschelberg,  městedko 
a  Sedlčan.  Blk.  Kfsk.  492.,  767.,  S.  N'.,  Sdl 
Hr.  III.  303.,  IV.  371 ,  Rk.  SI. 

Kosovec,  vce,  m.  =  kos  pták.  Val.  Vek., 
Brt. 

Kosovládný,  sensenwaltend.  Šm. 

Kosovský,  vz  Kosov.  K.  křemence.  Bř. 
N.  256. 

Kossuth,  vz  Koiut. 

Kost,  cf.  Mkl.  Etyio.  133.  O  skloňováni 
vz  Skloňování  (tabulka),  Bž  99.,  Pdg.  I8ti6. 
170.  (Kvř.).  K.  bubiuková,  os  tympanicum, 
člunkovitá!,  os  scapboideum,  hlavatá,  os  ca- 
pitatum,  brachova,  os  pisiforme,  klínovicá, 
08  cuneiforme,  kostkovitá,  os  cuboideum, 
křiživá,  08  sacrum,  měsícovitá,  os  lunatuto, 
mnohobraiiná,  08  multangulum,  patní,  pa- 
trová, 08  palatinum,  slzní,  os  lacrymale, 
trojbranná,  os  triquetrum,  vřetenní,  radiu, 
zaprstní,  os  metacarpi.  Exc.  Vz  názvy  jed- 
notlivých kosti  také  v:  Schd.  II.  320.,  325. 
až  327,,  v  Šv.,  Nz.  Ik.  Ci.  Krám.  Slov., 
Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik.  U.  2 ,  I.  49.,  IV.  155., 
V.  402.,  Rk.  SI.  K.  vakové  (u  ssavcň  vai- 
natých).  Ves.  IV.  1«2.  Hlíza,  tibyť,  oabé- 
blina,  zlomenina,  lomivosf,  drobivost,  zánér, 
zmikčuni,  vynětí,  trhlina,  rozétépina,  úlo- 
mek, chrustavka,  těliska,  nemoc,  rakovina 
kosti;  hnisáni  v  kosti.  Vz  Nz.  Ik.  Kusti 
zuhliti.  Šp.  Hlavička  (kosti  ramenui,  caput 
humeri,  kosti  stehenní,  c.  femoris);  hrbol 
kosti,  tuberositas  (loketní,  t.  uinae,  ku:ttko- 
vitě,  t.  ossis  cuboidei,  holeuni,  t.  tibiae, 
kyéelní,  t.  ossis  ilei);  hrdlo  kosti  ramenni, 
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collooi  bameri;  hřeben  kosti,  crísta  (ky- 
éelní,  c.  oMÍ8  ilei,  vřetennf,  c.  radii,  tý- 
tlcové,  c.  fibulae,  liolenni,  c.  tibae);  klonb 
kosti  brachové,  articalatio  ossis  pisiformis; 
kAlek  kosti  hoíenni,  condylus  tibiae;  ruko- 
je(  kosti  brudni,  manabriam  sterni;  ryba 
kosti  kostkové,  sulcas  ossis  cuboidei;  tělo 
kosti  hradni,  corpus  stárni ;  trn,  spina  (kosti 
kyjelni,  s.  ossis  ilei,  kosti  sedaci,  s.  ossis 
pubis);  vydnélek  kornnovitý  kosti  loketní, 
proeessas  coroooideas  ulnae;  výkrojek  kosti 
sedací,  incisnra  iuchiadica.  £xc.  Ma  kosti 
maso  nejlepší.  Us.  Kit.  Dva  psi  jedné  kostí 
hrýzti  nemoboa  (nemoboa  míti  dva  jedno 
děvče).  Víak  on  také  není  bez  kostí,  er  ist 
aucb  nicbt  von  Pappe.  Dch.  Pas  sa  kra- 
vičko, pas  sa,  naber  na  sebe  masa,  nebudeá-li 
M  pisti,  naberei  enom  kosti;  Jankovi  dáme 
masiska,  clilapáiovi  kus  kostiska.  Si.  P. 
529,  708.  Jicb  sv.  těla  sedraoha  až  do 
kostí.  Výb.  II.  9.  Smúcény  sá(  viécky 
kostí  mé  2.  wit  To  láme  Kosti  a  bourá 
lebky  (zlá  zpráva  a  p )  Janda.  Vtedy  je 
dosci,  keď  ma  lámu  kosci  (když  biji).  Slov. 
Rr.  HBi.  Když  se  kdo  vypostí,  v  ničem 
není  kosti  (váe  sni),  ťrov.  Šd.  Má  hosti 
bez  kostí  (blechy,  vii).  Us.  Bdi.  —  Kosti  = 
Ulo.  Země  juž  ztrávila  její  kosti.  Brodz. 
Naše  sv.  kostí.  Vyb.  11.  16.  —  K.  =  kostka. 
A  tot  kosti  nové  jmáte.  Vyb.  II.  31.  — 
Kosti  —  koítivo,  das  EQOchenmaterial.  Sp. 
—  K.  slonová  ro«t/inn4  =  jádro  ovoce  ko- 
strbouiu.  Bstp.  1651.,  Mllr.  42.  K.  z  moř- 
ského pavouka,  ossa  sepia,  Fiscbscbuppen 
Mllr.  75.  —  l/L.  =  ve*  a  támek  a  Sobotky. 
Tk.  U.  539,  III.  650.,  IV.  379.,  V.  216., 
VI.  350.,  VII.  414.,  Tk.  Žk.  222.,  Blk.  Kfsk. 
764.,  789.,  Let.  85.,  200.,  Sdl.  Ur.  I.  125., 
IL  277.,  V.  259.,  Kk.  SI. 

4.  Kost  sličný,  c.  speciosus;  arabsky,  c. 
srahicos.  Vz  Rstp.  1492.,  List.  fil.  VI1L207. 

Kosu,  y,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880.  467. 

Kosf&k,  n,  m.  =  kostiný  knoftik.  U  Klo- 
bouk. Bka. 

KoBtsIka,  die  Turpinie.  K.  ovocná,  t. 
pouiifera.  Kstp.  296. 

Kostanecký  Jan  Konst.  1690.  Jg.  U.  I. 
2.  vd.  583.,  Jir.  Ruk.  I.  398. 

Kosfamý  =>  kostiný.  Lai.  Tč. 

Ko8fař,,e,  m.  =>  kostiř.  —IL.,  derKnocben- 
sauimler.   Šd. 

Kostářstvi,  n.,  das  Wilrfeispiel.  Sioil- 
atvie,  bnév  i  k.  jest  břiecb.  Hus  II.  145. 

Kosfatý  —  kostitý,  knoohig.  Laá.  Tč. 

Kosfba,  y,  f.  ■=  kostiba,  kotrba  t.  j.  ko- 
stlivá  ui  len  čiastka  hlavy.  Dbá.  SI.  pov. 
VIII.  28. 

Kostečky,  ébo,  m.,  os.  ju.  K.  Domin. 
1753.— 1828.,  právn.  spisov.    Cf.  Zl.  Jg.  32. 

Kosteéka,  y,  i-  =  jMko.  Mor.  Brt.  — 
K.  »  malá  kosi. 

Kosteékovsný ;  án,  a,  o,  gewttrfelt  K. 
tabulka.  Ua.  Pdl. 

Kostečnatý,  tcssulariscb.  K.  celnina.  Vz 
Rst  429. 

Kosteénik.  Za  Vyb.  I.  přidej:  259.,  Br. 
ruk.  343..  435 ,  Pč.  2.  Cf.  Spiletí. 

Kosteiný.  K.  ulice  v  Praze.   Ik.  11.  202. 

Kostel  ^  hrad,  tvre.  Mkl.  Etym.  133. 
S  jeho  chleba  na  jeho  chléb  na  k.  na  Se- 


nici. Půh.  1.  164.  —  K.  =  dtrám.  Št.  Kn. 
i.  4..  Z.  wit.  149.  1.,  Dal.  41.  O  pražských 
k.  vz  Tk.  1.  612.  K.  brazeny  (kostelec). 
Sdl.  Hr.  IL  26.  K.  hrobový.  NA.  L  51. 
Chodi  za  k.  (zanedbává  služeb  božicb).  Dch. 
,  Má  k.  u  huby  (blízku).  Pkt.  K.  osedli.  Pé. 
30.  Tomu  nedélají  plac  v  kustele  (je  málo 
vážen).  Us.  Di.  K.  sv.  Janu  učinil.  Dal.  60. 
I  Storobilsky  kostelíčku,  stojii  na  pěkným 
I  kopečka;  Néoi,  néni,  ale  přijde,  až  z  ko- 
styika  s  jintm  vyjde.  Si.  P.  191.,  367.  K. 
znovu  zdělán  a  za  hlavní  vyzdvižen.  Kn. 
Jeden  kostelík  v  svém  sadu  učiniti  kázal. 
Fass.  14.  stol.  Zdá  mi  se,  žeby  mnozí  ko- 
stele neměli  mie  do  tébodne.  Hus  I.  251. 
Proč  nezavírají  u  nás  kostela?  2e  nemají 
do  čebo.  Mor.  Brt.  Do  kla  kdy  chcei  a  na 
radnici  (před  soud)  kdy  musii.  Č.  M.  363. 
V  k-le  a  v  hospodě  pana  není.  Us.  Bž.  Co 
se  lidem  nehodí,  k-la  za  obéf.  Lpř.  exc. — 
K.  =  církev.  Ta  věc  na  vás  nesluší,  ale  na 
papeže  a  svatý  římsky  k.  1426.  Pal.  Bdh. 
I.  180.  Všichni  bobonci  zapovédieni  jsťi 
kostelem;  Ten  k.  jest  obec  spolu  sjednaná 
duchem  sv. ;  K.  zpievá  řka ;  Jakoby  oni 
sami  k.  byli;  Když  v  prvém  k-le  vie  chtěli 
křestěné  ve  spolek  mieti.  6t.  Kn.  i.  9.,  26., 
42.,  126.,  137.  —  K.  (Podivinj,  Kostí,  mé. 
v  Brněnská  a  Břeclavy. 

Kostelák,  u,  id.^=  český  národní  tanec. 
Bačk.  -  K.,  os.  jm.  Tk.  VII.  414. 

Kostelaatký  —  z  Kostelan.  K.  maso  = 
sušené  houby.  Kšti  snědli  osla  za  srnce. 
Vz  Sbtk.  Krát.  h.  173. 

Kastelány,  dle  Dolany,  Kustellan,  vsi 
u  Zdouuek  a  u  Uher.  Hradiště.  Tk  IV. 
399. 

Kostelec,  kostel  hrazený.  Sdl.  Hr.  II. 
26.  —  K.,  Huchkircb,  ves  u  Fulneka ;  Ko- 
steletz.  městečko  u  Plumlova  a  u  Náchoda ; 
vsi  u  Kyjova,  u  Milevska,  u  Ueřm.  Městce, 
u  Chrasti,  a  Plas,  u  Budína,  u  Jičína,  u  Še- 
vétína,  n  Holešova,  n  Zlina;  sam.  u  Dol. 
Bledovic  ve  Slez.;  dvůr  u  Medonos;  Ko- 
stelzen,  ves  u  Kladrub;  Wotframs,  ves  u  Ji- 
hlavy; Weisskircb,  ves  u_  Krnova;  Weiss- 
kirchen,  ves  u  Ústě;  K.  Černý  n.  nad  čer- 
nými lesy,  Scbwarzkostoletz,  město  v  Par- 
dubsku;  K.  Labský  u,  nad  Labem,  Elbe- 
Kosteletz,  mě.  w  Brandýsa  nud  Lab. ;  K. 
nad  Orlici,  Adierkosteletz,  mé.  u  Rychnova 
(tento  K.  dostal  jménu  ,pyiny.'  Tam  musí 
policajt  týden  před  ohněm  své  brambory 
z  obec.  stříkačky  odoášetí.  Vz  Sbtk.  Krát. 
b.  61.);  K.  u  křiikU,  Kreuzkosteletz,  ves 
u  Jesenic;  K.  nad  rybníkem,  Kosteletz,  ves 
u  Jičína ;  K.  Podolský,  Kustulelz,  ves  u  Se- 
větina;  Neu -Kosteletz,  ves  u  Borutina;  K. 
nad  Sázavou,  Kosteletz  an  der  Saza^^a,  ves 
u  Diiespek;  K  Pustý,  Obtr-Kostcietz,  Wflst- 
Kusteletz,  vťs  u  Náchoda.  PL.  O  K-cich 
českých  vz  Pal.  Rdb.  II.  359.-372.  a  Mus. 
185L  seš.  II.  3.— 17.,  Tk.  I  614.,  II.  539., 
III.  650.,  IV.  730.,  V.  246.  VL  350.,  Let. 
62.,  156.,  185.,  Srtl.  Hr.  I.  255.,  IL  277.,  IIL 
303.,  IV.  371.,  V.  362.,  Rk.  SI.,  Tk.  VII. 
414.,  Tk.  Žk.  222.,  1  f.  Odp.  388.,  Blk.  Kfsk. 
1341. 

Kostelecký,  ébo,  m.,  os.  jm.  1840.  Jg. 
H.  I.  2.  vyd.  584.  —  K.  JiH,  farář,   1615. 
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Vz  Jir.  Ruk.  I.  398.  O  jiných  K.  vz  Blk. 
Kfsk.  1341.,  Bačk.  Př.  182.  —  K..  samota 
u  VodiSao.  K.  Břehy,  Eosteletzer  Ufer,  také 
Chomouty,  ves  u  Milevska.  PL. 

Kostélek,  vz  Kostel. 

KostelKek,  samota  u  Dube. 

Kostelík,  vz  Kostel,  Kostelíček.  —  K., 
ves  u  Slabec;  sam.  a  Leděe.  Blk.  Kfsk. 
117.,  606.,  Rk.  SI.  K.,  vrch.  Pam.  arch.  I. 
181. 

Kostelisko,  a,  n.  =-  kosteliSti.  —  K.  ^^^ 
nehezký  kostel.  Us. 

Kostelní  ponf  (slavnost  svatého,  jemuž 
kostel  zasvécen  jest),  das  Kircheiifest,  nk- 
éini,  Dch.,  nábytek,  oádobi,  nářadí,  NA.  I. 
56.,  stavba.  Os.,  příprava.  Hus  I.  .369.  Moc 
kliióv  k-nicb  byla  mu  odjata.  Št.  En.  S. 
27.  K.  řády.  Tk.  VI.  23.  Vykřiéel  to  naň 
na  k.  cestě  =  na  cestě  do  kostela.  Slez. 
Šd.  -  K.  =  církevní.  K.  protivník.  Pnlk. 
184.  a.  K.  zápověď,  úd,  kletva,  ustanovení. 
Št.  K.  š.  9.,  27.,  28.  —  K.  stetka  z  Koryta 
do  Nealhalu.  Čechy  I.  229.  —  K.  Strana, 
několik  domkftv  u  LitomySle.  —  K.  Hlavno, 
Badoun  a  Střímelke.  Vz  tato  slova.  Rk.  81. 

Kostelnice,  vz  Třeáoé. 

Kostelnický.  K.  či  farní  dvůr.  Koll.  III. 
38. 

Kostelničiti,  il,  eni,  kostelníkovati  —  ko- 
stelníkem býti,   das  Kirchendieneramt  ver- 

Kostelník.  Za  S.  N.  polož  čárku.  Budeš 
k-kem  v  Byfiičkácb,  v  átrampouiicb  (u  tom, 
kdo  nemůže  rozsvítiti).  Olv.  —  K.  =  ferina, 
lišák.  Zlínsky.  Brt.  Cf.  Kostka.  Pálený  k., 
geriebeiier  Kerl.  Neměj  s  ním  nic,  to  je 
pálený  k.  U  Zbirova.  Lg.  —  K.  Kostelní 
záduší  spravováno  bvlo  obecnínň  úředníky, 
tak  zvanými  kostelníky.  Sedl.  Cásl.  162. 

Kostelný,  ého,  m.  =  kostelník.  Kld.  II. 
98. 

Kostelovéžni,  Kirchthurm-.  Sm. 

Kostelský.  Na  k-ském  panství  se  mají 
páni  nejlíp  =  na  kosti  maso  nejlepší.  U  N. 
Bydž.  KS(.  —  Po  kostelsku,  kirchenu8ssig. 
Dch. 

Kosten,  der  Spiess..  Mkl.  Etym.  426. 

Kostenec,  nce,  m.  Řezali  sé  podlé  svého 
obyčeje  noži  a  k-nci  (lanceolis),  až  krev 
z  nich  tekla.  Bj. 

Kosténice,  zaniklá  ves  na  Mor.  D.  ol. 
Vlil.  167.  —  K.  =  živočich  kosti  v  mase 
hustě  propletené  mající,  das  GrSthenthier. 
Koll.  St.  681.  —  K.  =  kostnice.  Bm. 

Kostřuy,  vz  Kosten,  3,  Rk.  SI. 

Kostény  slepenec.  Bř.  N.  247. 

Koštěti,  ě1,  éuí,  zu  Knoclien  werden. 
Sm. 

Kostí,  Bein-.  Šm. 

Kostiba,  y,  f.,  vz  Kosfba. 

Kostice  bílá.  Vz  Schd.  II.  534.  Cf.  Krám. 
Slov.,  Rk.  SI.  —  K.,  Kostitz,  ves  u  Bře- 
clavy.  D.  ol.  Vlil.  545. 

KiiNtičitan,  u,  m.,  phosphis.  Sm. 

Kost  titý,  Phoaphor-,   phosphorig.    Šm. 

Kostička.     K-ky  sluchové.    Sv.  65. 

Kostičnan,  u,  m.,  pbusphoj-saures  Salz. 
Ssk.  K.  horečnatý,  vápenatý.  Sv.  11. 

Kostiřuutan,  u,  m.,  hypophusphorig- 
Hiiiires  Salz.  Šm. 


Kostiěnatý,  hypophosphorig.  Šm. 

Kostiřný  =•  kostíkový,  fosforečný.  Šp. 

Kostijed,  vz  Kostižer. 

Kostík.  Cf.  Schd.  I.  298.,  KP.  IV.  643 , 
652.,  Krám.  Slov.,  Čs.  Ik.  I.  210.,  292..  11. 
129.,  152.,  168.,  285.,  III.  91.,  140.,  IV.  349, 
V.  28.,  380.,  VI.  314.,  Vil.  142.,  271.,  IX. 
123.,  355.,  X.  264.,  278,  379.,  382.,  410., 
Rk.  SI.,  Rose.  37. 

Kostikam,  u,  m.,  der  Osteolith.  Sm. 

Kostiklí,  n.  ==■  kostival.  Šm. 

Kostikohled.  a,  m.,  das  Phosphoroskop. 
Dch. 

Kostikovan,  u,  m.  =  kostan.  ám. 

KostikoTks,  y,  f.  ^  kosiovka.  Rk. 

Kostíkový.  K.  kyselina,  die  Phosphor- 
saure.  Sp. 

Kostilom,  a,  m.  Sokol  k.,  falco  ossi- 
fratfUB,  der  Galgenrekel.  SI.  les. 

Kostilomka,  narthecinm,  rostl.  VsRstp. 
1579.,  SIb.  203.,  Odb.  patb.  III.  834. 

Kostilomkovltý.  K.  rostliny,  abameae: 
kostilomka.  Ustp.  1519. 

Kostimlat,  a,  m.  ^  drobitel  kosU.  Tdth. 
Slov.  bájesl.  I.  108. 

Kostinář,  e,  m.,  der  Beindrechsler.  Rk. 

Kostinek,  nka,  m.,  sam.  u  Zaluian. 

Kostipis,  n,  m.,  die  Knocbenbeschrei- 
bung,  die  Osteographie.  Rk.,  Loos. 

Kostíma,  y,  f.  ^  mlýn  na  kosti,  die 
Knochenmiihle ;  spodinárna,  výrobna  spodia, 
das  Spodinmhaus.  Sp.  Cf.  Kostivárua. 

Kostisimka,  y,  f.,  der  Knochensame.  Šm. 

Kostisko,  a,  n.,  vz  Kost. 

KostislOTÍ,  n.,  lépe:  kostivěda.  Sm. 

Kostitý,  starkknochig.  Us.  Sd.,  Brt  D 
223.  Vz  Kostnatý. 

,  Kostival,  rostl.  Cf.  Ratp.  1110.,  Slb.370., 
ČI.  Kv.  229.,  Rk.  SI.,  Sbtk.  Rostl.  319.-32-/, 
Schd.  II.  290.  Vz  násl.,  Mllr.  103.,  Uotc. 
134.  Cf.  Kostizvanec. 

Kostiválek,  Ika,  m.  =•  kostivec,  hubenál. 
Us.  Dbv. 

Kostivárna,  y,  f.  =  místo,  kde  se  kotti 
vyvařt^jí,  die  Knochensiederei,  Knochenbren- 
nerei.  Sd.,  Rk.  SI.  Cf.  Kostírna. 

Kostivec,  vce,  m.  <=  kostenee,  vt  toto, 
das  Grátheathier.  Koll.  St.  681. 

Kostivo,  a,  n.  =  kosti,  das  Knochen- 
material.  Šp. 

Kostizvanec,  nce,  m.  =  kostival,  osteo- 
colla,  das  Steinbein.  Sm. 

Kostižer,  c^ries.  Kžk  Por.  254.  a 
Slov.  zdrav,  a  polož  za:  Kostivěda. 

Kostka.  Cf.  Mkl.  Etym.  134.  -  K.  » 
malá  kost.  K.  =  špička  dýmky.  U  Ronova. 
Rgl.  K.  Ševcovská,  das  Reibbeio.  Hatj. 
104.  —  K.  =  iestistén,  krychle.  Bř.  N.  Vi. 
K.  železná,  ocelová  atd.,  zámečnická,  das 
Stdckel  Vz  Včř.  Z.  II.  16.  Cukr  v  kostkách. 
Dch.  Kostka,  mocnost  třetího  stupně,  der 
Kubus.  Sim.  30.  —  K.  Jt«  hráni.  Dal.  167., 
bš.  P.  282.,  Vlšk.  199.,  Krám.  Slov.,  S.  N., 
Rk.  81.  Hráti  v  kostky.  St.  Kn.  i.  108., 
110.,  175.  Kostky  pósobiti,  das  WQrfelspíel 
betreiben.  Št.  Kn.  á.  175.  —  K.  Šokovati, 
nekolní  muži  se  svými  ženami  na  slepoa 
kostku  hrají  ustavičným  tlučením  .  . .  (bij 
je?).  Tom.  Reš.  Hradecký.  —  K.  =  p*ď. 
Cf.  Spéci.  —  K.  =  kotnik  nohy,  d&e  Fnss' 
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bficbel.  Mor.  Mti.  Bylo  sniba  ai  po  kostky. 
LaJ  Té.,  Wrch.  —  K.  =>  človik  vychytralý, 
ferina,  liiák.  Hor.  Brt.  To  je  mastná  kostka  I 
ii.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm.  Mus.  1H80.  492, 
D.  ol.  XI.  8.,  9.,  Rk.  81.,  Bart.  179 ,  208., 
S.  N.,  Let.  (rejstřik),  8dl.  Hr.  I.  255.,  II. 
2J7.,  IV.  196.,  V.  862..  Tk  IV.  73<>.,V.  44., 
101.,  VI.  ShO.,  VII.  414.,  Tk.  Žk.  222.,  Tf. 
Odp.  388.,  Jg.  H.  !.  2.  vd.  584.,  Sbn.  672., 
Blk.  Kfsk.  1154.  Cf.  Kostelník. 

Koaikáir^-kotteéHik.  Hus.  III.  140.,  Žik. 
13.,  át.  Kn.  i.  63.  Kdo  dril  miesto  koper- 
«ké  neb  kosteéné,  jest  k.  nad  kustkin.  Hnv 
11.  409. 

KostkatÝ,  steinf&cherig.   Vz  Ust.  429. 

Kostkoélunkový  svaz,  lif^^auientnin  oubo- 
scapboideum.  Exc. 

Kostkoklinovitý  svaz,  ligamentam  ca- 
bocaneiforme.  Eic. 

Kostkořez,  u,  m.,  vz  Kostkovadlo. 

KostkOT,  »,  ta.,  s«m.  u  Jablunkova  ve 
Slez. 

Kostkovadlo,  a,  n.  <—  kostkořtM  na  cukr, 
die  WQrfelznckeriuascbine.  Šp. 

Kostkováni,  n.  —  krychleni,  dle  Kabi 
ruiig.  ai.  les. 

Kostkovaný.  K.  orlice  moravská,  ge- 
•ebacliteter  Adier,  H&brens  Wappen.    Dcb. 

Kostkoviee,  dle  Budéjovice,  Kostkowltz, 
ves  o  TéSina.  S.  N.,  Uk.  SI. 

Kostkovitý,  vz  Kustkuvatý.  K.  kos(,  os 
cuboideum.  Exc. 

Kostkovka,  y,  f.  ^■=  mišpuU.  SI.  les.  — 
K.,  der  iiteinaptel.  Rst.  tíH. 

Kostkový.  K.  cukr,  uhli.  D.:b.  K  dlažba, 
Zpr.  arch  ,  hlavice  (sloupů  ruuiuoských),  Pdl. 
exc,  obsah,  Nz.,  Schd.  I.  2U.,  kořen  (ku- 
bický, krychlový).  Šim.  142. 

Kostky,  pl.,  sani.  u  Clilumce  v  Budéj. 
a  u  Chejnova. 

Kostlivý  =  hubený  K.  ruka,  Čch.  Bs. 
138.,  Čch.  Dg,  tvář.  Mchn.  Máj.  5.  vd.  35. 

Kostnái,  e,  m.  —  kostnatec.  Us.  Šá. 

Kostnatý.  K.  ruUa  Čch.  Bs.  27.  Přišla 
pro  néj  k.  Johanna  isnirt).  Smi.  K.  stuhnuti 
klonba,  ankyloiiis  uss^m.  Exc. 

Kostnavieti  =  kustnaléti.  Slov.  Ssk. 

K6stner,  a,  m.  Šebast  K.,  psal  min:ici 
oa  rok  1699.  •  kalendář  na  rok  1602.  Pal. 
Kdh.  I.  111.  Cf.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  .'i8t,  Jir. 
Kok   I.  362. 

Kostni,  Knochen-.  K.  sklo  (bilé),  Prm. 
IV.  183.,  morek.  Šv.  12.  K.  dlažka,  -lade, 
novotvar,  -neobildung,  kleétě,  -zange,  vý- 
duf,  boubel,  výčnělek,  Nz.  Ik.,  háky,  nůžky. 
Wld.  4.,  93.,  95.,  105. 

Kostnice,  das  Knocheuhaus.  Cf.  Kk.  SI. 
Můj  tetiček  v  hrobe  leží  v  třetim  hrobe 
zadoích  dveří  a  matička  a  kostnice,  to  mně 
rmiiti  moji)  srdce.  Sé.  P.  492.  K  k  ci  jsou 
taei  králi  jak  žebráci  -,  My  jsme  v  k-ci  véeci 
zvuolci.  Slez.  Tč.  —  K.,  caries,  kost\ied, 
kottiier,  der  Knochenfrass.  Laá.  Tč.  —  K , 
KonsUni.  Vz  Rk.  SI.,  Tk.  111.  650.,  IV. 
590,  625.,  V.  230. 

Kostnické  koncilium.    Tk.  Žk.  14.,  15. 
—  K.  vrch.  Sdl.  Hr.  I    146 ,  176. 
Kostofrank,  vz  Kuátofrank. 
Kofttokam,  u,  ni.,  nerost,  usteolithus.  Šm. 
Kostol,  n,  m.  =  kostel.  Slov.  SI.  ps.  č.47. 


RoBtolany  o  1'mavy.  Tk.  Vil.  186.,  187. 

Kostolicuý.  K.  ryby,  trigloidei,die  Panzer- 
waMoa. 

K^stolnik,  a,  m.  =  ko$telntíc. 

Ko«toloprty  »  i^ostuloprty,  zastr.  Has. 
1880.  557. 

Kostomlatky.  Kostomlatek,  ves  u  Bran- 
dýsa nad  Lab.;  Klein-Kostomlat,  ves  a  Nim- 
burka.  Rk.  81. 

Eostomlaty,  dle  Dolany,  Koatomlat,  vm 
n  Roudnice,  Pal.  Rdh.  II.  402.;Uro8s-Kosto- 
mlat,  ves  u  Nimbarka.  —  Tk.  II.  423.,  430., 
451.,  III  66,  111.,  IV.  730,  V.  246.,  VII. 
332.,  Tk.  Žk.  222.,  Tf.  Odp.  325.,  Blk.  Kfsk. 
914.,  Let  66.,  Sdl.  Hr.  II  277.,  V.  302., 
339    Rk.  SI 

Kostonka.  Hdž.  Čit.  178.  Cf.  Kostro. 

Kostopls  <»  kostipů.  Srn. 

Koncovka,  y,  f.  ^  moučka  $  kostí  jako 
hnojivo,  Pr.  hospod,  noviny,  Kv.  1870.  236. 

—  K.  ^  kyselina  forforeéná,  kostiková,  die 
Phosphorsiure.  Šp. 

Kustovnlce,  e,  f.,  dieKostg&ngerin.  Slov. 
Kostrová,  Kostrová,  vymetaj  policu,  vera 
ti  vezieme  hodnú  k-cu.  SI.  ps.  382. 

Kostovnik.  a,  m.,  der  Kostg£nger.  Slov. 
Tč. 

Kostra.  Rammeni  oprav  v:  ramenni.  Das 
Geríppe.  Cf.  Schd.  11.  320.,  Slov.  zdrav. 
Zbytky  lidských  koster.  Vz  Krč.  Oeol.  1019. 

—  K.  bubnu,  das  Tronimelgerippe,  Sp.,  uhlí- 
ková, Rm.  I.  74.,  křemičitá  (v  miner.),  NA. 
V.  477.,  503.,  děje.  Mus.  1880.  365. 

Kostrák,  a,  in.  »  kostra,  kostlivec,  ko- 
stroun,  nadávka.  Slov.  Mt.  S.  I.  116.,  Dbá. 
Obyč.  44. 

Ko.střata,  mlýn  u  Březnice. 

Kostřava.  Mkl.  Etym.  134.  Mrkva  oprav 
v:  mrvka  Cf.  Rstp.  1746.,  1750.,  ól.  Kv. 
111.,  Schd.  IL  262.,  SIb.  149.,  Hllr.  46., 
Rose.  108 

Kostťavovitý,  festuoaceae:  třeslice,  mi- 
lička,  lipnice,  odenka,  bezkolenec,  řiznačka, 
piiháAka,  kostřava,  mrvka,  sveřep,  cevola, 
bainb03,  béža.  Vz  Rstp.  1744.— 1756. 

Kostrbu,  vz  Kotrba  (dod.),  List.  filol. 
Vlil.  189.,  Mkl.  Etym.  133.  —  K.,  panicům 
crus  galii,  rostl.  Slov.  tisk. 

Kostrb^l.  ,Kostrbonn'  oprav  v.kostroun, 
beliHUeiie  Tanne  zum  Heutrocknen.  Rk.  Vz 
Kostrbel. 

Kostrbatosf,  i,  f.,  die  Haarigkeit,  Zot- 
tigkeit.  EigensintiigkHÍt;  Strappigkeit,  Hol- 
perigkeíc.  Vz  Kostrbatý.  K.  cesty.  Mus. 
1880.  310.  Cf.  Mz.   v  List.   filol.  VIII.    189. 

Kostrbel,  n,  m.  =  kustrbál.  Řepu  zyéř 
obežralaanťzAitiily  iicž  samy  k-ly.  Mor.  Šd. 

Kostrboun,  a,  ui.  .=  kdo  má  kostrbatou 
hlaou,  der  Strobelkopf.  LhS.  Tč. 

Kostrč,  e,  m.  —  ko$lřec.  Šv.  19.  Proti 
bolesti  ledvin  propálenie  činíme  na  k-či. 
Rhaz.  V.  6. 

Kostr^any,  dle  Dulany,  Kosterčan,  ves 
u  Lubence.    Blk.  Kfsk.  143.,   621.,    Kk.  Si. 

Kostrčný,  Steissbein-.  Šm.  K.  ko»(,  os 
coccygis ;  sval,  musculus  coccygeas ;  rob, 
cornu  coccygeum. 

Kostřec.  Mkl.  Etym.  133. 

KostHce,  Kostřitz,  ves  u  Himoné.  Blk. 
Kfsk.  1341.,  Rk.  SI. 
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Kostrhonn  —  KoSeca. 


Kostrtaoun,  kostrhún  =  eáhún.  Brt.,  Vek. 

Kostrhoonský,  WildfanR-.  Šm. 

Kostrhounstvi,  n.,  das  Benehmen  eioes 
Wildfanges.  Šm. 

Knstrn,  u,  m.  =  kostron,'  kostrnka,  ko- 
stonka  =^  oh  brko  ta  kostnatá  částka  mezi 
pápeřim.  Slov.  Hdi.  Čít.  178.  —  K,  die 
Stein-,  Sandbeere.  Slov.  Looa. 

Kostřiu,  a,  m ,  KQstrin,  mě.  a  pevnost 
v  Pruska.  Kk.  SI. 

KoBtmatý  <=  ttončitý.  Slov.  Vobř. 

Kostrnka,  ve  Kostra 

Kostrnkovatý,  stoppelig.  Slov.  Ssk. 

Kostrnok,  nko,  m.  =  malý  kostrn.  Slov. 
Ako  húsenka  svoj  Ifstok  na  kričku,  tak  tá 
múdrosf  svoju  postat  dž  až  na  k.  holý  zli- 
zala.  Phid.  I.  1.  3. 

Kotttron,  vz  Kostrn. 

Ko§tro$iic,  e,  m.  K.  Váel,  učit.  1821. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  .584. 

Kostrotvomý,  das  Geríppe  bildend.  Ves. 
IX.  20. 

Kostrouu.  Mkl.  Etym.  133. 

Kostroonek,  nku,  m.,  vz  Kostronn.  — 
K-  "=  medvédice,  tolokninka,  arctostaphylos, 
die  Sandbeere,  rostl.  Vz  Kstp.  988.  —  K.  = 
krinolitia  (sukně).  Šp. 

KostroimoTatý,  -ovitý,  struppig,  roh. 
Sm. 

Kostrovitý  -=  kostře  podobný.  SP.  II.  20. 

Kostrový.  K.  mappa  znázorňující  jen 
hranice  a  řeky  tenkými  čarami.  Vcbř.  Vz 
Kostra. 

Kostruba,  y,  f.  =  kostrbaté  vlasy.  Slov. 
Sldk.  584. 

Kostrubatý  =  kostrbatý.  Slov.  Trok., 
Bern. 

Kostrůnek,  nku,  m.  ==  kostrouttek.  SIb. 
382. 

Kostum,  a,  m.  K.  bérců  řec.  a  Mm.  Vz 
Vlšk.  364.,  391. 

Kostumni,  Costam-.   K.  ples.    Us.   Pdl. 

Kostumovati  se,  sicb  costumiren.    Nz. 

Kostumový,  Costumir-.  K.  uméni  (oble- 
kové),  -kunst  Nz. 

KoNtúr,  a,  m.  =  člověk  slý,  trhlý,  spurný. 
Slez.  Šd.,  Brt.  D. 

Kosý  >=  kosmy,  Hkmý.  Hkl.  Etym.  134. 
K.  pruh,  Us.,  pád  (nepřímý),  Mus.  1880. 
134.,  rhytlimus.  Dk.  Poet.  290. 

Kosýlka,  y,  f.  =  oko,  smečka,  slučka, 
sliuéka,  die  Schlinge,  Mascbe.  Slov.  Plild. 
V.  70.,  VI.  279.  Chytil  zajaca  do  k-ky.  Rr. 
Sb. 

Kosým  =  kosem.  La$.  Té. 

Koš  ==  nádoba  obyč.  z  proutí  k  rozlič- 
ným potřebám  zhotovená.  Cf.  Kk.  81 ,  Mkl. 
Etym.  134.  K.  hradební,  vz  NA.  III.  160., 
172.,  válecí,  der  Rollkorb,  NA.  III.  159.,  na 
stožáru  (Mars,  k  upevnění  velbloudů  a  k  ob- 
sluze ni^kterých  ráhen),  Kpk.,  na  řepu  ze 
železného  drátu;  k.  skládací,  sshcí,  hasič- 
ský, fermežovaný,  Wld.,  na  raáelioo,  Torf- 
korb,  k  ochraně  stromů.  Dch.  Spis  nepo- 
tlebný  do  koie  bodlti.  Us.  Dch.  Je  ja  o  k. 
(o  těhotné  ženě).  K.  vody  su  skácel  (nu- 
Bíalo  se  žádné  neStěstí).,  Us.  Kéf.  —  K. 
hrudni,  der  Brnstkorb.  Šv.  —  K.  =  stráň 
u  Vybrnice.  Jsfk. 


Koáauec,  vz  Koian,  Slb.  XLII. 

Košaný.  Eoé  koí  k-ný,  pojeděmi  do 
mamy.  Slez.  Hra  dětská.  Sd.  Cf.  Koiali. 

Košár  =  ohrada  na  ovce,  do  čtyrhrana 
ze  strnněg  (vz  Strnňga)  sestavená  nebo  ze 
dřínek  (vz  Dřinka)  spleteni.  Val.  Brt.  Z  ko- 
iárn  se  ovce  po  jedné  do  galety  k  dojení 
vvpouStéjí.  Kld.  1.  32.  K.  jest  pohyblivý  a 
dle  pastviét  stále  se  přenáší.  Rb.,  Pokr. 
Pot.  I.  73.  Cf.  Koiarovati.  Podojené  ovce 
ženu  z  k-ra  na  paie,  na  poledně  pribáňajú 
ho  do  k-rov  zase.  Slov.  Tě.  Ztratila  sem 
kasanečkn  za  k-rem.  Brt.  P.  96.  Oavid  byl 
vyvýáen  od  k-rov  k  královskej  hodnosti. 
Glč.  II.  38.  Cf.  Hrud. 

Košárek,  rkn,  m.  =>  malý  koiár.  Rb.  Sb. 

Košarina,  y,  f.  =  otava,  mládsa.  V  Hal. 
Hontu  na  Slov.  Rr.  Sb. 

Košáriský  l'ud  ~  ovčáeký.  Va  KoSár. 
Slov.  Ntr.  V.  316. 

Košařka,  y,  t.  =  hokynářka.  U  Dlviiovt. 
Ndk. 

Košařnik,  a,  m.  «  hokynář.  U  Diviiova. 
Ndk. 

KošároTáni,  n.  ->>  mrveni  v  koéárit,  die 
Pterchdtlngnng.  Pa  Vz  KoSárovati.  Ostali 
na  roliach  s  koiiarmi  na  k.  roli.  Dbi.  Obyé. 
56.  Toto  k.  trvá  v  roce  asi  sedm  měaicov, 
ostatní  čas  krmí  se  ovce  doma.  Pokr.  Pot. 
I.  73. 

Koiarovati  =  ovčim  hnyem  hntýiti  tak, 
že  se  ovce  do  koěárů,  které  se  každého 
dne  na  místo  posouvají,  zavírají.  Val.  Brt 
L.  N.  I.  183.  Kde  země  a  iůky  nemdia  po- 
vázat tnisom,  tam  koSárujú  jich.  Dbi.  Obyé. 
61.  Ct.  Lesica. 

Košarovisko,  a,  n.  =  koiaromité. 

Košarovišté,  ě,  n.,  der  Pfercbplatz.  Slov. 
Ssk. 

Košařský,  Korbmacber-.  Šd.  K.  mistr. 
SI    les. 

Kosatec,  tce,  m.,  die  Kronenwurzel.  MUr. 
66.,  SI.  les. 

Košatecký,  os.  jm.  Tf.  Odp.  60.,  Blk. 
Kfsk.  1012.,  Bart.  17.  —  K.  Fr.  1840.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  584. 

Košati.  Koiaj,  kokaj,  koianý,  pojedeme 
do  mámy  a  od  mámy  do  táty,  jest  taa 
pán  Bůh  bohatý  (říká  se  dětem,  když  se 
8  nimi  hraje).    Ů  Přibora.  MtL    Vz  Koiaaj. 

Košstice,  Kosehendorf,  ves  u  Malých 
Heraltic. 

Košatina  =>  těhotná  ženská.  Us.  Olv. 

Kosatka  na  řepu,  Wld.,  rybářská.    Os. 

Kosátka  Velká  a  Malá,  Gross-,  Klein- 
Koscbatka,  vsi  u  Přibora. 

Kosátky  Staré  a  Nové,  Alt-,  Neu-Ko- 
schatek,  vsi  n  Starých  Benátek.  Blk.  Kfsk. 
1341.,  Sdl.  Hr.  V.  326.,  Kk.  81. 

Košatnice,  e,  f.,  die  Korbsitserio.    Rk- 

Košataický,  Korbmachor-.    K.  dřiví,  SI. 
les.,  stánek  (košatniitě).  Rk. 
.  Košavec,  vce,  m.,  iéorbula,  die  Korbelie, 
Sm. 

Košřek,  koitúr,  a,  m. »  měchuřina  z  bu- 
rana. 8lov.  Rr.  Sb. 

Košéial,  u,  m.  =>  koStál.  Slov. 

Košeea,  e,  t.  —  hrad  nad  Váhem  na  Slov. 
Pokr.  Pot.  I.  116. 
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Košelica  ==  koiiU.  Slov. 
Košelka  =>  koOlka.  Bern. 
Košeldčka,  y,  f.  =-  koiiUčka.  Slov. 
Koiile. 


Koiek,  &kn,  m.  =  kotub.  Sluv.   Dones  i     Košilatý  =  kdo  chodí  jm  v  koMi.    Os. 

um  10  kresivo,  co  tam  oa  koiku  najdeš. '  Brnt.  K.  hrnek  =  p<>  vrchn  nepolévsný, 
9U.  SL  f&w.  L  S43.     A  keď  v  pe(;i  poho-    bílý  kaiuenDý  hrni-k.    Ué.  u  Er.  Und.  K^ 

relo,  rossvieti  ohefi  m  koAn.  N.  Bkk.  1(.  I  MmiUe,  teMa,  kuéeOoa,  MMa,  koieUnka, 
87.  Cf.  Koeb.  —  K  <=  koUk.  Rk.  —  K.,  koiulenka,  koielica,  koielóčka,  koieluočka. 
ika,  m.,  hudebník,  f  1791.  ,     j  Vz   Uto  slova  a  nisled.    Cl.    Mkl.    Etym. 

Koieťa  =■  kohU.  Mor.  a  slov.  Beni.,  8d  i  134.,  4-26.   K.  no<n(,  flanelová.  Us.   K.  nm. 

Koielár.  a,  m.,  der  Heiudeniiutcher.  Slov.  a  řecké,  vz  Viik  175.,  drátěné.  421.  Ani 
Bern.  umrzlej    koiale  se  neboji.    Mor.,  sles.   Šd. 

Koieleika  =•  koiilečka.  Vz  Košile.  ,  Parum  ma  v  košeli,  kdo  mi   tu  rada  dal; 

Košelenka,  y,  f.  =>  koiilenka.  Wi  Košile.  Jane  náš,  Jane  náš,  cenkA  (tenků)  košelka 
ilor.  a  slov.  I  máš,  kdo  ci  ju  vypere,  keď  nemáš  malére? 

'  Koll.   Zp.  I.  7.,  87.    Kůlaj   moé,   maminko, 

košiilenku,  já  si  pujedu  pro  milenku;  Perme 

Vzju,  milá,   z  luýdla,  budu   košelka  bílá;    Ve 

dné  šila  košulenku,  v  noci   pfadla  kůde- 

Koieluoiks,  y,  f.  =  koiiUčka.  Slov.  Vz  '  lenku ;  Měli  bílé  kušulenky,  dostali  iich  od 
Kuiile.  panenky,  z  pergálu    Sš.  P.  268.,  543.,  378., 

Kořenice,  dle  Budějovice,  Koschenitz, ,  617.  Ta  k.  je  jako  zem  (špinavá).  Us.  Ko- 
dvfir  u  Nové  Kdyně.  Tf.  Odp.  288,  Blk.  I  šuluočka  tenká,  šila  ji  milenka.  SI.  ps.  &l. 
Kfjk.  1056.,  Rk.  SI.  II.  133.     Nězverboval  som    sa,  násilu   mňa 

Košeuilla,  vz  Kočenilla,  S.  N.  '  vzali,   košeldčkii   novů   na  mně  rozdrápali. 

Košer.  Nepovedl  se  mu  k.  Us.  Msk.  Za  {  SI.  sp.  162.  Kušelenka.  61.  ps.  6.  51.  Košela, 
čw^  řárkn  smaž.  ;  když  sa  vypere,  je  belejšá  sice,  ale  nemá 

Koierák,  Schochet.  Dch.  ijxko  prvej  tej  pevnosti  více.  Slov.  Té.  Ko- 

Koserui,  Koscher-.  K.  maso.  Sm.  i  šielka  mu  mokne  od  stndenej  rosy ;   KoSe- 

KoSetář,  e,  m.  =^  koiař.  SI.  les.  !  lenka   tenká,   šila  ju  švadlen  ka,    šila  ja  tri 

Kuéetice,    dle    Budějovice,    Koschetitz,  |  >  oky,  podpierala   boky ;   Košela  zo  saku  a 
vea  u  Křelovic.    Tk    lU.  36.,   Blk.   Kfsk.    faté  zu  sieti.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  89.,  I.  26. 
1341.,  bdi.  Ur.  IV.  195.,  345.,  Rk.  SI.  I     Košeliea  =  dlouhá  k.  ženská  pod  ople- 

Koáetický  Evermod  Jiří,  1630.  - 1700.,  |  okem.  V  Gemer.  Pokr.  Pot.  II.  171.  V  tej 
kiišz  Jir.  Uuk.  I.  399.,  S.  H.  —  K  t  Horek.  '  biednej  košelici  ueiuuhla  ťudom  na  oéi. 
Blk.  Kfsk.  1341.  I  Dbš.    SI.   pov.   IV.  33.     Před   chalupou  na 

Ko^etiáté,  ě.  m.  =  koité.  Aby  s,  koše-  priedomi  v  krátkej  košelěčke  skáče  malý 
tikem  před  kostelem  stali    (trest).     Crn.  Z.'  chlapéek  od  radosti,  mat  že  bude  piect  ko- 

Košiar,  a,  m.  ^  košár.  .Slov.  Pokr.  '  láče.    Čjk.  67.    Stavi  se  jak  zmrzlá  košula. 

Košiarnik,  »,  m.j=  košíkář.    K-ci  roz-  ^  Brt.  Ten  je  v  dobrej  kli  (o  veselém  říkají). 


naseji  košíky.  Slov.  Pokr.  P.>t.  I.  170. 

Koiiarovati  ~  koiárovali.  Slov. 

Ko&k-e,  Koscbitz,  \si  u  Kutoé  Hory  a 
v  Sobésiavsku.  N.-ibcrei  co  •(  Košic.  Uaé. 
1.  63.  Košiean  opiiiv  v :  KoiičoH.  —  Tk. 
II  514,.    Vil.  16.,  3-G  ,    If.  Odp.  287.,  Blk. 


Slez.  Sláma.  Bližší  k.  než  kabát.  Hkš.,Ebr. 

Košilk&i-,  e,  m.  =  košilanda.  Us.  Tě. 

Kodilovitý,  hemdtOrmig.  SI.  les.,  Rst.  429. 

KoilloTý,  Hemde-.  K.  oxford,  scbirting. 
čerm. 

Ko6iii,  a,  m ,  Koschin,  ves  u  Sndoměřic. 


Kí.k.    1341.,    Sdl.    11,.   111.    164.,    IV.   371., '  SUI    Hr.   11.   102.,  255.,   III.  274.,   IV.  371., 
Kk.  SI.  I  V.  362.,  Rk.  SI    -  K.,  os.  im.  Sdl.  Hr.  V. 

Koiický,  os.  jm.    Í,r.  Záp.  II.  18.).  |  3ti2..  Rk.  SI.,  Tf.  Mtc.  166. 

KoMéek  >=>  prohlubni  ka  na  zadních  no-  Konina.  Vypadl  u  něho  z  k-ny  (<=  z  lásky). 
hon,  do  niž  véely  květový  prášek  (pel)  Na  Hané.  Vek.  Stroj  k-nu,  pojeděm  na  ho- 
atlučuji.    Va.  Věk.,  Suiakal.  ,  stiím.     bš    P.  100.   -  K ,   y,   m.    K.  Ondř. 

Kobik  hasičský,  napuštěný  fermeži,  z  ku-  i  16<n.  Jg.  H    I.  2.  vd.  584.,  Jir.  Rnk.  I.  399. 
nopné   látky,   plechuvý,    kožený,    pryžový.       Ko^iuáHtl,  Kurbmacher  sein.  Bern. 
ÍJlC.    K-ka  nejmáiuy.   Bj.   Dostal  k.  =  byl '      KoMuka,  y,  f ,  Koschinka,  sam.  u  Staré 


odbyt.    Na  Slov.  řikaji:  Jde  s  lupárem. 
K.,  vsi  u  Napajedel  a   u  Rožtfalovic.     Rk. 
SI.,  Sdl.  Hr.  V.  362.  —  K.,   a,   m.,  os    " 
Ml  Hr.  V.  362.       Na  KoHku,  kopec 


i>s.  im. 
u  Vše- 


Libné. 

Konino  v,  a,  m.,  Kodchinow,  ves  a  Hlin- 
ská. Uk.  SI. 
Koniny,  pl.,   t.  =  nU  s  košinami,  der 
radic.  Krč.  —  U  k-kú  v  Praze.  Tk.  II.  166.  \  Korbwageii.     Vezli  jtme  se  v  k-nách.    LaS. 

Košikářský,  Korbflechter-.   Us.  Pal.   K. .  Tč. 

i\>  ožt.  SI.  les.  KoSiře,  dle  Budějovice,  Kossiř,  ves  u  Smi- 

Košikářství,n.,dieKorberzeugung.Prm., 'ohova.    Tk.  I,  612.,   II.  539,  Ul.  99.,  129., 

Dch.  !IV.  730.,  VI.  191.,  Blk.  Kfsk.  504,  Rk.  SI. 

KoMkoTý  vozik.  Dch.  i      Ko$it§ký  potok.  V/.  Kv.  1885.  574.,  Tk. 

KoSilái,  e,  košUáček,  čka,  m.  =  košilanda.  \  II.  271.  K.  niva.  Tk.  II,  273. 

Us.  Kšii,  Dch.,  Tč.,  Urts.  I      Koi^Uko,  a,  n.  ^  veliký  n.  nehezký  koš. 

Ko.4iUčka.  y,   i.  =  dévče  jen  «   košili  Šm. 
békojici.  Ut.  Kšá.  Koijar,  u,  m.,  vz  Košár.    Slov.  Némo. 

Ko»llik,  a,  m   ^  košiláč.  Rk.  III.  335. 

K  oMlati,   é,  f.  =  bila  kořalku.    Za  dva       Koukati  =  košati.  U  Frenšt.  D.<k. 
kté.    U  Nov.   Bydž.  Kš(.     U  Něm.   Brodu.;      Rošlák   m.   koaUíik,  hubený  kůň.    Slov. 
Brnt.  I  Bern.  Vz  Ořech.  Brt,  Vz  Košliak. 
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Koilany  —  Koiaty. 


Kofilany,  pNvoz  s  krčmou  t  Chrad.  Blk. 
KfBk.  1089. 

Ko61a(  se  ==°  kolibavé  jiti.  Mor.  Brt.  D. 
223. 

KofilRTé  ==■  koUbavé.    Lai.  Brt.   D.  223. 

Vz    Dásl. 

Kešlavosf,  i,  f.  =  hubenott,  die  Hager- 
keit.  Hor.  a  slov. 

Ko6Iavý  ==  hubený.  Mor.  a  slov.  K.  kráva, 
(pořád  hubená,  ač  dobře  iere;  má  klouby 
yystrčuny  a  dolů  obráceny  skosíte).  Vrí. 
Vek.  —  Keby  si  mal  jak  ja  hlavu  od  mii- 
drosti  až  kailavú    Sokl.  I.  318. 

KoSliak,  u,  m.  —  koilák.    Slov.  Rr.  Sb. 

KoSůovec,  vce,  m.,  Koschniowetz,  ně- 
kolik domkftv  u  Frýdka. 

Ko^oT,  a,  m.,  Koschow,  ves  u  Lomnice 
v  Jiřin.  8dl.  Hr.  V.  206.-228.,  Kk.  81. 

Koiová,  é,  f.,  Koschowa,  několik  dum- 
kAv  u  Bystřice  pod  Hostýnem.  Blk.  Kfsk. 
604. 

Ko&ovati  ==  mléči  obiH  t  koh  krásti. 
V  Úpice.  BrS 

Košovice.  dle  Budějovice,  vsi  u  Votic 
a  u  Plzně.  Kk.  81. 

Kódový.  K.  sedadlo,  der  Korbsitz.  Us. 
Pdl. 

Kofipeta,  y,  m.  —  oiklivte.  Ty  k-to!  Čce. 
Tkí. 

Koit  =  tuHn  atd.  vynech,  mát  býti :  KoŤt. 

KoMil.  Cf.  Kk.  SI.  Dám  já  tobě  zámek 
stHvéf  na  zelném  k-le.  8á.  P.  704.  Dva  psi 
na  jednom  k-le  (dva  muži  s  jednou  ženou). 
Us.  —  K.,  sam.  u  Neveklova.  K.  hrad.  Tk. 
II.  526.,  IV.  269.,  Rk.  81.  —  K  Dominik, 
kněz,  1784.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  684.  —  K.  Petr. 
Blk.  Kfsk.  1341.  -  Jř.  J.,  prof  v  Novém 
Bydžově,  přispěl  do  tohoto  slovnikn.  (Kěř.). 

KoSfálek,  Iko,  m.  =  malý  koitál;  na 
Slov.  také:  kůstka.  Bern. 

Koifáli,  koiiálovi,  n.,  die  Stengeln.  šm. 

Kodfálík,  u,  m.  =  koétálek.  Vz  KoStiallk. 

KoMálkov,  a,  m.,  GuttschHllings,  ves 
n  N.  Bystříce  v  Jindřichohrad.  Blk.  Kfsk 
394.,  Sdl.  Hr.  IV.  106.,  Rk.  SI. 

Košfálni,  Stengel-.  K.  ovoce.  Kv.  1869. 
131. 

KoAfiloT,  Koschtíslow,  ves  u  Lomnice 
v  Jičio.;  Kostíal,  ves  u  Třebenic.  Blk.  Kfsk. 
1341 ,  S.  N.,  Sdl.  Hr.  V.  362.,  Rk.  SI. 

Kosfálovi,  vz  Kosfáli. 

Koktaný,  mist.  jm.  Tk.  IV.  591. 

Kofifátko,  vz  Koětě. 

Košte,  ětu.  Bž.  109.  Prk.  odvozuje  slovo 
toto  od  adj.  koitb  -\-)e  &  toto  adj.  jest  zase 
odvozeno  od  subst.  kostb  a  znamená  tedy 
kostlivý,  ossosus.  A  tento  význam  adjektiva 
koStb  jest  základem  substantivu  kuitě,  jež 
značí  tedy  něco  hubeného,  sncliěbo  t.  j 
žtihlého,  tenkého.  Cf.  Ten  zhubne,  koho 
uhodíš  koětěm.  Skloňuje  pak  Prk.  k.  dle 
Pole:  genit.  -ě,  dat.  lok.  -i,  instr.  -ěm;  pl. 
nom.  akkus.  vok.  -ě,  gt.  -i,  dat.  -im,  luk. 
-ich,  ÍDstr.  -i.  Koitiitě  pak  a  chvuitě,  chvo- 
ítiitě  (od  chvostu)  jsou  tvary  nesprávnými. 
Prk.  Přisp.  17.  Koštětem.  V.  Bodiyž  tě 
koSté!  U  Jižné.  Vra.  Na  to  patři  k.,  jen 
cuž-tě !  Da  gehttrt  der  Běsen  tňchtig  drein  ! 
Dch.  Vz  Metla.  —  K.  =  péro  Us.  vojen, 
v  Praze.  Kld. 


KoMénice,  dle  Budějovice,  Kostenitt, 
ves  u  Moravan  v  Pardobsku.  Sdl  Hr.  I. 
39.,  64.,  Rk.  SI. 

Koitétiř,  e,  m.  -=  koHatář.  SI.  les. 

KoStial,  u,  m.  <°  koitál;  kost.  Slov.  Vz 
násl. 

Koitlalik,  u,  m.  »  kůstka.  Vz  Koštilik. 
Slov.  Cestou  k-ky  oblrýzala;  Prid  si  víčko, 
pricř  po  tučnú  JHiovku,  budem  aspoň  k-ky 
oberaf.  DbS.  81.  pov.  IV.  11.,  III.  84. 

KoStife,  dle  Budějovice,  Kuschtitz,  vet 
u  Libochovic.  Blk.  Kfsk.  1341.,  Rk   81. 

Koitleiiis  Jan,  jesuita.  1657.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  584.,  Jir.  Ruk.  I.  399. 

KoitlSté,  vz  Koště. 

KoStoftrank,  u,  m.,  vz  Kostofrank,  Sdl. 
Hr.  V.  114.,  116.  K.  v  Nové  Vsi  n  Bělo- 
hradu a  v  Jičíně  sluje  okolí  kostela  iv. 
Jann;  v  Železném  Brodě  a  v  Semilech  sloje 
tak  hřbitov.  Sdl.  Hr.  V.  114.  Je  na  k-kn  = 
umřel.  U  Semil.  Tkč. 

KoitOT,  a,  m.,  Kosten,  ves  n  Ústi  nad 
Lab.  Kk.  SI. 

Koštovati,  z  lat.  constare.  Mkl.  Etyo. 
134.  Co  to  koštuje?  Us.  —  čeho  (ochot 
nati).  Obojího  vina  k-val.  NB.  Tč.  64.  Štěstí 
k.  Dh.  164.  -  -  co  kdo.  Každý,  kdož  w 
chce  tomu  řemeslu  učiti,  má  se  v  eeeho 
opověděti  a  má  sobě  potom  u  mistra  dvé 
neděle  k.  (na  zkušené  meškati).  ítád  ce- 
chovní r.  1658.  Hto.  1873.  82. 

Koštrif  —  vlasy  čuchati.  Slov.  Zátur. 

Koštyfol,  n,  m.  =  kostival,  symphytun. 
Laš.  Tč. 

Koštýř,  e,  m.  =  násoska  přímá,  jíž  se 
pivo  ze  suda  vytahuje,  aby  se  okusilo,  der 
Sangheber.  Mor.  Bkř.,  Vek.  Vz  Krám.  Slov. 

KoSulant,  a,  m.  =•  koiilanda.  Na  jižní 
Mor.  Šd. 

Ko$úI6a  —  koiiUea.  Mor.  Brt.  D. 

Košulenka,  vz  Košile,  Prk.  Př.  27. 

Košumberk,  Koschumberg,  ves  u  Vyi. 
Mýta.  Blk.  Kfsk.  517.,  Sdl.  Hr.  1.  255. 

Košnt  =■  kotel.  Mkl.  Etym.  184.  —  K-ty 
převrácaf  =  kotrmelce  metati.  Slov.  Sbor. 
—  K.,  a,  m.,  OB.  jm.  —  Jř.  Litdv.  (Kossoth 
Lajos)  vůdce  uherské  revoluce  r.  1848.-1849., 
nar.  1806.  Vz  8.  N.,  Rk.  SI.  -  K  Beif. 
Vil,  nar.  1819.,  evan.  farář,  spis.  Vz  S.  N., 
Rk.  SI.  —  K.  Benj;  naroz.  1822.,  evangel. 
farář.  Vz  Rk.  81..  Tf.  H.  I.  3.  vd.  186.,  Sb. 
Dj.  ř.  2.  vyd.  260.  —  K.  Jarom.,  docent, 
t  r.  asi  1883.  Vz  Bačk.  Př.  51. 

Košút,  u,  m.  Syhliak  ba  i  každý  listnatý 
stromek  i  každý  váčSi  ker,  čo  do  hora  ne- 
rastie,  ale  tak  husto  do  Sira  sS  na  daro- 
mnicu  rozrastá,  meunje  a&  košůt.  Slov. 
Hdž.  Čit.  192. 

Košutir,  a,  m.  =  přívrženec  Koiutův.  Vz 
Košut  Ludv.  Slov.  Phld.  III.  59. 

KošutárstTO,  a,  n.  •=  přidržováni  se 
Koiuta.  Slov.  Phld.  VI.  165.,  214. 

Košatina,  y,  f.  =  koSutářství.  Slov.  Sd. 

Košutovec,  vce,  m.  =  koiutár.  Sd. 

Košntovský.  Odbojná  k.  Žilina  byla  od- 
zbrojena. Vz  Košut  Lud.  Pokr.  Pot  I.  186 

Kbšutovy  =  kotli.    Slov.  81.  let  I.  94. 

Košuty,  dle  Dolany,  dědina  v  tnrčao. 
stolici,  nedaleko  Sučan,  rodiště  Lud.  Ko- 
šuta  (Kossutha).  Pokr.  Pot.  1.  846. 
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1.  Kot,  a,  koteéek,  ik»,  m.  =  kocour.  Lne. 
Brt.  Cf.  Mkl.  Btym.  136.  Shnilý  k.  (Ienive«). 
Brt.  PřUerný  k.  Kká.  Š.  21.  Koteček  aedi 
T  okné,  ocssek  mu  mokne,  bi  kota,  bi,  uder 
a  ubí.  Si.  P.  618.  -  K.  »=  hubený,  nepikný 
tím.  U  Frnit.  Dii. 

2.  Kot,  a,  m.  »  MOr.  tantc.  Si.  P.  fi02., 
Brt  ť.  124.  K.  '=  tiioec  proplitaný,  probí- 
bavý  neb  prulésavý,  při  némž  pod  iátkem 
vyzdviieD^m  celá  řiiait  UneinikA  za  raoe 
se  dňicicb  probibá.  Taneo  ton  na  Hané 
a  Kroméřiže  od  ieoáčA  na  svatbách,  jindy 
od  mladé  cbasy,  a  Konice  obzvl.  na  ostatky 
tancuje  se.  Si.  P.  618.  U  Uher.  Brodu  družba 
ua  svadbácb  xavodi  kota  ovázán  jsa  obři- 
tlem,  jimi  při  voděni  kota  bije  zpivaje. 
i>í.  P.  618.—  K.  V  tomto  odstavci  vynech 
>loT«:  ,Dáti  se  v  koty  —  spicb.  Č.'  a  po- 
lož je  do  18.  ř.  téboi  élánkn  za:  ,Domlnva.' 

—  K.  ^  noha,  M.  gviřeci,  hoviti,  telecí, 
pToueeí,  původné  snad  piifala  nuhy,  neboČ 
K)  Hká:  tvrdý,  zmrzlý  jako  k.  Mur.  Utc. 
1878.  35.  Koupila  jsem  teleci  koty  a  opekla 
jsem  s  niuii  dritiéku.  Knrx.  Kocůr  skoiil 
Da  koty  a  přeskočil  tři  ploty.  Si.  P.  711. 
Natáhl  koty,  odstrčil  kuty  (umfei).  Brt., 
Vek.,  Té.  —  K.  =  tladké  jMko.  Mor.  Brt. 

—  K.  =  nepálená  eihia,  vepřuvice.  Ztintky. 
Brt  v  Mtc.  1878.  35.  Stavi  dúm  z  kota. 
Témto  cihlám  řikaji  také  kotovice,  n  Fryit., 
Dii,  oa  Slov.  kotvice.  Tvrdý  jako  kot.  Brt. 

—  K.  =  budka,  chalupa.  Od  toho  kotec. 
Cf.  Mkl  Etym.  136.  —  K ,  z  fr.  la  cote  = 
mémé  číslo,  označeni  rozměru.  Koty  ^  sku- 
tečným méřenim  nabytá  čisla  mér.  Koty 
ge  do  nástinů  vpisuji;  V|)fiutt  se  do  viecb 
rysa  patřičné  koty;  V  technických  rysech 
Zapisuji  se  vůbec  viechny  koty.  Sand.  Náv. 
k  rýs.  přel.  9.,  10.  Vz  Kota. 

3.  Kot  =  překot  atd.  Na  kot  •>  hned  na 
rychlost.  Výb.  I.  960. 

4.  Kot  =-  kouti.  Bel  (byl)  koně  kot.  U  Bo- 
huslavic  na  Mor.  Meor. 

b.  Kot,  a,  m ,  os.  Jm.  K.  Mich.  Tk.  YI. 
56. 

Kota,  y,  f.  K.  hladiny  vodni,  hladinová, 
nutloBá,  die  WasMrstaudskote.  Zpr.  arch. 
Xll.  sei.  4.  str.  24.  Cf.  Kot,  z  fr.   la  cote. 

Kofa  »  koU.  Hor.  Brt.  D. 

Kotacko,  a,  o.  =  kotisko  (nehezké  kotě). 
Mor.  Brt.  D.  150. 

Kotaéka  (ne:  kotáŘkt)  ••  máčka,  maika, 
muMtá  vira,  vétnUk.  Cf.  Rstp.  709.,  81b. 
588  —  K.  =>  koíačka,  Stitka,  dipsaeus,  der 
KarUin  rostl.  SIb.  474.  —  K.  .=  oloupaný 
klai  turecké  pUniee,  ktdeuHee,  tedy  emi 
zbavený.  Na  Slovaii.  Vek.,  Brt.  Když  se 
z  turkyúuvébo  klásku  zrni  odrhne,  zfistane 
holi  k.  Na  již.  Mor.  Šá.  —  K.  Visi  mu  pod 
nosem  k.;  Má  pod  nosem  zelenou  k-čka 
(hoosenku,   vysi  mu   tam  sopel).    Mor.  Sd. 

Kotaikový,  Braohdistel- ;  Karden-.   ám. 

Kutal,  a,  m.  K.  Vine,  dr.  fil.  a  prof. 
čes.  realky  v  Prase,  1841.— 1883.  Vz  Tf. 
B.  I.  3.  vd.  192.,  193.,  Baík.  Př.  158.,  161. 

Kotil,  o,  m.  »  kota.  Slov.  Prázdný  k. 
najTiémi  haéi;  Vysmieva  sa  k.  z  hmca  a 
oba  g&  čierui.  Slov.  Zátur. 

Kotáleil,  vz  Kotaliti. 

Kotalik,  a,  m.,  mlýn  u  Hilioa. 


Kotalilié  (Hkifii  détem.  když  se  něco 
kouli).  (Js.  Rgl.  Cf.  Kotoloidc. 

Kotalina.  y,  f.  ==  valoun,  der  Rollstein, 
das  tierOile.  SI.  les.,  Looa. 

Kotálnice,  e,  f.,  die  Wiilzangsliiiie,  Roil- 
curve.  K.  negativní,  prostorová.  Jrl.  425. 

Kotainik,  u,  m.,  die  KellermUhle,  Trott- 
mable.  Hř. 

Kotalov§ký  Di>Ar,  tam.  n  Suiice,  Ko- 
talenbOfe. 

Kotan,  n,  m.  Vii  kotan,  du  weisat  den 
Quark,  niohts  weisst  du.  tJ  Litovle.  Kér. 

Kotaneč,  nče,  m.,  Kotantschen,  ves  v  Pl- 
zeň. Blk.  Kfsk.  288.,  Kk.  SI. 

Kotánek,  nku,  m.  =  bobeéek.  Seděti  na 
k-nku    Ulom.  Sd. 

Kofanky,  pl.,  f.  =  orbi  kvit,  die  Weiden- 
kátzcheo.  Lai.  Tč. 

Kotir  =  útemi,  obvod,  der  Bezirk,  das 
Weichbild.  Mor.  Vek.  Vesnice  ve  svém  k-ře 
své  cesty  spravuji.  Tč.  Hiidači  celého  ko- 
táru, luk,  ovoce  atd.  střehon  ai  do  sv.  Vá- 
clava. Si.  P.  762.  —  K.  =  kotuik  n  nohy 
a  noha  sama.  Val.  Brt.  Stáhntit  k-ry.  Brt.  — 
K.  ='  kamenitá  půda.  Co  sa  též  tam  na  tých 
k-roch  može  rodit?  Mor.  Brt.  D.  223.  — 
Kry  =  paseky  n  Vsetína.  Skd.  —  K-ry, 
Kottaren  Piiseken,  několik  domkův  u  By- 
střice pod  Hostýnem. 

Kotara,  y,  m.  K.  Vojtěch,  básnik  samouk, 
nar.  1742.  Vz  Jg.  B.  I.  2.  vd.  684.,  Šb.  Dj. 
ř.  2  vd.  260,  S.  N. 

Kotamin,  u,  m.,  das  Kotarnin.  Nz. 

Kofátko,  kotátečko,  koiáteneiko,  kotacko. 
Vz  Kotě.  —  K.  =  svátek  upteleniho  lnu, 
iemlička.  Mor.  Knrz.  —  £.,  a,  m.,  os.  jm. 
K.  Vád,  kněz,  nar.  1810.  Rk.  SI.,  Jg.  n. 
1.  2    vd.  684.,  8.  N. 

KotáTěf.  i,  f.  —  draiba.  Slov.  Ssk. 

Kotavý  —  nepohodlný.  K.  cesta  (Je-li 
mnoho  sněhu  nebo  bláta).  U  Nezamyslic. 
Bkř. 

Kotcovni,  vz  Právo. 

Kotcovnik,  a,  m.  =  kramář  v  kotcích, 
der  Budenkrfimer.  Hr.  rak.  335. 

Kotil  —  kočičí.  Mýti  se  kotčlm  střiebrem. 
BO.  Jer.  2.  22.  —  K..  Kotschi,  ves  U  Chru- 
dimě. Blk.  Kfsk.  1089.,  Kk.  SI. 

Kotě.  mor.  misCy  kota;  kotátečko,  kotá- 
tenečko,  kotacko.  Brt.  D.  Cf.  Mkl.  Etym. 
135.  —  K.  =  divče.  To  je  hezké  k.  Us. 
Kuto.  —  K.,  ě  i  ěte,  das  Bierfass.  Vypili 
jsme  dvě  kotě;  Dej  vytáhnout  kotátko. 
U  Uher.  Hrad.  Tč.  K.  =  čtvrtňátko,  vědérko. 
Val.  Vek.  —  Kotata  —  kousky  tvarohu  ve 
sr.iženém  mléce.  U  Klát.  Kd. 

KotěboHce,  vz  Chotibořice. 

Kotec  =  bouda.  Vz  Kot,  2.,  Mkl.  Etym. 
135.  K.  stěženni,  der  Mastbehiilter.  Lpř.  — 
K.  =  holubník.  Jako  holubi  letiec  z  svých 
kotcóv  takéi  se  dievky  br)>chu  od  svých 
otcóv.  Dal.  16.  (8.  22.).  —  K.  =  krám.  Hr. 
ruk.  B.  23.  Cf.  Rk.  SI. 

Koteřnice,  e,  f.,  die  KOthenmacherin. 
Sm. 

Koteěnictvi,  n.,  die  KOthenmachereí. 
Šm. 

Koteéný,  KOtben-,  Tandelmarkt-.  Šm. 

Kotech,  u,  m.,  die  Leiste  (der  erbabene 
Theil  am  Hinterschenkel  des  Pferdes).  Sm. 
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Kot^a  —  Kotlačka. 


Kotťja.  dle  Bhčh  —  kdo  se  dloulto  síruji. 
Mor.  Brt.  D.  223. 

Kotejcati  hp.  Loď  se  k-cá,  když  se  na 
vysokých  Tinách  velmi  boapá,  schlingern. 
Lg. 

KoteJ6  =  pápérka  se  sedrgného  peři. 
U  N.  Kdyně.  Rgl.,  Psčk.  —  K.  Peče-li  ae 
chléb,  déUjí  se  z  chlebového  tSsta  3—4 
fc-$e  t.  j.  vezme  se  chlebové  tésto  v  po- 
době válku  »  zatočí  se  třikrát  nebo  čtyři- 
krát. U  Lončimé  Psčk. 

KoteJ!Íadlo.fl,n.,  tx  hodin., dasSchnecken- 
schneidezcu);.    Stu. 

KoteJKice,  o,  f,  die  Schneckenrundung. 
Šm. 

Kotej^ový.  K.  šňůni,  dieSchneckenschnur 
beim  Garnspiniicr.  Šm. 

Kotek,  tka.  lu.,  hospoda  u  Pardubic.  — 
K.,  os.  jm.  Tk.  I.  312.,  III.  387.,  V.  246.. 
Blk.  Kfsk.  UtíJ. 

Kotel,  kotélek,  kotUček,  kotlík.  O  sklofi. 
vz  B*.  7».  Got.  katils  Šf.  Strž.  1.  469.  V  MV. 
nepravá  glossa.  P«.  K.  hluboká,  okrouliia 
nádoba  z  kovn  s  dnem  obyč.  vypouklým  a 
bez  nohou.  S.  N..  K.  kornwallský,  EP.  II 
363.,  parni,  350.,  362 ,  s  rourami  na  oheň, 
na  vřelou  vodu,  362. — 364.,  parni  u  loko- 
motivy, 372.,  větrní,  109.,  čeřici,  LSutcr-, 
V  66.,  varní  či  žlutý,  V.  109.,  jednoduchý, 
vakový,  válcový  s  viin.íky.  válcový  s  pla- 
mennými rourHmi,  válcový  s  ohennimi  rou- 
rami (kornwallský),  trubkový  n.  regenator, 
8  nízkým,  s  prostředním,  s  vysokým  tlakem, 
nehybný  n.  usedlý,  hybný,  pohyblivý,  loko- 
niobilní,  napájecí  (napáječ),  Hrm.  14. — 17., 
20..  Šim.  26.,  34.,  vyvářccí,  NA.  IV.  60., 
pojiSfovacI,  pivovarní,  Braupfanne,  rmutový 
či  narmuty,  Dickmaisohpfsnne,  na  mladinku, 
Zpr.  arch.  VII.  28.,  Vlil.  62 ,  64.,  mosazný, 
zazděný,  litinový,  odpařovaci.  pocínovaný, 
měděný,  železný,  stojatý,  Šp.,  hlavni,  vrchní, 
horní,  druhý,  vedlejSi,  Suk,  spodní,  válcový, 
spřežený,  plamencový  či  s  plamenej,  Flamm- 
rohr-,  spolehlivý,  exploaiousstcher.  Šim.  Dno 
či  črIo.  délka,  deska,  tupič,  hlava,  pláSt, 
střed,  kováni,  zazdění,  puknutí,  prasknutí, 
výbuch  kotlů.  ,Šp.,  Šim.  K.  vypláchnouti, 
vyfouknouti,  Sim.,  nasytiti,  napájeti,  na- 
){.lniti;  k  fouká,  blasst,  propouští,  ist  leck. 
Sp.  Tehdy  jeho  kotlá  zbaví ;  K.  nad  ohněm 
držeti.  Dal.  53.,  83.  Staré  kotly  se  též 
muáá  pucovat,  řekla  stařena,  když  se  vdá- 
vala. Slez.  Té.  Pařil  na  tří  kotle  (opilý). 
Us.  Sn.  -  K.  hudebni.  Kotly  slyšeti.  Rkk. 
Cf.  KP.  II.  296.  —  K.  =  ní.  Dostal  přes 
kotel.  Us.  O I  v.  —  K.  —  hora  u  Rokycan. 
Krč.  v  Kv.  1884.  446  —  K.  =  pole  na 
Vsacku.  Vek.  —  K ,  sam.  u  Hodkovic  a 
u  Rokycan ;  Kessel,  ves  u  Čes.  Dubu.  Rk. 
SI.  -  K.  P.,  jesuita.  1657.  Jir.  Ruk.  I.  399. 

Kotel  baba,  y,  f.  =  slepá  baba  (hra). 
Zlínsky.  Brt. 

Kotélek,  vz  Kotel. 

Kotelice,  dle  Budějovice,  Ruttlitz,  ves 
n  Plo&kovic.  Blk.  Kfsk.  913.,  Rk.  SI. 

Kotelní,  -ný.  K.  píívar  (kámen),  Zpr. 
arch.,  Brm.  2'<.,  stěny,  povrch,  saze,  Us., 
desky  ,n.  plotny,  výbuch,  Urm.  66.,  68., 
voda.  Sp. 


Kotelnik,  der  Pauker.  K-ti  a  bobeDDÍci 
do  zbraně  volají.  Kom. 

Kotelny,  vz  Kotelní.  —  K ,  ého,  m.,  der 
Kesseiwiirter.  Dcb. 

Kotelsko,  a,  n.,  ves  n  Lomnice  vJidín. 
Rk.  SI. 

Kotely  "=  Kotelice 

Kotematice,  e,  t.  =  buchta  nakrájená 
a  v  roztlučených  vejcích  opečená.  U  Pisku. 
Šg. 

Kotěna,  také  mor.  Vz  Kotěnka.  Brt, 
Vek. 

Kotenčiee,  dle  Budějovice,  Kottensehit*, 
ves  n  DobHSe.  Tk.  IV.  730.,  V.  246.,  VI. 
70..  Rk.  SI. 

Kotěnee,  nce,  m.,  das  Jungc  ^vom  Thíer). 
Bern. 

Kotěni,  n.,  das  Werfen  der  Jnngen.  Bern. 

Kotenice  u  Kadaně.  Tf.  Odp.  287. 

Koténka,  y,  f.,  lichotné  jm.  kočky.  Hor. 
Brt.  Naša  k.  brfiavá,  chytila  ptáčka  strfiada 
Pk.  Pí.  18. 

Kotěný;  -in,  a,  o,  geworfen  (von  Jan- 
gen).  Bern. 

Koterý  =  který.  Na  koterý  defi?  Na 
nedělnicu.  Koll.  Zp.  II.  359.  —  Hom.  op* 
tov.  153. 

Kotevka,  y,  f.  =  třínožka,  der  Fost 
angel. 

Kotevnatý,  knoppernreich.  K.  dřevina. 
SI.  les. 

Kotevní  pAda.  kámen,  Dch.,  řetěz,  Kpk.. 
lano,  kruh.  Us.  Pdl. 

Kotevnice,  cf.  Rstp  567. 

Kotevniček,  čku,  m.,  die  Ankerboje. 
Csk. 

Kotchau,  o,  m.  •^  kuthan.  Mor.  Džl. 

Kotiatka,  pL,  n.  =  kočičky,  báňatka 
Slov.  Ssk. 

Kotiček,  ěkn,  m.,  vz  Kotík. 

Kotík  polož  před  kotiljon.  Jezdil  po 
k-čku  =  ve  dřepu,  dřepe.  Mor.  Ktir.  - 
K.,  a,  m.,  08.  jm.  —  É.  Ant.,  spisovatel 
v  Nové  Páce.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  175.,  Pyp. 
K.  II.  207.,  260.,  Baék.  Př.  21.  —  K.  Jm 
Jarost ,  uar.  1818.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd  584. 

KotfkoT,  a,  m.  K.  a  Plzně  prodal  svého 
faráře  za  sud  piva.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  271, 
Rk.  SI. 

Kotiljonový.  K.  řády.  Us.  Pdl. 

Kotillon.  vysl.  kotyljon,  n,  m. 

Kotina,  y,  f.,  manniíches  Geschleehts- 
glied.  Slov.  Ssk. 

Kotinka,  y,  f.,  Kleine  MQhle,  mlýn  a  Plzně. 

Kotisko,  a,  n ,  vz  Kofaoko. 

Kotišté,  ě,  n.,  die  Katcbahn.  Šm. 

1.  Kotiti.  Hr.  ruk.  L.  38.,  Šf.  IIL  494. 
Cf.  Hkl.  Etym.  135.  —  odkud.  Skála  se 
koti  z  svého  mieeta.  BO.  —  kam.  Vida 
jámu  v  ní  se  nekot.  VrA.  exc.  Bez  tebe 
jak  stádo  otroků  lidstvo  bídné  ve  propast 
se  kotí.  Sš.  Bs.  191. 

2.  Kotiti  ae  =  mladé  roditi.  Lvice  se 
kuti,  Dch.,  zaječice  se  kotí.  Šp. 

Kotka,  y,  f.,  vz  Kočka.  —K.=po*Udiií 
díl  nohy  prasečí.  Prase  má  dvé  kotky,  kráva 
dvě  ratě  na  noze.  Laš.  Tč.  —  TL  •=  kotte, 
kajuta,  die  Schiffskajute.  Čsk. 

KotlačkR,  vz  Máěka,  Bstp.  1939. 
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Kotlák,  s,  m.  =  jm.  holubi.  Mor.  a  slez. 

Brt.,  Šd.  —  K.,  a,  m.  «=  hrnee  z  kotloviny 

éi  médiný.  der  Kiipfertopf ;    měděný  pěnit, 

Knpfer-,  Kleingeld.     Mám  v  kapse  jen  nd- 
koltk  k-kú.  Laí.  Té. 
Kotlaný,  kotUný  <-  měděný.  Lai.  l'<. 
Kotiářka.  vioioe  a  Prahy  a)  a  Dehnic, 
b)  u  Koiiř.  Kk.  81. 
KotláťtitTi,  vz  S.  N.,  Rk.  SI. 

Kotlaska,  y,  f,  vinice  n  SUré  Libně. 

Kotlattov,  a,  m.,  ven  n  Něm.  Broda. 

Kotlasy.  dle  Doiaoy,  Kottlas,  ves  n  Žďáni 
v  Briién. 

Kotl»TS,  y,  f ,  Oottlenbe,  mfsto  v  Sasku. 
Pul.  Déj.  1.  2.  224..  Pal.  Bdh.  II.  407. 

KotlbaJ,  e,  f.  —  kapsa.  Slov.  Ssk. 

Kotle,  ů,  m.,  Sam.  u  Břežnice. 

Kotler,  vz  Kottler. 

Kotlet,  vz  Kotletky. 

Kotlet  ky,  pl.,  f,  edtelettee,  die  Kotelle- 
ten  =  pečené  rieky  t  iebfrek.  K.  telecí,  je- 
hněěí,  vkupové,  zajeli,  ze  zvěKny,  KÍaciru- 
viiné,  sekané,  s  pivem,  s  rýti,  se  sardelemi. 
Etitjg.  —  K.  <=  licousy  dle  angl.  střihu.  K. 
Adámek. 

Kotli«kář,  e,  m.,  vz  Kotlář. 

Kotlík,  vz  Kotel.  K.  na  vodu,  Nf.,  vě- 
trný, Mj.  141.,  k  odkapniuiu  žlabn,  Dach- 
rinnťnkessel.  Us.  Pdl.  Vytřeli  mu  k.,  sie 
luben  ihn  lieranterKepntzt.  Dch.  —  K.  = 
kotec,  budka.  Slm.  IL.  =~  holubník.  S.  N  III. 
850.  —  K.,  sam.  n  Vimbetka;  lonka  u  Dit- 
lečina.  Pk.  —  K.,  a,  m ,  os.  jm.  Tk.  11.  »1., 
V.  246. 

Kotlíkový,  Kessel-,  kesseUrtig.  K.  mý- 
ceni,  kesselartiger  Abtrieb.  SI.  les. 

Kotlina  pařížská  s  mnohými  zkameněli- 
nami. Vz  Scbd.  11.  130.  —  K  vodometu, 
•las  Bassin,  nádrika.  —  K.=  dU  sklepa  na 
brambory.  U  Vel.  Losenio.  Holk.  —  K.  = 
kpUtitě.  Postav  to  na  k-nn.  Na  jii.  Mor. 
Sd. 

Kotlinatka,  y,  f.  =  misto,  kde  se  doby- 
tqjí  rudy  »  p.,  das  Bingerfeld.     Kv.  184-2. 

Kotlinatosf,  i,  f.,  die  KesselfOrmigkeit. 
Hř.  80. 

Kntlinovitý,  kesselartig,  kraterfórmig. 
K.  prulilubina.  MI. 

Kotlisko,  Uké  =  nehezký  kotel.  —  K.  = 
obruba  kotlů.  0.  T.  Tkí. 

Kotliáčo,  a,  o.  ==  kotliHě  Slov.  Rr.  Sb. 

Kotlod,  e,  m.  =-  ttenaeytný  člověk.  Slov. 
Phid.  V.  71. 

Kotlovec,  vce,  m.,  os.  jm.  Arcb.  II.  68. 

Kotlovina  také  měd  na  kotly.  Ssk.  , 

Kotlový.  K.  kámen,  der  Kesselstein,  Sim. 
19..  roura.  Wld.  K.  maso  (ovařené,  obvar). 
U  Kvjísin. 

Kotly,  i,  m.  ==  potok  v  pohoří  karpat- 
ském. 

Kotino.  Výmyk  k.,  der  Borzelaufspruug. 
Čsk. 

Kotna,  sam.  n  Sedlčan.  —  K.  <=  koule. 
Mkl.  Etym.  135. 

Kotnf  o*  pH  porodu?  K.  zahyne  má 
dcerka.  GB.  Vz  Kotnf,  Kotný. 

2.  Kotni.  (Porodila)  beze  víie  bolesti 
kotnie.  Hr.  rnk.  193. 

Kotnlea,  e,  f.,  daa  Umbingtoch  zurEin> 
segnong  der  WOchnerín.  Mor. 


.  Kotník  vniířni,  zevui.  S.  N.  V.  861., 
8v.  24. 

Kotnov,  a,  m.  ~  brad,  nyni  část  města 
Tábora.  Vz  Uk.  SI. 

Kotný  =>  skotný,  shftbný  a  p.,  triichtig. 
Mor.  a  slov.  Kráva  je  telná,  kobyla  zřebná, 
ovca  kotná,  sviňa  prašná.  Zátur.  K.  kočka. 
Br.  Sb.,  Sokl.  II.  520.  K.  čnbka.  Šd.,  Tč. 
Když  k.  ovce  pijů  z  mnohých  studeň  vodu, 
též  mnohé  farby  mávajů  na  svém  malém 
plodu.  Glč.  II.  195. 

Kofoeh,  a,  m.  —  lakoioé  (mlsné)  dieta 
potahom  na  kočku.  Slov.  Zátur. 

Kotofedy,  dle  Doiaoy,  Kottojed,  ves 
u  Kronéřiie.  D.  ol.  I.  302.,  Uk.  SI. 

Kotol,  tlu,  m  —  kotd.  Slov.  Ssk. 

Kotólef  '  kotOeti.  Mor.  Neor. 

Kotololóe  iikaji  děti,  néčim  kotálejio. 
Us.  Neor.  Cf.  Kotolulů. 

Kotopeky,  ves  v  Pražsku  u  Hořovic. 
Tk.  111    60.,  Ulk.  Kfsk.  1811.,  Bk.  SI. 

Kotorý  =  který.  Slov.  v  GOmOr.  Rr.  Sb. 

Kotoué,  cr.  Mkl.  Etym.  Vib.  K.  lnu.  Hk. 

—  K.,  der  Wirbel.  K.  dýmu,  prachu.  Dob., 
Lpř.  Kotouče  prachu  se  zdvíhají.   Us.  Dch. 

—  K.,  die  Schelbe.  K.,  diseus.  Si.  K.  mě- 
síce, slunce,  Dch.,  sluneční.  Sté.  Zem.  65., 
107.,  měsíční,  ib.  210.,  náražný  u  žele/nič- 
niho  voxu,  NA.  IV.  214.,  obratný,  ib.  V. 
91.,  výatředný  u  oarnibo  vozu  (excentrika, 
křivočep),  Hrm.  100.,  soustružny,  die  Pian- 
scheibe.  Včř.  Z.  II.  64.  K.  k  převáděni. po- 
hybu, na  stroje  dělné,  die  Kiemscheibe,  Sira. 
9i>.,  (ubulka)  nivellačni,  NivellirUfel,  na 
stálý  řemen,  Uiemen-,  litinový,  elliptický, 
kožený,  k.  poiinovadla,  Rlicker-,  napínací, 
Spannrolle,  otáčecí,  Dreh-,  kaučukový.  K. 
zemíký.  BO.  Dvauást  kotóikú  vyrazil,  tři- 
nástý  narazil.  Si.  P.  163.  —  K.  •>=  távitek 
skořápky  měkkýiů.  Dud.  4  K ,  die  Scbnek- 
kenwinduug  am  ELapitiil  der  ionischen  SSu- 
len.  Nz.  —  K.  '=■  část  máselnict,  která  se 
na  tlouk  navléká,  aby  se  smetana  přílii 
néěplicliala.  Sn.,  Kiá.  —  K.  =  rozhalená 
kopka  sena.  U  Vrbky.  Brt  —  K.  t»  tělocv. 
Vz  KP.  I.  488,  Vlik.  4.  K.  sedmo,  die 
Sitzwelle.  v  nártecb,  die  Ristwelle.  Čok.  — 
K.  =  výškrabek  (chlebový).  V  Měříně  na 
Mor.  Olv.  —  K-éi,  třochina.  Vz  Brm.  IV. 
2.  2í<2.  —  K.,  vrch  u  Štramberka  na  Mor., 
také:  hora  oUvetaá.  Km.,  8d.,  Sbtk.,  Vek. 

—  Kotúé,  eryngium  campestre  z  umbilifer. 
Let.  Mt.  SI.  Vlil.  1.  33. 

Kotoačeut,  n.,  das  Wirbeln.  Udk. 

Kotonéenka,  y,  f.,  porpiu,  Korallpfen- 
nige.  Sm. 

Kotouělce,  e,  f.  K.  k  ochraně  osnnvýcb 
nití,  der  Drahtweiser  in  der  Seidenmiible. 
ám. 

Kotončlti,  il,  en,  ení,  kotoučovati  =^  v  ko- 
toučích valiti.  Pl.  I.  238.  Prach  se  k-čil  do 
oblaka.  Sbtk. 

Kotoučka,  y,  f.,  der  metallene  Ansatz 
in  der  Spindel.  Sokl.  II.  551. 

Kotoaékovitý,  Scheiben-,  scheibenfiir- 
mig,  flockig.  K.  lůžko,  discopodium,  der 
Scbeibenboden.  SI.  les.,  Bst.  429. 

Kotouinatka,  solárium.  Brm.  IV.  2.  263. 
,  Kotončni,  Bing-,  Kreis-,  Wirbel-,  Straube-, 


Sm 
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Kotončoice  —  Eott. 


Kotouřnice,  e,  f.  —  čára  gávitková,  spi- 
rálka, helikuida   S.  N.  III.  716. 

Kotouřov,  a,  m..  Kotaačow,  ves  n  Zbra- 
Blavic.  Blk.  Kfsk.  41.,  68».,  Rk.  SI. 

Kotouiovitý,  scbeibenfórmig. 

Kotoučový.  K.  pohyb,  femen  (na  ko- 
touče), úřezek,  odřezek,  Soheibenabsobnitt, 
pila,  KreissSge,  Šp.,  -západka.  Zpr.  arch. 

Kotoul,  n,  m.,  y  télocv.  Vz  KP.  I.  464., 
467. 

kotoulati  >=  kotouUti.  Brt.  D.  160. 

Kotoalčatka,  y,  f.  =  přetkový  iat.  Slov. 
Bkř. 

Kotoulka,  y,  f.,  der  Reifriug,  das  Soheib- 
chen  an  der  bpiodel,  der  Anspino.  Slov. 
Loo8.  Vz  Kotúlkn. 

Kotouii,  é,  f,  KotauQ,  ves  o  Horažďo- 
vic. Kk.  SI. 

Kotousov,  a,  ID.,  Kotausow,  ves  n  Blo- 
vic.  Blk.  Kf:ik.  280.,  Uk.  SI. 

KotOT,  a,  m.,  Eetten,  ves  (zaniklá?)  v  Bo- 
lest. Blk.  Kťsk.  6i). 

Kótováni,  D.  K.  šířky  ulic  v  polohu- 
pisných  plánech.  Kutn.  Vz  Kótovati. 

Kótovaný;  -án,  a,  o,  kotirt.  K.  rys. 
Šand.  i  I.  2d.  Vz  Kótovati. 

Kótovati  =  '"'IC  ^>epsati,  kotiren.  Vz 
Kot,  Kota.  iutiá.  Sirku  ulic  v  polobopis- 
ném  plánu  k.  Kuto. 

Kotovice,  e,  ť.  — =  kot,  vepfeviee.  Mor. 
Šd.,  Vek.,  Véř.,  Bkř.  —  K,  dle  Budějovice, 
Gottowitz,  ves  u  Stoda.  Kk.  SI.,  Arch.  11. 
469.,  Blk.  Kfsk.  267. 

Kotovina,  y,  f.  =  hiupenina.  Slov.  Ssk. 

Kotrba  ~  kustlivá  už  leu  čiastka  hlavy, 
kustba,  kosti  ba,  kostrba.  Slov.  Dbi.  SI.  pov. 
a.  28.  —  K.  =  hlava,  když  je  v  ui  sečka 
(hloupá).  Mor.  Brt. 

Kotrbač,  e,  f.  »  roíti,  parkoai,  padrti, 
der  Kniebuscb.  SI.  les. 

Kotrbálaf,  parzeln.  Slov.  Ssk. 

Kotrbatý,  hirnscbádelig ;  starrkOpfig ; 
dumm.  Dch.  K.  houby  Vz  Kotrbovitý.  Rat. 
429. 

Kotrbelcovat  =  kotrbálai.  Slov.  Ssk. 

Kotrbelee,  Ice,  m.  =  kotrmelec.  Lai. 
Zkl.,  Tó.  —  K,  08.  jm.  K.  Leop.,  dr. 
tbeol.,  bývalý  prof.  jičin.  gymnasia,  děkan 
poděbradský,  nar.  1816.  Vz  Sb.  Déj.  ř.  2.  vd. 
260. 

Kotrbenec,  nce,  m.  =  kotrmeke.  Hor. 
Brt.  D.  229. 

Kotrbka,  y,  f.  ^  malá  kotrba.  Bero. 

Kotrbou!,  u,  m.,  phytelephas,  rostl.  K. 
brubuplouý,  p.  macrocurpa;  drobnoplodý, 
p.  mícrucarpa.  Vz  Katp.  1651 ,  Ves.  IV. 
i36. 

Kotrbov,  a,  m.,  Kotrbow,  sam.  a  Bor- 
éova  Týna. 

Kotrbovitý,  kopfifSruig.  K.  bouby.  Vz 
Kst.  2  Id.,  429. 

Kotrcati  =•  itébotat.  Slov.  Ssk. 

Kotrč,  sparassis,  der  Strunkscbwamm, 
houba.  Vz  Kstp.  1923.  —  K.  =  kormidlo, 
das  Steuerruder.  Us.  plavců  na  Roudnicku, 
Prk.,  opaéina,  opačenice,  kurzes  Kehrruder. 
SI.  les.  —  K.  ^  pohrb.  Vz  Kotrčka.  Slov. 
Ssk.  —  K.,  mlýn  u  VlaSimě. 

Kotrčik,  u,  m.  <^  neúhedný  rouoeháé. 
Slez.  Šd. 


Kotrii,  n.,  das  Geetrllppe.  Luo«. 

Kotrčitl  »  kotrlHH.  Rk. 

Kotřčka,  y,  f.  =•  pahrbek.  Slov.  Ssk.  - 
K.  —  chatrč,  chalupa  niijm&  osaměle  ns 
kopci  lebo  skále  trčiaca.  Slov.  GSmOr.  Rr. 
Sb. 

Kotrlťovati  se  =  choditi  sem  tam  prs- 
cnje  nepracuje.  U  Huiténovic.  Tě. 

Kotrlec.  K-rlce  vrhati.  Brt.  Ten  člověk, 
kterýž  se  od  pravdy  odvráti  a  kotrlec  pře- 
vrže.  BR.  II.  67.  a.  Co  by  blecha  k.  pře- 
metla, tak  spala  (málo).  U  Dobrni.  Vk. 
Dělá  samě  kotrmelce,  dumme  Streiche, 
Bficke;  Udělal  kotrmelec  a  strhl  s  seboa 
mnoho  jiných  (wurde  bankerott).  Us.  Ti. 
Cf.  Havan. 

Kotrlenec,  ace,  ol  =  kotrlec.  Zajac  dolo 
brehom  utekajúcí  robi  k-Ience.  Slov.  Rr.Sb. 

Kotrleti.    Šf.  III.  496. 

Kotrly,  několik  domkův  u  Vsetina. 

Kotrmeláiek,  čku,  m.,  ve  fysice,  das 
Bnrzelmiínncben.  Sm. 

Kotrmelaéiti,  burceln.  Sm. 

Kotrmeleénik,  a,  m.,  der  Porzelbaum- 
sohISger.  Lpř. 

Kotrm&ae,  interj.  Běžel,  béiel  a  aděltl 
k.  =■  upadl.  Vz  násl.  Hor.  Vek. 

Kotrmfiácnonti  ~  škaredé  upadmmtt, 
se  udeřiti,  stQrzen,  sicb  anschlagen.  Mor. 
Val.  Vek.,  Brt.  D.  223. 

Kotma,  y,  f.,  vz  Králik. 

Kotrlkák,  a,  m.,  vz  Králik. 

Kotřňat  ==  koUbati.  Val.  Brt.  D.  323. 

Kotrnémec,  nre,  m.,  vz  Králik. 

Kotrouftkovský  Mlýn  d  Senomat 

Kotrozany,  dle  Dolany.  Arch.  I.  642. 

Kotrd!  kotré!  Voláni  na  králika.  Vz 
Králik.  Mor.  Brt. 

Kotrváiaf  =  kotrbálaf.  Slov.  Ssk. 

Kotrý  =-=  koterý.  Slov.  Hojže,  k  Unen 
běž,  vyber  sebe  (sobě),  kotrá  chceS.  SI.  sp. 
232. 

Kotržina,  y,  f.  =  tvrdá  vée  vůbec,  ipatiiá, 
etwas  Hartes,  Soblecbtes.  Maso  tvrdé  jak 
k. ;  Tuhý  jak  hůžva,  k-na.  Ve  vých.  Mpr. 
Brt.,  Vek.  To  je  maso  ze  staré  k-ny.  ad. 
—  K.  —  kořalka  Slov.  Bern. 

Kotský  Jan.  Tf.  Odp.  263.,  257. 

Kotsiaich,  a,  m.,  os.  jm.  —  K.  VagU, 
nar.  1835.,  zemský  Skolni  inspektor  v  Praxe. 
Vz  TI.  e.  1.  3.  vd.  178,,  Tt.  Mto.  231. 

Kott,  a,  m.,  08.  jem.  -—  K.  Front.  Št., 
nar.  26.  pros.  1825.  v  Podhajěi  (v  Podhaj- 
ském  mlýně)  u  Lnář  (a  Blatné),  chodil  ve 
Velkém  Břevnově  a  Prahy  do  obecně  ékoly, 
studoval  v  Praze  na  gymnasiu  malostran- 
ském a  na  filosofické  fakultě,  dokončil 
r.  1850.  právnická  a  r.  1853.  filologická 
studia,  stal  se  r.  1853.  supplentem  v  Jin- 
dřichově  Hradci,  r.  1854.  professorem  v  Ji- 
číně, r.  1856.  v  Gorici,  r.  1859.  v  Olomouci, 
r.  1862.  po  druhé  v  Jičíně  (kam  byl  pro 
své  vlastenecké  smýileni  a  jednáni  přelo- 
žen), r.  pak  1868.  při  akadem.  gymnasia 
v  Praze,  kde  r.  1885.  do  výslužbr  oáa  byl, 
při  kteréžto  přileiitosti  vyznamenán  byl 
za  příčinou  své  literami  činnosti  sáslnl- 
ným  zlatým  křižem  s  korunou.  V  Jindř. 
Hradci  napsal  do  programu  na  r.  1864.  člá- 
nek: HoratlAv   soud  o  atarfii   římské  lile- 
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ntaf*,  T  Goriei  pak  do  programma  na 
r.  1858.  Týklad  o  miste  ve  Vergil.  Georg. 
II.  400.  a  nial.  V  Olomoaci  počal  Tacita 
do  éeitfaiy  překládati.  Posnd  tiskem  vy- 
dány Déiiny,  Germania  a  čtyři  kniliy  Leto- 
pii&v.  Germania  a  Letopisy  I.  vydiny  po 
drnh«.  V  Jičiaé  počal  r.  1865.  sbírati  Útku 
kn  gvéma:  Čeako-nimeokéma  slovnika  bl. 
grsmmatieko-fraseolofcickémn.  Posnd  (do 
koDce  řijna  1888.)  vydány  102  seiity  po 
64  atr.  (A-Ž  a  dodatky  A— K).  V  Jičinč 
Mloiil  s  nékolilca  kollegy  sookromou  vyiii 
divji  ikola  o  dvoo  ročntcfcb,  jii  po  pét  let 
•pravoval;  vystavěl  s  povolením  městské 
ndy  v  obecném  rybniče  veřejnoa  plovárna 
t  byl  po  dva  rok;^  pokladníkem  a  po  4  roky 
jednatelem  Husejni  společnosti  (kn  pěsto- 
váni hospodářství,  průmysla,  přirodnieh  véd 
t  památek).  Kromé  tobo  byl  tam  činným 
po  Dékolik  let  ve  spolkových  výborech 
Besedy,  Záložny,  Městské  knihovny  atd. 
Odtsmtad  psával  mnoho  do  několika  teh- 
dejiich  novin  v  Praze  vydávaných,  hlavně 
iprávy  o  jednáni  Musejní  společnosti.  V  Praze 
pflsubil  posad  jmenov.  ve  Spolku  ku  pod- 
porováni vdov  a  sirotkA  prof.  střetfních 
ikol  v  rak.-aber.  říii  a  v  Ústředním  spolku 
iei.  itřednich  ikol.  Také  byl  členem  kom- 
misie,  která  Matiční  bras  jazyka  českého 
lepsala,  jeni  r.  1877.  po  prvé  a  r.  1881. 
po  druhé  vydán  byl.  Mimo  to  napsal  ně- 
kolik meniich  filol.  článkA  do  Filologických 
littfiv  a  do  Komenského  a  jakožto  jednatel 
Mosejnibo  spolkn  i  článek  o  mléce.  Vz 
Hospodářské  noviny  1864.  č.  20.  a  21.  Cf. 
TL  B.  I.  3.  vd.  179.  a  181.,  Bačk.  Př.  160., 
173.,  Tf.  Mte.  292.,  Rk.  SI.,  Světozor  1881. 
i.  43.,  Hnmor.  listy.  1886.  č.  26.,  Obálky 
hL  prvních  seiitů  Slovníku,  fienčov.  Haf 
(dnd.),  Klikovka  a  obéimějfii  jeho  biogr. 
T  kalendáři  Koledě  na  r.  1877.  str.  95.-96. 

KAttlgit,  o,  m.,  nerost.   Bř.  N.  138. 

Kottia,  a,  m.  —  hájovna  u  Berouna. 

Kottler  H.  1842.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
584.,  Ukaa.  102.,  8.  N. 

Kotůi,  e,  m.,  vz  Kotouč  (konec).  —  K.  == 
ozdoba  hlavy  ženské.  Mor.  —  K.  —  hora 
n  StriDiberka  na  Mor.  Skd. 

Kotňček,  čka,  m.,  vs  Kotouč,  Máselnice, 
Vásnica. 

Kotůčiittý  —  toiený.  K.  kadeře.  Slov. 
Rr.  8b. 

KotúMf  8*  ■—  točiti  te.  ObUky  vonného 
dýmá  k-ly  sa  do  výie.  Slov.  Phid.  III.  1. 17. 

Kotůčka,  y,  f.  =•  kotouč.  Ta  húsenica, 
ako  sa  jej  člověk  dotkne,  do  k  čy  sa  zkrči. 
Slov.  Zátur. 

KotůikoTý,  Scbnecken-.  Slov.  Ssk. 

Kof uha,  y,  f.  ^  uavec ;  pes.  Slov.  Ssk. 

—  K,  y.  m.  ~  hlupák.  Slov.  Ssk. 
Kotul  yeverovitý,  daa  TodtenkOpfcben ; 

zakuklený,  c.  personata.   Brm.  I.  208.,  206. 

Kotula,  kotnlka,  y,  f.  =>  cunda,  kotouč 

r  MiiMiiitei.     Vz  Máselnice,   Kotouč  (dod.). 

—  K.  •<■  měsidlo  do  kotlů,  kterým  se  truky 
(ivestky)  v  něm  se  vařiči  micbaji,  die  RQhr- 
•chsnfel.  Na  již.  Mor.  Tč.,  Sd.,  Vek.  —  K.  = 
•otatný  krouiek  na  chomoute.  Lai.,  Té., 
Vek.,  firt.  D.  223.  —  K-  =■  sapinák.    Vt 


K«M*T! 


ůoyalk.    V(. 


Zapinák.  Ňadra  n  koinie  má  Boinovan 
otevřena,  ale  Vsaean  saplata  zapiuákem 
nebo  kotulou  c  kosti  nebo  perleti.  VaL 
Vek.  —  K.  —  stočené,  Oatení  plátno,  di« 
Leinwand-,  Wischerolle.  Slov.  KotAlka 
z  nbrusa  trčala  iej  zpod  pazucby.  PhId.  VII. 
146.  Poukládal  sa  každý  pár  o  sebe  do 
tobých  kotúPok.  Ib 

Koiůlatl  »  kutáUH.  Mor.  Mte.  1878. 
36.,  Slov.  Ssk. 

Kotniee,  lee,  m.,  n  sooken.,  die  Hud- 
seheibe.  Sm. 

Kotulinský,  os.  jm.  Žer.  Záp.  IL  185., 
Blk.  Ktsk.  im.,  Sdf.  Hr.  IL  106.,  V.  866.. 
S.  N. 

Kotůlka,  y,  f.  —  krúika,  pnteá.  Slov. 
Ssk.  Vz  Kotoulka. 

Kotnrkaf  sa  °-  kotoukti  m.  Kotnl'kal 
sa  za  nim.  Slov.  Phld.  V.  71. 

Kotnlnlů  —  kotololóe.  Br.  D.  174.  Prii 
(prvii)  vinoček  (věneček)  uvila,  dolů  sto- 
Mkom  puičila,  k.  vioočkn  pro  mojn  stam 
oiamočku.  SI.  spv.  V.  199. 

KotnroT,  a,  m.,  Kotterow,  ves  u  Písni. 
Rk.  SI. 

Kotúiek,  žka,  m.-.koíátko.  V  Akiytoeh 
kotia  samičky  počiatkom  juna  2—4  k-žky 
(sviifata).  Slov.  Phld.  IV.  267.  Gf.  Kotuha. 

Kofnž&ik,  a,  m.,  der  Handakerl.  Vs 
Kotnha.  Slov.  Ssk. 

Kotva.  Cf.  Prk.  PHsp.  8.  a  o  skloň. 
,koteV  Bi.  99.  K.,  cf.  Schd.  L  137.  Kotva 
lodni,  Us.,  horv.  sidro ;  k.  Rottmannova, 
Kottmannsanker ,  Smithova ,  Smithsanker 
(s  dvěma  pohyblivými  rameny  okolo  příčné 
osy),  Martinova,  Martine-,  Jednoramenná, 
Bojen-,  čtyřramenná,  Dregg-;  kruh  kotvy, 
das  Ankeraage,  horv.  kolut;  kotvu  loviti, 
fischen,  horizontálně  na  podstavec  (Aoker- 
schuh)  položiti,  A.  kippen,  na  jeřáb  vy- 
táhnouti, zavěsiti,  katten;  kotvu  kotvici 
sesilniti,  Anker  verkatten.  Kpk.  K.  hlavni, 
vlečná,  vidličná,  dvou-,  třiramenná.  PdL 
exc.  K.  balonu,  magnetu.  Vz  KP.  II.  67., 
187.,  Mj.  856.  K.  ráznosti,  ve  iys.,  der  In- 
tensit&tSNnker.  Nz.  Uvrhie  z  lodie  čtyři 
kotvy.  ZN.  —  K.  naděje.  Čch.  Bs.  17.  Jv 
zyk  télu  kotva.  Č.  M.  63.  —  K.,  kotvice, 
gloohig,  der  Widerhaken,  v  bot.  Slb.  XLII.  * 

-  K.^  máčka.  Šf.  III.  615.,  Byl.  16.  stol. 

—  K.  eemská,  kotéalka,  nadseda,  tribulns, 
der  Burzeldorn,  rostl.  Slb.  638.  —  K.,  ko- 
tvice, imolka,  borka,  die  Knopper  (Gerb- 
mittel).  Šp.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm.  —  Jan 
Ctibor  Kotva,  proboit,  f  1637.  Mas.  1880. 
470.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  584.,  Jir.  Buk.  1.  399., 
Blk.  Kťsk.  1342.,  8.  N. 

Kotvačka,  y,  f.  =-  mačka.  Sm. 

Kotvlcaf  se  ^  klátiti  le.  Ditě  se  ko- 
tvicá,  láva  (lavice)  se  kotvicá,  má  kratii 
noho.  V  Bohuslav,  na  Mor.  Neor. 

Kotvice,  rostl.  Vz  Kotva,  Rstp.  549. 
K.  =  trapa  atd.  Cf.  Rose.  162.,  Mllr.  39., 
107.,  Rk.  SI.,  ČI.  Kv.  335.,  Slb.  242.,  Hdk. 
G.  379.,  Schd.  II.  306.  —  K.  =  vepřovice, 
kot.  Vz  toto.  Slov.  Rr.  8b.  —  K.,  Kotto- 
wiu,  ves  a  Hsjdy;  GOttweih  (Gbotěvice) 
v  Rakonsich.  Sb.  Děj.  ř.  L  40.,  Blk.  K&k. 
1342.,  Sdl.  Hr.  V.  345.,  Rk.  SI. 
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EotvicoTitý  —  Konkati. 


Kotvicovitý  '^  podobu  kotvice  itufjtei, 
ankerfórmig.  E.  jehlice.  Frd.  3.  K.  rostliny, 
trapaceae:  kotvice,  prustka,  růžkatec.  Vz 
Rsíp.  649.,  ČI.  Kv.  335. 

Kotvičkatý,  kotviikosaný  =  kotvičkami 
obrostlý,  widerbakig.  Rst.  4'29. 

KotvičkOTitý  =  rozdělený  na  konci 
T  krátké  větve  nazpátek  ohnuté,  wider- 
hakig.  Rst.  429. 

Kotvičnatý  =^  oiubnatý,  glochideus,  wi- 
derhacki;!:.  K.  list.  Nz.,  Sstč. 

-kot vířný,  -bakig.  Dvoj-,  trojkotvlčný. 
Vz  Rst.  429. 

Kotviiný  ozub,  der  Ankerlappen,  kolo, 
Ankerrad,  vodítko,  -rolle,  úkos,  -subrSge, 
hřidel.  Šp. 

Kotvina,  y,  f.,  Eettwa,  ves  u  Kláiteree. 
Blk.  Kfsk.  62.H.,  Rk.  SI. 

Kotvisaf  sa  =-  kolébati  se.  Val.  Brt.  U. 
224. 

kotvisiť  =  bldbonili.    Val.  Brt.  D.  224. 

Kotviti  se  kde.  Č<m  hlouběji  k-la  se 
idea  křesfanskii  v  životě.  Šmb.  S.  I.  469 
Aby  se  nafie  národnosf  v  moři  veškerého 
Slavjanstva  k-la.  Koll.  III.  315. 

Kotvovky,  dI.,  í.  =<=  kotvični  hodinky, 
die  Ankeruhr.    Sp. 

Kotvový,  Anker-.  K.  8roab,  Zpr.  arch. 
VII.  52.,  hodinky,  vz  Kotvovky.  Dch.  — 
K.,  Knopper-.  E.  moučka.  SI.  les. 

Kotvrdovský,  os.  jm.  Tk.  II.  185. 

Kotvrla,  kotvrlka,  y,  .f.  =  lindaika,  ptá- 
éek  Šedý,  siiáái  se  křídluma  roztaženýma, 
jiiuiž  letě  ani  nehne,  s  dubu  oh  dub,  zpivá 
éasně  z  jara,  alauda  arborea,  die  Wald-, 
Haidenierche.  Brt.,  Němc.  IV.  421.,  Vchř., 
Hdk.  C.  379.  K.  napomíná  z  jara  sedláka: 
Sej,  sej,  sedláčku,  sej,  f.ej!  Ale  dudek  ho 
hapomiuá,  aby  se  neposmival,  žet  se  mu 
bude  stěhovati  z  louky,  až  sedlák  doseče: 
Fo  potok,  po  potuk!  Zlinsky.  Brt. 

Kotvura,  y, .  f.,  der  Pnicbtanker  (der 
grOsste  Anker).  Sm. 

Kotvurovec,  vce,  m,  das  Pflicbtanker- 
tau.  Sm. 

Koty,  pl.,  m.,  Eotky,  ves  u  Těšina. 
'.  Kutyledony  -=  kličné   lupeny,    klapky 
čili  děloliy    u   rostliny,   první  listy  u  kliči- 
cich  rostlin.  Kk.  Hl. 

Kotýlek,  Iku,  m.  =  malý  kotel.   Šm. 

Koty-9,  a,  ni.,  os.  jm.  Bž.  115. 
'    Kotys,  a,  m.,  horský  hřeben  pod  Tmáoi. 
Krč. 

Kotyzán,  a,  m.  =  mluvka.  V  Krkonš. 
Fr.  Nečásek. 

Kotyzovati,  kotyzati  komu  —  lit^titi: 
se  '-=  tiehotiti  se;  marné  se  povalovati.  Cl. 
Eotrlcovafi.  U  Kunovic.  Mtl,  Tč. 

Kotyzún,  a,  m.  ^  kotyzoun,  pochlehník. 
Laš.  Tč. 

Kouba,  y,  ro ,  os.  jm.  Tk.  1.  520.,  521., 
11.  613.,  lil.  334,  IV.  729.,  V.  62.,  63.,  VI. 
349.  —  K.  Jos..  vysl.  prof.  karlínské  čes. 
realky.  nar.  1824.,  f-  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  200., 
Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  260.,  S.  N.,  Ukaž.  102., 
Kk.  SI. 

Koubala,  y,  f ,  vz  Kaubala,  sam.  u  Se- 
dlčan. 

'  Koubek,  bka,  va.,  os.  jm.  Tk.  1.  611.  — 
JE.  Jan  Pravosl,  1805.-1854.,  prof.  řeči  a 


Uter.  české  i  polské  na  univers,  pražské, 
jehož  přednášky  i  já  jsem  poslouchal.  Vt 
Tf.  H.  1.  3.  vyd.  107.,  118.,  119.,  Jg.  H.  1. 
2.  vyd.  678.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  260.,  S.  N., 
Pyp.  K.  11.  541.,  Ukaž.  102.,  Baék.  Pisa. 
928.,  Tf.  Mtc.  292 ,  Baék.  Př.  132.,  Rk.  SI. 


Koubenee,  nce,  m.,  Kaubenets,  samot* 
U  Lomnice  v  Budéj. 

Kouble  Jos.  Fr.,  prof.,  f  1824.;  K.  Jo*. 
AI,  kněz,  uar.  1825.    Vz  Jg.  H.  L  2.  vyd. 
578.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vyd.  260.,  Zl.  Jg.  99.,      1 
116.,  200.   (Jos.).,  8.  N.  Okaz.  102.,  Bačk 
Př.  146.,  Bačk.  Plsm.  928. 

Koueka,  y,  f.  ===  kouMta  —  nejiatU  pole. 
V  ErknS.  Kb. 

Kouč  z  Kouče  Jan  a  jiní.  Blk.  Kfsk.  1342. 

Koudel.  Přede  již  k.  a  rodí  statné  syny 
(je  vdaná  a  má  již  děti).  U  Žamb.  Dbv.  Ji 
ráno  stávám,  malenkám  dávám,  kúdelenko 
přádávám.  Sš.  P.  540.  Kůdelečka  kůdebi, 
nebudem  (a  přiasii,  radSej  pOjdem  na  taoec 
nožičkami  třiasti.  Koll.  Zp.  1.  312.  Kam  on 
chtěl  nést  k.,  odtamtud  již  nosili  len  (tboii 
jeho  nebylo  tam  vzácné}.  U  Uychn.  Vk.  L 
mu  hoři  =■  je  8  nim  zle.  Us.  Kšf.,  Zkr. 

Koudela,  ^,  f.,  Kandela,  sam.  u  Novýcb 
Hradflv  au  Hirošova;  prádelna  u  Vel.  Mexi- 
řičí.  PL.  -  K.,  y.  m.  =  hlupák.  Ty  k-lo! 
U  Olom.  8d.  —  K.,  os.  jm.  Tk.  V.  48.  - 
jr.  Jos.,  suppl.  prof.  v  Táboře,  t-  Vi  Tf. 
H.  1.  3.  vd.  174. 

Koudelatý,  wergig  (koudeli  naplněný). 
Rst.  424. 

Koudele  z  Žitenic.   Vz  S.  N.,  Rk.  SI. 

Koudelka,  y,  1  Kaudelka,  sam.  u  Hulic 
v  Pardub.  Rk.  SI. 

Kovdelnice,  e,  f  =  hruška,  která  se  ji, 
až  když  hniliči.  Mor.  Td 

Koudelnik,  a,  m.,  os.  jm.  =>  heiloMn 
sirotčí,  přední  válečník  po  smrti  Zižkové, 
padl  r.  1430.  Rk.  SI. 

Koudelný,  vz  Koudel.  K.  kaie  (jahehiá 
se  zelím).  Na  Polic.  KSá. 

Koudelov,  a,  m.,  Kaudelow,  dvAr  n  Čá- 
slavě.  Blk.  Kfsk.  689.,   Pam.  arch.  V.  354. 

Koudo,  a,  n.  Španělské  k.,  spán.  Coudon, 
jídlo.  Šp. 

Kouchnoutl  =  bodnouti,  strčiti  (loktem 
do  oka).  Hor.  Knrz. 

Koukadlo,  a,  n.  =  oko  (žert.),  Hte.  I 
1863.  13.;  die  Lorgnette.  Šm. 

Koukal,  a,  m.,  der  Gucker.  —  K.,  san 
n  Sedlčan. 

Koukalka,  Koukaska,  y,  t,  Kaokalk*. 
doly  n  Rokycan. 

Koukalova  Hora  n  Zdie.  Évn.  279. 

Koukaska,  vz  Eoukalka. 

Koukati.  Cf.  Mkl.  Etym.  146.  K  skrze 
kukátko  a  jiné  věci  (kukati),  jinak  očiaw 
volnýma  lépe:  hledíme,  díváme  se.  Km.  1878. 
791.  —  abs.  Jeho  panímáma  kuká:  Co  mi 
to  vedžeS  za  tluka?  Si.  P.  462.  —  se  po 
6eui.    K-li  se  po  té  zřícenině  na  zdí  tác, 

že Ski.  81.  329.  —  Jak.    Kouká  nai 

skrz  prsty  (nenávidí  ho).  Us.  Kf.  Koaká 
jako  pět  (sedmnáct)  kreicarfl  a  mdkoty 
(hledi  hloupě),  jako  sedm  drahých  let  (Ika- 
redí  se),  Us.  Kš(.,  jako  osmidenní  Kútě 
(hloupě,  blbě),  jakoby  chtěl  na  pivq  dáti 
(vesele),  n  Žamb.  Dbv.,  jako  sova  z  andU, 
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n  Litomi.,  Dř^  jako  kdyby  mil  na  třech 
tindech  ugednoo  co  porouief  (pySai),  S&., 
jakobr  chtěl  devět  vesoic  vypáliti  (škaredě). 
V*.  Ú.  Kouká  jako  xloděj  z  kftrky  (mraěi 
w),  n  Kozlova  u  C.  T.,  jakoby  mu  kuna 
vejce  vypila  (překvapeně,  smutně),  jakoby 
ehtéi  99  vsi  vypálit  Os.  Tkč.  Zůstala  naň 
a  polootevřenymi  ústy  koukat  tiá.  —  od- 
kud (kun).  Kouká  na  nás  •  nebe  (umřel). 
U  Ryebo.  Gth.  Smrt  mn  kouká  z  oči.  Us. 
Tké.  Z  nohavic  kolinití  a  z  rukávů  loketiti 
páni  mu  koukaji.  Us.  Sotva  z  kůže  kouká 
(o  cbaravěm).  Ú  Rycbn.  Kovář  stoji  u  ko- 
mfos,  kuká  z  něho  lotrovina.  Si.  P.  482. 
Hubí  se  zachytiti  vSeho,  z  ěeho  kouká  dosti 
milé  iivobyti.  Sá.  —  kam.  Kouká  na  Me- 
tliésnv  (iilhá).  U  N.  Bydi.  Ki(.  Kouká  na 
to  jako  na  mastné  kroupy.  Os.  l>ř.  Co 
koakáte  na  mne  jako  PHbram  na  Sv-  Horu? 
$ml.  -  komu.  Kaniěka  ti  kouká;  K-la  mu 
ien  hlava.  Bmt.  —  kde.  Pod  kabátem  mu 
k-ls  vesta  na  dobrou  roku  (jak).  Sá.  — 
I  inft.  Koukaji  jen  do  kapsy  okrást  (aby 
okradli).  U  Dobrníky.  Yk. 

Koukl  Ant.,  básn.  1860.— 1884.  Vz  Baék. 
Pf.  66.,  100. 

Kouknuti,  n.  =>  poMedini,  pohled.    Sá. 

Koukol,  gt.  e.ne.-.n,  Bž.  78.;  takéfem., 
n  Prk.  ťř.  24.  Cf.  Mkl.  Etym.  122.  K., 
loliom,  nigella.  Byl.  15.  stol.  E.  zahradni, 
a.  enronaria,  der  Oarteoraden.  81.  les.  Cf. 
Slb.  621.,  ČI.  Kv.  316.,  Rstp.  124.,  Krám. 
Slov.,  8.  N.,  Kk.  SI.,  Hllr.  9.,  Rose.  139. 
Polykarp.  Le(,  sokole,  do  pole,  nazobej  se 
kůkole.  8i.  P.  176.  Kolik  srnek  má  k..  tolik 
lUtJoh  bude  státi  obili,  ve  kterém  k.  ten 
ro«ti;  K.  se  mnsi  8  kořenem  vypletl;  Roste 
k.  i  metlice,  bude  chleba  po  hromnice ;  mo- 
drak  a  zvonec  (svlaéec),  chlebu  konec.  Me- 
thaům  bo,  ie  má  mnoho  kůkoln  v  pSenici, 
d;i  sám  nemáš  zlatej  rudy  v  svojej  ka- 
postnici.  616.  I.  118.  Hra  na  k.  Vz  Feuil. 
Károdn.  listů  ze  dne  "/,,  1885.  Dohnal.  — 
K.,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  72.,  Tf.  Odp.  176., 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  578.,  Blk.  E^sk.  1342. 

Konkolniee,  e,  f.  =-  koukotka,  šito  na 
ječmen  a  uienici.  SI.  les.,  Hk. 

Koukoínik,  u,  m.,  die  Radeausles^ma- 
•ehine.  Šp. 

KonkoloTltý.  E.  rostliny,  sileneae :  hvo- 
tdik,  mydlice,  iater,  silenka,  knotovka.  Vz 
Bstp.  117.,  Slb.  614.,  Sohd.  II.  296.  K.  iito. 

koukolový.  K.  květ.  Us.  Pdl.  —  K. 
Bára,  vrch  n  Zdic.  Kré. 

Koukolský,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1017. 

Koula,  y,  m.,  os.  Jm.  —  K.  Jan,  český 
Bttiiř.  —  K.  Váel.  Jan.  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
578. 

Konlani,  kólaná,  ě,  f.  =  mor.  tanee  nyni 
jii  zaniklý;  také  pisté,  kterou  se  dopro- 
Táíel.  Vz  Brt.  P.  2. 

Konlati  —  kouleti.  Přindi  se  podivaf, 
i*k  se  bude  kúlaf  hlava  krvavá.  Si.  P. 
593. 

Konlavý,  rollend.  Loos. 

Koale.  Cf.  Mkl.  Etym.  145.,  KP.  1.  511., 
517.,  II.  269.,  Schd.  1.  187.  K.  házeci,  Ib.  I. 
45.,  Oeisslerovy,  Sté.  Zem.  674.,  oskolaéni. 
Stě.  Dif.  213.,  zápalná,  NA.  III.  134.,  vá- 


penné, Bř.  N.  257.  (989.,  340.),  iloutkové. 
Ves.  I.  71..  zploštěná.  Sp.  Koule  nebeská, 
ohnivá.  Vs  Siďid.  I.  210.,  256.  Lid  kuU: 
v  šálkách,  formách.  NA.  III.  127.  Má  koně 
jako  kule  (tlusté).  Us.  Kšt,  Pch.  Masal 
kouli.  Vz  Opilý.  Us.  Sn.  —  K.  moftká, 
zostera  oceanica,  algae  ooeanioae,  die  Meer-, 
Seebille,  Heerkngeln.  Hllr.  IIÓ.  —  U  tH 
ko*M,  údolí  u  Broum.  Jsfk. 

Konledlo,  a,  n.,  das  Kollerwerk.  Zpr. 
arch.  IX.  55. 

Kouleni,  n.,  tz  Kouleti.  E.  kuželek,  oěf, 
Us.  Pdl.,  dřiví  (válení),  větrů  v  šachtě  (prou- 
děni vzduchu).  NA.  IV.  148. 

Koulenka.  Cf.  ČI.  Kv.  265.,  Slb.  291.- 
K.  besrobá,  acera  bnllata.  Brm.  IV.  2.  307. 

Koulenkovitý.  K.  rostliny,  globnlariae : 
koulenka.  Slb.  291. 

Kouleti  eu  éim  kam:  nohou  na  dvůr, 
ke  zdi  a  p.  Us.  —  se  kudy,  odkud,  kde. 
Slzy  kly  se  po  její  tváH.  Šml.  L  91.  Ptáěe 
z  vejce  se  koulelo,  hervorkoUem.  Doh. 
Y  temné  řase  zrak  se  koulí  divě  vytřeštěn. 
Gcfa.  Bs.  81. 

Koulidláto.  a,  n.,  der  Hohistibler  beim 
Horndrechsler.  Sm. 

Koulift,  ě,  f.,  Planiglobinm,  n.  Sm. 

Koulinadlo,  a,  n.,  das  Formeisen.  sm. 

Kouliti,  vz  Kouleti. 

Koulitka,  y,  f.,  das  Soheibenthierehen. 

Koulltý,  kuffelrund,  kngelig.  Sm. 

Koulka,  y,  f.,  Kaulka,  sam.  nSmiohoTa. 

Koulovina,  y,  f.,  das  Sphaeroid.  Sm. 

KouIOTitý,  kugelfOrmig.  Deh. 

Konmarooký  —  bleůtook^,  ftunooký, 
jatnoočka,  rlav*a>itf.  Lik. 

Koumati  =  doumati,  etelovati,  letkovtUi. 
U  Kdyně.  Rgl.  Cf.  Hkl.  Etym.  147. 

Koun  Jos.,  naroz.  1795.,  kněz.  Jg.  H.  1. 
2.  vyd.  578.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  261.,  8.  N., 
Bk.  SI. 

Konnice,  Kanltz,  mě.  n  Pohořelie  v  Br- 
něn.;  Kannitz,  vsi  u  Dolnich  Královic  a 
u  Ces.  Brodu;  K.  Horňi,  Ober-Kanitz,  mě- 
stečko n  Elrotovic ;  K.  DoM,  Unter-Kanitz, 
obec  u  Ivančic.  V  Dolních  K.  jsou  pečin- 
káři,  ženy  m%jl  tam  po  třech  jazycích: 
obyvatelé  šlovou  také  Sochusové,  ie  mají 
za  patrona  sv.  Rooha  a  hodiny  postrkmi 
tam  hráběmi.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  174.  —  Tk. 
VII.  277.,  Žer.  Záp.  II.  185.,  Blk.  Eísk. 
1342.,  1466.,  Sdl.  Hr.  I.  24.,  138.,  II.  277., 
IV.  345.,  V.  362.,  Rk.  SI.  —  Z  Kounio  kní- 
žata a  hrabata.  Vz  S.  N.,  Rk.  SI. 

KonnoT,  a,  m.,  Kannow,  ves  u  Dobrušky; 
Kaunowa,  ves  u  Renčova  v  Rakovn.  Blk. 
Kfsk.  1342.,  Sdl.  Hr.  II.  55.,  66.,   Rk.  31. 

Koupaci,  Bade-.    K.  prádlo,  vanna.   Us. 

Koupač,  e,  m.  =~  kdo  se  koupá,  der  Ba- 
der.  Loos.,  Honr. 

Koupaěka,  y,  f.  '=  fampání,  das  Baden. 
—  K.  ^  tnisto  ku  koupáni,  der  Badeort, 
die  Scbwemme.  Olom.  Sd.  —  K.  =  jla- 
hačka,   mrskačka,  mrskut    U  Fryit.    Džl. 

Koupadelna,  y,  f.  <=  koupáma. 

Koupadlo,  vyneeh:  ,lépe.' 

Koupallité,  ě,  n.,  der  Badeort,  zastr. 
Pk. 


Digitized 


f^teoogle 


698 


Konpanina  —  .Konřimec 


Koapanins,  j,  f.,  die  Badereí.  Dch. 

Koupáma,  j,  f.,  das  Bad,  der  Badeort 
Šm. 

Koupati  eo  kde.  Vlaitovka  kMdla  t  modru 
koapá.  Obv.  VI.  596.  K.  Be  v  nepřátelských 
vodách.  Dal.  C.  50.  —  Jak.  Kup  sě  a  drže 
se  břehu.  Smil.  Pot  rufiejemi  koupal  naše 
těla.  Vrch. 

Koupe  —  výména  pěnit  ta  tkuUčné  hod- 
noty.  S.  N.  IX.  574.  Cf.  Mkl.  Etym.  148. 
Koupě  chtivý,  kauflustig.  Šp.  K.  b  výhra- 
dou, k.  zpáteční,  Kauf  mít  Vorbehalt  des 
Wiederkanfes.  Pr.  tr.  K.  věci  nadané  (toho, 
co  kdo  v  naději  očekává),  der  Huffaan^- 
kauf.  J.  tr.  Nenie  dosti  knpcóv,  ab^  jen 
na  jedné  kůpi  hledali  zisku.  Šf.  Kupci  jmaji 
té  kupě  dobývati,  jeito  by  byla  k  liitkn 
lidem.  St.  Kn.  i.  172.  O  řádných  k.  v  starii 
době.  Cor.  jnr.  IV.  8.  1.  393.,  IV.  3.  2 
416.  —  K.  »  thoH  atd.  Pobrali  mi  mé 
kupě  i  peníze.  Půh.  I.  186.  Kdyby  pro 
tv<)j  zisk  tu  kúpi  přinesli;  M«  roky  kůpi 
dávali.  St.  Kn.  S.  173.  —  K.  (Koupi),  Kanpy, 
ves  n  Břeinice. 

KoupéehtlTOsf,  i,  f ,  die  Kauflust.  Us. 
Pdl. 

Koupel,  cf.  Mkl.  Etym.  126.  —  K.  celá, 
das  Volibad,  rnčni,  das  flandbad.  Dch.  K. 
Mm.  a  řec.  Vz  Vlik.  216.,  221.  Cf.  Slov. 
zdrav.  V  cierkvi  sv.  jest  jedna  kúpěl  t.  j. 
křest  aneb  pokánie.  Hus  Ui.  257.  Tu(  chti 
na  nich  (manželkách)  žábu  si  sehnati,  tut 
potom  musi  (manželky)  vytrpěti  i  koupel 
vymyti  (trpěti).  ReS.  Hrad.  (Sbor.  bist.  1886. 
298.).  K-le,  der  Badeort  Sak.  O  prvni  k-li 
narozeného  ditěte  na  Mor.  vz  Brt  Dt.  5. 
.  Koupelnictvi,  n.,  die  B:idekunst.  Bern. 

Koupený.  Deset  nás  to  mělo  k-ných  (to 
koupilo).  Zlínsky.  Brt 

Koupldlo,  a,  n.,  das  Kanfmittel.  Koupil 
bych,  jen  knpidla.  Us. 

Koupill-u8.  a,  m.  —  K.  Jan,  děkan, 
t  1623.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  678. 

Koupiti,  kupúvati.  Mor.  Brt.  D.  Cf.  Mkl. 
Etym.  148.  O  ěaaováni  slovesa  .kupovati' 
vz  v  List.  filol.  1866.  293.-297.  O  časováni 
na  Lašaku  vz  Brt  D.  130.  —  abs.  A  tu 
lib  kup  lib  nekupi,  jižt  bez  Škody  neot- 
stúpi.  Hr.  ruk.  405.  Kdo  kupuje,  čeho  ne- 
potřebuje, bude  prodávat,  čebu  potřebuje. 
Sb.  u2.  O  kupiůicim  vz  Ví.  170.,  462.,  Cor. 
jur.  IV.  3.  1.  402.,  IV.  3.  2.  420.  —  co. 
Předal  (prodal)  chléb  a  kópil  núž.  Jaká 
čapka,  taký  prém,  co  jsi  kupil,  to  si  veui. 
Slez.  Sd.  Nemá  můj  tatíček  za  toli  sedni- 
ček,  aby  mně  kupoval  barvu  do  mých  liéek. 
Sfi.  P.  311.  —  co,  čeho  komu.  Kup  si 
meč.  Výb.  II.  37.  Kupte  bí  ho!  Us.  Brt 
Koupil  si  podšívku  (opil  se).  U  Hořic.  Bk. 
Chtěl  jsem  si  chleba  kupiti.  Pass.  586.  Ne- 
měla baba  roboty  (práce),  kupila  si  praéa. 
Pořek.  slez.  Šd.  A  dy  bys  bul  dobrý  muž, 
knpjul  bys  mi  nový  vůz.  SS.  P.  681.  —  co 
od  koho.    Od  kováče  kupil  uhlie  (Spatně 

Kochodil).  Rr.  MBá.  —  Jak.  Kupil  to  z  ná- 
ody.  Brt  D.  —  co  naě.  Něco  na  sebe 
k.  Ďcb.  A  chce  mu  platiti  horskými  (pe- 
nězi), na  kteréž  kupil  purkrecht;  Aby  z  toho 
statku  byly  lva  postavy  sukna  kupeny  na 
chudinu.  NB  Té.  153.,  198.  —  zai,  co  ieho. 


Mir  za  peníze  od  nepřítele  k.  Smb.  8.  II. 
204.  Něco  za  hřiSné  peníze  k.  (draho).  Vt 
HříSný.  K.  něco  za  JežiS  Maria  (ukrásti). 
U  Kr.  Hrad.  Cikán  kupuje  za  pět  prstAv 
a  sáh  (sáhnutí)  =■  krade.  Us.  K6t  Kupím  bí 
tam  za  troník  stravy  a  za  druhý  pemíka. 
SS.  P.  367.  Cože  si  mí,  milý,  za  prstenčok 
kupil  (=■  který)?  Antb.  Bart  81.   Knoft  is 

Seuieze  kupil.  Pč.  15.  Za  zlato  chleba  k. 
•al.  130.  Dar  boží  za  peniese  k.  Has  I. 
410.  Peniez  pak  nenie  k  jinému  než  k.  ufi. 
Št.  Kn.  S.  174.  Za  čo  som  kupil,  za  to  pře- 
dám. Zátur.  Viecko  kúpiS  za  pefiáze,  faty, 
zboží,  role,  ale  čnosti  nenaleznei  i  t  zlatej 
stodole.  Olč.  I.  232.  —  kdy.  Když  v  čase 
koupíš,  dobře  postoupíS.  Slez.  Tč.  To  suknu 
jsem  na  svobodném  jarmarku  kupil  za  své 
penieze.  NB.  Tč.  10.  —  kde.  U  mne  se  to 
nekoupí  (já  nesoublasím).  Us.  Kdož  masa 
kůpi  u  něho.  Br.  mk.  407.  To  zboží  jiem 
n  Václava  kupil;  Za  to  měl  mi  k.  na  dě- 
dině, an  za  to  nic  nekupil.  Půh.  I.  304 ,  IL 
439.  —  pro  koho.  Mekupnj  pro  vtáka,  než 
máS  klietku.  Slov.  Rr.  MBS.  —  eo,  itho 
čim.  Hrob,  jejž  koupil  Abraham  eenoa 
stHbra  od  synů  ...  Si.  Sk.  77.  Když  oe- 
móžte  almužnu  kupiti  královstvie  nebe- 
ského; Kristus  svů  svatů  krví  kupil  daie 
lidské.  Št.  Kn.  S.  111.,  184.  —  odkud.  A6 
můj  kabát  Ser  kovy,  není  vyloupen,  ale  z  mýek 
mozolů  koupen.  Bž.  exo.  —  ■  Inft  KApil 
mi  hřeben  žité  vlasy  česat  Ht.  SI.  ml.  239 
Kouř.  Vz  Ven  (konec).  —  K.,  u,  m.  - 
hrad  lUová,  die  SperrhUrde.  Sp. 

Kouř,  vz  Mkl.  Etym.  148.  K.  černý,  bnstý, 
smrdntý,  miliřský  (z  milíře),  der  Meiier- 
raueh ;  vodnatý,  modrý,  modravý,  přižloutlý. 
hnědý,  světloSedý  atd.  SI.  les.  Má  to  cbní 
kouřem,  es  schmeckt  nach  R.  Dch.  Je  ta 
kúru,  že  može  pantoky  věiaC.  Zlínsky.  Brt 
Hádanka:  Otec  se  rodí  a  syn  po  střete 
běhá.  Km.  1886.  719.  —  K.  =>  mhla.  Kouř 
vrchový,  der  HOhenrauch.  NA.  V.  384. 

Kouřava,  y,  f.,  das  StaubgevOlk.  Lsi 
Tč.  K-vy  tejto  postatiny  kalílr  očL  Trok. 
92. 


Kouřelnice,  e,  kouMnička,  j,  t, 

B.    Sm. 


d«« 


Riiueherpfánnchen,  die  Kasolette. 

Kouřeb,  řně,  f.  ==•  ohnisko ;  výklenek  (ie 
obnÍBko  ve  výklenku  bývá) ;  též  misto  k  ole- 
zení něčeho.  Us.  Hk. 

Kouřeni,  vz  Slov.  zdrav.,  Rk.  SI. 

Kouřevod,  u,  m.,  der  Rancbableiter.  KP. 
V.  267.  Vz  Kouřovod. 

KouHlovy,  Kanřilowy,  samota  n  Želez. 
Brodu. 

Kouřim,  /a š  Bž.  101..  gt  -I.  Pal.  Bdk 
I.  130.  Do  K-mě.  Hr.  ruk.  15.  Okolo  K-ns. 
Stélo.  Nejlépe:  -ě.  Vz  Boleslav.  Chmdio. 
Kauřim,  mě.  v  Pardubská.  Dříve  ZUeot- 
Dal.  131.,  132.  Cf.  Sdl.  Hr.  IV.  180.,  Bk. 
SI.,  Tf.  Odp.  389.,  Blk.  Kfsk.  1342.,  Let 
(rejstřík),  PaL  Rdh.  II.  126.,  Tk.  I.  611.,  IL 
538.,  III.  649 ,  IV.  729.,  V.  244..  VL  849., 
VII  384.,  385.,  Tk.  Žk.  222.  V  K-ml  mají 
zvony  obráceně  srdcem  vzliům.  Vs  Sbtk. 
Krnt.  h.  271.  -  K ,  mlýn  u  Plzně. 

Kouřimee,  mce,  m.,  Kauřimets.  myalivna 
u  KNvoklátu. 
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Koařimsko  —  Koutný. 


Via 


KonMmsko,  a,  n.,  dřivé  ZlRteko.  Dal. 
38.,  Sdl.  Hr.  I.  S4. 

KouHmský.  K-íti  beron  na  Hvanee;  K. 
liknoo  na  pstrahy  v  Oatriko  (v  blizkém 
lete)  Kvanci.  Cf.  Kouřim.  Yz  Sbtk.  Krát.  b. 
61..  271.  K.  ŽDpa,  archidiakonat.  Vs  Tk.  I. 
611.,  II.  296..  VI.  78..  163.  —  K.  Vád.  Tk. 
IV.  163.  —  K..  VI  Fortaoatns.  —  K.  Jan. 
Blk.  Efsk.  106a 

KonMteiniM,  e,  f.  »  kadidelniee.  Hnoj. 

Koniiti  také  =  topiti,  slov.,  Jv. ;  lháti, 
D  FHbora.  Htl.;  béžeti.  Lni.  Mtl.  —  abs. 
Lesy  kouH  (=  z  iesA  se  kooři),  bude  pr- 
ieti.  Ve.  VrA.  Konřici  se  potoky.  Posp. 
Pee  kaliti  poéaU,  zhorela  jej  koSela.  máme 
kaorn  lipovú,  ndéláme  jej  Dová.  Koll.  Zp.  I. 
2S.  Nekuř  (neprai).  La«.  Brt.  D.  226.  Kdo 
kunři,  smrdi  jako  prase,  kdo  Iňnpe,  vypadá 

S'  ko  prase,  kdo  ifinpe  a  kouři,  je  celé  prase, 
a  Kif  —  se.  Dym  áe  knři;  Prach  se 
koří;  L2e,  ei  ae  kuří.  Lai  Brt.  D.  225.  — 
se  éim.  Mlha,  jii  k-Io  se  jitro.  Vrch.  Krvi 
prolitou  se  (zemé)  kouři  celá.  Ccb.  Bs.  134. 

—  se  komu  odkud.  Tak  cÍKán  líe,  až  sa 
mu  X  hlavy  kúri.  Slov.  Kr.  MBi.  —  Jak. 
Mbla  T  hustých  kotonéich  se  k-la  z  dna; 
Kouři  to  co  éert.  Us.  Kouři  jako  le  posvi- 
eenského  komina.  Us.  -  kde.  V  téch  ka- 
mnech kuna  (topi).  U  mor.  Eopin.  Osv. 
1884.  48.  Kurie  v  peci  (topiti).  U  Uher. 
Hrad.  Brt.  D.  225.  —  se  V  éem.  Vltava 
se  kůři  T  raniej  páře.  Exc. 

Konřitý,  rauchartig.  Dob. 

Konřno.  Dnes  je  k.  (mlhavo);  Za  lesem 
je  k.  Us.  v  Sirákově  u  Polné.  Zl.  VI. 

Kouřný,  ranchend,  dampfend.  Dch. 

Kontovou  =  ltouřevod.  K.  stojatý,  ležatý 
(ve  hvozdu).  Zpr.  arch.  VII.  60.,  Vlil.  62. 

Kouřový  =^  kuH,  HQhner-. 

Koui-OTý.  K.  roura.  Zpr.  arch.  VIII.  88. 

Kousal,  a,  m.,  os.  jm.  1670. 

Kousala,  y,  m.  =  kotual,  der  Beisser. 
Hor.  gd. 

Kousati.  Mkl.  Etym.  127. 

Kousavě,  beissend.  K.  mluviti.  Us. 

Kousavrc,  der  Bissige.  Dob.  —  K.,  rba- 
giam,  brouk.  E.  dvuupáskový,  r.  bifasoia- 
tum;  lapavý,  r.  indagator;  hlodavý,  r.  mor- 
dax;  pátravý,  m  iuquisitor,  Kk.  Br.  354., 
Šir.  II.  61.,  krátkorobý  =  lapavý,  kurz- 
bOmiger  Nadelholzbock.  Brm.  IV.  192. 

Kousavý.  K.  Šelma.  Kká.  Vlka  sS  opý- 
taj,  6i  na  Boba  vcrf,  on  zoby  na  tebS  kú- 
savé  vyceri.  Hdi.  SIb.  26.  K.  kanec,  pes. 
Hds  I.  466.,  236.   K.  svědomí.  Has  I.  21. 

Kouseček,  vs  Kousek. 

Kousek,  sku,  m.  Po  slovesech  záporných 
má  v  gt  -a.  Bi.  80.  Nikde  kouska  lsti.  Sá. 
On  nmi  na  malém  kouska  obrátit  (dle  po- 
třeby umí  hned  jinak  mluviti).  Us.  Vk.  Co 
se  ty  mái  posmívati,  dy  ty  némá£  kůska 
gati.  Slez.  a  mor.  Šd.  Kousky  (—  drobeni 
v  polévce).  D  Počat.  Kě.  Na  kousky  je  vy- 
bráno a  na  kousky  se  chumelí  (chvilkami). 
U  Rycbn.  Hsk.  Co  délá  váS  chlapec?  Chodi 
Ba  kousky  (i.  e.  litiny,  která  v  troskách 
vysokých  peci  zůsUvá).  U  Zbir.  Lg,  —  K., 
der  Streich.  To  je  itudentoký  k.  Us.  Monr. 

—  K.,  ska,  m.,  os.  jm.  K.  ze  Sobětižek  Vz 
Blk  Žfsk.  184Ž. 


Kouska,  7,  f.  »  koutek.  Nemii  kousky 
rozumu.  U  Jindř.  Hrad.  Vlk. 

Kouskéř,  e.  m.  ->  kdo  prodává  maU 
kousky  tukna.  Us. 

Kouanuti,  n.,  der  Biss.  Us.  Pdl. 

KouAenee.  nce,  m. «-  morée,  das  Heer- 
schwein.  Slov.  Koll.  IV.  118. 

Kouíer,  vz  Koíer. 

Kouitiiek,  čkn,  m.  =>  kou$ek,  vz  Kns. 
Eapuje-li  matka  ditéti  na  íaty  řikává :  Ale 
přidejte  k.,  aby  rostlo.  EUd. 

Kout,  zlínsky  kút.  Brt  Cf.  List.  fil.  1883. 
184.  —  K.  °=-  vnitřní  odebylka  dvou  sou- 
sedních bi/kA  či  stéo  télesného  úhelníku. 
Jd.  Geum.  II.  22.  Vz  Úhel.  —  K.  očni,  der 
Augenwinkel.  Nz.  —  IC  '°*  tktýi.  Ve  vieeh 
kútiech  pilně  hledá.  Zk.  267.  —  K.  -i 
ohniiti.  U  Klobouk.  Bka.  —  K.  °-  ilehnuti. 
Do  k.  (lestinedéke)  nositi.  Us.  Zkl.  —  Kouty 
ústní,  anguli  oris.  Ti  si  vytřeli  t  kontktt 
(řekli  si  trpkou  pravdu).  Na  Hané.  Bkř. 
Vz  Zdvibač,  Stahovač.  Koutek  spojivky, 
annnius  coniactivae.  K.  očni,  der  Angen- 
winkel.  —  K.,  sam.  n  NeStédic;  polen  Týna 
na  Mor.  Koutky,  pole  u  Přerova.  Pk.  — 
K.  Holubi,  lom  u  Hiroiova.  Zpr.  arch.  VIII. 
93.  —  K.  <-•  pobořená  tvrx  v  Berounsku. 
Vz  S.  N. 

Koutee,  vz  Kont. 

Kouteeký  ->  kdo  bydli  v  koute.  Boéek 
na  dědině?  Ne,  ten  kouteeký.  Mor.  Sd. 

Koutef*ek,  vz  Kont 

Koutťk,  vz  Kout.  —  K.,  tks,  m.,  09. 
jm.  Mns.  1880.  372..  Blk.  Kfsk.  1842. 

Kouti,  cf.  Mkl  Etym.  168.  O  časováni 
vz  Listy  filol.  1883.  450.,  Bž.  187.  —  kam. 
Do  jedné  báně  kujů  (jsou  srozaměni).  Val: 
Vek.  K.  někoho  v  pouta.  Nrd.  Kosm.  ps. 
44. 

Koufiéek,  vz  Kout 

Koutina,  y,  f.  «•  louka  mezi  potokem, 
pAlostrov.  Šm.  —  K.,  dle  Gesindstube. 
Slov.  Loos. 

Koutkář,  e,  m.  L.  1792.  98  vétSinou 
k-řAv  (kteři  sobe  v  koutkách  nebo  z  chlévA 
jiných  domA  chaloupky  vystavěli)  neb  cba- 
InpnikA  žalovalo  v  Poličce  na  Spatné  obecní 
hospodářství.  Mus.  1881.  451. 

Koutkavee,  voe,  m.  <=-  kdo  má  ústni 
koutky  bolavé.  U  Olom.  Sd. 

Koutkavý  =  koutkavee.  Olom.  Sd. 

Koutkovati  se.  Kdež  ty  se  k-jeS?  Db. 
152. 

Koutkovina,  y,  f.,  Winkelwerk.  Ten  dAm 
je  sama  k.  Dch. 

Koutkový  =  koutový.  Nz.  Ik.  K.  dláto. 
Us.  Pdl. 

Koutnice,  das'  Winkeleisen,  v  pion.  Csk. 
—  K.  ve  mlýně,  dle  Eckpfoste,  Nz.,  der 
Wxgeabaum.    Šp. 

Koutniéek,  čkn,  m.  =>  Hmsovnik,\úw 
Gesimsbobel.    Šp. 

Koutnik  =  kout,  das  KOrpereck.  Jd. 
Geom.  II.  22.  —  K ,  a,  m.,  os.  jm.  K.  Jan, 
učitel  v  Kostelci  n.  Orl.,  přispěl  do  tohoto 
slovníku.  Vz  Ktk. 

Koutný.  K.  ulice,  Seitengasse  Koll.  III'. 
143.  —  K ,  ého,  US.  jm.  Blk.  Kfsk.  967., 
1099.  —  K.  Lorenz.  1610.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
578. 
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Koatosemenný  —  Koval. 


Kontosemeimý.  K.  plod,  jehoi  semena 
připevněna  jsoa  v  pousdroTém  konté  Tni- 
třoím.  Vs  Rst  424. 

KoutovaM,  winkellg.  Sm. 

KontoTlty,  winkelartig.  Sm. 

Kontra  m.  koltra  asi  z  vlaí.  cultra.  Vz 
List  fil.  IX.  1. 

Koutský  Mlýn,  Kantako,  mlýn  u  tíblif. 
Janovic.  —  K.  Frant.  1769.— 1834.  Vz  Jg. 
H.  I.  2.  vyd.  578.,  S.  N.,  Rk.  »1.  O  jiuýcb 
K.  vs  Blk.  Kfsk.  1342.,  Sdl.  Hr.  1.  140., 
III.  304. 

Kontjr,  pl.,  m.,  myslivna  u  Velk.  Hezi- 
Hčl;  hájovna  n  Hornf  Bobrové;  ves  u  Po- 
débrad;  Kauta,  sam.  a  Sobotky  a  a  Tur- 
nova; Kaath,  vsi  a  Votic,  a  Ledče  a  o  Nov. 
Kdyni;  samota  a  Votic;  něm.  Kanty,  vsi 
u  Třebiie,  a  Hořic,  n  Hlinská;  sam.  u  So- 
botky; hájovna  n  Křivoklátu;  K.  Homi  a 
Dolni,  Ober-,  Unter-Kanty,  vsi  n  Ml.  Vo- 
žice.  PL.,  Tk.  I.  405.,  IV.  266.,  404.,  Blk. 
Kíak.  13^.,  Sdl.  Hr.  I.  255.,  IV.  371.,  Rk.  SI. 

Kouzeliee,  e,  f.,  hamameris,  derZauber- 
straacb.  Sm. 

Kouzelné,  zaaberiach.    Hus.    1880.  262. 

Kouzelnietvi,  vz  Pocta  (tam  výměr).  K. 
bilé,  magia  alba,  die  weisse  Magie;  pově- 
reiné.  Janii  o  spir.  41.  Vz  násl.  Pokuta  za 
k.  Ví  Cor.  jnr.  IV.  3.  2.  416. 

KonzelnUc.  Sv.  rak  323.  K.,  kdo  obsvl. 
zrak  lidský  mami  tak,  že  hledícím  zdá  se, 
že  ty  a  jiné  divné  a  k  vire  nepodobné  a 
nemožné  vfici  se  ději;  slově  též  kejkléř. 
KoneSný  f  1622. 

Kouzelný,  cf.  Mkl.  Etym.  150.  K.  baby, 
Št.  Kd.  ě.  93.,  láhev,  NA.  V.  181.,  krab, 
Dcb.,  rána,  Posp.,  slovo.  S.  N.  I.  16.  K. 
román,  hra,  opera.  Jg.  Slnost.  152.,  153.  K. 
kroužek  ■=  řez  na  kůře  ovocného  stromu, 
dokud  jest  míza,  as  1— 2'/i  cm.  iir.,  čimž 
se  sráží  ifáva  a  strom  vyháni  pupeny.  Do- 
mek. K.  svítilna.  Ds. 

Koazeb,  vz  Pícka,  Kousne. 

Konzláé,  konzlU*,  e,  m.,  der  Eskamo- 
teur.  Ek.,  Svt  173. 

Kouzlitel,  e,  m.,  der  Zauberer.  Sm. 

Kouzliti.  Mistři  jicb  k-li  dila  nesmrtelná. 
Vlé.  Něii  sluchy  k.  Šf.  Tatr.  mus.  19.  Mlhy 
ten  koazli  obraz  prchavý.  Vrch.  —  komu 
eo.  Jakou  zrak  mi  kouzli  vidinu?  Uch.  Bs. 
162.  —  éim.  (Léto)  byt  živočichům  svou 
vnadou  kúziiti  spiíL  Šť.  Tatr.  m.  17.  V  slu- 
jich  luny  hravý  svit  svým  leskem  kouzlil 
barev  hru.  Vrch.  Myth.  I.  205.  Nábožen- 
stvím neklůzlete.  15.  stol.  Hné.  R.  95.  - 
odkud.  Teplé  poóasl  kouzli  ze  země  ze- 
lené koberce.  Šbr.  Ziý.  47.  Lidský  duch 
z  prsou  tvých  k.  bude  zUté  klasy.  Vrch.  — 
eo  veé.  Ten  v  trpké  sny  mé  kouzli  mládí 
eden.  Osv.  VI.  591. 

Kouzlo,  got  skóhsi.  Šf.  1. 469.,  63.  O  pů- 
vodu vz  Prk.  Př.  22.,  Mkl.  Etym.  150.,  31. 
—  Sv.  nik.  326.  Kouzla.  Št.  Kn.  i.  38.,  93. 
Kouzlem  chráněný.  Dch.  K.  žiti,  lásky. 
Vrch.  Ženy  se  s  kůzly  a  s  čáry  obiermí. 
Kich.  25.  Tilko,  z  něhož  dýěe  k.  neskonalé. 
Cob.  Bs.  92.  Někakým  kůzlem  to  byli  uči- 
nily. Pass. 
Konzlohra,  y,  f.  ••  kouielná  hra.  Kutn. 
Konzlomoe,  i,  f.  *=  sátračná  moc.    Vlč. 


Kouzlostrojee,  e,  m.  =>  koutktř.  Šm. 

Kouzlověmý,  auf  Hexerei  glaubead.  Sa. 

Kov.  VMV.  nepravá  glossa.  Pa.  Ct  Krám. 
Sk>v.,  Rk.  SI.  K.  litý,  tažený,  napuitěoý, 
ZC.  1.  239.,  hrubý,  legovaný,  KmzI  149., 
Newtonův,  Boseův,  Kk.  Fys.  52.,  dubytý, 
erzeugt  J.  tr.  Kovy  čtveromoené,  dvoj- 
mocné  skupiny  manganové,  křehké,  kqjné, 
lehké,  pětimocné,  platinové,  ryži  či  samo- 
rode,  iestimocné,  těžké,  trojmocné,  vsácnjeh 
zemin,  žiravin,  žiravýcb  zemin.  Šf.  Poč. 
608.,  Schd.  I.  262.,  317.,  320.,  341.,  KP.  IV. 
42.,  268.,  278.,  389.  Objeveni  kovů  a  smlouvy 

0  ně  v  době  staral.  Vz  Zř.  zem.  Jir.  461, 
692.  Cf.  také  Bř.  N.  78..  79.,  83.  85.,  104., 
201.,  Schd.  II.  25.,  34.,  60.,  67.,  8b.  ué. 
1860.  145.,  MS.  322.  a  násl.  Dělnici  kovem 
praciúici  vielikým  nehodám  a  nemocem  vy- 
dáni JSOU  v  áanc.  Vz  Slov.  zdrav.  55. 

Ková,  y,  f.  '=  podkova.  Slov.  Bern. 

Kovácký  měch.    Sb.  si.  ps.  1.  89 ,  SsL 

Kovaé,  e,  f.,  Kowatsch,  ves  o  Konec- 
cblumí  v  Jičín.  Blk.  Kfsk.  778.,  Sdl.  Hr. 
V.  205.,  300.,  Rk.  81.  -  K..  Gaubitach, 
obec  v  Dol.  Bakonsich. 

Kovái.  SI.  ps.  č.  34.  Také  u  Uber.  Hrad. 
Brt.  D.  224.  Cf.  Mkl.  Etym.  153.  Robi  ako 
k.  z  ohňa.  Zátur.  Hmčiir  hmčára  ■  k.  ko- 
váča  nenávidí.  Glč.  I.  278. 

Kováilk,  a,  m.  =  edrobnfíi  kováč.  - 
K.,  08.  jm.  Slov.  Pokr.  Pot.  I.  349. 

Kovacina,  y,  f.  =  ok^ie,  der  Bammer- 
schlag.  Hř. 

Kovačlsko,  a,  n.  =  špatný  kováč.  Slov. 
Bern. 

Kováéka,  y,  f.  =  konáiova  i«na,  die 
Scbmiedin.  Sbv.  Kováč  byl  vlkolák  a  k. 
striga.  Dbi.  SI.  pov.  I.  520. 

Kováéjia,  ě,  i,  °>  kovářská  výheií.  Slov. 
Bern. 

Kováíovati  <^  kov^^i.  Slov.  Bern. 

Kovátoký  ■=  kovářský.  K.  cech.  Slov. 
SI.  let.  II.  260. 

Kováéstvi,  n.  =  kovářstvi.    Slov.  Bero. 

Kovadliéka,  y,  f.,  u  zl»toika,dasDanmea- 
eisen.  Sm. 

Kovadlina  anglická,  Horo-,  francouzská 
(8  jedním  robem),  německá  (bez  robů),  vzor- 
kovaná, Gesenk-,  ruční  (malá).  Bank-;  Ko- 
vadlinka  má  tvar   kostky,    která   přecháu 
v  trn,  jimž  se  zaráži  do  Špalíčku  nabu  na 
stůl,  das  StOckel.  Včř.  Z.  II.  11.,  12.  K-nka 
na  pouzdra,  A.  zn  Gebtusen,   na  nýtováni, 
A.  zum  Nieten.  Sp.  K.  Ševcovská.  Matj.  101. 
!  Babka  v  kni,  ďas  Stttokchen  im  A.   Šp. 
!  Cf.  Kladivo.  —  K.  v  vchn.  Vz  SI jv.  zdrav., 
I  Schd.  II.  348 ,  áv.  66.,  KP.  IL  291. 

Kovadlinářka  y,  f  <—  iena  kovadlina- 
<řova.  Šm. 

Kovadlinářský,  Ambosschmied-.  Šm. 
I     Kovadlinářstvi,  u.,  das  Ambosschmied- 
bandvrerk.  Sm. 
I     Kovadtinka,  vz  Kovadlina.  ^ 

1  Kovadlinový,  kovadlový,  Amboas-.  bm. 
Kovadlo,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  IIL  49.,  V. 

446. 

Koval,  dle  Bern.  koval.  K.  néch  i  v  tbli 
sedí,  přece  z  něho  kuzfia  hledí.  Slez.  od. 
—  K.,  vz  Kohout  mořský  (dod.).  —  K. 
Kovále  =  drah  hub.   Vs  Beranice  (dod.). 
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KoT»liik,a,  iD.,derSehmiedegesell.  Lai. 

Ti. 
KoTáleb,  lai,  i.  =•  koodHa.  Sluv.  Bern. 
KoTkliček,   čka,    m.   =  adrobn.    koval 
Slez.  Sd. 

KoTáIi§ko,  a,  n.  =>  koeačisko.  Slov.  Bern. 

Kovalks,  y,  f.  -^  iena  kovalova,  ko- 
tátka.  Slex.  a  mor.  Sd.  Dle  Bern.  koválka. 

KoTálovati  =  kovářiti.  Slov.  Bem. 

Kovalo  ?lce,  dle  Biidé jevíce,  Kowalowitx, 
vň  o  Kojetína,  u  Viikova  a  a  Posofic.  PL., 
Rk.  SI. 

Kovalaký  (koválskf,  Berp.),  Scbmiede-. 
Vx  Koval.  K.  tovaryS,  řemeslo.  Hor.  a  alez. 
T&  Dyiii  jak  k.  mech.  Slez.  ád. 

Kován,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I  353. 

Kovaft  »  kovárna.  Us.  Bk.  81.  K-ně  = 
hxinry.  Pam.  Vel.,  Looj.  MexiHéi.  —  K.  = 
iovanitM,  kovaná  práce,  die  Hammerarběit. 
Hř.  -  K.  (od  Kovaná.  Pal.  Bdli.  I.  131), 
Kowau.  městečko  n  Ml.  Boleslave.  Tk  IV. 
379.,  V.  155.,  Kk.  81. 

Kovanda,  y,  m.,  os. Jm.  Blk.  Kfsk.  1342. 

Kovanec,  nce,  m ,  Kowanetz,  ves  u  Ml 
Boleslave.  Kk.  SI. 

Kováni,  das  Bltmmem.  K.  mokré,  kove-li 
te  oavlbčeným  kladivem,  das  Nasschmie- 
den.  Vz  Včř.  Z.  13.  —  K,  der  Besohlag. 
K.  na  okna  a  dvéře,  na  okenice.  Ve  Vét. 
Z.  I.  29.,  43. 

Kovanice,  Kowanits,  ves  a  Nimborka. 
SdL  Hr    V    273 

KovániékovÝ  čepec.  Sdl.  Hr.  II.  264., 
RkSt. 

Kovanin,  a,  m.,  Kowanin,  ves  a  Volyné. 
Sdl.  Hr.  m.  275. 

Kovanina,  vz  Kovafi. 

Kovaniité,  é,  n.,  die  Hnfbesoblagbrtteke. 
Rk. 

Kovánitko,  a,  n.,  u  ooiiře,  das  Bflndcheo- 
eisen.  Šm. 

Kovanka,  kovaniéka,  y,  f,  kovániiko, 
t,  n.,  der  Beschlag    Srn. 

Kovansko,  a,  n.,  Kowansko,  ves  a  Nim- 
borka. 

Kovaftský  pán.  Dal.  107.,  Tk.  IV.  730., 
Rk.  SI. 

Kovaný  Němec.  Šf.  Stři.  I.  219. 

Kovah  Cf.  Kk.  SI..  Mkl.  Etym.  153. 
K-H  =  jednotliví  řemeslnici ;  kooáře  =  ro- 
dina jistého  kováře.  Vz  -é.  Zlínsky.  Brt. 
O  jeho  náčini  vx:  Dláto.  Domek,  Hřebonn, 
Kladivo,  Kleitě,  Klič,  Kovadlo,  Krožidlo, 
Kruiitko,  Měcb,  Nádobí,  Nůž,  Osekáč,  ť.l- 
nik,  Prstenec,  RaSple,  Řezači,  Robatina, 
Seebomr,  Sekáč,  Stolička,  Svirák,  Steinfl, 
Vrtik.  k.  koni  a  vozO,  Haf-  und  Wagen- 
sebmied.  Deh.  Studený  k.  '=  na  mizinu 
přiilý.  Hor.  Brt.  Kři,  jeito  ielezo  kuji  a 
■oéď.  BO.  Pane  kři,  rač  s  námi  piti.  NB. 
Ti.  93.  K.  dycky  v  kuzni  koje,  nikda  tenký 
nemiluje;  K.  stoji  n  koininx,  kilká  z  něho 
lutrovina;  K-ři,  K-ři,  co  Jste  vy  tak  pyšni? 
Nechtěli  jste  kovat  mojej  milej  čiimy.  Si. 
P.  482.,  522.  K.  smrdi,  bade  prief  (piidá 
kooř  ze  spálené  rohoviny).  Č.  T.  Tkč.  Ptmé 
o  k-Hch  vx  v  Er.  P.  391.  Dětské  Hkadlo: 
Kaje,  koje  kovaliček  v  xelene  dolince,  co 
Bknje,  tu  přepije,  př^de  do  dom,  íena  bije ; 
toia  neboba,  ttt>je  děti  ma:  jedno  chodi 


.  do  ikolv,  druhé  lije  bačkorjr.  třeti  sedí  na 
'  kamenci  (řičnim  Stěrku),  drži  gajdy  na  ra- 
mene!, tak  se  pěkně  hra:  trarararara.  Km. 
I  1886.  629.  Povéry  o  k.  vz  v  Hus.  1854. 
'  538.  K.  itěsti  nekaje,  každý  je  sobě  hotuje, 
Prov.  —  K.  =  hopnivál,  brouk.  Hor.  Brt.  — 
K.  =  kovářík,  Imkavka,  brouk.  Kováře  kla- 
dou ai  děti  na  znak  na  dlaň  povzbuzujíce 
ho,  by  vyskočil:  Kovářů,  kuj!  Brt.  Dt.  38, 
—  K.,  boletas  Inrídus,  Hexen-,  Schnster- 
pilx,  giftiger  LOcbersohwamm.  S'.  les  ,  Odb. 
path.  III.  855.  —  K.,  08.  jm.  —  K.  Mat., 
dr.  fil,  prof.  v  Praze,  nar.  1840.  Vz  Tt  H. 
I.  3.  vyd.  179.  —  K.  Mat.  Radosl.,  prof, 
v  Pardub.,  1837.-1872  Vx  Tf.  H.  1.  3  vd. 
167.,  .íb.  Dj.  ř.  2.  vd.  261.  -  K.  Eman., 
dr.  a  docent  české  aniver.  v  Praze,  spisov. 
Bačk.  Pism.  1.  928.  —  Kováři,  paseky  na 
Vsacku.  Vek. 

Kováreú,  rně,  f.  =  kovárna.  Rk.,  Loos. 

KováMk,  agriotes,  brouk.  K.  obilni.  a. 
lineatns,  a.  segetum,  der  SHatscbnellkafer ; 
tmavý,  a.  obscurus;  chlupatý,  a.  pilosus; 
locikový,  a.  spntator;  spálený,  a.  ustulatus. 
Vz  Kk.  Br.  216.-218 .  Sir  II.  61.,  Schd.  II. 
.W7.,  Brm.  IV.  118.,  Krám.  Slov.  —  K.  -- 
sluniéko  bronk.  Hor.  Brt.  —  K.,  os.  jm. 
Blk   Kfsk.  1842. 

Kovárna,  cf.  Mkl.  Etym.  153.  V  k-ně, 
Us.,  v  k-rni.  U  Jičina.  Ltk.  K.  polní  pro 
pohyb  rnčni  a  nohou;  K.  polní  a  vétrnikem 
na  kulách.  Wh.  —  K.,  Kowarna,  samota 
u  Vodňan,  n  Suáiee  a  u  Vinohrad  (u  Prahy). 

Kovárny  =>  obmyslný,  iskoéný,  nolv- 
M^/avoí.  K.  Odysseus.  Vký. 

Kovářov,  a,  m.,  Kowařow,  vsi  u  Hilev- 
ska,  u  Chrudimě,  u  Nedvédic  a  u  Litovle; 
Scbmitxau,  ves  u  PodStatv.  Arch.  V.  522., 
D.  Ol.  III.  44.,  VI.  498,  .000.  Ik.  111.  134., 
V.  16.5.,  Blk.  KUk.  1342,  Sdl.  Hr.  1.  154. 
až  157.,  III.  114.,  117.,  Rk.  SI. 

Kovařoviee,  dle  Budějovice,  Kowařo- 
witz,  ves  u  Dnespek ;  Scbmieding,  ves  u  Chval- 
sin.  PL ,  Tk.  111.  5.,  58 ,  Blk.  Kfsk.  379., 
Rk.  SI. 

Kovářsky.  Po  k.  po  ledě  se  voxiti 
I  (^  zadní  nohou  do  ledu  oveky  tlukouce). 
I  Mor.  Brt.  Dt.  208. 

I     Kovářský.  K.  ulice  v  Praze.  Tk.  11.  539. 
I     Kovary,  dle  Dolany,  Kowar,  ves  n  Za- 
I  kolan.  Rk.  SI. 
I     Kovatelný,  schmiedbar  Šm. 

Kovati.  Cf.  Mkl.  Etym.  153.  O  časováni 
vz  Listy  filul.  1883.  450.,  Bž.  197.  , Rovně 
konáno'  oprav  v :  , Rovně  kováno.'  —  co : 
kosu.  Sokl.  II.  551.  Ková  synek,  ková 
vrata,  ty  vrata  jsou  z  stříbra,  zlata.  Sd.  P. 
749.  K.  (kouti)  zlů  rado.  Slov.  Ssk.  —  éim. 
Hiátem  němectíé  helmy  kováie.  DaK  15.^.  — 
kde.  9a  cbřbetě  mém  kli.  Ž.  wit.  12>^.  .1. 

Kovatina,  y,  f.  -=  kuté,  kované  ielezo. 
Udt.  Čít.  211. 

Koviin,  a,  m.,  Kowtschin,  ves  u  Plaoice. 

Kověr,  u,  m.  =  kalule,  die  Lacke.  Slez. 
Té. 

Koverovice  =  Koberovice. 

Koviéeti,  vz  List.  fil.  1882.  31. 

Kovikati,  vz  Kovičeti,  Kavikati.  Vz  Šf. 
III.  657. 


Digitized  by 


Google 


696 


KotíI  —  Kosu. 


KoTil,  vt  Kavil. 

KoTins,  y,  í. »  kovovina.  Sd. 

KoTfř,  e,  m.  <«  havíř.  Šm. 

Kovitosf,  i,  t,  die  Besch«fiF«Dbeit  eines 
Metalls  babend. 

KoTkop.  Dcb.,  PÍ.  I.  41.,  Šf.  Strž.  I. 
618.  a  i. 

KoTKopecký,  Bergmanns-.  Sm. 

KoTiiaiosf,  i,  f.,  der  Metallgebalt  Hrbk., 
Hř. 

Kovnatý.  K.  bory.  Šf.  III.  19. 

KOTniee,  e,  f.,  das  HBnzhaus.  Šm.,  Loos. 

KoTnik,  a,  m.,  der  MOnzmeiiter ;  Metali- 
arbeiter  (kovovn&).  Sm. 

KoTobarvec,  vce,  m.,  metallites,  der 
Metal Irflssler,   brouk.    K.  malý,   m.  atoma- 

§'08;  mékkovlasý,  m.  moUis.   Kk.  Br.  294., 
tr  II.  61.,  SI.  les.,  Brm.  IV.  151. 
KoTobltý  bič,  erzbescblagen.    Man.  Or. 
83. 

KoToboký,  erzseitígr.    Lpf.  SI.  IL  398. 

KoTobraný,  mit  ehemen  Thoren,  xcUxó- 
ítvlot.  Lpř.  SI.  II.  398. 

Kovobméný,  erzgepanzert.  Lpř. 

KoTobytný,  im  ehemen  Hanse  (Tempel) 
wohnend,  galtUosnot.  Lpř.  SI.  U.  398. 

KoTodámý,  erzspendeod.  K.  skály.  Pl. 

I.  82. 

Kovodélnik,  a,  m.  —  kovnik,  kovovnik, 
der  HetalUrbeiter.  Sm. 
KoTodéUtvi,  n.,  die  MeUlItbeilung.  SP. 

II.  283. 

KoTohladný,  metallgierif.  Šm. 

KoTohlasý,  erzstímmiif.  Lpř. 

Kovohbueeký.  K.  améai,  die  Kanst 
Metalle  zn  glStten.  Svétz.  1871. 

KoTohoJný,  erzreieh.  Lpř. 

KoToboleimi  Acbaioyé,  ralxoin>)7M«f«c. 
Lpř. 

KoTohrotý,  erzapitsig.  Lpř. 

KovoehrámoTý.im  ebemeD  Tempel  woh- 
nend. Lpř.  SI.  II.  398. 

KoTokopytný,  erzhufij^.  Lpř.  81.  II.  898. 

Kpvol,  a,  m.  =-  koval,  kovář.  L«i.  Brt. 
D.,  Skd. 

Kovolesklee,  skice,  m.,  pinsia,  motýl. 
K.  konopný  či  gamma,  p.  gamma;  iediy- 
kovy,  p.  ehrysitis;  černočárný,  p.  triplasia; 
iabavkoTý,  p.  orticae;  omějový,  p.  moneta; 
kostřavový,  p.  festacae;  bincbavkový,  p. 
iota;  kopřivový,  p.  interrogationis.  Kk.  Mot. 
234.-287. 

KoTolirný,  erzwangig.  Lpř.  SI.  II.  398. 

KoToliéek,  čka,  m.,  elater  segetam,  der 
Sebmied.  bronk.  U  Miatka.  Škd. 

Kovolijna,  y,  I  —  slévárna  kovů,  die 
Metal  Ig^esserei.    Šp. 

KoTolistee,  listce,  m.,  der  Eotomgians. 
Hř. 

KoToUtina,  y,  f ,  der  Erzgnss.  Sm. 

KoTonohý,  erzfUissig.  Lpř. 

Kovonosný,  metallnlbrend,  -bfiltig.  SI. 
les. 

KoTOoděnee,  noe,  m.  —  kovoodéný.  Lík. 

KoTOodéný,  engepanzert,  /alttoxtrir. 
Lpř. 

KoTopevný,  ercfest  Lpř. 

KoToryteetvi,  n.,  die  Erzgravierkanst. 
Bdi. 


Kovoaeinf,  mit  Erz  gemacbt  K.  linj. 
Lpř.  81.  n.  398. 

Kovoslovný  =°  kooovidný.  Sm. 

KoTOsráž,  e,  f.  =  galvanoplasUka.  Zl.  kl. 
1856.  6.  28. 

KoT08troi§frvi,  n.,  praktisobe  Metallorgis. 
Šm. 

KoTO&koměný  <=  kovohoknný.  Lpř.  SI. 
II.  398. 

KovoStitný,  erzbeschildet.  Lpř. 

KoTotéžky,  erzbelastet,  /caao^a^ij;.  Lpř. 

Kovotlsk  a)  ooelotisk,  b)  měditiak.  Ek. 
SI. 

KoTotiskař,  e,  m.,  der  Hetalldnicker.  Dek 

Kovotlačltel,  e,  m.  =  kovotiskař.    Deb. 

KoTOÚstý,  mit  eherner  MOudang.  Lpř. 
81.  II.  398. 

Kovové,  erz-.  K.  zelený,  bnédý,  Kk.  Br. 
20.,  31.,  lesklý.  Os.  Pdl. 

Kovovédný,  metallnrg^scb.  Sm. 

KoTOvlad,  a,  m.  =■  pán  nad  baniamL 
Slov.  DbS.  81.  pov.  II.  32.,  87. 

Kovovnik,  a,  m.,  der  Metallarbeiter.  Sř. 

KoTOvraiedný,  mit  Erz  tOdtend ;  z  ková 
ndélaný,  aos  Erz  gescbmiedet,  ;rai«ii;rlftfr«;. 
Lpř. 

Kovový.  K.  ůbrada,  prAmysl,  Kaist  246., 
124.,  manometr,  Mj.  136.,  nástroj,  Bleeb- 
instrament,  Dcb.,  tlakoměr.  Sté.  Zem.  661, 
arsen,  lesk,  vid,  NA.  IV.  168.,  IV.  474., 
čistota,  plocha,  desfca,  pouzdra,  Sp.,  ba)m, 
zvok,  kouř,  sůl  atd.  SI.  les.  E.  dýchási, 
metallisohes  Athmen. 

KoTozákladný,  erzfest,  xalxofiat^f.  Lpř. 

Kovozbrojný,  erzgerflstet.  Lpř. 

Kovozkumný,  erzprOfend.  K.  úřad.  Ua. 

Koykovice,  dle  Budějovice,  Koikowits, 
ves  u  Tě6ÍDa. 

Koza.  Cl  KP.  in.  290.,  Src.  68.,  Kraa. 
Slov..  Rk.  SI.,  Mkl.  Etym.  136.  E.  bezoarovi 
Osv.  VI.  552.  K.  jména:  bělena,  sivaňa  (os 
sivou  hlavu),  červenka,  sněbula,  popelka, 
uzdéná  (brflavá),  babuia,  závga  (zaviiastá, 
8  černou  hlavou),  kakuía  (kol  oči  černi), 
bosnla  (přepásaná  černým  pasem),  kryiyh 
(má  nějaký  fléček,  ni  je  přikrytá),  drobtos, 
srna,  liáka,  zajaňa  Cji^k  zajio  íedá),  harvsis 
(havrana,  černá  jak  havran),  stračena,  mi- 
kovica  (strakatá),  ávadleua  (pěkně  strakatá), 
votyča  (má  rožky  jak  vidlička)  =  vidliet, 
intka  =  íutaiia  (bezrohá)  =  iutěna,  cabroh 
(má  bilé  dlonhé  chlupy,  jimiž  se  po  zemi 
cabře,  áubře),  liza,  ěupěna,  čomyla,  čotika, 
mana.  Km.  1885.  103.  (Brt.),  Brt  D.  319. 
EL  beci,  meči,  mekoce,  stnká.  Lai.  Brt, 
Tč.  K.  se  prči,  je  skotná,  oprčila  se.  Brt 
D.  326.  K.,  která  rohov  nemá,  vice  mléka 
dává.  Glč.  II.  226.  Prč  (tak  se  k.  odhání)! 
O  Nov.  Města  na  Mor.  Brt  Hoj,  cíc,  kosa, 
kozina!  daj  nám  sýra,  gazdina,  ak  náin  sýn 
nedodáš,  slabých  chlapóv  vychovái.  SI.  sp. 
52.  černá  k.  trče  nebo  netrče  a  bila  k. 
nebo  netrče  nebo  trče  (obě  trkaji.  C£,  Jedea 
za  18,  druhý  za  20  bez^dvou).  «iya].|yek. 
K.  ostřeji  vidi  než  jiné  cviře.  OB.  %tydi 
se  jako  k.  v  zelí  (nestydí  se).  Us.  Bda.  Je 
s  nim  řeč  jako  s  kosou  na  ledě  (žádná). 
U  Rychnova.  Dbn.  Kdyby*kosa  deUUJoeas 
měla,  viem  by  oči  vyráiela.  Brt  Pani  máoio, 
podfte  sem,  a.  mete  ocasem  (posniviiji  ss 
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■ulUiovi,  který  m  poMd  mitkjr  doTolivá). 
Proé  koM  neiere,   kdvi  Ji  faiář  nhlidá? 
Protoie  ahli  neiere;   Pásl  byoh  já  kosy, 
ale  mne  to  mrxf,  dyi  kaidá  kocieka  oeu 
bore  drif.   Dt.  Brt  Joi  m)  koie  nasyceny 
(Hkaji  détem,  kdyi  byly  pláčem  n6oo  vy- 
natilj  a  plakati  přestaly).  U  Bohuši.  Neor. 
Je  sle,  k.  doji  krer!    V  Kunv.  Msk.    Za 
trcgnik  táhl  by  koza  do  Šternberka.  U  Olom. 
Sá.  Kosa  jpét  mdsicóv  malé  nosi,  stromóm 
velmi  ikodf,  nékdv  dvé  i  tri  koslence,  ityry 
sridka  splodi;  Kolko  rokóv  k.  i^e,  s  rohóv 
la  posnavá;  K.  capa  ialovaU,  ie  stromy 
objédá,  straka  vráno,  ie  bes  stydn  na  mr- 
Uay  sedá.    Olé.  U.  227,  246.     Na  strom 
oacbýlený  i  kosy  skáii;   Béva  a  k.  vod  v 
nemilaji;  Svedei  jen  jcídnou  koza  na  led. 
Bi.  exe.    DéUké  Nkadlo:  Ide  k.  do  Kra- 
kova, podkovama  křete,  ra  fiA  ide  krásná 
pani,  hřebenem  se  čeie.    česala  se  hřebe- 
sim,  Biasala  se  iéetkA,  namasala  bobn  me- 
dem, aby  méU  sladkA.    Km.  1886.  637.  K. 
mekooe:  Meeel  éert  né  (mé)  bere  do  kabele  I 
Na  Hané  i  koza  s  koslem  jioo  povahy   ha- 
nácké, flefirmatieké,  k  éemni  se  výborné  hodi 
niřeéi  hanácké.    Kosa  totii  nemohooc  se 
dostati  na  hruikn,  povzdychla  si  toniebné: 
Debe  bel  hák  I  Domnlvalaf  se  tolik  dvomosti 
do  kosla,  ie  se  dovtipi  a  hák  odnéknd  při- 
nese.   Ale  ten  déial    se   nerosamé  a  ne- 
býlMJe  se  s  mista  přisvédéil  toliko  fle(;;ma- 
Ueky  koze:  Debe  bel,  bel  be!    Km.   1886. 
407.    Hm  na  kosa.    Vs  Brt.  Dt  174    — 
K.  —  sopti,  ošhr,  der  Botz.    YyieĎ  kosa 
na  pastva  (vytři  si  nos).  O  Litovle.  Kér.  — 
K.  —  neeudná  iena.  Mladá  k.  Tábi  sol,  stará 
nebytí  ja  lý  so  solniékon.  Slov.  Rr.  MBí  — 
K.  •=  htouié  odro»m  dévče.    To  je  blůpá, 
stará  k.  Brt  Mlsná  k.  (dévée).  Brt.— K.. 
peditovek.  K.  pod  leieni,  der  BQstboek;  k. 
k  navaleni  piva  na  vAs,  der  Bierbock,  iichrott- 
boek.   Sok;   roiĎová,    die   BratspiesstQtze. 
Lpř.  SI.  I  476.;  k.  —  tesařská  stolice.  Vchř. 
K.«-klády   mostové  Cna  niobi  most  leii) 
NA.  lU.  173.,  166.   K.  v  télocvika,  vs  KP. 
I.  461.    K.  méHcká    (stahovači),  der  Ver- 
siehbock  Hrbk.  —  K.  Žnee  na  kose.  Vchř., 
Jsk.,  Bkř.  Ct.  Hóser,  Janovaé.    Tys   vzal 
naloa   kosa,   masiroe   sa    tebe  dotahovati 
(malý  kas  práce  na  poli,  na  loace  v  sahradé 
atd.);  Zústaft  na  své  kose;  Ona  nebyla  jeité 
na  své  kose  (oebyU  posud  na  poli  atd.) ; 
8éei   do  kozy  =  seci    obili,    vedouc  kosa 
v  obili  tak,  ie  se£ené  obili  se  klade  na 
vedlejii  obilí  ješté  stojící ;  pak  se  odebirá 
a  klside  na  pokládky;   opak  tohu  Jest  séoi 
do  pokosú  nebo  na  pokosy.  Ta  se  kosa  vede 
X  obilí  ven  a  sekáe  dělá  sám  pokosy.    Ma 
Báné.  Wroh.  —  K.  Hra  na  koza.  Hoch  se 
shrbi  a  na  jeho  sada  Jiní  skáii    Vs  Mtc. 
1879.  169.,   Brt.  L.  N.  I.  63.  —  K.  —  J»- 
dlouMé  červené  jablko.  Mor.  Brt.  -  K ,  ca- 
pella,  hvisdti.    Vs  S.  N.  —  K.,  die  Garn- 
winde.  Ssk.  —  K.  —  dudy,  der  Dadelsack. 
Ssk.  —  K.  mottni  =  sbraii,  spli,  ledovnik.  — 
K.,  v,  m.,  08.  Jm.  D.  ol.  III.  147.,  Žur.  Zap. 
n.  186.,  Sdl.  Hr.  lil.  187.,  IV.  227.  -  U  ifco* 
v  Praze.  Tk.  II.  164. 

Kozaber,  bra,  m.,  myslivna  a  Dobříše 
a  s  Haíika. 


KoiMlaa,  y,  f.,  das  Ziegenfleiteh.  Loos. 

Kozáetvl,  n.,  das  Koitekenleben.  Srn. 

Kozáetvo,  a,  n.,  die  Kosaken. 

Kozáéek.  vs  Kosák. 

Kozaéenek,  nka,  m.,  vs  Kosák.  Hdk. 
v  Osv.  f.  16. 

Kozáčins,  y,  i.-^koiáetvo.  Osv. 

Kozaéka,  y,  f.,  bývalá  vinice  a  zahrada 
spolka  pomologiekéno  ve  Vinohradech.  — 
K.  =>  ies.  národní  tanec.  Bačk. 

Kosadirek.  rka,  m.,  ves  n  Libáné.  Dle 
Rk.  SI.:  Kosadirky.  Tam  pekoa  o  posvícení 
buchty  v  panské  cihelné.  Vs  Sbtk.  Krát.  b. 
61. 

1.  Koiák.  cf.  MU.  Etym.  136.  -  K.,  der 
Kosak.  Trp,  kosáče,  bndei  atamanem.  Pk.  Cf. 
8.  M.,  Bk.  SI.  —  K.— pvoM.  Dobrý  k. 
Bavor.,  Jir.  exe.  —  K.  ^  od»tavei%i  áité. 
To  Je  bodný  k.  (iert).  Ve  vých.  Cech.  Ki(.  — 
K.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1036.,  Sedl.  Hr.  lU. 
292. 

2.  Kozák  •ojedla  houba  o  vysokém  kloabku 
B  červenou  čapkou.  Hor.  Brt.,  Skd.,  Mtl.  K. 
březový,  osykový,  Brt.,  lipový,  Kapaxioer- 
pilz,  habrový  ( jalovcový  hřib,  hlohový  hiib, 
modřák,  Satanapilz,  Bothfuis,  Pfeffer  ,  Wolfs- 
rOhrcbenpilz).  Ů  Uber.  Hrad.  K.  —  bNb  ipič- 
nik,  boletas  soaber.  Kstp.  1916.  —  K-  —  to- 
Mel,  lamee,  eine  Bierart.  Sp. 

Kozákov  =-  nrdi  u  JiHna,  vz  S.  N.,  Rk.  Si. 
Byls  Jeété  na  K-vé,  kdyi  se  to  stalo  (nebyle 
Jeité  na  avété).  U  Tnmova.  Kif.  —  K.,  Ko- 
sakoT,  ves  a  Rovenska.  Blk.  Kfok.  632., 
634.,  Rk.  81. 

Kozakovlee,  dleBudéjovice,Kosakowits, 
nékolik  domkttv  u  Příbora. 

Kozalee,  cf.  Bstp.  903 ,  S.  N. 

Kozamyikft,  y,  i.,  —  ehrou$t.  Us.  n  Jem- 
nice. Cf.  Kozomyika. 

Kozenek,  nka,  m.,  os.  jm.  na  Mor.   Sd. 

Kozár,  vs  Kosař.  Koll.  I.  327. 

Kozara,  y,  f ,  bóra  o  Pesioka  na  Slov. 
Pokr.  Pot.  I.  66.  —  K,  eapraria,  die  Uers- 
blnree,  rostl.  Bstp.  1161. 

Kozárka,  y,  f.  —  koeafka.    Koll.  I.  327. 

Kozárov,  a,  m.,  Kozarov,  ves  u  TiÍ6ova 
Rk.  81. 

KozaroTiee,  Kozarowits,  vsi  a  Mlrovic 
v  Plzeň,  a  n  Veltrus.  PL.,  Tk.  III.  660., 
Blk   Kfsk.  650,  Kk.  81. 

Kozarovna  Anna.  Žer.  Záp.  I.  130. 

Koza&iee.  dle  Bndéjovice,  Kozaschitz,  ves 
u  Přelouče.  Arch.  I.  527.,  Rk.  81. 

Kozéin,  8,  m.,  Kowtschin  ->  Kovčín. 

Kozdras,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  246. 

Koze  •»'  neitovioe  a  osypky.  V  Podlnii 
na  Mor.  Brt.  Cf.  List  fil.  IX.  1. 

Kozedy  =  Kozojedy.  .lir. 

Kozel.  Cf.  Schd.  II.  433.,  Mkl.  £tym.  136. 
Učinil  to  tak,  co  by  se  k.  spokojil  (leda- 
bylo).  U  Rycbn.  Dhn.  Dojí  kozla  (marná 
práce).  Bdi.  Sedm  dni  budei  čÍDiti  kozla  sa 
orlech.  BO.  Od  kozla  ani  srsti,  ani  mléka. 
Bi.  exe.  —  K.  =  das.  I  kozla !  Ei  der 
Ueierl;  To(  aby  víichni  kozli  do  toho.*  Da 
mOgeuialle  Geier  drein!;  Kozla  na  (to  dbá, 
er  schert  sicb  den  Geier  drum;  Aby  tu  k. 
vzal,  der  Geier  mags  holen  I  Dch.  Vzal  to  k. 
Bdi.  Kozli  mi  to  napiskali  (naieptali,  na- 
inikali).  Us.  —  K.  —  holkář.  Us.  Kodym.  — 
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K.  =  poéMavek.  K.  ve  vtlie  k  vytahováni 
kožf,  Bank  in  der  Walke;  k.  k  rámu,  der 
Schragenbock.  Sp.  — Vi.  =  kotrlec.  Kozla 
převraceti.  LaS.  Té.,  Skd.  —  TL.^koták, 
eine  Bierart.  $p  —  K.,  sam.  u  Jilemnice; 
Eosel,  ves  n  Bíliny  (Kozly);  Waldscblots, 
zámek  u  Rokycan.  —  K-,  os.  jm.  D.  ol.  X. 
640..  Pal.  Děj.  V.  96.,  280 ,  V.  50.,  64.,  Jir. 
Ruk.  I.  400.,  Blk.  Kfsk.  1342.,  Bart.  371.  — 
K.  =  čes.  národni  tanec.  Bačk.  —  V  kozlů 
v  Praze.  Tk.  II.  140.,  160. 

Kozelec  =  kozlík,  valerinna,  der  Baldriau, 
rostl.  SIb.  479. 

Kozelek,  Ika,  in.  =  kozlíóek.  Slez.  Sd.  — 
K.,  Ika,  m.,  vz  Klepač. 

Kozelka,  y,  f.  =  kozička.  Šd.  —  K.,  y, 
m.,  08.  jm.  Blk.  Kfsk.  1342.,  S.  N. 

Na  Kozelkách,  myslivna  ii  Bechyně. 

Kozelský,  ého,  m.,  os.  jm.  1366.  Mus.  — 
K.  knížectví.  Tk.  IV.  461. 
„  Kozens,  y,  t.  =  kozička  (samice).    Slez. 
Sd.  Cf.  Kozelek. 

Kozenice  u  Kadoma.  Tk.  VII.  138. 

Kozenka,  y,  t  —  kozička.  Mor.  a  slez. 
Šd.  —  K.,  ssm.  II  Úětě. 

Kozera,  y,  f.  =  trumf,  pol.  8Š  Snt.  110.  — 
K..  y,  m.,  os.  jin.  D.  ol.  VI.  47.'). 

Kozerni,  Trumpf-.  Šm.  Vz  Kozera. 

Kozí.  Pastýř  uiiisí  býti  ěerstvý  u  kozěho 
(kozibo)  statku  (dobytka).  Glč.  II.  227.  Je 
jako  k.  duch  (=  jako  papírový,  slabý ;  k. 
<luch  =  krejíl).  U  Hrad.  KSř.  K.  pití  =  po- 
lévka ze  samých  bramborA.  U  N.  Kdyně. 
Rgl.  K.  játra  užitečně  v  jídle  užívajů,  kteři 
večer  niSf  neviďá  neb  vlčů  tma  mi^á.  (ilč. 
II.  227.  —  K.  »  botan.  K.  brada,  tra 
gopogon.  K.  b.  porolistá,  t.  porrifolius; 
loučni,  t.  prateneis;  východní,  t.  orientalis; 
čeřitá,  t.  undiilatum,  Rstp.  949.,  ČI.  Kv. 
184.,  SIb.  473.,  Mllr.  107.,  Rose.  130.  — 
K.  brada,  clavaria  botrytis,  die  Barenkatze, 
jedlá  houba.  S.  N.,  Schd.  II.  258 ,  Tč.,  Kčr. 
K.  brada  bílá  ==  kyjanka  jarmuzová,  clavaria 
botrytis;  kyjanka  bílá,  c  curalloides;  kozí 
biada  žlutá,  kuřátka,  kyjanka  žlutá,  c.  flava. 
Rstp.  1924.  K.  brada  =  Uvolník  jilmový, 
spirea  ulmaría,  barba  caprae,  der  Bocks- 
bart.  —  K.  bradka  ■=•  stračka  polní,  delpbi- 
nium  consolida,  Rittersporn.  ČI.  Kv.  281., 
SIb.  669.  —  K.  jetel.  Cf  ČI.  Kv.  376.,  Odb. 
patb.  III.  627.  —  K.  c«c<w  >=  kokáSe.  Vz 
toto.  Val.  Vek.  -  K.  list.  Cf.  SIb.  489., 
Rose.  127..  Mllr.  63..  Rstp.  78.5.,  ČI.  Kv.  219.. 
Schd.  II.  283.,  Odb  path.  111.  757.  —  K. 
pysk  =  k.  petružel,  kočičí  petriižel,  tetlucha 
dlouhopokryvková,  aetbusa  cynapium,  die 
Gleisse.  Vz  Rstp.  727.,  ČI.  Kv.  340.,  SIb. 
678.,  Schd.  11.  802.,  Mllr.  9.,  Rose.  158.  - 
K.  routa  ^jestřiibina,  itědřenec,  galea  offic, 
der  Geisklee.  —  K.  noAa— jarus  obecný, 
heř,  kerhart,  der  Geisfuss.  Cf.  Rstp.  718., 
SIb.  577.,  ČI.Kv.337,  Mllr.  8.  -  K.dHst^ 
vyskočilka,  sněženka,  galanthus,  das  Schnee- 
flOckchen.  SIb.  206.  —  K.  brada  =  hláv- 
kové zeli  na  vělái  kousky  rozsekané,  octem 
a  pepřem  promíchané.  Ostrav.  Wrch.  —  K. 
brada  '^  vousy  na  bradě,  der  Ziegenbart. 
Us.  Tč.  -  K.  nohy  k  trháni  zubů.  Výb.  I. 
259.  2..  Wld.  89.  —  K.,  míst.  jm.  Sdl.  Hr. 
lU.  304.,  IV.  371.    K.  Hory,  Kozohor,  ves 


u  DobříSe;  K.  Hrad,  Ziegenbnrg,  ves 
u  Opavy ;  K.  Noha,  Zipgenfiiss.  ves  a  Lund- 
Skrounii,  Blk.  Kfsk.  19.5.,  Sdl.  Hr.  II  107., 
118,  Rk.  SI.;  K.  Loučky,  LiUchel,  vea 
u  Hranic  na  .Mor;  K.  Hřbet,  vrch  a  Roztok. 
Řvn.  125.;  K.  Hřbety,  stráň  u  Zbečna,  J«fk.; 
pustý  zámek  v  Tábr.  Blk.  Kfsk.  385.  a 
S.  N ,  Let.  127.  K.  Tvrz.  Let.  19.,  471,  Sdl. 
Hr.  111.  130.,  184. 

Kozlak  =  Kozák.  Slov.  Ssk. 

Kozibradek,  dka,  m.  <=  kdo  má  mmiy 
jen  na  bradě.  Cf.  Kozí  brada  (dod.).  —  K., 
dku,  m.  =>  kozi  brada,  rostl. 

Koziee  =  kozina,  koňnka,  kosí  utni,  dis 
Ziegenieder.  Sp.  —  K.  Pískali  smy  vám  u 
k-ci  (tibiis).  ZN.  —  K.,  Kositz,  sam.  n  Tur- 
nova. 

Koziček,  čka,  m.  =  panský  dv&r  a  Pust^ 
Polome.  Šd. 

KoziiiD,  a.  m.,  Kozitachin,  ves  o  Pří- 
bramě. Blk.  Kfsk.  1196.,  Rk.  SI. 

Kozička  ==  hrsi  obili,  na  kteroa  se  při 
nnkládání  na  povřisla  zapomenulo.  Kdo  k-lm 
zapomněl,  musi  pro  ni  jiti,  ostatní  směji  se 
mu  pokřikujíce:  Mék,  mékl  U  Kr.  Městce. 
Kit.  —  K.  =  cukrovačka,  bruika.  Mor.  Brt 

Kozičky,  Koztjíky.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  282., 
II.  277. 

KozidoJ,  vz  Kozodoj. 

Kozidojec,  vz  Kozodojec. 

KozihUva,  y,  m.,  os.  jm.  Půh.  II.  315-, 
Tk.  IV.  117.,  331.,  V.  246. 

Kozilek,  Ika,  m.  •=  mladý  kozel.  —  ^  = 
kr^H.  Stal  se  k-kem.  Kmk.  Kuk.  II.  368.  - 
K.,  leptura,  der  Schmalachwanz,  hmyz.  Šn. 

Kozin,  a,  m.,  Kosin,  ves  u  Bechyně.  BIL 
Kfsk.  176.,  Rk.  SI. 

Kozina.  Za, smrděti'  polož:;.  Cf.  PrkPř. 
28.  —  K.  =  kozlooiee,  useii  z  koz  a  kozlů.  Vi 
Matj.47.,55.  K.-' kozi  maso.  Hr.ruk.  S&.29.- 
K.  ==  muiský  kožich  (ze  samé  k&ie  koxí  - 
bez  povlaku  —  zhotovený)  od  hlavy  *i  do 
paty.  U  Hostýna.  Zkl.  Vz  Koziůák.  -  K.= 
kokotice.  U  Nov.  Města  na  Mor.  firt.  - 
K.  >=-  tvrdá  tráva,  též  iznrka  zvaná.  Vil. 
Brt.  D.  224.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm,  Jrst 

Kozináč,  e,  m.  '^  krajáč  na  koti  ml&o. 
nizký,  otevřený  (malé  dno,  nahoře  iiroký). 
U  Řenčova. 

Kozibák,  a,  m.  —  kožich  z  koti  kiie,  n 
Kozina. 

KozincoTitý,  adtragaleus.  Sm. 

Kozlnec  =  Imzí  trus.  —  K.  =-  a8trag«l"»i 
der  Traganth,  rostl.  Vz  Rstp.  380 ,  ČI.  K»- 
385,,  SIb.  670.,  Schd.  II.  312.  —  K.,  «$ 
u  Středokluk,  Blk.  Kfsk.  282.,  Kk.  SU 
sam.  u  Semil,  u  Kácovaa  u  Sedlce  v  Bndéj.; 
kopec  a  Horních  Měcholnp,  Krč.;  pole  b* 
Vsackn.  Vek. 

Kozinecký  =  z  Kozinco  pocházející.  Pw* 
Kozinečti  zabílili  sv.  Janu  za  vsi  oči?  " 
Sbtk.  Krát.  b.  61.  —  K.  Mlýn,  Koiitett, 
mlýn  n  Okrouhlic.  , 

Kozinka  ženská  =  toliko  po  pás  sthaj>c< 
kožich,  n  rukou  a  na  okrajích  černými  be- 
ránky olemovaný;  knoflíky  zkroucené  jw" 
též  z  kiSže  ovčí.  U  Hostýna.  Zkl.  -  í-'*!!' 
pl.,  f.,  der  kleine  Spitzbart.  U  Ohw.  Hnií. 
Tč. 
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Kasiiuký  Mlýn,  Kosinker  Hflble,  mlýn 
u  Police.  K.  eeste.  ťk.  MP.  27. 

Koxiok,  D,  m.  aegophtbatmos,  das  Oei«- 
Mwe,  drahukim.  Sm. 

Kozirsny,  dle  Dolany,  několik  domkAv 
B  Téilna. 

Kozl»,  ata,  n.  ^  koilátko,  kiile.  L«i.  a 
alov.  Jakby  k.  netrkalo,  mi  ono  rohy,  jakby 
dievia  nekopalo,  má  ono  noby.  Koll.  Zp. 
1.327. 

Kozlaei  •=  toxeléi.  Slov.  Bern. 

KozUelna,  y,  f.  ■=  koiUtitta.  Slov.  Hol. 
354 

Kozlmnský  =  s  Kotlán  pocbisejid.  Kde 
pékali  Kocianiti  obecni  livance  a  dobfe  pro- 
dali své  rybniky?  O  tom  vx  t  Sbtk.  Krát. 
b.  63. 

Kozlany,  Koslan,  vsi  n  NiméM  *  u  Vi- 
ikova.  D.  ol.  I.  700.,  Hl.  266.,  Tk.  V.  221., 
Blk.  Kfsk.  469.,  676.,  Rk.  81. 

Kozlar,  n,  m.  —  oÁra<la,  do  nU  $e  $tádo 
matirá.  Ua.  n  Roinovs.  Kol.  ván.  90. 

Koziee  =  ifco««{.  1880.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Uslyial,  ano  k.  meii.  BO 

Kozleiins,  y,  f.  —  kAikUna,  kiÍMUči  utni, 
áu  ZieKenlammleder.  8p. 

Kozlenec  ^]kigh.  BO.  Ukrad  jest  Oliv 
kovi  dvé  kozlenec.  Pč.  24.  Posud  na  Slov. 
Vz  Koza.  —  ií.  =•  koMelee,  kotrke.    UdéUti 
k.  (také  "  pochybiti,  klop^nonti).    Sá.  Kř. 
o  pot.  170. 

Kozlenka,  y,  i.  ■=  druh  sliv  podlotihlých. 
Slov.  Let.  Mt.  8.  VIII.  I.  9. 

1.  Kozli,  n.  =>8am.  o  Beneiova.  Blk. 
Kfsk.  150.,  Rk.  SI.  —  K.,  ves  n  Mirovic. 
Rk.  SI. 

2.  Kozli  cblonpky  v  acba. 

z  Kozli  Mik.,  rodič  z  Kozli  (Kosel  ve 
Slez).  1421.  Vz  Jir.  Rak.  I.  401. 

Kozliatko,  a,  n.  =  kitk,  korldtko.  Slov. 
Slav. 

.  Kozliéek  =  valeríanella.  Cf.  SIb.  478., 
ČI.  Kv.  214.,  Mllr.  110..  Kose.  12«.  -  K., 
dorcadion,  der  Erdbock.  K.  křitový,  d.  crax, 
krenxtragender  E. ;  iwnf,  d.  atmm,  schwar- 
zer  E.;  ledy,  d.  iuliginator,  graoer  £.;  re- 
Mvý,  d.  fulvnm.  \z  Brm.  IV.  195.,  196, 

Kozlík  ve  vinařiM.  Tyčky  do  k-k&  sklá- 
dati. KP.  V.  165.  —  K.  t>  botan.  =-  odolen, 
baldrian,  valeriana  officinalis,  der  Baldrian ; 
odolen  báobstý,  v.  sambucifolia;  odíden  n^- 
vém,  v.  pha.  Vz  Rstp.  847^  848.,  Rose. 
127,,  ČL  Kv.  213.,  Slb.  479.,  Ďlj.  61..  Sbtk. 
Bostl.  285.-286.,  S.  N.  K  přespolní  =- 
Mavaá  obecná,  centranthns  ruber,  die  Sporn- 
blnme.  Vz  Rstp.  846.  —  K.  iervený  =  montku, 
idnjinka,  potočka,  montia,  die  Montíe.  Slb. 
aes.  -  K.  ->  zvláitni  skřiň  slouiici  k  zatim- 
nénn  zavéiováni  plástů  z  úlfl  vyňatých,  der 
Wabenknecht,  -book.  Lé.  —  K.  =»  zvláitni 
MsUveni  kol  lokomotivy.  NA.  IV.  211.  — 
K-°=iwtý  tpinob  gkládáni  obilních  snopů 
M  vút.  KU.  —  K.  =  druh  ailnéjšiho  piva, 
Boek,  Bockbier.  Vz  Kozel.  Dob.  —  Kotli- 
iek  =  druk  kolovratů,  jichž  se  nyni  ui  málo 
niivá.  KU.  —  Kotel,  dorcns,  brouk.  K. 
rovDoběfaioplocby.  Ka.  Br.  171.  —  K.,  sam. 
aPisko.  -  SotWt,  oa.jm.  Tk.  V.,  Jir.  Ruk. 
1.401.  ^ 


Kozlikovee,  voe,  m.,  premna,  das  Boeks- 
blatt  Sm. 

KozlikoTÍtý.  K.  rostliny,  valerianeae: 
terona,  kozlík.  Slb.  478,  Scbd.  II.  284., 
Rose.  127. 

Kozlíkový.  Bork-,  BOckcheo-.  Šm.  K. 
cesta.  Celá  tiie  páky  leží  v  k-vé  stezce; 
Páka  otáči  se  v  k-\é  stezce.  Khl. 

Kozlonohý,  bockfDssig.    LpK  SI.  I.  16. 

Kozlostehenný,  bocksschenk^-lig.  Lpř. 
81.  II.  812. 

Kozloan,  a,  m.  ^  kotucha.  Rk. 

KozloT,  a,  m.,  Fischere!,  ves  a  Méloika, 
také  Rybáře ;  Goslau,  sam.  u  Stf ibra ;  Kuslau, 
vsi  n  Dunpova,  n  Litomyile,  a  KřížanovN, 
u  Jihlavy  a  n  Lipnika;  Kossiau,  ves  u  Bo- 
chová;  Kozlau  ves  u  Horažďovic;  Kozlow, 
vsi  n  Sobotky,  u  Ledče  a  u  Nedvédio;  sam. 
u  Madéjkova,  Pacova  a  u  Tábora.  PL.,  D. 
ol.  X.  675.,  Blk.  Kfsk.  1942.,  Sedl.  Hr.  I. 
5.,  17.,  III.  172.,  176,  V.  362.,  Bk.  SI. 

Kozlovati  -=-  dovádéti,  čtveraéiti.  Skoro 
přiiel  do  ikoly,  aby  tam  niobl  k.  Slez.  Sd. 

Kozlovaton,  i,  f.,  der  Bockgestank.  Slov. 
Bern. 

Kozlovec,  vce,  m.  .=  samec,  kotlík,  kotel, 
das  Bockbier.  Dch.  —  K.,  der  Ziegenbirt. 
Šm.  —  K ,  Koslowetz,  několik  domkAv 
n  Mor.  Ostravy.  —  K.,  os.  jm.  D.  ol.  Vil. 
570. 

Kozlovice,  Kozlowitz,  vsi  u  Nepomuk, 
u  Roudnice,  u  Přerova  a  n  Příbora.  PL., 
D.  ol.  III.  180.,  IV.  661.,  Rk.  81. 

Kozlovinky,  pl.,  f.  -•  boty  z  kozlovíny. 
Lai.  Té. 

Kozlovka,  y,  f.,  viniee  v  Hal.  Holeío- 
vicicb  a  Karlina.  Rk.  SI. 

Kozlovkf,  pl.,  t,  sam.  u  Vltavotýna. 

Kozlovou,  é,  f,  premna,  die  Premna, 
rostl.  K.  celolistá,  p.  integrifulÍM.  Vz  Rstp. 
1204. 

KozloTský,  ého,  m.,  os.  jm.  Vz  Blk. 
Kfsk.  1342.,  Sdl.  Hr.  V.  187.,  278. 

Kozlový.  K  krev,  BO.,  Z  wit.  49.  14., 
boty  (»  kozloviny).  Ntr.  V.  228. 

Kozlůvky,  pl.,  f ,  ves  v  prus  Slezsku.  Šd . 

Kozly,  pl.,  m.,  vsi  u  Březni  ce,  u  Pisku, 
a  Cimelic;  sam.  u  BeneiovH  v  Budéj.;  Ko- 
sel, vsi  u  Čtíí.  Lipy  a  u  Biliny ;  Kozel,  ves 
u  Neratovic;  KožU  ves  a  Ledóe;  K.  Horní 
a  Dolní,  Ober-.  Unter-Kozly,  vsi  u  Strako- 
nic. PL,  Blk.  Kfsk.  1343,  Rk.  SI. 

Kozmaeký,  ého,  m.,  sam.  u  Klatov. 

Knzmaneeký,  ého,  m.  K.  Václ.,  učitel 
v  Praze,  f  asi  1679.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd. 
73.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  684.,  Jir.  Riik.  I.  401., 
Šb.  Dj.  ř.  261.,  8.  N.,  Pyp.  K.  II.  370., 
Ukaž.  49.,  162.,  Rk.  SI. 

KoztBAtiee  =  kosmatice.  V».  BPk. 

Kozmice,  Kosmitz,  vui  u  Benešova  v  Bud., 
u  Tábora  a  v  HnlČinsku  ve  prus.  Slezsku: 
Kosmitz,  Vťs  u  Mnichova  Hradiitě.  Tk.  III. 
125.,  Blk.  Kfsk.  1343.,  Sdl.  Hr.  IV.  371 , 
Uk  81. 

Kozmik,  a,  m.,  os.  jm.  Pk.  HP.  108. 
\     Koznicr,  e,  f.  =  kotí  chlupy.  Aby  z  knznic 
osnov   nedéUli.    Sdl.   Rychn.  38.  —  K.  ^ 
I  koeina,  kotí  kůže.  Us.  u  Kvasin. 
>     Kozobrádka,  y,  f.,  vaccinium  (Virg.  Eccl. 
1 11).  Vinaře. 
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Kozobradf,  sieg^bSrtij^.  Šm. 

Kozodoj,  die  Nacbtschwalbe,  der  Ziegen- 
melker.  Kk.  SI.,  S.  N ,  SI.  les.,  Scbd.  U.  449. 
K.  vysrkává  prý  v  noci  kozim  mléko  z  ve- 
mena. Mds.  1953.  487. 

Kozodojee,  joe,  m.  — kozodoj.  Bern. 

Kozodojka,  y,  f.  >-  kozodoj.  Bero. 
.  Kozodře,  e,  f.,  die  Erpressang,  Schioderei. 
Srn. 

Kozodry,  die  DoUny,  gt  Kozoder,  ném. 
Kozodra,  ves  n  Kostelce  nad  Orl.  Sdl.  Hr. 
II.  277.,  Rk.  81. 

Kozohlav,  a,  m.,  capriceps,  pták.  Srn. 

Kozohlody,  dle  Doíany,  Kozohlod,  ves 
u  Čáslavě.   Blk.  Kfsk.  695.,  Rk.  SI. 

Kozohory,  pl.,  f.,  Kozubnr,  ves  u  DobMfie. 

Kozochlup,  a,  m.  =  buoar.  S.  N. 

Kozojedsko,  a,  o.,  dvAr  a  mysliv.  u  Zdon- 
nek. 

Kozojedy,  dle  Dolanv,  Kozojed,  vsi 
u  Čem.  Kostelce,  n  Královic  a  u  Loun; 
sam.  n  Heřmanova  Méstce  a  n  Uhlířských 
Janovic:  Gross-Kozojed,  ves  u  Králova 
Městce.  Pí..,  Tk.  IV.  277.,  V.  133.,  164., 
Tk.  Žk.  160.,  162.,  Blk.  Kf»k.  1843.,  S.  N., 
Let.  66.,  Sdl.  Hr.  I.  256.,  II.  277.,  V.  309., 
Rk.  SI. 

Kozojidky,  dle  Dolanv,  Klein-Kozojed, 
u  Králova  Méstce,  Sdl.  Hr,  V.  809.;  Kozo- 
jidek  o.  Kozoiedek,  ves  u  Strážnice  na 
Mor.  D.  ol.  III.  374.,  Rk.  SI. 

Kozojel,  a,  kosqjelen,  a,  m.,  ,tragelapbas, 
bircocervus,  der  Ziegeohirscb.  Šm. 

Kozojelen,  a.  m,  vz  KozojeL 

KozokopytnÝ.  ziegenbufig.  Sm. 

Kozolub,  a,  m.  =  kotlivec.  8m. 

Kozolupy,,  dle  Dolany,  Kozolop.  ves 
n  Berouna;  Goaolop,  ves  u  Vesefíc;  Koso- 
Inp,  ves  u  Touškova.  PL.  V  K-pech  a  Be- 
rouna nesmis  o  muzice  zvolati  do  kola: 
Sousedé,  7*  sebou!  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  271.  - 
Tk.  111.  128.,  V.  127.,  Blk.  Kfsk.  166.,  Rk. 
SI. 

Kozomil,  N,  m.,  aegiphila,  der  Ziegen- 
strauch,  rostl.  K.  stromovitý,  ae.  arborescens ; 
lééivy,  ae.  salutaris.  Vz  Rstp.  1207. 

Kozominy,  dle  Dolany,  Kozomin,  ves 
u  Veltrus.  Tk.  III.  86.,  Blk.  Kfsk.  930., 
Sdl.  Hr.  IV.  218.,  Rk.  SI. 

Kozomor,  a,  m.,  Boreas.  Sm. 

Kozomy6ka,  y,  i.^chrowt.  U  Mor. 
Biidějov.  Brt. 

Kozo.nožec,  ice,  m.,  der  GeisfOsaler, 
Satyr.  Šm. 

Kozpok,  «,  m.,  aegophtbalmos,  das  Bocks- 
auce.  Šm. 

Kozooký.  ziegenaugig.  Sm. 

Kozopasný,  Ziegen  weidend,  alyifiorot. 
Lpř.  81.  I.  16 

,  Kozorodý,  aus   dem    Ziegengescbleeht. 
Sm. 

Kozoroh,  a,  m.,   aegocerns,  zviře.    Sm. 

Kozorohovitý,  mit  ZiegenLOmern.  K 
antilopa.  Holub. 

Kozorožci,  Steinbocks-.  Sm. 

Kozorožec.  Vz  Schd.  I.  218.,  219.,  11. 
433..  KH.  III.  347..  Krám.  Slov.,  S.  M.,  Rk.  SI. 

Kozosr§tec,  srtce,  m.,  tragelaphus,  der 
Ziegcnbirsch.  Vz  Kozojel.  —  K.,  antilopě 
tragooameluB,  der  Bockbirscb.  Šm. 


Kozostopý,  ziegen-,  boekflltsig.  Šm. 

Kozotvárný,  mit  einem  Ziegengesioht, 
alfon^óíanot.  Lpř.  SI.  I.  16. 

Kozov,  a,  m.,  Kosow,  ves  o  Mohelnice. 
D.  ol  VII.  621. 

Kozovazy,  dle  Dolany,  Kozowas,  ves 
D  Čes  Broda.  Tf.  Odp.  267.,  Blk  K&k. 
704.,  705.,  Bk.  SI. 

Kozový  vAs,  der  Bockwagen.  KA.  IIL 
167. 

Kozoiivný,  Ziegen  nihrend,  tuyifivnt. 
Lpř.  SI   I.  16. 

Kozflký.  os.  jm.  Sdl.  Hr.  IV.  371. 

KozA  Mlýn  o  Zbirova. 

Kozob,  kotúbek,  bku,  m.,  kOMubka,  y,  t. 
Němo.  VII.  157.,  Hdk.  C  379.,  Kd.,  SUv. 
Napřed  má  každá  pec  krb  (kosab),  z  néhoi 
strmí  komin  (kocb)  do  stropn.    Pokr.  Pot 

1.  67.  Na  kozttbe  vatra  biči.  Kyt.  1876.  22. 
K.  je  v  izbe,  na  fiom  kladů  obefi.  Zátnr. 
Nad  vietky  jaaoty,  nad  vietky  poklady  je 
ten  ng  domáici,  kde  sa  majú  rádi.  Komu  je 
nie  vorno  pri  vlastnom  kozůbkn,  ten  b6roa 
zaplaěe  v  cudsom  světa  kůtku.  Vaime  li 
nás  poklad,  kým  nám  naši  iiiil.  Zátur.  Vs 
Dřimota  (dod.),  Zapáliti  co  kde.  —  K.  =< 
střecha  ve  svislích  kulatá.  Val.  Brt.  D.  :i24. 

—  K.  =°  Mra,  kira,  die  Rinde.  Mor.  a  slov. 

—  K.  =-  koSik  z  kůry  březové.  Val.  Brt, 
Vek.  Sbírati  maliny,  bafery  do  k-ba.  Té. 

Kozůbek,  vz  Kozob. 

Kozubks,  vs  Kozub. 

Koznbová,  é,  f.  •»  hora  o  Jablonkov* 
na  Téíiosku.  Sd. 

Kozabový  =  krbový,  Heerd-.  Vz  Kozab. 
K.  obeň.  HVaj.  BD.  I.  15. 

Kozubý  '=  Monéný.  Slov.  Sak. 

KoznUÍ,  y,  f.  =  kráva  podobná  koi*. 
Mor.  Brt 

Kozulenka,  kozulka,  y,  f.  =•  itonďa. 
Kozulenky  se  pásly.  Er.  SI.  čit.  30.  Kdpil 
krávu  —  taků  koznlku  (malou  jako  jest 
koza).  Slez.  Šd. 

Koznra,  y,  m.,  os.  jm.  Pk.  MP.  48.,  NB. 
Té. 

Kozurél,  několik  domkův  o  Prýdk«. 

Kozuri  (Kosorius)  Frant   17%.  Jg.  H.  I. 

2.  vd.  584.,  Jir.  Buk.  I.  403. 
Koia  >=>  kúie.  Bern. 

Kožený  =  kosený.  Lai.  Brt.  D.  164. 

Kožár,  a,  ro.  —  kdo  prodává  kiie,  det 
Lederhandler.  Sd.  —  K.,  n,  m.  ■>-  lehkj 
tmavošedý  mráiek,  jenž  za  veídra  vystopiů' 
véSté  bouřné  mraky.  Us.  na  Plaité.  m 
Př   18. 

Kožarks,  y,  f.,  coriaria,  der  Gerber- 
strauch,  rostl.  K.  myrtolista,  c.  myrtifolia. 
Rstp  287. 

Kožarkovltý.  K  rostliny,  coriareae:  ko- 
žarka.  Kstp.  287. 

Kože,  zlínsky  «  slov.  koia.  Brt.,  Bern. 
Cf.  Mkl.  Ecym.  136.  K.  jest  éidlo  bnato 
atd.  Vz  Scbd.  IL  344.  K.  skládá  se  z  mě- 
chýřkň  (buněk),  z  vláken  a  z  krevních  cév. 
Mst).  25.  Kóiě  kozí  Ž.  wit.  Hab.  7.  Odře- 
nina, oderka,  výkvétky  (Hantemption),  (bar- 
veni kůže.  Nz.  Ik.  Bujeni  kAže,  die  Hact- 
wucberung,  citlivost,  -sensibllitít,  přilUsá 
citlivost,  -hyperaesthesie,  krtiénatost,  šero- 
pbaloderma,   krevnost,   •anaemie,  odlop*- 
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vioi-M,  •absehilferang,  inpinovaté  odlapo- 
Tini-M,  -abachappang,  paíčivost,  -brennen, 
plMovíDa,  dermatooiycosia,  poraněni,  -ver- 
mmag,  překrveni,  -hrperaemie,  suobust, 
lerodermia,  evrbinf  (avrbivka),  -jacken, 
ubyté,  -atropbie,  taberkalosa,  -tuberkalote, 
Tyméiovini,  -aekretion,  zihyby,  •fklten,  za- 
trrdlosf,  -aklerose,  lánét,  -enteUndang  (d«r- 
matitis),  zbytnéni,  -bypertropbie,  cinény, 
-TerindemiigeD,  zuečlíténi  kůže,  -veruorei- 
oJgoDg.  £xc.  M.  Kott  K.  avrbi,  ho  pálí 
(eboe  T^praak).  Ut.  Tki.  Jest  jen  v  kati 
obleven  (bubený).  Ua.  Bkř.  Své  kUe  hájiti, 
obrániti;  Ve  ayé  kůži  jsem  av)^m  pinem; 
Nedbalá  k..  liederlichea  Tuch;  Počkej,  ty 
kňie,  viak  w  doitaneě!  Db.  Dch.  Spié  byrb 
(flstal  o  holé  kůii,  nei  bych  'se  stal  Něm- 
eem.  Ua.  Baék.  Sedl,  vézi  v  pevné  kúii, 
má  tnbon  kiUH  (kdyi  se  nemoc  zlomi,  ří- 
kají). Ua.  Tké.  Nebýti  ve  své  kůži  (ohura- 
včti).  Us.  KSC,  TkS.  Utec  za  zdravé  kflie. 
Ur.  Vrče  rád  ďůry  do  cizi  koze  (o  smil- 
ném). 81es.  T&  To  jídlo  jde  mu  za  kftii 
(nemUe  se  jim  naavtiti,  chutná  mu,  nemá 
no  dosti).  Val.  Vek.  Sméie  se  pod  koiá. 
Brt  D.  Zapiíte  mn  to  na  koin,  aby  neza- 
bndol.  Lipa  I.  85.  Tomn  kdie  a  vlasy  od- 
sázeny budu  (trest  ztaienl  kfiže).  Pr.  mést. 
233.  Zlá  k.  =-  karva.  Gl.  112.  Popadni  si 
holou  kúii  ca  chinpy  (o  nedobrém  pro- 
středku). Uch.  Kliie  kOži  povolí.  Bi.  exc. 
—  K.  staiená.  K.  se  srsti,  usušená,  s  ka- 
itany  (mistig),  zdravá,  z  padlého  dobytka, 
silná,  slabá,  nasolená,  éistá,  tenká,  tlustá, 
přeloniená,  doschlá,  vodnéná,  moéená,  po- 
strouhaná  k.;  kůii  na  špalek  rozestříti,  na 
kozlík  povésiti,  solí  pusypati,  očistiti ;  k. 
má  letni,  aimni  srst;  kůže  do  jam  klásti. 
Sp.  —  K  Vifdilaná,  m«A.  K.  tvrdá,  mékká, 
barvená.  Šp.  K.  na  řemeny  či  řemenová, 
lesklá,  kamencová  atd.  Wld.  Prši  jxk  z  koie 

So  tichém  drobném  dešti).  Hor.  Brt.,  Bkř. 
'i  té  kůie  nebude  řeminek  (marná  práce). 
Bdi.  —  K.  dealni  ->  korek  tkalni.  —  K. 
rffbi  ••  druh  poětuni  osutiny,  éupinovatoni, 
ichthyosis.  Dr.  Sel.  —  V  koti  v  Praze.  Tk. 
n.  205.  —  K.-^podHvka,  čtverek.  To  je 
kůie!  Us.  Kšt 

Eoicjed.  Cf.  Prm.  IV.  77.,  Šir  II.  61 , 
Kk.  Br.  161.,  162.,  Scbd.  II.  608.,  Koiojed, 
Krám.  Slov.,  8.  M. 

Koirjedový.  SpeckkSfer*.  Šm. 

Koželuh.  St.  Kn.  S.  170.  K.,  usennik. 
Záp.  měst.  14M).  K-zi  (garbiari).  Pokr.  Pot. 
L  170.  K.  fV<l^li^v*  l^uŽB  kyselinou  třislo- 
vou,  ze  silnějiich  koií  dělá  pudeávice,  ze 
sUbUeh  nártoTice.  Vz  Kalj.  42.  Jak  k.  kůže 
připravuje,  o  tom  vt  také  Slk.  (>d!>.,  660. 
O  k.  v  16.  atol.  vz  Prm.  1878.  č.  10.  Cf. 
Jirehářstvi,  ZámiSnictvi.  —  K.,  a,  m.,  os. 
)m.  Rk.  SI.  K-vé  v  Žlonkovicicb. 

Koielnha,  y,  m.,  der  Weissgerber.  LaS. 
Ti.  —  K.  Frant ,  snpp.  učitel  reál.  ikul 
v  Prostějově.  V^z  Tf.  H.  1.  3.  vd.  13tí. 

KoielnhoTá,  é,  f.  K.  Ludm.  Blk.  Kfsk. 
1038.  —  K.  Anna  ze  Žloakovic 

Koielusk,  n,  m.,  tephrosia,  die  Tephro 
sie,  rostl.  K.  jedovatý,  t  toxioaria;  rybář- 
ský, t.  piscatoría;  barvířský,  t  tinctoria; 


senná,  t.  senná;  apolinský,  t  apollinea.  Vz 
Ustp.  372. 

Koželužský.  K.  špalek,  -baiim,  břečka, 
-brfihe,  lučba,  .dílo,  dílna,  škumpina,  •su- 
mách.  Šp. 

KoielnžstTi,  vz  Matj.  42.  a  násl.,  Schd. 
I.  408.,  Kran.  Slov. 

Koženář,  e,  m.,  der  Lederhándler.    Rk. 

Kožcnee,  nee,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  X.  676. 

Kož«nice,  koženky,  pl.,  f.  —  koseni  kal- 
hoty, Lederhosen.  Sn.,  Sd.  K.  =-  krátké  kal- 
hoty jirobové  jen  po  kolena,  kde  se  širo- 
kými stužkami  jírcbovými  nvazqji.  Jsou 
buď  zeleným  anebo  ilutým  hedvábím  vy- 
šívány. U  Hostýna.  Zkl.  Kdo  se  v  pláten- 
kách  narodil,  jakživ  v  koženkáeb  chodit 
nebude.  Mor.  Sd. 

Kai«nkft,  y.  f.,  cf.  Bstp.  516. 

Koženky,  vz  Koienice. 

Kožený.  R.  loď,  Lpř.  Děj.  I.  29.,  hřbet 
knihy,  Pdl.,  motouz,  Clí.  2.,  kyrys  (Koller), 
Posp.,  šňůra,  Wld.,  most  ■«  houpací  se  půda 
mučalů,  der  Moorgrund.  Ulom.  Sd.  —  K., 
os.  jm.  Mus.  1880.  54a,  Jir.  Ruk.  I.  403. 

Kože&ina,  cf.  Krám.  Slov.  K.  ruská,  se- 
veroamerická. KP.  lU.  351.  '£  k-Sin  stany 
dělati.  BR.  IL  446.  b. 

KožeAinožNut,  a,  m.,  attagenns,  brouk. 
K.  obecný,  a.  pellio,  der  Peizkáfer;  Scb&f- 
ťerův,  a.  Schaefferi;  velkočlenný,  a.  mega- 
toma.  Kk.  Br.  163.,  Brm.  IV.  79.,  Šir  II.  61. 

Kožiar,  a,  m.  —  koieluh.  Slov.  Pokr. 
Pot,  1.  170. 

Kožibarvié,  e,  m.,  der  Lederflirber.  Srn. 

Kožiíek,  čka,  m.,  dvůr  u  Opavy. 

Kožich,  na  Zlinskn:  koiuch.  Brt.  Cf. 
Mkl.  Eiym.  136.  K.  hřbetový,  spratkový, 
béliznový.  16.  stol.  Wtr.  Tuhu  nevženeš 
v  k-chu  do  vody.  Us.  Vek.  Ze  srsti  oblezlé 
nikdy  dobrý  k.  býti  nemůže.  Zámrský.  Leze 
to  z  něho  jako  z  chlupatého  kožicua  (ne- 
japně). U  N.  Bydž.  Kš(.  Vem  k-cba  (muža) 
starého,  kůpIS  si  zaň  mladého  (řekla  matka 
dceři).  Slez.  Tč.  V  říjnu  bez  k-cba,  v  únore 
v  k-chu.  Kld.  Nejlacinéjši  k.  v  létě.  Cf. 
Tělo  (boží).  —  Kaž  uchy  =■  jetelové  hlavičky 
se  semenem.  Nejprve  se  jetel  ooilát!  z  větša, 
potom  se  k.  (koiáiky,  ua  Hané:  panéoiky) 
v  teple  osuší  a  pak  na  dobro  omlátí.  Mor. 
Vek.  —  K.  =  erno  na  plevách.  Zliímky.  Brt 

Kožiťháč,  e,  m.,  der  Pelztráger.  Uch. 

Kožichov,  a,  m.,  Freistadt,  mist.  jm. 
v  prus.  Slezsku.  Pal.  Děj    IV.  2.  40. 

Kožicbovice,  dle  Budějovice,  Rožicho- 
witz,  ves  u  Třebíče. 

Kožina,  das  Lederwerk.  Lpř.  SI.  165.  — 
K.  =  obmietka,  der  Anwurf.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kožiř,  e,  m.  =>  koienář.  Rk. 

Kožlían,  a,  m.  =>  koiichem  obalený.  Pl. 
L  51.  Cf.  Rožišenec. 

KožiSenee,  nce,  m.  ==•  srstnaté  zviře.  Cf. 
Kožišan.  Pl. 

KožiSinářNký,  PelzwerkbSndler-,  Rauh- 
waarenháiidler-.    Šm. 

Kožišinářatvi,  n.,  der  Pelzwerk-,  Raub- 
waarenhandel.    Srn. 

KožiSinový,  Pelz-.  K.  oděv.  Sp. 

Kožlinidek,  čka,  m.,  tinea,  pellionella, 
die  Rleidermotte.  Srn. 
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Kožiinfk.  Dětské  říkadlo:  Kalam^ka 
myk  myk  myk,  oženil  se  kotaínik,  vzal  si 
iukIů  ženičku,  zabil  si  ju  čepičku.  —  Há- 
rynk,  hárynk  myk  myk  myk,  oženil  se  ko- 
žušnik,  vzal  si  ženu  Babnskn  v  roztrhaném 
kožúikn.  Km.  1886.  629.  K-ci  bili  a  černi. 
Osv.  1.  169.  Korouhev  k-ků.  Vz  Výb.  II.  338. 

Kožišný.  E.  kukly.  Hus  I.  802. 

Kožka  ptači,  der  Vogelbalg.  Dch  —  K., 
praeputiDm.  BO.,  ZN.  —  K.  =-  výdélek.  Fa- 
ráři a  správcové  kůra  máji  o  pohřbu  boď 
kožka  nebo  kolečka  t.  j.  velikou  nebo  ma- 
Ion  štolu.  Hor.  Vek.  —  K ,  sam.  n  Milevoka. 

Koikabrat,  a,  m.  =  laik,  der  Laie.  Slov. 
Bern. 

Koikabratr,  «,  m.  ^  koikabrat.  Slov. 
Bern. 

Kožkafrater,  tra,  m.  ="  koikabrat.  Slov. 
Bern. 

Kožkářitl,  Lederb&ndler  sein.  Šm. 

Kožkářský,  Lederbfindler-.    Šm.,  Bern. 

Kožkářstvi,  n.,  der  Lederhandel.  Srn , 
Bern. 

Kožkovitý,  hSatcbenartig.  Loos. 

KožkoYý,  HSatcben-.  Šm. 

Kožlánek,  nka,  m.,  posměiné  Kožlaňák 
(KožlaĎan).  Tys  jako  K.  =  dáš  se  sice  po- 
bizeti,  ale  béfeS  přece.  Na  Pláště.  Prk.  Vz 
Kožlany. 

Koilanský  Bartol.  1627.  Vz  Jg.  H.  I. 
2.  vyd.  584.,  Jir.  Rak.  I.  403.,  Sbn.  904., 
S.  N. 

Kožmlehlub,  a,  m.  <=  Herodes.  Br. 

Kožni  otvor,  Osv.  I.  626.,  plátno,  Leder- 
tncb,  Dcb.,  pletivo,  Rose.  29.,  34.,  obchod 
(s  kožemi),  Fellgeschtift,  tuk,  Šp.,  prostředky 
kraslici,  vz  Prm.  III.  č.  12.,  pokrývky,  Haat- 
decken,  defekt,  skvrna,  -fleck,  růžky,  -hOr- 
ner,  Ulok,  -lappen,  černět,  -melanose,  br- 
dečka,  -papille,  barvivo,  -pigment,  deska, 
-platte,  rozsedlina,  rozpuklina,  -scbrunde, 
rána,  -wunde.  Nz.  Ik.  K.  svaly,  die  Baut- 
muskeln.  R.  čivy,  Hantnerven,  dýcháni, 
-athmnng,  krváceni,  -blutung,  kurdéje,  -pe- 
techien,  mázdřivka,  -diphtberitis,  miSky, 
-follikeln,  napuchlina,  -oedem,  neduh,  -affek- 
tioD,  nemoc,  -krankbeít,  odřenina,  oděrek, 
-abschiirfang,  osutina,  -ansscblag,  ozhřivka, 
-rotz,  pisek,  -gries,  rozedma,  -empbysem, 
rakovina,  -kreos-,  růže,  -erysipelas,  snéf, 
-brand,  teplota,  -temperatur,  trud,  -finne, 
tuk,  -fett,  úhlák,  karbunkel,  vřed,  -geschwttr, 
výkvětek,  -biUthe,  vyměšováni,  -sekretion, 
výpary,  -ausdUnstung,  zvrat,  -reflex,  žlázy, 
HautdrQsen,  bezcitnosf.  Exc. 

Kožnlk,  uter,  mióh.  Cf.  Mkl.  Etym.  136. 
Postavil  vody  jako  v  kožniku.  Z.  wit.  77. 
13.  Cf.  Usnik. 

Kožnokvét,  u,  m.,  stillingia.  Sm.  Vz 
Kožokvét. 

Kožnolusk,  u,  m.,  tephrosia.  Šm. 

Kožnoořech,  u,  m.,  laguncularia.  šm. 

KožnoUtitka,  y,  f.,  pbyllidia.  Šm. 

Kožokvét,  u,  m.,  stillingia,  die  Stillingie, 
rostl.  K.  lojonosný,  s.  sebitera ;  lesni,  s.  sil- 
vatica.  Vz  Rstp.  1328. 

Kožonit,  u,  m.,  scytonema,  der  Leder- 
faden,  rostl.  K.  boědý,  8.  myochroos.  Vz 
Kstp.  1874. 


Koionrek,  rka,  m.,  melanthesa,  Hidchen- 
leinen,  rostL  K.  podlouhlolistý,  m.  ovalí- 
folia;  zastřený,  m.  retusa.    Vz  Rstp.  1354. 

KožoT,  a,  m.,  Koschow,  ves  n_  Loun,  také 
Chožov. 

Ko>.OTÍiia,  y,  t  =  h)Hna,  ohmUka.  .Slov. 
Kb.  Sb. 

Koždvka,  y,  f.  =  kokiiok,  LederapfeI, 
m.  Slov.  Rr   Sb. 

Kožovnik,  a,  m.  =»  koiovai.  Slov.  Bern. 

KožoTSký,  ého,  m.  <=  les  na  Vsacka. 
Vek 

KÓžtKka,  y,  í.-^koiiéka,  koika,H- 
iiČM.  Slov.  Phid.  Vlil.  98.,  SI  ps  Ši  1. 
110 

Kožuch,  vx  Koženáč  (jablko).  Mor.  Brt. 
Cf.  Kožašanka. 

Kožuehatý  —  v  kožuch  obleěený.  Slov. 
Orl.  III.  242. 

Kožuchov,  a,  m.,  FreišUt.  Tk.  Vil.  183. 

Kožúr,  a,  m.  =<  netopýr  ušatý,  die  Fle- 
dermaus.  Val.  Vek. 

KoiiU&aiika,  y,  f.,  Kosčhuscbanka,  né- 
kolik  domků  o  Mistta.  —  K.  —  takgsU 
jablko.  Jinde  jim  řikaji  kozachy  a  kožená 
j.  Val.  Vek. 

Kožuáany,  dle  Dolany,  Koschuschao, 
KožuBcban,  ves  o  Olomouce.  D.  ol.  III.  117., 
118.,  Rk.  SI. 

Koiůdek  ==-  hoHiek.   Lai.  a  slov.   Bern 

—  K.,  vz  Koženáč  (jablko).  Mor.  Brt. 
Koža$énka,  y,  f.,   vz  Koženáč  (jablko). 

Mor.  Brt. 

KožuSiee,  dle  Budějovice,  Kosoachitz, 
ves  a  Bučovic  v  Brněnsko.  D.  ol.  III.  105., 
VI   909.,  346.,  Rk.  SI. 

Kožttiina,  y,  f.  =  koiiiina.  Laš.  Té. 
Slov.  Bern. 

Eoiůdky,  pL,  m.  =•  druh  jabUk  nos- 
ných teknavýeh  na  Mor.  Brt.,  Vek.  Cf.  Ko- 
žuchy,  Dnbenáě. 

Kožu^ná,  é,  f.  K.  ulice,  Ledergasse,  před- 
mésti  v  Brněnsku. 

Koiuiliánu,  y,  f.,  das  PelzgewOlbe. 
Slov.  Bern. 

Kožuinaiý  =  koHehem  opatřený,  koHA 
nosiči.  Slov.  Bern. 

Kožuini,  Pelt-.  Bern. 

Kožuiiiiee,  e,  f.  =•  koiiiniee.  Slov.  Bern. 
Hor.  Sd.  —  K.  =■  ovemiee,  hruika.  Hor. 
Brt. 

Kožafinický  =  koiiinický.  Slov.  Bern., 
Loos. 

Koia6nletTi,  ix.=koianietvte  Slov.  Bemn 
Mor.  Sd.,  Loos. 

Kožušnička,  y,  f.,  of.  Koženáč  (jablku). 

-  K.  °-  itdá  sýkorka,  mynáfka.  Val.  Vek. 
Koiutaier,  a,  m.  =  h/ňnier,  koMuik- 

Slov.  Dbš.  SI.  pov.  Vlil.  18. 

KožuSnik,  a,  m.  =  koiiinik.  Mor.  Sd., 
Té.  Slov.  Bern.,  Loos. 

KoiůSok,  Sku,  m.  ^  koióvka.  Slov.  Bb. 
Sb. 

Koiaštik  »  kožiSek.  Kožka  kozU  ode- 
reme, k.  mu  ušijeme,  taky  dlhy  a  cblpaty, 
co  mu  bude  až  po  paty.  SI.  sp.  236. 

Kr.  =  krtšear.  Us. 

Kř,  kf  kři  zakrákalo  množstvo  havranov. 
Dbé.  SI.  pov.  VII.  63. 
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Kř.  Krmi -li  se  ptá&ta  z  hniida  vybraná 
doma,  voU  se  na  ně:  kř,  kř,  kř  (ř  se  vy- 
(lovoje  sdloiihN).  Mor.  Brt 

Kra,  ef.  Mkl.  Etym.  130.  —  K.  <=  ttM. 
Ssk.  K.  leda,  na  Mor.  a  Slov.  křeuec  ledu. 
8d.  Yz  Dxgin.  —  K.  olova,  massa  pliim- 
bea,  BO.,  zlata.  §t.  Kd.  fi.  256.  Naleze  nu 
■kile  celA  kru.  Hr.  ruk.  16.  —  K.  >•  krevný 
iolái,  der  Blotkochen.  Sp. 

Krab,  a,  m.  =  vráska,  řasa,  die  Ruozel, 
Falte.  Mor.  Ti.,  Škd.,  Brt.  v  Mtc.  1878.  35. 
CY.  LUt  fil.  1882.  2.  To  délá  kraby,  len 
mi  koioln  sám  jediný  krab.  Kd.  -  K,  a, 
m.==korúi.  Cf.  Brm.  IV.  2.  11.— 20.,  Schd. 
II.  626.,  KP.  III.  873.,  Hlb.  I.  30.,  171.,  203., 
II.  15.,  214.,  8.  N. 
•    Krsbáé,  e,  m.,  os.  jm.    SI.  let.  VI.  163. 

Kntba&a,  é,  f.  =>  ovee  s  krabatým  krkem. 
Val.  Brt 

Krabat  Frant.  1757.— 1828.,  čestný  ka- 
novník Tyiebradský.  Jir.  Rnk.  I.  408. 

Krabatina,  flacbwelIlKe  Niederung.  Hl 
les.  K.  v  pismě.  Sf.  III.  194.  Cf.  List  fil. 
1882  2 

Krabatý,  runzelig,  faltig.  Brt,  Škd.  Cf. 
List.  fil.  1882.  2. 

Kraba va,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123. 

Krabée,  e,  a.,  die  Plattenscbachtel  beim 
Stmmpfwirker.    Sm. 

Krabéice,  dle  Badéjoviee,  Grabsebitz, 
ves  n  Jaroměře;  Erabsohitz,  ves  o  Roud- 
nice. Tf.  Odp.  289.,  Blk.  Kfsk.  1343.,  Sál. 
Hr.  I.  146.,  V.  862. 

Krabec,  bce,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  551. 

Krabice.  PÍ.  I.  42.,  Mkl.  Etym.  130.  K 
botenicki.  Smi.  K.  ovilicbn  (mira).  1506. 
běli,  natahuje  k.  c»  natahuje  moldinky. 
Stará  k.  nelH)  jenom :  k-ce  =  stará  íenská. 
Us.  Kiá.  —  K.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  61.,  STi. 
a  j.,  Tk.  V.  122.  K.  z  Weitmile,  ok.  r.  1587. 
Jir.  Rnk.  1.  403.,  Šb  D.  ř.  2.  vd.  261.,  S.  N., 
8dl.  Hr.  IV.  371.,  V.  862.,  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
584.,  HS.  Dod.  ad  Jg.  I.  12.  č.  74. 

Krabiini.  K.  aneroid,  Zpr.  arch.  IX.  127., 
ZČ.  1.  419.,  viko.  Ml. 

Krabiénik,  a,  m.,  der  Scbaobtelbobel. 
8kv. 

Krabil,  u,  m.,  ebretia,  die  Ehretíe.  K. 
ittvnatý,  e.  socculenta;  tinolistý,  e.  tini- 
folia.  Rstp.  1105.  —  K.,  a,  m.  =  Mo  krabi, 
k  Měi  ttabirá.  Us.  Tkó. 

Krabilice,  der  KSIberkopf.  Vz  Rstp.  758., 
Schd.  II.  304.,  Mllr.  95.,  Rose.  158.,  gib. 
584.,  CL  Kv.  847,,  8.  N. 

Krabiti,  ragare,  concavare,  kraby  dělati, 
ranzeln.  Šf.  lil.  553.,  Brt  D.  224.  Odpoví- 
dal Vodan  čelo  krabě  (se  mrače).  Kos.  01. 
I.  31.  —  K.  se  =»  tahýbati  »e  v  kraby;  iklť 
biti  se;  krabieo  natahovai,  plakati,  brečeti. 
V  BohasUv.  Neor.  U  Č.  T.  Tkč.,  Val.  Brt 
D.  224. 

Krabka.  Mkl.  Etym.  130. 

Krabolcový.  K.  listy.  ŠP.  II.  19. 

Kraboir,  e,  f.  =•  gotická  ozdobu  majici 
tTar  kapustového  lupenu  okolo  koule  uhnu- 
těho.  Vcbr. 

Krab«lec,  Ice,  m.  SP.  II.  19.,  21. 

Krabvlka,  y,  I,  vz  Rrabnle     Us.  BjSk. 

Kribon<^,  e,  m.,  Zuckers  in  Oesterreich. 
Sm.       . 


Kraborak,  n,  m.,  der  Krabbenit.  Šm. 

KraboroTice,  dle  Budějovice,  K<-aboro- 
witz,  ves  n  Golčova  Jeníkova. 

Kraboika.  Dal.  »>.,  103 ,  S.  N.  Co  pak 
činie  nekázni  v  kostele  strojiece  t-ky.  Hus 
I.  302. 

Krabotina  ■»  kridtatina.  Stč.  Zem.  719., 
Krč.  G.  95. 

Krabovati,  ulicare.  Vz  Krabati.  &{.  III. 
553. 

Krabozpyt,  u,  m.,  dle  Kammaralogie. 
Sm. 

KrabuSe,  e,  f  ==  kraboika.  K.  s  železnou 
mřeži  (koiiky  na  hlavy  sbitých  na  věži). 
Ccb.  Hch.  40. 

Kra^nMee,  dle  Budějovice,  Kraboschitz, 
ves  a  Ričan.  Tf.  Odp.  267. 

Krabuíka,  vz  Krabníe. 

Krac,  e,  f.  =  krace.    U  Loučiině.    Psčk. 

Kracava,  y,  f.,  Kratzau,  ves  u  Jablou- 
ného. 

Kráceni  ve  stenografii.  K.  slov ;  k.  větni: 
náslovim,  doslovím,  středoslovim,  smiSené, 
logické  n.  dle  smyslu.  Tésnop.  26.,  36.,  50. 
K.  přizvučné  a  tvarné,  vz  Bž.  21.,  v  šupině, 
23^  vět  Mus.  1880.  127. 

Kraclěka,  y,  f.  K.  na  řepu.  Us.  Pdl.  Vz 
KrHce. 

Krarik,  a,  m ,  of.  jm.  K.  Jindf.,  prof. 
v  Něm.  Brodě 

Krarka,  v,  f.  —  krace.  Mor.  a  slez.  Šd., 
Hrt  U  Boskovic  —  hřeben  k  rozčesávání 
koudele.  Jek. 

Krackovitý,fcracor«(ý,runcinatU8,Bcbroť 
bSgefOrmig.  K.  list.  Nz.,  SIb.  X1>11.,  Rst 
430.  Vz  Kracovitý. 

Kracky  (grHcky),  pl ,  f.  •=  předivo,  jel 
z  vochličku  se  přede.  U  Král.  Hradce.  Kéť. 
Babky  dělaly  k.  z  kúdele.  Němé. 

Krade  ^  pačesy,  pačisky  na  vocliličkácb 
dělané  či  česiiné;  někdy  i  nástroj  sám  misto 
vochliěky.  U  Jičína.  Hk. 

KracoTlce,  dle  Budějovice,  Kratzowitz, 
ves  u  Třebíče. 

Kracovitoprotiseiný,  rnncinatopinna- 
tifidus.  K.  listy  pampelišky,  lociky  lesni. 
Rst.  430. 

Kracovitý.  vz  Krackovitý,  Cl.  Kv.  XXI. 

Kracovnik,  a,  m.,  der  Jiiter,  Hauer.  Šm. 

Kracovský  Mat.  Ondř.,  děkan.  1616.  Jg. 
H.   1.  2.  vd.  584.,   Jir.   Ruk.  1.  404.,   8.  N. 

Kračákov,  a,  m.,  Kračakow,  sam.  u  Ne- 
vťklova. 

Kračanky,  pl.,  m.  =  polnosti  na  Male- 
novskn,  kde  stávala  ves  Kračenovice.  Pk. 
MP.  22 

KráiM^kráieti.  SI.  ps.  č.  54. 

Kráčavosf,  i,  f,  langsam  schreitende 
Beschaffenbeit,  Šm.,  das  stufenweise  Fort- 
scbreiten.  Bern. 

Kráie.  Klády  kráčaty  spojené.  NA.  IV. 
194.  E.  nárožní,  der  GratbsticLbalken.  81. 
les.  K.,  pojidlo  mostních  jehel.  Hdk.  Rr. 
v.  823.  —  K.  =  brázda  bramborová  nejde-li 
přes  celé  pole.  U  Strunkovic.  Rjik. 

Kráček,  čku,  m.  =  malý  krak,  křiéek, 
vz  Keř.  Slov.  Lieta  vtáčefc  od  kráčka  do 
kráčka.  SI.  ps. 

Kračenovice,  vz  Kračanky.  D.  ol.  VIL 
74.,  590. 
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Krá(«ti  —  Kraholee. 


KráCetl  kam:  Tsfaůra,  Bteigen,.T  před, 
do  vrchu.  Us.  Pdl.  Zmá&il  som  koielienku, 
zmáčal,  keď  som  si  jh  k  mojej  milej  krá£al. 
SI.  «p.  12.  V  krajina  tichou  kriii  sen.  Hcha. 
Na  smrt  k.  Sv.ruk.  308.,  Dr.  v.  78.  —  Jak: 
pyÍDJS,  zvolna,  msjeBtátně,  klidné,  váind, 
volným  krokem,  Us.  Pdl.,  t  taktu,  Lpř., 
matně.  Eká.  Msta  v  patách  kriii  jeho  iinu. 
Meba.  Aby  krokem  kráčel.  St.  k.  114a. 
Eráča  j«ko  tel'a  po  Tade.  Slov.  Rr.  HBá.  — 
kudy:  polem,  stezkou  vzhAru.  Us.  Pal. 
Svou  cestou,  Hour.,  prudce  po  komnaté. 
Šbr.  —  kde:  za  pluhem,  Pdl.,  podlé  ně- 
koho. 0«v.  i.  271.  Pověst  mezi  lidmi  kráěi. 
Lpř.  SI.  I.  44.  Bo  v  zaplití  nadej  kráůt  za 
měfifanom  novým  ave  ta.  Kyt.  1876.  31. 
V  čele  vzděláni  kráči  uměni.  Oav.  I.  364. 
Pod  ayneěkem  z  ticha  koně  kráěé,  galá- 
nečka ptežalostně  pláče.  Si.  P.  306.  —  éim 
kam.  Žebrák  dfevěnkou  (dřevěnou  nobou) 
smutně  k  hrobu  kráči.  Hdk.  C.  40.  — 
odkud  8  kým  kam  kudy.  Teď  a  výie 
bory  8  vězném  kraci  pluk  6irokou  stezkou 
T  středu  mlada  Bořku.  Hcha.  Z  b«gA  bujných 
na  pou(  vesna  kráči.  Udk. 

Kračlce,  misto  t  Piseeku.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1179. 

Kratik,  a,  m.,  pták.  Hračikové,  tecto- 
narcfainae.  Brm.  II.  2.  437.  K.  hedvábný, 
ptilonorhynchus  holosericeus.  Km.  1877. 
268.,  Brm.  II.  2.  437. 

Kraiiu,  a,  m.,  Kratzin,  ves  n  Lnbence. 
Blk.  Kfsk.  14. 

Kráéivec  červený,  rother  PilzkiinflQgler. 
Brm.  IV.  62.  K.  sáůlútý,  o.  maxillosus.  Kk. 
Br.  98. 

KráčiTý  =- irtf^atij^.  Rk. 

Kraéún,  a,  m.  •»  kraóouny,  vánoce.  Slov. 
Ht  Brs.  81.,  Němc.  III.  328.,  Mkl.  Etym. 
180.,  Ssk.  O  k-nu  jidaji  se  na  itědrý  Tt^čer 
oplatky  medem  potřené.  Pkr.  Pt.  1.  108. 
Neplač  milá,  premiiena,  nemAžeS  byc  ma, 
až  kec  kukuk  na  kračúna  v  lese  zakuká. 
SI.  ps.  194. 

Krad,  a,  m.  ~  krádei.  Slov.  Loos. 

Krada,  zastr.,  ignitabulum.  MV.  Cf.  List 
fil.  188J.  -2. 

Kradač,  e,  m.-=krádce.  Kdyby  nebylo 
skrývača,  nebylo  by  kradača.  Slez.  Sd. 

Kradáček,  čka,  kradálek,  Ika,  m., 
ptiLua  tur,  der  Diebkftfer,,Kaferwttrm.  Srn. 

Kradářský,  diebisch.  Srn. 

Krádatl,  kradáoati,  vz  Krásti. 

Kradba.  St.  Kn.  i.  247.,  Ur.  rak.  345. 

Kr&ácA-^krádce.  Slov.  Vaj.  TM.  132. 

Kradeť,  dce,  m.  >~  krádce.  Bern. 

Kradem  =>  Asradmo.  Rk. 

Kradené,  verstohlener  Weise.  Sm. 

Kradenov,  a,  m.,  ves.  Arch.  V.  572. 

Kradeuý.  Prodal  koně  k-ho,  lépe:  ukra- 
deného. Brt.  S.  3.  vd.  196.  Ty  mrcho  k-aá 
(nadávka)  I  Us.  Kát.  Kradené-li  koupii,  svou 
kapsu  oluupiS.  Prov.  K.  věd.  Vz  Zř.  zem. 
Jir.  456.,  692. 

Krádež,  vz  Mkl.  Etym.  136.,  Sdl.  Hr. 
IV.  128.,  131.,  V.  32 ,  Cor  inr.  IV.  3.  1. 
399.,  IV.  3.  2.  418.  K.  lesni.  Us.  Ti  mlá- 
denci v  tom  krádeži  poznali  jsA  sě;  Ktoby 
na  mne  jaký  k.  védél;  Z  toho  k  ie  vinu 
mu  dává;  Cechel  k-iem   k  sobě    obrátila; 


Martin  na  nie  krádei  pravil  a  ona  přála; 
K.se  ma  stal;  Některé  lidi  podezřelé  t  k-fi 
jarmarkovém  sjimal.  NE.  Tč.  1.,  S.,  6 ,  9., 
61.,  116.,  235.  Jest  v  tom  k-ii  podezřen. 
NB.  Ti.  Nenčinié  k-že.  ZN.  Lichva  jest 
k.  veliký.  Bus.  I.  371.  V  zeli  jsú  ieatero 
dobytka  k-iem;  K-Se  od  nékobo  př^imatL 
Pč.  1.,  7.  A  bude  velikým  k-iem  vinna: 
Kdyby  koho  pro  sprostný  k.  popravoe  vzbil 
na  kolo.  St.  Kn.  i.  92.,  169. 

Krádežre,  e,  m.  =  zloděj.  Sm. 

Krádeiik,  n,  m.,  dle  SparbBcbM  (nelhalo 
se).  Sm. 

Krádežuice,  e,  f.,  die  Diebin.  Šm. 

Krádeinikjestkaidýsmrtedlný  hHeialk. 
Hus  I.  870. 

Kradi  soci.  Vi.  448. 

Kradikem,  verstohlener  Weise.  Sm 

Kradkem  <-  kradmo.  Ek. 

Kradkyné,  ě,  f. -«<Io«I<^'jfca.  Noo  mi  je 
k.  života.  Sldk.  362. 

Kradlee,  dlce,  m.  -•  tlod^.  Leg.  15.  stoL 

Kradlice,  dle  Bndějovice,  Qraaliu,  uké 
Kraslice,  mé.  v  Chebskn. 

Kradloi,  e,  ta.-^Mlodtí.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kradlov,  a,  m.  —  část  Lanihota  na  Mor. 
Brt.  L.  N.  II.  9. 

Kradmém  •>  kradmo.  Kld.  L  ISS. 

Kradmo  k  němu  přiiel.  Pass.  mna  486. 

Kradmý  —  tajný.  Phid.  VI.  252. 

Kradomky  "  Jfcrodaio.  Loos. 

Kradou,  e,  m.  —  ^lod^'.  Slov.  Sak. 

Knňoini-^tlodHeký.  Slov.  Bdi.  Šlb. 
42..  Čit.  183. 

Kradruby,  dle  Dolany,  Kraderob,  vei 
n  Náměité. 

KratfA^-^trodl,  kradmo.  Mor.  Vek. 

Knhlý -^  tkřeMý,  erstant.  Slov.  Loos. 

Knbnút  —  křeknouti.  Slov.  Loos. 

Kraboláček,  čka,  m.,  vz  Krahaloo. 

Kraholee,  Ice,  m.,  vz  Krahulec  Na  jii. 
Mor.  Šd. 

Kraholice,  Kraholltz,  ves  n  Blovie. 

Kraholiček,  čka.  m.,  vz  Krahulec. 

krabový,  vz  Krab.  U  Počátek    Ki. 

Krabi^,  vz  Krahulec.  V  MV.  nepravá 
gloBsa.  Pa. 

Krahujcovy,  Sperber-.  Šm. 

Krahujčí  polož  před  Krahnlee.  —  K., 
Krahulci,  Sperberdorf,  ves  n  Šternberka 
D.  «.l.  VI.  642. 

KrahiHec,  vz  Krahnlee. 

Krahttji,  n.,  zaniklá  ves  na  Opavsko, 
stála  jeěté  r.  1439.  Pk.  Čeit.  21.,  8. 

Krahulci,  vz  Krahujci.  Panská  lásks, 
sanice  a  k.  lov  netrvají  dlouho.  Prov.  — 
K.,  n.,  sam.  a  Piskn,  Krahuleti  ves  n  Nov. 
Města  nad  Met;  Krahultscby,  ves  n  Telée. 
PL. 

Krahulec  Cf.  Prk.  Př.  24.,  18.,  Sehd. 
II.  458.,  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym.  130.,  Blb. 
I.  124 ,  410.,  II.  483.,  Sdl.  Hr.  Hl.  12.  K. 
krátkonohý,  nisus  brevis;  hadi,  polyboroides 
typicus.  Brm.  II.  626.,  644.  Nebudu  sa  kra* 
holička  vydávat,  až  sa  bude  suchá  linda 
zelenat;  AJ  ty  ptačku  krabolačkn.  Sa  P. 
193.,  317.  -  KrakuUC'^  pohlavek,  rána, 
udeřeni.  U  N.  Kdyně.  Rgl.  -  K.,  sam. 
a  Blovie,  hospoda  u  Dokes  a  Unoitě. 
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Erahule^k,  ék«,  m.,  vz  Knuhníeo.  — 
K.,  £ku,  m.  se  mreásek  petržele,  koHnek. 
V  Zmiib.  Dbv. 

Krabulík,  a,  m.  »  krakuj,  ám. 

KrabuloT,  a,  m.  —  vrcli 
PiiiD.  arcb.  I.  284. 


těsto  «e  roteatře  na  tenko  na  lopatu  a  šázi 
se  do  pece.  Upejené  k-nce  polámon  se  na 
mina,  poleji  horkýna  inlékeni  a  potypoo 
makem  něhu  tvarohem.  Brt.  L.  N.  II.  116., 
u  Hořelic.  Kré.,   Slov.  Kr.  Šb.,  Ssk. 

Krajaníek,  nečka,  m.  »>  krajáHek.  Bera. 


KrahuIoTský.  K-iti  krmi  na  posvíceni  Krajinrk,  v*  Krajan.  —  K.  =•  tudU 
pařez.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  174.  jablko,  křižalka    Noaivaji  chlapci  děvóatam 

KnO>  vz  Hkl  Etym.  137.  K.  křidla  mo-  dary  zvi.  k  nky  (u  pHstek).  Dary  ty  sloji 
tyiiho:   1.   na   přednim   křidle:   k.   přední, ;  n  Hiinikň   odvážky«   o   Brumova  poslinek. 


SS. 


ToAjii  a  vnitřoi,  2.  na  zadnim  křidle:  k. 
přední  vnějii  a  vnitřni;  hluboce  vykrajo- 
vaný, zejkovaný.  Stn.  I.  8.,  13.  K.  listu 
Scbd.  II.  193.  K.  v  lékař.  K.  lambdovitý. 
margo  Umbdoideos,  nado^nicový,  m.  snpra- 
orbltalis,  podočnicový,  m.  infraorbitalis,  skrá- 
ňový, m.  temporalis,  soseovitý,  m.  mastroi- 
deiis,  iipoTitý,  IP.  aagittalis,  vénéitý,  m.  ^_  „,,^. 
coronalis.  Exe.  K.  v  botan.  vz  Kst.  480. 1  Vz^ÍKřiíiíička' 
Zaéni  z  kraja  (ze  začátku).  Brt.  D.  2H. !  "^"J"^""- 
Přivésti  ca  k.,  aafs  Aeuissergte  bringen.  Dch. 
Neni  tomu  kraja  konca.  Mor.  Šd.  Co  kraj 
aveta  pAJdei,  oéiam  mým  neujdeš.  Ht.  81. 
ml.  218.  Začifi  z  kraja;  Z  kraja  až  do  konca. 
Lai.  Té.  Odntehovai  se  BAb  ví  ai  na  který 
kraj  světa.  Stnk.  Ty  bys  toho  udélaU  asi 
kraje  (mnobo).  U  Solnice.  Ot  krajov  zem- 
ských, ab  extréme  terrae.  Ž.  wit.  134.  7. 
Bob  Jest  v  tom  bez  konce  neb  bez  kraje. 
St.  Kn.  i.  Ohlaste  to  ai  na  kraj  svéu ;  Přišli 
k  nim  kraj  světa,  ab  extremis  terrae;  I  byl 

Íest  sloviiten  až  do  kraj  světa.  BO.  Ai  do 
:raj  světa.  ZN.  —  Potn.  1.  Pudst.  kraj  ve 
spojeni  b  předložkami  a  následuj icim  geni- 
tivem  zAstává  na  Mor.  nesklonóó.  Brt.  D. 
161.  A  ten  itvrtý  na  kraj  atota  ako  z  rAie 


Us. 


P.  763. 

Krajanka  =  křiialka,  vz  Krajánek. 
Dob..  Mil.,  Vek.,  Dii ,  Mtc.  1878.  36. 

Krajanský.  Prokop  Veliký  mu  osobně 
vytýkal,  že  jsa  Slovan  a  krajan  by  se  měl 
také  po  krajanská  chovati.   Pyp.  R.  I.  147. 

Krájati  =  krájeti.  Slov.  Bern. 

Krajavlcť,   e,   f.  =  podkovka   na   boty. 


Kraje,  e,  m.  °>  krujé,  krtjH.  Budei  hru- 
bým či  tt-nkým  krajcom?  Land-,  Stadt- 
srhneider.  Slov.  Dbí.  SI.  pov.  I.  541. 

Krajear  =  krejcar.  NB.  Tě.  15 ,  Bern. 

Krajce,  pl.,  m.  —  okraje.  K.  na  pe(  palcov 
iirki.  Slov.  Niiřeéi  élemohronecké. 

Krajciar,  a,  m.  ==  krejcar.  Ht.  SI.  ml. 
237. 

Kri^éek,  u  n.  Jeéku,  m.  =  krajek.  Slov. 
Bern. 

KriVlěi.  Bi  18.,  Št.  Kn.  i  171.,  NB.  Tě. 
118.,  PAh.  II.  219.,  Pé.  7. 

KriU^ik.  a,  m. » krtjči.  Val.  Vek.  — 
K.  Jan,  nar.  1804.,  opat  na  Slov.  Vz  S.  N. 

Ktí^HY  ^^  krejH.  Zlínsky.  Brt.  Slov. 
Ondráček  k.  List  hrad.  1478.    Dal  tu  sukni 


květ    SI.   ps.   160.    A  dybys   byl  na  kraj  I  k-řovi  opraviti.  NB.  Tč.  84.  (267.).    DivajA 


světa,  za  tebů  pAjda.  Si.  P.  477.  Cf.  i  před- 
cbázejiti  příklady.  Si.  P.  477.  —  Potn.  2. 
Na  Zoiroiskn  znamená  kraj  krajinu  a  kraj 
konec.  Načněme  to  od  kraje ;  Dřevo  připla- 
valo ke  kr^i;  Sedí  na  kr^ji  atd.  Lg.  — 
Potn.  3.  Ana  v  kraji  smutná  chodí  Kat. 
757.  Er.  vykládá  =  z  daleka.  Ole  Gb.  chybně, 
mát  se  čisti :  v  krási  =  v  kráse.  —  K.  == 
krajina.  Jede  do  kraja  cixiho.  Si.  F.  586. 
K.  a  lid,  Land  nnd  Volk.  Dch.  Kolik  krajA 
bylo  v  zemi  české  a  kterak  se  jmenovaly? 
Ví  Pal.  Rdb.  IL  168.,  Zř.  sem.  Jir.  456., 
692.,  S.  N.  Sv.  písmo  jest  právě  jako  listové 
z  naSeho  kraje  nám  posláni.  Neb  nái  kraj 
jest  ráj.  Št  Kn.  i.  5.  Každý  k.  má  svůj  r^. 
81ez.  Sd.  Hani  svůj  kraj,  ale  křiči:  Ene 
(taj.  Slez.  Šd.  Kolik  krajúv  tolik  mravův  a 
oemravAv.  Bž.  Je  z  hojného  kraje  •  rád 
ruzdavá,  jakoby  vteho  nazbyt  měl.  Us.  Ki(. 

Kr^Jaé,  e,  m.,  der  Vorscbneider.  Bern., 
Loos. 

Krajái.  Na  Hor.  také:  latnia,  mličnik, 
baňka,  dvóoinik,  cezák.  Brt.  —  K.,  der 
Toclihindler  en  deuil.  B  Místka,  ákd. 

Kr«Ja(ka  —  podJboolMi  na  boty.  Zlínsky. 
Brt.  Djiknám  budeS  chodivaf,  mosié  dobrý 
pozor  davaf,  na  krajačky  neluskovaC.  Brt. 
Ps.  23. 

Krajan.  Ministr  krajan  dr.  Alois  Pražák. 

Krujánč,  ěte,  n.,   das  Landeskind.    Šm. 

Krajanee,  nce,  u.  =pečivo  se  žitné  mouky. 
Na  jibovýeb.  Mor.  Brt.  Na  k-nce  zamisi  se 
a  vyhněte  ze  žitné  mouky  jako  na  iiiky; 

KMttr:  ŮMko-alia.  dovalkyi. 


ma  za  krajéira:   K.  šije  v  noci,   pokazí  si 
oči.  nepAjilem  zaň.  Koll.  Zp.  I.  63. 

Krigdirka,  y,  f.  =  ii;r9čot)<í,-  kr^čovina. 
Slez.  a  Slov.  Šd. 

Krajtírna,  y,  f.  =  kr^čoviia.  Slov.  Bern. 

Krejčovský  =  krejčoviký.  Ssk. 

Krajdřeví,  n.,  na  lodích,  das  Randsam- 
bolz.  Šm. 

KraJfC,  dapifer.  Pal.  Rdb.  IL  104. 

Krajeérk,  vz  Kraj. 

Krajek,  jku,  m.  =  malý  hraj,  okr<v.  — 
K.,  jka,  m.,  08.  jm.  Tot.  129,  Žer.  Záp. 
11.  185.  —  Z  Krajku  Konrát  atd.  Tf.  Odp. 
389.,  Bnrt.  208. 

Krajem,  am  Rande. 

Krajemalba,  y,  f.  =■  krajinomalba.    Rk. 

Krajemluv,  n,  m.,  der  Provincialismus. 
Šm. 

Krajepisný.  K.  mappa. 

KrAJ^ti.  —  eo.  Tady  je  smrad,  že  by 
ho  ujobl  k.  Us.  K.  mandle,  těsto  (lupatkoo 
z  diže  oa  vál  vyndávati).  Vz  Pekař.  Ktož 
nemohu  chleba  k.  (tělesné  obcovati),  ne- 
hodi  se  od  přirozenie  k  skutku  manželskému. 
Hus  III.  2U7.  —  co  komu.  Něnif  mi  to 
mama  a  je  to  macucha,  dy  mi  chlťba  kraje, 
to  mi  lio  nepřaje.  Sš.  P.  160.  —  se  komu 
od  čeho  Jak.  Budeš  jim  krájávaf  po  ma- 
lém kriijičkn.  Si.  P.  781.  U<l  velkieho  iiala 
srdce  se  rai  kraje  (puká)  na  dve  odrobiny. 

SI.  ps.  nx 

KriOcverdi,  n.,  án^ůítixov,  das  Akrostich. 
Nz.,  Ig.  Sloust  158. 
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KrigoTid  —  Krajnice. 


Krajevid,  u,  m.,  die  Landscbaft  (obras). 
Srn. 

Krajhák,  u,  m ,  der  Bordhaken  in  Salz- 
werken.  Sid. 

Krajfc.  To  je  toho  k.  (icálo)!  Us.  Kšá. 
Namaže-li  si  kdo  tenký  krijičt-k  chleba,  řiká 
86,  že  je  skrze  něj  vidét  svatý  Tábor.  U  KK- 
čova.  Kéf.  LepSi  k.  ež  krajičtík,  lupSi  zajic 
ež  zajíček.  Slez.  Šd.  V  cizích  rakácb  vždy 
vřiSI  k.  Us.  Bž. 

Krajice,  mlýn  a  Milev-ka.  —  K.  a  klo- 
bouóniků,  das  Ranafach.  Sm. 

Krajíček,  vz  Krajic.  —  K.  =  krt^j.  Sedí 
na  krajióku,  na  samém  krajiéku,  liart  nm 
Kande.  Dub. 

Krajiékovati  ciileb  =  na  krajíčky  krá- 
jeti. L»S  Tč. 

KraJik.  Bj. 

Krujiua  »  kraj,  konec,  okraj.  K.  růcha. 
M.  K.  pudeSvice.  Vz  Podeávicf.  Matj.  58.  — 
K-ny  zemské,  termiiii  terrae.  Ž.  wit.  21.  28., 
ia4.  7.  —  K.  =■  dil  terně.  K.  íi  krajná  •= 
krajiSté,  dic  Mark,  das  Granzland.  Vz  »f. 
Strž.  II.  352.  K.  fíková,  olivová,  rýžová, 
mandlová,  révová,  kukuřicová,  řepková, 
ovocná,  pieuiiiiá,  žitná,  pustá,  divoká,  jaři- 
Duvá,  lesní,  Buébová,  horská  atd.  iJs.  Pdl. 
Středozemská  k.  otó.  Zem.  709.  K.  travnatá, 
lupeiiatého  stromoví,  vxdélaná.  81.  les. 
Sstůpil  du  pekilnýcb  krajin;  Neb  Pontus 
byiaj'  jedna  k  St.  Kn.  é.  12.,  19.  Každá  k., 
élovéku  otéina.  Bž.  exc.  —  K.v  bot.  místo 
nékterébo  údu  ku  př.  na  lůžka.  Rst.  103., 
430.  —  K.  ip.  m. :  fcrajn  (Kraiib),  Krajnska, 
Krajnsko.  ťrw.  v  Arch  f.  slav.  Phil.  Vil. 
4.  600. 

KriOinii*,  e,  m.  =  maliř  krajin,  krajino- 
maíiř,  der  Landscbaftsroaler.  Usv.  I.  1H9., 
Dk.  a  i. 

Krajinářský,  Landschartsmaler-.  Žleb 
jeji  (Sázavy  moravské)  na  mnoliýcli  místech 
oplývá  krásou  k  skou.  Km.  ia»8.  6»3. 

Krajínátstvi,  a.  =  krtýinomalba ,  die 
LaiidschHttsmalerei.  Dk.  Poet.  10. 

Krajiuec,  nce,  m  =  kr<yan,  Bdi.,  der 
Krainer.  Šm. 

Krajinik.  Cf  Kk.  Br.24.,  »chd.  II.  507., 
Kraiu.  8iov. 

Krajinka,  vz  Krajina. 

Krajinkář,  e,  m.,  der  Provincler,  Klein- 
staatler.  Hk. 

Kri^inkářstTí,  n.,  die  Kleinstaaterei. 
Sm. 

Krajinkový,  Landschafts-.  K.  miniatury. 
0»v.  1.  190. 

Krajinný,  Landschafts-.  K  ráz,  I)ch., 
krása,  Ďk.,  motiv,  Pdl.,  podrobnosti.  Smi. 
I.  16. 

Krajinohled,  u,  m.,  die  Agyoskopie  D,cb. 

Krajinokam,  u,  lo.,  der  Ciio.-olith.   Sm. 

Krajinukresi,  n.  m.  =>  krcýinokrenba.  om. 

Kr^jinukresba,  y,  f.,  die  Landscbatts- 
zeiciiiiung.  D;.-h. 

Krujinomalba,  y.  I.,  vz  Krajimlřstvi. 
Dk.  Ae»t.  4d3.,  Pokr.  Pot.  11. 53.,  Višk.  9b. 

Krajinomaliř,  e,  iu.'=-krajinář.  Dob. 

Krajinoměbfák,  a,  m.,  der  Provinz- 
ttSutler  Šm. 

KraJinoHluvi,  n.  Dk.  Aesth.  431. 

Krajinovec,  vre,  m.,  der  Provlnzler.  bm. 


Kri^inoTý.  K.  stí^oa  (s  icrajin),  dis 
Schwartenwand.  Zpr.  arch. 

Kri^jinský.    K.  spolek,    časopis,   Dch., 
Pdl,  mésto,  J.  Lpř.,  stavitelství,    Landbao, 
feditelstvL  SI.  les.,  soud.  S.  N 
^  Krt^instTO,  a,  n.,   Liínderel,  Gegenden. 
Sm. 

Krajiř,  e,  m.,  os  jm.  Pal.  Déj.  III.  1 
383 ,  D.  Ol.  XI.  1.,  Tk.  IV.  731.,  V.  48 , 
Vil.  101.,  Tk  Žk.  222.,  Blk  KCtk.  1 143., 
Let.  47.,  181.,  S.  N.,  Sdf.  Hr.  li.  85.,  141., 
IIL  304.,  IV.  371.,  V.  362. 

KraJiséo,  a,  n.,  jm.  polnosti  na  Slov. 
Kr.  MBá. 

KrajiSté  =  itra/.  Na  nojnebezpečniyíl  k. 
snpek  a  vodopádů  lezou.  Kuli.  lil  oO  — 
K.  =>  kraj,  dU  gemi.  K.  mořské.  Sr  Strž. 
U.  272.  a  j.  K.  hispánské,  furlanské,  pan- 
nonské,  české,  srbské  atd.  Šmb.  S.  II  42.; 
Cyrena  mésto  a  k.  v  Africe.  Si.  Sk.  72.  — 
K.  =  termioi  terrae,  markrabítví,  liSilo  se  od 
dédia  a  žup  a  bylo  pro  ochranu  zemé  nt 
způsob  vojenského  pomezi  zřizováno.  Ví 
Pal   Kdh.  11.  252.,  Ší.  Strž.  II.  345   a  j. 

Krujihtnik^  obyvatel  kraje.  Šf..  Stři 
I.  350.  —  K;  =  hUdai  pometniho  kraje  těmi, 
jako  byli  v  Cechách  Chodové,  custos  termini. 
Vz  Pal.  Kdh.  II.  253  , 

Krajiitný  vévoda,  der  Markgraf.  i>(. 
Strž.  II.  330. 

Krajitelný,  scbneidbar.  Us. 

Knyitka,  y,  f.,  coracus,  hmyz,  Sm. 

Krajitý.  Včely  délaji  dělo  k-to  (napHi 
kiátem).  Vz  Dilo.  Zlínsky.  Brt. 

Krajka.  K-ky»  pletivo  s  roBličnýtsi 
vzorky  z  niti  Inénýcb,  bavlnénýcli,  hedváb- 
ných, stříbrných  a  zlatýoli.  Bíř.  Cf.  Knm. 
Slov.  Krajky  benátské,  české,  iraké.  Sp. 
Plete  krajky.  Vz  Opilý.  Sn.  —  Slb.  428. 

Krajkářský  stávek,  stroj.  Hor. 

Krajkáí^tvi,  vt  S.  N. 

Krujkovi,  n.,  das  Spitzwerk.  Dob.  K. 
řásné.    Čch.  SI.  72. 

KrajIcoTitý,  spitzenarlig.  Dcb.  Jemné  k 
Cch.  Mob.  45. 

Křivkový.  K.  šátek,  Dch.,  stivoj,  límec, 
Šp..  tkanina,  Posp.,  záclona.  Pdl. 

Krajn.  V  z  Krajina.  Poslali  bo  na  brad 
KrHjAu  do  Korutan.    L^t.  Ht.   S.  X.   1.  29. 

Krajná.  Kumáni  priniesli  pohánka  do 
krajný.  Kolt.  Zp.  I.  30.  Němci  v  nníej 
vlastnej  krajné  za  niit  nás  nemajú.  Kuli 
Zp.  L  41. 

Kraj&aci.  Tak  šlovou  Poláci  v  Oiavé 
na  Slov.  Pokr.  Pot.  II.  57. 

Krajnatý,  gegendreicb ;  eirgefasst,  ge- 
sánmt,  krajem  opatřený.    SI.  les.,  iist.  430 

Krajnec,  jence,  m.,  der  Krainer.  ám. 

Krajní,  Eck-,  Kand-.  K.prnh,  der  Kaad- 

streiťcn,  Sp.,  úhel,  paprsky,  ZC.  1.  360 ,  IIL 

'  60.,  84.,   bod,   Mi.,   honžev,  die  Eokwiede, 

strom,  trám,  SI.  les.,  kameny,  NA.  IV.  182., 

193.,  staveni.  Osv.  I.  271.  Nejkrajn^si  konec, 

čásf,   Lpř.  SI.,  důslednosC   Dch.,   moinosf 

'  Osv   I.  Jlb.    K.  noc  =  kn  konci  se  blíiici. 

'  Sš.  P.  396.    Dle  Brt.   D.  224.  =  noc  se  so- 

'  boty  na  nedéli 

I     Kri^nice  =  okrajnice,  der  Flosshulzntnil, 

'Sl.le^*.;  '^lavička,  Banquet  bťim  Straisen- 

baa.  Nz.  —  K ,  die  Bertb  aoi  Kleid.  Sp.  — 
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K ,  pólo  D  Lovéěic.    Pk.   —   K ,  mUt  jm. 
Tk.  IV.  519 ,  V.  65. 

Krajniéko,  a,  n.,  Kranitz,  ves  ii  Vudfiao. 
Blk.  Kt-k    1195. 

Krajník  v  t«locviku.  Vx  KP.  I.  42S.  — 
E..  =  Íák  na  kraji  lavice  sediei.  Vchř.  — 
K.  "^  brouk.  K.  piimový,  calusoma  sycu- 
pbiiDtii,  der  Piippenrftuber;  bnédý,  c.  iiiqiii- 
siu,  der  kleine  KletterUufkiifer.  Brm  IV. 
42,  43.,  Vchf.  --  E.  Miroslav,  dr.  práv  a 
tdvokat,  nar.  1J»0  Vs  Tf.  U.  I.  8.  vá  138., 
139,  146.,  Pyp.  K.  II.  421.,  B«řk.  Př.  48., 
99.  PKspél  do  tohoto  slovníku.  (Krjk.) 

Krajnonitec,  tce,  m..  banarn,  rusrl.  Sm. 

Kr^Jnubf .  Boj  do  k  sti,  der  K.  aufs 
AeDsoťrate;  Až  k  mezím  k-nti.  Dch  Du  k-sli 
upadnoati,  Us,  vejiti.  Has.  1880.  blCj.  K. 
Moi  nimlikoa  proti  pravé  mife.  Dk.  Poet. 
560. 

Krajnostni,  extreiD.  Dk.  DJ.  f.  219. 

Kr^ii<(kj,  kraínisch.  Šin. 

Krajok,  jku,  m  ==■  Umee,  der  Kriigcn. 
Slov.  Loos. 

Krdjokofeimý.  K.  rostliny,  plearorbizcae : 
fioU,  clifjr,  rnkťv,  barborka,  řeticba,  kyčel- 
nice, méričenka.  liiči.lk,  kř«D,  penizi-k,  ku> 
luiilca,  Btéoičnik,  oboulivka,  povázUa.  Vz 
Bstp.  70—79. 

Krajoliéný  =  tenkovtký,  Laud  ?  K.  ikoly. 
Slov.  Kuli.  111.  396. 

Krajolik,  a,  krajoUka,  y,  f.  (ud  kraj  a 
liiiii)  =  krtijovid,  .die  Landgcliaft,  ohraz. 
Slor.  Koll.  III.  350.  Maloval  k-ky.  Kuli 
lil.  365. 

Kn^oliltAř,  e,  m.  =<  kr^inát.  Slov.  Koll. 
III.  35U.,  396. 

Krajoméstský,  landsudtmasaii;.  Srn. 

Krajomluv,  u,  m.  =  krqjinomluv.  K.  ii 
podřťíl  Pyp.  K.  I.  16.^  Sak. 

Kr^Jomlava,  y,  f.  =  krajowduv.  Ntr.  VI. 
obi. 

Krajoobrazný.  K.  veličeni.  Krd. 

Krffjusemenný  plod,  jehuito  chlopně  n. 
vor«čky  pukraji  seinena  noai  &\i  sťineni- 
ceioi  opatfeny  jsoa.  Bst.  430. 

Knyoiiluviiik,  u,  tn.,  das  Idiotikon.  ám. 

Krajovatý.  Dub  mi  krajovatú  kůru,  bok 
hladká.  Brt.  D.  221. 

Kri^overii  =  krajverH.  Sak. 

Krajovička,  y,  f.  .=>  vysoká,  vykrojená 
pwíkooka  na  boy-  Vz  Krajavice.  Mur.  Moje 
k.  ze  saméj  ocele,  Oťuvizigte  mné,  oj,  hl- 
boku  do  zeiiié.  Pk.  Pa.  15. 

Krajovid,  die  Landschaft,  obraz.  Vz 
Kraiolik.  8lov.  Koll.  III.  366.,  429 ,   Sak. 

KraJoTiduý,  Landsclisfta-.  Sak. 

Kr:yovit«e,  das  Kandfarn.  Vz  Ratp. 
i7!nj. 

Krajovka,  y,  f.,  ii  peroikáře,  der  Eck- 
kacheu.  Sp. 

Krajový,  Band-.  K.  mipia  (na  minci), 
Hus,  1880.  391.,  desky  (krajiny) ,  Bc.  -  K.. 
Mark-.  K.  a  vojenská  Slavunie.  Sf.  Strž.  II. 
321, 

KraJpismeiii,  n.,  das  Akromonogramm. 
Dk.  ťoéi.  4i4. 

Krajsa.  y,  in.,  os.  joi.  NB.  T6.  166.,  D. 
«1.  Vlil.  601. 

Krajský.  K.  silnice,  SI.  les.,  sjezd,  Mu3. 
ItJtX).  456.,  obec.   Kaizl  71.    K.  sjezdy  d«ly 


se  v  iapáob.  Pal.  Rdh.  II.  153,  Zř.  lem. 
Jir.  456.  Krajfiii  představeni  byli  inpani, 
od  husitských  válek  hejtmane.  Ib.  II.  159. 
Cf.  Tk.  VII.  339. 

Krajalabiéi,  n.,  Akromono«yllabik.  Dk. 
PuCt.  444. 

KraJ(ilabi«no<<(,  i,  f.  '^  kr<»slabiči.  Dk. 
Poet.  444. 

Krajtttvo,  H,  n.  ^  didiaa,  das  fíelinde. 
Dch. 

Krajáie  =  krásn^H.  Slov.  K.  (roxníHriD) 
s  koreiiy  vyirhneS  SI.  ps.  74.  —  K.  .= 
kráeniji.  Slov.  Kebv  si  ty  partu  rada  no- 
siln,  not  by  si  ty  družbu  k.  prosila  Sk 
spv.  1.  24.  Potunt  bys'  k.  pisal.  Phid.  II  1. 
Krista.  K  ty,  pythoninae,  dio  Python- 
scIii.Hngt- n.  K.  tigruvili,  p.  mulurus,  die  Tiger> 
sciilange,  mřížovaná,  p.  reticulatos,  die  (lit- 
terschliiiige;  datalská,  p.  natalemis,  die  Fel- 
seiiscbiange;  písmenková  éí  assala,  p.  Sebae, 
dle  Uieroglypbeuschlange;  te6kuvanA,  mo- 
relia  argus,  die  RNUtenschlange.  Brm.  III. 
33-J..  334.,  339 ,  346. 

KrMjverii,  n.,  das  Akrostichon.  Dk.  Poet. 
444    Vz  Kr»juveréi. 

Krak  ^  křák,  křoví.  Slov.  T6.  -  K.  <« 
chomáč  vlát  A;  soasek  Kat.  430.  2.,  Koll. 
St  4ti.  —  K  as  loil  se  třemi  stéžni  na  bal- 
tickém. moH.  Kpk.  —  K.,  a,  in.  •a  bih  po- 
hanských Cechllv,  totožný  s  Krtem.  Šmb. 
S.  1.  293. 

Krák,  krák!  křik  vran.  Kde  vrány  kráky 
veuott.  Hol.  385. 
Křák  -  křovi.  Vz  Keř.  Ilkl.  Etym.  157. 
Kráká,  y,  f.,  mooedula.    Slov.  List.  fil. 
1882.  4. 
Krákalka,  y,  f.  =  krakatka.  Rk. 
Krákáni,  n.,  das  Kriichzen.    K.  dravýeb 
ptáka   Zr.  Vyi.  145. 

Krákati.  Mkl.  Etym.  140.  SUpice  kráká 
(když  má  vejce  snésti).  Brt.  Gierná  kuriéka 
kr.iče,  ivárno  dievčáiko  plaée.  Koll.  Zp.  I. 
240.  —  K.  ^  četa  ti,  čechrati,  tahati,  rváti. 
—  koho  za6:  za  vhay.  Us.  Brat.,  Némc. 
Koll.  St.  46.  Vz  Krákati. 

Krakatice.  Vz  Brm.  IV.  2.  210. 
.  Krakatkokam,  u,  m.,  der  Polypenkalk 
Sui. 

Krakholec, .  Ice,  m.,  das  Kragholz;  die 
Pumpengabul.  Šm. 
Krákuoutl,  vz  Krákati. 
Krákora,  krákorka,  y,  m.  a  f.  ^  mluvka, 
ivantl.   lo  je  véóný  k.    U  Král.  Hrad.   Káf. 
Ty  hluiípá  k-rn!  IJ  Uýcho. 

Krákurachal,  a,  m.  ^  žabí  jméno.  Vz 
Žubi. 

Krákoráni,  u.,  das  KrSchzen,  Gekrlichze. 
Zr.  Vyi.  210. 

Krákorat!.  CL  Šrc.  110.,  Mkl.  Etym. 
131.  Vée,  co  zaVugtem  krákorá,  opa  (opici) 
má  za  pradéda.  Ntr.  VI.  169. 

Krákoravý.  K.  vrána.  Udk.  Lačný  vuj 
técli  k  výcb  přiSer.   Zr.  Vyi.  239. 

kLrákoree  ^  ležina,  die  Kon«ole.  Šp. 
Sluup  v  slohu  přechodním  zhusta  spočívá 
na  krci.  Method.  V.  65.  Cf.  Ramenáé. 

Krákoreřek,  čku,  m.  -^  malý  krákorec. 
Kv.  1871.  23. 

Krákorek,  rko,  m.  -^  malá  borová  itika 
k  páUni.  Némc.  III.  Vz  Krákorka. 
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Krákořina  —  Kralice. 


'  ivást.  Slov.  Tie  k-ny 
1.19. 


Krákořina,  y,  f. 
necbcem  ďHlej  poalúcbaf,  Chipk.  Dntm.  I 

KrákoMf  =  krákorati.  —  K.  =  tpívati, 
progpieovati  M.  Sluv.  Ketf  počina  díevia 
na  poli  k.,  móžeš  um,  mamiika,  peřiny  ho- 
tovit. SI.  spv.  VI.  203.  —  K.  =  ivástati. 
Ssk. 

Krákorka.  V«  Sat«.  U  N.  Kdyně,  ťsčk., 
u  Dumažl.  Jrsk. 

Krakoi,  e,  m.  ==■  svétliee,  cartbamus  offic, 
der  Saflur,  rostl.  Hllr.  29. 

Krákotiti  •-  krákati,  kr&cbzen.  Dch. 

Krakov  od  Kraka.  Si.  Strž.  II.  371.  K , 
Krakqw,  gam.  o  Semil;  ves  u  EUkovnika 
Pí,..  Sf.  Strž.  II.  439.,  Blk.  Kfak.  935. 

Krakov,  a,  m.,  ves  v  Plzeňsku.  Blk. 
Kfdk   330. 

Krakovlk,  vz  Krakoviak. 

KraKovan,  a,  m.,  der  Krakauer.  bm. 

Krakovanka,  v,  f.,  die  ErakHuerin.  Srn. 

Krakovaný,  dleDolany,  Krakowan,  ves 
n  Vltfcvotýna.  Sdl.  Hr.  I.  89. 

Krakovati.  Koll.  St.  47. 

Krákovatý  oprav  v:  křákovatý. 

Krakovčice,  dle  Bndéjovice,  ves  n  VI- 
tavotýna.   Blk.  Ktsk.  68 ,  Sdl.  Hr.  III.  197. 

Krakovec,  Krakowetz,  ves  n  Náměité; 
Krokersdorf,  ves  n  Šternberka  na  Mor.  — 
Tk.  IV.  110.,  378.,  Tk.  Žk.  64.,  Blk.  Kfsk. 
866.,  Lot.  19  —  K.  =~  český  národní  tanec 
—  K.  v  pile,  die  Sebere.  SI.  les. 

Krakovenec,  nee,  m.  Hra  na  Zlínsku. 
Brt. 

Krakoviak  též  =  krátká  píseň,  kterou 
pěje  pár  tanec  počínající ;  do  té  plnně  vpad- 
nou páry  ostatní  a  tancují  za  párem  prv- 
ním. Způsob  té  písni  přešel  též  ve  formu 
básně  lyrické,  krátké  dvoj-  nebo  čtyřřád- 
kové, ve  které  jedna  sloha  celon  myšlénku 
v  sobě  zavírá  chodem  snadno  piynnym. 
K-ky  u  nás  psali  Hanka,  Langer,  Fr.  Doucba. 
Krakauer  Stropbe.  Dcb.  Cf.  Vor.  P.  116. 

Krakovský,  Krakauer.  Vz  Krakov.  — 
K.,  ého,  m.,  os.  jm.  1580.  K.  Bernb.,  Gabr. 
Pal.  Kdb.  L  112.  Vz  Kolovrat. 

Krak^tajn,  u,  m.  Každá  véž  má  svrcbn 
okolo  sebe  okolek  na  k-nícb.  Malý  výb. 
104.  Cf.  Krákorec. 

Krakuiec,  Ice,  m.  =  krahulec.  Slov. 
Koll.  Zp.  I.  40. 

Král.  O  původu  cf.  List.  filul.  1876.  157., 
188,  1877.  243.,  Mkl.  Etym.  131.  Krále, 
nom.  pl.  ve  hře  v  karty.  Mkl.  W.  339.,  Bž. 
87.  Důstojnost,  práva,  povinnosti  králův. 
Vz  Zř.  zem.  Jir.  404.-456 ,  69:2.  K.  obětní 
n  Řim.  ViŠk.  336.  K.  nebesky ;  Já  jsem  k. 
nad  králi.  Výb.  II.  27.,  1.  145.  Králové  lid- 
ští. BO.  Králi  arabští.  Bj.  Tam  je  k.  nad 
čttsom;  Brat  můj  je  k.  nad  ohnom.  Ht.  SI. 
uil.  211.  K.  tvorstva,  der  SchOpfungskOnig. 
Posp.  K.  náš  jest  Kristus.  Št  Kn.  š.  6.  Kde 
králové  sejí  (velicí  duchové  literárné  pra- 
cuji), tam  poklasných  čeká  práce  veliká. 
Kdl.  v  Obzoru  1887.  255.  Žebrák  pravé  Uk 
nerad  se  loučí  se  svou  chudobou,  jako  k. 
se  svou  slávou.  Bž.  exc.  A  všem  nadsta- 
veiiý  vidy  ránám,  jako  sosna  veteniá,  kráťu 
život  bývá.  Sokl.  4.  Anji-lský  králů.  Mst. 
239.  O  tomto  vok.  vz  v  List.  fil.  1880.  115. 
A  co  ten  král  za  královnu  dostal,   jakoby 


jo  vymaloval,  vypsal.  Si.  P.  757.  Kto  ne- 
ctí krále,  ten  necti  i  králové,  jelio  choti. 
Hus  L  120.   Vlastni  rozum  k.  v  Uavé.  I^k. 

—  K.  Den  tH  králův.  Vz  Králové  v  8.  M. 
Na  tři  krále  zima  stále.  Slez.  Sd.  Dvanáct 
dni  od  božího  narozeni  do  tří  krilA  pózo- 
ruie  se  počasí.  Jaké  počasí  kterého  dae, 
takové  bude  celý  mésic  příštího  roka.  Ja- 
sno-li  na  př.  na  boii  narozeni,  jasno  balle 
celý  příští  leden  atd.  Zlínsky.  Brt  O  ko- 
ledě v  den  ^i  králů  vz  Km.  1887.  624., 
Brt.  D.  276.  —  K.  v  kurtech.  Podívejme  se 
do  knih  tří  králů  (zahrajme  si  v  karty). 
Smi.  K.  v  ittdtáeh  uké  králik.  —  K.  " 
ómýra  ien.  Má  král'ov.  Slov.  Br.  8b  - 
K.  -^  kat.  Bdi.  —  K.  =»  itdo  o  UtmeMt 
krávy  druhý  na  pastvu  přižene.  Va  Vyžer- 
pole.  Mor.  Brt.  Dt.  229.  O  Letnicích  voli 
si  odrflstající  chasa  na  Hor.  ze  sebe  krále, 
8  nimi  po  dědinách  vajec  sbírat  chodí.  Sd. 
Dle  Kjšk.  vodí  na  bílém  koni  bíle  oděp<)io 
jinocha,  jejž  za  krále  (Svatopluka)  vydávsji 
(jak  ze  zigetl  osvobozen  byv  se  vrad)  a 
prosí  za  dary  pro  něho.  Cf.  Brt.  Dt.  806.-!i07. 

—  K.  tvifat.  Orel,  k.  vzdocha.  Vrch.  Po- 
věry o  králích  sviřat  vz  v  Mns.  1864  &^. 

—  K.  Jedenaiedesátá  hlávka  v  obchodu  *e 
celim  nádavkem.  (Počítají  dvakrát  po  30  s 
potom  krále).   Talský.  —  K ,  os.  jm.  1516. 

—  K.  Ant.,  dr,  1764.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  68t, 
Jir.  Kuk.  I.  404.  —  K.  Jot.,  knés,  narOL 
1789.  Vs  ib.,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  261.  -  K. 
Jot.,  dr.  a  prof.  čes.  univers,  a  spisov.,  nsr. 
1863.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd.  181.,  Baék.  Př. 
147.,  170.,  171.  —  K.  Jot.,  Hdíci  učitel  t 
spis.  v  Praze.  Vž  Tf.  U.  I.  3.  vd.  200.,  Btók. 
Př.  166.  —  K.  Jot.  Utratit,  iuii  v  Braonsé, 
1789.-  1841.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  112.  O  ji- 
nt^ch  K.  vz  Blk.  Kisk.  1343.,  S.  N.,  Sdl. 
Hr.  II.  222.,  V.  362.  —  K.,  sam.  n  Ml.  Vo- 
zíce; také  Královei,  ves  n  Berouna. 

Krála^,  e,  m.,  der  Silberbrennkseebt 
(v  huti).  Sm. 

^  Kraífik,  a,  m.  —  králevie.  Slov.  Dbi. 
Úv.  55. 

Králena,  y,  f.  —  krMovna.  Uborská  k. 
SI.  let.  I.  12. 

Králenka,  y,  f.  Vz  Králka  (dod.). 

Králenný  °>  kráíeonin,  královnin,  der 
KOnigin  gebOrig.  Slov.  Na  to  vynietlí  obe 
koruny,  královiků  i  kralennů   Si.  let  L  82. 

a  j- 

Králenský.  Rnsadelnon  slavnost  a  k-skoo 
spojovali.  Sš.  P.  760. 

Králevá,  vz  Bž.  12. 

Králevimkm  y,  f.  —  mladá  králofna 
včeli,  unbefrucbtete  BienenkOnigin  Li.  Vz 
Královinka. 

Králevna,  y,  f.  —  královna. 

Králevnin,  a,  o  <==  královnin.  K-na  mar- 
nost. Pl.  I.  198. 

Kritevský  —  královský.  Bi.  17. 

KrálevBtvi,  n.  —  královstvi.  ZN.,  Výb. 
U.  14,  Hus  1.  in. 

Králevstvo,  a,  n.  =  královsteo.  BO., 
Alx.  V.  v.  1033.  (HP.  26.),  Výb   II.  16. 

Králevý  «=>  královy.  K-vé  dóstojesstro 
Hus  II.  79. 

Kralice  (od  Krále.  Pal.  Rdb.  I.  134.), 
Kralitz,  městečko  u  Prostějova  (Ukaž.  49.^ 
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TM  a  VtLto&M ;  Oron-Knilite,  ves  n  Ohliř. 
Janovic.  —  PL.,  Tk.  VII.  277..  8.  N. 

Králice,  e,  f.  <-  krOovna.  Sé.  Sk.  102.  Cf. 
Sbtk.  Koatl.  57.,  Králka.  -  K,  vs  Králik. 

Kralleký.  Žer.  ZAp.  11.  185.  K.  pisefi. 
Vi  Králka.  K.  tiakinuu  Ví  Jir.  Rak.  1. 
404-406. 

Králiiitko,  a,  n.,  janges  KaDíncbeo.  Sm. 

IriUée,  vs  KrAlík 

Králiéek  "n^mladH  mládeiuepH  natbi 
Ehr.  28.  —  K.,  regalus,  pták.  Brus.  II.  2. 
220.,  KiUD.  Slov.,  S.  N.  Proé  w  skxývá  k. 
v  niiLkýcb  ploteeb  a  děráeb?  Poněv.-idi 
okUtDal  orla  a  ptAci  bo  proto  prooAsledaji. 
Vx  Sbtk.  Vykl.  60.  -  K.  ->  soínI  kanárek, 
iintavý,  menéi  neili  2ii«k.  Zliosky.  Brt.  — 
K.  =>  Itdnáiek  pták.  Na  Polic.  Hri.  -  K., 
Mjm   Ulk.  Kbk.  Vm. 

bráliři  Vreh,  myalivna,  K&nigiberg.  Kvo. 

Králléin,  atO"  královmn.  Tntdice  nám 
uchovala  jméno  i  k-no  i  komorníkovo.  Si. 
8k.  103. 

Králieina,  y.  f.  —  IknUlifcoed  twn^,  das 
Kaninebenleder.  -fell.  Sp. 

trallčha,  vz  Králka. 
ráliékový    Vriek,  KOnigIberg,  samota 
D  Badijovic 

Kralicky,  pl-,  ■».,  Klein-Kralitz,  ves  n 
Ubliř.  Janovic. 

Králík,  a,  m.,  překlad  ním.  KSnigl  a  to 
z  Ut  cnnicttlos.  Bdi.  Ct  Schd.  11. 4lC,  498., 
KP.  lil.  347  2.  wiL  67.  5.,  Šre.  104.,  Mkl. 
Etym.  131.  K.  $amec:  mioák,  rnpák,  kotr- 
iaa,  ka(ák;  ramtec;  micka,  cnpka,  kotrňa, 
kutrna;  mladé:  kotměnee.  Val.  Brt  D.  320. 
Cf.  Zverec,  Krám.  Slov.,  HIb.  1.  37.,  382. 
Ve  Starém  Hrozenkově  řikMJi  k-kOm:  do- 
naci sverec  (z.  polni  °~  saHo),  jinde  na  Ko- 
paninácb:  domácí  zajio.  Brt.  v  Em.  1885. 
104.  Voláni  na  k-ka  na  Mor.  Vs  Myc,  Cup, 
Kat,  Kotri.  Brt  —  K.  <->  sakméié  house 
nebo  kuie.  Sk.  —  K  =•  tarant,  der  Spifgel- 
karpfen.  VLf.  —  K.  v«  Me  iaekovi  vz  Král. 
—  K.,  a,  m.  »  rána  plochou  rukou  ta  krk, 
táuiek.  V  Praze.  Kgl.  —  K.  Mé  oceli,  der 
QaaatablkOnig.  H^  ťecinovy  k.  (drub  éerné 
médi  od  taveni  mědných  pecních  výlomkú), 
der  OfenbruchkOnig.  Hř.  —  K.  ■=  rmen, 
antbemia,  die  Kamille,  Uandskamille.  Biele 
králíky,  cbryaantbemnm  aegetnm,  alpinum, 
leucantbemum,  květ  av.  Jana.  Nómo.  lil. 
282.,  IV.  416.  K  ky  vonné,  matricaria  cba- 
momiita  (heřmánek  obecný).  GOinOr.  Bartol. 
Vime  (vijme)  8i  voĎaéky  z  k-ků.  Koll.  Zp. 
L  274.  —  K.,  a,  m.,  o«.  jm.  Tk.  IV.  21., 
V.  246.,  Blk.  Kfsk.  1159.,  S.  N.,  Sdl.  Hr. 
II.  164. 

Králikáma,  y,  f.  —.obražené  mláto, 
v  némi  králíky  cbovaji.  Skd.,  Np. 

Králíkový  jed.  Z.  wit.  139.  4. 

Králiků  IflýM  a  Vya.  Mýta. 

Králíky,  dle  Dolany,  Kralik,  vea  u  Nov. 
ByUžova;  Grulicb,  mé.  v  Jičínska.  Blk.  Ktsk. 
1343.,  Sdl.  Hr.  II.  277 ,  V.  214.,  309. 

Kralinet,  a,  m.  —  klarinet,  V  Krkoni. 
Kb. 

KrálUté,  é,  n.,  der  Silberbrennbeerd 
(v  hati}.  Sai. 


Králiti  —  kráhnatí.  —  kde.  V  kra{  jiný 
spéj,  kde  vééné  svétlo  krátí.  Němc.  —  éim. 
Mhia  z  dolin  speine  mizela  sta  v  povědomí, 
poodhalit  ie  kraj  tra,  nimi  má  slnce  k. 
Pbld.  IV.  28. 

Králka=tr<Uot)d.  Vz  Sbtk.  Rostl.  56.-58., 
Ssk.  O  letDicicb  cbodi  králky  6i  královniéky 
n.  králenky,  ale  ne  jedním  viady  zpflsobem. 
O   Uber.  Hrad    cbodi   královna   okráilená 

Íánkou  t.  j.  vínkem  ze  skleněných  perel  na 
ilavé;  tři  královnióky  ji  provázejí  hlavy 
kvítím  ozdobené  majice,  z  nicbt  jedna  nosi 
koilk  na  dary  a  drabá  nU^fk  výdnmy  ba- 
revnými, pentlemi  a  pozlátkem  ovMený. 
Si.  P.  755.  Vz  tam  Uké  pUné  ke  králkám. 
Cf.  i:  KriUovMčka  (dod.),  Si.  P.  761.  — 
K.  ■»  královna  v  karteeh  (»  svriek),  Lai. 
Ti,  v  iacháeb.  Pdl.  -  K.,  myslivoa  a  Ko- 
stelce n.  Orl. 

Králkymi,  i,  f.,  die  KOnigin.  Dch. 

Králna,  y,  f.,  der  Silberbrennofen  (v  bati). 
Šm. 

Kralobijflký,  KSnigsmOrder-.  Sm. 

Kralobijetvi,  n.,  der  KAnigamord.    Rk. 

Kralodvorská,  é,  f.,  KOnigabofer  Bin- 
lohiobte,  sam.  n  Smíchova. 

Kralodvonký.  K.  břidlice  (z  okolí  Krá- 
lova Dvora  u  Berouna).  Bř.  N.  266.  K.  ru- 
kopis. Hanka,  Pal.  Rdb.  III.  261.  atek  skoro 
vAbec.  Háae-li  řikati  kralodvoreký  anebo 
královidvortký,  kralohradeeký  aneb  králové' 
hradecký?  Banka  psal  r.  1819.  kralodvor- 
ský a  kralohradecký  a  namlul  1.  ie  jest 
královéhradecký  slovo  sluobu  nesnesitelné, 
2.  ie  čeítina  nestrpí  žádného  genitiv  a  (krá- 
lové-) ve  spojení  s  adjektivem.  Ad  1.  Slovo 
kralonmdecký  neni  o  mnoho  )ibozva6néj$í. 
Ad  2.  Máme:  bohabojný,  lidamilovný  a  p. 
Ostatně  nevisí  gt.  králové-  na  hradecký, 
jestit  to  bezprostřední  sloienina  iako  ve  s 
velrvba,  svatveéer,  kdeito  jiná  slova  oii- 
lými  samohláskami  a  a  e  akfádáme:  býk-o- 
blavý,  vel-e-hrad.  Sr.  také:  dvoupldni,  tři- 
úhelný  atd.  Tvar  královédvorský  jeat  mimo 
to  jasněji!,  musimeC  děliti  kralodvorský  od 
královédvorský  Králodvorský  jest  od  Krá- 
lova Doora  (KOnigsbof),  vsi  a  Berouna  a 
královédvorský  od  .Králové  Dvora'  (Kinigin- 
bof),  města  v  Jiěfnskn.  Tedy  kralodvorské 
hutí  (n  Beronna),  kralodvorský  občan  (z  Krá- 
lova Dvora  u  Berouna),  a  královédvorský 
občan  (z  Králové  Dvora  v  Jičínsku).  Proto 
je  i  královéhradecký  lepil  tvar.  Kralohra- 
decký jest  tvořeno  dle  chybného:  Kónig- 
gr&ts  m.: K6nigingrátM;'pti\oAtA 'jméno  města 
jeat  Hradec  Králové  ("^  královny^  a  nikoli: 
Hradec  Krddiv.  Také  máme  Královéhra- 
deeké  předměstí  v  Cbliimci  v  Jičin.  a  v  N. 
Bydžově.  V  List.  fit.  X.  467.  stoji :  Králové- 
dvorský. V  Atben.  VI.  10.  a  12.:  králové- 
dvorský ruk.  6b.  Vymazalflv  Pravopis,  slov. 
má:  královédvorský.  Wenzl  v  Pravopis,  uka- 
zateli doporučuje:  královédvorský,  králové - 
bradeck;^.  V  Národních  Listech  1888.  č.  157. 
stoji:  Záležitost  občanů  královédvorských 
vyřízena  dm,  ie . . .  l'odlé  ,kraloliradecký,  ří- 
kali někteří  i  Kralohradec,  což  C.  v  dodat- 
cích k  Jg.  Slov.  (u  slova  VlaobAv)  právem 
zamítá,  píiet:  Vlacbovobřezí,  jest  rovně 
tak  nečeské  jako  Kralobradec  místo  Krá- 
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love  Hrndtc.  Z  toho  tedy,  že  Hanks  po- 
chybil, nejde,  ie  bychom  ho  miisili  mislo- 
dovati.  K.  ri;kupi8.  Vz  Jir.  Knk.  I.  406.  »i 
411 ,  Pyp.  K.  I  H74  ,  II.  542.,  IJkaí.  49.,  50., 
Mne.  18»7.  8V.  III..  Athén.  1«86.— 1888.,  Ná 
rodni  Listy  »  jíimS  denni  listy  z  též  doby, 
List.  fil.  IV.  91.,  VI.  230.-243.,  S.  N..  Sbn. 
23.,  82.,  83.,  37.,  81.,  Tf.  Mtc  292.,  Vlčk. 
7.  a  násl..  Archiv  fttr  slav.  Pbilolugie  X. 
502.— 568.,  XI.  4.;  Pouóeni  o  pMddUnýcb 
rnkopiseelí  kralovčdvurskén)  a  itclenohor- 
skéoD.  Vydal  dr.  Jan  Gebauer  r.  1888.; 
O  zvláitnostech  ieétinT  ve  starých  ruko 
pisecb  Dioravékých.  Vyd.  Jos  Jlreček  1888. ; 
Gb.  v  Athén.  Ví.  10.— 19.;  Zpráva  o  che- 
mickém a  driibnohledném  ohledáni  někte- 
rých rukopisů  maseinicb.  Mus.  1887.  sv.  III. 
str.  297.-435.;  Námitky  proff.  VaikaaŠem- 
béry  proti  Rkk.  a  Brandlovii  Obranu  (1879.) 
atd. 

Kralohradec.  Vz  Kralodvorský  (konec). 

Kralohradecký,  vz  pfedcházejici  Kralo- 
dvorský. 

Kralobuby.  dle  Dulany,  les  u  Koiló.  Pk. 

Kralomm*.  Uozk.  Cf.  KP.  II.  120. 

Kra  lomocný.Ukfiiovanec  byl  právě  opak 
k-ho  mvssiá&e.  Si.  I.  168. 

KraloBup,  a,  m.,  der  GeierkOnig.    Sm. 

KráloT,  a,  ro.,  vrch.  Pam.  arch.  III.  56., 
V.  248. 

Králova  lázeň.  Tk.  V.  52. 

Královi  »  králova  ehot.  Alx.  V.  v.  1897. 
(HP.  46.),  Dul.,  Št.  Kn.  i.  8.  V/.  Králové  — 
K.,  08.  jm.  —  K.  Paulina  (nyni  ohof  prof. 
V.  gafsřika).  Vz  Tf.  H.  I.  4.  vyd.  147.  - 
K.,  KOniglosen,  ves  u  Úsova. 

Kralovat,,  e,  m.,  der  Friscber  (v  bntí). 

Krslováki  u,  m.  <=  králooský  cukr,  der 
RoyMlzucker.  Sp.  -  K.,  a,  m  ^  sedlák  nt 
svobodném,  královském  statku  usedlý  (v  Šu- 
mavé), der  FrcisaRs.  Svobody  těchto  sedláků 
trvaly  až  do  r.  1848.,  der  KOnigaiuann.  Hk., 
Čechy  1. 

Kralovaný,  ves.  Arch.  II.  181. 

KraloTatel,  e,  in.  Výb.  I.  596. 

Kralovati,  vz  •ovati  (dod).  Krnliji  (kra- 
luji). 14.  stol.  Bž.  18.  —  nad  kým  (fak) 
K.  nad  lidem,  Smil  v.  3!i6 ,  nad  zeměmi. 
BO.  S  dobrotu  k-vul  jsem  nad  svými  lidmi. 
Pass.  3.  —  kde.  Jedna  postava  tam  kra- 
luje v  jich  středu.  Kk.  Td.  (Osv.  V.  541 ). 
K-val  v  iilwf.  Antb.  1.  162.  Af  oekralaje 
hiieeh  n  vaiom  těle.  Št.  Kn.  S.  60.  —  Jak 
dlouho  (8  kým).  Jenž  jsi  živ  »  kr<.lujeá 
na  věky  věkOv.  Us.  Hž.  16.  Jenž  kralijo 
věky  věkům.  St.  Kn.  .<.  121.  Abv  věi  s  nim 
k-ll.   Št  Kn.  é.  12.  —  čim.    Každý  krxtúe 

Sřietcii  svými.  Dal.  11.  (IV.  23.)  —  kdy. 
>val  jednoho  a  třidcátébo  léta.  Bj. 
Královéik,  a,  m. -^  králevic.  Slov.  Dbi. 
SI.  pov  VII.  44.,  Úv.  .%.,  Kr.  SI.  čit.,  Ssk. 
Královec,  vce,  m  ,  vz  Královic.  Pl.  II. 
276.,  28.'>  —  K ,  os.  jm.  PetHk  K.  z  Při- 
bramě  2žk.  8.  —  K.,  Kralowetz,  mlýn  n  Ja- 
roměřic  v  Brn. 

Králové  Dvůr,  mě.  v  Jičínsku.  Vz  Pal. 
Rdh.  II.  126..  Sdl.  Hr.  II.  220. 

Králové  Hradec.  Vz  Kralodvorský  (dod.). 
Téměf  20  let  vládl  Hiadcero  Králové.  Pal. 
Děj.  m.  310.  Cf.  Blk.  Kfsk.  1348. 


Královéhradecký,     vz     Kralodvorský 

(doil ).  -~  K.  předměstí,  KOniggrStzer  Vor- 
Btadt,  v  Cblamci  v  Jičlu.  a  v  Novém  Byd- 
žově. PL. 

Králové  Mistec,  gt.  Králové  Méstee. 
KOoigsstadtl,  mě.  u  Poděbrad.  Cf.  Blk.  Kfsk 
628 

Kralnves,  vsi,  f.,  vz  Král. 

Královic.  Dal. 

Královice,  Kmlowitz,  také  vsi  a  Běcho- 
vic a  u  Slaného;  KOnigsdorf,  ves  u  Bran- 
dýsa nad  Ub.  Tk.  IV.  731..  V.  246,  Tk. 
Žk.  195.,  Blk.  Kfsk.  1843.,  Sdl.  Hr.  I.  167., 
111    161..  III.  371. 

Kralovický,  z  Královic.  Jak  lacino  kr«- 
lovičtl  v^peitnici  (z  Královic  n  PlzněJ  pro 
dali  své  vápno  do  Plas,  o  tom  vz  v  Sbtk. 
Krát.  h.  62.  -  K ,  08.  jm.  Blk.  kfsk.  1343. 

Královik,  n,  m.,  der  KOnigssohn.    Šm 

Královinka,  vz  Králuvíčka.  —  K.  =° 
mladá  královna  včelí,  unbeirucbtete  Bienen- 
kOnigln.  Li.  Vz  Krále vinka. 

Královka=  višeA  o  krátké  stupce,  sladká, 
náviímá.  Rstp.  479.  —  K.  =  krnovská  řepa, 
cukrovka,  die  Imperialrflbe.  Sp..  Pta.  — 
K.,  Kraluwka,  sam.  n  Černého  Kostelce  t 
u  Mniška;  dvůr  u  Jinec;  mlýn  n  Velké  By- 
teSe.  Pl...  K.,  továrna  n  Kouřimě.  Pdl. 

Královký  =  pahorek  a  les  u  Velké  By- 
teš«.  Vz  Tay.  Bi.  40 

Královna  =  dcera  králova.  Dal.  —  K.  -= 
králová,  rcgina.  Ž  wit.  44  11.  Véna  k-ny 
čes.  Zř.  zem.  Jir.  456.  —  K.  ve  hfe  K-vnon 
a  královnici  zovouse  misty  na  Mor.  chat- 
nici,  již  o  letnicieh  králi  po  boku  jedos, 
za  nimižto  jiná  chasa  na  konich  jako  krá- 
lovo komonstvo  joiio.  Sá.  P.  761.  Slavnosř 
jiniik  Učenou  vz  v  Brt  Dt.  307.  Dle  Brt. 
je  k-non  děvče.  Cf  Královnička.  —  K  « 
hře  v  iachy,  v  karty.  —  K.  =  kravekijmÍM 
(krásné  krávy).  Mor.  Brt.  —  K.  viel,  lépe: 
matka.  Brt  Cf.  o  ni  Scbd.  II.  512  —  K  = 
hruška,  voiička.  Rstp.  516.  -  K ,  Kralowii«, 
ves  a  Votic. 

Královnice,  e,  f ,  vz  Královna  (dod.). 

Královnička.  y,  f  Leg.  Mnč.  R  60.  - 
K.  V  neděli  svatuduSni  chodí  k-čky.  Ctyh 
dév(<átk'i  nesou  baldachýn  (malovaný  iáiek 
na  rožky  o  čtyři  hůlky  uvázaný),  pátá  (krá- 
lovnička) jde  pod  baldachýnem,  vlaáy  m«jíc 
rozčesány,  „krámský"  věnec  na  hlavě  t 
drubý  nesouc  na  dřevěném  taliři.  Zpivaji: 
Královničko  královno,  tvi^  král  (a  vulá, 
abys  k  němu  iila,  nebyla  tak  pyioá,  snoM 
jediná.  V  mor.  Podluží  Brt.  L.  N  II.  94. 
až  .''5.  Cf  Králka  (dod.).  Km.  5887.  775, 
Brt  Dt.  307.,  Obzor  (brněnský)  1883.  182., 
Sš.  P.  772. 

Kralovraida,  y,  f.,  der  KOnigsmord. 
Šmb.  S.  I.  226. 

Královská,  é,  f.,  sam.  u  Nevekluva  s 
u  Mniška. 

Královský.  K  rozkázioie,  Výb.  II  41., 
regále,  vz  Právo;  důstojnost,  hodnosř,  brad, 
poklad,  sídlo,  Lpř.,  peníz  NB.  Tč.  29.,  I-'!- 
K  nadáni,  věna,  potřeby,  pokuty  atd.  vt 
Zř.  zem.  Jir.  455.,  892.  —  K.  siavBMt 
o  letnicích.  Vz  Brt  Dt  307.  Vaie  k.  milosL 
Arch.  IV.  89.  —  K.  bruika,  Mor.  Brt, 
modř  (nltramarin),   Us.  Pdl.,  seli  (máčka), 
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SIb.  588.,  Mnr.  44.,  svalnik,  Hllr.  40 ,  pú( 
Dt  Mor.  (1578.).  Brt  P.  92 ,  stadinkn  n  Kar- 
lon  Týoa,  Krč.,  n  RiMÍna.  K.  dál  (úval 
o  Diileéiiia).    Pk.    K.  Hvozd.    Čechy  I.  16. 

KráloTstri,  n.  K.  dédiéné,  volební.  Lpí. 
Déj  I.  81.  ShiiI  k.  avémn  plemení  itrstil. 
Šr.  N.  96.  K.  ďáblovo.  St.  Kn.  i.  111.  — 
K.  ■>=  těmi  atd.  K.  déděné  brzy  se  rozpadne. 
U«.  Rž.  —  K.  boH  K.  Debi>«ké.  Výb.  II. 
16.  Jeboi  k.  nebnde  konce  St  Klu  i.  14.  — 
K.='vy$oiina  a  Králova  Dvora.  Krč.  K.  ■:= 
Ui  n  Olomoneo.  Km.  —  K.,  KOnif^reich, 
vc«  n  Králové  Dvora;  Kralowatwf,  ves 
a  KoDfimé. 

KraloTstviéko,  a,  d.  <—  malé  královstei. 
Pokr.  Pot  I.  197. 

KrálovstTO.  BO.,  Paaa.  14.  stol.  Otejmef 
tvé  k.  ot  tebe.  Bj.  K.  bolle;  Přijď  k.  tvé; 
Baoh  odjal  k.  plemeni  jebo.  at.  Kn.  i.  8., 
29.,  46.,  168. 

Královy  Láttii  v  Prate.  Svt  29. 

Královy,  regiua.  Asn.  4.  K.  dcera,  regis, 
Z.  wif.  44.  10.,  pHtel,  amieoa  regnm,  BO., 
roorbo,  komoa,  Pnlk.,  hrob.  UR.  Zlato  jest 
dxr  královy.  KmmI.  22.  b.  Koruna,  tóíU 
plittoj  k-vy.  BO.  Sedě  v  avej  k-vej  korané. 
Umoč.  av.  JiH  t.  12.  Páni  nechti  súditi 
protiv  k-Tým  llatúm.  Páh.  2-27.  K  v^  (krá- 
loviky)  obéd  nékomii  dáti.  Dni.  148.  6.  Na 
It-vém  Btiile  aedé.  KH.  v.  83.  —  Králové 
knihy  piii  o  knibáeb,  kterak  kter^  byl  iiv, 
co  xíóbo  neb  dobrého  očinil  a  co  se  dalo 
za  kterého.  Hua  I.  860.  K.  knihy  (éáat 
piíma  Bv.,  libri  regom).  St.  —  St.  Kn.  i.  10. 

KrélAý '^kráhvtký.  Hlč. 

KralnhoT,  a,  m.,  Kralohof,  ves  n  Tře- 
biée. 

Krftlnpy.  Kralup,  také  ves  a  Veltrus. 
Tk.  IV.  m.,  V.  102.,  VII.  322.,  Blk.  Kfak. 
1343.,  Sfll.  Hr.  V.  293. 

KralnSa,  dle  Káéa  —  kravi  jm.  SI.  let. 
VI.  346. 

Král&T.  K.  ayn  2.  wit.  71.  2.  A  to  mi 
k  VH  miloaf  dal.  Půh.  II.  406.  Králova  Hole, 
pohoH  na  Slov.;  Králova  nedéle  před  sváto- 
(iuinimi  svátky.  S.  N.  —  K.  Dvůr,  KOnigs- 
huf  vra  u  Berouna,  vz  Pal.  Rdh.  II.  128.,  i 
Blk.  Ktsk.  CXLIX.,  Sdl.  Hr.  III.  804.  E. 
Mkfee,  KSnÍKSSUdtl,  mé.  v  Jičinsku;  K  ' 
Vlýn,  KOnigsmfihle,  mlýn  u  Brna;  K.  Stil, 
KOnicstiitch,  myslivoa  n  Uher.  Hradiité.  PL. 
&.  Vet,  KOoigsatiitten,  nad  Diinajem.  Smb. 
8.  II.  26.  K.  Laip.  D.  ol.  XI.  214. 

KralůTky.  pl.,  f.  -  druh  hta.  Hor. 

Kráa.  Hkl.  Etym.  137.  Staré  krámy,  der 
Tttdelmarkt.  Brt.  L.  3.  vd.  29.  K.  řimské. 
Vltk.  498.  Vi  je  po  kráme  (konec).  U  Ulom. 
Sd..  Čce.  Tké.  Jako  na  loasné  krámy  Jsi  jel 
(do  nebespeéenstvi).  Cm.  7.  V  Katibom 
novy  kraw,  c(t  ti  dževče  kupié  mam?  Si. 
P.  391.  Nevykládal  hned,  co  védél,  na  krám. 
Us.  Némc.  Vyloi  jen  sv^j  krám,  abych 
védél,  00  si  z  ného  vybrat  mám.  Us.  Jaký 
pán,  taký  krám.  Té.  exc.  —  Krámy  =  věci, 
«(eré  nékáe  i*ou,  kde  býti  nemají,  das 
Geraffel.  To  jo  viude  krámů  I  Us.  Brnt. 
KoDee  krárafl  (jii  je  toho  d<>8(,  přestaň). 
Us.  Tki.  Co  s  témi  krámy?  Gce.  Tké.  To 
jsou  krámy  (nevídáno).  Us.  Tké.  —  K.  To 
)e  s  tiin  krám,  das  ist  eine  Pla(;e  (ein  Kreas) 


damit.  U  Olom.  Sd.  —  K.  —  stydtý  ád. 
Koukejte,  ta  ukazuje  k.  Us.  R(. 

Ktamák.  u,  m.  K-ky  =>  zuby,  které 
viecko  skřámou,  Brt,  dobré  zuby,  jimiž 
i  tvrdé  véci  kousati  lze.  Val.  Vek. 

Kramář  Jos.,   nar.  1785.,  farář.    Jg.  H. 

1.  2.  vd.  584. 

EramiK  V  HV.  nepravá  fiossa.  Pa.  Má 
hubu  jako  k.  Us  O  korouhvi  kramářflv  vz 
Výb  II.  839.  —  K..  os.  jm  K.  Jos.,  prof. 
v  Klát,  nar.  1864.  Vz  Tf.  H.  I.  8.  vd.  166. 
O  jiném  Jo*.  K.  vz  T  Zl.  Jg.  99.,  123.,  184., 
200.  —  K  Oldr.,  dr.  a  prof.  v  JičIné,  spisov. 
-  K.  Severin,  1488.  Jg.  H.  I.  2  vd.  684. 

Kramařeni,  vz  Kramařiti  K.  s  udpostky. 
Mus.  1880.  64. 

KramáHk,  a,  m.  -  malý   kramář.    HK. 

KramaHti.  Mám  se  s  nimi  o  to  rok  k. 
a  bádati?  Us. 

Křámatl  ^  hřmotné  něco  tvrdého  nebo 
křehkého  kousati  (ořechy,  jablka);  lámati 
suché  vétve.  Us.  Brt.  D.  224. 

Kramatka,  y,  t.  —  ehkbová  polévka 
U  Nov.  Mésta  nad  Met.  Hri. 

Krambambuli,  n.,  jídlo.  Šp. 

Kráméek,  meéku,  m. -^  krámeček.  Slov. 
Bern. 

Krámecký,  Laděn-.  —  K.,  ého,  m.,  der 
Verschleisser,  Commis,  Ladendiener.  Rk. 

Kráme^ek,  čku,  m.  =  malý  krám.  Némfie, 
řekni :  Moje  maminka  je  v  Praze  sa  k-ékem 
(détský  iert).  Cce.  Tké.  Cf.  „Za  k-6kem 
řezník"  vysloví  Némeo:  sakramentské  lesník. 
Brt. 

Kramrrie,  e,f..  Extrakt  k-e,  der  Ratanhia- 
extrakt  Sp. 

Kram^rloTý  K.  kořen,  die  Ratanhia- 
wurzel.  Sp. 

Kramerins,  a,  m.  Fciel.  Mat.  K.,  méifan 
a  spisov.,  1769.-1807.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd. 
97.,  98.,;  Baék.  Pi^m.  I  928 ,  Bačk.  Př.  136., 
Zl.  Jíf.  49.,  93.,  134.,  300..  S.  N..  Bk.  .SI , 
Tfc  Mtc.  244.,  260.;  Rbé.  KKsit  9-40.;  J. 
Sojka   v:    Na«   mužové   7.-43.,  Jg.   H   I. 

2.  vd.  684.,  Sb.  D.  ř.  2  vd.  261 ,  Pyp.  K. 
II.  642.  —  Vád.  Badomil  K.,  jebo  syn, 
dramat  Vr.  Baék  Piam.  I.  929.,  Jg  H.  I. 
2.  vd.  585 .  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  261.  —  K  V<ót., 
knéi,  též  jebo  syn.  Jg.  H   I.  2.  vd.  88.5. 

Kraméf  -^  v  neéat  nikde  sedéti,  čuieti. 
Brt  D.  224. 

Kramflekái',  e,  m.,  der  Absatzschneider. 
Bk. 

Kramfleky,  pl.,  m.  =flaek(f  ze  syrových 
(strouhaných)  bramborů  moukou  vyválené. 
U  Kr.  Hrad.  Kil.,  HrS. 

Kramkir,  a,  m.  =  kramáf.    Slov.  Bern. 

Kramllce,  e,  f.  K  mámivá,  chaerophyllum 
temulnm,  der  Kftiberkopf,  rostl.  SI.  les.  Vz 
Kerblik. 

Krámni  cena,  der  EinkHufspreis  Us.  Té. 
Vz  Kráiuný. 

Křámnouti,  vz  Rřámati.  —  kam :  do  né- 
éeho,  treten.  Us.  Také  do  ničeho  žádostivé 
eiUtnouli,  kousnouti.  Mor.  Sd. 

Krámný.  Pobral  mi  krámnú  věc  a  mé 
zboží;  Pobrala  n  mne  krámnú  věc  k  svým 
potřebám;  Je  mi  dlužen  peníze  za  k.  véc. 
Půh.  II.  309.,  369,  646.  Ti  jsů  vzebnili 
krámuú  véc  a  jiné  zboíie.  Pé.  21.,  80. 
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Kramol.  Kramola.  J.  tr.  V  MV.  nepravá 
glo8»a.  P«.  Ponlični  k-la.  Ddk.  II.  447.  Aby 
nerovnost  nebyla  pH6ina  jich  k-lu;  Ktoi 
bez  potřeby  v  dcimu  kramol  6inie.  St.  Kn.  i. 
64.,  91.  '66.,  2&'>.,  84.).  Pro  hluk  a  k-la. 
8š.  Sk.  230.  -  K.  =  Efis.  Vký. 

Kramolin,  a,  m.  =  vsi  u  TřebnnS,  a  Cech- 
tlc,  u  Nppomnk  a  Náměitě;  Alt-Oramatin, 
ves  n  Hostouuě  v  Plzefi.;  Nea-Grainatin, 
ves  a  Roniperka;  K.  Horni,  Ober-GramliDg, 
ves  o  Teplé;  K.  Dolní,  Unter-Gramling,  ves 
u  Plané  v  Chebsku.  PL .  Bik.  Kfsk.  1313., 
Sdl.  Hr.  111.  304.,  IV.  142.  -  K.,  os.  jm. 
K.  Joo.  a  Václ.,  malíři  z  Nimburka  v  18. 
stol.  Vz  S.  N. 

KramoliSka,  y,  f.  —  hruSka.    Mor.  Rst. 

Kramoliti.  Aby  o  nic  nebylo  jim  při- 
iiny  se  k.  St.  Kn.  é  134.  —  K  ,  gramoliti  ==' 
nohama  i  rnkama  lézti.  Lai.  ti. 

Kramolka,  y,  f.  =»  malá  křemelka.  U  N. 
Kdyné.  Psik. 

Kramolná,  é,  f.,  ves  n  Náchoda.  Arch. 
III.  485 ,    blk.  Kfsk.   630.,   Sdl.  Hr.  V.  11. 

Kramolsko,  h,  n.,  Cbramostek,  ves  u  Měl- 
nika. 

Křamp,  vz  Křample. 

Krampampula,  y,  f.  -=  kaSe  z  jablek  a 
hruiek.  Val.  Vek. 

Kramperák,  a,  m.,  jm.  zlého  ducha.  Kain. 
Bs.  2<i2.,  Dch. 

Krampetle,  i,  f.  =  staré  Skrpály,  křample. 
Us.  Kéř.  , 

Krampléř,  -it,  e,  m.,  der  Kriimpler.  Srn. 

Krampličky,  pl.,  m.  •=  jídlo.  (Jdélá  se 
hnéténka  jako  na  nudle,  nakrájí  se  dh  vétéi 
kousky,  do  téub  se  zabalí  tvurob  a  potom 
se  to  v»ři.  U  Louéimě.  Psík.  Vz  Křapla. 

Krampliř,  e,  m.,  der  Kriimpler.  Šm. 

Krampiovati  seminko  =  čwtiti.  U  Kr. 
Hrad.  Ké(. 

Kramplovna,  y,  {.  =  mistnost,  kde  se 
krampluje.  Hk. 

Krampocby,  dle  Dolany,  Grambach,  ves 
n  Jindřicbuva  Hradce. 

Krampovo  éialo.  Šim.  179. 

Krampulee,  Ice,  ta.  ='puchr.  U  Chocně. 
Ktk. 

Krámská,  é,  f.,  vz  Krámský. 

Krámské,  ébo,  n.  =plat  t  krami.  Pal. 
Rdh.  11.  210. 

Krámský  prodej.  Sp.  K.  hřebiček,  kmín. 
Hilr.  29.  —  K.,  sam.  n  Dnespek 

Krámy,  pl.,  m.,  Krám,  ves  u  Mniška. 
Také:  Chrámy.  Tk.  IV.  534. 

Kranas,  a,  m.  K.  drsný,  caranz  traoburus, 
plaz.  Brm.  III.  3.  123. 

Kranatilka,  vz  Granatilka. 

Krance,  vz  Krancle. 

Kramcliiek,  éku,  m.,  vz  Krancle. 

Kranclik,  u,  m.,  dur  Gesiiuskachel.  Vz 
Krancle.  Sm. 

Kranclovati,  mit  Kamies  versehen.  Srn. 

Kranelovka,  y,  f.  =■  kranec,  vinik,  corona, 
die  Kranzleiste,  bangende  Platte;  v  botan. 
die  Nebenkrone.   Nz.,  NA.  1.   ib.,  IV.  241. 

Kšanda,  y,  m.  =  plácal,  mluvka,  ivástal, 
der  SchwStzer.  Us.  Két,  Vík.,  Oly. 

Kťandaika,  y,  f.  =  křandáni.  Č.  T.  Tké. 

Křandáni,  n.  »■  tlacháni,  das  GescbwStz. 
Us. 


KNndanina,  y,  f.  —  křandáni.  Č.  T.Tké. 

Křandatl  —  tlachati,  achwStzen.  U«.  Ví 
Křanda.  Vsk. 

Krandejdka,  y,  f.  =  výika.  Leie  po 
k-Skách.  Sá. 

KrandraSka,  y,  f. = ipatná,  chatrná  tukné. 
Jde  v  takové  k-íce  do  kostela.  Ds.  D  Kr. 
Hrad    Két. 

Kraner.  nce,  m.,  vz  Krancle,  Kranelovka 
Knrz.  Také  lad.  Té. 

Kraneéek,  ékn.  m. -=malý  kranee.  - 
K.  ^  rohatif^  v  kuchyni  na  hrnce.  U). 
Hrt. 

KraneJSek,  ika,  m,  =  krnjíiek,  nejtaiii 
kraj.  Sedl  si  na  k.  U  Turnova.  Zl. 

KraneSov, a,  m.,  Granesan,  ves  vChebsko. 
Blk.  Kťak.  1135. 

Kranliko  =  Krajniéka. 

Kranioklast,  n,  m.,  z  řec.  ==>Nás^°i«y- 
taženi  navrtané  hlavy  dítěte  »  luna  matéin*. 
Kžk.  Por.  617. 

Kraniologie,,  e,  f.,  z  řee.  =  leboslovi. 

Kranioskopir,  e,  f.  Dsch.  II.  39. 

K  raniotomle,  e,  f.,  z  řec.  <=  otevhHÍ 
Mtktf. 

Krankara,  y,  f.  =>  bruňna,  z  angl.  grand- 
berry.  U  Jindř.  Hrad.  Jdr.,  Vr6.,  Stí.  Bá- 
valy prý  tam  štvanice  na  jeleny,  ku  kterýn 
i  mnozí  Anglidané  přicházeli. 

Kranner.  a,  m  K.  JomF.   Slavín  I.  161 

Křanouti,  stré.  =  chřadnouti.  Bi.  46. 

KranraS,  e,  m.  =  lálka  néjáká  Sakné 
ze  zeleného  kie.  Pokr   Pot.  I.  203. 

Krantzit,  n,  m ,  nerost.  Bř.  N.  231. 

Krap,  u,  m.  =>  barvířská  mořena.  Sdíd. 
1.  403. 

Ki'ap,  n,  m.  =  křapnuti,  ehfestnuti,  boitdt, 
bác.  Mor.  a  slez.  Š<i.,  Brt. 

Ki>áp.  Hámli  se  kořiti  křápu,  tedy  rtidéji 
ikorni.    Č.  M.  96. 

Křápa,  y,  f.  =>  stará  ienská,  die  Scbachttl. 
Rk 

Křapáč,  e,  m.  Je-li  to  honba  n.  jablti, 
tedy  křapáč.  —  K  ==  ořech,  chřapáé.  Ksip. 
1387.  -  K.=»  chřapáé,  helvella,  die  Lorebel, 
houba.  Rstp.  1930.  —  K.  =<  puehr.  Da. 
Sbtk.  -  K.  ^  détská  hra.  Slov. 

Krapadlo,  a,  n ,  sam.  n  Jindř.  Hradce. 

Křapák,  n,  m.  =  eeU;ý  ofecfc.    Vz  Křt- 

Sád.  Brt.  —  K  =  Aoufra.  Ssk.  Vz.  Křapáč.  - 
1=  puklý  evon  n  hrnec.  Brt.  D.  224.  — 
K..^  starý  n&i  (kudla),  který  křapi.  Mor. 
Vek.  —  K.  =  <(ar<í,  roztrhaná  bota.  Mor. 
Vek. 

Křapal,  a,  m.  =  veliký  hřib.    Val.   Vek. 

Křapaná,  é,  f.  =  ovce  s  křapákem,  *  fc- 
likiim  zvoncem.  Mor.  Brt. 

Křápanee,  nce,  m.  »>  ktiidá  veltká  vit. 
Má  ba  prstech  křápanee  (veliké  prsteny). 
Us.  u  Polié.  Zkr. 

Krápáni,  n.  —  déi(  v  Hdkých  kapkách 
panajici.  Sté.  Zem  634. 

Krápati  poloi  před  křápati.  Cf.  Mkl. 
Etyra.  142.  —  kam.  Krápaje  na  ně  (stillana). 
BO.  Přestachu  hřimoty,  ani  viec  krápal  Áiil 
na  zemi.  RO. 

Křápati,  křápnouti.  —  abs.  Nsraiený 
talíř  křápe.  Dch.  Tak  to  Idřáplo  (se  iranio- 
tem  spadlo).  Us.  Vek.  Ten  křápa  (mlovi 
hloupé,  Ua  výeb.  Cech.  Jir.;    má  nevyná- 
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«huon  baba,  b«t  tofea  Haal.  Zlínsky  Brt ). 
T«ké=pH  jidle  mlaská.  Mte.  1878.  85.  - 
co  koho :  jablka  (křupsti,  chronstati).  Us. 
Vek.  K.  koho  o  ndetíti.  Brt.  Ktk  —  éim. 
Křápl  sebon  (opadl).  Us.  Ki(.  Eo^pati  bo- 
Umi  (mloé  nailapovati).  Mor.  Vok.  —  koho, 
se  éim  kam.  K.  se  do  hiary;  Křápl  mi 
kanenťm  do  hlavy.  Ue.  Brat  —  se  kndy. 
KHpe  se  po  kostele,  blátem.  Mor.  Sd. 

Křapat^,  kropenatý,  ikropený,  besprengt, 
beopritst,  jako  jiooo  barven  pokropený. 
Bít  430. 

Krapavec,  vee,  m   Letfijakok.  Slez.  Sd. 

Kráp«.  Mkl.  Etyoi.  142.,  Liat.  fil.  1882.  12. 

Krapeéka.  y.  f.  —  malá  krápi.  K.  mléka. 
Vs  Kanutka.  Nemá  mléka  ani  k-ky.  Us. 
Brt.  Odstup  krapeéka-.  Uhni  k  čku.  Mor.  Sd. 

KrápfJ,  e,  f.,  ts  Krápé. 

Krápďe,  e,  f.,  ts  Krápé. 

Kráp^iéka.  y,  f.,  vs  Krápé. 

Krápej  ka,  y.  f.,  vs  Krápé. 

Krápé  I,  e,  i.,  bricdelia,  dle  Briedelie, 
rostl.  K    trnatá,  b.  spinoaa.  Ratp.  13Ó6 

Krap«A,  pné,  f .,  d«r  Krapfen,  Híka.  Loos. 
Plává  ako  k.  v  másle.  8luv.  Ur.  8b.  Tito 
rebra  a  slanina,  tam  ti  křapne  praiia.  Slov. 
Koll.  Zp.  II.  69.  —  K.  —  hlaváč,  rybka  s  vo- 
likoo  blavoa.  Zátor. 

Krapet.  Chudý  nemohl  mietí  krapte.  Has 
U.  244. 

Krápéti.  Mkl.  Etym.  142. 

KřapétL  él.  éni.  —  abs.  Pakly  zvon, 
hrnec  krápi.  Cf.  Křapák.  Brt.  D.  224.  - 
komu.  Kdyi  boty  koma  křápéji,  říká  se, 
ie  jich  nezaplatil  (v  Čech.:  ie  se  bude  brzo 
ienitiV  Lai.  Té.  -  K.  =  tediti,  čuméti,  ia- 
ptíi.  Křapli  to  jak  brib.  Val.  Brt.  —  K.  = 
Aaraoiti.  Na  Polic.  KSá. 

KHpi,  n. »  haraburdi.  Vs  Křáp.  Staré 
k.Ef. 

Křaplce,  e,  f.  •>  křapna.  To  je  stará  k. 
Li.  a  Kr.  Hrad.  Ki(. 

Krapiéka,  y,  f.,  vz  Krápé. 

Krapinka,  y,  f.,  vz  Krápé. 

Krapka,  y,  f.,  vz  Krápé. 

Klapka,  y,  f.  •-  můtrná  ienitina,  křanda. 
Ve  vých.  Čech.  Jir. 

Krapkati  <=  krápati,  trOpfelo.  Deh.,  SI. 
p».  č.  73. 

Křapky,  pl.,  f.  =  křcmple.  HrU.  —  K.  = 
ttaré  hodtny. 

Krapra=  ib-apte.  Slov.  Hdá.  Čit.  143.  — 
K.  ==  kitrčula,  kotle,  der  Scblittschiih.  Slov. 
Hdi.  Čit.  143. 

Křaplák,  n,  m.  =>  Jbfaplavj^  hmee,  ple- 
tkový  tvonee,  který  nosi  dobytek  v  lese  se 
patoaci.  Us.  Kjik.  K.  hUs  =  chraplavý.  Brt. 
O.  224. 

Křaplavý  =  křupavý.  K.  zvuk  strany. 
Pyp.  K  II.  141.,  hlas  bubnu.  Ilrts.  Lépe  se 
mi  libi  tvAj  k.  hrnec  nei    mAi  celý.    Č.  M. 

Kraple,  vz  Krampličky,  Mkl.  Etyia.  167. 
K.,  krapUčka '=•  jkUo  z  tenkého  tésta  na- 
dívaného sekaným  ipenátem,  povidly,  kru- 
plénou  hastoa  kaiiékoa,  sekaným  masem, 
potom  vařeného  a  maiténétio,  das  TascherI, 
luchel.  Cf.  Praskorek,  Škorec.  Dcli.  K. 
jeptiéské,  jeptiii  —  peéivo  suché  s  kořenatou 
nádivkoa,  Nonnentascherln.  Dch.  K.  z  ka- 
poanich,  z  kořecioh  prsiéek,  mandlové,  tva-  | 


rohové.  Hnsif.  —  K.,  kre^ik  ■—  kobliha,  der 
Krapfen.  Lai.  Wrch  -  K.  -=  jídlo  t  máilo- 
viho  (ásto,  Batterteig,  m.  Na  Hané  a  oa 
Slovácka.  Sd. 

Křapli,  n.^^krapk,  der-Butterteig.    Na 
I  Hané.  Wrch. 

I     Krapliéka,  y,  f.,  vz  Kraple. 
I     Kraplit  sa  <s  koróulovat  sa,  schlittsrhuh- 
laufeu.    Slov.  Zátur.    Ta  sS  ehlapci  kiiu  a 
atarii  kraplia,  koréalujil  sá.   H<U.  Čit.  143. 

Krap&a -•  ftrapeA,  Mika,  knedlík.  Slov. 
Br.  Sb. 

Krapnatý,  tropfig.   K.  rosa.  Si.  P.  318. 

Krápniéka,  y,  f.,  das  Augentropfglas. 
Ní.  Ik. 

Krápnik  -  kapalee.  SI.  les.  Vz  Sfk.  Poé. 
269.,  Krám.  Slov. 

Krifiúkoviti  "krápníku  podobný,  tropf- 
steinartig.  K.  tvary  ^kiapalcoviié).  Nz.,  NA. 
I.  48. 

KrápnikoTýt  Tropfstein-,  kalksintrig.  SI. 
les.,  Po«p.  K.  jeskyné,  Pokr.  Pot.  II.  10., 
Kř..  útvar,  Bdi.,  led.  NA.  V.  636. 

Křápnouti,  vs  Křápati. 

Křápnuti,  a.  =•  bouchnuti.  Us  Ki(. 

Křapodoly,  dlo  Dulany  =  role  a  loaky 
v  Puzlovicich  u  Lahaéovio.  Sl^. 

Křapoft,  é,  m.  >-  tlučhuba.  G.  T.  Tké. 

Krapotin,  a,  m.  K.  Veliký  a  Malý,  tíruss-, 
Klein-Oropít^reat,  vsi  u  Tachova,  tilk.  I£fsk. 
265 

Krápovitý,  tropfenfOrmig  <=  vejoovitý  n. 
obvejcuvitý  na  teoéini  konci  obyó.  povyta- 
žený. K.  semena  jablková,  hruiková.  Rst. 
430. 

Křaptavý  <=  chraplavý,  heiser.  Slez.  Sd. 

Kras.  Mkl.  Etym.  187.,  List.  fil.  1882.  4. 

Kráita.  2.  wit.  44  5.  K.  jest  pochvalný 
přirody  list.  Aristot.  K.  pHrodni,  Nátur-, 
Us.  Pdl.,  rozená  a  strojená,  Us.,  télesná,  du- 
ievni,  Pni.,  básnická,  mySlénlcová,  akade- 
mická, Dk.,  mravni,  hudby.  Mus.  1880.  261., 
427.  Krása,  Jg.  Sliiosf.,  44.,  mravná  i  umná, 
45.,  méruvédná,  silojevná,  44.;  vzor  krásy, 
100.,  cit  krásy.  43.,  lUO.  To  je  krása  růže 
i  krásná  rAže).  Kká.  Bol  sooi  ialiaj  švárný, 
vzali  ma  od  krásy  (pio  krásu).  Koll.  Zp.  I. 
36.  ZtratiU  krása  (o  padlé).  Bdi.  Jeité  viem 
krásu  nepobrala  (není  nejhezči).  Us.  Spala, 
když  pán  Búb  rozdával  kráiu  (neni  hezká). 
Us.  Ptřk.  Vari  tebe,  dievéa,  éerti  malovali, 
že  na  tvoje  lička  tolko  krásy  dali.  SI.  ps. 
322.  Mái  déveéko  krásu,  skove  jo  do  času, 
jak  ju  pozbodťá,  mét  ji  nebodei;  Marijanku 
néni,  krása  se  mi  inéni;  Froí varný  Jauiéku, 
strhala  mi  krásiéku;  Moje  mladé  éasy  ne- 
užily krásy,  moje  mladá  léta  ne')iily  svéta. 
SS.  P.  273.,  318 ,  402.  Cf.  Er.  P.  98.  a  násl , 
Si.  ps.  27.  a  náal.,  Čes.  mor.  ps.  55.  a  násl. 

0  kráse  vz  Pal.  Rdh.  I.  422.  a  násl.  Divné 
Icrásy  bieSe.  Alx.  V.  A  kakžkolivék  kořen 
nenie  krásen,  vSak  váecka  krása  kmene  po- 
obásie  z  ného ;  Neb  viera  jest  základ  a  kořen 
véebo  dobrého,  ač  i  nenie  tak  zřiedlná  v  své 
kráse  sama.  Šs.  Kn.  S.  7.  Nemúdři  divi  se 
jen  vnéj&i  kráse,  sliéoosti  stvořeni  krásného ; 
Duše  máji  svů  krásu  t.  múdrost,  ustaviéstvo, 
dobrota  neb  kteréžkoli  Šlechetnosti.  Št.  Kn.  S. 

1  krása  přesyti.  Hlé.  K.  do  časa  a  énost  na 
véénos{.  Slov.  Ht     Žáden  dobrý  krásy  ^ne- 
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nilnje,  Dřb  ví,  že  moc  tlébo  z  krásy  vy- 
pryáčnje.  Slov.  T£.  Jestli  sa  cbces  oženiti, 
nehleď  DH  jej  kráaa,  nebo  kriaa  není  véčná, 
jedině  do  ČH«n;  K.  bez  vojskH  paiinje,  ale 
v  pudvodnosti,  snadno  co  cbce,  to  dostává, 
bez  vipj  násilnosti;  Lepiá  k.  v  éností,  než 
tvář  v  8panilo8ti;K  zbojník,  k  zlosti  cbodnik. 
Glč.  I.  86 ,  217 ,  II.  249.,  273.  K.  je  chatrný 
statik;  Marná  k.  hyne,  ctnost  pak  nepomine. 
Sb.  né.  Ženská  k.  ikodii  přináéi.  U«.  Té. 
Kdo  po  kráse  jenom  bledi,  statku  sobe  ne- 
pfidědi  Slez.  Tf .  Dobré  srdce  nehezké  tváři 
krásj-  dudávi.  Bž.  exc.  —  K.,  y,  m.,  o3.  jin. 
Tk.  IV.  731 ,  V,  79.-82.,  Blk.  Kfsk.  1637., 
S.  N.  —  M.  K;  dr.  h  advokát  v  Praze. 
Vz  8.  N. 

Krasata,  y,  ro.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 

Krasava,  y,  f.  ■"  krasavice.  Slov.  Bl. 
Ps  69. 

Krasavec.  Vlč.,  Čcb.  St.  25. 

Krása vie,  e,  m.  =.  krasavec.  Si.  II.  133. 

Krascovitý,  sternicomins,  v  zool.    Šm. 

Krasec  Črasci.  krascové,  buprestidae, 
die  Pracht-,  GleiskSfer,  čeleď  brouků.  Brm. 
IV.  108.,  HIb.  198.,  Kk  Br,  196.  K.  lipový, 
poecilonota  rutiUns,  der  LindeuprHchtkfifer, 
Brm.  IV.  111.;  buprestis  viridis,  Bncben- ; 
útlý  či  tenký,  b.angusta,  scbmalerP. ;  ikodný, 
b.  nociva.  til.  les.,  Schd.  II.  607.,  'II  klasy 
1856.  6.  20.,  KP.  III.  813.,  Hib.  I.  198. 

Krasejov,  a,  ni.  «  mist.  jm.  Sdl.  Hr.  III. 
284. 

KraseJoTka,  y,  f.,  Krassau,  ves  u  Vele- 
iina.  tidl.  Hr   III.  217. 

Krásek,  bka,  u.,  os.  jm.  Pal.  Kdh.  I. 
Iii2  ,  Arch.  1.  249. 

kraselov,  a,  m.,  Krasilau,  ves  u  Stra- 
konic. Arch.  Ul.  497.,  Blk.  Kfsk.  36.,  Sdl. 
Ur.  III.  304.,  IV.  371. 

Krásen,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  RUh.  I.  122. 

Krásťb,  siič,  f.  =^  krása.  Po  jeho  tváři 
brailu)    rozliala   sa  spanilá  k.     Orl.  II.  142. 

Krasrna,  y,  f.,  kraví  jm.  Val.  Brt.,  Kls. 

Kráiieni,  n.,  dag  ScbmOoken,  Zieren.  Bern. 

Krásenka  =  krasavice.  Koll.  IV.  140. 

Kratienovice,  dle  Budějovice,  KrasaoiO' 
witz,  ves  u  Zbraslavic. 

Krasrnko,  a,  n.,  ves  u  \  iékova. 

Krá>irný;  -«n,  a,  o,  geschmiickt,  geziert. 
Bern. 

Krasefin,  a,  m.,  Kraesetin,  ves  n  Krum- 
lova. 

Krasice,  dle  Budějovice,  Krasitz,  ves 
u  ťrodtějuVN.  D.  Ol.  1.  186,  303. 

Krasihlávek,  vk>t,  m.,  vymjil.  Jm.  Koll. 
I.  178. 

Kraslk,  a,  m.,  os  jm.  Pal.  Kdh   I.  122. 

KrasikoT,  a,  m.,  budigsdorf,  ves  u  Zá- 
břehu, D  ol.  I.  708.;  Schwaiinberg,  ves  u  Ve- 
seřic.  Pal.  Děj.  I.  2.  487 ,  Let.  63 ,  480., 
S.  N.,  Tk.  IV.  731.,  V.  160.,  VI.  201.,  Tk. 
2k.  222. 

Krasikovice,  Krasikowltz,  ves  u  Pelhři- 
mova. Vz  Blk.  Kfsk.  1171.,  1173.,  Sdl.  Hr. 
IV.  276. 

Krasina  ves.  Sdl.  Hr.  I    5,  lil.  88. 

Krásiti  koho.  Nemoc  člověka  nekrási. 
Č.  M.  299.  —  co  kde.  Takovi  pacholci 
krásili  před  časy  některý  les  áf.  Tatr.  m. 
40.  —  o  kom.  Co  bycb  krásil  o  nemůdrém 


íilenci  blápém  (hezky  o  něm   mlavil).   Šl 
Kn.  i,  Ssk. 

Krásitý.  Múdrá  k.  zvieřata.   Dal.  89. 

Kraslvka,  y,  f,  das  ScbOuheitswiiser. 
Rk. 

Kráska  jará.  Čcb.  Meh.  42.  -  K.  - 
sedmikrása.  U  Hrozenkova  na  Hor.  Brt 
Slov.  Hol.  331.  -  K.  =-  mandelik,  die  Man- 
delkriibe.  Slov.  Loos.  —  K.  éervenotobi, 
urocissa  erytbrorbyncha,  pták.  Brm.  II.  2. 
507. 

Kraskov,  a,  m.,  ves  u  CásUvč.  Areb. 
V.  572.,  Blk.  Kfsk.  461.,  Sdl.  Hr.  1.  154., 
1S7. 

Krasl  Jan.  1730.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  585., 
Jir.  Ruk.  I.  411.  —  K.,  dr.  s  kanovnik 
v  Praze,  spisov. 

Kraslava,  y,  f.,  os.  jm.  Hp'-  1^7. 

Křaplavý  =•  rosdrchaný.  Ceroý. 

Kra>>l«>  "••  lisice  k  ohrazeni  koiiaru.  Slov., 
Včka.  IV.  126. 

Krasletin,  a,  m ,  míst.  jm.  Sdl.  Hr.  III. 
304. 

Kraslice  =■  kulatý  bob  strakatý.  U  N. 
Bydž.  KS(.  —  K ,  GrassliU,  ves  v  Chebsko. 
Blk.  Ktsk.  CX.,  S.  N. 

Krášliti  ^  krásiti.  Rk. 

Krásna.  Chodit  na  krásnu  (krisnoa)  « 
s  Mařenou.  Km.  1887.  772.,  Brt.  Dt.  298 

Krásná,  6,  i.,  vsi  a  Frýdka,  u  TěiÍM; 
Krasnowes,  vsi  a  Vel.  Heziřiči  a  u  Mladé 
Boleslave  (Blk.  Kfsk.  199.);  několik  don- 
kflv  n  LitomyS'o. 

Krásnařka,  y,  f.  K-ky  =>  děvčata,  jež 
na  smrteinon  neděli  s  májem  chodlvaji-  8lei. 
Šd. 

Krásná  Hora,  ves  n  Nim.  Brodu ;  ScbSo- 
berg,  mé  u  Sedlčan.  Tk.  III.  650  ,  V.  190, 
Blk.  Kf<ik    1343. 

Kráiinál/iua.SuhOnlinde,  městečko  uBooi- 
burka.  blk.  Kfsk.  86t.,  S.  N. 

Krasíiané  ve  Valašsku  na  Mor.  Kld 

Krásné.  Komp.  krásnějc  m.:  krásnéji. 
Us.  Bž.  137.  Sluii  ji  to  dost  k.,  nicbt  ŮM. 
Dell.  leď  jsme  v  tuin  k.  (zle) !  Us.  Kraiii; 
bude  kvisti.  M  -  By  k.  Debe  fc.  Na  Haoi 
Neor.  —  Na  krásni.  Kdyby  na  k.  se  te 
stalo.  Us.  D>;h.  Vyila  sem  z  doma  na  krásní 
a  když  sem  přiila  domil,  bylo  bozi  dopn- 
itěni.  Us.  Kdyby  mi  to  na'k.  dal.  Us.  - 
K.  —  sice.  K.  jsem  já  dceik^i  z  rodu  chii- 
j  dobného,  přece  cbtit  nebodu  ani  si  neve- 
zmn  mládence  kaídélio.  C-  SI.  nir.  ps.  II.  18 

Krásné,  ébu,  u.,  Krásny,  ves  u  Nasavrk. 
Blk.  Kfdk.  9.^3.  —  K  =  vyiii  stupví  bet- 
kébo,  pěkného,  to,  co  se  nim  aviiitě  do- 
koiialýni,  příhodným  nebu  libým  býti  zdi 
Co  jest  k.,  nutně  viem  se  libi;  K.  libi  se 
nám  samo  sebou.  Dk.  Aesth.  12.  Vx  8  N., 
Jg.  Slnost  43. 

Krásné  Pok,  SchOnfeId,  vea  o  Velké 
'  Polome. 

Krásnéti,  ěl,  ěni,  sobOa  werden.  Srn , 
I  Looj. 

Krasnice,  <<,  f.  ==  krasavice.  Sv.  ruk. 
AI.  257.  —  K.,  samota  u  Domažlic;  Kta*- 
nil/..  ves  u  Čáslavě. 

Kráoniéek,  čku,  m.,  vz  Krásnik. 
Krásnik,  a,  m.,  derSebOngcist,bel-ewrit; 
poněkud  itiplavi:  krisnilek.    Nz.  —  K. -> 
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$pdňek  (Bosobniný).  K.  s  ditétem  sabrává 
jkdTÍ  86  dité  xe  spáni  osmivá).  Us.  Ki{ , 
Smi.  Vs  Kriilik. 

Krásnilectvi,  o.  »  přemriiéni  záliba 
T  kMae  na .  úkor  pravdy  (Bdi.  ezc),  dic 
SebOngeiaterei.  Nx.  Nezdravé  k.  Si.  Prosod. 
3.  Td.  5.  Vz  KrisDilstvi. 

Kraanilek,  Ika,  m.,  ví  Eráanik. 

Krásnilstvi,  n.  ■=  krásniUetH.  Nz. 

Krásniti,  verachOnern.  Biidonenosti  po- 
hled knianít.  Pt.  I.  27. 

Krásno  —  krásni.  Když  mo  to  na  k. 
dám.  Deh.  Kily  bych  i  na  k  oči  zamhonřil. 
Smi  —  K,  a,  n.,  daa  SrbOne.  Dk.  P.  121. 
K.  abaulutoi,  arcbitektonické,  barev,  bar- 
vové, dárové  či  kresebné,  íasuiuěrné  éi 
rbythmické,  déjinné,  divadelní,  duchové,  dy- 
niDiirké,  birmonické,  badebni,  Jazykové, 
jednoduché,  jednorodé,  krajinné,  lineární  éi 
éáruvé,  malebné,  melodické,  metrické  £i 
rozDiérné,  mimické,  operní,  ozdobovací,  pla- 
stické, pohybu,  posloupné,  postoiipncl,  pro- 
béhaci,  prosté,  prostorové,  představovaci, 
pNsvitu,  rovinné,  rozmérné,  metrické,  řeč- 
nické, ailomémé,  složené,  smyslné,  smy- 
slové, soubytné,  stavebné,  taneéni,  tělové, 
lemnosvita,  tónové,  tvarebné,  umélé,  amé- 
leeké,  ustálovaci,  vnitřni,  výtvarné,  Tzta- 
iité,  zevnéjéi.  Dk.  Aesth.  O  podstaté  krásna. 
Vz  Vor.  P.  l.*0  druzích  krásna  vz  ib.  4  - 
K.,  Krásna,  městečko  a  VaL  MeziHči. 

Kraanodemii,  ti^/ufot.  Lpř. 

Krásnodneiiý,  der  eine  acbOne  Sevle 
iiar.  Sin. 

KrásnoduSi,  der  eine  schOoe  Seele  hat. 
Sm. 

Krásnohonlci,  é,  f.  K.  Eli&ka  (Pechová 
El.),  basnitka  a  redaktorka  Ženských  Listů 
v  Praze,  nar.  T  Praze  dne  18.  listop.  1847. 
Vi  Tf.  H.  I.  3.  vd  134.,  189.,  146.,  Slavín 
II.  191.  a  náil.,  Š.  a  Ž.  1884.  15.,  Bačk. 
ťism.  929,  Bačk.  Př.  182.,  Pyp.  K.  11.642, 
Mus.  188tí.  632. 

Krásnububý,  eines  schOaen  Mnndes. 
Puch. 

Krásnokolý,  schOnraderii;.  Lpř. 

Krásnokutý,  schOngescbmiedet.  K.  dilu. 

Krásnooký,  ii69»alftot.  Lpř. 

Krásnoperý.  E.  kKdlo.  Kol.  S.  dc 

Kraanoplynný.  aohOa  fllessend.  Lpř. 

Krá.snoplynouei,  scbOn  fliessend.    Lpř. 

Krásnoproudý,  schOn  strOucnd.  Lpř. 

Krásnofeký.  Udí.,  Sv.  rak.  245. 

Krásaorouehý,  tCntnloí,  sohOn  geklei- 
det.  Lpř. 

Krásnosf.  Ž.  wit.  49.  11.  Polská  k.  Ž. 
Tom.  49.  11.  K.  předmětů.  Pal.  Rdh.  1.  425. 

Kráaaostavitol,  e,  m.  Method.  1884. 

Krágnoitieatj',  schOnhaarig.  K.  Léto. 
Kutioáoy. 

Krásnotekouel,  schOnfliessend.  Lpř. 

Krásnutoký,  schOnfliessend.  Lpř.,  Vký. 

KrásnotTámý,  scbOn  gefnrmt.  Kuzmány. 

Kráaftonéký  '»  vdmi  krásný.  Loos. 

KrAsnoústý  —  krásnohubý,  t-Bazoitot.  Lpř. 

Křásnontl,  snul  a  si,  ur,  ntí  »  ud«tUi. 
Os,  Ugl.  .     '      ' 

KnsnoT,  a,  m ,  Krasnow,  sam.  n  Tur- 
nova. Blk.  K&k.  633. 


Krásno  ves,  vsi,  f ,  Krasnowes,  ves  u  Vel. 
Moziřiči;  několik  domkův  u  Litomyile. 

KrásnoTrkučný.  K.  děvy,  scbSnzopfig. 

Krásný.  Komp.:  krasii,  Bž.  135.,  Leg. 
Mnč.  2.  26.,  krail.  BO ,  kráái,  Dal.,  krajéí. 
Slov.  a  mor.  K..  jitro,  Nrd.,  vzrůst,  zevněj- 
iek,  sen,  Us.,  žena.  St.  Kn.  S.  22.  Oba  krásni, 
Jeden  liSák,  druhý  vlk.  Dch.  To(  krásné, 
že . . .-  Tys  k.  kos,  dn  bist  der  Wahre.  Dch. 
Vejdi  do  světničky,  co  krajii  iaty  mái, 
obleč  si  na  sobáS  (nejkrásnějéi)  Sé.  P.  147. 
liráana  je  růžička,  čo  v  zahradě  kvitně, 
krajSia  tn  dievoika,  čo  v  Liptové  svitně. 
SI.  sp.  190.  Hej,  nieto  krajéej  hory  jako  je 
jedlová;  Najkrajiia  ovocina.  Pokr.  Pot.  II. 
75,  I.  331.  Niet  krajiieho  jména,  ako  je 
Anička,  akoby  vykvitla  v  zahradě  růžička. 
Roli  Zp.  L85.  Kraiii  chtiece  býti;  Qd  tebe 
krásného  já  jsem  krásná.  Hus  1.  370 ,  III. 
23.  —  Jak.  Malebné  k.  ^ev.  0«v.  I.  85. 
Sad  hvězdu  krásnějii.  Us.  Krásná  jak  by 
ji  z  vosku  vyloupl.  Us.  Krásný  jako  obra  - 
zek.  Dob.  —  iim.  K  déatojenstvim  Sv. 
ruk.  81.  .Mnějice,  že  čim  jest  řeči  kraiiie  a 
deláie  (modlitba),  tiem  Bohu  vznácnAjgie ; 
Neb  jest  krásný  zpuosobi)  mezi  syny  lid- 
skými. Hus  1.  289.,  III.  7.  -  T  «em.  Poď 
sem  ke  mně,  v  ctnosti  krásná.  Kat.  1413  — 
k  éemu.  Překrásná  k  opatrnosti  (=  k  po- 
hledu). Pnlk.  Jak  jsi  krásná  k  milováni, 
svatoborská  Maria.  Si.  P.  54.  —  kde;  na 
těle  k.  Hus  Post.  21.  a  K.  na  vlasech,  na 
tváři.  Hus  I.  124.  —  nař.  Byl  k.  na  vze- 
zřeni a  nádobné  tváři.  Bi.  —  s  inft.  Vjrvedl 
Hospodin  z  prsti  vieliké  dřevo  kráané  viděti. 
BO.  —  K.  =  červený.  Vz  Kraslice,  Sbtk. 
fiostl.  48.,  167.  -  K.  barviř,  der  Schfin- 
fárbor.  Cf.  Studený  kovář,  der  Kaltschmied. 
V.  —  K.  —  básnický.  K  literatura.  KB.  1. 
Vz  SlovesnosC  v  8.  N.  —  K.  Dvoreček, 
Klein-ScIiOrihof,  ves  u  Kadaně.  Blk.  Ktsk. 
1100.  K.  Dvůr,  Sciittnhof,  v  Žatecku.  Blk. 
Kfsk  727.,  S  N.  -  Z  K.  Hory  Zelotin.  Mns. 
1881.  530.  —  K.,  os  jm.  -  K.  Mich.  1660. 
Vz  Jg.  H.  I.  2.   vd.  585,   Jir.    Kuk   L  411. 

Krasocit  =>  smysl  n.  cit  krásy,  schop- 
nost mysli  vnímati  krájnú,  das  Scbfinbeits- 
gefnbl,  dur  SchOnlieitssinn.  Nz.,  Č.  Už. 
LXXIL,  Pal.  Rdh.  286.  367.  a  uásl.,  372. 
O  k-tu  a  krasochuti  zvláité.  Ib.  421.  a  násl , 
Pal.  v  Mus.  1829.  I.  82.-99.  Cf  S.  N. 

KrasocitnÝ,  aesthetisch.  Nz ,  Pal.  Rdh. 
I.  19 ,  293.   K.  scbopnoif.    Dk.  Aesth.  626. 

Krasocitstvi,  n.,  der  SchOnheitssinn.  Dk. 
Poéř.  163. 

Krasoeitý  ^  krasoeitný.  ZI.  V. 

Krasoiára,  y,  f.,  die  SchOobeitsIinie. 
Dk.  Aesth    168. 

Krasočinný,  schOnthuend.  Šm. 

Krasočtení,  n  ,  das  ScIiOnlesen.  Bm. 
I     Krasoda,  y,  f.,  gloriosa,  die  Prachtlilie, 
I  rostl.    K.  červená,  g.  superba ;  modrá,  g. 
simplex.  Bstp.  1574. 

Krasodatný,  SchOnbeit  verleihend.  K. 
činnoaf.  Dk   Aesth.  831. 

Krasodčjný  ^  krasočinný.  Šm. 

Krasoduch,  a,  m.,  der  SchOngeist.    Sm. 

Krasoduehost,  i,  i.,  die  Kalokagathie. 

Krasofottsek,  sks,  m.,  das  ScbOubSrt- 
eben.  Sm. 
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Krasohlas,  n,  m.  Zdržené  k-sy.  Pl.  I. 
101. 

Krasohlasný,  schOnstimmig.  Dcb. 

KrasohlaHý,  schOnstimmig,  melodisch. 
Dk. 

Krasohled,  u,  m.,  der  Kaleidoskop,  lij., 
Dk.  Aesth.  252.,  Ní..  KP.  II.  131.  A  zas 
jiný  obraz  jako  v  k-dn.  Té. 

Krasohračka,  y,  f.  Koll.  Ul.  121. 

Krasohroznatý,  acbOn  traDbenidrmig. 
Lpř. 

Kraitochodba,  y,  f.  —  sloupová  HA,  die 
Gallnrie.  Nz. 

Krasochuf.   Nz ,  Pal.  Rdb.  I.  SOI.,  421. 

Krasochatné,  aesthetlsch.  K.  nčco  vy- 
vésti. Pal    Kdh.  I.  79. 

Krasochutný,  aesthetiacb.  K.  obor.  Pal. 
Rdh.  lU    118. 

Krasojemný,  geschmackvoll.  Šm. 

Kra§oJezdec,  zdce,  m.,  der  Kunstreiter. 
Dch.,  Vlek.  379. 

Krasojezdecký,  Kanatreiter-.  §ai. 

Kraaojezdkyné,  é,  f.,  die  Knnstreiterin. 
Dch. 

Krasojimavý,  fQr  die  SohSnheit  em- 
pfiinglicb.  Srn. 

Krasojf zda,  y,  f.,  die  Kun^treiterei.  Dch. 

Krafiokvétny,  krasokeétý,  scbOnblfitbig. 
Dch.  K.  Vesna.  Pl.  1.  26 

Krasolepý,  pracbtvoll.  Šm. 

Krasoles,  a,  m.,  SchOawald,  ves  u  Un- 
iová. 

Krasolesklý,  scbOn  gliinzend.  Dcb. 

Kraaolibec,  bce,  m,  der  Liubbaber  dus 
ScIiOnen.  Šm. 

Krasollboaf,  i,  f^  der  Schfiobeitsge- 
scbuiHck.  Šm. 

Krasolístek,  stkii,  m.,  calophyllum,  das 
ScbOiibItitt.  Šm. 

Krasoměr,  n,  m.,  der  Ksilometer.  Šm. 
.  Krasomilovný,   die  Schdnbeit   liebcnd. 
iim. 

Krasomira,  y,  f.,  Eurhytliioie.  Nz. 

Kraaomiuvectvi,  n  =  krasomluvnosť. 
Dk.  Aesth.  327. 

Krasomluvnický.  K.  uméoí  —  deklamo- 
vateíski,  die  Deklamirkunst.  N/.. 

Krasomluvnictvi,  n.  —  dtklamovatel- 
»tví.  die  UťklamirkuDst.  Nz. 

KraHumluvnik,  vz  Krasomluvce. 

Kraitomiuvný,  schOn  redeod:  deklama- 
toriscb.  K.  ieé.  1525.  K.  uioění,  die  Dekla- 
mirkunst, povídka,  die  SchOnerziibluDg.  Nz. 

Krasomyslný,  kunstninnig.  Uk. 

Krá«o&,  é,  m.,  os.  jm.  Pl.  I.  34.  -  Pal. 
Rdli.  i.  12;j. 

Krásonice,  dle  Budéjovice,  Krassonitz, 
ves  u  Želetavy. 

Krationický,  ého,  m.  15.  stol.  Mas.  1881. 
461.  —  K.  Vavř.,  česky  bratr,  f  1532.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  585,  Jir.  Kiik.  1.  41I.-414., 
»bn.  796,  Hé  DoU.  k  Jg.  II.  27.  č.  161., 
1'yp.  K.  11.  348.,  S.  N. 

Krationitec,  tre,  u  ,  calliibamnion,  der 
Scb{)DStniucbfaden,  rostl.  K.  éervený,  c.  ro- 
sí um;  Etromkovitý,  c.  arbuscula.  Vz  Rstp. 
1869. 

Kraso&ov,  a,  ta.,  Kratoniow,  ves  u  Hum- 
polce. Blk.  Kfsk.  222. 


Krasoftovice,  ves  v  Čáslavako.  Blk.  Kftk. 
672.,  Sdl.  Hr.  I.  207. 

Kratioodénka,  y,  f.,  die  in  SebOnheit 
Gekleidete.  Dch. 

Krasooký,  sehOnilagig.  Lpř. 

Kra«opisák,  a,  m.  =~  kragopitee.  Šf.  Tair. 
m.  21. 

Krasopisaf,  e,  m.  <=>  kratopisee.  Zaa- 
menitý  kreslič  a  k.  Koll.  III.  400. 

Krasopiscl   Sbn.  818. 

Krasopisectvi,  n.,  die  SobSnschreibe- 
kunst.  Potit. 

Krasopisné,  kalligrapbisch.  K.  néco  pfe- 
psati.  Coh.  Petr.  62. 

Kraaopianoaf,  i,  f.,  die  ScbOoschreibe- 
kunst.  Šm. 

Krasopisný  seíit   Us.  Pdl. 

Krasopiaosf,  i,  f.  Niobe  jest  v  dokoulé 
ksti  těla.  Pl.  II.  157. 

Krasoplodka,  y,  f.,  oallicarpa,  die  Sch6B- 
beere,  rostl.  K.  obecná,  o.  amerioana.  Ví 
Rstp.  1206. 

Krasoprádelnictvi,  n.  Hsg. 

Krasoprava,  y,  f.,  die  Belletristik.  Šm., 
Loos. 

Krasopravní,  belletristiscb.    Šm.,  Looa 

Krasopravnik,  a,  m.,  der  Belletrist.  Ša. 

Krasopučný,  schOn  sprossend.  Dch. 

Krasopusty,  wildniascbda,  wildroman 
tisch.  Dcb. 

Krasořeé,  i,  f.,  die  Deklamation.  Dk. 
Aesth.  316. 

Krasořeieni,  n.  Jg.  Slnosf.  89. 

Krasořeienka,  y,  f.,  die  Deklamatioo. 
Šm. 

Kráso  heói,  n.,  die  Woblrednerei.  Šm. 

Krasoi-eénický,  deklamatorisch.  Šm. 

Krasořeénietvi,  n.,  die  SchOnredekansi. 
Šm. 

Krasorodný,  ScLOnbeit  erzeageod.  Dcb. 

Krasorodý,  der  8cb0nbeit  entstammeod. 
Dcb. 

Krasorouehý,  scbOngewandig,  schOoge- 
kleidet.  Us. 

Krasosad,  u,  m ,  der  Ziergarteo.    Dcb. 

Krasoschopný,  flir  die  SobOnheit  Sins 
babend.  K.  élovék.  Dk.  Aestb.  449. 

KrasoschráiikářBtvi.  n.    S.  N.  II.  HB6. 

Krasoskumnf,  nesthetiscb  forscfaeud. 
Rk. 

KrasoskTélý,  sohOn  gISnzend.  Dk.  Poet. 
491. 

KrasoslOTl,  n.,  die  ScbOnheitalebre.  Dk. 
Aesth.  435. 

Krasosmysl,  u,  m.,  der  ScbOnbeitsaiaD. 
Ssk. 

Krasosoudce,  e,  m.,  der  Kunstriobter, 
Kritiker.  Nz.,  Pal.  Rdb.  1.  304. 

Krasostavitel,  e,  m.,  der  Architekt. 
Koll.  111.  352.,  424.,  Nz. 

KrasoBtavitelský,  arcbitektoniaeb.  Ša- 

Krasostaxitelstvi,  n.  »  arcKUdUtro, 
die  Baukiinst,  Architektur.  Na., Koll.  III.  36». 

Krasostrom,  a,  m.,  barringtoaia,  die 
Barringtonie,  rostl.  K.  indijsky,  b.  speciosai 
hroznéný,  b.  racemosa.   Vz  KÍstp.  602. 

Krasostromovitý.  K.  rostliny,  barriof- 
tonieae:  krasostrom,  viselec,  vislobob,  kro- 
hovec,  zápaěnik,  moobosohraň,  dvouřidka, 
křižoénélka.  Vz  Rstp.  602. 
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KrasMviecii,  eon,  m..  der  Gueridon.  Rk. 

Krásota,  ťbld.  IV.  462.,  Mz.,  Kom.,  áf. 
Strt.  11.  IJ6. 

KrMotaneřnietTi,  d.  •=  ehoreutika,  die 
Tuxkanst,  Cboreatik.  Ns. 

Krasottaka,  y,  f.,  v>  Kráaotbi.  Kká. 
Td.  82.,  8ukl.  IL  542. 

Krasotinek,   nka,  m.,  der  Sch&ngeist. 

L003. 

Krasotisk,  o,  m.,  die  Kalotypie.  Bk. 

Kraitotlai,  i,  f.  ==•  krasotink.  Siov.  Loos. 

Kraaotnik,  a,  m.,  der  ScbOabildner.  .^m. 

Krasotný.  K.  linie,  die  SehOnbeirB-, 
Wellenlinie.  Mz. 

Krasot  vor,  a,  m.,  die  KunsUcbttpfung 
Šm. 

KrasotTomý,  die  Scbttnbeit,  das  ScIiOoe 
erteagend.   Dk.   K.  moc.   ťaL  Rdb.  1.  861. 

Krasoaéenee,  nce,  m.,  der  Kaoetge- 
lehrte.  Sm. 

Krasooma.  Koli.  UL  286.,  318.,  Pal. 
Rdb.  I.  286. 

Krasoumee,  umce,  m.,  der  ScbOnkfistler. 
Rk. 

Krasoamecký,  mnieký,  sobOukaustle' 
rUch.  Kk. 

.  KraMoamélee,  Ice,  m.  —  kra$oumMk. 
8ffl. 

Krasouméleeký,  kaostleritcb.  Sm. 

Krasoumnleky  =  krasoumný.  Sm. 

Křasouiunik,  a,  m.,  der  Ariist,  Kunst- 
kenner.  Sak. 

Krasoumný  =  umiUcký,  Kunst .  Dob., 
Nz.  R.  Tkna,  li.,  oauka,  Uk.,  cbu(.  Tf.  H. 

I.  19. 

KrAsovaný  -=  překrámý.     Val.    Vek.,  | 
Brt.  D. 

Krasovee,  vce,  u.,  jm.  lesa.  Arch.  1. 
357. 

Krasovéd,  a,  m.  =•  kra$ovid«e   tim. 

KrasoTéda  ■=•  nauka  o  pAvodni  zAkun- 
noati  krásy  aneb  védecká  soustava  v6ebo 
toho,  co  nám  o  kráse  ve  všecb  jejícb  po- 
tazích rozumem  védomo  jest.  Pal.  Kdb.  I. 
366.  Cf.  Pal.  Rdb.  1.  83l.,  285.,  295.  a  násl., 
Mz.,  Dk.  Aesth  8.,  Dk.  Dj.  i.  197.,  Sf.  Strž. 

II.  684.  Spisy  z  oboru  k-dy;  ťřebled  déjia 
k-dy  a  jeji  literatury.  Vz  Pal.  Rdb.  1.  283. 
a  425.;  Krok  CsUry)  L  &  4,  21.,  76.,  I. 
é.  2.  str.  127.— 140.;  Hus.  1827.  a  1829., 
Ukaž.  60. 

Krasovédee.    Vz  Pal.  Rdh.  I.  286.,  Nz. 

KrasoTédeeký.  Nz. 

Krasovédné,  aesthetisoh.  K.  vzdělaný. 
Us.  ťdL 

KraxoTédmý-  K.  známonC,  spis,  vzděla- 
nost, diio,  Pal.  Rdb.  I.  2i)2.,  293.,  286.,  259., 
rozbor,  výklad.  Us.  Pdl. 

KnisoTéleT,  tve,  f.,  cor-iocladia,  die  Ko- 
mokladie,  rostl.  K.  celolistá,  o.  integrifoiia; 
zubatá,  e.  dento.  Vz  Rstp.  326. 

KraáoTice,  dle  Budějovice,  Krasowitz, 
ves  o  Vlaiimě.  Tf.  Odp.  267. 

KraaoTid,  n,  m.  »  krasotor,  das  Belve- 
dere. Nz.,  Uk. 

KrasoTlásek,  sku,  m.  =  bodlák  poie- 
hnaný,  eentaurea  benedicta,  der  Kardus- 
benedikt.  Mllr.  30. 

Krasovlasitý,  lépe:  krasovlasý.  Vký. 

Krasovtas^,  scbOnbaarig.  Lpť. 


Krasovlný,  scbOnwollig.  Lpř. 

Krasovranka,  y,  f.  eorrscias  g^rruls, 
der  Hfther;  coroas  pic<<,  die  EUter.  Sm. 

Krasový,  K.  země  (na  Krasu).  Kf.  8tat.  5. 

Krasovzor,  a.  m.  Dk.  Puět.  27. 

Krasozabrada,  r,  f,  der  Kunstgarten. 
SI.  les. 

Krasozahradnictvi,  n.,  die  schOne 
Gartenkunst.  Nz.,  Vlek.  116. 

Krasozboži,  n ,  die  Galanteriewaare. 

KrasozdroJ,  e.  m.,  die  Knnstquelle,  ScbOn- 
beirsqnclle.  Dk.  Aesth.  426. 

Krasozor,  n,  m..  vz  Krasovid. 

Krasozraký,  schOnángig.  Lpř. 

Krasoživotni,  kalubiotisoh.  Sm. 

KrasoUvotstvi.  n„  die  Kalobiotik.  Sm. 

Krassi,  vz  Krásný. 

Krást,  u,  m. »  chrást.  U  Ronova.  Rgl., 
u  Počat.  KS. 

Kraste,  y,  f.  —  chrásta.  Mkl.  Eiym.  182., 
List.  fil.  1882.  4.  Ráni  tč  pán  krástami  a 
svrabem.  Bus  1.  66.  Vz  Kritstička. 

Khisfák.  s,  m.  Vezmi  viech  pět  smyslů 
do  hrsti  k-ku!  Tyl  I.  48. 

Krástal.  :iikl.  Etym.  132. 

Krastava  v  Lužicich.  Let.  75. 

Kraste  vosi  V  MV.  nepravá  glosaa.  P«. 

Krastevý.  Mkl.  Etym.  132. 

Kťáittel.  Cf.  List.  fil.  1882.  6.  Když 
sedlák  trávu  na  louce  seěe,  posmivá  se  mu 
k. :  Řel,  fti;  kec,  kec,  přes  pec.  Zlínsky. 
Brt.  K.  jest  u  křepelky  za  pasáka.  Jakmile 
naň  křepelka  zavolá:  Křáslale  ifň  tele  I 
k.  hned  poslechne  popoháněje  tele:  Kec  kec, 
kec  kec!  Km.  1886.  380.,  Brt.  Dt.  65. 

Krásti.  Cf.  Šrc.  142.,  Mkl.  Etym.  136., 
List.  fil.  1882.  3.  —  abs.  Bieda  váeikému 
nauči,  aj  kradnút.  Slov.  Zátur.  —  komu. 
Krade  pánu  Bohu  den  (nic  nedělá).  Us.  Dch. 
Sobě  nekradiechu.  Dal.  8.  (11.  61.).  Kradávxl 
mouku.  Arch.  lounský.  1585.  Wtr.  —  kde, 
kdy  proi.  Lide  z  bidy  kradou.  Us.  Td. 
Kdo  z  mládl  rád  krade,  napotom  ze  roz- 
vahy bude  krásti.  Kmp.  Před  nim  pro  svě 
děti  kradl.  Št.  Kn.  S.  65.  Kradl  v  minci. 
Dně.  1.  42.  —  Jak.  Krade  jako  strska.  Us. 
Dá.  —  se  jak.  Krade  se  jako  pes.  Po  ípi- 
ěkácli  ze  sině  se  kradl.  Os.  Pdl.  —  odkud. 
Kdohy  se  kradl  od  nás  Z  vojsky.  ŽžK.  — 
kam.  Kam  se  krade.  Jel.  Enc.  m.  62. 
V  zrak  slzy  se  mu  kradly.  Vrch. 

Kraslice,  dle  Budějovice,  Kratzdort, 
v  Šumbersku  na  Mor. 

Krastiéka,  y,  i.,  vz  Krásla.  Hádanka: 
Mám  ja  taků  paničku,  čo  má  v  sebe  paličku, 
na  vrch  hlavo  k-kn  a  červenu  sukničku 
(iipek).  Slov.  Dbá.  SI.  pov.  1.  556. 

Krastina,  y,  f.,  samota  u  Čes.  Dubu. 

Krastinów,  a,  m.,  několik  domkúv  u  Tě- 
Sina. 

Krástka,  y,  f.  =  cbrástka. 

Krasula,  y,  i  =  huká  iena  nebo  hezké 
divče.  Na  Haně.  Wrch.  —  K.^  kravské 
jméno  (kráva  bledočervená).  Mor.  Brt. 

Krásulinký  =  velmi  krásný.  Slov.  Orl. 
XI.  368. 

Krasuše,  e,  f.,  os.  jm.   Wl  Rdh.  I.  122 

Krást,  křdéči  =  chrást.  Val.  Brt.  D.  224. 

Kraáica,  e,  f.  =  kraslice.    Slov.  Rr.  Sb. 

Krášlena,  y,  f.  =kravM  jm.  Mor.  Brt. 
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Krášlený   —  Krátkonosec. 


Krášlený.  Vejce  k  nebude  užiteónéjil 
nei  nekráilené.  Št.  Kn.  S. 

Kr^fclica,  e,  f.  =  krašica.    Slov.  Rr.  8b. 

KráMik,  a,  m.  =  bůiekditský<Agnú.  Ucb. 
Vz  Krásnik. 

KraSIovice,  Kniscblowifz,  ves  o  Vodňan. 
Blk.  Kfsk.  654. 

KmiOT,  a,  m.,  Krasch,  ves  a  Manetioa; 
Rraschau,  sam.  ii  Knilovic  v  Plzeň.  Tk.  IV. 
731.,  VI  850.,  Tk.  VI.  Ji22.,  B'k.  Kfsk.  1843. 

Kra^iovice,  dle  Budějuvice,  Kraschowirz, 
V8i  u  SedlČHn,  u  ManetinM,  n  Piitku  aa  PřeStic. 
iJIk.  Kfsk   338.,  358. 

Kra&tik,  u,  m.  =  hvizdovka,  astrantia 
maiur,  die  Sumpfwarzel.  Mllr.  19. 

•krát  Cf.  Šrc.  431.-432.,  Mkl.  Etym  132 
Dvakrát  m.:  dvakráty.  Vz  Odsouváni  1.  2. 
(y);  Ší.  111.647.  -  Do  tři  krátí  (do  třetice) 
prosil.  Hor.  Brt.  D. 

Krát,  a,  10.,  VZ  Krt  (dod.). 

Kraf,  i,  f.  =  krátká  slabtka  v  prosodii. 
Dk.  Poet.  11.  208.  —  K.,  sám.  n  Ném. 
6  rod  a. 

Kráf  =  krájeti.  V  Hustopeče  ii  i.  Brt  D. 
86  a  j.  U  Mistka.  Tč. 

Krata,  y,  id.,  os.  jm.    Pal.  Kdh.  1.  122. 

Ki-afatý.  Ta  bulka  má  k.  nohy,  je  k-tá. 
U  Pardubic.  Cf.  Kfátati. 

Krátre  trvati.  J.  Lpř.  K.  nékobo  ostři- 
b»ti ;  K.  se  vyjádřiti;  E.  před  smrtí.  Us. 
Pdl.  Jakož  jsem  toho  k.  dotekl.  St.  Cii.  S 
50.  —  Na  k.  nikdo  nechtěl  přijití.  Rei. 
A  tak  na  králko  vieho  máme  poslúcbatí, 
což  .  .  .  §t.  Kn.  i.  27.  (31.). 

Krátce,  e,  n.  >=  krátké  pole.  Zkr.  ezc.  — 
K.  bambalkové,  der  Kehfsticbbalken.  Nz. 
Vz  Kráče. 

Kratéún,  u,  m.  =  kr/tiún.  Slov.  C.  Ct 
II.  387. 

Kráté,  ě,  n.  (v  obec.  ml.  gt.  krátěte,  pl. 
krátata)  ■=>  krátká  sténá  u  vrat,  u  dřevených 
stodol.  Us.  u  Cbrud.  Hk. 

Krátťc,  tce,  m.,  der  Sticbbalken.    Ssk. 

Kratecko,  a,  n.,  Kratzko,  dvůr  u  Boj- 
kovic. 

Krateéka,  y,  f.  ^  nástroj  horn.  KP.  111. 
'-'6.,  NA.  IV.  131. 

Krátřni,  n.  =  kráceni.  8lov.  Bern. 

Kráténý,  in,a,o  =  krácený.  Slov  Bern. 

Krátí,  vz  Kráf. 

Ki-áti,  vz  Mkl.  Etym.  139. 

Krátíce.  Obuvník  dělá  buty,  ikorné  či 
k.,  trepky  atd.  Kom.  K.  =-  tupánky,  které 
éňorovaly  sa  na  boku,  obuv  to  starých  Slo- 
vákov.  Ur.  Sb.  —  K.,  Kratitz,  ves  u  Planíce 
v  Klát. 

Kratlč  šroubu,  der  Scbranbenabkarzer. 
Šp. 

Kratlknot,  vz  Oharnlk. 

Kráiilka,  y,  krátilkyni,  ě,  f.  KUřzerin. 
Gr.  I.  b.  Vz  Kratítelka. 

Kratinn,  kurzes  Jocb.  Hř.  Vz  Krátce.  — 
K.  =poíe  u  Radvanic.  Pk.  —  K,  y,  m. 
K.  Jan.  Jg.  H   I.  2.  vd.  5*). 

Kratinelk,  u,  m  =  kratin^ský  mrš.  Dk. 
Poet.  273. 

Kratinožka,  y,  m.  =  maiý  človik,  pidi- 
mužík. Kjsk. 

Krati^na,  y,  f.,  ovčárna  a  myslivna 
u  THátě  v  Jihlav. 


Krátiti.  —  co.  Juž  ti  viiaeka  r«la 
kracin.  Abc.  Antb.  I.  3  vd.  35.  -  čim. 
Bulesf  slzami  k.  Hr.  rnk.  81.  Dle  Opatměbo 
má  se  čistí :  krotiti.  —  kde.  Dlonboa  samo- 
hlásku v  některých  pádecb.  Bž.  109.,  9i 
Chvili  kráté  v  marném  kvasu.  Smil  v  1951. 
By(  v  nich  (v  knihách)  nemohl  k.  clivile  uii- 
tečné.  Řt.  Eo.  é.  6.  —  s  kým.  Neb  i  s  těmi 
aby  mobli  k.  chvili.  St.  Kn.  i.  1  -r-  m. 
Paméf  má  už  se  kráti.  Vrch. 

Krátká,  é,  f.,  ves  n  Nového  UésU 
v  Brněn. 

Kritkádlouhi,  é,  f.,  ves  u  Ném.  Brodo. 
Také  Krátká  Ves.  ' 

Krátká  Ves,  vz  Krátkádlonbá. 

Krátkavý  =  drobet  krátký,  ein  wenig 
kurz.  Mor.  a  slez.  Sd.  Ze  bylo  sucho,  je  rii 
(sláma)  taká  k-vá.  Šd. 

Krátko.  Z  krátká  a  doat,  kurz  nnd  gat. 
Za  krátko,  in  kurzer  Zeit;  V  krátce  na  to, 
kurz  daraaf.  Os.  Dch.  —  K  činiti  «  křivditi. 
Tov.  133.  Což  jsem  hanlivými  těmi  slovy 
proti  Blažkovej  mluvil,  že  ji  na  tom  í. 
učinil.  NB.  Tč.  236.  Tim  se  nám  k.  děj*. 
Wtr.  Řka,  by  sé  mu  k.  a  křivda  dala  od 
úřadu.  Pflh.  II.  265. 

Krátkoétťimý  =»  ze  krátkých  článká  mni 
listy,  Uk  ie  listy  hn^tě  nad  subon  stoji.  Cl. 
Kv.  XXI. 

Krátkořnělkatý.  K.  květy.  Hg.  56.  Vz 
Krátkočnělký. 

Krátkořnélký,  kurzstíelig.  Sm  Vx 
Eráikočnělkatý. 

Krátkodechý.  kurzathmig.  Sbr.  Zaj.  51& 

Krátkodloužilka,  y,  f,  diastole.  Gr. 
1.  b. 

KrátkolilaTec,  vce,  m.,  der  Rarskop( 
brachycephalus.  Dch. 

Krátkolilavi,  n.,  bracbycepbalia. 
.  Krátkokalhotka,  y,  f.,  die  Kurzhosige. 
Šm. 

Krátkokalhotuik,  a,  m.,  die  Kurzhosi^ 
Sm. 

Krátkokmťnný,  kurzscháftig.  K.  vzrást 
81.  le^. 

Krátkokoneóný,  kurzeadeud.  »m. 

KrátkokMdlec,  dlcc,  m.,  bracbypterai, 
brouk.  K.  kopřivový,  b.  ntticae.  Kk.  Br.  139. 

Krátkokrove^ni  hmyz,  brachelytra.  SI. 
les. 

Krátkokřidlý.  E-dli,  brachyptera.  Brm. 

IV.  6n. 

Krátkokroveénik,  a,  m.,  micropeplns. 
K.  obecný.  Kk.  Br.  117. 

Krátkolebý,  kurzkOpfig  Frč ,  Šv.  4  K. 
lidé  (brachykefalové).  Stč.  Zem.  841 

Krátkolistnatý,   kurzbláurig.    Dlj.  19- 

Krátkomliiv,  u,  m.  =—  krátkoiulHva.  Dk. 
Poet.  490.  C;as,  v  nénii  Ježiá  veiel  a  vyfet 
mezi  nás;  jest  to  k.  misto:  veiel  mezi  nás 
a  vyšel  od  nás.   Si.  Sk.  15.  Cf.  S.  N. 

Krátkomyslný.  K.  ženské  pofalari. 
16.  stol.  Wtr. 

Kratkonati,  knralaubig.  E.  celer,  ret- 
kvička.  Dch. 

Kratkonehtý,  kurzniigelig.  Šm. 

Krátkonosec,  sce,  m.,  rliyncolns,  brouk. 
K.  válcovitý,  r.  cylindricos;  zeleiionohý.  r. 
i-hloropus;  kmenový,  r.  trunoorum.  Kk.  Br. 
329. 
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Krátkoaoiee,  žce,  m.  bMchytartng,  der 
KnrafllMler,  broak.  K-  drsný,  b.  scMhroBas, 
der  Surzfnu;  pestrý,  b.  vttrias.  Kk.  Br. 
277,  Brnn.  IV.  185-186. 

Rrátkonoika,  y,  f.,  ablepbarus,  das 
NiitterHUgo.  K.  uherská,  »  pannooicus,  die 
JohxDDiseihse.  Brm.  111.  208..  211. 

Krátkopenný,  knrMohfiftig.  SI.  les. 

Krátkopis,  a,  m.  =>  kratopit,  bracby- 
grafie,  die  acbriftkUrzuog,  AbkOrzang^lebre, 
Brséh>  gr'iphie.  Nz. 

Krítkopísmo,  a,  n.  =>  krátkopis  Nz. 

Krátkopitani,  n.  =  knitkupia.  Nz. 

Krátkořapikatý  =  kritkofapiíoatý.  K. 
list.  S.  N.  V.  1033. 

Krátkoreéeni,  n.  =  krátkomluvnost.  Sloy. 
Bern. 

Erátkoroh, «,  m.,  brachyceriis,  der  Kurx- 
humrOssler.  Siu. 

Krátkorohý.  K-zi  brouci,  taxicurnia.  Nz. 

Krátkorožee.  ice,  m.,  bracbycerus,  das 
Eurzburo.  Brm.  IV.  151. 

Krátkosilný.  K.  slabika.  Dle.  Poet  337. 

KrátkosUbý.  K.  slabika.  Uk.  Poet.  337. 

KrátkosioTuý,  kurz  íd  Worten.  Sm. 

Kritkosrstný,  kurzbaarig.  K.  kůže.  Sp. 

Krfttkosf  iasn,  Mas.  1880.  230.,  výrazn, 
Dk,  sumohlásky,  Ndr.,  slabik,  vz  Kvantita. 
E.  feéi  lidóm  svědči,  to  sa  vSeckým  lúbi. 
G'í.  II.  22i'. 

Kratkostopeéný,  kurzfaijig  Ves.,  NA. 
V.  .'J84. 

Krátkostopkatý  ^  krátkostopkovalý. 

KrátkOHtopký,  kurMtielig.  Sin. 

Kraikaífjnik,  a,  m.,  brachyderes,  brouk, 
K.  iedý,  b.  incanus,  der  bcstiiiibte  Kurzbals. 
Kk.  Br.  288.,  Sir.  II,  61.,  81.  les. 

Krátko&pici,  kurzspitzig.  Sid. 

Krátkotudiiák,  a,  ui.,  pachybraehys, 
broak.  K.  dvouskvrnný,  p.  bisignatus;  hiero- 
Klýfický,  p.  bieroglypbicusi  áaiťk,  p.  histrio. 
Kk.  Br.  374. 

Krátkovatý,  etwas  kurz.  Šm. 

Krátkovéty,  io  kurzeu  Satzen.  K.  prA- 
povédi,  Ok.,  ver$.  Dk  Poet  253 

Krýtkovld,  a,  m.,  der  Kurzsichtige.  Šm. 

KrAtkovidný,  korzsicbtig.  Sm. 

KrátkovUknitý.  K.  trhlina.  Zpr.  arcb. 
Vil.  62. 

KrátkOTlákný,  kurzfaserig.  Sp. 

Krátkovlasý,  kurzbaarig.  Us.  Pdl. 

Krátkovlný,  kurzwollíg.  K.  ovce.  NA. 
iV.  103. 

Krátkovřetený,  kurzspind^^lig.  Sm. 

Krátkovaký  potok  na  Mor.  S.  N.  V.  458. 

KrátkOTíítA,  č,  n ,  sam.  u  Sobotky. 

Kritkoznéjiei,  kurzlautend.  Dk. 

KrátkOiobee,  bce,  m.,  der  KarzscbnSbler. 
Ni.,  8sk. 

Krátkozrakosf,  myopia.  Scbbl  Vz  KP. 
11.  157. 

Krátkozraký,  myopsius.  K.  oko,  Mj.; 
politika.  Lpř.  Děj.  I.  191.,  Pal.  Kdh.  III. 
ia7.-Schd  I.  129.,  Krám.  S:ov.,  Slov.  zdrav. 
.  Krátkožlvotosf,  i,  f.,  die  Kurzleibigkeit. 

00). 

KrátkoilTotý,  kurzleibig.  .^m. 

Krátký.  Ci.  curtus.  Bž.  44.  (31.),  Mkl. 
Etym.  182.  K.  deeh,  Iz.,  modlitba,  Dch., 
ton.  Zv.    Po  krátké  přestávce.  Osv.  1.  268. 


Bylo  to  na  krátkém  dni.  Us.  Jsúlit  dnie 
krátcí;  A  n  patriH  krátkú  řeči  prosíme 
vieho  tobo.co  . .  .;  R.  chvála;  V  k.  ěnsu; 
K.  cbvile.  St.  Kn.  i.  4.,  13.,  33,  181.,  228. 
Bnďte  dnové  jeho  krátci,  pauci.  Ž.  wit. 
1C8.  8.  K.  fe£  a  pěkné  slovo  Tymůie  n  pána 
mnoho.  Bž.  —  K.  (mUtni).  K.  piano.  Duh., 
zbraň,  J.  Lpř.,  slad,  Zpr.  arch.  VII.  31., 
makadU,  krovky,  Kk.  Br.  4.,  6.,  říkadlo. 
Dk.  K.  osnova  brzo  botová,  kurze  Haare 
sind  bald  gebttrstet.  Di:l-.  —  K,  ého,  m., 
08.  jm.  K.  Mat.,  farář  v  Praze,  1730.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  586 ,  Jir.  ttiik.  I.  414.,  S.  N.  - 
K.   Vád,  nar.  1813.,  kněz.  Vz  ib.,  8.  N. 

Krátnouti  ^  tknicovali  $e  Pk. 

Kratodlužka,  y,  f.,  der  lamb.  Dch. 

Kraf oeh,  a,  m.  =>  krátký  človik  Brt.  D. 
Také  =  krátký  vepř,  zajíc  a  p.  To  je  k., 
z  toho  bi)de  málo  masa.    Mor.  Šd. 

Kratoohvil,  vz  Kratochvíle.  —  K.  (Vm. 
doporučuje  K-chvil).  —  K,  os.  jra.  K.Jos., 
prof.  v  Brnř,  nar.  1850.  Vz  Tf.  H.  1.  8.  vd. 
1-%.,  Pyp.  K.  U.  90.  —  K.  Em.,  rytiř  z  Krou- 
bachu,  1778.-1861  ;  K  Vád.  Jiří,  farář 
v  Praze,  nar.  18i;t.  Vz  S.  N.  —  K..  Krato- 
chwil,  ves  a  Kosic  v  Brn.;  Kratocbwíla, 
sara.  u  Morko  víc  ;  Kurzweil,  zámek  o  Ne- 
tolic.  Pí., ,  Rvn.  386. 

Kratouhvile.  Dle  Wenzla  instr.  k-chvill. 
To  učiuil  z  pravé  kle.  NB.  Té.  116.  Viude 
mlčelivost  a  samosvojnosC  a  odtud  vyplý- 
vající dlonbochvilná  kratochvil.  Koll.  III. 
229.  Potom  měli  kratochvil  v  kolbách  a 
v  tancích.  Let.  101.  8vou  k-chvíl  jmietí. 
Dal.  167.  Dobru  k-chvil  a  vzácnů  Bohu 
móžtejmieti;  K.  rytieřaká,  světská;  Škůdná 
kcbvíl  nejma  aiúti  i  k-chvíl.  Št.  Kn.  i.  112., 
165..  166.  A  tak  v  té  k-li  hledajíce  spolu, 
co  by  BAb  byl  (in  der  Mnsse).  St.  Kn.  i. 
Nmozmiúvaj  k-chvile,  kdo  jich  nurád  slyši. 
Glé.  I.  169.  -  K.  Adam,  kněz.  1710.  Jg. 
H  I.  2.  vd.  685;  Jir.  Kuk.  I.  414  —  K.  Jan 
Vojt.,  malíř,  nar.  1670.;  K.  Jan  'MU.,  nar. 
1818.,  farář.  Vz  S.  N. 

Kratochvílrk,  vz  Kratochvil. 

Kratochvilenství,  n.  =  kratochviU.  BO. 

Kratochvíliti  Sf.IlL  93.  Jedni  k  chvílí, 
dru/.i  kvili   Dl. 

Kratuchvilka,  y,  f.  ==  malá  kratochvíle. 
Bern.  —  K.,  Kratochwílka,  hospoda  u  Hro- 
tovic. 

Kratochvilná,  y,  f.,  das  Gesellschafts- 
lokal.  Lpř.  81.  1.  502. 

Krato.hvilný.  Št.  Kn.  i.  131.  K.  nástroj. 
Puž.  ^95 

Kratoklun,  a,  m.,  bracbyrhinchus,  hmyz. 
Sm. 

Kratokrový,  bracbelitus.  Sm. 

kratomluv,  u,  m.  =  krátkomluv.  SS  Sk. 
87.,  Nz. 

Kratonohy,  ves  u  Chlumce  v  Jičín.  Tk. 
V.  137.,  Blk.  Kfsk.  76 ,  8.11    Hr    V.  3G2. 

Kratupis,  u,  m  =  krátkopi*.  Nz. 

Kratorazec,  zce,  m.,  das  Hornb!ei.  Šm. 

Kratosice,  míst.  jm.    Sdl.  Hr.  IV.  371. 

Kratoslov,  u,  m.  K.  mluvnický  (krácení 
v  slabikách),  grammatisclie  Schreibkilrziing; 
k.  skladebný  (skracuváni  te  sloviclii,  syu- 
taktische  Sub  ;  k.  logický  (skracováni  ve 
vétách),  logiscbe  Sch.  Nz. 
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Kratospodka,  y,  f.,  cleomella,  rostl.  Šm. 

Krátost,  i,  f.,  das  Onreebt,  die  Verkttrzang. 
SloT.  Sak. 

KratoS,  e,  randia,  die  Randie,  rostl.  K. 
širolistý,  r.  latifolia;  křoviStnf,  r.  dametorum. 
Vz  Rstp.  810. 

KratoSa,  dle  KáČa  ^^  kráva  krátká,  tlustá. 
Kld.  I.  17. 

Kratoftice,  dle  Budějovice,  Kratoschitz, 
ves  D  Suběslavě.  Mikuláš  z  Kratoiic.  Arch. 
III.  )89. 

Krafon6ký,  vz  Krátký. 

Krafoimký,  vz  Krátký. 

KratuSin.  a,  m.,  Kratosio,  ves  u  Pra- 
cfastic 

Krátu6ký  ^  kraťoučký.  Slov.  Ssk. 

Kraulik,  a,  m.,  miste:  krahulík.  Us.  Jmt. 

Kraurit,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  153. 

Kraus,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Carchesius.  S. 
N.,  Jir.  Ruk.  1.  416.  -  K.  Jan,  1649.-1732., 
jesuita.  Jg. H.  1. 2.  vd.  585.,  S.H.  —  Dr.  Arnoit 
K;  docent,  něm.  řeči  a  spisov.  v  Praze.  — 
Baron  K.  Alfr.,  od  r,  1881.  mistodriitel 
v  Čechách.  Vz  Rk.  SI.  O  jiných  K.  vz  Blk. 
Kfsk.  1343. 

Krauský,  ého,  m.,  os.  jm.  K.  Jan.  1814. 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  685. 

Kraužilka,  y,  m.  K.  Fr.  1839.  Jg  H.  1. 
2.  vd  685. 

Kráva,  kraveika,  kravie.  Cf.  Šrc.  27.  až 
30.,  List.  fil.  1882.  6.  Přerozmanitá  morav- 
ská jména  kravská  mAžeme  si  rozděliti 
v  několikero  kategorii:  a)  Krávy  krásy  vyni- 
kající: královna,  družku,  dvoruSa  (červená), 
krasula  (na  bledo  éemá).  krasena,  krášlena, 
strojena  (černá,  bíle  kropka(á),  barvena,  bia- 
děna  (hladké  srsti),  fábora.  —  b)  Krávy  po- 

Í°  měno  váné  dle  barvy:  a)  barvy  stejné: 
těla  =  bělena,  leduňii  (bílá),  ěemula  =  čer- 
Ducha,  ěervina,  rejka^^  rejčena=>r6jkuša 
(bledo-červena,  ub.),  ranula  (velmi  čer- 
vená) =  ranoša  =  zorena  („pripalistá,"  nb.), 
hnědula  plavena  =  piavka,  ryšena  (ryšavá), 
šejka  (sivá,  uh.)  -^  sivěna  =  sivula,  šedula, 
popeliška;  ^)  barvy  nestejné:  bxma  =  bar- 
nula  — .  bamoéa  (podpálená  „barnavé  mra- 
čno" =  tuča),  brnoša  =  vmoSa  =  bmuia 
(„všelijakej  barvy",  uh.),  kropena  (kropě- 
uatá)  —  kropka,  pálena  („připalistá")  =  pa- 
laša,  čado'a  („jak  od  slunce  očadlá"),  per- 
sena  (peršavá),  muřena  =  muryša  (mnrovaná), 
šmuraúa  (šmnrovaná,  pruhovaná)  =  šmarula, 
žibaĎa.  —  c)  „Krávy  značité":  babuša(„ba- 
buáistá"  =  červená  s  bilou  hubou)  ==  babula, 
lysá  =  lyska  =  lysena  =  lysaňa  e  lyskou  na 
čele),  značena  (s  menši  lyskon),  hvězda 
(s  hvězdou  na  čelo)  =  hvězdula,  brylena 
(„brylistá",  má  okolo  oči  lysky  jako  brýle), 
křižana  („po  cbrbté  kfižaoistá")  <=  kHžula, 
křižena,  pasula  (přepásaná),  bosula  (červená 
B  bilými  nohami),  kytuáa  (má  konec  ocasu 
bily  na  zpilsob  kyiky),  bedruša  (pod  bři- 
chem bila),  chlopěna  (má  velké  „fleky",  jest 
jnko  „pachlápaná").  --  d)  Krávy  pojmeno- 
vané dle  barvy  nebo  duševních  vlastnosti 
jiných  zviřat:  jelena,  laĎka,  srnula,  daůhela, 
vevera,  laska,  kozula,  kavěna  =  kavčena  — 
kavula,  stračena  —  strakula^strakuSa,  jatela 
(jatel  =>  datel),  morka  (morka  —  krůta),  sí- 
kora,  zezula,    sojka,   rybena,    čmelena.   — 


e)  Krávy  pojmeacvané  dle  barvy  rmúin: 
tisnla,  javora,  dubina,  březnla  (černá,  hřbet 
a  ocas  bily)  ~  bresaja  (uh.),  lindnša  (barvy 
kmene  topolového ;  linda  =  topol),  borala, 
vrběna  i—  vrbula,  ořešina,  kalina  („při  očácb 
zakalená",  uh),  malina  (bledočervená),  ja- 
hoda (hodně  červená),  Sipnia,  petrželka,  ha- 
fera  (hafery  val.  =  borůvky),  kvétuš^  („hodné 
po  bila  strakatá")  —  květula,  pivéna  (nej- 
červenější, jako  pivoňka),  růžená,  fialu,  ci- 
bnla,  šefrana.  —  f)  Krávy  pojmenované  dle 
vlastnosti  duševních:  bystrula,  veselá ■=>ve- 
sula  =^  veselena  =>  veselka,  raduša  (,)sxtxi 
je  kravařka  ráda";  červenobíle  strakatá), 
jiskera  (bystrá  jako  jiskra)  -  jiskřena,  jiskralt, 
juna,  bujana  (která  moc  „ryčí"  ^^  beci),  py- 
sula  (kráva  pyšná),  chovaná  (kráva  odcho- 
vaná, vždy  červená  trochu  připálená),  la- 
bnša,  mazlena  (miláček  kravařčin)  —  mazala, 
tulena  (která  se  touli  ke  kravarce),  těšeos, 
lizula,  pecula  (kravský  pecivál),  hurda  (di- 
vokáV  běbula  (která  ráda  do  škody  běhá), 
střečkula  (která  ráda  střečknje;  tato  M 
poslední  jména  jsou  vlastně  přezdívky  kraT 
sice  jinak  pojmenovaných).  —  g)  Krávy  po- 
jmenované dle  postavy :  malena  <=-  mainška, 
drobena,  boubela,  stopena  (má  vywké 
nohy).  —  h)  Krávy  pojmenované  dle  rohA: 
roSkula  (má  černé  roby  s  biiymi  konci)  •= 
rohula  c^  rohlena,  širaii<i  (rohy  široké),  vén- 
cula  (rohy  do  věnce),  lygaňa— >tyga  (roby 
rovné,  v  zad  obrácené;  val.,  nb.),  šuta^ 
zuzka  (bez  rohů),  klapěna  (rohy  „klapáte", 
dolů  skroucené),  gomola  (bez  rohů)»cbo- 
mola,  pisarka  (má  roh  zakřivený),  klukaí* 
(rohy  do  kliky  skroucené).  —  i)  Krávy  po- 
jmenované dle  chůze:  ohoděna  (pékně  si 
vykračuje) ,  šalava  =  glajďana  <=>  šajgniena 
(šata,  gl^dáse,  chodí  škaredé).  —  k)  Kráry 
pojmenované  dle  času,  kdy  se  ulihly,  nebo 
kdy  jim  jméno  dáno:  neděla <=  nedělka, 
ponděla,  houtera,  středula,  patěna,  sobota, 
říjena  =  řivěna  (v  říjnu) ;  bodala  jest  jalo- 
vice určená  na  hody  (posvíceni)  —  1)  Krávy 
pojmenované  dle  původu:  valaška,  polka, 
tylora,  švancara  (Svýcařka).  —  m)  Krávy 
neurčitého  pojmenováni:  jurka  (červená) 
havruSa  („jako  by  ja  pošlalial"),  katuša  (po 
krku  kropenatá),  bébna  (bílá),  lidaša  (bledé 
barvy),  lelona  (plavastá  do  bledá),  rošiji 
(má  dlouhé  nohy),  ciruša,  gryfona,  snlena, 
štrymula,  trnbika.  Těchto  rozmanitých  jmen 
dostává  se  kravám  jenom  tam,  kde  kravař  ' 
nebo  kravařka  stádo  svého  otce  na  svém 
pasává,  tedy  hlavně  v  kridinách  hornatých. 
NejhojoějSi  a  nejkrásnější  jména  kravská 
slyŠHti  v  hornatých  knginách  východní  Ho- 
řavy a  ve  Slezsku.  Kde  dobytek  bud  ve 
stádě  pasou  nebo  doma  chovají,  tam  tako 
vých  jmen  velmi  pořidku  slyšeli;  tam  krávy 
leda  dle  barvy  jmenují:  černá,  bila,  stra- 
katá, nebo  též  stará,  mladá,  a  když  si  již 
vybrMli  dvě,  tři  taková  jména,  čtvrté  krávi 
říkají  třeba  „bez  mina*'  (na  Novoměstsko). 
Na  Budějovsku  dostává  se  prodavači  té  ctí, 
že  si  kupitel  koupenou  od  něho  krávu  po- 
jmenuje jeho  jménem:  Téralka  (od  Térala), 
PárkH  (od  Pára),  Částková  (od  Částka), 
Krotkova  (od  Krotkého)!  Brt.  U.  316.-317. 
Vz  Vůl.  K.  švýcarská,  anglická,  česká.  Vz 
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KP.  III.  386.-287.    K.  afríeké.  Blb.  I.  95., 
139.,  3175  —877.  K.  ba«i,  ryéi,  nnAká,  inroči, 
Udl  81b.  34.,  beéi,  ra5i  (8<.  P.  700 ),  aomce 
(kdyi  na  psRtyé   majic   plnon   bubo  bndi); 
.skfeíknje,    gi»  le  (bzikš):   k.  třée  (slov.  a 
v«].),   kole   (Db.),   bud<  (laiO,   Uaehí  (záp. 
Hor.),  krávy  ae  knchiji  (bodoa,  trkaji  v  D.-t- 
éieko);   k.   ae  voluje  (běhá),  je  nabébaná. 
Brt.  D.  318.,  335.  Úáti  jf  pognana  (poslala) 
ityry  krávy  stelné.  8í.  P.  130.  Ty'»  z  krávy 
dítě  (tělo,  falnpec) ;  Krávy  nažrané  jako  bcéky. 
Us.  Tk2.     Ui   mn   vedoa  (táhnou)  poslední 
krávn  r  chléva.  Ua.  Msk.    Krave  némaj  m 
zlé,  ketf  ta  i  kopne.    Slov.  Br.  MBi.    Méj 
tvé   krávy   vidy   v  pořádka  a  máé  plnou 
ialkn.  Té.    Darmo  žena  mléka  hledá,  když 
avé  krávě  nedá.    Té.    Krávě  dej  za  faaliř  a 
mái  plný  talfř.    Tč.    Jalová    k.  nevyliiihne 
u-U;   K.  nevyliahne  hřiebá.  Slov.  Kr.  MBS. 
MINI    na  vránu  a  zabil   krávu.    Sd.    Cj  pu 
takej  krave,  ktorá  vy  dojené  mliřko  vykopne 
Slov.  Kr.  UBi.    Svédéi   mu    to,    jak  krávé 
sedlo,  jak  krávě  opleéi.  Brt.  Zlé  krávé  dává 
tvArce  mule  rohv.  Ua.  Která  k.  mnubo  řeve, 
ta  málo  niléka  dává.   Smil.     Nepamatuje  k. 
limy,  když  se  léta  doéká.  Mudr.  50.  Vinen 
medvěd,  ie  krávn  snědl ;  vinna  i  k.,  ie  do 
lesa  ila.  Bi.  exc.  Neni  ta  k.  hladová,  která 
má  pod  nohami  slámu.  Té.    Co  éiniti,  aby 
ktávy  bodně  dojily  ?;  Když  k.  mléko  ztrati 
jak   se    to  napraví?;   Jak   éarodějnice  cizi 
krivy  doji?  Vz  Mus.  1854.541.,  1853.470, 
1855.  50    Vz  o  jinoch  pověrách  krav  se  tý- 
kajtcicb  v  Hns.  1853.  483.  Kuce-li  (ifourá  li) 
kravař   na   Mor.  prutem    nebo   biéiskem  na 
pastvě  v  ohni,  který  si  tam  dělávají,  nesmi 
jim  pntom  krávy  udeřiti,  sice  by  zhabenéiy. 
Brt.  Dujlli  kráva  málo,  pudkiiřif  se  má  ná- 
nosem  (glanem)   z  řeky  n.  z  potoka  před 
východi-m  slunce;  potom  žena,  která  ji  po- 
dělala, přijde   ráno    něco  vypoSčat  a  nevy- 
poičá-li  niéebo,  tož  aspoň  uéoo  zdvihne  ze 
země  (z  podlahy),  třeba  slámn.  Má-li  se  k. 
otelit,  Hť  se  ji  dá  do  pijačky  zámek  a  bude 
■niti  pěkného  býéka;  Vede-li  kdo  krávu  na 
trb,  okrudne   někde   hadr  a  jim  ji  poSúatá 
a  tož  má  na  fiu  moc  kupcA.  Val.  Vek.    Na 
koho  k.,  jdouc  mimo  něho,  zamréi,   ten  se 
rioo  nemodlil;   Kiipuje-li    se   kráva,  nemá 
knpeo  vžiti  provazu  do  holé  ruky,  aby  lio- 
vxdo  netesknilo.    Kld.    Když  dvá  o  krávu 
«e  brojí,   třetí    pokojně   ju  doji.    Slov.  Šd. 
Hádanka:     1.    Čtyři    nohy,    dva   trkouiiy, 
pátý  omětáé.  —  2.  Čtyři  panny   v   tanci  a 
dva  kokodanci  a  vzadkn  omachél.  —  3.  Na 
««lý  les  prSi,  na  ítyH  jedličky  ne  (na  S».ry- 
ehy).  —  4.  Chodi  to  po  dvoře,  dělá  to  ta- 
líře. Km.  1886.   719.   -  K.  =  nadávka  od-  \ 
mOgilmu  dévíeti.    Ty   krávo    nestydatá! 
Ds.  Bmt.  —  K.  mořská,  manatus  atlanticua 
»  borealis,  velryba.  Schd.  II.  438.  —  K.  i«- 
fcíná,  iádutni,  kosMni,  bratrská.     Vz  Že- 
leiný.  —  Kravička  =^  mléčná  houba,  /.linsky. 
Bft.  —   Kravička   či   býček  >=  6o6   kulatý 
íemý  a  bUý.    Brt.  —   K.  =»  ucho  u  hrnce. 
U  PHbora,  n  Klobouk.  Bka ,  Htl.  -  K  = 
^tjř  národiU  tanec.    Baék.  —  K.,  Krawa, 
Mm  a  Lomnice  v  Jiéin. 

Kravaé,  p,  m.  —  kravař,  kdo  pase  krávy. 
8í.  P.  542. 

IMttT!  Ooko-aia.  ilovalk.    Ti. 


'     Kraváéek,  éka,  m ,  z  Kravaé.    Rr.  Sb. 

Doékaj  mia,  kraváéku  pod  zeleným  hájem, 
zaspala  sem  krávy  se  ivamým  iohajem. 
88   P.  542. 

Kravajec,  Jce,  m.,   prangos.  rostl.    K. 
plonik,  p   pabularia.  Vz  Katp.  763. 

KraváW,  a,  m.  =  kdo  pracuje  kravami. 
Us.  Bkř.  —  K.  r^  tkoták.  K.  trúbf,  vytru- 
buje, Kača  pravi  Majdaléně,  ie  ji  k.  ne- 
uzené (řikadlo).  Km.  1S86.  637.  Cf.  Brt.  N. 
p.  I.  212.  —  K.,  nadávka  odrosllejíim  dě- 
tem. Takový  k.  a  boji  se  ven.  U  Kr.  Hrad. 
Kif.  —  K.,  u,  m.  =■  kravský  hhb,  boletns 
bovinns,  der  Kuhpilz,  houba. 
Kravaréiéka,  y,  f.  —  kravařka.  Bern. 
Kravaréik,  a,  m.  »  kravař.  Bern. 
Kravaře,  Graber,  městečko  u  Úíté.  Po- 
cházel z  Kravař.  —  K-,  SrhOngrabern,  mlat. 
jm.  v  Dol.  Rakousich  u  Holabrunna.  —  Šb., 
Ik.  IV.  731.,  V.  246.,  Tk  Žk.  222.,  Žer. 
Záp  II.  185.  —  K.  Nimeeké,  Deiitsch  Kra- 
warn,  ves  v  Krnovská.  8.  N.  —  ^  Kravař. 
8bn.  885..  Let.  21.,  40.,  41, 474.,  475,  S.  N., 
Sdl.  Hr.  II.  251.,  III.  804.,  IV.  84..  89. 

Kravafeéka,  y,  f.  =  mtUá  kravařka.  K. 
krávy  vy  baňa.  88.  P.  207. 

Kraváreň,  roě,  f.  =>  kraváma.  Kateřina 
v  k-ni  krávy  doji.  88.  P.  90.  (236.). 

Kravařenka,  y,  ř.  =  kravařka.  Prk.  Př. 
27.    Stála  v  poli  k.  88.  P.  131. 

Kravařik,  a,  m.  =-  kravař,  skoták.  Bern. 
-  K.,  08.  jm.  Arch.  IV.  249. 

Kravařka.  Popěvky  k  -řek  vz  v  Brt.  Dt. 
230.  a  cásl. 
K  ravařo  v,  a,  m.,  Skrawařow,  ven  a  Opavy. 
Kravařský.  Vz  Žer.  Záp.  11. 185.  —Vád. 
K.  Vz  Výb.  II.  307. 
Kravéa,  afa,  n.  =>  kravce.  Slez.  Sd. 
Kravée,  ete,  n.  ==  kravka,  mladá  kráva. 
Slez.  Sd. 

Kraveéka,  y,  t.  —  kravička.    Kaj  je  k., 
tam  je  traveéka.  Slez.  8d. 
Kravek,  vku,  m.  =  kr<^}ic.  Ostrav.  Wrch. 
Kravénka,  y,  f.  —  houba.    Vz  Kravák. 
U  Olom.  Sd. 

Kravi  Hora,  zříceniny  hradu  u  Náméitě. 
D.  ol.  L  1053.,  VI.  328.,  Tk.  VIL  219.,  Sdl. 
Ur.  IV.  221.  -  K.  Hůrka,  holý  hřbet  u  Že- 
bráka. Krč. 

Kruviar,  a,  m.  =  kravař.  Slov.  Pokr. 
Pot,  I.  73 ,  Koll.  Zp.  L  64. 

Kra  viéka— mamička  ( =•  živitelka  v  domě). 
Slov.  Šd.  —  K.  =  červená  ploštice.  V  Pod- 
luží. Brt.  —  K.  =  bob  kulatý  černý  a  bily 
n.  červený  a  bílý.  Zlínsky.  Brt. 
Kravi  Hora,  vz  Kravi. 
Krini  Uůrka,  vz  Kravi. 
Kravin  uké  dvůr  u  Chejnova  v  Tábor. 
Tf.  Odp.   287.   —   K.,   ves  zašlá  v  Tábor. 
Blk.  Kfák.  U21.,  SdL  Hr.  IV.  142.,  148. 

Kravina  ki1že.  K.  mazaná, .hnědá,. černě 
lícovaná,  schwarz  genarbt,  kostkovaná,  ka- 
rirt,  tlačená,  gepresst,  silná.  Sp.  —  K.  =« 
liška,  peprnik,  podborounlk,  agcricus  pipe- 
ratiis,  der  Uehling.  Vz  Čirůvka  peprnik. 
SI.  les.,  Ustp.  189<J. 

Kravinec  rostl.  Vz  ČI.  Kv.  312.  —  K.  - 
kravské  Irjno.  K.  neni  koláč.  Slez.  Tč.  Janku, 
zavři  bubu,  letos  litaji  k-nce  po  světě  (di 
se  otavřhubovi).  Hrš. 
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Kravinový  —  Kríený. 


Kravinový.    K.  odpadky,    Fahllederab- 

falle.  Sp. 

Kravizna,  y,  f.  =  nadávka  ženským.  Ty 
k-zno!  U  Kr.  Hrad.  Eif.  U  Jižné.  Vrů. 

Kravjoř,  e,  to.  =  kravař.  LaS.  Té. 

Kravjorlca,  y,  f.  ==  kravařka.    Laš   Tó.- 

Kravkař,  e,  m.  =  kdo  kravkami  pracuje. 
Slez.  Šd. 

Kravkovatý.  Šelma  k-tá  (byla  nadávka 
v  Senomatech).  Wtr. 

Kravný.  K.  peníze.  Pfth.  II.  557. 

Kravodoj,  e,  kraeodojec,  jce,  m.,  der 
Kuhoiplker.  —  K.  <=  hroinýi.    Šm. 

Kravooký,  riodsfiugig.  E.  Hera.  Koll. 
8t.  446. 

Kravorobiý,  fiovxe^oi;.  Lpř. 

Kravsko,  a,  n.  »  kravisko.  Duj  toiuii 
kravsko  (té  krávě)  žráf.  Zlínsky.  Brt.  — 
K ,  ves  u  Znojma. 

Kravský,  it.  jména.  Vz  Eráva,  a  of.  Em. 
1885.  40.  E.  hody.  Vz  Sbtk.  Rostl.  108., 
135-136. 

Krav&tein,  a,  m.,  vz  Qrabitein. 

Kráž,  e,  m.  ==  kruh,  der  Kreís.  Kras 
oprav  \  krás.  Slov.  Lous.,  Rr.  Sb.  Cez  celý 
rok  eite  križum  kráiom  chodil.  Lípa  i253. 
KMžein  krážem  sem  pochodil  láku,  Val. 
Brt   D.  Vz  Eráža. 

Kráža,  dle  Káča.  Kus  chleba  je  krueh, 
stojatá  voda  je  kruh,  koío  je  krái,  kráia, 
kruh.  Slov.  Hdž.  Šlb.  36 

Krb,  vz  Hkl.  Etym.  i:^0.,  List.  fil.  1882. 
15.  —  K.  =  toulec,  toul,  kri,  klubáni.  — 
K.  —  ohniité.  E.  ve  světnicích,  ohniilé 
v  kuchyních.  Němc.  U  Domažl.  Cf.  Krani. 
Slov.  E.  římský.  Vz  Vlek.  498.  —  K.  = 
kus  dřeva,  ipalek,  der  Klotz.  Vhoď  jeden 
k.  do  pece.  Us.  a  Oloio.  Sd. 

Krbábaf  =  kotrbálaí.  Slov.  Ssk. 

Krbář,  e,  m.  =  porouchaný  hmtc  n. 
džbán,  ein  schadhafter  Topf  o.  Krng.  Val. 
Vek.  Vz  Erbatý.  Brt.  D.  S24. 

Krbaiiti  se  =  ikrtiti,  sebr  sparsam  selu, 
knicken.  U  Olom.  Sd 

Krbál,  u,  m.  =  krkoika,  suchá  halui, 
dilrrer  Ast;  starý  strom  už  ovoce  nenesouci, 
alter  nnfrnchtbarer  Baiiui.  Mor.  od.,  Ed.  — 
K.  =  krh,  der  Klotz  U  Olom.  Sd.  —  K , 
a,  m.  =  starý,  hubený  kus  dobytka,  altes 
niiigeres  Vieh.  Mor.  Šd.  Ct".  Erbina.  —  K.  --- 
starý,  hubený  človék,  alter  magercr  Henscli. 
Vztla  si  za  mnže  nž  takového  krbála.  U  Olom. 
Sd. 

Krbala,  y,  .  a  m.  =:  kdo  krbe,  drobet 
t.  j.  nepěkným  krokem  chodi,  drobným 
krokem,  kdo  drmoli;  staří  lidé  tak  chodí- 
vají. Slez.  a  laS   Šd.,  Brt.  D.  224. 

Krbálaf  sa  =  váleti  se,  valiti  se,  káceti 
se.  E-lal  sa  ai  do  prepasti.  Slov.  Orl.  II.  28. 

Krbaů,  krbaiia,  é,  krbaAka,  y,  1.  =  hr- 
nek, džbánek,  Topf,  Krug.  Cf.  List  fil.  1882. 
15.  Dle  Brt.  D.  224.  =  střep.  Vytáhla  ja- 
íouú  krbaňku.  Eld.  II.  272. 

Krbati   Ten  krbe!  Vz  Erbala. 

Krbatý  =  otlučený,  oyiérbený  (hrnec).  Vz 
Krbač.  Val.  Vek.,  Brt.  U.  224. 

Krbce,  vz  Krbec. 

Krbiák,  a,  m.  »  holub.  Sbtk. 

Krbec,  vz  Kloub,  Erb.  —  K.  =  budka 
pro  holuby.    U  Opoina.    Hri.  —  Krboe  — 


opánky,  inér ovaci  střevíce.  Němé. ;  stará  b«- 
tiská,  na  Hané.  Brt.  —  K.,  os.  jm.  D.  ol. 
IV.  299.  -  K.  Jan,  kněz  a  spisnv.,  1791. 
až  1867.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd.  185..  Baík 
Písm.  I.  220.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  585.,  8b.  D 
ř.  2.  vd.  261.,  Pyp.  E.  I.  37.,  S  N 

Krbice,  Gross-KOrbítz,  ves  n  Kralup 
v  Žateoka.  Arch.  V.  543.-644.,  Blk  Efsk. 
622..  623. 

Krbik,  n,  m.  =>  toukc  sekáiú.  Mor.  Mtc. 
1878.  .)5. 

Krbina,  y,  f.  =>=  starý,  hiň>ený  kus  áů- 
bytka.  Vz  Krbil.  Koupil  jakousi  k-nu.  Mor. 
Sd.  —  K.  —  úborek  na  jahody.  Vz  Lok- 
tiiSka. 

Krbkovitý.  E.  tělo  »  duté  s  úxkýn 
hrdlem.  Rst.  430. 

Krcal,  a,  m.,  mlýn  u  Dobříie. 

Krcalů  n^lýn  u  Richmburka. 

Krcatiti  se,  zwergartig  binscbleicliea. 
Šm. 

Krceti,  el,  eni  =  cídiH,  bihavku  mUi. 
Etož  angelikn  na  čtitrobu  hryze,  stavuje  se 
v  něm  (traceuí),  že  nebude  k.  Výb.  II.  453. 

Krčina,  y,  f.  -  mravenči  kopec.  Kůi 
když  80  vede  po  prvé  na  pastva,  zapotili 
sa  u  k-ny,  aby  sa  dobré  pásol,  jak  ci  mrsvd. 
Na  mor.  Kopanici.  Brt.  L.  N.  II.  161.  - 
K.  =  krtičinec.  Brt.  D.  224. 

Krč,  vz  Mkl.  Etym.  165,  lň6.  E.  == 
skřipec,  der  Eloben.  SI.  les.  —  Křč  =  křei, 
der  Erampf.  V  Podluži.  Brt.  Mrcbavá  k.  - 
křeč  v  žaludku.  Němc.  IV.  312.  -  K.,  vt 
Erče,  ves  u  Prahy.  Tk.  IV.  731.,  V.  246. 
VI.  153.,  Tk.  Žk  69,  160.,  Bart  77.,  Blk. 
Kťsk.  1344.  —  Z  Krče  J.,  vz  Sbn.  672. 

Krča,  dle  Káěa  ■=  krč  (pařez).  Mor.  Šd., 
Slov.  Ssk. 

Kreaci,  Haolwurf-.  Slov.  Bern. 

Krčaéinec,  nce,  m.  =  krtičinec  Slov. 
Rb.  Sb. 

Krčadla,  pl.,  n  =>=  poloviční  sáni,  na 
nioh*  se  klády  (krče,  pařezy)  vozí.  V»l 
Vek. 

Krčah  =  džbán  s  úzkým  krkem.  Rk.  — 
Ntr.  V.  274.,  Pokr.  Pot.  I.  223  ,  Mkl.  Etym 
155.,  156.  Jako  z  kréaba  lial  sa  dážď  z  um- 
čien  nakopaných.  Lipa  271. 

Krčák,  vz  Erěah.  -  K.  '^  nitka  iaá 
tová  pec,  der  Krummofcn.  Hř. 

Krčál,  u,  krčáUk,  Ika,  m.  =  sakriUlf 
strom.  Na  Hané.  Bkř. 

KrČážek,  žkn,  m.  —  malý  krčah.  lik., 
Bern. 

Krče,  e,  f.,  die  Drfise,  Beule.  Vz  Hrěe. 
U  Olom.  Sd.  —  K.,  Krč,  Ertscb, ves  u  VodĎan. 

Krěek,  vz  Eréec.  E.  osy.  NA.  IV.  212. 
E.  kosti  ramenni,  colliim  humeri  cbirar- 
gicum,  lopatky,  c.  scapnlae,  zubu,  c.  deotis. 
Ktt.  —  K ,  os.  jm    Tk.  V.   246.,  Bart.  90 

Krřenini,  Schenk-.  Hus  I.  263.  K.  dům, 
NB.  Té.  93.,  279.,  živnosť,  Prm.  1883.  92., 
příhoda   2k.  479. 

Krieni  nosem  nad  něéim.  Hrt«. 

Krčenky,  pl.,  f.  ==  tkrnovačky,  vytoki 
boty.  Us.  u  Eladna.  ESC.  Objevil  se  v  sokol- 
ských k-kách,  do  nichž  měl  zastrčené  těsoé 
přiléhající  spodky.    Nár.  Pol.  1888.  é.  148. 

Krřený;  -en,  a,  o,  zasammeBgeMgcn. 
-gekrtlmmt,  gedackt. 
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Eré«ti.  Stará  slepice  kr2i.  Brt. 
Kréevina,   y,    f.,   daa  Rodeland.    Slov. 

Krtí,  n.,  dMS  Kniebolz.  Vz  Loaéovina.  — 
K.  <°  tvky.  Val.  Brt. 

Kréiak,  a,  m.  ^  kriah.  Slov.  Sak. 

Kréiarek,  rkn,  m.  ^  malý  kriah.  Slov. 

Kréiniok,  ikn.  m  ->  kriiarek.  Slov. 
Dbi.  SI.  pov.  1.  150.,  387.,   DbS.  Obyé.    14 

Kr«iaitok,  žtkn,  m.  =  kríiaiok  Slov. 
Phirt.  V.  61 ,  VI.  2()3. 

Kréica  =  kréice,  krtek.  Když  k.  po<i 
atéooa  ryje,  kdosi  v  dome  amře.  Us.  v  Pod- 
iBii.  Brt  D.  224 . 

Kréiiiner,  nce,  m.  —  kriačinee,  krtičinec. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Kriiíni,  Maalworf-.  Slov.  Bern. 

Kríiénik,  u,  m.,  riciuns  commiinis,  die 
BrannwDrz.  Slov.  Rr.  8b. 

Kriil,  a,  m.,  oa.  jm.  Ití.  stol.  Wtr. 

Kriin,  a,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880.  246.  - 
K.  s  Jelian  Jak.,  1635— 1604 ,  hofipodár 
regent.  Vz  Jir.  Knk.  I.  415 ,  8,  N.,  Sdl.  Hr. 
III.  804.,  V.  259.  —  K.  =  hora  u  Nového 
Místa  ve  vých.  Cech.  Krč.  —  K.,  Krtscbin, 
mésteéko  n  Nov.  Města  n.  Met.;  Oritschaii, 
vřs  o  Nových  Hradů.  —  Tf.  Odp.  7.,  Blk 
Kfsk.  1844,  Sdl.  Hr.  II.  277.,  V.  862. 

Krdinks,  y.  f.  ^  kHiny.  Slez.  Koí  ván. 
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Krélnec,  nce,  m.  =  krčačinec.  Slov.  Bern. 

Kriisko,  a,  n.  -=  veliký  n.  nehezký  krk. 
Us 

Krčiti.  Mkl.  Etym.  156.,  List.  fil.  1882. 
18.  —  se  kam  proč  Jak.  Studem  do  konu 
se  plaše  krčil.  vrch.  Krče  se  T  svou  dirn 
iy«H.  Kyt.  1876.  53  =  kde.  Pod  rybníky 
surý  mlýn  se  krčí.  Kká.  Td.  241. 

Kréilý,  krsmpfhart  Slov.  Bern. 

Krika,  y,  f.  =  levá  ruka.  V  Solnice. 
Hsp.  Cf.  Krčma. 

Krčkavý  =  kučeravý.  Slov.  Ssk. 

Krčkoviee,  dle  Builřjovice,  Krčkowitz, 
Tes  o  Turnova.  Blk.  Kfsk.  532. 

Krékaia,  dle  Bača  ^  drigreiliika.  Nn 
Hsné.  Bkf.  Cf.  Rozbrna. 

Krčma.  Cf.  Mkl.  Etym.  156.,  Sdl.  Hr.  I. 
90.-91.  O  k.  vz  v  Zř.  zem.  Jir.  456.,  Sdl. 
Hr.  II.  17.,  18.,  259  260.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pil.  O  k.  Hmských  vz  Vlšk.  2.')9. 
Obierstvie  plodiec  v  krčmě.  Šl.  kn.  š.  108. 

—  K  =  levá  ruka,  levačka.  U  Ronova.  R^l. 
Cf.  Krčka,  Krčfiák  —  K,  ves  u  Oechtic; 
sám.  a  Zbraslavic ;  ves  a  Horni  Bobrové ; 
hospoda  n  Křelovic;  K.  Dolní  a  Horni, 
Unter-,  Ober-Schwfigersdort,  ves  u  Mohel- 
uice.  Také:  Švagrov.  Cf.  Sdl.  Hr.  IV.  314. 

-  K.,  y,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp.  II.  185 , 
Sdl.  Hr.  I.  72,  II.  277. 

KrčmaĎ,  ^,  f,  Krčmami,  ves  u  Olouiouco. 

Krčmář.  Št.  Kn.  6.  175 ,  BO,  Sh.  v  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  K.  je  živá  kronika.  B. 
Jinda.  Uadifj  krčmářovi  nťžli  doktorovi. 
Slov.  Rr.  MBS.  DávMJá  ma  za  krčmám: 
krčmář  robi  škodu,  miošá  v  nápoj  vodu, 
nepaojdem  zaĎ.  Koll.  Zp  I.  (!4.  —  K.,  os. 
im.  Blk.  Klsk.  960. 

Krěmárčina,  y,  f.  —  krčmářtká  řeč,  die 
Wirthsbaossprache.  Phid.  I.  1.  6. 


Krčmátečka,    y,  f.,  tdrobn.  krináfka. 
'  SI    ps.  880. 

Krčmáročka,  y,  1.  ^  krimářeika.  Slov. 
Sokl.  I.  235. 

Krčmice,  vz  Krčma. 

Krčmička,  y,  f-  =  malá  krima.  Us. 

Krčmiiiko,  a,   n.,  eine  elende  Schenke. 
I  Šm. 

Krčmový,  Wirthshaus-.  K.  společnost, 
Zátiir.  Nápr.  26,   právo.    N.  Hlsk.  III.  141. 

Krčňák,  a,  m.  »  krehMk.  U  Žamb.  Dbv. 

Krčnatý  =  krčUý.  Slov.  tinrn. 

Krční  šátek.  Sebe,  důlek,  obinadlo,  -binde, 
'  boubel,  -cyste.   Nz.  Ik.    K.  sval  kosý.  ma- 
iiculus  obliquus  colli,   Halsmuakel.    K.  ob- 
kladek,  babaa,  štětec.  Wld. 

Krčnice,  e,  f.,  das  Krampifieber.  Slov. 
Bern. 

Krčovatčtitkrampfig  werden.  Slov.  Bern. 

Krčovi,  n.,  die  Strnnke.  Sm. 

Krčuvice,  e,  f.  ^  JtNčotmtce,  motifka, 
kti-ruu  krče,  kriaky  vykopávají.  Uemer. 
Rr    Sb. 

Krčo visko,  klčovitko,  a,  krčoeiité,  ě,  n.. 
'  der  Kodeplatz.  Šm. 

Krčovy,    dle   Doiany,   ves   u   Hodkovic. 

Krdei,  grex.  Šf.  111.  555,  Némc.  VII. 
139,  III.  11.,  Brt.  K.  z  rumuii.  Mkl.  K.  ien 
(hroiiiadii,  kupa).  Na  jihových.  Mor.  Brt. 
V  klu  pašč;  křdel  borů  vyschlo.  Brt.  O. 
,  224.  Máme  k.  šiti.  U  Vsetína.  Vek.  Štyri 
'  kozy  a  k  tomu  piatst  ovca.  to  je  k.  mojho 
otca.  ^1.  sp  162.  P.isol  sh  k.  bielycb  hasič- 
jek,  varovalo  jich  par  černých  očiek.  81.  p. 
331.  Do  vlasů  k.  stužek  vzala.  Hdk. 

Krdelča,  aU,  n.  =^  křdel  Brt.  D. 

Kí'delec,   křdélec,   Ire,   m.  —  $tádo,  hro- 
I  mada,  kupa.     Vz   Křdel.   Némc.  VII.   127., 
Hdk.  C.  379.    Okolo  svých  krdélcú  prohá- 
něli se  mali  boněluici.  Pokr.  Pot.  II.  66. 

Křdelni,  Uaufen-. 

KMiik,  u,   m.  ^  křdtl    Slov.  N.  Hlsk. 
I  I.  124. 

Kreas,  u,  m.  <=  lněná  látka  hedvábi  po- 
dobná. Dědeček. 

'     Kreatin.    Cf.  Schd.  II.  394.,   Šfk.  Poč. 
525 ,  Slov.  zdrav  ,  S.  N. 

Kreatinin,    n,  m.,    v   lučbě.    Vz   Slov. 
'  zdrav. 

Křeba,  y,  I.,  pole  u  Tršic.  Pk. 
I     Krebřany,    dle   Doiany,  Krebeřau,   ves 
'  u  Hostouně  v  Plzeň.  Blk.  Kfsk.  331. 
'      Ki'eby,  dle  Doiany,  sam.  u  Morkovic. 

Krec,  e,  m.,  das  Gekrfitz  in  der  Metali- 
ur^ie.  Šm. 

Křéca  ^  kiička  ^vlasy).    Hanácky.  Brt. 

Křeči  (kreti)  --  krtiči.  K.  džura.  Laš. 
Brt.  D.  224. 

Křeč.  ^)chd.  II.  431.,  Slov.  zdrav..  Mkl. 
Etym.  156.,  427.  K.  požeráku,  der  Scbling- 
krampf,  Nz.  Ik.,  plačtivá,  der  Weinkrampf, 
>SI.  lea.,  v  ú/.iné  (istlimus),  mateřská,  žeuská 
(liysteria).  Křk.  l'or.  :i79.,  117.  K.  svalů  při 
mluvení,  aphthongiu,  tepenni,  der  Arterien- 
krampl,  žaludku,  anaspasis.  K.  ákubavé, 
trhavé,  kloniscbe  K.,  k.  kývače,  spasmus 
nulaiis;  k.  špinavé,  tonische  K. ;  syčivé 
křeče  brtanu,  laryngismus  stridulus.  £xc.  Ct. 
Krám.  Slov.  K.  hlasivky,  krejdcb  a  oImu  - 
'  niku,  lýtka,  mimická,  místní,  pianistů,  písař- 
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ski,  povSechná,  smavá,  svéraéft,  telegrafistú, 
žaludečni.  Cf.  Slov.  zdrav.  Špinavé  křeée 
spojené  se  skrčelosti  končetin,  arthrogry- 
posis.  K.  viček,  blepharospasmum.  K.  boi- 
cové,  eklamptische  K.,  hysterických,  byste- 
risch,  měchýřové,  cystospasmus,  mrtvicová, 
convnlsio  apoplectiformia,  padoncniči,  epi- 
leptisch,  c.  epileptiformis,  rodičuk,  K.  der 
Gebftrenden,  souřadné,  coordinirt,  ze  za- 
méstnáni,  BescbiiftigDnKskrampf.  Ktt.  Dité 
křičí  do  křeči,  bis  es  Fraisen  kriegt.   Dob. 

-  K.,  Křetsch,  ves  n  Tábora.  Tk.  IV.  691. 
Kfeřek.   Bí.  46.,  Scbd.  II.  415.,  Krám. 

Slov.,  8.  N.  Vz  Zlodějík.  -  K.  =  skrček, 
malý  élovik.  V».  Kif.  —  K.,  os.  jm.  O.  ol. 
Vlil.  251.,  Tk.  V.  246.  —  K.  Jan,  kaplan. 
1846.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  586. 

Křeieti.  Mkl.  Etym.  140. 

Kře^hoř,  e,  f ,  vea  u  Kolina.  Arch.  I. 
528.  Tk.  V.  151.,  198.,  Blk.  Kfsk.  42. 

Kfeéitý,  krampfhaft.  Šm. 

Křeikov,  a,  m.,  Křeikow,  ves  u  Podě- 
brad; sam.  u  Sobotky. 

Ki^^koviee  =■  kůiekřečková,áeT  Hamster- 
balg.  Šp.  —  K.,  dle  Budějovice,  Křečko- 
witz.  ves  11  Viikova.  D.  ol.  VII.  70. 

Kfeřnice,  e,  f.,  das  Krampffieber.    Šm. 

Křečov,  a,  m.,  Křečowa,  ves  n  Mane- 
linii.  Tk.  V.  187.;  past^  brad  v  Žat.  Blk. 
Kfsk.  86 

Ki>eČOTÍc«,  dle  Bad^ovice,  Křečowitz, 
vsi  II  Uhliř.  Janovic,  a  Turnova  a  u  Neve- 
klova.  PL.,  Blk.  Kfsk.  156.,  Sdl.  Hr.  IV. 
93.,  223. 

Křečovitě,  krampfbaft.  K.  něčeho  se 
držeti.  Us.  Pdl.  Rty  k.  sUžené.  Tbz.  K. 
sevřeni  ruka.  Arb. 

KřeřoTltosf,  i,  f,  die  Konvolsibiiitiit 

Kf-ečovitý  kaiel.  Us..  Šv.  79. 

Křečový,  Krampf-.  K.  bolesti.  Vcbř.  — 
K.  kapky,  kraropfítillend.  Vcbř. 

Křečoznalstvi,  n.,-  křečozotft,  u,  m.,  die 
Kramptitihre,  Spasmologie.  Hk. 

Kréda,  y,  f.  =  křida.  Slov.  Bern. 

KreJba,  y,  m.,  oa.  jm.  —  K.  Vád ,  řid. 
učitel  a  spisov.  v  Praze.  Vz  Tf.  B.  I.  3.  vd. 
200,  Bačk.  Př.  182. 

Kredencovati  čaj  v  porcniánn.  Koa. 

Kredenec,  vz  Kredenc  (konec).  Kalo. 
Bs.  202. 

Kréditi  =  křiditi.  Slov.  Bern. 

Kreditka,  y,  f.,  das  Kreditlos.  Us.  Pdl. 

Kreuitor,  a,  m.  =  hedvábná  lálka.  Bgl. 

—  K ,  a,  m.  «=  véřitel. 

Kreditorka,  y,  f.  —  pentle,  stuika  z  kre- 
ditoru,  Ugl. 

Kredle,  mlýn  u  Tábora. 

Krédo,  a,  n.  Dali  mn  na  krédo  (na  dvěr). 
Čce.   1  kč. 

Křeha,  y,  f.,  die  Gebrecblicbkeit  dea 
Flťixcliťs.  Šui. 

Kťehač,  e,  m ,  der  Taucber,  pták.  Bern. 

Kf'ehát',  e,  m.  —  pagáé,  placka,  křehtile. 
křehotina.  Mur.  V(-k.,  Bkř.  —  K.  =  vdolek 
bez  kvasnic  zadělaný,  tuhý,  v  másle  vy- 
pečený n.  máslem  bodné  zadělaný  tak,  že 
iťst  křehký  (bez  mazáni).  Na  Hané.  Bzk.  — 
K.  =  druh  jabUk.  Val.  Brt. 

Khebák,^  u,  m.  =  křebáč  (placka,  vdo- 
lek). Mor.   Sd. 


Kfehař.  Vs  Mkl.  Etyn.  141.,  Uii.  flL 
1882.  11. 

Křehéima,  y,  f.,  a  pemik.,  der  ROsch- 
ofen.  Sp. 

.  Křebčiti,  il,  en,  eni,  rOichen,  u  pemik. 
Šp. 

Křehek,  hkn,  m.,  das  Glasknpferen.  Šm. 

Křehef,  i,  f.  «  kfehot,  křemet.  Zhlk. 

Křvbkost  =  nepatrná  ohebnost.  S.  M.— 
K.  »  slabost  Naie  vlastni  k.  Št  Kn.  é.  50. 
Má  velkou  k.  k  ženským.  Us.  Msk.  K.  lid- 
ská. Brig.  T.  4.  a. 

Křehký.  Šf.  III.  497.,  Mkl.  Etym.  139. 
K.  slad.  Zpr.  arch.  VII.  31.  Z  bliny  křehké 
stvořen.  GR.  K.  lidé,  tělesenstvie.  Past. 
318..  331. 

Křehkýfi.  V«  Č.  Kv.  310. 

Křeta&ačka,  y.  f.  =  hruška.  Hor.  Brt. 
L.  N.  II.  16.  Vz  Křebňatka,  Křehnie. 

Křeh&atka,  y,  f.  =-  hruSka.  Vs  Křeb- 
úařka. 

Krebnúf  =  sHpnouti,  verrecken.  Slov. 
Ssk 

křebof,  i,  {.,  vz  Křebef  Zhlk. 

Křebotáni,  n.  Žabi  k.  Vz  KřehoUii. 

Křebotina,  y,  f.  =-  kfeháé.  U  Počat. 
Jdr. 

Křebotinka  =•  útlá,  jemná  ienská.    Us. 

Křebouiký,  vz  Křebonnký. 

Křebovka,  y,  f.  =  praskokrk,  vrba  křehká, 
salix  fragilis,  die  Bruchweide.  Vs  Rstp. 
140.5.,  Křehula. 

Křebtatl  =-  skřehotati.  Anth.  I.  3.  vd. 
XLII. 

Křebtik,  vz  Křeháč. 

Křebula,  gt.  k-le,  f.  =>  vrba,  jejiž  pruty 
i  pH  slabém  ohnuti  se  lámou.  U  Frýit. 
Džl  Vz  Křebovka.  —  K ,  y,  m.  =  člověk, 
kterého  nemají  lidi  rádi.    U  Ronova.    Rgl. 

Křehule,  e,  f.  --  hruška.  Vz  Křchňackt. 
Hor.  Brt. 

Křehýnký  =  křehoučký.  Rk. 

Křech,  a,  m.,  oa.  jm.  Arch.  l..~42'2. 

Krecbt  —  dloiAá  jáma  na  řepu  (cukro- 
vou u  cukrovarů),  řepnlk,  die  Uiete.  Dob., 
Šp-,  Psčk. 

Krecbtecký.  K.  vinnice  u  Dol.  Beřkovie. 

Kreisioger,  gra,  m.  —  K.  Jos  1807.  at 
18K1.,  děkan.    Šb.  D.  f.  3.  vd.  262. 

Kreittonit,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  189. 

Křejb,  u,  m.  =  křib,  keř.  Mor.  Brt  D. 
2.53. 

Krejcar.  NaSe  k-ry  počali  raziti  zárovei 
s  grešlemi  za  Har.  Terezie.  K.  činžovní, 
der  Miethskreuzer.  Us.  Pdl.  Neiuá  aui  k-m 
peněz.  Us.  Hnák.  i  Aby  nemuseli  k-rein 
hnouti  (penize  vydati).  Us.  Sá.  K.  ku  k-rn 
a  bude  český  (groš);  český  ku  českénoa, 
až  bude  rýnský.  Sláma  Putov.  343.  Je  na 
k.  jako  čert  na  duii.  Km.  Vyhrál  k.— ještě 
miň!  Us.  Hnšk.  8  tolarem  se  neshledá,  kdo 
krejcarem  pohrdá.  Sb.  uč.  Mačká  k.,  div 
z  něho  krev  ueteče  (o  lakomci).  Us.  Kit 
Každý  k.  třikrát  obrati,  než  ho  vydá.  Kát 
Pro  k.  hnal  by  blechu  do  pekla.  Us  Dbv. 
Pro  k.  by  hnal  husy  (prtel  blech)  boa  po 
strništi  do  Prahy.  Us.  Kš(.  Za  toho  škoda 
krejcaru  (umře).  Tkč.  —  K.,  Kreuaer,  ouda 
u  nicbmburka. 
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Krejcárek,  rku,  m.,  myslivna  u  Vítovo- 

tým;  um.  a  Hofovic. 

KrfJearoTý,  Krenzer-.  K  doie  nikdv 
jeété  nezmohla  se  na  zlatý.  Hour.  VI.  sil. 
343.  K  kadl».  Ua. 

Kre|é,  e  m.,  oa.  jm.  K  (Kreyci)  Eman. 
Vx  Tf.  H.  I.  3   vd.  179. 

Knjéi.  Devět  krejéi  plave  dh  Inpinka 
«  évec  je  svrhne.  Osv.  1885.  970.  Wtr.  Cf. 
£r.  P.  391.  Liok«,  rechts,  krejéi,  ivec,  tu 
jsoD  dvn  rytiK:  jeden  hadry  fllknje,  drnliý 
(Dioloa  kliii.  Uetské  říkadlo.  Brt.  Dt.  125. 
O  KioBkych  a  řee.  k.  vz  ve  Vlek.  4»8.  Ko- 
roohev  krajčiřA.  Vz  V^b.  II.  338.  —  K ,  os. 
jm.  —  K.  Jos.,  1773. — 1843,  saperínteadeDt. 
Jg.  H.  I.  -i.  vd.  586.  —  K.  Jo$ ,  nu.  1791., 
ikolni  ředitel.  Vz  ib.  —  K.  Jan,  éest.  dr. 
a  prof.  ées.  nniv.,  8pi«ov.,  1825 — 1887.  Vz 
T£  H.  I.  3.  vd.  167.,  189.,  192.,  193 ,  19.") , 
200.",  Km.  1887.  825.,  Jg.  E.  I.  2.  vd.  686, 
db.  D.  ř.  2.  vd.  26i..  Mua.  1886.  632.,  Bačk. 
Př.  182.,  Zl.  3g.  369.,  8.  N.,  Kk.  81.,  Tf. 
Mtc.  292.  O  jiných  K.  vz  U.  N. 

Krrjiik,  a,  m.  K.  índijaký,  ailvia  autoría, 
pták.  S.  N.  III.  818. 

Krejčoviee.  dle  Budéjovice,  Sobneider- 
Mblag.  ves  u  Prachatic. 

KrrJioTka,  y,  t.,  les  u  KřeSina.  Krč. 

KreJčoTna,  y,  f.  =>  dílna  krejčov$ká,  die 
Sehneiderwerkstatt,  Schneiderei.  Dch,  Zpr. 
arch.  VIII.  88. 

Krejíoviiký  sval,  lier  Schneidermuskel, 
maatulus  Bartoriiia.^v.  34.  Sed  po  k-akii, 
der  Schneidersitz.  Csk.  Přesediní  po  k-aku, 
der  ScbneidersitzwHcbsel.  Cak.  —  K ,  us. 
jm.  Sdl.  Hr.  II.  1%. 

Krcjité,  ěte,  n.  =  divie  krejčová.  V  Krkoni. 
KB 

kreida,  y,  f.  -  křida.  Lai.  T<. 

Kr<Jalovati  ^  kHdovati.  Lai.  T(. 

Krejhs,  y,  f. »  ellipta.  Kud.  v  Mtc.  I. 
1863.  Ďrába  měsíce  kulem  země  mi  podobu 
krejby  éi  ellipsy.  Stě.  Zem.  212.  Vz  Krej- 
iice. 

Krrjhovitý  —  elliptický.  St«.  Zem.  157. 
Vz  Krt-jha. 

Krcjhový,  elliptisch.  K.  klenuti.  Sm. 

Krejnice,  Kreynitz,  ves  u  Strakonic.  Blk. 
Kf-k.  349 ,  852. 

Krejsa,  y,  m.,  os.  im.    Blk.  Kfsk.  1076. 

Krrjzl,  u,  m.,  vz  Krejzlik. 

Krejzlik,  n,  m.  =  iiroký  nabraný  límec 
(zněm  Kraosel),  Halskrauso,  f. ;  der  Mantťl- 
kragen.  Kv.  1869.  86.  Vek. 

Krejžice,  e,  f.  ->  kryha.  J.  Ev.  Purkyné. 

Krek,  a,  m.,  os.  jm.  Pavel  K.  z  Leřfan. 
Pk.  Npj.  64. 

KNk,  a,  m.,  psi  jm.  Skd. 

Kťeká^gký.  K.  nářeěi  v  gemerskě  sto- 
lici ua  Slov.  míchá  vlastnim  způsobem  ve 
slovenská  slova  slabiku  kre.  81.  ps.  Šf.  XII., 

xin. 

Křrkař,  e,  m.  —  kf«Aaf,  mergulus.  BO. 
Cf.  Mkl  Etym.  141.  I 

Khekati.  Hkl.  Etym.  325.,  List.  fil. ' 
1882.  8. 

Ki>ekota,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 

Eťekov,  a,  m.,  Kfekow,  ves  u  Klobouk. ' 

Křekovee,  vce,  m.,  Křekowetz,  hi^ovna ' 
a  Vel  Heziřiď. 


KřekoTiee,  dle  Budějovice,    Křekowits, 

vsi  u  Votic  a  n  Královic.  Blk.  Kf^k.  396 , 
I  Sdl.  Hr.  IV.  371. 

Křelina,  Chřelina,  y,  f.,  ves  u  Jičina. 
1  Blk.  Klak.  721.,  774. 

Khelov,  a,  m,  KrOnau,  ves  o  Olomouce. 
Křflovlei*, dle  Budějovice,  sam.uDobřiíe; 

K.,  Chřeloviee,  Křeluwitz,  vsi  u  Pelhřimova 

(Blk.  Kf^k.  363 )  a  u  Veoeřic.  Jkky  baro- 
I  met«!r  a  kalendář  měli  v  K-cich?  Vz  Sbtk. 

Kr.  h.  62. 
I     Krém,  kremi '^  kromě.  Slov.  Kéme.  VII. 

25.    Krema.    Val.   Brt   D   62.,   Hkl.  Etym. 

141.  Povedala  sova,  ie  je  ona  vdova,  že 
I  nepiiojde  za  mui,  krema  za  sokola.  Koll. 
I  Zp.  II.  132.  Necbcei-li  byížebrákom,  nebuď 
',  krém    potřeby   ležákom.    Slov.    Té      Vícej 

platí  v  éaa  potřeby  jeden  maličký  mnik, 
'  nežli  krém  víeckej  potřeby  mlátom  vypásly 

byk.  Glé.  II.  199. 
Krém,  n,  m.,  der  Crěme.  K.  pečený  ěo- 
'  koiádový,   Baekcrěme   mít  Chokolade;  pe- 

éeny  (s  kávou,  s  makaróny,  s  rozinkami, 
I  s  čajem),  Šampaňský,  čokoládový  (a  vínem), 
'  Sp.,  v  páro  vařený,  citrónový,  kávový,  po- 
'  meranéový,  vanilový,  spáleným  cukrem,  sma- 
I  raskinem,   meruňkový,    z   lukuvýoh  otiikO, 

8  třešňovou  vodou,  malinovj  ságový.  Hnsg. 
Ki-em  polož  před:  Křemelák. 

i      Krema,  vz  Kromě,  Krém. 

KPťmft,  vz  Krém. 
'     K^emaóOT,    a,    m.,    Křemetachau,    ves 
I  n  Mohelnice. 
I     Křeman.  Polož  před  Křemelák.  KP.  lil. 

9  ,  64.,  Scbd.  II.  ib.,  1. 327.,  333.,  336.,  338., 
34;»..  323.,  Šfk.  Poč.  609. 

Křemařov,  a,  m.,  Křenařow,  vea  u  Vel. 
Bytiée. 

Kromě  =  kromě.  Slov.  Šd. 

Kťemei.  Polož  před:  Křemelák.  Cf.  Mkl. 
Etym.  137. 

Kťemela,  y,  m  -^  neohrabaný  člověk. 
U  Nivnice.  Kob. 

Křemelák,  n,  m.  »■  dub  křemelák,  quercna 
peuunculata,  die  ťrflheiche.  Vz  Itstp.  1396., 
ČI.  Kv.  138.,  SIb  1H4.,  Mllr.85.,  Uosc.  118u, 
Scbd.  II.  274.    Tvraokmenný  k.    Pl.  I.  76. 

Ki-emelec,  Ice,  m.,  v>  Křemel. 

Křemeli,  n.,  Kieselsteine,  Kieaelgestein. 
Duh.,  Lpř. 

Ki'emeliee,  der  Kieselgrund.  Lpř.  Vz 
Křeuiel. 

Ktemeliité,  ě,  n.,  die  Kieabank.  81.  lea. 

KřemelUi  —  křemeniti. 

Kťemeiltý  —  křemelovitý.  8L  les. 

Kťemelka,  y,  í.^ktemenka.  81.  les.  — 
K.,  sam.  u  Strakonic. 

Křemelná,  ě,  f.  K.  Kyslice,  der  Kiesling- 
bacli.  Čechy  1.  8i. 

Křemelo,  a,  n.  -^  křemen.  Val.  Vek ,  Brt. 
D.  ZZL 

Křemelovitý,  kieselartig.  SI.  les.  K.  po- 
zemek, der  Kiest-Igruud,  Nz ,  půda.  Kod. 

Ki*emelový,  Kiesel-.  K.  púJa,  písek.  SI. 
les. 

Křemen,  silez.  MV.,  BO.,  Bob.  .SO .  Žk. 
145.  a.  Cf  Mkl.  Etym.  137.,  Hib.  II.  XXX. 
(Index).  K.,  křiSfál,  opal,  obsidian,  peinsa; 
drahokamy:  démant,  granát,  korund  (saíír, 
rubio,  šmirgl),  smaragd,  topas.  Exc.  K.  hra. 
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chovy  (pisolith),  hvézdnatý,  vláknitý,  žele- 
zitý,  Bř.  N.  1S2,  184.,  241.  Cf.  Sclid.  11.  32., 
33.,  Krí.  G.  66.,  71.,  179.,  KP.  III.  195,  Šfk. 
Poé.  162.,  KP.  IV.  655.,  Krám.  Slov.  -  K., 
ovčirna  u  Goli.  Jeníkova;  sáno  n  Nera. 
Brodn. 

Křemenář,  vz  Rstp.  1918.,  Vega  1.  77., 
II.  30.,  71. 

Křemenák,  u,  m.,  der  Knhpilz  Rk. 

Křemeneový.  K.  břidlice.  Zpr.  arch. 
VIII.  93. 

Křemen6i,  n.=  křemení.  Onré  k.  Jir. 
Obraz.  132. 

1.  Křemenec.  K.  silurský,  Bf.  N.  246., 
256.,  růžový,  ieleznatý,  Scfad.  JI.  32.,  ro- 
hový (rohovec)  =  pazourek,  der  Hornstein. 
SI.  les.  Cf.  Krč.  G.  231.,  265.,  80..  329.,  Bř. 
N.  184.,  HIb.  1.  8tr.  XXX.  (index).  8.  N.  — 
K.,  Křemenetz,  ves  u  Konic  na  Mor. 

2.  Křemenec,  nce,  m.,  os.  jm.  Tk.  V. 
246. 

.  Křemeněti,  ěl,  ěni,  kiesethart  werden. 
Sm.,  LooR. 

Křemeni,  u.,  das  Kieaelgestein.  Vz  Skře- 
meni. 

Křemenice,  e,  f.  =  skfemeni,  das  QUarz- 
konglomerát.  SI.  Ira.,  BO.,  MV.  —  K.,  Kře- 
menitz,  vsi  u  Sedidan  a  a  Cbotřboře.  Sdl. 
Hr.  I.  205.  —  Na  K-nci  na  K»rlovii  Ná- 
mésri  v  Praze,  der  Kieselweg.  Dcb. 

Křemeniřitan,  u,  m.  K.  hlinitý,  kiescl- 
saures  Aluminium.  SI.  les. 

Křemenina,  y,  f.  K.  Berkefeldova  brá- 
nici vyzařováni  tepla  a  vnikáni  zimy;  K. 
k  obalování  parnich  rour  u  kotlův.  Wh. 

Křemeni^ko,  a,  n.,  das  Kiesellager. 

Křeinenistý  ^  křemenitý.    Mor.  a  Slov. 

Křemeniti,  il,  ěn,  ěni,  kieselhHrt  miichen. 
Šm. 

Křeinenitý,  vz  Křemenatý. 

Křemenka.  der  Kieselbod»n;  dle  Kiosel- 
erde.  SI.  Irs,  Hř. 

Křeniénkář,  e,  m.  =  vyrábitel  n.  pro- 
davač křtménkú.  Mor.  Šd. 

Křemenný.  K.  břidlice,  NA.  V.  661., 
nerosij,  žily,  Hlb.,  pěna.  S.  N.  X.  175. 

Křemenomilovný.  K.  rostliny,  kiesel- 
holde,  kieselsliite  ťflanzuo.  SI.  les. 

Křemenomilý,  kieselhold.  SI.  les. 

Křemenotvar,  u,  m.,  vz  Křemotvar. 

Křemrnovatý,  vz  Křemenatý. 

Křemenovítý,  vz  Křemenatý. 

Křemenový  porfyr,  derFelsitporphyr.  Nz. 

Křemešnik,  a,  m.  Křemeschnik  vrch  a 
ves  u  Pťlliřimova.  Vz  S.  N. 

Křeméf,  i,  f.  —  granátonosný  náplav.  Us 
Zhlk. 

Křemetový.  K.  zemina.  KP.  ill.  215. 

Křemičltan,  u,  m.,  silikát,  kieselsaures 
Salz.  Kk.  Fys.  75.  K.  sodnatý,  draseloatý 
(kieselsaures  Káli),  horečnatý,  Mj.  41.,  44 , 
vápenatý,  Zpr.  arch.,  železnatý,  kieselsaures 
Eiseuoxydul,  cinečiiatý,  k.  Zink.  SI.  les. 

KřemiiítofluoroTodikový.  K.  kyselina, 
Kieselfluorwasseratuffsáure.  SI.  les. 

Křemičitý,  Quaiz-.  K.  písek,  der  (íuarz- 
sand,  hydrát,  das  Kieselsaurehydrat.  Šp 

Kremienka,  y,  f.,  hruSka.  Sluv.  Rr.  MBi. 

Křemík.  Vz  Mti.  321 ,  Sctid.  I.  315.,  II. 
31.,  Sfk.  Poč.  160.,  Kose.  37. 


KřemikofluoroTodik,  n,  m.,  der  Riewl- 
fluorwasserstuff.  Šp. 

Křemikovodik,  n,  m.,  der  Silioiomwasser- 
sttiff.  bl.  les. 

Křemíkový.  K.  kyselina,  die  Kiesel- 
sSure.  Nz 

Křemitec,  tco,  m.,  dieOrauwacke.  om'l 

Křemka,  $p.  m.:  střemchi.  Kál.  —  K., 
křemelka,  y,  f..  <lie  Kieselerde.  Sm. 

Kreml,  vz  KP.  I.  133. 

Kremlica,  e,  f.  =  mincovna,  banka.  Musel 
bych  mé(  chyba  (leda)  k-cu  na  zádocb,  ibych 
moll'  vSecko  platif.  (Lid  má  snad  na  mjrsli 
mé.  Kremnici,  kde  je  mincovna).  Val.  Vek. 

Kremo  ^  krém,  kromě.  Slov.  Ssk. 

Kremobyčajné.  Cítil  sa  být  k.  soslabený. 
Ntra.  V.  366. 

Kremolec,  Ice,  m.  =  křemenec.    SI.  les. 

Křemotina,  y,  f ,  Miachling  (Qoarz  luít 
verscbiedenen  Stuffen).  Sm. 

Křemotvar,  u,  m.  =  křemenotvar,  das 
Qu;irzuid.  Nz. 

Křempa,  y,  křempiee,  e,  f..  die  Démant- 
kuKel.  Šm. 

VLremfile  =  krampk.  Laš.  Té. 

Křemýž,  Křemusch,  místo  v  Litoméf. 
u  Teplice.  Pal.  Rdh.  II.  404.,  Arch.  III. 
477.,  Tk.  V.  166 ,  Blk.  Kfsk.   1345. 

Kremže,  Krems,  ves  n  Krumlova.  Tk.  IV. 
344.,  371.,  Blk.  Kfsk.  274.,  Sdl.  Ur.  III.  30t. 
Jdi  do  Kremže  kudly  kopat  (jdi  do  prdrlc 
křen  kopat).  Us.  Stf. 

Kře mž monastýr,  n,  m.,  KremamQnster 
Fcssler  Dój.  cír. 

Kremžovaný  —  krajkami  nebo  vyšívá- 
ním opatřený  na  př.  suknf,  kazajka.  Val. 
Vek. 

Křen,  rapbanus.  Byl.  15  stol.  Cf.  Bž.  m.. 
Rstp.  76.,  ČI.  Kv.  294.,  Krám  Slov.,  Slut. 
>  zdrav ,  Rose.  145.,  Mllr.  35.,  SIb.  686.,  Sebd. 
'  II.  292.,  KP.  III.  271.  Nejsem  tak  hloupý, 
abych  jim  pod  samým  našem  atruubal  křen. 
Sbtk.  To  je  k.  dité  (zlé).  U  N.  Bydí.  Kií 
Jest  plný  křenu  (rozhořčen).  Svéu.  IbU. 
Bude-lí  z  křenu,  budu  já  z  pepře.  Jrs.  v  Kr. 
1884.  15.  —  K..  =  Křenová  omáčka.  K.  po- 
lívkový, studený,  se  smetanou.  Hasg. 

Křenák,  u,  m.  ==  ťrenák  zub.  V  již.  Čech. 
Jdr.  —  K.,  a,  to.='kdo  rád  ji  křen.  bd. 

Křenař,  e,  m.  =  péstitel  nebo  prodavié 
křenu.  (Jd.  Šd. 

Křenařka,  y,  f.  =  prodavačka  křenu.  L». 

KřenařoT,  a,  m ,  vz  Křemařov. 

Křenatý,  voli  Meerrettig.  Šm. 

Křenéeti,  el,  ení  =puchřeti,  práclmivéti, 
morscli  werUen,  stockeu.  Dřiví  křenči.  IJi 
u  Přeéric.  Jos.  Hlávka.  Na  Mor.  Bkř.  Vt 
Zkřenčeti,  Zkřenčelý.  —  K.  <==  kopméti  Tv 
by  mohl  člověk  zkřenčeti.     U  Roneva.  Bgl. 

Krenda.  Čti  Landler  m.:  Launler. 

Krendati,  landeln.  Dch. 

Křenec  =  {«(íot)á  kra.  Mor.  Vek.,  Hte. 
1878.  35. 

Křenek,  nka,  m.,  ves  u  Kostelce  nad 
Lab.:  sam  u  Pisku.  —  K.  Šimon,  koéz, 
1679.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  586.,  Jir.  Buk.  I. 
416.  —  K.  Frunt.  1834.— 1858.,  spiaov. 
S.  N. 

Krenelovaný,  z  franc.  crenelé.  K.  leď. 
NA.  111.  151. 
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Křfiiiec,  nemoc.  Sal.  159.  —  K.,  Křenitc, 
TM  a  Běchovic.  Vz  Chřeoice,  Sdl.  Hr.  V. 
Sl.i. 

Eřraitná,  é,  f.,  ves  u  Moiák«.  Blk.  Kfsk. 
9S4. 

Ktrnina,  y,  f.,  Scbrottfleiach,  n.  Rk. 

Kíeniti,  křenovali  =  okřeniti.  křenem 
potypatt.  —  se.  Vz  Kfen.  LUt.  fil.  1882.  ď. 

KÍenivý,  bittersAiier.  Kk. 

Křřnka,  y,  f  >=  křenovka.  Va.  8d. 

Ktrnour,  a.  m.,  os.  jio.  K.  z  Křenového. 
Sdl.  Ur.  111.  292. 

K^enov.  h,  m-,  KrSnitu,  městečko  n  Mor. 
Třťlwvé;  Křenow,  ves  u  Oleíoé. 

Křejiovš,  é,  f.  =--  křenovks,  zahrada  oa 
křen.  Sd. 

KřenoTati,  vz  Křeniti. 

Ki-rnové,  ého,  n.,  Krenan,  ves  u  Chvalšin. 
Sdl.  Ur.  lil.  33. 

Ki-rnovire,  dle  Budějovice.  Krenowitz. 
vsi  o  t>la\k<)va,  u  Kujetioa  (D.  ol.  1.  80., 
143.)  a  n  Votic.  Blk.  Klsk.  696. 

Kťenovléky,  pl.,  f.,  Křencwiéok,  ve.^ 
u  Votic. 

KřenovIMč,  vz  Křeniíté. 

Křenovka,  kreniger  Gescbmack  des 
Wťioes.  áp.  —  K.  =  Mahrada  na  křen.  Us. 
Pdl.  —  K.  =•  křenová  omáčka.  BHk. 

Křenovitký  Jakub.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  586., 
Jir.  Uuk.  1.  416. 

Křenový,  dle  Dolany,  Křenowa,  ves 
u  bu&Kova.  Blk.  Kfsk.  607. 

Křenový,  Křen-.  K.  omáčka,  Us.,  kapky 
od  buleui  zubA.  Doh. 

Křen&vky,  pl.,  f.,  Křenuwek,  ves  u  Piu- 
mluva. 

Kreosot.  Vz  MS.  331.,  Schd.  I.  42.5,  Šfk. 
Poč.  634.,  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.  Za 
8.  N.  polož  čárka. 

KreosotoTáni,  n.  Zpr.  arch.  IX.  30. 

Krepiky,  pl.,  m.  °»  bory  na  Slov.  Hdi. 
Vétín.  132. 

Křepre  —  AMt^.  K.  na  kófi  vskoči.  Vyb. 
11.43. 

Krepiaf  —  na  hlavě  stát  rukama  podo- 
prpno.  Slov.  Zátur. 

Křepéeni,  n.,  vz  Křepčiti. 

Krrpčik,  a,  m ,  cybister.  K.  obecný, 
c  Koeselii,  brook.  Kk.  Br.  60.,  Brm.  IV. 
54. 

,  Křepéilka,  y,  f.,  die  Rollerio ;  Tiinzerin. 
Srn. 

Křepčiti.  Věk  nynějM  jako  na  postilm 
Ve  iléiii  tanci  křepčí  do  kola.  Sš.  Bs.  204 

Křrpek,  pkit,  m.,  os.  jm.  Pni.  Rdb.  I.  122. 

Křepel,  křepelenka,  křepelinka.  Cf.  Bž. 
255.,  Šrc.  52.,  Schd.  II.  462.,  Krám.  Slov., 
Mkl.  Etym.  243.,  illb.  I.  499.,  178.  Na  Mor. 
tské:  pudpoliáka.  Brt.  Dt.  49.  Křepelice.  Sv 
rok.  818.  b.  K.  tluče,  křepelá.  Brt.  Neni 
ptáčka  ani  kfepelice,  eauié  zimy,  samé  me- 
telice. Sé.  P.  5.  Hra  (divčii  na  křopeličku, 
'»  Km.  1887.  453.,  Brt.  Dt.  216.,  Sš.  P. 
'i!7.-728.  K.  křičí:  Porf  pones,  pět  peněz 
zt  teUtal  Nebo:  Poď  požaf,  poď  pužaf! 
Vil.  Vek.  Když  obili  dozraje,  k.  volá  na 
ndláka:  Ui  je  čas,  na  ten  klasí  poďte  žat! 
Pwfte  žat!  Km.  1886.  360.,  Brt.  Dt.  49.  K. 
vidouc  sedláka  jíti  polum  nedůvěřujíc  mu, 
povolává  na  soutedkn:  Vávra,  Vávra!  Poď 


polez,  poď  polez!  Zlínsky.  Brt.  Dt.  49.  Vz 

také  Křáatel  a  Er.  P.  24.   —  K.  =  třediee, 

I  dHsZittergras,  rostl.  Mor.  Brt.  D  Polic.  Kéá.  — 

K.  =  éesk.  tanec.  Dch.  —  Křepeliéka  —  be- 

ruíka.  U  Smidar.  K$(.  —  K.  =  čloeék  malé 

.  postavy.  V  Nepoměřic.  Rč.  —  K-ka  =  lehká 

I  ien.Htnn,  nevěstka.  Us.  Ki(. 

Křepeláč,  der  Wiicbtelhund.  SI.  les.  Vz 
Křpp.liiř. 

Křepelák,  vz  Křepel. 

Křepelati.  Křepelenka  křepelala,  drobné 
děti  svolávala:  l^řepelátka,  drobné  děti, 
kam  se  mám  s  váma  poděti.  Si.  P.  544.  Vz 
Kfepeliti. 

Křepelátko,  vz  Křep*)lče,  Křepelati. 

Křepelci  mluva.  Vz  Křepel.  K.  fok  (to- 
káni). Pl.  I.  81.  K.  zápasy  u  Říman.  Vlák. 
200..  201.  K.  sádlo.  Mllr.  20. 

Křepelenka,  křepelinka  =  malá  křepelka. 
Si.  P.  614. 

Křepelí  =  křepelH.  K.  (ok   Pl.  I.  105. 

Křepeliře.  Sš.  P.  5.,  MV. 

Křepeliéka,  vz  Křepel. 

Křepeliti,  il,  eni  =  křepelati,  schlagen 
(voiD  Gesang  der  VVachtel).  Křepelila  malá 
křepelenka,  křepelil  8  ňů  malý  krahnlíček. 
84.  P.  .561. 

Křepelka  také  =>  třeslice,  rostl.  Brt. 

Křepenice,  Křepenitz  ves  u  Sedlčan  Sdl. 
Ur   IV.  371. 

Křepěti,  él,  ěni,  stark  werden.  Slov.  Šm., 
Loos. 

Krepetka.  y,  t,  hospoda  u  Olomouce. 

Křepice,  dle  Budějovice.  Krepitz,  ves 
u  ZkIIocIiovíc,  D.  ol.  I.  107.,  v  Pisecká. 
Arch.  II.  444.,  Blk.  Kfsk.  136. 

Krepida,  ý,  f.,  z  řeo.  obttv.   Vz  Matj.  2. 

Křepidlo,a,o.,da8Erholuogs-,Stárkangs- 
;  mittel.   Sd. 

Krepln,  a,  m.,  der  Saum  eines  Kleides. 
Slov.  Bern. 

Kreplna,  y,  f.  =  okrasa  agranka,  z  frano. 
agrémunt,  dle  Schlangenlitze.  Kiá.  Vz  Kre- 
pinka. 

Křepiaa,  y,  f.  =  louka  a  Přerova.     Pk. 

Krepináiek,  čku,  m.,  der  Krepinstift. 
Šp. 

I     Krepiodle,  pl.,  f.  =  krepinka.  U  Hostýna. 
Zkl.  U  Vltavofýna.  Jdr. 
I     Krepinetka,  y,  f.  —  oponovka,  crepinette, 
jiillo.  Kači  k.  áp 

Krepinka,  y,  f.  =  vlněná  tkanička  válco- 
vitá, již  klobouk   nad  střechou  se  ovinuje. 
Na   mor.   Slovácka,   gefluchtene    Bortě    um 
i  (len  Uut.    Šd.,  Tč.     U  Bukovska  a  Vltavo- 
tj'na  =  třasné,   Franzen.    Jdr.   Cf.  Kreplna. 

Krepitace,  vz  Loskot. 

Krepiti,  bezweifein,  anfecbten.  Slov. 
Bern. 

Křepiti,  il,  en,  eni,  starkmachen,  er- 
frischen.  Slov.  Loos. 

Krépk»,  y,  f.  =  hádka.  Slov. 

Krepko,  adv.  ku  křepky.  Slov.  Czm.  88. 

Křepkonoliý,  noXvgxaf»fioí,  Vký.  Lpř. 
překláitá:  skočný,  flink  springend.  K-nozi 
mezci.  MsD. 

Křepkost  =  Mttosť.  át.  Kn.  i.  166..  6R. 

Křepkot,  n,  m.  =  křepkost,  hbitost.  K. 
ten  i  v  tvém  se  srdci    chová.    Sá.  Bs.  205. 
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KřepkoTice  —  Ereslovka. 


Kf>epkoTlee,  dle  Budějovice,  Schriko witz, 
▼es  u  Teplé. 

Křepk*  =  pevný,  silný.  Vaj.  Tatry.  65. 
Vz  Mkl.  Efym.  139.  K.  luk.  Čch.  Ba.  86.  — 
'ŠL  =  hbitý  atd.  Dokud  zajic  křepek  bieie. 
15.  stol. 

Kreplik,  vz  Kraple. 

Krepna,  y,  f.  =  přistroj  k  zachycováni 
kamenů,  které  na  staveniitč  dopraviti  se 
msji.  K.  kamenická,  do  kamene.  NA.  IV. 
233. 

Krépnost,  i,  f.  Streitigkeit,  Streitsucht, 
f.  Slov.  Bern. 

Křepnouti,  vz  KřepSti. 

Krépný,  zweifelbaft,  strittig,  streitsttcbtig. 
Slov.  Bern. 

Kreponový,  Krepon-.  Sm. 

Krepops,  y,  f.  =  prékopa,  příkop.  Slov. 
Bern. 

Křeposf,  i,  f.  =  křepkost.   K.  paží.    TS. 

Krepový  =  «  krepu.  K  klobouk  (žensk]^), 
Ua.  Pdl.,  hedvábí.  Koll.  III.  441. 

Kreprlik  -  kleprlik.  Šm. 

Křeptov,  a,  m.,  Křeptow,  ves  u  Tiiňova; 
KřcDtiiu,  dvAr  u  Vel.  MeziríM. 

Křes,  u,  m.  -=  okres,  obsor.  PÍ.,  Mkl. 
Etym.  139. 

Křes  mlýnského  kamene,  der  Haascblag, 
dle  HMUSctiáife,  r^^by  vysekané  v  kameni. 
Prro.  IV.  188.  K.  drobný,  feiner  Hau,  ně- 
mpcký,  mehrsohlSgiger  Kreuzhieb,  Šp.,  rovný, 
geniiler  Hnu,  vytáéený,  krummer  H.,  éeaký 
(stfídavě  rovný  s  vytáčeným).  Prm.  IV. 
188.  —  K.  =  rmen  barvířský,  anthemis 
tinctoris.  Vz  Ratp.  892.,  Němc.  IV.  416.  — 
'K..  =  spodek  pfeslice,  dýnko,  v  němž  pře- 
slice  jest  zastrčena.  Dbá.  81.  pov.  1.  S^l.  — 
K.  —  bUý  povlak  na  keasicich  se  látkách 
oa  př.  na  naloženém  zeli.  Kin. 

Křesá,  y,  I ,  ein  langer  Strich.  Šm.  — 
K.,  y,  m.,  08.  jm.  PhI.  Kdii.  I.  122. 

Křesaé  —  sochař.  K  či  (a  vykřesali.  Slov. 
SI.  ps.  338. 

Křesadlo,  a,  m..  os.  jm.  K.  Jak.  1613. 
Jir.  Kuk.  I.  416. 

Křesáno  v,  a,  m ,  Křesané,  ves  u  Vam- 
bfirlcH 

Křesati.  Bž.  31.,  Mkl.  Etym.  138.,  List. 
fil.  1882.  27  —  abs.  Tesař  křeie  (teie). 
Val.  Vek.  K.,  die  KlOtze  rob  bebauen,  be- 
waldrecbtcD.  Škd.  —  co  (komu)  čím. 
Žarty  kricsá  smiecbot  veselej  chase.  Ntr. 
V.  143.  Cblitpi  křeSů  (tesají)  dřevo  tesačkú. 
Brt.  D.  221.  —  co  odkud:  z  kamenóv  oheň. 
BO. 

Křesavcový.  E.  boule,  die  Feueurstein- 
koulle.  SI.  les. 

Kretiavý  kámen  —  křesací,  křesavec.  Va. 

Kresba  pérem,  Feder-,  Och.,  křidová, 
tušová,  Us.  Pdl.,  ze  života,  das  Lebensbild, 
Mour.,  povah.  Mus.  1880..  158.,  364.  Kresby 
WidtnanstSttenské.  Sté.  Zem.  255. 

Kresbár,  a,  m.  =  kamennik,  der  Stein- 
metz.  Slov.  SI.  let.  I.  51. 

Kresčacká  polévka,  Crécysuppe.  Šp. 

Kreiiebný,  akizzirbar.  K.  krásno.  Dk. 
Aesíh.  159. 

Křesetice,  dle  Budějovice,  Křesetitz,  ves 
a  Kutné  Hory.  Blk.  Kfsk.  1063. 


Kfesidlo,  a,  n.  —  kfesivo.  Bera. 

Křesio,  a,  m.,  cycias,  hmyz.  Sm.  —  K.. 
dvůr  u  Biiiléjovic ;  Křesein,  ves  u  Libocho- 
vic  Blk.  Kfsk.  360.,  8di.  Hr.  IV.  371. 

Křeslna.  y,  ra.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I  122. 

Kťeslslav,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I. 
122. 

Kře^itelna,  y,  f.  =  křlsíma.  Kk. 

Kresiti.  Pl. 

Křesiti.  Bž.  39.,  List.  fil.  1882.  26.  Lé- 
kaři k.  budu.  1487.  Žalm.  87. 

Křeslvko,  a,  n.  =  křesioo.  Lal.  Té. 

Křesivo  =  ocelka,  křemének  a  hsbkt. 
Brt.  D.  144.,  224.,   Dbá.  SI.  pov.  I.  648. 

Kreska,  kryska,  y,  f,  kleine  Linie.  Sm. 

Kreskovací,  Keias-.  E.  péro. 

Kreskovfc,  vce,  m.,  opegrapha,  die  Zei- 
eben-,  die  Rillenflechte,  rostl.  E  liiejový, 
o.  herp>'tica:  oéernóný,  o.  denigrata.  Ví 
Rafp.  18ti. 

Křesla,  y,  f.  =  teita.  Slov.  Ssk. 

Kreslav,  a,  ro.,  os.  Jm.    Sdl.  Hr.  1.  43. 

Kre>il«-ni  =  niuěni  viditelné  předměty 
dle  jich  obrysů  světlem  a  stiaem  bez  vlastni 
jim  barvy  na  plose  představovati.  Biř.  K. 
perspektivné,  map  na  tabnii.  lis.  Pdl.  K. 
pravítkem,  Lineal-.  Sp.  E.  obrazců.  Mot 
1880.  394.  Učitel  k  Nz.  O  řim.  k.  vz  VItt. 
234. 

Kreslenina,  y,  f.  =  die  Zeicbnnng  (dat 
Bild).  Kk. 

Kreslenka,  y,  f.  =  hreslice,  das  Zeiehen- 
bett.  U  Uher.  Hrad.  Té.  Vz  Kreslíce. 

Kreslrný ,  -en,  a,  o,  gozelchnet.  —  Jak. 
Podobizna  dle  skuteěnoati  k-ná.  Osv,  1. 
189.  —  (im  kde.  Podobizna  perem  M 
hedvábí  k-uá.  Mas.  1880.  391.    Vz  Kresliti. 

Kreslíce,  e,  f.  =•  kreslicí  sešit.  Ua.  Ví 
Kre»leiika. 

Kreslíce,  e,  f .  •=  křesaika.  Slov.  Ssk.  - 
K,  Ki-iscblitz,  ves  u  Jilemnice;  K.  Doisi 
a  Horni,  Unier-,  Ober-Křeslitz,  vsi  n  Jese- 
nic. Tk.  IV.  170,  Blk.  Kfak.  926. 

Kretilici,  Zeiehen-.  E.  seéit  (vz  Kreslies), 
papir,  Us.  Dch.,  Pdl.,  tt*. 

Kreslící,  der  ZeichneDde..U8. 

Kresliika,  y,  f ,  sam.  u  Cimelie.  —  K., 
die  Zťiclinerin. 

KresJiřstTí,  n.,  die  Zeioben-,  ZeiehnuDgs- 
kunat.  Sm. 

Kreslitelný,  skizzirbar,  eeichenbar. 

Kreslitelstvi.  Mz.,  Ukaž.  60. 

Kresliti  eo  éím  kde:  podobizna  pervm 
na  liedvábi.  Vz  Kreslený.  E.  něco  na  ta- 
buli. Us.  Pdl.  —  co  komu.  Jejich  matko 
obraznost  ml  kreslí.  Us.  Pdl. 

Kreslitko,  a,  n.  ==■  ilm  se  kresli. 

Kreslivo,  a,  n.,  das  Zeichenmaterial  (pt- 
pír,  tužka,  měřítko,  pero  atd.).  Mírohorský 

Kreslivý,  zeichneod.  Sm.,  Loos. 

Křeslo.  V  z  Mkl.  aL.  87.,  Šf.  III.  665., 
Mkl.  Etym.  139.  E.  vládní,  J.  Lpř.,  řimsk«, 
Vlšk.  laO  ,  dědičné,  der  erbliche  Sitz.  Mour. 
—  K^^  vétev  earaiená  do  těmi  $  véjUkum* 
na  ptáky,  čihadlo.  Laš.  Brt.  D.  2.'4.,  Wreh. 

Kreslovaci,'  Keiss-.  Sm. 

Kreslovadlo,  a,  n.,  das  Beisszeag.  sin. 

Kreslovatý,  voli  Stricbe,  kritzlicb.  Sn. 

Kreslovka,  y,  f.,  die  Belasfeder.  Sst., 
Loos. 
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KresloTiM,  y,  f.  ••  knátima.  Šm.,  Loos. 
KrettloTUi,    Reiss-,    Zeichnaogs-.    ^ni., 

LU08. 

Kre slovnictvi,   d.  •=  kmlitehM     ám., 
Loos. 
Kresmolina,  y,  f.  —  ktuatina.  Bát. 
Ki>e<>iiá.  é,  f. — l^ettHá,  kfestnička,  kmotra. 
V  ťodluíi.  Brt.  L.  N.  11.  46. 

Kfettňák,  u,  m.  •  pagáč,  placka.  Val. 
Vek. 

Křesni,  -ný  »  křestní,  Tauf-.  K.  otec 
(kmotr),  Utliek,  matička  (kmotra).  Vz  Křesná. 
Val.  a  slov.  Brt.  D.  350.,  ťokr  Put.  11.  72. 
—  K.  •=  přetný,  nekysaný,  iioges&uert.  Pu- 
gU  k.  Mur.  Knrz.  ď  Clilumn.  Ugl 

KřeHniček,  čka,  m.  -■=  křettnUe,  kmotr. 
Ui.  Té.,  Mtl.,  Wrch.  —  K.^dité  na  křett 
naené  (chlapec).  Vs  Kfeaoiéka.  Val.  Vek., 
Brt. 

Křesniéka,  y,  f.  •=  kfestnička.  kmotra. 
Lai.  Vé,  MU.,  Wrcb.  —  K  -=  décče  ke  křtm 
netené.  Val.  Vek. 
Kresnik,  a,  n.,  panagaens,  tviře.  Šm. 
Kivano,  a,  n.  =:^pře»HÍee,  přesné  tésto, 
■BgeaJiuerter  Teig.  Šp.  Na  k.  zaddlaC  (bez 
kvasoic).  Val.  Brt.  U.  63. 

Křesobor,  a,  m.,  Křesov,  tirisaan.     Ik. 
IV.  731.,  Tk.  Žk.  133.,  Sai.  Hr.  V.  362. 
KreHul,  u,  m.  Šik.  Po6.  589. 
Ktesomysl,  a,  m.,  os.  jiu.    Tk.  Č.  12., 
Pal.  Udh.   1.  122.,  Dal.   30.   C(.    List.  filol. 
1882.  26. 
Kťesov,  a,  m.,  vz  Křesobor. 
Kťf-MOiabrý,  cyciobranubus.  Šm. 
Křest,  vz  Mkl.  Etyin.  144.,  427.  K.  vodný, 
die  Wadsertaule,  k.  žádosti,  Begieni-,  krve, 
Blut-;  Vodny  k.  se  múie  křtem  iaduiti  akrve 
OHbritditi.   8á.  Hr.  74.    K.  domási,  kustulni. 
Us.  Uch.    K.  na   kvap,  ditéci,   maličkých, 
doapéiycb,    toujtebni,    opétuvaný,    politim, 
putápduim,  řádný,    slavný.    Hiiuj.    Kmotra 
jeho  z  av.    krta  zdvihla.     Pasi.   mas.  401. 
ťříjal  k.  Pasa   mus.  2U2.    Vyznávám  jeden 
k.  na  odpodtéiiia  hřiecbóm.    Řt.  kn.  i   14. 
Chudil  si  skvostné,  Jakoby  se  chystal   na 
svatbu  nebo  jakoby  strojil  k.  Jrsk.  Povéry 
na  Mor.  pH  kftu  beiné  vz  t  Km.  1»«6.  243. 
K.  dit«te  na  Mor.  V  z  Brt.  Dt.  6. 

Ki^fan.  »mil  v.  12U2 ,  Mkl.  Etym.  144., 
Pass.  2«3.,  Kat.  170.,  Modl.  92.  a.,  Jg.  H. 
L  2.  vd.  702 ,  List  fil.  11.  177.  (m.  křeá(an). 
Ve  křesfanecb  ^  ▼  zemiob  křestanskýcb. 
St.  čfm  bliiéie  ftim,  tým  boréie  k.  Slov. 
Kr.  um. 

Khssfánek,  nka,  m.,  os.  jm.    Arch.  IV. 
376. 
Křestanif,  obristianisiren.  Slov.  Ssk. 
KH»fanobUee,  e,  m  ,  derCbristentOdter. 
Si.  I.  13. 

Křetfaiioyfee,  dle  Budéjovice,  Cbrist- 
dort.  Ves  v  šternberkska  na  Mor. 

Kiresfaiuky,  cbrístlich.  K.  a  nékým  za- 
cháMiti.  Šm. 

Kťesfanský.  K.  mysl,  Dcb,  viera,  Št. 
Rn  i.  2.,  3.,  7.,  obyčej,  13.,  pohřeb.  137 
-  P«s».  285.,  Kat.  64. 

Křertanstvi,  n.  Hv.  krstem  v  jednota 
«v.  k.  vnlii.  Št  Kn.  é.  27.  (26).  Působeni 
It  a  oirkve  ve  vzdélanosf  středovékou.  Vz 
8b.  Q«.  1860.  72. 


KřesfanstTO.  Kat.  64. 

I     KřeHtáma,  y,  f.  =-  baptisterinm,  křestni 
kaple.  Uiiojek. 

I     KřťHténee,  nce,  m. »  kftiitee,  der  TSuf- 
'  linir.    Si.  I.  69.,  II.  134.,   Sk.  29.,  80.,  254. 

KhísténstTO,  a,  n.  Alx   B.  86. 

Ktestice,  e,  f,  betola  oana,  die  Krfippel- 
birke.  Posp  ,  SIb.  268. 

'     Krestiny,  pl.,  f.  >=  krtiny  (hostina).  Slov. 
'  Br.  Sb. 

Křesti^U,  ě,  n.  =  křestáma.    Hnoj.  41. 

KřestUel,  e,  m.  Pass.  mus.  277. 

Křestitl.  Bi  195 ,  Brt  S.  3.  vd.  64.  e. 
(8  iastrumentalem  jména)  Nékobo  k.  Šf. 
Strž.  II.  193.  K.  na  jméno  J  Krista.  Si. 
Sk.  29. 

Křeiitni,  -ný.  K.  otec  (kmotr),  matička 
(kmotra).  Také  na  Mor.  Si  P.  29.  K  kaple, 
baplisieriam,  křestároa.  Amb.  K.  matrika. 
Bor.  K.  jména  Vz  Šrc.  379.  Pohoni  faráře 
z  Krasoiiic,  Jakt  jemu  křestné  jmé  déji. 
Púh.  II.  112.  (191,  316).  Da  k.  lista  oe- 
liledi  se  kráse.  Kká   Td.  32. 

KheMtnice,  e,  f.  —  kfestná  kohUea,  das 
T<iiiliUťh.  Š<1. 

Křetitniéek,  čka,  m.,  tz  Křesniiek.  Slez. 
Šd. 

Křestniéka.y,  f.  ^  křesnUka.  Slez.  Sd. 

Ktesinik,  a,  m.  =•  křesnUek.    Laí.  Tč. 

Křesy,  pl.  ^  svati -vajanské  ohne  zapa- 
lované Uůa  23.  jiloa  veder.  Slov.  Tóth.  Slov. 
báj.  1.  98.,  104. 

KřeA,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  436. 

Kředéarký.  K.  bitva.  Autb.  I.  8.  vyd. 
VIII. 

KřeMce,  dle  Budéjovice,  Křeschitz,  vsi 
o  Litoméřic,  Pal.  Udh.  II.  206.,  u  Beneiova, 
11  Vutic,  u  Libáoé  a  n  Pinku  i  Kriesubwitz, 
ves  u  Téiina.  Arch.  I.  501.,  Tk.  V.  190., 
Tt.  Odp.  267.,  Blk.  Kí«k.  134.i.,  Sdl.  Hr.  L 
199,  IV.  306.  —  z  Křeiic  JiH  Hyn.  1681. 
Jir.  Buk.  L  416. 

K^tUln,  a,  m ,  Kíeschín,  vsi  n  Čecbtic 
a  u  Uuruvic.  blk.  Kf^k.  343. 

Kremle  =  greiU.  V  Krkuni.  Kb. 

KřešoT,  a,  m.,  Křescbow,  ves  a  Štdti. 
Blk.  Klok   884. 

Krét  =  krtek,  slovácky  a  hanácky  — 
krtuse,  val.  a  lai.  Brt  D.  62.  Cť.  Mkl.  Utym. 
144. 

Křet,  a,  m.,  vz  Krt  (bAh). 

Kretař,  e,  m.  ^^kdo  krety  (krtky)  lapá 
der  MaulwurfsISnger.     Slez.  Šd. 

Krteika,  die  Brutzelle,  v  bot  SI.  lea. 
Vz  Kst.  56.,  202.,  430. 

Kreteékatý,  brutzelllg.  K.  vrstva,  z  kre- 
teček  složená.  Vz  Kst.  430. 

Kretečkový.  K.  vrstva,  die  Bnitzellen- 
Bctiichte.  SI.  les. 

Kretek,  tka,  m.,  zdrobn.  krt.   Slez.   Šd. 

Kreti,  Mau  wurfu-.  Mor.  Mtl. 

Kretický  dvojmér.  Vz  Kretik.  Dk.  Poet. 
287. 

Kretik,  u,  m  ,  vz  Creticas.  Dk.  Poet.  287. 

Křetin,  a,  m.,  ves  ii  Letovic.  D.  ol.  VII. 
1137. 

I     Kretinei*,  nce,  m.  —  krtinec,  der  Maal- 
'  wurf-ihil^ei.  Lai.  Té. 

'     Křetinka,  y,  f.,  řičk>i.  Para.  arch.  I.  352. 
I     Kreton,  u,  m.  —  látka.  Us.  Pdl. 
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Kretonový,  z  kretonn.   K.  záslony.   Us. 

Kretůvka,  y,  f.  —  krelinee.  Slez.  Šd. 

Kretz  Fr.,   učitel   t    Blanakii   oa   Mor., 
přispél  do  tohoto  slovníku.  (Ktz.). 

1.  Krev.  Vz  Sehd.  II.  363  ,  Mkl.  aL.  273 , 
Šf.  m.  Ď-W.,  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.,  Mkl. 
Etym.  144.  Na  Pláště  gt.  tcrevi  std.,  instr. 
krevi.  BPk.  Slov. :  krv,  Bern.,  krú.  Luoa. 
Na  Zlínsku  krev,  gt.  krvi,  instr.  krviů.  Brt. 
Laisky :  krev,  gt.  kvé,  lok.  ve  kvi,  in^tr. 
kvjú.  Té.  Ta  slova  do  kvé  zaráží.  LaS  T£. 
Z  toho  jde,  že  krvi  se  může  jednoslabičné 
vysloviti.  T6.,  Bž.  29.  Tak  ee  mluví  i  ve 
Slezsku,  kde  r  sni  nesIySeti.  Té.  Uf.  Slza 
(jednoslabičné).  Ž.  wit  254.  (vyd.  Gb.).  K 
arterio^ni,  venosní,  Šv.  72.,  černi,  Sal.  240., 
S.  N.  V.  944.,  červené,  S.  N.  V.  944.,  bélo- 
kruvná,  leukiimisches  B.  Sražení,  sraženína 
krve  (krevná),  nemoci,  oběh,  plivání,  po- 
hyb, staveni,  ztráta,  rozbor,  nával,  vypo- 
cení,  dráha,  tvořeni  se,  zahuštěni,  zhiisdo^t, 
výlev,  puuiténi,  množství,  součástky,  zá- 
pach, dáveni,  chrkáni,  chu(,  příprava,  ne- 
dostatek (anaemasia),  bezvodost  (aiihydrae- 
mia),  převedeni,  převod,  otrava  krve.  Slov. 
zdrav.,  Nz.  Ik.  Smažená  k.  Sp.  Ve  krvi 
(vždy  tak,  nikdy:  v  krvi).  BO.  Nemám  to 
v  krvi,  abych  . . ,  es  ist  mir  nicht  g^egeben. 
Dch.  Porušeni  oběhu  krve.  Krk.  Pur.  112. 
Krú  sa  po  žilách  bůři.  Ntr.  V.  13.  Let. 
kulka  za  kulkama,  krvi  teče  potokama; 
Už  teče  potok  krvi  od  něho;  Sósedova 
stěna  bila,  celá  krvjů  oprščená;  Lebo  vo- 
jaček trpi  raný,  leje  se  mu  krev  rukavarai ; 
Kamenama  pohybuje,  s  hlavy  krev  mii  pihňi; 
Zeman  leží  krvji)  obvalený.  Sš.  P.  121., 
181.,  182.,  594.,  6á5.,  794.  Koruna  kůpeuá 
krvú;  Náiou  vlastnou  krv<iu.  Koll.  Zp.  I. 
41.  Tťi  krvie  nejsem  vinen;  Krvi  ua  jeho 
košili  nebylo.  NB.  Tč.  72.,  93.  Byl,  jakob, 
ho  polil  krvi  (studem  zardélý).  Us.  Baék. 
Po  tváři  rozlila  se  mu  krev  (zarděl  se). 
Si.  Do  krve  se  zardívati.  Sá.  A(  se  to  vée 
v  dohrou  k.  obrátí  (přejeme  tomu,  kdo  ji). 
Ua.  Dbv.  bádati  se  s  někým  na  k.,  do  krve. 
Sá.  Kř.  67.  Kdybych  ti  svou  krvi  mohl  po- 
moci, rád  bych  to  učinil.  Us.  Dvrsk,  Smlou- 
vati na  k.  Árb.  K.  pro  Krista  prolivši  Pass. 
Abyste  masa  se  krvi  nejedli.  BO.  K.  jde 
jako  z  brava;  Potoci  tečiechu  té  krve  ne- 
vinné. Výb.  II.  10.,  19.  Pomsta  kreve;  Ne- 
hledaje kry  ve  jich;  K  prolili  kyrve;  Ze 
kirve  zbytých;  V  kirvy  méj;  V  kirviech. 
2.  wit.  78.  10.,  9.  13.,  13  3.,  DeiU.  42.; 
29.  10.,  105.  38.  (Gb ).  JtStě  do  krve  ne 
trpěli  jste.  Hus  1.  In6.  V>ktipil  nás  svů 
krvi.  St.  Kn.  š.  23.  Z  cizího  k.  neteče  (o  to 
netřeba  dbáti).  Us.  Bf.  Kráva  krvii  dojila. 
Brt.  D.  Všichni  jsme  z  krve  a  z  masa.  Us. 
Bž.  Pustí -li  se  komu  z  nosu  k.,  znamená 
to  neštěstí  v  tom  domě.  Kld.  K.  =  pH- 
butenstvi.  Po  krvi  se  táhnouti.  NB.  Tč.  205. 
Když  se  k.  krve  dotýká.  Ml  exc.  —  K.  -= 
rod.  Aby  z  té  panny  krve  mohl  se  pučieti 
čisté  .  .  .  St  Kn.  š.  19.  Proti  své  krvi 
bojuje,  kdo  svůj  národ  nemiluje.  Kmp. 

2.  Krev.  K.  dračí  americká.  Vz  Rstp. 
417.,  Mllr.  94.  Rév  Šumící  krev.  Vrch.  - 
K.  pána  Ježíše  =  kohoutek  lučM,  rostl. 
U  Nechanie.  Kšf. 


Křevatý.  K.  dřevo,  ligunm  nemoiosam. 
Bj. 

Krevavý  —  krvavý.  K.  obé^  Slov.  Ntr. 
I.  o&. 

Krevel.  Prm.  V.  č.  1.  3.,  Schd.  II.  50., 
Bř    N.  198.,  241.,  KP.  III.  63. 

Krevelový,  Kotbeisenstein-.  Šm. 

Kreveli.  Cf.  Ustp.  447.,  Schd.  II.  311., 
Mllr.  52. 

Kře  v  i.  BO. 

Ktevice.  Tk.  IV.  171. 

Krevin,  a,  m.,  papilio  atalauta,  der  Nam- 
mervu({el.  Šm. 

Ki'evký  »  křehký.  Zlínsky.  Brt 

Křevliee,  dvůr  u  Vel.  Byteie.  Tay.  Bi 
32 ,  75. 

Krevnatka,  y,  f.,  dle  VollblQtíge.    Sid. 

Krevnatutif,  vz  8.  N. 

Krevnatý.  K.  zvířata.  NA.  od.  II.  7. 

Krevné  =>  krvavé.  PÍ.  —  K.  někomu  pří- 
buzný   Uav.  VI.  550. 

Krevní  pídař.  Výb.  II.  324. 

Krevnice.  Čárku  mezi  hrevni  a  jdUo 
vymaž.  -  K.  =  iUa.  K.  duti,  die  Uobl- 
veue,  plicní.  S.  N.  V.  944 ,  Šv.  93.  —  K. 
rostl.  Cf.  Kstp   61.,  Mllr.  81.,  94. 

Krevniček,  audrosaemum,  daa  Cacilien- 
kraut.  )&..  užitečný,  a.  officintile.  ttatp.  l'J3., 
Mllr.  55. 

Krevnik,  a,  m.  =>  pokrevný,  pHbmmj. 
Lepši  dlžuik  aku  k.  Siuv.  Mt.  S.  L  91.  - 
K,  n,  m.  =  nátrtnik  pHmý,  tormontills, 
dle  Kuhrwurzel.  SI.  les.,  Mlír.  55. 

Krevnikový,  Blutatein-,  Blutwurz-.  K. 
kořen.  Mllr.  96. 

Krevnina,  krvnina,  j,  f.  =  hlava,  dai 
Bluigeia,  pretium  sangutnis,  ze  arb.  I'sl. 
Uéj.  1.  2.  308. 

Krevnokvět,  u,  m.  —  krvokvét.  Šm. 
.  Krevnoplod,  u,  m.,  baemocarpus,  rostl. 
Sm. 

Krevno8<  =«  rodina.  Kld.  11.  48.  K.  « 
přiuuzuosC  činívá  v  soudech  rozličnost.  Kv. 
1884.  325. 

Krevný.  Pal.  Bdh.  1.  90.  K.  barvivo, 
Bluttárbesioflf,  boubel,  -cyste,  boule,  -ge- 
sctiwulst,  céva,  -(;efáM,  cevatvo,  -geišM- 
system,  dráha,  -bahn,  houba,  -schwamm, 
koláč,  -kuchen,  kulička,  -kOrperohen,  kýla, 
-geschwulst  (baematocele),  nádor,  -schwello 
(haematoma),  plasma,  -plasma,  plyny,  -gase, 
puchýřek,  -blascben,  sražeuina  (slitimt), 
-gerinnung,  -klumpen,  syrovateóiiina,  -Berani, 
tělisko,  -kOrperchen,  tlak,  -druck,  zákal, 
-staar,  zásuét,  -mole,  změna,  -veriinderaug, 
žloutenka,  -icterus.  Nz.  Ik.  K.  obéh,  skvros. 
Ct.  Slov.  zdrav.  K.  sůl.  Schd.  I.  345.,  346. 
K.  válec,  -cylinder,  vlasovec,  -filaria,  smé«, 
-mischung,  vaky,  -sacke.  Výlev  k.  (mrtvice), 
apoplexia  sanguinea,  břiSoi,  a.  abdominalis, 
mikcerový,  a.  pancreatica,  novorozefiátek, 
a.  neooatorum,  ničivý  či  trhavý,  a.  fmmi- 
nans,  omračný,  a.  attonita,  tečkovitý,  a. 
punctiformia,  tuberkulosni,  a.  tutMreuloss. 
vlásečiiioový,  a.  capillaria,  z  pHIišnosti  krve, 
a.  pletbora.  Ktt.  K.  kámen,  kořen.  Vz  Mllr. 
106.,  58.  K.  daň  (poviniiosf  vojenská),  0«v. 
I.  344.,  bilkovins,  das  Blotalbumio,  Šp., 
oběh,  -umlauf,  buničky.  Ves.  L  4 ,  84.,  vina. 
Lpř.  A  bude  ot  nich  otnesena  vioa  krevná. 
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BO.  —  K.  pHbutný.  K.  příbuzenstvo,  Mne.  i 
im.  503.,  právo,  lis.,  lustitet.  BO.,  Ul.  Ju«.  í 
:A).  5.  -  K.  =-  hrdelní.  K.  súd.  BO.  -  K. 
kámea  =-  jiupis.  VodA.  K.  <!ervenin:i,  der  I 
Blatfarbstuff,  fibrin  či  vlákenin^,  Bluifibrin,  I 
aliel,  Blatkuble,  Nz..  priíéek,  cIks  Bliitpulver.  ' 
áp. 

Krevosklad.  u,  m.  «  »rdee.  K-dúai  ži- 
vučichů  oderstveoi  nediivaji.  ťl.  1.  20. 

Khez,  rostl.  Cf  ČI.  Kv.  298.,  MUr.  44.  - 
K.  =  stedUna.  Bob.  28.  , 

Křezalka,  j,  t  =-  kfee.  SIb.  697. 

Krézl,  u,  m.  =  kry:l.  Na  Hané.  Brt.       I 

Ki^ežitl,  il,  en,  eni,  kaprrn  (so  weben, 
dxss  sicb  die  Fáden  ^ichriig  durcbkreuiieD). 
Šm. 

Krh  =>  pHda  lodi.  Pk. 

Krhan,  u,  m.  —  krčah.  Slov.  Ssk. 

MLrhánek,  uka,  m.  =  nádoba  (měděná). 
Mic.  1082.  Idb.  Cf.  Krbanice. 

1.  Krbanice  nádobu.  Hkl.  £tym.  143., 
List  lil.  18»2    15.  Vz  Krban. 

2.  Krbanice,  Krhanitz.  ves  u  Jílového. 
Krhutl  =-  chrkati.  Cf.  List.  fil.  1882.  l.ó. 

On  pufád  jeité  krbá;  kdyby  se  z  tobq  vy- 
krfaal,  tož  by  ho  ani  nepchuhi.  Hlei.  bd. 

Krtisvéti,  ěl,ěni,  trietaugigwerden.  Bt^rn. 

Krhavic«,  e,  L  =  krhavoaC.  Bern. 

Krhavý  na  oěi.  Pé.  13.,  BR.  II.  38  b. 
CI   List.  fil.  1882.  15. 

Krhel,  bia,  m.  —  takrslý  ttrom.  Slez. 
8d.  Vz  Krnús.  LaS.  Brt.  —  K.,  bia,  m.  = 
sakrslý,  nevyrostlý  ělovék.  Slez.  Sd. 

Krhelka,  y,  f.  =  krhla.  Bern. 

Krhla.  Gt.  List  fil.  1882.  15. 

Krriklár,  a,  m.  ^  konvář,  der  Kannen- 
(nacher.  Slov.  Bern. 

Krhlena,  vz  Krbla. 

Krhlice,  e,  f.  =  malá  krhla,  konvice.  SI. 
let.  VI.  163. 

Krhliéka,  y,  f.  =  krhlice.  Vodou  kku 
o>ptDiti   Kuli.  i.  28/. 

Krbnouti,  vz  Krhati.  —  K  =  hniti, 
roipadati  se,  faulen,  morsch  werden.  Val. 
Vlk. 

Krhov,  a,  m.,  Krhow,  ves  a  Boskovic  a 
B  Uujkovic;  Kirhau,  ves  n  Hrotovic.  D.  ol 
VIU  6.,  Žer.  Záp.  11.  Itb.  , 

Krbová,  é,  f.,  Krbowa,  ves  n  Val.  Mezi- 
řiti. 

Krhovlce,  Oarwiti,  ves  u  Znojma ;  Kleio- 
Kiitbiu,  ves  a  Kadooic  v  UiadaAsku.  Blk. 
Ktsk.  623. 

Krhovni  .obrys,  die  Keilspitze  (im  Fe-  j 
•tungsbsu).  Šin. 

Krhúea<  »  tUika  kailati.  Hor.  Brt.  D. 

Krhule  =  kruhuU.  Prk.  Př.  21. 

Krby.  pi.,  m.  =>  Icrhaoost  List.  fil.  1882. 
15. 

Krcb  °=  krehý,  slov.  krchňák  i  kréúák,  j 
derUnkband.  Št.  Ili.  551.   Cf.  Mkl.   £tym. 
155. 

Krcha,lovee,  vce,  m.,  jm.  rolí  v  Pusté 
Polomí,  šd. 

Krchaba,  dle  Káěa  ^  leoá  ruka.  již 
krchAňk  pH  práci  uživá.    levoručka.     Val. 

Vek. 
Krchrb,  chné,  f.  •=  kreha*a  Slov.  Kr.  Sb. 

Krchlebee,  bce,   m.,  os.   joi.    Pal.  Děj.  | 

"1.  8.  152.,  Tk.  IV.  731.  I 


KrehlebT,  Krchleb,  vsi  u  Čáslavě,  u  Par- 
dubic a  u  Nuveklovaj  Chiries,  ves  u  Mohel- 
nice. Tf.  Odp.  389.,  Bik.  Kfak.  1344.,  Sdl. 
Hr.  1.  255.,  ÍII.  129 ,  176. 

Krcbměti.  A  dobývá-li  ktu  na  to  zbo- 
žie,  aby  i  mnoho  shromáždě  obrátil  to  na 
néco  .  .  .  .,  zfrati  pokoj  a  chuf  duchovni, 
s  tim  se  krchmě.    Št.  N.  237.,  37. 

Krchmo,  linka.  Štn. 

Krchba  =^  krchaňa,  krcheá.  Mor.  a  slov. 
Tč.,  Vek.,  Kyt.  1878.  91.  -  K..  dle  Baéa - 
krchMk.  U  Ronova.  Hg\. 

Krchbaěka,  vz  KrchaňH,  Krcheň,  Krchňa, 
Jalbačka.  Néiiic.  III.  323.,  Brt. 

Krcbbák  =  manéták,  mahdák,  galák.  Vz 
Keto,  Levák.  LevuruělcH,  Leveí,  L'avko, 
L'evko  Brt.  D.,  Mkl.  £iym.  155.,  List.  fil. 
I«82.  23. 

Krehbavosf,  i,  f.,  die  Linkhiindigkeit. 
Cf.  Ualbavosr. 

Krchbavý.  Mkl.  Etym.  155.,  List.  íil. 
18«J.  23. 

Krebnice.  e,  f.  •«  krehňačka.  Šm. 

Krchni6ka,  y,  f.  =-  krchňačka.  —  K., 
y,  m.  =  krchňák.  V  jii.  Čech.  Jdr.,  K8. 

Krchničkáe,  e,  m.  =-  krchňák.  U  Poěát 
Ki. 

Krcbo,  a,  m.  ^  krchMk.  Slov.  Obě. 
Obyé.  42. 

Krcbov.  Je  na  k-vě  (umřel);  Smrdí  kr- 
chovem  (umře).  Tkc.  (Kom.,  Č.).  —  K., 
Krchow,  ves  ii  Sedlčan. 

Krcbovo,  a,  n.  =>  krehov.  Jak  na  k. 
vkročila,  saiuy  zvony  znzvonily.    Si.  P.  4. 

Krchovský,  dvůr  u  Dobříie. 

Krcbý.  Vz  Lis;,  fil.  1882.  17.,  23. 

KM.  Vz  Keř. 

Kriaěa,  a(a,  o.  =  křik,  křoví,  das  6e- 
strilpp.  Slov.  Hdi.  Cit.  196. 

Kriabnút  =  křehnouti.  Slov.  Ssk. 

Kriak,  u.  in.  =  kHk,  keř,  der  Straoch. 
Sluv.  Ssk.,  Hdž.  Čit.  190.,  Kr.  Sb.,  Pbld. 
III.  1.  6. 

Kriataf  sa  =  bidni  choditi,  se  pohybo- 
vati. Keď  som  sa  s  bolavou  nohou  kriatal 
p»  izbe.  Slov.  Zátur.  Videi  som  Máprav- 
uika  k.  Sit  f.ez  plot.  Ib. 

1.  Křib  =  keř,  chrást.  Brt.,  Kld.  I.  61. 
K.  =  rostlina  kořene  mnoholetého,  lodyhy 
Vil  ročně  hynoucí,  die  Staude.  Úst.  430. 
Utékal  křib  někřib,  hlava  nehlava.  Slez. 
Šil.  Schovám  se  já  do  kříba,  strčím  hlavu 
pod  kililla.  Si.  P.  519. 

2.  Křib  —  vrch  u  DakSIna;  pole  u  Rad- 
vanic.  Pk. 

Křibatý,  buscbig.,  Mur.  Šd.  —  K.  ^  trs- 
nati/.   K.  réž.  Slez.  Šd. 

kříbi  =  křoví,  chrasti,  mnoho  kříbií  po- 
hromadě, das  Uebilsch,  die  Hecke.  Brt.  D. 
224. 

KHbice,  e,  f.  =  křovité,  trsnaté  iito, 
ikřtee.  Ustp.  1759.  U  Loučimé.  Psčk.  Vz 
Trsnatý.  Brt.  D.  224. 

Kribi6i,  n.  =  drobné  křoví.  Mur.  Brt.  D. 
150 

křiblna,  y,  f.  =-  kříbí. 

Ktibiátě,  ě,  u.  =  křoví,  křovina,  das  Ge- 
búscb.  SI.  les.  K. «  místo,  kde  kříbí  roste. 
Rst.  430. 
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Křibiti  —  Křidlo. 


KHMti  se,  BtrSiichig,  standig  werden, 
keřnatiti,  obnoiovati  ne.  Brt.  D.  224.  Zeli, 
řepa  se  kfitii.  Val.  T6.,  Vek. 

KřiboTitý  °-  křib  předětav^jUsi,  sUndfg. 
Bst  430. 

Kfiby,  dle  Dokny,  osada  o  Ždira.  — 
K.  -^  kopec  u  Kojetiua.  Bkř. 

KMfe  =  kštice.  U  Olom.  Sd. 

KM£,  e,  »»m.  a  Nov.  Města  v  Brněn.; 
Eřitz,  ves  u  Královic  v  Plzeň.  Blk.  Kfok. 
1345 

Křiíálc,  «,  m.,  der  Scbreief.  Mor.  a  elov. 
Vyn.-s  toho  k-ka  (kHiici  dlté).  Sd..  §d. 

KHíati  •=  kfiieti.  Hor ,  slez.  a  itlov.  Sd., 
Bern. 

KM«ek,  «ka,  m.  Ví  Křik.  V  kři6kách 
vSelik^mi  iepce  hlásky  péniéka.  Hlý.  Letiac 
z  bóra  dolu  v  křičkii  sa  zabatil.  Ppk.  I. 
146.  Brusnicový  k.  Pokr.  Fot  II.  4».  Za- 
spaU  Auiřka  na  zeienoni  kričku,  zaspal 
i  mládenec  na  jej  bielom  Il6ku.  líoll.  Zp. 
1. 21.  (301 ).  Nenauíil  sem  se  žádnoj  roboty 
kromé  bniky,  křlčky  přeskakovat,  ib.  II. 
69.  HocMJ  aký  malý  křiček,  ale  sa  předka 
taň  ukryje  (u  muUch  říkaji  ženy).  Slov. 
Zátur.  —  K.,  die  Gabel  am  Wagebalken 
(na  rameneob  váby,  na  vahadlu).  Nz.  Vz 
Křička. 

KHčefi,  éné,  f.,  Křitochen,  ves  a  Bob- 
danče.  Arcb.  IV.  175.,  Sdl.  Hr.  I.  255. 

KHériiHký  Jo».,  1842.  Vz  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  686 ,  Šb.  D.  ř.  2.  vd.  262.,  S.  N. 

KHéeti.  Cf.  Mkl.  Etym.  140.  O  óasováni 
VI  List.  tilol.  18^4.  456.  —  na  koho.  Hr. 
nik.  14i«.,  Dal.  25.  Vždy  na  mne  křikáš. 
Mst.  i)2.  Hťjtman  na  nás  křikal.  Pref.  62. 
Křičí  naň  chtéjic  své  přiamly  dáti.  PÚh.  II 
251.  K  li  na  Sardicaého  žádajíc  práva.  NB. 
Té.  106.  Křiči  ty  hrušky  (iia  strome)  nat6 
ie  jim  nedái  pokoje'/  Us.  Křičel  na  bolest. 
Hus  II.  180.  —  oč.  Pořád  o  to  křiči.  Brt. 
D.  —  pro6:  bolesti.  Polož  sem  z:  K.  jak.  — 
Jak.  iLMi  jakoby  bo  na  nože  (na  vidle) 
bral,  Sk ,  jako  kolomazník,  u  Litovle,  Kčr., 
jako  hlásný  na  véži,  jako  na  horách,  jako 
na  leay,  Us.,  hněvivé.  \fb.  II.  45.  Uni  vSicbni 
za  jedno  křikii.  BO.  Ze  vAi  sily  k,  o  překot, 
Us.,  vysokým  hlasem,  Dal.  25.,  Clié.  62d , 
tfábelským  hlasem.  Výb.  II.  67.  —  ke  komu 
kdy.  Křičim  k  tobě  v  dne  i  v  noci.  Sv. 
Mař.  T.  d57.  Křiknétnž  vSichni  k  Hospodinu. 
Výb.  IL  23.  —  odkud.  Zlý  duch  často 
z  něho  křiká.  ZN.  —  kde.  Cosi  v  ni  křiklo, 
že  . . .  Sá.  —  kam :  někomu-  do  ucha.  Us. 
Křičel  na  boru  ua  obec.  NU.  Tč.  72.  —  že. 
Turťk  křiči,  že  ho  srazi.  Si.  P.  686. 

KřiČkovitý.  Cf.  Kst.  430. 

Krivlsi\i  =  křiklavý.  K.  nádhera.  Slov. 
Sldk.  147. 

Kričnosf,  i,  t.  ^  kfiklavott.  Slov.  Bern. 

Kritn$  =' křiklav/í.  Slov.  Bern. 

KHéoT,  a,  m.,  Křitscbow,  ves  n  Nov. 
Bydžova.  Blk.  Klsk.  1345.,  Sdl.  Hr.  V.  362. 

KMčoTiťe,  dle  Budějovice,  míst  jm. 
Arch.  III.  490. 

Křída  Vz  KP.  II.  182.-183.,  III.  25., 
43.,  Krč.  G.  60.,  Br.  N.  134.,  Sohd.  I.  332., 
H.  87.,  126.,  KP.  IV.  372..  Krám.  Slov.,  Mkl. 
Utym.  137.  Krátí  i  dle  Wenzla  v  7.  p.  s^., 
v  3.,  3.,  6.  a  7.  p.  pl.    K.  dánská,  psací. 


v  hAlkách,  Slemovaná,  Wld.,  cídici,  bili  a 
modrá,  vlašská,  Ktzr,  ku  kresleni  frane., 
stiraci,  Hs.,  korálová,  tufová.  NA.  V.  650. 
To  af  si  nemysli,  že  bych  ji  bvl  jejich 
dětem  na  křidu.  U  Dobruiky.  Když  ho- 
spodský na  křidu  dává,  tn  mnohý  skáée. 
Pk.  —  K.  horská  =  hilá  barva.  AI.  Stč.  - 
K.,  Kreiden,  ves  n  Bernnrdic:  Křiday,  vei 
n  Mimoně.  Blk.  Kfsk.  14.,  775.,  Sdl.  Hr. 
III.  I»3. 

Kridatar,  a,  m.,  vz  Kridarina. 

Křideini  pobočník,  setnina,  rota,  Csk., 
kolo.  Bo. 

KHdelnice,  e,  f ,  das  Marscblager  b«i 
der  ArtilU-rie.  Šm. 

KHdelnik,  u,  m..  der  FlQgelhobeL  Skv. 
K.  křivý,  krummer  F.  Ib.  —  K.  •=  kfídelité 
koln.  das  FIttgHirad.  Nz. 

KMdelný.  K.  dvéře,  Dob.,  kolo,  Nz.,  rýé, 
zeď,  NA.  IV.  131.,  228 ,  rob  (hudební  nástroj), 
daa  Pillitelhorn.  Dcb. 

KMditi,  vz  Křídovati. 

Křidla,  ném.  Křidlo,  ves  u  Nov.  HisU 
v  Brněn. 

Křidlák,  a,  m.  =>  druh  tvrdé  opukf. 
U  Mělníka.  Zpr.  arch.  VlU.  69. 

Kiidlář,  e,  m.,  der  FlUj^el-,  Fortepiano 
baiit^r.  Řm. 

Křidlateovitý.  K.  rostliny,  pteleaceae: 
křidlatec,  kamukor,  tři^ro,  vrcbolist.  Bstp. 
285. 

Křidlatec,  ptelea,  die  Lederblome,  rostl. 
K.  ztenčený,  p.  triíoliata.  Vt  KsL  285.,  Cl. 
Kv.  327.  —  K.,  dle  Mlt.  47.  Sp.  m.:  zpěro- 
roh.  —  K.  —  Pegasuu.  V  M V.  nepravá  glosn. 
Pa. 

Křidlatinec.  nce,  m.,  pteris,  das  Saua- 
farrn,  rostl.  SIb.  93.  —  K.  K-ci,  •trombidíos. 
Brm.  IV.  2.  289. 

Kí-ídlatka.    Cf.  Sobd.  IL  536.,  Brm.  IV. 

2.  290.,  2rfl. 

KHdiatý.  K  přilba,  Ccli.  Bs,  46.,  dravec, 
Kká,  pila,  Fiiegíisagj,  SI.  le*.,  vichr, 
Vrch.,  mušle.  Frč.  OeoL  74.  K.  v  bot  8lb. 
XLIl.  —  K.  v  anat.  K.  desky,  lamina  pt«- 
rygoidea,  háček,  hamulus  ptervgoideus, 
chrustavka,  cartilago  alarís,  jamka,  fosi* 
pteryguidea,  průchodky,  canaliculi  p-dei, 
svaly,  musculi  p-dei,  svaz,  ligamentam  alare. 
Kft. 

Křidlava,  y,  f.,  hyalaea,  v  sool.  3m. 

KřidleJA,  e,  m.,  nacibaea,  rostl.  Soi. 

KHdlťniee,  e,  f.,  oncidium,   rostl.    srn. 

Křidleuozmee,  since,  m.,  pterospsroiDm, 
ro.ttl.  Sin. 

Křldleta,  y,  f.,  der  Propeller  an  der 
Fliigmaschine.    Sin. 

Křídli,  u.-^kHdh.  Sbébla  se  čeled  z  ce- 
lého k.   lyl. 

Křldlice,  e,  f  ^poklička.  Mor.  Vehf. 
Vz  Křidel  ;a 

KiTidlice  =  matiéni  troubeni,  které  bí 
ncho,  ušatka,  die  FlUgelschraube.  CeriD. 

Křidllénatý  =  z  křídlíce  složený,  <■• 
SchiKfer  bHstehend.  K.  skála.  Kst.  431. 

KHdliénik,  a,  m.,  der  Scbieferdecke. 
Loos. 

KMdlo.  Str.  816.  b.  10.  ř.  sh.  nak.  opriv 
v:  nt  k.  Na  Slov.  kriedlo,  krielo.  Křidloaa 
Bž.  105.    Krilo,  ala,  lít  skríd  volare.  t«dy 
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k.  — éim  se  liU  (weil  dM  Snffix  •!<>  8ob- 
•tutiva  bildet,  welche  in  der  Regel  d«s 
bMMcbnen,  wumit  die  durch  da*  Td«ina 
(otmagte  Baodlunf;  ansgt-fUhrt  irird).  Mkl. 
B  96  Cf.  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym.  304., 
Ust  fil.  1802.  9.  BoiepjatA  křidla.  Un$. 
Rusloii  křidle  svojL  Ž.  wit.  Deot.  U.  Čas 
spéje  letDým  křídlem;  Noc  dál  tmavým  létla 
křídlem;  Mnoho  rokAryebWm  křídlem  přei 
jeho  létlo  hlava.  Vrch.  Vzal  sa  sokol  na 
křidla,  proletěl  do  Krakova.  Si.  P.  176  Cu 
ti  zvltazili,  čo  aa  poienili?  ako  tie  húsatka 
krieia  ovésili.  SI.  ap.  108.  Spastil  křidla, 
gKbklein  bel.  Dch.  —  K.  hmytu.  K.  broukft: 
přední  éi  svrehni,  zadoi  éi  spudni.  Kk  Br. 
5.,  6.  K.  motýlů  jako  u  broukA,  Kk.  a: 
v  klidu  vzpřimeaá,  střechovitě  na  tělo  alo- 
ieni,  na  pólo  rozestřená,  kolem  těla  sba- 
leni, na  sebe  sloieoá  vykrojená,  celukrajoá, 
zaokrouhlená,  zoubkovaná,  zejknvitná,  ů|iatá. 
Sto.  1.  11.— la.  —  K.  —  dvipoboini  iástky 
Oporné  k.  také:  osné.  Čsk.  K.  sttidové  a 
ilolni  v  horn.  Uř.  33.  K.  zdi  Urasné.  NA. 
IV.  2-28.  Píleni  k.  Scbd.  II.  365.  Malá  a 
velká  k.  koeti  klinové,  alae  parvae  et  magnae 
ossls  splienoidei;  k.  kosti  radUéné,  alae 
vomeris.  K.  dráhy.  Pal.  —  K.  =  piano,  der 
Flflgel.  KP.  II.  301.  —  K-H  pero  upřáda- 
ciko  vřetena.  N>.  IV.  40.  —  K.  —  eithara. 
Bibl.,  Sv.  rnk.  AI.  389.  -  K.  Woltmannovo 
hydrometrické.  ZČ.  1. 339.  —  K.  "poklička 
D  Uber.  Brodu  a  Šulkovee.  Mtl.,  Ktk.  — 
K.  tanat.  Šedá  k.  v  mozku,  alae  cinereae; 
k.  kosti  radliěné,  a.  vomeris.  Exc.  —  K. 
«  bot.  =  blánovitá  nebo  listovitá  obmt>a 
ukolo  nebo  po  straně  semen,  plodA,  podobná 
tozUřenina  hran  lodyžnýcb;  tudíž  lodyha 
4-křidlá,  semena,  pludy  křidlaté;  křidla 
krétni,  dva  postranní  od  ostatnich  lístků 
rotdilné  vyvinuté,  křidlAm  motýla  podobné 
listky  koruny  (n  mutýlokvětných)  nebo 
kalicha  (a  vicodA)  01.  Kv.  XXI ,  SIb.  XLIl., 
B«t  430.  —  K  =  zříceniny  hradu  u  Ho- 
itjaa,  Ti.;  bývalý  hrad  mezi  Slavkovem  a 
Kosavon  na  Mor.  D.  ol.  I.  936.,  II.  520. 

KHdloéerv,  a,  m ,  clio,  der  FlOgelwurm. 
Sin. 

KHdloéipkový,  pterygostaphylinus.  Nz. 

KHdlok,  n,  m.,  pterocarpus,  die  Flflgel- 
frDcbt,  rostl.  K.  diakovee,  p.  draoo;  indijský, 
p.  ÍDdicQS;  sandál,  p.  santalinos.  Vs  Ratp. 
117. 

KMdlolistee,  stce,  m.,  pterygopbyllnm, 
das  FiOgulblatt.  Sm. 

KMdionltks.  Vz  Rstp.  1494. 

Křidlopatrový,  pterygopalatinns.  Nz.  Ik. 
K.  jamka,  fosaa,  průchod,  canalis,  rýha,  snlons. 

KHdlopeimi,  pteroraulis.  Šm. 

Křidloperý.  Vký. 

Křidloplod,  D,  m.,  pterocarpus,  die  ťlQ- 
gelírucht  Šm. 

KHdlopoierákoTý,  pterygopbaryngeus. 

KHdloprattk,  a,  m.,  pterodactylus,  der 
Pterudaktyl.  Sm. 
KMdloryehlý,  flOgelsohnell.  Lpř.  SI.  II. 

KHdloTlee  (StM,  dle  Bodějovice,  Btth- 
miteb-Qrillowiti,  ves  u  Jaroslavic  v  Bmén. 


KHdloTt«kT,  KleinOriHowits,  ves  a  Ja- 
roalKVic  v  Brněn. 

KHdlovitý,  flOgelflirmig.  SI.  les.,  Ms.  Ik. 
K.  blánH.  Hg.  194.,  tUC  431. 

KHdlovka  <- Audetoi  ná»ir<o,  dle  Mlt: 
47.  lipt:  zpévoroh. 

Křídlový,  FIttgel-.  K.  kolo  (křidelnik), 
Nz.,  anemometr,  zeď,  NA.  IV.  150.,  228., 
krovka,  -decke,  koika,  -haot,  8l.  les.,  oltář. 
Us.  Pdl. 

KHdlotmec,  nce,  m,  pterospermum, 
der  Flligelkfrn,  rostl.  EL  javorolistý,  p.  ace- 
rífolium;  plutolistý,  p.  saberifoliow.  Vz 
Bstp.  162. 

KMdovaaý,  gekreidet.  K.  kASe.  Sp 

KMdoTati  co:  kůže.  Šp. 

KťidoTatý  >  křidnatý,  kreidenreich ;  kfl- 
dovitý,  kreidenartig.  ám. 

KHdové.  khdoHa,  kreidenartig.  K.  na- 
třený. Osv.  I.  84. 

KMdovltý,  kreidenartig.  SI.  les.,  Bst.  431. 

KHáovk»  —  pAda  kHdooá,  der  Kreide- 
boden.  81.  les. 

KHdový  pískovec,  Bř.  N.  246.,  Atvar, 
vz  Kré.  6.  712.-814.,  Bř.  N.  264.,  půda. 
SI.  les.,  Kat.  430. 

KHe,  e,  n  =trf.  ZN. 

Kriegler  Frant.  1800.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
587. 

KrielM,  pl.,  n  =kHdla.  Slov.  Cjk.  59., 
Rr   Sb. 

Kriea,  u,  m.  —  okre*,  kolo,  koleso.  Slov. 
Dbi.  SI.  pov.  I.  167. 

Krieals.  pl.,  n  -^pohyblivé ohrady, ploty. 
Slov.  Ur.  Sb. 

Krievft  <-  křovi.  Slov.  Vtáěik  spleva 
letiac  ponad  k.  a  kriaky.  Hdl  SIb.  35. 

Kriha  y,  f.  I  nediv,  toho  od  divadla  ie 
kríhou  škrábnul,  zkameněl.     PhId.  VI.  252. 

KHk.  Vz  Mkl.  Etym.  140.  K.  jako  v  ži- 
dovně, na  trhli.  Us.  'I  kě.  Ten  nadělá  křiku ; 
Miti  8  někým  křiky.  Us.  Dch.  Takový  k. 
vedla,  že  až  hroxno.  Us.  Vk.  Měli  jsů  o  to 
mezi  sebú  křiky.  NB.  T«.  231.  Aby  křikóv 
pH  Búdé  uJHto  bylo.  V&.  Jir.  364.  A  když 
polovice  vozaov  přijede,  k.  vzejde  u  vojitě. 
Let.  78.  By  k.  u  méotě  veliký.  Alx.  Lidé, 
ktťM  málo  sily  miijí,  tehdy  v  křiku  vítězství 
hledají.  Mor.  Tč.  Zbytečného  křiku  neměj 
ve  svém  zvyku.  Us.  Tě.  Tam  bývá  sUbé 
uěení,  kde  sa  křiky  dějů;  Když  síla  malá, 
v  křiku  \íraztvo  híedajů.  Glě.  II.  217.,  312. 
Čim  měň  křiku,  tým  méň  břichu.  Slez.  Šd. 
K-ky  při  soudech  se  netrpěly.  Zř.  zem  Jir. 
456.,  692.  -  K ,  os.  jm.  Tk.  V.  45. 

KHk.  Vz  Mkl.  Etym.  157. 

Křikala,  y,  m.  ~  kHkač,  kHkloun.  Sle/..  Šd. 

Křikáni,  n.,  vz  Krkati.   BU   II.  651).  b. 

Křikati.  Bohatý  křiká  hrozné.  BO.  — 
Kuli.  Ml.  142,  Hdž.  Šlb.  34.  Vz  KHčeti. 

Křikava,  pták.  K-vy:  kolibřík,  lelek, 
rorejs,  salangana,  dudek,  viba,  rybařík  éi 
ledňáček,  mandelík,  zoburožec,  lyroclivost. 
Vz  Schd.  11.  449..  Křikavec  (týž  pták).  Kři- 
kavý,  S.  N.  —  K.  =.  mlýn  u  Ml.  VožIce. 
Tk.  IV.  781.,  V.  246.,  Sdl.  Hr.  III.  191.,  IV. 
249 

Křikavec  ^  křikava,  clamator.  Brm.  II. 
2.  618.  Cf.  Křikavý. 


Digitized  by  CjOOQIC 


7S4 


Křikavský  —  Kristos. 


KHkUTský  M.  KríSt.,  dr.,  bvísclář.  1727. 
óg.  H.  I.  2.  vd.  687. 

EHklač,  e,  n.  ^  kfiklavec.  Bern. 

Křiklák,  H,  m.  ^  křikUmn.  LaS.  Brt.  D. 
224. 

Křiklatý  =  kHklatý.  Šm. 

Křiklavě,  grell. '  K.  ee  liiiti.  Dcb.  K. 
ílnfv.  Hrtř. 

KHklavka,  y,  f.,  dic  Hellpfeife  beim 
Orjflhauer.  Sm. 

KHklaver,  vce,  in.,  der  Scbreier.   Bern. 

KHklaToradostuý.  Němci  odvozuji 
s  k-ným  vftězstvim  toto  jméno  od  n6m. 
tief.  Koll.  St.  218. 

Křiklavý.  K.  barva,  Us.,  protiva,  U«. 
Pdl.,  příklad,  zpÚBob.  Dcb.  ňalý  ptáček 
mivá  k-vý  zobáček  (o  m«Iém  člověku  bně- 
vivém).  Us.  Bž. 

KMklounek,  nka,  m.  —  kHklák,  křikloun. 
Us. 

KMklounský,  schreibHlsiiip.  Dch. 

KMkmem  křičeti.  Brt.  D. 

Kriknio.  Kysnra  své  vtioká  k.  do  Vábu 
vlny.  Orl.  III.  357. 

KHkopa,  y,  f.=  přikop.  Zlínsky.  Brt  — 
K.  =  mlýnská  strouha   Us.  Brt 

Křikovati  ^  piaiad.  Ostrav.  Wrcb.  — 
se  =  vadtti  se.  Kécb. 

Křili,  n.  =  křovi,  plot  t  křovi,  die  Baum- 
hecke. 

Křima,  y,  m.,  os.  Jm.    Pul.  Rdh.  I.  122. 

Křimice,  e,  f.,  KHmitz,  ves  n  Plzně. 
Blk.  Kfsk.  CL..  Sdl.  Hr.  II.  9. 

KHmin,  a,  m.,  míst  jm.  Sdl.  Hr.  IV.  221. 

KHmka,  y,  f.  =  skřinka  betová  k  chy- 
tání ptákA.  Us.  Zk  .  Smrd. 

Křiniov,  a,  m.,  Krima,  ves  u  Vrcbu  sv. 
Sebastiana.  Blk  Kfsk.   1085. 

Křimský,  Alpen-.  Šm. 

Křín,  u,  m.  =  křen.  Las.  Tč. 

KMn.  u,  m.,  crinum,  die  Hackenlilie, 
rostl.  K.  sloněnÝ,  c.  asiaticiim.  V/.  Rstp. 
1631.  —  K.  =  lilie  bílá,  lilium  candidum. 
Vz  Rstp.  1582.  —  V  MV.  nepravá  glossa.  P». 

KHnec.  Klk.  Kfsk.  767 ,  833. 

Křinecký.  O  stati  čně  ^Hrdě  k.  r.  1848. 
vz  Sbtk.  Krát.  h.  63.  -  K.,  ébo,  m.,  os. 
jm.  S.  N.,  Žer.  Záp.  II  185.,  Tf.  Odp.  389.. 
Blk.  Kfsk.  1345.,  Sdl.  Hr.  II.  278,  IV.  371, 
V.  362.  —  K.  Bohuši.  1632.  Jjr.  H.  1.  2. 
vd.  517.,  Jir.  Ruk.  I.  416 .  Sbn.  874.  — 
K.  Albr.  1681.  Vz  ib.  —  K.  údolí.  Řvn. 
261. 

Krinitns,  vz  Grinitus,  Jir.  Knk.  1.  417., 
418.,  Mns.  1880.  159. 

Křinka,  y,  f.,  die  Stroh.scbfissel.  Rk. 

Krinolina.  Cf.  Krám.  Slov. 

KHnov,  a,  křlnovek,  vkn,  m.,  der  Napf. 
Šm. 

Křinovec,  vce,  m.  Kci,  crinoidea,  v  zool. 
Nz. 

Křinovitý.  K.  rostliny,  Mm»rylle«e:  sně- 
hovka,  lužaně,  bledule,  krvokvět,  kfin, 
zovnice.  Vz  Rstp.  1628. 

EHp!  knarr! 

KMpa,  y,  f. --»*áía.  Vky.,  Kst  431.  Vz 
BříJM. 

KHpire,  Krepitz,  ves  u  Hrotovic. 

KHpiti  =  krépiti.  Slov.  Bern. 

Kripka°°  krépka.  Slov, 


I     Kripnnsf  ■=  krépnost.  Slov. 

'     Kriuný  =  krépný.  Slov. 

I     KMpopa,  y,  f.  ^^pHkop  Přer.  Kd.,  Brt.  U. 

I     KMpový,  felsig.  Vz  BHIn^.  Kst  431. 

!     Křise,  Křiscb,  ves  u  Rokycan. 

,     Křiseni  či  oživováni  spodia.  KP.  V.  92 

i     KH<«enka,  y,  f.,  lonicera,   die  Itose  von 

j  Jericho.  Šio. 

KriKet,  u,  m.  =  látka  na  sukně  a  pod- 
\  vlékačky. 

I     KM8idlo,a,n  ,da8  Belebnng8mittel.Nt.llt 
{     KHsirDa,  y,  i.  =  křisitelna.  Řm. 

KHsiti.    Ž.  wit   Hab.  9.,   Ann.  6,  Hkl. 
,  Etym.  138.,    List  fil.  1882.  25.,    Pass.  8%, 
379. 

'     KMsivosf,  i,  f.,  nemoc  vlna,  die  Kabmig- 
I  keit  Vz  KHs.  KP.  V.  181. 
,      Krisl,  a,  m.  =  Erištof.    U  Doroail.  Jn-k. 
I     Křisnouii  koho  =udeHti.  Us.  Kil,  Ktk., 
Neor. 

KHsoě,  e,  m ,  les.  Arcb.  I.  512. 

KMsovatřti,  ěl,  ěni  =  ledem  se  potaho- 
vati. Us.  u  KvHSin.  Vz  Křistěti,  Ktiston- 
těti. 

Křisovltý.    K-tl,  oicadina,    die  Zirpen. 

'.  ^*- 

KHst  vinný,  micoderma  vini ;  octový,  o. 
Hceti  (plíseň).  KP.  V.  181.,  182.  -  K.. 
.  bygrocrocis,  die  Wasserflucke,  rostl.  K.  pivoi, 
I  h.  cerevisiae ;  vinný,  b.  vini ;  inkoostoTJ. 
!  li.  atramenti.  Rstp.  1876. 
1  KMsta,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1.  122, 
I),  ol.  VII.  616 

!     Kristáěek,  čka,  ta.  K-čku   (zvoláni,  po 
I  divení)!  Us.  Ugl. 

'     Křistačka,  y,  f.  -  řehtačka.  U  N.  Kd^Dř 
'  Rgl- 

KHstal,  u,  m.  =  křiitál.  Ž  wit  146  17 
Kristan,  a,  m.,  os.  jm.    D.  ol.  III.  Iti" 
KrlNtanovioe,   dle  Budějovice,  Cbtitiel 
sciilag,  ves  u  Prachatic. 

KHstati  ^  řehtačkami  klepati.  U  M.  Kd)  né. 
iKgl. 

Kristeček,  čka,  m.  Pro  K-čka !  Pro  K-íb 
I  živého  (n.  ukřižovaného),   Slez.  Sd. 
I     Krlstťl,  stlu,  m.  =  sávora.  Slov.  Ssk. 
I     KMittéti,  ěl,  ěni^^-kříst  doatávati. 
,     Kri!.tiail,  a,  m.  K.  Vád.,  farář.  1612.  Jir. 
!  Rnk.  I.  419. 

KHíitka,  y,  f ,  oa.  jm.    D.  ol.  Vlil.  301 
Křísila,  y,  f.  =  Kristina.  Némc. 
KH<.tovatéti,  ěl,  ěni  =  kHstěti.  Vz  Kiitt 
,     Kristovati   koho  =  ftárot*.     V  Krkooi 
Fr.  Nečásek. 

Kristověra,  y,  f..  das  Cbristenthsa. 
Plufkal. 

KHNtovltý,    weinsteinurtig.     K.    st«lk> 
některých  iJicJnikA  složená  ze  zrnek  Inifc^ 
I  pevně  spojených.  Vz  U.st  4HI. 

KMiitový  led  =  první  led,  kdyi  se  p-ií»' 
tvořiti. 

Kri»)tns.  To  je  u  Krista  pána  (u  Buká: 
&t&r  tV  yoivaat  xtiraě).  Us.  Brnt.  O  roka 
narození  Krista  pána.  Vs  Pal  Kdb.  H 
68  —69.,  Hus.  1828.  2.  47.  K  nnrodil  ^ 
nejspíše  o  7  let  dříve,  nežli  počiliine.  V( 
Pal.  Rdh.  II.  68.  Cf.  o  K.  8.  N,  Bk.  81. 
O  Živote  Kiista  pána.  Cf.  Vlek.  $.,  Výt»  1 
361. 
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KMfte,  ves  v  Plzefiskn.  Blk.  Kbk.  67. 

KHftoT,  a,  m.,  ve*  v  Pražsko.  Blk.  Kfsk. 
584..  Sdl.  Hr.  IV.  244. 

Krlipin,  pisař.  1565.  Vz  Jir.  Rak.  I.  419 

KH&ťA^  k.,  boletos  pachypoa.  Rstp. 
1913 

KHMál.  BO.  Cf.  KP.  111.  195.,  Bř.  N. 
183.,  Sebd.  II.  82.  Dala  ji  tN  iejdifky  klo 
(malé  véno).  U  Litomi.  Bda 

KřUfálný  ^-khUálový,  čistý,  jatný.  Nrd , 
Hdk. 

KMifálomobý,  krystalIfDssig.  Lpř.  SI. 
I.  89. 

KMMáloTý.    K.  studánka  (čistá).    Vrcb. 

HHifan,  a.  m.,  os.  jm.  Mng.  K.  t  Pra- 
chatic, bvézdář  v  Praze  a  prof.  v  15.  stol. 
V»  Pal.  Rdb.  1.  85,  Tf  H.  I.  8.  vd.  54., 
78.  —  Tk.  IV.  3i3.,  J(t.  H.  I.  2.  vd.  387., 
Jir.  Bok.  I.  419.,  Sbn.  327.,  381.,  603.,  604., 
634.,  804,  806.,  Hi.  Dod.  k  Jg.  II.  38.  i. 
231..  Let.  71.,  100.,  112.,  116.,  S.  N. 

KMMi  »  kHH  (houba).  Rstp.  1913. 

KHitin,  a,  m.,   Kriscbtio,  ves  u  Klatov. 

Kriitof.  a,  m.,  os  jm.  Uus.  1880.  258., 
Tk.  V.  246.,  8.  N.  —  K.,  farář.  1579.  Jg 
H.  I.  2.  vd.  587.,  8.  N.  -  K.  Jan  Třebo*$ký, 
kxpncio.  Jir.  Buk.  I.  420. 

Kriátftfka,  y,  í.  Na  veliký  pátek,  pokod 
le  pěji  v  kostele  paiije,  duchové  suéi  p<*- 
oize.  Kdo  se  op:itřl  knížkou  řečenou  tetntký 
tíii  (kryítůfkoo)  a  paDičkem  s  velikonočuibo 
beránku,  může  zemského  zboii  dobyti.  Na- 
před musi  řikánioi  z  kky  povázali  duchy, 
aby  k  němu  neméli  muci,  pak  vymodli  pe- 
níze ze  zemé,  hodi  na  né  paniček,  i  móže 
>i  jich  potom  dle  libosti  nabrati.  Brt  L.  N. 
I.  215. 

Kritirism,  u,  m.,  druh  filosofie.  Vz  S.  N. 

Kriticky,  kritiscb.  K.  knihu  proskoomati. 
Us.  Pdl. 

Kritický  ^pofudný.  Vz  Jg.  SlnosC  91. 
K.  badáni,  ocenéoi.  rozbor.  Us.  Pdl.  — 
Yi.^^nebtMpténý.  K.  doba,  Tf.;  cbvile,  po- 
tuveni.  Us.  Pul. 

Kritika  diplomatická,  Šf.  II.  188.,  abso 
iatoi,  klassická  či  prostopředmétná,  obje- 
litlTni,  předmětná,  relativní,  straaDická,  Dk. 
Aesth.  657.-659.,  zdrcující.  Hus.  1880.  517. 
K.  o  spise  tom  přizoivě  se  vyslovila.  Us. 
Fdl.  Cť.  Krám.  Slov.,  Lkaz.  50.,  Jg  'ÁXwit 
92 ,  Národni  Listy  1888.  «.  136.  Tam  jit 
111.  článek  tedy  i  předcház^ici. 

Krittkář,  e,  m.  —  kňtik.  Dk.,  Čcb.  Petrkl 
54. 

Kritikářský,  Krítiker-.  Dk.  Poet  6., 
Kot.  01.  1.  310. 

Kritikastr,  a,  m.  =>  kritikáh  Čch.  Brč. 
88.,  Tyršova.  Plesnivý  k.  Kos. 

Kritizant,  a,  m. »  kritikattr.    U    Holič. 

Křiv  >•  ncromý.  Vz  Hkl.  Etym.  141.  K 
Mvle,  Us.  Pdl.,  plocha,  Jd.  Geom.  1.  2., 
I>ec.  NA.  IV.  165.  K.  nohy  jak  brdečka. 
Brt  Mél  k.  prach  (kdo  nedobře  střelil). 
Drt  D.  234.  A6  ditě  křivo,  přec  mateři 
nilo.  Bž.  exc.  —  éim:  strom  větrem  k. 
^*-  —  K.  •>  néktMký,  metu  nepodobný.  Na$e 
ditče  též  oeni  křivé.  U  Žamb.  Dbv.  — 
K  .  Uteý,  Msus.  Ž.  wit.  39.  5.  K.  domnění, 
<>i«ni.  Šmb.  S.  II.  150.,  247.  Často  pravý 
>tnt!  a  kKvý  ziité.  O.  z  D.  By  pak  védéí, 


která  strana  jest  pravá,  která  křivá.  Žer. 
Záp.  I.  75.  Proti  Boha  křivú  ře2  mluvil. 
Pass  mas.  1883.  112.  Boseznáni  pravého  od 
křivého.  Kol.  8.  Nemá  křivých  obraiův 
bobóv.  BO.  Modly  křivé.  BO.  K.  kazatel, 
apoitol,  prorok,  Kristus,  Pseudo-.  ZČi.  Kt 
přísežník  ^  kdo  křivé  pH-abá.  Bob.  343., 
Urad.  144.  b.  —  K.  =•  nepHtnivý.  K-  poso- 
zovatel.  Sohis  —  K. -^  nespravedlivý,  in- 
jiistus.  Ž.  wit.  36.  28.,  Smil.  6U8.,  impius. 
Ž  wit.  25.  9.  K.  svůdce.  ML.  131.  a.  Aby 
křivých  kotáčA  (úplrttkú)  nebral  (soudce). 
Hrad.  120.  a.  K.  sud  méli.  Hr.  rak.  147., 
Št  Kn.  6.  146.  K.  pře,  válka.  8t.  Kn.  i. 
150.  —  komu.  Já  jsem  tobě  velmi  křiv 
byl.  Abr.  —  proti  komu.  Némečti  .... 
Místo:  Han.  Výb.  polož:  Let  11.  —  v  éem. 
Za  AJx.  přidej:  Alx.  H.  v.  62.  (HP.  61 ). 
Aviak  Í8Ú  v  tej  vieře  křivi.  Alz.  V.  v.  1229. 
(HP.  30.).  Nebyv  ni  v  čemž  myslú  křivů. 
Alx.  B.\l.  v.  343.  (HP.  89  ).  -  K.  -  tinen. 
Na  nuda  býti  odsnzona  a  křivu  zó^tati  Vi. 
9.  Kdo  křiv  jsa  přísahu  provede,  žádný 
diúho  nedědí  zde  na  světě.  VS.  II.  23.  KteiA 
strana  křivá  zdstane.  VI.  zř.  384.  Jestli 
póvod  křiv.  Kn  rož.  260.  K.,  wer  im  Un- 
rnchte  ist  O.  Z  D.  Jenž  se  súdi  křiv  jsa; 
Spíeée  badeta  oba  křiva  nežli  oba  práva, 
át.  Kn.  i  147.,  91.  —  T  iem.  Já  jemu 
v  lom  nejsem  nic  křiv.  Abr.  VII.  41.  V  tom 
neni  křiv.  Bl.  —  komu  (im.  Ničim  mi 
křivi  nejsou.  Lpř.  81  I  21.  —  pjed  Um. 
Oviemt  jsú  před  Bohem  křivi.  St.  Kn.  i. 
159.  —  proti  komu.  Křiv  proti  jistcovi 
ostane  (ve  při  propadne).  Vz  Ztvéati  (konec). 
KHva,  y,  m.  —  človik  křivý,  ímatlavy. 
Šd.  —  K ,  os.  jm.  NB.  Té. 

KMvi,  é,  f.,  Podelsdorf,  ves  n  Unčova. 
D.  ol.  U.  109,  VI.  113.,  Blk.  Kfsk  134.5.— 
K.  =>pole  u  Přerova.  Pk. 

KHváíek,  čku.  m.'^  kudla.  Kv.  1870. 
.319.  —  K.  =  Křivá  Ves.  v  Pražska.  Blk. 
Kf-'k.  379.,  Sdl.  Hr.  I.  160. 

KHvá^kář,  e,  m.  =•  kóU>  prodává  kři- 
vaky  nebo  kdo  je  délá.  Val.  Brt.,  Tč. 

KHvák  =  kudla.  Brt ,  Hrb.,  Ul:a.,  Mřk.  — 
K.  =  křivý  rohlik.  Má  um  pár  křivákO. 
U  N.  B}  dž.  KU.  —  K.  -=  hU  nahoře  ohnutá 
(čagan).  Ostrav.  Wrch.  —  K  ,  a,  m.,  campy- 
lus,  brouk.  K.  ostnoiliný,  c.  denticollis, 
siředočerný,  c.  mesomelas.  Kk.  Br.  209., 
lirm.  IV.  115. 

KMváů  (Kriváň).  Hdk.  C.  379.  Malý 
K.  Krč.  «.  703.,  809,  Pokr.  Pot  1.  118. 
KriváA!  obromnj^sa  javi  tv6j  obraz  očiam 
luijim  dnes.  Č.  Ct  II.  132.  Hoj,  ty  utec 
Kriváň,  čos  pochodil  časy,  povedz,  čís  Lip- 
tačku  videi  už  bez  krásy?  SI.  ap.  190.  — 
K.  =  křivý   človik  (nadávka),  kulhavý,  der 

I  Lahme.  Slov.  Uv.  §k.  I  74.,  Lous.  —  R  = 
iabka,  kosiř,  die  Hippe.  Slov.  Ssk.  —  K-  ^ 

I  Skřivany. 

I     Kriva&a,  dle  Ki6*=- křivá  ienská.  kul- 
havá, ein  lahmes  Weib.  Páubob  ma  potrestal, 

I  vzal  som  si  k-ňii,  ako  by  položil  ke  kolesu 

I  saňii.  Koll.  Zp.  I.  264. 

KHvánči    houba,    botetus    larícis,    der 

I  Lerchensciiwamm.  Mllr.  24. 

I     Křivanee,ooe,  m.^sJt^fanee.  V  Krkoní. 

'Kb. 
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KHTének,  nka,  id.,  vz  Skřivan  Ub.  — 
Kt  hfiwMit,  sum   a  Ml.  Vožice. 

Krlvánik,  a,  m.,  die  OHtliche  Seite  de» 
Ber^es  Kriváň.  Ssk. 

KMvanka,  y,  f.,  der  Parasolpilz.  U  Uber. 
Hrud. 

KHvany,  dle  Doliny,  SkKwan,  ves  n  N. 
Byilžova,  Blk.  Kf«k.  1345..  Sdl.  Hr.  I.  265. 

KHvaskn,  y,  f.  K.  pnlnf  :=  křivatec  rolnf, 
g.i^en  arveneis,  rostl.  Dcb. 

KřlvBter.  der  Ktemlaunli.  Cf.  Kstp.  1691., 
Slh.  203.,  Hllr.  49.,  74.,  ČI.  Kv.  122.,  Rose. 
JOO. 

Křivali  =  kulhati.  Slov.  8«k.  Ten  kóň 
na  xadniii  noho    krival.    Pokr.  Pot.  I.  340. 

Křivá  Ves,  gt.  Křivé  Vsi,  KHwaéik, 
Křiwawes,  vee  u  Dnespek. 

Křivá  Voda.  Krumniwasser,  ves  n  Ně- 
mecké Kudy  v  Olom. 

Křivda.  Ve  14.  ř.  tohoto  élánkn  dtoees 
oprav  V:  proces.  —  Cf.  Mkl.  Etyni.  141.— 
K.  =  nepravda,  lei.  Mluvili  jsů  křivda,  falsa. 
Z.  wit.  67.  4.  Křivda  za  stdl  sádla,  pravda 
u  dvier  iobre.  Slov.  'i'č.  Křivda  šedi  pri 
stole  a  pravda  žobre  n  dveri.  Mt.  81.  1. 122. 
Umi  z  pravdy  křivdn  DÍiniti.  16.  stol.  Ezc, 
Výb.  II.  314.  Křivdu  jsi  mluvil  (ftlsnm). 
BO  Mél  by  raději  s  pravdu  odsAzen  bytí 
oeili  by  s  křivdu  obdržel  sAd;  Aby  roze- 
znat pravda  s  křivdu ;  Když  se  kto  sveliěie 
křivdu  tlm  se  ěině,  jimž  nenie;  Pakli  mi 
povie,  křivdu;  Buolí,  jenž  nepraví  křivdy. 
§t.  Kn.  8.  20.,  36.,  146.,  173 ,  193.  Aby  roze- 
znati mohli  spravedlnost  mezi  pravdu  a 
křivdu.  Tov.  Pravdu  křivdu  okrailiijic.  Št. 
N.  82.  —  K  =  beepraví  atd.,  iiiiquitas.  Ž. 
wit.  58  3.  Cf.  Cor.  jar.  IV.  8.  1.39».  Někdy 
máe  i  křivdu  znááat.  Slov.  Tě.  K.  tká  strast 
dvojnásobnou.  8i.  Bs.  201.  Kakžkolivřk  jesi 
křivd:  trpěl;  Uěiniv  křivdu  Bobu;  Abv  lid 
mstil  křivdy  božie  (proti  Bohu).  St.  Kn.  é. 
19.,  20.,  168.  Dlužen  jest  jemu  navrátiti, 
jemuž  jest  učinil  křivdn.  át.  Kn.  S.  K.  chtě- 
jiclmu  se  neděje.  Cor.  jur.  IV.  3.  2.  41«  Na 
tom  mi  křivdu  éinii,  že  .  .  .  Pass.  mas.  489. 
Jak  křivdu  uznáS  za  křivdu,  sám  sobě 
uékodií.  Olě.  I.' 2.53.  Křivdy  křivdou  nena- 
pravíš. Prov.  Tč.  Nedaje  znáti,  že  se  trápíi, 
tim  nejlépe  křivdu  splatíi.  Us  Už.  —  K.  = 
ékoda.  On  si  klade  křivdo.  Us.  Cini  křivdn 
na  zbožie.  St.  —  K. -=po/e  u  Příkaz.    Pk. 

Křivdařka,  y,  f.,  die  Unreohttbaterin. 

Křivdid,  e,  m.  =  ktieditel.  Hodí  okom 
po  k-6oíh.  Slov.  Sokl.  II.  5.i4. 

Křivdiřka,  y,  f.  =  malá  křivda. 

Křlvdiř,  e,  ro.  =  křivdiě.  Šm. 

Křivditi  s  inft  A  bar  sa  jej  to  trochu 
k-lo  r.ii  splsuvatelja  dát  vňuěkn.  Ntr.  IV.  177. 

Křivdivec,  vce,  ro.  =  křivdář.  Beru. 

KřivdiTý  úsudek.  Osv.  I.  156. 

Křivdny,  beeintráchtigend.  Šm.,  Loos. 

Křivdořinec,  nce,  m.  -^  křivdáh    Bern 

KřivdoěiiiBik,  a,  m.  v:^  křivdáf.  ^m. 

Křivé,  krumm.  K.  atfljme  (nebrdě),  zrovna 
mluvme  C.  M.  «3.  —  K.  =  liivi.  K.  na  budě 
přisahati.  P.  Sob.  49.  K.  svěděiti.  Ferd. 
zř.  —  K.  =•  nespravedlivé.  K.  sroe  uěinili. 
BO 

Křivé,  ébo,  n.,  Křiwe,  vos  u  Val.  Mezi- 
řiíf;  Křiwy,  dvůr  a  Cbotéboře. 


KHvrc,  vee,  m ,  v  bom.,  dai  Piod, 
Plllhleisen.  Šm.  —  K.,  Kríps,  ves  u  Veie- 
řic  (Bezdružic);  Křiwetz,  osada  n  Mor. 
O.stravy. 

Křivedlný.  Br.  rk.  385.  Posud  na  SIot. 
Ssk 

KMvelné  =-  kHvedlné,  křivi.  Bi.  4«.  K. 
souditi.  Hr.  rak.  381. 

KMvelný  =  křivedlný.  Ssk. 

Křiveb,  vně,  f.,  die  KrOmmnng.  8d. 

Křivenire,  dle  Budějovice,  Křiwenitt. 
ves  II  Mělníka.  Blk.  Kfsk.  7.-  9. 

Křivenina,  y,  f.  K-ny  své  máme  přlmiti. 
Kom. 

Křivtre,  rachitis,  změkSeni  kosti.  Ví 
Slov.  zdrav.,  8.  N.  —  K.  v  horn.,  das  Bogen- 
stttck,  die  Schablono.  Šp  ,  Bc.  Jsoa  to  prkna 
po  jedné  straně  okrouhlá.  K.  se  sbíjejí  po 
třech  na  Sabaty  t.  obloaky,  na  které  se  ve 
štolách  dřeva  kladou  a  stropy  podpírají. 
Slov.  —  K.  =  Makfivená  roura.  lis.  —  K.  -• 
křivá  iavle.  Hdk.  Kr.  v.  527.  —  K.,  Křiwitx, 
ves  n  Třebechovio.  Blk.  Kfsk.  682,  SdL 
Ur.  II.  278. 

Křivicový.  K.  úbytě  Ibi,  eraniotabei 
rbachitica. 

Křividio,  a,  n.,  das  Biegeisen.  Srn- 

KHviblávek,  vka,  m.,  der  Kopfhinger. 
Šm. 

Křivina  ^pJoefta  křivá,  když  ve  svéa 
směru  po  délce  a  šířce  v  křivkách  se  roa- 
prostírá.  K.  pravidelná  (povrch  koale),  b«- 
pravidelná  ěí  křivizna.  ijb.  aé.  -  Koll.  Zp. 
II  86.  -  K.  hora.  Sdl.  Hr.  II.  278. 

Křiviti  eo  proč :  ústa  hnusem  oíklivosti. 
Čch.  Bs.  94. 

Křivizna  =  nepravidelná  křivá  plocha 
ku  pr.  povrch  rozraženého  kamene.  8b.  si. 
Vz  Křivina. 

Křivka.  Ve  4.  ř.  za  K.  čárku  vymai 
K.,  die  Kurvě,  krnmme  Linie.  V*  Cárt. 
Matj.  79.  K.  vlnitá,  die  Wellenlinie.  K  balli- 
stická,  prostorová,  ohnisková  ěi  kaastick4 
vzZČ.  1.  118.,  119.,  Ul.  69.  K.  výslednic 
Pel.  33.,  transoender.tná,  logarithmická,  zbor- 
cená, NA.  V.  46.,  48.,  momentová,  polA,  tahá, 
tlaku,  smišené  expanse,  expansivoi,  nákisda 
či  výlohová,  die  Ko»teiilcnrve,  Zpr.  areb. 
VIII.  14.,  44.,  64.,  IX.  15.,  XI.  seS.  3.  str.  6.. 
do  sebe  vcházející,  in  sicb  selhat  zarOek- 
kebrende  krnmme  Libie,  plošná,  ebene  K, 
prodloužena,  verifingerte  K.,  z.  B.  die  Epi- 
cykloide.  Cykloidě,  Nz.,  virna,  dio  Wirbil- 
linie,  Rm.  236.,  algebraické  stupně  drubébo. 
Jd.  Ueom.  IV.  134.,  rovinná,  přetržitá,  ^■ 
jitá,  intunaitniči  stejné  světlosti,  Intenuitati- 
linie,  obalová,  UmhOllungslinie,  strojná. 
Fťhler-,  uzavřená,  gesrhlossene  K ,  vratná, 
die  KUckkehrkante,  kollinearné,  hotoologe 
K.,  Jrl.  199.,  420.,  Hesseova,  křiVoznačná, 
Kriimmungslinie,  největšibu  spádu,  Srč.  Dif. 
177-,  248.,  260.,  261.,  zápalná,  sinusová. 
Sinus-,  Mj.  2.58.,  racionální  třetího  stopne. 
Ca  matfa.  X.  261 ,  řezající  se  křivky 
Slov.  lee.  Uvnitř,  vně  k  ky.  Nz.  K.  síly. 
Čs  uiath.  X.  218,  prnlr>osti.  ZČ.  I.  2SS. 
Části  křivky  podstatné  a  liché.  čes.  nsalb. 
X.  91.  Pojednání  o  křivkách.  Dcb.  —  K. -> 
mietui  jni.  u  Sadkova.  Pk.  —  K.,  y,  ">< 
os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1046. 
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KHTkati=-lfc«iAa«*.  Slov.  Krivká,  kým 
u  nedokrivká.  Sb.  al.  pB.  1.  106.  A  ten 
oeborák  oi  ledva  krívkal  za  nima.  Dbi. 
SI  pov.  I.  264. 

Křivkový  diagranm.  Zpr.  arch.  XI.  3. 
str.  4. 

KHto.  Jde  to  s  tim  oa  k.,  es  gebt  damit 
scliief.  Dcb. 

KHvoMrný.  N*.  K.  drifaa,  Mj.  151 ,  po- 
dubm  Pal.  Bdb.  I.  391.,  pobyb.  SI.  lea. 

KMvoéárý  obrazec.  Jd.  Geom.  I.  2. 

KMvoiep<-=  výstředný  kotouč  u  parniho 
stroje,  der  KromuizapfeD.  Nz.,  Urm.  109., 
Mj.  70. 

Křivodlivý,  onbillig,  onrecht.  Slov  Loo«. 

KHvodnÝ,  krnmiDbOdlg.  šm. 

KHvodrohý,  krummbaíiiiig.  Sm. 

KHvodrápý,  krommkrallig.  Lpř. 

KHvodratný  »  kHeoáráhý.  Šm. 

Křivodafti,  o.,  die  Unredlicbkeit.  Sm. 

KHvodafiniM,  e,  i.,  die  Unredliche.  Sm. 

Křivodn&nik,  a,  m.,  dťr  Unredliehe.  Šm. 

KMvohlavee,  vce,  m.  =  kHvohlávek.  Bern. 

KMvohled,  »,  m.,  der  Scbieler.  Šm. 

KHvoluiát,  a,  u.,  der  KrnounfUst.  Sk. 
Črt.  165. 

Křivohoubek,  bka,  m.  =  kfivohubý.  Sm. 

KřiTobraiiný,  obiiquus.  R.  okénce.  Bj. 

KHvoehcilek,  Ika,  m.  ^  křivoscálek,  der 
Scbiefbamende,  nadávka-  Us. 

KMvochodmo,  krnmmen  Onnges.  Sm. 

Křivochvalee  (vx  KNvocbvar;,  gt.  -Ice 
(uprav).  Hns  11.  396. 

Křivojadrý.  K.  rostliny,  campylosper- 
mae.  Vz  Rstp.  703.,  Kst.  431. 

KHvokelný.  K.  rostliay.  Vz  Rstp.  346.; 
cyciulobae.  Rstp.  1272. 

KHvoklát.  Dal.  124.,  133.,  136.,  164., 
P»l.  Kdh.  U.  128.,  Tk.  IV.  731.,  V.  1^46., 
VI.  350.,  VII.  414.,  Tk.  Žk.  222.,  Tf.  Odp. 
389.,  Blk.  Kfak.  1345.,  Let.  19.,  37,  52., 
220.,  222.,  409.,  408 ,  Sdl.  Hr.  II.  13.,  111. 
146.,  IV.  297. 

Křivokriek,  <kn,  m.  =^  vlčí  oko,  lyco 
pais  arvensis,  das  Wollsauge,  der  Krumm- 
hiU.  Mllr.  64. 

KHvokrkosf,  i,  f.,  dieKrflmme  des  Hal 
ses.  Bern. 

Křivolai,  e,  f.,  mlýn  n  Něm.  Broda. 

Křivolaéin,  a,  m.,  sam.  u  Hnicb.  Hra- 
diitě. 

Křivolažiti.  —  tím.  Jemn  dobře  pH- 
přibali  (pomáhali)  poslové  Hor  Kuten,  z  nicbž 
Ondřej  KHvoláéek  dotčenými  artikuly  semo 
tamok-čiv  vice,  neili  se  ačil,  mudrovul.  81. 
173. 

Křivolaký  =^  IHvý.  Cf.  Mkl.  Etym.  141. 
K.  dárs,  NA.  IV.  150.,  cbodba,  Lpř.,  had, 
Kkl,  cesta,  Hdk.,  blesk,  Vrcb.,  okénce 
(obliquas),  BO.,  nápis.  Koll.  III.  137.  K-ká 
chůze.  Hdk.  Lnm.  V.  241.  Do  k-ka  néco 
vésti.  Kos.  —  tL..  —  nepravý  ald.  Což  bylo 
v  srdci  k-kébo.  6K.  li.  12.  «. 

KHvole^  i,  f.  =-  křivolačina,  sohlangen- 
tfinniger  Lauf,  die  Serpentine. 

KH\oluiiiý,  áyn'l&toto(,  mit  krummem 
Bogen.  Lpř.  81.  I. 

KHvoIaký  =  kHvolučný.  Sm. 

KřiTomlnTný,  faceiloquus.  BO. 

KHvomyghiý,  rSnkevoll.  Šm. 

Kotttr:  0«ko4iB.  storalkTI.  « 


KřiTvnit.  i,  f.  ~  kfiwmitka.  Rstp.  981. 
KHTonitka,  der  Krammfitden. 
KHvonKovitý.  K.  roatllny,  cyrtandreae : 
křivonit.  Vz  Rstp.  984. 
KHvoiiobáé,  f,  m.,  der  Kromafoss.  Lpř. 
KMTonoa  >>=  kHvonoska.  Koll.  IV.  146. 
KiHvonoaek  také  —  JbřtMiiosllMt.  Lai. 
Té. 

KNvanoaka  —  kfivka,  kfipoMobka,  kfivo- 

pysk.  Krám.  Slov.,  Bi.  238.  Také:  der  Orfl- 

nitz,  Ficbtenkrenzscbnabel,  Krambaohwsib. 

SI.  les.  CC  Néme.  IV.  448 ,  Sehd.  II.  446. 

Křivky  json  troje:   telené,    éervané,  sivé 

(iprtky).  Zlínsky.  Brt.  KHvka  bělokřldlá,  I. 

bifascíata;  bavorská,  I.  pityopsittacaa;  čer- 

venokHdlá,  I.  rabriiasciata.  Brm.  II.  2.  847. 

:  ai  878.     K.  má  křivý  zobák,    protoie  jim 

břeby,  jimii  byl  Kristus  ukřižován,  vyta- 

.  bovala.  Mas.  1853.  488.  Cf.  Sb(k.  Vykl.  60. 

i     KMvvnoiee,  valgns,  brook.    K.   polo- 

I  křidly,  v.  bemipteros.    Kk.  Br.  196.,  Brm. 

IV.  108. 

I     KHvoořec,  čce,  křivook,  a,  m.  >»  Hlhavee. 
I  Sm..  Loos. 

'     Křivootttnik,  a,  m ,  ezoeentms,  broak. 
:  Kk    Br.  849. 

I     KMvoploebý,  kmmmfl&cbig.    K.  téleao. 
i  Jrl.  7.,  235.,  425. 

KHvoplov,  u,  m.,  der  Schieflaof  eines 
{  Scbiffes,  die  Loxodromie.  Šm. 

KMvoplynný  —  kfivotoký.  Šm. 
I     KřiTopiřÍ8ežc«,  e,  m.  —  křivopřiseáník. 
iŠm. 

I     KřlTopřiaeinik  se  roka  nedodká.  Slez. 
,  Šd.,  Cor.  jur.  IV.  8.  2.  4ia 

Křivoproodný,  maeandrisoh.  Sm. 
I     Kj^ivopak,  a,  m.,  colletia,  Kreataelaen, 
rostl.  K.  tmatý,  c.  spinosa.    Vz  Rstp.  309. 
KřlTopysk,  vz  Křivonoska. 
Křivoirsdý  —  tlorádee.  Hns  I.  87. 
Křivoriený.    K-ni  lidé,  llsternde  Hen- 
soben.  BO. 

KřiTořeénik,  a,  m.,  blaspbemus,  der 
LSsterer.  BO. 

KMvorostlosf,  i,  1 ,  die  Kmmmwflohsig- 
keit.  SI.  les. 
Křivoscálek,  vz  Křivosohcálek. 
KřiTOsin,  a,  m.  Sdl.  Ur.  IV.  152. 
KMvosoodee,  e,    m.,  falseber  Richter. 
Šm ,  Bern. 

KřlTOBondný,  falscb  ricbteud.  Šm.,  Bern., 
Loos. 

KřiTOsf  ^  nerovHO$t,  die  Krtimmung. 
Osa,  střed,  polomér,  čára  k-sti,  Vnč.  4., 
18.,  89.,  kružnice,  rovina,  die  Sobmiegangs- 
ebene  o.  Oskuiationsebene,  jednotka,  křivka 
k-sti,  die  KrOmmnngslinie,  Jrl.  420.,  424., 
216.,  217.,  krnh  k-sti.  Sté.  Dif.  174.  K.  el- 
lipsy,  hyperboly,  paraboly.  Jd.  Oeom.  IV. 
97.,  98.,  118,  131.  —  K.  —  nepravott.  K. 
výroka,  náhledu,  Vk.,  minéni.  Hlv. 

Křivoatopka,  y,  f.  =•  tladké  jablko  (má 
na  stopce  kolénko).  Hor.  Brt. 

Křivosud,  a,  m ,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
122. 

KHTOSTédek,  dka,  m.  ^  kfivý  svědek. 
Sé.  Sk.  73. 

KMvo^e,  e,  n.,  řeéisko  a  Krásna  na  Hor. 
Pk. 
KHvoSiJný,  krnmmbalsig.  Sm. 
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Eřivoiin  —  Křižaa. 


KřiTo&fn,  a,  m.,  Křiwosohin,  ves  n  Ji- 
stebnic. 

KřiTO&tétnik,  n,  m.,  desmocbaeta,  rostl. 
Sm. 

Křivota  -=  nerovnosí.  —  K.  «=  nepravost, 
křivOa  BO.  Křivé  svědky  v  křivoté  ukázal. 
Pass.  14.  stol.  Novoty  —  křivoty.  Č.  M. 
339. 

Křlvotina,  y,  f.  ^  křivina.  Ms.,  Mkl., 
Dk.  Aesth.  186. 

KJriTOtvoroý  sánét  Vz  Kloub. 

KHvoúblý,  scbiefwinkelig.  Loos. 

Křivoústec,  stce,  m.,  dasKrammaul   Kk. 

KřÍT0Ústka,,y,  t »  iena  s  kfivou  hubou. 

KMvoůstý.  Šl  Strž.  U.  403. 

Křivoufiek,  Sku,  m.,  palicuurea,  die  Pali- 
conree,  rostl.  K.  myiimor,  p.  Marcgravii; 
ozdobná,  p.  speciosa;  barvířský,  p.  tinc- 
toria.  Vz  Éstp.  833. 

mivovAha,  y,  f.,  das  noriobtige  Ge- 
wicbt.  K-hu  vyrovnati.  Koll.  Ul.  134. 

KHvovatost,  i,  f.,  krumme  Bescbaffeu 
beit.  Sm. 

KMvovatý,  etwas  krumm.  Sm. 

KřivoTéree.  Jir.  Mor.  44. 

KřivoTětvý,  krummiistig.  Sm. 

mívoTleé,  kHvolei,  i,  £,  krnmmesFeld. 
Sm. 

KřiTuznainý.  K.  křivky,  die  Krfimmnngs- 
linien.  Stč.  Dif.  248. 

Křivozobatý,  krammsobnabelig.  Lpř.  SI. 

KřiTOZobka,  vz  Křivonoska. 

Křivozub,  a,  křivotubee,  bce,  m,  der 
Krommzahn.  Šm. 

KMvozubý,  krammzabnig.  K.  kolo.  Kká. 
Td.  166. 

KřivoiUný  list,  krummnervig.  SI.  les. 
Vz  Rst.  4»1. 

KHvsottdoT,  a,  m.,  Křivsandow,  mě- 
stečko u  Čecbtic.  Blk.  Kfsk.  573.,  8.  N., 
Sdl.  Hr.  IV.  89. 

Klivule  plynová,  Gaeretorte,  obnivsdor- 
ná,  muffiová,  HuffeI-.  Šp. 

Křlvulec,  loe,  m.,  křivka,  krammes  Holz 
za  den  BauohstUcken  des  Schiffus.  Šm. 

Krivuliak,  a,  m.  <»  chromec,  kulhavee, 
der  Labme.  Slov.  Obi  SI.  pov.  I.  20. 

KHTulka,  y,  f.  =  kHvá  iavle,  derKrnmm- 
sfibel.  Dcb.,  Fokr.,  Btt  Sp.  13. 

KHvús,  u,  m.  =  nico  křivého  ku  př. 
strom,  konár.  Ma  již.  Hor.  Šd.,  Brt.  D.  224. 

KMvadka,  arisarum.  Vz  Rstp.  1662. 

Krizma,  y,  f.,  os.  jm.    Mos.  1880.  467. 

KMi.  Vz  Mkl.  aL.  272.,  Mkl.  E^m.  141. 
Křižem  krážem.  Také  na  Mor.  Knrz.  Ct. 
Mkl.  aL.  39.  Zkouika  křižem.  Skř.  Basově 
křfžom  před  chrámy  prse  křižovali.  Trok. 
117.  —  K.  =  nářadí  atd.  Na  křiž  nahnat! 
(ve  mlýne),  die  MUhle  ins  Kreuz  ricbten. 
Šp.  K.  žlábkový,  das  Rinnenkreuz.  Zpr. 
arch.  X.  22.  K.  <=>  hrnčiřské  železné  kování 
ve  způsobe  kříže  na  spodní  straně  talíře. 
Vchř.  —  K.  =  sekera,  die  Queraxt,  Zwerch- 
axt,  obouruěnice.  SI.  les.  —  K.  o  hom.  K. 
větrný,  střídový,  das  Wetter-,  Strecken- 
krenz.  Br.  33..  Bc.  —  K. '^  iáti  tila  nad 
řiti.  StíT.  Bolí  bo  v  kříži,  nemůže  se  ani 
narovnat.  Dob.  —  K.  ku  přibíjeni  Udí.  K. 
Ondřejův:  X-  Sim.  26.  Na  křiži  umřel.  St. 
Kn.  i.  12.  S  křiže  ho  složili.  Výb.  II.  35.  - 


K.  ■=  znamení  kHie  atd.  Cf.  S.  N.  K.  dvo- 
jatý  (pravoslavný).  Osv.  I.  216.  K.  úhlo- 
měrný,  posuvný.  NA..  V.  90..  94.  K.  ni 
ititě.  Dal.  89.  É.  k  zaopatřování  nemocných. 
Dch.  K.  libáDÍm  téměř  otřelý.  Si.  I.  169. 
Udělej  nad  tím  kříž  (o  věci  ztracené).  Os. 
Ki(.  Piiiel  8  křížkem  po  fnnose  (pozdě). 
Us.  Vik.  Zavaž  moji  hlavu  křižem  (na  křiž). 
Brt.  N.  p.  I.  27.  Gazda  sa  nž  divá,  ii  h 
dožne  niva?  Dožne,  ak  dá  žencom  pirobov 
a  piva;  dožne  aj  poviaže,  lý  snosi  do  kři-  ' 
žov.  SI.  sp.  136.,  Koll.  Zp.  I.  303.  -  K  -  , 
znamení  kříiové  války.  Nebndete-li  posluini, 
snad  na  se  k.  obdržíte.  1416.  Pal.  Kdb.  I. 
180.  —  K.  •=  utrpení.  Já  mám  na  svété 
křiž;  Jsou  8  tím  kříže;  KHžů  moc!  jAtí 
pomoc !  Dch.  Kdo  je  v  křiži,  hnedky  pláée. 
jak  ho  kdo  lituje,  neb  žalosf  skrz  Intováni 
víc  sa  rozmnožuje.  Glé.  II.  Sil.  Etož  ebe« 
přijíti  po  mně,  vezmi  k.  svéj.  Št.  Km.  i. 
31.  —  K.  v  dalekohUdu  8t6.  Zem.  323  - 
K.  jižní  =  souhvitdi.  St&  Zem.  25.  —  K.  = 
pole  u  Kojetína.  Pk.  V  Kříie,  vrch  nad 
Olšany  n  Prahy.  Krč.,  Pdl.  Sv.  KHže  osid*. 
Tk.  IV.  74.,  Blk.  Kfsk.  1346.  —  K..  os.  jm. 
Mus.  1884.  434.,  D.  ol.  X.  528.  E.  setník. 
Žžk.  8.  —  K.  Oldř.  t  1502.,  kněz.  Vz  Jir. 
Ruk.  I.  420.  —  K.  Mieh.,  nar.  1833.,  ho- 
spod, úředn.  Šh.  D.  ř.  2.  vyd.  262.  —  K. 
g  Telče,  kněz,  f  1502.  Šb.  D.  r.  2.  vd.  26i, 
Hí.  Dod.  k  Jg.  II.  1.  «.  1.,  7.  é.  45. 

KHia,  pL,  n.,  das  Kreuz,  RSckgrat  Bo- 
lijů  mě  k. ;  Bolí  mě  v  křižách.  Na  Jii.  Mor. 
Sd. 

Křižáctvi,  n.,  der  Orden  der  hl.  Drei- 
falligkeit.  Slov.  Bern. 

KHiák,  a,  m.,  vz  Bž.  28.  —  K.,  panagaeat, 
der  ScbeubSufer.  K.  páskovaný,  p.  enu 
major,  čtveroskvrnný,  p.  qnadripustnlatat. 
Kk.  Br.  32.,  Krám.  Slov.  —  K..  n,  m.= 
křižující  lod,  der  Erenzer,  das  Kreuzschiff 
Čsk.  —K=křííové  dláto,  der  KrenzmeisseL 
Sp.  —  K.  =  křiiový  neboeet,  der  Kreu- 
bohrer.  Hř.,  Hrk.  —  K.  =  křížový  Spie,  die 
Kreazhaue.  SI.  les.  —  K.  =  tympl,  tdiký 
kámen  ve  sUoárné  nad  nist^jem  vysoké  peei, 
derTQmpel,  TUmpelstein.  Šp.,  NA.  IV.  164, 
111.  126.  —  K.  "^pečivo  složeni  na  kříž  iako 
preclíky.  U  Strážnice  na  Mor.  Sd.  —  S[.= 
morav.  a  slezský  tanec  Čtyři  páry  stoji 
v  kole  a  tenči  křížem.  Tč.,  Škd.  —  K.  a, 
m.  =  vojín  výpravy  křižácké.  Pk.  VQ.  411., 
Krám.  Slov. 

Křižákový  =  tymplový,  TflmpeU.  K.  pleeh. 
NA.  IV.  166 

KHžala,  koř.  kr  v  krojiti  (ne  od:  křfi) 
gf.  III.  501.,  664.  Cf.  Křížela,  Kmiatka, 
List.  fil.  1882.  10.  K.  jablečná,  Dch.,  Sp., 
Hk.,  Knrz.,  Bkř.  Vz  Štěpinka.  —  K.=j>i)2ta 
n.  čtvrtka  zelné  hlávky  do  tuáu  ku  kvaie»i 
uložená.  Slov.  Sokl.  11.  620.  —  K.  Na  Boi- 
novska  skládají  nu  polích  obili  do  k-lek 
na  způsob  křite.  Brt  -  K.=-  úhrabky  po- 
vřísly  přes  kříž  svázané.  S.  N.  V.  378., 
Ktk.  —  K.  UmaČená  k-lo  (žertovné  svo- 
láni ^  umučená  hodino)!  U  Kr.  Hradce. 
Kif. 

KMžalka,  vz  KHžala. 

Křížan,  a,  m ,  os.  jm.   Pal.  Rdb.  I.  1«- 
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KHiana,  j,  f.  -kfUeno  —  kráva  po  hfbeti 
kfUaniriá  (íerná  ■  bilým  křiiem  aa  bf beté). 
Mor.  Klí.,  Brt,  Kld.  I.  17.,  Vek.  Cf.  Prk. 
Př.  26.  —  K.,  08.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  122. 

Křiiánflk,  nka,  o.,  myslivna  o  Libaně.  — 
K.,  oa.  jm.  Sd. 

KMianistý,  ve  Křlžana. 

KHianka,  j,  í., »  křiinlka  ovocná.  D  Ni- 
vnice. Keb.  —  K.,  Tea  a  Žamberka. 

Křižinky,  vea  a  Nov.  Mésta  v  Bračn. 

Křiianov,  a,  m.  (od  KNiaDa.  Pal.  Bdb. 
I.  133.),  KKianow,  vsi  u  Beraardic  a  n  Ná- 
ehoda;  KKianan,  méstečko  o  Vel.  Mexiřiéi; 
Chrisea,  vea  n  Mohelpice.  Tov.  130.,  D.  ol. 
YI.  156.,  X.  809.  V  K-vé  a  V.  MesiHíi 
nesmi  nikdo  Hci :  Já  máin  malovanou  vesto. 
Obyvatelé  nosi  modrou  zAatém  a  miluii 
Tlbee  modroo  barva.  Vt  Sbtk.  Krát  n. 
175.  —  Tk.  VIL  414.,  Blk.  Kfsk.  1345., 
S.  N.,  8dl.  Br.  V.  363.  -  Z  Kva  Stenisl. 
1503.  Jir.  Kok.  I.  423. 

KřiiaavTlcr,  dle  Badéjovice,  KKiano- 
wits,  vsi  n  Nasavrk,  Blk.  Kfsk.  923.,  Sdl. 
Br.  I.  154.,  a  Slavkova  a  n  Viikova. 

KHianovHký.  Sbn.  665.,  672.,  U.  N., 
Bart.  171.,  Výb.  II.  860. 

KMiany,  dle  Dolany,  Kriesdorf,  ves 
a  Jablonce.  Blk.  Kfsk.  81. 

Kříiatee,  tce,  m.  <»  ttariek  pHmitntíc, 
aeoeoio  javobaea,  rostl.  SIb.  447. 

KHiatks  "  Arantee  polm  křUem  Ooie- 
njtk.  O  Zb«Sio  v  Táb.  Matoaiek.  —  K., 
commelyna,  rošt.  K.  blankytná,  o-  coelestís ; 
bsmboiatá,  c.  tnberosa ;  indgská,  c.  Rampbii ; 
obrená,  c.  commnnis:  japanská,  c.  polygama; 
ifricki,  c.  africaiia.  Vs  Kstp.  1683. 

KMiatkoTltý.  K.  rostliny,  commelynaceae : 
kriiatka.  podenka.  Ratp.  1682. 

KHistkT,  pl-,  f,  Krenzweg,  ves  n  Hor- 
niho  Litvínova.  Blk.  Kfsk.  1149. 

Křttatý.  K.  rostliny,  na  krVk  pKpevnéný, 
gekrenst.  SIb.  XLIII.,  682.,  Sobd.  U.  291., 
Kst  431.,  Kose.  144. 

KHibidlo,  B,  n.,  die  Krenxstauge  (v  lod- 
nietvl).  Šm. 

KHléicci,  e,  f.,  pole  u  Zaiové.  Pk. 

KMidláto,  a,  n.,  n  sámeé.,  der  Kreus- 
DMiasei.  Sm. 

Křiidriák,  n,  m.,  v  lodnictvi,  der  Kreuie- 
MenKsIstag.  Sm. 

Knie,  pt.,  n.,  das  Rfickenkrens.  Slov. 
Ssk 

Křiieček,  vt  KHi. 

Křiie  Hora,  Krenzberg,  ves  a  Bndiiova. 

KHiek  ^  X  (iertovn6).  Há  ni  6  kHžkú 
u  sideeh  (je  mo  60  let).  Us.  Ki(.  Za6  dáte 
toho  koně?  Za  7  kHiků  (—70  si.).  U  Ca- 
italovic.  —  K.  v  iMdbi.  TL.  dvojitý  <i  dvqi- 
Diaobný  «i  ipanélský:X-  Zv.  Pf.  kn.  L  7., 
Chlum  4^.  —  K.  '^  vitod  pospolitý,  polygala 
Tolgaria,  die  Kreazblame.  Kstp.  112.,  Mllr. 
Bl.  —  K.  =°  třešalka  obecná,  tvonec,  tvone- 
ú^  diravec,  sv.  Jana  bylina,  krevniiek. 
B«tp.  193.,  Mllr.  56.  —  K.,  mlýn  o  Sobě- 
al«vé  a  n  Sedlčan;  hospoda  n  Libuné.  — 
K.  =  vrch  n  sv.  Dobrotivé.  Krí.  —  K.,  os. 
jm.  K.  Vád.,  iředit.  reál.  gymn.  v  Táboře, 
1833.-1881.  V«  Tf.  H.  I.  3.  vd.  164.,  167., 
179.,  Tf.  Mte.  292.,  Pyp.  K.  I.  11.,  145.,  II. 
433.,  8b.  D.  ř.  2.  Td.  562.,  Hus.  1886.  682., 


Baěk.  Pf.  119.,  S.  N.  —  K.  Vine.,  dr.  lé- 
kařstvi  v  Praie.  Vx  Tf.  H.  1.  8.  vd.  196., 
196.,  199.  —  K.  Bohuši.  1838.  Jg.  11.  1.  2. 
vd.  687.  —  K.  Váa,  písař,  1540.  Jir.  Rak. 
I.  422. 

KHiel,  a,  m. «  kHida.  K.  zrnatébo  ja- 
blka. BMik.  Cant  4.  8. 

KMiela,  y,  f.  —  kHiala.  BO.  Cf.  i  KHíel. 

KMželflfc,  Ika,  m.  =>  kHiala.  D  Olom. 
8d. 

Křliena,  y,  f ,  vs  Křižana. 

KMtenee,  nce.  m.,  Kiesenreut,  ves  n  Plané 
▼  Chebska;  Krisenítz,  ves  u  Suiice;  Kři- 
lenets,  ves  a  sam.  o  Ml.  Vožice.  —  Blk. 
Kfsk.  1346.,  Sdl.  Hr.  IV.  871.,  Arch.  III. 
493.,  Pal.  Dél.  III.  2.  188.,  Tk.  IV.  781.,  Tk. 
Žk.  159.  161. 

KHieni,  n.,  die  Kreuznng.  Dch.  K.  cest 
(křižovatka),  der  Krenzweg,  Krenzungspunkt, 
Csk.,  pojmů,  koleji,  řad.  Jdé.  16.,  Dk.  P. 
42.  —  K.,  die  Interference.  K.  světla,  Mj. 
312.,  NA.  V.  242.,  Čs.  math.  X.  178.,  zvuku, 
Mj.  234 ,  vln.  Mj.  209.,  NA.  V.  191.,  Dk. 
Aesth.  232. 

KHženina,  y,  t^^VHieni.  K.  řad.  Dk. 
P.  41. 

Křiiiee,  e,  f.,  das  Winkelkreux  beim 
Marltscbeider.  Sm. 

KMžiřrk,  vz  KHi.  SS.  P.  185. 

Křižléenka,  y,  f.,  die  Fárber-,  SeerOthe, 
das  Kreazblatt.  Sm. 

Křiiik,  n,  m.  =  kHiek.  —  K.,  a,  m.,  os. 

t°m.  —  K.  Frant.,  čes.  zdokonalitel  a  vyrá- 
titel  elektrického  světla. 

KřlžinkoT,  a,  m.  Vojslav  z  K-va.  Tay. 
Bi.  61. 

KMžiti.  —  kde.  Děvče,  jenž  semotam 
v  zápoli  kříii,  posléz  milenci  se  bliii.  Pl. 
1. 206.  Hyélénky,  které  se  v  hlavě  mé  k-Iy. 
Koll.  IV.  28.  -  kudy  Jak.  Pádným  krokem 
po  kovárně  křiiil  (křižem  chodil).  Cch.  L. 
k.  61. 


Křižitka,  y,  i.,  jungermaunia,   die  Jan- 
germannie,    rostl.    K.    oělavá,   i.   aJ' ' 
vousatá,  i.  barbata.  Vs  Rstp.  1817. 


t>ělavá,   i.   albicans; 


KMiitkOTitý.  K.  rostliny  (mechy),  jun- 
germanieae :  kosoůstka,  kHiatka,  obhřebenka, 
boloplodka,  prostohaleň,  jamuSks.  Vz  Rstp. 
1816 ,  8.  N.  V.  557. 

Křiijilee,  Ice,  m.,  der  Krenzgriff    Sm. 

Křižka,  y,  f.,  Mandawa,  sam.  n  Jesenic 
u  Jilov.;  hospoda  u  Nevelílova. 

Křižkořenfk,  u,  m.,  vz  Pomišenka.  Sm. 

KMikovénka,  y,  f.,  arobimenes,  rostl. 
Sm. 

KHžkovice,  dle  Badéjovice,  osada  v  mor. 
enklávě  na  Opavska.  Pk.  Če8t.  7.,  Blk. 
Kfsk.  1346. 

KřižkoTský,  ého,  m.  =^  sam.  u  Milevska. 
—  K ,  os.  jm.  Vz  Žer.  Záp.  I.  181.,  Blk. 
Kfsk.  308.  —  K.  Pavel,  nar.  1821.,  čes.  bu- 
debni  skladatel.    Vz  Rk.  81.,  Slavia  I.  108. 

Křížkový,  K.  steb,  Krenzsticb,  Us.;  íkála. 
Chlum  49.,  kořeni.  Sbtk.  Rostl.  320. 

KHiky,  pole  a  Kojetina.  Pk.  —  K., 
Křížek,  ves  a  Hodkovic.  Blk.  Kfsk.  78C. 

Križla.  y,  f.  =°  *kála.  Slov.  Necb  k-lu 
vylomia,  badá  mat  vody  na  dostač;  Tam 
našli  pod  tvrdou  krížlon  zabu.  Dbě.  SI.  pov. 
VIL  29. 
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Křiilice  -  Křižráhno. 


Křiilic*>,  mist.  jm. 

Elřiiliíťk,  čka,  m.  =>  pták,  mi  na  hlavě 
ilufý  křížek,  kabát  iedý,  přiletuje  v  zimě 
a  litá  po  jalovci.  Zlinsky  Brt. 

Křižiovati.  Tam  vidal  ich  vodou  křižlo- 
va(.  Sldk.  231. 

Křižma,  y,  f-  =°  peřinka  křestná,  das 
Taufbettcben.  Slov.  Udk.  C.  a79.  Aj,  do 
jaké  k-my  zaviuuli  tebe.  Hdk.  C.  19.  Do  k. 
někomn  uěco  dáti  (do  vioku).  Němc.  VIL 
6..  Dbš.  SI.  pov.  Vlil.  19. 

Křižmaeh,  u,  m.  =  mach  na  kfíi,  sekskřiiný 
v  šermu.  KP.  I.  653.,  NA.  III.  75.,  Kká. 
Td.  348. 

Křižmařka,  y,  f.,  die  Cbrisambttchse. 
Šm. 

Křiimafiina,  _y,  f.,  die  Kreuzmascbioe 
bei  den  Seidenspinnurn.  Sm. 

Křižmo.  Krám.  Slov.,  Hkl.  Etym.  141. 
S  křižmem  a  olejem  posvěceným.  Arch. 
III.  269.   Na  8v.  křižmu.  V.  Ps.  fol.  134.  b. 

Křižmo,  krenzweise.  Krok  k.,  der  Kreaz- 
•cbritt. 

KMžmo>toJný  list,  gekreuzt.  SI.  les. 

Křižna,  y,  f.,  vlastni  jm.  Mus.  1880.  467. 

Křižná,  é,  f.  =  kHiovatka.  Udk.  C.  379. 
—  K.,  ttrčea.  tanec.  SS.  P.  602 ,  Skd. 

KHŽDatý  =  mající  silný,  vysedlý  kfU. 
K.  kráva,  kůň.  U  Koňova.  Rgl. 

Křižně,  kreuzend,  kreuzartig,  kreuzweis, 
tlbers  Kreuz.  Ssk.,  Dcb.  Ten  sem,  ten  tam 
křižně  leli.  Pí.  I.  71. 

Křižní  =  &řfint/.  Na  těch  křlžnich  cestách 
hrob  mně  vykopajte.  SS.  P.  181.  K.  loď,  vz 
Křižník. 

Křížnice  =  křlžná  cesta,  křižovatka.  Hau 
(měl)  ženu  stregu,  keři  Tudi  na  koně  obra- 
cati  věděla  a  na  uicb  po  křižníciach  lietala. 
Sb.  si.  ps.  I.  77. 

Křižnik,  a,  m.  =  kfílni  lod,  Krenzfahrer, 
m,  Pdl. 

KHžno  =  křižné.  Slov.  Ssk 

Křížný.  K.  cesta  (křižovatka),  mor.  Brt., 
85.  P.  181.;  zálud  v  šermu,  NA.  III.  75., 
vojny.  Koll.  III.  257.  K.  manželé  =  nestej- 
ného stavu,  náboženství  atd.  Ssk. 

Křižoblouky,  pl.,  m.,  ve  stavitel.,  die 
Kreuzbogenstellung.  Sm. 

Křižořnělka,  y,  f.,  grias,  rostl.  K.  kmeno- 
kvělá,  g.  canliflora.  Vz  Rstp.  608. 

Křížokostrřný.  K.  svaz,  ligamentum 
Bacro-coccygeum,  výkrujek,  incisura  s  a  Exe. 

Křižokvétý.  K.  rostliny.  Kose.  143. 

Křižom  =  A-říím,  A«i«/.  Cf.  Kříž,  ř. 
17. 

Křižonos,  a,  m.  ^  hmyz  obUi  ikodný, 
der  Kreuztráger.  Dcb. 

Křižonositel,  e,  m,  der  Kreuztráger. 
Sš.  1.  146. 

Křižostrunný,  kreuzsaitig.  K.  piano. 
Dcb. 

Křižotrnový.  K.  sval,  musculus  sacro- 
spinalis. 

Křižov,  a,  m.,  Kreuz,  ves  u  Unčova,  D. 
ol.  IX.  47.;  Kriscbow,  vesu  Mníška;  Elřižow, 
ves  n  Vlašimě.  Blk.  Kfsk.  1346. 

Křižovaěka,  y,  f,  —  křížová  oprat,  das 
Kreuzleitseil,  Čsk. ;  das  Kreuzschiff.  Rk. 

Křižováni,  n.,  die  Kreuzung.  K.  se  nervů 
zrakových.  Šv.  39. 


Křižovati  se.  Koleje  se  křižuji.  Us.  Pdi. 
—  koho  čim.  Znova  tebe  (Krista),  břicby 
lidé  křižuji.  Us.  —  kde.  Na  této  ploia 
cesty  se  k-ly.  Vlč.  Lodi  na  moři  »e  k-jl. 
Vlč.  —  se  jak.  Přimky  ty  ▼  pravém  úhlu 
se  k-ji.  Us.  Pdl.  Ty  přímky  kolmo  se  k-žaji. 
Hj.  7.  —  kde  s  čím.  Na  tom  místě  k-je 
se  dráha  se  silnici.  Ua.  Pdl. 

Křižovatice,  e,  f,  der  Kreuzweg.    Sa. 

Křižovatý,  vz  Křižovitý. 

Křižovec,  vce,  m.,  der  Kreuzreím.  Sm., 
Loos. 

Křižovice,  dle  Budějovice,  Křižowiti. 
vsi  u  Cbvalíin,  Zavlekoma  a  n  Tišůovs; 
Reschwitz,  ves  n  Buchova. 

KřižoviSti,  é,  n.  =  křížiité.  Hnoj.  51 

Křižovitý  v  bot.  Vz  Rst.  431. 

Křížovka,  y,  t  —  křii  ůhlomérný,  tři- 
iovina,  kHi,  die  Kreuzscheibe.  Skd.  - 
K.  =  pečivo,  karásek,  U  N.  Bydž.  KSt  - 
K.,  Křižowka,  hospoda  u  Čáslavě.  Arch. 
I.  540.  —  K.  =  fcfíi,  sekera,  die  Zwerdi- 
axt.  Sp 

Křižovna,  y,  f.,  sam.  u  Hilina. 

Křižovnice,  e,  f..  der  Fries  im  Kass- 
buden.  Šp. 

Křižovnlči  zákon  s  hvězdou.  Arob.  I. 
425. 

Křižovnik  »  kdo  na  kříž  přibiji,  dc 
Kreuziger.  Křižovnik  těla.  Výb.  I.  378.  Jeíii 
se  otci  modlil  za  své  k-ky.  16.  stol.  Uvi- 
K.  103.  —  K.  Špitál  k-ků  konec  mosn 
pražského.  Dal.  170.  Něm.  rytíři  neb  jali 
je  lid  nazýval  k-ci  prustL  Sdl.  Hr.  V.  l'2i, 
Tk  IV.  172.,  VI.  30.,  242,  Jir.  Rok.  I 
422,  Blk.  Kfsk.  1346.,  Krám.  Slov.,  l>«t. 
192.,  196.,  350.,  316.,    Sdl.  Hr.  IV.  32,  S3, 

Křižovský.  K.  jablko  Zliuskv.  BrL - 
K.,  lenui  dvůr  n  Dobři$e  a  u  Veltnis.  — 
K.  Mikul,  sektiř,   1450.    Jir.  Kuk.  I.  ^ 

Krizový.  K.  týden  (prosebný),  die  Krcn- 
nrucbe,  J,  tr.,  okno.  Vrch  Hytfa.  i.  196., 
zkouška  v  účetnictví,  Skř.,  stojlú,  der  Křen- 
stempel,  vratidlo,  -haspel,  roisedlioa,  -kluft, 
střída.  Ilř.,  šroub,  -schraube,  Čsk.,  bUn, 
-kopf,  rozdily  (z  křížových  součioA  n  sblii- 
ných  zlomků),  Šim.  94.,  118 ,  střecha,  kjtki 
a  růžice  (ozdoha  ve  slohu  gotickém),  ocm, 
rumpál,  vlaSeni  (v  dalekohledu),  NA.  I.&I- 
63.,  IV.  112..  252.,  V.  95.,  kout,  gml.I  28- 
čtverec,  loď  v  kostele,  Method.  III.  U. 
strom,  Sbtk.  Rostl.  83.,  úbe<nik,  -winkel. 
dláto,  palba,  oheň,  páska  či  obálka  k  tisko- 
pisům, das  llreuzband,  plech,  dveře.  Us.  Pdl 
K  břebeu,  crista  sacralis,  kosf,  os  sacraii, 
otvory,  ioramina  sacralis,  roby,  coma  s-li<, 
štěrbina,  hiatns  B.  Exc.  K.  klenutý.  Ví  Kle- 
nuti, VlSk.  24.,  56.  K.  železa  do  oken.  Sd.  ks. 
op.  Jeti  na  k-vou  (míti  u  koni  opratě  křiieDl. 
U  Vys.  Mýta.  Hrp.  Spojka  s  křížovým  klou 
bem.  Zpr.^arcb.  X  22.  Nadešla  mu  k.  cesta 
životem.  Sm.  K.  válka  proti  Turkům,  Tk. 
VII.  81.,  proti  Čechům,  ib.  176.  —  K.  Hora. 
Čechy  I.  254.,  Pam.  arch.  V.  163.  JT-fý. 
ého,  m.  =  kopec  u  Vsetína.  K.  Mlýn,  Kreu»- 
mttbie,  mlýn  u  Unoště. 

KřižpoHekáé,  e,  m.,  u  koviře,  der  Kreoi- 
possekel.  Sm. 

Křižráhno,  a,  d.,  die  Kr«atraa,  Kreiu- 
brnmraa.  Sm. 
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KMžráhnový,  Kn-ncbram-.  ^m.  |     Krkáft,  ě,  f.  —  vrána.  V  Podluii  na  Hor. 

Křiiráin,  a,  m,  der  Kreazstock.  Šm.        Brt.  L.  N.  II.  18.,  Hrb. 

Kclínba,  é,  ť- hloupá  žetuká,  áammM 


KHžstftauo,  a,  n.,  n  hodin,  der  Krenz- 
tclieiikel.  Šm. 

Křii^ronb,  n,  m.,  u  zámei.,  dle  Ereoz- 
tchranbe.  Šm. 

Křiitlnika,  y,  f.,  n  zám.,dieKrenz8ch)Sge. 

Krk,  vz  Grg,  grc.  137.,  544.,  Slov. 
zdrav.,    Mkl.  Etym.   156.,   Listy   fil.   1882. 


Weib.  Val.  Vek. 

Krkáni,  o.  Kyselé  k.  Dch.  K.  koni.  Cs. 
Ik.  II.  18. 

Krkatéti,  il,  éni,  einen  grossen  Hals  be- 
kommen.  Žeoe-li  cibule  jen  do  nati  netvoHo 
žádné  cibule,  řikaji,  ie  krkati.  Dlj.  20. 


a.  necrotica,  rozjidavý  zánét  krkn  nemo 
ciioi,  a.  Dosocomialis  phagadaenica ;  z.  krku 
papencovatý,  a.  papalosa,  dužoinový,  a. 
pvencbymatosa,   pHuénicový,    a,  parotidea, 


17.  Zioět  krku,  angina :  habkovity,  a.  Krkati,  Jerknouti.  16.  stol.  Cf  List.  fil. 
apbtbosa,  dnový,  a.  arthrítica,  seilych, !  1882.  17.  —  abs-  Stará  slepiee  krká.  Brt. 
».  cachectica,  zpévákfl,  a.  cantatornm,  tru-  i  Žabka  zabila  k.  Pokr.  Pot.  I.  345.  Ani  ne- 
baéů,  classicornm,  katarrhový,  a.  catar-  krk  (nemukl).  U  Krcbn.  —  Jak  dlouho. 
rb«li8,  křečovitý,  a.  convulsiva,  záškrtový  Ditě  celou  noc  ani  nekrkne  (nemukne). 
ii  krnposní,  a.  cronpota,  červeftový,  a. '  U  Kr.  Hrad.  Kit.  —  Vz  Ponchati. 
erythematoaa,  mazdřivéity  éi  diphtbericky,  i  Krkavcový  —  IcrkavH.  Bern. 
a.  dipbtherica,  snětivý,  a  gangraenosa,  žlá-  Krkavéi  matka,  která  a  dětmi  ukrntně 
lovy,  u.  glandularia,  žláznaty,  a.  glandulosa,  !  nakládá,  Rabeomntter.  Us.  Pdl.  —  K.  noha  » 
trnitý,  a.  grannlosa,  blivový,  a.  gummosa, '  vranni  noha,  ptantago  ooronopns,  der  HIrscb* 
vyievovy,  a.  baemorrhagica,  oparovitý,  a.  dorn,  rostl.  Mllr.  80  K.  Pohoří,  das  Baben- 
herpetlformis,  oparovy,  a.  berpetica,  stři- :  gebirge  v  severových.  Cech.  Krč.  K.  Hora 
davy,  a.  intermittens,  váčkový,  a.  lacnnaris,  |  mezi  Novoa  Huti  u  Berouna  a  Chyfiavon. 
Lndvfkův,  a  Lndovici,  zhoubný,  a.  maligna,  I  Krkavžice,  e,  f.,  das  Kabenweibehen. 
mázdřity,  a.  membrunacea,  pfi  otravě  rtuti,  >  Sm. 
a.  uercurinlis,  plisfiuvy,  a  mycotica,  mrfový, ;     Krkaviinec,   noe,    m.,   der   Babenmiat. 

*   ■  Šm. 

Krkavee.  Cf.  Šrc.  47.-49.,  List.  fil.  1882. 
17.  V  10.  ř.  tohoto  článka  má  misto  oč  asi 
státi :  ai.  K.,  corvns  corax.  Brm.  II.  3.  463. 
brodDl,  a.  pectoris,  hltanový  zbabfeiy,  a.  i  K.  Stitnatý,  c.  scapalatns.  Brm.  II.  2.  471. 
pbaiyiigea  oedematosa,  otokovy,  a.  phieg- 1  Cf  Šchd.  Ii.  447.  K.  v  létě  maje  dosti  zoba 
muDosa,  piJHkft,  a.  potatorum,  pabUnitý,  a. '  když  nvidi  dobytěi  tras,  oiklivi  si  jej  vo- 
psendomembranacea,  lupekovlty,  a.  psollajeí  Be,  be,  be.  Ale  v  zimě  rád  mu  jest, 
riatica,  hostcový,  a.  rheumatica,  spálový,  |  mně,  ie  naSel:  Koláě,  koláč.  V  Podluží  na 
a.  KCarlatioosa,  krtičnaty,  a.  acrupbulosa,  |  Mor.  Brt.  Na  Hor.  pokřikuji  děti  na  k-vce : 
ieplavý,  a.  Btndula,  vrzlavy,  a.  stridnlosa,  i  Hej,  krkavec,  krkavec,  nemá  kúska  nohavec, 
povrchni,  a.  superficialia,  přijiéný,  a.  sypbi- ;  ani  kůska  gatiska,  co  by  přikryl  stebniska, 
iítica,  přijičny  červefiový,  a.  syphilitica  ery-  heia,  heía,  beS!  Brt.  Ďt  35.  Aby  tě  kr- 
ihemstosa,  pHiičný  vředovitý,  a.  syphilitica  !  kavci  roztrhali  a  po  skalách  roznesli  (kletba), 
alcerosa,  mandlový,  a.  tonsillaris,  otravovy, '  U  Žamb.  Dbv.  Vychovaný  k.  i  pánu  oči  vy> 
a.  toxicH,  tyfový,  a.  typhosa,  vředovitý,  a.  i  klove.  Bž.,  Sd.,  Lpř.  Sedne-li  k.  na  Hmsu, 
nicerosa,  neitovicovy,  a.  variolosa,  měchyř- 1  přináší  neítěsti^  torna  doma.  U  N.  Bydžova. 
kovitý,  a.  vesicalosa;  Kožni  sval  krku,  pla-  [  Ki(.  Hra  na  k-vce.  Vz  v  Km.  1887.  212., 
tysma  myoides.  K.  žebra,  collam  costae.  {  Brt.  í)t.  178.  —  K.  «-  tlý  člověk.  O  by  se 
Exc.  Ktt.  Těžko  jej  s  krku  miti,  ibn  vom '  nevěrni  k-vci  naučili  tomu  pismn !  Has.  II. 
Halae  zu  halten.  Dch.  Nemůže  rodičflm  206.  —  K.  ^  vrch  u  Plzně.  Bvn.  548.  — 
na  krku  zfisUti.  Us.  To  je  práce  s  krk  K..  os.  jm.  Tk.  V.  110. 
(mnoho).  Us.  Dělal  krkem  na  dvoře  (blil).  >  Krkavice.  carotis.  Cf.  Slov.  zdrav.  Spo- 
1570.  Wtr.  AČ  jsem  cely  den  s  krk  praco- 1  léčná  k.,  c.  communis,  vnějii  a  vnitřni,  c. 
vála,  přece  toho  nevidět.  Vk.  K  v&li  tomu  |  externa  et  interna;  krváceni,  podvázáni,  roz> 
nedám  si  noha  za  krk  (nechci  si  zoafati).  |  větveni,  stlačeni,  šelest,  tep,  zúženi,  zvuky 
Si.  Nestoji  za  to,  aby  mu  šlápl  člověk  za   k-ce.  Ktt. 

krk.  Us.  HnSk.  Stůpila  mu  na  krk  a  másel       Krkavicobabinkový.  K.  průchodky,  ca- 
véeiko  poplatit  (donutila  ho).  Slov.  Rr.  Sb.    nalicnli  caroticutympanici.  Ktt. 
Cfaci  Bvúj  k.  vsaditi,  že  . .  .  Sá.  Běželi  sme       Krkavicový,  caroticas.  K.  jamka,  c.  fossa, 
o  krk  k  ohoi.     U  Solnice.    Há  až  po  krk;    průchod,  c.  canalis,  ryba,  c.  sulcus. 
Nemá  v  krku   klapku ;   Má  suchy   krk ;  Vz       Krkláč,  e,  m.,   druh  jablek.     V  Podluži 
Opily.  Já  bych  ti  k.  strhl.  Us.  Jak  lid  tlustý   na  Mur.  Brt. 

k.  zažehnává,  o  tom  vz  v  Hus.   1853.  480. ;     Krknik,  u,  m.  —  Umec.  Slov.  Bern. 
K.  koně,  KP.  I.  450.,   tasemnice  (oddil  po '     Krknouti,  vz  Krkati, 
hlavě  následující),  Ves.   IV.  163.,   brouků.       Krkocha,  y,  f.    Ta  deska  je   samá  k. 
Kk.   Br.  5.  —  K.  křivule,   ZČ.,    podešvice,    (samé   sučisko,   celá   sukovitá,    plná  suků). 
Matj.  52.  (vz  PodeSvice).  osy,  NA.  IV.  213.,  >  Slez.  Šd. 

•lonpu,  der  SSnlenhals,  NA.  I.  14.,  Method.       KrkoJe6tér,  a,  m.  plesiosaurus.  Ves.  IV. 
11.  35,  Lehoer,    kořene,    der   Wurzelbals,   15. 

Skd.,  noty,  Hud.,  zoba,  vz  Schd.  II.  328.,       Krkolomný,  balsbrecheriscb.    K.  cesta, 
objímky.  Krkem  objimky  prochází  plst.  ZČ.    Koll.  III.  37.,  sráz,  Vlč.,  spěch.  Kká. 
K.  v  bot  vz  Rat.  431.  Krkonoše.  Krkonoš.  4524'.  Krč.  G.  830. 

Krkán,  u,  m.  =  krkavec.    Na  jihových.   K-še,  z  K-noí,  instr.  K-šemi.  Bž.  87.  Ot  gor 
Mor.  Brt.  L.  N.  II.  139.  Cf.  List.  fil.  1882.  17.   K-Si.    Bkk.   72.    Ve   Sněmich  čte  se:  od 
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bor  K-ii,  nyui:  K-SA.  ŠL  III.  420.  Nyni  tedy 
m.,  cf.  i  Bž.  K-ie  prý  od  Eraka  a  ms. 
nos  =»  předboH.  Toboto'výkladn  Deaobvalaji; 
K.  odvozeno  jest  od  jména  dřevního  národa 
Korkontů.  Šf.  Strž.  I.  65 ,  450.,  531.  Cf. 
Korkonti.  Od  iebož  názva  nám  jméno  K-H 
makavé  se  vyškytá.  Sf.  Strž.  I.  393.  Barové 
jsou  od  K-H  ai  ku  pramenům  Visly.  Sb. 
Záp.  Slov.  60.  (69.?).  Bor  K-H.  Sb.  Déj. 
ř.  1868.  31. 

Krkoroiee,  žce,  m.  — roháč  brouk.  Na 
jibovýeb.  Mor.  Brt. 

KrkoSiee  ■=  zaniklá  ves  na  Opavska.  Pk. 

Krkofik a  =  průdttiniee.  Vx  toto.  —  K.  = 
8uk.  Val.  Brt.  Kld.  I.  116.  —  K.  =  mkoviU 
dřevo,  suchá  halut,  okksttk,  knarriges,  diirres 
Bois,  Prfigelholz,  DQrrhols.  Také  na  Hor. 
a  ve  Sles.  Sd.  Kld.  I.  115.  Dle  SI.  les. 
i  T  Cech.  Ešée  sa  spodívem  (podíváme)  na 
keřů  k-ko.  Si.  P.  531.  Má  nohy  jako  k-ky. 
Val.  Vek.  Je  imrelý  jak  k.  Val.  Vek.  Kláda 
shnilá,  ale  k.  éilá  Ti  starý  mni  bývá  s  to, 
aby  plodil  déti).  Val.  Vek.  —  K.  •>  iritka 
od  valaitki  dýmhf  jalovcové.  Brt  D.  2^4. 
Mtc  1878.  36.,  Brt.  L.  N.  I.  198.,  Vok.  Vz 
Žebérko.  —  K.  =>  vinný  pares.  Némc.  IIL 
340.,  Hdk.  C.  379.  -  K.=-hruika.  Brt.  — 
K.  =>  krabUice  bulvatá,  cbaeropbyllani  balbo- 
snm,  der  Kilberkopf,  rostl.  Ve  Rstp.  758., 
Cl.  Kv.  347.,  Slb  584.,  Let.  Mt.  si.  X.  1.  48. 

Krkotati  —  krkati.  Žába  krkoce.  Brt. 

Krkovati  se  =•  kralovati  se,  namáhati 
se,  sicb  abrackem.  K.  se  o  fta  nebudeml 
Mor.  Vek.  —  K.  se  =  ol^imati  se,  sloh 
umbalsen.  Cf.  Ocblamovati  se.  Val.  Vok., 
Brt.  D.  224. 

Krkovatý  —  krkatý.  K.  húser.  Kol.  ván. 
117. 

Krkoviika,  y,  f.  —  maso  e  krku.    Us. 


■tr, 


kva,  y,  f.  Cf.  List.  fil.  1882.  19. 

Krlatý,  vz  Zimostráz. 

Krle.  Výb.  I.  1115.  20. 

KrIeS.  MU.  Etym.  156. 

Krlý  zvi.  o  klina.  K.  kilu  =  zkiitka 
řezaný,  opakem  je  klin  tažný.  V  Bysterskn. 
Sn. 

Krm  =  pice,  das  Viehfatter.  Slov.  Br. 
8b.,  Sokl.  ÍI.  661.  Vz  Krmř. 

KrAa  =  pice.  Mor.  Brt.  D.  224. 

Knnan,  a,  m.,  der  Stenermann.  —  K., 
vz  Grman.  Sm.  —  K.,  os.  jm.  —  K.  Daniel, 
superintendent  v  Uhrách  1663.— 1770.  Vz 
Tf.  H.  1.  3.  vd.  41.,  81.  let.  VL  66.,  Phid. 
L  1.  34.,  Jir.  Kok.  I.  423.,  gb.  D.  ř.  2.  vd. 
262.,  Pyp.  K.  II.  542.,  8.  N.  —  K.  Dan., 
otec  jeho,  ev.  knéz,  f  1687.  Jir.  Bok.  L 
423.  —  K.  Mat.  1717.  Vz  íb.  425.  —  K. 
Jan,  učitel,  1802.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  587., 
8.  N. 

Krmaft,  é,  f.,  das  SchweinfnttergefSss. 
Slov.  Sak. 

KrmáS,  e,  m.  =-  posvíceni,  hody,^  die 
Krcbweihe.  LaS.  Cf.  Karmafi.  Sd.,  Skd., 
Kčk.,  Dik.,  Brt.  D.  224.  Z  něm.  Kirch- 
mease.  T6.  Letos  sme  žádného  k-ia  nedr- 
želi, jest  chudobný  rok;  Včil  už  k-Se  sa- 
hynniú.  Lai.  Tč.  Bez  koláčů  neni  k-8a; 
Přiftď  k  nám  na  krmái.  Tč. 


Krmáfinik,  a,  m.  =«  hoit,  který  na  brmtí 
přijde.  Lai.  Tč. 

KrmáioTaf  se  =•  Itodovati.  Vs  Krmii. 
Brt  D.  224. 

,  Krmče,  ete,  n.,  dasMastvieb.  VzKrmec 
Šd. 

Krmii,  iho,  m.  =•  lodivod,  der  Pilot  Csk. 

Krmě.  St  Kn  i.  46.,  MU.  Etym.  156. 
K.  suchého  přirození.  Saí.  240.  Aby  prosili 
krmě;  K.  chlebová.  2.  wit  77.  18.,  52.  6. 
Potom  sedlec  za  stolem  a  jedáce  první  krmi. 
NB.  Tč.  180.  Máme  se  připraviti,  abychom 
bodnu  krmi  tak  velikémn  pána  aaIi;'čuto 
krmě,  které  málo  bude  dáno,  chntnějie  bývš 
přijímána.  Hus  II.  5.,  141.  Ne  každý  kaidoa 
krmi  sobě  libi^e.  Reg.  zdr. 

Krmelin,  a,  m.,  Kermelin,  ves  a  Hor. 
Ostravy. 

Krmeni,  das  Fflttem.  ftád.  k.  NA.  IT. 
95.  K.  na  tuk.  Us.  Pdl.  K.  letní,  simni,  ps- 
stevné,  chlevské.  NA.  IV.  100.  Řepa  na 
k.,  die  Futterrfibe.  Dsh.  Podnožné  k.  koi6 
na  ulici,  sut  př.  kn.  1877.  121.  —  K  •== 
pisek,  popel,  rottlučené  cihly,  jimiž  se  me- 
zery vyplňují.  NA.  IV.  164.,  166. 

Krmený  kde:  t  moři,  áJuvtoint.  Lpř. 
SI.  L 

Kromédin,  a,  m.  Tk.  IV.  731. 

Krom&žiř.  Tk.  IV.  781. 

Krmholee,  Ice,  m.,  i  něm.  Krummholi, 
na  němž  se  zabitý  maiik  (prase)  véii.  N« 
Vsaoku.  Vek. 

Surmia.  Vz  Krmě.  Brt 

Krmiče,  e,  f.  •->  krmě.  BO. 

S^rmický,  essbar.  ám. 

Krmidáraý.  K.  půda,  (»'<foioor.  Lik. 

KrmidelniK,  a,  m.  K.  přístavní,  dw 
I.<otbse,  Lothsmann,  J.  tr.,  Stenermann. 

Krmidelmý,  ého,  m.  =  krvnidelnít    Bk. 

Krmik,  a,  m.  =  krmnik,  das  Mastschweis. 
Lai.  Tč. 

Krmisko,  a,  n.  ^  krmivo,  pice.  Slov. 
Kr.  Sb. 

S[rmlS£e,  e,  n.  =  místnost,  ve  kteri  u 
ji.  Výb.  II.  403. 

S[rmiti.  —  abs.  Odpor  byl  stále  podné- 
cován  a  krmen.  Lpř.  Dj.  I.  82.  Kdo  lépe 
krmen,  lépe  táhne.  —  kaho.  Krmi  Bůh 
vlky,  krmí  Bůh  i  pány.  Us.  Wtr.  KiaiU 
vrány  (o  dítěti,  které  má  amonněný  nos). 
Mor.  Sd.  Lačné  k.  Mi.  19.  —  tím:  liadBt, 
Dal.  31.,  pouhými  slibv.  Dcb.  —  odknd. 
Jenž  (tělo)  jest  z  tvých  prší  krmeno.  St. 
rnk.  288.  —  Jak.  Krmia  ho  jako  pavůks. 
Mor.  a  slov.  Šd.  Do  svtosti  k.  61č.  I.  277. 
—  Jak  dlouho.  Th  ji  dva  měsiece  nebe- 
ským pokrmem  krmila.  Pasa.  14.  stol. 

Krmivo,  a,  n.  ^pice,  das  Futter.  Deh., 
Ndrf.,  Krám.  Slov.  K.  jadrné,  liché,  cparé. 
NA.  IV.  94.  O  k.  VI  Rolníka  nového  viks 
XXVL  sv. 

Krmivý,  NShr-.    E.  látka.  NA.  IV.  91. 

Krmka,  y,  f.,  dimin.  slova  krwta.  —  K.  - 
plněni,  krmeni  mHiře,  die  FAllang  des  Mei- 
lers.  SI.  les. 

Krmné,  ého,  n.,  das  Mastgeld.  J.  tr. 

Krmniiek,  čka,  m.  —  cMévek.  —  K, 
čka,  m.,  das  Hastschweinchen.  Bero. 

Sirmnik.  Má  se  jako  prase  na  kranika 
(dobře).  Us. 
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Krmnivka  -^  úratnik,  du  Mastkrant 
SIb.  610. 

Krmno,  nabrbaft,  satt 

KmuHOsf,  i,  f.,  Mahrbaftigkeit.  Šm. 

Krmný.  K.  roBtliny,  Kř.  84.,  Dcb.,  NA. 
IV.  88.,  plodiny,  NA.  IV.  86.,  práiek,  látka, 
Oeb.,  i(áT«,  Ktk.,  Npa,  Us.,  bodnote  krmiva. 
HA.  IV.  94.  —  K.  —  iM  sádlo,  na  mAOo 
éiovaný.  K.  drůbež,  daa  MaatgeflQgel.  Dcb. 

—  K.  >=-  tw  krmtmi  M  hoáM,  iW,  du  Hast- 
reebt.  SI.  let.,  J.  tr. 

Krmolee,  íce,  m.,  das  KraminholB.  U  Pře- 
rora.  Kd. 

KnnoTéda,  y,  f.  •>  nauka  o  krmivu.  NA. 
I?.  94. 

KrmoTiiu,  y,  f.  —  krma,  pice.  Slov. 
Rr.  8b. 

Kma,  y,  f.,  die  Knopfplatte.  Sm. 

Kr&a,  i,  i.  <=>  iaUko  u  noh.  Mor.  Knrz. 

—  K.  <-°  kmé,  úio  WawerríDoe.  Slov.  Bern. 
Kr&á,  é,  f.,  mlat  jm.  oa  Slov.  Et.  Sk. 

111.  262. 

Kmáč,  e,  m.  —  mtchá  haUu,  dQrrer  A«t. 
V»l.  Vek.,  Brt  D.  224. 

Krňaný,  dle  Dolnoy,  Kmian,  ves  n  Ne- 
Teklo va.  Arcb.  II.  176.,  Blk.  Kfsk.  15S. 

Krias,  o,  m.  <=  tuehý  $trom.  Mor.  Brt 
D.  224.  —  K.,  a,  m.  —  Mokmilý  člověk, 
tiabý  a  wudý.  Slov.  T&,  Némc.  VI.  206., 
Hlk. 

Kmilee,  dle  Bodígovioe,  Kmtschita,  ves 
n  Hor.  Badéjovic 

Krné.  Hkt.  Etym.  143.,  List  fil.  1882.  21. 

Kmeini  dvAr.  der  Scbweinbof.  Sin. 

KrnjJoTice,  ale  Bodéjovice,  Kmiowitx, 
ves  a  Třebecbovic.  Blk.  Kfsk.  682.,  SdL 
Hr.  I.  64.,  IL  278. 

Krnéti.  Cf.  List  fiL  1882.  21.  K.  —  kntíi. 
Kobaole  krqjó.  Na  Ostrav.  Té.,  Brt  D.  224. 

KríUia,  y,  m.,  der  Zanderer.  Sol 

KrAhati,  zaudera,  langsain  maohen.  Sm. 

KrJiluiTý  °^  mntaoý,  páravý,  zanderbaft, 
Isndelod,  anbestrebsam.  Dob.,  Loos. 

Kmín,  a,  m.,  ves  n  Krumlova.  Sdl.  Hr. 

III.  25.,  95. 

Kmiiov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Pbld. 
II.  91. 

Krniti.  Vs  Hkl.  Etym.  156.,  Ust  fil. 
1882.  2a 

Krnka,  y,  m.,  ob.  jm.  D.  ol.  IL  461.  — 
K.  SyWestr,  naros.  1826.,  český  vyn&lesce 
raioice  kmkovky. 

KnikoTks,  y,  f.  •—  ruiniice,  čUlaná  dle 
tfttemu  Kmkova.  ád.,  Bjik.  Va  Krnka,  KP. 

IV.  496. 

Kmo,  a,  m.,  os.  jm.  Slov.  Sd. 

KrJioas,  a,  kriousek,  ska,  m.  ~  kmi, 
nkmilý  Hovtít.  Us.  Ki(.,  ám. 

Krnov,  Jigersfeid,  ves  a  Šternberka. 

KmovatÝ  =■  ňabý,  sobwacb,  morseb. 
Slov.  List  fil.  1882.  Sil.,  Loos. 

Kmovice,  dle  Budějovice  ^  Krnéjovice. 

Kmovka,  y,  f.,  kopeo  na  Slov.  Orl.  111. 

Krnovský.    K.  kniiectvi.   Žer.  Zip.  II. 
1%  Ukaa.  60.,  8.  N. 
Krnovy,  dle  Dolany,  kopec  a  Moiténice. 


Šd. 


Kmáa,  a,  m.  <°  kriiouB.  Mor.  Brt  Slez. 


Kroazé,  é,  n.,  z  fran.  croisA  >=  krepovaná 
látka.  Dédeček. 

Krobian,  n,  m.  >—  vUH  hmee  i  jediným 
přes  otvor  uchem,  v  ném  donáieji  žencftm 
na  pole  stravu  atd.  U  Strnnkovio.  Rjik. — 
K.,  a,  m.,  vz  Grobiin,  Hrobián. 

Kroeafig,  o,  m.  Zlý  má  kabát  a  nedobrý 
a  k.  též  ilý.  Z  r.  1529.  Mas.  1880.  602. 

Krocan,  ve  Frýdlante  na  Mor.  norák. 
Brt  Cf.  Sohd.  II.  463.,  KP.  III.  298.,  294., 
Šrc.  47.,  70.,  Krám.  Slov.  PHjde-li  někdo 
oisi  na  dvAr,  k.  náramně  se  ěerti:  Udři, 
ndrij  ndri,  udři  (^  adeř)l  Ale  krAty  je- 
mněji! povahy  jsouce,  okřikqji  bo  řkouce  : 
A  dyby  tebe  Uk  tak  Uk  tak  I  Brt  Dt  67. 
K.  jako  jídlo:  nadívaný,  peěený.  Hnsg.  — 
K.  —  trojka,  nejipatnějH  známka  na  student- 
ském vysvědčení.  Přinesl  si  domA  krocana. 
Cf.  Husa.  Us. 

Krocťfósek,  ska,  m.,  z  oraoifiz.  Na 
Hané.  Bdi. 

Kroceft,  cně,  m.,  myriopbyllnm,  das  Tan- 
sendblatt,  rostl.  IL  preslenatý,  m.  verticil- 
Istnm;  klasatý,  m.  spicatum.  Kstp.  664., 
SIb.  243. 

Kroceni,  n.,  die  BezSbmung.  K.  nám- 
živostí.  J.  Lpř. 

KroeeíiOTitý.  K.  rostliny,  myriophyl- 
leae.  Nz. 

Kroeevský,  ébo,  m.,  os.  jm.  1374.  Mus. 

Krocin  (Éroeinovsky)  Mat.,  farář  1621. 
Jg.  a  I.  2,  vd.  687„  Jir.  Buk.  I.  425.,  Mas. 
1868.  96.,  S.  N.  Kvé  a  Drabobeíle.  Va 
S.  N.,  Sdl.  Hr.  IV.  362.,  V.  30. 

Kroclik,  n,  m.,  der  Zwiokel,  Sp.,  der 
Klonz  beim  Binder.  Sm. 

KrocloT,  a,  m.,  KrStzles,  ves  u  Budě- 
jovic. Sdl.  Hr.  UL  304. 

Krod,  i,  f.,  der  kleine  Trab.  Šm.,  Bk. 

Kroé^j,  e,  m.  =  kročej.  Slov. 

Kroiak,  a,  m.,  ein  Pferd,  das  grosae 
Schritte  maobt  Sm. 

Kroiákov,  a.  m.,  Kročakow,  sam.  a  Ne- 
veklova. 

Kročata,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  147. 

Kročee,  čce,  m.,  der  Krokus.  Vz  Šafrán. 
Šm. 

KročeJ.  Pasa.  471.,  Alx.  B.  79.  Šest  k-Ji. 
Bj.  Viecicy  mé  kroč«ge  počitá.  BO.  Já  Sel 
napřed,  o  kročej  as  bylo.  Wtr.  exc. 

kroccijik,  n,  m.  =>  malý  krok.  Us. 

Krožejoéet,  čtu,  m.,  vz  Pedometr,  Kroko- 
měr. 

Kroi«k  °—  váiee  s  kalené  ocele  k  děláni 
válcA  a  dlabA  určitých  rozměrAv,  die  Locb- 
lebre,  der  Lehrbolzen.  Šand.  IL  26. 

Kročihlavy,  Kročehlav,  ves  u  Slaného. 
Tk.  V.  43. 

Kroiité.  Kdyby  iel  aspofi  kročitějo(větái 
kroky  délal).  Us.  Vk.  Vz  Kročitý. 

Kročlti,  vz  Mkl.  Etym.  181.  —  kam: 
bliže,  Vrch.,  k  ohni.  Kká.  Když  dietě  do 
sieni  kroéi.  Výb.  II.  22.  —  co.  Diev&i  krok 
kro«i,  idú  o  fiom  řeči.  Ht.  81.  ml.  214.  — 
kudy.  Pres  práh  kročil;  Zahradou  kráčel. 
Us.  —  odkud  Jak.  K-la  skokem  s  olym- 
skýcb  vrcholů.  Lpř.  SI.  I.  20. 

Kroémo,  scbríttllngs,  Sohritt  filr  Scbritt. 
Rk. 
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Kro«n«  Mas.  1874.  511. 

Kroenik,  a,  m.   K.  kola.  Prm.  IV.  121. 

Kroíný.  Stoj  úkroioV,  předkročnÝ,  za- 
kroéoý,  rozkročný,  pobok,  pokos.  Vchř. 

Kroda,  y,  f.  =  kopa.  Na  Oravska  (na 
Slov.).  Pokr.  Pot.  II.  269 ,  Rr.  Sb. 

Kroes-ns,  a,  m.,  vz  Kroitos.  —  K.  — 
veliký  boMi,  nyní  také  Rothschild. 

Krofee,  fce,  m.  =•  úder,  oflanec.  Slov. 
A  ja  ti  dám  taký  k.,  itj  odietii  až  tam  pod 
peo.  DbS..  Koll.  Zp.  I.  258. 

Kroh  Jan  1780.  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  588., 
Jir.  Rak.  I.  426. 

Kruha,  y,  f.,  sam..u  Beneiova  v  Bnddj. 
—  K.  =  hřbitov.  Val.  Brt.  D.  224. 

Kroheň,  bné,  m.  -^  rendlik.    Val.  Vek. 

Krorh,  n.  m.  A  Moravu  premoiená  kroohy 
zlámané  pokryly.  Sidk.  522. 
.  Krochatl.   Svioé  krochá  (hrocha).  Udí. 
Šlb.  34. 

Kroebceni,  n.  =  kroehtán*.    Slov.  Ssk. 

Kroehkáni,  n.  =■  kroektáni.    Slov.  Ssk. 

Kroehký,  vz  Kruobký.  Slov.  Hdž.  Šlb. 
51. 

Krocbmál,  krochmel,  n,  m.,  z  něm.  Kraft- 
mebl  =•  škrob.  Slov.  Zátnr.,  Ssk. 

Króehnůf  ^  udeřiti.  Krdcbni  ho !  Slez. 
Šd. 

SJroJ,  vz  Hkl.  Etym.  139.  —  K.  asnd 
hnédý,  lesklý,  pravidelný.  Šp.  Kdožby  jaké 
postavy  (vz  Postav)  buď  v  cele  nebo  kro- 
jem (na  kasy)  prodával.  Art.  sonken.  i-ádn 
meziřič.  V  krojů  (na  drobno)  se  prodává 
drabM  ež  na  celko.  LaS.  Brt.  D.  224.  — 
K.  selský,  akademický,  akademische  Amts- 
tracbt.  Honr.  Pfi  slaéném  kroji  hezky  to 
stoji,  Kleider  machen  Leute.  Dch.  Dobh> 
jest  pustiti  panné  od  žádosti  ruchá  přielíi 
krojem  lepým;  A  také  mnozí  svů  můdrost 
na  to  obracijl,  aby  chytré  kroje  vymýSleli; 
V  nynéjiim  pak  kro]i  smilstvo  přieliSné. 
Št.  Kn.  i.  75.,  144.,  168.  SvOj  k.  bal  haňme, 
ale  chraňme.  Slez.  Šd.  Jaký  k.,  taký  stroj 
(strojeni).  Ib.  Šd.  O  českých  k.  vz  v  Ukaž. 
27.,  v  Uus.  1844.  261.,  v  KP.  I.  41.,  Let. 
275.,  493,  Sdl.  Hr.  IL  217.  (r.  1414.),  IV. 
11.,  205.  O  Hm.  a  řec.  k.  vz  VlSk.  159. 
K.  polarni,  japanský.  Vz  Věra  1.  4.,  5.,  II. 
243.,  280.,  281. 

Krojan,  n,  m.  =  krt^jic  cMeba.  U  Nov. 
Bydž.  KM. 

Krojánek,  nkn,  m.  ^^  kr^Hóék  dUeba. 
U  N.  Bydž.  KbC. 

Krojený,  -en,  a,  o,  gescbnitten.    Bern. 

Krolidlo  parketové,  der  Federscblitzer. 
Skv. 

KroJidlOTitý  =  krcgidlu  podobný.  K. 
radlice.  NA.  IV.  78. 

Krojidlový.  Vz  Vrták. 

Krotiti  se  Jak:  na  smrt.  Si.  P.  9.  Cf. 
Hkl.  Ftym.  139. 

Krojnikový.  K.  rovnodenni,  die  Aequi- 
noktialkoluren.  Nz. 

Krok,  vz  Mkl.  Etym.  131.  K.  horský 
(kterým  po  horách  se  chodi),  Šml.  I.  8., 
tanecni,  Ďk.,  volný,  zdlouhavý,  téiký.  Us. 
K.  na  zad,  ůtoéný,  útokový,  Sturm-,  sou- 
mérný.  gleicbmiissig,  zrychlený,  urychlený, 
Sohnell-.  Čsk.  C£.  KP.  I.  419.  Há  téiký  k. 
(opilý).  J!ž  nejdu  ani  z  kroku.   U  Solnice. 


A(  se  mi  ani  krokem  nebnei  z  donn.  Dt.Vk. 
S  rakvi  nejlépe  jití  krok,  krok.  U  Bvehn. 
Msk.  K.  za  krokem.  Dch.  Lenochovi  dobrý 
k.  Sk.  Rok  má  k.  a  život  v  patáeh  smrt. 
Slaviti  svflj  k.  Vrch.  Přidavle  do  kroka 
zahnuli  se  k  uličce.  Braun.  Pod  s  námi  do 
kroku.  Šmil.  Koubel  přidal  do  kroku  (id 
rychleji).  Us.  Za  každým  krokem,  auf  Scbiitt 
und  Tritt.  Monr.  Převzal  na  se  dálil  kroky 
ip.  m. :  vzal  na  se,  dáno  naň,  aby  . . .  Pk. 
Učinil  prvni  k.  tM  uskutečnén!  práni  miito: 
k  uskntednini  p.  Us.  —  K.  °-  Nteteoii, 
jimž  se  děje  spojeni  pohybu  závaži  s  po- 
hybem kyvadla  hodinového.  K.  na  dofMd, 
na  volno,  k.  Arnoldův,  Bregnetftv,  Antén- 
rúv.  ZČ.  I.  156.,  157.,  159.,  160.  K.  nebo 
výška  závitkn.  Vnč.  115.  —  K.  vládce.  Dal. 
8 ,  Šbn.  27.,  81.,  8.  N.,  ŠfL  Strž.  II.  438., 
Krám.  Slov.  —  K.  časopis  od  r.  1821.  ú 
1840.  Vz  Pal.  Kdb.  I.  21.— 25.,  Hus.  1837. 
UI.  140.— 143 ,  Bačk.  Pism.  .833.,  336.,  382., 
393.,  411.,  425.,  428.,  429..  693.,  Zl.  Jg. 
192..  204.-206.,  209.,  223.,  Tf.  Mtc.  18.  Po 
druhé  vydáván  K.  v  I.  1864.  a  1865.  (re 
daktoři  Ed.  Novotný,  Dastioh  a  Zonbek). 
Po  třett  vydává  se  od  prof.  Pr.  Prosikt 
hlavním  spolnpAsobeuimJprol  lioh.  Baoie, 
dra  Petra  Durdika,  Jana  Hulakovského,  dn 
Vád.  Mourka,  Jana  Slavika  a  Jos.  Škod; 
od  r.  1887. 

Krok,  n,  m.  >=<  keř.  Letos  zeli  nemá  hlá- 
vek než  samé  kročky.  Lai.  Té. 

Krokantky  <=  atrupavkt/,  oroqnantM. 
jídlo.  Šp. 

Krokati.  Cf.  List  fil.  1882.  11. 

Kroké  (krokáb),  é,  n  ,  der  Croquet,  bartsr 
dUoner  Pfefferkucben.  K.  z  jablek,  z  vajec, 
z  bnsich  jater,  z  drAbeie,  z  teleci  pečené, 
se  sýrem,  brzlíkové  a  z  mozku,  z  teledeh 
ledvin,  bramborové,  rybi,  rýžové,  nudlové, 
hovězi,  ze  zvěřiny  atd.    Šp. 

Krokev.  Vz  List.  fil.  1882.  11. 

Krokevni,  Sparren-.    K.  dřeveni,  -tia- 
merung,  Re,  vyroubení,  NA.  IV.  135.,  Ist,      \ 
•  latte,  hlava  (krok vina),  -kopf.  Nz.  ; 

Krokevnice,  die  Fette,  Dachfette,  Dach- 
stnhifette.  Nz. 

Krokevnik,  u,  m.  =  veliký  nebotee.  Brt      : 
D.  224.  I 

Krokoéln,  a,  m..  ves  n  Náméité.  I 

Krokočinský  Mat.  Tbeod.  br.,  f  1633 
Jir.  Ruk.  I.  426. 

KrokodlI.  Bž.  43.  K.  ititnatý,  c.  cala- 
phractos,  Panzer-,  dlouhoblavý,  c.  acntnt, 
Spitz-,  cejlonský,  c.  biporcatus,  Leisten-, 
nilský,  c.  vulgaris,  Nil-,  čelna^,  c.  frontatns, 
Stumpfkrokodil,  Brm.  III.  106.,  109.,   113., 

119       -■  -  .  -    -. 

481 

(index),  S.  N. 

Krokodili,  Krokodil-.  K.  slzy.  Rk. 

Krokodilovltý,  krokodilartig.  K.  zvfie, 
HIb.  II.  513.,  jeětěr.  NA.  V.  631. 

Krokoit,  n,  m.,  nerost.    Vz  Bř.  N.  196. 

Krokonán,  u,  m.,  krokonsaares  Salt. 
Nz. 

KrokonoTý.  K.  kyselina,  die  Erokon- 
saure.  Nz. 

Krokořice,  dle  Budéjovioe,  Krokandorf, 
ves  u  Šternberlta  na  Mor.  Vz  Krokovee. 


».,    134.,  americký,   indijský.    Schd.  II. 
1.   Cf.  Krám.   Slov.,  HIb.   A.  str.  XXX. 
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Krokot  ==  Šafrán,  lat  eroens,  crocotna. 
Slov.  Za  Výb.  I.  poloi:  173.  -  Edyi  t  kro- 
kot veliký  boj  byl,  com  vehemena  pag;n« 
eaaet.  BU.  V  tni  bodino,  ui  se  v  k.  tepů, 
priili  sA  D«  miesto,  venns  faerat,  ffladios 
unins  caJDsqoe  ad  prosimiim  sonm.  Bj. 

KrokoT  (Krakov),  a,  ni.,  hrad  u  Zbeéiw. 
Šmb.  8.  1.  310.,  Pam.  arch.  V.  255. 

Krokovee,  vch,  m.  ^  Krokořice. 

Krokovetky,  pl.,  f.,  erocovettes,  jidlo. 
Šp. 

KrokoTiee,  dle  Budéjovice,  Krokowitz, 
dvAr  D  Piseéoé  v  Brněn. 

Krokovika,  y,  f ,  nroeoviques,  jidlo.  K. 
t  ryb,  z  drflbeie,  z  teleci  pečené,  se  zvě- 
Noy,  raci.  Sp. 

Krokovnica,  e,  f.  =  kroktvnice.    Bern. 

KrokTS.  Bi.  99.,  Mkl.  Etyio.  141.,  List 
fil.  18b2. 11.  K.,  liKnarinm.  Sv.  rak.  316.  b., 
MY.  Krokve  json  nam bal kem  spojeny.  Lai. 
T£.  K.  nirožoá  či  nároinice,  der  Gratspar- 
reo.  Ns.  —  K.,  krokev  =  kimev.  U  Opavy. 
Pk. 

Krokvi  =>  krov,  das  Sparrwerk. 

KrokTiear,  a,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp.  U. 
185. 

Krokvice,  cf.  List.  fil.  1882.  11.  K.  na 
ftyři  struny,  vierseitige  Schrotwage.  8kv. 
Žila  (rady  atd.)  do  k-ce  proseknatá  (vodo- 
rovně). NA.  IV.  128.  —  K.,  der  Hcber, 
také  váha.  Vino  k-ci  či  vahou  točiti.  Kom. 

Krokviéka  =  sloupek,  stojánek,  der  Stáhl 
beim  Grubenlicbt  Šp.  —  K.  noty,  der  No- 
tenschweif,  die  Notanfahne.  Hud. 

KrokTina,  y,  f.  =■  krokevM  hlava,  der 
Spurrenkopf.  Nz. 

KrokvinoTSký,  os.  jm.  Sdl.  Hr.  I.  215 

Królitl  ^  krochtati?  Prasata  królijá. 
U  Uber.  Hrad.  Tč. 

Krolmut),  a,  in.  K.  Vád.,  faráf,  1787. 
až  11*61.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  168.,  Slavín 
IV.  267.  a  Disl..  Bačk.  Pism.  I.  765.,  Jg. 
H.  1.  2.  vyd.  588.,  Šb.  D.  ř.  2.  vyd.  262., 
Pyp.  K.  11.  482.,  Zl.  Jg.  300.,  8.  N.,  Tf. 
Mtc  33.,  34. 

Krom,  vz  Kromé. 

Kroma,  vz  Krumě. 

Kromák,  n,  m.,  flotovia,  die  Flotovie, 
rostl.  K.  ztepilý,  f.  excelsa.     Vz  Rstp.  942. 

Krombboic,  vz  Krumpholc. 

Krombbolz  Vine.  Jul.  1782.— 1843.,  dr. 
»  prof.  Vz  8.  N. 

Krombožinec.  nce,  m  ^^^  lidské  Itjno 
{i:  ,krora  Boha';  Nká  ao,  mluvi-li  se  o  ně- 
čem nepěkném).  Us.  Brt.,  Tč.,  Bdi..  Vek. 
Vz  Kromé,  Kromdar.     Polož  před:  Kromě. 

Kromdar,  a,  m.  =  krombohnec.  U  Kr. 
Hrad.  Gtb.  Dali  ma  kVom  dara  ...(-=  nic). 
Oa  Kéf. 

Kromé  (hroma,  krema,  kromévá,  okrom. 
Mor.  Brt.  D.  174.,  189.).  Předl.  $  gt.  Cř. 
Mkl.  Etym.  141.  Krom  vašich  dobrých  blav 
(mluvi-li  se  o  něčem  nepěkném,  nechval- 
Bém).  Brt  D.  189.  Dy  nemam  žádného 
krom  Boha  samého.  Si.  P.  368.,  141.  Nic 
ivlájtoiho  tam  neni  viděti  krom  hospod. 
Vrat  Cbtie-Ii  ae  krom  práva  přátelsky 
•mlQviti.  NB.  Tč.  242.  Krom  sonda,  auaser- 
geriebtlich.  Váel.  XXXII.   Kromě  desek  se 

tmlnviti,  mit  Umgehang  der  Landtafel.    O. 


z  D.  I  mohl  jest  sobě  rovného  syna  kromě 
'  časQ,  z  aebe  divně  poroditi.  Št  Ko.  i.  17. 
\—  TL  —  leé.  Cos'  dal  sa  ta  jalůvka ?  Sto 
'  rýnských  iajoů.  To  néni  možná,  krema  byi 

Í'  °á  býf  od  někoho  známého  kápli.  Mor.  Brt. 
).  174.  Kromě  akradli-li  aů  duSi  angelové. 
Výb.  II.  84.  Jinak  nemoha  býti  v  čistotě 
kromě  ač  mi  Bóh  dá.  BO. 

Kromé  leé,  niai.  Žádn^  nemnoi  přijíti 
ke  mně,  kromě  leč  otec  moj  pNtáhi  by  jebo. 
Jir.  Mor.  44. 

Kroméméstaký.  K.  budovy  (za  měatem, 
vedle  mčata  vystavěné).  Us. 

Kroméněmecký.  K.  země,  Ddk.  II.  456 , 
stát  Stát.  1871. 
Kromépravi,  n.  •»  beapravi.  Pal. 
KrornépMiinnosf,  i,  f.,  esse  extra  can- 
sas.  V.  V.  17. 

B[romérakon8ký,  aiisaeroesterreichiach. 
K.  občan.  Stát.  1871.  155. 

Kroměříž  m.  Kromežíř  od  oa.  jm.  Kro- 
mežir.  Pal.  Rdh.  I.  131.,  Blk.  Kfak.  782., 
Let  56.,  8.  N..  Tk.  V.  246.,  247.,  VII.  414., 
Tk.  Žk  223.  Z  K-ie  Mik.  Sbn.  317. 

Kromei,  mie,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
122. 

Kroméiin,   a,  m.,  Kromiescbin,  samota 
11  Cfaotéboře.    Blk.  Kfsk   441.,  Sdl.  Hr.  II. 
278.,  V.  362.  —  K.,  os.  jm.   Tk.  Žk.  133., 
17^  Sdl.  Hr.  I.  255.,  Výb.  II.  370. 
KroméTá,  vz  Kromě.  Zlinsky.  Brt. 
Kroméiiř,  vz  Kroměříž. 
I     KromflUk,  u,  m.  =  knoflík.  U  Olom.  Sd. 
I     Krombarmonický  =  k  harmonii  nená- 
;  ležtMÍci,  harmoDÍefremd.  Had. 
I     Kromni,  přivát  K.  cvičeni.  Šm. 
I     Kromobecný,  ausaerbUrgerlich.   dm. 

Kromobyčejně,  ungewObnIich. 
I     Kromobyčejnosf,  i,  f.,  die  (JngewOhn- 
i  lichkeit  Bern. 

Kromosec,  soe,  m.,  nerost.  Sm. 
I     Krompa,  y,  f.  =  kratečka.  Zhlk. 
i     Krom  páč,  e,  m.  =  kopáč.    V  Nové  Vsi 
I  u  Krumlova.   Bauer.    U  Frenlt.  Dik.   Lai. 
I  Wrch. 

Krompacb,  u,  m.  =>  brambor.  Na  Slov. 
Krompholc,  e,  m.  K.  Jan,  kněz,  f  1683. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  588.,  Jir.  Buk.  1.  427. 
KromprávDÍ,  nicht  judiciell.  Šm. 
KromraSka,  y,  f.  =  sukné.  Opav.  Týd. 
1884.  č.  52.  atr.  3.  Měla  matka  dcera  raiku, 
'  kupila  ji  na  k-iku.  Slez.  pis.  Vz  Krondraika. 
I     Kromslttžebný,  ausserdienstlich.    Dcb. 
I     Kromsoudni,  anssergerichtlicb.  Rk. 

Kron,  u,  m.  =  nijaký  trám  v  krovu.  Sá. 
I  ~  K.  =  tolar,  der  Thaler.  Na  cestu  mu 
I  krony  přidala.  Němc.  Báchr.  I.  240.  (II.  253.). 
i  Krondl,  a,  m.,  os.  jm.  —  K.  Ant ,  prof. 
I  v  Brně,  přispívatel  do  tohoto  slovníku. 

KrondloTka,  y,  f.,  fissidens,  der  Spalt- 
zahn,  mech.    K.  netíkovitá,  f.  adiantoides, 
prutníkovitá,  f.  osmandoide:).  Vz  Rstp.  1806. 
KrondlovkuTitý.  K.  mechy,  fissidcntini: 
krondlovka,  dřipovičník.  Vz  Rstp.  1806. 
Krondorfská  voda,  kyselka. 
Krondraška,  y,  f.  =  kondraika,  sukni 
vlnéná,  podobná  mezulánce,  der  Kronrasch. 
U«.  Na  PoIič.  Kiá.  U  Místka  Škd.  Kuchařky 
nosí  kiky.  Jg.  Ve  Kromiaika. 
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Eronenfeld  —  Erosmati. 


i  Kronenfeldn  Jan  Váol..  děkan  1625. 
Jg.  H   1.  2.  vd.  588.,  Jir.  Ruk.  I.  427. 

Kroneftov,  aiiD.iKronfelstbaliTesaKold- 
Stýna. 

Ero&hatl  =  churaviti.  Cce.  Tk& 

Kroničný.  E.  knihy,  die  Annalen.  Aby 
se  přeptal  y  knihách  ch-dnýeh;  Knihy  k., 
na  nichžto  biechu  popsány  přihody  dřev- 
nieh  časóv.  BO. 

Kronik,  a,  m.,  vz  Řehek  zahradní.  Brm. 
II.  2.  141. 

Kronika,  y,  f.  =  kniha,  ve  které  se  za- 
znamenávají adálosti  dle  pořádka  éasovébo, 
jak  se  po  sobě  zběhly  beze  vii  vnitřní  sou- 
vislosti. S.  N.  U  kronikách  vz  v  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  702.,  HS.  Dod.  k  Jg.  I.  30.,  II.  atr. 
VII.,  Pyp.  K.  II.  304.,  Sbn.  333.,  366.,  857., 
413.,  562.,  353.,  332.,  696.,  271.,  703.,  824. ; 
o  rýmovaných  k.  ib.  204.,  621.  E.  trojan. 
Mus.  1840.  77.  —  K.  =  mlýn  u  Hor.  Ba- 
děiovic. 

Kronikář,  a  VlSk.  66. 

Kronikái^ký,  Chronikschreiber-.  Mus. 
1880.  692. 

Kronikářstvi,  n.  =  spisováni  kronik, 
Chronikschreiber,  n.  Us.  Pal. 

KronIand,  a,  m.  Jan  Markus  Marci  zE-du 
Vz  Mas.  1884.  399. 

Kronovee,  vce,  m.  =>  Japiter. 

Krony,  vz  Eron. 

Kropa,  y,  f.  =  Itritpi.  Slov.  Bern. 

Kropáč  <=  peUrklii,  prvosenka,  primnla, 
der  HimmelsschlUssel,  rostl.  SIb.  298.  V  Bo- 
huslav, na  Mor.  =  itétka  Usni,  dipsacus 
silvestris,  der  Earden.  Neor.  —  K.,  os.  jm. 
D.  Ol.  I.  234.,  468.  Vz  S.  N.,  Sdl.  Hr.  II. 
49.,  IV.  248. 

Kropáček  =  petrklič,  primula.  Vz  Bstp. 
1228.,  Osv.  1884.  60. 

Kropaika,  y,  f.  =  kropici  konev.  Bern. 

Kropáčkovít^  =  niíovitý,  vlasovitý,  na 
konci  kropádku  podobný,  spreugwedelig. 
Vz  Rst.  431. 

Kropálíoiritý,  sprengwedelig,  v  bot  Nz. 

Krop^,  e,  f.  =>  kvapka.  Slov.  Ssk.,  Bern. 

Kropajistý  =•  kropanistý.  Hol.  193. 

Kropák,  u,  m. » kropáč.  Slov.  Sokl.  II. 
651. 

Kropanistý  '•kropt^istý,kropeHatý.Hot. 
Brt.  D.  164. 

Kropátko,  »,  n.  —  kropáč.  S.  N. 

Kropě,  gnta,  Ž.  wit.  44.  9.,  stilla,  Ž.  wit. 
Dent.  2.,  Hr.  rok.  279..  BO.  Račiž  mi  dáti 
krópi  jedinů.  Pravn.  1950.  Vz  Eropie,  List. 
fil.  1882.  12. 

Kropedlný,  sprengbar,  spritzbar.  E.  voda. 
BO. 

Kropena,  y,  f.  =  kráva  bila  červené  kro- 
penatá.  Brt,  Eld.  I.  16.  —  K.  =  kropkaAa, 
IcropkuSa  =  shpice  černá  s  bilými  kropkami. 
Mor.  Brt. 

Kropenái,  e,  m.,  Sweertia,  rostl.  ČI.  Kv. 
222. 

Kropenatý.  K.  listi.  Čch.  Bs.  92.  E.  vo- 
douS,  vz  Vodoui. 

Kropeniee,  e,  f.  =  kropitko,  die  Giess- 
kanne,  Branse.  SI.  les. 

Kropeniika,  y,  f.  ^  itétka,  dipsacus 
follonum,  die  Weberdistel.  MUr.  41. 


Kropenina.  Výb.  I.  226.,  Hr.  ruk.  333., 
Prk.  Přisp.  28.  —  K.  =  řidký  med.  Véely 
měly  jen  takú  k-nu.  Slez.  Sd. 

Kropéř,  vz  Kroplř. 

Kropet  ==>  krapet.  Srn. 

Kropétka,  y,  r.  =  krapet.  E.  vody.  Bož. 
umně.  v.  261. 

Kropf  Frant,  jesuita  1763.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  5^.,  Jir.  Ruk.  1.  427. 

Kroplanistý  >»  kropanistý.  Hor.  Brt  L. 
N.  I.  225. 

Kropiee,  e,  f.  —  kropeniee.  Šm. 

KropiČistý.  K.  huba  (ovci)  »=  áervenými 
krapkami  poprskaná.  Val.  Brt. 

Kropiika,  y,  f.  =>  kropenatá  slepict. 
U  Er.  Hrad.  Két. 

Kropldlák,  u,  m.,  aspergillns,  der  Ko!- 
bensohlmmel,  cizopasnik  rostlinný,  pliaeň. 
K.  sivý,  a.  glanculns;  žlutý,  a.  flavus;  xe- 
lenavý,  a.  vireus;  růžový,  a.  roseus.  Vz 
Rstp.  1986.,  Odb.  path.  III.  128. 

Kropidlo,  a,  n.  K.  samohybné  n«  mláto 
(přistroj  k  vypíráni  mláU).  Dch.,  KP.  V. 
309.,  VÍSk.  321. 

Kropte  ■=>  krópi.  Před  tiem  ta  hora  kro- 
pie  vody  nemieiieie.  Pass.  mas.  331.  Ledra 
malá  kropie  jeno  jest  řeéi,  jiito  sme  sly- 
šeli. BO. 

Kropiika,  y,  f.,  dacrymyces,  der  Troofea- 
pilz,  houba.  &.  obecná,  d.  stillatos.  Vx  Bstp. 
1942. 

Kropina,  y,  f. »  kropena.  Vohř. 

Kropinka,  y,  f.  —  kropiika.  U  Er.  Hrad. 
Ei(. 

KropinkOTati,  tttpfeln.  Sm. 

Kropiř,  kropéř.  Výb.  I.  1075.  19.  K., 
čabraka,  die  Schabracke.  Doh,  Csk.,  Alx. 
V.  v.  1262.  (HP.  81.),  Alx.  H.  v.  115.  (HP. 

620; 

Kropiia  (dle  Eáča)  "  ovee  kropemtíi. 
Val.  Brt 

Kropiti.  Cf.  List.  fil.  1883.  12.  —co 
čim.  Pláěem  kropě  jeho  nohu  Eká.  K  si.  J. 
162.  Kněz  kropil  posvéoenon  vodou  v  pnvo 
v  levo.  Us.  Vláčili  jeho  po  městě  vfiady  krriů 
kropiece  cestu.  Výb.  II.  4.  Oheň  olejem  k. 
Pasa.  mus.  348. 

Kropitko,  a,  n.,  vz  Eropenioe. 

Kropiva,  y,  £  =  kopřiva  obecná.  Bstp. 
1360. 

Kroplu  =•  kropina  (kráva  a  slepice).  Ve 
vychoď.  Cech.  a  na  Hor.    Brt,  Eiá.,   Kit 

Kropkafta  •=  kropina.  Val.  Brt  L.  N. 
L  191. 

Kropkatý  »  kropenatý.  E.  kráva  »•  kro- 
pena. Hor.  Brt 

KropkoTatý  »  kropenatý.  Laí.  Tfi. 

KropknŠa,  dle  E&ěa  =  kropina  slepiet. 
Mor.  Brt  L.  N.  L  191. 

Kropnatý,  tropfig.  Před  naie  okoy  lipt 
zelená,  na  ni  rosa  k-tá.  SS.  P.  313. 

Kropnice,  e,  f.  «>  kropenka,  die  Branse. 
KP  V.  239.,  Šp.,  Nz.  Ik. 

Kropnik,  n,  m.,  die  Brause.    Vký.  141. 

Kropný  =  kropivý.  Sm. 

Kropva,  v,  f.,  der  mit  Baumrinde  ge- 
deckte  Dachkamm.  Slov.  Ssk. 

Krosek,  ska,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  247. 

Krosmati  ^  tisnati.  Nevkrotmá  se  to 
na  sebe,  do  nQSe.  U  Poliě.  Eiá. 
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Krosna  =  nůie  a  p.  A(  Tesmn  břieme. 
coi  možeU  anéatí  dvoje  krosně.  Bj.  Jsi-li 
břib,  lez  do  krosny.  C.  H.  290.  —  K.  " 
pouidro,  áaa  Futteral.  Ročnice  ae  voií 
v  krosnách  db  Iot.  MA.  IV.  115.  —  K.  — 
čet.  mor.  tanee.  Skd.  —  K.  =>  ienMi  v  H- 
rokýek  tuknich,  m^U  a  iirokoboká.  Čce. 
Tk«.  —  K,  pl.  •=■  stativa.  Slov.  Br.  Sb. 
Vs  Krosno.  —  K.,  pl.  >-  nohy.  Natáhni  tv 
krosna  (pokroé  lépe).  Lai-  a  slez.  Brt.,  Sd. 

Krosnář,  der  Ěefiftriger,  Haaairer.  Snfim 
1640. 

Krosnatt.  Cf.  List.  fil.  1882.  13.  —  s«  » 
k  $ednuH  mnoho  mitta  hUdati.    Cce.    Tk& 

Krosno,  a,  n.  =■  krosna,  pl.,  n.,  stativa. 
Hdk.  C.  879.,  Němc.  III.  366.  Cf.  List.  fil. 
1882.  13.  Na  střibrném  krosno.  Hdk. 

Kroso,  a,  n.,  bednáfky  «•  útomí  áráika, 
die  KrSse.  Sm. 

Krost,  a,  m.,  os.  jm.  —  K.  Jot.,  vrchni 
iniinýr  obec.  plynáren  v  Prase,  odbor,  spi- 
sovatel. 

Krosteů,  stné.  f.,  gordonia,  die  Gordoaie, 
roatL  K.  obecná,  g.  lasianthos.  Vz  Rstp. 
181. 

KrostefiOTitý.  K.  rostliny,  gordoniaceae: 
krostefi.  Vz  Bstp.  180. 

Kroi.  Prve  nei  tfi  kroié  ctraei.  Hrad. 
125.  a.  Neolevimt  i  (ani)  kroié  Ib.  128.  b. 

KroSiee,  GrOglits,  ves  v  Litoméř.  Blk. 
Kfsk.  63. 

Kroíba,  vz  Krosna.  Ssk. 

Krofiniee,  e,  f.  —  krotna.  V  Krkoni. 
Uk. 

Krotál,  n,  m..  les  n  Přerova.  Pk. 

Krotava,  y,  f.,  Grottau,  městeéko  n  Ja- 
blonce. Také:  Hrádek. 

Krotédov,  a,  m.,  Krotiejov.  sam.  o  Bo- 
leslave; Krotiw,  ves  u  Dolnich  Nfřan. 

Kroténi,  n.  °°  kroceni.  Slov.  Bern. 

Krotčný  =-  krocený.  Slov.  Bern. 

Krotiiký  ■=  vdm  krotký. 

Krotldlo,  a,  n.,  das  Henimwerkzeog,  der 
Moderátor.  Hř.,  Lpř. 

Krotil,  8,  m.  —  sam.  o  Dobřlje. 

Krotitél,  v  mech.  der  Moderátor.  SI.  les. 
Upevniti  boben  na  ose  svirkoo  či  k-lem. 
NA.  IV.  217. 

Krotitelský  =■  krotiei.  K.  moc.  Dbi.  Úv. 
64. 

Krotiti,  VB  Mkl.  Etym.  142.,  List.  fil. 
1882.  13.  —  eo:  stroj,  NA.  IV.  210.,  nárn- 
iivosti,  váiné.  Mž.  87.  —  Itde:  v  sobě 
smilstvo  a  hrdos(.  Št.  Kn.  i.  165.  —  eo  od 
éelio.  Od  atrhánie  jasyk  krofte.  Hus  I. 
228.  —  K.  ^K  krátiti.  LU.  Tč. 

Krotko  «>  ifcrote«.  Bern. 

Krotký,  vz  Mkl.  Etym.  142.,  List.  fil.  1882. 
13.  K.  pokora.  Št  Kn.  i.  81.  —  t  čem. 
A  tys  snad  v  tom  nebyl  k.  Smil  v.  2035. 
-  k.  =  krátký.  Laš.  Tč. 

Kroton,  n,  m.,  croton,  rostl.  Vz  Scbd. 
U.  277. 

KrotonoTý  olej.  S.  N. 

Krotnéký  =  kratičký.  Keď  je  nái  Tnd 
taký  k.,  ako  tie  ovečky.  Slov.  N.  Hlsk.  II. 
84 

KrooMl,  e,  m ,  der  Windenagel  beim 
FIrber.  Sm. 


Kroacelni  drát,  das  Kránzeleisen.    Sm. 

Kroncenee,  tortula,  das  Scbraobenmoos, 
der  Drehtahn,  rostl.  Vz  Rstp.  1811. 

Kroaeení,  torse.  MS.  98.  Úhel  k.  Pek. 
64.  K.  křivky,  doppelte  KrUmmong.  Jrl. 
228.  Dostává  k.  v  bHSe  (strach).    Us.  Dbv. 

Kroueenosf,  die  Gewnndenheit.  Úbel 
k-sti,  Vnč.,  Jrl.  228.,  poloměr  k-sti.  Stč. 
Dif.  221.,  Jrl.  228. 

Kroucený;  -een,  a,  o.  K.  iňAra,  hed- 
vábí. Dcb.  —  K.  (přenes.):  řeč,  důvody, 
sloh.  Dob. 

KrouéoTá,  é,  f.,  Kraotsebows,  ves  a  žen- 
cova. Sdl.  Hr.  III.  804. 

Kronh  <>  voda  na  poli  stojlci.  Koll.  Zp. 
II.  608.  —  K.  -^  Krob,  ves  v  Boleslavsko. 

Kroahliti,  il,  en,  eni  —  okrouhlým  (M- 
lati.  ronden.  U  Oher.  Hrad.  Tč. 

Kronhy,  pl.,  m.  »-  kude,  kucUkjf  mouky 
(nerozdělané)  v  cMebi.  U  Ronova.  Rgl. 

Křoumatí  ->  kfoupati.   U  Olom.  Sd. 

Kronna,  v,  f.,  Kranna,  ves  a  Richm- 
bnrka.  Sdl.  Hr.  I.  82. 

Kroupa.  Cf.  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym. 
143.  Kroupv  vařené  s  hrachem  a  omsitěné 
(jidlo,  svarba;  lid  Hká:  svatba).  Us.  To  ti 
neslevím    (toho   nenechám),    kdyby   k.   za 

froS  byla.  Ve  výcb.  Čech.  Kf.,  Tbnk.,  Hsk. 
čeři  se  jak  pes  na  horké  krúpy.  Brt.  Ten 
hrnec  je  na  krúpy  rozbitý  (zcela).  Slov. 
Zátor.  —  Kroupy  tlouci,  lámati  (taliře  lá- 
mati), hra  détska.  Dva  postav!  se  k  sobě 
zádv,  chytl  se  křiiem  za  lokty  a  vyzdvi- 
hoji  se  navzájem.  Us.  Hk.,  Bkř.  —  K.  le- 
dové. Cl  Schd.  I.  172.,  8.  N.  Aby  krupy 
nebily.  St.  Kn.  6.  109.  Erdpy  Uk  veliké 
jako  těžké  závaiie  spadly  sú  s  nebe.  ZN. 
Když  kroupy  jdoo,  dává  se  chlebová  lopata 
ven  a  kroupy  bned  zkrotnon.  Kld.  Když 
kroupy  padají,  postaví  se  před  žebračkon 
(před  vchodem  do  staveni)  sekyra  ostřim 
vzbAra  a  lopata  od  peci.  V  Podlaží.  Brt. 
Jinde  dávflji  před  staveni  lopář  (lopatu  od 
chleba),  ometlo  a  obřeblo.  Val  Vek.  —  K. 
rudni,  Graupen.  —  K.  olovené  —  broky.  Na- 
sypali ma  olověných  krup  do  kalhot.  U  Žam- 
berka.  Msk.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  S.  N., 
Sdl.  Hr.  III.  138.  -  Alb.  K.,  přispěl  do 
tohoto  slovníku.  (Kpa.). 

Křoupati.  Cf.  List.  fil.  1882.  14. 

Křonpé,  ěte,  n.  =~  mladé,  tvimi  divče. 
Ve   vých.   Čech.  Věk. 

Křoupek,  pka,  m.  =■  mladé,  svúné  divie. 
U  Rouova.  Rgl. 

Kroupov,  a,  m.,  Kraupow,  sam.  u  Mi- 
levska. 

S[roapoTý,  Graupen-.  K.  polívka,  Us. 
Sd.,  úsada,  -boden,  v  hatn.  Hř. 

Krouský,  ého,  m.,  os.  jm.  —  JL  Vád., 
dr.,  advokát  a  starosta  nimborský.  —  K. 
Jan.  Cf.  Mtc.  64.  Krauský. 

Krousle,  pl.,  f.  >=  kudrlinky,  z  něm. 
Krause.    Dělati  někomu  k.  Mas.   1880.  7. 

KrouBOT,  a,  m.,  Krausow,  několik  dom- 
kAv  n  KaSperskýob  Hor. 

Kroutěnka,  y,  f.,  spirantbes,  die  Dreh- 
ábre,  rostl.  K.  letni,  s.  aestivalis;  jeseuni, 
8.  autamnalis.  Vz  Rstp.  1611.,  SIb.  223. 

Kroutii,  Ts  KrootiL 
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Erontil  —  KroTat. 


Kroutil,  a,  m.  =-  krtOihlav  pták.  Cbytil 
k-la.  U  Kr.  Hrad.  KSf.  -  K.  =  ivanil,  tla- 
ehnl.  Mittr  K.  Kos. 

Kroutilka,  y,  f.,  die  Dreberin.  —  K. 
borová,  caeoiua  pinitorqaum,  der  Riefer- 
dreber.  SI.  les. 

Kroutllna,  y,  f.,  die  Seilerbahn.  Šm. 

Kroutitel,  vz  Kroutil. 

Kroutitelka,  y,  f.,  die  Dreberin.  Sm. 

Kroutiti,  vz  Mkl.  Etym.  138  —  co: 
vlnu  (pNsti).  Slov.  a  mor.  Vcbř.  Kolovrat 
sa  vrci  a  žida  vřed  krúci.  Slov.  Rr.  MBi 
Nevieé  těleso  krůtif  (volaji  na  kršiaka,  když 
letí).  Slov.  Němc  IV.  420.  —  iim  (co,  nad 
iiiii,Jak).  K.  bělmem  v  oku.  Dch.  Co  pak 
nad  tim  kroutíš  fonsama?  Us.  Msk.  Ru- 
kama ja  kroutil.  Si.  P.  136.  Nedavěřivě 
hlavou  k.  Šbr.  —  co,  se  komu.  KruC  sa, 
diovča,  kruf  sa,  Parom  ti  do  srdcal  Věak 
sa  ti  dosf  krůtím,  až  ti  blavn  zuiútím.  Kolt. 
Zp.  II.  85.  —  se.  Vlna  se  kroutí  (přede). 
U  Vsetína.  Vek.  —  se  kudy:  po  zatáč- 
kách. Osv.  I.  7. 

Kroutivosf,  i,  f.,  die  Drehbarkeit.    Šm. 

Kroutbava.  Kteří  jste  v  k-vu  dravou 
předsudků  strženi.  Ntr.  VI.  178. 

Kroutný  >=  krvavý,  blutig.  K.  stolec. 
Hsn.  Oř.  125. 

Krouž,  e,  f.  =  nástroj,  který.  Jsa  opatřen 
velikým  množstvím  ostří  (jako  na  pr.  pil- 
ník), v  kruhu  se  pohybuje  a  tim  kus,  s  kte- 
rým se  stýká,  vykružuje  (vybírá,  ausfriisen), 
die  Fritse.  K.  oriéková,  americká.  Vz  Včř. 
II.  72. 

Kroužala  >=-  křižala.  V  Po&it.  Ki.  — 
K.,  y,  m.  a  f.  >=  člověk  k  ničemu.  Kmk. 
I.  49. 

Kroužati  =  jísti,  essen.    U  Brus  perka. 

Kroužecký  důl.  Řvn.  142. 

Kroužeiek,  vz  Kroužek. 

Kroužej^,  e,  m.,  amphistrate,  had.    Šm. 

Kroužek  bsrcí,  Wld.,  výstředníkový,  der 
Excenterring,  Šim.  84.,  lačný,  Bogenring, 
Lpř.  SI.  I.  473.,  řetězový,  šroubový.  Šp.  — 
K.  ^plné  kolo.  K.  kruhový  (zvláštní  plocha 
kanálová).  Stě.  Dif.  272.  —  K.  u  hmyzu 
Kroužky  •=  články  housenek.  Kk.  K.  ste- 
henní (trochanter),  der  Schenkelring.  Ek. 
Br.  7.  K.  přední  íprothorax),  prostíední 
(uesothorax)  a  zadní  (metathoraz).  Kk.  Br. 
5.  Kroužky  (annuli)  ^  prstenitě  skvrny  na 
krovkách  brouků.  Kk.  Br.  6.  —  K.  t)  tile 
lidském.  K.  chruplavkovitý.  Šv.  71.  Kroužek 
břišní,  annulus  abdominalis,  bubinkuvý,  a. 
tympanicus.  —  K.  =  klička.  Dělati  kroužky 
(kličky,  vytáčky),  Ausflttchte.  Dch.  —  K.  = 
kotouček.  K.  másla  (btydlé  máslo  v  pudobě 
kotoučku).  Hor.  Knrz.  —  K.  v  bot.  ■=  stávec, 
trubka  u  pyskatých,  annulus,  die  Haar- 
Iciste;  gyrus,  der  Ring;  mední  iláza,  an- 
nulus, ku  př.  n  jilmn.  SIb.  XLIII.  —  K., 
Krauschek,  ves  u  Nov.  Rousinovs. 

Kroužel,  u,  m.  =  vytahovák,  der  SlOp- 
selzieber.  Slov.  —  K.  =  kančik,  der  Patro- 
nenzieber.  NA.  115.  Vz  Parálko. 

Krouženi,  n.,  vz  Kroužiti.  H.  krve,  die 
Cirkulation.  S.  N.  V.  944.,  Šv.  92.  K.  či 
rotace  protoplasmy.  Hg.  Z  řije  rostl.  7.  K. 
vody.  8tč.  Zem.  765.  K.  rychlé,  nepřetr- 
žité, ustavičné  (koDtinairlicbe  O.).  Šp. 


Krouienka  na  povrchu  kvasid  se  mla- 
dinky, das  KrSusen.  K.  bílá,  hnědá.  Zpr. 
arch.  IX.  43.,  KP.  V.  368. 

Krouženkový.  K.  pivo,  špinka.  KP.  V. 
368.,  370.  Cf.  Kronženka. 

Kroužený;  •en,a,  o, gedreht, geschweifc. 
K.  zděř.  ahgedrehte  RadbUchse.  Os.  Pdl. 
Vz  Plosňatka. 

Kroužidlo,  a,  n.,  die  PrSsmaschine.  Vz 
Krouž,  Včř.  Z.  11.  72..  Kružidlo. 

Kroužilka,  ý,  f.  K.  plamatá,  empis  tes- 
selata,  hmýz.  Brm.  IV.  4S6.,  487.  —  K., 
y,  m.,  08.  jm.  Vz  Kraužilka. 

Kroužiti.  —  abs.  Ten  krouží  (rychle 
jí;  o  opilém).  U  Polié  Ešá.,  Sn.  —  co: 
smlouvu,  hinterlÍBtig  drehen.  Dch.  —  kde 
(čím  jak).  Roje  ptactva  k-ly  nad  hvoi- 
dem;  Pták  křídlem  kroužil  v  nekonečna 
nebes;  List  ve  vzduchu  kroužil.  Vrch.  — 
kam  (s  kým).  I  hledím,  kde  krouží  se 
cesta  v  dál.  Osv.  VI.  517.  K.  k  hvězdám. 
Ib.  519.  V  mrak  •  ním  krouží.  Kká.  K  si. 
j.  87.  —  kudy.  Hlavou  krouží  myšlénky. 
Tbz  Prostorou  země  krouží.  Nrd.  —  Jak. 
Krev  periferický  kroužící.  Osv.  I.  417. 
Krouží  (pták)  postrašeně  sem  a  tam.  Osv. 
I.  84.  Tváře  se  mu  do  kulatá  krouží.  Čcb. 
Petrkl.  36.  Duchové  zlí  kronží  n  vířeni. 
Vrch.  —  za  kým  Jak  dlouho.  A  za  nim 
(sluncem)  od  východu  do  západn  kronži 
(slunečnice).  Kká.  Td.  61. 

Krouživý.  K.  pohyb,  Hrm.  97.,  Hg.  9., 
73..  vír.  Mus.  1880.^  362. 

Kroužkovec,  vce,  m.,  sepedon  haema- 
chates,  der  Ringbals,  had.  HIb.  I.  138.  ai 
143.,  188. 

KronžkoTice,  e,  f.  =  ovčáeká  húl?  Ov- 
čák k-cí  na  poli  zajíce  zabil.  Kmk.  I.  157. 

Kroužkovitý,  ringelfOrmig.  Dch. 

Krouikovnik,  u,  m.,  die  Ringelzange. 
Čes.  vinař.  1883.  43. 

Kroužkový.  K.  brnění,  NA.  III.  12., 
169.,  družife  (Saturnova).  Sté.  Zem.  238. 

Kroužky,  pl.,  m.  =  přikrm  t  máselniho 
tésta.  Hnsg.  —  K.  =  ttadki  kysajicl  pito. 
O  Jindř.  Hrad.  Vlk. 

Krov.  Bž.  31.  Ledový  k.  Dch.  K.  ňader. 
Vrch.  K.  lupení.  Hdk.  —  K.,  das  Dachwerk. 
K.  soustavy  anglické,  francouzské.  Pak.  142., 
148.,  Pel.  39.,  40.  K.  bez  stolic.  KP.  1. 2tó. 
Dostati,  přivésti  něco  pod  krov,  nnter'a 
Dach.  Don.  —  K.  e  horn  =  strop,  das  Dach, 
Dacbgeatein,  Hángende.  Hř.  33.  Vz  Kro- 
vina.  —  K.,  a,  m.,   ns.  Jm.    Mus.  1880.  53. 

Krova,  y,  f.  =  slabá  jedle.  Slov.  Němc. 
IV.  412. 

Křovák,  a,  m.  »  velikU  hřebík  do  krov*. 
Koupil  kopu  k-ků.  U  Kr.  Hrad.  KšL  - 
K.,  die  Fiosstafel  aas  Sparrnbolz.    SI.  les. 

Křovák  =>  roiták,  syčák,  pobuda,  trhan. 
Us.  Ktk.  —  K.,  magdalinns,  brouk.  K.  dvo- 
jitý, m.  duplicatus,  fialový,  m.  violaceas, 
třešňový,  m.  cerasi,  ávestkpvý,  m.  pruni. 
Kk.  Br.  309.  E.  'švestkový,  m.  pruoi 
Šír  II.  61.  —  K.  nimý,  crotalus  mutns.  der 
Baschmeister,  plaz.  Brm.  III.  518.  —  K.= 
křonní  antilopa,  tragelaphns  silvatieus.  HIb. 

Krovat.  n,  m.  =  divan.  Slov.  Hdi.  81b. 
84. 
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Kro%ee,  e,  a.  =^  krovec,  der  obere  Ofen- 
theil.  Rk. 

Krovee,  vx  Krov.  —  K.  ->  dfew  tesané 
(do  krovu).  Val.  Vek. 

Krovec,  vce,  m.,  os.  jm.    Arch.  V.  o50. 

Křovéli  •=  křovaUti. 

Křoví.  Hkl.  Etym.  167. 

Křovi,  n.,  Krowy,  ves  u  Velké  Byteěe. 
Ti  Křovský. 

Kroviea,  e,  f.  ^  iskryea,  rostl.  Slov.  Ssk. 

Křovice,  Krowitz,  ves  n  Dobra&ky ;  sam. 
n  Zlonic.  -  Blk.  Kfsk.  605.,  507.,  Sdl.  Hr. 
II.  278. 

Krovina,  y,  f.  —  krolm^  hornina,  das 
Hin(;ende.  Hř.  Vs  Krov,  die  Dacbnng. 

Křovinatý.  K.  rostliny,  GebOschpflsnzen. 
Dcb. 

Křovinný.  K.  ryba »  loskoun  krátko- 
ocasy  v  Indii,  manis  peotadactyla.  Brui.  1. 
2.  552. 

Křovisko,  a,  o.  —  křoví.  Dcb.  V  oknerb 
roste  k.  Pokr.  Pot  I.  149. 

Křovlštni  vikev,  vicia  dumetornin,  die 
Heckenwicke.  SI.  les. 

Krovka.    K-ky  hmytu,  elytra,   na  évD 
srostlé,  e.  connata,  nfaté,  e.  trancata,  zkrá- 
cené, e.  abbreviatR,  polovičné,  e.  dimidiata, 
krátké,  «.  brevissiniH,  přesábavé,  e.  fastigiata, 
prodlonžené,  e.  elongata,   brvité,  e.  celiata, 
iopÍDaté,  e.   sqaamosB,    popráéeiié,  e.  tari- 
Dosa,  jednobarevné,  e.  unicoloria,    rAxooba- 
revDé,  e.  versicoloria,  stejnobarevné,  e.  con- 
coloria,  pestrobarevné,  e.  discoloria,  průbo- 
Ti*DÓ,  e.  striata,  brázdité,  e.  sulcata,  sitůaté, 
ř.  reticulata,  teékované,  e.  puDCtata,jaoikaté, 
L-.  foveolata,  nahé,  e.  nuda,  chlupaté,  e.  pi- ' 
losa,  bufiató,  e.  villosa,  vlnité,  e.  lanuginosa,! 
plsíoaté,  e.  tomentosa,  ětétinovité,  e.  aetosa,  | 
hladké,  e.  laevia,  lesklé,  e.  nitida,  nerovné,  ! 
e   scabia,  drsné,  e.  KSpera,  bradavičnaté,  e.  i 
verracosa,    hrbolaté,   e.    torulosa,   zrnité,  e.  i 
granniata,  pichlavé,  e.  muricata,  čárkované,  ! 
e.  lineau,  silné  vyklenuté.    Kk.  br.  5.-6., 
24.  —  K.  P  botan.  Krovky  tři  vnitrní,  plod 
přikrývající  lístky   okvětní  u  áfovikův.  ČI. 
Kv.  XXI.  I 

Krovkovina,  y.  f.,  das  Chitin  (io  den  I 
FlOgeldecken  der  Káf«r).  Šm.  i 

Krovni,  bangend,  v  horn.  K.  prekop,  j 
jáma,  siMda,  Bc,  Ur.  33.,  horniny,  horstvo,  i 
vrstvy,  plásty,  dasDacbgestein.Dachgebirge,  | 
hangende  Gebirge.  Hř.  33.  i 

Křovný,  ní,  Buscb-,  tíestrttpp-.  K  stráň, 
PI.  I.  49.,  101.,  hospodářství,  der  Busch- 
holzbetrieb.  Škd.  .  | 

Krovol,  u,  m.  =  křidlice.  Šm.  ,      { 

Krovolec,  Ice,  m.,  ein  SohieferstUck.  8ni.  i 
Křovský  =  z  Křoví  (ze  vsi).    Vz  Křoví  | 
(dod.).  SK-mi  bádají  ee  Bytešští,  kdo  komu  | 
snédl  lebedu;  KrovStí  se  diirdí,  zeptáilise,  I 
jaká  je  lebeda.  Vz  Sbtk.  Kr.  h.  176. 

Kroz  =  skrze,  ta  příčinou,  propter.  Příst  | 
k.    pohrabu    (za    příčinou    pohřbu).    Slov. 
Zátnr.,  Ssk. 
Krp,  n,  m..  die  Sohle  (<las  Tiefsti-).  Šm.  I 
Krpa,  vz  Krpěti.  ' 

Krpaei,  hOckerig.  Bern. 
Krpiě,  e,  m.  —starý  klobouk.  Val.  Vek.,  i 
Brt   Vz  Krpefi.  ' 


Krpaéiti  se  ^  trmáceli  se,  sich  rackem, 
abmQben.  Hor.  Sd.  Mnohý  se  k  ii,  aby  se 
ukrpačil,  až  dokrpaéi.  Jit  je  celý  zkrpačený 
(prací  sedřený).  Val.  Vek. 

Krpadlo,  a,  n.  K-dla  jsou  u  koleéek 
starodávného  pluhu  dvě  deětičky  uprostřed 
prostrčeným  dřevem  spojená.  Jedním  koncem 
připínají  se  svořenem  ku  koIečkAm  a  do 
předního  konce  nastrknje  se  oje  či  klika 
od  jařem,  aby  vod  mohli  táhnouti.  Na  jíi. 
Mor.  Šd. 

Krpal,  a,  krpálek,  Ika,  m.,   os.  jm.    Šd. 

Krpaný,  -án,  a,  o^  spravovaný,  gápla- 
toeaný,  geflickt.  Slov.  Hdk.  (J.  145. 

Krpatec,  tce,  m.  •»  krpec.  Bern. 

Krpatéti,  él,  ěnl -=  irn^^ť.  Duch  k-tí. 
Phld.  II.  433.  —  éim:  krávy,  ovce  bludem 
krpatěji.  Trok. 

Krpati  =  spravovati,  látati,  flicken.  Vz 
Krpaný. 

Krpaticť,  e,  f.,  die  Zwergin.  Bern. 

Krpatý,  cf.  Krpaný. 

Krpce,  pl.,  vz  Krpec. 

Krpcoí,  e,  m.  =  krpiář.  Slov.  Vz  Krpec. 

Krpěák,  a,  w. »  ikrpala,  kdo  Skrpá  no- 
hama, nohy  smýká.  Slez.  Sd. 

Krpřář  také  =  kdo  krpce  nosí  a  cliudý 
álechtic.  Bi^rn. 

Krpřářky,  y,  f.,  die  Bnndscbuhmaoherin. 
Šm.  V  z  Krpčár. 

Krpóářský,  Bundscbuhmacher-.  Šm.  Vz 
Krpčář. 

^  Krpčářstvi,  n.,  die  Bundscbnbmacherei. 
Šm.  Vz  Krpčář. 

Krpiek,  u,  m.  =  malý  krpec. 

Krpčenee,  pl.,  m.  =>  zdrobn.  krbce.  Slov. 
V«  Krbec.  Dáme  mu  k.  aj  bačkory  nové. 
Sb.  si.  ps.  I.  \m. 

Krptíar,  a,  m.  •>  krpčár.  Slov.  Rr.  Sb., 
Pokr.  Pot  11.  91. 

Krp6isko,  a,  n.  c^  veliký  n.  nehetký  krpee. 
Bern. 

Krpé.  Vz  Mkl.  Etym.  157. 

Krpec  =  obuv  vxlaáská,  skládající  se  ze 
dvou  části :  nejdříve  se  obuje  na  nohu  ko- 
pýtce  (huněná  punčocha),  na  kopýtoe  pak 
přiěněruje  se  řeminky  k.  kožený  z  jed- 
noho kuau  kflie  vykrojený.  Vek.  Vz  Ko- 
pýtce,  Kld.  I.  46.,  Hdk.  C.  379.  Dal  do 
krpec  — utekl;  Natáhl  krbců  (zemřel).  Val. 
UžI.  Darmo  do  nás  chodíš,  darmo  krpce 
deriui.  SI.  ps.  99.  Krbce  zhodili,  boty  nosja 
chlapi  a  ženy  vidli  v  tenkém  pacalátě.  Trok. 
22.  Sedzela  som  na  tej  lávce,  kdze  mdj  milý 
krpce  láce.  SI.  sp.  36.  Podlé  krpců  jmenuji 
»e  krpcoéi,  krpčiari.  Pokr.  Pot  II.  91.  — 
K.  ^  krpici  bob.  Vz  Krpěti. 

Krpelan,  u,  m.  =^  vyiina,  kopec.    Slov. 

Krpelany,  dle  Dolany,  ves  v  Tatrách. 
Č.  Čt.  11.  356,  Sokl.  I.  96. 

Krpelec,  Ice,  m.  =  trpaslík.   Slov.  Bern. 

Krpelice,  e,  ť.  =--■  krpatice.  Bern. 

Krpe&,  pně,  m.  <=  krpáé.  Val.  Vek. 

Krpěti.  Když  fazole  liozena  jsouc  při  hře 
do  důlku  na  pólo  nad  nim  visí,  na  pólo 
venku  leží,  tedy  krpí,  je :  krpa,  krpec.  Tou 
se  háže  z  novu.  Zlínsky.  Brt.  D.  225.,  Mtc 
1879.  171.  a  172.  —  K.  --  éuméli,  postávati. 
Val.  Vek. 
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Krpetky  —  Erstný. 


Krpetky,  pl.  °-  malé,  alabé  krpoe.  Vs 
Krpeo.    Sle«.  Sd. 

Krpina,  y,  f.,  das  Liegende.  Srn. 

Krpivý,  zwergtrtie.  SIb.  XLIII. 

Krpy,  pl.,  die  Scnnitter-.  HKhenohuhe. 
Slov.  Hsk.  —  K.,  dle  Doíany,  míst.  jm. 
▼  Pražsko.  Arch.  lU.  477.,  Blk.  Kfsk.  199. 

Krs,  oaDstoriam  (Bbm.  45.)  =>  nijaký 
hák.  Jir.  Jejie  prsy  vzvésicba  na  dva  kray. 
Kat  ▼.  8020. 

Krsačka,  y,  i.=80ukennieký  bodlák.  Hor. 
Brt.  Vz  Cekanka. 

Krsánek,  nku,  m.'— krtek  ttrom.  U  N. 
Kdyně.  Bgl. 

Krsati.  Vz  Hkl.  Etym.  149.,  165.,  157., 
Listy  fil.  1882.  22. 

Krsek.  Vz  Listy  fil.  1882.  22. 

Krsice,  dle  Budějovice,  Krsitz,  ves  a  Ci- 
melic.  Blk.  Kfsk.  1344.,  Sdl.  Hr.  IV.  86. 

Krškovy.  K.  ovoce,  das  Zwergobst  SI. 
los 

Krsliak,  a,  m.  =  krslfk.  Slov.  Br.  Sb. 

Krslik,  u,  m.  =  krsek  ttrom.  U  N.  Kdyné, 


smole,  Kramol,  ves  o   Nové    Paky. 
Blk.  Kfsk.  536.,  778.,  Sdl.  Hr.  V.  180.,  182. 

KrsAa,  a(a,  a.^^křténec,  der  Tanfling. 
Slov.  Cože  diS  kisfiata  do  krsta?  Dbi.  SI. 
pov.  VL  86.  (lU.  5.,  Obyó.  5.). 

Krsná,  é,  f.,  vs  Krsný. 

Krsnlatko,  a,  n.  =  kri^a.  Slov.  Tito 
k-tka  do  křižmy  nametali  plný  vankůsik 
zlatom  a  sriebrom.  Dbí.  SI.  pov.  8.  19. 

Sjrsnlčka,  y,  f. »-  krstná,  krettnička.  Slov. 
Br.  Sb. 

Krsnouti,  vz  Krsati. 

Krsný  •=  křeitný,  Tauf-.  V  Podlnži  na 
Mor.  a  na  Slov.  Krmáf  é,  f.  »  křestni 
kmotra;  krtný  ■=  křettní  kmotr.  Vz  Kmotr, 
Kmotřenka.  V  Podluží.  Brt.  K.  tato,  mama. 
U  mor.  Btezové.  Brt.  K.  pán,  tatko,  der 
Taufpathe,  matka,  die  Taofpathin.  Slov.  Rr. 
Sb.,  DbS.  Obyě.  2.  Janko  krsný,  poď  sem ! 
Nuž  či  neznái  dat  packu  pánu  Vmu?  Lipa 
1.  69.,  60.  Krsnýcb  utcóv,  mater.  Štitn.  pra 
vidla  1691  Bartol.  Krsno  ime  u  Srbů  je  asi 
tolik,  co  u  nás  jmeniny.  Stel.  Vuk  Karadžič 
popisige  krsno  (křestně)  ime  takto:  Každý 
8rD  má  v  roce  jeden  den,  jejž  slaví,  a  to 
se  zove  krtno  ime  (blag  dan,  náS  „svátek"). 
Hospodář  se  atará  a  připravuje  celý  rok, 
jak  a  čím  oslaviti  „krsno  Imé"  (jmeniny). 
Pod  večer  před  krsným  imenem  vyjde  ně- 
kdo z  domu  na  ves  a  pozve  na  krsno  ime 
všechny  vesničany,  kteri  téhož  krsného  imena 
neslaví.  Před  každým  domem  smekne  čepici 
a  počne  obyčejně  takto:  „Boží  dům  i  váál 
Vzkazuje  vás  pozdravovati  otec  (nebo  bratr), 
abyste  večer  pMSIi  na  čiSi  rakije  (pálenky), 
bychom  si  pobesedovali  a  trochu  noci  ukrá- 
tili. Co  iiám  svatý  Mikoláš  (nebo  jiný  svě- 
tec) přinese,  s  tím  nebndeme  skrbliti. 
Přijďte  dozajista."  Když  pozvaní  přicházejí 
z  večera  do  domu,  mluvívají  obyčejně  takto : 
„Dobrý  večer  a  átastný  svátek !  Uslavig  ho 
ještě  mnobo  let  ve  zdraví  a  veseli."  Ně- 
kteří přinášejí  též  jablka  a  podávají  ho- 
spodáři (domačino),  když  mo  „dávají  dobrý 
večer".  Přátelé  z  jiných  dědin  chodívají 
i  nezváni,  a  potom  všichni  večeři,  piji,  bo- 


voři  a  zpiviýi  do  noci.  Potom  se  rosejdon 
každý  domů.  Na  odchodo  pravi  hospodař 
každému:  „Přijďte  i  zítra  na  éiíi  rakije.* 
A  tak  jich  každÝ  den  zve  od  več^  na 
snídaní  a  od  snídani  na  obéd.  Přespolní 
však  zůstavili  pořád  v  domě.  Před  obědem 
nebo  na  oběd  mosl  přijití  též  pop,  aby  na- 
kadil  a  požehnal  koyivo  (avařenoo  pšeniei). 
V  polovici  oběda  rozžuoo  se  sviee,  přinesoo 
kaaidla  a  vina  a  povatanoo  ko  tlávi  t  j. 
modli  se,  jedl  koljivo,  piji  po  řsidě  víuo, 
pronášejíce  přípitek  na  slávo  nebeskoo,  která 
může  nám  pomoci.  Hospodář  potom  rozlomí 
8  popem  (křestný)  koUč,  který  mosi  býti 
z  pšeničné  oMuky  a  pomalován    poskora- 

Íakem  (t  f.  znakem  řecké  hostie).  Čtvrtina 
[oláče  df]l  popu,  jedno  hospodtí'!  a  ostatní 
dvě  čtvrtky  snědl  samí.  Lámajíce  koUé 
pěji  dva  a  dva:  Kdo  pije  víno  na  alávn 
boží,  pomáhej  mu  Bože  i  slávo  boží  atd. 
Tak  se  slavi  po  tři  dni  a  teprva  čtvrtého 
dne  se  hosté  rozcházejí.  Žena  slavi  krsno 
ime  svého  muže,  i  když  nž  je  mrtev,  právě 
tak,  jako  by  byl  šlv.  Slov.  sbor.  VI.  (Í887> 
st  13. 

Krsobledák,  a,  m.  ->  třetin.  Vs  Krao- 
bleďáctví. 

Kr8obled&etvi,n  ,  der  Kretenismos.  Nová 
knibov.  pro  mládež.  Rada  11.  sv.  9.  str.  16. 

KrsoT,  a,  m.,  Krsow,  sam.  o  Votic. 

KrsoTlee,  dle  Budějovice,  Knowitz,my- 
slivna  n  Jesenic. 

Krsovský  J.  F.  1840.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
588^  Sdl.  Hr.  V.  277. 

Krst,  o,  m.  ==  křett.  Na  svój  slib  a  TÍern, 
kterúž  Jsi  jemo  na  krsta  sliboval.  Arch.  III. 
4.  Posad  v  Podlaží  na  Mor.  a  na  Slov.  Brt.  Nes 
toto  dieta  do  krstu.  DbS.  SI.  pov.  IIL  4. 

Krstaiice,  e,  f.  K.  k  podpoře  velbloadá 
lodních,  die  Sachliiige,  horv.  Kpk. 

Krstálek,  Ika,  m.  ->  křtákk.  Šm. 

Krstelnica,  e,  f.  —  křtitelniee,  der  Tanf- 
brann.  Slov.  Ssk. 

Krsténec,  nce,  m.,  der  Tiofling.    Bern. 

Krsténi,  n.  =°  křest;  kHiny  (hostina) 
U  Uh.  Hrad.  Brt  D.  225.,  Vek. 

Krsténička.  y,  f.  -=■  kmotřenka,  die  Tbeil- 
nehmerin  am  Taufschmaose.  Vz  Kmetice. 
Slov.  Pokr.  Pot.  I.  108.,  Dbš.  Obyč.  3. 

Krstensky  =  křesťansky,  ohristlieb.  K 
B  někým  nakládati.  1582.  81.  let  II.  43. 

Krsténý  =  křténý.  Has  1.  17.  K.  žid. 
Zbr.  Lžd.  181. 

Krstiny,  pl.  =-  krtiny.  Slov.  Sd. 

Krstitel,  e,  m.  ^  kňiUl.  14.  stol.  Sv. 
Jan  K.  Ssk.,  Dbš.  SI.  pov.  III.  87. 

Krstitelniěný.  K.  misa,  die  Taoísehlls- 
sel.  Slov.  SI.  let  II.  48. 

Krstiti,  vz  Křtíti. 

Krstná,  vz  Krstný. 

Krstntatko,  a,  n.  •=  kriHa.  Slov.  Pbld. 
V.  290. 

Krstnik,  a,  m.  •»  křtitel.  Slov.  Šd. 

Krstný  =  Jtrsný.  Krsná  >=>  kmotra.  K. 
kniha,  mat,  paní,  otec  atd.  Mor.  a  slov.  SI. 
let  L  196.,  Němc.  Vil.  8.,  DbS.  Obyé.  8, 
Dbi.  SI.  pov.  VI.  86.  —  K.  —  krimaOto. 
Slov.  Zapisojem  nášmn  k-ma  světská  krása 
za  ženo.  Dbš.  SI.  pov.  8.  19. 
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Krsy,  dle  Dolany,  Girsťb,  ves  u  Veseřic. 
Kri,  e,  m.,  der  Felaen,  Earst,  dus  6e> 
slein.  ze  srb.  Již  v  Kvarnera  yyplňiye  ial- 
véj  skrovDé  mecery  sacboparnÝcb  kriů.  Jir. 
Obr.  137.  Krajina  kamenitá  a  břilnaté  krie. 
Ib  139. 

Kriaéka,  y,  f.  <-  Hitka,  kotaéka,  dip- 
sacos,  der  lurden,  rostl.  Vx  SIb.  474. 

Kriák,  n,  m.  E-ky  —  dva  kosy  dřeva 
asi  10—15  dcm.  dlbó,  spolu  na  jednom  konci 
dřeveným  klinom  abité,  služiace  k  torno, 
aby  na  hřebeni  střechy  slamenej  slamu  lebo 
paxderie  tam  přitlačily,  aby  to  vietor  ne- 
odnosil.  Slov.  Kr.  Sb.  —  K.,  a,  m.,  vx  Kr- 
íiak. 

Kričenle.  Boží  k.  LAp. 

Kriek,  Ska,  m.,  os.  jm.  NB.  T<. 

KrSiak,  a,  m.  <=  kréák,  falco  lagopus. 
Slov.  Něm.  IV.  409.,  420.,  Hdk.  C.  »79. 
Keď  k-ka  shliadnu,  zťakané  letia  na  dol  a 
tkrývajů  sa  do  pier  a  kůtkov.  Č.  Čt  181. 
Vz  Kroutiti  (dod.). 

Kr$ka  Joa.,  děkan,  nar.  1821.  Sb.  Dj.  ř. 
2.  vd.  262. 

Kriia,  y,  f.,  les  na  Vsacko.  Vek. 

Krileny,  revír  u  Rožnova. 

Krifták,  a,  m.  Vz  Hkl.  Etym.  143.,  165. 
-  K.,  o«.  jm.  Tk.  IV.  731.,  Sdl.  Hr.  IV. 
357. 

KrinaTosf,  i,  f.  =-  gátbavost,  krcKAavoat. 
Bern. 

Kň&avý,  aequimanus,  ambidexter.  Sv. 
mk.  315.,  Mkl.  Etym.  148.,  155.,  Sv.  rak. 
V.  I.  186. 

Krinice,  e,  f  =>  levá  ruka,  die  linke 
Uand.  U  Jižné.  VrA. 

Kriniéka,  y,  m.  a  f.  =>  krchMk.  U  Jižné. 
Vrů. 

Kr&ný  ^  Itvý.  K.  ruka   Slov.  ád. 

Kr6o,  a,  m.  >=■  krHák,  krchňák.  Slov. 
Zitur.,  Dbé.  Obyé.  42.  —  K.  "jettřáb.  Va. 
v  Březne  na  Siov.  Zátar. 

Krtovka,  y,  f.,  míst.  jm.  Sdl.  Hr.  II.  55. 
.  Krt  (Krát,  Křet),  bůh  slunee  u  starých 
Čecha.  6mb.  S.  L  293.,  S.  N.  -  K.  Jan. 
Žer.  Zip.  II.  185. 

Křtalka,  y,  t.  <=  chruatavka,  chruplavka, 
cartilago.  K.  prstenoviti.  Hz.  Ik. 

Křtalt.  Vz  Hkl.  Etym.  145.  Lidé  roz- 
liioé  křtalty  (podoby)  na  sobě  majíce  (jsouce 
postrojeni).  Výb.  II.  1124 

KHaltomluvný,  scfafioredend.  Šm. 

KHaltovaBý;  án,  a,  o.  K.  panic  (vy- 
zdobený). Ub.  126.  Vz  Křtalt  K.  dílo.  Výb. 
II.  1036. 

Křtaltovati,  wohlgestalten,  zieren.   Šm. 

KHaltovné  »  otdobni.  Kom.  L. 

Křtaltovný,  woblgestaltet  Šm. 

Krtati  ve  škrtati  =  špatni  psáti  škra- 
baH.  Sf.  m.  566. 

Krtéi,  Manlwurfs-.  K.  nm.  Čcb.  Bs.  140. 
(L.  k.  23.). 

Krte,  éte,  n.  —  mladý  krUk.  Vz  Krtek. 

Krteiek,  vz  Krtek. 

Krtek.  Vz  Krčíce  (dod.).,  Mkl.  Etym. 
144.,  427.  K.,  sanskr.  koř.  krt  =  findere. 
Sf.  111.  656.  Cf.  Mkl.  aL.  273.  K.,  zdrobnělé 
krt.  kreL  Sd.  Krt,  talpa.  Sv.  ruk.  318.  b. 
K.  zlatý,  t.  cbrysocbloris  capensis  v.  anrata, 
iedý,  t  fnsca.   Brm.  I.  2.  276.,  284.,  Scbd. 


II.  395.,  396.,  Zl.  klasy  1855.,  Krám.  Slov., 
Hlb.  I.  37..  S.  N.  —  K ,  08.  jm.  Tk.  IV. 
110.,  896.,  V.  71.,  96.,  VI.  191.  -  K.  Frant., 
učitel,  t  1836.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  588. 

Krtelka,  y,  f.  =-  dřevený  korbel.  U  Uh. 
Ostroh.  Sd.,  Brt.  D.  225. 

Křtélnice,  e,  f.  =  křlitanice.  ám. 

Krtely.  Sdl.  Hr.  IV.  244. 

z  krten,  fnnditns.  A  to  miesto  z  k.  roz- 
metáno jest.  Milí.  23. 

Krteá,  tné,  f.  V  Krtni  =°  osamotnélý 
kostel  v  údolí  sv.  Prokopa  u  Prahy.     Krč. 

KHén,  a,  m.,  os.  Jm.  Tk.  V.  247. 

KHěnátko,  a,  n.  =>  krtinec.  Hnoj. 

KHéné,  éte,  křtenátko,  a,  n.  ^  krtinec. 
Sm.,  Hnoj. 

Křténee,  noe,  m ,  der  Taufliug.  Pr.  tr. 
Oděv  pro  k  rtěnce.  Sp. 

Křtěniee,  dle  Budějovice,  Stignitz,  ves 
u  Znojma. 

,  Knénka,  y,  f.,  ein  weiblicher  Táufling. 
Šd. 

Křténo,  a,  n.,  KrOndorf,  ves  u  Loun. 
Blk.  Kfsk.  91. 

Křtčnov,  a,  m.,  Křtienow,  ves  u  Vltavo- 
týna.  rk.  V.  153. 

Křtěnovlce,  dle  Budějovice,  Křtieno- 
witz,  ves  u  Mladé  Vozíce.  Blk.  Kfsk.  112., 
493.,  Sdl.  Hr.  IV.  371. 

Křténý  žid.  Us.  Vz  Křtíti. 

Křtétice,  dle  Budějovice,  Křtietítz,  ves 
u  Vodňan. 

Krtice  —  krtova  lamice.  MV.  —  K.  = 
nemoc.  Ci.  Krám.  Slov.,  Rhaz.  II.  14.,  S.  N. 
K.  hrudni,  Brustskropheln.  —  K.  ^'protivný 
človik.  Mor.  Brt. 

KHici  kámen  =-  lojnikový  práiek,  der 
Tauf4tein,  Speckstein.  Mllr.  58. 

Krticovatost,  i,  f.  =>  krtiinatott.    Pdl. 

Krticovitosf,  i,  f.  =  krtičnatost.  Stát 
kn.  1876. 

Krtičák,  a,  m.  =  praee  drobného  ple- 
mene o  nízkých  nohách  s  krátkým  rypá- 
kem. Mor.  Brt 

Krtiéář,  e,  m.,  der  Manlwurfsfiínger.  Ďd. 

KrtíčeK,  vz  Krtek. 

Krtiéina,  y,  f.  =  koika  t  krtka,  das  Haul- 
wnrtsfell,  Šd.;  der  Maulwurfahaufen.  Šm. 

Krtičínec,  nce,  m.,  der  MaulwurfshMufen. 
Mor.  a  slov.  Rr.  Sb.,  Šd. 

Krtiéka,  vz  Krtek.  —  K.  =~  imo  sčedo- 
dijni,  das  Brutkorn.  81.  les.  —  K.,  os.  jm. 
Zl.  Jg.  160. 

Krtl6kář,  e,  m.  «>  krtHář.  Sá.  v  Osv. 
1887.  216. 

Krtičnatost,  i,  f.  Cf.  Slov.  zdrav.,  S.  N. 
K.  kůže,  scropbuloderma. 

Krtičnatý  =>  krtiéní,  skropbulOs.  Šm. 

Krtiénik,  die  Braimwurz.  K.  hlíznatý, 
s  nodosa.  vodní,  s.  aquatica.  Vz  Kstp.  1139. 
K.  menSi,  ranunculuo  ficaria,  der  Schar- 
bock,  rostl.  SI.  les.  —  Cf.  Kose.  136.,  S.  N., 
Scbd.  II.  291.,  ČI.  Kv.  236 ,  SIb.  326.,  Mllr. 
96. 


Krtičnikovitý.    K.  rostliny,  scropbula- 

■"-■  ,  S.  N.  V.  186.,  Kose. 

135. 


rineae.  Vz  Kstp.  1135., 


Krtičnikový  kořen.  Mllr.  96. 
KHidlnice,  e,  i.  —  křtitelnice.  Bern. 
Krtík,  vz  Krtek. 
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Krtina  —  Kruh. 


Krtina  =  krtinec.  U  Hořic.  Hk.  —  K.  = 
kopka.  Máme  seno  v  k-oách.  Slov.  Phid. 
VI.  112.  E-nv  =  kdpky  obilia,  na  poli  do 
rostkov  pokladené,  z  devíti  snopov  záleža- 
júce  «  desátým  na  vrchu  jako  střechou  při- 
kryté. Slov.  Orava.  Rr.  Sb. 

Krtina,  y,  f.  =  třtina.  K  veéeru  táhly 
ryby  do  krtin.  D  Rychn.  Ntk. 

KHiné,  éte,  n.  =>  krtině.  Hnoj. 

Krtino,  a,  n.,  Guratin,  ves  n  Stfibra. 

KHiny,  pl.,  Kiretein,  ves  u  Brna.  D.  ol. 
VI.  259.,  8.  N. 

Krtiá,  e,  m.  =  potok  zpod  Vidová  do 
Ipl'a  vtékajici.  Slov.  Sokl.  I.  97.,  Č.  Čt.  II. 
360. 

krtitl.  Vz  Krtek. 

Křtíti.  Rřstiti,  křién,  kfíien.  Vz  List.  fil. 
1886. 292.  —  koho.  Viak  (a  náhlý  kňHZ  krstll. 
Slov.  Rr.  MBí.  Dřivďs  se  narodil  a  potům 
tě  křtili  (=  dřivé  délej  to  a  potom  teprve 
ono).  Us.  Otb.  —  kde.  Když  jej  krstinhu 
vodě  (lok.  bez  předložky).  Smrtd.  —  Um. 
čiui  lé  k.  bndeme?  Čistú  vudú  z  Jordána. 
Si.  P.  28.  Čimže  jsou  tě  křtili  ?  Perlami. 
Hdk.  C.  18.  Ozaj,  jakým  menom  ho  krstili? 
Phld.  VI.  3.  K.  duchem  sv.;  Křtem  se  mám 
křtíti.  Hus  I.  6.,  335.  Dorotu'8  křtěná.  Dr. 
v.  15.  —  kolio  8  kým.  Tribuna  se  vii 
(jeho)  čeledi  křtil.  Pass.  mus.  344.  —  več. 
Učtež  všecky  lidi,  krstiece  je  ve  jméno 
otce  i  syna  i  sv.  ducha.  Hus  I.  54.  — 
v  éem.  V  bludu  byl  křtěn.  1450.  Já  tě  ' 
křtím  v  dncbn  svatém.  Pass.  mas.  349.        ; 

Krtkonožka,  vz  Krtonožka. 

Krtly,  tel,  dle  Dolany,  Krtel,  ves  n  Vod- 
ňan. 

KMomil,  a,  m.,  ves  u  Bystřice  pod  Ho- 
stýnem. D.  ol.  I.  871.,  VI.  759. 

Krtonohý.   K.  cvrček  =  krtonožka.   Zl.  | 
klasy.  1856.  č.  20. 

Krtonožka.  Vz  Sčór,  Ščurek,  Hiičerák, 
Podžerák.  Mor.  Brt.  Die  Erdgrille.  Cr.  Schd.  | 
II.  520. 

Krtoué,  e,  m.  =  koltoč,  kolečko.  V  Vy-  : 
sokěbo.  Sá.  I 

Krtov,  a,  m.,  Krtow,  ves  u  Tábora.  Sdl.  i 
Hr.  IV.  371. 

KHovi,  n.,  místo  u  Smržic  na  Mor.  Pk.  j 

Krtovina,  y,  f.,  der  Maulwurfsbiigel.  Šva.  \ 

KrtoviStě,  ě,  n.  —  krtinec. 

Krtovlasec,  sce,  m.  K.  vlnatý,  holcus ! 
lanatns,  tráva.  Slov.  N.  HIsk.  IV.  121. 

Křtový  =  křestný   Rk. 

Krtský,  vz  Melissaeus,  Jir.  Rak.  I.  427. 

Krtúsif  >=  hrdůsit,  chrtousiti,  dlábiti. 
Slov.  Phld.  IV.  22. 

Krly,  Gerten,  ves  u  Jesenic.  Blk.  Kfsk. 
284.,  620. ;  Krt,  ves  u  Strakonic. 

Krů,  genit.  krve  =>  krev.  Slov.  Ssk.  K. 
z  něho  frkala.  SI.  ps.  Šf.  II.  40. 

Krubut,  u,  m.  ■=  patrná  sumaterská, 
raffiesia  Arnoldi,  rostl.   Vz  Rstp.  146S. 

Krucák,  u,  m.  =  kroucený  tabák  uher., 
der  Kolltabak.  Hor.  Vek.,  Brt.  D.  225. 

Krucanka,  y,  f.  =  kus  krouceného  ta- 
báku, die  Tabakrolle.  Koupil  sem  si  k-ku 
tabáku.  Na  již.  Mor.  Sd. 

Krůcati  =■  kroutiti,  ždímati.  Mor.  a  slov. 
Brt,  Šd.,  Sokl.  II.  551. 


Krueenbnrk,  Krucmbiurk,  a,  m.,  Krsot- 
berg,  ves  v  Cáslavaku.  Blk.  KbL  572., 
S.  N.,  Sdl.  Hr.  I.  255. 

Krncenka,  y,  f.  =  krucanka.  Lai.  Tč., 
Škd. 

Krácený,  vz  Červ. 

Krueiat  Klatby  a  k-ty  na  lidi  vydavši. 
Luk.  z  Pr. 

Krueifix.  Chudák  je  jako  k.  Němc.  — 
K.  na  mostě  pražském.    Vz  Blk.  Kíak.  839. 

Kruč,  e,  f.  —  v  zelných  listech  zakrou- 
cena  prosná  kaie  pečená  ve  smetaně;  neni-li 

ftůst,  dává  se  do  ní  sekanina  z  masa  roz- 
ičného.  Slov.  Němc.  Svátky,  Pokr.  Pot  I. 
108.-109.  Cf.  Štědrý. 

Krnčik.  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 122. 

Kručeti.  Vz  List.  fil.  1882.  15. 

Kručin,  a,  m.,  mlat.  Jm.  Hlkuláí  i  K-u. 
Arch.  III.  513. 

Krudina,  vz  Kručlnka. 

Krnčinka.  Cf.  Schd.  II.  312.,  Rstp.  354., 
S.  N.,  MUr.  49.,  Slb.  527.,  Cl.  Kv.  377.. 
List  fil.  1882.  14.,  Rose.  167. 

Krnčinkolistý,  genistifolius.  Šm. 

KTtiikiiíti,krúékovati,  zurQckbleiben  (vod 
Hirscben).  Sm. 

Krndi  Dan.,  superintendent,  f  1807.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  588.,  Jir.  Ruk.  I.  427. 

Kraf,  u,  m.,  der  Scbsfkropf.  Rk. 

Kruh.  V  MV.  nepravá  gloasa.  Pa.  a 
Mkl.  Etym.  142.  K.  jest  část  roviny  tůni- 
nicf  omezený,  die  Kreisfl&che.  £ritA  jeti 
tedy  plocha  a  kruinice  křivá  čára,  křivka, 
obvod,  die  Kreislinie.  Plocha  lu-uhu  či  kro- 
bová;  oblouk  kruhu  =c  část  obvodu  kraba; 
K.  má  ve  viech  částech  svých  křivost  jedoo- 
stejnon.  Jdč.,  Sb.  uč.,  Km.,  Scbd.  I.  186.  K. 
zakřiveni  či  zakřivenosti,  der  Krflmmuiigs- 
kreis,  Satnrntiv,  Nz.;  k.  ze  železa  kon- 
nébo,  schmiodeiserner  Ring,  hybný,  beweg- 
lich,  sestředěiiý,  koncentrisch,  velkoboi- 
kovy,  grosszellig,  Šp.;  k.  osvětleni,  Be- 
leuchtungskreis,  odchylky,  Abweichangs- 
kreis,  na  hřídeli,  der  Ring  an  der  W«fi«, 
SI.  les.,  gvaboměrný,  odklonový,  NA.  V. 
118.,  392.,  393.;  k.  myálének,  užii  přátel. 
Mus.  1880.  271.,  482.  K.  Kardanův,  Mj.  71., 
kouzelný,  obnovovací,  Scbd.  II.  220.,  179.: 
k.  třislový  a  stehenní  (v  anat.),  S.  N.  X. 
32.;  Škály  krubu  kvintového,  kvartového 
Fr.  Chlum.  49.  K.  slannlkový,  Stč.  Zem. 
84.,  athidadový,  roztečný  n.  základní  (u  otn- 
beuého  kola),  ZČ.  I.  42.,  99.,  FeuerbachAv, 
Cs.  matb.  X.  270.,  průsvitný  (area  pella- 
cida),  temný  (a.  opaca).  Ves.  I  71.  K.  zeaií. 
Čch.  Bs.  89.  Kruhy  k  těhliciu  pro  votr 
železničně.  Wld.  K.  jařmový,  svěrací,  der 
Jocbriug,  u  dveří,  přitahovaci  (znm  Anzis- 
hen  der  Tbttr).  Lpř.  Kruh  na  konci  píttn 
n  kola,  Pdl.,  na  oplině,  der  Kipfstoekrins, 
k  šubce  u  vozu,  der  Rsdachuhríng,  o  kb- 
uice,  Kipfenring,  pro  čep  u  kola.  Ort-,  Scbah- 
ring.  Pdl.  K.  svěrací  na  kleitě,  aby  se  kleiii 
neiQusily  pořád  rukou  svírati,  der  Spaao- 
ring.  Vz  Včř  Z.  11.  23.  K.  hručířský.  KP 
IV.  334.,  Vlšk.  147.  Nebes  lazurové  kmhy. 
Osv.  V.  826.  Sedadlo  ve  krubu,  im  Cercle; 
Čiňte  k.  Dch.  Širii  kruhy  obecenstva.  I* 
Pdl.  Jel  velikým  kruhem  k  Vltavě.  Sbr.- 
Jak    moobo    blažených    hodin    zalil  jw" 
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T  kraba  rodiny  vaii  lipe:  mesi  vámi,  ye 
v«ii  rodiné;  Pobodá  nékulik  doi  ve  vsSem 
kraba,  lépe:  mezi  vámi,  u  váa.  Brt.  S.  3.  vd. 
82.,  178  Cf.  Hóžem  z  sebe  koěz6  diti,  Dat. 
■'<8,  Hnstrplac  (dod.),  Střed,  Prusiředek. 
Z  svého  pntstředko.  Výb.  II.  1651.  —  K. 
T  bot.,  vz  Ret.  431.  —  lL-  v  log.  K  omylný, 
eirealas  vitiosns.  Dk.  Aeatb.  275.  DQkiiz 
krabem.  Jd.  91.,  Dscb.  I.  163.—  K.='plni 
kolo.  K.  lojový,  die  UnMhlittscIieibe.  Šp. 
Brndf  šedi  za  kruhem  tvuře  na  něm  z  bliny 
hraee.  Kom.  —  K.  ="  mitto  na  poli,  kde  ooda 
stcgi.  Ví  Král*.  Vchř.  -  K.  »  télocv.  Vi 
Kl".  I.  436.,  4»3.  —  K.,  san.  n  Semil;  Krob, 
vea  o  Dokes  n  Čea.  Lipy,  Blk.  Kfsk.  18.; 
Krnch,  vea  n  PocoNc.  —  Sdl.  Hr.  V.  368. 
Kruhy,  pole  u  Lovééie.  Pk. 

Kruhaé,  e,  m.,  der  Krautscbneider.  Dcb. 

Krnháé,  e,  m.  =  veltki  kyuU  jablko. 
Mor.  Brt.,  Vek. 

Krnháiek,  ika,  m.,  der  Ringelfink.  bl. 

Krnhadlo,  a,  n.,  die  Reibmaacbioe.  Sp. 
Polož  před:  Rruhánka.  K.  na  okurky,  der 
Garkeiibobel,  Ua.,  homolové,  jimi  ae  ipičky 
homoli  okrouhávaji.  KP.  V.  135. 

Krabatec,  tce,  m.,  fyrophaeoa,  broak. 
K.  zakrnély,  g.  oana,  bHbový,  g.  boleti. 
Kk  Br.  81.  a  82. 

Kruhatka,  y,  f.,  cortaaa,  daa  Biren- 
Ohrlein,  rostl.  K  zapadni,  c.  Hathioli.  Vz 
Rstp.  1231.,  SIb.  296. 

Krnhátko,  a,  n.,  vz  Krubádko,  Kru- 
had I o. 

Krobatý.  K.  rostliny,  xyraUe.  V»  B»tp. 
1777.  K.  biibky,  die  Ringfaserzellen.  Kk. 
Ci.  Rst.  432. 

Krnhlák,  n,  m.  »  bubtn,  koh  ecrai,  der 
Drehling  b«i  der  Brettsige. 

Krahlata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Déj.  IV. 
2. 477.  . 

Kruhleti,  el,  eni,  mnd  werden.    Srn. 

Krubliti,  il,  en,  eni,  rund  macben,  ron- 
den.  Šm. 

Kruhlý,  rond,  pol.  Srn. 

Krahobéinik,  a,  m.,  ealatbua,  der  Kreisel- 
liofer.  K.  dvouřadé  tečkovaný,  e.  ciateloi- 
de»,  radonobý,  c.  fulvipea,  černohnédý,  c. 
fotens,  iernohlavý,  c.  meianorepfaalos,  malo- 
kridlý,  c.  minropterns.  Kk.  Br.  34. 

Knihobmiatý.  K-tf  nálevnici.  Frč.,  S.  N. 
V.  619. 

Krnboilnn,  o,  m.,  ve  tkadlcov.,  der 
KreisachOtze.    Šm. 

Kruhoitvrf,  i,  f.  ==  kvadrant,  der  Qiia- 
droot,  dfr  vierte  Tbeil  derKreisperipberie. 
Nz.  Vz  Ctvernik. 

Kruhoitvrtina,  y,  f.  =  kruhoitvrt.  Nz. 

KruhodélicA,  e,  f.,  n  hodin.,  das  Di- 
veríoriam.  8ui. 

Krnbohřbetnik.a,m.,cyclonotum,  brouk. 
K.  kuloTNtý,  c.  orbiculare.  Kk.  Br.  70. 
,  Krnhokoole,  e,  f ,  die  Ring-,  Kreiskugel. 
Sn, 

.  KrahoméHetTi,  n.,  die  Kreismessung. 
om. 

Kruhopiliiik,  n,  m.  =-  okrouhlý  pilnik, 
die  Rreid^ile.  Sp. 

Knihosbor,  n,  m.  K.  svétel.  Hsn.  Or.  3. 

Kruhoskok,  u,  m.,  der  Bogensprung. 

KoMtc  iMbťwIm.  doralk.    TI. 


K.   (stfedni)  úhel,  der 
kruhottředHý. 


I     Kroboared,  n,  m.  —  kmhottřed.    Slov. 

!  ssk. 

I     Krohoantnatý.  K.  nálevniei.   S.  N.  V. 
619. 

Krnhostřed,   u,   m.,  das  Centram   des 
{ Kreiaea.  Nz. 
I     Krabosttcdaý. 
I  Centriwinkel.  Nz. 
i     KrahoatředoTý  ůbel 
SI.  les. 

;     Kruhoůatka.  Vz  Brm.  IV.  2.  254.,  256., 
Dud.  29.,  BMcbonoíec. 

Kruboústý.  K.  ryby,  cyclostomata.  S.  N. 
IV.  1019. 

Kmbovitý,  kreiaf&rmig,  ringR^rmig.  SIb. 
XLIII.  K.  nádoba,  Us.,  Pdl.,  ryba,  der  Krela- 
bogcnzug.  Čsk.  Ci.  Rst.  432. 

Krabovna,  y,  f,  a  kováře,  die  Hohl- 
docke.  8m. 

Krabový.  K.  děliči  atroj,  die  Kreiatheil- 
maecbiue,  prsten,  výkrojek  či  skrojek,  ky- 
vadlo, ZČ.  1.  27.,  28.,  70.,  186.,  alob  (ro- 
mánský), der  Rundbogenstil,  bory  sopečné, 
ostrov,  NA.  I.  49 ,  V.  538.,  551.,  polarisaee, 
HJ.  315.,  bod,  kroužek,  zatměni  slunce,  po- 
hyb, kužel,  Stč.  Dif.  249.,  272 ,  Zem.  218., 
266.,  437.,  okno,  das  Rosettefenster,  Dob., 
plotna,  die  Kingplatte,  Bc,  pila.  die  Kreis- 
sSge.  Us.  Pdl.  K.  nožik  MaverÚv.  Wld.  — 
Jrl.  426.,  Vnč.  1.  K.  bory.  Vz  Schd.  I.  236. 

Kruhoior,  n,  m.,  das  Cyklorama.    Rk. 

Kruhpila,  y,   f.   Sm.   Vz  Krabový. 

KrubuKi  lab  u  Broom.  Jsfk. 

Kruhulový,  Blamentopf-.  Šm. 

-kruhy,  -wendelig  Bezkrnbý,  licho-.  Rst. 
432. 

Kruch.  Cf.  Hkl.  Etym.  148. 

Krurhánek  •-  houska  m  éemi  mouky. 
Kup  mi  za  krejcar  k.  D  Polné.  Bmt.  — 
Mtl. 

Erucbina  Jan,  f  l^i*-  Jg-  H.  1.  2.  vd. 
588. 

Krnchký  ~  křehký.  Slov.  Rdi.  Sib.  51. 

Kruchlik,  u,  m.,  Karfunkel.  Slov.  Orl. 
II.  28. 

KrnchltkOTi  vfiia  na  Slov.  Va  Orl.  II. 
28 

Kracholee,  loe,  m.,  der  Biasiogerit,  ne- 
rost. Šo. 

KrucbotTar,  u,  m.,  das  Kyproid,  halbe 
zweikantige  Tetragonallkositetraeder.    Ns. 

Kruchovec.  Vz  606.  Lutinga  oprav  ve: 
catiiiga. 

Kruchta,  vz  Hkl.  Eiyui.  143.  K.  chrá- 
mová, coenaculuui.  BO.  (JhodieSe  v  kruchtě 
á^lamunově,  in  porticu.  ZN.  —  K.  ^^  sa- 
kristie. Mor.  (zlínsky,  laí.).  Brt.,  Tč. 

Kruchý  =~  křehký,  briicbig,  brOckelig, 
mUrbe,  sprOd.  K.  lodyha,  SI.  les.,  Kst.  482., 
cbléb  (který  se  kru&i),  laí.  Tč.,  tělo,  Sé. 
Vykl.,  zbraň.  Si.  Bs.  167.  Kdo  vlásC  můž, 
když  berla  jeho  krucha?  Si.  Sut  65.  Vz 
Krušný. 

Kraj,  e,  m.  '^  krqjidlo,  das  Pflngmesser. 
Lai.  Mtl..  Wrch.  —  K.  =  krty.  Jiný  kraj, 
jiný  k.  Lai.  Tč. 

Krukanice,  dle  Budějovice,  Krakanitz, 
ves  II  Plzně. 

Krákati  =  krukoliti,  roehati,  grunzen. 
Prase  kruká.  Mor.  Brt. 
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Krokoliti  —  KrapiSka. 


Krukoliti,  vz  Erakati.  Brt  D. 
Krulicta,  a,  m.,  Gnilich,  vz  Kritiky. 
Krullkati  =  krulutti.  Prase  kraliki.  Lai. 


Té. 

Krnllti  ===  hrulikati.  LaS.  Té. 

Kmín  —  krom.  La$.  Té.  —  K.  M.  Hat., 
farář.  172S.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  588. 

Kramfr&t.  Na  nii  (na  víře)  jako  na  dné 
neb  k-ítu  má  každá  ctnost  založena  býti. 
Has  III.  153.  Pokora  je»t  k.  a  pravý  pě- 1 
stoan  viech  Šlechetnosti.  St  Kn.  i.  79.  Prvni 
kámen  vložil  do  k-itn.  Výb.  II.  1646.  — 
Výb.  II.  783. 

KrumloT.  Vz  Pal.  Rdh.  II.  126.,  Tk.  IV. 
731.,  VI.  360 ,  VII.  100.,  116.,  Tk.  Žk.  223., 
Bik.  Kfsk.  1344.,  Let.  6.,  23.,  131.,  190.,  Sdl. 
Hr.  lU.  804.,  IV.  371.,  Bart.  207.,  212.  - 
V  K-vě  je  samé  panstvo.  Vz  Sbtk.  Erat  b. 
176.   K.  Moravský,  Kromao,  mé.  v  Bmén- 

ŽQ.  D.  Ol.  IX.  75.,  Tk.  VI.  860.,  VII.  415., 
ir.  Záp.  I.  39.,  Sdl.  Br.  II.  80,  lU.  218. 

KrumloTský.  K.  bory.  Cechy  I.  263., 
S.  N.  —  K..  ého,  m.,  os.  im.  S  ÍH.  —  K. 
Frant.,  vz  Kv.  1875.  20.  anásl.  Gf.  o  K.  Bik. 
Kfak.  1344. 

Krompáč,  e,  m.  =  ipičák,  špic  a  spolu 
mo^ka,  die  Krenzspitz,  Doppelkrampe.  Vz 
Kylbof.  Brt,  Rgl.,  Pdl. 

KmmpiéoTý.  K.  násada.  Vz  Krompáé. 
Us.  Pdl. 

Krampaeh,  a,  m.,Kmmbach,  ves  u  Zá- 
břeba.  —  K.,  n,  m.  •=  brambor.  Mémc.  IV. 
430. 

Krumperk,  a,  m.,  Grumberg,  městeéko 
v  Olomoucka. 

KrompeSf,  i,  f.  =  tadM  čá»(  kamen 
v  Krkonoších.  Hk. 

Krupiinlce,  e,  i,  obyé.  krupařka,  die 
Griesbtndlerin.  Rk. 

Krumpíř.  Kstp.  1120.,  Mkl.  Etym.  142. 

Krumple.  Také  na  Val.  na  Mor.  Vek.  Cf. 
Rstp.  1120.,  Némc.  IV.  312 ,  Pokr.  Pot.  I.  70. 

Krumplov,  a,  m.  »  Krumlov.  Pé.  24. 

Knunplovlce,  e,  f.  »  bramborová  po- 
lévka. Sluv.  Sd. 

KramploTitý.  K.  cesta.  Tbz. 

Krumpole,  e,  m.,  os.  jm.  Hns.  1880.  24., 
249.,  256. 

Krumpolc«,  pl.,  m.  =  brambory.    Slov. 

Krampolec,  cf.  Krmholec. 

Krumpovati.  Kolt.  UI.  146. 

Krumpusy,  pl.,  m.,  v  horo.,  das  Krumm- 
eisen  zn  den  KOhrstáuglein.  Šm. 

Krumsin,  a,  m.,  ves  u  Plumlova.  D.  ol. 
1.  82.,  480.,  UI.  114.  aj. 

Kramviř,  e,  f.  (?),  Grnmvir,  ves  u  Klo- 
bouk. 

Krnna,  y,  f,  ves.  Arch.  III.  470. 

Křu&a,  dle  Káéa  »  paiéeka.  Brt. 

Křunda,  y,  m.  a  f.  =  tladMl.  C.  T.  Tké. 

Křondati  -^  tlachati,  krandati.  C.  T.  Tké. 

Kronéř,  vz  Krunýř. 

Kru&htM '=' fňukati,  ehuraviti.  U  Ro- 
nova. Rgl. 

Krunvald,  a,  m.,  Grfinwald,  ves  a  Ka- 
menice n.  L.  Bik.  Kfsk.  850. 

Kranýí*,  der  Brustbaruisch.  K.  řetizkový, 
der  Kettenpanzer.  Dcb.  ílieksjíc  pancieř  za 
luunéř,  maritale  za  konnici.  Hus  I.  134.  — 
Ledů  tuby  k.  Vrcb.  K.  v  bot,  vz  Rst.  432. 


KmnýHtý,  bepanzert  SI.  les.  T  bot  ° 
obkliéený  tvrdou  skořápkou  inpinaton.  B*t. 
432. 

Krunýřovitý,  panzerartíg.  K.  roaeho. 
KP.  1.  45. 

Krunýřský.  Panzer-.  K.éeétína.  Kos.  01. 
L  191. 

Krup,  vz  Házdřivka.  EL  mozkový,  Cer«- 
bralcroup.  . 

Krůpa,  y,  f.  =»  kroupa,  grande.  Z.  wit 
17.  30.,  77.  47.,  LaS.  Té. 

Křupá,  é,  f.,  ves  u  Kutné  Hory;  Krapps, 
Krnpay,  ves  n  Renéova;  Krnppai,  ves  n  Te- 
plice; Kruppa,  ves  u  Cern.  Kostelce;  K.  fle- 
^jni,  Nieder-Krupai,  vee  u  Bélé;  K.Doi»i, 
Unter-Kraupen,  ves  u  Ném.  Brodu;  K.  flo- 
fqní,  Ober-Krupaj,  ves  u  Mimoné.  PL  — 
Tk.  V.  162.,  177.,  Bik.  Kfsk.  1344.  Z  Krtpt 
Vit,  farář  1476.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  688.,  Jir. 
Ruk.  L  427. 

Křupa  =  kroupa. 

Křupa,  v,  í.  =  druh  tMni  černých  Wa- 
pavýeh.  U  rrySt  Džl. 

KrupAiek,  ékn,  m.  ~jabUco.  Mor.  Brt 

KrupaJ,  e,  ř.  =»  kripéj.  Slov. .  Moiol* 
naée,  na«e  k-je  hlul  a  ssál  divý  ten  dnk. 
Ntr.  V.  49. 

Křupafta  třeSné  (chrapavka).   Mor.  Bit 

Krupatý,  krupovatý,  graupenháltig.  Sb 

Křupavý  —  ehrupavý,  křupky.  K.  treisi 
Us.  Kurz.,  Sd.  . 

Krupček,  pečkn,  m ,  kleine  Oraupe.  Sa. 

Krupdltl  ■=  krupiti.  U  Olom.  8d. 

Krupéhorský  Mik.,  far^  1612.  Jg.  B- 
I.  2.  va.  588.,  Jir.  Buk.  L  428.,  8.  N. 

KrůpéJ.  K.ro8y,  rosná,  krve,  potu,  sby 
Kká.,  Mns.  1880.  256.,  Vrch.  Častá  k.  i  k» 
men  proráíi.  HkS.,  Bž.  -  K.  růiená,  «ttt 
rosacea,  acne  rosea,  poéasný  zánét  miiks 
tuénjřch  v  obliéeji,  kdež  v  okolí  cévy* 
rozSiři  a  vazivo  zbnjni.  S.  N.  X.  163. 

KrůpéJiéka.  y,  t.  --  malá  kripi/. 

Krůp^lna,  y,  f.  =  hripí^.  Pl. 

Krupek,  pka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I- 
122. 

kmpen,  vz  Rstp.  1760. 

Křupéti.  Snib  křnpi  (praSti)  pod  no- 
hama. Mte.  1878.  35. 

Krupice,  cf.  S.  N.  K.  pohanková,  Boeh- 
weizeu-.  Šp.  K.  pražená.  Us.  NaSa  Haniékt 
k-ou  vaři,  to  sám  pán  Bfth  vi,  jak  se  ji  dah 
SS.  P.  680.  Už  se  to  nedá  zaSit,  nž  je  ^ 
na  k-ci  (roztrháno).  Us.  Dob  —  K.,  grobe' 
Mebl  aut  der  HandmUhle  gemablen.  Ui. 
Wrcb.  —  K.  uhelná  =  krnpiénaté  uhli,  Giiei. 
Grieskohle.  Hrbk.  —  K.,  der  Dammkoff, 
nadávka.  U  Klobouk.  Bka.  —  K.,  os.  jn 
Tk.  V.  79. 

Krupiiák,  n,  m.  —  chléb  z  krupiéné  (u 
žernách  mleté)  mouky.  LaS.  Tč.  Vz  Kru- 
pice. 

Kmpiiař,  e,  m.  =  krupaf.  Sd^  Bem. 

Krnpiéařka,  y,  f.  -  krupafka.  Sd.,  B«n 

Krupiéka.  Zná  k-éku  (je  chytrý).  V» 
Paky.  Vik.  Udělá-li  se  nékomn  k.  na  J»- 
zyku,  znamená  to,  že  nékde  pomloaval.  l^ 
It.  na  tváH  (vyrážka) ;  K.  máseini,  kdyt 
se  máslo  tluée.  Us.  Rgl.  —  K.,  mlýn  n  Vto- 
Simé;  sam.  n  Golč.  Jeníkova.  —  K,  J,  ■"■' 
08.  jm. 
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Krapičfiik,  a,  m.—hrupiéák.  Lti.  Wrch. 

Krapiénstý,  grieaif;.  K.  led.  Dch. 

Knipik,  u,  m.  »  itovtíe.  V  Podluží  nu 
Mor.  Brt  T«ké  =>  p$árka,  der  rotbe  Faobs- 
tebtrani.  U  Bsence.  §d. 

Krapin,  a,  m.,  ves  a  Nauvrk.  Sdl.  Hr. 
I.  138. 

Krapin*.  v,  f.,  Karpfen,  dědina  na  Zto- 
lenska  v  Obticb.  Pokr.  Pot.  I.  303. 

Krapinics,  e,  f.  -»  pHtok  Ipla  v  Honti 
na  Slov.  Pokr.  Pot.  II.  235. 

Krapistý  -=■  krupovitý.  Piesok  je  kru 
iistý  a  k.  Slov.  Hdž.  Šlb.  50. 

Kruplti,  grob  mableo,  sohroten.  Jednomu 
le  krápi,  drahémo  se  mele.  Č.  M.  157. 

Erupi-QS,  a,  m.—  K.  Pav.,  mistr  1639. 
Jg.  H.  I.  2.  Td.  588.,  S.  N.  K.  Jan.  1634. 
Vi  ib.    O  oboD  také  Jir.  Ruk.  I.  428.-429. 

Kropka,  Oraapen,  mí.  n  Teplice.  Ve 
Pal.  Kdb.  II.  407.,  Blk.  Rfsk.  1344.,  S.  N. 
—  K.,  Trcb  a  Beroana.  Jsfk. 

Křupka,  y,  f.  Brt.  D.  225.  Uaso  na 
U  Ronova.  Rgl.  —  K., 


chondrns,  dieDrefahals- 


křupce  (na  kofti). 
?E  Třeiné. 

Kmpkal,  a,  m 
ichoecke.  Sm. 

Křopkavka,  y,  f.,  rostl.  V  Podlaži  na 
Mor.  Bít. 

lířupkavý  —  i^jiký,  rSscb.  E.  rohlik; 
Kftrka  chlebovi  dobfe  vypeéená  je  k-vá. 
Mor.  Šd. 

Krupkovatý,  erfiopelartig.  K.  slad.  KP. 
V.  254. 

Křupky,  mfirbe.  K.  pa(rá&  Mor.  Šd. 

Křaplavý,  knorpeind.  Sm. 

Kruplov,  a,  m.,  Krippascblag,  ves  n  Jiodř. 
Hradce.  Sdl.  Br.  IV.  &. 

Křupni,  é,  f.,  ves  a  Berounr.  —  K., 
Kranpenb«rg,  a  RadvaDovic  v  sev.  výcb. 
Cech.   Kré.,   Řvn.  227. 

Krupnatéti,  él,  éni.  Aby  růže  (nemoc) 
nekrupnatéla.  Kv.  1885.  341. 

Kmpn«  »  hnibi.  Sv.  rak.  AI.  1374.  Mnéf 
ae  k.  mele.  Výb.  I.  874. 

KrapnifeOT,  a,  m.,  Krnpnikow,  samota 
o  Tarnovs. 

Krupný  •=>  hrubý  atd.  &.  massa,  derbe 
Masse.  Nz.  K.  snib  ledovců,  der  Firn.  Nz. 
1^.  bůře,  impetas  grandinis ;  kamenie  k-né 
(grandinis).  BO ,  B.  mik.  Sir.  48.  16.  K. 
pKval.  Evan.  olom.  202.- 

Kropo  ■=  silně,  velice,  náramně.  Prk.  Sr. 
Kropně,  Militk^  a  Militkný. 

Krupobitny.  Z  rosseknuté  břízy  tekly 
Bliy  jako  k-tné.  Osv.  V.  639.  K.  práienlna. 
PL  1.  92.  K.  mraěna.  Sbtk.  Krát.  h.  196., 
SI.  les. 

Kruptiliti,  n.  o-  krupohiti.  Sm. 

Kmponluí,  y,  f.  =■  kůír  kruponová,  das 
Croupooleder  (řemenová).  Šp. 

Kruposni  zinět  brtána,  požeráka.   Sel. 

Křápot,  a,  m.  =■  ehřupot,  das  Geknister. 
Slyéel  jsem  k.  od  sněbu.  Světz.  1871. 

Krupovatý,  vz  Krupatý. 

Krupovka,  y,  f.  =  polévka  m  krup.  Hosg., 

KjrupoTodié,  e,  m.  —  kdo  kroupy  (le- 
dové) vodí,  •abini.  Eld. 

KruppoTka,  y,  f.  =  dělo  systému  Krup- 
pova.  HH.  Vi  KP.  IV.  605.,  104. 


ICrupsa,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  XI.  15. 

Krupský  Jak.,  mistr  1610.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  588.,  Jir.  Rak.  I.  429.,  Šb.  Di.  r.  2.  vd 
262^  Sbn.  903. 

,     Kjrnpdin,  a,  m.,  ves  sanikli  v  Čáslav. 
Blk.  KÍsk.  1050. 

Kruptice,  Ornpitz,  ves  a  Kláiterce.  Blk. 
Kfok.  624. 

Křupy  -^  veliké  a  tvrdé  třeini.  Mor. 
Brt,  Vek. 

lírupý  —  neobratný  atd.  Cf.  Hkl.  Etym. 
142.  K.  skutky.  Sv.  ruk.  192.  Z  promlavenie 
k-ho.  Ib.  277.  -  K.,  os.  jm.  Blk.  Kfok. 
310,  Sdl.  Hr.  II.  321.,  V.  362. 

Krusiiek,  die  Ringelblume.  Sr.  Schd.  II. 
281^  Rstp.  920.,  SIb.  428.,  Cl.  Kv.  201. 

Krusi-ttS,  a,  m.  K.  Mieh.  167U.  Jg.  H. 
I.  2.  vd.  588.  —  £  Mart.,  kněz  1631.  Ib. 
589.     U  obou  také  Jir.   Ruk.  I.  429.— 480. 

Krusfiák,  a,  m.  —  kroenař.  Sá. 

Krustický.    K.  nástroje   (tlnkad).     Mlt 

KrusTtiany,  Krusičan,  ves  n  Beneiuva 
v  Budéjov.  Blk.  Kfak.  151. 

Kru6an,  u,  m.,  das  WoUramerz.  Sm. 

Krniati  -°  krouieti,  šuby  roehrytati,  zet- 
beissen,  zermalmen.  Suchý  chléb  zuby  k. 
L»á.  Té. 

Krušcovatosf ,  i,  f.,  die  KOmigkeit  Šm. 

EruScovatý.  Lpř.,  Rr.  Sb. 

Krudeový.  K.  socha,  figmentnm  salis. 
BO.  K.  kvét 

KrnSee.  Sf.  UI.  558.,  Schd.  II.  58.,  60. 
K.,  sal  gemma  (oikoli :  gemini).  Mr.,  Herbář 
14.  stol.  K.  čtyrstěoDÝ,  der  tetraedrische 
Dystomglanz,  das  Fahlerz,  v  miner.  Nz., 
KP.  III.  65.  -  K.  Proetředni,  Homi,  Dolni, 
Mittel-,  Ober-,  Unter-KOrnsalz,  vsi  u  Su- 
šice. PL.,  Ceoby  I.  112.,  124.,  Blk.  Kbk. 
56..  409. 

KruAeiek,  žku,  m.,  zdrob.  kruiec. 

Kruiek,  iku,  m.  =  malý  krueh,  krají- 
ček, ťriniesla  braiekovi  na  ^jedanku  pohár 
mlieka  a  k.  chleba.  Slov.  Hdi.  Cit.  115. 

KruSeft,  iné,  f.,  pacuría,  die  Pakarie, 
rostl.  K.  vonná,  p.  guianensis.    Rstp.  1064. 

KruAeni,  n.,  vz  Krniiti.  E  tomu  namá- 
háni a  k.  sil  nejednéch  národa  potřebí  bylo. 
Šf.  Strž.  II.  4. 

Krudicievý.  E.  země  =-  siatina.  BO. 

KruMiek,  éku,  m.  -=  calendula.  S.  N., 
MUr.  27. 

Krudiinatec,  tce,  m.,  die  Wolframsiiore. 
Sm. 

KruSídlo,  a,  n.  =  mačkadlo.  Hrbk. 

Krnftik,  u,  m.,  der  Wolfram.  Sm.^  Loos. 

Krušina,  der  Brocken,  das  Erllmmcben. 

V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  K.  chleba.  Snědl 

vSeoko,  nezůstalo  ani  kruSinky.  Us.  Ti.  — 

K.,  rhamnus.    Cf.  Rstp.  308.,  SIb.  494.,  ČI. 

I  Kv.  329.,  Rose.  157.,  MUr.  87.  Je  to  zeleně 

I  jako  k.  (ku  pr.  ovoce).  Val.  Vek.  Proě  k-iio, 

'  proě  nerodíš,  lebo  sa  ty  mrazu  bojíi?    SS. 

I  P.  3:22.  —  K.,  Kruschin,  sam.  u  Ml.  Bole- 

I  slavě.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm.    Tk.  IV.  731., 

V.  247.,  VI.  350.,   VII.  389.,  Tk.  Žk.  223., 

I  Žer.  Zap.  I.  52.,   Let.   91.,  VJb.  U.  380., 

'  384.  E.  z  Lichtemburka.  Výb.  I.  1049. 

{     Krušinu  vitý.  K.  rostliny,  rhamneae:  Te- 

Setlák,  éiánik.  Vz  SIb.  493.,  Schd.  II.  304., 

Rose.  156. 
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Kruftlnský,  ého,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp. 
U.  185. 

Kmifma,  j,  f. ,  das  Qaetsobhaus.  Hrbk. 

KruMstý  =>  «  roekruiených  kotukú,  rot- 
kruéený,  rotdrobený.  Slov.  Udž.  SIb.  50.  Vz 
Krnpistý. 

^vsitelka,  y,  f.,  die  Zermalmerín.  Sm. 

Kruiiielnost,  i,  f,  die  BiCukeligkeit. 
Šm. 

Kru&iti.  —  co.  Bol  krniil  ji.  Zr.  Vvi. 
121.  —  eo  kde.  Kosti  v  těle  krnSil.  HK. 
—  co  tím.  Pésti  kámen  krnii.  Cch.  L.  k.  3. 

KruMTý  =  lomivý.  Les  zabřmil  náhle 
krokem  k-v}^m.  Zr.  Vyi.  100. 

Kru&ky,  pl.,  m.,  das  GfkrOse.    LaJ.  Tfi 

Kruálov,  H,  m.,  Kruschluu,  ves  a  Vo- 

Krufina,  y,  í.  —  Aroma.   U  Rychn.  Brv. 

Krušná,  vz  Krušný. 

Kruiné  =  pracně.  Vz  Kminý. 

Kmino,  scDwierig,  kraiué.  Ssk. 

Kru&nohoři,  n.,  dasErzgebirge.  YzKrč. 
G.  307. 

KrofinohorskÝ,  vom  Erzgebirge.  K.  pí- 
skovec, Bř.  N.  266.,  droby.  Kič.  G.  895. 

Krnsný  =  pracně  dobytý,  trpký,  nemilý 
std.  K.  uhvíle,  zápas,  Us.  Pdl.,  sůd,  Výb. 
II.  13.,  doba.  Pokr.  Pot.  1.  230.  — K.  flora 
n  lindlic  u  Beroana.  Vz  S.  N.  —  K  flory, 
vz  Krušné. 

Kraiotvar,  u,  m.,  das  Kyproid.  Hř. 

KruSoTice.  Vz  Blk.  Kfuk.  1345. 

Kru6paii,  u,  kru&pánek,  nku,  m.  — 
barvinek,  šimoatrát,  buxus  sempervirens,  der 
Bttchs,  Bucbsbaum,  das  Immergrlln.  Mor.  a 
slov.  Vek.,  Br.  8b.,  Sd.,  Kír.,  Bka.,  Sd., 
Slb.  258.,  Hrb.  Zelený  jak  tráva,  jak  kruš- 
pánek.  Brt. 

KruípánkOTý,  Bacbsbanoi-.  K.  věnec. 
Sš.  P.  322. 

KruApát,  a,  m.  =  brčál,  barvínek.  U  Po- 
ličky. Kšá.,  u  Ronova.  Kgl. 

Krukt,  mesocolon.  K.  varletný,  pasteli- 
nový,  vaječoikový.  Nz.  Ik. 

Kruštik,  die  Sumpfwurz.  Cf.  Rstp.  1509., 
SIb.  212.,  ČI.  Kv.  136.,  MUr.  19. 

Kru^tikovitý.  K.  rostliny,  limodoreae: 
nadbradlec,  volnuSka,  okrotice,  kruátík,  pro- 
tábliéka,  hoizďovka,  hranopeika,  kruutěnka. 

Vz  ustp.  vm. 

Krát,  vz  Mkl.  Etym.  138.  K.  pěsti,  die 
Hotiun.  čsk. 

1.  Krůta,  ve  Frytlantě  na  M-ir.  norka. 
Brt.  Vz  Krocan.  —  K..  =  neobratná  ženská. 
Toje  k.!  Us.  KSf. 

Krutá,  é,  i.,  BObmischKrut,  ves  v  Ra- 
kousicb. 

Krútučka,  y,  t.  =  motoika.  Slov.  Ssk. 

Krúfák,  u,  m.  =  kroucený  tabák,  der 
Galgeokiiaster.  Slov.  Vcbř.,  Sek. 

Kratameta,  dle  Ssk.:  krntamata. 

Krůtan  —  krocan.  Šm. 

Krufanec,  nce,  m.  =  n^co  krouceného, 
kruiák;  élověčinec,  élověH  lejno.    Hor.    Šd. 

Krufas,  a,  m.  =  kdo  tilem  kroutí.  U  Ne- 
poměřic.  Ú6.  Cf.  Kratina. 

Krůfaf  =  kroutiti,  přísti.  V  Cblumu. 
Rgl. 

Krutě.  Rač  mě  uzlem  přivázati  k  sobě 
tvrdě,  kmté,  silné.  Pravn.  1037. 


Krutel,  oprav  v:  krůtel. 

Kruteň,  tiia,  m.  —  ukrutník.  Slov.  Zbr. 
Hry  138. 

Krůtěni  —  kroucení.  Slov.  Bern. 

Kruténice,  dle  Budéjovice,  Kmtienitx, 
ves  n  Zavlekoma.  Blk.  Kfsk.  450. 

Krútenice,  e,  f.,  der  Stradel  (moučné 
jidlo).  Slov.  Ssk. 

Krútinina,  y,  f.,  etwas  Gedrebtes.  Slov. 
Ssk. 

Krúténý  -=  kroucený.  Slov.  Bern. 

Krutlhlav  =  vrtohlav,  vijohlav,  der  Wen- 
debais.  Cf.  Brm.  II.  546.,  Krám.  Slov.,  Blb. 
I.  499. 

Kruticha,  y,  f.,  medeola,  die  Mednls, 
rostl.  K.  okurková,  m.  virginiea.  Vz  B«tp. 
1670. 

Krutlchvist,  a  (ne :  -u),  der  Scbwiuer. 
Dch. 

Krutlchvistka, y,  m.  •=  krutiehvitt.lMí. 

Krútik  =  chvostík.  Krůtikem,  argiistig. 
Slov.  Bern. 

Krutiklas,  u,  m.  »•  Svibllk  podzimni, 
spirantbes  aotumoalis.  Cl.  Kv.  137. 

Krútikom  chvostíkom  (o  úlisoém  po- 
krytci). Slov.  Zátur. 

Krutila,  y,  m.  a  f^  >=  ramenář,  úlitnik. 
Slov.  Lipa  lU.  79. 

Krutllo,  a,  n.  =  krutidlo.  Sd. 

Krutilstvo,  a,  u.  <=  ramenářstvi.  poby 
tectví,  úlitnictvi.  K.  pomstivá  se  neatkvéroa. 
Zbr. 

Krutina,  vz  Nakrootiti.  —  K.,  y,  m.  * 
f.  —  člověk  ned&skdný,  potoueklý,  u  ťolič., 
Zkr,;  nepoddqfný,  balsstarrig.  Lai.  Tč. 

Krutinec,  uce,  m.  •==  n^oo  ukroucen^. 
Mor.  Brt.  D. 

KrutisloTÍ,  n.,  die  Wortverdreherei.  Ne- 
kritické k.  &{.  Strž.  II.  355. 

Krátiti  •-  kroutiti.  Krůti  aa  mi  to  (pro- 
tiví). Zlínsky.  Brt.  D.  226. 

Krutitý  =  eavilý,  verdreht.  Teu  stiOB 
je  -/.  vetru,  je  celý  k.  Slez.  Sd. 

Krútivě,  drebend.  Bern. 

Krútiv08<,  i.  f.,  die  Drehbarkeit.  Bera. 

Krútivý,  dřehend.  K.  cbodsa.  Beto., 
Lous. 

Krůtka,  y,  f.  =■=  iiika.  Vz  Krflta,  2. 

Krutliak,  a,  m.  —jUek  mylný.  Slov. 
Rr.  Sil.  ťýr  a  k.  sů  plafi  (plevel).  Slov. 
Hdž.  Čit.  200.,  Rr.  Sb. 

Krůtfiara,  y,  f.  —  vír,  der  WirbeL  Slov. 
Loos.  Ketf  pltnici  ces  k-vy  Stastne  prepli- 
via.  Dbi.  Obyč.  104.  Do  k-vy  skutečného 
životu  unesený.  Čjk.  62.  —  Lipa  11.  867.. 
Ntr.  IV.  258. 

Krutne  =  M*r«tn^.  Hr.  mk.  117.  v.  590. 

Kratniee,  e,  f.  =  ukrutnice,  die  lysn- 
nin.  Dch. 

Krutnik,  a,  m.  »  ukrutník,  der  Tyraon, 
Driinger,  Uch. 

KrutnOKf,  i,  f.  =  Jfcrutos^.  Srn.,  Bern. 

Kruto  '»  krutě.  Skvost  s  nebo  k.  (tr- 
haly. Pbld.  VI.  278. 

Krutodripý.  starkkrallig.  Lpf.  SI.  1- 
124. 

Krntohlávek,  vka,  m  =  krutihlav.  Lpf 

Krutohiavy  ==  tvrdohlavý,  hslsstsrrif, 
trouig.  Laš.  Tč.  Slov.  Ssk. 


Digitized  by  VjOOQIC 


KratochvoBt  —  Kražliti. 


767 


KratoehTost,  a,  m.,  zonorns  cordylas, 
der  GBrtelscbweif,  pliu.  Brm.  III.  193. 

Kratokelný.  Bstp.  1242.  (dle  rejsiHku). 

Krutopazoamý  =  krutodrápý.  Lpř. 

Krotopyak,  a,  m.  =  ďataltea,  janovte. 
Slov.  Kr.  Sb. 

Kmtoa<  =  pŤekroueenost.  K.  provuu. 
Cb.  —  K.  —  pHimoBt  atd.  K.  zimy,  povětr- 
nosti.  Ua.  Pal. 

Kmtovláda,  y,  f.,  der  Deapotismus,  H>n. 
Or.  65. 

Kmtovládee,  e,  m.,  der  Despot,  Tyrtnn. 
Moar. 

KrntoTládné,  despotisch.  Pravidla  ne- 
davodná  viula  k.  vieckn  kraaoumu.  Pal. 
Kdb.  I.  307. 

Krutovl&dný,  despotisch,  tyraoniscb. 
Hdk.  L.  kv.  16. 

ErntovoJ,  e,  m.  =  Kruvqj.  Pal.  Kdh.  I. 
122.,  Jir. 

Kruto  vražný,  sehr  feiodselig.  K.  pom- 
sto. Hsn.  Or.  110. 

Krutozimni,  áv<tx*^i"('f'  Lp^^. 

Krutúř,  e,  m.,  gedrebter  Kucben.  Slov. 
Ssk. 

Krutule,  e,  f.,  bnrcbelia,  das  BOffelborn, 
rostl.  K.  veičitá,  b.  capensis.  Vz  Rstp.  805. 

Kruty,  dle  Dolany.  K  Dolni  a  Horní, 
Cnter-,  Ober-Krut,  vsi  u  Kouříme. 

Krutý  ^  tvrdý  atd.  Cf.  Hkl.  Etym.  18». 
K.  kiatusC.  Km.  K.  nemoc,  Šmb.,  tlit,  Kká., 
boj,  Vrcb.,  angel,  BO.,  ruka  osudu,  poél- 
dídí,  stibáni,  povétrnosf.  Us.  Pdl.  K.  otrapy 
snAieti.  Hol.  17.  —  K.  <=  trpký,  herb  Ten 
bricb  je  k.  jako  fisole.  U  Kycbn.  —  K.  — 
(na  obou  stranách)  křioý.  K.  šindel.  Mor. 
Vek.  BL  dřevo  =  skroucené,  nerovně  rostlé, 
jei  se  nedobře  itipe  (opak :  iíipné) ;  K. 
přuza  ^  skroucená.  Val.,  slov.  na  Mor.  Brt. 
D.  225.  Cf.  Každý  bíé  tK  batoby  skruté 
((kroucené)  vliSemm  jméjieáe.  Kat.  str. 
126.  —  K.  —  nepoiltUný.  Čeledíni  su  kmii. 
Lxi.  Brt.  D.  225.  —  K.  =  tHný,  robustus. 
Nemrod  bieie  k.  lovec.  B.  olom.  Gen.  9.  9. 

Krúv,  e,  f.  =  krev.  Slov.  Ssk.  Vemú 
krúv  vda^ne  i'ejů.  Cblpk.  Sp.  10. 

Krúvcvý  =^  trvavý.  Slov.  Cblpk.  Sp.  11. 

Krůvek  ■=  malý  krov,  domek.  —  K., 
sam.  n  Hirovic. 

KruvoJ,  e,  m.  =  Krutovqj.  Bž.  48.,  Jir. 
Antb.  I   3.  vd.  9,  Bkk.  17. 

Krniaei  núi  »  ktmiák,  kruiadh.  LaS. 
Ti. 

Krúžalka,  vz  Křiiala.  Ssk. 

Kružalkovatý,  scbeibig.  šm. 

Kružsti  -=  krouhati.  Zeli  k.  Lai.  Té.  — 
K.  =  s  ďiutí  jisti,  mit  Appelit  esseo.  Ten 
krnže!  LaS.  Brt.  D.  225. 

Kruiatka,  y,  t,  turbo,  mořský  pli  jedlý. 
Schd.  11.  536. 

Kruiátko,  vs  Kmbadlo.  K.  oa  koblihy. 
Bnsg. 

Kružba,  v,  f.  —  plastická  ozdoba  slohu 
gotického,  zaleii  v  kruhovýcb  částech  do 
podoby  troi-,  étrer-  neb  i  pétilista  pravi- 
delné dle  zákonů  méřictvi  kružidlem  vy- 
mérenýcb  a  bedlivé  a  nméle  vytesanýcb. 
NA.  1.  62.  V  pozdéjiicb  got.  stavbách  ob- 
jevnje  se  v  kruibé  plamen  éi  prostonárodně 
jeptiika,  ozdoba  rybíma  měcbýři  podobni. 


Kružby  užíváno  k  ozdobě  oken.  Vchř.  Cf. 
Method  VI.  92 ,  KP.  I.  149.,  8P.  II.  18.  Go- 
tická okna  s  péknon  kružbou.  Tav.  Bi.  17. 
—  K.  =  krouieni.  K.  vlasatice.  Kká.  K  si. 
J.  74. 

Kružéek,  žeéku,  m.  »  krotdek.  Sm. 

Krúžek,  iku,  m ,  der  Cercle.  Vi  Krou- 
žek. Dch. 

Kružel  v  botan.  ^  vroholikovité  kvé- 
tenství  u  sitin  a  iáchorovitýcb,  v  němž 
doleoi  větve  nad  bořeni  krátké,  jednoduché 
velmi  prodlouženy  a  zhusta  dále  rozvětveny 
jsou,  die  Spirre.  ČI.  Kv.  XXI.  Cf.  Bose.  97. 

Kružellea,  e,  f.  —  dvňsna,  rostlina.  Slez. 
Šd. 

Kruielka,  y,  f.  •=  kuieUca.  Lai.  Ti., 
Zkl.  —  K.  —  slupka  s  jablka  okrájena. 
Brt.  D.  225. 

Kružeb,  žně,  m.,  der  Gradbogen.  Slov. 
Ssk. 

Krúženie  =>  krouženi.  Ssk. 

Kruženka,  y,  f.,  cyclidlam,  nálevník.Vz 
Schd.  II.  547. 

Kružié,  e,  m.,  der  Kreiser  (Feldhflter, 
mysliT.).  Sm. 

Kružidlo,  v  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  K. 
stonáaobné,  přírnéné,  drobnumérné,  nallové, 
vláskové,  prevozovaci,  tyčové,  trojAhelni- 
kove,  zpleitéoé,  výstředné,  NA.  V.  99., 
111.— 113.,  tlouítkové,  ZC.  I.  211,,  klou- 
bové, Scbamier-,  pérové,  Feder-,  Véř.  Z. 
II.  25.,  úměrné.  Proportions-,  SI.  les.,  zá- 
bérni,  Eingreif-,  kulaté,  rovné  (n  sonstrnž- 
nfků),  Hk.,  Špičaté,  Spitz-,  bočité,  Oreif-, 
vejčité,  oval-,  dutinové,  Loch-,  osmerkové, 
Achter-,  universální  kapesní.  Rott.  Bodeo 
k  dla.  Sp.  K.  do  bodu  nějakého  zasaditi. 
Us.  Pdl. 

Kružidlovati,  mit  dem  Zirkel  Kreise 
mschen   Bk. 

Kriižik,  o,  m.  =  hrouiek.  Slov.  Loos. 

Kruiin,  a,  m.,  pustina  v  Chebsku.  Blk. 
Kfsk.  624. 

Kružina.  Za  studny  polož :  der  Brunnen- 
ziegel.  Nz.  Stupky  k-nouzarastené.  Orl.VIH. 
107. 

Krnžinka  ^  malá  kntiina.  —  K-  =>  ce- 
stiéka  (toéitá)  Hdk.  C.  379.,  Fřt,  N.  HIsk. 
IIL  273.  Necbodzté  tou  k-kon.  Němo.  IV. 
434.  —  K-ky  n  krejčú,  die  TaUetn,  Sp., 
okruži  na  rukávech  nebo  dívčích  kalhot- 
kártli,  vz  Kousky.  Dch. 

Kružleř,  e,  m.  =  bmi.  Hějieoha  k-že 
železnv.  B.  mik.  Apoc.  9.  9. 

Krůžiti  =•  krouitti.  Sm.,  Bern. 

Kr  užitý,  kreistOrmig  Dch. 

Krúžka,  y,  f.  ^  kroulek.  U  Božnova. 
Kld.  I.  155.  K.  olověná  =  prsten.  So. 

Krůiko,  a,  n.  =~  krouiek,  der  Bing.  Val. 
Vek. 

Krúžkovati  —  iirouiJI;ova(».  Slov.  Loos. 

Krúžkovatý  =  krouikovatý.  Slov.  Ssk. 

Krúžkový  =  kronikový. 

Kružlati  »-  okr(ýovati.  Zemáky  na  po- 
lev ku  k.  Na  již.  Mor.  Šd.  K.  Jablko  •=  ze 
slupky  okrajovati.  Mtc.  1878.  35. 

Krnžiik,  u,  m.,  rundě  hOlzerne  B&ohse. 
Slov.  Bern. 

Kružllti  ->  krouOti. 
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Knižmo.  Mach  k.,  das  Hoolinet,  t  ier- 
miř.  Gsk. 

Kmiiiatka,  y,  f.  <=  plod  složený,  z  jed- 
noho květu  pocbodfci,  jehož  méehýřky  dnél- 
kon  svou  opatřené  v  kruh  rozpostaveny 
jsou  ku  pf.  pivofika,  stiphas.  Vz  Rst.  432. 

Kmiiu  pila,  vz  Pila. 

Kružnice,  e,  f.  =  čára,  kterou  se  kruh 
opituje  (krab  je  plocha  k-oi  opatitená},  die 
Kreislinie,  Peripneríe  des  Kreises.  Us.  Cf. 
Jd.  Geom.  I.  18.  K.  křivosti,  der  Krtkm- 
mnngskreis,  nejmenSl,  der  Eehlkreis,  oskn- 
lačni,  dietanini,  Jrl.  217.,  373.,  420.,  pólová, 
rovnoběžná.  Km.  Veikeré  body  k-ce  jsou 
od  středu  kraha  steJDČ  vzdáleny.  Sb.  u6.  — 
K.  '='  hruhová  pHa,  okrouMá  pila,  cirku- 
Utrka,  pila  v  podobě  plného  kruhu  na  ob- 
vodu  ozubeného,  die  Kreis-,  Cirkel-,  Cir- 
knlarsSge.  Šp.,  SI.  les.,  Pdl.,  Skv. 

Kruiný.  K.  bod  či  zálnd,  kryt,  sek  v  Ser- 
miř.  NA.  III.  67.  K.  skok,  houpáni,  ápl- 
báni,  Kreis-.  Télocv.  K.  čára  •=  kružka.  S.  N. 

-kruiný,  cyklisch.  Jedno-,  dvoj-,  mooho- 
krniný.  Vz  Rst.  433. 

KrAžok,  žku,  m.  =  kroužek.  Slov.  Ssk. 
.  Kraiolek,  Iku,  m.  =  kruiel.  U  Místka. 
Škd. 

Krv,  i,  f.  =•  krev.  Slov.  Bern. 

Krvicejici,  blotend.  K.  stromy.  Sbtk. 
Rostl.  12. 

Krváceni,  vz  Slov.  zdrav..  Krvotok,  S.  N. 
K.  děloini,  ledvinné,  nosní,  pupečně,  střevní, 
z  ran.  Vz  Slov.  zdrav.  K.  žeo  rodlcich,  dě- 
loini. Křk.  Por.  807.  K.  cev,  angiorrhagiu, 
kožní,  die  Hantblutung.  K.  parniho  kotlů 
(když  rez  vnitřek  kotlů  tak  značně  po- 
krývá, že  se  jím  voda  na  hnědo  zbarvuje). 
Hrm.  67. 

KrTáciT09<,  i,  f. "  náehvlnost  ku  kr- 
váceni, haemophilia.  S.  N.  XI.  431.,  Slov. 
zdrav.  I.  88.,  172.  K.  dásni.  Osv.  I.  633. 

KrráclTý  •=  kdo  často  krvácí,  haemo- 
pbilus,  der  Bluter. 

Krráiek,  čku,  m.,  vz  Krvák.  Vchř. 

Krvaiif  sa  =■  krpaiit  sa,  nuzačiti  se. 
Val.  Brt.  D.  225. 

Krvatný  ■==  krvavý.  Slov.  K.  práce  'na- 
máhavá).  Syt.  Táb.  11.  K.  zisk  (krví,  pracně 
dobytý).  DbS.  Úv.  1.58. 

Krvák,  u,  m.  =  druh  hracích  bobA-Wehř. 

Krvaniee  =  drtth  jablek.  Zlínsky.    Brt. 

Krranka,  y,  f.  <=  krvmka,  druh  jablek. 
Šm. 

KrvánkT,  pl.,  m.  Býti  na  k-kách,  in 
Blntarbeit  (vom  Kriefshandwerk).  Dch. 

Krvavě  červený.  Os.  Pdl.  K.  někoho  po- 
raniti. Smb. 

Krvavec  potericm,  die  Becherblnme,  rostl. 
Vz  Bstp.  488.  —  ČI.  Kv.  362.,  Slb.  511., 
Mllr.  94.  —  K.  -=-  krvavé  jablko,  der  Blut- 
apfel.  Šp.  —  K.,  der  Blutmensch.  Dch. 

Krvaveinlce,  e,  f.  °-  šila.  Db.  Vz  Rr- 
vavnice. 

Krvavený;  -en,  a,  o,  blutbedeckt.  K. 
ročník.  Si.  P.  134. 

KrvavérudÝ,  blutroth.  Osv.  I.  286. 

Krvavěti,  ěl,  ění  =  krváceti,  bluten.  Poče  i 
velmi  k.  Výb.  I.  819.  j 

Krvavíce,  e,  f.  —  krvavnice.  K.  měchy- 1 
řová,  Blasenhiimorrhoiden.  i 


Krvaviti.  —  eo.  Viady  po  praebn,  po 
trávě  tekl  potok  zemiu  krvavě  (přechod.). 
Mx.  B.  135.  A  kdo  ho  (chodníček)  k-vit? 
Brt.  N.  p.  I.  164. 

Krvavják,  a,  m.  ==  vydavatel  ,krvavé 
literatury.'  Sd. 

Krvavka  -=  krvavá  rnOce,  scbizonera  la- 
nigera,  die  BIntlaus.  SI.  les.  —  K.,  vojg- 
daluB  persica,  hruika.  SI.  les. 

Krvavné  »  krvavé.  Bern. 

Krvavnice,  die  Blntader.  Vz  Krvavte- 
nice.  —  K.  =  jablko.  Hor.  Brt  —  K.  •= 
kyprtj  obecný,  vrbice,  lythrum,  rostl.  Vt 
Rsjp.  557.,  Slb.  556.,  Mllr.  64. 

Krvavnieovitý.  K.  rostliny,  saliearieae: 
kuřlnec,  tuhanka,  kyprej,  blaženec,  obtols, 
podlupka,  hena.  Vz  Kstp.  655. 

Krvavniček,    vz   Krvavnik,  Lúbeoiéka. 

Krvavnička,  y,  <■  =^  hruika.    Mor.  Brt 

Krvavnik,  n,  m.  <-  vlaúttovUinik  vétU, 
nebeský  dar,  eélduné,  chelidoninm,  das  ScbOII- 
kraut,  roBtI.  Rstp.  63.,  Bartol.,  Rr.  Sb.,  Slb. 
657.,  Mllr.  7.  —  K.  ^  řebHóek  obecný,  aebiJ. 
lea  millefolium,  die  Schafgarbe.  Slb.  416., 
Kli.  -  K.  ==>  kameol.  Btk.  Voc.  117.  - 
K.,  a,  m.  ••  kroaveCf  der  Blutmensch,  vir 
sanguinia.  Ž.  wit  54.  24. 

Krvavný,  blutig  machend,  blntig.  Beni. 

Krvavý,  dle  Dolany,  Rothwehr,  ves  u  Knm 
žáka. 

Krvavý,  na  Ostrav,  kvavý.  Tč.  —  K.= 
eo  s  prolitím  krve  jest:  srážka,  seč.  Da 
Pdl.  Krvavou  cedil  (až  mu  krev  tekla).  DL 
—  K.  =  barvy  červené.  K.  rosa.  Si,  P.  130. 
K.  koření  =  barttika,  toten,  sanguisorba,  der 
Wiesenknopi,  rostl.  Slb.  512.  Mllr.  94.  K. 
buk,  fagna  atropnrpnrea,  die  Blutbuche.  SI. 
les.  —  K.  pinkava,  Ugonostíca  minima,  pták. 
Brm.  II.  2.  388.  —  K.  ■=  ukrutný.  K.  lite- 
ratura (jednající  o  ukrutných  přihodáeb). 
Us.  Zlostné  a  k.  kněžstvo.  Bart.  42. 

Krvebrodný,  im  Blnte  watend.  K.  od- 
veta. Hdk. 

Krvechladnosf.  i,  f.,  die  KaltblQtigkeit 
Pcht. 

Krvekálenstvi,  n.  Si.  Sk.  186. 

Krvelaénik,  a,  m.  =•  krvavec,  der  Blot- 
mensch.  Dch. 

Krvelainosf,  i,  f.,  die  Blutgier.  Sk. 

Krvelaěný,  blntdtlrstig.  K.  tigr,  Pl.  1. 
193^  meč.  Čch.  Meh.  63. 

Krven,  realgar.  Rork. 


Krvenka,  v,  f.,  haemodornm,  die  Blnt- 
Rstp.'  1548. 


wurz,   rostl.    K.  klasaú,   h.   spicatum.    Vt 


Krevenkovitý.  K.  rostliny,  haemodora- 
ceae:  krevenka,  dlakokvět,  vlnatice.  Rstp. 
1548 ,  S.  N. 

Krvenstvi,  n.,  die  Blntaverwandtsehaft 
Rk. 

Krvenutvo,  a,  n.,  die  Blutaverwandten. 
Sm. 

Krveponíténi,  n.  Vz  Hě.  Dod.  k  Jg. 
II.  42.  č.  276. 

Krveprolévai,  e,  m,  der  BIntvergie 
Jir.,  Koll.  III.  199 

Kpveproléváni,  n.,  das  BIntvergie 
Us.  Smb. 

Krveproliti,  u.  Sápali  se  mezi  sebou  ai 
do  k.  Pal.  Rdh.  III.  171. 
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KrreparpnroTý,  parparblntig.  K  coi«. 
KkiK  si./ 129. 

KrTemdf ,  blatrotb.  E.  oko,  res.  Kki. 
Td.  124.,  22i2. 

Krvetvorný,  blotseuj^end.  E.  látky,  Osv. 
I.  630.,  potrava  (duBičoati).  Ek. 

Krreiádogf,  i,  f.,  der  Blntdarat  Sm. 

Krvežizeů,  «né,  f.,  der  Blntdarat.  Kká. 
E  il.  j.  187. 

KrvežiznlTce,  vee,  m.,  der  Blatdflratige. 
Pcht. 

Krvežiznivosf,  i,  f.,  der  Blatdant   Ds. 

Ejrviee,  e,  f.  <»  krev.  Tbz. 

Krriéka,  y,  f.,  dimin.  od  krev.  Bosrieď 
ma  krv,  krvička  éierno.  Pbld.  VIL  107. 

Krvi  Hora,  lea  u  Strp.  Pal.  Děj.  IV.  2. 
471. 

Krrina,  y,  f.  <-•  krevM  pomsta  a  Jibo- 
slovanů.  Dk. 

Krvinka,  y,  i,  BlatkOrperchen,  n.  E. 
hvézdovitá,  amaebovitá;  bezbarvost  k-oek. 
Cbemie,  stíhováni,  pronikáni,  takovitosf 
k-nek. 

Krrlsprz,  n,  m.  =  krviěprtniní,  die  Blat- 
MbSndung.  Slov.  Bern. 

Krvisprznič,  d.,  der  BlatscbSnder.  Slov. 
Bern. 

Krvisprznitel,  e,  m.  =•  Jcrvitprtnii.  Slov. 
Bern. 

KrrispnmlTee,  vce,  m.  =  krvitprtnii. 
Slov   Bern. 

KrvlsprznlTý,  blatschinderiseb.  Slov. 
Bero. 

Krvistřeb  lék^ký  =  bedmík,  saogols- 
urba,  Bibemell.  Mllr.  94. 

Krvistý  —  krevnatý,  vollblatig.  Lai.  Tč. 

KrTMté,  é,  o.,  bintbefleckter  Ort.  Pl.  I. 
266. 

KrviMtOff,  i,  f.  =>  krevnatott.  Slov.  Bern. 

Krvnatý  =  krevnatý.  Slov.  Bern. 

Krvnice,  e,  f.  =  krevniee,  Blutwarst. 
Slov.  Bern. 

Krvnik,  a,  m.  =  vitmik,  provmOee  na 
krň.  Hlč.  Vz  Erevnik. 

Krvnina,  y,  f.  =  krevnina,  das  Blat- 
Seid,  po  strč.  hlava.  Pal.  Déj.  I.  2.  306. 

Kr\noBf,  i,  f.  ■='  brevnott,  die  Verwandt- 
schaft.  Slov.  Bern. 

Krvný  =•  hremi,  Blot-.  Slov.  Ssk. 

Ejrvobarevný,  blutfarbig,  -rotb.  Lpř. 

KrTObarvý  —  krvobarevný.  E.  jiskra. 
Ck!b.  Dg.  693. 

Krrobezdrak,  u.  m.,  der  Blatacbat  dm. 

Krvotervený,  blatrotb.  Sp^  Lpř. 

KrTOJem,  a,  m.  -  náttrof  k  ujímáni  krve, 
Bdellometer,  m. 

KrrokHTda,  y,  f.  Trok.  43. 

KrvQkvét,  a,  m.,  haemantbus,  die  Blat- 
blome,  rostl.  E.  óervcový,  b.  coccineas.  Vs 
Rstp.  1630.,  S.  N. 

Krvolaký  =  krvolačný.  Pal.  Děj.  IV.  2. 

4USs> 

Krvoleíeni,  n.,  das  Blotgerflst  Sm. 
,  Krvolllle,  e,  {.,  dracooea,  die  BlatlUie. 
Sm. 

KrroUz,  a,  m.,  tooiž Ježto  krev  liie.  Št. 

Krvomlýn,  a,  m.,  a  EokoHna.  ftvn.  142. 
.  Ervoniaor,  o,  m.,  die  Blntgescbwulst. 
8m. 

Krronomý,  blutfObrend.  Sm. 


Krrooký,  blatfacig.  Tigr  k.  Hdk. 
Krvoplod,  n,  m.,  naemooarpos,  rostl.  Sm. 
Krvopotný,  blatsobwitsend.    E.  snaba. 
Slov.  Jos.  Jaoéo. 
Krroproaha,  y,  t,  dle  Blatstrieme.  Sm. 
Kvopruh,  a,  m.,  die  Blatatríeme.  Sm. 


KrToprnhý,  blatstriemig.  Sm 
KrToprznik,  a,   m.,  der  Bli 


BlotschSnder. 
Ssk        " 

Krvořez,  n,  m.,  nástroj  k  njioiáiii  krve, 
Bdellotomie. 

Krvorodný,  bloterseogend.  Sm. 

Krvorodý,  blatgeboren.  Sm. 

Krvoradý,  blatrotb.  —  éim. 

KrTo§eé,  e,  f ,  der  blatige  Eampf.  Trok. 
94..  115. 

Krvosklad,  n,  m.  (pliee  a  p.),  das  Blat- 
lager.  Pl 

KrvostaT,  d,  m.,  poterium  saagnisorba, 
rostl.  Slov.  Bartol. 

Krvostavec,  omaebites,  baematit,  krevel. 
VodĎ. 

Krvostřebý  —  krvoithbný.  Aby  jako 
volen  do  slapi  nepadali  v  jámy  k-M.  Si. 
Bs.  201. 

Krvosůd,  a,  m.,  das  Blntgericbt.  Pokr. 
Pot  II.  268. 

Krvosůdee,  e,  m.,  der  Blatricbter.  Ntr. 
V.  346. 

KrvotnÝ,  blutrflnstig.  Dch. 

Krvotok,  baemorrbagia.  Vz  Eram.  Slov., 
Krváceni.  K-ky  těhotnjeb,  sknté.  K.  po- 
rodní, poporodni.  Eřk.  Por.  174.,  307.,  366., 
366^  408.,  409. 

Krvotoky.  Žena  od  nemoci  k-ké  azdra- 
vil;  E.  žena:  Aby  k  ženě  k-ké  nepřistúpil. 
Has  II.  402.,  403.,  405.,  UI.  210.,  Týb.  II. 
613.  (Cbě.). 

Krvotrliea,  e,  f,  die  QnillotÍDe.  Slez. 
Ssk. 

Krvotrysk,  a,  m.,  blatiger  Hocbstrabl. 
Dcb. 

Krvotvoroý  «>  krvetvorný.  E.  látky, 
Šp.,  potrava    8v.  126. 

Krvotvůree,  e,  m.,  der  Blatbildoer.  8p. 

Krvouei.  Erev  k.  Dob.  Vz  Ervůci. 

Krvontný  maž.  Rokyc.  Postil.  Mas.  1879. 
204.  Vs  Ervútný. 

Krvozloaym,  a,  m.,  blatiger  BOsewioht. 
Dcb. 

Krvozubý,  blatsSbnig.  Šm. 

KrvoMzeft,  zně,  f.,  der  Blatdnrst  Eká. 
E  si.  j.  67. 

Krvůtka,  y,  f.,  das  Blat  Šm. 

Kryeař,  e,  m.,  der  Friseber,  born.   Hř. 

Kryce,  e,  f.,  die  Frisohlnppe,  das  Daohel, 
batn.  a  born.  Železná  k.,  die  Eisenlappe- 
Hř.  Vz  Krycwati. 

Kryci  desky,  Deckplatten,  Lamelleo,  Pel. 
74.,  drn,  Deckrasen,  prkno,  -plaoke,  chvoj, 
-reisig,  éopina,  -scbappe,  SI.  les.,  dilo,  Sdl. 

ft.  I.  17.,  pHstroj,  -apparat,  plodina,  -firacht, 
p.,  listy,  Deckblatter  (za  Cigarren),  Dcb., 
lepenka  na  střecby,  Wld.,  plecb.   Us.  Pdl. 
KrycoTatl  železo  =>  surové  ieleso  sktij' 
Hovati,  frische!).  Hř. 

Kryéný.  E.  železo,  Herdfríscheisen.  eoel, 
Herdfriscbstabl,  truska,  Eisenfrischschiacke. 
Hř. 
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Krydélka.  y,  f.  =jJoWt«o.  Ck)  ty  že- 
lexňáky  nastaly,  sotva  ie  nějaků  tu  past 
prodim  nebo  tu  k.  Kmk.  Kok.  II.  27. 

Kr) délko,  a,  n.  "křidélko.  Najde  k.  zo 
Tdply.  8I0T.  Ht.  SI.  ml.  206. 

ILrydlo,  a,  n.,  der  Deckel.  Lpf.  SI.  I. 
479. 

Kryha.  y,  f.,  die  Platte?  Slov.  Na  dlažbu 
bo  potřebuji;  ale  i  dlažba  z  Deho  nenie 
dobrá,  iba  kťď  bo  na  dlážkové  kryhy  vy- 
kreSů.  Hdž.  Čít  204.  Pdjdů  kryby  (ledy, 
ledové  kry).  Slov.  Kyt.  1876.  17. 

Kryhon,  n,  m.  =  huba.  Nerozvirej  ten 
k.  jako  na  vůbci  (nekřič  tak,  jako  venku 
za  vsO.  V  Kikoni.  Kb. 

Krjchelni  -ný,  kabisch.  K.  (kostkové) 
Typotitáváni,  k.  Berechnnng,  SI.  les.,  sou- 
stava, krystal.  Mj. 

KrVebelnik,  a,  m.  -=  kubikář,  der  Uolz- 
kabirer.  SI.  les. 

Krychle  =  šestistén,  BK  N.  12.,  20.,  21., 
der  tjechsflfiohner.  Kubus,  Hexaeder.  Prm. 
Cf.  Scbd.  II  5..  8.  Hosti,  chcei-li  vrci  kry- 
chle? Hr.  ruk.  378.  Foče  s  ním  krychle  me- 
tati. Ib.  (Výb.  II.  31.). 

Krychleni »  ustanovování  tělesného  ob- 
sahu nékterébo  téla  měron  krychlovou.  S.  N. 
K   dřeva  pokáceného,  stojatého.  SI.  les. 

Krycblovaci.  K.  přistroj  ku  zkonSeni 
plynoaaérú,  der  Gasmesserjustiruagsapparat. 
Krost. 

Krychlový.  K.  kost  v  chodidle.  Vz  Matj. 
21. 

KrychnOT,  a,  m.,  Krichnan,  ves  n  Pla- 
fian  v  KouKmsku.  Blk.  Kfsk.  378.,  1111. 

Xrychta,  y,  f.  =  krecht.  Rjik. 

Kryjamek  =  kryjemek.  Já  ti  (vám)  při- 
pijám  pres  kytku  mHryjánku,  že  tě  (vás) 
miliijn  po  kryjamkn  (t«jně).  Slez.  Šd. 

Kryjemek,  vz  Kryjamek.  Znameni  otázky 
na  konci  vymaž  a  polož  bod  (.). 

Kryjmo,  po  kry  jmu  »»  tajné,  skryté.  K. 
něco  udělati.  Lai.  Tě. 

Kryjný  •>  skrývajM.  Kain.  Bs.  203. 

Kryle.  Vz  List.  iil.  1882.  26.  Jměli  jsů 
o  zlatý  mezi  sebil  křiky.  NB.  Tě.  231.  — 
Pí.  37.  K.  hněvivý,  seditio.  BO. 

Krykonit.  u,  m.  Stě.  Zem.  492. 

KrykOTáni,  n.,  vz  Krykovati.  Tehdáž 
jest  žádného  nebylo  k.  těch,  jeSto  se  řeěi 
potýkají.  Jel.  Enc.  m.  34. 

KrymaTB,  y,  f.,  Krima,  ves  u  Vrchu  sv. 
Šebestiána. 

Krymlov,  a,  m.,  Krumlov,  ves  u  Kou- 
řimě. 

Krymza,  y,  t.,  scbwefelsaurer  Zinkvitriol, 
der  weisse  Vitríol,  Erzalaan.  Sm. 

Kryn,  n,  m.  =  lilie  bílá,  křin,  lilium  can- 
didum,  weisse  Lilie.  Vz  Rstp.  1582. 

Krynd.  Pro  kryndy  pána  -=  pro  Krista 
pána!  Us.  Krynde  náěka,  kryude  nátku, 
krynda  krále!  Krynde  pane!  Us.  Kiá. 

iirr)  nitaf k,  u,  m.  =>  parožnatec  mrtnatý, 
chKa  hispida,  mech.  Vz  Ustp.  1827. 

Kryofor,  stroj  Cf.  Mj.  337.,  Sfk.  Poí. 
61.,  S.  N. 

Kryolith.  Cf,  Br.  N.  128.,  241.,  Krí.  G. 
228.,  Sohd.  I.  337.,  II.  40.,  Sf.  Poě.  296., 
KP.  IV.  300.,  408.,  S.  N. 


Krypta.  Cf.  KP.  I.  140.  - 141.,  Method. 

I.  48.,  III.  29. 

Kryptidin,  u,  m.  Sfk.  Poě.  572. 

Kr)  ptni  misto  (na  krypta ;  kde  jest  krypta). 
Stast.  př.  kn.  1874.  122. 

Kryptofon,  u,  m.  '^  telefon  uschovaný 
v  zemi.  Položen  jsa  do  země  převádi  prý 
v  noci  každý  Sum  a  slova  pronesená  na 
urěitém  miste;  ve  vodě  (podvodni  k.)  pře- 
náii  bezpečně  vieliký  iam  působený  mino- 
noskami.  Nár.  listy  1888.  č.  268.  str.  1. 

Kryptogamický.  K.  rostliny  (krypto- 
gamy).  Osv.  VI.  52. 

Kryptopin,  n,  m.  Ča  Ik.  VL  396. 

Kryptový.  K.  stavba.  Bor.  390. 

Kryptozoieký.  K.  či  skryté  oživeoé 
útvary  ;  K.  či  prabomi  fkupina  Atvaraá. 
Stč.  Zem.  682.,  684. 

Kryry,  dle  Dolany,  Kriegern,  mě.  a  Pod- 
bořan, blk.  Kfsk.  286.,  S.  N. 

Krysa  alexandrijská,  mus  alexandrinns, 
gHmbijská,  m.  gambianus.  Vz  Brm.  I.  3. 
»67.,  Scbd.  II.  413.,  Kiam.  Slov.,  HIb.  1. 
37.,  216 ,  IL  408.  -  K.,  y,  m ,  os.  jm.  Blk. 
Kf^ik.  960. 

Krysák,  a,  to.  =■  pes  kryty  chyt^Heí,átt 
Rattler;  UatteniSnger.  Dch.  Vz  Kryaař. 

Krysař,  e,  m.  ^  krysák.  Dch.,  SI.  les., 
Brm.  i.  665. 

Kryaice,  vz  Kryska. 

Kryai  mor,  krysího  moru,  m.  >=  psujik 
socliatý,  hamelia  patens,  rostl.  Vz  Kstp.  818. 

Kryska,  y,  f.  =  kry  sice,  zdrobn.  krysí, 
samice.  Vz  Kreska.  Šd. 

Kryslený  ^  iárkovaný.  Rst  432. 

Krysliti  —  kresliti. 

Krysovitý,  rattenartig.  Stě   Zem.  836. 

Krystall  měli  bychom  psáti,  poněvadi 
jest  toto  slovo  řecké  x^vtfxa^lior,  ale  skoro 
všeobecně  se  piSe :  krystal.  Lat.  crystallum, 
fraoc.  cristal,  vlas.  cristallo,  engl.  crystal, 
pol.  kryszlol,  něm.  KrystalL  Na.  Krystall: 
Krč.  G.  226.,  gf.  Poč.  609.,  Rose.  176.,  Sté, 
Vm.;  krystal:  Rk.  u  KřiStál,  Scbd.  L  275., 

II.  3.,   íg.  Slov.  u  Křišťál,  Br.  N.  3.,  Veffa 

I.  2.S0.,  KP.  II.  9.,  Nz.,  Bačk.  Výsk.  62., 
Šm.,  Bern.,  Hř.,  S.  N.;  Wenzl  v  Pravopis, 
ukazateli  má:  křištál,  krystal,  ale:  kryatal- 
lisKce,  krystallografie.  K.  klamavý.  Vx  Scbd. 

II.  14. 

Krystaleni,  krystalleni,  vz  Krystaliti.  K. 
hmot.  Hj. 

Kry  stálený,  krystaUený,  kryatallisirt.  K. 
lálka.  Mj.  41. 

Krystaleti,  krystalleti,  eji,  el,  enf,  Kry- 
stall werden.  Hmoty  krystaleji. 

Krystalický,  kryatallický,  krystallisch. 
K.  horniny,  Bř.  N.  241.,  kamení,  Stč.  Zem. 
682.,  tělesa,  vlastnosti  kamene.  Osv.  I.  638. 

Krystalínický,  krystallinieký,  krysul- 
liniscb.  KP.  V.  2i.  K.  těleso,  stav,  ZČ  I. 
260,  III.  23.,  sloh,  Krč.  G.  183.,  zrna.   Sp. 

Krjstalisace,  kryatallitace.  Vz  Bř.  N. 
4.,  ZC   I.  249. 

Krystalisaini,  krystaUisačni,  Krystai- 
iisatioos-.  K.  nádoba.  Zpr.  arch.  VIII.  88. 
Vz  násl. 

Kr  ystallso  vaei,  kry<(aUwovac{,KrystaIli- 
sations-.  K.  nádoba. 
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Krysteltit*.  krystaUiéti,  ě,  n.,  der  Kry- 
italliitirraaiD.  Sp. 

Kryvtalitrlnosf,  kry$UUliteino$t,  i,  f.,  die 
Krytbllisirburkeit.  Hř. 

Kryftalitl,  kryštattiti,  kr^ttalovati,  kry- 
staUovati,  kryaullisiren.  —  Re.  Hmoty  ae 
kryttaJaji.  Mj.  21.  —  Jak.  Rhombicky  se 
k.  Mj.  44.  —  se  iim  kde.  OohlueDÍm  le- 
dťk  T  roctoku  svém  se  krystaluje.  Mj.  22. 
—  Me  kďy  z  éeho  Jak.  Jodid  rtnfnaty 
kryttaloje  se  za  obyiejné  teploty  z  roc- 
tokA  T  červených  blaticb.  Rm.  6. 

Krystalkový,  krystallkový.  K.  iehlice. 
SP.  II.  126. 

Kiystalnfk,  krvitaUník,  a,  m.  »  káď 
na  krystalleoi  skalice,  kamence  atd.,  der 
Ansebuaatrog.  Hř. 

Krystalný,  kryštaUný  =  krj/ttalový,  kry- 
stallhell.  SI.  lea.,  Ccb.  Ba.  9.,  Vrcb.,  voda. 
ZC.  I.  253. 

Kij»ttlogníAek.j,kry$UiUografieký,  kry  ■ 
itallograpbisch.   K.  vymdřovAni,  ŽČ.  I.  35., 
model  (se  aádry  n.  z  lepenky).  Us.  Pdl. 
,  Krystaloid,  kryiUMoid,  a,  w.  ZC.  I.  398., 
Sfk.  Po«.  163 ,  Bose.  24. 

Kryittalopia,  kryaUMopis  —  krystalo- 
grafie. Nz.,  Scfad.  II.  3.,  I.  275. 

Krystalopisný,  krystallopitný,  kryaUl- 
loKraphiaoh.  K.  osa.  Ves. 

Kry  titalo  váni,  krystallováni,  n.,  daa  Ery- 
BUllisireo.  KP.  IL  9. 

Krystale  váný,  kryttaUovaný;  -án,  a,  o, 
krystaliisirt.  E.  téleao.  ZČ.  I.  219.,  Sobd.  I. 
275 

Krystalovati,  kryttaUovati,  vz  Krysta- 
lit!. 

KrystaloTitý,  -llovitv,  krysUllartig.  Schd. 
I  275. 

Krystalovna,  kryatallovna,  y,  f.,  das 
Krystallisationslukale,  die  -stube,  das  -werk. 
Sp.,  Hř. 

Krystalový,  kryttaUový.  K.  tvary  draho- 
kamA.  KP.  lil.  176.  K.  zrna,  kůra,  hmota, 
iboii.  Sp.,  sloh.  Osv.  V.  12.  K.  voda.  Scbd. 
1.286. 

Krystan,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

Krysteéek.  vz  Kristeček. 

Krystle,  pl.,  les  a  Bechyně. 

Krystýr,  n,  m.,  vz  Kiyater.  Ca.  Rgl. 

KryJikovee,  vce,  m.,  syiygium,  rostl.  K. 
vykrojený,  s.  jambolannm,  břebíčkový,  s. 
caryophyllaeuui.  Vz  Rstp.  596. 

KrySpin  Vojt.,  nar.  1844.,  ačitel  na  Smí- 
chově. Vz  Baék.  Př.  144. 

Kryipina,  y,  f.  =■  nijaký  odéo.  Slov. 
Ho^jae  na  seba  eSté  aj  kabané  a  kaděakie 
bomusy  a  kny.  Ntr.  IV.  147.  —  K.=- na- 
dávka veselé,  rozpustilé  ienStiné.  Na  Vsacku. 

Kr)itůfek  Fr.,  dr.  «  prof.  bohosloví 
v  Kr.  Bradci.  naroz.  v  Hampoloi  1842.  Vz 
Baék.  Př.  167.,  175.  —  K.  Jan  M.,  naroz. 
v  Bompolci  r.  1844.,  dr.  a  prof.  gymn.  v  Bu- 
déjov.  Baék.  Př.  127. 

Kryntůfka,  vz  Kriitfifka. 

Krji  Vz  Podkryt.  Mkl.  Etyin.  143.  K. 
altmíný,  die  Strobdecke,  Sp.,  lodní,  die 
|chiffbedeckang,  Lpř.,acbodA  lodních.  Monr. 
K.,  krytina  ztokovi,  daa  Deckblecb.  Vz 
V».  Z.  1.  52.  K.  zinkový.  Ua.  K.  řimský. 
Vx  Vlák  95.  Jak  múj  oa  té  pouti  cit  ne- 


boitikAv  drahý  kryt  (hrob).  6tulc  1.  135. 
;  —  K.  =•  pokrývka.  Hnédý  k.  =  tmavohnědá 
vrstva  na  povrcbn  kvasící  se  mladinky, 
branné  Decke,  Ti^erdecke.  Svk.,  Zpr.  arch. 
IX.  43.  -  K.  ->  úkryt.  V  lese  krytu.  Hdk. 
,  —  K.  P  ienniř.:  náhlavní,  nátrnpní,  pažní, 
nožní  8  odkrokem.  MA.  III.,  72.,  73.  Cf. 
KP.  I.  629.,  668.,  563 

Kryt,  i,  f.,  das  Dach.  Tasaři  posadili  již 
k.  U  Jilemnice.  Hk. 

Krytba  lodní,  die  Scbiffbedpcknng.  Lpř. 

Krytek,  tka,  m.  ^  zidka  před  domem. 
V  ni  jest  okno  do  sklepa.  Na  ní  jest  prkno 
k  seděni.  Na  krytku  sedávali  veéer  měifáci 
pojídajíce  a  baviče  ae.  Na  Ostrav.  Wrcb. 

Krýti.  Vz  Bž.  28.,  186.,  Mkl.  Etym  143. 
Supinum:  kryt  Ob.  List.  fil.  1883.  446. 
O  strč.  časováni  vz  List.  fil.  X.  449.  V  7.  ř. 
tohoto  článku  závorku  přúd  Vz  smaž.  — 
eo.  Zem  kryje  mlhy  závo).  Kyt.  1876.  86. 
Krýti,  vykrývati  oukr  (cukr  ve  formách  na 
půdách  cukrových  čistiti),  deo  Zncker  dek- 
kcn,  ausdeckeo.  Pta.  V  6.  ř.  tohoto  dlánka 
za  ujisUti  polož:  hraditi.  —  éim.  Zastře- 
leuoa  zvěř  chvoji,  větvemi  k.  Us.  Zvěř  se 
kryje  houžtinami.  Osv.  V.  638.  Kryj  přítele 
přítelem.  Km.  —  kde.  Pod  zevnitřním 
blebkem  viudy  se  kryjici  ialba.  Kom.  Hlavu 
k.  v  oblacích.  Vrch.  Mali  (žába)  za  veliků 
8é  kryjieie.  Dal.  95.  —  se.  Pojm^  ty  se 
kryji.  Jdč.  Ramena  úhlů  těch  se  kryji.  NA. 
V.  8.  Ktožt  pravdu  činí,  nemáf  se  k.  át. 
Kn.  ž.  85.  —  se  řemu.  Kryj  se  příteli 
(dat.  ==•  verstecke  dich);  kryj  se  přitele 
lat.  =  bOte  dich  vor  dem  Frennde).  Km. 
Neroď  se  jej  syna  k.  Kat.  Nectnostná  panie 
často  své  vlastnie  čeledi  mosi  ae  k.,  stydiec 
se  jie  v  tom.  St.  Kn.  S.  99.  —  éeho.  Němci 
hlav  kryli  po  křovi.  Let.  83.  —  se  ieho 
(Jak  dlouho).  Sedm  miesiecov  k.  sě  budei 
tvých  oepřitel  a  oni  tebe  budu  hledati.  Bj. 
Chci  se  na  čas  psoty  k.  St.  Ski.  V.  138. 
Tvého  obličeje  budu  se  k.  BO.  Jeiitný  a 
marný  kryje  ae  matoruýcb  lidi.  Výb.  I.  350. 
Jak  se  budem  k.  (varovati)  trpénie  rozlič- 
ného? Žvt.  Ote.  56.  a.  Ktož  zle  činí,  ten 
se  kryje  světla.  Št.  Kn.  i.  85.  Mnohokrát 
lidé  světí  kryji  se  itěsti  nestálého  (meiden); 
Zviře  kryje  se  protivného.  Řt.  Kn.  i.  O  něm 
čte  se,  že  se  lidské  chvály  kryjéíe.  Hr.  ruk . 
47.  Cf.  Brt.  S.  3.  vd.  189.  —  co,  6eho,  se 

Bťed  žim  (proč).  Před  daždom  sa  kryli. 
t.  81.  ml.  221.  Před  žádným  toho  nekryji. 
Db.  108.  Jiezvený  nemóž  zbýti  svých  ran, 
když  se  bude  k.  před  lékařem.  Výb.  1.  243. 
Budou  se  domnívati,  že  se  velikým  stra- 
chem před  nimi  kryjeme.  Abr.  z  (ítr.  Před 
těmi  pravých  věcí  kryje.  Chč.  102.  b.  — 
éeho  od  čeho.  Stromové  jie  (země)  od 
horkosti  slunečné  kryiiechu.  Troj.  52.  b.  — 
Jak.  Barva  ta  dobře  kryje.  Us.  Pdl.  Tam, 
kde  zahrad  loabi  krylo  stinně  ji.  Kká.  K  si. 
j  156.  —  kdy.  Že  sú  ještě  v  ta  doba 
kryli  se  křeaténé.  St.  Kn.  i.  13.  Nekryli 
by  hrubých  hřieohóv  na  zpovědi.  Hus  I. 
36.  —  se  kam.  V  kopyta  se  kryly  nohy. 
Vrch. 

Krytí  vína,  vz  KP.  V.  162..  barev,  Ktzr., 
ústupu,  NA.  III.  83.,  pojmů.  Jd.  14.  —  K.  =• 
stolní  přihor.    Na  stole   bylo  k.  Bi^rt.  267. 
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Krytky  —  Kiely. 


Krytky,  pl.,  f.  Keď  la  bam  (hngů) 
o  krytky  (mt  sohovanon,  na  mžikanou). 
Slov.  Zátnr. 

Krytný.  deckeod.  Bk. 

KrytoCinný.  K.  časoslovo,  deponens.  Křn., 
Ndr. 

Krytodvojek,  jko,  m.,  das  Noaio.    Šm. 

KrytohlaTec.  K.  srdconoi,  c.  cordiger, 
proméolivy,  c.  yariabilia,  fialový,  c.  vioU- 
ceus,  bedbavitoleBklý,  o.  aericeas,  zlatový, 
c.  aareoÍDs,  plevnatoový,  bypocbaerídis, 
lesklý,  c.  niteoB,  ublasený,  c.  nitidulos, 
MoreAw,  c.  Horei,  pyskatý,  c.  tabiatas,  po- 
dobný, c.  geminiis,  dvoutedný,  c.  bipunc- 
tatuB,  dvonéirný,  bilineatas,  zakraalý,  c. 
pygmaeas,  malý,  c.  posillns,  ameniený,  c. 
minatns.  Kk.  Br.  371.-373.,  Brm.  IV.  207. 

Krytojadeř,  e,  f.,  cryptocarga,  rostl.  K. 
lesklá,  o.  nitida.  Vz  Rstp.  1306. 

Krytojidřicc,  e,  f.  =~  kryttóadeř.  Šm. 

Krytoklféný,  angioblastas,  v  bot.    8m. 

Krytokořenný,  soneideowarselig.  Ve  Rat. 

Kjrytonosec,  see,  m.,  oeotorbyncbas, 
broak..  K.  rudoititný,  c.  aeneicolliB,  éeani- 
čkový,  c.  erysimi,  íemavý,  c.  atratulns, 
vřesový,  c.  ericae,  stlačený,  o.  contractDs, 
květový,  c.  floralis,  badincový,  o.  ehii,  brnt- 
nákovitý.  o.  asperifoliarum,  kopretinový,  c. 
cbrysantnemi,  jeskynní,  c  troglodytes,  rýho- 
ititný,  c.  BnlcioolliB,  řepový,  c.  rapae.  Kk. 
Br.  320.— 823.  K.  makový  či  béloskvrnný, 
c.  macula  alba,  der  Weissfleck,  Verborgen- 
rfiasler,  podobný,  c.  aasimilis,  tihnlicber  Ver- 
borgeorUssler,  zelený,  c.  buIcícoIIíb,  der  Eobl- 
gaileDrQiisler.  Brm.  IV.  172.— 174. 

Krytoplod,  daa  Wirtelkraat.  SI.  les. 

Krytoplodý,  bedeckisamig.  Vz  Rst.  432. 

Krytopoftevný.  K.  mecby.  Vz  Rstp.  1795. 

Krytopra^nik,  a,  m.  >-  vrvka  prapoHtii, 
brachypodium  pinnatum,  roBtl.  Vz  Kstp. 
1761. 

Krytofememiý,  bedecktssmig.  K.  rosť 
liny,  die  Angiospermen.  SI  les.,  Rose.  89., 
98.,  102. 

Krytosemenstvo,  a,  n.,  angiospermia, 
řád  v  14.  tř.  Lin.  81b.  XLIII.,  Rst.  432. 

Krytosnubný.  K.  (kleistogamické)  květy. 
Hg.  70. 

Krytotksný,  beimlicb  gesponnen.  Šf. 
III.  623. 

Krytotrup,  a,  m.,  lepaa  pollicipes,  der 
DaumeDnagel.  Sm. 

KrytoTiřnik.  Cf.  Brm.  IV.  2.  105. 

Krytozlobka,  y,  f.,  der  Pbarmakolitb. 
Sm. 

Krytoiebeniik,a,  m.,  oryptoplenrum.  K. 
malý,  o.  atomariam.  Kk.  Br.  72. 

Krytožebrý,  bedeoktgeadert  SI.  les.  Vz 
Rst.  432. 

Krytý  Itm.  Dům  doiky,  taikami,  bři- 
dlici k.  Vz  Krýti.  Balvan  mechem  k.  Ub. 
Pdl. 

Kryty&a,  dle  Káča  ^^  kota,  má  liějaký 
fléček,  už  je  přikryti.  Hor.  Brt. 

KrýTati,  vz  K^ti. 

Kryžek,  žku,  m.  =  ledová  kroupa.  Slov. 
Hdž.  Čit.  166. 

Krzaika,  y,  f.  —  řehtačka.  Mor.  Km. 
1687.  773.,  Brt.  Dt.  300, 


KrzadlOh.  a,  n. »  vrtadUt,  nieo  rottna- 
ního.  Slez.  Sd. 

Krzati  •=  vrsati,  knarren.  Dveře  ktiá, 
krzúkajů  Laí.  Brt.  Slez.  Sd.  Krie  to.  — 
ae  <=°  pořád  a  zbytečně  dveřmi  choditi. 
Nekrzej  se  pořád.  Šd. 

Krzno.  Kom.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Cf.  Mkl.  Etym.  167.,  427.,  Bž.  32.  Přes  pandř 
měl  k.  liSči.  Ddk.  IV.  67.  Ten  v  králové 
krznfi  obinat  meč  jmieSe.  Dal.  141. —  K.= 
ientký  odiv.  Anda  s  jejie  bielé  ííje  k.  neb 
komži  drabú  panoie  i  ponoiky  táhnu.  Alx. 
V.  1878.  (HP.  46.). 

Krzůkaf  =>  vrzávati.  Vs  Krzati.  Dveře 
krzůkajú;  Krzúká  na  bouBle.  Slez.  Šd.  Také 
laí.  Brt. 

Krž,  e,  m ,  psí  jm.  Skd.  —  K.,  e,  f.,  vz 
Přebrádka  (v  bot.). 

Kržin,  a,  m.,  Kurachiu,  ves  n  Bezdroiic. 

Krionosný,  scheidewandtragend.  Va  B(t. 
432. 

Kržoseéný  —  přehrádkotsiný,  acbeide- 
wandspaltig,  v  bot.  SI.  les.  Ve  Rst  432. 

Kržotržný  »  prefarádkotržný,  wandab- 
reiseend,  v  bot.  Vz  Rst  482. 

KaeiiPC,  m.  skenec,  genimen,  die  Brat, 
zastr.  Cf.  Ščepeo.  gf.  UI.  666.,  BO.,  Bit 
432.,  Hkl.  Etym.  165.  (žaludek). 

Ks,  hu6,  hufi!  Tak  se  ooháni  praie. 
Mor.  Brt. 

Ksik,  u,  m.,  das  Zisoben.  Sm. 

Kstkaé,  e,  m.,  der  Ziaober.  Sm. 

Ksikati  '=  délati  k»$$,  sisoben.  A<  vnb 
hrdě  proti  němu  ksiká.  Cf.  Sikati.  Sé.  Snt 
64. 

Ksiti  za  koho  ěím.  Xil  za  ny  životem 
chtě  ny  spasiti.  Has  III.  261.  Vz  Kilti. 

Kas!  Tak  se  zaháněji  ovce.  Čce.  Tkd 

Kstas,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VI.  316. 

Ksukol.  Cf.  Brm.  I.  270. 

KsukonatahoTai,  e,  m.,  extensor  digi- 
torum,  der  Zebenstrecker.  Sm.  i 

Ksukoohýbai,  e,  m.,  flezor  digitoram,    I 
der  Zebenbeuger.  Sm. 

Ksyny,  ves  v  Čáslav.  Blk.  Kfsk.  1346., 
Sdl.  Hr.  I.  164. 

KŠ6!  Tak  se  zahánějí  slepice.  Us. 

KSá!  Tak  se  odháněj!  slepice.  D  Místka. 
gkd. 

Kíaft.  Pfí  kSaftu  býti.  Kol.  Podle  prán 
k  takověmu  kěaftn  dosti  svědomie  neaie; 
K.  zmatečný.  NB.  Tč.  194.  Bude  dělat  k. 
(umře).  Tkč.  O  k.  vz  Zř.  zem.  Jir.  456., 
692.,  Ví.  Jir.  313.,  Výb.  II.  827.,  Jg.  tt  I. 
2  vd.  703..  Hi.  Dod.  k  Jg.  I.  80.,  S.  N., 
Cor.  jur.  IV.  8.  1.  899.-401.,  IV.  3.  % 
418.-420. 

KSaftovati.  Vz  Cor.  jur.  IV.  3.  1.  399, 
IV.  3.  2.  418.  a  násl. 

K&aftovni.  Vz  Cor.  jur.  IV.  3.  1.  399, 
IV.  3.  2.  418.  a  násl. 

K6aha!  Vz  Ešohej.  Si. 

Kianda  a  lovecké  boty.  MA.  IV.  124 
Katáhl  se  jako  k.  (upadl).  D  Litomi.  Bda. 
Táhli,  až  lim  kíandy  praskaly.  Ds.  Sbtk. 

KSc;  Tak  se  zaháněji  kočky. 

Kdely,  dle  Dolany.  K.  HonU  a  Deini, 
Ober-,  Unter-Kscbell,  vsi  u  Čes.  Brodn.  TL 
IV.  644.,  V.  192.,  Blk.  Kfsk.  1346. 
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Kienlce,  dle  Bndějoviee,  Ksehenits,  ves 
o  PMtíc. 

Kiice.  dle  Badijoviee,  Esobenta,  ves 
D  Střibr*. 

Kitkatl,  siscben.  Loo>.  Vs  Rsikati.    . 

Káfti  m.  kým  =-  kýdutouH.  Bi.  33.,  Šf. 
III.  567.  Cf.  Ésiti.  I  ksiio  jest  dietě  sedm- 
krát a  oii  otvoHlo.  Bj. 

K«  jokiaha!  Tak  odbáneji  slepice.  Mor. 
Brt. 

Kio,  kio!  Tak  odbinějí  slepice.  Mor. 
Brt  Slov.  Ssk. 

KioheJ.  Tak  se  ptáci  zabáněji.  E^  kSo- 
hej,  káohej  ptiékn  jařabý,  nelámaj  ielaje. 
Si.  P.  484 

Kíokatt  -=  kio  křičeti.  Slov.  Ssk. 

mtf eatý  «=  dlouhovlatý.  Lpr 


t.  L.pr 
I.,  Mkl. 


KátlM.  Bi.  97.,  Dal.  140.,  Mkl.  Etym.  154. 
BrdeikovUý  zánět  kitice,  deriustitis  papil- 
lomatosa  capillitii.  Aol  okroublé  badete 
střici  k-ce.  BO.  Pakli  mni  kitici  dá  rósti, 
hanba  jest  jema  (comam  nntriat),  ale  Je- 
stlite  iena  posti  kltiei,  chvála  Jest  jie.  ZN. 
Blavy  své  nebadú  holiti  ani  kitice  chovati, 
ale  střihúc  střici  budu  hlavy  své.  BO.  — 
K.  Bereniky  —  $ouhvétdi.  Sté.  Zem.  25. 

Kítiéeha,  y,  f.  —  kitice.  Sm. 

Kf  měni  se  ve  Frýdlante  na  Mor.  v  st: 
pěst  (pecf,  péci),  ntist,  sis(  (slet,  seci),  po- 
mosC.  Brt.  D. 

kte  =  kde,  zastr.  Kte  ty  peníze  kladl. 
NB.  Té.  4. 

Ktorak.  Kterak  jest  pHsDátVI&  Má  jak 
k.  =  má  penize.  Na  Hané.  Bkř.  —  K.  v  ne- 
ptimi  otáece.  Račte  nás  naučiti,  k.  jich  roz- 
diliti  o  ta  Těc.  NB.  fč.  282.  —  8  kondit. 
Dávala  ji  vina,  kterakby  ji  15  zl.  dlužná 
byU.  NB.  Tč.  46.  —  K.  —  ie.  (Pravila), 
kterak  mni  jeji  od  jednoho  človéka  za  dva 
ilatá  sukna  ji  k  sukni  kupil.  NB.  Tč.  48. 
a  Brt  8.  8.  vd.  129.  1. 

Kterakkolivék,  wie  immer.  Erby  k. 
jmenované.  List  hrad.  1492.  Tč.  Jestliže  by 
mlýn  nčkterak  poraien  byl  mocnu  ruku, 
ikrse  oheň  anebo  kterakikolvčk.  Ib.  1481. 
Tč. 

Kteraký.  K.  právo  žena  jeho  má.  NB. 
Td.  176.  Která  a  k-ká  jsú  jejich  města.  BO. 
Bože  nedej,  aby  kto  svěděl,  k.  jsem  já.  OR. 
8  kterakůkoli  vinu.  GR.  K-cí  máte  b^ti. 
Evan.  olom.  205. 

Který  tátaci.  Kerý  na  kerého  spjěie  za- 
pumenem?  Si.  P.  237.  Kerý  kerého  pře- 
mUe?  Us.  Sd.  Které  jest  řemeslo  tvé?  BO. 
K.  jest  člověk;  Která  jest  čáka  má;  Roz- 
pomefi,  která  má  podstava.  Ž.  wit.  24.  12., 
38.  18.,  88.  48.  —  K.  vttaiué.  Ach  kera 
za  slanečka,  ach  každá  panenéčka  a  kera 
la  měsíčka,  zavija  hlavičku.  Si.  P.  194. 
Pře  mAj  milý  malířečku,  zač  já  tebe  pro- 
ain,  vymalqj  mně  ten  obrázek,  kerý  já 
v  srdci  nosim.  Si.  P.  299.  Radčej  máme 
pána,  ktorý  mesěj  platí,  len  nech  nám  do- 
volí slobodně  zpievati.  Eoll.  Zp.  I.  60.  (62.). 
Mní,  který  afá  veň;  V  deo,  kteréhož  vzvo- 
lime  tebe.  Ž.  wit.  33.  9.,  19.  20.  Na  Zlínsko 
vidv  jen  se  snbst;  Keiý  člověk  nepracuje, 
nech  neji  Brt  —  K.  —  kolikátý.  Kterého 
je  dnes?  Us.  Sd.  —  K.  =  některý.  Darmo 
•e  pne  která  svým  urozením.  St.  Kn.  i,  189. 


Kdyi  má  které  ovoce  býti,  najprv  moei 
pojiti  z  kořene.  Št  Kteřis  dncbovnici,  qai- 
dam  phar.  ZN.  ~  K.  <=  kaidý.  Rocotekli 
se,  kam  ktei^  (mohl),  nach  allen  Seiten. 
Os.  Wreb.  —  K.  °=  kterýikoU.  Pokoienim 
kto  chtie  zůiati,  kteréž  bod,  zle  činie.  Hos 
I.  377.  Str.  886.  ř.  32.  »d.  za  ,ku  konci' 
přidej:  Ž.  wit.  vyd.  Gb.  227.  — Cf.  Brt.  D. 
165.  a  o  r«n  fctsrý  vz  Ten. 

Kterýs,  vz  Který  (konec).  Dřevo  likové 
jmějieie  kterýs  vsazené  v  své  vinici.  ZN. 
Je  tam  kterási  bruíka  (něco  málo  hruiek). 
Us.  Brt 

KterýikoU,    weleh    immer.    Vz   Který 
(konec).  Kteréž  jest  kolivěk  dobré  lidi  jme- 
noval, my  na  těch  přestáváme.  NB.  Tč.  12. 
.  Na  kteréžkoli  miesto  D«dne,  tu  ostane.  BO. 
i  Toj'  duie  kterážkoli.  St  Kn.  i.  4. 
:     Ktei  =  ktoi.  Smil  v.  1959. 
I     Kti6,  e,  f.,  Tisch,  ves  u  ChvalSin. 
;     KtoJ*  ten  ==  kdo  jetí  ten.    Výb.  I.  290. 
I     Ktorý  atd.,  vs  Který  atd. 

Ktova,  y,  L,  Ktowa,  ves  u  Rovenska. 
Blk.  Kfsk.  536. 

Ktoi  —  kdot.  BO. 

Ktoikolivěk  =  kdoikolivik.  ZN. 

Ktva  =  kvétá.  BO. 

Ktviecbn.  Výb.  I.  1101.  11.,  Alx.  Anth. 
I.  3.  vd.  35.  (Líce)  ktviecba.  Kat  2808.  Vz 
Ktvieti. 

Ktvieie.  Kdež  slavně  očeníe  v  sloven* 
ském  jazyce  k.  Hr.  rok.  7.  Vs  Ktvieti. 

Ktvieti  ==  kvésti.  Jir.  Anth.  1.  3.  vyd. 
XXXVII.  K.  jako  lilinm.  BO. 

Kuak,  u,  m.  »  kasávovan,  mouka  i  ka- 
Sávy.  Kasáva  •=  pokrotiny  z  lisovaných 
bnlev  manibota.  Vz  Rstp.  1341. 

Kub,  a,  m.  »  Jakub.  V  Domažl.  Jrsk. 

Kůb,  u.  m.  c=  klb,  khub.    Slov.  Rr.  Sb. 

Kuba.  K.  na  tom  sedl  (říkají,  nemAže-li 
se  něco  najiti).  Us.  Mtl.  K.  s  mastnou  hu- 
bou (hlupák).  U  Nové  Kdyně.  Rgl.  —  K. 
ierný  n.  reiný  »  koie  atd.  U  Ronova, 
u  Loučimé.  Rgl.,  Psčk.  K.  s  mastnou  bu- 
bon  =  kroupy  s  honbami  na  pekáči  pečené. 
Čce.  Tkč.  —  K.,  os.  jm.  Arcb.  V.  580.  — 
K.,  sam.  n  Budějovic  a  u  Krumlova.  —  K.  = 
hora.  Rvn.  172. 

Kobái,  e,  m.  =  džbánek  na  vodu.  Cf. 
KnbaAa.  Val.  Vek.  —  K.,  os.  jm.  NB.  Tč. 
150.,  Bart.  22.,  79.,  172. 

Kubáéek,  vz  Kuba 

Kubačka,  y,  f  =  vrch.  Rvn.  166. 

Kubainy,  několik  domkúv  u    Rožnova. 

Kubák,  vz  Kuba. 

Kuban,  o,  m.,  velmi  chutné  slovinské 
jidlo  z  máslového  těsta  nadívaného.  Těsto 
se  rozváli  jako  na  nudle,  posype  se  tluče- 
ným cukrem,  skořicí,  hrozinkami  sultán- 
kami,  mandlemi,  ořechy,  citronátem  a  kousky 
čerstvého  másla.  Potom  se  to  sbalí  a  po- 
dlouhlý kus  téita  hadovitě  stočí  a  peče. 
Jídlo  toto  vydrží  4  neděle. 

Kabalia.  dle  Káča  »  veliká  nádoba  hli- 
něná táhrdiitá  na  vodu,  na  mléko.  K  = 
džbán  uprostřed  baňatý,  s  úzkým  hrdlem. 
Mor.  Vek.,  Brt.  L.  N.  12.  Vz  Cabuk.  — 
K.,  dle  Bača,  os.  jm.  Sd. 

Kubánek,  nka,  m.,  os.  Jm.  Sd.  —  K., 
sam.  u  Něm.  Brodu.  ,  ,  . 
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Kubánka  —  KucUkový. 


Knbanfca,  y,  f.,  mlýn  a  Vlajimé. 

Kubárnik,  n,  m.,  die  Bergere,  rostl.  K. 
zpilovaný,  b.  Koenigii.  Rstp.  188. 

KubáHek,  aka,  m.,  os.  jm.  Zl.  Jg.  5. 

Kubáska,  y,  i.  =  klobáska,  tíobáta.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Kubát,  a,  m ,  os.  jm.  —  K.,  mlýn  u  Hl. 
Votice ;  saiD.  u  Ústi  u.  Orl. 

Kubáta,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  147.,  Blk. 
Kfsk.  1095.,  S.  N. 

Kubatka,  y,  f.,  sam.  u  Cbotéboře ;  mlýn 
u  NavHvrk. 

Kubatura,  y,  f.  =  kottkový  obtah,  die 
Kubatur.  Us.  Pdl.,  S.  N. 

Kubeba  =  kubeb,  ostré  a  kořenné  ovoce 
pepře  kubeby.  Vz  Rstp.  1462.,  Krám.  Slov., 
8.  N. 

Kubee,  bce,  m.  E.  vadnouc!  •=  kalicb 
kvétin.  Vz  Vadlokubec  v  Jg.  Slov.  —  K., 
08.  im.  Arcb.  V.  337. 

Kubek,  bku,  m.  =  nádoba,  do  které  se 
berni  kůstky  bázeji,  der  Tricbter.  Kom.  — 
K.,  bka,  m.,  os.  jm.  Hus.  1880  372. 

Kubel,  e,  m.,  LederschlHucb,  m.  Šm. 

Kubelka,  y,  f.,  sam.  u  Heřmanova  Mostce. 

—  K.,  y,  m.,  os.  jm.  —  K.  Tom.,  Uktut 
tiskárny.  1768.-1836.  Vz  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
689.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  262.,  S.    N 

Kubřnářaký,  kobsmáDniscb.  Sm. 

Kuběnáhitvi.  Bavor.  Posti.  94. 

Kubénlti  se,  im  Concubinat  leben.   Rk. 

Kuběiutví,  u.  '=  kubénářttvi.  Sm. 

Kubed  Ondf.  Jg.  H  1.  2.  vd.  589.,  Jir. 
Ruk.  1.  430. 

Kubťša,  dle  Bača  ==  Kubei. 

Kubic-a,  dle  Káča,  Kubitza,  několik  dom- 
kův  u  Téáiua. 

Kubice,  dle  Bndéjovice,  Babmíscb-Ku- 
bitzeo,  ves  u  Domažlic. 

Kubický,  kubiscb.  K.  obsab,  čislo  (na 
trojmoc  povýSené),  Šim.  96.,  127.,  čára,  pa- 
rabola. Vní.  37.,  79. 

Kubíček,  y-i  Kuba.  —  K.,  sam.  u  Be- 
chyně a  n  Vimberka.,  —  K.  front.  Jar., 
1838.— 1866.,  spisov.    Sb.  Dj.  ř.  2.  vd.  263. 

Kubiii,  několik  domkitv  u  Vsetina. 

Kubická,  y,  f.,  Kubitscbkabof,  samota 
a  tšuiice. 

Kubik  =  toulee.  Pověsil  kosu  s  kubikem 
na  jedlu  a  Sel.  £r  SI.  éít.  47.  —  Jde  mu 
to  ud  k-ka  =>  od  ruky,  rycble.    Val.  Vek. 

—  K.,  sam.  Q  Neveklova.  —  K.  ťrant., 
kněz  1785.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  589.,  Jir.  Uuk. 
I.  431. 

Kubin,  vz  Kuba.  —  K.,  os.  jm.  Mus. 
1880.  372.,  38.,  Pal.  Rdh.  I.  122.  —  K.  Vád. 
1634.  Vz  Jir.  Ruk.  I.  431.  —  K.  Jo$.  Blk. 
Kfsk.  1346.  —  K.,  Guben,  mě.  v  Lužici. 
Pal.  Děj.  II.  1.  444.,  Let.  78.:  dědina  na 
Slov.  Kal.  -  Tk.  V.  247.,  VIL  34,  44. 

Kubista,  y,  m.,  os.  jm.  —  K.  A»t.  Pr., 
nar.  1799.,  kněz.  Jg.  U.  I.  2.  vd.  589.,  Baěk. 
Pism.  203.  »  K.  J.,  Bačk.  Pism.  57l. 

Kubka,  y,  f.,  os.  jm.  Ze  14.  stol.  Hns. 
1880.  467. 

KAbka,  y,  i.  =°  malá  koba.  Vz  Koba. 
Kalil.  Bs.  203. 

Kubko,  a,  n.  =  klubko.   Slov.  Rr.  Sb. 

Kubla,  y,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Kubl^Jevie,  e,  m.  Rkk.  55. 


Knbli^ievna,  y,  f.  Rkk.  46. 

Kublati  <=•  motati,  tapŤádati.  O  Nové 
Kdyně.  Rgl.  Cf.  Mkl.  Etym.  126. 

KnbIOT,  a,  m.,  Kublow,  ve^  n  Křivo- 
klátu. Jak  postavili  v  Knbiově  dřevěnoo 
sochu.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  63. 

Kubojati  ■=  hloupého  Kabn  dékti.  D 
Rychn.  Crk. 

KnboTič  Frant,  nar.  1807.,  ev.  knés.  i%. 
H.  I.  2.  vd.  589.  —  K.  Ant.,  expaaUD.  Jir. 
Rok.  431. 

KAbr,  u,  m.  =  prostranná  moSna  nhlirski 
a  volným  vlkem,  pletená  z  loubků.  O  Zbi- 
roTM.  Lg. 

Kubriehfák,  a,  m.,  proetna  bohemicas, 
zkamenělina.  Frě.  Gleol.  69. 

Kubíiovka,  y,  f.,  hospoda  a  Plifisi 
v  Kouřim. 

Kubura,  y,  f.  ^  bambiOca,  černohorsky. 
Hlě. 

Kubus,  n,  m.  •»  trojmoc  v  matbem.  Šim. 
126. 

KubŮT  vrch  n  Litoměřic,  Knbaberg.  Kvs. 
602. 

Kucababa,  y,  f.  Hra  na  k-bu.  Er.  (Bgl.). 

Kucapaca.  Ale  tu  nastala  eíte  len  k.! 
Dolámala  praslicu  na  ňom.  Slov.  Dbi.  SL 
pov.  I.  26. 

Kueati  =>  pokaUávati,  kotzen,  bnsten. 
U  N.  Kdyně.  Rgl.  O  Olom.  Sd.  —  K.  M 
kde  —  brodtíi  s«.  Ty  sa  v  mojej  krvi  kaeó. 
S6.  P.  165. 

Kucel  =  provásek  u  kolébky,  kterým  m 
kolébá.  U  bomail.  Ve  Hejěedlo.  Jrsk.  - 
K,  vz  Eronh. 

Kučera,  vz  Kutera.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kůci  =  rváti,  tahati,  ikubati  m  vUtf, 
rauten  (bei  den  Haaren).  On  mě  koée.  Sl«t 
Sd.  Vz  Kučati. 

Kueibaba,  y,  f  <=  hra  na  slepou  babu. 
U  Polié.  Kiá. 

Kůeiiek,  £ku,  m.  <=  kouteiek.  Slov.  SI 
ps.  č.  192. 

Kucie,  n.  >=  kutie,  kuti,  der  Besehlsg. 
K.  na  vóz.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kueilný  °-  k  eili  vedoueL  Protož  nedlesi 
udělal  k-né  přípravy.  Kuli.  Ul.  23. 

Kucinár,  n,  m.,  gardenia,  die  Oaidenie, 
rostl.  K.  jasmínový,  g.  florida,  kofenivý,  g 
radicans,  přeslenatý,  g.  Hunbergia,  tvrdodrr^, 
g.  Rotbmannia.  Vz  Kstp.  808. 

KueinaroTitý.  K.  rostliny,  gardeniacese: 
měkkoblav,  krutule,  dlouhocévka,  oevenks, 
janiba,  kucinar,  kratoi,  kapixna,  tmaelu. 
Vz  Rstp.  SOL,  790. 

Kuciny,  dle  Dolany,  Kuuin,  ves  n  Pře- 
ític.  Blk.  Kfsk.  669. 

Kuckati  se  kdy.  .  Neknckaj  sa  pri  u- 
buli,  když  ti  co  zaběhne,  tílč.  II.  346. 

Kuckavee,  vce,  m.  =^  kailaMC,  datié- 
Bern. 

KuckaTOS<,  i,  f.  —  kailaw$(;  iáti^ttí 
Bern. 

Kuckavý  =-  kaUavý;  dávivý.  Bern. 

Knelik,  u,  m.  =  krouh.  U  Ronova.  B^ 
—  K.  »  kousek  titta;  utel,  tahadto  z  kou- 
dele u  hejéedla.  Jrsk. 

KuelikoTý.  K.  ka<e  (s  kooakd  tíits7> 
Vz  EncUk.  U  N.  Kdyně.  Bgl 
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Knema,  j,  f.  ='  vOiká  beranice.  Zlinaky. 
Brt. 

Kacmák,  a,  m. »  kdo  ftoH  kuemu.  Zliosky. 
Brt-  D. 

Kaemoch  —  iea.  mor.  tanec.  Dch.,  Skd. 

Kucmoebt,  n,  m.  <=  kuewtoek.  Rk. 

Kncmoueh,  n,  m.  =  kucmodt,  UoMtdcjf. 
8m. 

Korný.  Ua.  v  Jindř.  Hradci.  Sté. 

Kncubaba,  y,  f.  ^  kueibaba.  U  Nové 
Kdyné.  Ri^l. 

Éné,  e,  u.  =  chalupa.  Yz  Eača.  Slov. 
Némc.  I.  i2d4.  Má  prateo  hodný  ityry  kače. 
V«j.  Tatr.  a  m.  27.  —  K.  =  pole  u  Týna 
na  Mor.  Pk. 

Knéa,  dle  BaSa.  —  K.  Augustin,  appel- 
lačni  rad*.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  589.  —  K.,  e, 
f.  >°  chatrč;  hruda  hlintf ;  kitice  vkuA.  Val. 
Brt.  D.  225. 

Kníáiek,  Ikn,  m.,  os.  jm.   Pk.  NpJ.  41. 

Kučati,  vz  Kúci.  U  BroSp.  Mtl. 

Ku^aver,  vce,  m.  =  kudrHáč,  kadefavec. 
Slez.  Šd.,  Brt  D   225. 

Kačavý  =•  kttdmatý,  kadeřavý.  Slez. 
8(1.,  Brt.  D.  226. 

Ka«e,  cf.  Mkl.  Etrm.  145.,  List.  fil.  1882. 
32.  —  K.  =  stoh.  Vz  Postoíek.  —  K.,  pl , 
pole  a  Jestfabic.  Dii. 

Kůře,  pl.  =-  pni  s  koreňom  (ve  Tínobra- 
dech).  Slov.  Br.  Sb. 

Knéelaeh,  a,  m..  vrcb  v  Mal.  Hontn  na 
Slov.  Let.  Mt.  S.  VI.  2.  6. 

Kučemel,  e,  m.  ^kočenila  (ierrec).  U  Vse- 
tína. Vek. 

Kočenisko,  a,  n.  <->  miato  kučovani.  Vz 
KoieninH.  Šd. 

Knieř,  e,  f.,  Kutscheř,  ves  u  Milevska. 
Blk.  Kfsk.  649.,  650. 

Kučera,  Vs  Prk.  Přisp.  18.,  Mkl.  Etvm. 
127.,  List.  fil.  1882.  33.  —  K.,  sam.  n  'Mi- 
levska. —  lá..,  y,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp.  I. 
42.,  43.,  Blk.  Ktek.  1346.  -  K.  Jos.,  nar. 
1792,  knés.  Jg.  H.  1.2.vd.  689.  —  JT.  iVo*. 
M.,  praemonst  Vz  ib.  —  K.  Jan,  dr.  a  ad- 
vokát v  Praze.  Vz  Tf.  O.  1.  8.  vd.  184.  — 
K.  Karel,  naroz.  1864.  v  Loitěnici,  prof. 
v  Král.  Hradci.  Bačk.  Př.  64.  —  K.  Jos., 
nu.  1829.  ve  Skuii,  redaktor  Hospod.  No- 
vin. Vz  8.  N. 

KaéeraikoTý,  Kransemllnz-.  Sm. 

Kaierák,  a,  m.  <=  kadeřák.  Mor.  Šd. 

Kuieratka,  y,  f.  =  kadeřavý  baliám. 
Němc.  IV.  819. 

Knieravee,  vce,  m.,  der  Krauskopf; 
Kr&usler.  Bern. 

Kuierávek,  vka,  m.,  daa  KrauskOpfcben. 
Bern. 

Kuéeravéti,  kraus  werden.  Bern. 

KnéeraTnik,  n,  m.,  das  Eríiasel-,  Brenn- 
eisen.  Slov.  Bern. 

Knčeravosf,  i,  f.,  die  Krausigkeit.  Slov. 
Bern. 

Kučeravý  sám  od  sebe,  kranshaarig, 
kadeřavý  upravením,  lockig.  Dcb.  Brada  je 
kačeravii*,  rty  sú  pInSie.  Ntr.  V.  224.  K. 
kadeře.  Šf.  Tatr.  m.  19.  Cf.  List.  fil.  1882. 33. 

Knieriéka,  kučerinka,  y,  f.  <=>  malá 
kučera  HVaj.  BD.  II.  150. 

KnéeHtl  se  «=>  kučeraviti. 


Knierka,  v,  f.,  daa  Ilaarlookoben;  kraos- 
baariges  Weib.  Bern. 

Kuéerkavý  =•  trochu  kučeravý,  ein  we- 
nig,  etwas  kransig.  Slov.  Ntr.  V.  296. 

Kuéernik,  a,  m.  »=>  kučeravnik. 

Kué:  rov,  a,  m.,  Kataoherau,  ves  u  VU- 
kova. 

Kaéik,  a,  m.  —  kdo  kuči,  der  Renter. 
Mor.  Sd. 

Kuřiti  =>  krčiti,  mačkati,  čuchati,  drttk- 
ken,  krfflmmen;  zerranfen.  zerzaosen.  —  eo: 
iaty,  uhlazené  vlaay.    Nekui  mi  toho!  Val. 


ck., 


Vek.,  Brt.  D.  63.,  225.  Vz  Kočovati 

Kuéka,  y,  f.  ~>  kadeř,  dle  Locke.  Ostrav. 
Wrch.  —  K ,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  637., 
VL  136. 

Kuckati  -  kudliti,  sa  vlasy  tahati.  U  Fren- 
irátu  a  j.  Bmt,  Dik.,  Brt.  Ď.  226.  U  Cbo- 
téboře.  Nend. 

KučUn^tký  vrch  n  Bíliny. 

Knčma,  y,  f.  —  čepice  s  koieiiny,  bera- 
nice maďarská,  dtlupatá  čepice  mad.  Slov. 
Hdk.  C.  379.,  847.  (Kr.  v.  1009.),  Dbi.  Obyč. 
10.,  Pbld.  III.  463 ,  VII.  6  Ozdobená  kvi- 
ttm  z  hlavy  n^jďál'  padnula  k.  Hol.  190. 
Kučmy  čierne,  barančiny  biele.  Ntr.  V. 
228.  Kučmy  na  hUvč  vysokč  Koll.  IV.  107. 
Misto  iiráků  zvi.  v  zimé  přikrývá  hlavu 
baranica,  kučma.  Pokr.  Pot  II.  171. 

Knčmisko,  a,  n.  ==•  veliká  n.  neheská 
kučma.  Bern. 

Knčmovka,  y,  f.  =  iurpek,  orthotriobam, 
mech.  Slov.  Let  Mt  SI.  Vlil.  1.  16. 

Kučnice,  e,  f.  =  motyka,  jii  se  kuči. 
Mor.  Vek.,  Jsk.,  Šd.,  Brt  Vz  Kučovnice. 

Kučovati  ==  strom  vytrhnouti  i  s  koře- 
nem. —  K.  =  mýtiti.  K.  les.  —  K.  se  t>  černi 
ve  vlasoch  (=■  probírati  se).  —  K.  =  sabý  ■ 
váti  se.  V  jednom  kuši  v  čemsi  knčuje.  Coi 
doma  toléj  knčujei  a  nedái  si  odpěku.  Mor. 
Brt.  D.  225.  Vz  Kučiti. 

KučOTina,  y,  f.  ■=  kopanina.    Mor.  Brt. 

Kuéovisko,  a,  n.  =  kopanina.  Mor.  Brt. 
K.  <^  rol'a  z  vykučovanébo  lesa  urobená. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Kučovniee,  e,  f.  =  kučnice.  Mor.  Brt, 
Tč.  Slov.  Er.  Sb.  Vz  Krčovica. 

•kaď  jest  uámčstkový  živel  složených 
s  předložkami  příslovci  slovenských,  val. 
na  Vyzovsku,  Fryétacku,  na  Jlcku.  V  ná- 
řečí slov.  a  val.  se  -knď  prodlažnje :  odkůď. 
Dokúď  tam  bndei  (ne:  jak  dlouho!)?  Brt. 
D.  173. 

Kuda,  y,  f.  —  koratel  Mor.  Šd.  Vz  Ku- 
ditl 

Kadel,  dla,  m.  =  chlup;  vlas.  UMistka. 
Škd.,  Tč.  DosUli  se  do  kudlu.  Slez.  id.  — 
K.  =  chumel.  A  až  miznul  v  kiidloch  prachu. 
Slov.  Bl.  Ps.  45. 

Kúdéi,  e,  f.  •=»  it;o«d«{,  das  Werg.  Lai. 
Tč. 

Kúdele,  e,  f.  =  koudel.  Bhm.  37.  K.  v  po- 
věomo  zavitá.  B.  mik.  Sir.  21.  10. 

Kúdelečka,  y,  f.  «  zdrobn.  koudel.  Slov. 
R.  kůdeťná,  nebudem  tu  príasti,  radSej  pč- 
jdem  na  tanec  nožičkami  triaati.  SI.  spv. 
IV.  124.,  Koll.  Zp.  I.  313. 

Kúdeli  n.  (hromad.)  =  koudel.  Si. 

Kudplica,  e,  f.  =  chumelice,  das  Sebnee- 
gestflber.  Val.  Vek. 
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Kúdeliti  —  Kndyž. 
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Kúdelltt  se  •■=■  rotetřapovati  m.  Slov. 
Len  se  přeležel,  už  se  k-11.  Slez.  Sd. 

Kůdelka,  j,  f.  Guspodarka  na  kolovrate 
a  jej  dcery  na  k-kácb  ťanové  nitě  priadly. 
Slov.  Phld.  VII.  172. 

Kůdelni  cbýSe  =  kde  děvčata  předou. 
Si. 

Kúdelnlea,  e,  f .  ->  jablko.  Hor.  Brt. 

Kúdelnltka,  y,  f.  >=  mudiček,  moudi- 
vláček,  sýkorka  vreeková,  parna  pendulinus. 
Slov.  Rr.  8b. 

Kúdelnik,  vz  Koadelnik.  Šm. 

Kůdelný,  vz  Kúdelečka. 

Kudélný  <=■  kúdelný.  Železný  ptáček  po 
plote  skije  a  má  k.  ocásek  (jehla  a  niti). 
Slez.  Šd. 

Kudema,  y,  f.,  aam.  a  Humpolce. 

Kudibal,  u,  m.  =>  demd  hodinka  (veéerni 
chvile,  než  se  rozaviti).  Slavi  k-la;  PKila 
k  nám  na  k-la;  Budu  zde  jen  přes  k-la. 
V  Počátecku.  Jdr.j  Pačk.  —  K.  =  tviře 
podobné  krávě,  ale  jen  o  dvou  nohách  (stra- 
íidlo).  Kdo  dere  v  sobotu  peři,  přijde  naň 
k.  U  N.  fiydž.  KS(. 

Kudla.  Cf.  Landa.  Je  jako  za  groi  k. 
malý).  Ub.  Kudla  pískati  (blad  miti,  bídn), 
trflbsal  blaaen.  Ua.  Olv.,  Dch.,  Dbn.  Už  je 
k.  T  krku  (nž  ie  zle).  U  N.  Brodu.  Holk.  — 
K.  =  ptiee,  itAka,  dle  Hdndin.  Us.  Bjik., 
Knrz.  —  K.  ==  tlá  ientká.  Brt  —  K.  =- 
chomái,  ehundel,  die  Zotte.  Vz  Prk.  Př.23. 
Cf.  List.  fil.  1882.,  38.,  Mkl.  Etyq».  127.  — 
K.  Ant ,  1821.— 1868.,  okresní.  Sb.  Dj.  ř. 
2.  vd.  263. 

Kndláceti,  el,  en,  eni  =  kudliti.  U  Olom. 
Sd. 

Kudláéek,  ikn,  m.  »>  angreit.  U  Pří- 
bóra.  Htl. 

Kudlán,  a,  m.,  das  LOwenaffcben,  der 
Ms^ot,  Haimou.  Rk. 

Kudlanka.  Cf.  Scbd.  IL  520.,  Brm.  IV. 
576..  Zl.  klasy  1855.,  List.  fil.  1882.  34. 

Kudlaný  ==  kudlatý  LaS.  Tč. 

Kudlatá,  sam.  u  Vimberka. 

Kndlatinka,  y,  f.  —  kutUáiek,  angreit. 
Slez.  Sd. 

Kudlatý.  Cf.  List.  fil.  1882.  34. 

Kudlavec,  vce,  m.  <=>  dřevák.  U  Nové 
Kdyně.  Rgl. 

Kudle,  ete,  n.  =  itini.  V  Domažl.  Jrsk. 
Psobl. 

Kudlléka  >=  čes.  mor.  tanec.  Škd. 

Kudličkář,  e,  m.-^kdo  kudly  dělá  nebo 
prodává.  Kv.  1870.  319.  —  K.  =  Spatný  n. 
malý  řemeelnik.  Ua.  Kgl. 

Kudliikář8ký,  Taschenmeaserverferti- 
ger-,  TaschenmesaerbUndler-.  Us.  Pdl. 

Kudllčkiřstvi,  n.  —  thotovování  kudel, 
die  Verfertigung  der  Tascbenmesser ;  der 
Bandel  mit  T.  Us.  Pdl. 

Kudlidkovati  =  pracovati  leda  bylo, 
málo,  špatné,  packati.  U  N.  Kdyně.  Bgl. 

KudUti.  Za  D.  polož:  .  Cf.  Mkl.  Etym. 
127.,  List.  fil  1882.  34.  —  K.  =>....  Cf. 
Koll.  1.  S97.  —  se.  Sukno  se  kudli  (třepi). 
Laá.  Tě.  —  se  kde.  Venku  se  to  dnes 
kudli  (je  tam  metelice).  Hor.  Sd. 

Kudlmoch,  u,  m.  =  kučmách.  U  Nové 
Kdyně.  Rgl. 


Kudlo,  a,  n^  der  AngendeckeL  Sk>v. 
Ssk. 

Kudlota,  y,  t.,  sam.  o  Nových  Hiad6 
T  Buděj. 

KudlOT,  a,  m.,  Kudlow,  ves  u  Zlina. 

Kudlovati,  vz  Kudliti.  —  K.=-ikodiH. 
U  Ryohn.  Msk. 

KudloTice,  dle  Budějovice,  Kadlowitt, 
ves  u  Napajedel.  D.  ol.  IV.  288. 

Kudly,  vz  Kudel,  Kudla. 

Kudobaž  •=>=  A:dyi.  A  to  jest  stalo  sevU 
dobu,  v  kudobaž  jest  B.  Jiřin  v  Kruplové 
vězel.  Pe.  23. 

Kúdol  ="  kotoui  prachu,  der  Stanbwirbel. 
K-ly  prachu  po  poli  valia  sS.  Chipk.  Sp.  9. 

Kudolica,  e,  f.  —  metelice.  Val.  Brt  D. 
225. 

Kudolisko,  a,  n.  =  místo  v  obHi,  kde  $e 
kdo  kudolil  (zajic  atd.).  Brt.  D.  225. 

Kudoliti  =  vákti.  —  se  kde.  A  k  lil 
sa  prach  nad  vojakami.  Nár.  nov.  1885. 
6.  35.  K-lí  sa  ve  aněhu.  Val.  Vck„  Brt  D. 
225. 

.  KudoA,  ě,  m.  »  kydoA  —  K.  =  hudlaf. 
Č.  T.  Tkě. 

Kuďousek,  sko,  m.  »<  kumbálek,  kleioM 
Zimmer.  Má  dva  k-ky  a  torik  platí!  Dt 
u  Kr.  Hrad.,  u  N.  Bydž.  Kit. 

Kudr  «°  kudrlinka.  Šf.  UI.  194. 

Kudra  ■=  ehundel,  die  Haarzotte.  Prk. 
Př.  18. 

Kudravec  polož  před:  Eudrbal.  K.  = 
merlik,  chenopodium  ambrosioides,  rostl.  V: 
Rstp.  1279. 

Kudravý  =-  kudrnatý,  košmatý.  Prk. 
Vlas  k.  Orl.  XI.  278. 

Kndrbaéka,  y,  f.  —  malá  kulatá  iveitU 
U  Olom.  Sd. 

Kudrbal.  Hacker  oprav  v:  Hoeker. 

Kudrbatl  -<  ifepéti,  bocken.  Šm. 

Kndriea,  e,  f..  mist.  jm.  v  UhHeh.  Kil- 

Kudrlinka.  Cf.  List  fil.  1882.  179.  - 
K-ky  <-  příkusek  (z  másla  a  bilkú).  Hnag. 

Kudrlinkový.  K.  řeči,  kraose  Kaděn, 
Zotteii.  Dob.  Vz  Kudrlinka. 

Kudma  =  kudrnatá  vlna.  VaL  Vek  - 
K.  <=  mkl  «  dobytčích  ehlupAv.  Házeli  p« 
sobě  k-mi.  U  Kruml.  Blak.  —  K.,  y,  ni.'° 
králtíc.  Val.  Vek. 

Kudmáč,  vz  Kudrna.  K.  veze  pcbáď  u 
tragači,  kupte  si  ho,  pane  správčí  (poBioiďj 
Brt.  —  K.,  os.  jm.  Hus.  1880.  372. 

Kudrnaté.  V  tom  domě  to  chodí  k.  (b«- 
nrovnaně,  nepořádně),  es  geht  kraoi  u 
Us.  Dch. 

Kudrnatý.  Cf.  List  fil.  1882.  179.  K. 
plemeno'  ovci,  NA.  IV.  103.,  slad,  KP.  V 
257.,  břiza,  Usv.  V.  638.,  bazalka,  kapoiti, 
petržel.  Us.  Pdl. 

Kudmka,  y,  f.  ->•  malá  kudma.  —  K-" 
mič.  Vz  Kudrna.  U  Nové  Val  v  Kruml.  Bar. 

Kudrnoha.  kudmoika,  y,  f.  >»  der  Kraoni- 
beinige.  Lai.  Tč. 

Kudrohlavý  »  kadeřavý.  Vký. 

Kutful,  e,  f.  —  kuda,  koudel.  V  Opsn 
Brt  D.  135. 

Kudy.  Vz  Hkl.  Etym.  151. 

Kudys.  K.  blúditi.  St  Kn.  i.  182. 

Kudyž  takv  přiSlo,  že  ne  tak  éaito  le" 
vám  psáti  mohl.  Žer.  22. 
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Kolk,  j,  f.  =  bečka,  t  nem.  Kafe.  Nejsem 
dlnien  uei  u  jednn  knfn  piva.  NB.  Td.  42. 

Knfie,  botbropi,  die  Locbotter.  K.  kopi- 
oatá,  b.  lanceolatos,  <1ie  LaDsenschlanfre, 
iplhavá,  b.  erytbriu,  Baamotter,  braaihká 
m  iarakMka,  b.  braailieniis,  sveřepá,  b.  atroz, 
Ubaria.  Brna.  III.  530.,  631.,  536.,  687. 
Odb.  patb.  in.  963. 

Knfltaer  Job.,  spisov.  v  Prače ;  K.  Karel, 
dr.  lékař,  a  spisovat,  t  Praxe. 

Knfor,  a,  m.  >»  kitfr.  Slov. 

Kafirový,  Koffer-.    Šm. 

KagU,  y,  f.,  die  Gankelei.  Sm. 

KugUr  Jan,  1793.-1836.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
Oo9. 

Kngliar  =  figliar.  Slov.  Ssk. 

Kngnsr,  a,  m.,  felis  cugnar,  der  Kngnar, 
iviře.  ám. 

Kulm,  V2  Khan. 

Knhrati  <»  ikuhrati.  8m. 

Kohýk,  a,  m.  —  t^c.  Šm. 

Knhykatl,  beulen.  Šm. 

Kneh  —  kocA,  kornkt.  Slov.  Němo.  VIII. 
171. 

Kúeh,  n,m.  =•  gábtij,  pokrutina.  U  Ub. 
Hrad.  Brt.  D.  225. 

Kuehaé,  e,  m.  »  kuchař.  Šá. 

Knehař.  Cf.  Mkl.  Etym.  146.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  K.  římsky.  Vlik.  201. 
Spatný  k.,  jeni  svou  kaSi  obvili.  Šml. 
I  kuchař  etary  zápařka  připálí.  Slez.  -  Sd. 
K.,  OB.  jm.  Blk.  Kfok.  1028.  —  K.  Jos , 
ůředn.  a  spiaov.  Yz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  136., 
146.,  Baík.  Pr.  47.  —  K.  Jan,  1751  .-1«29., 
tlovatny  organista  a  skladatel.  Vz  S.  N. 

Kuenarčiti,  eioe  KOcbin  sein.  Slov.  Bern. 

Kuchaře,  pl.  R.  Malé  (Kucbařlk),  Klelo- 
Kacbař.  aam.  u  Zbraslavé,  Blk.  Kfsk.  824.; 
K.  Veliké,  Oross-Kacbař,  ves  a  Beroana. 
Tk.  V.  124. 

KaehaHee,  e,  f.  —  kuchařka.  Kos.  01. 
I.  187. 

Knchařik,  a,  m.,  vz  Knobař. 

KnchaMnka,  y,  f.  —  kuchařka  (licbo- 
tivé).  Ub.  Arb. 

Karhařka.  Slez.,  lai.  a  slov.  kucbarka. 
Sd.  Hnobo  kucbarek  —  má£ks  spálená. 
Slez.  Šd.  Slonžl  za  kacharkn.  LaS.  Té. 
Deset  k>řek  a  jeden  bosf  a  neměli  přece 
jidla  dost  (21m  vlče  kncbařů,  tim  méně 
aditsH).  Ub.  K.  od  třech  prdů  (která  nic 
nenmi).  D  Nepoměřic.  Rč. 
Kuchařky.  Tk.  IV.  172.,  V.  181. 
KnchařoTice,  dle  Budějovice,  Kukro- 
wits,  ves  o  Znojma. 

Knehanký  Ondř.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
589.,  Pvp.  K.  II.  805. 

Kuchařský.    K.  právo  «»  vařeika.    Vy- 
hnala ho  k.  právem.   U  Kr.  Hrad.  Ki(. 
Kuehařstri,  vz  Krám.  Slov.,  Sdl.  Hr. 

IV.  27. 
Kuchati.  Cf.  Mkl.  Etym.  146. 
Knchelnik,  a,  m.,  mlýn  n  Uhlíř.  Jano- 
vic. 
Kuchinka,  y,  f.,  sam.  a  Ml.  Boleslave, 

n  Suré  Libně,  u  Vinohrad  a  a  Zábřehu. 
Knehl,  n,  m.  ->  antimon,  jimž  si  orieo- 

talé  oboéi  natiraji.  Lam. 
Kuehliee,  Oross-Kuchiltz ;  K.  Mali,  Klein- 

Koehlitz,  vsi  a  Kaplice. 


Knchmaniti  =>  kuchařiti.  U  Místka.  Mtl. 

Kuchmati  »  ehuchlati.  U  Olom.  Sd. 

Kuchmistr.  Hus  III.  241.,  242. 

KnehmiBtrovati,  kflchenmelBtero.    Srn. 

Kuchmistrovstvi,  n.,  die  KScbenmei- 
sterei,  das  Kilchenmeisteramt.  »m. 

Kůehne,  pl.,  f.  ~  druh  koláéú.  Slov. 
Mt.  S.  I.  72. 

Kuchno,  a.  n.  »  kudt.  Slov.  Bern. 

Knehnontl,  chnul  a  cbl,  at,  uti  —  ude- 
řiti, Uouchnouti.  U  N.  Broda.  Brnt. 

KuehnoTý,  kuehový,  Oelkachen-.   Bern. 

KuchodnikOTé,  n.,  pole  v  Pusté  Po- 
lome. Sd. 

Knehový,  vz  Kuchnový. 

Knchrecht,  n,  m.,  kukreehta,  y,  f.  •= 
nepodařené  peáivo,  soblecbtes  Ueb&ck;  m- 
tek  še  eekaného  wuua.  U  Místka.  Skd. 

Kuchta.  Mkl.  Etym.  146.,  Sokl.  II.  661. 
K..  popinarius.  Sv.  ruk.  816.  b. 

Kucbtaé,  e,  m."^  kudtta;  kutač.    Bern. 

Kuchtan,  u,  m.  —  kuthan.  V  Cbotéb. 
Nead. 

Karhtati,  vz  Cbucblati.  U  Olom.  Sd. 

Kuchtié.  Hub  1.  227. 

Kuchtikovati  =  kuchtíkem  býU.  Dbi. 
SI._pov.  VI.  92. 

Kuchtil,  a,  m.  •=>  kuchta.  Sd.,  Dch. 

Kurhtilka,  y,  f.  =-  kudniee.  Vt.  Sd. 

Kuehyli,  ě,  i.,  Kuchin,  ves  v  Hlinsku; 
les  u  Jevlíka.  Pk. 

Kuchynáh  e,  m.  —  kuchyAkář.  Sm. 

Kuehjnářský,  Garkoch-.  Šm. 

Kurbynářstvi,  n.,  die  Garkflcherei.  Šm. 

Kucbyhdina,  y,  i.  °»  mluva  kuehuátká. 
Koll.  Hlas.  148. 

Kuchyné.  MV.  Cf.  Mkl.  Etym.  146.  Cf. 
Krám.  Slov.  K.  Hmská.  Vz  Vlik.  499.  K. 
strčes.  Sdl.  Hr.  I.  100.,  186.,  IV.  6.,  27. 
Vona  musi  teď  do  jiných  s  k-nl  (mnsl  si 
jinak  k-ni  zaříditi).  U  DobruSky.  Vk  Hleď 
si  hodně  k-né  a  pilně  dbej  na  postel  (do- 
bře jez  a  bodně  spi).  Dvorský.  Čistá  baď 
k.  tak,  jako  svatyně,  rein  sei  die  Kttcbe 
wie  eioe  Kirebe.  Dch.  K.  ie  královstvím 
ženy.  Us.  V  tom  hostinci  je  dobrá  k.  (dobře 
tam  jídla  připravmi).  Us.  Pdl.  Do  aberské 
národní  k.  dává  Madikr  chléb,  maso  a  vlno, 
Rasín  a  Rumna  sůl,  Slavoneo  slaninu,  Ně- 
mec brambory  a  zeleninu,  Vlach  rýži,  Slo- 
vák mléko,  sýr,  máslo,  stolní  přibory  a 
kuchyňské  náěini,  žid  peníze  a  cikán  ko- 
nečně dělá  při  té  národní  kuchyni  muziku. 
Čaplovii. 

Kuchyňka,  y,  m.,  os.  jm.  —  K.  Mart., 
prof.  v  Praze,  nar.  1843.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd. 
190.  —  K.  —  mui  rád  do  vařeni  se  mieha- 
jici.  Us.  Kiá.  —  K.,  y,  f.,  vrcb  u  Brázdíme. 
Zpr.  arch.  IX.  56. 

Kuchyňka  =-  bóra,  lesní  hřbet  u  PH- 
bramě,  kopec  u  Popovic  v  Pražsku.  Krě. 
—  K.,  y,  m.  -=  povaleé,  peciváiek,  Hů.; 
kuchyňka,  kdo  se  rád  do  vařeni  michá.  Us. 
Brnt.  —  K.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1346. 

KuchyhkovaÚ  ■»  doma  se  povahvaH. 
Ehr. 

Kuchyňky,  pl.,  f.,  rybnik  u  Teifiovic. 
D.  Ol.  X.  93. 

Kuchynný.  K.  kněz,  Hus  III.  246.,  orudi. 
Pasa.  14.  stol.  ,  .  . 
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Kuchyňská  —  Kukla. 


Knehyikská,  é,  f.  <=  sluika  v  kuchyni, 
das  Kttchenm&dchen.  Ua.  Sd. 

Karhf  ňský,  ého,  m.,  der  Kilchengebilf, 
-bnrscb.  Dch.  —  K.  zahrada  (zelinná),  der 
Gfnitlsegarten.  Šp.  K.  Téci  ve  itarSi  době 
v  Či'ch.  Vz  Sdl.  Hr.  lU.  27.,  55,-59.,  123 , 
149.-154.,  206. 

Kuják,  u,   m   =  koník,  stolice  tNnohá 
8  babkou,   na  nií  se  kosy  naklepivaji,   der 
Denfcelstubl.   V  severoTj^ch.  Mor.  Mtl.,  Sd., 
Wrch. 
Knjal,  a,  m..  os.  jm.  NB.  T£. 
KAJans,  y,  f.  =  kyjaniea.  Slov.  Er.  Sb. 
Kujátko,  a,  n.,  vz  Kiiják.   U  Olom.  Sd. 
Kujava,   y,  f.  ^  kujavnik,  psidium,  die 
Guyaye.    K.   hrubokvétá,    p.  grandiflorniu, 
braéková,  p.  pyriforum,  jablková,  p   pomi- 
ferum,  cblumni,  p.  montanum,  guinejeká,  p. 
gttineense.  Vz  Ratp.  591.,  Scbd.  II.  306. 

KuJavané  v  PuUku.  Vz  Šf.  Strž.  II. 
420. 

Knjavka,  y,  f ,  ovoce  kujavy  brnSkové. 
Vz  Uatp.  592.  K.  černá,  ovoce  obané  jedlé. 
Vz  Rstp.  819. 

Kujavy,  pl.,  f.,  Klaotendorf,  ves  o  FuU 
neka. 

Kuj  ba,  y,  f.,  das  SchmiedeD.  K.  verSA. 
Kos.  v  Km.  1886.  796. 

Kii^eta,  y,  f.,  crescentia,  der  K&rbisbaum, 
rostl.    K.  hrabopiodá,  o.  cqjete.    Vz  Kstp. 
1211. 
Kujik,  a,  ta.  =  kidUh.  Rk.,  Rgl. 
Kujnina,  y,  f.  =  kujné  itUto.   AI.  Stč., 
TI.  M.  87. 
Kujniti,  il,  ěn,  éni,  frischen.  Ssk. 
Kujný.  K.  železo,  das  SchmiedetseD,  Bo., 
NA.,   Šiur.  15.,  litina.  Vz  Prm.  lil.  6.  17. 

Kujounek,  nku,  m.  °=  '/t  i^dlika.  Koupil 
si  k.  kořalky.  U  Necbanio.  Ké(. 
Kujo,  vz  Kouli. 

Kuk  =  člun.  Of.  List  filol.  1882.  34 
Kůka,  y,  f.  —  tlepiee.  Hor.  Brt. 
Kukač,  eudynamys.  Brm.  II.  249. 
Kukačka,   kukaoiee,  kakutka.    Vz  Že- 
žbuie,  árc.  22.,  53.,  8.  N.  K-ky,  cncalidae. 
K.    vousatá;    medozvéstná    (medozvéstka), 
indicator  Sparmanni,   sojkovitá.  oocoystes, 
jižni,  coccystes  glandarius,  zlatá,  chrysococ- 
cyx  cunreiis,   pitvomá  či  veliká,   acythrop- 
Novae  Hollandiae,  kfovní,   dloubopatá,  des 
itová,  coccygas  americanus,  jeátěH,  sanro- 
tbena   vetuU,   zemni,   geococcyx,   kohouti, 
geococcyx  californiacus,  ostruhatá  či  nebtoé 
senegalbky,   cenfropas  senegaienais,   bažan- 
tovitii,  ceutropus  phasiaaus,  bužantová,  po- 
lopbilus,  cbocbulatá  či  turako  bélolicl,  cory- 
tbaix  leiícotis,  Brm.  II.  215,  204.,  216.,  217., 
222.,  243.,  244.,  252.,  253.,  255.,  256.,  258., 
259.,  263.,  264 ,  273.,  275 ,  286.,  Schd.  II. 
251.,  252.,  HIb.  I.  124.,   866.,  II.  148.,  262, 
Krám.  Slov.    K.  nezačne  kukaf,  až  ae  na- 
žere zeleného  ovsa  (vzešlého).    Val.  Vek 
A  po  sv.  Jané  za  štyry  nedéle  už  aa  kn- 
kulenka  od  nás  odebere;  Zakukala  knku 
lenka  v  čirém  poli  pékně.  S$.  P.  549.,  668 
Kiikučka  v  zelenům  báji  zakukala ;  Kukačka 
kuká ;  Kukučka  jarabá,  to  je  pěkné  vtáča, 
každé  dieta  rado,  keď  mu   dá  koláča.    SI. 
P.  150.,  160,  831.    Až  kukačka  na  vánoce 
zakuká  (»  nikdy).   Bdi.   Neuslyii  kukačky 


kukati  (o  nemocných  —  nedočká  se  jara). 
U  Kr.  Hrad.  Kit  K.  po  Janu  Kftiteli  dra- 
botn  nám  kuká  pHteli.  Moravan  1875.  Ku- 
kulenko  knkaj,  kukaj  ckoro  zrána,  abys  do- 
knkila  do  sv.  Jana.  SS.  P  549.  Vz  Koko- 
lenka  2e  kukučka  jastrabovi  podobná  je 
v  peri,  preto  žáden  malý  vtáček  kokaiee 
neveri.  616.  li.  214.  K.  kuká:  Kup  ni 
suknu,  kup  mi  snkfinl  Dudek  jak  to  nslyii, 
volá:  Už  du  (jdu),  du  du  du!  Val.  VcL, 
Km.  1886.  380.,  Er.  P.  25.,  Brt  Dt  65 
Proč  nemá  k.  avébo  hnizda  a  proč  voli 
vždy  žalostivým  hlasem:  Kukn!  kakn!  Po- 
vést I)  tom  vz  v  Sbtk.  Vykl.  69.  Pověry 
o  k.  vz  v  Mns.  1853.  487.  K.  v  národnioi 
podáni  slovanském.  Napsal  Cen.  Zibrt.  Ví 
v  Mus.  Wil.  26.-39.,  187.  atd.  —  K.  = 
ustavné.  Cf.  ČI.  Kv.  134,  Rose,  113.,  MHr 
66 ,  SIb.  218.  —  K.  pfi  hfe  v  karty,  der 
Kibitz  Rgl.  —  Kky  •=  oéi.  U  N.  Kdysé. 
Rgl.  —  K.,  sam.  u  Chvaliin.  —  K ,  y,  m., 
os.  jm.  Mus.  1880.  891. 

Kukal,  a,  m.  =  kukačka  ostruhatá,  nA- 
toš.  Brm.  H.  272. 

Kukalka,  y.  f.  =  kukačka.  Slei.  Sd.  - 
Vz  Kuňka.  O  Olom.  Sd. 

Kttkaft,  vz  Kukané.  —  K.  =-  ničini  vée- 
lařské  od  žíhadel  včel  chrániči,  die  Bienen 
kappe,  -baube.    Vék.  —  K   =>  ttrqj  pnU 
kouři  (hasičský).  Khl. 
Kukarda  =  kokarda.  Sm.,  Rgl. 
Kukata,  y,  m ,  o«.  jm.  Pal.  Kdh.  I.  122. 
Kakati,  vz  Mkl.  Etym.  146.  —  (odkud) 
kam.    Bude  na  mne  ávamé  dzevče  z  oke- 
nečka   kukač.    SS.  P.   522.    TK  dni  na  nij 
kukala,  jest  a  pit  mu   nedala.    Ib.  670.  — 
komu  kam.    Pořád  mn  do  uii  kukal  (na- 
váděl ho,  radil),  až  ho  poalechl.  Kšt. 

Knkátkář,  e,  m.  =•  kdo  pUe  kukáOa 
(jméno  spisu),  «aT*  í(oxň*'  V.  Kosnák. 

Kukátko.  Ukázal  jsem  mn  domáesoif 
jako  v  k-tkn.  Šml.  K.  divadelní.  Vz  8«bd 
I.  126.  K   dveřui.  Vlik.  81. 

Kukavá  é,  f.,  český  nár.  unec.  Baík., 
Škd. 

Kukavice.  e,  f.  =  kuJcačka.   Hlč..  Hdk. 
Lum.  V.  275. 
Kukel«,  ves  u  Svitavy. 
Kukelka  —  larva,  pondrava,    kukhet, 
pupa,  mol,  červ,  die  Larvě.  81.  lea.  -  K.  = 
kukla,  houska,  podlouhlý  ehUb.    U  Mistka. 
Škd. 
Kukelnik,  norantea.  Rstp.  207. 
Kukibanek,  nku,  m.   Když  nechtěli  mt 
pohřbu  dopustiti  v  mésté  a  do  Špitalo  bo 
vynésti  kázali:  i  bez   técb  lidských  k-nkl 
élechetný  člověk  vSudy  dobře  lehne.    Bart. 
211. 

Kukla.  Ct  Mkl.  Etym.  146.  V  tomto  ČI 
5.  ř.  zd.  oprav  Sil  v:  Šil.  —  K.  ^^ přikryti 
Mavy.  Má  kukli  (Šátek  pod  brada  zavi 
zaný).  U  iír.  Městce.  Psčk.  Rány  tH  v  hlavé 
a  kukle  v  ničemž  neposkvrněna  aoi  krvi 
ani  ranami.  NB.  Tč.  93.  A  svreba  bode 
kukla.  BU.  Kuklice  zelená  s  perlami.  1541. 
K  v  tělocviku,  vz  KP.  I.  534.,  555.  -  E. 
řeholnlků.  Št.  Kn.  S.  135.  Svou  kukin  v  len 
povrhl  mezi  preláty.  16.  stol.  —  K.,  die 
Veimummnng.  My  si  kuklu  nedáme  strpiif. 
Jrsk.  Vim  to,  že  iÉukln  siskiůi  (amicb  atrii). 
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Db.  141.  Ó  blásDový  světe,  proč  m  tak  rád 
doStiikovy  kukly  obláčii  a  Blažkovu  če- 
pici na  hlavu  stavii?  Zámrský.  Málo  tíob 
Ílav,  na  néi  by  se  ntrhaiova  k.  nehodila. 
.  M.  89.  Každého,  koho  cbtéli,  v  kuklu 
obláčeli  pikbartskon.  Bart.  212.  —  K.  v  iool 
Vt  Schd.  II.  606.,  Knkelka.  Kuklice  dravá, 
tnehina  ferox,  zavalitá,  t.  groasa.  Brm.  IV. 
499.  —  K.  —  toulte,  slupka,  die  Httise, 
Patřené.  Čsk.  —  K.,  vz  Kukelka  (houska). 
Der  Wecknn.  Lai.  T<.  —  K.  »  nevéítka. 
Ve  vých.  Čech.  Vik.  —  Kukle,  sam.  n  Ji- 
itebnice,  n  Pisku  a  n  Protivina.  PL.  Dle 
Wtr.  byla  Kukla  dědina  n  Rakovníka.  — 
K.rybnik.  Pitý  program  opav.  gymn. 21.  — 
Kukla,  os.  jm.  Ď.  ol.  VII.  578..  Blk.  Kfsk. 
1346.,  8dl.  Ér.  IV.  142.  -  K.  Frant ,  uči- 
tel V«  Tf.  H.  I.  3.  vyd.  188.,  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  689. 

KmklAř,  e,  m.  ^  kuklíř.  Šm. 

Knklatý,  Upatý  kvit  »  kápi,  kuklu  o. 
tukový  plátek  neaonei,  eucnllatns.  Rst.  432. 

Kukle,  VE  Kukla,  Vlik.  173. 

Kukleny,  pl.,  f.,  Kuklena,  předměstí 
Králové  Hradce.  Blk.  Kfsk.  1070.,  S.  M. 

Kukléřka,  y,  f,  cucullia,  motýl.  K.  mle- 
&ivá,  c.  umbratica,  lociková,  c.  lucifuga, 
brotanová,  o.  abrotani,  pelyňková,  o.  absyn- 
tbii,  černobýlová,  e.  artemisiae.  vratičová, 
e.  tanaceti,  krtičoiková,  o.  scropnularíae,  di- 
ritnová,  c.  verbasoi,  hvězdniková,  c.  asteris. 
Kk.  Mot.  231.— 284. 

Kuklié,  e,  m.  Hra  oa  k-če.  Koll. 

Kukli«ka,  vz  Kukla. 

KnkUk,  daa  Benediktenkraut.  Vz  Rstp. 
492.,  mir.  60.,  Sehd.  II.  807.,  ČI.  Kv.  368., 
SIb.  600.,  S.  N.  —  K.  —  kukla,  die  Kogel, 
Kogelbanbe.  Mnohé  panie  pojdu  bujné  k  ol- 
táři s  kroiero  ve  svých  kukKkách  okova- 
ných. Št  Kn.  i.  252.  —  K.,  ves  u  Nového 
Mésta  v  Brněn.;  sam.  n  Dnespek:  GutglQck, 
um.  n  Kutné  Hory ;  vrch  u  Kutné  Hory.  — 
K.,  a,  m.  ^  kukliř.  Ti  kuklikové  veli  sprost- 
ným lidem  boii  krev  z  kalicha  piti.  Výb. 
II.  246.  —  K.,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč.  185., 
Tk.  IV.  731.,  V.  91. 

Kukliti  se,  koko  čim.  Kos.  01.  I.  299. 

Kuklovité  naduřený,  finto  tický,  phimo- 
ti«ch.  Nz  Ik. 

KukloTitý,  Ottcnllaris,  Kappen-.  Nz.  Ik. 
K.  sval,  Kappenmuskel,  m.  Šv.  82.  Vz  Ká- 
povitý,  Kat  432.,  ČI.  Kv.  XXI. 

Kaklový,  Puppon-.  K.  předivo.    S!.  les. 

Kuklvejt,  u,  m.  »=  kukla.  Mnlikové  na 
pftiti  měli  knklvejty  hubené  (malé).  Krnd.  30. 

KukmAk,  der  Eischwamm.  K.  bělostný, 
v.  bombycina.  Rstp.  1898. 

Kuknáni,  n.,  vz  Kuknati,  List.  íil.  1882. 
36.  Takto  jest  mluvil  k  přátelům  s  k-nim. 
Jel.  Enc.  mor.  40. 

Kuknati.  Kytieřiti  lidé  kuknie  proto, 
ie  se  jiui  ději  nátiskově.  Výb.  II;  1178. 

Kuknice,  e,  f.,  mlýn.,  das  Schraub-,  Schieb- 
brett.  Šm. 

Kuknouti,  vz  Kukati. 

Kůkol  °>  koukol.  1  posel  klem  mezi 
plenici.  Evan.  olom.  296. 

Knkolka,  y,  f.,  vz  Kukelka. 
-  Knkotiee  —  kokotiee.  ám. 

Kottftr:  dMke-alai.  domlk.    TI. 


Kukr,  u,  m.  =  otvor  nahoře  do  hmčir- 
ské  peci,  Vchř. 

,  Kukreeht  —  nepodařené  atd.  U  Mistka. 
Skd.  —  K.  —  svitek  atd.  Db.  154. 

Kukrhatl  —  kokrhaii.  Mor.  Brt 

Knkryee,  e,  f.  —  kukuřice.  U  Šnmb.  na 
Hor.  J.  TouS. 

Knknč,  e,  m.  =  kulda,  šátek  pod  bradou 
savátaný.  Na  jii.  Mor.  Hrb.  —  K.  <->  |m>- 
Med,  obUie),  žertem.  Má  divný  k.  Ve  výcb. 
Čech.  Ki(.,  Hvlk.  Mor.  Knrz. 

Knknéina,  y,  f.  -=  kokotiee.  8k>v.  Rr.  Sb. 

Knknika  °> šbihovecplarívý,  ajoga  rep- 
Uns,  der  GOnsel.  Val.  Vek. 

Kukuénik,  u,  m.  K.  zelený,  ooelofflos- 
sum  viride,  rostl.  Slov.  Let.  Mt.  S.  Vlil.  1. 
21. 

Kukukat  =^  kukati.  Začala  si  kukalienka 
k.  Slov.  Čjk.  46.,  SI.  ps.  160. 

Kukul  Mar.,  pisaK  Jir.  Rnk.  I.  431. 

Knknia,  y,  m.,  os.  jm. 

Knknlenka.  Vz  Slunéčko  brouk. 

Kukniovice,  mist.  jm.  Sdl.  Hr.  III.  291. 

Kukuree,  vz  Kukuřice. 

KukuMee  obrovská,  t.  caraqua,  japon- 
ská, z.  japonica,  miniaturní,  z.  graoillima. 
Dlj.  62.,  Rt.  Cf.  Schd.  II.  266.,  Rstp.  1708.. 
Sbtk.  Rostl.  33.,  KP.  U1.251.,  253.,  ČI.  Kv., 
100.,  Vlák.  106^  Krám.  Slov.,  HIb.  II.  str. 
XXX   (index).  Rose.  107.,  Mllr.  133. 

KuknHeoTitý.  K.  rostlin  v,  olyreae:  ku- 
kuřice, slzovka,  ovsncha.  Vz  Rstp.  1706., 
1708. 

KuknHcoTý,  Kukumtz-.  Vz  Knkoryči. 
K.  palice,  Osv.  VI.  690.,  cukr.    KP.  V.  28. 

Kukuritnik,a,  m.,  botys  silaeealis,  hmyz. 
Slov.  Rr.  Sb.  —  K.  °°  kdo  sUrá,  prodává 
kukuřici.  Hluk  od  melouniků,  vodařú,  ho- 
kyni,  k-kA.  Pl.  II.  329. 

Kukurka,  y,  f.  =  irieeUo.  Slov.  Ssk. 

Knknrutau!  Zpěv  kohouti.  BPk. 

KukuSa.  dle  Káča  —>  ovce  nebo  koza 
trocha  okajiatá,  okolo  odi  černá.    Mor.  Brt. 

Kukurka,  y,  f.  —  kukačka.  V  jibových. 
Mor.  Bka.,  Mtl. 

Kukvice.  Václav  z  Kukvio.  Arch.  III. 
190. 

Knky,  pl.,  n.  —  klku,  pozadnie  konopná 
vlákna,  koudel.  Slov.  Ur.  Sb.  U  Uh.  Hrad. 
Brt.  D.  225. 

Kukyrykati  -=  kokrhati.  Kmk. 

Kůl.  Cf.  Mkl.  Etym.  126.  Koly  proti- 
útočni.  NA.  IIL  146.  K.  k  sázeni,  der  Pflanz- 
pfabl,  k.  s  hákem,  Bakenpflock,  pasekový 
(sloup),  der  Schlagpfahl.  SI.  les.  Když 
z  plotu  jeden  kOl  se  vezme,  potom  snadné 
jiné  koly  se  vyjimaji.  Wtr.  Stál  jako  kůl 
(neřikal  nic).  Us.  Hnsk.  Před  (ím  se  každý 
k.  v  plotě  třese  (o  zloději).  Us.  Bgl.  — 
K.  =  gatvrdlina  u  pupku,  která  $e  často 
sbirá.  Tele  má  k.,  neni  na  odstaveni.  Us. 
Hk. 

Kula.  Cf.  Mkl.  Etym.  145.  A  on  myslil, 
že  nezhyne,  že  ho  kula  mině.  8S  P.  594. 
Spučitaf  do  kule  =  dohromady.  Val.  Brt. 
D.  225. 

Kuláceti  se  =  kutáleti  se.  Vajidko  se 
k-ci.  Krolm. 

Kuladélko,  a,  n.  =-  tgčka.  Val.  Brt  L. 
N.  I.  187. 


Digitized 


bf(«ioogle 


110 


Knlaga  —  Knlich. 


Kolaga,  y,  f.  ==  hůl  na  hoře  táhnutá, 
na  hořejiim  konci  navlečeno  několik  želez- 
ných kruhů,  které  o  sebe  řiuéí,  kďyž  pastýř 
kraviar  holi,  jii  přes  rameno  položenu  nosi, 
zatřepá.  Pukr.  Put.  II.  37. 

Kalajka,  y,  f.  ^  kotula.  Vz  Zapinák. 
Val.  Vek. 

Kulak,  a,  m.,  psi  jm.  Škd.  —  K.,  sphae- 
ridiam,  brouk.  K.  cbrobAkovitý,  s.  svara- 
baeoides,  dTOUskvrnný,  s.  bipastulatam.  Ek. 
Br.  70. 

Kúlaná,  é,  f.  =  hbitý  tanec  se  zpěvem 
a  8  hudbon.  Mtc.  187i».  2. 

Knlánek,  n^u,  kulouiek,  Sku,  m.  =  bob 
kulatý,  kulička.  U  N.  Bydž.  Ki(. 

Kaiá$  =°  guláš. 

Kulatá,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Déj.  V.  2. 
4dO.,  Bart.  48. 

Kulaté,  rundlich.  K.  dírkovaný  plech. 
Exc. 

Kulatec,  tce,  ni.,  agatbidium,  bronk.  K. 
6erDý,  a.  atrum,  hladký,  a.  laevigatum.  Kk. 
Br.  129. 

Kůlati.  Prv  sem  letavala  jako  laStoviěka 
a  věilej  se  masim  kulxó  jak  pivna  bečička. 
Sé.  P.  316.  —  eo:  prádlo  (deskou  na  pod- 
loženém válci  mandlovati,  váleti).  Val.  Brt. 
—  odkud  kam:  8  vrSku  do  doliny.  Si. 
P.  407.  —  se  8  kým:  s  dévuchami  (=  Šká- 
dliti se)   Slez.  Šd. 

Kulatiee,  e,  f.,  cidaris  imperíalis,  ostno- 
kožec.  Schd.  II.  540. 

Kulatička.  vz  Slb.  211. 

Kulatina  =  itramberská  trúba,  kulatá, 
okrouhlá  věž  starého  hradu  ve  Stramber- 
skii.  Vek.  Vz  Kulovatina. 

Kulatiti.  Formy  dospivajiciho  dévéete 
se  k-ti.  Us. 

Kulatnička,  y,  f.  >=■  hruika,  Kugelbirn. 
U  Litovle.  Koř. 

Kulatohlavý,  rundkttpfig.  Sp. 

Kulatolistuatý,  ruudbliitterig.  Dlj. 

Kulatosf  země.  Stč.  -Zem.  285. 

Kulatozmný,  rundkeruig.  KP.  V.  155., 
Dli.  23. 

Kulatý.  K.  oblouk,  Rundbogeu,  Us.  Pdl., 
brada,  Hrts.,  číslo  (přibližné,  okrouhlé),  Eaizl 
50.,  B.,  B  rotundum.  Hud.  Há  těch  k-týcb 
nepoěitiiných  (peněz).  Němc.  II.  20.  K.  světe 
(zvoláni  divícího  se)!  Us.  Sd.  Světe  kulatý 
jako  hrábě!  U  Kr.  Hrad.  Kit.  K.  jako  sud 
(tlustý).  Us.  Rgl. 

Kulba,  y,  t.  =  kouleni  (žertem).  Us.  Pdl., 
Km. 

Kulčiba,  Btrychnos,  der  li  raheuaugen- 
baum,  rostl.  K  obecná,  s.  nux  vomica,  hadi, 
s.  culubrina,  čistivá,  s.  potatorum,  trnatá,  s. 
spinosa,  pachyna,  s.  pneudocbina,  četík,  a. 
Tieuté.  Rstp.  1061.,  Odb.  patb.  III.  761. 

Kulčibovina,  y,  f.  =  strychnin,  strycbni- 
num,  das  ijtrychnin.  Nz.  Ik.,  Rst.  433. 

Kulčibovitý.  K.  rostliuy,  strycbneae: 
karanda,  kulčiba,  odkaliě,  huúoúst,  kruieň, 
ploskoň,  sladoš.V«  Rstp.  1060.,  Odb.  path. 
111.  761. 

Kulěibový,  Brecbnuss-.  Šm. 

Kulčiti,  il,  en,  eni  ^  tělesné  obcovati. 
Laá.  Tč. 

Kulda,  y,  m.  ^^  žebrák;  syčák,  ilod^. 
V  ťolné.    Oly.  —  K.  Ben.  Method,   kanov- 


uik  vyšehradský  v  Praze,  naroz.  ISiiO.  Vz 
Tf.  H.  1.  3.  vd.  107.,  116 ,  141.,  186.,  200., 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  589.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  ii6S., 
Pyp.  K.  II.  484 ,  Baék.  Př.  182.,  8.  N.,  Tf. 
Mtc.  188 ,  R  .  SI. 

1.  Kule  z  Cbotěe.  Sdl.  Hr.  V.  362. 

2.  Kule,  e,  f.  =  glatka  (v  zlodějské  řeéi). 
Kůieika,  y,  f.  ■=>  hůlčiéka.  Zlínsky.  Brt. 
Kuletaa,  y,  f.,  das  BilUrdzimcer.  Šp. 
Kulefnice,  e,  f.,  die  Kagelbfichs(>,  Uer 

Stiitz.  NA.  IV.  145.,  Č«k. 

Knieřnikový.  K.  konie,  die  Billardkogel, 
der  -balí,  díra,  sukno.  sp. 

Kulena,  kulka,  y,  f.  =■  slepice  bezocu*. 
Mor.  Brt. 

Knlenka,  y,  f.  —  kulena.  —  K,  gldbs- 
laria,  die  Kugelblume,  rostl.  K.  obecná,  g. 
vulgnris,  křoviti,  g.  alypam  (frutex,  s.  faerbs 
terribllis,  keř  n.  bylina  strašná,  velmi  po- 
čiifajicl).  Rstp.  1236.,  S.  N.  X.  217. 

KnlenkoTitý.  K.  rostliny,  globnlariest, 
KugelblQtler:  kubenka.  Rstp.  1236. 

Kůlevá,  kvůleoá  torna  ■=  k  vAli  tona, 
proto.  Mor.  Knrz. 

Kulhánek,  oa  jm.  Tk.  VI.  202.  -  K. 
Jos.  Ferd.,  nar.  1791.,  kněz.  Vz  Jg.  B.  I. 
2.  vd.  689. 

Kulhání.  Vz  Slov.  zdrav.,  S.  N. 

Kulhánky,  pl.,  pastvina  u  Vsetína.  Vek. 

Kulhati.  Vz  Kulbýňat,  List.  fil.  1882. 3Í. 
To  aa  kulhá,  das  bappert  wobl.  Dch.  —Jak. 
Ten  čas  kulhá  po  berlích  (málo  ubihá).  Kxc. 

Kulhavec,  vz  Krivnliak,  LisL  fil.  ItM? 
37. 

Kulhavý,  dle  Dolany,  sam.  u  Žamberfca. 

Kulhavý  veri  =  fyatný.  Us.  Pdl.  —  K., 
ěbo,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  69.,  84.,  Blk.  Ki>k. 
1846.  -  K.  Jan.  Výb.  II.  1642. 

Kulhýiiati,  opakov.  ku:  kníhati.  Mor. 
Brt.  D. 

Kuli  (Cooly)  =  nádennici  hindostaníti; 
vystěhovalci  z  Giny  a  z  Indie.   Vz  S.  N. 

Kull«,  e,  f.  ^  kulaU  dHvi,  das  Prfl^l- 
holz.  U  Ryobn. 

Kuliéák,  a,  m.,  der  Raumpfahl.  Šm. 

Kuličkovati  8e,  vz  Knlovati  se. 

Kulička,  vz  Knlánek.  Ct.  Rst  433.  - 
K.  =■  vrani  oko.  SI.  les.  —  K.  =  ovct 
krátká  jako  kulatá.  Val.  Brt. 

KuUčkatý,  kngelig.  Rst.  433. 

Kuličkovaný.  K.  pismo,  Schrift  mit 
KQgelchon.  Koll.  St.  766. 

Kuličkovatý.  K.  železo  na  literky.  Koll. 
St.  154. 

Kuličkovité,  kilgelcbenfttrmig.  K.  u- 
duřeti.  Osv.  VI.  50. 

Kulifaj  =  človik  nimra,  k  ničemui,  Taa- 
genichts,  m.  Val.  Vek.  —  Ssk.,  Ntr.  IV.  166, 
Brt.  D.  225. 

Kutifajda,  y,  m.  =  kuliferda.  V  OIois 
Sd. 

Knllfant,  a,  m.  ^  gebula.  LaS.  Tč. 

Kuliferda  ironicky  ■=  hlupák.  Stí. 

Kulihrá&ek,  Ska,  m.  *°  díté  tlusté.  Mor. 
Brt.  D.  —  Cf.  Sbtk.  Rostl.  HOO.,  301 

Kulich  =  sýe.  Vz  Sýc,  árc  58.,  Krám- 
Slov.,  Mkl.  Etym.  146.,  List.  fil.  1882.  37. 
HA  kulicha  (opici).  V  z  Opilý.  Cf.  Brns.  U. 
2.  74.  —  K.  =  slepice  betocasá.  U  Jilovéli«. 
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Kolik,  u,  m.  =  hotnik,  der  KuOchel.  Val. 
Vek.  —  K.,  a,  m.  =  pták  bahní,  béhavý. 
Cf.  Mkt.  Etym.  146.,  List.  fíl.  1882.  37., 
HIb.  I.  30..  St8.,  163.,  321.,  338.,  II.  10.,  Kki. 
Td.  89.,  375.  K  obecný,  der  Goldregen- 
pfeifer,  SI,  les.,  Scbd.  II.  469.,  hnědý,  eudro- 
uÚM  morinellnt,  der  Hornellregenpteifer, 
deSfovÝ,  der  Wettervogel,  písečný,  cbara- 
drÍD8  hiaticnle,  bledý,  gqnatarola  helvetica, 
der  nordiacbe  Kibitzregenpfeifer.  81.  les.  — 
K.,  mlýn  a  VlaSimě.  —  K.  =  koUk.  K-ky 
na  boaslicb.  U  K.  Edyné.  Bgl.  —  K.,  os. 
jm.  —  K.  Fratit.,  knéz  1687.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  589.,  Jir.  Rok.  I.  431.  -  K.  Kar.,  1670. 
aí  1719.,  malíř.  Ví  S.  N.  —  K.  Jak.  FU., 
matbem.  a  astronom  t  Praze,  nar.  ve  Lvově 
1793.  t  1863.  \i  8.  N. 

Kulilin6ek,  nečku,  m.  =  drábek,  malý 
kousíndt.  Slov.  Naž  daj,  áno,  lei  kůStiček 
len,  k.  malý,  bo  hladný  nie  som.  Pbld.  III. 
1.  51. 

Kůlina,  y,  f ,  ve  vodním  stavit.,  der  Steil- 
pfahl  bei  einem  Deicbe.  Šm. 

Kalínee,  nce,  m.  Haleny  v  k-oec  roz- 
křídlené.  Brt  D.  59. 

Kulíř,  e,  m.,  os.  jm.  Rgl. 

Kalírna,  y,  f.,  das  Biltard.  Šm. 

Kultřov,  a.  m.,  Euliřow,  ves  u  Blanska. 

Kulisa,  kidiasa  =  část  přístroje  íoupát- 
kového  u  parnibo  stroje.  K.  Stephensenova, 
Goschova,  Finkova.  Zpr.  arch.  XI.  seS.  2., 
Smr.  124.  K.  u  vodního  kola.  Vz  Prm.  1878. 
í.  14.  —  K.  divadelní  řim.  Vz  VlSk.  33. 

Knllsni,  -ný,  Coalissen-.  K.  vozík  (v  di- 
vadle). Us.  Pdl.  K.  sed,  der  Coalissenhieb, 
der  Springscblag.  SI.  les. 

KalisoTitý,  kulissovitý,  coulissenartig. 
SI.  les. 

KulisoTý,  kuliasový,  Coulissen-.  K.  ipa- 
liček,  táhlo,  Zpr.  arch.  XI.  seS.  2 ,  vedeni, 
ZC.  I.  24.,  rozvod,  -steuerung,  Šmr.  124., 
stojan.  Pdl. 

Kulistee,  listce,  m.,  bartramia,  die  Bar- 
tramie,  rostl.  K.  jablůfikový,  b.  pomiformis. 
Vz  Rstp.  1803. 

Kallé,  e,  m.  =  človék  s  kulatou  tváfl. 
Mor.  Šd.  —  K.  =.  huki,  miU  dité.  U  Nové 
Kdyné.  Rgl. 

Kulíšek.  Schd.  IL  459.,  S.  N.  —  K., 
^a,  m.  =3  pUíala,  kterou  se  napodobí  vo- 
linf  kuliika,  aby  se  škodné  ptactvo  přivá- 
bilo. Škd.  —  K.  =  Jfeopedefc.  Val.  Brt.  D. 
325.  —  K ,  ška,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp.  II. 
185.,  Bart.  56.  -58.  -  iC.  Vád.  z  Moravičan. 
Vz  Mus.  1865.  245. 

Kulička,  y,  f.,  sam.  u  NebuSic  u  Prahy. 

KulíioT,  a,  m.,  mlýn  a  Sedlčan. 

Kulitý.  kugelig.  Nz. 

Ku  li  vál,  u,  va.==knedlík  švestkový.  V  Pod- 
Inii  na  Mor.  Brt.  L.  N.  II.  22.  Ve  východ. 
Cech.  Kgl. 

Kulivý.  K.  Hora,  témě  nad  Třebotovem. 

Kulka  -=  hruika.  Mor.  Brf.  -  K.  =  sle- 
pice heioeasá.  Val.  Brt.  —  K.  -=  varle,  die 
Hode.  To  se  svítí  jako  psí  kulky.  Us.  Z  hladu 
pes  kulky  liíe.  Us.  Msk.  —  K.  v  bot.  Kulky 
dubové,  muškátové.    Vz  Rstp.  1396.,  1298. 

Kulkatl  "  gůlati.  Slov.  Sak. 

Knlman  Linh.  1558.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  589., 
Jir.  Knk.  L  431. 


Kulminace.  Schd.  I.  203. 

Kulminainí,  Kulminations-.  K.  bod,  ZC. 
L  116..  Stč  Zem.  63.,  doba  sluneční.  Sté. 
Zem.  283. 

KulminoTáni,  o.  •»  kulminace.  Stč.  Zem. 
53. 

Kulminovati,  kolminiren.  Sté.  Zem.  54. 

Kůlna,  y,  f.,  sam.  u  Sobotky;  myslivna 
u  Vranovské  Vsi. 

Kůlnúf  =  takouleti,  einen  Schub  thun. 
Hor.  Té.,  Brt  D.  160.  K.  kuličku.  Brt.  D. 
225.  Cf.  Kúlati.  Kúlni  si  s  nama  (v  ku- 
želky). Ib. 

Knlný  =■  který  se  dobře  štípe.  K.  dřevo. 
U  Polic.  Sn„  Hrt.  —  K.  =  hbitý,  rychlý, 
flink.   U  Místka.  Skd.  -  K.  =-  kulatý.   PÍ. 

Kůlny,  pl.,  Heuschopfen,  sam.  u  Héluika. 

Knioína  —  kulečna.  Slov.  Loos. 

Kuloměr,  u,  m.  —  kalibromér,  die  Ka- 
liberlebre.  Čsk. 

Kulomet,  sphaerubolns,  der  Kngelschnel- 
ler.  rostl.  K  hvézdovitý,  s.  stellatus.  Rstp. 
1961.  -  K.  dělo.  Vz  KP.  IV.  508. 

Kuloitítník,  a,  m.,  clytus,  brouk.    K. 

beranní,  c.  arietis,  gemeiner  Widderk&fer, 

I  oblonkovitý  či   oblookorofaý,   c.  arcuatns, 

'  temný,   c.   mysticus,    obecný,   c.    plebejns, 

massilský,  c.  massiliensis.  Kk.  Br.  S44.-346., 

Brm.  IV.  194.,  195 ,  Ves.  1880.  2. 

Kulotvar,  u,  m.,  die  Kngelform.  Splo- 
átěný  k.  země.  Sté.  Zem.  326. 

Kuloušek,  vz  Kulánek. 

Kulovaéka,  y,  f.  ^  černice,  černá  malá 
slivka,  Ringlot.  U  Přer.  Ed.  U  Uh.  Hrad. 
Té.  —  K.  =>  vajíčko,  drobná  červená  kulatá 
fazole.  Brt.  =  K.  =  semeno  okrouhlé,  rund- 
licher  Same:  čočka,  víka,  brach.  81.  les., 
Vchř. 

Kulováů,  é,  f.,  das  Spbfiroid.  Vz  Ku- 
lovnik.  Let.  Mt.  8.  V.  2.  104. 

Kulovati  se  snéhem.  Jinde:  pátkovati 
se,  kuličkovati  se,  brudovati  se.  Mý. 

Knlovatina^  polosbořená  věž  ve  Stram- 
berce  na  Mor.  Sbtk. 

Kulovatosf ,  i,  f.  K.  země.  Sté.  Zem.  285. 

Kulovatý.  Peníze  jsou  k-té  (rozkutálejí 
se).  Us.  Panské  služby  jsou  kulovaté.  Bž. 
Na  rohatou  otázku  kulovati  odpověď.  Pk. 
Cf.  Rst.  432. 

Kůlovětvatý  =  kořen  vydávající  po- 
podál  od  zpodiny  vétve,  pfablistig.  Kst. 
433. 

Kůlovi,  n.  =>  koli.  Mezera  mezi  k-vím  a 
hrázi  vyplněna  byla  štěrkem.  Kos. 

Kulovina,  y,  f.  <°  dříví  na  koly,  das  Pfáhl- 
bolz.  SI.  les. 

Kulovitosf  hladiny  mořské.  KP.  11.  96. 

Kulovitý.  K.  tvar,  kapka,  NA.  V.  170., 
oblak.  Stč.  Zem.  629. 

Kulovník,  n,  m.,  das  Spb&roid.  Cf.  Ku- 
lován. 

Kulový.  K.  tvar  země,  Us.  Pdl.,  k.  či 
globularui  zobrazení  povrchu  zemského,  Stč. 
Zem.  455.,  nadbytek,  S.  N.  V.  606.,  podoba 
kapalin,  KP.  11.  95.,  úhel,  jehlan,  trojúhel- 
ník, Jd.  Geom.  II.  45.,  46.,.skrojek,  výkro- 
jek,  pás,  zrcadlo,  čočka,  ZC.  I.  72.,  lil.  58., 
166.,  vrchlik,  plocha,  úseč,  či  lisek,  výseč 
či  výsek,  Jrl.  421  ,  422.,  426.,  lžička,  pa- 
tradío,  kleště,  vytahovadlo.  SI.  les. 
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Kůlový  —  Kůň. 


K&loTý,  Pfitbl-.  K.  most  (ne:  kalový). 
E.  kořeu.  Kat.  433. 

Kultivovaný,  kaltivirt.  Osv.  VI.  682. 
E.  bakterie. 

Kaltrarius  Mat.,  ev.  knéz  1619.  Jir. 
Rok.  I.  431. 

Kultara  lesni,  polních  stromů,  Feldbanm-, 
řádková,  Reiben-,  polni,  Feld-,  přidatná, 
připojená,  Beikultur.  SI.  les.  K.  ryže,  ca- 
krovnika,  Osv.  VI.  590.,  fysická  (činnost 
vydélková),  Kř.  Stát.  2.,  mravni,  vnéjši. 
Eaizl  17.  K.  při  bakteriologii.  Zásada  o  si- 
řeni německé  k-ry  na  východ.  Pal.  Rdh. 
III.  172. 

Kultumi  rostliny  (jež  nerostou  divoce, 
nýbrž  se  pěstuji),  Brt ,  práce,  mioto,  plán, 
nedobytek,  -rfickstand,  pruh,  -streifen,  les, 
zkoaéica,  -versuch,  prostředek,  opatřeni, 
-massregel,  zalesněni,  rozpočet,  technik, 
-techniker,  náklad,  SI.  les.,  stav,  postup, 
Sfč.  Zem.  737.,  738, dílo,  Vlč ,  rozvoj, Smb, 
národ,  historik.  Us.  Pdl. 

Kuíturnietví,  n ,  das  Ealtarwesen.  SI. 
Ie.1. 

KuUurobistorický,  kaltarhistoriscb.  Tf., 
Osv.  IV.  647. 

Kultoropisný.  Osv.  I.  61. 

Kululúč  (řkaji  déti  konlejíce).  Délá  ka- 
lolůé.  Eéá. 

Kulžka,  y,  f.  =*  akok  kulštno,  der  Hink- 
spruiig.  Csk. 

Kum,  a,  m.  —  staroseat  n  BoIbarA.  Ulč. 

Knma,  y,  f.  =  družice  u  Bulharů.  Hlč.  — 
K.  =  drobni  čmelici  ve  Vých.  Indii  atd.  Vz 
Rstp.  815. 

Kumarin.  Schd.  I.  405.,  Šfk.  Poč.  552., 
S.  N.,  Rm.  II.  205. 

KumaroTý  či  kumarinový.  E.  kyselina, 
die  Kamarinsánre.  Nz.,  Rm.  II.  205. 

Komati  =  hýbati.  Hor.  Kld.  —  K.  = 
gumati.  Brt.  D.  225. 

Kumbál,  n,  m.  =  malá  tvétniee,  komora. 
Vz  Kumbálek.  Us  Rgl.  —  K.  =  eambál. 
Na  již.  Mor.  Sd.  —  K.,  sam.  a  Křelovic, 
několik  domkúv  u  Slaného. 

Kumbálek.  Vz  Kambál. 

KumbáloT,  a,  m.,  sam.  u  Sobotky. 
.  Kumbéiati  >=  kombllati.    Na  již.   Mor. 
Šá. 

Kumbnrk,  u,  m.  =  maiténé  brambory 
rozsekané.  U  Kr.  Hrad.  —  K.  hrad.  Tk.  IV. 
731.,  VI.  350.,  Blk.  Kfsk.  1346.,  8.  N.,  Sdl. 
Hr.  II.  278.,  V.  362. 

Kumburský,  Kumbnrger.    D.  ol.  X.  64. 

Knmer,  mra,  m.  =^  pařee.  Slov.  Eoll. 
St  61. 

Kunifusice,  e,  f.  (komfus)  =  horká  ne- 
moc. Má  kci.  U  Bydž.  Eé(. 

Kumhár,  u,  m.  =  haváč.  Vz  toto.  Val. 
Vek.  Slov.  Dodatek:  K.  je  tak  zapravený 
v  srabe  alebo  na  kole  popři  srube,  že  m6že 
točit  sa  v  polokruh,  odsotit  od  vatry  a  so 
zavěšeným  naň  kotloni  přitočit  zasa  nad 
vatru.  Dbí.  Obyč.  57.  —  K.,  a,  m.  .=  «K- 
énik.  Slov.  Ssk. 

Kumidinový.  K.  kyselina.  Vr.  Rm.  II. 
194. 

Kuinigaf  =  přeéívati  (o  krávě);  jisti  a 
při  tom  velmi  žvýkati.  Val.  Brt.  Ú.  225. 


Kumin,  u,  m.  <»  komín.  Lai.  Tč. 

Kuminaldebyt,  u,  m.,  v  laibě.  Rm.  II. 
116. 

Knminalkohol,  n,  m .  v  lučbě.  Rm.  II. 
106. 

Kumlnoř  ^^  kominát.  Laé.  Tč. 

Kuminový.  E.  kyselina.  Vt  Rm.  11.  liil. 

Kuminurový.  E.  kyselina.  Vz  11.  Em. 
182. 

Kumir,  n,  m.  «  kovera.  Sm. 

Kumis,  a,  m.  ^  omamujici  nápoj  t  ka- 
saného mléka  koMcého.  Hdk.  Er.  v.  763., 
Slov.  zdrav. 

Kumor,  a,  m.  =>  kotnár.  Mor.  Brt.  K-fí 
se  ženili,  kúska  chleba  neměli.  Pis.  Tč. 

Knmpaika,  y,  f.  =  spolek.  Emk.  Ci. 
Eumpáška. 

Kumpán,  z  stfiat.  com-paniam,  nácbleb- 
nik,  Brodgenosse;  společník  téhož  ústavo 
v  dobrém  smyslu,  nyni  s  přibanou.  Bdi. 
VétSi  ikolák.  Výb.  II.  1346. 

Knmpaniee,  e,  f.  Cf.  Enmpan.  Z  penéi 
najdou  se  dělnice,  přemilostné  k.     Dh.  S5. 

Kumpanie  rejtharstva.    Mas.    1880.  31 

Kumpár,  u,  m.  =>  tlusté  bidlo.  Val.  Vek 

Knmpá&ka,  y,  f.,  z  lat.  =■  společnost. 
V  Podluží.  Brt.  Vz  Eumpačka. 

K.umpleta.  Tu  viern  knéžie  na  ktě  He- 
kají. St.  En.  é.  13.  To  se  dčjéfie  po  k-ti. 
Br.  ruk.  59. 

Kumpletni  hodina,  hora  completoríi,  i*t 
posledni  hodiny  večerní,  zastr.  Vz  Eom- 
pleta,  Hodina  idod.).  Jir.  Anth.  I.  9.  vyd. 
XXXVII.,  Výb.  II.  1147. 

Kumpolec,  Ice,  m.,  Onmplitz,  ves  u  Ta- 
chova. Blk.  Efsk.  605. 

Kumpoitice,  ves  v  Litomfiř.  Blk.  Efsk. 
63. 

KnmStat,  a,  m.,  Eunstadt,  městečko  o  Bo- 
skovic. 

Kumu  =  komu.  Enmnž  prodával.  NB. 
Tč.  42. 

Kumulace.  Vz  Jg.  SlnosC.  64. 

Kumulativně,  kumniativ.  Zadati  práee 
k.  (několik  po  jednou).  Us.  Pdl. 

Kumys,  u,  m.,  ve  Enmis.  Uch.,  Hrl., 
Slov.  zorav. 

Kumiak,  a,  m.,  EOnigseck,  mě.  u  Jiadř. 
Hradce.  S.  N. 

Kůft  snad  m.  kobnB.  Mkl.  aL.  65.  ,a 
Schd.  II.  424.,  EP.  UI.  283.-285.,  8rc. 
32.-34.,  68.,  77 ,  Mkl.  Etym.  128.,  Krám. 
Slov.,  Sdl.  Hr.  1.  128.,  132..  141.,  II.  34., 
112.-115.,  253.,  111.  8.-9.,  15.,  V.  28.,  Cor. 
jur.  IV.  3.  1.  402.  Vzorec  skloňováni  n 
také  v  Bž.  89.  -  Akkus.  starý:  Vskoče  na 
kčň.  Dal.  50.  Přikrvjic  kůň  bonni;  Edyby 
kovář  kůň  zabodl.  Db.  Oorčitý  kůň  napra- 
viti. Euk.  kd.  —  Nom.  pl.  koni  ist  woU 
als  Akkus.  pl.  zu  deuteu.  Mkl.  WOrterb. 
339.  Na  Zlínsku  maj<  jména  zviřat  v  nom. 
pl.  pHponu  akknsativnoo,  jako  neživotná: 
vrané  koně,  sivé  voly,  mladé  ptáky.  Brt 
Mlrovice,  Budějovice  atd.  jsou  také  akkosa- 
tivy.  Vz  -ovic.  Koni  črveni  a  bieli.  BO.  E 
stavný  (na  ostruhu,  stStig,  spornstátíg),  ka- 
cíř (divoký),  třasák,  Stosser,  m.,  tvrdobnbý, 
hartmaulig,  klecavý,  klopýtavý,  atolprig, 
Csk.,  orný,  Půh.  II.  108.,  kraíevský,  za- 
vodni (běnoun),  iiorioký,  pinzgavský.  Bm. 
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I.  3.  27.  KM  lenivá,  aciplá  (nadAvka).  Prk. 
Vi  Bod.  K.  mi  pěkný  údélek,  bat  einen 
MbSnen  Wacba;  K.  dobře  kluie,  klaiem 
béii;  Eooé  ostříleti,  ans  Scbiessen  p;ewOb- 
nen.  Čak.  Ma  kooĎ  ra  Zlínsku  volají:  tíbv 
(v  levo),  bat  (v  právo),  vitf  (v  před),  znrik 
rcoovni),  pr  (atAj)l  Brt.  Hot  (bat)—  v  právo, 
éihý  a  éebý  =  v  levo  (na  Straiovfi :  byse  == 
iihf);  pr,  ou,  pr  on  (státi),  boj  (stranon, 
ipét)!  BPk.  —  Jména  koni:  vraAák  (vraný 
k .),  sivek  (Scbimnel),  cinoS  (plesnivý,  nb.), 
verei  (Kisenscbimmel,  slov.),  plesnivák.  liika 
(Facbs),  myika  (myii  barvy),  straka,  nlinka 
(Falb),  fejko  =  &ko  (do  bledá  ilnUvý,  nb.), 
lito  (má  bosA  nohy,  ub.);  hřebíák,  hřebe- 
ček  jest  bfibé  hřebec,  hřebička,  bHb$  ko- 
bylka. Mor.  Brt.  D.  .'US.,  Km.  1885.  102. 
KOí  se  rozaednal,  bekám  dle  Horaklaft 
Čsk.  Ke  konim  jiti  (o  klisnách)  —  béhati 
se.  Us.  Ki(.  Uháněti  jako  na  větrném  koni. 
Sá.  Ke<f  je  pobonié  pod  hopsom  (podnapilý), 
vtedy  koně  éudovité,  mocné  a  bystré.  Slov. 
Rr.  Sb.  Koně  byly  ostáté  (unavené).  Zlínsky. 
Brt  Dej  té  trávy  koňa  mému,  koňn  mému 
višiovémn;  Já  co  je  to  za  panenka,  dy  se 
vet«  jak  hraběnka  iestima  koni ;  Nemožu 
ji  pohnut  ani  pražným  vozem,  pražnýma 
konima.  Si.  P.  192.,  450.,  461.  Vrchem  koně 
někam  přijití  n.  přijeti,  zn  Pferde  kommen. 
Lai.  Tc.  Ty  máji  koně,  ie  se  jich  voda 
tni  nechyti  (tlnsté).  Us.  Kit  A  on  jemn 
Msě  proti  tomu  konévi  dal  koiíli  za  tři 
orty;  Ten  k.  tak  skáká vý  byl,  i»  jemn 
přes  ojnice  druhdy  skákal;  Jeho  koni  jsů 
nalezeni.  NB.  Tě.  63.,  169.  PAb.  I.  288.  Se 
dviemu  koňoma.  List  brad.  1482.  Tč.  Ko- 
iaři  (masoptutnici)  chodi  s  koněm  (dřevě- 
ným) o  masopostni  úterý  chodi  chasa  do 
itatků,  kde  mají  děvčata  a  sbiraji  dárky : 
oves,  koblihy  atd.  V  již.  Čech.  Ké.,  Pkt. 
A  potom  sil  někteří  koňmi  vláěeni.  St. 
Volného  koně  nesluší  přetahovati,  nebo  se 
ae  rád  splěi  a  zepře  a  víc  táhnoati  nechce. 
Cru.  Znr.  Kdo  dělá  koněm  G*^*>  ^^^>  mnoho), 
bývá  brzy  po  něm.  Kid.  Budou  u  něho  jako 
os  koni  (brzy).  Némc.  Hned  byl  na  koni 
(pobonřen,  dopálen).  Us.  Je  to  k.,  až  se  po 
něm  kola  (v  očích)  dělají  (pěknÝ).  Brt.  Ten 
k.  by  táhl,  kdyby  nebylo  naloženo.  Us. 
Táhne  se  sem,  jako  k.  do  hostince.  Us. 
Msk.  Na  takového  koně  možná  věsit  klo- 
booky  (je  bnbený).  U  Rychnova.  Ntk.  Ne- 
nboa  za  koněm,  abys  nentrpěl  modřinu, 
amil.  Jestli  kůň  sore  nebo  žere,  to  není 
jedno.  Slez.  Tč.  To  je  k.,  žeby  mohl  na 
něm  ptáky  chytati  (rychlý).  Na  Hané.  Vek. 
Uvázal  koně,  aby  mu  neupadly  (žertem  m. : 
neotekli.  fiíká  se,  o  bídných  koních).  U  Kr. 
Hrad.  KJL  Hospodář  jí  chlebovou  mouku 
a  k.  vejražek  (je  ve  veliké  opatrnosti).  Ib. 
Ki(.  Ta  má  hlavu  zhňru  jako  panský  k. 
blez.  Šd.  Hradá  kofia  a  Redzi  na  ňom.  Slov. 
Rr.  Sb.  Ten  (kňň)  sě  takéž  zkazí  stáním 
jakož  častým  osedláním.  Alx.  V.  v.  849. 
(HP.  21.).  Neskoro  koňovi  dávat  viky  aneb 
ovaa,  když  koň  už  bore  nohami  a  hlava  je 
n  psa.  6IČ.  I.  221.  S  kopce  mě  drž,  do 
kopce  nožeň  a  n  žlabu  nezapomeň.  Ntk. 
Nežli  koně  mořif,  raděj  ho  nemít;  než  na 
něj  kupoviat,  rad^  ho  vyhnat    U  Lužan. 


I  Kil    Za  malý  penisz   nebPaď  koňovi   na 
zuby.   Slov.  Rr.  MBi.    Někdy  i  na  biuoém 
I  poli  jsou  koni  chadi.  Pk.  Hám-li  spadnouti, 
I  tedy  s  dobrého  koně;  Na  mladém  koni  ka 
I  kvasu  a  se  stahaným  ku  rasu ;  Jeité  ne- 
dosedl na  koně  a  už  kope  nohama;   Kůň 
'  se  nechválí  srsti,  ale  rychlostí.  Lpř.  Ani  k. 
I  nad  sílu  neskočí;  K.  dobře  stoupající  a  pa« 
'  cboiek   čerstvě  ujíždějící   nebývají  leniví; 
,  Kdyby  lidé  nemřeli,  koně  se  nedřely,  dávno 
by  svět  potřely;  K.  nekovaný  na  mráz,  dě- 
ravá bota  do  bláta,  tnpá  sekera  na  drva  zle 
se  hodí;  K.  sivý.  chrt  plavý,  pták  bílý  — 
obyčejně  dobři ;  K.  bez  cviku,  posel  hloupý, 
střecha  otrhaná,  Spatně  chválí  svého  jezdce, 

rána,  hospodáře ;  Spoléhej  na  se  a  na  svébo 
oné;  Cizí  k.  má  tvrdý  břbet;  K.  jest  jed- 
nou hříbětem,  člověk  dvakrát  dítětem;  Koně 
než  jsi  pokusil,  potravy  než  jsi  okusil,  člo- 
věka než  jsi  zkusil  —  nikdy  nechval;  Kůň 
ovsem,  pes  chlebem,  sokol  masem  mnohému 
se  nančL  Prov.  Bž.  Koně  řídíme  uzdou  a 
lidi  moudrou  radon.  Bodrý  k.  má  třeba  do- 
brého jezdce  a  tělo  bujné  statného  vládce. 
Hki.  Koňovi,  když  kousá,  třeba  jen  praititi 
koláčem  trnkovým  (povidlovým)  do  očí  a 
hned  přestane  kousati.  Kld.  Kdy  bývá  k. 
nejtěžší?  Když  někomu  stoupne  na  nobn. 
Hor.  Brt.  Eoně-li  silné  řehci,  jest  prý  to 
znamením  války.  Mns.  Co  dělají,  aby  se  k. 
dobře  pásl?  Vz  Krčina  (dod.).  Jel  na  ko- 
ňocb  =  na  voze,  kn  kterému  byly  koně  za- 
pražený. Taktéž:  Kdosi  tu  stoí  na  koňoch. 
V  Podluží.  Brt.  Neboď  koně  z  krčmy,  ale 
do  krčmy.  Smil.  —  Hádanky. •  1.  Styry  kola 
v  tanci  a  dva  tatrmanci  a  jeden  pokuiitel 
(vůz,  koně,  koči).  Brt.  Dt.  158.  —  2.  Leze 
živý  na  živého  po  železe  na  dřevo  (jezdec, 
kůň,  třemen,  sedlo).  Ib.  —  K.  «  téueviku. 
KP.  I.  449.  —  K.  —  mih.  PKiel  k  nám 
bílý  kůň,  zalehl  nám  celý  dvůr.  Sb.  uč.  — 
K.  =  konvice?  Vyhrazuji  sobě  koflík  jeden 
a  k.  měděný,  z  kterého  se  umývám.  Vacek. 
Pam.  Vel.  103.  —  K.  =-  balus  obyč.  vr- 
bová, na  níž  hoši  jezdíce  o  sv.  duie  po 
dědinách  běhají  vajec  sbírat.  U  Olom.  Sd. 
K.  —  hůl,  prut  atd.,  na  kterém  hoii  jako 
na  koni  jezdi.  Us.  —  K.  »  aouhvésdi.  Stč. 
Zem.  24. 

1.  Kana  —  mlsoun,  který  vie  vyslídí.  Brt. 

2.  Kuna  lesni,  m.  martes,  der  Ficbten- 
marder,  skalní.  SI.  les.  Cf.  Scbd.  II.  399., 
KP.  IIL  S48.,  Krám.  Slov.,  Hkl.  Btym.  147. 
—  K.  ■=  kunina.  Hentiečka  kunami  pra- 
movaná.  Koll.  Zp.  I.  256.  LiSka  hřeje,  k. 
chladí,  sobol  zdobí.  Bž.  —  K.  =  oblouk 
železný,  jímž  se  vrata  zavírají.  Mor.  Vek.  — 
K ,  die  UartensSule.  SI.  les.  —  K.,  os.  jm. 
TI.  Odp.  179.,  Blk.  Kfsk.  1097.,  8.  N.  Vz 
Kuniut. 

Kňůa  »  kM  (v  děuké  řeči).  D  Nové 
Kdyně.  Rg\. 

Knnaéice,  dle  Budějovice,  Kunatsobitz, 
ves  u  Žamberka. 

Kunačičky,  pl.,  f.,  sam.  u  Žamberka. 

Knnada,  y,  f.  =>  dožlravé,  neuk<ijitelné 
díti.  Tys  taká  k.,  nelza  fa  uspokojit.  Slez. 
Sd. 

Kunák,  u,  m,  —  kožich  kunou  podšitý. 
Mor.  6d. 
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Knňir 


Konice. 


KuĎir,  u,  m.  » pohlavek.  U  N.  Bydi. 
Kšt. 

Knnas,  a,  m.  K.  z  Hnchovic  Adam,  ho- 
spod, úřed.  1601.  Jir.  Rak.  I.  432. 

Ko&ásek,  tk»,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IX. 
191. 

KnnaS,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  458.,  Blk. 
Kfsk.  1346.,  8.  N.,  Sdl.  Hr.  III.  804.,  IV. 
371. 

Knná$ek,  8k»,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  462., 
Tk.  V.  77. 

Konat.  8,  m.,  os.  jm.  Arcb.  III.  474., 
D.  ol.  VI.  28.,  862.,  V^b.  I.  1041. 

Kuiiata,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  187., 
Pal.  Rdh.  1.  122. 

Kuftátko,  TZ  Kuna,  2.  —  K.  =  malý 
sud,  das  Fásschen. 

KoňatoT,  »,  m.,  les  u  Yíckovic. 

Ku&ava,  y,  f.,  tiefe  Qaelle.   Slov.   S»k. 

Ku&avka,  ý,  f.  =  druh  hrušek.  Sm. 

Kunaxa,  gt.  Kunax,  pl.,  d.,  dle:  Slova. 

Kunc,  6,  m.,  os.  jm.  Tk.  247.,  Sdl.  Hr. 
IV.  186.,  V.  49.,  Tk.  Žk.  69.  —  K.  Ant. 
1822.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  689. 

Kunci,  n.,  Eantschy.  ves  n  Chrudimě. 
Sdl.  Ur.  I.  255..  II.  66.  Z  EaDÓi  Jan  na  Za- 
ječicích 1621.  Jir.  Kuk.  I.  432.,  Hus.  1864. 
89. 

Kunčice,  Kandscbiu,  ves  u  Nechanic; 
Kuntschitz,  ves  a  Ústi  u.  Orl.;  Pelsdorf,  ves 
o  Vrchlabí.  PL.,  Tf.  Odp.  287.,  Blk.  Kfsk. 
1346.,  S.  N.,  Sdl.  Hr.  I.  210.,  II.  270,  V. 
362. 

Kunóina,  y,  f.  '"jetel,  der  Klee.  Zadoj 
mi  trošku,  než  dám  krávě  k-Dy;  Kráva  na 
k-Dě  hnedky   ti  zahyne,  jako   člověk   roz- 

guči  se  ve  velké  sladiné.  Laé.  Tč.,  Mtl., 
rt.  D.  269.  —  K.,  Kunzendorf,  ves  u  Mo- 
ravské Třebové.  Vz  Kuučová. 

Končina  Ves,  gt.  K-oy  Vsi,  f.,  Kunzen- 
dorf, ves  u  Rychnova.  Blk.  Kfsk.  23.,  Sdl. 
Hr.  II.  186. 

Končinisko,  a,  n.,  das  Kleefeld.  Lai. 
TČ. 

KnniinoT,  a,  m.,  Kunčinov,  ves  u  Zlaté 
Studně. 

Knnřistý  =  končitý,  spitzig.  Lad.  Tč. 

Kanéová,  é,  f.,  Kunzendorf  =  Kunčina, 
ves  u  Mor.  Třebové. 

KnnčoTanice,  dle  Budějovice,  Končo- 
wanitz,  ves  u  HoleSova  na  Mor. 

Kuuda  =  rozhuda.    Také  na  Hor.  Vek. 

Kondařka,  y,  f.  =  loudavá,  neodbytná, 
šoukavá  práce.  Brt.  D.  225.  Ta  robská  práca 
to  je  taká  k.  Slez.  Šd.  Vz  Kundati. 

Kundál,  u,  m.  =  veliká  hruška.  U  Oboče 
n  N.  Kdyné.  Psčk. 

Kundati  se  =  loudati  se,  váhavě  dělati. 
Dlouho  se  nekundej.  U  Kvasin.  Kolem  domu 
se  k.  (Soukati).  Slez.  Šd.,  Brt.  D.  225. 

Knndel,  die  Gondel.Výb.  II.  1493.  Vlny 
počaly  se  k.  .  .  .  do  k-le  velmi.  Pref.  422. 
—  K.  =  chundel,  chomáč.  To  iitaji  k  le 
sněhu!  Mor.  Šd. 

Knndelásek,  ska,  m.,  sam.  n  Rokycan. 

Kundelovy,  dle  Dolany,  Knndelan,  osada 
u  Třebíče. 

Kundéravěti,  ěl,  éni  =  kudrnatiti. 
V  Olom.  Sd. 


Kunděravý  =  kudrnatý.    V  Olom.  Sd. 

Kundibal,  a,  m.  =  člověk  Hný,  váhavý. 
V  Rychn.  Vz  Kiinibálek. 

KundlS,  e,  m.  =  kanec.  SIo7.  Ssk. 

Kundra,  y,  f.  °=  kadera.  Slov.  Ssk. 

Kundráb,  a,  m.  ««  ponrav,  der  Enger- 
lin«r.  Slez.  Sd. 

Kundrák,  a,  m.  =  kundrok.  Slov.  Zbr. 

Kundras,  a,  m.  =  divoký  kanec.  Néme. 
IV.  419.  Vz  Kundrok. 

Kundrásek,  skn,  m.  =  opoOka  (zele- 
nina). Na  jihových.  Mor.  Osv.  1884.  1.  52., 
Brt.  L.  N.  II.  117. 

Kundrát  =  speklý  vother.  Na  Plaité. 
Vz  Vozher. 

Knndratec,  tce,  m.,  Kundratitz,  ret 
u  Litoměřic.  Tf.  Odp.  286. 

Kundrátek,  tkn,  m.  =>  popenec  (ro«tl.V 
U  Frenit.  Dsk. 

Knndratice,  dle  Budějovice,  Knndratiti, 
vsi  u  Veseli  v  Táb.,  n  Jilemnice,  n  Cblamce 
v  Jičín.,  n  SnSice,  a  Vel.  HeziNčí,  u  By- 
střice T  Brněn.  PL.,  Blk.  Kfsk.  1346. 

Kundratka,  y,  f.,  sam.  n  Staré  Libné. 

Kundrava,  y,  f.  ^  pondrava.  Srn. 

Kundrbálky,  ů,    pl.,   m.    =  ikubánkf, 
halušky.  V  Úejuva,  n  Něm.  Brodu.  Svátek,     < 
Olv. 

Knndrfál,  u,  m.  t=  špatni,  mátdrovitt 
maso.  V  N.  Bvdí.  Kíť.  —  K-ly  =  iprýmf 
Slez.  Šd.  —  K.  =  oharek.  Mor.  Rgl. 

Kundrfálek,  Iku.  m.  =■  něco  nepodaft- 
ného  ku  pr.  koláě.  Ty  máji  k-lky.  O  Kt. 
Hrad.  KSt. 

Kundruska,  y,  f.  =pažitka,  der  Scbnitt- 
lich.  Val.  Vek. 

Knndura,  y,  f  =  kadidlo  pravé;  slo?o 
indijské.  Rstp.  337. 

Kunec,  nce,  m.  =  iába.  Slov.  Ssk. 

KunéJ,  e,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  128. 

KuníJoTÍce,  dle  Budějovice  =  Knio- 
vice,  Kuniowitz,  vsi  u  Cecbtic  a  n  Plné. 
Blk.  Kfsk.  1346. 

Kunímily,  dle  Dolany,  ves  u  Leděe. 
8.  N.,  Sdl   Hr.  IV.  309. 

Kuneráš,  e,  m.  =  kanec.  Slov.  Ssk. 

Kuneš,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IL  449.. 
451.,  Tk.  V.  247.,  Výb.  II.  308.,  Blk.  Kfck. 
1346  ,  Sdl.  Hr.  IV.  303  ,  V.  ,362.  -  K.  V(ót, 
praemonst,  nar.  1817.  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  363.. 
S.  N.,  Tf.  Mtc.  174. 

Kunéta,  y,  m.  =  KuAata.  Šd. 

Kunětice,  dle  Budějovice,  Kunietitz,  vet 
n  Pardubic  (od  Kunéty.  Pal.  Rdb.  I.  134) 
Tk.  IV.  731.,  Sdl.  Hr.  L  255. 

Kunétický.  K.  Hora,  Kunietitzer  Ber;, 
sam.  u  Pardubic.  Tk.  IV.  70.,  375.,  VI.  850., 
VII.  281.,  Sdl.  Hr.  I.  255 ,  Let.  38 ,  98.,  100.. 
Sdl.  Hr.  II.  230..  V.  124. 

Kuner.  gt.  kundvč,  f.  =  konev.  Liš. 
Té 

Kuni  koíich.  Pfih.  II.  265.  —  K .  n., 
Kuny,  ves  a  Sedlčan.  Tk.  V.  95.,  96. 

Knnibálek,  Ika,  as.  =■  kundibtíek,  kuňka, 
váhavý  člověk.  U  N.  Bydž.  Kší. 

Kunibera,  y,  f.,  nějaké  stroOdh.  O  Noví 
Vsi  v  Krumlovskn.  Bauer. 

Knni«e,  Knihnitz,  městečko  u  Boskovic: 
Kunitz,  vsi  u  Ričao  a  o  Knnitátn.  —  Tt. 
Odp.  267.,  Blk.  Kfsk.  637. 
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Kaniiek,  «ka,  m.,  oa.  jm.  D.  ol.VI.897. 

KIlnléiIU^  y,  f.  —  kunéina,  jetel.  D  Mistka. 
Brt.,  8kd. 

,  KnnKinlsko,  a,  n.  =•  kuniinieko.  U  Mistka. 
Skd. 

Knniíky,  dle  Dolany,  Knniiek,  vei  o  Se- 
dlian  a  n  Hlínika. 

Kunidrotek,  tkQ,  m.,  das  Onadenkraot. 
La*.  Té. 

Kanigimdy  traik  ^  tadec  konopénee, 
eapatoriam  cannabiaDm,  der  Waaaerdosten, 
roftl.  Vz  Kstp.  861.,  HÍlr.  46. 

Knnik,  a,  m.,  os.  jm.   Arch.  1.  181.,  D. 

01.  II.  143.,  151.  K.  z  Draborůie.  VÝb.  U. 
380. 

Konin,  a,  o.  To  ozvinie  Kunino  Vanék 
osvéd6il  jest  dobrým  lidem.  NB.  Td.  214. 
J«D  Poíka  atd.  z  KanÍDa  HěsU.  PAb.  1. 
130.,  160.,  161.,  171.,  285.  Vz  Konino. 

ICnaino,  tz  Knoin. 

Koňka,  y,  f.  =^  Kunigunde.  D.  ol.  VI. 
89.,  189.,  Pal.  Rdb.  II.  416.,  Hus.  1880.  467., 
Tk.  V.  219. 

Ko&ka  --  iába,  die  Unke.   Cf.  Brm.  III 

2.  68.,  69.  -  K.,  y,  m.  -=  váhavý  ilovik. 
Ty  kaňko  (nadávka)!  KU.  Vz  Knňkal.  — 
K.  =-•  nařikavá  ženská,  ein  immerfort  kla- 
gendea,  rannzendes  Weib.  Us.  Bgl. 

KAnka,  y,  f.  »  kontk  (v  dduké  řeči). 
U  M.  Kdyné.  Rgl.  Cf.  KAňa. 

Koiikal,  a,  m.  ~  kuAka,  človék  váhavý  i 
noHkavý,  der  Heulmeier.  Dcb. 

Koftkáni,  n.,  vz  Kuňkati.  K.  na  zlé  iasy 
(naHkáni),  der  Unkennií  Ober  acbleofate  Zel- 
ten.  Deb. 

Koftkati.  Ani  nekoňkl  (uepromlavil). 
Hnék. 

Ku&kavosf,  i,  f.,  raunzendes  Wesen.  Šm. 

KoftkoalaT,  a,  m.,  vz  2abi  (jména). 

Kniikot,  D,  m.,  das  Geqoack.  Lpř. 

Konkoviee,  dle  Budéjovice,  Kaňko wits, 
ves  D  Zdounek  na  Mor.  (Tov.  130.,  D.  ol. 
I.  139 )  a  u  Klatov. 

Kouo,  a,  m.,  os.  jm.    Výb.  U.  803. 

Ko&ok,  a,  m.  =-  koMk,  voják  na  koni, 
der  Keiter.  I.rfii.  Té. 

Konor,  u,  m.  =  konár.  Lai.  Tč. 

KonoT,  a,  m.,  Kunaa,  ves  n  Nové  By- 
střice v  BadějoT.;  Kanan,  ves  a  Kláiterce. 
blk.  Kbk.  104. 

Kunovatl  =  jako  knna  v  noci  potoncbie 
se  éoniati  a  něco  kutiti.  Nái  soused  celou 
noc  konaje.  Mor.  Knrz. 

KonoTlee,  dle  Budějovice,  Kanowitz,  mč- 
steéko  u  Ub.  Hradiitě.  D.  ol.  II.  24.,  26., 
Tov.  130.,  S.  N.  Jak  tam  lze  rozeznati  ob- 
čánka od  starosty?  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  176. 
O  taméiiich  bandrláviob  vs  ib.  177.  —  K., 
ves  o  Val.  MeciHéi. 

KoiioTiee,  dle  Budéjovice,  Kuniowitz, 
vs  Sdl.  Hr.  1.  206.,  II.  12.  Knnějovice.  Tk. 
VII.  280.,  2er.  Záp.  II.  186.,  Blk.  K&k. 
1847. 

KoĎOTka,  y,  f.,  Kuniowka,  sam.  a  Pa- 
co^^;  K.  Nová  a  Stará,  sam.  a  hospoda 
a  Cechtic. 

Konovský  =-  t  Kunovic.  Chodila  po 
skalce,  sbirala  laskavce,  němotu  zapomnét 
na  k.  chlapce.  SI.  P.  242. 


Knnrat,  a,  m.,  os.  jm.  Dal.  188.,  St.  Kn. 
š.  19. 

Konrit,  a,  m.  =°  ponrava.  O  N.  Kdyné. 
BgL 

Knnrátek,  tka,  m.  =  oponka,  popenee, 
die  Grundelrebe.  U  Rožnova.  Bayer. 

Kunratice,  dle  Bad^'ovice,  Kundratits, 
ves  u  Jesenic  u  Prahy.  Tk.  IV.  108.,  V.  48., 
VI.  202.,  VII.  321.,  Blk.  Kfok.  1347.,  Let. 
26.,  31.,  43..  8.  N.,  8dl.  Hr.  III.  804.,  V. 
362. 

Kanratieký  báj,  potok  o  Prahy.  Kv. 
1886.  672.  K.  les.  Tk.  IV.  108. 

Kunratovský  Hamr,  Knnderower  H«m- 
mer,  sam.  o  Hořovic. 

Konst  —  %mini.  Kunéty  alchimické  Mas. 
1880.  442.  —  K.  =-  iert.  Vzal  na  trhu  Héici 
z  pravého  kunitu  nadéje  se,  ie  by  byla 
jedné  ieoy;  Praví,  Ie  z  kunitu  mluví.  NB. 
Té.  116.,  285.  Nové  kunity  vymýSleti.  St. 
Kn.  i.  144.  —  K.  --"  lesi.  Ženské  kunity.  Mns. 
1880.  444. 

Kanstgriff,  ném.  Cf.:  Obmysl.  Má  v  tom 
svoje  obraty.  Us. 

Kanit,  VI  Knnst  —  K. »  vodovod.  Obec 
dala  k.  a  věíi  ku  vedeni  vody  udělati. 
1666.  Zkl. 

Knnítat.  Tov.  130.,  D.  ol.  I.  7ia  a  j., 
Tk.  IV.  731.,  V.  247.,  VI.  360.,  Let.  66., 
136.,  Sdl.  Hr.  I.  265.,  II.  278.,  III.  304.,  IV. 
371.,  V.  362.,  Tk.  Žk.  223..  Žer.  Zap.  II. 
186.,  Blk.  Kfsk.  1347.  Z  K-tn  Vil.  Kuna. 
1640.  Jg.  a.  1.  2.  vd.  689.  Viktorin  K.  Výb. 
II.  308. 

Kon$t«tka,  y,  f.,  sam.  u  Vinohrad  u  Prahy. 

KooAtatský  Mlýn,  mlýn  u  Ubřic  vKy- 
jovska.  —  K-ho  hrnčíře  (z  KuoStátu)  nesmíi 
sesepUti:  Odkudiste?  Za  krejcar.  VzSbtk. 
Krát  h.  177.  —  A.  ke^le,  vrch  v  Bychnov- 
skn.  Kré. 

Konitovati  —  iertovatt;  klamati.  8sk. 
Vz  Kunst.  Nikdys  mne  neprosil,  abych 
8  tebú  nekunitoval ;  Já(  jsem  mněl,  ie  by 
on  knnitoval.  NB.  Tč.  236 ,  279.  Ani  mladý 
kanítnj  starým.  Hus  III.  110. 

KonStovní  lež.  Výb.  II.  1660. 

Kontoratvi,  n.-komendorstvi,  komenda. 
Sd.  kn.  op. 

Kontaí,  e,  m.  =  koiich.  V  Mistka.  Skd. 

Knůneha,  y,  f.,  ambrosinia,  rostl.  K.  zo- 
bákati,  a.  Bassii.  Vz  Rstp.  1666. 

Kuovald,  a,  m.  Tk.  VI.  360.,  VII,  21., 
Ut.  97.,  107..  138.,  164.,  S.  N.,  Sdl.  Hr. 
II.  278.,  IV.  281.,  Žer.  Záp.  II.  12.,  21.,  Tf. 
Odp.  7.,  363.,  Blk.  Kfsk.  1347.,  Výb.  II. 
1393. 

Kanvaldský,  ého,  m.,  os.  jm.  —  K.  Mat, 
čes.  bratr.  1467.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  590,  Jir. 
Ruk.  1. 433.  —  K.  Jak.,  knéz  ev.,  1528-1678. 
Vz  Tf.  H.  I,  3  vd.  49.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  598., 
Jir.  Kuk.  L  433. 

Kóny,  vz  Kuní  (vo3). 

Koiiýrovati=  ktyonovati,  trápiti,  sou- 
šiti,  doiirati,  týrati,  plagen,  sekkiren,  ve- 
xiren.  Us.  Ndk.,  Šd.,  BA.,  Holk.,  Kmk.  Kuk. 
II.  107. 

Konz,  e,  m.  K.  Karel,  prof.  v, Plzni, 
nar.  1827.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  179.,  Sb.  Dj. 
ř.  2.  vd.  263. 

KonzloTSký  Mlýn  a  Hořovic. 
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Kunžvald,  a,  n.,  KOnigefeld,  vea  u  Lani-' 
krouna.  Sdl.  Hr.  II.  278. 

Kunivart,  a,  m.,  Kuscbwarta,  městečko 
a  Vimberka.  Blk.  Kfsk.  289 

Kuobúčky  (klobúčky)  =  kořeni  baldián. 
n  Uher.  Hrad.  Brt  O.  225. 

Kuoika,  y,  f.  =  kvoika.  Slov.  Sak. 

Kuoi  <=°  kol.  Ssk- 

KuoH  =-  koU.  Ssk. 

Kuob^kiň.  Ssk. 

Kuora  =  I:óra.  Ssk. 

Kuoittka  =  kůttka.  Ssk. 

Kuor,  vz  Kůr. 

Kup.  1'rbem  nebo  kápem  veSli  jsů  v  statky 
lovecké.  N6.  Tč.  68.  Ten  k.  v  iiic  veiel. 
Žer.  338.  K.  potvrdil.  Arcb.  II.  395. 

Kopa.  Cf.  Mkl.  a  L.  273.  Scbd.  I.  170.. 
Hkl.  Etym.  147.,  148.  Je  jako  k.  neitésti 
(o  ienS  těhotné  =  na  každoa  obvili).  U  Kr. 
Hrad.  ESI  —  K.  =  konev.  DéS(  se  lil  ku- 
pami (jako  z  konvi).  Némc.  VII.  188.  Hdk. 
C.  379.  —  K.  >=  oblaky  atd.,  palliocomulus. 
Stě.  Zem.  628. 

Kupa,  y,  f.  =  kopa.  6f.  N.  235.,  239. 

Kúpai,  e,  m.  —  koupač,  oblévač.  Byli 
u  nás  k-čie  (na  Šlehačce,  na  pomlázce, 
Schmeckostern).  Slez.    Ve  Slez.    neilehaji, 

§ébri  polévají,  kropi  vodou,  coi  slově  kúpaf. 
d.  Malovanými  vajíčkami  odmeňujů  děvy 
svojich  kúpačov.  Pbl'd.  VII.  143. 

Kúpaěka,  vz  Koapačka. 

Knpak,  a,  m.  =>  vrchnák  fajky,  der 
Pfeifendeckel.  Slov.  Br.  Sb. 

Kúpala,  y,  f-  =  nijaká  modla.  Slov.  Necb 
vám  Stedré  na  sadooh  plody  K.  dává.  Hol. 
342.  (185.;  337). 

Knpal'o,  a,  n.  =  kúpa(Uo.  Slov.  Vody, 
rieky,  more  boly  oživené  rozličnými  báje- 
čnými bytosCami.  V  týchto  svátých  vodách 
bývaly:  Hořeny,  Rusalkv,  Vodníky  h  Slo- 
vania  svátili  jejich  sviatky  v  nejdibšie  dni 
roka,  ktoré  volaly  sa:  kupaPo,  kupadlá. 
Kúpali  sa  včasné  z  rána,  umývali  sa  vodou 
nepočatou  a  večer  prináíali  modlu  Hořenu, 
-bádzali  ju  do  vody,  púStali  věnce  po  vo^e 
a  přitom  vietkom  spievali  piesne.  C.  Ct. 
Cf.  S.  N.  II.  387.,  Sbtk.  Rostl.  137.,  289. 

Supastec,   stce,  m.,  alzatea,  rostl.    Šm. 

Kopati  =  koupati.  Cf.  Kúpač. 

Kúpavý,  badend,  badelnstig.  Loos. 

Kupclevý  =■  kupecký.  V  městě  k-véui.  BO. 

Kupeovský  ^  kupecký.  Bern. 

Kupcovstvi,  n.  =  kupectví.  Bern. 

Kupcovy.  Synové  kvl;  Lodi  k-vá.  BO. 

Kupčák,  a,  m.  =  kupec.    U  N.  Kdyně. 

Kupéek.  Št.  Kn.  S.  118. 

Kupčeni,  n.,  der  Haodel.  BO. 

Kupčíce,  dle  Budějovice,  Gubscbitz,  ves 
u  Pohořelic. 

Kupčík  =  kupecký  pomocník,  mládenec, 
der  Commis.  Brt.,  Htl.,  Sd.,  Té ,  Wrch. 

Kupčinka,  y,  i.=iena  kupcová.  VKrkonS. 
Kb. 

Kupčiti.  —  abs.  Dělejte,  kupčete.  BO. 
Kněz  k.  nemá.  Hus.  I.  369.  ~  co.  LepSi 
věc  k.  než  loupiti.  Č.  H.  143.  —  čim 
(o  koho,  Jak,  s  kým,  na  kom).  Cbtélllby 
kdo  čimžkoli  k.,  ten  mejto  jako  jiný  kupec 
dávej.  Zř.  mor.  1604.   Lživými  slovy  o  vás 


bndá  k.  ZN.  Svatokupec  zle  držie  peoicM 
chudým,  jimiž  kupči  bez  potřeb.  Hus  1.219. 
Y  lakomství  lživými  slovy  vymyilenýini 
budou  s  vámi  k.  Hus.  I.  398.  Tak  těmi 
slovy  kupčie  na  lidech  lakomí.  Bas  II.  153.- 

:  co  zač.    Za£  (ca  iperk)  snad   hejsek  bode 

{  k.  ctuoB(.    Osv.   I.  593.  —  oč.    O  náhrada 

,  kupče  (vyjednávaje).  Kká.  Td.  253. 

I     Kúpč,  é,   f.  »  tboií.    Hr.  ruk.  D.  388. 

i     Kupé,  Tz  Coapé. 

I     Supee  » tri«6niil;,  obchodník.  Cf.  Krám. 

!  Slov.  Kupci  jsů  obecně  lichevnici.  Bus  I. 
370.  Nenie  dosti  kupcóm,  aby  jen  na  jedni 
kúpi  hledali  zisku.  St.  Kn.  S.  4.  Jaký  k., 
taký  krám,  jaký  sluha,  taký  pán.  Šd.  K.  pro- 
dajem, ne  zbožím  se  živi.  Bž.  Cf.  Cor.  jar. 
IV.  3.  1.  402,,  IV.  3.  2.  420.  O  cizích  k. 
vz  Výb.  II.  334.  nn.  —  K.  =  tupiyící.  A  já 
se  tu  dobře  roám,  vraný,  strxky,  kupce  mám, 
pepř,  kořeničko  prodávám.  SS.  P.  172. 
Smlouvá- li  prvni  k.  u  obchodníka  dlouho, 
je  prodej  po  celý  den  neifastný,  svláiti 
odejde-li  ničeho  nekoupiv.  Vz  Počinek. 
Us.  —  K.  z  Bilenberka  KaSp.  Jan.,  čest. 
appel.  rada,  1655.— 1725.  Jir.  Ruk.  1.  43$, 
Hus.  1863.  398.,  8    N. 

Kupecky.  Ktož  k.  těiie  peněz.  St.  Kn.  L 
155.  Knih  vedeni  po  kupecku,  die  Herkantil- 
Buchhaltung.  Nz. 

Kupecky.  K.  ůčetniotvi,  kaufmSnnisehe 
Buchhaltung.  Sp.  Terst  je  nyni  po  Hambarka 
nejkupečtější  město  přímořské.  Koll.  III. 
68.  —  K.  J.  B.  Jan.  Vz  Mus.  1855.  215, 
Bačk.  Pism.  431.,  8.  N. 

Kupectví  =  oicAoď.  Hus.  I.  S69.  V  MV 
nepravá  glossa.  Pa.  Na  k.  vyjiti.  1450.  Mi 
8  nim  spolek  v  k.  NB.  Tč.  185.  Pósobě  své 
k.  ne  v  ten  čas,  jako  slniie.  St.  Kn.  i 
173.  K.  v  Cechách.  Let.  3.,  11.,  19.,  163, 
254.,  270.,  869.,  Sdl.  Hr.  IV.  263.  —  K.  = 
tboii.  Jos.  2.  23.  Aby  mohl  své  k.  vézti 
skrze  Kunovice.  NB.  Tč.  271.  Aby  mohl 
svobodně  sv^m  k-tvim  jeti.  Půb.  II.  4$. 
Kupce  se  vSím  jich  k-tvím  sjimavie  vedli 
je  kn  panu  Vaňkovi.  Pč.  14.  Kdyby  k.  pro- 
dati nemohli.  Výb.  II.  790.  (786). 

Kupečný  dům.domnsnegotiationis.  Joan. 
2.  16.  (Jir.  Mor.  44.). 

Kupelačka,  y,  f.  ^vana.  Matka  dítko 
vykoupala  v  k-ce.  Lai.  Tč. 

Kupellováni,  n.  ==  odhánění.  K.  střibrt, 
das  Kupelliren.  Ns.,  Šfk.  Poč.  279. 

Kupellovatl  stříbro  =  odhániti,  kupelli- 
ren. Nz. 
KúpelAa,  ě,  f.  =»  láM«k.  LaS  Brt.  D.  3S6. 
Kúpelnice,  pl.  =  necky  na  koupání  déti. 
Val.  Brt  D.  225. 

Kápež,  e,  m.,  negotiatio.  Lepiif  jest 
zisk  jeji  (můdrosti)  nad  k.  stříbra  i  slats- 
Evang.  olom.  205.  (Prov.  8.  14.). 
Kupice,  e,  f.  >»  kupa.  Us.  Hk. 
Kupidlo,  a,  n.  =-Koupeni,  das  Kaufes. 
Dostal  peníze  na  k.  U  Olom.  Sd.  —  K.  » 
koupená  věc.  Nese  hromadu  k-dla.  D  Olom. 
Sd.,  Brt.  D.  225.  —  K.  ^  Mm  m  k^pm 
pěníte.  Drva  za  k.  sme  kupovali  (pretio); 
Nedostalo  se  k-dla  kupujícím;  Prodadí  vól 
živý  a  rozdělé  k.  BO. 

Kupiua.  Cf.  Hkl.  Etym.  126.,  List.  fil. 
1882.  181. 
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KapinoTec.  Cf.  Rstp.  1417. 

Knpitedtnlee,  e,  f.  ==  kupit elka.  K.  domu 
NB  T6.  256. 

Kupiti.  —  se  Teé.  V  zástupy  ae  kupi 
(boaté).  Čcb.  Hcb.  29.  —  se  Icudy.  Muži 
tcopi  ae  8Íoi.  Cch.  Mcb.  12.  —  se  kde  (Jak). 
Vůkol  se  knpi  lid.  Hdk.  Hory  nad  sebou 
se  kupici.  Smi.  I.  50.  Nad  iesem  až  do  ierč 
dálky  kupi  se  t  tarasicb  hory.  Smi. 

Kupiti,  vz  Koupiti. 

Knplzna,  y,  f.,  cnpia,  die  Cupie,  rostl. 
K.  chocbolíkatá,  c.  corymbosa.  Vz  Bstp. 
Sil. 

Kopka  v  bot. »  náhrn  kreteček,  das  Brut- 
hSnfcben.  Vz  Rst.  433.,  Rose.  79.  —  K.  = 
koflik.  Ke(t  nemám  sklenice,  napijem  sa 
z  kapky.  Koll.  Zp.  1. 224.  Bača  vari  mléko, 
kupky  myje  a  dřevo  k  obfiu  seki.  (ilé.  U. 
161.  —  K..  die  Vorkircbe.  Slov.  Loos.  — 
K.  Joatf,  řidiči  učitel  v  Letovicicb.  Vz  Tf. 
tt  I.  3.  vd.  200.  —  K.  JiH  VU.,  nar.  1801. 
v  Trebecbovicicb,  biek.  vikář.  Vz  S.  N. 

Kupka,  y,  f.,  vz  Kopa. 

Kupko,  a,  n.'=klbko.  Zlínsky.  Brt. 

Kaple  —  dÚBtojnieký  pás  na  iavli,  ob- 
titný,  opasný  řemen,  die  Knppel,  derKuppel- 
liemen.  Ua. 

Knplet  =-  divadelní  popěvek  ve  fraikáeh. 
Mlt. 

Knpliar,  a,  m.  =>  kupliř.  Slov.  Ssk. 

Kupliřský,  Kuppel-.  Kk. 

Kupiovaci  desky.  Pel.  68. 

Kuplovltý,  kuppelfOrmig.  Rst.  433. 

Kuplovna,  y,  f.  =-  slicaci,  rotpouitiei 
pec.  Ua.  Hk. 

Kvpmo  (od  kupiti),  in  angeLaufter  Weiae. 
Dch. 

Kupnč  (od  kupiti)  věci  přednášel  (mnoho 
nxjednou).  SS.  II.  2. 

Kupnice,  e,  f.,  Harkthalle.  K.  tvé  na- 
plnili stríebrem,  železem,  čistcem.   BO. 

Kupník,  u,  m.  —  kupni  kniha,  das  Ein- 
kNutsbuch.  Nz. 

Kapno  —  ftuptt^.   Sli  k.  (v  kupách),  pá. 

Kupnosimka,  y,  f.,  malope.  rostl.    šiu. 

Knpnf  (od  koupiti),  kSuflicb.  Návratné 
knpn^,  wiederkáuflich.  J.  tr.  —  čim:  pe- 
i  nězi,  —  K  (od  ki.piti),  gruppengebaiift. 
Deb. 

Kupole.  Vlák.  25.,  52. 

Kupolovitý,  knppelartig.  K.  stavba.  NA. 
1.  51. 

Kupolový,  Ruppel-.  K.  klenba,  pec.  NA. 
I.  37. 

Kup  nový,  Conpon-.    K.  daň.  Bor.  529. 

Kuposemenka,  y,  f,  malope,  die  Herz- 
pappel,  rostl.  K.  obecná,  m.  malacoides.  Vz 
Kstp.  130. 

Kuposlotaa,  y,  f.  —  kupa  vrttevná,  druh 
oblaku,  cumulostratus,  geschlebtete  Bauf- 
wolke.  Nz.,  NA  V.  366.,  959.,  Dk.  Aesth. 
427,  Sté.  Zem.  625. 

Kupovač.  Kdyby  nebylo  k-čA,  nebylo 
by  prodavačQ.  Némr. 

Kupovaný.  Požehnaný  dětmi  a  k-ným 
chlebem.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kupovitý,  hanfenartig.  K.  boroatiny,  NA. 
V.  548.,  nbÍMk.  Stč.  Zem.  62:2. 

Kuprák,  u,  m.  —  tnédák,  médéný  peniz, 
z  něm.  Kupfer.  Mim  samé  k-ky.  Hor.  Vek. 


i     Kupi^ava,  y,   m.  =  neiika,  hlupák,  der 

:  TOlpeL  U  Eameniček.  Vík. 

!     Kupres,  cnpressns.  Cf.  Rstp.  1429. 

Knpresovltý.  K.  rostliny,  capresseae. 
Vz  Rstp.  1420. 

Kuprit,  n,  m.  -^  ruda  médiná,  mždioee, 
dns  K^pfererz.  SI.  lea.,  Bř.  N  200. 

Kuplina  Václ.,  farář  1734.  Jg.  U.  I.  2. 
vd.  590.,  Jir.  Ruk.  I.  434. 

Kupy  lupy.  Půjdeš  kupy  lupy  =.  ae 
koupat  (v  dětské  řeči).    U  Ikíiatka.  Skd. 

Kur,  a,  m.  K.  obecný,  gallaa  domestions, 
der  Baushahn.  SI.  les.  Cf.  Kur  -  kúra  -  koře. 

Kár,  n,  m.  =  nahnilé  dřevo.  Slov. 

Kůr.  Jg.  Slnosf.  147.  K.  hudební.  Hnoj , 
kněžský,  pro  zpěváky.  Method  III.  14.,  1.53. 
Naplň  námi  kuor  desátý.  Výb.  II.  23. 

1.  Kúra  ^  slepice.  Sv.  rnk.  S.  227.  Za 
Dal.  polož:  60.  K.  stepni,  Blb.  I.  38.,  kal- 
kuuká.  Šp.  Cf.  Schd.  II.  460.  Co  je  po 
kuře,  kdyby  zlaté  vejce  snesla,  když,  jak 
je  snese,  se  obrati  a  je  ani.  Kld.  S  kúrami 
i  a  vajci.  Půb.  II.  238.  Cekej,  až  k.  na 
zemi  učapno.  Laš.  Tč.  Desatero  kur  po- 
kradll.  Pč.  4  Kde  sa  k.  vyliahne,  vždy  aa 
len  ta  tahá.  SI.  Rr.  Sb.  Zpivá-li  k.,  bude 
pohoršeni  v  domě.  Kld.  -  Kury  •=•  kurmini, 
galliciniam.  Přide  pozdě  neb  v  pOlnoci, 
nebo  v  kury  nebo  ráno.  Marc.  13.  35., 
Evang.  vid.  95. 

Kůra,  vz  Rat  433.,  Mkl.  Etym.  129., 
Roso.  30.,  34.,  35.  K.  alkornok,  Rstp.  1335., 
amarantová,  232.,  barbatimao,  braailaká,  433., 
hliatová  sarinamská,  437.,  kaskarilová,  ko- 
palka,  1346.,  maggslanaká,  38.,  pecburymová, 
1305.,  aavajská,  814.,  aimambová,  290..  svra- 
skavá,  433 ,  winterova,  33.,  winterská  ne- 
pravá. ^04.  K.  skořicová,  Kaasienrinde,  na 
třislo  (třiselnák),  miznatá,  saftig,  mezikorni, 
vyspělá,  SI.  les.,  oranžová  či  pomerančová, 
Pomeranzenscbale ;  cortex  canellae,  kůra  ka- 
nelly,  akořire  bflá,  Kanellenrinde;  e.  cas- 
carillae,  k&ra  kaskarilly,  Kaskarillrinde ;  c. 
cassiae  cinnamomeae,  skořice  pravá,  Zimmt- 
rinde ;  c.  cliinae  f nscns,  kůra  cbinová  hnědá 
(k.  cbiny  hnědé),  grane  o.  braune  China- 
rinde;  c.  chinae  regius,  china  královská, 
cb..  králova,  ch.  žlutá,  KOnigschinarinde ;  c. 
chinae  ruber,  k.  chinová  červená,  rotbe 
Chinarinde;  c.  cinnamomi  Zeyianici,  skořice 
cejlonská,  Zeylon'8che  Zimmtrinde;  c.  citri, 
k.  citrónová,  CitroDenrinde;  c.  graniti  ra- 
dicis,  k.  z  kořene  granátového,  (iranatbanra- 
wurzelrinde;  c.  hippocastani,  k.  kaštanová, 
Kastanienbauiorinde ;  c.  mezerei,  k.  lejkoy- 
cová,  beidelbastrinde;  c.  oucum  juglandis, 
k.  ořechová,  Wallniissachale ;  c.  quercus,  k. 
dubová,  Eichenrinde.  Nz.  Ik.  E.  zemská, 
KP.  III.  44.,  NA.  V.  521.,  Krč.  G.  80.,  214., 
stromová,  KP.  HI.  325 ,  krystalová,  Bř.  N. 
49.,  písková,  die  Sandkruste.  Monr.  K.  chi- 
nová, vz  Chinin.  Ledová  k.  rybuiků.  Hj. 
115.  Šla  áevčička  žalovač  na  svého  Šev- 
číka, že  ji  nechtěl  botu  šič  z  komárové 
skůry  po  jeji  vůli.  Sá.  P.  IQX  Prší  jak 
s  kůry  (o  tichém  drobném  dešti).  Brt. 

Kuřa  {=^-  kuře).  Nom.,  akkus.  a  vok. 
kuřa,  genit.  kuřate,  dat.  a  lok.  kuřati,  instr, 
karatem.  PÍ.  nom.,  akk.  a  vok.  kuřata,  genit. 
kuřat,  dat.  kařatom,  lok.  kuřatocb,  instrum. 
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•ty  a  -tama.  V  městech  eg.  podlé  českého : 
gt.  knřete  atd.  Zliosky.  Brt.  —  K.  —  kuH. 
Knřa  polévka.  Mor.  Brt.  D. 

Knřaci  tabák,  KauchUbak.  Lai.  Ti. 

Knracie  <«  kuH.  K.  oko,  ri(  (bradavička 
na  ruce).  Slo^.  Rr.  Sb. 
,  Kuracina,  y,  f.  =  kuřecina.  Slov.  Hdž. 
SIb.  86..  Čkik.  11.  50.,  Koll.  Zp.  II.  56. 

Knracinec,  oce,  m.,  der  HtthDermist. 
Bern. 

Knřacko,  a,  n.  (Spatné  kuře).  Hor.  Brt. 
D.  150. 

Knřácký.  K.  niiini,  die  BauchgHrnitar. 
Nf. 

Kuřaenik,  u,  m.  =  kurník.  Val.  Oazdéna 
zadiki  na  k.  Brt.  L.  N.  I.  209. 

Kuraika,  y,  f.  =-  kufl  tifevce.  Slov. 
Berp. 

Kařaika,  y,  f.  •>  véelarský  nástroj,  ieYíoi 
kouřem  v6ely  s  plástů  se  shánějí,  Raucb- 
apparat.  Ve  vých.  Čech.  Vék. 

Kuřáčka,  y,  f.,  alsine,  die  Miere.  Také: 
kuHčka,  ptačinec.  Vz  Rstp.  604.,  Hrb.,  Brt., 
Té.,  Mllr.  10.  —  K.  Z  druhého  lebo  tre- 
tieho  dojeoia  (po  oteleni)  dá  se  mlieko 
zvarif  a  zove  sa  k-koD.  Slov.  Rr.  Sb. 

Kuřák,  a,  m.  =  prodavač  kuřat.  U  Sol- 
nice. —  K.  =  kuHi.  Proí  k.  kouří?  Aby 
mu  nezhaslo.  Mor.  Brt.  —  K.,  u,  m.  = 
u  vielařú  hrnec  «  uhlitn,  s  třemi  uchy  a 
s  komínkem.  Us.  RjSk. 

KurakoT,  a,  m.,  Rorakow,  dvfir  u  VI- 
tavotýna.  Sdl.  Hr.  III.  197. 

KurandoT,  a,  m.,  Eurandow,  sam.  n  Mi- 
levska. 

Knranov,  a,  m ,  Karanow,  několik  dom- 
kŮT  u  Eaipersk^^cb  Hor. 

Knrant,  n,  m.  Pruský  k.  (pruské  peníze), 
Preussischconraot.  Šp. 

KurantoTý  (oběžný),  mark,  Cuuraiit 
Mark.  Nz.  E.  peníze  1=  běžné),  Conrant- 
Valota.  Nf. 

Kurare  <=  společný  název  pro  jedy,  kte- 
rými Indiáni  své  Sipy  otravqji.  S.  N.  XI. 
487.,  Ves.  I.  15. 

Kurarin,  u,  m.  =  hlavní  účinkující  látka 
jedu  kurare.  Ves.  I.  16.,  Čs.  Ik.  V.  75. 

Kurarisovaný.  E.  zvíře.  Osv.  I.  415. 

Karárif ,  i,  f.  =  kuH  řU,  kuH  oko.  Slov. 
Bern. 

Kuraa,  a,  m.  =  kuře.  U  EoSic.  Brnt. 

Kuřástva,  y,  f.  =  první  mléko  kravské 
po  otelení  vy  dojené,  mletivo.  Val.  Vek.,  Brt. 
Slov.  Ssk.  —  K.  -^  jídlo  s  mleeiva  a  t  vajec. 
Na  jihových.  Mor.  Brt.  L.  N.  II.  161. 

Knřástvový.  E.  baba  '=--  zadělaná  buchta 
mlékem  hned  po  otelení  vydojeném.  Kld. 
Vz  Kuřástva. 

Kurát,  a,  m.  K.  vojenský.  Bor.  212. 

Kuráta,  y,  f.,  curatella,  die  Kuratell,  rostl. 
K.  americká,  c.  amertcana.  Vz  Rstp.  30. 

Kuratina,  y,  f.  =  kořalka,  žertem.  U  N. 
Bydž.  Kšf. 

Kuřátka.  Tento  článek  vynech.  Vz  Ku- 
řátko. 

Kuřátkář,  e,  m.  =  kuřatník,  Šm. 

Kuřátko.  St.  Kn.  i.  152.  Poslední  slovo 
tohoto  článku  Kůže  promffl  v  Kuře.  K. 
pije  a  k  nebi  pohlíží.  Sb.  uč.  —  K-ka,  sou- 
hvězdí. Vz  Pleiady.   V  nejstarli  české  bibli 


slouly:  itětky.  Jir.  Už  knriatka  vyily,  ketf 
moju  Marku  z  úmora  našly.  Němc.  IV.  439. 
—  K-ka  =■  houhy.  K.  —  i^anka  Hutá,  kosí 
brada  Hutá,  clavaria  flava,  der  Kealenpilz; 
kt/janka  bílá,  kosi  brada  bUá,  c.  coralloides. 
Rstp  1924.,  Schd.  IL  268.,  Rose.  71.-- 
K.  '=  dna.    Má  kuřátka   (mysli  se,  že  dna 

Sřicbázi  s  dobrých  jídel,  z  kuřátek  a  p.). 
a.  —  K.,  a,  m.,  os.  jm.  1847. 

Kuratkovltý.  K.  houby,  clavanei:  ko- 
trč,  kyjanka,  jazonrek,  lopatice,  čapnlka, 
palnška,  tloufiatka.  Ve  Rstp.  1923. 

KttřatnicM,  e,  f.  =  kvoota.  Val.  Brt.  - 
K.  =  drubežniee.  Bern. 

Knřfttnik,  a,  m.  =  drubeiník.  Bern. 

Kurátor  Matice.  Tf.  Mtc.  292. 

KnratorstTO,  a,  n.,  das  Kuratoriam.  K. 
českoslovanské  akademie  obchodní.  Ds.  Pdl. 

Kuratatva,  vz  Enřástva. 

Knřava,  y,  f-  =  kúríiava,  metelice,  ds* 
SchneegestOber.  Byla  taká  k.,  nebyla  ani 
viděf.  Slez.  Šd.,  Slov.  Br.  Sb.,  Sokl.  n. 
551. 

Knřavka,  y,  f.  =  vodnatá  hornina, 
schwimmendes  Oebirge,  v  horn.  V  z  Plo- 
vina   Hř.  84.,  Bc,  NA.  IV.  136.,   Šp. 

Kuráž.  Nemohl  jsem  se  kuráže  dobrsU 
(osměliti  se).  Šmil.  Má  k.  na  skladě.  Kos. 
Má  čepici  na  knráž  (na  strano).  Us.  Tr.  Mi 
k.  (vz  Opil*).  Bdi  —  K.  =  kořalka.  Kon 
piti  si  k.  Us.  Rgl.  —  K.,  e,  m.  '=>  psí  jméno 
Skd. 

Kurážek,  žko,  m.  —  obláiek.  U  Veselí 
n.  Lažn.  Jdr. 

Kuráiiti,  mnthig  machen.  Bern. 

Kurážně,  mnthig.  Vlč. 

Kurážnosf,  i,  f.,  die  Mutbigkeit.    Bern. 

Kuřba,  y,  f.  =  kouření.  Kntn.  Pro  mla- 
díka s  karbon  nic  není.  U  Rycbn.  Msk. 

Kurbaryl,  n,  m.,  hymenaea.  rostl.  Z  něho 
se  prýití  americký  kupal.  Schd.  II.  312. 

Kurbetta,  y,  f.  =  oblottkovitý  skok  koni, 
die  Courbette.   Csk. 

Kurča,  ata,  n.  =  kuřátko  moli;  ttifs 
vitši.  Mor.  Brt.  D.  K.  cbee  byt  mádrejiie 
že  sliepka;  Keď  bola  ona  kurčatom.  Slov. 
Phld.  IV.  345.  Vyila  kvočka  s  knrčatami 
Zbr.  Bij.  17.  Chodi  jako  knrče  s  ovislýoi 
kHdly.  Zbr. 

Kurii  :='  kuracie.  Slov.  Ssk. 

Kůrdčka,  vz  Kůrečka. 

Kurioch,  a,  m.  =  nepodařený  k<^ut, 
der  Zwitterhabn.  Slez.  Sd. 

Kurčoka,  y,  i.  K.  červená,  spergniari* 
rnbra;k.  Jacquinova,alsina  Jacqaini  (z  drnbn 
caryphylleae).  Slov.  Let.  Mt.  b.  VIII.  1.  37. 

Knrdan,  a,  m.,  us.  jm.  Arch.  I.  350. 
,  Kurděje.  Cf.  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav., 
Čs.  Ik.  III.  388..  VI.  225.,  VII.  386,  VHI. 
317.,  IX.  400,  S  N.  Jak  je  zaříkavají ?  Ví 
Mns.  1853.  481.,  1864.  685.  E.  kožni,  Haut- 
petecbien. 

KurdéJoT,  a,  m.,  Gurdan,  ves  a  Pavlo- 
vic. Žer.  Záp.  I.  96.,  170..  S.  N. 

KurdéJoTý  »  kurdijný.  Rk. 

Kurdistan,  a,  m.  »  krajina  v  lápadoi 
Asii.  Vz  8.  N. 

Kuře.  das  Huhn.  Pfivod.  kuret.  Vz  Bf. 
a.,  43.,  63.,  76.,  Šrc.  46..  70.,  Mkl.  E^ffl. 
148.    Liebotná  jména  kafat:  pipěnky.  pi- 
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pioky,  pipaiky.  Mor.  Brt  Pipi  na!  mali, 
mali  (voláni  na  kuřata)!  Mor.  Brt.  Kařata 
posvátná  n  ftfmanů.  Vz  Vlek.  843.  Koře 
piiji,  «ip«i.  Us.  Té.  Nenbliti  ani  knřetí,  ale 
slepici  by  snřdl  (n.  zabil)  ■»  je  cly  človék. 
U  Kr.  Hrad.  Ki(.  Dadie  knfeti  aadadlo,  ano 
se  tamo  domysli.  Smil.  Aby  se  kařata  po- 
dařila, nasaznji  kvočnn,  kdyi  je  plný  měsíc; 
Co  činiti,  abv  Infiák  n.  liika  knřat  nebrala? 
Vs  Mns.  1864.  542.  Jiné  povéry  o  k.  čti 
v  Nos.  185S.  492.  —  K.  jakoito  jUOo:  K. 
s  kyseloa  smetanoa,  a  celerem,  dniená,  sa- 
délávaná,  a  raky,  a  kaitanovon  omáékoa, 
s  karfiolem,  a  knedliéky,  a  loaoaem,  s  ma- 
jonesovoo  omáčkon,  a  makaronkami,  nadi- 
vaoi,  peéená,  a  aatřieovon  omáékon,  a  raj- 
skými jablky,  a  ryii,  ae  iparelem,  ae  amrii, 
iampiony,  a  citronovoD  omáékon,  a  nndlemi 
atd.  Hnag.  —  K.,  os.  jm.  Tk.  V.  112^.,  209. 

Kuree,  ree,  m.  —  kuHnee,  ělepiii  trus. 
Val.  Vek.  ^ 

Kůreika,  kiriiika,  y,  f.,  sdrobn.  kArka. 
Us. 

KařrJ,  e,  m.  —  kurioeh,  tlepiči  Uyra. 
Mor.  Brt,  Vek. 

KnřeloTský,  ébo,  m.  -  K.  M.  1632. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  690. 

Kařenřáh  také  na  Mor.   Mtc.  1878.  86. 

Kurenéárif,  HObnerhSndler  aein.  Slov. 
Bern. 

Kureniárka,  y,  f.,  die  HnbnerbSadlerin. 
Slov.  Bern. 

Karenda,  lépe:  Kanrenda,  z  lat.  carren- 
dna.  Vz  Obéiny. 

Káivné,  ého,  n.  =•  uzené  moto.  Ma  mor. 
Kopán.  Brt  L.  N.  II.  116. 

Knřenee.  Bi.  109.  K-nci,  pnlli.  BO.  K-nce 
ženám.  SI.  sp.  71.  K-ce  dávali  (poplatek). 
Slov.  Rb.  K-ce  chodi  a  aliepkon.  Trok.  23. 
Jakoito  alepice  abierá  k-ce  své  pod  křidla 
své.  Evang.  olom.  211. 

Kúřenica,  e,  f.  =  metelice,  chumelice. 
Val.  Vek ,  Brt  D.  22.5. 

Knrenka,  y,  f ,  lichotoé  jm.  slepice.  Mor. 
Brt. 

Karent,  ii,  m.,  kurentka,  y,  f.  •=  iva- 
I  hach,  německé  písmo  Os.  Šd.  Lépe:  knr 
rentka,  z  lat  currena. 

Kúrený;  -«n,  a,  o.  K.  (konřené,  nzené) 
maso.  Na  jibovýcb.  Mor.  Brt  Objimal  bycb 
sa  8  dievéicou  v  kArenej  izbe  za  pečou. 
Mt  S.  I.  26. 

Kuřeti  noba,  portalaca,  rostl.  Byl.  15  atol. 

Korevný,  Hořen-.  V  dome  k-vném  smil- 
atvie  Bú  tropili.  BO. 

Knrhan,  maják,  náhrobek.  K-ny  »  ná- 
hrobky v  sevemi  Asii  z  prastarých  dob. 
Šf.  8tri.  I.  306.,  347  ,  569.,  KP.  I.  98.,  Czm. 
88. 

Kuří  paStika,  die  Cbickenpie,  oináéka, 
die  Cbickentea.  Šp.  —  K.  mor  =  střevce, 
ptaiinee  obecný,  stellaria  media,  die  Stern- 
miere,  Rstp.  127.,  Slb.  613.,  SP.  II.  276., 
Mllr.  12.,  moras  galinae.  Byl.  16.  etol.  — 
K.  noha,  jeiatka,  šlapka,  panicům  crus 
galii,  ČI.  Kv.  101.,  Slb.  164.;  irucba  obecná, 
portalaca,  Portolak,  1402.,  Ratp.  646.,  Krám. 
Slov.,  Mllr.  82.,  ČI.  Kv.  306.,  Slb.  564.  - 
K.  oko  na  notě,  na  Mor.  vraní  oko;  kuH 
oko  o«bo  Ht  na  Mor.  ■»  bradavice.  Zlínsky. 


Brt  K.  oko  —  mozol  Vz  Sobd.  II.  344., 
Slov.  zdrav.  Kroužek  na  k.  oko,  Hflbner- 
angenring.  Deb.  Jak  lid  k  oko  léSI,  o  tom 
vz  v  Mna.  1853.  480.  K.  očka  —  plnokvétý 
pryskyfnik.  U  Loun.  Ki.  —  K.  fit  =•  hra- 
daviee.  Mor.  Od  té  si  pomftie,  kdo  po  hor- 
kém pometle,  kdyi  se  z  peci  vytáhne,  mkn 
zpátky  poiúatá.  val.  Vek.  —  K.  mor  samec 
=  drehniéka  červená,  anagallis  arvensia,  daa 
Qanchheil.  Bstp.  1238.  —  K.  slep,  die  Hond- 
blindbeit.  Sles.  Sd.  -  K.  stopka  —  petr- 
klíč. Lai  Wrch.  —  K.  střevee,  vz  KoH 
mor.  Mllr.  10.,  Rstp.  127.,  Slb.  613.  -  K. 
pináa  —  rotmaslený  človik.  Slez.  Sd.  —  K. 
piika  =  dlté,  které  rádo  viecko  ialnje. 
U  Miatka.  Skd.  —  KuH,  mia.  jm.  Sdl.  Ur. 
IV.  182.  —  K.  Hůrky.  Ib.  371. 

Knríea,  e,  f.  •=>  tura,  slepiee.  Mor.  (kopin.). 
Brt.,  Wrch. 

KnHé,  e,  m.  =>  kurčoeh.  Val.  Vek. 

KnHika,  y,  f.  —  lichotné  Jm.  alepice. 
Mor.  Brt  —  K.  —  rostl.  Vs  Cl.  Kv.  308., 
Slb.  613. 

KnHdlna,  y,  f.  —  kadidelniee.  Hnoj. 

Kuřidlnik,  s,  m.,  der  Bauohwerkbtnd- 
ler.  Sm. 

Knrlen,  n,  m.  —  kuřinee.  Slov.  Sak. 

Kntlm,  é,  t,  Gorein,  ves  v  TiSiiovskn. 

Kůřlm,  n,  m.  =  dým.  Jit.  ad  Dal. 

KuMmacek,  cka,  m.  •>  kdo  macá  kury, 
ohledává  slepicím,  akoro-li  ponesou,  což  jest 
muíe  nedAatojno;  skrblík.  Mor.  Brt 

KuMmany,  dle  Dolany,  Knřimen,  ves 
o  SUakonio.  Blk.  Kfsk.  3M. 

Knti  mor,  vz  Knři. 

Kářlmsko,  a,  n  —  Kouřimsko.  Dal.  88. 

Kůřlmský  kraj.  Dal.  114.,  131. 

Knrin,  u,  m.  ■=>  kurník. 

Kuřina,  y,  f.,  der  Habnermist  K-ny 
strouhati.  Wtr.  exc. 

KuMnec,  die  Afterquendel,  rostl.  Cf. 
Rstp.  656.,  Mllr.  77.,  ČI.  Kv.  829.,  Slb.  667. 
—  K.  =  doutník,  íertem.  U  Uher.  Hrad. 
Té. 

Kuřinka,  spergularia,  ČI.  Kv.  306.,  po- 
lycarpnm.  daa  Nagelkraut.  Slb.  266. 

KuH  noha,  vz  Kari  (dod.). 

KuM  oko,  vz  Knři  (dod.). 

Kuři  piřka,  vz  Kuří  (dod). 

KuM  pinda,  vz  KuH  (dod.). 

KuM  plach,  a,  m.  Vz  Kuropiach,  Kuři. 
Slov.  Chlapec  je  pochabel,  kuriplacb,  na 
nebo  sa  nemOieS  znechaf.  Phid.  V.  121. 

KuH  Hf.  vz  Kuři. 

KuH  stopa  ■=  prvosenka.  Sm. 

KuH  stopka,  vz  Kuři  (dod.). 

KuM  střevce.  vz  Kuři  (dod.). 

Knřitel,  e,  m.,  der  Rfiucherer,  Rancher. 
ám. 

Kuřitelka,  v,  f.,  Raucbererin.  Šm. 

Kůřitl,  vz  Kouřiti. 

KúHto,  a,  II.  =  otop,  topivo.  Aby  za- 
opatřili k-va  na  dlbů  zimu.  Slov.  N.  BIsk. 
III.  297. 

KuM  Vody,  mé.  u  Mimoné.  Blk.  Kfsk. 
1347.,  S.  N.  Tam  střílejí  z  hmoždiřA  kmí- 
nem nabitých.  Vz  Sbtk.  Krát  h.  64. 

Kurjaéky,  pl.,  f.  =»  kuřátka  (houby). 
Na  kopán.  Mor.  Brt  L.  N.  II.  117. 
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Kurks  =  slepička.  Kokotek  hledal  knrko. ' 
Slez.  Šd.  Dyby  k.  nekKčela,  vajíčko  by  udr- 
iela.  Slez.  Šd.  —  K.  =  divčáiko.  U  Místka.  I 
Škd.  —  K.  ==  mdlý  žlutý  hříbek,  houba,', 
der  HObnerpilz  LaS.  Skd.,  T6.  —  K.  Frant,  1 
nar.  1802.,  kněz.  Jg.  H.  I.  2.  ?d.  590  ! 

Kůrka,  kUreČka,  kirčička.    Lepši  kflrka 
v  otéině,   nežli  nejisté   maso   v  cizina.   —  i 
K.  —  druh  tašky,  die  Dacbpfaone.    Šand. ' 
II.  9.,  Pel.  87.  —  K ,  y,  m.,  os.  jm.    K. 
z  Korkyně  a  jiní.  Vz  S.  N.,  Sdl.  Hr.  II.  54. 

Kuřka,  y,  f.  =  dýmka,  die  Pfeife.  (Tam) 
kořkn  denní  jsem  pálil.  Pl.  I.  381. 

Knrkasan,  a,  m ,  Jatbropbas,  jatropbas 
saures  Salz.    Sm. 

Knrkasový.  K.  kyselina,  die  Jatropba- 
krotons&are.    Šm. 

KurkoTský,  ébo,  m.,  mlýn  u  Březnice. 

Kurknmn,  t,  f.,  cnrcuma,  die  Kurkume, 
rostl.  K.  dloubá,  c.  longa,  bélokořenná,  c. 
leucorrhiza,  úzkolistá,  c.  angastifolia  zarnm- 
bet,  e.  zarambet,  k.  citvar,  c.  zedovaria.  Vz 
Kstp.  1489.,  Scbd.  II.  272.,  I.  403.,  Krám. 
Sloy.,  Hllr.  38. 

Kurknmin  (kurkumina).  Cf.  Rstp.  1489., 
S.  N.,  Rm.  II.  362. 

KurkuinoTý  papírek.  Pdl. 

KnHárna,  y,  f.  ^  kufáma.  Mour. 

KařIftTÝ.  K.  roura,  koleno. 

Knrnatenka,  y,  f.,  limaias,  ein  Pflanzen- 
tbier.  Sm. 

Kůrnatý,  starkrindig.  K.  dub.  Pl.  1. 135. 

Kúrbava,  y,  f.  =  metelice,  das  Scbnee- 
KestOber.  Slov.  Sokl.  II.  651.,  Rr.  Sb.,  Pbld. 
I.  1.  3.,  Lipa  III.  VIII. 

Knrnaz.   Cf.  {uma,  Škorně.  Šf.  III.  557. 

Knrnéc  °-  kovář.  Mor.  Hř. 

Kůrni,  Choř .  K.  žáci.  Tk.  III.  264. 

Knrnik.  Vz  Krám.  Slov. 

Knmota,  y,  f,  z  rumnn.  Mkl  Etym. 
131.    K.  =  ovce  s  rovnými  rohy.   Val.  Brt. 

Knrnotý  >=  rohatý,  hOruig.  Val.  Brt.  Vz 
Kumota. 

Kurochov,  a,  m.  =  chováni  kur,  Hiibner- 
zucht.  Hosp.  list. 

Kuf-ok,  a,  m.  ■=  kuřák.  Laí.  Tč. 

Knropata,  y,  m.,  os.  jm.  na  Vsacku.  Vek. 

Kuropěni.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
K^ž  bylo  prvni  k.  BO. 

Karoplach,  vz  Kuriplach. 

Kuroptev  <»  koroptev.  Prk.  Př.  8. 

KuropteTna,  y,  t.,  die  Reppbiihnerkam- 
mer.  Škď. 

Kuroptevnik,  a,  m.,  der  Stockaar.  Rk. 

Karoptnik,  n,  m.  =  mkávntíc,  hratec. 
Vhonie  knroptvn  v  k.  BO.  1417. 

Kuroptva.  Sv.  ruk.  318  b.,  Ž.  wit.  104., 
40.,  Mkl.  Etym.  148.,  BO.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa. 

Knroptvice,  e,  f.  =  koroptev. 

Kuroptviika,  y.  f.,  vz  Koroptev. 

Kuroptvokam,  o,  m.,  der  Rebhuhnstein. 
Šm. 

KuroptvoTitý,  rebbubnartig.  K.  ptáci. 
HIb.  I.  483. 

Kůrořez,  u,  m.,  die  Rindeuscbneidma- 
schine.  SI.  les. 

Kuroslep,  u,  m.,  anagallis  arvensis,  rostl. 
Let.  Mt.  8.  VllL  1.  83. 


Knroslepy,  dle  Dolany,  Koroslep,  vm 
u  Náměitě.  D.  oL  II.  441. 

Kuroitihlák,  a,  m.  K-ci,  aleetorides,  dis 
HQhnerstelzen,  v  zool.  Nz. 

KuFotev  =  koroptev. 

Kurotva  —  koroptev. 

Kurotvja,  e,  f.  —  koroptev.    Mor.  Vek. 

KnroTa<,  knriren.  Slov.  Loos. 

K&roT8tý  =-  korovatý.  Sm. 

Kurové,  ébo,  n.  Honiti  k.  byl  obyíej 
dražbu  při  svatbách  naUpavskn.  Třeli  des 
svatby  (ve  čtvrtek)  družbové  pfivázavie 
kuru  na  senné  vidle  obcházeli  s  budboo 
po  vesnici  od  hospodyň  po  koře  vybíra- 
jíce; vybrané  kury  pak  společné  snédlL 
Opav.  týden.  1878.  č.  38. 

Kurovlce,  dle  Budějovice,  Korowitx,  vm 
n  Holeiova.  D.  ol.  II.  389. 

KuřoTka,  y,  f.,  der  Staubschwamm.  Lsi 
Tč. 

Knrovodice,  Knrowoditz,  dvAr  o  Mni- 
chova Hradiité;  pozemek  n  Sv^an.  Blk. 
Kfsk.  1847. 

Karovský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Žer.  Z^p. 
II.  185. 

Kůrový,  Rinden-.  Bi.  23. 

Kurozvuky,  dle  Dolany,  mísL  jm.  Tk. 
VII.  416. 

Knrpénf,  u.  >=  kuropiní. 

Kurrenda,  y,  f,  vz  Kurenda.  K.  konai- 
storai.  Bor.  29.  Chodí  jako  s  k-doa  (spéinéi 
Us.  Tkč. 

Korrentka.  KP.  I.  307.  Vz  Kurent 

Kurrentni  »  biiný,  laufend,  z  lat. 

Kurnu,  kumuák,  a,  m.  =  ikorpivš, 
hoHeřivý  človik  (n.tdávka  v  Kakovnice 
v  16.  stol.).  Wtr. 

Kurrasovati  ••=  hašteřiti  se.  Wtr.  Ví 
Kurrus. 

Kurs  =  běžná  hodnota  mince.  Kaizl.  150. 
K.  pravidelný,  nepravidelný,  vysoký,  nízký, 
příznivý,  nepříznivý.  Kaizl  228.-230. 

Kursovní  hodnota  mince  (běžná),  list 
Kaizl  150.,  229.,   Stč.  Nár.  135. 

Kursový  <=  ih«r«ovni.  K.  zisk,  ztráta, 
cena  papírů.  Us.  Pdl.  —  K.,  Semester-. 

Kursozpyt,  u,  m ,  vz  Arbítrage.  Kaizl 
231 

KurMt.  Za  Výb.  I.  pKdej:  1075.  17, 
Alx.  H.  v.  113.  (HP.  62). 

Kurt,  a,  m.  ^  Konrád.  Dob. 

Kurta,  y,  f.  =  kratší  klerika  eestovnL 
Jrsk. 

Kurtavý,  stutz-,  kurzschwánzig.  Slov. 
Loos.  Uliaiiol  sa  včera  panik,  mal  k.  do- 
lománík.  Koll.  Zp.  U.  118. 

Kurtáž,  vz  Courtage. 

Kurtin  Jan  VI.,  nar.  1839.,  ůředn.  Sb. 
Dj.  ř.  2.  vd.  263. 

Knrtina,  y,  f.,  eoartine  =>  opona,  v  brs- 
debnictvi.  NA.  lil.  143. 

Kurtisana,  y,  f.  =<  nevi$tka.  Výb.  n. 
1664. 

Knrtýn,  u.  m.  »  kurtina. 

Kuruc,  z  lat.  crnz,  crnoiatns  miles,  kři- 
žák. Křižáci  táhnouce  roku  1096.  a  1306. 
Uhrami  do  Palaestíny  páchali  tam  vieliké 
nezbednosti,  pročež  zflstaii  dlouho  v  ps- 
uičti  lidu  slovenského,  lak  ie  později  jméno 
K.  dáno  i  Tatarům,  Turkům,  povsUloAn 
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aherským  a  loopeiným  rotám.  Vek.,  Koll. 
Zp.  I.  437.  —  Koll.  Zp.  I.  29.,  Ntr.  IV.  195., 
Pokr.  Pot.  II.  25. 

Kameký.  Ve  Knrac.  Keď  já  pnojdem 
o*  tD  vojna  knracků.  Slov.  Koll.  Zp.  I.  30., 
SI.  sp.  44.  K.  surovosti  tropiti.   Trok.  122. 

Kumje  či  sova  králiková.  Brm.  II.  2.  77. 

Knmk,  a,  m.,  trogen,  der  Nigenvogel. 

SlD. 

Kurars,  y,  f.,  panllinia,  die  Paollinie, 
rostl.  K.  tapoplodá,  p.  catura^  krotá,  p. 
piiiiiats,  jiini,  p.  aostntlis,  nápojná,  p.  sor- 
bilit.  Vz  Bstp.  224. 

KaroroTitý.  K.  roatliny,  paalliniaceae : 
srdcovnice,  serjana^  karara.    Vt  Kstp.  222. 

Karuiina,  y,  i.  =-  kruHna,  prnnas  pa- 
dáš, rostl.  Kr.  Sb. 

Kurva  ^  dívka,  dMe.  Cf  Prk.  Přisp.  9., 
Mkl.  Etyin.  149.  a  poloi  sem  konec  čiáaka: 
U  Koudnice  —  Fr.  —  K.  =  nevistka,  zmr- 
tuMa,  tmrhaná,  zmrhanka,  dopustilka,  sá- 
vitka,  láryni,  hameračka,  ehtcMena,  tha- 
kAvka,  ptrlúvka,  ikí^la,  imaja,  énolka,  die 
Hoře.  K-vé  v  desky  se  nekladlo.  Zř.  sem. 
Jir.  454>.,  692.  Jebo  iena  je  z  kurev  kurva 
neélechetná.  NB.  Té.  242.  Na  sUré  kurvé 
jlověk  nic  neorve.  Sles.  T£. 

Kurváč,  e,  m.  •=•  kurvdř.  Sles.  Ssk. 

Karváreii,  mě,  f.  >^  kurváma.  Slov. 
Bera. 

Kurrárif,  hnren.  Slov.  Bera.  Vs  Kur- 
vití. 

Kurváma,  y,  f.  ->  kurvtíU.  Ds.  Šd. 

Knrveni,  n.,  das  Huren.  Bera. 

Korvlce,  vs  Knnra. 

Knrrléka,  vs  Knnií.  —  K-ikff  —  konopi 
potkonni  »  rottřaptnou  MavičMu.  Si.  P. 
614. 

Knrvihanui,  e,  m ,  os  jm.  NB.  T<. 

Kurvlnee,  nce,  m.  ^  kureiáti.  Bern. 

Kurvisko,  a,  n.  ~  kwrva. 

KurvlSté,  é,  n.  =■=  kurváma,  das  Uuren* 
hans.  Us.  Sd.,  S<»k. 

Kurvjář,  e,  m.  =  ikiirtiář.  Lai.  Tč. 

Kury,  n.,  Carry,  ostindiscbes  Lieblings- 
gerícbt.  K.  indijské,  maligské,  freskové,  ap. 

Kuryiks,  y,  f.  =  kuHčka,  slepička.  Brt. 

Kuryehft,  y,  f  <==  kuryéka.  Brt  Dt.  206. 

Kuryovy,  Carry-.  K.  práiek,  polévka. 
Šp. 

Karými,  Conrier-.  K.  vlak,  Cuurierzug. 
Us.  PdL 

Kurýr^ký,  Conrier-.  K.  slnžba  ve  válce. 
S.  N.  XI.  57. 

Kus  =  tN<Uo.  HV.  Po  slovenách  zápor- 
ných gt.  kuia.  Bi.  80.  Nemá  kasa  citu,  Uch., 
iuts.  To  vie  bez  kasa  dflvoda.  Šf.  III. 
318.  —  K.  »  čátt  celého.  Veliký  kos  né- 
iebo  (chleba  atd.):  itraiufál,  lán,  láf,  lamfán, 
behdál,  býpan,  hýpanec,  kosanec.  Us.  K. 
cesty,  kyéelni  (masa),  das  HaftenstQck,  odévu, 
das  Kleídongsstflck,  Mour.,  práce.  Ndrf.  Má 
baba  na  50  kasů  —  Je  mlavka.  U  Lnžan. 
KSf.  Byl  to  peraý  k.  práce.  Sh.  Pro  kus 
chleba  zapře  pravda.  Us.  Spija,  ai  je  k.  na 
děli.  Mor.  Brt.  Pracovati  o  kuse  (ůfediiiui). 
J.  tr.  Človék  za  to  dá  kas  penéz  (hodně 
p.)  a  je  to  lebotina.  V  Vsetína.  Vek.  Je  to 
kas  osla  (veliký  osel)!  Brt.  D.  225.  Má 
nohavice  na  kasy  (rostrhané).    SI.  ps  89. 


Lepii  dnes  k.,  jako  sajtra  bas.  Phid.  VII. 
151.  —  K.  o  netilemých  věcech.  Tiem  ko- 
j  sem  (způsobem)  potopeni  sú.  Ezc  Ten 
s  tim  nadělá  knsO,  der  macbt  Wesens  da- 
mit;  Jaké  pak  s  tim  kusy,  was  fQr  Ge- 
sebiebten  damit ;  Ta  povodeň  nám  dělá 
knsy,  eine  schOne  Wirtbschsft!  Us.  Dcb. 
To  je  kas  darebáka,  lumpa,  zloděje  (veliký 
Inmp)!  Us.  Brt.  D.,  Ndrf.,  Sd.  Dokázati 
veliký  kas,  Grosses  zawege  briogen.  Kos. 
Tiem  kusem  povie,  ie  .  .  .  .  NB.  Tě.  177. 
Tím  kasem  chtěl  na  mně  vysaditi  ves;  Tn 
mě  jest  odvedl  od  práva  tím  kusem,  ie 
oni  měli  sobě  voliti  dva  a  já  dva.  Prtb.  II. 
271.,  391.  Ten(  jest  v  tom  kusá  opatrný. 
15.  stol.  Tské  v  tom  kusu  blúdie.  Has  II. 
191.  — K.-'^MN«fcetc.  Jednací  k.  Pr.  Kdyi 
se  to  stane,  v  tom  kasu  práv  bude  učiněn. 
NB.  Tě.  177.  Nálezu  ve  viech  knsieeh  dosti 
něiniti.  Vi.  83.  A  tak  mái  první  kns,  že .  . 
Hus  I.  419.  —  K.  ->  celek  atd.  V  jednom 
kuši  (bez  přestáni)  pět  dní  prielo.  Brt.  D. 
225.  V  jednom  kuse  se  jí  loupala.  Sá.  Na 
kas  (na  enoek  •  zcela)  smetaný.  U  Hostýna. 
Zmeškal.  —  K.  —  umiUdté  dOo.  K.  na 
odiv,  ScbaastQck,  n.  Nz.  K.  (divadelní)  dá- 
vati, provozovati.  Us.  Dcb.  —  K.  -  kukas, 
tříia.  Zhlk.  -  K.,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  82. 

KuBaě,  e,  m.,  der  Beisser.  Bern. 

Kusadlo  <=*OM«a«Uo.  SI.  les.,  Kk.  Br.  3., 
Frě. 

Kusan,  u,  m.  ^  ku».  K.  chleba.,  U  Něm. 
Brodu.  Brnt. 

Knsaba,  ě,  f.  >=>  ovce  kůtka,  bttocatá. 
Hor.  Brt. 

Kusanec,  nce,  m.  =  veliký  kut.  Vz  Kus. 
U  Olom.  Sd. 

Kúsat  -"  koutati.  Slov.  Ssk. 

Kusatina,  y,  f.  <»  kouikovatost.  Slov. 
Tu  je  vSetko  len  taká  k.  Hdi. 

Kúsavý  =>  koutavý.  Bern. 

Knsčok,  vz  Kus. 

Kúsek  »  koutek.  Nemá  kúska  zdraví. 
Us.  Šd. 

Kuáik,  a,  m ,  lichotné  jm.  prasete.  Mor 
Brt. 

Kusiti  =»  zkuienosti  nepříjemných  nabý- 
vati. Cf.  Mkl.  Etym.  149.  Považ,  co  kusii, 
když  musié  9  let  sloužiti.  At  začnu,  co 
začuu,  kuším  viudež.  U  Královic,  v  PlzeĎ. 
Lg.  —  K.  ^  koutati,  mordéře.  Žlui  (hada 
jistého)  lékařská  jest,  ač  by  koho  pes  vzteklý 
okosil.  Milí.  80. 

Kuska,  y,  f.  =  kutaňa.  Val.  Brt.  — 
K.  =  kusá,  bezoeatá  tlepice.  U  Poliě.  Kěá. 
—  K.,  fothergilla,  die  Fotbergille.  K.  oláo- 
lista,  f.  alnifoTia.  Vs  Kstp.  775.  —  K.,  ani- 
sophia  anstriaca,  hmyz  obili  škodlivý.  Dcb. 

Kuskan,  a,  m.  ~>  psi  jm.  Škd. 

Kusko,  a,  m.  —  psi  jm.  Škd. 

Kusky,  dle  Dolany,  ves  u  Vel.  Meziříčí. 

Ků!4laf,  e,  m.,  der  Schlittschnhlitufer. 

KŮHle  tnké  =  střevíce,  v  nichž  horalé 
po  sněhu  chodi.  Kmk. 

Kůslovitý,  schlittschubfSrmig.  Šm. 

Kusmo,  beissend.  Lpř. 

Kusmouka,  y,  f.,  Kusmaak,  mlýn  u  Kla- 
tov. 

Kusné,  ého,  n.,  v  horu ,  das  Cburgeld. 
Rk. 
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KusoMtuik,  a,  in.,  orsodacnk,  brouk.  K. 
třeéúový,  o.  ceraai,  černohUvý,  o.  nigriceps. 
Kk.  Br.  863. 

Kvsoslový.  K.  stopa.  Dk.  PoSt.  254. 

Kusosf ,  i.  f.  •=  neůplnoíí.  EL  dila,  spisu, 
práce,  Us.  Pdl.,  vzdéláni.  Osr.  I.  375.  K. 
věty.  Ht.  SI.  ml.  161. 

KusoTati  =  kouskovati.  Ssk.,  Bern. 

Kusovatosf,  i,  f.  =•  kusost,  UnvollstSo- 
diffkeit.  E.  a  zlomkovitost  písni.  Koll.  Zp. 
11.  487. 

KusoTětý  verí.  Dk.  Poet  253. 

Kusovina,  y,  f.  <=  kusové  uhli,  Stttck- 
kohie,  Hř.  34.;  Stackwerk.  Sm. 

Kusový.  K.  mzda,  práce.  Akkord-.  Kaizl 
287.,  288. 

Kašpara,  y.  f.,  galipea,  4ie  Galipea.  K. 
angostura,  g.  officinalis,  lékařská,  g.  cuspa- 
ria,  rošt.  \i  Rstp.  273. 

Knsparovitý.  K.  rostliny,  cnsparieae: 
kuspara,  pucbolist,  jinoiaska.  Vz  Bstp.  273. 

Kastava,  y,  f.,  sam.  u  Vorlika. 

Kůstléka,  y,  f.  —  kostička.  Vz  Kost. 

KŮMtka,  zlinsky  kostka.  Brt.  K.  Sylviova, 
randes  KnScbelcben  des  SyWios  im  Obr, 
Nt.,  ivovi,  ossiculum  sutararam,  fioikovítá, 
o.  leotícnlare,  Bertinova,  o.  Bertioi  (v  kosti 
klinové),  slaobová,  o.  euditivam.  Rybí  k., 
die  Vischgr&te.  Dob.  —  K.-=-  milenka.  Chodi 
tam,  má  tam  kůstku.  Us.  Jdr.  Oo  drži  oa 
kůstky  (na  divky).  Smi.  Na  Cerst.  —  K.  <=> 
peeka  v  ovoci.  Némc.  IV.  319. 

Kustnice,  vz  iiustovnice. 

Kustodka,  y,  f.  »  dohUiiUlka.  Cf.  Kn- 
stos. 

KustoS,  e.  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1347., 
S.  N.,  Sdl.  Hr.  U.  278. 

KustoTnlce,  vz  SIb.  857.,  ČI.  Kv.  231., 
Hdk.  C.  879.,  Sehd.  II.  289.,  Rstp.  1129., 
Kose.  133..  Mllr.  63. 

Kastřeoka,  y,  f.,  periza,  der  Becherpilz, 
houba.  Vz  Rstp.  1936. 

Kustým,  u,  m.,  KostOme.  Us.  Smi. 

Kusý.  Of.  Mkl.  Etym.  128.,  List  fil.  1882. 
181.,  182.  K.  rozum.  Jabl.  Kusé  křidlo,  der 
Stutzflagel.  Dcb.  K.  věděni,  vědomosti,  Osv. 
V.  1.,  KB.  III.,  vypravováni.  Je  jich  tam 
jako  kusých  psů  (mnoho).  Us.  Hsk.  A  tak 
kusé  bez  ocasa  položili  pokánie  proti  onomu 
pismu,  jimž  Buoh  přikazuje,  aby  uběC  celu 
i  s  ocasem  dávali.  Hus.  I.  342.  Daleko  ku- 
sému do  zajice.  Pk.  —  K.,  os.  jm.  Mas. 
1880.  372..  Žer.  Záp  1. 47.,  52.,  62.  -  MUDr. 
Eman.  Kusý,  odborní  rada  v  ministeriu 
vnitra  ve  Vídni.  —  Dr.  Voltg.  Kusý,  advo- 
kát v  Brně,  čes.  řiSský  poslanec  atd.,  f.  — 
K.  Ondř.,  tenorista  a  bud.  sklad.,  1761.-1809. 
Vz  S.  N. 

Ku&a  =  duSa.  Na  mou  kaéu  (euiem.). 
Zlinsky  a  j.  Brt  Cf.  Na  mou  kuši,  pes  má 
uíi,  kráva  rohy,  kůii  podkovy!  Brt.  Dt  134. 
Cf.  KuSe.  Na  mou  kuši,  na  psi  duSi,  na 
ko£iči  svědomí.  Us. 

KúSa,  e,  f.,  vz  Káča  ^  morce.  Slov. 
Hdi.  Šlb.  86. 

Ku^alanda  planda,  že  tě  neni  hanba  (ři- 
kaji  větiimn  ko$ilá£i).  Brt. 

Kuftanle,  n.  ^  bdění ;  mžikání  (ve  hře 
na  schovávačku).  Slov.  Zátur. 


Kaiař,  e,  m.,  dar  Armbrustmacher.  Bera. 

Koiat '»  bdíti,  wacben.  Slov.  Celá  ooe 
sme  kuiali.  Zátur.  —  K.  =-  mhkati.  Slov. 
Uživa  sa  ig  pri  hrách  dětinských  n.  př.  ked 
sa  bavia  o  krytky.  Zakial'  sa  pokryjá,  ted^ 
ten,  kto  iob  má  hladaf,  kusia  (cf.  ZmurktU, 
hra  na  žmurky ;  Mžikati).  Zlov.  Zátur.  - 
K.  =  pokuiat.  K.  bude  ďas  k  odpadnatia 
od  Boba.  Slov.  Sldk.  585.  Vz  KůSet 

Kůdřek  =  malý  kousek.  Na  již.  Horavé. 

KttSe.  Vz  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym.  149., 
Sdl.  Hr.  IV.  76.  Ten  (král)  sám  pochytil 
kniu  a  ako  jn  zazřel,  natiahol,  že  streU. 
Dbi.  81.  pov.  VI.  84.  A  já  chovám  doou 
takovů  tu  kuěn,  co  ona  vystřeli  viecbným 
vránám  dněu.  Sš.  P.  692.  Seděl  maje  koii 
napatů  (napjatu)  pod  sainý  ořech.  NB.  Té. 
93.—  K.  ^/«na,  psice.  Hubená  kuše!  Dal 
123.  —  K.  «>  druh  stohu.  Vz  Postožek.  - 
K.,  mlýn  n  Blatné.  —  Cf.  Kuia. 

Ka6er,  Soe,  m.,  os.  jm.    Tk.  V.  61.,  80. 

Kúdef  •»  kuiati,  bdíti.  Iba  tam  bedlivá 
matka  nad  dobrým  díCatom  kůSi.  Slov.  Hdi. 
Čit  136.  —  Posn.  V  č«St  kůSeti  v:  p«- 
kunieti,  okoušeti.  6b. 

Kafiice,  vz  Knie. 

Knfilty.  Chce  se  mu  k.  yisti).  U  Mistkt. 

Ku6nlar,  a,  m.  »  grtnár,  kuinif.  H 
kupéi  8  kožeíinou.  Slov.  Pokr.  Pot  I.  170. 
—  Koll.  Zp.  1.  132.,  Ssk.     ,       ■ 

Kainiřský,  Kůrschner-.  Sm.,  Bera. 

KaSniřstri,  n.  =  blanářství,  die  KQrtcb- 
nerei.  Bern. 

KuSoT,  a,  m.,  Kuschoir,  několik  domkiv 
u  KaSper.  Hor. 

Kaíovnik,  a,  m.  o°  luéiitnik,  der  Arm 
brustschiitze.  Csk. 

Ka&ta,  y,  m.,  os.  jm.  —  K.  Jan,  prot 
v  Kakovnice.  Mus.  1886.  6.Í2.  PKspél  dv 
tohoto  slovníku.  (Kš.). 

KúStik,  u,  m.  »=  kousek.  SSte  (ho)  d« 
zabili,  eite  kiUtik  dýoha.  8b.  si.  p«.  U. 
1.  91. 

Kuítra.  Cf.  Mkl.  Etym.  127.  K.  ^cMs/' 
Slov.  Ssk. 

Kuštravitl,  ěl,  ěni  =  cMupatéH.  Slov 
Ssk. 

Kuátravý  ■=  chlupatý.  Slov.  Ssk. 

KúStrlti,  il,  en,  eni  =>  strapatUi.  Slov 
Ssk. 

KoSty,  dle  Dolany,  ves  u  Plzné.  Blk. 
Kfsk   358. 

Kut,  kut  (voUoi  na  králíka.  Vz  Králikj' 
Hor.  Brt. 

Kůt.  V  sUrých  kůtiecb.  Výb.  IL  36.  Áá 

iich  po   kútecb  zpravujte.    Št  Kn.  i.  H^ 

Kuty  všetkých   žalárov  povytieral,  pov)' 

metal).    Slov.  Rr.  Sb.    Naie  kůty^Dik 

krajina.  Brt.  D.  226.  Do  kúte  pri«(  -*  >>^- 

I  hnúf.  Slov.  Vz  Kout 

I     Kůt,   vz   Kot.     Vyhraješ  jako  V*vnl« 

'  v  kuty.  Vz  Nešťastný.  Lb. 

Kut  =>  káznice.  K  trestáni  json  n>«tl|> 
I  pouta,  planýřové,  kuti,  ialwové.  Kom-  J- 
1668 

;  Kuta,  lisa  kde's  běhala?  Do  kscbysky. 
I  Co's  tam  měla?  Tři  buchynky.  I  hle,  kdypí 
Idětátko  sedělo,  toho  by  nemělo!  Ténit" 
I  slovy  koj!  val  v  české  chůvy  plsíici  díti, 
'jakož  svědči  Inform.  Kom.  8. 
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Knta,  é,  f.  —  kutíce,  kutéra,  pH  bouda ; 
neúhUdná,  nutná,  stará  chalupa.  Mor.  a 
»loT.  Brt.,  Té ,  tíkř.,  Sd.,  Vek.  -  K.  = 
pti  jm.  Hor.  Brt.  —  K.  Idku,  kuti  klky 
eo  déU5?  Potz  Taosend!  U  Nivnice.  Keh. 

Kuta,  y,  i  =•  kočka.  Č. 

Kntaei,  Scliurf-.  K.  obvod  n.  revir,  Zpr. 
•rcb.  Vlil.  116.,  znameDi,  dílo,  •iNia,  po- 
voleni, právo,  Pr.  tr.,  provod,  -betriel). 

Kntaékm  y,  f.  •>  kutdč  D  VseUoa.  Vek. 

Kuták,  o,  m.  —  kutáé.  Mor.  Brt. 

Kutallía,  y,  f.  •»  kuře,  ie  pořád  ve  sme- 
deb  kaee.  D  Ober.  Hrad.  Té. 

Kután,  vz  Eutban. 

Kntáni,  n.  <-  kutba,  die  Scbu*farbeit. 
das  ScbOrfen,  der  Scbarf.  Hř.  34.,  KP.  III. 
66.,  Šp. 

Kotať,  e,  m.,  der  Scbflrfer.  J.  tr. 

Kutati.  Cf.  Liat.  fiL  1882.  182.  —  to. 
KobAtkn  jrřjtbý,  nekaraj  (nehrab  zahrady). 
Brt.  Ps.  20.  —  co  Um  kde:  rukama  v  piskn 
(brabatí).  Lai.  Té.  —  naé:  na  stříbro.  Črm. 
18. 

Kutavý  >=  hrabioý.  Vz  Katati.  —  K , 
bolperíg.  K.  eeata.  D  Olom.  Sd. 

Kutba,  y,  f.  >  kutáni.  Hr.  34. 

Kuté.  Kouká  Jako  devátý  den  k.  (ospale). 
Us.  &f.  Bije  kdté,  aby  se  koéka  vtípila. 
U  Kychn.  Mak. 

Kůtek,  tka,  m.  — ■  koutek.  K-tky  úst. 
die  Mnndwiokeí.  Nepi  po  ném,  dostanré  od 
ného  kůlky  (bolavé).  Us.  Šd.,  Rr.  Sb.  — 
K.  =>  ohnUté,  der  Uerd.  Val.  Vek.,  Brt. 

Kůtek.  Jde  praseti  pod  kfltky  (je  malý). 
Us.  Bda. 

Kutél,  e,  m.  =•  kůie  te  ialudku,  die 
KatteL  Slov.  Vebř.,  Ssk. 

Kuten  Jiři,  dékan  1570.  J^  U  I.  2.  vd. 
590.,  Jir.  Ruk.  I.  484. 

Kuténi,  n.,  vz  Katiti. 

Kuter,  a,  m.,  vz  Ratter. 

Kntčra,  y,  f.,  vz  Kufa.  Slov.  Rr.  Sb., 
Ntr.  IV.  166. 

Kuteřin  (Chudeřlo),  a,  m.,  ves  v  Žh- 
teeko.  Blk.  Kftk.  574. 

Kuthen,  a,  m.  K.  Mart,  písař  Starého 
Mésta  prai,  asi  1510.-1564.  Vz  Tf.  H.  I. 
3.  vd.  64 ,  Tk.  Žk.  215.,  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
590.,  Jir.  Ruk.  I.  434.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vyd. 
263 ,  Sbn.  902 ,  937.,  934 ,  Hé.  Dod.  k  Jg. 
II.  20.  6  126.,  Pyp.  K.  II.  542 ,  Mus.  1860. 
82^Výb.  II.  1511.  (Um  i  výňatky). 

Kutehan,  vz  Kuthan. 

Kuti,  vz  Kouti. 

Kuti,  o.  —  kováni,  der  Besoblag ;  náčini, 
jisti  eekáéi  kosy  ottH,  nakúcaji  (kladívko 
a  babka).    Mor.  Sd.,  Sd.,  Mtl.,  Bka. 

Kntica,  vz  Kata.  Slov.  Rr.  Sb.,  Sokl. 
II.  551.,   Ckik.  III.  26.,  Ntr.  IV.  93,,  200. 

Kutici,  Scburf-.  K.  (hledači)  povoleni. 
J.  tr.  —  K.  <—  pouto,  spénaika  (na  koné, 
kdvi  se  pasou).  Slez.  Sd.,  Brt.  D.  226. 

Kůtik,  n,  m.  ^  koutek.  Hdk.  C.  379. 
,  Kntil,  der  Passier.   Dch.  —  K,  psi  jm. 
Škd. 

Kutilka,  die  Passierin.  —  K.  Kutilky, 
tpbegidae,  die  Grab-,  Mordwespen.  K.  éi 
piakomilka  obecná,  ammophilis  sabulosa, 
gemeioe  Sandwespe,  k.  béloéárná,  sphex 
albisecta,  weissdorcbschnittener  RaupentOd- 


ter,  koasavá,  s.  maxillusa,  srofaatá,  psamo- 
pbila  birsnta,  ranbe  Sandwespe,  ílutokřldlá, 
sphex  flavipennis,  gelbflQgeliKer  Raupen- 
tOdter.  Brm.  IV.  3l3.,  814.  —  K.,  les  u  Bob- 
danée.  Rk. 

Kutin,  a,  m.,  osada  n  Jimramova. 

Kutlna  o*  kaut,  angulus,  vallís  angusta. 
List.  fil.  1882.  181.  K  —  kout  louky,  který 
potok  vina  se  badovité  éini,  jinde:  tákruta. 
koll.  Zn.  15.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm.  K.  B., 
éeský  maliř.  —  K.  Rudolf  (Sulicky),  ůredo., 
pHspél  do  tohoto  slovníku.  (Kuto.). 

Kutiř,  e,  m.,  der  Scbflrfmeister.  Ssk. 

Kutlfi,  e,  ffl.  —  psi  jm.  Brt  —  K.,  sam. 
u  Vltavotýna. 

Kutiité,  ě,  n  K.  svobodné,  výhradní, 
der  Freischurt.  Hr.  34.,  Zpr.  arch. 

Kuti&tné,  ého,  n.,  die  Scburfgebabr.  Rk. 

Kutitel,  e,  m.  =  kuta.  Rk. 

Kutiti,  fodieodo  eruere;  moliri,  machl- 
narí,  od  koati  prostředkem  parte,  kut  sf. 
III.  488.  Ten  véera  kutil  (lál,  scbimpfen)  \ 
Mor.  Vek.  —  co  Jak.  Pokůtoé  zlosf  k. 
Smii  v.  469.  Hibáraje  okem  zlosf  kuti. 
BO.  —  kde.  Nazírá,  eo  se  to  kutí  v  hnstiny 
Idaě.  Ntr.  V.  25.  —  éim  kde.  Kuee-li 
(i(onrá-li)  kdo  biéiskem  v  ohni.  Mor.  Brt. 
—  na  koho  ^  mluviti;  hubovati.  Ten  se 
naft  néco  nakutil!  Ten  mu  vykutil  <»  vy- 
huboval. V  Bystersku,  Sd.,  o  Olom.  Sd. 

Knlja,  e,  (.  —  vařená  kukuřice  n.  va- 
řená pieniéná  zrna  politá  medem  a  mákem 
posypaná.  Němé.  IIÍ.  331. 

Kůtka,  y,  f.,  kurzer  Oberrock.  Sm. 

Kufka.  y,  f.  —  malá  kudi,  kutéra.  Slov. 
Rr.  St> ,  Dbi.  SI.  pov.  I.  168. 

Kútkavec,  vce,  m.,  nadávka  na  mor. 
Slov.  Hrb. 

Kůtko,  a,  n.  s—  kiitek,  der  KnOcbel.  Na 
Polié.  KSá. 

Kůtkovatl,  in  Winkul  kriechen,  sieb  ver- 
bergen.  Bern. 

Kůtkovitý.  K.  jamka,  fossa  condyloldea. 

Kulkový  utvoř,  foramen  condyloideum, 
výénélek,  processus  c-deus,  svaz,  ligamen- 
turo  tibiofibularium. 

Kůtky,  vz  Kůtek. 

Kutlanda,  y,.  f.  =■  Špinavá  ženská  (na- 
dávka),   Vycb.  Cech.  Rgl. 

Kutliře,  pl.,  m.,  Kutlir,  ves  u  Kolína. 

Kutloch,  u,  m.  ,=  místo  v  koute  prkny 
ohrazené,  pro  housata,  kaiata.  U  KoSic. 
Brnt.  —  K.  =>  malá  svitnice.  Us. 

KutloT,  a,  m.,  Kutlow,  několik  domkův 
u  Kamenice  n.  Lab. 

Kuf maf .  kuf macaf  se  '-==  piplati  se.  Val. 
Vek.  Brt  D.  226. 

Kutua  =  kdoule.  Vz  Rstp.  514.,  SIb.  516., 
Mllr.  85.  Pobral  v  mých  horách  ve  vino- 
hradech ořechy,  břeskvé,  kutny  i  vino  i  to 
všechno  ovoce,  což  jest  tam  bylo.  PAb.  II. 
412.  K.  =  kutonka,  kutnička,  cidonia  =^ 
veliké,  sladké  jablko.  Brt.  L.  N.  II.  112.  — 
K.  =  hatuka.  Kutnu,  babit  složiti  —  z  klá- 
štera, z  knéžského  stavu  vystoupiti.  Us. 

Kutnaéka,  y,  f.,  der  Qaittenapfel.    Ssk. 

Kutíiák,  a,  m.,  převzdivka  knézi.  Vz 
Kutna.  Kos.  01.  I.  95. 

Kútnatý  »  koutnatý,  voli  Ecken,  eckig. 
K,  místo.  Slov.  Ev.  Šk.  II.  10. 
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Ktitné  —  Kníelnlkový. 


Kutné,  čho,  n..  di«  Scbttrftue.  Us. 

Kůtnlce,  e,  f.  =  šesHnedilka.  P.  Tótb. 
Mor.  Brt.  D.  226.  —  K,  die  Eokpfoste. 
SlOT.  »Bk. 

Kutnička,  y,  f.,  vz  Kutna. 

Kútnlika,  y,  f.  =  kútniee.  Mor. 

Kútnik,  u,  m.,  d«8  Winkelmass.  Slov. 
Loos. 

Kutno,  adv.  Viely  dělají  dělo  k.  (máji 
kútDé  dělo,  jde  do  roba).  Zlínsky.  Brt. 

Kutnoborák,  a,  m.  =  kutnohorský  oby- 
vatel. Vz  Kutný. 

Kutnohorský.  K.  doby.  Vz  8.  N.  O  k. 
anému  r.  1471.  Vz  Výb.  U.  850.  a  ni.  Cf. 
Kutný.  -  K.  Bart.,  kněz  1619.  Jg.  B.  1. 
2.  vd.  590.,  Jir.  Rnk.  I.  436. 

KutiiOTy  —=  gdoulový.  Bern. 

Kutný,  Schnrf-.  K.  okrtlek,  prostora, 
Pr.  tr.,  jáma,  pole,  střída,  štola,  práce.  Hř. 
34-  —  K.  Hora  =  Hory  střiebrné.  Dal.  160. 
Dokud  Ušel  (=  nejhlubSÍ  iachu  kutnohor- 
ská) bude  řváti,  Bóra  bude  v  itěstl  státi; 
KutnoborSti  borníci  máji  roboty  do  soboty 
a  peněz  do  neděle;  Eutnol^oráka  vyvedei 
za  mastnou  vidličkou  až  do  Vykáně  (u  Mh- 
leSova);  KutnoborSti  máji  posviceni  co  dni 
do  roka;  Má  se  jako  KutnobOrSti  u  Běcho- 
vic. Vz  Sbtk.  Krát.  b.  36.-37.  K-Sti  ko- 
ňové za  mnobo  nestoii.  Ib'.  37.  —  Cf.  Tk. 
IV.  731.,  V.  247.,  VI.  351.,  VII.  415.,  Tk. 
Žk.  223.,  Blk.  Kfsk.  1347.,  Sdl.  Hr.  I.  265., 
HS.  Dod!  k  Jg.  II.  str.  Vil.,  8.  N.,  Výb.  II. 
850.,  Rk.  SI. 

Kutný  =  koutný.  Vz  Kutno,  Dilo. 

Kutnýř,  e,  m.,  vrcb  u  Ploskova  na  KH- 
vokláteku.  Jsfk. 

Kutonka,  y,  f.,  vz  Kutna. 

KútoTý.  Brána  k.,  porta  anguli.  BO. 

Kutra,  y,  m.,  os.  jm.    Pal.  Kdb.  1.  122. 

Kutrati  =  kutat.  Slov.  Ssk.,  Bern. 

Kutřfn,  a,  m  ,  ves  u  Richmburka.  Sdl. 
Hr.  I.  82. 

Kutřinský  Mlýn,  ves  u  Richmburka. 

Kutrna,  ví  Králik.  Val.  Vek. 

Kntrovice,  Kutrowitz,  ves  u  Slaného. 
Arch.  III.  472.,  Blk.  Kfsk.  431.,  1205. 

Kutuha,  y,  f.  =  kuto.  Slov.  Ssk. 

Kutý,  několik  domkův  u  Frýdka;  Gutty, 
ves  u  Těšina.  Za  Kravařovem  Kuty  jaii, 
Švarné  dževky  tamyk  sů  a  ja  se  to  dovedu, 
pro  jednu  si  pojedu.  SS.  P.  660.  —  K.,  vz 
Kuta. 

Ku  váný  =  kovaný.  Koll. 

KuTik,  strix  noctua,  Němc.  IV.  420.,  s. 
passerina.  Vz  Šf.  III.  657.,  List.  fil.  1882. 
41.  K.  večer  před  okny  zakuvíkal,  kdosi 
tam  umře.  Lai.  Tč. 

KuTikati.  Cf.  List.  fil.  1882.  41.  Sýček 
knviká.  Sbt.  Sova  kuvoce.  Brt.  Chlapec 
zakuvikal  na  svém  piStáku.  LaS.  Tč. 

Kuýkati  =  kuhýkati.  Tuhýk  (kalous) 
fubýká,  kuýká.  Hor.  Brt. 

Kuzeů  =  kuzna.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Kovář  dycky  v  kuzni  knje,  nikda  ženky 
nemiluje.  SS.  P.  482. 

Kůzleči,  Zickel-.  K.  maso,  usně. 

Kůzleiina,  y,  f.  =  kútlečí  mano.  —  K.  = 
kútletina.  Šp. 

Kůzletiua,  y,  f.,  k&zlečina,  das  Zlegen- 
lammfell,  -leder.  Šp. 


Kúziiř,  e,  m.  =  kouteMk.  Kld.,  .Mkl. 
Etym.  150. 

Kůzlo.  Mkl.  Etym. 

KúzlÓTee,  vce,  m.,  der  Talisman.  Ben. 

Kuzmány  Karel,  superintendent  v  Ubřieb, 
1806.— 1866.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  118.,  186., 
Slavin  II.  158.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  590.,  Sb. 
Dj.  ř.  2.  vyd.  263.,  Pyp.  K.  II.  460_  472., 
Bačk.  Písm.  892.,  S.  N..  Tf.  Mtc.  292. 

Knzůa,  é,  í.  =  kovárna.  Lai.  Brt.  D. 
226.  Vz  KuzeS. 

Kuznaný ;  -án,  a,  o,  gezSumt.  Ten  je 
krátko  k-ný  (krátko  držený,  málo  se  mo 
dovoli).   Slez.  Šd. 

Kuznaf  =  kUnat,  zSumen.  Koně  k.  Sin. 
Šd.,  Brt.  D.  226. 

Knzno,  a,  n.  ^^^^  koňská  utda,  der  Zano. 
Val.  Vek.,  Brt.  D.  226. 

Kuzpvá,  é,  f.,  WallisgrUn,  ves  u  Jese- 
nic v  Žatecku.  Arch.  III.  517. 

Knzy,  Kazau,  ves  u  Přeštic. 

Kůžalka,  y,  f.  ^  kuželka.  V  N.  Kdyaé. 
Kgl. 

Kuíel.  Bž.  78.,  Mkl.  Etym.  127.  Dm, 
strana,  výška  k-le;  k.  kolmý  či  přímý,  koiý 
či  šikmý,  rovnostranoý,  Jd.  Gleom.  II.  41., 
42.,  řidiei,  der  Leitkegel,  Jrl.  421.,  lávový, 
popelový,  strnskový,  tufový,  zorný,  NA.  V. 
80.,  538.,  kruhový,  sečný,  tečný,  Stč.  Zem. 
437.,  438.;  k.  u  závds  (na  oknech  a  dve- 
ří, h,  vz  Závesnik).  O  k.  vz  v  Prm.  III.  i- 
16.  Ťal  ho  do  kužele  přilby.  Sbk.  -  K. 
u  přetlice.    S  kužele  přiati.   Bž.    Přibusný 

80  k-li  =  po  přeslici.  Kká.  Td.  170.  - 
í.  slově  při  teleni  ten  zlý  případ,  kdyi 
průchod  způsobem  kužele  tak  sevřen  jesi, 
že  tele  projíti  nemůže.  Us.  Uk.  —  K.  = 
přistroj  tělocvičný.  Těl.  —  K.  Brdečni,iconn> 
cordis,  tepenný,  c.  arteriosus.  —  K.,  os.  jm. 
K.  Jan.  Tov.  180.,  Výb.  II.  809.  —  K.,  um. 
u  Lomnice  v  Budějov.;  mlýn  u  Votie. 

Knžela,  y,  m.  =  nemotora.  On  je  pravý 
k.  O  Hostýna.  Zkl. 

Kuželek,  Iku,  m.  =  pole  na  Vsseku 
Vek. 

Knželiee  obecná,  aelia  acuminata,  hmyz 
Brm.  IV.  616. 

Knželičefc,  čku,  m.,  vz  Kužel. 

Kuielička,  vz  Kuželka. 

Knželina,  y,  f.  =  kulel.  Uprostřed  to- 
hoto kotln  stoji  k.,  z  které  plameny  vyrá- 
žejí. PÍ.  II.  389.  Dým  přes  k-nn  hory  k  do- 
lině se  přelivá.  Ib.  383. 

Kužeiitý  =>  kuielovitý,  koniscb.  Nt.  K. 
kolo.  Mj.  141.,  Smr.  145. 
I  Kuželka.  Vz  KP.  I  334.  Na  mor.  Slev 
kužílka.  Hrb.  Cf.  Kužílek,  Kužka.  Má  déti 
'jako  kuželek  (mnobo).  Sá.  —  K.,  vrch  m 
Vsacku.  Vek.  —  K.  =  ées.  národní  taňte. 
Škd.  —  K.  =  druh  podhuUýeh  fablek.  V»l 
Vek.,  Brt. 

Kuželna,  y,  f.,  die  Kegelbahn.  Srn. 

Knželnf,  Kegel-.  K.  fez,  sečka.  Sm. 

Kuželničník,  u,  m.,  das  Konoid.  Vz  Kn- 
želnik.  Slov.  Ssk. 

Kuželník,  n,  m.  =  kuielna.  —  K.  -^ 
konoid.  Nz. 

Kuželníkový.  K.  plochy,  konoidisclie 
Flachen.  Nz. 
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Knielc^oule,  e,  f.,  v  tstron.,  Koniglo- 
biom,  n.  Sm. 

KiiieloliMk>  Ot  n.,  eonoeupns,  Mang- 
iMbaitm.  Sm. 

KnieloHtiiik,  s,  m.,  conosoma,  broak. 
K.  pobřeini,  e.  littoream,  nožkovaný,  e. 
peraieidariiini,  dilapab^,  c.  pabMceiu,  hnědý, 
e.  fucnlom.  Kk.  Br.  83.,  84. 

Knieloseékk,  y,  f.,  der  KegelMbnitt,  die 
KegalschDittliiiie.  Jrl.  421.  Oia,  vrobol, 
Mnova,  8vaz«k  k-dek ;  K-kv  fokalné,  homo- 
fokalné,  konfokalné,  podobné  a  podobní 
poloiené,  pfilnolé,  s&ňické,  sklopené.  Vné. 
10.,  30 ,  31.  Ys  Koieloaečnice. 

KnželoMiiiiee,  e,  f.  —  kuieloteéka.  8»k. 

KnieloMéaý.  K.  éára,  tz  Kaieloseé- 
Bkse.  Na.,  NA.  V.  72. 

KnielOT,  a,  m.,  Koieba,  ves  d  8trái> 
nice. 

KnielOTfttý,  vz  Knidatý. 

KnieloTce,  Tce.  m.,  ti  Konoid,  S.  N. 

KuielOTltoBf,  I,  f.,  die  Kegelartigkeit. 
TI. 

KnielOTitf .  K.  kolo,  loakoK,  NA.  IV. 
216.,  218.,  eblam,  Sti.  Zem.  722.,  svaz,  II- 
gamentom  cooieum. 

KnieloTský  Mlýn  u  Sedlce. 

KnieloTÝ.  K.  čLw  (knieloseinice),  Nz., 
kyvadlo,  zrcadlo,  ZC.  I.  178.,  lU.  77.,  lom 
sTétla,  titi.  Dif.  280.,  zobrazeni  povrcbn 
zemakébo,  odvinováni,  Sté.  Zem.  424.,  487., 
plocha,  Jrl.  422.,  ironbovice,  ipirala.  Vné. 
116^  117. 

Kuielneha,  y,  f.,  elysia.  Sm. 

Knietilka,  y.  f.,  coelioxys,  dle  Kegel- 
biene.  Brm.  IV.  267. 

Kužílek,  Ika,  m.  -  kuidka.  U  ByitHce 
nad  Pemitýnem.  Krejéi. 

Kutilka,  vz  Knielka. 

Kůilsko,  a,  n.  —  hile  (pohrd.).   SI. 

Knika.y.f.  -  kuieVca.  U  N.  Kdyné.  Kgl. 

Kntle,  pi.  —  kolkf. 

KUnáé,  e,  m.  —  staré  prase  a  tlustou 
kflii.  U  Byehn   Hsk. 

Kv  akopina  (soabláaek).  Vs  Mkl.  aL.  288. 

Kvae,  e,  m.  —  skvrna,  kaUka,  der  Klecks. 
Slov.  Sak. 

Kvácaf.  To  kvAcá  (veliké  kosy  sněhu 
padají).  Val.  Brt.  D.  226.  Vz  Kvácnonti. 

Kvackatl,  kleoksen.  Slov.  Loos,  Pbld. 
I.  1.  50.,  8sk. 

Kv&enúf  °°  padnouti.  Slov.  Strom  k  sto- 
iaciemu  kvficne  hlja.  Pbld.  V.  66.  (IV.  26.). 
Vz  Kvácatí. 

'  Kváé  =  boUwá,  otypaná  hktva  M.  «  diU. 
V  Třebonina.  Olv. 

Kvaiák,  n,  m.,  v  lodn.,  iňni  lano,  Knicks- 
Ug,  n. 

Kviésť  —  dfepiti,  uditi,  hocken,  sitzen. 
Slov.  liOos.  —  K.  —  hachtaO.  Už  mi  t  bo- 
tách kvSéá.  Slez.  Sd. 

Kvásek,  čku,  m.  —  kváká.  Lal.  Té.  Cf. 
Kvak.  —  K.,  n  poikaře,  die  Krappe,  die 

Skrflmmte  Spi^a  der  Sohlagfeder-,  o  zvon. 
s  Haageisen.  8m. 

Kvatetl  — koA^otš  Ai^(*-  Co  ta  kvaéli? 

Mor.  Brt.  D.  226.  —  K.  —  kvákaH,  krScb- 

zen.  Vriaa  kvaéL  Bk. 

'  KtaHea,  e,  f.  Kvá,  kvá,  k-ca,  éemá  če- 

piea,  paéte,  kmotře,  brány,  rozeženem  vrány, 

KrtttTi  Ctňn  ■!■  ■loralk.TI. 


puéte,  kmoú«,  éepice,  rozeieoem  slepice, 
U,  ki,  ki,  ki,  klUi— !  Hra  s  déokem.  Brt 
Dt  18. 

Kvaéiee,  dle  Budějovice,  Evatscbitz,  ves 
a  Uher.  Ostroha.  D.  ol.  VIIL  566. 

Kvadtl  •^potpiehati,  kvapiti,  eilen.  — 
na  koho.  Kká.  K  si.  j.  175.  —  odkud. 
Hejno  chrtfl  kvaél  ze  pslncA  sodmykanych. 
Kká.  Td.  48.  —  Mezi  koho  eo  polož  éárkn. 

KTaěka  =-  kvaka.   Ale  veďle  ten  ohls- 

re  kvaikami  přikovaný !  Slov.  Cblpk.  Dram. 
58.  —  K.  ^  kváká,  sladká  řepa,  brukev. 
Mor.  Kol.  ván.,  Kid.,  K6k.,  Brt.,  Mtl.  — 
K.  =•  kverlaéka.  Si. 

Kvaikati  -^  padati,  fallen,  platzen.  Slov. 
Ssk. 

KTaékoTitÝ  =  na  konci  hákovité  ohntftý, 
hakenfSrmig.  Kst.  488. 

KvaénÝ  —  rychlý,  schnell,  eilig.  K.  doba, 
Cch.  Bs.  96.,  píle  strojfl.  Ccb.  L.  k.  13. 

KváéoT,  a,  m.  <=>  rodný  domek  básníka 
J.  V.  Kamarýta  ve  Veleiiné.  Vést.  bibl. 
1880. 

KT'ádati,  vz  Kvjádati. 

Kvádr.  Bř.  N.  289.  Národni  divadlo 
▼  Praze  jest  stavěno  se  samých   kvadrA. 

KTadranť»knihoétvrf,  étvrtikruh,  čtver- 
nlk,  8p.,  étvr^  dil  kmhn  baď  celého  boď 
jeho  obvodn.  S.  N.,  Schd.  I.  186.  —  K.  — 
souhvězdí.  Sté.  Zem.  26. 

Kvadrát.  Vynech:  .méřická  —  stejných' 
a  misto  toho  polož :  rovnobélník  pravonhlý 
a  pravostranoý,  čtverec,  das  Qnaarat.  Hra. 

Kvadrátok,  tka,  m.  —  biret.  Us.  —  K  » 
plod  dřafálu.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Kvadratický,  qnadratísch.  &.  tvar.  Sté. 
Alg.  129. 

Kvadrátky  —  bnlen  obecný,  brtnil.  knii- 
sté  éepičky,  kniii  múd,  der  Spindelbaum. 
Vz  Rstp.  297^  Cl.  Kv.  828.  -  K.  -  dmh 
hrušek.  Mor.  Brt. 

Kvadratnlce,  e,  f.  ^^  jistá  křivá  čára. 
Vné.  76. 

Kvadratovati,  vierfacb  nehmen,  vierfU- 
tigen.  Sm. 

Kvadratura — čtverhranné  nádvoří  v  klá- 
iteřich.  Os.  -  Schd.  I.  238. 

Kvadrlehlorovalerový.  K.  kyselina, 
vierfacb  gechlorte  CblorvaleriansSure.    Nz. 

Kvádrovaný;  -án,  a,  o  —  kvádry  vy- 
ložený, mit  Qaadern  aosgelegt  Té. 

Kvádrovati  =  kvádry  vykládati,  mit 
Quaderu  auslegen;  kvádry  tesati. 

Kvadrovec,  vce,  m.,  der  Qnadersand- 
stein.  Nz.,  NA.  V.  656. 

Kvádrový,  Qoader-.  K.  pískovec.  NA. 
V.  649.,  Frč.  G.  114. 

Kvadrylák,  n,  m.,  hra  v  karty.  Obt. 

Kvaga.  Cf.  Schd.  U.  426.,  Blb.  U.  str. 
XXX.  (reistřik),  8.  N. 

Kvajak,  n,  m.,  gaajacam,  das  Franzosen-, 
Leben&holz,  bl.  Holz.  Sm. 

Kvajakový.  K.  dřevo.  Šp. 

Kvak,  u,  kváiekj  6kví^m. -' kváká  kjidlu, 
die  ZuckerrUbe.  Lai.  Tč.  —  K.,  a,  m.  => 
človik  klátivý.  lenivý.   Val.  Vek.,  Brt. 

Kvaka  <=A<i/i;.  Slov.  Siíli  sa  ku  haseniu  bez 
sekery,  bez  kvaky.  N.  Hlsk.  XV.  32.  K.^ 
klika,  der  Krummzapfea.  Sp.  K.  —  čagan 
se  zobákem  massivnim.  Sd.  Cf.  EPuka. 
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KTáka  —  Kvaretka. 


Kváká,  kvaka  —  ctňka,  cvikla,  nevloBtni 
burák,  beta  vulKaris.  Cf.  Kvxk,  Kvačka, 
nstp.  1282.,  S.  N.,  SIb.  245.,  Bartol.,  Brt., 
Vek.  -  Kvakv  —  druh  koláčů.  Slov.  Mt. 
8.  I.  72. 

Kvákadlo,  a,  n.  »  kdo  pořád  kváká. 
Bgl. 

Kvikala,  y,  m.  a  f.  <=-  převtdieka,  kdo 
kviikii,  mnoho  mltivi,  minová.  Uor.  Urt  D. 

Kvákáni,  n.,  vx  Kvákati. 

K«  akati.  Šf.  ni.  657.,  Mkl.  Etjm.  150. 
Aby  Traiiy  nekvákaly.  éenf  oči  iieplitkaly. 
Si.  P.  lis.  —  K.  kohP=-«a  elaau  tahati. 
U  Vher.  Hrad.  Brt.  D.  226. 

Kvákavý.  K.  aamobláska.  Vs  List  filol. 
18W.  24,  28. 

Kvnknoutl,  vz  Kvákati. 

Kvukofi,  ě,  m.  —  ieanil,  tlampač.  Ném. 
Br<i<l.  Hulk. 

Kvakva,  y,  f ,  ardea  nycticorax,  Nacht- 
reilmr,  in.   Šm.  ■ 

Kvalfr,  lne,  m.,  der  Kreazkrystall.   Sin. 

Kvalitativní  perspikiiva,  Jrl.  403.,  ana- 
lysa. ťUl.  K.  zápor.  Vz  List.  fil.  X.  242., 
243. 

Kvalt.  Uiinil  mu  moo  a  k.;  Nedélej  mi 
kvaltu  a  moci:  Pravie.  ie  podló  poruden- 
Btvie  v  to  vsiápil  a  nekvalteio.  NB.  Ti.  19., 
78.,  200.  Nad  někým  k.  provozovati.  Vyb 
II.  ItíSO.  KvMltem,  moci  a  násilim.  PAli.  1. 
2»4.,  II.  29  Cf.  Cor.  iiir.  IV.  3.  1.  402.  - 
K.  X  přival.  Na  Plaskii.  BPk. 

Kvaltováni,  n.  Kom.  L. 

Kvamad,  e,  £.  —  cibule  tklly  jedlé.  Rstp. 
15514. 

Kváil,  é,  f.,  Kwaio,  rea  n  UýU  n  Zbi- 
rova. 

Kvandel,  e,  m.  —  drcené  oblí  s  piskem 
k  zacpábi  pecni  diry,  která  se.  potom  p'.o> 
piphuje.  aby  trotky  vytékaly.  Šin. 

Kvaůha,  y,  ktatVtal,  a,  m.  —  tlachal. 
Us.  Tkó. 

Kvaúhotl  >°  tlachati,  ivaniti.  Us.  Tk5. 
—  K.  •-  kyď^ti.  K.  kaii  ■  brnče,  maltu, 
barvy.  Č.  T.  Tké. 

K\á&8ký  potok  n  Komárova,  pfitok 
Lit«\ky.  Vz  Kv.  1885.  648. 

Kvant,  n,  m.  «•  iaty,  z  Gtewand.  Lai. 
Brt. 

Kvantita.  Ve  8.  I^dce  tohoto  éUnkn 
oprHV  Bř.  v:  B2.  55.  O  k-té  slabik;  Dle 
miry  éi  dle  trváni  jsou  slabiky  buď  krátký 
buď  dlouhý;  Mira  kráiké  slabiky  slově  do- 
bou (mora):  Slabika  dlouhá  má  dvé  dobv 
ii  rovná  se  dvéma  krátkým;  Mira  slabik 
Jest  buď  pHrozeoá  (povahová)  neb  polo- 
hová (kladná).  Vz  Bi.  55,  56.  Cf.  Listy 
fil.  II.  171.,  lil.  175.,  IV.  310..  V.  219,  VI. 
266 ,  317.-319.,  VII.  204.-230.  O  k.  na 
jihovych.  Mor.  vz  Brt.  v  Osv.  1884.  65. 
O  k.  na  Zlinsku  vs  v  Htc.  1878.  3.  —  Str. 
852.  b.  14.  i.  sh.  pKdej  za  Ke:  Vz  Slabika. 

Kvontitativni,  quantitativ.  K.  perspek- 
tiva,  Jil.  403.,  cbewie.  SP.  II.  239. 

Kvantu  k,  n,  m.  =  koentlik.  Šm 

Kvantllkár,  a,  m.,  Uaiierschnhe  trsgend. 
Cf.  Krpfiár,  Slov.  Beru. 

Kvantly,  pl.,  m.,  abgetragene  Fetzen. 
Lampen.  Slov.  Bern. 


Kvap.  V  10.  ř.  sa:  I.  poloi-.  83.,  Mst. 
187.  —  K.  •  peřový  prach.  Lsi.  a  val. 
Brt.  D.  226. 

Kvapalec.  Ice,  m.  —  kvapnik.  Slov.  Ssk. 

Kvapalina,  y,  f.  —  kvapkaHna.  S'ov. 
Ssk. 

Kvapanina,  y,  £  —  kvapkaliHo.  Sluv. 
8«k 

Kvapavý  kameň,  der  Tropfstein.  Ltpa 
262. 

Kvapéitlt  ti,  eni  —  kvapkati.  Slov.  Sslč'. 

Kvápel,  u,  m.  —  krápník,  der  Tropf- 
stein.  Slov.  Udž.  Cit.  206. 

Kvapi,  n.,  koll.,  der  Flaum.  Lai.  Wrek, 
Té.,  Zkl. 

Kvapil,  a,  m.,  os.  jm.  —  K.  Mik.,  ft»t. 
kanovník,  t  1823.  Jir.  ttuk.  T.  436,  Jg.  H.  L 

2.  vd.  690.  —  K.  Frant,  nar.  r.  1«55.  ve 
ŽheNch,  bpisov.  Vz  Tf.  H.  i.  a  vd.  146., 
Pyp.  K  11.  542,,  Baék.  Př.  182. 

Kvapili,  cf.  Hkl.  Etym.  150.  —  abs. 
KvHpé  k  vodé  jel.  Ull.  —  k  iemur  k  skutku 
tělesnému  v  Íádo«ti  zapálené.  St  N.  46. 
Nekvap  hned  k  mluveni.  Sinil  v.  606.  — 
nai.  Na  hrdlo  člověka  berná  so  k.  Bdi 
176.  —  komu  veft:  v  pomoc,  na  pouior, 
ku  pomocí.  Dch.  —  ro  ^^  kcapim  tapeřitt. 
K.  iaty.  Lai.  Té.  —  se  kudy.  ČistiU  p«ti 
a  to  se  po  celé  jizbé  kviipilu  ikvupi  lítalo), 
Flanmfedern  flogen  heruin.  Lai.  Té. 

Kvapivosf,  i,  f.,  ilie  E  Uauikeit.  Dch. 

Kvapi  vý  «-  kvaplieý,  kcapilj,  kvapitý. 
K.  Kilh.  Hié. 

Kvupka.  Neuiifi  to  v  kvapky  (kvapné). 
Št  N.  18.  10. 

Kvupkallna,  y,  f.,  tropfbarer  KOrper. 
Slov.  Sak.  Vz  Kvapaliua. 

Kvapkanlna,  y,  f.  —  kvapkalina.  Slov. 

Ssk. 

Kvapkati.  Voda  kvapká.  SI.  ps.  39. 
Tecie  voda,  rečie,  do  potéika  kvapká,  mi- 
luj že  ma,  miluj,  moja  duia  sladká.  Si.  sp. 
15. 

Kvapla  =  kvapka.  Slov.  Ssk. 

Kvaplivo  =  kvapné.  2iak. 

Kvapnik,  der  Schnelláufer.  Vz  Kk.  Br. 
45.-47.  —  K,  n,  m.  —  Jtrdj>NÍie.  Slov. 
Ssk. 

Kvapnoletý,  schnelIflQgig.  Dch. 

Kvapnosf  mnohé  zaVozuje.  Cor.jur.  IV. 

3.  -J.  420. 

Kvapný.  K.  krok,  Sbr.,  noc,  Lpř.,  bih. 
Osv.  I.  38U.  Co  ve  spolku  lidi  nevolné  srdce 
kryje,  kvapný  jazyk  Jcvi.  Koll.  1.  14.  Co 
kvapno,  nebývá  plátno,  áml.  Kva^juy  khh 
pytá.  Uch.  Na  pyíného  éoká  důlek  a  na 
k-ného  kůlek  (narazi  naĎ).  Lpř.  —  v  ieOL 
K.  v  řdéi,  k.  ve  viem.  Č.  M.  76.  —  k  řemu: 
k  zlosti.  Smii  v.  1076.  —  (Im.  Nebuď  slov/ 
velmi  kvapen.  Smil  v.  621.  —  s  Inft  Ne- 
jsem kvapen  tvrditi  tulio,  ie  by  . . .  Deb. 

Kvapový,  Flaum-.  Postelka  dubová,  pe- 
řinka k-vá.  Vz  Kvapi   Slez.  Šd. 

Kvar,  u,  m.  ->  kvářeni.  ád.  —  K.,  gvef, 
z  ném.  Uewabr,  zastr.  íiý. 

Kváruti,  naschen.    Slov.  Sf.  III.  479. 

Kvárenina,  y,  t,  das  Maschwerk.  Slov. 
Udž.  Vz  Kvářiti. 

Kvaretka,  y,  f.  —  čtvrt  icjdUkn,  nka 
na  kořalku.  Slez.  Té. 
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ĚvariČ,  e,  m.,  der  Zebrer,  Verminderer, 
Verderber.  Slov.  Bera. 

Kváritl  —  hubiH,  lehren,  Termindern, 
r^rtilgen.  Slov.  Ntr.  V.  236.,  Bern.  —  K.  - 
mUatí.  Slov.  Cf.  Kviratí.  Zátar. 

Kvámics,  e,  f.  c  mtaná  ienská.  Vs 
Kviriti.  Slov.  Zbr.  Baj.  (dod.  46.). 

Kvámik,  a,  m.  ■»  »Uný,  der  GenftBcbige. 
Slov.  Dbi.  81.  pov.  VI.  79.  Vz  KvariC. 

Kvámosf,  I,  f ■  "  mltnori,  die  Genft' 
(cfaiirkeit.  Slov.  kr.  8b. 

Kvámý  "  mhný,  genSschig.  Slov.  Kr. 
8b.,  Hd*.  8lb. 

Kvarta,  die  Qaarte,  v  hadbe.  Hod.  Cf. 
KP.  II.  284.  K.  Jisti,  veliká,  zmeniená, 
vrchní,  spodni,  Zv.  Př.  kn.  I.  17.,  19.,  ve- 
liká, der  Triton.  Had. 

KvartaM,  e,  f.  KP.  IV.  255. 

Kvartant,  n,  m.  —  kniha  čtvercového 
formátu.  Miu.  1880.  13. 

Kvartet,  n,  m.  »  kvarteto.  K.  blaaný. 
Cblum. 

KvartoMxtový  akkord.  Zv.  Př.  kn.  II.  8. 

KvarlofÝ.  E.  ipěv.das  Qaartett;  k.  ná- 
doba, daa  Maatjcescbirr.  Bern. 

Kvartýr.   Má  k.  v  bospodi.    Va  Opilý. 

Kvarty mik,  a,  m.  =-  kvartýrmUtr,  néy- 
tovata.  Té.,  Klr.  V.  823. 
.  KTartýrovatl,  wobnen.  Bern. 

Kvas.  V  poslední  řidce  proméfi  spori 
y; poskrovnu, málo.  Cf.  Mkl.  aL.  6.  —  K.  ■<- 
kvatmce.  Vs  Scbd.  I.  413.,  Kmm.  Slov., 
Slov.  tdrav.  Ten  chileb  jeet  bea  kvasa.  Rr. 
MBé.  Malý  k.  celA  dteii  nakaai.  ZN.  Malý 
k.  viecko  tésto  kvaši.  8v.  ruk.  829.  — 
IfMU.  PHnáit  Dám  do  spoleénosti  k.  (zá- 
bava, látku  k  zábave).  8idI.  —  K.  —  pina 
nad  namoéčMými  koiemi.  Ua.  —  K.  <=  kf/- 
mjM  těsto.  V  úterý  k.  dĎlala,  ve  středu 
ho  zaméiala.  Si.  P.  684.  Pfléina,  n  pekařil  " 
kvas,  který  se  ráno  do  diie  přidává  hned 
w  vy  misi  a  na  oiatkf  dá;  tam  teprv  zk^ne, 
oa&i  do  peci  se  sazi.  Us.  Hk.  —  K.  = 
vgkcaSené  ioatkff,  t  niebž  se  páli  slivovice. 
Na  Zlinsku.  Sbtk.  —  K.  —  pití,  nápoj. 
lUský  k.  ae  iitné  moaky  se  připravuje. 
Suk.  Bydlitel  stepi  raskýcb  stroji  si  svůj 
k.  te  iita.  S.  N.,  KP.  I.  22.  —  K.=hody. 
K.  pro  krtiny  néiniti.  Dal.  52.  Iméj  s  náuii 
veselý  k.  Hr.  ruk.  431.  Dobrý  k.  měli.  MB. 
Ti.  25L  K.  uíiniti;  Nebude  bobat,  ktoi 
miluje  časté  kvasy.  BO.  Proč  by  v  takém 
kvasu  amaten  byl?  Oft.  K.  římské.  Vz 
Vlik.  499.  Bude*  mieti  tuto  se  mnú  zlý  k. 
(boj).  Výb.  I.  814.  —  K.  Kvasy  °>  rosUiny 
Aoii6ortM  Dejmnniiho  druhu.    KP.  V.  181. 

Kvasa,  y,  f.,  os.  jm.    Pal.  Udh.  I.  122. 

Kvasato,  y,  m.,  os.  im.  Pal.  Kdh.  1. 122. 

Kvasba,  y,  f.,  die  Gihrnng.  Rk. 

Kvasee,  ace,  m.,  vi  Kvas. 

Kva8eénos<,  I,  t:.,  v  lučbě,  die  Basioitat. 
Sm. 

KvaseJ,  e.  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdb.  I.  182. 

Kvasejoviee,  Kwasowitz,  ves  u  Sedlce ; 
vea  u  Soběslave  (také  Kvošoviee).  Tk.  IV. 
421.,  Blk.  Kbk.  1347.,  Sdl.  Ur.  III.  112., 
167,  IV.  871. 

Kvisek  —  táhlý  hřbet  ve  Zblrovsku. 
Klí. 


Kvašen,  sna,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1. 122. 

Kvaaena,  y,  f.,  os.  jm.  Pak  Rdb.  1. 122. 

Kvasetlce,  die  Budějovlee,  Kvasetitz, 
vsi  n  Ném.  Brodu  a  u  Planiee.  Blk.  Khk. 
701. 

Kvaslee,  pl.,  Evasltz,  mSsťečko  n  Kro- 
měříže.  D.  ol.  I.  802.,  886.,  Tov.  130.,  Tk. 

IV.  283.,  Tk.  Žk.  164.,  2er.  Záp.  I.  149., 
S.  N. 

Kvasiřný.  K.  banice.  Bk. 
Kvasldlo  hnilobné,    KP.   V.   134.,    po. 
mocné,  mléčné,  octové,  slizne,  máselné.  KP. 

V.  364.,  403.    Vz  Prm.  III.  é.  13.,  Schd.  I. 
415.,  Sfk.  Poí.  619.,  Slov.  zdrav. 

Kvaslk,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L  122. 

Kvasín,  a,  m.,  Kwaseyn,  ves  a  Chrasti. 
Arcb.  V.  550. 

Kvasinka,  die  BRkterie.  Dch.,  SP.  II. 
247.  Vz  Kvasinky,  Rose.  63. 

Kvaslny.  pl.,  f.,  Kwasney,  ves  u  Rych- 
nova. Blk.  Kísk.  1347.,  Sdl.  Hh  I.  221.,  11. 
278. 

Kvaslovlna,  y,  I,  úu  Quassiin.  Bst  49., 
433 

kvasima.  Vx  KP.  V.  174. 

Kvasltediný.  S  přátely  jsa  k-ný.  Výb. 
U.  1163. 

Kvasiti,  epniari.  2.  wit.  67.  4.,  41.  5. 
Cf  Už.  44.,  Ukl.  Etym.  157.  —  kde  (kdy). 
ir  něho  v  dome  jeho  T  ty  časy  kvasil.  NB. 
Tč.  98.  Nčlcde  k.  Sv.  ruk.  252.  Kto  rád 
v  gvétě  kvaši,  ten  mra  hořké  má  časy. 
Smil.  v.  1937.  —  8  kým.  Dobři  lidé  ne- 
řádi prý  B  nim  kli.  Pal.  Děj.  IIL  2.  297. 
S  nikým  nekvasil  (se  nedohodl;.  Br.  LukáS. 
S  modláři  nemnoho  kvas.  Dh.  26.  K.  a  ně- 
kým. 8t.  Kn.  i.  4.,  93. 

Kvasivec,  vce,  m.,  der  Magnesit,  Talk- 
spath.  Sm. 

Kvasivo.  Cf.  KP.  V.  24á. 

Kvaskovice,  dle  Budějovice,  yai  u  Stra- 
konic a  u  Volyně. 

Kvasla,,  y,  f.  •=  etřapec,  die  Quaste. 
U  Místka.  Škd. 

Kvaslice,  dle  Budějovice,  Ewasslitz,  ves 
u  Klatov. 

Kvasmistr,  a,  m.  K.  spilečný.  Rk. 

Kvasni  prášek,  das  Backpulver,  die 
Dauer-,  Trockenhefen.  Dch. 

Kvasnica,  o,  f.  <=  lenivá  ienská  (na- 
dávka). Slov.  Br.  MBi. 

Kvasnice.    Str.  8.55.  b.  5.  ř.  sb.  polož: 

?odsudni  místo:  podsadní.  K.,  faex.  Z.  wit. 
4.  9.  Cf.  Scbd.  II.  267.,  1.  415.-417.,  Šflt. 
ťoč.  520.,  Krám.  Slov.,  Rose.  63.  K.  sra- 
žené, geronnene  Hefe,  Suk,  lihové.  Spiritus*. 
Dch.  Pivo  zailo  do  kvasnic,  počalo  táhnout 
k. ;  při  dokvaěováni  vybáni  pivo  čepičky, 
Befenausstosa.  Suk.  Jsme  spolu  na  kvasui- 
cich  (hněváme  se).  U  Ronova.  R^l.  Uatriite 
v  svých  k-cich.  Hu?.  Mač.  li.  5G.  Květ  veku 
svého  ďáblu,  k.  pak  a  náklonek  starého 
věku  teprva  Bohu  posvětiti.  Výb.  II.  1614. 
K.  lihovaínické.  Vz  KP.  V.  423.  —  K.  — 
Jbi^os.  Sláva  a  konec  k-nic.  Kar.  9. 
Kvasnicovitý,  hefenartig.  Sm. 
Kvasnicový,  Hefen-.  K.  plisefi.  KP.  V. 
22. 

kvasničář,  e,  m.  •  kvamičkář.  {lor. 
Sd.,  Hrb.  Slov.  Bern. 
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KTaaničkártca  —  Eveata. 


Kvasničárka,  y,  f. »  kvatniikářka.  Mor. 

Žd.  —  K.  =-  titutá  ženaká  (aadávka).  Slez. 
d. 

Kvasniéka,  y,  m.,  ob.  jm.  Baik.  Píam. 
I.  689. 

KvasničkoTá,  é,  f.  =.  kvasničkářka.  U  N. 
Kdyně.  Rgl.  \ 

KTasniené,  ého,  n.  =c  plat  ta  kvasnice,  i 
daa  Hefengeld.  Sp. 

KTaraiený.  K.  houby,  H«.  189.,  SP.  II. 
116.,  S.  N.,  bofiky.  SP.  11.248.,  Zpr.  areb. 
VII.  90. 

KTasnik,  o,  m.,  das  Saaerbrot.  Sm. 

Kvasnlna,  y,  f.  ->  kvaienina,  áu  Ein- 
geaSuerte,  die  Staře.  ám. 

KTMnonnéTliTosf,  i,  f.,  SaaertOpfig- 
keit.  Sm. 

KTaBnohnéTllTý,  MaertOpfisch.  Šm. 

KvasBosf,  i,  f.,  die  Sftare.  Sm. 

KvasboTlee,  dle  Budějovice,  KwMchDio- 
witz,  ves  u  Horažďovic.  Blk.  Kfok.  668. 

KTaant.  OShrang:)-.  E.  laěba,  Zpr.  arch. 
VII.  13.,  Sp.,  kárf,  ronra,  Šp.,  KP.V.  178, 
nádoba,  RP,  práSek,  Baekpalver.  Dcb.  — 
K.  — '  kvasem  tadtíaný,  K.  chléb.  Sd. 

Kvaaoiiiér,  a,  m.,  der  G&brungBmesser. 
Sm. 

Kvason,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  1.  122. 

KTasopíod,  u,  m.,  limonia,  die  Limonie, 
rostl.  K.  vykrijjovaný,  I.  acidissima,  vroub- 
kovaný,  I.  crenulata.  Vz  Bstp.  187. 

KvasOT,  a,  m.,  mist.  jm.  Sdl.  Hr.  III. 
108. 

KTasovatl  <«  hodovati  Hlě. 

KTasovlc,  dle  Budějovice,  vs  Kvase- 
jovice. 

KTasoTní.  Nevchod  v  dom  k.  BO. 

Kvasový.  Dóm  k.  (eonvivil).  BO. 

K>as8ie,  e,  f  =  hořké  dřevo  hořkoně 
obecného  (quassia  amara).   Vs  Krám.  Slov. 

Kvastka,  y,  f.  <«>  kyeka.  Slov.  Sm. 

KTaSan.  Cf.  Hkl.  Etym.  157.  Dslyše 
jeden  z  kvaian.  ZO.  Maii  spravedlní  budte 
tvoji  kvaáiené.  BO.  Kvaíené.  OB. 

KvaSeni.  V  6.  ř.  tohoto  ělánku  dárku 
před  Jsoucími*  vymai.  Vz  Scbd.  I.  415., 
417.,  6řk.  Po«.  619.,  620.,  521.,  446.,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.,  S.  N..  KP.  V.  372.  K. 
pektinové,  pektinsaore  Ófihruug,  hořko- 
mandlové, BittermandelOlgáhruug,  Nz.,  bouř- 
livé, stflrmische  G.,  svrchni  (ud  hora),  spodni, 
Unter-G.,  Ap.,  slizké,  buniéué,  KP.  V.  22., 
obecné  6i  přímé,  neprimé,  Prm.  III.  i.  13., 
máselné,  SP.  II.  253.,  mléčné,  octové,  man- 
nitové,  hnilobné  £1  čpavkové,  Zpr.  arch. 
VII.  90.,  hlavní,  Uaupt-,  mírné,  Nachgfib- 
rung,  Zpr.  arch.,  alkoholické,  schizomyce- 
tové,  mléiné,  glycerinové,  amoniakové  Či 
modové.  Km.  1.  111.-113.  Cf.  KP.V.  894., 
401.  a  nn.  Doba  k.  Dch.  K.  započalo,  jest 
ukončeno.  Us.  —  K.  — >  durdini-ae.  Clo- 
věckych  mysli  k.  Čch.  Bs.  42  —  K.  — 
hodování.  BO. 

Kvafienin,  a,  m.,  vz  Kvasan.  Jel.  Enc. 
m.  31. 

KvaSenina,  y>  f-  =•  kvatnina.  Kk. 

Kvaíený.  K.  oharek  ~°  kyselá  okurka. 
Mor.  Brt  Ď.  226. 

KTáikoTf.  Ma  K-vech  =^  pozemky  u  Me- 
zna  v  Táborsku.  PPr. 


KvaSllTý  °-  co  «e  kvaii  (bola&a).  Val. 
Brt.  D.  226. 

KTaíuT,  a,  m.,  ves  na  Slov.  Šd. 

KTa&ovee,  vce,  m.,  os.  jm.  D.  oL  11. 
190 

kváitek,  itku,  m.  =-  kvásek.  Slov.  8br 
si.  ps.  1.  170. 

KTaifoT,  a,  m.,  Kwaschtiow;  E.  Mali, 
Kiein-K.,  vsi  a  Nadéjkova.  Tf.  Odp.  287, 
Blk.  Kfiik.  1222.,  Sdl.  Hr.  IV.  861. 

Kvaterka,  y,  f.  —  katra,  vétrHÍk  v  oW, 
der  Windfang.  Slov.  Bera. 

Kvatern  z  lat.  qnaternae  =>  kniha  ss- 
stávigicí  se  čtyř  do  sebe  vložených  arebO; 
jménem  tím  dosud  osnadnji  se  zápisné  ksiby 
v  zemských  deskách  v  Čech.  Bk.  SI.  Ct. 
Dsky  v  S.  N.  Vz  Vkladni.  Takové  relaci 
má  registrátor  do  zvláitnibo  k-no  relací 
pořádné  vpisovati.  Zř.  F.  I.  A.  XH.  —  Výb. 
I.  970,  II.  1475. 

KTaternIon  •  kvatem. 

Kvatolisko,  a,  kvatoUiti,  ě,  n.  =  ím 
obtli  tcuehaniho  t.  j.  misto  v  zrostlém  jii 
obili  od  váleni-se  v  něm  ttd.  povstalé.  V  t< 
rif  jsou  samá  k-sks.    Na  mor.  Drahaaska. 

Kvátrati.  Ženy  aby  pMIU  nekvátralj. 
Výb.  II.  1422. 

KvatrilUon,  u,  m.,  Qoatriilion.  Ns. 

KvaTéti,  ěl,  ěni  —  knavtíi.  On  x  rás; 
kvavi.  Lai  Tě. 

Kvaviti,  n,  eu,  ení  ■=■  krvaviH,  krví  po- 
nuuati.  IM.  Té. 

Kvavý  —  krvavý.  Lai.  Td. 

KTazama,  y,  f.,  goaznma,  die  Gaazaas, 
rostl.  K.  jilmolistá,  g.  ulmifolia.  Ratp.  157 

KvéčaTý  —  vři3tavý.  U  Malé  Skály. 
Krjk. 

Kvedlati  —  kverlowUi,  querlen.  Us.  BgL 
Přítel  nemusel  tu  ksii  k.  xa  mými  lády. 
Stbk.  Vz  Kverlovati. 

KvedloTaéka.  y,  f.  —  kvedlaika.    V*. 

lÍTedloTati,  vz  Kverlovati. 
Kvéch  Bud.,  kněz,  f  1U09.  Jg.  R  L  8.  f d. 
690. 
KvěchoT,  a,  m.,  Kvieohow,  mlýn  n  Mi- 

Kvél  a  pláč.  Hsn.  Or.  84. 

Kvéliti  -  kvíliti,  sastr.  Sf.  III.  669. 

KvélBý,  jammernd,  wehklagend.  Deb. 

Kv«  Mtl  _  královi  milotti.  Arch.  IV.  6. 

Kventik,  u,  m.  —  kvetUUk.  Rk. 

KTereetin.  o,  m.  Vz  Rm.  11.  35a 

KTereetiBOTý.  K.  kyselina.  Rm.  Il.SSa 

KvercimeroTý.  K.  kyselina.  Rm.Il.36a 

Kverclt,  u,  m.,  v  Inčbě.  Rm.  I.  661. 

Kvereitrin,  u,  m.,  v  ladbě,  das  Qocr- 
citrin.  Ns.,  Rm.  II.  349. 

Kvereitron,  u,  m.  •  knra  dobo  barvff- 
ského,  die  Qnerdtronrinde.  áp.  Cf.  Kslp. 
1398.,  Scbd.  II.  275. 

KvercitronoTý.  K.  kflra.  Scbd.  II.  408. 

Kverglik,  u,  m.  <=  kverlačka.  C.  T.  Tkč. 

Kverk.  Cf.  Zř.  zem.  Jir.  466. 

KverlNěka,  y,  f.,  vz  Kverlička.  Skd- 

KTerliinik,  u,  m.  —  ntfčM,  do  néhoi 
se  kverliiky  tastrkmi.  Sá. 

Kvesta.  Vs  Kveita.  Moatt  fsbodif  po 
kvestě.  Koll.  Zp.  n.  196. 


Digitized  by 


Google 


Kvésti  —  KTětilka. 


789 


Kvésti.  €f.  Mkl.  aL.  273.,  Mkl.  Etjm. 
]S0.  Květa,  kvétei,  kvetl  »td.  ▼  nářeSoh 
a  n  Dékterýcb  soisovatelů  6b.  v  List.  fil. 
1883. 115.,  116.,  Si.  179.  Kveta  a  Btr£.  ktva. 
BL  44.  O  sUé.  tvarech  vz  List.  fil.  VIL 
30O.,  X.  115.— 116.  -  abs.  Obchod  kvete. 
Lpř.  Když  by  kto  kvetl  (odchylkoa).  K.  N. 
167.  Až  pokvetoo  brábe  (nikdy).  V  Nového 
Bydi.  Kit  —  éim.  SlnneČDé  to  světlo  troji 
krátoa  kvetlo.  8í.  Bs.  2.  Hlava  kvete  ie- 
dinaioi.  Osv.  VI.  5V5.  Města  obchodem  a 
prfimvslem  kvetoaei.  Smb.  S  II.  266.  Ja- 
kfm  kvete  U  vonička?  Mor.  Brt  D.  A  eiée 
te  ptala,  Um  ty  luky  kvitná  ?  Ta  červenu 
liti  ei  matiěků  boii  ?  SS.  P.  789.  Sebiiov- 
iké  pole  cele  hložim  kvitné.  Ib.  854.  Ty 
kretei  rííiú  a  já  malinu.  Brt.  N.  p.  I.  102. 
Z  rcnmarýnn  věnec  bilým  kvifkem  kvete, 
nenaili  se  spoln  ti  mili  na  světě.  Si.  P. 
88.  —  Jak.  K.  drobně,  plně,  bíle,  ěerveně, 
modře,  Dlj.,  na  licho.  D|j.  2.  Lnhy  milo 
kvetly.  Osv.  VI.  941.  Htromy  sá  enom 
kvést  (co  nevidět  pokvetoo).  Us.  Brt.  D. 
T»  kamelie  kvete  mákem  (jako  mák).  Ds. 
Tvář  mn  pnrpnrem  kvete.  Vrob.  Panna 
lljkem  ktvúci  jako  raoie.  Kat.  158.  Když 
by  kto  kvetl  takov]^m  květem.  St.  N.  167. 
Kvitni  mi  rAžičkou  (jako  r).  Koll.  Zp.  I. 
18.  —  kde.  Fo  cestách  venkovského  lekala 
sekvete  pšenice.  Smi.  Snad  (m  kvetl  iivot 
Vrch.  luzaret  sluve  ktvúci  a  který  květ 
vieee  v  ctnosti  kvetl  nei  Ježii?  Has  II. 
83.  Dž  mi  tak  nebade,  jak  mi  bývávalo, 
dji  mi  modré  kviti  v  zahradě  kvitalo. 
Si.  ť.  256.  U  Hreikovem  dvore  sladká  ja- 
blofi  kvitne,  éi  skoro  tam  či  ne  nevěsta  pfi- 
rykne?  SI.  sp.  200.  —  kdT.  V  této  době 
nanictvi  kvetlo.  Tf.  Kvetl  mesi  roky  .  . . 
Us.  Pdl.  Kvetl  v  2.  polovici  12.  stol.  Jir. 
Anth.  —  Jak  dlouho.  Květina  ta  kvete 
od  jara  nepřetržitě  ai  do  podzimku.  Us. 
Pdl.—  naé.  Ož  mi  na  to  kvitla  moja  véla 
(ni  jsem  si  to  nminila).  SI.  ps.  18.  —  od- 
kud. Keď  som  ja  milavala,  kvitlo  ze  miia 
kviti  (kvetla  jsem  kvitim,  jako  kviti).  81. 
ps.  45. 

'    Kvestovatl,  Almosen  sammeln.  Vz  Kvést, 
Kveit. 

Kveftta,  T,  f.,  z  lat.,  die  Queste,  Almosen - 
niamlong  rar  die  KlOster.  Šm.  Vz  Kvesta. 
Kvit.  áf.  III.  559.,  Bst.  433.,  Mkl.  Etym. 
ISO.,  Rose.  50.,  85.,  86,  123.  K.  práini- 
kový,  pylový.  Schd.  II.  206.  Strom  jest  ve 
kvétn.  Us.  Jako  k.  vzejde  a  sejde.  BO.  Já 
aem  sot>é  vyvolila  z  rfiio  květ,  lepSi  je  ten 
mflj  malien  neS  celý  svět.  Si.  P.  448.  Ksj 
neni  kvétá,  néčekaj  ovoce.  Slez.  8d.  Vz 
Kvftek.  —  K  =  syn.  Po  něm  (Václavovi) 
Přemysl  jeho  krásný  k.  pojide  (na  stolec 
ustoapil).  Dal.  147.  —  K.  =  výbor.  K.  my- 
ilének.  Vrch ,  ducha.  Mour.  —  K-  ==  »w- 
tůni  éáštky  til.  K.  niklový,  Bř.  N..  Schd. 
IL  54.,  S.  N.  V.  885.,  železný.  NA.  V.  501. 
K.  sirkovÝ.  Schd.  I.  290.,  KP.  IV.  600.  — 
K.  vina  (bouquet)  =•  kořennosf  a  vůně  vina 
dobromady.  KP.  V.  186.  —  K.  v  mýdle  -= 
tmavé  skvrny,  které  se  při  stydnuti  teku- 
tého mýdla  v  něm  tvoři.  AI.  Stč.  —  E. 
«  boUm.  K  mOotti.  Uí.  Sbtk.  Rostl.  52., 
241.— 242.  —  K.  vánočnt,  belebonu  niger, 


čemerka.  Dli.  72.  —  K.  Kristův,  calla 
aethiopica.  Dlj.  69.  —  K.  iv.  IveuM  •=  niv- 
ntk,  bylice  osenistni,  chrysanthemum  sege- 
tum,  die  Goldblume.  Rstp.  902.  —  K.  umrKt 
=  ak$amitnik  obecný,  afrikán,  karafia,  ta- 
getea  patula,  die  Sammetbiame ;  bréáímenH, 
brně),  barvinek,  vinea  minor,  ďas  Sinngrfln. 
Rstp.  1059.,  Mllr.  27.,  103.  —  K.  únorový  ^ 
narcis  kadefavý,  narcissus,  die  Naroisse. 
Kstp.  1534.  —  K.  Kvity  »  kvitná  nedik, 
kvitnice.  Slov.  Keď  na  květy  čita{&  v  cbrá- 
moch  sv.  paiije.  Oři.  lU.  18.  —  K.,  os.  jm. 
K.  Frant,  dr.  a  prof.,  1825.— 1864.  Vz  Tf. 
H.  1.  3.  vd.  173 ,  176.,  198.,  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
690.,  8b.  Dj.  ř.  2.  vd.  264.,  Pyp.  K.  II.  364.. 
S.  N ,  Tf.  Mtc.  231. 

Kvétá,  y,  f.,  os.  jm.  Mas.  1880.  467. 

Kvétat,  e,  m.  >•  druh  dřeva  fiádrového, 
bl&tbeníOrmiger  Flader.  Némc.  IV.  412., 
81.  les. 

Kvéták  =-  kvitinái,  kvitinák.  Vohř.  — 
K.  —  karfM.  K.  (v  peci)  pečený,  omaitěný, 
dušený,  s  gratinou,  B.  au  gratin,  s  mlékem, 
8  parmasanským  sýrem,  se  smetanou  a  se 
sýrem,  se  slaninou,  s  uzenou  kýtoo,  s  raky, 
dle  anglického,  francouzského,  bollandskébo 
zp&sobu  (do  octa)  zadělati.  Sp. 

KvétikoTltý,  blumenkoblartig.    Nz.  Ik. 

Kvétákový,  Blnmenkobl-.  K.  nákyp, 
hlávka,  růže,  piré,  salát,  omáčka,  polivka. 

Kvétati,  vz  Kvésti. 

Kvétava,  y,  f ,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  122. 

Kvetavý.  K.  olejka.  Slov.  Bl.  Ps. 

Kvétee.  Cf.  Rstp.  892. 

Kvétek,  tka,  m.,  os.  jm   Pal.  Rdh.  I.  122. 

Kvétel.  Cf.  Rstp.  1141.,  Slb.  324.,  Sbtk. 
Rostl.  318.,  Schd.  11.  291.,  Rose.  185.,  Mllr. 
14.,  74. 

KvéteUčka,  y,  t.  Zemélička  k.  =  země 
kvétorodná.  Sm. 

Kvételovitý.  K.  rostUnv,  antirrhineae : 
bledik,  kvétel,  vijavka,  kejkléřka,  náprst- 
ník, Jenotina,  želvnice,  dmntoret,  koni  trud. 
Vz  Rstp.  1140.,  Slb.  821. 

Kveten.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
S.  N.    Chladný  k.  a  červen  vlahý  jest  pro  ' 
sýpky  a  sudv  blahÝ.  Šk.  Vz  Máj. 

Kvetena  krajová  61  krajiuská,  die  Land- 
schaftsflora.  SI.  les.  Cf.  Schd.  II.  245.  Tuto 
kocháni  ve  k-né  polehčovalo  mi  moje  mnohé 
těžkostí,  oslazovalo  mnohé  hořkosti  a  péče. 
Koll.  IV.  268. 

Kvetení,  n.,  das  Bliihen.  Bst.  433. 

Kvétenka,  y,  f ,  ein  Bl&mchen.  Sm. 

Květenov.  a,  m^  Kwietenau,  ves  n  Něm. 
Bn>du.  Bik.  Kfsk.  701. 

Kvétenstvi.  Cf.  Cl.  Kv.  XXI.,  Slb.  XX., 
XLIII.,  Schd.  II.  206.,  Rst.  483.,  Rose.  95., 
96..  97. 

Kvéteriadlo,  a,  n.,  die  Orundform,  mit 
welcher  man  den  Druuk  des  Kattnns  dmckt 
und  die  so  eingerichtet  ist,  dass  sie  die- 
ienigen  Stellen  weiss  ISsst,  wo  Blmnen  bin- 
kommen  sollen.  ám. 

Kvetik,  n,  m.  =»  kvítek.  Slov.  Bern. 

KTétilka,  y,  f.  K-ky,  anthomyidae,  hmyz. 
K.  cibulová,  anthomyla  ceparum,  cviklová, 
a.  conformis,  řetvičková,  a.  radioum,  rýho- 
vaná, a.  furcata,  salátová,  a.  lactacae,  zelni, 
a.  brasicae.  Brm.  IV.  505. 
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Krétina.  Cf.  Bstp.  854,  Vlik.  499.  Dě- 
laoé  k-ny.  Vz  S.  N..  Mllr.  49.  Nikdy  ne- 
voní kvétiny  tak  aUdce  a  silně  jako  před 
bonřkoa.  Sb.  uč.  Srdečnost  v  kliUteHcb 
Hdkil  k.  Obv.  i.  2ó9.  Iládanka:  Šedi  panna 
v  okně,  suknička  ji  mokne  (k.  za  oknem). 
Km.  1886.  719.,  Brt.  D.  142.  —  K.,  Kwit- 
teinj  Vťs  u  Mohelnice. 

Květináč,  e,  kvétináček,  2ku,  m.  "•  kvi- 
tinák.  Us. 

Květinik,  a,  m.,  anUiicus,  bronk.  K. 
cbliipHtý,  a.  hispidua,  čtveroskvrnný,  a. 
qaadriguttatus,  liični,  a.  floraiis,  mal^,  a. 
humilií,  plavonohý,  a.  flavipes,  práinikový, 
a.  antherÍDUs.  Kk.  Br.  262.-264. 

Kvétiuqmalba,  y,  f.,  das  BlumenstUck, 
-geiuiilde.  Šm. 

Květloomalíř,  e,  m.,  der  Blnmenoialer. 
Šm. 

KTČtinomil,  a,  m.,  der  Blumenfreuud, 
Bliimist  Šm. 

KvčtinomluTa,  y,  f.,  die  Blumenspracbe. 
Sm. 

Květinospletenee,  oce,  m.  =  vénee.  Kv. 
1812. 

KvětinoT,  a,  m.,  hájovna  u  Golé.  Jení- 
kova. 

KvětinoTálka,  y,  f.  —  válka  kvétin,  der 
Blunienkrieg.    Riibefi.    Vz  Pal.  Udb.  I.  76. 

Květinový.  E.  semeno,  zahrada,  koiik, 
stulík,  liodiny,  řeč  (květomluva).  Us. 

Květinstvo,  a,  n.,  das  Blumenvolk.  Sin. 

Květinko,  a,  n.,  grosse  oder  bSssIicbe 
Blnme.  Hun. 

Kvěíistý  =•  květnatý.  ,  K.  lůka.  Slov. 
PliM.  IV.  463.  K.  louka.  Č.  Kd.  á.  235. 

Květiti.  Vesna  květi  doly.  ťl.  -  se 
kde.  Po  tom  svetosveti  necb  sa  vietko 
kveti.  Phid.  IV.  462.  —  HrbĎ. 

Květitý  =  květnatý,  květný,  blnmenreich. 
Nz. 

KvetkoTati  =  květovati.  Bern. 

KvětlCitk,  u,  m.,  gaiaena,  der  BIQmchen- 
gliiiiz.  Sm. 

Květná,  é,  f ,  Blnmenau,  ves  n  Svitavy. 
Sdl.  Ur.  1.  5.,  17. 

Květnáěek,  ěku,  m.  >=  kvělináček.    Sk. 

Květíiák,  u,  m.  =  květinák.  Brt. 

Květnatě,  blumig.  Lpr.  SI.  I.  56. 

Kvělnatěti,  ěl,  éni,  blumig  werden.  Luky 
kvetnatejů.  Slov.  lláí.  Šlb.  56. 

Květnatka,  y,  f.  =  gelní  titoucha.  DIj.  88. 

Kvělnč  =  skvěle,  lebbaft  \o  barvách) 
S»t   433. 

Květnica  =  květní  zahrada.  Pal.  Bdh. 
].  ai.  Květen  jej  ^báj)  v  k-ci  změnil  a  v  ráj. 
Šf.  Tatr.  m.  46.  —  K.-  •-  květní  neděle,  der 
der  Paimsonntag.  O  Misika.  &kd.  Cf.  Květ 
(květy).  —  K.  =  Mořena,  doSek  hůlkou 
prostrčený  atd.  8š.  P.  768.  —  K.,  Favoriten- 
hof,  dvůr  n  Krumlova;  Kwietnitz,  ves  u  Uval. 
Tk.  IV.  731.,  Blk.  Kfsk.  1347.  -  K-  =  les 
n  Tišnova.  BPr. 

Kvélnička,  y,  t,  Blumengarten.  Orl.  11. 
232.  —  K.  =  les  a  Tiiftova.  BPr. 

Květnik,  u,  m.  •=  květinák.   Us.  Rgl. 

Kvétnistý  =  květnatý.  K.  zahrada.  Slov. 
Ppk.  I.  84. 

Kvétniité,  ě,  n.  =  květiště.  PÍ.  I.  83. 

Kvěťnoroucliý,  loaigewaodig.  Dch. 


KvětOAnti.  Za  HerodoU-  květaol  tam 
obchod.  8f.  Strž.  I.  587. 

Kvitný.  K.  pažit,  Kyt],  řaay,  SP.  U. 
104.,  nivy,  Osv.  VI.  462.,  koberec,  Ceh.  Bi. 
28.,  ratolest,  Ccb.  SI.  11.,  vůně,  oko  (kvit), 
Kká.,  sady.  Pl.  K.  doba.  die  BlQthezcit 
Deh.  K.  pondělek.  Km.  1887.  759.  Je-li  na 
k.  neděli .  bezkv,  pod^  se  žito  roku  toko. 
V  Bysterska.  8o.  Prii-li  na  k.  neděli,  pi^de 
í  nepohodlný  čaa  na  květ  obilni  a  na  ovueoé 
stromoví.  Kld.  Jeat-li  nečas  na  květnů  ne- 
děli, věz,  ie  to  něoi  dobré  snamenL  Slet. 
ád.  Pověry  o  k.  neděli  vz  v  Mas.  1833. 
493.,  1855'.  188.  O  k.  neděli  vs  také  v  Brt. 
Dt.  281. 

KTeto,  kvietko,  a,  n.  ->  květ.  O  Uher. 
Hrad.  Brt  D.  226. 

Kvétoběr,  u,  m.  »  květobráni.  Nz.,  Sik. 

Kvétobilý,  blQtbenweias.  Sm. 

Kvetohlav  =  květnohlav.  Sm. 

Kvétohost,  a,  lu.,  anthocomna,  broak. 
K.  cervenokrovečný,  a.  equestris,  pásko- 
vaný, a.  fasciatus.  Kk.  Br.  230. 

Květobrad,  u,  m.  Sf.  111.  397. 

Kvétobravný,  mit  Blamen  apielend.  K. 
dollnka.  Pl.  I.  205. 

KvétoJasBě,  biahendhell.  Posp. 

Kvétokam,  u,  m.,  der  Blnmenstein.  Bk. 

Kvétokras,  a,  m.,  anthaxia,  bronk.  £. 
čtyřtečný  či  čtverotečný,  a.  qnadrípnnctia. 
lesknavý  čí  skvělý,  a.  nitidnla.  Kk.  Br.  199., 
Brm.  IV.  111.,  112. 

Květokřása,  y,  f.,  die  Blumen-,  Blůtbes- 
scIiOnbeit.  Pl.  I.  208. 

Kvitókryt,  vz  Bst.  433. 

Květolib  včeli,  p.  triangulam,  der  Bícmd- 
wolř.  Brm.  IV.  319.  . 

KTětolimý  led.  Č.  Kn.  í.  248. 

Kvétomilenský,  die  Blamen  liebead. 
Teto  plnosti  ciift  k-ých  musel  jsem  Často 
průduch  učiniti  ve  znělkách.  Koll.  IV.  269. 

Kvétomilovnik,  a,  m.,  der  Blumenfreond. 
Pl.  II.  294. 

Květomluva,  die  Blumenspracbek  Nx. 
Ci.  Sbtk.  UosU.  41.,  KP.  I.  290.,  Pal.  Bdh. 
I.  77.,  Krám.  Slov.,  S.  N. 

Květomlnvný,  dorcb  die  Blamen  spie- 
chená.  K.  luka.  Ulk. 

KvětoA,  ě,  m.,  os.  jm.  Sdl.  Hr.  1.  43. 

Květobka,  y,  f.  =^  kytka-  Mor.  Sm. 

.KvétookoUčný,  biatoendoldig.  S«. 

Květopas,  8,  m.,  anthonomoa,  broak. 
K.  peckový,  a.  draparum,  der  Steinfrneht- 
bohrer,  jablonní  či  jabloftový,  a.  poaiorao. 
der  Apfelblflthenstecber,  rilznobarvý,  a.  va- 
rians,  chlupatý,  a-  pubeacena,  hrnékový,  a. 
pyri,  der  Birnenknospenstecher.  Kk.  Br. 
613..  313,  Šir  II.  61.,  Brm.  IV.  168.,  I6» 

Kvétoramenný,  blnmenarmig.  K.  Ilan. 
Plk. 

Květorosuá  slza  <>  veliká,  »tiUf6t.  Vký- 

Květoroucbý,  blamengewandig.  Dek, 
Vký.,  Koll. 

Kvétorufcý  •»  květoratnen»ý.  K.  Hen. 
Plk. 

Květosad,  n,  m.,  der  Lustgarten.  SI.  les., 
Pl.  I.  161 

Květosejný,  blatnens£end.  K.  noikj.  Koll 
81.  do.  I.  12U. 

Kvétosimka,  y,  f.,  rostl.  Sm.' 
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KTétossěiný,  biatbenwelis.  K.  Tfitve. 
Koll.  IV.  268. 

Kvitostfnka,  y,  f.,  ánthaeorís,  die  Bia- 
menwanxe.  Sm. 

KTftostonkoVý,  blomenstieli^.  6m. 

KvétostroJ,  e,  m.,  du  Blameowerk.  8m. 

Kvétofiálenstvi,  n.,  die  BlomenmADie. 
Látka  ku  kvétfla  se  takméř  na  k.  promé- 
nila   Koll.  IV.  267. 

'  KTétotflko,  a,  n.,  der  BlamenMb.   PÍ. 
L201. 

KvCtotkaný;  én,  a,  o,  blomengewirkL 
Dcb. 

Kv£fotTOřka,  y,  t.,  die  BlameDoiaeberiii. 

SĎ. 

Kvétov,  a,  m.,  Kwictow,  ves  a  Milevska. 
Blk.  Kfsk.  649,  650. 
Kvétovanec,  nee,  m.  Er.,  Krolm. 
Květovaný;  -án,  a,  o.  K.  látka,  Moar., 
iáte&k,  Hdk.,  pISDě  £1  litera,  mositter  Biicb* 
atab.  Nz.  —  jak.  Sakné  pestře  kná.  Udk. 
KvétoTatý,  blumenbaft.  Bk. 
Kvétovénec,  uce,  m.,  der  Blamenkranz. 
Šm. 
KvětoTina,  y,  f.,  da>  Bonqaet  Sm. 
KvřtOTlstý  «»  kvitotMíný.  Ulov.  Bern. 
Kv^tovitý.  K.  polypové,  antliozoa.  Ns. 
Kvétovonný,  blumenduuend.    Lpř.  SI. 
I.  67. 

Květový.  K.  lAiko,  recaptaonlDm,  thonu, 
derBiatbenboden,  »l  les.,  žio(,  SP.  U.  103., 
ocas  (vola).  NA.  IV.  1C2. 
Květozdobenýi  mit  Blamen  geschmackt. 
Kvétoxob,  caereba.  K.  modrý,  o.  cyaoea; 
jtmajskV,  eerthiola  flaveola.  Brm.  II.  2. 
604.-606. 

Květoill,  a,  m.,  aotbobiam,  broak.  K. 
lemovaDý,  a.  limbatam,  temobřiefaý,  a.  ab- 
dominale,  xaaBienaDý,  a.  siKoatun,  jeMbový, 
•.  Borbi,  kvdtový,  a.  florale,  malý,  a.  minu- 
tám. Kk.  Br.  115.  a  116.,  Brm.  IV.  62. 

Kvétoirout,  a,  m.,  antbophagns,  brouk. 
K.  oxbrojenÝ,  a.  armiger,  skořepinatý,  a. 
testaceoa.  Kk.  Br.  111.,  112. 
Kvetu,  vs  Kvéstí. 
Květnu  —  koetuia. 

Květná,  e,  f.,  Kwietasch,  ves  n  Nadéj- 
kova. 

KvétnSo,  e,  dle  Káéa,  kráva  s  rAxoo- 
barevnťmi   kvéty,  Kld.    1.   16.,  hodné  po 
bfln  strakatá.  Hur.  Brt.,  Vek.,  Kle. 
Květnie,  e,  f.  —  os.  jm.  Pal.  Udb.  122. 
Kvétniin,  a,  m.  (od  Kvetuie.  Pal.  Rdh. 
1.  l'ii),  QuitoacbiBg,  ves  a  Krumlova.    Vx 
Kvítniov. 
KvětnSov,  a,  m.  —  Kvetniin. 
Květy,  xábavný  časop.  od  r.  1834.-1848. 
V  drahé  polovici  r.  1848.  pod  jménem:  Koéty 
a  FMy.   K.  18>M>.  obnoveny  Kvéty  v  pře- 
deilé  zpflsubé,  ale  vycháxely  jen  po  2  me- 
lice. Od  r.  1H78.  vyobáxejl  upét  xa  redakce 
Svatopluka  Čecba  a  dr.   Serváre  Hellera. 
Oí.  Tř.  Mte.  Ď6.,  86.  —  K,  vx  Kvét. 

Kviacnonti  •  nxMiMOHtt,  natáhnomH  se. 
Vil.  Vek. 
Kviadaf  —  vadnouti.  8lov.  Ssk. 
Kviče  {K«ie)  Á/aU  a  Veliké,  Klein-,  Grosa- 
Kwltx,  vri  a  Slanibo,    Tf.  Qdp,  888.,  Blk. 
KiA.  i30.  .  .       .     :      , 


Kviěs,  m.,  áleh»U'-'k»iěák.  Č.  T.  Tk6. 

Kviěadlo,  a,  n.  —  rybnik  v  TlvbofiskD. 
BPr. 

Kviěák,  a,  m.  •^  tlaiék,  der  Greiner, 
Qnicker.  Mor.  Sd.,  Sd.   Vx  Kvička.  Kviěa. 

Kviěal,  a,  m.  <-  kviiák.  C.  T.  Tké. 

Kviěsis,  na  Slov.  tnhot,  pnkaeee,  pr- 
ikota.  Or.  Sebd.  II.  441.,  Brm.  II.  2.  165., 
Src.  70.,  Krám.  Slov,  Mkl.  Etym.  150., 
S.  N.,  Šl  lil.  6fi9.  iSMrat*  kviěaíy.  Bývá 
obvěejem  (a  nás),  ie  ditky  v  svatvečer  sv. 
Mikuldíe  vyzývají  se,  aby  8!y  xa  dědinu, 
tam  ie  vysypavá  aneb  roznnxnie  svatý  kvi- 
čaly.  O  tom  svatém  jedni  řikaji  ditkám,  te 
v  tu  dobu  spouití  se  s  nebe  nad  Horkou 
(dfidinou  n  Olomúoe)  kdei  máji  xaloženého 
toho  svatého,  druzi  pak,  ie  v  největším 
ebvata  přijlidi  od  Litovle.  Kvi^iUul  téroi 
mají  ditky  bezpochyby  si  představovati 
vielijaké  brařky  a  tretkv,  v  pravdě  viak 
jest  to  kvik  neb  kviíenf,  do  něhoi  by  se 
ditky  daly,  kdyby  v  onu  jii  velmi  mrazivou 
dobo  ven  se  odváiily.  U  Olom.  Ud.  —  K., 
y,  m.,  os.  jm.  —  K.  Jan,  dr.  a  prof.  staro- 
klas.  filologie  na  ěeské  universitě  pražské, 
nar.  183*.  Vx  Tf.  H.  1.  8.  vyd.  180.,  181., 
Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  264..  Bsěk.  Př.  182.,  8.  N., 
Kk.  SI. 

Kviěalka,  vx  Kvičala. 

Kviěati  —  kvičeti.  Si.  P.  679.,  Ssk. 

Kviěeni,  n.,  das  Quloken,  Wimmern.  Lpř. 

Kviěer,  der  Abendanbrucb. 

Kvičerek,  vx  Kviěer. 

KviřeM,  vx  Kviěer. 

Kvlěeti.  Mkl.  aL.  273.,  Mkl.  Etym.  150. 
Dyi  budu  svině  kviěati,  eo  Já  jim  smutná 
mám  dáti?  Si.  P.  679. 

K>lěka,  y,  m.  a  f.  —  kvičák.  ^PfesUnei 
kviěei,  ty  kvičkol  Na  jii.  Mor.  Šd. 

Kviěna,  y,  f.  — ieiwibii  pořád  kviMH.  C. 
T.  Tké. 

Kviěcvice,  dle  Budějovice,  Kritsobowitx, 
ves  n  Stafikova. 

Kvida,  y,  m.,  Qnido.  Dcb. 

Kvidlaěka,  y,  f.  —  keedlačka.  Cs.  BPr. 

Kviefa  <=>  koM.  Kázala  mi  máti  konope 
trliati;  nebud«m,  ja  pAjdem  k.  si  sbierati. 
Slov.  81.  spv.  li.  E7. 

Kvik.  Sf.  111.  55».,  Mkl.  Etym.  l.M).,  Si. 
P.  21.  Jaký  člověk,  toky  křik,  jaká  sviňa, 
toky  k.  Slov.  Rr.  MBi. 

Kvtkalka,  y,  f,  sam.  n  Mniika. 

Kvikavý,  kciklavý,  qnickend.  K.  hlas, 
řeé.  Us.  Tě. 

Kvikol,  a,  m.,  lipurns,  ssavee.  Sm. 
.  Kvlkot,  u,  m.,  das  Gekwicke.  Lpř.,  Posp., 
Sd.    K.  prasat,  Us.,  papouikA.    Kv.  1880., 
Šniil. 

Kvil.  Moha.  M^.  5.  vd.  9.,  Kká.  Td.  108. 
K.  větrů.  Vrih.,  Ntr.  VI.  95.  Slyšto  naěe 
kvíle.  Kyt  1876.  29. 

Kvilba,  y,  f  -  *t;«,  kvOtni.  Ti.,  HVaj. 
BD.  I.  172.  2eny  s  kvilboo  a  pliěem  pána 
doprovázely.  Si.  L.  209.  VSe  sa  ntiii,  k. 
umlkne.  Ntr.  V.  28.  ŽÍNlnoblasá  k.  Ntr.  V. 
72.  Kvilby  náladu  vdýchne  do  varyto.  Pbld. 
VII    105  K.  lidu,  tůienie.  Lipa.  II.  147. 

Kvilda,  v,  f.,  Anssergefield,  ves  n  Vim 
berka.  —  K.,  KnUy  —  Pláně,  vyeoěiM 
v  Bamavé.  Čaeby  I.  90. 
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Kvilení  větrfi.  Vrcb. 

Kvilet,  a,  m.  ^  Mii «  mladých  UstA  Hpp. 
U  Nové  Vsi  u  Krumlova.  B«uer. 

Kvíleti,  VB  KvUiti.  Výb.  I.  33S. 

Kvílíce,  dle  Budějovice,  ves  u  Slaného. 
Tf.  Odp.  288.,  Blk.  Kfsk.  430.,  1206. 

Kvíliti,  Cf.  Mkl.  Etym.  150.  SU.  868. 
2.  ř.  sh.  poiuž  za  ,jinde'  dvoutečka  (:)  miste 
Btřednikii.  Cf.  HkL  aL.  273.,  Ž.  wit.  34.  14. 
—  abs.  Naříkati  a  kvíleti  mně  pomáhejte. 
Si.  P.  194.  —  čeho.  Jidái  často  králova 
syna  kvieleie.  Pass.  229.  Cf.  Brt.  S.  3.  vd. 
189. —Jak.  Coito  kvilí  doubrsva  usedavě 
bes  úlevy?  Kk.  Osv.  V.  33.  Kvěl,  kvěl, 
zlatostrunná,  žalostně,  struno  má!  Sf.  Tatr. 
m.  29.  —  naé.  Kvěl  na  své  břichy.  Smil 
v.  1931.  Je  sé  na  své  hřieohy  k.  Výb.  I. 
1172.  8  jedné  strany  kvielí  na  mftie  ialu- 
jic:  Ona  má  rúcho  KraiSie!;  Na  ty  kvielí 
pán  Buoh  skrze  Isaiáie.  Has  I.  124.,  III. 
193.  -  kde.  Vítr  v  komině  kvilí.  Us.  Tof 
obrové  kvielé  pod  vodami.  BO.  —  oé  ke 
koma.  A  jeité  duSe  o  svou  spásu  kvlli 
k  Bohu.  Osv.  VI.  872.  —  ke  komu  Jak 
kdy.  Ze  vieho  srdce  k  Bohu  kvielé  ve 
dne  i  v  noci.  Výb.  I.  1171.  —  K.  —  mu- 
čiti. Náramné  je  muče  a  kvielé.  V^b.  II.  514. 

Kvilivý.  É.  strana,  Cch.  Bs.  72.,  hlas. 
Arb. 

Kvílný  =-  kvilivý.  K.  hlahol  zvonu.  Cch. 
L.  k.  78. 

Kvince,  hra  v  karty.  Obt. 

Kvinde.  Dal  smrti  k.,  dobrou  noc  (zlo- 
mila-li  se  nemoc).  Tki. 

KvinkveimaUia,  y,  f.  =•  pfidavek  po 
sluibé  pěti  let,  Quinqnennalsulage,  z  lat. 

Kvinov,  a,  m.,  Quinaa,   ves  u  Jirkova. 

Kvinta  KP.  II.  384.  -  K.  =  pátý  ton 
od  fákladniho.  K.  čistá,  malá,  spodní,  vrchní, 
zvétiená,  Zv.  Př.  kn.  I.  17 ,  19.,  zmeniená. 
Cblnm. 

Kvintem,  u,  m.  =>  kniha  sestávající  z  péti 
do  sebe  vloiených  archův  Cf.  Kvatern.  Po- 
sýlal  mu  k-ny.  Jir.  -  Výb.  II.  347. 

Kvintetto,  a,  n.  Hud. 

Kvintík  Jiri.  1607.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  590., 
Jir.  Buk.  I.  436. 

Kvíntl.  u,  m.  =>  kvintUk. 

Kvintola,  y,  f ,  die  Qaintole.  Hud. 

Kvintový,  Quinten-.  Vz  Kvinta. 

Kvls,  a,  a.  —  K.  Jot.  Jan,  kanovník 
1735.— 1790.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  590.,  Jir. 
Buk.  I.  436. 

Kvitance,  vz  Src.  306. 

Kvítati,  vz  Kvésti. 

Kvitbrif,  vz  Kvitprif. 

Kvite,  é,  n.  ^  kvítíeo.  Rk. 

Kviteéko,  a,  n.,  vz  Kvítko. 

Kvítek  k  životu  se  rozpukající.  Hrts.  Za 
pěkným  kvítkem  i  včela  íeti.  Kolik  kviet- 
kóv  na  poli,  tolik  bolesti  v  milosti  (v  lásce). 
Hus  III.  111.  ,Húj  kvítečka'  slovo  dětem 
lichotné.  Brt.  Hádanka:  Kvítek  kvete  a 
nevoni,  strom  roste  a  nehodí  se  k  staveni, 
ptáček  litá  a  nehodí  se  k  ježeni  a  my  toho 
potřebujeme  ke  svému  spaseni  (pienice,  réva, 
včela).  Mor.  Brt.  v  Km.  1886.  785.  Lepii 
hroika  v  listopadu  nežli  k.  na  stromečku 
v  máji.  Ve.  Lab.  67.  —  K  Te  je  lehký  k. 
(človék).  —  K  "  druh  tUni  kořalky  (polo- 


vic kvitu  a  polovic  vody  běse  vieho).  SUm. 
Tč. 

Kvítenee,  oce,  m.  •=  kvitente.  Rk.  Č. 
Kn.  i.  237. 

KvitenUko,  a,  n.  —  kvítek.  K.  mláde- 
nečkom  na  péreiko.  Brt.  N.  p.  I.  79. 

Kvitenko,  a,  n.,  vz  Kvítko. 

KviteMéko,  a,  n.  —  kvítí  (dimio.).  SL 
P.  67. 

Kvitemy  =■  Louky  n  Lniné  na  Pláoieka. 
BPr. 

Kviti.    Já  pnojdem  kvieti  ai  sbierati; 
Siala  by  som  kvietá,  zamrzla  mi  zem.  KolL 
Zp.  I.  67.,  142.  Strhalo  dévče  svoje  k.  (pro 
vdalo  se).  Brodž.    Dívka  jako  k.,  ein  blS- 
hendes  llSdohen.  Doh.  —  K.,  sam.  a  Sedlésa. 

Kvítko,  kvietatko,  kvUenko.  To  je  kví- 
tečko mým  odim  nejmilejii  (miii).  Brodi. 
Žením  si  kviefatka,  párim  si  vtáčatka.  PUd. 
IV.  46L  K.  z  čertovy  zahrádky  (nezbeda). 
Us.  Pdl.  —  K.  iabi  »  sasanka  hájní.  Mor. 
Brt  —  K.  sedmera  bratři  =  pueton/l,  pbila- 
delphos,  der  Pfeifenstrauch.  SIb.  492. 

Kvitkov,  a,  m.,  Quickaa,  ves  a  Teplice, 
Blk.  Kfsk.  1347.;  Quitkan,  ves  a  Hiraieu 
u  České  Upy.  Tk.  Zk.  146.,  8dl.  Hr.  III. 
304.  Vz  Kvltkv, 

Kvitkovánf,  n.,  Blamenversierungen.  Lpř. 

Kvítkovaný;  -d»,  a,  o,  mit  BInmen  vcr 
ziert. 

Kvítkovíce,  dle  Budějovice,  Kwitkowib, 
vsi  n  Napajedel  a  u  Turnova.  Sdi.  Hr.  lU. 
804 

kvitkOTský  Dvůr.  8dl.  H.  III.  904. 

Kvitlcy,  pl.,  m.,  Steinbach,  ves  a  Ks- 
plice.  Blk.  Kfsk.  668.  Vz  Kvitkov. 

Kvítniee  tvrz.  Let.  66. 

Kvitnoati.  vz  KvéstL 

Kvitovaný;  -dn,  a,  o,  quittirt.  Bera. 

Kvitovati  eo :  důstojnost  vojenskou.  Moi. 
1880.  9. 

Kvitovni  Ust  —  kvitanee.  Bern. 

Kvitprif,  kvittprif,  hvitpryf.  P&h.  Z  aéa. 
Quittbriet  Ukázal  mu  k. ;  Zná  ae  kn  pe- 
četi. Ježto  byla  n  k-fa;  Dav  ni  na  to  k., 
že  ml  ji  mil  vrátiti  a  já  jeho  odbyl  i  ji- 
stiny i  ikod;  Chci  ukázati  jeho  k-fsm;  Ji 
jsem  hotovými  penězi  odvadil  a  nenáa  b« 
to  žádných  k-fuov.  Púh.  I.  258.,  11.  887.. 
394^  606 ,  630- 

Kvjáeati.  ťadají-U  veliké  kosy  snébn, 
tož  to  kvjácá;  dopadá-li  kU  na  nohy,  rov- 
néž  kvjácá.  Val.  Vek. 

Kvjidati,  kojádnimti  =•  dířaénouti.  Mi- 
nouti. Nemocný  pořád  kvjadá.  Val.  DiU 
Brt  D.  226. 

Kvoíit  ~  hloupí  dřepéti,  tOlpiacb  sittwi. 
Slov.  Ssk. 

Kvo&ka  zatfubU  kuřátko.  Mor.  gd.  Sedí 
jako  k.  (kvoftia;  říkají  o  tom,  kdo  poiáá 
na  Jednom  miste  sedí).  Mor.  Vek. 

Kvoina.  Vz  Kvočka.  Kdo  kwočnn  pro- 
dává (dědičné  zboží,  polnosti),  ten  své  iásti 
prodává  Č.M.419.  — K.->  naHfaiotf  JsMŽá 
Brt  —  K.  —  řehtaéka.  U  N.  Kdyni.  Bel 

Kvoka,  y,  f.  —  kvoina.  Ev.  Sk.  II.  1^. 

Kvokati,  cf.  Mkl.  Etym.  150.  Abr  mladí 
nekvokali,  když  nemají  proi.  Ua.  I^  Vréas 
kvoká.  Mor.  Brt  —  náé.  Já  na  avon  staroa 
nemoc  kvoči.  Dvoraký. 
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Kt41J«  -  hoU.    Na  JlboTýoh.  Mor. 

Kvoneinik,  u,  n.,  aehndera,  itwt  Sm. 

Ktomu  PHjdem  do  horj,  hryxem  do 
kvoiT  (kAry).  Koll.  Zp.  L  346.  —  K.  — 
Hit.  Žabia  kvdra  (—  protÍTDÝ  élovek).  Brt. 

Kvoatka.  VyřmtáTáňi  oansDie  ■  kvostek 
moralkuvÝeh.  Koll.  IV.  180. 

KTotel  -  několik  donkflv  a  YaetiDa. 

KTOticat,  o,  o.  KP.  V.  88.  K.  oamo- 
lieM.  KP.  V.  49. 

KvUlTá  "kvUl  Zliukj.  Brt 

Krj»t  —  k^.    V  PodlaU.  Brt.  D.  386. 

■kf :  dmaky,  *^^^t  njniSkj.  Prk.  atnd. 
o  dal  6.  —  -íg  skládá  se  a  prodloikami  na 
Val.  a  na  pomed  idierakén.  kdei  se  stfidá 
8  nimMkoypa  iiTlem  •kel:  doky,  odky, 
poky,  taky.  Brt  D.  178. 

Ký.  Cf.  Mkl.  Etym.  16S.,  LIat  fil.  VI. 
317.,  Jir.  Mor.  44.,  60.  Kýho  praehéla,  waa 
der  Qeier!  D  Olom.  Sd.  —  £  »  vttainé. 
Neraď  sa  bneď  o  maliikoaf,  tvláita  o  kej 
sevii.  Glfi.  IL  817.  Ký  plesně-die  v  sněmT 
•lavpy  Chodi.  L8.  BndA  perena  msob^en 
wdee  myileni,  ké  brda,  ké  pokorná,  kí  ka 
pravdě  boU  poebyiená  a  ké  tatTrdílá.    St 

■ký.  Ve  Ký,  Brt  D.  168. 

Kyamelid,  n,  m.  Šik.  PoJ.  404. 

KyameliiroTT.  K.  kyselina.  Rm.  I.  186. 

Kyaa.  KP.  IV.  676.,  Schd-  L  314.,  Sfk. 
Poé.  159 ,  396.,  Rm.  I.  116. 

Kyanamld,  n,  m.  Sfk.  Po<.  408.,  Km.  I. 
133. 

KyanaethoUn,  a,  b.  Šfk.  Poé.  404.,  Rm. 
1.883. 

KyananlUd,  o,  m.,  v  Inébé.  Rm.  II.  33. 

Kyanatany,  m.,  v  Inčbé.    Rm.  L  139., 

172a  U-  81- 

Kyansty.  Šfk.  Pod.  408. 

Kyanatý.  K.  kyselina.  Mj.  46.,  Rm.  139. 

Kyanemortd,  a,  m.,  v  luibé.  Rm.  I.  128. 

Kvaaid.  Scbd.  11.  834.,  846 ,  366.,  Šfk. 
Poé.  609.,  Rm.  I.  130.- 138. 

Kyaniaováni,  n.,  das  Kyanisíreo.  Zpr. 
srcb.  IX.  80. 

KyaaiaoTati,  kyanitiren.  Mz.  Vz  Kyano- 
váti. 

Kyamit,  a,  m.  —  křemen  hlinitý,  nerost. 
BK  M.  176.,  Sfk.  Poé.  397. 

KyaoitoTý.  K.  hornina.  NA.  T.  510. 

KyaiUodid,  o.  m.  Rm,  I.  138. 

Kyanobromio,  n,  m.,  v  lofibá.  Vs  Rm. 
1.138. 

KyanoetOTý.    K.  kyaelina.   Rm.  I.  404. 

Kyanoform,  n,  m.,  t  Inébé.  Rm.  L  196. 

KyanopropioBOTá  kyselina.  Rm.  1. 416. 

KyaaoTati  —  tyonitovatt.  Sobd.  I.  365., 
Stk.  Poé.  289..  KP.  IV.  802. 

KyaaoTodik.  Hj.  46.,  Sobd.  1. 316.,  Sfk. 
Poé.  896.,  KP.  IV.  679.,  Rm.  I.  118. 

KyanoTý.  K.  slonéeniny.  Vx  MS.  828., 
SloT.  zdrav. 

Kyaaaraaiid,  n,  m.,  v  lučbé.  Rm.  I. 
184. 

Kyaaareao-vá  kyselina.  Rm.  II.  .429. 

l^anarmonamlnoTá  kyselina.  Rm.  I. 
136. 

Kyannrový.  K.  kyselina.  1^.  46.,  Rm. 
I.  130. 

Kyba  Fraat,  koés  1748.  Jg.  H.  1.  3.  vd. 
580.,  Jir.  Rok.  L  486. 


Kýba,  y,  £.  «•  bavotaké  peéiTo  podobné 
dniiékám.  U  N.  Kdybé.  teí 

Kybi,  tyM,  Ikybil  vobuTboii  to  bfe  s kn- 
dliékon  Tyřesqjioe  dAlek  v  dm  nesmijíce 
fM  tom  Tydeebionti.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Kybnle,  e,  t,  eMmk  (eoecnli  iudiei)  •» 
OToee  ehebnie  korkové,  eoeenlnii  snberosos, 
kře  na  Malaban  rostondbo.  Krám.  Slov. 
Hodili  se  kaliéky  néiněné  se  zrnek  ehebn* 
lovýeb,  z  eUeba  a  z  kořalky  do  vodv  a 
ahltne-li  je  ryba,  opije  se  a  potom  snadno 
se  cfaytL  U  Jiiaé.  Vrfl.  Cf.  S.  N.,  Mllr.  67. 

Kyet  Křik  n:i  dobytek,  aby  popoiel.  Ua. 
Psék.,  Vlk.,  Vrft.      ^ 

Kyeaa  —  teeow.  Cee.  Tké.  —  K.  -  iw- 
pořádný  iUntít.  Ve  výeb.  Ceeb.  Vlk. 

Kyeana!  Voláni  na  prase.  Us.  v  Mo- 
steéné.  Vrů. 

Kyeatt  -  heetOL  Bk. 

Kycara,  y,  m.,  oe.  Jb.  Arob.  IV.  S83. 

Kyeka.  Červená  k.;  Paa  a  biloa  kyekon 
na  konci  ehvoeU.  Ntr.  VI.  886.,  V.  67. 

Kyekali,  va  Klekati. 

Kyeka  Té,  zerstreot,  bier  nad  da.  Slov. 
Bera. 

KyeaAf  ntkaho  —  po  tváři  ndriet  spak 
mky,  ale  volnýai  pntaai.  Slov.  Phld.  II. 
3.  6L 

Kyeún,  n,  m.  K.  neb  bié.  Kmd.  16. 

Kyé  kozo  I  Tak  se  koza  odkáni.  U  Nov. 
Měato  na  Mor.  Brt.  —  K.,  paliof,  der  KoU 
ben.  Rst  488. 

Kyéa.  vs  Kiéa.  Mor.  a  alez.  Sd.,  Skd. 
Cf.  Kyéle,  Kyst 

Kyealy,  pl.,  f.  ->  noAy  (hmétp),  ruee. 
Ten  má  dlouhé  ^-ly  I ;  l'obni  terna  kyéaloma 
(pracni)!  Slez.  Sd. 

Kyéel,  éle,  m.  a  f,  a  Roodnice.  Prk.  Cf. 
Slov.  zdrav.,  Mkl.  Etym.  164.,  LUt  fil.  1883. 
41.,  44.  Na  Plaakn:  kyéle,  e.  t  BPr.  Dna 
v  kyélieb,  cozalgie. 

Kyéelni  jamka,  foaaa  Uiaea,  kost  os  ilei, 
povuka,  fascia  iliaea,  sval,  BHisealna  ilia- 
cna.  Us.  K.  kloab.  óánviéka.  éiika,  HOft- 
pfanne.  Lph  Zánét  klonba  k-bo,  ooxltis. 

Kyěelnice,  dentaría.  Ct  81b.  696.,  Ratp. 
74.,  S,  N.,  Mllr.  69.  —  K.,  ooxalgia,  ky- 
éelni bolest  Křk  Por.  287.  —  K.  —  rouika 
okoio  h^ólL  Mlé.  181. 

Kyéeinik,  o,  m.,  der  RQckriemeD.  Rk.  — 
K.  —  tenki  ttfevo.  Haekl.  (Rgl.). 

Kýéer,  u,  m.  =>  pHkrý,  bmA^  vrek,  steiler, 
kahler  Berg.  81.  les.,  HViy.  BD.  U.  18.,  Sak. 

Kýéera,  y,  f.  ••  vrch  v  Be^ydeeb  na 
Slez.  Sd.  Také:  Kýéery. 

Kyélak,  a,  m.  Oiipané  (prasata)  děli  se 
na  mangoliee,  kky,  aberské,  bakoně  atd. 
Slov.  Pokr.  Pot  I.  73. 

Kyiitý,  kikatý  »  aesoMci  hyi,  kolblg. 
Rst  488. 

Kyéka  -  kytka.  Také  slez.  Sd.  —  K.  •= 
8{m£m,  moJIe.  Zavázt>{  na  kyéky.  Val.,  Ui. 
Brt.  D.  216.  —  Vz  Keéka,  Kyé  (palice), 
Rst.  488.,  Kyst 

Kyékaténý;  -in,  a,  o.  kolbig.  K.  květy 
(v  kyéku  nahromaděné).  Vs  Rst  434. 

Kyékatl,  k^iktnoH  —  iuaH,  rváti,  ku- 
dliti; $n«pokejovati.  Mor.  Vs  Eyékovati. 
Kld.  II.  189..  MU.,  Vek  ~  K.  —  i$tikati. 
Ui.  Brt  P.  S8(. 
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KrékuTánf,.  ».  —  ptnkaiía.  Slez.  Vs 
foto.  Km.  1887.  Tli.,  Bit;  Dt  302.- 

KyikoTati.  Of.  Kyékati. ' 

Kyékrie,  o,  n..  vs  Kerýaek.  Km.  l887. 
890..  Díl.,  Vek.,  Skd.  V»  Tyíkrle. 

Kyékydla,  vs  Kerýsek.. 

Kyélavý  »  h^vý:  Slov.  Sek. 

Kyéle.  e,.f.  ..  hgia.  Na  PlseA.  a  PlaitS. 
Prk.  V  HV.  neprávi  gtosta.'Pa.' 

Kyilobedeml  sinSt,  UeopMitis;  k.  svas,^ 
liframentom  ileolánibale. 

KyilohřebenolÝýisvaz,  Hgameotém  tleo- 
pecnaatami. 

KyilokMioTý  svas,  Hgameatain  ileo- 
saornm.r    ■-■'■:•,• 

KyiloÉteheinii,  éoxofemoralié. 

Kyilostydký,  ileopňbicoi.  K.  hrbolek, 
tnbereulum  ileopnbicnm. 

Kyěloieberni  aval,  mitsenlBs  ileosMtalis. 

Kyéora,  y,  1  «>  vreb  vysokých  Tater. 
PWd.  IV.  864.,  Pokr;  Pot  li.  42.       • 

K|:ioT*„Ts.Hrůd.      ^  ■    - 

Kyépádd,  ěte,  n.  •>  nadávka  malýméU- 
ttm,  nendutíiatům.  V,  Kyebn.  Hvl. 

Kyd«  o,  K).  —  vietko,  čo  sa  kydze,  io 
kydaiA  pa  př.  suéb,  sem, '  knoj.'  Telko  bo 
ako  kydn.  Bbor.  al.  pe.  I.  916.  K  Odvratu 
jsem  pyiných  vraha  kydů  abiral  pianě  pd^ 
avé  otein«:  Si.  8Ď(.  69.  ■•     ' 

Kyda,  y,  f. »  keř,  ehráit.  Vs  Beakydy. 

—  K.,  y,  m..—  ne^utný  itanň.  Ty  kydo. 
U  Kr.  Hrad.  KSť.  Vs  Kydoň. 

Kyd««  tak«  <-  kopáč,  dh>  Histtabel.  Laí. 
Té. 

Kyd««fca,  taU  die  Miatscbanfel.  LaLTč. 

Kydati,  cf.  Mkl.  Eiym.  158.,  Liat  fil. 
1882.  47.  —  abs.  Jak  to  na  ni  pfiilo,  ona 
kydla  (padnbric  sedla  na  zem).    Č.  T.  Ťké. 

—  eo:  birQ.  Zk.  393.  —  ro  éfm  kam.  Da 
sem  to  ji  kydly.  Kot.  ván.  K-ti  hanu  na 
koho.  Sbk.  Blátem  na  nřkobo  kydati.  Pasa. 

—  se  -X  padati.  Sak.  —  se  komv  odkud. 
Usřev,  ie  ae  mn  mosk  z  hlavy  -  kydúie. 
Umné.  av.  JiH  v.  180.  —  se.  To  ae  dnee 
kydá  (ehameli);  To  ae  dnee  nakydlo  anihn. 
Mor.  Enra.' 

KirdaTý.  Kdo  a!  jeddůc  Žaludek  přebral. 
teir  je  lenivý,  nemotoriiy,  kydavý.  Zbr. 
Uůdr.  iiv.  II.  28.  Celá  postava  je  k-vá. 
Zbr.  «b.  186. 

Kydi,  n.,  das  GebOach.  Sm. 

KydUna,  y,  m.,  oa.  jm.  Areh.  i.  181., 
Sdl.  Hr.  II.  278. 

KydliBOT,  «,'m.,  Kidlinow,  miyn  a  Kr. 
Hradce.  l'am.  arch.  111.  162. 

Kidliny,  Kidlin,  vea  ta  Kktov.  Sdl.  Hr. 
IV.  210.  . 

Kydnontl,  vs  Kydati. 

Kydoii,  i,  m.  —  ivanil.  Vs  Kyda.  U  Úpice. 
Kdm.  —  K-  <=•  kdo  ipatné  vyslovuje,  ne- 
japní mimi.  Č.  T.  Tk£. 

Kjfo^a,  y,  f.,  druh  brbo.  Vs  Slov.  sdrav. 

Kýhan,  vs  Kyiiáfc. 

KyhanM  =>  kyhanka,  hmaniee  obecná,  vao- 
einiiub  vitis  idea,  die  Heidelbeere,  Preiael- 
beire.  Rafp.  963.,  SI.  les. 

K)  banka,  y,  f,  vs  Kyhančl,  Cl.  Kv. 
270..  Rstp.  98S ,  SIb.  386 ,  Kr.  Sb. 

Kyhankovitý.  K.  rostliny,  vaccinieae: 
nadsub,  brumice,  klikva.  VzB8tp..982. 


Kyhankorý,  Preiaetbeeren-.  Šm. 

Kýekáflif.  Vs  Krám.  Slov. 

Kýehaiilce,  e,  f.  —  iatti  CýeftcM.  To  je 
nijaká  k.l—  K.  či  sv.  daeba  kořeni,  elle- 
borňa.  1402.  Exo.    . 

Kochati.  Cf.  dre.  )67.,  Mkl.  Etym.  K4. 
Kdo  ráno.  před  modlénim  kýchne,  dostane 
prý  téhoS  dpe  n^aký  dar.  Ua.  Kdo  néco 
povídaje  kýchne,  dosvédAtje  tim  pravdivoaf 
avýcb  alov.  ,Ua.  —  Jirjíe^oNtt  =•  prékitottH, 
entwischen.  U  Olom.  Sd. 

XýehaTice.  Cf.  Cl.  Kv.  128.,  Odb.  path. 
HI  839.,  Schd.  IL  270.,. SIb.  1S».,  Rs4>. 
1672. 

Kychavijný;  K.  kořeni  (černé  kořeni). 
Db.  —  K.  MM»  který  má  kach.  Br.  Sb.  - 
K.  sobota.  1607.  Vs  Kýébavý. 

KÝehaTka,  nleboma,  dle  Nieaawars.  ByL 
Cf.  Kstp.  17.,  ČI.  Kv.  280.,  81b.  671.,  Odb. 
path.  III.  698.,  Mllr.  53.,  110. 

Ký«haykovlna,  y,  f.,  daa  Vtentrin.  Bst 
484. 

Kýchavý.  K.  nedile,  oenii,  třeti  ▼  posté. 
Sd.  Kde  na  k.  neděli  kýcbá,  nestúnt  v  tom 
roce.  Mas.  ' 

Kychta,  s  něm.  Oieht  (Ofengicbt);  Sp., 
SI.  les ,  FVffl.,  Ne.:  KP.  IV.  79.,  Sebd.  I. 
342.,  KP.  IV.  79.,  Včř.  Z.  i.  8.  K.  rudy, 
dle  Ersgichť,  der '  Erzanfsats.  Sp.  —  P^ 
slední  řádka  vynech. 
'  Kyrhtotah,  n,  m.,  der  Oichtsof^.  Sp. 

KychtoTý,  Gicbt-.    K.  plamen,    plyny. 
FHA.  IV.  lés.,  178. 

Kyj.  Máti  má  kyjem  mne  vyhnala.  KB. 
Tě.  163.  Ubit  panoie  mÚj  kyji  »i  nemálo 
do  smrti.  PAb.  ti.  268.  Přes  kyj  někam 
choditi  (neřád).  U  Brniperka.  Mtl.  Polivka 
hustá  jako  k.  LaS.  Té. '  Snadno  lialexnil  k. 
na  psa,  kdyi  ho  chcú  biti.  Tč.  exe.  Pia 
BHh  má  na  každého  kyj  (chlévek).  Slez. 
Šd.  Žebrácký  kyj  je,  téiký  a  přec  ho  Inde 
čaato  bledajú.  Slez.  Sd.  Treat  kyjem.  2er. 
Záp.  II.  18r>.  —  K.  =~  roziifmý  čtánOt  ty- 
kadel. Stn.  I.  13.,  Kk.  —  K,  =  iedoierwj 
nádor,  po  odvrhnuti  parohů  jelenieh.  Bm. 
I.  3.  101.  -  K.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  1062., 
Blk.  Kfak.  1347. 

Kyjác,  e,  ta.  — kyj.  Slov.  Trafila  paliča 
na  k. ;  Hoden'a  chvály  jako  pe«  kyjáea.  Br. 
8b.  -  Brt  D  226. 

Kyjáéek,  čku,  m.  »  malý  kyj.  Slov. 

Kyjáéik,  n,  m.  °-  kyjáéek.  hem. 

Kyjaíiako,  a,  n. »  nehezký  kyj:    Bera. 

Kyjaéist]^.  Slov.'  Nosleva  v  ruke  hěl 
n  vrebo  kyjaěiatú  (s  hlávkon,  mit  einem 
Knopf).  DbS.  Obyě.  lO; 

Kyjahnlca,  -e,  í.  =  kyjaniee.  Slov.  V  k. 
prvé  dve  alabiky  ale  atahiijA  ve  výslove 
v  jednu:  hÍHbnien.  Slov.  Zátar.  •    '' 

Kyják.  Kamarád  mu  vtrhnul  po  lédoeh 
kyjákem.  SJ.  P.  536. 

Kyjan,  u,  m.  —  kyjaniee,  paiiei-  DbL, 
Brt.  U.  2!26.  Dle  Bern.  kyjaň,  é,  kyjaHa,  i.  f. 

Kyjana  —  hrubá  deéttěka  (kyjaniee},  jíl 
perouce  prádlo  tlukou.  Va  Práé.  Km.  1885i 
294.  —  Kyjnnka  —  clavaria,  der  Kenieii- 
pila,  houbH.  K.  jarmnsová,  c  betrytis,  Uatá, 
c.  flava,  bila,  o.  coralloides,  bfebenatá,  e. 
criatata,  dlanitá,  o.  palmatay  svraakaU,  e. 
rugoaa,  chlupatá,  c.  groaaa,-  UooSikorMá,  a 
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piatilMa,  atoikovitá,  0.  Healm.  Vs  Batp. 
1924..  HoM.  71.,  Schd.  IL  m—  K-k»  — 
palUJtOr  na  buben,  val. ;  kipttita  pe4  náta- 
i»m  M  MMi:  fM.  L44.  Brt  Di.'226. 

KTJallk!«^  Vs  Uki6  Kyjau. 

KyJaniék*  —  ^drobo.  kyjuie«. 

KfJaBkft,  vs  Kyjms. 

KyiímkpTitý.  K.  rostliny.  Vs  Bok.  71. 

K]^tta»  y,  BB.,  os.  jm.  tk.  V.  68.,  Výb. 

Kyjátlu,  y,  f..  os.  jm.  Psi.  Bdh.  I.  122.; 
Arch.  111.  227. 
KyJatice»  ndst.  jm.  n«  Slov.   - 
K)J»vlee,  e,  f,  -m  ^minik.  Šm. 

Kyje,  ves  n  l-omnice^  v  Jiéin.;  Keale, 
ves  a  Trutnova;  Key,  ves  a  Běchovic.  Tk. 
IV.  17^.,  V.  42.,  Tf.  Qdp.  267.,  Blk.  Kl»k. 
1848.,  Sdl.  Hr.  V.  86. 

Kyjfner.,  lee,  ■>.,  eelonitis,  hmys.    Šm. 

Kyjeroise,  ice,  m.  K-iei,  clavieorai*, 
KeulbOrnige.  ns.  Vs  Kyjoroiec. 


KyJeTÝ.  Sto  k.  nm'iátí.  Ur.  rok. 
I.  Vs  Kyjovy. 


289., 


Žk.  10*. ..    . 

Kyjiéek,  čko,  m.  —  sdrobn,  kyj.  Dat 
mu  k-6k»,  9<  ebíeUčks.  Slez.  8d. 

Kyjik,  n,  m.  —  zdrobnélé:  kyj. 

Kyjiitko,  a,  n.  •-  ipatný  n.  veliký  kyj. 
Us. 
.  KyJón,  a.  m.,  psi  jn.  Mor.  .Brt. 

KnoBOika,  y,  t,  erotylns,  rostl.  »m. 

Kyjoroiec,  ice,  m.,  claviger,  derKenlen- 
kfiier,  l>ronk.  K.  ilotohoddy,  c.  testaeens, 
celber  K.,  dlojihorobý,  e.  loocicomiic  Brm. 
IV.  67.,  (iS.,  Kk.  Br.  121. 

KyJoT,  Khaa,  ves  n  KrisDé  Lípy;  Kijow, 
ves  u  N6m.  Brodn  ;  Kiow,  vsi  u  Krelovic 
»  o  Jihlavy.  K.  od  Kyje.  PaL  Bdh.  I.  133. 
—  Blk.  Ktsk.  3.  Kdo  mi  zloa  ienn,  veď  ji 
ns  pont  do  Kyjova  (vytluc  ji  kyjem).  Eze. 

Kyjovási,  o.,  vs  Kyjovat).  Mrskáni  a  k. 
Hus. 

Kyjovati  koho.  Hus  I.  399.  -  tim.  Ak 
nebude  piti,  budeme  bo  biti,  troma  kyjmi 
k.,  za  vlasy  rnvati.  SI.  spv.  VI.  234.,  $oll. 
Zp.  I.  4. 

Kyjovatý  —  lukoňtý.  K.  kyj.  Dbi.  SI. 
rov.  11.  83. 

Kyjovee,  vce,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VII. 
219. 

'  Kyjovlee,  dle  Budějovice  (od  Kyje.  Pal. 
Rdh.  1.  34.),  Qaiwits,  ves  ve  Znojem«ku; 
Kyowitz.  ves  u  Opavy.  D.  ol.  VI.  219.,  Žer. 
Zip.  I.  72.,  8.  M. 

Kyjf>  vitý,  kealoi>nkmt«.  Poip.,  SIb.  XLIIl. 
K.  tykadla,  makadla.  Kk.  Br.  2.  34.,  Sto 
1.  7. 

KyJoTka.  Cf.  Schd.  II.  538.,  Brm.  IV.  2. 
371. 

Kyjovnik,  a,  m.,  der  Keulentrfiger.  Bk. 

Kylovský  °*  z  Kyjova.  Nesuďte,  nesuďte, 
nesoote,  vy  kyjoviii  páui,  co  hy  nemiloval, 
není  tu  z  yíí  iádnjf.  Si.  P.  385. 

Kyjový,  vz  Kyievý.  K.rána.  NB.T&15., 
Hrad.  100.  a.  —  K.  dřivi,  das  Knittelbolz. 
§kd. 

Klk!  pliiz  platz!  —  K.,  ve  viuobrad. 
der  Kackenschenkel.  ám. 

I^ka,  y,  f.  —  kyi,  kvilea,  der  Kolben, 
T  bot  Bst.  433.,  Í3(t,  ^ki.  £tym.  164,  . 


Kykánia  rusý,  oboDovin,  řoreólaptaa 
eaftdivohrnliis,  der  Wiekelbir.  Um.  I.  8. 
283.  '  ' 

Kykatka..  y,  f.,  tillandaia,  dle  Tillandsie, 
rostla  K.  vieenaíáv  t.'atricuhita,  me^hovitá, 
t.  osDeoides.  Batp.  .1627. 

Kykataika,  y,  t,  dasys,  áut  Hsarbnsob4 
fadOD,  rostl.  K.  o«dobaá,  d.  etagaos.  BstB< 
1868 

Kykatý  -  ikyéitý.  Bst.  484. 

Kykerykati  -  koMtatí...  Ntr.  VI.  168. 
Vs  Kykyrykati. 

Kyklopický:  K  seď  MA.  I.  1&  -•-  Kg- 
Uojuki  Mdi.  Vlák.  §6.,  68. 

KykBUi, .  y,  m.,  der  Sudler,  Kleckser. 
U  Olom.  8d.  . 

Kyknáeeti  m.  Zené  se  toči.  kolibi  se, 
heura,  k>ci,  skrátka  neal  pohybu,  kterým 
by  se  nevinila.  Staiek. 

Kykmal,  a,  m.  ->  kukma.    V  Olom..8d; 

Kykmaia,  y,  m.»  mAmo.  U  Oloip.  8d. 

Kykmalká,  y,  f ,  die  Bodlorin,  Klecluerin. 
O  Olom.  Sd. 

Kykmati,Bndela,k|ťcksmi;unartig  assan. 
—  se  T  éein,  woria  pantsehen,  irOblea.  OIodk 
Sd. 

Kykmavý,  sudelbaft,  sndelig.  Olom.-8d. 

Kykymorm  y,  t,  modla.  Slov.  Phld.  V. 
64,  Hol.  186.  cf.  Srn. 

Kykyrik,  n,  m.,  rostl.  Slov.  Vime  (vijm<>) 
ii  vofta«ky  s  kka.  Koll.  Zp.  I.  274. 

Kykyrykati,  krSben  Bera. 

Kýl,  u,  m.»  vyvjietiioa  ostrobranná  .se 
hřbetu  viellkýcb  listfl,  téi  plodolistfl'  (pon> 
zder  plodních),  earina,  der  Kiel,  v  bot.  G. 
Kv.  XXI.,  SIb.  XLIII ,  Rst  434.  —  K.  či 
hMm  "  zevnijii  sténá  závitkA  skořápky 
mékkýift  do  úhlu  stlačeni  (ne  zaokrouhleni^ 
Dnd.  4.  —  K.,  vz  Kyia. 

Kýla  itt  mit  Orlech.  »^lii  Jinverwandt. 
Ukl.  aL.  165.  Cf.  Slov.  zdrav.  K.  bráni- 
rovil,  bemla  diaphrsgmatica  s.  phrenlca, 
břiini,  h.  abdominalia,  břUni  meziiebemi, 
h.  abdominalia  intercostalia,  dvanictnikoláé- 
nikovi,  h.  duodenojejoaalU,  hrázová,  b.  peri- 
naealis,  ohsmová,  spermatocele,  za  kosil 
stydkou,  b.  retropnbica.  krulti' trainikové, 
b.  mesocolica,  kyéehil,  n.  isehiaditnt  iliaea, 
kyčlopodpovAzkovA,  h.  iliacosubíascialls,  led- 
vinni,  b.  renalis,  méchýřovi,  h.  vesieae, 
méstkovi  (Slov.  zdrav),  mézikruifová,  h. 
intermesicoiica,  meziobkmini,  h.  interme- 
senterica,  meziplicni  (pi«dni,  zadní),  h.  me- 
diastinica  (anterior,  posterior),  mezisrpovi; 
h.  interai«(ffloidea.  mozková,  b.  cerebri,  nitro- 
ky čelní,  h.  iattailiaca,  nitrooponovi,  h.  In> 
traepiplvica,  nitropinvični,  b.  intrapelviea, 
oponovi,  epiplooele,  otvoru  vefčitého,  b. 
Coraminis  ovalis,  otvoru  WinSlo.wiovs,  h. 
forsminis  Wjnslowii,  pastellnovi,  b.  rectalis, 
popupeéni,  h.  JnztsumbUicalis,  poSevni,  h. 
vaginalis,  potřiiielni,  h.  juxta  inguinalis,  před- 
mčchýřová,  b.  sntvesicalia,  pupeční,  h.  um- 
bilicslis  (Slov.  zdrav.),  velkých  pysků,  h. 
labii  msjuris  postiea,  robovková,  oeratocele, 
steheoni,  h.  cruralis  (Slov. .  zdrav.),  poste- 
benni,  h.  juxta  cruralis,  slhulobřiUcová,  h. 
mesoKastrica,  iirokébo  svasn  déloinibo,  h. 
lig.imenti  nteri  biti,  iourková,  b.  sorotalis, 
tfl^lni,.  \u  inguinalis  (SioV.  cdi:av.),  vopi< 


Digitized  by 


Google 


796 


Kýla  —  Kynkatí. 


vaei,  h.  obtnntoria,  askfinntá,  h.  inearee- 
nta,  raka  oponoTého,  h.  bnnte  omenteHa, 
Tarletoioe  nárokové  (ynéjSi  a  vnitřni),  h. 
vai^nalii  tetticoli  (ezteroa  et  interna),  vod- 
natá^  hydrooele,  volná.  h.  libara,  capobfiS- 
nicová  (předci  a  zadnt),  b.  relroperitonealis 
(bnterior  et  posterior),  iahulkoTá,  gastro- 
oale;  řec  kýly,  herniotemia  (Tnj[)ii  a  vnitřní, 
externa  et  interna).  Exo.  Ktt.    Kýla  8kH> 

5 li  n.  sabnétenijdieBruebeinklemmnng.Sv. 
;.  (oSstkovi,  Krampfaderbmcb,  Ns.  Ik.,  dé- 
°  loby,  měchy  re  močového,  cystooale  vaginalia, 
krevni  miíaodéloinf'.  hamatooele  extrante- 
rina,  pyikA  stydkyct),  b,  vaginolabialis,  va- 
Jeéniko,  ovarioeele,  vaiečnikn  v  poehvé,  b. 
ovariovaginalis.  Křk.  Por.  146.,  31&,  317., 
219,  282,  228.  K.  robovky  vs  také  Slov. 
idrav.  447.  Abecední  seznam  obaabn  prv* 
nleh  děsiti  rojníků  Časopisu  ies.  lékidNl, 
seat.  dr.  Spott. 

Kyl»  —  miřiee.  15  kyl.  Némc.  VII.  89. 
Hala  som  Mbostl,  kyloa  ju  merali,  ale  teras 
by  ia  mesi  praty  vsáli;  Nepnojdem  sa  vdoTca. 
třebas  by  mi  dával  tri  Icyly  peftasi;  Já  ti 
someletn  tri  kyly  žita;  len  mi  mój  milý  so- 
mel  bez  myta.  Koll.  Zp.  I.  114.,  370.,  339. 
—  Pbi.  SI.  pov.  II.  90. 

Kylán,  a,  m.  ••  jednokúliák,  valach  na 
pólo  vyřezaný.  U  Ném.  Broda.  Olv. 

Kýl*teoTÍtý.  E.  rostliny,  vocbysieae: 
kyiateo,  výřutek,  nitzar.  Vs  Rstp.  535. 

Kýlatee,  tee,  m.,  voehysia,  dle  Kappen- 
blnme,  rostl.  K.  giiiansky,  v.  gnianensis. 
Rstp.  686. 

Kýlatka,  y,  f.,  polycarpon,  das  Magel- 
krant,  rostl.  &.  rozevřená,  p.  tetrapbylinm. 
Rstp.  658.,  SIb.  256.,  ČI.  Kv.  806. 

Kýlatý,  gekielt.   SIb.  XLIU.,  Rst.  484. 

Kylavec,  vce,  m  =  kýlavý.  MV. 

Kylavý,  herniosus.  Sv.  rak.  815. 

Kylee,  Ice,  m.  <»  kel,  der  Hauersabn. 
Laí.  Té. 

KyleíoTiee  »•  Keleiovice. 

Kylhof,  n,  m.  >•  ipiěák.  I<ai.:  nosál,  na 
xáp.  Mor.  krumpáč,  mor.  tlučnica,  kloénioa  - 
nástroj  UmačA  kamene.  Brt. 

Kyllee,  e,  f.,  der  Senkel-,  Ansteckkiel. 
Sm. 

Kylka,  y,  m.,  os.  )m.  Tk.  V.  146. 

Kýlnatka.  Cí.  Brm.  IV.  2.  800. 

Kýlnstý,  kielig.  Fresl  v  Kroku. 

Kylni  vak,  poosdro,  der  BrnofaBacIt,  dv., 
pas.  Slov.  sdrav.,  voda.  Hrdlo  valen  k-bo, 
Brnebsackhals,  m. 

KyloBOiee,  ice,  m.  K-ici,  heteropoda. 
Vs  Fré.  262.,  NA.  V.  686. 

Kýlořez,  u,  m.,  der  Bmcbschnitt,  bernio- 
tomia.  Ns.  Ik.  Průchod  kyini  řezem  se  ros- 
iiři  a  kyia  se  zpét  uvede.  Sel.  Cf.  Čs.  Ik. 
II.  803,  IV.  134.,  VIII.  68..  IX.  145. 

Kylov,  D,  m.  «-  tpiiaté  kladivo,  jimi  se 
ubli  dobývá,  die  Keflhaue.  LaS.  Wreb. 

Kýlovité,  bmchartig.  Misto  k.  vyvýšené. 
Ek.  Br.  6. 

KýloTitý,  bruch-,  keilffirmig.  SIb.  XLIII. 
K.  vyvýienina.  Kk.  Br.  38. 

KtloTý  —  kýlu  lodi  podobný.  Rst.  484. 
K.  oblouk  ve  stavitel.  NA.  I.  48.,  44.  — 
K.,  Bruch-.   BO.    K-  obsah,   vak,  Ns.  Ik., 


0.011.  &p.  1.  «.ua.,.  Joa  zisapievaj  si, 
I,  k.  si  na  svobodě;  KVm  si,  iobai, 
Iný,  uii  tú  svobodo:  Slabme  ti,  kýms 
t«  sa  nim.  SL  ps.  49.,  181.,  857.  (Pbld. 


branka,  -pforte,  obvas,  -bandage,  poosdro, 
-sack. 

3.  Kým  od  kdo.  Má  to  nám,  kým  by  to 
osaditi  chtěl,  oznámeno  býti.  List  hrad.  1576. 

8.  Kým  -^  dokud.  Spojka  kým  nqira 
inič  pokud  alebo  pokiaP,  vsnikla  zamiča- 
nim  po  nej  slova  éa$om,  ěili  tak  Jako  wudti- 
tým.  Ht.  81.  ml.  381.  To  nebude,  kým  svět 
svetom  bude.  Koll.  Zp.  I.  194.  Nenapadne 
tichá  rosa,  k.  oesajde  ,veéer  kosa.  Mt  S.  I. 
93.  K.  dievéa  nevidim,'  nic  mi  je  aie  k  v4li; 
Počkaj  milý  ebvileěku,  kým  obleéiem  let- 
ničku.  Koll.  Zp.  I.  IM.,  16&  Zaspievaj  si, 
dievče,  "      "  .    ..     ~. 

svobodu 
nie  eitě : 
IV.  38.,  166.). 

Kymáceti  — «o  dOee  m  kUttti.  Loď  ky- 
máoi.  Np.  I.  154. 

Kymel,  mle,  m.  ■>  malý  lelik  (oneek) 
vlasti;  Na  Vsaekn.  Vek.,  Brt.  D.  SSe.  Vs 
Kyml. 

Kymltee,  tce,  m.,  der  fiimitotaotalit.  Sa. 

Kymlavec,  vce,  m.,  eio  verstUmmelter 
Mensch.  Bern. ' 

Kymlik,  n,  n.  —  kou$ek  ttutti  vHfK. 
U  Klobouk.  Bka. 

Kyn,  u,  m.  =-  feymcM,  der  Wink.  Vreb. 
K.  ruky.  Dch.  Vdkol  mcb  a  kyn  a  vsmaeb. 
Pbld.  IV.  14.  —  Kabáteft  prostřibánim  oá- 
dhera  se  déře  v  kyprém  kyno.  Hdk.  Za 
vol.  9.  Cf.  stran  tvořeni  tohoto  slova:  vaa, 
vývin.  —  K.,  das  AnsehweHen.  dm. 

KýB  —  kým.  dokud.  Na  Slov.  v  trpáéině. 
K.  ednomu  chleba  krajan.  Dbi.  Obyé.  71. 
'  Kyna,  y,  f .  —  cAjmo.  Šedá  k.  (chyna)  -° 
kůra  chymniku  pravého  a  ďubkovanébo; 
k.  Uutá  •=  kAra  ohynniku  hralolistébo ;  k. 
karthagituké  Hutá,  amarilla  <=>  kAra  ehyn- 
niku  pýřitého;  k.  A*i^ďd  =- kAra  cbynnikn 
nachového  ;  červená  či  rudá  —  kAra  ehyn- 
niku  velikolistébo;  bila  —  kAra  cbynnikn 
hruboplodého ;  huanaeká  =>  kAra  cbynnikn 
žláznatébo;  karyb^eká  ->  kAra  vnénitky 
dlouhokvěté.  Vz  Chyna,  Hstp.  794.,  796., 
796.,  797.,  802. 

Kynátet  —  kntíoí.  Slov.  Ssk. 

Kynál,  u,  m.  —  veliký  no$.  Ten  má  k.! 
Slez.  Sd.,  Brt 

Kynár,  u,  m.,  Kleinhovia,  die  Kleinbovie, 
rostl.  K.  obecný,  k.  bospíte.  Vs  Rstp.  166. 

Kyftárek,  rku,  m.    Vs  Eomissárek.  Sd. 

I^naet  ve  Slesku.  Blk  Kfak.  760.-761., 

KyncUk,  u,  m.  —  druh  jabhk.  Mor.  Brt. 

Kyndial,  u,  m.  =-  čerketká  dýka.  Ori. 
II.  266. 

Kynec,  nce,  m.,  chimns.  Sm. 

Kyalee,  dle  Bodějovice,  Kinita,  ves  n  Že- 
léta  vy ;  K.  Némecké,  Deotsob-K.,  ves  o  Ostro- 
vaéic  v  Brn. ;  K.  Mali,  Klein-K.,  ves  o  Brna; 
K.  Moravské,  Máhrisch-K-,  ves  a  Braa.  PL 

Kynifky,  pl.,  Kiniček,  ves  u  Olomooee. 

Kynik,  a,  m.  »  člověk,  nedbalý,  ne- 
stondný.  Brt. 

Kynkati  kam  —  drápati  $ef    SK  sne 

prosto  popři  potéěkn.  a  s  nim   rovnobeiae 

8  tÝm  rozdielom,  ie  on  chladný  Ubotal  a 

skákal  nadol,  my  ale  rospáleni  iourali  mu 

lakU  nábor.  Orl.  VI.  70.- 
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Kjvaý  —  kfpný,  MbweHend.  Hk. 

Kysoha,  j,  i.  —  kffnoiemí.  Slov.  Bdi. 
rkp^  Zitnr. 

KjMntL  Vs  ét  m.  606.,  Bi.  18&,  46., 
47.  —  alM.  ŇUn  kyiMMici,  tehvelleiMler 
Boten.  Deh.  Ten  Jen  kyne  (tlouitne).  Us. 
BffI.  —  kosu.  Břeh  toniený  nám  kyne. 
Oiv.  VL  4Í63.  Kyne  mo  tkvéli  badoucrosL 
V*.  PdJ.  Tun  ti  vpity  kyne  ratolest  Čoh. 
Bt.  88.  —  Om.  Mkdrn  tvoje  rojeni  kynoo. 
Vrch.  A  jak  vibaaeni,  nda  Kyne  Tttiic  náa 
iioTym  iivotem?  Vreh.  V  tom  Juřik  kynnl 
metem  a  aaliaail  tvetlo.  .  NB.  Té.  li.  Král 
raků  kynu.  Bd.  xv.  77S  —  kde.  Kde  kyne 

jiMota,  že Smi.  I.  40.    V  levo  kynul 

rosbled  do  lesa.  Řaň.  —  k  éema.  K.  ni' 
komu  k  odchodu,  Smi.  1.  UO.,  k  poidn- 
veDi.  Vl«.  —  Jak:  rukou  váiné,  Čeb.  B«. 
S6.,  nékomn  milostiTé.  Sbr..  —  odkud. 
Jeboi  (hromu)  srna  sjedná  stopky  kynou. 
Kká.  K  si.  J.  210.  S  oltáře  mi  sndál  kyne. 
Osv.  yi.  694.  Clsi  tvář  mi  kynula  vstMc 
s  vody  treadU.  Vrch.  —  pni.  K.  nikomu 
na  pcódrav.  Sbr.  Zig.  678. 

Kyacildlo,  a,  n.,  der  EzsUrpator.  Slov. 
Rr.  8b. 

Kjnoilti  také:  vysekati,  káeM.  U  Yse- 
lina.  Vek.  —  eo.  Lútovlfiky  lů  vel'mi  nii- 
to&é,  bo  pliena  a  kynolia  (hubí)  bmys. 
Slov.  Č.  Čt.  1. 131.2atva  poéína  *a  vidyokv 
v  piatok,  aby  do  stodoly  svěšené  obilie  myli 
nekynožily.  Br.  HBi.—  éim.  Za  hriecb  by 
si  pokládali  obiliéko  kosami  k.  Slov.  Br. 
Mm. 

Kynskt,  vs  Kinsky,  Tf.  Mte.  86. 

Kyniberk  sámek.  Let  824.,  Sdl.  Hr.  IL 
179. 

Kyntei.  Svrehoim  oblekem  v  simě  bývá 
koiieh  anebo  k.  se  sukna,  koiiiinou  pod- 
lity a  premovany.  ťokr.  PoL  II.  172.  Zvrtni 
ie  sa  sedem  rás,  éi  iiroky  k.  mái,  éi  iiroky 
&  úsky,  posekám  bo  na  kťksky.  Koll.  Zp. 
IL  86. 

KymtřoT,  ves  saniklá  v  Bndéjov.  Blk. 
Kbk.  394.,  Sdl.  Hr.  IV.  107. 

Kynntks,  y,  f.  —  iynM«ý  knedUk.  V  Kla- 
tov. BPr. 

Kyaatý;  -ut.  o,  o,  K.  knedlíky,  Gibr- 
kUtase,  Šp.,  bnefaty  atd. 

Kyáial,  n,  m.  Nabodnouti  néco  k-lem. 
Kká.  K  si.  j.  29. 

KyniTftrt,  a,  m.  Tk.  IV.  732.,  Tk.  Žk. 
228    S  N 

.  kymt  skaliéná,  dle  Vitriolkfipe.  Ul.  les., 
Šfk.  Poé.  666.,  Sehd.  I.  404.  -  K.  —  kád 
bwtiř$ká.  U  Mistka.  Škd. 

Kypa),  e,  m.  —  sbor  sednikAv  a  tesafA 
pod  jednim  mistrem  praouiioieb.  U  Movébo 
BydlKát 

Kyp»l,  vs  Fipa. 

KypatU  kmiúmti,  vs  Vykypati.  Mačka 
na  sem  kypats  (intrana.);  Macku  na  zem 
k.  (transit.);  Kaia,  husté  jidlo  kype  %  misy. 
Us.  Lai.  Té.  Pták  mi  kypnul  na  klobouk; 
Barvou  na  stenu  kypnonti,  einmal  spritsen. 
Hniftj  se  kypol  (kymU)  po  ceaté.    Lai.  Té. 

Kypěni,  n.,  ts  Kypěti. 

KypaUna,  y,.  f. «  oo  Jfypi,  der  Ausflaas, 
Ansgnss.  Slov..  Veď:  ni  ta  ocveny  straka- 
tina,-ktorů.Tatra<](a(.xa  iulovýcb  prs'  vy> 


dává  v  tdaeeh  hrobovyob,  je  len   tvojioh 
iialov  k.  Sokl.  II.  558. 

Kypět  T  bot  —  tfď  MákritMý,  das  Kndl- 
ment  Bst  48X 

Kypěti  irfeatnpige  dó  ú.  V.  skypaé,  sky- 

eiui  (skypu),  skypal.  Hor.  Brt  D.  Cf.  Mkl. 
tym.  158.  —  aba.  Kypi  moře,  Osv.  I.  90., 
eroud,  Vreh.,  rty,  Hrts.,  tftfi,  Us.,  pohovka, 
leh.  -  ěim.  K.  sdravin.  Osv-.  I.  86.,  Arb. 
On  jen  kypěl  váiai  Deh.  Hvosdy  k-ly  ii- 
votem. Smi.  L  107.  DAm  kypi  bobaotvim. 
Msn.  Or.  17.  Moři  var  vyi  kype  pHvaly. 
Kká.  K  si.  J.  4.  Srdce  pomsty  kypi  jedem. 
Osv.  I.  877.  —  kde.  Pod  nimi  v  booH  ky- 
pěl vodopád.  Vrch.  Kdyi  ta  kypěl  tvOréi 
proud.  Kká.  Svět  netnieny  kypi  v  nitra 
mém.  Vrch.  Myth.  I.  211.  —  kam.  Krev 
mi  kypi  do  plúoudch  skráni.  Cch.  Moh.  8. 

Kypina,  y,  f.  —  vykmélá  pina,  flber- 
lanfeoder  Scbanm.  Slov.  Bern. 

Kypně,  Dppig.  K.  se  dmouti.  Dob. 

KypnontC  vs  Kypati. 

Kypay,  sebwellend.  Sběr-,  anfvadend. 
sprudelnd.  K.  moře,  plachty.  Deh.  Pohli|eti 
za  konnidlem  v  kypny  var.    Cch.  Evr.  27. 

Kyprá,  y,  f.,  epilobinm  birautum,  parvi- 
florum,  montanum,  roseum,  palnstre,  rošt. 
Let.  Mt  S.  VIII.  1.  40. 

Kypro  =•  rydUf.  Snainé  a  k.  pro  Těéné 
dobré  pracovati.  St.  Kn.  i.  124.  10. 
.  Kyprol.  Cf.  SIb.  266.,  Sbtk.  Bostl.  264 , 
ČI.  Kv.  m,  Rstp.  667.,   Slb.  666.,  Eote. 
163^  Mllr.  64. 

Kyprcjovity,  K.  rostliny,  iytbrarieae.  Vs 
Kstp.  566.,  Koso.  162. 

Kypřeni,  n.,  die  Loekemng.  K.  pildy. 
Pdl. 

KypMdlo,  a,  n.,  dat  Lockerungsmtttel. 
KP.  V.  299.,  310.  K.  zemi.  K.  na  mláto, 
die  Triberaafhaokmasobine.  Zpr.  arch.  Vlil. 
66. 

Kypřina,  y,  t  K.  drnová,  ein  lookerer 
Rwenplats.  Srn. 

Kyproaěký  -zjemni  kyprý.  Dcb. 

Kyprý  —  kypik  Cf. .  Mkl  £tym.  168. 
K.  loie,  Kká,  vlasy,  Otv.  VI.  941.,  rty, 
Cch.  Bs.  46.,  Nrd.  Bld.  21.,  Arb.,  ftadra, 
Hrts.,  iena,  Vrch.,  verie.  Hrts..  Žena  ky- 
prých tvarů,  Us.  —  K.  —  ierttvý.  Byeblý 
aneb  k.  v  sluibé.  Št.  N.  125.  30.  Z  kyprá 
choditi  (drobným  krokem).  Hor.  Uto.  1878. 
36.  —  K.  —  lyvAý.  Kypré  plachty  plachých 
obláékft.  Deh.  K.  mech,  Čcb.  B».  87.,  snib, 
pAda.  Us.  Pdl. 

Kypsle,  vs  Kipsy. 

Kypta  ihlancová,  abgestuttte  Pyramide. 
Let.  Ht  si.  y.  1.  16.  —  K.,  y,  m.,  os.  jm. 
K.  Jan,  1818.— 1868.,  uéitel.  Vs  áb.  Dj.  ř. 
264.,  S.  N. 

Kyptaě,  e,  m.  »  kgptdk. 

Kypta<'ka,  y,  f.,  fingerkrampfiget  Weib, 
Slov.  Bern.,  die  VerstOmmelte. 

Kypták,  a,  m.,  der  VerstOmmelte.  Slov. 
Loos. 

Kyptavee,  va  Kypták. 

Kyptik,  u,  m.  —  komolek,  der  Stttmmel. 
Slov.  Tu  složil  k-ky  (zkomolené  rnee)  a 
aaéal  vykládat  svoje  břiecby.  Dbi.  81.  pov. 
II.  26.  (I.  206.). 
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KydotTorný  —  Kym. 


Kytlotvorný  —  kjftéUmtý.  K.  prvek 
(radikál),  der  aXorenblIdner,  das  Sanren- 
nulikal.  Mz. 

Kytloím,  o,  ■>.,  oaydendmm,  rotU.  K. 
stromority,  o.  arborean.  Ys  Hstp.  991. 

Kyalovaty,  geskacrt,  liaerlieh.  So.,  Bk. 

Kyalimka,  y,  f.  r^  kyaelá  hraika.  Lai. 
Tč. 

Kyaiy.  Bi.  190.  Lai.,  val.  Td.,  Brt.  D. 
826.  Také  sIqt.  Sak.  K.  plánka.  Sbor.  al. 
pt  I.  89. 

Kyautka,  y,  f.  -  ky$aik,  Jablko.  Mor. 
Brt. 

Kymuti,  n.,  daa  Saaerwerdeo.  Ys  Ky- 
■áni. 

Kyaopa,  y,  i,  nicbelia,  roatl.  K.  kopi- 
oatá,  m.  champaoa.  Batp.  84. 

Kysotajek,  Jka,  m.,  der  Pyroamalit.  Sm. 

Kyaf.  Ct.  List.  fil.  1882.  177.  Giastkr 
seliuy  a  b)|iny  sú:  kořeň,  itonok  a  k.  K. 
je  to,  co  na  atonkn  lebo  na  hiůbe  na  vr- 
ohovci  jeho  naraatle.  Keď  listy  tobo  kyatn 
•pólu  ae  driia  (gundiia),  to  si  volá  hlava, 
keď  sú  roachvojené,  rotratené,  to  il  vola 
vÁat.  Srovnajte  na  to  kapuatn  so  zomia- 
kami.  Slav.  Hdi.  Cit.  19).  K.  —  svasek 
ehlapflt  itétin  n.  dilú  podobných,  der  Pin- 
••1.  Bat.  174 ,  484.  —  Kyitka  —  kUu  pnsHý 
a  ovetmý.  Proso,  oves  máji  kysté.  Mor.  Mto. 
1678.  W.,  Bkř.  -  Ky$ata  maUftká,  der 
Malerpinsel.  Doh.,  Bgl.  —  £y<(ifca  —  jbytfai. 
Trhala  mii  milá  modtů  fialenkn,  trhala,  tr- 
hala, do  kystek  váaala;  Uvijo  ti  kyatkD, 
bode  atát  sa  tolar.  Si.  P.  281.,  827.  (368). 
YcKyif,List.  fil.  1882.  177.  K.  atfeiefi,  jak 
Je  sváaané  prodávej!  Mte.  1878.  86. 

Kystek,  stko,  m.  •»  Mt»e,  der  Pinsel. 

kýsti  -  $páU.   Jdi  ni  kyst.    Yal.  Vek. 

Kystiee,  e,  f.,  sporoohnos,  der  Spitaen- 
tang,  meeh.  K.  tmatá,  s.  aculeatns,  jasyko- 
Tit£  a.  lignlatoa.  Ya  Bstp.  1868. 

Kyatk*.  va  Kysf. 

Kyatiuttee,  tee,  m.,  bauera,  die  Bauere, 
roaU.  K.  sviselory,  b.  rabioidea.  Batp.  690. 

Kysfnatkm  y,  t..  penioillaria,  rostl.  K. 
klasatá,  p.  apicata.  Batp.  1720. 

Kyatnaty,  strausa-,  pinselartig.  Va  Kysf. 
SI.  les.,  Bst.  484. 

]Lyatii«Te«,  vce,  m.,  Inbea,  strom.    am. 

Kyatonohý,  poecilopodos,  o  svířateofa. 
ám. 

KyatoTltý,  pinselfOrmig.  Bst.  4S4. 

KystOTý,  Qnaaten-.  Betp. 

Kyatnt,  y.  U  Kiatran,  vea  n  Loun.  Blk. 
Kfsk.  90. 

Kystriéek,  ika,  m.,  pták.  K.  novoaeland- 
•ký,  proathemadera  Novae  Seelandiae.  Brm. 
II.  2.  600.-602. 

Kyatnfiku,  y,  f ,  cyris,  avife.  8m. 

Kyauea  '^  potok  na  Slov.  Hdk.  C.  379., 
SI.  sp.  42. 

Kyfi,  VI  Kyi,  Kysati. 

Kýta  —  tuehutná  kýéka.  Brt.,  Sd. 

Kyiati  —  «y«MÍ«ati  m,  mrkvičku  stroU' 
hati.  Vz  Kyi.  U  PHboia.  UŮ. 

Kyfiený,  geatoert.  Sm. 
■  Kyiiee,    dle    Budijoviee,   Klaehits,   vsí 
u  Plané  a  o  Sniiee.  Areh.  III.  481.  —  K , 
Kiasingen,  mě.  v  BavoHoh.  áb.  D.  ř.  L  27. 


Kyiieký  Hlýn,  Kiaehitier  Wlhla,  mlýn 
o  Unoité. 

KýUf-syfM.  Slov.  Oaadiná  kyii  mlieko 
na  mútenia.  Veka  lY.  127. 

Kyftkm,  kýika,  ktíka  —  MtdU  wima, 
sanere  Milch.  Na  vÝch.  Mor.  a  Slov.  Brt, 
Té.  Cf.  lit.  knskis.  Gt  Lit  atnd.  66.,  Krui 
Slov.  Mléko  sa  v  kyikn  proménilo  —  m- 
Bilo  se.  Brt  Polievka  a  kyiky  múkon  n- 
trepaná.  Slov.  Zátnr.  Idá,  dze  jfm  d^í 
k/iky.  Slav.  U.  5.,  SI.  ps.  238.  -  K.  - 
jítnňee,  jOito,  Wnrat  K.  lanySovi,  TriUtd-, 
jasyková,  Znngeo-,  polaká,  polnisebe  W, 
malinová,  Himbeeren-,  hrachová  a  bobori, 
Erbsen-  n.  Bohnenirnrst,  italiaoská,  itaUsoi 
aefae  W.  Ddi. 

Kylkodyehadelný,Kaatropalmonalis.Mt. 

KyikOTratni,  peristaltiseh.  Sm. 

Kyftrava,  y,  f. .—  tyaelka.  Saaerbnu- 
wasser.  Slov.  Ev.  Sk.  in.  168. 

Kyinee,  ienoe,  m.  —  koriattebr  eitfi, 
coriandmm  satívam.    Bstp.  766.,  SIb.  m. 

Kytni,  Siiare-.  Sm. 

Kyipal,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

KySper,  a,  m.  ■»  podhuhlá,  kulatá  ét 
na  nsenováni  nachytaných  ryb.  V  Podloii. 
Brt.  L.  N.  II.  17. 

Ky6perk,  místo  a  Uati  nad  Orlici.  Vi 
Supi.  K.  sirkový  (má  továrnu  na  sirky)  dít 
mnoho  na  kávu.  Va  Sbtk.  Krát  h.  64  - 
Cf.  Tk.  IV.  732.,  Blk.  Kfak.  1348.,  S.  I. 
Sdl.  Hr.  I.  256,11.  278-  lU.  a6S.,Y.86.,2A 

Kyipurk  Hanni.  D.  ol.  VI.  <)94. 

Kyit.  é,  m.  —  tíap,  tfapff,  vřeteoo  i 
jeho  díly  na  hrosnu,  obzvl.  vinném,  d«r 
Kamm  der  Weintranben.  Bst.  434. 

Kyt  ieleaity.  Zpr.  areh.  YD.  81.  O  k.n 
Kraoi.  Slov.  —  K.  —  kytka.  Pl. 

Kýí  -  ký  +  ř.  Va  Ky.  Neš  můj  wU 
knéie,  k.  mi  jest  éert  do  chlapa?  Aicb.  IL 
160. 

Kýta,  kytina.  Cf.  Mkl.  Etym.  158.,  UH 
fil.  1882.  177^  178.  Kytka  —  Uta  huti  i 
stejné  rosvétvená,  v  obryan  asi  vqjita, 
jako  u  leMka,  thyrans,  der  Strausa.  Cl.  Kr. 
XXI.,  SIb.  XLIIL,  Bst.  434.  Cf.  Kys(  (dod.;. 
Vz  Schd.  II.  207„  Bi.  98.,  Sbtk.  Bostl.  1&, 
84.-36.,  210.,  222.  Najablnneejaon  jabHéb. 
na  kytijee  je  pantliéka.  Si.  P.  436.  Ynai 
ovsa  v  kýtách.  Buk.  Kd.  Kytiee  s  viol  i 
roli.  Bkk.  Cf.  Véneéek  nebyl  oelÝ,  dri  I 
modré  riltiékr,  ityry  fialeéky.  Si.  P.  »1.  1 
Cf.  Si.  P.  668.,  749.  -  Kýta,  ein  Kopfpati, 
der  vom  Kopibintertheile  in  Form  eisM 
Tellers  berabbXngt.  Slov.  Ssk.  —  KyOů- 
ehyáa  ve  hře  mléem.  U  N.  Kdyné.  Bg)-- 
K.  kfUová  —  oadoba  alohu  gotického,  » 
koučuje  fialu.  Method.  YU.  69..  SP.  U.  19^ 
NA.  7.  68.  -  Kýta  —  tfapee  kn  př.  » 
konci  biée.  Mor.  Brt. 

Kýt»,  cf.  Mkl.  Etym.  168.  U  N.  Kdyaé 
kyU.  Bgl.  K.  jehnééí,  kanéi,  vepfová,  pe- 
čená, nuoiená,  marinovaná,  máiráá,  ipikv 
vaná,  s  kůrou  chlebovou,  se  sardeleml,  §  » 
vymi  brambory,  s  kyselou  smetanou,  s  (ar- 
toflemi.  Huw.  —  K.  —  noha.  Dát  do  kyt- 
utekl.  Brt.  B.  841. 

Kyt^.  Stoji  Blaty  itotrik :  Qr  ho  atop 
na  vrchu  aa  kybO  a  uték^.  8k»v.  Dbi.  SI. 
pov.  1.  218. 
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Kytajť^s,  T,  f.  »  třep«DÍ  oa  dolejnim 
konci  ■lováekýcb  kalhot  Sm. 
Kytanka,  y,  t,  plninatelta,  Ffianzenthier, 

Kytara.  Tz  KP.  H.  297.,  399.,  Kimm. 
SloT.  K-ron  pisefi  prováceti. 

Kytarista,  y,  m.,  pl.  -sté  ■>  hráč  oa 
kytaru.  Sá. 

Kyte«ka,  vs  Kýta.  8i.  P.  687. 

Kytri,  e,  m.  •=>  kaitan  na  $ttla»i,  bláto, 
iubra,  ivonee.  Slez.  Sd.,  Brt  D.  2-26. 

Kytel,  Tz  Kytic.  U  Chraatuva  a  Miletlna. 
Tbnk. 

Kytl,  n.  —  odríOa  vrbí.  D  PHbora.  MU. 

KýtÚTa.  m..  Kittin,  ves  a  Mniška. 

Kytina,  y,  f.  —  Featon.    Btk.  Toc.  119. 

Kýtka,  y,  f.  —  wuOá  kýta.  Bk. 

Kytkaténý;  -iit,  a,  o,  straossig.  K. 
kvit  —  T  kytka  rozpostavený.  Rst.  484. 

KytkoTatý,   bascbig.    Sm. 

Kytkovliy,  strauasfOrmig.  Rat.  434. 

Kytl,  a,  n.,  slavný  lékaf  někde  u  Král. 
Hrad.  f.  Torna  ani  K.  nepomůže.  Svt  173. 

Kytla,  y,  f.  ==  kytle.  —  K.,  y,  m.  a  f.  — 
Soték,  který  má  dlouhé  nohy.  U  Kromeř.  Bkř. 

Kytle.  Milá  k.,  neder  ae,  viak  miJusC 
panaaá  nedédi.  Č.  M.  246.  Ti  lidé  chodi 
v  hrubých  kytlech  t  plátna  (vestea  de  cana- 
vaeia).  Milí.  77.  Vezma  já  si  chudobnou 
dívéiei,  třeba  méla  jen  jedna  kytlici.    Pis. 

Kytliř.  e,  m.,  oa.  joi.  NB.  Té. 

Kyt&a,  ě,  f.  «  kutna,  gdoule.  Bern. 

KýtaatÝ  —  vdikýdt  kyt,  grosscblegelig. 
K.  prase.  US.  Msk. 

Kýtni,  Keulen-,  Sobligel-.  K.  sral,  schen- 
kelmuskel,  m.  Sv.  34. 

KytoT!iti  «=  rydUe  biieti,  scfaneli  lanfeo. 
Lai.  Wrcli. 

KýtoTka.  Cf.  Brm.  IV.  2.  891. 

Kytuda,  e,  jinak  dle  Káéa,  f.  —  kráva, 
má  konec  ocaan  bílý  na  spOsob  kytky.  Mor. 
Brf. 

Kyv  kyvadla,  der  Pendelschwang,  Šp., 
kolibky,  kHJel,  Čch.  Bs.  3.,  27.,  kmitový 
k.  Čch.  Meh.  110.  Bod,  trváni  kyvu,  vz 
KP.  II.  44.,  46.,  ZC.  1.  139_  doba,  ůbfl. 
střed,  rovina,  plocha  kyvu.  Vz  ZČ.  I.  130., 
•82.,  14.1.,  IM.,  Mj.  167.,  168.   Poíet  kyvů. 

p.  —  K.  —  pokyn,  der  Wink.  81.  les. 

KýTaei,  kyvatí  hodiny,  die  Pendeluhr, 
Us.Té.,  poh>b.  ZC.  I.  130. 

Kyvaé,  kývač  —  sval  krčni,  der  Kopf- 
Díeker.  8v.  :{2.  —  K.,  secundus  (digitu«) 
salntaris.  V  MV.  nepravá  glosaa.  Pa. 

Kýváiek,  ékn,  m.,  dimin.  alo\a  kývák. 

Kyvadélko,  a,  n.  K.  krabové  v  bodin- 
kánh.  Mj. 

Kyvadelky,  pl.,  t  —  kyvadelni  hodiny. 
Deh. 

Kyvadrlnf  hodiny  —  kyvaddky,  kyva- 
dlovky.  die  Pendeluhr,  Sp.,  Dch.,  tyč,  Mj. 
161.,  ZČ.  I.  144.,  rovina,  Mj.  160.,  vlnéni, 
kmit.  Dk.  Aestb.  223. 

Kyvadlo.  Vz  MS.  46.,  Schd.  I.  64.,  66., 
Kraoi.  Slov.  K.  odstředivé,  Centrifngal-,  Nz., 
jednodnché  či  mathematické,  KP.  II.  44., 
neunéniteliioaf  plochy  jeho,  ib.  47.,  obrHtné 
fi  levenni,  Beversions-,  46..  46.,  seknodové, 
46.,  46.,  sloiené,  46.,  aiiti  jeho,  44.,  oyklo- 

Kottt*:  Cirts  ■!■   (lOTalk.    TI. 
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idalné,  krnbové.  Harrinsonovo,  Grahamovo, 
kompensačni,  Uerapathovo,  JOrgensenovo, 
Frodshamovo,  kuželové,  bailistické,  hydro- 
metrické,  ZČ.  I.  130.,  134.,  147.,  149.,  160., 
161.,  163.,  173.,  261.,  341.,  mHžové,  Mj.  333.. 
sviané,  vodorovné.  8tč.  Zem.  376.  Pozoro- 
váni, kyv  k-dU.  Nz.  Boj  spomienka,  ty  k. 
iitia.  Kyt  1876;  16. 

Ky  \  adlovltý,  pendelartig.  K.  pohyb.  Křk. 
Por.  679. 

Kyvadlový,  Pendel-.  K.  rovint^  délka, 
pohyb,  strojek,  sákon.  8tč.  Zem.  71.,  72., 
360. 

Kývala, jr,  m. »  kýval  U  Olom.,  a  Pře- 
rova. Sd.,  Kd. 

Kývilek,  Ika,  m.  —  kýval,  der  Kopf- 
nicker.  Dob.  * 

Kývalik,  a,  m.,  os.  jm.  Pk.  Npj.  166. 

Kývanda,  y,  f.  Na  k-da  jiti.  8á.  Vz  Ký- 
vání. 

Kýváni  konické.  ZČ.  I.  80.   Vz  Kývati. 

Kývati,  kyvotati,  cf.  Mkl.  Etym.  168.  — 
Um  (na  koho,  |ak,  kdy,  9roi,  kam). 
K.  hlavou  spokojené,  Arb.,  radostné,  sá- 
purní.  Hrts.  Kývá  hlavou  ako  káčer.  Slov. 
Kr.  Sb.  K.  očima,  Ž.  brn..  véjifem.  Čcb.  Bs. 
76.  Já  na  ňa  volám,  ročenka  kývám.  SI. 
ps.  214.  Kam  iirákem  kývno.  Hdk.  C.  61. 
A  vtal  sobe  tenko  mladů,  kýval  na  jia 
sivá  bradé.  8é.  P.  711.  Y  modlitbě  hlavou 
kývá;  Bradou  k  pochvale  kýval.  Vrch.  Na 
znameni  chvály  často  hlavou  kýval.  Osv. 
V.  618.  —  na  koho  Smrt  naň  kývá.  Tkč. 
—  proi.  K.  v  souhlas.  Kká.  K  si.  j.  216. 
Hned  se  strachem  kýve.  Hdk.  C.  89.  — 
kam.  Lebky  vrchol  kývá  v  sem.  Kká.  — 
kdy  lak.  2ia  mezi  modlitbou  stále  se  kýve 
od  pravé  strany  k  levé  nebo  od  sadu  ku 
přeao.  0«v.  I.  86.  —  se.  Viecko  se  ky- 
voee.  Mor.  Brf.  D. 

Kývavý.  K.  válec,  NA.  V.  283.,  pohyb 
rostlin,  Hg.  82.,  lavička.  Koil. 

Ky  vetta,  y,  f.  —  strotiha  v  přikopu,  die 
Cuvette,    fr.    Sp. 

Kývl  novozelandský,  pták.  Scbd.  II.  466. 

Kyvice,  e,  f.,  u  sonstroi.,  die  Prelbtange. 
Sm. 

Kyvka,  y,  f.  —  viják  oa  bavlnu.  U  Frenit 
DSk. 

Kyvkati  —  kývati.  Stoji  pničok  v  lese, 
sem  a  tam  sa  kyvká.  Slov.  Dbi.  SI.  pov. 
I.  647. 

Kyvko,  vz  Zivko. 

Kývnuti,  n.,  der  Wink;  Schwung.  Dch. 

Kyvný  "  kývavý.  K.  pohyb.  Mj.  271. 

Kyv  ocet,  čtu,  m.  »  počet  kyvů.    81.  les. 

Kývoň,  é,  f..  Walkera,  die  Walkere,  rostl. 
K.  zpilovaná,  W.  serřata.  Ratp.  294. 

Kyvor,  der  Ceterach.  Cf.  Kstp.  1781., 
Mllr.  31.,  ČI.  Ev.  71.,  SIb.  91. 

Kyvotaf  <-  kUmati.  US.  Brt.  D.  226. 

Kyi.  Cf.  KP.  111. 63.,  Bř.  N.  104..  218.-224., 
Schd.  1. 344.,  II.  61.-58.,  KP.  IV.  696.,  Krám. 
Slov. 

Kyzec,  zce,  ip.,  der  Plimm,  ein  íester 
Feut-reisenstein.  Sm. 

Kyzilnik,  u,  m.  K.  obecný,  rotoneaster 
vulg.,  rošt.  Let.  Mt  S.  Vlil.  1.  40.  Cf.  Kstp. 
612. 
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Kyílř  —  L. 


Kyzíř,  a,  m.,  v  hora.,  c  Oiesser.  K-ři  lili 
se  atfibru  s  mědi  amiSenébo  pruty  (oány). 
Kv.  1884.  326. 

Kyilinée,  fiče,  m.  —  křeminek,  der  Kie- 
selatein.  Malý  k.  vellú  (fttrn  v  hUré  zrobi. 
Sle*.  Sd. 

Kyzotrar,  o,  m.,  die  Kiesform.  K.  == 
tvar  12d  pětibraný  omeseny.  Zl.  klasy  1856. 
6.  18.,  NA.  V.  464. 

Kyíotraniý.  K.  ďueo,  der  Eobaltlties. 
Ms. 

KyzOTltý.  kiesig.    K.  ohli.  NA.  V.  608. 

KysoTník,  a,  m.  °>  prainá  pte  na  kyty, 
der  Kietbrenner,  Kiesbrennofeo.  Hř. 

Kyiový,  Kies-.  Kk. 


Kyi,  kyi!  Nebo.  JTylftoMa/  Kd.  ftA- 
viika'  za  Kyi  yynech.  Vz  Kyi. 

Kyido.  Bi.  36. 

Kýžený;  -«n,  o.  o.  K.  kUd.  Oar.F.  768. 
Dojiti  k-ho  oile.  tis.  Pdl. 

Kýilti.  Poctu  kopí  kýiiv;  Oskar  ji  ss 
cboti  ký«.  Pl.  I.  806.,  269. 

Kytka,  vz  Kviká.  Bern.,  Bk. 

Kyikatl  •»  mgaii.  Slov.  Bern. 

Kyžlen,  a,  AyiMiwk,  nkn,  m.,  ein  Ki«s-, 
Stein-,  SandkOrnchen.   Sm. 

Kysllce,  Keischlitz,  ves  n  N8m.  Brodo. 

Kyité  konopiitd  (íertem  — •  aby  tě  hosa 
kopla)!  U  Kr.  Hrad.  Kif.   Vz  K6i. 

Kxel,  vs  Gzel. 


L. 


li  a  r  nebyly  ve  strsl.  samohláskami,  tam 
byly  n  niob  samohlásky,  které  se  v  %  a  b 
aesíabily.  Schl.  v  Oymnasialzeitnngu  1861. 
273.  L  a  r  máji  na  Žlinsku  éastéji  platnost 
samohlásek  neili  v  éeitíni :  brla,  oblm,  oblp, 
klbko,  m,  kadlb,  brablc,  kadle,  dUen,  Ústý, 
íktbat  Co  do  kvantity  I  Jest  tam  krátké 
i  dloubá;  dlouhé  I  a  i:  bib  (koittl),  Ué 
(klié),  dp  (sloup),  shiedko,  thlbka,  dtbý, 
plnit,  tlot;  v  městě  tvrdé  1  krátké  vokali- 
sovMO  v  {w,  dlouhé  I  (i)  v  M;  kté  přeilo 
v  kluč  a  potom  v  klič.  Také  na  mor.  Val. 
Brt.  v  Htc.  1878.  2.  Cf.  Mki.  aL.  186.,  210 , 
List.  fil.  1.  271.,  III.  169.,  180.,  286.,  314., 
IV.  156.  Na  Valaisku  drži  se  I  a  «  samo- 
hláskové jen  misty :  žitý,  dih,  ttstý;  jinde 
se  vokalisiůe :  iluty,  dlůbý ;  ve  sloveeb  zdrob- 
nělýcb  dlouži  se  tam  {  víude:  vlk  —  víča. 
Brt.  D.  60.  Samohláskovost  hlásky  {  mii 
se  ve  skupeninách  sti-edoslovných  (kons.  -|- 
I  -|-  kons.)  vsutou  před  I  samohláskou  y  ve 
slovech :  vylk,  pylny,  vylžavno  (vlhko),  kyl- 
nnt;  samohláskovost  blásky  1  ruii  se  a) 
předsutým  u  ve  slovech:  zuty,  iolt,  bn^t 
bnltat,  -knlčit  (slov.  kléovaf),  b)  vysutím  ji 
samé  ve  slovech :  muvié,  smavač,  hnk,  bu- 
čet, hučnica  (silnice),  čan,  c)  přisutým  u: 
dluhy.  Unsty,  dluh  atd.  Po  různn:  riza 
(Frýdlant,  PHbor),   sylza  (Frýdek),    sluza 

rie),  leika  (Opavsko),  lyžka  (jinde).  Brt. 
V  Ž.  wit.  bývá  za  pozdéjii  samohlás- 
kové I  psáno  někdy  i:  vičtky  vlny,  87.  8., 
nékdy  ly :  nsplyn  (naplň),  82. 17.,  obyčejAě 
•i,  yí:  pilná  jest  země,  47.  11.,  prziemylknn, 
conticescent  Ann.  9.  (Gb.).  Ci.  Vm.  ad  Hkl. 
aL.  8,  22.,  27.  —  L  epenthetické.  Vz  Mki. 
aL.  228.  -  L  tvrdi  a  nUkki.  L  hrubé  jako  w 
n.  o  vyslovnji  Srbové,  Slovenci,  Moravané. 
Slováci  v  Uher. ;  pruiti  Poláci  a  prostý  lia 
polský  měni  je  vesměs  na  v:  vnk  (vlk), 
dau  a  dao,  svovo.  Sf.  Strž.  I.  261.  Tvrdé 
I  je  patrné  z  pozdějiibo  přehlasováni  u 
v  «.•  litý,  libý  naproti  lukno,  láká,  nebot 


M  v  *  jen  po  měkkých  přeeháiL  Ib.  III. 
334.  L  tvrdé  dobře  slyieti  t  Pferovsko. 
Kd.  Na  Laisku  /  a  I  rásněji  se  roaliiiOi 
než  n  výslovnosti  slovenské  a  valaiské;  t 
zni  hrnbéji,  {  jemn^i,  zcela  jako  v  p«^tiaě. 
Slovo  laika  (loutka)  tak  měkce  jako  Laieh, 
Slovák  a  Valach  nevysloví.  Na  roadíle  obo- 
jího )  zakládá  se  rilzný  význam  slov :  laek 
(obyvatel)  —  lacb  (trhan),  bulka  (kolébka)  — 
bulka  (bAl),  lat,  laiu  (lití)  —  Ut,  fatJD  (do- 
mlouvatí),  latina  (Utínia)  —  latina  (latiaaká 
feč).  Brt  D.  98.  V  Boboluskácb  a  v  Bia- 
nicich  vyslovuje  se  I  zvláitniot,  nq>oatiÍBÍm 
zpAsobem,  mezi  i,  m,  o,  tak  že  hrubé  I  ve 
výslovností  jeité  jaksi  znáti.  Je  to  asi  první 
stnpefi  obalováni:  neika  (laika,  liiee),  hvy* 
boky  (hluboký)  hnava,jaavka,  paok  (vHlav- 
nici:  palk),  un  (luh),  mydno,  oeao.  Brt  D. 
Také  v  Podlnii  na  Mor.:  hataút  (hltiiút), 
suza  (slza),  tustý,  intý.  Tvrdé  t  meii  dvtaa 
samohláskami  a  po  s  sní  téměř  jako  v:  ato- 
dova,  svovo.  Brt  Také  na  Zlínsku  se  tvrdé 
t  u  výslovností  rázně  odliiuje  od  měkkého 
I.  V  z  Mtc.  1878.  6.  Jak  zní  I  v  PodlaU?  Vz 
Obzor  (Brno)  1883.  162.  a:  h,  le,  ty,  to,  to. 
li,  el.  Cf.  Obměkčováni,  MU.  aL.  m,  Lirt. 
fi.  I.  52.  -  L  «e  stHdá  1.  s  r:  vlkodiak- 
vrkolák,  břesk  -  bleek,  chřtán  —  hltati, 
blekot  —  brek  —  brečetí,  mozol  —  mosor, 
upláchnu  —  uprchnu,  koliandr  —  koriaadr, 
toral  —  tolar,  Frolian  m.  Florian,  dilektor  — 
direktor,  Tylory  —  "^roly.  Šf.  DÍL  6«. 
Hrhsvý  (mlhavý)  čas.  Brt  D.  Cf  Mki.  aL 
212.  —  4.  8  j:  nejza.  U  Frýdka.  Brt  D.- 
L  se  TeouTá:  beeeti  —  biečetí  —  blek  — 
blekot,  dávití  —  djávití,  hnk,  bučeti  - 
hluk  —  hlučeti  atd.  Si.  lil.  473.-474.  Ději, 
dití  —  dělati,  dráti  —  draiivý  —  drtiti, 
kotítí  ~  kot^etí.  Ib.  494.  Na  ZUnsku:  bra- 
bleneo.  Mte.  1878.  7.  Valaisky:  dUvit  nits- 
novlený.  Brt  D.  66.  Za  Laisku :  kaptaa 
(kapoun),  Indiič  (uditi),  ilupiaa,  dlavič,  po- 
tlina,  Indica  (Op.),  lusky  (ůakýX  phutpa, 
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{loapoTaé.  Bit.  O.  110.  Cf.  Ht  Sr.  ml.  | 
47.,  Ht.  SL  49..  at  Fon.  86.,  Mkl.  áL. 
896.,  Ob.  Hl.  laO.  «  LUt  fil.  1877.  304.  —  | 
L  M  V7MBTá:  čBp«k  (éloMk),  myuU-,  | 
iopka  (Blaptu).  Zlínsky.  Brt  Umra,  knué  — 
kool  (klnoDti,  omtJ.  Brt.  Lisiut  (bliuw). 
Val.  Brt  D.  66.  V  Podlaii  t  meti  o  «  «, 
pak  mni  m  a  e  misi:  koek  (kolek),  dtaek 
(důlek).  Brt  Cf.  BL  46.,  OdaoaTini.  —  L 
M  p^smykoJe-  X  a  r  rida  avá  mista 
uméňn)!,  JMO-u  T  témi  slorě:  letoroat  — 
ratolest  BS.  44.  —  L  M  ttnpliiUe  na 
Zlinako  vT:  Vlfok.  Vt  Mto.  187&  8.  -  L 
přípon*:  rýl  (rýS),  kopii  (kopii),  pehil 
(pebái).  Brt  D.  141.  FHpona  pH«eátl  čin- 
ného éuu  minnlébo:  ii),  pil  atd.  8£,  III. 
524.  O  zTokosloToém  i  symboliekém  rf' 
tiuuna  této  bliaky  vs  t  Sro.  S37.— 643.  — 
L.  —  Utr.  —  Ii.  na  Uatku  bnraoTním  •• 
ifttrM,  piama,  papíry  nabitené  ku  prodeji. 
Kh.  —  £.  ve  dono  kapeekém  •»  liro.  Kb.  — 
£.  =  Itbra  ktríwhA.  Kb.  —  L.  S.  —  loco 
ai^i,  na  miat6  pečeti.  Kb. 

ta  úi  jako  jednoslabičné  na :  oiaka  (tiaka), 
oavka  Oivka),  oas it  (laaiti),  nimaf  ^imati). 
V  PodlQši  na  Mor.  Brt  Vs  L. 

1.  L»I  interj.,  aiebet  Sak. 

2.  I«  v«  slonu  kopečkem  •-  Utera,  list, 
ipis, směnka;  trassant  sménky.  Kb.  Herk.B. 

Lib,  a,  m.,  Laab,  ves  a  2eles.  Broda. 

Iisbák,  a,  m.,  pal  jm.  U  Třebonlna.  Olv. 

Idtbui,  a,  m.  =>  oekUuta.  Takoví  oiralci 
a  l-noTé.  PoUčanský.  Pók.  67. 

i.«KAi><^  a.,  Vt  Libati.  Dům  spuitéoý 
pro  svá  L  a  po  krčmách  iráni.  Polic.  Po- 
bity 161.  . 

lÁbatt  —  MattaH.  Oiralci  ieroo,  labigi 
a  moknoo.  Poličenský  Pok,  4L  Včern  celý 
den  labovaJ.  U  Stráiniee.  Sd.  Vs  Labuvati. 

Labatka,  y,  1,  labatia,  roaU.  Sm. 

Labava,  y,  t,  Laban,  ves  n  Jablonce. 

Labda  —  Mda.  Slov.  Ssk. 

Labe  řeks^  Mkl.  £tym.  220.,  List  fil. 
1882.  185.  Popu  vs  v  Mns.  1844.  98.,  HIb. 
I.  7.  49.,  Sdl.  Hr.  1.  255.,  Rk.  SI.,  ve  Kv. 
1886.  670.  (Krč.).  —  L.  ->  voda.  VI  jste  tu 
xase  udělali  labe.  Cf.  Dunaj.  Us.  Bačk.  — 
L.  —  ánbf  spév  KoUárovy  Slávy  Dcery.  — 
L.,  Laby,  ves  a  Vlaiimě:  Laab,  v  Bolesl. 
Blk.  Kfik.  534.,  806.  -  L  Jindřich,  kněs, 
t  1693.  Vs  Jlr.  Rnk.  1.  441.  —  X.  Sebut., 
1636.-1710.,  mission.  Ib. 

Labénaf  —  toulati  <e,  hemmstreichen. 
U  Hostyna.  Zmikal. 

Labeta,  vs  Labet  Ui  je  v  1-tě  <-  pro- 
bral, mi  ikodn,  stratu;  Pfijiti  do  l-ty.  Mur. 
H*.,  Wrcb. 

lÁbitiii,  a,  m.,  LabietiD,  ves  u  Pfelouče. 
Arch.  1.  637.,  Sdl.  Hr.  L  255. 

LabialiaoTamý.  L.,  mouillovani  či  pala- 
talisovaná  souhláska.  List  fil.  1886.  38. 

Labieki  Jaa,  bud.  skladatel.    Vs  S.  N. 

Labilní,  s  lat  L.  Či  vratká  rovnováha. 
ZcTl  7&,  iq.  69. 

Labinei,  n,  m.  —  hra  v  kuMky. 

Lablité,  ě,  B.  —  feěiiti  Labe.  —  L.  — 
otUtč  ta^  Ys  Labe.  Teklo  jim  tam  po 
podlas*  srovná  I.  V  Knnv.  Msk. 

Labka,  y,  £  —  noika.  Vs  Laba.  Slov. 
Dbá.  Pov.  1.  102. 


Lablab,  u,  m.,  bt  lablab,  da*  Lablab, 
rostl.  L.  obecný,  1.  vulgvris.  Vi  Rstp.  408. 

Labnúf  —  lapiti.  Val.  Brt  D.  226. 
,  LabadoTM,   Scbwanberg,   méateóko   ve 
Styrskn.  Rk.  SI. 

Laboratoi*,  e,  f.  >-  iaboratorinm.  Mas. 
1880  891 

Labaree,  ree,  m.  —  řeka  na  výoh.  straně 
slov.  Beskyd.  C.  Ct  U.  362. 

Labana  JiHk,  knihtiskař  okolo  1723.  Jir., 
Rak.  L  441. 

Labaaft,  i,  t  (asi  od  LabAna.  Pal.  Rdh. 
1.  186.),  Labaun,  ves  u  Jičiaa.  Tk.  ▼.  247. 
Z  L-Bě  Zd.  Sba.  607.,  Blk.  K&k.  1848, 
S.  N.,  Sdl.  Hr.  1.  87.,  106.,  V.  362.,  Rk.  SI. 
.  Labovatl,  vs  Labati.  Val.  Vek.  U  Místka. 
6kd. 

Labradorit,  n,  m.  —  Jmtsc  vápenatý.  Cf. 
Krč.  O.  180.,  Scbd.  O.  44.,  KP.  III.  9.,  198., 
Bř.  N.  179. 

LabradorobarvÝ,  labradorfarbie.  Sté. 
Zem.  747. 

Labrdan,  u,  m.,  vs  Laberdan.  KP.  III. 
878. 

Labrdim,  u,  m.,  vs  Laberdan.  Jii  je 
v  l-né  •-  v  léčce,  chycen,  sitst  im  Pfeffer. 
Us.  Mor.Tč-  Vek. 

LabroTati  sa  —  bráti  se,  stihovati  $e 
kam.  VaL  Brt.  D.  226. 

Labntf.  Mitto  Cbrnd.  poloi:  Přer.  Si.  P. 
351.  —  L.  =  jm.  lonkv  n  Frýdka.  Lai.  Tč. 

Labnaé  —  papuče.  Val.  Brt. 

Labnia,  e,  f.  —  kravi  jm.  Val.  Brt. 

Labnf  podlé  lat  albus.  Bdi.  Labutiika, 
UdHétinkq,  labutinka.  V  MV.  pravá  trlorsa. 
Pa.  Cf.  Src.  46.-47.,  Krám.  SI.,  Vega  I. 
76.,  Rk.  SI.,  Mkl.  Ktym.  162.  L.  tpěvni, 
der  Elb.  SI.  les.  Cf.  Scbd.  II.  476.,  Si.  P. 
|52.,  HIb.  I.  221.  Vsácný  jako  L  v  poniti. 
Smi.  —  L.  lesni,  plamének  tabuH,  rabudi, 
barvinek,  clematís,  die  Waldrebe,  rostl.  SI. 
les.,  Slb.  668.  —  L.  —  soiihvéMdi.  Stč.  Zem. 
24.  —  L.,  sam.  n  Kolína,  hospoda  u  Blatné ; 
Labud,  ves u  Kyjova;  Laoant,  ves  n  Ftimdy; 
Schwanwirtbshaos,  hospody  n  Horní  Krče, 
a  Mohelnice  a  u  Zlaté  Studně  v  Brněnskn. 
Rk.  SI.  —  L.,  os.  jm.    Vz  Arch.  VH.  711. 

Labate,  ě,  f.  —  labuC  Zlinsky.  Brt. 

Labutí  ron  —  bndebni  nástroj  plechový, 
jehožto  zvnkovodný  otvor  ohnut  jest  nii 
tpflsob  labntího  krku,  das  Sebwanenboro. 
Dcb. 

Labntice,  Schwanenberg,  ves  n  Brodka. 

Labutička,  y,  f.,  sdrobnělé  slovo  labat 

Labutln,  a,  o.  Labutina  píseň.  Lipa  II. 
262.,  Pbld.  U.  532. 

Labatinka,  y,  f.,  vs  Labnt  —  L.  => 
okrasní  prýmek  s  labuti  kflie  s  prachem, 
koieiinka.  Kíá.,  Sm.  —  L.  —  rybník  a 
mlýn  u  Oseká  v  Bokyc  BPr. 

Labufka,  y,  f.,  vz  Labut 

LabutoTO,  a,  n.,  Wipplarsdorf,  ves  u  Bí- 
lovce. 

Labuzi,  n.,  Kalmnsstengel.  Lai.  Fč. 

Labuika,  y,  i  —  hruika.  Č. 

Labninlee,  s,  f.,  die  Feinsobmeckerin. 
Rk. 

Labvinieky,  feiosclimeckerisob.  L.  iiti. 
tJs.  Pdl. 
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Labnžnický  —  Lačný. 


Labninleký,  feinachmeckeriaob.  L.  po- 
krmy, Leckerbiasen,  Moor.,  mlsnoaf.  Obt. 
I.  626 

Labnioictvi  římské.  Vz  VlSk.  105. 

Labnžmik,  m,  m.,  der  Feinacbmecker.  Rk. 

Laby,  dle  Dulany,  Labe,  vea  o  VlaSimé. 
Blk.  K^k.  616,  Rk.  SI. 

Labyrlnth  ayrakuský,  kandijaký.  KP. 
III.  31.,  S.  N.  L.  anů,  dum,  klamů.  Vrcb. 
L.  v  nebo,  TS  Slov.  sdrav.,  Ča.  Ik.  IV.  144. 

Labyrlnthodon,  donta,  m.  i=  žabovit^' 
obojtivelnik.  Sobd.  II.  113.,  Sti.  Zem.  713. 

IjábyrinthoTitý,  v  bot.  »  velmi  nepra- 
videlné tprobýbaný,  stoéený,  labyrintbiacb. 
Vz  Kat  484. 

Labyrlntbový  palác.  Oav.  I.  64. 

Labzy,  dle  Dolany,  Labea,  vea  a  StMbra. 
Bk.  SI. 

Lacba,  y.  f.  <->  draiba.  Hor.  Lacbou  pro- 
Dajlmány  nčkteré  opravy  na  kostele.  Velebr. 
abor.  II.  71. 

Láce.  Cť.  List  filol.  1882. 186.,  Hkl.  Etym. 
161.  Svétaki  lácé;  Téíko  mi  býti  v  cbu- 
dobd  atřed  toboto  avéta  lácé  (bezcennosti?). 
PravD.  24.  14.,  852. 

Lacek,  cka,  m.,  os.  jm.  Výb.  I.  1039., 
IL  806.  a  j. 

Laci  list,  der  ScheItbrieL  Nedoatil-li  ro- 
kojmé  své  povinnosti  k  věřiteli  a  jsa'  na- 

Ítomenut  du  leient  D6vlebl,  mobl  mu  věřitel 
áti.  Laci  listy  přibíjely  se  na  pranýř.  Vz 
více  v  Tov.  153. 

Laclirk,  čka,  m.  ■=-  Vladislávek.  Koll. 
Zp.  II.  269. 

Lacina,  y,  m.,  der  Freund  woblfeilen 
Kaulea.  Dcb.  —  L.,  mlýn  u  Haber ;  Latzina, 
vea  u  Blatnébo.  Kk.  Si. 

Lacino  k  něéema  přilíti.  Vz  Laciný.  — 
L.  JiřÍK.  Jir.  Kuk.  I.  441.  L.  v  Cecbáoh. 
Let.  87.,  129,  163. 

Laciny,  hoapoda  a  Yolyoé. 

Laciný.  Cf  Hkl.  Etym.  161.  Lacino  né- 
kolio  vážiti.  Šc.  Ko.  i.  38 ,  100.,  162.  Jeat 
lacino  vtipkovati.  Uua.  1880.  275.  Str.  870. 
b.  9.  i.  ab.  za  St.  puluž:  Kn.  i.  30.  Baďte 
panny  veselý,  mládenci  só  laceni,  pét  a 
dvacet  za  púl  jabka  a  padesát  za  celý.  Si. 
P.  689.  L  ué  koupi  se  neraduj.  Už.,  Pk.  Cu 
laciné,  to  drahé  Us.  Hg\  L-ne  mSso  riedka 
polievka.  »lov.  Orl.  IX.  247.  Čím  na  svété 
viece  iebo  jeat,  tím  ta  véc  laciuéjií  Jeat. 
Výb.  I.  938.  —  L.,  ébo,  m.,  os.  jui. 

Laeel,  e,  m.,  z  uém.  Latz  >=  ienský  ná- 
pranik  (a  záatéry);  emtáéek.    Ua.  NI.,  Arb. 

Ladav,  a,  m.  «  Ladiolav.  ám. 

Lacllk,  a,  m.  ••=  líyblik.  Slov.  Sak. 

Lačné  <»•  laciné.  Slov.  Bern. 

Lacnétl,  ěl,  éní  =  íaeinéti.  Slov.  Bern., 
Looa. 

Larno.  V  jibovýcb.  Čech.,  na  mor.  Val., 
v  Upav.,  na  8lov.  Km.  iS^a  667. 

Lačnost,  i,  f.  =■  lačnota.  Siuv.  Bern. 

Lačnota,  y,  f.  =  lactnoitt,  láce.  Slov. 
Hdž.  Cit.  XII.  Nebletf  na  l-tu,  ene  na  ro- 
botu. Slez.  Šd. 

Larný  =  laciný.  Vz  Lacno. 

Lacrimando,  iHt.  —  nařlkavé.  V  bud. 

Lacslav  •=  Ladislav.  Bern. 

Lactid,  n,  m.,  v  lučbé.  Vz  Sfk.  Poé. 
483. 


Lactifer,  n,  m.  —  lat.  2ea.  vokaboliř 
franiSkána  Jana  Boaáka  Vodiianakébo.  1611. 
Cf.  Sbn.  800. 

Lactosa,  v  Inébě.  Vz  Sfk.  Poé.  482. 

Lacunar,  u,  m.,  lat.  — =  proatora  mezi 
trámy  na  plochých  atropecb  (později  vyklá- 
daná). S.  N. 

Laéba,  y,  f.  ■=■  napadnuti.  Slov.  Sak.  — 
L.,  v,  m.  =  neomeUený  človék,  neiika;  dut- 
ravy,  neduživý :  aoHec.  Díté  (malé)  stoji 
Uké  jako  1.  Val.  Vek.  Cf.  Laíbavý. 

Laébati  •=  ledabyle  nastaviti,  polohti. 

Lačbavý  =  nešikovný.  Vz  Laéba.  Val. 
Vek. 

Laibcný  =  napadniUelný,  pogtiHteínif. 
Slov.  8!,k. 

Lařen  =  lačný. 

Lacina,  y,  f.  =■  tniienina  v  horách,  pri- 
smvk.  Lai.  Brt  D.  226. 

Laika,  y,  f.  •=  Učka,  náitraha.  Val.  Brt. 
D.  !«6. 

Laika  pylová.  Cf.  SIb.  XLHL,  Šcbd.  IL 
203.,  list.  434.,  Roac.  90 ,  91.  E.  zirodková, 
der  Keimscblanch.    SL  les.  —  L.,  vz  L4dca. 

LáikoTce.  Za  Scblaacbtbiere  polož :  cos- 
lenterata.  Za  Polypi  v  3.  ř.  poloi:  antbo- 
zoa,  die  Korallentniere.  Vz  Polyp. 

Láikovltý,  bSiicbig,  SIb.  XLlíl.,  seblanoh- 
artig.  Vz  Rst.  431. 

Láikovka,  die  Kannenstande.  Vs  Rstp. 
10».,  S.  N.  V.  777.,  Sobd.  II.  195.,  Rose.  124. 

LaikovkoTitý.  L.  rostliny,  nepentba- 
ceav:  láčkovka.  Rstp.  109. 

Lainčti  po  £em.  Já  rovněi  lačním  po 
objftí  muže  Vrcb.  Po  zábabé  lidských  didi 
I.  Čch.  Ucb.  88.  L.  po  apravedlnoiU.  St 
N.  246.  15.,  284.  23.,^286.  1.  -  iebo.  Laí- 
něji  spravedlivoBti.    St.  N.  281.  I. 

Lařuice,  vz  Cbllatov,  Rk.  SI. 

Lačník,  u,  m.  —  přední  díl  střeva  ten- 
kého, jejunum,  der  Leerdarm.  Vs  Scbd.  U. 
355.,  Slov.  zdrav. 

Lačnota,  y,  f.  =•  lačnost.  Hol.  100.,  Bern. 

—  Na  lyačnoté,  pole  n  Oprecbtie  na  Do- 
mail.  BPr. 

Lařnov,  a,  m.,  Lačnow,  vea  n'Rlobonk 
na  Hor.;  Latschnau,  ves  u  Políčky;  Latách- 
nonr,  vea  n  Zlaté  Stadoě  v  Bm.;  HSbríseh- 
Lotschnau,  ves  u  Svitavy  v  Brn.;  Lntseboca, 
Bftbm.  Lotachnau,  vea  n  Svitavy  v  Lito- 
myilskn  Blk.  Kfsk.  2bl..  Rk.  SI. 

LaiiíOT,  ves  zaálá  v  Pisec,  a  Tábor.  Blk. 
KtDk.  1348.,  Sdl.  Hr.  I.  255. 

LaěíioTťC,  vce,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  249. 

Lačnovy.  Na  L-veoh  =  pole  n  Hoéend 
na  Cbutienicku.  BPr. 

Lačný,  nOcbtern.  Vz  Mkl.  Etym.  159. 
Byl  I.  od  púlDuci.  Mí.  17.  —  L.  =>  prii«<lný, 
leer.  L.  koi,  vak.  Rká.  K  si.  j.  12.  —  L.  - 
hladový,  djichtioý,  chtivý.  L.  áata,  bída, 
zraky,  ucho,  Vrch.,  chtič.  Kká.  Byl  a«m 
laéen  a  dali  ste  mi  jiesti.  Hus  I.  140.,  461. 
Avitik  človék  vezdy  lačen  (lakoten).  Alx. 
V.  v.  1860.  (HP.  45.).  —  čebo.  Blateai 
jsú,  jeSlo  Učni  jsú  pravdv.  6t.  Kn.  i.  147. 
L.  pomsty,  Dcb.,  zlata,  Udk.,  ptáků  (ptaí- 
nlk).  Vek.  01.  Brt.  8.  8.  vyd.  l")t».  —  p« 
čem.  L.  po  peuizách.  Lní.  Ti.  Cf  Laéoéá 

—  nač:  na  penise.  U  FreniC  —  L.,  oa.  jsi. 
Tk.  V.  86.  Vz  Latsny. 
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1.  L'a«  —  led.  HladkÝ  J»ko  r»d,  čistý 
ako  oko.  Sb.  •!.  ps.  1.  89.  Zima  bes  Tadu. 
k«ia  bez  madn,  potok  b«z  ryby  lů  samé 
chyby.  Slov.  Rr  Sb. 

2.  Lad,  die  Harmnnie.  Dk.  Assth.  46. 
Yx  Mkl.  Etym.  16i>.  L.  pisnA.  Osv.  Ví.  518 
Na  lade  a  »kUdé  svých  splaA  dávali  prý  si 
mnobo  zaletěti  čili  na  formé.  Pal.  Bdb.  II. 
467.  Dal  sucbn  na  jiný  Ud  obnoviti.  Slaiek. 
—  L  =  ladnU  (v  hud.V  S.  H.  —  I.,  a,  m., 
syn  Ladio.  Č.  Ct.  II.  884. 

Lada  bohyni.  Koll.  I.  897.,  Sbtk.  Bostl. 
68.,  96.,  Sil6.  Cf.  Lado.  V  MV.  nepravá 
glossa  Pa.  —  L.  ->  panna.  Dal.  24.  —  L.  »> 
tuorani  pole.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
a  Mz.  v  List.  fil.  1883.  65..  Mkl.  Etym. 
159.,  164.  —  L.  —  odménal  Neptaj  (n<-iá- 
dej)  sobe  jiná  lady.  Umué.  sv.  Jiři  v.  72.  — 
L.,  die  Eide,  reka  v  zemi  lutiekó  vtékajici 
do  Labe.  Pal.  Déj.  I.  113.  —  L.,  formusa 
poella,  ňičná  divka.  O  kaká  odiva  sta  se 
nad  tvů  Udút  Kat.  2273.  —  L.  os.  jm.  Ze 
14.  stol.  Mus.  18flO.  467.  —  L ,  sam.  a  Nim- 
borka;  Platta,  oviárna  n  Chlumce  v  Jičin. 

Lada!  Mamko,  má  aj  lado.  Syn  mdj,  ale 

řiizdnn.  SI.  sp.  12.  Že  sa  bneď  ens  («iká 
ruzpokla  a  z  oéj  sa  samd  kamenéia  vy- 
rútilo.  Dbá.  SI.  pov.  VII.  24.  Povec  dievte, 
povee  pravda,  i\  wái  dnchny,  ii  mái  lado  ? 
Koll.  /p.  I.  22i  —  L ,  y,  m.  —  Ladidav. 
U  N  Bydi.  Kát. 

LadanoTý.  L.  klí,  kadidlo.  Lpf.  SI.  I. 
498.  Yz  Uidan. 

Ladéei  (lépe:  ladicí).  L.  vidlice.  MJ., 
8.  N.  V.  202. 

Ladek,  dka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  1. 122. 

Ládek,  dku,  m.  °—  Uddi.  Sluv.  Bern. 

Ladel.  Cf.  Rstp.  1844;,  Odb.  path.  III. 
715,  Mllr.  sa 

Ladefi.  důa,  m.  =  leden.  Slov.  Bern. 

Laděni  nástrujA  hudebních  a  Rim.  a 
ŘekOv.  Vs  Vllk.  867. 

Ladéř,  ladýr,  e,  m.,  der  Getreidebáodler; 
Friificj&Ker.  Srn. 

Ladie,  e,  m.,  Gefrorenes.  Slov.  Loos. 

Ladidlo,  die  Stimmgabel. 

Ladik,  n,  m.,  cadmium,  jononiom,  kov 
bily,  trucba  do  sivá,  dno  podobný.  Skd. 
exe.  —  L.,  sam.  a  Protivína. 

Ládlk,  D,  m.,  das  ScbilTohen,  der  Nacben. 
Slov.  Loos. 

Ladily  •>  ladem  liiM.  Pozemky  sfistá- 
vsly  1-lé.  Blk.  Klsk.  1112.  (Vzal  z  Desk 
tem). 

Ladfa,  a,  m..  ves  u  Konice  na  Mor. 

Ladiua,  j,  I.  » lad,  pole  ladem  léiM. 
Ehr.,  Šmd. 

LadislaT,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  I^aeek.  Tov. 
1.,  8.,  2B.,  Ek.  SI.,  Pal.  Rdh.  I.  122.  —  L 
Pohrobek.  Tk.  VL  8^>1.,  VIL  415.,  Zm.  Zip. 
L  134.,  Arch.  VIL  711. 

Ladiika,  y,  £•  —  táoitnUCf  der  Gewinde- 
lebnabenbohrer.  SI.  les. 

ladiité,  é,  o.,  Schlag.  ves  n  Prachatic. 

Ladiiel,  e,  m.,  der  Stimmer.  Dch. 

laditi  (co  Jak).  Platina  ladí  se  elekfro- 
■aaitnetivné  v  doteku  •  vodikem.  Rm.  193. 
Hudba  6!ovéka  ladí,  jako  ho  ladí  kaidé 
nménL  Dk.  Puét  43. 


Ladka,  ▼,  í.  •>  látka  na  šaty.  Krolm.  — 
L..  os.  jm.  Pal   Rdb.  I.  122. 

LádkoTý  —  ktUeový.  Slov.  Bern. 

LadmřMee,  dlu  Litoméřiee,  Ladmieritz, 
Steindurf,  \es  u  Blanetina.  Blk.  Kfsk.  467., 
Rk   SI. 

Ladnáéek,  £lu,  m.  » ledňáček.  Slov. 

Ladnatý  —  lednatý.  Slov.  Loos. 

Ladiiatéti,  él,  éni  —  UdaaUti.  Slov. 

Ladnéti,  él,  éní,  niedlich,  bUbscb  werden. 
Rk. 

L'adiiiia,  n.  —  Mtev.  Slov.  Janída,Ja. 
nléA,  voJUv6  radDÍéa.  SI.  ps.  294.  Cf.  Led- 
nik. 

L'adn(iek,  čkn,  m.  —  vikev.  Vz  L'adntéa. 
Ut.  S.  1.  197.  L.  úzkolistý,  vioia  angustl- 
fulla.  Phid.  II.  9-i.  Betastý  1*.  sedem  rázy 
kvitnei.  81.  ps.  Šf.  L  66.  Cf.  Lednik. 
.,  L'adnik,  u,  m.  —  lednik,  vikev.  Slov. 
Či  si  zoral  po  ten  I.'?  Kuli.  Zp.  1.  288.  — 
PhId.  IV.  2b'!,  11.,  N.  HIsk.  IV.  415.  Kde 
je  r.,  tam  sa  najie  ČKradnik.  Zátnr.  —  L.  — 
hrách  temnozroný.  Kvete  fialové.  Na  PuUc. 
Klá. 

Xadnina  —  ladina,  y,  í.,  die  Eisscbolle. 
Slov.  Ssk. 

Lad  no  —  ladni.  Sd. 

Laduornký,  sch&oarmig,  biloruký,  Uv- 
»mlt*ot.  Vký. 

Ladnoaf,  deoor.  Ž.  wit.  92.  1.  V  Ž.  po- 
débr.  ='  kráea.  L.  básnická,  celku,  forem. 
Dk.,  Jg.  Slnosf.  46. 

LÍsdn&atka,  v,  f.,  Nippsacbe,  f.  Dch. 

Ladný.  V  M  V.  nepravá  glossa.  Pa.  Sv. 
ruk.  An.  529.,  Mkl.  Etym.  159.  Také  — 
čistý,  jatný,  stkeélý.  Ciin  sil  tej  panny  ne- 
snadné chovali,  e£  tako  ladné  svá  pltí 
leskne.  ICat.  2665.  Sr.  L>adnos(  —  decor. 
Ž.  wit  91.  1.  L.  télo.  Coh.  Bs.  82.  L.  kvét. 
14.  stuL  Mus.  1884.  32.  Tu  se  ladný  tivot 
zkazil  (Jeiiiflv).  Sv.  ruk.  182.  Ladná  ho- 
dina, stimuuiigsvoll.  Dch. 

Lado.  Bi.  10.  Vs  Lada.  -  L.  BAh  ve- 
svila,  lásky,  svornosti  i  vil  blaáenosti  jme- 
noval se  v  Riissii  Ladu  (Lada  bohyné). 
Koll.  Zp.  I.  897.  L.  —  syn  Ladin,  bóh  jara 
a  mladosti.  C.  Ct.  II.  384. 

Ladohlasý,  schOnstimmig.  Dík  1.  kn  oblá- 
kám znél.  PÍ.  1.  m. 

L&dok.  dku,  m.  <»  ledek.  Sloy.  Ssk. 

Ladokvét,  u,  m.,  scbuttia,  die  Sebottle. 
L.  hrotitý,  s.  speciosa.  Rstp.  468. 

Ladoméř,  e,  f.,  hájovna  a  Blovio. 

Ladoií,  é,  m.  —  leden.  Slov.  Loos. 

Ladobka.  Ct.  ČI.  Kv.  123. 

Ladofioviee  —  Mladofiovice. 

Ladotvái>,  i,  f.  —  Upá  tvář.    Pl.  L  164 

L'adovaf  —  Vad  (l«d)  oetraiovati,  oyse- 
kávaH  Slov.  N.  HIsk.  VIL  4. 

Ladov«e  —  ledoeee.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

L'adOTeJk,  vné,  f.  °>  ledovna.  Rubal  l'ad 
pre  pan»l[ů  I.'.  K.  nov.  II.,  Ssk. 

L'adoTÍca,  e,  f.  Vz  Holomráz. 

L'ad0TÍna,  y,  f.  —  ledovina.  Trok.  86., 
Ssk. 

Ladovna  —  ledovna.  Slov.  Ssk. 

Ladovni,  Last-,  Paek-.  Srn. 

L'adoTOsf,  i,  f.  —  ledovott.  Slov.  Jedna 
slza  musí  roztopif  1'.  tela.  OrL  3LI.  76. 
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L'adoTý  —  Lahodniee. 


L'adoTý  '  ledový.  Slov.  L'.  knie.  H. 
Hlsk.  XIV.  223. 

Ladronka,  y,  t,  bosp.  a  aam.  a  Smi- 
cbova. 

Lsdrovati  ~  pancéřem  Arýft.  Čechové 
po  vlaskn,  franoonsako,  Spanielskn  merbaji 
H  ladraji  se.  ZAmnký.  Sborn,  biator.  IV.  84. 

Ladslav,  a,  m ,  os.  jm.  Pttb.  I.  137. 

L'adteie  —  hleOtei.  Slov.  L.  bo,  ako  sa 
rozpapriill  Sbor.  si.  pa.  I.  106.  —  Sles.  Sd. 

ladvé,  ého,  n.,  Ladwy,  ves  n  Dnespek. 
Tf.  Odp.  267 ,  Hk.  81. 

LádTee,  devee,  m.,  Ladwes,  ves  n  Dnes- 
pek. Tf.  Odp.  267.,  Blk.  Kfsk.  161.,  879., 
Bk.  81 

LsdTenlee,  pl.,  t  <^  ladmnJfcy.  Slov.  Aby 
loj  spoln  B  Icami  odebral.  81.  let  V.  326., 
Ssk. 

LadTeaka,  y,  f.  —  lodnina.    Slov.  Sak. 

Lsdvle,  n.  »  UtM;  ledviny.  Slov.  Br. 
Sb.  Bije,  dobře  laa  1.  nepolAme.  Sbor.  sL 
ps.  I.  87.  —  Nině.  IV^ttó. 

na  Ladvieh,  vrch  n  Ďablic.  Krč.,  Bk.  Si., 
Dch. 

LadvikoTý  hrách,  dle  Stockerbse.    Srn. 

LadTina  —  ledvina.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Lady,  jm.  feny.  Škd. 

LadÝ  —  ladem  UMd.  L.  obéina.  Obt. 

Ladýř,  ve  Ladéř. 

I.'adie  —  hUaie,  vím,  hte.    Slov.  Br.  Sb. 

Laet-na,  a,  m.  L.  Jan,  farář  1582.  Jg. 
B.  I.  2.  vyd.  590.,  Jir.  Bok.  I.  i^l.  —  L. 
Lukáš,  kanovník.  Ib. 

LaeTtdasa  v  iDČbi.    Vs  Sfk.  Poč.  512. 

Lát  n,  m.  —  kue.  L.  chleba.  U  Nové 
Kdyně.  &g\. 

Láfii,  y.  f.  ^  rá»a.  Dostal  ve  Škole  dvé 
láfy  na  roce.  U  N.  Kdyně.  B«l. 

Láflatl  biěem  —  tUné  praOtati.  O  Nové 
Kdvně.  Rgl.  Va  Láfbooď. 

Lafeta.  Vz  Varbnle.  —  L.  —  vdiká  ple- 
chová Ifíee  k  jtdlM.  U  Pravfkova.  Dik.  — 
Lafetta  kládová,  Block-,  vysoká  na  násyp, 
bobe  Wall-,  pobřeini  atd.  NA.  ní.  99.,  100. 

Lafettai  foiny.  NA.  IlI.  96. 

Lafba,  ě,  f.  —  Jhn^o.  Slov.  Bern. 

Laflaár,  a,  m.  ■-  kurváf.  Slov.  Bern. 

Láfiioatl  —  udeNtí.  Vz  Láftti.  —  tím 
kam:  na  stíU.  D  Domail.  Jrsk. 

L'agaii,  a,  PagaH,  ě,  m.  —  (ioreMt,  le- 
noch, ein  Lnmp,  Tangenichts.  Na  mor.  Val. 
Vek ,  Tě.  Slov.  Hdi.  Cit  XU.  Ketf  sa  ospo- 
Táhne  na  takého  Panna.  Br.  Sb. 

LagiroTaf  —  loJbyroval*.  Bern. 

Lago  maggiore,  gt.  Lan  m-ra.    Bi.  122. 

Lagont  v  laěbé.  Vs  Sfk.  Pod.  182. 

Lagonid-es,  a,  m.  —  L.  Jit.  Ad.  Jg.  H. 
I.  2.  vd.  690.,  Jir.  Bok.  I.  448. 

Lagophthalm-ua,  n,  m.  —  Ě<^eM  oko 
(nemožnost  ssvřiti  vtdka).  Slov.  sdrav. 

Lagraholtaký.  L.  ielma.  Us.  Sd. 

Lagramentaký  —  lagrahoUéký.  Us.  Šd. 

Laguny  pH  břeaich  sibiřských.  Vega  II. 
56. 

Lakief  —  IMeH,  leicbt  werden.  Slov. 
Looa 

Lahildlo  —  UMidlo.  Slov.  Looa. 

Lahtitl  —  l^ati.  Slov.  Bern. 

L'ahtOTle,  n.  —  Vakké  tnáio  (pTuca,  játra 
atd.),  Peischel,  m.  Slov.  Br.  Sb.  Vs  násl. 


LahtoTliia,  7,  f.  »-  ItMovie.  V  Podintt. 
Od  masara  knpojí  si  někdy  l-na  i  pAě«k. 
Brt  L.  N.  II.  65. 

Láhev,  ef  Mkl.  Etym.  169.  L.  střikad, 
KP.  II.  109.,  kamenná  (PIntaer),  Sok,  saad. 
Slov.  sdrsv.,  vymývaei,  Itj.  128.,  seď,  NA. 
IV.  79.,  plnicí,  KP.  V.  180.,  hnědá,  iónská, 
bordeaozská,  staroěeská  bílá..  KP.  V.  184. 
Koiík,  chladič  na  Ubv«.  Da.  Sp.  L.  římská. 
Ve  Vlik.  140.,  t60. 

Láhevnatky,  f.,  pynila,  hmya.  Bns.  IV. 
2.  281. 

Láhevnl  pivo,  Flaaoheobier,  -etikette. 
Šp. 

LAhevalk.  Ci.  Bstp.  88.,  S.  M. 

LáhevnlkoUatÝ,  anonaefolios.  Sm. 

Láhevnlkovlty.  L.  rosdiay,  anoaaoeae: 
láfaevnik,  roskydee,  maďoal,  piehradeěoik, 
brosnovec,  panela,  hořkodřev.  Va  Bstp.  87. 

L'ahko  —  IflUo.  Kto  nemá  ohnti  I.  vy- 
krúti.  Slov.  Zátor. 

L'alikokreTný,  sangniniaeh.  Slov.  Sak., 
Looa. 

L'ahkolebný.  Ty  ta  n  nás  neaaleaMi 
l-aej  ieay.  Olě.  I.  810. 

L*alikom7alno8f  ■>-  lekkomjfslmost.  Slov. 
Ssk.,  Loos. 

Ji'ábko§t  —  IMotí  Slov.  Bera.,  Looa 

L'ahkoTÍinoc<  —  IMtováinotl.  Slav. 
Bern. 

FahkoTeniý  —  leUwvámý.  Slov.  Sak., 
Loos. 

Fahký  —  Mtký.  Slov.  Nebola  to  ťabká 
vec  Ht  SI.  ml.  186. 

L*ahmo  —  lele,  liegend.  Slov.  Loos. 

L'aliiiú(  —  Uuumti.  Slov. 

Laho,  a,  m-  kauteL  1784.  Jg.  B.  I.  2. 
vd.  590.,  Jir.  Bok.  I.  448. 

Lahoda,  lahódka.  Vs  Mkl.  Etym.  169.  L. 
mluvy,  verie,  Mas.  1880.  271.,  866.,  oi^e. 
Vrch.  Vzdnoh  dýchal  iitra  l-doo.  Vrch.  Neb 
aJcnoro  miue  ta  lahddka;  Sadlná  labddka. 
St.  Kn.  I.  67.,  184.  —  L.,  y,  m.,  os.  jm.  — 
L.  ráO.  1806.  Jg.  H   I.  2.  vd.  590. 

Lahodee,  dce,  m.  ■-  leJtoditel.  Bern. 

LAhodénl,  n.,  das  Lindern,  SchmeieheiD. 
Smyslné  1.  Dk.  Aesth.  84.,  Bera. 

Lahodit,  e,  m.  <—  kihoditeL  Bera. 

Lahodlika,  y,  f.  >•  lákoditeOco.    B«a. 

Lahodlnka,  y,  f.  <-  divie  lahodni  aite- 
vici.  U  Žsmb.  Dbv. 

Lahoditi,  VB  Mkl.  Etym.  159.  -  ca. 
Žena  1-di  bvA  řeé  (mollit  sermonem).  BO. 
Oni  nas  lahodiB  (lálu^i).  Lni.  Brt  D.  886.  - 
komu  (člm).  Jitk  ti  kto  aajvée  l-di,  jisto 
té  mgspěé  nhodi  (oiadi).  Sles.  Sd.  To  l-lo 
jeiitnéma  moii.  Smi.  1. 66.  Barva  ta  lahodi 
okn,  Us.  Pdl,  zraku.  Dk.  L.  někomu. pft- 
vabem.  Dk.  Aeath.  84.  L-dil  jim  pěkaýad 
řečmi.  Let.  181.  —  Jak.  Někoma  smyslné 
I.  Dk.  —  o  éem.  Kterůikoli  véd  trsakes 
jej  neb  l-di  o  něm :  Kdyi  viece,  aei  MBo, 
o  nich  l-di.  St  Kn.  i.  61.,  844. 

LahodlTý.  L.  řeč.  Hdk.  v  Lom.  V.  974. 

Lahodka  —  UMdka.  Slov.  Looa. 

Lahodkář,  e,  m.  -  UMUUcáf.  Bera. 

Lahodkářka,  y,  f.  —  leMákéřkm.  Bwa. 

Lahodn«  ducha  vypustil.  Si  lU.  17& 

Lahodalce,  e,  f.,  dle  SehmaieMoriB.  Sbb., 
Bern. 
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LahodnlCka,  y,  f.,  die  Sehmeiehlerin. 
BiB.,  Born. 

Lshodnomyslný,  woblgeainnt.  U  pohled, 
řeí.  Té. 

Ltbodaesf  verie.  Us.  Pdl.  L.  obydajné 
jen  bývá  v  podvodností.  6IČ.  I.  80.  Kdo 
ti  mhivl  B  1-Btf,  Taraj  se  Tidy  podvodnosti. 
Té.  exe. 

LahodBý  ^pH)emný  atd.  L.  ůaměv,  Tbz., 

firavy,  0«T.  L  161.,  mhiTa,  Us.,  Pdl.,  jedeni. 
t  ]&i.  i.  13«.  -  í  ternu.  Hdltoaf  —  Ii  do- 
téenL  áí.  Kn.  i.  166.  —  L.  —  fUwfiý.  L. 
mlava  jistá  přemlnva.  Lpř.  Lné  iloTeélto 
éertovo  srdečko  (na  jaiýku  med,  v  srdci 
jed).  Us.  Vk.  Lrdnym  olinem  páliti  (liefao- 
títi,  poehleboTati).  HU.  —  L.  —  malý.  Je 
tam  f-dnej  půl  hodiny.  Na  jihoT^cb.  Hor. 
Brt  Ves  vám  s  toho  1.  osob,  keď  ma  sa- 
Ujeté.  Slov.  Sbor.  si.  ps.  II.  1.  141.  —  L. 
líUn  u  Daéie. 

LahedoBTaký,  liebliebtOnend.  L.  jmtoo. 
Dk. 

Vahowt,  i,  £.  Ej  —  bej,  ani  vtedy  ne- 
bnde  jim  rotkoi,  nebada  jim  ]'.  Phi'd.  YII. 
360. 

LbhoBtali  O)  f-  "  Ihott^oti.  Slov.  Ssk. 

Lakost^Jee.  joe,  m.  —  Ihottňnfk.  Slov. 
Bern* 

LaJuMtelné,  po  lahottaji  <=  lhostejni. 
VaL  BrtVD.  227. 

Lfthostejnert.  Bolo  by  to  nové  svědectvo 
neteénoBti  a  l'-Bti.  N.  Hlsk.  U.  160.,  Val. 

Lahostelaý  —  Ihott^iný.  Slov.  a  val. 
N.  Hlak.  I.  243.,  Upa  II.  136. 

LahoM,  é,  f .,  Looach,  vea  a  Teplice. 
Bk.  81. 

Lahotka,  vs  Lhůta. 

Laheviee  »  hřebem  n  Bloobétina,  Kri. ; 
ves  a  Bíliny.  Tk.  IV.  174.,  V.  128.,  Blk. 
Kbk.  912.  Bk.  81. 

Lahovieka,  pL,  o.,  Klein-Lahowitc,  ves 
n  Zbraalavč. 

LahoTisko,  a,  n.,  die  Lagerst&tte.  Slov. 
Loos. 

LakOTUtt,  i,  n.  —  lehomiU.  Bk. 

LahoTSká,  é,  f.,  ovéáma  a  samota  a  Zbra- 
slavi. 

Lahovako,  a,  n.'—itráni  a  Lahovio.  Krč. 

LahoTský  dvůr.  Vs  Arob.  VII.  643. 

Lahos,  sam.  n  Hniika. 

L'ahiie  —  lOtH.  Mikaal,  kadě  TabSie 
(uíel).  Slov.  Br.  Sb. 

L'ahtlkár,  a,  m.  » leUomjMlntt.  Slov. 
řhl'd.  VL 149,  Zbr.  Lžd,  80.,  Byt.  Táb.  68, 
Bera.,  Loos. 

raktlkárka^  I  -=  lehkotnvslná  ienská, 
neváiná.  Slov.  HV^i.  BD.  I.  203. 

L'ahůtko.  Nad  dnnaiem  k  nizůčka,  letél 
ptáček  z  1'ahůčka.  Si.  P.  646. 

L'ahútký  —  léhouiký.  L.  ako  páperie. 
Slov.  Zátar.,  Ssk. 

lahůdkAH  Mmiti.  Vs  VUk.  379. 

Lahůdky  řimské.  Tz  Vlik.  206.,  307. 

LakiulM  —  wMo,  ehrovni.  Slov.  Nimc. 
VIL  96. 

rahallnkt  •>  Uhulmký,  lehoučký.  Slov. 
PhPd.  V.  328. 
L'ak«nko  —  MkoMiko.  Slov.  Šd. 
Labnl  é,  t,  ves  d  Sviů.  Blk.  Kfsk.  668., 
SdL  Hr.  10.  801,  Bk.  8L 


Láhvier.  Ž.  wit.  118.  88.,  DmI.  24.  V  MV. 
nepravá  gloaaa.  Pa.  Kožené  I.  BO.  Odmirná 
L,  Maasflaache.  Zpr.  arcb.  X.  70.  Vz  násl. 
LáhTiéář.  L-H  jsoo  na  Hané  děti  ienců, 
které  se  svými  rodiči  k  obédu  a  k  večeři 
chodívají  do  byta  sedlákova.  Po  dožaté 
obédů  a  večeN  nedoatávaii,  proto  od  této 
doby  l-řů  neni.  fiiká  se,  ie  díti  jdoo,  přiily 
na  iáhviei,  1-H  pHili  (k  obédu  n.  k  večeH; 
k  snidani  nechodili).  Lahvice  pak  bývala 
bednička  na  voda,  jiS  děti  o  inicb  na  pole 
nosívaly.  Vypráidnlná  I.  přináiela  se  o  po- 
lednách  a  večer  do  bjtn  hospodářova.  Déti 
si  kolem  ni  sedly  a  aostaly  na  obéd  a  ve- 
čeři. L-ci  má  posnd  kaidý  hospodář,  ale 
ui  ji  neoilvá.  Wrch. 

lákvlika,  vz  Lábev.  —  L.  ">  dmh  ja- 
Nka.  Mor.  Brt 

Láhvovltý.flasohenartig.  L.  tvkev,  blnma, 
Flascbenktlrbiss,  •pflanme.  Den.,  Km.,  Rst. 
436. 

liihroTý,  Flasehen-.  L.  pivo,  sátka.  Us. 
Pdl.,  8p. 

Láeh  (lach),  a,  m.  =-  trhan,  darebák^lump, 
ničema,  der  Lamp.  Lat.  Škd.,  Mtl.,  Tč.,  Wrch., 
Brt.  Děkoval  bych  svému  brata,  on  mi  pravi: 
Jdii.  ty  Ucha !  Si.  P.  672.  —  L.  (s  měkkým 
h,  pl.  LaM  =•  obyvatelé  v  okoli  příborském 
na  Hor.  Sf.  Stři.  II.  416.  Tak  jmenmi  oby- 
vatelé okoU  frýdeekého  Slesáky,  kteří  bliie 
Bohumína  a  Télina  bydleji.  coi  ae  srov- 
nává B  ném.  die  Wasserpolaken.  Tč.  L. 
v  pobřeii  oBtraviekém.  Skd.  L.  ==  obyvatelé 
severovýcb.  cipa  Moravy.  Brt.  v  Obv.  1884. 
80.  Vi  L  (dod.). 

Laeha,  y,  f.,  der  Gieeaarm  einea  Flasses. 
Sp.  —  L.  —  hora  Olymp,  v  Maoed.  Prooh. 
Ž.  M.  10.  —  L.  —  edr,  der  Lappen,  Fetsen. 
Sak.  (V  příbytku  ointlce)  nalezne  ae  pár 
vetkýoh  lach  a  nějaké  bídné  dnchny.  Zbr. 
Hůdr.  iiv.  L  204. 

Laehár,  a,  m.  Ten  v  povinnosti  slavian- 
skej  večitým  l-řom  ostane.  HdS.  Vět  70.  — 
L.,  o,  m.,  myrsine,  die  Myrsine,  rostl.  L. 
africký,  m.  airicana;  bustolistý,  m.  atraphyl- 
lam:  černý,  m.  melanopbleos;  ccýlonsl^,  m. 
bartheaia.  Vz  Bstp.  1026. 

Láehati  <»  dyektiti.  Po  iivote  Jeho  láoha 
(ohroSoje  iej).  Slov.  Rr.  8b. 

Laebatka,  y,  f.,  ceratopetalum,  lostl.  E. 
pryskyřičnatá,  e.  reanosam.    Vs  Bstp.  689. 

LaeliatOTaf  —  lahoditi.  Slov.  Ssk. 

LaehéiTÝ  —  Itktaeý.  U  N.  Kdyni.  Rgl. 

Laohes  JiM,  písař.  Jir.  Ruk.  I.  443. 

Laehman,  a,  m.  —  tatít.  Lai.  Skd.  Slez. 
ád. 

Laekmanka,  y,  f.  —  lumpačka,  daréba. 
dm. 

Laehnit  Jan  rytíř,  advok.,  nar.  1818.  Vz 
Itk.  SI. 

Laehotitl  =•  kfičeti.  Kachna  laoboti.  O  Zá- 
břebn.  Brt 

LaehOT,  a,  m.,  LOchan,  ves  a  Hořejlí 
Teplice.  Bk.  81. 

Laehoviee  v  Ohebskn.  Blk.  BLfsk.  460., 
Rk.  SI. 

LaehtákoTiee,  e,  f.  =•  lachtáková  JcAie, 
das  Seeblrfell.  Sp. 

LadMk«Tý.  Vs  Laehtákovice. 
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Lachtan  —  Lák. 


Lachtan,  a,  m.  L.  mořsltý  —  bi\f  med- 
v«d,  der  Seebftr.  SI.  les.  Cf.  Lachták,  Vegra 
II.  340. 

Lachtatl  —  Uehtati.   U  N.  Kdyně.  Bgl. 

Láchtor,  u,  m.  '=•  laehtr.  Slov.  Ssk. 

LaehtroT^,  Klafter-.  Slov.  Loos. 

LaehtiUe,  e,   f.  »  loktuie.    D  RoDova. 

Lachvarija,  e,  f.  «-  nepodařený  nápoj, 
brynda,  lankvara.  Slez.  Sd. 

Lairký,  laiacb.  Mus.  1880.  187.  Vs  Uik. 
L.  oděv. 

Laltka,  j,  f.,  die  Laiensohwester.  Bern. 

Laik  z  Uicos  a  to  s  tec.  lait  =•  lid  •- 
nekněz;  nyrii  neznalec.  Bdi.  Yz  Ligk. 

Lainka,  y,  f.,  sam.  a  Bernardic. 

Laj,  imper.  k  LAti.  Ne^j  tolil  rSsonire 
nicht  80 1  Ostrav.  Tě. 

Lij,  e,  f.,  vz  Laje. 

Laja,  e,  lajka,  y,  f.  •>•  ovce  černá,  jenom 
kousek  ocásku  bily.  Mor.  Brt. 

Laják,  vz  Laja,  Lajcik. 

Lajb,  u,  m. «  vetta.  D  Domail.  Jrsk. 

Laj  ba,  y,  f.  °-  láni.  Kos.  01.  I.  8. 

Lajhik,  n,  m.  —  lajbUk.  Val.  Vek.  Vz 
Laibl. 

Lajbl,  n,  m.  —  kordulka,  sabá  do  pAl 
zad.  V  Podlaží  Brt. 

Lajbrik,  a,  m.  —  kóbl  D  Hrozenkova. 
Brt. 

Lajf ,  e,  f.  —  lavice.  Sedněte  si  na  l<ge. 
Vz  Lxjce.  U  KrnmI.  Bauer. 

L^^cák,  a,  m.  ~  černý  beran.  Vz  Laják. 
Mor.  Brt. 

Lajce,  e,  f.  —  Jáoka.  U  Potitýna.  Ibl. 
Lávka  tam  ■>  laviěka.  —  L-  <=  lavice.  U  Do- 
miižl.  Jrsk.  U  Nově  Kd>iiě.  Kgt.  Vz  Ligc. 
Když  člověk  šedi  na  cizí  lajici  (je  nájem- 
nikem).  U  Solnice.  Vk.  V  JcStěda  Sá.  — 
L.,  der  SchmSber.  Dobře  mluvte  lájcem  va- 
iiro.  B.  Mik.  Lnk.  6.  28.  Die  Pavel,  že  ani 
tajci  ani  Upáci  královstvie  boiie  badú  mieti ; 
Láuie  daremně  masie  se  na  hlavu  Ujce  na- 
vrátiti.   Hus  I.  249.,  250.  (II.  198.,  I.  87.). 

Lajeovatý  •>-  tvrdý.  Ta  pOda  je  1-tá. 
U  Kusielce  n.  O.  Otb. 

Lajřka,  y,  f.  —  lavička.  Jrsk. 

Lajda,  y,  w.  —  lajdák.  Kotí.  Zp.  1. 417.  — 
L.,  y,  f.  >  hra  polni.  Jeden  udefi  druběbo 
rukou.  Toto  udeřeni  zove  se  I.  Každý  pak 
aiiká  před  udeřeným  a  ten  běhá  za  dra- 
býml.  aby  někomu  lajdu  dal.  Slez.  Tč. 

Lajdáeký,  lieUerlieb.  Us.  Sd. 

Lajdictvi,  -etvo,  a,  n.,  die  Liederlich- 
keit.  Us.  8d,,  Tě. 

Lajdáctvo,  a,  d.  <»  lajdáetvi.  —  L.,  dus 
Gesiiidrl,  liederlicbes  Volk.  Tě. 

Lajdáéek,  čka,  m.  •>  malý  lajdák.  Kos. 

LiUdaiisko,  a,  n.  ••  lajdák.  Kalend.  Udtf. 
mat. 

Lajdačiti  —  toulati  se,  herumstreicbeD, 
liederiiob  seiu.  Da.  Sd.,  Krz. 

LiOdák  ■»  tulák,  dar^ák,  ničema,  ein 
liederlicher  Henách,  Lump,  Strolch,  Tange- 
nichts.  Bkř.,  Sd.,  16.,  Škd. 

Lijdavý,  herumscbwtrmend,  liederlich. 
Us.  Sd.,  Loos. 

Lajdik,  u,  ta.'-lajbm,  lebky,  králky 
mužsky  kabátec.  Cf.  Krytka.  Ve  vých.  Cech. 
a  na  Hor.  Hk.,  Bkř^  Sd.,  Vchř.  Slov.  Sak. 


Lajdoft,  ě,  m.  —  lajááik.  Mor.  Vek. 

Lajdovaf  -=  lajdatL    Mor.  Brt.  D.  227. 

LajA  <»  lum.  Vz  Mkl.  Etym.  158.,  Mkr., 
Ziak,  Kin.,  Vek.,  Klch.  Sníženy  lid  v  bid- 
noa  láj.  Ntr.  VI.  76.  Praeroři  zboořeni  li^i 
se  zalíbiti  cbtějlce.  Sé.  Sk.  1%.  Na  Uii  ob- 
mezeny.  Ptl.  Rdh.  I.  15.  —  L  ^  legto,  la- 
tinismus.  Láje  jest  mně  jměno,  legio  eat  mibi 
nomen.  B.  Mik.  Hark.  5.  9.  a  Luk.  &  36. 
Ale  pěchoty  má  znamenitou  láji.  Abr. 

Lajei,  e,  m.  =>  lajce.  Srn. 

Lalehar,  a,  m.  —  ialbiar.  Slov.  Sak. 

Lajivý  >  klamný.  L.  chvála  (&illaz  glo- 
ria) a  ješitná  jest  krása.  BO. 

L«Jk  světsky.  St  Kn.  i.  229. 

Lajka,  j,  f.,  vz  Laja  (ovce).  Také  —  oveé 
B  vlnou  biloa.  prorostlou  chlupy  ěemymi 
do  ryiava.  Val.  Brt 

Lajniti  =-  Ujniti.  Ssk. 

Lajuový,  liotbi«c,  mistig.  Bern. 

LaJsko.  Cf.  lioót,  lid.  Vky. 

Lajster,  stru,  m.  <»  rtjstHk,  tetncan.  Slov . 
Ssk. 


LajNtvo,  a,  n.,  iMÓt,  lid.  VkÝ. 
,  y.  f..  die  Leitha.  V  1 
L-vě.' Arch.  li.  411. 


Lajtava,  y,  f.,  die  Leitha.  V  Pmakn  na 


Lajtolt,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  V.  666. 

Lajtrek,  a,  m.  =-  kabaně  krátká  a  kap- 
sami po  stranách  a  s  laplemi  (faldy)  vzado, 
jež  nosívaly  Vsacanky.  Vek. 

Lajtro,  a,  n.  —  UHro.  L.  drév.  Val.  Vek. 

Lajtrovati  ^  Umlati  se,  herumatreichra. 
Kde  pořád  lajtmjei?  Val.  Džl. 

LaJtroTnik,  a,  m.  ~  tulač.    Slov.  Ssk. 

Lajznonti  někoho  —  udeHti,  U  Král. 
nrad.,  u  Něm.  Brodu.  Kif.,  Uolk.  O  Mové 
Kdyně.  Rgl. 

-lak.  Vlkolak  pocbodi  od  vlk  a  lak  (la- 
komý, laény,  lakota)  a  znaii  muže  na  vlka 
proměněného  aneb  tak  iaěněho  jako  vlk. 
Koll.  Zp.  I.  418. 

1.  Lak.  L.  altenbnrsky  na  tabatérky  (vz 
Prm.  IlI.  č.  19.),  anilkovy  červeny  a  fialový, 
černý,  červeny,  činaky,  japaoaký,  kapncin- 
sky,  kaučukový,  na  kočáry,  kovový,  na  káže 
(vz  Prm.  111.  č.  20.),  lepkavý,  mnicboToky, 
na  modully  (modellovy),  modrý,  nábytkot^ 
či  okrasový,  obrazový,  pivový  (či  na  chla- 
diči stoky),  prAbledný  či  knunikový,  maky, 
na  střechy.  Španělský  či  saudrakový,  na 
vozy,  zelený,  zlatý,  na  železo,  ilntý.  Sp., 
Ktir.,  Pal.,  81.  les.,  Wld.  Cf.  Schd.  II.  276., 
Sfk.  Poč.  296.,  m.,  KP.  IV.  712.,  713!, 
Krám.  si.  L.  ae  láme,  se  oddrob^je,  musí 
rychle  schnouti,  ae  dobře  n.  málo  leskne; 
1.  nasaditi.  Sp. 

2.  Lnk  rostl  Cf.  Rstp.  71.— 72.,  SIb.  693., 
Hllr.  67. 

8.  L'ak  •>  lek.  Ozvala  sa  mleniea  v  Takn. 
Zbr.  Báj.  6.  A  odeháza-li  v  nočoom  čase: 
vie  prelietne  jo  kýai  ťak.  PhIM.  IV.  1&  — 
Orl.  IX.  335. 

Lák  —  veliká  ikema  od  ttkniim^  n^aU 
nikde  rosliti;  také  tdtutina  nikde  rvsUtá. 
Poleje-li   n.   pokropi-li    se   podlaha    hodně 


vodou,   zftstávajl  na  ni  láky.    Kdo  zas  ta 
nalil  takových  lákfl  ?  Rozlije  li  ae  voda  za' 
jaké  nádoby,  udělá  ae  lák.  Mor.  Bkř.,  S< 
Vek.  —  Z  Lák*  Tomái.  Arch.  VU  407. 
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Trnku.  Cf.  Bstp.  1869.,  Sebd.  1. 406.,  887., 
Kť.  IV.  711.,  Bk.  81.  —  L  Jednou  Ukoa 
to  opikaie  (omutAte).  T  KonHné  a  C.  Knua- 
lova.  Pisk. 

L'akaé,  e,  b.  °>  lekač,  der  Sobreeker. 
Sluv.  LooB.  —  LakuSové  ďábelStí,  cobortM 
d««BonaiB.  (V  mkop.  itálo  pAvodni  hba- 
looé,  eoi  přetržeao).  Krnd.  141. 

L'akadl«,  a,  d.  —  Ukadlo,  Sohreekmittel, 
D.  8lov.  Looa. 

Lákáni,  D.,  die  Lockang.  L.  di&blové; 
Upadoů  v  rozličná  lákáni.  Št.  Kn.  i  .183.,  163. 

L'akatl  sa  -  lekati  «e.  Ale  neviem  Mna, 
&>  M  BO  mnoo  deie,  daia  a«  mi  l'aká  a 
srdce  m  mi  imeje.  Bl.  Ps.  70.  Pod  oblokem 
ipáváiD,  vela  sa  ťakávám.  SI.  sp.  185., 
SluT.  Loos<   ^ 

Lákati  ~  vábiiL  CL  Mkl.  Etym.  159.  - 
abs.  Viicbni  lákaji.  ÍDiidiantar.  BO.  Črt 
Tidv  láká.  St.  Kd.  š.  73.  —  koho.  Ale  ty 
Ukii  doie  mé,  insidiaris.  Bj.  Ksk  náa  ért 
láká.  St.  Kn.  i.  2.  Nepřátel  jebo  I.  badá 
tmy,  perseqnentur.  BO.  —  koho  kam  (éim). 
L.  kubo  Ba  aeeatL  Moor.  Válka  U  ailu  láká 
T  den.  Dk.  Aeatb.  69.  U  mnohýcb  ptáků 
umeikoTÓ  zpévem  samičky  k  aobé  lákajf. 
Osv.  I.  49.  L-li  je  mezi  sebe.  Tbs.  —  čeho 
na  kom.  Jeden  na  drabim  láká  leckskýcbs 
podmluveni.  St.  Kn.  S.  133.  —  kdy.  Ďábel 
v  iTátrk  pilnéjé  láká  lidi.  Ho«  I.  123.  — 
eo  kdy  odknd.  Htíoh  t  noci  lákal  a  oči 
nojicb  slsy.  Vrch. 

L'akaTý  —  kka»ý.  Drahý  bolnb  Takavý. 
SloT.  Pbld.  VII.  40. 

Lákavý.  L.  podoebi.  J.  Lpř.  Jiti  na  l-vou, 
aof  den  Stricb  gehen.  Dch. 

Lakeí,  kie,  m.  —  hkei.  L.  «=  koláč  na 
spftsub  nalébo  čtTorbranu  apečený,  mádom 
natretý  a  makom  puaypaoý.  Slov.  Br.  Sb. 
-  L ,  OB.  jm.  Arch.  II.  168. 

Lakef  =  loket  (ruky).  Slov.  Hdí.  SIb. 
80..  Sak.  Neuveri  mi,  oo  si  raky  po  lakto 
loneríem.  Sluv.  Zátur. 

Laketni  =  loketní.  Slov.  Bern. 

Lakmus.  Vz  Kstp.  1831.-1836.,  Schd. 
11.  25i>.,  Sik  Poč.  639.,  Scbd.  I.  403.,  Krám. 
Slov.,  Mllr.  67 ,  Kk   SI.,  Rm.  II.  92. 

L*akilúf  —  ieknouti.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Lakomé  vzieti,  St  Kn.  i.  155.,  néoo  jisti 
(lakutné).  Dal.  83. 

Lakomec.  Na  mor.  Val.  zgnblik,  tgu- 
brak.  Že  délá  Ukomč,  jest  I.  Hub  I.  119. 
L.  zbohatne  z  eiribo  a  ne  se  svébo.  Tč. 
Bezedného  1-ca  a  žíznivého  muzikanta  ne- 
akojíi.  Slez.  Sd.  Mrzí  se  1.,  rád  by  sám. 
Bi.  Mnozi  trpi  nouzi  z  nedostatku,  1.  viak 
z  vUstnl  vAle.  Us.  L.  jest  podoben  psu  za- 
brsdniekémn:  on  sám  seli  nežere  a  jinému 
jisti  nedovolíme,  a  oslu,  jenž  vino  nosi  a 
vodu  pije,  zlato  nosi  a  bodláči  žere.  Us. 
L.  Dá  radost,  když  má;  dobrodinec  raduje 
se.  když  dává.  HU.  Lakomci  se  Hká,  když 
nikomn  néco  odepřel,  že  mu  to  příroste 
k  srdci  a  po  smrti  že  ae  mn  bliny  na  hrob 
nedostane.  Mus.  1855.  51. 

Lakométi  iim,  a  iim:  penéti,  papírem; 
Se  sliby  nelakomi,  ale  s  vypinénim.  Us. 
Tč. 

Lakomiti  se  éemn.  Netakom  aa  ty  tomn 
ntqjma  téla  bielémo.  KoU.  U.  6. 


Lakomilee,  e,  t,  die  GMzige.  Bern. 

Lakomniéka,  y,  f.  —  lakomniee.    B«rD. 

L»k«maik,  a,  m.  »  lakowuo.  Rk. 

Lakomnosf,  i,  f.  —  lakomoBi.  Bern. 

Lakomnoflf  —  baženi  po  zboži  světském 
a  bezohledné  jebo  sbrabovánl.  Si.  II.  136. 
Dtratnýob  se  varaj  skvostnostl,  téi  i  la- 
komství, jsouf  dobré  povésti  Škodné  obé 
rovné  nectnosti.  Kom.  Cat.  Lstvo  pravdo 
groiem  zastieni  a  právo  v  křivda  promění. 
Smil  v.  672  Z  bázni  za  abožie  přijde  l-stvo. 
Řt.  Kn.  i.  30.  A  alužie  nékteři  dablo,  jenž 
slově  Mamon,  pro  i-stvie  ibožie;  Kořen 
viecb  zlostí  jest  žádost  l-stvi.  Hus  I.  123., 
437.  Když  všecky  břichy  staré  jsou,  tehdy 
jest  l-atvi  mladé  (čim  sUrii  lidé,  tim  větii 
lakomci).  Us.  L-stvi  a  ohně  přikládige  ne- 
nbaaii  Hki.,  Bž.  L-stvi  jest  hluboké  moře. 
Bž  Nejvétji  chudoba  je  lakomství ;  Nedo- 
statkové liditi  žtédrosci  se  přikrývají,  la- 
komstvim  obnažuji.  Výb.  IL  661.,  1604. 
Pýcha,  smilstvo  pomine  někdy  starého,  ale 
lakomstvo  i  starým  vládne   Št.  Kn.  i.  133. 

Lakomstvo,  vs  Lakomnost  Sv.  rak.  SR. 
817.,  K  IL  19. 

Lakomý,  vlastně  přičeati  praea.  pass.  od 
lákati  —  taŽMiti.  CC  Bž.  176.,  Mkl.  Etjm. 
159.  L.  •>  kdo  hltavě  peuíae  aháoí,  aby  se 
[imi  těiil.  Biř.  L.  žádost.  3t.  Kn.  i.  184. 
L.  trženL  L.  nebude  penězi  nasycen;  Nad 
člověka  I -ho  nemuož  nic  býti  fařiinějiiho. 
Bus  I.  131.,  II.  198.,  III.  185.  L.  bv  za 
krejcar  přes  zeď  přelezl:  L.  by  hnal  ta 
krejcar  vei  do  Meziříčí.  Vsaoky.  Vek.  L. 
nikdy  lidem  vděk  nečiní,  leč  když  umře. 
Výb.  II.  1604.  —  nač.  Byl  lakom  na  zbutie 
tohoto  svieu.  V.  P».  foí.  184.  b.  L.  na  ko- 
řalka (chtivý  kořalky).  BO.  —  v  éem.  Ne- 
bývaj  lakom  v  jedeni  (avidus).  BO.  —  Jak. 
"ťak  je  I ,  že  by  svoje  hovno  z  pod  sebe 
sežral.  Slez.  Tč. 

Lakon,  a,  m.,  laron,  brouk.  L.  myio- 
barvý,  I.  murínus.  Kk.  Br.  206.,  Sir  II.  61. 

Lakonicky  odpovídati  (krátce  a  řízně). 
Bdi. 

Lakoselvý  —  lakomý.  Slov.  Kr.  Sb. 

Likoaif,  geizen.  Val.  Brt.  D.  327. 

LskoSnoBf ,  i.  f.,  vz  Kvárnost.  Slov.  Rr. 
Sb.,  Zátur. 

LakoSný  —  ikmirfiý.  L.  ako  mačka  (kočka). 
Sluv.  Zátur. 

Lákót,  u,  ro.  —  lákáni.  Phid.  VI.  262. 

Lakot,  i,  f.  —  lakolka,  die  Leokerei.  Srn. 

Lakota  —  pHliéná  šádoei  jedeni  a  piti, 
Frass  u.  VOllerei.  St.  Kn.  i.  128.,  184.  C& 
Mkl.  Etym.  169.  Pro  lakoty  a  paikrty  mne 
otec  netrestal.  Koll.  IV.  151.  —  L  =-=  la- 
komstvi.  Dříve  byl  marnotraton,  včil  je  la- 
kotou. Lat.  Tč.  —  L.,  y,  m.  —  lakomec. 
Us.  n  N.  Bydž.  Kit. 

Lakotiti  —  uiití  mleati,  genSsohig  ma- 
eben.  —  koho.  Nechce  se  nám  jich  (pra- 
sat) I.  Val.  Vek. 

LakotkářK  —  maikrtU.  Slov.  Bera. 

Lakotnik.  BO. 

Lakotný  řeho;  peněz,  vina.  Us.  Tč.  — 
po  iem:  po  cti.  Dch. 

Lakponek,  nka,  m.,  v  hora.,  der  Neek- 
•taia.  Sb. 
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Lakdvftd  —  LalokcnoBec. 


LakOTMl,  Laekir-.  L.  prM()«4ek  éi  ia- 
kovadlo.  8p. 

Lakovaeský.  L.  práce,  Laokirerarbcit 
Moar. 

LakOTUiý,  Uokirt.  L.  cboii,  die  lAck- 
waare,  Hour.,  kAie,  nábytek,  Us.  Pdl.,  botky, 
Kos.,  teletina,  plátno.  Sp.  —  Jak :  Aerně. 
n».  Pdl. 

LákoTStl,  einpOckelo.  Škd. 

Lakovina,  y,  t.  — >  Mtovci  hmota,  die 
LackmasBe.    Sp. 

Lftktamid,  u,  m.,  v  Infibě.  Vz  Rm.  I. 
464. 

lÁktimid,  D,  m.  Rm.  I.  415. 

Lftktism-ns,  a,  m.,  řec,  pohybováni  se 
ditete  v  tele  matéiné.  Rk.  SI. 

LaktOBOTá  kyaelina.  Vs  Rm.  I.  641. 

Laktony  v  Inébě.  Ve  Rm.  I.  452. 

Laktoprotein,  u,  m.  Cs.  Ik.  V.  5. 

Láktor,  tra,  m.  =  sdA,  s  něm.  Labter. 
Plátno  merajů  na  rify  a  dřevo  má  I  re  alebo 
Bisby;  Do  láktra  ide  ěeat  ndb  (Bt6p).  Zátot., 
Hdi.  SIb.  54. 

Laktom  v  ln«bé.  Vs  Sfk.  Po<.  514., 
Rm.  I.  572. 

LaktaelB,  a,  m.  Čs.  Ik.  U.  278. 

Lakunee,  lahumů  =  lakomec  atd.  Laí. 
T«. 

Laknftaik,  batrachiam,  der  FroacfafkiM, 
rostl.  L.  řiénl  b.  fluiUiu.  Cf.  Rstp.  10.,  ČI. 
Kv.  277.,  SIb.  674. 

LakTétl.  Č.  Ko.  i.  294.  -  éeho.  Le< 
on  (lid)  jeite  noénich  atinik  lakvi.  Si.  B*. 
202.  Ten  tobo  nalakvi.    U  N.  Kdyné.   Bel. 

Lakvice,  e,  f.,  lathraea  sqnamaaria,  die 
Sobuppenwars.  Srn. 

LakTil,  a,  m.,  der  Geizhala,  Filz.  Rk. 

Lakýrka  =•=  lakovaná  uaeú.  L.  raaká.  Vt 
Hati.  47.  L-ky  —  botky  z  lakýrované  kůie. 
Us.  Tč. 

LakýrkoTý,  Lack-.  L.  čepička,  die  Lack- 
kappe.  Sp. 

Lakýrnický,  Lackirer-.  L.  práce,  po- 
mocnik.  Ca.  Pdl.  L.  pec,  itétec,  llackirofen, 
•pinael.  Sp. 

LakýrnictTi,  n.,  das  Lackirf^ewerbe.  Rk. 

Lakýrovaný  =  lakovaný,  lackirt  L. 
botky.  Koa.  01.  I.  805. 

Lal,  n,  m.,  v  lučbé,  der  Spinnel.  Šm. 

L'ara  =  W«ftte,í;W«/  Brt.  D.  174.  L.',  — 
aky  svatý,  robi  sa,  akoby  nevěděl!  Zátnr. 
L'.  »A  tu  meirani.  Fhid.  III.  1.  13.  —  L., 
laika,  laliika  —  oanna  (loutka),  die  Kinder- 

fmppe.  Hor.  a  aiov.,  Sd.,  Brt.  Dt.  18.,  Sf. 
II.  454.,  Eld.,  Tč.  Donda  n  Vindfl  znáči 
loutku,  tak  jako  lála,  lelka  u  Polákfl.  Eoll. 
Zp.  I.  399. 

Lála,  y,  m.  =  človik  géUouhavý  a  hhupý. 
Ty  jsei  I.  človdk!  V  Kiinv.  Mak. 

Lalac,  kUacé  —  ghk.  Ma  mor.  Kopa- 
nioi.  Brt  L.  N.  II.  138. 

Lalaeé,  vz  Lalac. 

L*araď>~  M«M«/  Slov.  L'.,  ehlapci,  po- 
zrite!  vybral  aomUato vičky.  Hdž.  Čit.  181. 

Laliěk,  tečku,  m. » louček.  Slov.  Bern. 

Lalek, .  Ika,  m.,  ara,  eine  Papageienart. 
Sm.  ~  L.,  Ikn,  m.  •<>  lalock.  Slov.  Bern. 

LaUčka,  vs  L'al'a. 

LaliJe,  e,  f.  Hitolta,'.  lalHa,  Uh^e,  kHn, 
kryn,  Mie  bílá,  liliaia  aandidnm.  Vs  Batp. 


1583.,  N«me.  Vn.  81.  Pod  kostdea  Mja, 
trhala  jo  má  milá.  Si.  P.  891.  gvané  disrte 
pereéko  vije  s  červeny  rUiiky,  Ueicj  te- 
lije.  Slov.  sp.  9. 

Lalienka,  y,  C,  sdrobo.  Ulije.  Pcfa. 
Z  bor.  145. 

LalUMka,  y,  f.  —  latimka.  «lov.  Upt 

Lalijový,  UUen-.  L.  kabaniika.  Mtr.  V. 
67. 

Lalisek,  nka,  m.,  ves  na  Slov.  Phid.  IV. 
500. 

LalloTý  —  UKottý.  Bern. 

Laika,  y,  f,  vz  L'al'a. 

Lalkatl,  UUen.  Sm. 

LalkOTatl  «>  Mkooaii,  *  IfMou  ti  hrék 
a  vMee  m  hráti,  mit  der  Pappe  nnd  aaeb 
tlberhanpt  spieUn. 

Látkový  meoiik,fiichBkehlener(mitFMb- 
keblen  gepfriemter)  Pelz.  Slov.  Bera. 

L'ara,  a,  m.  •-  truTo,  tnUda,  numlU» 
(nadávka).  Sbor.  si.  pa.  I.  116.,  DM.  Obji 
43.,  Hdi.  Čit.  XII.  Ona  lojda  a  on  1'al'o. 
Pořek.  Sbor.  si.  ps.  I.  98.  —  L.  --  lya 
Ladin.  Č.  Čt.  II.  384.  Cf.  Lei. 

Laloi,  e,  m.,  w^mannia,  die  Wtii- 
manoie,  roatl.  L.  lysý,  w.  gUbra.  Eňf. 
688. 

Laloial,  a,  m.,  lobaría,  der  Lappemma 
Sm. 

Laloiati  —  pro*pit>09ati.  Val.  Vek. 

Laloiek,  čku,  m.,  vz  Lalok. 

Laločkatý,  kleinlappig.  Vz  Bat.  435. 

Laloékoflkri&ový,  aoricnlotemporalii. 

Laloikový,  auricalaria.  Ns.  Ik. 

Laločnaté.  Nohy  1.  obronbenA,  Lappea- 
fOsae  der  VOgel.  Kz. 

Laločnatý.  L.  pokraj  krovek.  Kk.  Br.  C. 
L.  azel  uziovitých  tykadel.  Kk.  Br.  3.  Ct 
BsL  435, 

Laloteik,  a,  m.,  hacqaetia  epipaslii, 
i  drahn:  nmbilliferae.  Let  Ht  aL  VUL  1. 
33.  —  L.  oatrosobý,  heteraloeba  aeatiro^ 
Btris,  pták.  Bru.  II.  2.  6ia 

-laloéný,  -Uppig.  Dvoj-,  troj,  é^-,  péti- 
laločný.  Bat.  486. 

Laloeh.  Vz  Slov.  zdrav.,  Ms.  v  List.  fl. 
1882.  187.,  Mkl.  Etym.  160.,  Bi.  68.  Laleky 
zvieřetoie  nesu  v  sobe  pokrm.  BO.  Pnte- 
nem  čelo  volovo  ndeH  i  noiem  lalok  éOi 
hrdlo  prořeáe.  Koll.  IV.  181.  —  L.— «iM, 
pytiUe  k  ttáieni,  der  Blasbalg,  FBlIaack. 
Sak.  —  L.,  die  Pelzverbrtmang  am  DasM- 
pehe.  U  Histka.  Škd.  —  L.  v  bot.  Cf.  CI. 
Kv.  XXI.,  SIb.  XLIU.,  Rst  486.  —  L.,  ae- 
bozez  s  lalokem.  Us.  Pdl.  —  L.  —  iabn- 
PoUp  ryby  za  laloky.  BO. 

Laloehatý  '-  kdo  má  joloek.  To  je  L 
človék  (tlOBtý).  Ve  výeb.  Cech.  Vík. 

Lalok,  vs  Lalocb. 

Lalokatý  =-  laloónatý.    Bat  436.,  Sik. 

Saloknaůa,  8,  f.  —  ocee  «  lalokem.  Mor- 
Brt. 

LalokokMdlec,  dloe,  m.,  motýl.  L  yt- 
bový,  calpe  libatrix.  Kk.  Mot  217. 

Lalpkonoli,  a,  m.,  lobipea,  der  Láppea- 
fnaa.  Sm. 

Lalokonosee,  soe,  m.,  otiorbyndiBS,  de 
Dickmanlrflssler,  bronk.  L.  ovrkavý,  o.  iM- 
eos ;  černý,  o.  oiger,  aohwarser  D. ;  hMký, 
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o.  kerigatoaj  obloporobý,  o.  hirtieoriits; 
libeéko^,  o.  ligoBtiei,  LientOekel- ,  Lappen- 
rflHler;  ryhovrný,  o.  nilcstns,  gefnretrter 
D.;  Myerni,  o.  septemtrionalia ;  amolonobý, 
o.  pieipea,  braanbeini^er  D. ;  inpinolďidlÝ, 
o.  lepiaoptemfl:  ▼ejfin',  o.  ovmtn*.  Brm.  Fv. 
IfiO.,  KP.  V.  171 ,  Ar  II.  61.,  SI.  Im.,  Kk. 
Br.  306.-S06. 

lalokevltý,  wampenartig.  L.  neboies. 
Ct  Laloeh  (konec).  Pdl. 

Lalokový.     L.   rána,   Lappenwniide,   f. 

•laloky,  Ts  -laloAaý.  Bst.  485. 

Laloftek,  ika,  m.,  yz  LaJocb. 

laloika,  y,  f,  dle  Kehileiste.  Ssk.  L. 
obriMná,  die  Stanijnne.  dp 

Lalototi.  lallen.  Sf.  III.  454. 

lalon&Uc,  a,  m.,  glanoopM,  der  Lappen- 
TOfrel.  Sm. 

Lalonéatý  -  laloinatý.  Bk. 

laloneli,  a,  m.  —  loiocA.  Bk. 

Laloniok,  sku,  m.,  ts  Lalooh.  Arb. 

Lálovatl  —  Wh  dilaH.  Vt  Lila.  Pořád 
jenom  ebodi  a  láli^e  (troabi).  V  Kanv.  Msk. 

lama.  Cf.  Brm.  I.  S.  84.,  79.,  Sobd.  n. 
4S8.,  Krám.  Slov.,  Bk.  SI. 

Lamači,  Breob-.  L.  niatroj  (lanadlo). 
8L  lea. 

Lamai.  Ustanovil  l-ée,  ab^  lámali  ka- 
menie  a  teeaH.  BO.  —  L.,  os.  jm. 

Lamačka  —  den  k  sbirani  snobébo  ůiM, 
der  Klaabholstag.  SI.  les. 

Lanadlo,  a,  n.,  daa  Breohwerkseog.  81. 
les. 

Lamák,  a,  m.  —  mlák.  U  M.  Kdynfi.  Bgl. 
I  jinde.  Zkr. 

Léaiaiire,  pl.,  m.  =  tenké  a  kMM  pa- 
gáikjf  (placky),  jei  ae  ■  mlékem  nebo  se 
ahdkoa  omá&on  jedl.  Val.  Vek. 


ř; 


ee,    e,    f.  —  odemka  splývavá, 

oerU  flaitans,  das  SOasgras.  SIb.  106.  — 

kamene  -=>  lom.  U  Bokyoan.  Frié.  —  L.  •> 
Iss  a  Holoubkova.  BPr. 

Lámantna  —  hottee,  arthritis,   cbiragra, 
podagra.  Slov.  Dbi.  Obyi.  106. 
.  Láiliiuitako,a,n.,der8teinbracb.lIMiitka. 
Skd. 

Lámaska  také— jcéMl  feols.    Lai.  Té. 

LámankOTý  —  z  lAmanky.  L.  poUvka. 
Zlínsky.  Brt. 

Lámaný  l(ámeii,derBraohstein.  Bo.,  Dob. 

Lamař,  e,  m.  Z  ohobsovýoh  (besovýob) 
pratA,  yytlaéivie  %  niob  dnif,  délaji  si  boii 
pokiée  a  stffkaée;  pist  do  obon  slqje  la- 
mař, der  Ladstoek.  Mor.  Brt  Dt  207.,  Mtl. 

Lámatt.  Bi.  200.,  Mx.  v  List.  fil.  1882. 
214.,  1880.  114.,  MU.  Etym.  164.  —  eo, 
keho:  práva.  Vi.  87.  Dna  dieté  láme.  ZN. 
Kat  (a  lámal  (—  aby  do  tebe  tlsíe  faromA)  I 
81.  ps.  7S.  L.  soby.  Áj.  L.  komory,  erbre- 
dieo.  Sd.  kn.  op.  Zkl.  Kolesa  lámati  (opHti 
M  obéna  rukama  o  aem  a  dolfl  blavon  sase 
aa  nohy  se  |d«boditi).  Pokr.  Ví  Koleso.  - 
co  kde:  ebléb  nad  ditétem  (aby  dité  brsy 
Bdovilo,  dlonbo-li  nepoéiná  minviti ;  diní  se 
to  tak,  ie  se  ditéti  nad  blavoa  dva  speklé 
boebnfty  při  násadee  od  sebe  odlomi).  Ma 
Zbirové.  Lg.  Klál  dal  kolo  délatí,  panno 
aa  ném  I.  81.  P.  a  —  (si  eo)  éim.  L.  si 
hUvn  něéim.  Sá.,  Mas.  laW.  Úl.   Rokama 


lomte.  St.  mk.  73.,  88.  P.  317.  Lomieie  Jim 
daeb  %\ý.  Bj.  A  lomeno  éislem  B.  6im.  60. 
—  oé.  Já  o  to  neláma  (nestojím).  U  Žamb. 
Dbv.  Jak  to  oslriela  mkaoM  l-la  o  svého 
bratíHfika.  Si.  P.  96.  -  se  a  kým  —  loo- 
tari,  tápatiti.  Tn  se  s  nim  lomil  mni  ai 
do  jitra.  BO.  —  odkud:  kamenie  xe  ikály. 
Milí.  71.  —  Jak.  Kdeito  na  vie  strany 
lomie  moe.  Alx.  V.  ▼.  1906.  (HP.  46.). 
Svétlo  "dvojité  1.  Paprsek  láme  se  ka  kol- 
mici, od  kolmice.  MJ.  260.,  862.  ZČ.  Tam 
láme  se  paprsek  jen  do  jediného  sméra. 
ZC.  Čára  se  láme  t  tapém  ůbla.  Vlé.  Po 
úda  lámán  úd.  Moba.  —  se.  .Led  se  láme. 
Posp.  Lámají  se  kostí  mé.    Z.  wit.  41.  11. 

Lámavé.  Za  předspévoem  sloky  1.  (ab- 
gerissen)  opétovali.  Koll   ill.  188. 

Lámavee.  Cf.  Bstp.  823. 

Lámavlea,  e,  f.  ••  Utmka,  Mpánie,  ho- 
ttee,  die  Gicht,  der  Bbeomatismns.  Slov. 
Br.  Sb. 

Lámaviélar,  a,  m.  — •  élovšk  lámavieoa 
postiiený.  Slov.  N.  HIsk.  XJY.  129. 

LámaTOsC  svétla.  Rm.  L  92.,  76.,  104., 
Mlj.  268 ,  Scbd.  II.  16. 

Lámavý  ••  UnuvM.  L.  mobatnosC,  Bm. 
116.,  ůbel,  1^.  270.,  sila.  ZC.  lU.  117.  — 
L.  —  kfekM.  Zeleso  sa  horka,  sa  stodena 
l-vé.  NA.  IV.  173. 

Lambl,  a,  m.  —  £.-  Jan,  dr.  a  prof. 
v  Prase,  nar.  v  Letninech  1886.  Ve  Tf.  H. 
1.  3.  vd.  194.,  200.,  Sb.  Dj.  ř.  8.  vd.  864., 
S.  N.,  Ukai.  103.,  Baék.  168.,  Rk.  SI.  — 
X.  JTorsI,  Hi.  hosp.  akademie.  1828,-1884. 
Ví  Bk.  81.,  Tf.  tí.  1.  3.  vd.  200.,  Sb.  Dj. 
r.  2.  vd.  264.,  S.  N.,  Tf.  Mtc.  138..  Baék. 
Př.  168.  —  L.  Vilim.  narox.  v  Letnineeh, 
1824.,  dr.  a  prof.  ve  Variavé.  Vs  Tf.  H.  I. 
3.  vyd.  195,  Jg.  H.  1.  2.  vd.  590.,  Šb.  D). 
ř.  2.  vyd.  264.,  S.  N.,  Dkas.  106 ,  Tf.  Mtc. 
292.  —  L  Fr.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  591.,  Ukaa. 
108. 

Lambarské  snkno.  NB.  Té.  49^  Bk.  SI. 

Lámélsko,  »,  n.  —  lámání.  Vs  Láisa- 
vlca.  Val.  Abys  vodiéko  éisM  bystrá  tobo 
menovanébo  N.  N.  omyla  od  vřediska,  od 
l-ka,  od  vielijakébo  nedolniiska.  Brt.  L. 
N.  200. 

Lamellee  —  Lomasiee. 

Lament,  n,  m.  —  Utmentaee.  Dal  se  do 
1-tQ.  Lai.  Té. 

Lamentoso,  v  bod.  » «  výnuem  lolu. 
Mlt. 

Lamentovati.  Panna  stoji,  lamentuje, 
bilé  rnéky  zalamuje.  Si.  P.  879. 

Lamei,  mie,  m.,  os.  jm. 

Lamfaléf ,  e,  m.,  ip.  s  aém.  Landfsbrer, 
svétobéinlk.  Vký. 

Lamfár,  u,  m.  •-  kut.  L.  chleba.  Us. 
U  M.  Kdyné.  BgL 

Lamfest,  u,  m.  =  desky  v  mlýnské  straže, 
o  nichi  voda  na  kolo  teée.  U  Místka.  Skd. 
Evýiiti. 

Laniiee,  e,  m.,  vz  Lama.  ^  L.,  v  Cheb- 
ska, vs  Lomnioe. 

Laminarie  pro  oéni  lékaře.  Wld. 

Lamingova  smés.  Vz  KP.  IV.  599. 

Lamivee,  vce,  m.,  psatbyra,  rostl.    Sm. 

Lámka,  y,  f.,  vs  LámaTioa.  Br.  Sb., 
Loos. 
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LámkaTý  —  LsndStein. 


Lámkavý,  giobtiseb.    Sm.,  Bern.,  Loos. 

Lamoí,  e,  m  ^  ntný  Map.  Mor.  Brt.  D. 
227. 

LamoTlee,  e,  f.,  daa  Lamafeli.  Sp- 

Lamovka,  y,  f.  =>  vlna  »  lamy,  die  Mober- 
wolle,  das  KauDeelziegenhiuu'.  Zátur.  Pritt. 
IV.  123. 

Lampa  plynovi,  na  líh,  Sp.,  otevřená  6i 
boli,  bespejná,  Hr.  34.,  35.,  Scbd.  I.  310., 
elektrioki,  KP.  II.  221.,  I.  moderHteriM^  NA. 
IV.  9-j  salonní,  na  stěna,  Nf.,  aetherová. 
HA.  V.  438.  L.  předoltářni,  véčná,  kostelní. 
Hnoj.  L.  řimské.  Vz  Vlik.  499.  L.  vyha- 
riaí,  dolejte  oleje  (dopili  jsme,  nalijte  znova). 
Smi.  Cf.  Krám.  Slov. 

Lampada,  y.  I,  %  řeo.  lannát.  Kam.i  St. 
Ko.  i.  62.,  78.,  Kyt.  1876.  16.  Sokoliebo 
oka  1.  Ntr.  V.  5. 

Lampička,  y,  f.,  daa  Lampenweib.  Rk. 

Lanipart  —  červený  druh  révy.  V  Pod- 
Inil.  Brt. 

Lampartský  —  lombardský.  L.  koruna, 
Arch.  11.  420.,  zemé.  Pass.  mus.  ii88. 

Lamparty,.  dle  Dolaoy  ■<=  Lombardie. 
Z  Lanipart  ho  vytiskli.  Arob.  11.  420. 

Lampas,  u,  m.,  rns.,  pol. »  pruh  po  ivu 
nohavic.  Hz.  v  List  fil.  1882.  187. 

Lampatttý.  L.  kráva  —  btU>uitMtá.  U  Ufa. 
Brodu.  Brt.  jD.  227. 

Lampái.  KoU.  IV.  101.  Bol  by  čertovi 
ta  lampái.  2Utnr. 

Lampaíár,  a,  m.,  der  LaterntrSger.  Slov. 
Bern. 

Lampafiek,  ika,  m.,  kleine  Laterně.  Sluv. 
Bern. 

Lampertiee.  Ve  Sdl.  Hr.  IV.  862. 

Lampeta,  y,  f.,  nadávka.  Slez.  Sd. 

Lampión,  u,  m.  •=  lampa  s  průsvitného 
papíru.  Uk.  SI. 

LampoTna,  y,  f.,  die  Lampenkammer. 
Hř. 

Lampový.  L.  koule,  svétlo,  stinidlo,  Us., 
derA.  Mj.  34. 

Lamprďák,  a,  m.  =■  vojiu  zemské  obranv 

Íiosméioč  a  sprosté),  jinde  landverák.  U  N. 
rodu.  Bmt 

Lamprtfoch,  a,  m.  ~  veliký  eMap.  To 
je  I.!  V  Kunv.  Msk. 

Lamprdon,  a,  m.  =  nadávka  ilovéku 
slabému.  D  N.  Brodu.  Holk.  -  -  L.,  n,  m.  - 
okrasa  na  stěnách  malovaná.  U  Kycbn.  Usk. 

Lampryda,  vz  Lampreda.  L.  veliká  °— 
mihule  mufaká,  petromyzun  mariniis,  ryba 
z  čeledi  krabobuWch.  S.  N.  V.  1019.,  XI. 
492. 

Lampnaa,  y,  f.  <=  sam.  n  Pelhřimova. 

Lamozgati,  lamújiati  o  £em  —  pořád 
o  jednom  mluviti.  Vz  Koledovati  o  čt<m. 
Hor.  Brt.  —  se  —  rogtahoeati  »e  (na  lavici 
nebo  jinde),  sich  breit  machen.  Hor.  Vek. 
L.  aa  přes  plot  Brt. 

Lamyft,  e,  m.,  os.  jm.  —  L.  Fr.  Tob.  1799. 
Jg  H.  1.  2.  vd.  691. 

Lamielezo  »°  Mák.  Brt. 

Lán,  vz  Mkl.  Et;^m.  160.  L.  pole,  laneus. 
Sv.  ruk.  321.  Tn  mi  se  nedostává  dvú  lánů 
k  dvoru.  PAh.  II.  699.  Cf.  Krám.  Slov.  - 
Lány,  anf  einer  Anbfihe  liegende  Aecker. 
Slov.  Ssk.  —  L.  —  váiký  ku».  L.  chleba. 
U  Mém.  Bredn.    Holk.   —  L.  —  jm.  pole 


n  Kelče,  Pk.,  lesa.  Sdl.  Hr.  I.  900.  -  L, 
dědina  u  Kostelce.  Sdl.  Hr.  II.  14. 

L'an,  u,  m.  ••  len,  der  Flaeba.  Slov. 
ZdoU  cesty,  rdola  plota  nasiala  som  Táno. 
Koll.  Zp.  I.  353. 

Laii.  Cf.  Hkl.  Etym.  2.,  160.  Lani  po- 
rodila. BO.  Obratná  jako  íaAka.  Kld.  I.  7. 
Tam  zahynu  jako  lafika,  nezvi  o  mné  má 
maméoka.  Sé.  P.  692.  Nechodil  sem  za  U, 
sama  pHila  za  mnú,  jnko  ten  myslivec  do 
lesa  aa  laňů.  Si.  P.  296. 

Lána,  pl.,  n.  —  vrch  a  les  u  VodiUn.  BPr. 

LaAaJÁek,  iku,  m.  —  Unuiký  rok,  das 
Vorjahr.  Síov.  Ssk.,  Loos. 

Laů^ii  —  Umtký,  vorjSfarig.  Slov.  Néme. 
IV.  460. 

Lana  phOotophiea.  Vz  Sfk.  Poč.  269. 

Lanarkit,  u,  m.,  nerost  Bř.  K.  194. 

Lanaratvo,  a,  n.,  der  Flacbabao,  -haadeL 
Slov.  Loos. 

Laneoeh,  vz  Lanc&eh. 

Lancouck,  vz  Lancdch. 

Lancovati  —  toulati  se.  O  Olom.  Sd. 
Val.  Brt  D.  227. 

Laueůch.  V  7.  ř.  misto  Chrad.  poloi: 
Přerov.  Tehdy  {sů  konielé  s  obři  pKili 
s  lancůchem  (s  řetězem;.  NB.  Tč.  274.  Tobo 
léta  (1606.)  na  staroméatském  rynku  pH 
lanooucbu  lotryné  postavena  byla.  Kozeliai 
96.  L.  ■»  silný  řetěz  na  bemováni,  svtfro. 
Mor.  Hrc.  1878.  36.  —  L.,  a,  m.  také  " 
tulák.  Brt  Cf.  Lancovati. 
.  Lanéar,  n,  m.  ~  nUký  střevie.  U  Mistka. 
dkd. 

Lanée,  e,  f.,  laneea,  kopie.  Milí.  111. 
Lanči  bok  jeho  otevřel.  Jir.  Mor.  44. 

Lančiee.  Tk.  IV.  327.,  V.  247.,  VU.  SSa 

Lančieký,  os  jm.  Tk.  VI.  108. 

Lanéina,  y,  f.  Pod  L-nami  —  pole  n  Piska. 
BPr. 

LanřoT,  a,  m.,  Landsefaau,  vea  n  Vra- 
nova na  Mor. 

Landa,  y,  f.  -  kudla.  Us.  Vik.  —  L.  - 
tulaéka.  Ua.  Tkč.  —  L.  —  rybnik  n  Car- 
bunic  v  Pisecko.  BPr. 

Landák,  a,  m.  <->  tulák.  Ds.  Tkč. 

Landátovati  —  toiUatí  se.  Pořád  laadá- 
tuiri  a  nic  nedélái.    Ua.  u  Kr.    Hrad.  Kit 

Landfras  AI.  Joa.  1818.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
691.,  S.  N. 

Landfrid.  Cf.  Pal.  Rdh.  L  181.,  Tk.  VL 
78..  2er.  Záp.  1.  231.,  244.,  8.  N. 

Laudfiridnik,  a,  m.  <=>  člen  landfrida 
ŽáUuý  nemůže  l-kem  býti,  kdo  dzoaemeaa 
zůstává.  Žer.  314.,  Soud.  sáp.  op. 

Landiirabin  rybnik  n  Nitenova.  Tk.  IV. 
408. 

Landlk,  a,  m.,  aam.  n  Protivio*. 

Landovati.  Ty  atřizičku  vtáčkn,  ty  ae- 
sejei,  nevořei,  jenom  dycky  landi^jei.  81. 
P.  728. 

Landrycbtář,  e,  m.  •=■  pAhomH  štmAf 
v  Opav.,  der  Laodbate,  Qericbtsbote.  Sd. 
Kn.  op.  Zkl. 

LandSkronský,  ého,  m.,  vz  Hanni  Jiři, 
Hus.  1880.  607.  Vz  Lttnikronn. 

Landákroon,  vz  Lanikroun. 

Landitein,  a,  m.,  hrad  r  Badéjov.  Vt 
8.  N.,  Sdl.  Hr.  I.  266.,  U.  80.,  IV.  871,  V. 
362.,  Bk.  SI.,  Aroh.  VU.  711. 
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LandTrrák,  a,  m.,  der  Landwehnnann. 
Cf.  Lsmprdik.  —  L ,  n,  m.,  éetký  Uneo. 
Škd. 

Landycovaf  —  toúloti  $e.  hti.  firt  D. 
227. 

Landia,  dle  Bw<a,  Mák,  lai.    Hor.  Brt. 

lanee.  Slez.,  lai.  T6.  Janko,  iii  lapigá, 
akry  se  do  sypuDco,  acb  ni  ieŇfoeh  nwjů 
na  ieleaným  lánťa.  Ko!!.  Zp.  I.  870. 

L'aiiFný  =  hiéný.  Slov.  Looe. 

Lamc  Jua,  stoduj ,  pHspil  do  tohoto  sIoy- 
nikn  (Lng.)- 

LaĎger,  gn,  m.  L.  Joa.  Jar.,  spis.  a  dd- 
ebudni;  nar.  v  Bobdanči,  1806.-1»46  Vz 
Ti.  H.  1.  3.  vyd.  118.,  Baik.  Pism.  I.  929., 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  691.,  áb.  DJ.  ř.  2.  vd.  266., 
8.  N ,  Pyp.  K  II.  408.,  482.,  Ukas.  103., 
Tf.  Mtc.  89..  67..  Bk.  81. 

Langhoffer  Aagostin,  kasatei,  f  1836. 
Jg.  U.  I.  2.  vd.  691. 

Laagit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  164. 

LangoA,  e,  m.  >«  hAl,  pomoci  které  se 
na  vat  vyatapiňe.  U  Kroméř.  V&. 

LangUNtH.  Vz  Brm.  IV.  2.  24. 

Láni  Eliái,  1670. -1617.,  snperintendeot 
-  L.  Mith.  1682.  Jgp.  H.  I.  2.  vyd.  691.. 
8.  N.,  Jir.  Buk.  I.  443.,  IL  388. 

Lá>-i.  Ž.  wit.  17.  16.,  80.  14.  L.  pro  pe- 
nise kdy  a  jaké  býti  mohlo.  Zř.  sem.  Jir. 
467.,  692.  PokaU  pro  Mni.  Vz  Výb.  II  841. 
L.  o  dluhy.  VÝb  II.  1223.,  Arch.  VU.  634. 

Laniee,  e,  i..  das  tiexftnk.  V  manielstvi 
hývaji  procházky  do  zahrady  l-ce  a  z  té 
do  vsi  Pranice.  Zimnkf. 

Lanfk,  a,  m.,  os.  jm. 

LaniMlia,  pl..  n.  — •  úlehle,  pláň,  past- 
viité  na  svahu.  Hor.  Vek. 

Laništé,  6,  a.  —  lemité,  daa  Flaehsfeld. 
Slov.  Loos. 

LaBJta,  y,  f.  •-  krajina  před  uiima,  malá. 
Soi. 

Lanka,  IohuHm,  y,  f.  —  konvalíHka,  per- 
lUek,  períitkvét,  eonvallaria  miyalia,  die  Mai- 
blome.  m.  les.,  Slb.  191. 

Labka  —  jm.  krávy  branatné,  podobné 
lani.  Brt.,  Ti. 

Lankár,  a,  m.  —  bludař.  Slov.  Sak. 

Lankári<  =  bludařiti.  Slov.  Ssk. 

Lankáratvi  —  biudařeM    Slov.  Ssk. 

Láoko,  vz  Lano. 

Lankvar,  a,  m.  —  lankvara.  U  Nového 
Bydí.  Klf. 

Lankvara.  Bp.,  Kom.  J.  443.  —  L.  i=° 
Uk.  Us.  Ki(.,  Ehr.  —  L.  —  kořalka.  Na 
Hané.  Bkř.  —  L.  —  bláto.  Ua  Brnt  —  L , 
y,  m.  a  f.  •>  ilovék  chabý,  stonavý,  Hor. 
Kkř,  Brt.,  neohrabaný,  habán,  laneoHch, 
íenoeft.  V  záp.  Cech    BPr. 

LankTaHti  -^x  likp  vařiti.  Tomu  koni 
byeb  mohl  p<iřád  1.  a  přece  %  ného  uio  ne- 
vyvedu. V  Kunv.  Hsk. 

Lanni  od  lafi.  L.  antillopa.  Hb. 

Lanu.  V  HV.  pravá  glossa.  Pa.  L.  drá- 
téné,  konopné,  Wld.,  zdriovaci  a  balonu, 
KP.  II.  76.,  téiné,  daa  FOrderseil,  Bc.  zá- 
paini,  NA.  IIL  163.,  tažné,  cbyuci,  Zpr. 
arch.  X.  76.,  o  aiti,  vz  Mevod.  Chodi  po 
Uné.  Vz  Opilý. 

Lano«hvo«tifité,  é,  n ,  y  plavec.,  Dwall. 
Sn. 


Lanometai,  e,  m.,  Leinensohieaser,  m. 
Srn. 

LanoRtráiíee,  e,  m.,  Leinw&cbter,  m.  Sm. 

LanoT.  a,  m.  L.  Malý,  JProetředni,  DoM, 
Horní,  Klein-,  Hittel-,  Unter-,  Ober-Lange- 
nao,  vsi  u  Vrchlabí.  Blk.  Kfsk.  1349.,  Sdl. 
Hr.  V.  862.,  Kk.  SI. 

LanoTioi,  n.,  vz  Laoovati.  L.  dHví,  das 
Bulzseilen.    Skd. 

LanoTCOTitý.  L.  rostliny,  restiaoeaa:  la- 
novec,  vlnohlavka.  Vz  Kstp.  1692. 

Lánové,  ébo,  n.,  das  Hufengeid,  die 
Bufenatener.  Šp. 

LanoTee,  vce,  m.,  restio,  das  Strickaras, 
rostl.  L.  atfeohový,  r.  tectornm.  Rstp.  1693. 
Vs  Lanověnec.  —  L  —  Inéné  eemeno,  der 
Leinsame.  Ciatenie  l'-vee.  Slov.  Zátur.  Priat 
II.  67. 

Lanovtnee,  uee,  m.,  restio,  rostl.  Sm. 
V  z  Lanovce. 

LanoTénka,  y,  1,  calodinm,  rostl.    Sm. 

Lanovi  pevné,  stehendee  Tanwerk,  volné, 
lanfendes  T.  Takelwerk  oprav  v :  Tauwerk, 
denn  das  Takelwerk  ist  die  gesammte  Takel- 
lage:  die  Masten,  Raaen,  Segel  uad  daa 
Tanwerk.  Kpk. 

L'anoTÍ8ko,  a,  n..  —  ItnovUté,  leniM, 
daa  Flaehsfeld.  Hdi.  Slb.  a*). 

Lanovka,  y,  f.  -^^  les  u  Héřenic.  BPr. 

L'aA«vka,  y,  f.,  friogilla  linaria,  pták. 
Slov.  Vták  r.  zreliie  Tanové  knotky  vy- 
pija  t.  j  jejich  miaéko  vyzobává    Kr.  Sb. 

Lanový,  Taa-,  Seli-.  L.  řebfik,  Ceb.  Bs. 
174.,  dráha,  Drabtoeilbabn,  Zpr.  arch.  X. 
76.,  stezka,  vz  Stezka,  NA.  IV.  263.,  ve- 
dení, die  SeilfOhrung,  oko,  dle  Seilklobe. 
Bc.  —  Hala  aom  frajera  v  1'aaovej  (Inéné) 
koieli.  Koll.  Zp.  1.  19a  Vz  L'anený. 

Lansa,  y,  f.,  lansiam,  rostl.  L.  domáci, 
I.  domesticum.  Vz  Rstp.  241. 

Lánský  •-  hniký.  L-bo  roku  ml  zo- 
mrela  mamička.  Kuli.  Zp   I.  90. 

Lánský  -  Idna  «e  týkt^iei.  —  L.  Vrch 
a  Brejl.  Jsfk.  —  L.  rybuik  a  Třeboné. 
BPr.  —  L.,  os.  jm. 

Lanškroun  (ne:  Landikronn,  oprav),  mé. 
v  Pardubsko.  Tf.  Odp.  7.,  Blk.  Khk.  1318., 
S.  N.,  Sdl.  Ur.  I  266.,  II.  278.,  Kk.  81. 

LanSperk,  a,  m.,  Landsberg,  ves  u  Lan- 
ikrouna. 

Lanitlak,  a,  m.,  Jlbrling,  m.  Slov.  Loos. 

Lanštorf,  a,  m.,  Bampersdorf,  ves  n  Po- 
divína na  Hor. 

Lanfák,  a,  m,  nadávka  Och  ty  I.  ii- 
dovský,  ty  nám  budei  rozkazovat!  Slov. 
Ntr.  V.  249. 

Lantati  =•  toulati  le.  Hor.  Neor.  Vz  Lan- 
tovati. 

Lantfiijt,  a,  m.,  der  Landvogt.  PAh.  1. 
26.S..  Sál.  Hr.  I.  27. 

Lanifirid,  o,  m.,  vz  Landfrid,  Pal.  Rdh. 
1.  181.,  Tov    130,  Výb.  IL  808. 

Lanthan,  u,  m.,  v  Inébé.  Vz  Sfk.  Poč. 
J0&.,  Schd.  I.  263.,  KP.  IV.  304. 

Lantbanatý,  Lanthan-.  L.  kyaliéoik,  das 
Lantlianoxyd,  soli,  Lanthanoxydsalze.    Nz. 

Lantlianit,  u,  m ,  nerost.  Bř.  N.  139. 

Lautkrabé,  éte,  n.,  der  Lundgraf. 

LantoS,  e,  m.  =  lantuclia.  Mor.  Brt. 

Lantovatl,  vz  Lantati.  U  Olom.  Sd. 
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Laatueka,  y,  m.  —  Utneúeh,  tulák.  Mor. 
Bkř..  Brt. 

Lany,  dleDoUny,  předměstí  litomyiUké; 
Lun,  vsi  a  Ghotdboře  s  u  Nimburkii ;  Labn, 
n^oUk  domkAv  u  Rychnov*,  sam.  o  Hlin- 
ská; Lahna,  vea  a  Nového  8tniSeoi;  Laliny, 
ves  a  Jiélna,  myslivna  a  Světlé  v  Ledeo- 
sku;  Lan,  ves  a  Tábora,  samota  a  Katné 
Bory ;  L.  mouhi  ói  na  Důlku  a  X.  m  Da- 
He.  Lan  ob  Qroben,  bei  Dascbits,  vsi  a  Par- 
dnoic;  Na  Lánech,  sam.  o  Kamiika.  PL., 
Blk.  Kfok.  1849.,  8dl.  Ur.  L  255.,  V.  293., 
Rk.  81.  Z  Lan.  vyb.  I.  981.  L.  =-  lesy  n  Cer- 
bonie,  pole  a  Ubliř.  Janovic.  BPr.  —  L., 
ef.  flrúd. 

Laaý ;  (in,  o,  o,  vz  Liti.  —  L.  <»  oéklivý 
(v  dětské  řeéi).  Us.  Bmt. 

Lanyi  Kar.,  faráf  na  Slov.,  1812.-1856. 
Ví  Tf.  H.  1.  3.  vd.  185.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
266. 

Lanýi,  boletam.  Byl.  15.  stol.  Cf.  Rstp. 
1964.,  Schd.  II.  258.,  Rose.  65.,  Rk.  SI.  L. 
sma^,  lyeoperdon  ceroinnm,  der  Hirseh- 
pilc,  -trflnel.  i  SI.  les. 

LanýioTltý.  L.  rostliny.  Rose.  65. 

Lanžbot,  iL  ffl.  V  L-tě  skliseji  s  jednoho 
jitra  50  měr  tita,  20  měr  ovsa  a  ještě  ně- 
kolik for  mrkve.  Vs  Sbtk.  Kr.  h.  177.  - 
Cf.  S.  N.,  Rk.  SI. 

Lanihotaký.  Yz-Lanžbuf.  Lid  blváci 
propili  jarmark  a  nosi  misto  hodinek  kodly 
na  ifiůroe.  Vs  Sbtk.  Krát  h.  178. 

Lmižov,  a,  m.,  Lansohaa,  ves  u  HoNc. 
Blk.  Kfsk.  1349 ,  Sdl.  Br.  IL  245.,  V.  362., 
Rk.  SI.  —  L.  =-  mlýn  a  Habrkovio  v  Čá- 
slavská. BPr. 

Lanioyák,  a,  m.,  ein  hemmgehender 
Bettler.  Srn. 

Laniovatl.  Zákovstvo  lanžcye  po  obro- 
cích. Hus  m.  280.  Toi  snad  pro^,  jeito 
lanžiji  poeblebigfo,  aby  Jim  dávali.  Št  £n.  i. 
266.  Vz  Laniovák. 

Laniovský  Mlýn  u  Týnce  n.  Lab. 

Lap  "=  maní  atd.,  impert.  od  lapiti.  Bi. 
217.  Kohož  Bóh  obce  ostKeci,  nemói  ho 
kto  lap  dosieci.  Alx.  V.  v.  2112.  (He.  61.). 
Vietr  protivný  víe  rozvěje,  lap  le  který 
skutek  d(ne,  kdyi  lepíie  nenie  naděje.  Alx. 
V.  v.  1778.  (HP.  43.).  Vz  Nelap,  Krok  1887. 
29.  —  L.,  a,  m.  ->  latro,  loupeinik.  O  pře- 
hanebni  chlapi,  nadarmo  ste  sluli  lapí.  Kat. 
2139.  —  L.,  a,  m.  =■  p*i  jm.  Skd. 

ÍMjftí,  y,  f.  <—  veliká  kopa  uma.  Val.  Brt 

Lapači,  Fang-.  L.  h^,  dira,  seé,  itit, 
•schirm,  SI.  les.,  provaz  (smyčka),  Us.,  pa- 
lonr,  pazoarec,  -haken.  Ér.,  zvířata  (u  trn- 
býifl).  Ves.  I.  98. 

LapaetTi,  n.,  das  Haschen.  Sm. 

Lapač  sedláků,  podvodný,  der  Baaem- 
{Snger.  Dcb.  —  L.  ==  viUmi  klobouk,  der 
Windfang;  1.  přivary,  der  Kesselsteinfiijiger, 
Sp.;  hasičský,  vz  Smyčka.  Tlm.  —  L.  A  dr- 
ieni  vorů  (kůl),  der  Fangpfabl.  Cf.  Holec, 
Lapák.  —  L.  •«'  hák.  L-čem  ji  (sosnu)  ruz- 
v;klali.  Osv.  V.  638.  —  L.  •=  sprostá,  ukrvtá, 
o  samotě  jsoucí  krčma,  kam  se  do  r.  1848. 
mladici  před  rekrotýrkon  utikall,  um  ukrý- 
vali a  lapáni  bývali,  neb  hoatinský  takový 
býval  od  vlády  placen.  Takových  samot 
jest  na  Mor.  několik,  ve  St  Městě  n  Uber. 


Hradiště  jwm  dvě.  Tě.  —  L.  - 
ndos  aegletínos,  d«r  Schellfisch.  SL  les.  — 
L.  —  pn  jm.  —  L.,  Lapatseh,  mysfivas 
u  Uhw.  Hradiště,  osada  n  Přerova  a  ho- 
spoda n  Nov.  Jiěina;  L.  SortU,  Ober-La- 
Mtoeb,  osada  n  Holeiova.  L.,  pole  a  Keiěe. 

iiapátek,  os.  jat.  Vz  Blk.  Kftk.  1S4SI, 
Sdl.  Br.  IV.  371.,  Areh.  VIL  867. 

Lapaéka,  der  Kni£  Jsme  dotýkáni,  i« 
byohom  nějakými  I-rai  vůkol  jiti  cktttL  Wtr. 
-  L.  ''■et^taéka  uprddiků  pH  odMdu,  dis 
Presaung  zum  Kriegsdieaste.  Hdk.  G.  S79., 
Och ,  Dbi.  Obyě.  7&,  Pokr.  Pot  H.  99.  L. 
zapadací  (dosédavá),  die  Fall&ngacheefe, 
zprahová,  die  Fangfeder.    Hrbk.  —  L.  (la- 

řk,  sahan,  pták  dtavee).  Kmd.  199.  - 
polypA  —  ehapadla.  Lpř.  —  L.,  Mmeis 
Q  Sadoměřio.  —  L-kjf  —  rybaik  na  Tře- 
boňsku. BPr. 

Lapadlo,  das  PangiBStnusent  Faageiseo, 
der  Fangapparat  Dek.,  Hrk.,  Zpr.  areh.  X. 
76. 

Lapabonaa,  y,  m.  —  Mapee.  To  je  L! 
n  Solnice. 

LapaJ,  e,  m.  '^  laptíč,  der  Hiaoher.  Skv. 
Lipa  II.  259.,  Phld.  IH.  676.  —  L-jmí 
jm.  SL  sp.  173. 

Lapák  —  lapadlo.  Hř.  L.  na  holuby.  Cf. 
Padák.  U  N.  Kdyně.  RČl.  —  L.  ->  ieleaaý 
na  břehu  upevněný  knih,  k  němni  se  votj 
i  lodi  přivazuji.  Htat  př.  kn.  1877.  str.  99. 
Cf.  Lapač.  —  L.  —  koMin  ve  hvoMdi.  KP. 
V.  267.  —  L.  koeoitr  (který  myii  Upe). 
Němc.  —  L.  — =  kdo  lapá.  Ti,  jeni  jiné  vy- 
obcová va|i,  jsů  qevni  smielaici,  lakoai,  la- 
pači, jeni  chudým  z  hrdla  drů.  Has  U.  196. 
Ani  ImoI  ani  í-ci  královstvie  boiie  oiMi 
budu.  Hus.  L  249. 

Lapal,  a,  m.  L.  úkladný,  epibalas  iui- 
diator,  plaz.  Brm.  Ul.  8.  181. 

LapaA,  ě,  f.,  pal  jm.  ŠluL 

Lápanee,  noe,  m.  ■-  Ujno,  z  Tápati.  Ta 
zem  je  samý  1.  Mor.  8d. 

Lapáni  ryb  do  vrii,  na  udici  atd.,  KA. 
IV.  120.,  121.,  duii,  die  SeelenfltngereL  Dek 

Lapanlaa,  y,  f.  —  lapamiee.  Lai.  Tě. 

Lapanka  —  lapaika  (na  viýno).  Ludse 
coSka  íemrů,  ie  budze  I.,  já  od  atnebi 
zemru  pre  mojeho  Jánka.   KuU.  Zp.  L  369. 

Laparoskopie,  e,  t,  řee.  ••  proakoa- 
máni  bHcha.  Kk.  SI. 

Laparotomie,  e,  f.  —  VHekaHš. 

Lapateika,  y,  f.  Hrách  sa  mi  nenarodil, 
jen  samé  1-ky.  Koll.  Zp.  L  2T2. 

Lapati,  vz  Mz.  v  Ltet  fil.  1882.  188.  - 
eo:  vítr,  Us..  stíny.  Smi.,  ryby.  Brt  — 
éim  kde.  Ryby  lap^i  odiei  a  piáky  v  oa- 
'     BO.  -  koho  T  éem;  t  leéi.  Swi 


dlech. 

v.  622.,  v  utíkáni,  ve  slém  úětnko.  N&  T< 
86.,  248.  Lapali  jej  v  alovieeb.  Poc.  39.  - 
zao.  liapatí  lidii  sa  vojáky.  KoU.  —  w 
čelio.  Mnohokráte  meče  se  lapav.  Alx.  BJL 
v.  165.  (HP.  86.).  —  SL  sp.  94. 

Lapati  —  lapotaii,  tlaaiati,  planden.  Oe 
to  pořád  lápeě?  VaL  Brt,  Vek.  —  I^  ia 
grosser  Menge  oder  stark  sebeiaaen,  eiÍMa 
grossen  Hauten  sobeissen ;  mit  £xkrOTi«ates 
besohmutaen.  Na  jli.  Mor.  ád.  —  L.  —  tf' 
d<ai.  Mor.  Brt.  D.  159.  Vz  Lapkatí. 
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ItMvý.    NMtrojovini  l-v^eh  xilnd.   Sf. 

in.  ní.  , 

Itpeap,  a,  ».,  der  HiUMaehtige.  Sin, 

Lapěti.  Doaw  b»  Hti  1.  Té.  —  Brt.  Skd. 

I«pir«}t,  a,  m. -^  páUeait,  liráiíMt.  Ds. 
Vit,  Bgl. 

Lapice,  o,  f,  die  Battesfalto.  Sn.  —  L., 
HO.  n  Lomuioe  t  Bnd<l|ioT.  Rk.  81. 

ÍMfltíA,  e,  m.,  nikop.  Jir.  Rak.  IL  888. 

bwidani  d«bet  (k  Datiráai  střeoh  le- 
paikovýflh),  Upidartheer.  Pokrok  1888.  6. 
82.  6.  4.  . 

Lapiduie,  e,  f,  der  8«eleiihaaeher.  Sm. 

I«plgr«i,  e,  BL,  der  Geldbasoher.    Sm. 

lapiL  a,  m-  der  Hísober.  Rk. 

Li^lllj  —  kooaky  bablinaté  lávy  jako 
vtadký  ofeeh  ▼•liké,  barry  hnédé  n.  éemé. 
KriL  181.,  m.  N.  348. 

Laptu,  y,  t,  oohtbera,  hmyi.  Sn. 

I^plOTee,  e,  m.,  der  Scbafdieb.  Rk. 

Lapis,  gt.  nyní  obyi.  I-au.  L.  eaiutieui, 
ú^triMUf.  Ys  gfk.  Poé.  226..  334.,  283., 
Sefad.  I  ,833.,  367.,  KP.  17.  412.,  434.,  Slov. 
idrav.,  Čak.  Ik.  IV.  808.,  1.  297.,  Kk.  SL, 
Hlh.  £  881.,  H.  661. 

Lapivý,  uuebend.  Sm.,  Looa. 

Lapka  — almi^,  Jouaeinik.  OR,  Pal.  IV. 
L  470.,  Pé.  83.  CMI  ani  pán  náůlim,  ani 
L,  aoi  tloddj  Boéni  neveime,  to(  avatopro- 
(Uvai  vyladí;  Babička  haleřicb  v  ilojieřka 
uvázala,  aby  ani  1.,  ani  slodij  ji  bo  ne- 
val Hna  1.  220.  (467.,  IIL  178.).  —  L.,  y, 
t  L.  na  monchy,  die  FliegenUle,  na  iváby. 
Defa.  —  L.  —  druh  kUM.  Ví  Rleitč,  V6f. 
Z.  II.  23.  -  L.  —  malá  lettti  muika.  Slov. 
Némc  IV.  424.,  Vehř.,  Sak.  —  L.  na  ko- 
ikkit.  Va  Veáky.  —  L.,  y,  m.,  o*,  jm.  D. 
oL  X.  826.  A  to  aé  (při  déleni  loapeie) 
li-kovi  doatal  kaUt  a  néjaká  koltfice.  P6. 
48.  L.  ■  Ro^ean.  Arcb.  VIL  820.  —  L., 
j,  1,  sam.  n  Kamnice  n.  Lab. 

lapkáDÍ,  n.,  vz  Lapkati.  Za  roce  I.  Ntr. 
IV.  155. 

IcpkAti,  sdrobn.  •toveaa  lapati  (kydati). 
Lnká  dtitby  do  grantovai  knihy.    Brt.  D. 

Lapkavý  —  ItjMkiwjí.  Slov.  Ssk. 

LapkOT,  a,  m. »  pole  n  Zavlekoma.  BPr. 

Lapkováni,  n.  Vx  Lopkovati.  Aé  mnosi 
M  lúžaatnili  v  1-  pomořském.  Si.  Sk.  156. 

Lapkovatt.  Pal  Déj.  IV.  2.  348.  1  id. 
A  ten  také  Iraknje.  P6.  81.  Cf.  Upka. 

LapkoTÝ,  Báaber-,  Di«be«>.  Z  roků  lap- 
kov^^eh.  GR.  Cfl   Lapkflv,  a,  ovo,  Rtober-. 

ukple,  a,  n.  —  lalok,  z  Lappen.  Ovce 
Bia  na  krku  laplata.  V  Kanv.  Mak. 

lApna,  y,  f.,  a  Lappen-.  Náprava  a  1-mi 
((  klapkami?).  Us.  Pdl!. 

L'apDoati  si  —  sedmouH  m.  Us.  mor.  a 
(lov.  8d.,  Skd.,  T6.  L'apni  ai  tn.  Sd.  L'apni 
ri  na  prdel  a  lapí  Sd.  L^apne,  dze  ma  pride. 
Br.  Sb. 

Lapný,  sngreifend,  fai^nd,  baachend. 
Boba  n  koně  buď  volna,  a  élovéka  prav- 
divá, n  paa  luiua.  Té. 

lapny  —  eMtrjí  (iron^.  Ty  ai  1.,  enom 
to  udélaL  Zlinaky.  Brt  D.  227. 

lapol,  a,  m.,  aaaveo.  L.  meobioký  6i 
eaaadn.  Bna.  L  ^9.,  436. 

Iiaponfko.  va  Rk.  SI. 


Lap anský  atrmid.  Va  Strnad. 

Lapoí,  e,  m.  '—  lapta.  Na  mor.  Slov. 
Brt.  D.  327. 

Lapota,  y,  m.  —  iftmnil,  der  Scbwltaer. 
Mor.  Td.,  Vek. 

LapaUtt.  Také  na  Mor.  Brt  Gf.  Liat  fil 
1882.  189. 

Lapotova  Dora  —  tíadkotto.  Mor.  Brt 
^  Lapoaěi,  lapottiri,n.,  daa KlettengeatrOpp. 
Sm. 

Laponek  —  lopnA.  Sm. 

Lapoiui  —  lopiteh.  Sm. 

Lapre^ik,  a,  m.  •»  élovik  U»ý,  darewmý. 
Kntn. 

Lapreait,  a,  m.  >«  lapie«ňť  V». 

Laprdonn,  vz  Labrdon.  Mor.  Neor.  — 
L.,  eine  leichte  Jaoke.  U  Miatka  Skd.  — 
L.  —  bryndo.  Ui  jame  v  laprdéně.  Mor. 
Mte.  1878.  86 

Lap>n«<  =  udeHH.  Slov.  Sak. 

Lapta,  y,  m.  —  tlaehal.  Lai.  Brt  D.  227. 

Laptoěka,  y,  t.  —  bláto  na  euU.  Po 
deiti  je  dycky  I.  LU.  Té.  —  L.,  daa  Plan- 
aohen,  die  Plaaderei.  Lai.  Té. 

Laptáni,  n.  ■>  »repM»i,  iváitámt.  Lai. 
Té. 

Laptatt  —  brtptati,  IváBtati,  plaudem, 
acbwltcen. Lai.  Dik.,  Té.,  Skd.  —  L.  v  bláté, 
pantaohen.  Lai.  Té. 

Laptnla,  y,  f.  —  tlaehalka.  Lai.  Brt  D. 
227. 

Lapnia,  e,  f.  «.  fit  Slov.  Bera.  —  L., 
y,  m.  —  bMdodi.  Slov.  Bern.  —  L.  —  ivá- 
stalka,  die  Scbwátserin.  Cl  Lapota.  Ta  I. 
tam  pořád  lapoee.  Ma  jii.  Mor.  Sd.,  Té.  — 
L.  —  «^e  daremná.  Mor.  Brt  D.  146. 

L'apiiika.  y,  f.  —  Oofmikp.  Slov.  Sak. 
Chodi  na  hosadcb  l'-káoh.  Dbi.  SI.  pov. 
IV.  27. 

lapnta,  y,  f.  —  lapota.  Ui.  Té. 

L&py  (alpy).  Veďů  ho  nonad  poťany, 
Upy  i  hlavy  holi.     Phld.  IV.  247.    Vo  vá- 

Bencovýcb  lápáoh  objevili  bohatá  Mliaéna 
toru.  Ib.  IV.  259. 

Lar,  a,  m.,  hylobatea  lar,  der  Laar,  aaa- 
veo. Brm.  L  60.  —  Lar,  řimaký  běáek.  Va 
Vlik.  499.,  Rk.  SI.,  Zbrt.  195.,  200. 

Larii,  e,  m.,  ataroiit  rod  alesaky.    Žer. 
Záp.  IL  186.,  8.  M. 
L'armo.  Dnea  la  penise,  sitra  za  darmo, 

By  a  jes  a  nedělej  Parmo.  U  Frýdka.  Té. 
i  je  darmo  dělat  Tarmo.  Sles.  Sd.  Mor. 
Brt  D.  227. 

Lamovnik,  a,  m.  —  kfMottn;  rotbroj- 
nik;  ilovék  vodivý.  Slov.  Bern. 

Larok.  Cf.  Brm.  1.  2.  464.,  466. 

Larva  —  kmkUee,  kuktlka,  pupa.  Gf.  Kk. 
Br.  10.,  Rk.  81.,  Sobd.  11.  506!  -  L.  — 
oblii^.  To  má  pěknou  l-éku.  Ua.  SLgl.  — 
L..  y,  m.,  oa.  jm.  Tk.  V.  351. 

Larvoiront,°a,  m.,  caloaoma  ioquiaitor, 
Kk.,  buphaga,  pták.  Schd.  II.  448. 

Lary  fárv.  Va  Hráti  (dod.). 

Láryné.  Meai  těmi  1-mi  byla  jedna  nej- 
slovutnějii  a  nejpředněji!  nevěaťka.  1684. 
Polit  hiát  171.  MnobÝ  amilni.c  vynakládá 
statek  na  takové  I.  Polié.  Pok.  124. 

Laryngiam-ns,  o.  m.  ••  křeéovitý^  atak 
avalě  hrtánových.  Vz  Slov.  zdrav..  Ca.  Ik, 
VUL  20. 
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LaiyngoBkop  —  L&ska. 


■kop,  n,  m.  —  nistroj,  kterým 
M  do  lirtíinD  nasirá. 

Laryiigoskople,  e,  f.,  %  fec.  »  tirini 
v  nitro  brtanové  hrtaoovýiD  zreadélkem. 
Vz  Slov.  zdntv. 

LsT)  ngotomie,  e,  f.,  s  řec.  =  krdloře*. 
Ys  Slov.  xdrav. 

Larriig-x,  gn,  m.,  řeo.  »  chřtán,  hrtan. 

Lssák,  «,  nu,  os.  jm. 

LtMl,  •,  m     L.  JxkDb.   Arcb.  VII.  620. 

IiSsark»«  y,  f.,  několik  domkův  n  Té- 
ilnit. 

Luek,  sk«,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 123. 

Lasťnice,  dle  Bodej  u více,  Laitsenitc,  ves 
n  Kameuice  n.  Lvb.  Sdl.  Hr.  IV.  371. 

Laaice.  Cf.  KP.  III  348.,  Schd.  lí.  399., 
Src.  96.,  HIb.  I.  37.,  181.,  216 ,  Mz.  v  List. 
fil.  1882.  189.,  Mkl.  Etym.  160. 

Iiaaiéi,  vz  Lasieový. 

LvHiika,  yz  Lasico. 

Lasiékovati,  fretiren.  SI.  les. 

Lasiikový,  vz  Lasieový. 

Lasivka,  y,  f.,  pteris,  drob  lesni  trávy. 
Sobd.  U.  261. 

Laská.  Ohrud.  oprav  v :  Přerov.  Kld.  II. 
34.,  T6.  —  L.  —  kravi  jm.  Mor.  Brt.  — 
L.  <- Útková  hU.  Ulež.  a  mor.  le.  Vzal 
laseika  a  zaplakal,  ieho  sem  se  ja  do&ikal  ? 
Si.  P.  118.  ~  L.  —  Uuiee.  Zlínsky.  Mtc. 
187&  86.  Slov.  Ssk.  —  L..  ves  n  Ptibramě. 

Láska  — ef<<«A.  Nebyl  bjate  té  lásky 
(80  glliig)?  Kos.  Nechodili  na  robotu,  jen 
Uk  na  láska.  Tbz.  Mám  láska  sle  k  obéma. 
Db.  19.  L.  k  vědám,  k  uměni,  k  nádheře. 
Smb.  D.  U.  167.,  169.  L.  boboslovoá,  cha- 
ritas  theologica.  Lenz.  L.  lásku  rodi,  was 
vom  Herzen  kommt,  gebt  wieder  lam  Hnr- 
zen.  Z  lásky  dávej,  odplata  brávej.  Dch. 
Co  ta  z  lásky  komu  dái,  složeno  to  v  nebi 
máé.  Uki.,  Sb.  niit.  L.  jest  nejlepii  ochránce 
řiie.  Bt.  Nenie  vittiej  lásky  jako  medzi 
nohama  (ony  sa  jedna  drahá  vidy  podo- 
pieriýů).  Kr.  MBi.  L.  svornost  plodí,  z  ne- 
návisti svár  se  rodi.  Hki.  —  L.  —  panská 
práce.  Choditi  na  láska.  Lidé  uhodí  vysa- 
zovat maiycb  sazenio  na  mÝtiny,  klestit  cest 
lesem,  vytinat  stromků  v  hoaitináoh;  za  to 
smějí  si  v  lebich  lámati  snché  větve  a  sbí- 
rati chrást.  Obzor  1887.  73.,  Hk.,  Oly.  — 
L.  —  miloat.  Vz  Platonieký.  L.  k  věcem, 
k  osobám,  k  celkAm  (ka  spolku,  k  vlasti, 
k  élovědenstvu),  s  prospěchem  nebo  se  žá- 
dosti spojená  (interessuvaná),  čistá,  po- 
hlavní, k  dětem,  k  rodiěAm.  Dk.  P.  131. 
L.  jest  cil,  jejž  andělé  jmenuji  nebes  slasf, 
jejž  ďáblově  jmenuji  pekla  strast  a  lidé  jej 
jmenini  láska.  Mor.  p«.  Hrb.  Bdb  láska  jeet. 
Hlv.  Uriiná  I.,  Uleiiá.  Láskou  k  někomu 
zahořeti.  Smb.  S.  I.  &Ď4.  Vieoko  jest  a  trvá 
láskou;  Mnoho  zmAže  sila  duie,  mnoho 
naděj,  ale  viecko  zmůie  I.  Vrch.  Ten  má 
na  ni  lásku  (má  ji  rád).  Us.  Hezké  děvée 
v  lásce  miti.  £r.  P.  367.  Láska  viecky  zlé 
i  nebezpťěné  věci  dobrými  iini.  Dvorský. 
Vidy  jest  dobře,  jde-li  1.  do  patv  a  ne  do 
blav;ir.  U  Máchoda.  Dř.  Lásky  lest  omlu- 
viti jest,  der  Liebe  List  verzeihlieh  ist.  Dch. 
Ku  salamOm  a  ku  lásce  je  třeba  kusu  osiiho 
masa  (láska  hloupá).  Šmil.  Svět  bez  lásky 
jako  kámen,  vil  radosti  je  v  něm  amen. 


dmil.  Co  láskou  k  aobfi  hoH,  to  popáll  te 
ěasto.  Kká.  Td.  275.  Bez  lásky  eo  iivot 
élověka?  Mrtvou  poniti  cesta  daleká.  Cdi. 
Bs.  61.  Co  je  1.,  to  ja  neviem,  viak  kde 
bývá,  to  vám  povirm :  bývá  ona  v  srdes 
dolu,  tam  i  iije  z  tužby,  z  bOlA  Cjk.  61. 
Prvá  I.  ielezná  koiela.  Orl.  IX.  247.  Pře- 
syti  se  i  1.  bez  otnpy  sladké.  C.  Ka.  i 
801.  Za  láska  I :  Rovná  se  1.  veeaites 
včele,  oslad!  práci,  sladi  iiti  celé.  Brods. 
Po  deiti  je  tráva  zeleněji!,  po  pláéi  láska 
vroncnějii.  Kif.  Prudká  1.  brzo  sehladns. 
Sd.  To  jest  I.  jako  plot  I  L.  neni  lavičaiL 
Kde  hnpHmná  I.,  handělAv  na  sta.  Měně. 
Krl.  37.  Nevim,  co  ta  1.  iere,  ie  jen  ssoii 
srdce  sere.  Slov.  Tč.  Ach  I.,  ta  badi  a  ko- 
řeni itěatf  I  Jii  vře  a  jii  čtte  nám  rozkole 
chřestil  Tatr.  m.  50.  L.  má  liee  tlivéíBy, 
pra  matčin  a  zbroj  rytiřskoa.  W.  Z.  Koicial- 
kowska.  To  je  I.  jako  motoos.  Sk.  L.  mt 
roste  jako  topol.  Vz  Opilý.  L.  naia  dri  se 
s  námi,  jako  vrike  s  dolinami.  Mt  8.  87i 
O  lásko,  o  lásko  zlá,  jak  ty  mnoho  miiei, 
že  ty  tem  mladém  lidflm  ze  světa  spooifl- 
iei;  f^j  lásko,  lásko,  ty  nejsi  stálá,  jako 
vodénka  mezi  břehama;  L.  pomine  Jako  li- 
štiček na  rozmarýně;  Sobajova  L  je  velice 
faiká,  na  srdečka  na  mém  jak  mlýnský 
kameň ;  O  lásko,  lásko  buď  mezi  nami  jako 
ta  vodička  mezi  břebami,  jak  jasný  měsiéek 
mezi  hvězdami ;  Ty  včil  miluješ  jiný  chlapce, 
já  ni  vim,  ie  mé  nemái  v  lásce;  Lásko 
kapovauá  nejsi  nikdá  stálá;  Aoh  ověj,  eo 
je  1.  zlá,  dví  jedna  milovala  dva;  L.  neni 
iádné  ičestl,  Mésti  néni  bez  závisti ;  kdyby 
I.  plamenem  hořela,  nebylo  by  dřivi  po- 
třeba. Si.  P.  125..  229.,  249.,  300.,  S8i, 
43t.,  608.,  683.  Aby  aa  U  1.  na  brali  ro- 
dila, nejedná  panenka  hlava  by  xlomila; 
Na  tichém  dunaji  bielá  huaiu  plává:  kde 
je  velká  1.,  tam  akoro  preatává.  Si.  sp.  S., 
202.  Ej  lásko,  jak  hořii  plameaem  a  wfn- 
Injei  srdenko,  spalujei  oa  hlaveň.  Si.  P. 
Tu  má  pravá  1.  povahu,  nechlubí  se,  kdyi 
dvě  duie  zajme.  Koll.  SI.  do.  L  32.  Láska, 
Bože,  láska,  kdě  ja  ludia  berA?  na  bore 
nerastie,  v  poli  ju  nesej  A;  Znái,  ie  pravá 
láska  v  ústech  nepřebývá,  v  ticbom  srdci 
bydli  1.  opravdivá;  Kde  je  tuhá  L,  sřidka 
ae  seberu ;  kde  je  velká  I.,  tam  akoro  pře- 
stává, kde  najvetiá  I.,  tam  i  hanba  bývá; 
Daremná,  daromná  I.  potajomná,  kdo  ta 
láakn  sraM,  běda  jeho  duM ;  L.  veliká  a 
tak  náhlivá  uikdy  aUlá  nebývá.  KolL  Zp. 
i.  84.,  90.,  91..  93.,  II.  332.  Naie  I.  je  ho- 
lubici, týmu  (proto)  iena  na  mně  křiči; 
Vojenská  1.  nestoji  sa  ďáska ;  L.  aetoii,  eo 
ji  přisluii;  Dlvči  I.  harfy  hlas,  dobře  zni 
na  krátký  čas;  Kdv|  I.  ka  kolen Am  pride, 
po  výsosti  slidi;  Hlovi  o  lásce  k  bliiaieso, 
kde  sú  nohy  nejhrubii  (nejtlustH);  Zrak  ^i 
lásce  zaflde,  ale  v  uanielstvi  se  BSĎd«; 
Stará  I.  nezrzavi,  nová  dábla  ndávi;  L. 
bledá  prostředka.  Slez.  Tě.  L.  láska  od- 
placqje,  nebudii  nevděčný,  maj  (měj)  vidy 
láska  k  svým  rodičdm  a  budei  stsiečný; 
Když  pomaly  roste  l„  dlahiej  badé  trvat; 
L.  mzdy  neiádá  za  pomoc  v  souženi.  Ulč. 
I.  31.,  194.,  280.  Ládta,  Boie  láska,  veď  je 
to  dobrota,  jako  k«ď  sa  bslub  v  pasdsrí 
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zanoU.  Orl.  II.  61.  L.  neitaatoá.  Vz  Er.  P. 
147.  L.  nevypadne;  L.  neni  cti  íádostná; 
L.  nehledá  ziskóv;  L.  z  srdce  celého;  Nic 
siloéjšieho  než  I.  Hns  1.  28.,  162.,  U.  230., 
liL  69.  L.  ZMtierá  mnoistvie  břiechóv.  ZN. 
Kde  je  I.,  tam  i  BAb.  Sb.  učit.  L.  slepá 
zbědiúe  i  pupa.  Č.  H.  240.  L  přátelství 
babi.  Us.  Bda.  L.  nezávidí;  Mnoho  činí  I.. 
ale  mnohem  více  peníze.  Lpř.  L.  jest  ranni 
stin,  každým  okamžikem  uienil  se:  přátel- 
ství stín  večerní,  on  roste,  až  slánce  života 
zijde.  Hki.  L.  od  sebe  začíná.  Bž.  Omlou- 
váni  lásko  ráni.  T£.  Lásky  nevyhroziá.  Sd. 
Pudává-li  nebo  pAjénje-li  se  nékomii  špen- 
dlík, má  se  smáti  a  jej  vrátiti,  aby  se  láska 
nerozpicbala;  NožA  se  nemá  dávati  darem, 
sice  se  pořeže  I.  Vek.  Kde  apřimná  I.,  an- 
délů  nti  sta.  Z  prázdnej  mlsy  se  nenaJiS  a 
lásky  se  brzo  nasytil.  Slez.  Řd.  Jnk  se 
vymAie  I.?  O  tom  vz  v  Mas.  1879.  39.  Cf. 
Hilosf,  £r.  P.  98.,  147.,  81.  ps.  31.  atd., 
Čes.  mor.  ps.  66.  a  násl.,  J^.  H.  I.  2.  vyd. 
703.,  Hk.  Ul.,  Brt.  N.  p.  I.  69.  a  násl ,  Zbrt. 
97.  O  I.  mateřské  vz  Brt  Dt.  6.,  17.  —  L. 
hoHei,  lychnis  fulgens,  květina.  Dlj.  60.  Ct. 
Laskaviénik.  —  L.  pantká,  rostl.  Vz  Bran- 
toTý.  —  L.  >=  milenka.  Tiskne  políbení  na 
rty  prvni  své  lásky.  Nrd.  —  L.  Překrásné 
jsou  T  tom  parku  lásky,  besídky,  chrámky 
i  procházky.  C.  —  L.,  ý,  m.,  os.  jm.  —  L. 
Chaian,  převor  1768.  Jir.  Ruk.  388.  —  L. 
Frant.,  farář  a  varhaník.  1750. -1796.  Vz 
8.  M.  —  L. »  rybník  na  Třeboňsku.    Bťr. 

Laskáni,  n.,  das  Liebkosen.  Us. 

Laskati  koho  éim:  matku  oběma  ru- 
kama. Lai.  T£.  —  se  8  kým  Ntr.  VI.  286. 
Len  to  ikoda,  že  sa  druhý  s  tebou  laská. 
Koll.  Zp.  H.  294.  —  se  Jak.  Tam  Jsme  se 
dlouho  laskali.  Us.  —  se  komu  —  vdičiti 
$e.  Slov.  Ssk. 

Laskavcovitý.  L.  rostlinv,  amarantha- 
ceae:  laskavec,  nevadlec,  plevané,  veko- 
straž,  oplsteň.  Cf.  Rstp.  1266.,  Hlb.  I.  228, 
8.  N.  V.  1036.,  Sib.  253. 

Laskavec,  amarantbus.  Spatný  překlad 
latinského  amaranthus,  jakoby  to  slovo  slo- 
ženo bylo  z  amare  a  Ávď-or;  je  z  á-nafoUvt) 
a  znamená  nevadnoucí.  Sbtk.  Vykl.. 52.  L. 
oeasatý,  a.  caudatus  (a  velikým  svislým 
květem);  trojbarevný,  a.  tricolor;  polní,  a. 
eampestris;  hákatý,  a.  polygamus;  gangeský, 
a.  gaugeticns;  smutný,  a.  tristis;  svraskalý, 
a.  oleracens;  zelený,  a.  viridis;  rozložený, 
a.  bbtns;  obilní,  a.  frnmentaceas.  Vz  Kstp. 
1266.  L.  nachový,  a.  purpureus;  tmavočer- 
vený,  a.  melancholicus ;  vrbolistý,  a.  salici- 
íolios.  D^.  33.  Cf.  Sbtk.  Kosti.  52.,  241.-242., 
Cl.  Kv.  156.,  81b.  253.,  Hllr.  11 ,  Schd.  11. 
279.  L.  pAsobl  lásku.  Vy  chlapci  nevíte, 
proé  za  mnů  chodíte  a  já  mám  I.  u  kaž- 
dých rukáveo;  Obecky  děvčátka  jak  palec, 
dáyajd  mládencAm  1.,  jedna  mně  ho  dala 
do  irátA,  abych  za  ňó  přiiel  v  sobotu.  Si. 
P.  397.,  660.  Hladík  nosí  při  sobě  I.,  aby 
dívky  k  sobě  pHvábil.  Mus.  1863.  474.  Aj 
panenka  bledá,  1.  (láska)  ji  pokoj  nedá.  Us. 
—  L.,  08.  jm.  D.  ol.  VI.  116.  —  L.  =  čes. 
tanec.  Skd. 

Laskavlee,  e,  f.  =  milenka. 

Laskaviéka,  y,  m.  =  buplatný  pracov- 
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nik,  unentgeltlicl-er  Arbeiter.  Znáte  zajisté 
dobře,  že  my  jen  l-ky  Jsme  na  poli  národa 
a  literatury.  Koll.  III.  49. 

Laskavičnik.  Cf.  Láska  (konec),  Laska- 
vec. 

Laskavé,  liebreicb,  freundlicb.  Dch.  Páni 
mné  I.  přízniví.  Pož.  1. 

LaNkavéti,  él,  ěui,  liebreicb,  zabm  wer- 
den.  Srn. 

Laiikayiti,  il,  en,  eni,  liebreicb,  zabm 
maclien.  Šm. 

Laskavý.  MAJ  nejlaskavéjii,  mein  wer- 
thester.  Mour.  —  na  koho.  Valentinkn,  po- 
pros za  nás,  by  byl  pán  BAh  laskav  na  nás. 
Si.  P.  28  Byl  laskav  na  penieze,  16.  stol., 
Výb.  II.  1627.,  na  ženské  pohlaví.  Wtr. 
Prosím,  aby  na  Betlem  byli  laskaví  (Pra- 
žnné).  Hus  II.  283.  Sv.  otec  na  chudé  la- 
skavý. Hr.  ruk.  53.,  57.  Ktož  jen  sám  na 
se  jest  laskav.  Št.  Kn.  i.  37.,  38.  -  ke 
komu :  k  otci.  Msn.  Or.  64.  —  proé.  Kdo 
pro  krásu  na  pannu  laskav  jest.  Výb.  II. 
1653.  —  L.  jablko  =  rajské  j.,  paSvice,  so- 
lanum  lycopersicnm,  der  Paradiesapfel.  MUr. 
99. 

Lasknouti  =  chyHH.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Lásko,  a,  n.,  sam.  u  Příbramě;  ves  u  Mi- 
lína. 

Láskobolestný,  liebacbmerzlich.   Sm. 

Láskoborný,  Liebe  zerstOrend.  Sm. 

Laskocení,  n.  =>  lechtáni.  Slov.  Sf.  III. 
89.  Vz  Lrtskotati. 

Láskoderhý,  liebebauchend.    Dch.,  Sm. 

Láskobravý.  L.  krá^enka.  Koll. 

Laskomina.  Vz  Hkl.  Etym.  301.,  Ky- 
selka (dod.). 

Lixkosmavý.  L.  ůstks.  Koll. 

Láskostřely,  liebeschiessend.  Milek  1-lý 
viecku  zbroj  svou  na  mne  vymetal.  Koll. 
I.  208. 

Laskotlti  ^  hladili,  lichotiti.  Keď  přís- 
nost nepomohla,  začal  som  jej  (j')  '•  Slov. 
N.  HIsk  IV.  286. 

Laškovati  =  mádéti.  V  Doudlebsku. 
Kts. 

Laskovce,  vce,  m.,  Laskes,  ves  u  Sla- 
vonic  v  Brn. 

Laskovný.  L.  jméno,  derKosename.  Dob. 

Láskožlti,  n.  Ziak. 

Laskúrenle,  n.  =  milkooáni.  Slov.  Orl. 
XI.  306. 

Lásky  =  lahkff.  Po  laská  se  nositi  => 
po  seiskn.  Vz  Lach.  U  Místka.  Skd.  —  L, 
sam    u  Krumlova;  Laská,  ves  u  Olomouce. 

Laský  =  laixký.  Vz  Lacb.  L.  kroj  (okolo 
Bohumína  a  Těiina).  Té.  L.  kosí  »  návni, 
dus  Uiberbein.  Vz  Návní.  Nz.  Ik. 

Láskyplně,  liebevoU.  Hus.  1880.  263., 
Hrts  ,  Čch.  Dg. 

Láskyplný,  liebevoU.  L.  pohled,  Hrts, 
slovo.  Čch.  Bs.  75.,  učitelka.  Mas.  1880.  155. 

Laslav,  a,  m.,  z  Ladislav.  Pal. 

Lasolet,  a,  m.  L.  hnědý,  artamus  fusous, 
pták.  Brm.  II.  2   537 

Lasuta,  y,  m.  L.  ze  Stéblová,  rodina  ry- 
tířská. Vz  S.  N. 

Lasovatl  =  sledovati.  Slov.  Němc.  VII. 
28.,  54. 

LaNtary,  sam.  n  Bernardíc. 

Lastiboř,  vz  Vlastiboř.  Blk.  Kfsk.  1341*. 
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Lastink  —  Látati. 


Laatink,  n,  m.,  vz  Brynel. 

Lafltovice.  Vz  Mkl.  Etym.  161.  Den  za- 
číná laitoviika.  C.  M.  133. 

LastoTiřnik.  Cf.  SIb.  657. 

Lastovka,  vz  Lastovice,  Vlaštovice. 

Lastura  =>  škeble,  die  Maacbel.  SI.  les. 
I>  perlová.  Uk.  81.,  S.  N.  V.  '229 ,  Krám. 
Slov.,  Blb.  ).  16.,  II.  868.,  398.,  514.,  531. 
—  L.  noani.  Vz  Slov.  zdrav. 

Laflturcl.  Cf.  Scbd.  II.  5S7.,  Lasturovec. 

LastuMce,  e,  f.  =  lattura.  Zl.  Kl.  1855. 
6.  2tí.,  Frč.  G.  122. 

Latiturka,  J,  f.  °=  malá  lattura.  Frč. 

LaHtamatý,  Moschel-.  L.  vápenec,  Stč. 
Zem.  707.,  Krč.  G.  616.,  NA.  V.  629.,  Frč., 
lom  (nerostu).  S.  N.  X.  93. 

Lasturnice,  e.  f.  —  konehoida,  die  Kon- 
choide,  Muschellinie.  Nz.,  NA.  V.  45.,  !S.  N. 

Lastumý,  Muscbel-.  L.  vápenec,  Huschel- 
kalk,  sliu,  -mergel,  81.  les.,  útvar  vápna  la- 
stnrnébo,  Muschelkiilkformation.  Nz. 

Lasturokam,  u,  m ,  der  Koncbyliolith. 
Šm. 

Lasturovec,  vce,  m.  •—  mlž.  Dnd.  88., 
Hib.  I.  80.  L-Tci  =  conchifera,  Weicbtbiere 
iDÍt  Scbalen.  Nz.  Vz  Mlž,  Lasturci. 

Lastnrovéda,  y,  f.,  die  Koncbyliologie, 
HuBcbellebre.  Srn. 

Lasturovědee,  dce,  m.,  der  Koncbylio- 
loK.  Sin. 

LasturoTitý,  muscbelfOrmig.    Rst.  435. 

Lasturovi^,  moscbhe.  L.  lom.  SI.  les., 
NA.  V.  472. 

Laířek,  Sčka,  m.  =  lasice  samec.  Mor. 
Brt.  D. 

Laščice,  e,  f.  =  laňce.  Mor.  Brt.  D. 

La&ek,  ika,  m.,  os.  jm.  Arch.  V.  651.  — 
L.  —  Ladislav.  Srn. 

La6l,  vz  Lacb. 

La&itoTský  rybnik.  Arch..  VIL  630. 

Ladk,  n,  m.  •=  lelkováni,  das  GetSndel. 
Dob. 

La&ka,  y,  f.,  die  Gankelei,  Posse.  Šm.  — 
L.,  y,  m.  i»  Litiek. 

LaskoT,  a,  m.,  Lascbkau,  ves  u  NáměSté ; 
potuk  u  Staňkova.  BPr. 

Ladkuvati  kde.  Koníček  pod  ním  la- 
škuje, mé  srdečko  se  raduje.  Si.  P.  187.  — 
L.  '—prolUedávati,  herumsucben,  berumstier- 
leo.  Lhš.  Skd.,  Ič.,  Mtl. 

Laškovitotíf,  i,  f.,  die  Possenbaftigkeit. 
Sbr.  Zaj.  269. 

La6kovitý,  possenbaft,  berumtreibend, 
tandelud.  L   věttik.  Mkr. 

La6kovnice,  e,  f.,  die  Possentreiberín. 
Pyp.  K.  11.  137. 

La6koTnik,  a,  m.,  dar  Possentreiber.  Šd. 

La6kovuý,  possentreibend,  scbelmiscb, 
tiindeind.  Nz.,  Strp.  L.  véjiř,  úsměv,  Čcb. 
Mtb.  36.,  46 ,  vánek.  Čcb.  Dg.  v  Kv.  1884. 
111.  Kkupina  1  ^eb  amorettO.  Jrsk. 

Lašuior,  a,  m.  —  L.  Jan  v  15.  stol.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  591. 

Laitota,  y,  f.,  os.  jm.  Arob.  II.  396. 

Luhovati.  TakĎ  na  Mor.  Brt.,  Vek.  P\'. 
tláci  laiu)i  po  polieb,  po  lesich.    Mor.   Tč. 

Lafiovire,  dle  Biidéjuvice,  Lascliowitz, 
vsi  u  Milevska  a  u  Křivoklátu.  Blk.  KUk. 
1349.,  Kk.  SI. 


LaJíoTky,  Lasehowky,  sam.  a  Milevska. 

Laáovuice,  e,  f.  ^^  aíidiika.  Slov.  Bneď 
aa  mnsiS  zdvíbaf,  bludné  ty  1-ce  sháfiaf. 
Hol.  343. 

Laiovnik,  a,  m.  «-  Mdié.  Slov.  Sd. 

Laif  any,  dle  Dolany,  Lascbtian,  ves  n  Olo- 
moace. 

La&fovée,  ete,  n.  —  mladá  lastovice.  1568. 

Laitfovéí  voda,  aqaa  castorei,  das  Sebval- 
benwMSser.  Mllr.  15. 

Laífovřuka.  Si.  P.  692.,  693. 

La6foTlee,  e,  f.,  vz  Lastovice.  —  Xojte- 
vioe,  Wlastowitz,  vea  n  Opavy. 

Laitoviéky,  pl,  f.,  Scbwalbenfeld,  ves 
a  Vel.  Meziřičf. 

LaMovitky,  pl.,  f.  ==  neštovice ;  peteét. 
U  Pisku.  dg. 

La6(oviniik,  u,  m.  =  tolita  pospolitá,  ey- 
nancbum  vincetoxicum,  die  Schwalbenwnn. 
Cf.  Rstp.  1048.,  Scbd.  II.  294.,  Rose.  143., 
Mlir.  18.,  32. 

LaitOTka,  y,  m.  —  L.  Tom.,  děkan.  174& 
Jk.  H.  i.  2.  vd.  591.,  Jir.  Ruk.  L  444. 

Ladtůvii  ■=  vlaitooM,  Schwslben-.  L 
hnizdo.  Us.  Té. 

Laiůt,  a,  m.  =»  všivák.  Slov.  Zátar.  Priat 
IV.  100. 

LaJiuTaf  ~  lašovat.  Slov.  Ntr.  IV.  27. 

í.  Laf.  Čf.  Bi.  lUO.,  Hkl.  Etym.  161..  394. 
L.  průvodní,  die  Filhrungaplatte,  Bc.,  nivel- 
Uéní,  sekaná,  trhaná,  řezaná,  dálkomémá, 
Zpr.  arch.  VIII.  2.,  IX.  25.,  X.  80.,  vodo- 
vainá.  Us.  Pdl.  —  V  MV.  pravá  glossa. 
Vh.  —  L.  «=  tegola.  Vstůpili  jsú  na  střeebn 
a  po  latech  (per  tegulas)  spustili  jebo  a  lo- 
žuio.  Jir.  Mor.  44. 

2.  Laf,  die  Rispe.  Cf.  Slb.  XLIII.,  Scbd. 
II.  207. 

Late,  vz  Laf.  -  L.  <=  táplata.  Cl.  Mkl. 
Etym.  161.  Také  na  Mor.  Brt.  Cf.  Lataia, 
List.  fil.  1882.  190.  —  L.  =  hadr,  cár,  der 
Fetzen.  Za  týden  v  mé  iatné  laty  abodoo. 
Čcb.  —  L.  =  bidlo,  nyslabši  jedle.  Némc. 
IV.  412.,  Hdk.  C.  379.  —  L.  =>  bramborová 
buchta.  Val.  Vek.  —  L.  spálená  =  lataA, 
pahlata,  daremný  élovék,  ničema,  trítam; 
oplan  (největii  nadávka  na  Laásku  a  Vse- 
tínsku). Vek.,  Brt.  D.  330.  —  L.,  die  Rispe. 
Cí.  ČI.  Kv.  XXI.,  Rst.  435.,  Rk.  SI..  Laf. 

Lataj,  e,  calta  palastris.  Cf.  Blatonofa 
bahni.  Némc.  IV.  415. 

Laf  ák,  u,  m.  =-  hřebik  do  lati,  latovák. 
Us.  Ič. 

Látal,  a,  m.  =»  latač.  Lpř.  —  L.,  os.  jm. 

Lataft,  é,  m.,  vz  Lata. 

Lataiia,  é,  f.  =  ovce  miýiei  po  sobe  ve- 
liké černé  taty  •=  záplaty,  skvrny.  Mor. 
Brt. 

Lataoee,  nce,  m.,  mor.  Vz  Rána. 

Látaniee,  e,  f.,  die  Fliekerei.  Dcb. 

Látanitka,  y,  f.  =  láianina.  L.  látaná, 
nikde  jelilú  píchaná  (trnka,  padla-li  na  £a 
ruda).  Mor.  Fk.  Ps.  110. 

L-itanina.    Pestrá  I.  slov.  Č.  Kn.  í.  67. 

Látjný;  -án,  a,  o,  geflickt.  L.  kušile. 
Us.  L.  sukné,  Moravci  řikaji.  Bl.  328. 

Látař,  e,  m.,  der  Flicker. 

Latarůa,  é,  f.  —  lucerna.  U  Opavy.  Rgl- 

Látati.  Vz  Látavý.  —  co.  Spadl  a  pece 
maleňák,  roztrhl  si  phlteňák,  malanačk*  pb- 
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kili,  kdj-i  pUtefiik   látala.     8Í.   P.   728. 

Lául  mé  nepočetné  diry   mjcb  védomosti. 

Koa.  -  L  —  bití.  U  Mistka  n  n  Broiuerka. 

Mtl. 

.  latatina,  y,  f.  =  látanina.  Pestrá  I.  slov. 

Č.  Ki..  i.  57. 

LuUtf  =  plttý  lat,  Toll  Flecken.  Žebrácký 
Jit  je  l-tý.  Lai.  Té. 

Láte^nosf,  i,  f ,  die  MaterlalitSt,  KOper- 
licbkeit,  Stoffiichkeit.  Šm  ,  Luoa. 

Láteřný,  stoíflicb,  materiell.  L.  jakosf, 
sloieni.  proměny  či  metamorfoBy.  Sti.  Zem. 
249,  255,  681. 

Lateiitni>mritěDf  sv^ilu.  Osv.  I   482. 

I^téný ;  -én,  a,  o,  rispenartig.  SI.  lei., 
Sst.  435. 

Lateralni  velliina  (pomyslná).  Stč.  Alg. 
16. 

Lateran,  u,  m.  =  postranní  ulice.  Sdl. 
Hr.  III.  2.  —  L  =  cbrim  a  palác  v  fiimě. 
Vi  S.  N.,  Bk.  SI. 

Lateránský.  I<.  koncilla.  Vz  S.  N. 

Laterit,  d,  m.  Blb.  II.  510 

Láteřiti.  L-řil,  jen  což  dé\ii.  Stnk.  Už 
na  takový  život  1-ři!  (proklíná  jej).  L.  proti 
nékoma.  Bkf. 

Laterna.  Pojčij  mi,  mo  mito,  poj£ij  mi 
l-né,  aby  sem, se  pudivol  na  tve  o2i  Černé 
(O  Palkovic)  Brt.  D.  L.  maffica.  Vz  KP.  II. 
152.,  153 ,  Krám.  Slov. 

Látemík,  a,  m.  =  kdo  dilá  látra  (sáby) 
o  lese,  der  KUfterholzarbeiter.  SI.  les.  U  Kož- 
mitála.  Prk.  U  Hofic.  Gtl. 

Laterovatl  ^^  úity  na  celé  stráni  sčí- 
tati, lateriren.  Kh. 

L'aieže  =  Měďte.  Slov.  Zátur. 

1.  Láti  =  plisnití  atd.  BO .  2.  wit.  67. 
31.,  36.  22.  L.  z  lajali.  Bž.  28.  Cf.  Mz.  v  List. 
fit.  1882.  192.  —  komu.  Nel^j  mi.  Z.  wit. 
15.  17.  L.  komn.  ZN.  Té  náhlé  schůzce  lál. 
Kká.  Td.  62.  Jenž  otčikn  laji.  Hr.  ruk. 
i>7.  b.  —  na(.  Já  nezpívala,  jen  sem  si  na 
ataikn  lála.  SS.  P.  132.  Volno  psa  i  na 
Buba  láti  (Stékati).  Pk.  BAh  neslyií,  když 
pes  na  mé»ic  (na  hvězdy)  laje  (Stéká).  Pruv. 
—  komu  z  éeho.  Meračte  nám  z  toho 
liti.  Mnč.  R.  99.  NemáS  mi  proč  z  toho  I. 
Hr.  ruk.  4^3.  Z  toho  jim  králevna  nelá. 
Kiit.  14.  Mnozi  zmétenci  budu  mi  z  tobo 
liti.  Výb.  II.  285.  —  komu  oč.  Za  8S.  P. 
polož:  654.  Lál  niSlechetné  tej  žuné  o  hrušky. 
NB.  T6.  237.  —  jak.  PHkře  1.  BO.  Ševci 
avým  ženám  zle  lajA.  Hr.  ruk.  124.  a.  Že 
ni  laje  bez  viny.  P&b.  II.  56'i.  —  komu, 
koho  proč.  Prečo  ma  tvoja  manka  laje. 
SI.  ps.  210.  Hfia  pro  tebá  lajú  Ut.  SI.  ml. 
220.  Há  maménka  mně  pro  té  laje.  SS.  P. 
392.  —  kam.  Vaněk  obveda  tu  ákodu  do- 
brými lidmi  lál  jeat  v  svět,  kdoby  jemu  tu 
ikoda  učinil,  že  by  nebyl  dobrý  člověk. 
NB.  Tč.  214. 

2.  Láti -^^^r  Af«|i(ť,  sQndigen.  Zlínsky.  Brt. 
Cf.  Hki.  Etym.  158. 

3.  Liti  ==  Hti.  Ui.  MU.  Slov.  Hol.  70. 
Na  Laísku  lat  =  liti,  ta(  »  domlouvati.  Brt. 
D.  98. 

Latička,  vz  Lat. 

Latie,  n.  —>  láni,  das  Schelten,  Fiueben  ; 
das  Lattenwerk.  Slov.  Ssk. 


Latina  Str.  881.  a.  1.  ř.  sb.  Četli  optav 
v  Četli.  LaSsky :  latina  =<  litina,  latina  °- 
latinská  řeč.  Brt.  D.  08.,  Mtl.  Dfeli  se  svojí 
l-nou  kozla  (byli  v  úzkých).  Ebr.  36.  To 
byla  borSi  I.  (véc)l  Us.  Dik.  L-nou  ústa 
si  proplákli  (málo  se  ji  naučili).  Sf.  Strž. 
II.  369.  Není  všecka  1.  slovo  boží.  Bž.  L. 
a  iMtiníci,  vz  Sbn.  Rejstř. 

Latináč,  e,  m.  =  láttnář. 

Latinák,  a,  m.  >«  gymnasista ;  kdo  latinu 
pěKtuje.    Na  již.  Mor.  Sd.  Vz  Lttinář. 

Latilian,  a,  m.  '^  katolík  (pievzdivka 
a  Poláklt).  Osv. 

Latinař,  e,  m.,  der  Latinist.  Křo.  Vz  La- 
tiník. 

Latináťka,  y,  f.,  die  Lateinerin.  Šm. 

Latinářitký,  Lateiner-.  Šm. 

Lutinářstvi,  n.,  das  Lateinwesen.  Šm. 

Latinéina,(a(ťRČMNa,  y,  f.  — ^  latina.  Slov. 

Latině  =  latinsky.  Milost,  JeSto  1.  slově 
I  caritMS.  át.  Kn.  š.  35.   -  NB.  Tč.  I. 
I     Latinka,  y,  f.  =  latinské  písmo.   Us.  Ct. 
,  KP.  I  307. 

I     Latinomlnv,  n,  m.  =  zlatinělé  minveni, 
der  LHtiniiiniUs   Nz. 

:     LatiUHký.  L.  kuchyně  (lékárna).  Bdi.  L. 

'jazyk.  Cf.  Has.  1873.  283. 

<     Latisko,  a,  n.,  grosse  o.  schlochte  Latte. 
Srn. 

Látka,  vz  Hz.  v  List.  fil.  1882.  190.,  Rk. 
SI.  L.  neprumukavá,  Wld.,  na  náhytek.  Dch. 
—  L.  ústrujné,  orje^anische  Stuffe,  čpavko- 
datné,  ammoniakgebend,  dusičnaté,  Btick- 
stoffhaltig,  rozpustné,  auflOsIich,  pryskyřič- 
nalé,  harzartig,  Šp.,  mezibuničná,  Intercel- 
lalarsnbittanz,  SI.  les.,  výrobní  (vyjadřuje 
se  8  předložkovým  genitivcm :  z,  od.  Člo- 
věka z  bliny  stvuřil.  Chrám  stavěn  jest  od 
kamene.  Brt.  S.  3.  vyd.  77.  7).  L.  dýcba- 
večné,  krvetvorné,  minerální,  kostěné,  Schd. 
II.  372 ,  373.,  229.,  328 ,  netečné,  plaxtické, 
respiračuí.  KP.  V.  17.,  19.  —  L.  díla  nmě- 
leckébo,  pndstatová,  Vch.  Ar.  L  1.,  II.  7., 
obrazu,  Dch.,  psychologická  či  duSevědná, 
Dk.  P.  1.,  básně,  povahy.  Dk.  L.  obsahová, 
vz  Obsahový.  L  představy.  Jd.  lim  dána 
i.  k  hovoru.  Vrch.  L.  básnická,  Hua.  1880. 
157.,  životni.  Mtc.  I.  1863.  15.  L.  historická, 
naučná,  popisn^i,  oživovati  Vz  Jg  Slnosf. 
48.,  49.,  54.,  83.  L.  zásobní,  reservni,  ůstrojiiá, 
v  bot.  Koac.  24.,  36.  L  úsudku.  Dch.  I.  73. 
O  I.  slohové  vz  Vor.  St.  4.  —  L.  =  krajáč. 
Chrnd.  oprav  v:  Přerov.  Brt.,  Kch.,  Hdk. 
C.  379.,  Kld.  II.  106.,  Mtl ,  Tč.,  Bl.  339.  — 
L.,  látka  =  hrnec  na  kvétiny.  LaS.  Htl., 
Ič.   . 

Látko,  a,  n.  =  krajáč.  Vz  Látka.  U  VIS- 
kova.  Kol.  ván. 
Látkově  působiti.  Dk.  Poet.  60. 
Látkovina,  y,  f.,  das  Materiál.  Plémě 
slovanské  je  prý  l-nou  a  materÍHlem,  k  jehož 
obděláni  povoláno  jest  piéiué  geroiauské. 
Koll.  III.  261. 

Látkový  =  z  lat  zrobený.  L.  komdrka. 
Slov.  Sokl.  I.  325. 

Látkový,  Stoff-.  L.  cizota.  Kos.  01.  I. 
261.,  city,  pud,  Dk.  Aesth.  25.,  98.,  332., 
poměry,  Vch.  Ar.  U.  7.,  jména,  Křn.,  my- 
šlénka. Jd.  2. 
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Latnúf  —  Lavina. 


Lafnúf.  Něbndé  ticho,  ež  ho  kopidul  lo- 
patám latně  (až  umře).  Slez.  Sd. 

Lato  ==  Uto.  Sles.  Brt.  P.  141. 

Litořnosf,  i,  f.  =°  láteinott.  Slov.  Loos. 

Latoň,  é,  m.  =  latai,  Taugenicbts.  Sles. 
Sd. 

Látor  »  Idcktor.  Slov.  Loos. 

Latoriea,  e,  f.,  řeka  na  Slov.  Č.  Čt.  II. 
363. 

LafoTáha,  y,  f.,  vz  Lafový. 

LafoTák  =>  český  národní  tanec.    Bačk. 

Lafováni,  n.,  das  Latten.  Sand.  II.  69., 
SI.  les. 

Latovec,  také  na  Mor.  Brt.  D.  227. 

Laf  ovina,  y,  f.  =■  dito  t  lati,  das  Latten- 
werk.  81.  let. 

Latoviskp,  a,  n.  «-  tratoliiti.  L.  krve, 
Spiny  a  p.  C.  T.  Tkč. 

LatovUté,  ě,  n.  —  latovisko.  Mor.  Knn. 
Ve  výcb.  Čech.  Eii. 

LafoTý.  L.  břebik  (latnik,  lafovák,  la- 
(ovnik,  lafovec),  SI.  les.,  váha  (lafovaha,  die 
Waglalte),  Bc.,  práci  stroj,  Lattenwasch- 
maaohine,  zábradlí,  lešení,  roiC,  -rošt,  baben, 
-trommel,  §p.,  podkryt,  Sand.  IL  6y.,  les, 
-wald,  plot,  -zaun,  kláda,  -klotvs,  smyk, 
-riese,  síla,  -stirke,  dvéře,  SI.  les.,  mřiž, 
•gitter.  Us.  Pdl. 

Látr,  n,  m.,  vs  Litro. 

Latran,  u.  m.  =>  dloubá  alice  k  městn 
veduaci.  Vz  Sdi.  Hr.  VI.  63. 

Látro  —  fada  složeního  dřM,  der  Holz- 
stoss.  Val.  Vek. 

Látrováni,  n.  -^  Ueni,  das  Flucben.  Vz 
Látro.  Smi. 

Latsný  Ondřej,  kazatel.  1797.  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  691. 

Latait  =  součet  e  celí  strany,  lat,  der 
Betrag  einer  Blattseite;  kupecky.  Kb. 

Latuda,  e,  f.  —  látka,  krajái.  Mor.  n  Slav- 
kova. Brt. 

Lata6ka,  y,  i.  =  latuia.  Mor.  Džl.,Sbtk. 

Latvo  »  Utmo.  U  Studence  v  Cbotéboř. 
Nend. 

Laub,  a,  m.  —  L.  Ferd.,  éeskÝ  hudeb- 
ník. Vz  Slavín  II.  54.,  Rk.  SI. 

Laabe,  vz  Cbýle.  —  L.  Uwrt.  Blk.  Kfsk. 
1152. 

LaabbQttenfest.  Vz  Stanovit ko  (^  stá- 
nek). 

Landemialni,  Laudemial-.  L.  procento. 
J.  tr. 

Lauermaim  Jos.,  ksmennik  v  Praze  ku 
kouči  min.  stul. 

Laumontit,  u,  m..  nerost.  Vz  Bř.  N.  142. 

Laune,  ném.  Není  mi  dnes  do  žertu,  do 
smicbu,  ich  biu  niobt  in  der  Laane  zu  scher- 
%eHf  Mysl  iebo  se  vyjasnila.  ťiSe  s  veselým 
duchem.  nesiálosC  osudu.  Vyjel  v  pfepu- 
divné  míře  ducha.  £zo. 

Laorentiades,  a,  m.  L.  Jiří  1615.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  691 ,  Jir.  Ruk.  I.  445. 

Laaretttki  litanie  =  k  oslavě  pnnn^ 
Marie,  zpivá  se  každou  sobotu  ve  svatyni 
poutního  mésta  Laurety  (Loreta).  Ve  sva- 
tyni této  jsou  zbytky  domu,  ve  kterém  sv. 
rodina  v  Nazarete  bydlela.  Hý. 

Lauriř,  e,  m.  —  L.  Jos.  1686.— 1764., 
rektor  v  Hradliti.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  591.,  Jir. 
Uuk.  I.  446. 


Lauriu,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IIL  680.  — 
L.  (Lorek),  český  bratr  1643.  Jir.  Rnk.  I. 
446.  —  L.  Frant.,  dr.,  papei.  dom.  praelat, 
prof.  theol.  ve  Vídni,  český  spisovatel.  — 
O  L.  vz  Blk.  Kfsk.  1849. 

Laurou,  u,  m.,  v  Inčbé.   Vz  Rm.  1.  363. 

Lauronová  kyselina.  Vz  Rm.  I.  428. 

LanroTÍna,  y,  f.  =  vavHn.  PÍ.  I.  163. 

Laurový  aldobyd.  Vz  Rm.  I.  348. 

Lauimann,  a,  m.  L.  J.  Front.,  správce 
1846.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  591. 

Láva.  Cf.  Krč.  G.  122 ,  127.— 128 ,  492., 
KP.  lil.  10.,  43.,  Stč.  Zem.  511.,  78S.,  Bř. 
N.  241.,  Scbd.  II.  73.  -  L.  "  lavice,  die 
Bank.  Mor.  Brt.,  Mtl.,  Bkř.  PHiel  před  nás 
a  před  čtyři  lávy  soudu  bájeného.  Pal.  Kdh. 
II.  166.  —  L.,  Laa,  městečko  v  Dolních 
lUkousicb  na  mor.  hranicích.  Sb.,  Let.  Ifi6. 

Lavaudule.  Cf.  Rstp.  1163.,  Rose.  134, 
Slb  344.,  Schd.  II.  290 ,  Si.  P.  384.,  Krám. 
Slov.  253.,  Slov.  zdrav. 

Lavandulový  keř.  Sbtk.  Rostl.  14. 

Lavaoid,  u,  m.  =  sloučenina  kn  slučo- 
vání hmot  stavebních  výrobků  železných 
i  kovových  v  pevný  celek.  Us. 

Lávati  zeď  =  dilati?  Vz  Vlávati.  Pral. 
arch.  Wtr. 

Laveeká,  é,  f ,  sam.  u  Staré  Libně. 

Laveéka,  y,  f.,  vz  Lavice. 

Lavrment,  u,  m.,  fr.  —>  klystir. 

Laveuda,  V]  f-  =  levanduU.  Přinese  na 
vínok  Idu.  Koll.  Zp.  I.  149. 

Lavendule,  vz  Levaodule. 

Lavice.  Cf.  Mkl.  Etym.  161.  Sedí  na  cixi 
l-ci  (je  na  cizím).  Us.  Vk.  I  pro  pět  ran 
do  lavice,  co  to  vidím?  Us.  Sbtk.  l'a  naie 
lavečka  aj  už  sa  polámala,  co  sem  se  sy- 
nečkem  ^j  na  ní  sedávala;  bvla  to  lavečaa 
z  dřeva  olšového,  byl  ten  m^j  syneček  sr- 
denka  faleSnébo.  Sí.  P.  853.  —  L.  somdml. 
Cf.  Pal.  Rdh.  I.  181.  O  pánu  s  lavic  vi 
Vi.  67.  —  L.  =-  oblak  táMý,  sloha,  die 
Schicbtwolke.  Nz.  —  L.  ledu  =■  veliký  kus. 
Us.  —  L.  ■=  JbíM  souvislí  pluhem  ooráee*é 
a  nerosdrobené  půdy.  Cf.  Sklad.  Us.  Uk.  - 
L.,  Lawitz,  ves  u  Sobotky. 

Lavice,  e,  f.,  m.  lahvice  =•  dřevěná  ná- 
doba na  způsob  ikopikn,  na  hoře  zabed- 
něná. Nosívá  se  v  ní  voda  žencům  na  pole. 
Na  Hané.  Brt.,  Bkř.  Vody  se  ji  nedosta 
v  lavici.  BU.  —  L.,  místo  v  Boleslav.  Blk. 
Kfsk.  789. 

Lavičák,  u,  m.,  das  Bankeisen.  Šp. 

Lavičiar,  a,  m.  =  levičák.  Slov.  M.  Hlsk. 
II.  34. 

Laviéka,  y,  f.,  sam.  u  Milevska.  —  L., 
y,  m.,  OB.  jm.  —  L.  Váel ,  prot  v  Parda- 
biolcb.  Cf  TI.  H.  1.  8.  vd.  190. 

Laviékár,  a,  m.  •=•  teman.    Slov.  Bera. 

Laviéky,  pl.,  f ,  Lawička,  ves  n  Sedl- 
čan, Blk.  Kfsk.  493.;  Lawiček,  ves  n  Vel. 
Meziříčí.  Rk.  SI. 

Lavidnice,  e,  f.,  der  Bankhader.  V  By- 
sterpkn.  8n.  Vz  Lavičnik. 

Lavlinik,  a,  m.,  vz  Slobýř.  —  L.,  n, 
ir.  =  přivlaéka,  das  Bankeisen.  Šp. 

Lavin,  a,  m.,  os  jm.  Vz  Blk.  Klik.  1349. 

Laviua  země,  svalina,  die  Erdlavine.  8L 
les.  L.  dle  bnlh.  sespa  (sněhu  a  p.). 
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Lávka  =  lavice.  Zlintky.  Brt  L.  vMlař- 
ská.  Lpř.  L  kominová,  dus  Kaminlaafbrott, 
Deb.,  T  máčiroě  (prkenný  ochoz),  Zpr.  areb. 
VII.  32.,  n  kádé,  die  Haiscbbiink.  Suk,  t  pla- 
menné p«ci  (nízká  zeď  děliči  plamennlk  od 
oiatéje),  NA.  IV.  166.,  pro  děla  na  hrad- 
bách. Ib.  ni.  14D  V  dolech,  der  Lanf,  das 
Lauf-,  Geatáogebrett,  die  Laufdiele,  Liiuf- 
pfoate,  (lestángefahrt  L.  vozová,  daa  Hnnds- 
gestSnge,  der  Hundslauf.  Hř.  35.  L.  gvrchni, 
Ober-,  prostředni,  Mittel-,  spodni,  Unter- 
bank.  Dcb.  —  L.  »  wtostek  etc.  Klade  ma 
lávky  (podmínky).  Jrsk  —  U  Lávek,  pole 
n  Zbraslavio.  Pk. 

LáTkař,  e.  m.  =  tdo  dilá  lávky,  der 
Bankoiacber.  Brt. 

L'aTko,  a,  o.  '^  Pavoi,  levák  (převzdivka). 
Slov.  Ubi.  Obyč.  42. 

Lávkový.  L.  lod  (k  vystoupeoí  na  břeh), 
daa  tttegacbiff.  Dcb. 

Lavnéti  =  levniti,  miasig,  gelind  wer- 
den.  Slov.  Loos. 

Lavnosf,  i,  f.,  die  Linderung,  Wohlfeil- 
beit.  Slov.  Looa. 

Lamy,  gelind,  mSaaig,  wobifeil.  Slov. 
Looa. 

Lávný,  Láva-.  L.  doliny,  dlažba.  PÍ.  I. 
297.,  II.  329. 

Lavočka,  y,  i.  =•  lavička.  PomvkDJ  se, 
pomykuj  po  Uvoéoe  ke  mně.  Koll.  Zp.  1.  94. 

LaTohroada,  y,  f.  =  hrouda  lávy.  Ten 
vrcb  se  samých  svalených  starých  l-brnd 
pozůstává.  PÍ.  U.  526. 

LavokuB,  n,  m.  >»  ku$  lávy.  Obnivý  I. 
PÍ.  U.  390. 

Lavoproad,  o,  m.  =  proud  lávy,  der 
Lavaatrvu.  Vékem  zvětralé  l-dy.  Pl.  II. 
292. 

Lavotok,  n,  m.  =  tok  lávy,  der  Lava- 
flasK.  -strom.  Pl.  II.  473. 

Lavovec  dvanáctistěnný,dodekaedrÍ8cher 
A.,  Lazurstein;  sopečný,  trapezoidaler  A., 
Lea/.it  Nz. 

LávoTina,  y,  f.,  die  Lavasabstanz.    Rk. 

Lávový.  L  sopka,  BtH.  Zem.  783.,  ka- 
meni. Osv.  V.  ao. 

Lavsonka,  y,  f.,  lavaonia,  F&rbekraut, 
o.  8m. 

1,'avý  =  levý.  Slov.  Vz  Levý. 

Laxantia,  lat.  '^  prostředky  projimavé 
S.  N. 

Laytenambt,  a,  m.  ^  lieatenaot.  1619. 
Hus.  lt>UU.  28. 

Laz  =  lesnatá,  jednotvárná,  dloubá  ro- 
vina sklonDá  horni.  Kuli.  IV.  168.  Cf.  Mkl. 
Etym.  161.  V  jihozáp.  Čech.  lát,  pl.  lázy 
i  lize.  BPr.  Lazy,  na  Mor.  paseky,  kopa- 
nice  =  n  probtried  b6r  vyklučované,  vy- 
ortované  pole,  láky,  paatvy,  zahrady  a 
nprostried  týcbto  domy  i  hospodářské  stavby 
jednotlivých  majitelóv  a  rodin.  Slov.  Dbl. 
Obyé.  49.,  Pokr.  Pot.  I.  74.  Lůký  na  men- 
iich  vrchách,  na  úbočiacb  menujeme  lazy. 
Hdž.  Čit  161  L  •»  zoraný  sklon,  svah 
vrchu.  Hdk.  C.  379.  —  L.  =■  novale,  no- 
vina, role  posud  neorané.  Dal.  2.  39.,  Eml. 
Urb.  2;!2.,  Kat.  485.  —  L  °-  pole  o  samotě 
iivým  plotem  ohrazené.  Ub.  Brt.  D.  227.  — 
L.  >=  otvor  v  ploti.  Slov.  Ssk.  —  Jt.  —  les 
ve  Přeěkovicioh  n  Luhačovic.    Sk.  —  L. 


Na  Leuieh  >==  les  a  louky  mirného  svahu 
n  Dalečina.  Pk.  —  L,  sam.  a  Hrozenkova-, 
Lms,  ves  u  Strakonic  a  d  Stříbra;  L.  Horní, 
Ober-Laas,  ves  u  Březnice;  L.  Dolni,  Unter- 
Laas,  ves  u  Příbramě.  PL.,  Blk.  Kfsk.  126., 
Rk.  SI.  V  Lazu  u  PMbramě  máji  maiinu 
na  knedlíky ;  odtud  máji  název :  Moula 
z  Lazu.  Vz  Sbtk.  Krát  h.  65. 

Lazaiky,  adv.  —  itveriwiky.    Val.  Vok. 

Lazany,  dle  Dolany,  ves  na  Slov.  Ev. 
Sk.  III.  26-2. 

Lazar.  ZN.,  Jir.  Buk.  L  446.,  II.  388. 

Lazáreb,  mě,  f.  <»  nemocnice.  Slov.  Bern. 

Lazareth,  u,  m.,  ves  u  Litomyále;  ho- 
spoda u  Plzně;  sam.  u  Smíehova. 

Lazaretbni  úřad,  das  Lazarethamt  J.  tr. 

Lazáma,  y,  f.  —  huáre*.    Slov.    Bern. 

Lazarovský,  laearový,  Lasarua-.  Sm. 

Lazarský  ==  n<iNoený.  Bern. 

Lazce,  pl.,  Deutschlossen,  ves  n  Unčova; 
Suché  a  Mokré  L.,  vesoire  v  Opavskn.  Šd., 
Sdl.  Hr.  L  231.,  II.  48. 

Laze,  pl..  Lase,  ves  o  Val.  Meziříčí. 

Láze,  sam.  u  Pocinovic,  les  u  Veleéina. 
Vz  Laz.  BPr. 

Lazebné,  ého,  n.,  das  Badegeld.  Sp. 

Lazebniiek,  oka,  m.,  diminut.  slova  la- 
zebník. Vj. 

Lazebník.  Slov.  zdrav.,  Pč.  48.,  25.,  Sv. 
ruk.  316  b.  Korouhev  l-kA.  Vz  Výb.  II. 
338.  —  L„  der  Herumstreicfaer.  U  Histka. 
Škd. 

Lazee,  zce,  m.  oi  Utec.  Slov.  Orl.  XI.  303. 
—  L.,  Laas,  ves  o  Mor.  Budějovic;  Lssetz, 
ves  u  Příbramě;  Losoltz,  ves  u  Chvaliin. 
PL.,  Blk.  Kfsk.  1196^  Sdl.  Hr.  III.  38.,  Rk. 
SI.  —  L.  —  vrcb  u  Plánice.    Vz  Laz.  BPr. 

Lazréek,  čka,  m.  =-  les  u  Veleéina.  Vz 
Laz.  BPr. 

Lázeii,  vz  Mz.  v  List.  fil.  1882.  191.,  Mkl. 
Etym.  161.  L.  vzduiná,  Rm.  1.  67.,  parafi- 
nová, kovová,  ib.  I.  64.-67.,  sirnatá,  jehlič- 
natá, aromatická,  Us.,  solná,  potoiová,  Sp., 
písečná  (v  niž  vypaluji  se  hmoty,  jichž  ne- 
smi se  oheň  dotýkati),  NA.  IV.  169.,  foto- 
grafická střibrnatá.  ZC.  I.  314.  L.  teplá, 
sulná  atd.,  vz  Slov.  zdrav.  22.,  188.— 189., 
Krám.  Slov..  Rk.  SI.  L.  řimoké  a  rec.  Vz 
Vlák.  499.  Láznu  z  vody  připraviti;  V  láznu 
vniti.  GK.  Je  tam  jako  v  lázni  (teplo).  Us. 
Do  lázně  nékobo  uvésti  (do  nesnázi).  Sla- 
vata  II.  301.  Dr.  mi  poručil  studené  lázně. 
Us.  Brnt.  Nauka  o  lázních,  balneologia; 
léčeni  lázněmi,  die  Balneotheraple ;  popis 
lázni,  die  Balneographie.  Nz.  Ik.  Cesta  do 
lázni,  die  Badereise.  Šp.  Vyndúo  z  lázny. 
NB.  Tč.  179.  Krátká  studená  1.  sílí  a  ob- 
čerstvuje, dlouhá  pak  slabi  a  niortvuje.  Sb. 
uč.  Jak  připravuji  na  Mor.  ditéti  první  I., 
aby  bylo  hodné,  zdravé,  krásné  a  ěfastné. 
Vz  Km.  1886.  243.  L.  někomu  zafopiti.  Výb. 
II.  1450.,  1535.  —  L.  Bv.  Václava  v  Praze, 
Wenzelsbad;  lázně  u  Jilovébo.  Láeni  brun- 
tálské, Františkovy,  graefenbergské,  Kar- 
lovv  (Karisbrunn),  kysolovské,  liebverdské, 
losinské,  luhačovické,  marianaké,  melčské, 
rožnovské,  svatojanské,  sedmihorské,  te- 
plické. Vz  Krám.  Slov.  České  1.  Mns.  1831. 
80.  L.  japanské.  Vz  Vega  II.  267.,  264. 
Cf.  Kk.  SI.  F  Láeníeh,  sam.  u  Měmčio. 
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LázeJ^ka  —  Lé. 


Lázeňka,  vz  Liceň.  —  L.,  pole  n  Kelée. 
Pk. 

L&zeĎský.  L  komnata,  NA.  I.  29.,  lé 
čenl,  doba,  Dch.,  pokoj,  pláif,  lékař,  host, 
sklepník,  sluha,  služka,  list,  Šp.,  náčiní 
Hmské.  Vz  Vlik.  146.,  216. 

Lazisko,  a,  n.  A  na  miste  strmých  stráni 
TÍdéti  jest  laziska  s  raésty  a  vesnipemi  v  ze- 
leni rozloženými.  8dl.  Hr.  II.  95.  Cf.  Laz. 
KriStof  Orlik  sv.  p.  z  L  ska  na  Litnltovi- 
clch.  Pk.  Kpj.  79. 

Lazltl.  BO ,  Výb.  I.  838..  1088.,  1091. 
Za  Alx.  poluž:  HP.  1.  Za  Ms.  polož:  ,M. 
Cf.  Hz.  v  List.  fil.  1883.  58 ,  Jir.  Mor.  44. 
Ktož  vysoko  lazi,  ten  se  často  urazi.  Výb. 
I.  838. 

Lazivee,  vce,  m.  =  úložnik,  vrbina  hajní, 
lysioiHcbia  nemoriim.  Vz  81b.  298. 

Lizna,  y,  f.  =~  rybník  na  Třebofiskii; 
studánka  a  Lhenic  v  Písecku;  Za  Lamou 
=■  pole  u  Orlíka  BPr. 

Lázna,  sam.  u  Kaiperských  Hor,  u  Sa- 
iice  a  u  Horažďovic.  Pod  Láznou  '=  looka 
Q  Strážovn.  BPr. 

Lázba,  balnťa.  Sv.  ruk.  816.  b. 

Lázné,  vz  LázeĎ.  —  L.,  Heilige  Drei- 
einigkvit;  také  u  sv.  Trojice,  sam.  u  Jičína. 

Laznieký  6ohaj  —  z  lazů.  Vz  Laznik. 
Orl.  Vil.  165. 

Lázniéka,  vz  Lázeň. 

Lazuiiky,  pl.,  Klein-Lasnik,  ves  n  Lip- 
níka. 

Laznik,  a,  m.  ===  kdo  bydli  na  lotech, 
na  horské  mýtině.  Slov.  Šd.,  Mor.  Orl.  1888. 
č.  65. 

Lazniky,  dle  Dolany.  L.  Hrubé,  Groas- 
LHsnitz,  vea  u  Lipnika ;  L.  Mali  =  Laz- 
ničky. 

Lazný  =•  t  latu.  L.  seno.  Slov.  Hdž.  Čít. 
161.,  Ust.  435. 

Lázobfta,  é,  f.  —  lasebna.  Slov.  Loos. 

Lazour,  u,  m.  =  {atur  sm. 

LozoaroTati,  násoben.  Srn. 

Lazo\aný.  Barvami  l-né  kvétiny,  mit 
Farbeii  Ixsirie  Blumen.  Nz. 

LazoTati,  lasiren.  Vz  Lasování. 

Lazo\eA,  vné,  f.  =•  láeeA.  Slov.  Ssk. 

Lazovjan,  a,  m.  =^  latnik.  Mor.  Orl.  1888. 
6.  ťS. 

Lazsko,  a,  n.,  Lssko,  ves  n  Milina. 

L»zský  rybník  mezi  PHbramí  a  Roky- 
cany. Krč   ve  Kv.  1884.  436. 

Laztoft,  ě,  m.  ■=  chlapec,  ogar,  který 
nstavičné  po  něčem  lazí,  po  stromech,  po 
plotech.  Val.  Vek. 

Lazuga,  y,  m.  =  lancouch,  lajdák,  da- 
rebák, méema,  der  Bummiťr,  Tunt^eniclits. 
Slez.  a  mor.  Škd.,  Sd.  Lazí  jak  lazuga. 
Brt. 

Lazngovati  se = nečinně  choditi.  U  Místka, 
ákd.  Ct.  Lazuga. 

Lazaba  oprav  v :  Laznka. 

Lazucha,  y,  f.,  caulerpa,  rostl.  L.  tiso- 
listá, c.  taxifolia;  prorostavá,  c.  prolifera. 
Kstp.  1862.,  Hg.  166.,  Rose.  56. 

Lazuk,  a,  m.  =  latuka,  plat.  Prk.  Př.  22. 

Lazuka,  y,  f.  =  reptile,  plat,  zastr.  Kvř. 
28.,  2.  wit  68.  S6.,  Ž.  poděbradský,  Výb. 
I.  64.  Cf.  Mkl.  Etym.  166. 

Lazal,  n,  m.  =  latulith.  Sm. 


Laznlith,  a,  m ,  nerost.  Bf.  N.  139. 

Lazar.  Vz  Mkl.  Etym   161. 

Laznrit.   Cf  Schd.  II.  40.,  KP.  IV.  704. 

Laznrka,  y,  f.,  bantbalsige  Tanbe.   Šm. 

Laznrný  =-  pěkně  modrý,  blankytný. 
Mcha.  L.  oko.  Osv.  V.  758. 

Lazurovec.  Cf.  Schd.  II.  44.,  EP.  IIL 
197.,  Schd.  1.  840. 

Lazy,  pl.,  m.,  vsi  n  Skoczdwa  a  n  Or- 
lova ve  Slez.-,  několik  domkAv  n  Vsetína. 

Lazzaronl,  vz  Lazaroni. 

Laž.  i,  f.  » loi.  Slov.  Ssk. 

Laianky,  pl.,  f.,  Lažanek,  vsi  n  Blatné 
H  u  Blanska;  samota  v  Klatov.;  Laianko, 
sam.  u  TiSĎova.  Tk.  V.  124.,  Bk.  SI. 

Lažanský,  ého,  m.,  os.  jm.  1580.,  Blk. 
Kf.k.  1349.,  S.  N.,  Tf.  Mtc.  292.,  Sdl.  Hr. 
1.  215.,  Kk.  Si. 

Lažant,  a,  m.,  sam   n  Krumlova. 

Lažauy,  dle  Dolany,  Lnschan,  ves  n  Stoda; 
Laschin,  ves  n  Žlutíce;  Lažan,  vsi  a  Kiehm- 
burka,  u  Litomyšle,  n  Ml.  Vožice,  u  Ti- 
bora, u  Lipíivky,  u  Turnova  a  n  Horažďo- 
vic; dvůr  a  Votic;  L.Měllické,  Lažan  Milt- 
schitz,  vps  n  Blatné;  X.  //omi,  Ober-Lažao, 
ves  u  Jaroméřic;  L.  Dolní,  Unter-Lažao, 
ves  tamtéž;  Losan,  ves  u  Zatče;  Losau,  ves 
u  Čerooáina;  L.  Doir,  Huf-Lasehan,  sam. 
u  Stoda.  PL.  Proč  převzdivaji  LxžanskýD 
u  LipAvky  v  Brn.  veverek  ?  Vz  Sbtk.  Krát 
h.  178.  -  Tk.  IV.  732.,  VII.  415.,  Tk.  Žk 
223.,  Blk.  Kfsk.  1349.,  Sdl.  Hr.  I.  2d5.,  111. 
263 ,  275.,  IV.  371.,  Rk.  81. 

Lažiny,  pl.,  m.  —  penise.  Us.  (mis^). 

Láie  ='i>enite  vitíiee.  Dal  mu  tolik  a 
tolik  láže.  Val.  Vek 

Laitnka,  y,  f.,  Laschinka,  vea  n  Mor. 
Budéjovic. 

Lažinov,  a,  m.,  Laschinow,  ves  o  Leto- 
vic. 

Lažirovati  ve  hře  v  karty  (nebiti).  U*. 
Rgl. 

Laži^té,  6,  n.,  Lažischf,  ves  n  Dolních 
Kraliivic  a  n  Prachatic;  Lasehitz.  vsi  o  Či- 
melic  a  n  Prachatic.  PL.,  Blk.  Kfsk.  697., 
654..  Kk.  SI. 

Laži6těk,  Sfka,  m.,  Schlag,  ves  n  Pra- 
chatic. Uk.  SI.  Na  Lažiétkácb,  pole  n  So- 
běiic  na  Suticka.  BPr. 

Laikati,  sanft  legen.  Slov.  Ssk. 

Lažovice,  dle  Budějovice.  Veliké  a  Mali 
L.,  Gruss',  Klein  LHŽowitz,  vsi  n  Dubitte. 

Lážový  '=^ přidaný.  Dostal  I.  svrika  (v  kar- 
tá<-li).  Rgl. 

Lhanělre,  vz  Elbančice.  Sdl.  Hr.  IV.  234. 

Lbice,  e,  f.,  der  SchSdel;  Heim.  Sm. 

Lhin,  Velbina.  Blk.  Kfsk.  1349,  Rk.  SI. 

Lbisko,  Ibiitě,  vz  Lebisko. 

Lbistý,  vz  Lebistý. 

Lbusyn,  a,  m.,  Lbosin,  ves  u  Beneiova 
v  Mudějov.  Rk.  SI. 

Lbový.  Golgota,  město  lbové,  jinak  po- 
pravné nebo  črné.  "ZN.  V*  Lebný.  L.  du- 
tina, cavum  rranii.  L.  jamka,  Sebídelgrobe, 
f.,  8ev.  Nz.  Ik. 

Lěovlee,  dle  Budějovice,  Eltaebowits,  ves 
u  Volyně.   Také :  LStovice.  Blk.  Kf»k  147. 

Lďor  =  Lon.sďor.  Kh. 

lé,  lle  v  Rkk.  Vs  List.  fil.  VI.  284.  (Vil. 
160.  oprava). 
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ht"  asi;  leč.  Dle  Mni.  nvedl  le  Hna. 
Proé  j«te  ois  vyvedli  na  púif,  le  abyste 
nmordovali  vie«ko  nnotstvie  toto  bladem. 
Mdí.  R.  87.  Ta  voda  poslobuvala  jim  tak 
dlaho,  jakoi  i  iiMDna  le  ca  40  let  1417. 
Mb6.  K.  8V.  —  L ,  saltem.  By  le  odřesáni 
byli,  jeni  vás  smneqjii.   01.  (Jir.  Mor.  45). 

—  Xe  se  méni  v  lo:  Ion,  klopoto,  zelony; 
léto—  v  loto  (v  lété),  sle  (ne:  zlu).  U  Opavy. 
hrt.  ti.  ia6.  —  Le  le  ho  (výraz  podivu, 
kdyi  nikdo  nieo  náble  ku  př.  lajice  spatři)! 
Ui.  Brt 

Leader  (Hder),  n,  m.  =>  úvodni  člátíek, 
der  Leitartikel.  Uk.,  Kutn. 

Leadhiliit,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  194. 

1.  Leb  —  nebo,  sice.  Tři  I.  Styry  roky. 
Přioesú  paténeikn  trnek  leb  čeho.  Mor. 
Brt.  D.  174. 

3.  Leb.  Cf.  Bž.  73.,  75.,  101.,  Scbd.  II. 
326.,  Slov.  zdrav.,  Mkl.  Etvm.  177.  Ve  Ibi. 
BO.  L.,  scraniam,  mi  krajiny:  ielni,  regio 
frontalis,  temenni,  r.  parietalis,  týlovoa,  r. 
occipitalis  a  skráfiovou,  r.  temporalis.  Siff. 
r  Enc.  paed.  1.  268.  Rány  na  Ibi.  Vz  Výb. 
II.  458.  Nepřestane,  ai  kterýsi  dostane  v  leb 
(ai  mo  dám  poblavek).  Slf>s.  Sd.  Výie  Ibu 
ail  neroBtoo.  C.  M.  74.  Kdo  lebce  aviři, 
hned  se  v  leb  adeři.  Lpř.  —  L.,  os.  jm.  — 
L.  Jan,  farář.  1609.  Jg.  H.  I.  2d.  591.,  Jir 
Kok.  I.  446. 

Leban  -•  témif.  Slov.  L.  ani  nedýobal. 
Dbi.  Obyi.  66.  L  som  omrel  od  strachu. 
Dbi.  —  Ubi.  SI.  pov.  VI.  64. 

LebáA,  é,  m.  •^  klobouk  se  Sirokoa  stře- 
chou. Val.  Vek.  —  Ji  =  kdo  cbodi  v  odr- 
blém  nsnioleném  obleku.  Obyi.  to  bývala 
nadávka  židAm.  Na  jii.  Mor.  Brt. 

Leba&s,  i,  f  «>  Uava,  kdyi  zasloužila 
pohlavku.  Brt.  Vz  Cebeb. 

Lebáiirk,  nka,  m.,    os.  jm.  Brt.,  Sd. 

Lebatý,  Ubkatý,  Keheliut.  Rst.  435. 

Lebavee  také  =<  klupM.  Mor.  Hrb. 

Lebavý  <=  holý.  L.  hlava.  Brt.  Vz  Lebo- 
vaiý.  —  L.  =  holohlavý.  Brt. 

Lrbeiny.  ov.  L.  obratlovci  (craniota). 
Sti.  Zeui.  83. 

Lebed,  i,  .f.  =  labut,  zastr.  Bk. 

Lebeda.  Česká  1.,  atriplex.  14.  stol.  Hr., 
Byl.  15.  stol.  Vlaská  1.,  chrysolachanuui. 
Mr.  L.  iervenolistá,  a.  purpnrea.  Dlj.  34. 
Cf.  Sib.  243.,  Ustp.  l;!83..  Krám.  Klov., 
Kose.  121.,  Mllr.  20.,  32.,  Schd.  II.  279., 
Cl.  Kv.  152.  Sel  sedliiiek  lebedo  na  tom 
panském  bódélo  (údilu).  SS.  P.  676.  Nasela 
neoi  marijanku,  seSla  lebeda,  což  budu  ga- 
lanom  dávat,  béda  přebéda!  Si.  P.  283. 
Patrná  (o  béda,  když  se  rodi  v  žité  I.  Č. 
M.  177.  —  L.  =  ipata,  ledačina.  Brt.  —  L. 
stala  se  mi  I.  (nepodařilo  se  mi).  U  Fry- 
iUta.  Džl.  —  L,,  y,  m.  =  čloeik  slabý,  ne- 
mocný, bidný.  To  je  lebeda!  L»i.  Té.,  Džl. 

—  L.,  08.  jm.  —  L.  Václ.  1610.  3g.  H.  I. 
2.  vvd.  591.,  Sbn.  939.,  Jir.  Ruk.  1.  446., 
S.  N.  —  L.  Ant.,  1797.— 1857.,  známý  ées. 
pnikař.  Po  ném  převzali  továrnu  jeho  syn 
Ant.  a  Ferd.  Vz  Lebedovka,  Rk.  SI.,  S.  N. 

Lebeditl  se.  Koll.  St  144. 

Lebedks,  oríganum.  Byl.  15.  stol.  Cf.  ČI. 
Kv.  168.  —  L.  — «  Aoejř  vrátek,  die  Horn-, 
Karbelbaspel.  Hř. 


Lebedník.  Cf.  Rstp.  1980. 
I     Lebedný  =-  ledajaký,  bidný.  L.  život.  Vz 
I  Lebeda.  Lai.  Ti. 

I     LebedoT,  a,  m.,  Lebedau,  ves  a  Zden- 
'  nek. 

I  Lebedovitý.  L.  rostliny,  atripliceae:  le- 
beda, nepita,  ipinák.  Rstp.  1272.,  1283., 
8.  N.  V.  1036. 

Lebedovka,  y,  f.,  ruiniee  Ant.  Lebedon 
zhotovená. 

Lebedovaký  Dvorek,  Nenhof ,  dvAr  n  Zdon- 
nek. 

Lebeb,  é,  f.  =  Uhaiia.  Zlínsky.  Brt.  Cbrnd. 
přeiuéú  v  Přerov. 

Lebeba,  i,  f.  »  lebka  tiice  pochopujM. 
G  Kojetína.  Bkř. 

Leblee,  e,  f,  der  SchSdel;  Helm.  Slov. 
Lous. 

Leblsko,  Witko,  a,  Ubiiti,  Ibiitě,  é,  n.  - 
veliká  n.  nehetká  M>ka.  Koll.  St.  863. 

Lebistý,  Iblatý  =>  velikohlavý,  groas- 
kli\>ňg.  Koll.  St  863. 

LebiSté,  vz  Lebisko. 

Lebka  '=>  ona  iásf  kostry,  která  majic 
podobu  vejiitó  skřiné  kosténé  v  dutiné  své 
mozek  uzavírá.  BIř.,  Rk  SI.  Spodina  lebky, 
Schfidelbasis,  vlomeni  lebky,  -eindruck,  tr- 
hlina l'ky,  -Ossur,  násadec  ii  výioélok,  -fort- 
satz,  výinélek,  klenba,  -gewOlbe,  přetvo- 
řeni lebky,  -amformung,  řez  lebky,  cianio- 
scbisis.  Nz.  Ik.  Rozdrceni  lebky,  Kephalo- 
thripaie,  navrtáni  lebky.  Křk.  For.  306., 
604.,  605.  —  L ,  der  Halm.  Že  bv  mn  samo- 
stříl, plecb  přední  a  lebku  Svabakú  vrátiti 
chiél.  NB.  Té.  183.  A  vzal  pancirř,  lebku, 
mei.  Pi.  11.  —  L.  ===  kniitká  éepiika,  die 
Tonsnrkappe.  U  Bzence.  Sd. 

Lebkatý,  vz  Lebatý.  Rat  435. 

Lebkobybý,  belmschttttelnd.  Lpř. 

Lebkokmitý.  nofv^alalot  Lpř. 

Lebkomrttný,  M^fv^ait.  Lpř. 

Lcbkovitý,  íebocitý,  belmartig.  Rst  436. 

Lebkový  -=•  Ubný.  8.  N.  X.  1H2. 

Lebuý.  L.  duiina.  Mus.  1880. 181.  Miesto, 
ježto  slově  lebné  a  židovsky  Golgata.  ZN. 
I  dovedou  jej  na  Uulgotii  oifoto,  což  se 
vykládá  lebné  místo.  Si.  Mr.  69.,  Mt.  363. 
Překladové  ieíti  kladou  místo  lebni  ii  le- 
bovi  miato  vesmés:  místo  popravné,  avřak 
na  výchudé  nemuji  popravných  miat  zvlášt- 
ních. Si.  Mt  364.  Vz  Lbový. 

Lebo.  Bž.  37.  Také  na  Mor.  Di,  I.  vy- 
držíš! DaJ  pokoj.  I.  té  vyženu!  Brt  D.  174. 
Máme-li  pro  milú  jeti,  lebu-li  doma  ostati. 
8í.  P.  83.  (140.,  186.,  148 ,  262.,  383.).  Lebo 
mé  sobe  vem,  lebo  mi  vlnek  vrat.  Ib.  378. 
Lebo  on  ml  milii  bol  od  mých  vSetkýcb 
priatelov.  Si   sp.  9. 

Lebomér,  u,  m.,  Craniometer. 

Leboslovf.    Solid.    II.  338,   Slov.  zdrav. 

Lebovatý  —  holý,  práidný.  L.  místa 
v  obili,  v  jeteli  atd.  Obili  je  1-té.  Val.  Vek. 
Vz  Lebavý.  —  L.  =  vybUdlý.  L'h.  Brt.  D. 
227. 

Lebovéda,  y,  f.,  die  Phrenologie,  Hirn- 
scbiídellebre.  Šm. 

Lebovitý,  vz  Lebkovitý. 

Lebovka  evropská,  c  anomala;   útlá,  c. 
'  gracilís.  Brm.  IV.  3.  181. 
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Lebovrt  —  Léčiti. 


Lebovrt,  kbovrták,  n,  m.,  der  Scb&del- 
buhrer,  Trepan.  Šm.,  Loos. 

Lťbozpyt  Dk.  P.  70. 

Lebozpytec,  tce,  m.,  der  KranioloK,  Pbre- 
nolofc.  L.  Gall.  Koll.  IV.  226. 

LebnSe,  e,  f.,  craDÍoIaria,  rostl.  L.  jedlá, 
c.  Biiniia.  Vz  Rstp.  1214. 

Lebzoft,  ě,  m.  ==  Mavái,  der  Dickkopf. 
Val.  Vek. 

Léc.  Výb.  I.  820. 

Leral  m.  lefal.  Bž.  42. 

Lecar,  a,  m.  =  druh  timnich  jabUk.  Mor. 
Brt.,  Jak. 

Léce.  Výb.  I.  674. 
.  Léčeni,  n.,  daa  ScblÍDgenlegen,  -aafstellen. 
Šm. 

Leči  =  jeitli.  Val.  Brt.  D.  165. 

Léci,  vz  Léc.  List.  hrad.  1482.  Tč.,  Jir. 
Anth.  IL  3.  vd.  XXXVII ,  Mkl.  Btym.  162 
LécI  strb.  leiti  decumbere.  Praes.  lahii  (lehu), 
ležei...  3.  pl.  labú  (lebá),  sap.  leo;  pfecb. 
laha,  za  to  lehá.  Sloveso  toto  zaniklo  mimo 
parte,  lebl,  leb,  ležen,  vytlačeno  byvéi  slo- 
vesem Uhnouti.  Vz  List.  fil.  1888.  125. 
Dadie  lit  léci  (ležeti)  na  podlaze.    Žk.  306. 

-léci  strb.  leSti  flectere.  Praes.  leku  m. 
Uka.  Vz  List.  fílol.  1883.  125. 

Lecico.  strč.  význ.  List.  fil.  X.  90. 

Leciéina.  Dbi.  Obyé.  45.  Nedá  ma  ver, 
nedá,  do  ruk  l-ny,  čo  mi  je  neboden  stůpiC 
do  rodiny.  Koll.  Zp.  I.  88. 

Leciéna,  y,  f.  =  leciiitia.  Slov.  Ht.  S.  I. 
117. 

Leciéo  =  leccos.  Slov.  Sd. 

Lecihde  =  kdakde.  Val.  Brt.  D.  174. 

Leclcbto  =  ledakdo.  Slov.  Sak. 

Lerijali  =  lecjak. 

LerikaJ  =  Uckde.  LaS.  Té. 

Lecikakejsi,  qualislibet.  Na  nic  jiného 
péči  nemaji,  než  aby  l-si  hry  stropili.  Milí. 
34. 

Lecikaks.  Vz  List.  fil.  X.  90. 

Leeikam  —  leekam.  Aby  do  krčmy  a 
druzi  I.  v  nehodné  kiiéžim  obyčeje  se  obrá- 
tili. Hus  II.  28. 

Lecikde  '=  leckde.  Laě.  Tč.  Slov.  Ssk. 

Lecikdo  =  leckdo.   Vz  Strojný.    Výb.  F. 

Lecikedy  ='  leckdys,  ledakdy.  Slov.  Ssk. 

Lťcina,  y,  f.  —  ledčina.  Slov.  Dbí. 

Lerithin,  a,  m.,  v  Inčbé.  Vz  Rm.  1. 369., 
II.  413. 

Lecjak  =  ledajak.  Rk. 

Leckaj  =  leckdes.  Slez.  8d. 

Leekam,  vz  Leeikam.  8d.  Mnohou  dévu 
láska  leckams  zavádivá.  Chládek.  86.  Vz 
Lcdakams. 

Leckde  =  lecikde.  Vz  Ledakdes.  Sd.  Lec- 
kdes. St.  Kn.  6.  18. 

Leckdy  <»  ledakdy.  Hoar. 

Leémo  =  letmo.  U  Frýdka.  Brt.  D.  360. 

Lecovjané  pfevzdivka  lidu  v  Morkově 
n  Jičína  na  Hor.,  proto  že  Mkaji  leči  m. 
jestli.  Brt.  L.  N.  II.  301.,  Sbtk.  Krát.  b. 
294. 

Leč.  Vz  Mkl.  Etym.  162.  Ad  1.  b).  Leč 
buď  léto,  leč  buď  zima.  Alx.  Leč  buď  v  te- 
ple, leč  bud  v  mraze.  Mst.  (Jir.  Nkr.  93.). 
Leč  bez  viny,  leč  bud  s  vinu,  já(  se  vidy 
uvieži  v  dědinu.  Smil  v.  725.  Leč  jest  chudý, 


leč  bohatý.  St.  Kn.  i.  96.  Leč  jsme  Siví, 
leč  isme  mrtvi;  A  který  leč  buď  duchovni, 
leč  buď  světský,  smie  řéoi.  M.  Každý  přijal 
otplatu  t»k,  jakž  jest  činil,  leč  boď  slé,  leé 
dobré.  M.  V  kterémžkoli  miesté  bndej  leč 
v  životě,  tut  bude  stuha  tvój.  BO.  —AdSh. 
A  z  té  stávky  ona  jeho  propustiti  ueebee, 
leč  se  ji  o  ty  koně  spratedfivé  stane;  Té 
mi  se  žalobě  nezdá  odpovídati,  lečhv  mi 
právo  rozkázalo;  Má  zaplatiti,  krom  léčby 
deléie  k  tomu  roky  mél ;  Já(  jich  nevydám, 
leč  mi  panciř  vráti.  NB.  Tč.  6.,  41..  56., 
144.  (47.,  209.).  Nemá  odpovídati,  leéby 
dobrovolné  chtél.  Púh.  li.  551.  Nižádný  ne- 
bude korunován,  leč  by  statečuě  bojoval 
GR.  Cí.  Brt.  8.  3.  vd.  189.  —  Ad  3).  Ho- 
spodář vi,  leč  já  ne.  Já  sem  nekričál,  leč 
tento.  Brt.  D.  174.  —  Ad  4.  b).  Všecko  se 
tobě  nelibi,  leč  co  mluvi,  leč  co  éini.  M. 
Leč  se  blázen  směje,  leč  se  hněvá,  nou- 
lezuel  s  nim  pokoje.  BO.  Leč  jiete,  leč  pi- 
jete, leč  co  jiného  činíte,  všecko  k  boii 
chvále  čiňte.  ZN.  Aby  otec  nebeský  ráčil 
v  něm  svů  véli  naplniti  leč  je  trápe  proti- 
venstvim,  leč  těše  prospěienstvim.  St.  Kn. 
i.  51.  —  Na  Mor.  uvctiije  taki  vety  ía- 
sové  (aí,  nei).  Leč  přijde,  dáme  jí  (až).  Leč 
zme  poobědvali,  už  přiili  (než).  Leč  bodů 
vařif,  zatei  tam  dojedeme  (doknd  bodon 
vařiti,  než  uvaří).  Brt.  D.  174.  —  L.  =  lotva. 
Pa.  Rode  s  ním  leč  co  mluviti.  Hr.  rok. 
399. 

Léč,  leé.  Já  vidět  vrahů  léče  rukou  adr- 
cené.  Štulc  1.  94.  To  děvče  má  ui  aase 
někoho  v  leči.  Us.  Dbv.  L.  Sprnbii.  NA 
IV.  119.  (PaSek)  jako  zajíc  okliky  délal 
v  leči.  —  L ,  der  abgctriebene  Hulzsclilag. 
Skd.  Les  na  13  léčí.  ^1.  Rdh.  II  185.  - 
Leč  <=  kleč,  dřevo  kulmo  na  nápravě  sto- 
jící a  řebriny  podoorujlcí.  Slov.  Vchř.  Ví 
LfSeň.  —  L  (Lenui),  Letsch,  ves  n  Be- 
rouna; Zadní  L.,  Letsch,  sam.  a  Benešova 
v  Budéjov.  Rk.  81. 

Léčba  '^  léčeni.  J.  tr..  Si.  II.  240. 

Léčebna,  y,  f  =  Učebnice.  Dcb. 

Léčebný.  Vz  Léčebné.  L.  náklady,  Me- 
dicinalauslaKcn,  J.  tr.,  účinky,  8tč.  Zem. 
510.,  ústav,  Heilanstalt,  dfim,  koupele,  HmI- 
bad,  Kurort,  tělocvik.   Dch.    Vz  Ledovnik. 

Léčení  =  leknuti.  Lekl  sě  Izák  1-nIm  ve- 
likým; I  také  l-ním  obraženi  stachn  blis 
(procul.  Exod.  20.  18 ).  Ev.  olom.  117  ,  119. 

Léčeni  prostonárodní.  Mas.  1880.  170.  Cl 
Sbtk.  Rostl.  26.— 30.  L.  hrozny,  mlékem, 
ranné  (chirurgie),  palliativni,  Schrothovo, 
ujímáním  pokrmu  a  žizní,  žiučici  atd.  Vz 
Slov.  zdrav. 

Lečí,  sam.  u  Sedlčan. 

Lečice,  dle  Budějovice,  Letacbitz,  ves 
u  Roudnice;  Gross-L.,  ves  n  Mniška;  Mali 
£.,  Klein-L.,  ves  tamtéž.  Rk.  SI. 

Léčičky  °=  líčka.  Pohlaď  si  svoje  I.  Sš. 
P.  725. 

Léčidlo,  a,  n.  =  otidlo.  BO.  —  L.,  Heil- 
mittel,  n.  Brm. 

Léčitel.  J.  tr. 

Léčiti  koho  kde:  na  dnii,  na  těle.  Has 
II.  376.  —  koho  z  čeho.  Brt.  S.  3.  vyd. 
189. 
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Léčivý.  L.  prMtředky,  sila,  pramen  ii 
nHdlo,  bylina,  Araneipflanse,  Honr,  konpel, 
Knrbad.  Och.  L.  voda  n  RimanaT.  Vz  Ylik. 
314. 

Léíka.  Kdož  jinéma  lédkj  klade,  sám 
8ob«  jimn  kopá.  Ýýh.  II.  959. 

Léíni  listek,  Behandlongaachein,  m.  Dch. 

Léiaosf ,  i,  f.,  die  Heilbarkeit ;  Beilungs- 
kmit  Bern. 

Led.  Ve  Mkl.  «L.  9.,  Mkl.  Etym.  162. 
V  HV.  nepravá  glosaa.  Pa.  Cf.  Slov.  sdrav., 
Rram.  Slov.  Horské  a  polarni  ledy.  Kré. 
tí.  40.,  Vega  II  340     L   matky  boií.    KP. 

IV.  380.  L.  vmilf.  Ib.  V.  856.  L.  iladko- 
voduy,  krápníkový,  mořský,  horský.    NA. 

V.  536.  L.  86  hnnl,  der  Eisgang  bat  be- 
gonnen.  Dch.  Šel  se  na  led  sabřát  (napálil 
«e).  Ds.  Vk.  Mladý  rozum  chudf  po  lede 
(snadno  zbloudí).  Smířeni  nepřátelé  jako 
v  březnu  led  (véc  netrvalá).  Lpř.  —  L  ku- 
ekařtký :  bily,  éerný,  malinový,  rftiový,  sko- 
řicový, zelený,  ílntý.  Hnsg.  —  L.  Jan.  1680. 
Jg.  a.  1.  2.  vd.  591.,  Jir.  Ruk.  I.  446. 

1.  Ledft  -=  leč.  Vz  Mkl.  Etym.  162.  Komu 
bych  fa  nechal,  leda  pánu  Bubn.  SS.  P.  123 
—  L.  ^•jen  aby.  Šukali  se  tam,  iůkali,  I. 
Veranka  dostali.  Brt.  D.  174.  Vkazoval 
nepravdivé  zprávy,  že  otci  neni  zle,  I.  by 
dcern  doma  zdržel.  Osv.  1884.  Cbycil  sa  do 
roboty,  I.  mo  čas  preáé).  Br.  H6Í.  Já  sem 
sedla,  leda  sedla,  1.  sa  já  a  tebú  svezla; 
Mám  já  mild,  I.  bylo,  1.  by  teskno  nebylo; 
Já  sem  sa  vydala,  I.  muže  měla.  Si.  P.  164., 
334.,  495.  Yiecko  ilo,  leda  nestálo.  Némc. 
MĎa  ta  matička  hodila,  leda  pod  vinkem 
chodila.  Brt.  N.  p.  I.  11.  Cf.  Brt.  S.  3  vd. 
133.  3.  —  L.  attrihuHvné.  Včil  može  1. 
stará  baba  jezdit.  Brt.  D.  174.  ťre  I.  děv- 
čátko volím  Sabin  nosit  (ledajaké).  Koll. 
Zp.  I.  348.  -  Ad  á.  Cf.  Brt.  D.  165. 

2.  Leda,  y,  f.,  psi  jm.  Škd. 
Ledabol,  a,  m.  ^  Udabyl.    Oženil  sa  1., 

vzal  si  ledabolkn:  oba  boli  ledaboli,  sre- 
bali  poliuvku.  Koll.  Zp.  I.  259. 

Ledabolka,  v,  f.  -^  Udabylka,  iena  ne- 
patrná. Vz  Leofabol. 

Leda  bolo  =  kda  bylo.  Slov.  Ssk. 

Leda  bylo  —  jen  aby  bylo.  Vz  Leda. 
L.  —  nezabilo.  Us.  Rgl. 

Ledabylosf,  i,  f,  der  Schlendrian.    Šm. 

Ledabylstvi,  n.  =•  ilendrian.  Vědecké 
I.  Mns    1880.  477. 

Ledabylý,  Schlender-,  Schlendrian-, 
scblenderisch.  L.  cena,  Šp.,  práce.  Us.  Pdl. 

Ledaco.  Ledaco,  íedaoo  ledačinú  bude 
a  tebe,  synečku,  přece  hanba  bude  (da- 
remné zůstane  daremným).  SS.  P.  252.  Hóže 
tě,  synečku,  móže  té  hanba  být,  žes  ty  se 
naačil  za  ledačim  chodit.  Ib.  252.  Čo  je  to 
za  ledaco  (jaký  jest  to  člověk)?  SI.  ps.  23. 
Tys  takové  I.,  Taugenicbts.  Us.  Krch.  — 
L.  ^  kiu  šukni  pod  táttérou  etc.  Také  na 
mor.  Val.  Vek. 

Ledaé,  e,  f.  =•  ledajaká  vie,  ledaéina, 
daremnina. 

Ledači,  wessen  immer.  Zaklepal  by  na 
ne  syneček  I.,  ale  ho  nelúbjá  moje  sivé 
oči.  Si.  P.  266. 

Ledaéina  =  ledad.  Vz  Ledaco,  Htc.  1878. 
36.  Snhaj  l-na  s  čiernyma  očima,  věru  bych 


pre  teba  dumy  přeskočila.  SI.  sp.  66.,  Koll. 
Žp.  I.  72.  A  ty  diovča  l-na,  na  čo  ti  je 
kopa  sena?  Koll.  Zp.  I.  298.  Já  vyjdu  ku- 
povat nčjriké  1-ny.  Kmk.  Knk.  II.  470.  Aba, 
tn  sto  mi  ni,  l-ny,  co  mi  stená  lupete  I 
Dbi.  SI.  poT.  V.  77.  Nekopaj  takovej  1-ny. 
Brt  D.  166. 

Ledadze  <»  ledakde.  Slov.  Nevídzali! 
takrt  dzevčinu  1.  méiei  najoi.  Rr.  MBi. 

Ledaehlap,  a,  m.  =°  leeiakýt  chlap.  Aby 
se  mn  1-pflv  nenadávalo.  Pk.  Npj.  115. 

Ledajaéina,  y,  m  a  f.  =»  ledajakýe  ilo- 
vtk.  To  by  bylo  pékné,  aby  každý  1.  v  no- 
vinách po  nás  se  vozil.  Kmk.  Kuk.  II.  656. 

Ledajako.  Jak  se  máte?  No,  1-ko,  mohlo 
by  být  lépe.  Us.  Tč. 

Ledajaký.  Má  bét  l-ké,  nech  neni  ni- 
jaké. Si.  P.  656.  Pre  titul  nějaký  nebnď 
l-ký.  'Ič.  Dávejte  pozor,  aby  tu  nedoiel  I. 
člověk.  Us  Tč.  Jestli  bndeí  svědek  jaký, 
nebnď  v  řeči  l-ký.  Ui.  Tč. 

Ledák,  n,  m.,  der  Gletscher.  Tyl.  XI.  — 
L.,  a,  m.  =■  kdo  led  seká,  nakládá,  skládá, 
der  Eismacher.  Dch. 

Ledakdes  má  Bl.  274.  za  moravismus  m. : 
leckdes. 

Ledakdo  bývá  často  a  přihanoa.  To  by 
1.  řekl.   Což  myslii,  že  su  I.?   Brt.  D.  165. 

Ledakrltik,  a,  m.  -^  sudilek,  der  After- 
kritiker.  Šm. 

Lrdaký  •=>  Uekdo.  S  ledakým  zle  a  bez 
nebo  eite  horiie.  Orl.  IX.  247. 

Ledamlnvilejk,  Ika,  ledamluvU,  a,  m., 
der  Schwfitzer.  Šm. 

Leda^eé,  '»,(=•  planá  řeč.  Ht. 

Ledařka,  y,  f.  -°  sekera  ledařská.  KP. 
V.  354. 

Ledařský,  Eishindler-.  L.  společnost. 
Us. 

LedasUaký,  vz  Ledajaký. 

Ledasjaký,  vz  Ledajaký.  Si.  P.  656. 

Ledaskudy  ==  Udakudy.  Sm. 

Leda&Hfk>án,  u,  m.  =  metlice  barvifská, 
cartbamus  tinctorins.  Slov.  Br.  Sb. 

Ledavaika,  y,  f.  -  naKysU  jablko.  Mor. 
Brt.,  Vek. 

Ledce.  Laatz,  ves  n  Židlochovic ;  Ledetz, 
vsi  u  Třebechovic,  n  Pisné  a  u  Libáně; 
dvůr  a  Dnespek.  Blk.  Kfsk.  1349.,  Sdl.  Hr. 
I.  255.,  II.  278.,  Rk.  SI.,  Areh.  VII.  662. 

Ledcos.  Sf.  Strž.  II.  10. 

Ledéanský,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1349. 

Ledie  =  Ledce  v  Hradecku. 

Lediiee,  dle  Budějovice,  Gross-Letschitz, 
vz  Lečice,  Tk.  IV.  174.,  Bk.  81. 

Leděiekv,  vz  Lečice  Malé. 

Ledee,  dce,  m.,  Ledetz,  vsi  u  Miena  a 
u  Libáně  (libánský  L.  také  =  Ledce).  PL., 
Blk.  Kfsk.  1349. 

Ledecko,  a,  n.  =-  louka  u  Bohdanče.  Pk. 
—  L.  »=  Ledečtko,  okolí  ledečské.  Vz  Le- 
deč. 

Ledecký,  vz  Vodička,  Blk.  Kfsk.  1349, 
Sdl.  Hr.  IV.  362.  —  L.  hrnek,  ein  schOner 
glatterTopf  von  Naumburg  in  Schlesien.  Šuj. 

Ledeč,  dče,  m.,  Ledetz,  ves  n  1'řeloiiče; 
Ledetacb,  mě.  v  Pardubsku;  mlýn  u  Čes. 
Brodu.  Tk.  IV.  222 ,  V.  247 ,  Tk.  Žk.  124., 
125.,  Sdl.  Hr.  I.  202.,  H.  51.,  Rk.  SI.,  Blk. 
Kfsk.  1349.,  Let.  323. 
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Ledečfcy,  ním.  Ledeéek,  ves  n  KrAlova 
Héstee.    Blk.  Efsk.  646.,  Sdl.  Hr.  II.  72., 

IV.  244.,  Rk.  81. 

Ledek,  der  Alaon.  VzKořnlka,  Schd.  II. 
34.,  Sfk.  Po«.  227.,  234.,  Schd.  I.  822.,  326., 
KP.  IV.  465.,  Krám.  Slov.,  Mllr.  11. 

Leden.  L.  mésic  prvni  perné  krmie  jiesti 
veH.  15.  stol.  Je-li  teplo  v  ledna,  sahá  bida 
ke  don.  U  N.  Bydž  Kif.  V  ledna  mráz  - 
téSf  uáit,  ▼  lednn  voda  —  vědná  ikoda;  Hrom 
a  bouře  v  lednu  plni  sud  a  bednu.  Moravan. 
1875. 

LedencoTltý.  L  rostliny,  lotoae:  cbfest- 
natec,  drasobyi,  hlodáí,  vitečnik,  janoveo, 
kručina,  6ilimnik,  jehlice,  ůroiník,  tolice, 
piskavice,  komonice,  jetel,  ledenec,  £tvero- 
karpec,  dételnik,  mudřil,  žlonka,  podoatlec, 
lekořice,  ítédhinec,  koželask,  netvařee,  rati- 
plod,  trnovník,  sesbana,  turia,  letkolusk, 
íimiínik,  žanovec,  óeiorka,  kozineo,  dvoj- 
pilka.  Vz  Rstp.  346..  850.-8S4.  L.  brácb, 
pisuni  gadratum  Bauliini.  Sm. 

Ledenec.  Cf.  ČI.  Kv.  384,  SIb.  602., 
Rstp.  365.,  Mllr.  63.,  Rk.  SI.  -  L..==  kandit, 
ledkový  mkr,  der  Zackerknndis.  Šp. 

Ledenice,  Ledenitz,  méstfcíko  v  Bude 
jovsku.  Tk.  V.  198 ,  Blk.  Kfsk.  657.,  8.  N., 
Sdl.  Hr.  111.  304.,   Rk.  SI.,   Arch.  VII.  335. 

Ledenieký,  ého,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp. 
II.  16. 

Ledhnje,  e,  f.  L.  Veliká  a  Malá,  Qross-, 
Klein-Ledbuj,  vsi  n  Police. 

Ledi  >=  lidi.  Aby  véděli  faleini  1.  Si.  P. 
276. 

Ledik,  a,  m.  —  Hehta  v  horo.  Slov. 
Bern 

Ledina,  y,  f.,  EisstQck,  n.  Dch.  Vz  Led- 
nina. 

Ledkoplodný,  salpetererzeugend.   S.  N. 

V.  a48. 

Ledkov,  a,  m.,  sam.  u  Kopidlna.  Rk.  Si. 

Ledková,  é,  f.  L.  Hut,  dio  Alaanhtttte, 
u  Boskovic. 

Led  kovárna,  y,  f.,  vz  LedkArna. 

Ledkovatý,  Salpeter-.    L.  zeiné.  SI.  les. 

Ledkovice,  dle  Budějovice,  Lettkowitz, 
ves  a  Ivančic.  Tam  mají  jen  protiténý  zvo- 
nek. Vz  Sbik.  Krát.  h.  179. 

Ledkovi&té,  ě,  n ,  Salpeteranlage,  f.  Šp. 

Ledkovitý,  alaunartig.  Šm.  Vz  Ledko- 
vatý. 

Ledkový.  L.  zahrada  =  salnytrový  sad, 
Salpeterpliintage.  SI.  les. 

Lednářek  jižni,  ceryle  rudis;  stromový, 
hoicyon  semicoerulua  (Swansonii),  veliký, 
ceryle  maxima,  paralcyon  gigas;  vodni; 
vrcbolovec;  chocholaty,  alcedo  cristata; 
zemni.  HIb.  rejstřík  XXX.,  Brm.  II.  311., 
321.,  324.,  326,  327.,  Schd.  II.  451.,  Krám. 
Slov.,  Rk.  SI. 

Lednák,  a,  m.  =  ledový  mui.  Stč.  O  po- 
vétrnoati  75. 

Lednati  —  lednatiti.  Voda  už  ledoá.  Lai. 
Té. 

Lednice.  Kladky  (dráby  samočinné)  po- 
bybiyi  se  ve  vyzdéné  1  ei.  NA.  IV.  216. 
L.  vrchol,  americká,  ústřední  KP.  V.  354. 
Cf.  Krám.  Slov.  —  L.,  Eisgrub,  městečko 
v  Broěnsku  a  v  Treněanska  na  Slov.;  Led- 
nitz,   ves  u  Královic  v  Plzeň.    S.  N.,  Sdl. 


Hr.  II.  10,  Rk.  SI.  —  L."  ledová  bylina, 
koimatee,  roesembrianthemnm  crystalúnam, 
das  Eiskraut.  Mllr.  68 

Lednický  Jeremiáš,  radni,  f  1685.  Jg. 
H.  I.  2  vd.  691.,  Jir.  Ruk.  I.  446.  Jiný  L. 
Blk.  Kfsk.  676. 

Lednička,  y,  f.  =-  akHÁ  na  led  v  boatío- 
clcb  a  j.,  der  Eiskasten.  Us.  Jdr.,  Dch , 
KP.  V.  355. 

Lednikový,  Wicken-.  Šm. 

Ledntna,  y,  f.,  EisstOelc,  n.    Vs  Lrdini. 

Ledno,  a,  n.,  ves  na  Slov.  Pbld.  IV.  500. 
—  L ,  dle  Bisk&lte.  V  iiádrech  mám  zimy 
1.  Vrcb. 

Ledny,  eisig,  Eis-  L.  čelo,  jeskyň.'*,  skrái. 
sluje,  tvář,  zhrdáui.  Vrch ,  dech  smrti.  Čch, 
Bs.  135.  D  L.  potoka  =  les  u  MiroJova 
BPr. 

Ledohled,  u,  m ,  der  Eisblick    Šm. 

Ledohora.  Pupis  její  vz  v  Koll.  IV^.  21. 

Ledohorský,  Uletscber-.  L.  vAdce.  Ěoll. 
IV.  22. 

Ledok  =  ledek.  Slov.  Ssk. 

Ledolom  =>  tbraA,  tplie,  Šp.,  ledovnik. 

Ledolomec,  mce,  m.  =  ledolom.  Zpr. 
arch.  IX.  26. 

Ledomoře,  e,  n.,  das  Eismeer.  Va  Ledo- 
hora. Koll.  IV.  21. 

Ledomrazný,  eiskalt.  Sm. 

Ledorodný,  eiserzeugend.  Šm. 

Ledostřecha,  y,  f.,^a8  Eisdach.  Sm. 

Ledo.^edý,  eisgrau.  Sm. 

Ledováni,  n.  L.  přírodní,  umělé.  KP.  V. 
352. 

LedoTCOTitý,  gletscberartig.  L.  hora.  TI. 
M.  II. 

Ledovcový,  Oletscher-.  L.  proud,  stůl, 
doba,  Stó.  Zem.  655.,  728.,  potok.  NA.  V 
537. 

Ledově,  eiskalt.  L.  odpověděti.  Hrts. 

Ledovec,  Gletscher.  Cf.  Schd.  II.  134., 
Bř.  N.  111.,   112.,  S(č.   Zem.  655,   Rk.  SI 

Ledoviee  <-  nákdi.  Zlínsky.  Mtc.  1878. 
36. 

Ledovištč,  ě,  n.,  daa  Eislager,  -reservoir. 
Rk. 

Ledovitý.  L.  krása  (krása  chladné  ieny). 
Vrch.  L   oblaky  přináieji  křápy.    Slez.  Ti 

Lfdovka,  y,  f.  =  ledoviee.  Ú  Rychn.  Brv. 

Ledovna.  T»ké  lai.  Té. 

Ledovnik,  u,  m.  —  ledolom,  kota,  ko- 
byla u  mostních  pilfi-a.  Lai.  Wrch.,  Škd.  — 
L.,  a,  m.  =-  ledák.  Dch. 

Leditvrcliol,  u,  m.,  daa  Eishaupt.    Šm 

Ledový.  L  hvězdičky,  Eíssplitter  in  der 
Luft,  poušt,  die  EiswQste,  plocha,  kára, 
krov,  muži  (vz  Rk.  SI.,  Ledoví),  Dch.,  deska, 
kra,  útvar,  proud,  doba,  Sté.  Zem.  666., 
65tí.,  658.,  728.,  vrch,  NA.  V.  637.,  hmota, 
pád,  podbtava,  -fass,  sloupec,  stAI,  Moor., 
ruka  (stadeoá),  Hrts.,  chladnost,  Šbr.,  ska- 
tečnosf,  Šml.,  potok  u  Dobřiva.  Kv.  1885. 
645.  L.  bylina,  vz  Ledniee,  palic  (v  Petro- 
hradě). 

LedfUoký,  vz  Ledajaký. 

LedsKá,  é,  (.,  Gross-Ledetz ;  L.  UaU, 
Klein-Ledetz,  vsi  u  Kostelce  n.  Orl.  SdL 
Hr.  1.  20.,  230.,  II.  278.,  Blk.  Kfsk.  Ibtá., 
Rk.  SI. 
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Ledskdo,  vs  Ledakdo. 

Ledufta,  ě,  f.  »•  Mlá  kráva.  Mor.  Brt 

Ledva,  vz  Mkl.  Etym.  164.  L.  polovici 
tvé  můdrosti  pravili  sů  mi.  BO. 

Icdvie  —  leévm  Slov.  Vs  Tanec  (dod.). 

LedvaJ  —  ledva.  Slov.  L  bb  to  trolkn 
vfpelichalo,  ni  si  to  jako  vede.  Kr.  Sb. 
RAdo  i.  svitlo.  Ppk.  I.  144.  —  Dbi.  SI.  pov. 
IV.  66. 

Ledvaže,  vz  Ledva.  V  Tudstve  I.  tile 
slahá  uádeja  na  osvobodenie.   Dbi.  Úv.  63. 

LťdTPntea,  e,  f.  =  ledvina.  Slov.  Bern. 

LedTi,  lambus,  die  Lende.  2.  wit.  87.  8., 
25.  3.,  Rk.  SI ,  Mkl.  Etym.  164  Buďte  vaie 
I.  opásána.  ZN.  —  L.  ■»  ledeina,  renes.  Ž. 
wit.  72.  21.  Znamenité  lékařství,  aby  se 
iidaf  kámen  ani  v  ledvi  ani  ▼  měcb^ři 
nerodil.  Math.  herb.  —  h.  •=  moudí,  iourek. 
Bficho  a  ledvie  měděné,  der  pauch  and  di 
gemacbt.  6K. 

Ledviéiěka  ledva  sa  zdriiaval.  Dbi.  SI. 
pov.  1.  303. 

LedTlce,  dle  Bodějovice,  Ladowitz,  ves 
n  Teplice.  Ct  Rk.  SI. 

Ledvina.  Vz  Ukl.  Etym.  164.,  Rm.  II. 
418.  Boubelovité  l-ny,  Gystenniere.  Zánět, 
smritěni  ledvin  Nz.  Ik.  Cf.  o  I.  Scbd.  II. 
376.,  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.  L-ny  starcA. 
amyloidni,  Amyloidniere.  L  ,  v  MV.  nepravá 
glossa.  Pa. 

Ledvinitý,  vz  Ledvinalý.  SIb.  XLIII., 
Rtt.  435. 

LedvinkoTnik,  u,  m.  =  velbloudi  vei, 
anacardiom  occidentale,  die  Elepbanten-, 
Meerlaas.  Mllr.  12. 

Ledvinky  daíené.  Dcb. 

Ledvlnný  =  ledvinový.    L.  pánev.  Ezc. 

LedTinoTitý.  L.  oblaky.  Sté.  Zem.  625., 
Rst.  435. 

LedTinovník.  Rstp.  319.,  Odb.  path.  III. 
722. 

Ledvinový.  L.  tepna,  Nierenarterie,  ka- 
mének, -konkrement,  vada,  piitél,  -fistel, 
infarkt,  -iniarkt,  vak,  -kapsel,  brdičky,  -pa- 
pillen,  žiln,  -vene,  Nz.  Ik.,  kalicb,  kalliek. 
Šv.  107.  L.  cednik,  oribrum  benedictum. 

Ledviny,  vz  Ledvina. 
^  LedvinyS,  e,m.,  aephrops,  ein  Schaltliier. 
Šm. 

Ledvon  =  ledva.  Slov.  L.  živím  se  sama. 
Db«.  SI.  pov.  8.  24. 

Ledvy  -  ledva.  A  já  I.  jsem  askočil.  KB. 
Té.  93. 

Ledvý,  schwierig.  Slov.  Ssk. 

Ledyco  =  ledaco.  U  Opavy.  Kli. 

Ledyjaký  «-  ledtyaký.  U  Opavy.  Kli. 

Ledy  kaj  =  leekam,  leckde.  U  Přibora.  Mtl 

Ledzikdy  =  ledakdy.  U  Opavy.  Kli. 

Ledziki^  =  ledykqj    U  Opavy.  Kli. 

Lf dzikdo  =  ledakdo.  V  Opavy.  Klš. 

Lrf,  u,  m.  =  lepanee.  Dostaoei  dva  lefy. 
Siro.   Sd. 

Lpfati,  oltfati  koho  =  lepati;  vlasy  ostři- 
hati na  holo,  hlavu  mu  oholiti.  Slez.  Šd. 

Lefko  ^  lehko.  Slov.  Ssk. 

Lefo6ka,  y,  f.  =  Lefaucheiixova  zxdovka, 
Lefanscheuzgcwehr.  Csk.,  NA.  ill.  107.,  KP. 
IV.  192. 

L«gaetvl,  n.,  die  Gesandschnft  V  I.  slon- 
liti.  Smriický. 


Legalisovaci,  Legalisirnngs-.  L.  doloika 
(v  pnéliiě  soudního  osvědéeni  podpisu).  J.  tr. 

Legát,  der  Lehnstohl.  Mtl.,  Kér.  —  L. 
Jan.  Výb.  II.  1274. 

Legátka,  y,  f.  =  legát,  der  Lehoatiilil. 
Na  jil.  Mor.  Bka.,  6d.  Slur.  Bern. 

Legátko,  a,  n. «.  legát,  lehátko,  der  Lehn- 
Btuhl.  Zlínsky.  Brt. 

Legátkovi,  é,f.  =  tanec.  Do  středu  svět- 
nice postaví  se  iidle.  Na  tu  «e  posadí  dáma 
nebo  pán.  Ji  (jemu)  předváclějí  se  páni 
(dámy)  a  sedlci  vstana  tancuje,  s  kým  se 
mu  libí   Na  Hané.  Wrcb. 

Legatstvi,  n.,  die  Gesandtscbaft,  gesandt- 
sehaftlicbe  WQrde.  Šm. 

Legatstvo,  a,  n.,  die  Oesandtschaft,  das 
Personále  der  Gesandtscfanft.  Šm. 

Legenda  znázoriiqje  s  obrazností  nadienon 
myilenku  náboženskou  v  dějích  a  příhodách 

Íi  nadsmyslných)  ze  života  světců.  Vz  Lpř. 
Wi.  aisop.  23.  Cf.  Si.  P.  774.,  786..  Jg.  H. 
I.  2.  vd.  7M.,  Sbn.  rejilřik,  Jir.  Rnk.  I.  446., 
Hi.  Dod.  1.  30.,  Pyp.  K.  IL  297.,  List  fil. 
V.  313.,  VI.  140—142.,  Jg.  Slnosf.  122., 
131.,  Vlčk.  16,  Er.  P.  600.,  Vor.  P.  142. 
L.  o  sv.  Kateřině.  Cf.  Jir.  Mor.  16 ,  77.  — 
Lm  y,  m-,  os.  jm.  Tk.  V.  206. 

Legendistický,  legendistisch.  Literatura 
l-bo  obsahu.  S.  N.  XI.  110. 

Legendopisee,  sce,  m.,  der  Legenden- 
schreiber.  Sm. 

Leger,  gra,  m.,  os.  jm.  L.  Kar.,  statkář 
a  spisov.  v  Kolíně,  nar.  r.  1859.  Vz  Tf.  H. 
I.  3.  vd.  138.,  Baék.  Př.  56. 

Legitka,  y,  f.,  das  Rauschgold.  S.  N.  V. 
498. 

Lego,  a,  m.  L.  Jan,  skriptor  Musea  král. 
ées.  Hus.  1881.  531.,  1874.  511.,  1876.,  382., 
Tf.  Mtc.  193.  Přispěl  do  tohoto  Slovníku. 
Vz  Lg. 

Legotati  ==  ligotati.  Slov.  Ssk. 

Legováni  bilé  (zlata  se  stříbrem),  éervené 
(s  mědi),  smííené  (se  stříbrem  a  s  médi). 

Legovaný,  legirt.  L.  kov.  Kaizl  149. 

Lefsmt,  H,  m.  =>  rekrut.  Us.  Rgl. 

Leguán  americký,  i.  taberoalata,  der  Le- 
guán, ěernuhrdlý  éi  kýloobvost,  tropidurus 
torquatus,  der  Kielschwanz,  drsuohiavý,  co- 
nolophus  Bubcristatus,  derDrnsenkopf,  moř- 
ský, amblyrbyncbus  cristatns,  die  Meerechse, 
nohatý,  bypselopus,  der  Hochscbreiter,  pře- 
slenatý,  cyclura  lophoma,  der  Qiiirlschwanz, 
rohohíavý,  corytbuphanus  chaniHeleopsiB,  der 
Helnikantenkopf.  Brm.  III.  237.,  238,  241., 
244.,  248.,  250.,  251.  Cf.  Schd.  II.  482.  L. 
vodni,  polydaedalus,  zemni.  HIb.  rejstřík 
XXX. 

Legumin.  Cf.  MS.  338.,  Šfk.jPoé.  593., 
Rm.  II.  406. 

Legura,  y,  f.  =  tmiienina  (ková). 

Leh,  u,  m.  L.  prostý,  smiiený.  V  téloov. 

Léhaci  roucho.  Scblaf-.  Výb.  II.  342. 

Lehaěka,  y,  f.,  die  Liegerin.  i8m. 

Lebadlo  římské.   Vz  Vlek.  90.,  133. 

Léhanli-e,  lihanice,  cnbiculnm.  Mz.  v  List. 
fil.   1882.  195. 

Lehanka,  y,  f.  =  lehátko.  Sm. 

Léharfta  <>  chyěe,  Slov.,  cubicnlam.  List. 
fil.  1882.  195. 
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Léhati  —  Lehmý. 


L«ihati,  Tz  Hk).  Etym.  162.  —  kam. 
Vitr  v  plachtv  lébi.  Ccb.  Bs.  28.  Nejsem 
naačena  z  pohárů  pojati,  oež  jsem  oanéena 
k  Todénce  lihati.    Sš.  P.  147.   Cf.  List.  fil. 

Lehátko  v  bot.  Vz  Rst.  435. 

Lebavý  v  bot.  Rst.  435. 

Lehre  vzhledem  na  mysl  atd.  Ty  viny, 
kteréž  proti  nám  se  stávaji,  I.  dlužní  jsme 
odpustiti.  Hus  I.  340.  —  L.  =  obratné.  L. 
kráčeti.  Osv.  I.  274.  —  L.  — =  snadno.  L. 
nabyl,  lehce  pozbyl.  Sb.  uč.,  Bž.  —  L.  = 
ne  tuze,  ne  silné.  L.  ii  vzala  za  ruku.  Šml. 
I.  40.  L.  se  nsmáti.  Vrcb.,  Vlč.,  Smi.,  hla- 
vou kývnouti.  Us.  Pdl.  Jen  tak  lizne  1.  Osv. 
V.  762. 

Lehiati  —  lehčiti.  Slov.  a  mor. 

Lehčeni  =  přístrqj  ku  zdvíhání  n  spou- 
šténi  mlýnského  kamene  (bébounu ;  dle  je- 
mnosti meiiva),  die  Steinstellung,  das  Lttft-, 
Hebezeug,  das  Lichtwerk.  Prm.  IV.  230., 
NA.  IV.  27. 

Lehčidlo,  das  Hebegeschirr,  flie  Zimmer- 
mannsscbraube;  lehieni,  das  Hebezeug.  Vz 
Lebčení.  Šp.,  Nz.,  NA.  IV.  27. 

Lehéina,  y,  t^plice;  plúca  =  vSecky 
droby.  Laš.  Brt.  D.  227. 

Lehiinka,  y,  f.  =  néeo  lehkého,  lehká, 

.atná  látka,  lu'8  koupila  jakousi  lebčiokn. 

s.  Mor.  Šd.  Cf.  Lehčina,  Lebotina. 

LehiiSté,  ě,  n.,  der  Fitzstock  beim  Sieb- 
macber.  Šm. 

Lebéiti  koho:  nepřitele.  V.  Abych  ho 
snad  nelebčil  (nezlehčoval). 

Lehen  =^  liný.  Slov.  List.  fil.  1882.  199. 

LehenStein  Jan  Aru.  1612.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  691. 

Lehké,  ébo,  n.  =-  lehčina.  U  Místka.  Mtl. 

Lebko.  Milosti  vie  jest  lehko.  St  Kn.  i. 
33.  Vzal  věc  na  lehko.  Dob. 

Lehkobéhý,  éttfoxot,  leicbtfttssig,  -lau- 
fend.  Lpř. 

Lehkoběžný  ■=  lehkobéhý.  Lpř. 

Lebkodaohý,  leichtgesinnt.    Sm. 

Lfbkobybiiosf,  i,  f.,  díe  Behendigkeít.  Sm. 

Lehkojezdec,  zdce,  m.,  ein  leícbterReí- 
ter,  der  Chevauléger.    Sm. 

Lebkokrevnik,  a,  m.,  der  Sanguiniker. 
Sm. 

Lehkokrevný.  L.  letora.  Dk.  P.  149. 

Lťbkokrvec,  rvce,  m.  -^  lehkokrevnik.  Sm. 

Lehkokrvý,  leichtbltltig.  Dch. 

Lťbkoletý,  tUTrce^ot,  leicbtfliegend.  Lpř. 

Lehkomln  vnost,  I,  f.,  leichtfertiges,  leícht- 
sinniges  Reden.  Lpř. 

Lehkomluvný,  leichtfcrtig,  leiebttinnig 
redend. 

Lehkomyslec,  sice,  m.  =>  lehkomyslnik. 

Lehkonobý.  L.  vily,  Němc.  VI.  13.,  Vrcb., 
veselohra,  Dk.,  tanec.  KB.  2.  vd.  2.  L.  roz- 
měry (písně).  Č.  Kn.  S.  188. 

Lebkooděnec,  nce,  m.,  der  Leichtbe- 
waffncte.  Lpř.,  Ndrf.  L-ci  řlmiti  a  řečtí.  Vz 
Vlek.  427.,  438. 

Lehkopéchý,  leicht  zu  Fass.  Sm. 

L«hkoroachý,  leichlgekleidet.  Němc.  VI. 
15. 

Lehkosmédný.  Vz  SměSný.  Dk.,  Kos. 

Lehkosf  =■  netéžkost.  Aby  jej  i  l-stí  ně- 
jaků  tělesnu  iitééil.   Št.  Kn.  6.  94.  —  L.  = 


snadnost.  V  I.  berouce  věc.  Kos.  L.  pře. 
VS.  72.  —  L.  •=  potupa  a  p.  Tím  odkásá- 
niem  právu  1.  se  móže  státi.  Vi.  315.  Mnozí 
již  zákon  boží  v  lehkost  měli.  Bart  39. 

Lebko6,  e,  m.,  elaphrium,  das  Leichtholz, 
rostl.  L  plsfnatý,  e.  tomentosum,  ztepilý, 
e.  excelsnm.  Rstp.  340. 

Lebkotavnost,  i,  f ,  die  Leicbtschmelz- 
barkeit.  Hř. 

Lehkotavný,  leichtsehmelzbar.  Hř. 

Lehkotoký,  leichtfliessend.  L.  proud. 
Kká. 

LehkoTémosf.  Lehkověrnost  i  nedfi- 
Věra  člověka  přiváděj!  v  zkázu.  Hesiod. 

Lehkověrný  =  kdo  bez  uváženi  d&voda 
vie,  co  se  mu  řekne,  za  pravda  přijímá. 
BIř.  —  ke  koian.  Slovan  k  cizincAm  l-ný 
a  nepodblldavý.  Šf.  Strž.  I.  57& 

Lehkou  znlklý,  leichtentstammt,  -ent- 
standen.  Db. 

Lehkozbrojrný,  leicht  bewaíTnet.  Lpř. 
.  Lehkozbrojný,  leicht  bewaffoet.  Lpř., 
Sm. 

Lehkožil,  a,  m.,  der  Leicbtlebende.  Dk 
Dj.  f.  200.  Vz  Lebkoiivec. 

Lehkožllý,  leicbtlobig.  Dob. 
.  Lehkoživec,  vce,  m.  »  lehkožil.    Klez. 
Šd. 

Lebky.  Za  Výb.  I.  polož :  277.  Proto  1. 
iepcic  pěji,  že. . .;  Tu  vieru  na  kaidý  den 
knéžie  ua  prvé  hodině  a  na  komplete  řie- 
kaji  1.  .^t.  Kn.  i   13. 

Lehký.  Cf.  Mkl.  aL.  272.,  List.  fil.  X. 
89.  L.  a  snadný  synonyma.  Vz  Brt.  S.  3. 
vd.  180.  2.  —  L.  ^  maU  váhy  atd.  L.  člá- 
nek, Mcba.,  kychta,  NA.  IV.  173 ,  slabika, 
Dk.  Poet.  244.,  337.,  sníh  (los),  Posp.,  doba 
(taktu).  Zv.  Př.  kn.  I.  9.  Myt  půjdem  jeité 
na  vino  a  hned  za  se  přijdem  lehčí.  MB. 
Tč.  148.  Pro  I.  slovo  velmi  bývajt  popu- 
zeni. Hus  I.  163.  —  Jak.  L.  jako  pleva. 
Us.  Šd.  —  na  éem.  Na  svó  pověsti  lehci. 
Bart.  ÍH).  —  kde.  Ktož  se  posti  T  živote 
lebek  jest.  M.  —  8  inft.  Břímě  lebké  nést 
Bž.  —  L.  =°  obratný  atd.  L.  krok,  Mcba., 
Čcb.  Bs.  92.,  Šbr.,  chod.  Moha.  —  L.  =- 
snadný.  Najlabiá  věc  jest  na  světě  dmbýeb 
napominaf  Glč.  I.  161.  Přiěla-liby  naň  kteii 
práce,  ta  by  mu  lehká  byla.  Št.  Kn.  í.  33. 
Přikázánie  božie  jsú  lehká;  Jemu  pokánie 
bylo  lehčejšie  než  těmto.    Uns  1.  63 ,   313. 

—  L.  =  nenilný,  malý  a  p.  L.  pláč,  Vreh., 
lisměv,  stín,  Vlč.,  ironie,  S.  N.  I.  16.,  dklona, 
Hrts,  smích,  mlha,  větřík,  Mcba.,  vrásky, 
Šml.,  neštovice.  Us.  Pdl.  Přes  obličej  jeho 
přeletěl  lehký  ruměnec.  L.  mráček  přitemnll 
hnědý  aksamit  jejich  zrakAv.  Šml.  Buď  lebrk 
atd.  je  z  Alx  V.  v.  266.  (HP.  7.).  Lehký 
rozum  by  mohla  poplésti.  Tbz.  —  éim.  Kdo 
brzo  uvéff,  lehký  jest  srdcem.  Výb.  U.  891. 

—  L.  Šel  na  I.  stranu  (na  malou,  mučit). 
U  Chroustova,  u  Miletína.  Tbnk.  —  L.  žen- 
ština =  nevěstka.  Us.  —  L.,  08.  jm.  Arcb. 
Vil.  492.,  495.  L.  J.  K.,  t  1825.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  591. 

Lehle,  e,  n.,  das  LSgel.  Sm. 

Lehmý.  Siiura  se  strany  lehmé  spuštěná 
sedm  střevicA  od  základu  nstupi^e;  Druhá 
věž,  jenž  lebmou  figurou  do  oči  vpadá. 
Pl.  11.  132. 
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Lehner,  a,  m.,  os.  jm.  L.  F»rd.,  koéz 
v  Karlinř.  Vz  Tf.  H.  I.  8.  vd.  162. 

Lehuiee.  Tk.  IV.  732..  V.  231.,  VI.  361., 
VII.  415 ,  Tf.  Odp.  143 ,  Rk.  SI. 

Lehnický.  L.  mioce.  Wýb.  II.  1366.  - 
L.  Árnolt  Jan.  Vz  Mm.  1884.  108.,  Jir. 
Rak  1.  447. 

Lehnivica,  e,  f.  =  lenoika,  lenivá  itn- 
tká?  Hlov.  Ty  daromoica,  Ica,  stará  kobza, 
nebanbU  sa?  Dbí.  SI.  poy.  IV.  44. 

Lehno  =  lúiko.  Jak  len  nlužil  sa  na  1. 
a  zasoDJ.  Hol.  108.  —  Br.  8b. 

Lehnouti.  Vs  Léci,  Bi.  190.  —  abs.  Jak 
«i  kdo  ustele,  tak  lehne.  Kom.  Kd}ž  penise 
lehoon  (vysazeny  budou),  ie  cbti  pak  teprv 
slySeti.  Wtr.  exo.  Obili  lehlo.  Us.  —  kam 
(jak).  Aby  (sosna)  k  zemi  lehla  tésněji. 
OsT.  V.  639.  L  si  do  chládku,  v  lúiko.  — 
kde.  V  staniech  lehie  zástupy.  Álx.  B.  M. 
v.  180.  (HP.  85).  —  éim.  Obili  deStěm 
lehlo.  Dch.  —  Jak  (kam).  Dolu  bruchom 
label,  cfarbátom  sa  přikryl.  Rr.  Sb.  Na 
bmcho  si  l'ahnul  a  chrbátem  přikryl.  Rr. 
MBi.  Myšlénky  chmurou  lehly  v  čelo.  Osv. 
V.  766. 

LehnoTati,  vz  Lenovati. 

Lehný  (lehký,  maH).  L.  choroba.  VI  je 
mu  lehnéi.  Zlinsky.  Htc.  1878.  36. 

Lehocký  Dan.,  kazatel.  1786.  Jg.  H.  1. 
2.  vyd.  591.,  Jir.  Ruk.  I.  447.,  II.  388.  - 
L.  Onář.,  1741.-1813.,  genealog  a  advokát. 
Vz  S.  N. 

Lehom,  ves  a  Dol.  Nýřan. 

Lehomský  z  Malevic,  ryt.  rod.  Vz  S.  N. 

Lehonee,  nce,  m.  =  rybník  u  Héfenic. 
BPr. 

Lehota,  vz  Lhůta.  —  Z  Lthoty  HoHdav. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  691. 

Lehotár,  a,  m.,  Flurschtttz,  FOrster,  m. 
Slov.  Loos. 

Lehotina,  y,  f.  =  UhUnka.  Clovék  za 
to  dá  kus  penéz  a  je  to  I.  Vsetín.  Vek. 

Lehotne,  ratenweise.  Slov.  Ssk. 

Lehotný,  Frist-,  Fristen-.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Lehouiky,  vz  Lebce.  L.  má  BI.  278.  z» 
moravismus. 

Lehounce,  vz  Lehce.  L.  se  usmáL  Vrch. 
L  se  mu  vymkla  z  objeti.  Tbz. 

Lehounko  =  lehce.  L.  se  uklonil.  Osv. 
I.  26S. 

Lehounký,  vz  Lehce. 

Lehounký  =  ««imť  left^.  L  pára.  Strpí. 

Lebov,  a,  m.  •=  pole  n  Ruudoice.    BPr. 

LeboTisfco,  a,  n.  =  lehovišté.    Laá.  TC. 

LehoTifité,  é,  u.  =  loie,  loiiéti,  pelech. 
Hz.  v  List   fil.  1882.  195. 

Lehrad,  u.  m.  .^  Rajhrad.  Us.  Rgl. 

Lehradiéky,  ves  u  Brna.  Us.  Rgl. 

Lehůéko  »  hhoučko,  lehce.  Tak  som  (s, 
mnoj  milÝ,  zabodla  I.,  jakoby  do  vody  za- 
hodil jabléko.  Koll.  Zp.  I.  120. 

Lehulenký  =  velmi  lehký.    Slov.  Sbor. 
«l.  ps.  II.  1.  107. 
Lvhýiko  =  lehýnee.  L.  Šeptali.  Wtr.  exo. 
Lebýčky  •^  lehce.  BI.  27S. 
Lehýnee  —  lehouice.  Knku  I.  stisknouti. 
Arb.  Starosta  I.  zakaSUI.  Sk. 

Lehýnký  =  lehoučký.  L.  úsměv,  Osv.  I. 
89.,  rnménec,  Šml.,  Osv.  I.  273.,  Tbz.,  stin 
nevole.  Arb. 


Lech.  Bž.  79.  PAvodu  celtického.  Pal. 
Rdh.  II.  15.  Cf.  List.  fil.  V.  319.,  Mkl.  Etym. 
164.  L.  —  udatný  muž,  miles,  eqnes,  der 
Ritter.  Váol.  AI.  Svoboda.  L.,  ein  freier, 
edler,  tapferer  Ifann.  Dobrov.  v  Gesch.  der 
bOhm.  Sprache.  1818  L.  ■=-  zeman,  m^itel 
zemských  statkúv.  Šf.  Strž.  II.  412.— 416. 
Lech,  Liacb.  Forma  Lech  jest  pojiiténa  a 
sUrííi.  Vz  Šf.  III.  168.  V  tej  zemi  bieSe  lech, 
jemnito  jmě  bieie  Čech.  Dal.  6.  Chodi  s  lěchy. 
Rkk.  69.  Slovo  to  jest  známo  již  z  pramenů 
9.  stol.,  z  Annales  Fuldenses :  Karolus  in 
Boemannos  missos  regem  eorum  Lechonem 
ocoidit  (r.  8U5.)  a  z  Einbarda:  ducem  eornm 
Lechonem  occidit.  Pertz.  Mon.  I.  363.  192. 
Zde  slovo  Lech  jest  jako  n  Dal.  appellativum 
a  znamená  zi^iB^é  obyvatele  rodem  i  sfatky 
nad  jiné  vynikajiciho.  (Opibus  et  genere 
emiuentior.  Kosmas.).  Vz  Bdi.  Obr.  33.  Také 
jest  v  P£.  1.  a  zachovalo  se  v  místních  jmé- 
nech: Kazilechy,  Lecbov,  Lechovice,  Le- 
chotice.  Bdi.  Obr.  36.  Na  místo  jeho  při&lo 
později  nán.  Ib.  86.  —  L.  o  hutn.  KP.  IV. 
143.  -  L.,  a.  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1126.  - 
L.,  přítok  Dunaje.  Rk.  SI.,  8.  N. 

Lecha.  Cf.  Rstp.  400.,  Scbd  II.  312., 
SIb.  538. 

Lecha,  y,  f.  =  MeAa.  Nyní  já  na  léSe 
padaje  konéim  věk  svůj.  Jir.  Obrz.  13. 

Lechna  ^  lecha.  Hllr.  75. 

Lechnik,  u,  m.  Ordo  rom.  zmifiuje  se 
ještě  o  jiném  sýtku  menšim,  které  mél  archi- 
diacon  po  celou  dobu  mše  sv.  na  l-kn.  Pa- 
stýř duch.  1882.  812. 

Lechotlce,  dle  Budějovice,  Lecbotitz,  ves 
u  Holešova. 

LechoT,  a,  m.,  Lechowa,  sam.  n  Bezdružic 
Rk.  SI. 

Lechovice,  dle  Budějovice,  ves  u  Mo- 
helnice. 

Lechovy.  Na  L-vech  =  pole  u  Rimova 
v  Budějovsku.  BPr. 

Lecht,  u,  m.  =  lechtáni,  das  Kitzeln.  8m. 

Lechtati.  Krok  1887.  29.  Také  na  Mor. 
Brt. 

Leehtlvosf  =>  lektívoit. 

Lechtivý  <-  lektivý. 

Lecbvlcc,  dle  Budějovice,  Lechwitz,  ves 
ve  Znojemsku. 

Lejokam  oprav  v  leiokom. 

Leiokom.  Schd.  I.  398.,  S.  N. 

Leja,  e,  f.  =>  lej,  lijavee,  liják,  der  Guss- 
rťgeii,  Uegengass.  Hor.  a  slov.  T£.,  Vek., 
Pbld.  III.  1.  2.  Bola  veliká  I.  Hdž.  SIb.  16. 
Prší  dážď,  prší  dažď,  bude  velká  leja.  SI. 
spv.  III.  114. 1 1.  je  i  tma,  koielka  mi  zmokla. 
Koll.  Zp.  L  164. 

Leják,  n,  io.  =  l^a,  der  Regengnss;  der 
Trichter.  Té. 

Lejanee,  nce,  m.  =>  lévanee,  Ujauec.  Na 
již.  Mor.  Šd. 

Lejár,  a,  ro.  =  slivaf,  der  Metallgiesser. 
Slov.  Taký  se  mi  chlebík  udal,  akoby  bo 
I.  ulial.  SI.  sp.  93. 

Lejáma,  y,  f.  =  slévárna.  Slov.  Pokr. 
Pot.  II.  139.  V  l-nách  na  železo.  Ev.  Sk. 
III.  213. 

Lejátko,  a,  n.  =  kdimek,  pánvice,  der 
Tiegul.  Slov.  Rr.  Sb. 


Digitized  by 


Google 


830 


Lejava  —  Lékařský. 


LcJava,  y,  f.  —  J«a.    Mor.  Brt  D.  227. 

Lfjavee,  vce,  m.  =-  kj.  Ssk.,  Bera. 

Lejavica,  e,  f.  >=  hja.  Právě  m  spostila 
stminá  1.  Slov.  Pokr.  Pot  I.  319. 

LeJaTý,  regneriscb.  L.  čas,  déiď  (liják). 
Slov.  Bern. 

Lfjbek,  bka,  m.  =•  otrhaný,  nepořádný 
ólovék  (nadávka).  Ty  lejbku!  U  Smidar. 
Kée. 

Lejiák,  vz  Lýčák.  Sp. 

Li'j<'ka,  y,  f-  =>=  kachna.   V  Ssdské.  Kif. 

LfjikoT,  a,  m ,  ves  n  Pacova.    Rk.  81. 

Lejéný  =  lyini.  Šm. 

Lejec  '=  lijei.  Loos. 

]>1h  =  lih.  Šm. 

Lejchéř.    Hr.  rok.  45.,  Mkl.  Etym.  159. 

Ldik,  a,  m.,  der  Tricbter.  U  Mistka. 
Škd. 

LrJiTO,  a,  o.,  Upe:  livo.  Sm. 

Lejkoráa,  y,  f.  =  dlonhá  civka,  na  kterou 
ae  soaká  osnova.  U  Bychn.  Mak. 

LeJkoT,  a,  m.,  Leikow,  mlýn  u  Hělnika. 

L^  kovati  =  vyčkati  čatu.  L.  Učik. 

Lťjmo.  Lejmem  leje  •=<«  prii  velice.  Zlin- 
sky.  Brt. 

Lejna,  y,  f ,  die  Oiesserei.  Loos. 

Le,  nice.  Vs  Rstp.  153. 

Lr  nleovitý.  L.  rostliny.  Vz  Rsip.  151. 
.•){  152. 

Lejniti.  Nelajnf,  neStl,  keď  ho  cbyti, 
vřešti  (=  řetěi).  Slov.  Mt.  S.  I.  137. 

Lejno,  v  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
Mkl.  Etym.  159.  L.  holabl.  Bj  Ty  vSeckv 
Téci  měl  jsem  za  lejna,  abycb  Krista  ziskal. 
Bus  III.  98.  Cf.  Slov.  zdrav. 

Lejnomil,  a.  m.,  pbilontbus,  der  Histlieb, 
brouk.  L.  lesklý,  p.  splendens,  nečistý,  p. 
sordídus,  kovový,  p.  aeneas  (erzfarbener  li.), 
bladký,  p.  politus,  bnojni,  p.  firnetarias,  roz- 
dílný, p.  varius,  krvavý,  p.  satiguinolentas, 
méfiavý,  p.  varians,  kroažkobřichý,  p.  ven- 
tralis,  jarnt,  p.  vernalis,  tenký,  p.  tennis, 
iintonobý,  p.  fulvipes,  třpytivý,  p.  micans, 
neiéerDějii,  p.  aterrimus.    Kk.   Br.  94. — 96. 

Lejnovka  =  fcaje,  die  Kothboize;  omok 
lejnový,  das  Kothwasxer.  Šp. 

Lejnový,  Koth-.  L.  bliza,  -abs«es8,  uskři- 
nuti,  -einklemmang,  nádor,  -geschwulst.  Nz. 
Ik. 

Lejnožrout,  a,  m.,  ontbopbagus,  broak. 
L.  ScIireberOv,  o.  Schreberii.  kývavý,  o.  nn- 
tans,  křivorobý.  o.  taarus,  vejčitý,  o.  ova- 
tus,  nočni,  o.  íemar,  mnich,  o.  caenobita, 
zlomenorohý,  o.  fracticornis,  kravský,  o. 
vacca,  éijorobý,  o.  nucbicornis.  Kk.  Br. 
175.-177.,  Brm.  IV.  91. 

LeJoTitosf,  i,  t.  ^  nakloninott,  pfikrost. 
Slov.  Bern. 

Lejovitý  =  naklonéný,  abschflssig,  steil. 
Slov. 

Lejpgdynk,  hpdynk,  o,  m.,  z  něm.  Leib- 
gedinge  =  doiivotni  vino.  Pani  Anežka 
přijímá  věno  na  Heralticich  do  2ivota  k  pra- 
vému leipdynku.  Z.  d.  opav. 

Lejselč  rajský,  terpsiphone,  tmavý,  tro- 
picky, nádherný  (t.  melanogastra).  Brm.  II. 
5}.  554.-562.,  HIb.  I.  124.,  II.  492..  SI.  les., 
Scbd  II.  442.,  443.,  Krám.  Slov.  -  L.  ~  vrch 
u  Berouna.  —  L.,  os.  jm. 

Lejsna,  y,  f.,  vz  Žlabina  (konec). 


Lfjda.  Pásla  som  ovce  pod  I^iá,  nehydl 
mi  vlk  najlepiu.  Sš.  P.  543. 

LeJSkoT,  a,  ■.,  vrch  nad  Tmáni  n  Be- 
rouna. Krč. 

LeJ&oviee,  dle  Badčjovice  (Lqiotika), 
miato  v  Kr.  Hrad.  Blk   Kfik.  707. 

LeJ&pánky,  pl.,  m.  —  tfUky  k  eátofu. 
U  N.  Bydi.  KSe. 

Lejta  také  snd,  ve  kterém  se  vozi  hnoj- 
nice.  U  Loučimé.  Psčk. 

Lejthar,  a,  m.  =je*dte.  Er. 

Lejthárka,  y,  f ,  UjtKártk,  rka,  m.  ■= 
sedmikrása.  Ve  výcb.  Cech.  Kol. 

Lpjtná,  é,  f.  <»  pole  n  Traic.  Na  L-tnáck 
»  poie  n  Albrechtce  oa  Saiic.  BPr. 

L^Jtnice,  e,  f.  =-  punčocha  bes  dtodidla. 
\i  Slavkovic  nii  Mor.  Knrs. 

Lek.    Dk.    Vz  OdplivnouU.   Mkl.  Etym. 

166.  Lekem  bledne.  Č.  Kn.  i.  327.  Pán 
Mářu  pozdravuje,  ona  lekem  neděkuje.  V. 
Slz.  I.  34. 

Lék.  Bi.  2-t.  V  MV.  nepravá  glossa.  Fa. 
Cf.  Krám.  Slov.  247.,  248.,  Slov.  adrav. 
(také  dod.  447.,  448.),  Rk.  Si.,  Mkl.  Etym. 

167.  L.  nepravý,  nečistý,  učiněný  xe  zka- 
žené hmoty.  J.  tr.   L.  pro  slezino,  pro  oči, 

ftroti  kamenu.  Kom.  J.  795.  Védél  od  toho 
ék.  Brt.  D.  342.  Těm,  jeito  léky  hjedaii; 
Nen.im  věřiti  ani  v  čánr,  ani  v  léky.  Št.  Kn. 
i.  9.,  16.,  109.  Nečekej  z  lékA  dionfaébo 
věku.  Sb.  nčit.  Málo  léků  dlouhý  věk.  Léky 
nesmějí  se  ataviti  na  zem,  sice  by  se  nemoc 
zhoršila.  Mus. 

Léka,  vz  Lék. 

Lekán,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  L  123. 

LekanoroTý.  L.  kyselina,  die  Lekanor- 
s&ure,  das  Lekanorín.  Ns.,  Rm.  II.  169. 

Lekaný,  geschreckt.  Bern. 

Lékař.  Št.  Kn.  i.  9.,  184.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Cf.  Slov.  sdrav.  L.  okresoi, 
aoudni.  O  vojen.  lék.  vs  8.  N.  XI.  281.  L-ři, 
uzdrav  se  sám  I  L.  (čibař?  Od  léceti)  vidy 
má  čákn  k  seči.  Alx.  V.  v.  282.  L.  ku  praxi 
oprávněný.  Us.  Cti  lékaře  pro  potřebo. 
EÍbcI.  38.  1.  4.  Lékár  k  svěj  pomoci  vie 
množí  nemoci.  Glč.  II.  106.  Po  cestách  ven- 
kovského 1-ře  nekvete  pšenice.  Smi.  Va  Er. 
P.  393.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  704.  L.  nedbaje 
sám  sebe,  kterak  móž  pomoci  jiným?;  Dobři 
l-ři  žádostiví  jsou  zdraví  nemocného,  ne 
puněz;  Zlí  a  neučeni  lékaři  morduji  téla, 
neučeni  knězi  duše  lidské.  Vyb.  II.  9^8., 
160;}.,  1603.  L  zubni.  Cf.  Zbrt.  112.  Patron 
l-řú  sv.  Ltikái.  Vz  Zbrt.  241. 

Lekárrft,  rně,  f.  =  lékárna.  Slov.  Bern. 

Lekárkyné,  é,  f.  Smrti  nepreméte  žádná 
1.  Olé.  II.  362. 

Lékárna.  Komu  pán  BAh  nedá,  v  lékárně 
nekoupí.  Sk.  O  půl  hodiny  poxději  přijití 
lip  ie,  něž  bráti  půl  léU  ta  kliku  u  lékárny. 
Smi. 

Lékárnický.  L.  pomocník,  živnost,  sbor, 
J.  tr.,  výrobky,  Dch.,  libra,  Mj.  65.  bota- 
nika. Kk. 

Lékámictvi.  Cf.  Mus.  1833.  817. 

Lékařsky,  firztlich.  J.  tr. 

Lékařský.  L.  dobré  zdáni,  J.  tr.,  zemé- 
žluč,  vz  Zuměžiuč,  SI.  les.,  rostliny,  bota- 
nika. Kk.  2.  vd.  4.  Ten  kořen  (mandragory) 
jest  1-ský   k  mnohým  věoem.    Hu  UI.  91. 
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lÁktítBtvi  =  liéeni.  V  MV.  nepravá 
^losMi.  Pa.  L.  Hmaké  a  řecké.  Vx  Vlek. 
500.  DInien  byl  pnol  hfivny  M  1.  NB.  Ti 
67.  Nei  to  slaíie  také  vědéti,  že  Bóh  uaU- 
vil  jest  roxličná  I.,  iile  ne  léky  pro  rozličná 
élovéčie  poníženi.  Št.  Kd.  S.  11.  Cf.  3g.  H. 
I.  2.  vd.  704,  8bD.  Rťjstřik,  Hi.  Voú.  11. 
45..  40.,  43.,  44.,  46.,  Vknt.  61.,  Sdl.  Hr. 
IV.  26.,  62.  —  L.  <»  Uk.  Aby  ani  v  nemoci 
1.  od  nicb  (židOl  brali.  Št.  Kn.  i.  157.  L.  je 
protivné,  ale  zdraví  sloaží.  Tč.  Dali  mu  I., 
aby  M  npotiJ.  Let  167. 

Lekaitoviee,  dle  Bodéjoviee,  osada  na 
mor.  enklavé  v  Opavsku.  Pk.  Čtét.  7. 

IiékaHkv.  Plnb  lekárov  sA  iekárstva, 
vtedy  niá  oračka,  keď  peňáze  od  nemocných 
priiúmá  do  vačkn.  Olč.  II.  59. 

Iifkaitl,  cf.  Mkl.  Etym.  165.  —  koho. 
Leká  ho  la  myšlénka.  Us.  Pdl.  —  tte.  MQj 
kouíéek  se  leká,  viďa  Turka  z  daleka.  Sé. 
P.  572.  —  se  proř.  Lek  se  strachem.  BO. 
—  Sť  éeho  (v  éem).  Nemái  sě  jeho  při- 
kásanie  1.  Hns  1.  89.  On  se  svých  nepřátel 
lecxe.  Hrsd.  44  a.  Af  se  vždy  tvé  srdce 
lek  A  T  smilství  ksždébo  ilovéka.  Smil  v. 
174i^.  Mohli  se  dobře  leknonti  božie  pomsty. 
St.  Kn.  i.  4.,  30.  —  M  kde.  Duéiéka  se 
v  tdle  leká.  Si.  —  se  Jak.  Král  leče  sě 
velmi.  BO.  Ano  by  se  správné  lekl,  ktoí 
by  stavoval  listy  královy,  když  by  vzvé- 
dél,  i«  to  ví  král.  St.  Kn.  i.  4.  —  se  koho 
■aé.  Nelekne  se  (neboji  se)  ani  sedláka  na 
obilé  (má  ho  tolik  jako  sedlák).  Zlínsky. 
Mtc.  1878.  86. 

Iiekavee,  vee,  m.  =  tekavý.  Lpř.  SI.  II. 
202.,  377. 

Lekavý.  Kdo  je  I.,  a(  nosi  při  sobe  liiií 
jasyk.  Mus. 

Lekee.  Vlgllie  zpívati  mají  o  devíti  lek- 
cích. Z.  d.  op. 

LekeA,  kie,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  498. 
a  i.  —  L.  '^pHjm.  ad. 

Lekitrhin,  u,  m.,  v  lo6bé.  Vs  Sik.  Poč. 
497 

Leklivosf,  i,  f.  »  lekavotí.  L«S.  Tč. 

Lekllvý  <=>  kkavý.  Lxi.  Tč. 

Lf  kni,  n.  <»  leknín.  Jád. 

LekniD.  Cf.  Rstp.  54.,  65.,  ČI.  Kv.  '282., 
SIb.  24*;.,  Ves  IV.  65.,  I.  94.,  HIb.  II.  224., 
227.,  362,  138.,  Prm.  IV.  132.,  List  fil. 
1882.  199.,  S.  N ,  Kose.  143 ,  Mllr.  72.,  Rk. 
81 

Leknínovitý.  L.  rostliny,  nympbaeaceae: 
leknín,  stulik.  Cf-  Rstp.  54.,  íiJohd.  II.  294., 
SIb.  240.,  S.  N.  V.  932.,  Rose.  143 

Leknosf,  i,  f.  =  leknuti.  Ve  Vymlíně 
u  Pustoloprt  Hi. 

Leknový,  Seeblomen-.  Bern. 

Lekuati.  Stntch  náhlý  jest  I.  Sb.  učit.  — 
L.  =  leknin.  Mllr.  72. 

Leknutý,  ersehreckt.  Sm   Vz  Leklý. 

Lékohojaý,  reich  an  Heilmitteln.    Lpř. 

Lekontov  Dvůr,  Servatienhof,  samota 
u  Vys.  Mýto. 

Lékopis,  u,  m.,  PharmakopOia,  f.  Rk. 

LekoHee.  Cf.  SIb.  529.,  Kstp.  370.,  Kism. 
Slov.,  Roso  167.,  Mllr.  51,  Mkl.  Etym.  164. 
L.,  liquirítinm.  Byl.  15.  stol. 

LekoHeovins,  y,  f.  »  lekořicina,  das 
Qlyeyrrliicin.  Rst  436.     , 


LekoMeoTý.  L.  ifáva,  NA.  IV.  91.,  po- 
kroulky,  Bkrensnckerzeltchen,  Lekrizen-. 
Deb. 

LekoHéina  (ne:  lekořicina).    Rstp.  871. 

Lekostivosf,  i,  f.  =•  lekavóst.  hlov. 

LekONtivý  —  lekatý.  Slov. 

Lékoittrojný,  die  Arznei  bereitend.  Sm. 
,  Lékestrůjee,  e,  m.,  der  Arzneibereiter. 
Sm. 

Lékovitdlo,  a,  n.  =»  tafikávadlo,  Vz  Kv. 
1886.  337.,  11.,  343.  (Jos.  Smois). 

LekoTstL  Výb.  I.  946 ,  Reí ,  ot.  Kn.  i. 
9.,  Kv.  1886.  337.  Nemoci  1.  Sv.  ruk.  831. 
My  nečartijem,  ale  lekniem  a  mnohým  po- 
máháme. Št.  —  iim.  Tiem  leknje  svému 
bNcho.  Žk.  86.  —  naé:  na  bouli,  na  střile 
atd.  (zaiehnávati  nedah  obyč.  kosti  z  umrlce, 
která  se  na  choré  místo  křížem  klade). 
U  Krásné  Hory.  Lg.  Cf.  Ccm.  119. 

LékovBS.  Koll.  lil.  131. 

LekoTnik,  a,  m.  —  léčitel  zaiehnáváním, 
praecantotor.  Sv.  mk.  326.,  3^8,  331.  Cf. 
Zbrt.  247.-251. 

Leksa,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1.  122., 
Tk.  V.  142. 

Lektáiek,  čkn,  m.,  clitoris,  der  Kitiler. 
Rk. 

Lektáni.  Ct.  Sal.  241.  V  MV.  nepravá 
glossa.  ťa. 

Lektaniiko,  a,  n.  A  Uk(  béií  hHecfa, 
že  najprve  tane  na  mysl,  potom  bude  I. 
v  mysli,  potom  kochánie  a  pak  přivolenie 
přes  božie  přikázánie.  Hus  II.  89. 

Lektati.  Bž  50.,  Mkl.  Etym.  163.,  177. 
—  co:  uii.  Hui;o.  —  koho  več.  Sberú  sobe 
mistry  pochlebné,  aby  je  lektali  v  uši.  Has 
lí.  187.  —  komu  éini  kdy  kde.  Při  tom 
matka  dítěti  prstem  po  dlani  lehtá.  Brt. 

Lektivý,  vz  Lektavý.  Je  do  práoe  tuze 
lechtivý,  lehtivý  atd.  (lenoch).  Us.  Kiá , 
Bkř.,  Jrsk. 

Lektoři  um,  a,  n.,  lat.  ~  přibrada  cbor 
od  lodi  v  kotele  déllci.  NA.  1.  64. 

Lektorstvf,  n.    Stárek.   Chrys.  19.,  77. 

LektvaK  Kom.  Orb.,  BO.  L  aromatická 
(8  opiem,  terlak),  projimavá  (senesová),  e. 
lunitlvum,  pučišfujfcl,  abítthrcnde  Latwerre. 
Nz.  Ik.  Cf  Sdl.  Hr.  III.  57.  —  L.=j>owť«a. 
V  fodluži  u  Mor.  březové,  slov.  Brt.  v  Osv. 
1884.  60.,  Vfk.,  Némc.  IV.  324. 

Lekuta.  Cf.  Rstp.  66. 

Lekati,  n.  ==  kkntn.  Mllr.  72. 

Lek  var,  u,  m.  »  letkvar.  Slov.  Bern. 

Lťkvarnik,  u,  m.  =^  koláč  motaný  po- 
vidly. Vz  Ltktvař.  Slov.  Mt.  S.  I.  72. 

Lei,  a,  m.  =  ttaroslavaký  bůh  lásky, 
Amor,  Eros,  Mílek.  Koll.  Zp.  I.  418.,  Tru- 
hlář (Ovid.)  Cf  L'alo,  S.  N.,  Ve.  Lab.  113., 
226.  Než  Lela,  lásky  vládara,  roztriská. 
Hol.  198.  —  L.,  lyoaena,  motýl.  L.  modrá- 
sek,  I.  adonis,  cellkový,  I.  virgs  aureae. 
8.  N.  V.  509.,  Dch.  —  L.,  os.  jm.  Pal.  Rdh. 
I.  122. 

Lele  =>  Mele!  V  Krkoni.  Kb.  U  Police. 
Kiá.  Lele,  podivej  se,  co  to  mám !  Na  Mor. 
Šd.  Heja  lele  lele!  srdce  se  mi  směje,  keď 
mám  ve  vrocúiku,  napijem  sa  směle.  Koll. 
Zp.  I.  10. 

Lélec,  loe,.m.,  der  Leelit.  Sm. 

Leieček,  vz  Lelek. 


Digitized  by 


Google 


832 


Lelek  —  Len. 


Lelek,  die  Nachtsohwalbe.  Gf.  Schd.  II. 
449.  V  HV.  pravá  glossa.  Pa.  Cf.  Hz.  v  List. 
íil.  1882.  199.,  Mkl.  Etym.  164.  L-vé,  ca- 
primulgidae,  dioahoocasý,  scotornis  longi- 
caudus,  jeskyDíii  či  tučný  či  guaobaro,  ste- 
atornis  caripenaiB,  iýroooasý,  hydropsalis 
forcipatas,  malý,  aegotheles,  praporový  Či 
dlonnokřidlý  (čtverokHdlec),  macrodipturyx 
loi^ipennis,  rudokrký  či  iiioí,  caprímalens 
runcollis,  soví  či  atutralský,  podargos  bu- 
nieralis,  večerní  či  uonmračni,  cbordeiles, 
veliký,  nyctibins  grandis,  vlajkový,  coame- 
lornis  vexillarins,  vodní,  bydropsalis,  zá- 
vojový či  Dovoholíaiidský,  aegothelea  Novae 
HollRDdiae,  žubotlamý  či  uiatý,  batracbo- 
stomus  anritus.  Brm.  11. 363.— ^.Cf.  Krám. 
Slov.  —  L.  =  tevel.  Lelky  chytati  •»  lelko- 
vati t.  j.  obládati  ae  aem  tam,  jako  mlíek, 
milenec  po  milence.  Koll.  Zp.  I.  418.  Cf. 
Lelkovati.  Běžeti  na  lelky  a  divadla.  Wtr. 
Kdo  cbce  medvěda  zakláti,  nesmí  lelky  chy- 
tati. C.  M.  332  —  L.  Cy»non.  nar.  1812., 
kněz.  Jg.  B.  I.  2.  vd.  691.,  Sb.  Dj.  ř.  2.  vd. 
265.,  S.  N. 

Lťletlee,  ves  a  Březoice.  Kk.  SI. 

LeleveoTi  Anna    Arcb.  VIL  669. 

Lelia,  e,  f.  =  Idtda.  Vychovali  ste  me 
jako  tn  leliu.   Slov.  SI.  sp.  Šf.  I.  74. 

Leliéek,  čka,  m.  ■=  malý  Mik. 

Lellini,  Zopf-.  Šm.  Vz  Lelik. 

Lelik  >=  eop,  vrkoč.  Brt.,  Kld.,  Němc. 
IV.  397.,  Mkl.  Etym.  164.  L.  od  týla  dolů 
visící,  stužkami  propletený.  Pokr.  Pot.  II. 
185.  A  já  mám  zelinku  pletenu  v  lelíko. 
88.  P.  397. 

Lelka,  y,  f  =  laika,  lotUka,panna  (hračka). 
Mor.  Šd. 

Lelkovini.  L-nlm  se  nenasytil.  Us.  Bž., 
Č.  M.  136. 

Lelkovati.  L.  v  zahálce.  1720.  Wtr.  Ci. 
Lalkovati,  s  pannou  si  bráti. 

Lelona,  y,  f.  =  kráva  plavá  do  bledá. 
Mor.  Brt. 

Lelovo,  a,  o ,  ves  u  Stod.  Bk.  SI.,  Arcb. 

IV.  35.,  VII.  627. 

Leluje.  Také  mor.  Hrb.,  SS.,  Bkř.  Měla 
věnec  —  z  tej  bilej  l-je  od  panenky  Marie. 
Sš.  P.  a  (209.).  Usnula  dževečka  pod  le- 
lujum,  přijel  k  ni  Janiček,  obudžil  ju.  Sš. 
P.  376. 

1.  Lem  barevný  talíře  (Rand^,Dch.,  mraků, 
háje,  nebes,  Vrob.,  víčka,  Čcn.  Petrkl.  81., 
klobouku,  Ccb.  Meh.  17.,  černých  lesů, 
Nrd.  Balí.  16.,  jámy,  Osv.  I.  378.,  roucha. 
Kká.  -  Pbld.  IV.  11.  Torna  tlel  límec 
(•=  tekla  voda  do  bot,  byl  v  úzkých).  Us. 
v  Bystersku.  Sn.  Límec  na  Zlínsku :  obojek. 
Brt. 

2.  Lem  ->  len,  ten.  Na  Lhotkách  ub.  Brt. 
D.  174.  Lem  zpivajme  sebe  (sobě),  poky 
času  máme.  SI.  sp.  -.!31.  —  Koll.  Zp.  II.  356. 

Lemák,  a,  m.  L-cl  =  část  uherských 
Rosinu  okolo  Vranova  v  zemnfinskej  sto- 
lici. Pyp.  K.  I.  16.,  Chlpk.  Sp.  172.,  164. 
Cf.  Lemlak,  Lemkové. 

Lemanské  jezero.  S.  N..  Rk.  SI. 

Lemberk,  a,  m.,  místo  v  Boiealavgku 
u  Jablonného,  L.nmberg.  Vs  S.  N.,  Sdl.  Hr. 

V.  362.,  Rk.  SI. 


Lemčik,  a,  m.  L.  skvrnitý,  cblamydodera 
mikculata,  pták.  Brm.  11.  2.  439. 

Lémec  =  límec.  Slov.  Ssk. 

Leme6  a  lemech,  culter  aratri.  Šf.  III. 
549.  L.,  aratrum,  ans  lemeeh(%]J%,  eigentl. 
der  Brechende.  Mkl.  aL  13.  L.,  kofen  lem, 
odkud  lomiti,  fiž.  234.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Ph.  Cf.  Mkl.  Etym.  164.  Pravou  koroabev, 
levou  lemeS  či  radlo  držící.  Koll.  lU.  26. 
Cf.  Perun  (dod.). 

Leméz,  tignus.  Sv.  rak.  316.  b.  Cí.  Mi. 
v  List.  fil.  1882.  200.  Lemiezi  naSi  cedroví. 
BO.  Pokryl  dóm  cedrovými  lemězjr,  laquea- 
ribas,  deska;  Až  do  lemězóv  opažii  vnitř 
dřievim  cedrovým  stěny.  Bj.  (Judái)  obési 
sé  n  jednoho  lemiezě,  Hr.  rak.  251.,  na 
lemězi.  ZN.  Rád  by  vrátil  typeniezě,  když 
povisneS  na  lemězě.  Výb.  I.  218.  Lemixové 
(trámové)  domov  našich  cedrovi.  Has  111. 
23.  Skrze  lemiece  znamenají  se  doktorovi 
světí,  jichžto  naučením  a  příkladem  kryje 
a  hradí  se  cierkev  sv.  Bas  111.  2S.  —  L.  <° 
bidla,  na  kterých  iihař  síti  edvíhá  a  tptm- 
M.  Us.  Jir. 

Lemézha,  vz  Leméz. 

Lemhans,  n,  m.  Slov.  Místo  komor  ni- 
vaji  někde  před  domky  sypámy  či  1-^. 
Pokr.  Pot.  I.  68. 

Lemlak,  vz  Lemák. 

Lemik,  a,  m.  ^  lumík.  Sm. 

Lemiz,  vz  Leméz. 

Lemkové  ■=  Rosini  na  severním  svaha 
Karpat  v  krajích  sandeckém  a  sanockém  od 
řeky  Sána  až  po  dolina  popradakou.  Vz 
v  Sbtk.  Krát.  b.  113.,  257.  Jméno  mají  od- 
tud, že  místo  jen  říkají  lem. 

Lemma.  Co  a  přístupu  k  tomato  roz- 
jímáni jakožto  historické  I.  jsme  položili. 
áf.  Strž.  II.  644. 

Lemmatický  úsudek.  Jd.  70. 

Lemniskata,  y,  f.-=  jistá  křivá  iára. 
L   logaríth  micka.    Vz  Vnč.  47.,  62.,  8.  N. 

Lemon  ==  limon.  Bern. 

LemovAk,  a,  m.  •=  letnovad  kladivo,  der 
Bttrtcbenbammer.  Sp. 

Lemovaný;  -án,  a,  o,  umsiiamt  Skvrna 
kolem  černě  1-ná.  Kká.  —  ilm.  Břehy  pal- 
mami l-né.  Moar.  Hlava  kadeřemi  1-ná. 
Hrts. 

Lemůvka,  y,  f.  '=  lemovka.  Na  již.  Mor. 
Šd ,  Prss. 

Lemuzl  =•  obyvateli  na  pomesi  severo- 
západ. Cech.  Šf.  Strž.  II.  4(Í5.,  Sfflb.  8.  L 
312.  Prk.  v  Kroku  1887.  27.  odvozuje  alovo 
to  od  lem  ackern.  Cf.  Lemei. 

1.  Leo,  linas.  Byl.  15.  stol.  L.,  lit  lioas, 

Br.  linno,  abď.  lín,  řee.  Ihov,  lat  linon. 
Ikl.  aL.  111.  L.  červený,  linom  gnuHtiiio- 
rum,  L)lj.  44.,  planý,  divý.  Bartol.  Cf.  Sbtk. 
Rostl.  33.,  266.— 270.,  ČI.  Kv.  324.,  Sib. 
626 ,  KP.  III.  264.,  Krám.  Slov.,  Rose.  1S2., 
110.,  Mllr.  62.,  14.,  lL'kl.  Etym.  178.  Vz 
Kloub,  Kofátko,  obláček  lna.  Nic  měkčího 
neni  nad  dobře  vydělaný  len.  Koll.  St.  70. 
Káda  předeá,  ráda  len,  co  se  táhne  z  bečky 
ven.  S8.  P.  540.  Má-li  se  I.  vydařiti,  naší 
se  na  sv.  Petroniin  zaseti.  Sk.  Když  na 
jaře  iskerky  (chudobky)  majA  stopeéky 
diůhé,  bude  dlúbý  len,  pakli  krátké,  bode 
len  také  krátký.  Val.  Vek.  Ve  kterén  čase 
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JMO  reliké  střeehýle  (rampoucby)  na  stře- 
chách, tehdy  jest  hodno  seti  t  lete  1.,  ne- 
bot  uroste  dlouhý.  Kld.  J«k  vysoko  divkv 
u  masopaslni  dui  při  muzice  skáčou,  t«k 
vyioký  jim  vzroste  len.  Mor.  Vz  Zbrt.  125. 
—  L.  malku  boH  (panny  Hxrie).  \'r.  Slb. 
334.,  Sbtk.  Roitl.  316,  Uchd.  II.  499. 

2.  Len '■'jen.  Také  na  Mor.  Lenjcdnobo 
iyiu  mslx,  bodila  ho  do  dunsja;  Nemáin 
žen,  I.  80U1  sáui.  Si.  P.  157.,  60^. 

3.  Len,  u,  u.,  die  Lange.  Us.  pernikář- 
8kv.  Šp. 

Leii.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa.  Meni-li 
té  leň  si}  Seti,  budu  ti  vyprávčti.  Vz  o  tomto 
iilikuB.  předmětu  vnějSiho  Brt.  S.  3.  vyd. 
35.  2.  c.  Dobroduiná  lieň  tvořilH  celý  jeho 
duieviiý  obsab  Phid.  IV.  123.  By  krále  leň 
(pio  l.nosf  k  něčeiuu  se  nemíti).  Dal.  135. 
L«ň  mě  mluviti.  DmI.  101.  Milý  syno,  mné( 
jest  8  tohoto  Bvéta  sniti,  nebuď  leň  do  tře- 
tieho  dne  zde  býti.  Hr.  ruk.  53.  Tito  vcr- 
tové  dřibvu  řeii-ni  8Ú,  ale  nebuď  nám  leň 
ju  drnbé  opétovati.  Hus  III.  74. 

lén,  vz  Lény,  Líný. 

Lťua  ^^^  jm.  feny.  Skd.  —  L  ,  řeka  sIbiř. 
Vi  Vega  II.  240. 

Léna,  y,  f.,  Magdalena.  Burn. 

Lrnart,  a,  m.  <=  Leonbard.  Jel. 

Leuartit,  u,  m.  =>  odr&da  meUoroviho 
itUta.  Osv.  V.  11. 

Lénaf  =  Unati.  Slov.  Bern. 

Lrni',  e,  m.,  vz  Lenec.  —  L.  =•  táhava. 
U  N.  Kdyně.  Bgl. 

Léně.  Netbavě  a  I.  8t.  Kn.  š.  144.  Mú- 
dru8(  dlůho  nomuoi  trati,  kdož  chce  na  ni 
leně  tbáti.  Sv.  ruk.  266. 

Lenéni,  n.  =>  lenivost.  Neumí  ii(  iaty, 
ani  ich  oprati  pre  lenénia.  Slov.  Koll.  Zp 
1.  11. 

LeneSiee,  Leneiovice,  dle  Bodéjovioe,  Le- 
neschitz,  ves  u  Loun. 

LeneíoTlee,  vz  LeneSice. 

LéněU.  Skrze  prizdnosf  I.  Výb.  II.  1199. 

Lenež  =jaro.  Vký. 

Lengaf  >=  opálati,  sem  tam  hýbati  se. 
Sluv.  Ukrúbly  klobůčik,  koielá  zelienka  a 
1  pAlpreca  burá  lengá  im  balienka.  Cblpk. 
Sp  lil.  Č.  Čt  I.  260.  A  kupsa  lengá  střap- 
cům k  hrám.  PhId.  IV.  7.  -  Rr.  Sb. 

Lenhart  Vád.,  1746.-1808.,  kanovník, 
rektor  univers.  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  592.,  Jir. 
Riik.  I.  447.,  S.  M. 

Lenhartice,  vz  Linbartice.  Pk. 

Lénhartový,  Geppursdorf,  ves  u  Krnova. 
Vt  S.  N. 

Léni,  vz  Liný. 

Leniea,  o,  leniika,  y,  f.  -=  lanovi  šatka 
na  rány,  loiuerner  Verband.    Slov.  Br.  Sb. 

Leuida],  u,  m,  antidesma,  der  Flacbs- 
baum.  Šiu. 

Leníkova   Cihelna,  sam.   u   Libochovic. 

Leuikovic  Chaloupka,  sam.  u  Libochovic. 

Lenil,  a,  m.  —  lenoch.  Us.  ligi. 

Leniuec,  nce,  m.,  der  Faulvnzer.  Slov.  S»k. 

L,<ni«ko,  a,  n.  =  kúie,  die  Uaiif.  L. 
hadi  >c  bvl.  čená  kAže  badi.  Němc.  424  ,  VII. 
232. 

Leniti.  —  se  k  iemu.  Neroď  se  k  tomu 
i.  S3ta\\.  v.  685.  —  si  co:  Jdi  u  neleň  ti  tu 
Cestu.  U  Solnice  a  j. 

Kotttr:  Ůtikó-ntai.  iIotbOi.  TI. 


Leulvee  •>  povaleé,  peeival.  Deh.,  Dk. 
Aeath.  380.  —  L.,  molytes,  brouk.  L.  lemo- 
vaný, m.  coronatus,  skvrnitý,  m.  germanus. 
Kk.  Br.  300. 

LeniToehodý,  trig  gehend.  Šm. 

LenivomlUTný.-trSg  redend.  dm. 

Lenivost  hciot.  EP.  II.  10.,  Mj.  9. 

Lenivý.  Člověk  I.  se  psotné  iivi.  Us.  Té. 
Ruka  1-ho  vidycky  v  nedostatku  bývá,  pre 
lenivost  ani  tváři  vodu  neumývá.  Glé.  II. 
192.  V  l-vé  hoiti  lozmařelosti.  Št.  Kn.  i. 
185.  L  bo  volovým  trusem  akamenujei.  Na 
Mor  Té.  S'ov.  Glé  II.  192.  L.  do  dila  chuti 
nemá.  Us  Každá  ienalvájest  maii  uiklivá. 
Té.  L-lio  den  pracovní  jest  vřdy  zitra,  den 
od4)o<inka  dnes.  Sb.  né.  L  vý  doleii,  chytrý 
(hbitý)  doskoéi.  Orl  IX.  247.  —  t  čem.  Aby 
nebyl  leniv  v  svém  ůřudu.  Št.  N.  95.  — 
k  éemn.  Ku  márnostám  oiemetným  dycky 
buď  lenivý.   GI6.  I.  69.   K  boiskÝm  věcem 

I.  MP.  —  ietao.  Kdo  je  práce  I-vý,  neni 
élovék  poctivý.  Slez.  Té.  —  na  tem.  Jsi-li 
Ivý  neb  ospalý  na  boile  službě.  Hus  III. 
184.  —  Hm:  duchem.  Dch. 

Lenk  J^k.  Jan,  farář  1706.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  592,  Jir.  Ruk.  I.  447. 

Lenka  brouk  lldk.  C.  879.  L.  dvaceti- 
teéná,  lina  vigintipunctata,  topolová,  I.  po- 
pnli,  grosser  PappelBlattkfifer,  osyková,  I. 
tremnlne,  kleiner  Pappel  BlattkSfer,  rudo- 
barva,  I.  aenea.  Kk.  Br.  879.,  Brm.  IV.  207 , 
Sir  II.  61  —  L.  —  mrakový  mam,  kde  se 
zdá,  ako  kcby  nečo  vo  velkosti  licnok  šlo 
popřed  oéi.  Lienky  mu  idú  popřed  oíl.  Slov. 
Zátur.  —  L  =■-  Apollonio.  Uorný. 

Lenkati  si  =  hoviti  si.  S«k. 

Lenkovatl,  vz  Luuovati. 

Lenkvor,  u,  m.  ^  lankvartí.  U  Misika. 
ákd. 

Lenné,  ého,  n.  =>  plat  $  Una,  wtanský 
plat,  Lehensguld.  J.  tr. 

Lenný.  Lenni  zpAsobnost,  list  (na  léno), 
J.  tr.,  pán.  Šf.  Stii.  I.  441.  a  i.  Lenni  právo 
ve  Slezsku  a  v  Lniici.  Blk.  Kfsk.  765. 

Léno.  Na  zboži  svá  musil  léno  přijití. 
Sdl.  Hr.  I.  27.  Poslal  jest  na  to  manství, 
jeíto  já  Jsem  pHial   od  něho  k  lénu.    PQh. 

II.  49.  O  I.  vz  if.  zem.  Jir.  457.,  692. 

Le&o,  a,  m.  =-  Unoeh.  Slov.  Hdž.  Šlb.  18. 

Lenoch.  Cf.  Hkl.  Etym.  167.  L.  smra- 
dlavá!  Vz  Rod.  Prk.  L.  cti  nedochází;  L-ii 
bývaji  hotovi  nuzáci.  Sb.  oč.  Lenoch  — ne- 
mob.  Lpř.  Lenoch  (>— lenivý  délnik)  darmo 
druhý.  Us.  Rgl.  Stálá  pilnost  divy  éini, 
jimi  se  mnoby  I.  diví.  Km.  Dnes  jeat  sv. 
Lenocha  (modiý  ponjělek).  U  Žamb.  Dbv. 
Kdyby  jinoch  věděl,  sthřcc  mohl,  i.  chtěl, 
ničeho  by  se  ve  světě  nedostávalo.  Us.  Bž. 
—  L ,  u,  m.  L.  zadní,  postranní.  Us.  — 
L.  =.  linkovaná  poáloika.  Us.  Pdl. 

Lenochod.  Cf  Brm.  I.  2. 507.-509.,  Sobd. 
II.  419. 

Lenochovatý,  faul.  Sm. 

Lenokrevnosf,  i,  f.,  das  Pble«;ma.    Srn. 

Lenolet,  u,  m ,  bistardus,  pták.  Sm. 

Lenolistý,  leinblKtterig.   Sm. 

Lenouiorka,  y,  f.  =  kokotice.   Dčdeěek. 

Leiiora,  lenorica,  y,  I.  Miti,  milovati  L-rii 
^  býii  líným.  Us.  Pdl.,  Vra.  Sedlu  n.iA  I. 
Us.  tíPr. 
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Lenošíme,  gt  -aemene,  n.,  linoapermam, 
der  Leinsame.    Sm. 

Lenost.  Št  Ko.  S.  12.  LeDosC  duchovni, 
ňehák  Petr.  enc.  Sm.  L.  tél.  Dk.  Cbraň  se 
8  pilnosti  od  lenosti.  Us.  Ti.  Lenost  jest 
samovrHŽda.  L.  fa  jaku  zrdža  (rez)  ielezo 
sežere.  Slov.  Té.  Lenivost  pfiv&dí  k  chu- 
dobé.  V.  Čtvr^  liřicb  snirtel.  slově  1.  na 
boii  službě.  Has  III.  184.  Lenivost  £as 
darmo  tráví,  nenese  užitku,  ikoda  činí, 
v  hanbě  bývi,  vyžeň  ji  z  pNbytku;  Leni- 
vost mi  tvrdú  vóňu,  srdce  s  něj  omdiivi, 
okraciýe  živobyti,  nemoci  přllivá.  615.  1 
81.  L.  hřichy  rodi,  statku  ikodi.  L.  nalézá 
vinde  trni,  pilnost  sype  si  kviti  na  každou 
cestu;  L.  ducha  sily  zbaví;  L.  jest  stud- 
nice zlých  mySlének  a  hrozných  neilechet- 
nostl;  Lenivost  hřích  hrozný  jest,  v  ptáci 
svou  hledejte  ěesf,  ctnontnl  travte  niladý 
vék,  Bobu,  lidu  ěifite  vděk.  Sb.  něit,  Hk6. 

Lenoativý  sen.  Pasa.  mus.  416. 

Leuoftek,  vz  Lenoch. 

Lenoika  římská.  Vz  Vlik.  130 

Lenoítik,  a,  m.,  os.  jm.    Pk.  HP.  108. 

Lenovati  Nebudei-li  se  I.,  budei  i  sám 
chléb  prodávati.  C.  M.  132.  —  h  infinit. 
K  němu  jiti  nelenovali.  Sv.  ruk.  64.  —  v  éem. 
Žádný  v  ničem  neleníme.  Abr.  se  —  k  iemu 
proé.  Kak  sej'  syn  boží  pro  ny  nelenoval 
k  takému  utrpení.  StKn.  I.  186. 

Le&ovatý  ~>  Hný.  Vz  Líný  v  čem. 

Lenovee,  vce,  m  ,  der  Fiacbs-,  Leinsume. 
Bern. 

Lenovička,  y,  f.,  květina.  V  Podluží. 
Brt.  L.  N.  11.  20. 

Leno  vitý.  L.  rostliny,  linene:  len.  Rstp. 
128.,  Scbd.  11.  296. 

Lenovnik,  Vasall,  oprav:  v  Lénovnik. 

Lénovnik.  Cf.  Schd.  IL  27U.,  Rstp.  1601., 
Bk.  SI. 

Lébsedly,  dle  Dolany,  Lenzedl,  ves  u  C. 
Kostelce.  Arch.  III.  487. 

Lenatvo.  A  tak  se  lenstvu  poddá,  ano 
BAb  chce,  aby.  každý  dělal,  jeden  jedno, 
druhý  drubě.    St.  Rn.  i.  31 ,  128. 

Lentiftek.    Vz  Rstp.  326.,  Eoll.  III.  154. 

Ljftúeh,  a,  m.  =  lenoch.  Slov.  N.  HIsk. 
III.  147. 

Leniíchaf  sa  ^  iukuti.  Val.  Brt.  D.  227. 

Lenuž,  Letscb,  ves  u  Berouna. 

Lény.  Sv.  ruk.  K.  111.  5.,  Aug.  325.  5., 
Hkl.  £tym.  167. 

Lenýťe.  Na  L-řich,  pozemky  u  Doma- 
iina  •  u  VliiSimě.  BPr.  Cf.  Linír. 

Lenz,  e,  m.,  os.  jm.  L.  Ant,  dr.  theol. 
a  proboít  kapitoly  vyifhrsdské,  nar.  v  Ne- 
tolicích  r.  1829.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd.  162 , 
185.,  Pyp.  K.  433.,  Hus.  1881.  75.,  244., 
641.,  Bačk.  Př.  19.,  167. 

Lenzin,  u,  m.  =  bílá  hlinka  poreulánová 
prostá  pisku^  do  kaie  papírové.     Vz  S.  N. 

Lenžť  =^jen  £e.  L.  ho  na  rukácli  nenosí 
(tak  mu  hoví;,  bluv.  Rr.  Sb. 

Leo,  H,  m.,  os.  jm.  lat.,  čcs.  Lev,  LcouS, 
Leouíek.  BPr.   -  L  ,  psi  jm. 

Leodlťuský  •=  lutiSaký.  GP. 

Leonský.  L.  verěu  (Leonovy)  >=:  hexa- 
melry  a  pentametry,  jejichž  prostfedek  a 
konec  se  rýmoval.  8  N.  L.  (I\  onské)  zboží. 
Vz  S.  N. 


Leontin,  a,  m.,  Leotínensohloss.  ftvn.  140. 

Leontodon.  Vi  Srhd.  II.  380. 

Leova,  J,  f.,  leea,  rostl.  Sm. 

1.  Lep,  lit.  lipti,  limpu.  Hkl.  aL.  111.. 
MV.  L.  na  řemeny.  Wld.  Chytiti  koho  na 
ep.  Us.  Dch.  Aj,  tiem  Ipem  duše  jest  v  svém 
peří  lpěna,  že  nemóž  vysoko  létati.  Hus  III. 
119.  Potekú  jakžto  ptáci  k  lepu.  Alx.  V. 
v.  2131.  (HP.  51.).  Cf.  Šfk.  Poč.  592.,  Kst. 
436.,  Schd.  I.  410. 

lep,  bums!  Lep,  lep  ho  po  hlavě!  Mor. 
Té. 

Lepáeký  ■»  hloupý,  blátnivý.  Sk>v.  Bern. 

Lepáetvi,  n.,  Dnmmheit.  Slov.  Bern. 

Lepaěka,  y,  f.  =  plácačka  na  moiMAy. 
Hor.  Sd.,  Sd.,  Brt.  D.  227. 

Lepák,  u,  m.  —  lepačka.  Mor.  Brt  D. 
227. 

Lepaneovatl  =>  pohlavkovati.  Mor.  Sd., 
Brt.  D.  Cf.  Lepati. 

Lepanec,  nce,  m.  =  rána  po  Mavi,  po- 
hlavek, KopfstQck.  Hor.  Htl.,  Brt ,  Sd  ,  Kók  , 
Ktk.   Jedna  chytne  za  ruce,  druhá  sáti  le- 

Eance,   ostatní  ho  přebirajú,   záda  mu  pro- 
ýbajů.    8í.  P.  688.  —   L.  =  lepenice,  věí 
přilepená.  Brt.  D.  227. 

Lepaneéek,  čku,  m.  -^  malý  Upamet. 
Když  si  paní  máma  trochu  pobrouká,  aaeb 
snad  Uké  některý  ten  I.  strčí,  visk  to  přece 
upřimně  míní.  Sk.  Crt  29. 

Lepanica,  e,  f ,  die  Lehmhtttte.  U  Ubrr. 
Hrad.  Té. 

Lepanto,  a,  n ,  mé.  na  sev.  pobřeží  zá- 
livu korinthskébo.  8.  N. 

Lepař,  e,  m.,  os.  j.  L.  Jan,  vyel.  ředitel 
čes.  učitelského  ústavu  v  Praze,  nar.  v  Lip- 
ňanech  r.  1827.  Vz  Tf.  H.  3.  vd.  51.,  85., 
164.,  166.,  167.,  198.,  199.,  Sb  Dj.  ř.  265, 
8.  N.,  Pyp.  K.  II.  434.,  Ukaž.  103.,  Tf.  Mt4s. 
292,  Bačk.  Př.  116.,  Bk.  81.  —  L.  Front., 
gymnas.  ředitel  v  Jičině,  nar.  v  Lipfianech 
r.  1831.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  181.,  Šb.  Dj.  ř. 
2.  vyd.  265.,  8.  N.,  Pyp.  K.  II.  364.,  Mo» 
1879.  309 ,  Ukaž.  103.,  Tf.  Mtc.  235.,  Bačk. 
Př.  139.,  162.,  List  fii.  IX.  162..  Uk.  SI. 

Lepargylová  kyselina.    Vz  Rm.  I.  519. 

Lepirik,  a,  m.,  motýl.  Slov.  Bern. 

Lépaf,  lepit  <=  udeřiti  po  hlavé.  Brt.  D. 
227.  V  z  Lípati. 

Lepavec.  vce,  m.,  lepaviea,  e,  f.  —  eviiel 
v  obili.  U  Přerova,  u  Vítkova.  Brt 

Lepce  M  čerstvé  se  otáčeti.  Jir.  Antb.  11- 
250 

Lepcovati  koho  =•  pohlavkooatit  Upen- 
covati.  Mor.  Vek. 

Lépe.  To  ti  lépe  sluii.  Us.  Huďme  ni 
dvá  spolem,  který  lép  zahudem.  Si.  P- 
Abychom  tím  1.  věřili,  žej'  véemohůci;  L 
jest  reci:  Vždy  jsa;  Ktož  Roba  pozná  I., 
ten  véiSi  žádosti  jej  miluje.  St.  Ka.  i.  17., 
19.,  36.  —  L.  =  uiitečn^i.  By  se  sxmi  roi- 
mysleli,  které  lépe.  Št.  Kn.  i.  9.  L.  jest 
nám  umřieti  v  boji,  než  zlé  viděti  Daieho 
lida.  BO.  -  Lipei  Upei.  Št  Kn.  i.  35, 
296. 

Lepectvi,  n.  i>  lipaéttvi,  uměni  liparí, 
die  řurm  ,  Bossirkunst  Nz. 

Lepějovire,  dle  Budějovice,  saio.  u  Př.- 
louče.  Arch.  III.  537.,  Sdl.  Hr.  I.  255.,  Kk 
SI. 
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Lepek,  pka,  m.,  der  Kleber.  Šv.  I'2r2., 
Knm.  Slov. 

Lepen,  6,  f.  —  lepenec,  pečivo.  Slov.  Ssk., 
List.  fil.  1882.  200. 

Lepenec  -°  krov  dřevený  Minou  vyma- 
taný,  doiky  krytý.  I^ék  —  L.  •=  lepanec. 
U  Koiic.  Brat,  u  Sadské.  Ké(.  Ns  Mor. 
Kiuk.  —  L.  ==  brambory  u  telím  vařeni. 
V  Loadimě.  Psdk.  Vz  Lepen  Ice. 

Lepení  =  vymatování  dřevených  budov 
a  p.  dd.  Kn.  op.  Znkl. 

Lepenice  —  lepenec,  brambory  ge  zelím 
Vířené.  U  Sedlce  t  Tib.  ^.  —  L.^  mnoho 
lepeni  (práce  lepeuim).  To  jame  měli  doea 
1.1  D«.  Kgl. 

Lrpeniiná  stavba  (■=  pěchovaná),  der 
Pisebao. 

Lepenief  =  trčeti.  Co  tam  ui  toPko  le- 
pcnieé?  Slov.  Kr.  8b. 

Lepenka,  Lebmbfltte.  Kin.,  Kos.  —  L , 
ilie  SieKi-luiarke,  Vignette.  U  Uher.  Hrad. 
Té.  -  L  na  střechu.  Vz  KP.  L  213.,  2»7. 
L.  kitmeiiitá,  die  Steinpappe,  earton-pierre, 
Deh.,  aaialtová.  Zpr.  arch.,  Kk.  SI. 

Lepenkový.  L.  střecha  Us.  PdL 

Lapený  Jan.  Tf.  Odp.  821. 

Lepéti  kde:  ve  tmách.  8š.  1.  63.  Pot 
lpi  na  čele.  Us.  Lpi  to  ua  něm.  Ua.  Lpěti 
na  pověrách.  La.  —  éim  kde.  Paměti  i  vAli 
nelpi  v  svrchované  dobrotě.  Hus  1.  43. 
Drobů  atranú  Ipie  na  semi.    ét.  Kn.  i.  69. 

Lépevéděni,  n.  Dk.  Poet.  165.,  Aeath. 
376. 

Lépež,  vz  Lépe. 

Lepi.  Za  Vyt>.  I.  polož:  674.,  786.  Cf. 
Bi.134.  L.  jeat  nei  zlato  (melior).  BO.  Jakž 
najlepi  moci  bodu.  Liat  brad.  1464.  Tě. 
Ale  ktoi  pKjma  v  avátoati  nepřijme  da- 
cbovuě,  byl  by  lepi  i  v  svátosti  nepřiji- 
maje ;  Lepi  jsem  za  to  život  dada,  než  bych 
ae  v  tom  pronevěf il ;  Ten  by  1.  byl  (by  byl 
lépe  Dčiiiil),  by  byl  nikdy  nerozdával.  St. 
Kn.  i.  58.,  116.,  256.  Aby  den  ode  dne  byl 
lepíí  lepíž.  Řt  Kn.  i.  182.  Bych  byl  véě 
lepiž  k  tobě.  Pravn.  722.  Ci  neni  1.  Petr 
»v»tý  než  tvój  bob  Apulon  proklatý?  Jiři 
v.  115. 

Lepíce,  rostl.  Cť.  Bstp.  1100.  —  L.  ^ 
Imkavá  hlína,  jíš  »e  ětavent  omotává.  Us. 
Horáček  F.  J. 

LepleOTÍtý.  L.  rostliny,  hydroleaceae : 
lepíce.  Rstp.  1100. 

Lepidin,  u,  m.,  v  lačbě.  Vz  Stk.  Poč. 
572,  Rm.  II.  227. 

lepidlo,  die  Sauglappe  der  Insekten.  Nz. 

Lepidodendron,  a,  n.  Schd.  II.,  KP. 
III.  127. 

LepídoUtli.  Cf.  Schd.  II.  46. 

Lepidvmelan,  u,  m.  =  ňerná  slída.  Bf. 
N.  IW). 

Lepídosiren,  n,  m.  =  mlok  iupinatý. 
Schd.  II.  490. 

Lepik,  viburnum  etc.  SI.  les.,  Rstp.  782. 

Lepinka,  y,  f.,  ves  u  Usova.  V  Leu  či 
T  Lipince  moji  tvarohovou  věž  a  kožený 
most.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  178. 

LepinoTkjr,  pl.,  f.  =  Lepinovy  hudinky, 
Lepinubr,   f.    Sp. 

Lepila,  e,  f.  =  véc  ulepená,  lepení.  —  L., 
dle  Bača  =  lepié.  Hor.  Urt.  U.  227. 


Lepiftovati  =•  lepiti.    Val.  Brt  D.  287. 

Lepiti,  iepiiovat  (val.  Brt.  D.).  Cf.  Bi. 
161.  —  kobo:  mouchy  lepati  (flákati).  U  Olo- 
monoe.  Sd.  L.  někoho  —  pohlavkovati.  Na 
již.  Mor.  Sd.  —  r.0  z  éeho.  Lepá  Boba 
z  též  hlíny.  BO.  Z  vosku  něco  I.,  bossiren. 
Dcb.  —  co  komn.  (Ty  názvy)  Bekové  Slo- 
vanům lepali  (dávali).  Šf.  Strž.  II.  215.  a  j. 
—  koho  čím:  pěsti  po  hlavě  někoho  le- 
pati, lépnouti  (poblav  1(0 váti).  Lai.  Tč.  — . 
se  =  lepíiti  te,  sich  bessern.  Vz  Lepí.  Jeni 
jiné  treskce,  sě  nelepi.  Hus  III.  140. 

Lepítko,  a,  n.,  ve  sklárnách,  das  Heft- 
eisen.  §m. 

Lepivost,  i,  f,  die  Klebrigkeit.  Sm. 

Lepká,  y,  f.  =-  motýl.  Vz  Živok.  8k>v. 
Hdž.  Cit.  188.,  Šlb.  86. 

Lepkati  -^  i  kaidéhojidla  něco  vybírati. 
On  jenom  lepká.  Na  Vsacku.  Vek.,  Brt.  D. 
227. 

Lepkavina,  v,  f.,  das  Kiebematerial.  Deh. 

Lepkoslizny,  zShachleimig.  Sm. 

LepkÝ.  L.  rozmarýn.  SIb.  485.  Neb  jeatif 
tento  hncb  Uk  lepký,  jehož  když  člověk 
ihned  na  počátku  nepřeinuož,  vždycky  da- 
éičkn  poškvrni.  Hua  IIL  190. 

Lepnice,  rostl.  Cf.  Slb.  805. 

Lepnisko,  a,  n  —  dřeveni  pouzdro  na 
vijice.  Zlínsky.  Brt.  Vz  Lepnice. 

Lepnosf,  i,  f.  <»  lepkost;  bujnost.  Slov. 
Beru. 

Lepuouti,  vz  Lepiti.  I.i.  koho  =  pohlavek 
mu  dáti.  Mor.  Kčr.  Tak  tě  tu  lepnu!  Bkř., 
Kak. 

Lepobarevný,  ivx^oýv,  acbOnfarbig.  Lpř. 

Lepoboký,  mit  verzierten  Seiten.    Sm. 

Lepohladký,  tUSoat,  scbOogcgl&ttet.  Lpř. 

Lepohlezník,  iiíxrij/nt,  lepobolenni.  Vký. 

Lepohlezný.  L.  chot.  Msn.  (Hes.). 

Lepoholenee.nce,  m.  =  lepohleenik.  Vký. 

Lepobolenni,  iv*rijitt<i.  L.  Achajové.  Lpř. 

Lepohrazený;  -en,  a,  o,  wohlummauert. 

Lepobi>ebný,  linuXot.  L.  llion.  Lik. 

Lepohřívý.  L.  koně,  xaii»r(>»/*f,  scbOn- 
miihnig.  Lpř,  Lék. 

Lepobroznatý,  suhOn  traubenfOrmig.  Lpř. 

Lepochocholný,  1^^0707.  Lpř. 

LepoJeStěr,  a,  m.  L.  pestrý,  calotea  ver- 
aicolor,  der  blutsanger,  plaz.  Brm.  III.  216. 

Lepokadeřavý,  scbOnlockig.   Lik.,  Lpř. 

Lepokam,  n,  m.,  der  Edelstein.  Lnm. 

Lepokámen,  -kamene,  m.  =  lepokam. 
Oav.  1.  196. 

Lepokasaný,  schOn  geschttrzt,  gegOrtet. 
Lpř. 

Lepokolý,  tiitvitlot,  eehOnrSderig.    Lpř. 

Lepokormý,  iC/ifv/trot,  mit  sch&uem 
Spiegel.  L.  loď.  Lpř. 

Lepokov,  u,  m.  =  drahý,  vzácný  kov. 
Dk.  Aestb    134. 

Lepokovaný:  -án,  a,  o,  scbOn  mit  Erz 
bescblagen.  Lpř. 

Lepokovový,  <<!/aJlxo9,  scb&n  aus  Erz 
gearbeitet.  LpK 

Lepokrása,  y,  f.  Dk.  P.  186. 

Lepokrásno,  a,  n.  Dk.  Aeath.  16. 

Lepokrásný.  Dk. 

LepokHdlý,  tinTtifOí,  gcliOngcAU^elt.  Lpř. 

Lepokrovný,  scbOngedeckt.  V  z  Lepo- 
krytý. 
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Lppokrataý,  «í«vxiof,  BchOn  gereift,  ge- 
rnndet.  Lpf. 

Lepokrytý,  taetXftoí,  wohlbedeckt.  Lpř. 

Lepolicný,  aebOnwangig.  Lpř. 

Lepolisy,  dle  Dolxny.  Vz  Sdl.  Hr.  II. 
203. 

Lepomirný,  wolilgestaltet.  Šm. 

LepomlUvný,  schOn  redend,  eaphemisch. 
Nz.,  Lpř. 
•     Leponohý,  BcbOnfQssig.  Lpř.,  LSk. 

LepooTOcný,  frucbtprangend.  Lpř. 

Lepopátianý;  -án,  a,  o,  sohOn  gegttrtet. 
Vz  Lepokaíaný.  Lpř. 

Lepopasý,  mit  scbOnem  Gllrtel.  Lpř., 
MsD. 

LepopelťMtný,  mit  guleo  Kuderblinken 
Terseneo.  Lpř. 

Lepopletený;  en,  a,  o,  wohlgodrebt. 
Lpř. 

Lepoplypný,  schOn  fliessend.  Lpř. 

Lepopraný,  rCnXwnf,  reio  gewascben. 
Lpř. 

Lepoproudý,  scbOn  fliessend,  ligoot.  Lpř. 

Leporasý.  L.  kapradina.  Ccb.  Pt-trkl.  40. 

Lepoťezuny; -dn,  a,  o,  wobigcsťbnitten. 
Lpř. 

Lepořizý,  eiiujiXoi;,  BchOngf  kleidef.  Lpř. 

Leporohy')  tUniftat,  wobIgťhOrnt.  Lpř. 

Leporonchý  =  lepoHtý.  Lpř. 

Leporoimý,  scbOiiwollig.  L.  brav.  Lpř., 
Lšk. 

Leporoirný,  scbOn  geebnet.  Lpř. 

Leposklfldný,  tinrvxvot,  gnt  zusammen- 
legbar.  Lpf. 

Lepospůsobn^.  elegant.  Nz. 

Lepoittiiý,  scbOn,  iein.  L.  díla. 

LepostroJrný,8cbOD  ausgeatattet.  L.  vAz. 

MbD 

Leposvitečanka,  y,  f.  =  lepopletoiá? 
\kj. 

Lepo.4at)'  =  UpoHzý.  LSk. 

LepoSkoriiák,  a,  m.,  tvxvi^Mit.  Vz  Lepo- 
bolpuni.  Vký. 

LepoSkoruěný  =  lepoholenni.  Lpř. 

LepoStipný,  evxiaTOí,  gut  spaltbar  o.  gut 
geiipuKeo.  L4k.,  Lpř. 

Lepota  =°  dobrota.  V  MV.  nepravá  glossa. 
P».  Dopřeje  nám  své  l-ty.  Hr.  ruk.  39.  — 
L.  ><-  krása.  L.  téla.  Šiub.  Smiluj  se  nad 
sví)  lepotů.  Pass.  mus.  820.  —  St.  Kn.  S. 
62. 

Lepotesan ý ;  -án,  a,  o,  tvíeuvos,  wobl- 
belmuon.  Lpř. 

Lepotkaný;  -án,  a,  o,  scbOn  gewebt, 
gemacbt.  Lpř.  L.  mfiže.  Ccb.  Mcb.  107., 
SI.  21. 

Lepotoký,   iUfooi;,  EchOnfliessend.    Lpř. 

Lepotouly,  mit  scIiOnem  KOcber.    Lpř. 

Lepotvar,  u,  m.,  schOoe  Form,  Gestalt. 
PhlM.  VI.  278. 

Lepotvářný,  schflnwangig.  Lpř. 

Lepotvároý.  Vký.  L.  víIm,  SiuI.,  posta\a, 
inladflc;  Híům    ČoIi.  SI.  43,  St  67.,  Brč.  96. 

Lepotvorný,  einoirjTOí,  tini>áói,inoq.  Lpř. 
Ci.  tvarný  =  stvoh'n<',  dial.  darný  =  daio- 
vai.3\  Blil. 

LepoTénčený;  -en,  a,  o,  sehOo  gekrSnzt. 
Lpf. 

Lepovealý.  liňtíito';  gnt  bdleckt.  LSk  , 
Lpř. 


Lepovéžný.sebOntbQrmig.  L.Tbeby.  Mno. 

Lepovlna,  y,  f,  der  Klebcr.  Slov.  Br. 
Sb. 

Lepovka,  y,  f ,  der  Kleber.  Sm. 

Lepovlasaniřná  (!),  ivnlóxa/to;;,  Vký., 
lépe:  lepopletená,  mit  scbOn  gefiochtenein 
Haare,  schOa  geflochten. 

LepoTlasý,  schOnbaarig.  Lpř. 

LepoTFtaný,  tHr^ifroí;,  wohldorcbbúbrt. 
Lpf. 

LepoTzdélaný;  án,  a,  o,  wohl  gemaebl, 
beaibeitet 

Lepozbrojný,  eHonloí,  gut  gerflstet  Lpř. 

Lepozdčlaný,  gut  gearbeitet.  L.  di|o. 

Lepozelen,  o.  m.,  der  Chalkolith,  Qliin- 
mer,  Uranoxyd.  Šm. 

Lepozvučný,  sebOn  tOuend.  Lpř. 

Lepozvuký  =  Uposvuéný.  Lpř. 

Lepoženský,  xaíítyiratf,  reiob  an  scbd- 
uen  ř  raiien.  Lpř. 

Leprovitý.  L.  vyrážka  (koini  neqiuc). 
S.  N.  V.  76. 

LepM.  Cf.Mkl.Etym  178.,  Lepý.  A eheeili 
ty  míti  lepií,  jdi  si  pro  ni  do  jalovci.  Sí. 
P.  322.  A  že  jejie  prst  lepéi  jest  nei  ona 
všecka.  NE.  Tč.  230.  L  néco  nei  nic  U*. 
Dívka  z  lepšího  domu  Hrts.  Kaidý  dobrý 
mdie  eite  lepSim  byt.  Kr.  MBS.  —  L.,««6«<. 
Dáti  něco  k  lepiimn,  ein  Bene  geben;  ifé- 
komu  néco  k  l-rau  připsati,  gutschreiben. 
Dob.  Kezavolal  íádnébo  přitele  a  to  pro 
své  lepSie.  NB.  Té.  194.  Já  to  pro  tvé  I. 
i  p.o  své  učinil.  NB.  Tč.  Nékoma  néco  n:i 
přiití  rok  k  lepiimn  počítati,  aaf  Uatreeh- 
uuDg  des  folgenden  Jahres.  J.  tr.  Kiul 
rozbořiti  pro  zemské  I.  Pilb.  II.  58.  K  l-ma 
nékobo  miti  (6p.),  n  Dal.:  užiti  koho.  — 
L.  ■=  Upe,  adv.  L.  se  vynaanažovati.  Kld. 
Dnes  je  mu  I.  Us.  Brt.  L.  je  mně  b  mladým 
dřevo  v  horách  itipaf,  neili  se  starým  do- 
kuty počítat.  Na  jii.  Mor.  Vesna  1888.  124. 

Lepdik,  n,  m.,  n  řeietáře,  der  Fitzbaken. 
Sm. 

LepUtl.  —  eo  komu.  .Coi  by  mohl,  to 
by  jím  I.  bylo  sluiné.  Št.  Kn.  i.  167.  — 
!ie  na  řem:  oa  svém  zdrávi.  Břez.  II.  — 
H  ^ím  T  iem.  Cím  se  élovék  má  v  !*• 
kouč  božim  I.  14.  stol.  Mus.  1884.  33. 

Leptaé.  Ciovék  I.  (devorator),  jeni  pije 
vino.  /N.  L  střev  lidských.  BO.  —  L.,  Rohn. 
ves  u  Prachatic.  Rk.  SI. 

Leptadio,  a,  n.  Vz  Sfk.  Poč.  499 ,  S)ot. 
zdrav. 

Leptáni,  n.,  vz  Leptati,  KP.  I.  376.,  383., 
39(i.,  Včř.  Z.  I.  84.,  Sal.  241.,  Prm.  V.  i. 
1.  str.  6.  L.  skla.  KP.  IV.  592,  Slov.  zdrav. 
448. 

Leptaný,  geStzt.  L.  rytina.  Us.  Pdl. 

Leptatelstvi,  n.,  die  Aetzknnst  Ssk 

Leptati.  Lppcť,  sorbit.  V  MV.  nepravá 
glossa  Pa.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1883.  200., 
.Mkl.  Etym.  16=).  —  co  Člověk  cizí  bmle 
j  ostí  a  I.  jeho  zboiie  (devorabit).  BO.  Vif- 
liký  pokrm  lepce  břicho  (manducat).  BO. 
Oheň  slámu  lepce.  Alb.  71  a.  Jeni  Icpre 
cliudébo.  Ž.  wit.  Hab.  14.  -  co  éfm:  sklo 
fluorovodíkem.  Us.  Pdl.  Jich  účinek  zljvh 
lidi  závistí  leptal.  Št.  Kn.  i.  3.  (Zvěř)  jed- 
ním (řadem  zubú]  maso  lepce.   Št   N.  IM. 
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Leptaný.  L.  mazad)o.  S.  N.  I.  19.  L.  těsto, 
maz,  AetzpaBts,  proitéper,  -pincetto,  šlčlcc, 
-pinscl.  Nz.  Ik. 

Leptoii,  é,  f.,  boligarnii,  die  Holigarna, 
rostl.  L.  dlooholistá,  b.  longifolia.  Vz  Ustp. 
321.  i 

Leptosifon,  u,  m.,  leptosiphon,  kvétÍD«. 
L.  rútový,   I.  densiflorua,  zlatožlatý,  I.  au- 
rens.  Dlj.  44. 
.    Lepý.  Vt  Mkl.  Etjym.  178.  I 

Lepýnaf  •»  lutavični  mluviti,  lapotati. ; 
Mor.  Vek.,  Brt.  D. 

Lerbachit,  u,  m ,  cerost.  Bř.  N.  24.        i 

z  LvrehenfelituJaii8ixt.,  kanov.,tl629 
Jg.  11.  I.  2.  vd.  592.,  Jir.  Kuk.  1.  448.  i 

Lérska,  y,  f.,  leersia,  rostl.  Šm.  ' 

Les.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1883  52.,  Sdl.  I 
Ur.  IV.  260.  Ostal  v  lesí;  po  lesi,  do  lesa. ; 
GB.  V  lesí.  Ka  mor.  Slov.  Orb.  L.  medař- 
ský  či  TČeli,  omlazový,  Aasteblag-,  panský, 
Uerrschalts-,  pravidelný,  se  služebnosti,  Ein- 1 
forstungs-,  smrkový  (siorčina,  smrči,  smr- 1 
kov,  smrkovina),  soukromý,  ťrivat-,  statni, 
StaatB-,  BVčrenský,  Fideikommiss-,  k  uií- 
váni,  UebraDcbit-,  vedlejii,  Nebenwald.  SI. 
les.  L  daný  pod  spravidlo,  Baňo,  déravý, 
IQckenhaft,  dokonalý,  keřnatý,  Bascb-,  obe- 
eni,  Gemeind-,  plnodřevný,  vollbolzig,  pře-  I 
stálý,  fiberstiiidig,  Hdký,  licht,  svétlý  =^ 
řidký,  améle  péstovaný,  kQnstlich  bewirth- 
sebaftet;  cenéui,  popis  lesa.  Šp.  Lesy  spo- 
řádati, systemisovati.  L.  nizký,  ochranný, 
prostředni,  vysoký ;  požitky  z  lesů ;  ne- 
přátelé, oéetřováni,  pěstováni,  rozšířenost, 
setí  a  8izeni,  vliv  lesO.  Vs  Ki^  III  304.  až 
324.,  Krám.  Slov.  L.  na  jiiře  zavirigi  (ne- 
pouétčji  na  dřiví).  U?.  Tkč.  Janička,  kde 
jsi'i>  Auičko,  v  lesi.  Si.  P.  568.  Nic  viak 
plátno  —  mluvil  do  lesa  (mamě).  Jakub 
stál  na  svém.  Kmk.  I.  361.  Mezi  tím  smýtil 
Dli  lesy  a  Itíky  ssekl.  PAli.  II  284.  Ley  mý- 
titi a  prodiivati.  List  hrad.  1467.  L.  metel 
o  ebřbet  sobě  zbiti.  Čr.  Dělnici,  jižto  sieci 
budu  les.  BO.  Hledati  cestu  z  lesa  (zkou- 
šeti, jak  by  se  úmysl  provedl).  Smi.  Vlci 
nátura  du  lesa  táhne;  Nepřivolávej  vlka 
z  lesa.  Prov.  tii.  Jak  do  lesa  zakřičii,  tekou 
z  lesa  usljSiš.  Slez.  T£.  Hledě  na  les,  ne 
vyrušte!  a  zevluje  na  lidi  nezbohatne!.  Ty 
volái  jako  na  lesy  (křičíi).  Us.  Malý  oheň 
velký  les  spáli.  iJs.  Už.  Hnoho  vřesu,  málo 
le«u  (kdo  mnoho  slibuje,  málo  plni).  Dik. 
II.  7S».  —  L.  =  dřevo.  Přetvrdý  les.  Alx.  v. 
2037.  (HP.  49.).  Nadělali  lesu  mnoho;  Uči- 
nil jsem  skřiAi  z  lesu.  BO.  Tesaři  los  cby- 
staji.  Petr  Vok  65.  Aby  pro  ten  les  nejeli. 
Půh.  O'.  473.  f.  111.,  Piíh.  brn.  1469.  í.  109. 
Nejme  zač  lesa  kupiti.  Výb.  I.  411.,  Jež. 
Ml.  411.  Slýchali,  žeby  sedláci  les  k  iibe- 
nici  svésti  jměii,  mlynáři  otesati  a  tkadlici 
šibenici  zdvihnouti  mail.  NB.  Tč.  123.  Mám 
se  zle.  Na  horách  sníh  (na  hlavě  šediny), 
v  doliniicb  voda  (v  očich  slzy),  v  ruce  les 
(hůl).  Mor.  Brt.  Ten  les  se  již  vozí.  Arch. 
Vil  268.  —  V  Ute,  sam.  u  Hirovic;  Vlesich, 
Sam.  n  Neveklova.  L.  císařský  =«  lesnaté 
vrchy  mezi  údolím  střední  Ohře  a  údolím 
homi  Mže.  TI.  M.  6. 

Um  =  proMHá  vrata.  Otvirajte  lesu, 
Qi  vašu  Evičku  v  bilej  pUohtě  nesu.    SI. 


ps.  131.,  Sbor.  si.  pa.  II.  1.  96.  RozsypanA 
sei.o  pod  zelrnů  lesu.  SI.  ps.  354.  —  L.  ^ 
ieika.  Železné  lesy  borouei  (žhavé).  Umuč. 
sv.  Jifi  v.  91.,  267.,  Pass.  mus.  431.  A  bude 
I.  až  do  politvic  oltáře.  BO. 

Lesák,  sylvimus.  brouk.  L.  obilní,  s.  frn- 
mf ntarina,  dvonznbý,  s.  bidentaliis,  jedno- 
zuby,  8.  nnidentetus.  Kk.  Br.  149  ,  Sír.  II.  61. 

—  L ,  psi  jm.  Škd.  —  L.  —  Umi  MlotU^. 
Us.  P«ll. 

Lettakovský  rybník  na  Tábor.  Blk.  Kfek. 
I2a3. 

Lesáky,  dle  Dolany,  šamote  u  Sedlěan. 
Rk.  t>l. 

Lesárna,  y,  f.  —  mfftlivna.  Us.  Jstk. 

Lesařský.  L.  ikola,  die  Waldbauschule. 
gkd. 

Lesei  =  jettli.  V  Ub.  Hrad.  Brt.  D.  174. 

Léséák,  u,  m.  =  litkový  pnU,  Haaelmtbe, 
f.  Slez.  Šd. 

LeseůoTice,  dle  Badějovice,  Lesenowitz, 
ves  n  Bystřice  v  Brněn.  Tam  json  sedláci 
ctižádiistivi  a  nejvíce  staroste.  Vs  Sbtk. 
Krát.  h.  178. 

Le8Í=Í«íK.  U  Kelče.  B^t  D.  174.  L. 
já  (a  nedostanu,  já  ťa  ukradnu.  Si.  P.  830. 

Lesí,  n.  =  laiina.  Páslo  děvča  husy  v  ja- 
borovém  lesí.  Si.  P.  103. 

Lésice  Je  istá  dřevená,  proutěná,  pohyb- 
livá ohrada,  akú  ovčiari  potrcbujá,  postu- 
piijůc  na  luke  v  jaseni  vždy  ďalej  s  ovoami 
na  noc,  aby  lúkn  pohnojili,  do  sa  volá  ko- 
šarovaf.  Slov.  Zátnr.  Cf.  Mz.  v  List.  fil. 
1883.  51.  —  L.  ^  Uska,  tuiák  na  tvaroh. 
Laš.  Brt.  L.  ve  vinnici.  Výb.  1.  839.  —  L. 
naýnská,  das  OerUst.  Dbi.  SI.  pov.  III.  37. 

Lésií-ka,  y.  f.  <=  otalá  lita.  BO.  VzLéaka. 

Lesík,  vz  Les.  —  L.,  sam.  u  Tábora. 

Lesina,  der  Forst,  das  Waldland,  Qehffiz, 
die  Waldung,WKldgegend,  Waldfliche.  Dob., 
Sp.,  Lpř. 

Lesinatý,  waldig  L.  ostrov.  Koll.  St,  2. 

Lesinový  =•  táhnouei  se  k  Ute  (k  plotu). 
Slov.  L.  plot  (proutěný).  Phld.  VI.  264. 

Leslž  =  jestliie.  Mor.  L  smy  ti  vyho- 
věly. Si.  P.  526. 

Lesk.  Str.  900.  b.  1.  ř.  sh.  přilesklý  změň 
v:  přilesklý.  L.  nerostů.  Vz  Bř.  N.  71  .  72., 
Schd.  II.  17.  L.  slunce,  Mcba.,  očí,  Hdk., 
slávy,  Dk.,  trilnu  zářný.  Vrch.  Mrtvý  či 
slepý  1.,  Mattglauz.  Prm.  IV.  183.  Nádhery 
a  vnějiiho  lesku  milovuý.  Mus.  1880.  437. 
L.  kovový  jak  zachovati.  Vz  Prm.  III.  6. 
18.  Obličej  odříkáni  tichým  leskem  plá. 
Vrch.  L.  žití  v  oku  dávno  zbasl.  Antb.  II. 
28.  —  Cf.  KP.  IV.  813. 

Leaka,  y,  m ,  os.  jm.  Pal.  Děj.  I.  325.  — 
L.,  y,  f.,  v  z  Leskov. 

Léska,  y,  f.  =  lUka  k  tušeni  ovoce.   Us. 

—  L.  =  liskový  ker.  Na  bore  rastů  liesočky, 
hotuj  si,  mladucha,  plienočky.  Koll.  Zp.  I. 
152. 

Lesken.  Mettal  oprav  v:  Metali.  Vyle- 
itený  drahý  kameň  volá  s&  Ie8k«>ň.  Slov. 
Hdž.  Cit.  ii05..  Kb.  Sb. 

Leskenolilezný  (!),  í«'«»'»í><«?  (lepoholenni;. 

Vký. 

Leskle,  glSniiend.  L.  modrý,  měďobarvý, 
zelený.  Ek.  Br.  18.,  20.,  22, 
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Lesklec  —  Lesní. 


Lesklee,  skice,  m.,  lebia,  der  PrunkkSfer, 
HoosUufer.  L.  modroblavý,  1.  cyanocephala, 
zelenoblMTý,  I.  elilorocepbala,  křiíoskTroný, 
i.  ernz  minor.  Kk.  Br.  29. 

Leskllce,  die  Goldenle.  L.  zlatozelená, 
stilbam  splendidani,  glfinzende  Dorngoid- 
wespe;  jetelová,  piusia  gamaia,  das  Oamma, 
die  Tpsiloneule.  Brm.  IV.  324.,  441. 

LeBkllnka,  y,  f.  =•  le$klina.  Řm. 

Lesklivý  —  luknavý.  Rk. 

Lesklobélý,  KlánzendweisB.  L.  sloň. 

Leskloleber,  Doe,  m.  L-bci,  ganocephala. 
NA.  V.  623. 

Lesklolistý,  glansblfitterig.  Hour.,  Bose. 
148. 

Lesklonoháé,  e,  m.,  leiopns,  broak.  L. 
mlbovitý,  I.  nebuloaos   Kk.  Br.  849. 

Leskloodénee,  oce,  m.,  der  gISnzend 
Bewaffoete.  Vký.,  Dcb. 

Lesklopletený,  so  gefloobten,  dasa  es 
glftozt  Lpř. 

LeiklopAvabný,  dorch  aeinen  Gianz  ret- 
zead.  Smi. 

Lesklo  srstný,  giSozend  baarig.  Osv. 
Soba. 

Lesklost,  i,  f ,  der  Glanz.  Lpř. 

Lesklota,  y,  f,  der  Schimmergianz.  Sm. 

Lesklounký,  wenig  glánzend.  Kst.  436. 

Lesklovraný,  glfinzend  schwarz.  Šm. 

Lesklozubý,  weisaziilinig.  Lpř. 

Lesklý.  L.  Škrob,  GlanzstSrke.  vranik, 
Spiegeirappe,  brAna,  -gcbimuiei,  Čsk.,  zmije, 
Us.,  krovky,  Kk.  Br.  6.,  peři.  Čcb  Ba.  92., 
bod  ve  Bpiaeob  deakriptivních  onen  bod 
plochy,  jebož  paprsek  odrá>.i  se  do  oka, 
der  Glanzpankt.    Ca.  inatb.  X.  94 ,  Vni.  15. 

LeMknáiek.  Cf.  Kk.  Br.  139.,  140 ,  Brm. 
IV.  76. 

Lťsknaika,  y,  f.,  ampbipyra,  motýl.  L. 
ořešáková,  a.  pyramidea,  kozí  bradová,  a. 
tragopogonis,  pampeliško  vá,  a.  li  vida,  pta- 
čincová,  a.  tetra,  kopřivová,  a.  lacipeta, 
trávová,  a.  pyropbila.   Kk.  .Mot  189.— 191. 

Lesknavý,  vz  Leskoatý.  L.  vlasy.  Tbz., 
Vlé. 

Lesknice.  Cf.  SIb.  165.,  ČI.  Kv.  104., 
Schd.  II.  266  ,  C.  Kn.  S.  259. 

Lesknoholrnee,  nce,  m.,  iv»vi,^ii;.  Vký 
Vz  Lepobolenni. 

Lesknochodák,  a,  m.  =  UtknohoUnec. 

Lesknouti.  Vz  Hkl.  Etym.  178.  Leskna- 
iíoi  meč,  micans.  BO.  Jak  liliam  bélAci 
Iskne.  Kat.  731.  Srny  leskooaci  ae  srst. 
Čcb.  Bs.  92.  —  kde.  Ve  travé  se  leskly 
rosy  krůpěje;  Mezi  nimi  (vrchy)  četná  je- 
zera ge  leskla.  Vrch.  Slza  se  leskla  v  jeho 
okn.  Hrts.  Sáty  se  na  nich  leskly.  Tbz. 
Kameni  se  lesklo  v  slunci.  Vrch.  —  Jak. 
Ebenem  se  lesknouc!  kadeře  (iako  ebea). 
Šml.  —  éim.  Skalné  stěny  stříbrem  jino- 
vatky se  leskly;  Mech  svěžesti  se  lesknul. 
Vrch.  06i  jeho  leskly  se  nedočkavou  zvě- 
davostí. Albieri  1886.  14.  Obloha  na  vý- 
chodní straně  leskla  se  zlaté  purpurovou 
záři.  Hrts.  —  odkud.  Z  něho  (zástupu) 
v  slunci  se  leskne  zbrafi.  Mcha.  Máj.  5.  vd. 
27. 

Lesknutý,  glánzend.  Lpř.  L.  stříbro.  NA. 
IV.  167.  L.  kapr,  Spiegelkarpfe.  Beok.  II. 
1.  818.  L.  tvář.  Výb.  I.  961. 


Leskobilý  plech  —  lesklá  iett,  Gtant- 
blech,  m.  Hř. 

Leskokuv,  n,  m.  =  leskomid,  néttomid. 
Vulg.  má  aurichalcam,  což  se  překládal" 
mosazem,  kterýžto  význam  smyslu  nedo- 
stačuje. Si. 

Leskoméď,  i,  f.,  vz  Leskov. 

Leskoménivý,  glanzwechselnd.  Sm. 

Leskoniee,  dle  Budějovice,  Lexnitx,  ves 
u  Slavonic  v  Brněn. 

Leskoptev  bélobřicbá,  pbolidauges  leuco- 
gaster,  kovová,  lamprooolius  cbalybdaeui, 
nádherná,  notitiiges  snperbus,  ocasatá,  lam- 
protornis  aeneus,  zlatobřichá,  notanges  ebry- 
sogaster.  Brm.  11.  2.  427.-433. 

Leskotný,  glSnzend.  L.  dvéře.  Cimrtmil 
Myth.  310. 

L^skouhli,  n.,  dieFett-,  Glanzkoble.  Sm. 

Leskonn,  a,  m  =  kopec  a  les  a  Mor. 
Krumlova.  BPr. 

LeskoT,  a,  m.,  Leskao,  mistečko  u  Bex- 
dražio.  Blk.  Kfřk.  1350. 

Leskovee,  pl.  =  pole  nCbmelné  na  Kram- 
lovsku.  BPr.  —  L ,  ves  na  Mor.  Aych.  VII. 
584. 

LeskOTee,  der  GlanzkSfer.  Dch.  Cf.  Etna. 
11.  206  —  L ,  Leskowetz,  vsi  u  Poěátek, 
u  Vsetína  a  n  Koryčan;  L.  Moravtkjf  * 
Nimecký,  MShrisch-,  Deiitsch-MHrkersdorf. 
vsi  u  Opavy.  PL.,  S.  N.,  Sdl.  Hr.  II.  49., 
220.,  IV.  371.,  Rk.  SI.,  Arch.  VII.  711. 
-  L.,  os.  jm.  Tk.  IV.  732.,  VI.  851.,  Blk. 
Kfsk.  1350.,  8.  N. 

Léskovec.  Také  v  Čecb.  a  na  Mor.  Rstp. 
1401.,  Kol.  ván.  141.,  Mtc   1878.  36. 

Leskovice,  dle  Budějovice,  Leskowitz, 
vsi  u  Strakonic  a  Pelhřimova,  dvůr  u  Žďára. 
Blk.  Kfsk.  641.,  Sdl.  Hr.  IV.  371.,   Bk.  SI. 

Leskový,   din  Doiaoy,   revír  u  Rožnova. 

Leskuholý,  glanzlos.  Sm. 

Lesky,  dle  Dolany  =  pole  a  Dolních  Koi- 
nic  v  Ivančická.  BPr. 

Lesky.  Ž.  Klem.  103.  20.  Cf.  Leani,  Le 
sovy. 

Leskyné,  8,  f.,  lampris,  plaz.  L.  skvr- 
nitá, I.  luna.  Brm.  III.  3   122.,  123. 

Leslik,  II,  m.  =  kHi,  die  Krenzaxt.  SI. 
les. 

Lesná,  y,  f.  L.  ovistá  =  silenka  nachý- 
lená, sílené  nutans;  I.  noěnia,  melandrynn 
noctiflornm  z  druhu :  caryophilleae.  Let  ML 
S.  Vlil.  1.  38. 

Lesnáéek,  éku,  m.  L.  zelený,  dendroiea 
virens,  pták.  Brm.  II.  2.  403. 

LesAák,  a,  m.  ^  druh  iUhliků  Zlinsky. 
Brl.  —  L.,  n,  m '  =<  poU  u  lesa.  U  Mor. 
Ostravy.  Wrch. 

Lesftan,  a,  m.  =  UsMk,  der  Waldmenseh. 
Šm. 

Lesnatina,  y,  f.  —  Usina.  Slov.  Kde  lesy 
sů.  to  je  pOda  lesina,  I.  Hdi.   Čit.  160. 

Lesné,  ébo,  n.,  Lesná,  ves  o  Kfelovic 
Rk.  SI. 

Lesnénec,  nce,  m.,  silvanns,  hmyz.  Sm. 

Lesni  ticho,  těžba,  \Ji.  Pdl.,  linduika  (vi 
Linduika),  měřič  (lesoměřič),  der  Forat- 
geometer,  místo  (lesnlitě),  der  Forstort, 
odbor,  Forstseklion,  oprávnénosf,  ťorstbe- 
rechtigung,  plž,  poklad,  Forstschatz,  policie, 
poměry,  praktikant,  představený,  regál,.For8t- 
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gereebtlf^keit,  ředitel,  rotděleni,  setba,  Holz- 
anbau,  ikřipioa  (vs  Skřipioa),  slabá,  aluks, 
•Iniba,  slaiebnost,  Forstservicut,  správcov- 
•Ui,  -verwaltang,  stavopia,  -statik,  atrái, 
-tehatzwache,  ikolka,  Waldbaomschale,  ta- 
jemnik,  télesomératvi.  Foratstereometrie,  uée- 
Dee,  účet,  účetni,  ůčetnietvi,  vlaatniotvi,  vlaat- 
nik,  výtéiek,  foratliclier  BotriebaDatzen, 
zahrada  (školka),  zákonoznalatvi,  zeměpis, 
zpravodaj,  -referendarína,  zřízenec,  iivnoat, 
forstlichea  Gewerbe,  SI.  lea.,  itezka,  klid, 
pozemek,  zisluny,  Kká ,  pauna,  ženka,  vz 
išbtk.  BoRtl.  22,  Zbrt.  215.,  hospodářství 
v  sUrii  době  v  Cech.,  vz  Sdl.  Hr.  II.  34, 
mui,  vz  ib.  23.  a  Mas.  1853.  469.,  Zbrt. 
216.,  bohové,  Zbrt.  216.,  samota,  Šml.,  bii- 
stinH,  Sté.  Zem.  704  ,  nymfy,  lampornithinMe, 
Brm.  II.  447.,  požár,  EP.  111.  312  ,  boUuika, 
buřeň,  ForstaDkntat,  cesta,  dějepis,  důchody, 
klimatologie,  kopaniny,  Hackwaldbetrieb,  m  , 
kontrola,  ochrana  ěi  ostraha,  lačba.  mathe- 
matika,  okrajek,  Waldsaam,  okres,  (íobiidka, 
robota,  technologie,  travařeni.  Us.  Skd.  Lesná 
zvíhita,  silvae.  2.  wit.  103.  20.  L.  panny 
(vily).  Vz  Č.  Kn.  S.  117.  Pozn.  Lesné  rubáni 
=  lesa  Rád  pz.  56.  Lesnj  sekáč  =  lesa,  dfivi, 
lignorum.  01.  Deut  29.  11.,  Ž.  wit.  95.,  12. 
Lesné  bránice.  PAh.  11.  471.  Lesné  dřievie. 
BO.  Lesný  med.  M.  Lesni  duch  iramotivá 
mezi  11.  a  12.  hodinou  v  noci.  Hus.  Vybi- 
rala  sobě  mezi  mládencami,  jako  lesný  ptá- 
ček mezi  malinami.  Sě.  P.  382.  —  L.  Čka' 
lupy,  sam.  n  Břexnice;  Waldbaiiser,  několik 
dumkAv  u  Vimberka;  L-  Domky,  Waldbau- 
ser,  sam.  n  Horažďovic;  L.  Mlýn  u  Batelova. 

Lesnice,  Lřsnitz,  ves  u  Zábfeií;  hospoda 
n  Zbraslavě.  Tf.  Odp.  5C.,  53.  Na  Lemici, 
pole  u  Drsiinova.  BPr. 

Lesnlekopolicejni,  forstpolizeilich.  L. 
poměry.  81.  les. 

Lednický.  L.  botanika,  Kk,  čítanka,  li- 
teratura, mapps,  meteorologie,  počtovědM, 
spolek,  íkoly  vysoké  (akademie),  něilii'é, 
vědomosti,  výskamy.  Šp.,  SI.  les. 

Lesnictví,  n.,  vz  Sdl.  Hr.  I.  91. 

LesalctTO,  a,  n.,  das  Forstpersonale;  dle 
ťorstparthei.  SI.  les. 

Leitnléiti  ^  lesni  hospodářství  provozo- 
vati. Osv.  V.  600. 

Lesníkova,  é,  f.  -=  pani  Umikova.  Cf. 
Myslivcova. 

Lesniftté,  ě,  n.,  vz  Lesní. 

Lesnov,  s,  m.,  Lesnow,  ves  n  Č.  Duba. 
Blk.  Kfsk.  1360.,  Kk.  SI. 

Lesbovka,  y,  f.,  der  Holzapfel.  Sm. 

Lesnůvek,  vka,  m ,  Lesnúvky  v  Bolesl 
Blk.  Kfttk.  14.,  775.,  Rk.  81. 

Lesný.  Lesná Bvěřatd.Vz  Lesni  (ku  konci). 

Lesonied,  a,  m.,  hviotrupes.  bronk.  L. 
břemenonosný,  b.  bajufus.  Kk.  Br.  343. 

Lesohora,  y,  f.  =  hora  lesem  porostlá. 
Pl.  I.  223. 

Lesoboři,  n.,  das  Waldgebirge.  Lpí. 

Lesohospodaivký,  forstwirthsohaftlich. 
L.  výstava,  mappa.  SI.  les. 

LěraméMé,  e,  m.,  vz  LesoL 

Lesomil,  a,  m.,  drymopbila.  Sm. 

Lesoň,  jm.  mysliv.  psa.  »kd.  —  L.  plá- 
ňaty, tragelophagus  scriptos,  ssaveo.  Brm. 
L  3.  352. 


Lesoniee,  dle  Budéjovioe,  Lesaonitz,  ves 
u  M>ir.   Budějovic;   Lissnitz,  ves  u  Morav. 
Krumlova. 
I     Lesota,  y,  m..  os.  jm   Arch.  II.  405. 

Lesoť-chnický,  for^ttechnisch.  L.  vědo- 
I  mosti,  ařízenec.  SI.  les. 
'     LesoT,  a,  m.,  Lessau,  \  iska  u  Karlových 
i  Var.  Rk.  SI. 

I     Lesovatý.  Koll.  UI.  837. 
'     Lrsovéda.  y,  f ,  die  Forstwissenschaft. 
SI.  les.,  Šk<l. 

LesoTédecký,  fontwisseDschaftlich.  L. 
zásadu.  SI.  les. 

Lisovik,  a,  m.  ->  straiidlo  vesnického 
živou  jako  vodník  std.  Pyp.  K.  74.,  Sbtk. 
KoaU.  23. 

liesovina,  y,  f.  •»  novina,  pMa,  kát  bý- 
val les,  die  Rodong.  Lal.  Tč. 

Lesovna,  y.  f.  —  mysUima. 

Lesový.  L.  zvířaU,  Ž.  kap.  103.  20.,  BO., 
Bj.,  dřievie,  bory,  BO.,  střed  (strďj,  mel 
silvae.  ČE ,  Jir.  Anth.  i.  S.  vd.  XL 

Lesský  »  lesni  Bž.  124.  L.  pólu.  Ž.  wit. 
181.  6. 

LesNOnie,  e,  f.  L.  hnědá,  lessonia  ftis- 
cescens,  rostl.  Hg. 

Lesf  <—  zpdsobnost  k  užíváni  prostředků 
druhému  nepovědomých  k  úmyslu  svému, 
aby  se  mu  překaziti  nemohlo.  BIK  Cf.  Kn. 
roim.  ČI.  99.  L.  zlá.  Ib.  246.  L.  nemá  míti 
průchodu.  Cor.  jur.  IV.  8.  1.  403.  Takovým 
Istem.  GR.  L.  o  někom  bráti.  Dal.  XIIL  3. 
Jestli  provede,  že  beze  lsti  toho  listn  ne- 
jměl.  NB.  Tč.  176.  Máé  od  svých  Čechov 
a  zemanóv  čest,  od  Němc6v  a  od  jiných 
cizozemcóv  nemáí  jedno  lest  Vi.  184.  Od 
kněze  až  do  proroka  viichni  čiuie  lesf. 
Hns  II.  356.  Že  sů  vycházeli  ze  lsti,  Jeito 
sú  jim  jejich  nepřietelé  léceli.  Št.  Kn.  i. 
161.  L.  časem  více  může  nežli  moc.  V. 
Licbva  a  I.  dělá  ďáblu  česf.  Us.  Bž. 

Lestl  =•  jestli.  Mor.  Brt.  D.  174.  L.  je 
tam  děvče.  Brt  P.  9  L.  nedáte  medu,  ne- 
věstu vám  odvedu;  L.  fa,  synečku,  hlava 
bolí,  uvaž  si  lísteček  jaborový.  Sé.  P.  403., 
606. 

Lešti,  n.  —  listi.  Ten  dóbek  uvadne, 
leští  z  něho  spadne.  Si.  P.  236. 

Lestivec,  vce,  m.  ^  lstivý  človék,  der 
Betrflger.  Slov.  Bern. 

Lestivosf,  i,  f.  =>  lstivost.  Slov.  Bern. 

Lestivý  =—  lstivý.  Pud  mluvením  l-vým. 
Alx.  (Jir.  Anth.  1.  3.  vd.  XLVIIl.). 

LestkoT,  a,  m.,  Leskau,  městečko  u  Bez- 
družic (také  Leskov),  ves  n  Kláiterce;  Le- 
skow,  ves  u  Kovenska.  Tk.  IV.  732.,  V. 
248.,  Tf.  Odp.  297.,  Blk.  Kfsk.  1360.,  S.  N., 
Rk.  SI. 

Lestnlce,  e,  f.  -°  řebřtk.  die  Fahrt,  v  born. 
Hř.  —  L.,  míst.  jm.  Buček  z  L-ce.  Tov.  26. 

Lestnik,  illusor.  BO. 

Lestnoduchý,  listathrnend.  L.  pomsta. 
Msn.  Or.  111. 

Lestný.  L.  naděje,  Čch.  Bs.  180.,  omluva, 
Št.  Kn.  í.  159.,  jazyk.  Z.  wit.  18.  3. 

Lestvice  ^^  police  na  talife.  U  Kroměř. 
Bkř.  —  L.  ^  ruka,  noha  (potupně).  Má 
dlouhé  I.  U  N.  Kdyně.  Rgl.  -  L.  —  vijice. 
Ib.  Rgl. 
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Lesonka     -  Leitín. 


Lesnnka,  y,  f ,  vea  u  Jaroméře. 
Lrty,  pl.,  m.,  um.  a  Beneíova  v  Badé- 
jov. 
Lcftynky  :=>»  les.  Zer.  Záp.  II.  8 

1.  hti=-nei.  Plačte  o6i,  plačte,  I.  darmo 
plačte:  čo  8te  rady  malý,  to  mat  nebudete. 
81.  pa.  287. 

2.  Lei,  SemíBchleder.  Mkl.  Etym.  166. 
Leiák,  a,  m.  =  lemik.  Bj.  —  L.,  o«.  jm. 

NB.  T«.  —  L.  JiH,  učitel  1776.  Jir.  Kok. 
I.  448. 

LeJisii,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 
—  L.,  jm.  mysliv.  psa.  Skd. 

Lešanka,  y,  f.,  die  Waldnympfe.  Vinař. 

LeSany,  dle  Dolany,  Loschan,  tsí  n  PÍum- 
lovti,  n  Neveklova,  n  Richmburka  a  u  Vd- 
tru».  Tk.  V.  248.,  Blk.  Kfřk.  124 ,  Sdí.  Hr. 

1.  28.,  IV.  221.,  Rk.  SI,  Arch    VII.  518. 
Leáata,  y,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  122. 
Léftii,  TZ  Léičie.  Mor.  Brt.  D.  227. 
LeSéife,   e,   f.  <=  leiice,  lis  či  iebřiček 

a  deitičkou  na  vytuiováni  tvarohu  Slex. 
Sd.,  Brt.  D.  227. 

Leiile.  Zm  Výb.  I.  polož:  161.  Kopie 
treičie  jakito  trscie  neb  leičie.  AlxB.  v.  69. 
(HP.  73.). 

L«&éiňa,  y,  f.  ==  vrch  a  les  u  Olían  na 
Pltinickn.  BPr. 

LéSčina,  y,  £  °=*  leskový  keř,  leátina. 
Slov.  V  Sirem  poli  1.,  pod  iton  stoji  diev- 
čina,  malá,  oeveliká,  pekni,  černooká.  Sb. 
si.  ps.  II.  1.  61. 

LeieRuana,  y,  f.  -•  brasilská  vosa.  Vz 
Rstp.  223. 

Ledek,  ika,  m.,  zdrobn.  Lech.  dd.,  Arcb. 
II.  461. 

LeteA  =  Itíe*  (u  vozu).  D  Nové  Kdyně. 

Iiešenir,  a,  m.  ^  dihiik  ttavéH  leieni. 
Šd. 

Le&eni,  cf.  Mz.  v  List.  fil  1883.  52.  L.  pře- 
nosné, přepravné,  NA.  IV.  TáS.,  obloukové, 
Nz.,  uakládaci,  VorladebDhne.  Zpr.  arch.  XI. 
17.  L.  rakevni,  smutečni,  umrlci.  Hnůj.  255. 
L.  divadelní  řimské.  Vs  Vlák.  500.  L  nim 
stavbu  opatřiti.  Us.  Dcb.  Stavijó  zedníci, 
stavijó  I.,  také  li  tam  majó  moje  potčiení? 
8ř.  P.  548. 

Leftenlee,  e,  f.,  der  Gcrttstatamm;  das 
MttblengerDst.    bm. 

LeSejpiřko,  a,  u.,  u  kartáčnika,  der  Bohr- 
stuck.  Sm. 

LeSefioTý,  Gerttst-.  Sostuvili  1.  stroj.  SI. 
let.  V.  111. 

LeSetice,  dle  Budějovice,  Lescbetítz,  ves 
u  Milina.  Blk.  Kfsk.  126.,  1197.,  Rk.  SI. 

Leietieký,  ébo,  m.,  os.  jm.  —  L.  Vcdt., 
ředitel  učitel.  Astavn  v  Kr.  Uradci,  n.-iroz. 
1830.    Vz  Tf.  H.  I.  3.  vyd.  139 ,  Šb.  Dj.  ř. 

2.  vd.  265.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

LeSi  =  léna  mui,  straiidlo.  Vz  Sbtk. 
Rostl.  28.-24.,  124.,  297.,  8.  N. 

Leilna  ves.  Arcb.  VII.  655. 

LeilíOT,  a,  m.,  Lescbiscbow,  ves  u  Su- 
iice.  Blk.  Kfsk.  442,  Rk.  SI. 

Leniti  se,  v  horn.,  sich  anbSngen,  beu- 
gen.  Šm. 

LeSka,  y,  f-  =*  lichotilka,  die  Schmeichle- 
rin.  Slov.  Hdž.  Vétin.  71.  —  L.,  y,  m.,  os. 
im.  —  L.  Štip.,  1757.-1818.,   superintend. 


Jg.  H.  I.  2.  vd.  592 ,  Jir.  Rak.  I.  44a,  ZL 
Jg.  98.,  300.,  Rk.  SI.,  Bačk.  Pism.  L  83., 
101.,  220.,  Sb.  Dj.  ř  2.  vd.  265.,  8.  N.,  Pyp 
K.  II.  454.,  Tf.  Mto.  66. 

Lei^kotati.  Bylo  mu  zima,  ai  mu  subami 
Mo.  Val.  Brt.  D.  227. 

Ledkovice,  dle  Badéjovioe,  Lescbkowiti, 
ves  u  Haber   Blk.  Kfsk.  641.,  Rk.  SI. 

Le&kovy.  Na  L-vech,  pole  u  Libonně  na 
Vlaiim.  BPr. 

Lefiky,  Leschkau,  ves  n  Lubence.  Blk. 
Kfsk.  14.,  Rk.  SI. 

Lešfia.  é,  f.  =>  Híe*.  Slov.  Rb.  Sb. 

Ledna,  é,  f.,  LOscbna,  ves  a  VhL  Meii- 
řfči. 

Lesnice,  e,  f.,  na  lodicb,  dieNagelbaok. 
Sm.  —  L.,  lÁiniee,  nékdy  ves  n  Ostředka; 
L.  =  Pavlioe.  Rk.  81. 

Lešno,  u,  n.  Tk.  VI.  834.,  VU.  285,  Blk. 
Kfsk.  1850. 

LeSov.  a,  m.,  Lcscliao,  ves  u  Pelhřimova. 
Blk.  Kfsk.  485.,  Sdl.  Hr.  IV.  871.,  Rk.  SI. 

Ledovati,  n  maliřA,  den  Oelgrond  mít 
Wasser  glácten.  Šm. 

Leiovice,  dle  Budéjovice,  Leschowiiz, 
ves  u  Manetina.  Blk.  Kfsk.  125.,  Rk.  SI. 

Leíový,  von  s&mischem  Leder.  Sm.  Vz 
Lei,  2. 

LeSatvo,  a,  n.  České  I.  —  leii.  Tbi. 

Lesta,  y,  f.  ^  prkénko  se  zářezem,  na 
něž  obrazy  na  stěně  visici  se  staví,  aby 
byly  nakloněny  do  světnice.  V  Bohnslavskn 
na  Hor.  Neor. 

Leifanský,  ébo,  w.,  os.  jm  Žer.  Zip.  1. 
185.,  142. 

LéSfany,  dle  Dolany,  Lichtenstein,  vrs 
n  Plzně;  Lischtian,  ves  u  Loun.  Tk.  IV. 
171.,  Blk.  Kfsk.  1360.,  Rk.  SL 

Leštěncotvar,  u,  m.,  Pyramidenoktaeder, 
n.  SI.  les. 

Leštěncový,  von  Bleiglanz.  Šm. 

Lešténer.  L.  molybdenový  (molybdeniii 
pestrý  (borniti,  vismutovy  (bismatio)  atd. 
Cf  Bř.  N.  210—216.,  104..  KP.  IIL  6Í., 
65.,  Schd.  II.  55.,  57.,  69.,  Stk.  Poč.  816., 
Sebd.  I.  350.,  852.  —  L,  Lischtienetz,  vis 
II  BeneSova  v  Buděj.  Rk.  SI. 

LeŘtěni  polož  před  Leiténka.  L  podUh. 
Os  Pdl.  O  1.  kovAv  a  o  leStidlecli  vs  \». 
•L.  I.  89. 

Lešténotvar,  u,  m.,  das  Galeonid,  okta- 
edríHches  Trigonal-Ikositetraeder.  Nz. 

Lešti^ný;  -itin,  a,  o,  p  ilirt.  Šm. 

Ledtiri  stroj,  vz  KP.  L35I.,  orilka.  dp., 
čurveň.  ZČ.  IIL  42. 

LeStid,  e,  in.,  der  Polirer.  L.  pokojA,  der 
Wichser. 

Leitiěka,  y,  f.,  die  Polirerin.  L.  zlata. 
Pdl. 

Leitldlo;  čerstvé  pálené  vápno  (vidrA- 
ské  vápno),  anglická  červeň  či  kolkotar, 
oapnt  mortuum;  popel  cínový,  Zinnasche; 
tripl,  der  Tripel;  iMtici  ooilka,  der  Polir- 
stabl.  Vz  Včř.  Z.  I.  83.  L.  ikruhové,  Stilrke- 
glanz,  nepropnstué,  ípekové,  Šp.,  na  osné. 
Vz  Matj.  70.,  Kram.  Slov.  L.  bez  vitriolu. 
KP.  IV.  612. 

Lefitín,  a,  m.,  les  n  Jedraie  na  Vulyi- 
sku.  BPr. 
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Uitiaa,  y  f.  -  litkovi.  Č.  Kn.  i.  260. 
—  L.,  saiD.  u  Křelovic-,  Lesche,  ves  n  Zá- 
bfebu.LescIitiD,  vsi  n  Ml.  Votice,  a  Sobotky 
»  II  StryoiilovH-,  Leschtioa,  vsi  a  Haber, 
II  Néni.  Brodu,  u  Vysokého  M^U,  o  Ledče 
H  u  Neitédic;  sitm.  u  Cecbtic;  mlýn  o  Tfe- 
biée.  PL.,  Tk.  V.  162.,  Blk.  Kf»k.  1360., 
8dl.  Hr.  I.  255,  III.  134,  IV.  871.,  Rk.  81.! 

Ie6tinka,  y,  f.,  Lescbtinka,  vsi  a  Skatíe  I 
a  u  8vétlé.  Arcb.  III.  469.,  Blk.  Kfsk.  702., 
Kk.  SI 

Leititelatvi,  n ,  die  Schleiferei.  L.  dra- 1 
hSeb  kamenů.  NA.  1.  12. 

Leititko,  a,  n.,  der  Folirstabl.   V.  Rott. ! 

Leálnák,  n,  m.,  der  6Iimm«r.  dm. 

Le&tné,  éhu,  n.,  Liscbney,  ves  a  Želez- 
néfao  Brodu.  Bk.  Si. 

Leštniee,  e,  i.  =-  leitiei  ttroj,  die  Polir-  i 
masebine.  Sp.  —  L.,  Liscbnita,  vsi  u  Mi- 
loTsIu,  u  Hosta,  u  DobřUe,  a  Sevětina, 
u  Žamberka  a  u  Zbraslavě;  mlýn  u  Benc- 
leva  v  Badej,  a  a  Neveklova;  Lie^ing  v  Dol. 
RakoBsích.  (Šb.).  —  Blk  Kfsk.  136U..  Sdl.  i 
Hr.  II.  278.,  III.  304.,  IV.  237.,  Rk.  SI.        I 

Lefttno,  a,  n.  (Liino.  Liiná),  ves  o  Bo- 
nrtova.  Tk.  IV.  782.,  V.  248.,  VI.  61.,  VII. 
415.,  Tk.  Žk.  72.,  8.  N.,  Let.  186 ,  20.,  Sdl. 
Hr.  I.  44 ,  66.,  IV.  871.,  Kk.  SI.,  Arcb.  VII. 
711. 

Leitný.  L.  Hora  na  Mor.  mezi  řekon 
Oliavoa  a  brao.ici  oherskoo.  Km. 

Let  střely.  Čsk.  Supfl  tichý,  majestátný 
let.  Vrcb.  L.  Saša.  Kyt.  L.  Iivézd,  vichru 
kmitný,  čcb.  Letem  se  íiiila  zvěst.  čcb. 
L  ptákův  tt  íllmanů.  Vz  VUk.  2l.,  343.  - 
L  v  tělocviku,  die  Scbwebe 

Lef,  i,  f ,  ein  Stricb,  ein  Fliig  VOgel.  Šni. 

Létaci  stroj,  KP.  II.  62 ,  Zp.  arcb.  XI. 
sei.  3.  str.  29.,  svaly.  Ves.  I.  62.,  blána, 
fri,  pes  (býloiravý  netopýr,  der  Flugbund, 
vz  Kalou),  liiák  (vz  KaloĎ).  Brm.  I.  296., 
299. 

Letaě  lesní,  panugo,  die  Waldflederroaus, 
rdzaci,  desmodus,  der  Schueidflatterer.  Brm. 
1.  320.,  331. 

Letíé,.  e,  m.  =•  česno,  das  Flaglocb  der 
Bienen.   Šm. 

Letáček,  ik»,  m.  ■=  vůbec  co  Utá  Slov. 
Slav.  —  Jj.^  motýl.  Slov.  Némc.  IV.  424., 
VII.  7.  Jnj,  syn  muoj,  kdé  že  si  sa  tu  vzau? 
veď  ta  ani  ftáěka,  ani  1  ka,  ňje  že  by  to 
ílovječika.  £r.  SI.  čit  62.  L  noěni  =-  no- 
(átko,  můra,  der  Nachtfalter.  SI.  les 

Letáéik  »  Utáiek.  Slov.  Přisel  ptáěek  1. 
do  sídla.  Ntr.  V.  153.  Cf.  Obveselník  (dod.). 

Letačka,  y,  f.  =  Utáni.  Drahé  vtáčky, 
čo  letíte  na  lieUéky?   Sb.  si.  pa.  IÍ.  1.  42. 

Letadlo  =>  pták.  L.  nebeská.  Cf.  LéU- 
vec.  —  L.  =°  hmyg.  L.  bzučí.  Dk.  Aesth. 
429.  —  L.  —  křidlo.  Svým  1-dlem  jemným 
odchvěje  plamen  bolu  nepoznaného.  Pl.  I. 
179.  -  L.  —  létaci  itrcj,  das  Flagwerk. 
Dch.  L.  dětské.  Mi.  190.  Cf.  o  I.  KP.  II. 
14.,  15  ,  79.  1 

Letaha,  y,  f.,  cbeiromys.  Šm.  : 

Leták,  a,  m.  »  hmyt  litaci.  Taký  pan- 1 
drav  červík  z  pupy  výnde  ako  1.  Slov.  Udž.  i 
Čit.  188.  —  L  »  objfč^ný  holub,  který  letě ' 
kHdiem  o  křidlo  nebije  (neplácá)  a  ípiéek ' 


křidel  nepojí.    Má  samé  1-ky.    D  Kr.  Hrad. 
Kíf. 

Letalee,  Ice,  m.  =>  létavec.  Šm. 

Letalnf,  s  lat.  —  tumreiňiel.  L.  úraz.  Vn 
S.  N. 

Letalý.  Ptactvo  pod  nebem  t-lé,  volatMia 
coell.  ZN.    Padnu  mezi  l-mi  (raentes).    80. 

Létáni,  n.,  dař  FlieKen.  Vz  KP.  II.  61. 
člověk  přlrozen  jest  k  dielu  a  pták  k  I. 
St.  Kn.  i.  31. 

Letar,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Kdh.  I.  122. 

L«taríia,  é,  f.  =  lateréa,  die  Laterno. 
Lai   Tě. 

Leti^ovfce,  dle  Budějovice,  Letařowítz, 
ves  n  Ces.  Dubu.  Blk.  Kfsk.  1S5U.,  Rk.  SI. 

Létati,  od  lek,  lit.  lékti.  Mkl.  aL.  9  , 
Mkl.  Ecym.  166.  Strč.  létal.  Bž.  17.,  193 
L.,  voUre,  2.  wit.  9.  10.;  cadere,  padati. 
Ž.  wit.  81.  7.,  21.  .TO,  77.  64.,  117.  13  atd. 
O  tvarech  i  stariicb  vz  List.  filol.  1884.  466. 
Gb.  Mraky  létly.  Vrcb.  Jakožto  oblaci  teči. 
M.  Letělo  mnoho  rítněnýoh,  ceciderunt.  BO. 
K»vky-li  letija,  či  Turci  béžija?  Sé.  P.  125. 
Vie,  což  léče,  plavá  neb  chodí.  Kat.  106. 
Holnběnka  líce.  SS  P.  279.  Když  ptáci  léci. 
Št.  N.  165.  Nepřátelské  zdi  letčly.  Pass.  49. 
Parte.  léče.  tíb.  —  odkad  (kam).  Dvéře 
z  kořán  letí;  Z  oěí  bojujících  lital  pbímen. 
Vrch.  To  nám  to  lítá  od  ruky  (rychle  jde). 
Sá ,  Osv.  1871.  2.  Včela  lítá  od  květu  na 
květ.  Vrch.  Červivá  jablka  s  stromu  letí. 
C.  M.  33.  Od  toho  mi  mysl  letí.  Dl.  L. 
z  kouta  do  kouta.  Hrts.  Plameny  zřím  letět 
z  drdin  k  městu.  Hd:<.  Sláva  Šárky  létla 
z  úst  k  ústům.  Vrch.  Dakko  s  koně  letě 
na  síranu.  Výb.  II.  44.  On  řadu  let  juž 
mnohou  od  pólu  k  polu  litá  pod  oblotiou. 
Osv.  VI.  54.  Mohu  viděti,  kakým  pádem 
letie  z  takého  diiostojenstvie  v  kaká  pro- 
past. Št.  Kn.  S.  143.  —  a  kým.  Letii  dnes 
a  lí-ti  také  prorok  s  tebů  (corrucs).  BO.  — 
kdp.  Nade  vsi  letěly  větrv.  Tbz.  Tisíc 
bonři  létlo  nad  hlavou  mou.  Vrch.  Ptactvo, 
ještě  pod  nebem  léco.  BO.  Biba  na  stupě 
létala.  Výb.  II.  US.  -  Mm.  Noc  dál  tma- 
vým létla  křídlem.  Vrch.  —Jak.  Vz  L.  ab». 
Letél  po  hubě  (padl  na  hubu).  U  Žamb. 
Dbv.  Letěti  koeeleem.  Vk.  L.  virem.  Vrcb. 
Orel  najvýš  léče.  Sf.  M.  150.  Dolů  vodou 
letí.  lit.  SI.  ml.  220.  Letí  orlem.  Msn  Or. 
45.  Loti  jak  bez  duSe  (úprkem  běží),  Ua. 
Sd  ,  jako  kulka,  Bf ,  jako  ivec  na  jarmark. 
Kom.  D.  2.^.  Letí  v  závod  s  vichřicí.  Osv. 
I.  378  Šipkou  po  ledě  s  kopce  letí.  Ib.  V. 
63H  Stínem  letěl  kol  mých  skráni  čas.  Hdk. 
Orel  ve  spirálo  dolů  Icií.  Nrd.  Mnoho  roků 
rychlým  křídlem  přes  iebo  létlo  hlavu;  Ce- 
stou tryskem  letěli;  Domů  létla  t  jednom 
kvapu ;  Hrdě  však  s  úsměvem  k  ni  létlo 
chladné  slovo.  Vrch.  —  kudy.  Lioe  (litá) 
po  veoka.  Ktz.  Kerá  lítá  přes  pole,  hledá 
8i  samečka.  Si.  P.  369.  Po  viech  peklích 
lítati  (pořád  bžhali).  Us.  Kgt.  Svétem  letí 
jeho  slávy  zvěst.  Vrch.  Myth.  1.  217.  Jak 
vy  od  nas  odjedete,  hněď  mi  lice  kyj  po 
hřbetě.  Brt.  N.  p.  1.  267.  Krajinou  Sirou 
volně  větřík  letí  Kyt.  1876  80.  Zvuky  lití 
po  vodách.  Osv.  I.  93.  Přes  tvář  létla  stínu 
hra ;  Zástupem  křik  letí,  žasnuti ;  Vla»y 
lítaly  ji  pres  ramena;    Všecko  v  iimutku 
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letělo  teď  jeho  bUvou.  Vrch.  Rozlehlým 
polem  let  mAi  hlas.  Moha.  Po  Učkácb  Icti 
červáDky.  Hdk.  Radost  leti  světem.  Hdk. 
C.  51.  Letěl  po  sohodecb  dolA.  nalioru 
Šbr.,  Arb.  Lítala  sem  já  po  poli,  svému 
milému  na  vzdory.  Si.  P.  260.  Samec  pfes 
zemi  letěl.  GR.  —  kam.  Bále  litta  píseň 
má.  Vrch.  L.  někomu  do  iiárnie.  Sá.  Na 
tebe  leti  tolik  zlatých  {=  připadá,  doataneá 
při  děleni).  Val.  Vek.  Letěl,  letěl  roj  na 
mej  milej  dvoř.  Si.  P.  115.  áttt  i  s  bělmem 
letěl  nad  kaofi  vysoko.  Výb.  IL  46.  Letěla 
té  bore  ďjlA  až  k  milému  na  stodolo;  Li- 
Ula  jsem  já  za  bor^.  Brt.  Anth.  102.,  76. 
Tak  víichui  na  zemi  letiecbu.  Hr.  ruk.  281. 
Orel  nade  vSe  ptáky  léče.  Pass.  67.  Motýl 
sem  i  tam  leceje  (m.  léče).  Tkadl.  I.  53. 
Král  divem  letie  na  zemi.  Apoll.  130.  a. 
Létal  nad  peruti  větrů  vetrov.  Ž.  Klem.  17. 
11.  Jiskry  jako  leči  v  plameny.  St.  Kn.  i. 
278.  —  koma.  SUrej  babě  leti  hrábě.  Slez. 
Šd.  —  po  íem.  Orel  leti  po  pokrmu.  BO. 
Mi  leti  (vypadá)  dvě  kopy  po  měřici.  Zlín- 
sky. Hto.  1878.  86.  Po  tom  já  neletbn  (ne- 
bažím). U  Brna.  Rgl. 

Letavcovitý,  petaurinns.  8m. 

Létavec  —  pták.  Deb.,  Msn.  Oř.  17.,  Ve. 
Lab.  79.  L-vci  nebeiii,  volatilia  coeli.  Mat.  6. 

Létavice  =  obnivá  koule  vzduchem  le- 
lici.  Vz  Ohnivý.  Cf.  Stě.  Zem.  22.,  262., 
Kod.  Mtc.  č.  63.  134. 

Létavka,  y,  f.  >-  Utavůx.  Kod.  Mtc.  1. 
ě.  63.  134.  —  L.  —  včela,  která  už  na  pastvu 
vyletuje.  Rr.  Sb.,  Li. 

Lélavosf,  i,  f..  Fluj^bnrkeit,  f. 

Létavý.  L.  mlhy,  Vrch.,  hvězdy,  Osv.  V. 
2.,  podkop,  fliegrende  Hlene,  Landtorpede. 
Dch. 

Letec,  tce,  m.  =pták.  Kká.  K  si.  j.  74. 

Leteéni  —  letni.  Jako  1.  den  jasen.  Zastr. 
Mns.  1885.  568. 

Letek,  tkn,  m.  <-  let.  V  letku  zrazené 
jastrabi  cupli  mu  před  nohy.  Sluv.  Dbi.  SI. 
pov.  Vil.  40.  —  L.,  tka,  m.,  miig  volans, 
die  amerikanische  Fledermaus.  Srn.  —  L., 
os.  jm.  Arch.  IV.  252. 

Letěni,  n.,  das  Fliegen.  Přepuslim  na  lid 
tento  leténie  (ruinas,  záhubu).  Prov.  Jer. 
6.  21. 

Letenka,  y,  f.,  die  Flugbabn.  L.  střely, 
Geschoas-.    Cak. 

Letenstvi,  letenstvo,  a,  n.  =■  contuber> 
uale.  Rozk.  L.  =-  aequales,  vrstevnici.  Vký. 
Tu,  kdež  seděl  v  osobenstvi,  svého  králev- 
stvie  t-stvi,  tu  ji  přijal.  Pravn.  2564.  l>aj 
mi  dar  v  I.,  da  mihi  strenae  munus.  Uhm. 
350. 

Lťthargle.  Vz  Slov.  zdrav. 

Letbe  =  čtvrtý  zpěv  Kollárovy  Slávy 
dcery. 

Letiaěky,  fliegender  Weise.    Slov.  Dch. 

Letíce  =  křUUo.  Č.  Rž.  LXVI.  Krielca 
jejich  (hmyzu)  sa  menujú  letky  (letka,  le- 
tica).  Hdž.  Čit.  186.  Ducha  jak  se  vznesly 
I-ce.  Č.  Kn.  6  233. 

Leticos,  St  N.  177.  8.,  236.  18  a  j.  as 
ihybně  m.  leccos.  List.  filol.  1888.  120. 

Letlna.  Také  na  mor.  Val.  Brt.,  Tě.,  Mtc. 
1878.  86. 


Letinský  K.  M.  Jg.  H.  1.  3.  vd.  692. 

Letiny,  pl.,  f.,  Lettin,  ves  a  Pfeitie.  Tk. 
V.  113.,  Rk.  81.,  Arch.  VIL  821.,  646. 

Letitee,  tce,  m.  ■=  élovik  letitý.  Tbs. 

Letitý.  Když  je  holka  1-tá,  láska  se  ji 
nechytá.  Us.  Rgl. 

.  Letka  =  moudta.  Kam.  —  L.  =  jm.  feny. 
Š  d. 

Letkoinélka,  y,  f,  psopboearpos,  die 
Flligelbohne,  rostl.  L.  hltznatá,  p.  tetrago- 
nolobut.  Vz  Rstp.  409. 

Letkolaak,  u,  m.,  piscidia,  der  Fiach- 
fSnger,  rostl.  L.  mámivý,  p.  orythrina.  Vz 
Rstp.  377. 

Letkov,  a,  m.,  Letkow,  ves  a  Plzně. 
Sdl.  Ur.  V.  196.,  Bk.  81. 

Letky,  Lettek,  ves  a  Středoklak. 

Letmo,  vz  -mo,  Bž,  217.  Něco  I.  nasaa- 
ěiti.  Arb.  L.  se  něčemu  niiti.  Šf.  lil.  82. 

Letmý,  fliegend.  L.  poklona.  Světa.  Boj 
se  tiliži  letmý  (letmo).  Kká.  Td.  182. 

Letná,  é,  f.,  Lettna,  aam.  u  Pelhřimova. 
L  ,  vz  Letny.  —  L.  •»  Rudolfovy  sady  v  Prase. 

—  Tk.  IV.  71.,  72.,  VL  308.,  Tk.  2k.  49, 
Rk.  SI. 

Letnák.  Cl  Rstp.  1896. 

Letiiany,  dle  Dolany,  Letnůin,  ves  n  Zdib. 
Tf.  Odp.  267.,  Blk   Kfsk.  1350.,  Rk.  SI. 

Letné  =>  leáva.  Žk.  417. 

Letni  větr  (Afríkns).  BO.  —  L.  noiet  <= 
počet  let,  numerus  annorum.  01.  Lev.  25. 
52.  —  L.  =  Utitý.  Mor.  Brt.  D.  227. 

Letnice  byla  6iM  túkni  z  tenkého  plátna 
8  opličkem.  Mor.  Brt.  L.  N.  IL  121.  a  j.  - 
Koll.  Zp.  i.  422.  —  L.  =-  svatoduini  $eátkf. 
Cf.  Pal.  Edb.  IIL  282.,  Šf.  III.  24 ,  Hr.  ruk. 
211.,  Krám.  Slov.  Měl  mi  plniti  12  bř.  g. 
na  1-ce.  PAh.  IL  43.  Potom  jakož  světil  na 
I-ce,  poslal  ducha  sv.  Št.  Kn.  i  12.  Vt 
KráL  Králka,  Brt.  Dt.  306.  PAvod  letnic, 
vz  Zbrt.  114.,  278.,  staveni  májů  o  I.,  ib. 
102.;  psi  1.,  vz  Letniéky;  pranostika  o  1., 
ib.  116.;  tanec  o  I.  115,,  116.  —  L.  =  6<>- 
hyni  pohanských  Slovanů,  dárkyně  úrody. 
Šmb.  S    1.  298. 

Letniéka.  Letniéky  malé  =  psi  letnice. 
Cf.  Zbrt.  122.  Odkládá  to  do  psich  letniéek, 
ad  calendas  graecas.  Wtr.  exo.  Zaplati  na 
malé  l-ky  (nikdy).  Vz  Nikdy.  Roli.  Zp.  I. 
404.  —  L.  —  letnice  sukné.  Už  kohAtky 
spievajA:  Pust  ma,  milá,  pust  ma  dno.  Po- 
ěkej,  milý,  cbviločkn,  kým  obleěiem  1-éka 
81.  sp.  151.  Kaj  mas  tu  l-ěku,  do  sem  ti 
kupila,  dy  sem  živa  byla.  Si.  P.  160. 

Letuiěný.  O  svátcioh  l-čiiýob.  Let.  400. 
L.  dni.  Hal.  Rdb.  II.  168 ,  slavnost.  Mlčoch. 

Letnik,  n,  m.,  sam.  u  Berouna.    Kk.  SI. 

—  L.  =  dávka  osadniki  knéň  o  letnieiob. 
Vz  Zbrt.  122.  —  L.  =  letohráddc.  PaaL 
Tótb. 

Letnlna.  y,  f. »  iúiava,  za  selena  po 
zrubuvané  haluzky  dubov,  buk>>v,  jalěi,  vrb 
atd.,  kloré  sa  suiia  na  simu  pre  ovee  a 
někde  i  pro  rožný  statok.  Slov.  Hr.  Sb- 
V  zimě  chcejA  ovce  slámu,  seno  i  něco 
1-nv.  Glč.  II.  196. 

Letuonobý,  scbnerfBssig.  Sm. 

Letnoperý,  schnelIfliegenU.  Sm. 

Letnosf,  i,  f.,  das  FlDgvermOgen.  8L  ha. 

—  Osvět  mó)  smysl  pod  tvd  1.  Pravn.  SSSa 
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IXnonti,  Tz  Létati.  —  L.  ==>  letným  se 

stávati.  Zahrady  letnoa.  Dlonhov.  Zdor. 
Tam  viecko  květne,  mladoe,  neletne.  Hichna. 

Letny  (Letná),  uiato  v  Táboríka.  Blk. 
Kfsk.  1172. 

Letný  =  starý.  Dž  je  letná.  Us.  —  L.  = 
plnoktý,  volIjSbrig.  Nemá  poručnika,  ni  je 
letná.  Uí.  Vk.  —  L.  =  UtajM,  rychlý.  L. 
holub,  Hdk.,  kHdlo,  Vrcb.,  perut  vánku, 
Osv.  V.  757.,  bouře,  Hdk.,  pero,  Schwung- 
feder,  f.  Po«p.  Kamo  letnou  noikon  pokro- 
éila.  Osv.  VI.  941.  —  L.  <-  movitý.  L. 
jmeDi.  Ze  17.  stol.  Blk.  Cf.  Poletný.  — 
li.  ^=  milý.    Jako  letni  pHjidecbn  k  némn. 

Iiéto,  der  Sommer.    Cf.  Mkl.  Etym.  167. 

V  severovýeb.  Cech.  lito.  8á.  Létě,  aestate. 
Alx.  (Bi.  63 ).  Po  dvoji  léto,  durch  zwei 
Sommer,  po  dvě  léta,  durch  zwei  Jahre. 
Dcb.  Ťniko  sa  lůči  orol  s  modrem  letom. 
Kyt.  1876.  29.  Celé  1.  neprSelo  m.:  nikdy 
v  celém  lété.  Vz  List.  filol.  1883.  254.  L 
•e  nad  Vidni  rozpařilo.  Kos.  L.  schranitelka 
a  zima  travitelka;  L.  sbirá,  zima  stírá;  Co 
se  v  létě  rodí,  pro  zimu  se  hodi.    Us.    Té. 

V  letě  strní  saně  a  v  zimě  vftz.  Slez.  Šd. 
Lidé  se  raduji  létu  a  véely  kvetu;  Spatné 
I.,  kdyi  slunce  neni;  ZmeSkav  1.  pozdé  do 
less  na.  malinv.  Us.  81  Cf.  Sbtk.  Kosti. 
55..  196.-197.  Vitáni  léta.  Vz  Brt.  Dt.  41. 
a,  násl.  U  včelařů  1.  —  doba  od  květu  ja- 
bloně až  do  všeobecného  vyhánění  trubcA 
z  ůlů.  SI  —  Cf.  Sté.  Zen..  5i3.  —  L.  = 
rok.  Léta  po  osmi  set  po  devěti  dsát  étvr- 
tébo.  Dal.  Každého  léta.  Hour.  Po  léta  lé- 
touci  tam  se  zdržoval  =  dlouho.  Sbn.  Kůfi 
byl  pěkný,  ale  kdo  ví  v  kolika  letech.  Ub. 
Minulo  mi  sedům  let,  oSidila  jsem  jich  pět. 
8i.  P.  709.  Je  mu  na  16  léto;  Po  půldru- 
hém létě;  Již  tomu  10  let,  na  6.  léto;  Ten 
sirotek  již  ke  13.  létu  táhne;  Ode  tři  let 
jame  ho  neupomfnali;  Do  let  sirotéich  něco 
v  ochranu  dáti;  Zůstavil  po  sobě  dvé  děli, 
jednu  v  šesti  letech  r  druhé  v  puol  Iretiem 
lété;  Je  již  ke  3'i  letóm;  Jest  tomu  let  20 
viece  nebo  méně;  Tomu  jest  na  16  let; 
Když  otec  umřel,  byl  v  devíti  letech.  NB. 
Tč.  1.,  12,  146.,  162,  177.,  200.,  204.,  208, 
209.,  236 ,  134.  To  drží  moři  již  od  mnoho 
let;  Již  dvě  letě  minula;  Vino  brala  po  3 
léta;  Ten  list  jest  od  60  let;  Nájemníka 
nechal  do  tri  let  na  dvoře.  PAh.  II.  25., 
207..  308..  346.,  424.  U  pěti  a  ve  dvadceti 
letech  byl  jest.  Bj.  Stár  let  pěti  dcat.  Alx. 
To  se  dalo  po  božim  narozeni  dvě  sté  a 
devadesát  osmé  léto.  Pass.  A  to  až  do  10 
let  od  datum  listu  tohoto  pořád  zběhlých; 
Do  vyjiti  těch  10  let.  Zr.  F.  1.  A.  II.  Mladí 
sobe  let  přiéiujf  a  staří  ujímHJÍ.  Brt.  S.  28. 
Domům  a  statkům  se  počítají  léta  (a  moudrý 
človék  vždy  jest  mlád).  Us.  Bž.  V  letě 
kaidý  kríček  dá  hospodu.  Slov.  Oři.  IX. 
248.  Den  za  dnem  a  I.  za  létem.  Smil.  — 
Jj,  s>  éa».  V  těch  letech  nenapomfnal  jest 
otce  mého.  NB.  Tě.  33.  Ten  list  žádnými 
lety  prázden  býti  nemá.  Půh.  II.  221.  — 
I,.  »>  vik,  stáři.  L.  jinošská.  Mour.  Jsou 
v  stejných  letech.  Us.  On  má  asi  má  léta. 
Us.  Frd.  Jest  ještě  dítě  na  letech  (=>  co  do 
let).    Yéil  ju  on  opustil  v  jejich   mladých 


leteeb.  8i.  P.  180.  Do  ěeho  ráno  vstáváš? 
Do  starších  let.  Léta  moje,  léta,  kai  stě  sě 
poděly?  Nevěděly  nožky  moje,  jak  by  cho- 
dit měly.  8š.  P.  59.  Rozdíl  let  jest  nejlepší, 
když  je  chlapec  na  louce  a  děvče  v  ko- 
lébce. Němc.  Cf.  L.  "  rok.  —  L.  právní. 
Cf.  Vš.  253.,  462.,  Tov.  130.  L.  králem 
daná  vz  VS.  255.-257.;  I.  sirotkům  spra- 
vedlivá (skrze  přirozenie  a  králem  daná). 
Ib.  253.  Cf.  Zř.  zem.  Jir.  457 ,  692.-693., 
Žer.  Zip.  II.  185.,  Kn.  rožin.  120-121 ,  Cor. 
jur  IV.  8.  1.  403.,  IV.  3.  2.  421.  Poněvadž  ti 
mládenci  let  nemají,  to  jejich  seznáni  moci 
nemá;  Ačkoli  věk  klade  se,  že  JiMk  již  má 
léta  rozumná,  však  v  tejto  při  potřeba  jeat. 
NB  T«.  1.,  203.  (159.,  160.,  203.,  263.). 
Sirotek  let  ještě  neměl.  Půh.  I.  165.,  169 , 
216.  Když  k  letóm  pHSel.  Půh.  L  295.,  Dal. 
46.,  ňt.  Kn.  š.  60.  Nemá  odpovídati  až  do 
let;  Když  jsem  léta  měl,  napomínal  jsem 
jej.  Půh.  II.  221.,  487.  Svých  let  dojiti.  Dal. 
46.  Však  mám  svá  léto.  Dal  87.  O  pro 
puštěni  z  let.  Vz  Vš.  Vlil.  39.  Kdjž  ukáži 
kuéží,  ie  jsú  léta  vydrželi,  tehdy  jemu  ne- 
mají odpovídati.  PAh.  I.  258.  Léto  zadr- 
žená. —  L.  ve  dřevé.  6c ,  Nz.  Cf.  Schd.  II. 
180.,  Rose.  33. 

Letobyt.  PhiiI.  Tólh.  (Czm.  128). 

Letobytnik,  a,  m.,  der  Sommerfrischler. 
Dch. 

Letoietné,  chronologisch.    Koll.  St.  XI, 

Letuěetný,  chronologisch.  L.  posloupnost, 
pořádťk,  ch.  Folge,  dvouverši  (ča^overší), 
diis  Chronodisticbon.  Nz.  L  nápis,  das  Cbro- 
no^ramm.  Koll.  III   27. 

Letohrádky  římské.  Vz  Vlšk.  500. 

Letocba,  y,  m.,  os.  jm.  Mor.  a  slez.  Sd. 

Letoťhna,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  K.lh.  L  122. 

LetuJSko,  a,  n.  ~  letošek  (nejčastěji  v  pá- 
dech kosých).  Mor.  Brt.  D. 

Letokruh,  u,  m.  L.  měsícový,  der  Hond- 
cykluř.  Nz.,  Mi.  485. 

Letoniee,  d!e  Budějovice,  Lettonitz,  ves 
u  Hnčuvic.  O  letonických  syslech  vz  Sbtk. 
Krát.  h.  179.  -  Žer.  Záp.  1.  26 

Letonoc,  i,  f ,  Sommemacht,  f.  Sm. 

Letono6ni,  summernácbtlich,  Sommer- 
naelitS'.  ám. 

Letopis.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  704 ,  Sbn. 
137 ,  138.,  830.,  622.,  Jir.  Rnk.  I.  449.,  Hš. 
Dod.  II    18,  19. 

Letopisec.    V  MV.  nepravá  glossa.    Pa. 

Letopisné,  historlsch    Burn. 

Lťtopisnieký,  Oescbichtschreiber-.  Bern. 

Letopiftný,  hiiiloriiích.  Bem 

Letopočet  křesun^ký  od  narozeni  Krista 
(vz  Kristus),  francouzský  od  zařízeni  repu- 
bliky, židovský  od  stvořeni  světo,  řecký 
od  obnovení  her  olympijských,  římský  od 
založení  Říma.  Us.  Pdl.  Letopočty  se  vy- 
jadřují :  Léta  tisiciho  čtyřstého  čtyřicátého 
druhého.  Léto  tisíc,  tří  sto  padesátého  še- 
stého. Ve  surií  řeči  též :  Léto  od  nar.  bož. 
po  tisíci  třech  stech  desátého.  Brt  8.  3.  vd. 
49.   1.  Pozn.  2.  Cf.  Bž.  143. 

Letopýř,  vz  Letopéř,  Mkl.  Etym.   214. 

Letora.  Vz  Dk.  P.  149.,  Dk.  Roz.  fil.  92 , 
Sb.  učit.  1860.  45.  Byl  okrouhlého  spanilého 
obličeje,  při  tum  prudké  náruživé  letory. 
Koll.  IV.  235.  L.  těikokrevná  či  kalokrevná. 
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Letorasf,  i,  f.,  palmes.  Vz  Letorotf.  Ž. 
wit.  79.  12. 

Letorosf.  V  HV.  nepravá  glo88ii.  Ph.  Cf. 
Mki.  Etym.  226.  Kmeny  ženou  1-stě,  pupen- 
cové  vyrážeji.  PÍ.  I.  23.  Vz  Letor«st,  Leto- 
růstka. 

Letorůstka,  y,  f.  •^  malá  letorott.  Utla 
1.  Ub. 

Letofl.  Bž.  154.  A  ty  I.  jako  lůni.  Us. 
Km.  V  lAni  eem  se  nevdala,  I.  se  zas  ne- 
vdám;  Ach  I.  je  lepil  nežli  bylo  t  loni, 
mél  sem  já  milenku,  nebylo  nic  po  ni.  Si. 
P.  661.,  710. 

Leto&ák,  M,  m.  <»  letoMk.  Mor.  Šd. 

LetoJiek.  L  íkem  počínajíce  budeme..  . 
Us. 

Leto&i,  beurig^.  HV.  Vk  Leloinf.  L.  rok, 
úroda.  Lai.  Té.  Neni  1.  O  Olom.  8d. 

Letoíiiiice,  e,  f,  dieHearíge.  Mně  nikdo 
oči  nezamydli,  nejsem  1.  Šml. 

LetoAnlk.  Nejsem  žádn^  I.  (letoinl, 
dneini).  Us.  Smi.  —  L.,  os.  jm.  —  L.  Job., 
prof.  T  Kr.  Hradci,  přispivalel  do  tohoto 
slovnika.  (Ltk.). 

LetoSoT,  a,  m.,  Lettoscbau,  ves  a  Bučo- 
vic. 

LetoAtice,  dle  Budějovice,  sam.  n  Vor- 
llka. 

LetotaJ,  e,  m.,  Chronogramm.  Sm. 

Letotýř,  e,  m.  =  netepýř.  Mor.  (dol.). 
Brt. 

Letoaci.  Trvá  to  léta  1.  (dlouho).  Ua. 
Sm.  Vz  Léto.  Pták  letem  letoncim  kolem 
se  mihne.  Jrsk. 

Letoun.  Cf.  Schd.  II.  392.,  496.,  Brm.  I. 
276.  —  L.,  exocoetus.  L.  mčkkoploutvý,  e. 
volitans,  plaz.  Brm.  III.  3.,  271.,  275.  —  L., 
jm  mysliv.  psa.  Skd.  —  L.,  u,  m.  =  při- 
stroj v  tkadlcovnácb.  Wld. 

Letov,  a,  m.,  Lodau,  ves  u  Podbořan. 
Tk.  V.  188.,  Rk.  SI. 

Letovadlo,  a,  n.  =•  pájedlo,  der  LOth- 
kolben.  8p. 

Letovice,  dle  Budéjuvice,  Lettuwitz,  mě- 
stečko u  Boskovic.  Tov.  130.,  Tk.  IV.  312., 
V.  196.,  Žer.  Záp.  1.  103.  —  L.,  vz  Lito- 
vico. 

Letovisko,  a,  n.  «<-  ekUv  na  skot  a  ko- 
liha na  vzdálením  pa»ynku.  Val.  Brt.  L.  = 
letni  chlév.  Čemu  při  ovcích  se  řiká  salaš, 
to  je  vzhledem  ke  skotu  1-skem.  L.  se  dle 
poiřuby  loěui,  je-li  tráva  někde  spaseua, 
žene  se  dobytek  jinam  a  I.  se  tam  přenese. 
Na  mor.  Val.  Vek.,  Brt.  L.  N.  1.  190.  L  = 
letni  pastvisko  kravské.  Brt.  D.  228. 

Létovnlki  =  Utoéet.  Pyp.  K.  1.  50. 

Letový,  dle  Dotany,  Lettow,  ves  u  Za- 
vlekoma  (-ě?).  Blk.  Kfsk.  668.,  Rk.  SI.,  Arch. 
Vil.  711. 

Lettera  =  písmo;  úpis.  L.  di  cambio  = 
směnka.  Kupecky.  Kb.  ■ 

Lettinger,  gra,  m.  L.  Jan.  Jir.  Kak.  I. 
449.,  Jg.  H.  I.  2.  vd.  592. 

Letucha,  y,  f ,  vz  Kohout  mořský. 

Letúny,  pí.  Běhá  na  1.  =>  toulá  se.  Lai. 
Brt.  D.  228. 

Leta&ice,  mist.  jm.  Tk.  V.  178. 

Letuiika.  Cf.  Brm.  I.  242.  -  L.  Jan, 
katecheta  1790.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  692. 


Letuškovitý.  L-ti,  dermatoptera,  dis 
Pelzflattfrer,  hmyzožravci.  Brm.  I.  2.  243., 
Nz. 

Letvinka,  y,  f.  =•  ratolest,  der  Zwng. 
Vlil.  Vek.,  Brt. 

Lety,  dle  Dolany,  Letti,  Letb,  ves  n  Zbra- 
slavě; Letti,  ves  u  Mirovic.  Blk.  Kfsk.  1350., 
Sdl.  Hr.  IV.  237.,  Rk   SI. 

Lencin,  u,  m.  Vz  Šf.  Poč.  686.,  Sehd.  1. 
395.   Rm.  1.  424. 

Leucinový.  L.  kyselina,  die  Lencinsiarc. 
Nz.,  Rm.  1.  473. 

Leacit.  Cf.  KP.  III.  9.,  Bř.  N.  178.,  Scbd. 
II.- 44.,  Krč.  G.  181.,  Bk.  SI. 

Leucltotvar,  u,  m.,  das  Lencitoid,  zwei- 
kaiitige  Tetragonallkositetnieder.  Nz.,  Scbd. 
II.  9..  J.  Sedláček.  Nauka  o  zb.  I.  31. 

Leacopyrlt,  u,  m.,  nerost.    Bř.  N.  222. 

Lenebtenbergit,  u,  m.,  nerost  Bř  N. 
158. 

Lvnkaemle,  e,  f.  <=  bélohrevnost.  Slov. 
zdrav..  Cs.  Ik.  III.  329.,  V.  121.,  VI.  48., 
X.  257.,  8.  N. 

Leakanilin,  n,  m.,  v  Inčbě.  Vz  Rm.  11. 
247. 

Leukaurin,  u,  m.,  v  Inčbě.  Vz  Rm.  II. 
2.W.,  Sfk.  Poč.  662. 

Leoknlin,  n,  m.,  das  Leukol,  Leukolia, 
Chiuolin,  v  lučbě.  Nz.,  S.  N. 

Lenkone-us,  a,  m.  L  FU.,  farář  1608. 
Jg,  H   I.  2.  vd    592.,  Jir.  Ruk.  I.  449. 

Leukopetr  as  a,  m.  L.  Mik.  1559  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  592.,  Jir.  Ruk.  I.  449. 

Lťukosfaera,  y,  f.  =  světlý  obor  kolen 
slunce.  Stě.  Zem.  196. 

Lev,  vz  Šrc.  36 ,  Krám.  Slov..  Rk.  S'., 
Mkl  Etym.  179.  L.  bezhřivý,  plnohřivý, 
tmuvohrlvý.  Blb.  L  americký.  Cf.  Schd.  U. 
407.  L.  řeve.  BO.  1'otlačii  leva  i  zemka. 
Ž.  wit.  90.  13.  Neb  jsem  před  nim  tako 
malý,  jakž  přede  Ivem  zvěř  ustalý.  Alx. 
Jsou  krutSi  Ivové  drážděni.  Hubou  sekat 
to  je  1.,  ale  v  bitce  tchoř.  Němc.  L.  a  Ho- 
mera.  Vz  List.  fil.  IX.  95.  -  L.  =  snak 
lva.  L  hily  o  jednom  ocase,  erb  knížat  če- 
ských (Dal.  83.),  druhým  ocasem  obdařen. 
Dal.  13Í3  L.  černý,  erb  Hronem  z  Náchoda 
dobytý.  Dal.  146.—  L.  salontl.  Hrts.  Arab. 
82.  —  L.  sv.  Stoji  psáno  n  sv.  Lva :  Neče- 
kejte na  jednoho  dva.  Km.  1886.  639.  — 
L  mořský,  cf.  Schd.  II.  4H7. ;  mravenii.  Ib. 
519.  —  L.,  jm.  mysliv.  psa.  ákd.  —  L, 
souhvitdi.  Vz  Stč.  Zem.  24.,  25.,  S.  N.  —  L, 
os.  jm.  Tk.  V.  248.,  Žer.  Záp.  II.  185.,  Sbs. 
794.,  8K8 ,  Blk.  Kfsk.  13.50  —  L.  Jo»  ,  český 
divad.  zpěvák.  —  L.  Zdenek  z  Roimitáls. 
Bart.  371 ,  Let.  Rejstřík,  Sdl.  Br.  I.  255.,  II 
214.,  111.  304.  (Lvové),  V.  362.  -  L.  XUI, 
nyni  papež. 

Leva,  y,  ro.,  os.  jm.  Pal.  Bdb.  I.  122., 
Dal.  38.,  D.  Ol.  IL  378.,  Tk.  V.  89.,  Bart 
32.  -  L.  Sigm.,  tiskař  1642  Jg.  H  I.  3. 
vd.  592.,  Jir.  Ruk.  I    449. 

Levajtka,  y,  f.  »  levá  ndea.    Lai.  Tč. 

Levák,  n,  m.  >»  l^ák,  hrnek,  jimi  se 
voda  z  větiiho  náčini  vybirá  a  vylévá.  Lai 
Tč. 

Levandr,  a,  m.  =  levák.  U  N  Kdyně. 
Rgl. 
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Levant,  a,  m.  »  levák;  minittrant  po 
levé  ruce.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Leváreft.  mé,  f.  ■=»  léváma.  Slov.  Looa. 

Leváma.  y,  t,  die  Giesserei,  das  Oieva- 
htm.  L.  pisma.  Vz  Lijna.  dm. 

Leviry,  míst.  jm.  na  Slov.  P.  Kal. 

Lévati,  vz  Lfti. 

Levfltka,  mékkýi.  L.  říjni,  p.  fontiona- 
lis  Cf.  Brm.  IV.  2.  268 ,  Dud.  34 

Levatra,  y,  f.  =  liekačka,  palaettra, 
Idacok  lebo  dastička  na  spósob  vesla  vy- 
slrůbauá,  fionž  aa  pri  hráni  a  loptou  táto 
odráia.  Slov.  Rr.  Sb. 

Levée,  pí.,  n.  —  pole  u  Oseká  v  Plz.  BPr. 

Levccký  Mlýn  u  N.  Kdyně. 

Leveé,  vče,  Lewetsch,  sam.  u  Beruardlc. 

Levendnla  =  Uvandule.   Beru 

LeveuoT,  a,  m.,  LOwenan,  vbb  u  Zábřehu. 

Leveí,  vée,  m.  =  krchňák.  Slov.  DbS. 
Obyé.  42 

UTbard.  Cf.  Scbd.  II.  407.,  S.  N. 

Leviiatosf,  i,  f.,  die  Linkbfindigkeit.  Vz 
Slov.  z<Jr»v. 

Leviiatý,  linkLandig.  Slov.  zdrav. 

Leviikiř,  e,  m.  =>  levák. 

Leviřný,  link.  Sm. 

Levik,  a,  m.,  os  jm.  D.  ol.  II.  378.  — 
L  —  pole  u  Ivančic.  BPr. 

lévik,  n,  m.,  der  Tricbter.    Slov.  Bern. 

leTin  (od  Lva,  Pal.  Bdb.  I.  134.),  Le- 
wíd,  městečko  u  Úété,  v«i  u  Beiieíova,  u  Li- 
iova,  n  Cblumce  v  Jičin.  a  u  Berouna;  Le- 
tin,  Levituká  Oleinice,  Lewiner  Oels,  ves 
a  Nové  Paky.  —  Tk.  IV.  403.,  Blk.  Kfsk. 
1360.,  Sdl.  Hr.  II.  278.,  V.  362.,  Kk.  81.  — 
L,  vrch  v  Jiiinskn.  Krč. 

Leviné,  uiisto  v  Litomř.  Blk.  Kfok.  262. 

levinsfcý  Vojt.  1820.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
592.  -  L.  Daniel,  kněz  t  1W7.  Jir.  Ruk. 
1.  450. 

Levir,  n,  m.  =  revir.   Us.  Holk,  Rjik. 

Levimik,  a,  m.  »=  revímik,  der  FOrster. 
Ui.  Holk. 

Levii,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  427. 

Levité.  Cf.  Krám.  Slov. 

Leviti  éema  6iiii.  Levil  stesku  svému 
bédovánfm. 

Levka,  y,  f-,  vz  Lipka 

Lévka.  Ti  kalichové  méli  lévky,  po  nichž 
krev  boiie  do  menších  kalichóv  nalévána 
byl».  Výb.  11.  671.  Vz  Nálevka. 

L'evko,  8,  II.  •=>  Vavko,  levák.  krcMúdk. 
Dbé  Obyé.  42.  —  L.  ~  Vahko.  Vz  Levký. 
Slov  Sak. 

Levkofe.  Vz  Rstp.  71. 

Levký  ->  khký  (o  tiii).  Zliusky.  Bkř., 
Brt.,  Mto    1878.  36. 

Levlář,  e,  m.  Lři  —  v  BavoHch  spolek 
rytířský  utvořený  14.  července  1489.  pod 
znamením  Iva;  proto  sluli  Lcviáři.  Pal.  Děj. 
V.  1.  301.  Lry  v  službu  a  ochranu  svů 
vz»li.  Vš  387.  Cf.  Arch.  Vil.  411.,  412. 

Levlářaký  spolek.  Vz  Levlář.  Pal.  Déj. 

Levně.  Dnes  Je  mu  levněj  (lehčeji).  Brt. 
D.  L.  z  ničeho  vyváznouti.    Šbr.   Zaj.  368. 

Levnost  trestu  (mirnosf).  J.  tr. 

Levný.  Ceny  nad  mirn,  kii  podivn  levně. 
Dch.  —  L.  =  nepeený.  L.  hornina.  NA.  IV. 
130. 


Levo.  V  I.  hle<^  linka  schaut!  V  I.  bok, 
llnks  um!  VI.  čelím,  Kuks  Front!  V  1. 
v  pNč,  balb  linksl  V  I.  zatoč,  linka  schwenkt! 
V  I.  se  řaď,  llnks  herstelleni  Čsk. 

Levoboniý.  L.  dité  =  levoboček,  unebe- 
liches  Kind. 

Levoboký.  L.  dité  —  levoboček.  Smb.  8. 
II.  251. 

LevohrozBOVý.  L.  kyselina.  KP.  V.  18. 

Levonlee,  Lewanitz,  ves  n  Postoloprt. 
Rk.  SI. 

Levoméec,  čce,  m.  ■=  leooruika.  Sm. 

Levoméka,  y.  m.  a  f  -=  krcMák,  kreh- 
*ačka.  Mor   Vek. 

LevONtranný.  L.  tlak,  Zpr.  arch.  Vílí. 
58..  výména  (na  dráze).  Us.  Pdl. 

LevotoéivÝ.  L.  lodyha.  Hg.  Vz  Točivý. 

Levoviniiy.  L.  kyselina.  Km.  125. 

Levsten  ja  praví  bezpečné.  Sv.  Mař.  v. 
308.  To  já  sebe  levsten  téži.  Ib.  86  Cf. 
Mns.  1884.  616.,  521. 

Levstejné  bncT  otázán,  kdyťs  takým 
amyslem  kázán.  Sv.  Mař.  v.  49. 

Levstenaký.  To  praví  ten  1.  Sv.  Mař.  v. 
442. 

Levnlan,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Rm.  I.  562. 

LeTuloaa,  y,  f.,  v  lučbé.  KP.  V  24, 
Rm.  I.  562. 

Levnlosan,  n,  m.,  v  lučbé.    Rm.  I.  662. 

Levulová  kyselina.  Vz  Rm.  1.  488. 

LevúSek,  ika,  m.,  os.  jm.  D.  ol  Vlil. 
324 

Levý.  Cf.  Mkl.  Etym.  168.  Kdo  dělá  vie 
levou  rukou,  je:  krchňák,  levák,  levorněka, 
l'avko,  l'evko,  leves,  levandr,  levantatd.  Trn 
dnes  vstal  levou  nohou  (o  mrziitém).  Bki. 
Čakajú  ho  s  l'avú  ruku  (jedl  bez  ného). 
Slov.  Rr.  Sb.  L'avé  ličko  má  pálí  (tuéim 
neitéstí);  L'avá  dlxň  ma  svrbí  (přijmu  pe 
nize).  Slov.  Ht.  8.  I.  100.  Je  levý,  má  dvé 
levé.    Vz  Opilý,  Nemotorný.  —  X.  Hradec 


v  Praž.  Blk.'  Kfsk.  32.  -  L ,  os.  jm.  —  L. 
Václ,  čes.  sochař,  1826.— 1870.  Vz  Slavín 
I.  238.,  Rk.  SI.,  8.  N. 

Levyn,  u,  m ,  nerost.  Bř.  N.  144. 

Lexs,  y,  m.,  os.  jm.    Vz  8.  N.,   Rk.  SI. 

Lexikální  nedostatky  Vz  Frč.  346.,  35t. 

Leydski  láhev,  vz  Láhev.  KP.  II.  200., 
Schd.  I.  145. 

Lezaci  stroj,  lezoim:  I.  iaohta.  Pr.  tr., 
NA.  IV.  165. 

Lezáma,  y,  f.  =■  UsiHi,  das  Steigerhaus. 
L.  hasičská     Čerm. 

Lezavee,  vce,  m.,  der  Zudringliche.  ^m. 

Lezavost,  i,  í.,  die  Zudrioglichkeit.  Sm. 

Lezba,  y,  f.  —  élu,  stoupadlo,  die  Fah- 
rung  (Fabrvorrichtung)   Hrbk. 

Lezec  =<  kdo  na  hradby  leze.  Čch.  Dg. 
696.  L  v  hasičstvi.  Kbl  19.  1..  pnmpař- 
ský  či  vodwř  <=  muž,  který  dohliži  k  pum- 
pám, k  txhHdhlm.  KP..I1I.  68.  —  L.  bahni, 
periopbthaloiits,  plaz.  Brm.  III.. 8.  134. 

Lezecký,  Steiger-,  Kletteror-.  L.  náčini 
(hasičské),  přilba,  svítilna,  opasek,  řebřik, 
smyčka.    Čerm.,  Khl.  64. 

Lezena  přikrovu,  die  Schlagleiste.  Prm. 
IV.  163. 

Lezeni  všetečné  bývá  nebezpečné.  Sbor. 
učit.  —  L.  haviřfl,  das  Fabren,  die  Fnhrung. 
Bc,  Hř.  36. 
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Lezenka 


Leženi. 


Lezenka,  y,  m.,  der  Schleicher.  §m. 

Lrzina,  r,  f.  °<-  schody,  y  horn.  Zfaik.  — 
L.  -^  průčelni  piliř,  die  Ante,  der  TbOr- 
pfeiler.  Nz. 

Lezi6té,  ě,  o.  Vx  Lezárnv.  L.  ->  lešeni, 
na  néi  hMsidi  lezoa,  by  se  cvičili.   Cenu. 

Lezivo,  a,  n.,  die  Battieiter  der  Bienen- 
zeidler.  Šm. 

Lezmo,  kriecbend.  Sm ,  Loot. 

Leznicř,  e,  f.  =  febřik.  Hrbk. 

Leznik,  »,  m..  Lesník,  ves  a  Litom)ile. 
Sdl.  Hr.  I.  5.,  Kk.  SI. 

Lezný,  Pabr-.  L.  jáma,  stroj,  Hř.  35., 
oddélení.  otvor,  poval,  ústroji,  -eiDrichtiing. 
Bc. 

Lezostrojný.  L.  iachta,  der  Fabrkunst- 
scbacbt.  Hř. 

Lezonn,  ryba.  Cf.  Brm.  III.  3.  165.,  Scbd. 
II.  603.  —  L.  Oj  tato  črieda  s%  na  dve  pod- 
ériedy  dell.  Do  prvej  náležejú  obojživelce 
tak  řečené  lezúne,  že  májů  po  čtyry  nohy 
a  lezů.  Hdž.  Cit.  181.  —  L.,  u,  m.  =  lezný 
stroj,  Fafarzeug,  -kunst  Sp.,  Zpr.  arcb.  VIII. 
117. 

Lezský  z  Lozy  Jan.  Arch.  VII.  651. 

Lézti,  cf.  Hz.  v  List.  Til.  1888.  63.,  Mkl. 
Etym.  166.  Lezu  —  polezu.  Bi.  165.  Opé- 
tovaci  tvar  na  val.  Mor.  Slov.  tužit,  ve 
PHbor.  a  Frýdecka  latii;  ve  Slez.  dur. 
lezu  je  též  za  iterativum,  jinde  se  jinak 
vyjadfnje;  v  Hrozenkove  slovesa  lézti  ne- 
zniiji:  Splliat  po  stromech  (Ostrav.),  cbodic 
po  stromoeh,  vyndzi  na  bruiku  (uh.).  Brt. 
D.  Vz  OsV.  1884.  59.  (Brt.).  O  časování  vz 
List.  filol.  1883. 119. -Jak  (odkud).  Leze 
nazpátek  rakem  (jako  rak)  — odvolává.  Bdi. 
Leze  jako  moucha  z  pomyj,  Brt.,  jako  pa- 
vouk. Šd.  —  kudy.  Když  bo  ciiim  na 
bli^ku,  jakoby  po  mně  lezlo.  Us.  Rg.  Leze, 
leze  po  železe,  nedá  to  pokoj  až  to  tam 
vleze  (klič)    Us.  Rgl.  Vfiak  nám  je&tě  kůže 

Eřea  hlavu  neleze  (posud  neni  zle).  Smi. 
eze  přes  zeď  po  řebřiku.  Pd  38.  —  kam 
(komu).  Dolů  I.  J.  tr.  Hfij  skutek  ua  oči 
mi  leze.  Si.  Nékomu  do  zeli  1.  (překážeti 
mu,  zvi.  o  soupeřicli  v  lásce).  Us.  Kgl.  Proč 
jsi  tam  lezl!  Proč  do  takových  pletich  le- 
zeí!;  To  leze  do  peněz;  To  leze  ne  do  set 
ale  do  tisic.  Us.  Uch  Nékomu  do  řemesla 
I.  Us.  Hk.  V  brad  I.  Dal.  65.  Drastí  se  Dám 
(vlasy),  lezů  nám  v  oéi.  St.  Kn.  i.  84. 
Brambory  mu  (do  krku)  nelezou  (nechut- 
nají mu).  Us.  Kgl.  —  čím  za  kým.  2e 
Slovanstvo  nemotornou  nohou  za  cizimi 
duchy  nice  lezlo.  Sé.  Bs.  169.  —  s  čím. 
Se  víim  na  mne  lezou,  man  belastigt  mích 
Ulil  allen  uiOKli<!hen  Anaprtlchen.  I)ch.  — 
po  čem.  Od  kněze  až  do  proroka  (kazatele) 
všicbni  lezů  po  lakomství.  Bus  II.  401. 

Leznlka,  y,  f.  —^  lezenka.  Šva. 

1.  Lež,  koř.  lig,  got.  lug,  liugan.  Hkl. 
aL.  248.,  Mkl.  Etym.  177.  L.  --  úmyslné 
mluvení  seznané  nepravdy.  Chraň  tě  pán 
Bůh,  bys  to  povídal  na  lež!  U  Kychn.  Msk. 
A  ona  byla  ve  lži.  Us.  Vk.  Je  z  (é  krajiny, 
co  lež  kopou  U  Žamb.  Dbv.  A  k  tomu 
uii  i  lží  nadul.  Sd.  kn.  op.  Luž  (lež)  ráda 
svuju  apiileénust  s  nepruvustú  dává.  Slov. 
Tč.  Hodí  se  k  poli  řež,  k  řeči  I.  Č.  Z  ne- 
navidénie  a  lži;  Hledáte  lži    Ž.  wit  .W.  13., ' 


4.  3.  Holá  I.;  Ano  lež  i  duSi  zabije.  Št.  Kn. 
i.  9.  Protož  Ižmi  směte  lid  lůpie.  Hus  I. 
343.  Viecko,  ro  ze  lži  pochází,  břicb  jest 
a  viechno,  co  se  s  pravdou  nesrovnává, 
JestiC  nepravost.  Us.  Hkí.  —  Lži  faleš  pRvné 
podiivH.  Výb.  II.  314.  Kdo  t  luži  (lži)  po- 
I  lapen  bývá,  i  v  pravdé  míry  nemává ;  Kdo 
(a  pozná  luž  za  pravdu  po  jednůc  mluviti, 
ten  potom  ani  tvej  pravdé  nebude  věřiti. 
Glč.  I.  51.  L.  ačkoli  snídá,  zřídka  obědvá, 
nikdy  téměř  ne  večeři  (záhy  se  lhář  pozná). 
Us.  HkS.  Ze  lil  lidé  nenmiraji,  jen  ie  po- 
tom viry  nemají.  Uki.  L.  jest  poplatkem, 
jejž  odvádi  neřest  ctnosti.  Prov.  O  rozdíln 
mezi  lži  a  prolhanosti  vz   v  Km.    1889.  37. 

2.  Lež  ^  nei,  leč.  Také  na  Mor.  na  \  al., 
u  Kelče  a  j.  Brt.  D.  174.  Radši  bych  umřela, 
I.  by  sa  vydala.  Val.  Brt.  Není  to  (péro),  I. 
věnec.  S8.  I>.  22.  (276.).  Bol  som  Um,  I.  sum 
ho  nenaSel  doma.  Rr  MBí  Ja  vzkřikla,  1. 
darmo.  Phrd.  IV.  25. 

Ležácky  žiti  —  bez  namáháni.  U  Kr. 
Hrad.  Kif. 

Ležácký,  Faulenzer-.  L.  život.  —  L, 
Lager-.  L.  aud.  Zpr.  arch.  IX.  lia,  KP.V. 
.'i80. 

Ležák  <- lenocft.  Neebcei-li  bý(  iebii- 
kom,  nebuď  krém  potřeby  ležákem;  Kdo 
nechce  být  žebrákem,  nesmi  býti  leiákea. 
Us.  Tč.  Ktož  l-ky  chová.  Výb.  II.  214.  - 
L.  =-pI«.  To  je  letos  l-ků!  U  Dřerénie. 
Kif.  —  L.  Ta  pienice  je  I  (ležatec  >»  leží). 
U  Ronova.  Rgl.  —  L  ■-=  druh  kamene  pi 
skovcového.  U  Rycb.  Zpr.  arch.  IX.  2b'.  — 
L.  =  tU  mající  patra  vedle  sebe,  upak  <to- 
yan,  der  Lagerstock.  Ve  výcb.  Cech.  Vik. 
—  L.  •—  pi«o,  das  Lagerbier.  R.  1554.  ří- 
kali: staré  pivo.  Jir.  Březnový  leiák,  du 
Hárzeniagerbier.  Dch.  —  L.  onu  (ležatýX 
der  Rutscber.  Us.  8p.,  Pdl.  —  L.  »-  éeibj 
tanec.  Škd.,  Si.  P.  609.  -  L.,  mlýn  n  Na- 
savrk.  —  Ci.  Ležiak. 

Ležákový.  L  sud,  mladinka.  Bk. 

Ležan,  u,  m.  •—  leiéA  (ůl).  Ve  výcb.  Cech. 
Vik.,  Li. 

Ležany,  Lažany,  pole  u  Pibovic  na  Klát. 
BPr. 

Ležár,  u,  m.,  der  o.  die  Haspel.  Sm. 

Ležárnik,  a,  m.,  der  Haspler.  Sm. 

Ležaf  =  leieti.  Slov. 

Ležaté,  vz  Ležatý. 

Ležato.  Prodal  ubili  na  l-to.  Ua.  Brt 
Vieoky  ateby  iije  l-to.  Šd.  Žebř  stoji  I.; 
Stupně  jdou  I.  (ne  přikře).  Slez.  Šd. 

Ležatý  =•  leiici.  Bi.  176.,  193.,  17.  L 
brus,  vz  Ležák,  Skv.,  parostr^j,  Krust,  Šmr. 
76.,  žentour,  pismo,  Us.  Pdl.,  len  (má  vlákaa 
žlutá,  jež  se  nedaji  vytříti),  Hb.;  v  kom. 
ležaté,  áho,  n.,  das  Liegende,  Nz.,  KP.  IH. 
69.;  1.  horniny,  Bř.  N.  237.,  šachu,  NA.  IV. 
138.,  145.,  jáma,  siflj,  Hř.  36.,  hráz.  Bc. 

Ležeb,  žně,  f.  =  podval,  základní  břevoo, 
der  Grunitbalken,  die  Urnndschwelle.  BK 
Vz  Ležina,  Ližina. 

Leženi  =  rukojemsM,  das  Iniager.  Cf- 
Tov.  130.,  133.,  Pflb.  I.  376.  Zř.  zem.  Jir. 
407.,  693.,  Žer.  Záp.  II.  186.,  Sdl.  Hr.  L 
156.— 158.,  Výb.  1.  1023 ,  1043.  1044.,  Arcb. 
VII.  5:t0.,  548.,  VHl.  612.  -  L  —  tábor. 
L.    poil   iirýui   nebem,    Freilager,    Bívooar, 


Digitized  by 


Google 


Ležení 


Ležmo 


847 


•tanoTé,  Zeití^er.  S.  N.  XI.  224.  L-nim  se 
poloiiti.  Uqs.  1880.455.  L.  římské.  Vz  V lik. 
500. 

Ležeti,   lezu  (nyni  IdUm),   ležiS,   3.  pl. 
leiie  (nyni  leii)  s  rovněž  t«k  imperfektiva 
náleieti,  pHUieti,  gáUieti,  která  čMem  vio 
a  vice  do  třidy  III.  1.  (ameti)  se  přenášejí 
(mají  tedy  -eji  m.  -í),  ležal  (zaatr.),  parto, 
leián  (zaatr.),  sap.  ležat.  Jíti  ležat    V.   Vz 
List.  filoL  1884.  456.,  Bž.  193.,  Mz.  v  List 
fil.  1882.  194.  —  ab8.  Už  leži  (uiiřel)!  Ua. 
Bdi.    Dycky   bych   plakala   stávajs  léhaja, 
ie  sem  si  ta,  šobajkn,  nevzaln.    Si.  P.  339. 
Když  jest  ležal   nemocen,   přišel   k  némo 
fojt  NB.  T6.  12.    Ti  úrooi,  ješto  leží,  máji 
dáni  býti  Václavovi.    Pdh.  1.  383.    Knždý 
křeafan  vstávaje  i  léhaje  měl  by  ji  (viera) 
řékati.  St.  Ku.  i.  13.  Dříve  než  jiný  npadne, 
on  nž  leží  (lenoch);  Naji  už  mlátili,  já  jeíté 
ležel,  oni  Sli  k  snídaní,  já  také  běžel.  Lpř. 
Bych  měl   iat  a  co   bych  jedl,   I.  bych   též 
dovedl.   Us   Bž.   Kdo  leže  jidá,  smrt  se  na 
něj  dívá.    Na  Plasku.    BPr.  —  kde  (Jak, 
proti  komn).   Listiny  leži  a  soudu.  J.  tr. 
Koreu  leži  mezi  A  a  B.  Nz.  Leži  na  hrstce 
slámě  (spodobení).  Zlinsky.  Brf.    Ustavičně 
na  mně  leží  (na  mně  doléhá).  Mrtvý  v  rakvi 
leži  na  znaku.   Nrd.     Klatba  na   něm   leži. 
Kyt.    Leži  to  ve  věci  samé,  že  .  .  .;  Leželi 
těsné  vedle  sebe.  Osv.  I.  419.,  170.    Kol- 
mice dopadu  leží  se  směry  dopadu  a  od- 
razu v  jedné  rovině.  ZČ.  I.  260.  Že  všecka 
tato  pře  na  svědcích  ležieie.    Ep.  Pog.  27. 
Dncbovnima  správci  Buková  za  horami  už 
z  ruky  ležela.     Vlč.  Zl.  v  ob.  L  44.    Mlýn 
teii  při  silnici,  při  potoku.    Us.    Pdl.    To 
město  leži  nad  řekou  nebo  při  řece  (ne: 
na  řece).   Cf.    Dští  nad  Orlici,  nad  Labem, 
Týn  nad  Vltavou.  Km.  L.  táborem  kolem 
města;  Ve  shodných  trojúhelnících  leži  proti 
(tejným  stranám  stejné  úhly.  Us.   Pdl.  Kde 
sláma  a  oheň  blizko  sebe  leži,  rádo  hoří 
(se  chytá).  Km.  Leží  mu  teplém  ve  objeti; 
Ležel  před  ní  na  kolenoo.  Vrch.  L.  komu 
na  prsou.  Mcha.  Leží  pod  stromem.  Ležim 
ja  v  rosičce  stndenei,  ležim  na  travičcu  ze- 
lenej; 2e  už  leži  Turka  okolo  Prcípurka 
nepřemožená  moc;  Pod  Verónú,   pod  tým 
kopcem  leží  Francás  se  svým   vojskem   a 
citar  pán  proti  němn ;  Kde  tam    budeš  lé- 
haf?    V   pólu   léhaí,    zbrojú   sa   přikrývat 
(v  kuchyni  n  pece).    Sš.  P.  1.,  136.,   173., 
590.,  743.     Le^ů   téla  jich   v  ulicech.    ZN. 
Lehů  zlí  před  dobrými.  BO.  Lli  před  mě- 
•tem  Znojmem;  Přijel  na  mé  zbuži  a  tu  na 
Jých  lidech   ležel  a  je  vytrávil.     Pňh.  II. 
p.,  316.    Žef  nás  tré  ležálo  v  komoře  na 
žoldře;  A  ty  peníze  leží  na  rathúze  přede 
Piny.  NB.  Té.  118.,  226.  Léhali  jsů  (zdržo- 
vali se)  D  p.  Valkůna.    Pč.  20.    Hejtmane 
y  Plzni  myslili  sobě,  že  tu  což  tož  pod  tim 
■■  masi  i  vlekli  uši  se  vši   pilností  po  jeho 
obmysintdass  dahinter  etwas  slecken  mQsse). 
»«!•  V.  60.  Slováci  a  Vindi  téměř  nn  hrdlo 
jnn  i  li  (byli  téměř  za  jeho  zády).  V.  Jakoby 
ležel  v  ohni.  Alb.  7.  b.,  na  popele.    Pass. 
469.   Pravý  Buoh   v  těle  v  rovu  ležal;    Na 
w  leží  veSken  zákon  i  proroci.    Šř.  Ko.  š. 
'''•>  48.  Kdo  líbává  v  peci,  mysli  sobě,  že 
'  popele  Hhavají  všeci.    Us.    Ti.  —  Porn 


Leiieí  často  zbytečně  klademe.  Soused  do- 
volil mi  přes  své  za  hájem  ležici  pole  vodo- 
tok  vésti  (■»  přes  své  pole  za  hájem).  Mezi 
školní  budovou  a  kostelem  ležící  zahrada 
(=  zahrada  mezi  Skolon  a  kostelem).  Brt. 
S.  3.  vyd.  179.  3.  -  Jak  (proti  komu, 
kde).  L.  mékce.  Vz  Neměkce).  L.  pokojně, 
Sá.,  bez  pohnuti,  Us.,  někde  posádkon,  Čsk. ; 
táborem,  polem  proti  někomu.  Let  157. 
Leži  na  palubě  zády  vzhůru.  Nrd.  Sto  leží 
padlých  tělem  na  těle.  Kká.  Ležeti  bradou 
vzhůru  (mrtev).  Us.  Sd.  Leži  tu  ua  snadě 
myšlénka,  že  .  .  .  Hrts.  Nechali  bo  za  mrt- 
vého 1.  Vlč.,  NB.  Tč  107.  Rukama  svýma 
sem  se  živil  a  na  ciií  mozoly  sem  neležel. 
BR.  II.  614.  b.  Vz  Ležmo.  Žito  leželo  na 
hrstech.  Wtr.  exc.  —  v  iem  To  leží  v  moci 
boží.  MH.  8.  L.  v  mrákotách,  Mcha.,  dlouho 
ve  Boěni.  Vrch.  Leži  v  tom,  jako  stará  bába 
v  modlitbách.  Šml.  —  se  komn.  Dobře  se 
mu  leži,  kdo  si  sám  ustele.  Č.  Kn.  š.  141. 
—  Jak  dlouho.  Leži  proti  sobě  již  3  týdnjr 
^vojska).  Us.  Pdl.  U  města  toliko  za  tři 
neděle  ležel.  Bart  310.  On  celý  den  ve  kni- 
hách leži.  Dch.  Potom  ležal  nebožtik  doma 
u  mateře  od  neděli  až  do  pátku;  Ležel  hž 
k  světlu  samému.  NB.  Tč.  96.,  198.-8  kým. 
Složimy  peřiny  do  jednoho  lože,  buděm  spo- 
lem lihati,  něbuděm  se  bávati.  Sš.  P.  705. 
S  ženami  bezděky  sů  léhali.  BO.  —  pro6. 
Tudy  leží  milý  s  miló,  oba  zabiti  jsd;  tu 
leži  milý  pro  mild,  milá  pro  milého.  Sš.  P. 
148.  Skrse  moc  boží  ležioše  něm  (němý). 
BO.  —  za  koho.  A  proto  jsem  jej  musil 
poháněti  a  zaň  1.  a  tráviti  se.  Vz  Ležení 
(rukoj.)  PAh.  I.  3.'>9.  —  na  koho.  Kde  jedni 
na  druhé  leží,  aby  se  jistec  neb  rukojmí 
učtli  o  tu  summu.  Výb.  II.  1242. 

Le>.iaěky,  liegend,  Uie.  Slov.  Ssk  ,  Loos. 

Ležiak,  n,  m.  L-kami  volajú  sa  nizke 
stromky  ovocné,  jejichž  konáríky  tahajů  sa 
vodorovné  po  opierkacb.  Rr.  Sb.  —  L., 
Lagerbier.  Loos.  —  L  ,  a,  m.  =  kiák,  Fau- 
lenzer,  m.  Slov.  Loos. 

Ležina  —  krakoree,  vypuitiný  kámen, 
der  Kragstein,  die  Konsole.  Nz  ,  NA.  I.  50., 
Vlík.  7.  —  L.  při  lešení.  L.  sponami  ku 
sloupkům  i  itěniřům  upevněná  klade  se 
přes  přimky.  Dch.  —  L.  ptunpová,  dus 
Pumpeniager.  Hrk.,  Bc. 

Ložisko.  Wiedlager  oprav  v:  Wildlager. 
Zaječí  pelech.  Brt.  D.  145. 

Ležiété,  ě,  n.  L.  sněhové  =  mUto,  kde 
$nth  leif.  U  Chocně.  Brv.  =  L.  =  mi«(o 
k  táboru  se  hadici.  Ml. 

Leživoflt,  i,  f.  =  Ihavosi.  Slov.  Bern. 

Ležka  —  Uice.  Už  mne  ruka  nobolí,  ale 
z  najprvšku  jsem  nemohl  ani  ležko  do  ruky 
vzat.  Slez.  Šd.  Vz  Taliř.  —  L ,  lyška  — 
Išicový  vrták,  der  LOffelbohrer.  Hř.  —  L., 
y,  m.  ^  lhář.  Člověk  lživý  netoliko  jest  I., 
ale  i  prorádce.  Výb.  I.  347. 

Ležkati  —  leieti  (v  déteké  řeči).  Zlinsky. 
Brt  _ 

Ležkov,  u,  m.  ^  strdinice.  Vký.,  Sm. 

Ležmo.  Vis  ležmo  pobok,  der  Seitliege 
hiiug.  Csk.   Ona  (cihla  ve  zdi)  tu  je  ležmo. 
Slez.  Šd.  Národ  sedmo  nebo  I.  ve  visutých 
lůžkách  své  cesty  i  práce  koná.    Koll.  III. 
81.  Je  tam  ležmo  (pečený  vařený).  U  Mešna. 
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Otm.  Loži  leimem  (o  nemocném.  Jinde  ří- 
kají: leži  pádem).  Zlínsky.  Brt.  D.  Na  leimé 
i.čcu  ábluti.  LaÍ.  Td.  Obili  roste  na  k-žoiú, 
bui  na  Btojmř.  Lal.  Brr.  D.  228. 

Ležmý.  L.  baTifaki  práce,  Krnmnb&lae- 
arbeit.  Uř. 

Leiniee,  Lesnitz,  v  Chebsku.  Blk  Efsk. 
1360.,  Rk.  SI. 

LežoTice,  smýSlené  jm.  Jiti  do  L-vic 
(spát).  U  N.  Kdyiié.  Rgl. 

Ležúcb,  a,  m.  =  Ušák.  Slov.  Bern.  Budu 
sviatok  Bv.  L-eha  (vravia  tomu,  kdo  by  rád 
ma(  iasto  bvialky).  Slov.  Zátur. 

L'ge«,  v,  f.  ==  Ui.  Slov.  Bern. 

L'geči«  »  Učiti.  Slov.  Bern. 

L'gek,  u,  ro.  =  lik.  Slov.  Burn. 

L'geska,  y,  f.  =  liaka.  Slov.  Bern. 

L'getati  <=  lítati.  Slov.  Born. 

Lhan,  »,  m.,  ves  u  Radime  vJiéin.  Blk. 
Kfsk.  536.,  Sdl.  Hr.  V.  362.,  Uk.  81. 

Lháni,  slov.  lubáni,  das  LOgcn.  L  měkké 
dilo,  jazyk  se  vrti  a  svOdkú  neni.  Lpř. 
Luháni  idé  jako  rak  naipátek.  Slov.  T6. 
Lubáni  jako  rak  nazpátek,  pravda  rovno 
idé,  kdo  miluje  luháni,  ten  k  zahanbeni 
přijde ;  Luhátií  je  Spatný  odév,  kdo  sa  tu 
uim  zakrývá,  ten  diůbo  srej  ststečuosti 
u  lidi  nemává.  GI6.  1.  51. 

Lhanice,  e,  f.  Tam  byla  dnes  I.  (mnobo 
se  tam  lhalo).  Us.  —  L.,  Lhanitz,  ves  n  Ná- 
méSté. 

Lhauý;   án,  a,  o,  irelogon.  0«v.  VII.  871. 

Lhář.  Ci.  Mki.  Etym.  177.  Na  Hor.  a 
Slov.  řikaji  cigátu  slova  ibář  téméř  ani  ne- 
uiivajfce.  Brt.,  8f.  III.  17.  Kuždý  i.  muni 
dobrou  pamét  miti ;  Nemái-li  dobré  paméti, 
nebuď  lhářem.  Exc.  Největil  I.  je  srdce  lid- 
ské. Zpr.  Jak  éo  slubii  a  nesplnié,  zustiinei 
lubárom;  Kdu  je  Ihárom,  ten  zlodéjem  nióže 
být;  Luhár  rekel  ci|;ánovi,  že  necbcu  být 
vemý.  Glé.  1.  47.,  272 ,  II.  246.  Lliáři  se 
nevěři,  by(  i  pravdu  mluvil.  Us.  Té.  Cť. 
Most  (dod.). 

LbáMčka,  y,  f.  =  IMřka.  Šm. 

Lhárif  =  lháti.  Slov.  Ssk. 

Lhářský.  K  luharskýio  rečám  neoaklufiuj 
svého  ucha;  Luharbké  véci  mluviti  nesvédéi; 
Luhárský  jazyk.    Glč.  I.  53.,   II.  124.,  257. 

Lhářstvo.  Kdo  sa  iasto  pris.ibá,  lubár- 
stvt)  mluvi  zhusta.  Slov.  Té. 

Lhářův,  -ova,  -090,  dem  LQguer  gebO- 
ríg.  Slova  lhářova  jako  vítr  vznikají  a  za- 
léhHJi.  Zr. 

Lháti,  cf.  Hkl.  Etym.  177.  Dle  Bi.  201. 
podlé  tř.  V.  4.  a  sméžďuje  kmenové  h  před 
pHcnakem  •«  a  v  imptrativč :  IžuS,  lži-,  lžeme, 
lžete;  lži.  Jioak  dle  Gb,  jenž  praví:  Obecně 
iieslyái  se  jinuk,  než  praes.  sg.  1.  lžu,  pl.  3. 
liuu.  Naproti  tomu  jazyk  bpisovuý  oblíbil 
si  Iku,  Ihou,  parto,  piuťm.  Iha,  Ihouc,  lhouce. 
Tvary  obecné  lžu,  lžou  a  taktéž  parte,  lže, 
liic,  lžíce  J60U  véak  správný  i  podlé  obdob 
slovanských,  strb.  Iignli,  li>žf  atd.,  i  podlé 
pravidla  staročeského.  Ná:«iv(lu)i  dokludy 
o  Praes.  »g.  1.  liu  (Ižju),  přchl.  lži,  pl.  'ó. 
tžů,  přebl.  lží;  parte,  praes.  Ižé,  Ižúc,  přehl. 
tžic.  1.  os.  sg.  Ižiu,  3.  0!<.  pl.  Ižiii.  Ž.  klem. 
(M.  36.,  65.  it.  Tro  B|irávnoat  foreiu  lžu  atd. 
SAéitéi  tuké  iiDpert.  lži,  lžete;  ke  Ihu  atd. 
byl  by  iuipcr.aiv  iiť,  héte,  novcOes.  leete. 


V  deit  staré  neni  mn  znám  doklad  pro 
tvary  Ihu,  Ihú,  Iha,  Ihůc,  doklady  pak  ts 
Slov.  Jg.  uvedené  nepřesahuji  stol.  16.  Json 
to  bez  pochyby  tvary  pilvodu  posdějiiho  i 
vyvinuly  se  chybnou  analogii :  mohu,  mohu, 
moha  —  móžeS;  střehu,  btřeba,  střežei;  peka, 
peka,  peéei  atd.  Podlé  toho  přidělali  spi- 
sovatelé ku  Ižei,  lže  Uktéž  Ihu,  Iha  atd. 
Vz  List.  filol.  1879.  55.,  1884.  90.,  Atbeo. 
1888.  18.  (roé.  VI,).  Cf.  slovesa  třidy  V.  8. 
Na  Slov.  říká  se:  cigánit.  Cf.  Lhář.  L.  <= 
iluyslué  tiik  mluviti,  aby  kdo  nepravdu  u 
pravdu  měl.  BIř.  —  abs.  Vymlouvají  smil- 
ství, ale  lži.  Hub  1.  439.  Piíi  vám,  že  ndii; 
Vie,  žu  nelži;  Lžúce  pro  mě;  Pravdut  pra- 
vím a  nulžu.  Evr.  ulom.  184.,  105.,  324.,  156. 
Lže,  jak  by  premoval.  Us.  Rgl  BÁh  jti 
pravda  neomylná,  néuióže  Inbati.  Glé.  II. 
109.  Kdo  sa  často  přísahá,  má  obyévj  labští. 
Glč.  I.  158.  Ústa,  která  lži.  St.  Uč.  61.  b. 
Vizte,  lii-li(  (já).  BO.    Lže,  kam  tert  kážs. 

V  Kunv.  Hsk.  —  Jak.  Lže  jako  noviny. 
Us.  Šg.  Když  dobře  selže,  jako  kdybv 
pravdu  pověděl.  Val.  Vek.  Pod  žertem  L 
Jel.  Enc.  m.  6.  Lžo,  až  B6h  bráni.  Č.  T. 
Tki^.  Jen  směle  lži  a  zdar  té  nemine.  Psi. 
Rdi).  Ili.  286.  Nač  ty,  iubiy.  ke  mně  chu- 
díš, keď  ma  nikdy  neobtúlii?  Lužei  milá, 
jako  sučka,  nespadne  mi  z  tebe  ručka.  Koll. 
Zp.  I.  185.  ¥e  vSecky  hambalky  lžete.  1615. 
llns.  1880.  475.  Ústa,  kteráž  ráda  lži,  u- 
bijeji  dnií.  ár.  Kn.  S.  112.  -  tím:  ústy. 
Kká.  L.  kým  —  caliimniari,  osoiovati.  Bdi. 
—  proř.  Lžice  pro  mne,  mluviti  bndá  os 
vy.  ZN.  Nebudut  proíi  I.,  povit-m  plná 
pravdu.  NB.  Té.  126.  —  kdy.  Kdo  včera 
Ibal,  tomn  i  zitra  se  nevěří.  Ua.  Bž. 

Lhavý  jazyk.  Kká.  K  si.  j.  168. 

Lhejfiov,  H,  m.,  EUujSov,  vea  n  Ml.  Vo- 
zíce. Uk.  SI. 

Lhenice,  Elbenitz,  městečko  u  Netolie; 
WelLenitz,  ves  u  Teplice.  Blk.  K(«k.  13Sa, 
S.  N.,  Sdl.  Hr.  III.  38.,  48.,  Kk.  SI. 

Lhenlcký  Pavel.  1608.  Jlr.  Rnk.  1.  450. 

Lherzollth,  n,  m.,  nerost  Vz  Kič  6. 
241. 

Lboat^Jnosf,  vz  Lbostejnoaf. 

Lhostejnik,  der  Gleicbgiliige.  L  nábo- 
ženský. Čas.  duch.  XXIX.  18. 

LhostAjnoiif  spisovhtelA.  Sf.  Rosp'.  82. 
Lhostejnosti  nedáti  svobody.   Výb.  II.  731. 

Lhostejný  <>  bet  pice,  nečinný  a  p.  1* 
vdova,  jeětoj'  vSie  věci  osiřoja,  piotu  neboď 
l-na,  ale  pracuj  postem  . .  .  St.  Kn.  i.  89. 
L.  dle  Mkl.  =  zdlouhavý,  ale  od  zdlouba- 
\  osti  k  lhostejnosti  neni  přechod  přikrý. 
Vin.  v  Km.  1898.  678. 

Lhoatinik,  a,  m.  ~:  IhotttjtUk.  Rk. 

Lhostný  =  lhostejný.  1603. 

Lhota  =-  ulehčení,  svoboda,  nůU.  15.  stol. 
Dal.  85.,  Pal.  III.  377.,  Bi.  67.,  Bdi.  Obr. 
24.  Cf.  Mkl.  Etym.  16.1.  Dal  jest  Ibotu  oi« 
viie  roboty.  BO.  L  =>  statek  na  jistý  ču 
od  platu  osvobozený.  Št  Kn.  i  159.  Cf. 
Ddk.  IV.  189 ,  LhAta,  Km.  1877.  820.  - 
L.,  mi«(MÍ  jm.  Lhot  jest  v  Čech.  a  na  Mor. 
přumnoho.  Za  přičinou  krátkosti  uvudii  jen 
éeeká  jména:  Lhota,  vtt  u  OK-Snice,  n  Brt- 
nice,  u  liystřice  v  Brn.,  u  Viik'<va,  n  laur- 
kovic,  a  Drahanovic,  n  Lipnika,  n  1řt-l>'- 
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nic,  n  Bechyně,   a   Lomnice    v   Bndéjov., 
a  Kamenice  n.  L.,  n  SmiKn,  n  Rychnova, 
n  Nov.  Mésta  nad  Mef.,  u  Kostelce  n.  Oři., 
a  Semil,  a  Chrastě,  u  RichmbarÍEa,  n  Krá- 
lovic, a  Pinko,  Q  Strakonic,  n  Jesenic,  n  Ko- 
stelce n.  L-ib.,  n  Berouna,  u  Třeboně ;  dvůr 
a  JaroměHc  a  u  Kardaiovy  Řeéice;  iam. 
a  Vlaiimě;   ves   o   Šternberka,   u   Střibra, 
a  ČernoSina,  o  Phné,  a  Přeitic,   u  Nového 
Jičina,  n  Bmnic,  u  Žamberka,  n  Veleiina, 
tt  Vys.  Mýta,  u  C&slavě,  a  Police,  o  Nové 
Kdyně,  n  Nové  Bystrice,  u   Deiné,  o  Li- 
tovle, u  Úétě,  D  Rudy,   n  Ústi  n.  Labem, 
u  Trutnova,  u  Lovo»ic,  u  Pecky,  n  Hendova, 
n  Žatde,  n  Hotažďovie,  Blovic,   u  Veetina, 
n  Rokv«.an;    dvir  u   Lomnice   v   Badějov- 
>kn;  £.  Alenina  či  Macháčkova,  ves  u  Se- 
dlce;  L.   Bolkova,   ves   n   Sudoměric;    L. 
Bileiská,  u  Prachatic;  L.   Beranova  n  Sn- 
duměřic,    Beyiova   u    Sadoméřio;    L.  BUá 
D  Mohelnice,   L.  Bilantova  u  Čáslavě,   L. 
Bláhova  a  Sedlčan  a  n  Votic,  L.  Bolehoit- 
litá  2i  Strhaná  n  Třebechovic,  L.  Borová 
u  Dnespek,  L.  Botdova  u  Horui  Plané,  L. 
BridUcká  n  Lomnice  v  Jičin.,  L.  Břeková 
a  Sedlčan,  X.  Bfetovdcá  o  Hořic,  L.  Brouč- 
kova u  Suduměřic,  L.  Broumova  a  Světlé 
v  Ledeč.,  L.  Biábenečka  g  Čechtic,  L.  Bu- 
lovtká  a  Benešova,  L.  Gelákova  u  Sedlce, 
L.  Červená  n  Třebiče,  u  Humpolce  a  u  Mo- 
belnice,  L.  Davidova  u  Dnespek,  L.  Dlouhá 
a  Tábora,   u   Neveklova,   u   Ml.  Boleslave, 
D  Blanska   a    u   Dobřiié,  L.   Dohrovitova 
n  Ledče,  L.  Dohnalova  u  Sedlčan,  L.  Do- 
I9A  u  Kntué  Hory,  L.  Doliti  u  Blanska, 
D  Luhačovic,  n  Poličky,  u  Čechtic  a  u  Jindř. 
flradee,  L.  Duhtkova  u  Volyně,  L  Fran- 
tova n  Klobouk,  L.  Hlasná  u  Jičina,  L. 
Elaoáčkova  n  Votic,  L.  Hlaváčova  n  Kou- 
řimě, L.  Hnojná  u  Tábora,  L.  Horákova 
a  Březové,  L.  HofgH  u  Kutné  Bory,   L. 
EoHlova   a   Chotěboře,   L.  Homi  u  Vel. 
Polome,   u  Frýdka  a  u  Jindř.  Hradce,   L. 
Brasená  D  Vlaiimě,   L.  Hrozná  n  Strako- 
nic, L.  Hrubá  u   Valai.  Meziřiči,  L.  Huri 
u  Ml.  Boleslave,  L.  Jankovská  u  Votic,  L. 
Janovská  u    Votic  a   u  Uhliř.  Janovic,    L- 
Jeničkova  u  Tábora,   L.  Jestřábi  u  Kolina, 
L.  Jobova  u  Poličky,  L,  KMákova  u  Ji- 
íím,  X.  Kacovská  u  Vlajimé,  X.  Kačkova 
o  Beneíova,  X  Kamenná  u  Benešova,  u  Su- 
doméřic,  a  Golč.  Jenikova,  a  Ledče,  u  Lu- 
hačovic a   u   Uhliř.  Janovic,  X.  Kapsová 
n  Strakonic,  X.  Karasova  u  Votic,  X.  Klá- 
itertki  u  Hostinného,  X.  Koubelova  u  Se- 
dlčan, X.  Kniii  u  Brodka  v  Konicku,   X. 
Korbelová  u  Jevička,  X.  Kostelní  u  Sadské, 
L.  Koubelova  u  Sedlčan,  X.  Králova  u  Či- 
melic  a  u  Třebechovic,  X.  Křekovská  u  Vo- 
tic, X.  KrcMebská  u  Čáslavě,  X.  Lékařova 
n  Netolic,  X.  Luiná  n  Krumlova,  X.  Mae- 
Mva  a  Cbvalšin,  X.  Macháčkova  vz  L.  Ali- 
nova,  X.  Maátova  n  Holešova,  X.  MaáMv- 
tká  u  Police,   X  Malá   u   Velké  Polome, 
B  Telče,  u  Černé  Hory  v  Blansku   (L.  Ši- 
oeoi),  u  Sobotky,  a  Kostelce  n.  O.,  u  Hra- 
nic, a  Napajedel,  n  Přerova  a  n  Val.  Mezi- 
níi,  u  VUéimě   (L.  Mrkvová),   X.  Maliova 
*»  M  MaXiovicemi  u  Kr.  Hradce,  X.  Mánova 
«  Poličky,  X.   Masákova  u   Vimberka,  X. 
Kotttri  OMko-Bta.  •larafk.yi. 


AToloIova  či  Pošdirkova  u  Benešova,  X. 
MisUká  u  Prachatic,  X.  Jlfíaďá  čť  Vysoká 
u  Mladé  Boleslave,  X.  Mokrá  u  Benešova 
a  n  Vys.  Mýta,  X.  Mrkvová  či  Ostrovská 
či  Malá,  samota  u  Vlašimě,  X.  Nedatová 
n  Brumova,  X.  Nimeeká  u  Pacova  a  u  Při- 
bramé,  X.  Nesperská  n  Vlašimě,  L-  Niini 
u  Frýdka,  X.  .ATovti  o  Strážnice,  u  Čáslavě 
a  o  Kutné  Hory  (L.  Hořejši),  X.  Obecná  či 
Dolní  a  Čechtic,  X.  Ohniitská  a  N.  Byd- 
iovk,  X  Ostrova  a  Ub.  Hradiště,  X.  Ostrov- 
ská vz  L.  Mrkvová,  X.  Otmařota  či  Hrubá 
a  Napajedel,  X.  Oudrnická  u  Libáně,  X. 
Ovemid  n  Čechtic  (L.  Horni)  a  o  Haber, 
X.  Pařetská  u  Libuně,  X.  Pdfď/rifcoea  či 
Matulova  u  Benešova,  X.  Pechova  u  Milev- 
ska, X.  Písečná  u  Poděbrad,  X.  Podchyikova 
u  Nadějkova,  X.  pod  Aoram*  u  Vodňan,  X. 
pod  Hořičkami  n  Skalice,  X.  iV)dAradni 
u  Bystřice  pod  Hostýnem,  L.pod  Kustrým 
u  Strakonic,  X.  pod  Xifrčanv  u  Kr.  Hradce, 
X.  pod  stráni  u  Král.  Hradce,  X.  Prašivá 
u  Budějovic,  X.  Pf«dn{  u  Poděbrad  a  n  Ne- 
štědic,  X.  Přeloučská  či  FeKtd  u  Přelouče, 
X.  Prosenická  u  Sedlčan,  X.  iVojttředni  u  Do- 
břiše.  X.  Ptáčkova  a  Volyně,  X.  PusM  u  Hum- 
polce, X.  Rackova  u  Holešova,  X.  iíaditova 
u  Bystřice  pod  Hostýnem,  X.  Bapotina 
u  Boskovic,  X.  Bdetova  u  Náchoda,  X.  Jío- 
Aattoea  n  Vimberka,  X.  liou&ičAMea  u  Bene- 
šova, X.  iiy&ova  u  Soběslave,  X-  Bjftiřova 
u  Sobotky,  X.  Salačova  n  Pacova,  X.  iS«- 
ÍtcA4  u  Dobřiše,  X.  iSem{noi;a  n  Turnova,  X. 
SkaSova  n  Přeštic,  X.  Skočova  u  Jevička, 
X.  iS{o(>an<ft4  u  Dobřiše,  X  iSm«tanooa  u  Či- 
melič,  X.  £!o{tki  u  Vimberka,  X.  Staňkova 
u  Sobotky,  X.  Stard  či  Dol^H  n  Kutné 
Hory,  X  Starcova  n  Nadějkova,  X.  Stokla- 
sná  u  Tábora,  X.  Stračovská  u  Nechanic, 
X.  StrAand  či  BolehoUská  u  Třebechovic, 
X.  5tfi6rtiti  u  Mniška,  X.  Sudlicova  u  Cho- 
cně, X.  Suchá  u  Litomyšle,  X.  iStfrend  (Malá) 
u  Černé  Hory  v  Blansku,  X.  Stipánická 
u  Jilemnice,  X.  Štipánovská  n  Vlašimě,  X. 
Švastalova  u  Sedlčan,  X.  Švejcarova  u  Stra- 
konic, X.  Tctourova  či  Podchyikova  n  Na- 
dějkova, X.  rř«J7Íocd  n  Votic,  X.  Tvaroiná 
n  Strážnice,  X.  u  av.  Anny  u  Strakonic,  X. 
Uhlířská  u  Týnice  nad  Lab.,  X.  TJhřttská 
n  Chrudimě.  X.  Pc{(M  u  Kostelce  n.  Oři., 
u  Dačic,  u  Votic  (L.  Janovská),  u  Přelouče 

Í..  Přeloučská)  a  u  Přerova  (L.  Ziibečni), 
.  Veselka  n  Vlašimě.  X.  Veselská  u  Jičína, 
X.  Vidtótoca  u  Benešova,  X.  Ficfcopífcd 
u  Jilemnice,  X  Vi7a«ot)a  u  Sedlčan,  X.  Vt- 
fitčnd  u  Král.  Městce,  X.  FiJiioeá  u  Votic, 
X.  Fíac/w«a  u  Klobouk,  X.  Volova  u  Ledče, 
X.  Frdnopo  u  Jevička  a  u  Benešova,  X. 
Fréord  u  Pecek,  X.  Vyini  (Horni)  u  Frýdka, 
X.  Vysoká  u  Benešova,  u  Dnespek  (Davi- 
dova) a  Ml.  Boleslave  (Mladá),  X.  Zabeční, 
VI  L.  Veliká,  X.  .řdĎorní  u  Dobříše,  X. 
Zadni  u  NeStédio;  X.  Zahájská  či  Zálesní 
u  Vrchlabí,  X.  Zahumenní  u  Sobotky,  X. 
Zdifcos(«í«fcá  u  Náchoda,  X.  Zálesní  vz  X. 
Zahájská,  X.  Zářecká  u  Chocně,  X.  Zaryft- 
ntčnd  u  Tábora,  X.  Z«/«nd  u  Dolních  Ný- 
řan,  X.  Želenská  u  Sobotky,  L.Zemličková 
u  Sedlčan.  PL.,  Blk.  Kfsk.  1350.-1352., 
Sdl.  Hr.  L  256.,  II.  278.,  IIL  304.,  IV.  371., 
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V.  362.,  VI.  277.,  Arch.  VII.  712.,  VUI.  594., 
695.  V  Dlouhé  Lhoté  u  Dobříie  nesmi  nikdo 
vylifikDoati :  Kolomaz!  Vz  Sbtk.  Krát.  h. 
65.  J«k  daleko  měli  ze  Lhotek  £i  z  Nové 
Lhoty  na  Mor.  do  Strižnioe?  Vz  Sbtk. 
Krát.  b.  180.  Viichni  obyvatelé  taméjíi 
měli  jen  pár  bot  Vz  ib.   L.  =  jm.  louky  a 

oli  u  Přerova  a  j.  Pk.  —  L.,  y,  m.,  08. 
,m.  —  L.  Jan  (Květloslav  Bysthcký),  nar. 
1811.,  podkraj.  bejtmao.  Jtg.  H.  I.  2.  vyd. 
592.,  S.  N.  —  L.  Ant.,  naroz.  1814.,  český 
maliř.  S.  N ,  Bk.  81. 

Lboták,  a,  m.  =  obyvatel  Lhoty,  Lho- 
fan;  os.  jm. 

Lhotecký  Dvůr  u  Hořic. 

Lhoteika,  y,  f.,  revír  a  Roinova. 

Lhotice,  dle  Badéjovice.Lhotitz,  vsi  a  Si. 
méátě,  a  LiSova,  a  Křelovic,  u  Doloich  Krá- 
lovic, a  Mnich.  HradiSté ;  Česki  L.,  BOhm. 
Lhotitz,  ves  a  Nasavrk :  Némecki  L.,  Dentsch- 
Lhotitz,  ves  o  Chrudimě.  —  L.  B&ikova, 
Raschkolhotio,  ves  u  Cechtic.  Blk.  Kfsk. 
1S50.,  Sd|.  Hr.  L  154.,  IV.  181 ,  184. 

Lhotka,  y,  f.,  ves  a  Sviii,  u  Sedlčan, 
u  Hořic,  o  Železného  Brodu,  n  Golčova  Je- 
níkova, a  Křelovic,  u  Kouřimě,  u  Pardubic, 
n  Plzně,  a  Blovic,  a  Hořovic,  u  Zbirova, 
u  Jesenic,  n  Mělníka,  a  Doinik,  u  Vel. 
MeziHči,  u  Žďára,  n  Zdonnek,  n  PHI>ora, 
u  Uher.  Brodu,  n  Val.  Meziříčí,  u  Letovic, 
a  Zlaté  Studně,  u  Neveklova;  sam.  u  Ne- 
veklovit;  u  Přelouče,  n  Blatné,  n  Mladé 
Vozíce  (u  Německého  Záhoří,  o  Lomné  a 
u  Revničova);  dvOr  a  Tábora,  u  Pelhři- 
mova, u  Chlumce  v  Jičín.,  u  Třebechovic, 
tt  Čáslavě,  u  Březnice  a  n  Rokycan ;  Blasch- 
dorf,  ves  u  Bílovce;  Ellgoth  bei  Ostrau,  ves 
u  Mor.  Ostravy  (Lhotka  Čertova).  L.  či 
Lhota  Chvalčova,  ves  u  Bystřice  pod  Host.; 
L.,  Kluin-Lbota,  ves  o  Dobřiíe ;  L.  =>  Lhota 
pod  stráni,  ves  u  Kr.  Hradce :  L.  =■  Lhota 
Březovská,  Lhota  St.  Gotthard,  ves  u  Hořic; 
£.,  LoduB,  ves  a  Kaplice;  Meblschiittel,  ves 
u  Krumlova;  L.,  Nahihtttten,  ves  u  České 
Třebové,  Nitschenan,  ves  u  Vítkova;  L. 
Borová,  vz  Lhůta  Borová;  L.  čertova,  vz 
Lhotka  (nakoře);  L.  Dubová.  Aichen,  ves 
u  Janovic  v  Klát.;  L.  Hnojikova  či  Nižší, 
Unter-Lhotka,  ves  u  Chotéboře;  L.  Hru- 
šová, Lbota  bei  Lžio,  ves  n  Soběslave;  L. 
Hubková  či  Lhotky  Vrchni,  Ober-Lhotka, 
ves  u  Chotéboře;  L.  Marvalova,  Unter-Lhota, 
ves  u  KUtov ;  L.  Petrova,  Peter  Lhota,  ves 
u  Čecfatic;  L.  pod  Besenicemi,  Unter-Mehl- 
httttel,  ves  u  Sviň ;  L.  Frackova,  něm.  Lhotka, 
ves  u  Královic  u  PIz.;  L.  Batiborova,  Mel- 
hutka,  ves  n  Prachatic ;  L.  Vestecká,  Lhotka 
Westetz,  ves  u  Chotéboře;  L.  Žalmanka, 
(ivúr  u  Kostelce  nad  Orl.;  L.  Žalmanova, 
dvOr  u  Rychnova  nad  Kn.;  L.  Žebrácká. 
Bectel-Lbotka,  ves  n  Cliotěboře.  PL.,  Blk, 
Kfsk.  1352.-1353.,  SUI.  Hr.  I.  255.,  II.  278., 
111.  304.,  IV.  371.,  V.  362.,  VI.  277.  —  L, 
vz  Lhůta. 

Lhotky,  pí.,  f.,  ves  u  Velkého  Meziříčí, 
u  Hlinská;  Lhotek,  ves  n  Náchoda;  Lhotka, 
dvdr  u  Vlašimě;  L.  Vrchni,  vz  Lhotka  Hub- 
ková; Lhotky  Niiši,  vz  Lhotka  Hnojikova; 
L.  Jekoty,  Lhotky- Jeletz,  ves  n  Pelhři- 
movu; L.  Kocourovy,  L.-Kocour,  ves  tam- 


též. PL.,  Blk.  Kfsk.  1852.-1853.,  Arch  VU. 
712. 

Lhotoko,  a,  n.,  ves  o  Vizovic;  Hutzke, 
ves  a  iJátě.  Rk.  81. 

Lhotáký,  ébo,  m.,  os.  jm.  Tk.  VII.  395., 
Žer.  Záp.  IL  185.,  8.  N.,  Arch.  VII.  712. 

Lhoty,  pL,  f.,  LhotermflbleD,  mlýn  o  Ro- 
sic; Lhotky,  ves  a  Hlinská. 

Lhovtce,  dle  Budějovice,  Elbowits,  ves 
u  Klatov.  Rk.  SI. 

Lha,  Tz  Lháti. 

Lhůta  =  polehčeni,  shovění.  Smil  v.  1026. 
L,  zavitá,  die  Praeklnsivfrist,  J.  tr..  Bor. 
63.,  platební,  dag  Respiro,  k  predloiení  ně- 
čeho, der  Vorlagstermin.  Sp.  Placení  po 
lhůtách,  na  roky;  Přísně  lhůt  Setříti.  J.  tr. 
Po  vyjiti  lhůty.  1546.  Té.  Já  jsem  mosila 
svým  chudým  lidem  za  tíri  léta  Ibdtn  dátí. 
Půh.  I.  165.  DneskajSek  je  lehota,  do  kto- 
rej  .  .  .  Slov.  Ntr.  V.  280.  —  L.,  vsi  u  Kla- 
tov, u  Chotéboře.  Blk.  Kfok.  1353. 

Lhůtni  »  lhůtový,  Raten-,  Friaten-.  L. 
kniha,  8kř.  Kup.  účet.  L  9.,  IL  231.,  pe 
nfze  (na  lhůty),  8dl.  Hr.  I.  231.,  počet.  Ua 
Pdl. 

Lhůtový,  vz  Lbfltní.  L.  splátky.  Kaiil 
220. 

LhýSov,  a,  m.  Sdl.  Hr.  IV.  371. 

-li  v  otátkáeh  jednoduchých  přimýdt. 
Jest-li  to  slovo  vaše?  DaL  84.  Vidéi-lis 
muže  ručieho  v  svých  činech?  BO.  Pane, 
v  tento-li  čas  navrátíš  královstvie  ?;  Ty-lí 
jsi  král  židovský?  ZN.  To  li  sti  měata, 
ieSto*s  mi  dal  bratře?  Bj.  Slýchalli  jest  to 
kto  živý?  LAp.  Rubíne,  skoro-li  mé  masti 
budu?  Mst.  Slýchal-lis  kdy  o  kretském  la- 
byrinthu?  Km.  L.  2.  Brzoli  pak  torna  ko- 
nec učiněn  bude?  Ib.  11.  16.  Také-li  ae  pak 
tobě  v  tom  světě  líbiti  bude?  Ib.  15.  S. 
Toli  navracuješ?  Ž.  wit.  Dent  6.  —  Vt 
Jir.  Nkr.  94.  §.  405.  a  406.,  Km.  1884.  282., 
Brt.  S.  3.  vyd.  11.  4.  b.  —  Posn.  Na  Zlín- 
sku přiklonná  částice  -li  odsouvá  I  před- 
cbázi-li  a,  e,  o:  ma-i?  Také-i  chcete?  Da- 
leko-i?  To  však  neděje  se  tak  ahnsta  jako 
v  nářečí  valašském.  Brt.  —  b)  F  otásteáek 
nepřimýeh.  Pověz  mi,  jsi  li  syn  boií.  Peš. 
Aby  uzřel,  jest-li  rozumný.  Ž.  wit.  52.  3.  — 
c)  V  otátkáeh  dvojitých  primýdu  Jsi-li 
Eliáš?  jsi-li  prorok?  ZN.  Křest  Jano* 
znebe-li  jest  byl,  čili  z  lidi?  ZN.  —  d)  Kot. 
dvojit,  nepřímých.  Odkud  byl,  s  nebe-li  či 
z  lidi.  ZN.  UmMti  máme,  ale  nevieme,  ráno-h 
veéer-li,  dnes-li,  zajtra-li.  GR.  Mám  dčdice 
nevěda,  múdrý-li,  blázen-Ii  bude.  BO.  — 
2.  Vvotuje  vety  podmineiné.  Jim-li,  píem-b 
nebo  cožkoii  jiného  činím.  GR.  Káio-ii 
zabiti,  zabijí;  káže-li  odpustiti,  odpustie, 
kaželi  raniti,  ranie.  BO.  Opatř,  je«t-U(  sukné 
syna  tvého  čili  nic.  BO.  Cf.  Brt  S.  3.  vd. 
137.  1.  —  Na  Btr.  911.  b.  v  25.  ř.  sb.  za 
najdeš  polož:  Vz  Tak. 

Liaca,  e,  f.,  z  něm.  Leitseil  jako  láeal. 
Slov.  Zátur.,  Ssk. 

Liarkaf  =  bédákati.  Slov.  Rr.  Sb. 

Liacový  kůň  '=•  na  pravé  straně.  Slov. 
Zátur. 

Liadok,  dkn  m.  =-  ledek.    Slov.  Rr.  SU 

Liabev  =  lálteo  Slov.  Ssk. 

Liahnúf  sa  =  Uhnouti  ae.    Zátur.,  Ssk. 
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Liaison,  n,  m.  (lioafiB),  fr.  •-  spojeni, 
láska.  S.  N. 

Llany,  pnivé  rostliny  horkého  pásma.  Vz 
Sebd.  11.  -/SI.,  S.  N ,  Itk.  Si.,  HIb.  I.  863., 
If.  232.,  483. 

Lias,  a,  m.  (l'J**)  ■-  angU  oásev  mistni 
jistých  vápeoitých  opak.  Krč.  O.  656.  L., 
jeroá  jara,  der  Lias,  ontere  Jura.  Nz.,  SI. 
les.  L.  objeviýe  se  t  útvarech  trenianské 
a  oranské  stolice  hl.  t  podobi  skvrnitých 
bHdů,  střidajicicb  se  s  pisčitými  vrstrami 
a  s  vápenci,  s  vyznačenými  liasovými  am- 
monity.  Krč.  U.  600.  Cf.  Krč.  O.  660.,  688., 
8chd.  II.  119.,  Stč.  Zem.  708.,  Chdt  24. 

Liasový,  Lias-.  Vz  Lias.  L.  útvar,  -for- 
mattoD.  SI.  les. 

Liaský,  Lias-.    Vz  Liu.    L.  vápno,  Nz., 
alln. 
Liaf  —  lUi.  Slov.  Ssk. 
Liatina,  y,  f.  ■»■  litino.  Slov.  Pbťd.  IV. 
126.,  N.  Hlsk.  1.  176.,  Ssk. 

Liatovec,  vce,  m.  —  Uiý  nonee.  Slov. 
A  majúe  na  iijácb  1-vce  či  spieiovó  zvonoe 
Ubajú  kUt.  Sb.  si.  ps.  I.  183.  (II.  1.  105.). 
2.  Lib.  Libte  nebo  nelibte.  Sf.  Strž.  I. 
506 ,  áf.  lli.  640.  A  tu  lib  kap  lib  nekupí, 
jiiC  bez  íkody  neodstůpi.  Hr.  rak.  406. 
Vz  Koopiti  (Uod.). 

Liba,  adj.  mase.  v  platnosti  sabstantiva. 
Liba  svého  Jesnkrista.  List.  fil.  1886.  416. 
-  L.,  os.  jm.  ien.  Pal.  Rdh.  I.  122.  —  L., 
T«s  a  Steinhofa  v  Cheb.,  něm.  Liebau. 
Libaí.  Koll.  III.  231. 
Libiček  =->  hladU  mitie.  Kei.  Cf.  Milo- 
itinky. 

LibailcoTý,  vom  Fiittergold.  L.  péro. 
Slov.  SI.  ps.  62. 

Libada,  y,  f.  ••^  z  téiké  látky  zhotovená 
vrchni  kazigka  srbských  ien.  Dii. 
Libadlo  «  fit.  Bdi. 

Libák.  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  476.,  Pal. 
Wj.  V.  2.  271.,  Tk.  IV.  732.,  Let  833., 
Sdl.  Hr.  L  218.,  V.  362.,  Arch.  Vil.  712. 

LibákoT,  a.  m.  '"  vrch  u  Volenic  na 
Strakon.  BPr. 

LibakoTlee,    dle  Budéjovice,   Libaken, 
ves  u  Přeitic.  Blk.  Kfsk.  838.,  Kk.  SI. 
Libalka  Anna.  Blk.  Kfsk.  1192. 
Liban,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Kdb.  L  122., 
D.  oL  UL  184. 
Libab,  ě,  {.,  ves  a  Nasavrk.  Rk.  SI. 
Libáb,  od  Libana.  Vz  Pal.  Bdh.  I.  131., 
Blk.  Kfsk.  787.,  Sdl.  Hr.  V.  362.,  Hk.  Si. 
Libáni.    Venka  1.,  doma  hádáni.    Slez. 
Ti.  Mučené  I.  oko  vranni.  Ib. 

Libanice  (od  Libana.  Pal.  Rdh.  I.  133 ), 
Labaniu,  ves   u   Chrasti.    Blk.   Kfsk.  78., 
iSdl.  Hr.  I.  255.,  Rk.  81. 
Líbánkový,  Flitterwochen-.  Sm. 
Libamský  Vine.  Em.  1848.    Jg.  H.  I.  2. 
»d.  582. 

Libati.  abs.  Koho  mrzi  I.,  řiká:  Boli  mne 
ů»U.  Bž.  —  co.  Svétlo  líbá  čelo  vod.  Nrd. 
VétHk  libá  hory,  stráné,  břehy,  háje.  Kyt. 
1876.  80.  Libá  rohy  (opilý).  Va.  Vrů.  L.  káéu 
(jde  poslední  od  muziky).  U  N.  Bydž.  Kif. 
—  co  proč.  Maria  bo  libá  ud  radosti.  Brt. 
ť.  163.  —  kam :  v  ústa.  14.  stol.  Uas.  1884. 
^.  —  kdy.  Na  body  se  smiřuji  a  libou. 
D  Uber.  Brad.    Tč.    Budu  ji  iibávaC  rnce 


kaidý  ráno.  Si.  P.  221.  —  Jak.  Libali  se, 
ai  se  hřebiky  třásly.  Us.  Bel.  Litostnč  ji 
líbala.  Si.  P.  141.  L.  néoo  sboinč,  nikoho 
vilné,  Kká.,  ruko  nčči  8  apřimnou  zdvo- 
řilosti. Smí.  Po  třikrát  jeho  ráno  líbal  a 
naň  dúehl.  NB.  Tč.  72.  —  ae  s  kým.  Ooi 
se  spolu  libali  a  mé  přesmutného  neznali. 
Si.  P.  260.  —  co  komn  zač.  Badei  mi 
jednou  ruce  za  to  1.  (bndei  mi  za  to  po- 
vdéčen).  Sral.  L  60. 
Libátko,  a,  n.,  vz  Libadlo.  Hnoj. 
Libava,  y,  f.,  Liebau,  mi.  v  Olomonekn. 
Blk.  Kfsk.  166.  -  L.,  LObau.  Tk.  IV.  782., 
Rk.  Si.  —  L.,  Liebao,  ves  u  Falknova.  Rk. 
SI.  —  L.,  os.  jin.  ien.  Pal.  Rdh.  I.  122 , 
S.  N. 

Libavka,  y,  f.,  gaultberia,  die  Gaultberie, 
rostl.  L.  poioiená,  g.  procombeas.  Vz  Rstp. 
990. 

Libéany,  dle  Dolany,  Liebtschan,  ves 
u  Kr.  Hradce.  Tk.  V.  220.,  Tf.  Qdp.  287., 
Blk.  Kfsk.  1368.,  Sdl.  Hr.  II.  78.,  168.,  V. 
362.,  Rk.  81. 

Libček,  vz  Libeček.  Č.  Kn.  i.  259. 

Libčeves,  vsi,  f.  (od  Libka.  Pal.  Rdh.  I. 
136.),  Liebsbausen,  ves  n  Biliny.  Rk.  SI., 
Ulk.  Kfsk.  1363. 

Llbči  potok.  Sdl.  Hr.  H.  44. 

LibČlee,  dle  Budiiovioe,  Libschitz,  ves 
Q  DobMie;  Liebeschitz,  ves  u  Žďám  (Li- 
biiice);  Lipschitz,  ves  u  Dolních  Královic. 
Tk.  V.  248.,  Blk.  Kfsk.  1363.,  Rk.  SI.,  Sdl. 
Hr.  Vi.  277. 

Libčoves,  vsi,  f.,  vz  Libčeves. 

Ltbeeina,  y,  f.,  ves  n  Vys.  Mýta. 
Kfsk.  281.,  Rk.  SI. 

Libeťký,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1353. 

Libeč,  Libetsch,  ves  n  Neveklova. 
81.  _  L.  =  Liber. 

Llbéé,  e,  Libitz,  místečko  n  Chotéboře 
(Libice).  Kk.  SI. 

Libeček,  lentiscns.  Byl.  16.  stol.  Cf.  Mkl. 
Etym.  171.,  Rstp.  734..  Sbtk.  Rostl.  62., 
242.-243.,  SIb.  694.,  ČI.  Kv.  844 ,  Schd. 
IL  804.,  Krám.  Slov.,  Mllr.  61 ,  C.  Kn.  i. 
259.  Libček  dávají  matky  divčatům  do 
koupele,  aby  se  pozdiji  Ubila.  Vz  Sbtk. 
Vykl.  19.  Cf.  8S.  P.  49.  —  L.  jeleni  = 
smlďnik  srnlk,  peucedanom  cervaria,  der 
Haarstrang.  Rstp.  742. 

LibečoT,  a,  m.,  Libetschov,  ves  u  Un^íti. 
Rk.  SI. 

Libédiee,  dle  Budijovice,  Libotitz,  ves 
o  Žatče.  Tf.  Odp.  287.,  Blk.  Kfsk.  1353., 
Rk.  81. 

Liběhrad,  u,  m.  =  zřícenina  u  Libčic. 
ílvn.  159.,  Pam.  arch.  I.  91. 

Liběhravý,  leichtspielend.  L.  vtip.  Koll. 
III.  160. 

Liběchov,  něm.  Liboch,  ves  u  Mélnika, 
také  Libichov.  Blk.  Kfsk.  269.,  8.  N.,  Sdl. 
Hr.  m.  304.,  V.  326.,  Rk.  81. 

LiběJ,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1.  122. 

Libejcina,  y.  f.  \í  Sdl.  Hr.  I.  255. 

Libéjice,  Libéjovice,  dle  Budějovice,  Li- 
bieiitz,  ves  u  Tábora  a  u  Vodůan.  Blk. 
Kfsk.  1353..  S.  N.,  Sdl.  Hr.  804.,  IV.  86., 
152.,  Rk.  81.,  Arch.  Vil.  374.,  Vlil.  12. 

Lib^ický.  L.  Horv,  Freigebirg,  ves 
u  Vodúan  (Svobodné  Hory). 

Dígitizedt^tóOOgle 
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Lihéjo?ice  —    Libina. 


Ltb^OTice,  vz  Libéjice. 

Libei,  bia,  m.,  Libí,  Liebel,  Ten  n  Castit- 
lovic.  Arob.  V.  550.,  VII.  358.,  Sdl.  Hr.  II. 
278. 

Libella,  y,  f.  =  přistroj,  Icterým  se  vo- 
dorovná poloba  plováoim  bublinky  vzduchu 
v  lihu  určuje,  líj.  L.  rourová,  die  RShren- 
libelle.  Vz  Véř.  Z.  II.  27.  —  Cf.  ZČ.  1. 
293.,  KP.  II.  97.  (vodovážky). 

Libeň  (od  Libsna.  Pal.  Rdb.  I.  131.),  Lie- 
ben,  ves  u  Nového  Bydžova  a  u  Mdínika; 
Alt-Lieben,  ves  n  Karlina;  L.  Nová,  Lie- 
ben,  ves  u  Jesenic  v  Jil.;  Neu-Lieben,  ves 
n  Karlina.  PL.  -  Tk.  IV.  309..  V.  173., 
Tk.  Žk.  198.— 201.,  Tf.  Odp.  248.,  Arch.  VII. 
485.,  674.,  Vili.  595.,  Blk.  Kfsk.  1353.,  Sdl. 
Dr.  I.  255.,  III.  41.,  V.  362.,  Rk,  SI. 

Libenava,  y,  f,  Liebeuau,  ves  u  Falk- 
nova. 

Ltbeniee,  dle  Budéjovice,  Libenitz,  ves 
u  Uorotina  u  u  Kolina.  Blk.  Kfsk.  1353., 
Sdl.  Hr.  IV.  339.,  Rk.  SI. 

Libenka,  y,  f.,  sicyos.  L.  rohatá,  s.  ao- 
gulatus.  Vz  Rstp.  622. 

Libenky,  Libenken,  ves  a  Ústě.  Rk.  Si. 

Libeňský  Milota.  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  592. 
—  F.  Fácí.  Blk.  Kfsk.  1029. 

Libent.  Do  1-tu  se  vyspati  (do  ayta). 
U  Ronova.  Rgl. 

Libentin,  a,  m.,  ves  u  Železného  Brodu. 
Rk.  81. 

Liber,  e,  ves  u  Jilového,  Blk.  Kfsk.  944., 
Sdl.  Hr.  V.  294.,  Rk.  SI.;  Diweř,  samota 
u  Panenské  Týnice  iDyveř). 

Liberalnosi,  i,  f.  =^  soobodomyslnost,  die 
Freisinnigkeit;  štědrost,  die  Frťigebigkeit. 
Mus.  1880.  265. 

Liberda  Jan,  kazatel,  f  1742.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  592.,  Jir.  Ruk.  I.  450.,  II.  388. 

Liberec.  Blk.  Kfsk.  1353.,  Sdl.  Hr.  II. 
278.,  Rk.  SI. 

Liberk,  a,  m.,  Behberg,  ves  u  Rych- 
nova; Keichenberg  (Liberec).  Rk.  SI. 

Liberka  —  dělo  jednolibemi  koule  me- 
ttýM.  NA.  IIL  94.-  L.,  hruška.  Rgl.,BPr. 

Libemáé,  e,  ip.,  der  Pfundapfel.  Sm. 

Libernice,  e,  f.  =  liberka  hruška.    BPr. 

Libemik,  u,  m.,  délo,  ein  PfUnder.   Šm. 

Libertin  Jan,  proř.  a  kazatel  f  1724.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  693.,  Jir.  Ruk.  I.  452.,  S.  N.  — 
L.  JiH  Jan,  kanovn.  1724.  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
593.,  S.  N.,  Jir.  Rak.  I.  452.,  II.  3t8.  —  L. 
Jan  Ig.,  farář  1730.  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  593., 
Jir.  Ruk.  I.  450.,  II.*388.,  8.  N. 

Libě^ice,  dle  Budějovice,  LIebeschitz, 
Tes  u  Úátě;  Liebschitz,  ves  u  Biliny.  Vz 
Pal.  Rdb.  II.  207.,  Tk.  V.  248..  Blk.  Kfsk. 
1853.,  8.  N.,  Rk.  SI. 

Liběfiov,  a,  n.,  tvrz  vOpolsku.  Pal.  Děj. 
IV.  2.  565.,  Rk.  Si. 

Libě|ovlce,  dle  Budějovice,  Lischwitz, 
ves  u  Žatěe.  Vz  Pal.  Rdh.  U.  267.,  Rk.  SI. 

Libethenit,  u,  m.  <=  fosforečnan  měď- 
natý,  nerost.    Sfk.  Po«.  276.,  Bř.  N.  152. 

Libétice,  dle  Budějovice,  Libietitz,  ves 
u  SaSice  a  u  Strakonic.  Blk.  Kfsk.  1353., 
Rk.  81. 

Libetné.  Jak  1.  (jak  mile)  přiíel,  hned 
se  dal  do  jidla;  Jak  I.  sedla,  hned  spala. 
Us.  Rgl.  Na  Plasku.  BPr. 


Libévice,  dle  Budějovice,  Libitzen,  mm. 
u  Cernofiina.  Bk.  SI. 

Libévonný,  lieblioh  duftend.  L.  seno. 
Šml. 

Liběvý  —  libový,  hubený.  Obličej  libé- 
vějli  (macilenlior).  BO.  Bied;^  a  I.  bývá 
hněvivý.  Vz  Výb.  L  962. 

Libézardélý,  lieblich  gerOthet  Pal.  Rdb. 
I.  438. 

Líbezníce  =>  milka.  Kamar,  Bern.  — 
L.,  Ornnta,  ves  n  Kolina;  Libesnitz,  vet 
n  Zdic.  Tk.  IV.  172.,  174.,  V.  133.,  140., 
Tf.  O  p.  266.,  Blk.  Kfsk.  894.,  Rk.  SI. 

Libezno  —  Itbetni.  Krása  jich  aa  Hbezno 
mění.  Ntr.  V.  68. 

Libeznosf,  vz  Jg.  Slnost.  45.  L.  sloho 
Ib.  62.,  102. 

Lijiezný  =>  milostný  atd.  Líbeznou  noc. 
Dch.  L.  úsměv.  Hrts.  L  zna  a  krásna  bieie. 
BO.  Na  I-zná  slova  se  neponitéj.  Bi.  — 
čfm.  Byla  1-zná  myslí  svou.  Smi.  I.  56.  — 
h,  ^Iwosi  mqjici.  Jeden  každý  mAže  podlé 
své  1-né  vůle  učiDíti  kšaft,  anii  mu  toho 
kdo  zhrániti  může.  Bdž.  73.  —  L.  =»  libi- 
dinosns.  15.  stol. 

Libež,  e,  Libeach,  ves  u  Beneiova.  Bk. 
SI. 

Libhost,  a,  m.,  os.  im.  Pal.  Kdh.  I.  122. 

LibhoSf,  é,  f.,  Libohanscht,  ves  n  Votic 
(Libohouéf):  Liebisch,  ves  n  Nov.  Jičiu. 
Rk.  SI. 

Libchava,  y,  f.  L.  Česká,  BfihmiMb- 
Lichwe,  ves  u  Ústi  n.  Orl.;  L.  Prostřediti, 
Hittel-Lichwe,  L.  Dolní  a  Homi.  Uoter , 
Ober-Lichwe,  vsi  tamtéž.  —  L.  Hořgni  a 
Dol^ni,  Ober-,  Unter-Liebich,  vsi  u  Čes. 
Lipy.  Tk.  V.  160.,  Blk.  Kfsk.  1353.,  Sdl. 
Hr.  IL  278 ,  VI.  98.,  Rk.  81. 

Libehavský  Potok  ==  pMtok  Tiché  Or- 
lice. Krč. 

Lybchyaé,  ě,  f.,  Lipbin,  ves  u  Novélto 
Města  n.  M.  Sdl.  Hr.  U.  278.,  Rk.  81. 

LybchyĎský  Potok  =°  přítok  Metuje.  Kré. 

Libice,  Libitz,  Liebltz,  městečko  u  Cbo- 
těboře.  vz  Liběč;  Libitz,  Liebitz,  ves  u  Po- 
děbrad; Libitz.  ves  u  DobřiSe.  PL.  —  Tk. 
V.  112.,  161.,  Blk  Kfsk.  1353.,  Rk.  SI,  Sdl. 
Hr.  VI.  103.,  105. 

Libická  ArnoStka  (Sápravniková),  nar. 
1837.,  čes.  herečka.  Vz  S.  N. 

Libié,  e,  f.,  Liebitscb,  ves  n  Čes.  Duba. 
Rk.  SI.  —  L.,  Libié,  pole  u  ChráiUn  oa 
Pis.;  u  Libice,  luka  n  Ševétina;  na  Libí- 
čich,  pole  n  Dražic  v  Tábor.  BPr. 

Libldibnik,  u,  m.  •=  sápati  citelný,  roiti. 
Vz  Rstp.  446. 

Libidovec,  vce,  m.,  poinciana  elata,  di« 
Libidibobue.    Sm. 

Libich,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  122. 

LibirhoT,  a,  m.  Libocb,  ves  n  Mělníka, 
vz  Liběchov ;  Libichow,  ves  u  Ml.  Bole- 
slave. Blk.  Kfsk.  70.,  Rk.  SI. 

Libichovany  od  Libicha.  Pal.  Rdb.  I. 
135. 

Libía,  a,  m.,  ves  n  Hořic,  a  Li^va  a 
n  Sedlčan,  PL. ;  vrch  a  Prachatic.  —  Cechy 
L  226.,  Blk.  Kfsk  1365.,  Sdl.  Hr.  lU.  134., 
V.  362.,  Rk.  SI. 

Libina,  y,  f.,  Libein,  Tes  n  Mohelnice 
(Libov). 
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Iiibinéve§,  vsi,  f.  =^  Libfioves. 

Libiny  Moravski  a  Némeeki,  BShmiBcb-, 
Deutsch-Liebau,  veš  a  městeélco  d  Litovle, 
tnVf:  Čes.  a  Něm.  Libová. 

Liblsice,  dle  Budějovice,  Libiaitx,  Liebe- 
iUi,  ves  u  Miličovsi  v  Jiěin.  Blk.  Kfsk. 
1353 ,  Uk.  SI. 

LibU.  e  (od  Libicha.  Pal.  Rdh.  L  132.), 
Libisch,  ves  a  Klomina.  Tk.  IV.  171.,  Tf. 
Odp.  267.,  Rk.  81. 

LibiáMiy,  dle  Dolany  (od  Libicha.  Pal. 
Rdh.  I.  134.),  Libisoban,  ves  n  Kr.  Hradce. 
Let  98.,  Sdl.  Hr.  I.  268.,  V.  43.,  Rk.  81. 

LíbiMee,  dle  Budějovice,  Liebeschitz,  ves 
o  Žatěe,  vz  Libčice.  Blk.  Kfsk.  1145.,  Sdl. 
Hr.  V.  260.,  Rk.  81. 

Libi^OT,  a,  m.,  oiist.  jm.  Arch.  VIIL 
595 

ŮbitL  Cf.  Hkl.  Etym.  171.  —  sbs  Lú- 
bila  SOD,  to  netajili),  ale  ui  dám  pokoj  za 
tym.  SI.  spv.  IV.  143.  -  co,  koho.  LibfS 
ty  pisně?  NáS  táta  ho  lúbjá,  olí  vám  mia 
slúbjá;  Přijel  té  k  nám,  já  ho  neznám,  chtěl 
mia  lůbiC,  já  se  nedám;  Žena  lůbi  tolary  a 
já  lůbim  poháry.  Si.  P.  239.,  814.,  609. 
Nelůbila  by  ta,  ale  srdce  musi;  Potom  (a 
já,  milý  lúbiti  zanechám,  keďjá  mojo  daiu 
pána  Bobu  oddám  Koll.  Zp.  I.  7.,  90.  Šepce, 
ie  ma  ťubif  bnde,  kym  len  živý  bude.  Phid. 
IV.  1.  28.  Kdo  liubi  duSiu  svojo.  Ev.  L'u. 
bim  (a,  ako  bolab  iitko ;  Kto  éo  l'ůbi,  tým 
M  neotravl  Slov.  Orl.  IX.  247.,  248.  Velmi 
ae  lůbili  (milovali).  Němc.  VII.  23.  Co  kto 
l'ůbi,  to  bo  neraz  bnbi.  Rr.  MBi.  Já  som 
b  lúbila,  jak  holub  žiteóko.  SI.  ps.  134. 
Frajiř  s  frajiřkou  sa  l'úbiá.  V  Podloží. 
Brt.  Galánečky  moje,  proč  sto  vy  sa  bily? 
Pro  tebja.  Šohajku,  ie  sme  (a  lůbily;  Aj 
bolí  mi  hlavička,  pobila  mia  matička.  Prečo 
U  (a  pobila  ?  Keď  som  teba  l'ůbila.  SS.  P. 
232.,  302.  Offěry  Tábiti.  Ž.  wit.  50.  18.  Že 
by  sum  odrazu  jednoho  lůbila.  SI.  ps.  61. 
Obě  straně  k  tej  smli\vě  svolili  a  tu  libily. 
1480.  8d.  kn.  op.  —  co  koma.  Libte  sobě 
pravdu  neb  nelibte.  Sf.  —  jak.  Srdce,  ktoré 
opravdive  lúbj,  nedbá  na  reci  matkyne,  ladi. 
SI.  ps.  271.  —  koho  jak  dlouho.  Lúbil 
aom  fa  za  tri  roky,  ai  fa  budem  až  na 
veky.  SI.  sp.  10.  —  se  komu.  Někomu  se 
libí  hřeben,  někomu,  co  leze  po  něm  (veš). 
U  Rycbn.  Msk.  U  Klatov.  Rgl.  Jak  sa  ti 
nelúbiai,  hledaj  si  jiného;  Ui  si,  děvče,  už 
si  moje,  libí  sa  mně  ličko  tvoje:  tobě  moje 
«  mně  tvoje,  Hbijá  sa  nám  oboje;  Vy  sée 
tobě  vzali,  co  se  vám  líbilo,  mi  si  vzač  ně- 
•laie,  co  by  mne  česilo.  Sš.  P.  88..  190.,  300. 
Ani  se  tobě  lib  cesta  zlých;  Králi,  rada 
mi  lib  se  tobě.  BO.  Kdyi  běch  mlad,  staří 
mi  ae  nelíběchn  a  již  sem  stár,  opět  mi  se 
nellbie  mladi.  Št.  Kn.  i.  64.  —  se  komu 
Jak.  Líbi  se  mu  teď  třikrát  tak,  jako  před 
třemi  lety.  Sá.  Krásné  libí  se  nám  samo 
•ebou;  Jen  formy  se  libí  aestheticky.  Dk. 
Aestb.  12.,  30.  Co  jest  krásně,  notně  viem 
w  libí.  Ck.  Ty  panenku  maličká,  ty  se  mně 
hrubé  libiS,  jedno  oko  rybí  máš,  na  druhé 
málo  vidiá.  8í.  P.  364.  Bude  se  to  věrně 
jůbic.  Koll.  Zp.  L  18.  Bez  viery  nelze  se 
jest  I.  Boha ;  Kdy  bychom  se  jemu  viie 
věci  Ubili;  Tak  mi .  ae  zle  berné  libí,   že 


neviem,  co  o  ni  řka.  Št.  Kn.  S.  7.,  51.,  167. 
—  se  koma  do  koho.  Ale  třetie  mi  ae 
do  tube  oelibi.  Pass.  mas.  819.  Hálo  ae  jim 
libí  co  do  koho.  Výb.  11.  739.  Za  St.  po- 
lož: Kn.  i.  99.  ^  se  koma  iim.  Cim  se 
mi  líbi  umělecké  dílo?  Dk.  Aesth.  81.  Bycb 
te  líbil  lidem  pochlebenstvím,  sluha  bych 
boží  nebyl.  Hus  I.  474.  —  se  komu  y  éem. 
Ráoho  krojem  lepým  činily  sobě  a  libico 
se  v  něm  sobě.  Št  Kn.  i.  84.  V  tom  se  mi 
nelíbí.  Smi.  I.  47.  —  kde.  Co  se  ti  na 
jiných  nelibí,'  na  sobě  netrp.  Us.  Dejž  pa- 
nenka Maria,  aby  se  vám  u  nás  líbilo.  Šml. 
Ej  rubili  ime  ie.  jak  hol'ubky  v  lěse.  81. 
ps.  160.  —  N  inft.  Co  by  se  ji  dělati  líbilo 
či  nelíbilo.  Sá. 

Libiv,  a,  m.,  Libiw,  vea  u  Badějovio.  Blk. 
Kfsk.  .%!.,  Rk.  81. 

LlblTinatý,  íleisehig.  Vs  R«t.  486. 

LibÍTOsf,  i,  f.  <=  koketnoěi,  die  Oefall- 
sucht.  Dk. 

Libivý.  L.  maso,  pupa  caro.  Sv.  rnk.  314. 
Brav  tučný  a  I.,  pecus  pingue  et  macilen- 
tum  (hubený).  BO.  Cf.  Liběvý. 

Libivý  ^  zamilovaný.  2e  si  budei  hle- 
děti jen  svého  l-ho  řemesla  mlynářského, 
iehož  roilostnikem  byl  ubnžec  otec  tvůj. 
°Wtr.  Obr.  z  Rakovo.  I.  n.  To  děvče  bylo 
líbivé.  U  Rokyc.  Fric.  U  Řenčova. 

Libka  °-  milenka.  Hdk.  C.  379.,  Pokr. 
Z  hor.  78. 

Libkov,  a,  m.,  Lipkow,  ves  a  Nasavrk 
a  sam.  a  Cechtic.  Blk.  Kfsk.  1353.,  Sdl.  Hr. 
I.  154. 

Libkova  Yoda,  Lipkowawoda,  věs  a  Pel- 
hřimova. Sdl.  Hr.  IV.  871.,  Rk.  81. 

Libkovice,  dle  Bndějovice.  Libkowitz, 
Lipkowitz,  ves  u  Roudnice;  Liquitz,  ves 
n  Oseká.  Pal.  Rdh.  II.  403.,  Tk.  IV.  173., 
V.  129.,  130.,  Blk.  Kfsk.  9. 

Lible,  Libel,  Liebet,  ves  u  Kostelce  n. 
Orl.  Rk.  81. 

Liblice,  dle  Budějovico,  Liblitz,  vea  u  C. 
Brodu;  Lieblitz,  ves  u  Héloika.  Tk.  IV. 
155.,  Blk.  Kfsk.  1353.,  Rk.  SI. 

LÍblin,  a,  m.,  Liblin,  městečko  n  Králo- 
vic. Blk.  Kfsk.  1353.,  Rk.  SI. 

Liblinský  J.  L.  Vz  Rnedlhans.  8.  N. 

Libná,  é,  f.,  Liebenau,  ves  a  Hořejií  Te- 
plice. Sdl.  Hr.  V.  71.,  173.,  Rk.  Si. 

Libně  =■  Ubeeni.  L.  se  usmála.   Němc. 

Libnětov,  a,  m.,  Ltebenthiil,  ves  o  Ná- 
choda.  Blk.  Kfsk.  530.,  Sdl.  Hr.  V.  862. 

Libnlč,  e,  m>,  Libnitsob,  ves  a  Liiova. 
Blk.  Kfsk.  350.,  Rk.  SI. 

Llbnikovice,  dle  Budějovice,  Libniko- 
witz,  ves  u  Smiřic.  Sdl.  Hr.  II.  273..  Rk.  SI. 

Libnov,  a,  m.,  Liebow,  sam.  u  Turnova. 
Rk.  SI. 

LibftOTes,  vsi,  f.,  Libniowes,  dvůr  u 
Chlumce  v  Jičín.  Rk.  81. 

Libný.  Což  není  libné.  Němc.  To  je  holka, 
nic  jinače  než  jako  :  nděl,  tak  libná,  tak 
hodná.  Němc.  V.  248.  Znám  holku  rozto- 
mile hovornou,  libnou,  vtipnou.  Sbakesp. 
Kom.  pl.  omyl.  29. 

Libo.  Leč  libo  leč  nelibo  nepřátelóm  jeho . 
Š(.  Kn.  i.  147.  L.  málo,  I.  vele.  Deí.  Buď 
jim  libo  nebo  žel.  Výb.  II.  1511. 
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Libobytný  —  Libost. 


Libobytný,  schttnbewohnliob.  L.  kraj. 
Mor.  Oř.  119. 

Liboc,  e,  f.  Liboc  Hořejii,  Ober-Libotz, 
ves  u  Praby  u  Břevnova  (a  sv.  Markéty). 
Tk.  IV.  171.,  V.  202.,  203.,  158.,  Tf.  Odp. 
267.,  Bk.  SI. 

Liboeký  z  Libé  Hory,  rod  patrioijský 
T  16.  a  17.  stol.  v  Praze.  S.  N. 

Liboi,  e,  f.,  Libotscb,  ves  a  Strakouic; 
Leibitscb,  t  Chebska.  Bik.  Kfsk.  423.,  Rk. 
81. 

Liboéany,  dle  Dolany,  Libotschan,  ves 
n  Žatée.  Tk.  V.  176.,  Blk.  Kfsk.  86.,  102., 
Bk.  81. 

Llboiasoměrnosf,  i.  f.    Dk.  Poet.  322. 

Libodeeh,  a,  m.,  der  amaatbige  Hanch, 
Athem.  L-chy  poapat,  Hdk.,  flory.  Čcb.  Br. 
82. 

Libodeehý,  lieblich  haucbend.  Lpř.,  Osv. 
V.  757.  L.  sen,  Ndr.,  palma.  Kká.  K.  si.  j. 
220. 

Íibodřiee  (Libodriioe),  dle  Badéjovice, 
ásl.  Blk.  Kfsk.  1353.,  Sdl.  Hr.  I.  207., 
Rk.  81. 

Libodyfiný  =  libodeehý.  Sni.  L  17. 

LibohS^,  e,  m.,  der  Aagarten,  sady  u  Po- 
ličky kolem  tamnich  lázni;  park  a  Choté- 
boře.  kvn.  532. 

Libohlánek.  ska,  m.,  euphone,  pták.  L. 
fijalový  éi  gattarama,  e.  violacea.  Brm.  II. 
2.  402. 

Libohlssný.  Uk.,  Pal.  Bdb.  I.  437.  L. 
zvuk.  MsD.  Or.  85. 

Libohlasý  =  liboMaaný.  Cob.  Bs.  160. 
L.  faarfa.  Bol.  398. 

Libohlnřný,  lieblicb  tosend.  Jekot  i. 
Sf.  Tatr.  m.  18. 

LiboboaM,  vz  Libhoif.  Bk.  SI. 

Liboebna,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 

Libochov,a,  m.  L.  Horni  a  Bolní,  Ober-, 
Unter-Libocbau,  vsi  u  Horni  Bobrové.  Blk. 
Kfsk.  1363.  —  Ifa  L-vé  =  pozemky  u  Pro- 
tivína. BPr. 

Libochová,  é,  f ,  sam.  u  Plška. 

Libochovany,  dle  Dolany,  Libochowan, 
ves  u  Lobosic.  Pal.  Bdb.  II.  208.,  Blk.  Kfek. 
1353.,  Sdl.  Hr.  IV.  80.,  Bk.  SI ,  Arch.  VlU. 
695. 

Libochovice,  dle  Badéjovice,  Liboobo- 
witz,  mé.  v  Slánsku.  Pal.  Kdfa.  II.  127.,  Tk. 
IV.  309,  V.  87.,  149.,  Sdl.  Hr.  III.  46.,  VL 
161.,  Rk.  81.,  Arcb.  VIU.  522.,  Tk.  Žk.  198., 
Blk.  Kfsk.  1353.,  S.  N. 

Libochovicky  =  dr.  Jan  Bv.  Parkyné. 

LlbochoTlčky,  pl..  f.,  Libocbowitschek, 
ves  u  Středoklak.  Bk.  81.  V  L-kách  pro- 
dali poat  do  Řeiovic.  Vz  Sbtk.  Krát.  fa. 
66. 

LibochoTSký  Flor.  Blk.  Kfsk.  1353. 

Libochutnosf,  i,  f.,  Woblscbmackbaftig- 
keit,  f.  Kntn. 

Libochntný,  woblscbmackbaft,  wobl- 
schmeckend.   Dch.   L.  vino.   Koll.  III.  189. 

Libojemný,  lieblicb  zart.  L.  dílo.  Koll. 
III.  286. 

Libolist,  o,  m.,  centuncalus  minimas,  der 
Kiinker,  rostl.  Šm. 

LiboméHce,  dle  Badéjovice,  Libomie- 
Htz,  ves  u  Chrudimě.  Blk.  Kfsk.  923.,  Sdl. 
Hr.  164. 


Libomiř,  e,  f.,  nyní  Laboméř,  Liebes- 
tbal,  ves  a  Liba^. 

,  LlbomlnTec,  voe,  m.,  der  Wohiredner. 
Srn. 

LibomloTnosf,  i,  f.,  die  Wohiredenbeit. 
Srn. 

Libomoudros^  i,  f.,  die  Wohlweisheit 
Srn. 

Libomondrý,  philosopbiscb.  Sm. 

Llbomrav,  u,  m.  =  jemný,  krántý  atrav, 
Bonton,  m.  Zkr.,  Dii.  L.  spoleéensky.  Smi. 

Libomndrc.   Šf.  IIL  572. 

LlbomySl,  e,  f.  (od  Libomysla.  Pal.  Bdb. 
L  131..  Arcb.  Vlil.  595.,  Bk.  SI.,  Sdl.  Hr. 
VI.  277. 

Lib(i&,  e,  m.  =  milenec,  der  Oeltebte. 
Šm. 

Libonice,  dle  Badéjovice,  Libonitz,  vea 
a  Hořic.  Blk.  Kfsk.  1353.,  Sdl.  Hr.  V.  362., 
Bk.  81. 

Libo&OT,  a,  m.,  Siesdorf,  ves  n  Cbaba- 
řovic.  Rk.  81. 

Libopáchnoucf,  wobldnftend. 

Liboplynný,  woblfliessend.  L.  řeč,  Vik., 
piseň.  Ďcb. 

Liboproadý,  woblstrOmend,  woblflies- 
send. Lpř. 

Libor,  a,  m.,  die  Lantane,  rostl.  L.  obe- 
cný, I.  camara,  kolcaty,  I.  acaleata,  éigoTý, 
1.  psendotbea.  Vz  Bstp.  1202.  —  L.,  a,  m., 
os.  jm.  kfestné.  Rk.  SI. 

Libořečný,  wohlredend.  Šmb.  S.  L  347 
L.  slovensky  jazyk.  Ntr.  VI.  215. 

Liboretný  =  l^eh  rti,  scbOnlippir.  Kain. 

Libořez,  a,  m.,  Liboiei,  vea  u  Plavsks. 

Libořice  v  Žatecku.  Bik.  Kfsk.  1353., 
8.  N ,  Bk.  SI. 

LiboMiný,  woblfliessend.  Lpř. 

Libori-U8,  a,  m.  1777.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
593.  8v.  L  ria  bratrstvo;  Sv.  L.  cbráni  od 
kamene.  Vz  Zbrt.  244. 

Liborka,  y,  f.,  sam.  u  Velkébo  Břev- 
nova u  Prabv.  Bk.  81. 

Liboskladný,  barmoniscb.  Sm. 

Liboalasti,  n.  (stači:  slast).  Vký. 

Liboslav,  é,  f.  Pal.  Bdb.  I.  130.  J*n 
Hlavsa  z  L-vé.  Bart.  330. 

Ltbosmavý,  lieblicb  IScbeInd.  L.  zloba. 
Čch.  SI.  13. 

Llbosněn,  a,  m.  Sdl.  Hr.  VI.  148. 

Libost  z  Tabosf.  Bi.  42.  L.  ^  záUbeiA 
atd.  Berte  dle  libosti,  nach  Belieben;  Jest 
ma  to  k  1-sti.  Dcb.  Kdykoli  mu  k  tooia 
přijde  1.  Sá.  To  bříbé  pro  svojn  I.  Ua.  Té. 
Byla  mu  k  libosti  (libila  se  ma).  U  Byebs. 
Ptřk.  Nemám  k  tomu  libosti.  Er.  P.  313. 
Každý  človék  masi  mat  nejakA  libéstka. 
Slov.  Zátur.  HAžei  si  vybírat,  co  ohoel, 
k  libosti.  Si.  P.  597.  Uéinioe  to  pro  při 
telské  libosti  okázáni.  1615.  Mas.  1880.  490. 
Koma  sé  já  mám  k  1-sti  sUvéti?  NB.  Té. 
226.  L.  si  mél  v  svétské  psoté.  8mil  v. 
2037.  L.  sú  méli  k  Alexandrovi.  BO.  Cinití 
bozi  \.\  Miti  v  nééem  1.;  L.  nékoma  néi- 
niti ;  Když  člověk  má  1.  přielišná  v  rúie 
krásném.  Št.  Kn.  S.  37.,  56.,  126.,  164  - 
L.  =  rozkoé.  Jde-li  bladovéma  1.  z  po8- 
vání  jídla.  Kos.  01.  I.  236.  A  tobo  poiivi 
k  své  lstí.  P4b.  U.  261.  L.  tělesná,  svět- 
ská. Št.  Kn.  i.  36.,  68.,  96.   Kalá  L,  jeitoj' 
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T  hfíeie.  Ib.  185.  Zádkji  se  pro  tělesnu  I. 
oženiti.  Št  Kn.  i.  L.  dotí^ni  tobo.  Ib.  — 
L.  =  láska.  Nemét  k  ni  I.  U  Domail.  Dák. 
Z  velikej  lúbosti  nikdy  nic  nebývá;  Kdze 
osjvekéik  lúbosó,  tam  se  neseberd  (za  sebe 
nedostauoD) ;  Preto  nás  spájá  iára  slDiaéka, 
ie  sa  vokradla  lúbosf,  lubénka  nám  do  sr- 
dienka.  SI.  ps.  125.,  119..  48.  Bože,  Bože, 
kam  ti  l'úboBt  Tahko  by  donieslat  Bl.  Ps.  64. 
Lúbosf,  Bože,  lúbosf  vssk  je  převeliká,  kde 
se  rotpomuuže,  amori  člověka ;  Byla  by 
som  nevěřila,  že  by  lúbosf  zaikodila.  Koll. 
Zp.  I.  91.,  97. 

Libostuý.  Č.  Kd.  i.  188. 

Libostrom,  u,  n.  L.  zprorážený,  pbilo- 
dendron  fenestratum.  Ves.  IV.  160. 

Libosvar,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  IV.  381., 
Sdl.  Hr.  II.  125. 

LlbosTáry,  dle  Dolany,  Liboswar,  ves 
n  Bystřice  pod  Hostýnem.  Rk.  SI. 

LÍbosTOmosf,  i,  f.,  der  WohleiDklang. 
Sm. 

LiboBVomý,  barmoniscb.  Sm. 

LibotoTiee.  Cf.  Arcb.  VII.  321. 

LiboSin  hrad.  Cf.  Smb.  S.  I.  311.,  S.  N. 
XI.  200.,  Kk.  SI. 

Liboiovice,  dle  Badějovice,  Liboscho- 
witz,  ves  D  Sobotky.  Blk.  Kfsk.  789.,  Kk. 
81. 

Libota,  y,  f.  ■»  libost.  L.  hriiná;  L-tám 
židostivosti  se  podmaniti.  Si.  L.  100.,  Si. 
1.86. 

Libotati  se.  Slyi,  jak  tráva  šepotá,  jak 
se  lapen  li  bota.  Si.  Bs.  34.  Na  6i  straně  při 
idavkách  svice  libotaji  nebo  ibasnoa,  ten 
se  snonbencA  drive  zemře.  Val.  Vek.  —  L. 
se  =  lesknouti  se,  blinzen,  fankeln.  U  Niv- 
nice s  j.  Keb.  U  Val.  Mezih  Tě.  Jedů  páni, 
jedů  bménskú  silnicú,  až  sa  jim  iablenky 
na  boka  liboců.  Si.  P.  88.,  Brt.  N.  p.  1. 131 
Světla,   hvězdy  se  libot^i  (kmitiyi).    Val. 

Liboténice,  dle  Budějovice,  Liboteinitz, 
ves  n  Terezina.  Arcb.  1.  501.,  Rk.  SI. 

Libotoký,  tSfooi;,  scbOnfliessend.  Lpř. 

LibotoT,  a,  m.,  Liebcbal,  ves  n  Králové 
Dvora.  Blk.  Kfsk.  1062.,  Sdl.  Hr.  I.  146., 
II.  1-45.,  V.  82.,  Bk.  SI. 

Libotrudný,  sanfttraarig.  Sm. 

Libotyni,  ě,  f.,  Libotin,  ves  u  Vamberka. 
Sdl.  Hr.  IV.  306.,  Rk.  SI. 

Liboachec,  chce,  m.,  KOnigswalde,  ves 
D  Podmokel.  Pal.  Rdb.  II.  412.,  Blk.  Kfsk. 
53.,  Kk.  Si. 

Liboumný,  wohlverstandig. 

LiboaA,  é,  f.,  LibauD,  ves  a  Vlaiimě. 
Blk.  Kisk.  516.,  Sdl.  Hr.  IV.  196.,  Rk.  SI. 

Liboůst,  a,  m.,  der  Liebmand  (svatý). 
Sd. 

Liboai,  e,  f.,  Liebiscb,   ves  n  Kralup 
vChomůt.,  Rk.  SI..  Blk.  Kfsk.  1211.;  les' 
a  Soběslave. 

Libov,  a,  m,,  Libein,  ves  a  Mohelnice. 
Vz  Libina. 

Libová,  ó,  f.  L.  Stará,  Altliebe,  ves 
a  Berouna  v  Sternbersku;  L.  Moravská  a 
Německá,  vz  Libiny.  S.  N. 

Libovati.  —  eo.  Jedni  to  atd.  Bl.  113. 
Cesf  1.,  an  Ehre  Wohlgefallen  finden.  Dch. 
—  si  eo:  libě  a  pohodlné  věci.    Kom.  — 


si  T  éem.  L.  si  ▼  sobě.  Mt.  86.  Tam  plachá 
mysl  panuje,  kde  sobě  kdo  v  ěem  libuje. 
Lpř. 

Libovec,  vce,  m.,  gymocladns^  Chicot, 
rostl.  L.  kanadský,  g.  canadensis.  Rstp. 
441. 

Liboviz,  Libowits,  ves  v  Bolest.  Blk. 
Kfsk.  782.,  Rk.  SI. 

Libovice,  Libowitz,  ves  u  Slaného.  Blk. 
Kfsk.  430.,  Rk.  SI. 

Libovicltý,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1353. 

Liboviz,  e,  f.,  Libowis,  ves  n  Miena. 

LibOTláda,  y,  f.,  die  WilIkOrherrscbaft, 
lépe:  vláda  neobmezená.  prosto  vláda,  nebof 
lihy  ve  složeni  znamená  milý.  Cf.  Prosto - 
páiný.  Prostořeký.  Brs.  2.  vd.  231. 

Libovládný,  wailkOrlich  waltend.  L. 
zvůle.  Msn.  Or.  146.  Cf.  Libovláda. 

LiboTDice,  e,  f.  —  mUovnice.    Kld.  146. 

Libovnik,  a,  m.  —  milovnik.  Hor.  Tě. 

Libovolné,  wilIkQrlich.  L.  jednati.  Mas. 
1880.  186.  Cf.  Zvolně  a  Libovůle. 

Libovolný,  beliebig.  L.  ěára,  bod.  Nz. 
Cf.  Zvolný  a  Libovůle. 

Libovob,  ě,  f.,  hedyosmum,  das  Hedy- 
osmum,  rostl.  L.  nachýlená,  h.  notans,  strom- 
kovitá,  h.  arborescens,  sivá,  b.  bonplandi- 
anum.  Vz  Rstp.  1446. 

LibOTonnosf.  Až  opojii  duíi  l-sti.  PÍ. 
I  201. 

Libovonný.  Dch.,  Cch.  Hcb.  47.  Květů 
I.  decb.  Cch.  Bs.  88.  L.  lupen,  Šml.,  rosa. 
Šf.  T.  M.  20. 

LilMvský.  L.  planina  výcb.  od  Olomouce. 
Km. 

Libo\  ůle,  z  něm.,  Mm;  tvAle,  nebof  libý 
ve  složeni  znamená  mttý.  Brs.  2.  vd.  231. 
Cf  Libovláda.  Lli  něco  zůstaviti.  KB.  IV. 

Libovůlista,  y,  m.  =  kdo  podlé  své  libo- 
vůle jedná  (žertem).  Us.  Stě. 

Liboviině,  ě,  f.,  lieblicher  Geruob.  Bendi 
I.  196. 

Libový,  zlínsky  lubivý.  Brt. 

LibozaMfi,  lieblicb  strablend.  L.  naděje. 
Msn.  Or.  6. 

.  Libozi^tnosf,  i,  f ,  die  Bigonntttzigkeit. 
Sm. 

Liboziitoý.  eigenntktzig.  Sm. 

Libo:^evný,  wohloffenbar.  Kol.  Honikt 
71. 

Llboznít,  n,  m.,  lieblicher  Brand.  PÍ.  I. 
163. 

Libozpěvnosf,  i,  f.,  die  Wohlsingbarkeit. 

Libozpěvný  zvak,  lieblich  singeud,  klin- 
geud.  Sř.  T.  M.  21. 

Libozvniařeni,  n.,  die  Wohlklangma- 
cherei.  Kos. 

Llbozvněka,  y,  f.  =  hudební  nástroj 
plechový,  das  Eaphonioo.  Dch. 

Libozvučný.  P«l.  Rdb.  I.  437.  L.  piano, 
Šml.  I.  73.,  proud  veriů.  Hour. 

Llbozvak.  O  l-ku  vz  Vor.  St.  47. 

Libozvukař,  e,  m.,  der  Liebhabei;  des 
Wohlklangs. 

Libozvnkařský.  L.  stanovisko  (ve  filo- 
logii, voliti  slova  zvuku  milá).  Kos. 

Libozvnkosf,  i,  f.,  der  Wohiklang,  die 
Konsonanz.  Šm. 

Llbozvuký  =  libosvučný.  L.  rým,  veri. 
Dk. 
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Libožez,  VE  Libořez,  Rk.  81.  i 

Libra  zlata.  BO.  L.  =  66  dek  (dekagram- 
mů).    Cf.  Scbd.  I.  27..  Mkl.  Etym.  168.   L.  ' 
mincovna.  KP.  IV.  288.  1 

Librace  měslne.   Cf.  Sté.  Zeoi.  2I3.-214. , 

Idbrantire,  dle  Budějovice,  Librantitz. 
vea  u  Smific.    Blk.  Efsk.  707.,  Sdl.  Hr.  II.  < 
278.,  Rk.  SI. 

Librettlsta,  y,   m.  =  skladatel  librett 

Libri  ercctionam.  Sbn   542. 

LibHce,  Libritz,  ves  o  Černilova;  bo- 
spoda  u  MniSka.  Blk.  Efsk.  707.,  Sdl.  Hr. 
lí.  278 ,  Rk.  81. 

LibHčka,  vz  Libra. 

Librostopa,  y,  <.,  das  Fusspfund.  Vz 
KP.  II.  11.,  846.,  ZČ.  I.  262.,  Mj.  71.,  Schd. 

I.  36. 

Libský  Mlýn,  Lipsker  MHhle,  mlýn  u  Se- 
dléan. 

Lfbiček  ■=  Ubežek.  L:ii.  Tč. 

Libier,  řra,  m.,  os.  jm.  ies.  malířů. 

LibStat,  a,  id.,  Liebstadtel,  městečko 
n  Lomnice  v  Jiiin.  Blk.  Efsk.  778.,  Sdl. 
Hr.  V.  362.,  Rk.  81. 

LibStein,  a,  m.,  ves  a  Jevička;  sam. 
brad  n  Liblina  n  Královic.  Tk.  IV.  732., 
Ví.  202.,   Blk.  Kfsk.   127.,  S.  N.,  Sdl.  Hr. 

II.  278.,  Rk.  SI. 
Lib^teinský,  vz  Kolovrat. 

Libtany,  zHŠlá  ves  mor.    O.  ol.  X.  228. 

Liboň  od  Libuna.  Vz  Pal.  Rdb.  I.  131., 
Tk.  V.  114,  169.,  Blk.  Efsk.  635,  Sdl.  Hr. 
V.  207.,  261.,  Rk.  81. 

Libnnec,  nce,  m.,  Libanetz,  ves  u  Ji- 
čina.  Blk.  Kfsk.  1354.,  Sdl.  Hr.  V.  863., 
Rk.  SI. 

Libunka,  y,  f.,  Hěka  na  Tiirnovsku.  BPr. 

Líbttbský  potok.  Tk.  Vil.  214. 

Libnrnská  locf.  Vz  Vlák.  319. 

Libůstkář,  e,  m.,  der  Liebhnber,  der  an 
Kuwissen  Dingen  ein  besonderes  Gefallen 
nndet.  Sm. 

Libúittkářstvi,  n.,  die  Liebbaberei.  Mus. 
1880.,  439.,  Ntr.  VI.  317. 

LíbttS,  Loibes,  ves  v  Dol.  Rakousicb.  8b. 

—  L.,  ves  n  Vinohrad  a  Praby.  Rk.  81.  — 
L.  os.  jm.  Pftb.  I.  195.,  D.  ol.  II.  630. 

LibnSa,  e,  f.  =  kravi  jm.  na  Val.  Vek., 
Eld.  L  17.  —  L.  hra  ^  čančarák.  8S.  P. 
764. 

Libuše,  Libnscb,  ves  n  Štěpánova  v  Olom. 

—  L.,  almanach.  Baěk.  Písm.  I.  613.  —  L., 
os.  jm.  Dal.  8.— 16.,  20.,  174.,  Šf.  Strž.  II. 
431.  Báji  o  L-Si  vz  v  Sbtk.  Vykl.  42.  L., 
Aroalie.  Sd. 

Libušica,  e,  f.,  midt.  jm.  na  Slov.  P.  Eal. 

Libušin,  a,  o.  L.  dvór,  soud,  proroctvi. 
Vz  Dal  9.— 10.,  14.— 16.,  Sbn.  23.,  32.,  33., 
37.,  81.,  Pyp.  K.  I.  24.,  102 .  363.,  II.  542., 
UkHZ.  61.,  Li.st.  fil.  I.  MO,  Rk.  81. 

Libušin,  a,  m.,  LiboHn,  Liboschio,  ves 
u  Slaného  (n  8roečna.  Od  LibuSe.  Pal.  Rdb. 
I.  134.).  —  L.  -=  zřícenina  u  Libochovic. 
8.  N.  XI.  ."HW.,  Blk.  Kfsk.  1354,  Rk.  SI. 

Libušinka,  y,  f.,  pivovár  na  Vyáehradě 
v  Praze.  Rit.  SI. 

Libuška,  y.  f  ==  kachniika.  Mor.  Šd.  — 
L.  =  Libuše.  Pojrf  sem,  L-ko!  Us. 

Libverda,  y,  f.  =  lázeň,  misto  v  Čech. 
Krám.  Slov.,  8.  N. 


Libý.  Vz  Mkl.  Etym.  171.  Jestlif  se  mni 
boj  lib.  Kar.  114.  L.  cit,  Dk.  P  119.,  pocit, 
hlas,  Šml.,  ton.  Lpř.  Jakožf  libo  jest  St. 
Kn.  i.  39.  —  komu.  Snad  si  mohu  myslit, 
co  mi  libo?  Sá.  A  to  je  ta  ryba  mému  srdci 
libá.  Si.  P.  46.  Byla  jest  jim  libá  moc  jeho. 
BO.  Coby  libého  bylo  Bohu;  Coi  jest  jema 
libé,  to  vždycky  činím.  ZN.  Kohož  mné  libo, 
toho  oklamái  pro  mne.  Št  Kn  i.  18.  — 
kde.  Ty  věci,  které  jsá  před  nim  libé,  éi- 
nime.  Hus  IL  193.  —  8  inft  Libý  slyšeti 
Pass.  mus.  467. 

Libyně,  ě,  f.,  Libin,  ves  n  Labenee;  L. 
VyioJČá,  Hocb-Libin,  ves  n  Jesenic.  Rk.  SI. 

Lica,  e,  f.,  Licns,  reka  v  Bavor.  81.  Irt. 
VI.  39. 

Licátko,  A,  n.  =  tvářička.  V  Domažl. 
DSk.,  Rgl. 

Lice.  Ž.  wit.  31.  9.,  Bž.  106.,  Šf.  III.  64.5., 
Hkl.  Etym.  169.,  Hz.  v  List.  filol.  1882.  209 
U  Nové  Kdyně  lice,  ete,  n.,  pl.  Iteata.  Rgl. 
Důlek  v  lici,  die  Backengrnbe.  Ds.  A  často 
uzři  bledou  Hc.  Ntr.  VI.  92.  Tobě  dobře, 
můj  syneěku,  a  mné  ne,  tobě  liěka  éerve- 
fisjú  a  mně  ne,  tobě  Itěka  červeiiajú  jak 
červená  růžička  a  mně  líčka  červeňajú  jak 
zelená  travička.  Val.  Vek.  Postava  smut- 
ného líce.  Alx.  BM.  v.  36.  (H?.  82 ).  Pro 
ty  hubené  kvasnice  jsi  otlučen  božieho  líc. 
Hr.  rnk.  413.  V  hlavě  neduh,  nemoc  v  oči, 
v  nose,  v  lieu  i  v  obočú.  Hr.  rnk.  429. 
Člověk  dvojího  líce(=ramenár).  Žena  v  líci 
červená  je  zlá.  Vz  Výb.  I.  960.  —  L  = 
osoba.  Petře,  vdej  meč  v  jeho  nožnice,  ne- 
možei  obrániti  mého  lice.  Hr.  ruk.  233.  — 
L.  obritni.  Políbili  ste  mne  v  zadní  lice; 
Nejsi  hoden,  abychom  ti  zadní  lice  líbali 
NB.  Tč.  254.  —  L.  °~  pravá,  pfedni  strrma 
věci,  die  Narbenseite,  der  Narben.  Líc 
křehký,  sprOde  N.,  mdlý  a  měkký,  matt 
und  weich,  nepěkný,  drobný,  fein,  dělaný, 
kttustlich,  přirozený,  natUrlicb,  hladký,  glatt, 
jasný,  klar,  otevřený,  offen,  nevolnéný,  los, 
pružný,  prali,  tvrdý,  bart,  drsný,  raah,  nrobý, 
grob,  fialový,  violett;  i.  proráží,  schISgt 
durch;  1.  má  býti  hladký,  měkký,  pravi- 
delného tvaru  perlovitého,  vypuklý  ;  na  líci 
jsou  póry  (potnice,  pichy,  rupice)  značné 
nžM ;  jemný  1.  se  scvrká.  Šp.  L.  hradby, 
die  Face,  Čsk.,  NA.  III.  142.,  peníze,  mince 
(avcrs),  NA.  IV.  58.,  Mus.  1880.  391.,  pilíře. 
NA.  IV.  228.,  soustruhu  (die  Wange),  svě- 
ráku, Včř.  Z.  IL  57.,  19.  Na  lice  a  na  raby 
obrátiti.  Lai.  Tč.  Juž  dosti  znáš  čsti  lice. 
Anth.  I.  3.  Td.  84.  Kněz  ku  poslu  líc  (če- 
lem k  němu)  přistupi.  Ciesař  ku  Praxe  iic 
borů  (čelem  horou)  jdíeie.  Dil.  117.,  1I& 
Cf  Slb.  XLIII.  —  L.  =  corpus  delicti.  Za 
{icem  dovedený  polož :  ,  kteréhož  corpus  de- 
licti tedy  před  rukama  byl.  Cf.  Pal.  Rdb.  II. 
231.,  Pal.  Děj.  L  2.  277.  Ano  samo  slovo 
inavrotpů^ii)  in  flagranti,  in  ipso  facto,  či 
vlastně  in  ipso  furto,  po  česku  při  licí,  le 
jim  na  Jana  nepřipadati   vidi.    SS.  J.  137. 

Licejnili,  n,  m.,  prosapis,  Klapperapfel- 
baum,  m.  Sm. 

Licek,  cka,  m.,  os.  jm.  Arch.  III.  405., 
VIII.  412.,  Pal.  Rdb.  L  122.,  D.  ol.  IH.  59., 
Blk.  Kfck.  1364.,  8.  N.,  Sdl.  Hr.  II.  2Í.S., 
V.  363. 
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Licvmemfk.  V  HV.  nepravá  (rlossa.  Pa. 

Líerň,  die  Srhilderonf;.  L.  krajÍD,  díe 
Lxndschaftsscbilderang.  Monr.  L.  dómko  " 
He.  ňezTi. 

Licetl.  Bl  10.,  40.,  198.  Leča  vedle  lé- 
íejn.  Jak  kdo  lécf,  tak  vybirá.  Smil.  —  co. 
Aby  nástrahy  své  léueti  mohl.  SS  I.  49.  — 
eo  komu.  Že  sú  vycházeli  ze  IŇti,  juSto  sá 
jim  jejich  oepi^ietelé  iéceli.  Každému  léceji 
osidla.  Šr.  Kd.  i.  161.,  196.  Kto  osidlo  ji- 
n^m  léče.  Alx.  H.  2  b.  -  naé.  Badeá  li 
jeije  lítati,  badn  na  tebe  lícati;  ualicám  na 
té  žitný  klas,  dostána  tebe  brao  zas.  Si. 
P.  250. 

LiciboNce,  dle  Badřjovice,  Litzibořitz, 
ves  u  Nasavrk.  Cf.  LnčiboKce.  Rk.  SI. 

Líeldlo,  a,  n.,  narcissns.  Byl.  15.  stol. 

Licince,  pl.,  míst  jm.  v  UhMch.  Let. 
Mt  S.  IX.  1.' 42. 

Licitaci,  n.  Kdy  pak  bude  to  I.  U  Cbo- 
cerad.  Vk. 

Licitarija,  e,  f.  ==  licitace.  Lh8.  T2. 

Licka.  y,  f.  —  patt  na  myii,  die  Mans- 
falle.  U  Rychn.  Hsk. 

Lieko,  a.  n.,  dvůr.  Arch.  L  528.  —  e  Licka. 
Vz  Brikcí.  Správně:  Zlicsko.  Výb.  II.  1323. 

Lirměrný,  vz  Licoměmý. 

Lirnatý  =•  hladký.  L  kámen  =  aspoň 
po  jedné  straně  hladký,  jehož  netřeba  okre- 
aávati.  Slez.  Sd. 

Lirni  kost,  der  Anfrenknochen,  úhel  hlavy, 
der  Gesichtswinkel,  Dch.,  Šv.,  Sté.  Zem.  841., 
Prm.  IV.  206.,  datina  ústní  mezi  líci  a  zoby. 
List.  íilol.  1888.  19.  —  L.  =  nu^íci  lic. 
Opaka  jest  dosti  licná  a  ložná.  Zpr.  arch. 
IX.  26.  L.  rovina  pilíře.  NA.  IV.  228.  Trans- 
parenty licnlmi  nápisy  a  chronostichy  ozdo- 
bené. Koll.  IV.  142. 

Licný  =  pěkný.  Us.  o  Kvasin.  L.  holka. 
Ds.  Vk. 

Lico.  a,  n.  =.  líce.  Bž.  17.,  Laš.  Té. 

Licomélice,  dle  Budějovice,  vz  Více- 
milice.  Blk.  Kfsk.  703.,  Rk.  SI. 

Llcomér,  a,  m.  =  kdo  mini  líce.  Vz  Li- 
comérnik. 

Lieomřree,  rce,  m.  =  Ueomimík.  Tady 
l-rcem  a  pokrytcem  býti  se  jeví.  Si.  II. 
139.  -  Si.  L.  150. 

Licomérenstvi,  n.  °=  Hcomémictvi.  Šm. 

LicoméM^r,  dle  Budějovice,  Litzomie- 
Htz,  ves  n  Čáslavě. 

LicomčřictTO  =  licomémost.    Krnd.  215. 

Liroménifk.  Bž.  24.  L-níéel  ZN.  Čf.  Lico- 
mér,  Licoměrec. 

Lieomérniti »  licoméřiti.  Rk. 

lieomérný.  L  pokrytec.  Št.  Kn.  8.  134. 

Lieomérsko,  a,  n.,  Litzomiersko,  sam. 
D  Vlaiimě.  Rk.  SI. 

Lirovačka,  y,  f.  =  dřevo  licovaci  k  lí- 
cováni usní,  zum  GIStten,  das  Narbenholz. 
Vz  Lice  (líc).  Matj.  45. 

Lieovsdlo,  a,  n.  ^  licovaika.  Šp. 

LieoTý  <—  licni.  Srn. 

Lieras,  a,  m.  ==  kdo  se  často  přepospichá, 
tfeitidlo.  To  je  bláznivý  1.   U  Rychn.  Msk. 

Lií,  e,  m.  Dolni  L.,  vz  Lidečko;  Horní 
L.,  lÁdei,  Ober-Litsoh,  ves  u  Klobouk. 

Ltiák,  a,  m.  =-•  hrnec  a  vápnem,  der  Kalk- 
topf.   Slov.  Vchř.,  Ssk.  —  L.  =  vic  vůbec 


nehetká,  Škaredá.    Mái  boty  jako  I.    Val. 
Vek. 

Liěanský  regiment,  Likaner  R.  Koll.  III. 
365. 

Li^K  e,  m.,  der  KalktUncher.   Hor.  Šd. 
_  Liéařka,  y,  f,  die  Eaiktilncherin.    Hor. 
|Sd. 

I  Liiba  =  mnoiství,  die  Zábl,  Henge.  Mkl. 
Etym  169.  Číslo  a  poéet  a  1.  Israelitfi; 
Taková  I.  (vyvolencfl)  odpadne  od  Pána, 
že .  . .  Si.  I.  106.,  L.  174. 

Liiek,  éka,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  248.,  Tk. 
Žk.  10 

Ličenec,  uce,  m.,  der  Gescbminkte;  Oleís- 
sner.  Loos. 

Liéeni  pfe.  L.  pře  o  právo  soukromé, 
die  Instruktion  eines  Civilprocesses;  Ltieni 
obran,  die  AusfQhrnng  einer  Vertheidigang. 
J.  tr.  —  L.  =  vypravováni.  Krásné  1.,  die 
SchflnfJlrberei.  Den.  L.  případné,  zajímavé. 
Šmb.  —  L.  sltf,  osidel,  správné:  líčeni. 

Ličenice,  LitHchnitz,  ves  n  Ůitě   Rk.  SI. 

Liienko,  a,  n.  <=  zdrobn.  líce ;  Učko.  Ona 
1.  slzou  rosí.  Pbl'd.  VIII.  276. 

Liřený ;  -en,  a,  o,  gefllrbt.  L.  železo.  Us. 
—  L.  =>  předstíraný.  L.  útok,  NA.  -III.  82., 
zvédavowC.  Us.  Bf 

Liée«  kmen  k  líce.  Bž   110. 

Liéidlo  =  barva.  L.  římská.  Vz  Vlik. 
189.,  224.  —  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.,  Hz. 
v  List.  filol.  1882.  206 ,  Hllr.  79.,  Rk.  SI. 
L-dlem  oči  zmazati.  Bj.  Cbtiec  mlada  se 
zdáti,  skoro  se  sstará  těmi  1-dly.  St.  Kn. 
i.  99.  —  L.,  phytolacca,  die  Kermesbeere. 
L.  obecné,  pn.  decandra,  abyssinské,  ph. 
abyssinica.  Vz  Rstp.  1264.,  Ulj.  51.,  Ulb. 
254.  —  L  =  kokoHk,  konvalinka,  lanka, 
lanuika,  convallaria,  die  Maililie.  SIb.  191. 

Liiidlovitý.  L.  rostliny,  phytolacceae, 
die  Schminkpíanzen :  líčidlo,  samofiek,  dvoji- 
lák.  Vz  Rstp.  1264.,  S.  N.  V.  1036.,  Odb. 
patb.  III.  654.  Cf.  Prm.  III.  č.  10. 

Lliienka,  y,  f.  Přikryl  kohúta  verkon 
l-kon.  Slov.  Rr.  Sb. 

Ličina,  y,  f.  =■  ikrtU>oika,  ros.  Vítej  (bo- 
hyně zpěvu)  stále  v  jiném  iatě,  drnhdy 
třeba  v  ličině.  C.  Rž.  C.  Smysl:  v  rouie 
cizím.  Č.  skládal  současně  Ohlas  písni  ru- 
ských. Kdyby  psáno  bylo :  v  lyčině  (jak 
v  Nár.  bibl.),  byl  by  smysl :  v  rouchu  z  lýčí, 
nepatrném,  ve  formě  méně  cenné;  protiva 
předchozímu:  v  zlatě.  Bily. 

Ličinka,  y,  f.,  u  sedláře,  das  Zierleder. 
Šm. 

Llčlnkář,  e,  m.,  der  Zugfeiler.  Sm. 

Ltčinko,  a,  n.  =>  líóko.  Arb. 

Ličitel,  der  Schilderer,  Erzibler.  Dk. 
Aesth.  432. 

Liéitelný,  was  geRchminkt,  gettincht,  er- 
zfiblt,  dargestellt  werden  kann.  L.  věc.  Dk. 
Poet.  32. 

Lííiti.  Cf.  Líce  (konec),  Mkl.  Etym.  169., 
List.  fil.  1882.  206.  O  I.  =^  počítati  vz  Pře- 
líčiti. —  abs.  Jiný  kterýs  ličieie  a  řka, 
affirmabat  dicens.  ZN.  —  co.  Zavolejte  ji- 
nofií,  a(  jich  každý  liči  slova  svá,  ut  indi- 
cct.  B.  ol.  L.  obrany,  die  Vertheidigung 
ausfOhren.  J.  tr.  L.  chléb  (chléb  z  peci  vyn- 
daný vodou  potírati,  aby  se  leskl).  Vz  Pe- 
kař. —  co  proti  komu.    Neodpoviedái 
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ničeho  k  tomn,  co  tito  liéie  proti  tobě  (ob- 
jiunt)?  ZN.  A  takto  proti  (němá)  ličieohu. 
Hr.  rak.  235.  Paa  stoji  na  moače,  přeliénje 
ovce;  liči,  přeličuje,  jedna  mu  chybuje.  Brt. 
N.  p  I.  67.  —  co  éím.  Za  8S.  P.  polož: 
266.  Umělec  to  liči  obrazem,  stellt  esbild- 
lich  dar.  Posp.  A  ty  netbaje  pokorr  své 
ličieS  se  svým  panenstvím.  St.  Kn.  i.  81.  — 
se  nač  kam  =  chystati  se.  Liěioi  se  ni 
dávno  na  cestu;  Ličim  se  přivě  k  vám 
(jiti;.  Mor.  Té.  —  co  (Jak).  L.  něco  cha- 
rakteristicky, Osv.  1.  486.,  krásně,  Dch., 
úchvatnými  slovy,  Osv.  I.  262.,  místněji, 
88.  II.  94.,  živým  slovem.  Vrch.  Zdá  se, 
jako  by  neuměl  ani  do  pěti  ličit  (poóitati). 
Mor.  Brt.  —  se.  Takéž  ty,  ježto  sě  liěie, 
v  ďáblov  se  vafnrok  oblačie.  Hr.  ruk.  291. 
KráSim  káza  sě  liéiti  a  cbytrej  řefii  sé  učiti. 
Dal.  18.  —  komu.  Dobrá  slova  sobě  llči 
hřieSný  (adscribit).  BO.  —  kde.  V  básni 
té  liéí  se  boj  Reků  s  Trojany.  Us.  —  co 
o  čem.  Liéte  nám  o  tom,  co  jste  psali. 
B.  ol. 

Ličitko,  a,  n.,  u  nožiře,  das  Zwingeisen. 
Sm. 

Ličivni,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Č.  čt. 
II.  354. 

Líčivosf,  i,  f.,  die  Sehminkbarkeit 

Ličks  =  bUmi.  Místo  Ckrud.  polož: 
Přerov. 

Lička,  vz  Léé,  MU.  Etym.  169.  —  L.  <°= 
lička,  bíleni  domu.  Mor.  Brt.  D. 

LiČko  >=°  líce.  PHIožime  líéko  k  líékn, 
odbavíme  veéeričku.  81.  sp.  179.  Ach  mlč, 
neplač  má  milá  děvečko,  a(  nezbledne  tvé 
červené  ličko.  Si.  P.  306.  Dy  ona  mne 
myje,  po  ličkn  mne  bije.  Ib.  160.  —  L.  = 
drátěné  očko  v  brdé  soukenickém,  jimi  jedna 
nit  osnovy  čili  fetězn  prochází.  U  Rycbn. 
Msk.,  Hol.  —  L.  mateři,  toten,  totten  lé- 
kařský, sanguisorba  officinalis.  Vz  Kstp. 
4S9.  Úogula  gaballina.  Mr.  Mateři  1.  horní, 
bomogyne  alpina,  der  Alplattich.  SI.  les. 
L.  panny  Marie,  hledik,  antirrhinnm  linaria, 
der  Flacbsdotter.  Mllr.  14. 

Ličkov,  a,  m.,  Lítschkau,  ves  u  Žatce. 
Blk.  Ktsk.  1364.,  Rk.  S]. 

Lična,  y,  f.,  potok.  Řvn.  50. 

Ličnice  =  skrui  Učni,  die  Kronfelge, 
Bogenfelge,  Brustfelge,  der  Kammscbaden. 
8p.,  SI.  les. 

Ličnik,  u,  m.  =  lični  kolo  (vz  Liéni), 
das  Kronrad.   Hř.,  Šp.,  Prm.  IV.  200.,  Hol. 

Lično,  a,  n.,  Litschno,  vsi  n  Libáně  a 
u  Kostelce  n.  O.  Blk.  Kfsk.  787.,  Sdl.  Ur. 
I.  64.,  II.  278.,  Rk.  SI. 

Ličnosf  =  quantitas,  modalitas.  Jd.  37., 
39.,  Psp ,  Kadeřávek,  Dk.  Dj.  f.  160.,  Ndr. 
§.  925. 

Ličný  —  kvantitativní,  modalni,  četný, 
numeroBUB.  Kst.  436.,  Psp.,  Kadeřávek 
O  duSi  27.  Těsným  připojováDÍm  (přilíná- 
nim)  věty  vztažné  se  stává,  že  plné  tanv 
a  násled.  otfny  (Sf)  splývá  v  pojem  ličnébo 
zk:  Ndr.  §.  922.  —  čím.  Andělstvo  dobré 
počtem  mnohem  llénějái  berouce.  Sá.  Mt. 
aóO. 

Ličov,  a,  m.,  Litschau,  ves  u  BeiicSova 
v  Kapličku.   Tk.  IV.  504.,  Blk.  Kfsk.  652., 


Sdl.  Hr.  III.  304.,  IV.  168.,  Rk.  SI.,    Arch. 
VII.  333.,  344.,  VIII.  595. 

Lid,  na  mor.  vých.  lud.  Brt.,  Vek.  Lid, 
gt.  lida  v  Budějov.,  na  Val.,  Vlk.,  Vek.,  na 
Klát.  BPr.  Vzorec  skloňováni  vz  také  v  Bž. 
90.  Ludi  —  luďom  (Příbor),  Indže  —  ludiaeh 
(Šamařovice),  po  latfoch,  mezi  luďuma  (V. 
Polom).  Brt  D.  Kdo  za  iiHecby  lida  se  po- 
staví. Hus  I.  467.  S  lidem  obcovati.  Us. 
Dob.  Len  taký  život  budě  silnÝ,  stálý,  který 
sa  z  ladu  jnk  i  prameňa  valí.  Trok.  133. 
V  každém  národě,  kdo  sa  Boha  bojí  a  slúži 
ludn,  jak  můr  pevno  stoji.  Trok.  134.  Pilné 
stoje  po  spasení  vSebo  lidu.  Št  Kn  S.  32. 
—  h.  =  národ.  Vódcie  jsi  byl  tvému  liudn. 
Anth.  I.  3.  vd.  7.  L.  izrahelský.  Su  Každý 
1.  jmá  někakú  viern.  Št  Kn.  S.  8.  —  Lidé. 
Cf.  Mkl.  Etym.  172.  Ustroj  se,  abys  mohl 
jiti  na  lidi  (mezi  lidi).  Us.  Kus.  Je  k  lidem, 
er  ist  leutselig.  Us.  Sd.  Nekradní  mia  ěohaj 
sám,  dondi  večer  s  Indma  k  nám;  Ludé 
luky  pokosili  a  mandely  odvozili;  eice  je- 
den mandel  stoji  a  na  ten  sedlák  sa  strojí. 
88.  P.  320.,  544.  Jak  na  bore  větry  vejú, 
tak  i  India  pletky  sejú.  Koll.  Zp.  1.  100. 
Vzeili  sú  liudie.  Anth.  I.  3.  vd.  7.  Cinieie 
mnobo  divuov  mezi  lidmi.  Pass.  XIV.  Když 
svatí  apožtoli  rozličné  lidi  z  židuov  a  po- 
hanuov  na  vieru  obracovacha.  Pass.  XIV. 
Lepiej  žijů  levi  (lvové)  s  sebú  než  roz- 
umní lidé.  Glč.  II.  118.  Dobří  l'udě  tam  sů: 
strč  ich  do  měcha  a  míchaj,  jak  oheeé,  dyeky 
budě  navrchu  darebák.  Slez  Šd.  Jedni  I  adia 
skáču,  drabí  pláču.  Slov.  Rr.  MBS.  Až  své 
přestojime,  i  z  nás  lidé  bndon.  Us.  Bi.  — 
L.  =  poddáni.  Vůh.  II.  312.  Nemaje  práva 
k  těm  lidóm;  Mým  chudým  lidóm.  Půb.  I. 
377.,  II.  109.  —  L.  =•  svédci.  To  provésti 
chci  Burianem  a  jinými  dobrými  lidmi ;  Svi- 
domo  dobrým  lidóm.  NB.  Tč.  177.,  244. 
Ale  ač  bych  měl  na  ni  (naň)  dosti  dobrých 
lidí,  v8ak  chci  od  něho  právo  přijíti.  Půh. 
L  173.    Vyvede  na  to  dobré  liudi.  Dal.  91. 

Lida,  y,  f.  ^  kachna.  Us.  BPr. 

Lideč,  dče,  m.,  vz  Lič  Horní. 

Lidečko,  a,  n.,  vz  Lič  Dolni. 

Lideň,  dně,  f.,  Glieden,  ves  n  Kralup 
v  Žateckii.  Blk.  Kf<k.  1354.,  Rk.  SI. 

Lidens,  y,  f.  ==  Lida,  Ludmila.  Pal.  Rdh. 
I.  122. 

Lidéř,  e,  m..  os.  jm.  Arch.  II.  58.,  Pal. 
Hdh.  I.  122.,  b.  Ol.  IV.  683.,  Tk.  V.  70., 
Výb.  II.  387.  Dle  Sm.  <>  Lothar. 

Liderák,  a,  m.  =  lump.  U  Místka.  Čkd. 

LideřoT,  a,  m.,  Luderow,  vea  a  Olo- 
mouce (Ludeřov). 

Liderovice,  dle  Budějovice,  Lideřowits, 
ves  u  Strážnice;  Lidhersch,  ves  u  Dačic; 
Liderowitz,  ves  d  Sndoměřic.  Tle  IV.  732., 
Blk.  Kfsk.  495..   Sdl.  Hr.  IV.  371.,   Rk.  SI. 

Lidherz.  Liaořovice  oprav  v  Lideřoviee. 
Vz  Liderovice. 

Lidice,  dle  Budějovice,  Lidits,  ves  n  Sla- 
ného; L.  Malé,  Klein-Lidits,  ves  a  Středo- 
kluk.  Od  Lidy.  Pal.  Rdb.  1.  134.  Pavlík 
z  Ludic.  Dal.  189.,  Tk.  IV.  170 .  378.,  Rk. 
SI..  Arch.  VUI.  6l2.,  Sdl.  Hr.  VI.  277. 

Lidikrádež  ^  lidokrádei.  Sm. 

Lidka,  Ludka,  y,  f.,  os.  jm.  D.  oL  VL 
147.,  486. 
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LidkoTiee,  dle  Bndéjovice,  Lidkowita, 
ves  D  Sedlce.  Žer.  Zip.  I.  50.,  Blk.  Kfsk. 
159.,  Kk.  81. 

Lídla.  lidliika,  j,  i.  =•  kachna.  Us.  Bgl. 

Lidlidlldli!  Voláni  kachen.  Us  BPr. 

Lidlon,  n,  m.,  ném.  Liedloho.  Že  mn 
jeho  1.  pěkné  spraven  býti  mi.  NB.  Tč. 
272. 

Lldlovy  Dvory,  LiedelhOfen,  vos  a  Ka- 
iperskýcb  Hor. 

LidmaA,  ves  a  Tábora.  Blk.  Kfsk.  850., 
Sdl.  Hr.  IV.  371.,  Kk.  SI. 

Lidma&ka,  y,  f.,  ves  n  Tábora;  samota 
o  Vinohrad.  Sdl.  Hr.  IV.  371.,  Rk.  SI. 

Lidmé  =  JOamni.  Budef  s  nim  1.  triiti 
bráně  kaiděma  kupiti.  Hr.  rak.  407.  Vs 
Lidmf. 

LidméMee,  dle  Budějovice,  Lidmeritz, 
ves  n  Pohořelic  v  Brn.;  Leimerwitz  v  Ka- 
éerska  v  pros.  Slex. 

Lidmibora,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
122. 

Lidmila.  Lidena.  Dal.  44.,  45. 

Lldmilenstvi,  n.  -  lidomihM,  der  Hama- 
nismas.  Dch. 

LidmiroT,  %,m.  =  Ludmirov.  D.  ol.  Xn. 
621. 

LidmoTiee,  dle  Badějovice,  Lidmowiti, 
ves  a  Vodňan.  Rk.  81.,  Areh.  VIIL  4. 

Lidmý  —  wtámM,  kkmný.  V  Táborská. 
Lg.  Vz  Lidmé.  Za  Výb.  I.  poloá:  234.  Vý- 
SDsm  vlídný  smaž. 

Lidná,  íiudna,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  lU. 
295.,  IV.  518. 

Lidnatost  pomémá  éi  relativní.  Kř.  51. 
Proměny  l-sti.  Dcb.  Historické  správy  oNsti 
ées.  země.  Vz  Pal.  Rdb.  II.  118.-130,  Mas. 
1831.  1.  67.-79.  —  8f.  Stři.  II.  60. 

Lidnor,  s,  m.,  Kluthar  (svaty).  Sd. 

Lidnosí.  Povstala  u  nich  I.,  bohatství  a 
promysl.  8f.  Strž.  I.  687.  (11.  22.).  —  L.  = 
lidstvo.  Aby  1.  miloval.  Výb.  II.  769. 

LidnoT,  a,  m.,  zaili  ves  na  Hor.  D.  ol. 
VII.  660. 

Lidný  =  lidnatý.  L.  město.  Šf.  III.  256., 
Si.  II.  75.  Galilea  bvla  velmi  lidná,  téměř 
Uda  všudy  pluá.  BR.  IL  17.  b.  Kaitel  ovíem 
lidný.  Ev.  olom.  64.  Vz  Poušf. 

Lidobojce,  e,  m.,  ávJ^oqióroí,  muio- 
vraldný,  muiowah,  minnermordend.    Vký. 

Lidobojný,  volks-,  menschenscbeu.   Sm. 

Lidobýk,  a,  m.,  der  Hinotaurua.  Šm. 

Lidoder,  a,  lidodHč,  e,  m.,  der  Men- 
schensebinder.  Kk. 

Lidodésný,  menschenschreckend.  Šm. 

Lidodravee,  vee,  m.,  Menscbenscbinder. 
Hdk.  Lam.  241 ,  259. 

Lidohonba,  y,  f.,  dle  Menschenjagd  Ev. 
1881. 

Lidohonee,  nce,  m.,  der  Seelenverkaa- 
fer.  Lpř.  SI   I.  83. 

Lidohromee.  Eoll.  III.  54. 

Lidohnbee,  bce,  m.,  der  Menscbenver- 
tilcer.  Hsn. 

Lidohnbný,  menscbenverderbeod.  Lák., 
Lpř. 

Lidoehnuiié,  e,  m.,  der  Menschenretter 
(eiserne  Vorríchtung  am  Schifibbiotertbeile). 
Sm. 


Lidojed,  vz  Lidojedeo,  Němc.  Ví.  156., 
Krám.  Slov. 

Lidojedec.  Šf.  Stři.  II.  588.,  Vega  L 
37..  II.  144. 

Lidojedský,  mensehenfressend.  L.  král 
(lidojedcfl).  Nej. 

Lidojedstvi,  n.,  dle  Henschenfresserei. 
Šm. 

Lidokridež,  e,  f.,  der  Henscheuraab. 

Lldoknp,  a,  lidokupee,  poe,  m.,  derSkla- 
venhSndler.  Sm. 

Lidokupni,  den  Sklavenbandel  betref- 
fend.  Sm. 

Lidqkupný,  den  Sklavenbandel  betrei- 
bend.  Sm. 

Ltdomatcnice.  PÍ.  II.  86. 

Lidomilenstvi,  n.  —  lidumilnost. 

Lidomilnotf,  i,  f.  —  lidomHosf. 

Lidomilný,  menschenliebend.  Tu  se  ujme 
raněného  I.  družka  naděje.  Pl.  I.  178. 

Lidomilstvo,  a,  n.  =  lidomUstH.  Pl.  I. 
181. 

Lidomořec,  řce,  m,,  der  Henscheupei- 
niger.  Sbr.  Zaj.  379. 

Udomorka,  y,  t  -  kofaOca.    Lai.  Té. 

Lidomoma,  y,  f.,  der  Hangerthnrm.  Rk. 
—  L  —  nezdravé  staveni  (n.  bvt).  Us.  Rgl. 

Lldomorstvi,  n.,  dle  HenschenwQrgerei. 
Dcb. 

Lidonenávidný,  mensobenhassend.  Tč. 
exc. 

Lldonenávisf,  j,  f.,  der  Hensohenhass, 
dle  Misantropbie.  Sm. 

Lidonenávistnik,  »,  m.,  der  Henschen- 
hasser.  Misantrop.  Sm. 

Lidonenávistný,  mensobenhassend,  mi- 
santropisch.  Sm. 

Lidopisný,  bevOlkerongsstatistisch,  de- 
mograpnisch.  Doh. 

Lidoplný,  menscbenvoll.  Kechf  se  herny 
rozléhají  l-né.  Pl.  I.  27. 

Lidoplodný,  anthropogonisch.  Sm. 

Lidoskála,  y,  f.  =  skála,  fronta  z  lidu. 
Pl.  Cf.  Lidozeď. 

Lidostráiný  Atreus  •^  pastýř  lidu,  íoi/tiir 
laur.  Vký. 

Lidosvit,  a,  m,  'HíUot.  Lik. 

Lidotepec,  pce,  m  ,  der  MenscbenscblS- 
ger.  Sm. 

Ltdotrapný,  r(>v<iáruf,  meuschenqufilend. 
Lpř. 

Lidnvina,  vz  Ludovina. 

Lidovka,  y,  f.,  saui.  u  Zbirova. 

Lidovláda  či  národovláda  —  demokratie. 
Pal.  Rdh.  III.  185.  PravoslHvaké  vlastnosti: 
pohostinství,  I.  a  voleni  krále  pouze  v  čas 
vojny.  Koll.  St.  776. 

Lidovládi,  lidovládatví,  n.,  dle  Demo- 
kratie. Sm.,  Rk. 

LidoTládný.  L.  správa  země,  demokra- 
tisch,  řády.  Ší.  Strž.  I.  581.,  II.  22. 

Lidovost,  i,  f.  —  původ  z  lidu.  Dk.  Poiit. 
118.  L.  filosofie  kautovské.  SP.  U.  172. 

Lidovrah,  a,  m.,  der  Menschenmfirder. 
Lpř.  81.  I.  64. 

Lidovraždivý,  menschenmordend.  L.  ná- 
stroje. Koll.  II.  138. 

Lidový,  Volks-.  L.  piseii,  báseň,  Dk.,  Hrb., 
Kos.  01.  I.  288.,  řeč,  Dk.,  Brt.  D.  172., 
poesie,  psychologie,  Dk.,  Brt.  v  Osv.  1884. 
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238.,  moadroBf,  filosofie,  SP.  II.  171.,  172., 
láska  (lida,  gt.  snbj.),  Kls.,  pisemnictvi  (pro- 
stooárodni). 

Lidozeď,  zdi,  f.,  die  HeDSchenmauer, 
vojsko  ve  fronte.  PÍ.  Cf.  Lidoskála. 

Lidozualec,  loe,  m.,  derHenachenkeniicr. 
Dk.  Roz.  fíl.  78. 

Lidoznalstvi,  n.,  die  Menschenkenntniss. 
Msr.  73. 

Lidoznatel,  e,  m.  =  lidosndlec.  Srn. 

Lidozuatel§ký,  menschenkenneriscfa.  Sm. 

Lldoznatelstvi,  n.  =  UáoMnaUtvi.    Šm. 

Lidozrádný,  menscbenTerratbeod.  L.  ska  • 
tek.  PÍ.  I.  158. 

Lidqžerný.  Lpf.  L.  modla,  Č.  Rž.  XCVIII., 
mySi.  8f.  Stři.  II.  876. 

Lidožravý  =  Udoierný.  Lpf.  81.  L  54. 
L.  obyvatelé  técb  ostrova.  MPzn. 

Lidoirout.  Němci  ▼  Uhrách  o  Rnsich 
a  kozácích  rozprávky  jako  o  nějakých  lido- 
žrontech  a  iikrntnlcich  rozlifnii.    Eoll.  IV. 

H9. 

Lidskohlasý,  menscbenstimmig.  L  ústroj. 
Dk.  Poet.  45. 

Lidský  =  od  lidi  poeháxejM.  L.  nafl- 
zeni,  ostanovenf,  spravedlnosti.  Rol.  3.  — 
L.  ■=  človéči.  L.  vůle,  Kká.,  slova  (lidu), 
BO.,  dávce,  oppressor  popiili,  Alx.  H.,  meze 
(lidi,  populorum),  Ž.  wit.  Dent.  8.,  spaseni. 
St.  Kn.  i.  36.  Pro  atracb  I.  (^  lidi;  před 
lidmi).  Alb.  94.  b.  Ponesu  břiechy  lidské 
(lida).  60.  Mám  na  to  dobré  lidské  svě- 
domí. Půh.  II.  609.  Devět  řádóv  lidských ; 
Neb  ďábel  neprávem  jest  držal  v  své  moci 
lidský  národ.  St.  Kn.  6.  2.,  20.  Božskému 
napřed  miesto  dáti,  lidského  nad  tu  nesta- 
věti. Krnd.  213.  —  L.  =»  vlídný.  Byl  I. 
k  židu.  Kká.  Td.  51.  —  L.  ^  pro  lid,  pro 
ehasu.  Napekla  jsem  20  Stédrovečernic  lid- 
ských. U  Tnrn.  Hk.  Měla  sem  konsek  lid- 
ské práce.  U  DobrnSky.  Vk.  —  L,  opak 
panský.  L.  pole.  U  Miletina.  Cf.  Lid  »>  pod- 
dáni. Poslice  přinesla  z  poity  psáni  panská 
a  lidská.    U  N.  Kdyně.    Psék.  —  L.  šivot, 


iivobyti  =  druh  kysely  (begonie).    U  Čásl. 
1585, 


Kíá.  —  L.  =  čiti.  V  lidském  nesekej.  Sved. 


Lidslsv,  a,  m.,  os.  jm.    D.  ol.  Vil.  196. 

LldsliiTiee,  zaSlá  ves  mor.  D.  ol.  VIII. 
37 .  308. 

Lidstvo,  die  Henscbbeit.  Dch.  Na  jeden 
národ  1.  spoji  se.  Vrch.  Myth.  1.  218.  Do- 
liny, vrchy  s  ludstvom  zaplesaly.  Trok  49. 

Lidštěti,  ěl,  énf,  menschlich  werden.  Šm. 

Lidumil.  Šim.  104.  Vz  Lidomil. 

Lidumilnosf,  i,  f.  =  lidomilnost.   Hour. 

Lidumilný,  hnman.  Vz  Lidoroilný.  L. 
dobrodéj,  Dk.,  iin,  skotek.  Us.  Pdl. 

Lidumilovnosf ,  i,  f.  =  lidomilnont.  Monr. 

LidumiloTný,  buman.  Vz  Lidomilný. 
Hour.  L.  snaha.  Kos.  01.  I.  278. 

Lidnnka,  y,  f.  =  kachna.  Us. 

Liduia,  e,  f.  =  kráva  bledé  barvy.  Hor. 
Brt. 

LiduSka,  y,  f.  =  Lidmila.  —  L,  =•  kachna, 
die  Ente.  Us.  BPr.,  KSá.  -  L  Hra  hto- 
lemi  na  liduSku.  Vz  Fazole,  Km.  1887.  391., 
Brt.  Dt.  203.  —  L.  =  kostka.  Zlínsky.  Brt. 

Lidttvůdre,  e,  m.,  der  Voiksanflihrer, 
Ochlokrat.  Šm. 


LidTik.  a,  m.,  oa.  jm.  Púb.  IL  321. 

Liebigftv  džbán  plynový.  Sebd.  I.  308., 
KP.  IV.  415.,práiek  pekařoký.  KP.  IV.  416., 
8.  N. 

LiebSteiuský  z  Kolovrat  Fr.  Ang.  Vs 
Zl.  Jg.  154.,  159.,  210.-213.,  319. 

Liebverda,  vz  Libverda. 

Liecif  =  lieeti.  Slov.  Loos. 

Lie6ba  ==  Učba.  Slov.  Loos. 

Lie£i(  =  léiiti.  Slov.  Loos. 

Lirřivý  =  léčivý.  Slov. 

Lieh  =  líh.  Slov.  Loos. 

Liehovina,  y,  f.  =  Uhooina.  Slov.  N. 
HIsk.  XIV.  247 

Liehovnictvo.  a,  n.  »  Uhovnictvo.  Slov. 
Loos. 

Liehovnik  >='  líhovnik.  Slov.  Loos. 

Liehový  =  lihový.  Slov.  Loos. 

Liek,  n,  m.  =«  lék.  Slov.  Ideme  ovce  do 
Heku  bra(,  ideme  do  lieka,  ideme  liek  ro- 
bit, lieěif  —  na  jaře  na  salaii  dojením  ovce 
vyměřif,  kolik  mléka  každá  dává,  která  je 
jalová  (nedojka),poldojka  a  eelodojka.  PbPd. 
VL  210.-211.  —  Dbí.  Obyč.  55.,  56.  Dle 
Czm.  119.  =  ovce  poéitati. 

Lieka,  y,  f.  —  nadávka,  das  Sebmáh- 
wort,  der  Spott,  Spottname.  Liekv  dávat, 
nacbádzat  =^  nadávati,  vespotten.  Phl'd.  IV. 
204.  A  Sakovie  lieke  mi  dával:  Už  nemá 
ani  dobrého  slova  pro  mfia  len:  Ty  brbalia, 
ty  slepaňa  a  viakovie  lieke  mi  nacbádia. 
Phl'd.  III.  3.  2.56. 

Liekar,  a,  m.  »>  lékař.  Slov.  Sak. 

Lieka  rna,  y,  f.  =  lékárna.  Slov.  Sak. 

Lielova  lafetka.  KR  IV.  500. 

Lieíi  =  leň,  lenivost.  Slov.  Katnika  sladká 
je  1.  Vek.  III.  8.  Vz  Leň.  -  L.  =  mráx. 
Slov.  Ssk. 

Liena,  y,  f.  >=  sUný  provát.    Slov.  Ssk. 

Lieneti  =  Unati. 

Lienka,  y,  f.  =  ňunefíto  bronk.  Slov. 
Zátnr.  —  L.,  die  Maasezeit  Slov.  Sak. 

Lier,  a.  m.  —  L.  Jan,  sekretář  průmysl, 
jednoty  a  spisov.  v  Praze.  Vz  Tf.  H.  1.  3. 
vd.  145.,  Baék.  Př.  182.,  Rk.  81. 

Liesa,  y,  f.  ^  lUa.  Slov.  Sak. 

Liesiie,  n.  •>  liskový  kef.  Slov.  Sak. 

Lioskovica,  e,  f.  =  léskoviee,  llskovice, 
prut  leskový.  Slov.  Rr.  Sb. 

LieSka,  y,  f.  =  tenká  jedllca,  borovioa, 
smreěina  složiaca  na  rebrik  i  iné  potřeb- 
nosti. Slov.  Rr.  Sb. 

LieStina,  y,  f.  =  Itskovt.  Slov.  Sokl.  I. 
273. 

Lietadlo,  a,  n.  =  Utadlo.  Slov.  Loos. 

Lietati  ■^  lítati.  Slov.  Ssk. 

Lietavice,  e,  f.  =•  čarodějnice,  die  Heze. 
Slov.  Loos. 

Liev,  a,  m.  -=  lievik.  Slov.  Sak. 

Lievati  =  Uvati.  Slov.  Looa. 

Lievě,  a,  m.  =  lišen  u  vozu.  Slov.  HdL 
Šlb.,  Rr.  Sb.  L.  je  jedným  koncom  zapieb- 
nutý  do  osy,  aby  koleso  nevyilo,  drobým 
hornim  koncom  podpierá  rebrinn.  Zátnr. 

Lievik,  n,  m.  =  trychtýř,  der  Trycbter. 
Slov.  L-kom  nikomu  modroatl  oenalejei. 
Zátnr.,  N.  Hlak.  IV.  110. 

Lievrit,  nerost.  Vz  Bf.  N.  196. 

LIezf  °>  létti.  Slov.  Looa. 

Lig,  u,  m.,  vz  Ligotaélca. 
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Liga  mira.  Osv.  I.  838. 

Ligatara  —  spojeni  dvon  dle  jména  stej- 
ných, dle  povahy  rozličných  tonA;  r  eho- 
ralnim  cpévn  ■=*  dva  a  vice  tond  na  jedna 
syllaba  připadi^icicb,  S.  N. ;  spojovací  oblou- 
ček n  Ší.  lil.  194.,  Hlt.  Cf.  Hus.  188».  92., 
103.  —  Ligator  o  a  «  8  předchoziai  b,  d,  p 
velmi  mnubo  v  Ž.  kl.   Vz  Jir.  Mor.  8. 

Lignit,  u,  m.  =  hnědé  uM  dřevnaté.  Vz 
Br.  Z34.,  Hř.  36.,  Krř.  G.  963.,  8.  N.,  Bk. 
SI. 

Lignitový  důl.  Vz  Lignit.  Hř.  36. 

LignoerroTý.   L.  kyselina.    Rno.  ].  430. 

Lignon,  u,  m.,  v  lučbě,  das  Lignon.  Nz. 

Ligo,  vz  Ligotaéka. 

Ligot,  u,  in.  >>  Utk,  třpvt,  der  Glans, 
Scbimmer.  Slov.  L.  zlata.  81dk.  548.,  Koll. 
8t.  58.  A  na  opaska  I.  storaký.  Ntr.  V.  6. 

Ligota,  y,  f.  >^  ligot.  Slov.  My  vidomi 
vldinie  na  nebi  taků  l-tu  a  velíků  Jasota. 
Hdi.  Slb.  16.  -  L.,  Ellgotb  bei  Tescben, 
ves  a  Téiina. 

Ligotaéka.  U  Slovikft  jest  slovo  lig, 
ligo  (blyitivé  vlákno  Inn),  {  (Flittergold), 
hgotati  se  (corruscare)  velmi  v  jastém  uží- 
váni. KoiL  8t  173. 

Ligotati  sa.  Slov.  Kb.,  Slav ,  H<lk.  C. 
379.,  Némc.  VII.  159.  Také  lai.  a  val.  Pla- 
men svétla  ligoce.  Lai.  Té.  Hvězdy  se  ligo- 
Uyi.  Val.  Vek.  Za  ligoee  polož:  Koll.  Zp.  I. 
•160.  Coby  sa  bol  do  slnka  podival,  tak  l-lo 
ta  to  vietko.  Ubi.  SI.  pov.  VU.  63—  lede. 
Klas  sa  ligoce  ua  slnieéka  jasnom.  Koll. 
Zp.  I.  125.  —  C£.  Lihotati. 

Ligotavosf,  i,  f.  =-  blyikavori.  Slov. 
Bern. 

LigotaTý  =  Utknouei  ««,  třpytící  se, 
tfpgtivý,  blýskavý.  L.  hvězdička.  Ntr.  V. 
Ú,  Lh8.  Té.,  zbroj.  Lípa  1.  241.  Vz  Večer- 
aica. 

LigAtka,  y,  f.  =  vic  ligotavá.  Slov.  Pokr. 
Fot.  II.  186.  A  co  sú  to  té  bviezdy?  My- 
slié  si,  že  BŮ  to  len  také  ligétky  a  bly- 
štočky?  Hdi.  Čit.  150.  —  L..  Ellgotb  bei 
Hoojnik,  ves  u  Těiina. 

Ligotný  =  lesklý,  schimmernd,  glanzend. 
Slov.  L.  hviezdy.  Phťd.  IV.  248.  (VII.  65.). 
Uviozdiéky,  hviezdičkv,  l-né  sestřičky,  čo 
ie  tak  kakáte  do  vážskej  vodičky?  Bl.  Ps. 
76. 

Ligonra  A.  M.  Vz  Jg.  U.  2.  vd.  593. 

Ligr,  n,  m.  >^  nasycený  roztok  čistého 
cukru.  KP.  V.  133. 

Ligrns.  Cf.  Slb.  5S0.,  ČI.  Kv.  387.,  Krám. 
Slov.,  S.  N ,  Bose.  167.,  Mllr.  53. 

Líh  bramborový,  čištěný,  Dch.,  netečný, 
KP.  V.  17.,  prbový,  Ktzr.,  na  moly,  der 
Scbabengeist.  Dch.  Spiritas  aetheris  chlo- 
rati,  lib  s  chloridem  aethylnatým,  chlor- 
itbýlfaaltiger  Weingeist;  spir.  aiigelicae,  1 
s  angeliky,  Angelikageist ;  spir.  antsi,  líh 
anisový,  Anisgeist;  spir.  aromaticus,  1.  aro- 
matický, melisový,  kapky  melisové,  aroma- 
tiscber  Geist,  Helis^engeist,  Karmelitergeist; 
spir.  Bretfeldi,  1.  Bretfeldfiv,  Bretfelďs  Spi- 
ritas; spir.  carvi,  1.  kminový,  KUmmelguiat; 
apir.  cochleariae,  I.  liíčnikový,  LOffelkiaat- 
K«ist;  spiritus  campboratus,  lib  kafrovaný, 
Kampfergeist;  spir.  ferri  chlorati  aetherens, 
1. 8  chloridem  železitým,  ittberiscbe  Eisen- 


tinotar;  spir.  formioaram,  i.  mravencovy, 
Ameisengeist;  spir.  janiperi,  1.  jalovcový, 
Wachhuldergeist ;  spir.  lavandulae,  1.  levan- 
dnlový,  Lawendelgeist;  spir.  menthae  cris- 
pne,  lib  z  máty  kadeřavé,  mátové  kapky, 
Kranseminzgeist;  spir.  rosmarini,  1.  roswa- 
rinový,  Bosmaringeist;  spir.  salis  ammOD. 
anisatns,  1.  ammonio-anisový,  anisdlhiiltiger 
Ammoniakweingeist;  spir.  salis.  ammon.  la- 
VKndul.,  1.  ammoniolavandulový,  lavendelOl- 
háltiger  Ammoniakweingeist;  spir.  sapona- 
tas,  1.  mýdlový,  Seifengeist;  spir.  serpylli, 
I.  z  mateřidouilcy,  Qiiendelgeist ;  spir.  sina- 
pis,  1.  z  hořčice,  Senfgeist;  spir.  vini  ab- 
solutUB,  lib  prostočistý,  bezvodný,  hydrát 
aetbera,  absointer  Weingeist,  Aethyloxvd- 
hydrát ;  spir.  vini  reclificatus,  líh  rektifiko- 
vaný.rectificirter  Weingeist.  Nz.  Ik.  Cf.  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.,  Rk.  SI.  Přidáním  kvasnic 
k  cakru  ve  vodě  rozředěnému  nabýváme 
lihu.  S.  a  2.  Láhev  na  lib.  -  Cf.  Sik.  Poč. 
424.,  431..  Schd.  1.  331.,  389.,  392.,  KP.  V. 
401.  nn.  Bafinace  či  čiitění  líha  surového; 
Příprava  líha  kvaiením  cnkernatých  tekutin 
ze  řepy  nabylýcb.  KP.  V.  467 ,  449. 

1.  Liba,  obyč.  cejob.  J.  tr. 

2.  Liha,  vz  Hkl.  Etym.  166.  —  L.  na 
sudy.  Mest  na  lihy  do  sklep&v  uložený  ve 
vlno  se  obraci.  Kom.  —  L.  =  sáhon,  lícha. 
L.  přední,  das  Vorbeet.  Sp.  —  L.  «  pro- 
vazníků ~  nástroj,  na  němž  připevněna  json 
vřetena,  jež  provazy  stáčí;  I.  jest  obtížena 
kamením  a  užívají  )i  dělajíce  lana.  U  Hořic. 
Hk.  —  L.  v  tělocviku  ku  skoku  Atokem, 
das  Scbrfig-,  Starmbrett  Bgl.  —  L.  vosu, 
der  Tragbaum.  Us.  Pdl.  —  L.  voru,  vz 
Válec.  —  L  štfelby  (lože  střelby),  die  La- 
feite.  S.  N.  XI.  136.  —  L.,  Lyha,  ves  u  Pří- 
bramě. Blk.  Kfsk  6.,  Kk  SI.,  Sdl.  Hr.  VI. 
138.. 

Lihan,  Vuhan,  a,  m.  =--  lhář.  Slov.  Bb. 
Sb. 

Lthancový,  Fladen-.  Sm. 

Lihanec.  Cf.  Mi.  v  List.  fil.  1882.  203., 
Mkl.  Etym.  168 

Liháni  u  něho  měli.  Výb.  II.  1444. 

Lihanice,  vz  Lébanice. 

Lihanka,  y,  f.,  das  Kuhebett.  Slov.  Loos. 

Lihanstvo,  «,  n.  =  Ihářitví.  Slov.  Rb. 
Sb. 

Liliař,  e,  m ,  druh  psa.  Jir.  Antb.  II. 
Ct.  Libavý. 

Liliareíi,  mě.  f.  =  léhárna    Slov.  Bern. 

Lliiáma,  vz  Léhárna. 

Liliaf,  ruhat  ^  lháti.  Slov.  Br.  Sb. 
,  Lihatice,  e,  f.,  der  Spiritus,  die  Tinktur. 
Sm. 

Lihavka,  y,  f.  •=  trouba  či  pííCala  po- 
nocných,  die  Naohtw&cbterpfeife.  Na  Slov. 
a  ve  Slez.  Tč.  Horalská  1.  ozvala  se  od  ko- 
stela i  ode  dvora.  Jir.  Obr.  148. 

Lihavý  pes,  dur  Wacb-,  Haushuud.  Učet 
z  r.  1583.  Cf.  Lihař. 

Liliéír  =  vahadlo,  der  BMlancier.  Sp. 

Lihéřnictvi,  n.,  ve  vodním  stavit ,  die 
Scbwengelkunst.  Šm. 

Liliéřnina,  y,  f ,  das  Scbwengelwerk. 
Šm. 

Lihniáté,  ě,  n.  =  plodiité,  plemeniité, 
der  Brutplatz.  SI.  lea. 
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Lfhnonci  —  Licboklos. 


Lihnoucí  stroj,  die  BrOtnutscbioe.  Cf. 
KP.  III.  295.,  298. 

Lihnouti,  Tz  Li8(.  fil.  1882.  193.,  Mkl. 
Etym.  163.  —  se  komu  kde.  Vrtoohy  se 
mo  T  bUvě  lihnoa.  Sd.  —  se  iim.  Hřích, 
Jenž  se  morem  ve  Florenci  lihl.  Hdk.  — 
se  od  čeho.  Od  vody  sa  vii  Pažů,  vom 
Wasser  bekommt  man  Linse  in  den  Magen 
(Hkaji  pijáci).  Slov.  Zátar.  —  Jak.  Vtáky 
sS  tHk  plienia,  ie  sfi  liabno.  Tatů.  Niektoré 
eH  l'ažú  len  raz  do  roka,  iné  dva,  tri  rázy, 
niektoré  i  devfit  ráz.    Slov.  Hdí.  Cit.  177. 

Lihomír.  Vz  Prm.  II.  6.  20.,  Schd.  I. 
890.  L.  procentový.  Hj.  104. 

Lihopal,  a,  m.  =  lŮtovaHi.  Dcb. 

Lihopalna,  y,  f.,  díe  Spiritasfabrik,  -bren- 
nerei.  Sp.  Vz  Lihovar. 

LihopalstTÍ,  n.,  die  Spiritosbrennerei. 
Zpr.  arch. 

Lihota«ka,  y,  f.,  das  FlitterRold.  Sm. 

Llhotati  se  «  ligotati  se.  Jir.  Cit.  pro 
I.  tř.,  Osv.  V.  826.  Ctnosti,  kteréi  nejvíce 
za  noci  t  J.  za  útrap  a  za  sužeb  se  libo- 
tají.  SS.  Vykl.  V  divné  kráse  libotá  se 
z  toků  jejich  okolí.  SS.  Bs.  42. 

Lihovaiiý,  títopaný;  -án,  a,  o,  v  lesnict, 
Lacb-,  yelacbet.  Sm. 

LihoTařiě,  e,  m.,  der  Spiritnsbrenner.  Us. 
Vz  Libovamík. 

Lihovaniictvi.  Vz  KP.  V.  893.  nsl. 

LihoTamik,  a,  m.,  vz  Lihovařié. 

Lihovarský,  Spiritus-.  L.  průmysl.  Uch. 

Lihovarstvi,  n.,  die  Spiritnsbrennerei. 
Kř.  Vz  Libovarnictvi. 

Lihovati  <==>  litovati.  SI.  les.  —  L.  —  na 
líhy  dávati  L.  pivo.  Wtr. 

Lihovatosf,  i,  f.,  die  Geistigkeit.  Sm. 
Vz  násl. 

Lihoviénosf,  i,  f,  der  Alkobolismas.  Rk. 

Lihoviny:  pivo,  vino,  kořalka  (likéry, 
pálenka,  arak,  ram).  Vz  KP.  V.  395. 

Lihovitý,  spiritusartig.  L.  tekutina.  Zl. 
klasy. 

Líhovni  =>  lihový. 

Lihovnictvi,  n,  die  Spiritnsbrennerei. 
Rk. 

Lihovnik,  a,  m.  <=>  Uhovafii.  Sm. 

Lihový.  L.  kahan,  NA.  V.  438.,  kvaiení, 
Ek  ,  plamen,  Včř.  I.  16.,  praeparat  (iivo- 
éicba  pro  sbirky  přirodni),  Us.  Pdl.,  stupné, 
Mj.  1(^.,  teploměr.  St£.  Zem.  494.  L.  nápoje. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Lihýř,  vz  Lihéř. 

Lich,  n,  m.  —  lichá.  Kom.  Vz  Licho, 
Lichý,  Mkl.  Etym.  167. 

Lichá,  das  Beet.  Cf.  Liba,  2.  L.  na  záp. 
Hor.  =  kus  pole,  kolik  se  ho  jednim  hoze- 
nim  posije,  obyč.  čtyři  kroky  zSiři ;  na  Ivan- 
čická =  pole  z  lesa  vzdělané;  v  jHnofiově  = 
úzký  záboD,  kraj  pole  při  cectě,  na  Kyjov- 
sku  torna  říkají  tádek.  Na  Tiíňovsku  je 
malý  honeček  clómek.  Exc.  A  druh  potem 
kropí  líchu  a  v  kruhu  se  potáči.  Štulc.  I. 
111. 

Lichat,  e,  m.  =  Uiák.  Slov.  Bern. 

Lichard  Dan.,  nar  1812.,  spis.  Šb.  Dj. 
ř.  2.  vd.  266. 

Liťhati  se  =  lichotiti  se.  U  Krumlova. 
Bauer.  —  Často  tvářnost  pravdy  michá, 
v  lež  a  ve  zdání  se  liobá.  Koll.  IV.  226. 


Lichá  ven,  a,  m.  •=  pomník  na  způsob 
dveří  sestavený  ze  tři  kamenů.    KP.  1.  99. 

Lichceves,  vsi,  m.,  Licbtendor^  vz  Li- 
choceves.  Blk.  Kfsk.  1864. 

Llchenin,  n,  m.  Schd.  I.  899.,  Rm.  I 
882. 

Liehenstearový.  L.  kyselina.  Bm.  I. 
366. 

Liehevni,  -ný.  Pl.  L.  zákon  (proti  liehvé), 
Kaizl.  283.,  žid.  Št  ^n.  i.  158.  Vidi  vle 
1-né  brody  =>  znají  brody  ces^  lichvářův. 
Mus.  1874.  119. 

Lichevnik.  NB;  Tč.  227.,  BO.,  St  Kn. 
i.  158.,  169.,  174.  L-ci  střiebro,  zlato  vieee 
miluji  než  Boba.  Hr.  mk.  267.  L.  horii  neili 
žid.  Bart.  S46. 

Llchkov,  a,  m.,  Licbtenan,  ves  n  Krá- 
lík. Blk.  Kfsk.  160.,  Sdl.  Hr.  U.  278.,  Rk 
SI. 

iiiehnice,  e,  f.,  Licbtenburg,  vrch  v  Čá- 
slavsku.  Blk.  Kfsk.  1364.,  Rk.  SI. 

Lichnik.  Kom.,  KP.  I.  425.  —  L,  a, 
m.  =  zápasník  po  vylosováni  zbylý,  nema- 
jici  soupeře.  V  télocv.  Ti. 

LiehnoVt  a.  m.,  Lichuau,  ves  n  Místka. 

Lichnová,  é,  t,  Licbten,  ves  u  Penide 
ve  Slez. 

Lichnovský  z  Voitie,  staroi.  rod  aiex- 
ský.  Vz  8.  N.,  Rk.  SI. 

Licho  —  lichý  počet.  Vesml  devět  vajec, 
aby  bylo  lichém.  Rok.  kd.  Jsou-li  polena 
sudem,  dostane  mládence,  jtpn-lí  lichém, 
dostane  vdovce.  Si.  P.  734.  Či  Je  cetno  & 
licbo?  Slov.  Sokl.  II.  398.—  L.^prátditý, 
jalový  a  pod.  Jinače  kvetou  na  licho  (bez 
plodu).  0|j.  2. 

Llehoapoítol.  a,  m.  Si.  Sk.  246.,  11.  3. 

Ltchobarree,  revce,  m.,  neatniles  floss- 
sanres  Gerium.   ám. 

Lichobiiec,  Ice,  m.  =  li^tobiinUe.  Dk. 

Lichobéžniiitý,  deltaiftrmig,  trapexoi- 
discb.  Rat  486. 

Ltehobižniiný,  liéhobiiníkoeý,  trapezo- 
idisch,  deltaidisch.  Nz. 

Lichobiinlk  £i  třapec  <=  čtuřůhdMk, 
v  němž  . . .  rovnoramenný,  NA.  V.  3  ,  do- 
plfiovací  momentový.  Šln.  II.  18. 

Lichobéžnikový,  vz  Licboběiniéný.  Nz. 

Liehoboini  =  Ůiboéni,  tmgseitlicb.  Vz 
Rat.  436. 

Lichoboký  trojůbelnik  tělesný.  Jd.  Oeoa. 
n.  22. 

Ltchoeeves,  vsi,  f.  =  Lieheevea,  vea  n  Stř»- 
dokluk.  Tk.  IV.  172.,  Blk.  Kfsk.  32.,  Bk- 
SI. 

LichoiPtný.  Dk.  Poet  406. 

Lichodějne  (bezdůvodně)  někoho  ěemití. 
Č.  Kn.  8.  273. 

Lichodobý  rod.  Dk.  Poet  233. 

Lfchohrozen,  znu,  m.  <=  vrcholík  jedno- 
ramenný,  hroznovitý,  se  sopkatými  vedle 
listenů  (nikoli  v  jich  úžUbicb)  stojieíai 
květy.  ČI.  Kv.  XXII. 

Lichojmenný,  v"'<'«Wí»oř,  nepravý.  De- 
solda.  Vz  Licbokrál. 

Lichoklamný.    L.  viděni.   Hsn.  Or.  94. 

Lichoklas,  u,  m.,  od  licbobrozno  přise- 
dlými kvéty  rozdílný.  Ol.  Kv.  XXII.,  Bose. 
97.  L,  cincinns,  der  Wickel.  SI.  les. 
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Lichokoutý  trojúhelník  télesný.  Jd.Oeom. 
n.  22. 

Uchokril,  e,  m.  »  lichý,  kfivý,  nepravý 
král,  falscher  K6mg.  8š.  J.  283. 

Liehokrah,  u,  m.  =»  IhknJt,  nepravý 
hruk.  Vz  Rst.  436. 

Liehokruhý  <>=  liikruhý,  falsefaberingt 
SI.  let.  L.  rostliny,  psendoKyratae.  Vz  Rstp. 
1778.,  Rst.  436. 

LiehokTéteoTitý.  L.  rostliny,  lasiope- 
tsleae:  licbokTětec.  Vz  Rstp.  152,  159. 

Lirbokvitee,  tce,  m.,  lasiopetalnm,  rostl. 
L  rezavý,  1.  ferroKineum.  Ys  Rstp.  169. 

Ltchoíiébs,  y,  f.  =  lichottrctjba,  pfeliie- 
noxt,  cacozelia.  Nz. 

Licholichý.  L.  mocniny  imiigiDami  jed- 
notky. Stí.  Ale.  59.  Licboliché  ííslo,  an- 
gerad-ungerade  Zábl,  doppelt  nngerade  Žahl : 
(2n  +  l)  (2ni+l).  Nz. 

Licholuk,  n,  m.,  die  Parallazis.  Sm., 
Loos. 

Lichomanžel,  a,  m.  — ^  domnělý  manžel, 
bylo-li  manielstvi  s  nějakou  cirkevni  pře- 
kážkoa  uzavřeno.  Bor. 

Liehomémik,  a,  m.,  der  Schmeiohler. 
Šm. 

Lichomessiái,  e,  m.,  der  Antichrist.  Si. 
L.  171. 

Liehometitl  se,  sich  einscbmeiobeln. 
Tamo  polonahé  otrokyně  vnadon  posuňkův 
a  skoků  bajnémn  se  lichotí  okn  Štule  I. 
47. 

Lirhometné  ■=>  liehotni.  L.  na  někoho 
se  asmivati.  Ost.  I.  183. 

Lichometný  n.  lichotný.  Mi. 

Llchomistný,  nngeradstellig,  v  math., 
na  1.,  8.,  Ď.  atd.  miste.  Nz.     Vz  Lichý. 

Lichomocný,  ungeradwerthig.  Sp.  L. 
prvky.  NA.  V.  444. 

Lichomoudrý,  afterklng.  bm. 

Lichopeřený,  unpaarig  gefiedert.  SI.  les. 
Vz  Sudopeřený,  SIb.  XLlll.,  Rst.  436. 

Lichoplistevný.  L,  pletivo.  Hg.  187. 
[  Liťhoples.   Lik.    V  MV.  pravá  giossa. 

.  liichopravný,  falsehredend,  fSIscblich. 
8m. 

Lichopteslen,  u,  m.  =  papřeslen,  ne- 
pravý předen.  L.  n  pyskatýcb  rostlin  oba 
vstřícné  vrcholídky  (tuto  tak  zvané  polo- 
přeslenv)  úilabni,  lodyha  jak  přeslen  ob- 
klyiDJÍcí,  der  Scheinqnirl.  ČI.  Kv.  XXll., 
Rst.  436. 

Liehora,  y,  f.,  eschara,  die  Rindenkoralle, 
Koralirinde.     Šm. 

Liehoradka.  áfk.  Po£.  chem.  189. 

LichořidkoTý,  ungleichzeilig.  L.  sloka. 
i)k. 

Liehořeéný,  nichtsagend.  Šm. 

LichoskTělý.  L.  svltobožnosf.  Smi.  Na 
Čerst. 

Lichoslabiiný,  angleicb  silbig,  impari- 
íjllabus.  Nz.,  Dk.  Poet  406. 

Liehospeřený,  anpaarig  gefiedert.    Nz. 

Llchospojba,  y,  í  =  lichovazba,  caco- 
syndeton.  Nz. 

Llohostén,  u,  m.  L.  klencový.  Bř.  N.  40. 

Liehostopý,  nngleicbftlgsig.  L.  verš.  Dk. 

Liehostraniinik,  u,  m^  Skulenočder.  Sin. 

liichoRtraniiik,  u,  m.,Trapezdodekaěder, 


ein  nngleichseitiges  Dreieck.  Šm.  —  L.,  a, 
m.,  der  FaktiOse.  Dob. 

Lichostrojba,  y,  f.,  vz  LichoHčba 

Llchostupňovy  =  lieho$tupný,  nngerad- 
zabligen  Exponenten  babend :  x' ,  y>»— i.  Nz. 

Lichostnpný  »  liehottupHový.  Nz. 

Lichosndíy.  L.  mocniny  imaginární  jed- 
nokv.  Stě.  Alg.   59. 

LlchosTédek,  dka,  m.  =nqfravý  svě- 
dek. Pán  n  velekněze  od  1-dkAv  obialován. 
Si.  Mr.  61. 

Lfehof,  i,  f.  Na  L-ti  <—  pole  n  Smiratíc. 
BPr. 

Lichot .»  =•  podvod  atd.  Dch.,  Čcb.  Ba.  78. 
V  MV.  nepravá  giossa.  Pa.  Cf.  Mz.  v  List. 
fil.  1882.  204.  Nedá  vám  nvlečenn  býti  těmi 
l-mi.  SS.  U.  58.  —  L.  =-  bexpraoí.  Č.  Rž. 
XCVIII.  —  L.  =  éarodUnice.  By  tě  1.  vzala! 
Slez.  Šd.  —  L ,  y,  m.  =  zlý  človék.  Lai. 
Brt ,  Ktz. 

LiehotenstTÍ,  n.  =  lidtotnost. 

Lichotilek,  Ika,  m.  •»  lichotil.  Sm. 

Lichotina,  y.  f.,  Bagatelle,  f  Smi. 

Lichotiti  se  k  čemu.  Tu  l-ti  se  (moře) 
kn  bi^húm   tak  hebce.    Kká.  E  si.  i.  104. 

Lichotivě,  schmeicblerisch,  listig.  L.  něco 
pravitik  Us.  Pdl. 

Lichotivec,  vce,  m.  =  lichotil.  Sm. 

Lichotivý.  L.  výrazy.  V  z  Šrc.  336.-837, 
Kráva,  Ovce,  Husa. 

Lichotka,  y,  f.,  die  Schmeichelei ;  Schmei- 
cblerin.  Zkr.,  Hdž.  Vět.  71.  Zvyklý  byl  na 
1-ky  i  z  krásných  rtú.  Smi. 

Lichotnictvi,  n.,die  Schmeichelei.  Řehák. 

Lichotnik.  Horii  jazyk  Ika  nežli  kopí 
bojovníka.  Prov.  Dch.  ZuHvci  na  okamžik, 
1-kn  do  smrti  se  vyhýbej.  Sb.  uč. 

Lichotný.  V  MV.  nepravá  giossa.  Pa. 
Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1882.  204  L.  slovo.  Kká. 
L.  jména  husí:  babulky,  cibanky,  bažiéky, 
livulky,  pilonky,  pipulky,  piluiky,  viižinky, 
žibule.  Mor.  Brt. 

Lichotvar,  die  Bildnngsabweichung,  Ana- 
morpbose.  DioptrickÝ  I.,  dioptrische  A.,  ka- 
toptrický,  katoptriscbe.  Nz.,  SI.  les. 

Lichoúcta,  y,  f.  =  nepravá  úcta.  SS.  II. 
207. 

Lichouiitel,  e,  m.  =  lichý,  nepravý  uči- 
tel, der  falsohe  Lehrer.  Si.  J.  283.  a  j. 

Lichoůhelnik,  u,  m.  =»  mnohoúhelnik, 
v  němž  počet  stran  jest  lichý.  Jd.  tíeom. 
L  60. 

Lichouk,  a,  m.  =  lichoučitel.  Srdnatě 
se  oněm  1-kúm  na  odpor  staví.    Si.  II.  55. 

Liehouka,  y,  f.  =  liché,  nepravé  učeni. 
Nestojte  po  jich  1-táob.  Si.  II.  49. 

Lichovati  =  kus  pole  slámkami  n,  vět- 
vičkami označiti.  Mor.  —  L.  =  lihy  délati. 
Šm. 

LichoTěda,  y,  f.  =  véda  lichá,  nepravá, 
která  se  neoplrá  o  podstatné  základy.  Cas. 
duch.,  Psp.  5. 

Lichoveť,  é,  m.  =  Zefyr.  Vký. 

Lichovic,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  169. 

LicIiovai6ka,  y,  f.,  fem.  z  lichevnik. 

Lichovnik,  u,  m.  =  náčiní,  jimž  se  dě- 
lají líchy.   Slez.  Šd. 

Lichozáře,  e,  f.  =  nepravá  záfe.  Si.  Sk. 
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lichozpeřený  —  LiknoTati. 


Llehozpeřený,  vz  Liobospeřený.  ČI.  Ev. 
XXII. 

Lichozvuk,  o,  m.  —  drsno-,  xlotvuk,  der 
Misskland^.  Nz. 

Lichtař,  e,  m.  :=-  rychtář.  Us.  Rgl. 

LiehtenberKOva  Tberes.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
693. 

Lichtendtein.  a,  m.  Žer.  Záp.  II.  185., 
Tf.  Odp.  389.,  blk.  Kfsk.  1354.,  8.  N.,  Sdl. 
Hr.  I.  40.,  242.,  II.  a78.,  III.  804.,  IV.  371., 
Kk   81.,  Arch.  VII.  712.,  VlII.  695. 

Lichva,  cf.  lichi  abundans,  got.  leibvan, 
strn.  Itban.  Mkl.  aL.  126.  L.  obibii  (v  obili, 
J.  tr.),  úroková,  Kaizl.  177.,  282.  L.  u  &i- 
maDŮ.  Vz  Viik.  295  Cf.  Rk.  SI.  Také  jie 
žádné  licbvy  z  DÍiehož  neapravovala;  Z  toho 
dlubu  ji  na  každý  rok  lichvn  spravoval; 
Cekal  půl  léta  bez  licbvy ;  Václav  za  od- 
por mluvi,  že  od  nie  jen  sedm  zl.  jistin- 
ných  vypuojčil  a  tu  ibned  židovka  dva  zl. 
licbvy  k  torna  přiétla,  že  jest  to  9  zl.  nči- 
nilo;  Bez  licbvy  státi  má  do  vánoc;  811- 
bajem  mu  28  zl.  i  s  lichvou  dáti  úplně  a 
docela  zaplatiti  beze  vSi  výmluvy  a  nesnázi 
i  bez  vSech  zmatkuov ;  Máme  mu  dávati  na 
každý  týden  lichvy  na  tu  summu  sedm  bi- 
tých groii;  A  jestliže  co  licbvy  vzato  jest; 
Měla-liby  na  ten  duom  I.  jiti.  NB.  Ti.  18., 
27.,  30.,  69.,  222.  Káže(  své  i  a  lichvú  za- 
platiti. Dal.  168.  Slibuji  platiti  jistinu  groiů 
svrchu  psanou  s  lichvami  (úroky)  na  to 
přiSlými  i  B  náklady.  Faukn.  55.  On  Kchvou 
z  lichvy  dlužníka  zžirá,  což  neřád  jest.  Kom. 
Nemá  býti  konSelem,  ktož  pa  licbvy  dává. 
Sob.  7.  A  ty  penize  vzali  jsú  mezi  židy  na 
mě  a  na  ty  I.  běžela.  Púb.  II.  180.  Bude-li 
I.  résti  na  tě,  viz  pak,  by  nemusit  vysésti 
i  ze  viebo.  Exc.  Licbvu  i  nadávek  bráti; 
Nedávej  na  licbvu.  BO.  Peněz  i  s  lichvú 
dobyl.  ZN.  L-vu  berete  rádi.  St.  Kn.  i.  158. 
Zvláště  mezi  kupci  a  trhovci  panuje  pani 
I.,  jenž  v  pravdě  móž  sluti  krádež;  Má 
vrátiti  licbvu  to  věz  zisk  z  pojčených  věci. 
Hus  1.  213.,  II.  .S91.  L  jest  rychlonohá  a 
dlužníka  ilohá.  Cf.  2.  wit.  4.  6.  a  j.,  Tuv. 
133.,  Náklad,  Sedláni,  Přilichviti.  O  licbvé 
měitěnina  s  židy  vz  Výb.  II  341.  —  Str. 
920.  b.  v  15.  ř.  si.  užerva  oprav  v :  úžera. 
—  h.  =  dobytek,  evl.  menší  dribeé  Slov., 
mor.  a  a  Domaži.  NI.,  Rb.,  Brt.  Cf.  Mkl. 
Etym.  168.  Sypati  lichvě.  Němc.  KrI.  22. 
Trúbo  zabuě  pannám,  aby  svů  hnaly  ze 
dvora  licbvu.  Uol.  358.  L.  pochybná,  zá- 
pražná.  Vz  tato  slova.  L  jastri  zprvu  oěima 
a  potom  sa  pasti  streěkovat.  Rr.  Sb.  —  L., 
,y  m.,  08.  jm. 

Llchvací  =  dobytčí,  Vieb-.  Slov.  Ssk. 
Každý  jarmák  či  1.  čí  výkladny.  Ckžk.  XI. 
90.  V  z  Lichva. 

Lichvaě,  e,  m.  —  lichvář.  Šm. 

Lichvář  v  obilí,  der  Kornwucherer.  J.  tr. 
L.  z  tebe  i  krev  vytočí.  Mor.  Té.  Cf.  Úžer- 
nik. 

Lichveěka,  y,  ,f.  =  lichvička,  kleiner 
Gewinii,  Wacher.  Šm. 

Lichveni,  n.,  das  Wuchern.  St.  Kn.  ě. 
174. 

Lichvice,  lichvička,  vz  Lichva. 

Lichvitl.  Št.  Kn.  š.  103.,  174.,  Hr.  rnk. 
267.  —  na  koho.    Aby  na  ně  1-li.    St.  N. 


99.  —  kde.  Pro  nezaplaceni  těeb  peněz 
vzal  jsem  škod,  ježto  jsem  ▼  židech  pro- 
lichvil  i  jeátě  lichvim  (úrok  platím).  Púb. 
II.  108. 

Livhyotec,  tce,  m.,  der  Kupferantimon- 
glanz.  Sm. 

Lichvovati  =  Uchviti.  Sm. 

Liehy,  pl.,  f.  '^  pole  u  Louček  na  Hor. 
Kro. 

Lichý  •=>>  nestáný.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Cf.  List.  fil.  1882.  204.,  Mkl.  Etym.  168. 
L.  částky  křivky.  Čs.  math.  X.  94.  —  L.  = 
ipatný.  Té  cti  nebuď  liiéi.  Antb.  I.  3.  vd. 
XXXVII.  Byl  to  člověk  lichého  avědomi 
Wtr.  exc.  L.  krmivo.  NA.  IV.  94.  L.  šat 
V  Opav.  Zakl.  —  L.  =  nepravý.  Vše  bylo 
sen  lichý.  Vrch.  L.  výmlnva,  Lpr.,  řeč,  Sbr.. 
předsudky,  Vrch.,  slova.  Dch.  To  je  lichá 
frase.  —  L.  =  nespravedlivý.  L.  výtka,  Mour., 
strana,  die  Faktion,  žádost.  Mne.  —  L.  = 
pouhý.  Dva  chlapci  v  lichých  plátenkácb. 
Slov.  Phl'd.  V.  70. 

Liirovati,  liiren  —  omáčky  z  polévky 
se  žloutky  rozmíchati.  Hnsg. 

Liják  střel,  Kká.,  jisker.  Vrch.  Spustil 
se  I.  Us.  Dcb.  Cf.  Stč.  Zem.  680.  L.  kvěiú 
prSel.  Zr.  Zál. 

Lijan,  u,  m.  Sekej,  synko,  sekej  1.,  své 
panence  na  povíjan.  ŠS.  P.  564. 

LUanec,  nce,  m.  =  lívanec.  Na  již.  Mor. 
Šd.,  Džl.  L.  lije  se  lžičkou  na  beleinik,  be- 
leSka  klade  se  naň  rukou.  Sd. 

LUáma,  y,  f.  =  lijna,  mistnosf.  Bk. 

Li[  ava,  y,  f.  =  l^avec.  Val.  Tč. 

Li,  avica,  e,  f.  =  lyavee.  h»K  Tč. 

Li,  ec,  jce,  m.,  der  Gieaser.  Sm. 

Lijecký,  Giesser-.  Sm.  L.  uměni.  Hvn. 
43. 

LUevý  déět  -  liják.  BO. 

Lijotati  se  =>  liKotati  se.  Rk. 

Lik.  u,  m.  =  počet.  Slov.  Sf.  III.  645. 

Líka,  y,  f.  =  barva.  Slov.  V^  každej  koli- 
mahe  po  ěest  koni  a  každých  iest  in«j  liky. 
DbS.  SI.  pov  II.  31.,  Rr.  8b.  Liči  tu  živými 
likami  tie  smutné  pohromy.  Orl.  II.  256. 

LIkáma,  y,  f.,  antilopě  caama,  eine  An- 
tilopenart.  Sm. 

Likárna  =  lékárna.  Šm. 

Likámice,  e,  t.  =  lékárnice.  Sm. 

Likámictvi,  n.  =  lékámietví.  Sm. 

Likárnik,  a,  m.  =  lékárník.  Rk. 

Likér  z  čínských  pomorančú,  Aepfe- 
sinen*,  dámský,  amsterodamský,  zázvorový, 
karpatský  bylinný,  karmelitaký  (iartresk*), 
Chartreuse-.  Šp.,  Vlč.  Cf.  Krám.,  Slov. 

Llknati  =  váhati,  zOgern,  zaudem,  lis- 
sig  sein.  Dch.  L.  nebezpečno,  Oefabr  im 
Verzuge,  periculom  in  mora.  Dch.  Cf.  Lik- 
novati. 

Liknavec,  vce,  m.  L-vci,  ascalabotes,  die 
Geckonen,  v  zool.  S.  N. 

Liknavosf.  Hus.  I.  36. 

Liknovati,  vz  Liknati,  Lenovati.  —  <e 
{eho  —  varovati  $e,  vzdaloveUi  se,  ítítiti 
se.  Súdcie,  jižto  sě  liknujete  sudu  (qai 
abominabimini  judicinm) ;  Siona  l-la  sě  jest 
duše  má  (Sión  abominata  est  anima  mea). 
BO.  Liknnjice  se  poskvrněni  světa.  ZN. 
Neliknoval  se  chudých.  Pass.  515.  Hálo 
sě  likni^í  věčného  zatraoenie;  Přiklad  dal. 
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•bychom  se  nemoenj^ch  neliknovuli,   kdyi  I 
bychom  jim   proupéti  mohli ;  Ans  sé  práce ' 
liknoje.  Hus  I.  58.,  III.  362.,  III.  24.   U.  se  I 
zlého ;  Neliknnje  sé  tělesné  nečistoty,  kdyi 
jest  mysl  £ista.  Št.  Kn.  i.  192.,  225.  Masfef  > 
(sedlici)  se  vodé  neliknoTati.  Výb.  I.  930.  -  | 
T  é«m.    Kdyibysté  sé  sebe  v  tom  pHelié 
chtéla  I.  Št.  Kd.  i.  96.  —  8  inft.    Ale  vy- 
cházeti na  ni  (na  žebrota)  sé  liknuji.  Krnd. 
48.  A  ji  u  svú  pravda  nechci  se  I.  ni  ma- 
lému ni  to  velikéma  řádem  odpoviedati.  Hus 
III.  276. 

Likostrojns,  y,  f.  —  Ukottrojna.  Sm. 

Likovka,  y,  f ,  mlýn  u  Blatné. 

Liktor  =  kat.  ZN. 

Likvidambar,  a,  m.,  v  lodbé.  Vz  Rm. 
II.  372. 

Likvidátora,  y,  1,  i  lat.  =  prúktuna, 
die  Liqoidatar,  Si.  les.,  Sp.  Nálev  I-ry.  Sp. 
L.  pro  vklady  a  výplaty,  lipe:  I.  vkladov 
a  výplat. 

Likvidita,  ^,  f.  '=  prokátanoit  (pohle- 
dávky), die  Liquiditát  (einer  Fordernog^). 
Pr   tr. 

Likvidovatel,  e,  m.  =  prítiuuee,  der 
Liquidator.  Sp. 

Likvor,  a,  m.  =  likér.  Ds.  Sm. 

•Uký  v  koliký,  toliký.  Šf.  III.  646. 

Lila.  I>aH  se  mo  I.  »  ipatni  (žertem). 
Ds  Kát 

Lilákovina.  y,  f.,  das  Lillacin.  Rk. 

Lilák  =  ieHk  obecný,  modrý  bei,  syringa 
TDlgaris.  Mllr.  103.  Cf.  Mkl.  Etym.  169. 

Lilati,  vz  Lalati,  Lnikati,  Mkl.  Etym. 
172. 

Lileeký.  Bji  Iho  (eniem.  m. :  čerta)! 
Zlínsky.  Brt. 

Lileč,  Iče,  m.,  nyní  Lulč,  míst.  jm.  D.  ol. 
Vlil.  44.,  XI.  50. 

Lilek  m.  lalek.  Bž.  18.  Cf.  Mkl.  Etym. 
172.,  Odb.  path.  III.  826.,  Krám.  Slov.,  S.  N., 
Rose.  133.,  Bk.  Si.,  Hlb.  I.  36,  Či.  Kv. 
230.,  Dlj.  63 ,  Rstp.  18-.Í9.,  1830.,  81b.  368 , 
Mllr.  20 ,  62.,  99.  Neni  s  ni  řeči,  jakoby  ji 
byl  nékdo  lilka  dal.  Smi. 

Lili,  lili,  lili'.  Voláni  na  kachny  (lilaSky). 
Us.  Brt.,  8n. 

Liliátko,  a,  n  =  malá  lUie.  Kamar. 

Lilie  překrásná,  I.  superbam,  pestrá,  I. 
tigrinom,  obrovská,  I.  giganteum,  černá,  I. 
nigrnm,  ilatá,  I.  oroceam,  japaoská,  I.  spe- 
ciosum.  Dlj.  76.,  77.  Cf.  Rstp.  1682.,  Sbtk. 
Rostl.  17.-18.,  40,  209.,  216.— 219.,  226., 
SIb.  201.,  Scbd.  II.  270.,  ČI.  Ev.  121.,  Rose. 
110.,  Mllr.  61.,  Mkl.  Etym  170.,  Č.  Kq.  6. 
225.,  Hlb.  I.  151.,  Krám  Slov.,  Hlb.  II.  307., 
I.  161. 

Liliire,  mihee.  Cf.  Krč.  G.  360.-361., 
Ves.  IV.  42.,  Schd.  II.  540.,  Brm.  IV.  2. 
452. 

Lilijovee,  vce,  m.  =  lUiice.  Ves.  IV.  40. 

Lilijovnik,  u,  m.,  liliodendron  tolipi- 
fer«,  der  Talpenbaiim.  Ves.  IV.  72.,  81.  les. 

Lilijovnikový,  Tiiilpenbaam-.  bm. 

Lilik,  rosU.  BO.,  01.  Kt.  232.,  Katp.  1128. 
—  L.  =  rulik.  Hlava  má  plna  jest  rosy  a 
lelikové  moji  kropéji  nočnicb  (kadeře).  Fis. 
S»l.  52.,  Has  III.  59. 

Liliodendr-on,  a,  n.,  rostl.  Scbd.  II. 
295. 

KoWkr:  fiMko-ain.  dOTBlk.    VL 


Liliokvétý.  Rose.  109. 

LUiosad,  n,  m.  »  saď  lilii.    PÍ.  I.  202. 

Liliovee,  nartheciam,  die  Abrenlilie.  SIb. 
202. 

Liliovitý.  L.  rostliny.  Cf.  Rstp.  1578., 
SIb.  193.,  Sohd.  II.  269.,  Rst.  437.  —  L.  ° 
nákvkovitý,  lilienartig.  Nz. 

Liliovnik.  Ci.  Rstp.  36.,  Scbd.  H.  295., 
Rose.  142. 

Liliový.  L.  nlice  v  Praze  a  Klementina. 
Tk.  VI.  128. 

Lili-nm.  a,  n.  Bi.  114.  Vz  Lilie,  Rstp. 
1582.— 1684.,  Rose.  110.  —  L  vodni  bílé  = 
leknin  bělostný,  nymphaea,  die  Seerose. 
Rstp.  55.  —  L.  lesní  či  růže  z  Jericha.  Vz 
Rstp.  786.  Česky  neamime  lilium  jmeno- 
vati, jenž  jest  květ  velme  bielý.  Hus  II. 
368. 

Lllinmový,  Lilien-.  L.  věnec.  ťs. 

LUka,  y,  f.  =  lilek.  Slov.  Bern. 

Lifkovina,  y,  f.,  das  Solanin.  Rst.  29., 
437.,  8.  N. 

Lilkovitý.  L.  rostliny  a)  nolanovité,  no- 
laneae,  b)  psivinovité,  solaneae,  c)  durma- 
novité,  datureae,  d)  blinovité,  hyoscyumeae. 
Vz  tato  slova  a  Rstp.  1117.-1135.,  SIb. 
355,  Schd.  II.  287.,  Bose.  132. 

LÍIg^e,  e,  f.  =  lilie,  kosatec  žlutý,  die 
Wasserschwertlilie.  U  Ólom.  Sd. 

Lilu6ka,  y,  f.  =•  kachna  (v  détaké  řeči). 
Mor.  Brt. 

Liman,  a,  m.,  breitergossene  StrommOn- 
dnng.  Sm.  —  L.,  a,  m.,  os.  jm.  —  L.  Boh., 
t  1845.?  Jg.  H.  I.  2.  vd.  693. 

Limb,  o,  m.  -^  předpekli.  Chasíig  Téčil, 
až  aji  jemn  v  1'imbě  svičlca  dobořéta.  Brt. 
D.  849.  —  L.  =1  misto  pfijemni.  Šedi  jako 
v  limba  (pohodlně) ;  Má  je  jako  v  limbu 
(dobře),  ti  N.  Kdyně.  Bgl.  —  L.,  sam.  u  Na- 
savrk. 

Limba.  Cf.  Rstp.  1436.,  Rk.  SI.,  Č.  Kv. 
81.,  Scbd.  II.  273.,  Mllr.  79.,  Rose.  101.  L. 
mil  chatné,  jedlé  jádra.  Slov.  Hdž.  Čit.  192. 
L.,  limbora,  jest  strom  piniis  piuea  u  Slo- 
váků, Koll.  8t.  172.,  cedr  tatranský,  roste 
jeSté  nad  1700  m.  Pokr.  Pot.  II.  60.  Stoji 
I.  stoji  listu  éirokého.  Sé.  P.  161.  (663 ,  768.). 
Vy.  Limbice. 

LImbačka  =  kvit.  Slov.  Mála  som  fra- 
jera, ako  ta  I.,  ale  mi  ho  zedla  susedovie 
mučka.  SI.  ps.  61. 

Limbaaový  olej,  axungia  ascbiae,  das 
ARcheufett.  Mllr.  20. 

Limbeóka,  y,  f.  —  malá  limba.  Slov. 
Mt   S.  i.  27. 

Limbife,  e,  f.,  die  Zirbeluass,  it.  pignolo, 
ovoce  limby.  Dch. 

Limbora,  y,  f.  ->  limba.  Slov.  SI.  ps. 
290.,  Koll.  Zp.  I.  154. 

Limbový.  L.  dřevo,  ořech  =  limba,  pi- 
nus  cedrus,  das  Cedernholz.  Mllr.  79. 

Limbus  ^  délený  kruh,  jimž  úhly  a  oblou- 
ky měříme.  Mj.  7.,  ZČ.  I.  18.,  Schd.  I.  185. 

Limeěek,  vz  Lem. 

Limetuik,  u,  m.  =  Umetla.  Sm. 

Limiz  «=  leméz-  Rk. 

Limnický  =  bahenni,  z  řec.  íi/irti.  Stč. 
Zem.  700. 

Limnimetr,  n,  m.  =  t^dmomir.  Stč. 
Zem.  764. 
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LitnoDÍk  —  Linice. 


Ltmonik,  n,  m.,  der  Limonenbaum.  Šm. 

Limonit,  o,  m.  »  hnidel,  Branneisen- 
atein,  nerost.  Hř.,  Bř.  N.  166.,  241.,  Sfk. 
Poč.  338.,  841.,  S.  N. 

Limoni-ns,  a,  m.,  limonius,  brouk.  L. 
válcovitÝ,  1.  cyliodriciis,  dernonohý,  I.  ni- 
gripes,  BrncterŮT,  I.  Bructeri,  muly,  i.  par- 
vuloa.  Kk.  Br.  209.,  210. 

Limonka  rostl.  Cf.  SIb.  291.,  375.,  Dlj. 
61.,  Katp.  1239.  —  L  =  hruika  eUařská. 
Mor.  Brt. 

Limoun,  u,  m.  <=  citron,  eitrtn,  ovoce 
liaouniku,  citroníku.  RRtp.  190. 

LimounJk,  u,  m.,  odrodek  citroniko  med- 
akóho,  vz  Linioun.  Rstp.  190. 

Llmovatl  •=  lemovati.  Slov.  Bern. 

Limita,  y,  f.,  der  Streicber  znm  Malz* 
dOrren.  Sp. 

Limpin,  a,  m.,  čáat  Lanžbota  na  Mor. 
Brt. 

,  Llmpora,  y,  f.  •»  limbora.  Slov.  Hdi. 
SIb.  88. 

Limuzy,  Limua,  ves  u  Čes.  Brodu.  Blk. 
Etsk.  5-i6. 

Lin,  lnu,  m.  =■  len,  der  Flacba.  Lai.  Tč. 

Lln  ryba,  tinca.  Sv.  rak.  320.  a.,  Scbd. 
II.  498.  Ty'tf  dnes  jako  linek  (ulízaný,  oho- 
lený, hladký).  U  Bychn.  Cf.  Krám.  Slov., 
Mkl.  Etyna.  170.  —  L.,  u,  m.  —  oliéaná 
(svlečená)  itili«  hadi.  Val.  Vek.  Zlínsky. 
Brt.  —  L.  =>  kostrbatý  kámen  v  proudech 
itěebovlckýcb.  Svitz.  1869.  406. 

1.  Lina  =  linie.  Bdž.  118.,  119.,  SS.  I. 
6.,  Vyb.  II.  1339. 

3.  Lina,  poi.  =  provát,  lana.  Hř.  36. 
Lina  =  níyhrubii  povrat  (provKZ),  aké  sů 
na  př.  na  lodi.  Slov.  Zátur.  —  L,  ovčárna 
n  Lubence. 

Linajka,  y,  f.  =  linka,  die  Linie.  Val. 
Vek.  Slov.  Bern. 

LiniJoTat  —  linkovati.  Slov.  Bern. 

Línati.  Cf.  Hz.  v  List.  fll.  1882.  211., 
Mkl.  Etym.  170. 

Linba,  y,  f.  =  limba. 

Linčavka,  y,  f ,  pbolls,  plaz.  L.  sliznatá, 
pb.  iaevis.  Brm.  III.  3.  146. 

Linda,  vz  Topol,  Kslp.  1408.,  Kk.  SI., 
Sbtk.  Kosti.  20,  112.,  125.-127.,  Rose.  118., 
ČI.  Kv.  146.,  SIb.  269.  Podívej  se  milá  na 
tú  sncbú  lindn,  až  se  rozzelená,  teprv  k  tobé 
pHndu.  SS.  P.  377.,  Brt  P.  56.  —  L ,  jm. 
feny.  —  L.,  ves  u  Kaplice  v  Buděi.  Blk. 
Kfsk.  665.,  Sdl.  Hr.  III.  304.,  Rk.  81.  - 
L.,  y,  m.,  08.  jm.  —  L.  Jos.,  nar.  v  Nov. 
Mitrovicich.  1793.-1834.,  spisov.  Vz  Tf.  H. 
1.  3.  vd.  124.,  Bnčk.  Písm.  I.  929.,  Je.  H. 
1.  2.  vd.  693.,  Šb.  Dj.  r.  2.  vd.  2«6 ,  8.  N., 
Pyp.  K.  lí.  542.,  Zl.  Jř.  180.,  237.,  Rk.  SI. 

Lindák,  a,  m.,  druh  stehlíků.  Zlínsky. 
Brt. 

Líndava  na  Mor.  u  Podstaty  (také  Lin- 
denov).  —  L.,  Lindenau,  ves  v  Litoméř. ; 
Lindau,  ves  Chebsku;  L,  Homi  a  Dolni, 
Ober-,  Unter-Lindau,  vsí  v  Chebsku ;  Lin- 
dau. mě.  v  Bavorsku.  Rk.  SI. 

Lind«nbT,  a,  m.,  vz  Lindava. 

Línderaéka,  y,  f.,  osada  u  Opavy. 

Lindiéka,  y,  t.  =  demin. :  linda.  Aj  vim 
já  lučku  zelenu,  na  ni  1-ku  sázenu.  SS.  P.  2. 


Lindik,  u,  m.  =  topol.  U  Kyjova.    Rgl. 

Lindner,  s,  m.,  os.  jm.  —  L.  Gtutav, 
(Ir.  fil.  a  prof.  ées.  univers.,  nar.  v  Roiďa- 
lovicích,  1828.-  1889.  Ve  Tf.  H  I.  3.  vyd. 
188.-200,  Km.  1887.  439.,  Krok.  1888.  102., 
Hus.  1882.  489.,  Tf.  Mtc.  236  ,  Ba£k.  Př. 
155.,  Uk.  81. 

Lindry,  pl.,  v  tkadlcovstvi.  Mtc.  1882. 
159. 

LindoS,  vz  Lindíi.  Bei. 

LinduSa,  e,  f.  =  jm.  krávv  barvy  kmene 
topolového:  linda  <=  topol.  Mor.  Brt 

Lindafiii  ml  ava.  LinduSka  (kutvrla,  alanda 
nrborea)  zpívá:  1.  Šlab^j,  Slahaj  bidém,  bi- 
čem, chyt  bílú  za  hřívu,  až  (==  a()  fa  ne- 
vyvrátí do  bříhu  (do  břehu,  do  kopce)  2. 
PihiJ  (—  buď  pílen,  ponábluj  se),  piluj !  seg 
sej  sej!  3.  Sej  sej  sej  sej  sej  sej,  ponáhli 
se,   ponáblí  se;   sejte,   děvčátka,    karafijo! 

4.  Sedláčku,  sé  sé  sé,  míru  míru  míru,  dvě 
dvě  dvě !  6.  Sej  sej  sej,  Matějů,  jak  nena- 
seješ, nebudeS  mět  nic  na  zimu.  Km.  1886. 
3<>0.,  Brt  Dt  48.  LinduSka  napomíná  zjara 
sedláka:  Vorej  vorej!  sej  seji  Er.  P.  24. 

LinduSka.  L-ky,  antbinae.  L.  lesní,  an- 
tbus  arborens,  Baumpleper,  m.;  luční,  a. 
pratensis,  der  Wiesenpíeper,  die  Wiesen-, 
Krautlerche;  obecná,  a.  pratensis,  a.  arbo- 
reus  (alanda  arborea),  die  Feldstelze,  Heidel- 
blnme ;  rolní,  a.  rampestris,  der  Bracbpie- 
per;  rudokrká,  a.  cervinus;  skalní  či  temni, 
a.  obscurus ;  veliká,  a.  Richardi,  der  Spores- 
pieper ;  vodní,  a.  aqnaticus,  a.  spinoletta,  der 
Wiisserpieper,  das  Ureinerlein.  SI.  les.,  Bm. 
II.  2.  264.-272.,  Scbd.  II.  442.,  Krám.  Slov., 

5.  N.,  Rk.  SI.,  LinduSčí.  L.,  alauda  fistii- 
lans,  bloudící  lodi  na  pravou  cestu  pnvádi. 
Us.  —  L ,  sam.  u  Mnťska. 

Unáji,  vz  LindiS.  Jsi  červený  jako  I. 
V  KrkonS.  Cf.  Sdl.  Hr.  II.  167. 

1.  Linč.  Skoro  1.  odvětila.  Vrch. 

2.  Liué,  Lihn,  ves  u  Stoda.  Rk.  81. 
Lineární,  -ný.  L.  rozměry,  měřítko,  ZČ. 

L  11.,  28.,  rovnice,  Zb.  23.,  perspektiva, 
výstřednost,  lineare  Excentrioit&t,  Jrl.  403., 
426.,  výraz,  čislo,  dělitel,  činitel,  tvar,  Jii. 
tieom.  IV.  2.  18.,  roztažuosf,  Mj.,  krásno. 
Dk. 

Lineeký.  L.  předměstí  v  Bodéjovicíeb. 
L.  těsto  máslové.  Vz  Prm.  III.  č.  15. 

Lineček,  vz  Lin. 

Linek,  uka,  in.,  mlýn  u  Čimelic. 

Linguistický,  linKuistisch.  DAleiitosC  I. 
studia.  List.  fil.  II.  208. 

Linha,  y,  m.,  os.  jm.  —  L  Kar.,  dr.  i 
advok.,  nar.  18'H3.,  f.  Rk.  SI. 

Liuhačka,  y,  f.,  corrigiola,  das  Strand- 
kraut.  Šm. 

Linhart,  a,  m.  L.  z  Sleze  atd.  Zik.  8. 
Cf.  Blk.  Kfek.  1354.,  Arch.  VII.  712. 

Linhartiee,  dle  Bndéjovice,  Banigsdorf, 
VCH  u  Mor.  Třebové.  Tk.  VII.  277. 

Linliartovský  Dvir  u  Čes.  Brodn. 

Linia,  e,  f.  ==  několik  domlcův  d  Vse- 
tína. 

Liniatura,  y,  f.  L.  ku  př.  latioskébo 
PÍ.-1DH.  Vz  Km.  1887.  215. 

Linice,  dle  Budějovice,  Hlínitz,  ves  d  Tá- 
bora. Také  Hlinice.  Blk.  Kfsk.  495. 
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Linie.    NotT  na  Hníieh,  mea   liniemi,  na 
přidaoýcti  liniicli.  Zv.  Př.  kn.  L  3. 
LinimeDt,  n,  m.,  ▼<  8lov.  zdrav. 
Liniový,  Linien-.    Soustava  pětiliniová, 
dag  FílatliaieDsystem.  Had. 
Liniř,  e,  m.,  rybniti  n  Boiilce.  RPr. 
Linirovati,  tz  Linovati.  Us. 
Liniti,  vz  List  fil.  1882.  211. 

Link,  vz  Lynk. 

Linka,  spermogcinras,  das  ZiefelliOrn- 
cheo.  Urm.  1.  2.  306. 

Linkovaci  ústav,  Bastriranstalt,  f.  Us. 
Pdl. 

Linkovaný;  -án,  a,  o,  linirt.  L.  papir, 
seiit,  podložka.  Us.  Pdl. 

Linkovati  ==  linovati. 

Linkvor,  n,  m.  -^  tpodní,  tadni,  špatni 
pivo,  das  Unterzeugbier.  Lai.  Td. 

Linnéit,  a,  m.,  nerost.    Vz  Bř.  N.  224. 

Lino,  vz  Líný. 

LinoheJHlský  život,  das  ScblarHffen- 
lebcn.  Šm. 

Linoeli,  a,  m.  <=  lenoch.  Laí.  Té. 

Linokrevný,  faul.  Kraszewski. 

Linosf,  i,  f. »  lenost.  LaS.  Té. 

Linotoký,  langsam  fliessend.  Vinař. 

Linouti.  —  co  kam.  Lana  poklidnou 
a?oo  tvář  na  dřimajlci  zem  linula.  Dbv. 
V  ni  silný  pramen  linul  tvého  milosrdie. 
Pravn.  350.  Slov  milých  bahám  v  vborou 
Iídoiic  dnSi.  Kká.  K.  st.  j.  192.—  kde  Jak. 
Dotkne-li  se  cukr  n.  nekližený  papir  jed- 
uim  koncem  kapaliny,  line  T  něm  na  všecky 
•trioy.  Hj.  19.  —  nad  éim.  A  vše  země 
télesa  nad  svou  samotinou  rosu  trudu  linou. 
Si.  Bs.  55.  —  se  kam  (J»k).  Vlasy  v  ka- 
deřích ku  plecim  se  linou.  Koti.  St.  277. 
Pak  silná  se  v  otéiny  srdce  liň  (Vltavo). 
Kká.  S.  119.  V  tvář  se  line  slza.  Kká.  K  si. 
j.  105.  —  se  odkud.  L-lo  se  z  ni  kouzlo. 
Osv.  I.  272.  —  se  jak.  Proud  řeéi  se  zvolna 
linul.  Vrch.  L.  se  proudem  kolem  něčeho. 
Kká.  K  si.  j.  5. 

LiuoT,  a,  m.,  zauiklá  ves  mor.  D.  ol.  I. 
98. 

Linovaě,  e,  m.  =  kdo  linuje,  der  Linirer. 
Us.  Pdl. 

Linováni,  n.  Papír  s  rozliéným  inim. 
Us.  Pdl. 

Linovaný  =  linkovaný. 

Linovati  koho  =  bití.  Linqje  ho  denně, 
ale  nic  plátno.   Us.  Ki(. 

Linský  (Vinský)  Vrch  u  Pichovic.  BPr. 

Linteon  Petr.  Vz  Litoměřický. 

Lintový,  abb&ngi(;,  iiegend.  Šu.  Vz  Lint. 

Liuy,  dle  Dolany,  Linu,  ves  u  Bělé.  Rk. 
SI. 

Liný.  L.  chod,  Nrd.,  úsměv,  Čch.  Bs. 
66.,  hmota.  Ds.  Ty  line  stvořeni,  du  iaulea 
Ding!  Dch.  Pokud  lény  spiS?;  Pro  studeno 
lény  nechtěl  orati.  BO.  Všecko,  což  jmá, 
w  roipleni  a  jej  svieží  vniž  vól  leni  (jako 
vola  lenivého).  Alx.  1008.  Že  neéiní,  co  má 
iiniti,  protož  léni  jest;  Léni  élověk  jednhk 
npadne  v  oheň  t.  j.  v  zapálenie  smilstva; 
Člověk  ten  znamená  lénieho.  Hus  I.  120., 
1^.  Ruka  1.  nvrbaje  v  nouzi,  pracovitá 
obohacuje.  Sb.  aé.  L.  nerad  sebou  hne.  Bž. 
—  k  řemu:  k  myšlení,  denktaul.  Dch. 
Mysl  ku  myšlénce  líná.    Vrch.    Nebuď  len 


k  tomu.  Smil  v.  418.  Léfi  bude  k  dobrému. 
Št.  Kozb.  145.  Petr  byl  ještě  leni  k  utr- 
pěni a  k  bozi  službě;  A(  k  napomínáni 
jazyk  nenie  len.  Hus  L  124.,  II.  328.  — 
v  éen:  v  modlitbě.  KrumL  221.  b.  U  vieře 
lénýcb  a  lefiovatýeb.  Ev.  olom.  68.  —  na 
iem.  Že  jsem  byl  lén  na  božie  službě.  V. 
Ps.  fol.  134.  b.  —  oi.  Ji  je  o  všecko  lino 
(ráda  by  nic  nedělala).  O  Dobrušky.  Vk. — 
jak.  L.  jako  veš,  jako  štěnice.  Us.  Dch.  — 
H  inft.  Nebuď  lén  (oon  te  pigeat)  do  3.  dne 
zde  býti.  Hrad.  19.  a.  Aby  nebyl  lén  při- 
lit. Kor.  Skut  9.  38.  Když  léni  jsů  věHti 
lidé,  co  jim  jest  užitečné.  Hus  I.  98.  Nebuď 
lén  slyšeti.  LPr. 

Linýrovati,  vz  Linirovati. 

Llod-es,  a,  m.,  liodes,  brouk.  L.  rameno- 
skvrnný,  I.  humeralis,  lopatkoskvrnný,  I. 
axillaris,  kaitauový,  1.  csstenea.  Kk.  Br. 
129. 

Lípa,  zlínsky  lipa.  Brt  V  MV.  pravá 
glossa.  Pa.  L.  bila,  t.  alba,  weisse  L. ;  cbla> 
pátá,  t  hirsuU,  weissbaarige  L.;  vlasatá,  t 
pilosa,  baaríge  L.,  střlbrolistá,  t.  argentea, 
die  Silberlinde.  SI.  les.  Cf.  Uatp.  167.,  KP. 
111.  308.,  ČI  Kv.  818,  Sbtk.  Rostl.  16.,  18., 
21.,  86.-100.,  215.,  81b.  642.,  Rk.  81.,  Mllr. 
106.,  Rose.  160 ,  Krám.  Slov.,  Schd.  11.  314. 
Obyéej  a  náchylnost  k  lípě  jest  nepochybně 
ještě  za  starožitných  pohanských  časů  zdé- 
dtécna;  i  v  těch  poněmčilých  krajich  a  osa- 
dách nacházej!  se  podnes  lípy  jako  slavské 
pozůstatky.  Eoll.  Zp.  I-  429.,  431.  Lipu 
znectí  Slovan  žiadný,  bo  je  I.  bez  hany, 
tiež  ju  ctí,  bo  je  zvaný :  strom  Slavie  po- 
svátný. Ppk.  II.  84.  —  L.,  Lippa,  ves 
u  Mniška,  u  Smiřic,  u  Kostelce  n.  Orlici, 
u  Vyzovic;  Línden,  ves  u  gtock;  L.  Česká, 
BOhm.  Leipa.  —  L.U  lip,  lesní  kupa  u  Karl. 
Týna.  Krč.  -  Tk.  IV.  732.,  Blk.  K&k. 
1365.  a.  b ,  Sdl.  Hr.  li.  278.,  V.  863.,  Rk. 
SI. 

^  Lipá,  é,  f.  Tk.  IV.  732.,  VL  851.,  Tk. 
Žk.  223.,  Sdl.  Hr.  U.  278.  Hanuš  z  Lipé. 
Výb.  U.  379. 

Lipačstvi,  u.  —  lepecM.  Nz. 

Lipaemie,  e,  f.,  tučnokrevnosf.  Cs.  Ik. 
III.  327.,  Slov.  zdrav.  448. 

Lipák,  u,  m.  =>  dřevěný  opál  (minerál). 
Pokr.  Pot.  II.  326. 

Lipaliska  '^  iedá  olše.  Cf.  Rstp.  1414., 
ČI.  Kv.  140. 

Lipan.  Cf.  Scbd.  II.  602.,  KP.  MI.  387., 
Krám.  Slov.,  Prm.  HI.  2.  249^  260. 

Lfpanec,  vz  Lepanec.  C.  T.  Tké. 

Lipanový  olej  =  limbanový.  Hllr.  20. 

Lipanský,  os  jm.  Blk.  Kfsk.  1355.,  Sdl. 
Hr.  V.  £40. 

Lipany.  Tk.  IV.  732.,  VL  351.,  Tk.  Žk. 
210.,  214'  Tř.  Odp.  267.,  Blk.  Ktsk.  1356., 
Rk.  SI.,  Arch.  VH.  66?l. 

Liparský.  L.  ostrovy.  Vz  Krč.  G.  168., 
169. 

Lipati.  Okenice  J6uu  čerstvě  natřeny, 
juStě  lípají,  ještě  to  na  nich  lípá.  Us.  Dch. 
—  co  koma.  Jména  Hunův  atd.  jim  lí- 
pali -=  dávali.  Šf.  Strž.  II.  161.  L.  =  ve 
hřu  v  karty  mnobo  peněz  na  hru  nasazo- 
vati. Us.  Tkč. 

Lípatý.  Lipo,  lípo,  lipatá.   Sš.  P.  472. 
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Lipce  —  Lipom. 


Ltpce.  Vz  Sdl.  Hr.  V.  78.  -  L.  .  maU 

lipv  Slov. 

Lipiice,  dle  Budějovice,  Heinricb  im 
Walde,  sam.  o  Cimelic.  Rk.  SI. 

Lipé,  ého,  n.,  Lippay,  ves  u  Třebenie.  - 
L.  Stari,  Alt-Leipa,  ves  n  Čes.  Lipv.  —  Tk. 
IV.  732.,  V.  248.,  VI.  361,,  VII.  41.5.,  Žer. 
Záp.  II.  185.,  Tf.  Odp.  889.  Blk.  Kf«k.  1355., 
8.  N.,  Let  Rejstřík.,  Sdl.  Hr.  I.  62.,  86 , 
II.  278 ,  UI.  304.,  IV.  106.,  V.  11.,  16.,  Rk. 
SI. 

Lípě,  Ts  Lépe. 

Lipee,  poe,  m.,  Lipetz,  ves  a  Týnice  n. 
Lab.  a  a  Cbrndimě.  Sdl.  Hr.  I.  255.,  Rk.  SI. 

Lipeika,  vz  Lípa. 

Lipeň,  pné,  f.  —  lipan  ryba.  Hdž.  čít. 
186.  Lipen.  Jan  z  Chocně.  1631. 

Lipenec,  Lippenetz,  ves  n  Zbraslavě; 
Lippenz,  ves  n  Fostoloprt.  Blk.  Kfsk.  909., 
Rk.  Si. 

Lipenský,  ébo,  m.,  kněz  1607.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  593.,  8bn.  775.,  Jir.  Rak.  I.  453.  — 
L   Tom.,  farář. 

I.ipétin,  a,  m.,  Lindaa,  ves  a  Horního 
Litvínova.  Blk.  Kfsk.  1149.,  Rk.  SI. 

Llpi.  n.,  sam.  a  Mirovic.  Tf.  Odp.  287., 
Blk.TKf8k.  1855,  Sdl.  Hr.  III.  304.,  IV.  371., 
Rk.  SI.  —  L.,  Upi.  V  Lipí  -=  pole  u  Po- 
činovic,  o  Eraiovic  v  Pis.  BPr. 

Lipiee,  Lippitz,  ves  n  Pelliřimova.  Blk. 
Kfsk.  1355.,  Sdl.  Hr.  IV.  276.,  Rk.  SI. 

Lipii.  Livičí.  V  L  či,  v  L-6i  ==•  pole 
n  Volyně.  V  L-ěich  °=>  pole  a  Inka  d  Běl- 
éic.  BPr.  —  L.,  e,  f.,  les  v  Libějicku.  Pod 
L-či  <=■  rybnik  ib.  Blk.  Kisk.  654. 

Lipín,  a,  m.,  dvAr  a  Dobříie.  Sdl.  Hr. 
I.  255. 

Lipina  ->  lipoví.  Hoja  mladosc  darmo 
hyne,  ej  hyne,  nyne,  uí  zahyne,  jak  listo- 
ček  na  l-ně.  Koil.  Zp.  I.  23.  —  L.,  vsi  u  Do- 
bříie, u  Chrudimě,  u  Zbraslavic;  samota 
u  Frýdka,  u  Sudoméřic;  nakolik  domkAv 
u  Fryitatn;  hájovna  u  Beroana;  myslivna 
Q  Vláiimě;  Lippein,  ves  u  Šternberka;  Lip- 
pio,  ves  Opavy;  Lippina,  vea  u  Jihlavy, 
n  Klobouk  a  u  Mor.  Ostravy:  L.  u  Sedlecká, 
saro.  n  Vlašimě.  PL.,  Blk.  Kfsk.  1355.,  Rk. 
SI. 

Lipinka,  y,  f.,  Lepinke,  ves  L.  slyne 
svymi  pometláři.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  272.  — 
L.  =  lipúvka,  hroika.  Hor.  Brt. 

Lipiny,  ves  u  Opoěna  u  Nového  Města. 
Rk.  SI.  • 

Lipiíek,  škn,  m.,  hájovna  u  Votic. 

Lipiti,  anhangen.  Slov.  Sak. 

1.  Lipka.  Stoji  1.  v  Sirém  poli,  pod  tum 
lipkum  kameň  bílý.  SS.  P.  168. 

2.  Lipka,  ves  n  Neveklova,  u  Nasavrk; 
hospoda  n  Něm.  Brodu;  Freyung,  ves  u  Vim- 
berka;  L.  Prostředni,  Dolní,  Hořejui,  Itfittel-, 
Unter-,  Ober-Lipka,  vsi  u  Kralik.  Blk.  Kfsk. 
1355.,  Sdl.  Hr.  I.  255.,  Rk.  SI. 

LipkoT,  a,  m.,  Lipkau,  ves  n  N.  Kdyně 
n  Domail.;  Lipkow,  ves  u  Nasavrk  a  sam. 
u  Čecbtíc.  Čechy  I.  69.,  78.,  Blk.  Kfsk. 
1365,  Rk.  SI. 

Lipkova  Voda,  gt.  Lipkovy  Vody,  Lipka- 
woda,  ves  u  Pelhřimova.  Rk.  SI.  Kde  tam 
mívali  zvony  a  sluneční  hodiny,  o  tom  vz 
v  Sbtk.  Krát  b.  66. 


LipkoTodný,  von  klebriger  Feaehtígkeit 
Šm. 

Lipký.    Lai.  a  Slov.  T«.,  Kyt  1876.  32. 

Lipleay,  zaily,  vz  Sdl.  Hr.  V.  363.,  Rk. 
SI. 

Lipňany,  dle  Dolany,  Lipnian,  vea  n  Olo- 
mouce; Lippian,  ves  u  Hrotovic. 

Lipnice,  poa,  tráva.  L.  lační,  p.  praten- 
sis,  Ut,  Dlj.  86.;  obecná,  p.  trívialis,  das 
Knotengras.  SI.  les.  Cf.  Rstp.  1746.,  Němc. 
IV.  416.,  SIb.  168.,  Roso.  108..  Mllr.  81., 
ČI.  Kv.  108.,  Schd.  II.  262.,  Hdk.  a  379. 
—  L.,  sam.  n  Strakonic;  Ltpnitz,  načstečko 
u  Něm.  Brodu,  ves  n  Dačic,  n  Třeboně, 
u  Králové  Dvora  a  n  Rokycan ;  L.  D0I9KÍ, 
Unterstadt,  ves  a  Něm.  Broda.  PL.  Páni 
z  Cimborka  jmenovali  se  dříve  pány  z  Lip- 
nice. Tk.  IV.  732.,  V.  215.,  Ví.  351.,  VIL 
181.,  Tk.  Žk.  102 ,  Rk.  SI.,  Sdl.  Hr.  L  179, 
II.  278.,  IIL  304.,  IV.  371.,  V.  363.,  Blk. 
Kfsk.  1356.,  Let  Rejstř. 

Lipnlcký  Jindř.,  kněz  16.  věku.  Jir.  Rak. 

I.  463.,  Blk.  Kfsk.  1365.  —  Bt^da  L.  Tréka. 
Výb.  n.  308. 

Lipniika,  y,  f.,  Klein-Lipnitz,  ves  n  Svě- 
tlé v  Ledečska.  Blk.  Kfek.  702.,  S.  N.,  Rk. 
SI. 

Lipník  =  lipovi.  SI.  les.  —  L.,  vea  a  St. 
Benátek  a  n  Jaroměřic ;  Leipnik,  mě.  u  Hra- 
nic; lApník  Židovské  Město,  Judenstadt- 
Leipnik,  osada  tamtéž.  Kolik  dostal  v  L 
n  Hranic  Manil  za  čtvrtci  chroastA?  Jak 
se  chlubili  Lipničti  svým  velikým  lesem. 
Tiž  mivali  v  kašnách  ryby  a  co  se  dělo, 
když  je  o  vánocích  lovili,  o  tom  vz  v  Sbtk. 
Krát  b.  181.  -  Tk.  VH.  319..  320..  Žer. 
Záp.  II.  160.,  Rk.  SI.  -  L.,  vrch  o  Ková- 
řova v  Tábor.  BPr. 

Lipno,  a,  n.,  Lippen,  ves  a  Plzně ;  Gross- 
Lippen,  ves  n  Postoloprt.  Tk.  V.  222.,  Blk. 
Kfsk.  1356.,  Rk.  SI. 

Lípnouti.  —  na  čem.  Ten  na  ní  jen 
lípne  (visí).  Us.  Frch.  —  k  éemn  =  ttt- 
nouti.  V  čem  má  oko  potěieni,  k  tonu 
srdce  lipně.  Us.  Tč.  Vysoká  skaliska  trčí 
tu  malebně  do  výie  a  lipnon  k  člověka, 
že  těžko  se  od  nich  odtrhnouti.  Pokr.  Pot. 

II.  36.  —  za  kým.  Počala  mi  čereěničk* 
kvitnúf,  ZRčal  sem  já  za  dievčenci  lipnát 
SI.  p9. 

LipĎOTý.  L.  večer  =  červnový,  Jnni-. 
Slov.  Šd. 

Llpnový  •=  Upooý,  Lindea-.  Jak  ladno 
kynie  kostol  náá  zo  svojej  lipnej  skryte. 
Slov.  Včka.  III.  28. 

Lipoch,  a,  m ,  os.  jm.   Pal.  Rdb.  L  129. 

Llpolce,  Lipolz,  městečko  n  Dačic  Sdl. 
Hr.  IV.  105.,  157. 

LipolistoTý  —  lipolistý.  L.  věnec.  Koll. 

LipolitOT,  a,  m.,  ves  v  Kladska.  Arch. 
VIII.  377 

Lipoltice,  dle  Budějovice,  Lipoltitz,  ves 
u  Přelouče.  Tk.  V.  248.,  Blk.  Kfsk.  120., 
Sdl.  Hr.  L  255.,  Rk.  SI. 

LipoltoT,  a,  m.,  Walkunseblag.  Tk.  Žk. 
7.,  Sdl.  Hr.  m.  304.,  Rk.  SI. 

Lipom,  u,  m.  =  tuinik  (vfidek).  Ča  Ik. 
L  82. 
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Llponee,  tz  LiMnec. 

LipoHidi,  n.,  Lindenallee.  smi. 

Llposlav,  «,  m.,  o».  jm. 

Lipodtinný,  lidenscbattit:.  L.  dům.  Koll. 
L  16. 

LipoT,  a,  m.,  LielieD,  ves  a  Ústi  n.  L.; 
Lippaa,  mSstečko  d  Stráinice.  Rk.  SI. 

Lipová,  é,  f.,  Lipowa,  ves  n  Boskovic, 
n  Dadic  a  u  Bystfiea  pod  Hotlýnem;  Lip- 
powa,  ves  n  Bojkovic.  Lipová,  Spansdorf, 
n  ChvoJM.  Pal.  Rdh.  II.  412.,  Rk.  81.  — 
L.,  les  a  Zavlekomě;  pole  n  Tedraiic.  BPr. 

LipoTce,  pl.,  pole  a  Veřechova  a  u  Koapě. 
BPr. 

LipOTci,  kopec  n  Přerova.  Km.,  Pk. 

Lipovee,  vce,  m.,  Lipowetz,  ves  n  či- 
sUvé  a  u  Blanska.  Sdl.  Hr.  I.  27.,  79.,  Rk. 
81.  —  Ifc,  vrch  a  vsi  Lipovee.  BPr. 

Lipovisk,  n,  m.  =  drnh  hřibů.  L.  da- 
bovy,  bukový.  Zliosky.  Brt. 

LipoTlce,  e,  f.,  les  a  Bělčic  na  Blaten., 
n  Zadních  Ptákovic.  V  Lei,  pod  L-H,  pole 
ib.  BPr. 

LipoTice,  e,  f.  =>  lipová  mísa,  Linden- 
saft,  m.  SI.  les.  —  L.,  Lipowitz,  ves  a  Stra- 
konic, myslivna  a  Plsné.  Blk.  Kfsk.  1365., 
Rk.  81. 

Iiipovina,  y,  f.  =  Upovi  dfivi,  Linden- 
faolx.  Sládek. 

Lipovitý.  L.  rostliny:  obnitee,  lohova, 
rAznuzrnák,  blahokamjk,  bezradná,  lípa, 
poslupaiL  jeblovec.  Cf.  Rutp.  163.,  81b.  642., 

Lipovka,  y,  f.,  Lipowka,  ves  u  Rych- 
nova. Blk.  Kfsk.  23.,  Sdl.  Hr  II.  278.,  Rk. 
iSI.  —  L.,  Lipovka  =>  pahorek  lipami  po- 
rostlý n  Týnce,  lesik  o  Plinioe,  u  Nalžov ; 
Lipovky  •=-  pole  n  Dehtina  na  Klát. 

Lipovky,  pl.,  f.,  Lipowky,  sam.  v  Tře- 
boňska. 

Lipovns,  y,  f.  »  les  o  Kocelovic  na  Bla- 
ten. BPr. 

Lipovsko,  a,  n.,  Lipowsko,  papírna  a  Be- 
chyné.  —  L.,  vrchol  o  sv.  Dobrotivé.  Krč. 
-  Cf.  Sdl.  Hr.  VI.  258. 

Upovský,  ého,  m.,  os.  jm.  Žer.  Zap.  II. 
185,  Blk.  Kfsk.  1356.,  Sdl.  Hr.  IV.  371., 
8  tí.,  Rk.  SI. 

Upový.  Nepnojdem  šohajko,  nepaojdem 
u  teba,  vet  ty  nemái  stoli  z  lipového 
dřeva:  tvdj  stolík  jealuvý,  oa  ňom  obrns 
iierný.  Koli.  Zp.  I.  23.  L.  tmavoskvrnif, 
w  Tmavoskvrnáé.  —  L.  slráA  =  zalesnéný 
taras  a  Doodleb  ve  vých.  Čeoli.  Krč.  — 
L-vý  =  hora  v  pohoří  karpatském.  Skd. 
,  liipská,  é,  f.  Na  Lipské  =>  pole  n  Cbře- 
•tovic.  BPr. 

Lipsko,  a.  n.,  ves  zašlá  v  Tábor.  Blk. 
Kfík.  1221.,  Sdl.  Hr.  IV.  871.  (a  Lipl),  les 
>b.  Blk.  Kfsk.  1222. 

Lipský.  L.  iátky  na  hlavu  (červené), 
oocbrothe  Kopftacber,  Mřk.,  vazba  knihy. 
Úl.  Pdl.  _  L.  Jan.  1623.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
593.J  Jir.  Ruli.  1.  464. 

Llptál,  a,  m.,  Liptbal,  městečko  a  Vy- 

tOTic. 

Jdptie«,  LiptíU,  ves  u  Teplice.    Rk.  SI. 
Wptov,  a,  m.,  v  UhHch.  Rk.  SI. 
■'iposa,  y,  f.,  jm.  feny.  Skd. 


Lipůvka,  y,  f.,  Lipuwka,  ves  n  Tiinova. 
—  'L.-=druhiladkýchjablek;  htttiek.  Hor. 
Brt,  Vek.  —  L.  —  houba,  der  Stooksohwamm. 
U  Uher.  Hrad. 

Lipy.  V  Lipách,  sam.  n  Zásmok. 

Lipylnatý  Kvsličnik,  das  Lipyloxyd.  Nz. 

Lipylový.  L.  sloučenina,  Lipylverbin- 
dung.  Nz. 

Liqnor  anodynas.  Vz  Šfk.  Poč.  439.  L. 
cerebrospinalis,   comu  oervi.    Slov.  zdrav. 

Lir.  Paneratiam  oprav  v:  pancratiam.  Cf. 
Rstp.  1633. 

Lira,  y,  m.  L.  Hikalái.  Kmd.  54.  a  j. 

Lirokonit,  n,  m.,  nerost  V  z  Bř.  N.  146. 

Lirýkaf  =  Mpivati.  Val.  Brt  D.  228. 

Lis  (lisice),  v  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Cf.  Rk.  SI.  L.  ze  dvou  dilO  sestával  1.  t  če- 
řenu t.  j.  z  nádoby,  ve  které  hrozny  tla- 
čeny byly  a  2.  z  kádé,  tuny  či  itoudve 
v  těmi  zaražené,  do  které  mest  vytlačený 
odtékal.  Také  se  obyč.  střechou  přikrýval, 
aby  před  deétim  chráněn  byl.  Si.  Mt.  287. 
Lisioi  ve  vinnici  vykopal.  Si.  Hr.  52.  L. 
vřetenový,  Spindel-,  dvonramenný,  Us.  Pdl., 
kolenový  k  raieni  mincí,  NA.  IV.  58.,  na 
cihly,  otáčecí,  Centrifugalmascbine,  Sp.,  na 
vosk,  na  med,  Všk.,  k  obřezávání.Beschneid-, 
k  zlaceni,  Vergold-,  hydraulický,  KP.  V. 
43.,  ZČ.  1.  282.,  Schd.  I.  73.,  Dehnův,  Zpr. 
arch.  VIII.  89.,  Realův,  ZČ.  I.  289 ,  m.  94., 
Klusemannův,  Haaseúv,  Bergreenův,  KP.  V. 
45.,  64.,  65.,  dvanácterkový,  Duodez-,  ster- 
hydraulický,  ZČ.  1.  286.,  knihtiskařaký,  KP. 
I.  341.,  tiskací.  Koll.  III.  45.  CIf.  Krám.  Slov. 
Do  lisu  něco  dáti,  lisem  pracovati.  Us.  Šp.  — 
L.  tiskařský,  eouhvétdi.  StČ.  Zem.  25.  — 
L.,  myslivna  n  Březnice;  Li*,  Nowiov,  Nau- 
zow,  ves  Umtéž.  Cr.  Sdl.  Ur.  IV.  347. 

Lisa,  zlínsky  léaa.  Brt  Cf.  Hz.  List  fil. 
1883.  51.  L.  k  bílení  vosku.  Kik.  Lis  a  ii- 
nýcb  vielikýcb  liček,  kterýmiž  se  viecka 
pernatá  i  čtvernohá  zvěř  hubí.  Beck.  II.  1. 

Lisáni  psa  a  pozváni  hospodského  nikdy 
bez  ikody  a  útraty  neodbébne.  Us. 

Lisáma,  y,  f.  •=  litoena.  KP.  V.  44.,  Sp. 

Lisati,  o  pOv.  vz  List  fil.  IX.  204.  — 
čim.  Jala  se  lahodnú  řeči  1.  Gli.  —  se  ke 
komu  (Jak).  L.  se  k  padouchu.  Msn.  Or. 
68.  Vidouce  kouě  státi  a  k  tomu  voráči  se 

1.  V.  Což  jest  blázDovějiiho,  nežli  s  jaký^tis 
úlisným  poddáváním  1.  se  k  lidu.  Jel.  Enc. 
m.  27.  —  o  čem.  Lisaj  o  svém  muži  (blan- 
dire  viro  tuo).  BO.  —  oi.  Když  se  ona 
poímúřieíe  naĎ,  lisáie  o  něj  (blanditur), 
aby  mu  milost  dala.  BO.  (Jir.). 

Lišek,  vz  Les.  L.,  vrch  u  Berouna,  les 
u  Dalečina.  —  L.,  ves  u  Beneiova,  u  By- 
střice v  Brn.;  sam.  u  Sedlčan,  u  Klatov, 
u  Zdib  a  n  Berouna;  Liskay,  ves  u  čes. 
Dubu  (Liské).  Rk.  SI.  —  L.,  ska,  m.  =- 
muéka,  požirigíci  chmelový  list    Hor.  Brt. 

Lišena,  y,  f.  =  kolmý  iiroký  pruh  ze 
ževnéjii  zdi  vystupující.  NA.  I.  50.,  Metbod 
III.  136. 

Liscliovin-us,  a,  m.   L.  Sam.  Jg.  H.  I. 

2.  vd.  593. 

Lisice  =  lit.  ZN.,  HV.  Cf.  Hz.  v  List 
fil.  1883.  51.  Učinil  v  niej  (ve  vinnici)  l-ce. 
£v.  vid.  75.,  Bbffl.  50.  Kterak  ukrutnů  1-ci 
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t.  j  křis  tlačil  pán  všeho  svfita,  ano  mo 
po  patácb  irvenó  vino  teie.  Hub  I.  386. 
Eteřl  císařové  ta  atarobylon  zvyklost  Cechů 
(právo  voliti  si  krále)  zmSnili  a  do  tak 
úzkých  lisic  vehnali  (ono  právo  přilii  ob- 
mezili).  Ski.  V.  867. 

Lišíce,  e,  f.  >=>  misto  pro  dobytek  iÍ8am! 
ohrazené,  der  Nothatall.  Pr.  tr. 

Lisieký,  ého,  m.,  os.  jm.  2er.  Záp.  I. 
188. 

Lislika,  y,  f.,  ve  Lis. 

Llsina,  y,  f.  =  skvrna  vystnpajici  za 
velmi  studeného  kvašeni,  kalter,  kahler 
Fleck.  Snk. 

Lisk,  n,  m.  <—  lískový  keř,  die  Hasel- 
staade.  Na  Hané.  Bkř.  Vz  I.iskk,  2.  —  L.  = 
poliéek.  Mor.  Brt.  D.  228. 

Liška,  y,  f.,  lišky,  louka  u  Kojetína  a  j. 

2.  Liška  obecná,  o.  avellana,  die  HaaeJ, 
der  KlSterbnsch,  trubkovitá,  c.  tubuloaa, 
turecká,  c.  eolurna,  tQrkísche  Basel,  rohatá, 

c.  oornnta,  die  Hahnouss.  Cf.  Rstp.  1400., 
Krám.  Slov.,  Rose.  119.,  ČI.  Kv.  138.,  Schd. 
II.  275.,  Slb.  282.,  Sbtk.  Roatl.  14.,  108., 
175.— 184.,  324.  —  V  HV.  nepravá  glosaa. 
Pa. 

3.  Liška,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  X.  445. 
Llskatka.  Ýz  Levatra,  Palaestrs. 
Liska&a,  é,  f.  «•  liskačka.  Mor.  Brt.  Vz 

Palae&tra. 

Liskanec  také  ■=  pod-,  nálesnik.  Val. 
Vek. 

Liskanka.  y,  f.  --=  déUká  hra.  Trok.  46. 

Liskati  co:  mié,  baban.  —  čim:  liska2> 
kou,  liskanou,  palestrou.  Us.  —  se  -==  lesk- 
nouti se.  Liskne  sa,  len  sa  tak  slnca  od 
něho  odráia.  Mt  S.  I.  91. 

Liskavec,  vce,  m.  ■=  poUiek.  Brt.  D. 
228. 

Liské,  ého,  n.,  Liskny,  ves  u  Čes.  Dubu, 
vzLiseic;  Liskej,  ves  u  Křeiovic.  Blk.  Kfsk. 
1365.,  Rk.  SI. 

Liskni  DvAr  (Lyiá),  Lissa,  ves  n  Ném. 
Brodu 

Liskonoh,  a,  m.  L.  úzkozobý,  lobipes 
hyperboreus,  schmalscbnSbliger  Wasaer- 
treter;  šedý,  phalaropns  fulicarius,  Wasser- 
tretor.  SI.  les. 

LiskoT,  vz  Lestkov. 

LiskOTéi,  n.  °-  lískový  keř.  Us.  Řezn. 

Lískovec,  vz  Lé^kovec.  —  L.,  Leakau, 
ves  n  Brna ;  Liakowetz,  ves  u  Nedvédic.  — 
L.,  os.  jm.  Tf.  Odp.  371.  —  L.  =  návrši 
n  Kaniček,  u  Nfmčic  v  Pis.  BPr. 

LiskoTice,  dle  Budějovice,  Liskowitz,  ves 
n  HoHc.  Blk.  Kfsk.  1355.,  Sdl.  Hr.  V.  363., 
Rk.  SI.  —  L.,  guevninia,  die  Guevuinie, 
rostl.  L.  obecná,  g.  avellana.  Vz  Rstp.  1292. 

Liskovina  —  lískový  tes,  der  Haseiwald. 
SI.  les.  Kam  tyto  septy  vo  trávě  a  loubi, 
kam  se  derou  cvrky  l-nou?  PÍ.  I.  231. 

Liskovitý,  haselEtrauchartig.  Sm. 

Liskovniee,  e,  i.,  demas,  motýl.  L.  šedá, 

d.  coryji.  Kk.  Mot.  178.  —  L.,  gaevina, 
roatl.    Sm. 

Liskovnik,  a,  m.  =  liskovniee. 

Lískový.  L.  plocha  (na  lišky  ve  hvozde). 
Zp.  arch.  Vil.  61.  —  L.,  haseln.  Liškovou 
masti  nékohu  mazati   (lískovou  holi).    Us. 


Dch.   —   Na  l-vi  louee,  Liskaner   Wiese, 
myslivna  u  Třebechovic. 

Liskůvka,  y,  f.  =  tiskovka.  Lai.  Ti. 

Lišky,  ves  u  Jablunkova.  Blk.  Kfsk.  222 

Lioůati  ■=  lesknul.  Slov.  Ssk. 

Lisniee,  mlýn  u  Sedlčan. 

Lisaúf  sa,  gl&Dcen.  Slov.  Loos. 

Llitoreďák,  o,  m.  =-  lisofiltr,  der  Press- 
filter.  Šp. 

Lisofiltr,  n,  m.  =  Usocetlák.  Šp. 

Lisotisk,  u,  m.,  der  Pressdruck. 

LiSOT,  a,  m.,  Lissowa,  ves  n  Štodá.  Arch. 
IV.  35.,  VII.  629,  Blk.  Kfsk.  1365.,  Sdl. 
Hr   I.  255..  V.  276.,  Rk.  SI. 

Lisovaci,  Kelter-.  L.  deska,  ZČ.  L  283., 
plechy,  rourky,  šátky,  látky.  Wh. 

Llsovaéka,  y,  f.,  das  Presstacb.  Dch. 

Lisoyánf,  n.,  das  Keltem.  L.  cihel ;  způ- 
sob 1.  Sp. 

Litiovaný;  án,  a,  o,  gekeltert,  gepresst. 
L.  kamenné  nhli,  Dch.,  droidi,  Preaahefe, 
kvétiny,  cihly,  Us.,  honba.  S.  N.  V.  974. 

Lisovatý,  iisovy,  fucbsroth.  Rst  4S7. 

Ltsovec,  vce,  m.  Vz  Sdl.  Hr.  V.  37. 

Lisovice,  dle  Budějovice,  Lisowita,  ves 
n  Zlonic;  Lissowitz,  ves  u  Březnice  a  u  Vi- 
škova.  Tf.  Odp.  288.,  Blk.  Kí»k.  335.,  £k. 
81..  Sdl.  Hr.  VI.  277. 

Lisovna,  vz  KP.  V.  174.,  Vlšk.  105. 

Lisovní  píst,  stempel,  ráz, -stoss,  pumpa, 
prostor,  trouba,  pytel,  plech.  Šp.  Vz  Lisový. 

Lisový,  vz  Lisovní.  L.  píst.  pnmpa,  vá- 
lec. ZC.  L  282.,  283.,  284.  —  L.  •>  lisovatý. 
Rstp.  437. 

List  má  určité  oddělenou  atopko.  lupen 
vychází   z  jakéhosi   základního  dříkn    bei 
určité,  oddělené  stopky.  U  Soběslave.  Roz- 
díl mezi  1.  a  lupenem  vz  v   Lupen.  Svinuti 
lislů  pnpenovýcb,   die  Knospenblatlfaltung, 
vernatio  foliornm,  členosměr  listů,  die  Kno- 
spenblattlage;   pochva,  povrch,  iebrm,  iilj 
atd.  listu.  SI.  les.   Pískáni  na  list  Us.  Jdo 
na  list  (^  listi).  Us.  Vek.  Kolik  je  na  strome 
lista?  Kolik  stopek.  Mor.  Brt.   Dvanáctýn 
listem  vetřiček  u2  vane  (už  tomu  12  let). 
Brodž.  Cf.  Blatt,  Blátter,  Knospenblfitier  n 
SI.  les.,  Slb.  XLIII.,  X.,  Rst.  437.    Kozdé- 
ienl  listů  vz  také  v  Rose.   176.— 177.,  Uk. 
SI.  —  L.  —  tenká  plocha.  Nti  stůl  má  ku- 
latý list  (tabuli).   U  Rychn.  Crk.   Smoe  ni 
list  (do  lopatky)  střeliti.  NA.  IV.  116.  Pod- 
lebuice  skládá  se  ze  dvou  listů.  Šv.  40.  N^ 
bere  listo  před  ústa,  lépe:  mluví  l>ez  obala 
Brt.    Vz  Ohrádka.   Obrníme  list  (knihy  - 
mluvme  o  jiném).  Us.  Rgl.  —  h.=psani.  L 
jednoduchj^,  rekommandovaný,    vypiaoetf, 
dotazovací,  zpáteční,  nákladní,  vfbMl,  Ui^ 
poučný,  poradný,  důvěrný,  pornčoý,  ossi- 
movaci,  napominaci,  zvací,  jednaci,  Ml.,  U- 
ravý,  Šmb,>  přivoinjici,  Zustimmungs-,  Sp, 
poseiacL  Št  Kn.  S.  6.    L.  přátelský,  onli- 
vitý,  zábavný,  poučovaci,  )edDací.    Vt  Je. 
Slnosť.  86.,  97.,  98.   L.  obranní.  Arch.  Vil 
200.,  odpovědný,  276.,  283..  319.,  353.-355, 
záškodni,  213.,  284.,  Arch.  VIU.  612.  L.  bei 
pečné,  glejtovné,  bluvni,  královské,  landfridoí, 
na  kšaft,  mocné,  napominaci,  pro  beroi,  u 
dědictví,  odpovídací,   posetscí,    přisnaviei, 
promlčeué,    půhonné,    smluvní,    soěmoTiil, 
úmluvné,  npominaci,  vénné,  veřejné,  ritid, 
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▼ýhostné,  vyrnkovaci,  výsadni,  zápisné.  Arcb. 
Vin.  612-613.  Ti  (posli)  Desecbu  listy,  ež 
Haxentin  svů  přiezň  všem  mistróm  vzkazoje. 
Kít.83.  (J.  Černý.  20.).  Poaielim  I.,  který 
jsem  adéUI  Kraselovským.  Arcb.  VII.  90. 
Nejsuríi  listové  češti,  vz  Mus.  1887.  517. 
Bn.  Sv.  písmo  jest  právě  jako  listové  z  na- 
šeho kraje  nám  poslaní.  Ib.  L.  jest  v  táž 
slova.  Tov.  11.  Hádanka  1.  Jde  posel,  má 
étyi^  roby,  nic  nemluví  a  všecko  poví.  2. 
Béži  posel  beznobý,  jest  on  šelma  čtver- 
robý,  žáduémo  nic  nepoví,  přec  všecko  vy- 
poví Km.  1886.  720.,  Brt  Dt.  U2.  O  1.  cf. 
Vor.  St.  246.  a  násl.  -  L.  =  reřgný,  liřcdni 
lUt,  spi*.  L.  potvrzovací,  stvrzovací,  das 
Certifikát,  Čsk ,  pvúvodni,  Begleit-,  zava- 
zovaci,  Verpflichtangs-.  SI.  les.  Listy  mocné, 
královské,  obranné,  správní,  na  peníze,  pro- 
voiací,  blavní,  na  úroky,  věnuí.  zatykači 
atd.,  vz  Zř.  zem.  Jir.  457.-458.,  693.,  Žer. 
Záp.  II.  186 ,  3g.  H.  1.  2.  vyd.  705.-706., 
Sbn.  RejstHk,  Bš.  Dod.  I.  30.,  II.  str.  VIL, 
Cor.  jur.  IV.  3.  1.  403.-404.,  IV.  3.  2.  421. 
Listův  nscbováváni  v  starší  době  v  Cecb. 
Vz  Sdl.  Hr.  II.  8S  Jak  z  técbto  listnov  po- 
ninp\i  porozumíte.  NB.  Tč.  189.  Slíbil  mi 
I.  učiniti  a  skonati  na  2000  bř.  g. ;  Že  mi 
neplní  svého  listu.  PAb.  I.  158.,  171.  Odká- 
uía  ma  jioéní  na  listech  a  penézích.  Sdl. 
Hr.  1.  227.  Listy  na  peníze  miti.  Zř.  F.  I. 
Cf.  Vš.  462.-463.,  Tov.  180.  -  L.  =  ruko- 
tét.  kteron  se  západka  n  dveří  zdvihá,  der 
Griff.  V^ř.  Z.  I.  51.  L.  či  ramena  kleiti 
Kfk.  Pof.  562.  Listy  péra  u  kočáru;  péro 
to  skládá  ae  z  jednotlivých  listů.  Us.  Pdl. 
L.  DescmrtesAv  ■=>  jistá  křivka.  Vnč.  39., 
Stč.  Dif.  166.  L.  břetový,  gastropacba  be- 
tnlifolia;  dubový,  g.  quercifolia;  topolový, 
g.  populifolia;  cesuinový,  g.  ilicifolia;  mo- 
týl. Kk.  Mot  149.  —  L.  =  pečivo,  téi  bozi 
Milosti.  U  N.  Kdyně.  Bgl.  —  L,  a,  m.,  os. 
joi.  Tk.  VI.  2S1. 

Lista  hlavni  kn  přehledu,  o  chování,  Con- 
doite-,  vyřaďovaoí,  Bangirangs-,  výkaca,  ná- 
lezu atd.  Čsk. 

Listaný  =  i  listů,  bISttern,  Blátter-.  L. 
věnec.  LsS.  Tč. 

Ii«tái'  =  listovní  kniha.  Cf.  Listovka. 

listá^ka,  y,  f.,  die  BrieftrSgerin.    Šm. 

Listárna,  y,  f,  das  Archiv.  Šd. 

Listavý  =•  Uttnatý.  Slov.  Bern. 

Listee  =  malý  list,  dopis.  PÍ.  —  L.  Pod 
listeem,  pole  u  Vrcovic  v  Pis.  BPr. 

Listeiek,  vz  List,  Slb.  XLIII.,  Rst.  437. 
O  l-čkn  levendový,  po  tobě  mne  hlava  boli. 
Sš.  P.  227. 

•listeiný,  -blStterig.  Trojlistečný.  Rst. 
437. 

Listek  jízdní,  Fahrkarte.  Us.  Pdl.,  vozní, 
oběžný,  Laafzettel  (oběžník),  8p.,  poštov- 
ský, úsporný,  Postsparkarte.  Us.  Pdl.  Cf. 
Bst.  437. 

Listen.  Cf.  Slb.  XLIII.,  ČI.  Kv.  XXU., 
Schd.  II.  18a,  Rst.  437. 

Listendtý,  vz  Listenečnatý.    Rst.  437. 
Listeneček,  čku,  m.,  dasDeckblattchen. 
Bít  437. 
Ustenečkatý  ^^Ustenečky  opatřený.  Rst. 


Listenečnatý  •=  litteniitý  =  listenci  opa- 
třený. Rst.  437. 

Llsténefc,  nka,  m.,  das  Biattchen.  L. 
chmelový.  I)ch. 

I  Listerka.  Cf.  Slb.  216.  Mnoho  zelených 
'  listí,  kp.  m. :  zelených  listů  n.  mnoho  zele- 
I  nebo  listi.  Na  stromečku  lista  šusti.  Koll. 
I  Zp.  I.  168.  Máři  listí,  Marienbliítter.  Rak. 
kd.  U  Litovle.  Kčr.  —  Cf.  Sbtk.  Rostl.  42. 

LtHt.éti,  ěl,  ění,  sicb  belauben.  Loos. 

Listiee,  mist  jm.  Tf.  Odp.  287. 

Listina  platební,  odváděči.  Abstattangs- 
nrkunde,  ukazateli  svědčici,  věnovací,  Wid- 
mungs-,  Šp.,  zakládací,  Stiftungsbrief,  -ur- 
knnoe,  Mour.,  subskripční,  Us.,  míru,  Šmb., 
posuzovsci,  Supnrarbitrirungsliste.  čsk.  Li- 
stina o  odděleni  léna,  Lehensabsonderungs- 
arkunde  J.  tr.  Největší  počet  starých  listin. 
Pal.  Udh  II.  99.  O  I.  jednauich  vt  Vor.  St. 
251.  atd.  Cf.  Jg.  "R  1.  2.  vd.  705.,  Sbn.  Rej- 
střík. L-ny  čes.  nejstarší.  Jir.  Ruk.  I.  454., 
Výb.  I.  1008.  O  starých  I.  čes.  Mus.  1847. 
II.  94. —  L.  Tuje  I.  podaných  věcí  sprdtm^  : 
seznam.  Brs.  2.  vd.  135. 

Listináreň,  rné,  f.  =  Ualáma,  Archiv, 
n.  Slov.  Let  Mt.  S.  VHI.  2.  100.,  Č.  Ct.  I. 
315. 

Listinný,  Uikunden-,  nrkundlicb.  Pr.  tr. 
L.  paměti.  Mus.  1880.  662.  L.  či  diploma- 
tická zmínka  o  nich  nesahá  výše  nežli  do 
14.  stol.  Pal   Rdb.  II.  175. 

ListinoTěda,  y,  f.,  die  Urkundenlebre, 
Diplomutilc.  Dcb. 

Listinový.  L.  volba  =  volba  všech  po- 
slanců pro  celý  krig  nigeduou,  na  jednom 
listé. 

Listisko,  a,  n.  •>=  veliký  n.  neheeký  list. 

Lístkováni,  n.  =  pitikáni  na  list,  čími 
srnec  se  přivabuje.  NA.  IV.  116. 

Listkovati  =  pískaje  na  list  volání  srnky 
napodobiti  a  tím  srnce  k  sobě  lákati.  Vz 
Lístkovaní. 

Listkový,  Blatt-.    L.  katalog  knih.   Us. 

Listnačka,  y,  f.  =  listnatá  jetelina.  Ro- 
zeznáváme trávn  listnačktt,  listvinu,  čo  má 
listky  (byl'ky)  širSie  a  trávu  šivárinu,  čo 
má  byle  tenké,  poillhovaté.  Slov.  Hdž.  Čit. 
199.  L.  ^  červená  jetelína,  která  se  na  poli 
sejává  na  píci  pro  dobytek,  der  Pntterklee. 
Na  Mor.  u  Bzence.  Su.  Dle  Slb.  464.  =  je- 
střábnik  severní,  faieraoium  boreale.  —  L.  = 
plachta  na  listi.  Mor.  Brt. 

Listnatec.  Cf.  Rstp.  1567.,  Slb.  192., 
Mllr.  91. 

Listnatina,  y,  f.  =  listnatá  dřevina,  Lanb- 
holzbestand,  n.  SI.  les. 

Listnatý.  L.  les,  Laubwald,  m.  Dcb.  L. 
vyrážení,  Laubholzausschlag,  houští,  raše- 
lina,  BIfittertorf,  m.  SI.  les.  L.  těsto,  Bntter-, 
Blátterteig  (k  čaji,  s  vínem,  s  kvasnicemi); 
koláč,  Bl^tterbaumkacbon ;  poklička  na  I. 
těsto ;  koláč,  fleron,  paštika,  plát  z  1.  těsta. 
Šp. 

Llstné,  scbriftlich.  Ty  řeči  před  nás  1. 
přišly  od  dřéve  řečených  konšelaov.  NB. 
Tč.  91. 

Listněti  =  listnatěti.  Mz.  Mkl. 

Listní  =  pisemni.  L  svědomie.  NB.  Tč. 
84.,  91.,  161.,  177. 
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Listniee,  e,  £  »  komora  na  litH,  die 
Laubkammer. 

Listnolnsk,  n,  m.,  amerimnam,  rostl.  Sm. 

Listodobný  kalich.  Pbl'd.  II.  92. 

Litttohlod,  a,  m.,  pbyllubins.  GrBDrUssIer, 
m.,  brouk.  L.  podlouhlt,  p.  oblongus,  ostru- 
hatý, p.  calcaratDs,  olfiový,  p.  Hlneci,  pa- 
pouékobarvý,  p.  psittacinus,  střibrolesklý, 
p.  argentatns,  mySobarrý,  p.  mus,  ovocný, 
p.  pyri,  zelenoititny,  p.  viridicollia,  der  Grau- 
bals.  Kk.  Br.  iS5.,  Šit  II.  61.,  Brm.  IV.  151., 
81.  les. 

Listohranák,  u,  m.,  beritiera,  die  Herl- 
tiere,  rostl.  L.  pomořský,  b.  litoralis.  Vz 
Katp.  154. 

Listokaz,  a,  m.,  phyllopertba,  bronk.  L. 
zabraaol,  p.  horticula,  der  Gartenlaub-,  Ro- 
senkiiter.  Kk.  Br.  liK).,  Brm.  IV.  101.,  Sir 
II.  61.,  SI.  les. 

LlstokMdlik,  a,  m.  L.  oknatý,  phyllo- 
ptera  feuestra,  brouk.  Brm.  IV.  595. 

Listoméiiný,  blattwecbseind.  Skd.,  Rst. 
437. 

Listonoh,  a,  m.  L.  obecuy,  listonoika, 
apus  caucriformis.  S.  N.  XI.  504. 

Listonohý  korýé.  Frč. 

Listvnosný.  L.  osa.  Hg.  144. 

Litftonožka.  L-ky,  pbyllopoda,  vyznačují 
se  náblaVDim  Slitém  a  dlouiiými  ostny,  ji- 
miž se  článkované  tělo  ukončuje.  Krč.  G. 
369. 

Listopad  měsic.  Cf.  S.  N.,  List  fil.  V. 
313.  L.  srromy  lúpi  a  časni  porubuje  lesy. 
15.  stol.  Uťmi-li  v  tomto  mésici,  at  se  téái 
rolnici.  Moravan  1875.  Jaký  I.,  taký  přiiti 
březen.  Ib.  —  L.,  sam.  u  Kadnic.  —  L.,  a, 
m.,  US.  jm.  Blk.  Kťsk.  477. 

Listopadový  termin  (ku  stěhováni  v  Pra- 
ze). Us.  ťdl. 

Listo prciiáni  =  prSeni  listů,  padáni  listi, 
listopad,  der  Blátterťall.     SI.  les.,  Kst.  437. 

Listoroh  obccrý,  apus  cancritormis,  itit- 
kovy,  a.  productUB.  Květy  lb69.  94. 

Listorohý,  blatthOrnig.  Hz.  L.  brouci. 
HIb.  1.  »».,  368.,  II.  307. 

Listorožee.  Za  coprophaga  polož:  Hist- 
kfiter,  m.  —  L-žci  rOzuourápni,  rutelini,  die 
Kuteliden,  obrovSti  či  kaputiukové,  dyna- 
stidae.  Brm.  IV.  88.,  101.— 102. 

Listosviži  =  listosvéii,  laublriscb.  PÍ.  I. 
79. 

Listoíeptý,  blattiispeind.  Sm. 

Listošuiuný,  laubrauscbend.  Lpř. 

Listoiastý,  laubrauscbend.  Lpř. 

Listota,  y,  f.  =  listina,  smlouva.  Us.  za 
doby  pfed  r.  1848.  Zkr. 

Listokřesný,  laubecbttttelnd.  Lpř. 

Listová,  ě,  f.,  paluuk  u  Tuvučuva. 

Listovati  =  listy  v  knize  obraceti.  Pdl., 
Bgl.  —  L.  =  listy  éislicemi  označovati,  fo- 
liircn. 

Listovaly.  L.  dřevo,  lignum  frondosum. 
l!0. 

Listovi,  n.  L.  hlavic  sloupových.  Us. 
Pdl ,  Dch. 

Listo vitostrnpovitý,  blattartigkrustig, 
v  bot.  SI.  les .  Itst.  437. 

Listovitý.  L.  makadla,  tykadla.  Kk.  Br. 
2.,  4. 


Listovka,  y,  f.  =  kniha,  do  nii  kupecké 
dopisy  se  zapistui,  Briefkopierbacb.  Sd.  Gf. 
Listiř. 

Listovné.  Žalobu  1.  král.  milosti  nčiniti. 
Mus.  1883.  141. 

Listovní,  Brief- .  L.  známka,  -  marke,  sbirka, 
-sammIuDg,  Šp.,  Dch.,  Kaizl  139.,  papir,  to- 
bolka. Sp.,  Dch.  Lis  na  1.  otisky,  Brief- 
kopirmaschine.  Dch.  L.  sloh.  Vz  Jg.  Slnoat. 
97.  —  L.  <=  psaný.  L.  svédomie,  NB.  Ti. 
3.,  24.,  kolek,  Urknndenstempel.  áp.  L.  od- 
pověď. Bart.  304. 

Listovniéka,  y,  f.,  die  Brieftasdie.  KolL 
III.  274. 

Listo vftová,  é,  f.  —  pani  listovního.  Lier 
Feuill.  I. 

Listovny.  Vz  Listovní. 

Listovy,  Lanb-,  Bl&tter-.  L.  iilnatina. 
Rose.  30.,  zeleň,  SP.  II.  101.,  dřiví  (stromy), 
1410.  Mus.  1884.  243.,  země  (se  shniléHo 
listi),  Dlj.  2.,  pokrov,  -decke,  střecha,  po- 
peuy.  81.  les.  —  L.  »  Blatt-.  L.  kalendář 
(na  listu  papiru  tiěténý).  D<sb. 

Listozmar,  a.  m.  L.  zhoubný  ■=>  mhte 
récokantá.  KP.  V.  168. 

Listožabrý.  L.  muíle.  Stě.  Zem.  702., 
Krč.  G-  477. 

Listožront,  a,  m.  L.  střibroleaklý,  eor- 
culio  argentatus  (pbyllobius),  der  silbérglšn- 
zende  Lanbholzrttsselk&fer. 

Ltstvina,  y,  f.,  vz  Listnačka. 

•listy,  -blfittrig.  Jedno-,  dvoj-,  trojlistý. 
V  z  Kst.  487. 

Lison,  a,  m.  =  lesní  mui.  8btk.  Rostl.  23. 

Lisůvka,  y,  t,  několik  domkúv  u  Mor. 
Ostravy.  —  Lky,  Lotrinkowita,  vee  u  Místka. 

Lisy,  Lissy,  sam.  u  Král.  Hradce. 

Liszka,  y,  f.,  Lischkabof,  dvůr  n  Bilska. 

Liia,  e,  liška,  y,  f.  =  oheň  bet  koufe. 
Hořelo  liSoa;  1.  nebo  liáka  ilebala,  vyile- 
hrne.  Na  Hané.  Wrch.,  Brt.  D.  228. 

Liiieký,  listig,  beuchlerisob.  Us.  Pdl. 

Li6áetvi,  n.,  die  Verschmitztheit.    Lpř. 

LiSl^,  sphinx,  der  Spindelschw&rmer.  L. 
šeříkový,  s.  ligustri,  borový,  s.  pinastri, 
svlačcový,  s.  convolvuli,  vinný,  s.  lioeaia 
(s,  elpeoor.  KP.  V.  171.),  svízelový,  s.  galii, 
pryicový,  s.  eupborbiae,  bobkovnicovy,  a 
neríi,  révový,  víbkový,  s.  elponor,  kypre- 
jový,  s.  porcellus.  Stn.  I.  41.— 43.,  Schd. 
II.  515.  L.  smrtihlav,  s.  atropos,  der  immer- 
vogel.  —  L.  =>  lié^,  die  Flechte.   Laé.  Té. 

Li^iOnik,  u,  m.-'liiejnik.  Slov.  Hdi.  Cit. 
201. 

Li6aJovity,  flechtig.    L.  káže.   Lai.  Té. 

Lišany,  dle  Dolany,  Lischao,  ves  u  Po- 
stoloprt.  Blk.  Kfsk.  1355.,  Kk.  SI. 

Lipany,  Léiany,  Liscban,  ves  a  Reučova, 
u  Rakovníka.  Blk.  Kfsk.  209.,  Rk.  SI. 

Liáatka,  y,  f.,  die  Stakete.  U  Plzně.  GmU. 

LlSatkový  plot,  Staketenzaan.  U  Plsaé. 
Giiitl. 

Liiava,  y,  f.,  ves.  Arch.  II.  481. 

Litovost,  i,  f.,  dle  Sommerfleckigkeít. 

Litovy,  sommerfleckig.  Beru. 

Li^ce,  Liscbítz,  ves  u  Přeitie.  Rk.  SI. 

Lisčák,  u,  m.  >°  éemá  svkné  vyleiténd. 
Mor.  Brt.  L.  N.  IL,  Osv.  1884.  35.  -  L  - 
koheh  liičinou  obHtý.  Mor.  Šd.  —  L.,  s> 
m.  ■=  kdo  <^di  na  lišky.  Šd. 
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Liiit,  vz  Liika. 

ÍÁUí.  2.  wit  62.  11.  L.  plémě.  Dcb.  L. 
rodina  na  vyehásce.  KP.  III.  348.  L.  vra- 
bec, FocbssperliDff,  Dcb.,  hrud,  vz  Hrud. — 
L.  fablko.  Cf.  Odb.  palh.  III  830.,  SIb.  387., 
Hllr.  79.  —  L.  oeaš,  hadinee,  echiam  vul- 
gátě, der  Katterkopf.  SIb.  364.  Val.  Vek. 
L.  ocas  =  vrbice,  vlčí  oea$,  kyprtj,  lythram, 
der  Weídericb.  SIb.  556.,  Mllr.  lO.,  11.,  64. 
L.  vino  (plané),  vitia  vulpina,  der  Fuchs- 
weio.  Mllr.  112.  L.  viini  =  baborolka,  pby- 
salis  Alkekengi,  Judeoktrsche.  Hllr.  79.  L. 
chvott,  amarantbaB  caudatus.  Slov.  Kr.  Sb.  — 
X.  Loitka.  Čechy  I.  243.,  250.  -  L  Doly  = 
lesni  stráň  a  Vamberka.  Kré.  —  L.  Kamna, 
Facbsufen,  t%m.  a  Lhoty  Némecké  —  L. 
Kotce,  ves  a  Tarnova. 

LUéiak,  a,  m.  ~  liiák,  der.Fncbs.  Slov. 
LouB. 

Lišřina,  y,  f.,  die  Uaselstaade.  Lai.  Té., 
Slov.  Kgl. 

Li^éisko,  a,  n.  =  tiskový  prut.  Mor. 

Li6éi8tý  =  Uice  podobný,  červený  jako 
liška.  Mor.  Brt  L.  N.  L  225. 

LiSéiti  <=  udenti,  lUknouti.  Mor.  Kcb.  — 
kobo.  Skočil  8  koňa,  zatoéil  se,  liiéíl  dévée 
a  sasmjl  se.  Sš.  P.  192.  —  se  komu  kde. 
Sabla  se  mu  na  slanci  liSéi  (blyéti;.  Laé. 
Té.  —  koho  Jak :  po  bubé.    Zlínsky.  Brt. 

Li6e  ■=>  pkůe,  scheu.  L  na  kobo  vzhle- 
dati. Pero.  334. 

Lii«J,  eczema.  L.  chrástovitý,  e.  impeti- 
gÍDOsom,  ohraniéený,  e.  inargÍDatuui,  pupeo- 
covat;^,  e.  papalosum,  ueětovicovitý,  e.  pu- 
BtnlOBum,  éervený,  e.  rubním,  iupinovit^, 
e.  equamosam,  puch^fovit^,  e.  vesiculoium. 
Nz.  Ik.  L.  náhlý,  o.  acutum,  povíechn]^  či 
všeobecný,  e.  aniversale,  zpruhuvý,  e.  in- 
tertrígo,  poéasný,  e.  chrouicum,  éerveňový, 
e.  erythematosum,  mokvavý,  e.  madidans 
(rabrum),  rozsedlinový,  e.  rbaigadiforme,  tr- 
hlinovitý,  e.  tissum,  itěrbinovitý,  e.  rimo- 
sou,  mistni,  e.  locale.  Exc.  Cf.  Sal.  241., 
Krám.  Slov., Slov. zdrav, Cs-lk.  VI. 366.,  Rk. 
SI.  L.  rozeznává  lid  dvoji  a)  sluneétii  liíej 
(obyčejný),  b)  hnisavý  éi  k\  asivý.  U  Král. 
Hrad.  Kit.  L,  maje,  cicatricem  habens.  BO. 
Foukaji-li  dva  proti  sobe  do  ohně,  pfifou- 
kaji  bi  liieje.  Us.  Jak  boji  I.  Vz  Kv.  1»H5. 
339.  Jak  pomáb^ji  od  l-je.  Vz  Mtc.  1879. 
38.,  Mds.  1853.  480.,  1855.  55. 

LUeJnatý,  flechtig.  L.  vétve.  Kká.  Td. 
124. 

Liiejnífc  lakmusový,  lecanora  tartarea, 
Weittsteioilechte,  pletený  éi  zobybaný,  lichen 
plicatus,  Falten-,  popelavý,  licben  cinereus 
terrestrls,  střetni,  I.  imerícati,  Schuppen-, 
ttnkový,  Schlehdomflechte.  SI.  les.  Cť.  Kré. 
«.  860.,  Schd.  11  266.,  Kstp.  1829.-1833., 
Bst.  437.,  Kram.  Slov.,  Slov.  zdrav..  Kose. 
51^  68..  6V.,  Uib.  1.  35.,  372. 

Liiejnikář,  e,  m.  ^  abiratd  Uš^nikú. 
Ves.  prázdii.  24. 

Li6ejníkoTee,  vce,  m.,  lithojia,  motýl. 
L.  étveroskvrnný,  i.  quadra,  Vierpunkt- 
Wttrfelspinner,  éemoteéný,  I.  irrorea,  Po- 
meranzenspinner,  mdokrký,  I.  rubricollis, 
Kotbbals,  bélavý,  I.  eboriua,  beinweÍHser 
Spinoer,  bledoilutý,  I.  gilveola,  lehmgrauer 
Spinner,  žlatopásuý,  1.  complans,  FlacbflQgel, 


Šedý,  I.  griseola,  erzgraaer  Spinner,  ilato- 
krajný,  1.  depressa,  Fichtenflechtenspinner, 
hlinoilatý,  I.  loteola,  Gelbling;  zlatožlutý, 
I.  aureola,  goldgelber  Spinner,  růžový,  I. 
rosea,  rosenrother  Spinner,  sklenokMdlý,  1. 
mondana,  glasflflgeiiger  Spinner,  éeroo- 
skvraný,  I.  roscida,  schwarzpunktirter  Scha- 
benspinner.  Vz  Km.  1878.  616.,  Kk.  Mot. 
132.-136. 

Lišeb.  Cf.  Klaníce,  LiánlSté,  Lievé.  — 
L.,  LOscb,  městečko  n  Brna.  Tam  odvedli 
8v.  Jana  na  vojnu.  Poněvadž  nosi  LtSňáci 
věci  do  Brna  ve  velkých  krosnách,  které 
vypadaji  jako  kazatelnice,  ptávaji  se  jich: 
Kam  8  ton  kazatelnici  nebo  kdy  bude  ká- 
záni? Tam  by  byli  málem  chytili  Napalióna. 
Konečně  majf  ve  své  moci  udělati  soudný 
den.  Ct.  Měeno,  Skuteé,  Strunko  vice.  V  z 
vice  v  Sbtk.  Krát.  h.  182. 

LiAenee.  Zlapigte  lilence  mladé,  vulpes 
parvolas.  BO. 

Liieni-se,  der  Unterschied. 

Liáenoiif,  i,  f.,  der  Abstich  (als  Unter- 
schied). Dcb. 

Li6ený  =<-  ibavený,  nemajiei,  privatus. 
Prvot  hmotná  )est  liíena  docela  vielikébo 
bytí.  V  V.  6.,  ttst.  437. 

Liieti,  el,  eni,  ungerad,  soblecbt  werden. 
Bk,  Luos. 

LiM,  u.  —  liitj,  pUuivka.  U  Ulom. 

Li6iee.  Za  Vyb.  1.  polož:  686.  Za  dotírá 
polož:  át.  Kn.  i.  103.  —  L.,  Liscbitz,  ves 
u  Pfeitic,  n  Kutné  Hory  a  n  Chlumce  v  Jič.; 
L,  Malé,  Klein-Liscbitz,  osada  u  Chlumce 
v  Jičin.  Blk.  Ktsk.  1356.,  Sdl.  Hr.  V.  3tí3., 
Kk.  SI. 

LiAiéka,  vz  Liška. 

LiMlec,  Ice,  m.,  Kupferbleivitriol,  m.  Šji. 

Libina,  y,  f.,  Liscbin,  ves  n  Štoda.  Kk. 
SI.  —  Ma  L-r<i  =  pole  u  Bavoryně.  BPr. 

Li&inka,  y,  f.,  Lexen,  městečko  u  Mo- 
helnice. —  L-kjf,  pole  n  Daleiioa.  Pk. 

Lišiti,  cf.  Mz.  v  List.  íil.  1812.  212.  — 
co.  Prosbu  a  modlitbu  nejedni  tak  lišili  a 
různili,  že  . . .  Sš.  11.  144.  —  co  od  éelio. 
Leč  tuto  nepotřeba  od  sebe  I.  slov  těch. 
Sš.  II.  140.  —  se  od  ieho.  Dcb.  Ostřihánu 
a  zavřenu  býti  ue  mnoho  se  od  sebe  liši; 
Leč  ani  ten  druhý  výklad  neliši  se  tuze  ud 
prvního.  Sš.  11.  41,,  58.  (61.,  66.,  161.).  — 
se  T  éem.  Ve  vyčítáni  jich  (skutků)  vul- 
gáta se  liši  od  textu  inckého.  Sš.  11.  63. 
L.  se  od  něčeho  v  celku  i  v  jednotlivo- 
stech. Osv.  I.  364.  —  ieho.  Aniž  duchovni 
Kristovo  potomstvo  může  lišeno  býti  po- 
žebnáDÍ  Abrahamovi  zamluveného.  Sš.  II. 
38.  —  se  čeho  (proi,  kde).  Aniž  roz- 
vratným  výkladům,  jichž  jsme  se  tu  lišili, 
mista  dávati;  Kozail  ten  vulik  uení  a  mů- 
žeme se  ho  dobře  I.;  Později  titul  ten  stá- 
lým přisndkem  stal  se,  jehož  se  ve  připi- 
sech  k  cirkvem  I.  nehodlal ;  Aby  se  pro  ně 
(Věci  nebeské)  také  samého  toho  svazku  I. 
a  odřici  hotovi  byli.  Sš.  II.  134.,  L.  8.,  II. 
238,  1.  213.  (I.  154.,  II.  212.,  60).  A  také 
my  bychom  se  dobře  toho  slova  (případ) 
lišili.  Mor.  Hý.  L-li  se  jediného  zdárného 
prostředka.  Pal.  —  se  ěím.  Čímž  se  plyny 
od  par  podsutně  liši.  Mj.  4.  Tykadly  liší 
se  čeledi  a  rody.    Kk.  Br.  1.  —  co  več. 
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LiSiti  —  Liitíce. 


L.  něco  ve  troji  druh;  Hospodátstvi  poje- 
diná  liSf  80  Ds  hospodářstvi  veřejná  a  sou- 
kroiDá.  Kaizl  182.,  36.  Svátky  liií  se  v  zimot 
a  lutni.  Bdi.  —  co,  ne  Jak.  L.  néco  loi^cky. 
Dk.  Aesth.  504.  Všecka  ta  čteni  neliii  se 
co  do  smyslu,  jenž  je  zřejmý.  SS.  II.  50. 
Liška.  Vz  Šrc.  69..  81.,  Krám.  Slov.,  Rk. 
SI.,  Illb.  rejstř.  XXXI.  L.  ledni,  ledová, 
canis  lagopaa,  der  Eisfuchs,  Sakalovitá,  ly- 
calupex,  Scbakalfucbe,  brasilská,  iedostři- 
brná,  canis  cinereoargentatua,  der  Grau- 
fuchs.  Brm.  I.  569.,  702.,  707.  L  psi  (zvrhel 
psa  a  liáky).  Lpř.  SI.  I.  33.  Cf.  Schd.  II. 
402.,  KP.  III.  347 ,  353.  L.  lední,  polární. 
Vz  Vega  I.  89.,  11  214.  L.  SkUkuje  po 
zvěři.  Brm.  I.  685.  Cisařfiti  a  bavoriti  velmi 
přátelsky  s  lidmi  ubohými  zacliázeji,  tolik 
jako  liika  v  kuruiku.  Ski.  V.  71.  Běhá 
tam  I.  (bude  tam  porod).  Meíno.  Otm.  Bad 
se  chválí,  že  je  diúhý  a  liíka,  že  je  krátká; 
Dyby  1.  delší  byla,  ča&to  by  se  převalila 
Slez.  Šd.  L.  čije  léčeni.  Lpř.  L.  svá  srs( 
premeňqje,  avšak  mravóv  nemění.  Glč.  1. 
313.  Starů  i-ka  (ažko  \p.  do  klepca  chytit. 
D.  Šk.  II.  268.  —  L.  ^'liSči  kůie.  L.  liřejc, 
kuna  cbladi,  sobol  zdobi.  Bž.  exc.  —  L.  => 
chytrák.  Vida,  vida,  I.  vylezla  z  diry.  Smi. 
Ten  člověk  je  učiněná  I.  Us.  —  L.  =>  $tro- 
iek  liika,  cantbarellus  cibarius,  der  essbare 
KOtbIing,  houba.  Rstp.  19Ú4.  Cf.  Schd.  II. 
2^.,  Rose.  72.  L.  jedovatá,  c.  aurantiacus, 
ialscher  Eierscbwamm.  Odb.  path.  III.  856. 

—  h.  —  díra  peci  plamenné,  capouch.  NA. 
IV.  166.  —  L.'==im.  ovce  koloči,  liSéité. 
Val.  Vek.,  Brt.  —  L.  =jm.  koty  s  liščí  bar- 
vou. If or.  Brt.  —  L.  >=  jm.  červeného  koni, 
Fuchs.  Mor.  a  slov.  Brt.,  Vchř.  --  L.  = 
oAeA  bez  kouře.  Vz  Liša.   Na  Hané.  Wrch. 

—  L.  =  dukát  (od  své  barvy).  V  zloděj, 
řeči.  —  L.  =  kaidý  denni  motýl,  Tagfalter. 
Slov.  Rr.  Sb.  L.  =>  vanessa  polycbrolos,  ba- 
bočka strakatá  či  pilmová.  S.  N.  V.  509.  — 
L.  8  husou  =  souhvězdí.  Stč.  Zem.  25.  — 
L.,  Liscbka,  sam.  u  Prahy,  u  Veselí,  u  Krum- 
lova, u  Bezdružic;  hospoda  u  Bernardic; 
Labescher  MUble,  mlýn  u  Kokycan.  lAiky, 
les  n  Kelče.  V  lAškách,  sam.  u  Tábora.  — 
L..  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  732.,  V.  248.  - 
L.  Jan  Krist.,  čeiký  malíř  v  17.  stol.  Vz 
S.  N.  —  L.  Ant,  praemonstr.,  gymn.  prae- 
lekt,  Dar.  1791.  Vz  Rk.  SI.,  Jg.  H.  1  2.  vd. 
693 ,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  266.,  S.  N.,  Zl.  Jg. 
289.,  List.  fil.  Vlil.  291.— 301. 

Li6kaci  =  liiéi.  V  teplu  I.  burdu  zaha- 
lený. Slov.  Orl.  II.  78. 

LiákáA,  é,  m.  —  zrzavý,  mající  vlnsy 
barvy  lišči,  der  Rotbhaar.  Slov.  Dbš.  Obyč. 
42. 

LiSkárna,  y,  f.  =  bouda,  z  niž  lišky 
střileji.  Val.  Brt.  U.  228. 

Ližkastý.  L.  ovce  =  kolem  oči  červená, 
liška.  Val.  Vch. 

Liskati  86  koma.  Hdk.  C.  380.,  Ntr. 
IV.  150.  Tak  sa  mu  l-la,  tak  ho  zaobchád- 
zala.  Dbš.  SI.  pov.  I.  400. 

Liskavec,  vce,  m.  =  lichotil.  Slov.  Br. 
Sb.,  Bern. 

Liška  véti,8chlau  werden  (wie  der  Fuchs). 
Bern. 


Li&kavo  se  k  někomu  miti.  Vs  Liikavý. 
Slov.  Ntr.  V.  349. 

Liškov,  a,  m.,  Lischkow,  ves  a  Nepo- 
muk. Rk.  SI. 

Llškovitý,  fuohsartig.  L.  barva.  KP.  V. 
324.,  350. 

Lišky,  pí.,  f.,  Lischky,  sam.  n  Bechyně 
a  u  Strakonic.  Rk.  SI. 

Llšná,  é,  f.,  Lischna,  ves  n  Bystřice  pod 
Hostýnem,  n  Benešova  (Leitno,  Liáno)  a 
u  Zbirova  (LiSné);  LOsch,  městečku  u  Bmt 
(LiSně).  Rk.  Si.  —  L.  =  pole  u  Rábí.  BPr. 

Llšué,  ého,  n.,  vz  Liiná,  Rk.  SI. 

Líšně,  pl.,  f ,  •=  tennlinké  lístky,  ktoré 
kukuřičný  šúlok  pokrývajú.    Slov.  Rr.  Sb. 

Lišnice,  Lischnitz,  ves  a  Milevska,  n  Ho- 
stu, u  Dobřiše,  u  Ševětina  (LéStnice),  u  Žam- 
berka  (Léšcnice),  a  Zbraslavě;  mlýn  o  Be- 
nešova, u  Neveklova;  L.  Horní,  Ober-  Li- 
schnitz, několik  domkOv  u  Dobřiše.  PL., 
Blk.  Kfsk.  1355.,  Rk.  SI.,  Sdl.  Hr.  VI.  103., 
105.  —  L.  <=  pole  u  Brloha  v  Pis.  BPr. 

Lišnictvi,  u.  »  počtářstvi  Ušně  éi  roi- 
činné,  die  Dil!erentlalrechnung.  Nz. 

Lišničks,  y,  f.  •=  chudá,  die,  Stelse  beim 
Hunte,  die  íluntstelze.  Brbk.,  Šp. 

Lišnlítč  a  Králova  Méstco  ^  kováni 
iišné.  Bék. 

Lišno,  a,  n.,  Lischna.  Vz  LiSná. 

Lišnosf  pojmA.  HIv.,  Psp.  —  L.  =  tba- 
venost,  privatio.  VY.  27.  Cf.  Lišiti. 

Lišný  =  zbavený,  expers.    Ač  lišni  a 

Srázdni  jejich  moudrosti.    Sš   L  167.  —  L. 
Mr,  Lexenhof,  dvůr  u  Jindř.  Hradce.  Sdl. 
Hr.  IV.  56.,  Rk.  SI. 

LišoT,  Lischau.  Tam  máji  zvláštní  bo- 
tanickou zahradu.  O  tom  a  o  taméjii  do- 
týkané řepě  vz  v  Sbtk.  Krát.  b.  66.  —  Tk. 
V.  112.,  185  ,  Blk.  Kfsk.  1365.,  SdL  Hr.  lil. 
304.,  Rk.  SI. 

LišoTin-ns,  a,  m.  —  L.  Sam,  kazatel 
1767.  Jir.  Ruk    I.  464.,  II.  388. 

Llšovský  Joach.  1636.  Jg.  H.  I.  2.  vyd. 
593.,  Jir.  Ruk.  I.  464. 

Lišta.  MV.  L.  posuvná,  Schiebungsleiste, 
kriijni,  Rand-,  postelni  na  prkénkM,  vz  Sflaky. 
Sp.  L  krycí,  die  Dťckleiste  (zum  Stiegen- 
gelSnder),  podlažni,  Fussbodenleiste,  nároini 
u  vozu,  die  Eckleiste.  Us.  Pdl. 

Lišfadlo,  a,  n^  das  Gl&ttholz.  Slov.  Stk. 

Lišfany,  dle  Dolany,  Liscbtian,  s^moU 
u  Uhlíř.  Janovic;  Lichteostein,  ves  n  Plzoě 
(LéSfany).  Blk.  Kfsk.  1365,  Rk.  SI. 

Lišfaf  sa,  glfinzen,  schimmern.  Slov.  Loos., 
Koll.  Tam  tá  krásnou  též  od  vrchu  z  jasM 
ustala  sa  tvarou.  Hol.  33. 

Lištěnec,  nce,  m.,  Lisohtieneti,  ves  u  Vo- 
tic. Rk.  SI. 

Lištev,  átve,  f.  =  Uitva.  Lat.  Té. 

Lištevka,  y,  f.,  vz  Ložnice  (dod.). 

Lištévka,  y,  f.  »  malá  liétev,  police. 
U  Nivnice.  Kch. 

Liští,  Líití,  D.,  i  pl.  v  Lištích  =  pole 
u  Kokořovu  na  Klát.  BPr. 

Lišticr,  LischtitB,  sam.  a  Sobotky  a  a  Be- 
rouna; Leissnitz,  ves  na  Hlubčioku  v  pros. 
Slez.  Sd.,  Rk.  SI.  —  Na  Liitiei  <-  úboči 
k  Berounce  u  myslivny  beronnské  na  He- 
rynkich.  Krč. 
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Ltttins,  y,  f.,  Upe:  USčimi.  Sles.  Tč. 
Viti  vénce  z  I-dt.  Brt.  —  L.,  sam.  a  NaM- 
vrk;  pole  n  Žinkov.  BPr. 

LiStinee  »  LiSténec. 

Liitná,  é,  f.,  Lischoay.dil  Studence  o  Vrcb- 
labi.  Blk.  Kfsk.  1356.,  Bk.  SI. 

Liitné,  ébo,  n.,  Liscbney,  ves  a  Želez. 
BrodD  (Leitné).    Blk.  Kfsk.   1S56.,  Rk.  SI. 

Liitol,  u,  m.,  na  lodicb,  die  Presennig- 
leiste.  Srn. 

Listovati  =—  biliti  měnili  plocby  -,  o  vét- 
iieb  uživaji  biliti.  Oliiti^  okolo  kamen. 
U  Torn. 

LlMva.  Kld.  I.  168.,  Brt.,  Htl.,  Tč. 

Li&tvokvét,  u,  m.,  die  Falxblame.    Sm. 

Liéty,  pl.,  t,  Lisebty,  sam.  u  Pelbřimova. 

Lito  polož  SH  Lito,  1. 

Litá.  é,  f.  =  jeMirko.    Bvn.  218. 

Lifiiefc,  ékn,  m.  —  litý,  itletný  hrneček, 
ielczfiáiek.  U  Skryje.  Brnt 

Litočfcs,  y,  f.,  dle  Schnellfinferei.  U  Olom. 
Sd.  —  L. »  bihavka,  Diarrboe.  Nenapráakej 
«e  třeSoi,  a(  nemái  litsčka.  U  Žamb.  Dbv. 
—  L.  "  letni  kabátek  ienaký,  z  kartoann. 
U  Péčina.  Hspd. 

Lifik,  u,  m.  =>  litý  ieletný  hrnec,  ieUi- 
Hák.  V  Skryje.  Brot. 

Litanie.  Kdyi  jsme  ai  jednon  t  litanii 
(t  piici),  a{  ji  donkáme  (doděláme).  Smi. 
T  Osv.  1880.  137.  Cf.  Krám.  Slov. 

Litařovy.  Na  L-vech  —  pole  u  Badimova 
v  Klát.  bPr. 

LltM,  a,  m.,  08.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  122. 

Liteva,  Littawa,  ves  u  Tiinova.  Bk.  SI. 

Litavice,  e,  f.,  řeka  v  Honté  na  Slov. 

Litavka,  y,  f.,  řeka  (prudká  bystříce) 
v  Příbramsku,  vtéká  a  BerouoH  do  Be- 
roooky.  Bk  SI. 

Litba.  Za  Výbor  I.  polož:  361.  —  l.-= 
TÍDo  a  olej,  jenž  se  jakožto  obéf  vylil  na 
obětné  zviře,  na  něči  brob  atd.,  das  Trank- 
opfer.    Msn.  Or.  67.,  SS.  11.  170.,  Lpř.  II. 

m. 

Lité,  ébo,  n.,  Littan,  ves  n  Manetina.  Blk. 
Kfsk.  368..  Bk.  SL 

Utec  Eká.,  KoU.  III.  419.,  St.  69. 

Lltee  =  katan.  Když  ji  popadú  litci.  LH. 
225.  Slyite  slova  tobo  litce.   Homi.  v.  364. 

Litťctvi,  n.,  die  Qiesskunst.  KoU.  IV. 
113. 

LitéchoTíce,  dle  Badéjovíce,  Lichtowitz, 
ves  u  Lobosic.  Blk.  Ktsk.  25.,  234.,  Rk.  SI. 

Litek,  íka,  m.,  os.  jm.  Púb.  II.  281.,  D. 
Ol.  IV.  368. 

Liteii,  Litten,  městečko  a  Karléteina. 
Tk.  IV.  732.,  Bk.  SI.,  Sdl.  Hr.  VI.  277.; 
Mm.  a  mlÝD  u  Klát  BPr. 

Liteftský.  L.  pásmo.  Bř.  N.  267. 

Litera.^  Kniha  tiStěná  staroa,  novou  li- 
terou. Sá.  Živé  slovo  pAsobi,  1.  zabiji.  Osv. 
1.  376.  Litera  zabiji,  ale  duch  živi.  ZN.,  Šf. 
IIL  195.    Člověk  iesti  liter  (=  zloděj).   M. 

Literák.  Vz  Fcutlleton  Politiky  lb78.  č. 
33.  a  Památky  1877.,  Krám.  Slov. 

Literárné,  literariscb.  L.  činný.  Us.  Pdl. 

Literamédéjeplsný,  literarbistoriscb.  L. 
obor,  látka.  Bačk. 

Literami  pAsobiité,  pole,  nedaživosf, 
Osv.  1.  76.,  77.,  život,  cbarakter,  podnik, 
přitel,  činnost,   spor,   pomoc,   Hus.   1880. 


169.,  263.,  276.,  277.,  474.,  517.,  hádka,  Sbn., 
rozvoj  jazyka,  Jir.,  město,  zjev.  Vlč.,  pa- 
mátky, styky,  dárek  (kniba),  pokus,  koterie, 
Us.  Pdl,  dopisy.  Ukaž.  40.  L.  vzájemnost 
Slovan.  Tf.  Hto.  65. 

Literát  «»  mui  elovetni  rtdélaný.  Jir. 
ad  Žk.  450.  Poznav,  že  jest  učeným  l-tem. 
Uus  III.  113.  Bratrstvo  1-tA  v  Čes.  Budéjo- 
vicich.  Vz  Mas.  1845.  114.  Cf.  o  I.  Zbrt.  9., 
124,  267. 

Literátka,  j,  f.  »  žena  slovesně  vzdě- 
laná, spisovatelka. 

Literator,  a,  m.  »  literát.  1591.  Pal. 
Bdh.  L  12.,  111. 

Literatura.  Cf.  Jg.  Sinosf.  1.  L.  bobatá, 
cbudá,  světová,  ikolská.  Us.  Pdl.  Dějiny 
čes.  lit.  Vz  Ukaž.  27.-29.,  60,  Mus.  1886. 
647.  a  násl.  Slovan.  I.  v  Bulharsku.  Vz  áf. 
liL  163.,  Mus.  1848.  L  L.  lékařská  slov. 
Čs.  Ik.  V.  16. 

Liteřina,  y,  f.  =  ifcov  na  literky,  písmo- 
vina,  das  ScbríftmeUll.  Nz.,  KP.  1.  336., 
IV.  134. 

Litorkovina,  y,  f.  =  liteHna. 

Lttemé.  Věrně  a  I.  do  čeitiny  překlá- 
dati. Pal.  Udb.  I.  189.  L.  i  duchovně  slova 
vykládati.  Bart.  849. 

Litomi.  L.  pohádka,  pismo.  Nz.  L.  a 
učené  zprávy.  Ukaž.  62.  —  L.  učitelka  na- 
proti industrialni  učitelce.  Us. 

Litemiee,  e,  f,  die  Methodologie.    Srn. 

Liternina,  y,  f  °>  liteHna.  8.  N.  V. 
1046.,  Šfk.  Poč.  206.,  317.,  Scbd.  L  862. 

Litéta,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  122. 

Litétim,  a,  m ,  Litietin,  ves  u  Holic  v  Par- 
dub.  Kk.  SI. 

Litétiny.  Sdl.  Hr.  I.  255.,  IL  198. 

Litevský  jazyk  a  kmen.  Vz  Ukaž.  52. 
L.  písně.  Vz  List.  fil.  X.  267. 

Lithargyr-um,  a,  n.,  v  iučbě  Vz  Sfk. 
Poč.  313. 

Lithionový.  L  soli  (lithnaté),  Lithium- 
oxydsalze,  Litbionsalze.  Nz. 

Lithium.  Šf.  Poč.  241.,  Scbd.  I.  263.,  II. 
301  ,  VL  139,  U.  66.,  Rk.  SI. 

Lithnatý,  vz  Litbionový.  L.  kysličník, 
das  Lithinmoxyd.  Nz. 

Litliofanle,  e,  f.  Vz  KP.  IV.  342. 

Lithoflracteur,  u,  m.  =>  druh  trhací, 
třaskavé  látky.  S.  N.  XI.  504.,  Rk.  SI. 

Llthografieký.  L.  kámen,  NA.  V.  500., 
Frč.,  křida,  inkoust,  KP.  I.  398 ,  397.,  ústav 
Farského  v  Praze,  vápenec.  Us. 

Lithografie.  L.  pérem,  rytim,  kridon, 
leptáním.  KP.  I.  40.,  389 ,  396.-399.,  IV. 
542 

Lithokaustika,  y,  f.  KP.  I.  395. 

Lithosfaera,  y,  f.  =>  pevný  obal  těmi. 
Stč.  Zem.  771.,  511. 

Lithostrot-on,  a,  n.  =  kamenodlaíba. 
Posadil  se  na  kamenci  či  1-tu.    Sá.  J.  286. 

Lithotomie,   e,  f ,  řec,   řez  na  kámen. 

Lithotripsie,  e,  f.,  z  řec.  =  drceni  ka- 
mene v  muéovodecb. 

Litliotriptor,  u,  m.  L.  s  kličem  Char- 
riěrAv,  Civialdv  k  operacím  kamene,  nástroj 
k  clrceni  močového  kamene. 

Lithnrgie,  e,  f.,  z  řec.  =  nauka  o  hoto- 
veni strojených  látek  kamenoví  tých ;  jedná 
tudiž  o  děláni  zboži  hliněného  a  skla.  Blř. 
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Liti  koHsá  mezi  I.  7.  •  V.  4.  L.,  1'ů,  lia, 
přeblas.  li,  novotvar  lém,  léí . . .,  vedle  toho 
lejii,  lejefi  a  iiju,  lijeá;  impert.  li  a  lej,  infi- 
nit  liti  a  léti;  parte,  lil,  lál,  léli ;  pi-echod. 
praes.  lé,  lic  a  leie,  ic.  Cf.  List.  filol.  1877. 
297 ,  188C.  299.,  1879.  Ž24.,  1882. 101.,  1883. 
450.,  1884.  108.,  Bž.  26.,  186.  Lio,  léi,  lé. 
UO.  —  abs.  Nelejte  =-  nelžete.  U  Tábora. 
Šg.  —  co.  Oko  slzy  lilo.  Mcba.,  Kvt.  — 
odkud  (ite  jalt  Icomu).  Proudem  lije  se 
mu  pot  s  iela.  Us.  Pdl  DéSf  se  lije  s  oblak 
proadeni.  Vrch.  Krev  se  mn  lila  z  prson. 
Šbr.  Zmokl  jsem,  jen  se  se  mne  lilo.  Us. 
Z  vaíebo  synáčka  Devinoá  krev  leje  (=>  se 
leju);  Hned  bystrá  vodička  z  dunnja  Iela; 
A  dež  já  si  zpomeno,  z  vočí  mi  sloze  lijó. 
iií.  P.  98.,  193.,  676.  Ústa  mi  spievajú,  oči 
sa  mi  smejú,  ale  od  srdiečka  slzy  sa  mi 
lejů.  Ht.  SI.  mi.  207.  —  co  kam.  Ve  xpěv 
leje  svoji  diiěi.  Kyt  1876.  9.  V  jiehž  dumn;^ 
pláč  své  stHbro  mésic  leje.  Osv.  VI.  694. 
Do  DuDaja  vodn  lievaf  (mamou  práci  ko- 
nati). D.  í-í.  II.  268.  —  se.  Prii,  tak  se  leje 
(je  liják).  Brt.  -^  kudy.  Fot  se  mn  po 
tváři  lil.  Tbz.  Přes  tváře  lil  se  mu  pot 
roéejem.  Vrcb.  —  jak.  Leje  se  krev  poto- 
kami.  Ht.  Si.  ml.  233.  Leje  (cedi)  se  jako 
z  konvi  (o  lijáku).  Us.  Dob.  Vody  léčba 
se  jako  drieve  byly  obykly.  BO.  —  kde. 
Lél  jest  to  orudie  ^vasa)  král  T  blinovaté 
zemi.  BO. 

Liti,  D.,  das  Qiessen.  L.  dél,  knii.  NA. 
Ili.  125.,  126. 

Litice,  Lititscb,  ves  a  Králové  Dvora; 
Litoitz,  ves  u  Úité;  Littitz,  ves  u  Žaroberka 
a  u  Plzné.  —  Tk.  IV.  207.,  V.  248.,  VI. 
238.,  VII.  332.,  Sdl.  Hr.  L  6.,  38.,  II.  278., 
IV.  371.,  Rk.  81.,  Arch.  VII.  712,  VHI. 
695.,  Tk.  Žk.  223. 

Littee  =  fnrie.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Litický.  L.  vrchy  v  sev.  východ.  Čech. 
Krč.  —  L.,  os.  jm.  Blk.  Kfvk.  1356.,  1356., 
S*  N. 

Liti(e,  Lanterwasser,  ves  u  Vrchlabí.  Blk. 
Kffck.  1356. 

Litichovice,  dle  Budějovice,  Litichowitz. 
ves  u  Beneáova.  Blk.  Kfsk.  864.,  Kk.  til. 
.  Litik  <=-  perliiky,  bústkt/,  der  Sohmelz, 
Sp.  —  L.,  rannnculus.  Cf.  Kstp.  12.,  Cl.  Kv. 
277.,  Odb.  path.  III.  701.,  Rose.  141. 

Litina  =•  železo  surové,  které  se  bez- 
prostředně ze  železných  rud  vytěžuje.  Sb. 
nč.  L  kujná,  vis  Kujný;  I.  mosazná,  Messing- 
guss,  iedá  (která  v  písečné  jámé  zvolna 
vychladla,  graues  Roheisen),  bila  (která 
rychle  vychladla,  weisses  Roheist^n);  btlá: 
jasuě  bila,  grelles  Eisen,  dirkovxtá,  luckiges 
£oheisen,Weichfloss,  vláknitá,  blumiges  Roh- 
eisen, lesknatá,  Spiegeleisen,  dodělaná,  weiss- 
gares  Eisen ;  I.  skořepová,  která  má  povrch 
tvrdý  a  jádro  měkké,  Harteisen,  maková  = 
michanina  z  litiny  šedé  a  bilé,  halbirtes 
Roheisen.  Véř.  Z.  L  4.  L.  Inpenatá,  NA. 
IV.  172.  Cf.  Šfk.  Poč.  348.,  Schd.  li.  342., 
KP.  IV.  76.,  83. 

Litinka,  y,  f.  =  taika  ze  železné  litiny. 
Vz  Prm.  1878.  č.  9. 

Litka.  Také  u  Kr.  Hradce.  Vrány  již  na 
něho  piji  litkn  =  brzy  umře.  U  Olom.  Sd. 
He  sme  k  vám  nepřifili  pro  žádné  titko,  a 


me  sme  k  vám  přiili  pro  hodnó  dívko. 
Brt  N.  p.  I.  226.  —  Litka  litka  nebo  Mty 
litky.  Voláni  na  kachny.  Vz  Lidli.  Kit 

LitkOTiee  ▼  Bolcsl.  u  Mnich.  Hrad.  Blk. 
KfHk.  843.,  Sdl.  Hr.  IV.  117..  124.,   Rk.  81. 

Lltkup,  meripotus.  1424.  Cf.  Krám.  Slov., 
Zbrt.  109.,  Arch.  VUI.  487.  To  je  sešlý 
kůň,  vrány  mají  až  na  nebo  vypitý  i.  (oo 
brzy  zcepeni  a  ony  ho  rozkioboa).  U  2amb. 
Dbv.  Li&up  píti.  Sv.  ruk.  276.  Napívie  se 
8  nimi  1-pu.  Bart.  89. 

Lttkopec.  Prodavač  i  kupec  i  I.  neb  pH- 
mluvce  zevně  pohaněni  buďte.  Has  lil.  286. 

Litkapnik.  Tito  prodavače  sú  potianěli 
a  sami  Jcupci  a  1-ci  sú  ostali.  Has  III.  286. 

LitJtnpiiý  člověk.  Výb.  I.  1047. 

Liimiee,  dle  Budějovice,  Littmita,  ves 
a  Lokte.  Blk.  Kfsk.  1366. 

Litmir,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  122., 
Arch.  VII.  607. 

Litna,  y,  f.,  die  Giesserei.  Lépe:  lijoa. 
Šm.  V  litně  lila  se  právě  socha.  KoU.  IIL 
288 

Lituénská  Jaroslova.  1843.  Jg.  H.  I.  3. 
vd.  593. 

Litnik,  a,  m.  <»  nálevek  ve  formách  nebo 
v  kadlubech   slévacicb,  das  Gussloch.    Hř. 

Litnosf.  Za  Výb.  I.  polož:  344. 

Litný.  Potom  je  robotů  litnů  nuxieehn 
a  bolesti,  saevissino  afflixerant  dolore.  BO. 

1.  Lito.  Nejlitéjc.  Us.  —  komn  éeho 
(kde).  Nebadiž  vám  1.  lopotu,  laaat  eaeb 
uicht  die  MQhe  gereuen.  líoar..  Kos.  Janí- 
kovi bolo  rúto  toho  zvieratka.  Ht  SI.  ml. 
225.  Lato  mi  je,  luto,  teho  n^jmladáiebu. 
Si.  P.  140.  Nebylo  vám  toho  1.  Let.  367. 
I  bylo  nám  mnicha  dosto  1.  Har.  II.  19. 
Teprva  je  mně  toho  sliba  I.;  Néui  mÍA 
najlutěj  jako  maménko,  vás.  Si.  P.  428., 
475.  Že  by  jí  toho  I.  býti  mosélo  na  oněm 
světě.  NU.  Tč.  198.  —  komu.  Může  vám, 
maménko,  může  vám  1.  být,  vvchovali  sta 
mia,  nebudu  vám  robit  Si.  P.  475.  Bod 
Bohu  lítol  Bart.  227.  —  koma  na  kolio. 
Já  se  na  tě  nehněvám,  len  mi  na  tě  lato, 
že  se  s  jiniím  precháxii  pres  zelené  iito. 
Koll.  Zp.  I.  94.  —  koma  za  iim.  I  sa  tím 
je  vám  linto!  Ntr.  VI.  8d0.  Ovečky,  barany, 
l'ůto  mi  za  vámi,  keď  som  naučený  od  ma- 
lička s  vámi.  SI.  spv.  IV.  146.  Nociu  pod 
lunu  za  nimi  liuto,  dnem  pod  sluncem  is 
nimi  liuto.  Anth.  Jir.  I.  14.  —  oč.  Vs  Škoda. 

2.  Lito.  Co  je  sa:  Lit,  to  přenes  sem. 
Člověk  viednibo  lita  ■=  obyčejný.  Mor. 
Kurz.  —  Přiváženi  lita.  Vz  Brt  Dt  283.  a 
násl.  Cf.  Sbtk.  Rostl.  65.,  196.— 197.,  Léto. 

Litober,  bra,  m.  L   z  Trubce.  Žžk.  8. 

Litnbor,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 182., 
Tk.  V.  76.,  82. 

Litoboř,  e,  f.,  ves  a  Náeboda.  Blk.  Kfsk. 
531 ,  Sdl.  Hr.  V.  868.,  Rk.  81. 

LÍtoborský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Mns.  1880. 
497.,  Bart  57.,  Let  412.,  439.,  464.,  523., 
Sdl.  Hr.  V.  363.,  Arch.  VII.  177. 

Litobran,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
122. 

Litobratíce,  dle  Budějovice,  Leipertits, 
ves  u  Urnholce  v  Mikulov.  Tam  pokřtili 
jednoročáka  místo  novorozeiiátka.  Vz  Sbtk. 
Krát  h.  184. 
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Litohlavský  6i  snchoamUký  potok,  pH- 
tok  LiUvky.  Vs  Kv.  1885.  646. 

LitobUvy,  pl.,  f.,  LitofaUa,  vm  a  Ro- 
kyran;  Litobiaw,  samota  a  Berouna.  Blk. 
Kftk.  1202.,  Kk.  81.,  SdL  Hr.  VI.  277. 

UtobnéT,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VII.  879. 

Lltohoř,  e,  f.,  Littohorn,  ves  a  Mor.  Ba- 
déjovic. 

Litoho^t,  a,  m.,  os.  jm.  PaL  Rdb.  I.  122. 

Litohoftf,  é,  f.,  LitoboBcht,  ves  a  Pel- 
hřimova. Sdl.  Hr.  IV.  255.,  Hk.  SI. 

Litohrsdy,  pl,  m.,  ves  u  Rychnova. 
Blk.  Kisk.  ^86.,  Sdl.  Hr.  II.  278.,  Br.  rnk. 

Litochleb.  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  87., 
247.,  V.  67.-70. 

Litoehleby,  Litochleb,  ves  n  Hostivař. 
Blk.  KfHk.  182.,  Rk.  SI.,  Arch.  VIII.  284 

LitochoTice,  Littochovic,  ves  u  Volyné. 
Bk.  SI. 

Litekqjiiiiui,  y,  f.  =°  kujné  ielezo  vzniklé 
ns  xpůsob  bessemerské  oceli.  AI.  Sté. 

Litol,  a,  m.,  ves  a  M.  Benátek.   Kk.  SI. 

Litoltov,  a,  m.,  Liesen,  ves  u  Kadaně. 
Bk   SI. 

LitoměHce  od  Litomira,  Pal.  Rdh.  I. 
133.,  od  I^'ntoméra.  Archiv  f.  slav.  Pbilol. 
VII.  4.  592.  L.  slaly  odedávna  dobrým  vi- 
nem,  ale  jejich  pivo  byla  učiněni  brynda, 
smrdělot  dle  Ž :.  bahnem  a  dýmem.  Vz 
Sbtk.  Krát.  b.  67.  Cf.  Uké  Zatec,  Pal.  Rdb. 
11.  127.,  Tk.  IV.  732.,  V.  248.,  VI.  351., 
Vn.  41S.,  Tk.  Žk.  223.,  Tf.  Odp.  389 ,  Blk. 
Kfík.  1866.,  Ukaž.  52.-68.,  Bart  122.,  307., 
Let.  Kejstřik,  Sdl.  Hr.  I.  34.,  III.  804.,  Rk. 
SI..  Arch.  VII.  712.,  VIU.  698. 

UtoméMcký  Petr,  farář  1641.;  L.  Petr 
(Liateon).  1613.,  3g.  H.  1.  2.  vd.  693.,  Jir. 
Rnk.  I.  462  -  L.  Matt/ái,  t  1699-  8.  N.; 
L.  knis.  1471.  Vz  Jir.  Buk.  I.  454. 

Litomil  Jan,  kněz  br.  1626.  Vz  Jir.  Rak. 
I.  454. 

Lltomyil.  Bž.  123.  L  od  Litomysla.  Pal. 
Rdb.  1.  181.  Cf.  Pal.  Rdh.  II.  126.,  Tk.  IV. 
732.,  V.  248 ,  VI.  361.,  VH.  415.,  Tk.  Žk. 
223.  Tf.  Odp.  889.,  Blk.  Kftk.  1356.,  Bart. 
259.,  316.,  Let.  RejstHk,  Sdl.  Hr.  1.  255., 
II.,  278.,  111.  128.,  157.,  V.  148.,  806.,  Rk. 
SI.,  Arch.  VII.  446.,  693. 

Litomyilitko,  a,  n.,  die  Lmgegend  von 
Leitomiscbl. 

litomyílský,  Leitomiscbl.  —  L.  Simon, 
déksD  (pod  oboji),  f  1585.  Jir.  Ruk.  I.  455. 

Litopéř,  e,  m.  •»  netopýr.  Mor.  (hor). 
Brt. 

Lttorsdike,  dle  Budějovice,  Littorad- 
litz,  ves  u  Vltavotýna.  Blk.  Kfsk.  351.,  Rk. 

m. 

Litorat,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 

Utosf,  i,  f.  <=  litá  buchta.  V  Nové  Huti 
Q  Berouna. 

Litosf .  Litoitěmi.  Bj.  L.  ^  hoře.  Za  Let. 
poloi:  195.  A  na  mne  se  nepodívá;  to  je 
I.,  sestro  milá.  Si.  P.  224.  L.  ho  pojala. 
Dcb.  —  L  =  úlrpnott.  Co  je  po  mladosti 
(=•  po  mladé  mámě,  po  maceše),  dy  něni 
■lítosti.  Si.  P.  159.  Maje  I.  k  nemocnému. 
Št.  Kd.  i.  9. 

UtofltiTý.  L,  útrpný,  milostivý,  milo- 
udný  —  synonyma.  Vz  Hus.  1846.  537. 
Vidiim,  mistře,  ie  si  litosóívy,   budže  či 


sam  pan  BJlh  milosčivy.  88.  P.  786.  —  na 
koho.  Za  St.  ski.  poloi:  Hr.  rak.  25. 

Litostnéti,  ěl,  ěni,  L«id  ftlhlen.    Krasz. 

Lítostniti,  bedauera.  Sm. 

LltootrOT,  a,  m.,  Littostrow,  ves  u  Rosic. 

Litoiiee,  dle  Badějovice,  Littosohitz,  ves 
n  Čáslavě.  Rk.  81. 

Litotes.  Cf.  Vor.  8t.  64. 

Litotiny,  mist.  jm.  Arch.  III.  497. 

Litov,  a,  m.  <=  rybnik  a  Bilenic  na  Su- 
iicku.  BPr. 

Litováni,  n.,  die  Reue.  S8.  P.  229. 

Litovaný,  dle  Dulany,  Littowan,  ves 
u  Hrotovic.  Žer.  Záp.  I.  40. 

Litovati.  Cf.  List  fil.  III.  226.  —  »bs. 
Ketfs  malá  (měla)  I.,  malas  nevandrovaf.  Si. 
P.  140.  —  co.  Ty  to  budeš  I.  Zpěv.  I.  198. 
ObvěvS^"''-  ~  ^ho:  svého  přenáhleni.  Us. 
Pdí.  Sla  dniiěka  plakajioí  a  svých  břichů 
litqjícl;  Ja  plaóu,  litaju  věnka  zeleného,  že 
sem  ho  pozbyla  pre  tebe  samého;  Nemam 
jo  iadneho,  co  mne  luti^e.  Si.  P.  26.,  881., 
465.  Nelittgte  střel.  BO.  L.  sv^ch  předkit. 
Kom.  Lab.  51.  Slibujem  všickni  toho  ). 
(mstíti)  spoleěně.  1602.  Cf  Pal.  Rdh.  1. 181., 
Brt  8.  3.  vyd.  190.  —  £elio  Jak.  Svých 
břicha  dokonale,  upřimně  I.  Mi.  21.  —  čeho 

tak.  Od  něfaui  (krokodila)  přislovi  vzešlo, 
:dyž  falešný  člověk  druhého  na  bilo  lituje 
a  pláče:  krokodilovým  pláčem  pláče.  Po- 
ličiin.  —  že.  L.  jest,  že  ... .  Dcb.  —  se 
komu.  L-val  se  brat  bratovi.  Sš. 

Litovati  '^  s  Utem  choditi.  Jrsk. 

Litovavka.  L-ky  jsou  nevracavky.  Tak 
vykládá  Ď.  M.  193,  hornoluž.:  Krůvky  su 
njpvróčavky.  Cf.   Pozdě  želiš,  novyželiS. 

Litovce.  Na  L-cich  =  pole  u  Radimova 
na  Klát.  BPr. 

LitoveL  Bž.  60.,  List  fil.  1877.  804.,  Rk. 
81 ,  Tov.  130.,  Tk.  IV.  898.,  VI.  41.,  Žer. 
Záp.  II.  186.,  Let  104. 

Litoviee,  Littowitz,  ves  u  Unoště  Blk. 
Kfsk.  314,  Sdl.  Hr.  V.  363.,  Rk.  SI.,  Arch. 
VIII.  519. 

Litovice,  o,  f.,  les  a  Cestio.  BPr. 

Litovué,  ébo,  n.  =  dárek  dávaný  dětem 
cbodlcim  8  litem.  Jrsk. 

Litovnlee,  e,  f.,  která  chodí  s  litem.  Jrrk. 

Lítozraký,  grausamen  Blickes.  Rk. 

Litoinlcr,  zaili  ves  u  Běchovic.  Tk.  IV. 
60 ,  64.,  V.  248 .  Tk.  Žk.  44.,  46.,  Rk.  SI. 

Litrbarhy,  dle  Dolany,  Lauterbach,  ves 
n  Litomyile.  Sdl.  Hr.  I.  5 ,  17.,  Rk.  SI. 

LliHk,  n,  m.,  litbraea,  Litrí,  rostl.  L. 
palčivý,  I.  caustica.  Vz  Rstp.  331. 

Litrový.  L.  láhev,  sklenice.  Us.  Pdl. 

Litatt-es,  a,  m.,  silurská  zkamenělina. 
Bř.  N.  257. 

Litnltovice,  dle  Budějovice,  Leitersdorf, 
ves  v  Opavsku  u  Dešné.  S.  N. 

Lítnrgiář,  e,  m.  L.  či  Služebnik,  nej- 
storši  rukopis  sv.  Antonína  (f  1147).  Sf. 
III.  168. 

Liturgieký.  L.  knihy  církve  řeckoslo- 
vHDské.  Vz  Šf.  III.  240.  a  násl.,  Mus.  1862. 
291. 

Liturgie  slovanská  trvala  v  Cechách  do 
r.  1097.  Vz  Šf.  Strž.  I..  504.,  Sbn.  111. 

Liturg-U9,  a,  m.  —  L  Jan  1557.  Jg. 
H.  I.  2.  vd.  593.,  Jir.  Ruk.  I.  455.,  II.  388. 
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Litotovice  —  Liibaniti. 


LitutoTice.  Má  býti  LitaUovice. 

Litn-us,  n,  m.  —  reciproká  spinla  para- 
bolická. Vno.  74.  —  L.  =  silné  zakřivený 
roh  (tronba  u  ÍUmanav).  KP.  II.  310. 

Litra,  y,  m.,  ob.  jm.  Tk.  V.  211.  -  L., 
y,  f.  =  lotrovina^  Mor.  Bl.  333. 

Lltvané.  Vz  Sř.  Strž.  1.  489.,  494.,  504. 
a  násl. 

Litvin,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  1. 122.  - 
L.  Fridr.  1611.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  698.,  Jir. 
Ruk.  I.  455.  —  L.  =  obyvatel  Litvy. 

LitTinoT  Homi  a  Dolni  n  Hosta.  Pal. 
Rdh.  II.  403.,  Tk.  V.  43 ,  Rk.  SI. 

Litvinovice,  dle  Budéjovice,  Leitnowitz, 
Leitnovio,  ves  u  Budějovic.  Rk.  SI. 

LitTosIoianitina,  y,  f.  Us. 

Litý,  gegossen.  L.  železo  (litina),  Bc, 
cibla,  Zpr.  arch.  IX.  26.,  svíčka.  Us.  Pdl. 
Liatý  zvonec.  Koll.  Zp.  I.  893. 

Lítý  =  divoký.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  L.  pohanstvo,  Výb.  11.  4.,  kat,  ib.  20., 
vlk,  M.,  Št.  Kn.  S.  85.,  zvíře,  BO.,  svédomie 
(saeva),  BO.,  nedvédioe.  Bj.  —  L.  =  wíný 
atd.  Potopeni  sú  a  vodách  liatých.  Ántb. 
1.  3.  vd.  6.  — L.  Je  mi  to  lítý  ~  je  mi  toho 
lito.  U  Batňovic.  F.  V.  Kodym. 

Litýdek,  Skn,  m.,  hrad  a  Děčina.  Arch. 
1.  436. 

Linbéek,  bečko,  m.,  eliquaiium,  rostl. 
14.  stol.  Mr. 

Linbice  hrad,  Dal.  15.,  21.,  nad  Cidli- 
nou, ib.  55.,  97. 

Liuť,  i,  f.  =  turivorí,  roeUcenost.  Dal. 

Liut»,  y,  f.  =í)yifc,  pykáni,  die  Reue. 
Hdž.  Čit.  XllI. 

Liutba,  y,  f.  =  zloba.  Ssk. 

Liutnoof ,  i,  f.  =>  ukrutnott.  Ssk. 

LiuotomyM  =  Litomyšl.  Dal.  172. 

Liuty  =  litý.  Ssk. 

Líva.  Kdyi  I.  prudčeji  zavála,  zkormou- 
tilo se  jezero.  SS.  Mt.  119. 

Líva,  y,  f.  «-  husa.  Liva,  liva,  liva  na! 
poď  livniko,  na!  Voláni  na  busy.  LaS.  Brt., 

Livaneínik,  n,  m.  -^  forma  hu  jpecení 
livamA,  die  Talkenpfanue.  Us.  Dch.,  Brnt, 
Rk. 

Livendový  «=  rozmarýnový.  Vila  věnec 
1.  tojtovému  Janíčkovi,  nevila  bo  z  leda- 
čeho,  z  rozmarýnu  zeleného;  O  lístečku  Ivý, 
po  tobé  mne  blava  boli.     Sš.  P.  305.,  227. 

Liveria,  e,  f.,  die  Liverei,  Livrée.  Slov. 
Loos. 

LÍTÍčka  snad  hluchá  pěnice  (pták).  U  Zíd- 
kové na  Hor.  Brt.  L.  N.  II.  139. 

LiTÍns,  vz  List.  fil.  X.  467.-468. 

Livousy,  dle  Doiauy,  Libus,  ves  u  Li- 
bochovic. Rk.  SI. 

Livra,  y,  f-  =  lil>ra,  die  Livre,  fr.  Rk., 

Livsko,  a,  m.  «=  Livonsko.  Bern. 

LiTský,  líeflandisch.  Bern. 

Lívulka,  y,  f.,  lichotné  jm.  husí.  Mor. 
Brr. 

-llvý.  Zlivý  (val.),  pcbálivý,  sčaslivý, 
trvazlivý.  Brt.  D.  154.  V  mlčenlivý  jest  n 
vBiito.  Jir.  Vz  N.  2.  b.  Tato  připona  má 
z  pravidla  význam  činný,  ale  i  trpný:  spo- 
lehlivý, uedotklivý.  Brs.  l3l. 


Lízá,  y,  f.  =  kozí  jm.  Hdr.  Brt. 

Lizaóka  =  trnky  (ivestky)  ierttvi  ea- 
řené,  povidla  Poďte  na  l-čku.  Hor.  Sd.,  Sd., 
Vek.,  Džl.  Někde  i  lopatka,  kterou  ae  U- 
ková  povidla  lízají,  jinde  slově  lUanka.  Na 
již.  Hor.  Šá. 

Lizák  také  =  jazyk  hovitiho  dobytka. 
Sokl.  II.  399.  —  1.  =  pr$t,  jtmi  se  Utává, 
ukazováček,  der  Zeigefinger.  Slez.  Sd.  Lai 
Brt.  D.  228. 

Lizanec,  nce,  m.  >»>  skvrna  Utnutím  tpA- 
sobená,  die  Lecke,  der  Leckfleck,  Lmk- 
streifen.  Šd ,  Brt.  D.  146.  Také  každá  roz- 
muzanina,  která  vypadá,  jako  kdyby  byla 
líznutím  udělána.  Hur.  Sd. 

Lízanka,  y,  f.,  vz  Llzaíka.  —  L.  =  lí- 
začka,  čerstvá  povidla.  Hor.  Sd.,  Htl. 

Lízati,  lit.  ležti,  laižiti,  řec.  ítixttw,  lat 
lingere.  Mkl.  aL.  268.  Cf.  Lzáti.  Lízej,  liž; 
lízaje  (ic),  líže  (íc).  Cf.  Šrc.  177.  —  abs. 
Včtr  lize  (silně  fouká,  páli).  Val.  Vek.  - 
co,  koho.  Lízni  bo  (=>  udeř,  aboď^  Ds. 
Mtl.,  Šd.,  Brnt.  L.  někomu  paty  =°  pochle- 
bovati. Us.  Sd.  Hadové  líži  jich  srdce.  BO. 
Když  někdo  líže  rožeh.  ét  R.  11.  b.  Hilnj 
atd.  U  Skuhrova,  n  Něm.  Brodu.  Semerád. 
Co  se  hryže,  to  se  líže.  Slez.  Sd.  —  si. 
Líznul  si  (vz  Opilý).  Us.  —  po  kom.  Lízl 
po  něm  (vystrčil  jazyk,  aby  ho  lízl,  ale  ne- 
lizl;  učinil  po  něm  holí  švih,  ale  netrefil 
ho).  Lizal  po  taliři  «=  vylizoval  Uliř.  Us.  — 
co  kde.  V  kterém  místě  Izali  psi  krev  Na- 
both,  i  tvů  Izati  budu.  Tkadl.  1.  26.  -  se 
kam.  Uzřieoe  ženu,  budá  se  k  něj  UzětL 
BO. 

Lizek,  zku,  m.,  os.  jm.    Arch.  III.  513. 

Lízéti,  vz  Lízati. 

Lizicnoati  •=  Užnouti.  Mor.  Vek. 

Lizina,  y,  f.  =  leeina-  Sm. 

Lizinka,  y,  f.,  vz  Liza.  —  L.  =  kota 
(mlsná).  U  Trebonina.  Olv. 

Lizíobrázek.  zka,  m.,  der  Heiligenleeker, 
Scheinheiliee.    Sm. 

Lízla,  LizličkOt  lAzlena,  y,  f.  -=  Eliška, 
Alžběta.  Us.  Rgl. 

Lizna  =  bUzna,  modřina  po  ráně  a  p- 
Val.  Brt.  D.  65.  —  L.,  y.  m.,  os.  jm.  Arch. 
IV.  384.,  Tk.  V.  86.  —  L.,  y,  f.  =  fenaíná 
parádnice.  Hor.  Brt.  D.  228. 

Líznouti,  vz  Lízati. 

Lizný,  Leck-.  L.  sůl.  Rk.,  Loos. 

Lizobón,  u,  m.  »  druh  jablka.  Hor.  Brt 

Lizoii,  ě,  m.,  der  Lecker.  Šm. 

Lizooiti  se  "  mračiti  se,  škarediti  se, 
škeHU  se.  Val.  Vek.,  Brt.  D. 

LízotTor,  a,  m.  =  mySi  jm.  Vz  HyiL 

Lizovaika  »  znamenaóka,  c^ehovačka, 
das  Schlag-,  KontroUeisen.  SI.  les. 

Lízový.  L.  Strouha  —  pole  a  Voslov*. 
BPr. 

Lizt  =  lézti.  Us. 

Lizu.  Po  vrchu  liza  lizu  a  po  apodka 
víi  ma  hryzů.  (Pýcha  na  nlici  a  nic  v  tra- 
hlici).  Slov.  Zátur. 

Lizula,  y,  f.  =  strqjna,  imská  vyUzani, 
die  Putzdocko.  Slov.  Rr.  Sb.  —  L.  ■=  krar- 
ski  jm.  Brt. 

Ližbaniti  se,  aich  cinscbriinken,  kirg 
Ifben.  U  Hístka.  Ská. 
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LižbOTati,  oommeniren  (a  stadentů).  Šta. 

Lité,  e,  f.  =  liha,  znameni  na  strome 
udélané  ▼yMknatím  kasa  kůry.  Jir.  To 
miesto  dobře  kndx  liiemi  znamená.  Dal. 
104. 

Liéice,  e,  f  —  Ihee.  Mor.  Brt  P.  131. 
L-coa  Ubik  smrkal.  Koll.  Zp.  II.  367. 

Ližicový,  Loffel-.  81ov.  Loos. 

LiUeUk,  a,  m.,  der  LOffeIreiter,  die  LttíFel- 
gaiis.  iilov.  Loua. 

liitiélar,  a,  m.,  der  LOffelmacber.  Slov. 
Lovs. 

Liiiéka,  7,  f.  -=  lUčka.  Slov.  Cbadobný 
ilovék  i  bez  l-ky  sa  najie.  Sb.  si.  ps.  1. 
90.  —  SI.  sp.  99. 

Ližiinik,  u,  m.  =  podlouhlý  koHk  tui 
liiee,  vidlíilty  a  noie,  iyintk,  der  Esszeag- 
korb.  Mor.  Brt.,  ŘH.  —  L.  =-  cocblearia 
officinalis,  das  LOfielkraot.  GOm.  Bartol., 
Bern. 

lúiltnS,  LOffel-.  SloT.  Loos. 

Idiina  =  iteíka  ptíy,  áet  Lagerbaum,  1. 
kUduva.  Si.  les.,  KP.  V.  17(>.  —  L.  poitranni 
hřtí>enáče,  Tragbaum  beim  Steinkarren.  ťdl. 
—  L.  ->  votový  rám,  der  Wagenrahmen. 
Cerm.,  ťsčk.  —  L-ny  •=•  drob  $anl,  snad 
to,  co  T  Krkoni.  rohačky.  Hk. 

Ližitnik.  u,  m.  <=  liiiník.  Na  mor.  Ko- 
pán. Brt.  L.  N.  II.  108. 

Liiivosf,  i,  t.  =»  Uivoii.  Slov.  Bern. 

LlžiT^  ^^  liívý.  Slov.  Bern. 

Ližka,  y,  f.  •=>  lihce.  V  Liptov.  Rr.  Sb., 
Loos.  —  L.  iabi  =  ikofápka.  U  Opav. 
Ukl 

Liiné,  ébo,  n.,  das  Scbrotgeld.  Sb.  Pam. 
Chlum.  12. 

Llžnik.  Co  se  stane  ikody  na  libáob,  to 
M  stane  l-kaom.  NB.  T6.  Dod.  21. 

Ljadok,  dku,  m.  =^  Mek.  Slov.  Ssk. 

Ljaehy,  pl.,  m.  =  vypálená  ruda  kovová, 
I  ném.  Lacben.  Vcbř. 

LJalja,  e,  f.  «=  jar  jako  mladé  pekne 
orastené,  velmi  krásné  dievia.  U  Bélorusfi. 
Phl'd.  111.  3.  270.,  Sbtk.  RosU.  56.,  dS. 

Ijamee,  mce,  m. '^Mimc.  Na  letnici  vy- 
iila  jest  forma,  nad  ní  I.,  nad  ijamcem  vy- 
iicjé  na  živ6tkn.  Brt.  L.  N.  U.  121 . 

IJámeéťk,  £ku,  m.  =  Hrneček.  Vz  Lja- 
isee.  U  Urozenkova.  Brt 

LJé$ka,  y,  i.  —  IMa  v  ovčině  atd.  U  mor. 
Březové.  Brt. 

Ijevia,  e,  f.  Bránili  sme  sa  valaškami  a 
Jakiftmi,  ijevóami  a  draky  ud  vozAv  a  čo 
kti>r^  bol  dopadol.  Ntr.  IV.  198. 

IJubas,  a,  m.,  der  Cicisbeo,  hncalsky. 
Šm. 

I^Jabiea,  e,  f.    Vz  Sbtk.  Rostl.  244.-247. 

Ijnblša,  e,  f.,  Amanda,  horvat.    &á. 

I^nbjana,  y,  f.  =>  Lublaň.  Slov.  Orl. 
VII.  7. 

I^utoméř  <=  Lutoméř.  Šm. 
Lkab,  ě,  f.,  Welkan,  ves  a  Libochovic. 
Rk.  81. 

Lkáti,  cf.  Mz.  v  List.  fil.  1882,  223.,  1875. 
W.,  Nalkati  (=  nalokati).  —  co.  Racek  lkal 
tioutné  zvěsti.    Vrch.  —  ke  komu  (oč). 

Když  k  tube  lkáno.    Kká.    Toužné  k  boha 

lká  o  korunu.    Kká.  K  si.  j.    152.  —  čim. 

Kd.  rož.,  Tov.  Steny,  jimiž  doma  lkala  sirá 

iinka.  Kká.  K  si.  j.  155.  —  proč:  chudobu. 


Mst.  Necbaji  véčnů  tAbú  lkají.  Sv.  rak.  44. 
—  kdy:  v  mukách.  VÝb.  II.  13.  -  kde. 
2eialice  zvočné  v  dáli  lkala.  Obv.  V.  639. 
Roh  lovecký  lkal  v  hloubi  hvozdů.  Vrch. — 
Jak.  Vlasy  rvala,  smutně  lkala.  83.  P.  169. 
Slavík  lká  z  duše  svoji  hloubky.  Vrch.  — 
čeho.  Křikem  naplnila  nebe,  lká  (ieli)  pádu, 
přimnožuje  prosby.  Hus  II.  97.  —  nač.  Lká 
a  pláče  na  krále  Jiřího.  Výb.  II.  748. 

Lkavý  pláč.  Vrch.  UIhs  tam  hyne  lkavý. 
Čch.  Dg.  Kv.  1884.  242. 

Lkouí  (Vlkoai,  Elkuí),  tvrz  neznámého 
položeni.  Uk.  SI. 

Llanos  v  již.  Americe.  Krč.  G.  96. 

Lloyd,  vz  Rk.  SI. 

LloydoTý  parnik,  Lloyd-.  TI.  M.  110. 

L&aný  =  tniný.  Laá.  lé.  Slez.  Óá. 

Lnář,  e,  m.  =  lenař.  Rk. 

Lnáře.  Jako  (—  když)  byl  o  Zmrzlíka 
pnrkrsbi  na  Lnái^cb.  Pč.  48.  —  Blk.  Ktsk. 
1356.,  Ut.  123..  8dl.  Hr.  IV.  9.,  Rk.  81., 
Arch.  VII.  712.,  VIII.  193. 

LnANký,  Flacbsbaa-,  Flacbsbaoer-.  L. 
ka  J,  Škola.  Vchř.  , 

■liiaf  přípona  sloves  intensivních :  pabiz- 
ňat  sa  (courati  se).  Brt.  D.  158. 

Lnénička.  Dělá  se  z  ní  (mízky  ořecha 
sviúskélio)  I.  pro  stolice.  H^.  Zeměilač  na 
Iněničku  přiložená  nemoc  ženskou  i  plod 
vytahuje.  H^    CLXXXIX. 

Lninisko,  a,  n.  =  Ininiiti.  Sd. 

Lnénka.  Cf.  Rsip.  1310.,  81b.  238.,  ČI. 
Kv.  163,  SI.  les. 

Lnénobměuý,  Xiro&ůf^í,  im,  mit  leiue- 
nem  Hamisch.  Lpř. 

Lnice.  Cf.  Rstp.  82.,  Slb.  694.,  ČI.  Kv. 
237.,  Mllr.  69. 

Lniiek,  čka,  m.,  :)blox  Drumondi.  Dlj.  50. 

Lnička,  y,  I,  camelina,  der  Leindotter, 
rostl.  Vz  Č.  Kv.  294. 

Lnlčnik,  a,  m.  °-  kvitel.  Sm. 

Luinči,  u,  Ininí,  n.,  der  Leinsamen.  Rk. 

Lniité,  ě,  n.,  EIniscbt,  ves  u  Svín.  Blk. 
Kfsk.  163.,  Sdl.  Ur.  III.  304.,  Rk.  Si.,  Sdl. 
Hr.  VI.  179. 

Lnouti  k  čemu.  Lesy  k  nebi  lnuly.  Vrch. 
Pláň  k  obzoru  lnula.  Vích.  L.  k  novému 
učení.  Šmb.  —  k  Čemu  (čim  jak  dlouho). 
L.  k  někomu  láskou  od  mladosti,  Smi.  1. 
13 ,  oddanosti,  Osv.  1.  266.,  úctou.  Smb.  — 
Jak.  Těsuě  k  něčemu  1.,  KB.  IV.,  celým 
srdcem,   Urts.,  s  náklonností.    Osv.  1.  275. 

Luovitý.  L  rostliny,  lineae:  len,  stozrnik. 
Slb.  626.,  Rose    151. 

Lnuti,  n.,  das  Kleben.  L.  k  domácí  pAdé. 
Mus.  1880.  265 

•Iný  přípona  adj.  VSie  nůzé  nestrpělné. 
Hrad.  37.  b.  Vodu  uetrpedlnú  intolerabilem. 
Ž.  wit.  -  List.  filol.  IX.  119. 

•lo  přípona  subst.:  máslo,  veslo  (ved), 
Bž.  227.  —  -lo  tvoři  převzdívky  osobni: 
nemehlo,  oblizlo,  opeslo,  vlezlo,  vymjslo. 
Brt.  D.  142.  —  ío  v  Podluži  v  násloví  mění 
se  buď  v  uo  jednoslabičné  aneb  (h  to  ča- 
stěji)  1  mizí,  jakož  i  z  pravidla  mizí  ve 
stfedoslovi :  uonský,  opata  ^lopata),  čověk, 
naožiti,  povať  (plovat;.  Brt. 

Loasa,  y,  f.,  loasa,  die  Loase,  rostl.  L. 
aksniulistá,  I.  acantbifolia,  ambrosiolistá,  I. 
anibrosiaefolia.  Rstp.  Si2. 
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LoRsovitý  —  Loí. 


Loasovitý.  L.  rostliny,  loaseae:  loaaa, 
cacala.  Yz  Ketp.  641. 

Lob,  a,  m.,  das  Kind  eines  Negers  und 
einer  AmerikaneriD  o.  umgekehrt. 

Lobás,  a,  m.  =:  niiema.  Val.  Brt.  D.  228. 
—  L.,  08.  jm. 

Lobaz,  u,  m.  =  lobainik,  tavola  medu- 
niinik,  tavoMkjilmový,  meduniíMk,  spiraoa 
ulmnría,  rostl.  Bstp.  485. 

Lobaznik,  u,  m.,  tz  Lobaz. 

Lobda,  y,  f.  -=  mič,  der  Faogball.  Cf. 
LoptH.  Bera.,  Pbl'd.  1.  2.  14.,  Dbi.  Oby<!. 
139.,  Glé.  1.  56. 

Lobdatl,  abranden.  Slov.  Ssk. 

Lobei,  bče,  m ,  Lobes,  ves  v  Boleslavaku 
u  Mšena ;  Lobetscb,  ves  a  Veltrus ;  Lowetscb, 
ves  u  Sobotky.  Tk.  IV.  170.,  Blk.  Kfsk. 
782. 

Lobeiko,  a,  n.,  Lobeček,  ves  u  Yeltro!. 
Blk.  Ktsk.  124. 

Lobek,  bka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 122  , 
D.  ol.  II.  3V2.,  VI.  882. 

Lóbek,  bku,  m.  =  nádobka  na  mouku 
nebo  na  otruby.  Hor.  Bkř. 

Lobelka,  y,  f.  —  lobelia,  květina.  L. 
dlouboBtopeČDá,  1.  crinns,  mnohokvětá,  1. 
gracilis  erecta,  velkokvétá,  1.  speciosa  grandi- 
lora,  modře  tečkovaná,  1.  marmorata,  bila, 
alba,  plná.  Dlj.  44. 

Lobdka,  y,  f.  =  lobda.  Slov.  Bern. 

LobdoT,  a,  m.,  Lobendava,  y,  f.,  Loben- 
dau,  ves  u  Siuknova. 

LobdoTa6,  e,  m.,  der  Ballspieler.  Slov. 
Beru. 

Lobdovati,  Balí  spielen.  Slov.  Bern. 

Lobei,  Lobetscb,  ves  u  Veltrus;  Lobes, 
ves  u  Miena;  Lowetscb,  ves  a  Sobotky. 
Rk.  SI. 

Lebečko,  n.,  Lobetscbek,  ves  u  Kralup, 
u  Veltrus.  Kk.  SI. 

Lobek,  bka,  m.,  os.  jin.    Vz  Lobkovice. 

Lobelka,  lobeiia,  rostl.  Kose.  125. 

liObétice,  dle  Budějovice,  vz  Zlovětice. 

Lobkovice.  Tk.  VI.  202.,  S.  N.  Historii 
statku  Lobkovického  vz  v  Pal.  Rdb.  II. 
175.-187.,  Sdl.  Hr.  1.  256.,  11.  278.,  III. 
304.,  IV.  372.,  V.  363.,  Rk.  SI.,  v  Mus.  1836. 
III.  288.-298.  Jméno  má  od  Lebka.  Pal. 
R(ib.  II.  176.  Lobkovicové  diive  pánové 
z  Újezda.  Prvni  pánem  z  L-vic  psal  se  Mi- 
kuláš z  Újezda  Již  r.  1410.  Vz  Pal.  Rdb. 
II.  179.  —  L.  Bohuši  na  UasenSteině,  slavný 
bnmauista.  1462.-1510.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd. 
38.,  43.,  74.  -  Z  Lvic  Jan.  1460.— 1517. 
Vz  ib.  74.,  Mus.  1884.  537.,  1882.  542.,  Výb 
II.  1109.  O  L.  cf.  Tk.  IV.  732.,  V.  248., 
VI.  351.,  Vil.  415.,  Tk.  Žk.  81.,  Žer.  Záp. 
II.  186.,  Tf.  Odp.  389.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
5U3.-694.,  Sbn.  Rejstiik,  Jir.  Ruk.  L  466., 
Šb.  Dj.  ř.  2.  vyd.  266.,  Blk.  Kfsk.  1356., 
S.  N.,  Pyp.  K.  H.  642.,  Ukaž.  63.,  103., 
Sdl.  Hr.  VI.  277.,  Ti  Mtc.  292.,  Bník.  Písm. 
929.,  Let.  Kil.,  193.,  Rk.  SI.,  Arcb.  VU. 
712.,  Vin.  595. 

Lobodicnka,  y,  f.,  vz  Loboda.  Slov. 
Phrd.  IV.  27. 

Lobodioa,  y,  f.  =  lebedi  SI.  ps.  324. 

Lobodový,  Melden-.  Slov.  Bern. 

Lobonosec,  sce,  m.  L.  březový,  rbyn- 
cbiies  betulae,  der  scbwarze  Birkenstecher; 


modroblavý,  der  blaukOpfíge  Birkenstecher. 
SI.  les. 

Loboíii,  eurylaiminae.  Loboé  ploskosubý, 
pták,  eurylaimas.  Vz  Brm.  II.  362. 

Lobotice,  dle  Budějovice,  Loboditz,  ves 
n  Kojetína.  —  L-,  ves  v  Žateckn.  Blk. 
Kfsk.  620. 

Lobová  v  Lužicku   Tf.  Odp.  196. 

Lobzv,  dle  Dolany,  Lobs,  ves  u  Falk- 
nova.  Rk.  SI. 

Loceper  =  lueiper.  Ma  Hané.  Bkř. 

Locika,  lactuca.  Byl.  15  atol.  Cf.  Slb. 
465.,  ČI.  Kv.  180.,  KP.  III.  270.,  Rstp.  953., 
Scbd.  II.  280.,  Odb.  patb.  III.  742..  Slov. 
zdrav.,  Rone.  130,  Mllr.  68.,  Rk.  SI.  —  L., 
y,  m.,  08.  jm.  D.  ol.  VI.  803.,  II.  26.  -  L. 
Jan,  farář.  1618.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  594.,  Jir. 
Ruk.  459.,  S.  N. 

Loco,  lat.  =  v  mMi,  zde. 

Locún,  a,  m.  =  tulák,  der  Herumstrei- 
cber;  lenoch,  Faulenzer.  Mor.  a  slez.  Šd., 
Brt. 

Ločavka,  y,  f.  Kdykoliv  jde  stádo  (ovee) 
z  pastvy,  vede  je  skop  se  zvoncem;  ten 
jmenuje  se  I.  nebo  éelnik.  Slov.  Pokr.  Pot 
II.  74.  Vz  Ločoveo,  Ločov. 

Ločedice.  Sdl.  Hr.  III.  304.,  Arcb.  VIII. 
595. 

Luěenlce,  dle  Budějovice,  Ix>t8ehemb, 
ves  u  Veleiina.  Blk.  Kfsk.  664.,  Rk.  SI. 

Ločidlo,  a,  n.  Cf.  Ves.  IV.  202.,  Slb. 
589 ,  Rstp.  738. 

Léčiti  se  =  loučiti  $e. 

Lo6k»,  y,  f.  =°  lok,  loček.  Slov.  Bera. 

Ločkanbia,  y,  f ,  das  Geschlotter.  Slov. 
Loos. 

Ločkati  =  střikati,  kropiti,  iplidtati.  — 
co.  Loěká  dievěa  květy,  ločká,  povedalo, 
že  ma  dočká.  SI.  ps.  229.  —  co  kam. 
Dievča  na  květ  vodu  ločká.  SI.  ps.  88,  41. 
—  komu  kudy.  L-Iy  mu  (vlité  vlny)  dole 
briánem  (lokaly,  žbluňkaly).    Ntr.  VI.  316. 

Loéok,  čku,  m.  >»  gig,  lok.  Slov.  Ssk. 

Ločov,  a,  m.,  der  Leitbammel.  Vz  Lo- 
čavka. Pal.  Děj.  IV.  1.  236.  Pozn. 

Ločovina,  y,  f.  =  kloehtinina,  koěvarda, 
sciilechte  Kooberei,8cblecbt  gekochte  Speise. 
Slov.  Bern. 

Ločovka,  vz  Ločovec. 

liOčperdina,  y,  f.  =■  kočvardina,  vravi 
sa  o  ladujakom  nápoji  na  př.  o  pivě.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Loď.  O  skloňováni  vz  Bž.  44.,  101.,  107., 
Pdg.  1886.  170.  L.  kožená,  ocelová,  tor- 
pedni,  Torpedoboot,  složitá,  CompoaitscbiS, 
Kpk.,  pohřižovaci,  Klapp-,  Versenkplette. 
Zpr.  arcb.  XII.  seS.  4.  20.  Lodi  fimské.  Ti 
Vlák.  71.,  312.  Cf.  Krám.  Slov.,  Rk.  SI. 
Loďka,  das  Boot,  die  Zille.  Kpk.  Lodí  vá- 
lečné neděli  se  dle  počtu  děl,  jsouf  veliké 
fregatty  jen  o  12—16  i  o  méně  délecb:!. 
obrnéaé  jsou  pobity  také  ocelovými  de- 
skami, některé  i  železnými  i  ocelovými, 
jsou  to :  fregatta,  korvetta,  loď  baitová  a 
vězná,  monitor.  Kpk.  Také  obraéné  lodi 
nedělí  se  dle  množství  děl  a  stéžnA.  Kpk. 
Lodi  máji  také  čtyři  až  i  sedm  stěUAj 
parní  lodi  mivaji  obyč.  také  plachty;  Mezi 
lodi  věznou  a  baitovou  jest  veliký  rotdíL 
nebof  bašty  jsou  pod  palubou  a  věie  nsd 
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ní;  véie  pak  }bou  baď  pevné  aneb  otifeci. 
Kpk.  Str.  9S6.  a.  ř.  24.  zd.  Takelwerk  vy- 
necb,  nebof  T.  jeat  celá  úprava  na  svršku 
lodi:  stéžai,  lana,  ráhna  atd.  Str.  936.  b. 
ř.  -26.  zd.  vynech  Tbnrm-.  L.  opuitdni,  po- 
topená, das  Wraok,  chorv.:  rozplav.  L.  za 
větrem,  in  Lee,  nad  větrem,  na  dloabo  za- 
kotvená, Sch.  mít  ^oRsem  Spring;  L.  po 
vétm  otáčeti.  Kpk.  Poénem  o  lodeoh ;  A  má 
ta  lodie  jedno  ponebie,  ježto  n  náa  přikryti 
dove ;  Má  každá  lodij  jediné  zpravidlo  neb 
veelo  a  ětyfi  alúpy  a  čtyN  opony  a  dvě 
bárce.  Hill.  99.  O  nvazováni  lodi  n  ítekův 
a  ÍUmanů  vz  Vlík.  72.  O  Jich  lodéch  vz 
také  Listy  fil.  1887.  a  1888.  (Královy  re- 
feráty). V  lodech;  Lodie  bndů  mijetl.  Ž. 
wit.  106.  23.,  103.  26.  K  lodem.  Št.  Kn.  i. 
129.  Ťažko  sa  plavit  nm  lodě  proti  bystrej 
vodě;  Neradim  na  děravým  loídě  sa  voziti; 
Čim  víeej  má  loď  bohactva  v  sebe  vlože- 
ného, tím  sa  víc  brúžá  do  vody  mora  hlu- 
bokého. 01£.  II.  87.,  270.,  L  260.  Kde  mnoho 
aprávcA  lodních,  tam  se  loď  rozbije.  Bž. 
ezc.  Hádanka:  Som  bez  mSsa,  bez  krve; 
nosím  m&80  a  krev;  mocný  som  ako  lev  a 
mám  cestu,  po  ktorej  žiaden  nepřejde  (loď). 
Slov.  Ht  S.  I.  134.  Mají  krávy  jako  lodě 
(tlneté).  U  Zbirova.  Lg.  —  L.  chrámová. 
Cf.Method  L  88.,  78.,  79.,  IIL  14.—  Lodka 
balonu.  KP.  II.  66.,  73.  —  Lodička  »  ná- 
doba na  omáčku,  sanciére.  RffI.  —  Lodka 
porcnlanová,  platinová.  Rm.  I.  48.  —  Lo- 
diika,  navicnia,  rostl.  Schd.  II.  266. 

Loďař,  der  Rheder.  Mz. 

LodařstTl,  die  Khederei.  Mz. 

Lodelgar,  n,  m.  Sal.  44.  10. 

Lodélomný,  schifiTbrechend.  Sohig. 

Loden,  vz  Lodn. 

Lodéni,  n.,  die  Schifiahrt.  Slov.  Bern. 

lodénice,  die  Schiffswerfte.  L.  římské 
V»  Vlík.  71.,  72.,  318.  —  L.,  Lodenitz,  ves 
a  Pořelic,  o  Přeloude,  n  Nového  Straieci, 
o  Berouna :  Lodnitz,  ves  u  Opavy ;  L.  Mo- 
roesifcié,  BObm.  Lodenitz,  ves  u  OJomoace; 
L.  Ňimecké,  Dentsch-Lodenitz,  ves  n  Štern- 
berka. -  Tk.  IV.  633.,  V.  170.,  Blk.  Kfsk. 
1356.,  8dl.  Hr.  1.  265.,  VIL  277.,  Rk.  81. 

LoděiiiŠté,  4,  n.,  der  Schiflsbauplatz. 
SI.  les. 

Lodénka.  Gf.  Schd.  II.  636.,  Brm.  IV. 
2.  214.,  215.,  Hlb.  I.  26.  -  L.  =  loďka.  Orl. 
X.99. 

Lodereker,  kfa,  m.  —  L.  Petr.  1605 
Jg.  H.  1.  2,  vd.  593. 

Loděslavný,  i>ava()cil<tT<{;,  schiffsber&hmt. 

Li*. 

Lodistrojstvi,  n.  =»  lodařiM.  Nz. 

LodbeřoT,  a,  m.,  Riegerschlag,  ves  u  Jin- 
dfieb.  Hradee.  Sdl.  Hr.  III.  113.,  IV.  372., 
Arch.  VI U.  499.,  528. 

lodisr,  a,  m.  ^  loáař.  Slov.  8sk.,  Loos. 

Lodiareň,  mé,  f.  =  kdenice.   Slov.  Ssk. 

Lodlmntvo,  a,  n.,  die  Rhederei.  Slov. 
Ssk. 

lodlikovitý  —  lodičee  podobný.  Ves.  IV. 

Lodlkaxný.  L.  mcile  o°  lodikas.  Pdl. 
Lodin,  a,  m.,  potok.  Dal.  118.  —  L.,  ves 
B  Meehanie.  Bdí.  Hr.  V.  332.,  Rk.  81. 

i¥»kf.  tu^o-atai.  ilovitfk.    TI. 


Lodlnka,  y,  f.  —  malá,  utká  loďka,  der 
Seelentránker.  Dob. 

Lodirobee,  bee,  m.  >—  lodi$ta»itel.    Srn. 

LodlsUiT,  a,  m.,  JCivrrfrijof.  Lik. 

LodiiitaTitelský,  Sobiffbauer-.  Sm. 

Lodlstavlteistri,  n.,  der  Scbiffban,  Sm. 

Lodistrojee,  e,  m.  —  lodiitavitel.  Sm. 

LodiTOd,  a,  m.  —  pilot.  L.  pruhovaný, 
naaoractes  dnctor,  plaz.    Brm.  III.  3.  113. 

Loďka  -•  ttará  vyschlá  baba.  V  Knnv. 
Msk. 

Lodkař,  der  Gondolier.  Posp. 

Lodn,  u,  m.  >«-  tprotti  tuleno.    Os.  Vek., 


odfta,  é,  f.  a"  loděnice.  Slov.  Bern. 

Loď&áéký.  L.  kolo,  das  Scbiífmflblen- 
rad.  Nz. 

Lodni  zábradlí,  pumpa,  břicho,  zvonek, 
Osv.  I.  84.,  85.,  86.,  88.,  přídavek,  -zniage, 
lékař,  Čsk.,  dostihy,  Hour.,  lampa,  Hj.  71., 
parostroj,  Hrm.  91.,  vojin,  posádka,  řebřik, 
hák,  Lpř.,  stříkačka,  NA.  IV.  13.,  dřevo 
(navis),  BO.,  skladiité.  Us.  Pdl. 

Lodniéltí,  ein  Scbiífer  sein.  Slov.  Bern. 

Lodnik.  a,  m.  L-ci  Hmitl.   Vz  Vlik.  85. 

LodnMté,  e,  n.  —  lodiité.  Šm. 

hóáný  —  dobrý,  pikný  (ironický).  Ten 
bude  1.  =  k  ničemu.  Mor.  Bkř. 

Lodranit,  u,  m.  ^  meteorit.  Vz  Osv.  1876. 
13. 

Lodvléka,  y,  f.  —  místní  jm.  n  Postře- 
limova. 

Lodyha  ohebná,  hebká,  biegsam,  lomá, 
brQchig,  listovitá,  blattartig,  žebrová,  ge- 
rippt,úblá,  kantig,  pnivá,  klettemd,  zelinná, 
krautartig,  plazivá,  kriechend,  ohnutá,  nik- 
kend,  prostřená,  niederliegend,  hranolovltá, 
sftolenfSrmig,  převětevnatá,  senr  iistig.  tuhá, 
starr,  oblá.  stielrund,  ochablá,  schlaff,  pře- 
vislá, tlbernSngend,  vztýčená,  íteifaníirecbt, 
točivá,  windend,  smáčknutá,  zusammenge- 
drttckt,  dvojsečná,  zweischneidig,  81.  les., 
opletavá,  právo-,  levotočivá.  Hg.  113..  117. 
Páskovité  l-by  •»  chorobné:  místo  válcovi- 
tých lodyh  narůstigi  u  různých  rostlin  ii- 
roké,  páskovité  l-hy.  Pta.  Cf.  ČI.  Kv.  XXIL, 
Slb.  XLin.,  Schd.  íl.  173.,  Rst.  437.,  Roso.  7. 

Lodyhatý  •=-  hdyinatý.  Rst  437.  ■ 

Lodyhový  eeier.  Dlj.  18. 

Lodyné  -^  Lodin.  Sdl. 

Lodyžka,  y,  f.  —  lodyha.  Hg.  18. 

Lodyžný,  Stengel-.  L.  list  (piový),  Nz., 
Ret.  4.17.,  pletřvo,  Hg.  18.,  kůra.  8P.  U.  113. 

Lofin.  u,  m.,  v  lučbě.    Vz  Rm.  II.  113. 

Lofoúf  >°-  lapnouti,  sednouti.  Lofoál  si 
na  zem.  Slov.  Kr.  Sb. 

Logaoedleký.  L.  řady.  Vz  List.  fil.  III. 
125. 

Logarithmieký.  L.  soustava  (Briggova 
či  běžná,  a  s.  přirozená),  desky,  rovnice, 
Šim.  156.,  159.,  160.,  počítáni,  funkce,  Stč. 
Zem.  81.,  Dif.  4.,  kKvka,  NA.  V.  46.,  spi- 
rála, čára  zvratná,  Vnč.  60.— 62.,  74.,  pra- 
vítko, posouvací,  der  I.  Rechenschieber.  Zpr. 
arch. 

LogaritbmoTati,  logarithmiren.  Sim. 
118.,  Mj.  157.  Každou  rovnici  lze  I.  8im. 
166. 

LogarithmuB.  Cf.  Stč.  Alg.  71.,  Sim. 
169. 
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Loga<  —  Lojovic«. 


Logaf  ~  l<Aati,  pUi.  Slov.  Eáidý  den 
len  lugtt,  tsncovat  Sokl.  1.  362.  Hor.  Brt. 
D.  228. 

Logdft,  T,  f .  —  míč.  Val.  a  slov.  Vok., 
Brt,  Rr.  8b. 

Loggia  (lodia),  e,  f.,  it  —  krytá  chodba, 
loubi  po  jedné  straně  otevřené.  Uk.  SL 

Lof^cky,  logisch.  L.  něco  promyaliti.  Oav. 
L  848. 

Logický.  L.  podmit  (snbjeetnm  logicům), 
Mna.  1»80.  126,  kráceni  (ve  itenografii).  Pdí. 

Logi^ýnosf,  i,  f.,  die  logiscbe  Kiobtig- 
keit    tim. 

Logika,  7,  m~  oa,  jm.    Blk.  Efsk.  1165. 

Logikářaký,  Logiker-.  L-mi  okolky  ae 
bránil.  Bitrt  817. 

Logiatlka.  Cfl  Vnč.  60. 

Logometr,  u,  m.,  řec.  =  měřidlo  k  ře- 
ieni  úloh  trigonumetriokých.  Bk.  SI. 

Logota,  y,  m.  (lopoto),  řec.  lMyo»iciit, 
tin  WfirdentrSger  der  alten  fiOhmen.    Bk. 

Logronit,  o,  m.,  meteorit.  Va  Obt.  1876. 
14. 

Logument,  u,  va.^Meni;  příbytek.  Va 
Logement.  Aby  mi  v  ležení  náký  1.  opa- 
třili. Žer. 

Loh  <~  Moh.  Hor.  a  alov.  Zátor.,  Hdl 
Slb.  10.,  KoU.  Zp.  I.  870.,  Hlb.  37.  Zako- 
pal ja  tamto  pod  zeleným  luhem,  ale  vy- 
koukalo koosek  fértouika  ven.  Si.  P.  136. 

Lohifi,  é,  f:  o  druh  jablka.  Hor.  Brt 

Lohař,  e,  m.,  ob.  jm. 

Lohatl  —  bitt,  tlouct.  Ten  mn  jich  na- 
lobá.  U  Koňova.  Hgl.  —  L.  —  lokati.  Slov. 
Ssk. 

Lohiika,  y,  f.  —  hhata.  Slov.  Ev.  Sk. 
U.  262.,  Zátur.,  Ma.  v  Liat  fil.  1882.  213. 

Lohealee,  Lohenita,  ves  a  Křelovio  » 
n  ťřeloufie.  Blk.  Kfsk.  222.,  Sdl.  Hr.  I.  39., 
66^  Kk.  SI. 

Lolmč.  Nakažení  lidó  po  březích  a  hal- 
dách 1.  (nemá  býti:  hojné  V;  leželi  Vyb.  IL 
1270. 

Lohnilek,  Ika,  m.  —  chiaato%m.  U  Cbocné. 
Ktk. 

LohořL  V  L.  —  pole  n  Spálen.  Pořiéi. 
Bťr. 

Lohot  Cf.  Hz.  v  Liat  fil.  1882.  213. 

LohoUTý.  Je  1-vo  —  kluzko.  U  Třebové. 
Vk. 

Lohov,  a,  m.,  Loboí,  ves  u  Toniimě; 
Lobow,  vea  u  VoUo.  Blk.  Ktsk.  1866.,  Bk. 
SI. 

Lohova,  coroboma,  der  Cioroborua,  rostl. 
L.  zelui,  c.  olitoriu*,  trojpouadrá,  o.  trio- 
oalariB,  kulatá,  c  capsuUris.  Bstp.  161. 

Lohuvéiee,  dle  Budějovice,  Lohowtschitz, 
ves  u  Staňkova. 

Iiohovec.  vce,  m.,  Bisohofaverth,  vea 
T  Bakuvnickn. 

Lohovice,  e,  f.,  Gross-Lobowitz,  ves 
n  Zbirova;  L.  Malá  či  Lohovitky,  Éllein- 
Lohowitz,  ves  tamtéž.  Blk.  Kfsk.  24.,  £k. 
SI. 

LohoTy,  dle  Dolany,  aam.  u  Neveklova. 

Lobto^a  —  loktuie.  Brt  D.  228. 

Loltyniee,  pl.,  míst  jm.  Arch.  IV.  176., 
Bk.  SI. 

Loch,  vz  Loh. 

LochamOTý,  Becken-.  Srn. 


Lóchati  "  lokati,  ludtaH.  Ma  vÝdi.  t 
již.  Hor.,  na  Slov.  Sd.,  Tě.,  Vek.,  Brt  D. 
228. 

Lochenice,  Lochenita,  vea  n  Král.  Hiadoe. 
Tf.  Odp.  287.,  Blk.  K&k.  1070.,  SdL  Hr.T. 
863.,  Kk.  81. 

LochkOT,  a.  m.,  Lochkow,  ves  n  Zbn- 
alavě.  Tk.  V.  60.,  Bk.  SI. 

Lochman  Jan,  ev.  kněz  16S7.  Jir.  Bok. 
I.  460. 

Loehaar  z  Paliě.  Blk.  K&k.  1356. 

Lochotice.  dle  BudějoTÍce,  Loobtschitx, 
ves  a  Chabařovic.  Blk.  Kfsk.  166.,  Bk.  SL 

Lochotin,  a,  n.,  samota  a  Plzně;  tm 
a  Lnbence.  Blk.  K&k.  624.,  Bk.  SI. 

Lochonsice,  dle  Budějovice,  Loehatua, 
ves  n  StHbra.  Bk.  SI. 

LochoT,  a,  m.  L.  Hořeni  al>oleiiii,0ber-, 
Unter-Lochow,  vsi  n  Jiěina.  Blk.  tSU.  721., 
774.,  Sdl.  Hr.  V.  363.,  Bk.  SI. 

Lochoyatoaf,  i,  f.,  die  LOcherigkeit,  On- 
bigkeit  Srn. 

Lochovatý,  lOchrig,  grnbig.   Sm.,  Bk. 

LochoTice,  dle  Budčljovice,  Locbowit:, 
měflteéko  u  Zdic.  Vz  Sdl.  Ur.  VI.  277.,  BIL 
Kfsk.  1366.,  Bk.  81. 

Lochtuie,  vz  Loktuie. 

Lochy,  pl.,  m.,  die  Dolany,  aam.  u  Kotat 
Hory.  Kk.  SL,  Blk.  Ebk.  1857. 

Loehyné.  C£.  Batp.  985.,  Odb.  patb.  H 
731. 

Loehynlee.  Tk.  VI.  182.,  Sdl.  Hr.  L  18»., 
IL  278.,  Bk.  SI. 

Loikárský  —  logikáfský.  L.  důvody  nvi- 
děti.  Jel.  Enc.  m.  62. 

Loir-e,  y,  f.,  Liger,  Ligeria,  řeka  btat. 
Vz  S.  N.,  Bk.  SL 

Loj  kamenný,  Schd.  II.  62.,  minenbi 
k  maóání  zahřátých  dilA  strojových  a  k  os- 
pooítění  vlny.  Wh.  L.  ledvinový.  Stát  yr. 
ku.  1877.  80.,  borňqaký.  S.  N.  V.  lOfi. 
Ct.  Krám.  Slov. 

Lojalnosf,  vz  Loyalnoaf. 

Lojáma,  y,  £.,  die  Talgsiederei.  Bk. 

Lolftik,  a,  m.  =  stotek  u  Zaiové.  Pk. 
.  Lojda  o-  nepořádná,  neeudná  ienški.  C- 
Gt  11.  885.  Cuodi  jak  1.  neěeeaná.  KolL  l^ 
1.  11.  —  L.  <»  Ututá  kráva.  U  Kr.  Hr*ik» 
Ki(. 

Lojdák.  Eoll.  Zp.  I.  416. 

Lojdáh,  é,  m.  —  Utjdavee.  Hor.  Sd. 

LoJdsTee,  vce,  m.  —  kdo  má  lofdjf  v  «M 
Iqjdavý.  Vz  Lojdy.  Hor.  Sd. 

LoJdaTéti,  ěl,  énl  <■  karpaviti.  SbT. 
Bern. 

Loidavoaf,  i,  £  —  karpavotí.  Slov.  Btn^ 

Lujdavý,  vz  Karpavý. 

Loje  —  vcje,  oje.  U  Ub.  Hrad.  Té. 

Lojeni,  n.  —  mtuáni  Uéem,  daa  Sehaie- 
ren  mit  Unsohlitt 

Lojený;  -en,  a,  o,  mit  Unsohlitt  (^ 
Bcbmiert 

Lojevnik,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV.  84S.| 
Vyb.  1.  1064. 

Lojnice,  e,  f.  L.  jeleni,  Upoptau  eeni, 
hmyz.  Krm.  IV.  609. 

LoJaikoTý  práiek.  der  Speekstein.  Hllr 
68. 

LoJoTlee,  Lojowita,  ves  n  DnespeL  Bft. 
Kfak.  21.,  Sdl.  Hr.  IVv304.,  Kk.  SL 
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Lojovinní,  Stewrin-.  Šm. 

LuJOTka,  y,  f.  —  hfioviee,  lojová  tvička. 
Bot.,  Us. 

IctJoTý.  L.  olej^TalgOl,  m^dlo.  Sp.  Lepii 
íiiečka  borovi,  neili  pečenka  lojová.  Si. 
P.  458. 

LoJu,  7,  m.,  LojM,  a,  LojiUát  éka, 
m.  —  Aloia.  Us. 

Lojaiéka,  Lajiinka,  y,f.='  Aloisie.   Us. 


Dk,  o,  m.  —  pHstroj  ku  méřeni  rychlosti 
lodi.  Np.  L  116. 

LokAé  —  výthika,  ktíU,  tádrha  na  nl- 
Rtet,  das  Sehlsgloeli.  81.  les.  —  L^  rybnik 
D  Dymokor.  Blk.  Kíik.  646. 

Loki^i,  lofavMefe,  lojwU:  d'  Slov.  a  Mor. 
—  fiftíi,  der  tiiufer.  bm.  —  L.,  os.  jm.  — 
L.  Ěwum.,    kastos    ůstavn   fysiologickébo 
v  Prsie,  t  1880.  Tf.  H.  I.  8.  vd.  tíi. 
Loki^Bký.  L.  oblek,  Us.,  nadienosf.  Kos. 
Lokal  bes  ofedloiek  na  otáskn  1.  kde. 
Lokala  jmen  mistDicb  počtnajidoh  se  soahU- 
tkoa  v  na  Kloboučku  i  jinde  niivá  se  bez 
předloiky :  Vyzovicich,  Vlachovicich.  V  se- 
Teini  Horavi  lokal   bespředloikov^  velmi 
iuto  se  slyii.    Urt.  D.   Já  ti  hHchy  neod- 
putim,  ai  spočitái  v  moři  písek,  v  moN 
piiek,  BtromA  listek.  Si.  P.  774.    Kdyi  jej 
krstieba  vodé.  iimrtd.  Ten  Velehrade  krstil 
Čecha  prvého.  Dal.  40.  Že  mi  bére  z  mycb 
lidi  Ůjeadi ;  Mi  drti  v  Pavlovicích  věnném 
pii?«  vice  nei  mél  drieti;  Že  jsem  své 
klenoty  tmhle  dala  schovati.    Půh.  1.  283., 
m.,  2!)7.    Proti  boleni  s-né.    Ms.  Kn.  lék. 
Pnvi,  te  byl  Vídni.  Arch.  VU.  234.  Chvá- 
títe Jiskry,  jeni  peci  letícfan.   GIU    Bokli 
jeM  byl.    vyb.  1.  288.    Jakoito  lésé  seky- 
nmi  vysekli  sú  vrata.    Ž.  kl.    V  10.  r.  to- 
ÍH)(o  článku  aa  Mx.  polož:  B.  v.  241.  (HP. 
7tt.).  01  doleji  lok.  v  -<m.  —  2.  kdy.  Zimé 
i  léié.  14.  stol.  Mtts.  1884.  34.  Zimé  Dorink 
dMátko  samo  na  led  vyvede.  Dal.  36.  Kdyi 
v  jednu  chvili  přinesl  jemu  otec  m6j  úrok. 
b;lo  zimé.  Arcb.  1. 176.  Že  jsem  noci  leiei 
neevstebné  podlé  této   panny  pékné.    8t. 
•U.  IV.  331.  Krúpy  lété  proé  Dyvsji  ? ;  Lété 
alonee  má  horkosC  velikA.  Sv.  rnk.  20.  Noci 
itú  tvA  doii  z  tebe  vydru.    PHkl.  z  kron. 
itl.  ke  mné  noci  přiiel.  BN.  Chtél  noci  téla 
odDésti.  UR.    Ale  ai  bude  čas  zimě.    Zk. 
SO-2.  Aby  béháni  nebylo  zimé.  M.  Lété  bude 
iebrati;  !inéb  lété  a  déit  ve  ini.  Uu.  A  kd^i 
úau  ptíde,  poznajit,    eot  sú  lété   uéinili. 
Uis  111.  285.    Jebu  rúcbo  i  zimé  i  lété  je- 
diná iiné  byla.  Pass.  mas.  385.   Jentto  by 
(imé  na  ledu  hrad  stavil.  14.  stol.  List.  fíl. 
1887.  263.    Aby  zimé  i  lété  ovoce  na  tobě 
bjlo.  Vyb.  1.  40i'.  -  Cf.  Bi.  63.,  Šf.  lil.  681., 
htt  8.  3.  vd.  66.,  Slov.  L  93».  b.  3.  ř.  zd. 
Zbytky  starého,  sanskritskému  na  vlas  rov 
nebo  lok.  na  .(m  (-ái)  jsou  v  staré  éeát. 
dotti  zřejmé:  u  Polás  —  v  Polauech,  též 
tlMolatné:  Lniás,  Dolás,  Lubéás,  Vrbčás, 
Topolás  (v  Luzách  n.  Lužanech  atd.).  St. 
Ui.ó62.Vs  vice  přikladu  v  Řl.  Staré.  mluv. 
Vjh.  L  32.  a  v  Pal.  ttdh.  U.  202.— 203.  - 
))ybi  lok.  jenom  s  předložkami  se  sbibá. 
Bz.  68.  —  L.  tg.  vyebázel  pravid.  v  i  (vz 
V)\  nyni.se  životná  konči  čsstéýi  v  -i  než 
v  -u;  v  lok.  pl.  mají  kmeny  na  d,  t,  n  a 


neživotná  na  r  s  pravidla  -eth}  hadech; 
tato  koncovku  pNbinůi  ráda  také  jména, 
která  m^i  před  nominat  -o  souhlásky  I,  n, 
d,  t :  srno  —  zmeehi  sklo  —  sklech,  ládecb, 
poutech  Bž.  81„  88.,  104. .  Jm.  sak^niená 
v  s  a  z  (les,  vAs)  mají  v  lok.  ig.  a  imhn. 
jíl  %)  i,  «.-  v  lesi,  na  vozi  —  lese,  voae 
(Frenitát) ;  b)  «,  «:  T  lesu,  na  vozu  —  lese, 
vose  (Sýkoree);  o)  ^,  e:  ▼  leie,  na  voie  — 
lese,  voze  (Brniperk};  d)  i  (e),  y:  v  leie, 
na  voze  (v  le«e,  na  voze),  lesy,  vosv  (viude 
jinde).  Brt  D.  Lok.  pi.  ipá  na.  Mor.  a  ve 
Slez.  přípony  -ach  a  -oeh.  —  a)  -ach  jest 
pravidlem  na  Frýtlantskn,  Híeteokn,  Frý- 
decku,  na  Štramberskn,  Bruipersku  a  na 
sever  od  Opavy:  b)  -och  jest  pravidlem 
v  severním  cipé  Moravy  od  St  Bélé  poéi* 
nsjic  a  ve  v^eh.  Opavsku  až  po  Opavu  a 
Litnltoviee;  c)  -och  vedle  -ach  vyskytuje 
se  éasto  na  Frenitatsku  a  Přiboraka:  vim 
o  ptikooh,  o  našich  synkoch  (Příbor,  vedle: 
pscholkacn,  súsedacb,  doQiaoh),  o  bratroch 
(Sýkorec),  po  jarmakocb  (Myií),  v  kadtu- 
boch,  po  Btromocb  (Ukvaldy);  v  Trmano- 
vicicb  -oeh  převládá,  d)  jinde  jen  po  řásnu: 
po  ikubakoch  (dráni  peří),  na  ^troch,  na 
Hamroch  (ve  Frytlanté,  sice  jen  -aeh) :  — 
o  bobačoob,  o  rnhaoooh,  při  kopaéooh 
(Sedliité  u  Frýdka),  ve  vlasocb  (Jaktař 
u  Opavy).  Brt  D.  O  přfponé  lok.  sg.  joto- 
vaných  a-kmenfl  mni.  a  střed,  roda  va  Mas. 
1861.  (Jir.).  Cř.  LUt  fil.  L  263.,  U.  272., 
lil.  11.,  16. 

LokaliMce,  e.  t,  die  Lokalisation,  s  lat 
L.  daSevníoh  výkonů,  Osv.  I.  420.,  cere- 
brarni.  Mas.  1880.  181. 

LokaUsm-ut,  n,  m.,  lat  —  užíváni  ně- 
kterého slova  jenom  v  určitém  místě..  Vor. 
St  19.  .  ^  ^ 

Lokálka,  y,  f.  —  ipráva  v  nomiMtcA 
o  události  nějaké  v  místě,  ve  kterém  vy- 
dávány jsou,  se  přihodivší.  Us.  Pdl.  — 
L.  —  lokáM  dráhoy  die  Lokalbaho.  Tč. 

Lokalkář,  e,  m.  —  ÍImIo  lokaOtg  do  novin 
^irá.  ,     ,, 

LokaIkiřstTi,  n. »  Airdni  mMnteh  niá- 
lostí  do  novin.  .   „ 

Lokalni  správa  (lokálka),  dráha  (lokálka), 
list  bouřka,  Zpr.  arch.,  Ml-  Sté.  Zem.  662. 

Lokáni,  n.,  daa  gierige  Trinken. 

Lokaný ;  -án,  a,  o,  gierig  geUonken. 

Lok*t,  a,  m.  Vedle  rektora  cvičili  Školní 
mládež  jeité  kantor,  ředitel  zpéva  pH  ko- 
stele, kastos,  nékdy  Uké  I.,  ano  i  kumpáni 
(sursi  žáci).   OrthAv  Nást.  déj.  jindř.  hrad. 

1.  86. 

LokateUa  Joe.,  kanovn.,  f  1800.  Jg.  H. 

2.  vd.  694.,  Jir.  Ruk.  I.  460. 

Lokati.  Ct  Locbati.  —  co:  krev,  Kká., 
Šf.  Strž.  1.  73.,  Dal.  17.,  silu  a  vzdor.  Kká. 
á.  46.  Nechráněné  mléko  i  psi  loči.  C.  M. 
144.  Zvířata  tě  (voda)  lokiyL  Výb.  L  988. 
—  eo  ěim.  Zprahlým  rtem  voda  loká.  Kká. 
K  si.  i.  149.  —  kndy.  Dub  dolem  vláhu 
vékobytnou  loká.  Sé.  Bs.  167.  - 

Lokča,  e,  f.  ■=  míst.  jm.  v  Oravě.  P.  Kal. 

Lokds,  y.  f.  =  deska  na  salaíi,  na  ktorej 
syř  važia.  GOm.  Kr.  8b.  ,,   .  . 

LokeS,  vz  Lakeá,  LokSe.  —  L.,  ditská 
kra  na  Slov.  Hdž.  Cit  138. 
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Loket.  V  MY.  nepravá  (clossa.  Pa.  V  6.  ř. 
čárku  ca  loktů  vymai.  Gt.  pl.  loket,  zna- 
dime-li  jim  mim,  ad  téi  i  lokti;  instr.  pl. 
lokty  i  lokfmi.  Bi.  87.  Na  Zlínska  gt.  pl. 
lokti.  Brt.  Lni.  také  lokef.  Tč.  Viorec  ve 
T  Bi.8y.  Lokte  tvého,  Ž.  wit.  78. 11.,  v  lokti, 
76.  16.,  v  ioktn.  186.  13.  Cf.  Šl  111. 661.  L. 
fierný,  Btellarni,  kogmioky,  planetarni.  St& 
Zen.  820.,  102.,  108.,  166.  —  L.  — mto  (je 
drah  páky).  Vs  Sehd.  IL  841.  (konec),  842 , 
Slov.  sdrav.  —  L.  —  míra.  L.  posuvný,  das 
Stellmaas.  Bkv.  Déláte  dlouhé  lokte;  To( 
dlouhé  lokte.  Naé  ty  dlouhé  lokte,  wuzu 
ein  Liinges  and  Breites?  Dch  Mél  60  loket 
na  dél  a  20  loktóv  na  šiř  a  80  loktóv  na 
v^i.  Bj.  Kdybys  o  dva  lokte  vyfiái  jen  byla, 
hvézdy  bys  otírati  mohla.  Č.  Kn.  i.  806.  — 
L.  •-  koMtá  newtoc.  Db.  —  L.,  ves  n  Dol* 
nichKralovie;  mé.  Elbogen.  —  Cf.  Tk.  IV. 
782.,  V.  212.,  VI.  61.,  VU.  416.,  Tf.  Odp. 
889.,  Blk.  Kf*k.  1867.,  Let.  KejstHk,  Sdi. 
Hr.  h.  220.,  VI.  118.,  Kk.  81. 

Lokétek,  tkn,  m.,  yz  Loket 

Loketni  kloab,  Šv.  22.,  Mz.  Ik.,  ohyb, 
•bng,  svaz,  -gelenkaband.  Ňz.  Ik.  L.  kost, 
enbitus,  íláza,  CubitaldrOse,  přlhbi. 

Loketniee,  e,  f.,  die  Qnadratelle,  grosser 
Stein  o.  Ziegel.  Srn. 

Loketsko,  a,  o.,  die  Umgegend  von  El- 
bogen. Tk.  IV.  782.,  Tk.  Ž.  223. 

Loketský.  Dívaji  se  mn  loketStí  páni 
z  oken  (lezon-  mn  lokte  z  roztrhaného  kit- 
bátu).  Us.  Holk.,  Kif.  Vz  Loket. 

Lokmes  —  ohnai. 

Loknoatl,  oinsinken,  Versenkungen  be- 
kommen.  Lai.  Té. 

LokomoblU  jednoválcová,  stojatá.  Hrm. 
107.<  KP.  U.  376. 

Lokomobilni  kotel  pami.  Hrm.  17. 

Lokomoee,  e.  f.,  z  lat.  »  smina  mUta, 
mUtnotti,  die  Lokomotion,  OrtsverSnderung, 
kupec.  Kb. 

LokomotlT*.  L.  ledna,  pro  horské  ie- 
leznice,  pro  rychlovlaky,  silnicná,  jeji  úprava, 
déjiny,  KP.  II.  3 ,  236.,  872.-376.,  tendrová. 
'  Zpr.  arch.,  din.  I.  66.  Hlava  I-vý:  L.  roz- 
jiždéjic  se  odfakuje:  Cért-  mia  nese,  čert 
mia  nesel  —  cgiidéjio  lychle:  Ďábel  jede 
čerta  veze,  ďábel  jede  čerta  vězel  Km.  1886. 
410.  —  Cf.  Schd.  I.  110. 

LokomotiTni,  Lokomotiv-.  L.  dráha,  NA. 
IV.  203.,  válec,  kola  atd.  Us.  Pdl. 

Lokotoky,  Zvokotoky  ves.  Arch.  Vil. 
286. 

Lakoty,  dle  Dolany,  Lokot,  ves  a  Rych- 
nova. Hk.  SI. 

LokSán  z  Lokian,  ryt.  pozdéji  panská 
rodina.  S.  N. 

LokÍAny,  dle  Dolany,  Loksohan,  dil  mésta 
fiřeznice.  Blk.  Kfsk.  1357.,  Rk.  SI. 

Lokíe,  vz  LakeS,  Lokeě.  Koll.  Zp.  I. 
816.,  Koll.  St  864.  V  Podluii  —  bramborové 
phuky  na  zpAsob  omellet  posypané  makem. 
Brt.  Na  Strážničku  a  na  Hané—  nudle.  Sd.,- 
Bi.  Vz  LokÝiek. 

Loktek,  ktka,  m.,  os.  jm. 

Loktibrada,  y,  m.  a  f.,  báječná  oeoba. 
Slov.  Dbě.  SI.  pov.  I.  16.,  17. 

Loktiéek,  vz  Loket. 

Loktik,  a,  m.,  epicondyloa. 


Loktopramenný.enbitoradialis.  L.  kknb. 

Nz.  Ik. 

Loktovati  kady.  Lla  troehn  světem  — 
prodávali  cboži  na  lokte.    D  Rychn.   Mak. 

Loktnta,  e,  f.,  tz  Loktaika. 

Loktaíe,  e,  f.,  vz  Loktaika. 

Loktaika.  Ve  8.  F.  za  Vfb.  I.  potoi: 
88:i.  Vz  LochtaSka.  L.  —  rouika.  Pfiknd 
ty  mia,  má  panenko,  tů  bilA  locbtaiá.  Si.  P. 
463.  Kaida  mela  na  blavé  tochtnia  dtnha. 
Opav.  Brt.  D.  864.  Kterýs  jinoiie  jdieie  za 
r.ini  odév  se  v  1-ii  (sindone)  po  uahém  těle. 
Tehdy  on  zbyv  1-ie  nah  ot  nich  oteče.  ZM. 
Vy  mně  dáte  třidceti  loktui  a  téi  éislo 
sukni.  BO.  —  L.  *=  hrubý,  čtverhranný  ktu 
plátna  na  trávu,  trávnice.  V  Krkonoiieh. 
U  Mistka.  Skd.  —  Loktuie,  Locbtuach,  v« 
a  Tarnova.  Blk.  Ktsk.  633. 

LokTls,  a,  m.  L.  Mart  Kmd.  179. 

LokýS,  vz  Lokýíek.  Val.  Brt  D. 

Loký&ek,  iku,  m.  —  lokei,  nudk.  Mor. 
Brt.  D.  Vz  Lokýi. 

Loleeh,  n,  m.  —  jUek  mylný.    Mllr.  6S. 

Lolek,  Ika,  m.,  os.  jm.    Arch.  VIL  607. 

LSliingtt,  n,  m.  =  ieteenatý  artenik,  ot- 
rost  Bř.  N.  222.,  Krč.  v  Osy.  1886.  207. 

LoUa,  y,  f.  —  jm.  leny.  Skd. 

Lom  neroatii.  Vz  Schd.  II.  15.,  Bř.  H. 
66.  L.  vln.  Mj.  202.,  203.  P.  v  lomu.  Pel  7. 
L.  kosti  schodovitý,  stafenfOrmig,  iikat, 
kosý,  schief,  znbovitý,  gezShnt.  —  L.  soim- 
Cf.  Schd.  I.  121.,  Slov.  zdrav.,  Rk.  SI.  L 
paprskft  hvézdářský,  zemský.  Nz.,  NA.  V. 
898.  L.  athmosfaeríeký,  dvojitý  (dvoJBá- 
Bobný,  dvojlom,  doppelte '  Brechnng),  Vt-, 
hranolem,  KP.  II.  136.-189.,  iednododiý 
či  obyčejný.  Nz.,  Bř.  N.  62.  Úhel,  rovina, 
index  či  exponent  lomu,  ZČ.  UL  81.;  1.  pa- 

Srsku  ud  kolmice,  ku  kolmici.  Mj.  262.  — 
I.  —  loiNOf,  Muk,  povyk.  Dal.  200.  (Jir.). 
Zlinsky.  Brt.  Slov.  Zátur.  (Velbload)  néiiii 
lom  k  zemi  spadna  (jsa  střislen).  ALtB.  v. 
94.  (HP.  74.).  —  L6m  znáči  ai  veei,  nárték, 
iaty  atd.  v  neporiadkm  pohádMené.  Slov. 
Zátur.  —  L.  =->  tnUto  atd.  V  MV.  nepiavi 
glossa.  Pa.  Cf.  Rk.  SI.  L.  světlý,  der  Tsg- 
bau.  Šp.  Lomy  břidličné,  cementové,  čedi- 
čové, jantarové,  kamenosolné,  kamenfi  alfi- 
skýcb,  mramorové,  skalné,  vápence  lioo- 
grafiokého,  vz  KP.  III.  11.,  8.,  88.-8Í., 
150.,  200.,  piskovce,  sádrovce.  81.  Im.  - 
L.,  ves  a  Blatné;  Lohm,  ves  n  Střibra  t 
u  Tachova.  Blk.  Kfak.  1867.,  Rk.  SI.,  Arch. 
Vlil.  596. 

LomanT,  sam.  n  Plas.  Areh.  VIL  661, 
Sdl.  Hr.  VI.  207. 

Lomázgati  <~  vetpuet  křičeti,  povytov** 
zejména  o  opilých,  scbreien,  l&rmen.  Hot- 
Vek.;  Brt.  D.  168. 

Lomaziee,  dle  Badějovioe,  Lametitz,  *•• 
a  Kadaně.  Blk.  Kbk.  1367    Rk.  SL 

Lombák,  a,  m.,  vz  Lumbák. 

Lombár,  a,  m.  —  lump.  Slov.  Sak. 

Lombard,  a,  m.  ->  ptáčka  na  láitěefi 
pt^čevna,  eaetaváma,  daa  PCuddariebea; 
das  Leih-,  Pfandhaus;  kupec  Kb.- 

Lombardovy,  Lombard-.  L.  jedoiai, 
livěr,  banka.  Raizl  339.,  240.,  248. 

Lombardský.  L.  dílo.  KP.  L  178. 

Lombati  —  hmbati.  D  N.  Kdyni.  BgL 
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Lomee,  Lomte,  Lomets,  ves  n  Ektvv. 
Rk.  SL 

Lemefř,  e,  m.  =■  fuiemo.  Brt. 

Lomcovaný;  án,  a,  o,  gesebttttelt,  ge- 
rilttelt  Ub. 

LomeoTatl  také  =  hřmotiti.  Hor.  Brt  D. 

Iiomec,  mce,  m.  =  lawMČ  kamene.  Kom. 

—  L.,  Lumeta,  ves  n  Budéjovic,  sam.  a  Vod- 
fimn;  L.  Veliký  a  Malý,  tiross-,  Kteia-Lo- 
mete,  vsi  u  Kutné  Horr.  Tt  Odp.  288.,  Blk. 
Ebk.  13f>7.,  Kk.  81.,  Arch.  VIII.  407.  L.  — 
Us  v  Ubéjickn.  Blk.  Kftk.  664. 

Lomek,  mka,  m.  =>  malý  lom.  —  L., 
Hsidel,  ves  a  Chvalíin.  Rk.  SI. 

Lomendft,  y,  f-  °~  veliká  neobratná  ien- 
std.  U  Kr.  Hrsd.  Ki(. 

Lomené,  n  mAie  i  lomené  býti  vzato. 
Šim.  165. 

Lomeni  —  déleni.  Šim.  69.  —  L.  -  tápae, 
collncUtio.  Oblecte  sé  v  odénie  boiie  (ar- 
matora),  nebo  nenie  vám  1.  proti  masu  a 
krvi.  ZN.  —  L  a  bait  — >  prodlouženi  obranné 
éáry  na  zad  za  opona  (coartiou;,  čím  tato 
M  přetÍDi  (lomí),  brisure.  Vz  S.  N.  X.  102. 

Lomenice.  Černý  sobof  prý  dyckv  skito 
as  1-cé  a  mni  strachem  sedáváva  veéir 
z«  pec4.  Sá.  P.  666.  Cf.  PavUé.  -  L.  - 
komora^  ipihma  lomenou  (vyiil)  zdí  ke 
kuchyni,  ke  příbytku,  přistavená.  Zlínsky. 
Brt.  Béi  na  1-cu,  dej  kúrám  pSeniou.  SI.  P. 
163. 

Lomenins,  y,  f.  —  lomená  čára.  Dk. 
Aesth.  414. 

LomenoBf ,  i,  f.,  die  Breehoog.  L.  blesku. 
Dk. 

Lomený ;  -en,  a,  o.  L.  okno,  Spitabogen- 
fenster,  kámen,  Bruchstein,  oblouk,  Spita- 
boeen,  Dcb.,  SP.  II.  10..  páka,  der  Winkel- 
hebel,  Uj.  141.,  NA.  V.  140.,  ZČ.  L  76., 
éára,  Jrl.  419.,  Sté.  Zem.  619.,  funkce,  Sté. 
Dif.  S.,  4.,  samohláska,  vs  list  fil.  1888.  25. 

Lomiéka,  y,  t  LomnUka,  Lomitsohka, 
ves  n  Msnetína. 

Lomidlo  u  pekaře  a  u  pemikáře,  die 
Brecbbank.  áp.  —  L.  nitla.  Kv.  1871.  259. 

—  L.  "  kyják,  palice.  Slov.  Rr.  8b. 
Lomidrevo,  a,  n.  —  neohrcAaný  člověk. 

U  Uher.  Rrad.  Na  Slov.  je  L.  iinak  Valibuk 
slovenský  Herkules.  Pnpisuji  se  mu  po- 
dobné práce  a  odmény  jako  Herkulovi.  Vz 
Dbš.  Ův.  21. 

Lomihlavka,  y,  f.  —  hádanka.  Slov. 
Vik. 

Lomllinit,  n,  m.  =•  etariek  obecný,  pH- 
wtétné  kořeni,  senedo,  das  Kreuskrant.  Rstp. 
917. 

Lomikam,  u,  lomikamen.  L.  vždyiilový, 
s.  aisoon.  cimbálkový,  s.  cotyledon,  zmaty, 
s.  granulata.  tlustolistý,  s.  crassifulía,  stí- 
no^,  s.  umbrosa,  arstnatý,  s.  birsuta,  Isd- 
vinitý,  s.  geum,  odrosteénatý,  s.  sarmentosa, 
ročoi,  s.  Uidactylites,  dmatý,  s.  caespitosa, 
ilutý,  s.  birculus.  Vz  Rstp.  693.-697.  Cf. 
Schd.  II.  812.,  SIb.  670.,  Sbtk.  Rostl.  570., 
Roso.  160.,  Htlr.  19.,  84.,  106.,  Rk.  SL.  ČI. 
Kv.  861.  —  L.  —  bedrntk,  sladká  eelina, 
ehut,  pimpinella,  die  Bibernelle.  SIb.  699.  — 
L.  —  HMtdiiek,  tunios  saďirsga,  die  Fels- 
nelke.  SIb.  626.  —  L.,  a,  m.  —  ělovik  tQný, 
hnOý.  U  Jindř.  Hradce.  ZL 


Lomikamenokvétý.  L.  roatUny.  Roso. 
169. 

LomikamenoTltý.  L.  rostliny,  sazifra- 
geae,  a)  }.  pravé:  lomikamen,  éepeíka,  ii- 
nochlop;  b)  čUuiiehoviti :  ilutnik,  dluuoba. 
Vz  Rstp.  692.  a  násl.,  SIb.  669.,  Roso.  160. 

Lomíles,  n,  m.,  der  Waldbreďier,  Stnrm- 
wind.  Sm. 

Lomistý  —  elomný,  serbrechbar.  Lai.  Tč. 

Lomiti  také:  křičeti,  Muk  díloH,  htili- 
kati,  vaditi  se.  Mor.  Vek.  —  kde.  Opilci 
T  hospodé  lomijá.  Brt  D. 

Lomitik,  a,  m.  Ne  politik,  než  1.  méno 
Jemu  Bvédči.  Slov.  Té.,  Olé. 

Lomitko,  a,  n.  —  gnaminko,  které  déli 
ďtatele  od  jmenovatele.  Km. 

Lomlvoef,  i,  fl,  die  Breohbarkeit  Dk. 
Aesth.  602. 

Lomivý,  brecbbar,  brttohig.  L.  hmota. 
Us.  Pdt. 

Lomka,  y,  f.  •»  sJoaiel;,  BrucbstOok.  AI. 
V.  Svoboda. 

Lomná,  é,  f.,  Lomná,  ves  a  MK  Voiioe. 
Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Rk.  81.;  les  u  Cachrova. 

Lomnice,  Lanz,  ves  u  Falknova;  Lobnig, 
ves  n  Šternberka:  Lomnita,  mésteéko  u  TU- 
iiova,  město  u  Jindř.  Hradce  a  u  Jiéína; 
L.  Ďlotihá,  Lammita,  ves  u  Bocbova;  L. 
DoUjni,  Uater-Lomita.  ves  tamtéi;  L.  Bolni, 
UnterLomits,  ves  u  Dnespek,  Unter-Lom- 
nitz,  ves  u  Lomnice  v  Jičín. ;  2).  Hořejni, 
Ober-Lomiu  (Lamita),  ves  u  Bocbova;  D. 
Hořeni,  Ober-Lomnitz,  osada  u  Lomnice  v  Jié. ; 
L  Homi,  Ober-Lomita,  ves  u  Dnespek; 
L.  Stará,  Alt-LomoiU,  ves  u  Lomnice  v  Ji- 
éín.;  L.  Odoviká  obec,  Lomuitz,  Israeliten- 
gemeinde,  osada  u  Tíinova.  PL.  V  L-d 
n  Tiinova  pěstovali  dřivé  mnoho  řípy  a 
slouli  proto  řipaři.  Proč  se  tam  nyní  ripa 
nedaN?  Vz  Sbtk.  Krát  h.  67.  -  Tk.  IV. 
732.,  V.  248.,  Tk.  Žk.  228.,  2er.  Záp.  U. 
186.,  Tt  Odp.  267.,  Blk.  K&k.  1367^  Sdl. 
Hr.  L  266.,  II.  278.,  III.  804.,  IV.  372.,  V. 
363.,  Rk.  81.,  Arch.  VU.  712.,  VIII.  596. 
V  Lomnid  u  Jičína  pekou  známé  suchary; 
první  prý  je  tam  pekl  jistý  Ladná  poé. 
tohoto  stoletL  —  L.,  přitok  kladské  Nisy. 
Krč. 

Lomnický,  ého,  m.  ^poeháMejieí  §  Lom- 
nice. L-éátí  (rytířský  rod  Koěíkft  z  Lomnice) 
Dal.  187.  Cf.  Sdl.  Hr.  IV.  372.—  L.  Simon, 
spisovat,  nar.  1652,  f  mí  1622.  Vz  Tf.  H. 
I.  3.  vd.  44.,  45.,  49.,  51.,  Hus.  1863.  (Jos. 
Riss),  1860..  1864.,  1884.  498.,  Jg.  11.  1.  2. 
vd.  694.;  Jir.  Ruk.  I.  460 ,  II.  3£«.,  Šb.  Dj. 
ř.  2.  vd.  266..  Pyp.  K.  II.  642..  Mus.  1878. 
432.,  1882.  542.,  Ukaž.  63.,  Bačk.  Písm. 
929.,  Rk.  SI.,  Sbn.  940.,  948. 

Lomniéka.  y,  t,  Lomítachka,  ves  a  Ma- 
netina,  n  Stříbra;  Lomnítachka,  ves  n  Tii- 
Aova;  Lomitz,  mlýn  u  Blatné.  Rk.  SI. 

LomnoBf.  KP.  U.  136.  Paprsky  stejné 
l-stL  Stč.  Zem.  638.  L.  skla,  %  270.,  pa- 
prskAv,  Brechbarkeit  Mj. 

Lomný.    ZČ.  III.  81.,  SP.  1L  121.,  123. 

Lomotití  =>  hluk  dOati.  Zlínsky.  Brt.  Vz 
Lomiti. 

Lomox  války,  bitvy,  Schlachtgewfihl, 
Dob.,  válečný,  J.  Lpř.,  zbraní,  Cch.  Bs. 
172.,  hromový.  Us.  Pdl. 
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Lomozeni  —  Lopatečka. 


Lomozeni,  o.,  vz  Lomoziti.  Bj. 

Lomoziti.  —  abs.  Viclir  I-xici.  BO.  — 
§e  §  íim.  Yincek  Mkiil  a  iomotil  sa  le  psa- 
ným. Mor.  Brt.  D.  845.  —  éim.  Boiim  pře- 
paSténim  lomozí  tebú.  Bj.  Po  mnohé  časy 
lomozil  jim  (zlodaeh).  Si.  L.  89. 

Lomozivý  »  lotno^ný.  Tbz. 

Lomozk,  n,  m.  =  oblomky  t  j.  drobné 
věci,  pozoblamované  ii  oblámané  odpadky; 
proto  téi  dále  znaSi  pra(  (humna).  Slez.  Sd. 

Lomozný  =  velmi  Muiný,  gerSaaohToli. 
Ehr.  L.  náraz.  Čch.  SI.  87.,  Tbz. 

Lompitaf  sa  <=  nečiní  popochdteti.  Val. 
Brt.  D.  228. 

Lompniee  =  Lomnice.  PAb.  L  285.,  Pč. 
22.  aj. 

LompoTý,  Lompen-.  L.  formy  (t  cnkro- 
varu),  homole,  -but,  stůl.  SI.  lea. 

Lompy,  pl..  m.,  die  Lompen,  v  cukro- 
varech. L.  raffinadové.  Šp. 

Lvmský,  ého,  m.,  sam.  n  PelhHmova. 

Lomy,  pl.,  m.,  aam.  o  Votic  a  a  Miro- 
víc;  Lom,  ves  a  Tábora  a  n  Rychnova; 
Lohm,  ves  o  Bezdrniio;  Lomm,  vea  n  Mor. 
Bodéjovie;  Lommel,  vea  a  Medonoa.  Blk. 
Kí^k  1857.,  Sdi.  Hr.  III.  22.,  161..  IV.  872., 
Rk.  SI. 

Lon,  na  Hané  táloMek,  táoték,  bi-eb  na 
konci  nápravy,  by  ae  liSefi  a  kolo  nevy- 
smeklo.  Kom.,  Bčk.,  Bkf.,  Hk.,  Sand.  II. 
86.  Ct.  Lievč. 

Loneonoli,  loneúth,  o,  m.  Snchý  1.  = 
eomhoUnn.  Mor.  Kmk.  Knk.  IL  890. 

Loncovatl  se  —  hiKati  u  (o  krávách). 
U  Kr.  Brad.  Eit. 

Loniatnik.  Cf.  Ratp.  611. 

Loniice,  e,  f.  U  L-ce  =•  pole  ve  Draii- 
cich  v  Táb.  BPr. 

Lonee,  nce,  m.  (nové),  der  Topf.  Bk. 

Lonek,  nku,  m.,  vz  Lon. 

Longa,  y,  f.,  vz  Longo. 

Longimeirie,  e,  f.  >»  áíUcomifstvi.  S.  N. 

Longin,  a,  m.  Je-li  na  den  av.  L-na  {'%-) 
vitr,  biide  dosti  ovoce.  Mna.  Na  L-na  pi- 
cbávali  hospodáři  do  atromů  ovocných  no- 
žem, aby  hojné  obrodily.  Kld. 

Longltadlnalni,  Longitudinal-.  L.  (po- 
délné) chvěni,  Mj.,  KP.  II.  291.,  Stě.  Zem. 
755. 

Longo,  a,  n.  <=  dlonhé  bidlo  vzada  a  vozn, 
po  némi  ae  do  vozu  vatnpnje;  n  Kyjova 
lonaa.  Slov.  Vohř.,  Jak. 

Longoli-ns,  a,  m.  L.  Mich.,  iarár  1617. 
Jg.  H.  1.  2.  Td.  594..  Jir.  Buk.  I  465. 

Longoft,  e,  m.,  oas  Pferd  an  der  Zieh- 
stange.  Slov.  Sak. 

Loni.  Byl  v  lůni  a  nás.  Ktk.  Lnoni  lidé 
mřťli.  NB.  Tě.  188.  V  masopust  lnoni  mi- 
nulý byl ... .  Ib.  4.  A  ty  letoa  jako  Iflni. 
Us.  Co  bolo  v  loni,  to  nichto  nedohoní. 
Slov.  Br.  8b.  , 

Lonik,  u,  m.,  vs  Lon.  Ckik.  II.  85.,  Sak. 

Leniti,  JónovaH  »•  ivoniH.  V  Pavlově 
na  Hor.  Sbtk.  Krát.  b.  191. 

Lónko,  vz  Lůno. 

Lóno,  a,  n.  ^  lůno. 

Lónový,  Schoas-.  Loos. 

Lo&sko   Před  loňskem  (před  lofiaky). 

Lolisky.  Před  lofiaky.  Mor.  Brt.  D. 

LonSěAk,  a,  m.  =>  loniták.  Bern. 


Lonfti  —  MUký.  Mor.  Brt  D.  164. 

Lontar.  Gf.  Batp.  1639.,  Mllr.  24. 

Loos,  a,  m.  L.  Jan  Kar^  varhaník  176S. 
Vz  S.  Ň.  —  Job.  Loos.  prot  v  BaiL  By- 
atřici,  jehož  alov.  alovnikn  jaem  užil  sestá- 
vaje tento  alovnik.  Cf.  Pvp.  K.  II.  441. 

Lopaeka,  y,  f.,  Lopatzka,  samota  a  Ro- 
kycan. 

Lopaě,  vz  Lopaěati. 

Lopiě  ■=-  plech  n  rucliadla,  plechová  ra- 
dlice u  ruchadla,  Buchadlobleob,  n..  Stará*, 
Spatenpflng,  m.  Dob.,  Sp.,  Paěk.  —  L.  •» 
ko^ké  neaňf,  nástroj  kn  přenáěeni  semiva 
n  Tětiim  množství.  NA.  IV.  76. 

Lopaěati  sa  =  dostávati  lapiti,  stonky 
na  lopatkách,  ttončiti  te.  Ptáci  sa  lopaéajA. 
Zlinsky.  Brt,  v  Mto.  1878.  86. 

Lopaée,  ete,  n  =  ptáée  (h6se,  holoal>ě 
etc.).  Které  se  lopaěá.  Yz  LopaěatL  Zlinsky. 
Brt  Mladí  ptáci  json  napřed  holota,  pak 
lopoclata  (jinde  stončata),  koneěné  Tyvo- 
denri,  když  z  hnízda  vyletěli.  Ds.  Brt. 

Lopaéka,  y,  f.  —  uopaika,  nápoj  do- 
^tku,  teplá  voda  a  otrnoami,  Gosaufe  tflr 
Hanatbiere.  Laě.  a  slez.  Brt.,  Šd. 

Lop&r,  u,  m.,  lopaf,  e,  f.  =  lopata,  jii 
se  chléb  do  peci  šázi.  Také  Mor.  vek..  Bit 
Vz  Kroupy.  Jde  s  lopárem  (dostal  koUk, 
byl  odbyt).  Slov. 

Lopárový,  scbanfelfSrmig.  Ntr.  VL  386. 

Loparaký,  vz  Lopar.  Kmen  I.  či  lapon- 
ský.   Č.  Ct.  I.  56. 

Lopata,  lopateika,  lopatUka,  lopata.V  MV. 
nepravá  gloaaa.  Pa.  L.  dřevěná,  ocelová, 
ěeská,  nherská,  ityrská,  děvinská.  rybai- 
k^aká,  kovaná,  na  řepu,  na  zem,  k  naklá- 
dáni, na  anih,  s  náaadou,  do  sléváren.  Da 
Šp.,  Wld.,  Bdi.,  Wch.  Dáti  někomu  poky- 
nnti  lopatou;  On  neni  ani  homoeopatbem, 
ani  allopathem,  ale  po  lopatě.  Us.  Dch.  Ty 
mái  jazyk  jako  lopata  (dlouhý  a  ěiroký). 
U  Kosic.  Bmt  Nestojí  za  to,  aby  ho  na 
1-tu  vzal  (a  vyhodil).  Ua.  Hnsk.  Obyěejně 
ae  pracuje  vysel  hromádka  na  tři,  mííi  oa 
dva  hody  £i  lopaty.  KP.  V.- 250.  To  vité, 
myf  také  máme  ten  boii  dárek  ae  slaM 
lopaty  (kupovaný).  U  Žamb.  Msk.  L.  vis 
vyrovná  (hrobnikova).  C.  T.  Tkě.  Ui  ms 
nepomůže  než  I.  (umře).  Tkě.  —  L.,  mlat 
jm.  a  Kojetína.  Pk.  L.  —  pozemek  majid 
podoba  lopaty;  les  n  Bimova.  pole  a  Pro- 
ti vina  a  j. ;  Na  L-kách  =-  pole  n  Hoěerad, 
u  Mezdříěe.  BPr.  L.,  zámek  pustý  v  PlzeA. 
Tk.  IV.  732.,  Blk.  Kfak.  280.,  Let  86.,  SdL 
Hr.  IIL  304.,  Bk.  81.  —  L.,  y,  m.,  o&  im. 
Sdi.  Hr.  IV.  288. 

Lopatáé  =>  lopatáf  danik.  Brm.  I.  8. 140. 

—  L.  =  illaenns,  silurská  skamenělina.  Zkr., 
Frč.  G.  68.  —  L.  —  druh  pluhu.  I^ik.,  Bauer. 

Lopatář-^c  starý  danék.  Brm.  I. -3.  140. 

—  L.=-loB.  Hlavni  1.  (los  ataríi),  dobrf 
(v  6.  roce),  malý  (v  5.  roce).  Brm.  1.  3. 
109.  —  L.  -=>  šákopnik,  lopatou  zemi  vy- 
hazující. NA.  III.  147. 

Lopatáma,  mlýn  u  Rokycan. 

Lopatářský,  SehanfeI-.  L.  dHvi.  81.  les. 

Lopateěks,  y,  t  —  malá  lopata.  Hrách 
sa  mi  neurodil,  len  samé  1-ky.  vzal  som  si 
stará  babu,  pozerám  za  děvečky.  Slov.  SI. 
■spv.  UL  m.  Vz  Hrách. 
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Lopateéný  —  lopatkový.  Kolo  L,  das 
Sebameirad. 

Lopatek,  tko,  m.,  potok  o  Ftfie.    BPr. 

Lepati  =  tlopoH,  ^H.  Slet.  Sd.,  Brt  D. 
228. 

Lopatlee,  spathalaria,  boaba.  L.  ilatevi, 
a.  flavida.  Batp.  1926. 

Lopatička,  y,  f.  —  lopateika.  —  L.  — 
vařečka.  L-kon  miebati.  Db. 

LopatUté,  i,  n.  ^  ná$ada  lopaty,  der 
Schanfelstiol.  Sp.,  SI.  lea. 

Lopatka  kola,  Prm.  IV..  140.,  litee,  die 
LOffeuchanfel  (hip  liioe,  der  LOflfolstiel), 
Dcb.,  na  thll.  Pdl.  L-tky  na  střele  bHdlici 
kryti  podél  okapu  nad  žlabem  k  sadrio- 
Tini  anebo.  Zpr.  arch.  VII.  54.  Padl  mn 
a  lopatky  (pozbyl  pNsné).  Lai.  Tj.  —  L., 
das  Sehnlterblatt  Vs  Schd.  IL  825.,  Slov. 
zdrav.  —  L.  ranlikahká.  L.  na  moček, 
ústni,  Hnndspatel,  ocelovA,  s  novébo  »tHbra. 
Os.  —  L  >»  panská  Uice,  1.  lHee.  vodni 
ftoAlMi,  iabnik,  alisma,  der  FroacblOffel.  81b. 
226.,  Mllr.  10.  -  L.  —  vrani  noha,  sinebiera, 
die  Samenkrease.  SIb.  709.  —  L.  —  palaesrra. 

Lopatkář.  der  Schanfelmacher,  Schaufel- 
bSndler.  Vs  Lopntář.  Lopatnik.  8d.  Dřevo- 
itiepnik,  babenik,  li  sa  ehceli  pre  mňa  bit 
s  l-rom.  81.  pa.  816.  —  L.,  der  Sobaofel- 
birseb.  SI.  les. 

Lopatkatý,  schanfeliOrmig.  L.  listy.  Let. 
Ht   ».  XI.  13. 

Lopatkolemee,  mce,  m.,  omophloa,  bronk. 
L.  ÚAkoiiraý.  o.  leptnruidea.    Kk  Br.  257. 

Lopatkováni,  n.,  daa  Scbanfeln.    Bern. 

Lopatkovaný ;  -átt,  a,  o,  geacbanfelt. 
Bern. 

Lopatkovitý  •=  lopatce  podobný,  scban- 
felari^   Sté.  Zem.  563. 

Lopatkový,  vs  Lopateéný.  L.  stroj,  das 
Scbanfelwerk,  kolo.  SI.  les.  —  L.  krajina 
na  hofejií  okonéiofi,  regio  scapalaris,  s  pa- 
trným hřebenem  lopatky,  spina  scapalaris, 
který  konči  se  na  sadním  konci  kliékn 
nadpaikem,  acromion.  8lff.  £ne.  p.  I.  271. 
L.  iebra,  costae  vertebrae. 

Lopatné,  n..  Lapaten,  Lappeten,  vea 
n  Vyinihó  Broda.  Rk.  SI. 

Lopatni  kolo  (lopatkové,  das  Scbanfel- 
rsd),  SI.  les.,  práce,  Hř.  86.,  násada.  Ua 
Pdl. 

Lopatnik,  n,  m.  <—  lopatkové,  lopatni 
kolo  (vodní),  das  Sohaofelrad.  Prm.  lil.  é. 
18^  Zpr.  arch.  XI.  18. 

Lopatováni,  n.,  die  Sohaafelarbeit.    Ht. 

Lopatovati,  mit  der  Schaniel  arbeiten. 

LopotOTitý,  randatielig.  L.  list  Ns.,  Bst. 
488. 

Lopatový  křis,  daa  Scbanfell^renz.    sp. 

Lopataký,  ého,  m.,  os.  jm.  Bart  209., 
211. 

Lopenik,  a,  m.,  ves  a  Uber.  Broda.  — 
L.,  vrch  v  Bílých  Karpatech.  Km. 

Lopénka,  y,  f.  —  ribea  grossalaria.  Hor. 
Neor. 

Lopin,  »,  m.,  rostl.  Kld. 

Lopíia,  e,  f.  •=•  Mopna.  Slov.  Bern. 

Lopni  ieleso,  das  Kappeneisen,  v  hom. 
Sm. 

Lopnúf  ai  —  lapnouti  si,  dřepnouti  $i, 
dcb  niederEqtaen.  Slov.  Hdi.  Čít.  XlII. 


Lopoiiee.  Vs  Sdl.  Hr.  IV.  872. 

Lopot  Lopot,  St.  Kn.  i.  68.,  170.,  249., 
285.  Manielé  lopot  a  toi  nemalá  trpte.  Ib. 
^.,  76.  Lahodnými  slovy  vypadli  1.  <  hlavy. 
C.  M.  75. 

Lopotati,  «s  DmidétL 

Lopotiti  ae  m.  klopotiti  se.  BS.  75.  — 
kde.  Lndé  lopota  jak  v  hospodě  (kH2i). 
Val.  Vek. 

Loponět,  vs  Loponch. 

Loponch,  u,m.,  tossilago  petadtes.  OOm. 
BartoT.  Vz  Lopniice. 

Loponn,  a,  m.,  {opoimi,  n.,  lopuň,  i,  f.  - 
lopuH.  Na  Hané  a  v  Ostrav.  Wrob.  V  Pod- 
luží. Brt. 

LopoT,  a,  m.  —  hevier.  Slov.  Sak. 

Lopřetiee,  Opřetiee,  Novi  Dvory,  ves 
a  Beneiova. 

LopU  >•  wM.  Vs  Lobda.  Nfime.  VIL  79., 
Koll.  IV.  92.,  Lípa  231.  —  L.,  vz  Jímadlo. 

Loptář,  e,  m.  —  hráč  mI^ím.  Slov.  Koll. 
IV.  181. 

Loptati  —  lobdati.  Slov.  Sak. 

Lopteti  —  lap^tt,  dřepěti,  bitsen,  hoeken. 
Slov.  PblM.  VI.  268. 

Loptoí,  e,  m.  —  niéema,  poválet,  der 
Herumstrricher,  TanKenichts.  Slov.  Loos. 
Ty  loptoi,  ty  niktoi,  ty  nám  bndei  květy 
Slápat?;  Vynadala  mn  do  k&deiakýeh  lop- 
to«uv.  Dbi.  SI._pov.  U.  85.,  I.  61.  —  Sldk. 
486.,  P.  Tóth.  Třené.  m.  63.,  Bern. 

Loptoi,  e,  m.  —  fostoi.  Slov.  Némc.  VII. 
289. 

Lopncb,  vz  Lopncba. 

Lopucha  —  kodáéi,  loponéí,  babí  bnév, 
hořký  tnpen.  SI.  les.  Cf.  Rram.  Slov.,  Slov. 
zdrav.,  Rose.  129.,  Hllr.  90.,  Schd.  U  281., 
SIb.  413.,  Rstp.  938.,  ČI.  Kv.  202.,  SI.  les. 

Lopuií,  lopiiil,  é,  f ,  hpún,  n.  m.,  vs 
Loponn  a  Lopucha.  Mor.  Hrb.,  Sd.,  Té., 
Vek. 

Lopani,  n.  —  lopouči.  D  Místka.  Škd. 

Lopúnka,  y,  f.  =•  ovee  s  velikýma  %tiima. 
Mor.  Brt 

Lopalkovitý,  klettenartig.  L.  list.  Lai. 
Té. 

Lopůnový  —  lopu^ový.  Mor.  Sd. 

Lopnšice,  e,  f.  <>  dev&U,  podbU  obecný, 
tossilago  petasites,  roatL  SIb.  450.  Vz  Lo- 
pouch. 

LopoMe,  n.  —  lopouči.  Slov.  Rr.  Sb. 

Lqpoiina,  y,  f.  —  k^itčL  Slov.  Phl'd. 
IV.  6. 

Loqiieati-aa,  a,  m.,  jm.  dStbla.  Výb.  IL 
474. 

LoraaoTire,  nékolik  domkílv  o  Jablun- 
kova. 

Loreeký  z  Dkuie.  Vz  S.  N.,  Sdl.  Hr.  L 
266.,  III.  áSO.,  V.  868. 

Loreč,  ves  v  Čásl.  Blk.  Kfek.  1065.,  Sdl. 
Hr.  L  266.,  Rk.  SI. 

Lorek,  rka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Déj.  I.  1. 
862.  Vz  Laarin. 

Lorenc,  e,.  m.,  os.  jm.    Blk.  Kfsk.  1857. 

Loretta,  y,  f.,  sam.  o  Horsžďuvic ;  Laa- 
retts,  sam.  a  Vlasimé,  ves  a  Klatov,  čecby 
L  184.,  186.,  68.  Iry  jsoa  kaplice  zbudo- 
vané dle  vzoro.  vzatého  z  kaple  lorettské 
v  ItalíL  Sd.  L.,  kostel  panny  Marie  na  Hrad- 
éanech  v  Praze.  Rva.  60. 
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Lorettanský.  L.  kaple,  zvonky,  litanie. 
Uí.  Pdl. 

Lori,  stenops,  poloopice,  iedá  do  zlata, 
na  nose  btlý  pruh,  bezocasá.  Schd.  II.  392., 
HIb.  I.  356.  —  L.  =  iedý  pták.  Hlb.  I.  356. 
L.  Sernoblavý,  demieella  atricapilla,  klino- 
ooaaý,  tricbogloasus,  mnohobarevný,  tr.  No- 
vae  Hollandiae,  ozdobný,  tr.  ornatus,  itétco- 
jazyky  (i.  paponSek),  iirokoocasý,  domicella, 
topoocaaý  či  nestor-  Brm.  II.  169.— 176. 

Lork,  s,  m.,  lovec  (1100.).    Dal.  92.,  98. 

Lorováni,  n.  <=>  vyvařoTáni  stfibmébo 
sboži.  Blitého  8  mědi,  aby  nabylo  větiibo 
lesku.  Vz  KP.  IV.  232. 

1.  Los.  Losy  metali.  6R.  O  mój  lid  losy 
metali.  BO.  Vz  Hfebi,  Krám.  Slov.  —  L. 
loUemi  rakouiké  s  cenami  ze  dne  12.  iervna 
1888.:  státní  z  roka  1854.:  132  zl.  40  kr., 
z  r.  1860  CI.):  141  si.,  z  r.  1864  ('/»)  166.60; 
budinské  69.26Í,  6erveného  kMže  a)  rakou- 
ské 17.25.,  b)  oherské  11  70.;  dunajské  118., 
■St.  Genoiské  62.,  inSprucké  24.,  Keglevi- 

éovy  31.,  Klárovy  5bM.,  Krakovské  li).25., 
'nblaňské  24.25,   Palfyovy  51.60.,   Rudol- 

ovy  21.,  Salmovy  62.,  solnobradské  26.75., 
sUnislavské  32.,  terstské  a)  137.50.,  b)  70.50.. 
tisaké  124.,  uherské  praem.  125.50.,  úvémi 
180.,  Walditeinovy  39.60.,  Windischgrfitzovy 
62.60.,  vídeňské  kommun.  136.25.,  oherské 
basiliky  8.60.  Z  výhry  losů  strhuje  si  stát 
16—207,.  —  L.  =  OBud:  L.  svatých.  ZN.  — 
L.,  sam.  u  Pelhřimova. 

2.  Los.  Cf.  Brm.  I.  3.  106.,  109.,  119., 
Schd.  U.  432^  Krám.  Slov.,  Mz.  v  List  ftl. 
1882.,  217.,  Rk.  81.  —  L.,  oneger,  wilder 
Esel,  Waldesel.  2.  wit  103.  11.  —  L.,  os. 
jm.  Žer.  Záp.  II.  186.,  S.  H.  —  Z  Lotu  Zden. 
1601.  Jg.  E.  1.  2.  vd.  694. 

Losenice,  e,  f.,  Lasenitz,  ves  u  Jindř. 
Bradce;  L.  Malá  a  Veliká,  Klein-,  Gross- 
Lassenitz,  vsi  u  Přibyslavě.  Blk.  Kt«k. 
933.,  Rk.  SI.  —  L.  "  pHtok  řeky  Otavy. 
Cechy  L  116.,  116. 

Losenský,  ébo,  m.,  os.  jm.  BPr. 

Losi.  Dni  losie,  sortiom  dies,  dni  losu, 
osudu.  BO. 

Losina,  Elenleder,  -decke.  Sp.  —  L., 
Lossin,  ves  u  Stoda  a  a  Rokycan;  Ullers- 
dorf,  ves  u  Šternberka  na  Mor.,  8.  N.;  L. 
Nová,  Nen-Ullersdorf,  ves  u  Koldětýna.  — 
Rk.  SI.,  Arch.  VII.  676. 

Losiny,  pl.,  f..  Losin,  ves  a  Uhlíř.  Jano- 
vic. Blk.  Ktsk.  61. 

-  Loskáni,  n.,  das  Knattem,  Knatterge- 
rfiasch. 

Loskati  =  íiukati,  knattem.    Nz.  Ik. 

Loskot.  Msn.  Bes.  Vz  Hz.  v  List.  fil. 
1^82.  216.  Bylo  slySeti  pronikavý  I.  po  celé 
budově,  jakoby  vSecka  břevna  se  měla 
a  vazby  vymknouti.  Jir.  Obzy.  145.  L.  zlo- 
mené kosti,  krepitace.  Slov.  zdrav.  —  L., 
sam.  u  Mém.  Brodu.  —  L.,  a,  m.,  os.  jm 
BPr. 

LoskotllTý  =-  loskotný.  Sm. 

LoskoTice,  osada  v  mor.  enklávě  na 
Opavsku.  Pk.  Cest.  7. 

Losknták,  <t,  m.,  pták.  L.  posvátný, 
eulabes  reliKiusa.  Brm.  11.  2.  435. 

Losky,  pl,  f.,  hájovna  n  Zbraslavie;  L. 
Nimeeki,  Deatsch-U>sen,  ves  o  Uněova.  — 


L.  —sofo  v  Kaňovideb  n  Lnhaěovie.  Na 
Loskacb,  let  v  Podhradí  a  Luhačovic  — 
L.  =  část  dědiny,  kde  bydli  eAoiHpnfoí. 
Vok. 

Losment,  u,  m.,  sam.  n  Krumlova. 

Losni  obéf  Gosem  aréená).  Koll.  St.  422. 

Losnik  —  kdo  z  metáni  losů  budoud  véd 
předpovídá.  1622.  Vz  v  Mua.  1864.  29. 

Losohůllca,  y,  f.  L.  obětní,  sortea  aacri- 
fioales.  Koll.  St  423. 

Losojel,  a,  n>.,  rueervus,  der  Zaekenbirsch. 
Brm.  I.  3.  161. 

Losopěr,  u,  m.  «»  trigonometrické  sna- 
mění  na  vriích.  Uh.  Brt  D.  228. 

Losos,  lit.  laiis,  lažisas.  Hkl.  aL.  26S., 
Mz.  v  List  fil.  1882.  217.  L.  salmo.  138a, 
Sv.  ruk.  320.  a.  L.  jesemi,  obecný,  Schd. 
II.  494.,  495.  LoBosek.  Cf.  Krám.  Slov_, 
Rk.  SI.  L.  marinovaný,  na  modro  pečený, 
smažený,  vařený,  s  majonésem,  s  kaparo- 
von  omáékon,  se  slaninou.  Hnsg.  Lososové 
mnozi.  Vz  Let  84.,  281.  Cf.  Sdl.  Hr.  IV. 
22.  Chytili  sme  lososa,  chytili  jsme  ho,  ehjr- 
tili  jsme  ho  v  no-,  chytili  jsme  ho  v  nocL 
Pis.  Lovení  jich  na  řece  Kolumbii  KP.  10. 
388. 

Lososek,  ska,  m.,  junger  Salmling.  Dek, 
Kos. 

Lososi  potěr,  der  Lachseniaicb.  Ds-  PdL 

Lososnlee.  Sdl.  Hr.  I.  42.,  Schd.  II.  496. 

Losov,  a,  m.  L.  Dolni  a  Homi,  Unter-, 
Ober-Losau,  ves  v  Chebsku. 

Losovati.    Aby  mohli  zboii  roimberské 

trhati  a  mezi  sebe  losovati.  Mas.  1880.  S26 

-  Losovice,  e,f.  —  losina,  losová  utni.  Šp. 

Losový,  dle  Dolany,  několik  domklv 
u  Vsetína.  —  L.,  paseky  na  Vsacku.    V^ 

Losový.  L.  zvěř.  Sp  —  L.  =>  Utsni.  Lo- 
sové dni,  dies  sortium.  BO.  Va  Losni.  L 
kopyto,  aleis  ungula,  die  Elendklane.  Mllr. 
10. 

Lospoe,  Lospce,  m.,  samota  n  Nových 
Bradu. 

Lossy  (Lossius)  Vojt.,  kněz,  děkan  1668. 
Vz  Jir.  Ruk.  I.  465. 

Losnng.  Vz  Lozunk.  Arch.  VIL  697. 

Losy,  dle  Dolany,  sam.  a  Bechyně. 

Losynský,  ého,  m.,  os.  jm.  Žer.  Záp.  U. 
186. 

LoS,  e,  f.  =-  lei.  Slov.  Ssk. 

Loíák,  u,  m.,  hydnum,  der  Stachel|Hls, 
houba.  L.  jeleni,  h.  imbricatnm,  bílý,  k. 
repandnm,  troudový,  b.  &reeolatam,  ce- 
listvý, h.  oompactam.  jeiatV,  h.  erinaceoDi, 
větevnatý,  h.  coralloides,  rnznozobý,  h.  di- 
versideus.  Rstp.  1919. 

Lodakovltý.  L.  houby,  bydnei:  loiák. 
Rstp.  1919. 

líoSan,  a,  m.,  os.  jm.  BPr. 

Loísnky,  pl.,  £.,  Klein-Loschan,  ves  n  Ko- 
lína. Arch.  V.  67Ž.,  Rk.  81. 

Lo&any,  dle  Dolany,  Gross-Losohan,  vet 
n  Kolína.  Blk.  Kfsk.  1367.,  Rk.  SI. 

Loíice,  dle  Budějovice,  mě.  n  Mohehůoe. 
S.  N. 

Lo&ky,  pl.,  f.  —  nwlle,  lohU,  Nndeb. 
Val.  Vek. 

Lpina.  Na  obuvi  svrchu  jest.nárt,  se- 
spoda  podešev  a  z  obou  stran  ioii^,  4ie 
LSpplein,  Lasehen.  Kom.  (Hk.). 
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Loiniika,  tc  Loina. 

Loíof,  B,  m.  =  ttřet.  Vz  Škopek  (dod.)- 

LoSoT,  a,  m.,  Loscbaa,  ves  o  Olomonce. 

Loifák,  «,  m.,  os.  jm.  Hor.  —  L.  Jot., 
ředit  gymn.  t  Uh.  Hndiití. 

LoStiee,  dle  BndéjoTice,  Loscbits,  mě. 
n  Mohelnice.  Rk.  SI. 

Lotek,  tka,  m.  L.  tímcI  (ras.),  Hinge- 
sachael.  Hř. 

Loterie.  Šleohetnosf  se  ardoe  a  penise 
s  moiny  1.  vvháni.  D  Žamb.  Dbv.  Jak  vy- 
hráti s  1.?  Vz  MoB.  1858.  470.,  Eram.  Slov., 
Rk.  Slov. 

LoterlBta,  lotterůta,  y,  m.,  pl.  -sté » 
lotemik. 

Loteristka,  lotterůtka,  y,  f,  die  Lotterie- 
spielerin.  Ds. 

LoteriOTý,  lotteriový,  Lotterie-.  Bern. 

Loterni,  lottemt  aMma,  die  Lotto-Kol- 
lektor.  Da. 

Lotenký  =  iotrovtký.  Slov.  Bera. 

Lotersm,  n.  ~  lotrovství.    Slov.  Bern. 

Lotfk,  o,'  m.,  das  Lotchen. 

Lotlná,  y,  f.  •=-  Mina,  das  Onaseisen. 
Lai.  T«. 

Lotinka,  y,  f.,  jm.  ienaké.  Karolina.  — 
L.  >-  lotterie.    Sází  do  l-ky.    Us.  v  Prase. 

Ijotka,  y,  f.  —i  látka,  hrnec  na  mliko ; 
kpHináě.  úi.  Ti. 

LotkOTati  mdn,  abúchern.  ffi. 

Lotor,  a,  m.  —  lotr  Slov.  Looa. 

Lotos.  Cf.  Ratp.  804,  1386.,  S.  N.  V. 
932.,  Rk.  SI. 

Lotosový,  LotoB-. 

LotouS,  Lotanseb,  SanddOrfeI,  vea  a  Sla- 
ného. Blk.  Kfak.  1206.,  Rk.  SI. 

Lotoviee,  e,  f.  —  nejjemnéjii  příze  čeaki. 
Dědeéek. 

Lotovné,  «ho,  n.  Arch.  VU.  411.,  412., 
426. 

Lotovnle  aamnw  —  lotovné.  Arch.  VU. 
411.  a  j. 

Lotový.  L.  koření,  species  lignoram,  Hols- 
thee.  Mllr.  100.  L.  káva  (váženi  na  loty). 
Ua.  Rgl. 

Lotr,  latro.  ZN.,  BO.,  Hr.  ruk.  D.  62^., 
626.  Lotr  lotrovská  Vz  Rod.  Pk.  Lotři 
pána  Jeiiše  =  sIočiacL  Us.  L.  město  spali, 
král  stiži  je  vystaví.  Kdyžf  káži,  i  život 
vážíS  mezi  lotrv.  St.  Kn.  i.  18.  —  L.  •=>  tlý 
ilovik  atd.  L.  jest  každý,  ktož  drží  dósto- 
jenatvie  a  smrtedlně  hřeší.  Has  I.  371.  Ne 
ten  lotras,  kdo  pije  a  má  zaě,  ale  ten,  kdo 
nemá  zaě.  Č.  M.  142.  Když  lotřie  Djidecbu. 
£v.  olom.  11.  —  L.  =-  Lothar.  Dal.  111., 
Il8.  —  L.,  a,  m.  —  váke  u  itavu,  na  nějž 
navinuji  otkaný  luden.  U  Rychn.  Msk. 

Lotras.  Vs  Bi.  284. 

Lotřee.  Jos.  2.,  13.,  BU. 

Lotrtan,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  47. 

LotHee,  e,  f.  —  lotrkyni. 

Lotrlnek,  nka,  m.  ^  Lotringy.  Bern. 

Lotrinský,  lothringisch.  Bern. 

Lotrkyne,  é,  f.  —  jria  ientká,  neéUehet- 
niee.  Odmluvy,  neilechetná  a  neřádná  I.  a 
kurvo.  NB.  Tč.  287. 

LotrOT,  a,  m.  »  rybník  n  Chudenic.  BPr. 

Lotrovati  «  ve  vyhnanstvi  líti.  Pnlk. 
(QP.). 


Lotrovina  —  iotroMtei.  Tropte  dál  avou 
l-na.  Nrd.  Blld.  28.  -  L.  —  lotrovi.  Volaji 
na  l-na.  Výb.  II.  818.  Lnu,  divnou  cbaan 
na  Moravě  nazývali:  imut,  litva.  BI.  Or. 
338. 

LotroTna,  y,  i.,  die  RiuberbOhle. 

Lotrovy,  RKuber-.  L.  jeskyně.  ZKr.  Vy 
jste  s  něho  učinili  jatka  f-vů.  ZN.  L-vě  to- 
vařiatvie.  Pravn.  882.  L.  pelei.  Bdi.  Obr.  68. 

Lotův,  -ova,  -ovo.  Stál  jako  Lotova  žena 
(neříkal  nicj.  Úa.  Hnak. 

Lotyii.  Vz  8f.  Strž.  L  604.  a  náal.,  S.  N., 
Rk.  SI. 

Lon  —  dotú.  Slov.  Volimo  lou  z  něho 
(z  koěiku)  zíti.  Sbor.  si.  ps.  II.  1.  68.  Od 
Tatier  lon.  Syt.  Táb.  48 ,  49. 

Lonb.  Loabi  a  RimanA  v  domě,  při  di- 
vadle, při  chrámě,  válečné.  V  z  Vlák.  600. 
Cf.  Krám.  Slov.  L  ■»  pMa,  podkroví. 
U  Loun.  Ki.  —  L ,  solanum,  der  SOller. 
Na  svrohnie  lůbi.  Bj.  Na  lůbi  BO. 

Loobekj  vs  Lab.  L.  •=•  tenká  až  palec 
Hroká  deSuěka  s  babřikO  na  loobkové  nflSe, 
opálky  a  p.  D  Zbir.  Lg. 

Lonbee,  bce,  m.  ■=  tkhpee  na  ptáky. 
O  Chotěboře.  Nead. 


Loabení,  n.  =  podloubi.  I|l. 
Loabi,  n.,  Lauben,  ves 


I.  Ml. 
u  Ces. 


Lípy.  Rk. 


SI. 

Lonbinee.  Cf.  Rstp.  247.,  Ves.  IV.  88., 
Roso.  156. 

LoubkoTina,  y,  f.  —  loubkové  deUiihy. 
Cf.  Loubek.  Tbs. 

Lonbkový.  K.  nAie,  opálka,  pletená  ze 
Širokých  tenkých  deaek  habrových.  Lg., 
Hk   Vz  Loubek  (dod.). 

Loubky,  m.,  die  Zargen.  Had. 

Lonbový,  Lauben-.  L.  bouda.  Us. 

Loobský,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1367.,  Sdl. 
Hr.  III.  186.,  IV.  248.,  V.  141. 

Loaeká,  é,  f.,  Lautzka,  ves  a  Roudnice; 
ScbOnau,  ves  v  Těiinsku.  Rk.  SI. 

Loocký  Mlýn,  AumOhle,  mlýn  a  Znojma; 
Laaker  Mfible,  mlýn  u  Bystřice  v  Brn.; 
Lutaky,  WiesenmOble,  mlýn  u  Přibramě. 

Loné,  od  luk,  cf.  Incere.  BŽ.  226.  V  MV. 
pravá  glossa.  Pa.  L.,  smrk,  oinns.  1424.  Exe. 
Tvoje  iierne  oěka  sú  jak  lůie  neba.  Si.  sp. 
74.  Drva  s  lúčem  saíená.  GR. 

Loniák,  u,  m.,  das  Kienmeaser.    SI.  les. 

Lonéany,  dle  Dolany,  Lautechan,  ves 
u  Náměště.  Blk.  Kfsk.  136.,  Rk.  SI. 

Lonéař,  e,  m.,  derKienspanverkSufer.  Sd. 

Lonéeje,  Lutschan,  ves  u  Kmmiova.  Sdl. 
Hr.  III.  304.,  Rk.  SI. 

Lonřek,  éka,  m.,  os.  jm.  Phl'd.  I.  2.  18. 
L.  Mart.,  1732:— 1802.,  kazatel.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  691.,  Jir.  Ruk.  L  444.,  8.  N.  —  L.  — 
sam.  n  liblina. 

Louiefi,  čně,  f.,  Lantscbin,  ves  n  Nim- 
bnrka.  Také:  Louéin.  Blk.  Kfsk.  19.,  Sdl. 
Hr.  V.  274.,  Rk.  Si. 

Loučeni.  L -se  ještě  není  ztráta.  Koll. 
Zn.  Rozloučeni  což  je  to  těžká  věc,  to  je 
horši  nežli  jaká  bolest.  Od  bolesti  zelená 
Mlinka,  od  lončeni  je  pravá  ručinka.  Slez. 
Sd.  O  l.-se  zemřelého  pri  pohřbu  vz  Odbirka 
(dod.).  —  L.  =>  háteni,  metáni  lukem,  ve 
Loučeti.  Házeni  a  I.  prachem  do  vzduchu. 
Sš.  Sk.  265. 
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li  Louěenka,  vz  LookA. 

Loučený;  -en,  a,  o,  vereinigt;  gesobie- 
den.  \t  LoaiitL  —  L,  gescblendert.  Vz 
LoočetL  Balvany  z  prako  l-né.  Ost.  I.  265. 

Lonietl  kam.  Vzdviiechu  kamenie  cbtiece 
nafi  lúdieti.  ZM.  —  odkud.  Kázal  do  bradu 
ze  atrojfl  1.  r.  1233.  Pal.  —  co.  KAmeo  sů 
láčili  (m.  lončeli).  BO.  —  éím.  Jakobv  lúfil 
(m.  lúčel)  kamenem.  ZN.  Židé  louiili  ka- 
menim  ua  kněze.  Let.  4. 

Louéiee,  dle  Budéjoviee,  Lautaebitz,  ves 
n  Cblnmoe  v  Jiiin.  a  a  Čáslavě.  Cf.  Lov- 
éice.  Blk.  Kfsk.  597.,  Rk.  SI. 

Louéim,  é,  f.,  Lautscbim,  ves  n  Nové 
Kdyně.  Čechy  I.  58.,  Blk.  K&L  206.,  Rk.  SI. 
Lid  Hká  obyč.  Lončím,  a,  m.  (nesprávně). 
BPr. 

Iiouéin.  a,  m.,  Laatsobin,  vz  Loaěeň. 

Lonélnka,  vz  Lonka. 

Lonéiti.  —  koho,  se  s  kým.  Dybyeh 
já  věděla,  kdo  mě  s  milým  lóěi,  nasypala 
bycb  ma  soli  plně  oěi.  S&  P.  783.  Jeji 
épiné  oěi  se  světem  se  léSi,  ie  jsó  okla- 
mány od  Sobaja  v  noci.  SS.  P.  89.  L.  se 
s  liěkým  na  věky.  Sá.  Ťaiko  sa  lůdi  slavik 
--e  bájem.  Kyt.  1876.  29.  —  se  Jak.  Vz  L. 
se  s  kým.  I  v  tom  máta  sobě  věrna  býti 
dva  manžely,  aby  sě  nijakž  raozno  nelúJiU. 
St.  Kn.  i.  94.  —  odkud.  Jenž  lůěi  se  od 
boiiebo  přikázanie;  GesC  iest  ělověka  lú- 
jiti  se  od  svárov ;  Svár  velme  lúMe  od  ži- 
vota nevinnosti.  Hos  I.  253.,  254.,  255.  T«( 
jistě  i  od  Buha  lůči ;  Aby  vám  (práce)  z  pa- 
měti Boba  nelůtila;  JeSto  jej  iůčl  od  věě- 
Děbo  spasenie.  fit.  Kn.  i.  40.,  74.,  275.  ViS 
to,  Hospodine,  že  Jsem  láčila  od  těch,  ješto 
hraji.  St.  N.  269.  Od  dědictvie  se  pryě  1. 
Bos  III.  140.  -  ěim  odkud.  Jimž  (puku- 
ienim)  ďábel,  svět  a  tělo  nás  od  tvé  vole 
lúěi.  Hus  I.  358.  —  L.  =  metati.  Vz  Lou- 
četL 

Loučka  ve  věelniku,  das  Stfibeben.  Vz 
Trámek.  Ve  výcb.  Cech.  VSk.  —  L.  =  lou- 
čeni, das  Scbeiden.  Pl.  —  L.  =<  řUka  u  Tiš- 
nova. Brt.  —  L.,  Ehrenberg,  ves  u  Nového 
Jičina;  Lančks,  ves  a  Bajhrada,  u  Vyzo- 
vio,  o  Yalaš.  Mezířiči,  u  Lípnika;  Lautscb, 
ves  n  Uder  (Lučky) ;  Laatscbks,  ves  a  Li- 
tovle ;  L.  Dlouhá,  Langenlutscb,  ves  n  Hor. 
Třebové,  S.  N.;  L,  Dlouhá  Horní  a  L. 
Dlouhá  Dolni,  Ober-,  Unter  Langendorf,  vsi 
n  Uněova;  Z.  Homi  a  Dolni,  Ober-,  Unter- 
Laučka,  vsi  u  Tiéňova ;  L.  Sttulená^  Kalten- 
lutsch,  ves  n  Mohelnice.  L.  Dolejii  v  Li- 
toméř.  Blk.  Kfsk.  505.,  Rk.  SI.  —  L.,  y, 
m.,  08.  jm.  Vok. 

LouěkOTiee  v  Písecka.  Vz  Blk.  Kfsk. 
650.,  Rk.  SI. 

Loučky,  pl.,  f.,  Landek,  ves  a  Nasavrk ; 
Laučky,  mlýn  n  Tábora:  Lautscbek,  ves 
a  Chocně  a  n  Železného  Broda;  Lntscben, 
ves  u  Jihlavy;  Wiesen,  ves  D  Snmberka; 
L.  nad  Jiserou,  Lauiek,  ves  n  Tarnova; 
L.  Sekerkový,  Lautscbek,  ves  u  Malé  Skály 
v  Tnm.  BlL  Kfsk.  1357.,  Sdl.  Hr.  L  255., 
IL  137.  -  L.  -°  častý  název  pozemků.  BPr. 

Lončná,  é,  f.,  Laučna,  řiěka  nad  Pardu- 
bicemi do  Labe  se  vlévající.  Pdl.,  Dhnl., 
8.  N.,  TI.  M.  18.  —  L.  Hora,  vz  Sdl.  Hr. 
V.  318.,  827. 


Lončná  Hora,  Loněnahara,  vos  n  Not. 
Bydž.  Rk.  81. 

Loučnik,  n,  m.  <»  hlatotteh,  die  Snmpf- 
dotterblnme,  rostl.  Na  Polic  Kěá. 

Louéno,  a,  n.,  Lantscbney,  v  Boleslav. 
Blk.  Kfsk.  1357. 

Loučny,  pl.,  f.,  Laněny,  sam.  n  Chlumce 
v  Jičín. 

Loučný,  vt  Loaěni.  L.  písař.  Sdl.  Hr.  L 
42. 

LoučoT,  a,  m.,  Laněow,  ves  n  Vysokého 
Hýu. 

^  Loučová,  é,  f.,  Lnkau,   vea  a  Sniiee. 
Čechy  1.  112.,  Blk.  Kfsk.  38.,  Rk.  81. 

Loučovák,  u,  m.  <°:  loučovitý  ttrom,  der 
Kienbaum.  SI.  les. 

Loučovice,  dle  Budějovice,  Lospita,  ves 
n  Deiné  v  Dačicku. 

Loučovitý,  Kien-,  kienartig.  L.  dřívL 
Ds.  Vz  Loučovák. 

Loučovka,  y,  i.  —  sekera  na  kmi,  die 
EinnMxt.  SI.  les. 

Loučovský,  ěbo,  m.  Jg.  H.  I.  591. 

Loučový  olei  »  terpentinový,  das  Ter- 
pentiiiOl.  Mllr.  78. 

Louda,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  732.,  VL 
351.,  Ik.  Žk.  107.,  S.  N-  Let.  12.,  81.,  lOL, 
144.    Rk.  81. 

lióudačka,  y,  f.  —  Umdalka.  Rk. 

Loudati  se  kudy  kdy  kam.  Pod  več« 
I.  se  vrbovím  podlé  potoka  do  sada.  Osv. 
I.  99. 

Loudavá,  ě,  f.  ■»  bihavka.  Má  l-von,  ale 
musí  čerstvě  běhati.  Us.  u  Kr.  Hrad.  Eit 
Vz  Loudavka,  Loudavý. 

Loudilka,  y,  f.,  Laudilka,  ves  u  Votic; 
osada  n  Jihlavy;  hospoda  n  Třebíče. 

Louditl.  Vs  Ms.  v  List.  fil.  1882.  218. 
Loudil  ju  on,  loudil,  až  na  to  rozcestí.  Si. 
P.  136.  To  mu  loudi  slzy  do  oči.  Pat.  Kdh. 
I.  464.  Tak  zjevně  kněžie  lůdie  lid  k  obě- 
továni. Has  L  80.  —  eo  odkud.  Žal  ilza 
loudi  z  očí.  Kyt  1876.  74.  Z  harfy  pisoě 
zvuk  I.  Ib.  39.  —  tím.  Za  Bobem.  Št.  po- 
lož :  Kn.  i.  75.  Myslíi-U  to,  sám  sebů  lúdíi. 
M.  Matně  videm  louzen  marnivým.  Kká. 
K  si.  J.  170.  Písněmi  lid  po  sobě  I-li.  Si. 
Hc.  8.  —  co  komu.  Jedni  drahým  aby  če- 
ledi neloudili.  Výb.  11.  1421.  —  se  x«  kým. 
Za  pýchou  vždy  se  londí  Nemesii.  Výb.  II. 
1623.  —  se  kam.  Osad  jeji  mně  do  srdce 
se  loudi.  Smi.  V  mé  struny  se  loudi  sss 
jarni  báj.  Kká.  —  na  kom.  Na  lideeb  nic 
nelůdie;  Na  lidech  lůdíte.  Hr.  rak.  403.,  45. 
—  se  s  čím.  A  doby  večera  se  loudi  s  nimi 
Kyt.  1876.  89. 

Loudivč  =  vábně.  Budky  k  outočiiti  I. 
kynuly  proti  ostrému  větru.  Koll.  IV.  260. 

Loudi  vosf,  i,  f.,  lookende  Beschaffenbtit 
8m. 

Loudon,  a.  m.,  Laadon,  vesu  Laaikrouna. 

Louh.  V  MV.  pravá  glossa.  Pa.  L.  ma- 
tečný, Mutterlauge,  natrono  vý,  Natron-,  slabý, 
silný,  ostrý,  pronesený,  dnrchseibt,  ééfstvý, 
Sp.,  žíravý,  aetzende  L.,  javellský,  javelliMhe 
L.  Nz.  Louhy,  Kilke.  Loaby  k  vytáčeni, 
Drehk&lke.  Sp.  Louhem  politi ;  do  loonu  spo- 
stiti,  z  loohu  nrohazovati,  aas  dem  Aesober 
aufsohlagen.  Sp.  Voda  teplá  jako  i.  Ua 
Rgl.  Jmúf  sě  ho  bes  lAha  mýti  (bíti).  Výb. 
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n.  M&.  —  a.  Knm.  Slov.,  Slov.  sdnr., 
Bk.  81.,  6fk.  Poé.  226.,  Behd.  L  322-  324., 
383.,  KP.  IV.  893.,  410.,  438. 

Louhánu,  y,  f.  —  louhovna.  Hř.  . 

LonboTitý,  Iraceiuirtig.  Kk.  Fys.  60. 

LonhoTiia,  louháma,  y,  f.,  die  Laag- 
hfltte.  Hř. 

Lonhovník,  o,  m.,  Laogenhaiu,  o.    8m. 

LonehOT,  a,  m.,  Luneba,  ves  n  Kláiteroe. 
Bk.  SI.,  Blk.  Kbk.  609. 

Loaehovati,  fniBen.  Exe. 

Lonisďorový  tolar  v  Brómeoh.  1  si.  66  kr. 
Skř. 

Lonka.  O  louky  a  laka  vs  Bi.  70.,  76. 
L.  na  dva  seoe  (kterou  dva  seci  la  deu  po- 
sečou,  čtyři  méříce  rfmiry).  U  mor.  Bře- 
soTé.  Brt  Kdo  má  na  ionee  kosi  bradu 
(tragopo((oo,  hodi  se  Jisti),  nemnsi  se  báti 
hladu.  Kld.  L.  si  fouká  (je  pyiná,  výnosná). 
Sp.  Krt  v  dobrých  lukách  rád  ryje.  Alx. 
V.  (Antb.  I.  3.  vd.  33.).  Hádanka:  Široká, 
dlouhá,  kam  se  bramboráí  ?  Často  stříhaná, 
čemu  se  pUi  (řeka,  louka)?  Brt  Dt.  167. 
—  L.,  Bruck,  ves  n  Znojma,  8.  N. ;  Lange- 
wiese,  ves  u  Oseká  (kláitera);  Lanka,  ves 
u  Chrasti,  u  Pisku,  u  Uh.  Ostravy,  u  Jam- 
niee  a  n  Kunitata;  Lnka,  ves  u  Olomouee; 
Wiese,  ves  u  Horního  Litvínova.  PL.,  Sdl. 
Hr.  1.  256.,  Rk.  81. 

Lonkaii,  a,  m.  —  kdo  bydli  v  Louce. 
V  Kunv.  Msk. 

Loakenný,  Feld-,  Wiesen-.  Slov.  L.  semě, 
ein  Stttuk  ťeldes,  worauf  2'/,  o.  swei  Presa- 
bnrger  Metsen  ausgesSet  werden.  "Šm. 

lAtukohořany,  dle  Dolany,  Lonkořan, 
ves  u  libochovio.  Blk.  Kfsk.  196.,  Bk.  SI. 
260. 

Lonkonosy,  dle  Dolany,  Lankonos,  ves 
u  Chlumce  v  Jičin.  Bk.  81. 

Lonkof,  poliš.  8v.  mk.  321.  L.  baobatá, 
die  Kropffelge.  Vs  Bacbatý.  SI.  les.  L.  sa 
surová  ohnutá.  Kom. 

Loakote  Václ.,  proboit  1813.  Jg.  H.  I. 
2.  vd.  691.,  S.  N. 

Iionkotář,  e,  m.,  der  Felgenarbeiter.  Sdl. 
Hr.  L  43. 

Loukoti,  vs  LoukoC.  —  L.,  vs  Sdl.  Hr. 
17& 

Loakotina,  y,  f.  =•  dřiví  na  loukoti, 
das  Felgenhols.  SI.  les. 

Loukotka,  y,  m.  L.  Front.,  dr.,  snppl. 
prof.  v  Praxe  a  spisov..  nar.  1867.  v  Prase. 

Loukotnik,  a,  m.,  aer  Felgenhauer.  SI. 
les. 

Lookotaký,  čho,  m.,  os.  jm. 

LoukoT,  a,  m.,  I^ankaa,  ves  v  Ledečskn 
n  Světic;  Laukow,  n  Mnichova  HradiStč  a 
n  Bystřice  pod  Hostýnem.  Tk.  IV.  732., 
Blk.  Kfsk.  604.,  694.,  Rk.  81. 

LonkoTá,  é,  f.,  Laukow,  ves  n  Semil. 
Blk.  K&k.  776.,  Bk.  SI. 

LoakoTee,  vce,  m.,  Loukowets,  ves  n  Mni- 
chova Hradtttě.    Blk.  Kfsk.  1357.,  Kk.  SI. 

Loakovice,  dle  Budějovice,  Laukowitz, 
ves  u  Třebíče. 

Loakoviiky,  pl,  Loukowiéelc,  ves  n  Ces. 
Dubu.  Blk.  Kfak.  1857.,  Bk.  81. 

Louky,  pl.,  f..  Luk,  ves  u  Jilověho  a 
n  Napajedel:  Wiese,  městečko  n  Jihlavy. 
Tk.  IV.  884.,  Blk.  Kfsk.  1367.,  Bk.  81. 


Lonký.  Ma  levém  břehu  Vltavy  severaé 
od  sámku  Orlíka  jest  ves,  která  ayai  slově 
Velký  Vir.  V  urbti^oh  se  piie  roku  1617. 
Lankav  Wtt,  r.  1684.  Lankey  Wijr,  okolo 
r.  1618.  s  Laukybo  Wiru,  ale  též  již  v  Wel- 
kym  Wirze,  r.  1847.  Qrusswflhr.  Nepochybní 
jest  to  totéž  adj.,  které  zní  strb.  I§k«  a 
jehož  blíženec  šachoval  se  v  četných  jmé- 
nech potokAv  a  vsí:  Lukavice,  Lnkavec. 
Výsnam  kolísá  mesi  křivý,  zlý,  ipatný.  Dr. 
Kalousek. 

Lonla.  Vs  Hz.  v  List.  fil.  1882.  218. 

Loan,  a,  m.,  vs  Louny.  —  L.  -^  dvflr 
n  Vodiian.  BPr. 

Lonné  —  Louny.  Ki. 

Lounek,  vz  Lon. 

Lonnice,  ves  u  Mostu.  Bk.  81. 

Loanik,  vz  Lon.  Jde  mu  na  louníky 
(teče  mu  voda  do  bot,  je  v  úzkých).  D  T^- 
biče.  Bkř. 

Loimiii,  a,  m.,  Launin,  ves  u  Berouna. 
Rk.  SL,  Blk.  Kfsk.  403.,  716.,  Sdl.  Hr.  VI. 
277. 

Loanky,  Launken,  ves  u  Bondnioe.  Bk. 
SI. 

Lon&ová,  é,  t,  Launiawa,  ves  n  Blovie. 
Bk.  SI. 

Lon&oviee,  dle  Budějovice,  Lanniowits, 
městečko  n  Vlaíimě.  Blk.  Kfsk.  1366.,  8.  N., 
Sdl.  Hr.  I.  146.,  IV.  294.,  Rk.  SI. 

Louftovický  kláiter.  Tk.  Žk.  100. 

Lonnský.  Lounití  poděknbávali  stromy 
a  živili  se  senem ;  jejich  mládež  se  ráda 
prala  a  jeden  z  jejich  kostel  nik  A  zvláítni 
moudrosti  se  proslavil.  Vz  Sbtk.  Erat  b. 
68.  Cf.  i  Markéta  v  dod.  —  X.  Frant.  1843. 
Jg.  H.  I.  2.  vyd.  691.  —  L.  Mat.,  kněs, 
t  1667.  Vs  Jir.  Buk.  L  446.,  Mus.  1881. 
636. 

Louny,  Laun,  mě.  u  Slaného.  V  stariicb 
listinách  i  Lown,  Lun.  Cf.  Blk.  Kfsk.  1142., 
1143.  Vs  Lůně,  Zatec,  Pal.  Rdh.  II.  127., 
Tk.  IV.  732.,  V.  247.,  VI.  361.,  VII.  416., 
Tk.  Žk.  223.,  Tf.  Odp.  390.,  Blk.  Kfsk. 
1358.,  Mas.  1847.  II.  321.,  Let.  Rejstřík 
(Unny),  Sdl.  Hr.  III  231..  VI.  269.,  Bk. 
SI.,  Arch.  VII.  712..  Vlil.  696. 

Lonpaei  hrách.  Dlj.  26. 

Loupáé,  e,  m.  —  dmovnik,  pluh  na  ros- 
orávání  luk  nebo  ulehlých  pud,  der  Schál- 
pflog.  Dch.,  Pta. 

Iioupáiek,  čku.  m.  L.  na  semáky,  der 
Kartonelsoháler.  Dch.  —  L.  <=  houba  jako 
klonzek.  —  L.  -^  rohUk  máslový.   Ve.  Kgl. 

Loupačka,  y,  f.  To  s  tím  byla  I.  (dlouhé 
loupání).  Us.  Rgl. 

Lonpadlo,  a,  n.  =  lottpáidc.  L.  na  ja- 
blka, der  AepfeiscbSler.  Dch. 

Lonpák,  vz  Loupáček,  Loupadlo.  —  L.  <> 
brambor.  Postavila  jsem  na  plotnu  hrnec 
Iků.  U  Bych.  —  L.,  loupáček  maniny  ro- 
Mik  (který  se  loupá),  der  Bl&tter-,  Sch&U, 
Schmalzkipfel.    Dch.,  Sp. 

Loupáni  v  hlavě,  vs  Stříly.  —  L.  (olu- 
pováni)  hrobii.  Bdž.  181. 

Lonpantna,  y,  f.  =  íe»  třislový,  der  Sch&l- 
wald.  Si.  les. 

Loupani&ti,  ě,  n.,  der  Schfilplats. 

Loupati.  Cf.  Sf.  lU.  608.  —  abs.  Lou- 
piti není  koupiti  Č.  M.  143.  —  eo:  surové 
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bedvábi  lonpati  •  sonkati.  Kk.  Mot.  llO. 
Přiili  a  baUmi,  aby  lid  lúpili.  Has  ni.  252. 
Lonpili  airotkv.  BO.  —  koho  z  éeho.  LůdíI 
je  3  atatka,  Paaa.  mua.  288.,  se  sboii,  §f. 
StriS.  II.  161.,  z  pomoci.  Výb.  II.  416.  — 
eo  komu:  oči.  Půh.  II.  487.  —  se  (koma 
kde).  Oii  se  jim  v  důlcicb  l-aly  (xloBti  oii 
Tyvalovali).  Kld.  II.  41.  Na  ailoici  lůpiti 
Pé.  18.,  1.,  Has  n.  336.—  kobo  éim.  Lidi 
lživými  vdpnstky  lúpili.  Hus  I.  89».  —  koho 
ii.t  éem.  Na  cti  bo  lůpii.  NB.  T£.  229.  — 
koho  oi:  o  6e»t  lonpiti.  Dch.  —  co  od- 
kud. Tehdy  lůpiýe  střiebro  a  obrazóv  dá- 
val žoldnéřům.  Let  37. 

Loupavka  <=>  podmáaalnik,  klonsek.  SI. 
lea.,  Ratp.  1917. 

Lonpavý  zánět  Ditroblány  děloioi,  vs 
JHitrobiana. 

Loupeni.  O  lůpeni  cti  poněvadž  pM,  má 
žalobník  to  dovéati,  že  jeat  tak  mlavil.  NB. 
Tě.  229. 

Loupenietvii  n.,  der  Sobfiiwaldbetrieb. 
Dnbové  I   SI.  lea. 

Loupenik,  n,  m.  •>  loupenH,  daa  Scb&I- 
bolz.  Vz  Lonpenice.  —  L.,  der  Scbilwald, 
lUndenscblaK.  Sp.  L.  dubový,  der  Eďchen- 
aebfilwald,   Eichenrindenwand.    81.  les.,  Šp. 

IioupeňikoTý.  L.  mýtina,  der  Schfilacblag. 
SI.  lea. 

Loupenina,  v,  f.  =  dřevina  loopenik, 
der  Scb&lbestand.  SL  lea. 

Lonpensko,  a,  n.,  Lanpensko,  samota 
a  PfeStic. 

Loupež  nyni  jen  f.  Bž.  75.  V  HV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Cf.  o  1.  Sdl.  Hr.  IV.  128., 
129.,  288.,  V.  118.,  Rk.  SI.,  Arcb.  VIII.  613., 
VIL  729.  V  3.  ř.  za  od  lotrů,  polož.  Hus  I. 
208.  L.  dobytka.  Lpř.  Přestal  loupež.  Výb. 
1. 446.  S  velikým  lápf  žem  od  zlata  a  atřiebra. 
Let  71.  Tobo  lúpeže  velme  lstivého  ne- 
praví. Hus  1.  287.  Sokola  na  I.  pustiti.  NA. 
IV.  114.  L.  čioiti.  BO.  Víichni  lůpeži  daly 
jsú  sě  přikázáním  Jeníkovým.  P6.  36.  — 
L.  <=  kořist.  L.  rozdělili.  Antb.  I.  8.  v.  6. 
Prodali  tén  lúpež.  Pě.  43.  L.  mnohý.  Ž.  wit 

Loupťžlvý.  L.  vpád,'  J.  Lpř.,  holota, 
Dch.,  rytiř.  Us.  Pdl. 

Loupežnice  včela  •«  zlodějka,  die  Raub- 
bieue.  VŠk. 

Loupeinictvo,  a,  n ,  die  R&uberbande. 
Lpř. 

Loupežník.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
L-ci  námořiti  a  Rimanft.  Vz  VlSk.  68 ,  390. 
Přibik  jest  zloděj  a  I.  po  silnic-iech;  Benei 
z  Heriláku  jest  veliký  L  na  Biloiňeuh.  Pč. 
22.  Pocestný,  jenž  ničeho  nemá,  bvizdá  si 
třeba  uprostřed  l-kft.  Ezc. 

Loupežný.  L.  n^esdy,  Tk.  Č.  4.,  hnízdo, 
das  Raubnest  Dch. 

LonpežstTi  Pož.  238. 

Loupnik,  n,  m.  —  loupenik,  Scb&lbaom. 
SI.  les. 

Loupnouti  koho  •»  oiidití.  Loupli  bo 
o  pár  zlatých.  Us.  O  Sadské.  Kšf. 

Loupoý.  L.  paseka,  der  SohiUsohlag.  SI. 
les. 

Loura,  y,  f.  —  roura.  Us. 

Lnurlé  Jos.  1686.-1754,  rektor  v  Hra- 
dišti. Jg.  H.  1.  2.  vd.  691. 


Louskal,  a,  loutkálek,  Ika,  m.,  der  KOm- 
melapalter.  Dcb. 

Louskati  co  Qaí):  sepnutýma  rnksma 
páteře.  Pož.  260.  L.  růženec.  Us.  Rgl.  L. 
evrčky,  iváby  (o  hubeném).  Us.  Bgl. 

Lou$ek,  les  u  N.  Kdvně.  BPr. 

Louitéti  <=■  prvni  soSy  ztráceti  (o  krá- 
vách). U  Poliě.  Kiá. 

LonStin,  a,  m.,  vrch  n  Bencova. 

Louštiti  co  ěim.  To(  ono  tjgemstyi,  jež 
darmo  louiti  orel  letem  avým,  sáH  hvésda, 
člověk  mySlénkon.  Vrcb.  Myth.  1.  209. 

Loutan  —  kousati,  hrýsti.ivýkaH.  Radéj 
kůrky  bndei  I.  s  námL  Jakobec.  Mnsk. 
Chléb  lámala  a  zamyšleně  l-la.  Osv.  1884. 
904. 

Louté,  Laati,  ves  u  Meveklova.  Blk  Kfak. 
1868. 

Loutenik  hráti  nezačne,  až  dudy  umlk- 
nou. C.  M.  207. 

Loutka,  Reitb,  ves  a  Plané.  Rk.  81.  — 
L.,  die  Pnppe.  MV.  C£  Šro.  247.,  268., 
Krám.  Slov.,  Hkl.  Etym.  174. 

Loutkářka,  j,  t,  die  Pnppenkrimerin, 
-spielerin.  Sm. 

Loutko  •-  lotUka  piiy.  SI.  lea.  —  L.,  die 
Scbiffwinde.  Scb.  in  den  Moldansohiffeo : 
pečené,  ohne  Hebearme,  slepá  pečené,  der 
Absatz,  worin  sie  liegt:  patka.  SI.  les.  Ct 
Hz.  v  List.  fil.  1883.  66.,  Mkl.  Btym.  174. 
—  L.  Křidla  vrat  (u  stavidla)  otviraji  ae 
loutkem  čili  vratidlem.  NA.  IV.  256. 

LoutkoT,  a,  m.,  Lautkaa,  ves  n  Křelo- 
vio.  Blk.  Kfak.  1858.,  Sdl.  Hr.  IL  12.,  III. 
179.,  IV.  872.,  Ek.  81. 

Loutkový.  L.  divadlo.  Mat  ionettentheater. 
Dcb.,  Pdl. 

Loutna  °>*  hudební,  kytid«  podobný  ná- 
stroj se  14  strunami  Dch.  Ci.  KP.  U.  298., 
Vlik.  285.,  358.,  Krám.  Slov. 

LouUiérka,  louiuýika,  y,  f,  die  Lants- 
nistio.  Sm. 

Louzar,  a,  m.  —  chudák,  nuták.  Us.  Bgl. 
Ty  l-re  (nadávka)!  16.  stol.  Wtr. 

Louzati  se  =  nutotati  ae.  U  N.  Kdyně. 

1. 


■^i 


ouže,  lit.  logas.  Mkl.  aL.  248.  ZHoaky: 
liiža.  Brt.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
Mkl.  Etym.  177.  Nabrala  mn  vody  s  looie: 
pi,  bratříčku,  to  spomůže.  Si.  P.  169.  Na|dl 
se  z  louže  (naučil  se  něčemu  ohybnémn, 
nepotřebnému).  U  Žamb.  Dbv.  —  L.,  Dn- 
hnžel,  hájovna  n  Hilevaka;  Lauže,  hájovna 
u  Beneiova.— :  Na  Louh,  nyni:  Mariánské 
namésti  v  Praze.  Mas.  1880.  600.  —  Tk.  V. 
78,  79 ,  Blk.  Kfsk.  84. 

Loužeeký,  ého,  m.,  os.  jm.  —  L.,  jn. 
žabí.  Vz  2abi. 

Loužek,  žku,  m.  ^malý  luh,  velmi  častý 
název  pozemků ;  Loučky .  nad  Jizerou,  ves 
u  Turnova.  Kk.  SI.  Malý  a  VeUtý  L.  — 
části  řeky  Badbnzy  u  Staňkova.  UPr. 

Loužka,  y,  f.,  sam.  Cechy.  I.  63. 

Loužná,  é,  f.,  Lanschna,  ves  o  Plaoic 
Rk.  SI. 

Loužnatosf,  i,  f.,  die  Snmpfigkeit  Lpř. 

Loužnice,  e,  ť^louiná  voda.  Vozil  1-d 
(bnojoici).  Us.  u  N.  Bydžova.  Ki(.  -  L., 
Lansohnits,  ves  n  Drikova.  Blk.  Kfak.  1358., 
Rk.  8L 
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Loninik,  a,  m.,  lianebiíM.  L.  ntetokNdlý, 
I.  třnncatellns.  Kk.  Br.  67.,  68. 

LoniOTiee,  e,  f.,  das  Pffltzenwuaer.  Bk. 

2.  Lot.  V  MV.  pravi  glosu.  Pa.  Ct 
Krám.  81ov.,  Sdl.  Hr.  1.  91.  (ve  sUrii  ées. 
dobé),  Rk.  SI.  L.  a  iestřábem,  lesni,  v  po- 
tocieb,  ptačí,  na  zigice,  svtřeci.  Yc  Ansh. 
Vni.  618.  L.  se  BokolT.  KP.  III.  844.  Na 
loT  vyjeti.  Dal.  67.  Kalné  vody,  valné  lovy. 
Vrch.  Pr.  107.  Paá  nekrmlvají,  kdy  i  jdon 
na  lov.  Bž.  exc.  Ví  KP.  I.  20.  —  L.,  a, 
m.,  pal  jm.  Skd. 

LovákTt  pl..  m.  •=  vyioki  boty.  Knp  si 
1.  U  KvaaÍD. 

LoTás,  a,  m.,  der  Ja^dtreiber.  Slov.  Bern. 

LoTata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 
.  Lovatitl  ci  Loointiei,  plémé  moravaké. 
ŠDb.  S.  II.  144. 

LoTba,  venatio.  Ev.  olom.  117. 

liOTeoTStTi,  n.  Úřad  1.  Výb.  IL  1880. 

LoTCOTý.  L.  osidlo  (venatorDm).  BO.,  Ž. 
wit  90.  8. 

LoTéánl  Jan,  1678.— 1766.,  knés.  Jg.  E. 
I.  2.  vd.  694.,  Jir.  Bok.  1.  466. 

LoTéany  Yi/iiUe,  Ober-Scbfltxen,  míst 
jo.  na  Slov.  Sd. 

LoTée,  ete,  loviátko,  a,  n.,  der  kleine 
Jimr  (Amor).  Bk. 

Lovélee,  dle  Bodfijoviee,  Lantscbits,  vs 
Louéioe;  Lowtschitc.  ves  n  Sedléan;  L. 
Hrub4,  Gross-LowtsobiU,  ves  u  Žďáoic;  L. 
MM,  Klein-L.,  ves  n  SUvkova.  —  Tk.  V. 
168.,  Žer.  Záp.  L  162.,  Blk.  Kí«k.  1368.,  Sdl. 
Hr.  I.  246.,  IV.  806.,  V.  863.,  Bk.  81. 

Lovélika  ■=•  lovčice. 

LoTéik,  a,  B.,  der  Forstknecbt  Sm.  — 
L.,  brouk,  ovnegetis.  L.  netedkovaiiý,  c.  im- 
ponctata.  Kí.  —  L.,  psi  jm.  Skd. 

Lovec,  v  HV.  nepravá  slossa.  Pa.  L. 
ebyb  proli  správnosti  mlavy  íeské.  V  Kroka 
1828.  a  182f. 

Lovei,  vče,  t,  Lowetsch,  vea  o  Sobotky, 
Ts  Lobeé.  Blk.  K£ik.  82.,  Bk.  SI. 

LoTeéátko,  vs  Lovée. 

Loyeéek,  6ka,.in.,  Bdrobdilé  lov.  —  L., 
éka,  m.,  os.  jm.   Sd. 

LoTeika,  y,  f.  — tÓR^ta  lovcA.  NA.  IV. 
124. 

Loveékovieei  dle  Budějovice,  Loscbo- 
witx,  ves  D  Ůété.    Blk.  Kfsk.  866.,  Bk.  SI. 

Loveínl,  Jteer-.  L.  pojka.  Šm. 

Lovina,  y.  í »  bi^yni  lovu,  Diana.  Zl. 
klasy  1866.,  Skd.,  Dcb.—L.,jm.  feny. Skd. 

Loveni  ryb  sakem.  NA.  IV.  120.  L.  vel- 
ryb stroji  indokéními  KP.  II.  239. 

Lovéntiel,  vs  Lovatici. 

LoTéiiee,  dle  Badéyoviee,  Lobiescfaing, 
ves  u  Krumlova;  Lowiescbits,  ves  n  Pře- 
rova. Sdl.  Hr.  IIL  304.,  Bk.  SI ,  Arch.  VIII. 
649. 

LoTétfn,  a,  m.,  Lowietio,  ves  n  Jindř. 
firadee  a  a  Batelova:  mlÝn  u  Čáslavé.  Sdl. 
Hr.  IV.  71.,  Bk.  81. 

LoTie  les.  Arch.  V.  680. 

LoTík,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  1. 122.  — 
L.,  psí  jm.  Dcb. 

LoTisko,  a,  n.  —  hviiti.  Ssk. 

LoTiité  perel.  Mour.  —  L.,  pole  a  Homf 
Leboty  na  Slov.,  Vchř.,  rybník  u  Leskovic 
na  Strakou.  BPr. 


LoTltebný  —  lovitamý.  Bk. 

Loviti  Cf.  Mkl.  Etym.  174.  —  co  čim. 
Lačným  vie  lovila  uchem.  Vrch.  —  co  kdy. 
Loví  před  sv.  Tomáiom.  Kyt.  1876.  21. 

LoTka,  y.  f.  <=>  pifka,  iášH,  Oroll,  Hass. 
Val.  Vek.,  Brt  D.  228.  —  L.,  y,  f.,  jm. 
feny.  Dob. 

Lovky,  starií  jm.  Lovéiic.  Pk. 

Lovni,  Jagd-,  flschfang-.  L.  náčiní.  Dcb. 
L.  pes.  Hill.  76. 

LoTBiea,  e,  f.,  míst.  jm.  v  Malém  Hontn 
na  Slov.;  potok  u  Jellavy  na  Slov.  Let. 
Mt.  S.  VI.  2.  12.,  Cblpk.  Sp.  192. 

LoTOSieCt  dle  Budějovice,  Lobositz,  mé. 
n  Litoméřic.  Tk.  V.  180.,  Tf.  Odp.  890., 
Blk.  Kfsk.  1858.,  Sdl.  Hr.  IL  268.,   Rk.  SI. 

LOTOÍ,  e,  m.,  bóra  u  Lovosic.    Dal.  81. 

LoToioT,  a,  m.,  ves  v  Litoméř.  Blk. 
Kfsk.  26L 

LoTupiwJnÝ,  jagdergeben.  Sehnal  nás 
z  dumnýeb  naiich  l-nÝch  říií.  Ntr.  VI.  168. 

LAweit,  a,  m.  ^^  vodnatý  siran  hořečuato- 
sodnatý.  Bř.  N.  121.,  Krč.  O.  68. 

Loxodroma,  vz  Kosoběika.  Sič.  Zem. 
438. 

Loxodromie,  e,  f.  —  kosmice  (křivá 
čára).  Vnč.  110.,  S.  N. 

Loyalné  smýiletL  Hus.  1880.  464. 

Loza.  Cf.  Mkl.  E^m.  174.  Jeden  hospo- 
dář si  vinicn  novou  losoa  vysadil.  Slov.  N. 
HIsk.  XVI II.  260.  —  Si.  J.  239.,  240..  Hdk. 
C.  379.,  Sbtk.  Bostl.  140.  —  L.,  Losa,  ves 
u  Manetína.  Tk.  IV.  783.,  Blk.  Kfak.  868., 
Sdl.  Hr.  II.  102.,  Bk.  SI. 

Lozarka,  y,  f  —•  dřevo,  kterým  se  svor 
k  lodi  upevAiye.  Slov.  Srn. 

Lozba,  y,  f.  »  lesba,  lesetti.  U  Uber. 
Hrad.  Tč. 

Lozíce,  Losits.  ves  n.  Vys.  MýU.  Blk. 
Kfsk.  617.,  ádl.  Hr.  I.  266.,  II.  49.,  68.,  V. 
186.,  Bk.  SI. 

Ložina,  y.  f.,  řeka  na  Slov.  C.  Ct.  II. 
862. 

Loziti.  D  Náeh.  Vor.,  Mor.  Brt  D.,  Bkř. 
U  Úpice.  Kodym.  Nelos  tam;  Pořád  tam 
loziS.  Vek.,  Tč.  —  po  éem.  Po  oslavé  pře- 
bláhové  loži  jejich  srdce  pořád  hladové. 
Si.  Bs.  176.  —  kndy.  Okolo  kra  iosia.  Brt. 
N.  p.  I.  4.  —  Jak.  Lozí  jako  kočka  a  pu- 
ehýřem  (iuká).  Val.  Vek.  Po  kolenách  lo- 
zila, jeho  pro  Boha  prosila.  Si.  P.  138. 

Lozument,  tz  Lozament. 

Loznnéář,  e,  m.  ■=>  kdo  vybírá  lozunk. 
V«  toto.  NB.  Tč.  148. 

Loznnk.  Krom  pokut  zahrazovaly  se  po- 
třeby obecni  ukládáním  obecních  berni  či 
sbírek  (collecta,  contributio  civicatis,  losunk). 
Sdl.  Cásl.  64.,  65.  Pť^čil  králi  Vladislavovi 
15000  zl.  nb.  a  100  kop,  zač^  ma  zastaven 
kláiter  Hradiité  a  lozaok  olomůcký.  Pk. 
MP.  63.  Dluh  v  tejto  při  předcházie  n^prve 
lozunk  k  méstu.  NB.  Tč.  217.  Cf.  Což  by 
scházelo,  aby  z  lozunku  iněsta  Unčova  do- 
loženo bylo.  Arch.  Vn.  574.  (697.),  VIII. 
613. 

Lož,  e,  f.  ■»  lež.  Slov.  Ssk. 

Loža,  e,  f.  =  lože,  LsgerstStte.  Rr.  Sb. 
Na  tej  naiej  komoře  stojí  I.  vystlatá.  Sbor. 
si.  ps.  n.  1.  67.  Vz  Lože,  2. 
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Ložament  —  Lstivý. 


Ložament  —  logement,  obydli.  Bl.  Živ. 
Ang.  76.,  Vyb.  II.  1460. 

LÍDŽce.  Na  svém  loicL  Bj.  raTéieoá  pe- 
ief  T  loici  dřeviném.  W^.  A  tek  to  1. 
ustíelá.  Has  III.  28. 

1.  Lože  přizemni,  PuterreloKo,  Dch.,  vi- 
soti.  KP.  I.  26. 

2.  hoie  =  pottel.  V  II  V.  nepravá  gloBsa. 
Pa.  Gf.  LUt  fil.  1882.  196.,  198.,  Sdl.  Hr. 
II.  166.,  Bk.  SI.,  Hkl.  Etym.  168.  L.  skládá 
se  ze  dvon  loioíc  »  dvou  pHdnio ;  na  loioi- 
čich  json  liStevky,  na  které  kladou  se  pHini 
desky.  Laí.  T&  Vz  Postel.  L.  řimské.  Vz 
VUk.  90.,  138.  Cf.  Krám.  Slov.  Zařízení  loie 
porodního.  Vz  Křk.  Por.  467.  V  loieeh.  Ž. 
wit.  149.  5.  Někoho  na  lože  dáti,  Jemanden 
betten.  Dch.  Vysteleme  lotu  mtprotivia  naŠD, 
ép  budei  v  nej  spávati,  nebndeí  sa  lákati; 
Cože  mi  je,  čoíe  z  malovanei  lože  (vz  Loia), 
keď  sa  mi  ten  inbaj  zpodobat  nemnoze? 
Koll.  Zp.  I.  209.,  219.  Na  slonových  ložicb 
špite.  BO.  S  lože,  na  nSi  si  vSel,  nesejdeS. 
St.  Kd.  i.  10.  Ci  1.  praská,  ten  brzy  umře.  Kld. 
Zlaté  Ifiže  nemocnému  nepomůže.  Bž.  exe. 
Já  do  lože  stoupám,  v  pána  Boha  doufám. 
Us.  Rgl.  —  Vezmi  mů  duii  v  nebeské  lože. 
Výb.  IL  35.  —  L.  ~  Kvót,  ntems.  Z  loie 
mateře.  Z.  wit.  188.  13.  —  L.  —  misto,  kde 
néio  je.  L.  oka,  die  AngenhOhle.  Lpř.  L., 
die  Lafette:  kládové,  Block.  sbýbad,  de- 
pressni,  Depressions-,  do  hradebních  aklepů, 
kazamattové,  Kasematten-,  rámcové,  pobře- 
žní, KOsten-,  na  lodi,  Sohiffs-,  na  vily,  na 
náspy,  Wall-.  Čsk.  L.  stolové,  das  Tisoh- 
lager.  Lpř.  LAžko  boblovadla,  das  Bett, 
soustruhu.  Vz  Víř.  Z.  11.  57.,  78.  Čepy 
otáéeji  se  v  lůžkách  litinových.  NA.  IV. 
201.,  206.  Lože  na  nápravu  pro  péro,  das 
Aobsenfederla^er.  Pdl.  —  L.  veletoku,  das 
Beet.  Lpř.  Déj.  I.  24.  —  L.  syté,  ermodao- 
tylus.  Byl.  15.  stol.  —  L.  e  bot.  Cf.  ČI.  Kv. 
XXII.,  SIb.  XLUI.  —  L.  ~  hMÓ,  pottiUca. 
Vz  Lůžko.  -  L.  ioM  —  iabi  miska.  Us. 
RkI.  —  L.,  sam.  n  Pisku. 

Lóže,  e,  f.  •=  louie.  Na  naiem  dvoře  sé 
Um  dvé  lóže.  SS.  P.  286. 

Loženi,  n.,  das  Beilager.  Jestli  ti  dá 
Bób  dětk-y  z  1.  manželského.  QI6.  I.  57. 

Ložesný,  dinicus.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa. 

Ložecáititný,  lagerscbirmend.  Msn.  Or.  6. 

Ložíce,  vz  Lozice. 

Ložiékár,  a,  m.  =>  kdo  dělá  n.  prodává 
Ižice.  Cf.  Ližica.  Slov.  Pokr.  Pot.  I.  170. 
Vz  Ložka. 

Ložlja,  e,  f.  ==  lole,  kolái  otelených  krav. 
Slov.  Rr.  Sb. 


Ložiité.    Cf.  Bř.  N.  285.,  286.,  List.  fiL 

196. 
LožIMový.  L.  žfly.  NA.  V.  666.  V«  Lo- 

iiskovÝ. 

Ložiti  eo  kam.  Hrdé  na  prsa  své  moe 
loži.  Nrd.  Blld.  24.  —  Uf.  Hz.  v  list.  fil. 
1882.  194. 

Ložka,  y,  f.  —  Uika,  liOa,  Uiee.  Slov. 
GOm.  Br.  8b. 

Ložná,  é,  f..  die  LogenmeistMin.    Dch. 

Ložni  iaty.  Db.  164.,  Bl.  Ang.  živ.  85., 
roucho,  Vtb.  I.  1002.,  1004.,  nářadi,  Bett- 
fornitur,  Csk.,  dělo,  Dch.,  prostor  >°:  míst- 
nost, Dch.,  stopa  (otisk  prvni  stopy,  jež 
jelen  udělá,  když  se  z  lože  prolomí).  Brm. 
I.  8.  144.  Ložná  plocha,  die  AnflageflSche. 
BOy  Pel.  51. 

Ložnice  —  jKWtol,  loie,  das  BetL  V  HV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Hz.  v  List  fil.  1882. 
196.  Slov.  a  mor.  Brt.,  Vek..  Br.  Sb.  Aby 
ji  v  komoře  pomohl  l-ci  pomknůtL  NB.  Tc. 
112.  —  L.,  das  Schla^macb.  L.  řimské. 
Vz  Vlik.  500.  —  L.  =°  postraniee  postát. 
Vz  Loie  (dod.).  —  L.  ttU<,  rMď,die  Anf- 
lagerungsflSche.  Deb.  —  L.  —  plachta  či 
stlánka  na  pokryti  slámy  v  posteli  (pro- 
stěradlo na  postel,  na  perinn).  Na  západní 
Hor.  Brt.,  Sd. 

Ložnokvétý.  L.  rostliny,  tbalamiflorae. 
81b.  XLIII.,  Rst.  488.  ' 

Ložný,  vz  Ložni.  Opuka  jest  dosti  licoá 
a  ložná.    Zpr.  arch.  IX.  26.  —  L.  -=  U»«ý. 
Slov.  Oh  bohdaj  som  ložným  bol  teraz  pro-/ 
rokom.  Sokl.  I.  55. 

Lóžový,  Logen*.    L.  schody   (k  loklm}, 


Ložlnský»soMsedn<.  L.  ieladočka -(mlá- 
dež, čeládka).  Slov.  SI.  sp.  230. 

Ložisko  ^  Me.  List.  fil.  1882.  196.  L. 
hřídele,  Šmr.  97.,  cirkulárky,  das  Cirkular- 
s8gelager.  Skv.  —  L.  =  lošiiti,  vrttvitá 
hornina.  L.  rudné.  KP.  III.  66.  L.  kameno- 
uhelné,  Eř.  76.,  soli.  L.  kamenného  uhlí  a 
někdy  i  rud  slově  také  sloji;  Běh,  táhnnti- 
se,  zapadáni,  mocnost  l-ka.    NA.  IV.  127. 

Ložiskový,  Lager-.    L.  kov,  Prm.  IV. 
186.,  kovová  směs.  Prm.  III.  6   "   "    ~ 
iiitový. 


chodba.  Zpr.  arch.  VIU.  88. 

Lpéni,  n.,  das  Ankleben.  Hour. 

L.  8.  ^  loco  sigilli,  misto  pečeti.  Eh. 

Lsknavý  =>  Ukavý  =  leakavý.  Bk. 

Lsknonti  se  » lesknouti  $e.  Hkl.  Et3rm. 
178.  Aby  se  leknula  stkvénim  přestkvůclm. 
Kar.  88. 

L«ky  « lesky  v  Kat.  781.  poehybné.  Vz 
Liit.  fil.  1882.  m 

Lstec,  Istce,  m. —poeMe&ntt,  rus.  Lsted 
slavili  jeho  můdrosf.  Slov.  Zbr.  Lid.  1.  (VII.). 

Lsténi,  n.  »  lest.  Kyt  1876.  50. 

Lstiboř,  e,  f.,  ves  u  Čes.  Brodu.  Tk.  V. 
200.,  Bk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  1858. 

Lstiborský  Bav.  1592.  Jg.  H.  1.  2.  vd. 
594.,  Jir.  Buk.  466. 

Lstimír,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  122. 

Lstitelka,  y,  Istitelkyné,  é,  f.,  die  Arg- 
listige.  Sm. 

Lstiti,  ličeUflitén  v  komp.  Vz  List.  fiL 
1886.  289.,  290.  E  tomu  Istieoe  i  druha  sá- 
vidiece.  14.  stol.  Hus.  1884.  249.  —  koho, 
CO.  Kostel  1.  svatokrádeistvie  jest.  Hus  IL 
222.  —  komn.  8  pravdou  iití,  nikomu  ne- 
Istiti.  Pk. 

Lstivohledný,  argiistig  blickend.  Rk. 

LstlToblonbavý ,  Ustig  grabelnd.  L. 
Kriiinys.  Hsn.  Or.  98. 

L«tlTOkroký,  ioUónovt,  listig  sehreiteud. 

LstivomluTný,  listig  redend.  LpK 

Lstlvozraký,  iol&nit,  listig    scbauend. 

Lstivý,  vz  Lestný.  2.  wit  32.  17.,  6.  7. 

L.  řeé.  Sdl.  Hr.  V.  111.  -  koma.  Za  Alx. 

10.  Vz  Lo-  poloi:  V.  v.  118.  Srdce  kkaidému  nelstlvé. 

I  Hr.  rak.  68. 
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Latnosf,  i,  t  ^  lettnost.  Bern. 

Istuf,  v>  Lettuý. 

LMieti  m.  2.,  ve  Iř.  IL  laknůti,  pneš. 
VUu.  Země  té  Ufiefe,  aplendebat.  BO.  Vs 
láúti,  LúL  fil.  1884.  457. 

Lítén,  ě,  I,  Lttin,  ves  a  DobMie.  Bk. 
SL 

Litfeni,  n.,  Elschdn,  ves  n  Vamberka 
(EUHh,  Sv.  V<étéeh)i  Elstin,  ves  u  Hor- 
iova  Týna;  Lschtíeii,  ves  a  Dnespek.  Rk. 
81.,  8dl.  Hr.  VL  277. 

LStfn,  a,  m.,  Alacbing,  ves  a  Krnmlova; 
Irresdorf,  ves  a  Plané.  Blk.  E&k.  589., 
1056.,  Sdi.  Hr.  IH.  37.,  Rk.  SI. 

Lititi  ae,  vs  Liéieti.  Zlato  nebnde  sé  1. ; 
Neliti  sé  sv6tlo.  BO.  —  se  čím.  Smysl 
tvDoj  všelikým  nméním  sé  IStii.  AlxP.  160. 
a  Bliééti. 

Lífovtee,  dle  Bodéjuvice,  Eltschowitc, 
ves  n  Volyné.  Cf.  Lčovice,  Cechy  1.  176., 
Rk.  SI. 

l'a  a  Ua  slabiky  ve  stréeit.  Vs  List  fil. 
VUi.  115. 

tn  a  lú  sni  jako  «  a  ti:  ah  (bib),  tnén 
(ttuén),  úkajtúka),  úskat  (luskat),  sůneéko 
(stúneiko).  V  Vodlnii.  Brt. 

Lab,  cf.  Hkl.  Btym.  176.  —  Ii.»vrcbni 
knra  na  stromiob,  dle  Borke,  Baamrinde. 
Blř.,  Škd.  Cf.  Krám.  Slov.  —  L.,  dle  Zarge, 
Lanftrommel.  Vs  KP.  I.  123.  Hyilénka  sa 
Inbem,  der  Hintergedanke.  Dch.  KaMf  néco 
sa  Inbem  nosi.  Sk.  —  L.  -=  mítto  u  leia, 
kde  hývaH  valaitké  kolibý.    Slov.  Hdk.  C. 

liublnb  —  Ub-lib.  Lai.  Té. 

Z  Lub  rytiH.  Vz  S.  N.,  Loby. 

Lúb,  i,  n  ■>  iouft.  BO. 

Laba;  y,  f.,  die  Lanbe.  Slov.  Ssk. 

L'úba,  y,  f.  =-  Fubiea,  milá.  Slov.  Seděla 
r.  pri  kolovrate.  Sldk.  164.,  Ssk. 

]i'úbadlo,  a,  n.  =>  libadh,  tabnla  pacis, 
das  Paeifikal  t.  j.  schránka,  v  nlito  jsoa 
svaté  ostatky  a  která  se  podává  libat  Ssk. 
Let  1.  12. 

Luban,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  808.  — 
L.  ar<i6*ii;ý,gondiir,  pryskyřice  kadidlovnlka. 
Vs  Rstp.  837. 

Labaň,  é,  f.,  les  n  TrHo.  Pk.  -  Tk.  IV. 
517.,  VU.  416. 

Lnbany  —  Hlubsny.  Blk. 

L'ůbaný  —  sles.  tanec.  Sd.     , 

Lůbati  -  IttatL  Laí.  Tč.,  Škd.  Slov. 
Ssk. 

Inbava,  ý.  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L  122. 
—  L.,  mé.  v  LnŽici.  Pal.  Déj.  II.  1.  64. 

L'úbaTa,  y,  f.  =■  láska,  Itíiost.  Slov.  Kde 

řosilnite  se  slovom  nárdnej  P-vy.  M.  HIsk. 
I.  203. 

Jiubiás  —  v  Lnb&mech.  Vz  Lokal. 

L'abéek,  beékn,  m.,  levisticum  ofEicinale. 
Slov.  Rr.  Sb.,  Let  Mt  S.  X.  1.  48.,  VIII. 
1.  8.  Vz  Libeček. 

Iiubé,  ves  v  Blanska. 

Lube^,  bée,  m.  Pod  Lobéem  <>  pole 
u  Zavlekomé.  BPr. 

Lubeévk,  éko,  m.  —  Pubček,  l^eiek.  SIb. 
594. 

L'abe£ičký,  sdrobn.  Vubý.  Slov.  Rr.  Sb., 
Syt  Táb.  11& 


Lůbelk,  bné,  f.  >=>  lůbino.  Kde  je  bóra 
s  listnatými  stromami,  to  sX  volá  I.  2i  lú- 
bina,  kde  je  s  ihlifioacými,  to  sS  volá  sybel 
éi  syblina.  Slov.  Hdi.  Cit  192. 

Lobenee  v  Chebska.  Blk.  Kfok.  14.,  Rk. 
SI. 

Lúbeaee,  nce,  m.  —  dnIj;;  klient.  Slov. 
Bero. 

Lubeniee  •=■  dýni,  kavon,  méUmn  vodni, 
výřd,  cncnmis  dtrnllas.  Vz  Rstp.  618. 

Lubeniee,  e,  t,  milá;  seifenka.  Slov. 
Bern. 

L'úbfiiiéka,  y,  f.,  mor.  krvavniček,  by- 

ricnm  perforatnm.  Slov.  Rr.  Sb.,  Let  Ht 
X.  1.  61. 

L'úbe]lie,  n.  ^milováni.  Slov.  Ssk. 

Labrnka,  y,  f.,  sicyos,  die  Haargarke. 
L.  hranatá,  s.  angnlata.  Slb.  491.,  Rt,  Dlj. 
53.  —  L.,  zdrobn.  Túbosf,  láska.  Slov.  Preto 
nás  sp^a  žára  slnieéka,  že  sa  vokradla  Ta- 
bost,  Tubenka  nám  do  srdienka.  SI.  ps.  48. 

L'obeii8ký.  Lnbenským  (o  Rakovníka) 
převsdivsli  veverkářA,  protože  prý  o  po- 
svíceni vodívali  veverky  po  návsi  na  pro- 
vázku. Vz  Sbtk.  Krát  b.  69. 

Lubema,  y,  f.  ~  kolečko  na  kámen,  na 
cihly  a  p.  U  Křioic.  Hra. 

L  ůbeznosf,  i,  C,  =  libetmeí.  Slov.  Ssk., 
Bern. 

_  L'úbez]iý  =-  UbeMný.  Na  již.  Hor.  a  Slov. 
Šd^  Ssk.,  Bern. 

Lubi,  n.,  der  SiebUtrf.  Vs  Lab. 

L'abiea,  e,  f.  »  Amalie,  srb.  Sd.:  mm- 
lenka.  Slov.  Ssk. 

Lttblee.  Tk.  IV.  733.,  Tk.  Žk.  156. 

Lubietová,  é,  f.,  Libethen,  mé.  ve  svo- 
lenské  stolici.  PhPd.  V.  182.,  Pokr.  Pot 
803    S  N 

LabÚe '—  libava.  Tk.  IV.  733. 

L'abimee,  mce,  m.  =•  mHáiek.  Slov. 
Phl'd.  IIL  434.,  443.  Z  ras.  Czm.  88. 

Labin,  a,  m.,  Lfiben.  Tk.  IV.  783. 

Labtna,  y,  f.,  pNtok  Odry  na  Mor.  S.  N. 
V.  468.  —  L.,  im.  feny.  Skd. 

Lúbina,  y,  f.,  vz  Lůbeň. 

Liibif,  wOÍben.  Slov.  Loos. 

L'ůbit  —  milovati.  Slov.  Hdk.  C.  380. 
Také  mur.  Mtc.  1878.  36.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  —  sa  —  líbiti  se.  Slov. 

lubivý  o  libový.  ZlinskÝ.  Brt 

L*abka,  y,  f.,  das  Liebchen  Slov.  Loos. 
—  L.  •=  iMuée.  Slov.  Ta  malá  vermi  peknů 
dievka,  jedinicn,  volala  si  ju  L'abkou.  Dbi. 
SI.  pov.  U.  26.  —  L.  •=  milá.  Slov.  Tým 
mucoejiie  v  doSi  ožijú  Tabky  obrazv.  OrL 
Vn.  251. 

L'ubkati,  lieb&ageln.  Slov.  Ssk. 

L'ůbko,  a,  m.  =-  Milek.  A  L.  mu  sedl 
v  důleéenkácb  tváři.  Hdk.  C.  30.  (380.). 

L'abranica,  e,  t,  řeka  vtékající  do  Sávy. 
Slov.  Pbl'd.  IV.  278.,  S.  N. 

Lublaňský.  L.  bsfioa  éi  slatina. 

Lnbliee,  dle  Budéjovice.  L.  Staré  a  Nové, 
Alt-,  Neu-Lublitz,  vsi  v  Opavska. 

Lublin,  a,  m.  Tk.  IV.  200.,  201.,  VH.  384. 
,  Lubna,  y,  f ,  ves  u  Zdounek;  L.,  Leoben. 
Šf.  Strž.  II.  368. 

Lubná,  é,  f.,  ves  u  Litomyile  a  u  Ra- 
kovníka. Ve  Senomaty.   Sdl.  Hr.  I.  6.,  Rk. 
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Lubné,  ébo,  n.,  Lobno,  ves  o  H«ber,  Blk. 
Efsk.  692.;  Lubny,  ves  u  Tiiňovs.  Bk.  SI. 

Lnbniee,  e,  f.,  Hafaerladen,  ves  n  Vra- 
ténina.  L.  byla  ves  a  Bakovnika. 

Lubniček,  Ska,  m.,  několik  domkAv  n  Li- 
tomyšle. 

Lnbniéka,  y,  f-  Yz  SdL  Pr.  L  5.,  6. 

Lubnik,  a.  m.,  ves  n  Ústi  nad  Orlici. 
Sdl.  Hr.  U.  278.,  Rk.  SI. 

Lubno,  a,  n.,  ves  n  Frýdka,  n  Necbanic. 
Tk.  IV.  783.,  VI.  851.,  Sdl.  Hr.  V.  882., 
Rk.  SI. 

L*abiiý  «•  pomHováni  hodný,  líebeniwQr- 
dig.  Mor.  Vch.,  Sd.  —  L.  —  hetký,  libý, 
chutný.  Val.  Vek. 

L'úbo  —  utinam,  kii.  L.  by  8§  vsvedly 
cesty  mé.  Ž.  wit.  118.  5.  (Deat.  29.). 

Luborech  «°  libodeeh.  Slov.  Loos. 

L'aboeh&a,  ě,  f.,  řeka  na  Podutrapska. 
Č.  Čt.  U.  361.;  mist.  jm.  na  Slov.  C.  Ct. 
IL  366. 

Labojaty,  dleDolany,  lid  Mká  téi  Hlnbo- 
jata,  pl.,  n.,  Laubias,  ves  o  Bílovce. 

LuDoméch,  a,  m.,Lnpomiech,  sam.  n  Naaa- 
vrk. 

Iiubomiř,  e,  f ,  Laadmer,  vea  o  Poditaty, 
také  LadomiřoT ;  Ldebenthal,  ves  tamtéž 
(L.  lAptál).  . 

Lubomír,  a,  m.,  Ireneus.  Sd. 

Lobomirá,  y,  f.,  os.  jm.  Pokr.  Pot  II. 
138. 

Lnbomudre,  e,  m.  •»  libomudre,  Pbilo- 
sopb,  m.  Slov.  Ssk. 

Lubor  s  Lntobor.  Pal.  Cf.  libofíce  — 
Liabořice. 

Laboskladný,  barmoniscb.    Slov.  Loos. 

L'uboBlaTa,  y,  f.,  os.  jm.  Hol.  196. 

L'ůb08t  2.  wit.  73.  7.  L.  mi  sraky  by- 
střejiie  nad  zrak  sokola.  Sldk.  278.  L.,  Boie, 
1.,  vetf  je  to  dobrota,  ako  keď  sa  bolnb 
T  pazderi  zamotat  Darmo  blávka  dviba, 
darmo  podletaje,  kdo  mu  cbce  uveri(,  nach 
sa  zamiluje.  Čjk.  92.  Stará  I.  neplesnivie. 
Orl.  U.  168. 

Lůbosténee,  oce,  m.  «-  lúbenee.  Slov. 
Bern. 

Lábosténi,  n.,  die  Liebkosang.  Slov. 
Bern. 

Lúbostiti,  líebkosen.  Slov.  Bern. 

Lúbostivosf,  i,  f.  "  láboBtnott.  Slov. 
Bern. 

LúbostlTÝ  »  lúbostný.  Slov.  Bern. 

Lůbostnik,  s^  m.  >=  lúbmee.  Slov.  Bern. 

Lůbostnosf,  i,  f.  =  lúbo$téní;  Ubemost. 
Slov.  Bern. 

Lúbostný,  liebkosend;  libemý.  Slov. 
Bern. 

L'aboine  sa  radovati.    SI.  spv.  V.  196. 

LubOT,  a,  m.   Arch.  VIL  616. 

Lubovi,  é,  f.,  mist.  jm.  na  Slov.  P.  Kal 

L'iiboTaé  ••  milovatt.  Slov.  Nicbto  ne- 
zná, nebnde  znač,  kobo  bndn  ja  I.  SI.  sp; 
199. 

LnboTatý,  scbwartig.  Slov.  Loos. 

LabOTina,  y,  f.  =  luhové  dHvi,  dftvi  na 
luby,  na  ikatuU,  das  Scbacbtelholz.  SI.  les. 

LnboTnlca,  e,  f.  =  milovnice.    Lag.  Td. 

LnboTniiek,  ékn  a  čka,  m.,  zdrobn.  la- 
bovnik. 


LuboTOik,  o,  m.  —  devatemik,  helian- 
tbeunm,  rostl.  Slov.  Hdk.  C.  880.,  Némc. 
IV.  416.,  III.  266.  Vykoapigi-li  se  Slovenky 
v  l-ka  devětkrát  po  sobě,  stanon  se  krás- 
nými a  milými.  Pokr.  Pot  L  225.  —  L.,  a, 
m.  •>>  libovnik,  der  Liebhabur,  Frennd  vod 
etwas.  Lai.  Tě. 

L'úbOTOliios<,  i,  f.  »•  libovolnott.  Slov. 
Bern. 

L'úboTolný  -•  libovolný.  Slov.  Ssk. 

Lubový  ^  libový.  L.  maso.  Na  jii.  Mor. 

Lúbovy  •='  lovbor)ý.  Bern. 

L*nbozvak  =•  libozvuk.  Slov.  Ssk. 

Lubřanský,  ého,  m.,  os.  jm.  Tk.  VIL 
415. 

Lubiíek,  angelica,  die  BSrenklane,  rostl. 
U  Místks.  Škd. 

Lubu&a,  e,  f.,  kravské  jm.  Mor.  Brt 

Lubniané,  oddíl  polabských  SrbA.  8f. 
StrS.  U.  617. 

Lnby,  pL,  m.,  dle  Dulany,  Lab.  ves  n  La- 
bence  a  a  Klatov ;  sam.  a  Křivokláta.  Čechy 
I.  68.,  Tf:  Ddp.  287.,  Blk.  Kfsk.  1358.,  Bk. 
SI.  Vb  Lub. 

Lubý  "=  milý.  Slov.  Bern. 

Lsceit,  a,  m.,  meteorit  Vz  Osv.  1875. 19. 

Lucek,  cka,  m.  =<■  lud^r.  Emd.  85. 

Lucemburský  věk  v  Cechách.  Vz  Pal. 
Rdb.  U.  507.  a  násl. 

Lncer,  o,  m.  —  vojtUka,  Lnzemklee. 
D  Kr.  Hrad..  Kál  Vs  Lucoma. 

Lucerna,  die  Laterně.  Pasa.  281.,  Bk. 
SI.  Cf.  Mkl.  Etym.  176.  L.  malá  s  oblond- 
kem.  Šp.  L.  římská.  Ys  Ylik.  153.,  156. 
PHkázáoie  L  jsá  a  zákon  světlo  a  cesta 
života.  Hus  L  58.  Ten  kůň  má  1-nn  (biloa 
hlava).  D  fienčova.  —  L.  •-  tucha  šatM. 
To  je  lucerna.  Us.  Kit.  —  L..*»  toliee,  der 
Scbneckenklee,  medicago.  81b.  638.  Vsi. 
Vek.  —  L.  >>■  pavmaUka.  U  Nov.  Bydi.  a 
a  N.  Paky.  Kit  IJ  N.  Kdyně.  Kgl. 

Lneerniee,  e,  f,  lueemik,  n,  m.,  der 
Laternentr&ger  (dn  Eis^ngerith).  Sm. 

LucernoTÍtý,  latemenartig.  L.  báň.  Vs 
Laterna.  Pdl. 

Lucernový,  Latemen-.  L.  sloupek.  Vs 
Laeema  (v  stavit).  Stat.  př.  kn.  1877.  106. 

LttciboMce.  Sdl.  Hr.  L  164. 

Lucid&ř,  e,  m.  =>  kniha  (vypsání  o  po- 
ěátcich  vieeh  věcí).  Sbn.  876.,  594.,  Jir. 
Ruk.  L  466.,  Mz.  v  List  fil.  1882.  2ia, 
S.  N.,  Ve.  Lab.  66. 

Lucie.  Na  sv.  Lucf  o  ělapko  (ilapko) 
buši  (dne  pHbývá).  U  Olom.  Sd.  YH  ss, 
vřeteno,  vrf  sa,  než  sa  sv.  Luca  dokocá 
(než  přijde;  na  sv.  Lodi  nepředoa).  V  Pod- 
loží. Brt.  O  dni  sv.  Lade  vs  Kld.  L  276., 
Sbtk.  Rostl.  189.,  269.,  Zbrt  287. 

Lucln.  a,  m.  L.  Pat.,  bakalář  1646.  Jg. 
H.  1.  2.  vd.  694.,  Jir.  Ruk.  1.  466. 

Lucinka  roští.  Cf.  Rstp.  868.,  CL  Kv. 
379.,  Kram.  Slov.,  Rk.  SI. 

Lnciper  •=  éert.  Dal.  150.,  Výb.  U.  477. 
—  L.,  der.Wildiang,  aosgelasseiiesKiad. 
U  Mistka.  Škd.  —  L.,  psi  jm.  Škd. 

Lncipema,  y,  i  —  IiieenMi  (žertem). 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

LueiperoTý,  tenflisch.  Šm. 

de  Lnek  Štěp,,  kasat,  1780.  Jg.  H.  L  2. 


vd.  694.,  Jir.  Bii.  I.  46^. 
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Lnekai,  y,  f.  =  kobyla  (červená  8  čer- 
ným ocaaem).  Val.  Vek.  Cf.  Lndnka.  — 
L.  =>  žena  b  dlouhým  noiem  v  hrachovině 
▼  předvečer  bv.  Lucie  obcbázejici.  Přijde 
k  nim  1.  D  N.  Kdyně.  Rgl.  C^  Zbrt.  239., 
240.  —  L.  =  kraví  jméno.  Rgl. 

Lucko,  a,  D.   Tk.  IV.  422.,  423.,  Rk.  SI. 

LuekoBf,  i,  f.  =  lidskost.  Slov.  Sak. 

Ludský  =  lidský,  cizí,  fremd.  L.  slépka. 
U  Nivnice.  Kch.  -  L.  Mlýn  a  Jičina  a 
n  Cbradimé;  LukmOhle,  mlýn  d  Ifniika.— 
L.,  ého,  m.,  08.  jm. 

LuetTO,  a,  n.  =  lidstvo.  Slov.  Ssk. 

Lňč.  Na  Slov.  a  misty  na  Hor.  —  L.  = 
paprskk,  der  Strahl.  Slov.  Loos. 

Lniák.  Cf.  Hz.  v  List  filol.  1882.  222. 
Železný  I.  Jel.  Enc.  m.  69.  —  L.  =  kota  n. 

fánev  i  ieřeni  eukrovi  Hávy,  der  L&nterkessel, 
cbeidekessel,  die  Scheidepfonne.  Pta.,  KP. 
V.  66.,  Šp.  —  L.,  8,  m.  —» suchant,  tudtý 
jako  louč,  vytáhlý  človik.  To  je  1. 1  D  Ko- 
stelce n.  O.  Etk.  D  Kr.  Hrad.  Kif.  Je  to  I. 
od  té  lakotoosti  Jrsk.  —  L.,  a,  m.  —  tulák. 
V  SkuhrovB.  —  L.  •=  rottouktný,  mliilý 
pes.  Hrt. 

Lnéan,  a,  m.,  sam.  a  Hl.  Vožice. 

Luéané,  vs  &{.  Stři.  IL  468.,  Dal.  32., 
34.,  36.,  88.,  S.  N. 

Lúéanka,  y,  f.  =■  louiení,  der  Abscbied. 
Slov.  KoU.  Zp.  U.  372. 

Lůíatl  =>  lučiti.  Slov.  Ssk.,  Orl.  n.  25.. 
Koll. 

Lutavka  =  hiodavka.  Sp.  L.  kriUovski, 
das  KOnigswasser.  Šp.  Cf.  Šfk.  Poč.  66., 
94.,  Schd.  L  289.,  296.,  KP.  IV.  426.,  434., 
Slov.  zdrav.,  Rk.  SI. 

Loiba  lékařská,  nerostná,  ústrojná.  Esc. 
Va  Chemie,  Šfk.  Poč.  188.,  374..  597.,  595.. 
Schd.  L  261.,  259.,  265.,  275.,  KP.  IV.  4., 
16.,  20.,  26.,  Ukaž.  53. 

Iiiiébolékai>8tTi,  n.,  Cbemiatrie,  f. 

Laébomér,  u,  m.,  Iw^omimietvi,  n.,  die 
StOehiometrie.  —  Lučboméreeký,  stOcbio- 
metriscb.  ám. 

Lnibomératvi,  n.  =°  luébomimictvi.  Rk. 

Luécový.  Nad  strojem  žaltářovým  a  luč- 
cov^,  snper  organa  psalterii  et  íyras.  BO. 

Luiebenstvi,  u.,  der  Chemismus.  Rk.  _ 

Lnéebné,  chemiscb.  L.  něco  zkoumati, 
se  rašiti  Kod. 

Lučební,  vz  Lučebný. 

Lnčebnieký.  L.  lampa,  pracovna,  pra- 
covník, Šp.,  váhy,  pec  (souhvězdij.  Stč. 
Zem.  380.,  25. 

Lnéebnosf,  i,  f,  der  Chemidsmus.  Hj. 
22. 

Lučebný.  L.  rozbor,  Hus.  1880.  394., 
déj,  Dk.  P.  1.,  sloučeni,  Uj.  ^.,  zkoumáni, 
zkonika,  Kod.,  příbuzenství,  Sp.,  vlastnosti. 
Bř.  N.  77. 

Luéek  ==>  druh  skřítka.  U  Roinova.  Kld. 
—  L.,  08.  jm.  D.  Ol.  L  633. 

Lučena,  y,  f.  ■==  louka.  Slez.  Brt.  D.  158. 

Lučenec,  oce,  m..  mé.  v  UhMch.  Pal. 
Děj.  IV.  1.  448.,  S.  N..  Rk.  81. 

Lučeni,  n.,  die  Scheidnng,  LSuternug 
(v  cukrovarech).  KP.  V.  66. 

Lůčenka,  y,  f.  =  loučižka,  das  Wies- 
chen.  Si.  P.  191. 
KottftTi  Ů«ako-Bte.  itoraflcVI. 


Lučenský,  ého,  m»  os.  jm.  Arch.  IV. 
444. 

Lúčeti,  él,  en,  eui  —  hátetí.  Podviháchu 
židé  fcamenie,  aby  naH  IdčelL  Ev.  vid.  33. 
—  L.  =-  déim.  Vz  Rozloučiti,  OdloučitL 

Lučezářný,  z  rus.,  licht,  hellglánzend. 
Sm.,  Loos.  e9.  L.  záplava,  alykr/  nait^eu- 
viaía  (záře  třpytici  se).  Vký.  Cí.  Lúč. 

Lučí,  n.  V  Lučicb  ■>°>  Inka  o  Vavřince 
na  Cásl.  BPr. 

LučiboHce,  dle  Budějovice,  litzibořitz, 
ves  u  Nasavrk.  Vz  Licibofíce.  Blk.  Kfsk. 
923.,  Rk.  SI. 

Lučíce,  dle  Budějovice,  Lntsehits,  ves 
u  Chlumce  v  Jičin.,  n  Haber,  u  Klatov  a 
n  Hranic.  —  Blk.  Kfsk.  692.,  Sdl.  Hr.  V. 
284.,  285.,  Rk.  SI. 

Lůčlčka,  y,  f.  •=  loučičkti.  Vz  Louka. 
Sb.  si.  DB.  II.  1.  87. 

Lučíkový,  Gríffbflgel-.  L.  iroub. 

Lučííče,  vz  Lučiště.  Ž.  wit.  36.  15.  a  j., 
OR. 

Lnčlfičný  ^  lučiitný.  Ž.  wit  95.  6. 

Lttčiité.  Vz  Lučišče.  —  L.,  Lutschischt, 
ves  n  Rokycan;  Lutschits,  ves  n  Hranic. 
Rk.  SI.  Cf.  Luéice  u  Hranic 

LučíSfko,  a,  n.,  die  Bokenkrfimme;  der 
Bogen  znm  Scniessen.  Šm. 

LnčiStník  řimský.  V  z  Vlšk.  409.  —  L., 
toxotns,  brouk.  L.  běhoun,  t  cursor,  po- 
ledni, t.  meridianus.  Kk.  Br.  356.,  Brm.  IV. 
191. 

Lučlitný  =  lučiičný. 

LučiMoTý,  Bogen-.  L.  dostřeleni.  BO. 

Lučiti,  vz  Hz.  v  List  filol.  1882.  222., 
Hkl.  Etvm.  175.  —  kam.  Tu  laliu  trhala, 
na  milého  lučala :  Milý,  milý,  falšuješ,  cnzi 
ženy  milqješ.  Koll.  Zp.  L  1^.  Židé  pocho- 
picbu  kamenie  chtiec  naň  1.  Krist  79.  b. 
Židé  vzeli  kamenie,  aby  lučili  na  něho.  Hus 
n.  116.  —  kam  čím.  Lučali  do  nich  ka- 
mením. Pokr.  Pot.  U.  240.  Luč  na  mé  ka- 
menem. Hus  I.  223.,  274.  Ktož  nahoru  Inči 
kamenem,  na  hlavu  jeho  padne.  Hus  I.  260. 
Kamunem  L.  Žžk.  4.  Inhed  oa  se  lučiemy 
chlebem.  Žk.  146.  Luče  kamenem  na  ptáky 
poplaši  je.  BO.  Lučiese  kamenim  na  Da- 
vi(!a.  Bj.  —  odkud  (čím  kam  Jak).  Aby 
z  přitká  mohl  1.  BO.  Kameniem  z  praku  tak 
měrné  lučiechn,  že  sú  mohli  v  jeden  vlas 
uhoditL  BO.  —  čim  ^rotl  čemu.  Lučeje 
proti  městům  sndlicemi.  BO.  —  se  °=  chý- 
liti se.  GP. 

Lúčivý,  Eien-.  L.  dřevo,  pinus.  BO. 

Lúčka  také  ■=  loučka,  kleine  Wiese.  SI. 

£B.  č.  97.  Či  je  to  I.  selená?  Sš.  P.  691.  - 
I.  =1  potok  v  pohoří  karpatském. 

LuČkoTÍce,  dle  Budějovice,  Lntschko- 
witz,  ves  u  Čimelic.  Rk.  SI. 

Lučky,  pl.,  f.,  Lantscb,  ves  u  Oder. 

Lnčna  ■=  lucerna.  Vz  Hz.  v  List  filol. 
1882.  221. 

Lučná,  é,  f.,  Lntschoa,  ves  n  Klobouk. 

Lučniee,  e,  f.  =<=  louka  u  Chmelně  na 
Kruml.  BPr. 

Lůčnina,  y,  f.,  das  Wieseniand.  Slov. 
Ssk. 

Lučný,  Bogen-.  L.  střelec,  uměni.  Lpř. 
— ■  L.,  potok  v  karpatském  pohoři.    Skd. 
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Lnčoňee  —  Ludvikovic. 


LučoTlce,  ve  Sdl.  Hr.  lU.  109. 

1.  L'ud.  Ž.  wit  43.  15.  a  j.  Posad  na 
Slov.  Ev.  Šk.  I.  9.  —  L.,  08.  jm.  Tk.  V.  64. 

2.  Lud  <=>  stnltUB,  demens,  hloapý.  Vz 
Mz.  v  List.  fil.  1882.  219. 

Lada6.  M. 

Ludačitl  -=  luáanti.  U  Olom.  Sd. 

Ladaika,  y,  f.  =  pták  ve  světnici  mouchy 
chytajici.  V  již.  Čecb.  BjSk. 

Ludák,  a,  m.,  der  Verffibrer.  Rk. 

Lndaníf  e,  zašlá  ves  na  Mor.  Tov.  130., 
D.  Ol.  XI.  236.,  Žer.  Záp.  U  186.,  Tf.  Odp. 
890.  Z  L-nic  páni  Vz  S.  N.,  Sdl.  Hr.  m. 
304. 

Ladánka,  y,  f.  U  stodenky  a  l>ky  ruce 
myla.  Si.  P.  760. 

Ludař,  posměvač,  illasor,  Ubal.  BO.  Pra- 
viecbn,  by  byl  1.  :i  by  svodil  zástupy.  M. 
Ten  baleřik  I.  na  ni  vvlúdi.  Tak  l-fi  světa 
nekážie.  Has  I.  220.,  11. 161.  L.  a  pokrytec. 
Krnd.  46.,  66.  a  j. 

LndařstTi.  1656.  M.  Sud. 

Lůdati  8a  =-  loudati  se.  LaS.  a  slov. 
Moje  ovce  nebudu  sa  ku  mne  lúdaf.  Mt.  S. 
I.  29. 

Lůdavý  =f  loudavý.  Laí.  Tč.  Slov. 

Ladba.  Ze  cbd  odstúpiti  nepoddaných 
v  ludbn  )áz  vis.  Sv.  rak.  SB.  526. 

L'udek,  dka,  m.,  das  VOlkoben.  To  je 
vám  r.l  Vz  Ladkové.  Mor.  slez.  a  slov. 
Šd. 

Ludék,  ďka,  m.  =>  LudvOc.  Mor.  Bgl. 

Luden,  n,  m.,  der  Loden,  aiigewalktes 
Tuch.  Vz  Lodn.  Dch.,  Mkl.  Etym.  175. 

Lůdéni  =  Umsent.  Slov.  Ssk. 

Ludeř,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  I.  121.  a  j. 

Luderáeký  -  ludafský.  Lai.  Té.  — 
L.=  datebácký,  liederlicb.  Us.  Vz  Ludrácký. 

Luderák,  a,  m.  =  ludaf.  —  L.  •=•  dare- 
bák. Us.  Vz  Lndrák. 

LudeřoT,  a,  m.,  také  Lideřov,  Ladeřov, 
ves  u  Olomouce.  V  L-vě  řlkaji  ,U  sv.  Janů, 
dvéma  sochám,  z  nichž  jedna  je  p.  Maria. 
Sbtk.  Krát.  b.  184. 

Ludevik,  Ludovík,  a,  m.,  Lndwig^.  Dch., 
Šd. 

L'udia,  pl.  =>  lidé.  Slov.  Ssk. 

Lndlca,  e,  f.,  die  Lockerin,  Reizerín. 
Slov.  Bern. 

LudigroS,  e,  m.,  der  Geldablooker.  8m., 
Loos. 

Ludijed,  a,  m.  =  lidojed. 

L'udik,  a,  m.,  pí.  Tudioi  (gOm.  TAdka, 
Tůdky,  l'útka,  l'i)tky)  sů  ako  b6žikovia  bani, 
chlapíci  to  na  zrost  mallčički,  Bergmann- 
chen.  Klov.  Dbí.  SI.  pov.  III.  31. 

Lndikar,  a,  m.,  os.  jm.  L.  Česlav.  Vz 
Tf.  H.  I.  3.  vd.  163. 

LttdlkOT,  a,  m.,  Ludikow,  ves  n  Bosko- 
vic. 

Ludikrádce,  e,  in.  =  lidokrádce.  Slov. 
Bern. 

LndiSe,  e,  t.  =  Ljudislava.  Jir.  Vz  Sbn. 
65.,  Vlčk.  10. 

L'udi6té,  é,  n.,  Mensohenstatte,  f.  Slov. 
Phl'd.  V.  40. 

Ludka,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  1.  374. 

Ludkové  =  lidi,  lidičky.  Slov.  a  mor. 
L.  luoji,  buďte  tak  dobH.  Lai.  Tč.  Vz  L'u- 
dek. 


L'iidkoTÍa,  p\. -^  lidičky.    Slov.  Zitar. 

Ludkovice,  dle  Budějovice,  Lntkowitz, 
ves  n  Lnbaěovic 

Ludlidli.  Pásl  oviák  ovce  na  seleny 
láce,  pásl  oviák,  oj,  Intálom,  na  zelenej, 
oj,  lu-dli-dli-dli-dli-dlom  1   Mor.  Pk.  Ps.  59. 

Ludmice,  dle  Bndéiovice.  V  L-cieh,  louky 
u  Radooic  na  Domažl.  BPr. 

Ludmila  sv.  Sbn.  109.,  Rk.  SI.  Vz  Lid- 
milá.  Život  sv.  Lly, vz Výb.  L  308.  a  násl. 

Ludmirov,  a,  m.,  Ludmirau,  ves  n  Ko- 
nic. 

L'admý  =  vrudný.  Slov.  Ssk. 

L'adiiatý  —  lidnatý.  Slov.  Bern. 

Lúdník,  a,  m.  =  viUmik,  der  Lockvogel. 
Slov.  Bern. 

L*adno,  lebbaft  von  Menschen  besncht 
V  létě  je  tam  1.  Slez.  Šd.,  Lai.  T£. 

Ludnosf,  i,  f.  =•  lidnatost.  Slov.  Ssk. 

Ludný  =>  lidný,  lidnatý.  L.  město.  Lsi. 
Ti. 

Lado,  Ludko,  a,  m.  =  Ludvík.  Slov.  Hdi. 
Šlb.  27. 

Ludojed,  a,  m.  »  lidved.  Slov.  Bern. 

Ludolfské  čislo.  Jd.  Qeom.  I.  112. 

Lndomil,  a,  m.  =-  UdomiL  Sloy.  Ssk. 

LndomlřoT,  a,  m.,  Landmer,  vz  Lubo- 
měř. 

LudoTiel.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  594. 

Ludovina,  y,  f.  <>  lidovina.  Na  horách 
je  dubina,  aj  v  te}  dubině  I.  Si.  P.  620. 

L'adoTláda,  y,  f.  »  lidovláda.  Slov. 
Ssk. 

L'adOTý  -  lidový.  L  škola,  Volksachale. 
Slov.  Sk.  II.  99. 

Ludový,  lutový  =  marný.  Sd. 

L'ad8ko8bor,  u,  m.  =  gens,  kmen,  ná- 
rod. Ž.  wit.  2.  8.  marg. 

Ludsky.  Po  ludsku  s  námi  zachází.  Lai. 
Tě. 

L'ud8ký  =°  Udský.  mensohlich.  L.  srdce. 
Ž.  wit.  103.  15.  L.  chvála  néni  stálá.  Slet. 
Šd.  Nenie  dobré  po  Tudakých  trúbách  voda 
pif.  Orl  IX.  247.  Synové  liditi,  bominnin. 
Ib.  4.  3.  Čeledi  lidské,  gentis.  Ib.  21.  8. 
Jáz  jsem  odvriek  I.,  abjeotio  plebis.  Ib.  21. 
7.  L.  protivenství,  populi.  Ib.  17.  44.  Kní- 
žata 1.,  populorum ;  sbor  1.  Ib.  46.  10.,  7.  8 
—  L.  <~  svitem  proilý,  zvi.  sviňkař  vedoaei 
obchod  s  prasaty.  Lai.  Brt  D.  228.  —  L.=- 
cizí.  L.  věc,  vinohrad.  V  Podluží.  Brt.  Psse 
na  ludakém.  Brt.  D.  228.  S  I.  koňa  na  pro- 
střed rieky  musíš  dolu.  Slov.  Rr.  MBi. 
S  1'adgkého  kofia  na  prostřed  mora  (moře). 
Orl.  IX.  247. 

Ludslav,  a,  m.,  os.  jm.  Bgl. 

L'nd«tvo,  a,  n.  ■»  lidstoo.  Slov.  Ssk., 
Bern. 

Ludva,  y,  m.  =  Ludvik.  Us. 

Ludvik,  a,  m.,  os.  jm.  Ct  Ludevit,  Ludo. 
Mus.  1880.  26C.  —  i.  Jas,  bm.  1796.,  kněz. 
Jg.  H.  1.  2.  vd.  594.,  Šb.  Dj.  ř.  2.  vd.  266., 
S.  N.,  Ukaž.  103.,  Tf.  Mtc.  34.  O  jiných  L. 
vz  v  8.  N. 

Ludvikov,  a,  m.,  Ludwigsdorf,  ves  n  Mor. 
Třebové  a  n  Vel.  Bitéíe;  Ludwigstíul,  ve« 
n  ř>uiDberka.  Sdl.  Hr.  V.  49.,  Rk.  81. 

Ludvikovic  Mlýn,  Ludwiksche  Mftbie, 
mlýn  u  Domažlic. 
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LadvikOTiee,  dle  Bodéjovioe,  Looadorf, 
vea  a  TUiu.  Blk.  Kfsk.  63.,  Bk.  SI. 

Ladzeoý  —  uimý.  U  Opavy.  Kli.,  Brt. 
D. 

Lndiié  —  uditi.  Mor.  Brt  D. 

LudzlkTet>  a,  m.  »  podbil,  rostl.  Ii« 
jibových.  Mor.  Brt   v  Obt.  1884.  60. 

Lnffák,  a,  m.,  t  něm.  —  výletnik  t  miěta 
na  venek;  ayéák.  Us.  Rjik. 

Luggier,  a,  m.  =  řidl  lodni  placbtr.  Výb. 
II.  14»7. 

Lah,  lacns.  Sv.  rok.  320.  b.,  BO.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Etym.  173.  L., 
die  Ane,  Waldwieae.  Nz.  Lesy,  kdei  jsá 
babna  a  lobové.  Let.  69.  —  Dal.  7.  —  L.  ■= 
wt$Miti,  pole  a  louka  ii  Zlína  a  j.  Pk.  — 
Ii.,  nékolik  domkův  u  Mirovic;  sam.  D  Pra- 
chatic; hájovna  a  Jinec;  Na  Luhu,  sam. 
o  PHbramé;  HvbiHntký  Luh,  sam.  n  Ne- 
veklova;  PkcAv  Luh,  sam.  tamtéi;  Punčo- 
dkáfim  Luh,  sam.  tamtéž;  něm.  Lncb,  ves 
n  Ústi  o.  Orl.  a  a  Pfeitic;  sam.  u  Sedióan 
a  n  Zbraslavě;  osada  n  Cimelic;  V  Lvhu, 
mlýn  Q  Dobřiíe :  sam.  n  Křivokláta,  u  Mniška. 
PL.,  Sdl.  Hr.  II.  137.,  138.,  V,  363.,  Bk.  81. 

Lúh,  n,  m.  =■  louh.  Lai.  a  slov.  Tč.,  Bern. 
Myjeg  mě  bez  lůha.  Výb.  I.  370. 

íiuha,  Lach,  sam.  o  N.  Kdyně;  Lncba, 
sam.  n  Sušice.  —  L-  °>  luh.  Trávnatá  I.,  na 
vzor  moře  modrého  rovná,  mezuje  s  boho- 

EDstvn  tam  k  sápada  výsosti  vrchů.  »f.  T. 
[.  16. 

Luhač,  e,  m.  =  Iháf.  Slov.  Bern. 

Lnhaika,  y,  f  =  lhářka.  Slov.  Bern. 

Luhačovice,  Lubatschowitz,  ves  o  Uh. 
Brodu.  Vz  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.,  Kk. 
SI. 

LnhažOTléka,  luhaiovka,  y,  f.  —  luha- 
íovská  voda.  Sokl.  II.  661. 

LuhačoTský.  L.  voda.  Vz  Lubačoviéka. 
Mor.  Šd. 

L'uhaii,  a,  m.  =  lhář.  Slov.  Rr.  Sb.  - 
L,  os.  jm.  BPr. 

L'uháiii,  n.  =  Oiáni.  Slov. 

L'nhaiiliia,  y,  f.  =  Ihanina.  To  sú  ohavné 
Iny.  Slov.  L.  Rm.  15. 

ťahár,  a,  m.  =  lhář.  Slov.  Hol.  40.  Jsk 
čo  slábli  a  nesplnií,  zostanei  inhárom.  Slov. 
Ti.  Zloděj  věci,  I.  řeči  pravdu  ufahaje.  Té. 

L'uliarif  =  lháti.  Slov.  Ssk. 

Luhárka,  y,  f.  =  lhářka.  Slov.  Bern. 

L'iihar8ký  •=  Ihářský.  Slov.  L'.  reéi.  Té. 

L'ubár8tvo,  a,  n.  =  Ihářstvi.  Slov.  Dobry 
klamstva  nemá  v  skutku  a  l-stva  v  řeči. 
Glč.  IL  309. 

L'uhaf  ^  lháti.  Slov.  Rr.  Sb.  Cf.  Lybaf. 

Luhavec,  vce,  m.  =  lhář.  Slov.  Bern., 
Loos. 

LahaTOSf ,  i,  f.  ■:»  Ihavost.  Slov.  Bern., 
Loos. 

LuhaTý  ■=  Ihavý.  Slov.  Bern.,  Loos. 

Lnhohojný,  triftenreich.  Lpř. 

LuboA,  e,  m.,  mist.  jm.  v  UhKcfa.  P.  Kal.  I 

Lnho^,  é,  iú.  =  leg  palouky  proptitaný.  | 
Si.  KK  o  p.  70.  I 

LuhoT,  a,  m.,  Labe,  ves  a  Mimoně;  Lo- 1 
howa,  ves  n  Plzně.  Arch.  IV.  41.,  Blk.! 
Kfík.  1358.,  Bk.  SI.,  Arch.  VIII.  .595. 

Lahovire,  e,  f.,  glareola  austriaca,  Kopp- 1 
riegerle.  Sm.  > 


LnhoTna,  y,  f.,  daa  Langwerk.    Pr.  tr. 

Luhový.  L.  voda,  das  Langenwasser. 
Lai.  Té.  —  L.,  Anen-,  nemoris.  L.  potok. 
BJ. 

Lahy,  pl.,  mlýn  a  Mniika;  sam.  tamtéi; 
Lab,  myslivna  n  Chlumce  v  Jiěin ,  ves 
u  DobNie;  Luchy.  dvůr  o  Přelouče;  V  Lu- 
MÍch,  sam.  a  Sedlčan ;  L.  Badimopy,  ves 
a  Kosové  Horv.  PL.,  Blk.  Kfsk.  1358.,  Sdl. 
Hr.  I.  256.,  Rk.  81.  Luhy  '■=  krajiny  mezi 
Odrou  a  Vision.  Sf.  Stři.  i.  624. 

Lncba,  y,  {.=>  špatné  pivo,  špatná  káva 
a  p.,  brynda.  Laš.  Brt. 

Luehaé,  e,  m.  •:>  korhél.  Slov.  Bern. 

Lacbačáky  =•  korhelský.  Slov.  Bern. 

Lachaéství,  n.  >=•  korheUtvi.  Slov.  Bern. 

Lachanda,  y,  f.,  sam.  u  Bystré  v  Lito- 
myšl. 

Laebatl  —  bet  potřeby,  nemírné  piti. 
U  Mistka.  Škd.,  Vek. 

Lúchati  se  =  trmáceti  $e.  —  »  čim. 
Máme  včil  ieleznicu,  netřeba  nám  sa  I. 
8  poitoa.  Val.  Vek. 

Lacby  =  pomyje.  Lai.  Tč. 

Lnctaý  «>  hluchý.  L.  kopřiva.  U  N.  Kdýné. 
Rgl. 

Lnisový.  L.  ůdoli,  Louisenthal,  samota 
u  Rychnova. 

Luk.  MV.  L.  řimský  a  řecký.  Vz  Vlik. 
408.,  425.  Scbvácený  kůň,  nalomený  luk, 
usmířený  přitel  vždy  jsou  nejisti.  Prov. 
Bi.  Slunce  poušti  na  krajinu  téměř  přimo 
své  Inky  a  paprsky.  Koll.  St.  11.  —  L. 
v  hodinkách  remoutoirecb.  Dch.  —  L.  — 
část  meče  chrániči  prsty.  L.  rozšiřqje  se 
v  hořejii  své  části  ve  štitek  a  dole  v  ja- 
blka s  rukověti  se  spojíme.  KP.  1.  533.  — 
L.  =>  balená  bavlna.  U  Bycbn.  Msk.  —  L.  — 
obyčejná  etíiule,  allium  cepa.  SIb.  198.  L. 
ascaloniam,  der  Aschlaacb.  Exc.  V  MV.  ne- 

Eravá  glossa.  Pa.  Cf.  Mkl.  Etym.  176.  — 
.,  myslivna  u  Mniška.  —  L.,  a,  m.,  os.  jm. 
bk.  Kfsk.  1368. 

Luka,  mlýn  u  Dhliř.  Janovic;  Wiesen- 
jáger,  myslivna  u  Mělníka.   Blk.  Kfsk.  944. 

Lukáma,  y,  f.,  osada  u  Žebráka. 

Lukařský,  Wiesenbauer-.  L.  uměni.  NA. 
IV.  87. 

Lukah»tvi,  n.,  der  Wiesenbau.  Šp.,  Kř. 
88,  SI.  les.,  Dch.,  NA.  IV.  87. 

Lokáš  Praiský,  spis.  bratrský.  Vz  Pal. 
Rdh.  11.  464.,  469.,  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  594., 
Sbn.  Rejstřík,  Jir.  Buk.  1.  467.,  Sb.  Dj.  ř. 
2.  vd.  266.,  S.  N.,  Pyp.  K.  II.  542.,  Ukaž. 
103.  —  L.  Jan.  čes.  bratr,  1460.-1528.  Tf. 
H.  I.  3.  vyd.  47.,  48.,  66.,  Mus.  1861.  278., 
Výb.  II.  1393.— 1394.  —  L.  w,  Na  sv.  Lu- 
káša  všecka  zima  naša.  Slez.  Šá. 

Lukaf  ^  Wcati.  Lai.  Tč. 

1.  Lukavec,  Luck,  ves  u  Fulneka  ve 
Slez. ;  Lukawetz,  ves  u  Hořic,  mlýn  a  Heř- 
manova Městce,  městečko  u  Pacova  (Drán- 
kovice) ;  Lukawitz,  ves  u  Klatov  a  u  Rych- 
nova v  Jičin. ;  louka  u  Veselička.  —  Blk. 
Kfsk.  1368.,  8.  N.,  Sdl.  Hr.  II.  278.,  IV. 
372.,  V.  363 ,  Rk.  81. 

2.  Lukavec,  vce,  m.,  os.  jm.  S.  N.  — 
L  Jindř.  Tf.  Odp.  322.  —  L.  Jan.  Jg.  H. 
I.  2.  vyd.  .595.,  Sbn.  562.  —  L.  Jan.  Jir. 
Rnk.  1.  477.,  Pyp.  K.  U.  331. 
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Lakaveeký,  ébo,  m.,  oa.  jm.  Moa.  1880. 
266.,  Žer.  Záp.  II.  186.,  Btk.  Efék.  1358., 
8.  N.,  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  V.  868.,  Arch,  VII. 
519.,  661. 

Lukavetek,  čk&,  m.,  Kleiu-Lnkawetz, 
ves  u  Miletína.  Bk.  SI. 

Lukavlee,  e,  f.,  Lukawetz,  vea  a  Ho- 
belnice;  Lukawitz,  dvůr  a  Hsjdy,  ves  u  Ústi 
D.  O.;  Gross- Lukawitz,  ves  u  Cbmdiméi  L. 
Hořtjii  a  DoUgH,  Ober-,  Unter-Lokawitz, 
vsi  D  PřeStic.  Blk.  Kfsk.  1358.,  Sdl  Hr.  1. 
266.,  II.  278.,  la  110.,  VI.  161.,  Rk.  SI, 
Arcb.  VU.  712. 

LukSTieký  Mlýn,  Lakavitz,  mlýn  a  Ri- 
čan. 

Lakaviéka,  Llein-Lukawitz,  ves  u  Chru- 
dimě. Sdl.  Hr.  I.  255. 

Lukavský  Bur.  a  Anton.  1740.  Vs  Jir. 
Buk.  1.  477.  Jini  L.,  vz  Blk.  Kfsk.  1368. 
L.  z  Lukaviee,  starobylý  ivt.  rod.  Yz  8.  M., 
Sdl.  Hr.  L  256.,  V.  363.  L.  z  fieneč.  Sdl. 
Hr.  VI.  89. 

Lukavý  —  lučni,  Wiesen*.  Val.  L.  kvíti. 
Vek.,  Brt.  L.  N.  I.  226. 

Lakenee,  e,  n.,  vz  Lukno.  NB.  T&  121. 

Lukenná,  é,  1'.,  zaniklá  vea  na  Brnntal- 
sku  ve  Slez.  již  r.  1606.  pustá.  Pk. 

Lukenský.  L.  silnice,  prales.  Cechy  I. 
162. 

Loked  —  nudle..  Dle  Džl.  lukie,  e,  f.  — 
L.,  kie,  m.,  os.  jm.  Tk.  VU.  372.,  Tf.  Odp. 
344.  L.  Frant,  nar.  1809.,  knéz.  Jg.  H.  1. 
2.  vd.  695.,  Šb.  Dj.  r.  2.  vd.  312.,  S.  N.  — 
L.  Jan,  nar.  v  Ústi  n.  Orlicí  1824.,  český 
zpěvec  dramat.,  učitel  zpěvu.    Vz  Bk.  61. 

Lukno  =  obtini  míra.  SI.  let.  IIL  79.  Vz 
Mkl.  Etym.  175.  Bubni^jí  sobě  na  lukno. 
Db.  81.  —  L.  -°  brtgle.  Kardinál  s  velikými 
lukny  na  nose.  KoU.  111.  176. 

Luknovati  ai  v  čem  =  leniti,  zpěčovati 
se,  gravari,  recusare.  Št.  Kn.  h.  95. 

Lukohoirany,  vz  Loukuhoranpr. 

Lukomoří,  n.,  aestuarium,  tiefe  Bucht, 
strslov.  áf.  Strž.  1.  130.,  496. 

Lnkonos,  a,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1368. 

Lukonosy.  Vz  8dl.  Hr.  V.  293.,  294.,  IV. 
188. 

Lukor,  n,  m.,  moquilea,  die  Moquilea, 
rostl.  L.  guianský,  m.  gaianensis.  Bstp. 
471.,  Ves.  IV.  192. 

Lukoslavný,  »XvxinoSot,  bogenberUbmt. 

LukOBtirelba,  y,  f.,  das  Bogenschiessen. 
Rk. 

Lukostřeleeký  íik,  die  Bogenschtttzen- 
stellnng.  J.  Lpř. 

Lukostřelkyně,  ě,  f.,  die  BogensohUtzin. 
Ziak. 

Lukof  =•  loukot,  die  Badfelge.   Lai.  X«. 

Lukotka,  y,  m.,  os.  jm.  Sd.,  Vek. 

Lukov,  a,  m.,  Lucka,  ves  u  Úátě;  Lug- 
gau,  městečko  u  Vranova  ve  Znoj.;  Lnkau, 
vea  u  Mor.  Budějovic;  Lukow,  ves  u  Bí- 
liny, u  Zlonic;  L.  VeUcý  (Lukovec),  Gross- 
Lukow :  £.  Malý  (Ltikoveček),  Klein-Lnkow, 
vsi  n  Hole&ova.  PL.  L.  =  zbořený  brad 
u  Velkého  Lukova.  Dii.  -  Tk.  IV.  442., 
Žer.  Záp.  I.  113.,  Blk.  Kfsk.  1359.,  Kk.  SI. 

Laková,  é,  f.,  Lukowa,  ves  u  Přerova, 
u  Chlumce  v  Jičin.,  u  Uanetina.  Blk.  Kfsk. 
195.,  467.,  Sdl.  Hr.  IL  278.,  V.  301.,  Rk.  SI. 


Lakovaný,  dle  Dolany,  Lakowan,  ves 
n  Ivančic. 

Lnkovati  •>  na  třetím  koníku  z  vlny 
zámoty  dělati  (luky).  U  Bychn.  lísk. 

LnkOTCe,  dle  Budějovice,  Lakawetz,  ves 
u  Lobosic.  Pal.  Bdh.  II.  208.,  Blk.  Kfsk. 
1359.,  Rk.  81. 

LmcoTeéek,  čkn,  m.,  Klein-Lukow,  ví 
Lukov. 

Lukovifité,  ě,  n.,  Lokowischt,  ves  n  Kla- 
tov. Bk.  SI. 

LnkoTitý.  Roket  1.,  bynnm  arcuatum, 
mech.  Let.  Mt.  8.  VIL  1.  14. 

Lnkoyjané  u  Badhoítě.  Kld. 

Lakovna,  y,  f.,  Lukowna,  ves  u  Par- 
dubic. Rk.  SI.,  Sdl.  Hr.  I.  39. 

Lnkovoň,  ě,  f.,  petiveria,  die  Petevoie, 
rostl.  L.  obecná,  p.  alliacea.Vs  Rstp.  1365. 

Lukovoíiovitý.  L.  rostliny,  petiverieae: 
Inkovoii.  Rstp.  1263.,  1265. 

Lnkozev,  u,  m.,  cerdana,  rostl.  L.  obeeoý, 
c.  alliodora.  Ratp.  1104. 

Lnkožilý,  bogennervig.  L.  liat  Vz  B*t 
438. 

LukSe,  e,  t-^nudle.  Mor.  Brt.,  Dii  Cf 
Lnkeí  (dod.).  —  L.  Jan,  morav.  právník 
1756.-1824.  Vz  S.  N. 

Lnkfioviea,  e,  f.^lukiová,  nudlová  po- 
livka.  Mor.  ád.,  Dch. 

Lokullský.  L.  hostina  =•  jidla  a  piti 
drahá,  labuínická,  jaká  jidali  n  Laeólla 
v  Rimě. 

Luky,  samota  u  Votic;  Luk,  ves  n  Ša- 
chová, Rk.  SI.;  Luken,  ves  u  Dokes  v  Dob- 
sku.  PL.,  Blk.  Kfsk.  781.,  17.,  48.,  650. 

Lála,  y,  m.  =  louda;  hlupák.  Ty  lolo! 
U  Kr.  Hrad.  Kit. 

Lnlák,  tt,  m.  -painhjf,  ruOk,  lulčl,  atropa, 
die  Tollkirsche,  rostl.  SIb.  365.,  Mllr.  2a  - 
L.,  a,  m.,  08.  jm.  Phl'd.  V.  23. 

LiOanka.  Cf.  Brm.  lU.  3.  175. 

Lulati  také  piti.  seáti,  eueoH,  lullen.  Cf. 
LiUti,  Mz.  v  List  fil.  1882.  222.,  Mkl.  Etym. 
172.  Vlno  I.  Slov.  Rr.  8b. 

Lolé,  e,  m.,  Lultsch,  ves  n  Vfíkpva. 

Lolčii,  n.  =>  lulák,  atropa.  Slez.  Sd. 

Lulek,  Iku,  m.  Hrneček  s  lulkem  (a  rour- 
kou), z  kterého  děti  mléko  píji.  Lai.  Té. 
Vz  Lulenka,  Lulati. 

Lnlenkn,  y,  f.  =  dýmktL  Kos.  Vz  Lu- 
lati. 

Luli  liief  (=°  spinkej).  Us.  Kain. 

Lulkani,  vz  LulkatL  Na  1.  s  m&kkými 
ženami  mysliti  Orl.  VII.  230. 

LuIkima,  y,  t,  die  Pfeifenrohrfabrik. 
Šm. 

L'ulkati  -  milkovati.  Slov.  Cf.  Mz.  v  liit. 
fil.  1882.  222.  Ale  mil6  dievča  hu  začne  I. 
Dbš.  81.  pov.  1.  477.  —  se  8  kým.  Lipa 
II.  356.,  Dbi.  Obyč.  43. 

L'ulk0Tltý  <-  lilkovitý.  L.  rostliny,  so- 
laneae.  Slov.  Pbl'd.  UI.  2.  183. 

L'alok,  Iku,  m.  •>  lOek,  ruUk.  Slov.  Bar- 
tol.,  Hdí.  Čit.  201.,  Let  Mt.  8.  VUl.  1.  81., 
Ssk. 

Lnlotati.  Mor.  Vody  na  potoce,  aš  lo- 
loce  (bublá)  a  ve  studni,  až  dudní.  Kld.  — 
kde.  Voda  v  potoce  lulotá.  Val.  Brt.  V. 
228. 
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Lnln  n.  éirfN  ddUti  (—  čárati,  v  děuké 
řetij.  Us.  Tč.  —  L.  —  Ludvik,  syn  Napo- 
leona m.,  tak  ho  iertovnd  naBÝvali  Paří- 
iané.  Rk.  SI. 

Lom,  a,  m.  «  lom,  der  Steinbracb.  Laé. 
Ti. 

Lnmák,  u,  m.,  orla  troile,  pták  vodni. 
Sclid.  IL  473.  -  L..  a,  m.  «>  lumdc.  Šm. 

Lúmaf,  lámati.  Lúmn,  ei,  e,  ol,  ala,  ido. 
Lai.  T& 

Lambák,  a,  m.  —  miSkář,  nunváf.  U  N. 
Kdyné.  Kgl. 

Lnmbkti  =>  miikovati.  Vz  Lambák. 

Lnmii  larva.  Vz  Lumek. 

Lumčik,  a,  m.  L-ei,  braconidae,  Schinpf- 
wespenverwandte :  krnboústí,  cycloatomae, 
die  Bundm&uler,  krytuůsti,  clidostomae,  6e- 
acblotsenmftuler,  leani,  micronwtri  nemorum, 
zevnésubi,  AuMenminler,  ilutonozi,  vicro- 
gMtti  glomerati,  lUeiub&ncbe.  Brm.  IV.  340., 
341. 

Lumek  —•  vosa  Urvomomá,  ichneumon. 
Lumek  bélonártý,  gryptua  tarsoleucoa,  bélo- 
skvmný,  bassus  alboéigoatua,  dsařský,  ephi- 
altes  imperator,  ierný,  iobneumon  nigrita- 
rios,  dráždivj^,  pimpla  instigator,  lyS^ov]^, 
ichneumon  pisonos,  mečonosný,  mesosteous 
gladiator,  nejvétái,  rbyiaa  persuasoria,  pry- 
akjřicov^,  glypta  resinanae,  srpovitý,  ban- 
ckos  fiilcator,  vroubený,  ezenterns  margi- 
uotorius.  Brm.  IV.  347.— 865.  L.  ohnutý, 
ichneumon  circnmflexos,  gebogener  1.,  SI. 
les.,  vajičkobnbnÝ,  gryptus  ovulornm.  Kk. 
CL  Schd.  U.  611.,  KP.  lU.  815.,  Eram. 
tilov.,  S.  N.,  Rk.  SI. 

Lomen  philosophicum  v  lučbé.  Vz  Šik. 
PoC.  35. 

Lnmero,  a,  n.  •—  numero.  Chodi  od  1-ra 
k  i-ru  (žebrá).  Ut.  Holk. 

Lumik,  der  Lemming.  Cf.  Schd.  IL  416., 
Brm.  1.  410.  —  L.  =  polni  myš,  která  ráda 
pod  mandely  kbuy  seiirá.  Slez.  Té. 

Lnmir  z  Lutomir,  Pal.,  z  liutomir.  Bž. 
48. 

Lump  lumpáoká.  Prk.  Vs  Bod. 

Lumpa,  y,  f.  ^  ietuký  lump.  Mor.  Brt 
D. 

Lnmpáeký,  Inuipig.  L.  dlovék,  iivot  Us. 
Té. 

Lumpkilti,  liederlich  leben.  Us.  Tč. 

Lnmpák,  a,  m.  ■=  lump.  Us.  Té.,  Bgl. 

Lniiipisko,  a,  n.  =  veliký  lump.  To  je 
veliké  1.,  ai  1.  Zlinsky.  Brt 

Lan,  lounek,  vz  Mkl.  Etym.  176. 

Luna.  Bi.  46.,  228.,  Sté.  Zem.  20.,  Mkl. 
Ktym.  176.  Bos.  přeložil:  Noéena,  Noclila! 
—  Pravn.  v.  1670.,  2309.  —  L.  eomea  v  luébě. 
Vz  Šik.  Poé.  283. 

Lunsee,  e,  f.  <»  obmitM,  die  Lunation, 
Zeitraum  von  einem  Neamond  zum  andern- 
Nz.  Vz  8.  N. 

Lnjkáéek,  éka,  m.  Hra  na  1-éka.  Vz  Si. 
P.  728.  —  L.,  sam.  n  Jiéina.  —  L.,  os.  jm. 
Blk.  Kfsk.  1126.,  Tf.  Mtc.  261. 

Luňák,  milvos.  BO.,  St  Kn.  i.  162.  Cf. 
SI.  les.,  Schd.  II.  468.,  Krám.  Slov.,  Rk.  SI., 
Mkl.  Etym.  176.,  Ulb.  II.  483.,  L  98.,  356., 
410.,  352.,  Ves.  IV.  86.,  Brm.  U.  723.-748. 
Hra  na  luňáka.  Vz  Si.  P.  728.  Sáhl  po 
tom,  jako  1.  po  slepici  Dcb.  —  L.  ^  tíugtý, 


sOný.  Z  toho  kocoura  udélá  se  I.  Ve  vých. 
Cech.  Rgl. 

LuAákoTý.  L.  kHdla.  BO. 

Lnnari-ns,  a,  m.,  jm.  ďábla.  Vfb.  II. 
477. 

Lunami  mutace.  Sté.  Zem.  90. 

Lunda,  y,  f.  =  totUaéka,  touláni-ěe,  das 
Herumscblendem.  U  Ném.  Brodu.  Už  zase 
na  lundy !  Holk.  —  L.  —  viftdhlá  mladice. 
Taková  1.  a  jeitě  neni  k  žádné  práci.  Na 
Polié.  Káá. 

Lundák,  a,  m.  »  kdo  se  lunda,  tulák. 
Na  Již.  Mor.  Sd.  —  L.,  u,  m.,  mlýn  u  Se- 
dléan;  polívka  9  kyselého  mléka  ■  naláma- 
ným chlebem.  Sm. 

Loudal,  a,  m.  —  lundák.  Na  již.  Mor. 
Šd. 

Lundala,  y,  m.  a  f.  <-  lundák.  Na  již. 
Mor.  Sd.,  Té. 

Lnndatl  se «—  toulati  $e,  herumschlen- 
dero.  Mor.  Té.,  Ktz.  Kde  ten  palunda  celý 
den  se  landá?  Šd.  Po  mésté  se  I.  Té.  Co 
pak  délá  vái  syn  ?  Lunda  se  mi  bez  služby. 
Kmk.  Kak.  IL  488. 

Londavý  ■=  toulavý.  Na  již.  Mor.  Šd. 

Londovatl  se,  v<  Lundati  se.  Brnt. 

Lóné  =  Louny.  Dal.  158. 

Lůnek,  nku,  m.,  vz  Lon.  U  HoHc.  Bk. 
V  Knuv.  Msk.  U  Skuhr.  Dbn. 

Lonéniee,  dle  Budéiovice,  mist.  jm.  Tk. 
V.  169. 

Lonef,  wo^en.  Slov.  Ssk. 

Luneta.  Cf.  List.  fil.  1882.  223. 

Longati  M"-^  postávati  nie  nedělaje.  Co 
sa  pofád  lungái?  Val.  Vek. 

Loniénatan,  u,  m.,  selenas.  Sm. 

Luniénatý,  Selen-.  L.  kyselina.  Sm. 

Luniénec,  éence,  m.,  lonlinik,  u,  m., 
das  Selenmetall,  der  Spiegelspatb.    Sm. 

Lonik,  n,  m.,  selenium.   Šm.,  Loos. 
.  Lunikam,  u,  m.,  der  Adnlar,  Mondstein. 
Sm. 

LunlkoT,  a,  m.,  Lunkov,  ves  u  Slaného. 
Blk.  Kfsk.  1205.,  Rk.  SI. 

Lonin,  a,  o,  Mondes-.  L.  obéh.  Mas.  1880. 
480. 

Lonisimč,  gt.  semene,  n.  L.  kanadské, 
menispermum   canadense,   der  Epheu.    Sm. 

Lonlsolami  praecesse.  Sté.  Zem.  90. 

Loni  ti  •—  vlniti,  wellig  machen.  More  s& 
vždy  pohybuje,  luni.    Slov.  Hdž.  Cit.  159 


r  poi 
ink, 


Lunk,  JuMfe,  glu  (Schall  beim  Trioken). 
Rk. 

Luukvoree,  rce,  m.  =  hořký  détel,  meny- 
antbes  trifoliata,  der  Bitterklee.  Mllr.  68. 

LoDuit,  u,  m.,  nerost  Vz  Bř.  N.  153. 

lunaf  =  mésični,  Mondes-.  L.  rok,  Lpř. 
Déj.  1.  4.,  vnady.  Cch.  Petr.  30. 

Lůno,  m.  lokno,  koh  lak  =»  ohnouti.  Bž. 
228.,  Mkl.  Etym.  173.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Než  se  po  víem  Idně  musila  zmoéitL 
Rhaz.  IV.  25.  —  L.  =>  rodiči  úd.  Vyžel 
z  ženského  lóna.  BO.  —  L.,  der  Schoos. 
Posaďte  ho  na  lAné,  pánu  Bohu  na  klíne. 
Ss.  P.  20.  —  L.  —  vnttřek.  L.  losni,  Šml., 
bor,  Kká.,  sopky,  Vrch.,  mořské.  Lpř.  Psa- 
nec z  lůna  společnosti  vyvržený.  Us.  Pdl. 
V  Iónn  sv.  cierkve.  St.  Kn.  i.  47.  Někoho 
do  lůna  drkve  opět  pHvéstl  Mas.  1880. 
'450. 
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Lnnoběs  —  Lnpeniaoy. 


Lunobés,  «,  m.  >=  běs  vládnoucí  pH  svita 
\uuy.  Kain.  Bás.  203. 

Lunoeraf,  a,  m.  Lpř.  Děj.  I.  7. 

Lunojíasuý.  L.  noc.  Cch.  Brč.  22. 

Lanoméďan,  u,  m.,  Seleniokupras.    Sm. 

Lunoolovan,  a,  m.,  SeleDÍoplambas.  Sm. 

Lunoolovitan,  a,  m.,  Selenblelkapíer. 
Šm. 

Lnnopis,  u,  m.,  die  Hondesbeschreibaog. 
S.  N.  V.  260. 

Lunopisec,  pisce,  m.  =  Lunograpb.  Sté. 
Zem.  210. 

Lunopisný.  L.  mappa.  Stč.  Zem.  210. 

Lunoprázdný,  moudfinster.  L.  noc.  Lpř. 
SI.  n.  226. 

Lunoskvélý,  mondbegl&nzt.  Sm. 

LanostroJ,  e,  m.,  das  Lunaríum.  SI.  les. 

Lunonti  =  hnáti  se  ?  Nemeikaje  po  nich 
lunu.  Výb.  1.  1184. 

Lů&ovice,  pl,  klášter.  Arcb.  I.  631., 
Bk.  SI. 

LanoTOdan,  n,  m.,  bydroselensaures  Salz. 
Šm. 

LunoTodikOTý,  Hydroselen-.  Sm. 

Lnnozpytec,  tee,  m.  Osv.  1889.  č.  5. 

Lunozub,  u,  m.,  palaeotheríum,  před- 
potopní ssavec.  Sm. 

Lnůský  =  loňský.  Lafi.  Tč. 

Lunt  <=  knot.  Bébal  po  vsi  jako  s  lunty 
(čerstvě).  £br.  —  L.  Ve  Slezsku  vůbec  mí- 
sto: šaty,  oblek.  Němá  luntov,  er  bat  keine 
Kleider.  Na  Mor.  jenom,  mluvi-li  se  opo- 
vržlivě o  šatecb.  Nemá  na  sebe  áni  kousek 
Innta!  Šd.  —  Brt.,  Htl.  Seber  svoje  lunty  a 
jdi,  svoje  luntiska.  Tč.  Víecho  ztratil,  ani 
mu  lunta  nezůstalo.  Vek.  —  L.  =  kus,  cár 
obleku.  Byl  bit,  až  s  něho  lunty  létaly!  Mor. 
Vek.  —  L.,  a,  m.  =  otrhanec,  trhan,  oéku- 
banec,  der  Haderlump.  Mor.  Mtl.,  Sd.  Jdi, 
ty  lunte!  Laš.  Tč.  Ty  lunte  luntácký!  Slez. 
a  mor.  Sd.  Přiběhla  a  lála  mu  do  luntů. 
Kalend.  Ůstřed.  Mat.  1887.  55. 

Luutácký.  Vz  Lunt  (konec). 

Lunták,  a,  m.  =  lump.  Vz  Lunt.  U  Ulom. 
Sd. 

Luntati.  Která  dělá  muoho  osmečků,  ta 
luntá,  moobo  rozluntá,  rozcuchá.  Cf.  Osmek. 
Slez.  Šd.  —  se.  Vz  Lancovati.  U  Olom.  Sd. 

Luntisko,  a,  n.,  vz  Lunt. 

Luntiště,  ě,  n.  =°  držadlo  luntu,  dout- 
náku,  kohoutek,  na  zámku  starých  pušek, 
der  Luntenbahn.  Čsk.,  NA.  lU.  02.,  170. 

Limtovice,  e,  f.  =  lunt.  Jrsk. 

Luntovník,  n,  m.,  commersonia,  die  Kom- 
mersonie,  rostl.  L.  lysolistý,  c.  ecbinata.  Vz 
Rstp.  157. 

Luntový.  L.  průpalka,  das  Luntenbran- 
del,  zámek  (u  starých  puSek),  das  Lunten- 
schloss.  Čsk.,  NA.  III.  170. 

Luntrat,  a,  m.,  der  Lump,  Vagabund. 
U  Místka.    Škd. 

Luonik,  u,  m.,  vz  Lon.  Slov.  Dbá.  pov. 
L  533.,  Ssk. 

Luonovati  z  lohnen,  Lohn  zahlen.  Koll. 
Zp.  11.  391. 

Lap,  der  Knick.  Čsk.  —  L.  =  lub.  Kolem 
kameůa  (žernovu)  vidéfi  I.  Slov.  Pokr.  Pot. 
n.  228. 

Lupa-  Cf.  KP.  n.  178.,  Schd.  L  125.  - 
L.,  y,  m.,  OB.  jm.  Arch.  H.  400.,  NB.  Tč. 


Lupáé,  der  BaumrindenschSlet.  Skd.  — 
L.  Martin,  kněz  kaliénickÝ  f  1468.  TI  H. 
I.  3.  vd.  46.,  Pal.  Rdh.  L  96.,  199.,  Tk.  IV. 
733.,  VL  361.,  Jg.  H.  1.  2.  vyd.  595.,  Sbn. 
570.,  836.,  Jir.  Ituk.  L  477.,  S.  N.,  Mus. 
1833.  828.,  Let  93.,  Rk.  SI.  —  L.  PnOcop, 
městský  radní,  f  1687.  Vz  Tf.  I.  3.  vyd. 
43.,  46.,  66.,  60..  Tk.  Žk,  215.,  Sbn.  Rej- 
střík, Jir.  Ruk.  1.  480..  8b.  Dj.  r.  2.  vyd. 
265.,  S.  N.,  Pyp.  K.  II.  542.,  Mus.  1833. 
323.,  Rk.  SI.,  Výb.  II.  1638.  (ade  i  výžatky 
z  něho). 

Lupiíek,  čka,  m.  <=  kováHk,  brouk. 
U  N.  Bydž.  Kát.  —  L.  Mat.  Tk.  Žk.  223. 

Lupák,  n,  m.  >=  lijavec,  val. ;  htpák  =^ 
kobzol  v  supce  uvařený.  Mor.  Brt  Ď.  228. 
—  L.,  a,  m.,  08.  jm.  Arch.  L  437.,  Tk  IV. 
733.   Tk.  Žk.  223. 

liúpati;  vz  Mkí.  £tym.  176.  —  ába.  Toho 
ráni  mrtvice,  jen  to  lupne.  Dch.  Až  kosti 
lapaly.  Mnč.  R.  103.  16.  stol.  Jen  Inpej 
(sázej  i.  e.  jpenize).  U  Kr.  Hrad.  Kit.  Po- 
čalo stavení  I.  a  třeStití.  Bart.  31.  —  co : 
peníze  (sázeti).  U  Olom.  Sd.  U  Kr.  Hrad.- 
kam.  Či  (a  včelka  v  nožku  lupla  (bodla)? 
Us.  u  Rožnova.  —  čim  kdy.  Péro  a  vnt 
zatočením  při  otvíráni  lupne,  klappt.    DcL 

Lupati  '^  loupati.  L.  ořechy  —  louttftíi 
Mor.  Brt. 

Lupávka,  y,  f.,  das  Augenlied.  Slov. 
Bern. 

Lupavky,  pl.,  f.  =peHUe.  MáS  l-ky? 
U  Kr.  Brad.  Ki(.  Vz  Lapali. 

Lupavník,  a,  m.  =•  ZupcitiJta.  Slov.  Bern. 

Lupča,  e,  f.,  mist.  jm.  v  Dhřicb.  P.  Kal., 
S.  N. 

Lupčica,  e,  f.  =  pHtok  Hrona.  C.  Čt.  U. 
350. 

Lupec  <=  štulec.  Takový  ti  dám  1.!  V  Kuo- 
vald.  Mek.  —  L.  ^  biti,  výprask.  Doetanei 
I,  Os.  Šml. 

Lupečnik,  a,  m.,  Lupetsching,  ves  u  Ka- 
plice. 

Lupek  =  ztvrdlý,  dle  jednoho  směra 
loupavý  iil  obyč.  s  přlměakem  slídových 
Supin.  Krč.  G.  50.  Cf.  Krč.  G.  587.,  902., 
Bř.  N.  246.,  8.  N.,  Rk.  SI.,  Chdt.  60. 

Lupen  =  list  v  užSim  obecném  smyslu 
(Laabblatt),  sestávajíc!  y  nejlepSlm,  svém 
vyvinutí  z  poSvy,  řapiku  a  čepele.  ČI.  Kv. 
XXll.  Ct.  SIb.  XLIIl.,  Schd.  II.  189.,  R«t. 
438.,  Mz.  v  List.  fil.  1882.  223.,  Rose  16., 
86.,  Rk.  SI.  —  L.  menši,  fepeH  obecná,  xan- 
thium,  die  Spitzklette.  Rstp.  880.  L.  vétH. 
Cf.  Rstp.  939.,  Mllr.  15.  —  L.  bAvoU  =.  ko- 
přiva pobídnu,  urtica  stimnlanr.  Vz  Rstp. 
1362. 

Lupenatétl,  ěl,  ěui  =  lupeny  dostávati, 
blSttrig  werden.  Křn. 

Lupenatý.  L.  sloh  nerostd,  NA.  V.  471., 
břidlice.  Frč.,  litina.  NA.  IV.  172.  L.  rost- 
liny. Rose.  2.,  60. 

Lupenec,  die  Schuppe.  Posp.  —  L.,  ki- 
taibeUa,  rostl.  Vz  Slb.  640. 

Lupénec,  nce,  m.  =  list,  das  Blatt.  Lam. 

Lupenek,  nkn,  m.  =•  druh  pily.  Vz  Pila. 

Lupének,  vz  Lapen. 

Lupení  či  velík,  cardana.    Byl.  15.  stoL 

Lnpenlany,  nékoUk  domkůr  a  Jabloň- 
ková. 
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Lnpenlee,  e,  £.  —  HraH  jahoda,  stinovka, 
pfe»tipničlM,  maůuithemam,  die  Schatten- 
blame.  Slb.  192.  —  L.,  die  Laabkammer. 
Bk.  —  L ,  Lnp«oits,  vet  a  Vamberlu.  Blk. 
K&k.  414.,  Sdl.  Hr.  II.  278.,  V.  300.,  Rk.  SI. 
Tun  jsou  velicí  jedlici  Vs  Sbtk.  Krat  b. 
69.  K  torna  »dj.:  It^ntký.    U  Rycho.  Vk. 

Inpenitl  se  —  lupettatiti. 

Lupenltka,  vt  Brm.  IV.  695. 

Lupenltý.  L.  piU,  die  BlattsSge. 

Lupenka,  y,  f.  =°  tenounká  pilka  k  vt- 
řezávini  tenkýcD  desek,  die  Laabsige.  Db. 
Jdr.  —  L.-"  druh  počami  osutiny,  psori- 
asis.  Sel.,  Nk.  Ik.,  8.  N.  X.  168.,  Slov.  zdrav., 
Č».  Ik.  n.  189.,  VI.  269.,  299.,  IX.  234., 
241.,  249.,  X.  384.  -  L.,  druh  Svatek.  Slov. 
Ssk. 

Lopenkářský.  L.  price  (lapenkon). 

Lapenkářsm,  n.  =  vyřegáváni  lupen- 
kou.  Ds. 

Lupenkový.  L.  pilka,  vs  Lnpenka. 

Lupenni,  Bl&tter-.  Srn. 

-Inpenný,  -bl&ttrig.  Jedno-,  dvou- . . . 
lupenu^.  Vs  Rat.  438. 

Lupeuonohý.  L-zi  raci,  phyllopoda,  vs 
Lopeoonotec.  Nz. 

Lupenonožec.  Pbillopoda  oprav  ve :  pbyl- 
lupuda.  Cf.  Brm.  IV.  2.  41. 

Lnpenonožka,  y,  f.  L-ky,  brsnchiopoda. 
Brm.  IV.  2.  41.  L.  obecná,  apos  cancrifor- 
mia,  ileoovec.  Frč.  95.,  Brm.  IV.  2.  45.,  Rk. 
SI. 

Lupenosmér,  a,  m.,  cf.  élenosměr.  Rat. 
106.,  438. 

Lupenovka,  y,  f.  L.  býloblavá,  pbyHi- 
rhoé  bucephala.  Brm.  IV.  2.  301. 

Lupeny,  Lupelle,  ves  n  Zábřehu. 

Luperkálla,  pl.,  n.,  alavoosf  v  ftimd.  Vz 
S.  N. 

Lúpei  atd.  vz  Loupež. 

Lnpi  •=  lupoee.  Vs  Lnpotati. 

Lupiče,  ludoperca,  ryba.  Cf.  Scbd.  n. 
502.  —  L.  u  pluhu,  pomoci  již  odhrnovačka 
kolmo  stoji.  NA.  IV.  68. 

Lupietvo,  a,  d.,  das  lUubervolk.  —  L.  = 
lupicM. 

Lupič,  lesteva,  brouk.  L.  tečkovaný,  1. 
poDCtata,  dvoubarevný,  I.  bicolor.  Kk.  Rr. 
112.,  113. 

Lupičský,  rSuberiscb.  Rk. 

Lupikostel,  a,  m.,  der  Kirchendieb.  Šm. 

Lupina,  squama.  Sv.  ruk.  316.  b.  Vz  ČI. 
Kv.  XXII.,  Lupt,  Bielif.  L.  železná,  Lpř.. 
kovová,  Mettallhaise.  Dcb.  Stitové  spojeni 
z  lupin  (squama).  BO.  —  L.  =  ryM  iupina. 
Víecko,  ježto  má  piútvy  a  l-ny.  BO.  —  L.  = 
lupenka  osntina.   Cf.  Lupenka,  Sal.  7.-28., 

Lupinara  neb  stKel.  Sal.  5.,  9.,  13. 

Lnpinek,  nkn,  m.  Velký  I.  ci  předni 
(blána)  mezi  úhly  kosti  tomeoných  a  kostmi 
skráňovými;  malý  ii  zadni  I.  mezi  kosti 
týlni  a  úbiv  kosti  temenných.  Křk.  Por.  19. 

Lupinlet,   HQIse  bekommen.    Slov.  Ssk. 

Lupínkový.  L.  těsto  (máslové),  Butter- 
t«ig,  m.  Šp.  —  L,  HQIsen-,  Scbalen  .  Rk., 
Loos. 

Lupidek,  ika,  m.,  os.  im.  NB.  Tč. 

Lupitel,  e,  m.  =  lupte. 

Lapiti  ge,  vz  Rozlupiti  se. 


Lúpiti  >-  loupili. 

Lupi-ns,  a,  m.  L.  Eriit  1635.— 1680., 
missionář.    Jg.  H.  I.  2.  vd.  595.,  Jir.  Ruk. 

1.  480. 

Lupiviel,  a,  m.,  der  Bienendieb.  Šm. 
Lupjané,  Lupoglat>ci,  oddil  polabských 
Srbů.    Sf.  Strž.  II.  617. 
Lupkamen,  saxifraga.  Cf.  Rstp.  693. 
Lupkati,  vz  Lapati.  Ani  nezbadali  v  zá> 

galu,  keď  jim  1-ly  kyje  po  bundách.  Zbr. 
láj.  59, 

Lupkoflt,  i,  f.  =°  lupnost.  Srn. 

Lupkový.  L.  ahli.  Mna.  1880.  396.,  laka 
(gelak).  Kk. 

Lupky  °-  htpný.  Sm. 

Lupniee  ludui,  poa  pratensis.  Pdl. 

Lupnik.  u,  m.  —  lupínek.  Slov.  Bern. 

Lúpnút,  vz  LoupatL  Bern. 

Lupnuti,  n.,  vz  Lupati. 

Luppnirtee,  rtoe,  m.,  penaens,  ein  Scbal- 
thier.  Šm. 

Lupot,  a,  m.  >=  klepot.  Vz  Lupotanie. 
Slov.  Phl'd.  VIL  62. 

Lupotanie,  a. »  klepáni,  klepot.  L.  srdca. 
Sokl  IL  52. 

Lupotati  '='  klepati,  tlouci.  Hor.  T&  — 
L.  Prtf,  Uk  lupoce.  Hor.  Brt  D.  228. 

Lupoirout,  a,  m.,  leistotrophus,  brouk. 
L.  iedý,  I.  nebulosus,  myiobarvý,  1.  muri- 
nu8.  Kk.  Br.  92. 

Lupsnúf  » lupnouti.  Lupa  ho.  Phl'd.  II. 

2.  51.  Na  již.  Hor.  Šd. 

2.  Lupt.  Cf.  ČI.  Kv.  XXn.,  Rat.  438. 

Luptatý  -=  luptitý.  Rst  438. 

Luptitý,  schaifetig.  L.  list  Nz.,  Rst  438. 

Liptoud,  e,  m.,  menopon.  L.  sivý,  m. 
pal  lidům.  Brm.  IV.  609. 

Lupulln,  lupulinnm,  das  Hopfenbitter. 
Nz.  Ik.,  Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik.  IV.  260. 

Lur,  a,  m.  "pri  jm.  Škd. 

Lura,  y,  f.  '^  káva  brynda.  Lai.  Skd., 
Brt. 

Lurka,  y,  1  =■  lura.  Lai.  Skd. 

Lůs,  u,  lAsek,  skn,  m.,  obyč.  v  plur. 
{tisy,  likaky,  na  Plz.  i  lůsy,  sluji  původné 
takové  pozemky  obecni,  kterých  na  stejné 
dily  (losy)  rozdělených  uživ^ji  podílnici 
obce  tak.  že  každý  z  nich  v  užíváni  jedno- 
tlivých oilú  za  několik  let  se  vystřídá.  Ve 
mnohých  obcích  pozemky  podílnici  ve  stálé 
vlastnictví  si  rozdélilL  Malý  a  Velký  Lusek, 
Hale  a  Velké  Lusky,  Na  Luskách,  sluji 
obecni  louky  u  Výrova  na  Plašte;  Lůsy, 
louky  u  VSepadel,  u  Lučíce  na  Klát.,  les 
u  Draženova:  Na  LOskách,  pozemky  n  Ko- 
márova v  Táb. ;  Na  Lusicb,  louky  u  Kotu- 
rova;  na  Lusách,  louky  u  Spáleného  PoHči. 
V  témž  významu  nživá  se  jinde  i  slova  losy  : 
Na  Losicii.  U  Losů,  pole  a  Inka  u  Králo- 
vic; Nad  Losy,  pole  u  Hodiny.  BPr. 

Lůse,  eto,  n.  Vz  Los. 

Lusk.  Cf.  Slb.  XLIU.,  Scbd.  II.  211.,  ČI. 
Kv.  XXII.,  R8t.438.,  Rose.  94.,  93.,  Kk.  SI., 
Hkl.  Etym.  176.  Lusky  u  PMbora  struky. 
Kčk.  Vyznal,  že  jest  v  ta  chvíli  na  lusku 
byl.  NB.  Té.  276.  L.  bobové,  zelené,  nalo- 
žené, dušené,  v  cukru  zavařené.  Hnsg.  Chla- 
pík jak  výlapek,jak  lusk,  jak  strusk  (zdravý). 
Brt.,  Dhn.,  8b.  si.  ps.  I.  91.  Hry  ve  fazole 
a  lusky.    Vz  Km.  1887.  890.,  Brt.  Dt.  202. 
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Lnskáč  —  L'ůtií. 


Luskáč,  e,  m.  L.  obecný,  TÍncetozioam 
offieinaie,  z  druha  asciepiadeae.  Let.  Mt 
SI.  VIII.  1.  29.  —  L.  -^ntli  kapemý  se  sil- 
nými spružínkami,  jehož  éepele  pH  zavirini 
dobře  lusksji.  Slov.  Rr.  Sb. 

Luskaika,  y,  f.,  das  Httisen,  Aufknacken. 
L.  ořechů.  Ds.  Té.  —  L.  =  klapačka  z  oře- 
chové slupky,  nití  a  kolíčku,   us.  Tč. 

Lůskanec,  nce,  m.  =  ořech,  lUhovec  vy- 
loupnutý, výlupek.  Slov.  A  tu  z  liesky 
zpřchnú  tri  orieSky,  1-nce  ako  vosk.  Dbá. 
SI.  pov.  I.  440.  —  L.  =  poliček.  Val.  Vek. 

Laskati.  L.  někoho  =  bití.  Ti  se  laskali! 
Us.  Sd.  —  čím:  jazykem.  Lpř.  —  nač. 
Vz  Krajačka  (dod.). 

Luskati.  —  co,  koho.  Ořechy,  hrách, 
httlBen,  Tč.,  kukuřicu  (vylamovati),  Rr.  Sb., 
blechy,  vSi  (zabíjeti).    U  Místka.    Skd. 

Luskátko,  a,  n.  -~  louskadh.  Rk. 

Luskavka,  y,  f.,  die  Knaokwurst.    Dcb. 

-  L.  =^  kovář  (brouk).    Mor.  Brt.  Dt.  38. 
Luskokam,  n,  m.,  arguatula,  der  Scho- 

tenstein.  Srn. 

LuNkokaz,  a,  m.,  bruchus,  der  Samea- 
kafer.  L.  čočkový,  b.  lentis,  LinsenkSfer, 
hrachový,  b.  piui,  Érbsenk&fer,  semenni,  b. 
beiuinarius,  rudonohý,  b.  rufimanns,  Bobnen* 
kSfer,  vikvový,  b.  granarius,  gemeiner  Sa- 
menkafer.  Vz  Šiř  11.  61.,  Kk.  Br.  274.-276., 
Brm.  IV.  199.-202. 

Lnskot,  u,  m.,  das  Geschnalze.  Arb.  Mrav. 
rom.  251. 

Luskonn  —  iupináč.  L.  dlouhoocasý, 
m.  longicaadata,  krátkoocasý,  m.  pentadac- 
tyla.  Cf.  Brm.  I.  2.  547.-553.,  Hlb.  rejstMk 
XXXI.,  Schd.  II.  418.,  Pangolin  (dod.). 

Luskovec,  vce,  m.  —  luskoun,  pol.    Šm. 

—  L.  =  rybnik  u  Račic  na  Pis.  Blk.  Kfsk. 
1179. 

Luskovina,  die  Haisenfracht.  Cf.  EP. 
lil.  254. 

Luskový,  Schoten-.  L.  rostlina.  Lpř 

Luskuně,  ě,  f.,  rbodomela,  der  Faser- 
tang.  rostl.  L.  zubatá,  r.  dentata,  točivá,  r. 
volubilis.  Vz  Rstp.  1859. 

LůBovec,  vce,  m.,  les  u  Draženova.  Vz 
Lůs.  BPr. 

Lustr  dvoaramenný,  zakroužený,  ge- 
schweift.  Sp. 

Lustrace,  e,  f.,  z  lat.  L.  mrtvoly  •=  ohle- 
dáni. 

LustMné,  ě,  f.  =  páskoun  stříbřitý,  tri- 
chiurus  caudatus,  der  Strumpfbandfisoh.  Brm. 
III.  3.  91. 

Lustrovati,  vz  Lnstrnm. 

Lustr-um,  a,  n.,  lat.  =  doba  piti  let. 
Vz  S.  N.  L.  knihovni,  grundbacherliches 
Lustrum.  Opatřiti  žádost  lustrem,  žádost 
lustrovati  (prohlednouti).  Pr.  tr. 

Luičina  =  luština.  Slov.  Ssk. 

Lničitl  •=  luštiti.  Slov.  Ssk. 

Luděk,  dku,  m.  =  loch,  iklep.  Mkl.  Etym. 
173. 

Loden,  in6,  f.  =  luMa.    Slov.,  Mor.  Tč. 

Ludkovlee,  dle  Budéjovice,  Luschkowitz, 
ves  u  Zlina. 

Lud&a,  é,  f.  =  lišen  na  voee,  die  Wagen- 
statze.  Na  Slov.,  mor.  Brt. 

Lúdůaf  =  v  nod  »e  toíňaU.  V  Mivnici. 
Ech.  Cf.  Mkl.  Etym.  176. 


LuSnice,  e,  f.  =  Itíni.  Šm. 

L'nd(,  ě,  f.  =  louže?  Naia  kňahuS  domov 
tiahne,  před  ňou  proSt,  za  ňou  ruét.  Dbá. 
SI.  pov.  VL  14. 

Ludfák,  vz  Výlupek.  Rstp.  1388.  —  L., 
a,  m.=m  umaganec.  Cf.  Lnita.  Dbl.  Ubyč.  44. 

LuSténiee,  e,  f.,  cleome,  die  Eleome, 
rostl.  L.  veliká.  Rstp.  92.  —  L.,  ves  u  St. 
Benátek.  Tk.  V.  249. 

Lu&těnicovitý.  L.  rostliny,  cleomeae: 
Bounitka,  luítěnice,  malonožka.  Rstp.  91., 
Rk.  SI. 

Luštěniny  a  Řím.  a  Řekův.  Vz  VlSk. 
105.,  209.  Cf.  o  1.  Slov.  zdrav. 

Lu&téti.  Navě  viecka  praStí  a  luStí.  Pref , 
Výb.  IL  1508. 

LuStiak,  a,  m.  =  vodnia  iába.  Slov. 
GOm.  DbS. 

Luitinatina,  y,  f,  die  HQlsenpflanze.  Vz 
Rst.  438. 

Ludtinatý.  L.  rostliny,  leguminosae:  a) 
křivokelné,  b)  rovnokelné.  Vz  Rstp.  345., 
Schd.  IL  308. 

LuStincovatý  =>  It/Minovatý. 

Luitinec,  oce,  m.,  rostl.  Cf.  ČI.  Ev.  244., 
MUr.  98.  Ostřice,  pýře,  koukoly  i  1-nce  jest 
vio  než  obili.  Sk.  Črty  143.  —  L.,  Luach- 
tínetz,  myslivna  u  N.  Města  n.  Met  Kk.  SI. 

Lustiímý,  Hůlsen-.  Rk.,  L<oos. 

Luitnik,  u,  m.  =  akade,  trnovník,  to- 
binia.  Rstp.  542.,  Mllr.  89. 

Luitovec,  vce,  m.  =  pole  u  Radimova 
v  Elat  BPr. 

Luf .  Eat.  855.  Dle  Jedličky :  bez  lutí  => 
bez  těžkostí,  snadně. 

Luta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L  122., 
Děj.  1.  297. 

Lutálom.  vz  Ludlidli.  ád. 

L'uta<  si  —  litovati.  Slov.  Člověk  a 
občan  som,  jak  člověk  Sfastlivý.  jak  občan 
Tutam  si  osud  vlasti  Tavý.  Ppk.  L  15.  — 
Posn.  L.  si,  lepiie :  Tútíf  si  =-  litovati,  ale 
rútif  si  nad  osudem.  Zátor. 

L*utava,  y,  f.,  Liuwa,  Leitha.  Slov.  N. 
Hlsk.  L  6. 

Lutek,  tka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L  122., 
D.  Ol.  L  200. 

Luterák,  u,  m.,  Luthersrock  =::  čiemy 
oděv  ev.  kňaza  pH  službách  božich.  Phl'd. 
VIL  98.  Slov.  —  L.,  a,  m.  =  luterán.  Slov. 
Phl'd.  lir.  1.  94. 

Luteránce,  ete,  n.  =>  diti  luteránovo. 
SI.  ps.  40. 

Lutiee  hrad.  Kar.  28. 

Lutici  či  Veleti  či  Vlei,  Vlčkovi.  Vs  gf. 
Strž.  II.  568.  a  násI.,  S.  N.,  Mus.  1849.  U. 
104.,  Rk.  SI. 

Lutidin,  u,  m.,  v  Inébé.  Vz  Rm.  n.  224. 

Lutidinový.  L.  kyselina.  Vz  Rm.  IL  285. 

Lutik,  n,  m.,  rannncalas  sceleratos,  vz 
Pryskyřnik  litý.  Odb.  path.  III,  701. 

Lutimět,  i,  f.,  Lntiimir,  a,  m.,  Lntten- 
berg  in  Steiermark.  Šm. 

Lntin,  a,  m.,  Luttein,  ves  u  Olomouce. 
L.  stával  na  zlatých  kruzích,  nyni  na  blátě. 
Vz  Sbtk.  Erat  b.  184. 

Latina,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  n.  321., 
Výb.  I.  1022. 

L'ůti(  Si  nad  čím—  litovati.  Vz  L'ůtati 
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Lůtktt,  ¥,{.=•  kmtka.  Slov.  Ssk.  —  L., 
y,  m.,  08.  jm.  Arch.  VII.  621. 

Lútko,  a,  n.,  die  Erdwínde.    Slov.  8sk. 

Lutna.  Hř.  37.  Vz  Vétrný.  —  L.,  y,  f.  -= 
vlastni  jm.  U.  atol.  Mu8.  1880.  467. 

Lutnovati,  luttíren.  Nz. 

Lúto,  posud  na  Slov.  Bern. 

Lútob»,  y,  f.  »  Utost.  Val.  Brt.  D.  228., 
Vek. 

IfUtoméMei  v  Litoméřicku.  Šf.  Strž.  II. 
466.,  S.  N. 

Lutomérka,  y,  f.,  —  druh  jabhk.  Hor. 
Brt.  S.  N.  II.  16. 

Lutouin,  a,  m.,  Lutumaa,  ves  a  Vyzo- 
vic. 

Lotopec,  i,  t.,  Luttopetz,  ves  a  Eromé- 
řiže. 

L'ůto8<.  2.  wit  24.  6.,  51.  6.,  84.  13. 
Slov.  Ssk. 

Fútostihodnosf,  i,  f.,  die  Erbarmungs- 
vfirdigkeit.  Slov.  Bern. 

L'ůt08tiliodný,  erbarmaDgswQrdig.  Slov. 
Bera. 

L'úto8tivo  —  {<to«(tW.  Slov.  DbS.  Úv.  130. 

L'útoati\OHt  ^litostivo»t.  Slov.  Bern. 

L'átoiitivý  =  litoativý.  2.  wit  98.  8.,  77. 
38.,  Hr.  rnk.  P.  345. 

L*útostuice,  e,  f ,  die  Hitleiderin.  Slov. 
Bern. 

L'ůtostnik,  a,  m.,  der  Mitleider,  Utost- 
nik.  Slov.  Bern. 

L'ůto8tný  =  lítostný.  2.  vrit.  68.  17. 

Lutodčivjr.  Uom.  opat.  152.  a. 

Lutotin,  a,  m.,  Lutotein,  ves  n  Plum- 
lova. 

Lutová,  é,  f.,  Lottaa,  ves  v  Třeboňsku. 
8dl.  Ur.  III.  304.,  Rk.  SI.,  Arch.  VU.  712. 
—  Na  L-vé,  pole  u  Sevétlna.  BPr. 

L'atovati  =  litovati.  Lai.  T6.  SIut.  Ssk., 
Bern.,  Url.  II.  369. 

Lníový  =  ítídotiý,  marný,  slabý,  nepevný. 
Hat.  438.  L.  nadéje.  Št.  Kn.  é.  273.  BúUy 
jsá  véc  l-vá  a  nepevná.  St.  Kn.  i. 

Lutr,  a,  m.  =>  brečka,  «adl;y,  Lutter,  Nach- 
laní  (beim  Branntwein).  Šm. 

Lutriánský,  tz  Lnter.  To  drží  jako  I. 
vira  (pevně).  Us.  Hz. 

Lutryje,  e,  f.,  vz  Loterie.  Us. 

Latvy,  tabernacula.  1424. 

Laty.  V  trubách  l-t^ch,  in  tubis  ductili- 
bus.  2.  wit.  a  eloas.  chybné  m. :  dutých.  St. 
111.  364. 

L'atý  =  litý.  L.  ako  obren.  Orl.  IX.  248. 

Luvák.  L-ci  =  kočky  palmové  s  ocasem 
svinutým.  L.  obojaký,  p.  hermaphroditus, 
stnžkovaný,  p.  fasciucus,  der  Musang,  za- 
kuklený, p.  larvatus,  Larvenroller.  Brm.  I. 
2.  34.-88. 

Lux,  a,  m.,  psi  jm.  Skd.  —  L.,  samota 
n  Budéjovie  a  a  Kutné  Hory. 

Luxemburg,  stará  panovniél  rodina  né- 
mecká.  Vz  S.  N.,  Kk.  SI. 

Lnxista,  y,  f.,  der  Luxusmaoher.  Vy  jste 
veliký  I.  (žertem)!  Us. 

Luxu8.  Pal.  Rdh.  I.  74.  Slovo  přepych 
podává  jeu  částečnou  stránku  ponéti  toho, 
které  znáči  se  slovem  luxus.  ťal.  Kdb.  1. 
172.  Také:  nádhera,  rozkoinictví. 

LnxosoTý,  Luxus-.  L.  potřeby.  Kaizl 
147. 


Liuák.  Kos.  01.  1.  307. 

Luzar,  a,  m.,  os.  jm.  Sd.  —  L.  =  nuntel, 
nutaŤ.  Vz  násl. 

LuzaMti  se  =  nu$ovati  se.  U  N.  Kdyně. 
Rgl. 

Lúzaf.  Slov.  Lúzajú  mi  do  očá.  Rb.  8b. 

Luze,  skráceno  a:  koželuh.  H.  Jir.  81. 
pr.  2.  60. 

Luzký.  Brt.  D. 

Luzuy.  L  přelud.  Smi.  I.  96.,  vlas,  divka, 
Čch.  Bs.  11.,  45.,  pás  zemé,  Pta.,  vira,  Kká. 
A  106.,  dar,  Č.  Kn.  á.  189.,  hora,  potok. 
Čechy  I.  91.  94 

LnzoTláda,  y,  f.,  die  PObelberrscbait, 
Ocblokratie.  Ul. 

Lui,  e,  f.  =  lei.  Slov.  Tč.,  Bern. 

Luza,  e,  f.,  vz  Louže. 

Lužauii,  é,  f.,  sternbergia,  die  Sterobergie, 
rostl  L.  žlutá,  s  lutea.  Vz  Kstp.  1629.,  Slb. 
207. 

Lnžanky  '=  misto  ohvojim  nepřikryté  pří 
lapání  ptáků  na  studánky.  §kd.  —  L.  = 
zábavné  misto  v  Brně,  der  Augarten.  Rk. 
SI. 

Lužansko,  vz  Lužice. 

Luiany,  Luschan,  Lužan,  res  u  SnsiHc; 
Luscban,  ves  u  Přeiiic;  Lužan,  Laacben, 
ves  a  Jičína.  Vz  Blk.  Kfsk.  1359.,  Sdl.  Hr. 
II.  278.,  V.  863.  Rk.  81.,  Arch  VII.  712. 
—  L.  vrch.  Řvn.  217. 

Lnžás  m.  luiábi.  MU.  aL.  259.  Cf.  Lo- 
kal (dod.),  Bž  88. 

Lužce,  pl.,  Luschetz,  ves  u  Berouna.  Také 
Lužec.  Blk.  Kfsk.  165.,  Rk.  SI. 

Luže,  Lusche,  mé.  u  Vys.  Mýta.  Blk. 
Kfsk.  517.,  Sdl.  Hr.  I.  255,  Rk.  SI  —  L., 
ete,  n.  —  loie,  lúh.  U  Bobuslavio.  Neor.  — 
L.,  e,  f.  =  km  látky  na  ia<,  die  Lsge,  das 
StOck  eines  Stoffes.  LudmiU  aby  Kateřině 
vydala  dvě  luže  šatQ  dobrých  a  dvě  kopě 
loket  plátna  lněného.  1530.  V  arch.  náchod. 
Urě.  —  L.,  e,  f.  ■"  lúíe,  louie  Uké  v  jiho- 
západ. Čech.  U  Luže,  Na  Luži,  Pod  Luži, 
V  Luzích  slují  pozemky  na  rozličných  mí- 
stech ;  V  Lniech  pole  n  Draženova  na  Do- 
mažlieku.  BPr. 

Lúže.  Do  lúže  mě  vhodili.  Si.  P.  688. 
Z  lůze  vody  mu  nabrala.  Ib.  169.  Odbývá 
lúže  =  je  mu  ipatné  (o  ptákovy  žertem). 
U  Kr.  Hrad.  Kž(.  —  Na  Lúii,  název  Sta- 
rého Brna.  Dch. 

Lužec,  Luschetz,  ves  u  Mělníka  (vz  Bu- 
kol),  cf.  Lužce;  Lusohwitz,  ves  u  Neitědic; 
Lust,  ves  u  Lubence.  Tk.  IV.  174.,  Sdl.  Br. 
V.  363.,  Rk.  SI.  -  L..  les  u  KoSic,  u  So- 
běslave. Blk.  Kfsk.  1210.,  1223. 

Lužecký  mlýn,  Lnschetzer  MUble,  mlýn 
u  Slaného. 

Lužehrady,  Luierady,  ves  v  Žsteokn. 
Blk.  Kfsk.  1359. 

'     Luženice,  GrossLuscbenz,  ves  u  Doma- 
i  žUc.  Rk.  SI.  Tf  Odp.  288.,  Blk.  Kfsk.  1359. 
i     Luženl^ky,  pl.,  f,  Klein-Luschenz,  ves 
u  Domažlic.  Blk.  Kfsk.  1056.,  Rk.  SI. 
;     Lužer&a  =  luia.  Val.  Brt.  D.  228. 

Luietin,  Sluietín  v  Chebsku  a  Plzeň. 
Blk.  Kfsk.  1359.,  Rk.  SI. 

Luži,  n.,  Lischnitz-Luží,  ves  u  Dobřiie. 
I  Rk.  SI.  —  L.  =°  jm.  lesa  na  Mor.  Pk  Npj. 
1 17.,  76. 
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Ložica  —  Lvový. 


Lužic*,  e,  f.  -a  Uice.  Lai.  a  ds  SIot. 
Brt.,  Té. 

Lužire  zdrobnělý  tvar  starého  jména 
Laha,  Luhy,  jež  nékdy  krajina  mezi  Odrou 
a  Vislou  nesla.  Šf.  lil.  452.,  Strž.  I.  452., 
II.  395.,  Ukaž.  54.,  Rk.  SI.,  Arch.  VII.  712., 
VIBL  595.  —  L.,  Luacbitz,  ves  a  Kadaně, 
u  Bilioy,  a  Šternberka  v  Olom.,  n  Netolic  a 
a  Hodonína.  PL.,  Pal.  Kdh.  II.  402.  —  Tk. 
IV.  733.,  Ví.  861.,  VII.  416.,  Tk.  Žk.  223., 
Žer.  Zip.  II.  186.,  Rk.  SI,  Blk.  Kfsk.  765. 

Lažtcká  Věnoeslava  (Srbovi  Anna),  spi- 
sovatelka v  Praze.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  143., 
Pyp.  K.  n.  423.,  Baík.  Pr.  66.,  Rk.  SI. 

Lužicko-srbská  literatura.  Vz  Ukaž.  54. 

Laiický,  vz  Lužice.  L.  poboN,  seminář. 
Vi  Rk.  SI. 

Luiiian,  vz  Lužice.  —  Lužičani,  oddil 
polabských  Srbů.  Vz  Šf.  Strž.  II.  616.  L , 
Bewohner  des  waldigen  Sumpflandes.  Vz 
Archiv  fttr  slav.  Pbilol.  VII.  4.  598. 

Lužina,  aam.  u  BeneSova.  —  L.  ■=  luh. 
HUá  1.  Ve.  Lab.  21. 

Lužiny,  pl.,  f.  =  louhový  popel,  Lauj^en- 
ascbe.  Ht.   Na  Luiináeh,  sam.  n  Stodůlek. 

Lužima,  y,  f.,  das  Beizbaus. 

Lužiátě,  ě,  n.  Na  L-íti  »  pole  n  Kok- 
iina  na  Klát.  BPr. 

Lnživec,  vce,  m.  =  luhavee,  lhář.  Slov. 
Bera. 

Lužlvost  =>  luhavott,  Ihavost.  Slov.  Bera. 

Lnživý  —  luhavý,  Ihavý.  Slov.  Bern. 

Lůžka,  y,  f.  =  malá  lei,  lika.  Slov.  Bern. 

Lůžkářský,  Bachsenscbafter-.  Šm. 

Lůžkářstvi,  n.,dieBttch8engchafterei.  Šm. 

Lůžko  =  poitélka,  koláč,  der  Mutter- 
kuuben,  vz  Lože  a  k  tomu :  Vodnatosf,  ne- 
dostečný  vývoj,  nepravidelnosti,  neobyčejná 
velikost,  blubuké  sidlo,  srosteni,  prodlou- 
žené vyloučeni,  zadrženi,  ochrnuti,  sevřeni 
lůžka;  1.  voestné  středivé  či  úplné,  p.  prae- 
via  centralis,  totalis,  vcestné  postranni  či 
částečné,  p.  praevia  lateralis,  pariialis,  malé, 
blánité,  placenta  uembranacea,  výpomocné 
ii  přidatkové,  p.  acottssoria,  rozpůlené,  roz- 
dělené n.  dvojnásobné,  p.  dimidiata,  bipar- 
tita,  trojnásobné,  p.  tripartita,  okénkovité, 
p.  ieuestrata,  příliš  pevně  Ipéjíci;  vybaveni 
lůžka  při  řezu  císařském,  I.  schází,  uloženi 
vlákniny  v  lůžku,  pozdržené  vyloučeni  lůžka 
již  odiuStěnéhu,  zdrženi  lůžka  nepravidel- 
nostmi sil  vypuzujicich.  Křž.  Por.  11.,  640., 
361.,  364.,  368.,  359.,  373.,  374.,  378.,  186., 
192.,  Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik.  I.  57.,  II.  146., 
Ili.  162.,  IX.  140..  IV.  372.,  VI.  227.,  365., 
VU.  241.,  258.,  IX.  244.,  356,,  X.  99.,  296., 
388.  Aron  lože  puzuostalé  vyhání  a  Sesti- 
uedělky  vyčisfuje.  Hájek  p.  CI.VII.  Plod 
a  lůžko,  secundinam,  ven  z  života  ženou. 
Registrum  k  Hatb.  herb.  —  L.  v  bot.  Ruse. 
86. 

Lůžkokvétný.  L.  rostliny,  bodenstándige 
Pf.,  hypogynae.  Nz. 

Liižkovy,  Bett-.  L.  zboží,  pokrývka, 
prádlo,  klid.  Us.  Pdl.,  Dch. 

Luzná.  Tk.  V.  46. 

Luzná  Lhota,  Luscbne,  vea  n  Krumlova. 
Rk.  SI. 

Lužňa,  é,  f.  =  liieA  u  vozu.  Mor.  Kurz. 

Ložňák,  a,  m.,  der  Thalbewohner.    Šm. 


Luzné,  ébo,  n.,  Loaen,  vea  a  Hajdy.  Rk. 

SI. 
Lužni  Mlýn  u  Cerekvice.  Kit 
Lttžniee,  parus  paloatris,  pták.  Ves.  IX. 

26.  —  L.,  io  der  Gerberei  abgÍBfallene  Wolle. 

Slov.  Ssk.  —  L.,  Lainsitz,  v  Rakous.    Bž. 

9.,  Šb.  D.  I  41.  —  L.,  vz  Lužice.    Rk.  SI. 

—  Z  Lee  Mat.  1641.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  595., 
Jir.  Buk.  I.  481. 

Lnžnieko,  vz  Lužice. 

Lužnlcký.  L.  samoty,  Luschnitzer  Eia- 
Oděn,  sam.  a  Lomnice  v  Budéjov. 

Lužnik,  u,  m.,  der  Salzbergbau,  das  Siok- 
werk.  Ht. 

Lůžno,  a,  n.  a*  kAra  otliená  (oloupaná) 
z  borovio  a  sosen.  Slov.  Dbi.  Obyč.  104., 
Ssk. 

Luiný  prorok,  propheta  nemoris.  Vz 
Luhový.  Bj. 

Lužoba,  y,  f.  °-  lei.  Slov.  Bern. 

LnžOT,  a,  m.,  ves.  Arch.  II.  463. 

LúžOTý.    L.  voda  (z  louže).  Si.  P.  593. 

Lužský  Helich.,  &rář  1604.  Jg.  H.  I.  2. 
vd.  595.,  Jir.  Ruk.  I.  481.,  U.  388. 

Lvi.  Dostal  lvi  podil.  Pal.  Rdh.  lU.  199. 

—  L.  tlama.  Cf.  ČI.  Kv.  239.  —  L.  ttopa, 
leontice,  das  LOweublatt,  rostl.  Vz  Katp. 
61.  —  L.  opiéka,  leontopithecus,  das  LÓ- 
wenaffcben.  Brm.  I.  22U. 

Lvi6ek,  čka,  m.,  scymnus,  brouk.  L. 
černý,  s.  nigrinus,  malý,  s.  pygmaens,  černo- 
čelný,  B.  frontalis,  kacnni,  s.  anatis,  miikaty, 
8.  discoideuB.  Ék.  —  L.,  hapale  roaatia, 
opice.  Schd.  n.  391. 

Lvík,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  L  110.,  Arch. 
VII.  712. 

Lvinec,  nce,  m.,  der  LOwenzwinger.  Šm. 

Lvinna,  y,  f.  —  bohyni  anrti,  lva  dr- 
žUca.  PhlM.  IL  23. 

Lvisko,  a,  n.  =°  veliký  n.  nehetký  lev. 
Šm. 

L'Tof,  e,  f.  =  lUeá,  klaníce.  Slov.  Po- 
cbytilj  Tvoč  a  vymastili  mu  chrbát.  Dbi. 
SI.  pov.  Vn.  15. 

Lvon,  u,  m.  =  lůn,  z  Lohn.  Keď  I.  do- 
staneme. Slov.  KoU.  Zp.  I.  348. 

Lvonati,  z  lobnen.  8!ov.  Ke<f  nás  bndů 
1.  Koll.  Zp.  I.  348. 

Lvopard,  a,  m.  =  levhard.  Šm. 

Lvosrdnatý,  lOweomuthig.  Lpř. 

Lvonn,  die  Rttsselrobbe,  der  M&hnen- 
seelOwe.  —  L.  medvědi,  otaria  arsina.  Ves. 
IV.  78.,  Vega  H.  840. 

LvoT,  Lemberg,  původně  Lfitrenbere. 
Dch.  Cf.  MuB.  1845.  655.,  Rk.  SI.  PKpo- 
minky  ze  Lvova,  vz  Hus.   1845.  555. 

Lvovan,  vz  Lvov. 

Lvovanka,  y,  f.,  die  Lembergerio. 

Lvovický  Cypr.,  hvězdář,  f  1573.  Jg. 
B.  I.  2.  vd.  594.,  S.  N. 

Lvovitý,  lOwenartig.  Srn. 

Lvovský,  vz  Lvov. 

Lvový.  L.  ústa,  Z.  wit.  21.  22.,  iéeoě, 
16.  12.,  103.  21.,  66.  6.,  kly,  67.  7.,  sténec 
Aht.  V.  v.  184.  (KP.  5.),  BO.,  bydližtě,  rnby, 
zváni,  BO.,  ZN.,  obyčej.  Bž.  124.  Lov  lvový 
jest  osel  ua  půitL  BO.  L.  stopa,  rostL  Vz 
Lvi  (dod.).  L.  huba  >=-  papulky,  antírrbinnm 
m^ius,  rostl.  Slov.  Rb.  L.  zub  =>  pawtpe- 
liška,  leootodon.  HUr.  60. 
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-lý.  V  80.  ř.  tohoto  článka  oprav :  O  stane 
v:  OBtane.  V  22.  ř.  zd.  z»:  vyznalá.  Bl. 
přidej :  Vydědiiý  syn.  V.  PoBoalá  pravda. 
Bt.  H.  Boč  učinil  kázáni  osedělé  k  lidu 
(sedendo  elaboratnm,  wohl  aiisgearbeitet). 
8kl.  V.  173. 

ty  zní  v  Podluii  jako  jednosUbiéué  uo: 
muÝD  (mlýn).  Brt. 

íjhaút  •=  uhoditi.  Val.  Brt.  D.  228. 

Lybako,  a,  o.  =-  Ljfbie.  Ziak. 

Lycejní  stadia,  die  Lycealatudíen.  Hour. 
Vz  Lyceum. 

Lyřák  Uké  v  Čech.  Ehr.  36.,  81.  les., 
Šp.  Na  Hor.  Brt  D.  —  L.,  a,  m.  '^  kačer. 
Cl.  Lyčka.  U  Želiva.  Olv. 

Lyíaný  =  lyéený.  L.  provaz  —  lyéák. 
Laš.  l'£. 

Lýčený.  L.  kabela,  Dal.,  Sprnhle.  NA. 
IV.  11».  Lep6i  1-ný  život,  než  hedbávná 
smrf.  Č.  M.  147.  Bndeě  v  lýčeném  brodu 
utopen.  Smil. 

Lýii.  Cf.  Sbtk.  Rostl.  99.,  100.  Neplet 
se  do  cizibo  I.  Bž ,  Lpř.  —  L.  -°  drttMtá 
eUupatá  kúie  na  nových  parůžcich  jeleni, 
dauči  a  srnčí  zvěK.  gkd.,  Brm.  I.  3.  102. 
Vz  Lýko. 

Lyílna,  y,  f.  =  roucho  z  lýči.  Blý.  Cf. 
List  fil.  VlIL  108. 

Lyčka,  y,  i.  =  lcaehna.  Vz  Lyčák.  U  Že- 
liva. Olv. 

LýékoT,  a,  m.,  Leitschkow,  ves  n  Tá- 
bora. 

Lyiný  =  lykovitý.  Brt.  D.  229. 

Lydit,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  184.,  Cbdt.  5. 

I^yS"*  y>  íyí«*«.  é,  f.  =  kráva  s  rohy 
rovuýuii  v  zad  obrácenými  Val.  Brt 

Lygaůa,  vz  Lyga. 

Lygatl  =^  lykati,  polykati,  hltati.  ~  eo : 
vínu,  vodu.  Slez.  Tč.  Laš.  Brt  D.  229. 

Lyco,  a,  m.  <=<  Hvý  vůl.  Mor.  Brt. 

Lybati  "luhati,  lháti-  Slov.  Z  lig  v  ligali. 
Mkl.  aL.  159.  Zátur.  Že  si  lybal,  za  to  (a 
trest  nemine.  Ht.  SI.  ml.  262.  Kto  lyhá,  ten 
brechá.  Hdž.  Cit  126.  —  kde.  Před  námi 
lyhal.  Némc.  VU.  23. 

Lyk,  n,  m.  •=  kd,  der  Keim.  Laé.  Tč.  — 
L.,  der  Bastfaden.  LaS.  T6.  —  L.=-  douiek. 
Zvyk  má  velký  1.  Slez.  Tč..  Brt      , 

Lýka,  y,  f.  =  lýko.  Na  již.  Mor.  Šd. 

Lykaon  P»v.  1616.  Jg.  H.  1.  2  vd.  596., 
Jir.  Ruk.  L  481.  -  L.  Jan,  učitel  1656. 
Jir.  Rak.  L  481. 

LýkaMti,  11,  eni,  Bašt  machen.    SI.  les. 

Lýkai>ka,  y,  f,  die  Bastarbeiterin.  SI.  les. 

Lykati.  Vz  Lygati. 

Lykiíka  Hanui  1845.  Jg.  H.  1.  2.  vyd. 
595. 

Lyknouti,  vz  Lykati. 

LykaoTský  Jiři,  ées.  bratr.  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  595.,  Jir.  Buk.  L  481. 

Lýko,  lit  lunkas.  Vz  Mkl.  aL.  159.  Zlín- 
sky lýko.  Brt  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Cf.  Mkl.  Etym.  177.,  KP.  HI.  325.,  334., 
Scbd.  11.  182.,  Rat  438.  —  L.  vlH,  aconi- 
tnm,  14.  stol.,  mnata,  16.  stol.,  laureola, 
meseroD,  Byl.  15.  stol.,  daphne  mecereum. 
Némc.  rV.  415 ,  Bartol.  Cf.  Lýkovec,  Milr. 
40.  —  L.  jeleni  atd.,  vz  Lýči.  Jelen  lýko 
otlouká,  vytlouká,  tluče,  strouhá.  Brm.  L 
8.  143. 


Lýkodra-^jilm  polni,  nlmus  campestrís, 
der  Rftster.  SI.  les.  —  L.  =>  mosor,  der  Fla- 
der.  Rat.  438. 

Lyknhnb.  L.  menši,  h.  mioor,  blasto- 
phagus  minor,  kleiner  EieferbastÚfer,  kl. 
kieteruiarkk&fer ;  sosnový,  h.  piniperda,  bia- 
Rtophagus  piniperda.  SI.  les.,  Brm.  IV.  178., 
179.,  Šiř  11.  61.,  Kk.  Br.  331.,  Krám.  Slov. 

Lýkoveckvétý.    L.  rostliny.   Rose.  122. 

Lýkovcovina,  y,  f.,  das  Daphniam.  ám. 

LýkoveOTitý.  L.  rostliny,  thymeleae: 
lýkovec,  lagetta.  Vz  Rstp.  1315.,  Slb.  239., 
Schd.  n.  279.,  Rose.  122. 

Lýkovec.  Cf.  SI.  les.,  Rstp.  1315.,  Cl. 
Kv.  162.,  Slb.  239.,  Udb.  path.  m.  652., 
Brui.  IV.  183 ,  Rose.  122.,  Mllr.  40. 

LýkoTitý,  basUrtig.  Us.  Tč.  —  L.  = 
tuhy,  zih.  L.  chléb,  maso.  Mor.  Brt.  D.  229. 

Lýkový.  L.  tkanina,  das  Bastgewebe,  ro- 
hožka, -matte,  léto,  -ring,  vrstva,  -sohichte, 
buňky,  -zellen,  provaz,  SI.  les.,  koudel.  Wtd., 
Rose.  28.,  31.,  30. 

Lýkožront  ==  (MafM,  vrtáé,  bostryebns, 
Holz-,  Bašt-,  Borkeokáfer,  brouk.  L.  borový, 
b.  stenographus,  datlový,  b.  dactiliperda, 
dvoubarevný,  b.  bicolor,  dvouzubý,  b.  bi- 
dens,  dvouostenný,  b.  bispínus,  huňatý,  b. 
autograpbus,  křivozubý,  b.  ourvidens,  jasa- 
nový, Eschen-,  jilmový,  Ulmenbastkftfer, 
malý.  b.  pusillus,  ovocný,  b.  dispar,  modří- 
nový, b.  laricis,  smrkový,  b.  typograpbus, 
gemeiner  Biirkenkiifer,  Buchdrucker,  sesti- 
zubý,  b.  ehalcograpbus.  Kk.  Br.  330.,  335. 
až  338.,  SI.  les.,  Brm.  IV.  177.-179.,  183., 
Rk.  SI.,  HIb.  I.  246.,  Šiř  U.  61.,  62.,  Schd. 
II.  183.,  510.,  KH.  in.  313.  Chodby  jeho 
v  kůre  Mtromové.  KP.  III.  313. 

Lymfa,  y,  f.  =  míza,  Lympha.    Nz.  Ik. 

Lymfatický.  L.  cévy.  Us.  Pdl. 

LÍňati  =  Unati.  Zlinsky.  Mtc.  1878.  36. 

Lynk  Mat.,  farář.  1834.  Jg  H.  1.  2.  vd. 
595.,  Jir.  Kuk.  L  481. 

Lýpati  =  málo  jisti,  v  jidle  te  baJbrati. 
Jen  sa  v  tom  lýpe!  Val.  Vek.,  Brt  D.  229. 

Lypska  =  vrch  n  KonHmé.  Blk.  Kfsk. 
1111. 

Lyra  =  hudební  nástroj.  Vz  Rk.  SI.  — 
L.  =  souhvézdi.  Stč.  Zem.  24.,  Schd.  L  217. 

Lyrickodidaktický ,  lyrischdidaktiscb . 
Nz ,  Jg.  Slnost.  144. 

Lyrickodramatický,  lyriscbdramatisch. 

Lyrickoepickýl  lyrischepisch.  Nz.,  Jg. 
Slnost.  142. 

Lyrický.  L  vřelost.  Smi.  1.  14.,  písně. 
Vz  8S.  P.  51.,  776.,  788.  L.  pisně  v  Rkk. 
Vz  Vlčk.  12.  L.  poesie.  Vz  Vor.  P.  51.,  84., 
86.,  Jg.  Slnost.  86.,  106. 

Lyriřuosf,  i,  f.,   die  Lyricitat.    Pyp.  K. 

Lyrika.  Vz  Lyrický,  Bafik.  Pism.  L  32., 
339.  L.  doby  nové  předbřeznové  od  roku 
1820.— 1848.  Vz  ib.  339.  L.  novější  doby. 
Ib.  I.  32.  O  zástupcích  l-ky  vz  ib.  771.  a 
násl.  L.  staré  doby.  Vz  Vlčk.  50. 

Lymik,  a,  m.  =  pévee.  T6. 

LýrochTOSt,  a,  m.,  menura  superba,  pták. 
Vz  Schd.  n.  451. 

Lýrovitý  list  =  peřenodllný  n.  peřeno- 
klaný,  jehož  konečný  lichý  ušet  jest  mtío- 
hem  vétii  ostatních.  ČI.  Kv.  XXII.,  Slb. 
XLIU. 
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LyroTDÍk  —  LyseA. 


LyroTnik,  u,  m.,  lyríodendroD,  das  Qei- 
gennolz.  Bk. 

Lys  koř.  luk  ■=  loká.  Bi.  234. 

Lysá,  é,  1,  Leissen,  ves  u  Neitédio ;  Liasa, 
ves  II  Vutic,  a  Ném.  Brodu  (Liskni  Dvůr}, 
Lůsa,  Neu-lisM,  mě.  n  Benátek  (Pal.  Rdb. 
IL  125.);  L.  Stará,  Alt-Liaaa,  ves  u  Bená- 
tek; L.  Hora,  Kahiberg,  myalivna  n  Břez- 
nice.  PL.  L.,  Leis,  miato  v  Bakouaicb.  L., 
Kahlenburg,  a  Vidné.  Šf.  Strž.  I.  421.  L., 
▼rcb  na  Vsackn.  Vok.  L.,  hora  n  Frydlandu 
ve  Frýdecku.  Sd.  —  L.  Už  je  a  Lysé  (Hory) 
na  vrcbn,  už  lysá).  Lai.  Té.  —  Tk.  V.  249., 
VII,  416.,  Tk.  Žk.  191.,  Tt  Odp.  326..  Blk. 
Kbk.  1369.,  S.  N.,  Sdl.  Hr.  I.  266.,  m  46., 
V.  863.,  kk.  SI.,  Arch.  VIII.  695. 

Lysáíek,  čka,  m.,  kleiner  Kablkopf.  Bern. 

LyHák,  a,  m.  =  cveryl,  fazole  červená  n. 
£emá  •  bílými  lyskamL  Brt.  —  L.  <>  holub. 
Us.  Brt 

Lysaná,  y,  f.  =  lysá.  Hor.  a  slov.  Brt., 
SI.  let. 

Lysata,  y,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  122. 

Lysati.  Vz  Mc.  v  Lbt  fil.  1882.  224. 

Lyste.  Vz  Sdl.  Hr.  I.  66. 

Lyaee.  Vzejdi  sem!  lysée!  St.  Kn.  i.  117. 
Podf^  vzhoru,  lysčel  Bj.  8om  blavon  lysec, 
bradou  až  po  pás  Šedivec.  Orl.  III.  16.  L 
roku  v  blavtt  vpeři  Ezp.  v.  1639.  —  L., 
LiesDitz,  ves  d  Teplice.  Rk.  SI. 

Lyseiiny,  Kolbendorf,  ves  n  Trutnova. 
Vz  Rk.  81.,  Sdl.  Hr.  V.  363. 

Lysek,  vz  Lys,  2.  —  L.,  os.  jm.  Pal. 
Rdb.  I.  122.,  Tk.  V,  249.,  Arch.  VII.  229. 
—  L.  Jarol.  1841.  Jg.  H.  1.  2.  vd.  695. 

Lyoena,  y,  f.  -=  lysá.  Mor.  Kld.  I.  16., 
Brt.  D.  148.,  Slov.  Vcbř. 

Lysrnf,  n.,  das  Kablwerden.  Bern. 

Lysenice,  dle  Bndéjevice,  Lissnits,  ves 
n  Krumlova.  Cf.  Lesonice. 

Lysenka,  y,  f.  =  kraví  jm.  Brt 

Lysiee,  Lisssitz,  mdstečko  n  Zlaté  Studné 
v  Brn. 

Lysina,  vl.  pleíina.  Jir.  L.  mezi  obočím. 
Vz  Obočí,  Mz.  v  List.  fil.  1882.  224.  —  Zře- 
zává-li  se  každoročně  révi  a  samé  hlavy, 
povstane  1.  KP.  V.  153.  —  L.  —  návrší 
u  Lbovic  na  Klát  BPr.  —  L-ny  =  lesik 
u  Krče. 

Lysistý  —  lysý.  Hor.  Brt.  D. 

Lysivý,  tonsurmns.  Nz.  Ik. 

Lysk,  u,  m.  =  lesk.  Slov.  a  pol.  Sm. 

Lyska  <=  lysina.  Dh.  96.  Cf.  Hz.  v  List 
fil.  1882.  224.  —  L  od  úratu.  Bit  jsem  od 
žebráci  roty  a  teď  mám  několik  lysek.  Db. 
96.  —  L.  =  vodni  plák.  L.  černá,  der 
Schwarztaucber,  das  Flussteufelcben ;  pí- 
skavá, f.  fistulana,  das  Glutthubn.  SI.  les., 
Scbd.  II.  472.,  Krám.  Slov.,  Rk.  SI.,  Hlb. 
rejstřík.  XXXI.  —  L.  —  lysá.  Brt 

Lyskaňa,  é,  f.  =  ovce  s  lyskou.  Hor. 
Brt. 

Lyské,  ébo,  n.,  ves  n  Nového  Straíecí. 
Rk.  SI. 

Lysko,  vz  Lysofl. 

Lyskonoh,  a,  m.  L.  Sedy,  der  plattscbnS- 
belige  Wassertreter,  falaropus  fuliearius.  Rk. 

Lyskovec,  vce,  m.,  Liskowetz,  ves  u  Ned- 
védic 


LyskoTiee,  dle  Bad^ovíoe,  Liskowits, 
ves  u  Teplice  a  n  Krelovic.  Rk.  SI. 

Lysky,  Leysek,  ves  a  Přerova  a  u  Zdou- 
nek. 

Lysohlavec,  voe,  m.,  der  Kablkopf.  16. 
stol. 

Lysohlavý,  kahIkOpfig.  L.  stařec.  Np. 

Lysobuby,  kablen  Hnndes.  Dcb. 

Lysokeř,  e,  m.,  lissautbe,  rostl.  L.  la- 
hodný, 1.  sapida.  Ustp.  1004. 

Lysolaie,  pl.,  Lisolej,  ves  n  Smichova. 
Tk.  IV.  172.,  Rk.  SI. 

Lysoii,  é,  m.  =  hftko,  lyéa,  lysoi,  jm. 
voluké.  Hor.  Brt  —  L.,  der  Kablkopf.  Slov. 
Loos. 

Lysoi,  e,  m.,  vz  LysoĎ. 

Lysonn,  a,  m.  =  íysoklavee.  Us.  Té. 

Lysovie«,  vz  Lisovioe. 

Lyst,  u,  m.  =•  lýtko.  Slov.  Hdž.  Čit.  216. 
Vz  Lystko,  Noha  (dod.). 

Lýstko,  a,  n.  —  lyst  Val.  Brt 

Lysula,  y,  f.  ^  lysena.  Lai.  Brf. 

Lysý.  Sv.  ruk.  313.  Cf.  Hkl.  sL.  306., 
Mz.  v  List.  fil.  1882.  224.,  Hkl.  Etym.  177. 
Závidí  I.  bolémn.  Bž.  exc.  —  L.  o  bot.  => 
na  povrchu  bez  chlapů,  Inptů,  plev  a  po- 
dobných výrostků.  ČI.  Kv.  XXII.  L.  Hora, 
vz  Lysá.  —  L.,  08.  jm.  Tk.  V.  249.,  Tk. 
Žk.  6. 

Lyía,  dle  Bača.  Vz  Lysofi. 

Lyd^J  bobkovnícový,  spbinx  neríi,  der 
Oleanderschwirmer;  borový,  sphinz  pinastri, 
Ficbtonscbw&rmer,  Kiefem- ;  kolibříkovy, 
macroglossa  Titan  (Ug.  44.) ;  oleandrovj^  = 
bobkovnicovÝ ;  pryScový,  s.  eupborbiae, 
Wolfsmilobscbwármer ;  révový,  s.  elpeuor, 
WeinscbwSrmer;  svízelový,  s.  galii,  Leber- 
krautschwfirmer ;  svlačcový,  s.  oonvolvnli, 
Wiedenschw&rmer ;  šeříkový,  s.  ligostri,  li- 
gusterschwármer,  Rainweiden-;  vrbkový,  a. 
porcellas,  kleiner  Weinschw&rmer.  Km.  1878. 
246.,  8lr,  Brm.  IV.  398.-400.,  Ves.  IV.  12., 
S.  N.  V.  609,,  Rk.  SI. 

Ly&ek,  Ska,  m.,  os.  jm,  Výb.  L  1183. 

LýškOT,  a,  m.,  Leyflcbkow,  sam.  a  Zdic 

Lý&oTice  —  Lýiovka,  Sdl. 

LyfioTka,  y,  i,  Leysehowka,  ves  n  Ger- 
nilovic.  Sdl.  Hr.  II.  278. 

Lyd<af  sa  =-  blyititi  se.  Slov.  Looa. 

Lyáfatý  =:  blýskavý.  Pušky  1-vé.  Slov. 
Ntr.  V.  314. 

Lýta,  y,  f.  =  vodni  sud.  Mor.  Sk.  Črty 
131. 

Lytieký  =-  rozkUadmý,  lytiscb,  řec.  L. 
úkony.  Sté.  Alg.  12. 

Lýtka,  y,  f.  —  lýtko.  Vz  Otrápiti 

Lýtko.  Ž.  wit  146.  10.,  BO.,  HV.  Cf. 
Hz.  v  List  fil.  1883.  60.,  Hkl.  Etym.  177. 
Křeč  v  lýtkách,  crampus. 

Lýtkomilec,  Ice,  m.,  der  H&dcbeujfiger. 
U  Kojetína.  Bkř.  . 

Lýtkovice,  pl.,  f.  ^  vysoké  boty  ai  po 
kolena.  U  Hostýna.  Zkl. 

Lýtnice,  e,  i,  =  punčoAa  na  lýtko,  vy- 
soké kamaSe,  tibiale.  Slov.  Sak,,  Br.  8b. 

Lýzbice,  Lisohbitz,  ves  n  Jablnnkova 
ve  Slez. 

Lyzeň,  zně,  f.  °»  známka  od  udeření? 
Slov.  Poznám  to  na  lyzni,  ktorú  za  Tavým 
ncbom  má.  Orl.  IL  201. 
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Lyiiee.  Slov.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
V  1-ei  vody  by  je  ntopilL  Koll.  Žp.  D.  490. 

-  Glťi.  U.  211. 

Lyžižtor,  a,  m.  —  liilař.  Slov.  Šd. 

Lyžka,  y,  f.  =  liice.  Mor.  a  slov.  Ka 
Haoék  Brt.  Lai.  Škd.,  Té.,  Mtl.  Večera  (ve- 
čeře) na  stole,  lyiky  ve  stodole.  Mor.  Brt. 

-  li.  iabi,  v>  Liika.  Brt  D.  229.  -  L.  ^ 
kika.  Hř. 

LyikoTý  (vz  Ležka),  LOffel-.  L.  lano, 
kladka.  Hř. 

Lyinik,  \i,  m  —koš  na  lHee,  UtěnOt, 
der  LAffelkorb.  Lai.  Brt,  Té.,  SS.  P.  536., 
Mtí.,  gkd.,  Brt.  N.  p.  381. 

Iiza,  y,  f.  Lai.  Té. 

Liátt  co.  Prach  noh  tvých  I.  bndú.  BO. 
Liali  sú  psi  krev  jeho.  Bj.  —  Exp.  v.  1678. 

Lzavý  =>  Bittmý,  betbr&nt,  thr&nend.  L. 
oéí.  Lai.  Té. 

Lze  a  Iho.  Bi.  216.  U  FrÝdka:  jza  (Iza). 
Brt  D.  361.  Cf.  Mkl.  Etym.  168.,  Nejsa 
(dod.).  NéUdo.  Us.,  Bmno.  a  Stylfr.  ant 
lib.  impress.  jednat  klamem,  íeho  silou 
ntUOo.  SA).  1-  34.  Ponévadi  Ue  jest  lok. 
adj.,  proto  Jsoa  tvary  Udo  a  naselo  chybné 
m.:  bylo  lie,  nebylo  lze.  Pk.  Cf.  Sf.  m. 
547.  Jest  nelae,  stré.  Vz  Zápor,  Listy  fil.  X. 
249.,  ^.  Dokavad  bnde  tady,  nelži  jest 
pokoji  býú.  BO.  Nenie  Izi  dani  dáti  M 
U  Hdi  to  jest  nelii,  ale  a  Boha  viecko  Jest 
Izi.  ZN.  A  nelsiC  bade  imieti.  Dal.  66.  Tam 
nelze  bylo  vyhýbati  se;  Mezi  něi  nelze  bylo 
atikati  se.  SÍ  Stři.  H.  2.,  14.  Cehoi  do- 
sáhnouti Ise  nebylo.  Ib.  163.  By  bylo  kam 
lze  ntécL  Alz.  H.  v.  21.  (HP.  90.).  Melzi 
íest,  by  který  . . . ;  Jimi  nelze  jest  sldiiti ; 
1^  té  otázce  neki  sé  bylo  koma  obéma 
stranám*  Ubiti  Has  IL  166.,  848.,  398.  Cf. 
NOse,  Liat  fil.  226.,  230.  -  A>jrn.  K  inň- 
nitivM  mošnotU  zbyteéně  Ite  se  pMéiňi^e. 
Z  toho  lze  poznati  m. :  Z  toho  poznati.  Brt 
8.  .H.  vd.  104.  1.  a.  Pozn.  1. 

Kiebůh,  gt  lieboba,  m.,  Pseadogott  Si. 
i  31. 

Ueenkr,  a,  m.  »  nepravý  cukr.  Schd. 
1.402. 

Lienftnka,  y,  f,  die  falsohe  Lehre.  Si. 
1.63. 

Idrapis,  a,  m.  —  podvrimý  spi*,  an- 
echte,  apokryphiscbe,  unterschobene  Schríft. 
Nz. 

Lienéitel,  e,  m.,  der  fialsohe  Lehrer.  Si 
IIL  186. 

Liieař,  e,  m.,  der  LOffelmacher.    SI.  les. 

Liiee.  Cf.  Mkl.  Etym.  177.  Lai.  aiica, 
Iniica,  hanácky:  tyika,  liiiea,  ieéka.  Brt 
L.  jidelni,  kávová.  Nf.  L.  řimská.  Vz  Vlík. 
146.  Liiéka  Giitfova,  k  operaci  cákala,  na 
kámen,  ostrá,  vyjimaci  na  úlomky  kamene. 
Wld.   L.  v  Btarti  dobé  ées.   Vz  Sdl.  Hr.  I. 


t' 


166.,  186.,  li  166.,  221.  L.  v  hrnku  nebo 
na  taliři  nedá  ditétí  po  celou  noc  spáti  (tedy 
se  tam  nemá  nechati.  Povéra).  Has.  1853. 
472.  Jedli  velikou  Ižicí  (byli  na  hostiné). 
Ue.  Nemám  smetany  ani  liiékn  (nic).  Us. 
HnSk.  Kdyby  nebylo  tebe  a  liic,  masila  by 
se  polívka  ifiapati  (o  nejikovném),  který 
se  má  za  dAleiitoa  osoba.  U  Král.  Hrad. 
Kif.  —  L.  na  roztavený  kov,  Guss-.  Us. 
Pdl.  Lžička  uini,  auriscalpium,  kadídlná, 
Hnoj.  41.,  zkuiebná,  Probe-,  KP.  V.  67., 
seciho  stroje.  Us.  Pdl.  Dfl  kleiti  hořejii 
k  drieni  hlavy  novorosenite  slově  liioi 
KNL  Por.  668.  —  L.  pamká  —  babka  vodni 
Mllr.  20. 

Liieukr,  vz  Liecukr.  S.  N. 

Liiéik,  die  LOffelente,  čfrka. 

Liiéka,  y,  m.,  ob.  jm.  Arch.  VIL  696., 
696. 

LilékOTý.  L.  soustava  secich  strojA.  Vz 
Lžice.  NA.  IV.  79. 

Liiénik  rostl.  Cí.  Schd.  II.  292.,  Rstp. 
76.,  SIb.  696.,  Mllr.  35.,  Bose.  146.,  Slov. 
zdrav..  Krám.  Slov.,  S.  N.  —  L.,  der  LOffel- 
korb.  Cf.  Lyžnik.    Sd.,  Kér. 

Liidemokrat,  a,  m.,  Psendodemoknt, 
m.  Kutn. 

LžieTangell-om,  a,  n ,  das  falsche  Evan- 
geliam.  Desolda. 

Lžikoacili-nm,  a,  n.,  das  Pseudokond- 
liam.  Šmb. 

Liikri8t-U8,  S)  m.,  der  falsche  Christas. 
Desolda. 

Lžikruhý  <=  lidtokruhý,  fitlscbberingt, 
bot  SI.  les. 

Lžimilec,  loe,  m.,  der  Lflgenfreund.  De- 
solda. 

Liimoadrot*,  y,  1,  die  falsche  Klug- 
heit.  Stale  I.  88. 

Lžin,  a,  m.,  Lisobin,  ves  n  Sobéslavé. 
Blk.  Kfsk.  906.,  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Rk.  SI. 

Lžlnanka,  y.  f.  —  liivá  nauka.  Vs  Lie- 
nauka.  Desold.  sv.  tr.  i  9. 

Lilobraz,  u,  m.,  das  falsche  Bild.  Hrts. 
Ar.  64. 

Liiosvéta,  y,  i,  Pseudoaufkl&rang.  Deh. 

LžiSToboda,  y,  i,  Pseadofreiheit  Pokr. 
Pot  I.  16. 

Lžlvec,  vce,  m.  =-  lhář.    V  Kunv.  Hsk. 

LžIvéStbit,  y,  f,  die  falsche  Wabrsagong. 

Lživéitks,  ý.  I.,  die  falsche  Wahráage- 
rin.  Msn.  Or.  47. 

Lživý.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  L. 
ústa  zabijeji  doii  Mi.  13. 

Lika,  y,  f.  °~  luika,  malá  lei.  Slov.  Bern 

LžoTlce,  dle  Badéjovice,  Lžowitz,  ves 
a  Labské  Týnice.  Vz  Řk.  SI.  L.  jsou  známy 
povéstnou  hastrmanovou  holi.  Vz  Sbtk. 
Krat  h.  70. 
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M  —  Macko. 


M. 


Str.  961.  «.  25.  ř.  zd.  pocbázejicin  oprav 
v:  pocházející  n.  —  Ib.  2.  ř.  zd.  za  vidom 
polož:  Šf.  111.  524.,  Bž.  232.  —  M  86  stMdá 
1.  8  b  na  ZiicBko,  vz  B.  —  2.  S  n:  nrav  — 
mrav,  ny  —  my,  meipor  —  neipor,  poéen  — 
pečem,  vz  Bdi.  Obr.  102.— 103.,  mi(  —  ni(, 
mizkV  •-  nizky,  v  Podlaží,  Brt.,  norák  — 
morák.  Brt  D.  109.  —  3.  S  p:  paikrtný  — 
maSkrtný.  BrU  D.  —  4.  8  no:  komis  — 
kouvia,  koDvisař  —  komiutř.  Hor.  Brt.  D. 
—  SI  obtijetné.  Vz  Obměkčováni.  —  91  se 
sesouvá.  Vz  Mkl.  aL.  297.  —  91  se  vsouvá. 
Za  Šf.  přidej :  111.  475.,  490.  Čepel  —  čem- 
pel  (Doiov^),  kolembaf  sa.  Brt.  D.  110., 
88.  —  Před  man  ménl  se  na  Lasska  e 
v  y  neb  i:  jméno  —  mino,  stavení  —  ata- 
vyni,  pocbvalin  baď,  dubym,  gymba,  bi- 
čiui.  Té.  —  Ct.  Mkl.  aL.  3U1.,  Vm.  ad  Hkl. 
aL.  27.  —  m.  o-  metr.  —  «/»  =  n>i'lei  10W>. 
Vm  =  4000.  Kupecky.  Kh.  M/.='  misie.  Ve 
Blobu  kupeckém.  &h.  —  "/c  °=  mé  conto. 
Ib.  Kh. 

•m«.  Cf.  Bž.  2S2.  —  Prvni  os.  pl.  im- 
perativu na  Štramberce,  v  už.  Opav.  má 
pHponu  -ma  (jinde  -my):  pletma,  potfma, 
dajma.  Brt  D. 

Mabka,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123., 
D.  ol.  111.  449.,  Pk.  MP.  24.,  Tk.  V.  139. 

Mac.  Hic-mac  =  matlanina,  katlanina. 
V  Březnice.  Rgl. 

Maca,  e,  macka,  y,  f.  »  židovské  ne- 
kysané  pečivo  velikonoéni.  Us.  na  Mor.  Vz 
Maces. 

Macák,  a,  m.  »>  macek,  eajie.  U  ZbeMc. 
Matouiek  J.  —  M.,  ob.  jm.  Tk.  V.  68.,  Sdl. 
Hr.  U.  35. 

Macáková,  é,  f.,  os.  im.  Blk.  Kfsk.  806. 

Maeal,  a,  m.  =  macáK,  maeai.  Rk. 

Macala,  y,  m.  =  neéikoimý,  lenivý  dél- 
nik,  který  stokrát  véc  pomacá,  než  ji  do- 
koná. Laé.  Tč. 

9Iacan,  a,  m.  =  tluttý  človik,  zvi.  v  obli- 
čeji. Ct.  Macna.  U  Koéic.  Brnt  —  M.,  os. 
jm.  Šd.  —  M.  Jak.,  farář.  1794.- 1849.  Vz 
Jg.  H.  I.  2.  vd.  695.,  8b.  D.  řeč.  267. 

Alacáui,  n.,  vz  Macati.  Skrze  sv.  ducha 
m.  plné  (unctio).  Kv.  olom.  68. 

Macarát.  Cf.  Bim.  UI.  2.  111, 

MacarátOTltý,  macaratartig.  Šm. 

Macati,  maku,  mačej,  mače.  Sal.  251. 
Cf.  Ušty  filol.  X.  57.  Mkl.  Etym.  179.  — 
koho.  Kury  m.  (ohledávat).  V  Pražme  ve 
Slťz.  Sbtk.  (Éeznik)  bravy  maczie.  Ur.  rnk. 
135.  a.  Vždyt  škodu  učini  tomu,  kdyžtot 
bravy  macie  komu.  Ib.  405.  —  co  éim: 
rukama.  Alz.  p.  109.  —  kam.  Lékař  mac- 
zeje  na  tiemé.  Sal.  Lékař  maceje  na  to,  ue- 
domače  se  Ibi.  Sul.  5. — 7.  —  se  ^  ioukati 
se,  lenivě  pracovati.  —  se  s  iim.  Diúho 
se  s  tym  m-li.  Mor.  Brt.  D.  229. 

Macavosf,  i,  f.  =  hmatavost;  citelnoat. 
Bern. 

v  .Macaiíý  «=-  lenivý.  Mor.  Brt.  D.  229 ; 
Hňiatatý.  •  lÁu^greiflich  ;  citelný,  empfind- 
licb ;  makavy,  merklich,  bandgreiflich.  Bern. 


Macecha.  Macocha.  NB.  Tč.  17.,  P&b.  U. 
586.  Cf.  Maciga,  Mkl.  Etym.  104.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Všecky  ty  macochy  po- 
véSaf  na  sochy  (koly)  a  tú  naSu  mrcho  do 
samého  vrchu.  Val.  Vok..  Brt.  Dt.  115.  Kaidá 
m.  aedi  na  dvou  židlích  a  jidá  dvěma  lii- 
cema  (přeje  oobé  samé  nejvíce).  Val.  Vek. 
Z  lesa  honi  medvěd  a  z  domu  macecha. 
Šp.  —  M.  =-  tn^coplodná  královna.  Liška. 

—  M.  =  pruiina,  jež  zabraňuje  nahroma- 
ďováni-se  obili  nebo  meliva  mezi  kypřiči  a 
kuželicí.  Prm.  IV.  249.  —  M.  heittna.  M. 
obyčejná,  viola  trioolor  maxima,  černá,  v. 
ar.  Faus^  modrá,  v.  azurea,  bílá,  v.  alba, 
žlutá,  v.  lutea,  bila  fialové  vroubená,  an- 
glická velkokvětá,  hnědočerveoá,  mramoro- 
vaná, bile  a  zlatožlutě  vroubená.  Dli.  55.,  56. 
Cf.  Kstp.  104.,  Sbtk.  Bostl.  20.,  247.-248^ 
SIb.  652.,  Schd.  II.  293.,  Krám.  Slov.,  Rose 
149.,  Mllr.  111.,  Rk.  81. 

Macechář,  e,  m.  =>  otHm.  U  Žamb.  Dbv. 

Macek  «•  Mat^j.  D.  ol.  n.  477.  M.  Krátký. 
Pk.  MP.  97.  M.  placek  zahnal  kočky  na 
rybníček;  kočky  se  mu  zgežily, Macka  placka 
zabily.  Brt.  Dt  110.  —  M.  =  kocour,  mta- 
ctir,  macúrek,  jura  (val.).  Brt.  —  M.  =  med- 
věd. Slov.  Pokr.  Pot  I.  237.,  Němc.  IV. 
396.  —  M.  =  «íylc.  Us.  Rgl.  —  M.  =  čmýr, 
das  FUllborn  der  Káfer,  die  Palpe.  Laš.  Tč. 

—  M.  =  hobUk^w  Rauhbank-,  Stoasbobel. 
M.  dvoubřitý,  Doppel-R.,  s  klopkou.  Šp., 
Skv.  —  M.,  08.  jm.  Mus.  1880.  372.,  Tk. 
V.  91.  —  Půjdeme  ve  tmě  tak  po  macku 
(macajioe).  Slez.  Sd. 

Maceuauer,  vz  Matcenauer. 

Macer  Bartol.  1598.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd. 
695 ,  Jir.  Ruk.  II.  1. 

Macerace  ^  močeni  bylin.  Nár.  list  Cf. 
Slov.  zdrav. 

Macerséní  nádoba,  zaHzeni.  KP.  V.  48., 
68. 

Maces,  u,  m.,  vz  Maca.  Rjšk.,  Ndk. 

Maee^eti,  el,  eni,  stiefmUtterlich  werden. 

Maceiiský,  vz  Macoéský. 

Máci  ^  máti,  matka.  Slov.  Rr.  8b. 

Maciga.  y,  f.  =  macecha.  U  Frýdka.  Té. 

Macik,  a,  m.,  vz  Macek,  maciček.  Koll. 

Macinek,  nka,  m.,  vz  Macek. 

Macinka,  y,  t.  <»  kočiika.  (Ta. 

Maeiz,  u,  m.  =  misek  plodu  macizně, 
jenž  pecku  obaluje  a  vAbeo  květem  slově 
a  ku  kořeněni  jidel  sloužL  Rstp.  1296. 

Macizeň,  zně,  f.,  myristica,  der  Huskat- 
nussbaum,  ro»tl.  Macizeň  pravá,  m.  mo- 
schata,  sádlonosná,  m.  sebitera.  Vz  Rstp. 
1298.,  S.  N.  V.  580. 

Macizeftovitý.  M.  roitlioy,  uiyristioeae: 
maciteů  Rstp.  1297.,  Schd.  H.  S77.,  S.  N.  V. 
584. 

Maciznik,  u,  m.  •=  maciee^.  Šm. 

Macka,  y,  f.,  vz  Maca.  —  M.  °«  kodta. 
Vz  Macek.  Us. 

Macko  ^  Jlíatij.  Dbi.  —  M.  ^^  medvěd 
Němc.  IV.  446.,  Pokr.  Pot.  I.  237.,  Vcbř., 
Koll.  IV.  159.,  Hdk.  C.  380. 
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Mackov,  Matzkow,  vea  n  Blatné;  muo. 
n  Ji21na.  Blk.  Kfsk.  802.,  Sdl.  Hr.  V.  363., 
Rk.  SI. 

Maekůvka,  y,  f.,  drnh  hruíek.  Zlínsky. 
Brt. 

Macno,  a,  n.,  Hatxen,  měatečko  v  Dol. ' 
Rakousich.  Pal.  Déj.  n.  1.  37.  i 

Macnoe.  Oblíbené  bylo  též  pivo  téiin- 1 
ské,  Valaii  nazývali  je  m.  Pam.  Val.  Mezi- 1 
mi.  87.  1 

BUcnonti  ■=  udeHH  o  «em.  Vob.,  Sd., 
Ečk.,  Kčř.,  Tk6.,  Šd.  —  kobo  éim  kam : 
toporem  za  acbo.  Šd. 

Máco,  a,  m.  =•  maeko,  medvěd.  Slov. 
Sak.,  Sldk. 

Maeok,  cka,  m.  =  macek,  kocour.  Slov. 
Ssk. 

Maeoiitl,  il,  eni  >»  macechou  býti,  po 
maceiiku  s  kým  ncMádati.    Slov.  £Ídi.  Ďs. 

MacoSky.  Cf.  C.  Ed.  9.  260. 

MacoAský,  stiefmfltterlicb. 

Maeoim,  a,  m.,  os.  jm. 

MacouroT,  a,  m.,  Mazeraa,  vea  a  Ném. 
Brodu.  Bk.  SI. 

Macúr,  macúrek,  vz  Macoor 

Macurka,  y,  f.  <=>  kočička.  Krolni. 

MacůS,  e,  m.  =>  kocotir,  volAni  naň. 
U  Rokyc.  Fryč. 

Maé.  Je  v  maéi  =  v  nesnázi,  je  •  nim 
zle.  Us.  Bgl. 

Maéa,  ata,  n.  >=  kote.  Cf.  Hacek,  Macka, 
Mače.  ĎMte  mi  to  m.  Slov.  DbS.  SI.  pov. 
I.  461.  Mála  8om  frajera  ako  jedno  ptáča, 
ale  mi  ho  ^edlo  (snédlo)  sosedovo  mača. 
Koll.  Zp.  n.  113. 

Blařacina,  y,  f.  =>  kočičina,  die  Eatzen- 
moslk.  Slov.  Let.  Ift.  S.  IX.  2.  112.  —  M.  =■ 
kočičí  ptaso,  Katzenfleiscb.  Loos. 

Maiáiek,  £ka,  m.,  vz  Mačák. 

Maéák,  n,  m.  -=  hrnec  s  vodon  k  namá- 
čeni hrnéiřské  bliny  a  rukon.  Vchř.  Mokrý 
na  maéák.  U  Č.  T.  Tkč.  —  M.  =  mokrá 
véc  ka  př.  obili.  Navezli  si  m-ku  a  teď  jim 
plesnivi.  U  Kr.  Hrad.  Kit 

Sláiaf  =>  máčeti.  Slov.  Ssk. 

Maéata,  pl.,  n.,  vz  Mača,  Mače.  Slov. 
Pokr.  Pot.  I.  342. 

Maéay  (Maesay,  Mačiai)  Alexd.,  řebolnik. 
1718.  Jir.  Knk.  11.  1.,  Jg.  H.  I.  695. 

Mačee,  éce,  m.,  rostl.  Na  mor.  Slov. 
Hrb. 

Máčeci,  Eiovreich-.  M.  itok.  KP.  V.  236., 
Zpr.  arch.  VII.  29. 

naéenee,  pl.  =  kotata.  Slov.  M.  mrav- 
íaly.  Orl.  X.  271. 

MAienl  ječmene.  KP.  V.  231. 

Jnáiený.  M.  jeémen,  KP.,  svička.  Pdl. 

Maierat,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 

Maieta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 

Máčeti,  vz  Močiti.  —  co  kde.  Máca 
dievča  konopě  v  zelenej  úboči.  SI.  spv.  I. 
ti2. 

Mařgati  =>  mačkati.  Slov.  a  mor.  Bol. 
118.  —  se  o  magati  se.    Laá.  Brt.  D.  245. 

Maégavý.  zusammendrttcklich.  Slov. 

Maéiai.  V  z  Macay. 
Maéiatko,  a,  n.  =  mača.  Slov.  Ssk. 
Maiica,  6,í.  =  kote,  kočička.  Slov.  Hdž. 
álb.  7. 


Maéiee,  e,  f.,  Matscbitz,  vea  a  Saiice. 
Pal.  Děj.  V.  2.  878.,  Rk.  81. 

Máéiček,  čka,  m.  —  máček.  Némo.  VIL 
118. 

Mačička,  y,  f.  -=  kočička.  Dbi.  SI.  pov. 
I.  461.  -  M.  =  matička.  Cf.  T.  (IV.  2.  a. 
10.  ř.  sb.:  máti  —  mačinka).  Já  sem  byla 
a  svojej  m-ky.  S9.  P.  391. 

Maiie  hlavy,  drob  brniek.  Slov.  Rr. 
MBi. 

Mi£ík,  n,  m.  =  mečik.  Slov.  Ssk. 

Máiik,  u,  m.,  vz  Mák.  Je  opilý  jako  m. 
Slov.  Bern. 

Haélna,  y,  f.,  vz  Mága. 

Maiinka,  das  Herz  der  Pflanzen.  M.  plno- 
listá,  vollbláttriges  H.  Sp.  —  M.  •=■  chra- 
stina, listi  u  zelin,  d  kapusty  misto  hlávky. 
U  Kr.  Hrad.  KS(.  Nemá  zelí  ani  m-ky  (nic). 
Zlínsky.  Brt.  —  M.  <=-  otýpka  vikvová,  hra- 
chová. Na  Hané.  Bkř.  —  Cf.  Mačiéka. 

Máéirna,  y,  f.,  die  Ginweicbst&tte.  KP. 
V.  238.  Ve  sladovně  =  prostora,  v  nii  umí- 
stěny jsou  Stoky  máčecí,  der  Weichraum. 
Zpr.  arch.  VU.  31. 

MaěiMátko,  a,  n  =  mačinka. 

Mačizna,  y,  f.  =>  mačinka.  Ostrav.  Wrch. 

Mačka,  v.  f.  =  kočka.  Slov.  Ssk.  —  M., 
eiseme  mil  Nfigeln  beschlagene  Soble  gegen 
GUtteis.  Slov.  Ssk.  —  M.,  aspbodillns,  rostl. 
1402.  Vz  Máčka.  -  M.  =  mačkadlo  na  slad, 
die  QuentschmQhle.  Suk. 

Máčka,  erynginm,  Mannstreu,  rostl.  M. 
polni,  e.  campestre,  siná,  e.  amethystinnm, 
roziiřená,  e.  dilatatam,  m.  vekei,  e.  mari- 
timom,  smradlavá,  e.  aquHticum,  vodní,  e. 
aquaticum.  Vz  Rstp.  708.,  Slb.  588.,  ČI.  Kv. 
336.,  Schd.  n.  304.,  Rose.  158..  Rk.  81., 
Mllr.  44.    H.,  aruica,  wallende  Distel.    Byl. 

Mačkaci,  Quetsch-.  M.  mlýnek.  KP.  V. 
176.  Vz  Mlýnek.  M.  kohoutek,  stroj.  Šp. 

Mačkadlo  ^  mačkaci  strqj,  die  Quetsch- 
maschine.  M.  na  mačkáni,  drceni  rudy,  Prm. 
V.  1.  4.,  zrní  (ovsa,  bobů,  brachu  atd.),  NA. 
IV.  84.,  sladu,  ovoce.  NA.  IV.  92.,  Suk, 
Zpr.  arch.  VID.  102.  Válcové  m.,  Walzen- 
quetschwerk.  Sp. 

Mačkanee,  nce,  m.  Mám  tú  suknu  samý 
m.  (celou  umačkanou).  Mor.  Šd. 

Máčkař,  e,  m.  =  omáčkář,  kdo  ji  rád 
omáčky.  Mor.  Sd. 

Mačkáma,  y,  f.  =  ii;r«i(ma,das  Quetscb- 
hau8.  Hrbk. 

MačkáS,  e,  m.  =  potok  na  Slov.  n  Jir- 
kovce.  Let.  Mt.  8.  IX.  2.  24. 

Mačkati.  Cf.  List.  fil.  X.  57.,  Mkl.  Etym. 
179.  M.  litinu,  aby  trusky  z  ní  se  odstra- 
nily, z&ngen.  Vz  Včr.  L  5. 

Mackova  Lhota.  Arch.  V.  563. 

Máčny  mak.  Sbor.  si.  i>s.  U.  1.  140. 

Mačovice,  dle  Budějovice,  Matschowitz, 
ves  u  Benešova.  Vz  Rk.  SI. 

Mačura,  y,  f.  =  nechutná  omáčka.  U  Olom. 
Sd.  Zlínsky.  Brt.  Dala  nám  tam  jakési  m-ry, 
žádný  jsme  to  nejedli.    U  Bzence.  Šd. 

Mačadka  —  mačka.  Slov.  Ssk. 

Mačva,  y,  f.  =  severní  kraj  Srbska.  Pyp. 
K.  L  118. 

M&d,  u,  m.  =  med.  Slov.  Rr.  MBs. 

Mada,  Madka,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VII. 
117.,  m.  44. 
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Madagaskar  —  Madrmačks. 


Madagaskar,  a,  m.,  největší  africký 
ostrov.  Vz  Stí.  Zem.  772.,  Rk.  SI.,  S.  N., 
Krč.  G.  257. 

Madagaskarský.  M.  jazyky.  Vz  Src. 
410. 

Mad^j,  e,  m.,  os.  jtu.  Sd. 

Mftdák,  s,  m.  •=  tnedák.  Slov.  Rr.  Sb., 
LooB. 

Meďal,  vz  SI.  les.,  SIb.  644.,  Bstp.  218., 
Krám.  Slov.,  Rose.  1&5.,  Hllr.  9. 

Maďalka,  y,  f-  •=  ovoce  tnaďalu.  Rstp. 
219. 

Matfalokvétý.  M.  rostliny.  Roso.  164. 

MadaloTina,  y,  f.,  das  Aesknlin.  Rst. 
48.,  439. 

MaďaloTitý.  H.  rostliny,  aesculeae:  ma- 
ďal,  pavia.  Vz  Rstp.  219.,  SIb.  644. 

Madalový.  H.  drvopleň,  der  Russkasta- 
nienspinner,  chroust,  melolontba  hippocasta- 
nei,  der  Bosskastanienlaubkfifer,  kdra,  Rosa 
kastanienrinde.  Šp. 

Maďar.  Vlast  Maďarů  byla  pod  bórami 
aralskými  asi  v  okolí  měst  Ufy  a  Jekaterin- 
barko  a  usadili  se  v  nynéjiím  Ubersku 
r.  888,  Vz  Pal.  Rdh.  II.  65.-67.  Nejprve 
třeba  býti  M-rem  a  potom  tepřv  člověkem. 
Pal.  Rdh.  m.  15.  Ct  KaSe  (dod.),  Rk.  SI. 

Maďara,  y,  f.  =•  tanec  ua  mor.  Zlinskn 
Brt.  Vz  Htc.  1879.  20. 

Maďarče,  ete,  b.  —  maďarské  dité.    Us. 

Madftriina,  y,  f.,  diemagyariscbe  Sprache. 
Měch  nás  nčia  m-nu  mondokovat  ústy :  predsa 
budě  naíe  srdce  len  slovensky  bústL  Pokr. 
Pot.  I.  229. 

Maďarenee,  nce,  m.  =  pomadařený.  Slov. 
Hrbí.  Jsk. 

Maďařik,  a,  m.  =  Maďar.  Hdk. 

Madferisaee,  e,  f ,  die  Msgyaribirung.  Us. 
Té. 

Maďarisovatl,  magyarisiren.  Us.  Tč. 

Maďařiti  =  maďan$ovati.  —  se  kde. 
V  B.  Bystřici  maďaří  se  mláuei  ve  školách 
šmahem.  Pokr.  Pot.  U.  205. 

Maďarka,  y,  f.,  die  Hagyarin.  Kde  H., 
tam  hněv.  Kuli.  Zp.  I.  63. 

Maďaromanie,  e,  f.  =  dtuí  státi  se  Ma- 
darem.  Kyt.  1»76.  27.,  Pal.  Rdh.  I.  41. 

Maďaron,  a,  m.  =  zarytý  Maďar.  Po- 
maďařeni  lidé  bývají  největšími  m-ny.  Us. 
Tě. 

Maďaronský.  M.  přepjatost.  Us.  Tč. 

Madferodilenee,  nce,  m.,  ein  Magyaro- 
man.  Šm. 

Maďaro&ilenstvi,  n.  Koll.  ni.  278. 

MaďarovAti  =  tancuje  nohami  rychle 
přebírati.  Laš.  Tč. 

Maďarský,  magyarisch.  M.  jazyk  (ma- 
dSatčina).  Us. 

Maďarština,  y,  f.  •=  madarčina.  Us. 

Madér,  a,  m.,  vz  Madar. 

Madéra,  y,  f.  =  uherský  tanec.  Strejček 
Nimra  koupu  šimla  za  púl  pátá  krejcaru. 
pfíšel  doma,  popad  ženu,  tancoval  s  ní 
m-ru.  Us.  Rgl.  —  M.  Na  m-ru  opilý  (velmi); 
Na  m-ru  se  to  rozbilo  (do  čistá,  na  samé 
kousky).  Us.  —  M.  =  drobný  penh.  Pohoním 
ze  1400  zL  v  tomto  knížectví  (opavském) 
obecně  berných  ktomě  maděr  a  drobných 
haléři.  1541.  Sd.  kn.  op.  —  M.  =  sméiiw, 
kratochvilný  pHpad.  To  vám  byla  m.    Ve 


výcb.  Čech.    Vsk.  —  M.,  y^  m.  =  dwlerai 
OAme««n«c.  Zkr.  —  M.,  os.  jm. 

Maděrán,  u,  m.  =>  majorán,  maijáiika. 
i  Slov.  SI.  ps.  17. 

Madéranek,  nku,  m.  =>  majoránek,  mar- 
Jánka.  Vz  Majorán.  Mt  S.  I.  28.  Byla  sem 
veselá,  jak  bych  nebyla,  dy  sem  sobě  na- 
sela maděranečke  do  zahradečke;  Vedle 
našich  u  sósedó  je  syneček,  on  mě  bnde 
chtět,  on  mně  bude  v  zahradečce  m.  plet. 
SS.  P.  629.,  630. 

Madérčina,  y,  f.,  vz  Maďar. 

Maderek,  rku,  m.,  maderka,  y,  f.  =  ti- 
niěný  prut,  Ableger.  Rr.  Sb. 

Maderka,  y,  f.,  vz  Maderek. 

Madérka,  y,  ť.  vz  M«dar.  —  M.,  Hs- 
dierka,  bosp.  n  Vodfian. 

Madérský,  vz  Maďar. 

Madiera,  y,  f.  M.  Ant,  nar.  v  Ml.  Bo- 
leslavi 1831.,  okres.  ékol.  dozorce.  Vx  Tt 
e.  1.  2.  vd.  179.,  181.,  Bačk.  Př.  173.,  Rk. 
SI..  S.  N. 

MAdiáté,  e,  n.  =•  mediiti.  Slov.  Loos. 

Midit  =  měditi.  Slov.  Bern. 

M&dkan,  u,  m.,  mellithsaures  Salz.  Ssk 

Madla,  y,  f.  »  MadUna. 

Madlriia.  Sv.  Madlenka  sebere  latečky 
do  břemenka  (látky  na  mléko,  kr^iáče).  Slet. 
$d. 

M&dlK,  einen  weichen  Gegenstand  mit 
Fingern  reiben.  Slov.  Ssk. 

Madlo,  die  Pansche.  KP.  I.  449.  M. » 
lat  připevněná  po  jedné  n.  po  obou  stia- 
nácb  schodů  ku  přidržováni-se.  U  Hořic. 
Hk. 

Madlot,  u,  m.  =  bramborová  kaie  bet 
mlika.  Us.  v  Křivoklát  Lg.,  Jos.  Wsgner, 
Čce.  Tkč. 

Madludka,  y,  f.  =>  Madlenka. 

Mftdnik,  u,  m.,  das  Honiggef&ss.  Slov. 
Loos. 

Madokýš,  e,  f.,  die  HonigsSure.  Slov. 
Ev.  Šk.  III.  163. 

Madonka,  y,  f.  ==■  památni  penis  s  obra- 
sem  madony.  Vz  Amulet. 

M&doTanka,  y,  i.  Nie  pre  Jánka  tá  skle- 
ňanka,  dobrá  jemu  m.  SI.  spv.  VI.  226. 

BUdovdk,  a,  m.,  der  Methschenker.  Slov. 
Ssk.  —  M.,  os.  jm.  SI.  let  V.  322. 

Midovec,  vce,  m.,  der  Metb.  Slov.  Ssk. 

M&doTiti  =■  medem  motati.  Opekanee  n. 
Orl.  II.  329. 

M&dovka.y,f.  »  medovka.  Slov.  Rr.  MBá. 

M&dovniéek,  čkn,  m.  —  perník.  Vs 
Mádovnik.  Slov. 

MftdOTnik,  a,  m.  »  medovník,  pemik. 
Orl.  XI.  209.,  Bl.  Ps.  29.,  Koll.  Zp.  I.  135. 

M&doTnikar,  a,  m.  =•  pemikář.  Slov. 
Ssk. 

Madragony,  pl.,  m.  »  Mky,  kneHiky. 
Val,  Vek. 

Madrca,  e,  f.  -^  malá  ienská.  U  Kelče. 
Brt.  D.  229. 

MadreporoTÝ  mramor.  S.  N.  V.  21. 

Madrigal.  Cf:  Vor.  P.  114.,  Koleda  (olom. 
čas.).  1878.  č.  8.,  Jg.  Slnosf.  111.,  Rk.  SI. 

Mádrisko,  a,  n.,  Mutterkrampf,  m.  Slov. 
Ssk. 

Madrmačka,  y,  f.  =  rojovník,  rošti  Ns 
jihových.  Mor.  Brt  L.  N^  JL  140. 
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Madro,  a,  n.,  der  Hader  (stsnbige  Erd- 
trt).  Sm. 

Midonica,  e,  f.  >»  meáuniee,  syniptomniii 
offiinale.    Rr.  Sb.,  Let.  Mt.  S.  VIII.  1.  31. 

Madva,  y,  m.,  &TÍř.  1786.-1852.  Č.  Ct. 
L  107. 

Madia,  e,  f.  »  dm,  Basen,  m.  Slov. 
Ssk.  Ve  Mága. 

Midžeaf  ^^maikati.  DraboD  rnkou  mfid- 
igi  ialůdok.  Čkžk.  III.  87. 

MiieandHiia,  y,  f.  »  badovitá  ozdoba 
kolem  lemn.  M.  kehicki,  éinská,  mexická, 
nejkrisnéjii  je  řecká.  V.  Laiická. 

llaenal-iu,  a,  m.,  aonbvdzdi.  Sti.  Zem. 
35. 

Mága,  7,  f.  =-  bláto,  der  Eoth.  Val.  Vek. 
—  M.  =>  hlina  «  vápnem  $mMtaná.  Lai. 
Brt.  D.  229.  —  M-,  magina,  wtočina  =  dm, 
trávník  8  Minou  odkopaný,  der  Rašen  zar 
Bekleidunfr  der  Sitze  asw.  Vz  Maíio^.  — 
M.  ■<•  straiidlo,  které  chytá  děti,  jež  jdon, 
kam  nemaji  Nechoď  tam,  chytne  té  M. 
Mor.  a  slov.  Mtc.  1880.  9.,  Rr.  Sb.,  Díl., 
Vek.,  Brt.  D.  28.,  U»U  fil.  X.  57. 

Magaeináh  e,  m.j»  magaeinik,  der  Ma- 
gandasnDleroffizier.  Csk. 

Magicinik,  a,  m.  »  magacinář. 

Magaeinky,  pL,  f.,  nové  ruéoice  v  Praská. 

Magacinove,  ého,  n.,  daa  Speichergeld. 
Šm. 

Magaeinový,  Magazín-.  Sm. 

Magaeinsky,  Msgazin-.  Sm. 

Magaika,  y,  f.  —  mága  (blina  atd.]. 
Brt.  ib. 

Magai,  e,  m.  =.=  jídlo  z  monky  a  z  uva- 
řených nstronbaných  bramborA.    Mor.  Džl. 

Mágaf  ==  WMdigat,  mačkati.  Mor.  Brt.  D. 
159.  —  M.  =  ponořovati.  Vo  vodě  sá  má- 
galL  Hdi.  Šlb.  14.,  21. 

Magda,  y,  f.  »  Miijdalena. 

Magdala  éerveii.  Rm.  U.  299. 

Magdalena  •=  ientká  mnoho  mUtyld. 
Bdi.  Vz  MHjdalena. 

MagdoSa,  e,  t  <=-  Magdalena.  Slov.  Sb. 
si.  ps.  IL  1.  38. 

Magelona  (Majolena).  Vz  Rk.  SI.,  S.  N. 

Maget,  a,  m.  M.  Karel,  jezmu.  1683.-1746. 
Vx  Jg.  H.  I.  2.  vd.  695.,  Jir.  Ruk.  II.  1. 

Magicky,  magiích.  M.  osvětlený.  Us. 
Pdl. 

Magický.  M.  avétio,  osvitleni,  Us.  Pdl., 
slovo.  S.  N.  I.  16. 

Magistnilka,  y,  1  °=  mogittralni  čára. 
NA.  IIL  149. 

Magistralni  éára  předprsně.  NA.  m.  148. 

Magistrami,  Mogistrats-.  M.  rada,  se- 
Itretář,  koncipista.  Us.  Pdl. 

Magistratovati,  beim  Magistrát  proces- 
siren.   Šm. 

Magl,  a,  m.  —  mangl.    Mkl.   Etym.  142. 

Mjglár,  a,  m.  ■=  manglář.    Slov.  Bern. 

Maglovati  «>  manglooati.  Slov.  Bern. 

BLigm-a,  ata,  n.  =  hmota  na  pólo  nebo 
úplné  sklovitá  tvořivá  součást  éediče.  Krč. 
v  Osv.  1885.  194.,  S.  N.  XI.  510. 

MagmatoTÝ  dedi£.  Vz  Mugma.  S.  N.  XI. 
510. 

Magnáš,  e,  m.,  der  Magnát.   Slov.  Bern. 

Magnesia.  Cf.  Šfk.  P.  264.,  Schd.  I.  336., 
KP.  IV.  305.,  Krám.  Slov.,  Bk.  SL 

Kotttrt  OiihMifci  ■loTBlk.VI. 


MagnestoTý.  H.  světlo.  SP.  IL  109. 

Magnesit.  Cf.  Bř.  N.  135.,  241-  Schd. 
n.  39.,  Šf.  Poě.  266.,  Rk.  81. 

Magnesl-am,  a,  n.  Vi  Sfk.  Poé.  264., 
Schd.  L  836.,  KP.  IV.  304-  Slov.  zdrav., 
Rk.  SI. 

Magnet  přfěný,  Transversal-Magnet  SI. 
les.  Jak  se  magnety  zbotovnjí,  o  tom  vi 
v  MS.  238.,  Schd.  1. 137.,  Knm.  Slov,  Slov. 
zdrav.,  Rk.  SL 

Magnetek,  Ikn,  m.  »  máty  magnet.  M}. 

Magnětenee,  oce,  m.  «-  magnetovante. 
Sm. 

Magnetický.  M.  tyě,  Vj.,  polamosf,  M8. 
229.,  iriflaence.  231.,  sila  země,  232.,  dekli- 
nace, 233.,  inklinace,  233.,  působeni  do  dálky, 
235,  velikost  m.  sily.  234.  M.  jehla,  poled- 
ník. Schd.  I.  138.,  140.  Cf.  Stě.  Zem.  666., 
669.,  670,  673..  676.  M.  prvky,  vousy,  NA. 
V.  286 ,  287.,  dotÝkáni,  mag.  Striche,  spá- 
nek, fluidum.  F.  JaniS  O  spirit  8.^  12. 

Magnetiřnnat  nerostů,  magnetuoher  Zo- 
stend.  Uř.  N.  59.,  Schd.  I.  137. 

Magnetiéný  =  magnetický.  Sm. 

Magnetina,  magnetiscbes  Floidam  oder 

Magnetismuf.  MS,  229.,  Sebd.  11.  19- 
Rk.  SI.  M.  rouění.  ZC.  7.,  KP.  II.  236.  — 
Kraro.  Slov.,  Slov.  zdrav..  Ukaž.  54. 

Magnetisovati,  vz  Magnetovati. 

Magnetit,  u,  m.,  vs  Magnetovec. 

Magnetit!  =  magnetovati.  Bk. 

MaKnetivo,  a,  n.  Mj.  353.,  2. 

Magnetoelektrika,  y,  f.,  magnetoelek- 
ttische  Rotatiunsmaschine,  Megneto-Elektri- 
sirmasehine.  Nz. 

Magnetoelektřina,  y,  f.,  die  Magneto- 
elektruitát.  Nz. 

Magnetoměr  bifilami,  nnifilami.  8.  N. 
V.  32.  M.  =  nástroj  ku  pozorováni  magne- 
tismu zemského.  Blh,  Rk.  SI. 

Magnetometr,  a,  m.  =  magnetomér.  Ns., 
KP.  11.  191. 

Magnetovat,  e,  m.,  der  Magnetisirer. 
Sm. 

Magnetovanee,  nce,  m.,  der  Magnetisirte. 
Sm. 

Magnetovati.  Nz.  Podkovy  ocelové  ma- 
gnetuji se  podkovami  magnetickými.  Mj. 

Magnetovec.  Cf.  Eré.  O.  i!b6.,  Bř.  N. 
198.,  241.,  Prm.  V.  č.  1.  atr.  3.,  Šfk.  Poí. 
342.,  Schd.  I.  187.,  Rk.  SI. 

Magnetovnosf,  i,  f.  M.  proudu  elektri- 
ckého. Mj.  432. 

Magnolie,  e,  f.,  rostl.  Eoso.  142.  Vz 
Sárholan. 

jlkgnoliovitý.  M.  rostliny.  Bose.  142. 
Vz  Sáfiliolan. 

Magnolka,  y,  f.  ='  magnolie.  Sm. 

Maguolkovltý  ="  magnoliovitý.  Šm. 

Magnúf  =>  udeřiti  o  eem.  Val.  Brt  D. 
229. 

Magnýt,  a,  m.  —  magnet,  hromosvod. 
U  Nezamyslic.  Hkř. 

Magoidský  Šim.  1804.  Vz  Jg.  H.  1.  2. 
vd.  595. 

Magonka,  y,  f.,  magonia,  die  Magonie, 
rostl.    M.  pýíitá,  m.  puDescens.    Rstp.  231. 

Magonkovitý.  H.  rostliny,  magonieae; 
magonka.  Rstp.  231.,  222. 
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Mateot.  Ct  Sohd.  n.  389. 

Magragora,  y,  m.  =  mrzout.  U  Žamb. 
Kf. 

Mitgrle,  e,  m.,  oa.  jm.  —  M  Váel.,  pro- 
knrHtor  1623.  Vb  Jir.  Ruk.  11.  1.,  Sbn.  946. 

Maganci  °>  Hobu5.  Krnd.  59. 

Magura,  magurka,  y,  f.,  z  rnmnn.  ^  «a- 
horek,  hora.  Slov.  SI.  let,  IV.  247.  Val.  6rt. 
Slez.  Sláma.  Putov.  348.  —  M.,  jm.  hory 
mezi  Slov.  a  DhIíčí.  Tč.  Hora  ve  spiSské  a 
oravské  stolioL  Vchř.  —  M.  Velká,  Kré.  G. 
346^^  Malá,  ib.  253.,  348.,  648.   809. 

Magurčáné.  Poláci  nazývají  se  na  úpati 
Tater  za  vrcholem  lomnickým  po  Bpi&gké 
Mafrnře  H-ny.  Pok.  Pot.  II.  57. 

Magyr,  n,  m.  =  majer,  dvůr  panský. 
Slov.  Itb. 

Maliagon,  n,  m.  CL  Bstp.  232.,  587.,  Sohd. 
II.  313.,Kk.  SI. 

MahagonoTitý.  H.  rostliny,  cedreteae: 
mahagon,  česnekovnik,  pryakoň,  strubel, 
karapa.  Vz  Ralp.  231.— 236. 

Mabda,  Mohdatina,  j,  t  =  Magdalena. 
NB.  Té.  118.  Lai.  Brt.,  Tč. 

Blahdák,  a,  m.  «=>  levák,  krcMiák.  Hor. 
Vek.,  Brl. 

Mahdi,  arab.  ■=  moený,  př{jmi  proroků, 
zvi.  nepravých.  Rk.  Si. 

nahfjnik,  a,  m.,  agáve  americana,  die 
Mafceywurz.   Sm. 

Maliem  =  smahem.  Rk. 

Mahla,  y.  f.  °=  mhla  Slov.  Némc.  IV.  441. 

Mahnonti  —  nuivnouti.  Lai.  a  slov.  T£., 
Ntr.  VI.  309. 

Maholný  —  mlmý  Má  babu  m-nů.  Val. 
Brt.  D.  22!». 

Mahometanský  =■  mahomedský.    Vrat. 

Mahoui^,  e,  f ,  Mobanscb,  ves  a  Netolic. 
Sdl.  Br.  111.  32.,  36.,  Arch.  Vlil.  67. 

Mahranka,  y,  f.,  mahemia,  dieHahernie, 
rostl.  M.  vySteptaná,  m.  pinnata,  olysalá, 
m.  glabrata.  Vz  Rstp.  161. 

Mahuleua,  y,  f.  SlaDe£ni  panna,  H-na, 
dcera  krále  plákfl.  Pokr.  Put  I.  225. 

Mach  »- mdcA,  der  Bieb.  Csk.  H.  v  po- 
loze hrbetnl,  der  RiUbieb,  v  poloze  dlanni, 
der  Kammhieb.  Čsk.  Mach  křidel,  der 
Schwung.  Kká.  K  si.  j.  59.  Jit  jen  vpad- 
nout machem  (udeřením).  Eká.  Td.  169.  — 
M.  =■=  tlach.  Tlachy  a  machy  nečisté.  Sš. 
II.  126.  —  M.  =  mech,  das  Moos.  Slov. 
Hdž.  Šlb.  10.  Kameň  sa  macbom  neobaU, 
k«(f  sa  éasto  z  města  váli.  Zátnr.  —  M., 
a,  m.  =•  maUk,  mašúr,  prate.  Hor.  Brt.  — 
M.  -=  Matii,  Gb  Hl.  123.,  dle  jiných  == 
Martin.  Mor.  Vek.,  Kld.  I.  35.  —  Hácba 
ma(  =  opilým  býti.  Slov.  Ssk.  —  M.,  os. 
jm.  Tf.  Odp.  359.  Cf.  Mtc.  128.  Mácha,  Máia, 
Haíek,  Haáka,  Machek,  Machák,  Macháček, 
Hacbovec.  BPr.  —  M.  bratr  (Matěj  Sión- 
ský), t  1661.  Vz  Jir.  Ruk.  II.  3. 

Blacba,  y,  f,  sam.  n  Česiic. 

Mácha,  y,  m.  Vz  Mach.  —  M.  Kar.  Hyn., 
právník,  1810.-1836.  V*  Tf.  H.  1.  2.  vyd. 
116.,  124.,  127.,  Baék.  Pism.  I.  8S2.,  Slavín 
I.  186.,  Jg.  H.  I.  2.  vyd.  595.,  Šb.  D.  řeé. 
267.,  Pyp.  K.  II.  543.,  Bačk.  Pis.  929.,  Bačk. 
Př.  183.,  Rk.  81.,  S.  N. 

Maehabejský  =  nutkabffský.  Vz  Rk.  SI. 
Je  m.  (opilý).  U  Lnkavice.  Dbo. 


.  MachaboTee,  vce,  m.  <=  maehabejský. 

Sm. 

nbebái,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  VIL  310., 
Sdl.  Hr.  VI.  135. 

Macháček,  2ka,  m.,  vz  Hachač,  Maeb. 
M(y  m-ékii.  Dh.  53.  —  M.,  os.  jm.  Blk. 
Kfsk.  1126.  —  M.  Kar.  Šim.,  prof.  v  Ji- 
číně. 1799.-1846.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  118., 
122.,  123.,  180.,  181.,  Baék.  Pism.  I.  864., 
Krok  1887.  18.5.  (Ant.  Truhlář).  Jg.  H.  1. 
2.  vyd.  595.,  Šb.  D.  řeé.  267.,  Pyp.  K.  II. 
409.,  Tf.  Mtc.  21..  39..  67.,  Zl.  Jg.  197., 
224.,  301.,  Baék.  Pis.  929.,  Baék.  Př.  172., 
8.  N.,  Rk.  81. 

Maťbaéka.  y,  f.  =  ošklivá,  tdUmhavá 
práce.  O'  N.  Kdyně.  Rgl. 

Marhadlo  —  mí»to  pH  řeee,  kde  prádlo 
máchaji.  Us.  Pdl.,  Rk. 

Machák,  a,  m.,  vz  Uacb. 

Ma<*hal,  a,  m.—  mazač,masdl,  der  Schmie- 
rer.  Us.  J.  Matoušek. 

Máchalitka,  y,  f.,  diotyota,  der  GOrtel- 
tanfr,  rostl.  Vz  Ratp.  1852. 

Machálka,  y,  i.  =  drub  ruéni  pompy 
pro  mélké  jámy.  Hř.  37. 

Máchané,  Jm.  louky  u  Vickovio  v  Če- 
chách. Km.  —  M.,  éte,  n.,  eio  Sohmutz- 
kind.  Rk. 

Machar.  a,  m.  =  trhan  U  Místka.  Skd. 

Máchl^ni,  n.,  vz  Máchati 

Marbanka,  y,  f.  =  Nimkyni.  Slov.  . 

Machaonka,  y,  t.,  machaonia,  rostl.  Sm. 

Máchati.  Cf.  Hkl.  Etym.  180.  —  (koho) 
tím:  péstí  po  hlavě.  Us.  Té.  Máchnul  ne- 
vrle rukou.  Osv.  I.  278.  M.  před  sebe  ru- 
kou. Vlé.  Zl.  v  oho.  I.  56.  M.  rukou  ve 
vzduchu.  Hrts.  Když  tam  sklenkou  máchnul 
na  zdraví.  Kká.  S.  14.  —  co,  se  kde: 
prádlo  v  éisté  vodé,  v  řece  máchatL  Us. 
kdu  bys  je  (koSile),  má  milá,  kde  bys  je 
máchala  (—  prala?  Práii  na  Mor.  =^  bid). 
Si.  P.  87.  Máchati  se  v  blátě.  Us.  —  si  co. 
Skoč.  babo,  do  vody,  podá  mně  podkovy. 
Naé  bych  já  tam  skákala,  sukniéko  si  iná- 
chala?  Sš.  P.  723. 

Machi-k  polož  před  Machen.  M.  =  Maiak. 
Vz  Mach.  List.  fil.  1877.  303.  —  M.  Aloit, 
učitel.  1829.  Vz  Jg.  H.  I.  2.  vd.  596.  -  M. 
Ant.,  ées.  maliř.  1775.— 1844.  Va  Rk.  81. 

Macher.  chra,  m.,  os.  jm.  —  M.  Ant. 
1749.  Jg.  H.  I.  2.  vd.  596.,  Jir.  Ruk.  IL  b. 

Macblářský,  betragerisoh.  Šm. 

Machle,  pl.,  f.  — >  podvody,  pletky.  Us. 
Tkí. 

Machlik,  a,  m.,  os.  jm.    Arcb.  VIII.  48. 

Machliti,  Ó,  en,  eni,  kritzeln,  prOgdn. 
Slov.  Loos. 

MachloT,  a,  m.,  sam.  a  Držková. 

Machlovatel,  e,  m.,  der  Weinzaricbter, 
-verderber,  Šm. 

MachloTati,  vz  HachlatL  —  M.  <°  Uditi. 
Us.  Rgl. 

Machly,  pí.,  m.  » pletichy,  RSnke,  In- 
tri^uen.  Olom.  Sd. 

Machna,  y,  f.  H.  z  Tuřieho.  Výb.  L  982. 
M.  7.  Ríéan.  Arob.  Vn.  601. 

Machnái,  e,  m.  >»  vrch  na  Trenčanskn, 
8  něhož  drátaři  louéivají  se  s  domovem  od- 
cházejíce do  světa.  Pokr.  Pot  I.  137.,  Hdk. 
G.  380.,  Sak. 
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MMhnatta.  7,  ř.  °-  Hek*  pod  Maebiiá- 
čen.  Sd. 

Machnléka.  y,  £  <—  drobni  trávs  v  bram- 
boHití,  knedUéak.  U  Rokye.  Fryd. 

HMhnfk,  •,  m.,  01.  jm.  D.  ol.  III.  106. 

MMbno,  a,  n.  —  lea  ve  Hlnbotei  u  Bi- 
ioToe.  Sd. 

1.  Maehoaet,  a,  m.  —  Mabomed;  nevě- 
Hd  pobao.  To  je  takový  m.   D  N.  Edyué. 

2.  Maehomet,  a,  b.,  ein  verwonrener 
Hciiaeh.  O  Olom.  Sd. 

Maehometa,  y,  m. «  maehowtd.  U  Olom. 
8d. 

MaeliometotTi,  o^  dio  Verworrenhnt. 
U  Olom.  Sd. 

HaehoTi  a,  m^Haebaa,  méateéko  a  Po- 
lice. V  U-vé  isoa  trdUH  (ie  uvMnji  do- 
bytka trdla.  Uaeky  na  krk,  «by  ns  pMtvé 
neinobl  btikati).  Sbtk.  Krát.  b.  273.  &.  Blk. 
Kisk.  6S0.,  8dl.  Br.  V.  863.,  Kk.  SI, 

HaehoTá,  é.  f.  —  les  dm  Vtaokn,  Vek. ; 
Ibebowa,  ves  a  Boleiova.    D.  ol.  XI.  106. 

MaehoTee,  vce,  m.~-pole  o  Loaček  ua 
Mor.  Kd.  —  Jf.  Frant.,  prof.  v  Karlioé, 
nar.  ve  Loářieb  r.  1866.  V<  Tf.  EL  1.  3.  vd. 
189  a  M aeh  (dod.). 

Maehovtee,  dle  Baddjovice,  Maebowitz, 
vae  n  Krnnlova  a  a  BobdaDče.  Tk.  IV. 
738.,  Blk.  Kfak.  1369,  Sdl.  Hr.  III.  804.. 
Rk.  81. 

Maeliovaký  dvůr  n  Milevska.  M.  rybnik. 
Mu*.  1880.  234. 

Muchrd.  Ba  tvoio  hlavo,  iide  macbrde! 
Slov.  Mtr.  V.  348.  V  Uptové  Mk^ji :  iide 
ebamrde.  Zitnr. 

HMhromin,  a,  m.,  v  tndbi.  Rm.  II. 
365. 

Machubs,  y,  m.  —  tiíMtý,  hioufý  Uovik. 
V  KoDV.  Mak. 

Machala.  Ui  len  rád  n>ám  čistý  dom, 
ale  ketf  by  mi  ho  i  lamaoblavali  pre  ná- 
rodoosC,  ta  m-lo  byob  považoval  ca  čest. 
Ntr.  V.  879. 

MaehaiiM,  y,  f.  '^práMdná  makoviee, 
t  Dii  mák  jest  vyklepán.  Nápoj  t  macballn 
dáv^i  malým  dětem,  aby  spaly.  Zátur.  — 
H.  —  nápoj  %  m-ny.  CaSa  m-ny.  PblM.  V. 
61. 

HMbnlka,  y,  m.,  os.  jm.  Sd.,  Pdl.,  Bk. 

Machu,  a,  m.  —  tlraiále.  Val.  Brt  D. 
33!». 

Machuto,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  111. 

Maefa&T.  Maduna  Lhota.  D.  ol.  VI.  664. 
H.  Mtýn  n  Soběslave.  H-vo  jesero  a  Kla- 
drob.  Arch.  VII.  668. 

MaeliyiiOTKti,  macbioiren.  Sm. 

Maistemica,  majatrmmiea,  e,  f.,  der  Qaer- 
balken  am  oberea  iíodea  des  Baoses.  Slov. 
Ssk.  Ct  Meikerenda. 

Mattressa,  jm.  feny.  Skd. 

Malzaer,  a,  n.  Jf.  Smmiek,  dr.  lékař- 
ství a  prof.  Dniver.  dea.  v  Praxe.  Vz  Tf  U. 
8.  vd.  190.,  196.,  Baík.  Př.  168.  —  Jf.  ÍV., 
prof.  klass.  filol.  na  univer.  v  Záhřebe.  Vz 
Tf  e.  I.  a  vd.  181. 

fflaiialvaka,  y,  £  •=  muulánka.  Slov. 
Mebnde  ti  svédčU  takňs  m.  KolL  Zp.  1. 
181..  U.  606. 


M^.  Chladno  a  ve^rai  rosy  v  máji  nim 
bojoosf  vina  daji.  Sk.  M.  rosn  dává  a  stromy 
listem  odivá.  16.  stol.  Dítě  v  máii  odsta- 
vené brzy  ledivf.  Mns.  1868.  473.  Cf.  Er.  P. 
70.  Je-li  oi  m.  zahradníkem,  neni  stodol 
milovníkem  Rgl.  O  1.  m.  ys  Zbrt.  S87. 
Há),  kaj  mái  co,  daj  (nastává  v  domě  noose 
o  strava,  o  píci).  Silea.  Šd.  —  M.  —  «W^<. 
Vz  toto.  Postav  na  mfia  máj  celený,  aby 
bylo  na  znamenL  Si.  P.  139.  Cf.  Sv.  rok. 
NM.  205.,  Zbrt.  287.  —  M.  —  vrek  vpra- 
dédských  horách  na  Mor.  Km.  —  M.  — 
báět*  Máchova.  Obsab  Máchova  M^e.  Vs 
Vor.  P.  240. 

Mája,  e,  f.  —  m4j,  mái9.  Mor.  Si.  P.  716., 
690. 

Maiák  či  světláma.  Koll.  St  600.,  IV. 
47.7vUk.  71. 

HaJákoTý,  Leachtthnrm-.  M.  lod!,  Moor., 
véi.  Np.  I.  148. 

Majálesy,  pl.,  m.  ••  itavmi  máje,  rada- 
vánky  v  wtáji.  O  m-sich  chodíval  celý  prfl- 
vod  ikolské  mládeie  s  praporem  a  bndbon. 
Koll. 

Majéeni.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Miuda,  y,  f.  —  Majoalena.  Mor.  Bri  L. 
N.  II.  10. 

MiOd*I«na.  v,  f.  •=  Magdalena.  Prii-U 
na  sv.  M  na  ("/»)i  bývají  mokré  iné.  Ds. 
Dcfa.  —  M  —  veliká  n.  pfihlouplá  ientíma 
(nadávka^  Mur.  Vek. 

Majdaicnka,  y,  f.  —  smia^  áMe.  A  ty. 
holky  m-ky  rády  by  se  vdaly.  Us.  —  Jf-iý 
» iluté,  kulowúi  Mtmáky.  Mor.  Vek.  — 
M.  =  «<uničilco,  beruika.  Er. 

Majdlovati  '•uhráti  o  čamrájf  odrážením 
o  néjaký  tvrdý  předmět  ko  př.  o  vrata,- 
o  zeď.  V  Třeboňska.  HA. 

Máje.  Cf  Mag,  Mtc.  1880.  7..  Sbtk.  Bostl. 
16.  55.,  64.,  83.,  I(i6.-107.,  178.,  181.,  193., 
196.,  197.,  198 ,  Májek,  Er.  P.  70.,  Rk.  SI. 
—  M.  šenkýřská  =  vMt,  vinee,  ďas  Bier- 
zficben,  der  Bierkegel,  -krans,  -wiscb,  dle 
Bierstange  Sp. 

MAiectvi,  D.,  vz  Majetstvi.  Vký.  U  St. 
Jiěina.  Vhl. 

M^Jeika,  y,  f.,  der  Maibaam.  Vz  M^je. 
Rk. 

Mi^ek  =•  vriek  mladě  borovioe  ozdobený 
pentlemi,  malovaným  papírem  a  papírovými 
obrázky.  Brt  v  Mto.  1880.  5.,  Brt  Pb.  44., 
Km.  1887.  677.,  762.  Cf  M^j,  MAJe. 

M^enstvi,  d.  •■  nufjetHoti.  V  NivnioL 
Koh 

Majer.  Také  na  Mor.  Vz  Sunoati  (UI. 
628.  b.).  Malx  som  friyera  z  dolniebo  ma- 
jera,  ale  mal  okále  ako  pol  taniura.  SI.  sp. 
163.  —  Koll.  Zp.  I.  72.  -  M.  —  pateka, 
samota.  Na  majerooh.  Slov.  Vek.  —  M. 
Anton ,  dr.  a  řed.  prflmyslové  ikoly  v  Pláni, 
nar.  ve  Vodň«nech  r.  1826.,  f  1880.  Vs  Tf 
H.  I.  3.  vd.  194.,  200.,  Sb.  D.  řeě.  267,,  Tf. 
Mto.  173.,  Rk.  SI.,  S.  N. 

M^jeran,  o,  m.  =>  aKt;<>r<in.  Slov. 

Majerana,  majoranka,  y,  f  «•  m<^joran. 
Šm. 

M^jeráiiirk,  nečka,  m.  =  majeran.  Slov. 

MtUerif,  Meier  sein.  Slov.  Bern. 

Ma.  emický,  meieriseb.  Slov.  Bern. 

Míjemietvi,  Meierei,  f.  Btov.  Bero. 
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Hajeniiéks,  y,  f. «  mafemiee.  SIot. 

Majestát.  Cf.  Pal.  Rdh.  1. 181.  H.  čeeké. 
Vs^.  sem.  4fi9.,  693.,  8bn.  397.,  800.,  811., 
868.,  639.,  889.,  890.,  Hi.  Dod.  11.  60.,  Bk. 
81. 

H^Jeatatně,  majestStiscb.  Has.  1880. 262. 
M.  kráíetL  Uí.  Pdl.  —  Okv.  1  87. 

fflajestatný.  H.  krok,  Sbr.  Zaj.  8.,  vane- 
ienost.  Ua.,  sapfl  let.  Vrch. 

Majef t  i,  f  »<  vwjetek,  majetnot(.  Ná- 
stnpee  jeho  měl  právo  předittoupiti  před 
úředniky  deek  a  nciniti  seznáni  o  m  ti  své. 
Vacek.  V»xd.  Velvar.  46.,  66.  Že  je  m-fon 
národa.  Ht  S.  I.  86.  D-icbovni  m.  Dbi. 
Ú.v.  4.  Kaidi  rodina  má  svoja  aků  tuků  m. 
Ib.  100.  —  Sokl.  I.  89.,  Zátar.  Vét  68.  — 
Cf  Steteinosf  (konec). 

Maifta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  122. 

Majetek  posemkový,  rodový,  obecni, 
osobni   Mus.  1880.  604.  Cf.  Mkl.  Etym.  103. 

Majetin,  a,  m.,  Majeteio.  vps  n  Tovniova. 

níajetk oprávni  xávasek.  Kaizl.  156. 

Majetkový,  VermOgens-,  Eigentbnms-. 
M.  právo,  vklad,  Pr.  tr.,  sřiseni.  Hus.  1880. 
614. 

Mi^etaf ti,  fil,  ěui  -•  wutjttným  se  stá- 
vati, vermOgend  werden.  U  Čemikovio 
n  Ryehn. 

Majetoiee.  U  Cboeerad  a  j.  Vk. 

MiÚetnieký.  M.  právo,  daa  Eigenthnms- 
reeht.  Us.  Pdl. 

MaJetnik  vlutnosti,  Gb.  v  list  filol. 
1886.  872..  posemnostL  Šf.  III.  141.  (II.  416.). 
n  Star.  Jičína  vidy  m ,  nikdy :  majitel.  Vbl. 

MaJPtDikův.  V  nář<'fi  laitkém  opa- 
třeno-li  jméno  msjetnikovo  přit  iNstkem  stryk 
a  p.,  přívlastek  tento  vvjadřoje  se  {feniii- 
Tcn,  jméno  majetnikovo  adjektivem  pHsvo- 
jovaeim:  Pana  recbtoruv  pes.  Na  stryka 
Han<>sove  Ince.  Pana  Jeiiiova  drkev.  Brt.  D. 

M«JetD0Hf.  Vs  HMJef.  Sf.  III.  164.,  Pal. 
Rdh.  I.  407.  Ubeoni  m.  J.  tr.  PosAstalon  m. 
astrani'i,  vertasohm.  Sp.  Odbirej.  děvečko, 
svoje  m-sti,  co  si's  najednala  oii  svěj  ma- 
liékos*L  81  P.  449. 

M^Jetnostný.  M.  obPad.  Slov.  Phl'd.  II. 
48. 

Majetek,  tkn,  m.  ==  majetek.  Slov.  N. 
HIsk  III  241. 

Majťtstvi,  n.  —  majetek.  Pod  zástěroo 
modlitby  vdovy  o  m.  pHpravnjice.  Si.  I.  40. 

Miijhnlrnks,  y,  f.  <-  majolenka.  Pozná, 
pozná,  pozná,  kerá  je  panenka,  ona  když 
Jde  k  tanci,  jako  m.  Si.  P.  473. 

Majicnik,  a,  m.,  der  Bedtzer.  Sm. 

Muiéek,  tnssilNgo  farfara,  der  Huflattig, 
Lai.  T&;  pampeliika,  leontodon  tarataxom, 
der  LOwenzabn.  U  Opavy.  Kli.  U  Mistka. 
6kd. 

Májiiko,  a,  n.  =»  utájiSka,  pampeliika. 
D  Frenit.  Dik. 

Mtjik.  n,  m..  vz  Háje,  Háj,  SIb.  449. 
Diuvda,  diověa,  onde  mráz,  bozkaj  ie  ma 
jeden  raz,  jeden  razik,  dva  raziky,  posta- 
vím ti  dva  m-ky.  Koil.  Zp.  L  26. 

Majlnký  —  malinký  (v  dětské  řeči). 

MiÍJir  —  mtoer,  dvůr.  Si.  P.  89. 

Majitel,  tt  -ttí.  H.  sondo,  der  Geriehts- 
Inbaber,  tiáklada  d  zástavy.  J.  tr.,  zem- 
ských Btatkfl.JB£  Stři.  II.  416.  Va  MiOetník. 


Majitelka,  t,  £,  —  mtoitelkiftti.  ám. 
Majltrlkyne,  ě,  f.,  die  £%entbamern. 
Vz  Mxjicel. 

1.  M:ijka  «>  matka.  Povi  ti  mi,  draga 
ntila,  bi-li  te  mi  m.  dala.  Si.  P.  800.  — 
M  —  divá  iena.  D  Haculú.  Sbtk.  Rad.  81. 

2.  Majka,  májka  —  diroiut.  D  MěHna. 
Brt.  —  M.  =-  ipanéhká  moucha,  eantlMris, 
spaniíchn  Flief^e.  Nz.  Ik.,  Sal.  241.  —  M., 
meloě.  M.  obecná,  m.  nroscarabaens  (na 
Hor.  auueJnídet.  wtoMtiktOka).  Brt.  Dt  88. 
H.  fialová,  m.  violaceos,  skvrnitá  &  pestrá, 
m.  variegatns.  bnnter  OelkUer,  vráskovaná, 
m.  rogosus,  drsná,  m.  scabiiascolos,  mdo> 
nuhá,  m.  erythroenemas.  Kk.  Br.  267.-269., 
Schd.  II.  609..  HIb.  I.  299.,  Rk.  SI.,  Krám. 
Slov.,  Brm.  IV  141.— 148.  Odb.  path.  UI. 
940.  —  M..  Uaiwald,  ves  n  Dvorce  v  Sten- 
berRkn  na  Hur. 

M»JIant,  a,  m.  °-  MHán.  Us.  vojenský. 
Nedal  by  to  ani  za  celý  H.,  ani  za  millioo. 
Hnik. 

Majni,  temere,  ineondderate,  mane.  Haso 
mkAvem  m.  Kat  649. 

Májnice,  e,  f.,  die  Else,  der  Haífiseb. 
Sm. 

Majnka,  y,  f.,  os.  jm.    Has.  1880.  467. 

Majnaft.  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  III.  70., 
Aroh.  III.  603.,  Sdl.  Hr.  III.  804. 

Matobr,  a.  m  ~  M.  M.,  prot  t  Prase. 
t  IK12.  Jg.  H.  I.  696. 

Majoko,  a,  u.,  nareissns,  die  Nardaae. 
Sm. 

Majolena,  majolenka  ■=  vjfftntiná  koketta. 
Brt.  —  M.  "  divte  heské.  roMtomOi  krev 
a  mléko,  jako  hisk,  masUtek.  Hor.  Níbc, 
Knrz ,  Sk.  Cf.  Hiinolenka. 

Majniika,  vz  Šfk.  Poč.  800.,  KP.  IV. 
360..  Krám.  SIov.,Hk).  Etym.  180.,  Rk.  8L 

Ma.tolikový  ■=  t  majoUht.  Vs  Majolfk. 
Ehr.  IV.  40..  Němo.  H.  desky,  KP.  IV.  860., 
vodotrysk  S-W. 

Májnnoaný.  lanbtradend,  pol  Sm. 

Majorán.  Cf  ČI.  Kv.  263.,  Sbtk.  RosU. 
279 -'281,  SIb.  383.,  Hkl.  Etym.  180,  Bk. 
SI..  Č.  Kn.  i.  261. 

.  Majoranik,  n,  m.  ~  DMVoroii.    SL  pa 
Šf.  I   46. 

MaJoranka,  y,  f.  =  itM^oraii.  Rt,  Eoae. 
134. 

Majorát,  a,  m.,  der  Uajoratsberr.  Sm. 
Cf.  Uk.  SL  —  M ,  n,  m.  —  fiddkommÍM, 
Bvěřenstvi  pro  nejbliie  přibaznébo.  Cf.  Senio- 
rát. 

Majoratka,  v,  f.,  die  H*)oratin.  Sm. 

Majoratni,  Hajorata-.  H.  atatek.  Ua 

Malordomat,  n,  m.  Lpř.  Děj. 

Majorisovatl  —  vitUny  uMvati,  buůmí- 
sirén.  Kk.  SI. 

MaJorka,  y,  f.,  Ueyerka,  dvtr  n  Mniika. 

Ma,  orský,  Hajors-.  Sm. 

Má,  OT,  a,  m.,  Haiow,  sam.  n  Cbmdiině. 

Májovice,  dle  Budějovice,  ven  n  Biaao- 
vic.  Vt  Ejvany. 

Májoviny,  pl.,  f.  •»  iii4;oMi  potit  či  sIm- 
nost.  das  Haifest.  Vs  Bk.  SI.,  Hitový. 

Májovka,  y,  f.  -•  houba,  agariens  oam- 
pestiis,  G6m.  Bartol.,  a  pmnnlna.pera.  Rr. 
Sb.  Také  na  iihových.  Uoravé.  Brt  viOav. 
1884.  63.,  Rk.  SL  -  M.  —  dmh  vonnýek 
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6*iaL  BPr.  —  BI.,  der  im  H«i  grsiete 
H«nf.  SloT.  Ssk.  —  M.  —  nemoc  včin  při 
Dii  se  véely  avijcgi.  Ve  výeb.  C'H!h.  Vik.  - 
H.  Šedi  pořád  doma  jhÍco  id.  (jeo  aby  ji 
Titr  neovanali.  V  Kanv.  M«k.  —  M.  — 
botpoda  n  Přelonée.  —  M-ky  ••  letnice, 
svitky  bohyni  Lade  yěnované.  Bdi. 

MikJovnik.  a,  m.  -r-  mafinka.  Na  jiho- 
v/ch.  Mor.  Osv.  1884.  60.  Brt. 

M^Uuvský,  ébo,  m.,  ot.  jm.  Blk.  Kfsk. 
lSň». 

BMJoTý.  M.  hroitiika,  convallari*  mája- 
Ms,  3lov.  Br.  8b.,  slavDost  ii  poboiaosf  na 
ST.  půli  n  Prahy  na  jafe  s  výtnamem  do- 
féhu  iivou  po  smrti  (jaksi  doplněk  pod- 
riniDicb  duiičrki.  Dch.,  Bor.  261.  Cf.  Mi- 
ježiny.  Po  m.  deitičku  vie  roete  (áiú  ob- 
iiaiuji  hlavy,  aby  zuaokly  a  rostly).  Us. 
Rgl.  Jíme  v  m-vA  veselce  přírody  (v  máji). 
Sni.  V«ina  véóud  m  vi.  Osv.  V.  762.  M 
kapka  xa  dakát  (mijový  ůéU  je  úrodný). 
Sie'.  Sd.  M.  Sfn.  Sbn.  814. 

Majožhavý.  M.  rdte.  Ka^per. 

MitjBtrr,  stra,  m.  »  mittr.    Slov.  Bern. 

llaiHterka,  y,  f.  •=  můtrooá.  Slov.  Bern. 

M^tjsteritký  i—  mi»trot>$lcý.    Sluv.  Bern. 

BLaj^tentvi,  n.  —  můtrovtM.  Slov.  Bern. 

Mxjiitr,  N,  m.  —  mistr.  Liti.  Ti. 

Majstrovail  -•  mietrovatL  Slov.  Bern., 
Looo. 

Majstryiu,  y,  £  —  mietrová.  Slov.  Bern., 
Lo«i. 

MaJAlovicť,  dle  fiiidéjovice,  Meiscblo- 
wiu,  ves  o  Neitédic.  Blk.  Kfsk.  863.,  Hk. 
81. 

UaJtčeboT,  a,  m.,  mist.  jm.  v  Uhrách. 
P.  tLni. 

Majiirka,  y,  f ,  sam.  a  Dejrie. 

Májůvka,  y.  f.  —  druh  hub  rottoueich 
vwt^i,  der  Haiíchwamm,  SattiulinK.  Hur.  Brt. 
M.  — •  tmri  praoý  (linédý),  niordelU  escul. 
Vek.  břízová  Ol.,  der  llabichtoschwamm. 
U  Uber.  Hrad.  •—  M.  —  májka  obecná,  inelufi, 
der  UttlkMer,  M  .iwuria.  Na  yíl.  Mor.  Šd. 

MaJzalenka.  y,  f.  —  metulan.  blov.  Vcliř. 

Mttjznootl,  žnul  a  ti,  ut,  uti  —  udeřiti. 
Msi«'  bo  pťeH  hubu.  Po  hubé,  ai  ma  der- 
veiiá  tekla.    Ve  vých.  C-cb.  Brnt.,  Vik. 

Majxnntf,  n.  -•  udeřeni,  plácnuti.  Ve 
vjch.  Cech.  Vik. 

Mak,  a.  m.  ••  máknuti.  —  M.,  a,  m.  » 
jm  pal.  škd. 

Mák,  papaver.  Mv.  mk.  332.,  Byl.  15.  stol. 
M.  p\af,  pivuĎkový,  p.  parriflorum,  Dlj.  49., 
uhradii,  plnukvitý.  Kt.  Cf.  ČI.  Kv.  28:^., 
RIb.  668,  TLitp.  59.,  Sbtk.  Uosil.  258.  2d9.. 
0.  Kn.  i  26d.,  Krám.  Slov.,  Slov.  cdrav., 
Hk.  .SI.,  Li^t  fil.  X.  69.,  Roar.  143.,  Ullr. 
76  Je  nás  viec  nei  kbelik  máku.  \ýb  II. 
8C5.  Nerozniuim  ttimn  aiii  za  mák.  Hnik. 
Aiii  u  mák  to  neatoji  (za  nic).  Bdi.  Nebylo 
tam  iiiieliit  ai.i  za  mák  Us  Vrů.  Neni  ani 
U  mák  iáky.  Dch.  Maka  nic  mu  neustalo; 
Pracba  maka  tom'  neroznuiim  ^  nio,  Z  in- 
tky.  BrL  Zardélý  jako  planý  mák.  Oav. 
1886.  10.  SrkiU  mák  (marná  práce)  Bdi; 
Spalo  se  jiiu  jako  po  uiákn.  Šuil.  Ani  za 
p>trl  máku  (ani  za  nevim  co).  Us  Kil.  Je 
V  Dém  čertA,  co  v  pytli  oiákn.  Šml.  Je  tu 
ticho,  jako  kdyby  m.  sel.  Brt. 


Makabovee,  vee,  m.,  ví  Maehabovee. 

Makadam,  a,  m.,  vz  násl.  Zpr.  arch.  IX. 
87. 

MakadamvTati  silnici  (itěrkem  vvty- 
paii  vylolíii  a  ieleznými  vild  nváleti). 
Podlé  Amerikána  Maca  Adama.  KP.  L  230., 
Krám.  Slov. 

MakadamoTý.    M.  dlaiba  —  aa&ltová. 

Makadlo,  der  Taater,  die  Fress-,  Bart- 
spirze.  M.  pyskové,  der  Lippentaster.  SL 
les.  M.  briiDKA,  palpi:  sekerkovitá,  misiiná, 
svazkuvitá,  listovieá,  iidlovitá,  kvjovitá,  kli- 
novifá,  nfaiá,  chlupatá,  dloubá,  krátká.  Kk. 
Br.  4.  M.  motýla.  Kk. 

Makak,  a,  m.  —  opice  javská,  macacot 
cyiiomolgus,  der  Makak.  Brm.  I.  111. 

Makal,  a,  m.  —  nijaké  Biraiidto.  D6t- 
&tta  cliodici  do  lesů  na  jahody  roztíral  ni- 
které  na  kamena  Mkigico:  Aby  nás  M.  ne- 
punia(<)kal.  Ugl. 

Makálek,  Ika,  m.  —  makal.  Srn. 

Makalov,  ves  n  Klatov.  Cf.  Rk.  SL 

Miikama.  Koa.  01.  L  291. 

Makarela  —  tumak  obecný,  rytw.  Ys 
Krám.  8iov. 

Makarle,  pl.,  f.  —druh  bmiek.  Rr.  MBi. 

Mitkan,  n,  m.,  der  Mobnstoff.  am. 

Makari-iu,  a,  m.,  t<  s  Merielie,  Jir. 
Ruk.  U.  6. 

Makarón.  Hyslii,  ie  máme  m-Dy  (la- 
búMky)?  U  Olom.  Sd. 

Makaronái*,  e,  m..  der  Makronenhindlar. 
Stač.  pt.  kn.  1874.  53. 

Makaronika,  y,  f.,  die  Makaronik.    Ns. 

Makarouiiký.  M.  skládáni  laL  éeaká.  Vi 
Jir.  Uuk.  II  5.  M.  pisué.  bbn.  607.,  Krám. 
Slov.,  Ji(.  SlnosL  159.,  Rk.  SI. 

Makah>T,  a,  m.,  zailá  osada  t  Pnchm- 
sku.  Rk.  SI. 

MakasaroTý  olej.  8.  M.  V.  52. 

Makati.  Cf.  Mkl.  Ecyra.  179.  Tu  sú  mi- 
kiny liuh  CťCky.  BO.  K.du  se  nemá  tomu 
podikiii  a  kdo  nemůi  strannusti  m  ?  Bart. 
128.  —  M ,  dutýkuti  se,  bmaud,  iámatl  — 
synonyma.  Vz  Uus.  1815.  510. 

Makavé.  Spii  m.  zatmélý.  1680.  Wtr. 

Makavo»f.  Uk.  P.  73.,  KolL  »t  IX. 

Makavý.  M.  skutečnost,  Dk.,  důkaz,  Smb., 
omyl.  £>f.  Stři.  II.  139. 

M&kéeft,  é.  f.  i—  MnamMto  tmikiooaei. 
Znaky  smékiovacf  dvoje:  ••,  «.  M.  sft  volá 
preto,  ie  pisroeoa  m&kčl  a  ta  jsú:  a,  i;  c, 
é;  d,  ď;  dz,  dž;  I,  1';  n,  ň;  a,  i;  %,  i;  t,  i. 
Udi.  SIb.  41. 

Mftk«e(  —  mékčeti.  Slov.  Bern. 

M&k<>if  —  mikčiti.  Siov.  Ssk. 

MakeduDtfký.  M.  vojako.  Vz  Vlik.  435. 

Mak«6,  kie,  m.,  os.  jm.  -  M.  Jan,  farář, 
nar.  1786.  Yt  Jg.  U.  L  596. 

Maki  plchoxitý,  mi-rocebas  myozinas, 
der  Bilchmaki:  mcdvédovitý,  arctocebus  ca- 
labarensit,  der  Barenmaki,  Brm.  L  '<!66.,  259., 
lérxci,  KaleopiibecuR,  letouni  Sdíd.  II.  398. 

Makkao,  a,  n.  »  hra  v  karty.  Obt 

Mikkaron/,  lipe  uví  makaróny. 

Mákkosf  >«  mikogt  8lov.  Bern. 

Mákký  —  mikký.  Slov. 

Makluria,  u,  m.,  v  luébě.  Ve  Rm.  H. 
362. 
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Hakobice  —  lUkyi. 


BlakcblM,  conoa,  mskoTÍee.  HV. 
,  Makoéka,  y,  i  =-  makovice.  Slov.  Bern. 

Makokam,  d,  m.,  der  Mobnaamensteln. 
Sm. 

Makolasky,  pl.,  f.,  HakoluBk,  vea  a  Ubl. 
Janovic.  Sdl.  Hr.  IV.  98.,  Kk.  81. 

Makofi,  e,  m.  =>  mokoš.  Šm. 

Makot,  i,  f.  •=>  čočka,  hrách,  vika,  mák, 
šewtáky,  fepa,  proso.  Cofika  jest  m. ;  PAda 
ae  m-tí  spravíme.  Na  Hané.  Bkř.,  Wrch.  Cf. 
Makota. 

Makota,  y,  f.  •=  téUniny  (jakoito  atrava). 
Vs  Strava,  Hako(.  Zlinaky.  Brt. 

Makotlna  =  sthnná  potrava.  Vařili 
m-DU.  n  Olom.  Sd.  Vz  Hukot.  —  "SL^  ple- 
vel v  chUi.  Tu  pole  je  aamá  m.  U  Viikuva. 
Brt.  —  M.  Je  opily  na  m-no.  Kmk. 

Makotřaay,  Makotřas,  ves  n  Středoklnk. 
tk.  IV.  60.,  184.,  170.,  446.,  V.  121.,  Rk. 
81.,  Arch.  VllL  463.,  Sdl.  Hr.  VI.  81. 

Makotras,  a,  m.  »  Mbabéleo.  Hlč. 

Mako  v,  a,  m.,  Hakau,  ves  a  Litomyile; 
Makuw,  ves  a  Kunátata,  a  Padařova  a  u  Kla- 
tov, sam.  u  Bochlio  a  dvQr  u  Klatov.  Tk. 
V.  249.,  Blk.  Kfsk.  1369.,  Sdl.  Hr.  I.  26., 
n.  12.,  IV.  872.,  Rk.  81. 

MakoTá,  é,  f.,  Makowa,  sam.  n  Hilina; 
vrch  n  Mapi^edel.  Fk.  Npj.  &,  Blk.  Kfak. 
1860. 

.  niakOTák,  a,  m.  =  makový  kolái.  Kink. 
n.  94. 
....Makován,  n,  m.,  mekonsaurea  Salc.  Šm. 

Makovaný  -  inákem  sypaný.  M.  koláč. 
S6:  ť.  770. 

Makovati  =•  mákem  sypati. 

.MakoT««  —  kúň  makové  barvy.  L.  UČik. 
—  ^.  =  hlupák.  Co  pak  jsi  takový  m.V 
U  Mov.  Bydt.  Kif.  —  M.,  os.  jm.  Tk.  IV. 
896.,  672. 

Makoviee,  der  Hohnkopf.  Cf.  Mkl.  Etym. 
181.,  Kk.  81.  Za  natíma  humny  slepá  m-ca, 
nechoďte  k  nám  chlapci,  až  som  oddanica. 
Koll.  Zp.  I.  161.  1.  M^ly  hrneček,  plny  bale- 
dek'  (kuedliCků).  2.  Je  domeček,  v  tom  do- 
meéku  dvanáct  kaplidek,  v  každé  kapliéce 
na  sta  arneiek.  8.  ťtuá  ákola  détl  a  nemají 
kudy  ven.  4.  Stoji  v  poli  tiúlka,  na  té  bOlce 
kulka  a  v  té  kulce  plno  kuliček.  6.  Stoji 
sloupeček,  na  tom  sloupečku  hrneček  a  v  tom 
bni^ku  ua  sta  kroupeček.  6.  Stoji,  stoji 
kočáreček,  má  pod  sebou  taiáreček,  a  na 
hlavé  čapku,  povez  mi  tu  hádku.  Km.  Ittbti. 
720.,  Uru  Ďt.  142.  —  M.  ^  hlava  (v  zlo- 
děj, řeči).  Šd.  Mám  tobo  plnou  m-cL  Us. 
o  Bychn.  Vz  Pára.  —  M.  na  sloupě.  bO., 
Bj.  —  M.  na  véii,na  dome.  Vyvéaii  koho 
na  vrch  m-ce.  Us.  Hsk.  Až  k  báui  a  k  m-ci 
vystoupili.  Koll.  IV.  ď9.  Dúm  od  m-ce  sta- 
véti,  iu  dolio  artem  fii^ularem  discere.  V.  Na 
m-ci  korouhvička  po  vetru  se  obracL  Bž. 
Ne  od  m-ce  staveni  počiuati  než  od  gmntu. 
Kom.  O.  128.  Která  m.  nemá  mák  (včžni)? 

Sb.  uč.  —  M.  =-  strakatá  kosa.  Mor.  Brt.  — 
1.  =  kropenice,  cedník,  aie  Brause,  Giess- 
kanne.  SI.  tes.  —  M.  saavá  ptipojuje  se  na 
konec  ssavice.  Cerm. 
Makovicový,  Muhnhaopt-.  Sm. 
Makovltka,  y,  £>  •»  malá  makovice.  — 
JO..,  sam.  n  Počátek. 


Makovtiný.  Bj. 

Makovinka,  y,  £,  vs  Makovioa. 

lUakovinn)).  a,  m.  M.  Vino.  1579.  Vt 
Jg.  H.  I.  696. 

Makoviskd,  a,  n.  —  mákovOti.   Br.  Sb. 

Makovifltý,  mohnfirbig.  Bern. 

Mako  viti  —  wtáhem  sypati.  Bern. 

Makovité  roatliny.  Uf.  Uatp.  68.,  81b. 
667„  Sohd.  IL  293.,  Bose.  143. 

Makovka,  y,  f.  —  dmk  hruádt.  BPr. 

Makovlik,  o,  m.,  tridax,  der  Drebpalt. 
Sm. 

Makovniéek,  čko,  m.,  kleiner  Mohn- 
kucben.  Sd.,  Šd. 

Makovnlslio,  a,  n.  —  makoviUi.  Mor., 
slov.  Sd.,  Br.  Sb. 

Makovako,  a,  n.  —  pole  d  Baiovie  na 
Vožicku.  BPr 

Makovský,  ébo,  m.,  os.  Jm.  Moa.  1880. 
93.,  Blk.  Ktak.  LVU.,  Sdl.  Hr.  111.  61.,  IV. 
372.,  VI.  167.,  Arch.  VU.  600.  —  M.  Jtm. 
1676.  Vz  Je.  H.  1.  696.,  Jir.  Buk.  U.  6.  - 
M.  Vine.,  bákaly.  1668.  Vi  Jir.  Bok.  H.  6. 

Makový.  M.  houska  (makovka).  Ob.,  li- 
tina, hatbirtes  Roheisen,  vz  Litina.  NA.  IV. 
172.,  HL  122.  Vyrazi  na  ni  rosička,  jako 
m.  zrnečka.  Sé.  P.  874.  Ani  ca  makové 
zrnko  toho  nebolo.  Rr.  MBj. 

Makrella  stfedomořská,  i.  colias,  deako- 
ocasá,  carduz  trachurus.  S.  N.  Y.  63.  (X. 
Schd.  IL  602.,  Brm.  HL  8.  101.,  lOS. 

MakreUovitý.  M.  ryby.  8.  N.  V.  68. 

Malurobiotloký  —  dlouhověký,  makro- 
bloiisoh.  8.  N.  V.  bL 

MakrokefkUe,  e,  f.,  s  řec.  — >  eettoMa- 
voit  Rk.  81. 

Makrokosm-os,  a,  m.,  a  řec  —  eeaarfr. 
Rk.  81. 

Makrologie,  e,  f.,  řec.  -°  sb^tténi  (i«- 
cháni  8.  N.  V.  54. 

Maksant,  a,  m.,  oa.  jm.  Tk.  V.  IM., 
Sai.  Ur.  IIL  169. 

Maksiéky,  pl.,  £.,  Mazdorf,  vea  u  Jimra- 
mova.  Vz  Rk.  8L 

Maksineo,  nce,  m.,  Mazineta,  sam.  u  Ji- 
čína. Ct.  Sdl.  Hr.  V.  120.,  Rk.  81. 

Makal,  a,  m.  <=■  hra  v  karty.  Ua.  Rel. 

MaKula,  y,  m.  «  hlupák.  U  Kr.  Uiad. 
KsC 

Makulenka,  y,  ť^  makovička.  Si. 

M&kulinky  »  mékounký.  Slov.  P.  Tóth. 
Treuč.  M.  42. 

Makuvý  ~  makový.  Si.  P.  686. 

Makuše,  e,  f.,  os.  jm.  PaL  Bdb.  L  183. 

Makuiin,  a,  m.,  Mukosehio,  vea  a  Pře- 
louče. 

Makuilu,  y,  m.,  oa.  jm.  Arcb.  TUL 
696. 

MAkuíký  —  mikouiký.  M.  bodvábk.  Slov. 
Mt.  81.  1.  ĎL 

Makuv&č,  e,  m  "  makový  holái.  Brt 
N.  p.  i.  a04. 

Makůvka,  y,  f.  »  «iako«tee,  der  Moha- 
kopf.  Mur.  Mtl.,  Bkř.  Utrhl,  rozloopl  la-ka. 
8d.  Na  Polic.  hiá.  —  JÍL  ■■~  mtJtovka.  Lai. 
Tč.  —  M.  —  hruika.  Brt.  v  Oav.  1884.  M. 
—  M.  —  jablko.  Mor.  Brt  —  M.  —  m- 
vistka.  Mor.  D.  229. 

Mftkyd,  e,  m.,  weiofaer  Nuasken.  Slor. 
Sak. 
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Makyt,  n,  m.  =■  rohytka,  vrba  uiatá, 
mIú  auríu,  die  Baehweide.     SIb.  281.,  T2. 

Maky  ta,  y,  f.  =  makyt.  Val.  Vek..  Htl., 
Brt.  Hte.  1878.  36.  —  M.  —  kopec  v  mor. 
Karpatech.  Vek. 

Makytf,  n ,  jn.  poli  n  Zaáové  na  Hor. 
Km. 

Makytový.  Kyj  dobový  a  m.  nauSi  ro- 
bií.  81.  P.  203. 

Mal  ^  mil  Vz  Míti. 

Mála.  y,  f.,  oa.  jm.  14.  stul.  Mus.  1880. 
467. 

Malá,  é,  f.,  vz  Malý.  —  M.  OtUie,  vz 
Skl«>náfovi.Mj>lá.  Rk.  SI. 

Malaeie  kosti  o  tmiknuU.  V  z  Slov. 
zdmv. 

MalahOT,  a,  m.,  Groas-Malova,  ves  a  Hor- 
iova  Týna.  Cf.  Blk.  Kfsk.  330. 

Malachit.  Sfk.  Poč.  276.,  KP.  V.  141., 
696 .  Rk.  SI.,  Krám.  Slov. 

MalachltoTý,  von  Halachit.  Sm.  H.  ze- 
leň. Rm.  U.  248. 

Malajský.  M.  jazyky.  Vz  Šrc.  426.  H. 
piseň  skládá  ge  ze  čtyřřádkových  slok; 
druhý  a  čtvrtý  verí  první  předcház«jíci 
sloky  opxkuje  se  v  následajici  sluce  na 
prvním  a  třetim  mlate: 

Pupeny  se  ještě  nerozvily, 
Hráz  se  jeSté  nékdy  akaznje, 
Ale  potoky  se  rozvodnily. 
Znak  to,  že  se  jaro  pHbIiioje. 

Hráz  se  jeité  nékdy  nkazoje. 
Ve  dne  teplé  slunce  zase  sviti, 
Znak  to,  ze  se  jaro  pfibliíuje, 
Kdyi  se  rosa  na  travičce  třpyti. 

Ve  dne  teplé  sinnce  zase  sviti. 
Stromy  pučeli  jii  ZMČinnjl ; 
Když  se  rusá  dh  travičce  třpyti, 
, Přijde  jaro'!  ptáčci  zazpivaji. 

Tč.  exc. 

MalakoUth  —  zelený  aogit.  Vz  Bř.  N. 
175.  Chdt.  11. 

Malakom  oprav  v  H^lokon  a  přidej: 
Bř.  N.  187 

Malamid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Rm.  I.  530. 

Malar,  M,  m.  =  malíř.  Slov.  Bern. 

Malarla,  vz  KP.  IV.  627,  Slov.  zdrav. 

Malárif  =«  malířem  hýli.  Slov.  Bern. 

Malaríitvi,  n.  <=  malihtH.    Slov.  Bern. 

Malá  Strana,  vz  Haly. 

Malastý,  v£  Málo. 

Mala^kovNký  rybnik  o  Nové  Bukové. 
Blk.  Khk.  850. 

Malat,  a,  m.,  sam.  n  Něm.  Brodu.  Tk. 
IV.  79. 

Malát,  u,  m.  Je  na  m.  (opilý).  Cf.  rna* 
lade.  U  N.  Kdyně.  Rgl 

Malatkaf  =  maikrtiti.  Slov.  Bern. 

Malátko,  a,  n.,  daH  holde  Kleioe.  Šm. 

Malátni vý  sever.  Msn.  Or.  9. 

Malatnosfirosf,  i,  f.  =  Univott.  Slov. 
Bern. 

MalatnoAflvý  —•  lenivý.  Slov.  Bern. 

Malátnouti  =  malátniti.  Sra. 

Malatstvi.  Za  Sal.  polož;  241. 

"SLiAwi  =  maloučký,  trochu  malý.  Kou- 
pil jsem  prssiiko  (prasátko)  ještě  m-vé.  Slez. 
Sd.  —  Brt  D.  155. 


I  Malaiský.  H.  vino.  Kos.  01.  L  'J92. 
I  Malba,  cf.  Rk.  SI.  H.  na  deskách  n.  ta- 
I  bulich,  mini«tornl,  NA.  I.  37.,  60.,  121., 
portretná,  Nz.,  etřikánim,  Spritz-,  Dcb., 
nguralni,  dekorativní,  Pdl.,  fresková,  mo- 
saiková, Smb.  S.  I.  473.,  proKrammni.  Dk. 
Aestb.  318.  H.  na  skle,  Schď.  L  330.,  KP. 
IV.  fiSO.,  porculáno,  KP.  IV.  343.,  fajansy. 
358.  O  m.  Mmských  vz  Vlik.  501. 

MalboTý.  H.  nádhera,  die  Pracbt  der 
HalereL  Smb.  S.  I.  463. 

Malčany,  dle  Dolany,  Haltsohan,  sam. 
n  Mniška.  Blk.  Kfsk.  1360. 

Malée.  ete,  n.  =  kuře.  Us.  v  Pisecká. 
Kiá.  —  M.,  e,  f.,  Haltsche,  ves  n  Sviň.  — 
Blk.  Kfsk.  653.,  Sdí.  Hr.  III.  304.,  Rk.  SI. 

Mal6lce,  dle  Budějovice,  Haltschitz,  ves 
u  Krumlova,  u  Ces.  Dubu  a  u  Cimelie.  Blk. 
Kfsk.  1360.,  Sdl.  Hr.  III.  804.,  Rk.  SI..  Arch. 
VIII.  649. 

Maléik,  a,  m.,  os.  jm.  Pk.  Npj.  181. 

MaUin,  a,  m.,  Haltschin,  ves  n  Světlé 
v  Chotéboř.  Blk.  Kf«k.  692.,  Rk.  SI. 

MaldHk.  Cf.  Hkl.  Etym.  181. 

MaldMkovatý,  flachrnnd.  Sm. 

Maldurhy  (a  lidu  H-cha),  dle  Dolany, 
rybník  d  Leskovic  na  Strakou.  BPr. 

Male,  pl.  <°  malovaniny,  áfry.  D  Uher. 
Hrad.  Brt  D.  229. 

Malé,  ébo,  n.,  něm.  Haly  n.  Halinz,  vea 
u  Hrtiiice  v  Jihlav.  —  M.,  vz  Ualý. 

Malebné,  mahlerisch.  H.  krásný  zjev. 
Osv.  1.  85.  —  6ml. 

Malebno,  a,  n.  Dk.  Aesth.  819. 

Malebnost,  i,  f.  Dk.,  Hus.  1880.  271.  H 
kra'iny. 

Malebný.  H.  bezladi,  pohled.  Smi.,  kri> 
sno,  Dk.,  kroj,  effekt  Us.  Hudebně  m.  Dk. 
Poet.  27. 

Malre,  lee,  m.,  os.  jm.  Šd.  —  M.  J.  AUx. 
1730.  Jg.  H.  I.  596 ,  Jir.  Rak.  IL  6. 

Male^,  Iče,  f.  (od  Halka.  Pal.  Rdh.  L 
132  ),  HaleUch,  ves  a  Chotěboře;  HaUetach, 
ves  u  Kaíp.  Hor.  —  Blk.  Kfsk.  1360.,  Sdl. 
Hr.  1.  2.% ,  Rk.  SI. 

MaleéOT,  a,  m.,  Malsehen,  ves  a  Ústí  n. 
Lab   a  u  Stěti.  Blk.  Kfsk.  561.,  Rk.  SI. 

Malei-hoa,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 123. 

Mtlerhno  =-  mcUičko.  Dej  mi  m.  vody. 
Bj.  Pučakaj  m.  BO. 

Malerhov,  a,  m.,  osada  a  Oolč.  Jeni- 
kova.  Blk.  Kfsk.  366.,  Rk.  SI. 

Malechovice,  dle  Budějovice,  Malecho- 
witz,  ves  u  Sobotky.  Blk.  Kfsk.  71.,  78»., 
Rk.  SL 

Maleinový.  U.  kyselina,  die  Halelosfture. 
Nz..  Rm.  I.  621. 

Malejko,  sam.  a  Chrudimě. 

MalrJoT.  a,  m.  •=  Malechovice.  Blk.  Kfsk. 
1360.,  Sdl.  Hr.  I.  230.,  Rk.  SI. 

Malefovlce,  dle  Budéjuvire,  Halejowitz, 
ves  u  Uhlíř.  Janovic.  Arcb.  VIII.  491. 

Málek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 122. 
—  M.  =  sam.  a  Humpolce.  —  M.,  Iku,  m., 
digitna  anricularis.  V  UV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Malen,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  I.  122. 

Malena,  y,  f.  =  jméno  malé  krávy.  Hor. 
Brt.,  SS.  P.  202.,  Vek.  —  M.  =  malina. 
U  Něm.  Brodu.  Bmt  Na  Hané.  Bkř.  U  N. 
Kdyně.  Rgl. 
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Malenek  —  Malin. 


Halenek,  nkn,  m.  »  prst  malík.  Há 
pntéhek  na  m- oko.  Mor.,  slov.  Sd. 

Maleni  —  malini.  Hor.  Bkř.,  Obsor  1878. 
11. 

Malentee,  Mallenitx,  ves  o  Volynd.  Čechy 
176..  Blk.  Kfsk.  164.,  Uk.  SI. 

Malenin,  a,  m.,  ves  a  Tibora.  Sdl.  Hr. 
IV.  872.,  Bk.  SI. 

Malenlsko,  a,  d.,  několik  domkúv  n  Ln- 
hafiovie.  —  M-$ka  »  mista,  kde  maliny 
roatoo.  Na  m-kách.  Sk. 

Malenka,  y,  f.  =■  malena,  kráva.  Hor. 
Brt  Já  ráno  stávám,  malenkám  dávám.  SS. 
P.  640. 

Malenky  —  malinký.  Lai.  Ti. 

MklenoT,  a,  m.  •  pole  u  KInk  v  Pis. 
BPr. 

MalenoTíee,  dle  Bodéjovioe,  Ualenowitz, 
ves  n  Kutné  Hory.  Tk.  IV.  110 ,  VII.  416., 
Blk.  Kfuk.  169,  Uk.  SI.;  Haltenowitz,  ves 
n  Frýdka,  městeéko  u  Napajedel. 

fflálenoTský,  ébo,  m.,  z  Malenovic.  M. 
jablko.    Brt.  —  M.,  osob.  jm.  Tf.  Hto.  65. 

MalenoTý  —  malinový,  D  Něm.  Brodu. 
Brat. 

Maleny,  ves  a  Konic. 

Maleny,  jm.  lesa  u  Lipnika  na  Mor.  Km. 

Malér.  GB.  Us.  na  Mor.  Brt  D.  141. 

Maléreřek,  čka,  m.  —  mattř.  Brt.  P.  67. 

Maléreéka,  y,  f.  —  maliřka.  Brt  P.  57. 

MaléMk,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  I.  513. 

Malerovati.  Mašina  maleroje  —  ipatně 
pracuje.  Cf.  Malhenr.  Mor.  Kgl. 

Malešice,  dle  Budějovice,  Malesitz,  ves 
a  Plzně.  Cf.  Bk.  SI. 

Malesin,  a,  m.,  dvAr  n  Becdruiio.  — 
M.,  os.  jm.  Tk.  222. 

Malei,  lie,  m.,  Molischen,  ves  n  Don- 
povM.  Blk.  Kfsk.  943.,  Kk.  SI. 

MaleSice,  dle  Budějovice,  Haleschitz,  ves 
n  Karlina.  Tk.  IV.  170.,  445.,  blk.  Kfsk. 
1860.,  Bk.  81.,  Arcb.  Vlil.  279.,  289. 

MaleSieka,  y,  f.,  sam.,  dvůr  u  Karlina. 

Malesin,  a,  m.,  Malesctiin,  vt*s  u  Pacova 
a  u  Dnespek.  Blk.  Kťsk.  379.,  Sdl.  Hr.  IV. 
872.,  Rk.  SI. 

MaleSoT,  a,  m.,  Haleschan,  městečko 
n  Kutné  Hory,  Pal.  Udb.  II.  125.;  Hal- 
scben  •=  Malčov ;  M«lscbeu,  Holscben,  ves 
a  Štěti.  -  Tk.  IV.  738.,  VL  351.,  Tk.  Žk. 
223.,  Blk.  Kfsk.  16.,  Let.  62.,  Kk.  81. 

MaledoTiee,  dle  Budějovice,  Maispitz, 
ves  u  Pobořelic. 

MaletevKtTO.  Dal.  62. 

Maleti  >-  malým  se  ttávaii,  ubývati.  Již 
viechen  malim  při  mém  přirození.  Vodň. 

Maletice,  dle  Budějovice,  Malloiitz,  ves 
n  KouHmě.  Vz  Malotice.  —  M.,  Haletitz, 
ves  o  Protivína.  —  Tk.  IV.  121.,  Blk.  Kfsk. 
1179.,  Rk.  SI. 

Malevlee,  dle  Budějovice,  Halovitz,  ves 
a  Siřibra.  Cf.  Rk.  81. 

Malgota,  y,  f.  —  zaniklá  ves  ser.  od 
Hlubčic  ve  Slez.  Pk.  2.  pro^r.  88. 

Malhostiee,  dle  Budřjuvice,  Malboslitz, 
ves  n  Teplice.  Blk.  Kfsk.  1360.,  Rk.  SI. 

Malhotiee,  ves  u  Hranic. 

Mailiouaek,  ekn,  m.  —  malá  pavlač  před 
domem.  Us.  n  Rychn. 


Maleha,  y,  f.,  die  Tasche.  Mkl.  Efym. 
181. 

Maleh-na,  a,  m.  =•  sloha  židov.  vele- 
kněze, jemuž  sv.  Petr  ucho  nfal.  Rk.  81. 

Mali.  malil  Voláni  kuřat.  Zlinskv.  Brt 
Na  uali,  na!  Voláni  na  tele.  Vs  PnžL  U  Tn- 
biěe.  Brt. 

Maliar.  a,  m.  —  malif.  Slov.  SI.  m.  184. 

Malicindrlátkn,  a,  n.,  eia  kleinwinaiges 
Dine.  Slov,  Hdi  Čít  188. 

Mallclndrý,  kleiawiozig.  Slov.  Hdž.Cit 
188. 

Maliž,  e,  m.,  Mallitscben,'  ves  a  lito- 
měHc.  Rk.  SI,  Blk.  Kfsk.  1360. 

Maliéek,  Poiaj,  osada  n  Opavy. 

Maličléiéky,  vz  Haly. 

Mallžiéko,  vz  Hálo. 

Maliěin  »  Halěín. 

Maliěinký  =  maličký.  Šm. 

Maliěkatý  —  mwičk^.  H.  hoch. 

Maliikemý,  vz  Malý. 

Maliéko.  A  odejda  m.  od  štola  di.  MB. 
Tě.  236.  Dievěa,  dievěa,  laštovička,  rád  b 
vidím  od  miiliéka.  SI.  spv.  II.  41.  Prosila 
som  Boha  od  mojbo  m-ěka,  aby  mi  ráčil 
dat  milieho  Janíčka;  Vychovali  ste  ma  od 
m-ka.  81.  ps.  341.,  359.  Život  jeho  už  jen 
na  maliiku  visi,  se  drž!.  Wtr.  Přirození  ns 
malíčku  přestává.  Kom.  D.  69. 

po  malíčky  ■<=•  tdlouha.  Stapaj  po  m. 
Slov.  Koll. 

Maličký.  H.  malost.  Km.  Haličd  bnďte, 
smyslempak  bnďte  svrchováni.  ZN.  —  M.  • 
mladý.  Ten  je  jeStě  m.  Us.  Bačk. 

Malichánek,  nka,  m.,  vz  Malichán. 

MalicherenNtvi  =-  maUdurnosi,  Klei- 
ni^kťitskr&merťi,  Silbenstecherei.  Nz. 

Maliebernieký  =•  malicherný.  Srn. 

Maliebernivosf,  i,  f.  =  maliehemott.  So. 

Malicheruivy  =  malicherný.  Šm. 

Malicherný,  parvus.  BO.,  Mus.  1880. 
450..  Dch. 

Malichno,  vz  Hálo. 

Maiichný.  ZN.,  BO.,  Št  Kn.  i.  2ll, 
Phbb. 

Malik.  Za  naiim  humnem  b^iěek,  po- 
rubal som  sa  v  maliček.  SS.  P.  406.  Míti 
néoo  v  malíčku  (něco  dobře  znáti).  Us.  Sd., 
Smi.  Podal  jsem  mu  m.,  chytil  se  celé  ruky 
(o  neskromném).  Dob. 

MalikOT,  a,  m.,  MuIIiicsdorf,  ves  n  Mor. 
Třebové :  M.  Hémecký  a  Kamenný,  Dentscb-, 
Stťiti-Moliken,  Vxi  u  Jindř.  Hradce.  —  SdL 
Hr.  m.  234.,  IV.  65.,  Rk.  81. 

MalikovťC,  vce,  pole  n  Nekvasová.  BPr. 

Malikovice,  dle  Budějovice,  Maikowiti, 
ves  u  Uuncifaje.  Cf.  Bk.  SI. 

MalikoTsko,  a,  n.,  sailá  osada  v  Pbefi- 
sku.  Rk.  SI 

Malíkový.  M.  poloha,  die  Ellenlare,  Prim- 
lage;  mach  v  poloze  m-vé,  der  Lllenbieb. 
Čsk.  M.  odtahovač  (sval),  abdaotor  ůpú 
uiiiiui   S.  N.  X.  8. 

MaliII«ko,  vs  Málo. 

Malililinký,  vz  Malý. 

Maliměřice  <->  MalměHce. 

Malin  proslul  svým  křenem,  ale  ptád  se 
tam  nesmi  nikdo,  maji-li  dobytkn  kfen.  Vi 
Sbtk.  Krát  h.  70.  —  Cf.  Blk  Kfsk.  1064, 
Let  19.,  Kk.  SL 
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Halin*.  Byl.  15.  stol.  Gf.  list.  fil.  X.59., 
Mllr.  90.,  Hkl.  Etym.  181.,   Uk.  SI.    To  je 

f>ro  mne  j«ko  m.  (cbatnA).  ds.  Tč.  ZmeékHV 
éto  pozdé  do  lesa  na  lUHliny.  Hki.,  Bi.  Cf. 
Rstp.  494.,  Sbtk.  Rostl  256.-258.,  Rat. 
439.,  Knm.  Slov.  -  M.  černá.  Cf.  Rstp. 
494.  —  M-ny  —  ženská  ústa.  Čch.  Br.  50. 
—  M.  =  jméno  bledočervené  kráty.  Mor. 
Brt.,  Kls.  —  M.,  sam.  n  Křelovíc;  mlýn 
n  Vyiovio.  —  M.,  y,  m.,  psendooym  Svat. 
Čecha.  Baék.  Př.  43. 

Mallnáč,  e,  m.,  les  a  Ostravy,  kde  Je 
mnubo  malio.  Wreb. 

Mallnáii,  n.  =>  Moltnf.  Mor.  Šd. 

nalibák,  n,  m.  •i>  malinová  medovina, 
der  HimbeerweÍD.  Lai.  Té.,  LS.,  Orl.  III.  85. 
,  Mallniř,  e,  m.,  der  HimbeersamiDler.  Us. 
Šd. 

Malinářka,  y,  t,  die  HimbeersaDmlerin. 
Us.  Sd. 

Maliniák,  n,  m.,  der  Himbeerstrauob. 
SI.  les. 

Ma  linii,  n.  —  maliní.  81.  les. 

Malinec,  nce,  m.,  Malinetz,  ves  a  Nepo- 
muka. Vz  Rk.  SI. 

Malineika,  ve  MalÍDa. 

Malinénka,  y,  f.  ^  kravi  jm.  Šm.,  C. 

Malinenky  -='  malinký.  Ssk. 

Blalinlar,  a,  m.  »  malinář.  Slov.  Phl'd. 
V.  66. 

nalinlsko,  a,  o.  •=  maliniiti.  Šd. 

Maliniíté,  é,  n.  =°  mUto,  kde  roston  ma- 
Uny,  die  Himberstolle.  Sd. 

Malinka,  vz  Malina. 

Malinkatý  <=>  velmi  malý.  Egl. 

Malinko,  a,  d.  Já  tak  alýcbám  od  ma- 
linkH.  Us. 

Malinné,  ého,  n.  °»  Muliny,  ves  o  Sknt£e. 
Sdl.  Hr.  I.  82.,  Rk.  SI. 

MaliHnik.  Cf.  SIb.  605.,  ČI.  Kv.  369., 
Batp.  494 ,  Rose.  164. 

Malinov,  a,  m.,  Malinowa,  ves  n  Petro- 
víc.  Cr  Rk.  81. 

Malino  v  áii,  n.  ^  maliní.  Mor.  Sd. 
,  Malinovks,  y,  f.  •=  voda  se  ifávon  ma- 
Hnovon.  R^l. 

MalinoTUÍk,  a,  m.,  thyalira,  motýl.  M. 
oíkiivany,  t.  batis,  bélopásný,  t.  derasa. 
Kk.  M>t.  216. 

Malinovaký  Jan.  Blk.  Kf»k.  1360. 

H  linitká,  é,  f.,  sam.  a  Nebušic  n  Prahy. 

2.  Malinitký,  ébo,  m.,  os.  jm.  Miis.  1880. 
494.,  Bart.  37'i.  —  JIT.  Kolda  (vl.  Jus.  La- 
cioa),  naroz.  1850.,  prof.  ve  Slaném.  Bačk. 
Pf.  78.,  129. 

Malintký  výborný  křen  v  Malině  ro- 
stonct  BPr. 

Maliny,  vz  Mxiinné. 

Malii*.  Vz  Ma  éř,  Vlik.  274.,  Sdl.  Hr.  IV. 
46..  Ďl.,  Kk.  SI.  M.  krajin,  der  Landschafts- 
maler,  Mz.,  na  skle,  Ulas-,  DcU.,  pokojů, 
Us.  Pdl.,  pisma,  karet,  znakQ,  porciilánu. 
Us.  Stát  ku.  1883.  92.  Patron  malířů  sv. 
Lakáé.  Vz  Zbrt.  241.  —  M.,  os.  jm.  Blk. 
Kf,k.  1192. 

Maliřeiek.  2ka,  m.  =  demin.  maliř.  Prě 
mA)  milý  m-£ku,  zaé  já  tebe  prosim.  SS.  P. 
29!l. 

Malířský.  M.  perspektiva,  Jrl.  403..  ikola 
(toskánská,  ombtická,  padovanská,  benátská, 


lombardská  či  milánská,  neapolská.  NA.  I. 
97.  M.  bratrstvo.  Vz  Rk.  81. 

Maliřstvi  na  porculilně,  na  skle.  NA. 
Cf  Krám.  Slov.,  Ukaž.  29.    64.,  M«lba. 

MaliS,  e,   m.,  os.  im.     Pal.  Rdb.  I.  122. 

Maliti.  Malí.  V  MV.  nepravá  f^lossa.  Pa. 

Malitko.  Daj  mi  m.  vody.  BO.  Když 
biechu  m.,  paacissimi.  Ž.  wit.  104.  12.  M. 
světla:  Od  země  odvezl  m.  Ev.  olom.  318., 
283.  —  BI.  Or.  274.  pravi :  M<iličko,  malitko 
něktefi  na  Mor.;  prvoi  lepSi. 

Malitkokam,  n,  m.,   der  Monazit.    Šm. 

Malitký.  Komnž  z  m-kej  malosti  do- 
stane sě  věc  veliká.  Kat.  3217;  Roh  m.  BO. 
Sestra  naSe  m-ká  jest  v  počtu  věinýob.  Has 
III.  99.  Nebo  m.  bieée.  Ev.  vid.  81.  —  éim: 
zrdstem.  Ev.  vid.  305.  Vz  Malitko,  Sv.  rok. 
SR.  367. 

Malivo,  a,  n.:  barvy,  barevnidka,  lopa- 
tička, ítětec  atd.  Mirohorský. 

Malivy.  V  M-vách,  Na  M-vácb  —  pole 
a  Culaponie.  BPr. 

Málka,  v,  f.  '^  slepice.  Sedla  m.  do  ko- 
leiku,  poitlpala  dobyteěka,  húil  Říkadlo. 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Malkavý  -=  trochu  malý.  Val.  Brt,  Vek. 

Málko  '=  Mdrobntíi  málo.  Postojte  m. 
Slov.  Klčk.  VI.  139. 

Malkov,  a,  m.,  Malkow,  ves  n  Beronna 
a  u  Blatné;  Molgan,  ves  v  Tachovska.  Blk. 
Kfsk.  1360.,  Rk.  SI.,  Sdl.  Hr.  VI.  2il. 

Malkovice,  dle  Budějovice,  Malkowitz, 
ves  a  Sedke,  a  Bezdriižin,  u  Hájily,  u  Vi- 
ikova  a  a  Mancitiije  (Maiikovicc):  M.  Bo- 
haté, Deatsch-Malkowicz,  ves  u  Viákuva.  — 
Arch.  II.  466.,  Blk.  Kisk.  364 ,  Rk.  SI. 

Malkovka,  y,  f.,  Goldene  Soaue,  hosp. 
a  VlMÍimě  (také:  Cikinka). 

Malký  =  malý.  Val.  Brt.  D.,  L.  N.  L 
2.'5.  Každá  m.  cbviťa.  Phl'd.  II.  334. 

Malleolami  =  ke  kotniku  te  vttáhuHei. 
8.  N.  V.  63. 

Malm,  o,  01.  =  mistni  německý  název 
některého  jurského  kameni,  der  M4lmstťia. 
Krd.  G.  656.,  672.,  688.,  700.,  701.  Dle  Chdt 
26.  bila  jura. 

Malméřice,  MaliméHee,  dle  Budějovice, 
AI  bel  i>  z,  ves  a  Lubenoe.  Blk.  Kiak.  14., 
208.,  Kk.  SI. 

Maluice,  Mallnitz,  ves  a  Postoloprt.  Cf. 
Rk   81. 

Málo,  a,  D.  1=  volské  jm.  (malastý,  ma- 
lovaný, červený).  Mar.  Brt. 

Málo  subst.  S  málem  lida.  BO.  Dubrého 
lO  Ulála.  Dub.  Ukrojte  bi,  třeba  bylo  z  mála. 
Is.  Přk.  A  cui  tu  m.  neb  mnoho,  iáilnéma 
jinému  neporučím  než  tubě.  NB.  Ič.  208. 
(191.).  Pobral  ji,  což  tu  bylo,  málu  i  mnubo, 
dobytek  veliký  i  malý.  Půh.  II.  26.  Mél  na 
mále  (života).  Tké.  Už  je  pivo  na  mále, 
jde  z  malá.  Us.  Tč.  Toho  jh  nyni  po  málu. 
Us.  Pii  mále  malé  starusii.  Č  M.  171.  Z  čoho 
čo  ma  byf,  to  je  hnecf  vud  malá.  Orl.  IX. 
248.  'í  mála  málo  chudobnému  uděluj  s  vděč- 
noati.  Gič.  U.  184.  MAlo  k  malému  ptilané 
na  mnoho  vyrůstá.  Í6.  Kdo  cbuva  málo, 
mivá  mnoho.  Sb.  uč  čo  li  tam  dali?  Naj- 
prv  málo,  potom  ni^t.  Siuv.  Rr.  Mtiš.  — 
Advetb.  Byli  pro  iii  málu  desetkrát.  Us. 
Vk.   M.  pomeSkav  umřeL  Pass.  Vezmi  pe- 
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nize.  o  krejcar  málo  jest.  NB.  T£.  15.  O  ten 
rozdil  m.  jest,  může  o  néj  dobrý  pokoj 
býti.  B).  6r.  8.  A  tak  m.  oa  Boha  tbá,  že  .  . 
Št.  Kn.  fi.  6.  —  M.,  o  málo,  málem,  po 
málu  atd.  =>  skoro.  Cf.  6ž.  127.  Ta  bóra 
svů  dáli  jest  odt«d  dvůcát  dni  neb  malém 
dále.  Kat.  194.  Halem  dále.  Alx.  H.  2.  25. 
Jťědež  viece  něco  malém  vprostnéjSiebo  mě- 
jieie  ruda  péSiebo  Alz.H.  340.  Cf.  o  tomto 
iiiítr.  List.  fit.  1886.  421.  Po  técb  stácbu 
málem  dilě  jnnoie.  Alx.  Anth.  L  3.  yyd. 
35.  —  Na  mále  °-  krátko.  Puoieikavie  na 
mále.  Alx.  Aotb.  L  3.  vd  36.  Panoval  dosti 
iia  mále.  Št.  Kn.  i.  10.  —  M.  eo,  kdo  atd. 
To  &e  m.  komu  poítiati.  Dch.  Cf.  Brt.  D. 
165. 

MalobizeA,  zně,  f.,  geringe  Achtung. 
Hsn.  Or.  18H. 

Malobitský  Jan.  1620.-1683,  jesniU. 
Jir.  Kuk.  n  6. 

UalobratMce,  dle  Bodéjuvice,  Kltin- 
Braiřiiz.  ves  u  Mnichova  HraOiité.  Blk. 
Ktak.  1360.,  Rk.  Ul. 

MalobratHťký  Jan.  Tf.  Odp.  66. 

Malobunéi-njr.  M.  sarkom,  klťiozellig. 

Maloéasomér,  n,  m.,  der  Kleiozťitmes' 
ser.  Šm. 

MaloMstný,  Detail-.  H.  obchod.  Sm. 

Maločlenee,  nce,  m.,  atomaiia,  brouk. 
M.  buěd^,  a.  umbiina,  bnojni,  a.  limeutaiii, 
zakrsalý.  a.  nana,  dárkovity,  a.  lineaiij, 
hnédononý,  a.  fuscipes,  puluierný,  a.  lue- 
Bomelas,  hnědavý,  a.  fuscata,  černý,  a.  atra, 
nejmenéi,  a.  pubilla,  nadutý,  a.  tiirf>ida, 
kachni,  a.  anatis.  Kk.  Br.  163.156.,  Sir  11. 
62. 

Malodětstvi,  n.,  das  Kinderalter.  Šm. 

Maluduch,  a,  m.  »  človék  molího  ducha 
(roxumu).  Ubz.  1888. 

Maiodncliosf,  i,  f ,  die  Knriathmigkeit, 
Seeieuscbwacbe,  Kleiumatbigkcic.  S.  N.  V. 
817. 

Malodnchý,  seelenschwach.  kleinmtltfaig. 
5m. 

Malodašeiutvi,  n.  =  maloducho.-i.  Bk. 

Maloduái,  n.,Uikrop8Tchie,  8  N.  V.  317., 
purilabiuius.  15.  stul.  Vz  Haloducboat  (to- 
též). 

]!IIaIodufino§(,  i,  f.  <—  maloduchosť. 

9Ialodu6uý,  klťinmttiliig.  Siuntné  poď 
ná6i,   m-njm  litěrby  Sepce.    Č.  Kn.  é.  378. 

Maťogóra,  y,  t.  =  jeskyné  se».  Tater. 
Sak. 

MaloblaTec,  vce,  m.,  microcepbalus.  Nz. 
Ik.  S.  N    V.  317. 

Sla  obtlavostf,  i,  f.,  vz  MikrokefNiie. 

Malobora,  y,  f.,  das  Niedergebirge.  SI. 
les. 

Malohradský,  sns  klriner  Biirg.  Sm. 

Mítlohubka,  die  Pilzflechte.  M.  růžová, 
b.  roseus,  iskalnf,  b.  rupestiis.    Rtitp.  1839. 

Malocb,  a,  m.,  oa.  jm.  —  M.  Ant.  Vánko- 
mil.  prof.  v  Jiaině.  182.1.-1880.  Vz  Tf.  H. 
1.  3.  vd.  168.,  162.,  163 ,  Sb.  D.  M.  267., 
Bk.  SI.,  S.  N. 

Malochynř,  ě,  f.,  Malochin,  ves  u  Cbo- 
těbořtí.  Blk.  Kfsk.  13K0 ,  Rk.  SI 

Dlalokaliberni,  KJeinicaliber-.  U.  ruč- 
nice. Vcbf. 


Mslokam,  n,  m.,  der  HikroUth.  Sm. 

Málokdy  není  často.  Bž.  ezc. 

MálokěJ,  mÁlokedy-' málokdy.  Laé.  Ti. 
Slov.  Luos. 

Máloklejnatý,  wenig  klebríg.  Sm. 

Maioknéz,  e,  m.  »°  minoritta.  Hnoj. 

Malokoz,  a,  m.,  neotragus,  eine  Antilopen- 
art.  Sm. 

Malokramář,  e,  m.,  der  Kleiokriimer.  Šm. 
I  Malokramářšký,  kleinkrSmeriscb.  M. 
litpraturka.   Koll.  lil.  265. 

Malokramářstvi,  n.,  die  KleinkrSmereL 
Literární  m.  Kuli.  IIL  298. 

Málokrevnosf,  i,  f.,  oligaemi*.    Nz.  Ik. 

MalokMinik,  a,  m.,  der  Klciokreat 
(Ordensiitter).  J.  tr. 

Málokterý,  selten  Jemand.  Tč.  Vs  Miio 

(konťO). 

Malolebý,  kleinkOpfig.  M.  lidé.  Osv.  I. 
657. 

Málolesklý,  wenig  gISnzend.  Nz. 

Máloleti,  n.,  die  Hioderj&hrigkťit.    Lf^. 

Máloletno§f,  i,  f .  =  maloletost.  Prěsl 
T  Krukii. 

Máloletný  tyn.  Šf:  Strž.  II.  85..  484. 

Máloletu§(,  i,  f.,   die  HiuderjálirigkeiL 

SlD. 

Máloletstvi,  D.  <=  wOadoa.  Sf.  Stři.  II. 
89 

Máloletý,  vz  Máloletný. 

Malolicnosf,  i,  f.  M.  kamene  (neúhled- 
no»f).  Zur.  arch.  IX.  26. 

Malolik,  u,  m.  «  drdbnomálba,  míiim- 
tura.  Slov.  Mdj  otec  bol  slovenský  klastik 
v  m-ko.  Hdi. 

Malomřiicr,   Halomieritz,   ves   u  Brna. 

Maluměřiiký  ■=  *  Malouičfic  Halomérid 
jdó,  už  JB(S  za  vodo,  každé  subé  vede  fra- 
Jerenku  své.  Si.  P.  717. 

Malomě&fáctvi,  n.,  kleinstádtisches  We- 
sen    Hrts.,  Sá. 

MaioiD^éáťan,  a,  m.,  der  Kleiob&rger, 
-stjidter.  Sni. 

Malomé6(ka,  y,  f,  Kleinst&dterin.  Hs- 
vImsh. 

Málomluv,  u,  m.  >«  málomlttvnott,  der 
Liikoi.i<niU8.  Nz. 

Málumlavrni,  n.  Výb.  II.  933. 

Málomluvnosf,  vz  Málomluv.  Na. 

M.ilomoc.  Výb.  I.  934. 

Malomocenstvi  bilé  skvrnité,  iepra  mor- 
ph«a.  Nz.  Ik.  M.  skvrnité,  I.  macalosa,  bes- 
<itné,  I.  anaestbetica.  H-stvim  oblili  jiá. 
HuH  Ili   238. 

Malomocné,  wenig  stark.  Kki. 

Maloroofuéti,  éji.  —  kde.  Mnozi  v  doii 
m-cné)!.  Hus  I.  414.  —  tím:  svatoknpee- 
tvim.  °Ib.  415. 

Malomocnik,  a,  m.  >»  máUmutcenec  Si. 
Mr.  12. 

Malomocnosf,  vz  Slov.  sdrar.  —  Výb. 
II.  10J8. 

Malomocný.  Pal.  Rdb.  III.  170.  — M.- 
mali  moci.  H.  vláda.  Šmb.  S.  IL  270.  M. 
slovo,  ohnrafichtiges  W.,  Deh.,  vztek.  Cch. 
Bs.  64.  Na  duí^i  m.  hHchem.  Hus  Post 
21.  a.,  II.  43.  Na  duSi  m-cné  uzdravovati 
Hus  II.  44.  —  M.,  leprosns,  aossiuig  Sv. 
ruk.  316.  —  kde.  Po  viem  tele  m-e&ý.  Hr. 
rnk.  61. 
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Málomondrý,  Dioht  reeht  kliig.  dm. 

lUloii,  é,  m.  =  malý  vůl.  Mor.  Brt. 

Malonleť,  MalloDiu,  ves  n  Horiova  T^na 
a  a  KlacoT.  Cf.  Kk.  SI. 

Malonin,  a,  m.,  Mollein,  ▼«•  o  Jevíčka. 
D.  vl.  IV.  i!69.;  ťleacben,  ves  a  Praeiiaiic. 
Ct  Bk.  Si. 

BbloBOTý.  M.  kyselina.  Ví  Km.  L  604. 

Malonotka.  j,  t.,  polanisia,  die  Póla- 
nisie,  ruttl.  M.  lepká,  p.  viscosa.  Kstp.  9i. 

Málo&ty,  dle  Uolany,  Meinetschlag,  ves 
a  Kaplice.  Blk.  Ktsk.  «>62.,  Udl.  Hr.  lil  304. 

luloobehodaik,  a,  m.,  der  Kleiobind- 
ler,  Deuiiiut.  Kk. 

Malootoc,  6oe,  m.,  mikroophtbalmos  S. 
N.  V.  ai7. 

Malooittik,  a,  m.  -  malook;  pbyseter 
mikrups,  eiue  Wallfischart  Srn. 

MalooiiUMf,  i,  f.,  microophthalmns.  8obb. 
Vz  nási. 

Malookos<  i,  1,  mieroopbtalmia.  Na.  Ik. 

OUlooky.  PaL  Kdb  11.  64.,  gt.  Utři.  1. 
860. 

Malopanský  vstek.  Tbs. 

Málo  peřt  moc  niti  řlki^)i  na  fluité 
N4iukyikim  ae  souaeduieh  okrestt,  kteié 
ebodl  j>o  vsicb  Eapuvat  peH  a  sa  málu 
peii  slíbili  v^méoou  woo  uid.  BPr.  Také 
D  ňeateva  a  v  okoli. 

Miloplatný,  wenig  kiiftig,  micbiig,  aus- 
giebif.  Či.  biri.  11.  ail.  M.  Ošili.  8t.  1'.  m. 
JiO. 

IHaloplodi,  maioplodnoH,  geringe  Fort- 
pflanaoDg,  Macbkommenscbaft.    Lpr.  81.  II. 

Bblopolska,  y,  f.  Sf.  8tri.  U.  418.,  Kk. 
81. 

BUloprsý,  kleiobrOstig.  Ns.  Ik. 

Malovromyslulk,  a,  m.,  der  klelue  Ue- 
werbawauo.  U». 

SblortU,  e,  m.,  Kleioparadies.  Zemský 
ih.  Koll.  IV.  2«>9. 

lUlorolnik,  a,  m.,  der  kleioe  LaBdwirth. 
Dcb.,  ťul. 

.  lfáloro*tloa<,  i,  f.,  kleioer  Waehstbnm. 
801. 

BUlortý,  kleiolefzig,  -Hppig.  Mt.  Ik. 

BlalornK,  i,  f.,  va  Uk.  8i. 

Mjiloriuký,  kltiurusiiisoh.  Hus.  1880. 
6a. 

MáloolOT,  n,  m.,  máioaloonott,  i,  f.  — 
máUtmltio.  Ne. 

MáloHlOvnosf,  i,  f.  —  málotlov. 

MUvSloTný  '»  máUmUuoný.  Nz. 

fflaloordei,  kleiuherzig.  8iu. 

BLilOdf.  Maiitliá  ffi.  Kat.  2e  by  podlé 
velikosti  a  malosti  statkuov  berui  dávali 
ebtéii  Kkp.  1634.  Otitiece,  aby  kaidjr 
o  svých  robotaeb  podlé  vťliausti  a  maluaii 
■Utká  Bvyeb  védéi.  Pk.  Npj.  4».  —  M. 
da4v  »  paudtas,  matj^  poiet.  Ž.  «it.  lui. 
21  M.  kuétie.  Krud.  7.  —  BL  =-  tlabont. 
ťtedkiádám  sobe  m.  svébo  adravi  a  ue- 
ottavicDost  Udského  iivobyti.  Wtr.  v  Osv. 
1(184.  WT. 

Maloatetkář,  e,  m.,  der  Kleiograndbe- 
■itaor,  Uwtbauer.  Dcb..  Pdl. 

Maioautkáiiiký,  Uolbauer-.  Us.  Pdl. 

MaloatřilkuTy,  kleiusohirmig.  ám. 

HaleaTtt  Mt.,  8i.  Bs.  IM).,  8i.  Mr.  78. 


KaloaTétaký,  mikrokosmiscb,  kleiawelt- 

Ucb.  Sm. 

Malota,  e,  f.  ->  malá  kráva.  Kld.  I.  17. 

Malóienký  —  malUký.  Mor.  Sé. 

MaloHitnlk,  a,  m.,  micraspis,  broak.  M. 
dvHDáctiteéuy,  m.  doodeciiupuncuta.  Kk. 

Malotlce,  dle  Bodéjovice,  Mallotitz,  ves 
n  Koutimé.  Vs  Maledoe.  Sdl.  Ur.  11.  174., 
IV.  ^81 ,  Kk.  SI. 

Malotlainý  >.=  malotíaký.  Sp. 

Malotrttoa  má.  J.  ir. 

Malouéko.  Po  m-éku  své  véd  skládati, 
nacli  und  nacb.  Us. 

Malouličký  ■=-  malinký.  (Js. 

Maloulinko  =  maUmnko.  Us. 

Malontinký  •=  velmi  malý.  Us.,  Kos. 

Máloamný,  blOdslDnig.  ám. 

Malounkatý  •»  velmt  malý.  Rgl. 
.  BLUoůstee,   ústoe,    tu.,   der   Kleinmond. 
8m. 

Maloúatka,  y,  f.  Já.  jednooká,  stěno- 
atomům  mwuoculns.  Brm.  IV.  'i.  139. 

Malovai,  e,  m.,  der  Kolorist.  Dcb. 

MaloTaéka.  y,  f.  —  červená,  bile  krope- 
nata  /atole.  Brt 

nalOTaná,  é,  f.,  sam.  u  Třeiovio  n  Praby. 
Kk.  81. 

Malováni  téla.  Vz  KP.  I.  86.  M.  jiným 
na  potupu  se  zapovídalo.  Cor.  jur.  IV.  3. 
1.  42á. 

MaioTanina,  y,  i.,  die  Malerei.  Sm. 

Malovanky,  pl,  f.  —  s«m4il;y  »  červe- 
nými atvmami,  geiieckte  Kuseuerdáptel. 
8iez.  Sd. 

Malovansko,  a,  n.  »  pole  n  Ivabiio. 
BPr. 

Malovaný.  Je  jako  m.  Us.  Bo  to  iubig 
m-ny.  8i.  ps.  64.  Ubraa  na  skle  prtkbleuné 
m-uý.  Mj.  Na  £o  si  uii,  na  to,  m  ná  Ančo, 
Da  óo  ie  mu  badei,  keď  robif  Dubudeá? 
Koll.  Zp.  1.  80.  —  M.  Lit,  samota  u  Staré 
Libné. 

Malovarletý,  hleinhodig.  Nz.  Ik. 

Malovary,  dle  Uolany,  zailá  ves  o  Vel* 
var.  Ta.  V.  :í49.,  Bk.  SI,  Sdl.  Hr.  VI.  183. 

Malovati.  —  co.  On  by  to  vraj  nena- 
maťoval,  cu  by  si  bĎeď  ústa  ai  po  uái  za- 
buvuril.  Pbťd.  111.  4,>Ď.  —  co  éim :  uékubo 
starým  sýrem  na  vrata  (Hkaji  o  diteti  pla- 
číciio,  áklebiuim  se).  Us.  Kgl.  —  kde.  Ma- 
lovali, m-li  na  tej  naáci  seéi,  dala  sem  si 
vymalovat  iobajkovi  oči  8é.  P.  'IW.  M. 
nékumu  straku  na  vrbé  (za  blázna  bu  miti). 
Ur.  Tkč.,  Kgl.  —  kam.  M  li,  m-li  na  naie 
staveni,  daia  sem  ú  vymalovat  své  poté- 
ieui.  8A.  P.  298.  Ceru  iia  zetf  m  ,  na  stébu. 
8á.  —  co  komu.  MyslM,  že  ti  budu  dycky 
platit?  Já  ti  budu  uéco  m.!  Us.  Ič.  M.  si 
zbytečné  straiáky.  Smi.  1.  68.  Kád  by  nám 
ui-la ,  te  .  .  .  .,  wtiss  mavbeu.  Dcb.  Cu  si 
o  oas  pomysli,  kU)i  ty  sám  nás  jemu  tak 
m-jei?  Vlč.  —  se  a  čim,  hd  utwas  lauge 
kttnstein.  M.  se  s  kým,  uiic  Jeui.  scbmei- 
cbeind  amgeben  (vum  iUuae).  U  Uium.  8d. 

Máluváiitl,  gfiiug  svti&txen.  Sm. 

Malova«ný.  II.  uuvud,  námitlia,  kuiby. 
Šf.  8iri.  1   -^l^.,  il.  81 ,  lil.  30A 

fflaloveová,  é,  f.,  os  jm.  Bik.  Kfsk.  1860. 

Malovec,  vce,  m.,Maiuwetz,  dvfir  n  8o- 
I  bésUvé.  —  M.,  os.  jm.    PaL  Déj.  IV.  2. 
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472.,  III.  3.  144.,  Mas.  1880.  105.,  1884. 
605.  (r.  1632.),  Tk.  IV.,  733.,  VI.  851.,  VII. 
94.,  Výb.  II.  663.,  1106.,  Arch.  VII.  718., 
VIII.  696.,  LAt.  (rejstřík),  Rk.  81.,  Sdl.  Hr. 
1.  265..  II.  161,  IV.  372,  V.  363.,  VI.  277., 
Tk.  Žk.  76.,  Blk.  Kf«k.  1360.,  Tf.  Odp.  390. 

-  M.  Mtch.  1627.  Jir.  Rok.  II.  7. 
niálovéda,  y,  m.  =  máUmid.  Světz.  1875. 
Miiloveři,  n.,  die  RleinglguhÍKkeit.  Šm. 
Malovice,  dle  Budějuvice,  Hallowitz,  v«i 

a  Hiičiiia  a  n  Hajdy;  Gross- Mulowir.z,  yes 
n  NetoUc.  Blk.  Kfsk.  1360 ,  Sdl.  Hr.  III. 
304.,  IV.  372.,  V.  800.,  Rk.  SI. 

Miilovlřky,  pl.,  f.,  KleÍD-Halowiti,  ves 
a  Netc.lic.  Sdl.  Hr.  IV.  237.,  Kk.  81. 

Malovidlo,  a.  n.  =•  moiovanino,  2o  sa 
T  čarovnum  zrcaale  (camera  obscura),  alebo 
i  TO  fáta  morgaDO  spatřuje;  také  přelud. 
Slov.  Ziktur.  U|  či  viJií  loďka  tam  na  brehii 
dusí?  (i  to  malovidlo  robi  sa  snad  z  rosy? 
Ppk.  II.  119.  Jako  m.  y  čarovnom  zrkadle. 
Btt.  Sp.  li)l. 

JHalovidy,  dle  Dolany,  Halowid,  ves 
u  Vla>iuid  a  a  Ubliř.  Janovic.  Blk.  Kf«k. 
896     Rk.  81. 

SlaroTka,  y^  f ,  die  MMblerei,  das  Oa- 
m&lde.  Slov.  Nachárlzaai  chyby  na  THiej 
mal'ovke.  Lipa  II.  202.  —  Pbrd.  I.  1.  22., 
Ntr.  V.  228.  -  M. ->  nuiHfstvi.  Slov.  Bern. 

—  M.,  zailá  osada  v  Cáslav»kii.  Rk.  SI.  — 
M.  -« les  n  Střechová  na  Vlaiiio.  BPr. 

MaIo\iia,  y,  i  ^  pomUtka,  zvi.  málo* 
váné  vejce  (kraslice).  U  Studené  na  Hor. 
Jrd. 

MaloTDik,  8,  m.  —  malif.    Slov.  Bern. 

Maťovuý  =  malebný,  maleiiscb.  Slov. 
PblM.  li.  664. 

Malovodý,  wasserarm.  Sm. 

MalozrakoKf,  i,  f.,  microp-ia.  Nz.  Ik. 

Malozruý,  kUinkeriii^.  KP.  V.  145. 

Maloživnostník,  a,  m.,  der  kltine  Oe- 
werhgiuHDn.  L's. 

Malpa,  der  Rollscbwanz«ff^  C£,  Brm.  I. 
186.-196.,  Schd.  II.  391.,  Mkl.  Etym.  181. 

llalsice,  vrcb  a  Volyně.  BPr. 

MaUka,  y,  f.  =  kraví  jm.  Bgl. 

Malše,  e,  f.  <=  přítok  Vltavy.  TI.  H.  18., 
Rk.  SI. 

Maliice,  dle  Bndčiovice,  Halsehitz,  ves 
Q  1  xbora.  Sdl.  Hr.  III.  93.,  IV.  86.,  Rk.  81. 

Malštn,  a,  m.,  vz  Maléín. 

Malvíny.  Sdl.  Hr.  III.  304. 

BlalŇoxire,  dlu  Budějovice, Halscbowifz, 
ven  u  Kr.  Hradce;  HHlachnitz,  ves  u  Pod- 
mokel.  B.k   Kfsk.  53.,  Kk.  81. 

Malta,  der  Karb.  M.  cementová.  Us.  P<1]., 
Tziiuiná,  der  Lultnifirtel,  hydmu  ická.  Šfk. 
Poč.  í;56  ,  293 ,  299.  Z  řec.  fiál^a,  vo»k 
se  smoluu  ro/.délaný  k  natíráni  ku  př.  lodi. 
C».  KP.  I.  203 ,  Bř.  N.,  135 ,  Schd.  I  332., 
834.,  KP.  IV.  376.,  Vlík.  65.  M.  jako  cep 
(hUNtá).  Us. 

Slalthin  U8,  a,  m.,  maithinns,  brouk.  M. 
dvoB»kvrriiiý,  m.  biguttulus,  žlutavý,  m.  fla- 
Vťoliis.  Kk.  Br.  227. 

Malibod-es,  a,  m.,  malthodes,  brouk.  Vz 
Kk    Br.  2^7.,  228. 

Malthusiauism-us,  n,  m. —>  systém  An> 
dlicHDM  Multhusa  na  odstraněni  bidy  soci- 
alui.  Biik.  I 


fflaltln,  a,  m.,  t  laSjiS,  diastasa.  KP.  Y. 
400. 

Maltinka,  y,  f.,  der  Zoreibemflrtel.  Sm. 

Maltosa,  y,  f.,  ▼  Inébé  (cukr  íkrobový 
sladový):  C„  H,,  0„.  V»  Rm.  I.  573,  KP. 
V   %98 

MaltOTDý.  M.  dlažba,  das  HSrtelpflaster. 
Nz. 

Málo.  Hala,  malnl  Voláni  na  prasata. 
Udrnd:  malinké  I  Lai.  Tč. 

Malacko  —  mtOičko.  Na  jit.  Hor.  Sd. 
Od  m-ka  Sd. 

Malaikosf,  i,  f.  —  maličkott.    KoIL  Zp. 

1.  116 

Malaeký  -  máUiký.  Si.  P.  271.  Min 
Ja  mho,  mám,  za  celý  svět  bo  nedám.  SL 
spy.  I.  7.  H.  zvěr,  hora  atd.  Ž.  wit.  103. 
26 .  41.  7.  (;i29.). 

Malacha,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 

Malulluký  «=eeimi  malý.  Let.  Ht.  S.  VL 

2.  15,  Brt.  D. 

Malulizný  —  maltilinký.    Uor.  Brt  D. 

Maláneiko  •—  malounko.    Hor.  Brt.  D. 

Malúnenko  =-  tnalounko.    Hor.  Brt  D. 

Maluneuký,  winiig^  klťin.  Us.  Té. 

Malnnkí*  •='  malič/to.  Chodil  sem  k  váa 
od  lu-ka.  8i.  P.  208. 

Malnia.  e,  t.  — /m.  wtali  krávy.  Mor. 
Kls.,  Brt.  D.  146. 

Malnienký  -  malounký.  Uor.  Sobajlěkn 
m.,  nxřei  seěky  drobuiitnký.   Si.  P.  643. 

MaluŇiřka  ^  maluči&eá.    Ziinsky.    Brt 

MaluJkiéký  — ma/tAI;ý.  Brt  N.  p.  I.  875. 

MalnSinký  •=•  maluienký.    Hor.  Brt  O. 

Malůvka,  y,  f.,  chamagrosii«,  das  Zwew* 
gras,  rostl.  Vt  SIb.  146. 

Maln6kov,  a,  m.  •=>  rybník  na  Třebqji- 
skn   BPr. 

Maluintký  —  medický.  Hur.  Brt 

Malutuniy  =  makmčký.    Mor.  Brt  D. 

Maťutko  —  maličko  Slez.  8d. 

Malutký  »  maliiký.  Lni.  Tě.,  Škd. 

MalAvka,  y,  f.  —  maCovka.  Hor.  lyik. 
Domek,  truhla  s  m-kou.  Uor.  Bgl. 

MaWaz,  u,  m.  —  m<dvaMÍ,  dobrý  nápoji 


alvazinka,  y,  f.,  sampta  a  SnoichoTa, 
nyní  hřliitov. 

Malvazir.  u,  m.  »  maloatl  (i  o  piyě). 
To  ie  dnes  m.!  U  N.  Kdyné.  Rf;l. 

MalverHace,  «i  t^  *  '*<•  ■"  obrat  k  bor- 
íímii.  Riék. 

Malvire,  e,  i.  -•  plod  jablofiovitých,  dui- 
DHtý  jxko  bobule,  tvořený  čUkou,  do  níi 
plodolÍ4ty  (pouzdra)  vrostlé  jsou.  C.  Kv. 
XXII.,  Schd.  II.  211.^  R»t  15it..  439. 

Malý.  Z  wir,  229.,  ml  v  uliti.  $f  UI. 
495.,  U«t.  fil.  VL  226.,  Ukl.  Etym.  181.  — 
M  =-  ne  velikú.  Haly  parník,  Dch.,  sutkář. 
U«v.  I.  524.  U.  voda.  Us.  O  roMdUu  m<>ti 
m.  a  drobný  vz  Uké  Brt  8.  3.  vyd.  190. 
Ale:  Uob>tťk  ve.iký  i  malý.  Pflh.  IL  93., 
118.,  Iií6.  —  8tr.  972.  b)  11.  ř.  zd.  xa  Ve- 
éeře  ptitej :  ChytrusC,  Platný.  — M.  eo  do 
postavy.  U.  jako  cvréek,  knoflík,  kuot,  pa- 
l(ěi-k.  Us.  RkI.  Neb  sem  před  nim  tnko 
mnlý,  jakž  přede  Ivťm  zvřř  nstnlý.  Alx. 
iJir.  Anth.  1.  3.  vd.  83 ).  Neberte  fei,  kana- 
rá<iky,  muia  mnlýbo,  nebo  on  se  v  nocí 
boji  sobofa  ěeruýho.    Si.  P.  666.    Ua<ýeh 
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Hdi  8  potapenim  nesabadsqj  miino,  oby- 
čejné T  malých  sádkoch  bývá  dobré  vino. 
6I&  I.  44.  M  jak  M  cnii  kHvik,  jak  bleSf 
oko.  Brt  H.  had  najvieoe  aipá.  Anth.  I. 
8.  vd.  34.  Byl  jeat  oudý  na  téie,  ale  veliký 
bfieinik  m  doii.  Hus  II.  411.  —  BL  vékem. 
Tz  Sainopainý.  —  BL  trdee  a  p.  Jaem  malé 
mnli,  mnibloa.  Ua.  —  BI.  •-  iw  mnohý. 
NArod  na  poéet  malý.  Yli.  Po  malýob  daeoh 
upomaDŮ.  tiR.,  Vfb.  I.  867.  Poťim  po  ma- 
lých dnerh.  Kiút  60.  b.  Po  malých  dnech 
umřel.  MUl.  46.  b.  V  iDalýeh  letech.  Ota 
49a  b.  Po  malých  čaatnch.  Kar.  114.  Ma- 
lým chlebem  veliké  táatnpy  krmil.  Uto. 
146.  S  malá  bratM,  eum  pancia  fratribns. 
Ote.  119.  a.  Jinde  ib:  a  milém  bratři.  (Gb. 
vlitt.  fiL  1886.  884).  (Télo  tvé)  po  malých 
dnech  éervin  bodů  iráii.  Hna  lÍL  14S.  — 
n.  »  nepatrný.  8  malými  výminkami  Ua. 
Neai  to  přec  jen  m.  véc  t  Sá.  Kdo  je  v  ma- 

Íeb  vécáoh  pilný,  bndd  i  ve  velkých.  Lai. 
i.  Pravil  pravda  npliemo  i  veliktm  li<iem 
1  mal^m  t  dóatojenatvi.  Bu*  II.  897.  Jame 
mali  k  torna,  abychom  ...  St.  Kn.  i.  187. 
M.  véd  Vflikým  přii^inoa  bývigi.  Sb.  ué.  — 
M  —  krátíeý.  Na  m.  chvilka.  St.  Kn.  i.  9. 
M.  étyravuk,  srkonda,  tercie,  kvinta,  sexta, 
lepiima,  nona,  deciina,  trojzvak-  Zv.  Př. 
kn.  I.  17.,  II.  7,9.  M.  ubéb  krve.  Ve«.  L 
4.  Neb  a  rieře  malú  doati  řeéi  mnoho  do- 
brého rosnma  |e«t  ehromáiitieno.  Št.  Kn. 
i.  18.-  n  Malý  Kfk)á*.  Kri.  O.  649.  - 
M.  Bory,  Mallebfrn,  v  Rakouaich.  Sb.  D. 
ř.  I.  4a  —  M.  Dvir,  ovéárna  a  Kostnice 
nad  Orl.  —  M  Mlýn  a  Bobenée,  a  Vys. 
Mýta,  o  ZbrNsla\ic.  —  M.  Mlýnec  o  Ba- 
kovnlka.  —  M  Pilka,  mlýn  n  Telie.  — 
M.  Strana,  KMnat^ite.  IV.  étvrt  na  levém 
břeha  Vltavy,  vx  Let.  81.,  32.,  Bart.  37á.; 
Halbafilen,  ves  n  RokytnicA.  —  M.  Vttka, 
Maloweska,  vea  a  Klatov;  Malowiska,  aam. 
a  Roadnioe.  —  M  Hory.  Ádamastadtel, 
■DiMeéko  n  Liiova.  PL.  —  M.  Skákt,  Klein- 
Skal.  Tk.  VliL  416.  —  M,  ého,  m.,  os. 
-  M.  Btni.   1688     Jk.  H.  1.  5%.,  Jir. 

ok.  II.  7.  -  M.  JiHk.  1619.  Jk.  H.  1.  5H6., 
Jir.  Rak.  II.  7.-  M.  Petr.  Areh.  VII.  MX 
-  M.  J»kuh,  spiiov.  v  Prase,  1811.1886. 
V»  Tf.  H.  I.  8.  vyd.  126.,  167..  168.,  161., 
166.,  167.,  178.,  176.,  179.,  201 ,  Kv.  1886. 
803^  Jk.  H.  i.  696.,  Sb  D  řeé.  267.,  Pyp. 
K  I  306..  807.,  n  613.,  Hus.  1886.  632., 
1  f.  Mtc.  292.,  Zl.  Jg.  166.,  806,  316.,  Baék. 
Pis.  1.929.,  Baék.  Př.  183.,  8.  N.,  Rk.  SI. - 
M.  Eduard,  prof  v  Nov.  Bydžove,  přiipél 
do  ti>hoto  slovnika.  (Mý.). 

Halýpetr,  a,  w.,  oa.  jm.  —  Jf.  Jan, 
néitol  téluovikn  v  Praie.  KP.  L  418.,  Tf. 
Mtc.  78,  186.    O  jiných  H   vs  Tk.  V.  249. 

Maliťn,  a,  m.,  posad  na  Hor.  a  na  Slov. 
Vz  Gb.  U.  66.  Na  Slov.  Rr.  Sb.  Otevř  ae, 
nový  hrobe,  vvndi,  vyndi  maliene,  nesu 
nové  koiale;  Ja  sem  sobe  vyvolila  a  rOie 
kvét,  lepii  je  ten  mOj  m.  nei  celý  svét. 
81.  P.  na,  448. 

Haliraa,  y,  f.  —  manhUta.  Slov.  OrL 
IZ-  68.  Vs  Halien. 

BUltenek,  nka,  m.  •=  mdUen.  Bys  byla 
dobři  ftenka,  poslechla  bys  malienka.  Si. 
P.  788. 


Rol 


Blilienka,  y,  f.  —  Motiletta.  Slov.  Rr. 
Sb .  Vchř.  -  Půh.  I.  132.,  24a,  n.  222., 
Marg.  v.  299.,  Z.  d.  op.  144a  Aby  ji  (Bar- 
bora) jim  dal  sa  malienka.  Leg.  Hoé.  R. 
27.  M-ka  mim  mladú,  koma  ja  poraélm. 
Si.  P.  la 

Blalienský  —  WMnieliký.  Stav  m.  prvý 
je  od  Boha,  drahý  od  ťadzi  a  treci  od 
éerts.  Rr.  Sb. 

Blam  velikosti,  der  Grttssenwahnsinn.  Dk. 
P.  166. 

-mama:  dveřmama,  botmama,  oémama 
instr.  pl.  U  Strakon.  a  a  Horaiď.  Nir.  list 

Máma.  Vem  ai  mima  s  dcerou,  ty  ti 
hlava  sperou.  Os.  Ki(.  M.  íiruki,  táta  vy- 
soký, dcera  alepi,  syn  divoký  (země,  nebe, 
noc,  vitr).  Hor.  Brt.  Naie  mima  néeo  mi, 
schovala  to  do  aena;  ai  se  ji  to  uleil,  ona 
nim  to  vyloil.  2.  Naie  m.  řťkla,  kdyi  ko- 
láéa  pekla:  Dime  nohy  oa  kriy  peci,  uži- 
jeme tepla.  Vs  Táta.  Brt  Dt.  114.  Stari 
m.  <->  bába,  babiika.  V  Podliiii.  Brt. 

Blamaliga,  y,  f.  — >  kakaHoe  v]d«ni  ve 
slané  vodé,  Rifl.,  kukuřicový  kolié  raman- 
iiký.  Bkř.  Vs  M^malifca. 

Mamara,  j,  t,  malpbigia,  die  Hulphigie, 
rostl.  H.  paljivi,  m.  arens,  lysá,  m.  glabra, 
msrhanoliiti,  m.  pnnioaefoli*.  Vs  Ritp.  211. 

BlamaroTitý.  H-  rostliny,  malphigiícese: 
mamara,  obhréovee.  aoainélik,  jiaokřidlioe, 
obletka,  rAsonkHdlik.  Rarp.  210. 

Mamati,  Mama  rafen.  Sm. 

Blameéka  —  maminka.  KoH. 

HamrJ,  der  Mamme).  Vs  Ratp.  201. 

Blamel,  e,  m.,  der  DoUrit.  Sm. 

Hamelovitý,  doleriurtlg   Sm. 

Maménéln,  a,  o  —  maminiin,  der  Matter 
gelAiig.  Pk.  Ps.  17.,  Si.  P.  190. 

Maméncika,  y,  f.  —  maminka.  Vs  M4ma. 
8  Bohem  bocfte,  moja  m-ko.  Si.  P.  456.  — 
Pk.  Ps.  19. 

Blámeni,  když  jelen  sadnimi  héhy  vstoapi 
do  stop  přednioh  bébA.  Brm.  I.  3.  144.  — 
Dar  mimeni  nemim  rid  (étl  toto  veto  zpět, 
je  táž).  Brt. 

Maménka.  Mi  m-ko  roztomili.  Si.  P. 
46.S   —  M  o.  tehyni  Ziinsky.  Brt. 

Blámenosf,  i,  f.  Mné  cosi  m.  vlelo  i  la- 
hodné pi^ci^  v  doii  i  v  télo.  ŠH  T.  m. 
67. 

Mami.  f.,  zkrieené :  maminka,  indnkl.  Zkr. 

Mamiéenka,  y,  f,  ts  Mima.  M.  moja, 
žixln  mS  docbodia.  Mt.  S.  I.  13. 

Mamitlenka,  y,  f.  —  mamiienka.  SI. 
spv.  IV.  136. 

Maminka,  y,  f.  ^  matka  přirosnoi;  ma- 
minka —  tchyné.  U  Uher.  Hrad.  Hý.  Ach 
m  éko,  mamko,  srdce  sa  mné  zamklo.  Si. 
P.  199.  —  M  —  i<rfářka.  V  již.  Ceohicb, 
také:  paniiuima.  Jdr. 

Mamiékái^,  e,  m.  «>  mamikát.  Sd. 

Mamlékovati  ••  matkn  volati.  Bern. 

Mamléský,  trBgerisch.  Rk. 

Blamiitttvi,  n.,  oie  Tiuscberei,  Betrtigerei. 
Kk. 

Blamika,  y,'f-  *«  matka.  Koll. 

Mámilee,  Ice,  m.,  der  Haarkies.  Rk. 

MamlIstTi,  der  Schviodel.  Dch. 

Blámin,  a,  o  —  nMtčia,  der  Hatter  ge- 
hOtig.  Té. 
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Hamlna,  y,  f.  =>  ntafka.  O  Byehn.  Qth. 
U  Néin.  Brurtn.  Brnt  —  ffl.  —  veliká,  ipi- 
nava  ieniká  (naiUvlcH).     U  Kr.  Hrad.  KU. 

MainlnMika,  y,  f ,  vz  Máma. 

Mumineika,  y,  f.,  vz  Máma. 

Btaminka,  v  mésteoh ;  v  dědinách :  ma- 
ménkH;  matka  uiiyi^i  jen  o  osobách  tfetich 
nepřítomných.  Zlinsky.  Brt.  -  M-  — >  mly- 
nářku. Prm. 

Maminkovati  —  ,m«mioko  řikati'.  M.  si 
dávnia.  Elir.  10. 

Mamitel,  e,  m.,  tz  Mamii. 

Mamttelka,  y,  f ,  die  TSusobeňn,  Be- 
trfit^erin. 

Mámiti.  —  kobto  iim.  Čarodějník  svými 
čáry  mámf.  ZN.  —  eo  na  kom  ■»  londiti. 
Us  Rgl. 

M&miTina.  Vz  KP.  I.  23.,  Rst.  27.,  439. 

Mamka.  Si.  P.  124.  Mamce  vino  noste, 
to  moja  ma(  lúbi,  tak  vám  diovča  slúbi. 
Eoll.  Žp.  I.  48.  —  M.  ^=<  dtúta,  die  Anme. 
Slez.  T6. 

Mamkař,  e,  m.  •  mamiókáf.  Slov.  Hd2. 
Dg.  60. 

Mamlaa.  Zval  mne  m-sem.  Koll.  Zp.  L 
269.  —  M ,  Q,  m.  °=  černý  kaba,  jidlo.  Vz 
Kuba. 

Mamlaaisko,  u,  n  ==>  veliký  mawtla$. 
Bern. 

Mamlenka,  y,  f.  »  máma. 

Mammotrekt,  u,  m.  -=  sbírka  latinských 
slov  z  písma  sv.  s  českými  překlady  pro 
potřebu  těch,  kteří  se  uéii  církevní  latině 
Cf.  Jir.  Rnk.  D.  7.,  List.  fil.  VlU.  15&.,  HS. 
Dod.  I.  21.,  n.  1.,  2. 

Mamoiiéka,  y,  f.  ^^  máma.  Slov.  SI.  ps. 
Šf.  I  73. 

Mamoch,  a,  m.,  sam.  u  Strakonic. 

Mamoluk,  a,  m.  —  mameluk.    Jir.  exc 

Mamon,  a,  m.  =  viettký  tjeo  nadpřiro- 
geny.  V  Podluží.  Brt.  —  Vz  Pátek  (dud.), 
Mammun. 

Blamuna.  y,  m.  =  Hovék  stý,  ndtespečný. 
U  Nezamys.io.  Bkř.  Cf.  Mkl.  Etym.  182.. 
Zbrt.  218.  —  M.  >=  mamon.  V  Podluii. 
Brt.  Z  hebrejs.  List  fil.  X    60. 

Mamonictvi,  n.  =  náckylnost  k  mam- 
monu.  Dd. 

Mamonil,  a,  m.,  der  Mammonsknecht. 
§m. 

Mamoniti  — •  mámiti.  Mamona  m-la  ho 
celu  Doo.  V  Podluží.  Brt.  Vz  Mamonr,  Ma- 
mon. 

Mamonka,  y,  f.  ^  máma.    Slov.  Hdk. 

C.  230. 

Mamota,  y,  1..  calmia,  die  Kalmie,  rostl. 
M.  éirolistá,  c.  laiifolia,  úzkolbtá,  c.  angnsti- 
foliH.  Vz  Rstp.  1001. 

Mamovati  =  mamati.  Šm. 

Mamrat.  e,  m.,  der  Brummer.  Bern. 

Mamrala,  v,  m.  =  opilý  ilovik  netrot- 
umitelni  mluvicL  Laj.  Škd. 

Mamrati,  brummcn,  mnrren.  Býk,  kráva, 
medvěd  mainře.    Lai.   Škd.,   Mtl.,  Tč.,  Brt. 

D.  229. 

Mamravosf,  i,  1.  —  ikamravogt.  Slov. 
Bern. 

Mamravý  =  ikamravý.  Slov.  Bera. 

Mamríioska,  y,  f.  ~  pohlavek.  U  Něm. 
Brodu.  Brnt. 


Mamsel,  sle,  f.,  t  franc.  mademoiselle  <<^ 
slečna. 

Mamuiiéka,  T,  f.  •=•  máma.  Slov.  SI.  spv. 
IV.  137.,  Koll.  Zp.  L  237. 

Mamóla,  y,  f.,  vz  Máma. 

Maraaliga,  y,  f.  =■  turkifiová  krupice 
mastná.  Na  Vjackn.   Vek.  Vz  Mamaliga 

Mamulka,  y,  f.,  vz  Máma.  Val.  Brt  D., 
Škd.,  Vek.,  Sk. 

Mamuna,  y,  f.  >-  mawtmona.  M-ně  alAiif. 
Lai.  Tč.,  Šd.  —  H.  <-=  obluda.  Sluv.  Němé. 
IV.  444.  Ba  tak  som  hnala  iedoim  vrcbom 
domoo,  ako  bi  mi  na  veki  daka  m.  sa  pa- 
tami bula.  Slov.  Šd. 

Mamurlena,  y,  f.  =^  Morana.  Slov. 
Hdž.,  Pm'd.  VU.  142.,  Mt.  S.  L  18«.— 187. 

Mamarlenda,  y,  f-  —  Mamotiena.  KoU. 
Zp.  I  4. 

Mamni,  mamt^,  g,  t  =  aHiaM.  Slov. 
Sb.  si.  ps.  II  1.  101.,  G  Čt.  n.  82.  Haaoi 
moja,  mamuí,  dajce  vy  mne  sa  mni.  SI.  ps. 
316 

Mamuftka,  y,  f.  —  wiamui.  Bk. 

Mamut,  I^.-  mammut.  Cf.  Bř.  N.  269., 
Schd.  n.  131.,  Stč.  Zem.  734.,  Krám.  Stov., 
Veira  H.  341.,  Ek.  SI. 

Mamntka,  y.  f.  =  dnA  Hpy  trama,  ve- 
liké. Rt.  Vz  násl. 

Mamntovka,  y,  f.  «=  mamutka.  PdL 

Mamutový,  mammutový,  Mammut-.  Sm. 

Man.  O  maneťh  vt  ZK  sem.  458.,  459., 
693.,  Krám.  Slov.,  Sdl.  Hr.  V.  161.,  Arch.. 
VlIL  618. 

MaAa,  č,  f.  =-  kočka  (v  dětské  řfči;.  Slov. 
Hdž.  Cit  Xm.  —  M.  •»  Jbos<  jm.  Mor.  Brt. 

Manakýn.  Cf.  Sohd.  IL  451.,  Brm.  IL 
2.  4U2.,  Li4t.  fil.  X.  6a 

Mabáskář,  e,  m.,  der  Maiionettens{mlm. 
Rk. 

Mafiati,  maiihati  ~  jieti.  Manij!  V  jil 
C-vh.  B,Sk. 

Ma&ava,  y,  f.  M  Česká  a  Némeeká,  BSfa- 
misch-,  Deutsch-Baidl,  v»i  a  Plané  vKrum- 
lovRkn.  PL.,  Rk.  SI. 

Manbhoomit,  n,  m.,  meteorit.  Osv.  1876. 
16. 

Maneár,  n,  m.  Je  toho  na  m-ry,  ea  ist 
dessen  eine  schwere  Menge.  Dob.  —  M.  — 
kus,  hadr  (základ:  cár).  Boztrhal  to  na 
maneiry.  Us.  KU.  —  Je  na  n-ry  <-  ootai 
opilý.  Us.  Kit 

Manclnells,  der  Mancinellenbanm,  roatL 
Vz  Rstp.  1380.,  Odb.  patb.  IIL  718. 

Mancinellovitý.  H.  rostliny,  hippoma- 
neae:  kožokvét,  zloplod,  maocinella,  obra- 
stel.  Vz  Rstp.  1321.,  1838. 

Maneipaťe,  e,  f.,  z  lat.  <»  doručeni,  do- 
dáni viei  nijaké  ve  lOasinietvL  S.  N.  V.  Hl. 

Maneipovati.  s  lat  >=  m  vlastnictví  ode- 
Vídati.  S.  N.  V.  81. 

Manena,  y,  f.,  dia  Hudlerín.  Rk. 

Manev  =  nedostatek,  oo  na  néčen,  na 
zbuži  schází.  Kupecky.  Kh. 

Mancour,  a,  m.  :=»  kocour.  U  Olov.  Sd. 

Mančlee,  Manuohiu,  ves  n  Kdioa  a 
u  Uhlif.  Janovi);.  Areb.  II.  337-  Blk.  KM. 
888..  Sdl.  Hr.  I.  217.,  V.  351,  Bk.  81. 

Maniinka,  y,  f.,  vz  Manča. 

Manda,  dle  Prk.  •>  Marie.  Cf.  Manča. 
Krám.  Slov.  Jan  vaři  lebedu,  poslal  Maadn 
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na  Todn,  M.  tam  tkiie,  ie  naila  ki2e  atd. 
^kitdlo).  Vz  Km.  18)6.  637.,  Brt.  Dt.  129. 

—  BL  —  ientká  neimadná}  přilii  ehtioá 
Bdi.,  Vrfl.;  tlMtá,  Mna.  Ua.  ^\.  -  M.  == 
Modniee.  8«di  boloo  pani  mandoo  na  lavici 
(nemá  ričebo,  žádného  jměni).  Ua.  Dbv. 

Hantfaéka,  j.  f.  =■  levá  ruka.  Mor.  a 
ales.  Brt.,  8d.  —  M.  »  trehUačka.  Mtc 
1878.  35. 

Mand^k,  a,  m.,  aam.  o  Krnmlova. 

Manďák,  a,  m.  =  krcMUík.  levák.  Hor. 
Mtc.  1878.  3^.,  Skd.,  Zmeikal.,  Mkl.  Etym. 
182. 

Mandálek,  Ika,  m.  —  malý  mandel.  Trav- 
naté  obili  atavi   do  m-lkA,   aby  lépe  pro- 
Bcblo.  D  N.  Kdyné.  BffI. 
.  Mandalena.    Hus  II.  188.,  Vyb.  I.  425 

Mandant.  S.  N.  V.  82. 

niaiidafika  =  veliký,  Hrohý  baňatý  hmee, 
v  néui  ae  dobytko  raH,  nékdy  i  mléko 
chová.  Mor.  Vok.,  Brt.,  Kch 

Mandát  aloiiti  (z  posianeetvi  ae  podě- 
kovali); m.  někomu  odejuuiiií.  m-tu  ně- 
koho zbaviti  Us.,  S.  N.  V.  8:.'.  Cf.  Krám. 
8lov..  Jg.  H.  I.  706.,  Hí   Dud.  U.  24.,  25. 

—  M,  boapoda  u  Jílového. 
Mandátní  Hzeoí,  MandatavurfithreD.   Pr. 

tr. 

Mandávé  něco  dělati  -  levou  rukou. 
Lai.  Tě. 

Manďavý.  M.  raka  =  levá.  Lai.  Tě. 

Mandel.  Bi.  86.,  78.  Lai.  gt.  mandla. 
Tě.  Dvanáct  mandel.  Mor.  Knra.  Jde  jich 
mandel  do  tuctu  (—  nestojí  za  mnoho,  o  li- 
dech ledabylých).  Vlě.  Žl  v  ohni  L  42. 
Snopy  skládaji  se  d»  inaudelA,  na  Moravě 
mi«ty:  du  mandli.  Brt.  M.  veliký  =  17  snopů. 
Na  Polic.  Kiá.  Je  v  ni  síly  za  celÝ  m.  Ua. 
Sá.  M.  žida,  kopa  raků!  U  N.  Kdyně   Bgl. 

Maudťlléťk,  čka,  m.,  vz  Handellk. 

Maudelik,  a.  m.  Vf.  Bnn.  II.  362.,  Krám. 
Slov,  Hib.  1.  174.,  4íí9.,  U  484.  —  M.,  u, 
m.  Neiii-li  obili  úplně  zralé,  stavi  se  v  ma- 
l^rh  snupcich  do  m-kA.  Us.  Hk. 

Mandelina,  y,  f.  "^  Majdalena,  Manda- 
lena. V^b    II.  1643. 

Maudeika,  vz  Mandelik. 

Mandeliuka,  der  Blattkfifer.  M.  barvo- 
měnná,  ch.vaiians,  braiiibnro\á  ii  brambor- 
niěek,  lepiinotarsa  decemiint-Hta,  Kolorado- 
kartoJETelkafer,  Talová,  oh.  viulacea,  hroz- 
nová, ch.  siaphylťa,  kachni,  cb.  anati«,  luěni, 
ch.  gramiuia,  mátová,  ch.  menthaatri,  kr- 
vavá, ch.  sanguiiiolenta,  krvukfidlá,  cb. 
haemoptora,  lemovaná,  ch.  liiobata,  malo- 
vaná, cb.  fnoata,  nádherná,  cb.  fastuosa, 
nejnádbernéjéi,  cb.  specioíi^eima,  obilni,  ch. 
cerealis,  obroubená,  ch  marginata,  olíová, 
ěi  zádnměivec,  agťlastica  alni,  Erienbiatt- 
kSier,  proměn  ivá,  ch.  variitn8(barvoměnná), 
révová,  ch.  viiis,  nhlazená,  cb.  polita.  Vz 
Kk.  Br.  376.-878.,  860.,  Brm.  I?.  aOž  212., 
Ces.  vinař  188'<.  44.,  Schd.  II.  610.,  KP  IH. 
313.,  314.,  HIb.  I.  198,  II.  409.  -  M-ky^ 
druh  ovoce  peekovttého.  U  Sadskě.  K4(. 

Mandeliiák,  a,  m.,  pták,  mandelik  ?  Mor. 
Hrb. 

Handelni  vůz  (na  mandel).  Ost.  V.  637. 

Mandelovati  "  do  mandelů  tkládati. 
Us.  KM.    Staré  panny  badoa  ^  po  smrti 


eisek  vázati  a  lUři  mládend  bndon  bo  m. 
I  N.  Bydž.  Kit. 

Mandevillr.  Vz  Jir  Mor.  77.,  8bn.  853., 

798.,  List.  fii.  IL  104.,  Hí.  Dod.  L  18.,  Mtc. 

261..  Baěk.  Pis.  204. 

Mandl,  vz  Mandel.  Mangl. 

Mandlan,  n,  m.  M-ny,  mandelsaure  Salze. 

Mandle,  amygdale.  Byl.  15.  stol.,  Rstp. 

476.,  Krám.  Slov.,  Mllr.  12.,  Mkl.  Etvm.  197.. 

Rk.  SI.  Handle  jsoD  mandle  (obchod  vy  náii). 

—  M.  «  krku,  german.  m. :  Hpek.  Dítěti 
spadají  ěepky.  Zlinsky.  Brt.  Prostor  okolo 
mandli,  amphibrancbips.  Někooia  mandle 
zdvihnouti  •»  vycinkati  mu.  Us.  VrA.  Cf. 
Slov.  zdrav.  Jejich  zánět.  Vz  ib.  Dnininový 
zánět  mandli,  amygdaliiis   parenchymalosa. 

—  M  —  jádro  kamenní.  Cf.  Bf.  N.  49., 
Schd.  II.  66. 

Mandléř,  e,  m.  =.  mandlář.  Mus.  1880. 
266.  M.  proměnil-li  plátno  omylem.  Cor.  jur. 
IV.  8.  1.  422. 

Mandlice,  e,  f.  -=  etrakatá  kráva.  U  N. 
Kdvně.  Rgl. 

Mandllček,  ěku,  m.  ~  mandeUéek.  Vz 
Mandel.  U  VlUvotýna.  Jdr. 

Mandlik  ovsa  =°^  mandel.  Pě.  4. 

Mandloft.  Cf.  Bstp.  474.,  ČI.  Kv.  873., 
Bose.  166. 

Mandlo&OTltý.  M.  rostliny,  amygdaleae : 
mandloň,  broskvoň,  meruň,  slivoA,  viíieň, 
Btřemcha.     Vz  Rstp.  46H,  474.,  Rose.  166. 

Mandloní,  e,  m.,  platonia,  die  Platonin, 
rostl.  M.  jedomý,  p.  iiifij^nia.  Vz  Ratp   205. 

Mandlovati.  Cl.  Kaěaf. 

MandlOTCOTitý,  mandelsteinartig.  Hor- 
niny, které  slohu  m-ho  nabývají,  jsou:  ěe- 
dič.  dionit  atd.  S.  N.  V.  83. 

Mandloveový  sloh  hornin.   NA.  V.  653. 

Mand  lovec,  der  Mandelstein.  SI.  les.  Cf. 
Ch<U.  44,  Krě.  G.  711.,  Schd.  II.  71.,  Frě. 
G.  44.,  S.  N.  V.  83.,  KP.  III.  12,  HIb.  I. 
200..  247.,  620. 

Mandlovina,  daa  Amygdalin.  Rst.  47., 
439. 

Mandlovtnka,  y,  f  =  mandlovka  pe- 
čivo. Pekaři  ra-nfk.    Stát  př.  kn.  1874.  f>S. 

Mandlovka  vrba,  die  MHodelweide  Cf. 
Rotp.  1405..  SI.  les.,  ČI  Kv.  141  -  M. 
rozvitá,  pliiline  aperta.   Brm.  IV.  J.  310. 

Mandlovna,  v,  f.  »>  mitto,  kde  m  man- 
dluje, váU.  Us.  Sd  NA.  IV.  159.  —  M., 
mlýn  u  Kostelce  n.  Orl. 

Mandiovnik.  Cf.  Sib.  513.,  Schd.  II. 
308. 

Mandlový.  M.  chléb,  oblouěek,  -bogen, 
Dcb.,  kyselina,  die  Mandelsfiure,  Nz.,  Rm. 
II.  171.,  vrba,  saliz  amygdalioa.  Rstp.  1806. 
M.  mléko.  Cf.  Rk.  SI. 

Mandolina,  y,  f.  =  ipanělský  hndebni 
nástroj  se  4  strunami,  menši  druh  loutny 
o  4—6  strunách  drátěných.  Cf.  Rk.  SI., 
Krám.  Slov. 

Mandragora,  z  řee.  iiafé^ayógat.  St. 
Kn.  i.  127.,  Rk.  SI.,  Krám.  Slov.,  Sbtk. 
Rostl.  330..  Rstp.  1128.  M  jest  kořen  lé- 
kařský. Hus  III.  91.  —  M  =  mnout,  po- 
divin.  lys  divná  m.  Smi.  U  Rychn. 

Mandravý  =>  útlý.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Mandrěiti  s  néčim,  mit  etwas  handeln. 
VaL  Vek.,  Brt.  D.  229. 
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Mandrtaolee,  Ice,  m.  —  ve  dřevených 
chalupách  v  kuchyni  (někde  i  v  jizbé)  dvě 
dřeva  ve  stropě,  na  nichž  komin  stojí.  Val. 
Vek. 

Blandula,  v,  f.,  amygdalos  commnnis. 
GOm.  Bartoi.  Vz  Mandloň. 

ManduSe,  e,  f.,  ob.  jm.  14.  stol.  Hqb. 
1880.  467. 

Mandyka,  y,  f.  =  levá  rnka.    Lai.  Brt. 

Mandžurský  jacyk.  Vs  Src.  20. 

1.  Manř,  adv.  Vs  Hkl.  Etym.  182. 

2.  Maně,  ě,  f.,  os.  jm.  14.  stol.  Mus.  1880. 
467. 

Manek,  iikn,  m.  <~  ntaňka,  y,  f.  •»  ne- 
gJcynuti  tisto,  Kanička  ve  chMii,  brouedc. 
D  N.  Kdyně.  Bgl. 

Manélovire,  dle  Bodějovice,  Hanielo- 
witz.  ves  u  Votic. 

Manini,  n.,  dae  SchOpfen  des  Ornben- 
wasoers.  Šm. 

MancR.  a,  m.  —  M.  Vád-,  desky  maliř, 
t  1858.  Vz  Rk.  81.,  8.  N.  -  M.  Ant,  ma- 
líř, t  1842.  Vz  Rk.  SI.,  8.  N.  —  M.  Jot., 
maliř.  t  1871.  81avin  I.  205.,  Tf.  Mtc.  167 , 
Rk.  81.,  8.  N.  -  M.  Quido,  maliř,  f  1880. 
Vz  Rk.  SI.  —  Maneeová  Amal.,  maliřka, 
t  18S.3.  Vz  Rk.  SI. 

Manéta,  y.  f.,  os.  jm.  14.  stol.  Has.  1880. 
467..  D.  ol.  VI.  829. 

ManetlD.  Tk.  V.  249.,  Blk.  Kfsk.  467., 
Tf  Odp.  890..  Rk.  81. 

Mani>íiii<<ký  Vikt  Ad.,  kněa  1617.  Jg. 
H.  I.  596.,  Jir.  Rnk.  H.  7. 

Manga,  vz  Hitni;as. 

ManCHn.  Cf.  .Srhd.  11  62.,  Rk.  81.,  Bar- 
Mtý,  Šfk.  Poi.  832.,  Schd.  I.  .<t46.,  Slov. 
ídrHv..  KP.  IV.  695. 

Manganan,  n,  m.  M.  bamatý,  draseluatý. 
Šfk.  Po6.  336..   Schd.  I  846.,   KP.  IV.  696. 

Mariganatomanganitý  kýsliěnik,  Man- 
ganiixviliiloxyd.  Nz. 

Manganistan  draselnatý,  vodnatý.  Zpr. 
arch. 

Manganit  Cf.  Bř.  N.  200.,  8cbd.  n.  62., 
I.  846. 

Mangnnnkalcit,  n.  m.  Bř.  N.  131. 

Mauganonosnf.    M.  rada.  Ve^v.  I.  20. 

DlangHnový.  H.  rada.  8.  N.  V.  87. 

Manga 8,  n,  m.  =  manga,  mao,  ovoce 
manicivy.  Vz  Rstp.  A23. 

Mangiva,  y,  f.,  man^nfera,  Mxngo,  rostl. 
H.  obernA,  m.  indica.  Vz  Rstp.  322.,  8.  N. 
V.  88.,  Mitnfras. 

Manglvnik,  o,  m.  =  mangiva.  Šm. 

Manglarif  <=  vaieAdři(t,eia  Walker  sein. 
Slov.  btrn. 

Mangiarský  ^^  valcMřtký,  Walker-.  Slov. 
Bern. 

ManglárstTi,  n. »  valchářstvi,  das  Wal- 
kerhandwerk,  die  Hangerei    Slov.  Bera. 

Mangléřstvi,  n.,  das  Manglerhandwerk. 
Sm. 

Mangold,  a,  m.  li.  Jan,  knihtiskař.  1786. 
Jir.  Klik.  II.  7. 

Mangolice,  e,  f.  Vz  Kyřiak. 

Mangostana,  y,  f ,  garcinia,  die  Mango- 
stane,  rostl.  M.  ceylonská,  ^.  zevlunica.  ko- 
iiiiíinski,  g.  cocliincbinensis,  diobnoplodá, 
g.  pictoria,  ková,  g.  cova,  lahodná,  g.  man- 
gostana, malabarská,  g.  malabarica,  celebes- 


ská,  g.  eelebiea,  licbá,  g.  cambogia,  pnp- 
katá,  g.  kidia,  kopinatá,  g.  lanceolata,  na- 
chová, g.  parpnrea,  stopkatá,  g.  pednnenlata, 
latnatá,  g.  panicnlaU.  Rstp.  196. 

Mangnllra,  e,  f.  =  hrav?  Vykrmená  m. 
Slov.  Url.  IL  16. 

Maftbati,  -n  MáSati. 

Manholt,  vs  Sal.  241.,  Borák,  Orikta. 

Máni.  Cf.  Namanonti.  Jiti  m.  nmnant, 
maiiim  nenianim  »  zrovna.  O  N.  Kdyně. 
Rgl.,  Ld.  Šbk.  ntiká  mani  nemani  v  iiré 
pole  C.  Kn.  i.  6a 

Máni,  n.,  das  Habeo.  To  neni  pro  tebe 
k  máni.  Us.  Ktn.  Cože  mi  je  z  toho  tvojho 
mania,  po  tom  tvojom  atatka?  Kolt.  Zp. 
Co  mně  pHjije  z  tvojebo  m.,  kdyi  já  ne- 
mám.   Mor.  Sd. 

Manlatko,  a,  n.  Ma  blizkn  m.  aa  mylo. 
Slov.  Orl.  X.  277. 

Manidlo.  a,  n.,  v  hora.,  das  8ehOp(g«- 
bSnde.  Vz  Maněnl. 

Mánie,  vz  Slov.  zdrav. 

Manifeataéni  pMsaha  »  vyjevováni,  der 
MHnifestationseid.  Pr.  tr. 

Manlhot,  n,  m.,  janipba,  der  Caaaave- 
strauch,  rostl.  Vz  Rstp.  1340,  Schd.  IL 
277..  Odb   path.  ni.  719.,  Rk.  SI. 

Manik,  a,  m~  Emmanoel.  D  Bonova. 
Rg!. 

ManikoTlcr,  dle  Bodějovice,  Mankowits, 
ves  o  Mnich.  Hradiitě.  Blk.  Kfsk.  883.,  Rk. 
SI. 

Manin,  a,  m.,  vrch  na  8loT.  pfi  Vábo 
o  Bystřice.  Pokr.  Pot.  I.  116. 

Manina,  y,  f.  Mnoo  (mani)  někam  jiti 
Slov.  a  mor.  Brt.  D.  229.,  Vaj.  Tat.  a  m. 
162.,  Trok.  VI.  Ui  vi,  m-non  kadě  blAdniea 
iila.  Hol.  357.  —  M-nyj^  pisfiny  na  levén 
břehn  Vltavy  nsDroii  Štvanici  o  Prahy.  Vt 
Rk.  81.  —  Na  M-nách  ^  pole  n  Volyně. 
BPr. 

Maniok,  a,  m.  —  Ikrob  (jemný)  z  mani- 
botn.  Send.  II.  277. 

Mnnlpnl,  II,  m.,  lat.,  asi  oaie  aetniDa, 
das  Manipi-1.  Csk.  —  M.  <>-  mtini  odiv,  nóai 
se  na  levé  rnce.  Us.  Pdl. 

Manipulace  =•  přiměřené  poniiváni  rn- 
koD,  potřebná  obratnost  roěnf  při  nějaké 
práci,  potom  i  práce  sama  vykonávaná  pouM 
rukama.  Brt.  M.  úěetni,  Rechnnngs-IL 

Manipulařni,  Manipniations-.  H.  vÝloby, 
úředník.  Us.  Pdl. 

Manit,  o,  m.,  v  loěbě.    Vt  Rm.  I.  663. 

Manitan,  o,  m.,  v  loěbě.  Rm.  I.  654. 

Maniti  8Í  zemi.  Let  190.  Kdo  a  koho 
býti  mohl,  ten  toho  pod  se  manil.  Ib.  116. 
Tobě  se  manim.  Výb.  II.  986.  On  viecks 
města  pod  se  manil.  VVb.  II.  719. 

Manitka,  y,  f,  os.  jm.  Půh.  n.  867. 

Manitosa,  ý,  f,  v  Iněbě.  Vz  Rm.  L  566. 

Manilová  kyselina.  Rm.  I.  584. 

Maniinik,  a,  m.,  moronobea,  die  Sym- 
phonie,  rostl.  Vz  Rstp.  205. 

Manka  —  máma.  Slov.  81.  ps.  58.  Na 
mor.  KopanicL  Brt.  L.  N.  II.  109.  Dobrá 
kráva  jak  m.,  dobrý  vOl  jako  tatko.  Rr. 
Sb.  —  M.  =  Marie.  Us.  Rgl.  —  M.,  oa. 
jm.  D.  Ol.  n.  4!17. 

Ma&ka  =»  máma.  Preěo  ma,  iob^jko, 
tvoja  m.  hye?  81.  pa.  810.  (86.). 
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Ma&kati  »  epáU   U  N.  Kdyni.  Bgl. 

MKukute,  vz  Harkote. 

Mankovlce,  dle  Badfijovioe,  Manken- 
dorf,  ves  a  Oder. 

BÍaiiIicherovka,  manHeherka,  tI.  mann- 
Udurka,  meuntlieherovka  y,  f.  —  drah  nové 
mJDÍce  opakuvaiky,  kteroa  se  právě  rakoa- 
«ké  vuJBko  vycbrojaje. 

Manna.  Cf.  Rstp.  S9S.,  1036.,  1440.,  1441., 
Slb.  676.,  S.  N.  V.  80..  956.,  XI.  406.,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav..  Rk.  SI.  Dčil  jim  mannn 
k  jédonin.  Ž.  vit.  77.  24.  M.  neleoi  (neleti) 
t  neba  kaid«  deň.  Slov.  Rr.  Sb.  -  M.  -^ 
ruda,  medmía,  áimh  plUné  na  lupení.  Dlj. 
85.,  86.,  KP.  III.  249.  M.,  erisipbe,  der  Mebí- 
tban.  Cizopasni  houba,  kferi  tak  zvanou 
maDuii  na  listech  rozličných  roatlin  zpAno- 
bnje,  je  padli . . .  Pta.  M.  na  viané  révě,  e. 
Taakeri,  der  Mehitbau  dea  WeinstockeB. 
Houba  tato  niči  pokožkové    vrstvy    listů, 

ÍlodAv  a  větvi.  Boboliin  ikodl  velmi . . . 
roti  chorobě  použivaji  prachu  rozestře- 
ného pyritu  nebo  siry,  kterém  se  chory 
kef  posypává.  Pta. 

Mannheimtiký,  Mannheimer.  M.  zlato. 
Vz  S.  N.  V.  498. 

Mannit,  Mannszoeker,  Hannit.  Nz.,  Šfk. 
Poé.  609.,  Schd.  1.  402. 

Mannltosa,  y,  f.,  v  luébě.  Sfk.  Poé.  509. 

MannltOTý.  H.  kvaieni,  die  Mannit^Sh- 
ruDK.  Nz ,  Zpr.  arch.  VII.  90. 

]Haiinlieh«>rka,  vz  MitnUeherovka. 

Mannorobný  červec.  Kk.  2.  vd.  257. 

na&ó,  vz  Maně. 

Manometr  ftotový,  kovový  či  pruiin- 
kovy,  otevřený  či  hydrostatický,  zavřenÝ 
či  Hérostatický,  rozdílový  či  dinérencialni, 
hyperbolický,  geostatický,  deskovitý,  Scháf- 
ferAv,  BourdonAv,  RegnoullAv,  kontrolni, 
k  dmaohadlAm,  Gebifise-,  dvojitý,  GuerickAv, 
patentovaný,  zkrácený;  ručička  mtru.  Šp., 
Wld  ,  KP.  II.  67.,  68..  363.,  ZČ.  1. 455.,  458., 
462.   Hru>.  37.,  38.,  S.  N.  V.  92.,  Šmr.  47. 

Manometrieký,  manometrisch.  M.  roz- 
dil,  komora,  roura,  sloupec   ZC   I.  455. 

Mafton  =■  maiid,  mani.  M.  k  nám  přijel. 
Mor.  Knrz.  M  na  to  trefil.  Pk.,  Bl.  Gr.  821. 

Bla&OUiiký,  maňuunkatý  ^=  malounký 
(v  dětské  řeči)    U  Ronova.  Rgl. 

Manoati,  vz  List.  fil.  X.  61.,  MU.  Etym. 
179.  Tu  moc  Páni  celým  světem  mane.  86. 
P.  11.  —  se.  Mane  se  ledacos.  Sych.  A  tu 
mane  se  nám  otázka.  Kod.,  Mtc.  I. 

Manová,  é,  f.,  Maniowa,  ves  u  TiSňova. 

Manovec,  voe,  m.,  alhagi,  der  Manna- 
klee,  rostl.  Vz  Rstp.  892. 

Manovice,  dle  Budějovice,  Maniowits, 
ves  u  Nepomuk  a  u  Horažďovic;  myslivna 
u  HoHc.  Sdl.  H.  II.  278.,  Kk.  SI. 

Ma&OTka,  y,  f.  «  les  u  Raiovit;  na  Vo- 
žická. BPr. 

Manový.  M.  obyčej,  právo.  Výb.  1.  464., 
483. 

Mansarda,  y,  f.  ^  podkrovní  avétnička. 
Rk. 

Mansfelda,  y,  m.  =  nemotorný,  nedo- 
vedný člověk  (pořekadlo  z  dob  301eté  války, 
kdy  HannsfeId  jámek  Hukvaldy  s  nepoři- 
senon  opustil).  Skd. 

KotMkn  Owko  aiafc  ůtnSk.TL 


Manaionář,  e,  m.,  éin  Hansionarioa.  Šm., 
Krnd.  81. 

Manský.  Poiitky  král.  komory  a  m. 
sUtkA,  LebensfSIligkeiteD.  Pal.  Rdh.  II.  111. 
O  m.  statcích  atd.  vz  Zř.  zem.  468.,  459., 
693.  M.  právo.  Ukaž.  54. 

Manství.  Co  bylo  účelem  a  podstatou 
m.  ?  Vs  Pal.  Rdh.  m.  98.,  Ukaa.  29.,  Kk. 
SI.  Propnltěnl  z  m.  Vš.  278.  (VI.  80.,  VIII. 
40.),  Kn.  dr.   LXVIIL,  Zř.  zem.  459.,  693. 

Manstýr,  u.  m.  >=  monastýr.  Výb.  I. 
197.,  Hr.  ruk.  43. 

Maniestr  =-  národni  tanee.  Bačk. 

Maníestrový.  M.  sukně.  Us. 

ManSetky  na  svícny,  Lencbter-M.  Us. 

Mantel,  ve  Zástěra,  ZpAsoba. 

Mauteletta,  y,  t.=^jitU  rowUw  knéiské. 
Bot.  4. 

Mantika,  y,  f.,  řec.  »  hadačstri.  8.  N. 
V.  98. 

Mantlna,  y,  f.  =  Manetin. 

Mantissa,  y,  f.  =-  závěska,  přídavek, 
desetinná  čisla  logarithmu.  Šim.  169.,  Hra., 
Sté.  Alg.  71.,  Rk.  81. 

Mantlal,  a,  m.  =>  nehospodář.  O  Klatov. 
HA. 

Mantlalka,  y,  f.  »  nehospodi/ni.  U  Kla- 
tov. HA. 

Mantle,  pl.,  m.  —  iejdy,  ptetiehy.  Mus. 
1880.  440.  Nerada  toho  alyúm,  ie  jste  opět 
ráčili  takové  m.  najiti.  Cm.  Zuz.  49.  Vz 
MantlovatL 

Mantlikovati  —  partykovati.  Vz  Han- 
tlovati.  U  Miena.  Otm. 

Mautlováni,  n.,  vz  Mantlovati  Takovým 
na  foch  jednáním  a  m-nim  v  lehkost  a  po- 
dezřeni iest  uveden.  Mus.  1880.  226. 

Mautlovatl  =  iiditi,  pletiehy  dílati,  par- 
tykooati.  Cf.  Mantlikovati  —  éim.  Ověik 
aby  senem  nemantloval.  Crn.  Zuz.  819.  — 
co:  pivo  (bryndati).  Beok.  II.  3.  94. 

Mantolet,  u,  m.,  ein  Hantelkleid  ohne 
Aermel.  Sm. 

Mantov,  a,  m.,  Mantaa,  ves  n  Stoda. 

Manuál.  Cf.  KP.  II.  327.,  Jg.  H.  I.  706. 

Mannalni  stipendia,  Handstipendien,  Bor. 
42-2..  kniha,  das  Manuál.  SI.  les. 

Manualnik,  u,  m.  Vz  Jg.  H.  1.  706., 
Manuál. 

Manufakturni,  Manufaktur-.  M.  továrna. 
Pdl. 

Mannmlsse,  e,  f.,  lat.  —  propuitini  na 
svobodu  Kos. 

ManuMce,  dle  Budějovice,  Mamsch,  ves 
u  Čes.  Lipy.  Blk.  Kfak.  1361.,  Rk.  SI. 

ManAv  Mlýn  u  Vel.  Meziřiči. 

Manyce,  e,  f.  —  náruiivá  choutka.  Cf. 
navia.  U  Polic.  Zkr. 

Manýra.  Ten  člověk  neaná  iádné  ma; 
nýry.  Os.  T6.  —  M.  =  sloh.  H.  křídová - 
rytina  m-ron  tujovaci  provedená.  Pdl. 

Mauýrism-us,  u,  m.  Ti.  O  podm.  23. 

Manýrista,  v,  m.  =  umělec  provádějid 
díla  svá  zpAsobem  buď  navyklým  anebo 
přiučeným.  S.  N.  V.  99. 

Manýmosf,  i,  f.,  die  Artigkeit.  Sak. 

Manýrný  =  spúsobný.  M.  člověk.  Us. 
Tč. 

Manýrovanosf,  i,  f.  Dk.  Poet.  378  Vz 
ManýrovatL 
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MaBýrovaný  —  Maras. 


ManýroTaný  plod.  Dk.  Poet.  878.  Vz 
násl. 

Manýrovati,  manieriřen,  ziereo,  kflosteln. 

Manžárovatl,  z  fř.  manger  =  hltavé 
jMi;  trhati,  sekati.  Db.  Sd.,  Rgl. 

Maniáry  =  mancáry.  Rosaekal  to  na 
m.  Us.  Rgl.  i 

Manžel.  Cf.  Šrc.  250.,  259.,  339.,  Mkl. 
Etym.  182.  Žertovné  vpl.  manielata  O  m. 
VI  Jagié  Arch.  f.  alav.  Philol.  1882.  26.  30., 
Li8t.  fil.  IX.  171.,  Oor.  jar.  IV.  3.  1.  404., 
IV.  3.  1.  422.  Kto  prve  amře  ze  dvú  m-lú. 
St.  Kn.  8.  9.  H-lé  nejgon  andélé.  Us  Vk. 
Na  m-Ia  svědii  Btrpěé  ženské  řeči.  Ví.  Té. 

Manželi6ek,  6ka,  m.  =deiiiin.  manželik. 
Kv.  1872.  27. 

Manželik,  a,  m.  =  demio.  maniel. 

Manželka,  vz  Malienka,  Src.  267.-259., 
Cor.  jur.  IV.  3.  2.  422.,  Mkl.  Etym.  182. 
Jména  manželek  tvoři  se  na  Hor.  ode  jmen 
manželů  příponami:  -ka  (hka),  -éna,  -ea 
(■iea);  laSsky  a  částečně  i  rožnovsky  ívsh- 
cky  -mZo,  -uvka.  Vz  tyto  pHpony  a  Brt.  D. 
147.  Učinil  to  jemu  a  Martě  m-ce  jeho; 
Svoloje  Johannesovi  a  Magdaleně,  m-ce 
Jeho.  Arch.  VII,  593.,  697.  a  j.  Muž  má  ža- 
lost velkú.  Jak  má  zíú  m-ku.  Us.  Té.  Man- 
želkám věrnost  prislůcbá,  též  i  mlčánlivosf; 
Manžel  mnsi  vyživení  doháňat  do  domu,  a 
m.  ochraňovat  a  prirábjat  k  tomu.  Glč.  II. 
120.,  n.  337. 

Manželkám,  e,  m.,  der  den  Ebeweiberu 
nacbstellt.  Sm. 

Manželský.  M.  svátost,  skutek,  viera. 
Št.  Kn.  S.  81.,  90.,  91.  Prominntf  překážek 
manželských.  J.  tr.  Těžký,  těžký  kameii 
mlénský,  Jeiče  téžSi  stav  manželský.  St.  P. 
479.  Cf.  Brt.  N.  p.  I.  288.  ťisuě  o  stavu 
m.  vz  v  Si.  P.  235.  nn.,  Er.  P.  345.  nn., 
Brt.  M.  p.  I.  264.  a  násl. 

Manželství  Nmské,  řecké.  Vz  VlSk.  237., 
220.  —  Cf.  Cor.  jur.  IV.  3.  1.  404.,  IV.  3.  2. 
422.,  Sv.  ruk.  388.,  Rk.  SI.  Rozvod  m.  J.  tr. 
K  lu.  někoho  pojati.  Sdl.  M.  je  svazek  oej- 
světějél.  Us.  S  čiemýma  očima  keď  sa 
sejdou  sivé,  takové  m-stva  bývajú  Staat- 
livé.  Koll.  Zp.  1.  75.  M-stvu  nerozlučuje 
krera  ryl  a  motyka;  Naivetěá  zlost  do  man- 
želstva vychádzá  z  podezření.  Glč.  I.  85., 
II.  202.  Slibil  mu  Lidku  dáti  ku  pravému 
m-8tvl.  Půh.  II.  275.  S  nížto  manželstvo  dr- 
žieSe.  Hr.  rk.  5.  V  m-stvo  vstůpiti.  Dal.  56. 
Bieíe  v  m-stvo  dána  Josefovi.  ZN.  Ti,  ježto 
v  m-stvi  bydlechn.  BO.  Mstvo  pokutní.  St. 
Kn.  S.  85.  Cf.  Pře,  Svolení,  Slov.  zdrav. 

Mapa  =  výkres,  který  větší  nebo  menSi 
část  země  ve  vodorovném  průmětu  nebo 
v  pftdorysu  tak  představuje,  že  s  něho  po- 
loha a  vzdálenost  jednotlivých  mist,  rozměr 
iisté  krajiny  a  vSelijaké  Jmé  poměry  pře- 
hledně poznati  se  mohon.  BIř.  M.  půdo- 
rysná či  plán,  výiepisuá  či  hypsometrická, 
industrialní,  navigační,  mřežovaná  n.  ploská 
(Platí-),  Stč.  Zem.  384.-886.,  426.,  427., 
432..  světová  (již  veSkeren  obor  zemský 
vyobrazen  jest  na  ploie),  Kozennův  Atlas, 
poloborysná,  NA.  V.  100.,  deětopisná  či 
hyetografická,  Stě.  Zem.  639.,  NA.  V.  367., 
isobyetická,  Stó.  Zem.  652.,  vétmi,  Wetter-. 


Bc  M.  Mmské.  Vs  Vlák.  234.  Tisk  mappy. 
Vz  KP.  I.  358.  Cf.  Tf.  Mtc.  293.,  Rk.  SI. 

MapanioTý.  M.  stromy,  les.  HIb.  rejstřík 
XXXL 

Mapáma,  y,  f.,  vz  Mapovna. 

MapKka,  mappiika,  y,  f.  =■  malá  mappa. 
Us.  Pdl. 

Mapopisee,  mappopiaee,  ace,  m.  °=  mo 
pař.  Nz. 

Mapopisectvi,  mappopisectvi,  n.,  die 
Mappirnngsknnde.  Nz. 

Mapovací,  mappovací,  Kartirunga-.  H. 
práce.  SI.  tes. 

Mapovadlo,  mappovadlo,  a,  n.,  das  Zn- 
legzeug,  der  Zulegekompas.  Hrbk. 

Mapování,  tnappování,  d.  =  kresleni  map, 
die  Kartirung,  Mappirung.  SI.  Iea.,  S.  N.  V. 
103. 

Mapovati,  mappovati,  kartiren.  M  seoii. 
Pal.  Rdb.  I.  100. 

Mapovitec,  mappovitec,  tce,  m.  arcM- 
pelxgites,  der  Landkartenschein.  Sm. 

Mapový,  mappový,  Mappeo-.  M.  průměty, 
Kozennův  Atlas,  vzdálenost  (opak :  skutečná). 
Stč.  Zem.  428. 

Mara.  Najprú  fara,  potom  M.,  erat  ein 
Bleib,  dann  ein  Weib.  Zátnr.  Jakub,  chleb* 
knp;  M.,  chleba  dala.  Rr.  MBS. —  M.  ^ae- 
moc.  Slov.  Nech  choldůn  a  m.  ztratí  sa  pod 
zem.  Pbl'd.  VII.  107.  —  M..  doliehotis  p«- 
tagonica,  Mara.  Prm.  I.  2.  446 

Maf'a.  Škodná  m.  =  žena,  která  vlečko 
maří;  hojná  m.  =  marnotratnice.  Val.  Brt. 
D. 

Mářa,  v,  m.  =  Marek.  BPr. 

Mářa  Marie.  M.  ('V,)  —  chleba  dak  (po 
žních).  Slov.  Šd. 

Marabu,  a,  m.,  cioonia  marabn,  indijský 
čáp.  Scbd.  II.  468.,  HIb.  II.  214. 

Maraburčitl,  Narrenspossen  treiben.  Sm. 

Marada,  y,  m.,  os.  jm.  M.  Bartol.,  £»riř 
1744.  Jg.  H.  1.  696 ,  Jir.  Ruk.  II.  7. 

Marail,  a,  m.,  penelope,  der  Marail,  Tmt- 
hahn.  Šm. 

Marák,  a,  m.  —  kdo  máry  dělá.  nscfaovává 
a  před  pohřbem  do  domu  donáií.  Mor.  Sd. 

Mařák,  a,  m.,  of.  Mařena.  Chození  s  M»- 
řákem  n.  Smrfákem  na  Mor.  Vz  Km.  1887. 
677.,  759.  Na  smrtnicu  chlapci  stroji  Mařáka 
a  děvnchy  Mařann.  Slez.  Sd  Cf.  Brt.  Dt 
283. 

Maral,  a,  m.,  cervus  maral,  perský  jelen. 
Brm.  I.  3.  151. 

Mařana,  vz  Mařena,  Mařák.  Lai.  Brt. 

Maráuiti  —  kaziti,  niiUi,  ptutoiiti.  U  Ko- 
jetína, Kroměříže.  Wrch. 

Marant,  u,  m.  =^  maranta.  Scbd.  II.  272. 

Marants,  y,  f,  maranta,  die  Harante, 
rostl.  M.  třtinovitá,  m.  arundinacea,  indski. 
m.  indioa,  hlavatá,  m.  allouya.  Va  Kstp. 
1482.,  Sohd.  n.  272. 

Marantický,  marantisch.  Nz.  Ik. 

Marantový.  M.  moučka,  Arrowroot,  f. 
8p.  M.  škrob  ^  jemný  tropický  z  oddenkfl 
různých  rostlin.  Vz  Ott  II    786. 

Maras,  n,  m.  =  marast.  Slez.,  mor.  a 
slov.  Wrch.,  Skd.  —  Hádati,  hledati  od 
Harasa  do  Karaaa  (ve  hře  na  prsténky). 
Dbá.  Obyč.  129. 


Digitized 


by  Google 


Maruiti  —  Hargaron. 


981 


Marasitt  ^  pofU^ftOi,  tmaékaH,  roibití, 
wrtreten,  zerdrílckeD,  zersofalaKon,  vernicb- 
ten.  Lni.  Htl.,  Wrcb.  Ovoce  nohami  n»  zemi 
m.  Té.  —  M.  =  MamoMoti,  verschmieren.  — 
ro  éim:  zem  krvi.  Lai.  Tf. 

Miiraskln.  o,  m.  Bomba  z  m-na,  Bombě 
von  MaTMiquin.    Šp. 

Marasmas  idiopatbický,  wmostatný;  m. 
Hymptomalický,  pHsnakový.  S.  N.  V.  10&., 
Slov.  zdrav. 

Maranf,  i,  f.  •=  plevel,  neřád,  tměti.  Hur. 
Urt   D.  229. 

Mařaiif ,  i,  f.  =  jáma,  do  ntž  jest  věeti- 
ČUD  nabaženo;  bláto  na  cestě.  Val.  Vek., 
Brt  D.  229. 

Maraatiti,  il.  Stěn,  ěu(  <=  ipiniH.  —  M=- 
rycMe,  úsilné  dělati,  rasch,  kr&ftis  macheo. 
Ten  Kekáé  to  maraoti.  U  Ulom.  Sď  —  M.  = 
do  sebe  hltati,  rasch  and  gierig  essen.  li 
fikáni  vám  to  marastili!  U  Olum.  Sd. 

Marastný.  kothig.  M.  miato.  Udi.  Cit. 
l&l.,  Ust.  439. 

Mařatice,  dle  Budéjovice,  Mařatitz,  ves 
U  Uher.  Hradiště. 

Marbnritti  od  zrazeni  hradu  Marburku 
n.  HHríenburku  r.  1457.  Bdi.  v  Mtc.  1880. 
104. 

Marburk  -^  zrádce,  zastr. 

Mareialni,  vz  Hartialni.  Arb. 

Marcik,  a,  m   >='  Mariin.  Slov.  DbS. 

Marcipáu,  et  List.  fil  X.  61.  (M^.  jinak 
odvozuje);  sai.  Hr.  IV    62..  Zbrt.  28. 

Marcipánoyý  =  z  marcipánu,  ua  luatci- 
pán.  H    těsto.  Us.  Krám.  Slov. 

Marco  Pólo.  Vz  List.  fil.  U.  103.,  IV. 
vf49.  n  ,  BS.  Dod.  n  31.,  Pyp.  K.  II.  543., 
Tf  Mtc.  293. 

Maréa,  dle  Ki&i '^ Marie.  DbS,  Sf,  81. 
sp.  V.  200. 

Maréata,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  146. 

Maréek  EliáS.  1768.  Jir.  Ruk.  II.  8. 

Maréie,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  Vlil.  108., 
109. 

Martiiia,  y,  i.  ^  Marie.  Us.  KSá. 

MaréoTice,  dle  Budějovice,  Marzowitz, 
ve«  u  Volyně.  PL ,  Kk.  SI. 

Maréula,  Maréulha,  Marčulienka,  y, 
Mariuia,  e,  f.  ^  Mařka.  Slov.  Sb.  si.  ps. 
U.  1.  40. 

niardáii,  a,  m.  =■  vieteiný  človék  (ve 
smysln  hanlivém).  Ve  výcb.  Čecb.  Vik. 

Mardula,  Mardulenka,  y,  f.  =  Maria, 
Mářa.  Slov.  DbS. 

Maree.  Keď  pride  (priSol)  m.,  pobiera) 
aa  starec  (starý  snih).  Slov.  Němc.  IV.  442., 
Rr.  MBS.  H.  seiene  slepici  z  vajec  (pro 
timn  oeradno  nasazovali).  Zlinsky.  Brt.  — 
M.,  das  Oerstenbier.  Kukp.  1561.  Dům 
<>  Uvou,  o  třech  marcích  (Bierantbeile  brau- 
berechtígter  BQrgerhauser).  Z.  d.  opav. 

Mareček,  vz  Marek.  V  P.  . .  .  zvonili 
vS^mi  zvony  na  vzkriSeni,  kostelník  dal 
jednomu  sochu  Spasitelovu  nebo  jak  Hká 
lid  ,vxkřiSeni  či  Marečka',  jiui  vzali  balda- 
chýn atd.  Kmk.  Kuk.  L  415. 

Marek.  Drhne  Marka  =  bodně  pije,  opi- 
lec. Bdi  —  Marek  ("z,)  —  oharek  (na  Marka 
nejlépe  sázet  okurky).  Zliusky.  Brt.  Pověra 
.  o  dni  sv.  Marka.  Vz  Zbrt.  48.  —  M.,  u,  m., 
belosciadiam,  der    Sumpfscbirm,   rostl.    M. 


I  tenkoUstý,  b.  leptopbyllum.    Vt  Rstp.  714., 

<  SIb.  589.  —  M.  Antonín,  děkan  v  Libuni, 

1 1785.— 1877.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  101.,  112., 

,126,  186.,   187.,  Baék.  Pism.  I.  123.-132., 

332.,  847.   nn.,    Jk   H.  I.  596.,  Sb.  D.  řeč. 

268.,  Pyp.  K.  II.  3«6.,  Tf  Mtc.  298.,  Zl.  Je. 

41 ,  118..  78.,  98..  101..  118..  134.,  140.,  183 , 

201.,  222.,  233.,  243^  284.,  291.,  367.,  Baík. 

Pis.  II.  929.,  S.  N.,  Rk.  SI.  Listy  k  némn  a 

jeho  k  Jungmannovi  vz  Mus.  1887.  a  1888. 

—  M.  Jan  Jindř.  (Jan  z  Hvězdy),  Cariř 
v  Královicích,  1803.-1863.  Vz  Tf  H.  1.  .1. 
vd.  101.,  116.,  123  .  Baík.  Pism.  L  761.  nn  , 
Jg.  H.  I.  696.,  fib.  D.  reě.  268.,  Pyp.  K.  II. 
410.,  Mas.  1846.  384.,  Tf  Mtc.  86.,  S.  N., 
Rk.  SI.,  Baík.  Pis.  I.  929.  -  M.  V.,  prof. 
v  Třeboni,  přispěl  do  tohoto  slovníku,  (lírk.). 

—  O  jiných  M.  vz  Blk.  Kfsk.  1361.,  Tf.  Mto. 
2.S2  —  M.,  hájovna  u  Královic,  mlýn  n  VeL 
Meziřiíi. 

Marekanee,  nce,  m ,  der  Marekauit.  Hm. 

Mařena,  y.  i.,  coregonns  maraena,  plaz. 
Brm.  ni.  8.  256. 

Mařena  —  Mářa,  Marie.  Us.  —  M.  •» 
bohyni  smrti.  O  smrtnou  neděli  vynáSeji 
hoSi  a  děvčata  smrf  ze  vsi.  Je  to  doSek 
prostrčený  hůlkou,  oblečený  v  ienské  Sáty 
s  přidělanýma  rukama  a  blsvou.  VynáSejice 
ji  zpivaji  rozličné  písně  a  vySedSe  za  dě- 
dina svlékají  ji  Sáty  a  házeji  ji  do  vody 
(do  rybnika  nebo  do  močidla),  jinde  ji  spa- 
luji, jinde  ji  děvčata  zakopávají,  aby  ji  pa- 
cholci nenaSIL  Vek.  Vz  o  tom  a  o  písních 
vlče  v  Km.  1887.  677.  768.,  762.,  SS.  P. 
768.-771.,  Brt.  Dt  281 ,  Zbrt  287.,  Mařák.  — 
M.,  marka  =•  koéka.  Val.  Vek.  -  M.  rostl. 
Cf.  Rstp.  839.,  842.,  Schd.  n.  284.,  496., 
S.  N.  V.  111.,  Krám.  Slov.,  Mlhr.  90,  Mkl. 
Etym.  183. 

Mařenka,  vz  Mařena.  —  M.  —  skála 
v  proudech  Stěchovickýcb.  Světz.  1869. 406. 

Mařenovina,  mařenikovina,  y,  f,  das 
Alizarin.  Rst   43..  439. 

MařenoTítý.  M.  rostliny,  rabiaceae.  Vz 
Rstp.  790. 

MařenoTý.  M.  kořen,  Dcb.,  tlak,  Krepp- 
lack.  S.  N.  V.  111. 

Mare.^,  c,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  122.. 
Arch.  I.  255.,  D.  ol.  IV.  437.,  Tk.  V.  249., 
Blk  Kfsk.  1094.,  Sbn.  770.  —  M.  Fr., 
archiv,  ůred.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  65,,  Pyp. 
K.  n.  368 ,  Mus   1886.  633.,  Tf.  Mtc  240. 

Mareta,  y,  f.,  os.  jm.  14.  stol.  Mus.  1880. 
4ÍS7. 

Mai-etlce,  vz  Mařatice.  List.  hrad.  1407. 

Maretka,  y,  í ,  os.  jm.  Zena  jeho  M. 
NB.  Té.  197. 

Marevská,  é,  f ,  tanec.  SS.  P.  602. 

Maigaran,  u,  m.  M-ny,  margarinsauťe 
Salze.  Nz. 

Margareta,  y.  1.  Dal.  189.  —  M.,  Mar- 
garethen,  ves  u  Piseíné. 

Margarinovaný.  M.  máslo  (umělé).  Ho- 
spodář. 

Margarínový.  M.  kyselina,  Margarin- 
sSure.  Nz.  M.  máslo.  Vz  KP.  VI.  8. 

Margarit   Cf.  Bř.  N.  158..  Rk.  SI. 

Maigarita,  vz  Margarit.  ZN. 

Margaron,  u,  m.,  Margaron,  n.  Nz. 
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Margarový  —  Marinka. 


MargmMTý.  M.  kyselina.  Vz  Rm.  I.  429. 

Marger,  n,  m.  »  ryhovák,  veliké  lirábě 
dřevěně,  kterými  se  margernie  (ryhuje)  pole, 
aby  se  řepa  do  řidkA  sázela.   Ď.  N.  Bydi. 

Margerovati,  vz  Martrer. 

Margéta  (**/••)  tavádi  žence  do  póla. 
Zlinsky.  Brt.  Vz  Harkete. 

Margetetin  mni.  NB.  Td.  48. 

Maraétka,  y,  f.  •=<  hruika,  Mor.  Brt. ; 
malé,  sladké  jablko.  Val.  Vek. 

HuTKbuilnl  =  pokrifjni.  M.  ^lossa.  Mus. 
1880.  186. 

Margita,  y,  f.  —  byly  do  nedávná  ne- 
bezpeiné  skaly  a  vity  ve  Váhu.  Vz  Orl. 
Vni.  268. 

Margo,  margine  =  prázdný  kr^,  okraj, 
okolek  na  Usdnáoh  a  v  knihách.  Kb. 

Mar  ha,  mar  hal  Kriegsgescbrei  der 
alten  Slaven  (tOdte  ihn).  Sm. 

Marhaéka,  y,  f.  — >  mrhačka.  Koll. 

Marhan,  u,  u>.,  vz  Marhanik. 

narhanfk.  Cf.  Bstp.  626.,  Sohd.  II.  807., 
Slb.  XLIII.,  Roso.  163.,  HIb.  I.  199.,  204., 
502. 

Marhanikovltý.  M.  rostliny,  granateae: 
marhanik.  Vz  Rstp.  525. 

Marholka,  y,  f.  =-  marhulka,  meruňka. 
Mor.  Brt 

Marhovini,  n.  Ďáblové  podobenptvi  na 
se  krze  rozličné  m.  berou.  Pož.  177. 

Marhnlik,  n,  m.  — =  marhule,  pranus  ar- 
meniaca.  Slb.  514. 

Marhnlovýt  Aprikosen-.  Na  již.  Hor.  Sd. 

Marcha,  y,  f.  =>  tnrcha.  Slez.  Sd. 

Marebal.Jan,  kněz,  nar.  179V.  Vz  Jg. 
H.  I.  697.,  Šb.  D.  ře£.  268.,  Baék.  Pis.  588. 

Marchese,  it  =  markýg. 

Marchio,  a,  m.  H.  Vit  iKamenický).  1620. 
Jg.  H.  I.  597.,  Jir.  Rok.  U.  8. 

Mareholie,  pl.,  f.  =  vrtochy.  Us.  n  Stud- 
nice. Vik. 

MarehotnÝ  =  trpký,  odporný.  Slov. 
Vchř.  Mor.  Brt.  D  2&. 

Maří.  Sv.  M.  Výb.  II.  23.  —  M.  list, 
slez.  Haryovo  listi,  tanacetam  balsamita, 
drnb  vratiie,  Rainfamart.  blb.  448.  Na  Hor. 
také:  máta  zahradní,  mentha  oMc.  Sd.  Se. 
Mafie  poeisnici,  serpentina.  14.  stol. 

Maria,  Mařenka.  Maroniek,  Mařka,  H^a, 
Malinka,  Manča,  Mafika,  Maiia,  Maruška, 
Mařena,  Marjánka,  Matioa,  Marijka,  Mařička, 
Ryéinka,  Ryčka,  Mánička,  ManouSek,  Ma- 
dla, Manka,  Mářa,  Máři,  Mariáa,  Hannia,  Ma- 
nulka,  Mančička,  Marietta,  Muroní,  Marunka, 
Mariatka,  Vlk.,  Mariena,  Marienka,  Mar- 
jána,  Marja,  Marje,  Marika,  Marienée,  Mar- 

S*^ka,  Haréa,  Mařička,  Hamáa,  MaraSenka. 
.,  tociž  pani,  jak  židé  vykládachn.  Výb. 
L  391.  M.  ochrano  (výraz  dojmu  silného)! 
U  Oloffl.  Sd.  Maria  srpna,  M.  Bimmelfahrt 
v  srpnn).  Bdi.  Jak  ie  na  nebevzeri  panny 
Harie,  taký  bude  tobo  roku  podzim.  Sn. 
Svitf-li  slunce  na  den  zvěstováni  panny 
Marie,  očekává  se  úrodný  rok.  Mus.  O  Marie 
narozeni  vlaitovek  tu  více  nen(.  Tč.  Panny 
Marie  na  nebe  vzeti,  hlávka  do  zeli  leti. 
Slez.  Sd.  —  BL  «  bot.  Cf.  Sbtk.  Rostl.  96., 
98.,  257.,  258.  Marie  len,  Mllr.  14.,  ličko, 
14.,  pláitiček,  10..  rflie.  68.,  slze.  40.  — 
M.  Cel  Malá,  Kl^-Mariazell,  vea  u  Brna. 


i. 


Marlaneov,  a,  m.,  Marienhof,  dvArnBy- 
stHce  pod  Hostýnem. 

Mariánck,  nkn,  m.  =  marijamka,  majo- 
rán. Nasela  sem  m-kn  a  on  mi  nesešel.  Brt. 
Ps.  6. 

Marlanka,  y,  f.  =  sestra  ústava  Marián- 
ského, die  Schwester  aus  der  Marienanstalt. 
Slez.   Sd.  —  M.  =  ées.  tanec.  Bačk. 

MariankoTý,  Majorána-.  Šm. 

Marianov,  a,  m.,  Mariendorf,  vea  u  Blan- 
ska. 

Marianovice,  dle  Budějovice,  Mariano- 
witz,  dvůr  u  Beneiova  v  Budéjov.,  také 
Ondřejovice. 

Mariánský.  M.  skládáni,  zpěvy.  Vz  Jir. 
Ruk.  II.  8.,  Sbn.  209.,  260. 

Mariáí  •=  dwmtolar  Marie  Teretie.  Slov. 
a  na  mor.  Val.  Vek.,  Vchř.  Předám  ti  jn  a 
m.  DbS.  Obyě.  160.  Převed  že  ma  ces  ty 
hory,  věru  ti  dám  m.  nový.  KolL  Zp.  L 
226.  —  Čjk.  na,  8b.  si.  ps.  IL  1.  48.,  Pk. 
Ps.  69.,  Fokr.  Pot.  II.  lOL  -  M.,  das  Ge- 
sindel.  U  Místka.  Škd. 

Mariatka,  y,  f.,  zdrobn.  Marie.  Slov. 
Zátur. 

Marica,  e,  f.,  řeka  v  Bulhar.,  snad  skrá- 
ceně  z  Moravica.  Vz  SC  Strž.  II.  235. 

MaMce,  e,  f.,  cUdiam,  das  Snmpfgras, 
rostl.  M.  obecná,  o.  mariscns.  Va  Rstp.  1702., 
Slb.  116. 

Mariéa,  e,  f.  <=  Marika.  Slez.  Sd. 

MaMéka,  y,  f.,  os.  jm.    D.  ol.  XI.  271. 

Marie,  vz  Maria  —  M.  Antonie  (Joseb 
Pedálová),  alžbětinka.  1781.-1831.  Jg.  H. 
I.  597.,  Sb.  D.  řeč.  268.,  Baík.  Pis.  929.- 
M.   vz  Jg.  H.  I.  706. 

Marienia,  ete,  n.  EH,  ii  (a  oidoUlo  to 
M  !  Phl'd.  VII.  147.  —  81.  spv.  I.  7. 

Mariena,  y,  f.  «  Marie.  Slov.  Zátnr 

Marienia,  e,  Marienčátko,  a,  n.— Msrie. 
Slov. 

Marienka,  y,  f.  =•  Mařenka.  Slov.  Zátor. 

Maryánek,  nku,  m.  =  mariánek.  Mor. 
a  slov.  M.,  drobné  kviti,  poď  mne  mili 
sprovoditi.  Sé.  P.  258.  —  Rr.  Sb.  Lai.  mari- 
junek.  Tč. 

Marijánka,  y,  f.  —  matjanka,  majorán. 

Margovo  listi,  vz  MářL 

Ma^ik,  a,  m.,  os.  jm.  Žžk.  8.,  Arch.  III. 
510.,  Tk.  IV.  738.,  V.  249.,  VI.  62.,  Let 
470.,  Hnin.  1418.,   Výb.  II.  229. 

Marika,  v,  f.  —  Marie,  .Slez.  Sd.  M.,  M., 
ver  že  si  pěkná,  jako  je  v  z:ihrade  tá  ni- 
žička  květná.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  49.  —  Mt. 
8.  I.  42 

Mařil,  a,  m.  =  mafič. 

Marin,  a,  m.,  hora  na  Slov.  v  Povátska. 
SI.  let.  VI.  130.  —  M.  VácL,  knihtiskař 
1596.  Jir.  Ruk.  H.  8. 

Marina,  cf.  ČI.  Ev.  218.,  Rose.  126. 

Marinik,  a,  m.  =>  marinář.    Ccb.  Ba.  & 

Marin!  Ant  1464.  Vz  Jir.  Rak.  IL  8., 
Sbn.  681. 

Marinista,  y,  m.  =  maliř  v«ci  námoř- 
nich.  Sbor.  81.  1887.  543. 

Marinka,  y.  f.  ■=  oděv  podoben  oděva 
marioářskémn,  kurzer  Mannskittel.  D  OkMS. 
Sd.  M.  —  kazajka  mužská  jednoduchá  jea 
na  viedni  den.  Us.  n  Hostýna.  Zkl-  Slov. 
8sk. 
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MaHnka.  Cf.  Rstp.  ^^  Dlj.  34 ,  Sbtk. 
Rostl.  277..  Slb.  481.,  01.  Kv.  214.,  Slov. 
idrav.,  RoMS.  126.,  Mllr.  18. 

Mařinkovitý.  M.  rostliny,  rubiaceiie. 
&  N.  X.  93.,  Schd.  II.  284.,  Slb.  481. 

MaMnovitý.  M.  rostliny.  Rose.  126. 

MariottŮT  zákon,  Hariotte'8che8  Oesets, 
ve  fys.,  M-tova  láhev.  Nx. 

ShrioTý  =■  Mariin.  M.  obraz.  Si. 

Maria  -=  Haroě,  řeka.    Šf.   Strž.  I.  660. 

MaHtéehs,^y,  f.,  Maria  Trošt.  Šm. 

MaHti.  Cf.Šf.  m.  604.  -  co:  něčí  zá- 
měry. Us.  Pdl.  —  co  iim :  éas  touUnim, 
Has.  1880.  461.,  zahálkon.  Vlč.  Cbovaji 
mnoho  psú  lovcích,  jimiž  chodých  almužno 
maří.  Uns  I.  442.  —  co  kdy:  v  samém, 
zárodku.  Vlč.  —  co  kam  Jak:  úmyslně. 
Us.  —  86  komu  (kde,  kdy)  =  sdáti  se. 
Slov.  VaPač  mařilo  sa  mi.  Dbi.  SI.  pov.  li. 
56.  Vo  dne  sa  mn  vždy  mařilo,  že  až  ěert 
s  podpiaom  ide.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  140.  Mladé 
iasy  mařily  sa  mu  před  očima  už  len  ako 
dávný  sen.  Ib.  II.  1.  144.  Ale  sh  mi  to  len 
tuk  sko  ve  sně  mari.  Némc.  VII    187. 

MaHves,  vsi,  £,  Hariendorf,  ves  a  Je- 
viika. 

Maija,  e,  f.  •=>  Marie.  Er.  P.  602. 

Msrjáiek,  čka,  m.  Ježii  Mčku!  U  Ro- 
novu. Rfl. 

Marjsns,  y,  f.  —  Marie.  Us. 

Marjinek,  nku,  m.  =-  marianek.  Mor. 
Hrb 

Marjánka  ■»  majorán.  Vz  Dlj.  28.,  Rstp 
1176.,    Ol.  Kv.  263.,  Slb.  333.,  Mllr.  74. 

Maije.  e,  f.  =•  Marie.  Er.  P.  245. 

JUarJeéka,  y,  f.  =>  Marie.  Jesas  M-ko! 
Slez.  Šd. 

MarJelikoT,  a,  m.,  Margelik,  ves  d  OIo- 
oiouce. 

Marka,  y,  f.  =  Marie.  Na  Poliě.  Kiá.  - 
M.,  mince  oeská  v  13.  stol.  =  hřivna.  Pal. 
Bdb.  II.  113.  M.  braci,  die  Spielmarke.  Hus. 
1880.  371.  —  M ,  die  Mark,  celkem  =  žapa. 
Vz  Pal.  Rdh.  II.  251.  —  Marka  Pavlova 
Million.  Vz  Jir.  Rak.  IL  9. 

Mařka,  y,  f.  —  kočka.  Val.  Vek. 

Markanik,  a,  m.  =  grandtoté  jablko. 
Mllr.  84. 

Markantně,  markant.  M.  něco  vylíčiti. 
Mns.  1880  307.  Vz  násl. 

Markantní  "Výtnačný,  výratný. 

Markasit,  vz  Štk.  Pofi.  344.,  Bř.  N.  226., 
Schd.  II.  61. 

Markéta.  Prí(-li  na  den  sv.  Markéty 
CVt),  bývají  lískové  ořechy  prázdny  a  čer- 
vivý. Hhb.  Na  Marketu-li  prší,  vlašské  ořechy 
s  stromů  srií.  Us.  Tč.  Markyta  peče  jelita. 
Říkadlo  (dětské):  A  ty  sv.  Marky  to.  dej 
nám  pozor  na  žito,  na  to  naše  osení,  co 
nám  ťámba  udělí.  Km.  1886.  639.  —  M. 
Lounští  rádi  se  perou  a  rádi  oddávají  se 
schůzkám,  při  nichž  se  bujně  ji;  ty  jmenují 
msrkety  a  obyč.  n  bran  je  držívají.  Pavel 
Stránský.  Ve  Sborn,  histor.  IV.  141.  Mar- 
kyta peče  jeliu.  Brt.  Dt.  118.  —  Dl.,  vrch 
n  Chodovs.  Čechy  I.  68.  Sv.  Markyla,  lázně, 
Cecliy  I.  226.,  u  Prahy  (Velký  Břevnov). 
Tf.  Odp.  289. 

Markleta,  y,  f.,  os.  jm.  Arch.  IL  68. 

Markloviee,  dle  Bud^ovioe,  Marklowitz, 


ves  a  TMÍna;  M.  Doloie  a  Oómie,  Unter-, 
Ober-M.,  vsi  a  Příbora.  D.  ol.  VIII.  411., 
IX.  127. 

Marko,  a,  m.  <—  Marek.  Ejrálevie  Marko, 
syn  srbského  krále  Vakašina,  aavražděného 
r.  1371.,  neislavD^íí  hrdina  jnnáokých  písní 
jihoslovanských.  Brt. 

Markoltovy  Rozprávky.  Ví  Jir.  Buk. 
II.  ».,  Sbn.  648.,  696. 

Markomanové  —  hranic  a  meaí  obyva- 
telé. Víb.  n.  1563. 

Markota,  y,  markoinogt,  i,  f.,  die  Me- 
lancholie, der  TrQbsinn.  Z  m-ty,  m-sti  vy- 
jíti.  Lai.  Tč. 

Markote.  Ježii  m.  (mankote)  =  Ježíi 
Marin!  Us.  R«rl. 

MarkotliVy  —  tuarkotný.  Lai.  Tč. 

Markotnéti,  ěl,  ěni,  traurig,  melaocho- 
lisch,  trůbsinnig  werden.  Cf.  Markota.  — 
kdy.  PH  ipatném  počasí  každý  markotní. 
Lai.  Tč.  —  po  kom.  Markotní  po  své  ženě, 
ale  snad  brzy  vymarkotní.  Lai.  Tč. 

Markotnoaf,  i,  f.,  vz  Markota. 

Markotný,  traarig,  melancholiseh,  trflb- 
sinnnig.  Lai.  Tč.  M.  -  mrákotný  -  trochltvý. 
Val.  Brt.  D.  66.,  229.  Tak  je  to  člověka 
m-tné  (lito,  leid).  Val.  Vek.  Je  markotno  na 
toho  bíďáka  se  dívati    U  Kojetína.   Wrcb. 

Markon^ovice,  dle  Budějovice,  Mar- 
kausch,  ves  ii  Trutnova.  Sdl.  Hr.  V.  72., 
Rk.  SI. 

Markont,  a,  m.  Strojí  ae  jako  M.  ua 
vojnu.  U  Litomil.  Dř. 

MarkoT,  a,  m.,  Markow.  mlýn  a  Ber- 
nardic;  Markns,  ves  n  Chvaliiu;  zailá  ves 
v  Čáslavská.    Cf.  Blk.  Kfsk.  703.,   Rk.  SL 

Markovee,  vce,  m.,  rybník  u  Dobeiic. 
Tk.  Žk.  29.,  BPr. 

Markovic  Mat  starii,  evang.  kazatel, 
1707.-1762.  Vi  Tf.  H.  I.  8.  vd.  41.,  Jg.  H. 
I.  697.,  Jir.  Rok.  II.  9.  —  M.  Mat.  (mladií), 
ev.  kazatel,  f  1793.  Jg.  H.  1.  596.,  Jir.  Rok. 
U.  10. 

MarkoTiee,  dle  Budějovice,  Markowitz, 
ves  u  Chrudimě,  sam.  u  Čáslavě.  Tk.  V. 
199,  Sdl.  Hr.  I.  188.,  II.  163.,  Rk.  SI.  — 
M.,  jm.  lesa  u  Kolčova  na  Mor.  Km. 

MarkoTlčky,  pl.,  f.,  sam.  u  Kutné  Hory. 

MarkoTský  Mlýn  u  Unoitě.  —  M.  Vád., 
maliř.  1789.-46    Vz  Rk.  SI. 

Markovy,  pozemek  u  ťryitáta.  Džl.  — 
M.,  ves  o  Krumlova.  Arch.  VIL  399. 

Markrab  Klem.,  naroz.  1842.  Va  Bačk. 
Př.  167. 

Markrabě.  Cbci  to  listem  obů  m-bi  do- 
vésti; U  starého  m-bí;  H-bí  Joitovi;  Od 
nebožce  m-bie  Joita.  Půh.  L  186.,  247.,  372., 
n.  261. 

Markrabéci  úřad.  Bdi. 

Markrabin,  a,  o,  dem  Markgrafen  ge- 
hOrig,  Markgrafen-.  Vz  .  -tn.  M-na  milost ; 
To  mi  m-na  milost  dal ;  M-na  milost  kázala 
mu  vzíti;  Na  m-ně  Joitově  milosti;  M-na 
milost  kázala  mu  vzíti;  Na  m-ně  Joitově 
milosti;  M-na  milost  jej  zaručil;  Před  m-nů 
milosti;  To  zboží  od  m-ny  milosti  kdpil; 
Chtíc  k  tomu  míti  m-nu  milost.  Půh.  I.  294., 
293.,  124.,  166.,  182.,  187.,  194.,  239.,  267. 
Chci  to  ukázati  m-ným  listem;  M-nýoh  li- 
stóv;  Na  to  dobré  listy  mám  m-ny.    PAb, 
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I.  174.,  309.,  286.  H.  ienk,  poselstvi,  po- 
tfeba,  pomocník,  nepNtel,  pHkárané,  ko- 
morulk,  úmluva,  ůředDÍk,  Tvznáni.  PAb.  I. 
131.,  171.,  201.,  262.,  348.,  II.  14.,  39.,  57., 
116. 

Markrabks,  y,  f.  =°  hruška  máslovka. 
Rotp.  616.  —  M.,  Harkrawkii,  osada  n  Ho- 
belniee. 

Markravé  >°  marirabé.  Pfth.  II.  236. 

Markscheider,  vz  Odměsitel. 

Markůtuý  •=  nemilý,  nephjtmný.  To 
mi  bylo  tak  m-tné.  Na  Vsacka.  Vek.  Vz 
Harkotný. 

RbrkÚT  mlýn  u  LibinS. 

Markvarce,  Markwaretz,  ves  n  Lonn, 
o  Daiie  a  u  Pelhřimova.  Od  Markvarta. 
Pal.  Rdh.  I.  132.,  Sdl.  Hr.  IV.  372..  Rk.  SI. 

MarkTart.  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  IV.  709 , 
Blk.  Kfík.  1361.,  Sdl.  Hr.  III.  131.,  IV.  309., 
V.  363.,  Výb.  U.  308.,  Rk.  81.,  8.  N.,  Výb. 

II.  385.,  Výb.  U.  803. 

Markvartice,  dle  Bodějovice,  Harkwar- 
tita,  ves  u  Chotěboře,  u  Sobotky  a  u  Že- 
leuvy.  Od  HarkvarU.  Pal.  Rdb.  I.  133.  Cf. 
Blk.  Kfsk.  1361 ,  8dl.  Br.  I.  202.,  lU.  304., 
Rk.  81.  —  SI-,  Bfarkersbacb,  ves  v  Sasicb. 
Pal.  Rdb.  II.  413. 

Msrkýs,  vz  Markýz. 

Markyta,  y,  f.  ■=>  hájovna.  Řvo.  140. 

MarkyUni  římští.  Vz  Vlák.  430. 

Marie,  e,  m.  M.  Jak.  1714.  Vz  Jir.  Rak. 

II.  10. 

Marmeláda,  i  fr.  marmelád.  List.  fil.  X. 
62. 

Itlarmelos,  a,  m.,  aegle,  ein  citronartiges 
OewSchs. 

MarmoMf  sa.  Len  sa  mi  to  tak  marmoči 

gred  oíima  (hemži,  nevidím  dobře).  Slov. 
:r.  8b. 

Marmor,  n,  m.  =  mramor.  Bž.  43. 

Mama,  y,  m.  i—  mamoUratntk.  U  Stu- 
dence v  Cbotéb.  Neud. 

Marnlca  děti,  die  KindesmOrderin.  81ov. 
Sb.  si.  ps.  II.  1.  97. 

Manuee,  c,  f.  —  bouda  na  máry.  Brt. 
D.  229. 

Mamié,  e,  m.  ■=  mamik.  Poď  m-ée  dom 
spát,  zanech  mladých  dévíat,  iaks  md  vidél 
stará  babu,  měl  jsi  si  mě  nebrat  SS.  ť. 
667. 

Mámik  =  marnotratník,  mrhai.  Slov. 
Otec  sbiera,  syn  m.  sa  vyikiera.  Zátar 
ýabkomyslník  a  m.  N.  BIsk.  XIV.  116. 
Naňo  (otec)  ikvirnik,  Jano  (syn)  m.  (otec 
drád,  syn  m.).  Zátur. 

Marniti.  Nemami,  syneěku,  abys  nepro- 
marnii,  co  tobě  tvť\j  staré  otec  nashromáž- 
dil. Sš.  P.  534.  —  co.  Noci  moje,  noci,  .ved 
som  vás  marněval,  ke<f  som  lecikomu  diev- 
ěatko  vartoval.  SI.  ps.  287.  Cf.  Mkl.  Etym. 
184.  —  co  £im:  statek  pitim.  Us. 

Marnivý  baži  po  chvále.  Us.  Bž. 

Mamo  —  marné.    Ev.  Šk.  III.  93.,  SS. 

III.  4.,  Loos. 

Marno6in,  u,  m.,  eine  eitle  That.  Sm. 

Marádčký  »  marný.  M.  člověk.  Mor. 
Neor. 

Mamohravý.  Pletka  mu  vždy  v  m-véro 
uiozku  fiáka  vyroste.  Ntr.  V.  4. 


Marnochlubný,  ambitiosns.  15.  stol. 

MaraomluTeuf.    Hus  I.  121.,  Krnd.  39. 

Marnomluvka,  y,  f.  —  mamowUuvný. 
Lpř.  81.  I.  34. 

Mamorayslnosf,  i,  f.,  die  Eitelkeit.  Ně- 
mecká národni  m.  Koll.  III.  134. 

Marnomyslný.  M.  tužby.  Ntr.  V.  97. 

Mamoťecný  =  mamomluvný.  Lpř.  81. 
L  34. 

Marnořeký  =  mamořeiný.  Vký. 

Marno*tlaTce,  e,  m.  Si.  II.  64.  Vz  Mxr- 
noslavný. 

Mamoslavný  =  žádostivý  mami  «I4vy. 
Nebuďme  m*-ni.  Ss.  II.  69.,  64. 

Marnost  =^  prátdnosi.  Mladost,  moja 
mladosf,  vyíla's  mi  na  m  SI.  P.  402.,  SI. 
ps.  119.  ■-  M.  =  daremnost  atd.  Sěedrosf 
mima  jest  upřímná,  Sčedrosf  k  marnosti 
nemá  vzácnosti.  Mor.  Té.  M.  věci  vezdej- 
ších. Mž.  126.  M.  světská.  Er.  P.  513.  Ne- 
hleď na  marnosti  světa,  sic  bude  brzy  po 
tobě  veta.  Slez.  Té.  Protož  hudci,  piitei.  a 
kejklěři  poěnúc  svA  marností  těšili  lid.  Št. 
Kn.  š.  171.  —  M.  =-  náklonnost  atd.  Nej- 
větší překážka  moudrosti  jest  m.  lidská. 
Sb.  uě.  Vz  Šedivěti 

Mamotratce  (ne:  mamotrátce).  Hus  II. 
300.  M  se  domníval,  že  nemftže  penězům 
ani  na  dno  přijitL  Dch. 

MarnotratenstTi,  n.  Koll.  IIL  184. 

Maraotratkyné,  ě,  f.,  die  Verachwen- 
derin.  Šm. 

Marnotratně,  verschwenderisch.  Dk. 

Marnotratnost  jako  rozeschlá  nádoba: 
jednim  koncem  liješ  a  děsiti  teé«.  Hki. 

Marnotratný  éim.  Json  však  rtové  je- 
jich pfeobratni  proti  Bohu  vzdorem  m-tni. 
Sš.  Bs.  203. 

Mamacha,  y,  f.,  celsia,  die  Celsie,  rostl. 
H.  stopkatá,  c.  arcturus.  Rstp.  11S8. 

Marný  ^  daremný.  Cf.  Cikán,  Dřiví, 
Ječmínek,  Komár,  KAže,  Mák,  Oheň,  &iěic^ 
Siíyfňv,  Snop,  Žabí,  Žito.  —  ▼  ěem.  Byl 
prorok  marný  v  řeči  a  v  skutcích.  AntJi. 
I.  80.  —  M.,  mámy  =  htU>ený,  ehttravý, 
neduiivý,  slabý.  Mor.  Neor.,  Korz.,  Brt 
Mtc.  1878.  86.,  Mkl.  Etym.  429.  Včera  jsem 
byl  m.  U  Chroustova  n  Miletioa.  Tbnk.  M. 
vysvědčeni  —  špatné.  Mor.  Rgl.  —  M.  <= 
malý.  Tu  chytil  svoju  valašku,  tie  hlavy 
mu  poodtinal  a  na  m.  kusy  rozsekal.  Slov. 
Dbi.  81.  pov.  L  101.  Us.  o  ČT.  Tkč. 

MafDcn,  a,  m.  =.  maHtd,  kaiii.  Mor. 
Brt  D.  —  M.  =>  Marik.  Jaké  obyčeje  se 
zachovávigi,  když  se  topi.  M.  Opav.  týd. 
1889.  č.  2. 

Marokkanka,  y,  f.  =  marokkanská  uuiě. 
Šp. 

Marolist.  Cf.  Rstp.  902. 

Maronité  =  zbytkové  monothletAv  v  bó- 
rách libanskýoh.  Smb.  S.  I.  373. 

Marony.   Cf.  Rstp.  1394.,  Schd.  II.  275. 

Marosliva,  y,  f.,  eine  Art  PtQbpflanmeo. 
Slov.  Šm. 

Maroi  =  psi  jm.  Dcb.  —  M.,  Maritns, 
řeka  v  Sedmihradska. 

Maróthy  Jan,  Slovák.  Jj^.  H.  1.  597. 

Marotka,  y,  m.,  os.  jm.    Areb.  IV.  379. 

Marotta,  y,  f.,  vz  Marotte. 

MaroTCC,  voe,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IL  183. 
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Marovina,  y.  f.,  das  Cetrarín.  Rst-  49., 
439. 

Márovna,  y,  f.  ^  kotnora  na  máry.  Os. 
Šd.,  Wrch.     . 

Sfarquenr,  vz  Markér. 

Mars  =  Lado*  (atvořil  Rosa).  Ct  Scbd. 
I.  247.,  '249. 

Marshova  prAba.  Sfk.  Poi.  194. 

Marsilie,  vz  Marseille. 

Marsovka  hlavni,  Grossm.,  tadni,  Rreiiz-. 
Kpk. 

Maraovnik,  a,  m.,  der  Mstrose  auf  dem 
iiars.  Sm. 

Marssofer,  fra,  m.,  os.  jm.  —  M.  Ondf., 
Icnéz  1823.  Jg.  H.  I.  597. 

Mařte.  ď.  Brm.  IV.  693.,   Ott.  I.  139. 

Mardal,  mariálek  =  metni  znak.  Před 
dO  lety  ta  lipa  ca  meznik  a  m.  vystavena 
jest;  Zlodéjové  meii  sedláky  jedni  druhým 
mezniky  presazqji,  mariálky  kazi  a  sekaji. 
PoliČHiiský. 

Mar^álRk,  vz  Haríai.  Rk.  SI.  M.  zem- 
ský. Vz  Zř.  žera.  468.,  Arch.  Vlil.  613  - 
M.  =>  úhoř?  Chadý  mněl,  by  táhl  m-lka  a 
badá  vytáhl.  GR.  —  III.  —  poliavt.  U  Kro- 
méř  Bkř.  —  M.,  os.  ju.  D.  ol.  X.  475., 
Blk.  Kfsk.  977. 

Maršalský,  Harscbals-.  H.  tabule.  Dcb. 

Marialstvi,  vz  Zř.  zem.  458.,  693. 

Mardandmodka,  y,  f.  =  marchande  dtf 
mode.  Us.  Koll. 

MarSťJdoTati,  marksclieídcn    Šm. 

Mari^ik,  a,  m.,  os.  jm.  Pul.  Rdb.  I.  123., 
Tk.  V.  98.,  78.  Cf.  Marei,  M«rek. 

Mardín,  a,  m.,  dvůr.  O.  ol.  IV.  349. 
.   BlarAo,  a,  m.,  os.  jm.  H.  od  Jámy.  Arch. 
IV.  343. 

Mariov,  a,  m.,  Marsoben,  ves  u  Chabá- 
řovic:  Marscbau,  ves  u  Daéio,  a  Nácboda 
a  Q  Police,  sam.  n  Jihlavy ;  Marschendorf, 
ves  v  Trutnovsku;  Harschow,  ves  u  Tá- 
bora, n  Tiíňova  a  n  Uber.  Broda.  PL ,  Blk. 
Kfsk.  1361.,  Sdl.  Hr.  11.  226.,  lU,  161.,  IV. 
372.,  V.  863.,  Rk.  SI. 

Mariovi,  é,  f.,  Alt-Harsohendorf,  ves 
n  Nové  Losiny. 

MarioTÍc«,  dle  Budějovice,  Marsobowitz, 
me.  u  Neveklova;  ves  u  Jablunného,  u  Su- 
iice,  u  Loděnic  a  u  Nov.  Města  v  Brněn.; 
Hascbwits,  ves  a  Čes.  Lipy.  PL.,  Blk.  Kfsk. 
1361.,  147.,  Sdl.  Hr.  HI.  304.,  IV.  338.,  Rk. 
SI. 

MarioTský.  Jak  m.  hodiny  =>  nestálý, 
nespolehlivý.  Ziinsky.  Brt.  —  M.  ^  lenni 
dvůr  u  Hiroviv.  —  M.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1046.,  Arch.  VIH.  130. 

Mará&T,  -ova,  -ovo.  M.  vysočina  na  Mor. 
v  Brněnská,  zvi.  =°  chlumy  okolo  Bochlova. 
Vz  Km.  1886.  ?.  M.  Hory.   S.  N.  V.  457. 

Uarítal.  (!>patně)  Hekajíc  m.  za  kon- 
nici.  Hus  I.  134. 

Maritaléř.  Pě.  34. 

Mart,  vz  List.  fil.  X.  62. 

Marta,  y,  f.  Koni  m.  (myrta?),  rostl. 
V  Podluíi.  Brt  —  M.,  y,  m.,  os.  jm.  Tk, 
V.  188. 

Marták,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  66. 

Martfj,  e,  f.,  eu^enia,  die  Eugunie,  rostl. 
M.  brasilský,  e.  Michelii,  čekan,  e.  cbekan. 
Vz  Rstp.  599. 


Mart£»a,  dle  Bača  =»  Martin.  Koll. 

Martha,  vz  Maru. 

Martialni  zákon  <-  vojenský,  S.  N.  V 
142.,  Pal.  Rdb.  UI.  202.,  kniry.  Osv.  I.  208. 

Martiie,  Maroditz,  ves  v  Chebsku.  Blk. 
Kfsk.  287. 

Martimiani,  vz  z  Hořovic  B.  —  Jir.  Ruk 
II.  10. 

Martin.  Víeoi  svati  teplo  (pHnáieji),  sv. 
M.  ("/„.)  zimu.  Slez.  Sd.  Je-li  zamračeno 
na  sv.  Martina,  bude  levná  zima.  pakli 
jasno,  bude  zima  tuhá.  Tč.  Je-li  sv.  M.  pod 
mrakem,  bude  zima  nestálá.  Tč.  Kdo  Mar- 
tinka zhusta  světi,  statek  dýmem  mu  vy- 
leti.  C.  M.  60.  Dá-li  hospodář  na  den  sv . 
Mariina  biskupa  n.  na  Štědrý  den  ráno  před 
obrokem  kravám  a  koňům  snísti  po  třech 
ječmenných  klasech,  po  kousku  durantu  a 
ruaty  s  kouskem  chleba,  opravi  je.  Mus 
Mráz  když  na  M-na  uhodi,  rok  dobré  vino 
urudi.  Ší.  Na  sv.  Martina  pozorqje  se  ko- 
bylka buši,  je-li  siná  z  předu,  bude  tuhá 
zima  před  vánoci,  pakli  vzadu,  po  váno- 
cích :  siaá-li  vSecka,  bude  vůbec  tahá  zima. 
Brt.  Říkadla  dětská:  Martine,  vem  palice 
na  svine.  Sviůa  běží  ulicó,  M.  za  ňó  s  pa- 
licól  —  Martine!  leň  svině  pod  zelenu  lipku; 
kern  ztratíš,  tu  zaplatii,  polúbíi  ja  v  řitkn. 
Brt.  D.  110.,  Km.  1886.  693.  Pověry  o  M. 
VB  v  Mus.  1863.  496.,  Zbrt.  287.  Gandia 
Martini  facit  anser  et  amphora  vini.  Radost 
Martin*  jest  hus  a  dibán  vína.  Zbrt.  184. — 
M,  os.  jm.  —  3f.,  farář  v  Praze  1622.  Jg.  H. 
1.  697.,  Bart.  372.  O  jiných  M.  rz  v  Jir. 
Ruk.  II.  10.— 11.,  Pyp.  K.  n.  648.  —  M. 
Jos.,  vz  Martineo. 

Martinái  veliký  •>•  mtvi  oko  hruškoví 
(motýl),  saturnia  pyri.  Km.,  Kk.  M.  pod- 
zimní,  pb.  brumata,  der  Blflthenwickler, 
Wioterspanner,  ztatoloukotý,  ph.  chrysitis, 
die  Goldeule.  SI.  les.  —  M.  (^  mol)  ko- 
žiSní,  phalaena  pelionella,  die  Pelzmotte. 
SI.  les. 

Martiaá«OTitý,  PhalSnen-.  Šm.  —  M-H  — 
noéáatkovití.  Nz. 

Martinák,  a,  m.,  os.  jm.    O.  ol.  X.  56. 

Martinci,  několik  domkův   a  Roinova. 

Martinee,  nce,  m.  =•  phalaropus,  pták 
slukovitý.  Vz  List.  fil.  X.  62.,  Mkl.  Etym. 
183.  —  M.  Jaroslav  (vl.  Martin  Josei),  sta- 
vitel ve  Vinohradech,  nar.  1843.  Vz  Tf.  U. 
I.  135,  Pyp.  K.  IL  419.,  Bačk.  Př.  41.,  Rk. 
SI.  —  M.  Ant.,  jesuita  1708.  Jg.  H.  1.  597., 
Jir.  Ruk.  n.  11.,  S;  N. 

Martinek.  Cf.  Zbrt.  287. 

Martinives,  vsi,  f.,Martinow6s,  ves  u  Bu- 
dýně;  Merzdorf,  ves  n  Podmokel.  Tk.  V. 
127.-129.,  Blk.  KÍBk.  33.,  Rk.  SI.,  Sdl..  Hr. 
VI.  244. 

Martini  Jan  Maur.,  farář  1706.  Jg.  H.  1. 
597.  —  M.  Dan.,  kazatel  1806.  Jg.  H.  1. 
697. 

Martinian-U8,  a,  m.  —  M.  Havtl  1626. 
Vz  Jir.  Ruk.  IL  11. 

Martinice,  dle  Bndějovice  (od  Martina. 
Pal.  Rdh.  I.  133.),  Martinitz,  ves  n  Vel. 
Meziříčí,  II  Holeáova.  u  Sedlčan,  u  Votic, 
u  Vys.  Mýta,  u  Richmburka,  n  Křelovic, 
u  Březnice  a  u  Dolních  Kralpvic :  dvůr 
a  Muncifige;  ves  n  Jilemnice.   —  Tk.  V. 
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249.,  Vn.  206.,  Blk.  Kfek.  1361.-1862., 
Sdl.  Hr.  I.  265.,  V.  363.,  VI.  277.,  Bart. 
17.,  Bk.  SI.  V  M.  u  Jilenin.  jtou  tvíirož- 
nici,  kteH  kdysi  pos^Hli  rybnik.  Ví  Sbtk. 
Krát  h.  272.  —  Hrabi  m  M-nic.  Vz  Blk. 
Kfsk.  1361. 

Martinld-es,  a,  m.  —  if.  VáeL,  farář 
1686.  Jg.  H.  I.  697.,  Jir.  Rok.  U.  11.  — 
M.  Batiol.,  kněz  1613.  Jg.  H.  1.  697.  — 
M.  Vcjt,,  misrioDář  a  prof.,  nar.  1606.  Jg. 
H.  I.  697.,  Jir.  Ruk.  II.  11. 

Martini -as,  a,  m.  —  M.  Sam.,  bohoslo- 
vec  1693.— 1689.  V«  Jir.  Ruk.  II.  12.— 17., 
db.  O.  řeč.  268.  -  li.  Mat  Vz  Jir.  Rak. 
IL  12. 

nUrtinfcs,  y,  f.  =•  hruika.  Hor.  Brt. 

Martinko,  a,  m.  •=■  Martinek,  Martin. 
SloT.  Dbé. 

Martinkov,  a.  m.,  Martinkau,  ves  u  Mor. 
Bnddjo\  io.  Do  M-tu  je  dále  nei  do  boroa- 
dbo  pekla.  O  daleké  ceeté  také  ríkaji:  Neni 
tam  ani  tak  daleko  jako  do  M-va.  Sbtk. 
Rrst.  b.  186.  —  Sdl.  Hr.  III.  108. 

MartinkoTati.  Kdyi  po  novém  roce 
přijde  siutebný  ce  sluiby  a  zAstane  nějaký 
éas  doma,  neili  vstoupí  opét  do  jiné,  řfká 
se:  Ten  mkuje.  U  N.  Kd^ně.  £gl.  M.  -^ 
o  sv.  Martině  ze  sloiby  jiii.  BPr. 

Martinkovlce,  dle  Bndějoviee,  Márz- 
dorf,  ves  u  Broumova.  Bllc  Ktsk.  1362., 
Sdl.  Hr.  V.  63.,  66.,  Rk.  81. 

Martinky,  pí.,  Mart. 

MartinoT,  a,  m.,  Marlinow,  ves  u  Ko- 
stelce nad  Labem;  Martioao,  ves  aS\ÍDova 
u  Opavy;  Martinau,  ves  u  Plané.  PL.,  Rk. 
SI. 

Martinovati  železo,  mantiniren.  Hř. 

MartiuoTee,  vce,  m.,  jm  lesa  u  Dale- 
iina.  Km. 

MartinoTice,  dle  Budějovice,  Martino- 
vitz,  ves  u  Bousova.  Blk.  KCak.  169.,  Rk. 
SI. 

Martlnovský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfek. 
1862.—  if.  Luk.,  mistr.  1681.  Jg.  U.  I.  697., 
Jir.  Rak.  IL  17.  -  M.  Bartol.,  kněz  1636. 
Jg.  H.  I.  697.  —  M.  J.  P.  Michal,  ěebký 
budebni  skladatel.  1808.-1873.  Jg.  ti.  I. 
697.,  Rk.  SI. 

Martinsit,  n,  m.  (kieeerit).    BK  N.  122. 

Martinský.  Student  si  přinesl  domů 
m-skou  (busu  ■=  dvojka,  špatnou  známku). 
Sbt.  Vykl.  49.  M.  ocel.  TI.  M.  88.  M.  po- 
svíceni, Svt.  177.,  podkovy  (robliěky).  Un. 
Pdl.  —  M.  rm.  Ad.,  farář  1614.  Jg.  H. 
L  697. 

Martií,  e,  m.,  os.  im.  1717.  Tk.,  Brt  D. 

Martulons,  a,  m.,  Weiberdieb.  Mkl.  Etym. 
184. 

Martontfik,  a,  m.,  os.  jm.  SI.  let  IV.  166. 

MartoTO  pole  v  Rimě.  Vz  Vlik.  601. 

Martuliak,  a,  m.,  os.  jm.  Slov. 

Martudka,  y,  >.,  zdrobn.  Marta.  Orl. 
Vlil.  2. 

Martykánka,  y,  f.  <— jm.  poli  n  Lověéic 
na  Mor.  Km. 

MartyroloKiom.  Vz  Sbn.  123. 

Marule,  marula,  calamiiitba,  die  Bcrg- 
mUnze.  Vz  Rstp.  1173.  —  M.  —  mtduÁ, 
melissa,  die  MelÍMe.  Rstp.  1178.  Cf.  Slb. 
830.,  847.,  614.,  ČI.  Kv.  266.  —  M.  <-  mar- 


huK,  die  Amarelle,  MariUe.  Lai.  Skd.  Byla 
jsem  jako  m.  (íervená  a  hezká).  Sá.  Ci 
Mllr.  67    71. 

Mamlka,  y,  f.  —  Marie.  Rgl. 

MarulkoTitý.  M.  rostliny,  nepeteae.  Vz 
SIb.  337. 

Marnn,  n,  m.,  o«.  jm.   Pal.  Rdh.  I.  123. 

Marnna,  y,  f ,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1.  12a 

Marnnř,  ě,  f,  mamibium,  jableinik,  der 
Aodirn.  U  Mist  Skd. 

Mamnek,  nkn,  m.  ■»  pri  $wtradtavý  hef- 
manek,  anthemis  cotala,  bnndssiínkende  Ka- 
mille.  Mllr.  14. 

Marunka,  y,  f.  —  tlunečko  bronk,  coc- 
rinella.  Mor.  Brt  —  M.  —  Hmbaba  obecná, 
pyrethrnm  partbeninm.  Vz  Rbtp.  901  ,  Mllr. 

MamSa  o*  Maiie.  Vz  Mara. 

Maraienka,  y,  f.  =■  M«rie.  Maměko, 
Maruiko,  M-ko  zlatá,  ui  si  uajposledy  ka> 
marádka  naia.  Pk.  Ps.  90. 

Marnfilea,  e,  f.  =  maruiko,  bermíko,  $ht- 
nečko.  Slov.  Rb.  Sb. 

Marudin  Kámen.  Sdl.  Hr.  L  4.<l. 

Maruftka,  y,  f.  =•  Marie.  Mor.  Holk.  — 
M.  ==  heruika,  elimečko.  —  M.,  os.  jm.  1515., 
Si  P.  141.  -  M.  Na  M-ice,  jm.  poli  na 
Vsackii.  Vek. 

MarnStik.  a,  m..  os.  jm.  Pk.  Npj.  128. 
*  Marut,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  L  866. 

Marval,  n,  m.  M-ly  s  cibuli,  slepé  myii 
8  česnekem  (iertem).  Cf.  Marvan.  U  Nové 
Kdyně.  Rgl. 

Marvan,  n,  ui.  =  buAta  s  pohaniv»é 
mouky.  Laá.  Brt  —  M.,  a,  m.  —  hltyták, 
nevtdiUmec  Lai.  a  slez.  Vek ,  Rrt  D.  229. 
To  není  ílovék,  to  je  m.  Mor.  Rgl.  —  M, 
Marmor.    Šm.  Na  m-nn  kamenu.  8b.  al.  jm. 

Marvanec,  nce,  m.,  der  Marmolith.  Sa. 

Marvaniti,  il,  ěn,  ěn(  -»  néeo  neerotumi- 
telného  mluviti.  Lai.  MU. 

Marxi-UB.  a,  m.  -  M.  Jon,  farář  1614. 
Jg   H    I.  597.,  Jir.  Buk.  U.  17. 

Máry.  Na  m.  dáti,  anfbahren.  Dch.  Chy- 
stejte m.  Viecky  panenky  po  párách,  moje 
milá  je  na  márách.  Si.  P.  334.  Dotée  se 
uiar.  ZN.,  Hus  IL  353.  Leíí  na  márách  = 
umřel.  Tkč.  Surý  mnsi  na  máry,  mladý 
mdže.  Slov.  Rr.  MBi.  Kdo  se  na  máry  ler- 
tuje  poloii,  nmře.  Us. 

Maryád  —  mariái.  Brt  U.  229. 

Marynka,  y,  f.  —  kaeajka  oalaiek  Mwto- 
áriho  plátna  do  práce.  Vek.,  NI.;  na  ZUn- 
sktt  bily  flanelovff  iivútek  ientktíw  obUku 
s  rukávy.  Brt. 

Maryša,  e,  Maryika,  y,  f.  ■=  Mari*. 

Mas,  a,  m.  M.  Cyr.  1848.  Jg.  H.  1.  697. 

Masáček,  ěku,  m.  —  miiUek.  Slov.  SI. 
ps.  301. 

Masiiky,  maaaHky  sov6  sa  v  Boiáekoa 
poli  krátké  roličky.  Slov.  Br.  MBi. 

Masik,  a,  m.  =-  tuhýk,  pták.  Brm.  H. 
2.  523.  —  M.,  sam.  u  Vltovotýna.  —  To  je 
kráva  m.  (má  mnoho  mas*)!  O  Kvaein. 

m.M%i  =<  feznOt.  Mor.  Brt  Kde's  to  ma- 
sařem  byl,  ano  krev  na  tobě?  NB.  Tó.  251. 
Ty  ovce  prodal  mxsařL  Pč.  6.  Cf.  Masiár, 
Mkl.  Etym.  189.  —  M.  —  kot,  camifeoE.  BO. 
—  m..^  druh  bobA  čerMNoMIjMk  (dtoa- 
hýcb),  fetniiek.  U  N.  Bydá.  Kit 


Digitized  by 


Google 


Hasariik  —  Ma-slinka. 


9í:7 


Masarélk,  h,  m.  —  fetnieký  uleH,  tova- 
ryš. Slei.  Sd.,  Brt.  D. 

SlasaMk,  «,  m.,  os.  jm.  —  li.  Jot.,  prof. 
T  Prase,  ipitOT.,  pHapél  do  tohoto  slov- 
nikn.  (Mřk). 

HasaHa*.  y,  f.  —  ia*  «  matatitH.  Sd. 

Maaařiti,  il,  eni  »>  maaafem  býti,  feaň 
HH.  -  koho  =-  bUi.  LaS.  Té.  Slov.  Bern. 

Masařka,  die  Fleiaeh-,  SchweÍMflirge. 
Vk  MaMř,  Brm.  IV.  6U0.,  503.  —  M.  -  řes- 
mee.  Slov.  Bern. 

Masařovaf,  xerfleiMhen,  Slov.  Sak. ;  Flei- 
Mb«rh«idwerk  treibeii.  Šm. 

Hasarský.  M.  jatka,  Dch.,  zboii,  NA. 
IV.  102.,  cech.  Kd.  téi.  l&tO. 

Masaryk,  a,  m.  —  If.  Tom.,  dr.  •  prof. 
des.  univer.  v  Pruie.  V«  Tf.  B.  I.  8.  vyd. 
188.,  Bačk.  Př.  22.,  133. 

Blasatéti,  iji,  il,  éni,  flfiacbif^  werden. 
Bg.  198. 

Masái,  ve  Massage. 

Maseaculn,  n,  m.  =  siran  ammonatý, 
nerost.  Sfk.  Poé.  252 ,  Bř.  N.  121. 

Maseh  A.  1839.  Jr.  H.  I.  .')97. 

Máše,  jm.  pole  n  Lovéíie  na  Hor.    Km. 

Masoéín,  a,  m.,  Masetschin,  ves  ii  Mniika. 
PL .  Rk.  SI. 

Maseéko,  a,  n.,  vz  Maeičko. 

Maselin,  a,  m.,  dvflr  u  Švan.  Rk.  SI. 

Máaelka,  ý,  f.  — >  záraii,  bUfoncb,  iln- 
fák,  koňské  kopyto,  caltha,  die  Schmals- 
bliime,  rostl.  Mllr.  27. 

Máselko,  a,  n.  —  vs  Máslo. 

Masel&ák,  o,  m.  —  dmh  httb.  Na  jiho- 
výcb.  Hor.  Brt. 

Máselnan  ammonatý,  buttersanres  Am- 
Doniak,  SI.  les.,  vápenatý,  S.  N.  V.  382., 
aelhylnatý.  Sf.  Po6.  463.,  Schd.  I.  381.,  891. 

Buselnieo,  vz  Dbanka,  Dbenka,  Ma- 
slenka,  Másnke,  Maslinka,  Masnica,  Stlsíka, 
Zbelka.  V  ntisniri  zastrčen  krotik,  nade 
děron  v  hrolíko  přes  bAlku  (val.  topárku) 
nsvlejen  hrotiiek  (slovánky:  kotnlka),  na 
hAlce  dole  plipevnén  kotHiek  (cezanec  dře- 
viny). Mor.  Brt.  M.  ve  způsobe  kolébky, 
die  Butterwiegre.  U  Dlaikovic.  Vzdnioi  n>., 
atmosph&ri^che  BottermascLine.  Sp.  Há- 
danka: 1.  Pusmykai,  natabaé,  dvě  piikaéky 
a  pukač.  2.  Pán  s  pani  hovoří,  div  komory 
nesboři.  3.  Stoji  tndlik  za  stenoa,  má  ha- 
lenku dřevenou ;  proé  tudlikn,  tadlikái  ? 
dala  jsem  ti.  ieité  ptái.  4.  Šedi  panna  za 
Dvrtama,  kHíi  pořád:  daná,  daná.  Brt.  Dt 
143.,  Km.  1886.720.  —  M.,  máielnička,  die 
Bniterbttchse,  -dose.  Šp. 

Máselnický,  Butterbiodler-.  Sn>. 

Máselnietvi,  n.  —výroba  másla;  obchod 
s  máslem.  Us.  Pdl.,  Rk. 

Máselniéek,  ékn,  m.  =•  má»elMÍee,  die 
Bmterdose.  Nf.  —  VL^  májka  bronk,  melué 
proscarabaeus,  tmutikuUta.  Mor.  Brt  Dt.  38. 

náselnléks,  y,  f.,  vs  Mástlnice  (konec). 
—  M.  =■  houba,  die  Ziegenlippe.  U  Uher. 
Hrad.  -  M.  —  mátelnUek  (májka).  U  Ne- 
umyslic.  Bkř. 

BláselJlik  ^  břib  vrchem  hnédý,  spodem 
iln^.  Zlinský.  Brt.  —  M.  ^  lilie  zlatohlavá, 
zlatobtav,  lilium  martagon.  SIb.  201.  —  M.  = 
koUi  z  miaelnébo  tésta,  der  Butterteig- 
knebea.  8p. 


Hásfilaka,  y,  f.  —  mátlenha.  Šm. 

Máselnosf,  i,  f.,  die  Bntterigkeit    8m. 

MAseluý.  M.  přibor,  -beeteek,  Dch.,  kvs- 
ieni,  Zpr.  arch.  VII.  90.,  mražené,  -eis, 
ttsto,  vénec,  kobliika,  piikot,  kviiina,  po- 
lívka, omáčka,  vanička,  -wandel,  Šp.,  ky- 
seliny. Rm.  I.  416. 

Maslár,  a,  m.  <»  masař.  Slov.  Koll.  Zp. 
I.  351.  Misiar  nevyseká  toporem,  ak  me 
jacykom  (nekoopi-li  lacino);  Za  krajčirom 
vos  (veé),  za  mlisariom  pes.  Zátnr. 

Ma«larif,  tmuiarovat  '^  maaařiti,  feenU 
čiti.  Slov.  Phl'd.  VI.  15!8. 

Masiékatý,  scbwammwQlstig,  mariékem 
opattený.  Rst.  4.S9. 

Masiéko  —  temtnná  šldta,  iatka,  die 
Samendrilse.  Kl    les.  Cf  R«t.  439. 

Masieleo,  a,  n.  =  mátlo.  Slov. 

Masikot,  u,  m.  —  kytliénik  olopitý.  Vz 
List.  fil.  X.  63. 

Maaisko.  a,  n.  Tučné  m.  8f.  Stři.  I.  317., 
Koll.,  Ort.  II.  15. 

Masistý  o  matitý.  Lai.  Tč. 

Maoitý.  M  poliv  ka,  Uoaillonsuppe.  Dch. 
M.  pokrmy  Hniské.  Vz  Vlík.  195.  Chasa 
najedla  se  masa  m-ho.  Brt. 

Masivy  —  matitý.  M.  jidlo.  Dnes  nemáme 
nic  maeivého.  Mor.  Tč. 

Maska.  Masky  řimoké  a  řecké.  Vz  Vlik. 
365.,  391.  M.  pohřební.  Vz  Ust  fil.  VUI. 
!Í21. 

Maókaf  -=  mátati.  M.  chléb  máslem.  Lai. 
Tč. 

Masko,  a,  n.,  junges,  zartes  Fleiscb.  Mor. 
dd. 

Maskovati  =  matkou  t<deryti,  maskiren. 
Rk.  SI.  M.  obličej.  Us.  Pdl. 

Maskovlce,  dle  Budéjovice,  Maskowitz, 
ves  u  Nevekluva.    Blk.  Kfsk.  159.,  Rk.  SI. 

Maslaé,  e,  m.,  eine  Art  Tokayvr  Weins. 
Slov.  Bern. 

Mattlák,  u,  m.  =  durman.  Némc.  IV. 
313.,  Koll.  Zp.  II.  430.  —  M.,  a,  m.  =-  člo- 
věk neohrabaný,  tdlouhavý.  Lai.  Skd. 

MAslAk,  u,  m.  »  hmtc  na  mátlo,  der 
Buttertupf.  Lai.  Tč. 

Másian,  u,  m.,  bnttersaures  Salz. 

Maslauý,  butterwcich.  M.  chléb,  hruika. 
Lai.  Ti. 

Maslár,  a,  m.  =  mátdnik,  der  Bntter- 
b&ndler.  Slov.  Bern. 

Másleniee  <^  poslední  týden  masopustni, 
die  Butterwoche.  V  Ruska.  Dch. 

M&sleuka,  y,  f.  —  máslnice,  das  Bntter- 
fass.  Na  jibových.  Mor.  Brt.,  Sd.  —  M.  -^ 
blatouch.  Rstp.  15.  —  M.  Hřib  m.,  boletos 
mitis,  honba.  Rstp.  1914.  —  M.  =  kloutek 
obecný,  mátlnik,  soillus  annulatas,  houba. 
Rstp.  1917. 

Masliak,  n,  m.,  die  Butternuss.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Misliiko,  a,  n.,  demin.  máslo.  —  M.  => 
blatoudt.    Vinec  z  m-ka.    U  N.  Bydi.  Kit. 

Máslik  •=  blatouch.  U  Nechanio.  Kif.  — 
M.  •=  kamenické  dláto,  z  něm.  Mťissel. 
U  N.  Kdyně.  Ugl. 

Mislina,  y,  t^  die  Olivě,  erb.  Rk. 

Maslinka,  y,  f.  >«  mátelniee.  Na  Hané. 
Brt. 
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Máslnik.  Cf.  Ratp.  1917. 

Máslo.  Cf.  Hkl.  aL.  280.,  Bi  52.,  Mkl. 
Etym.  186.  M.  prané,  solené,  sturé,  nalo- 
i«né,  jemné,  trvanlivá,  rozikobané,  žluté, 
telené,  bnédé,  Mráiivé  (ranzig),  mraiené, 
na  sníh,  naléhané,  kadeřavé;  m.  hoěsli,  hné- 
diii.  Šp.  H.  palmové,  kokosové.  Vs  KP.  VI. 
9.  Máslo  tabulové  či  čajové  ^  nejlepii.  Ua. 
Cf.  8chd.  1.  411.,  Vlik.  195.,  210.,  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.  H.  tupené,  das  Scbmalz. 
Slov.  Ví  Přesný,  Výtisk,  Pntr,  Putra.  M. 
topiti  »  převařovati.  Slov.  Forma,  tvoHtko 
iia  m.,  die  Butterform.  Kal  převařenébo 
másla,  vz  Cmnr,  Cmerka,  Varmai,  Var- 
moika,  Barmoika,  Pěny,  Kapolica,  Kal.  H. 
jak  ikry.  Zlínsky.  Brt  Bozmazané,  májové 
m.  1=  rozmazlenec.  Pk.  DaKlo  se,  jakoby 
máslem  hobloval.  Jrs.  Práce  íla  jako  po 
másle.  éml.  Eiče  by  js  lepSi  zpivai,  dySy 
bělečku  s  maselkem  jidal.  U  BraŠperka. 
brt.  D.  Jednati  s  kým  jako  s  máslem,  Jem. 
butterweich  behandeln.  Dch.  Co  jo  dnes 
tomu  děvčeti  tak  s  máslem  (veselo)?  Némc. 
H.  a  střed  jisti  bude.  Ev.  olom.  95.  O  máaln 
kraviem.  B.  Mik.  Sir.  38.  25.  Nechoď  s  má- 
slem na  hlavé  na  slánce.  Us.  Sedí  jako 
tlaéek  v  másle  (má  se  dobře).  U  Opavy. 
Klá.  Kdo  dá  cukra  do  smetany,  másla  ne- 
namůti.  Glč.  II.  86.  Jahůdky  červeného  bezu 
(čeřiku)  dávi^'  máslu  pékný  lesk.  Mus.  Kdo 
navétívi  hospodyni,  když  máslo  tluče,  mnsi 
si  sednouti,  aby  brzy  stloukla.  Us.  Ne- 
mQže-li  hospodyně  másla  stloud,  dá  do 
masníce  rýn&fák  nebo  trocha  octa  (Val.  Vek.), 
vypláchne  máselnici  vodou,  ve  které  oves- 
nou  slámu  svaMls.  Us.  Co  čini  hospodyně, 
nemůže-li  másla  stloud  a  má-li  tedy  uča- 
rováno? Vz  Hus.  1853.  483.  Čarodějbice 
tluče  m.  (prii-li  a  zároveň  slunce  sviti). 
Mor.  Vk.  —  M.  antimonové.    KP.  IV.  136. 

Máslojedy,  Maslověd,  ves  n  Smiřic.  Blk. 
Kfsk.  707.,  Sdl.  Hr.  I.  66.,  II.  227.,  V.  124, 
Rk.  81. 

Máolojidek,  dka,  m.,  der  Butteresser. 
Šm. 

Maslok,  u,  m.  —  mailák.  Mkl.  Etym. 
184. 

Máalonpc,  noe,  m.,  comande.i,  rostl.  M. 
obecný,  o.  oleifera.  Bstp.  1312. 

Másíonek,  nku,  m.  =  podborovnik,  pod- 
borůvlea,  der  Butterpilz,  gelbe  Steinpilz. 
Slez.  Šd. 

Máslonka,  y,  f.  =  podmásU.   Val.  Vek. 

Maslovlce,  dle  Budějovice,  Maslowitz, 
ves  u  Zdib.    PL.,  Rk.  SI.,  Arch.  VU.  498. 

MásIoTina,  y,  t,  das  Butyrin.  Kst.  36., 
439. 

Máslovitý  «=  matlovatý.  Us.  Pdl. 

MásloTka.  Schd.  n.  258.,  Rstp.  516., 
Rr.  MBŠ. 

Máslovnlce,  e,  f.  =>  másélniee.  Srn. 

MáKlunka,  y,  f.  —  podmáiU.    Sles.  Tč. 

MáslŮTka  =:  máslovka.  Lai.  Tč. 

Masné,  ého,  n.  =  plat  t  masa,  Fleisoh- 
geld,  n.    Šp. 

Masnlce.  Si.  Sk.  181.  To  víe,  což  sě 
o  masniciech  prodává,  jezte.    ZN.  ~  M., 

Ínlliarda,  die  Bulliarde,  rostl.  Vz  SIb.  664., 
II.  Kv.  358.  —  M.  =  mámiee.    Zlinsky. 
Brt. 


Másnice  =^  mátOniee.  Mor.  Brt.,  Škd. 

Mamitci-as,  a,  m.  —  M.  Dan.  f  1651. 
Jg.  H.  I.  597.  -  M.  Tob.  1696.  Jg.  H.  1. 
598.  U  obon  Jir.  Rak.  II.  17. 

Masnik  či  Hasnicius,  vz  Masnicias. 

Másnik,  u,  m.  —  mtááelnik,  Uotuek.  V  N. 
Kdyně.  Rgl. 

M&snik,  a,  ai.  =  vůl  na  smmo  krmeni, 
der  Mastochs.  Slov.  Hdi.  Čít  111.  —  M, 
u,  m.  ^a  črevo  kaion  a  ua  dibé  kúsky  po- 
krájeným m&som  naplněné.  Slov.  Sb.  si. 
ps.  I.  210.,  Rr.  Sb.,  Mt.  S.  I.  210. 

Masnlnka,  v,  f.  >=  mastnota.  ObUzoval 
»i  prsty  od  m-ky.  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  IV. 
83. 

MftMniMtý  =•  masitý.  M.  traktade.  Slov. 
N.  nisk.  II.  120. 

Masno.  Pojeda!  m.  (masa).  Slez.  Sd. 

Maaný.  V  drahé  řádce  za  St.  ski.  polož: 
Hr.  rnk.  17.  —  M.  =>  «  masa.  Těla,  toeii 
m-ho,  z  mrtvých  vzkřieieni;  M.  télo  přijal 
z  sv.  Marie.  8t  Kn.  8.  W.,  14.  —  M-  = 
mastný,  tučný.  M.  jidio,  prsty  od  jídla.  Us. 
Také  na  Mor.  a  na  Slov.  Té.,  Némc  VII. 
335.  M.  srdce.  ZN.  M.  jicha.  Schd.  L  412. 
—  M.  =  barvy  ma»ové,  fleischroth.  Rst 
439.  —  M.  teUnka,  cbenopodium  bonu 
Henricns.  Slov.  Rr.  Sb.  —  M.  jablko.  Mor. 
Brt.  —  ilf.  ulice  v  Praze,  kde  maso  pro- 
dávají, FleischmarktgHsse.  Dob.  M.  trh  Hn- 
ský.  Vz  Vlšk.  201.. 

Matto,  sanskr.  masa,  ario.  mis,  got.  mimza. 
Mkl.  aL.  266.  Cf.  Maaiiko,  manko,  Sobd.  I. 
412.,  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.,  Rk.  SI., 
Mkl.  Etym.  189.  Masa  prodáváni.  Sdl.  Br. 
IV.  284.,  260.  Masa  spotřeba.  Sdl.  Hr.  V. 
31.  M.  k  vařeni,  s  křenem.  Křen-,  na  pivě, 
Bier-.  Dch.  Má  na  sobě  masa  jako  drivi 
(mnoho).  U  Žamb.  Dbv.  Bola  pevni,  po- 
tnčná.  ale  nie  zbytočne,  v  mýlepíom  mise, 
jako  Slovád  hovoria.  Sokl.  II.  899..  To  je 
masa  jako  od  rasa  (jako  dřivi  >>  mnoho). 
Us.  Tkč.  Žádný  s  ievcA  nemá  koii  na 
mase  (na  živém  dobytku)  zamltivatL  List 
1546.  Zukal.  Má  huba  po  mase  (cha(  na 
maso).  U  Kvasin.  .Z  duíe  rozamnó  jsa  a 
z  masa  človědeho.  St  Kn.  i.  15.  To  m.  ju 
dnes  jako  vrba  (tvrdé).  U  Kr.  Hrad.  Kát 
V  laciném  mase  se  nejvíce  projí.  Ua.  Pkt 
Z  misa  miso  (m.  dělá  maso;  kdo  ji  maso, 
je  tlustý).  Zátnr.  Hádanka:  1.  Po  krajieb 
m.,  v  prostředku  dřevo  (oj  mezi  piiem 
koni).  Mor.  Brt.  D.  —  2.  Stoji  lipa,  na  té  lipč 
konopia,  na  konopi  blina,  na  blině  zeUiia, 
ua  zelině  sviňa.  (Lipový  stůl,  ubras,  miia, 
zeli,  vepřové  maso).  Brt  Dt  158.  —  M- 
Svaly  brouků  se  obecně  masem  zovoii.  Kk. 
Br.  9.  —  M.  divoké  íp.  m. :  Uvé.  Brt  8. 
3.  vyd.  179. 

Masodámý,  fleischgebend.  M.  potmva. 
Šv.  115. 

Masech,  a,  m.,  os.  jm.  Bdi  ŽEr.  4S. 

MaMOjed  —  houba.  Cf.  Rstp.  1919.,  Kraai. 
Slov.  —  M.  pták.  Cf.  Brm.  IL  2.  528.  - 
M-dy,  ves  u  Čes.  Brodn.  Rk.  SL 

Masomll,  a,  m.,  ereopbilus,  bronk.  M. 
kousavý,  c.  maxillosns.  Kk.  Br.  91. 

Masopust  nesonvisi  se  jménem  půst,  ný- 
i  brž  jest  překlad  lat  carnoievamen  t  i.  nuwo 
I  dovoliti.    BdL  Cf.  Mkl.  Etym.  189.,.lU.  8L 
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Jaký  konec  m-sta,  taká  vRtkA  noc.  Slez. 
Sd.  Ve  kterém  miste  neaf  o  masopustě 
svatby,  tam  bývá  prý  toho  roka  málo  hou- 
sat. Odtod:  Jalovýim.  jalové  husy.  Hub. 
1856.  67.  Bude  mit  svatbu,  ai  bude  v  lété 
m.  (nikdy).  Us.  u  Řenčova.  O  m.  vz  mnoho 
v  Zbrt.  •-Í87.-288.  -  Št  Kn.  í.  55.,  103., 
171.,  Krám.  Slov.  O  soudu  M-sta  s  Quadra- 
gHfiinou  Tz  Výb.  II.  1621.  a  násl.' 

Masopustáles,  n,  m.  °>  plat  SákA  tiéi- 
telflm  v  masopustě  dávaný,  zastr.  Cf.  Zbrt. 
40. 

Masopastni  éas.  Mns.  1880.  447.  Koleda 
v  pondin  m.  na  mor.  Slov.  Vz  Km.  1887. 
645.,  Brt.  Dt.  279.  Kdo  v  poslední  dni  m. 
přede,  tomu  myii  len  rozkonsajl.  Hus. 

Masopustnlcký,  nach  Art  der  Fastnacbts- 
schwarmer.  Sm. 

Masopnstnik.  Has  II.  437.,  Výb.  II.  1343. 
—  91.  =  prase  na  kruniku,  jeí  se  o  ma- 
sopustě zabiji    U  Kr.  Hrud.  Ki( 

Masotvorný,  fleischbildend.  M.  látky. 
Šp. 

.  MasotTŮrce,  e,  m.,  der  Fleisebbildner. 
8p. 

Maaovep,  vce,  m.  =  iuhýk.  —  M.  =  ryb- 
ník n  Uohozce  na  Turnov.   Blk.  Kfsk.  á)3. 

MasoYina,  sarcoda,  zrnitá  hmota  z  bíl- 
koviny a  ze  soli  složená,  jakoai  jest  tělo 
prvoků.  Frč.  1.,  Ott.  I.  Hl.  —  M.  =-«ápa«A 
matem,  der  Pleisohgeruch.  Sp. 

MasiOTka,  y,  f.  Čirůvka  m.,  rnssula  sa- 
ligna,  hoaba  Vz  Bstp.  1902. 

masový.  M.  výtai,  výtaSek  (extrakt). 
Osv.  I.  525.,  626.,  horečka,  ib.  I.  628.,  te- 
kutina, -flQssigkeit,  moněka.  Ns.  Ik. 

Illatiožerce,  e,  t.  =-  masoirout.  Sm. 

Ma8i>i«rao8f,  i,  f ,  die  Fleischfresserei. 
Sm. 

Masoiemý.  Deb. 

IHasoiťrstvi,  n.  =  masoiernotí.  Sm. 

MasožllM,  Ice,  m.  Osv.  I.  558. 

JHasoiralee,  loe,  m.  =  masoirout.     Sm. 

MasožraTÝ.  M.  rostliny.  Osv.  VI.  712., 
Ves.  IV.  23.,  Rose.  87.,  46. 

Masožroiit,  a,  m.,  der  Fleiscbfresser. 
Us.  Tč. 

Massa  vojenská,  jsou-li  při  proudech 
jednotlivá  odděleni  na  krok  od  sebe.  NA. 
III.  85.  —  M.  <=  blina  smiieni  s  piskem 
křemenitým.  NA.  IV.  165. 

Maasage  (massáž)  =  hnětení,  tření,  ma- 
ékáni,  hnitba.  U.  v  Japane.  Vega  II.  257. 
Cf.  Rk.  SI. 

Masnailsta,  y.  m.  =  kdo  tře,  hněte. 
Mour.  Vega  II.  257. 

Massikot,  n,  m.,  druh  kysliěniku  olov- 
natého. Vz  KP.  IV.  683. 

Massiv,  o,  m.  =  borstvo  celité,  rozsáhlá 
vysotina.  Stě.  Zem.  686.,  798. 

niaasoj,  e,  m.  Skořicovnlk  m.,  cinnamo- 
mum  Bnrmanoi,  rostl.  Rstp.  1303. 

Masf,  cf.  Hkl.  Etym.  185.  H.  apoitolská, 
Sal.  241.;  nnguentuui  aithaeae,  m.  ibiSová 
ě.  prosknrová  ě.  dialthová,  Eibisciigalbe ;  n. 
aromaticnm,  m.  aromatická  křečová,  pro 
tívy,  zelená,  žebrácká,  větrová,  aromaiiícbe 
S.,  Nerrens.,  N.  stfirkende  S. ;  u.  baailieum, 
n.  basiliková,  baziličková,  černá  masf  bo- 
jiei,  Badlicnmsalbe;  o.  cslendulae,  m.  mě- 


síčková, Ringelblnmensalbe ;  o.  cerussae,  m. 
8  bělobou,  bila  mast  olovnatá,  Bleiweiss.;  n. 
:  citrinam,  masC  žlutá,  gelbe  Salbe ;  a.  dige- 
'  stivum^  mast  pryskyřicová,  DigHstivsalbe; 
'  n.  digitalis,  m.  náprstníková,  ť^ngerhnts.  ; 
'  u.  elemi,  mast  s  elemi,  Ulemisalbe;  n.  emol- 
I  liens,  mast  změkčujici,  krém,  erweichonde 
'  Salbe;  n.  hydrarg^ri  ci<'.rinnm,  rtiifová  m. 
I  iliirá,  gelbe  Quecksilbers. ;  u.  hydrarg.  for- 
tius,  rtafová  mast  silnějíi,  stfirkero  Queck- 
silbers.; a.  hydrarg.  miďas,  rtuCová  m., 
iedá  m.,  popelavá,  Quecksilbers.  o.  graue 
Salbe;  n.  hydrarg.  rnbrnm.  rtnfová  mast 
červená,  m.  s  praecipitatem  červeným,  rothe 
Praecipitatsalbe ;  u.  hydrarg.  album,  m. 
s  praecipitatem  bilým,  rtnfová  mast  bila, 
weisse  Pracipitats. ;  n.  juniperi,  mast  jalov- 
cová, Wacholders  ;  u.  linariae,  m.  květe- 
lová,  LeinkrautsHlbe;  ii  lichargyri,  m.  klej- 
tová,  ra.  ze  stříbrné  pěny,  Bleiessigs.;  u. 
macidis,  m.  macisová,  Blaciss. ;  u.  majoranae, 
m.  marjankovH,  Hajoriins. :  u.  mezerei,  m. 
lejkovcová,  SeidelbastsHlbe;  n  optbalmicum, 
m.  na  oči,  m.  růžová,  rothe  Augensalbe; 
u.  plambi  acetici,  m.  kiejtová,  m.  s  octa- 
nem  olovnatým,  Bleiessigs.;  n.  pomadinum, 
pomáda,  Puraade;  u.  populeum,  m.  topo- 
lová, Pappels.;  u.  sabadiilae,  m.  sabadillová, 
m.  proti  věim,  na  neřád,  na  bavěf,  Suba- 
dills. ;  u.  simplex,  m.  jednoduchá,  einfache 
S. ;  u.  sulphuratum,  m.  sirná  č.  na  svrab, 
Sebwefelsalbe,  Kr&czsalbe;  o.  terebintbina- 
tum,  m.  terpentinová,  Terpentinsalbe ;  u. 
verbasci,  m.  diviznová,  KOnigskerzensalbe. 
Nz.  Ik.  M.  iodová.  Šfk.  Poč  238.  Cf.  Krám. 
Slov.,  Slov.  zdrav.  Jména  masti  v  ubecué 
mluvě  náchodské :  anisová,  u.  sabadiilae, 
Láusts-S.,  babylonská,  empl.  cotacei,  bila 
či  jednoduchá,  n.  simplex,  černá  či  barili- 
ková,  a.  basilicnm,  červená  (rtuťová),  u. 
hydrarg.  rubr.,  rothe  Pr&cipitat-,  di.nman- 
tová  (prosknrová),  ung.  aithaeae,  £ibÍBcli-, 
co  hoji  (jednoduchá),  u.  simplex,  einfache 
8.,  dubová  (prosknrová,  vz  diamantová;  na 
filcky,  u.  sabadiilae,  Lause-,  filctajiová,  vz 
m.  na  filcky;  hnidová,  tatáž,  holčičko vá, 
empl.  diachyi.  comp.,  znsammengesetztes 
Blťipfl.,  hořká,  tinct.  amara,  na  houby  (ba- 
siliková, vz  n  ihoře),  hrtlková  •=  bolčičková, 
chladiči  (kiejtová),  u.  plnmbi  acet,  Blei- 
essig-,  Jemnostpani  m.  (na  oči),  u.  opbthalm., 
na  kabel  (na  pysky,  ceratum  ad  labia,  Lip- 
pencerat,  také  kabelová),  klokočkuvá  ==== 
b^iliková  (vz  černá),  kokosová  =  diaman- 
tová, košová  (na  oči),  u.  ophtbalmicum, 
křečová  (aromatická  křečová),  u.  aromati- 
cum,  Nerven-,  kropenatá  =>  anisová,  liie- 
jová  (kl^tová),  n.  plumbi  acet.,  Bleiessig- 
(vz  chladiči),  mandlová  =  anisová,  roarján- 
ková  >-  křečová,  milostpaní  m.  —  jctnnost- 
pani,  muňková  =  aniiová,  nepotřebná  ^^ 
jednoduchá,  u.  simplex,  eintache  S.,  na  ne- 
řád °°«  anisová,  neSkleb  se,  tinct.  amara,  na 
modré  neitovice  °—  černá,  plchova  =  dia- 
mantová, podolková  =  opodeldok,  linimen- 
tum  saponatocauiphoratum,  podpudloubi  = 
podolková,  principálkuvá  (rtutová  m.  čer- 
vená, vz  červená),  princova  =  červená,  na 
prsa,  empl.  oetacei,  na  čerstvou  ránu  •>  ne- 
potřebná,  rozinková .  (na  pysky,  vz  kabe- 
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loviS),  roiin8rinoTá=  křečová,  rtnfová  = 
anůová,  sstnrnová  =  liiejová,  sprostá  == 
jtfdnodarhá,  n.  simplex,  strupová  =  anisová, 
Bvičkovi  =<  boliiikovi  éi  hůlková,  iedivá  = 
anÍHová,  pro  ikodo  =<  proskarová  či  dia- 
maotová,  škatulková  <=>  anisová,  Standlič- 
ková  »>  holčičková,  táfličková  =  babylon- 
ská, tafll.  na  pysky  <=  kabelová,  vlasová  =• 
anisová,  na  vii  či  vSivá  =  anisová,  na  vý- 
měno =  diamantová,  zelená  =  křečová, 
zlatá  =<  diamantová,  známá  <°=  anisová,  iilná 
^  křečová,  žintá  -=•  diamantová.  Olh.  Na- 
mazal bo  lískovou  masti  (vybil).  Us.  Mastí 
drahé  voně.  BO.  Mas(  na  rány  prodávali. 
Kom.  Lab.  20.  To  je  m.  na  tu  bolest!  Us. 
To  jest  m.  nade  vie  masti.  Vfb.  I.  73.  Daj 
mi  masti  od  bolesti.  Brt.  Dt.  38.  Jaká  bo- 
lest, taká  m.  Us. 

Masfar,  a,  m.,  der  Salber.    Slov.  Bern. 

Rlastedlnice,  e,  f.,  vz  Ohnénětice. 

Mastek.  Br.  oprav  v  Bř.  Cf.  Bř.  N.  159., 
Schd.  11.  47.,  Cbdt.  9. 

Mastelnik,  u,  m.,  pentadesma,  der  But- 
terbaum,  rostl.  H.  obecný,  p.  butyracea.  Vt 
Rstp.  200. 

Masti,  n.,  ves  n  Rychnova. 

Másti.  O  časováni  vz  Bi.  179.,  List.  fil. 
1888.  116.  —  co  9  dim.  Mnozí  matou  si 
vety  roziiřené  s  větami  složitými  Mns. 
1880.  125.  —  komu.  Juž  jsi  mátl  koĎftm 
(oves  micbal)?  U  Olom.  Sd.  —  se.  Máto 
se  >•  blouzni,  mluvi  ze  spaní.  U  Chroustova 
u  Miletina.  Tbnk.  —  se  Um.  Nedá  se  tou 
řeči  m.  Us.  Dcb.  -  se  kde.  Bůh  a  láska 
se  ji  (divče)  t  modlitbách  mate.  Rká.  S. 
38.  Nemaťte  se  pH  víře.  1461.  Hus.  1884. 
467.  —  se  komu  kam.  Nemat  (neplet)  se 
nám  do  řádu.  Si. 

MastibHich,  a,m.,  derSchwelger,  Schma 
rotzer.  Lai.  Škd.  Zdriánlivost  nechce  býti 
8  žádným  m-cbom.  Slov.  Tč. 

Mastit,  e,  m.  •»  kdo  masti,  vz  Mastiti. 
Sd. 

Mastiékář,  der  Kurpfuscber,  Pflaster- 
schujierer.  Dch.  Vz  Slov.  zdrav.  —  M, 
titul  spisu.  Vz  Vlčk.  52.  a  j ,  Jg.  H.  1.  I. 
18,  Hé.  Dod.  I.  3.,  Pyp.  K.  II.  804.,  List. 
filoi    X   469.,  Sbn.  251.,  Jir.   Ruk.   II.   17. 

Mastiékářka,  y,  f.,  die  Salbenmacbeiio. 
Btk.  Voc   131. 

Mastiflinta,  y,  m.  ■=■  élovék  neiika,  hloupý, 
ein  ungescbiekter  Mensch,  TOlpel.  Mor.  Bkř., 
Sd. 

Mastignlka,  y,  f.  •=  maat^ulka.  }Si 
mor.  Slov.  Brt. 

Mastik,  n,  m.  <=  mastiz.  Byl.  15.  stol. 
-  M.,  a,  m.,  os.  ju.  81.  let.  III.  314.,  Blk. 
Kfsk.  1092. 

Mastika,  y,  f.  -•  kořalka.  Rumka  a  m. 
Us.  Rgl. 

MastikoTý  tmel.  Wld. 

Mastiks,  vz  Mastix. 

Mastikulka,  y,  f.  <=  mi^jka  brouk.  Mor. 
Brt  Dt.  38. 

Mastilek,  Ikn,  m.,  sam.  u  Snilce. 

Mastíř,  e,  m.  =  maatič.    U  Kyobn.  Brv. 

Mastitelka,  y,  maeMtelkyni,  ě,  f.,  die 
Salbeiin,  Schmalzerin.  Sm. 

Mastiti  —  abs.  Kdo  masti,  ten  vosi. 
Slov.  Br.  UBi.  —  co.    Dovede  to  m.,  až 


běda  (=^  draho  prodávati).  Us.  ■  Kr.  Hrad. 
Kit.  M.  karty,  barvička  ~  hrátL  Us.  B^. 
—  se.  Ten  se  masti,  der  thnt  sicli  giitlieli 
(im  Essen).  Dch.  —  eo  éfm.  Ako  on  svojn 
panu  (rstěnninon  mastievá,  o  tom  už  ros- 
právaf  nebudu.  Ntr.  IV.  185. 

Mastitko,  a,  o.  =  marioeatíea,  pMco. 
U  Skryj.  Brat 

Mastivec,  voe,  m.  ->  nefelin.  S.  M.  V. 
688.  M.  jeblancový,  pyramidaler  Elainspath 
o.  Weinerit,  klencový,  Mephelin  o.  rhombo- 
edri4cher  Elainspath.  Mz. 

Mastivý,  fettmacfaend.  Sm. 

Mastix,  mastiga,  m.  Cf.  Schd.  II.  47., 
Rstp.  326 ,  Bst  41.,  Schd.  I.  406.,  Bm.  U. 
SlU,  Rk.  81. 

Mastixový.  M.  strom  (lentyiek).   Sm. 

Masfka,  y,  f.,  vz  Mast. 

Mastnáč,  e.  m.,  der  Schm«ra|>fel.  81.  les. 

Masfnák,  u,  m.,  goizotia,  die  Goizotie, 
rostl.  M.  sejný,  g.  oleifera.  Rstp.  888. 

Mastnář,  e,  u>.,  der  Batterbaokwcrk 
bfickt.  Šm. 

Mastsé,  ěbo,  n.,  das  Butterbackwerk. 
Sm. 

Mastniee  >=  matnice.  Sd.  Kn.  op.  Tento 
doom  leži  protiva  m-ciem.  List  brad.  1441. 
Tč. 

Mastaik  =  mastniee,  jU,  v  Táboře  fii- 
lema,  snad  z  Pullerde,  již  k  pěehoTání 
studní,  nádržek  atd.  uživaji.  Nvk.  —  M.  — 
potok,  vtéká  nad  ŽivohoStěm  do  Vltavy. 
Pal.  Děj.  III.  8.  230.  —  M.  <=  mlýn  a  Mar- 
tinic  v  okresu  votickém.  Rk.  SI.  —  M.  — 
vrch  u  Staňkova.  BPr. 

Mastnina,  dio  Fettmaaae.  Šp. 

Mastnitý,  fetiig.  Dcb. 

Mastnohlfna,  y,  f.,  der  Fettbon.    8m. 

Mastnokof,  i,  t.,  elaeococcns,  rostl.  M. 
bradavičnatá,  e.  verrucosus,  pokostná,  «. 
vernicia.  Vz  Rstp.  1349. 

Mastnoplod,  die  Oelfrucht,  rostl.  Vz 
Rstp.  172. 

Mastnoplodnlk,  n,  m.  =  wuutnoplod. 
Sm. 

MastnoplodoTitý,  elaeocarpeae :  mastno- 
plod. Rstp.  171. 

Mastnoslan,  u,  m.,  der  Talgschiefer.  Sm. 

Mastnost,  Letten,  nerost  1566.  ▼  prá- 
vech jihlavských. 

Mastnotlni,  e,  ro.,  das  Fettgestrecke 
bťim  Ooldschláger.  Sm. 

Mastný.  M.  ubli,  die  Backkohle,  Smr.  9., 
kyselina,  Mi.  47.,  krám  (m.  masný),  Pč.  5., 
oka  na  polévce,  Fettaogen ;  Není  ani  m. 
ani  slaný  (o  netečném),  Dcb.;  olej,  81.  les., 
facka,  rána  (veliká).  Us.  —  M.,  lépe  a 


V  ro.  krámiech  maso  prodávají.  Krad.  106. 
—  M.  •-  drahý,  tbeuer.  Ten  je  m.  — •  draho 

Srodává.  Ua.  ĚM.  Ten  kabát  je  m.  Us.  — 
[.  =  nesnadný.  To  byla  m.  úloha.  Us. 
Rgl.  —  M.  kohoutek  =  tmolniika,  kmotopka, 
lychnis  viscaria.  SIb.  621. 

Mastodon.  Ct.  KP.  I.  5.,  8.  N.  XL  51&, 
Schd.  II.  130.,  421.,  Stč.  Zem.  726. 

Mastodonsanr-ns,  a,  m.  Vs  Sti.  Zem. 
716. 

Mastodynie,  e,  f.  ==-■  bolesti  prso. 

Mastrlrb,  u,  m.,  z  fr.  *=>  twen,  drmh  po- 
dettioe.  Ve  Mat}.  53.,  46.,  Ktan.  Sk>v. 
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Kastnrbkee,  e,  f.  —  mumie.  \ 

BlasitýřoT,  a,  m.,  mi»t.  }m.   Tk.  V..  126.  i 

SUstyřoTice,  Mastiřomtz,  vea  a  Stérí.  I 
Blk.  Kfsk.  818.,  Rk.  SI.  i 

Masnr,  a,  maaurek,  rka,  m.  — •  prate, 
prasátko,  maHk.  Lai.  Sk<L 

Mafta,  e,  f.  <»  maiitM,  veliký  atroj  na 
vodé    ku   př.  na  plech,  na  břeblky.    Slov.  i 
Némc.   IV    890.,   Pokr.    Pot  IL   191.,   Sok.  | 
Das  ^senBcbmeUwerk,   der  Floas-,  Blate- 
ofen.  Sm.  -  M..  dle  Badá  -  lUcba,  Maiek. 
Bk.  SI.  Cf.  Mach. 

Hafian,  a,  m.,  oa.  jm.  Arcb.  V.  314. 

Ma^éenka,  y,  f.  —  omáčka  se  sladkébo 
mléka  moukou  úhrkaného.  Val.  Brt  L.  N. 
I.  176. 

Mftie,  pl.,  va  Maia. 

Msiek,  Ska,  m.,  oa.  jm.  Cf.  Hacb.  Mue. 
1880.  371.,  D.  Ol.  Vni.  616.  -  M.  Fr.  Jg. 
H.  1.  698.  —  M.  Ign.,  prof.  gymn.  v  Praze, 
nar.  1887.  Vz  Tf.  H.  1.  8.  vd.  9.,  178.,  178,. 
181.,  Pyp.  K.  n.  298.  —  M  Jan  Lad., 
Hdici  uéitel  na  Smíchové,  nar.  1828.,  f  asi 
r.  1886.  V«  Tt  H.  1.  8.  vd.  179.,  199.,  200. 

—  Mm  Mascbek,  sam.  a  Bndéj.  a  a  Ber- 
nardie. 

MaAléa,  ete,  n.  —  nuMček,  prasátko. 
Mor.  Brt.  D.  160. 

MaUiek,  £ka,  m.,  vs  Maiiia.  Mor.  Brt 
D.  160. 

Maiik,  a,  m.  *»  prase,  das  Schwein.  Vz 
Mach,  Mailčo,  Paiík.  Mor.  Vek.,  Brt  L.  N. 
L  191.,  Mtl,  Šd. 

MaMn,  a,  m.,  os.  jm. 

Maiina  =  lokomotiva.  M.  oi  jede.  Us. 
Tj.  Byl  tn  jak  po  maiiné  (hned).   Us.  Tkd. 

—  M.  =-  tlustá  ienská.  Ds.  KU. 
ffla&inář,   e,    m.,    der  Maschinenwftrter 

Hrk. 

Maiinik,  a,  m.,  der  Maschinenhlindler. 
Rk. 

Malinka,  y,  f.  <~  malá  mašina-  Us.  — 
m.  =  sirka,  das  ZfindhOlzohen.  Lai.  Té. 
U  Star.  Ji£lna.  Vhl. 

MaÁlnkáf*,  e,  m.  —  mašinář.  Rk. 

MaSinovati  —  strojem  mlátiri.  Us.  BPr. 

BlaMr.  v,  m.  •>  pochod,  Marsch.  Slov. 
8b.  si.  ps. 

fflaSka,  y,  f.  Maika,  na!  Voláni  na  prase. 
U  Kelče.  Brt  —  M.  =im.  kočky.  Kgl.  exc. 

—  M.,  Maschka,  sam.  a  Pelhřimova.  —  M., 
y,  m.  =  jezdec  na  qapodobeném  koni  (pH 
koledách).  0.  T.  Tkč.  -  M.,  os.  jm.  Vz 
Mach. 

M«&k«rads,  y,  f.,  die  Maškaráde,  pře- 
sUrtótni,  »  fr.  Masopastni  m.  Vlfi.,  Némc, 
Ntr.  IV.  63.  Cf.  Zbrt.  288. 

Maikova  Jitra,  hájovna  u  Tábora. 

MaíkoTee,  voe,^m.,  ves  u  Kmmlova. 
Arch.  VII.  671.  —  M,  vce,  m.,  os.  jm.  Tk. 
V.  79 ,  80.,  Sdl.  Hr.  III.  804. 

Blaskovice,  dle  Budéjovice,  Maschkowitz, 
ves  n  Neitédic  a  n  Litoměfio.  Blk.  Kfsk. 
863.,  913.,  Bk.  81.,  Sdl.  Hr.  VI.  185. 

lUíkovský  Mlýn  u  N.  Kdyné.  —  M. 
dvir.  Sdl.  Hr.  HI.  804. 

Maikový,  Masken-.  Slov.  Sm. 

MaikroT,  a,  m.,  Maachkrawen,  aamota 
n  Itoda.  PL.,  Bk.  SL 


Maíkrta.  Vek.,  Td.,  Brt  D.  Vz  Maitěra. 

Maikrtek,  tka,  m.  =  maikrta.  Mor. 
Brt  D.  229. 

Ma&krtiti.  Také  na  Mor.  Vek.,  Dík., 
Bmt,  Brt.  D.  229.  M.  se  naé  —  miti  chat 
Brt  ib. 

Matkrtka,  y,  f.,  drah  hruiek.  Mor.  a 
slov.  Brt  L.  N.  U.  112.,  Kr.  MBi.,  Rr.  Sb. 
Dlo  Sd.  =  muikattilka. 

Ma&krtnice.  Koll.  Zp.  L  242. 

MaAkrtný.  Bmt,  Zkr.  Také  na  Mor. 
Křik.,  Bkř.,  Brt  D.  229. 

Maílák,  a,  m.  =-  durman  obecný,  datora 
stramoniam,  der  Stechapfel.  Vt  Rstp.  1132., 
Mkl.  Etym.  184. 

Maile,  cf.  Vázanka,  Kyika. 

MaiAa.  é,  f.  <»  maih.  Slov.  Ssk.  Mlá- 
denci pod  vénd  niéat  te  budu,  voskové 
svieca  (i  boref  bndů,  svieoe  pod  maíňitmi, 
panny  pod  partami.   SI.  spv.  II.  58. 

Mafini,  Flossofen-.  M.  lezec,  der  Mabl- 
ateiger,  v  born.  Sm. 

MaSoT,  a,  m.,  Masebow,  ves  u  Milevska 
a  u  Turnova.  Blk.  Kftk.  1362 ,  Rk.  SI. 

Maftovice,  dle  Budéjovice,  Maschowita, 
vea  n  PelbKmova,  u  Tábora  a  u  Horíova 

Sna.  Blk.  Kfsk.  1362.,  Sdl.  Hr.  IV.  372., 
.  SI ,  Arch.  Vm.  898. 

Ma^tal.  M-le,  v  prachovských  akalách 
n  Jičina;  V  m-li,  skály  n  litomíle.  Řvn. 
207..  493. 

Msfttaléř,  e,  m.  Daé.  II.  14. 

Msitalka,  y,  f.  =-  malá  maiial.  Rk.  — 
M.  »  hruika.  Val.  Brt.  Vek.  -  M.  - 
lesní  rovina  a  Dřevíce.  Jsfk. 

MsAtalfia,  é,  f.  ^  stáj.  Mor.  Si. 

Maiitalný.    M.  dvéře.    SI.  sp.  170.,  109. 

Ma&téni,  n.,  vz  Maatiti. 

Mastera,  y.  m.  »  maikrta.  Ve  východ. 
Čech.  Vik. 

Maiteřovaký,  os.  jm.    Blk.  Kfsk.  1362. 

MaMov,  a,  m.,  Maschau,  mé.  u  Radonic 
u  Podbořan.  Tk.  IV.  733.,  V.  126.,  Tk.  Žk. 
82.,  113.,  Blk.  Kfsk.  1362.,  Sdl.  Hr.  II.  69., 
Rk.  SI. 

Bladúlka,  y,  f.  ^  mtdik.  U  Star.  Jiéina. 
Vbl. 

Slaíůr,  a,  m.  =  prase.  Vz  Mnilk. 

MaSura,  nuUurka,  y,  f.  >»  ču^ika.  Vt 
Maiůr.  Mor.  a  slov.  Slav.  96.,  Brt 

Mašaro,  a,  n.  =>  «ei« ;  vepf.  Slov.  Rr. 
Sb 

Maduta,  y,  f.  ^  lichotoé  jm.  prasat.  Mor. 
Brt 

MaAůvky,  pl.,  f.,  Tief-Maispits,  ves  u 
Znojma. 

Mašnvíaná  =  jm.  poli  a  cesty  v  Pusté 
Polomi.  Slea.  Šd. 

Mat.  Šach  mat  =  král  mrtev.  Vz  List. 
fil.  X.  64. 

Maf  <•=  miti.  Keď  ja  badem  mat  čisté 
koiel'u.  Slov.  Mt  S.  I.  14. 

Máta.  Cf.  Cl.  Ev.  261.,  SIb.  346.,  Rstp. 
1164.,  Sbtk.  Rostl.  18.,  278..  279.,  Krám. 
Slov.,  Koac.  134.,  Mllr.  67.,  71.,  104.,  Mkl. 
Etym.  190.,  Rk.  SI.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  M.  vodná,  balsamita,  planá,  caUmentum. 
Byl.  16.  stol.  Uvilo  dievča  venečok  z  tej 
krutej  ma^  ardiečok,  zavalila  ho  pod  stoly 
svojmo  otcovi  pod  nohy.  KolL  Zp.  L  187. 
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Mataě,  e,  m.  -^  kmatái,  der  Bet«»ter, 
Greifer.  Slov.  Berri. 

Matade,  e,  n.,  die  Hatatscbe,  der  Floss- 
rahiuen.  SI.  les. 

Mataii  pUvba,  die  MatatscbflOsserei.  SI. 
les. 

Muták,  u,  m.  —  široké  koryto  ve  kt«rém 
se  íezunka  r  ovsem  pro  koně  připravuje. 
U  Nezamyslic.  Bkř. 

Matalik.  a.  m.,  u  StramberkM  na  Mor., 
II  Jičitm  na  Mor  motolik,  n  Hodslxvic  mo- 
tolii,  u  Klimkovic  motrlák.  Brt.  Vz  Motolik. 

MafMM,  a,  m.  =  čloték  přihlouplý,  plnn- 
tahi.  kdo  viecko  pomate,  splantá.  Mor.  Sd. 

Mataska,  y,  f.,  osada  a  Zábřehu. 

Mafáš,  e.  u.  =>  Matyáš.  Slov.  Pokr.  Pot. 
II.  {10. 

Mátati.  —  to.  Jako  slepá  dveře  mátá. 
Koll.  Zp.  I.  254.  Co  nás  maře  (napadá). 
Laí.  Té. 

Mátati  =•  strašiti.  Vz  Mátoba.  Mkl.  Etym. 
]79  Slov.  Ssk.  —  kolio  kde.  Bodaj  teba, 
milý,  na  vrSkn  m-lo.  Roli.  Zp.  I.  ÍS.,  SI. 
ps.  Šf.  II.  141.  —Jak  Každý  faii,  ako  sa 
naiiči,  a  každá  mátoha  inakíie  máta  (o  roz- 
liioých  náhledech).  Slov.  Zátur.  —  čim. 
Nechá  se  oéima  (dívčinýma)  ro.  (másti,  oča- 
rovíiti)  Prss.  —  «e  »  élm  =  soukati  se. 
Vz  Mnoati  S  tim  sa  nebadem  m.  Sb.  si.  ps. 
1.  110. 

Mata^ec,  voe.  m.  —  matai.    Slov.  Bern. 

Mntavo><f,  i,  f.  —  hmatavost,  makatost. 
Bein. 

Mátaný  =  hmatavý,  makavý.  Bern. 

Matřizua,  y,  f  =  buňka  královská,  die 
KOiiiginzelle.  LS.  M.  1)  původní,  byla  li 
dřhe  vystavena,  než  tam  položeno  vajiřku 
a  ta  má  dno  okrouhlé,  2)  ndstavná,  zbu- 
dována-li  po  vylihnuti  vajička  a  ta  má  dno 
jehUnccivité.  Lš.  Vz  Matečník. 

Mátě,  vz  Matka  (mázdra). 

Máte.  i,  f.  =  mát,  ntáti,  vz  Máti,  Mater 

—  Hns   Ž.   wit.,   Pč.,  Alx,  Hr.   nik.,   BO., 
Kar.  27. 

Mate,  é,   n.,   tbé  de  Mate  ■=  čínské   tbé 
z  cťsuiiny  paragiiarské.  Vz  Rstp.  302. 
Matečka,  diu  Stock-,  Mutterwurzel.  Dch. 

—  M.  ^  matička.    M-čko  má  uilá.    Koll. 
Zp.  I.  381. 

Matečni,  -ný.  M.  chodba,  Kk.  Br.  d36., 
rostlina,  torbička,  -schlaucb,  SI.  les.,  vinný 
keř,  KP.  V.  162.,  strom,  výstavek,  der  Stond- 
baum.  SI.  les.  Cf.  Rst.  439.  M.  balsám.  Mllr. 
15. 

Mateénice,  e,  f.  =  matečnt  keř  vinný. 
KP.  —  M.,  die  Mutterspritze ;  ros.  die 
Hysterie.  Rk. 

Matéřuiéek,  vz  Mateinik. 

Mateénik,  n,  m.  —  meduHka,  meduú, 
medunice,  doubravník,  rojovník,  melissa,  die 
Melisse.  SIb.  332.  —  M.  vitši  =  kopretina 
obecná,  leucanthemam.  Rstp.  899.  —  M.  = 
marunka,  řimbaba  obecná,  pyrethrum  par- 
thenium.  Rstp.  901.  —  M.  lučni  =■  osun 
podzimní,  jfsěiika,  naháóek,  naháč,  popovo 
moudi,  eimovit,  colchiciim  autumDHle.  Rstp 
1571.  —  M.  =  odřezek,  hříieniee,  der  Steck- 
ling,  da»  Steckreiss.  81.  les.,  S.  N.  V.  1166. 

—  Cf.  Mllr.  23.,  60.  —  M.  =  hloubka  lesni 
obydlená  jenom  zvířaty,  kam  ólovék  nikdy 


nepHide.  Pol.  Kká.  Td.  126.  —  M.  —  iie- 
pHstupná  kouH.  Vyiel  c  m-kn  honiti.  Kká. 
1'd.  l(3».  —  M.  »  buMa  králomitA  ialndn 
podobná,  v  niž  ae  lihne  véeli  matka,  die 

:  KOniginzelle,    Zelle    der  Matt«rbieiie.    Ua 
Té..  L.  Uéfk,  Všk.  Vz  Matéizna. 

{     Matednitl,  il,  éo,  éoi,  bemnttem.  81.  les. 
MatřinoRf,  i,  f.,  die  Motterwuth,  Nym- 

i  phoraanie.  Rk. 

Matěj,  Matýs,  Matýnko,  MatíSjek,  Mnthn. 
D.  (.1  II.  8,  III.  63.,  861..  630.  M.  ▼  biW. 
olom.  vždy  Hatthaens.  Pane  Matěj,  jxko 
doma!  Ds.  Hej,  Matejn  ohnivý,  dýohni  vřele 
na  nivy,  nech  sa  tebe  zadiW,  sriefi  i  kor- 
náé  oSklivý.  Sldk.  606.  Cn  neroiiže  M..  to 
zmflže  Jospf  svatej.  Jos.  Wagner.  Volám, 
volám  sv.  Matěje,  aby  nám  nadělil  na  sadě. 
Us.  KSt.  Sv.  M.  milý  otrirá  zemské  iily. 
Us.  Sd.  Sv.  M.  lamě  led,  dy  ho  néni.  to 
ho  zrobi  hněď.  Slez.  Řá.  Je-li  na  sv.  M-je 
mráz,  tož  je  Jich  ieSté  40,  pakK  bo  neňij 
tož  ie  jinh  bez  poetu.  Val.  Vek.  Najde-h 
sv.  M  klobťiky  na  pfioch  (anib),  tož  jich 
sháže,  nenajde-li  jich,  tož  jich  naháia.  Val. 
Vek.  Prii-li  na  den  sv.  Matěje,  nrodi  ae 
zemáky.  Zlinsky.  Brt.  Na  den  sv.  Matěje 
klepají  děti  éásně  ráno  na  stromy,  aby 
nesly  hojně  ovoce.  V?.  Kro.  1887.  645.  T)-* 
jako  sv.  Matěj  (ehceS  brzy  to,  brsy  ono). 
U  Koiic.  Brnt.  Pověry  o  sv.  M.  vz  y  Mns. 
1856.  183.  -  Vz  ZaaednontL  Er.  P.  47.  - 
M  t  Janova,  f  1394.  Vz  Pal  Rdb.  n  321. 
nn.  —  M.  t  TrenHna.  1816.  Dal.  176.  — 
M.  mnich.  Dal.  65.  —  M.,  poustevník.  1636. 
Jg.  H.  I.  598 ,   Bart.  372 .  Let.  vz  rejstHk. 

-  M,  děkan.  Vz  ib.  ~  M.  od  BiUho  lva. 
Jir   Ruk.  II.  18  —  M.  =  zajic.    Us.   Vrd. 

Matěja,  několik  domkův  u  Vnetina. 

Matějka,  y,  f.,  os.  jm  14.  atol.  Mns. 
1880.  467.  —  M.  Jan,  úředník  161.5.;  M 
Jos,  kaplan  1843.;  li.  Frant.,  farář  1817. 
Vz  Jg.  H.  I.  598..  Jir.  Ruk.  II.  la  —  M, 
sam.  u  .lindř.  Hradce. 

Matějku,  a,  m.  =  Matěj.  Dbi. 

Matějoy,  a,  m.,  Matějow,  ves  u  Žďárn; 
Matiejow,  ves  u  Sedlce. 

Matejovce,  pl.,  míst.  jm.  v  Uhřieb.  P.  Kal. 

Matějover,  vce,  m.,  Mottaschla^,  ve* 
n  Jindř.  Hradce.  Také  Matějovice.  Sdl.  Br. 
IV.  55. 

MatéJoTice,  vzMatějovec;  Matzdorf,  ves 
n  Osoblah  vo  Slez.;  Modes,  ves  n  Daěie; 
Motlowitz,  ves  n  Dolejiiho  Nýrská.  PL., 
Rk    81. 

Matějovský.  mlýn  u  KaSperských  Bor. 

-  M.,  OB.  jm.  Blk.  Kfsk.  961. 
Matějův.  Stala  se  vAle  M-jova  =»  budti, 

staniž  se,  stalo  se.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Matéka  (Matějka)  Mat.  Dom.,  radni, 
t  1824.  Jg.  H.  I.  598. 

Matelott,  a,  in.  Mnikový  m.,  Aalranpea- 
matelotte,  jidlo.  Šp. 

Matend,  n.  Kom. 

Matenicť  °s>  snop  ze  zcuehané  slámy. 
Vz  Otep. 

Matenina  je.jich  metafysiky.  Pal.  Rdb. 
II.  34. 

Matený.  M.  vinnice,  ve  které  keře  nejsoa 
v  řádky  sázeny.  Ck.  M  sláma,  vz  Mate- 
iiice  a  Cuchanka,  Matenka,  Svioontlu. 
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Mster  verbornm.  Vs  Jir.  Rak.  II.  18., 
8bn.  21.,  143.,  288.,  319.  Cf.  České  gloBsy 
T  Kut.  verb.  Podává  Ad.  Pateru.  V  Pruže 
1877.,  LUt  fil.  V.  79.,  Jg.  H.  1.  11.,  H». 
Dod.  3.,  6.,  Pyp.  K.  II.  543.,  Rk.  81. 

HateK  Na  Slov.  gt  mož.  matera  m.: 
mateře.  Bojim  sa  tej  tvojej  maters.  Mehoden 
ň  poznat  tej  mojej  matera.  Koll.  Zp.  I. 
288.,  262.  Odpytnjie  od  otce,  matera.  Ib. 
236.  Cf.  Ht.  81.  ml.  200.— 201.  Nemám  pu- 
téienU  od  otca,  matera.  Ib.  87.  —  Přene- 
aÍNSoé  vydáváni,  dyi  otca,  mateře  nénl. 
8é.  P.  139.  A  ked  mi  mni  povie:  Parom 
li  v  m-H!  )í  mn  dám  odpověď:  Nech  as 
v  tvej  salen.  Koll.  Zp.  I.  7.  A  tak  on  n» 
mater  a  má(i  nafi  žalqje.  NB.  T6.  203. 
Svrchky,  kteréž  nám  vystávaji  po  mate- 
řecb  naiicb.  NB.  Tč  209.  Skrze  jebo  mater 
k  vérné  ruce  dán.  Arch.  II.  304.  Odbyl 
viech  vin  i  za  mater;  Což  mél  s  mú  m-ři 
Jiniti.  Pflb.  I.  838.,  II.  659.  Uzřel  mater; 
Vece  mateři  své.  Ev.  olom.  265.  I  sestr 
i  mater.  Bellik.  Mark.  10.  29.  Kazdů  máteř 
v  iitraittnej  véli  pro  své  ditilky  srdce  bolí. 
Exp  1155  Cli  mater.  Sv.  ruk.  197.  Maji 
mater  hokyni  a  Hory.  Pč.  12.  Hledái  zbo- 
řiti mater  měst  israhelskýcb.  Bj.  Saďte  ma- 
ter vaii ;  Otcóm  i  m-rám ;  Ot  svých  otcóv  i 
mater.  BO.  Otcové  i  matery.  Ch.  Za  mater 
j'mu  dávám  tě,  budiž  má  i  jeho  mátě;  Ktož 
(pí.)  ctí  otce  a  matery  (pl.  acc).  Hr.  rnk. 
173,  281.  Abvcb  rozlúčil  mxter  od  dcery ; 
Jak  děti  řikají  otcdm  i  m  rám;  Kto  milnje 
otce  a  mater.  Hus  I.  235.,  328.,  441.  Netbaji, 
že  má  chudého  otce  neb  mater;  Miluje 
otce,  mater.  Has  I.  310.,  156.  Vétii  práci, 
Dťž  mnohé  matery  činie;  Hrdé  m-ry.  St. 
Kn.  i.  48.,  106.  —  Aj  střela  mu  v  mateři, 
kdo  moě  tú  radu  dál.  Brt.  N.  p.  I.  276. 

Matera,  vz  Mater.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa 

Uatéra,  y,  f.  =-  uvařené  krouialy  řepni. 
U  SeDranice  na  Mor.  Ktk.  —  M.  Opil  se  na 
m-ru  =  na  mol.  Hor.  a  slov.  Brt.  D.  230., 
Némc.  IV.  431.,  Vek.  —  Střela  do  tvej 
m-ry!  Brt.  D.  230.  —  M.,  y,  m.  =  človék 
vychytralý,  ferina,  Uiák,  htivý,  mkoéný, 
ilomyslný.  To  je  vám  m.  1  O  ty  m-ro!  Hor. 
likř.,  Vek.,  Džl.,  Brt.  D.  229. 

ffiateřank.1  =~  ntateH  douška,  Quendel. 
LaS.  Dik.,  Mtl.,  gkd.,  Tě.  U  St.  Jiěioa.  Vhl. 

Hateříina.  Mateřěiuo,  tvoje  svaky  jak 
sú  milé,  jak  srdečné!  Prvé  slovo,  prvý  vý- 
raz, ěo  som  žvatlal  po  prvý  raz,  vo  mne 
sa  vzývaj  veěnel  Č.  Čt  I.  163. 

MateM  láska,  Kká.  K  si.  j.  197.,  žalost. 
Hod.  55.  a.  —  M.  douika  t.  j.  duika,  duie, 
dle  lat.  thymus  serpillum,  an  9i>)tot  zna- 
mená: mysl,  duch,  vAně.  Bdi.  Cf.  ČI.  Kv. 
254.,  Sbtk.  Rostl.  17.,  276.-277.,  SIb.  836., 
Bose.  134.,  Hllr.  105.,  Rk.  SI.,  Č.  Kn.  S. 
260.  —  M.  d.  silni  a  jest  ochranou  ženců 
proti  hadu.  Vz  Zbrt  169. 

Materiál  grammatický,  lexikalni,  životo 
pisttý;   M.  suUeti,    sbirati,   shrom^ďovati, 
pořádati,  připravovati   Mos.  1880.  879.,  397., 
489.  M.  k  slovníku  technickému.    Tf.  Htc. 
298. 

Materialisaéni  medium.  F.  Janis.  O  spi- 
rit. 16. 


Materialisinuii.  Mns.  1887.  542. 
1     MateMca,  e,  f.  =-  hrttika-  Mor.  Brt. 

Materie  =<  stavivo.  Stavi  na  tvrdá  ma- 
teiin.  Zlínsky    Brt. 

■     Mateřin.    Z  mna  dinhn.    Pflb.  II.  226. 
I  M-na  žalost.   8v.  rak.  293.    Z  m-na  věstvl 
narozen.     Ž.  wit.  Atban.  226.  a.    V  m-nom 
dvorci    Koll. 

Mateřina,  y,  f,  materterra.  8 v.  ruk. 
315.  b.  —  M.,  vz  Mateři  dooika. 

MateMnaký.  Kle.  Dobrý  jako  m.  ralieko 
Slov.  Rr.  Sb.  V  m-skom  životě.  Zbr.  Lžd. 
36    M.  řcě.  Lipa.  376. 

MateMti,  il,  en,  eni,  bemuttern.  SI.  les. 
Cf.  Hateěniti. 

Mateřizna.  Bž,  228.,  Brt.  D.  148. 

Mateřka,  cf.  ČI.  Kv.  309.,  81b.  I.  849. 

Matema.  Cf.  SI.  les.,  Slb.  701.  —  M., 
y,  m..  os.  jm  Arch.  I.  164.,  Tk.  VI  352., 
Rlk.  Kfak.  1362.,  8dl.  Hr.  I.  24.,  II.  278., 
IV.  37-2..  V.  363. 

Materfiák,  u,  m.  ^  mateřská  t.  j.  hlavni 
řeka,  z  niž  se  voda  odvádi.  Horvat  8d. 

Materni.  Něco  m-niob  konopi  setřeli. 
Pk.  Npj.  79. 

Materuire.  Frázou :  ,M.  sa  mi  pobla' 
oznaěujá  akúsi  kolika,  bolenie  bruofaa.  Slov. 
Phl'd.  VI.  210.  Nejeden  med  ji  velice,  až 
ho  trápi  m.  Koll.  Zpv.  II.  147.  Vz  Matka. 
M.  neb  čmýra.  BO. 

Matemik,  vz  Slov.  zdrav. 

Maternikový.GebSrmntter-.  M.  věneček, 
patradlo,  roziiřovadlo.  Us. 

Materný.  M.  poéest.  Št.  Kd.  S  289.  M. 
slitováni.  Kruml.  66.  a  H.  konope  =  ktoré 
sa  neskdr  trbaiů ;  poškonni  k.,  ktoré  sa  prv 
trhajů.  Slov.  Rr.  8b. 

Matehov,  a,  m.  M.  Starý  a  Nový,  Alt-, 
Nen-Mateřow,  vsi  u  Pardubic.  8dl.  Hr.  I. 
256. 

MateřoTitký,  ého,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1362..  Sdl.  Hr.  V.  363. 

Mateřský,  mtttterlich.  Kos.  Citát  dávné 
jazyky  a  cizim  rozuměti  dobře  jest,  než 
m-ský  třeba  napřed  umět;  Poietilost  jest 
hnnoíiti  se  cizim  jazykem  a  m-ský  zane- 
dbávati. Hki.  M.  list,  vz  Podpflrný.  M-ské 
řeíi  jak  vyučovati.  Vz  List  fil.  VIII.  122.  n. 
M.  mast,  voda,  balsám,  flastr.  Mllr.  16.,  31., 
43. 

MaterstvoTaf^  tna(A:ou  býti,  jako  matka 
vládnouti,  als  Mutter  regieren.  Muterstvuj 
tak  Rusi  rodokmenu.  Hdž.  Rkp. 

Mateřunka,  y,  f.  =  mateřanka-  Laí.  Tč. 

M..te8,  a,  m.  —  Matij.  Us. 

Mateako,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  249. 

M&tež,  e,  f.,  das  Oewirre,  der  Tumult, 
Aufruhr.  Slov.  Phťd.  IV.  18.  Medzi  tým  už 
vial  po  oelom  gosudarstve  duch  novej  m-ie. 
Zbr.  Lžd.  6. 


M&težnliitl  =  m&teš  robit,   revoltiren. 
i  Slov.  Zbr.  Lžd.  168.,  205. 
I     M&težnik,  a,  m.  <=  oábojce,  rtvolutionář. 
:  Slov.  Zbr.  Lžd.  6.,  Lipa  III.  48. 

Mátežný  ==  zbojnický,  revolution^ský, 
I  anfrtlhrerisch.  Národa  se  zmocnil  duch  m-ný. 
Slov.  Zbr.  Lžd.  127.    -  Zbr.  Div.  4. 
I     Matheid-es,  a,  m.    M.  Norb.  1738.    Jg. 
I  H.  I.  698.,  Jir.  Ruk.  II.  18.  . 
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Mathematieký.  M.  téleoo,  Jd.,  Mj.  6.^ 
ZCT  4.,  operace,  ZC.  8.,  kyvadlo.  ZC.  I. 
130.,  krystallografie,  Krč.,  udAvodněni,  roz- 
bor, Sti.  Zem.  454.,  455.,  pika,  Hj.  73.,  ra- 
meno piky.  Hj.  73. 

Mathematik  »=  koma  ge  vie  v  mozko 
mat«,  blázen.  Bdi. 

Mathematisovati,  mathematUiren.  Zvuk 
ni.  Dk.  Aesth.  218. 

MatheoUna,  a,  m.  M.  Jan,  kněz  1580. 
Jir.  Ruk.  II.  18. 

Olathlad-eti,  a,  m.  M.  Vdel.,  farář  1611. 
Jg .  H.  1.  598.,  Jir.  Ruk.  II.  18.  —  M.  tav. 
1693.  Jg.  H.  1.  598.,  Jir.  Ruk.  ib.  -  M  Jan, 
vz  Račenský.  Vz  o  nich  také  v  Jir.  Rak. 
II.  18. 

Hathiaa  Bobns).  1619.  Jg.  H.  I.  598. 

Mathiáí,  e,  m.  8v.  M.  v  žalář  VBadili 
kázán.  Ap.  8.  89. 

Mathioil  Petr  Ondř.,  slavný  vlaaký  lé- 
kař. Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  79. 

Mathon,  a,  m.  M.  Frant,  dr.  a  ředitel 
realky  v  Brně,  nar.  1828.  Vz  Tf.  H.  1.  8. 
vd.  200.,  Bačk.  Př.  168.,  Rk.  SI.,  S.  N. 

Mathás  ^  Matoui.  Liif.  z  r.  1528. 

Máti,  máti,  mát.  Lit.  moté,  atměm.  mou 
ter.  Hkl.  aL  106.,  Mkl.  Etvm.  184.  M.  be- 
ruht  auf  mátě  aus  mater.  Ib.  25.  Vzorec  vz 
v  Bž.  102.  Máti.  Br.  ruk.  5.,  Žvt.  oto.  49  b. 
Máte.  AlxV.  v.  56.  (HP.  91.).  Hr.  ruk.  147 , 
157.,  159.,  P6.  34.,  Kam  Kdo  má(  moje? 
Cch  Meh.  65.  Máti  má.  Ž.  wit  26.  10.,  50. 
7.  Stacbu  také  máti  jeho  a  sestra  mateře 
jeho.  Ev.  olom.  265.  H  cizi  =  macecha. 
Si.  Z  lože  mateře  mé.  Ib.  138.  13.  Nad 
mateři  svú.  Ib.  130.  2.  Preio  <a  radSej 
mám  ako  otca,  mat?  SI.  ps.  220.  Jeho  ma- 
tle. 80.  Daly  by  se  panny  svolati,  kerá  by 
ma  byla  máti.  »S  P.  156.  Byla  sem  a  máti 
na  vás  žalovati;  A  na  máti  volalo;  Na 
prabu  tě  stála,  s  máti  se  žehnala;  ŠpiSe 
zapomenu  na  mátL  Si.  P.  162.,  163.,  454., 
467.  (Zde  Máti  nesklonné).  Otec,  ma(  mu 
zemřeli.  Koll.  Zp.  I.  9.  Maf  moja,  maf  moja 
za  dvoma  horama,  už  ma  hlávka  boli,  co 
pláčem  za  varna.  SI.  spv.  III.  83.  A  těm 
jest  mátě  jeho  dala  za  to  sýry.  Pě.  4.  Vioho 
národu  mátě.  14.  stol  Mni.  Rozm.  19.  Ja- 
kéž mátě  takež  i  dci  jejie.  BO.  Otec  neb 
mátě;  Mátě  má  uěiti  dietě;  Otec  a  mátě 
divili  8ů  se;  Veli-li  otec  neb  mátě  dceři. 
Hus  I.  91.,  371.,  II.  24.,  31.  a  j.  Naiiel  si 
čert  výbovérkn,  prečo  starri  mat  zabil,  že 
bolo  tma  v  pekle  (o  lháři).  Zátur.  Lakom- 
ství jest  mátě  víech  zlosti.  Troj. 

MatiáS,  vz  Matyái. 

]IIatiá.4ko,  a,  m.  —  Matěj.  Slov.  Pokr. 
Pot.  II.  90 

Matice  -=  plodiei  hmota.  Č.  —  M  »  me- 
ehan,  matrice  a  zámečnikA.  Vz  Včř.  Z.  II. 
36.  M.  nápravní,  die  Achsenmntter.  —  M- 
granátová  =  hadec  vrostlými  granáty  če- 
skými. Zhlk.  —  M.  česká  zřizená  r.  1831. 
Vz  Ukaž.  29.-32.,  Bačk.  Ptsm.  I.  315.,  Pyp. 
K.  II.  383.,  .387 ,  Tf.  Mte,  293.,  Zl.  Jg 
276.-281.,  309.-317.,  336-346.,  349,  362., 
400.,  Bačk.  Pis.  929.,  Rk.  SI.  .M.  moravská. 
Pyp.  K.  II.  437.,  Tf.  Mtc.  254..  Rk.  SI. 
Dějiny  M.  čeitké  sepsal  K.  Tieftrnnk.  1881. 
M.  žákA,  die  Schillerlado,  oecbovui,  Zunft- 


lade.  Dch.  M.  slovenská.  Vs  I^.  K.  L  344., 
II  543.,  Tř.  Mtc.  253.,  259.  O  jiných  alovan. 
m.  vz  Tf.  Mto.  293.,  Rk.  SI. .  M.  ikoUká 
(ústřední  česká)  zřizige  a  vydržíme  obecné 
i  střecdni  ikoly  v  okreaicb  německých  a 
smiiených ;  střední  v  Opavě  a  v  Ober.  Hra- 
diiiL  —  M.  — °  na  másle  opečený  ohléb.  M. 
se  alělaji  o  letnicích  v  ťtat  —  M.,  ••■■ 
u  Sobotky. 

Maticiar,  a,  m.  =  pHvrienee,  Hen  Ma- 
tice    Slov.  Čžkž.  II.  27. 

Matiiir,  a,  m.  »  matieiár.  Ntr.  VI-  330. 
Ma  Slov.  nadávali  údům  a  přivrženoAu  Ma- 
tice slovenskej  či  uvědomělým  národovcAm 
slovenským  m.  Ale  aa  přesvědčili,  že  ti, 
ktorým  do  matičiarov  nadávali,  clia  Sťapeje 
otcov.  N.  Hisk.  IV.  110. 

Matiiin  výbor  (^  matice).  Bdi.  ŽEr.  52 
—  M.  <=•  matčin.  Včeras  byla  mstičena  a 
dneska  juž  se  moja  žena.  Si.  P.  798. 

Matieka.  Mčko  kolenatá  (zvoláni) !  Ds. 
Dbv.  M-čko  skákavá  (direni-se)!  Us.  Tkč. 
Obtúlá  (objímá)  mčkn  (temL  O  opilém). 
Ub.  Je-li  na  m-čku  boží  ("/,.)  mráz.  podaří 
se  ovoce  a  vino.  V  Bystersku.  Sn.  M.  srna. 
EP.  V.  212.  Mezi  m-kama  (svátky  panny 
Marie)   Us.  Rgl. 

Matiékovati  m  ■=  opíjeti  «e.    Ua.  Rgl. 

Matitai,  -ný.  Vs  Matičin.  Maticový.  M. 
měHtko,  dělení,  ZČ.  1.  17.,  20.,  klič,  voda, 
Grund-.  Us.  Pdi.;  dům  (Matice).  Dob. 

Matle,  n.  •=-  jmini.  Slov.  Pbl'd.  III.  540. 

Matle,  vz  Uáti. 

Matijka,  y,  f.  ■■=  matička.  Jedno  (jabliiko) 
dal  svěj  ma^jče,  druhé  svěj  W8tř\jce.  Si. 
P.  752. 

Matik,  a,  m.,  os.  jra.  Pal.  Děj.  Ul.  3l 
266..  106.,  III.  2.  345.,  Tk.  IV.  463.,  VI.  3i 

Matikové  listy  prostředek  moéepudaý. 
Vz  SloT.  zdrav. 

Matln,  a,  o,  Matter-  Sluv.  Ssk.  IL  fortel. 
Koll 

Matina,  y,  f.  =>  matmina-   U  Olom.  Sd. 

Matinnik,  u,  m.,  der  Mutterkrampf.  So. 

Matinoha,  y,  m  ,ein  ungosohiekterMeaeh, 
TOlpel.  U  Olom.  Sd.  Vs  náal.  -  H.  • 
mylný  jilek,  liiek,  lolium  perenoe,  der  Loiefa. 
Milr.  62.  Vz  Hatonoha. 

Matinohý,  achleppfflssig.  Lpř 

Matinožka,  y,  m.,  vsMatiuoha,  Matonob. 

Matlsko,  a,  n.  ^  Matéj.  Sb.  si.  pe. 

Matlzeíi,  zně,  f.  "=  mateHtna.  Ale  měno 
Slováka  je  jediná  naia  otčiseĎ  a  m.  Slov. 
Hdž.  Ds.  88. 

Matizna,  die  Matterwureel,  rostl.  CL 
SIb.  596.,  Mllr.  75.,  ČI.  Kv.  344. 

MatlsnovÝ  M.  pravda  (materiální).  Jg. 
Slnosf.  91. 

Matka,  máma,  mamineéka,  mami,  aia- 
miéenka,  mamina,  mamlenka,  mamttóidca, 
manka,  maMca,  mamuHika,  matuika,  ma- 
mtti,  mamuša.  Vz  Máma,  Mater.  Máli,  Src 
22».,  233.— 240.,  252..  360.,  270.,  Krám. 
Slov.,  Cor.  jur.  IV.  3.  2.  422.,  Mkl.  Etym. 
184.,  Rk.  SI.  Učinil  ji  matkou.  Dch.  Dal 
Jsem  to  jeho  starej  maoté  (matee).  U  Mo- 
iova  na  Sluv.  Koll.  IV.  105.  Co  je  po  té 
matce,  dyž  neni  od  srdce.  Si.  P.  161.  Otce 
kdo  zarmoutí  nebo  matka  svou,  toho  metly 
hněvu  páně  neminou.    Uki.    M.  bozi  (**/,.) 
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zimo  sloii.  Val.  Vek.  —  M.  -  kmotra.  Val. 
Brt  M.  křestoi.  Hnoj.  —  M.  včd  (ne:  krá- 
lovua.  Brt.),  die  BieneokODigin,  Zucbtmutter. 
Uí.  Všk.  —  M.  ="  původ.  A  protož  jmenuje 
De  (sprsvedlnoaf)  matkou  vSech  lidakýcb  na- 
Hmi^.  Kol.  3.  —  M.  -^  boleni  v  briié.  M.  = 
tvor  majicipodobu  žabky  bydlici  prý  v  bHie 
éloTěiim.  ZbúHla  se  mu  m.  (boli  ho  briicbo, 
n  srdce  Mipe,  v  flutru  pcbá  a  ikvrká  jaku 
iab«).  Na  jihových.  Mor.  Brt  ZbůKla  se  ji 
m.  (nemoc  ženských  v  živote  kolem  pupku 
vyitiainjici  se  qjimánim,  velikými  bolestmi. 
Tťeba  tu  na  pupek  pačisku  teplou  ptiklá- 
dati  a  na  ni  pohár  žejdlíkový  postaviti  a 
tož  se  to  pod  tim  nstanovi  L  e.  utiši).  Val. 
Vek.  Vz  Materaice.  —  M.  ^^  teti  simé.  Tak 
že  jsem  dostal  matku. 'Tak  Hkiýl  n  Kromé- 
Hže,  když  z  vysetého  hracbn  nebo  éoiky 
sotva  semeno  sklidili.  Brt.  M.  =  brambory, 
jež  sázeji.  Bgl.  —  Bl.  =  násada  vajec. 
U  N.  Kdyné.  Rel.  —  M.  ^  vétvička,  der 
Ast.  Trhali  ivestky,  jablka  a  mnoho  matek 
nalámali  (ponévadž  ovoce  nesou).  U  Král. 
Hradce.  Ki(.  —  M  =  dutina  atd.  M.  íroubu 
okřídlená,  má-li  křidla,  kterými  se  otáčí, 
ťrotimatka  iroubu  (m.  pHtužná,  souUružná, 
Gegenmutter)  jest  druhá  matka,  která  jest 
uéroubováua  nad  jinou  matkou,  aby  tatu 
nepovolila.  Jak  se  matky  takové  délaji? 
U  tom  a  o  šroubových  matkách  vůbec  vz 
Véř.  Z.  I.  20.,  22.,  II.  61.  M.  véncová.  KP. 
Y.  177.  —  TU.  v  botan.  M.  hřebUková,  plod 
břebbičkoTce  kořennébo.  Rstp.  698.,  Mllr. 
14.  —  M-ky  boii  bylina  =■  řirababa  maro- 
list.  Rstp.  902.,  Hllr.  104-  —  Matky  boii 
len.  Mllr.  14.  —  Matky  boii  mléko  =  ostro- 
pestr  obecný,  silybum  mariauum.  Us.  Ké.  — 
M.  boii  sniiná  v  Praze,  kostel.  Tk.  IV. 
733. 

Matkanie,  n.  M.  mládeneckej  snivostí 
pieilo  vo  vystriezvelů  povedomú  zaistnost 
v6le.  Slov.  :iokl.  I.  446. 

Matkati  •>  mátati.  Slov.  Bern. 

Matko,  a,  m.  —  Matěj.  Slov.  Hdž.  SIb. 
27.,  Dbá. 

Matko bijstvi,  n.,  der  Muttermord.   Sm. 

Matkobujee,  e,  m.  ^=  matkovrah.  Kk. 

MatkOT6lk,  a,  m.,  os.  jm.    Let.  Mt.  S. 

Matkovrah,  vz  Matkobijce.  Msn.  Or. 
129. 

Matlá,  y,  ro.  =-  giU>lácený,  kothig.  Val. 
Vek. 

Matlačka,  y,  f.,  das  Mantschen,  die  Pant- 
seherei.  U  Olom.  Sd.  —  M.  =  cesta  šikmá, 
na  niž  se  snadno  imatlá.  Chodiš  na  mče  — 
imatlái.  U  Pisku.  Prngr. 

Matlafons,  a,  m.  =  nemotora,  matinoha. 
Mor.  Brt.,  Sd.  —  Chci  chleba  kousek.  Ří- 
kali by  ti  matlafousek.  U  Koiic.  Brnt. 

Matlal,  a,  m.  =  matlač.  Kk. 

Matlánek,  nka,  m.,  mlýn  u  Sedlčan. 

Matlanina.  Koll.  IV.  192.,  Db.  146., 
Kmd.  45. 

Matlavoať.  ma(/«oo«f,  i,  f.,  wirrende  Be- 
scbaffenbeit   Sm. 

Matloch,  o,  »>.  =  michani  brambory. 
U  Ronova.  Bgl.  « 

Matlochs,  vz  Matloch.  —  M.,  y,  m.  ^ 
Wo  M  maOe.  Mor.  Brt.  D.  —  M.  =  ipina- 
vee.  Mor.  Brt 


Matloka  «-  matlaiUna,  hatlanimt.  Tato 
opét  z  své  hlavy  ietelné  jako  lucek  bez 
dnovodu  pisem  m-ku  neslýchánu  vyrazil 
jsi.  Krnd.  85.,  96.  Při  tomto  odpisu  (Oegen- 
schrift)  na  m-ky  bosákovy.  1496.  Mus.  1884. 
530.  Vz  Matrykat  (dod.). 

Matlaje,  e,  f.,  der  Magenbren.  Sm. 

Matná,  y,  f.,  Motten,  ves  u  Jindřichova 
Hradce. 

Statné  prAsvitavý.  Čoh.  Petrkl.  43.  M. 
mluviti,  Dch.,  kráéeti.  Kká. 

Matnik,  u,  m.  '^  truhla,  koryto,  ve  kte-  • 
rém   w.   kofiAm   oves,   otruby  a  sečka   mi- 
chaji.  U  Přer.  Mtl.  Cf.  Obručnik. 

Matuo  =  matné.  Už  m.  biju  srdce.  PhPd. 
V.  2.  Světlo  m.  osvětluje  izbu.  Rr.  Sb. 

Matuokeřný  =  tmatené  kře  majid.  Když 
radlice  žábou  čára,  m-nou  řezá  trávu.  rl. 
I.  34. 

Mátnouti,  vz  MatatL  Ssk. 

Matnozvuký,  verworren  tOnend.  Kká. 
K  81.  j.  66. 

Matný,  wirr.  M.  vidina,  Us.  Pdl.,  snéni, 
Kká.,  pomysly,  »D.  II.  235.,  smysl.  Sv. 
ruk.  261.  —  v  čem.  Touha  matná  v  chtěni 
svém.  Kyt  1876.  48  —  M.  =  Udaiaký.  M. 
slunce  podjdsené,  svit  večera,  lesk  perleti, 
Vrch.,  světlo  měsíce,  Hrts.,  směs,  Kká., 
zrak,  Arb.,  ostatky  národu  (nepatrné),  ná- 
věští, trOgeriscb.  Šf.  Strž.  I.  257.,  413.,  U. 
347. 

Matoéub,  u,  m .,  cepbalotricham,  der  Wirr- 
schopf,  honba.  M.  žlutavý,  c.  flavovirens. 
Rstp.  1976. 

Mátoh,  u,  Q.  <=  mátoha.  Vábný  m.  Msn. 
Or.  21. 

Mátoha,  cf.  Mátati.  Mkl.  Etym.  189.  M. 
SlovákAm  to,  co  obluda,  strašidlo.  Koll. 
Zp.  I.  422.  M.  —  pŤítrak,  Hdk.  C.  880., 
pHiera.  Také  u  Uher.  Hrad.  Brt  Cf.  Mas. 
1863.  6.,  Pal.  Rdh.  III.  269.,  Sf.  UI.  326., 
List  fil.  X.  63.  Strojitel  mátoh.  Msn.  Or. 
72.  Orodujte  n  Boha,  af  se  vzdáli  m.  Sš.  Bs. 
36.  Kéž  mi  dáno  též  den  zHti,  Pán  když 
trAay  mátoh  sfiti.  Štulc  I.  91.  Tri  sto  bohů, 
probohů!  ja  som  střetl  Mátohu  tam  v  ulioi 
na  rohu,  oby  tála  ma  zii  pobu;  Bázeň  před 
m-mi  a  strašidly;  Obraz  otce  mého  stál  mi 
před  očima  jako  m.  Koll.  Zp.  I.  13.,  Koll. 
IV.  101.,  156.  —  M.  ■=  vrtochy,  anini.  Pak 
byl  vždy  jak  v  m-hách  a  nevéděl,  kde  stoji. 
Nrd.,  PhlM.  12.  —  M.,  y,  m.  =  dareba,  ni- 
čema, der  Taugenichts.  Val.  Vek. 

Matoliny.  15.  stol.  Mus.  1884.  171^  BO. 

MatoA,  ě,  m.  =•  kdo  mate.  Mor.  Sd. 

Matonoha.  Cf.  Rstp.  1762.,  ČI.  Kv.  116., 
Schd.  II.  266.,  Rose.  108.,  Odb.  path.  III. 
847.,  Mllr.  62.  Cf.  Matinoha,  Jilek.  -  M.  =• 
pkvel  v  obUi.  V  Krkonš.  Hk.  —  M.,  y, 
m  =  neSika.  Brt   D. 

Matonožka,  y,  f.  =  řičice  k  točeni  obili 
8  podloublými  dírkami,  kterými  propadá 
pouze  matonoha.  Na  Polic.  Kšá. 

Matorný,  z  lat  maturus.  Bdi.  Cf.  SS.  I. 
16.,  II.  10.,  60.,  SS.  Sk.  226.,  281.,  SS.  L. 
70.,  List.  fil.  X.  64.  M.  vždy  sě  všie  mar- 
nosti vzdalije;  Ješitný  a  marný  kryje  sS 
mných  lidí.  Výb.  I.  349.,  350.  -  M.  ^ 
materný.  M.  konopě.  Slov.  Dbš.  Uv.  123. 
Vz  Materný. 


KolHkv:  OMko-B 
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Matonl,  a,  m.  —  rybník  n  Oalibic.  Blk. 
Ef8k.  636. 

Matoulek,  Ika,  m.  »  motýlek.  U  Polné. 
Olv. 

MatonS.  Krásné  počasí  na  sv.  Hatonie 
Tvdrži  jeSté  čtyry  nedéie.  Us.  Té.  Na  sv. 
HatoiUe  každé  jabko  se  ukoaíe.  U  Hořic. 
Hk.  Je-li  na  sv.  M-íe  pékný  den,  máji  vi- 
naři nadéji  na  dobroa  sklizeň.  Us.  Té.  Kdo 
nesaseje  do  sv.  M-ée  ("/,.),  nemá-li  starého, 
nového  nekoaie  (po  pozdéjií  rži  nic  neui). 
Zlínsky.  Brt.  Détska  i-ikadla:  1.  Matouš, 
ityry  kočky  zakoas,  pátou  hodil  do  pekla, 
ona  se  mn  opekla.  2.  Čteme  u  sv.  Matouše: 
Kdo  nemá  cnleba,  a(  bo  nekouSe.  Brt.  Dt. 
110.,  133.  —  M.,  os.  Jm.  Mus.  1880.  266. 
H.  z  Chlnméan.  Vz  Vfb.  II.  1099.  a  násl. 
—  M.,  Mathiastbal,  sam.  u  Pacova. 

Matoaíek,  íka,  m.,  os.  jm.  1517.  —  M., 
dr.  lékař.,  f.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vyd.  196.  - 
M.  Job.,  stnd.,  přispél  do  toboto  slovníku. 
(Mtě.). 

Matoadovský  Mlýn  n  Tábora. 

SlatouSŮT.  Staň  se  vůle  M-Sová  =  budiž. 
Ufl.  Kmk.  Povíd.  II.  2.  67. 

Matovati.  Figura  matuje  (ve  hře  Šachové). 
Světz.  1869.  76. 

MatOTer,  a,  m.,  dne  Scbafkrankheit.  Šm. 

MátOTitý.  M.  rostliny,  mentboídeae :  máta, 
polej,  karbinec.  Itstp.  1161.,  1164. 

ButOTÝ.  M.  sít  (ve  hře  íaohové).  Svétz. 
1869.  68. 

Mátoieni,  n.,  vz  Mátožiti. 

Mitoiiti,  il.  en,  ení  =  atrc^i,  vz  Má- 
tati, Mátoha;  IháH,  mámiti,  bloueniti.  Ne- 
vité, čeho  žádáte,  o  zemském  království 
sníce  a  mátožice.  Si.  Mr.  47.  Kdo  v  rúhavej 
nevěře  mátoži,  cech  si  otvori  ludnatý  chrám 
boží.  Trok.  15.  Lnd  len  m-ři,  kam  se  hrne, 
padá.  Ib.  36. 

mátožka,  y,  m.  =  kdo  se  mátoh  bcyi, 
ttraipjftel,  bátUvee.  Tento  m.  zazel  opálený 
pe(i  a  kooár  a  mal  hotového  s  vatrálom 
v  rake  Jánoíika.  Chlpk.  Dramat.  42. 

Mátožnik  *->  človék  mátose  podobný.  Vz 
Mátoha.  Koll.  Zp.  I.  422. 

Blátožný  roj  přízraků.  Msn.  Or.  18.  M. 
reptaní.  Zbr.  Lžd.  98. 

Matra  -=>  mateřsKá  hora.  Pokr.  Pot.  II. 
143.  —  KolL  Zp.  I.  14.,  Rk.  81. 

Matřan,  v  z  Matranec. 

Matranec,  nce,  m.  =  Matřan,  obyvatel 
Matry.  Hul.  263 

Matras,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  417.,  IV. 
343.,  Tk.  V.  249.  —  M.,  u,  m.  =  Unénka. 
Sv.  ruk.  100. 

Matrice.  Liti  litery  do  matrice.  Sf.  III. 
266.  Cf.  Matka. 

Matriéni,  Matrikel-.  M.  list,  taxa.  Bor., 
opis.  &d.  Vz  Matrika. 

Matričný,  ého,  m.  •^  kdo  sepisuje  ma- 
triky, der  MatrikenfQbrer.  Šd. 

Matrika  křestni,  oddávaci,  ůmrtni,  vo- 
jenská. Bor.,  fakultní  (fakulty).  Us.  Pdl.  M. 
řiíská.  R.  1422.  musiI  se  každý  úd  řiáe 
zavázati  k  vypraveni  a  udrženi  na  svůj  ná- 
klad jistého  počtu  branných  lidi  v  poli ' 
proti  husitům.  Popis  vSech  těchto  jmen  a 
éisel  jest  ona  povéstná  m.  Háská.  Pal.  Děj. 
JU.  2.  167.  CL  Rk.  SI. 


Matrikar,  e,  m.,  der  MatrikeníBhrer.  Rk. 

Matrikat,  vz  Matrykat. 

MatriknlHmi  M.  příspěvky  do  matriky 
německého  spolku.  S.  N.  V.  180. 

Matrikule,  vz  Matrika. 
'     Matrinka,  y,  f.,  der  Bronspilz     U  Dh. 
i  Hrad. 

Matronský,  Matronen-.  Šm.,  Bern. 

Matrovice,  Matrowitz,  sam.  n  Ml.  Bo- 
leslave. PL.,  Rk.  SI. 

Matrovičky,  zaniklá  vea  v  Boleslavsko. 
Rk    SI. 

Matrta,  y,  f.  =  hloupá  ientká  (nadávka). 
Val.  Vek. 

Matrykat,  u,  m.  Tak  nazval  Václ.  Ko- 
raniia  spis  O  svátosti  oltární  proti  kaciřůiD 
od  nejmenovaného  bosáka  asi  r.  1489.  vy- 
daný. Jest  to  appellativum  (=  matloky),  je- 
hož Koranda  uživá  na  označeni  také  spisů 
pikfaartských.  Mus.  1884.  628 ,  530.  V  avýeb 
m-tiecb  položili  mnohé  klamy.  Krod.  33.  aj. 

Matt.  Mattes  Glas,  poiié  sklo.  Mor. 

MattuS,  e,  m.,  08.  jm.  —  M.  Karel,  dr. 
a  advok.,  fiSský  poslanec,  naroz.  1836.  Tz 
Tf.  H.  1.  3.  vd.  184.,  Rk.  SI.,  S.  N. 

Matula  =  Matouš.  Brt.  D.  —  M.  —  ne- 
motora.  Brt.  D.,  Vrů.,  Skd.  —  M.  Jos., 
studaj.,  přispél  do  toboto  slovníku.    (Mtl.). 

Matule,  e,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880.  255., 
33. 

Matnliiek,  čka,  m.,  os.  jm.  Pk.  MP. 
106. 

Matnlik,  a,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Matuaa,  y,  f.,  dle  Giessmutter,  Matriie 
beim  Schriftgiesser.  Am. 

Matora  t^  maturka,  maturitní  gkouíka. 
Ti. 

Matuřeti.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 

Matnrista,  y,  m.  Umřel  Jak.  Vriovský, 
m.  tejnský  a  bratr.  Let  357. 

Maturitní,  vz  Maturita.  M.  práce  (pí- 
semní), taXH,  vysvědčeni  atd.  Us.  Pdl. 

Maturka,  y,  f.,  vz  Matnra.  S.  N.  V.  182. 

Maturovati  =-  maturitní  skouiku  sklá- 
dati. —  Jak:  8  vyznamenáním.  Us.  Tč., 
Prk. 

Maturý,  alt.  Pass.  935. 

Matula,  dle  Bača  =  Matěj.  U  Kyjova. 
Rgl. 

MatůSek,  ška,  m.  ->  smilka  tuha,  nardus 
stiicta,  das  Borstengras.  SIb.  162. 

Matuška,  y,  f. "  matka.  Kos.,  Kato.,  Sldk 
196.,  Lipa  -^74.  —  M.,  y,  m.,  os.  jm.  Zl.  Jg. 
160. 

MatuíoTský.  M.  bruika.  Mor.  Brt 
Matutin-um,  a,  n.  —  jitfNi,  das  Matotii, 
část  breviafe.  Hý. 

1.  Matyáš,  Dobiái,  tnrčánovy  kyty  mái, 
sochorem  se  opasajeS  a  měchem  se  podpí- 
rat (dětské  říkadlo).  Km.  1886.  693.,  Brt 
Dt  111. 

2.  Matyái  z  Braběíina,  bákal.  1545.;  Jf. 
Bohuslav,  vz  Jičínský  M.  B.  Jir.  Rak.  11. 
18.— 19. 

Matyá6ov8ký,ého,  m..  os.jm.  Blk.  Kfsk. 
1362.,  Sdl.  Hr,  IV.  90.,  V.  261. 

Matynka,  y,  f.  ==  matenka.  —  M..  y* 
ffl.  =-  kdo  plete  páté  přes  deváté,  der  Wirr- 
kopf:  Jdr.,  Sd. 
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Matýska,  y,  f.,  nikolik  domflv  a  Ja- 
blonkova. 

Hatzenaner,  a,  m.  M.  Ant.,  prof.  t  Brně, 
ii«r.  1823.  Vs  Tt  H.  1.  3.  vd.  178.,  181., 
I^rp.  K.  II.  4S3.,  Baék.  Př.  160.,  Rk.  81. 

Manehs,  a,  m.    M.  Mieh.  Jg.  H.  1.  698. 

Maarandie,  e,  £.,  kvitiDa.  M.  viceba- 
revruL  Dlj.  46. 

Maorief.  Je-li  jaano  na  sv.  H-cia,  bývá 
T  zimě  mnoho  větrů.  Us.  Ti.  Na  den  sv. 
M-cia  ("/,.)  nemá  ae  plenice  seti,  sice  bu- 
doa  klasy  ěemé  a  opálené.  Hus. 

Manrlei-iis,  a,  m.,  kněz.    Jg.  H.  1.  698. 

ManseroTka,  V,  t.^druh  novi  ručnice. 

Manaoleiun.  Cff.  Vlík.  601. 

Mao^l,  a,  m.  ^  iid.  Us.  Kmk. 

ManTcln,  n,  m.,  v  Iněbě.  Vz  Bm.  II. 
247. 

Mává.  Ct  Rstp.  1017. 

Mávati  také  =  mivati.  Slov.  —  eo,  se 
kde:  na  mvsIL  Bt.  SI.  mL  162.  Jak  se  tam 
mivite?  Mor.  Sd.  —  co.  Naéože  k  nám 
chodií  v  soboto,  keďja  mávám  verků  ro- 
botu? Mt.  S.  I.  14.  Cf.  Hkl.  Etym.  179. 

MaTéiti  =  mroukati.  Slov.  Sak.  Vz  Hav- 
katL 

Mavks,  T,  f.  ^  vodni  pták.  Paul.  Tótb. 
Slov.  bájesf.  I.  51.  —  M.  ==  májka,  divá 
iena,  letní  panna,  V  Huculů.  Vz  Sbtk.  Rostl. 
21..  23.,  24a. 

MftTKSti,  mianen  (o  kočkách).  Slov. 
Hdž.  81b.  22.,  34.  Cf.  Mavřiii. 

Mávnuti  rukoD.  Vz  Hanouti.  Hdk.,  Arb. 

Mavufi,  ě,  f.,  ceotrantbas,  dle  Spornblume, 
rostl.  Vz  Ratp   846. 

Max,  a,  m.,  os.  jm.  —  M.  Joi.,  český 
sochař,  1804.— 1856.:  M.  Eman.,  česky  so- 
chař, naroz.  1810.;  M.  Com.  Oabr.,  maliř, 
naroz.  1840.  Ví  S.  M.,  Rk.  SI. 

Maxa,  y,  f.,  myslivaa  n  Březnioe.  —  M., 
y,  m.  :=  ííáx. 

Maxant,  a,  m.,  os.  jm.  8dl.  Hr.  IV.  80. 

Maxiéky,  M«x<lorf,  ves  Jimramova. 

Maxinaa,  y,  f.  M.  mravnosti  Dk.  P.  161. 

Maxiiaalni,  Mmimal-.  M.  bod,  Stč.  Zem. 
662,  biitDOsf.  Ib.  760. 

Maximi  Hanka,  y,  f.,  sam.  n  Smíchova. 

Maximillanov.a,  m.,  Maxdorf,  ves  a  Brna. 

Maxluiilian-n<i,  a.  m.  M.  Ant,  bosák 
172.S.  Jg.  H.  I.  598,  Jir.  Ruk.  11.  19. 

Maximum  negativní  =  miiiimum,  Šln., 
I.  63.,  barometrické.  Sté.  Zem.  691. 

Maxinee,  noe,  m.,  Haxinetz,  sam.  u  Ji- 
čína. 

Maxlovka,  y,  f.,  hospoda  a  Brna. 

Maxov,  a,  m.,  Mnidorf,  ves  a  Kutné 
Horv :  osada  na  RHv»klátokn.  PL.,  Rk.  SI. 

Maxůvka,  y,  f.,  mlýn  a  Brna. 

Maydburk,  a,  m.  —  Magdeburk,  zastr. 
Mas.  1880.  653. 

Mayer,  a,  m.  M.  Bud.,  dr.  práv  v  Praze, 
1838.— 1865.  Vz  Bíičk.  Př.  39..  141..  Tf.  H. 
1.  8.  vyd.  135.  —  Jí.  Vád.  1793.  Jg.  B.  1. 
698.  —  M.  J.  1673.  Vz  Jir.  Buk.  II.  19. 

z  Mayersbaeliu  Jan  1749.  Jg.  H.  1.  698. 
Jir   Rak.  II.  20. 

Mayerhoffer,  fra,  m.,  spisov.  v  Praze. 
Ví  Ti.  H.  1.  8.  vd.  167. 


Mayonnaiae  (majonéz),  fr.  ><•  roaol  ze 
studené  ryby.  Rk.  Mayonnaiaová  omáčka. 
Včk. 

Mayr,  a,  m.  M.  Jan,  nar.  1818.,  česky 
hudebník,  byv.  ředitel  čes.  divadla.  8.  M., 
Rk.  SI.  —  M.  Jot.,  karto-  a  hydrograf, 
zem.  úřed.,  nar.  1839.  Vs  Rk.  SI. 

Mayten,  n,  m.,  maytenos,  rosU.  M.  chil- 
ský, m.  chilensis.  Rstp.  298. 

Maz  —  motání.  Ti  dostali  masn  (bití). 
Us.  Bkř.  -  M.  o  matadlo.  M.  Škrobový. 
KP.  V.  266.  —  M.,  FIQsaigkeit.  M.  kloubní, 
Gelenk-.  gv.  12.,  Scbd.  I.  898.,  II.  322.  M. 
ušni.  Vz  Slov.  zdrav.  —  M.  •—  zaekané 
ovoce  v  medu  zahřáté  a  a  kořením  amí- 
iené.  Bavor.  —  M.  —  prouha.  D  Olom.  a 
Litovle.  Sd.,  Kčr. 

Masa,  y,  f.  •=  matanee,  livanee.  KoU. 
St.  69. 

MazaČ  —  nádoba  t  matadlem,  der  Sohmier* 
topf.  Ur.  Sb.  —  M.  —  veliká  Hétka.  Val. 
Vek. 

Mazáé,  e,  m.  —  hrnec  na  Uih.  Ssk.  — 
M.  =^  veliká  iUtka.  Val.  Brt.  D.  230.  — 
ií.  Jos.  učitel.  Jg.  H.  I.  698. 

Mazaiek,  čka,  m.  =^  kartáček  h  magáni, 
die  ScbmierbOrate.  Sp. 

Hazaéka,  y,  f.,  das  Scbmiereo,  die  Schmie- 
rerei.  lo  je  a  tím  m.  Us.  Sd. 

Mazačolf  p,  a,  m.  Stien  m-p4v,  umbra 
picturae.  BU. 

Mazadlo.  M.  na  vozy  (kolomas),  na  ře- 
n<eny,  na  naně:  tnk  z  kosu  zvifecícb  (ípik), 
tuk  rybí,  lůj,  olej.  Vz  MatJ.  70.  M.  leptavé, 
aie  Aetzpaste.  S.  N.  I.  19.  M.  vniklo  ai  do 
jádra.  Šp. 

Mazák  >°>  hrnUf,  vz  Ivančice.  —  M^  a, 
m ,  poiuk  v  karpat.  pohotL  Škd.  —  m!.  ■• 
mát.  Bťr. 

Mizaia,-y,  m.  — mátal.  Lai.  Té.,  Brt 

Mazalo  v,  a,  m.,  Mazalow,  ves  a  Ševě- 
tina.  Blk.  Kfi>k.  657.,  Sdl.  Hr.  111.  304. 

Mazancovice,  dle  Budějovice,  Maudorf, 
ves  u  Bilska. 

Mazaně,  ěte,  n.  »  matánek,  Sm. 

Mdzanee  •■=  koláč  vtlikonočni.  V  HV. 
nepravá  glussa.  Pa.  Jaký  je  to  m.,  bez  ko- 
ření, bez  vajec.  Us.  Rgl.  M-ce  světil  (kněz). 
Hus  III.  231.  M.  obétni.  Moar.  Spaal  na 
BDÍh  déit  krvavý  v  noci  a  na  ten  déét  opět 
snih,  ie  bylo  jako  m.  Dač.  I.  12.  Uč  své 
děli  uhlie  hrýzti  a  mě  m-cóm  iiesti.  Smil. 
Cf.  Zbru  2H8.  —  M.  =  král  olejem  mátaný. 
Hus.  —  M.  -^  ikvma,  der  bchmutafluck. 
U  Olom.  Sd.  —  M.  <»  máti  frouh,  die 
Strieme.  U  Olom.  Sd.  —  M.  >=  blatouck. 
Ve  vých.  Cech.  Kál.  Vz  Maxaneček.  —  M., 
os.  jm.  Tk.  V.  101.,  Blk  Kfsk.  1362.,  Sdl. 
Hr.  I.  266.,  Arch.  VIII.  99. 

Mazaneček,  čka,  m.  =•  hlaiowih.  Us. 
U  Kr.  Urad.,  u  Sadbké,  u  Trebunína.  Kjt., 
Olv.  U  Smidar:  npolin,  die  Trollblume. 
Kšf. 

Mazánek,  nka,  m.,  os.  jm.  Blk.  Eftk. 
1362. 

Mazáni  =  mast.  Zmrzlé  m.  »  opodel- 
dok,  Fiokovo  —  chloroform  s  olejem,  mlé- 
kové, tinam,  volat.  U  Náchoda.  Gth. 

Mazánka,  y,  f.  ^  mazanice,  chalapa 
hlinoa  omazaná.   Sd.  —  M.,  sam.  a  Libně. 
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Hazárna  —  Maznoš. 


Mazáraa,  j,  f ,  daa  Schmierlokale.    Šp. 

Mazata,  ý,  m.  °=>  meuač,  nuual.  D  Jindř. 
Hrad.,  n  Pisku.  Matouíek  J.,  Slm. 

Mazati,  vz  Mkl.  Etym.  185.  —  koho. 
Mažte  ho  (b^te)!  Us.  Dch.  —  co:  stěna  =" 
biliti.  Mor.  Brt.  D.  230.  —  Jak.  Drabú 
mast  marně  mazáSe.  Pass.  384.  Liči-lit  se, 
mluv  před  ni  o  tom,  kak  jest  to  stydká 
věc,  tak  Šeredně  m.  se.  Št.  Kn.  š.  99.  Ve 
jmě  božie  jáz  tě  mažu.  Výb.  I.  70. 

Mazatty.  Ma  M-kácb,  pole  a  Draženova. 
BPr. 

Mazavec,  vce,  m.  =  maiač,  der  Scbmie- 
rer.  Bern. 

Slazavý.  M.  cesta,  syrop,  Sp.,  mýdlo. 
Kk.  Fys.  78.  Cf.  Mýdlo  (dod.).  —  M.  = 
inkotut.  V  zloděj.  řecL 

Mazba  =>  ipatný  spii.  Jeho  m.  se  nečte 
nikým.  C.  Kn.  i.  290. 

Mázderka,  vz  Mázdra. 

MazderkOTitý,  pergamentartig.  Sm. 

Mázdirko,  tz  Mázdro. 

Mázdra,  vz  Mkl.  Etym.  189.  M  plodová, 
padavá  vechlipená  (renexa)  a  pravá  (vera), 
skorovitá  či  skorá,  ovci  či  uděnl.  Cf.  Kťž. 
Por.  9.,  10.,  178.,  379.,  381.,  382.,  477.,  498. 
M.  zánětová,  crusta  phiogistica,  dle  Ent- 
zflndangsbaut,  Šv.  81.,  plstni,  dle  Netzhaut. 
Monr.,  S.  N.  V.  74.  M.  močová.  Mázdry  va- 
ječné, Eib&ute;  tlusté  a  tenké  m-y  plodové, 
dicke  u.  dttnne  Eihiiute ;  buňky  mázdry  pa- 
dave,  Decidualzellen ;  nádor  mázdry  padavé. 
Ktt.  M.  ovci,  ammion.  Vz  Ott  11.  182.  — 
M.  ■=  blána  v  oknech  mUto  ekla.  1350.  Pk. 
—  M  zlatotepecká,  die  OoldscblSgerbaut. 
Mz. 

Mázdratý,  bSutig.  S.  N.  V.  236.,  Loos. 

MázdM6k«,  y,  f.,  vz  Mázdra. 

Mázdřinec,  der  Rippensame.  Cf.  SIb. 
600.,  Cl.  Kv.  848. 

Mázdřltý.  Nz.  Zánět  střeva  m-tý,  ente- 
ritis  membranacea. 

Mázdřivčitý.  H.úplavice,  diptheritiscbe 
Dysenterie,  zánět,  d.  ĚDtitindung;  m.  zánět 
nitroblány  děložni,  endouietritis  diphtheri- 
tica;  m.  zánět  střeva,  enteritis  dipbtberica 

Mázdřivka,  diftherie,  croup,  Báékrt.  M. 
ranná,  Wunddipbtheritis,  Nz.  Ik.,  kožoi, 
Haut-.  M.  hltanu,  dipbtberitís  pbaryo^is, 
hluboká,  d.  profunda,  hoilobná,  d.  septica, 
kužni,  d.  eutis,  povrchni,  d.  superiicialis, 
slzovodu,  d.  ductus  lacrimalis,  snětivá,  d. 
gaugraenosa,  střevni,  d.  intestini,  Darm- 
dipbtfa.,  víčková,  d.  palpebrarum.  Ktt.  Vz 
o  m.  v  Slov.  zdrav. 

Mázdro,  máedirko,  a.  n.  ^^  něco  nepa- 
trného, etwas  Geringes.  Jak  vidi  nějaké  m. 
v  polévce,  hned  nejf.  U  Olom.  Sd. 

Mazec,  zce,  m.  ^  matláni,  matba,  rvačka, 
die  PrQgelei.  To  tam  byl  m.l  Ve  východ. 
Čech.  Vák.,  K6t ,  Olv.  Cf.  Mazes. 

Mázek,  zku,  m.  =  látka  v  zrni  obilném. 
Kv.  1870.  212.,  Kod.  v  Mt.  I.  1863.  15. 
Mazrs,  a,  m.  =  mazec.  V  Kunv.  Msk. 
Mazgati  =  mazati.  Slez.  Tč 
Mazgera,  y,  m.  •=  mdlý  člověk.    Mor. 
Brt. 
Mazglavý  =  mazlavý.    U  Mistka.    Škd. 
Mázliaos  =  mazhús.    Mus.   1880.  438., 
Osv.  M.  či  palác  byl  hlavni  částkou  každého 


slojnějiíbo  domu,  kde  rodina  po  celý  den 
nejvice  dlela  a  i  jedla.  Mus.  1864.  34.  Cf. 
Sdl.  Hr.  I.  134.,  11.  89.,  Půh.  1645. 

Mazidlo,  a,  n.  =  maeaéUo.  Slez.,  lai. 
Sd.,  Té. 

Mazilek,  Ika,  m.,  zdrobn.  mazel.  Mor. 
ád.,  Němc. 

Mazivo  na  drátěné  provazy,  na  vozy. 
Wld.   Maloval  podobizny  i  na  m-vé.   Koil. 

III.  392. 

Mazla,  y,  m.  =  mazánek.  Us.  Kos. 

Mazlák,  a,  m.  =  moMk,  der  Bntter- 
Bcbwamm.  U  Litovle.  Kčr. 

Mazlánek,  nka,  m.  <=  mazándc.  Šm. 

Mazlatý  —  mazavý.  M.  sýr.  Sd. 

Mazlavě,  schmieng,  zart,  weieh.  L  zni 
tam  přilil  m.  Brt.  D.  54. 

Mazlavosf,  i,  f.,  die  Schmierigkeit,  Let- 
schigkeit. 

Mazlavý,  schmieng,  letechig.  H.  hmota, 
SP.  11.  100.,  sýr.  Us.  —  M.  =  rozmaelený, 
verzartelt  On  je  velice  m.  Sd. 

Mazlena,  mazlenka,  y,  f.  =  divče  ma- 
zUk,  das  MuttertOchterlein.  Mor.  a  slov.  Brt 
D.,  SS.  P.  549.  Čo  by  istě  urobili,  keby  si 
tů  Hovorkovej   m-nu    za   ženu   vzalL    Ntr. 

IV.  137.  —  M.,  mctzula  =  kráva,  miláček 
kravařčin.  Mor.  Brt. 

Mazlenko,  a,  m.  =  mazUk.  Mor  Si. 

Mazliček,  vz  Mazlík. 

Mazličkovati  se,  vz  Mazlikovati    Lpf. 

Mazlik,  08.  jm.  Tk.  V.  54. 

Mazlil,  a,  m.  ==  mazUk.  Dch. 

Mazliti.  Mkl.  Etym.  185. 

Mazlivý,  verzSrtelt.  LaS.  Tč. 

MazioA,  ě,  m.  =  mazlik.  Mor.  Brt  D., 
Šd. 

Mázna,  cf.  Mkl.  Etym.  185.  A  to  diovča 
je  len  m.  Hdž.  Čit.  105. 

Maznáěek,  Čka,  m.,  zdrobn.  mazák.  Slov. 
N.  HIsk.  XVIII.  130. 

Maznáčif  sa  =  mazliti  se.  Slov.  Sd. 

Maznanec,  nce,  m.  =  mazel.  Slov.  Syt. 
Táb   303. 

Maznavec,  vce,  m.  =  mazlik.  Slov.  Šm., 
Loos. 

Maznavice,  e,  f.,  weichliches  Weib.  Slov. 
Sm. 

Maznavo  =  mazlavé.  Syn  zlý  vyroste, 
jak  m.  rostě.  Slov.  Olč.  IL  208. 

Maznavosf ,  i,  f.,  die  Weichlicbkeit.  Slov. 
Ssk. 

Mázna vý  =  mazlivý.  Slov.  Anička,  Anička 
z  m-vého  rodu,  nechcela  za  mňa  jit,  te  sa 
bála  hladu.  Koll.  Zp.  II.  93.  M-vý  je  při 
Jidle  mlaskavý.  Mor.  Tč.  Mluveni  m.  neoí 
v  mravocb  zdravé.  Us.  Tč.  M-vý  k  jidln 
pysky  mlaskáním  otviri.  Olč.  II.  193. 

Maznice  =■  nádoba  na  mošadlo,  die 
Scbfflierbttchse, j)fis(r<g  mazáci,  der  Schmier- 
apparat.  Dch..  Šp.,  Pdl.,  Tč.  M.  aerodyna- 
mická, kohoutková,  se  závěrkou  iroubovoa 
a  8  knotem,  vájcová.  se  iroubem  posoova- 
cim,  vzduSná  Šp.,  Wld. 

Maznicový.  H.  zemina.  KP.  IIL  215. 

Maznička,  y,  f.,  vz  Maznice.  Šmr.  78., 
Čerm.  —  M  =  mazlena.  Orl.  Vlil.  8. 

Maznoš,  e,  m.  »>  maznavý  čloték  Slov. 
Rr.  Sb. 
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MAzBoati,  ul,  nt,  utí  =  udeftíi.  —  koho 
éim.  V».  Brnt.  —  tím  =•=  mrštiti  o  tem. 
Brt  D.  230. 

Máznula,  y,  f  =  mtulena,  masna.  Hor. 
»  sluv.  ijd.,  T£.  Ji  oejaem  toková  m.,  coby 
se  práce  lek«l».  Ntr.  VI.  329. 

Mazný.  Cř.  Mkl.  Etym.  185. 

IHazocb,  a,  m.  =  přítok  řeky  Ostravice, 
^kd. 

Mazoft,  6,  m.  =»  mašánek.  U  Star.  Jiéina. 
Vhl. 

Mazor,  n,  nt.  =  kyJMnica  ielezom  obitá. 
Rr.  Sb.,  Ssk. 

Mazosnitivý,  rotzbrandig.  8p. 

MazosnitlTOsf,  i,  f.,  die  Rotzbrandig- 
keit  Šp.  . 

Mazované  v  Polsku.  Va  Sf.  Strž.  II. 
420. 

MazoTÍtý,  kleiíterartig,  Šp.;  pruhovaný, 
striemig,  streifig.  Mor.  Sm.  Vz  Hhz  (konec). 

Mázový.  Má  mvou  hubu.  Vz  Opilý. 

Mazur,  n,  ui.  =  mazurek.  Sm. 

Mazuři  (Mazované).  Vz  Sf.  Strž.  II.  420. 

Mazurka,  y,  f.,  vz  MazuH.  —  M.,  jm. 
feny.  Škd. 

Mazurový.  M.  osudie,  vasa  eboris.    ZN. 

Mažár.  To  moje  srdénko  v  takovém  ža- 
láři, jak  kuby  ho  tlkol  v  meděoéio  m-ri. 
SI.  ps.  114. 

Mažditi  =  mačkati.  Slov-  Bern. 

Mažgati  =-  mačkati.  Slov.  Bern. 

Mažiar,  u,  m.  =  tnažár.  Slov.  Zátur. 

Mažice,  die  Budějovice,  Mitscbitz,  ves 
u  Vesel!  v  Tábor.  Blk.  Kfsk.  1362.,  Sdl. 
Hr.  III.  304.,  IV.  37.,  Rk.  SI. 

Met.  (q)  —  metrický  cent. 

Mčely,  Mcel,  ves  u  Nimburka.  Blk.  Kfsk. 
307 ,  Rk.  SI. 

Méenovice,  dle  Budějovice,  Mčenowítz, 
ves  n  Vel.  Meziřiíi. 

Mřeti  (mčieti),  měu,  mčiS,  měal,  pl.  měeli; 
ve  tř.  IL  mknůtL  Vz  List.  fil.  18S4.  457., 
Semiieti,  Přiméiell,  Mkl.  Etym.  206.  Czfe- 
ebom  dva,  ana  sé  po  nás  mčita  na  vel- 
blůdecb.  Ote.  398.  a.  Kako  zli  duchové 
mčechu  do  muk,  ducebant.  Ib.  272.  a.  Po- 
tom ten  den  celý  skrze  lesa  půáf  jsú  sé 
méěU.  Trist.  rkp.  strah.  (8t.  ski.  IV.  215.). 
Potom  ji  před  město  mčěcbu.  Um.  Jiř.  97. 
Tělo  na  hora  Sinal  mččli.  Kat.  (Jir.  Mor. 
60.  o  Mknúti). 

Méik,  u,  m.,  die  ťahrtsprosse,  v  hora. 
Bc 

Mdel,  vz  Mdlý.  Byl  mdel  času  ukrutnej 
zimy.  Ev.  olom.  35. 

ffldla,  y,  f.  =  mdloba.  V  smutce  pro 
mdlu  jedva  sypáie.  Výb.  I.  1171. 

Mdle  bily,  zelený.  ZČ.,  Dk.  Kmit  mé»ice 
OD.  osvěcoval  ůdoli.  Smi. 

Mdlec,  e,  m.  =  človik  mdlý,  der  Scbwache, 
UnmOndige.  Si.  I.  219. 

Mdlém,  n ,  vz  Hdleti,  Mdlíti. 

Mdléti.  Cf.  Sf.  III.  496.,  List.  fil.  1884. 
443.,  Mkl.  Etym.  206.  Oěi  moji  mdlele.  Z. 
vit  118.  123.  —  čim  (po  kom).  (Maria 
Magd.)  luyslci  i  živótkem  mdléše.  Hrad. 
'29.  6.  Čiji  na  sobě,  že  mdleji  télem.  St 
Kn.  i.  Po  něm  milostí  mdleji.  Hr.  ruk.  113. 
—  T  Éem:  u  víře.  8š.  137. 


MdliéakMi,  n,  m.,  n  clatnikA,  der  Matt- 
bnnzen.  Sm. 

Mdlo.  Brousiti  na  m.,  matt  sefaleifen.  8p. 

Mdloba.  Cf.  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav. 
Těžká  m.  Pravn.  1707.  Jde  ua  mne  m.  Dcb. 
M.  rýmu.  Dk.  Poet.  407.  Kehdy  bUvavstóné 
mdlobu.  Alz.  (Anth.  I.  3.  vd.  34.).  Zenakoa 
mdlobu  i  stín  straii.  Koné. 

Mdlobný  >°  mdlý.  M.  oko.  V.  Solz. 

Mdlobonosný.  Ohnmacht  herbeifQhrend. 
M.  květy.  Bendi  I.  18. 

Mdlopozlátko,  a,  n.,  das  Mattgold.  Sm. 

Mdioaf.  Kdo  zbyteěoů  smělost  drži  na- 
protiva  mdlosti,  ten  je  blázen,  aneb  isté 
stojí  v  nkrutnosti.  GI6.  II.  229. 

MdlosTltný,  mattscheinend,  -icbimmemd. 
Dcb. 

Mdlou6ee,  vz  Mdle. 

Mdlounce,  vz  Mdle. 

Mdlounký,  vz  Mdlý. 

Mdlovitec,  tce.  m.  M.  jehlanco^,  Jehle- 
nit,  pyramidaler  Adiaphanspath.  Hř. 

Mdlý,  cf.  Mkl  Etym.  206.  Medl.  BO.  To 
je  m.  jídlo,  m.  chu(  (fad);  Je  mně  mdlo. 
Us.  Neor.  M.  hlas,  jitra  svit.  Vrch.,  zrak, 
Tbz.,  rým,  Dk.  Poet.  407.,  světlo  měsíce, 
AmI.,  lesk.  Stě.  Zem.  156..  kmit  lampičky, 
Hrta.,  sklo.  ZC.  III.  8.  M.  se  silným  ne- 
bojuj. Lpř.  At  mdlý  k  mocnému  se  nepři- 
lůěi;  Mocný  v  své  hrdosti  činí  mdlému 
(slabému)  křivdy  dosti;  M.  silnému  takéž 
neodolá  nikakéž.  Ezp.  v.  462.,  463.,  2558. 
Odsoudivši  mocnějšího  mdlejšímu  dědina 
přisoudila.  V.  Ti  jsú  i  mdlí,  neb  jsůce  bez 
milosti  nic  dobrého  k  spaseni  činiti  nemohu. 
Hus  II.  255.  —  v  řem:  u  víře.  GR.  II. 
639.  a.  Vz  Zakládati  si  na  éem.  —  na  éem: 
na  rozumu.  Hus  II.  250.  Medl  byl  již  na 
těle.  Ev.  olom.  81.  —  řim:  hlasem,  honbou. 
Vrch.  —  proti  komu.  Za  apoítolóv  cierkev 
sv.  mdlá  jest  byla  proti  protivníkem  svým. 
Hus  111.  99.  —  več.  Až  budu  mdleji  v  ži- 
vot, tehdy  rondám  zbožie  i  skot.  Výb.  1. 250., 
Hr.  ruk.  317.  —  jak.  M.  jak  mláto.  Brt  — 
H  infl.  Medl  jsem  iie  dozřieti.  Pravn.  2025. 
—  M.  =  nemocný.  Kdožkoli  nemohl  jiti  jsa 
mdlého  života,  vsadili  sů  jej  na  klisě.  BO. 
Neb  m-ho  života  bleše.  Ďal.  163.  —  dm, 
Bolestí,  hořem  srdéčko  mdlo  bieše.  Výb. 
II.  11.  —jak  dlouho.  Jsa  m.  od  pHrození. 
Zk.  exc. 

Mě  užívají  na  Moravě  i  po  předložkách : 
ud  mě,  ku  mě,  o  mě.  Ztvrdlý  tvar  mne 
slyšeti  jen  v  městě  Příbore :  nech  mne,  ke 
mne.  o  mne.  Mor.  Brt.  D. 

Mec^  met,  i,  f.,  udeřeni  dle  Er.  v  Kat. 
2369.  Ale  tam  je  dle  Gb.  meczy  3.  os.  pl. 
slovesa  metati  meei.  —  M.  =  miru,  der 
Metzen.  Dostali  jsme  po  píU  meči.  Slov. 
Koll.  (Rgl.). 

Měeek.  Výb.  I.  488.,  418.  24. 

MeeenáSský.  M.  štědrost,  dar.  Pdl. 

Mecenášství,  n.,  das  GWnnerthum.  Osv. 
1.  187. 

Meclov,  a,  m.,  Metzling,  ves  u  Horiova 
Týna.  Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  662.    ^ 

1.  Meí,  cf.  mknouii,  rUckeu.  Sf.  III.  473. 
Got.  meki3,  stsas.  míaki,  ags.  měce,  skand. 
moecir.  Šf.  Strž.  I.  470.,  Mkl,  Etym.  208., 
Rk.  SI.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  M.  řecký. 
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Mei  —  Hědákolgec. 


Vlik.  408.,  414.,  Mmský,  434.,  lakedaimon- 
tký.  414.  Cf.  Krám.  Slov.  Od  meče  zlost- 
ného. Z.  wit  143.  10.  M.  pravdy.  Vrch. 
Myth.  I.  217.  Ta  má  hubu  jako  m.,  ein 
■ODneidigea  Haní,  Dob.  S  mečem  vytrieuým 
pHběhL  NB.  T6.  348.  Od  meče  sniti.  gt  Kd. 
i.  10.  Meči  se  bili  Milí.  101.  Svét  neroz- 
trien  nikdy  tak  mečem  jako  větrem ;  Do- 
kadi  m.  rozkazuje,  jde  jako  po  Sňaoře, 
kdei  se  berla  připlete,  bývá  peřie  zbaoro. 
Kmd.  312.  Jazyk  majic  vňuž  meč  v  sobě. 
Anth.  L  8.  vd.  34.  Ktoi  mečem  bez  potřeby 
bojuji,  viichni  od  meče  scboauji.  Sv.  rnk. 
165.  Kdo  m.  drii,  pokoj  odrii.  Přitel  zka- 
lený a  m.  broašený  v  potřebách  každý  jest 
peněz  hodný.  Hki.,  Bž.  exc.  Koho  se  do- 
tkne meč  katflv,  bode  prý  odpraven.  Us. 
EM. 

2.  Meé  —  mli  od  mlčeti.  Meč,  má  milá, 
nenaMké.  Si.  P.  408. 

MeiAr,  a,  m.  —  mečif.  Slov.  Bern. 

Meženosee,  sce,  m.,  vz  Mečnik. 

Meierda,  y,  m.,  os.  jm.  1612.  Mas.  1884. 
506. 

Meieřii,  MeHHi,  Mezeiitsch,  městečko 
■  Starých  Benátek. 

MeMrod,  a,  m.,  os.  jm.  Mas.  1880.  221., 
Blk.  K&k.  1862. 

Meieti,  cf.  list  fil.  X.  67. 

Meéiar,  a,  m.  =<  meHf.  Slov.  Ssk.,  Loos. 

MeiiebOT,  a,  m.,  Hetschikow,  ves  n  Stra- 
konic. Bk.  Si. 

Mečík.  V  9.  ř.  toho  čláokn  duMw  oprav 
t:  pluhu.  —  M.  =  lat  v  plote.  Na  Hané. 
Bkř.  —  M.  =  podpirka,  a  tesařů,  das 
Strebeband.  Nz.  —  M.  =  část  kotti  hrudni, 
der  Sohwertfurtsatz.  Sv.  20.  —  M.  —  úzké 
pravitko  dírkované,  jimi  se  tftabaji  n.  roz- 
tahají oba  dily  rámce  k  vyiiváni.  Dvd.  — 
BL  v  bot.  Cf.  Bstp.  1538.,  1540.,  1542.,  ČI. 
Kv.  131.,  Slb.  208.,  Dli.  72.,  Rose.  112., 
Mllr.  51.,  56.,  Hlb.  L  38.,  328. 

Meiikovice.  Sdl.  Hr.  III.  304. 

MečikOTltý,  vz  Mečík. 

Mečin,  a,  m.,  Miedschin,  městečko  o  Ne- 
pomuk. Tk.  IV.  738.,  Bk.  81. 

Meiiř,  Metschiř,  ves  u  Křiuce.  —  U., 
osjm.  Blk.  Kfsk.  1362.,  Rk.  SI. 

MeřiMk,  a,  m.,  zdrobn.  meéiř.  Hlč. 

Mečiřii,  vz  Mečeřiž. 

Mečisko,  a,  n.  =»  veliký  nebo  nehetký 
meč. 

Steiistý,  schwertartig.  Mečik  má  listy 
m-sté.  LaS.  Tč. 

Mečltka,  y,  f.,  oentronotas,  ryba.  Brm. 
IIL  3.  147. 

MeikoT,  a,  m.,  Metaebkan,  ves  u  Mé- 
Člna.  Aroh.  III.  476.,  Tk.  IV.  783.,  Sdl.  Hr. 
I.  255.,  Bk.  SI. 

Mečnik,  a,  m.  =  mečenosee,  meiovee.  me- 
čový rytif  a  bratr,  Schvertritter.    M-ci  => 
Stfi-aký  duchovni  řád  od  1200.— 1561.    Vz 
k.  SI. 

Mečobojný,  tKtonxórot,  mit  dem  Schwerte 
tOdteud.  Lpř.  SI. 

Mečonosee,  sce,  m.  —  mečonoi.  Rk. 

Meéoun,  der  Degenfisch.  Cf.  Brm.  III. 
8.  126.,  Sobd.  II.  603.,  Krám.  Slov.  —  M., 
o,  m.  -  touhvétM.  Stč.  Zem.  25. 


MečoT,  a,  m.,  Metschow,  ves  u  Náehoda. 
Sdl.  Hr.  V.  55.,  Bk.  SI. 
Mečovec.  vce,  m.,  vz  Mečnik. 
MečoTity,  ensiformis.  Nz.  Ik. 
Meéovka,  y,  f.,  xyris,  die  Degenbinse. 
M.  americká,  x.  amencana,  ind\ÍBká,  x.  in- 
dica.  Vz  Rstp.  1686. 

MeioTkoTÍtý.  H.  rostlioy,  xyrideae:  me- 
čovka.  Rstp.  1685. 
Mečoviúk  —  mejntt.  Rk. 
Mečový.  M.  ostrost  ZN.  M.  rána,  gladii 
(od  meče).  Ot.  Num.  21.  24.  M.  ruka,  gladii. 
Z.  vit.  62.  11.  Knéži  cisařiti,  jeito  mečovou 
vím  máji.  1468.  M.  rytif,  vz  Mečnik.  Částka 
mečová  (meče)  jemu  osta  v  hlavě.  Výb.  L 
817. 

Meéozobee,  bce,  m.,  locimastea  ensifer, 
pták.  Brm.  II.  454. 

Meiůrky,  pl.,  fl  —  jm.  luk  n  Radhoité. 
Šd. 

Med  -=  sladká,  hustá,  Elatá  n.  bělavá  te- 
kutina, kteroo  včely  z  květA  dobývMi,  pH- 
pravuji  a  v  plástech'  chovali.  Blr.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Vlik.  210..  Krám. 
Slov.,  Rk.  SI.,  Lbt  filol.  X.  66.,  Mllr.  66., 
MU.  Etym.  186.,  Mkl.  aL.  10.  M.  nekta- 
rový  (květový),  lutový  (mannový),  milcovy, 
ovocný.  LS.  M.  s  octem  ocúnovým,  oxymel 
scillae.  Nz.  Ik.  Divek  růžový  med  (ústa). 
Osv.  V.  751.  Mnoho  medu  (pHjemného)  ne- 
máme. Us.  Pité  Visený  m.  BO.  Prodal  by 
to  za  med  (jako  med,  draze).  Ds.  K£  Do- 
mnívá se,  že  u  souseda  pečou  chléb  z  medu 
(že  se  jiným  lépe  vede).  Ds.  Mnoho  medu 
(zisku)  na  tom  neni.  Ús.  Vk.  Jste  dobtá 
jako  med.  Šml.  I.  60.  Jest  toho  jako  medu 
(málo).  Bf.  Jed  medem  pomazaný  jim  stro- 
jili. Bart.  304.  Udělá  to,  vezme  to  jako 
med  <=  rád ;  To  neni  m.  lizat  (snadné).  Os. 
Rgi.  Mád  je  mSd  a  skysne  sa.  Slov.  Orl. 
IX.  247.  Iten-li  med  pije,  jeito  na  brti  leze? 
Smll.  Ani  med  nebývá  milý,  kdo  ho  ji  zby- 
tečně j  Mucha  v  mSdé  se  ntopi  a  člověk 
v  rozkoSi.  Glč.  I.  318.,  II.  68.  Když  med, 
ber  Ižici  hned.  Ds.  Bř.  To  je  dobrý  pHtel: 
Kaj  je  m.,  tam  je  bned;  Kaj  je  m.,  tam  si 
osy.  Slez.  Šd.  Dej  jenom  med  a  mach  dosti 
přilne.  Bž.  exc. 

M«ď,  cf.  Mkl.  Etym.  194.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  M.  trhaná,  člsU,  NA.  IV.  163., 
spálená,  Sal.,  cementová.  Sfk.  Poč.  27S. 
Cf.  Schd.  U.  67.,  MS.  327.,  Včř.  I.  10.,  Hlb. 
I.  211 ,  H.  32.,  Štk.  Poč.  371.,  272.,  Schd. 
L  352..  KP.  IV.  138.,  140.,  144.-146.,  Vlik. 
390.,  294.,  Krám.  Slov.,  Slov.  sdrav.,  Cs. 
Ik.,  Rose.  37.,  Rk.  SI. 

Měďáček,  čku,  m.  —  médiný  pente.  Ds. 
—  M.  =  srpnáiek,  der  Augnstapfel. 

Medačeti,  vz  MedonětL 

Medaillované  obrazy  Mm.  Vz  Vlik.  89. 

Medák,  vz  Čmelák.  M.  mechový,  b.  mna- 
corum,  skalní,  b-  lapídarius.  Odb.  patfa.  III. 
928.  Cf.  Brm.  IV.  249.,  Mllr.  14.,  Schd.  IL 
513.  Ta  kde  slidný  m.  bzučí.  Pl.  I.  71.  - 
M.  =  vúl  D  Koiic.  Brnt. 

Méďák,  a,  m.,  chalcophora,  brook.  M- 
borový,  oh.  Mariana.  Kk.  Br.  198.  Vz  Me- 
dal.  Hlb.  I.  334. 

Midákoiyee,  joe,  m.,  der  Orapengiesser, 
v  butn.  Srn. 
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Medal,  a,  m.  M.  borový  >°  kraaec  bo- 
rový, cbalcophora  Hariana,  der  Kiefern- 
pnicbtkSfer.  Vz  Měďák. 

Sledaliř  dí  penězořezbář.  Eoll.  lil.  415. 

Medallion,  vz  Hedaliou. 

Mědaný  =  médéný.  LaS.  Ti. 

Blédař,  e,  in.  Cf.  VlSk.  275. 

Medář  Jan.  Výb.  II.  1274. 

Sledard.  PrSi-li  na  vv.  M-da  (*/(•)■  prii 
potom  40  dní  pořád  jdoucích.  Us.  Nevy- 
vezei-li  booja  do  M-da,  tož  ti  přes  léto  na 
dvoře  hartá  (leži).  Val.  Vek.  Cf.  Zbrt.  243. 

Médámik,  8,  m.,  derKupfeňndustrieller. 
Hř. 

Médařotri,  n  ,  die  EnpferindDBtríe.    Hř. 

Médtotý,  kupferbSItig.  M.  stříbro.  LaS. 
Té. 

Bledavý,  honigstlss.  M.  slavík-  Nár.  bibl. 
V.  112. 

Médee,  dce,  m.,  Kapferkieii,  m.  Ssk. 

Méděc,  ďce,  m.,  der  Kupferberg  (u  Lokte). 
Sm 

Medeček,  čku,  m.  =  nápoj  e  medu  při- 
pravovaný. U  TřeWée.  Jsk.  —  M.  =  mrou- 
sek  ve  chlebě.  U  Polic.  Kiá. 

Medek,  vz  Med.  —  M.  =  tneílit,  jehlan- 
cová  pryskyřice,  der  HonigsteiD.  Hř.  —  M., 
dka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV.  644.,  Tk.  V.  249., 
Blk.  Kfsk.  1362.,  Výb.  II.  380.,  385.,  883. 

Midénářstvi,  o.  =  midinicM. 

Médénec,  das  Kupfererz.  Hř.  —  M.  = 
médéný  penis.  Hř.  ruk.  D.  188.  —  M., 
Knpferberg,  mé.  a  Kláíterce.  PL.,  Kk.  SI. 
-  M.,  08.  jm.  Blk.  Kfsk.  1362.-1363.,  Sdl. 
Hr.  IV.  372. 

Medenice,  e.  f.,  Medenitz,  mlýn  u  Kutné 
Hory  a  u  Choltic.  —  M  =  ryboik  u  Pištína 
v  Bud.  a  a  Pabéoic  v  Čásl.  BPr. 

Medenice.  BO.  M.  mosazná.  Pé.  34.  Voda 
v  m-ci.  Živ.  otc.  47.  b.,  ZN.,  Bart,  267. 

Méděnirtvi,  tnidénářsM,  o.,  Kupfer- 
scbmiedebaudwerk,  d.  Hř. 

Méděnlčka,  vz  Medenice.  —  M.,  die 
Kupferschmiedin. 

Medenik,  a,  m.  =  maU  tlugti  dité.  U  Kr. 
Hrad.  KSf. 

Médénka  <»  octan  médnatý,  pUsta.  Šp., 
Hř.,  Véř.  1.  10.  M.  obecná,  modrá,  zelená. 
Mj.  47.,  Schd.  I.  354.,  KP.  IV.  147..  696., 
Krám.   Slov.  —  M.  =  médéný  pekáč.    Us. 

Médčno.  Na  m.  něco  zabarviti.  Dbi.  SL 
pov.  1.  5C2. 

Méděnobradý,  knpferbiirtig.  Šm. 

Mědénodomský,  -domy,  cbalcioirns.  Šm. 

Měděnohorský,  Kupferbergwerks-.  Šm. 

Méděnonohý,  knpferfUssig,  erzfOssig.  Sm. 

Mědénorudý,  kupferrotb.  H.  plet.  Stě. 
Zem.  844. 

,  Měděný.  M.  íerň,  Bř.  N.  167.,  plech, 
Sp.,  ostružky.  Sal.  241.  M  peníze  řím.  Vz 
VlSk.  30C. 

Medhard,  a,  m.  PrSí-li  na  M-da,  pohanka 
v  zemi  bartá.  Mor.  Sd.  Vz  Medard,  Hartati. 

Nedhuje,  e,  f.,  řeka  u  Hronova.  Tk.  IV. 
206. 

HHtáisice  ==  děleni  dvojkou.  Stč.  Alg.  17. 

Medián  =  prostředni  evon.  Slov.  Z  váže 
Jfostolnej  ozývá  sa  posvátný  hlas  m-na.  Pbrd. 
^U.  142. 


I     Mediána,  y,  f.  ^  prottředni  iOa?,  s  lat. 
'  Dal  jí  (nemocně)  poaitěti  m-Doa.    Yt   Me> 
dizana.  Čm.  Zuz.  67. 

I     Mediecjská  Venns.  Vz  Vlik.  110.    , 
I     Mědicinitý  sířičnik,  der  Zinnkies.    Sm. 
I     Mědiěervený,  knpferroth.  Rk. 
I     Mědiinatý  sirník,   das  Schwefelkupfer. 
SI.  les.   Hydrát  kysličníku  m-tébo,  Enpfer- 
oxydulhydrat,  kysliinik,  Eupferoxýdnl.  Na. 

Medlenka,  y,  t '^médénka.  Slov.  Ráda 
medenná  ěi  m.  Hdi.  Čít.  209. 

Mědilamaé,  e,  m.,  der  Eapferbreober 
(nástroj).  Sm. 

Médilih,  a,  m.,  der  Kapfergeist  Sm. 

Mědilijee,  jce,  m.,  der  Rotbgiesser.  Sm. 

Mědimodřeň,  ě,  í.  ^  midimodř.  Sm. 

Medinék,  ňkn,  m.  =-  cukrová  byUtta, 
holcos  saccbarstos,  das  Honiggras.  Mllr.  64. 

Médiniěka,  y,  f.,  rybník  na  Píseokn. 
Blk.  Kfsk.  1180. 

Medinka,  y,  f.  =-  sladká  «H«a  (meduňka) ; 
jetelová  hlavička.  U  N.  Edyni.  Bgl. 

MédipeTný  dům,  xa^^»ofiat^t,  ebem.  Vký. 

Mědil,  e,  m.  =-  hmoidiř.  U  N.  Edyně. 
Kgl. 

Médirytba,  y.  f.  =  midirytectot.  N« 

Mědlrytec.  Eoll.  IIL  416.,  Nz. 

Mědisko,  a,  n.  =  ipatná  méd,  scblecbtes 
Kupfer.  Sm. 

MědiSrutec,  tce,  m.,  v  butn.,  der  Kupfer* 
sohrOter.  Sm. 

Medlště  ■=•  odděleni  úlu,  kam  vóely  to- 
liko med  snáiivaji,  derHonigraum.  VzMed- 
ník.  Ve  výob.  Cech.  Ví. 

Mědltec,  tce,  m.  M.  olovitý,  der  Plombo- 
cbalcit.  Sm. 

Měditi  •=  medem  motati,  mit  Honig  sobmie- 
ren.  —  co:  chléb.  Us.  Sd. 
MěditiiikařstTf.  n.,  Enpferdmckerei,  f. 

Stát.  př.  kn.  1877.  3b. 

Méditlač,  e,  í.,  der  Enpferdmck.  Slov. 
Looa. 

Medium  spiritistické  •=•  prostředník  mezi 
lidmi  a  dacby.  M.  materialisaěni,  v  jeboi 
přítomnosti  duchové  na  sebe  berou  podoba 
lidskou.  F.  JaniS  O  spirit.  15.,  16. 

Midlvec,  vce,  m.  <=-  ntda  měděná,  kuprit, 
das  Kupfererz.  SI.  les.,  Ssk. 

Medizana,  X;  f=  mediána.  Že  tak  fiasto 
m-nou  poušti.  Cm.  Zuz.  65. 

Medka,  y,  f.,  os.  jm.  z  14.  stol.  Mas. 
1880.  467. 

Medkan,  n,  m.,  mellitbsaares  Salz.  Nz., 
Ssk. 

Medkova  Hora  o  Plamlova.  D.  ol.  X. 
838. 

Medky,  ves  a  Hlinská. 

Medky,  snavis.  Z.  wit.  99.  5. 

Medl,  vz  Mdlý. 

Media,  Medlov,  a,  m.,  Meedl,  ves  a  Úité. 
—  M.,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123. 

Medlanky,  Medlanko,  ves  n  Brna. 

Medleliice,  dle  Budějovice,  Medlescbitz, 
ves  u  Chrudimě.  PL.,  Rk.  SI. 

Medlice,  dle  Budějovice,  Hedlitz,  ves 
u  Znojma;  MOdlitz,  ves  u  Dvorce  v  Olom. 

Medliéany,  vz  Metličaoy. 

Medliěko,  a,  n.,  Medlitacbko,  dvflr  o  Ba- 
telova. 
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Medlik,  a,  m.,  MOlk,  kláiter  v  Dolnfob 
Rakousich.  JSk.  SI.,  Let.  Mt  8.  XI.  2.  71. 
~  M.,  08.  jm.  D.  ol.  III.  593. 

Medlin  Jan,  1759.-1837.,  probošt.  Jk. 
H.  1.  598.,  8b.  D.  řeé.  268. 

Médlinky,  der  RiffeUbfali.  81.  les. 

Medlizati  =  iUcradkem  n.  jen  oknem  s  mi- 
lou Vfduviti,  ůkradkem  te  »  ni  scháteti.  Val. 
Vek.  Vlastně:  med  HzatL 

Medlov,  a,  m.,  Medlaa,  ves  u  Zdounek; 
Meedl,  ves  d  ÚStě;  MOdlau,  měHtejko  n  Ži- 
dlocbovic. 

Médlovatl  »  mždliti.  Č.  Kn.  S.  245. 

Medlovec,  vce,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  X. 
540. 

MedloTice,  dle  Budějovice,  Hedlowitz, 
ves  D  Víškova  a  o  Uber.  Hradiitě. 

Medna,  y,  f.  =>  meduna.  Šm. 

Medná,  é,  f.,  Médeo,  ves  u  Uoriova 
Týna.  Blk.  KTsk.  330. 

Mednatétl,  éií,  ěl,  ěni,  bonigsliss  wer- 
den.  Us.  Vz  Meanati,  Medověti. 

Mednati  •=  mednatiti.  Hruiky  nž  med- 
najú.  Lai.  Tě. 

Méď&atka,  y,  f.,  Upe:  měiěnka.  Kál. 

MéďnatoammoDaty,  cbloratam  ammo- 
niacale.  M.  chlorid.  Nz.  Ik. 

Médtaatý.  U.  sloněenina,  KnpferverbÍD- 
duoj;,  sirnik,  Kopfersulpbid,  vápenec,  Zecb- 
stein,  SI.  les.,  kysliěnik,  Knpferosyd,  n., 
soli,  Kupferoxydsalze,  hydrát  kysliěnikn 
rn-bo,  Knpferosydbydrat,  n.  Nz. 

Mednik  •=>  Uttek  kvétni  (buď  plátek  nebo 
tyčinka)  med  vylniujioi,  das  Honiggcf&ss, 
nectariam.  ČI.  Kv.  XXII.,  81.  les.,  SIb.  XLIII., 
Nz.  —  M.,  vz  MediSté.  Vé.,  L.  Uěik.  — 
M-ky,  kopec  u  Davle.  Řvo.  155. 

lUÍědnik,  a,  m.,  Kupferactimied,  m. 

Medníkovitý,  booiggefSsBfOrmig.  SI.  les, 
Rat.  440. 

Mednikový.HoDigKefSss-.M.  dutina.  Hg. 
46. 

Sliďaohnědý  =  médénohnidý.  H.  modř^ 
mědimodř.  Sm. 

Medny,  sam.  u  Sedlčan. 

Medný.  M.  hrušky,  slova,  Tč.,  \ýh.  II. 
514.,  čiíe  (na  med),  Ccb.  Petr.  10.,  bnfika 
(Šikmo  do  v^Se  prodloužená,  aby  z  ni  med 
nevytékal,  die  Honigzelle.  L$.  —  M.,  Hed- 
nav,  dvůr  u  Mimoně. 

Méďný,  Kupfer-.  M.  ruda,  žíla,  dfll,  zá- 
vod. Hř.  37. 

Medobarva,  y,  f.,  die  Honigfarbe     Sm. 

Slědobarva,  v,  f.,  die  Kupferfarbe. 

Medobarvý,  nonigfarbig.  Sm. 

MéďobarTÝ,   kupfertarbig.    Kk.  Br.  20. 

Měďocinity  ■=  midicínitý.  Šm. 

MéďoierTený,  kupferrotb.  Kk.  Br.  36., 
Rst.  440. 

Medodějný,  honifsaftmachend.  SI.  les. 
Vz  Bst  440. 

Métfodel,  dle,  1  =jitrol,  midiná  ska- 
lice. 1778.  M.  Simek. 

Medogroíák,  a,  m.,  kňň,  der  Hooig- 
sobimmel.  Sm. 

Uedohojiiý,  bonigreicb.  Lpr.  SI. 

Medokllh,  a,  m.,  u  ziHtnika,  der  Honig- 
leim.  Sm. 

Midokovec,  vce,  m.,  Kupterschmied.  Us. 
Bkř.,  Jdr.' 


IHedokvět,  die  Honigblnme.  Vt  Bstp. 
268 ,  8.  N.  V.  281. 

Itledokvétní,  Houi^blumen-.  Šm. 

Medokvétovitý.  M.  rostliny,  meliantha- 
ceHe:  medokvět.    Rstp.  26&,  S.  N.  V.  231. 

MedokyS,  e,  m.,  der  Saoerbronn.  Slov. 
Ssk. 

MedokySný,  Sauerbmnn-.  M.  pramen. 
Slov.  Tč. 

Medomet,  u,  m. "  přistroj,  jimi  se  med 
z  plástů  vyráži,  die  Honigscblender.  Také 
na  Mor.  a  na  Slov.  Bf.,  Šd.,  L.  Uéik,  Vek., 
Vik.,  Hosp.  listy. 

Medonětl,  ěl,  ěni,  /iijíiietr,  s  Medy  stejné 
smýileti.  Také:  medověti,  medonteti,  me- 
dačeti.  Kvič.  Her.  VII.  13.1. 

Medonoska,  y,  f.,  melipona,  Melipone, 
hmyz.  Brm.  IV.  246. 

Medonosný.   H.  rostliny.  8.  N.  XI.  516. 

MedonosT,  Medonost,  Medenost,  ves  o 
Štětf.  Blk.  Kfsk.  240.,  Sdl.  Hr.  L  256.,  V. 
326.,  Rk.  81. 

Medopiiný,  bonigbefliasen.  M.  včela.  Jan 
z  Hvězdy. 

Medoplod,  u,  m.,  melicocea,  die  Honig- 
frncht,  rostl.  M.  obecný,  m.  bíjuga,  nakyslý, 
m.  trijuga,  olejnatý,  m.  uleosa.     Rstp.  Xň. 

Medoplynnosf,  i,  f.,  sOssfliessende  Be- 
redsamkeit.  Šm. 

MedoHtka,  y,  f.,  lachnas,  brouk.    Brm. 

IV.  657. 

Mťdoroimý,  bonigtriefend.  Sm.     , 
Medorrhoea,  y,  f.  =  kapavka.    Cs.  Ik. 
Měďorytec  =^  médirytec.    Koll.  St.  880 
Méďoryzák,   a,  m.,    midorytka,    y,  f., 

Knpferfiícns,  m.  Csk. 
Medosladkosf,  i,  i.,  die  HonigsOsse.  Sd. 
Medossavka,  y,  f.  >»  kolibHk.    Hib.  i. 

32.,  38.,  218.,  447.,   Scbd.  II.  449.,   S.  N. 

V.  206.  . 
Medossavovitý,  trocbilinus.  Sm. 
Medogtrojka,  ^,  f.  =  tičela.  Sládek. 
Medosytý,  honigsatt.  Am. 
Medotvamý,  bonigformend.    M.  včela. 

Dch. 

MedonJezd,  a,  m.,  Medo-Ai^esd,  vei 
a  Holoubkova. 

MťdouSetl,  el,  eni,  vz  Medoněii. 

Medovanka,  y,  f.  =  medový  nápoj.  Slov. 
Dbš.  Obyé.  123. 

Medovar,  u,  m.,  die  HonigáedereL  Šm. 

Medovati  =  med  medometem  z  plástfl 
vystřikovati.  BPr. 

Medovatý,  faonigbáltig.  Šm. 

Medové,  bonig-.  M.  červený,  hnédý, 
lesklý,  třpytivý.  Kk.  Br.  18.,  21.,  22 ,  24.,  Si 

Medověti,  él,  ěni,  honigstlss  werden. 
Si.  Snt.  107.  Hruika  medovi.  Sd.  Ve  Med- 
natéti.  —  M.,  vz  MedonětL 

Medovice  =  medovka,  manna,  medová 
rota,  spadek.  SI.  les.  01.  Rstp.  1973.  Melligo, 
mel  aěris,  ros  mellis.  Mysli  se,  ie  pficbáii 
z  nedostatku  vody  a  živných  látek.  Pta. 

MedoTička,  y,  f.  =  hrulka. 

Medovlna,  mulsnmamelledictDm.  VMV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  VUk.  144.,  211., 
Krám.  Slov. 

Medoviny  ^  iiddaJfey.  Slov.  Sokl.  n.400. 

Medovl6té,  é,  n.  —  édsf  Mt),  v  nii  véely 
med  dělaJL  Us.  Jdr. 
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Medovitý.  Srdce  kamenné,  dobové  htevy 
mtý  jacýéek  podlabe.  Kle. 

Medovna,  y,  f.  "=  mistnost,  kde  prodá- 
Taji,  naiévaji  medovina  (med).   Rg\. 

MedoTniéek,  iku,  m.=pemVk.  Vz  Hu- 
dovnik.    81.  ps.  Ší.  II.  137.,  SI.  ps.  270. 

MedoTnlíiar,  m,  in.  =  pemikář,  medov- 
nikář.  Slov.  Frsc.  Zor.  I.  82. 

Medovnik,  rostl.  Cf.  Rstp.  1182.,  C.  Kv. 
257 ,  SIb.  322.,  Mllr.  67. 

Medový.  H.  perník,  Dch.,  slova,  Osv.  I. 
182.,  Toitiny,  NA.  IV.  108.,  hruíka  (medo- 
vička,  medúvka,  niedala),  Brt.,  kvét  (jetel). 
Némc.  —  Ž.  wit.  107.  10. 

MedozTřstka,  y,  f.  =  kukaika  nedo- 
tvittná,  indicatorinH.  Brm.  II.  -216. 

Medoivistný.  M.  kukačka.  Vs  Hedo- 
zvéstka.  HIb.  II.  262. 

Méďozvntoý,  knpfertOnend. 

MedozTuký,  honigsflsstOnend.    Lpř.  SI. 

I.  533 

BledMé,  e,  m.,  f.7  =  mlýn  u  Mov.  Byd- 
žova. 

Medřičko,  a,  n.,  Meseritscbko,  ves  u  Le- 
tovic.  Také :  MezeHčko. 

Medrunice,  e,  f  =  ialvij  lepká,  salvix 
glutinosa,  Salbei.  Slb.  328.  —  M.  vonná  = 
iiitee  letni,  stachys  silvatica,  Ziest 

Mednla,  vz  Medový. 

z  Mednlana  Vid.  1475.  Jír.  Rk.  II.  -20. 

Medulanský  =>  mediolanaký.  Výb.  II. 
1122. 

Medalany.  V  H-nech  =  vinice  n  Litomř. 
Blk.  Kfsk.  1129. 

Mednle,  vz  Mednla.  —  M.  =»  bruikv 
zelenavé  velmi  ifnvnaté  a  sladké.  Slec.  Sd. 
—  BI.«  clerns,  der  Bienenwolf,  ein  Insekt. 
»m. 

Medulina.  Vz  Zbrt.  282. 

Medulovitý,  clavioornius,  hmyz.  Sm. 

MeduĎ,  é,  f.,  melissa,  die  Mefisse,  rostl. 
H.  lékařská,  m.  ofRcinalis.  Rstp.  1178.  Vz 
Medunice,  Krám.  Slov.,  Mllr.  67. 

Mednna,  y,  f.  —  lic  penite,  pán.  Při 
bře  rozhodi  se  (nstanovi  se)  penízem,  která 
strana  je  nahoře  a  to  voli  vůdce  m-na  n. 
orla.  U  Sadské.  Kíf.  —  M.,  y,  m  —  M. 
Jan.  dékan,  f  1699.  Vz  Šb.  D.  ř.  312.,  Výb. 

II.  1695.  (zde  stoji:  Jak.  Med.,  Krtský.). 
Meduné,  Medun,  myslivna  a  Čáslavě. 
Meduiiice  =^  meduA  lékařská,  dubravnik, 

rojovnik,  véelnik,  mateénik,  melúsa,  marule, 
maruUca,  meduAka,  medunice.  Vz  Hednfi, 
Rstp.  1178.  —  M.  ==  pUenik.  Na  jibovýcb. 
Mor.  Brt.  L.  N.  II.  140.  —  M.  =  kostival 
lékařský,  sympbytnm  officinale.  Slov.  Rr. 
Sb. 

Medunlínfk.  Ct.  Rstp.  485. 

Meduftka.  vz  Mednnice,  Rstp.  1178., 
Slb.  332.,  Cl.  Kv.  265 ,  Mllr.  67.  —  M.  = 
medovka,  hruška,  Lai.  Tč.,  sladká  sliva. 
U  N.  Kdyně.  Rgl.  —  M.  =  meita,  motýl. 
S.  N.  509. 

Mednůkovltý.  M.  rostliny,  melisseae: 
donínik,  nátchovice,  dráči  hlava,  medaňka, 
doabravnik,  dobrá  mysl,  čemohlávek,  iiSák, 
donika.  Slb.  330. 

nedaiiný  kořen.  Kom.  11. 

Medobovitý.  M.  rostliny,  melissineae: 
meduň,  hysop.  Bstp.  1162.,  1178. 


Medusa.  Cf.  Sehd.  n.  541.,  Stč.  Zem. 
32.,  VlSk.  110.,  395 ,   Brm.  IV.  2.  468.-465. 

MedvN,  vz  Megzfk,  Mkl.  Etym.  186., 
Rk.  81.  M.  hnědý  či  mravenči,  nrsas  formi- 
carius,  AmeisenbSr,  lední,  n.  maritimns.  Eis-, 
malajský  (braan),  n.  malayanns,  Bruan,  malý, 
Kleinbtr,  mrii,  n.  aretos,  Land-,  popelavý 
či  ivrfepý,  u.  dnereas,  Grisli-,  pyskatý,  u. 
labiatns,  Lippen-,  stromni,  Wickel-,  tibet- 
ský, n.  torqnatns,  Kragen-.  Brm.  I.  2.  115., 
171  ,  192..  199.,  202.,  203.,  206.,  232.  Cf. 
Schd.  II.  396.-398.,  Krám.  Slov.,  Sdl.  Hr. 
III.  20.,  140.,  Vega.  II.  841.  Na  m-da  do- 
raziti Rei.  Kdyi  se  m.  v  zimním  spánku 
svém  na  drahý  bok  obraci  ("L.  na  obra- 
cení sv.  Pavla).  Némc.  IV.  449.  Leii  v  tom, 
co  m.  v  brlohu.  Mas.  III.  d.  60.  Cim  já  se 
živiti  bndii,  snad  dlaň  lízati  budu  jako  m.? 
Ib.  Nevzchopuj  se  na  ro-da,  kocourku !  Lpř. 
Má-li  m.  med,  vi,  kam  s  nim.  VrA.  Když  na 
m-da  dub  padne,  bručí,  a  když  větev,  mlě- 
kem  se  klidi.  —  M.  =  ilovik  sa  m-da  pře- 
strcgený.  Vz  Mns.  1853.  492.,  Zbrt.  19.,  20., 
44.  V  úterý  masopustní  ponejvíce  večer, 
někde  i  na  Škaredou  středa  chodi  chasa 
mužská  s  m-dem.  Si.  P.  732.  Z  maSkary 
medvěda  trbaji  o  ostatcích  hospodyně  hra- 
chovinn  a  dávají  ji  do  husího  bnizda,  aby 
husy  dobře  vyseděly.  Mns.  Vz  Hraobováč. 
—  M.  ■=  český  tanec.  Dch.  —  M.  souheisdi. 
Vz  Sbtk.  Vykl.  65.,  Schd.  I.  202.,  217.,  Stč. 
Zem.  24. 

Medvédář,  vz  Hrachováč. 

Medvédě,  ěte,  n.  =>  medvidi.  BO. 

Medvědi  pazour  •=  paznehtnik,  acan- 
thns,  BSrenkfaae.  Rstp.  746.,  1223.,  Slb. 
370.  M.  tlapa,  vz  Plavnfi. 

Medvědice  rostl.  Cf.  Slb.  382.,  Gl.  Kv. 
270,  Mllr.  15.,  17..  Rose.  138.,  Rstp.  988. 
M.  Droznfk,  ncho,  ouiko,  sádlo,  pazneht, 
ves.  Vz  Mllr.  15.,  82.,  20.,  7.,  12.  -  M., 
nrsa.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  —  M.  = 
iepict  t  kůže  medvidi.  Us.  Dvd.  —  M.  = 
Nedvédice,  ves  v  Litomř.  Blk.  Kfsk.  234., 
Rk.  SI. 

Medvědltl  se,  bSren  (o  medvědici).  Rk. 

Medvěditý  =  medvidovitý.  Rk. 

Medvědka,  zokor,  die  Scharrmaus.  SI. 
les. 

Medvědonožec,  žoe,  m.,  orctopas,  der 
BSrnnfnss.  Bk. 

Medvědovy,  Báren-.  M.  koza.  Mt.  S.  I. 
58. 

Medvézi,  zaSlá  osada  na  Kouřimsku.  Rk. 
SI. 

Medvídásek,  ska,  m.,  phalaena  caja,  die 
B&renmotte.  Rk. 

Medvídek,  dka,  m.,  os.  jm.     Tk.  V.  41. 

Medvídka,  jm.  poli  u  Bílovce  ve  Slez. 
Šd. 

Medvinka,  y,  f..  rostl.  L.  Dčík. 

Medynek,  das  Honiggras.  ČI.  Kv.  105., 
Slb.  157.,  Rstp.  1742.,  Rose.  108. 

Medynkovltý.  M.  rostUny,  holcaceae: 
medynek,  osvfiř,  strcfovka.  Rstp.  1742. 

Medz,  e,  f.  =  met.  VySla  čeled  na  medze. 
SI.  sp.  140. 

Medza  ~  met.  Slov.  Loos. 

Medzenie.  Chotár  od  chotára  bývá,  na- 
máčený cbotámymi  kopcami  čili  medzami 
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Medzenie  —  Měchačka. 


V  2u  takéhoto  medzenia  bávalo  v  obydaji, 
ie  vyilý  úřad  a  obacb  súaediacich  obcí,  keď 
ga  na  stanovišti  chotárnebo  kopca  asniusol 
s  ho  z  blioy  a  kamenia  spravil,  niekol'- 
kýcb  chlapcov  z  oboch  obci  ta  pod  něja- 
kou zamienkoa  dovedeo^ch,  náležité  na 
tomže  kopci  ivihkou  lieskovicoa  vyobSival 
z  tej  přičiny,  aby  ustanovený  kopec  ne- 
přiJiel  do  zapomenulix,  lebo  chlapci  »í  do 
najďaliej  smrti  si  potom  památali  to  miesto, 
oa  ktorom  boli  dostali  nezaslůženy  výprask. 
Obyčaj  tento  zachovává  se  u  nás  eéte  i  do 
dneSka,  kvd  niekedy  povstane  mezi  súse- 
diacimi  obcami  ékřiepka  o  niektorý  taký 
kopec.  Do  cbotárnych  kupcov  dávali  pred- 
kovia  naéi  nhlie  a  sklo,  aby  nemohlo  aa 
pochybovat  o  pravom  kopci,  keby  o  hra- 
nice  cbottoie  povstal  nějaký  spor.  Foru- 
íenie  takého  kopca  trestávalo  sa  vel'mi 
pfisné  (ai  do  100  zl.  terigšich).  V  Bofiáci 
oa  Slov.  Rr.  MBS. 

Medzera  •=  metéra.  Slov.  Sak.,  Looa. 

Medzi  '^  mezi.  Slov. 

aiedziúsobný.  H.  závist.  Slov.  Hdž. 
Rkp. 

Medznik,  u,  m.  •»  metnik.    Slov.  Loos. 

Bl«dzarka,  y,  f.  Huba  malá  dzarka,  ale 
vePká  m.  Slov.  Orl.  IX.  246. 

Megttt  yi  m.  =  neohrabaní  ohlapisko,  eiu 
UDgescbickter,  ungebubelter  Hensch.  Val. 
Vek.,  Brt  D.  230. 

Megabaalt,  n,  m.,  nerost  Vz  Bh  N. 
196. 

Megaera,  y,  f.,  řec.  ■=  vgtekliee,  fúrie; 
vitítee  tlá  ošklivá  iena.  Bk.,  Kát. 

Megál,  a,  m.  =  auttý  ilovék.   Val.  Brt. 

niegalobatrach-us,  a,  m.  Vz  Stč.  Zem. 
734. 

B[egalofotO((rafle,  e,  f.  =  obrazy  malo- 
vané s  osobami  v  přirozené  velikosti  Rk. 
81.,  KP.  i  V.  629.,  V  lék.  98. 

Megalosaar-u8,  a,  m.  Stč.  Zem.  715. 

MegaĎa,  é,  m.  =  tluatý  človék.  Val.  Bit. 

9[egand«r,  dra,  u.  H.  Kriát,  ev.  kazatel 
1620.  Jg.  H.  I.  59S.,  Jir.  Kuk.  U.  20. 

Mčgati  =  křičeti,  scbreien.  Hor.  Vek. 
Koza  měgá  =<  mekoce.  Brt. 

Megera,  vz  Megaera. 

Blégnúf  =  škaredé  upadnouti.  H.  sebou. 
Val.  Vek.,  Brt.  D.  223.  Ct.  Mejknonti. 

Mego,  a,  m.  —  tlustý  člověk.  Val.  Brt. 
Slov.  Kr.  MBS. 

Megot,  u,  m.,  Glanz,  Scbimmer.  U  Olom. 
Sd. 

Megotati  (se)  =  lesknouti  se,  glánzen, 
blicken.  U  Olom.  Sd. 

Megotavý,  glinzeDd,  scbimmernd.  U  Olom. 
Sd. 

Mégýcnonti  <=»  tideřiti.  M.  sebou  =>  ška- 
reaě  upadnouti.   Val.  Vek.  Vz  Mégnúf. 

ň.egzik,  a,  m.  —  medvid.  U  Místka.  Skd. 

Meta,  u,  m.  =  mrhol,  drobný  déší.  Slov. 
Bdž.  Cit.  XllI.  Cf.  Mrholiti. 

Metaadla,  e,  f.,  lázně  Herkulovy  v  Ba- 
nátu.  Slov.  zdrav. 

Slebelnik,  a,  m.,  bóra  v  Písku.  BPr. 

Mebetný,  Nebel-.  V  pospěchu  m-ném, 
in  ťestinatiune  nebulae.  BU. 

Mebnouti.  Tak,  jakoby  oknem  mebna, 
Bnob  bolesti  jich  ukrátil.  Sv.  rok.  187. 


Mébodék.  M.  lékařóm.  Hus.  I.  298.  — 
Bart.  170.,  Sv.  ruk.  AL  367. 

MeboHti,  cf.  List  fil.  X.  67.,  327.,  Mkl. 
Etym.  209.,  429. 

Měhtati  se  >=  mihotatí  se.  Val.  Brt.  D. 
230.,  Sv.  ruk.  AI.  367. 

Mech,  muscns.  V  MV.  nepravá  glossa.  P>. 
Cf  List.  fil.  X.  352.,  Mkl.  Etym.  206.,  Rk. 
SI.  M.  bokoplodý.  prutnikovitý,  vicbolo- 
plodý,  raSclinikovitý.  Roac.  74.-77.  U. 
mořský,  Skrkavičný,  leaní,  stromový.  Mllr. 
48.,  .55.,  61.  M.  hadi  <=  plavuň  obecná.  Bar- 
tol.,  Némc.  IV.  410.  -  Cf.  Ratp.  1771.,  1794. 
nn  ,  1857.,  1988.,  Schd.  U.  260.,  Krč.  G.  860., 
Hlb.  1.  29.,  372,  Musei  v  S.  N.  Prvotioy 
(dějin)  zakryty  jsou  bujným  mechem  bájí  a 
povésti.  Smb.  S.  IL  718.  Trvá  ako  moch 
na  streche.  Slov.  Rr.  Sb.  Kde  jaký  nefád, 
hrabej  pořád,  mecb,  ten  neob.  Kámen  aě 
mchem  neobali,  jeuí  sé  často  s  miesta  valí. 
Výb.  L  838. 

MíiPh  =  pytel.  Vz  Pytel,,Ž.  vňt  29.  12., 
Hr.  ruk.  U.  612.,  D.  369.,  Src.  126.,  Krám. 
Slov.,  List  fil.  XI.  166..  .Sv.  ruk.  S  206., 
Mkl.  Etym.  194.  M.  na  vino.  Vlák.  141.,  na 
led.  Wld.  M.,  saccum.  BO.  M.  na  led  (t  lé- 
kařství). Do  měcha  něco  strčiti.  Sá.  P.  633. 
Kteréž  (slepice)  zasáhnu  du  měchu.  Žk.  338. 
Z  jara  s  měch  deitě  a  s  hrst  bláta ;  na  pod- 
zim A  hrst  deStě  a  s  měch  bláta.  Val.  Vek. 
Hynářiček  dobře  mele,  z  pěti  měcbA  jeden 
bere.  Sé.  P.  680.  M.  napomíná  voznico  a 
oba  sd  z  koudele.  Ma  Hané.  Bkř.  Měchem 
pobůchaný  <=  hloupý.  Mor.  Brt.  Mtc.  187& 
36.  Cbmát  měchy  a  ten  Um  (utekl).  VaL 
Vek.  Oblečeni  jsú  v  měchy  (saccis  věstiti); 
Oblekl  sé  jest  měchem.  Ev.  olom.  127. 
Každý  dýcbá  do  měchu  teď  svého  (stará 
se  jen  o  sebe).  Ve.  Lab.  64.  By  tma  po 
vSem  světu  jako  v  měie.  Hr.  ruk.  259.  Ne- 
udrží se  to  v  mécbu  (nezůstane  to  Ujno). 
Us.  Sd.  Opilý  jako  m.  (na  mol).  Ua.  Viee- 
kébo  nech,  budeš  spát  jako  m.  Val.  Vek 
Co  čiho  nech,  vyspii  se  jako  m.  (nekraď)- 
Val.  Vek.  Prázny  mecb  do  hora  nestojí. 
Rr.  MBš.  Staví  se  jako  prázdný  měch  (jak 
zmrzlá  kuáula).  Brt.  —  M.  dymaci,  na  Mor. 
dúchač.  Vz  Zaduchati.  M.  zámečnický,  ko- 
vářský ;  měchy  rovnoběžné,  Paralellbilge, 
krubiivé,  bubnové,  válcové,  Cylinder-.  Vz 
Včř.  Zám.  IL  6.  M.  stolní  (k  pracím  a  per- 
lami a  bronzem),  Us.  Pdl.,  Špičatý.  Wld. 
Došly  mu  měchy  (umřel).  Tkč.  Ku  kaidéma 
mechu  motúz  sa  najde  (každá  aa  vydi). 
Slov.  Orl.  IX.  247.  Děravého  měcha  ue- 
nadmeS  a  hlupce  nepoučíS.  Us.  Bž.  Há- 
danka: V  chlívě  se  to  vy  líhlo,  na  paatvé 
se  to  páslo  a  teď  to  železnoo  baba  má. 
Km.  1886.  720.,  Brt  Dt  142.  —  M.  =  pellis, 
kuie  (vydři);  vlčí  m.,  Wolfsbalg.  List  fil. 
XI.  166.  —  líéch^  °-  plíce.  Má  dobré  m. 
BPr.  —  M.  -»  bntho.  Nacpal  si  měch.  Us. 
Dvd. 

Mécbai,  e,  m.  =  kdo  natakuie,  ilape  u 
varhan  mechy,  der  Kalkant  Slez.  Sd.  Ví 
Méchař. 

Mechařka,  y,  f ,  brysosis,  die  Mooswatt, 
rostl.  M.  peřitá,  b.  plnmoaa.   Ratp.   1863. 

Měchaeka.  Bitý  m-čkon  je  suchý  (ba- 
bený).  U8..RgL 
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Méehaěkovitý,  qnerlfBrmig.  Sm. 

BKehák,  i,  m.,  polysaocam,  BeateUtSnb- 
Hng,  m.,  honba.  M.  tlastonohý,  p.  onsaipea. 
Batp.  1965. 

Meehaniekosf,  i,  f.,  die  H«cb«mcitiL  M. 
výkonů  pracoToich.  Kaixl.  119. 

Mechanický.  H.  délenl,  Mj.  10..  Bmyalv, 
pam6(.  Dk.  P.  24.,  80.,  pohyby.  Dk.  Rocb.  fil. 
72.,  védy,  princip  87.,  8P.  67.,  theoríe  tepla. 
Sté.  Zem.  498.  Rozhledy  t  obora  m-kýeb 
T6d.  Od  Dn.  Ang.  Seidíera.  Mechanika.  Vz 
MS.  8.- 16. 

Blechanictvi,  o.,  mechaoiscbea  Weseo. 
Sm. 

Mechanika,  y,  f.  M.  atavebná,  Pek., 
nebeská.  Sté.  Zem.  244.,  Mj.  9. 

Mechanismos  paměti,  psychický.  Dk.  P. 
80.,  49^  Dk.  Roz.  fil.  110. 

Meehanologie,  e,  f.  —  strqjnieM,  nauka 
o  strojích.  Rk.  8L 

.  Měchař.  e,  m.  —  kdo   v   kottek  měchy 
Slape.  Slez.  Šd.  Vz  Méchač. 

Miehatec,  tce,  m.  <>  ntéeháé.  Ua.  Tkč. 

Meebatý,  moaig.  M.  močál.  Dch.  M.  růie, 
rosa  mnacosa.  S.  M.  V.  558.  M.  plice,  der 
Langenaack.  Nz. 

Méehatý.  Počkej,  já  ti  dám,  ty  klaka 
méehatál  U  Skohrova.  Semr.  M.  penna.  Ua. 

Méchenice,  Mniechenitz,  vea  n  Mniika. 
Blk.  Kfsk.  172.,  Rk.  SI 

Mechle.  Cakra  m. !  Mor.  Rgl. 

Méehna  na  trávu.  Cf.  List.  fil.  167. 

Mechnái,  e,  m.  ^=  vrchol  u  Kyiperka.  Krč. 

Meehnatý,  flaamfQasig.  Šm. 

MechnřJOT,  Měchňov,  Mechniow,  Mnich- 
now,  vea  n  Vlaiimě.  Cf.  Rk.  Si. 

Máehnlce  *=■  Méchenice. 

Máchnouti  sebou  —  padnouti,  udeHH 
tebou.  Mor.  E{gl. 

Meehobarrý,  mooafarbig.  Sm. 

Mechobytný  •»  meehoiMlý,  mooabewob- 
nend.  SI.  les.,  Rst.  440. 

Méeholupii,  e,  m.,  der  Beatelsohneider. 
Dch. 

Mieholnpy,  Micholnp,  ves  a  Zátce; 
Miecbolop,  ves  u  Klatov  (Cechy  I.  80.)  a 
n  Nepomuk;  M.  Bomt  a  Volní,  Ober-, 
Unter-Miecbolap,  vsi  n  Béchovic.  Cf.  Rk. 
SK,  Blk.  Kfek.  1363.,  261. 

Mécbomrsť,  é,  f.,  pilobolos,  der  Hnt- 
werfer,  plíseň.  Hg.  191.,  Rstp.  1961. 

MéchomyS.  Cf.  Brm.  1. 419.,  Sohd.  II.  416. 

Méchonice,  dle  Budějovice,  Miechonitz, 
vea  a  Zbraslavic.  Arcb.  111.  492.,  Rk.  Si. 

Méehonoh|.  M-zi  bmyzi,  phvsopoda, 
Blasenfttsse  (eine  Art  Biattf&ase).  Nz.    ■ 

Méchořep,  o^aticercns  —  lárodek  totem- 
nice  $  váikem,  die  Hydatide.  Vz  Slov.  zdrav., 
Č8.  Ik.,  Sm.  Odb.  path.  III.  16.,  21.  M.  slu- 
ěioTý,  oysticercus  cellniosa,  tenkokrký,  c. 
tennicollu,  Nz.  Ik.,  hroznovitý,  c.  botryoides, 
ostnovitý,  c.  acanthotriaa. 

MěchoMtý,  vz  MeohýHtý.    U  Olom.  Sd. 

Méchostrój,  e,  m.,  das  Blaadruokwerk.  Rk. 

Méehoiiapský.  Rok  m.  ae  nachýlil  kn 
koocL  Koa.  v  Živ.  Kant. 

Méehonnka.  Cf.  Ratp.  686.  U  Třebíče. 
iBk.  Filk. 

MécbOT,  a,  m.,  Miechan,  vea  n  Sviň.  Blk. 
Kísk.  1862.,  Rk.  SI. 


MiehoTák,  n,  m.,  der  Saokbohrer.  Hř. 

Měchové,  ěbo,  n.  =>  pytlové,  plat  ta 
mletí.  Lai.  Tě. 

Měchovec,  der  Blasenwnrm.  M.  dvanáct- 
DÍkový,  s.  dnodenalia,  dzopaaník,  úikovaný, 
8.  aaricalaris,  plicni,  a  ioDgevaginatus,  psí, 
dochmins  trígonocephalua,  ptNČÍ,  syngamus 
trachealis.  Vz  Odb.  path.  III.  59.— 61.,  Brm. 
IV.  2.  120.-  123.,  Schd.  H.  632.,  Hlb.  II. 
612..  Vea.  IV.  188.,  Ck.  Ik. 

MeehOTek,  vko,  m ,  vz  Mechýi. 

Mechovi.  Střecha  m-vim  prozelenalá.  Tbz. 

MichoTlna,  y,  f.  =-  michovi  plátno  (py- 
tlové), Sackleinwand.  Sd. 

Mechovisko,  a,  n.  —  nuchoviité,  daa 
Moosfeld.  Tě. 

MechoTltý,  Mooa>,  moosartig.  M.  rost- 
liny. Rose.  60.,  72. 

MéchoTltý.  M.  sít.  NA.  IV.  121. 

MechoTka.  M-ky,  bryozoa.  Cf.  Dud.  4., 
Liat  fil.  X.  325.,  Frč.  G.  69.,  Brm.  IV.  2. 
166.,  169.— 171.  M-ky  jsou  útlí  malí  měk- 
kýši podoby  mechových  trsů  neb  hornatých 
povlaků.  Vz  Krě.  Q.  366.,  871.  -  M.  <- 
mechovalá  louka.  BPr. 

Mčchovna,  y,  f.,  Httovumor  kde  cvik 
a  měchem  ne  prováděl.  VUk.  48.,  232. 

Mechovnice,  e,  f.,  bryophila,  motýl.  H. 

Cerlová,  b.  perla,  lipová,  b.  algae,  zadní, 
.  raptricnla.  Kk.  Mot  174. 

MechoTniéek,  čka,  m.,  mniophila,  brouk. 
M.  obecný,  m.  muacoram.  Kk.  Br.  396. 

Mechový.  M.  růie.  Pdl.  Ct  List.  fil.  X. 
862. 

Měchový.  M.  trubka,  komora,  plameníce. 
NA.  IV.  163.,  166.,  166.  M.  semeno.  Mllr.  64. 

Mechoznalstvi,  a.,  die  Bryologie.  Rk. 

Měchoiil,  a,  m.,  echinococcus  bomluin, 
gárodek  malé  tatemniee  v  játrech  lidských 
a  m.  zvířecí,  e.  veterinorum.  Schd.  II.  532., 
Slov.  zdrav..  Ca.  Ik..  S.  N.  II.  414.,  V.  217., 
Odb.  path.  III.  24.  M.  mozku,  míchy,  dycha- 
del,  srdce,  aletiny,  ledvin,  jater.  Odb.  patb. 
III.  28.— 31.  M.  v  přední  komoře,  ve  sklo- 
vatci  (sklívci),  cysticercns  in  camera  ante- 
riore,  o.  in  corpore  vitreo.  Schb.  Boubel 
m-la,  acephalocyste.  Nz.  Ik.  M.  kojnorodý, 
e.  altripariens,  nlavorodý,  e.  scolicipariens, 
Nz.  Ik.,  přihradkovÝ,  e.  multilocularis.  One- 
mocněni m-lem,  Ecbinococcnskrankbeit. 

Měrhoiilový,  Echinocoocua-.  O.  tekutina, 
-flůssigkeit,  nádor,  -geschwnlst.  Ktt. 

Mechraf ,  mechňti  (Rb.  Sb.),  sa  —  tem 
tam  t«  pohybovati.  Slov.  Ntr.  II.  44. 

Mechttttl »  mečeti.  Koza  mechtá.  (J  Mi- 
letina.  Dvd. 

MechtaTý  —  třpytivý.  Rat.  440. 

Michala,  y,  f.  =  plachta  na  trávu,  Graa- 
tuch,  D.  (J  Frýdka.  Brt.  Vz  Hěchůvka. 

Meehaůka  •=  moehyné  boborolka,  iidov- 
tké  jahody,  liiči  jablko,  pbysalis  Alkekengi, 
die  Schintte,  rostl.  Rstp.  1126.,  Odb  path. 
lU.  830..  Slb.  367.,  Liat.  fil.  XI.  167.,  Mllr.  79. 

Michůr.  Blázen  je  jak  mechúr  vetrom 
naplněný.  Slov.  Tč. 

Méehura  =  Hroký,  hrubý  měch  konopný. 
Mor.  Brt.  D.  230.  —  M.  •- puchr.  U  Místka. 
Šíd.  —  M.  =  veliký  klobouk  (jesnitú).  Na 
potkáni  ty  svě  m-ry  proti  nim  smykali 
(amekaU).  Výb.  IL  1463.  -  M.  <=>  řídký, 
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Měchura  —  Měkce. 


mékký  chléb.  Mor.  Brt  D.  230.  —  M..  y, 
m.  =  tlustý,  neohrabaný  člověk,  ,t!Ín  dicker, 
nnbeholfener  Mensch.  U  Histka.  Škd.  U  Star. 
Jičinn  =  ilovik  slabý.  Vlil.  —  M.  Jan,  dr. 
«  advokát,  tcbán  Fr.  Palackého.  Pal.  Rdb. 
11.  186.  Cf.  Mtc  37.,  78.  —  M.  Leop.  Eug., 
bodeboi  skladatel,  syn  pfedeilébo,  f  1870. 
a  Rk  81. 

Měchuřina,  micihuHnka,  y,  f.  =  miehýř, 
cysiis.  Nz.  Ik.,  Sv.  68  Meíec,  mecbor  je 
luťchutina  z  oSipaLých  lebo  inýr-h  hov&tl, 
koééek  z  barana.  Sluv.  Kr.  8b.,  Čs.  Ik. 

MěchuřinkoTý  =  boubclovitý,  cysticus. 
M.  nádor.  8.  N.  V.  608.,  Nz.  Ik. 

Mčchuiřisko,  a,  n.  —  neheský  michur. 

Méchurka,  y,  t.,  sam.  u  Siufcbova. 

MécbÚTka,  y,  f.  =>  miehula.  Lai.  Brt , 
Wroh. 

Mechyl,  u,  nu,  brynm  argeotiDum,  das 
8ainmetinoo8.  om. 

Měchynka  =  brusnice,  vlochuné,  vacci- 
nium  uliginosum.  Rstp  985.,  Odb.  path.  III. 
731. 

Méchýř  močový,  venca  urinaria,  Harn- 
blase.  Nz.  Zánét  (cystitis),  kýla  (cystoceie), 
rozSireni,  piitěl  (-fistel),  hrdlo  (hHlg},  zbyt- 
nělosf  (-hypertrophie),  Nz.,  Ik.,  ochrnutí,  ne- 
moci m-řo.  Křž  Por.  456.,  457.  Cf.  Slov. 
zdrav.  Obráceni  m-ře  stranoa,  extravertio 
vesicae.  Rk.  SI.,  Čs.  Ik.,  List.  fil.  XI.  167 , 
Mkl.  Etym.  194.  H.  žluiový.  Vz  ib.  Bolest 
v  m-H,  c^stalgia,  křeé  v  m-ři,  cyatospasmus, 
zánět  m-re  a  kaliSkú  ledvinnýcb,  cystopy- 
elitis,  rakovina  m-ře,  Blasencarcinom,  sta- 
ženi m.,  Blusencontractiuo,  tuberkulosn  m., 
Blasentuberkuluse,  ústi  m.,  Blasenmtindung, 
činnost  m.,  Blasenfunciion,  cidič  (Curettej, 
dna,  kapavka  (c.  genorrhoica),  napjatost, 
ochrnuti  (cystoptosis^  řez  (cystotomie),  roz- 
ěiřovač  (Curette).  siaoosf,  svalstvo  (-musku- 
laturl  trhlina  (-sprung),  vyprázdněni,  uza- 
vřeni (-schluss),  zánět  (nnisavý,  c.  purulenta, 
katarrnov^,  c.  catarrhalis,  mázdřivčitý,  c. 
diphtberitica,  náhlý,  c.  acuta,  poěasný,  c. 
chronica,  záškrtový,  o.  crouposa)  m-řo; 
krvotok  z  m-ře.  Esc.  Ktt  —  M,  os.  jm. 
1863. 

SléchýMk  rostlin.  Cf.  ČI.  Kv.  XXII.,  Rst. 
440.,  Rose.  94. 

Méchýí-íkovitý,  balgartig.  Vz  Rst  440. 
M.  polypové,  Blasenpolypen.  M.  rozedma, 
emphysema  vesiculure.  M.  růže,  erysipelas 
vesículorum. 

Méchýřlna,.  y,  f.  =  miehýř.  Šm. 

MéchyřkoYitý,  biaseníOrmig. 

Méchýřuatka,  y,  f.,  bulla,  břichonoiec. 
Vz  8chd.  11.  bm. 

Měchýřuatý,  blasig.  Kk.  Br.  10. 

Měcbýřnik.  Cf.  Ustp.  379.,  ČI.  Kv.  385., 
Slb.  522.,  Mllr.  35. 

Méchýřoěipkový,  Blasencervikal-.  M. 
pifitél.  Nz.  Ik. 

filěehýřodélohopochTOTý.  H.  piStěl, 
Blasengebármutterscheidenfigtel. 

Měchýřoděložný,  vesicouterinus.  Nz  Ik. 

MéehýřokonečnikoTý,  vesicorectalis. 
Mz.   Ik.   H.   piitěl,  Blasenmastdarmfistel,  '  f. 

JUěchýřokonečnikový.  V.  výduf,  ez- 
cavatio  vesicorectalis. 


MéchýlropoehvopaateUnoTý,      Blaaen- 

mastdarm-.  M.  pištěl.  Nz.  Ik. 

Mtehýřopoehvový,  vťsicovaginalis.  Na. 
Ik.  M   piStěl,  BUsenscbeiilt-nfistel,  f 

Mécbýhipnpkový,  vesicoumbilicalls.  Nz. 
Ik. 

Mřchýřostřevní   kýla,   enterooystocole. 

Méchýi^vitý,  blasenartig.  H.  žabra.  S. 
N.  X.  132. 

Alřchýřovka,  y,  f.,  physophora,  hmyz. 
Krm.  IV.  2.  476, 

Méehýřový.  H.  katarrh,  rak,  rakovina 
(•mole),  iev  (-naht),  nenrosa  (-neurose),  řez, 
kámen,  kýla  (•bruch),  piitěl  (-fistel),  měatky 
(-haemorrhoiden).  Nz.  Ik.  M.  řivy  (Blasen- 
nerven),  irrigator,  kaménky  (-steine),  po- 
blánice  (•epithel),  sprcha  (-douche),  vrata 
(  pforte),  vřed  (-geschwOr),  zásnět  (-mole), 
krvavnice,  Blasenhaemorrhoiilen,  svaly,  -ma- 
skeln,  vytiaěovaé,  detrusor  vesicae.  Exc.  Ktt 

MechýS,  e,  méchýSek,  ika,  m.,  mč- 
cbýáka,  y,  f.,  hypnum,  das  Astmoos.    Rk. 

Meixner  Leop.,  děkan,  f  1737.  Vz  Jir. 
Ruk.  IL  20.  —M.  Jan,  1819—1872..  sochař; 
Af.  M.,  nar.  1832.,  malfř;  M.  Kar.,  maliř, 
t  1881.  Vz  8.  N.,  Rk.  SI. 

Meják,  a.  m..  os.  jm.  NB.  Té. 

Mejceni  —  mýceni  {miceni). 

Mejcesti,  n.,  pole  u  fteněova.  Vz  Hezi- 
cesti. 

Mejdlo,  vz  Mýdlo. 

Mejdyn,  n,  m.  64  iimonny  za  jeden  m. 
koupil.  Har.  II.  49. 

Mejk,  n,  m.,  meloe,  der  OelkSfur.  Mltr.  67. 

Mfjkliř,  e,  m.  —  dohazovač,    z   Miikler. 

V  severových.  Čech.  Kš(. 

MeJ  klovati  =  dohatovati.  Vz  Mejkliř. 
Kš(. 

Mejklovné,  ého.  n.  <°  plat  za  dobozeoi. 
Vz  Mejkléř.  F.  V.  Kodyra. 

Mejkov,  Mojkov,  a,  in.,  Meykow,  ves 
a  Strakonic. 

MeJIek,  vz  Mylek.  Šm. 

Mejlice  =  zříceniny  hradu  a  Pustim^ 
na  Mor.  TJ ,  Pk.  MP.  36. 

Mfjliti,  vz  Mýlili.  Us 

Mejlka,  vz  Mýlka.  Us. 

Mejonlt,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  174. 

Mejslovka,  y,  f.,  les  a  Oleinice  na  Jiéio. 
BPr. 

Mcjsnar,  a,  m.  M.  Ign.,  prof.  akadem. 
gymnasia  v  Praze,  nar.  1887.  Vz  Tf.  H.  L 
3.  vd.  146.,  184.,  Pyp.  K.  II.  436.,  Tf.  Mw. 
249.,  Baék.  Pr.  183. 

Mejstřik,  a,  m.,  os.  jm.  M.  Jos..  děkan 
a  liisk.  notář,  nar.  1765.  Jg.  B.  I.  598. 

MeJSIe,  e,  n.  Mejilata  =  dřevěnky  se 
spodkem   dřevěným  a  s  koieným   svrikem. 

V  Tábor.,  Pisecko.  Jdr.,  L   Šbk. 
MeJšioTlce,  ves  n  Mirovic.  Rk.  81. 
Mejta,  sam.  u  B řeznice. 
MejUř,  vz  Mýtař. 

Mejtský  vrch  ve  Zbirovsko.  Kré. 

Mejzoarka,  v,  f.,  dýmka.  Svétt. 

Mekati,  vz  Meéeri,  LUt.  fil.  X.  67.  Mkl. 
Etym.  186 

Měkce.  Bude  m.  spáti,  leieti  (lehce.  O 
mrtvém,  který  byl  za  tíva  hodný).  Us.  Tkč. 
Vz  Měkko. 
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Měkéil,  n,  m.,  jnsBiaea,  die  Jnuiene, 
rostl.  H.  pernvský,  j.  peraviana.  Rstp.  546. 

Mékčilka,  y.  \.,  malaxis,  das  Weicbkraut, 
rostl.  M.  kopistitá,  m.  paludosa,  jednolistá, 
m.  iDonophyllus.  Rstp.  1513. 

Mékéilovitý.  M.  rostliny,  jassiese:  měk- 
čil, zakacelka,  nadbomka.  Vz  Rstp.  542., 
.MS. 

Mékiina,  mildes  Gestein,  v  horo.  Hř.  37. 

Mekiiti,  vz  Mkl.  Etym.  189.  —  ťO:  hnévy. 
bO.  M.  Děkuho.  Wtr.  To  měk^i  suchý  kašel 
a  chrkáni  uvodi;  To  měkčí  střeva  a  červy 
žene.  Háj.  LXXVIII.,  LXXXIV. 

Mékenee  =  Mékynee. 

BIékkaT08<,  i,  i.,  kleine  Weiohhelt.  Sm. 

Mékkavý,  weichlicb.  Brt.  D.  155. 

Mekko  =  méket.  Tak  je  mi  m.  (zle),  ei 
iieavěHte.  U  Star.  Jičina.  Vhl.  Je  mi  m., 
měkce  =  špatně,  k  vrhnutí.  D  Miletin*. 
Dvd. 

Měkkobéh,  a,  m.  =  měkký,  niiný  béh. 
PL  I.  77. 

Měkkohlav,  u,  m.,  sarcocephalus,  rostl. 
H.  jedlý,  s.  edulis.  Vz  Rstp.  804. 

Mékkohubý  —  imtlavý.  U  Olom.  Sd. 

Mékkojablnik,  n,  m.,  acbras,  der  Br«i- 
«ptelbanm.  Šm. 

Měkkokožný,  weicbbautig.  »m. 

Olěkkokroveiný.  M— čni  brouci,  mala- 
codermata,  Weicbkafer.  Brm.  IV.  121. 

Měkkokrovečnik,  a,  m.,  lagtia,  brouk. 
M.  chlupatý,  1.  hLta.  Kk.  Br.  259.,  260. 

MékkoosteD  =  výrostek  ustnu  podobný 
ale  měkký,  bylinný,  nezdřevnatěly.  ČI.  Kv. 
XXII. 

Měkkoostenný ,  weicbstacbeiig.  SIb. 
XLIU. 

Mikkoostnatý,  weicbstacbelig.  Vz  Kst. 
440. 

Mékkoplefný  =  mékké  pleli. 

Mékkoplodka,  vz  Krám.  Slov. 

BlékkoploutTý.  M.  ryby,aialacopterygii, 
die  Weicbnosser,  Gliederflusser.  Nz. 

Měkkosrdci,  měkkosrdeéný,  weicbberzig. 
Sm. 

Mékkosrdi,  n..  die  Wtichberzigkeit.  Šm. 

Měkkosf .  Měkkost,  jeétoj'  lahodná  k  do- 
uSeni.  St.  £n.  S.  165. 

Mékkota  =  bahnitá  louka.  Rgl.  -  M., 
y,  m.,  os.  jm.  Arch.  Vil.  55. 

Mékkotiti  pólo,  vz  Podmítati.  Brt. 

Mékkoúdý,  weicheliedrig.  Lpt  SI.  11. 327. 

Měkkounký,  vx  Hěkkoučký. 

Měkkovoattý,  weicbes  Barthaar  babend. 
Šm. 

Mékkozelen,  n,  m.,  der  Uranit.  Sm. 

Měkkúnenko  ^  velmi  tnékee.  Mor.  Brt.  D. 

Měkký.  Cř.  Mkl.  Etym.  189.  V  7.  ř.  t. 
článku  za  Ht.  polož.:  Zv.  26.  5.  ř.  zd.  — 
M.  =  netvrdý.  M.  pažit;  m.  náruči  žcn^. 
Smi.  L  57.  Není  z  m.  těita  (citlivý).  Smil. 
M.  koule  (bosá,  pfehodil-li  někdo  na  kužel- 
Dikn  prkno).  Ds.  Bkř.  H.  pájka,  Kk.  Fys.  52., 
tužka,  blina,  kov  (zlato,  olovo),  pohovka, 
srst  Us.  Pdl.  —  H.  souhlásky:  c,  č,  č,  ď, 
í,  j,  ň,  ř,  é,  š,  ž,  ž.  —  M.  tonorod,  škála, 
stupnice  tonů.  Zv.  Př.  k.  10.,  11.,  16.  — jak. 
M.  jako  bláto,  jako  máslo,  jako  pucbefina. 
Brt.  —  kdf.  Kdo  jest  v  životě  měkek.  Výb. 
U.  450.  —  M.  <=  lahodný  atd.  M.  hlas,  Pdl., 


žel,  Kká.,  slitováni,  Čcb.  Bs.  13&,  iíie,  Šbr., 
zvuk.  Smi.  I.  40.  —  M.  •  slabý.  M.  žen- 
skosC  Smi.  V.  14.  Zima  byla  měkká  a  lehká. 
Kar.  62.  —  M.  ^  lahodný.  Jižni  noc  tak 
měkká  a  snivá.  Hrts.  —  M. '»  eienUý.  Edo 
měkkým  je,  bídně  mře.  Nrd. 

Měkkyné.  ČI.  Kv.  137. 

Měkkýš.  O  mších  vz  Krč.  6.  365.,  476., 
Brm.  IV.  2.  183.,  Vega  II.  341.,  HIb.  11.  548., 
531.,  Scbd.  II.  633.  —  M.  =  rak,  jeni  tho- 
dil  krunýř.  Mor.  Brt.  Mto.  1878.  36.  —  M. 
=  mékki  jablko.  Mor.  Brt.  —  M  '^kamének 
ku  psáni,  skfidliee,  n  Vsetína,  Vek.,  vz  Pí- 
sák;  opuka.  Brt.  Htc.  1878.  36.  —  M.  == 
nádor  míiku  koiného.  Nz.  lěk.  —  M.,  druh 
měkkých  jabUk.  Brt  D.  2.S0. 

Mekl,  a,  m.  ^  kdo  meči.  To  je  m.  me- 
kavá (o  koze,  i  o  člověku).  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Měknouti  čim.  Tělesa  teplem  měknou. 
Kk.  Sklu  žárem  měkne.  ZČ.  1.  282. 

Mekonan,  u,  m ,  mekonsanres  Salz.   Nz. 

Mekonin.  u,  m.,  v  lučbě.  Sfk.  Poč.  576., 
Km.  II.  186. 

Mekoninový.  M.  kyselina.  Vz  Rm.  II.  186. 

Mekonový.  M.  kyselina.  Vz  Rm.  1.  548. 

Mekota,  y,  m.  =  kdo  meči.  Brt.  D. 

Mekotati  se  =■  blyititi  se.  Měsíček  sa 
mekoce  ve  vodě.  Mor.  Brt  D.  230. 

Měkovice,  dle  Budějovice,  Hinkowitz, 
ves  u  Velvar.  Vz  Mikovice,  Tk.  IV.  163., 
Rk.  SI. 

Mekta,  y,  m.  =  kokttd  Us.  KS(. 

Mťktati  -=  koktati.  U  Kr.  Hrad.  Kéf., 
Čce.  Tkč.  —  M.  =  pohybovati.  —  éím. 
Moudrý  kněz  třeba  jen  dsty  mektal  a  my 
břišní  se  dovtípíme.  Č.  M.  334. 

Mektavý,  meckernd,  Nz.  Ik.;  stotternd. 
Kš(. 

Mékynev,  nce,  m.,  Miekinetz,  ves  u  Vod- 
ňan.  Blk.  Kfsk.  1195. 

Měl,  i,  f.  =>  sypká  gemě.  V  tu  dobu  stacbu 
na  mele  dvě  sté  korábav.  St.  ski.  II.  178. 
Na  niielu  i  na  pieacitem  briebu,  in  sabulo. 
List  fil.  XI.  168.  —  Mor.  Brt  D.,  230.  — 
M.  =  prachová  moučka,  das  Mehlpulver. 
Čsk.  Tá  mel'  lebo  ta  mel'a  je  u  náiho  Pudu 
to,  co  uamela  sa  z  rozličného  a  pozadného 
zrna  k  potřebě  dobytka  a  ošipaných.  Teda 
to  nie  prvotiny,  len  tie  zvyšky  zrna  a  mle- 
tíva.  Slov.  Dbš.  Phrd.  111.  463.,  Rr.  Sb. 

Mela  ^  hluk,  povyk,  hřmot,  rámus,  hádka, 
zmatek,  rvačka.  Kurz.,  Tč.  To  vám  včera 
při  muzice  byla  m.;  Z  bádky  povstala  m. 
Us.  Sd.  —  Cf.  Měl  (dod.).  Mele. 

Měla.  Za  Sk.  polož.:  72. 

Melá«,  e,  m.  ^  mléč.  Slov.  Orl.  XI.  110. 

Meláčka,  y,  f.  =  mUčka.   Slov.   Ur.  Sb. 

Melafyr.  Cf.  Krč.  G.  153.,  604.,  606.,  644., 
661.,  711.,  Br.  N.  242.,  Scbd.  II.  71.,  Stč. 
Zem.  699..  Chdt.  25.,  33.,  42.,  4H. 

Melafyrový  tuf,  Stč.  Zem.  708.,  pahorky. 
Hlb.  II.  48. 

Melák,  a,  m.  =  neomalený,  hrubý  člověk. 
U  ťočát.  Nvk. 

Melakonit,  u,  m.  —  kysličník  měduatý, 
nerost.  Štk.  Poč.  274. 

Melám,  u,  m.,  v  lučbě,  das  Melám.  Nz., 
Rm.  I.  134. 

Melamin,  u,  m.,  v  lučbě,  das  Melamin. 
Nz.,  Šik.  Poč.  403.,  Rm.  L  134. 
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Melampyrit  —  Kélkomjthíf. 


Melaapyrtt,  u,  m.,  t  laib6.  Vz  Rm.  L 
654. 

Melui  Vojt  Tf.  Htc.  133. 

Melanaemie,  e,  f.,  z  řec.  —  černá  kmv, 
netnoe.  Ve  Slov.  zdrav. 

Melanehoiiéetl,  el,  eni,  melaocholUch 
werden.  Šm. 

Melancholie,  vs  Slov.  zdrav. 

Alelanit.  Bř.  N.  172. 

Melanosa,  v,  f.,  z  tec.  =>  čeminka,  novo- 
tvar, nemoc.  Vz  Slov.  zdrav. 

Melanterit,  n,  m.  »  ikaliee  Metná.  Bř. 
N.  124. 

Melantricb,  a,  m.  M.  Jifi  z  Aventíoa 
knihtiskař.  1511.— 1580.  Vz  Tf.  H.  I.  8.  vd. 
56.,  60..  Jg.  H.  I.  598.,  Jir.  Ruk.  II.  20., 
Sb.  D.  ře«.  268.,  Kram.  Slov.,  Pyp.  K.  II. 
369.,  Has.  1865.  123.,  209. 

Melanurenový.  H.  kyselina.  Vz  Rm.  L 
135. 

Melas,  u,  m.  »  melasea.  Slez.  Tč. 

Melassa.  Retp.  1712.,  1718.  H.  řepová. 
Sp..  Scbd.  I.  401.,  Eram.  Slov. 

Melasaáma,  y,  f.,  die  Helassenbrenuerei. 
Šp. 

Melassopalna,  y,  f.  —  melassáma.  Sp. 

Melassotvorný,  melassenerzeugend.  KP. 
V.  139. 

Melassový.  Melaasen-.  H.  soli,  výpalky, 
-Bcbliimme,  odpadky,  roztok,  -lOsnog,  Šp., 
KF.  V.  144.,  lib.  Pdl. 

MelaTa,  y,  f.  >=  mela,  pranice.  D  Vyzo- 
vic.  Tč. 

Mélce.  Na  Mélcich,  vinnice  d  Loon.  Blk. 
Efsk   1142. 

Mťlcer.  cra,  m.,  os.jm.  M.  Lndv.,  kázat. 
Jg.  B.  I.  598.  -  M.  Kar.,  íuir  1803.  Vzib. 

Melč.  e,  f.,  Meltseb,  ves  a  Opavy.  — 
M.  »  miléina.  Nz.,  Ssk. 

Mělřany,  dle  Dolany,  Hieltscban,  ves 
u  Dobruiky  a  n  PubořeUc.  Blk.  Kfsk.  682., 
Sdl.  Br.  II.  278.,  Rk.  81. 

BIHie,  Mielitz,  ves  u  Přeloaie.  Vz  Me- 
lice, Rk.  SI. 

Méldeti,  vz  List  fil.  XI.  169. 

Měléice,  dle  Budéjovice,  Hiitscbitz,  ves 
n  BlMtné,  u  Trendina. 

Mělilna.  Pluj  po  měičiDě,  na  skalisko 
vraiiii.  Sb.  Cf.  List  fil.  XI.  169. 

BléKizna,  y,  f.,  die  Salzmination.  Šp. 

Mélda,  y,  f.,  HOldao,  sam.  a  Falknova. 

Mele,  e,  f.  =■  mela.  Byla  by  pošla  mezi 
pány  veliká  m.  Dal.  163. 

Mele  =>  měli.  Zlínsky.  Brt. 

Melec.    Také  na  Hor.  Brt.  D.  Gf.  Heliř. 

Méleč,  lée,  m.,  rybník  n  Blatné.  BPr. 

Melehný  =^  mlhový.  01.  Sir.  43.  24. 

MeiechoT,  a,  m.,  jm.  lesa  a  Kožlé  n  Ledée. 
Em. 

Melena.  y,  f.,  sam.  n  SobSsIavě. 

Melenee,  pl.  <=  nátista  suchá.  Hor.  Brt 
D.  230. 

MeleneoTý.  M.  polívka.  Vz  Uelenec.  Rr. 
Mbš. 

Méleni,  n.,  vz  Hěliti.  Zpr.  arch.  VII.  13. 

Melenica,  e,  f.  <=  ehumelica.  Slov.  Ssk. 

MelenoTský  Mlýn  a  Milevska. 

Melenový  Mlýn  u  Sedlčan. 

Melesim,  vz  Hrud. 


Melezinek.  nka,  m.  Jf.  Vád.,  pemikář 
1787.  Jg.  H.  I.  599.,  Jir.  Rnk.^IL  21. 

Melezltosa,  y,  f.,  v  lačbě.  Sfk.  Po«.  514., 
Rm.  I.  575. 

Melice  =^  Mfíie. 

Melič,  e,  m.  =  mlei.  Cf.  Heleo.  Sá. 

Melič.  mé.  slezské  nad  Odroa.  Pal.  Děj. 
III.  3.,  52. 

Melihaba,  y,  m.  °-  tluihuba.  Brt  D.  — 
M.  ==  sedmihlásek.  Val.  Vek. 

Melichar,  a,  m.,  os.  jm.  —  M.  Verei  1606. 
Jg.  H.  1.  599.  —  M.  Jos.,  vojen,  suvitel 
a  spis.,  1819.— 1862.  Rk.  SI.,  Jg.  H.  1.  599.  - 
M.  Jos.,  prof.  v  Praze,  f  1883.  Vz  Tf.  E 
1.  3.  vd.  167.,  Šb.  D.  řeé.  268.,  Tt  Htc  166., 
BHČk   Př.  134. 

Meliehov,  a,  m ,  sam.  a  Ném.  Brodn. 

Mellki-us,  a,  m.  —  M.  Sam.,  soperinten- 
dent  1612.  Jg.  H.  1.  699.,  .Hr.  Rak.  U.  21. 

Melikov,  a,  m.,  Miltigan,  ves  n  Zandova. 

Melillth,  n,  m.,  nerost  Bř.  N.  174. 

MelilotoTý.  H.  kyselina.  Vz  Rm.  U.  177. 

Melimit,  u,  m.,  v  Inčbé.  Vz  Rm.  II.  197. 

Melinit,  n,  m.  =  Hutá  Minka.  Bř.  N.  166. 
—  M.  ^  střelná  látka  franconzskébo  vojska, 
nový  vynález. 

Meliny  —  omeHny.  Slov. 

Melioračni,  Meliorations-.  Vchř. 

Meiirka.  y,  f.  =  pruhovaná  barevná  pun- 
ioeha..  U  Domail.  Rgl. 

Meliry,  m.,  pl,  melirtes  Tnch.  Nvk. 

Metla,  u,  m.  Cf.  Scbd.  I.  401.  —  M,  «, 
m.,  08   jm.   Blk.  Kfsk.  961. 

Melissa.  Cf.  Rstp.  1178.,  EP.  VI.  ^., 
Slov.  kdrav.,  HUr.  67.,  Rk.  SI.  —  M.  tu- 
recká. Cf.  Rstp.  1181. 

MeliMKae-ns,  a,  m.  —  3f.  Jak.,  dSkao, 
t  1599.  Jg.  H.  1.  599.,  Jir.  Ruk.  II.  22. 

Mellssový.  H.  formy  (v  cukrovarech).  M. 
kyselina.  Vz  Rm.  I.  430. 

Meli6,  e,  m.  os.  jm.  —  M.  Jan.  Blk. 
Efsk.  1363.  —  M.  Eman.,  spisov.,  nar.  1831. 
Vz  Tf.  H.  1.  3,  vd.  162.,  Sb.  D.  řeé.  269., 
Bačk.  Př.  64.,  Rk.  SI. 

Meličova,  é,  f.  U.-E0r8ebnerová  AdL, 
chof  předešlého,  nar.  1833.  Vz  Tf.  H.  I.  3. 
vd.  145.,  Sb.  D.  řeč.  269.,  Bačk.  Př.  14, 
64.,  Rk.  Si. 

Melitanský.  H.  klášter,  řád.  Blk.  Kbk. 
1363. 

Mélltl,  vz  List  fil.  169.,  ZmélitL 

MeUtosa,  y,  f.,  v  lučbé.  Šfk.  Poč.  514., 
Rm.  1.  575. 

Melltový.  M.  kyselina.  Rm.  U.  197. 

Mellvo,  vz  Mkl.  Etym.  186.  Tim  spOe 
sa  mlýnsky  kameň  v  melivé  setirá,  éin 
vicej  na  spodni  kamei  sa  toče  opirá.  6IČ. 
U.  130. 

Melka,  y,  f.  ="  sousto?  Nevidéli  ve  4 
nedélich  ani  melky  chleba.  Ski.  V.  320. 

Mělknouti  <=  mžléeti.  —  čim  tak.  Stopy 
to,  jei  poznatky  pozdějšími  jen  sneoábla 
mélknou.  Eos. 

MMkohlavý,  flachkOpfig,  seichten  Sin- 
nes.  Sm. 

Mělkomyalnosf,  i,  f.,  die  Seichtígkeit 
im  Denken.  Sm. 

Mélkomyslný,  seicbten  Sinnes.  8o.  Ví 
MélkohUvý. 
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MélkopUiTiii,  milkophvaci,  flachgeheod 
(o  lodich).  Srn. 

MélkOHC,  TZ  Lbt.  fil.  XI.  169. 

Mélkotoký,  teichtAiessend.  M.  slova.  Kyt. 
1876.  54. 

Mělkoaiký,  milkounký  ■=  velmi  milký, 
Sdbr  seiebt. 

Mélkonnký,  tz  Mélkončký. 

MélkoT,  a,  m.,  Mfilkan,  osada  u  Boskovic. 

Melky  «=  milká  mouka,  das  Filzmebl,  der 
Fila,  Kernsoblamm.  Hř. 

MélkÝ  >=  nehluboký.  Cf.  List.  fil.  XI. 
169.,  Mkl.  Etym.  195.  If.  Kecka,  AIx.,  loď. 
Hor.  —  Přenes.  H.  blava,  Fiachkopf,  klička, 
seicbte  Aasflacbt,  Dcb.,  stndium,  Pdl.,  ná- 
mitka, cit,  člověk,  dilo  umělecké,  Dk.,  dnie, 
Hus.  1880.    159.,   Kká.,   theorie.  Ves.  I.  54. 

Mellanld,  a,  m.  H.  draselnatý,  Mellon- 
kalium,  n.  Nz.  M-dy  Hellonmetalle.  Nz. 

Mellith,  a,  m.,  nerost.  Nz.,  Bř.  N.  230. 
Vz  Medek. 

Mellitoiie,  6,  f.,  z  řec.  =  úplaviee  ch- 
krová. 

Melniee,  e,  t,  eine  Lachsart.  Sm. 

Mélnie««,  Melmitz,  ves  n  Hostoaně.  Tk. 
V.  166.,  Blk.  Kfík.  319,  Rk.  SI. 

Mělnický  Mart,  děkan  1572.  Jg.  H.  I. 
599.,  Jir.  Ruk.  II.  22. 

Mělnik,  také  ves  u  Sázavy  (vz  Blabo- 
yést  1887.  268.)  a  Helk,  ves  a  KláSterce. 
M.  mé.  Dal.  44.,  Pal.  Rdh.  II.  127.,  Tk.  IV. 
733.,  V.  250.,  VI.  352.,  VII.  416.,  Rk.  81., 
Zort.  158..  Arch.  Vil.  713.,  VDI.  696.,  Let. 
(vz  rejstřík),  Tk.Žk.  223.,  Blk.  Kfsk.  1363., 
Sdl.  Hr.  IL  278. 

Mélnitl,  vz  List.  fil.  XI.  169. 

Mélno,  fcin,  mOrbe,  locker.  Šm.,  Mill.  99. 

Mělný.  Rada  pucbovaná  má  zrno  buď 
mělně,  drobné,  buď  hrubé.  NA.  IV.  159. 
Suol  čiatú  a  mělná.  Hiil.  87. 

Melodický.  M.  hlas,  Us.,  krásno.  Dk. 
Aestb.  285. 

Meiodičnost,  i,  f.  Us.  Pdl. 

Melodie  barev.  Dk.  Aestb.  181. 

Melodlosnosf,  i,  f ,  diu  MeiodiositSt.  Dk. 

Melodrama.   Vz  Opera,  Je.  Slnosf.  144. 

Mflofanový.  M.  kyselina.  Vz  Rm.  II.  197. 

Melofon,  u,  m.  ■=>  hudební  nástroj.  Rk.  81. 

Meiograf,  d,  m.,  z  řec.  =>  náatrq}  ku 
pgani  not.  Rk.  SI. 

Melok,  u,  m.,  ullncas,  rostl.  H.  hliznatý, 
a.  tuberoBus.  Ratp.  649. 

Melon,  vz  Meloun. 

Melonoid,   n,   m.  M.  kruhový.  Jrl.  262. 

MelonuTý.  M.  sloučeniny.  Vz  Rm.  I.  135. 

Melop«it,  u,  m.,  nerost.  Vz  Bř.  N.  163. 

Mělouěký  ^  velmi  mélký.  Vlč.  Tužby  42. 

MeloucbátatTi,  n.  =  pracování  melou- 
cháři.  Us.  Pdl. 

Meloun,  z  řec.  tiijXov,  jablko  Bdi.  M. 
cnkrový.  Dlj.  24.  Cf.  ČI.  Kv.  164.,  Schd.  II. 
306.,  Sdl.  Hr.  IV.  22.,  Mllr.  38.,  HIb.  rejstřík 
XXXL  —  M,  a,  m.,  os.  jm.  16.  stol.  Mas. 
1884.  436.,  Blk.  Kfsk.  1045. 

Melounek,  vz  Meloun. 

Melonnik,  o,  m.  =  melounový  strom, 
papaja,  carica,  der  Melonenbanm.  Hosp. 
nov.  —  M.,  a,  m.  •k  obchodník  s  melouny. 
PÍ.  n.  829. 


MelonniSté.  ě,  n.,  die  Melonerie,  Melo- 
nenpflanznng.    8m. 

Melonnka,  v,  m.,  os.  jm.  1670.  —  M. 
ein  Melonenapfel.  »m. 

MeloT,  s,  m.  >^  mlýn.  -  Jdu  do  m-ova. 
Val.  Vek. 

Melpomena,  asteroid.  Scbd.  I.  247. 

Melnzina.  Čteni  o  Mně  vz  v  Jir.  Rok. 
II.  23.  Cf.  Krám.  Slov.,  List.  fil.  IV.  318- 
Jg.  H.  I.  707.,  Hí.  Dod.  II.  16.,  Pyp.  K.  II. 
308.,  Zbrt.  288. 

Memkovice,  ves  na  Mor.  Arcb.  VII.  688. 

Memorabilni  kniba.  Mas.  1880.  493. 

Memoriál,  u,  m.  =  manuál,  pfíruini 
kniha.  S.  N.  V.  98. 

-men.  Cf.  Bž.  90.,  232. 

Meň  (méA,  méně)  =  dříve.  Vz  Poslii. 
C  Kamýka  nad  Vltavou.  Prk.  —  M.  =< 
mník.  Vz  Listy  fil.  X.  68.,  Mkl.  Etym.  209. 

—  Méft,  vz  Méně. 

Měna,  vz  Mkl.  Etym.  196.  M.  hmatu, 
přiraza  (der  Schl nsswechsel).  Rgl.  M.  látek; 
Každá  řeč  má  své  měny.  Dk.  Aestb.  439., 
467.  M.  obyvatelstva,  živnosti,  Kaizl,  rodů, 
Ves.  1.  97.,  barev,  Dk.,  Bř.  N.  62.,  70.,  NA. 
V.  474.,  luny,  mfsta,  Mj.  486.,  192.,  měsice. 
S.  N.  V.  247.  Bůh  jest  bez  měnv  svrcho- 
vaná dobrota.  BO.  —  M.  penée.  VMV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  M.  papírová,  Kaizl,  264.. 
videňská  a  konvenční,  Šim.  90.,  burso vni 
J.  tr.,  dvojitá  n.  bimetallická,  zlatá,  stří- 
brná, monometallická  n.  jednoduchá.  Kaizl 
156. 

Méiiany,  dle  Dolany,  Mnienian,  ves  a  Be- 
rouna. Blk.  Kfsk.  1363. 

Mé&astý  »  barvy  mHavé,  farbewech- 
seind.  Mor.  Brt.  D. 

Mě&atl.  Od  těch  dvaceti  (let)  Slo  mi  na 
třidceti,  už  mně  počínaly  mě  líěka  m.  (se 
měniti).  SS.  P.  69. 

Měnatka,  y,  f.,  proteas,  ein  Infnsions- 
thicrchen.  Sm. 

Mé&avka.  M-ky,  amoebi,  kořenonožci. 
Vz  Ott.  I.  183. 

Měbavosf  barev.  Č.  Kn.  i.  260. 

Menáž,  e,  (.,  vz  Mena^e. 

Menrel,  cla,  m.  —  M.  Jot.  Bran.,  nar. 
1815.,  klempíř  a  člen  obec.  výboru  v  Kar- 
lině. Jg.  H.  I.  599.  —  M.  (Mencl,  Jíenzel) 
Vád.  Jo».,  1804.— 1867.,  řed.  gymn.  v  Terstu, 
básn.  Rk.  SI. 

Meniice,  ves  n  Říčan.  Rk.  SI.,  Blk. 
Kfsk.  526. 

Mentik,  u,  m.  =  rybnik  n  Sedlce  v  Táb. 

—  M.,  a,  m.,  08.  jm.  —  M.  Ferd.,  skriptor 
při  dvorní  knihovně  a  lektor  řeči  české  na 
univer.  vldeů.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  23.,  172., 
Mus.  1886.  633.,  649.,  Tf.  Mtc.  240.,  Pyp. 
K.  II.  298. 

MeněikoT,  n,  m.  =  pléňt  (gaba)  t  zadu 
8  kHpí,  uSitý  dle  rus.  vzoru  (po  generálu 
Menčikovi). 

Mendik  obsluhoval  ostatní,  metl  ěkolu, 
nosil,  čeho  byla  třeba  atd.  Mus.  1884.  428. 

Mendrik,  a,  m.,  ves  u  Litomyšle. 

Mene  —  mne.  Ev. 

Méně.  Cf.  Mkl.  Etym.  209.  U  St.  Jičína: 
meněj.  Vbl.  Než  tiem  méně  lidé  na  Buoh 
tbaji.  Št  Kn.  S.  10.  Raději  méně  a  lépe. 
Sb.  ač. 
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Ménecký  —  Mentití. 


Méneeký  obchod,  Wecbslergescb&ft,  n. 
Nz. 

Menechný.  Us.  a  Cbotéboře.  Nend. 

Měnek.  M.  průděloý,  diatomer,  Schiller- 
spath  o.  Schillerstein ;  polonhraDoloTý,  be- 
uiipriematiacher  Scb.  o.  Bronzit;  oeodělný, 
prismatoidiscber  Sch.  o.  Hyperathen.  Nz.  — 
8cbd.  II.  47. 

Meneslav,  a,  m.  (ip.  m.  Menelaos).  Vký., 

Meni.  Za  Výb.  I.  polož.:  669.  Povýšil  si 
jeho  ai&lein  menie  ot  aodélAv  (f.  j.  méně). 
Ž.  wit.  8.  6.  Byť  m.  byl.  Št.  94. 

Méni.  Aby  mi  prodnl  zboži  za  svobodné 
k  véčnému  méni  a  poživioí.   PAb.  II.   419. 

Ménický.  ého,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1^863., 
Sdl.  Hr.  V.  290. 

Méntiný,  Wecbsel-.  H.  list  Koll.  ni.  107. 

Měnidlo.  všeobecným  méuidlem  v  tržbě 
jest  zlato  a  stříbro.  Skř.  —  Kaizl  145. 

MěDik,  a,  m.,  Hienik,  ves  u  Nov.  Byd- 
žova, u  Litovle. 

Menilit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  192-.. 

Menin,  a,  m.,  MOnitz,  městečko  u  Židlo- 
chovic.  Sdl.  Hr.  V.  314.,  Arch.  VII.  601. 

MeiUngitis  cerebralis,  zánět  plen  mozko- 
vých. Cs.  Ik. 

Menisk-ns,  u,  m.  =-  čolka  dutovjfpuklá. 
ZC.  III.  166. 

Mťuistosf,  i,  f.  ■=  méňavott.  Slov.  Bern. 

Menistý  =-  měnivý.  Mor.  Ziak. 

Meoit,  u,  m.,  meteorit.  Vz  Osv.  1875.  14. 

Ménit  koho  ^plimiti.  Mor.  Brt.  D.  i>30. 

Mčnitel,  e,  m.,  der  Ver&nderer.  Dk.  Aesth. 
499.  Der  Verwandler  beim  Rednciren,  die 
ReduktioDBzabl.  Nz.,  Šim.  35. 

Měniti,  vz  Ukl.  Etym.  195.  H.,  jinačiti, 
obrátiti,  převrátiti,  onačiti  —  synonyma.  Vz 
Mna.  1845.  546.  —  co :  stráž,  J.  tr.,  peníze, 
Šp.,  hlas,  vím.  Us.  Pdl.  —  se  komu.  At 
se  nám  ta  chvila  mění.  Sš.  P.  14.  —  se  kde. 
lim  na  věci  nic  se  nemění.  Us.  Pdl.  Méni 
nám  obraz  před  očima  každým  okamžikem. 
Vlč.  Takovou  má  postel  čistou,  až  se  na 
ni  oči  mění.  Us.  Črk.  H.  se  ve  tváři.  Dch. 
—  éim.  M-li  se  i  ruchem.  Pč.  23.  Voda 
teplem  méni  se  v  páry.  Hj.  3.  —  se  veé. 
Týraná  přllii  trpělivost  měnívá  se  v  popud- 
livost.  Mudr.  111.  V  noc  mění  se  iero.  Hdk. 
Slabá  v  mohutnost  mění  se  odvaha.  Kyt 
1876.  6.  I  tobě  zpěv  se  mění  V  pláč?  Osv. 
VI.  518.  —  se  naé.  Vždy  sa  mysel  na  ináé 
měnila  (byla  vrtkavá).  Si.  ps.  32.  —  se  Jak. 
Kořenů  změt  na  kotouče  zeměplazů  měnila 
se  mému  oku.  Vrch.  H.  se  periodicky.  ZČ. 
lU.  24.  Hmota  nemění  v  běhu  svém  ani 
směru  ani  rychlosti  sama  od  sebe.  Mj.  8. 
Vše  dobrým  Bnoh  mění  k  dobrému.  St.  Kn. 
S.  30.  Směr  se  mění  znenáhla.  Dk. 

Měnivec,  vce,  m.  H.  železnatý.  Scbd.  II. 
52.  M.  železný,  der  Paracbrosbkryt,  Spát- 
eisenstein.  Nz. 

Minivo,  a,  n.  ~>  co  m  méni.  Dk.  Hooadoi. 
§.  12.,  25. 

MéniTOSf,  i,  f.,  die  Ver&nderlicbkeit,  Va- 
riabilitát.  NA.  V.  od.  II.  41.  M.  barev,  světla. 
Pdl.,  Posp. 

Měnivý.  Pal.  Rdb.  IH.  258.  H.  pomůcky, 
Sp.,  sazeniitě,  SI.  les.,  směr,  Dk.,  rozpína- 
vost lokomotivy,  NA.  IV.  209.,  touha.  Vrch., 


situace  politická,  TS.,  hvězdy,  teplota,  Sté. 
Zem.  46.,  509.,  veličina,  rychlost,  móda,  Us. 
Pdl.,  scenerie,  Řvn.  158.,  barvolesk.  C.  Kn. 
i.  22.'>. 

Měňka.  y,  f.  =  minini.  Slov.  Té.  Veřejná 
m.  Ntr.  VI.  331. 

Ménko,  a,  n.  =  jméno.  Slov.  SI.  ps.  č.  52. 

MěnliTost,  i,  f.  —  minivott.  M.  příjmů. 
Us   Pdl. 

Blinlivý  =  měnivý.  M.  stav,  věc,  Dk., 
veličina.  Jd.  Geom.  IV.  40..  Hra. 

Měnnlk,  numnlarins.  ZN.  —  M.  —  kur- 
tovni  Hstek,  der  Courszettel.  Nz. 

Měnnikový,  Wechsier-.  M.  stoly.  ZN. 
Ježíš  m.  stoly  zpřevracel.   Krist.  76.  b. 

Měnnobarvý,  wechselfirbig.  Vz  Rat.  441. 

Ménnotvarý,  wechselgesultig.  V«  Rst. 
441. 

Ménný  chod,  der  Weohselgang.  V  těloc. 


.„éno.  EZ.,  Gl«.  I.  103. 

Měuopis,  u,  m.,  der  Courszettel.  Rk. 

Menoslov,  a,  m.,  das  Namensverzeich- 
niiis.  Slov. 

Menoniek,  ika,  m.,  sam.  u  Něm.  Broda. 

Menovanee,  nce,  m.,  der  Namensretter. 
Slov.  Ssk. 

Menovati  =  jmenovati.  GR.,  St.  Kb.  i. 
243. 

Menovitě  =  jmenovitě.  St  Kn.  i.  41., 
Půh.  II  669. 

Menoyltý  ^  jmenovitý.  Na  m.  den.  Půh. 
II.  268. 

Měnozpyt,  u,  m.,  Coursarbitrage.  S.  N. 
IV.  1081.,  V.  245. 

Měnozpytný  počet,  Arbitragerechnung. 
Nz.  Vz  Počet. 

Mensinger,  gra,  m.  M.  K.,  kněz.  Jg.  H. 

I.  599. 

Mensnra  lékárnická.  Kk.  Fys.  1. 

MenSek,  sku,  m.  Vede  důvod  od  větška 
k  menšku.  Si.  L.  125. 

MenSi  právo.  Tov.  118.  —  M.  íVont 
1744.  Jg.  H.  I.  599.,  Jir.  Buk.  II.  23. 

Menfik,  a,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  136a, 
119.  -  M.  Jak.,  mistoBudi  1600.  Jg.  H.  I. 
599.,  Jir.  Rnk.  II.  23.,  Šb.  D.  řeč.  269.  - 
M.  Jo*.  St.  t  1868.  Vz  Šb.  D.  řeč.  269.  - 
M.  z  Meniteina.  Sdl.   Hr.  m.  43 ,  IV.  372. 

Men&llka,  y,  f.,  dieSubtraktionstafel.  Ssk. 

Menšina  =  minuta.  Kde  ▼  noci  čisIs 
hodin  a  menšin  osvětlená  se  ukazuji.  Koll- 
m.  69. 

MenMnový,  Hinuten-.  Sm. 

Meniltebný,   das  zu  vermindemde.  Sm. 

Menilii  se  komn.  Menší  se  mu  deek. 
Sbr.  Zaj.  658.  —  k  v  čem.  Člověk,  jenž  se 
menší  v  cbytrostL  BO. 

Mentagra,  vz  dlov.  zdr. 

Mentéka,  y,  f,  =  menték.  Sm. 

Menterovatl  —  mentiti,  lháti.  Dh.  93. 

Menthen,  u,  m.,  v  luébě.  Vz  Rm.  H.  337. 

Menthol,  u,  m.,  v  lučbě.  Sfk.  Poč.  583., 
Rm.  n.  337. 

Mentiček,  ěkn,  m.,  vz  Alenték.  Koll.  Zp. 

II.  193. 

Mentik,  u,  m.  <=  menték.  Sm. 
Mentina  ■=  trocha,  drobet.   Nenechal  ani 
m-ny.  V  Jičín.  Prk. 
Mentiti.  BO. 
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Mentlik,  a,  m.  »  dloahý  ieoský  kabátec 
ze  aakiui  banj  modré  n.  fi«lové  koiiiinoa 
podlitý  a  dole  tiepenlis  osdobený.  Mor.  a 
■loT.  Brt.,  Koll.  Zp.  L  114.  Takový  o.  mi- 
Tui  jen  bohaté  nevěsty  k  aobiiL  Té. 

Mentor,. psi  jm.  Skd. 

MentoarŤ,  dle  Dolsov,  Mentanr,  ves 
a  Vys.  Mýta.  Blk.  Kfsk.  517.,  Sdl.  Hr.  I. 
266.,  Bk.SL 

Méntneh,  n,  m.  —  veliký  mMt  (pytel). 
Sles.  Té. 

Mentúz,  a,  m.,  die  Else,  lyba;  mnIÍ;. 
Slov.  Bern. 

Moi^k,  a,  m.  —  kohuh  suknem  obiitý 
a  inof ováný.  Mor.  Brt.  Slov.  Trok.  39.,  Vlk., 
Eoh. 

Memirka,  y,  f.  —  fmbaba  obec.  Sles. 
Sd.  —  M.  —  venmka,  úuničko  broak.  Slet. 

Mény,  pl.,  f.  (poxemky  vyménéné)  -• 
loaky  n  Kloniovio  v  Tábor. 

neozel.  Bia,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  186S. 
Tt  Meneel. 

Menu  Oprav  100  v.  40.  CL  fieské:  minu 
Kupil  mero  vuec  (40).  S£  lU.  646.,  Ht.  SI. 
ml.  99..  Némo.  IV.  S21.  —  M.,  psylU,  broak. 
M.  hmiková,  jabloňová,  Janovoová,  oliová, 
limostrásová.  Yt  Brm.  IV.  650—661. 

Mentdcý  —  méfický.  Slov.  Bern. 

Mrrsetvi,  n.  >»  mŇieM.  Bern. 

Meraé,  e,  m.  ~  miřii.  Slov.  Bern.,  Loos. 

Méřái,  e,  m.  —  Mm  se  miH,  der  ZoU- 
stab.  Sd. 

Meméka,  y,  f.,  dip  Masserei.  Slov.  Ssk. 

Meradlo,  mtratUiiko,  a,  n.,  der  Mesttab, 
•spparat.  Slov.  PtaPd.  n.  4.  116.,  Ssk. 

Menmka,  y,  f.  —  wtérba,  výměra.  Pri 
m.káeh  chotárov  staly  se  mnohé  křivdy.  Rr. 
Sb.  Panstvo  bralo  pn  m-kách  chotárov  lesy 
dl'a  počta  sedliakov.  Syt.  Táb.  164.  Dle 
Zátnr.  lépe :  nuraika. 

Meratel,  e,  m.  •=  merač.  Slov.  Bern. 

Meravý,  messend.  Slov.  Loos.,  Ntr.  VL 
333.,  Koll.  SI.  do.  IV.  19.  Na  vodo  som 
iila,  neskoro  som  přišla,  mamka  ma  aakliala, 
by  kameň  ostala,  kamefiom  m-vým,  drevom 
javorovým.  SI.  spv.  I.  19. 

Mérbs  =•  měřeni.  Slov.  a  mor.  Phl'd.  11. 
1  16.  Kdvi  byla  mérba  nové  ielesnice.  Šd. 

Merboltice,  Hertendorf,  ves  v  Litomér. 
Blk.  Kfek.  291.,  Rk.  SI. 

Mereaptan,  n,  m.,  v  laébé.  Sfk.  Po&  489. 

Mercaptidy,  pl.,  v  laébě.  Sfk.  Peé.  439. 

Mereui,  a,  m.  »  gviit,  arctomys  alpina, 
das  Marmeitbier.  Slov.  Pbl'd.  IV.  266.,  Rr. 
Sb.,  Hdž.  Šlb.  88.,  Pokr.  Pot  U.  60. 

Merenri-UH,  v  ločbé.  Vz  Sfk.  Poé.  613. 

Meréi,  ihu,  m.  >»  mifii.  Slov.  Loos. 

Meriik,  o,  m.  •=  nlak,  přléka  ka  spo- 
jeni dvoa  dřev.  Na  Plašte.  BPr. 

Mérifn,  a,  m.,  Hiertsobin,  ves  a  Nepo- 
muk. PL.,  Rk.  SI. 

Meréina,  y,  f.  —  tnámka.  Srn. 

Merttti,  s  oém.  =  tHamenati,  poiort>vati. 
merken.  Brt. 

Méree,  rce,  m.  M.  na  drahokamy,  ein 
Bicbtblecb,  dflnnes  darchifichertes  Messing- 
bleeh.  Sm. 

Méreckf  sbor,  das  Geniecorps.  Rk. 

Mireěné,  také  mor.  Brt  D.  230. 

KoMer;  fl«lro.BlM.  dovafk.    TL 


Mereda,  y,  m  —  neohraboný  élovik.  VaL 
Vok.  —  M.,  y,  t,  mlÝn  n  Mníška. 

Meřeje,  pL,  die  Nebranf,  Niederanr,  das 
flacbe  Uférland.  Ni..  NArv.  682. 

Merenda.  Vyhnal  ho  a  bylo  po  m-dé. 
Us.  Defa.  —  M.  —  omáéka  t  vařených  Ive- 
Mk  a  hralek.  Cf.  Mazika.  U  N.  Kdyni. 
R^,  BPr.  —  M.,  sam.  n  Labské  Týnioe. 

jHeMosoTaný,  merengoirt.  M.  noky,jidlo. 


Mii«iii    bliiivé    (approximativni),    Jdč. 


MS&u   'BUHaunuv,   TVMU,    »w.  úcta.  •TOU.,  utn<., 

601.;  m.  okem,  Dch.,  teploměrem,  Us.,  po- 
hybem zemským.  Sté.  Zem.  105. 

MéřAolee,  Mieřeniti,  ves  a  Zavlekomi. 
Blk.  Kfrk.  668.,  Rk.  SI. 

Méřenosf,  i,  f.,  die  Gemeesenheit.  Sm. 

Meřetlee,  ves  v  Žatecka.  Blk.  Kíak.  681., 
722.,  Rk.  SI. 

Mířený;  -en,  a,  o,  gemesaen.  Úhel  m-ný 
oMonkem.  Stě.  Zem.  ^ 

z  Merfelie  (Jir.  Rak.  IL;  24.),  vs:  zMer- 
Selio. 

Hergl  Kar.,  stndqj.,  jdispěl  do  tohoto 
slovnika.  (Mg.). 

Hergnle  —  marhule.  D  Poliě.  Klá. 

Herhák,  a,  m.  M.  k  sekáni  ryb.  Sdl.  Hr. 
in.  128. 

Merhelee.  Gf.  Rstp.  506. 

Merhovaný.  Za  Dal.  poloi.:  106.  CL 
Rat.  441. 

Merhovati,  vs  Ladrovati,  MU.  Etym. 
191. 

Merhyné.  Koll.  8t  601.  Také  ěes.  Daě. 
L  78.,  iť  28a 

Meřiei  dřevee.  BO. 

MěMetvi  prakHeké  ěi  výkonné,  NA.  V. 
87.,  Jd.  Geom.  III.  42.,  Schd.  L  189.,  VUk. 
284.,  Rk.  SI. 

MěMé  zemský.  Vz  Zř.  zem.  460.,  698. 

MěMěevý  —  miřiei.  M.  provázek.  BO. 

HěMika,  y,  f.,  mlýn  a  Amoitovie  v  Pa- 
oovska.  Rk.  81. 

Héřičná,  é,  f.  —  jm.  pole  a  lesa  a  Hyn- 
kova na  Mor.  Km. 

MéHěný.  To  nedá  se  podrobili  měřiěným 
neboli  stavitelským  zákonAm,  Messangs-. 
Pal.  Rdb.  L  389. 

Meridlalni,  Meridial-.  H.  6ára.  Vné.  109. 

Merldianni  -=  meridialni.  M.  zobrazo- 
váni (povrcha  zemského).  Stě.  Zem.  889. 

Meridianový.  M.  kvadrant,  řes.  Sim.  77., 
ZČ. 

Měřidlo  na  tlouiflcy  a  datiny,  Dick-, 
Hoblmesser.  Vz  Hmatadlo.  Věř.  Z.  U.  25. 
M.  hlavy,  pánve.  Wld. 

Měřik.  Cf.  Rstp.  1803. 

Měřin,  a,  m.,  Mierin,  ves  a  Neveklova; 
Miertscbin,  vz  Měrěin;  Woilein,  městeěko 
n  .Jihlavy.  Pí.,  Rk.  SI. 

Merinda,  y,  f.,  Mandvorrath  anf  die 
Reise.  Slov.  Mkl.  Etym.  191. 

MerinkoTý.  M.  kole,  Merinoschafféll.  Šp. 

Měřirna,  v,  f.  M.  homi,  die  Markschei- 
derei  (Lokále).  Hrbk. 

Měřisko,  a.  n.,  die  Fucbt,  ein  Kohlen- 
msss  íd  den  Hammerwerken.  Šm. 
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uma  —  Hemnka. 


MéMti.  Meřa.  metior.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Cf.  Hkl.  Etym.  195.  Ten  sad 
měři  tři  hektolitry,  K^rman.  m.:  má.  —  co 
éim  Qíůf,  kde).  Hlabokoo  nod  kapky 
blas  svým  pádem  opét  měřil  S»a.  Meha. 
Jiřik  s  Poděbrad  po  dvakráte  o  Nýrská  a 
u  Milavče  českým  loktem  m^řil  lebky  kM- 
íákA.  Šml.  1.  28.  M.  teplota  teplomdrem.  Ua. 
Kamzik  nohou  obratnou  t  skoka  méří  délka 
propasti  Vrch.  Oheň  na  váze  a  vítr  loktem 
m.  Bo&.  ezo.  —  kam.  Ten  legat  k  měíci 
miřil  (chtěl  peuize).  Bart.  140  -  eo  Jak. 
Na  přeskáčko  m.,  mit  Springstand  messen. 
Nb.  PodezHvě  někoho  m.  Kká.  Ksl.j.  159. 
Pisně  tyto  nejsou  m-ny  na  vcor  umělecký. 
Kam.  Po  oěka  bo  m-la.  Drsk.  H.  někoho 
podlé  svého  lokte.  Smi.  Eaidý  měřime  svět 
svým  způsobem.  Smi.  Bojem  s  ncpHtelem 
se  m,  Šor.  Dědeček  měřil  občas  děti  na 
hfll.  Us. 

MéHtko.  M-ka  děli  se  na  m.  sákladni, 
matiční  n.  nprmalni  a  na  m.  v  niíím  smyslu; 
m.  základní  zase  na  m.  s  mirou  na  čarách 
aneb  okn^iď.  ZC.  I.  17.,  18.  H.  truhlářské, 
sloiitelné,  Us.  Pdl.,  hlavni,  vedlejil  či  po- 
bočné, MJ.  6.,  jednoduché,  tísldnné,  změn- 
iené,  Mz.,  kapesni,  iroubové,  Saiid.  II.  25.. 
vzdělanosti.  Šmb.  8.  I.  273.  Hrana,  oprut 
(YiŇrrriO,  ioupátko,  násadka  m-ka.  Čsk. 

Meritomf,  s  lat.  •^  viený,  Mátadný.  Kk. 
SI. 

MéHvo,  a,  n.  =>  Am  «e  miH.  Dk. 

niéHvý,  messend,  zielend.  Šm. 

H«rkaptaa,  také  něm.  tak.  Ne.,  Šfk. 
Poč.  418.,  Rm.  I.  238. 

M«rkatonký,  Merkators-.  M.  mappy.  Nz. 

Merk  las,  a,  m.,  os.  jm.  Šd.  —  M.  F., 
nar.  1809.,  rytec.  Jg.  H.  I.  599 ,  Tf.  Mto.  293. 

Merktin,  a.  m.,  městečko  u  PfeStic  Arch. 
IV.  44.,  Blk.  Kfsk.  484.,  Rk.  SI. 

Merklinský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1863. 

MerkloT,  a,  m.,  Mrklow,  ves  n  Jilemnice. 
PL..  Bk.  81.,  Blk.  Kfsk.  926. 

3Ierklovice,  dle  Budějovice,  Herklowitz, 
ves  u  Vamberka.  Blk.  Kfsk.  414.,  Sdl.  Hr. 
II.  278.,  Rk.  Si. 

Merkosin,  a,  m ,  sam.  u  Strakonic 

Merkovati,  vz  lierčitL 

Mérkovati  •=  utikati,  hUeti.  Mor.   Vek. 

Blerkovka,  y,  f.  =  malé  ielezité  lizné 
u  Kakovnika,    u   Řenčova.  Řvn.  294. 

Merkur,  u,  m.  Cf.  KP.  IV.  193. 

Merkurethyl,  n,  m.,  v  lačbě.  Rm.  1.  260. 

Merkurialism-na,  u,  m.  «»  otrava  rtttti. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Merknrialni,  Ringelkraut-.  Šm. 

MerkuriAd,  e,  m  °-  rtut.  Kom.  L.  — 
M.  •"  Merkur. 

Merifk.  Cf.  ČI.  Ev.  154.,  Rstp.  1276., 
SIb.  247.,  Rose.  121 ,  Mllr.  82. 

Merlfkovitý.  M.  rostliny.  Cf.  Sohd.  II. 
278,  SIb.  243.,  Rstp.  1241 ,  Roso.  121. 

Merlikový,  GSnsefuss-.  Sm. 

Merlinek,  nka,  m.,  Mrlinek,  ves  u  By- 
stři''e  pod  Hostýnem. 

Merlon.  u,  m.  =  kusy  předprsně  mezi 
střílnami,  NA.  IIÍ.  145.,  z  fir.,  der  Scharteu- 
kasteo.  Li«t.  fil.  X.  321. 


Mermem  — •  m«rmo.  U  Něm.  Brodu.  Brat 

Mermolez,  a,  m.  Ty  m-ze  (kloku  vtí- 
ravá, říkali  dětem).  IT  Deitné.  Blk. 

Mermn  moeti  —  mtrwumoti.  Mor.  Brk 
D.  230. 

Mémlee,  die  Balotte.  Cf.  Rstp.  1189., 
SIb.  338.,  Cl.  Kv.  260.,  Mllr.  21. 

Mérnioký,  Messer-,  Mess-.  Sm. 

Memf k.  a,  m.  —  miHi.  Slov.  N.  Hlsk. 
IV.  228.,  Orl.  III.  16. 

Mémoplynný.  M.  koráby,  tUku.  Lik. 

Mimo«<,  der  Rhvthmus.  Nz.,  Dk.  Poet 
322. 

Mémý.  M.  lán,  PAh.  brn.  1417.  (Cf.  Bdi. 
Obr.  116.),  zatíženi,  Zpr.  arch.  Vlil.  14., 
teplo,  NA.  V.  275.,  váha  tělesa  (specifická, 
objem,  svítivost  tělesa,  lámavosf,  ZC.  I. 
88 ,  287.,  447.,  III.  9..  117.,  teplo,  Mj.,  jed- 
notka. Stč.  Zem.  741.  Vybíhati  přes  měrné 
hráze,  fiber  abgemessene  GrSnzen.  Dch. 
Tof  si  měrný  postavil  dni  mé  (mensurabiik). 
Z.  wit.  38.  6. 

Meroblastieký.   M.  vajíčka.  Ves.  I.  82. 

Mérodatiiý.  Pr.  1884.  89. 

Méromeositko,  a,  n.  =  smenleni  wU- 
Htko,  verkleinerter  Masstab.  Nz. 

Méroalovee,  vce,  m.,  der  Metriker.   Ns. 

MérosloTi.  Jg.  Slnosf.  75. 

Méroalovný  —  metrický,  metrisch.  Ns. 
M.  stopy.    Si.  Pros.  12.    Vs  Metrologieký. 

Merot,  a,  m.  (=^  Pluto),  bAh  pekla  u  Staro- 
slovanfl,  zvi.  u  Čechův.    Bačk.  Pia.  L  499. 

Merotee.  tce,  m.    Schd.  L  335.,  Rk.  81. 

Merotik.  Cf.  Schd.  IL  88.,  Rk.  SI. 

Merotikový,  Baryum-.  Sm. 

Měrotin,  a,  m.,  lOerotein,  vet  a  Litovle; 
Mnrotein,  ves  tamtéi. 

HeroTanie,  n.  —  asi  toťko,  čo  rosdrá- 
ienost  chuti  kjiedlu,  nenasycenosf;  bo  ho- 
voria,  koď  je  nečoho  málo :  je  to  nie  sa 
najedeDÍe,  len  m.  Dbi.,  Sb.  si.  pies.  I.  101. 

Merovapnee,  ence,  m.,  Barytokaldt,  m. 
Sm. 

Merova<  «-  Aut  mW  k  Hdlu,  lainým 
býti.  Vz  Merovanie.  Na  lačné  srdce  nepú- 
itaj  ss  z  domu,  daduk  (a  mernie.  Slov.  ML 
8.  I.  101. 

Mérovati,  skandiren.  Dch. 

Mérovedný.  M.  krása.  Vz  Jg.  Slnoat  44. 

MěroTice,  Mierowitz,  ves  u  Kojetíns. 
Taui  dávají  novorozenému  klukovi  do  ko- 
lébky kHvák  (kudlu)  a  buchtu.  Vz  8bdc. 
Krát.  h.  185. 

Mérozpytaý  úřad,  das  Cimentiramt  Rk 

z  Merselle  Jos.  Makarios,  dr.  1621.  Jg. 
H.  I.  599. 

Mertlik,  a,  m.,  os.  jm.  D.  oL  Vm.  909. 

Mertnik,  a,  m.,  vos.  Arch.  II.  448. 

Merfueh,  u,  m.  -»  modius,  mirka.  Slov. 
Mki.  Etym.  195. 

Mernlik,  MerkvUk,  a,  m.,  os.  jm.  Bgl. 

Mernň,  va  Meruňka,  Schd.  II.  306.,  Rstp. 
476. 

Memňďák,  a,  m.  » nadávka  n  Nepo- 
métic.  Uč. 

Mérnnice,  Meronitz,  ves  u  Biliay.  Arch. 
Ul.  499.,  Blk.  Kfsk.  1139.,  Rk.  SL 

Meronka,  y,  f  -  tlunečko  (brouk).  Mor. 
Brt.  Dt.  86.  —  M.,  y,  m.,  os.  jm.,  herec 
1793.  Jg.  H.  1.  699. 
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Mernitka.  ts  ČI.  Kv.  874..  Slb.  614., 
Bitp.  476.,  Rose.  166.,  Hlir.  82.,  HIb.  I. 
fi03.  M.  nemlá,  lonpani,  pečená,  kudo- 
vuá,  caděUná  (t  pité  »  octem,  ■  kofiakem, 
a  enkrem,  a  rýii),  saiené,  Sp.,  savařeDé. 
Ui.  Vi  MeroSkový,  Krám.  Slov. 

MemftkOTltý,  aprikosenartiff.   Sp. 

fileruňkoTÝ,  Aprikosen-.  M.  paddiog, 
paitika.  omáčka,  saflé,  křiialks,  polívka, 
naspenina,  dort,  vlno,  iarlotka,  mraiené, 
knedliky.  M.  marmeláda.  Vz  Krám.  Slov. 

Mérutky,  pl.,  Mieratek,  ves  a  Kromě- 
Hie. 

Meniulka.  Cf.  Slb.  491.,  ČI.  Kv.  860., 
Batp.  684.,  Krám.  Slov.,  Hllr.  89. 

MeraxalkoTltý.  Cf.  Ratp.  684.,  Roao. 
161. 

Mérynda,  y,  f.  —  strava  na  cettu.  Val. 
-  M ,  7,  m. »  Mupik.  Val.  Brt 

Mesaé,  e,  m.  —  méHc.  Slov.  Bern. 

Heflá«ek,  čkn,  m.  —  mMček.  Slov.  SI. 
ps.  153. 

MesAtnik,  a,  m. «  námésUnik,  der  Mond- 
lOchiige.  Slov.  Dbé.    81.  pov.  1.  864.,  Sak. 

Mesáéno,  mondkell.  Bylo  m.  Slov.  Ntr. 
T.  286.,  UrI.  XI.  114.,  Sak. 

MMakoBOTÝ.  M.  kvBelina.  Vt  Rm.  1> 
624. 

Méseboi,  Misehunga-.  Japonci  vyrábějí 
mosaz  %  médi  a  cinkn  v  rosličném  m-bnim 
pomém.  Jdr.  ezo. 

MMeeni,  Knpferkies-.  M.  pec,  der  Kiea- 
ofen.  Srn. 

Mesiae,  e,  m.  =•  mMc.  Slov.  Sak. 

Mesiaiik,  o,  m.  —  mMMc,  Slov.  T4th. 
B.  49.,  Orl.  II.  202. 

Meaiaéne  —  méiUni.  Slov.  Ssk. 

Mésie.  Cf.  Bi.  238.,  Ž.  wit.  229.,  Schd. 
I.  234.,  286.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf. 
Sté  Zem.  20.,  214.,  216.,  Krám.  Slov.,  Rk. 
SI.  M-ca  jméoa,  vz  Hi.  Dod.  I.  2.,  II.  2., 
Mna.  1849.  188..  Mkl.  Etym.  196.  Jména 
m-ca  vz  Sbtk.  Roatl.  38.  H.  tvárný  éi  ve- 
dlejéi.  NA.  V.  882.  Bude  li  modravý  (me- 
aiéek),  bude  iAhaj  zdravý,  pakli  červený, 
bode  Mbaj  v  zemi.  Si.  P.  682.  Na  Lope- 
niko  pomáfaiyi  si  o  žnicb  vzájemné.  Při 
méiiijka  sejde  se  i  80  paoholkdv  a  dévčat 
a  gajdoiem.  Popíjejíce  darovaného  jim  od 
gtzůy  páleného  a  vesele  prozpěvujíce  za 
bodiou  požnou  celé  pole.  Tomu  fikají :  Žao 
na  meajaček.  Brt.  L.  N.  II.  111.  M.  bledne. 

Sch.  Dnes  je  mésiček  (je  v  noci  jasno).  Us. 
d.  Statek  z  ponhébo  itésti  a  bez  přičinění 
nabytý  jako  m.  nbývá.  Exc.  Spiíe  ae  ro- 
xejde  měsíček  s  hvězdičkami  nežli  my  se 
rozejdem,  švarný  íohajičku.  SI.  P.  Vz  Ni- 
kdy. Při  jasném  měsíčku  dal's  mi  hubičku. 
Brt.  N.  p.  I.  190.  Co  mu  slunce  ukáže,  to 
ma  m.  dá  (zloději).  As  a  jedné  věci  nauč  se 
v  mesiecl  Št.  Kn.  i.  12.  V  měsíci  sedl  prý 
sv.  David  a  hraje  na  harfta.  M.  se  měni.  BO. 
I  měsíc  sviti,  když  není  slunce.  Hki.  Komu 
slunce  svítí,  co  mu  do  měsíce?  Pes  itěká, 
ale  m-oe  nerani.  Seje-li  se  za  nova  měsíce 
ječmen,  budou  bo  žráti  zajíci;  Na  schodě 
m  ce  nesej  přísady,  hlávky  nebudou  tvrdý; 
nepřesazu]  květin,  nebudou  plny;  nedávej 
sttibati  vlasfl,  alezon  tL  Zlínsky.  Brt.  Je-li 
m.  v  ohradě  (mlhovité  obmbě),  tož  na  třetí 


den  prii.  Hor.  Vek.,  Brt.  Je-li  slunce  n. 
měsío  v  kole,  nastane  do  třetího  dne  pro- 
měna v  počasí.  Kld.  TJstříhne-li  si  ženská 
začátkem  první  čtvrti  m-oe  kus  vlaaA,  tož 
ji  vlasy  dobře  rostou;  jak  ten  měsíček 
roste,  tož  tak  ty  vlasy  rostou.  Val.  Vek. 
Cf.  Zbrt.  288.  Hádaníéy  1.  Pole  neměřené, 
ovce  neačitané  a  pastýř  mezi  nimi  (Obloha, 
hvězdy,  měsio).  2.  Rráto,  roste  dub,  na  tom 
dnbě  12  balnzi.  na  každé  haluzi  4  hnízda, 
v  každém  hnizaě  sedm  mladých.  (Kok,  mě- 
síce, neděle,  dni).  Brt  Dt.  166.,  167.  — 
M.  —  óUň>a  čtyř  nediL  Studené  m.,  Hart- 
monate.  Ta  ji  dva  mésiece  nebeským  po- 
krmem krmila.  Pass.  14.  stol.  V  obci,  kde 
nedélsji  nebo  neumějí  dělati  rozpočtu  obec- 
ního na  celý  rok  (kde  nemají  přirážek),  vy- 
bírají starostové  na  větií  výdaje  obecní  od 
občanů  tolik,  co  platí  každý  z  nich  daně 
na  měsíc.  Tím  činem  platí  občané  13.,  14. 
atd.  měsíc  v  roce.  Přespočetni  tyto  měaioe 
daĎkové  jsou  měaioe  tmavi.   Val.  Vek. 

MésieOTatl  ■>  námisUným  býti,  mond- 
aflcbiig  sein.  Si.  Mt.  241. 

MěsieoTatosf,  i,  f.  H.  obličeje,  die  Mond- 
fSrmigkeit.  Cch.  Brč.  81. 

H&íeoTitý.  H.  keaf,  os  lunatam. 

Mésieovy.  M.  dnha,  Hj.  279.,  světlost 
Sv.  Mař.  v.  847.  M.  útvar,  povrch,  koule, 
dráha.  Stč.  Zem.  210.,  212..  219. 

Měsíček.  Ale  ten  mesáčík,  ten  je  mlčen- 
livý,  naitt  vernů  lásku  nikomu  nezjeví.  SI. 
ps.  158.  —  M.,  rostl.  Cf.  Roso.  129.,  Mllr. 
27.,  Č.  Kn.  i.  267.,  Cl.  Kv.  201.,  Slb.  428., 
Rstp.  920.,  Dlj.  34.  —  M.,  lunnla,  část  ko- 
řene nehtu  kozí  nepokrytá.  S.  N.  V.  691.  - 
M.  »  bob  kulatý  červenobUý.  U  N.  Bydž. 
Kit.,  Vchr.  —  M.  neroit.  Cf.  Bř.  N.  181.  — 
M.  =•  pruini  moli  váiky  pro  domáenotí. 
U  Počátek.  Jdr.  —  M.  =  čmýra.  Nz.  Ik.  - 
M-čky  —  ómýra.  ča.  Ik.  —  M.,  čka,  m., 
os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1364.,  Arch.  VU.  539., 
Sdl.  Hr.  VI.  277. 

Měsiéenka.  Cf.  Rstp.  74.,  Schd.  U.  292. 

MésiikoTltý,  der  Ríogelblume  fihnlicb. 

Mésičkový.  M.  kámen.  NA.  V.  507. 

Měsiěni,  vz  Měsíčný. 

Mésičnlee  rostl  Cf.  Slb.  706.,  C.  Kv. 
289.,  Schd.  II.  494.  —  M.,  die  Moudschein- 
laterne  (bel  der  Gasbelenchtnng).  Pólo-, 
celonoční  m.  Sp. 

Olésičnlk,  a,  m.,  scytale,  had.  M.  temno- 
hlavý,  s.  coronata,  Mondschlange.  Brm.  III. 
400. 

Mésičný.  M.  kámen,  S.  N.  V.  1126.,  iero, 
Kká.,  uzly.  Si.  les,  skvrna,  Kk.  Br.  18.,  po- 
vrch, kotouč,  fase.  Stč.  Zem.  210.,  214.  — 
M.  =  jednoho  mMee.  M.  schůze,  Mua.  1880. 
897.,  růže,  Us.  Pdl.,  seznam,  výkaz.  Us. 
Pdl. 

Měsičtina,  y,  f ,  die  Mondsprache.  Čch. 
Brč.  50. 

Měsidlo  na  víno  Mm.  Vz  Vlik.  77.,  141. 

Měsltl,  vz  Miieti 

Mesitin,  o,  m.,  nerost  Bř.  N.  150. 

idesitylen,  u,  m.,  v  lučbě.  Stk.  Poč. 
548.,  Km.  11.  62. 

MesitylenoTý.  M.  kyselina.  Rm.  II.  173. 

iUesitýloI,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Rm.  II.  88. 
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Mesityloxyd,  o,  m.,  t  lučbé.  Vs  Rm. 
I.  364. 

Meslo  -m  mtrka,  das  Musel.  Val.  Sp-, 
Vek.,  Brt.  D.  280.  Cf.  Mkl.  Etym.  194.  — 
M.  —  čátt  u$né.  Vz  Etbet  a  Hatj.  63.  — 
M.  Kroopy  tfatlem  poprohly,  meBlem  Mo- 
ravci řkou.  Bl.  Gr.  839.  Vs  Třaalo.  V  iesti 
barev  čistá  mesla  (proahy)  nesla.  Kat  2S02. 
—  M.  <=  pole  u  Lověiio  na  Mor.  Km. 

MeamiiUt,  a,  m.,  meteorit.  Vs  Osv.  187& 
16. 

Měsnik,  n,  m.  -  měritUo,  kopist.  Koll. 
8t.  68. 

aiesofýlloTý.  M.  buňky.  SP.  II.  114. 

Mesokafrový.  M.  kyseliDa.  Sm.  II.  384; 

Olesokefal,  a,  m.  =•  Uovik  stř^lebý. 
Sté.  Zem.  811. 

Mesosa,  y,  f.,  mesosa,  brouk.  M.  nosat- 
coviiá,  m.  corculioDoides.  Kk.  Br.  861. 

Mrsotyp,  o,  m.  Scbd.  II.  42. 

Uesoxalan,  a,  m.,  mesozalaaarea  Sals. 
Nz. 

Mesoxalový.  M.  kyselina.  Vs  Sm.  I. 
641. 

MMOZOický,  mesozoiscb.  M.  doba  aem- 
skébo  rozvoje.  Stč.  Zem.  706.  M.  či  drahQ< 
bomi  skupina  ůtvarná.  Ib.  682. 

MessiUstvo,  a,  n.  Kos.  01.  I.  76. 

Mest.  GR.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Cf.  Vlik.  601.,  Mkl.  Etym.  207. 

Mčstče,  ete,  n.,  vz  Méičče. 

Městec  Heřmanův.  Hermanmiestets,  mé. 
v  Cbrudimskn.  Tk.  IV.  733.,  VU.  416.,  Blk. 
K&k.  1364.,  Sdl.  Rr.  I.  266.,  II.  278.,  Rk. 
SI.,  Vyb.  II.  836.  O  tom,  jak  Um  cbyteli 
iidé  měsíček,  vz  v  Sbtk.  Krát  b.  71.  — 
li.  Králův,  KOnigsstadtl,  mé.  a  Podébrad. 
Blk.  Kfsk.  1364.,  8dl.  Hr.  11.  278.,  V.  363., 
Rk.  SI.  Kdyt  tam  sedláci  vyjdou  z  města 
na  pole,  nezůstane  ani  jediný  měátan  doma. 
Obyvatelé  sluti  prcaní  (vz  ťrcan)  a  vyzna- 
menali se  r.  1848.  svou  gardou.  Vz  Sbtk. 
Krát  b.  71.  —  M.,  ves  u  Vys.  Mýta,  n  N. 
Města  n.  Met^  ves  u  Opoéna,  u  Kiivoklátn 
(Místečko).  Vz  Rk.  SI. 

Městečky,  ébo,  m.,  os.  Tk.  Zk.  223., 
Jir.  Ruk.  II.  24.  —  M.  Jan,  dr.,  prof.  v  Praze, 
zem.  posldDec.  Vz  Rk.  SI.  —  M.  Hefm., 
pseudonym,  vl.  Rud.  Pokorný.  Bačk.  ťř.  63. 
O  jiném  M.  J.  vz  v  Blk.  Kfsk.  1165.,  Let 
(rejstřík),  Rk.  SI. 

Městečko,  a,  o.,  Miestečko,  ves  n  Vla- 
iimé  a  n  Doespek;  Stadtl,  ves  a  Křivo- 
klátu. Blk.  Kfik.  1364.,  Sdl.  Hr.  V.  26U. 

Mestelice,  e,  f.,  cajanno,  ein  (irewSobs, 
rus.  Šm. 

Mésti.  Cr.  Mkl.  Etym.  193.,  194. 

Městiitě,  area.  Sv.  ruk.  316.  b.,  Bj., 
Troj.  5U0.,  VUk.  66.  M.,  jeito  (kde)  sól  dé- 
laji.  BU.  Cf.  Zh,  8.  a.  Veztež  tělo,  kdež 
cbcete  a  m.,  jakéž  chcete,  udělejte.  Psss. 
mus.  364.  —  M.  -^  parkan.  Vnitt  okolo  zdí 
jest  m.  Kom.  —  M.,  der  Amtsplatz  (der 
Akcise).  Dcb. 

Městiti.  PtoIomaeuB  mésti  národek  Srbů. 
Sť.  Uuzpr.  1865.  9.  M.,  occupare,  dobyti, 
podmanili  sL  Vz  Zaméstiii. 

Městka,  die  Krampfader,  der  Blutader- 
knoten.  Sal.  241.,  Nz.  Ik.  M.  —  chorobné 
rozSiteni  žil.  Vz  Slov.  zdrav.,  Cs.  Ik-  M-ky 


mSchyřové,  Blasenhaemorrbeiden.    Ns.  Ik. 
M.,  varíx,  alatá  iils.    Vz  Pastelio  t  a  N. 
MěstkoTatosf,  i,  f.,  variooaitaa.  Kt.  Ik. 
M.  oka,  eirsophthálmuB. 
Městkovatý,  varicosus.  Ns.  Ik. 
MéstkOTý.  Kranofiader-.  M.  kyi»<méatky 
provázku  ob«novAho),Tarieoeele,  der  Kiaiapf - 
aderbrncb.  Nz.  Ik. 
Méstiiaii.    Výb.  I.  1063.  17.    Slov.  Sak. 

Mestný.  M.  dlafi.  Msn.  Or.  7.  M.  dilo 
(mstné).     Šb.  F. 

Meflto  —  mitto.  Slov.  Zabili  Jaaka  m. 
jelena.  Koll.  Zp.  I.  21. 

Město  od  metati.  Sf.  m.  634.  —  Z.  wit 
229.,  Sbn.  299..  652.,  298.,  834.,  Krám.  Slov., 
List  fil.  XI.  170.,  Ukas.  82.,  Oor.  jar.  IV. 
3.  2.  422.,  IV.  3.  1.  405.J  Mkl.  Etym.  196, 
Rk.  SI.  M.  nie  jiného  aeoie,  nei  mééfen  jed- 
nota a  tovaryistvie  řidne  ařisené  a  právem 
vysazené  k  spoleěDénn  dobrému,  poetivémn 
a  uiiteéoému  vieeb,  k  obbfjeni  sebe  i  obee- 
niebo  dobrého.  Brikoí.  Výb.  II.  1317.  M.  ne- 
beská. Št  Ku.  i.  60.  MéaU  starých  Stovanů. 
Vs  Sf.  Stři.  I.  558.  Česká  mésta.  Vs  Ukaa. 
32.,  Zt  sem.  460.,  698.  Stavěni  a  bránění 
mést  éeskýcb  ve  13.  stol.  Vs  Pal.  Rdh.  IL 
107.  M.  podlé  more  ;ad  maře).  BO.  Tak  nn 
je,  jako  chudobnému  v  bobatom  meate. 
Slov.  Rr.  MBi.  .  Co  dědina,  to  je  jiná,  eo 
městečko,  to  srdéčko  (o  nestálém,  nevěr- 
ném), anderes  StSdtohen  anderea  Mádoben. 
Us.  Vk.  -  M..  Platz,  mě.  n  Kralup  v  Gbeb> 
sku.  Blk.  Kfsk.  621.,  Rk.  SI. 

Městobor.  »,  m>,  StfidtesentArer.    I^v. 

Méstochrauiý.  M.  bdh,  stadtbescbirmeod. 
Msn.  Or.  6. 

Mestola,  y,  f.,  oenocarpns,  die  Most- 
palme.  rostl.  M.  dvojřadá,  oe.  disticbns, 
tupopiodá.  oe.  balana,  ostroplodá,  oe.  ha- 
caba.  Vz  Rstp.  1642. 

MestOTni  —  mestni.  Bern. 

Městsky,  stfidtisob.  Po  měatsku  ae  no- 
siti. Us.  Té. 

Městský.  M.  úřad,  sady  atd.  Sp.  M.  osoba, 
vinny  atd.,  vs  Zř.  sem.  460.,  693.  M.  stav 
v  Cechách.  Vz  Let  reistřik.  M.  svobody.  Vs 
Výb.  IL  846. 

Městyský,  Marktflecken-.  Rk. 

Mě6a,  dle  Bača,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  ISl 

Meian,  a,  m.,  áirio,  eine  Spinne.  Sm. 

Mě&ati  <=>  miehoH,  miscere.  ZN. 

Meáatka,  y,  f.,  hypth,  ein  Gewftoha.  Sa. 

MěSeořezee,  zce,  m.  Vz  Zbrt  111. 

Měicovatý,  voli  Bentel.  Sm. 

Měiěa,  a(a,  n. »»  městce,  ete,  n.,  das 
Stadtkind.  Lai.  Tč. 

Meiěan,  a,  m.  •»  méitan.  Slov.  Bera. 

Mědřaain,  a,  m.  —  miUMm.  NB.  Té. 
221. 

Měiéek.  Hr.  ruk.  459. 

Měfiěen,  a,  m.  —  miitan.  Půb.  I.  829. 

Měičealn,  a.  m.  —  miiUnUn.  PAb.  L 
284.,  II.  160.,  203. 

Měiěiiěe.  9,ii.~'miatUtí.  Výb.  L  1047. 

Měíěka,  y,  f.  »  méitanka,  miiUM,  dis 
Stfidterín.  Lai.  Tě.,  NB.  Tě.  14&,  Hr.  rak. 
253. 

Me6ěok  -  M^jddfc.  Slov.  Ssk. 

Mě^ěonek,  nka,  m.-.mitt^  kMJk.  Lai 
Té. 
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Métee.  Cf.  Liat  fil.  XL  168.  Tlutt  m. 
jMO  ntratil  (mnoho  peněi  Drosoadil).  Wtr. 
Jeho  m.  mél  sonchouny.  Wtr.  Cim  větii 
ta.,  tím  menii  srdce.  Kmk.  Lidé  ikrtl  m.. 
div  ho  nenikrti.  Smi.  Vyaoko  jim  k  měici 
■ihi.  Bart  181.  Nemůže- li  kdo  koma  méi- 
cem  pomoci,  naehf  ho  aipofi  ústy  aki^'í. 
Exo.  Bádi  se  m<jme  a  kaidý  o  sv4j  m. 
dbejme;  Poknd  m.,  i>otad  pHtele  mám.  Us. 
Bž.  Ženám  méiee  doii  (yyprasdfinji).  Výb. 
II.  247.   Cf.  Nnnik  (dod.). 

néiéček,  čkn,  m.~-váiek.  St.  Kn.  i.  78. 

Heíecnice,  e,  f.,  die  Beatleria,  Bentel- 
mscberin.  Bern. 

Mé&eénfk,  a,  m.  »  toboteÓHik,  ttodif. 
^b.  IL  8S8.  —  M.,  oa.  jm.  Pal.  Ďi^  V.  L 

Héieteý.  Bj  iedioé  Bóh  sda»l,  abych 
8  m-mi  odpustky  přijel.  Arch.  V.  828. 

Méíek,  ika,  m.,  os  jm.  Pal.  Bdb.  1. 128., 
D.  Ol.  II.  686 ,  Pal.  Déj.  II.  262. 

Médefi,  ioé,  f.,  byttneiia,  die  Byttnerie, 
roatl.  M.  srdčitá,  b.  cordata.  Rsta.  158. 

Meienka,  y,  f.,  hydnam,  der  otoppelpilz. 
Srn. 

Méfienovitý  oprav  t:  milefiovitý.  Cf. 
Rstp.  151. 

MéSetiee,  dle  Bodějovice,  Hieschetits, 
ves  u  Sedlce.  Blk.  Kfsk.  907.,  Sdl.  Hr.  IV. 
184.,  Bk.  SI. 

Měsiee  oprav  v  Měiica.  H.  dle  Badíio- 
vice,  Miesobitz,  ves  n  Zdib.  Tk.  IV.  170., 
VI.  61.,  VIL  416.,  Blk.  Kfsk.  1864.,  Sdl. 
Hr.  IV.  372.,  Rk.  SI. 

Meiito,  TI  Úst  fil.  X.  65. 

Meík,  n,  m.  =  meikáni.  Bez  viebo  meikn 
<i£á.  Slov.  Hol.  74. 

Bleíkal,  a,  m.,  der  Zanderer.  Lpř. 

Mefikáni  »  obgMi.  Mor.  Brt  D.  28a 

BleSkatelka,  y,  f.,  die  Zaadereriu.  Srn., 
Bern. 

Bleíkatl.  of.  Mkl.  Etym.  198.  -  eo.  Mo- 
seU  sů  éasto  .eesta  svA  m.  Výb.  11.  649. 
Másel  svú  slniba  m.  Půb.  I.  873.  Kdvi 
.který  knds  meéká  své  miesto.  Hus  IL  66. 
—  eo  iim.  Vykonáni  přísahy  m.  vsátým 
odvoláním.  J.  tr.  Nebode  pohonem  m.  Vi. 
847.  Tiem  sé  nemetikejme.  Výb.  IL  88. 
Hřieiaý  nemá  m.  svým  nkásánim;  Lidé 
meSkaji  svým  dielem  své  spasenie.  Hus  II. 
843.,  I.  181.  —  T  čem.  Aby  knapi  sonke- 
nikAv  v  iicb  dile  nemeíkali.  Eio.  A  meilcá-li 
(kaés)  lid  v  spasenie.  Hus  IL  274.  V  tejté 
mé  prosbě  nemeikej.  Hr.  rok.  18.  Ani  v  técb 
v6eech,  ieiby  m-ly  v  boii  slaibě.  Hus  I. 
143.  —  kde.  Ona  ae  to  dlouho  nemeikala. 
Db.  Ha  oesti  se  nemeékali.  Abr.  Darmo 
ae  ta  m.l  Ds.  Dob.  Kaj  meikái?  U  pana 
N.  Us.  M.  se  při  něéem.  Nz.  M.  někde  == 
bydleti.  Mor.  Brt  D.  2sa  —  na  čem.  Na 
tom  se  nemeiksli.  Výb.  II.  298.  M.  a  přátel 
oa.  návitdvě.  Us.  -  s  inft  Meiká  p^jitL 
ZV. 

Meakavý.  Bliani  a  m-vi  (lidé).  Sv.  rak. 
325. 

Meikerenda,  y,  f.  —  roH,  pHiný  trám 
«  fMi,  který  ostatní  trámy  a  strop  drii. 
V  tarěan.  stol.  na  Slov.  Br.  Sb.,. Sak.  Vi 
MaJateraica.  Ma<t  mester  gerenda. 


lléikonoh,  a,  m.  —  mtíkonoh.  Sm. 

Meteé,  ého,  n.,  der  Uesslohn,  daa  Mess- 
geld.  Sm. 

Meinl  rúeho.  Žk.  418.    . 

Meinlee  —  meini  kniho,  8d. ;  meini  tvtet. 
Beek.  IL  1.  7.  —  M.  ~  vrch  o  Kotarova. 
U  M-ce  —  pole  a  Kvítkovic  v  Bud.    BPr. 

Meinltt  —  mii  sloniiti  sa  skrovnou  porcL 
Dch. 

Meino,  a,  n.,  Mescbno,  ves  a  Bokyoan. 
PL .  Rk.  8L 

.  Méifeoniták,  a,  m.,  asara,  einCtowSehs. 
Sm. 

Hé&OT,  a,  m.,  Einsiedel,  mé.  v  Chebska. 
,  nédtáctvo,  a,  n.,  die  SpiessbDrger.  ML, 
Šbr.  Zaj.  27. 

MMlák.  Leg.  Mné.  R.  24. 

Méífaa.  Cf.  Cur.  jar.  IV  3.  2.  428.,  Rk. 
SI.  Kdo  měl  m-na  soudiiL  Yt  Výb.  II.  326. 
O  utečeni  m-na  z  obce.  Vs  Výb.  II.  848. 
Vyjedon-li  ■  venkovského  města  sedláci  do 
polí,  ani  feden  m.  nezAstone  doma.  Sbtk. 
krát  h.  276.  Hěitěné  (olomAětO-  PAh.  IL 
456^  Št.  Kn.  i.  5.  Méttěnom.  List.  hrad. 
1447.  Od  méibin.  Ib.  1447.  Pakliby  méétě- 
nin  sedláka  pohnal.  Ve  Pal.  R  Ib.  II.  213. 
Měiténindv  i  méitek.  Hus  II.  242.  V  měětě- 
necb.  Št  Kn.  é.  52.  Měitěnío,  pl.  méifané, 
strč.  méétěné.  Bi.  82.  MééfanA  práva  atd., 
vs  Zř.  sem.  460.,  694. 

M«i<anAtko,  a,  n.,  eio  Stadtkind  (po- 
brdlivé).  Šd. 

MěSfánek  Jan,  vz  Civilins,  Jir.  Rok.  U. 
24. 

MéifaiíMký.  M.  beseda  v  Praie  saloiena 
r.  1845.— 1846. 

Méiték,  itku,  m.  =  utiiee.  Vlnko  srdee 
oběerstvDJe  a  m.  vyprasdfiuje.  Koll.  Zp.  Ú. 
862. 

Méiténinka,  y,  f.,  die  BOrgerin.  6m. 

IHéftMninský.  bflrgerlicb,  civil.  Nov.  vid. 

MéiténiastTi,  o.,  oas  Bttrgerrecht.  Skut. 
22,  28. 

Meiterka,  y,  f.  •=  druh  vyHváni  na  Hor. 
Brt.  v  Obzoru  1884.  293. 

Heitemlea,  e,  f.  =  maistamioa. 

MeStin,  a,  m.,  Meschtio,  mlýn  a  Loa- 
čina. 

Méfitka  =>  ientká  $  mitta.  NB.  Té.  145., 
PAh.  II.  186.,  Bart.  257.,  List.  hrad.  1464. 
Tč.  Byla  m.  z  města,  jenž  jest  slulo  Gae- 
sarea  Fi.ippova.  Bus  II.  403. 

1.  Met  má  32  měřice.  Listina  z  r.  1490. 
Ot  mtii  ječmene ;  Deset  mtóv  pienice.  BO. 
Sto  mtóv  piesioe.  ZN.,  Výb.  L  1065.  Vzal 
tři  mty  ovsa.  Pč.  39.  Dvanácte  mtév  iira; 
PAl  pata  mpta.  PAh.  IL  87.,  160.,  110.,  88. 
a  i.  Cf.  Mkl.  Etym.  207. 

2.  Met,  der  Sproog.  Cf.  KP.  L  449.-507. . 
Met  z  boku,  Seitensprung,  s  oradim,   der 
Feehtsprung. 

MéC.  i,  f.  «>  zmatek.  O  mistře  správný 
bes  měli,  svědka  věrný.  Hr.  rak.  97.  — 
M.  •=•  miti.  Mur. 

Meta.  KP.  I.  486.  Žár  vyíiich,  krasiich 
met  Čch.  Nov.  ps.  Volil  si  za  metu  života 
svého  polni  hospodářství.  Smi. 

Meto,  y,  f.,  die  Runě,  der  Bucbstabe. 
Héty  bvly  jen  snaky  obráskovité,  HS.  SL 
28.    Osky  dřevAné,  na  kterých  stafi  pfed* 
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MěU  —  Heteti. 


kove  niii  méUmi  feumým,  2eho  pamato- 
vati bylo  třeba,  sasnamenávalL  Anth.  I.  8. 
vd.  XXXIV. 

Metaboran,  o,  m.,  t  lafibě.  Sfk.  Poi. 
132. 

Metacarpi-mii,  a,  n.,  lat  -  táprsH,  kosti 
rnkr  od  (.hbi  ai  k  prstům.  Bk.  SI. 

Metaeeton,  n,  m.,  v  Inčbě.   Km.  I- il2. 

Metaeentrnm,  a,  n.  >=>  sástředi.  ZC.  I. 
298. 

Metači  řemen,  der  SchlagtiemeD.    Wld. 

Metaeiniiltaii,  a,  m.,  metaiinDsanres 
Salz.  Na. 

Metaciničltý.  M.  kyselina,  Metazinnsfinre. 
Na. 

Metaé,  der  Kehrer,  Kebrmann.  Dcb. 

Metáček,  čkn,  m.  H-£ky  =-  koláče,  jei 
se  o  svatbě  s  vozů  mezi  lid  met^i,  der 
Wnrfkuobeo.  Us.  Hk.,  Kv.  1871.  182.,  £r. 
P.  800.,  Tkí.,  Kii.  . 

Metaéka,  y,  f.,  die  Werferín.  Hm. 

Metaderivaty  t  lučbě.    Sfk.  Poč.  630. 

Metadlový  —  k  metadht  se  vetahtýM. 
M.  plech.  Wld. 

Metafora.  Cf.  Dk.  P.  95.,  Vor.  81.  78., 
List  fil.  I.  97.  D.,  Jg.  Sloost.  67. 

Metaforický.  O  m.  obrazech  básnictví 
nirodniho  zvi.  slovanského  vz  6b.  v  List 
fil.  1874.  284.  nn.,  1884.  225.  un.  M.  ozna- 
čováni ZTiřat  Vz  Šrc  102.- 108.  M.  názvy 
hromn.  Ib.  118.-120. 

Metafos£at,  o,  m.,  v  Inébé.  sfk.  Po& 
184. 

Metafosforečiiaii,  u,  m.,  metaphosphor- 
saures  Salz. 

Metafosforeiný.  M.  kyselina,  Metapbos- 
phorsfiure.  Nz. 

Metafysieký,  metapbysiseh.  M.  otázka. 
Hus.  18HU.  196.  H.  badáni.  V  z  Šrc.  298.-300. 

MetafVsika.  Vz  Sbn.  410.  O  m.  napsal 
Dr.  Jos.  Dnrdik  v  Krokn  1887. 

Metagallový  =•  metadxtbenkový.  H.  ky- 
selina, Hetagallnssaare.  Mz. 

MetagnoHtika,  y,  f.  =  metafysika. 

Metagram,  z  fec.  —  druh  hádanky,  kde 
nhodDouil  jest  slovo,  které  zménon  ii  pře- 
psáním písmene  u  př.  prvního,  nabývá  ji- 
ných významů.  Přiklad: 

Před  prvním  se  v  černém  lese  bojii, 
Před  drahým  víak  nikdy  neobstojí!; 
Ve  třetím  se,  divko,  ráda  točiS, 
Čtvrtý  na  zádech  pak  často  zoiii. 

Prvni  písmeno  slova  mini  se  čtyřikrát  — 
BozřeSeni:  A;anec,  ftanec,  teneo,  ranec.  Hlas. 
1877.  č.  6.  Dch. 

Metachloral,  u,  m.,  v  luébč.  Sfk.  Poč. 
444. 

Metachlorcyan,  n,  m.,  das  Metachlor- 
cyan.  Nz. 

Metachromatopie  oprav  v:  metachro- 
matypie. 

Meták,  u,  m.  =  přewtUaeí,  setrvační 
kolo,  setrvačník,  das  Sohwangrad.  —  M.,  tz 
Zmltač.  —  M.,  a,  m.  =  metač,  der  Kehrer. 
Us.  Pdl. 

Metakarpi-um,  a,  n.,  lat.,  tz  Hetaoar- 
pinm. 

MetakopaiTOTý.  M.  kyselina.  Km.  II. 
369. 


Metakostlénan,  u,  m.  —  metafoaforeč- 

nan.  Nz. 

Metaki«iiiiÍitaD,  n,  m.,  das  Metasilikat 
SI.  les. 

Metakrolcin,  n,  m.,  v  \n€b6.  Vt  Brn. 
I.  851. 

Metal,  u,  m.,  die  Medaille.  Mor.  Tč.  — 
M.  Dostanei  m.  Dvojsmyslné  »  vymeton 
tč.  U  Uher.  Hrad.  Tč.  —  M.  —  Aromůitt, 
■  lat.  meu.  Slov.  Pbl'd.  VUI.  171. 
.  Metaldehyd,  u,  m.,  das  Metaldebyd.  Ks., 
Sfk.  Poč.  443.,  Bm.  L  838. 

MetalUcký.  H.  doba.  Stč.  Zem.  788. 

Metalll80Táiii,n.,dieMetaUisirang.  Zpr. 
arch.  IX.  80. 

Metallisovati  —  thmuOtíi,  metaUisiren. 
S   N   V  273 

Mětailoid',  u,  m.,  vz  Schd.  L  262.,  276. 

Metalloskopie,  e,  f.,  z  řeo.  =—  přiklá- 
dáni rozmanitých  deitiček  kovových  na  télo 
za  příčinou  léčeni.  Vz  Slov.  zdrav. 

Metalová  barevna,  sam.  u  Hampulee. 

Metamerický,  metamerisch.  Nz. 

Metamerie,  e,  f.,  die  Metamerie.  Nz. 

Metamerný.  M.  látky,  Km.  61.,  télesa. 
AI.  Jandooš. 

Metamery  v  lučbé.    Vz  Sfk.  Poč.  390. 

Metamorneký.  M.  kameni.  Vz  Kti.  G. 
77. 

Metamorfism-nB,  n,  m.  ~  přewtininttii, 
der  Hetamorphismus.  Nz.  M.  sKal  na  mokři 
cesté.  Krč.  6.  75. 

Metáni  oštěpem.  Lpř.  SI. 

MetanoT,  a,  m.,  ves  u  Počátek.  Blk. 
Efsk.  860..  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Bk.  81. 

Metantunoniéiiaii,  a,  m.,  v  lačbé.  Sfk. 
Poč.  199. 

MetaoxybenzoTý.  M.  kyselina.  Brn.  n. 
151. 

Metapektan,  n,  m.  H  olovnatý,  meu- 
pektinsaures  Bleioxyd.  Sp. 

MetapektinoTý.  M.  kyselina,  Metapek- 
tinsáure,  f.  SI.  les. 

Metaplasm-os,  u,  m.,  řee.  —přetvotni, 
změna  ve  tvarn  slova.  Bk.  SI. 

Metaplastický,  z  řec.  — >  přetvořeny. 
LpK 

Metař,  e,  m.  —  mettič,  der  Kdirer,  Gassea- 
kehrer.  Us. 

Metařský.  Gassenkebrer-.  M.  nářadí.  Stal 
př.  kn.  1877.  115. 

Metasantonla,  n,  m.,  v  Inčbé.  Vz  Bia. 
U.  366. 

Metastasa,  y,  f.,  řec.  =-  roeklad,  Brt; 
přeloieni,  přejiti  nemoci  z  údn  do  jiného 
ůdn.  Bk.  81. 

Metastrofa,  y,  f.,  řec.  —  odvráceni  mj- 
élének  od  nějaké  věci.  Bk.  81. 

MetaatrongyluB,  a,  m.  «>  mMonc 
plicní.  Ce.  Ik. 

Metaterebenten,  n,  m.,  v  lačbé.  Vs 
Km.  II.  324. 

Metathea-is,  va  Přeamykováni,  MkL  sL 
802. 

Metati.  B{.  41.,  Lb^  fil.  IX.  S16..0biU 
až  mecá  (metá).  U  Údolené.  Nend.  —  m: 
kadidlo,  Bj.,  blesky,  Lpř.,  vlny,  ktsy.  iSt 
Kn.  8. 139.,  át.  ň.  236.  a.  -  «iiB  (se,  kas. 
po  kom).  Kopím  po  někom  m.,  na  nékobo 
m.  Lpř.   Metne  tebon   v  propast  beiedaos. 
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Štole  I.  135.  Lodiéks  metUe  ae  tIiwdL  ZN. 
Nedvěd  hlavu  meče.  Št  N.  153.  Meoe  blá- 
tem. ML.  104.  a.  Obném  naň  mecice.  Pase. 
510.  Jii  po  mrle  Jako  ptáci  sem  bi  tamo 
Mbú  mečů.  Alz.  BM.  v.  221.  (HP.  86).  — 
eo  oé.  O  sakni  jeho  losy  m-lL  Pref.  172. 
172.  Mecioe  o  d6  In.  N.  Zák.  Br.  68.  a.  — 
kam.  M.  plenici  v  moře,  ZN.,  něco  vihArn, 
Ua.,  liemě  v  semi,  ZN.,  někomn  výíiiky  ve 
tvář,  Smb.,  něco  lU  voda,  St  Kn.  i.  147., 
v  někohu  blesky,  Kká.,  někoho  na  ostrov, 
y^b.  II.  10.  Vitr  v  tváfe  metal  kotoule 
nám  listi.  Vrch.  Co  aem  triila,  metala  sem 
do  ikleniěky.  NB.  T6.  118.  Byby  meči  >e 
naň  (na  ostrov).  M«od.  60.  a.  Ty  meoe  t  bo- 
rAcie  peklo.  Alb.  60.  a.  My  Jeho  dary  před 
•vině  mecemy.  Alb.  24.  b.  Drahého  kameuie 
nemecta  před  svině.  M.  —  odkud.  Z  dálky 
metány  oitěpy  proti  nepřitelL  J.  Lpf.  Věci 
8  vosa  mecice.  Let.  82.,  Daó.  L  22.  —  se 
kde  proé.  Poée  se  (ditě)  radoědemi  ve 
mně  m.  Hr.  rnk.  187.  —  čim  po  kom: 
slovy.  Lpř.  81.  I.  81.  —  Jak.  Metá  as  3U 
kHiů  po  sobě  (rychle).    Nrd.  v  Usv.  I.  84. 

—  se  komu  kdy.  Báno  se  ji  neštovice 
poěaly  m.  Cm.  Zos.  —  se.  Poěe  se  ryba 
m.  BU.  Meči  se  celá  noc  jako  ryba.  Máj. 
ben. 

Metéin,  a,  m.,  rybník  na  Teplická.  Blk. 
Kisk.  859. 

Metee,  funicnlna  flagelIL  A  kdež  tj  bi- 
ěové  meči  mezi  ně  sě  tapletěcbn.  Kat.  386t>. 
(Jir.  Mor.  46.). 

Mětee  v  Alz.  Toto  slovo  posad  není  vy- 
loieno.  Bdi.  Obr.  130. 

Metel,  Metelí,  ves  o  Kardaiovy  Beěice. 

—  M.  —  meUUee.  Slov.  Pbťd.  U.  366.  Vt 
Metela.  YaL  Brt  D.  280. 

Metel*, y,  f.  —  Metelice.  Mor. Bit.  0. 142. 
Metelice,  ef.  KAfenica,  Mkl.  Etym.  198. 

—  M.,  vz  Metla. 
Meteliéks,  vs  Metla. 

Metelka,  y,  f.  —  metelice.  Ds.  —  M., 
sam.  n  Turnova.  —  M.,  y,  m.,  os.  im.  Dr. 
Jindř.  M;  prof.  a  spLtov.  v  Prase.  Va  Skra- 
tek:  TI.  M.  Cf.  Mus.  1886.  633.,  Tf.  Mtc. 
249.,  250.,  Bačk.  Př.  129.  —  M.  Van,  hrU 
1768.  Jir.  Buk.  IL  24. 

Metelnlk,  a,  m.,  fernia  commanis,  rostl. 
DeKolda. 

Metelný,  vs  Metelni.  M.  rána  (metlou 
daná).  Alb.  76.  b.,  Kmml.  204.  a.  (U»t.  fil. 
1886.  874.). 

Metelovlee,  dle  Bndějovice,  Metillowits, 
ves  n  Mistka. 

Metelsko,  a,  n.  M.  Horni  a  Oolni,  Ober-, 
Dnter-Medelsen,  vsi  a  Horiova  Týna.  Arob. 
ni.  490.   VII.  6.96. 

Meteíský,*  ěbo,  m.,  os.  jm.  Udí.  Hr.  III. 
288.,  Tk.  IV.  877. 

MtttmpsythoM '^  převduient.  Msr.  178. 
Cf.  8btk.  Itostl.  20. 

Meteor.  Cf.  Schd.  I.  266. 

Meteoraee,  e,  L  M.  vodni.  Stě.  Zem. 
685..  641. 

Meteorieký,  meteorisoh.  M.  voda,  sráiky 
(déif,  snih  atd.).  Stě.  Zem.  636. 

Meteorit,  n,  m.  •»  povitro^.  M.  ieleiný, 
kamenný.  Osv.  V.  2.,  5.  C£  Krě.  G.  10., 
Stě.  Zem.  252.,  OsT.  1876.  2.  a  násl. 


Meteoritni,  Meteor-.  M.  těliska,  prach, 
roj.  proad.  Stě.  Zem.  291.,  254.,  266.,  268. 

MeteoritOTý,  meteorartig.  M.  hmota, 
kámen.  Osv.  V.  2.,  4. 

Meteorognoaie,  e,  f.,  ■  řec.  Meteoro- 
gnorie,  f.  Ns. 

Meteorologie,  vz  Schd.  I.  160. 

Meteoroskop,  a,  m.,  řeo.  —  nástroj  k  po- 
xoruváoi  meteorologickému.  Bk.  81. 

Mťteorový,  meteorisoh.  M.  (povětrofiové), 
ieleso,  Nz.,  Osv.  V.  6.,  práiek,  Osv.  V.  17., 
luna,  velekonle,  Ib.  2U.,  asteroid.  Mi.  476. 

Metei.  Cf.  KP.  I.  422. 

Métež  kopi  a  ititO.  Msn.  Or.  18.  Cf. 
Mkl.  Etym.  189. 

MethakrylOTý.  M.  kyselina.  Vz  Bm.  I. 
436. 

Methan,  n,  m.,  v  loěbě.  Sfk.  Poě.  138, 
423..  Bíd.  i.  160. 

Mrtliazonový.  M.  kyselina.  Bm.  I.  191. 

Methlnirikarbonový.  M.  kyselina.  Bm. 
I.  195. 

Methoda  vyuěovaoi :  náslniná  (akroama- 
tioká),  vyprávěči  (bLitoiická),  mechanická, 
akaxovaci  (deiktická),  diktující,  ukládacl, 
hovorná  (dialogická),  tázaci  ((i)rotematická|, 
prostě  hovorná  (rozminvoá),  nzeně  hovorna, 
vyptávaci  (examinatoroi),  doptávaci  (heuri- 
stická, Sokratická),  kateohetiiká.  Blanda 
64.,  66.,  J.  Sýkora.  M.  dovozovaci,  Dk. 
Aesth.  3..  anaivtická,  synthetická,  Hlv., 
pozorovat^  indukiivni,  nejmeníicb  otvercA 
(Stě.  Zem,  822.V  váženi  (Bordová,  odchyla 
či  oscillaěnij,  koincideněni.  ZČ.  1.  6.,  8., 
81.,  140.  M.  srovnávací.  Mus.  1880.  504.  M. 
ka  stanoveni  délky  kyvadla  sťkundovéhp 
(Bordova,  Katerova  a  Bohnenbergrova).  ZC. 

I.  147.,  149.  H-dy  v  kartografii  jsou  dvo- 
jího druha:  průmětné  H  projektivní  nebo 
stejnoznaěné  či  aeqaipollentni.  Stě.  Zem.  887. 

MethodéJ,  e,  m.,  vz  Methud,  Kyrill  (dod.), 
Mus.  1845.  452 

MethodiinoBf ,  i,  f.  M.  ve  stadiu  filosofie. 
Dk. 

Methodolo§;le,  e,  f.  Mas.  1880.  481., 
8.  N.  V.  279. 

MetliodosloTl,n.,dieMethodenIebre.  Dk. 
Dj.  fil.  58. 

Methud.  Cf.  Bk.  81.,  Methoděj. 

Methusalem  byl  prý  969  let  stár.  To 
je  m.  =^  ělovék  velmi  starý.  Us. 

Methyl,  a,  m..  plyn  C,  H,.  Rk.  SI. 

Methyiaethylbenzol,  a,  m.,  y  laěbě. 
Vz  Šik.  Puč.  648. 

Methylaliiarin,  a,  m.,  v  laébě.  Bm. 
U.  271. 

Methylalkohol,  a,  m.,  v  lačbě.  Bm.  L 
184. 

Methylamin,  a,  m.,  v  laěbě.  Vz  Sfk. 
Poě.  463..  Bm.  L  202. 

Methylanllin,  u,  m.,  v  lačbě.  Bm.  II. 
27. 

Methylanthraeen,  u,  m.,  v  laěbě.  Bm. 

II.  262. 

Methjlanthraehinon,  a,  m.,  v  laěbě. 
Bm.  n.  271. 

MethylantimonoTý.  M.  sloučeniny.  Bm. 
L  211, 

MethylanenoTý.  M.  sloaěeniny.  Bm. 
I.  206. 
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Methylbeusol  —  Mettin*. 


Methylbenzol,  a,  m.,  v  loibé.  Vt  Šfk. 
Po<.  638. 

Methylbromld,  n,  m.,  t  laibé.  Vz  Bm. 
I.  188. 

Methylen,  n,  m.,  du  Methylen.  Ms. 

Methylenbichlorid,  a,  m.  Otravy  oMlem. 
Vz  Pelz  860. 

Methylenbromid,  n,  m.,  v  laibé.  Vs 
Rm.  I.  188. 

Methylendlacetat,  n,  m.,  t  Ia6bé.  Vx 
Rm.  397. 

MethylendlsulfoTaný.  M.  kyselina.  Vz 
Bm.  I.  200. 

Methylenehlorid,  a.,  m.,  v  Inčbé.  Vz 
Rm.  I.  186. 

Methyleniton,  a,  m.,  v  lučbé.  Rm.  I. 
886. 

Methylenjodld,  a,  m.,  t  lačbi.  Rm.  I. 
18S>. 

MethylentrisnlfOTMiý.  H.  kyseliDa.  Bm. 
I.  200. 

Methylether,  a,  m.  Rm.  1.  195. 

BlethylfosfUiy,  m.  Rm.  I.  204. 

Blethylhexylkarbiiiol,  n,  m.,  v  lačbe. 
Ví  Sfk.  Poč.  466. 

Methylliydaiitoiii,  o,  m.,  ▼  luébi.  Vz 
Bm.  I.  698. 

Methyleblorid,  u,  m.,  v  Infibč.  Vz  Rm. 
1.  186. 

MethylkarbyUmln,  a,  m.,  v  luibfi.  Vz 
Rm.  L  196. 

Methylketol,  n,  m.,  v  ludbi.  Vz  Rm. 
n.  221. 

Methylmerkaptan,  d,  m.,  t  laibé.  Vz 
Rm.  L  198. 

Methyltuftalin,  a,  m.,  v  lučbč.  Vz 
Rm.  U.  318. 

Blethyliiatoaimn.  a,  m.,  metbylozyd- 
scbwefelMDres  Salz.  Nz. 

MetbylnatosirkoTý.  M.  kyselina,  Me- 
tbylozydscbwefelsSure.  Nz. 

JKethyliuUwirouhUittaii,  o,  m.,  me- 
tbyloxydsnlpbokohlensaarea  Salz.  Nz. 

Methylnatosirouhllčitý.  M.  kyselina, 
Metbylozydsulpbokohlenaáure.  Nz. 

MethylnatouUitítÝ.  M.  kyaeUna,  Me- 
thyloxyakoblensiare.  Nz. 

Methylnatovlnný.  M.  kyselina,  Hetbyl- 
oxydweins&ure.  Nz. 

Methylnatý.  M.  aetbery,  tlroik.  Rm.  I. 
196.-202. 

Methylnitrylový,  M.  kyselina.  Rm.  I. 
191. 

,  Methylnonylketon,  o,  m~  v  IndbS.  Vz 
Sfk.  Po6.  468. 

Methyloglykokoll,  n,  m.,  ▼  biSbé.  Sf. 
Poí.  483. 

MethylokoTOTé  slončenL  Rm.  I.  211. 
až  216. 

Methylortuf,  i,  f.,  v  Inčbé.  Sfk.  Poe. 
472. 

Methylosillei-nm,  a,  n.,  t  lačbé.  Šfk. 
Poé.  469* 

MethylosuIfinoTý.  M.  kyselina.  Bm.  I. 
198. 

MethylosalfonoTý.  M.  kyselina.  Bm.  I. 

.  Methylozinek,  nka,  m.  Bm.  I.  S14., 
Šik.  Poí.  471. 


Methylpropylbemol,  n,  m.  dfk.  Po&  619. 

Methylrosanillii,  a,  m.    Sfk.  Poé.  661. 

MethylTlnylbeiuol,  u,  m.  Rm.  IL  199. 

Héti,  n.,  das  Haben.  Rk. 

Métiee,  lOetitz,  ves  u  Paidabie.  Blk. 
Kfsk.  1089.,  Rk.  81. 

MétlkaloT,  a,  m.,  Mekl,  ves  a  Podbořaa. 
Blk.  Kfsk.  615.,  Rk.  SI. 

Blétinka,  y,  £.  —  koUč,  který  taae&iiee 
svým  tanečníkům  o  obiinkieb  a  o  posví- 
ceni dávaji.  U  Veseli  a  n  Lomnice  a.  Lni- 
niei.  Jdr. 

Métitl,  zastr.,  laedere,  percutere.  Liat 
fil.  XI.  172.  Ktoi  je  boden  nebo  sM«o,  neb 
snad  palioemi  mécen,  Výb.  I.  68. 

MetlTo,  a,  n.  ->  tměti.  Ltiaf  pojio  ig 
m.  Slov.  ZAtor. 

Metka,  y,  f.,  cf.  Met,  mta.  TH  metky 
obili  mlAceného.  Pflb.  L  88& 

Métka,  v,  f.  —  drte,  iára,  čárka  — 
1.  vieliká  luue  na  povrena  nějaké  hmo^ 
bacfto  vyryti  nebo  barvon  napsaná,  2.  v  ni- 
iim  smysln  pismeno  éi  litera.  Št  Stři.  D. 
749. 

Metta  —  koM.  Také  na  Mor.,  na  Slov. 
a  ve  Slez.  Brt..  Sbtk.  Jednu  metla  dve  isbi 
vimjesti  Phrd.  I.  2.  7.  Vzal  jsem  metla  a 
vymetal  celé  staveni.  Slez.  Šd.  Hádamig: 
1.  Stoji  panna  za  dvti«ma  tiřend  piay  opá- 
sáni. 2.  PHiU  k  nám  divka,  do  kaidébo 
konta  nablidla  a  do  jednoho  se  skitíla.  8. 
PHiel  k  nám  host,  co  v  lese  sro^  zatoéil 
se  po  světnici,  ionstl  sebon  pod  lavici  Ea. 
1886.  720.,  Brt.  Db  148.  -  M.  •»  vnU.  Ž. 
wit  229.  Ct  Mkl.  Btym.  194.  M.  vdiko- 
noěnL  Vs  Zbrt.  80.  Ten  je  na  ndbo  m.; 
vychoval  si  metln  na  sebe.  Oa.  Bgl.  Dětí 
nesm<yi  trestány  býti  staton  (oaetUoa)  me- 
tlou, sice  prý  nschnon.  Us.  Sbtk_  Mna. 
1863.  473.  Cim  dítě  milejii,  tím  m.  ěastějil. 
Zámrský.  Kdo  odpouiti  metle,  nenávidí  syna 
svého.  Us.  Hkí. 

MetlaHti.  il,  eni  —  metly,  koitata  éétati. 
Pms. 

lletlářský,  Besenbinder*.  M.  feneaki. 
Prss. 

Metli,  n.,  das  GerOtbe.  Bk. 

Metlice.  Gf.  Rstp.  1741.,.  1761.,  743.,  ČL 
Kv.  102.,  106.,  107.,  Sobd.  U.  262.,  SIb. 
716.,  128.,  Krám.  Slov.,  Mllr.  9.,  Bk.  SL  M. 
bila  či  psineček,  agrostis  stolonifeta,  vUs- 
ková,  a.  capiUans.  Bt  —  M.,  sam.  n  ML 
Vokioe.  Blk.  Kfsk.  666.,  Sdl.  Hi.  UL  804., 
Bk.  SI. 

Metlliany,  dle  Dolany,  Metlitsefaaa,  vss 
n  Nov.  Bydiova.  Tk.  V.  64.,  Blk.  Kfsk. 
860,  896.,  Sdl.  Hr.  V.  863.,  Bk.  SI. 

Metlicí,  n.,  das  Besenreis. 

Metueka.  fioii  m.  —  kokmtték.  D  ČásL 
KSá. 

MetUteost,  i,  f.,  der  Hexeobeaen  in  der 
Baumkrone.  Bk. 

MetUéný.  M-né  —  les  a  Komárova  v  Táb. 
Na  M-čnýcb,  pole.  tamie.  BPr. 

Metlin,  a,  m.,  MOdling,  byl  dvflr  pH  vsi 
Vetfni  v  Krumlov.  Sdl.  Hr.  UL  8oL  Bk. 
SI. 

Mettlna,  v,  f.  —  awOeimtt.  Bk.  —  M.. 
die  Bnthe?  Květy  v  m-nn  slotené.  S.  N.X 
126.   . 
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BlAtlIsko,  a,  n.  —  vdiká  n.  m^šká  metla. 
Ua.  Sd. 

Metltttni  —  T  metlUti  rostonoi,  roiďový. 
Rst.  441. 

Hetlnitka,  t,  f.  Tabák  míchaný  jetelin- 
koyými  m-mi.  Pra. 

netlovltt  =  meOovtttý.  Rat.  441. 

Hetlovnik,  a,  m.,  spamnm,  daa  Bntbeno, 
O«rteo-,  Beamkrant,  dle  PfHeme.  Bk. 

Métlaky  —  Pn«tloky. 

Metly,  pl.,  f.,  vea  n  Kasejovio.  PL.,  Rk. 
81. 

Metné.  Výb.  L  160.,  Alx.  MB.  v.  9.  (HP. 
81.). 

Metnik,  a,  m.  >»  jacolator,  der  Werfer. 
Sý.  Sa.,  Hol.  20. 

Meto,  a,  n.  1=-  mýto.  Mor.  8i. 

Metodéjee,  ice,  m.  •-  učemOt,  pHvrienee 
w.  Metoáije.  Lék.  CM.  21. 

Metolnnik,  o,  m.,  rananealna  linroa.  Ve 
Pryskyřnik  jazykorit^.  Odb.  path.  III.  701. 

Metonymle.  Cf.  Vor.  St.  77.,  Tropiu, 
KB.  282.,  Jg.  Slnoat.  68. 

Metopa,  y,  f.  <—  <elo  ii  mezera  meti 
trigiyfy  él  trojřezy  Tlysa  dorakého.  Da. 
^ěk.,  K.  A.  Madiera,  Obv.  1878.  884.,  VUk. 
6.,  7.,  28. 

MetOTý  atfli,  der  Bprongtiaeb.  Vi  Met. 
y  teiocT.  BffI. 

Metr.  Cf.  Rk.  SI. 

Metricky,  metriacb.  M.  oAco  přeloiití. 
Ub.  Pdl. 

Metrický.  M.  řada,  krásno  (rotméroé). 
Dk.  M.  Básady.  Ví  Listy  fil.  IV.  286.  d. 

Metrika.  Cf.  Vor.  P.  9.,  34.,  Jg.  Slnosl 

Metrit-ls,  y,  f.  —  Mémit  dilohy.   Čs.  Ik. 

Metrologleký,  metrologiseh.  M.  deaky 
(méroaloTDé).  Ne. 

Metropplltaniil  soastava  ve  tKzeni  cir- 
kemim.  Smb.  S.  I.  876.,  406.  M.  koibovna. 
Antb.  I.  8.  vd.  IV. 

.  Metrorrhagla,  e,  f.  <—  krvotok  déloini. 
Ca.  Ik. 

MetroTka,  y,  f.  ^  míra  metrová,  svisle 
postavené  méřitko,  der  Meteratab.  M.  po- 
anvná.  Sand.  II.  25,  Hrbk. 

Metr-nm,  a,  n.,  cf  Jg.  Slnost  74. 

Mettemleh,  a,  m.,  kniie.  Bylo  vée  po- 
kojno,  jako  aeUký  ob£an  za  časů  Mttemi- 
ebovýcb  (před  r.  1848.}.  Šml. 

Mettenr  en  pages  v  knibtiskámách  » 
rovnaé  ttran,  aazed  řidíei  sazbn  néjakébo 
dila,  pří  némi  vloe  aazeéů  pracaje.  Kk.  SI. 

Metudti,  e,  m.  Dal.  189.  Vz  Metbod, 
Výb.  I.  30R 

Metale,  e,  £,  BObmiscb-Matha  a  M.  Ni- 
wueká,  Deatacb-Matba,  vsi  a  Police. 

Metyja,  e,  t.  ->  kaie  prosná  monkou  za- 
aypaná  a  mastná,  na  rozdil  od  netvje,  kaie 
proané  s  povidly.  Mor.  Vek.  Na  Slov.  kaie 
a  tnrkyné  se  sýrem.  Vcbř.  U  St  Města 
a  Ub.  Hrad.  —  múHaé  jídlo  nadívané  tva- 
rohem. T<. 

Mexický.  M.  číslovky.  Vs  Sre.  427.,  462. 

Mexiko.  Cf.  Rk.  SI.  Je  jako  a  Mexika 
(sn«dý  ve  tváH).  U  Žamb.  Kf 

Meyer  Radolf,  1887.-1886.,  dr.  práv  a 
«08ký  básník.  Va  Rk.  81. 

Meyll.  Bstp.  779.  Vs  Jmeli. 


Meyn,  a,  m.  —  Moham.  Dik. 

1.  Mez.  MV.,  Mkl.  Etym.  186.   Mese  tě- 


lesa json  plocbv,  meze 'plochy  jsoa  čáry, 
meae  čáry  json  Dody.  Jd.  O  m.  vz  V8.  VI U. 
46.,  Sdl.  Hr.  L  92.,  Rk.  SI.  Nechce  mi  k  mezi 


docházeti,  will  niobt  anbeissen.  Bart.  Ohle- 
dáváni meal.  Vz  Zř.  zem.  469. 

2.  Mez  —  m«jt«,  zaatr.  V  jednom  mez 
dcietmém  létě.  BO.  Třetieho  mez  ddedma 
léU.  Bj. 

Meta,  y,  f.  •-  wut.    Přiorává  si  mezn. 

Polifi.  Zkr.  Přea  meza  —  nělean.  Slez. 


í 


d.  Jedno  leii  pod  meaum,  o  tym  lade  ně- 
vědzam.  SI  P.  776.  -  Brt.,  Tč. 

Mezák,  n,  m.  —  metnUc.  SI.  les. 

Mezároi,  e,  m.  M.  Ondř.,  kanovn.  1812. 
Jir.  Rok.  n.  24. 

Mézamika,  y,  t,  pbryniam,  Wasaer- 
ingwer,  m.,  roatl.  Va  Rstp.  1486. 

Mezeesti,  n.  —  jm.  pole  a  Dlnbonie  na 
Mor.  Km.  D  Rentová  říkají  jisté  poloze: 
M^jcesti. 

Mezeietma.  Ve  dvú  m.  bř.  groil.  PAh. 
II.  364. 

Mezil,  Manlesel-,  Maolthier-.  Lpř.  M. 
ko^to.  Kká 

Mezdnl,  Lohn-.  M.  důchod,  amlouva. 
Kaizl  290.,  391.,  294. 

MézdraMee.  Arch.  VIII.  696. 

Mezek.  Brm.  L  8.  46.,  HIb.  I.  109.,  Schd. 
n.  424.,  Kram  Slov.  M.  mrcha  neplodná, 
neb  nikdy  nerodí  ani  mezek  ani  mezkyně. 
Bos  n.  130  —  Hádanka:  Rodiče  mám,  děti 
nemám.  Km.  1886.  720. 

Mézenee.  Mkl.  Etym.  196.  Žila  mezi 
niníkem  a  miezencem.  Sat.  Rkp.  8.  4.  Cf. 
List.  fil.  XI.  172. 

Mezený,  vs  Mězeneo,  LUt.  fil.  XI.  173. 
M.  pnt,  parvns.  Ms.  Ev.  vid.  Loe.  16.  24, 
Sv.  ruk.  314. 

Mezera.  Mkl.  Etym.  186.  M.  časová, 
Mus.  1880. 186.,  vojová,  TreffendisUna,  Csk., 
mezi  notovými  Holemi,  Fr.  Chinm  8.,  v  II- 
teratnře.  Us.  Pdl. 

MezeM,  n.,  **  ^<i<t^.  Vký.  (ip.). 

MezeMé  Foiaásifcý,  Wallacbisch-Meseritsh, 
mě.  v  Olomonckn;  M.  Velký,  Qross-Mese- 
ritsoh,  mS.  v  Jihlavska. 

Meseřlčko,  a,  n.,  Meseritschko,  vea  a  Lé- 
to vic;  ves  n  Méřína  v  Jihlavsku;  M.  Nové, 
Neu-M.,  ves  u  Želetavy;  M.  Homi,  Ober- 
M.,  ves  u  Telče. 

Mezerina,  y,  i.  —  toesera.  Slov.  PbPd. 
IL  4.  117. 

Mezerka,  y,  f. "  meeeru.  M.  v  typografii 
mezi  jednotlivými  odstavd.  Ua.  Pdl. 

Mezernatý,  Ifickenbaft,  porOs.  Ssk. 

Mezemi  drátniky  —do  rámkfl  zaraiené 
hřebíky,  aby  se  rámky  mezi  sebou  nedo- 
týkaly, Abatandsstirte.  Li. 

Meiernik,  a,  m.,  der  Oberton  des  In- 
terwalls.  Hud. 

Meaeromér,  u,  m.  —  míra  ku  pravidel- 
nému zaráiení  drátníkA  do  úlů  nebo  do 
rámkův,  das  Stiftmasa.  Li. 

MezeroTitý  —  wuMerovatý.  Zpr.  arch. 
VIL  82. 

Mezerový.  M.  rozedma,  emphyaema  in- 
teratkiale,  zánět,  iateraticiélle  Entaftudung. 
Ktt. 
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Mesga  —  MezikoRtnf. 


Mexga,  Tz  Kón. 

Mezh.  Ž.  wit.  230.,  AIz.  H.  t.  145.  (HP. 
68.),  Mkl.  £tyiD.  210. 

Mezholezy,  dle  Dolanv,  Hezholes,  ves 
u  Kutné  Hory.  Blk.  Kfsk.  1864^  Rk.  SI. 

Mézholzy,  Méihola,  ves  a  Kdyni  v  Do- 
mažl.  Bk.  Si. 

Mezhoři,  o,  Mezhoř,  ves  v  Chrasti; 
Mesbof,  ves  a  Klatov;  íf.  Novi,  Neu-Mes- 
boř.  ves  tamtéi.  PL.,  Rk.  SI. 

Mezi.  Ž.  wit.  230.,  Brt  D.  190.,  Hkl. 
Etyto.  185.—  S  akk.  na  otázka  kde?  proti 
obyčejnémn  n^ni  vůbec  instrnmentalu :  Pole 
m.  meze.  To  je  mezi  Hdrovice  a  mezi  Měm- 
íice.  Mor.  Brt.  D.  —  S  instr.  Mezi  dveřmi, 
oknem.  Brt  8.  3.  vd.  190.  Mezi  obědem  •= 
za  oběda.  Třeti  m.  dciefmi  den;  Šest  desát 
m.  dvéma  stoma  bonóv.  BO.  Činieie  mnoho 
divnov  m.  lidmi.  Pass. 

Mezi,  n.,  MOsiog,  ves  n  Hanetína.  Blk. 
Kfsk.  278.,  Rk.  SI. 

Meziakkord,  u,  m.  =  přechodní  akkord, 
Zwischenakkord.  Had. 

Meziakt,  a,  m.,  der  Zwischenakt,  čas 
mezi  jednotlivými  akty. 

Meziaktí,  n.,  der  Zwischeoakt,  S.  N.  V. 
298.,  Nz ,  Vlák.  882.,  892.  Yz  Meziakt. 

Meziaktni  hudba.  Dk. 

Meziaktový  «•  me«MÍb(ii{.  M.  opona, 
hndba,  Us.,  přestávka,  der  Zwischenakt  Nz. 

Meziatomový.  M.  prostora,  mezen.  ZC. 

Mezibaitni  prostor  (prostor  mezi  ba- 
itami).  Stát  př.  kn.  1871.  33. 

Mezibéžný,  zwiscbenlanfend.  Vz  Rst  441. 

Mezibod,  n,  m.,  der  Zwischenpunkt  Čsk. 

Mezibodec,  dce,  m.,  der  Zviscbeopnokt 
Sm. 

Mezibodi,  n.  =>  metibod.  Csk. 

MrziboM,  n.,  Meeiboř,  ves  a  Homi  Bo- 
brové. PL.,  Rk.  SI.  —  Arch.  VIIL  162. 

Mezibranf,  n.  •=  prostora  meei  branami, 
der  Raou  zwischen   zwei  TbOren.   Sdl.  Hr. 

n.  1. 

Mezibranský,  Zwiscbenthor-.  M.  ulice 
v  Praze. 

Mezlbunéiný,  Intercellular-,  Zwiscben- 
zell-.  M.  látka,  NA.  V.  2.  od.  5..  8P.  II. 
126.,  bmoU,  Sv.  11.,  průchody.  Kk. 

Mezibu&kový  »  nuMibunečný. 

Mezice,  MOsitz,  ves  u  Litovel.  PL.,  Rk.  81. 

Mezicelni,   ZwischenzoU-.    M.  čára.  Sp. 

Mezicestí,  n.  •=  pole  a  Ruprechtic  na 
Domažl.  BPr. 

Meziceatný,  Unterwegs-.  ám. 

Mezlceoty,  pl.,  f.  ==>  pole  u  Horákova 
v  Brněn.  BPr. 

Mezlclo,  a,  n.,  der  ZwischenzoU.  Šm. 

Meziiasovy,  zur  Zwiacbenzeit  gehOrend. 
Sm. 

Mezičeli,  n.  =  četba  v  metipatfi,  der 
Mittellaafsfeldort,  -strecke.  Hrbk. 

Meziilrn,  n,  m.,  das  Hittel-,  Zwischen- 
glied.  M.  řady  algebraické  n.  geometrické. 
ZC.  I.  10. 

MezldřJ,^;e,  m.,^der  Zwisíheoakt    Dob. 

Meziden,  dne,  m.,  der  Zwischentag.  Šm. 

Mezidoba,  y,  f.  •=  metidobi.  Si.  I.  148. 

Mezldobt  Ďcb.,  Kaizl  66.  Úroky  za  m., 
mezidobé,  Intenuuriam,  n.  Fr.  tr. 


Mezidobře,  jm.  poli  n  Týna  na  Hor.  Km. 

Mezidobři,  n.,  pole  mezi  Dobřemi  pólo- 
iené.  Pk. 

Mezidobý,  vz  MezidobL 

Mezidřevi,  n.  —  přátlo,  das  Oezimmer- 
feld.  Hrbk. 

Mezidřevina,  y,  f.  =■  podntiný  pomt, 
Zwiachenbestand,  m.  81.  les. 

Mezidruh,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdb.  1. 133. 

Mezidup,  n,  m.,  der  Zwiscbentritt  V  ti- 
locv.  Bgl. 

MezidveH,  n-,  der  Sohaft  twisehen  den 
Tbflren.  Ssk. 

MezidTorni  dvéře.  VUk.  8a 

Mezierka,  y,  f.  -  metUrka.  Cf.  Hezera. 
M.  je  těsné  miesto,  prázdnioa  medzi  stavami. 
záčiaami,  stodolami  hospodářskýmL  Nepatři 
kn  doma.  Slov.  Zátar.  Phrd.  VI.  2.i3. 

MezihAj,  e,  m.  =  poxemky  a  Veleiina  a 
Hilavčc.  BPr. 

Meziharmoale,  e,  f.,  die  Zwiscbenhar- 
mocie.  Hud. 

Mezihlavi.    M.  íroubu.  Zpr.  arch.  X.  9. 

Meziiilaiina,  y,  f.,  v  bom.,  der  Mittel- 
bwg,  zwitchen  anderen  in  der  Mitte  liegea- 
den  Steioarten.  Sm. 

Mezlhodí,  n.  Hnoj. 

Mezihoří,  n.,  několik  domkův  a  IliSova; 
sam.  u  Choliic;  Meziboř,  ves  a  Beneiova, 
n  Sedlčan  a  a  Hořic;  mlýn  o  Police;  Hes- 
boř,  ves  a  Chrasti;  líesihor,  vee  o  Mor. 
Třebové:  údoli  o  Hořic.  PL.,  &vn.  463., 
Blk.  Kfsk.  1364.,  Sdl.  Hr.  III.  235.,  V.  363., 
Rk.  SI. 

Mezihořský.  M.  údoli  n  Police  nad  Met 
Rvn.  222. 

MezIhorstTO,  a,  n.  —  meeilioH,  das  Mit- 
telgebirge.  Hř.  38. 

Mezibra.  Vz  Vlák.  382.,  892. 

Mezlhradbi,  n.  =  wtUto  mest  hradbami. 
Lpř. 

Mezihridka,  y,  í.,  die  Scbeidewand.  Bk. 

MezihrAz,  e,  f.,  der  Zwiscbendamm. 

MezlhH,  n.  =•  metihra,  das  Intermexto, 
Zwischenspiei.  Šm. 

MezihHdel,  e,  m.,  die  Zwischenwelle.  Sp. 

Mezihrudi,  n.  Vz  Slov.  zdrav. 

Mezihvězdný,  zwischen  den  Stemen.  M. 
prostory,  mirsi,  Stč.  Zem.  261.,  102.,  látky, 
plyn.  0»v.  V.  109. 

MeziclioehlikoTý,  intertrocbanterieaa 
Nz.  Ik. 

Mezichropka,  y,  i ,  die  ZwischenknorpeL 
Sm. 

MezichruataTfcoTý  kloab,  ancylosisin- 
tercariilaginea. 

Mezienvile,  e,  L,  die  Zwiscbenzeit.  Sn- 

Mezikladka,  y,  f.,  die  Psrentbeai«.  So. 

Meziklasi,  n.,  Meziklas,  ves  n  Něm*- 
ckébo  Brodu.  Blk.  Kfsk.  694.,  Rk.  SI. 

Mezikloabni  chmstavks,  cartilago  inter- 
artieularis. 

Meziklu«i,  n.,  vz  Kluč.  Rst  441. 

MezikBiih,  u,  m.,  der  Zwischenscbwnof. 
Csk. 

.Mezikolo,  a,  n.,  daa  Zwiscbeonid. 

Mezlkost,  i,  f,  der  Zwischen  knoeben.  Sa. 

Mezikostni,  interosseus,  Zwischenkno- 
chen-.  H.  svaly,  Šv.  33.,  kloab,  Nz.  Ik.,  nerv. 
Osv.  L  229. 
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Mmdkoika,  y,  t,  das  ZwkhenhSateben. 
Vs  Bat.  441. 

Mezikrsjíiý  obchod.  Pal.  Rdh.  III.  211. 

MeztkroéBý.  M.  doba  (meči  kroky).  Us. 
Bgl. 

Mezikrok,  n,  m.,  der  ZwiacheiiBobritt. 
V  télocT.  Rgl. 

MezikroTi,  n.,  daa  Sparrenfeld.  Na. 

Mezikrnži,  n.  •»  kruhový  vinee,  plocha 
omeitná  dvéma  kmioicemi  sonatředDými, 
der  Kreiaring,  Hra  ,  die  Kreiariorfliche.  Ni. 

MezikBpee,  pce,  m.,  derZwiscbeDbiodler. 

Mezllaloíný,  ioteriobularia.  Nz.  Ik. 

MezilalokoTý.  M.  rasivo,  ioteracinoaea 
Bindegewebe. 

Mezllaf,  i,  f.,  die  Zwiachenlatte.  Šva. 

Mezilééi,  n.,  Mezletach,  vea  u  Skalice. 
Arcb.  V.,  Blk.  Efak.  707.,  Sdl.  Hr.  II.  278., 
Rk.  SI. 

Mezilehlý  -  meň  néélm  Uhei,  da- 
swiscbenliegend.  Stí.  Zem.  463. 

Meziles,  a,  m.,  os.  jm.  PaL  Rdh.  I.  128. 

Blezilesí,  D.,  ein  Platz  awichen  W&ldern. 
OD.  —  M.,  Meziles,  vea  a  Pacora,  Mna. 
1880.  S. ;  sam.  n  Švétlé  v  Ledečakn ;  Mezlea, 
vea  n  Noy.  M«ata  nad  Met  Blk.  Kfsk.  1364., 
Sdl.  Hr.  n.  278.,  V.  317.,  Rk.  SI. 

Mezllesice,  dle  Bodéjovice  (od  Heziluaa. 
Pal.  Kdb.  I.  140.),  Hedleachitz,  vea  a  Ohra- 
díme. Blk.  Kfok.  l.<<64.,  Sdl.  Hr.  I.  256.,  II. 
278.,  Rk.  SI. 

Mezllesy,  pL,  m. «-  jm.  paloakn  mezi 
leay  n  Daleiina  na  Hor.  Km. 

Mezilisti,  n.,  mMophylIam.  S.  N.  V.  262., 
Brt.  441. 

MezUistý,  swiachenblattatándig.  Bat.  441. 

MeiilUtá,  y,  f ,  die  Zwischenieiste.  Srn. 

Mezilodf,  D.,  daa  Zwischendeck.  Šm. 

Mezilopatéi,  n.,  der  Raam  zwiwshen  den 
Schalterbl&ttem.  Sm. 

Mezi  lopatkový,  iateracapnlaria.   Nz.  Ik. 

Mezilouiky,  pí.,  f. '» loaky  n  Poatře- 
kova.  BPr. 

Mezlluéi,  n.,  pole  u  Blavy.  BPr. 

Mezlluži,  n.,  ein  Ort  zwiacben  Anen.  — 
M.,  Mezilaacb,  vea  a  Sobotky.  Blk.  Kfak. 
7^  Rk.  SI. 

MezlméH,  n.,  die  Uiberachar.  Hrbk. 

Mezimésici,  n.,  ioterlooarium.  Šm. 

Mezimésti,  n.,  die  Zwiaobeoatadt;  Eapla- 
»ade.  Rk. 

Mezimisti,  n.  <=  při  kupeckých  ziayl- 
kicb.  Poaýlá-li  ae  zboii  z  Prahy  do  Petro- 
hradu přes  Stetin,  jeat  StetÍD  m-stim.  Skř., 
Dell. 

nezimiBtiii  dálka,  die  Zwischenweite.  Šm. 

MezimlaTee,  e,  metinUuvH,  metimluvii, 
e,  m.,  der  Zwiacbenredoer.  Šm. 
.MeztmlHTička,  y,  metimluvkyiii,  6,  f., 
die  Zwiscbeorednerin.    Šm. 

UezimlilTltt,  dazwiachenreden.  Šm. 

Ilezimolekniarni,  Zwischenmolekular  , 
M.  prostory.  ZČ.  i.  202.,  Rm.  41. 

Meztmosti,  n.,  méstečko  a  Yeseli  v  Tá- 
bor. Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  667.,  Sdl.  Hr.  UI. 
304.,  IV.  872.  —  M.,  Na  M-etlch  -  lonky 
u  Komárova  v  Bndj.  BPr. 

Mezimostský  Mlýu  v  Suiici.  BPr. 

Mezimozéi,  n.,  meaooephalnm.   S.  N.  V. 


Mezlmozek,  iku,  m.,  das  Zvischenbim. 
Nz.  Ik. 

Mezlaa,  y,  f.,  der  Interwall.  Nz.  —  M., 
sam.  n  Rychnova.  Blk.  Kfs.  886.,  Rk.  SI. 

Mezinárodni  právo,  Pal.  Rdh.  III.  168., 
amlonva,  banka,  politika,  triba,  Ua.,  rovno- 
váha. Osv.  I.  122. 

MezlniapL  n.  —  misto  mezi  náapy. 

Mezinee.  v  MV.  nepravá  glosaa.  Pa. 

Mezinoii,  n.,  perinaenm,  Hittelfleiscb,  n. 
Rk. 

Mezinoini,  zwischen  den  Beinen  befind- 
liob.  Sm. 

Meziobratlový,  intervertebralia,  Zwi- 
scbenwirbel-.  M.  chmstavky.  Nz.  Ik. 

Mezlobratnikový  —  i»tertropidtý,  tro- 
piach.  M.  obor  pasaatni,  Sti.  Zem.  641.,  tvor. 
Jir.  Obrs.  108. 

Mezioéi,  n.,  die  Stelle  zwischen  den 
Augen.  Lpř. 

Meziokni,  n.,  die  Fenateracbaft  Nt.  Malba 
v  m.  Pl.  U.  820.,  806. 

Mezioktavnl,  Zwisobenoktav-.  M.  den. 
Hnoj.  65. 

MeziomozeínieoTý  výlev  krevni,  Inter- 
meoiogealapoplexie. 

Meziopatek,  tko,  m.,  das  Zwischenafter- 
leder.  Tpl. 

Meziozobni  právo  -•  soiikroaié.  Pal.  Rdb. 
m.  168. 

MMcipád,  o,  m.,  der  Incidenz-,  Zvisohen- 
foli.  sin. 

Mezipalubi,  n.,  daa  Zwischendeck  (mist- 

nos(  pod  paloboa  n.  střilnonV  Kpk.,  Posp. 

Mezipalnbnl,  Zwiscbendecka-.  H.  kajuta. 
Us.  Pdl. 

Mezipatfi,  n.  -»  mezzanin.  Zpr.  arch. 

Mezipatro,  a,  n.  •=•  wutipatH.  Hř.,  Hrbk. 

MezipatroTý.  M.  cbodbit  =  mandeli. 
Hrbk. 

Meziplanetární  vzduch,  zwischen  den 
Planeten.  Osv.  I.  110. 

Mezipleei,  n.,  der  Ranm  zwischen  den 
SchnlterblSttern.  Ssk.,  Nz.  Ik. 

MeziplenoTý,  intermeningealis,  Nz.  Ik. 

Mezipliei,  n.,  mediaatinum.  S.  N.  V.  206. 
Vz  náal. 

Meziplieni  nádor,  Medíastinaltumor.  Nz. 
Ik. 

Mezipliéniee,  e,  f.  =■  maňpUcný  prostor. 
St.  74.  —  M.  =  přepona,  mediaatinum,  daa 
Mittelfell.  Nz. 

Mezlplodina,  y,  f.,  die  Zwiscbenfrncht 
(která  se  mezi  jioé  sází  n.  seje).  Šp. 

Meziploiniee,  e,  f.  =-piehatka,  Diploé,  die 
zwischen  Knochenplatten  licKende,  sohwam- 
mige,  knochige  Snbstanz.  Nz.  Ik.,  Rk. 

MezlplošnlcoTý,  diploSticus.  Nz.  Ik. 

Mezipole,  e,  n.,  das  Zwiscbenfeld.  Zpr. 
areh.  VflI.  54. 

Mezipoli,  n.  —  jm.  poli  n  Jakubfovic  na 
Opav.  Sd. 

MezipoBchodi,  n.,  der  Zwiachenstook.  Ua. 
Pdl. 

Mezipoita,  y,  f.,  die  Zwischenpost.  Sm. 

Mezlpotoéi,  n.,  Ort  zwischen  zwei  B&chen. 
—  M.,  Nespodiny,  vea  u  Krumlova.  Blk. 
Kfsk.  1364.,  Sdl.  Hr.  Hl.  304.,  Rk.  SI. 

Hezipraii,  n.,  die  Zwisebenschwelle, 
n  sloiitého  sUvidla.  NA.  IV.  255. 
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BlezipMéný,  intertranversaiů.  Nz.  Ik. 

Meziprostor,  u,  m.,  der  Mittelraam.  KP. 
V.  84. 

Meziprostranstvi,  n.,  derZwiBcbenraam. 
Šm. 

Meziřádkorý,  Interlineal-.  H.  překlad, 
Ob.,  Dcb.,  Pdl.,  gloBsy.  Šf.  III.  363. 

]ň«zlrady,  pl.,  Meteritz,  sam.  d  Kadaně. 

Meziřápíéný,  zwisuhen  den  Blattatielen 
Btehend.  Vz  Rst.  441. 

Meziřťé,  i,  f.,  tz  Hezimlava.  Šm. 

Mezlřiii  =  krajina  meti  dvěma  fékami. 
Šmb.  S.  I.  124.  —  ![.=■  HezH«,  Mecrítseb, 
ves  u  TřebeoboTio;   Uretscbkg,  ves  n  Ea- 

Slice.  —  Tk.  IV.  812.,  V.  208.,  Vil.  860., 
ilk.  Kfsk.  28.,  682,  8dl.  Hr.  I.  266.,  II. 
278.,  III.  304.,  V.  363.,  Bk.  SI.  —  Ve  Vaiai. 
H.  pochovávaji  mažské  obyČ.  bes  podvll- 
kadek.  Vz  Sbtk.  Erat.  fa.  186.  Umře-li  v  H. 
Velkém  žena,  posypávají  cestu  ku  břbi- 
tovn  piskem.  PročV  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  186. 

MezlMiní  £i  předaávské  Cborvátsko.  Šf. 
Strž.  n.  310. 

MeziMiský.  M.  zboží.  PAb.  II.  143.  M. 
Petr.  Tk.  IV.  807. 

Mezírka,  y.  f-  =  *"a2<i  mesera.  M-ky,  Me- 
topen,  Zwůcbenr&ome  zwisoben  Triglypken. 
Bk. 

Mezirkovee,  vee,  m.,  rybnik  n  Vys. 
H^te.  Blk.  Kfsk.  1154. 

Meziroini  prázdniny.  Bianda.  231.,  302. 

Meziscena,  y,  f,  die  ZwíschensceDe.  Sbtk. 

BleziBigniOTitý,  intersigmoideas.  Nz.  Ik. 

MezisitOTÝ  prostor.  KP.  V.  104. 

MezisklípkoTý.  M.  rozedma.   Vz  toto. 

Meziskok,  u,  m.,  der  ZmscheDsprung.  Čsk. 

Mezisloka,  y,  f.,  die  Zwisobenstropbe. 
Dk.  Poet.  319. 

Mezisloupl,  vz  Me/islapl. 

Bleilslovce,  vz  Bř.  219.,  Src.  lO.-ll., 
212.-227.,  284.,  288. 

MezisloTÍ,  n.  =  muůlovee.  Bk. 

Mezislovní,  zvriscben  den  WOrtero.  M. 
průzev.  Ndr. 

Mezlslovný,  ve  HezislovnI.  M.  posice 
(v  časomíře).  Dk. 

MezisloTÝ.  M.  mezera.  Dk. 

Slezlslapi,  n.,  die  SSuleaweite.  VzMezi- 
sloupi.  Nz.,  NA.  I.  14.,  16.  H.  Hdké,  husté, 
pHmémé,  sohOnsiíuIig.  Nz. 

Mezisobi,  n.  ==>  sváry  i  Smb.  S.  I.  421., 
628.  Mezizdi  a  m.  nebes  a  země  přestalo  a 

BrAchod  do  slávy  nebeské  otevřen  jest.  Si. 
[r.  70.  Vz  Mezizdi. 

Mezlspedltor,  a,  m.,  der  Zwiscbenspe- 
diteur.  Pr.  tr. 

Mezispirý,  gabelstándig.   Vz   Bst.  441. 

Mťzispojba,  y,  f.,  die  Interkommunika- 
tion.  M.  vozů  železničních.  Dch. 

Mezispojebný.  M.  vuzy  (železné  dráby), 
loterkommnnikaiiouswsgoDS.  Dob. 

Mezispor,  u,  m.  =  pře  vedlejU,  die  Ind- 
denzstreitigkeit.  J.  tr. 

MezispoM,  n.,  die  Incidenzstreitigkeit 
Bk. 

BleziBtanlce,  e,  f.,  die  Zwisebeostation. 

Mezistátní  právo.  Pal.  Bdh.  III.  168. 

MexistaTba,  y,  f.,  der  Zwiscbenbau.  Srn. 

Mezistavbi,  n.,  der  Zwiscbenbau.  Bk. 

Mezlstčna,  y,  f.,  die  Zwiscbenwaad.  Li. 


Mezistěnka,  y,  f.  =  sákladai  ploeba,  na 
nli  8  obou  stran  véely  baňky  4>odiůi,  die 
Hittelwand.  14. 

Me^atojný,  daawisdieDigesteUt,  v  bot. 
SL.Ies.,  Bst.  441. 

Mezistrái,  e,  t,  der  Verbindungaposten. 

Mezistředni,  iotermediSr.  Vs  Svalek. 

MezistroJi.D.  —  ústroji  zprostředkovací 
n  pamiho  stroje.  Hrm.  97. 

Mezifltropi,  n.  «  prostora  meai  dvéau 
stropy.  Pdl. 

Mezistmii,  n.  —  posemky  n  Ledenic, 
u  Bimova.  BPr. 

MezistapeA,  pné,  m.,  die  Abstofang.  Sa. 

MezisTHl,  n,  m.,  der  Zwischenmnskel.  Bk. 

Mezisvalový,  intermnsoalaris.  Na.  Ik.  M. 
vazivo,  Osv.  I.  229.,  mok.  Hj.  61. 

Mezisvéti,  Mezitviet,  ves  n  Nasavrk 
Bk.  SI. 

Mezisvétni,  zwisoben  den  WeltkOrpem 
seiend.  Osv.  L  112. 

MeztiikoTý  kloub,  a.  ioterpbalangea. 

Meziškára,  y,  f.,  die  Zwischenledeiliaot, 
iotermedi&res  Corium.  Sp. 

MezUtaee,  e,  f.  =  muistamee.  Us. 

Mezitábořl,  n.  «>■  mtuera  meň  tábory. 
Lpř. 

Meziti  8  Um.  Krajinka  m-la  pftlnoéaé  m 
zátokou  koiiothskon.  Pl.  IL  89. 

Mezi  tim,  co  mluvil,  on  odeiel  Upe;  sa 
jeho  řeči,  když  jeité  mluvil.    ., 

Mezitímni  dílo,  práee,  Us.  i^p.,  vysaam, 
8š.  II.  41.,  otáska,  die  Zwisohenfrage.  Pr.  tr. 

Mezitka,  y,  f.  —  wtetibodec.  Sm. 

Mezitoji.  Za  Pass.  polož  :  mus.  483.  IL 
jedna  žena  k  niej   pHstůpivii.   Výb.  1.  266. 

Meziton,  a,  m.,  der  Zwiscbenton.  Bnd. 

Mezltře,  e,  f..  iatertrigo,  der  Wolt,  Sm. 

Mezitmovy,  interspinalis.  Nz.  Ik. 

MťzitmUekoTý,  vz  Vazivo. 

MezitrubkoTý  prostor.  KP.  V.  102. 

MezlndálosC,  i,  f .  °=  metipád.  Sm. 

Meziúřadi,  n.,  das  Zwischeoamt.  Soi. 

Mezlnzli,  der  ZwiscbeDknoten.  Vs  Bst. 
441. 

Mezival,  cf.  HezivalL 

Mezivali,  n.,  die  Courtine,  der  Hittel- 
woll   Csk.,  Bž.  239.,  Sdl.  Hr.  U.  2. 

Mezlvédi,  n.  Msr.  33. 

Meziveriii,  n.  Dk. 

Mezivéxtný.  H.  znamení,  loterkommum- 
kaliooseignal.  Dcb. 

MeziTéta.  Po  takových  m-táeb  vrad  s* 
Pavel  k  tomu.  Si.  11.  94. 

Mezivéti,  n.  »  mesivéta.  Křn..  Na. 

MeziTétný.  H.  přestávka,  die  GUeder- 
pause,  Pause  zwiscben  twei  Gliedem  des 
Satzes.  Nz. 

Mezivéii,   n.,  der  Baum,   Baa  awisebea 
zwei  Tbflrmen.  Lpř. 
!     Mezivládee,  e,  m ,  interrez.  8tí. 

Mezlvládi,  n.  »  me«MiI<i<ia.  Ns.,  J.  tr. 

MeziTOdl,  n.,  jm.  lesa  n  Tronbek  na 
Hor.  Km. 

Mezl^ratnikOTý,  tropisch.  Sm. 

Mfzivrbi,  jm.  pole  n  Kroméřlie.  Wich. 

Mezivratevka,  y,  f.,  ts  Meciploiaice.. 

Mezivntva,  y,  t,  die  ZwiscfaeBlace.  Sp. 

Mezlvrstvi ,  n. — roĚuiiimy  vrtttt,  SeUeli- 
tangskl&ite.  SL  les.,  Schd.  IL  79. 
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Mexlxápifttiii  kloab.  a  intercarpea. 

Mezlzdi,  n.,  die  Seneidewand,  ts  Meií> 
seď.  M.  mezi  Údy  a  pohany  odUismo  jest 
8i.  n.  91.  BwUtieiD  aiKtny  chrámn  osiismo- 
▼alo  se,  ie  m.  a  mesiosobi  semé  a  nebea 
přestalo.  8i.  Mr.  70. 

Meitxenmi,  Binnen-.  H.  obchod,  elo. 

MezlzeiMký  —  tncmeMni.  K  clo.  Nz. 

HezizpiTi,  D.  =•  mesispév.  ám, 

Mesiznbí,  n.,  die  Zahnlfioke.  Sp.  M.  <=- 
prostora  mezí  dTéma  saby  ozabeného  kola. 
ZC.  III.  28.,  I.  99.,  Mj.,  Schd.  II.  327. 

Blczlznlmi,  swischen  den  Zihneo.  M. 
mecery.  Vs  Mexizabi.  ZČ.  III.  29 

Sleziieberiii.  BolesC  čivová  hřbetomezi- 
ieberni,  DorsointercoBtalneDralgie. 

MexiiláiOTý.  M.  rasivo,  interglaadn- 
lircs  Biodegewebe. 

Mezk.  2.  wiL  280. 

Mezka.  Dal.  189. 

HezkoTiee.  e,  f. '-  wtuiová  umě,  Hanl- 
tbierleder,  n.  Sp^ 

MezkoTý.  M.  vflz,  jbo.  Lpř. 

Mezkyne,  vz 'Mezek  (dod.) 

HezlMký  J.  Václ.  1710.-1738.  Jg.  H. 
1.  609.,  Jir.  Bok.  II.  24. 

BIczleTO,  a,  n.,  zailá  osada  v  PlseilBku. 
Rk.  SI. 

Meznutl  <=  h«M  mHa,  vielleicbt  U  Frýdka. 
Ti. 

Mezfiák,  o,  m.,  stron^rostosci  na  mezi  Šd. 

Ittezné,  ého,  d.,  Mesoa,  ves  a  Sobtelavě 
a  o  PelbHmova;  Mezno,  ves  n  SodoméKo, 
a  Sedljan  a  o  Nadéjkova.  PL.;  Blk.  Kbk. 
1864.,  Rk.  SI. 

Hezni.  V  2.  K  mesenec  oprav  v:  meze- 
nec  M.  rychtář,  sondce,  81.  les.,  čára,  Rm., 
spo^.  Doh.  M.  aottd,  vs  Ukaž.  66. 

Mezniee,  die  Mittellinie  beim  Magnet  Nz. 

nezniiek^  iko,  m.  —  ipUka  houba, 

Meznik.  M-ky  vymetati,  prokopati  Zř. 
F.  L  M.  mechen  obrostlý,  vymletý.  SI.  les. 
Nepřenese!  meznikóv.  BO.  Cf.  o  m.  Zř.  zem. 
460.,  693.,  Vlik.  16.,  Zbrt  288.  —  Jest  již 
svým  m-kem  (svým  pánem).  Na  Hané.  Bkř. 
—  M.  Ant.,  dr.  práv,  dvorní  ráda  ve  Vidni, 
nar.  1831.  Vz  Tt  H.  1.  8.  vd.  183.,  200.,  Šb. 
D.  ře<.  269.,  Rk.  SI.,  S.  N. 

MeznOTiee,  dle  Budějovice,  ves  na  Krnov- 
sko. Šd. 

Mezný,  vz  Mezni.  M.  bod,  der  Orfinz- 
ponkt,  teéka.  Nz.,  úhel  loma,  Mj.,  ZČ.  III. 
84.,  blánka,  membrána  limitans,  Šv.  62., 
hodnota.  Atben.  III.  231.  —  M.  •"  tr«(  lesa 
v  Iflkolovee  na  Vsackn.  Vcb- 

Mezetný  veri.  Si.  Mr.  31. 

MezenA,  é,  f.,  Mesann,  ves  n  Berouna. 
Ys  Rk.  81. 

M«zoTatt.  Brs.  90. 

BEezOTks,  y,  t  —  tráva  na  autieh.  SI.  les. 

MezHeký  Jan,  farář;  M.  Viktorin,  1629; 
M.  Jabtn,  1668.  Vt  Jg.  H.  1. 699.,  Jir.  Rak.  26. 

MezHé,  e,  f.,  Medřisch,  sam.  a  Rych- 
nova; MeadHtsch,  ves  u  Jistebnice.  PL., 
Rk.  81. 

Hezn  —  meti,  zastr.  LS.  Vz  fidl.  Obr.  156. 

Mezoeh,  a,  m.  —  mezera  mezi  dvěma 
stodolami,  mezi  kamny  a  zdí  (sklípek).  Lai. 
Wtch. 


MezHlán.  Vs  Sdl.  Hr.  II.  167. 
Mezalinfk,  a,  m.,  der  Wolleuweber.  srn. 

—  BL  ->  Mtipák. 

Mezalánka.  Kia.,  Eoll.  m.  61.,  8i.  P. 
786.  —  M.  •<-  pole  uDlonbé  Lonky  na  Pře- 
iticko.  BPr. 

Mezalátko,  a,  o.  —  moli  dité.  D  Kras- 
ková.  Brnt.  Cf.  Jesnlátko. 

Mezůr,  a,  m.  —  mue,  hramee  (přikop) 
mezi  chalapami,  rolemi.  U  Místka.  Skd.,  Brt. 
D.  280. 

MezzofSutl  Giaseppe,  1774.—1849,  kar- 
dinál a  proslulý  polyglotta.  Vs  8.  N.,  Rk. 
SI.  To  je  M.  —  zná  mnobo  řeči.  Us. 

Mezzosopranistka,  y,  f.,  Meazosoprani- 
stin.  Bod. 

9Ik.  >=  milligramm. 

Mhavý  —  mlhavý.  M.  dál.  Osv.  VIL  82. 

Mheliiie.  V  prospěchu  mbelniem,  in  festi- 
nstioiie  Debnlae.  B.  mik.  Sir.  43.  24 

Mhla.  Cf.  Mkl.  sL.  77.,  111.,  272.,  Sf. 
in.  466..  Mlha,  Mkl.  Etym.  209.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Fa.  M.  vlhká,  suchá.  S.  N. 
V.  888.  M.  přede  mnou,  m.  za  mnou,  neví 
nikdo,  nežli  Pánbůh  nade  mnou.  Dcb.  Je 
jich  jak  mhly  (mnoho).  Brt  Hvězda  jitřnie 
prostřed  mhly.  B.  mik.  Sir.  6.  Cf.  Střiiaha. 

—  M.  »  «NM  utiHimý  M  Mttd.  Kaie  z  mhly. 
Bavor.  —  M  —  c  oékh.  Cs.  Ik.  Má  mhu 
před  očims.  Vz  Opilý.  Us.  Sn.  Jak  zaháněli 
noěnl  mhlu?  Vz  Mus.  1864.  636. 

Mhlavý.  M.  Šero,  verschwommenes  Halb- 
dnnkel.  Posp.  Vz  Mlhavý. 

MhliBtý.  Ntr.  V.  860.,  N.  Hlsk.  HI.  286., 
Botto,  Sak. 

Mhlíti.  Mhli  se  mi  T  oěich,  před  očima. 
Tě.  Čtoucíma  se  to  mhlí.  Bkř.  Tobě  se  cosi 
mhlí  (zdá).  Tě. 

MhlÍT«,  nebelig.  Ssk. 

Mhlivosf,  i,  f.,  die  Nebelhaftigkeit  Ne- 
světlota  a  m.  Si. 

Mhlivý  =  mhlavý.  Tě-  Ssk. 

Mhlokalaý,  nebelig,  ^nnkel.  Sm. 

Miilovitý,  nebelicbt  Sm. 

Mhm  vyslovuje  se  zavřenými  ústy  a  má-li 

Sřisuk  první  m,  znamená:  ano.  Byfs  tam? 
[bm.  Otevřeně  říká  se  u  Uher.  Hrad.,  v  St 
Městě:  aha,  kde  první  a  obyčejně  vtáhnu- 
tým vzduchem  se  vyslovqje.  Je-li  pHzvok 
na  druhém  m,  znamená  to:  a  tak!  a  sol 
Přizvukem  opatřené  m  vyslovuje  se  tonem 
asi  o  terci  vyiiim.  Tě.  Za  ten  džbán  toliar 
dám,  aha,  mhm,  toliar  dám.  81.  sp.  Cf.  Neor.  5, 

Mhnéni,  n.  —  mihnuti.  M.  oka.  Lai.  Tč. 

Mhnonti  =  mlgati,  mihati,  blinzeln,  flim- 
mem.  -  éim:  očima,  prutem.  Lai.  Tč.  Mhnu 
-  mžen  (okamženi).  Bi.  190. 

Mhnntt,  n.  — >  mihnutí.  Ssk. 

Mhoula, y,  f.  '^  mha;  drobný  deitik,  pře- 
háňka.  Brt  D.  230.  Sychravé  se  po  iipé 
střou  mboulr.  Si.  Sm.  bs.  28. 

Mhoaleika,  y,  f.  =  zdrobn.  mhouls. 

Mhonran,  a,  m.  =>  mhourál.  M.  pobočně 
hledí.  Kom.  J.  283. 

Mlioaratl.  —  Jak:  stranou.  Kká.  —  čím 
po  kom.  Ten  divně  po  něm  mhoural  očima. 
Us.     . 

MIioaHti.  Mkl.  Etym.  190.,  208. 

Mhy  kati  =-  říkati:  mhy  I  mh\  zavřenou 
hubou  přitakovati.  Lai.  Tč. 
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HchoTisko  — Ifihátí. 


MťhoTiKko,  a,  n.  -=  mitto,  kde  m«eft  roste. 
Lrf.  T6. 

Miagati  <»  tiačiti,  rotOačovati.  O  Frenit. 
Dik.  Vi  násl. 

Miasnontl  =  udeřiti.  —  koho  čím.  Val, 
Vek. 

Mlargyrit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  227. 

Miascit,  u,  m.,  nerost  Vs  Kri.  G.  288. 
.  Miasma.  Yz  Šfk.  Po&  80.,  Slov.  zdrav., 
Č8.  Ik. 

MlaC  ■»  míti.  Slov.  E.  Mi.  84. 

Miavkatl  —  nOoukaH.  Maika  miavká. 
Slov.  Bdi.  SIb.  84.  Cf.  Hiaačeti. 

Miazga,  y,  f.  •=  mi»a.  Slov.  Hdi.  Cit.  XIII. 

Miea,  dle  Kača,  micka,  }[,  f.  •>  kočka. 
Db.  Rgl.,  Kntn.  Ha  micn  »  jest  opilý.  Us. 
Kutn. 

Micák,  a,  m.  ••  králík  samec,  cupák,  ko- 
trMk,  micoA,  kuták.  Mor.  Brt.,  Vek. 

Mieálek.  Ika,  m.  =  eiovik  OtUtoeh.  U 
BycbD.  Hospod. 

Miclnka,  y,  f.  =•  malé  dévie.  U  Nepo- 
métie.  R{.  —  M.  «  Marie  (divée). 

Micka,  y,  f.  —  lehká  éepte«  veliká  b  třa- 
pečkem, obyč.  z  éero^oh  duí  dělaná.  Nosila 
Be  v  zimě  ai  přes  nSi  bnď  pod  klobonkem 
neb  pod  čepici  (tchořovici).  Ú  Hostýna.  Zkl. 

Micka,  y,  f.  •»  kočka.  Čob.  ťetrkl.  36. 

Micmanice,  Mitzmanns,  ves  u  Jaroslavic 

Mieofi,  ě,  m.,  vz  Micák.  U  Nezamyslio. 
Bkř. 

Micorec,  vce,  m.  ■=  rybník  n  Yys.  Mýta. 
filk.  Efsk.  1154. 

Mié.  Na  Mor.:  pnoka,  p4tka,  pó5ek  (han.), 
babáů  D.  babin  fslov.),  logda  (val.),  pilant 
(na  Lipenskn),  bil  n.  bilka  (záp.  Mor.), 
bole  (bazaf  bolem,  laj.),  klubko,  klabce. 
Km.  1887.  861.  Cf.,  Logda,  Kolomastrika, 
MiSoda,  Lopda.  V  Roudnická:  míč,  e,  f. 
Prk ,  Zkr.  V  MV.  nepravá  glossa.  Fa.  Cf. 
Liat.  fil.  XI.  172.,  Mkl.  Etym.  189.  lUeč 
okrúblý  na  víe  kraje  (strany).  Alx.  V.  v.  996. 
Hry  v  míč:  na  čile,  na  déčka,  na  pastýřa 
(na  Bviňu,  na  hudrn),  na  papunoa,  na  kle- 
panou, na  vyvolávku  (na  Adama  a  Evu), 
na  Školy.  Vz  Km.  1887.  861.— 363.,  Brt.  L. 
N.  I.  66.,  Brt.  Dt.  196.  Hra:  na  roby;  chytka 
na  vyučenou,  vybíjenou.  Bgl.  —  M.  k  pro- 
fukováni  ncba,  Wld.,  k  vynikování  hmyzo- 
vébo  práiko.  —  Jí.  mořský,  pila  marina  <— 
vláknaté  zbytky  li«tAv  a  lodyh  mořské  vocby 
schoulené  na  koule.  Vz  Rstp.  1668.  —  M., 
OB^m.  D.  ol.  X.  549. 

Mifo,  e,  f.,  MitsehamOble,  mlýn  n  Horní 
Bobrové.  —  M.,  vz  Mičula. 

Mičan,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  600.,  VII. 
713,  Pal.  Rdb.  I.  123.,  Blk.  Kfsk.  1864., 
Sdl.  Hr.  II.  278.,  IV.  872.,  V.  863.,  Výb.  II. 
807.,  Rk.  SI. 

Miianka  (Feslovka),  y,  t,  vinice  ve 
Vinohradech. 

Miéaf*,  6,  m.  =  ?iotovitel  míčů.  Db. 

Mlčka  Jos.,  dr  med.  1732.  Jg.  H.  1.  599., 
Jir.  Ruk.  U.  25,  Rk.  SI. 

Mičnénka,  mičovka,  y,  f.,  pilalaria,  das 
Pillenkraut,  -farn.  Sm. 

MičoT,  a,  m,  Mitscbow,  ves  u  Čáslavě. 
Blk.  Kfsk.  1364.,  Rk.  SI. 

MfčoTice,  dle  Budějovice,  Mitscbowitz, 
ves  u  Prachatic.  PL ,  Rk.  SI. 


Mičovka.  Cf.  Rstp.  1768.,  Slb.  8&,  ČI. 
Kv.  80.,  Roso.  82. 

HičoTkovltý.  M.  rostliny,  rbizocarpcM. 
Vz  Rstp.  1767.,  Slb.  85.,  Bst  441. 

Míčovna,  y,  £,  das  BallbaDS.  Dch.,  Vlik. 
501. 

Mičový.  M.  hra,  Kom.,  dům  (mičoTua). 
Dch. 

Mičuda.  7,  m.  =>  hlupák.  U  Olom.  Sd. 

Mlčala,  7,  m.  —  Miča,  Michal.  Mor.  Brt  D. 

Middollin,  vz  Middolin. 

Mlela,  y,  f.  —  mi^čina   Slov.  Loos. 

Miřfi,  ě,  m.  •==  mentůs,  méi,  mei,  m»ik, 
die  Aairuppe,  ryba.  Slov.  Némc.  IV.  422., 
Hdi.  Čit  184. 

Mienč  =  tnéni.  Dal. 

Mlenka,  y,  f.  —  minňii.  Slov.  Ssk. 

Miest  =  Mésti.  Slov.  Ssk. 

Miefianka,  y,  f.  ^  mUeUski  jablko.  Slov. 
Rr.  MBS.  —  M.  —  smiska  (pice).  Slov.  Br.  8b. 

Mlefika.  vz  Měika. 

Mieidif  sa  —  hemiiti  se,  tíeb  rfthrea. 
Slov.  Tu  sa  hned  zase  v  kráJovskom  dvore 
počalo  vietko  m.  Dbá.  SI.  pov.  I.  &16. 

Migala,  několik  domkflv  u  Vsetína. 

MIgati,  mignút  »  rycMe  Mleta,  aehnell 
Isufen.  Slez.  Šd.,  Val.  Vok.,  MtL  —  M.  ^ 
rychle  ničim  hýbati. 

Mignonti  —  mihnouti.  Sm. 

Migotatl  >—  mihotati.  Sm. 

Migrain,  vz  List  fil.  X.  828. 

MlgrnUčka,  y,  f.  Nasadíi  m-ly.  SI.  zp. 
I.  158. 

Mih  -  mihnuti,  okamMk.  Kká.  Td.  23., 
Čch.  L.  k.  77.,  Mkl.  Etym.  208.  M.  hvétd, 
Hlk.,  perel.  Vrch. 

Mihaě,  e,  m.,  der  Blinzelnde,  daá  Blioid- 
auge.  Sm. 

Mihadlo,  das  Geschleppe,  StanMnwerk, 
die  Stangenleitung.  SL  lea.,  Hř.  38.  M.  polní, 
důlní,  Feld-,  StreokengestSnge.  Hř.  38. 

Mlhaha,  y,  m.  ->  JM<I.  Slov.  Sbtk.  Krát 
h.  244.  Vb  násl. 

Mihahaf  =~  hyhyhy  křičeti,  řehtati,  wie- 
hern.  Kůň  mihabi.  Sfov.  DŠk.  IL  126. 

Mihalnica,  e,  f.,  der  Aagendeokel.  Loos. 
Okolo  očů  je  obočia,  v  oboči  na  očaeh  bA 
klapky  (víčka),  z  tých  víček  trčia  m-oe 
(brvy)  či  riasy.  Slov.  Hdi.  Čit  214.  A  kerf 
tie  čierne  m.  pozdvihne  alebo  sklopi.  Phl'd. 
III.  2.  122.  —  Lipa  II.  265. 

Mihanka,  y,  f,  orobas  tnberoaas.  Mas. 
Barrol. 

MihaTulea,  e,  f.  ^  mihalniea.  Slov.  Loos. 

Míhati,  vz  lOcl.  Etym.  20a  -  se.  ICb' 
se  nahý  bok  jeji.  Vrch.  Blesk  se  míhi.  Di 
—  čím  (se,  po  čem).  M.  okem  (annner^ 
BO.  Mihl  okem  po  prstenu.  Kká.  Td.  287. 
Pták  se  mihnul  zlatým  křídlem.  Vrch.  M. 
ohněm,  metlou.  Lai.  Tč.  —  koho  čím  — 
udeřiH:  pěsti  po  hlavě.  Lai.  Tč.  —  U 
kde  gak,  kdy).  Mihl  se  před  mým  zra- 
kem; V  mrakn  sup  se  mihne;  Svétloika,  jw 
hravou  ^hodní  se  v  trávě  mihi;  Roaoé 
perly  mezi  travou  mihaly  se  celým  deitém ; 
V  oka  jejím  blesk  se  mihl;  Nad  močálem 
bludičkou  Be  míhái.  Vrch.  "Sa  vrchole  bílá 
se  kaple  míhá;  Mihla  se  a  skály  knge; 
Nebe,  jei  se  nad  horami  míhá.   Moha.  Mi- 
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hájí  se  v  temnu  seioé  rány.  Kki.  To  přede 
muou  tvář  divči  se  mihla.  Čch.  SI.  31.  Jen 
v  oblacich  eoa  ohvilemi  se  mihne.  Osv.  YII. 
30.  —  se  kam  (i*k.)-  Ji  kráíel,  ktm  te 
mihlo  lUté  křidlo  ptáJc«.  Vrch.  Laňka  t  lesy 
mihla  skokem.  Hlk.  AleHovorkorá  počala 
naňho  mibaf.  Nu.  IV.  179.  —  kudy  (se 
Jak  kde).  Dívka  mihla  se  ttromy.  ÚsméT 
mihnal  se  po  jeji  trati;  Blesk  se  mihnul 
slabým  kmitem  skrze  houiti ;  Had  se  mihne 

Bi>e8  kmeny :  Býlim  se  mihnul  motýl.  Vrch. 
:eée  mihaji  se  vzduchem ;  Člun  mibna  ptá- 
kem po  vodě.  Čch.  Po  jezeru  hvézdný  svit 
se  mfbá.  Hcha.  Něco  se  mu  miblo  blarou. 
Vlč.  Hustinou  pod  Bradlem  vidim  co's  mibaf. 
Ntr.  V.  310.  Šerem  blesk  se  mihne.  Osv.  VI 
461-  Tam  vétvi  pletivem  podoba  se  v  kmitu 
mihla  zrako.  Kká.  K.  SI.  i.  176.  Déva  pfes 
potok  se  mihla.  Kká.  Td.  15.  —  se  Jak 
(kde).  Tlum  zjevů  divných  do  kola  se 
mihal.  Osv.  VI.  598.  Naie  Bamika  za  ho- 
dinu krokem  se  mihne  (je  loudavá).  Us.  Vk. 
To  vie  mihlo  se  mu  v  hlavě  oksmiikem. 
Sbr.  Zhj.  591.  Ty  perlami  se  stále  mihaji. 
V>  ch.  Hyth.  I.  207.  Bleskem  se  m.  Vrch. 

Mihsvee,  vce,  m.,  Bittber,  der  aich  nnler 
der  Erde  anfb&lt.  Šm. 

Blihavlee.  Ns.  Cf.  Pověje. 

Mihavka,  y,  f.,  vibrissaea,  der  Zitter- 
ffidling,  houba.  Vz  Rstp.  1935. 

Mlhavý.  M.  krůpěj  rosy,  Vrch.,  pohyb, 
Frč,  Nz.  Ik.,  paprsek.  Smi.,  řásky.  Sv.   71. 

Mihlaree,  vce,  m.,  castnia,   hmyz.   om. 

Mihnuti,  n.,  eiae  einzige  scbnelle  Be- 
wegung.  Čch.  Petrkl.  31.,  Nrd.  H.  oka,  Tbz., 
ble»ku.  Kká. 

MihokoTiee,  dle  Budějovice,  Mihokowitz, 
ves  n  Třebíče. 

Miholiti  •=-  mrholiti.  Koll.  St.  351. 

MlbomluTa,  y,  f.,  die  Mienenspracbe. 
ŠiD^  Loos. 

MihomluTee,  vce,  m.,  der  Hienen- 
sprecber.  Sm.,  Loos. 

Mlhoft,  ě,  m..  der  Ftinke,  Sd. 

Mihotati  (se)  —  miikaH,  funkeln.  Dch., 
Sládek,  Mkl.  Etym.  208.  —  kde.  Ludmila  mu 
len  tak  sa  m-la  v  očiach;  Len  tu  i  tam 
v  nízkých  stajách  řehot  konikov  mladých 
mihoce.  Ntr.  IV.  139.,  V.  65.  5a  «ji  «e 
m-tá  zdoba  zlatá.  Kká.  K  si.  i.  30.  —  kudy. 
Zář  ohně  m-la  se  po  zdích.  Jrsk.  —  odkud. 
Či  z  listu  jen  to  rosná  krůpěje  se  m-tá?  Kká. 

Mihotavé,  flimmemd,  funkelnd.  Dch. 
Drahokam  inihotavě  svitne.  Čch.  Meh.  11. 
M.  hravá  křidla;  Křidla  se  m.  třesou  v  barev 
směně  ustavičně.  Čch.  Petrkl.  43.,  45.  Z  bot 
slnko  m.  kuká  (lesknou  se  mu).  Phrd.  V.  58. 

Mihotavý,  flimmemd,  funkelnd.  M.  jas, 
struny,  záplava,  Čch.  Petrkl.  7.,  Meh.  35., 
Bs.  21.;  svit,  paprsek,  Mkr.,  bnd.  P.  Tóth. 

Mihotný,  schimmernd.  Phťd.  VII.  61. 

Mihule  ryba.  Cf.  Scbd.  U.  492.  M.  na- 
loieoá,  marinov.-iná.  Sp.  —  M.  -=  čepice  do 

ree  tybihqjM.  —  VL  =  sviiná  iena,  dUi. 
Miletina.  Dvd.  —  M.,  e,  m.,  os.  jm.  Arch. 
VII.  520.,  VlIL  476. 

Mihulka,  y,  f.  -°  věž  v  hradbách  hradu 
pratského,  dříve  statni  vězeni.  Rk.  SI. 
Mihy.  Žrebec  řehce  ihy  mihv.  Slov.  Koll. 
Mleh,  a,  m.  —  mnich.  CC  Hiohov  a  Mni- 


chov. IDcboviee  a  Mnichovice,  Michovka  a 
Mnienovka.  —  M..  rybnik  n  Netolic.  BPr. 
^  Mieha.  Cf.  Schd.  II.  333.,  Slov.  zdrav., 
Čs.  Ik.,  Rk.  SI.  Hliva  (bulbus  mednllae  spi- 
nalis),  otřeseni  (commotio  medullae  spinalu), 
zánět  miehy  smáčkoutim  (Compressionsmy- 
elitis);  m.  hrndni,  Broatmark,  dvojitá  m., 
Diplomyelie,  zánět  michy  tlakový,  Drnck- 
myelitis ;  choroby  klonbu  při  úbytích  michy, 
arthropaties  Ubetiqnes.  £ze.  Ktt. 

Mlehaef  snd,  NA.  III.  181.,  přlstr^.  Wh. 

Hichai  =  pruiinka  miehael,  der  Bflhrer. 
Sp. 

Michaika  —  stírka,  kde  se  michá  obrok 
a  řezankou  a  j.  pro  dobytek.  U  Koiio.  Brnt. 

Michadlo,  mi^adlo,  Maiscbmaschine,  f., 
Rflhrscheit,  n.,  Rtthrvonichtnng,  f.  KP.  V. 
44..  ZC.  I.  478.,  áp.  M.  řetizkově  na  kotle, 
der  Kettenrflhrer,  Suk.,  v  kotle  rmutověm, 
das  Hflhrwerk.  Zpr.  arch.  VIII.  64. 

Miehal.  O  sv.  M-le.  Kar.  36.  Po  M-le 
boj  na  povale  (na  půdě,  t.  j.  veřejně  vinde 
se  pHse).  Slez.  Sd.,  Brt.  Dt  246.  Pad%jí-li 
před  sv.  M-lem  žaludy,  nastane  brzy  zima. 
KéC.  Cf.  Km.  1886.  593.  Miobol  isby  pichul 
a  jedné  nechol,  co  by  na  ni  do  pekla  jechol. 
Brt.  Dt.  111.  —  M.,  bratr.  1480.  Jg.  H.  I. 
599.,  Jir.  Ruk.  II.  25.,  Výb.  II.  879.  a  násl. 

-  M.  1843.  Vt  ib. 

Michalee.  Ice,  m.  Jf.  Mart.,  bratr,  f  1547. 
Jg.  H.  I.  599.,  Jir.  Ruk.  II.  26.,  Bbn.  988., 
946..  Pyp.  K.  II.  352.,  Výb.  IL  838.  M. 
z  Micbalovio.  Výb.  I  1027. 

Miebálek,  Ika,  m.  M.  Ant.,  vz  Tf.  H.  1. 
8.  vd.  201.,  Pyp.  K.  II.  436.  -  M.  Dan., 
knihtisk.  1781.  Jir.  Rak.  II.  27. 

Mirhalid  es.  a,  m.  M.  Samael,  snperln- 
tendent.  1732.  Jir.  Rak.  H.  27. 

Michalka,  y,  f ,  os.  jm.  Hus.  1880.  467. 

—  M.  •»  hruška.  Brt. 

Michalko,  a,  m.  ilf.  Pav.,  vydal  fysika, 
t  1825.  Vz  Bačk.  Pismn.  L  217.,  Jg.  H.  1. 
599.,  Sb.  D.  řeč.  269. 

Michálkovice,  dle  Budějovice,  Michal- 
kowitz,  ves  u  Hor.  Ostravy. 

Michálkovy   Mlýn  u  OleSnice  na  Mor. 

MiehaloT,  a,  m.,  několik  domkův  u  Ka- 
iper.  Hor.  —  M  ><■  jm.  lesa  u  Přerova.  Km. 

Michalovice,  dle  Budějovice.  Michalo- 
witz,  ves  u  Něm.  Brodu  a  u  Bohdanče,  Dal. 
190.:  brad  n  Ml.  Boleslave.  Řvn.  542.  — 
Tk.  IV.  734.,  V.  260.,  Sdl.  Hr.  III.  304., 
Let.  66.,  Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  1364.— 1865. 

Michaloviě,  e,  m.  M.  Matoui.  Jg.  H.  I. 
699..  Jir.  Ruk.  II.  28.   —   M.  3.  L.  Jg   H. 

1.  693. 

MichaloTský  Jan,  dr.  lěkař.,  f  1781. 

Michalův.  Michalova  Hora,  Michelsberg, 
mě.  u  Plané.  Vz  Michal  (konec). 

Miehalůvka,  y,  f.  =  kruika.  Vz  IGcbalka. 
Brt. 

Micháni-se  do  cizích  věci.  Us.  Pdl. 

Miciianice,  Michanitz,  ves  u  Chomutova. 
Blk.  Kfak.  1085.,  Rk.  SI. 

Michanka,  y,  f.,  Gemengsel,  Mélange. 
Dob.  —  M-ky  =•  michani  brambory,  bram- 
borová kaée.  U  Košic.  Brnt. 

Míchaný   vlak,  správné:  amiSený.   Brs. 

2.  vd.  244. 
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Míchati,  cf.  Mkl.  Etym.  196.  —  se  komu 
kam:  do  řemesla.  Ua. 

Michií.  V  M.,  Za  M.  —  pole  n  Nneic 
v  Táb.  BPr.  Cf.  Mich. 

Mlchek,  cbka,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IV. 
373..  NB.  Tč.  162.,  Arch.  I.  267. 

SUehkov,  a,  m.,  Miebkow,  mlýn  a  Yys. 
Mýta. 

Michl  J.JuH.,  piarista,  nar.  1810.  Jr. 
H.  1.  699.,  Sb.  D.  feé.  269.,  Rk.  SI. 

Michle,  pl.,  i,  ves  a  Vriovie  u  Pnbr. 
Bk.  SK,  Blk.  KfBk.  961. 

Michlova  HmÍ,  Helmbaoh,  ves  a  Vim- 
berka.  Bk.  SI. 

Mlchaa,  v,  m.  M.  Adam,  varhanik  v  17. 
stol.  Va  Tf.  H.  1.  8.  vd.  47.,  Jg.  H.  1.  600., 
Jir.  Buk.  II.  28.,  Hus.  1881.  308.  —  M. 
Matoui,  dékao.  Ve  Jir.  Buk.  IL  28.  O  ji- 
nÝoh  M.  vz  v  Blk.  Kfsk.  1866.,  1467.,  Sdl. 
Hr.  I.  102.,  V.  803.,  Rk.  SI. 

Michnlre,  Hiclmitz,  ves  n  Kaplioe.  Bk. 
81.,  Blk.  Kfsk.  1866.,  Sdl.  Hr.  III.  804. 

MichnoT,  a,  m.,  Hichenau,  ves  n  Konio 
na  Mor.  PL. 

MiehnoTka,  y,  f.,  ves  n  Cblnmee  v  Ji- 
Ho.  Bk.  SI. 


Micbota,  7,  f.,  der  Schmels,    die  Mi- 
sobnng.  Sm.  V  m-tn  '    ' ' 
i.  288. 


kvitky  pomfiste.  G.  Kd. 


MiehoúbyCový.   Nemoci  kloubni  m-vé. 

Miehov,  a,  m.,  Michow,  ves  n  Strakonic, 
n  Letovic  a  a  Jimramova. 

Mlchovec,  vce,  m.,  pole  u  Nekvasová  BPr. 

Miehovice  «  Mniehoviee.  —  M.,  ves 
v  prns.  Slezsku. 

MiehoTiQa,  y,  f ,  dM  Myelokon.  Šm. 

Miehovka,  y,  f.,  ves  a  Želee.  Brodu. 
Blk.  Kfsk.  1366.,  Bk.  SI. 

MiehoTský,  sam.  u  Krumlova. 

MiehoTStvi,  I).  =  luka  n  Bilova  na  Plaíti. 
BPr. 

Mlehový,  Bfickenmarks-.  M.  pleny,  -hfll- 
len,  rflžky,  -hiSrner,  průduch,  -kaoal,  nemoo, 
-leiden,  provaz,  -strang,  Nz.  Ik.,  dolina, 
•hOhle,  Šv.,  černý  obluk,  amaurosis  spinalis, 
Schb.,  hmota,  Mns.  1880.  188.,  rouro,  Me- 
dullarrobr,  deska,  -platte,  nemoc,  Spinal- 
affektion.  Nz.  Ik. 

Mijati  =  míjeti.  Slez. 

Mijava,  ;,  f.,  mě  na  Slov.  Trok.  3.,  18. 

—  M.  řeka.  Tk.  VH.  274. 
MiJávati  '^  mívati.  Mor.  Knrz. 
Mijavica,  e,  f.  ■=>  mihaviea.   Slov.   Ssk. 
Mijavka,  y,  f.,  studánka  na  Slov.  Trok.  7. 
Milavý  ■=  mij^íeí,  verganelich.    M.  ias, 

život.  Lai.  Tč.  Cf.  Mijivý. 

MHeliTý.  vz  Mijivý. 

MQeti,  Mkl.  Etym.  197.  Miiig,  mtjaj  (vy- 
hni se),  poita  jeddt  Slez.  Šd.  Lodie  budu 
m.  Ž.  wit.  103.  26.  Dnové  vSi  marnosti  již 
mijeji.  St.  Kn.  i.  171.  —  čeho.  Nápisfl  těch 
jako  nejistých  miiim.  Sf.  III.  217.  Badete 
jie  (knihy)  m.  Jel.  Enc.  mor.  3.  —  koho, 
co.  M.  cestu.  Výb.  II.  795.  Mijars  (m(jel 
jsi)  mě,  mijal,  přeces  mě  neminul.  Si.  P.  363. 

—  Jak  (komu).  Den  mfjl  za  dnem.  Vrch. 
Dnové  míjeli  bleskem.  Us.  Odůmrt  timto 
proponitime  a  věčně  mijime.  List  brad.  1492. 
Tč.  Mijaj   formanovi  na  půl  kola  a  ožral- 


covi  na  oolé.  Slez.  Sd.  —  koho  kdy:  n  po- 
vyšováni. Csk. 

MiiiTOsf,  i,  f.,  die  Yerg&ngliehkeit.  Ycb. 
ArTn.  91. 

_  Mijivý  °=>  miJMý,  mijelivý.  M.  nabodilosf, 
Smi.,  strastí.  Si.  J.  260. 

MÍiolka,.y,  f.  —  n4<Io(a.  Snad  majolik. 
D  Mistka.  Škd. 

Mik,  n,  m.  —  miknuti.  Na  jeden  m.  Sb. 
sl.  ps.  L  92.  Zchyti  iabln  a  mik  ielmn  po 
gtgu,  že  mu  naraz  hlava  odfirkla.  Dbi.  8L 
pov.  I.  2^.  Lapil  ho  a  mik  s  nim  ven.  Na 

Již.  Mor.  Sd.  Chytil  koniec  do  hrsti  a  os 
eden  mik  bol  kyják  vytiabnutý.  Dbí.  SL 
pov.  I.  66.  Užje  v  miku  »  pryč,  tea  taa. 
Val.  Vek.  —  M.  =  mlýo  u  Sedlčan.  —  H^ 
a,  m.,  oa  jm.  D.  ol.  VI.  812. 

Mik.  Chlapec  jako  m.  (svižný).  U  N. 
Kdyně,  Bgl.  Cf.  Mkl.  Etym.  429. 

Mika,  y,  m.  —  Mikuláé.  Slov.  Vcl^.  - 
M ,  os.  jm.  Tk.  V.  86.,  90.,  Arch.  VHL  69. 
M.  Jos.,  praelat  1727.  Jg.  H.  I.  600.,  Jir. 
Buk.  n.  28. 

Mik  alka,  y,  t,  Neabof,  dvflr  a  Mor.  Bd- 
dčjovic. 

Mikáaek,  ska,  m.,  oš.  jm.  Arch.  I.  401. 

Mikát,  a,  m.  =-  Nicetas  (sv.).  Sd.  —  M 
—  08.  jm.  Tk.  V.  60. 

MikatL  Trhala,  mikala  konope  zeleně. 
81.  ps.  Šf.  IL  140.  A  Frana  nemoha  mlnviti 
jedno  mikal  (očima  mrkal).  Arch.  IV.  36i 
Vz  Mihnouti. 

Mikel,  kla,  m.,  os.  jm.  NB.  Tč. 

MikeS  «■  hloupý  ilovik.  U  Korteloe  nad 
Orl.  Ktk.  —  M.  -  Oepý.  Tys  m.!  U  llfe- 
boDÍna.  Olv.  —  M.  —  mlýn  n  Dačic.  —  M., 
os.  jm.  D.  ol.  IV.  40.  a  j.,  Tk.  Žk.  3.,  Výb. 

" Jg.  h:- 


n. 


M.  M.,  dr.  med.  1831. 


600.  —  M.  Fran*.,    miíbov.,  nar.  1836.  Vs 
■  ■   -\  SbTD.r. '"     ~     " 


269..  Bk.  SI. 


Tf.  e.  I.  3.  vd.  179., 
—  M.  Jan.  Výb.  L  482. 
Mikeika,  y,  m.,  oa.  jm.  D.  oL  VI.  617., 

Miketa,  y,  m.  -^  tlodij.  Val.  Vek.  -  H., 
oa  jm.  Vek. 

Mlkiska  J.,  1842.  Jg.  H.  I.  600. 

Miklati  "  vikUUi.  U  N.  Kdyně.  RgL 

Miklaiň^  »  viklavý.  U  N.  Kdyně.  B^L 

Miklosié  (Miklusisch),  e,  m.  M.  Frant, 
lytiř,  nar.  1813.,  vysl.  prof.  vid.  noivera, 
proslulý  slavisU.  Vs  S.  N.,  Kk.  SI.,  Štc  83., 
93.,  822.,  326..  476.,  488.,  602..  list.  fil.  VL 
812.,  Vn.  156.  n.,  Pyp.  fc.  L  376.,  IL  MS., 
Bačk.  Př.  153. 

Mikloš,  e,  m.  ==  Hiknlái.  Slov.  Bern. 

Mlknonti,  vz  Mikati.  —  se  koho.  Pr^ 
slriež  sa,  ako  si  dlfaý,  keď  (a  ras  miknen. 
Sb.  sl.  ps.  I.  116.  A  ty  starý  pes,  co  » 
bniezdil  a  mikáí?  Blchy  ma  hryzů.  Sl.  V- 
218.  —  koho  oé.  Podvibol  fiarkana  do 
hora  a  miknul  ho  o  zem,  že  sa  len  tak  rot- 
čapil.  Dbi.  Sl.  pov.  L  563.  —  koho  fcaa. 
Tak  ho  miknem  za  tů  mkn,  že  hn  najds 
len  pri  buku.  Koll.  Zp.  L  332. 

nUknonti  •=  miknouH.  Boule  mu  (bíUs. 
D  N.  Kdyně.  Bgl. 

Miknntt,  n.,  der  Schlag;  die  Wegoabae. 
Bern. 

Miko,  a,  n.  >=•  psi  jm.  Skd.  —  M.,  (X- 
jm. 
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Blikoli^tee,  dle  Badéjovice,  Niklowits, 
ves  a  Opavy. 

Mikoláš,  e,  m.,  hájovna  n  VlUvotýns.  — 
H.,  vz  MiknláS. 

aUkoIi&ka,  y,  f.,  vx  Mikalái. 

Mikoláiov,  s,  m.,  ves  a  Hampolce,  Hi- 
kolaschow. 

BIlkoT,  a,  m.,  Hikow,  dvůr  n  Mélnika. 
Tk.  IV.  174. 

BUkoTce,  vce,  m.,  o».  jm.  Tk.  V.  203.  — 
M.  Ferd.,  ípMOv.  1826.— 1862.  Vz  Tf.  H.  I. 
3  vd.  122.,  123.,  168.,  Sb.  D.  ř.  269.,  Pyp. 
K.  II.  409,  Bačk.  Př.  13.,  85,  110.,  Řk. 
81.,  S.  N. 

MikOTiee,  dle  Bndějovice,  Hikowitz,  ves 
o  Uber.  HradUté.  PL.,   Rk.  SI. 

MikovÝ,  Aalrappen-.  H.  olej,  sádlo.  Mllr. 
62. 

Mikrob,  a,  m.  Ubýváni  in-b&  ve  vyiáicb 
vrstvách  vzdochD.  Vz  Rv.  1855.  498. 

Mikrofon,  n,  m.,  řec.  =  nástroj  hltu  se- 
ňlujieí.  Rk.  SI. 

Mikrofotografie,  a,  f.  ^  zvětěené  obrazy 
fotografované  mikroskopiuky  malých  před- 
mětů. Rk.  SI.,  KP.  IV.  529. 

Mikrochemický,  mikrochemisch.  H.  re- 
akce, 8P.  li.  100.,  skonmáni.  Hus.  1880.  377. 

Mikrokefalie,  e,  f.,  z  řec,  malobiavua(, 
TZ  Slov.  zdrav.,    Cs.  Ik. 

Miluokoldc-us,  a,  m.  M-ky  =  kulatí  bak- 
terie. M.  zázračný,  m.  prodigiosas,  neito- 
viéný,  dobytčí.  SP.  II.  250.,  261.,  263.,  Slov. 
zdrav.,  Rk.  SI. 

Mikrolith,  a,  m.,  nerost.  Bř.  N.  2. 

Mikrometr.  M-ry  šlovou  veikeré  mé- 
Hci  stroje,  zpAsobilé  k  měřeni  velini  malých 
veličin.  M.  sítový,  nitkový  (s  nifmi  nehyb- 
nými a  8  nifmi  pohyblivými),  okulami.  Šrou- 
bový, ymúiai.  ZČ.  I.  31.-33.,  Mi.  7. 

Mikrometrieký,  mikrometriscn.  M.  Sroob. 
Vz  Šroub. 

MikromilUmetr,  u,  m.  —  mikroskopická 
mira  =■  0.001  mmt  Rk.  SI.,  RP.,  Sté.  Zem. 
141. 

Mikroorganism-us,  n,  m.  SP.  IL  246., 
Slov.  zdrav.,  KP.  V.  438. 

Mikroskopický,  mikroskopisch.  H.  in- 
fosorie.  Kos.,  anatomie,  bádáni,  zkoumáni, 
organismus,  živočich.  Us.  Pdl.  M.  fotografie 
•»  malé  obrazy  velkých  předmětů.  Kk.  SI. 
342. 

Mikroskoplk,  a,  m.  =  kdo  mikroskopem 
vědecká  pozorování  iini,  der  Mikrosko- 
piker.  SP.  n.  246.,  Ves.  I.  11.  Vz  násl. 

Mikroskopiata,  y,  m.,  pl.  -sté,  vz  Mi- 
kroskopik.  Osv.  VI.  51. 

Mikroskopovati  ==  mikroskopem  poto- 
rovati,  tkoumati.  Us.  Pdl. 

Miksa,  y,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  250. 

Mikfi,  e,  m.  M.  Jan  AI,  1765.-1845., 
zpěvák  a  hudebník  čes.  Rk.  SI. 

Mik§i£ek,  čita,  m.  os.  jm.  M.  Mat.  ůřed. 
dráby,  n«r.  1815.  Ve  Tt.  H.  I.  3.  vd.  126., 
Jg.  H.  1.  600.,  Šb.  D.  ř.  269.,  Pyp.  K."  IL 
486.,  Rk.  SI. 

MlkMk  z  Úlibio.  Výb.  11.  385. 

Mik6oTÍe,  e,  m.  M.  Pav.,  t  1632.  Jg. 
n.  I.  600. 

Mikter  —  břiéná  slimvka,  pancreas.  Nz. 
k.  Stran  odvozeni  vz  Jagič.  Arch.  XI.  464. 

Xstttrt  ů«sk«-alB.  ůntSk.TL 


—  Řeznici  bili  zdarma  dobytek  na  sámku, 
začež  si  brali  z  práva  l^j  okolo  střev,  mi- 
ktern.  SdL  Hr.  V.  289.  CL  Slov.  zdrav., 
Čs.  Ik. 

Miktera,  y,  f.,  vz  Ifiktor. 

Mikterodvanáetnlkový ,  pancreatico- 
doodenalis.  Nz.  Ik. 

MikteroTod,  o,  m.,  ductus  pancreaticDs. 

Mikterový,  pancreatioas,  Gkekrfise-.    M. 

giitěi,   Pancreasfistel,   sfáva,    -saft,   kámen, 
z.  Ik.,  výlev  krevni,  apoplexia  paucreatica. 
Mikula,  y,  m.  —  Mikuláš.  Mor.  Brt   D., 
Vek.  —  M.  •=>  hlupák,  der  TOlpel.  U  Ok>m. 

Mlkulái.  Cf.  Km.  1886.  593.,  Zbrt.  288. 
Na  sv.,Uiknláie,  tu  je  zima  viecka  nato. 
Slez.  Šd.  Cf.  Sbtk.  Rostl.  25.  Dětská  ří- 
kadla: H.  ztratil  pláif  a  Barbora  sukni,  byli 
oba  smutni.  Říkadlo.  Rgl.  1.  Hikolád  zuatil 
páa,  Mikoláška  sukno,  honili  se  po  sekoid, 
baž  rozbili  vokno.  2.  Hikuláfo,  záplat  kašn, 
co  si  snědl  na  krmáiu.  Km.  1886.  598., 
Brt.  Dt.  111.  O  rozličných  M.  vs  Tk.  IV. 
734.,  V.  260.,  VL  352..  VII.  416.,  Tk.  Žk. 
223.,  Jir.  Ruk.  II.  29.  -  M. '^  miktOa,  hlu- 
pák. V  Olum.  8d.  —  M.,  bratr.  1540.  Jg. 
U.  1.  600  —  M.  Jo8.  (Boleslavský),  Hd. 
knilitiskámy  a  spisov.,  nar.  1829.  Vz  Tf. 
H.  I.  3.  vd.  139.,  Rk.  SI.  -  Sv.  Hikulái, 
ves  u  Hlinská,  n  Vys.  Mýta,  o  Kutné  Hory; 
městečko  v  Ubřich.  Vz  Kk.  SI.,  8.  N. 

Mikulášenci.  Vz  Sbn.  897.,  Sdl.  Hr.  IV. 
83.,   Mus.  1876.   47.,  1888.  105.  nn.,  Rk.  SI. 

Mikuláíenstvi,  n.  Co  veliké  prameny 
zla  jmenuji  benediktini  odedávna  simonfí  a 
m.  Ddk.  II.  158. 

Mikulá.iioT,  a.  m.,  Mikolaschow,  vet 
a  Humpolce;  Mikuluwka,  ves  u  Vsetína. 
Blk.  Kfsk.  468.,  Rk.  SI. 

Miknlášovlce,  dle  Bud^ovice,  Nizdorf, 
ves  u  Čes.  Lípy.  Blk.  Kísk.  865.,  Rk.  SI. 

MikuláíoTský.  M.  roty.  ZN. 

Mlknlá6»ký.  M.  slavnost  na  Mor.  Vz  Km. 
1887.  667. 

Mikulčice,  dle  Budějovice,  Nikoltsohits, 
ves  u  Břetislave. 

Miknlda,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  VUL  596. 

Mikulee,  Ice,  m.  =  revir  a  Rožnova. 

Mikuleč,  Iče,  m.,  Nikel,  ves  u  Svitavy. 
Sdl.  Hr.  L  6. 

Mikulenky,  pl.,  m.,  několik  domkův  uVse- 
tina.  —  U  M-ki,  paseky  na  Vsacka.  Vek. 

Mikulik,  a,  m.,  os.  jm.  Slov.  Sd.  D  N. 
Kdyně.  Rgl. 

Mikuika,  y.  m.  =  holohlavý.  Ty  m-kol 
U  Nov.  Bydi.  Kit. 

Mikulov,  a,  m.,  Niklasberg,  mé.  a  Te- 
plice; Nikolsburg,  mě.  v  Bměnsku.  —  M., 
BOhmdorf,  Sdl.  Hr.  III.  804.;  Nikolts,  Mig- 
gold;  Miligen.  Šb.  Cf.  Rk.  SL 

Mikulovice,  dle  Bndéjovice,  Mikolowitz, 
ves  n  Chrudimě;  Niklasdorf,  ves  u  Kadaně; 
Niklowitz,  městečko  n  Znojma  a  ves  a  Bo- 
večina ;  Nikolowita,  ves  u  Třebiče.  Cf.  Sdl. 
Hr.  I.  266.,  Ek.  SI. 

Mikulůvka,  y,  f.,  ves  n  Vsetína.  Vek. 

Mikuly,  dle  Dolany,  Migolz,  ves  u  Ka- 
plice.  Blk.  Rfsk.  655.,  Rk.  81.,  Arch.  VIL  37a 

Mikunda,  y,  f.,  FranaenBmtible,  mlýn 
n  Znojma. 
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Hnknis,  a,  m.,  převsdÍTkt.  D  Nepoměřie. 
Bd. 

Hlkúiek,  iks,  m.  Areb.  I.  487. 

Mikaiky  ^  pole  ve  Přečkovicich  a  Ln- 
hatoviu  ra  Hor.  Sk. 

Miky-háky,  krenz  nnd  qner.   Slez.  Sd. 

Mils,  y,  f.  »  mile  (miilá),  kleine  Meile. 
Laé.  Té.  —  M.  =  mtííf.  Néme.  IV.  427.  — 
n.,  08.  jm.  PnI.  Bdb.  I.  1'23 ,  Hus.  18»0.  467. 

Milá,  ve  Milý,   OaluDka,   Krajerka,    Brt. , 
M.  p.  L  70.  s  náaí.  -    M.,  Millay,  ves  a  Bi- 
Iídt.  —  M.,  bóra  ve  Stfeduliofí.   Kvn.  163. 

MilArinek,  nka,  m.  •"  lea  a  pole  ve 
PřeAkovicicb  n  Labaíovic  na  Mor.  Sk. 

MiláioT,  a,  m.  —  rybnik  u  Albrechtce 
na  Sué.  BPr. 

Milákati  —  lichotiti.  Slnv.  Sak. 

Milan,  AemilinD,  horv.  Šd. 

Milán,  a,  m.  =  milý,  milenec.  Mi  m-oa. 
Slet.  Sd.,  Kal.  Úatř.  mat.  deg.  11.  18»6.  164. 

BDIanOTiee,  dle  Budéjuvice,  MiUnowitz, 
vea  a  Led6e.  Blk.  Kfsk.  1364.,  Kk.  81. 

Miláti,  a,  m.,  vrch  d  Milavée.  BPr. 

Milavýn,  a,  m.,  Millasein,  ves  n  Bystřice 
v  Brnén. 

Miiata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  128. 

Mllátko,  a,  D.  ^  miUe.  Pl. 

Milava,  calamxf^rostis,  třtina,  rákos.   SI. 

lea.  Cf.  blb.  185..  Rstp.  1731..  Mllr.  26.  —  M., 

Milawa,  sam.  n  Blatné.  —  M.,  psi  jm.  Škd. 

.  Milavée,  Miliawetscb,   ves  u  Domažlic. 

Blk.  Kfsk.  1866.,  Kk.  SI. 

Milboh,  a,  m.,  08.  jm.   Pal.  Rdb.  I.  123. 

Mllbocbov,  a,  m.,  Elbogen,  ves  a  Ústi  n.  L. 

Miléa,  dle  Ká£a,  os.  jm.  ien. 

Miléané  —>  vétev  polabskÝcb  SlovaoA 
v  Hurni  Lniici.  Rk.  SI. 

giliany,  dle  Dolany  —  Miléany.  vee 
dlocbuvie.  D.  ol.  III.  4ii6.  Od  Milka. 
Pal.  Rdb.  I.  134.  —  Blk.  Kfsk.  846.,  Sdl. 
Hr.  II.  27a,  Rk.  81. 

Milce,  ete,  n.  =  miláidt,  militka,  der 
o.  die  Oeliebte.  Kam. 

Milieves,  vsi,  f.  (od  Milka.  Pal.  Rdb.  I. 
186.),  Militsebowes,  ves  u  Jičína;  Miltacbo- 
vea,  vea  n  Žatce.  Blk.  Kfsk.  1365.,  Rk. 
81.,  Arcb.  VIII.  313. 

Miltiee,  dle  Badějovice,  Miltschitz,  ves 
u  Peiek,  a  Planíce,  a  Strakonic,  u  Suiice  a 
a  Blatné  (Mélčice;.  Blk.  Kf»k.  1163.,  Rk.  SI. 

Miieik,  a,  m.,  os.  jm.  Fk.  MP.  107. 

Miliin,  a,  o,  der  Qeliebten  gehOiig.  Vz 
Milka. 

,  Miléin,    Miličin,   a    m.,   Miltsebin,    mé. 
n  Votic.  Vz  Cákal.  Sdl.  Hr.  lU.  304.,  Rk.  SI 

Miléinský,  ého,  m.,  os.  jm.  Mus.  18^0. 
266.,  Blk.  Kťsk.  1040. 

Mil«o,  a,  m.  '=  milek.  Slov.  Hdk.  C.  880. 

Mllda,  y,  m.  =  Emil.  Prk.  —  M.,  y,  f.  - 
Emilie,  Bohumila,  Ludmila.  Prk. 

Milde  Jindř.  1786.  Jg.  U.  I.  600.,  Jir. 
Bok.  IL  29.  —  M.  Jot.,  dr.  a  advokát 
V  Praze.  Vz  Rk.  81. 

Mile  =-  Utěkavi.  Aby  jej  m.  př^ad;  Od- 
placiž  každému  m.  podlé  skntkév  a  úsilie. 
Alx.  —  M.  -=  rád.  A  tu  rada  pHje  m.  Alx. 
—  M.  —  přijemni:  Byl  m.  překvapea,  dojat. 
Hrta.,  Mour. 

Míla,  die  Mdle.  a.  Hkl.  Etym.  197.,  Rk. 
81.  V  míli  jednej  od  Brna  obledaviiatřibra... 


NB.  Té.  120.  M.  poltovská,  zernéptoni.  (Sté. 
Zem.  317.,  358),  anglická,  rakonaká,  aá- 
mořui.  Tq  mili  méřili  dva  zamilovaiil  (je 
pHIii  dloubá).  Us.  K<(.  Jak  lze  v  každé 
bo«iiié  12  mil  uraziti?    Vs  Mua.    1856.  49. 

Milé,  n.,  Milay,  ves  n  fteoéova;  Millay, 
ves  u  Bilioy.  PL.,  Rk.  81. 

Miler.  KrálOv  m  Pal.  Rdb.  U.  369.  - 
Milci,  Milčani  =^  oddil  poUbských  SrbA 
v  llornt  Lužici  Šf.  Strž.  II.  618.  —  M. 
Eli&i,  kazatel,  f  1757.  Vs  Jir.  Ruk.  II.  29. 
—  ií.  JiH,  kaaatel  f  1806.  Jg.  H.  1.  60a, 
Jir.  Ruk.  II.  80. 

Mileé,  lie,  m.,  Miletacb,  vea  n  Nepomnk. 
RIc.  SI. 

Mileéky.  vz  Militky. 

MileéoTlce,  dle  Budijoviee,  Milleschiti, 
vea  u  Vranova. 

Miieťhna,  y.  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  1.  183. 

Mllfj.  e.  m,  os.  jm   Pal.  Rdb.  I.  123. 

Milfjovice  =  Milivice. 

MileJMee,  dle  Budéjovioe,  Oberscblag, 
ves  u  Prachatic.  Rk   SI. 

Milek,  Ika,  m.,  IGllik,  vea  a  Dolních 
Nyř<tn. 

Milena,  y,  f.,  os.  jm.  D.  ol.  L  167.,  Pal. 
Rdh   I.  123.  —  M.  ><=  MM  ovce..   Mor.  Brt. 

Mileneéka,  y,  f.  =  milemko.  81.  apv. 
lil.  90. 

Mileniéka,  y,  m.,  oa.  jm.  Areh.  Vn.  908. 

Milenka.  Duje  vietor,  duje  po  jaémeo- 
Dom  klase,  každý  miiy  pozná  m-ku  pu  hlase. 
81.  ps.  1»2.  —  M.,  sam.  a  Vamberka. 

Milenko,  a,  m.  —  milý  hoch.  Ach  m. 
roztomilý,  co  to  máí?  Val.  (u  Koaavy).  Vek. 

Milenkjr.  Kadzi  cbodzi  mni  m.,  tam  la 
rodza  fijalenky.  SI.  spv.  V.  199.  (VL  306., 
220.).  —  Orl.  XI.  174. 

Milenoaf,  i,  i.,  das  Gelíebtaein.  Šm. 

Milenov,  a,  m.,  Millenau,  vea  a  Hranic. 
Sdl.  Hr.  VI.  269. 

Milenovice,  dle  Budéjovioe,  Uillenowiis, 
ves  u  Vodňan.  Blk.  Kfsk.  1365.,  Sdl.  Hr. 
I.  156 ,  IL  269.,  Rk.  SI. 

Milei-sko,  a,  n.,  Milflrzen,  ves  n  Top- 
koúc  v  TéílDskn.  Rk.  SI. 

Milesi-us,  a,  m.  M.  ElidS,  farář  IfiSa 
Jg.  U.  I.  600.,  Jir.  Ruk.  II.  80.  —  M.  Jm, 
ev.  knéz  1667.  Vz  ib.  v  Jir. 

MileMn,  a,  m.,  Milleacbin,  vee  a  Křiia- 
nova. 

Mileiov,  a,  m.,  Milescbau,  ves  o  Mlíovic 
Blk.  Kf»k.  1865.,   Kk.  SI.,   Sdl.  Hr.  VL  48. 

MlleSovice,  dle  Bndéjovioe,  Millesebo- 
witz,  ves  u  Slavkova. 

Mileta,  y,  m.,  oa.  jm.  Vz  Miiata.  Pal- 
Rdh.  L  123. 

Miletice,  dle  Bndéjoviee  (od  Mile^.  PaL 
Rdb.  I.  I.n4.),  Mileiits,  vea  u  Kutné  Hory  a 
u  Velvar;  Milletitz,  vea  u  Klatov  (Ceeby  !• 
59.)  a  u  Mor.  Budéjovie.  PL.,  Blk.  K&k- 
1365,  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Rk.  81. 

Miletický  Jak.,  knéz  1564.  Jir.  Buk.  U- 
80.,  8bD.  938. 

Miletiu,  mé.  a  Hořic  j  vea  n  Křalovie  a 
a  Ubliř.  Janovic;  M.  SorM  a  JMni,  Ober-, 
Unter-Miletin,  vsi  a  liiova.  PL ,  Blk.  Khk. 
1865.,  Sdl.  Hr.  II.  278.,  UI.  304.,  V.  96Í, 
Rk.  81.  Jak  odbtnqi  v  Mné  (a  Bořia?) 
veřejné  boleni?    Va  Sbtk.  Krat.  b.  71. 
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Mfletinek,  nka,  m.,  Klein  IGleiin,-  Tes 
n  Miletína  u  BoHc.  Tk.  IV.  734.,  V.  260., 
Blk.  Kfsk.  1865.,  8d).  Br.  I.  256 ,  V.  363., 
Sk.  SI. 

Miletinky,  Panlns,  ves  o  Chvaliin.  Rk.  SI. 

Miletné  =  mtlitni.  Kus.  01.  I.  149. 

Mflev  ves.   Arch.  VII.  657. 

Blíleviee  =  Hi  ovice.  Rk.  SI. 

Mllevo,  a,  n.,  MQblbOfen,  ves  a  Stříbru. 
Rk.  SI. 

Milevsko.  Tk.  IV.  46 ,  Tk.  Žk.  224  ,  Blk. 
Kf..k.  1865.,  147.,  Sdl  Hr.  III.  304 ,  Rk.  SI. 

Milbost,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  I.  172., 
Pal.  R<lb..  I.  123. 

Bliibostice,  dle  Bndéjovice,  Milosiitz,  ves 
n  Btiroiion.  dvflr  u  Ki-<-lovic.  Blk.  Ktak.  1365., 
Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Kk.  SI. 

MilbostoT,  H,  m.,  Millestan,  ves  u  Plané 
v  Chebsku.  Uk.  SI. 

Mili,  D.  =  jmeli.  Rk. 

Millar,  a,  m.  =^  miUř.  Slov.  Bern. 

Miliarda,  vz  MilliardN. 

Hiliatko,  a,  D.  =  mili  díti,  drahouieJc. 
Slov.  Ev.  6k.  IL  159 ,  Bdž.  Čit.  183. 

Millt,  e,  R>.  M.  Jan  e  Kromiriie,  kx- 
novnlk  v  Pnze,  f  1374.,  předchůdie  Husav 
v  CťCb.  Cf.  Tf  U.  I.  3.  vd.  27.— 30.,  Pal. 
Rdh.  11.  310.  a  násl.,  Tk.  V.  260.,  Jg.  H.  I. 
600.,  Pjp  K.  11.  643.,  Rk.  SL,  8  N.  Jir. 
Ruk.  II.  30.,  gb.  D.  fetí  269.,  Sbo.  395., 
483y  436. 

Mili«Bny=<  Maldany. 

Miliřek,  čka,  n.  -^  prst  mezi  mulíkem  a 
prosiroUtiikcm.  Brt.  Dř.  14.  —  M.  =  les 
u  Kyjovic  na  Opav.  V.Slj;.  I.  163. 

BÚliřeves,  MUiet>e»,  vsi,  f.,  Miltschowes, 
ves  u  2a(ce.  Sdl.  Hr.  V.  363.,  Uk.  SI. 

MiliÉice.  Dal.  1U4. 

Milířin,  a,  m.,  oa.  jm.  Výb.  I.  1184. 

Miliiin,  vz  Milčln.  Od  Mii-e.  Pal.  Rdh. 
L  134.  -  Tk.  IV.  78.,  641.,  V.  250.,  Tk.  Žk. 
224.,  Blk.  Kfsk.  1866.,  238.,  Sdl.  Hr.  IV. 
372.,  Rk.  SI.,  Arch.  Vil.  714.,  VBl.  596. 

Miiieka,  rostl.  Vz  SIb.  168.,  Bstp.  1745., 
Cl.  Kv.  210. 

MiliíoT,  a,  m.,  HilitschHU,  ves  a  Pelhři- 
mova ;  Mi.itschov,  ves  n  Královic  v  Plzeň.; 
M.  Český,  BOhn.isch  MiitRcbau,  myslivna 
u  Uhtiiiévti;  M.  Himecký,  Dentsch-H.,  dvťlr 
n  Hostivař.  Ct.  Tk.  V.  215.,  Blk.  Kfsk.  1366., 
Sdl.  Hr.  IV.  372,.  Rk.  SI. 

Miii6ovea  •=  Hilieves.  Od  Hilika.  Pal. 
Rdh.  I.  136 ,  Bi.  72. 

Mílie,  e,  f.  °=  uhelná  pee,  der  Heiler. 
Slov.  Némc.  VII.  3!). 

Mlilchthaler  Liob.,  knibdskai- 1540.  Vz 
Jir.  Riik.  II.  33. 

Milik.  Nemohouc  b^f  bez  milíka.  Jg'. 
Pani  zavolala  svého  m-ka  (Buhleii),  abv 
a  nim  svú  kratochvil  měla.  6R.  Chtél  b>cb 
tvým  mkem  býti  Výb.  II.  601. 

MilikoT,  a,  m.,  Milligen,  ves  u  Kaplice; 
Millikao,  ves  n  Jihlavy,  u  Stříbra  a  u  Bez- 
drniic.  Blk.  Kfsk.  1366.,  Rk.  SI. 

SUlikuTice,  dle  Bndéjovice,  Millikowitz, 
ves  n  Strakonic;  Milikuwitz,  ves  u  Vele- 
Sina  Od  Milika.  Pal.  Rdh.  I.  134.  —  Sdl. 
Hr.  IIL  804.,  Rk.  81.,  Arcb.  VII.  714. 

MiUa,  mésteéko  v  Příbramsku,  ném. 
MilUn.    BHc  Kftk.  1365.,  Bk.  SI.,  Sdl.  Hr. 


VI.  277.  Tam  nebsji  jedenáctou  hodinu. 
Vz  Sbtk.  Krát.  h.  7Ú.  -  M.,  HUiin,  aam. 
a  Dohři8e. 

Militia—  holi  hůrka  ve  Zbirovskn.  Kré. 
Kv.  1884.  537. 

Milinek,  nka,  m.  »  milemee.  Kam.,  G. 
Kn.  í.  227. 

Miliaka,  y,  f.,  die  HiiIdgOttin.  Srn. 

Milinkovy,  Amors-.  Srn. 

Milinov,  a,  ni.,  Hilinau,  ves  a  Rokycan; 
Hilinuw,  ves  n  Sušice.  Blk.  Kfsk.  280.,  Rk. 
Si. 

Milion  set  panáků  1  Taasend  DoBDer! 
U  Ulom.  Sd. 

MilioDina.  Ev.  Sk.  II.  8.  Vz  Milióntina. 

Milionový,  millionový.  Národová  byli 
jen  iiivýuji  hejny  otrokův.  V16. 

Miiinský  Matéj,  úředník  1620.  Jg.  H.  1. 
tíOo,  Jir.  Riik.  II.  33. 

Miliř,  svini  =  |)odloubiy  m.,  stojatý; 
m.  80  poti,  m.  zapálili,  ocbladiiL  SI.  les. 

Miliře,  Krand,  ves  u  Tachova.    Bk.  SI. 

Milli>uvka,  y,  f.  —  milifová  pea,  der 
Mtierofen.  Hr. 

Milixtraut  —  miniatrant.  Os. 

Militarism-us,  u,  m.,  lat.  ■»  vláda  vo> 
jenského  stavu.  Rk.  SI. 

Militecký,  ého,  m.,  os.  jm.  1564.  Jg.  H. 
I.  6U0. 

MUltL  Že  se  jí  nemťil,  ie  BysUA  jinamo 
chvil.  Výb.  L  174.,  Jui.  v.  266. 

jniliu!*,  a,  m.  ->  últsný  ilotik.  Ted  se 
bnéval  a  už  je  zase  m.  U  Kr.  Ucad.  KM. 
U  Zamb.  Kl.  Usmivá  se  jako  m. ;  Má  se 
ke  uiné  jako  m.,  ale  páchne  po  iertech. 
U  Strunkuv.  Rjik.  Na  Plaáté.  BPr. 

Mllivice,  dle  Budéjovice,  Milliwita,  ve* 
u  Y.ilyné.  Rk.  SI. 

Milivako,  a,  n.  ^^  Milevsko. 

Milka,  y,  f.  •>  Emtlie,  Ludmila,  Bc)m- 
mUn.  —  M.  <=>  vlastní  jm.  Mus.  1880.  467. 
—  M.  =  milotmie*,  Boeb  nevinný  má  ka- 
ždou milkn  za  panenku.  Kká.  Td.  32.   - 

Milko,  a,  m.,  psí  jm.  Škd. 

Milkokvčt.  a,  m.,  milkooicef  e,  f.,  eran- 
tbemum,  die  WoUblnme.  šm. 

Milkov,  a,  m.,  Milkau,  ves  u  Mohelnice^ 
Milikan,  ves  n  Beztlružic.  Rk.  81. 

Milkovice,  vz  Milkokvét.  —  M.,  dv<kr 
v  Jičín.  Blk.  Kfsk.  787.,  Rk.  81. 

Milkovný,  bablerisch,  veriiebt.  Srn.    . 

Mtllauer,  ora,  m.  M.  I'r.  Max.,  naroz.' 
v  Budéjovicicb  1784.,  prof.  tbeol.,  rektor 
aiiiver.  1638.  Vz  Jg.  H.  1.  600-  Ti.  Mtc. 
293.,  Zl.  Jg.  218.,  248.,  280.,  Ba6k.  Pis. 
314.,  Rk.  SI.,  8.  N. 

Milleflori,  vlas.  (=>  lisie  kvdtfl)  -^  bez- 
barevné  sklo,  v  némž  jsoo  nejrozmanit^ií' 
vzorky,  květy  atd.  sestavené  z  růzňobarev-. 
ných  nicek  a  hůlek  skleněných.  Kť.  IV.' 
581. 

Miller,  vz  MoUer.  —  M.  Jan  Boh„  kán-, 
tor  1710.  Jir.  Růk.  II.  34. 

Mlllerit,  n,  m.,  nerost.  Bř.  N.  224.         , 

Million,  spis  Marka  Pavlova.  CL  Stra. 
352.,  Liit.  fil.  II.  101.,  H5.  Dod.  11.  31... 
Pyp.  K.  II.  290.,  306.,  Tf.  Mtc.  293.,  Jir. 
Mor.  20.,  77.,  Mas.  1877.  106.-112.,  Výb.. 
U.  643.  a  násl.  (výíatky).  ' 
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MillIoniiUL  vs  Milioniiui. 

BUUionovy,  vz  MilioDOTý. 

Miliionský,  Milliun-.  Ty  m.  klakul  Us. 

Milltontý,  der  millíoote.  om. 

Milné,  ého,  n.,  das  Mei)engeid.  Atben. 
m.  328. 

SUlnet,  a,  m.,  HUhlneth,  ves  o  Vyiuibo 
Brodu. 

Mllnik  HtoBký.  VlSk.  16.,  69. 

Milo.  A  kdyi  jim  bylo  mílo  k  svétn, 
chovali  se  roskoiné.  Št.  Kn.  i.  84.  —  M., 
a,  m.  =  psi  jm.  Škd. 

Blilobleský,  liebfnnkelDd.  Sm. 

Mllobraeh,  »,  m.'=  mtiý  bradt.    Vký. 

Miloéarodijiiý,  lieblichsauberbaft.  M. 
bndba.  PL  n.  34 

MilodAr,  n.  milodárek,  rkn,  m.,  Liebes- 
gabe.  Dcb.,  Árb.,  Pdl.,  Arob.  pam.  1887. 
61. 

Mllodámý,  mildreicb.  Dcb. 

Milodary  ■=*  milodámý.  H.  obět.  Msd. 
Or.  83, 

MilodeehÝ,  wobldaftend.  Sm. 

Milod^y,  liebewirkend.  M.  kvtti.  Dcb. 

Milodětský.  H.  robe.  Osn.  Or.  29. 

Miloduch,  a,  m.  Sbtk.  Rostl.  52.,  242. 
«i  24S. 

Miloherný.  PÍ. 

Mllohlasi,  n.,  liebliche  Stimme.  Ntr.  V. 
88      . 

MliollUdek,  dka,  m.,  wer  einen  lieben 
Blick  bat,  Beiname  ues  Amor.  Šm. 

Mllohrad,   n,  m.,  Lustsebloss.    PÍ.  II. 
263.,  Koll.  UL  231.,  Dcb. 
,  Mllohravý,  liebliech  spielend.  H.  motyi. 
Čcb.  SI.  88. 

MilochoTský  Jan,  ev.  knéx.  1678.  Jg. 
H.  1.  600.,  Jir.  Rak.  U.  34. 

BUloJami,  iieblicb  wie  im  Frilblinge. 
Šm. 

Milojimavý,  gemiltblicb,  Iieblicb  ein- 
nehmeod.  Šm. 

Miloklidný,  gemfltbiicb.  M.  svétuička. 
Dob. 

Milokosf,  i,  f.,  Milokoscbt,  ves  u  Uber. 
Ostrobo.  Sd. 

Milokrásný.  Dcb.,  Čcb.  Meh.  46.,  čcb. 
Dj.  726. 

Milokvét,  n,  m.,  chariantbus,  rostl.  M. 
ierrcovy,  ch.  coccinens.  Kstp.  578. 

Milokvétný.  M.  háj.  Si.  Es.  97. 

MilokvétOTltý.  M.  rostliny,  charian- 
tbeae:  milokvét,  hvězdocha.  Itstp.  666., 
578. 

Mlloladiti,  il,  én,  ěni,  wobistimmen.  Sm. 

MiloUbý,  wanderlieblioh.  Šm. 

Milomilý,  sehr  lieb.  Km. 

Milomrak,  n,  m.,  eine  lieblicfae  Wolke. 
PÍ. 

Mllon,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  123.  — 
M.  =  psí  jm.  líor.  Brt. 

Miloň,  ě,  m.  =  Aioatas  (st.).  Šd. 

Mllonižný,  lieblichzart.  Osv.  I.  40.  H. 
postava  divky.  Čcb.  Bs.  43. 

Milonice,  Hilloniiz,  ves  n  LipOvky  a 
n  Bučovic.  To  v.  130. 

Milo&OT,  «,  m.,  Milonlow,  revir  u  Rož- 
nova: údoli  u  Ekarlovic  na  Val.  Vek. 

Milonka,  y,  f.,  dvAr  ii  Panenské  Tý- 
níce. 


MUofioviee,  imionowitz,  ves  n  Strako- 
nic. Rk.  SI. 

Milonský,  ého,  m.,  os.  jm.  Arch.  VIL 
694. 

Mlloobraz,  u,  m.,  ein  Kebliehes  Bild. 
PÍ.  í.  185. 

Mllopanina,  y,  f.,  Liebfrauenmilcb,  -wein. 
Šm. 

Milopalkka,  y,  f.  =•  ntUopanina.  Šm. 

Milopévec,  vce,  m.,  der  Liebesinger. 
Dk.  Vz  Minstrel. 

Milopévný  věStec.  Ve.  Lab.  118. 

Miloslav,  a,  m.  Sbn.  119. 

Miloslava,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I. 
123. 

Miloanivý,  Iieblicb  tr&umend.  Dk.  Aeetb. 
554. 

Milosrdenaký  skntek.  Vz  Milosrdný. 
Kaizl  26. 

Mlloardenstvi.    Hr.  ruk.  459.,  Ž.  wit 

50.  3.,  Št.  Kn.  A.  4.,  23.  M.  boii;  Ktoi  oe- 
činí  m.,  ten  bude  bez  m.  súzen.  Št.  Kn.  L 
8.,  24.  Slepé  m.  Hus  III.  351.  Sedmero  skutkA 
m.  duchovního,  tělesného.  Mi.  18.,  19.  PH 
soudu  spravedlivém  zachovej  také  m.,  eoi 
přiliáného  a  nad  miru  jest,  nedostatek  v  sobě 
nese.  Us.  Hkš. 

Milosrdie,  vz  Milosrdenství.  Št.  Kn.  á. 
186.,  Hr.  ruk.  139.,  Ž.  wit  6.  5.,  16.  7., 
Mkl.  Etym.  197.,  Kar.  112.,  Pass.  mns.  831. 
V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Milosrdie  Z. 
brn.  Co  jest  m.  draiie?  Alx.  Uiinil  jsem 
s  várna  m.  BO.  Spasena  mě  utifi  pro  n. 
tvé.  Ž.  wit.  Pro  své  milosrdie.  Zj.  sv.  Brig. 
Z  m.  svého.  Pravn.  2609.  M.  dujdů;  M-dieo 
hnuv  se.  Ev.  vid.  91.,  294. 

Milosrdné  někoho  mnéitL    Hoa  1.  141. 

Milosrdnosf.  Sv.  rnk.  42.,  294.  Véfim, 
žes  (Marie)  m.  jistá.  Exc.  15.  stol. 

Milosrdný,  stran  synonym  vz  Lítostivý. 
M.  Buob.  Št.  Kn.  i.  8.   M.  bratH.     Vz  Bk. 

51.  —  ke  komn.  Milosrden  buď  k  nevin- 
nému. Alx.  V.  v.  296.  (HP.  8.).  —  v  éem. 
Zet  jsem  tichý  v  obyčejích  a  m.  v  pomstéoi. 
Has  H.  63.  —  ^roé.  A  ktoi  m-dni  jsá 
z  milosti,  blaze  jim.  Št.  Kn.  i.  39.  —  DL 
sestra  •=  frejiřka.  Us. 

Milosf  ->  libetnoti  atd.  Mkl.  Etym.  197. 
Krále  s  m-sliů  pHjemSe.  Alx.  Často  se  to 
nahatí,  že  chtiec  k  milosti  učiniti  člověka, 
učinie  bláznem.  Št  Kn.  i.  8.  —  M.  =  »ilo- 
srdensM,  pHge*  atd.  V  21.  ř.  ah.  opnv 
sacrificans  v:  sanotificans.  M.,  miserioordiib 
Ž.  wit.  32.  18.,  105.,  30.,  Hr.  rnk.  U.  512., 
580.,  D.  359.  Nedělej  m-sti  (nezdráhej  se). 
Us.  Rgl.  Ženská  m.  nebezpečná;  Ženská  m. 
mine.  Ezp.  2372.,  3374.  lidé  se  tam  tlačili, 
jakoby  tam  milosti  boží  rozdávali.  Stnk. 
Takový  aby  byl  na  milosti  panské  (a(  a  nia 
vrchnost  naloží,  jak  chce).  Sdl.  Rychn.  7., 
40.  Jen  málo  mužů  nalezlo  před  očima  jeho 
m.  Mus.  1880.  485.  Bez  m-sti  někoho  Bo- 
čiti. Výb.  n.  10.  Poče  jemu  na  milost  jíti 
Výb.  II.  44.  Nalezl-li  jsem  m.  u  tebe.  BO. 
Vzdáti  se  na  milost  i  nemilosí.  J.  tr.  Sv. 
Ščepán  plný  m-sti  činMe  mnoho  divuov. 
Pass.  M.  vám  a  mír!  ZN.  BozčisU  milost 
14.  stol.  Živ.  Jež.  Móžei.  k  m-sti  přijití 
Bus  I.  249.  Z  milosti  koho  opravili:  Áby 
Buob  ráčil  jeho  svú  m-sti  posíliti;  Snadni 
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a  ného  nalesndí  m. ;  lOIoBt  k  nikomu  roití. 
Št.  Kn.  i.  2.,  9.,  17.,  42.  M.  psniká  bec 
itédroty  neeh  bo  klidi  ca  ploty !  Us.  BS.  — 
M.  =  odpuitini.  Obecni,  Generalpardon. 
M.  koma  dáti,  ndiliti.  J.  tr.,  Výb.  H.  17. 
U  Boha  m.,  n  pekara  iemPa.  Slov.  Rr.  MBě. 
Ani  m.  bnde  bes  viery.  Št.  Kii.  S.  7.  — 
BI.  •»  titúL  My  k  jeho  prosbé  vaSiem  mi- 
loatem  oznamiijem,  že  ...  .  NB.  Tč.  287. 
SoaiDé  alúiU  tvej  milosti.  Výb.  II.  13.  — 
M.  =  láska.  Ž.  wit.  108.  6.,  Hr.  ruk.  M. 
16.,  105.,  426.,  547.,  600.  a  i.,  8v.  ruk.  388. 
M.  nic  jiného  nenie  než  lidské  sklamánie : 
hlavě  sbůba,  v  měéd  diera,  v  srdci  konečná 
mnka.  Výb.  II.  .644.  H.  božie  nade  všecko 
sbožie.  Ib.  27.  Ó  m-sti,  jak  mái  mnoho  roz- 
ličných přibod!  Ib.  1387.  Co  je  po  mla- 
dosti, dy  neni  m-sti.  Si.  P.  160.  Jenž  naj- 
viec  zbndi  k  m-sti    Smil  v.  265.    Uřiň  to 

f>ro  m.  pokoje.  Wtr.  Jetelinka  o  čtyřech 
istcieb  snači  m.  Us.  K  ni  veliků  m.  miti 
počal.  Pass.  mas.  319.  H.  přiliSná,  nájemná, 
otročie,  smilná,  přietelská,  duchovnie,  to- 
vařiiná,  tčlesná,  pro  užitek.  Št.  Kn.  i.  85., 
38.,  44.  A  proto  dnostojni  jsú  božie  m-sti; 
Neoii  v  sobě  m-sti  k  němu ;  K  Bohn  a 
k  bližniemu  m-sti  nemaje;  I  v  manželství 
ta  přieliiná  a  nemúdrá  m.  6t.  Kn.  i.  12., 
16.,  21.,  38.  Darmo  hledati  n  ksta  litostij 
a  kurvy  m-sti.  Č.  M.  122.  Abyste  vskázali 
jemu,  žet  pro  milosti  nednžim.  Has  III.  64. 
I  m.  seetárne  a  spi.  Pindar.  Bezděčná  mi- 
lost —  vytřená  červenost.  Lpř.  Kolik  kvit- 
kóv  na  poli,  tolik  bolesti  v  milosti.  Hus 
III.  111.  H.  nižádným  nemóž  býti  uléčena 
kořenim.  Hus  De.  (Výb.  II.  218.).  -  M. 
6oii  =°  čistec.  Hllr.  98. 

Milosta,  y,  m.,  on.  jm.  M.  z  Heriic.  PAh. 
II.  101.  —  Arch.  VII.  321. 

MllOHteiistvi,  n.  »  milost.  Pl. 

BliloHtiee  —  Hilbostiee. 

Milosiin,  a,  o.  Anna  m-na  dci.  PAh.  II. 
255.,  218. 

Milostin.  Sdl.  Hr.  lU.  10S.,  Rk.  SI. 

BUlostina,  y,  f.  =  almužna.  Kain.  Bs. 
203.,  Zbr  Lžd.  244.  —  M.  lékařská  =  koni- 
trud  lékařský,  gratiola,  das  Gicbtkraut.  Hllr. 
52. 

Bliloftinái',  e,  m.,  der  Almosensammler. 
Hrvét.  Sd. 

Milostivé.  Die  m.  Št.  Kn.  i.  117.  — 
NB.  Tč.  204.,  Hus  I.  372. 

Milostivosf  (pietas)  ko  viemu  užitečná 
jest.  ZN. 

HilostlTý.  Hr.  ruk.  469.,  Homl.  v.  172. 
Stran  synonym  vz  Lítostivý.  H.  Bnoh,  St. 
Kn.  í.  20.,  tvorce,  Výb.  II.  86.,  vrchnosf, 
Mns.  1880.  85.,  zloděj,  Lpř ,  léto.  Vi  Rk. 
SI.  Ktož  Boha  nemá  milostiva  St.  Kn.  i. 
122.  —  Jak.  Buď  m-stiv  nad  právo.  Výb. 
L  923.  —  komu.  A(  ji  Baob  ráčí  m-stiv 
býti  št.  Kn.  S.  43.,  Výb.  II.  26.  -  ke 
komu.  Kdož  ho  (Pluta)  má  k  sobě  m  ho. 
Jel.  Enc.  m.  10. —  éim,  vz  Nemilostivý. — 
M.  léto,  annns  jnbileus.  BO.  —  M.  obraz, 
das  Gnadenbild.  Dch. 

Miiostka,  y,  i  <=  jídlo  na  Hané.  Obzor 
1884. 

MilostkTélý.lieblieh  glSnzend.  H.  slunce. 
Č.  Kn.  í.  182. 


Milostná,  y,  f.,  emilia,  die  Emilie,  rostl. 
M.  mléčolistá,  e.  sonebifolia.  Rstp.  914. 

Milostné,  die  Gnadengabe.  J.  tr. 

Milostniee  viech  hubených  (sv.  Marie), 
Sv.  ruk.  293.,  vSeho  světa.  Výb.  I.  290. 

Milustniéek,  čka.  m.,  der  Mignon.  Rk. 

Milostniěka,  y,  i.,  die  Mignonne.    Sm. 

Milostnik  králAv.  BO.,  Pal.  Rdh.  U. 
399.  —  Z.  wit.  96.  7.,  Hr.  ruk.  113.,  Si.  J. 
163. 

Milostnosf.  Dch.,  Pal.  Rdh.  I.  81&,  Si. 
II.  160.,  Jg.  Slnosf.  46. 

Milostný  •=  laskavý.  M.  pohled.  Hrts — 
M.,  Liebes-.  M.  dobrodružství,  cit,  Us.  PdL, 
kocháni,  Lpř.,  písně,  vz  Si.  P.  194.,  781., 
795.,  Brt  N.  p.  I.  69.  a  násl.,  U.  896.  nn.. 
věitba,  Vlik.  198.,  známost.  Šml.  M.  starost 

Í mládencova  o  to,  kde  se  sejde  s  milou). 
J  Žamb.  Dbv. 

Milostoviee,  dle  Budějovice,  Hilosto^ 
witz,  ves  u  Opavy. 

Milostslečna,  y,  f,  gnSdiges  FrSnlein. 
Rk. 

MilosTétlý,  liebUch  bell.  M.  obns.  Č. 
Kn.  i.  221. 

MiIo6álený,  angenehm  getSuscbt.  M; 
chas*.  Ntr.  V.  19. 

MlloMce,  dle  Budějovice,  Hilloschits,  ves 
u  Měcholup  u  Žatče.  Blk.  Kfak.  1263.,  Rk. 
81.  .    ■ 

MiloSoTlce,  dle  Budějovice,  Milescho- 
witz,  ves  u  Dolnich  Královic.  Rk.  SI. 

miilodumný,  lieblich  rausohend.  M.  mír. 
Hdk 

Milota,  y,  f.  '=  dobrotivost.  Ta  je  samá 
m.  U  Ronova.  Rgl.  -  Phl'd.  IV.  436.  - 
M.  =  milička,  eragrostb,  rosU.  Slov.  Let. 
Mf.  S.  Vm.  1.  17.,  Němc.  IV.  46.  —  M.- 
Amindus  (sv.).  Šd.  —  M.,  os.  jm.  D.  ol.  I. 
100.,  Pih.  IL  239.,  Pal.  Kdh.  I.  123.  Blk. 
Kfsk.  372.  M.  z  Kravař.  Výb.  U.  380.  Pro- 
radný zlosyn  M.  Výb.  L  442. 

Mlloteplý,  lieblich  warm   Sm. 

Milotice,  dle  Budějovice,  Milotitz,  ves 
u  Uhlíř.  Janovic;  Millotitz,  ves  u  Kyjova, 
u  Hranic  a  u  Pelhřimova.  PL.,  Blk.  BLfsk. 
1366.,  Rk.  SI. 

Mllotiéky,  pl-,  f-,  Klein-Hillotitz,  ves 
u  Pelhřimova. 

Milotin,  -na,  o,  dem  Milota  gehOrig. 
Anna,  Milotina  dcL  PAh.  II.  219.  Ku  páně 
M-ně  ruce.  Ib.  516. 

Milotka,  y,  f.  =  sličná  milUka,  eragrotis 
poa,  rostl.  Hdk.  C.  380.,  178. 

Milouuce  ~  vtími  mile.  Us.  Rgl. 

Milousováni,  n.  =  milkováni.  U  Sol- 
nice. 

Mllov,  a,  m.,Millau,  ves  u  Kaiperských 
Hor.  Rk.  SI. 

Milovaéka,  y,  f ,  u  pernikářA,  die  Man- 
delform.  Sp. 

Milován,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 

Milovanec,  nce,  m.,  der  Geliebte,  Lieb- 
liug.  Šm.  _ 

Milováni.  M.  Boha,  bliežnieho.  St.  Kn. 
i.  36  37.  M.  měli  mezi  sebů.  ZN.  M.  s  ně- 
kým mifi.  Mu8.  1880.  461.  V  mlynařovem 
splavků  bila  husa  plyva,  že  z  velkého  m. 
malohdy  co  byva.  Si.  P.  180. 
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Vllttiraalee,  IfilowsDitz,  tm  a  Bene- 
lova  T  BadJjov.  Arch.  I.  531.,  Blk.  Efsk. 
1822.,  Rk. 

MlloTánky,  Liebeagescfaiobtea.  £r.  M. 
s  nikým  miti.  Koll.  Zp.  I.  439. 

MUoTaay,  dle  Dolany,  Hilbes,  vee  u  Pod- 
itaty. 

MiloTEBý.  Na  mú  milů  milovánu  (daSi. 
Enfemia).  Zlínsky.  Brt. 

MilOTatelný.  Hr.  rnk.  161. 
.   Milovati.  Cf.  tíž.  -žoa^  Mkl.  Etym.  197. 

—  abt.  Jeité  ge  neodoiiOTal,  kdo  by  ne- 
miloTal.  Dch.  Ktoi  nemiluje,  tiydli  v  smrti. 
Št.  Kb.  i.  84.  —  eo,  koho.  Ž.  wit.  36.  I. 
ll-v«l  Bom  dievča,  málo  rivé  očL  Vaj.  T.  M. 
^7.  Veje  vetrik,  věje,  z  ticha  poduchaje, 
lulo  kobe  miiojp,  zdaleka  se  směje.  Koll. 
Zp.  I.  89.  H.  svit,  pravdu,  blietnieho,  abo- 
iie,  dobré,  Ót.,  svá  duii.  £.  Olom.  Rostlina 
miluje  vlhka  Us.  Pdl.  -  Jak.  M.  nékobo 
vUnive,  Osv.  1.  280.,  beze  vší  miry,  Kká., 
velice,  Sá.,  velmi.  Výb.  II.  41.,  sladce,  bláz- 
nově, přielii,  nemádře,  čisté,  darmo  (marné), 
převrácené.  Št.  Ti  málo  Boha  miluji,  ktoi 
lei  jen  řeéi  miluji.  St.  Kn.  S.  35.  Miluj  svého 
pHtniebo  jako  sám  se ;  A  protož  nemilujte 
mne  viece.  než  . . . .  Ib.  36.,  2.  H.  co  den 
ode  dne  více.  Hrts.  M.  Boba  z  celého  srdce. 
Mi.  3.,  se  vieho  srdce,  ze  vši  důle.  Řt. 
kn.  i.  36.,  56.  Přivuzné  podobné  trojím 
éinem  vétéi  iádosti  milujem;  Aby  mlovali 
Boha  váim  srdcem,  ze  víi  diiSe;  Neb  tú 
milostf  i  'jeden  svatý  nikdy  jest  Boha  ne- 
miloval. Ib.  4-2.,  36 ,  35.  M.  néco  nade 
vlečko,  Mi.  2.,  Št.  Kn.  i.  41.,  36.,  bez  miery. 
tb.  36.  —  pro( :  z  npHmuosii,  Si.  P.  229., 
z  pravé  chuti  a  z  srdečné  sladkosti.  Št.  Kn. 
S.  36.,  180.  —  Jak  dlouho.  Od  večera  do 
svítání  tam  se  spolu  m-li.  Sž.  P.  151.  M-val 
me  za  dva  rocky  i  za  dzen.  SI.  ps.  č   138. 

—  v  íem.'  Kteréž  jest  miloval  v  jich  Šle- 
chetnostech; A  nemilují  tak  v  protivenství 
jako  v  prospéSenstvl ;  Takéž  najprv  své 
milujte  a  potom  dalíie,  ale  vždy  v  Bože. 
St.  Kn.  i.  34.,  35.,  43  —  kde.  Což  člověk 
v  Jiném  dobrého  miluje.  Št.  Kn.  6.  34.  Na 
srdci  mne  nemilujeS  (Jidáši).   Sv.  ruk.  164. 

—  éim.  Miluje  Boha  srdcem  nábožného  dí- 
těte. Zr.  M.  někoko  srdcem  srdce  svého. 
Smi.  Té  viiem  srdcem  m.  13.  stol.  Mus. 
1882.  121.  Lásku,  již  té  andělé  a  svati  mi- 
luji. Mi.  39.  —  se  k  éemu.  Milovali  se  ke 
zlému.  St.  Kn.  i.  38. 

Milovdéký,  liebreizend.  Dcb.  M.  slova. 
Si.  Bs.  45. 

Mílové,  ého,  n.,  das  Meilengeld.  Dostá- 
vám zlatku  na  den  a  m.  ípfi  dráze).  Us.  Šd. 

Milověstný,  lieblich  kQndend.  Dcb. 

Milovice,  dle  Bndéjovice,  Milowitz,  ves 
a  Zdonnek,  u  Lise  a  u  Hořic;  Millowitz, 
ves  n  Mikulova.  Blk.  Kfsk.  1365.,  Sdl.  Hr. 
V.  363.,  Kk.  81. 

MUovidný  —  rád  vídaný.  M.  očka.  Č. 
Kn.  b.  341. 

Milovky,  pl.,  f.  Na  Milovkách  =»  půle 
u  Uůovic.  BPr. 

MilOVlidný.    V  m-ném  oděvu.    V.  Báb. 

Milovnč.  I  rozmlovi  s  ni  svá  več  m. 
Výb.  1.  819. 


Milovniiek,  čkn,  m.  ~=  tfuaUem.    D  N 
Kdyné.  Bgl. 

Milovniéka,  y,  f.  ••  milovnice,  die  Lieb- 
habeiin.  Sm. 

Milovník,  a,  m.  M.  ceat,  der  Reiseioatige, 
Lpř.,  ienaký.  St.  Kn.  i.  128.— M.,  u,  m., 
bylina.  Ziinsky.  Brt.  M-čku,  já  tebe  milvji, 
proto  a  tebů  avojem  Janičkovi  čaraja.  iibtk. 
Vykl.  19. 

Milovnosf  svobody.  Dcb.,  Šmb.  S.  L 
478. 

.  Milovný  •=  milujiei.  M-hp  oka  házeni. 
Šf.  III.  88.  M.  mysl.  gt.  Kn.  i.  122 ,  127.  - 
čeho:  svobody,  viry.  Šmb.  S.  II.  118.  Slo- 
vané své  země  m-vni.  Št  Strž.  II.  61.  Ct 
Brt.  S.  190.  —  «eho  Jak.  Krásných  nméni 
nad  obyčej  m.  Mna.  18%.  9U.  —  v  éeu. 
Za  Has  polož:  Ul.  106.  Duch  av.  ndail 
učedlníky  výmluvné  v  kázáni,  m-vné  v  lásoe. 
Hua  III.  45.  —  M.,  lascivos.  Ani  mezi  m-ai 
aneb  smilnými  mládci  vídán  byL  Jir.  Mor. 
46.  (o  Milosrdie).  . 

Milovonný  —  mile  v<miei,  woblrieobead. 
M.  kviti.  Si.  Bs.  73. 

Milovy,  dle  Ddlaiiy,  Millau,  ves  u  Bicha- 
burka;  Walldorf,  ves  u  Jimramova.  Rk.  8L 

Milový,  Meilen-.  M.  právo  ==  právo,  dle 
kterého  na  míly  cesty  nikdo  též  iivnosd 
provozovati  neamél.  Éxc,  Pk.  MP.  60.  Te- 
lečti  měli  na  výčep  piva  svého  právo  n. 
Sborn.  bist.  i  V.  242. 

Milo^ev,  u,  m.,  eine  liebliche  Enebei- 
nung.  Osv.  V.  765. 

Mllozor,  n,  m.,  liebliober  Anbiiok.  ŠmL 
1.  9. 

Milozorný.  Vx  Zorný.  Dk. 

Milozvéstuý  pévee.  Ve.  Lab.  119. 

Milozvuiný,  lieblich  tOnend.  TyL 

Milozvuký  —  mHospučný.  Šm. 

MiUia  —  mt^/ii.  Slov. 

Miltikov,  a,  OL,  Milligau,  ves  u  Plané. 
Rk.  bl. 

Miltner,  a,  m.,  os.  jm.  —  Jí.  Jan,  prof. 
akadem.  gymn.  v  Praze,  1841.-1887.  Vt 
Tf.  H.  I.  3.  vd.  163.,  Baék.  Př.  125.  -  M. 
Frant.  Kar.,  český  archaeolog.  1797.— 187*. 
Vz  Kk.  SI.  —  M.  Otakar,  archaeolog,  syu 
předeilého  a  bratr  M.  Jana.  f. 

Miltonův  Ztracený  r^j.  Tt  Mto.  5.,  93., 
Zl.  Jg.  43.,  50. 

Milúcný  -°  «eiai«  awJý,  sebr  lieb.  Mor. 
Brt.  D. 

Milúči6ký  <=  vtlmi  milý.  Hdk. 

Milúéka,  y,  f.  —  milenka.   Si. 

Milikéký  "  velmi  mUý.  Si.  P.  589.  Mám 
já  mho,  mám,  jemu  srdce,  roku  dám.  SL 
ps.  7. 

Milúrh,  a,  m.,  oe.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  13S. 

Milujetnosf  (í),  i,  £  —  milování.  Utvořil 
Ros. 

Milnnký  =>=  vdmi  milý.  Mor.  Šd.  Přijde 
m-ká  (milá),  vyplatí  vás.  Pk.  Pa.  17. 

Miiůstka,  y,  f.  =■  adrobn.  milosf.  Ndr£, 
Osv.  VL  68.   Minulé  m  ky.   Šml.    Na  Čerst. 

Milut<<nký  <»  militký.  Slov.  Šd. 

Milutký  =  militký.  Slov.  Šd. 

Miluvanie  •=  milováni.  Škoda  náibo 
m-nia,  že  nebolo  do  akonauL-t.    SI.  ps.  861. 

Milvina,  y ,  £  •>  trouba  ailně  bfaiei  s 
znéjici.  KolL  St.  549. 
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Hllý,  dileetns.  Z.  wit  38.  6.,  76.  8.,  List. 
fil.  X.  441.,  tfkl.  Etym,  197,  Pokládáme  m 
milon  povtenoaf  poděkovati  se.  Us.  Pdl. 
M.  prostota,  Us.,  opomiiika.  Vlé.  Ze  viecb 
nejmilejii  (H().  Bdi.  Žena  se  sa  milým  ne- 
onavii  se.  (Js.  Bi.  Sladkého  se  do  sytá  oe- 
mylé  a  m  ho  nikdy  nenavolii.  č  M.  2S9.  — 
komu.  Čim  koma  dobré  milejM;  Kaidá 
práce  těiká  je  toma,  komnž  nenia  milá; 
komaž  jest  Bóh  mil.  Št.  Kd.  i.  27.,  S3.,  82. 
Byl  by  mi  milejf  než  bratr.  Has  I.  156. 
Milý  jest  mi,  JNko  hřebík  v  oka  a  kopi 
v  bukn.  Lpř.  Kdo  mé  loni  bil,  ten  i  does 
bí  ueni  mil  Lpř.  —  k  éema.  Krása  milá 
k  pobleddni  střelky  do  srdce  bádie.  Sluv. 
Té.  Dřevo  (strom)  milé  ka  pohleděnia. 
1450.  Mas.  1884.  241.  —  Jak.  Nékomu  na 
smrť  nrmilý.  Hrb.  —  kát.  Nechcej  jinýoh 
cahaňbif,  jak  cbeei  o  viecb  milý  být.  Lai. 
Té.  —  M.  <=  mťlý,  milovaný.  Pro  milou 
krk  pod  vodou,  pro  milého  nie  téikébo. 
Us.  Dq.  Vi  méj  milý  nepride,  pre  zlé  éasy 
nrméže.  Lrpii  Je  mdj  niýmilejii  nei  ten 
>  vet.  SI.  spv.  h  4.,  II.  66.  Nikdy  som,  milý 
mé],  v  mvsii  to  nemHla,  že  by  ti  sťůbila, 
potom  okíamiila;  Priďie  ma  navitivit  méj 
milý  dnes.  Sbor.  si.  ps.  II.  1.  43.,  65.  Lepil 
je  jeden  milý,  jak  viecek  svét  rodioný.  Si. 
P.  784.  Napomínáme  vás  pro  milý  Bůh. 
Bart.  233.  Keby  milý  véděl,  akú  ja  boUsC 
mám.  třebas  je  daleko,  veruby  ptiiel  k  nám; 
Ani  mi  to  ialia  poriadkom  neide,  keď  ai  já 
uevidim  milého  pri  sebe ;  Ale  si  poilem 
koňa  vrauiaho  osedlaoiitbo  pre  mojho  mi- 
liabo.  Koll.  Zp.  L  158.,  301.,  306.  Cf.  Fiala, 
GaUnka,  Frejerka.  —  M.  =  váiený  atd. 
A  to  také,  milá  bratřie,  pilné  Euamenejte, 
t<> .  . .  dt.  Kn.  i.  5.  Ma  moa  miloa  (duii)  I 
Bdi.  Milá  bracha,  váaks  ty  ode  mne  peníze 
brala.  NB.  Té.  61.  BratH  v  Bose  mili.  2ik. 
3.  —  M.  •°<  u  vypravováni  ten,  o  nimi,  byla 
řeé.  Milý  žebrák  odeiel.  Ale  m.  voják  nedál 
sa.  Brt  D.  230. 

ntliany,  dle  Dolany,  Milsau,  ves  u  Ka- 
dani. Blk.  Kfdk.  1100.,  Rk.  SI. 

Mimetesit,  a,  m.,  nerost.  Bř.  N.  191. 

Mlmetieký.   M.  hieroglyfy.    Lpř.  Dj.  L 

Mlmický  herec.  Vx  Vlik.  891.  M.  idylla. 
Jg.  Slnosf.  130. 

Mimika.  Cl  Vlik.  385.  Bk.  81. 

Mimo,  val.  ttiflio.  V  z  Brt.  D.  186.  Viecko 
mi  jde  mimo,  alles  geht  mir  fehl ;  Rána  ila 
nifflo.  Dch.  Přešli  srny  mimo  oheň.  Ž.  wit 
62.  12.  —  Ad  1.  A  zcbopiv  se  zabode  Sara- 
diekého  mimo  (vedle)  hospodáře.  NB.  Té.  10ti. 
—  Ad  3.  Aby  se  iádnému  moc  mimo  právo 
nesula.  NB.Té.  123.  Rozbánéje  odtad  knezy 
i  Dšjemoiky  mimo  panský  nález.  Půh.  II. 
253.  —  Ad  4.  A  ony  pak  babv  jedna  mimo 
druhá  mistriůie  svá  kúzla;  Kakžkoli  víerky 
máme  milovati,  viak  od  Boba  jest  to  zřie- 
zsnie,  abychom  jedny  vétíí  žádosti  mimo 
drahé  milovali.  Št.  Kn.  i.  93.,  42.  —  M. 
*  genit.  Také  na  Laisku.  Té.  Mimo  naiich 
Oken  teée  voda  skokem.  Si.  P.  277.  Šét  m. 
naiého  póla.  Brt.  D.  M.  ženy  moji  nikdo 
'■m  nebyl.  Lai.  Té.  Dyž  půjdei  mimo  nás, 
<»•  naiich  dvéři,  jenom  ty  zavolej :  Má  milá, 
otevKl  Si.  P.  281.  Aby  to  m.  ného  nebylo 


prodáno.  NB.  Ti.  18.  MoU  podfl  maaietky 
své  dosáhooati  m.  toho,  oo  jii  na  atřibře 
dostal.  Brad.  ruk.  1672.  Té. 

Mimokáaaieký,  nicht  dkhteriioh.    Dk. 

Mimobéžný.  H.  pNmky  —i  mimoběžky. 
Jd.  Urom.  I.  7.,  NA.  V.  64.  M.  ptoiMi,  gal- 
van.  Uxstraatrom.  Nz. 

Mimobileéni,  ansser  dem  Eisweiss  lie- 
gend.  Vz  Rst  441. 

Mlmoéeský.    M.  zemi,  nicht  bObm.  Uik 

Mimočetny,  anveziihlt  Dk. 

Slimodék,  unwillkarlich.  Us.  Pdl.  M.  za- 
předen byl  do  spořil.  Kos.  01.  L  111. 

nimodéloiný.  M.  téhotenstvi  Extra- 
aterinsebwangerscbaft.  'Vit.  Ik.  Cf.  0ti.  \.  84. 
M.  aplanie.  Utt  II.  513. 

Mimodobý.  M.  pravda ;  Klassiénost  co 
ideál  jest  m-bá  a  bezproatorá.  Dk.  Aesth. 
98..  97. 

MimoduHÍ,  n.  Jsoucnost  (reálnost)  i  m. 
přičítali  realisté  věcem.  Blý. 

Mimohled.  M.  roéni  (parallaxa),  sluneSnl, 
Sté.  Zem  102.,  177^  obzornikový,  rovnlko- 
obzornikový.  NA.  V.  397.,  Schd.  L  196. 

Mimohuspodářský,  ausserwirtbschaftr 
licb.  Kaiíi. 

Mimohrtanový,  eztralaryn^l. 

Mimohudebni,  nicht  masikalisch.  M. 
zvnky.  Dk. 

Mimochod,  vz  Mkl.  Etym.  424.  H.  misto 
inocbodec.  Sf.  IIL  626.  Nauéii  koné  lebky 
jiti  mdy.  M.  —  M. -^^  strctf,  der  Beipass. 
Samočinný  m.  J.  Krost 

MimochodDÍ.  M.  hrazeni.  NA.  IIL  186 
Osvíceni  prorocké  jest  vždy  jen  m.  Hlv. 
325. 

Mimochodniiek,  éka,  m.  >=  hit,*.  Vz 
Mimockodnik.  Drsk. 

Mimochodnik  kAĎ,  ambolator.  Sv.  rok. 
319.  a.,  Arch.  VII.  226.  M-ci  vaii  obodie 
tuéni.  Hus  IL  222. 

MimulalůékoTý,  extralobnlaris. 

Mimolebec,  bce,  m.,  exencephalas. 

MI190  letem,  im  Flug.  M.  néoo  TiltL  C. 

Mimoletuý  ^'  mimoUtM.  M.  vlaštovky, 
myilénka.  Č.  Kn.  i.  330.,  57.,  ptáékoTé.  Ib. 
330. 

MlmoUdtiký,  aassermenscblich.  Dk.  Rozb. 
fil.  23. 

Mimollterami  život  (spiso  r  stel  A  v).  Soblz. 

Mimoloakof,  i,  f-,  v  hom.,  die  Neben- 
fel^e.  Šm. 

Mimomanželiský,  ausserebelicb.  Dch. 

Mimomistni,  auswártig.  Šp. 

MImomozeéaý,  extracerebral. 

Mlmosmyslný,  aussersinnlich.  Na.,  Stk. 

MlmoĎi  od  Mimona.  Pal.  Rdh.  I.  13L  — 
Tk.  IV.  347.,  V.  192.,  Blk.  Kfsk.  1365,,  Sdl. 
Hr.  1.  256.,  Rk.  SI. 

Miraoobratnikový.  M.  éiektropický  obor 
větrný.  Stě.  Zem.  641. 

Alimoobyicyný,  aassergewttbnlich.  M. 
ditě.  Koll.  Zp.  1.  420. 

Mimoojky,  pl.,  f.,  das  Kop^etchirr  des 
Přerdes.  Lpř. 

Mimoojuik,  a,  m.,  das  Nebenross,  Bei- 
pferd.  Lpř.  SI.  IL  85 

Mimopažni,  extraaxillaire. 

Mimoperlik,  u,  m.,  der  Nebenscblag- 
baiamer.   Šm. 
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MimopIodidloTý  —  BCincovnik. 


MimoplodidloTý,  eztragenital. 
HimopobilSiilčiiý,  extraperitonaal.   Nz. 

Mimopodmétaý.  M.  &  předmětná  je- 
stota. Pal.  Bdb.  I.  338. 

Mimopodstatiiý,  auBserwe^eutUoh.    Ne. 

BUmopoehod,  u,  m.,  der  Vorbeimarscb. 
Šm. 

MimopouzdroTý.  Ztuhly  sval  m.,  extra- 
kapsnifire  Ankylose. 

MlmopraTidelný,  abnoim. 

MimopMrozený,  nicht  angeboren.  M. 
dary.  L«dz,  Antbr.  261. 

Mimořádnosf.  J.  tr. 

Mimořádný.  M.  stav  »  mimořádnosf, 
J.  tr.,  sněm,  Dcb.,  poslachafi  vysokých  škol, 
sehds&  valná  bromada,  Ua.  Pdl..  paprsek, 
Mi.  90Í ,  příjmy  a  vydáni,  áp.,  dávky.  Smb. 
8.  n.  129. 

Mimoss,  VB  Citlivka,  die  Siunpflanae. 
Rstp.  422. 

MlmoMlaneini,  Anssersonneu-.  Osv.  I. 
112. 

Mlmosmyslný,  nuasersinniich.  Nz.  Ik, 
Msr.  52. 

Mimosoudni,  ansaergerichtlicb.  Srn. 

MimosTátostaý.  H.  dostiučiněoi.  Ds. 
Pdl. 

BUmoškoIni  práce,  Arbeit  ausser  der 
Scbule.  Dch. 

Mimoškolský  =  tnimoikolni.  Srn. 

Mimotah,  a,  m.,  der  Vorbeizug.  Sm. 

Mimotělesný,  aassorkOrperlich.  Tudíž 
nemobla  dnSe  dříve  žiti  ve  stava  m-sném. 
Hlv. 

Mimotělý  =  mimotilemý.  Šm. 

Mimotiny,  pl.,  f.,  allotna.  Rk. 

Mimotné,  nebenbei.  Šm. 

Mimotropieký,  aussertropíscb.  H.  kra- 
jiny. Std.  Zem.  588. 

Mimoúředni,  aasserámtlicb.  H.  cestoa. 
Osv.  1.  127. 

Mimoůzemnosf,  i,  f.,  die  Elxterritoríali- 
tit.  8.  N.  V.  346. 

MimoT,  a,  m.,  Himowa,  ves  a  HorSova 
Týna.  Blk.  Kfsk.  1365.,  Rk.  SI. 

Mimovati,  mimuji  =  mívám.  Mor.  Brt. 
D,  157. 

Mimové  pH  pohřbech  řim.  Vz  Vlik.  478. 

MimoTěený,  extraneus  a  re.  VY.  40. 

Mimoveltržni  aménka,  Augsermesswecb- 
sel. 

MimoTiree,  rce,  m.,  ein  Konfessions- 
loser.  Rk. 

Mimovesii,  n.  >=  dolní  kr^  na  obou 
koncích  lodi,  kde  už  se  nevesluje.  Lpř.  81. 
II.  83. 

Mimoveslový  kný  lodL  Vz  MimovesH. 
Lpř.  81.  II.  88. 

Mimovoluí,  anwillkQrlich.  M.  připadlo 
mi  na  mysl.  Us.  -  Ntr.  V.  241. 

MimoTolný.  M.  vražda,  Šmb.  S.  I.  440., 
pohyb.  Dk.  P.  7. 

Mimozemni  =-  mimozemský.  Dch.  M. 
právo.  J.  tr. 

Mimozemnosf,  i,  f.  —  mimoeemaM.  Dcb., 
Rk.  81. 

Mimozemský,  aasserbalb  der  Erde.  M. 
projekce,  8t6.  Zem.  411.,  prostor,  obor,  Osv. 


I  V.  6.,  1.,  předsvfitv.  8*6.  Zom.  246.,  aobra- 
I  zení.  Stě.  Zem.  410.  . 

I     Mimozor,  u,  m.,  die  Apbaeresia.  Sm. 
I     Mimra,  y,  f.  Dám  ti  mimru  -=  uic  U  Strái- 
I  nice.  Šd.   Ty  víš  mimru,  QuarkspiU  wpíist 
dn  ínio).    l5ch.  —  Mimiy  mamtrif  =  nic, 
nebo  necbce-li  kdo  říci  pravdu.    Co.8  při- 
nesl? Mimry  mamry.  Val.  Vek. 

Mimráiek.  čka,  m.,  mlmral,  a,  m.  = 
Mumro.  Bk.  . 

Mimránek,  nka,  m.,  os.  jm.  Mor.  Sd. 

Mimrsti,  vz  List  fil.  X.  325.,  MU.  Etym. 
192. 

Mina  svatá  -^  tfetalka,  gvoneiek,  déravtc, 
křišOc,  8 v.  Jana  bylina,  krevaiček,  Joannis 
amor,  hypericum,  Johanniskrant.  St.  Kn.  i. 
307.  (Pdi.).  Cf.  8btk.  Rostl.  294.,  Zbrt.  288. 
—  M.  o  podkop.  M.  elektrická,  Observations- 
mine,  kontaktní,  Kontakt-,  mořská,  See-. 
Kpk. 

Mina  •  ViUmina. 

Minaret,  u,  m.  ->  itthlá  a  oysofcá  eď 
při  tureckých  modlitebnidcb,  s  niž  turečtí 
knéží  pětkrát  denně  k  modleni  vysýviýL 
Fřt.  exc,  Rk.  SI. 

MlnáHk  K.,  studuj.,  pHspěl  do  tohoto 
slovníku.  (Mnk.). 

Minart,  a,  m.,  Meinhard.  Šd. 

Minartice,  dle  Budějovice,  Minartits,  ves 
n  Votic.  Blk.  Kfšk.  493.,  1222.,  Rk.  81. 

Míbaf,  iterat  tvar  slovesa  minouti.  Mor. 
a  slov.  Brt.  Nemáme  chleba,  ale  do  neděle 
už  se  musíme  tak  m.  Na  jii.  Moravě.  Šd. 
Roky  se  míňaly  a  pominuly.  Dbá.  SI.  pov. 
I.  21.  Mouka  se  už  mina  (ubývá  ji).  Na 
Hané.  Wrch. 

Míuee  peněžní,  Qeldmftnze,  Sp.,  coa- 
rantni.  Kaizl  150.  M.  lichá  =  Spatná.  Pal. 
Kdh.  II.  101.,  Tk.  VI.  342.,  Sdl.  Hr.  V. 
153.  M.  němá  —  bez  nápisu.  Črm.  17.  M. 
české.  Vz  Pal.  Udb.  II.  113.,  Zř.  zem.  459., 
694.,  Tk  VII.  416.,  Blk.  Kfsk.  1365..  Ukai. 
32 ,  55.,  Rk.  SI.  Sto  bř.  groil  peněz  mince 
drobnej.  List  hrad.  1467.  Stejnou  nůnci  uě- 
komu  spláceti.  Albieri. 

Mincéř,  vz  Minciř. 

Mincit  =■  váha,  vitH  přetmtn,  který  se 
na  klín  věSÍ  a  jehožto  ručička  tíží  váženého 
předmětu  ukazuje,  die  Schnell-,  Zeiger-, 
Federwage.  Škd.,  Wrch.,  81.  les.,  Jdr.  Nieto 
viičéieho  cigána  ako  je  mincier  (neukasnje-li 
dobře).  Slov.  Zátur.  —  M.  ^  dilnik,  který 
ve  středověku  z  prvků  stříbrných  tříbil  é^- 
branné  kusy  (farfule),  z  mohl  pláty  na  pe- 
níze robili.  Dědeček. 

Mincima,  y,  f.  —  mitusovma.  Rk. 

Minemaistr  =  mtnoiRwtr.  Vi.886.,  Páh. 
L  208.,  Let.  51. 

MincmiOstratTi,  n.  ^  wwŘcitttvi. 
Kn.  á.  161. 

Mincmistr,  vz  Zř.  zem.  459.,  693. 

Minemlstrský,  Mfinzmeister-.  Šm. 

Mincmistrstvl,  n.,  Manzmeisteramt. 

Mincovaný ;  -dn,  a,  o,  gemflnzt  M. 
Us. 

Mincovní  libra,  Mj.  65.,  dvAr,  Mflnzhoi, 
Dch.,  číslo,  vz  Schd.  1.  356.,  požitky  čes. 
král.  komory.  Vs  Pal.  Rdb   n.  111. 

Mlncovnlctvi,  vz  KP.  IV.  282. 

Miacftvnik.  Pal.  Bdh.  U.  101. 
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Mimči,  M&nien-.  H.  srno.  Vb  Zř.  Zem. 
694. 

Miniov,  a,  m.  =«  hon  im  Pováži  na  Slov. 
Pokr.  Pot  L  118.,  Krí.  (i.  263.,  648.,  703., 
809. 

Blindary.  Už  kolki  v^Sli  na  mincTarv  == 
na  nivoč,  na  holot,  na  mizina.  Slov.  PhlM. 
V.  48. 

Minderka.  y,  f.,  sam.  a  HoleioTicaPrah;^. 

MindžaratTi,  n.  '=  nouse.  Na  Slov.  z  ci- 
kánské řeď.  T£. 

Minéni  odchylné.  Mas.  1880. 517.,  opačné. 
Ib.  Na  Bvéin  m.  státi ;  o  m.  se  srovnávati 
V.  Veřejné  m.  jest  neviditelná  uioo,  jii  nic 
neodolá.  Napoleon  1.  U  ujin  rozotiáz«yi  se 
m.  Mus.  188U,  610.  —  M.  =  úmysl,  intence. 
M-  meioi.  Unoj. 

Minér,  a,  m.  ^^  podkopntít,  der  Mineur. 

Minerál.  M-ly  kůry  semské.  Krč.  G.  177. 
a.  Kk.  SI. 

Minerální  a  rudni  iily.  Kré.  6.  70.  M. 
vody.  Vz  Schd.  I.  287.,  Ukaž.  32. 

MineralognoMíe,  e,  t  bř.  N.  100. 

Minet,  u,  m.  H.,  staročesky  tanec.  Uaék. 
Vz  Menuet.  Kouká  na  to  jako  na  m.  = 
udivené.  U  N.  Kdyné.  iigl. 

Mineta,  y,  f.  =  alidnatý  porfyr.  Bř.  N. 
244^  266.,  Chdt.  39.,  58. 

Minetto,  nerost.  Krč.  (ř.  152. 

Minettl  Bern.,  kuéz  v  18.  stol.  Jir.  Buk. 
IL  34. 

Miniatura  =>  malý  obrátek,  Uiniatur. 
Koil.  III.  350.  Cf.  HS.  Dod.  1.  31. 

Miniaturka,  zdrobn.  miniatura.  0k. 

Miuiatorni,  -ný,  Miniatur-.  M.  obraz, 
Nz.,  malba.  NA.  I.  37. 

Minice,  Minitz,  ves  u  Mirovic  a  u  Kra- 
lup. Arch.  IV.  381.,  Tk.  V.  260.,  Blk.  Kísk. 
1365.,  Rk.  81. 

Minický.  Jg.  H.  L  600. 

MinichOT,  a,  m.,  MUachhof,  dvůr  v  Cheb- 
sku. Blk.  Kfak.  1168. 

Minicliovati,  lépe:  suřikovati.  bm. 

Minimální,  z  lat  ^  nejmenií.  M.  pohyb, 
bod.  Stč.  Zem.  564.,  592. 

Miniovati,  mit  Mennig  (roth)  tHrben. 
Bern. 

Miniovka,  y,  f.,  die  Miniebttchse  (ruč- 
nice^, čsk. 

Miniový,  menoigroth.  Vz  Rst.  441. 

Miniateriales  slouli  v  Cech.  lidé  osobné 
nesvobodni,  služební.  Vz  více  v  Pal.  Kdh. 
11.  209. 

Ministerní  <—  minieterský.  Pal.  Bdh.  ni. 
26. 

Mlnlstranee,  e,  f.,  z  lat.  =  přisluhováni. 
Pdl.  M.  =  nauka  o  ministrováni,  co  mini- 
stranti máji  odpovídati  a  kterak  přisluho- 
vati. Umié  m-ci?  (Js.  8d.,  Tč. 

Ministrantský,  Miuistranten-.  Us. 

Ministratura,  y,  ť.  =»  mnietrance.  Slez. 
Sd. 

MinitL  —  abs.  Jinak,  než  on  mienil.  Ja- 
kož sá  apoítolé  mienilL  St  Kn.  i.  10.  13., 
137.  —  eo.  A  ^rozumievi^io,  co(  minie.  Št 
Kn.  i.  1.  Ti  phezň  jmajů  na  vezřeni  a  srdce 
vždy  zlobv  mieni.  Alx.  Anth.  I.  3.  vd.  33. 
Pravici  jeho  také  ne  tak  mienime,  by  mél 
jednu  raku  ....  Št  Kn.  i.  21.  —  o  čem. 
O  velikých  hřieáieob  se  tuto  nemieni.   Hus 


HL  49.  —  eo,  M  iini.  Neb  což  mluví,  to 
srdcem  mieni.  Smil  v.  453.  Coby  pěniem 
minii.  6R.  Sám  se  mienie  tiem  otcem  milo- 
stivým. St.  Kn.  i.  17.  —  co  Jak.  M.  néco 
dq  pravdy.  Vlč.  —  nai.  Což  neskoná,  na 
néž  mieni,  viak  to  pokáze  v  svém  ohténi. 
Anth.  L  3.  vd.  34.  Jáz  to  mieni  cěle  na  to. 
Hr.  rnk.  89.  Dle  opravy  Opatrného.  Nač  se 
které  slovo  mieni.  Smil  v.  1480.  —  8  inft. 
lOeniJeti;  Tvému  bezpravi  miením  se  brá- 
niti. Výb.  II.  39.,  42.  —  co  k  éemu  íproé). 
A  tak  má  milovati  i  bližniebo  k  Bohu  s  nim 
miené  pro  jeho  véčné  blahoslavenství;  če- 
leď dobrá,  ježto  mieni  k  Bobu;  Aby  to 
činil  úmyslem  dobrým  k  néčomu  dobrému 
to  miené;  Aby  to  učinil  limyslem  dobrým 
k  néčemn  dobrému  g  tim  miené.  St  Kn.  i. 
40.,  112.,  181.,  182.  —  oé.  O  zvýšený  plat 
za  byt  ve  mésté  se  ani  neminim.  Sk.  v  Obz. 
1887.  200.  —  kde.  V  pismé  dnom  často 
rod  mieni;  lilristas  bieie  řekl  svým  aop- 
stolóm  a  v  nich  minie  veiken  svój  lid.  St 
Kn.  š.  88.,  53.  —  eo  proti  čemu.  Kdyby 
co  mienili  proti  pismu.  St  Kn.  6.  123.  — 
kam.  Nevédie,  kam  minie  (čili).    Let  149. 

—  že.  Ale  mienieme,  že  jeho  levice  jest 
tento  svét.  St.  Kn.  i.  21.  —  se.  Oo  sé 
mieni  toto  kamenic,  qnid  ůbi  volunt  isti 
lapides?  BO. 

Mini-um,  a,  n.,  v  lučbé.  Sfk.  Poč.  314., 
Schd.  1. 851.,  KP.  IV.  684.,  674.,  Krám.  Slov. 

Minka,  y,  f.  -^  minini.  Dajže  si  pokoj 
8  tou  veřejnou  mienkou.  Ntr.  VI.  331.  Já 
sem  tej  minky.  U  SUr.  Jičína.  Vbl.  —  M. 
=-  výpomoc  Před  svatbou  chodívá  nevěsta 
k  ženichovi,  nemá-li  tento  již  matky  nebo 
nen<-li  vůbec  žádné  hospodyně  u  něho,  na 
minku,  zvi.  v  čas  naléhavých  prací,  v  čas 
žni  a  p.  Val.  Vek. 

MlnkoTiee,  dle  Budějovice,  vea  v  Tá- 
borsko. Blk.  Kfsk.  1366. 

Mino,  a,  n.  —  jméno.  U  N.  Paky  a  j.  Vík. 
Nesmis  dávat  n^omu  žádné  m.  (jm-  "i'' 
dávky).  D  Rychn.  Aby  bylo  m.  (něco  dáti, 
dělati  a  p.  =  málo).  Us.  u  Ulom.  Sd. 

Minolia.  Cf.  S.  N.  V.  1019.,  Schd.  II. 
492.,  Krám.  Slov. 

Blinonoska,  y,  f.  =  válečná  loďka  s  mi- 
nami. 

Minorenni  —  neetetUý.  Vm. 

Minorista,  y,  m..  pl.  -sté  =  kdo  má 
nižSi  svěceni.  S.  N.  V.  355.,  Hnoj. 

Minorité.  Vz  Sbn.  285. 

Minotý  '=-  minulý.  M.  tédeft.  V  Bohuslav, 
na  Mor.  Neor. 

Minouti.  —  abs.  To  již  m-lo.  St.  Věc 
Bohem  souzená  nemine.  Us.  Donedž  nemine 
liud  tv<5j.  Anth.  1.  3.  vd.  7.  Dnové  minu. 
Ž.  wit.  143.  4.  tjTrokové  zadržalí  miůtp.  Pal. 
Nemine  dňa,  aby  tam  neiel  '^  jde  tam  každý 
den.  Us.  Vbl.  Dobré,  jemnž  jest  minuti, 
das  vergSnglioh  ist.  Št.  N.  53.  16.  Jakž  ta 
potřeba  m-Ui.  St.  Kn.  í.  155.  Cesta,  co  by 
mobly  dva  vozy  m.  Wtr.  Shledajf-li,  že  jest 
tu  co  Škodného,  to  má  m.  a  opraveno  býti. 
Půb.  I.  203.  Až  mine  sedům  let  SS.  P.  87. 

—  co,  koho.  Nelze  toho  m.  Dch.  Kupec 
minl^}  vSeckn  sfll  (vyprodal).  Mor.  Brt.  Mtc. 
1878.  37.  Pakli  moji  radu  mineS.  Ezp.  2108. 
Až  kněžicé  mladost  minu.  Alx.    Mine  najťi 
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vSe  zlá  zti-áta.  Mst.  VSecks  hróza  Ji  mine. 
Pravn.  1578.  Co  protivenstvie  pf^de  od 
éeledi,  to  již  mlnúc.  Št.  Kn.  8.  69.  —  čeho. 
Hifi  té  řeči  a  nesmfcej  naíicb  pannoT.  Kat. 
166.  —  kdy.  Dvě  lete  mionle  o  st.  Harga- 
reté.  NB.  T6.  286.  Minuly  po  malej  chiKli. 
SI.  «p.  161.  Béh  tohoto  světa  skoro  mine. 
Št.  Kn.  š-  67.  —  kde.  A  ty  víecky  věei 
minuly  mezi  námi  i  býti  mají  nmrlé.    Pttb. 

I.  d74.    M.  se  u  lidi  s  ářinketn.   MP.  4.  — 

tHko.  Den  Lez  tebe  mi  v  smntku  minul. 
Sxc.  Viecky  t^  věci  m-ly  sú  jako  stien; 
Nevědě,  minú-li  mnozí  peklo  božím  milo- 
srdeostvim;  ó  kak  rněe  mine  ta  smilná  ia- 
hodka.  Št.  Kn.  S.  24.,  133.,  184.  Uličky  jsou 
tam  tak  úzký,  ze  jen  s  obtíži  raobou  se  m. 
dvoje  noiitka,  einander  answeichen.  Hoar. 
—  kam.  Mareta  pravila,  že  pět  vozdv  m-lo 
(mimo  jelo)  do  Budějovic.  Pč.  43.  —  odkud. 
Z  srdce  mu  těžkost  nemine.  Smil.  v.  1784. 
Z  mysli  pak  ti  mine  bída.  Kká.  Dnch  mine 
et  něho.  Ž.  vit.  230.  —  co  éim.  Ta  slova 
mlčením  minucb.  Kar.  20.  —  se.  Já  bych 
se  minul  (vystačil),  jen  kdyby  děíi  byly  za- 
opatřeny ;  Minul  jsem  se  (vystačil  isem)  bez 
toho.  Na  Hané.  Wrcb.  MÍAáme  sa,  jak  moiem ; 
Muka  sa  mifiá  (mi  odbyt).  Mor.  Brt.  Mtc. 
I87tl.  87.  —  se  O  tem  ^  vystcMti.  Mine 
sa  o  chlebě.  Brt.  Mto.  1878.  37.  -  se  ieho. 
Chleba  se  mnoho  m-lo,  wurde  viel  ver- 
brancht.  Na  Hané.  Wrcb.  Vrá(  se  mi,  vrá( 
se  mi,  bo  sa  smyslov  miniem,  od  žalu,  zá- 
rmutku za  tebou  zahyniem.  Slov.  Bl.  Ps. 
90.  Už  sa  ich  miiiá  (ubývá,  jest  jiob  méně). 
Mor.    Brt.   D.  230.    Věech   vod  se  m.  .Výb. 

II.  1017  —  (se)  8  éim.  M.  se  s  účinkem, 
Monr.,  Šml.,  e  citem.  Us.  Pdl.  Již  sem  sě 
8  tobů  m-la.  Hr.  rnk.  169.  A  se  zlú  sě  po- 
tku mine.  Smil  v.  1194.  Miň  se  s  nimi  (se 
zlými).  8v.  ruk.  197.  —  Úr.id  s  královou 
smrti  nepřestal  a  neminul.  T.  —  se  bez 
čeho.  Bez  té  troSke  se  mineme  (obejdeme). 
Us.  Neor.  Minem  sa  bez  nebo ;  Nevím,  mine-li 
se  zítra  bez  déáča.  Brt.  Mtc.  1878.  37.  Cf 
Zminouti,  Mifiaf. 

Minovati.  Výb.  1.  132.,  Ž.  wit.  128.  8. 
Minuje  (pertransit,  praeterit)  přikázanie.  30. 
Rosa  ráno  minující.  BO.  —  co.  Minujice 
vlast  galilejskú.  ZN. 

MinoTka,  y,  f.,  vrch  u  Budětic.  BPr. 

BUnsterberský.  Arch.  VII.  714 ,  VIU. 
596. 

Miastrel,  a,  m.,  angl.  jm.  milopěvcú, 
MinnesSuger,  vlas.  trovatore,  fr.  troubadour. 
Tč.,  Tř.  Ti  m-lové  rAzoÝcb  jazyků  jsou 
mnohohlasým    sborem  slavíků.  Cch.  SI.  29. 

Mil^inoa  =  mentinou,  Smahem.  U  Do- 
mažl.  Slm. 

Minuce  obsahovaly  vice  než  kalendáře. 
Vz  Pal.  Rdh.  I.  90 ,  KaUndář,  Sbn.  806., 
Jg.  H.  I.  708. 

Minuiek,  Ikn,  m.  =  minulý  čas,  praete- 
ritnm,  v  gram.  Let.  Mt.  8.  VII.  1.  5. 

Minnlost,  i,  f.,  die  Vergangenheit.  Us.  Tě. 

Minulý.  Ve  dnech  právě  m-lých.  Us. 
Pdl.  Až  do  let  nedávno  m>lýoh.  Osv.  I. 
340.  H-ho  dňa  druhého.   SS.  P.  174. 

Minuta,  nUntUka.  Byl  tam  m-tou  =  hned. 
Us.  Vk.  Po  iB-t«  řekl.  &ml.    Mohl  Um  jití 


od  m-ty  (hned).  Ehr.  M.  oblouková.  Stě. 
Zem.  62. 

Minuté  =  minule.    Us.  Zkr.  Vz  Minutý. 

Minutejkrát  =  minuie.  U  M.  Brodu. 
Holk. 

Minutinka.  y,  f.,  zdrobn.   minota.  Kos. 

Minutiosni,  minutiSs.  Dk. 

Minutka,  y,  f,  die  Minuté.  Rk. 

Minutni  =  minutový.  Sm. 

Minutový.  M.  ručička.  Sp. 

Minutý.  M.  věci,  život  Výb.  II.  655., 
660.  M-té  noci.  Ev.  vid.  26.  To  Již  mimo 
se  pust  jako  m-tú  zimu.  Tkadl.  II.  106.  Byl 
tu  m-tý  týden.  U  Kostelce  n.  O.  Kik.  Zlin- 
sky.  Brt.  Aby  m-té  věci  nezpominal.  TkadL 
II.  24.  Abych  opět  k  mtým  a  zemským 
věcem  mysl  svú  přiložila.  Hus  III.  60.  — 
Leg.  (Mně.  R.  26.) 

Mi&ůTky,  pl.  f.  Mlnnwek,  ves  a  Kro- 
měříže. 

Miocaen,  n,  m.,  z  řec.  Vz  Kré.  G.  818., 
864 ,  887.,  960. 

Miocaenni,  MiocSn-.  Stě.  Zem.  726. 

Miodok,  dkn,  m.  =  syroh.  O  Mistka.  Skd. 

1.  Mir  =  mifmi.  Gf.  Mkl.  Etym.  196^ 
197.  Prve  měla  si  nepokoj  od  hřiecha,  jii 
jdi  mirem  jsAo  s  Bohem  u  pokoji.  Hus  IL 
406.  —  M.  =  pokoj.  M.  hřbitovů.  Vrch.  Že 
je  pravý  m.  zrnili  nade  mnú.  PAh.  I.  377. 
LepM  dobrý  m.  nežli  války  vir.  Té.  exe. 
V  čas  míru;  střelivo  pro  čas  mim;  před- 
běžný návrh  míru,  FriedensprSlimlnare.  Gsk. 
Země  v  miře  stáie.  Alx.  Anth.  I.  3.  vd.  SS. 
Cf.  Ž.  wit.  40  9,  28.  11.  M.  Vám;  M  dono 
tomuto;  Pokoj  a  m.  vám.  Ev  vid.  44,90., 
44.  60.  V  B.  olom.  je  slovo:  Púkoj  misto 
mir.  Dá  jim  (kněz)  m.  s  celováním.  Kar.  97. 

2.  Mir  =  Bvét.  Výb.  I.  276.,  37a  Bdh  na 
mir  88  vrátiv.  Kat  2092.  Dle  £r.  y  Kat 
u  mieru  —  ve  světě  Ale  dle  6b.  v  List 
fil.  1882.  306.  je  u  mieru*  =  do  miry,  ▼  miře. 

3.  Mir  =  daA  (poněvadž  se  platila  od 
udržení  míru).  Perwolf  ve  Slov.  Sbor.  1884. 
588.  —  M ,  DorfkommuDion,  GehOferBchařt 
Athén.  V.  293. 

Mira  =>  gndmá  veličina  atd.  M.,  meo- 
sura.  Ž.  wit  79.  6.  V  MV  nepravá  glossa 
Pa.  Cf.  Mkl.  Etym.  195.,  Rk.  81.  OsnaéoTáiii 
měr,  vz  v  Šrc.  427.  M.  hndebni  —  takt  Deh. 
M.  metrická,  tekutin,  tekntinná,  SI.  les., 
verSová  (syllab  ve  verii),  KB.  1.,  tepla,  Kk. 
Fys.  102.,  ěisla,  soustavy  briggieké,  Stě. 
Alg.  68.,  73.,  roztečná,  vzrflstn,  NA.  IV. 
197^  V.  od  n.  20.,  vrtákovi,  die  Bobrlehre, 
vz  Věř.  II.  137.,  aethetická,  Dk ,  hodnot, 
Kaizl  145.,  dokonalá  v  metrice.  Vz  Jit. 
Slnost  74.  M.  n.  koěfficient  roztažitelnosti 
Stě.  Zem.  494.  —  M  véei  dlouitýeh.  M. 
mezihvězdní  (Stellami  loket),  Sté.  Zem.  lOi. 
Cl.  ZČ.  12.— 16.,  8.  N.,  Loket,  Provazee  atd. 
Miry  Hm.  Vz  Vlik.  306.  -  Cf.  Krám.  Slov., 
Mus  1860.  17.,  Arch.  VIII.  613.  —  M.  na 
kolo  (kolni,  koloměr,  das  Kidermass).  Sp., 
ctnosti,  Hlv.  807.,  z  cihelny  (veliká),  n  Eyeb. 
M«k  V  hojné  míře  někomu  néoo  nabraditi. 
Us.  Pdl.  Do  jisté  miry.  Dob.  Do  jisté  niiT. 
Mour.  Obilí  dalo  míru  (je-li  skUzefi  pra- 
měrná).  Brt  Jakouž  měrou  jest  kdo  botI, 
tak  mu  bude  zase  odplaceno;  kterou  méroa 
méřití  badon,   tiž  se  jim  odméřL   Výb.  IL 
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984.,  1402.  TAi  néroa,  ktarů  méHri  budete,  I 
odměřeno  bode  vám;  I  nemniem  já  iiilád>  i 
némn  miery  poloj^d,  kolikrát  má  do  roka 
pMjimsii;  My  t  Čechách  neqednáváme  «e  i 
v  mérách,  nébri  v  jednom  méité  ▼  Prase 
jiná  měiiee  jest  na  Novém  Méité  a  jiná  u«  I 
Mole  Stranč.  Hns  [.  267 ,  331.,  11.  86.  Pod  I 
mieron  nebývá  niit.  Slov.  Rr.  Uirj  aré  do-  { 
táhnonti  v  kaidá  věci  a  nepivtáhnoatí;  Jedné 

▼  ném  (v  Boba)  neni  miry,  Gott  bt  oner- 1 
meMlicb ;  Neslnii  pod  mirn  BAh ;  Boii  latlo- 
■rdenatvi  aad  mirajeat.  ŠL  Žitu  dalo  míra, 
pod  mim,  nad  mim  (málo).  Brt.  Mtc.  1878. 
37.  —  M.  moralni  atd.  Do  jisté  miry,  př«a 
■tiru,  na  mim  néeo  činiti.  Dcb.  Mnaá  a  ni 
býti  do  miry,  jinak  by  ji  uraiil  (opatrné 
8  ni  saebáseti).  U  Dobrnéky.  Vk.  Nepravdivá 
tvrzeni  na  pravoa  mim  přivésti.  Mos.  1880. 
86.  Že  nenie  tinfoo  o  takovej  véci  pové- 
déii  v  takovej  afte.  MB.  T£.  120.  H.  milováni 
biiinieho;  Meamiemo  miery  sobe  nloHti; 
Nenméji  miry  tomn  vzieii.'  Št.  Kn.  i.  89., 
171.  —  M.  «-  mímorí  atd.  Nexná  miry.  Dcb. 
M.  ve  viem  oejlepii.  Kmd.  aU.  Iv  jedeni 
i  T  piti  má  avů  miera.  M.  R  miře  otočiti, 
sar  HSaaignng  eialenken.  Dcb.  VSecko  s  miron 
i  s  práci.  Ua.  Tč.  —  Vmtfe.  V  plné  miře,  ím 
vollen  Umfang.  J.  tr.  Dni  mu  odpovéděli  v  této 
mieřo  (v  tomto  tpAaobn).  Výb.  II.  698.  Védo- 
mie  talobnikovo  v  tejto  miře  jeat  moonéjii 
nebli  prvnéjii  neili  odpovidatelovo;  Jeho 
svédomie  v  tejto  miře  nemói  přijemno  býti. 
NB.  Té.  149.,  163.  —  Z  miry.  Pfivedl  ho 
a  miry,  brachte  ibn  aiu  der  ťauung.  Dcb. 
Aby  s  miry  nevyetonpil.  Vi.  442.  Ze  avé 
miry  vycházeti;  Jaki  vyjdu  s  miery  dáv- 
ného nsUvenie.  Št.  Kn.  i.  90.,  15S.  —  M.  — 
gtav  atd.  V  Cechách  stanuly  véci  neupřim* 
noati  na  zlé  miře.  Wtr.  Když  to  bode  na 
nejlepii  miře;  S  nékým  na  dobroa  mira  se 
dáli.  Dcb.  Chce  ho  v  lepii  mira  (rozmar) 
vpravir.  Kká.  Td.  155.  Viděn  jest  kHi  čer- 
vený aprostřed  nebe  v  tu  miera  (in  der 
Gestalt),  jakoby  slnoce  na  poledne  stálo. 
Let.  23.  Vaie  věci  na  dobré  miře  jsou  po- 
staveny. Abr.  zG.  I.  265.  Jestliie  ten  élovék 

▼  té  miře  amřel,  tebdá  nemá  ji  v  tu  věc 
odpovídati;  Jsa  v  příznivé  mlfe  pohnal  mne 
z  dědin  mých.  Pflh.  I.  205..  II.  276.  — 
V  ti  miře  =  teMdi,  na  ten  čas,  této  ehviU, 
tenkráte.  V  této  mieře  lidi  při  sobě  nemáme. 
Král  Jiři.  Lidmi  vojensky  v  této  mieře  ne- 
hýbej. 1462.  Vs  Pal.  Rdb.  1.  182.  —  M. » 
spůtob  atd.  K  té  radé  iádnou  měrou  ne- 
přistoupím. Hk.  Posouzeni,  jehoi  se  básnim 
těai  dostalo  měrou  zbyteóně  příkrou.  Mour. 
Pravá  miera  Boha  milovati  jest  nade  vie 
jej  milovati  a  bez  miery.  §t.  Kn.  i.  36.  — 
BL  —  «imy«(.   Řekl  mu  dobrou  měrou :    Ty 

'  pane,  éelmo !  8dl.  Hr.  II.  90.  Jidáě  lstivá 
měrů   té  eeloval,   ne  s  pravii   věrli.  Pravn. 

Mlrabillt,  n,  m.  -=■  Glauberová  súl,  vod- 
natý  síran  sodnatý.  Bh  N.  123.,  Krč.  G.  58. 

MiraniAre,  a,  n.  =-  sámek  u  Tersta. 

Mlraa,  a,  m.,  oa.  im.  Arch.  II.  461.,  Pal. 
Rdb.  I    123. 

SUmnka,  y,  f.,  továrna  n  Vinohrad  a 
Prahy. 

llinita,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123., 
Blk.  Kf^  692. 


HiHtkjr.  pl.,  IDfatka  o.  MO-atek,  ves 
u  Haber.  Rk.  81. 

MiniT»,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I   128. 

Mireé,  rée,  m.  (od  Mirka,  nom.  Mirek. 
Pal.  Kdb.  1.  182.),  Nieretseh,  ves  n  Blatné. 
Rk.  81. 

MiřfJ.  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  128. 

MiřejAT,  a,  m..  Miřejow,  ves  u  Hofie. 
Blk.  Kfsk.  1366.,  Sdl.  Hr.  II.  231 ,  V.  93., 
148.,  Rk.  81. 

MIHtJovlM,  din  Budějovice,  IGřowitB, 
ves  n  Veltrus  Vz  Miřovice,  Blk.  Kfsk.  1866., 
Rk.  81. 

Mirek,  rka,  m..  us.  jm.  Arch.  III..  475., 
Pal.  Rdb.  I.  128.,  Blk.  Kfsk.  1866.,  Sdl.  Hr. 
V.  828.,  Arch.  Vlil.  661. 

Mířena,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  128. 

Mirendy  —  pokrmy,  které  se  poutnlkflm 
od  pNbuznýeb  naproti  nosí.  U  Místka,  ákd. 

Mizeni.  Žiika  řekl  na  ra.  (kn  smířeni). 
Let.  63. 

Mtřenier,  dle  Budějovice,  Mlefenits,  ves 
u  Zavlekomě.  Blk.  Kfsk.  668.,  Rk.  81. 

Milenka,  y,  f.,  dle  VisierKnie.  Csk. 

Mířený,  versfihnt.  M-né  přátelství  jak 
y  březnu  led.  C.  M.  386. 

Mirei,  r«e,  m.,  os  jm.  Pal.  Rdh.  I.  128. 

Mireíiee,  dle  Budějovice,  Miresobitz, 
dvOr  u  Dninik.  Tk.  IV.  171 ,  Rk.  SI. 

Mlrefiovice,  dle  Bndějoviee,  Mirescho- 
witz,  ves  u  Bíliny.  Blk.  Kfsk.  633.,  Rk.  SI. 
Tam  propil  8v.  Antoniu  svěřené  sobě  pe- 
níze. Vz  Sbtk.  Krát.  h.  78. 

Mlrefiovský,  ébo,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1866. 

Mlřetiee,  dle  Budějovice,  Mereti^,  ves 
u  Kláiterce;  Mltetitz,  ves  u  Nasavrk,  n  Cecb- 
tie  a  u  Volyně;  Min>ditz,  ves  a  Buckova. 
PL.,  Blk.  Kfsk.  1366.,  Sdl.  Hr  I.  266 ,  Rk. 
81.  V  M-cicb  n  Vlsilmé  (n  Volyně?)  jídali 
rádi  veverky ;  kdyi  jich  nebylo,  brali  aapoň 
stromy,  na  kterých  veverky  sedávaly.  Vz 
Hbtk.  Krát.  h.  74 

Mlřetin,  a,  m.,  ves  n  Riebmbnrka.  Blk. 
Kfek.  834.,  Sdl.  Hr.  I.  81.,  Rk.  SI. 

Mli^Tlce,  dle  Bndějoviee,  Mirsehowitz, 
ves  u  LltoměHc.   Blk.  Kfsk.  1866.,  Rk.  SI.- 

MiHei  podlaha  (n  moidlře),  ironb.  NA. 
III.  100.,  101. 

MIMěek,  čko,  m.,  kvHin«.  Stvrtý  (věnec) 
by  z  m-ěku.  8i.  P.  759. 

MIHěnik.  Cf.  Rstp.  744. 

Miřldelni  sátyěka  (n  lafetty),  Mittel-  o. 
Maschinenriegel.  NA.  III.  99. 

MiMdlo,  a,  n.,  die  Richtoiaschine  tu  děla). 
NA.  lil   96 ,  100. 

MiMk.  d.  Rstp  712.,  ČI.  Kv.  338,  SIb. 
580.,  Ruse.  158,  Mllr.  M.,  Ott.  II.  512 

Miriki  ii  vlastni  opice  pavonkovitá.  Brm. 
I.  175. 

MlMkolistý,  eppicbblfttterig.  Šm. 

MlHii,  a,  m.  ^  MěKn. 

MiHatký  Václ.,  kněz  pod  oboji,  f  1482. 
Vz  Tí  H.  I.  3.  vd.  46.,  47.,  49.,  Jg.  H.  1. 
600,  Jir.  Rnk.  II.  34. 

nUMoTský  Em.,  prof.  gymn..  nar.  1846. 
V«  If.  H.  I.  3.  vd.  136.,  Baék.  Př.  17.,  45., 
74.,  Rk.  SI. 

MiMtelkyné,  ě,  mifiteUta,  y,  f.,  die  Ver- 
BOhDerin.  Rk. 
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HiHti  —  MiroTský. 


1.  MiHtL  -  kam.  Hvsl  na  to  miří,  ist 
darauf  gerichtet.jDcb.^^ Nepřítel  k  tábora 
miřf.  Has.  1880.  27.  —  éim  komu  kam. 
Dýkou  zrádci  v  srdce  miře.  KkA.  —  odkud 
za  kým:  z  dálky  (jiti).  Vrch. 

2.  MiMti  co:  sváry  1450.  I  jiné  m.  hledi, 
zam  Frieden  břinčen.  BB.  II.  19.  b  — 
koho  8  kým.  A(  je  ta  s  tobů  miři.  Pravn. 
2712. 

MiMtko.  a,  !).:=>  hledi,  hleditko,  násadka, 
der  Ai^sHtK.    Pata,  Trob,  rámec,  ioopitko 

Mirka,  zlinsky  měrka.  Brt.  —  M.,  y, 
m..  08.  jm.  Arch.  VII    577. 

Mirko,a,  m.  =-  Hiroi,  Miroslav.  Slov.  Sd. 

MlrkOT,  a.  m..  Hirkau,  sam.  a  Hartmaoio, 
vz  Smrčni;  Htfrkau,  ves  n  NeStédic.  Blk. 
Kfsk.  54.,  Rk.  SI. 

Mltkov,  a.  m.,  Mirsobikaa,  ves  u  Horíova 
Týna.  Blk.  Kftk.  331.,  Rk.  SI.,  Arch.  VII. 
714. 

MirkOTiee,  dle  Badějovioe,  Mirkowitz, 
ves  u  Krumlova  a  u  Hostouně  v  Plzeň.; 
Hierkowitz,  ves  n  PHbora.  Blk.  Kfsk.  1366., 
Sdl.  Hr.  I.  96 ,  Bk.  SI. 

Mlřkovský,  ého,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1366.,  Sdl.  Hr.  VI.  63.  —  M.  Jirik,  1610. 
3g.  a.  1.  600.,  Jir.  Ruk.  II.  35.,  Sdl.  Hr.  V. 

niinié  mluviti.  Ž.  wit.  34.  20. 

Mirněný;  -in,  a,  o,  massvoll.  Dcb. 

Mirnětl.  Bi.  191. 

Mirnitel  břiiní  těhotoým,  der  Bauch- 
linder  f&r  Scbwangere.  Esc. 

Mimitelka,  y,  mimitelkyni,  é,  f.,  die 
MSssigerin.  Šm. 

BUmiti  M.,  krotiti,  dusiti  —  synonyma. 
Vz  Mas.  1846. 550.  —  čím.  Péro  svým  vzpru- 
žcoim  ráz  mirni.  NA.  IV.  215.  Při  tom 
oimi  se  pohyb  brzděnim  na  3  stopy  za 
sekunda.  NA.  IV.  155.  —  se  T  čem:  ve 
slovech,  obr.  PerSané  mirni  se  v  odévu. 
Abr.  I.  92. 

MimíTě,  mSssigend.  M.  působiti 

MimiTec,  vce,  m.,  der  Moderantist.  Rk. 

Mimoplynouei,  mildfliessend.  M.  me- 
lodie. Dk. 

Mirnosf,  die  Massigkeit.  M.  a  střidmosf 
ve  vSem  nejlepší.  V.  Co  jest  mnoho,  všecko 
Skodf,  m.  pravé  blaho  plodí.  Sbor.  uč.  — 
Nep«kli-li  pekaři  chléb  v  msti  =  k  miře. 
Wtr.  exc.  z  15.  stol. 

Mirnota,  y,  f.,  die  MSs8Íg;aug.  Dob. 

Mimy  °=  mfissig,  mittelmassing.  M.  svah, 
Osv.  I.  379.,  náraz,  ZC.  1.  269.,  sval,  Sbr. 
Zaj.  703.,  oheň,  KP.  V.  276.,  provise,  od- 
měna, poplatek,  kritika,  honorár,  zakřivení, 
spád,  skloň,  stoupání,  zima.  L.Pdl.  —  M.  = 
fríedlich.  SnáSelivý  a  m.  kjinověrcAm.  Pal. 
Rdb.  II.  421.  —M.  =  k  měřeni  sloušici.  M. 
trest.  Alb.  88.  a.  —  M.  =  méfitelný,  men- 
Burabilis.  To(  si  miemy  postavil  dni  mé. 
Z.  wit.  38.  6.  —  M.  =  pouhý,  lauter.  Mor. 
Je  mokrý,  jak  dyby  ho  hodil  do  mirnéj 
vody:  Sám  mirný  snět  je  v  tom  žitě.  ZHn- 
sky.  Brt.  Mtc.  1878.  37. 
,  Mirocelovatl,  den  Friedenskuss  geben. 
Šm.,  Rk. 

Mirod^Jný,  mierodmný  °=  smirodajný. 
Slov.  Nár.  nov.  1885.  ťS.  93.  'A-  ' 


Mirodárný,  friedensprecheod.  Sm. 

Mirodatný,  friedenspendend.  Sm. 

Mirohonký  (Eman.  Salom.  Šlechtic  Pried- 
berg),  c.  k.  polní  podmaršálek  na  odpoé., 
nar.  1829.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd.  197.,  Šb.  Déj. 
ř.  2.  vd.  241.,  Friedberg  ve  S.  N.,  Šb.  D. 
ř.  241.,  Bk.  81. 

MirochoT,  a,  m.,  Miroohau,  ves  n  Chlumee 
v  Třeboň.  Sdl.  Hr.  IIL  272.,  IV.  372.,  Rk. 
SI. 

Mlrokoviee.  Sdl.  Hr.  UI.  804. 

Mlrolib.  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  123. 

Mirollbec,  boe,  m.,  der  Friedenafreund. 
Šm. 

Miromil,  a,  m.  —  mWoUbee.  Bk.,  Looa. 

Miromyslný,  friedlich.  Sm.,  Looa. 

MiroJk,  é,  m.,  Irenaens,  El^tiraiof.  Deaoid. 
sv.  Iren. 

Mironěha,  y,  f.,  os.Jm.  Pal.  Rdb.  1. 123. 

Mironofi,  e,  m.,  der  rriedensbringer.  Dob. 

MiroskroTiiik,  u,  m.,  derverjangte  Mas- 
Btab.  Slov.  Loos. 

Miroslav.a,  m.,  Friedrich.  Sd.  —  HL, 
os.  jm.  Tov.  130.,  Pal.  Rdb.  I.  123.,  Jg.  H. 
I.  600.,  Sbn.  319.  —  M.,  Miroslaw,  ves 
n  Bencova  v  Bodej.;  Friedrichsdor^  ves 
a  Vya.  Mýta;  Miasíiti,  mésteěko  o  Mor. 
Krumlova.  PL ,  Rk.  SI. 

Miroslava,  y,  f,  Friederike.  Šd. 

Miroslavka,  y,  f.  —  louka.  Arch.  VU. 
540. 

MirosIOTi,  n.,  die  Metrologie.  Loos. 

MfrofltroJ,  e,  m.,  der  Grapbometer.  Loos. 

MiroS,  e,  m.  =  Miroslav.  Sd.  —  M.  Jam, 
farář  1613.  Vz  Jg.  H.  I.  600-,  Jir.  Rok.  II. 
36.,  Mns.  1882.  543. 

MlroSov,  Mirfischan,  městedko  u  Roky- 
can, ves  u  Jihlavy ;  Miroschan,  ves  u  Homi 
Bobrové ;  Miroscnow,  ves  a  Klobouk  u  Uher. 
Hrad.  Blk.  Kfsk.  1866.,  Sdl.  Hr.  IV.  276, 
Bk.  SI. 

Miro^oviee,  dle  Budějovice,  IGreschowits, 
vz  Mirešovice;  Miroschowitz,  ves  a  Dblíř. 
Janovic  a  n  Čerň.  Kostelce.  Sdl.  Hr.  IIL 
304..  Rk.  SI. 

Mirota,  y,  m.  •='  Friedrich.  Desolda. 
Postil. 

Mirotice,  .Mirotitz,  mé.  u  Čimelie.  Tk. 
V.  221.,  Tk.  Žk.  6.,  Bk.,  SI.,  Blk.  Kfsk.  167. 

Mirotický  Jan,  ůředn.  1579.  Jg.  H.  L 
600.,  Výb.  II.  1557.  (s  výňatky),  Sbn.  913., 
918 ,  Jir.  Ruk.  II.  36^  Šb.  D.  ř.  270. 

Mirotin,  ves  u  Kamenice  nad  Labem. 
Blk.  Kfsk.  517.,  Rk.  SI. 

MíroT,  a,  m.,  MOrau,  městeéko  a  Mohel- 
nice. Rk.  SI. 

Mirovec,  vce,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  232. 

Miroveíek,  ika,  m.,  MOhrdOrfel,  ves 
tamtéž. 

Mirovéstný,  friedenkttndend.  Doh. 

Miroviee,  Mirowits,  mě.  u  Březnice;  ves 
u  Kostelce  nad  Lab.  Blk.  Kfsk.  1366.,  Bk. 
SI.,  Sdl.  Hr.  VI.  134. 

MiřoTlce,  dle  Bodéjovice,  Mirowits,  ves 
u  Veltrus.  Vz  Miřejovice.  Blk.  Kfs.  1366- 
Rk.  SI. 

MíroTka,  y,  f.,i  Mirowka,  sam.  u  Klatov. 

Mirovský,  éfao,  m.,  os.  jm.,  Blk.  Kftk. 
1366.;  potok  u  Mírová.  D.  ol.  Vm.  19& 
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Mimllbý,  minunilý,  Medliebend.  Šm. 

MJmd,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Děj.  V.  2.  362., 
MB.  Té.  Jf .  {Miruie,  líiroi)  Jhh,  vz  Miroé. 

Mimde,  Huiuche,  Mm.  a  Lomnice  ▼  Bu- 
děj.  a  n  Veseli. 

Miružádný  —  mivu  si  iááajtei.  Jindř. 
Marek. 

Mirzatý,  ve  Mrzatj'. 

Blis,  i,  t,  vz  MUa. 

MiM.  V  9.  ř.  toboto  eiáaku  vyiieeb:  M. 
Cí.  Mkl.  Etym.  198.  H.  římské,  vs  Vlek. 
146.  M.  na  maso,  na  pečeni,  na  kompot,  na 
saiát,  na  koláče  atd.  Aby  ptToi  t  mUn  ne- 
sáhali. V^b.  II.  1420.  KUsTfl  dotýká  sé  se 
mnů  rnkama  v  mísu.  Ev.  vid.  852.  Z  jedná 
misy  8  nim  jedl.  Us.  áml.  Nikdo  nesměl 
posvati  vice  lidi,  nei  ka  třem  misám  a  kn 
kaidé  mise  posaditi  nejvice  jen  12  osob. 
Tak  porniila  rada  opavská.  Sláma  Pntov. 
482.  Déte  misn  moky.  Si.  P.  769.  Divka  ti 
nepodá  láska  na  mise.  Us.  Sbk.  Misn  máji 
ebndáci  čistoa  jako  panskou  podlaha  (prázd- 
Doa).  Bs.  Dbv.  Jak  ma  něco  řeknei,  hned 
to  mái  na  mise  (hned  ti  tu  vyčte).  Us. 
Méme.  Nigez  z  misy  chleba,  byl  bys  závi- 
stivý. U  2amb.  Dbv.  Co  je  po  mise,  když 
je  prázdná;  Z  prázdné  misy  se  neni^iS  a 
lásky  se  brzo  nasytii.  Us.  Neboj  se  malej 
misy,  ale  malého  hrnca.  Slov.  Kr.  MBS.  Při 
práci  za  nehty  ma  zaSlo  a  při  mise  se  potil 
[mnoho  jedl,  až  se  potil).  C  Vz  Miska, 
Maso  (hádanka.  Dodatky). 

]![iaák,a,  m.  »  kdo  prodává  misy.  Mor. 
Šd. 

Mlsáni,  n.,  die  Atrophie.  H.  mozku,  S. 
N.  V.  517.,  vieobeené  či  celkové  (marasmus). 
».  N.  V.  106. 

niM«l  »  miteti,  Ubesoere.  Sf.  III.  608. 
Praes.  miia.  Cf.  Mkl.  Etym.  197.  Toto  miin 
pokládáno  neprávem  za  sigmatické  futarum 
slovesa  minouti.  (Kt  Strč.  ml.  3.  vd.  §.  131.). 
Sloveso  toto  zaniklo  a  nahrazeno  slovesem 
mizetL  List  fil.  1884.  88.  —  v  čem  (proé). 
člověk  z  neprázdní  při  rozličných  věcech 
světských  vždy  miSe  v  náboženství.  Št.  Kn. 
i.  218.  Duie  jiob  ve  zlostech  miáaie.  2.  kl. 
89.  6.  —  k  éemu:  k  světským  věcem.  át. 
R.  179.  6. 

Míšeni,  'u.,  das  Mlschen.  M.  barev,  die 
Farbenmischung,  Šp.,  Dk.,  krevni.  Pdl. 

Misera.  M-ro  nevlídná.  Žk.  291. 

Mísící,  zum  Mischen.  M.  stroj  (měsidlo, 
mísidlo).  Zpr.  arch.  VIII.  102. 

Mísidlo.  KP.  V.  302.  M.  v  pivovaře,  dio 
Maiscbmascliine,  Zpr.  arch.  VlII.  64.,  na 
škrob.  Ib.  Vlil.  88. 

Misincer,  gra,  m.  M.  Joach.  Jg.  H.  I. 
600..  Jir.  Rak.  11.  S6. 

Husiti,  cf.  Mkl.  Etym.  196.  —  abs.  Komár 
misi,  mnika  voda  nosí.  Si.  P.  742.  —  iim 
kde.  V  smole  rozplulé  mieSejic  ruku.  Št. 
Kn.  i.  67.  —  eo,  se  b  čím.  Tu  miesíS  lež 
s  pravdu.  Hus  III.  116.  Rozkoi  vždy  se 
s  bolesti  miesi.  Hus.  III.  127.  Pitie  s  pláčem 
m.  i.  vrit  101.  10.  —  co,  se  kam.  H.  se 
k  něčemu.  Dch.  Miesili  sa  jednotliví  medzi 
množstvo.  Ntr.  V.  306.  Du  červánkil  s  noci 
den  se  misí.  Hdk.  C.  41.  V  nějž  (křik)  psi 
misili  své  vyti.  Kká.  K  sl.  j.  212.  A  u  ta- 
jenméné  vod  sténáni  misi  se  dívčí  pláč  a 


a  lkáni.  Mcha.  Úřad  v  to  miíeje.  Žer.  850. 
—  se  také  — >  stále  se  pohybovati,  nepo- 
kojným býtL  Na  Hané.  —  se  kam  kdy. 
A  jini  se  mezi  ně  neřádi  v  ty  časy  miesili. 
Let.  28. 

Miska,  vs  Misa.  V  předposlední  ř.  místo : 
M.  éeiuk  učiň:  M.  ^^  ceiule.  M.  na  ovoce, 
na  cukr,  Dch.,  na  houbu,  na  sklenici,  Nf., 
na  barvy,  Hs.,  odkuřovaci,  NA.  V.  440., 
seoi,  die  Samenschale,  Dlj.,  kaliini  (patena), 
ZHopattovaei,  Hnoj.,  ušni  (boltec).  8.  N.  X. 
46.  M.  včelařská  z  napájeni  a  krmeni  včel 
(skleněná  lahvička  s  korýtkem).  Li.  Každý 
na  svou  misku  hrne  a  táhne.  Bart.  S40.  — 
M.  Misky  kamenem  po  vodě  dělati.  Vz  ilfť- 
stiéka,  Babka,  Kačena,  Dlaska.  —  M.,  y, 
m.,  o».  jm.  Arch.  Vlil.  17. 

Mlskař  >o  misař.  Hk.,  Bern. 

Mlskárůa,  ě,  f.,  die  Schflsselwerkst&tte. 
Slov.  Bern. 

Mískářský,  ScbUsselmacber-.  Bern. 

Miská^tví,  n.,  die  SchOsselmaoberei,  der 
Sohttsselhandel.  Beru. 

Miskatee,  tce,  m.,  af^elia,  dio  Afzelie, 
robiti.  M.  africký,  a.  africana.  Bstp.  457. 

Miskoleiy,  dle  Doluny,  Miskoles,  ves  o 
Skxiice.  Sdl.  Ur.  V.  363. 

MlskoUzonn,  a,  m.,  vz  Myíi  (jméno). 

MiskOT,  a,  m.,  Miskow,  ves  u  Sedlce. 
Rk.  81. 

MiskoTatl  «=>  mističky  na  mýdlo  k  hlině- 
ným umývadlům  přidělávati,  vcbř. 

Mlskoviee,  dle  Budějovice,  Miskowity, 
ves  u  Soběslave  a  a  Kutné  Hory. 

MiskoTÍtý,  scbflssehkrtig.  M.  sloh  ne- 
rostů. NA.  V.  471.  —  Jak.  Sloh  tence  m-tý, 
dttnnscb.tlige  Struktur. 

Miskovka,  y,  f.,  die  Napfmosohel.  Sm. 

Misie  '=  jesle.  Rk. 

Misný.  M.  ryba,  štika  vařená  v  míse  cí- 
nové, v  niž  se  i  na  stůl  nesla.  Sdl.  Hr.  UI. 
56.,  58.,  153. 

Mlsopsychie,  e,  f.  =  omrtelost  života. 
Rk.  Sl. 

Missatlek^,  z  lat.  M.  moc  --  právo  bi- 
skupů dozírati  na  úředníky  ve  svých  dioooe- 
sicb.  Šmb.  S.  II.  201. 

Missie  mezi  pohany,  domácí.  Skoěd.  171., 
520.  Vz  Misse. 

Misslbeck,  a,  m.  Jlí.  Jos.  Václ.,  nar. 
1848.,  čes.  sochař.  Vz  Rk.  Sl. 

Místečko.  Zdědil  po  rodičieh  m.  (živ- 
nůstku).  Us.  Smi. 

Mistek,  stká,  m..  Místek,  mě.  v  Olomoucka 
u  slez.  hranic:  jeitě  toku  1522.  psávalo  se 
Uistko.  M.,  Rk.  Sl. 

Mistička,  vz  Miska  (dod.).  —  M.  žalu- 
dová, koíatička,  der  Eichelbecher.  Sl.  les. 

Místiti  koho.  Kos.  01.  I.  185.  —  co 
kde.  On  ty  hory  t  Sarmptii  místí.  Sf.  Strž. 

I.  250.  —  se  s  kým  Jak.  Dělá,  jakoby  se 
B  ni  dobře  m-la  (srovnávala).  U  Rycbn. 

Mistítko,  a,  n.  =  pHtnak  mistový,  das 
Lokalzeicben.  Dk.  P.  65. 
Místky,  vymaž,  má<  býti:  Místek. 
Místmo  <=■  miHem.  Rk. 
Místné,  cele  a  dokonale  vyrozuměli.  Výb. 

II.  1458. 

Místní  dráha,  Lokalbahn,  Dob.,  NA.  IV. 
208.,  pohyb,  Vch.  Ar.,  Frč.  8.,  NA.  V.  od. 
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II.  66.,  jednaMl,  loď,  obec,  Ortig^eurinde, 
Dcb.,  jméD*.  Sbtk.  Eoatl.  S8.  Die  sohlesi- 
schen  OrtanaiDen,  ihre  Entstebaog  nnd  Be- 
deutnng.  Vod  A.  Adamy.  BresUa  1887.  Cf. 
Jagié.  Arch.  XI.  14.S.  M.  vety  pNsloveiné. 
Ví  Brt.  8.  8.  vd.  190. 

Mistnik,  u,  m.  —  lokál  (pád).  Cit  pro 
2.  tř. 

Mislnosf  =^  místo.  Skladní  m.,  Nieder- 
lagsrliunie,  Dcb.,  obecni,  Geai«iadelokalii&t, 
J.  tr.,  bospodářaké  m-sti,  Wirtbsebaftsr&ame, 
Drh  .  gpo  ková.  Us.  Pdl. 

Mistný  =  určitý.  H.  správa.  Šf.  Stři.  II. 
312.  Kdo  chce  mistné  zprávy  o  něm  dojiti. 
Abr. 

Misto,  tM  kterém  eo  jett  atd.  Cf.  List. 
fil.  XI.  170.,  Mkl.  Etyni.  19tí.  H.  geometri- 
cké, Jd.  iifWu.  1.  19.,  Jrl.  421..  Vii&  1., 
Nz.,  cheoiické,  Bni.  54 ,  posvátné,  Št.  Kn. 
í.  169.,  bezplatné,  Frt-ipUiz,  Mour.,  čestné, 
Us.,  k  stáni  (ne:  na  siáni),  Km.,  Dob.,  bo- 
lavé, Dcb.,  Biyčné  .(kde  se  stykuji  trámy 
pMčné  8  blavniiLÍ),  Sin.  I.  71..  zahájené,  die 
Sebonnngtfliiche.  SI.  les.  M.  nad  lesem : 
nadlt-hi,  za  lesem:  zálesi,  za  bfehem:  zá- 
bfeitk.  SI.  les.  M.  sciifizky,  der  Sammel- 
platz,  Mour.,  náseku  či  násfčo,  Anhirboort. 
SI.  les.  Sménka  svédčici  v  misio  zabraiiiitné, 
auf  tiiien  ausISnúiscben  Platz  aargeatt-llter 
WeisliBťl.  Šp.  Cena  z  miata  Kurliiia,  Preis 
ab  KHrolinenthal  (cena  s  nádraží,  P.  ab 
Babnl.ot).  Skř.  Místa  nabyti,  lUnm  gewio- 
neu,  nékoinu  poskytnouti;  nemAte  z  miata, 
er  kann  nicbt  vom  Fleok  kowmen;  dej  to 
zase  na  m.;  bylo  to  na  svém  miste,  es  War 
DMSsend.  Bydli  v  técb  místech,  kde  . . .  Dcb. 
Plat  z  mista,  der  Lagerzins,  na  trhu:  das 
Sundgeld.  Us.  ád.  Nejlepii  místa  spisu.  F'r. 
Plavec  mista  neznal;^.  Mour.  Pio  oie  na  né 
misteťka  nemela.  Ká.  P.  762.  Hoi-rlo  Um. 
Ale  kterými  místy  ?  (Js.  Vk.  Kterými  místy 
(kde)  jsou  ty  iaty?  Us.  u  Dobru6ky.  Vk. 
To  je  místem.  Kst  Za  půl  houiny  jsme  lu 
miste  (určitém).  Šml.  I.  50.  UdéleJ  misto 
ip.  m. :  odsedni,  odlehni,  uhni,  Brt  Měnit 
misty  roztažen,  riumlich  ausgedehnt  St 
A  ne  tak  jest  Bůh  v  nebi  neb  kdeikoli  na 
kterém  mlsté,  aby  jej  tak  držalo  misto,  aby 
Jim  bylo  zaměstnáno  (erfilllter  Ort),  nenK 
miata  i  jednoho,  byt  tu  nebyl.  St.  Prosil  ho 
dvakrát,  tíikrát  místem  (=•  dvakrát,  třikrát). 
Mor.  Brt.  Mto.  1878.  37.  Žena  má  jii  dva 
měsíce  Jest  na  místé  (leží.  Jest  nemocna). 
U  Kruml.  Pisk.  Zatim  čas  i  m.  (příhodné) 
nhlédavíi  aobé.  \ýb.  I.  478.  O  tom  svým 
místem  už  povedeno.  Let  177.  Sel  kolikrát 
místo  (kolikrát  a  vždy  nadarmo).  Ve  Veik. 
Postrelmovd.  Ant  Krmela,  bohoal.  lobed 
v  tom  miestě  rozkáza,  aby  .  .  Alx.  A  podlé 
plápoláme  té  inilosti  byl  by  vzal  mieato 
8  témi  anděly.  St  Ko.  i.  128.  Dědictví  své 
dslcami  ,a  miestem'  nebo  ,bez  miesta'  komu 
po  své  amrti  zapsati.  Vá.  227.,  463.  Co  jest 
,mie8to'  v  zápisech!  Vz.Vi.  287.—  91.  ieho 
atd.  Na  místě  toho,  anstatt  dessen.  Dch. 
PH  avú  na  miestě  svém  (atatt  seiner)  otčima 
svéao  poriiěil;  Koma  žaloje  na  miste  ženy 
své;  A  dluhy  na  iich  miestě  spravil;  Vy- 
znala na  Piiate  přiaahy  avé.  MB.  Tč.  11., 
;i8.,  J43.,  196.    Ten  dikn  misto  nemocnice 


byl.  Har.  Když  mieato  sebe  má  jinéha  št 
Kn.  é.  154.  ,Místo'  ve  staré  čeiiiad  klade 
se  pHvéamo.  Bi.  218.  Badeé  Jana  mne  — 
miesto  za  BToa  jmielL  Antb.  L  8.  vyd. 
XXXVII ,  Hr.  rnk.  259.  Já  na  tvén  nistě 
bych  to  neudělal,  lépe:  já  jsa  teboa  bych 
to  n.  Brt.  —  Na  mi»U  =  hned.  Cf.  ex  templo 
a  Ut  Brs.  28.  A  jakž  to  náhle  povědfi,  na 
tom  mifsté  inhed  vzvědě.  Ur.  mk.  183.  — 
Na  mitto,  »  mÍ!-ta  =  docela  eto.  Ntjmám 
z  mista  co  na  kik  (dokonce  nic).  U«.  Vk. 
Bylo  to  nahé,  nemělo  to  z  mista  eo  oblěet 
Us.  Brt.  D.  Tam  nedostane!  z  miata  nie 
(pranic).  Brt.  Mtc  1878  37.  Dy  ia  sem  te 
ua  misto  zapomněla.  Mor.  l^t  D.  330.  — 
Od  mUta,  beM  mUta.  Já  nevim,  že  necháte 
viecko  od  miata  (ležet).  Us.  Mebode  bei 
miata  (neprospéiiiu)  pozorovati  to.  Šitn.  49. 
Neradostného  zjevu  toho  pHday  vyčiraii 
tuto  od  místa  (nemi:<tné)  by  bylo.  KB.  IIL 
Nebude  od  místa,  zminime-li  se  sde  o  .  . . 
Mua.  1880.  412.  Nebude  od  miaU  pozasta- 
ví i  se  pH  dekách  mor.  Pal.  Rdb.  11.  4::9.  — 
II.  ■->  obydli,  veš  atd.  M  lěé«bně.  —  M. 
dáti  niůemu.  Dal  tomu  n  sebe  misto.  Dch. 
Daiue-li  lomu  misto,  uiusiuie  za  to  miii 
&í.  Strž  il.  134.  Čemnž  sem  i  tebdáž  místo 
dal  a  jeitě  misto  dávám  (pHvoluii)  2er.  L 
213.  Clici  miestu  lepSiuiu  naučeni  oáii^  Exe. 
Což  dobrého  naáii,  tomn  misto  daiL  BL 
Rozkoii  místa  nedáée.  Hr.  ruk.  7.  Tomn 
miesta  nedadúce.  Alx.  V.  11.,  40.  Nedajia 
miesta  hněvu.  Kar.  8.  Prosbám  sluinym 
bude  dáno  místo.  Vyb.  II.  697.  —  M.  mtH. 
Ten  rekurs  mista  nemá.  J.  tr.  To  v  Cechách 
uiista  nemá.  Vž.  113.  To  u  nás  mi^ta  nemá. 
V.  —  111.°=  úřad,  sluiba.  Nikomu  m.  za- 
opatři.i  Us.  Dcb.  Jei  už  chlap  na  místo 
(dospělý).  Mor.  &d.  M.  dostati  Us.  Deh. 
Kluzké  a  pizkě  jest  prvni  misto  n  králOv. 
Výb  lí.  1602.  —  SL  «o  byste,  bp.  m.:  misto 
abyste  ....  Ve  Co  (konec  v  dod.).  —  M. 
(Městu),  Platz,  v  Žatecko.    Blk.  Kfak.  631. 

SUiitoadmirálka,  y,  mistoadwtirálová,  i, 
í.,  Viooadniiralairau.  Šm. 

Blititodatel,  e,  m.  (!),  der  Lokal  (En- 
duDg).  Šm. 

Místodesátnik,  a,  n.,  Vioekorporal. 

Blistodržici.  Jsem  m.  úřadu  purkmistrov- 
skélio.  Wtr.  M.  královský.  Ansb.  VUI.  215. 

9Ii<itoheJtmaii8ký.  M.  správa  zemská. 
Mus.  1880.  454. 

Miatohrabi,  m.,  der  Vicomte.  Sm. 

Mistohrabstvi,  n.,  daa  Viztfaum.  Sm, 
Rk. 

MistoiSpan,  a,  m.,  der  Vícegeapan.  Šm. 
.  fflistojméno.  Utvořil  Rob.  -  Si.  J.  153., 
Sf.  IIL  481. 

9IÍ!<toJtnenka,  y,  f.,  antonomaaia.    Šm. 

Mintokličnik,  a,  m.,  aubclaviger.  TL 
Dj.  Pr.  IIL  231. 

MiHtokomornlk.  Vz  Arch.  VIL  729., 
Vlil.  613. 

SfistokrélovB*,.  y,  f-,  die  VicakVnigin. 
Koll.  lU.  26a 

Mittoliatý,  blUterrertretend.  81.  les., 
Kat.  441. 

Miatopaliatný,  nebenblattvertretaad.  Va 
Uat  443. 
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BUatopia.  J.  tr.  Ceaký  m.  Vz  Ukn.  32. 
Zlomky  surébo  m-an.  Vz  PhI.  Bdh.  II.  374. 
a  náal.  Ohltdka  t  itrčes.  mUtopůu.  Yz  fiil. 
Rdb.  I.  144.-176.,  Ma«.  1846.  I.  55.-83. 
Nesnáze  tUrtbo  m-BO.  Vz  Pml.  Rdb.  11.  857. 
«  Dásl.,  Mus.  1851.  II.  3.  17.  M.  Inoy  (Iqdo- 
pia),  dle  Meodtupogrupbie.  Nz. 

Mistopisař.  va  žr.  zem.  459.,  694.,  Arcb. 
Vn   613. 

Mictopisařský,  ViceLtndscbreiber-.   Řm. 

Mistopiitný,  topographUcb.  M.  výkres, 
J.  tc,  iii«pp»,  St&  Zem.  385.,  NA.  V.  101., 
S.  M.  369,  rozbor  télu,  pjtva,  t.  AnKtoiuie. 

Miittopol.  a,  m.,  os.  jm.  Has.  1880.  577. 
.  Mibtupřrdnotttá,  y,  m.,  ViceprfitideDt. 
8m. 

Miatopředsednik,  •,  m.  >»•  mistopfed- 
•ed..  Kuil.  III.  421. 

MisiopMvrtny.  M.  probliáeni,  eidesstftt- 
tÍK«  £rkiiirung.  ťr.  tr. 

lUvi  O  purkmistr,  •,  m.  »  mistostarosta. 

Mistupurkrabi,  n.  a  u.  Arcb.  VIL  485. 

Mist-.rápi^ný  ="  řápUt  nahnuujíH,  blatt- 
■titilvertreieuil.  Ii«t.  441. 

Míitto^editeika,  y,  t;,  die  Vicegouver- 
neuiiii.  Sui. 

Mu»t«hfilltelaký,  Vioegouverneur*-.  Sm. 

Jttibturektor,  *,  m.,  d«r  Yicerekcur.  M. 
UDiverútui.  Us.  Pdl. 

Mistoitlo^i,  n.,  (lie  Topik.  Ssk. 

Sli»lO(tiar«>»t«,  Uké  aur  Viceprases.  M. 
spolku.  Us.  ťdt. 

MiiitoBtopvéný,  blQthengiielvertretend. 
81.  les.,  Hat.  442. 

MúitoittMdiiik,  a,  m.  <==  mi$tosvobodnik. 
Cek. 

Mistosadi,  Tz  Zr.  zem.  459.,  694.,  Arcb. 
VIL  729.,  VIU.  613. 

Mistosvoboduik,  a,  m.  -=  mittoštřidnik, 
der  V  icegefrtriter.  Csk. 

Mistovéda,  y,  f.,  die  Ortskande.  Dcb. 

BIi»tov^6tec,  étce,  m.,  der  Viceweissager. 
Lpř.  »l.  IL  171. 

MlstovUtkyní,  é,  f ,  die  Viceweissage- 
rin.  Lpť.  SI.  II.  171. 

Mistovitevný  '^  mfoto  vétve  Maujima- 
Í*ci,  aatvertretend.  Vz  Kat.  442. 

Misfovai,  die  Stelle  vertretend.  Sm. 

MiiftOTDieký,  Stellvertreter-. 

Miiitoviilk,  a,  m.  —  ságtupee,  oikář.  M. 
biskupsky.  Hnoj.,  Loos. 

Mistový  —  mUtni.  M.  příznak.  Dk.  P. 
18.,  55. 

Mistr  kncbyně,  Sdl.  Hr.  I.  3.,  vrátní,  ná- 
plavui,  der  Flossmeiiter.  SL  les.  Tebe  m. 
(kat)  jeétě  políbí  (budei  popraven).  Bdi. 
Kdyby  který  od  jinud  meii  uámi  při  mistru 
řeibeslo  délati  cbtél.  1606.  Exe.  —  M.  '» 
učitel.  Imieie  mistra  svóbo.  Alx.  Antb.  I. 
3.  vyd.  33.  I  učí  jeden  veliký  lo.  jménem 
Bonaventura.  át  Kn.  i.  181.  Mistti  uóeni 
prai.  Vz  Tk.  VI.  352.  —  M.  -^  dokonalý 
ve  $vi  vicL  M.  na  bonsle  ku  př.  Fr.  On- 
dfiéek.  I  největilm  mistrům  uměni  chybuje. 
Bi.  exc.  M.  sv.  písma.  át.  Kn.  í.  141.  Žádíen 
m.  s  nebe  nespadl.  Us.  Sd.  Mistr  mistru  ne- 
řád akastýe.  BL  Účinek  chválí  mistra.  Us. 

Mlstř,  e,  m.  •»  mi$tr,  zastr.  Kat.  118., 
Mat.  67.  Vz  listy  filol.  1880.  113. 


MiBtHce,  Mistritz,  ves  u  Uber.  Hradiite. 

Mistřiué,  é,  i.  —  mútryni.    Hus  I.  385. 

Mistnto  »  dokonale ;  divno.  Vz  Mistrný. 
Clovéliu  bývá  v  navi  j«ks  m.  a  téiko.  lU. 

Mistmosf  =-  neupřímnost,  Falscbbeit,  f. 
Co  jest  v  svdté  za  m.  a  cbytroat  lidskou, 
žádiiý  neuvčH,  kdo  jak  živ. není  tomu  zvy- 
klý uež  samé  upřimnosiL  Čni.  Zuz.  142. 

Mistrný  ^  dokonalý  v  ničem.  Tesař 
veiuii  uj.  UR.  M  kriijči.  15.  stol.  Muřaký 
přuvuznik  m.,  niuta  gnams.  BO.  —  M.  = 
dioný.  Ač  védéii  vfcic-btii,  ie  je  mistrná, 
pfHM  ji  měli  rádi  i  ti,  kterýmž  mentem 
odřekla  pi  I  na  řad.  Sk.  Črty  15. 

MistrokUit,  u,  m.  —  muttruvaký  ku$,  das 
M(  i^iiLTsiUck.  ťubt. 

_  MiHtruvá  Naie  m.  v  černej  župici  uva- 
HU  uam  évába  v  krupiů  a  volaja  k  živa 
UoliU  \y tabla  ivába  za  uobu.  Brt.  Dt.  121., 
Kui.  1886    (i28. 

Mintruvutel,  e,  m.  —  kdo  koho  můUruje. 
Dk.  Uej.  lil.  bl. 

.  MiHtrovati  eo:  vína  (strojili,  fálscben). 
Si.Kii.  i.  17u.  —  kd«.  Kdo  mistruje  u  krále 
I  vliv  má).  Krnd.  'Mi.  —  uad  kým  PaL 
Rab.  I.  43.  —  eo  Jak  A  ony  pak  baby 
jeduH  uiiuio  druliů  mistruje  svá  kazla.  ai. 
ii.n.  i  na. 

Miiitrovice,  dle  Budějovice,  Mbtrowits, 
ves  u  Úsii  n.  O.  Blk.  Kišk.  577.,  Sdl.  Ur. 
U.  278.,  Kk.  SI. 

Sliairovka,  y,  f.  —  myetrovkyné;  mi- 
tíroea  hůl  (saikaaticky).  Šd. 

BliKtroxný.  M.  dno.  tíO. 

Mistrovttký  =■  uměle  délaný.  Na  této 
kiŮM  Uaniel  m.  kus  kniliařúm  ukazoval. 
16u7.  M.  teč.  Ub.  —  AI  »  mistra  s«  týká- 
juA.  M.  poplatek,  Meisteruxe,  J.  tr.,  hod- 
nost, If.,  stav,  bostiua,  Šp.,  statky.  Zř.  zem. 
459. 

UistroTstTi.  -stvo.  Alx.  V.  v,  363.  (HP. 
9.).  Což  jeden  učinil  o  témž  m-stvu,  též 
i  druhý.  GR.  Neb  tak  sii  zahraditi  to  mi- 
strovství, že  nelze  k  němu  přviiiii  nebode-li 
técb  přistrojAv  míti  Bos  L  454.  —  U.  ^ 
umini.  A  my  s  svým  m-stvem  do  pekla 
budem  svržeuL  Pasa.  mus.  464.  —  M.  ■» 
ttčiteUM.  M-stvie  sv.  pisma.  Št.  Kn.  á.  141. 

Mistrovy  =  mistrovský.  H.  čest  át  Kn. 
i.  268. 

MlHtrstvo,  a,  n.^mtstrovstvi.  Alx.  Antli. 
1.  3.  vd.  86. 

Miatryné.  Hus  I.  278.,  Št  Kn.  í.  71. 

MiA,  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  77. 

Miáač,  e,  m.,  der  Mischer.  Vz  Míieé. 
Laé.  T6. 

Mltoéka,  y,  f.,  die  Mischetin.  Lai.  Tó. 
—  M.  =  vařečka.  Laš.  Tč.  M.  t  brnca  vy- 
iia,  začala  se  vadit.  Si.  P.  705. 

Miiák,.  a,  m.  >»  miiaó.  U  Olom.  Sd. 

Miíanica,  e,  f.  =>  miianina,  smiska.  M.  — 
oves,  jačmeú,  brácb,  vika  spolu  posiate.  Br. 
Sb.  Vz  Míáenice. 

Mi6anlk,  a,  m.  '^podilnik  na  owdeh. 
Některý  salai  patří  několika  podílníkům, 
kteH  své  ovce  společně  dávají  pásiL  Ta- 
koví podílníci  slují  m-ci.  Val.  Vok.  Salai 
ten   obsahuje    700  jiter   lučin   a  pastvin  a 

Í'soa  do  něho  čtyři  m-ci;   Každému  m-ku 
toiari^je  se  rok.  Brt.  L.  N.  L  181^  183. 
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Mi6aiiins,  y,  f.  •=  miianiee,  míienina, 
amiska.  M.  =  oves  s  vikou,  jeémen  s  pSe- 
nici  n.  se  žitem.  Mor.  Brt,  NI.,  Tč.,  Vek. 
Cf.  MUenins,  MiSaDÍce,  Směska,  Polovnik, 
Ježinks. 

MlŘauský.  M.  jablko  — miiefiské.  Na  již. 
Mor.  Šd. 

MiSati  ■=  michatí.  Mor.  Brt.  —  se  = 
hemiiti  se.  Tak  sa  toho  ludu  tii  miie!  Val. 
Brt.  D.  230. 

niiíátko,  a,  n.  •=  métidJo,  misiálo.  U  Olom. 
Sd. 

Mifiečiiatý  =  mUikovatý,  bemilDtelt,  v  bot. 
81.  les.,  Rst.  442. 

Mi«ek,  das  Sfickchen.  Cf.  List.  fil.  XI. 
167.  Cena  do  mieika  nepadA  (cena  neide 
do  mecha).  Slov.  Rr.  MBí.  Plný  m.  dobrý 
přítel,  ale  zlÝ  myslitel.  Slez  Sd.  —  Miil^ 
htini.  Vz  Slov.  zdrav.  M.  vlasový.  Cs.  Ik. 
M.  =  ebriý  jetdce.  Pro  ochrana  země  (mor. 
pH  brozicim  vpádu  Tnrkú)  z  každých  35 
lidi  usedlých  měl  býti  jeden  jezdec  drián. 
Vyzbrojeni  tohoto  jezdce  mělo  býti  úplné: 
mél  míti  obujiěek,  piklhaabnu,  miiky,  ple- 
cbovice  anebo  misto  miíků  zárakavi,  dřevce 
basarské,  med  a  sekera  hasarskoo  neb  kla- 
divo. Sbor.  hist.  IV.  11.  -  M.  »  bot.  Cf. 
ČI.  Kv.  XXII.,  Rose.  90.  SemeDoi  m.,  cocca, 
Samenbalg.  m.  SI.  les.  M.  •='  ehmerek,  sele- 
ranthns,  rostl,  ptačincovitá.  U  Poěát.  Jdr.  — 
M.  =  stráň  n  Dřeviée  u  Berouna.  Jsfk:  — 
M.,  Mniiek,  Mnischek,  ves  a  Plavska. 

Mifielnik,  a,  m.  =  kdo  pAjěuje  bačovi 
ovce  bera  od  něho  jisté  užitky.  Val.  List. 
fil.  XI.  166. 

MfóeA.  Tohle  děvče  neni  žádné  plánce, 
to  je  pravá  m.  Sá.  —  M.  niklová,  die  Kickel- 
epeise,  kobaltová,  die  Kobaltspeise.  S.  N. 
V.  835.,  Hř.  —  M.,  hrad,  zemi  a  tnésto.  Vz 
Tk.  IV.  734.,  V.  250.,  VI.  352.,  VII.  416., 
Rk.  81.,  Arch.  VIII.  597. 

Midencováni,  n.,  die  Bastardzeugung,  die 
Baatarderzeagung.  SI.  les.,  Rst.  442. 

Mi^enee,  noe,  m.,  misto  a  Putimě.  Rvn. 
805. 

MiSeneetTi,  n.,  die  Hybriditiit.  Rst.  442. 

MiAenina,  vz  MiSanina. 

Midenka,  y,  f.— jablko.  Mor.  Brt.,  Kčr. 
—  M.,  Ragoat,  n.  Dcb. 

Mišeňsko,  a,  n.,  vz  Tk.  VI.  362.,  VII. 
416. 

Mi6e&8ký.  M.  groi.  Mas.  1880.  371.  M. 
jablko.  Mllr.  82.  Dluhů  bylo  tHkrát  sto  ti- 
sicAv  na  m-sko.  Bart.  16.  —  M.,  os.  jm. 
Tk.  V.  260. 

Mišeti,  el,  en,  ení  =  míchati.  Vodu  s  ví- 
nem m.  Jord. 

MiManka,  y,  f.  =  mUe*ski  jablko.  Slov. 
Loos. 

MiSina,  y,  f.,  sam.  u  Turnova. 

MiŘka,  y,  m,,  os.  jm.  D.  ol.  IX.  99.  — 
M.  —  Miknláě.  Koll. 

MiSka,  dissidium,  contnrbatio,  gmatek, 
netvomost.  BieSe  mieška  a  válka  mezi  nimi. 
Kar 

Miškář,  vz  Lnmbák.  Mkl.  Etym.  186., 
198.  —  M.  =-  kdo  vSeeko  prohledává.  Mor. 
Knrz.  Vz  Milkovati. 

MiAkáréina,  y,  f.  ■=  mluva  miikářů. 
Koll.  Hlaa.  147. 


MiSkirka,  y,  f.  =  vymiikovaná  svitti. 
Slov.  Rr.  8b. 

9Ii6k&růs,  e,  f.,  der  Ort  sar  Kaatrínug 
Bern. 

Ml&kářstvi,  n.,  die  SchweioKhneiderei. 
Šm. 

Midkatý  ==  mUečnatý.  Rst  422. 

Mléko,  a,  m.  —  Micheleben.  Slov.  Sd. 
Vz  Miío. 

Miškonoh,  a,,m.,  thrips,  der  Blasentoas 
(eine  Blattlaus).  Sm.,  Rk. 

MiSkonoiee,  žoe,  m.  ■»  mííkoHoh.  •  Rk. 

Ml&kovati  se  do  £eho,  veé  =  miehaii 
se.  U  Olom.  Sd.  Cf.  Miikář,  Mkl.  Etym. 
198. 

Sifikovatý,  vz  MfSečnatý. 

MilkoTee,  vee,  m.,  Mischkols,  misto  na 
Slov.  Loos.,  Rk.  SI. 

MUkovka,  y,  f.  —  druh  bratOxtríL  Slov. 
Rr.  Sb. 

Midkový,  Beotel-,  Baok.  M.  zánět  s^va, 
Follicnlardarmkatarrfa,  enteritis  folliealaris, 
žláza,  Balgdrflse.  Ktt 

MiSknlaee,  e,  f.  =  starost,  vrtochg.  Neai 
liic  jiného  v  hlavě  než  samé  m. ;  To  mo 
..ělá  m.  Us.  Dsk.,  Dbv.,  Rjik. —  BL  =■ 
michanina,  smi*  ka  př.  tvarohn  a  másla 
(toleranc),  tabáku  atd.    U  N.  Káyné.    Rgl. 

Mlíkauda,  y,  m.  »  kdo  se  zabývá  věcmi 
ničemnými,  nepatrnými,  jiným  i  protivnými; 
Kdo  vSe  vy  mukaje.  Mor.  Knn. 

MiSkvant,  a,  m.  ^  Mupee,  TOlpel.  O  Olom. 
Sd. 

Mifinik,  a,  m.,  sam.  u  Křelovic. 

MiSo,  a,  m.,  Michal.  V  z  Hiiko.  Slov. 
Hdž.  Slb.  27. 

BDSoT,  a,  m.,  Miscbow,  ves  u  Rokycan. 
Rk.  SI. 

MiJiovice,  dle  Budějovice,  Mischowits, 
ves  u  Petrovic.    Blk.  Kfsk.  1366.,  Rk.  SI. 

MUpuIane,  e,  f.  •=  kořalka  s  rumen. 
U  N.  Bydž.  KSť. 

Mišpule,  miipúlenkq.  Cf.  Slb.  516.,  Schd. 
II.  308..  Bstp.  513.,  Cl.  Kv.  356.,  Krám. 
Slov.,  Rose.  164.,  Mllr.  68.,  Mkl.  E^oi. 
198.,  Rk.  81.  To  je  trpká  m.  (stará  panna 
mrzutá).  Šml.  Světz.  1881.  282.  Hoch  jako 
m.  (hezký,  boubelatý).  Ds.  u  N.  Bydž.  KiL 

MiSpuli,  Mispel-.  Řm. 

Mlípullna,  y,  f.  =  miápuU  (plod).  SI.  Im. 

Miípulka.  y,  f.,  vz  MUpule. 

Mi&pnloů,  vz  MiSpule,  Rstp.  613. 

MidpuloTý.  M.  ovoce.  Hlb.  I.  166.    . 

Mišpulyne,  ě,  f.,  die  Mi«pel  (ovoce).  Šm. 

Mi6ta,  y,  m.,  oa  jm.  Paí  Děj.  V.  1.  201. 

Ml&terný  =  oékUtý.    O  N.  Kdyně.  Rgl. 

Mi6ti6ka,  y,  t  =  mistiika.  Slov.  Sd. 

MMun,  a,  m.,  os.  jm.  Val.  Vek. 

niSuree,  rce,  m.,  os.  jm.  Mor.  Sd.,  Pk. 
Npj.  127. 

Midurence,  pl.,  kleine  Mfiuse.  Slov.  Ssk. 

MiSnrka,  y,  f.  —  druhjabldc  Mor.  Brt. 

Mitnit  Vz  M.  V  Podlaží.  Brt 

Mif ,  vz  Mýt. 

Mitas,  a,  m.  M.  Mik.,  bakalář  a  znalec 
práv,  t  1674.  Vz  Jir.  Bak.  II.  36. 

Mitati,  ve  hře  v  karty  Vorhsnd  sela. 
Kdo  miceT  Jo  mítnm,  ty  mieeg,  oni  mit^ů. 
Laš.  Tě.,  Brt  D.  280. 
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Miter,  trmm. »  Dimiter.  Na  Hitra  ('•/„.) 
akoDČojú  bačovia  i  valaii  svAj  rok.  Dbí. 
Obyé.  66. 

Mitčiiti  kým:  lidmi  (kUnuti  je).  Vfb. 
11.  775. 

Míti.  O  trarech  i  stariicb  vz  y  List.  fil. 
ISas.  136.,  1884.  442.,  Bž.  210.  Ma  Hor.: 
mam,  mai,  ma,  mamy,  mate  (če),  majii ;  mom, 
muí,  mo,  momy,  uotě,  mája;  mum,  moi, 
mo,  momy,  moče,  mája-,  méj,  mějmy,  mějte 
(če) ;  mij,  mijmy,  mijée ;  méf,  méč :  mél  — 
méía,  mil  —  mún,  mul  —  měla.  Tvary  mom, 
momy,  mil,  jsou  miatevké,  mum  —  mumy 
frýdecké.  Vz  Brt  D.  183.  Dolnobeiovské  ča- 
Kováoi  vz  v  LUt.  fil.  1845.  245.,  1887.  384. 
Mž  385.  Cf.  Li3t.  fil.  IIL  218.  —  abs.  Mal 
(měl)  aem,  mal  sem,  promaral  (promaHi) 
sem.  Si.  P.  610.  —  eo  kolio.  Má  to  váe 
svůj  cil?  Vrcb.  Měla  iCaatDou  náhoda.  Smi. 
Kdo  cbce  míti  obeň,  masi  i  dým  soáietL 
(Js.  Kaidý  výjev  v  přirodě  má  svou  pN- 
ďna.  Hj.  '^.  M.  přednádku,  právo,  zalibenf 
v  Déčem,  Btrpeal,  káláni,  dosti  dila,  pravda, 
dobrou  pamé(,  Us.  Pdl.,  původ  od  někud, 
abstammeiij  Ua.,  mii,  správné:  sloužiti,  Us., 
slepici  mžitky  (nevidčti),  Us.  Ugl.,  vkus, 
tendenci  nějakoa,  Dk.,  vina,  Sá.,  péči  o  tělo, 
omluvu,  rozum,  živu  vieia,  nedostatky,  od- 
plato, milosrdenstvi,  St.  Kn.  i.  6.,  8.,  13., 
23.,  2a.,  33.,  34.,  obrano,  Výb.  U.  44.,  ve- 
liké sbožie.  ťass.  Co  tě  nemá  I  Co  vás  ne- 
má! Was  dir  nicbt  einfSlIt!  U  Olom.  Sd. 
Kam  měli  jen  některé  sto  kroků.  Vlč. 
Mračna  mají  vrcb,  ale  nemigi  spodka  (je 
zamračeno,  ale  prieti  nebude).  U  Olom.  Sd. 
Uá  to  už  odbyté.  Us.  Jednebo  syna  malá. 
8á.  P.  157.  (Jo  mám,  to  dám,  jako  chudá 
děvečka.  Us.  lisk.  Keď  som  mal  dvacat  let. 
81.  ps.  2.).  Pfimky  ty  máji  stejný  směr.  Pdl. 
8DHd  moiieíe  tak  jui  jmieti  druhé  lieto  po 
(lesieti.  Antb.  1.  3.  vd.  34.  Ktož  cbce  miHti 
dém  pevný;  Ač  má  i  mnoho  fařiechův.  Št. 
Ko.  3.,  17.  HějieSe  pani  překrásná.  Výb. 
11.  3».  Ten  jméno  Štillrid  mějieie.  Výb.  II. 
39.  Každý  orožie  jmiucbo;  Utčika  jui  ne- 
jmiejieie;  Tu  mysl  májů  muozi  liodie.  Alx. 
—  ěeho-  K  čemo  mái  takých  iperků?  Měl 
pHstopu  do  vzácných  domů;  Koncert  měl 
rázu  historického;  Aby  měl  vzduch  volného 
pHítapa;  Chcete-li  miti  d-zů;  Mělo  to  krát- 
kého trváni  —  fip.  m. :  také  íperky,  přistup, 
ráž  historický,  volný  přistup,  důkazy,  krátké 
trváni.  Brt.  —  co,  se  na  čem.  Na  zřeteli 
něco  m.  Us.  Mám  rodiče  na  živu.  Us.  Miii 
na  něčem  přikUd.  Osv.  I.  158.  Nikdy  na 
iadném  jiném  muži  než  na  něm  oči  nemela. 
Sá.  Míti  břich  na  dnii.  Mž.  121.  Nemohli  jsme 
na  nich  nic  jmieti,  než  dali  jsme  jim  rok. 
MB.  Tč.  219.  Těch  (peněz)  jsem  na  něm 
nemohl  m.  Půb.  I.  172.  Ktož  bude  na  pa- 
měti naie  muky  snažně  m.  Výb.  II.  16. 
Kterak  se  má  ua  zdrávi? Vrat.  Měl  na  tom 
dobrého  pHtele.  Bl.  Živ.  Aug.  48.  Bratři 
měli  ůblavni  nepřátely  m  kaliiných.  Čr. 
Máte  na  tom  m.  dosti.  St.  Kn.  í.  4.,  22., 
<it>.,  46.  Abychom  to  měli  vždy  na  paměti, 
nit  péči,  na  mysli;  Trebaf  jej  na  uzdě  m.; 
Dovti  má  na  tom  přikázáni.  Ib.  57.,  88., 
172.,  183.,  126.—  CO,  w  na«.  Na  slova  ta 
neměla  žádné  odpovědi  Sá.  M.  na  někoho 


svrchn.  Tbz.  Na  to  joiaji  jmieti  dva  koni 
List.  hrad.  1423.  Tč.  Neměj  ž  na  ny  hnévo 
pro  tvů  matku  žalostivů.  Výb.  II.  28.  Tehdy 
črt  má  to  sobě  jako  na  snameoie  tajné 
smlúvy.  St  Kn.  i.  11.  Na  nebo  dobře  se 
nemám,  tak  že  nevim,  co  dále  s  oi  bode. 
Žer.  311.  —  co,  se  do  ieho.  Nic  do  ni 
nemají  (nestoji  za  nic).  U  Dobrui.  Vk.  M. 
do  sebe  velikou  důležitost,  Us.,  n^akoo 
přednost,  cenu,  vadu,  TC,  váho.  Osv.  I. 
485.  Kuklik  pravi,  že  do  tobo  nic  m.  ne- 
chce. NR.  Tč.  185.  Žádný  člověk  nemoože 
nalezen  býti,  aby  do  sebe  neměl  vad  veli- 
kých. Jel.  Jakoby  zlé  skutky  do  sebe  jméli. 
BO.  Nem^e  naděje  do  božie  pomoci ;  Ktoiby 
viecky  skatky  dobré  měl  do  sebe.  Št.  Kn. 
i.  30..  113.  —  co  oč.  Méj  o  to  radu  s  mú- 
drými.  St.  Kn.  i.  91.  — koho  co.  Chci  mit 
Johanka  ženu  (=«  za  ženu);  Kouby  Znosa- 
frka  dcerko  bado  mit  věrnon  manželko. 
Db.  122.,  123.  —  co,  se  koho  k  iema. 
Miti  k  něčemu  necbuf,  xáiti,  J.  Lpř.,  odpor, 
ábr.  Zaj.  2%  příčinu,  Šmb.,  milost  k  ně- 
komu, St.  Kn.  i.  41.,  42..  se  k  něčemn, 
Dch.,  se  ke  spáni,  Šbr.,  k  odohodo,  Us., 
někoho  k  posluze,  Us.,  vztah  k  něcemo, 
Dk.,  lítost  k  nemocnému.  Št  Kn.  i.  9. 
K  toma  počali  se  m.,  aby  . .  .  £hr.  40.  Už 
se  k  ránu  mělo.  Kyt.  1876.  78.  Při  stejně 
absolutní  váze  objemy  dvou  kapalin  máji 
se  obráceně  k  hatno.4tem.  ZC.  I.  38.  Jedné 
viny  k  němu  nejmélL  Hrad.  86.  Neni  divn, 
že  k  nim  nemají  (k  nim  nelnou):  Jen  mi 
řekněte,  co  k  ni  máte  (čim  ji  viníte).  Us. 
Aby  íeí  na  ni  zprudka,  k  toma  ji  měl  při- 
liá  rád.  8á.  Co  ke  komu  má  (co  se  ji  oa 
kom  nelibi),  hned  mu  to  vysype  (poví). 
Us.  Vk.  Nemile  peněz  k  zaplaceni  dlobu; 
Pamatoval  jsem  ho  několikrát,  aby  ho  k  tomu 
měl.  NB.  Tč.  38.,  129.  Vida,  že  se  žádný  kn 
pomoci  jeho  nemá.  Har.  Pěkně  se  k  člo- 
věku maje  (chovaje).  Bl.  Lenivě  sě  jměcha 
k  bráni  (k  obraně).  BO.  Túž  (vieru)  jmějte 
k  dětem  mým.  Dal.  122.  Neb  což  věřime, 
naději  k  toma  máme  jmieti,  že  toho  dojdem; 
Jakož  srdce  k  Boba  máte  jmieti  St  Kn.  i. 
29.,  111.  Kterak  sě  máji  k  obrazům  mieti 
(lidé) ;  M.  k  němn  mrzkost  a  ohavnost,  jako 
má  k  ůdu  těla  odfatéma.  Haa  I.  76.,  146. 
—  co  před  kým:  respekt.  Us.  Neb  sem 
to  také  měl  sám  před  sebů  (totéž  jsem  ob- 
mýšlel). Výb.  II.  1813.  —  co  proti  koma: 
antipathii.  Us.  Pdl.  Otpúitějte,  ač  co  máte 
proti  koma.  ZN.  Protiv-li  Boba  m.  zdravie 
na  raalů  chvilko.  Št  Kn.  é.  9.  —  (c«)  po 
tem.  Po  stříkačce  nic  nemaji  (nic  po  ni 
neni).  U  Dobrui.  Vk.  Vezme-íi  to  dvakrát 
na  sebe,  bude  po  něm  Us.  Vk.  Má  s  ni  již 
po  pMpovédi  (jest  s  ni  již  zasnouben).  Sá. 
Tuhu  po  tom  bude  j.  Št  Kn.  i.  22.  —  kdy. 
Měla  dnes  zlou  chvili  Hrts.  Jak  se  máte 
po  viechny  časy?  Us.  V  třetim  boji  měl 
pomoc  od  Jezu  Krista.  Pass.  Snad  po  mně 
nebudete  mieti  Uk  brzo,  kto  by  vám  taků 
věc  vypravoval;  A  v  ta  doba  aspoň  m. 
k  Bohu  dobru  žádost;  (Měla)  po  té  véitbě 
naději;  Viděl,  že  by  té  noci  ženo  měi  St 
Kn.  i.  1.,  i.,  10.  Bude  m.  za  týden  svatbo. 
Us.  Pdl.  Měl  s  ni  ditě  před  svatbou.  Us. 
Méli  jsme  o  sv.  Peuo  a  Pavlo  ve  veti^ci 
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chnmelka.  Sá.  Po  sAdném  dni  nebadem  m. 
naděje ...  St.  Kn.  i.  33.  Máme  před  zkou- 
ikoo.  Os.  Pdl.  —  co,  86  Jak.  Jnk  se  máte? 
Dobře,   dyS   dá  pán  BAh  zdrávi;  Děknjic 
pánn  Boba  dobře;  Ja  po  borii  straně;   Ja 
není  to  blavné;  Dobře,  až  po  penise;  Tu 
cle,  tam  zle,  dyt  néni  v  azle.  Zlínsky.  Brt. 
Pověz,  jak  se  ta  věc  má.  Us.  Dcb.  On  to 
měl  Inznsem  (za  Inxas).   U  Rychn.  Vk.  Má 
se  k  némn  netivě,  Setmě.  Us.  M.  se  po  pěti 
(tle).    U  Olom.   8d.   Já  s  mysli  vznešenou 
k  vám  pospěch  mám.    Hlk.    Mám  toho  na 
čerty  (mnoho);  Ui  měl  na  mále.   Db.  Bmt. 
Dobře  měla  tvrdie,  že . . .  Sá.  Dž  mám  těch 
tvých  oraci  právě  po  bradu.  Sá.  Sila  proudu 
má  se  obráceně  k .  .  .  .  Osv.  I.  485.    Tyto 
dva  rozliěné  činy  mohou  se  m.  k  sobě  buď 
protiřeěně  (odporně,   kontradiktoricky)  neb 
přlěně  (kontrarně).  MH.  11.  Dokud  máj  pán 
na  mně  sedal,  dycky  sem  se  dobře  mfval. 
Si.  P.  174.    Iměj  dvdr  svój  po  kněžskej 
vnadě;  Imaji  smyslu  u  mále.  Anth.  I.  Pravic, 
te  bez  Istií  zlatých  éervených  j.  nemuoi; 
Těch    peněz  jsem   nemohl  od    něho  jmiti 
krom  práva.    NB.  Tě.  14.,  49.    Po  svěm 
právu  jmieSe  íenn.  Alx.  Anth.  I.  3.  vd.  3J. 
Ale  ie  jest  viemohoucí,   ktož  se  protivie 
jemu,  dokoná  svAj  věk,  jenž  má  pod  iasem; 
Ktož  imysUm  viim  žádá  Boba  i.   z  pravé 
milosti  i  A  ěastof  to  bývá,  což  člověk  v  ji- 
něm  dobrěho  miluje,  žě  sám  i  v  sobě  skut- 
kem těž  mivá;  M.  se  počestně;  Aby  v  pravé 
pokoře   Astavnů   modlitbu    měly    k   Bohu; 
Přielii  se  sprostně  m. ;  Neb  lidé,  jakž  koho 
vidi,  tak  jej  mají.    St.  Kn.  S.  17.,  23.,  34., 
47.,  79.,  165.  —  co  odkud.    Měl  k  tomu 
plnomocenstvi  od  sněmu ;  Slávu  měla  z  toho 
velkou.  Osv.  1.  121.,  186.  M.  z  něčeho  hor- 
kou hlavu.  Smi.  I.  134.  M.  odněkud  pěkný 
rozhled.  Sdl.  Rukopis  zelenohorský  má  jméno 
Bvě  od  zámku  Zelené  Hory.    Tf.  H.  I.  7. 
Hospodský  měl   ho  se  dveři  (vystrkoval). 
Us.  a  Kvasin.    M.  z  něčeho  smrf;  Myslili, 
že  by  z  tobo  měli  biích,  kdyby ...  Sá.  Tu 
nemohu  od  nich  svého  listu  m.    PAh.  II. 
283.  Skutek,  z  něhož  král  jmějieěe  smutek. 
Alx.    Budeí  m.  chválu  z  toho;  Neb  vieme, 
že  jich  (daróv)  nemáme  sami  od  sebe  ani 
z  svého  zaslAženie.    Hus  I.   176.,    III.  II. 
Chtieo  i  před  jinými  z  toho   m.  chlúbn; 
Z  toho  měli   odplatu  věčnu;   Aby  česf  měl 
ode  viech.    Št.  Kn.  8.  9.,  29.,  49.  (55.,  78., 
101.,  168.).  —  co  kobq  zaé,  za  koho.  Za 
pAvodce   dAkazu   toho   má  se   sv.  Anselm. 
MH.  4.  Měl  ii  za  souložnici.  Šbm    Stř.   Hél 
ho  za  nic ;  Věc  ta  měla  za  následek,  že  .  . ; 
Měli  za    bohy    sily   a   předměty    přirodni. 
Lpř.  J.  Neměl  to  ani  za  možné.  Osv.  I.  183. 
Měl'aa  včera  pěknou  za  to  pochvalu,   že  . . 
Sá.    Za  jednoho  chlapce  deset  jich  mám. 
Si.  P.  384.  Jakož  toto  město  za  právo  má. 
NB.  Tč.  3.  Cbcem  mnžě  za  hospodu  jmieti. 
Dal.  10.    Zméjiechu  jie  někteH  za  zlé;   Za 
nic  mám  víecko  jako  lajno.  ZN.    Striebro 
v  těch  dnech  za  nic  nejmějiecbu.  BO.  Co  to 
mát  za  krásu,  za  oči,   za  ruce.    Brt.  Anth. 
60.  Mět  vezde  za  pána  máji.    Žk.  378.    Hi 
měj  za  to.  Bož.  umuč.  356.  I  mě  i  jeho  za 
pána  máě;  Maje  to  za  n^jlepiie;  I  bude  ji- 
.nýeh  ca  nio  nechtieti  miti;  Asbožný  člověk 


má  sobě  to  za  najvětiie  ntěsenie;  Doddit 
Boha  jmá  za  Bnoh ;  Nechtiec  obecného  Udí 
za  nic  jmieti  Št.  Kn.  8.  18.,  22.,  87.,  6U 
101.,  126.  Ani  sú  chtěli  jeho  mieti  za  boba; 
Má  ho  ZH  sluhu;  Jedva  snad  stý  dil  lidu 
má  ho  za  Hmského  biskupa.  Hus  I.  9.,  $0., 
404.  Jiné  za  se  v  prid  m.  Ib.  I.  421.  ki 
tak  rozuměti  chcemy  a  to  za  to  jmietí.  Hr. 
ruk.  99.  -  Mám  za  to,  ie Šf:  Stii 

I.  7  ,  171.  a  jinde  (velmi  často).  Sluielo  bT 
za  to  m.,  že  .  .  Pal.  Bdh.  IL  171.,  I.  53.  a  i. 
Maje  za  to,  ie  by  tim  Bohu  poslúžil.  1461. 
Mu8  Za  to  mám,  že  i  to  vám  nemálo  do- 
brého srdce  přidává.  Abr.  131.  MaJe  za  to, 
že  chytře  se  itěstim  umluvil  se.  Vz  Dmln- 
viti.  Jel.  Mám  za  to,  že  v  sobě  dobrou  če- 
štinu má  (kniha  o  musice).  Bl.  Tak  miiB 
za  to,  že  my  všichni  vězime.  Kom.  Za  to 
maje,  že  jemu  to  zdrži,  co  sA  jemu  ilibili; 
Mám  za  to,  že  toho  zapřieti  nebudou  dhnL 
Arch.  I.  200.,  V.  334.  M^je  za  to.  ie  je 
vSecky  valem  poti-e.  Let.  33.  Otec  sa  to 
miejieie,  by  sě  kAzedlně  bránQa,  kasa  ji 
opět  do  žaláře  vésti;  Já  už  za  to  mám,  ei 
smy  přemoženi.  Pasa.  mns.  348.,  43L  Ne- 
maje za  to,  by Výb.  IL  229.  (141á). 

Mám  za  to,  že  své  běhy  áiroce  spisL  Ib. 
280.  Mám  za  to,  ze  tobě  nic  nenčinie.  Výb. 

II.  260.  Mistři  za  to  jmaji,  že  by  byl* 
vždycky  sobota  v  ráji;  Za  to  mčjecho,  ie.. 
Mám  za  to,  že  ani  bohatec  takové  pýchy 
neměl  jest;  My  máme  za  to,  že  stojině 
v  posluieniitvie;  Maje  za  to,  že  své  přínfaj 
zdrži;  Měli  za  to,  že  jim  ku  pomoci  jede; 
Mám  za  to,  že  sám  chce  býti  živý;  Chléb 
ten,  za  to  mám,  že  jim  dobrý  jest;  Mám  ts 
to,  že  by  i  oni  ukázali;  Mám  za  to,  ie 
i  ty  čisti  bndei.  Výb.  II.  407.,  487.,  628. 
(Chč),   694.,  719.,  848.,  978.,    1028.,  iWi 

Mám  za  to,  že Výb.  U.  936.,  1521, 

1.559.,  1604.,  Krnd.  4,,  16.,  27.  a  j.  V  Areh 
VIL  velmi  často.  Mámt  za  to,  že  plon 
proti  vodě.  KScb.  26.  Mám  za  to,  ie  tíi 
tajou  neni.  MP.  Mám  za  to,  že  o  tuBt« 
trém  se  radite.  (Vz  Tré  v  Jg.).  V.  Pol.  68. 

Má  za  to,  že Št.  Dč.  42.  a.  Vz  Zápec 

(strč.  nÍ9).  Měli  za  to,  že  jest  pečet  tobě 
krále.  Pravn.  v.  1662.  Má  za  to,  že  Joiei 
také  jest  panenské  čistoty  byl.  Št  Ka.  i  H. 
A  majic  za  to,  že  takého  nic  nenie  doe- 
stojna.  Brig.  2.  b.  Neb  mám  za  to,  že  o  to* 
vii.  1468.  Pohanstvo  tak  za  to  jmají,  Ie  D 
lidé  ueumiraji;  Jmějtež  vMchni  sa  to,  ie 
jest  pohleděl  mésic  na  to.  Alx.  V.  v.  tíSt., 
2421.  (HP.  30.,  68).  Tato  viera  slovo  il«- 
ženie  skutkóv  viery,  neb  máme  za  to,  ie 
dvanadste  apoítoldv  složili  sA  ji ;  Mám  u 
to,  že  najmenii  kuchtič  to  vyzná ;  Mám  u 
to,  že  pro  těch  neužitkdv  umenienie  ■!- 
čenie  jest  v  kláíteMch  položeno  sákoui- 
kóm ;  Taci  měně  pismu  rozumějí  nei  iid^ 
jenž  majíce  za  to,  že  hřieehy  odpdit^ 
sluSl  na  samého  Boha;  A  v  tu  dobo  jii 
čert  má  za  to,  že  již  jest  člověk  jeho  oii- 
danec  Hus  I.  2.,  265.,  892.,  IIL  118.  0«  » 
to  měl,  bych  mu  chtěla  (že  ho  la  niio 
miti  chci).  Dh.  127.  Jedno  chtie  pfiittyi'>' 
kdež  za  to  m«ji,  by  jun  zisk  priieL  2lje>: 
sv.  Brig.  Protož  aem^  ty  toho  za  to,  JbJÍ 
který  byl  to  Udaký  aámyal.    Brig.  k.  TU. 
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9.  a.  Maje  za  to,  že  by  jii  hoden  nebyl 
boiibo  těla  rozdávati  Haa  I.  449.  Mim  za 
to,  že  ...  Vz  Gb.  v  List  fil.  1882.  111.  - 
Poen.  Posnd  měl  tato  vazba  p.  Ht.  ta  ipat- 
nou  (vz  jefao  Brus  158.),  ale  zdá  se,  že  i  ou 
se  zatim  o  jeji  správnosti  přesvědčil,  piSet 
v  příloze  k  Národním  Listům  £.  16.  ze  due 
16.  ledna  1886.  (v  3.  sluupd  ř.  67.  zd.),  háje 
Bkk.,  takto:  Ale  pfece  má  (Gebaaer)  za 
to,  ze  jest  nevybnatelně  potřebí  ohledati 
znova  předmět.  —  eo  za  éim,  za  kým. 
M.  něeo  za  někým,  gntbabenrSp.  H.  život 
za  seboa.  Hrts.  Arab.  49.  Strýc  má  za  nim 
5  zl.  Měl  kniha  za  seboa  (vypůjčenou).  Ds. 
Tuto  věc  měl  za  sebou  (překonal  ji).  Vlí. 
Zl.  v  ohn.  L  45.  Dost  jiných  v  dědině,  za 
týma  se  majte.  Koll.  Zp.  1  78.  —  co  (se) 
s  kým.  Já  s  tebou  (nic)  nemám.  Us.  Olv. 
M.  8  někým  mír,  Šmb.  8.  II.  206.,  rozmíiky, 
8dl.,  zisk,  NB.  Té.  292.,  svoje  plány,  Vlě., 
v  Praze,  rozmlavu,  soucit.  Us.  Pdl.  Chlor 
má  velíkon  sloučivost  s  ostatními  prvky. 
Mj.  38.  Měj  se  s  pánem  Bohem.  Pk.,  DbS. 
Nalit  tuhu  8  hořem  mieti  bude;  Svů  mocí, 
jU  má  B  otcem;  M.  s  někým  tělesný  skutek. 
St  Kn.  i.  10.,  21.,  66.  —  eo,  koho  veé. 
Jasuý  rozhled  v  něco  m.  Osv.  L  70.  Oči 
má  v  sloup.  Kká.  M.  doufáni  v  pomoc  něčí. 
Smb.  Jmějte  otce  a  matka  v  čest.  Výb.  L 
237.  M.  naději  v  něco.  Št.  Kn.  i.  32.  Úřad 
jeho  vždy  v  česť  měl.  Št.  N.  330.  —  co, 
koho  tím.  Mám  brata  kňazom.  Ht.  SI.  ml. 
233.  Jimiž  (knihami)  by  mohli  mieti  viery 
křesfanskě  naučenie;  Vlhkos^  jížto  kořen 
i  kmen  život  svůj  má;  Abychom  na  každ^ 
den  vždy  berůc  nemněli,  bychom  sebú  měli; 
Pro  tu  dobrota,  již  má  k  nám  slitování; 
Aby  tů  prací  měl  odplata  od  Boha.  Št.  Kn. 
í.  3.,  38.,  65.,  .187.,  168.  —  co,  koho,  ne 
v  éem.  M.  něco  v  pláně,  Šml.  I.  45.,  v  dr- 
žení, J.  Lpř.,  v  úctě.  Us.  M.  pole  v  nájmu. 
Sdl.  Hr.  I.  16.  M.  někoho  v  povrženi,  Osv. 
1.  693.,  ve  avé  moci.  Půh.  I.  363.  Čvo  mi 
je  po  mladej,  keď  nemám  vAle  v  nej.  SI.  ps. 
Račte  mi  v  tom  rozkázati,  kterak  se  mám 
v  tom  mieti  (—  zachovati;.  Arch.  VIL  367. 
zj.  M.  v  něčem  rozhodný  hlas,  Us.,  zlý 
smysl,  Výb.  II.  8.,  ůČHStenstvI.  Us.  Pdl. 
V  slávě  mějte  ji  (svobodu).  Kká.  K  t-1.  j.  7. 
Veékerě  výievy  v  pohybu  hmot  Bvůj  zá- 
klad máji.  Mj.  2.  Míval  v  něm  rádce,  pří- 
tele. Sdl.  Hr.  L  7.  Když  kto  koho  má 
v  póboiiiech,  že  jej  má  dohnati.  Ko.  rož. 
201.  Mél  naději  v  těch  přáteliech.  Anth.  1. 
166.  Ten  mnich  měl  svět  v  nenáNÍsti.  Bart. 
<1.  Hrob  ve  cli  měli;  Jeho  jmě  a  veliké 
chvále  jmaii.  Pass.  734.,  e58.  Ne  v  sloviecb 
naděje  majíc ;  Naději  v  Bohu  m.;  Vždy  Boha 
majíc  v  své  žáilo»ti  Št.  Kn.  á.  11.,  16,, 
29 ,  172.  —  co,  koho  kde  (v  čem,  u  éeho, 
pod  iim,  ufcd  čím,  před  £im,  podlé  čeho, 
pM  čem).  Tu  mal,  tu  mula  =  tu  jmél  (mél, 
měla).  Us.  Nrd.  Míti  zkouSky  na  krku.  Hrts. 
Měli  v  sobě  tuíeni  krá.sy.  Vlč.  Má  v  kapse 
vydlážděno  (nemá  groěe,>.  Us.  u  N.  Bydž. 
Mt  M.  a  někoho  něco  k  diipobici.  Pr. 
1884.  7.  Čert  už  ho  tam  zase  má.  Us.  Knrz. 
Vie,  co  mělo  ve  vesnici  zdravé  nohy  a  celé 
plíce;  To  má  svůj  původ  v  tom,  že  ...  . 
Otv.  L  182.,  484.  UPaloackých  mívali  vždy 


nklizeno  a  čisto;  Náklonnost  k  nědema  v  sobi 
mitL  Sá.  Měl  tajemství  na  ardd,  prostředky 
v  ruce.  na  jazyka  otázka.  Smi.  1.41.,  46.,  69. 
Už  nikoho  nemám  iba  tebe  a  pana  Boha 
nad  sebou  (tklivá  prosba).  Dik.  II.  862. 
Míval  někdy  mouchy  v  hlavě;  M.  něco  na 
programe ;  Měl  leccos  na  srdci  a  na  jazykn. 
SmL  M.  pláč  na  kraji,  něeo  jako  na  hře- 
bíčku (po  hotově),  lis.  Rgl.  M.  výkladv 
před  obecenstvem,  někoho  ▼  čele  (nádel- 
nikem).  J.  Lpř.  Měl  při  tom  hlavní  úlohu. 
Posp.  Má  na  nohoa  botv.  Us.  Něco  jasně 
před  očima  m.  Us.  Pdl.  M.  zboží  na  skladě. 
Pdl.  Chtě  to  jmied  podlé  sebe;  Nedej,  by 
se  mrtvé  jmělo  v  doma  dítě;  Aniž  ja  ho 
v  svém  vojité  m.  mohu ;  Mái  lidí  dosti 
a  sebe.  Výb.  n.  1.  15.,  42.,  43.  Své  Šlech- 
tice jměj  v  svěj  radě:  Jazyk  jmajú  viíni 
meč  v  sobě.  Anth.  I.  3.  vyd.  34.  Rok  má 
krok  a  život  v  patách  smrf.  £xe.  V  racě 
maje  kosu  ostrá.  ZN.  Ve  viech  bojích  t  ne- 
bes  pomoc  měl;  Ten  jest  mél  pod  sebú 
třiceb  rytieřnov.  Pass.  983.  Jmieše  v  sobě 
smysl  mladý.  Alx.  Anth.  I.  8.  vd.  33.  Ktoi 
v  svém  srdci  má  řeči  božie;  Fred  sebú  to 
jmá;  Útěchu  v  tom  hade  m.;  Manna  viech 
krmi  chu(  měla  jest  v  sobě.  »t.  Kn.  i.  4., 
25.,  34.,  45.  (26.,  162.).  —  komu.  Kdo  bit, 
ten  sobě  má.  Bart.  384.  —  eo  o  éem. 
Zprávu  o  něčem  m.,  Osv..  pojem.  Dk.  M. 
o  někom  zlé  domnění,  práci,  péči,  řeč.  St 
Kn  i.  38.,  78.,  88.,  120.,  181.  —  eo  nad 
kým.  Žádný  člověk  neměl  by  nad  druhým 
moci.  St.  Kn.  i.  30.  Nedaj,  by  kterů  moc 
měla  nad  nimi  zlá  nemoc.  Výb.  li.  14.  — 
komu.  Svým  dcerám  mám  tolik  jmění.  Us. 
Vk.  To  tomn  miýí  divné  jméno.  Us.  Vk. — 
koho,  se  od  čeho.  Dej  ty  věci  do  pořádko, 
od  čeho  (^-k  čemu)  pak  tě  mám?  Us.  Ba 
od  ztravy  (strany  stravy)  sě  mámy  pyšné; 
Já  se  mám  od  toho  hrdě.  Žk.  93.,  320.  — 
co  proč,  pro  koho.  Ty  slova  nemái  pro 
mne  V  Vrch.  M.  oči  pro  krásu.  Vlč.  Každá 
měla  proň  jen  medová  slova;  Nemá  pro  to 
v  sobě  náklonnosti.  Sá.  Co  muky  ste  pro 
mne  jmělL  Výb.  II.  17.  Nedostatek  pro  ne- 
jměiiie  ruky  m.  Hus  I.  336.  Ten  (věnec) 
jmějieSe  na  znamení,  že . . .  Als.  Aby  skrze 
jeho  krve  proliiie  jméli  bludné  víry  lidé  do- 
ličeoé  ujiščenie  Pass.  Mas.  1883.  113.  A  skrs 
to  věěué  8  nim  m.  utéáenie.  St  Kn.  i.  9.  — 
co  Jak  dlouho.  Měla  ho  ráda  až  do  smrti 
Sá.  Má  od  tři  rokúv  občanství  rakouské. 
Pdl.  M.  pozemky  do  konce  roku.  Us.  -r- 
8  inft.  O  to  řekl,  jen  aby  měl  co  povidaf. 
Dch.  Tam  se  má  naleMti  ostrov  Abalaa 
(^  Um  prý  jest) ;  Počtem  jich  as  1 '/,  mil- 
lionu,  býti  má  (=  prý  jest) ;  Tu  Cudi  obý- 
vati méli  (prý  obývali).  Šf.  Strž.  L  130.,  48., 
360.  Tak  v  8f  často.  Cf.  M.  kUde  se 
chybně  m. :  prý  (str.  1035.  b.).  Nemá  nám 
kdo  večeře  uv»řiC;  Neměl  mi  kdo  žita  do- 
vést. Brt.  D.  166.  Radili  se,  mají-li  pro  ni 
jeti.  SS.  P.  82.  Nemám  se  jich  co  báti ;  Jakž 
mne  to  nemá  mrzet!;  Budou  miti  čemu  ae 
Rmát.  Sá.  Měli  jste  mu  to  k  vůli  udělat 
Us.  Měl  tam  nechodit  (neměl  tam  chodit). 
Us.  Ktk.  Réž  mám  stát  na  poli.  Brt  Račte 
nás  naučiti,  kterak  se  v  té  při  proti  idai 
máme  zachovati;   Bez  té  pocty  nás  dobře 

Digitized  by  CjOOQIC 


996 


Miti  —  Mízný. 


necbAti  mohl.  NB.  T«.  102.,  254.  MSv  se 
mnú  yie  dobré  řiniti  tu  mi  vpadl  v  mé 
sboii.  Pflb.  n.  90.  Tedy  on  mél  Hci  (m.: 
řekl  pi^).  Žer.  Záp.  I.  36.  Má  se  báti,  aby . .; 
Edyi  máji  kam  jiíd;  Který  má  nmiieti  prve; 
Chtěl  od  lidi  miti  složba.  Št  Kn.  6.  6.,  6., 
10.,  11.  —  Potn.  V  druhé  větě  bývá  slo- 
veso moci.  Hěli  ste  íi,  mohli  ste  také  něco 
dostat  (kdybyste  byli  ili,  byli  byste  do- 
stali). Měli  ste  sa  ponáhlit,  mohli  ste  mět 
ivázané  (obili).  Mor.  Brt.  D.  —  se.  Pridei 


a 


lak).    Ťeo  by  se  měl,  kdyby  tam  pKSel. 
8.   Dch.   —  Str.  ~~     ' 


1036.  23.   ř.   sh.  oprav 
unnenati  v:  v  znamenati 

Mitliik,  vz  Mýtina  (dod.). 

Mitinka,  vs  Mýtinka  (dod.). 

Blltis,  a,  m.  M.  Tom.,  spisov.  1528.— 1591 
Vi  Pyp.  K.  II.  339.,  Sbn.  899.,  Tf.  H.  I   3. 
vd.  43.,  Jir.   Ruk.  I.  36.  —  M.  J.,  1668. 
Jg.  H.  1.  600.  —  M.  AugusHn,  kněz  1619. 
Jg.  H.  1.  600.,  Jir.  Buk.  fl.  36. 

MitUté,  TZ  Mýtiitě  (dod.). 

Mititi,  vz  Mýtiti  (dod.). 

MitMuk,  a,  m.  —  nemotora.  U  Strnn- 
koTic.  Mik. 

mtmsnek,  nka,  m.  M.  Vád.,  kazatel 
1663.  Vz  Jir.  Ruk.  II.  38.,  Sbn.  946. 

Mitnosf,  vz  Mýtnosf  (dod.). 

Mitný,  vz  Mýtný  (dod.). 

Mitor,  n,  m.  ■=  míátanina?  Slov.  Len 
v  dnii  Sáry  zmfitok,  citov  m.  Phrd.  III.  1. 
80.  Kde  krovin  m.  s  jedlinami.  Ib.  VI.  261. 

BUtosled,  vz  Mýtosled  (dod.). 

MitosTaz,  vz  MýtosvHZ  (dud.). 

Mitosvazniee,   vz  Mýtosvaznice   (dod.). 

BUtoT,  a,  m.,  ves  n  Blovic  Rk.  SI. 

aiitr.iillea8a  MazimoTa.  Vz  Světz.  1888. 
6.  84.,  KP.  IV.  508. 

Mltrba,  y,  f .  =•  prostý  tthhý  vůt.  Slov. 
Jaj,  necbt  Slovač  v  m-hách  a  vy  v  zlatém 
kod.  Hdk.  C.  122.  Nie  sme  k  niěomti,  jako 
rozbité  m-hy.  Pbl'd.  VIII.  264.  —  Lipa  I. 
124. 

Mltnios,  a,  m.,  os.  jm.  MB.  Té.  63. 

MitroT,  a,  m.,  Mitrow,  zámek  n  Horni 
Bobrové.   Tov.   130.,   Tk.  IV.  7.34.,  Rk.  SI. 

Mitrovice,  dle  Budějovico,  Mitrowitz,  ves 
n  Mistka;  Mitrowitz,  ves  uMoheloice,  n  Su- 
doměřic,n  Rokycan;  zámek  u  Sedlce;  Staré 
M.,  Altmitrowitz,  ves  u  Sedlce.  PL.  -  Tk. 
VI.  176.,  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Rk.  SI. 

MitroTský,  ého,  m.,  os.  jm.  Blk.  ELfsk. 
1866..  Sedl.  Hr.  I.  256.,  IV.  372.,  V.  363., 
VI.  277..  S.  N,,  Rk.  SI.  -  M.  htabě.  Zl. 
Jg.  310.,  408.,  321. 

BUtterbaeber,  cbra,  m.  M.  Ludv.  1823. 
Jg.  H.  I.  600. 

BUttner  Em.,  farář,  nar.  1815.  Bačk.  Př. 
112.,  148. 

Mltvsld,  a,  m.,  mě.  v  Kladsku.  Arcb. 
VIII.,  383. 

mitvalský,  ého,  m.,  os.  jm.  M.,  dr.  lékař, 
přbpivatel  do  tohoto  slovníku.  (Msk.). 

Mitvati  §a  t  knížkách  ■=  pfemitati.  Val. 
Brt.  D.  231. 

Mitravo  =  střídavé.  Val.  Vek.,  Brt.  D. 
281. 

Mitrem  -  šikmo.  Val.  Brt  D.  231. 

Mitýsko,  a,  m.,  os.  jm.  M.  Ondf.  M., 
prof.  matfaem.   v   16.  stol.   Vz  Pal.  Rdb.  L 


110.,  Jir.   Ruk.  IL  39.,   Sb.  D.  řeč.  370., 
Hus.  1829.  I.  61. 

Mivalý  =°  kdo  mival,  wer  gehabt  hat 
Šm. 

Mívaný;  -án,  a,  o,  der  Gehabte.    Srn. 

nixik,  a,  m.,  oř.  jra.  Půh.  II.  324. 
i     Mixtumi  regstřik  a  varhan.  Us.  Vz  IGz- 
I  tura. 

!     nixtoroTý  hlas.  Vz  MixtomL  8.  N.  V. 
377. 

Míza.  Vz  Mkl.  a  L.  290.,  Scbd.  U.  36., 
Bi.  46.,  Eiam.  Slov.,  Mkl.  Etym.  196.,  Rk. 
SI.,  Rm.  II.  417.  Tvoření  se  mízy,  ChyHfi- 
kation.  Ezc.  Proud,  doba,  oběh,  přítok  mízy. 
Šp.  Pustil  dnes  mízu  ■==  prohrál.  Fta.  I  on 
má  odtud  mizkn  (zisk).  Ul. 

Mizatl  =• /Hukati.  Nemocné  dítě  miii. 
U  Mnvé  Kdyně.  Rgl. 

Mizdření,  n.,  vz  MizdHtL  Jdr. 

MizdMee,  e,  f.,  das  Stahleisen. 

MizdHtl.  Vz  Malj.  43.,  Prm.  IV.  247. 

Mizera  Ondř.,  bratr,  tukář  1616.  Jg.  B. 
I.  600.,  Jir.  Ruk.  II.  39. 

Mizerka,  y,  f.  =>  vrch  a  les  na  Vsacko. 
Vek. 

Mlzeméti,  ěl,  ěni,  mager  werden,  aiecben. 
Us.  Sd.,  Brt 

Mizernik,  a,  m.,  der  Elende.  Ab^  nebyl 
m-nik  po  všecky  dni  života  svého.  B!rnd.  65. 

Mizerný.  Brt.,  Neor.  Jem.,jakby  ivréky 
lúpal.  Zlínsky.  Brt 

Mizerov,  a,  m.,  Miseran,  ves  v  Těiínska. 
—  M  =  potok  v  karpat.  poboři.  Škd. 

Mizeti,  vz  Bž.  40.,  IGsati.  —  abs.  M-lo 
to  jako  snih  na  výsluni.  Kos.  —  éema: 
zraku.  Kk.  Fys.  60.  —  kde  s  kým.  Stezka, 
ježto  mizi  v  oblacich.  Kká.  Mizi  ■  tlapo* 
v  ieré  noci  cloně.  Kká.  K  sL  j.  156. 

Mizga,  y,  f.,  vz  Míza.  Mor.  Brt.,  Tě. 

Mízgra,  y,  f.  <=-  mteo.  U  Star.  Jičína. 
Vhl.,  Rk.  SI. 

Mizba,  y,  f ,  vz  Miza.  Sal.  241.,  Bi.  13. 

Mizbolec,  Ice,  ra.,  Messhals,  ves  n  Hor- 
Sova  Týna.  Blk.  Kfsk.  1366. 

Mlzbýřovitý,  grapfenartig.  Šm. 

Mizina.  I  vpadli  na  m-nn.  Kmd.  178. 

Mizira,  y,  f.  ^  mátdra.  Val.  Brt  D.  23L 

MÍZÍ-U8,  a,  m.  M.  Vojt.  1616.  Jg.  Hl.  L 
600. 

Mizivé,  verschwíndend.  M.  malý.  Dch. 

Mizivý  —  který  tahy  miH,  bald  ver- 
schwíndend. M.  březnové  slunce,  Svéts.  1875b, 
plémě  hmyzu.  Čcb.  SI.  54. 

Mizkolezy  ■=  Mískolezy. 

Mizký  -»  nitky.  V  Podluii.  Brt 

Mizna,  y,  f.  <-  uplakané,  k^oitravé  dMt. 
Vz  Mizati.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Mízní,  Lymph-;  Saft-.  M.  mrtvice,  ^x>- 
plexia  serosa.  S.  N.  V.  522.  Vz  Mízný. 

Mizniď,  vas  lymphaticnm.  Cf.  Scbd.  O. 
S.^.,  361.,  Ves.  I.  4.,  Slov.  zdrav.,  Čs.  Ik. 
H.,  das  Lymph-,  SafúcefSss.  Na.  Ik.  IL  pod- 
pažní. Roziiřeni  miznlc  Nz.  Ik.  Záuět  míz- 
nic,  an(;ioleucítis. 

Míznieový,  LympbgefSss-.  N.  nádor,  6«- 
scbwulst,  Lvmphangiom.  Nz.  Ik. 

Miznouti.  MizDOUci  cit,  jev,  nálada,  před- 
stavy. Dk. 

Mízný,  vz  Mizni.  M.  iláza,  eěva  (mis- 
níce).  Nz.  Ik. 


Digitized  by 


Google 


Mizojeif  —  Mládce. 


907 


ntKojem,  dfltenia(cb]rli).  TsJem.  Nz.  Ik. 
Mizotok,  iTmpborrhoes,  eh}lorrhoea.  Ne. 
Ik..  8  N.  V.  378: 

MízotTomý,  safteneofend.  NA.  V.  od. 
11.  25. 

MizoTitosf,  i,   f ,  dle  Saftartigkeit.  Šm. 

filizoTitý.  Moéeoi  moči  m-té,  Cbylnrie, 
f.  Ezc. 

HizoTod  či  prfttok  mizni  hrndnikový  íi 
pranikoTý,  dactas  thoracicos,  der  Milch- 
bruit^ang.  8.  N.  XI.  383.,  Nz.,  Sobd.  n. 
361.,  Křž.  Por.  428.,  Slov.  zdrav. 

Blizový,  Lymph-;  Saft-.  M.  prfldacb, 
Lymphkanal,  -ganK,  nzlik,  -knoten,  tělisko, 
-kOrperehen,  ronrka,  •rObrcben,  soostava, 
-systém,  cibat,  -tbrombose,  cesta,  drába, 
•bahn,  miiek,  follikel,  Nz.  Ik.,  kruh,  Hg., 
vak.  Osy.  I  484. 

Mii  =^  nei.  Hor.  Brt.  D.  174.  Jak  král 
vidžel,  ie  ožil  a  íe  jest  mtadíi  mlž  prvej. 
C  Opavy.  Brt.  D.  .<)65.  A  volim  ja,  volim 
přes  ten  donaj  plynut  niižli  v  tvujicb  ru- 
kach  zbynnf.  8í.  P.  777.  Mlž  se  chleba  raz 
imiedli,  do  sytá  se  naplakalL  VSIz.  I.  2. 

Iliidí,  cf.  Mkl.  Etym.  196. 

Miiditi.  cf.  Mkl.  Etym.  196.  Proti  to- 
muto JiNk  odpierá  a  lid  podlé  sebe  mieidl 
pwvé.  Výb.  IL  721. 

Miigm  =  mačkati.  M.  aa  v  iem  n.  •  čim 
=-  ostouzeti  se  s  Déčim.    Mor.  Brt.  D.  231. 

MJa  skupina,  vz  Mkl.  aL.  228. 

njaČKaf,  roimjačgat  •»  wMčkati,  zer- 
drOfleD.  U  Frýdka.  Tč. 

lUadliea,  e,  i.  =  midliee.  Lai.  a  slov.  Té. 

MJadlovati  =  midliH.  Laé.  Tč. 

HJadiganlna,  y,  f.  <—  awMontna,  das  Qe- 
ioilel,  Gescbmier.  Laí.  Tč. 

lljadžgati  »  mosat*.  Lat.  Tč.  M.  ra- 
kaoia  hnáty,  massiren.  Laí.  Tč. 

l^Jagačka,  y,  i  —  mazanina.  Lai.  Tč. 

Miantati,  -tám,  cei,  ce,  alles  in  einander 
misoheD,  vermengen,  verfítzen,  verwirren.  — 
co:  niti,  bavlna.  Lai.  Tč. 

meoks,  y,  f.  —  minka.  Ntr.  IV.  23. 

ffljerif  ■=  mihi.  Slov.  Bern. 

njeíaf  =  mídMti.  Slov.  Bern. 

Hketnatie,  o.  =  pohyb  ?  Jebož  malitké 
m.  srdce  porazi.  St  (Jir.). 
,,  Hknonti,  mykati,  movere,  trndere,  rilcken . 
SI.  III.  478.,  Mkl.  Etym.  206.  Vz  Mčeti. 
H.  =-  pomknouti,  hnonti.  Brt.  Kamen  se 
mknal  a  stavba  se  svalila ;  AC  se  mi  z  mista 
aemknei,  rBbr  dich  nicht;  Mkui  se  dále, 
abyeb  ai  mobl  sednout;  M.  kHiem  (hnonti). 
hd.  Tč. 

nkTtoti.  Za  St.  poloi:  Kn.  i.  278.  (Liika) 
po  poli  sem  tam  mkytá.  Ezp.  810. 

Mlac,  e,  m.  —  mlatec.  Mor.  Brt.  D.  Vz 
Hlacovati. 

Mláea,  dle  Bača,  kdo  pH  jidle  mUski. 
D  Nepoméřic.  Bč. 

MUM,  Mláe  zkrácené  m.  Mladotice  na 
Ptaité.  BPr. 

SlUeek,  der  Dreacber.  Ten  ji  jako  m. 
Lsá.  Tč.,  Sd.,  Brt.  —  M.,  ckn,  m.  =  eep, 
der  Plegel,  DreschAegnl.  SI.  les. 

Mláceni.  M.  ve  třech,  vz  Bráti  co,  Troj- 
nioe;  o  iestern,  vz  Šesternioe;  o  sedmera, 
vzžiti);  o  oamerUj  vz  Vlc.  Cf.  Paternice, 
Dvojnice,  Brt.  Dt  72.    S  homenice  aneb 


8  pjatra  s«  shodi  asi  půl  kopy  mopíl,  ooi 
slově:  sházka,  a  stači  na  tři  posady  po  10 
snopech.  Kdyi  se  snopy  oklepaly  (takové 
snopy  oklepané  —  oklepky),  pofoif  se  ▼  řádn 
podél  bamenioe.  roiváioo  a  přemláti  se 
na  obon  stranácn  a  pak  se  sláma  vytřlsá; 
Jebtiiže  obili  Depoaití,  přehrabe  a  přemláti 
se  jelté  jednoa.  Rovná  sláma  dá  se  pak 
do  otipek,  otépek,  pomrvená  do  zavíjanek. 
mrvjanek.  PozAsúlé  zrno  atd.  se  přeynm 
hráběmi  a  vyhrabané  ohrabky  se  oseji  na 
obrabečnid,  ostatek  se  oklidi  do  koni  a,  a 
když  je  ho  dost  mnoho,  zvéje  se  vivkoa. 
Obidriený  tím  válek  (hromada  zrna)  se  pak 
na  draté  drutnje,  a  zdrntovnné  na  bardaku 
bordáknje.  Zbardákované  pak  se  sebere 
(■=  sbirka)  a  na  sypáni  —  sýpku  vynese. 
Opav.  Kli.  Mláceni  hluchých  slov,  Pfarasen- 
drescbereL  Dob. 

Mláeený;  -m,  a,  o,  gedrosohen.  Rk. 

BUachuba  také  =  tíuitý,  Orohý  obKčtj; 
tuini  díti.  Ds.  Tkč. 

Mlariiia,  y,  f ,  sam.  o  Neveklova;  M. 
Frortfeáni,  sam.  tamtéi. 

Mlaeka,  y,  f.,  dle  Drescherin.  Mor.  Bkř., 
Brt.  D.  Máme  dvě  mlacky  a  jednoho  mUtee. 
Slez.  Šd.  —  M.  '^^  mláceni.  das  Dreschen. 
Máte  jeitě  hojně  mlackv?  Slez.  8d. 

Bliaekovia  =  mlate*.  Slov. 

niacknla,  y,  £  =>  mlaeka,  die  Drescherin. 
Lai.  Tč. 

BIlar«T,  a,  m.,  Mlatsow,  ves  n  Zlina.  Vt 
Mládcova. 

MlacoTati  =  mlaeem  býti.  Slez.  Sd.,  Brt 
D.  231. 

Mlaeový  =•  mlateový.  Us. 

Mlač,  Lautsch,  ves  u  Litovle. 

Mlaíina,  y,  f.  •=  mUdm.  Na  M-ně  ^  po- 
zemky v  Pisec.  BPr. 

Mláilna,  y,  f.  —  prostfedni  jedle.  Némc. 
IV.  412. 

Mlaika.  Zažefi  kačky  na  mlačky,  neoh 
sbirajú  ohrobačky.  KoU.  Zp.  I.  190. 

Mlad.  n,  mlaď.  Z  mladu.  8t~  M.  Jeito 
fiem  slýchal  jeitě  za  mlada  od  své  báby. 
Št.  Kn.  i.  83.  Trn  se  z  mlada  ostfe  puď. 
Alx.  Musím  toho  z  mlada  pokusit,  Výo.  I. 
808.  —  n.  =  mladý  konec  vyrotily  na 
vitvi,  der  einj&brige  Trieb  am  Baume.  Na 
již.  Mor.  Vz  Mládek.  M.  ~  mladý  les.  Bst. 

—  M.  jeimenná  =  co  vyroste  z  vytřepa- 
nébo  zrna.  Mor.  Brt.  D.  231.  MUd  —  diti, 
mládež;  ndadi.  Osv.  I.  593.,  Kká.  K  sL  j. 
87.,  189.,  Pal.  Rdh.  IL  49.  A  Slováci  ttiů, 
ač  jim  z  bniezda  mlaď  vybrali  Ppk.  II.  190. 

—  M.,  a,  m.  '^  jnvenis.  Mkl.  aL.  4. 
Mlada,  y,  i.  —  mladost.    Póza   bůčky  a 

klady,  tancuj,  iuhaj,  za  mladý.  SL  spv.  H 
52.  —  M.,  pl.,  n.  ==<  mláH,  pateka.  Na  mla- 
dech.  U  Bělohr.  Bf. 

Mladá,  é,  r.,  ves  a  Starých  Benátek,  Blk. 
Kfsk.  1163.;  Mladay,  ves  a  Liběiic;  Lodus, 
ves  u  Budějovic.  Rk.  SI. 

Mlndava,  y,  £,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  128., 
Phrd.  II.  499. 

Mladee,  Laatscb,  ves  u  Litovle.  Vz  Mlač. 

Mládce,  e,  m.  =  mládec.  A  j4  <>>.  s  hrudi 
vřelou  na  sinžbn  se  vlasti  dal.  Stulc  1.  87. 
(169.).  Dobrý  mládce,  juvenis.  BO. 

Digitized  by  CjOOQIC 


998 


Mládcova  —  Mladik 


MlHdeoTá,  oyni  Mlacov.  D.  ol.  VI.  704. 

SDádeoTÝ,  JlliiKlings-.  M.  my^l,  animi 
javennm.  BO. 

Mladé  jarý.  Mrd.  BUd.  21.,  Osv.  V.  825. 
M.  (nerozváiné)  o  tom  w  uradil.  Výb.  11. 
841.  U.  jste  ae  dali  drahé  straně  podtr- 
hooDti.  Pal. 

BDádé  miti,  Dch.,  mládáta  sypati  (o  drob- 

Žeh  svlřateob),  Jange  werfen.  Us.  Skd. 
,  iactans.  Bj.,  B.  mik.  Luk.  2.  Ptáci  až 
ui%Íú  mláďata,  jedno  mládla  spadlo.  Lai.  Té. 
Padá-li  na  mladátka  drobný  snib,  mrou  ná- 
dedajidho  roka  děti,  pakli  veliký,  mron 
dospěli  lidé.  Us.  —  M.  =■  veliká  buchta, 
která  se  dává  pacholkům  a  děvečkám,  když 
o  novém  roce  ze  slniby  jdoa.  Ve  vých. 
Čech.  Neponese  odtamtud  mládě.  Us.  KéL, 
Sn.,  Olv.  Mor.  Knrx.  -  M.  -  veliký  koUč 
tvatebni.  Mor.  Knrz.,  Jsk. 

Mladé.  Ta  řeč  má  n  ni  mladé  (roste  n  ni, 
přidává  k  ni).  Us.  Vk. 

Mladé  Buky,  JuDgbnch,  ves  a  Trutnova. 

MládM.  Pass.  mas.  329.,  367.,  Z.  wit. 
77.  68.,  St.  Kn.  í.  202.,  271.  Tehdy  ten  m. 
byl  střelcem;  Vesel  se,  mládce,  v  tvém  ji- 
noSstvi.  BO.  Vidim,  ano  před  tobú  krásný 
m.  stoji.  Pass.  mus.  431.  MládcOv,  jakožto 
bratři.  ZN.  Mládce,  tobě  pravi,  vstaň.  Hus 
n.  859.  Po\éděcbu  mládci.  Ev.  vid.  46. 
Vedle  noh  mládce.  B.  mik.  Acta  7. 

Mladecko,  a,  n.,  Mladetzko,  ves  v  Opav- 
ska. 

Mládeéek,  tz  Mládec.  BO.,  Pass.  mns. 
426. 

Mlad^,   e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 

MladéJOT,  a,  m.,  Bladenzdorf,  ves  u  Sum- 
berka;  Blosdorf,  ves  a  Mor.  Třebové;  Mi- 
cbelsdorf,  ves  a  Podbořan;  Mladiejov,  ves 
o  Sobotky.  Bik.  Kfsk.  1367.,  Sdl.  Hr.  V. 
863..  Bk.  SI. 

MladéJoTice,  dle  Budějovice,  Bladowitz, 
ves  u  Šternberka,  vz  Mlaífovice;  Mladiejo- 
witz,  ves  n  Strakonic.  —  Tk.  VII.  166., 
Tk.  Žk.  29.,  Blk.  Kfsk.  489.,  Sdl.  Hr.  I. 
247.,  III.  33.,  67.,  Let  185.,  Rk.  SI.,  Arch. 
Vlil.  597. 

MladéJoTSký,  ébo,  m.,  os.  jm.  Sdl.  Hr. 
ni.  184. 

Mládek  -^  nOadý  ilovík.  t.  Kn.  i.  230. 
a  j.  Každý  m.  má  svAj  spádek.  Bž.  —  M. 
•—  nHááenee  o  svatbi.  Mor.  Knrz.  —  M , 
os.  jm.  Mas.,  Blk.  Kfsk.  1367.,  Výb.  II. 
1274. 

Mladen,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 

MládencoTatl  =  mládencem  býti,  Uti 
jako  mládenec.  Os.  C.  Kn.  í.  373.  Vino 
věině  m-cnje.  Ib.  225.  —  M.  ■=jako  uHtd- 
ěký  mládenec  (poduéitel)  pAsobiď.  Kos.  Vz 
Mládeněiti. 

Mládenči  kameny,  Mannssteine,  vKrkoni. 
ftvn.  481. 

Mládenéiti  =•  mládencovati;  ^ako  jinoch 
ae  chovati.  T6.,  Lpř.  Minuly  sa  i  faěanky  a 
on  zostal  i  na  ďalej  m.  N.  HIsk.  IV.  316. 
Do  smrti  m.  Ntra.  IV.  132. 

Mládenec,  infans.  BO.  Ženu  a  dva  m-ce 
^děti)  ztratil  jsem.  GR.  M.  jak  výlapek.  Sk. 
Voiiavý,  vofiavý  z  rozmarÍDU  věnec,  eiče 
vofiavějii  BětikA  m.  SS.  P.  563.  Lepii  je 
m.  trebaň  o  záplatě  ako  starý  vdovec  vo 


striebre  vo  zlaté.  Si.  P.  70.  To  je  m.  —  na 
devátém  smetlisku.  Mor.  R^L  —  M-d  ttoH 
budoa  po  smrti  mandelovati.  Us.  u  N.  Bydi 
Kif.  Rozdělte  m-ce  živého  na  dvě  msti. 
Ev.  olom.  123.  Keré  vtáóek  na  dvóch  dn- 
becb  sedá,  dozaista  faleSnosti  bledá,  úk 
jako  ten  mládeneček,  keré  sedá  vedli  dvóeti 
děveček.  Sš.  P.  -268.  —  M.,  os.  jm.  M. 
s  Miliěina  Sdl.  Hr.  V.  180. 

Mládfneiek,  čku,  m.  =•  vUod  rostL  U 
Modletina.  Nend. 

Mládenek.  Elarafiát,  květ  červený,  nikdy 
farbu  nepremenie,  ako  taká  panenka,  ktoii 
nemá  m-nka,  ostane  bez  poruěenia.  SI.  spv. 
IV.  123.  Na  m-nky,  dies  st.  infantům.  £v. 
olom.  97.  Maži  své  mnky  olejem.  Milí.  112. 

Mlsdéni,  n.,  die  Erneueraog.  Bern. 

Mládenkovatl  <=»  hbati  na  den 


dáUk.  Slov.  Mt.  S.  L  175.,  KoU.  Zp.  L  435., 
IL  64. 

Mládenk^,  pl.,  í.  —  fOádenkováHi.  Vge- 
merskej  iibaji  sa  na  den  mláďátek  mladi 
radia  vespolok  a  volajú  to  mládenky.  Mt 
8.  I.  175. 

z  MladenoTle  Petr,  Moravan,  rektor 
auivers.  pražské,  f  asi  1451.  Vz  T£.  H.  L 
3.  vd.  54.,  Jg.  H.  I.  600.,  Jir.  Rak.  II.  40., 
Šb.  D.  řeč.  270.,  Pyp.  K.  U.  543.,  S.  N_ 
Bk.Sl. 

Mladenovice,  dle  Badějoviee,  mist.  jnt 
Tk.  IV.  734. 

Mládenaký  =  mláienecký.  Slov.  V  prsáeb 
m-skýcb  vre  požiar  eitov.  Sldk.  318.  (319.). 
Budem  verif,  že  m.  řeč  faleiná.  SI.  ps.  7& 
Nebudem  sa  ženit  ani  sa  celý  svět,  nad  tes 
stav  m-ský  krajšieho  stava  niet  BL  Ps.  — 
Sb.  si    ps.  II.  1.  58. 

Mládenstvo,  a,  n.  =  mládeneL  Sk>v. 
Koll.  Zp.  I.  260.  Složiac  ruky  kiiazské  in 
mladenca  blahoslavil  v  ňom  vSetko  m.  Phl'd. 
IV.  470. 

Mladéný;  -ěn,  a,  o,  emeuert.  Bern. 

Mladétice,  ves  v  Plzeňsku.  Areh.  VD. 
623.,  677. 

Mládež  nemá  ctnosti  Bignosf  mládeže 
nestrp!  otěže.  Č.  M.  305. 

Mládeika,  y,  f.  =  mládež.  Zb. 

Mládi.  Co  sem  v  ra.  činil,  na  o&  mi  lete 
Si.  P.  10.  Oč  se  z  m.,  co  ti  otec  radí  a  as 
stáři  pán  Bůh  tě  obdaři.  Tč.  Eomn  z  n. 
nestači,  ten  na  starost  zbidači.  Tč.  exe.  Co 
šiti  budei  v  m.,  to  žid  budei  v  stáři.  ML 
6.  M.  tvoři,  stáři  moři  a  bořL  Hlč.  —  K, 
sam.  u  Volyně.  —  M.  =  křovi,  mladé  ha- 
liuky.  Na  Hané.  Bkř.  —  M.  Jeitíovo,  spis. 
Vz  Jir.  Ruk.  II.  41.,  Výb.  L  387.  (výňatky). 

Mladice,  Bj.,  javencula.  2.  wit  67.  36. 
Chci,  aby  m.  muže  pojímaly.  ZN'.  Mál»-S 
(jest),  co  bezděky  panen  mladic  sa  staié 
muže  dadie?;  M-ce  milovaly  tě.  Has  L  200, 
III.  10. 

1.  MladiekÝ,  jagendlieh.  Rk. 

2.  Mladicky  les  kláitera  plaskébo.  Areh. 
VII.  628. 

MladictTi  sladu.  KP.  V.  253. 

Mladiéka.  BO.  Kleitěneo  jeat  strážný 
všech  mladiček  králových.  BO.  —  ZN.  — 
Výb.  II.  535. 

Mladik,  u,  m."  mladý  Oad.  KP.  V. 
1261. 
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MlftdikoT,  a,  no.,  Mladikan,  Tea  o  Viní' 
berka.  Rk.  SI. 

MladtiiK  ve  eladoToietvi.  KP.  V.  267., 
Schd.  1.  417.,  Liat.  fil.  X.  827.  —  M.  = 
pole  D  UerouDa.  BPr. 

MladinkOTod,  n,  m.,  díe  WOrzeleitong. 
Zpr.  arch.  IX.  44. 

Mladinkový,  Bierwfirze-.  M.  kotel  v  pivo- 
vaře. KP.  V.  316. 

Mlftdisko,  a,  n.  <=>  mládee.  Lpř. 

Mladistvě,  jagendlich.  Oav.  v.  757. 

Mladistvený;  -«n,  a,  o,  verjttDgt  Hdk. 
Lnm.  V.  259. 

Mladiství  <=  mladitteoBi.  Lpř.  Výbor 
m-Btra  ivámébo.  Pl.  L  176. 

Mladiti  (koma)  eo:  lice.  Nrd.  Žef  jich 
tfdce  mladi.  Výb.  I.  913.  —  naé:  na  zvéf, 
na  ryby  (tprávné:  vnaditi).  Nvk.  —  se  = 
k  dtíH  te  ehtfgtati.  Mladi  ae.  O  Poličky. 
Kiá.  U  Velk.  PoBtřelmova.  Krmela. 

Mládka,  y,  f.  =-  mladá  sltpiet,  kterájeiti 
nenese,  Mor.  Brt.  D.  231. ;  us.  jm.  D.  oL  IV. 
278.;  mladá  jedle,  jange  Tanne.  Mor.  Vok., 
8Í.  P.  772. 

Mladkov,  a,  m.,  Mladkow,  ves  n  Bo- 
skovic; Wichstadtl,  veanKrolicha  (Králik). 
Blk.  Kfak.  160.,   Sdl.  Hr.  IL   278.,   Bk.  SI. 

mádkovstvi,  die  Jung-,  Ortenmeister- 
schaft.  SI.  lea.,  Sp. 

Mládni,  vz  Návnl. 

Hladnitek,  čkn,  m.,  vs  Mladnik.  Pbl'd. 
VL  278. 

Mladniika,  y,  f.  =  mládni,  návni  koti. 
V»  Návnl. 

Mladnik  pnči.  Sldk.  569.  —  Koll.  St. 
60.,  DbS.  Obyt  60. 

Mladnonn.  Lakomstvo  roate  a  mládne 
i  t  nejatariim.  St.  Kn.  i.  184. 

Mlado,  jung.  Rk.  Za  mlada,  z  m.  St. 

Mladobi^ný,  jogendlicbhitcig.  Nrd. 

Mladoéech,  a,  m.,der  JangbOhme.  M-Si  = 
abrana  poliiioki  stojící  proti  vice  konserva- 
dvnim  Btaročechůtr,  snažici  se  o  rychlejší 
proměna  dosavadních  poměrů.  V  nejnovéjSi 
dobé  vyskytli  prý  se  také  polomladočechové 
(moiračni  Mlado-  a  Staročechové).  Os.  O  pů- 
voda jich  vz  v  Rk.  SI.  a  Osv.  1875.  81.  a 
násl. 

MladoéeskýJangbOhniiach.  H.  strana.  Us. 

MladočoY,  a,  m.,  Mladotscbow,  ves  a  Lito- 
mySle.  Bk.  SI. 

Mladodabový,  jnngeichen-.  Šm. 

Mladogrammatieký.  O  ikole  m-oké  na- 
psal dr.  Em.  Kowář.  V  Praze  1885. 

Mladogrammatik,  a,  m.,  od.  r.  1868. 
Cf.  Km.  1889.  280.,  Mladogrammatický. 

Mladoch,  a,  m.,  os.  jm.   Árcb.  Vlí.  714. 

Mladoek.  Koll.  SI.  dc.  I.  39.,  Uk.  Také 
na  Mor.  Neor.,  Té.  V  Aegyptě  vyrostl  v  ne- 
ohrabaného ro-cha.  Sá.  II.  39.  —  M.  = 
mWý  s(ýic  Brt  Mtc.  1878.  37. 

Mladochof,  i,  f.  =  mladá  ehot.  Bylo  to 
věno  m-ti,  církvi  od  Krista  věnované.  Si. 
Sk.  22. 

Mladoletný,  jangen  Floges.  Šm. 

Mladoletý,  jagendlich.  Dcb. 
.  Mladomll,  a,  m.,   der   eioe  Junge  liebt. 
Sm. 

Mladoii.  Č.  Kn.  i.  91.  Martinko  dospěl 
T  m-ňa.  Phrd.  IIL  439. 


Mladoně,  ě,  f.,  Neastíft,  vei  n  KapUee. 
Bk.  SI. 

Mlado&ov,  a,  m.,  Platetsohlag,  vean  Chval- 
šin.  Sdl.  Hr.  UI.  305.,  Rk.  SI. 

Mladofiovice,  dle  Bodéjovioe,  Miadono- 
wítz,  ves  n  Chrodimé  a  a  Mor.  Badiiovio. 
Blk.  Kfsk.  923..  218.,  Sdl.  Hr.  L  164.,  Rk.  SI. 

Mladopanský,  jangherriicb.  Sm. 

Mladorád,  a,  m.,  der  Knax.  Rk. 

Mladoslav.  a,  m.  Koll.  OL  804. 

Mladost.  Ot,  z  m-sti,  a  javentnte.  Ž.  wit 
70.  17.,  128.  1.  Přitel  z  m-stL  Deb.  Starosti 
se  vydala,  by  si  m.  kupila  (dítě  ohnala?). 
Slez.  Tč.  Eite  sa  ten  kamei  vo  vodě  obrátí, 
ale  mqja  m.  nikdy  aa  nenavrátí.  Ht.  SI.  ml. 
244.  Mladost,  moja  m.,  vyila'a  mi  na  mar- 
nost pro  moja  nedbalost.  Si.  P.  402.  Hojie 
Bože,  jak  to  amatao,  ked  m.  aa  puminie. 
Č.  Ct  II.  186.  Voda  shyne.  drahá  pftide, 
moja  m.  už  nepřijde.  Koll.  Zp.  I.  68.  Škol- 
ský tenký  přnt  vjac  koná  v  m-ati,  jak  pnto, 
žalář,  kat,  meé  v  dospělosti.  Trok.  5.  M.  j« 
anjel  v  praoha  zaviatý.  Sldk.  815.  Vlak 
sem  to  z  mladosti  slýďial;  Jimiž  jeíče  m. 
vlade.  Alx.  Potom  droby  věk  (élověéi  jest) 
až  do  znamenie  chlnpóv  brady  a  prsi  a  uove 
m.  Hus  I.  116.  Coi  nynie  pro  svú  m.  ne- 
můžete roznmětL  Št.  Kn.  i.  1.  Člověk  jeet 
v  msti  nejvíc  sůci  k  aéení.  Lai.  Té.  Při- 
vykej ctnosti  hned  od  m-sti.  M.  a  múdrost 
nebývají  přátelé.  Slez.  Šd.  M.  má  široký 
rozhled.  Bž.  exo.  Mladoif  pochaboíf.  Slov. 
Orl.  II.  152.  Hříchy  msti  kára  Bůh  na  staré 
kosti.  Bž.  exc.  Cf.  SI.  ps.  15.,  Er.  P.  98., 
Ces.  mor.  ps.  55.  a  násl..  Starost. 

Mladostov,  a,  m.,  Mladostov,  ves  n  Tur- 
nova. Blk.  Kfsk.  583.,  Sdl.  Hr.  V.  297.,  Bk. 
SI. 

Mladoiovice,  dle  Bodéjovice,  Mlado- 
Bobowitz,  ves  u  Třeboně.  Blk.  Kfsk.  657. 
Sdl.  Hr.  III.  305.,  Rk.  SI. 

Mladota,  y,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  II.  683., 
Blk.  Kfsk.  1367.,  Sdl.  Hr.  I.,  201.,  204.,  U. 
278.,  V.  363 ,  VI.  277.,  Rk.  81.  M.  Ad.  Ig., 
kanovník  1691.  Jg.  H.  1.  601.,  Jir.  Bok. 
n.  41. 

Mladotlce,  dle  Budějovice,  Mlatz,  ves 
u  Královic  v  Plzeňsku ;  Mladotitz,  ves  n  Čá- 
slavě, u  Klatov,  a  Pisku,  u  Strakonic  a  a 
Bojkovic.  M.,  zaniklá  ves  na  Opavska,  nyní 
Mladecko.  Pk.  Čeit.  21.  —  Cf.  Blk.  Kbk 
462.,  688.,  Sdl.  Hr.  III.  305.,  Rk.  SI. 

Mladotřetihorni,  jungterci&r.  SI.  lea. 

Mladou&ov,  a,,  m.,  Hladauscbow,  ves 
u  Votic.  Blk.  Eiak.  241.,  Rk.  SI. 

Mladoviee,  dle  Budějovice,  Mladowitz, 
ves  a  Beneiova  v  Budějov.  Blk.  Kfsk.  212., 
489.,  Rk.  SI. 

Mladoieniee  -=>  mladoženka. 

Mladoženich.  Koll.  Zp.  II.  126.,  IV.  257., 
Orl.  II.  63.  Mši  prstenkovani.  durch  Aus- 
taasch  der  Kinge  verlobt  Vz  Sdávanky. 
Dbi.  Obyč.  16. 

Mladoienka,  y,  f.,  junge  Frau.  Hlč. 

Mladoiennik,  a,  m.  >=•  mladoieitich.  Slov. 
Rr.  Sb. 

MladM,  vz  Mladý. 

Mladiinka  =  mladH  duika.  Vz  Star- 
iinka. 
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Mladnch   —  Mlatba. 


Mladneta,  a,  m.  -^  miadoeh.  Slov.  K15k., 
Zb.  IlI.  6.,  Sokl.  II.  249.  Také  mor.  Sd. 

Mladncha  <=  nevitta,  wUadá  pani.  Némc. 
IV.  294.  Hudci  nž  hr^ú  a  druiba  už  zvrt« 
OHshn  (tanéf  s  ni  do  kola).  Db8.  Obyč.  23. 
Moji  drnbové  jeli  do  Bystřice  pro  m-cbn, 
kde  i  Bobái  a  svatba  se  konaly.  Eoll.  m. 
40.  V  takoTém  pHpadn  spává  m.  (nevěsta) 
n  testiny,  dokod  neni  ca  muž  súca ;  StarejSi 
ženicha  ti  pytad  vyžádá  m-cba  dloaboa  řeči 
bibUckon.  Pokr.  Pot.  I.  218.,  218.  Také 
mor.  Sd. 

Mladoíik,  a,  m.  =  mlatloch.  M.  zajao 
bore  pozerá.  Sldk.  7. 

MladuUn,  a,  o  •>=  nevéttin.  Na  strané 
m-n8  jsou  hlavni  osoby :  oddavač,  Široká  či 
svatbica,  drožica.  Slov.  Kolt.  I.  445. 

MladiiJIka,  y,  f.  =>  mladueha.  Slov.  A  ty 
nevii,  mladý  pan,  oo  m.  mat  A  ona  ma 
tolipan,  to  pre  cebe,  mladý  pan,  ona  ci  ho 
da.  81.  pa.  370.  .—  M.  ^  mladá  včela  práce 
v  úli  obttarávajíH.  I<ík. 

Mladoiký.  Odpadán  listoiek  s  javora 
tenaSký,  neiefi  sa,  inbajko,   eSte  si  m.  81. 

SB.  819.  A  na  iarkn  rybky  lovi  m.  nevěsta, 
faipk.  8p.  77.  —  Sldk.  4. 
niady,  dle  Dolany,  sam.  u  Blatné. 
Mladý.  Ž.  wit.  148.  12  a  j.  (230.),  Mkl. 
Etym.  200.  Miazéí.  Pé.  10.,  Žvt.  otc.  48.  a., 
BÍ  185.,  Kar.  15.,  Hr.  rok.  459.,  BC.  M. 
M.  manželství,  Srol.  I.  68.,  jitro.  Hcha.  Kdež 
ten  je  ode  mne  mladil  (=  mne,  než  já).  Brt. 
ESte  som  v  mladom  veka  byla  (mladá).  SI. 

ei.  18.  Z  mladého  jitra  neni  dlouho  ke  dni. 
dk.  Já  sem  ráda,  že  sem  mladá.  Brt.  N.  p. 
I.  320.  Pokal'  slnža  mladé  léta.  SI.  ps.  16. 
Keby  som  ja  bola  mladým  veveriatkom,  pro- 
skočila by  som  desat  bukov  riadkom.  SI. 
spv.  Ví.  209.  Keď  mladý  člověk  amierá  a 
hyne,  prilvod  to  smntný  ale  záslužný.  Trok. 
167.  M.  může,  starý  masi  zemřiti.  Sk.  Črty 
19.  Mmn  starý  neřád  roznmivá.  £xo.  Oho- 
lím si  brada,  vezmu  si  mladů  (o  vdovci). 
Os.  M.  pán  ze  starého  věku  (starý  mladik, 
žertov).  U  N.  Bydž.  KSť.  Byl  moc  mladý, 
když  se  narodil,  nebylo  mu  ani  den  (o  ne- 
rozumném). U  Lužan.  KS(.  H.  čas  je  drabSi 
od  čistého  zlaU.  Ht.  SI.  ml.  209.  Ej  kaď 
sam  já  biv  mlad,  sakomu  sam  biv  drag.  SS. 
P.  800.  Kým  si  mladá,  vtedy  sa  zdaj,  ktď 
ti  přejdu  mladé  časy,  nik  sa  putom  neohlásí. 
Koll.  Zp.  I.  69.  Jffiieie  v  sobě  smysl  mladý 
n'amě  sobě  dáti  rady.  Alx.  Opět  sv.  Pavel 
die  k  svému  mlaziiemn.  St.  Kn.  6. 115.  (57.). 
VybébSe  dva  lvi  z  paseky  mladé;  Ji  po- 
slnbnjio  jako  mlazSie  pfietelnice.  Ib.  117., 
290.  H-mu  třeba  rozum  do  hlavy  vháněti. 
Bž.  exc.  H.  vSemu  uteče.  Us.  MIxdí  1'adé 
ene  rAže  vidU,  tmí  teprem  něSkorSi  nči^ú; 
Starého  octivej,  m-ho  učívej.  Slez.  Sd.  Mladý 
aé  Hedko  můdr  bývá.  Dal.  49.  13.  M.  pán, 
ze  Staré  cihelny  (=  starý);  Je  mladá,  ale 
má  stará  střeva.  Ds.  Kgl.  —  iim:  rodem. 
LpK  —  naé:  na  léta.  Kom.  Na  radu  Jsem 
mladá.  Kká.  Td.  866.  —  na  éem.  BieSe 
mlad  na  dnii.  M.  —  v  éem.  Dokud  sem 
byl  mladý  y  létech  i  rozumu,  také  sem  byl 
z  té  mbnky  bláznivé.  Hus  1. 302.  —  k  čemu. 
Podal  to  na  nás  a  my  sme  řekli,  že  smy 
k  torno  mladi  (neschopni).  NB.  Té.  208.  — 


8  inft.  Ač  my  mladi  n^sme,  ale  tyto  pře- 
mladí  jsme  rozeznati  NB.  Té.  234.  Má  ce- 
ruSko,  mlada  si  milovat.  Brt.  D.  —  M.  B<A«- 
slav,  Vožice,  tb  tato  slova. 

Mlidza,  y,  f.  =  Otava.  V»  Mláxe.  Slov. 
Némc.  III.  300.,  Rr.  Sb.,  Ssk.  Koaci  kosia 
mladú  mládzo,  Otavo.  Hdi.  81b.  41. 

Mládzaf ,  den  Saoerteig  einmachen.  Slov. 
Ssk.  Vz  Mlázeti 

Mladzivo  ==•  tiiI«n«o.  Slov.  Sek. 

Mlagii.  y,  f.  •=  mlaka.  Slov.  Vchř.,  Sak. 
MlágnUC  ^  udeřiti.  Slov.  Ssk. 

Kllaha,  y,  f.,  les  o  Rožnova. 

Mlach,  a,  m.,  os.  Jm.   Pal.  Rdh.  I.  123. 

MlaJM,  vz  Mladý.  Bž.  89. 

Mlaks  »  moéál,  kaluž.  NSmc.  IV.  416., 
Hol.  829.,  371.,  Mkl.  Etym.  19&  Cf.  Od- 
vlaka.  (Kat.  3148.1.  Žábu  čo  po  samom  alate 
vodic  budeS,  predsa  najde  mláka.  PhTd.  IIL 
544.  —  M.,  ves  u  IMsko  a  n  Lomnice  v  Ba- 
déjov.  Blk.  K&k.  667.,  Sdl.  Hr.  III.  S05., 
Rk.  SI.  —  M  =les  a  Helfenburka-  Ma 
Mlnkach,  Ve  Hlace,  U  Mlak  =°  posemky 
v  Pisecko.  BPr. 

Mlakavosf,  i,  f ■  =  kaluitMtoet.  Slov. 
Bern. 

Mlakavský  les.  Cechy  I.  206. 

MlakaTý  <=  keUuinatý.  Slov.  Bero. 

Mlamol,  u,  m.  Bž.  223. 

Mlandravý  =>  bes  sOy,  bet  eneroie,  nOý, 
aj  o  uektorýoh  pokrmocb.  Slov.  Zátor.  Při 
tej  m  vej  v61i.  Phl'd.  II.  345. 

Mlas,  a,  m.,  os.  jm.,  Pal.  Rdb.  I.  133. 

Mlaskaéka,  das  Scbnalzen,  Sohmatzen. 
Vz  Šmigrnst,  gmigačka.  U  Uber.  Hrad.  Tč. 
—  M.,  (iie  Schualzerin,  Sebmatzerin.  Šm. 

MlaKkati.  Výb.  I.  1115  23.,  Mkl.  Etym. 
198.  —  abs.  Vepř  mlaSti.  Tthtr.  120.  Štend 
potekú  za  nim  (vlkem)  mlaitiece.  Alx.  V. 
1416.  —  kde.  Raci  mlaiti  pod  kořeny. 
Knrz.  —  éím:  jazykem.  Ds. 

Mlaftkavka,  y,  f.  -=  mlatkavá  hU$ka. 
Šrc.  Ml.  rns.  jaz.  II.  189.  —  HL,  sam.  nJa- 
blnnkowa. 

Mla§kaTý  zvuk.  Pdl,  Wtr.  Vz  Maznavý. 

Mlaskně.  Pisniéka  m.  skočná.  Nrd.  Blld. 
87. 

Mlasknoati  kobo  =  plesknouti,  udefiti. 
U  Kr.  Hr.  KSť. 

Mlaxkotaéka,  y,  f.  »  die  Sohmatserin. 
Sm.,  Bern. 

MIa§kotáiii,  n.,  ilus  Scbmatsen.  M.  pri 
jedeni  něcb  n  teba  v  zvyku  neni.  Glé.  II. 
193.  Luďé  m.  neobcú  posfócbatL  Ib    II.  193. 

Mlašéeti,  vz  List.  filol.  1884.  457.,  Mlas- 
kati. 

MlaStiti  -=  udeHti.  Mor.  -  koho  Tak 
té  mlaitíml  Vek.  —  koho  Um:  cepem.— 
Jak:  po  hubě.  Šd.   ^ 

Mlat,  cf.  Mliti.  Šf.  III.  495.,  Bž.  91., 
Tok,  Zálioek,  S.  N.  V.  378..  Mlátek.,  Mkl. 
Et>m.  200.  M.,  malleos.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  Hádanka:  1.  Štyry  kuty.  dva 
vrzgúty,  na  prostředku  pleskač.  2.  Čtyři 
strany,  dvě  brány,  na  prostředku  copy  dnpy. 
Brt.  Dt.  143.,  Km.  1^.  720.  —  H.  — 6*ti 
Dostaneš  mlatn.  Us.  Ebr.,  Sd.,  Brt.  Mte. 
1878.  37. 

Mlatba,  tritura,  miácent.  BO.,  Bhm.  79. 
Jaká  mlaÓa,  taká  platba.   Brt    Vs  Mlat 
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Bod^  mal  slú  telí  i  mlatbn,  keď  mfim  pri- 
pnvil  o  svatba.  Koll.  Zp.  I.  821.  —  M.  — 
co  mUeeno.  Nestaraj  ga,  žena  moja,  ni  je 
m.  vietka  doma.  Ib.  310. 

HlatUité,  e,  D.  =-  tiOat,  die  Tenne.  Srn. 

Mlateoii,  é,  f.  —  mlatevna.  Hor.  8d. 

mUtebna.  Mlátíeie  i  véjíeie  obilé  na 
m-bné.  BO. 

IHlatebné,  ébo,  n.,  der  Dretchlobn.  Šm. 

Mlatebni,  -ný.  H-ný  tóx,  m-bné  bnmno. 
BO. 

Mlatee.  Št.  K.  i.  139.,  tribulator.  Sv. 
mk.  321.  M.  mlátiti  bude.  BO.  Uvalil  si 
(nkrojil  si)  zglomek  chleba  jak  m.  Hor.  Šd. 

-  Půh.  II.  76.  —  M.  =  droBd  hnédý.  Brm. 
n.  2.  170. 

Hlátek,  der  ScbISgel,  FSnatel.  Bc.,  HK 
38.  —  id.,  kleine  Tenne.  Na  malém  mlátku 
t»k^  ae  mnoho  vymlátí.  Bi.  exc. 

Mlatévka,  y,  f.,  kleine  Tenne,  Scbener. 
U  Oatrobn.  Šd. 

niateTua.  Hor.  Htl,  T&,  Si.  1. 41.,  Brt, 
Bkř. 

llIlat<>Tfta.  m.,  dle  Baéa  >»  neohrabaný 
chlap.  Mor.  Vek. 

BllateTBé,  6,  f.,  ve  Mlat.  Zlinsky. 

Mlatibařima,  y,  m.  ■<-  tladtal.  Hor.  Brt. 

Mlatiéka,  y,  f.  —  wiláHH  sír<v,  Drewsh- 
mascbine.  Dob.  Práce  ve  atodolácb  m-kou 
dávno  jii  odbyta.  Ds.  Hk.  H.  ruční,  ien- 
tonrová.  Nár.  list.  1883.  6.  119. 

Mlatidlo.  a,  n.,  ve  Hláticf.  Pk.,  NA.  IV. 
83.  M.  parní,  DampfdreschmaBcbine,  f.  Sp. 
M.  a  b^'áiky,  Schlagleistendrescbmascbine, 
rnčni  s  nýtky  či  nytkové,  Stiftenbanddreacb- 
mascbine.  Sp. 

BnatistroJ,  e,  m.  -°  mlaiidlo.  Pk. 

Ml&titi.  Cf.  HlitL  Šf.  III.  501.,  Mkl. 
Etym.  200.,  Hláreni.  —  abs.  Ktoi  mtáti. 
ZN.  Hlaf,  dukud  se  mláti;  mluv,  doknd  po- 
sloncbaji.  Bi.  exc.  Najprv  mlátia.  potom 
platia.  Slov.  Orl.  IX.  247.  —  koho  Um. 
Holi  ďábla  mlátil.  Vrob.  —  éim,  kam  kde. 
Statné  holí  mlátil  T  záda  smetka.  Vrch. 
Mlátil  sebou  jako  had  v  paratech  orla.  Osv. 
I.  87.  M.  holí  okolo  sebe.  Dch.  —  co  kdy 
kde.  T  ten  čas  mlátievde  ua  bnmně  pienici. 
BO.  —  kam.  Do  sebe  m-li.  Us.  Dch.  — 
co  ilm  odkud.  Polenem  by  mob  z  nebo 
maso  m.  (o  tlustých).  V  Knnv.  Hsk.  —  co 
komu  kde.  Len  si  mu  povol,  bode  ti  co 
chvila  brach  na  chrbté  m.  Phl'd.  VIL  122. 

—  Jak.  Mlatci  pravili,  ie  jsů  m-li  z  osmi- 
nácté  měřice.  Pflh.  II.  76.  Hlátfja  z  miry, 
z  pinta  (dostávají  boď  desátou  méřici  nebo 
denni  mzdu).  Hor.  Brt.  I>.  Mláti  z  posled- 
niho  (z  ostatniebo,  slov.)  také  =  brzo  umře. 
Us.  It.  ve  čtyřech,  ve  čtvemici:  Pes  na 
patře,  shod  ho  bra^.  Dch.  V  péti,  v  pa- 
temici:  Buchty  v  peci,  koláče  na  peci.  Hfk. 
Nebo:  Půl  páté  kopy.  Hor.  H.  ve  dvojnici, 
ve  trojnici,  v  iesterníci  Sd.  Vz  Hlatba.  Žena 
mláti  doma  ve  dvoje  a  on  hraje  v  karty 
v  hoepodé.  Brt.  P.  IL  391.  HUti  (tluče)  do 
uébo  jako  do  iiU.  Us.  Tkč.  —  se  kudy  =■ 
ipatnými  cestami  (jeti).  Us  Tbz. 

MUttka,  y,  f.  —  múcenf  Jsem  v  mlatee 
n  pani  Buzálky.  Slez.  Šd.  —  BL  =  tanijH 
jcMe.    Slov.  mac  IV.  412.,  Bdk.  C.  380. 


BDatlMti  —  motati.  Slov.  Sak. 

Mlatko.  Byl  ustrojen  na  mlatko  (l^bce). 
Us.  n  Solnice. 

Mlátkoaoi,  e,  m.  =  Ualciber.  Koll.  St. 
871. 

BDatnaTý,  tr&berig.  Ssk. 

Mlátolčka,  y,  f. »  sládkova.  Slov.  Bern. 

Mlátnik,  a,  m.  ■=  mlatee;  sládek.  Slov. 
Bern. 

MlátDý  —  malátný,  schwach.  Rk. 

Mláto  převrci,  zkypřiti.  Suk.  Ct  o  m. 
Schd.  I.  417.,  Hkl.  Etym.  200. 

Mlatotlask,  nadávka.  Dh.  127. 

niátovina,  y,  f.  ^  hmota  mláta,  die 
Tribermasse.  sp. 

Mlatovidté,  ě,  n.  ^  násada  mlatu.  Hř. 
39. 

BUátovltý.  triberartig.  Šm. 

BUatovBa,  y,  f.  >  mlatevna.  Rr.  8b.  — 
M..  das  Eisenhammerwerk.  Hř. 

Mlátovnica,  e,  f  =•  kofalka  t  mláta, 
der  Tr.iberbranntwein.     U  Uher.  Hrad.  Tč. 

Hiátový,  Hammer-.  H.  kladivo.  Pdl.. 

Mlatývka,  y,  f.  —  mlatévha.    Hor.  Šd. 

Hlava,  y>  <^  =  řeka  v  Srbskn  a  krajina 
při  této  řece.  Sd. 

Mlaz,  o,  m.  «>  jeden  střik  mléka  při  do- 
jeni. List.  fil.  X.  329.  —  M.  >=  mladý  les. 
BPr. 

Mláza  »  mlAre.  Hdk.  G.  880. 

Mlazga,  y,  f  =  lýko.  V  Oravě  na  Slov. 
Pokr.  Pot.  II.  259. 

Mlazgaé  <—  ndaskai.  Slov. 

Mlazgaika,  y,  f.  =•  slsski,  oslslé,  ne- 
chutná jídlo.  Slez.  a  laS.  Sd.,  Brt.  D.  231.  — 
M.  —  cesta  rosmrtlá,  rosbfedlá,  osUlá,  tá- 
paSka,  iápaniee;  rotbředlé  bláto.  Slez.  a 
laS.  Šd.,  BrL  D.  231. 

Mlazgati  =  mlaskati.  Slov.  Bern. 

MlazgaTý  chléb  -=  lepavý,  bronskovitý. 
Hor.,  lal.  Brt.  D.  231. 

MÍazi.  Byl  jsem  mlazi  a  jii  sem  se  ssta- 
ral.  Št.  Kn.  S.  29. 

Mlází.  Cch.  SI.  14.,  82.  —  M.  ■>=  sonjem 
viecb  sloupků  a  zelených  letorostů  na  révě. 
KP   V.  154. 

Mlažiee,  Ulasitz,  vee  n  Mělníka.  Blk. 
Kfsk.  1144.,  Rk.  SI. 

BUázina.  PÍ.  II.  51. 

Mlazitl  se.  Opět  se  tam  mlazí  =  sbírá 
se  nová  bouřka.  V  Kanv.  Hsk. 

Mlazov,  a,  m.,  Hlazow,  ves  u  Klatov. 
S.  N.  XI.  524.,  Rk.  81. 

Snázovči,  n.  ^  mlátí,  fiezniček.  (Rgl.). 

SDazoví  oprav  v:  mlázový. 

HlázoTice.  Tk.  IV.  731..  Tk.  Žk  185., 
Blk.  Kfsk.  637.,  779.,  Sdl.  Hr.  I.  266.,  V. 
363.,  Let.  62.,  Rk.  SI. 

SUaždlti  =  deptiUi.  Slov.  Tč.,  Ntr.  VI. 
86. 

Mlcatl  °-  mlsati.  £zp.  1249. 

Mlěáěka,  y,  1  =  les  v  6etěcbově.    Sk. 

Mlčák,  a,  m.,  der  Sehweiger.  Hor.  Sd. 
—  ai.,  08.  jm.    Šd. 

miéanle  =  mlčení.  Slov. 

Mlěanka,  y,  f.  —  mlieni.  H.  nikoho  ne- 
pokouie.  Bi.  exc,  Č.  H.  77. 

Mlěanlivosf  —  mUenlivost.  Slov.  a  mor. 

Mlžanllvý  ==■  mléenlivý.  Slov.  a  mor. 
Phl'd.  Vm.  249. 
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Mlčati  —  MléčiuUétí. 


Mléftti  —  mlčeti.  Mor.  a  slov. 

Mliavs,  y,  f.  ^  mUeni.  Třídenní  m., 
jskou  zachovávuji  boboslovd  vstupujíce  do 
semináře.  Té. 

MléaTý,  tacens.  M.  uctSo  bude;  Bývá 
m.  a  jsa  můdrý.  BO.  —  B.  mik.  Sir.  20. 

Mlcečky,  scbweigend.  To  obžalováni  néi- 
uil  m.  a  Ujně.  1535.  Hus.  1883.  143.  Aby 
m.  délajice  chléb  jedlL  Ev.  olom.  169.  \z 
Mlčkem. 

MliedlÍTOS<  =  mlčelivost.  Troj.  Výb. 
II.  132. 

M16edlivý  »  mUelivý.  Vs  toto.  Paas. 
276.  H.  můdrosf.  St.  M.  pes  spiSe  trhne 
tebou.  Ezp.  1292. 

Mlčedlnosf,  i,  t.  ^^  mlčelivost.  Pass.  17. 

MI6echvo8ty,  dle  Dolany,  Mlčehost,  ves 
n  Veltrus.  Rk.  SI. 

2.  Mléek.  Mlékem  pokora  se  omlouvá. 
Č.  M.  95. 

Mléellvý.  ZN.,  Sv.  ruk.  268.  Mlčedlivý, 
taciCDB.  M.  pomySIenie,  iena,  BO.,  směna 
(mléky).  Hus  I.  395.  Aj  toC  bndeí  m.  a 
mluviti  nemoci  budeá.  Pass.  mus.  276. 

MléenllTÝ  bývá  davěmikem  milým.  Sb. 
néit.  Vz  Báamluvný. 

Mlitnané^mlčelivé.  SS.  J.  306.,  L.  181. 

Mléemný,  stillschweigend.  Ukládal  jim 
m.  poslušenství.  Hdk.  Bflh  se  utlitěných 
Djímá  v  m-mné  jich  trpělivosti.  Si.  Hr.  62. 
M.  resi^ace,  scnhlas  papežské  stolice.  Bor. 
548..  617. 

Mltollt  a,  m.,  Mltschen,   mlýn  u  MSena. 

Mliená,  é,  f.,  vz  Mlčený. 

Mlčené,  ého,  n.,  das  Scbweiii^egeld.  Dch. 

Mlěenec  Výb.  I.  8l6.  oprav  v:  846. 

Bllíeiii.  V  m.  trvati.  Vrch.  Plat  za  m. ; 
M.  přetrhnouti.  Dch.,  Vlč.  M-nim  (=mlée) 
k  něčemu  svoliti.  NB.  Té.  29.  Od  m.  hlava 
neboli.  Bž.  exc. 

Sllčemlivogf.  Mléanlivosf  jest  múdrosti 
matka;  Niít  není  užiteénéjii  od  mléanli- 
vosti;  Mléanlivosf  je  statečná,  mnohořeénosf 
je  nevděčná ;  Mlčenlivost  jest  lékarstvo  proti 
mnohťj  zťostL  Glč.  L  196 ,  H.  278. 

Mlčený.  S  mnou  dobře  pochodiS.  Dch. 
S  m-nou  všady  obstojí.  Brt.  Mtc.  1878.  87. 
Naučím  vás  mlčenou.  C.  Kn.  š.  326.  M-ná 
je  rejdovná.  Sk.  Hra  na  m-noa.  Vz  Brt  Dt. 
172. 

Mlčeti.  Cf.  Šrc.  207.-208.,  Mkl.  Etym. 
187.  O  tvarech  vz  List.  fil.  1884.  467.  PH- 
volnje,  kdo  mlčí,  když  móže  mluviti.  Glč. 
I.  86.  Mlčici  vezdy  samému  si  Skodi.  Exc. 
Kdo  o  jiném  zle  mluvili  chce,  ten  dřivé 
sám  na  sebe  se  podívej  a  bude  m.;  Slyi, 
hleď  a  mlč,  chcel-li  v  pokoji  býti;  Dosti 
ví  ten,  kdo  nic  neví,  jen  když  m.  umí; 
Kdo  m.  neumí,  nebude  pokoje  míti  Exc. 
Já  vím  moc,  ale  hubo,  mlé!  Us.  Db  v.  Kdo 
ví  mlčaf,  ten  je  múdrý.  Olé.  I.  196.  Múdrý 
mléi,  blázen  křičí.  Té.  exc.  Neb  sA  m-U. 
i.  wit.  106.  30.  a  j.  Užitečné  jest  mi,  aviak 
ktož  umie,  mož  někdy  pomluvitL  Výb.  II. 
945.  Uměni  mlčeti  neiii  leda  uměni.  Bž.  exc. 
—  00.  Pravdu  mlčat  někdy  svědčí,  by  ne- 
vyfila  z  něj  zlost  větSi;  Múdrý  míči  také 
věci,  které  možú  SkodiC.  Glč.  II.  124.,  188. 
Některá  věc  móž  dobře  mlčeti  řečník.  Št. 
Kn.  i.  U9.  —  9  čim.  Mlé  už  b  těmi  hlou- 


postmi Hrts.  Bač  s  tím  m.,  by  to  ode  ma« 
vyálo.  Arch.  II.  46.  S  tím  nyní  mléte.  Výb. 
II.  474.  —  kdy.  V  čas  m.  neškodí.  Mst.  v. 
41.  Mlč.  když  rozumní  mluví  a  mluv,  jsi-li 
tázán.  Hki.  —  čeho.  Za  St.  polož:  Ku.  t. 
115.  Kristus  mléal  jest  toho,  jimž  se  J'  xnal. 
Št.  ň.  144.  a.  —  Jak  dloobo.  Mléala  to- 
liko éasuov.  Půh.  L  39u.  —  jak  (proč). 
Mlčí  jako  kapr  v  rybníce,  iako  mrtvý  v  brobé. 
Us.  Mléi  jako  dub,  jako  zařezaný,  jako 
hrob.  Us.  Kgl.,  Dbv.  V  odvet  slzám  zpustlá 
hruď  jen  mléivala  hlaíe.  Kká.  K  al.  j.  157. 
—  o  čem.  Sá.  Poněvadž  o  ten  dlub  žalob- 
ník toliko  let  mlčel,  protož  má  dále  m.  NB. 
Té.  38. 

Míči  Hora,  vriek  u  Planíce.  BPr. 

Mlčlačky  =mlčkjf.  Slov.  Oj,  pro\odiem 
(a  po  m.  8L  ps.  830. 

Mlčik,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  X.  S56. 

Mlčin,  a,  m.,  sam.  n  KokoMna.    Rk.  SL 

Mlčka,  y,  m.,  der  Schweiger. 

Mlčkem.  Mlčky  se  uklonil,  Vlé.,  se  nti- 
iil.  Lpř.  SI.  I.  23.  Mléky  něco  vyslechnoati. 
Us.  Pdl.  U  soudu  to  oba  mlčkem  shryzoo. 
Wtr  exc.  Táhl  mlékem  od  nich.  Bl. 

Mlčkost,  Verschwiegenheit,  £.  Slov.  Bern. 

MlčkoT,  a,  m,  ves  a  Milevska.  Bk.  81., 
Blk.  Kfsk.  151. 

Mlčky,  stillschweigend.  Bern. 

Mlčoch,  a,  m.  M.  Melichar,  prot  theoL 
v  Olom.,  spisov.    Cf.  Krok.  UL  (1889).  37. 

Mléč.  Přicházeli  k  námmleéi  na  dva  dni 
cesty.  Us.  Dbv. 

Mléč  v  bot.  Vz  Mkl.  Etym.  187.,  Rk.  SL, 
Rstp.  967.,  SIb.  258.,  471.,  Mllr.  100.,  Cl. 
Kv    179    328 

Mléčatěti,  ČI,  ěni  •=  mličmatiU.  Šm. 

Mléčatý  ='  mličnatý.  Šm. 

Mlečice,  dle  Budějovice,  Mletscbitz,  ves 
u  Zbirova.  Rk.  81. 

Mlečík.  Cf.  Rstp.  956. 

Mléčinee,  nce,  m.  M.  sazovitý  =»  čirMM 
úkopténáf  russula  fnliginosa.  Vz  Rstp.  1898., 
Odb.  patb.  III.  856. 

MléčU  =  kditi,  sSugeu.  Slov.  Bern. 
.  Mlečivec,  die  Milohcustel.  Vz  Rstp.  960., 
Cl.  Kv.  179. 

Mléčivfca,  nUiéivka,  j,  f..  das  Milcb- 
fieber.  Loos.,  Sm. 

Mléčivo,  a,  n.  O  Skralúpě  neb  chrástách 
na  hlavách  dětinských,  na  čele,  a  slově  u  lidi 
neumělých  m.  Sal.  5.,  10.,  241. 

Mlečka,  y,  t,  das  Mahlweib.  Ljňř.  SL 
I.  29. 

MÍéčka,  y,  f.,  rosd.  81b.  362.,  468.  - 
M.,  die  Pause.  Slov.  Bera.  —  M.,  y,  m., 
os^m.  Arch.  VII.  714. 

Mlééko,  a,  u.,  vz  Mléko.  —  M.,  a,  m., 
08.  im.  D.  ol.  X.  426.,  Tk.  VL  242.,  Arch. 
VIII.  597. 

Mléčňa  =•  studně,  do  které  se  mléko 
dává,  aby  zAstalo  čerstvé.  Slov.  Vehř.  CL 
Mléénik. 

Mléč&ák,  u,  m.  «  drtih  houby.  Mor. 
Slov.  Ssk. 

MléčĎan,  u,  m.  M.  horečnatý,  vz  Hořeč- 
natÝ  (dod.),  železnatý,  zineéna^,  vápenatý, 
o.  N.  V.  382. 

Mléčnaténka,  y,  f.,  galaxia,  rostl.    Srn. 

Mléčnatétl,  d^  čni,  miloben.  Va  Brt.  441 
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lOéteatlBa,  t,  f.,  der  Cbyloa.  Bk.,  Looa. 

Mléénatosf,  i,  f.,  Hachigkeit,  f.  Srn. 

Mlééné,  die  Milchsteoer.  Arch.  Vm.  613. 

Mlééniee.  die  Milohhalle.  Dob.  —  M. 
v  bot.  Cf.  Sohd.  n.  653.,  Mllr.  81,  —  M.  — 
mUčná  dráha.  Vz  Mléčný.  V  MV.  nepravá 
gloa«k  Pa. 

BDéčnina,  y,  {-i-die  Emnlaion.  H.  mastná, 
die  Fettemnlsion.  Sp. 

MléénoenkroTý,  Hilchxncker-.  Srn. 

Mléžnokyselý.  M.  kvašeni,  UlcheSoren- 
eihrang.  Nz. 

Mlééný.  M.  dráha.  Vz  Schd.  I.  214.,  Stč. 
Zem.  148.,  Bk.  SI.  M.  kyseliny,  Rm.  L  469., 
cukr.  Ib.  I.  572. 

Mledlvo,  a,  n.  —  mluivo.  Slez.  Sd. 

Mlťjn,  vz  Hlýn. 

Mlunek,  nka,  m.,  os.  jm.  —  M.  Jan, 
1615.  Jg.  H.  I.  601.,  Jir.  Rok.  U.  42. 

mékq.  Bž.  28.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  Ct  Src.  152.,  270.,  Krám.  Slov.,  Hospo- 
dářské noviny.  1864.  &  20.  a  21.,  Slov. 
zdrav.,  Cs.  Ik.,  Rm.  U.  412.,  Hkl.  Etym. 
187.,  Rk.  SI.  '  Stran  odvozeni  vz  Jagié. 
Arch.  XI.  808.  Sotva  z  german.,  jak  Hkl. 
myslí.  M.  sbírané,  hnsté,  Dstálé,  dojené.  Us. 
Rgl.  Nábraiky  mléka  mateřskélio.  Vz  Slov. 
zdrav.  M.  jako  kvas  (haste),  Us.  Dbv.,  kou- 
densované  £i  stniené.  S.  N.  XI.  524.  Ne- 
pravidelnosti co  do  mnoistvi  mléka  (rodi- 
ček); pMliiné  odměSováni  mléka;  nadbytek 
mléka;  úchylky  ve  množství  a  jakosti  m-ka; 
stálé  odtékáni  mléka,  galaktorrhoea ;  mléko 
úplně  schází,  agalactia  totalis;*  nedostatek 
mléka  prvotní  neb  drnhotni:  m.  má  málo 
kniióek  mléčných ;  přílii  mnoho  mléčných 
kuliček  v  mléce.  Vz  Krž.  Por.  453.-466. 
Užitek  B  mléka.  Šp.  Žlázy  m.  vypnznjicí; 
léčeni  mlékem,  Milchknr,  f. ;  zkouška,  zkon- 
Seni  mléka.  Nz.  Ik.  ELráva  naiednon  mléka 
urazila  (uménila).  U  Sadské  a  j.  Kšf.  Ten 
materské  m.  sotva  ztrávil,  už  chce  mudro- 
vati. Exc.  Na  mléko  dévče  přivésti,  připra- 
viti =  obtéžkati  Us.  Kšt.,  Vek.  Budeme 
hledět,  aby  bylo  dítě  na  jednom  mléce  (aby 
bylo  krmeno  mlékem  od  též  krávy).  Us. 
Vk.  Nedobré  iest  vino  defom,  lepšia  jest 
im  kaša  s  mliekom.  Ht  SI.  ml.  226.  Ke(f 
mlieko  zmútit  sa  nedá,  vynes  zbelku  na 
kriine  cesty,  hned  zmúti  sa  na  máslo.  Slov. 
Dbi.  Obyč.  60.  Do  mléka  se  má  chléb  dro- 
biti, ne  křičeti,  jinak  by  krávy  nedojily.  Hus. 
18.^.  482.  Po  maijánce,  dává- li  se  kravám, 
bývá  mléko  pěkné  žluté.  Hus.  Aby  krávy 
mnoho  dojilv,  dávají  jim  vodu  se  svaře- 
ného slezu.  Hus.  Ztrati-li  kráva  m.,  dávají 
ji  do  žrádla  libeček,  vratič,  petružel.  Hus. 
O  jiných  pověrách  mléka  se  týkivjicich  vz 
Mas.  1855.  179.  Nechráněné  m.  i  psi  loči; 
Na  přikryté  m.  kočky  noohodí.  Bž.  exc. 
Máte-li  m.?  Ja,  máme,  ale  ptačí  (rvbí  = 
nemáme).  Val.  Vek.  Zdá  se  mu .  do  dna 
v  mléce  tápati.  Smil.  K  čemu  chodi(  k  sou- 
sedu pro  mléko,  když  ti  doma  krávy  dojí ! 
Němc.  Prečo  sa  mlieko  cedieva?  Proto,  že 
sa  nemdže  umyt.  Slov.  Rr.  HBS.  Vz  Cep- 
kový,  Dojeni,  Dojivo,  Kéška,  Kýška,  Ku- 
řástva,  Nábél,  Hlezivo,  Sbíraný,  Sedtesko, 
Sedlý,  Zdojký.  Staroušek  s  hlavou  jako  m. 
Ds.  (^  Bchí.  L  41L  —  M.   Obilné  zrno. 


kdyi  ▼  seni  vpadne,  jako  nmře  a  v  kakés 
m.  obrati  se.  St.  Kn.  i.  28.  O  rostlinném  m. 
vt  Schd.  n.  163.  —  M-  simé,  magisterium 
solpbnris,  sira  rozředěná  vodou,  S.  N.  V. 
28.,  Šfk.  Poč.  112.,  vápenné.  6fk.  Poč.  264., 
Schd.  I.  324.,  332.,  KP.  IV.  601.,  874.  — 
SL  hadi,  vlH.  Hllr.  16.     . 

mékobUý.  M.  pěna,  Čch.  SI.  69.,  záře 
(mléčné  dráhy).  Stč   Zem.  162. 

Mlékobrádek,  dka,  m.  =  mladík,  jemuž 
ještě  mléko  po  bradě  teče,  jnnger  Lecker. 
Us.  Enrs.,  Dch. 

Mlékodámý,  milebspendend.  ZL  klasy. 

Mlékojed,  a,  m.  —  mlikojedee.  Lpř.,  Sbtk. 

Mlékojedee,  e,  m.  *»  mÚkojed,  der  Milch- 
esser.  gf.  Strž.  I.  310. 

Mlékojedy,  dle  Dolany,  Hlikojed,  ves 
a  Litoměřic  a  Kostelce  n.  Lab.  Blk.  Kfsk. 
1116..  1117.,  Rk.  81. 

BUékoseda,  y,  f.,  plumbago,  die  Blei- 
warz,  rostl.  M.  earopská,  p.  europaea.  Rstp. 
1288.,  Hllr.  81. 

BUékosedoTitý.  M.  rostliny,  plumbagi- 
neae.  Vz  Rstp.  1^7. 

Mlékosos,  a,  m.,  der  Hilchsanger  (šesti- 
nedělkám).  Bk 

Mlékosrby,  dle  Dolany,  Mlikosrb,  ves 
u  Chlumce  v  Jičin.  Arch.  II.  60.,  Sdl.  Hr. 
V.  363.,  Rk.  SL 

Mlékossavec,  vce,  m.,  der  Milohsanger. 
Lpř. 

Bnékossavý,  milohsaugend.  Lpř. 

Bllékotsi',  e,  m. »  miekoiot.    Šm. 

Bllékotok,  Tz  Slov.  zdrav. 

niékotoký,  milchfliessend.  Šm. 

niékOTiee,  Hlikowitz,  ves  u  Neveklova 
a  n  Kouřimě.  Arch.  V.  672.,  Rk.  SI. 

MlékoTod,  dnctus  lactíferas.  S.  N.  XI. 
383..  Schd.  II.  361.,  Nz.  ik. 

Mlékovoduý,  milcbfDhrend,  lactífer.  Nz. 

»^- 
MiékOTÝ.    M.  koule  lampy.  Smi.,  křen 

(omáčka),  Dch.,  boubele,  Uilchdrttsen,  tě- 
lisko, -kOgelchen.  Nz.  Ik.  M.  květ,  flor.  ver- 
basci.  U  Nach.  6th.  Cf.  Mazání  (dod.). 

BIIrDdrsTý  <-•  útlý,  zart,  scnwacblich. 
Slov.  Loos. 

Mlenlsko,  a,  n.,  sam.  n  Bognmina. 

Mlesknonti  do  ruky  =  (2e»Xnoutť.  U  N. 
Kdyně.  Rgl. 

Mleti  pojednou,  die  TiefmQllereL  Sp. 

Mletiar,  a,  m.,  der  Huhlgast.  Slov.  Ssk. 

MletiTO,  a,  n.  ==  co  se  mele,  das  Mahl- 
getreide.  Slov.  DbS.  Phl'd.  III.  463. 

Mleza,  cf.  List.  fil.  X.  330. 

Mlezavý  =  jouA:a«ý,  2dIouAa«ý.    M.  do 

£ráce.    V  Podluží.   Brt.  L.   N.  lí.  67.  Cf. 
[lezavý. 

Mlezlva,  cf.  Mledzivo,  Kuřistva,  Zdojka, 
Mléko,  Hkl.  Etym.  188.  M.  =  mléko  před 
otelením  a  první  mléko  (žluté)  po  oteleni 
krávy.  Bž.  72.,  Psčk.,  Vok.,  KS.,  ŘiSk.,  Brt., 
Křž.  Por.  93.,  Slov.  zdrav.,  List.  fil.  X.330. 
—  M.  Táhne  se  jako  m.  (o  zdloubavci).  Cf. 
Mlezavý,  Brt  D.  231. 

Mleživec,   vce,  m.  =  fMdávka   dětská. 
Slov.  Rr.  Sb. 
BIlKati  •=-  mlaáti.  Mor.  Sd.,  Vhl. 
Ml^oň,   ě,   m.  —  dítě  odrostlejší,    které 
chce  ještě  býti  kojeno.  Mor.  Brt.  D. 
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mha.  Bl  82.,  43.  M.,  nebnla,  Ž.  wit 
146.  16.,  taligo,  ib.  17. 10.  Cř.  Schd.  I.  170., 
Stč.  Zem.  621,,  Krám.  Slov.,  Mkl.  Et;m. 
209.  Suů  m.  Ccb.  Bs.  88.  Snchá  m.,  der 
HOlienrauch.  NA.  V.  884.  H.  rozejde  se, 
když  budu  zabDáua  paprslky  sluDečnými. 
BO.  —  BL  doDDÍ,  hemeralopia,  nočni,  ny- 
culopiit  (nemoc  očni).  Schb.  Vz  Slor.  zdrav. 
—  M.  =^  mlýn  u  Telče. 

Mlhatý,  oebelreich.  Dch. 

Mlhavilté,  é,  n.  =  mlhaei  mUto.  Poaol 
z  Budce  1884.  194. 

Mlhavosf,  i,  f.,  die  Nebeligkeit.  Dk. 
Poet.  162. 

Mlhavý.  M.  přelnd,  Vrch.  Hytb.  L  219., 
pojem  (undeutlich,  anklar),  Has.  1880.  idl., 
obi)ay,  Šml.  I.  87.,  Šero  dávnovčkusti.  Smi., 
dálka,  Pusp.,  podoba.  Lpř.  Vz  Mlhový. 

mihnouti,  cť.  Lůt.  fil.  X.  330. 

Mlhodechý,  nebelhaachend.  Eki.  Td. 
17tí. 

Mlhohvézda,  y,  f.,  Nebelstern,  m.  Pl. 
1.  107. 

Ulhomrak,  a  m.,  Nebelwolke,  f.  Pl.  I. 
310. 

Mlhoobraz,  u,  m.  K^eta  jako  m.  v  dálce 
se  šediví.  Pl.  II.  416. 

MlhoMSe,  e,  f.,  das  Nebelreích,  der  Hii- 
des.  Orfea  jsi  doháněla  k  bránám  m-8e.  Pl. 
I.  157. 

Bllhostřibro,  a,  n.,  das  Silber  wie  im 
Nebal  glánzend.  Pl. 

Mlhoieřf,  D.,  das  Nebeldnnkel.  Pl.  1.  85. 

Mlhotkaný;  -án,  a,  o,  aas  Nebel  ge- 
wohen.  M.  roucho.  Dk.,  Vrch. 

Mlhotvorný,  aebelerzeageod.  H.  přistroj. 
KP.  V.  127. 

MlhoTatosf,  i,  f.,  die  Nebeligkeit.    Sm. 

Mlhovina.  Cf  Stč.  Zem.  148.,  MS.  296., 
bchd.  I.  257.,  258.  M.  planeUroi.  8.  N.  V. 
389. 

Mlhovitý.  M.  hvězda,  lesk,  vlasatieo, 
světlo,  Stč.  Zem.  148.,  156.,  157.,  249.,  ideál, 
Vlč.,  háv,  Vrch.,  obraz,  Dk.,  den.  Tbz. 

Mlhový.  M.  duba,  Vrch.,  tma,  Kká., 
ěepice,  Posp.,  světlo,  vrstvy.  Stč.  Zom.  163., 
629. 

Mlhozmat,  u,  m.  =  chaos.  Pl.  I.  165. 

Mliazga,  mliadtga,  y,  f.  =  miazga,  mizga, 
miza.  Slov.  Bdi.  193.,  Loos. 

Mliazgatý  ^  mítatý.  Slov.  Loos. 

Mliazgotok  =  mizotok.  Slov.  Loos. 

Mliazgový  —  miiový.  Slov.  Lous. 

Mliaždif,  il,  ěn,  čui,  qnetschen.  Toto 
mUtidlo  zrno  neinliaždi.    N.  Hlsk.  IV.  278. 

Mlié  =  míč.  Us  Rgl. 

Mličačka,  y,  f.,  eio  Milcbuiaul.  U  Olom. 
Sd. 

Mličák,  a,  m.,  der  Milcbner.  —  M.  = 
mWcaf.  U  Olom.  Sd. 

Mličatka,  y,  i.  ^  mUkafka.  U  Olom. 
Sd. 

Mličarha,  ě,  f.  =  mlékárna,  Milchkam- 
mer,  f.  LaS.  Tč. 

Mliiek,  čka,  m.,  mlýu  a  Hodonina. 

Mliieh,  čně,  r,  =  čepička  jako  punčocha 
VKudu  se  střapečkem.  Mor.  Kmk.  II.  95. 

Mtičiuek,  nku,  m.,  vz  Mlíček. 

Mličiti  ^  dojiti.  Služ.  Krávu,  kčro  mnoho 
tyči,  málo  mličL  VSlz.  L  221. 


MUiiiák,  a,  m.  ==>  vtalý  koeft.  Mor.  Hrb. 

Mliinik,  a,  m.,  vz  Mlěčoik. 

Mliéný,  vz  Mléčný.  Us.  Dch.,  Tě. 

Mií«orka,  y,  L  -  mltkařka.  Lai.  Tě. 

Mlíčovice,  dle  Budějovice,  Millesehits, 
ves  a  Vranova  na  Mor. 

Mlieé,  e,  m.  ■>■  rybí  $amee.  Slov.  Néme. 
IV.  422.  -  M.  h(naa,  vs  Mléč,  Kochlatý. 
Němc.  IV.  410.,  SI.  ps.  241. 

Mlieélvka,  vz  Mléčivka.  Loos. 

Mlleínatlna  ^  tnIičnatifM.  Slov.  Loos. 

Mlieéiiica,  e,  f.  =  mlíiHi<x.  Slov.  ťhlU 
m.  8.  294 

Mlieinik,  u,  m.,  das  MilohgeiSss;  der 
Milcbzabn.  Slov.  Loos. 

Mlieénoaf,  i,  f.,  die  Milcfaig^teit ;  der 
Miluhsaft.  Slov.  Loos. 

Mlikái,  e,  m.  .=  wliAki  rýha  (samec). 
Us  Rgl. 

Mlikujedy,  vz  Mlékojedy. 

Mlíkomér,  n,  m.,  vz  MlékomSr. 

Mlikosrby,  vz  Mlěkosrby. 

Mlikovice,  dle  Budějovice,  vz  Mléko- 
vice.  Blk.  Kfbk.  156..  Rk.  SI. 

Mliti.  Bž.  184 ,  Šf.  m.  495.,  501.,  list. 
fil  1883.  138.,  Mkl.  Etym.  186.  Mleti  molere 
aii8  melti,  I  se  přesmyklo  a  e  se  dlouiilo 
v  é.  Mkl.  aL.  2.  —  abs.  Chléb  mlen  bnde. 
Prur.  11.  a.    Aby  mohlo  mleno  býti.    Výb. 

II.  175.  Tak  to  nemele  <»  nejde.  Brt.  D. 
231.  Koza  mele,  ovea  uůka  seje.  S8.  P. 
742.  Chce  dříve  nu,  nei  nasypal.  Sk.  Mel, 
dokud  vodurfnái,  schmiede  das  Eisen,  so 
lange  es  heiss  ist.  Us.  —  koho.  Zima  bo 
mele  (drobí).  Us.  Sd.  —  tím  (kam).  Koza 
mele  ocasem.  Us.  Brt.  A  to  tele  hlavu  mele. 
SS.  P.  622.  Odepsala  stará  baba  penzlikem, 
že  prý  do  nich  (do  znbA)  tuze  melu  jazy- 
kem. Ib.  612.  —  naft.  Mel  ui  na  chléb 
bily,  mináHku  1  Brt.  P.  80.  —  Jak  dlouho. 
Mlel  bodně  dlouho  (byl  ve  vězeni).  Ve 
výcn.  Čech.  Kit.,  Bspd.  -  kde  (Jf^ts).  Me- 
lete pSeuici,  ječmen  a  oves  na  jednom  slo- 
ženi (mluvíte  páté  přes  deváté).  U  Rychn. 
Slud  te  mele  ve  mlýně  v  ;na)  hmbii  monko. 
Anth.  11.  419.  —  se.  Vz  M.  ois.  Vlo«ky 
(Scbneeflocken)  se  melou  (treiben  wirr  bér- 
ům). Dch.  Kde  se  mele,  tam  se  práti.  Dch. 
Buď  si  voda  kalná,  jen  kdyi  se  mele.  Bi. 
exc,  Lpř.  Af  se  mele  (melou),  jak  cbee 
(chtějí),  co  je  nám  po  tom  ?  Us.  Na  Hané. 
Wrch.  Jak  se  ten  svět  mele,  tak  se  mele. 
Brt.  D.  231. 

Mlivo,  cf.  Mkl.  Etym.  186. 
Mlizek,  zka,  m.   Ten  člověk  je  jako  m. 
(Spatný,  seschlý).  V  Kunv.  Msk. 
MUžkoTský,   ébo,  m.,  dvůr  n  Veltnu. 
Mlkavý  =prátdný?  M.  klas.  Slov.  PhlU 

III.  451. 

MIklý,  cf.  Mkl.  Etym.  187.  Odpovědé 
nizkým  a  mlklým  hlasem.  Troj.,  Výb.  II. 
136. 

MIknonti.  Mkl.  Etym.  187. 

MIkot,  u,  m.  ^  ndócHÍ.  Tíž  zvládla  sieňoo, 
m.  tupý,  že  mnSky  přelet  by  si  ěul.  Slov. 
Phr_d.  VL  256. 

Mlkvota.  y,  f.  ^  eamlklori.  Slov.  K. 
Nov.  1888.  52. 

Mikvý,  vz  Vkl.  Etym.  187.  M.  ino. 
Hdž.  Šlb.  30. 
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Mli,  fnlgnr.  V  MY.  nepravá  glo8M.  Ps. 
Minář,  e,  m.  =  mlynář.  V  Plzeň.,  v  Plas- 
ska.  Prk. 

MlnáMk,  u,  m.,  MinaHk,  mlýn  u  Blatné. 
—  M.  —  holob  svěUé  barvy.  U  N.  Kdyné. 
Kgi. 

Mlnraka,  7,  f.,  der  Kompas*,  die  Draht- 
ludel.  Sm. 

ninéti,  ěl,  éoi,  elektriscb  werdeo.  Dám-li 
ielezoÝ  břebik  do  vody  a  necbám-li  bo,  aby 
rezivěl,  bade  m.  Kv.  1870.  315. 

Mlsný  ==  ekktrieki^.  M.  proud.  Kodym, 
Kv.  1870.  816. 

mino,  a,  n.  -°  eUktfina.  Kodym.  Vz 
Hlono. 

Mluoplodný,  Elektricit&t  erzeagend.  M. 
přUtroj.  Kv.  1870.  317. 

Mlnoplozi,  n  -»  co  plodi  mino.  Kv.  1870. 
;»1J. 

ninoTéda,  y,  f.,  die  Lebre  von  der 
Elektticieftt.  Kv.  1870.  326. 

BUnozpytee,   tce,  m.,  der  Foracber  im 
Gebiete  der  Elektridt&t.  Kv.  1870.  316. 
Mlnozpytný.  M.  nástroj.  Kv.  1870.  316. 
Mlocok,  ckn,  m.  =  teUci  pupek.    Slov. 
Br.  6b. 

BUoiik,  a,  m.  H.  brejlový,  salamandrina 
perspicillata,  der  Brillensalaniandcr.  Brm. 
tu.  2.  36.-96. 

Miodynée,  ňca,  m.  =  mládtnec,  ienieh. 
Uí.  Té. 

BUok  jeskynní,  proteus  angninens,  Dch., 
mexicky,  Kt.  1869.  142.,  obrovský,  crypto- 
brachns  japonicna,  8.  N.  V.  968.  b.,  úhoři 
(AhoHk),  ampbiama,  vz  Ott.  II.  I9i>.,  pNino- 
zuby,  amblystoma,  Ott.  II.  86.,  Šupinatý, 
lepidosiren.paradosa.  8.  N.  XI.  498.,  Scbd. 
11.  132.,  489.,  podélnoznbý,  mezoodon,  der 
L&ogenzahnler,  černý,  der  Mobreiisalaman- 
der,  polcovicý,  s.  ichtyoideus,  ťiscbmolcb, 
pulcovitý,  krytoiábrý,  cryptobranchiator, 
Fiscbling,  iabernatý,  a.  phaoerobrancbiatas, 
der  Kiemenfiacbling.  Brm.  IIL  2.  77.,  7a, 
b2.,  108.,  106.,  111.  Cf.  Krám.  Slov 

BUokoTitý,  molcb-,  salamanderartig.  H. 
obojtiveloik,  ryba.  8.  N.  V.  963.,  XL  624., 
NA.  V.  623. 
Mlokyts,  y,  t,  die  Baebweide.  Lai.  Té. 
Mlouska,  y,  f.  »  mUa.     U   Zábřebu. 
K6k. 
BIloTinft,  v  z  Mlov. 

Mlovitl  '=  mluviti.  Hlovil  jest  Hospodin 
k  MojiieSovL  Ev.  olom.  124. 

MIH.  List.  fil.  X  328.  Bylof  ma  pravým 
mlsem,  když  . . .  Vli. 
MIbs,  y,  f.  °=  jm.  kozy.  Hrts. 
BUmI,  a,  mlsala,  y,  m.  '^  mlsač.    Us. 
Sd. 

Mlsanlna,  y,  f.,  das  Naschwerk.  PbPd. 
IV.  295. 

Mlsati,  aind.  mari,  mráati,  berObren.  Hkl. 
aL.  262.,  List  fil.  X.  328    Mkl.  Etym.  187. 
Mlsavy.    Nikdy  nebaď  m.,  abys  nebyl 
cbnravý.  Sb.  lič. 
Mlshnba,  y,  m.  =■  mlsoun.  Us.  Msk. 
Mlsná,  y,  t,  sam.  n  Liiova. 
MlHUlca,  e,  f.  »  mlsná,  die   Niiscberin. 
Slov.  Bern.,  Zbr.  Bij.  6. 

Mlsnotina,  y,  f. »  pamlsek.  U  N.  Kdyně. 
Bgl. 


Mlsný,  vz  Kvároý,  Paikrtný,  Kvámik. 
Mlsný  bo  booi  •-  chtél  by  rád  mlsati.  O  Olom. 
Sd. 

MlsoA,  é,  m-  =  tnlsoun.  Brt.  D.  148. 

Mlsotný  ^  mis**ý-  H.  páni  kopují  drabo 
indické  bnlzda.  Sokl.  1.  380. 

Mlsoonka,  y,  f-  *°  mlsaika,  mhniee.  Ds. 

Mlsout,  a,  m.  ->  mlsoň.  Us.  Ebr.,  Ki{., 
Kos.,  Dvd. 

Mlt,  i,  f.  =  práídná  sláma.  U  Stadence 
v  Chotéboř.  Neud. 

MInna.  y,  f.  =  mhtno.  Tyl,  Kv.  1842. 

Mlnnlti,  il,  in,  éni.  Bude  pěkná  cbvila, 
lebn  sa  mlunf.  Slov.  Němc.  IV.  441. 

Mlunný.  Jest  i  mlnnná  či  světlo  vydá- 
Tajici  ryba,  milvus   milvago.   Koll.  St.  649. 

MInnochov,  a,  m.,  der  Elektropbor.  Sm. 

Mlunolééebný,  elektrocbemiscb.  Sm., 
Rk.,  Loos. 

Mlunovodní,  hydroelektrisch.  Šm.,  Rk., 
Loos 

MluuoTý.  M.  mračno.  NA.  V.  S68. 

Mluskatl,  mlusknút  ^-^^  pohlavkovati,  obr- 
feigen,  u  Histka,  Škd.,  tloucL  Vz  Mlask- 
nouii.  Cigán  Vajda  cbtpál  kýéku,  cigánka 
bo  mlusk  po  pysku.  Brt.  Km.  1886.  636. 

Mluv,  u,  m.,  vz  Mluva.  Ztratil  nadobro 
mluv.  Smi. 

Mluva,  vz  Mkl.  Etym.  187.  M.  boboslu- 
žebná.  Hnoj.  6.,  spisovná,  Schrittspracbe, 
básnická,  Us.  Pdi.,  charakteristická, připadni, 
přesvědčivá,  vnitřní  pravduu  uživeni,  Mus. 
1880.  271.,  uilecbtilá,  vybrouSená,  uhlazeni, 
Us.,  posuíky,  očima,  Dk.  P.  93.,  stilisovani, 
Dk.  Aesth.  243.,  oči,  Dk.,  Kká.,  rukou,  Dk., 
lidu  ťi  obecni,  Nz.,  dětská,  vz  Brt.  Dt.  17. 
Ohtová  m.  2.  wit.  118.  140.  Mluva  členiti, 
obrazná.  Jg  SlnosC  62.,  79.  Ky7.os(,  lahoda 
mluvy.  Mus.  1880  271.  Stupeň  mluvy:  čito- 
slovný  (ioterjektionalni,  patbognomický), 
zvukodobný  (onomatopoeický),  přemitaci 
(reflezivni).  Dk.  P.  93.  PakU  jest  prodala 
muže  majici  (vdáni)  a  ve  dsky  vlužils,  do- 
kudž  jest  muž  živ,  nemá  o  tom  mluvy.  Púb. 
II.  328.  Bujný  oř  jest  mluva  naie  atd.  Č. 
Rž.  XCU.  U  tom  by  mohla  m.  býtL  Krist. 
M.  ptači.  Vz  Brt.  v  Km.  1886.  358.  a  nisl. 
O  bisnické  m.  vz  v  Vor.  P.  11.,  o  rýsosti 
mluvy  v  Vor.  St.  16.,  o  jej!  určitosti  ib.  20. 
O  původu  a  vývoji  mluvy  vz  List.  fil.  I. 
4.  n.  —  M-,  der  Dialekt,  die  Mandart.  M. 
toskánská.  Mour.  Cvič.  kn.  6. 

Mluvač,  e,   m.  <=  mluvič,  řečník.    Slov. 
Bern. 
Mluvce.  Bnob  pravdy  m.  jest.  Hus  L  86. 
Mluvil,  loqaens.  Ev.  olom.  825. 
Mluvebný,  sprechbar.    Dk.  Aestb.  243. 
Mluveni,  eloquium.  Ž.  wit.  17.  81.  M.  po- 
spolité (konversace).  Us.  Pdl.  Krilké  a  múdré 
m.  nepřicbázá  k  pohaněni.  Tč.  Jestli  žádái 
m-nim  svým  jiným  býti  milým,  mluv  zřídka, 
moudře  a  málo   v  přiležité  chvili;   K  pěk- 
nému m.  pridaj  i  činěni,    (llč.   I.  818.,  II. 
104.    Pod  m-nim  leslivým.   Alx.    K  poslou- 
cháni  budiž  prvý  a  ke  mluvjsní  posledni. 
Exc.   Proto  sv.  Kateřina  m.  (řeč)  neztratila 
(když  ji  jazyk  vyřízly).  Pass.  mus.  350. 

Mluvený;  -en,  a,  o.  M.  věo,  Pč.  11.,  řeč 
(opak:  zpivani).  Us. 
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Mlnvi,  n.  =  mluveni.  Podlé  způsobu 
tebdejšibo  mlayi.  BR.  II.  21.  b. 

Mluvldlo  •=•  ústroj  mlnvioi.  Nz.  M -dla  — 
řada  ústroji  lidských,  která  obstarávají  k  mla- 
veni  potřebný  dechový  proud,  překážky  to- 
hoto proudu  a  ozvuku  (resonanci).  Vz  List 
fil.  1888.  15.  Podlé  m-dla,  jimi  se  hlavné 
ólánkuji  (éi  podlé  uilánkovánl)  jsou  sou- 
hlásky 1.  nepodnebné,  2.  podneDné.  Bž.  12. 

BIlaTilkoTatl,  leere  Phrasen  maoben. 
Šm. 

Mluviitě,  6,  D.,  xi  loyioi',  pulpitům  v  di- 
vadle). Ndr. 

MloTiti,  cf.  Šro.  202.-207.,  List  fil.  X. 
329.  —  abs.  Věc  mluvi  sama.  Us.  Podával 
Jsem  mu  20  zl.  Nechtěl  ani  m.  Os.  Kdo 
miuvi  oči  semřiie  a  tváf  dolov  svá  p4iniie, 
pyiný  jest;  Kdo  mluví  drže  tvář  ladné  aneb 
slov  poslúcbá  snažně,  což  ti  praví,  tot  pravda 
jest;  Kdo  mnoho  mluví,  neustavičný  jest  a 
lživý;  Kdu  skupě  znenáhla,  k  tomu  se  jest 
můdrosf  stáhla;  Kdo  mluví  vrtě  okem,  hleď 
mu  v  oči:  ztratllit  miem,  nevěř  jemu.  Výb. 
I.  959.  Proti  všemu  Uk  mluvíc  (.^tak  řka) 
světu.  Pal.  Mluv  každý,  co  by  jej  ctilo.  Us. 
Bž.  —  co.  Husí  se  málo  m.  a  mnoho  říci; 
Ué  se  prostředně,  mluv  málo  a  slyS  mnoho ; 
Kdo  mnoho  mluví  a  málo  rozumi,  dává  své 
oslovFtví  náležitě  k  seznáni ;  Člověku,  ienž 
mnoho  mluvi,  scházqi  obyč.  skutky.  Uxc. 
VSeho,  co  tíÍ,  nemluv.  Kom.  Děti  a  blázni 
mluvi  pravda.  Us.  Dk.  Co  nesluSi  učiniti, 
nesluíi  též  m.;  Kdo  mluvi,  co  vi,  svých 
vad  se  doví.  BÍ.  exc.  Pyíoý  mluvi  mnoho 
a  nic  nevi  a  toho.  Tě.  exc.  —  koma.  Mluv 
si,  mluv,  kannet  lange  reden.  Pa^  ji  m-ly 
(byla  čilá,  rozumná).  Němc.  IV.  262.  Je  se 
králi  m.;  Tehdy  jeho  rada  poče  jemu  m. 
Výb.  n.  41.,  42.  Že  jest  mu  mluvil  žid: 
Milý  . .  .■  Hikuiái  osobně  konfielóm  mluvil, 
že  . .  .  MB.  Tě.  27.,  151.  A  bude  m.  kme- 
tem toho  miesta.  BO.  Nemohl  jsem  vám  m. 
jako  duchovním.  Hus  III.  87.  Škodně  jim 
mluviec  kteréžkoU  řeči.  Št  Kn.  Ž.  114.  Cf. 
Brt.  S.  3.  vd.  190.  —  na£.  M.  na  koho  == 
nadávati  mu,  kárati  ho,  něco  mu  vytýkati. 
Mor.  Sd.,  Brt  D.  231.  M.  s  někým  na  od- 
ražku (tonem  nepřátelským).  U  Kr.  Hrad. 
Kíf.  Jestliže  jest  co  mluveno,  není  mluveno 
na  žádnu  osobu  zejména.  List.  z  r.  1532. 
Mns.  1880.  498.  Hlnvii  na  mne.  Žk.  441, 
Na  ten  kus  mluvi  sv.  Jan  zlatoústý  takto; 
Proti  takým  mluvi  sv.  Jeroným  na  to  slovo; 
Meodmlúvíi-IL  když  sě  na  ten  hřieoh  mluví. 
Hus  I.  19.,  27.,  247.  Sv.  Augustin,  mluvě 
na  ono  čtení,  die . . .  Št  Kn.  é.  146.  —  kam. 
Mluvila  do  něj  (m. :  do  něho)  jako  do  dobu 
(mnoho).  Us.  Němc.  Ač  do  ni  zle  (=  mnoho) 
mluvil,  přece  ji  nepřeminvil.  Us.  M.  někomu 
něco  T  ucho.  Vz  M.  co  kde.  —  k  čemu 
(oě,  o  ěem,  Jak  dlouho).  Příroda  k  dí- 
těti od  útlého  mládí  mohutně  mluvila.  Pta. 
Mluvi  k  jejich  straně.  Us.  Vk.  Slzy  ty  více 
mu  m-ly  k  srdci  než  vieliký  dAvod  rozumu. 
Smi.  L  41.  Potom  jsme  se  ptali,  což  oni 
k  tomu  minvie.  N6.  Tě.  113.  A  když  mne 
odbude,  mám  k  němu  více  m.  Pílh.  I.  131., 
191.  K  terýmžto  svědkům  jest  to  od  téhož 
Jana  mluveno.  1586.  Mas.  1883.  148.  Kdy- 
bychom v  tom  (iuále)  neianovali,  my  by- 


chom k  němu  (Oodráikovi)  jinak  o  to  m-K. 
1466.  A  když  oni  otjidechn,  poče  Ježil  m. 
k  zástupům  o  Janovi  Hus  II.  14.  Poče 
k  sobě  sám  m.   Alx.    Jistě  že  bych  chtěl 

0  to  k  zemi  m.  a  o  své  bych  jistě  mluvil. 
Výb.  II.  1267.  -  o  iem  (co  Jak.  kde, 
8  kým).  Z.  vit.  86.  3.  M.  o  něčem  s  na- 
dšeoim.  Vlě.  Nemluv  o  mně,  co  o  mně  ne- 
vii,  rci  dřivé  o  sobě  a  pak  můžeě  i  o  mně 
m. ;  Kdo  chce,  aby  o  něm  dobře  se  mlu- 
vilo, ten  a(  o  jiném  nic  zlého  nemluví.  Exc 
Když  před  tebú  někdo  mluví  o  nějakej 
věci,  nemluv  k  němu,  dokáď  on  své  nedo- 
koná. Glě.  II.  173.  O  lidech  m.  Arch.  I.  9. 

1  jiné  věci  ieředné  čioie,  o  nichž  mrzko  m. ; 
Zle  m.  o  někom;  Aby  rády  o  Bohu  m-ly; 
Což  člověk  rád  přemítá  v  srdci,  o  tom  rád 
mluvi ;  O  tom  chci  m.  jinde.  St  Kn.  é.  8., 
38.,  112.,  27.  —  Jak  (adv.,  instr.,  $  Um, 
skrze  eo,  i  čeho,  nač,  v  čem,  kawt,  bet  itho, 
pod  čím).  M.  plně,  vlastně,  ůrvvečně,  dvorně, 
nejasné,  zmateně,  zdloaha,  planě,  bezbožně, 
nevážně,  stilliBovaně  (Dk.  Aesth.  243.),  pathe- 
ticky,  hlasitě,  Septmo,  rakůslcy  (át),  sběžně 
a  s  bezvadným  přizvukem  francouzsky,  ne- 
nucené, plynně,  přervaně,  s  někým  přátd- 
sky,  s  výmluvnosti,  s  nadieaím,  s  velikou 
horlivosti,  o  kom  s  uctivosti,  několika  ja- 
zyky, k  někomu  řečí  neznámou,  žertem,  d* 
pravdy,  nějakým  nářečím,  posly,  pěknou 
ceitioou,  pevným  hlasem,  jako  z  nuceni, 
někomu  z  duie.    m.  s  (z)   cesty    (nemístně, 

Eomateně,  z  opilství).  Us.,  Výb.  II.  32.,  Hrts., 
ik.,  BR.  II.  39.,  Št,  Kká.,  Osv.,  Vrch.,  Vlč., 
Lpř.,  Šml.,  Kmk.,  Dač.  I.  48.  Mluví  prstem. 
Vz  Noha  (dod.).  Mluvi,  jako  když  prd  osolí ; 
na  dluh,  za  groš  do  konve  (mnoho),  jen  aby 
huba  nestála.  Us.  Tkč.  Tak  rouhavě  na  ten 
rozum  bezbožní  mluvivi^'-  ^^  H-  ^'^  *- 
M.  jakoby  zlata  nkr^oval  (málo),  jako  když 
pilou  řeže  (drsně,  kousavě,  zlomyslně).  M. 
z  cesty  <='  nesmyslně.  Us.  B^l.  Mluvi,  jakoby 
to  ze  sebe  sypal  (rychle).  Us.  Vk.  M.  na 
dluh  «->  zbytečně.  Us.  Kdo  chce  pěkoě  m., 
musí  pěkné  mysliti.  Sb.  uč.  Mluv  málo  a 
rozumně.  Kmp.  Mluv  pěkně  do  oči;  Jemu 
je  snadno  m.  Us.  Dch.  Taková  tvář  mluvi 
živým  přikladem.  Osv.  L  56.  Abyste  uměli 
lidu  m.  pořádnou  řeči.  St  Kn,  i.  Nemodlili 
se  kněz  při  křtu  dobře  ^Věřim  v  Boha"  u- 
kove  dítě  prý  po  celý  život  ze  spáni  mluvi. 
Mus.  1853.  472.  Poněvadž  oni  osobami  svými 
z  srdce  mluvíce  ústy  sú  vyznali,  proč  .  .  . 
1532.  M-li  páté  přes  deváté  (smaioně).  Ua 
Na  vietr  m.  BO.  M-la  mu  na  potkini.  Ebr.  • 
Nemluv  mi  na  hanbu  mnoho.  Mat  v.  SU7. 
Na  plné  kolo  m.  (nahlas  a  p.).  Us.  Oth.  H. 
v  hádankách,  in  Bátbseln  sprechen,  dnnkeL 
Lpř.  SI.  18.  Die  Km.  1880.  319.  Upe:  há- 
dankami. Mluvili  v  obrazich.  Mluvil  k  némn 
v  tomto  tonu.  Šml.  M.  někomu  do  duie,  do 
svědomí,  Us.  Sd„  bez  bázně,  Us.,  po  tichu, 
po  lidsku.  Us.  Kdo  mluvi  bez  míry,  nedá- 
vej mu  viry.  Us.  Tč.  M.  skrze  nos.  Osv.  V. 
543.  Coj'  mluvil  skrze  proroky.  Št  Kn.  i. 
14.,  16.,  Hus  I.  60^  47.  Prorokové  mlavili 
božím  naučením.  Hus  I.  60.  O  něčem  pod 
žertem  m.  Smi.  I.  48.  Mluvi  lépe  než  němý. 
Us.  Dř.  Mluví,  až  nii  rostou  (pHlU  moobo). 
C    Netoliko  moudrost  moudře  m.,  leě  ▼#- 
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déti,  kdy  neminvití  •  mlčeti.  HkS.  —  kdy. 
Jak  dlouho.  Když  b  nim  mluvime  na  mo- 
dlitvách.  St.  Kd.  i.  48.,  182.  M-li  do  dvou 
hodin  na  noc.  Bl.  Mluv,  dukud  poalouchaji. 
Lpř.  exc.  Aby  sa  jidlem  (při  j.)  málo  m-li. 
\fb.  II.  1426.  —  proé.  Nemobu  m.  od  li- 
tostí.  Ub.  Bž.  Tři  dni  od  bolesti  nemluvil. 
Bruncvlk.  M.  proti  nékomu  z  závisti,  pro 
dar  neb  pro  bázefi.  Hus  I.  222.  Máiezv 
mlavi  pro  to,  ie  . . . .  german.  m. :  svědči, 
ie . . .  Brt  —  oditnd:  ■  řečniStě.  Us.  Pdl. 
MlDvi  %  něho  žárlivost.  Us.  Něco  velkého 
fflluvi  t  tahů  tvých.  Vrch.  Mlavi  t  něho 
fnrie.  Sá.  štěstí  rodinné  z  kresby  tak  libezně 
k  duSi  mluvici.  Šml.  I.  43.  M.  jako  z  par- 
tesů  — pěkné,  plynně.  Us.  Kif.  Jenž  (duch) 
z  jeho  úst  mluvieie.  Pass.  I  minviechu  z  sv. 
pisma  mezi  sebů.  Žvt  otc.  59.  a.  Hlaviec 
spolu  z  iaimóv.  St  Kn.  S.  112.  (11.).  — 
proti  komu.  Proti  torna  Maraie  mluvilaj 
teby  se  těch  mnoho  nailo.  NB.  Tč.  Proti 
mné  neroď  m.  Žk.  881.  Mluviti  proti  komu, 
Chč.  Mas.  1880.  641.,  proti  Bobu,  Št.  Kn.  S. 
171.,  proti  Bohu  kfivů  řeč.  Pass.  Mluvi 
proti  blížniemu  z  závuU.  Hus  I.  222.  Když 
zle  mlaviS  proti  komu,  zlé  poslúchat  mnsii. 
Us.  Tč.  —  od  koho  -^jeno  jménem.  Kto 
jest  od  něho  mluvil.  Arch.  Vil.  43.  M-la 
8  vámi  ode  moe.  Ib.  VII.  385.  a  j.  HikeS 
jest  pHstúpil  před  nás  i  mluvil  jest  od  ni 
pH  jeji.  NB.  Tč.  96.  Mluvil  se  mnů  od  své 
teny  o  ten  dil.  PAb.  II.  440.  Řečnici,  kteři 
ot  fidi  mluvL  Vi.  XXVIU.  Zná.  ie  sám  od 
sebe  nemluvil,  než  od  toho,  od  koho  mlu- 
vil; Mluvil  vůli  toho,  od  kohož  mluvil.  1529. 
Mns.  1880.  493.  —  8  kým.  Mluvil  se  mnú, 
jak  by  zlata  akngoval  (krátce,  skoupě).  Us. 
Brt  Mlavi  s  rohem,  s  lucernou,  s  patníkem. 
Vz  Opilý.  Us.  Sladce  s  kým  m.  Výb.  U. 
20.  Aby  jen  to  myslila,  co  mlavi  s  Bohem, 
át  Kn.  8.  48.  —  oi  (s  kým,  od  koho,  kde, 
komu).  Jim  o  to  mluvil;  Tu  s  nim  mluvil 
o  ty  všecky  artikule;  Mluvívali  o  život 
křesfanský.  Bl.  Živ.  Aug.  12.,  40.,  67.  Kte- 
rak o  tom  m.  měli  před  králem.  Let  295. 
A  o  ten  dluh  jest  s  niem  Izák  m.  chtěl  před 
Maikem;  Nechtěl  bycb  oň  m.  jako  o  tako- 
vého neilecbetnika.  NB.  Tč.  4.,  12.  I  s  nim 
o  to  m-Ii.  Pč.  37.  Nemá  o  to  býti  mluveno; 
O  to,  oč  jsú  8  nim  smluveni,  o  to  nechce 
pioti  Dému  m.;  Jeito  o  ten  knoň  mluvili; 
A  mluvil  se  mnú  od  své  ženy  o  ten  dil. 
Půh.  I.  209.,  807.  n.  274.,  440.  (16.,  209., 
228.,  447.).  Mluvil  a  nim  o  to.  Žer.  Záp.  II. 
60.  --  eo  T  iem  (cf.  eo  kde).  Matka  ve 
věci  srdce  jeho  své  sldvo  m.  bude.  Šml.  — 
kde:  v  hromadě,  ve  scfaAzi.  Us.  Lpř.  Co 
T  ucho  m-li  jste  na  ložech,  hlásáno  bude 
na  střechách ;  V  jednom  kraji  Čechové  jinak 
mlnvie  a  v  jiném  jinak.  Hus  I.  85.,  II.  440. 
Kde  se  mnoho  mluvi,  málo  se  plni.  Sb.  uč. 
Kde  dva  mluvi,  tam  třed  nepřistupuj.  Bž. 
exc.  —  se.  A(  se  mluvi,  co  se  mlavi,  jest 
přece  tomu  tak,  man  rede,  was  man  wolle. 
Uch. 

muTltý.  Obyčqi  m-mu  lépe  odpovidatL 
Si.  U.  82. 

Mluvlvo,  a,  n.,  der  Sprachsatz,  -vorrath. 
Nevystihli  bohatost  m-va.  Dk.  Aesth.  38., 
301. 


Mluvkářství,  n.,  die  VielredereL  Čm. 

MluTkyné,  ě,  f..  die  Sprecherio.  Nečas. 

Mtuvni  obraty,  Dk.,  okrasa.  Vj. 

Mluvnice  je  nauka  o  mluvě  či  řečL  Bž. 
I.  M.  se  děli  a)  v  hlásko ilovi,  b)  tvaroslovi 
a)  o  tvořeni  kmenů:  kmenoslovi,  fi)  o  ohý- 
báni (skloňováni  a  časováni)  a  ^)  o  původu 
slovci  neohebných  (tvaroslovi  ve  smyslu 
užěim)  a  c)  v  skladbu.  Vz  vice  v  Gb.  Uv., 
Jg.  H.  1.  708.,  HS.  Dod.  1.  128.,  267.,  370., 
Jg.  Slnosf .  6.  M.  historická.  Vz  List.  fil.  U. 
208.  Zná  m-ci.  Vz  Opilý.  Us.  Sn. 

nilunickoBlovnleký  důvod.  Koll.  lU. 
254. 

MluTnieký.  M.  správnost,  KB.  1.,  vý- 
klad. Us.  M.  stránka  v  jazycích.  Vz  Src. 
388. 

MluvnictTi.  Vz  Jg.  Slnost.  6.,  69. 

MtuTniéiar,  a,  m.,  der  Orammatiker. 
Slov.  Mt  S.  I.  85. 

MIttvniénik,  a,  m.  —  mluvntít.  ám. 

Mluvník,  der  Grammatiker.  M-ci  se  sváři. 
Šf  III.  262.  —  M  ,  u,  m.  =  okénko  k  rot- 
mluvi,  das  Sorechfenster.  Sp. 

Mluvný.  Mezi  mluvnými  vieoe  mluvoéjii 
jsú  méně  ažitečnějii.  Hus  I.  271.  M.  očí. 
Jrsk. 

MluTobadai,  e,  m.,  der  Spracbforscber. 
Št.  III.  577.,  590. 

Mluvobádání,  n.,  die  Sprachforschang. 
Šf.  m.,576. 

MluToiásf,  i,  f.,  vz  násl.  Dk. 

Mluvočástka,  y,  f.  M-ky  jednoslabičné. 
Dk.  Poet  832. 

Mluvohudba,  y,  f.  Slovanská  m.  C.  Kn. 
S.  190. 

MIuToobraz,  u,  m.  Aesthetický  m.  Ott 
I.  293. 

MluTopisec,  sce,  m.,  der  Grammatiker. 
Zákonniky  mnozi  berou  býti  déjepravce  a 
msre.  SS.  I.  167. 

Mlnvorys,  u,  m.,  der  Spraohcharakter. 
Dk.  Poet  528. 

MluvO!«loví,  n.,  die  Pbraseologie.  M.  bá- 
snické. Dk.  Aesth  416. 

MluTOslovný  =  fraseologický,  pbraseo- 
logiícb.  Nz. 

Mlavospojeinosf,  i,  f.  Vz  Jg.  Slnosf. 
71. 

MlnvostroJ,  e,  m.,  der  Telephon.  Rk. 

MluTotvorný  živel.  Uk.  Poet  493. 

Mluvoučný,  die  Spracbe  lehrend.  M. 
SkoÍH.  Dk. 

Mluvouměna,  y,  f.  Dk.  Poet  498. 

MluvoTěda.  Jir.,  Sf.  III.  575. 

MluToznámkováni,  n. 

MluTozpěva,  y,  f.  =  háseŘ  (píseň) !  Utvo- 
Hl  Ros. 

Mluvozpytee.  Cf.  Jg.  Slnost.  3. 

Mluvozpytecký,  Spracbforscber-.  Dk.  P. 
113,  Os  v  I.  62. 

Mluvozpytný.  V  m-tném  ohledu.  Sf. 
111.  5. 

Mtuzgnůf  °-  nUaáknoii^,  mlaititi  koho. 
Jem.  eiue  Watsche  geben.  Slez.  a  lafi.  Šd., 
Brt  D.  231. 

Mlvlti  ^  mluviti. 

Mlýn.  Str.  1046.  b.  20.  ř.  zd.  křižem 
oprav  v :  křižem.  Cf.  Bž.  18.,  Mkl.  Etym. 
186.,  Arch.  VIL  225.  M.  dřevený,  náohlebný, 
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^(11.  Ur.  1.  32.,  Hi).,  nebesky  ^ktery  um  blavné 
jen  úeífovou  vodu),  ťrm.  IV.  271.,  cokerni 
(přistroj  T  cukrovara),  Us.,  mačkaci  či  dej- 
luvy  k  odstraĎováni  trusek  z  litiny,  die 
Záugmasctiieue,  V6f.  L  d.,Ki'.  V.  176.,  umat- 
gumovaci,  SSA.  IV.  171.,  přední,  die  Vor- 
acbieuder,  áp.,  na  íiétéDí  obili,  oa  barvy, 
ticli.,  na  ákrob,  Zpr.  arcb.  VIII.  88.,  pn- 
cboTuy,  NA.  iV.  Ibtí.,  na  rudu,  Arcb.  Vlil. 
18tí.,  u  ieiiti  kolácb,  Půb.  U.  280.,  301., 
u  více  kolácb.  Žer.  Záp.  II.  128.  Oť.  o  m. 
SchU.  L  64.,  K.i»in.  Slov.,  Sdl.  Hr.  I.  16.,  32., 
186.  O  m.  římských  vz  Vlík.  60;;.  M.  samu- 
tizny.  8U1.  Ur.  U.  124.  M.  platnyřsky  =■= 
bruairua,  &cbleiimUble.  1&Ď&.  Ff\)ul  s  troékon 
uo  mlýna  (o  tom,  kdo  skáče  do  řeči;.  U  Tře- 
bonina.  Uiv.  liiti  ve  miyué  {mlú  spéch). 
U  Jižné.  \sů,  h.  ticbému  mlýnku  palce  (ru- 
kou) sestavil.  Ccb.  St.  67.  M.  se  Škrti  (jde-li 
na  prázdno).  Us.  tik.  M.  uabnati,  ins  Rreuz 
ziebeu.  áp.  Litá  kolem  miyna  ^ma  békavku). 
Val.  Vek.  .Přijiti  na  miyuek  (do  vyéetřo- 
vani;.  Us.  Šg.  Doslal  se  ženské  na  miyn 
(do  ženskycb  pomluv).  Jrs.  Darebné  sú 
pbsté  miyiiy  pod  suchým  rybnikom.  Ulč.  I. 
jlI4.  M.  a  Seiik  sú  čertova  ákola.  SSlov.  UrI. 
IX  247.  Každý  púátá  na  svůj  m.  (vodu), 
biez.  ád.  Voda  áumi  a  mlýny  měli.  bi.  exc. 
Miyny  bozi  melou  zdlouba,  ale  zdrobna.  Us. 
Kit.  K.dy  padá  voda  na  m.  ?  Když  préi.  Urt. 
Mluva  ulyuu:  M.  svádi  mlynáře  k  nepocti- 
vosti blabolem:  ber  ber  ber  ber,  ber  ber 
ber  ber!  Brt.  Dt.  75.,  Jim.  1886.  410.  Ct. 
Zálubi,  Zálubud,  Zámelka.  Hra  na  mlýn.  Vz 
Krt  Ut.  170.  —  SL  v  télocv.  =  přesedáni 
odnoimo  v  zadu.  UgL  exc.  —  M.,  Miin,  ves 
u  bobésiavé,  cf.  Kk.  SL;  Jf.  pod  Jedlinou, 
Unterjedliuermttble,  mlýn  u  Rycbn.  n.  Cidl. 
Mlýnjf  na   Vltavě.  Tk.  IV.  171. 

Mly&any,  Lindles,  ves  u  Žlutíc.  Rk.  61. 

Ml)lUr  Kliaá.  Jg.  H.  1.  601. 

SUyiiAř  sucby  ^=  na  mizinu  přiilý.  Brt. 
Hlynar  sa  vtedy  prebudi,  keď  mu  mlýn  za- 
stane. Slov.  Zátur.  Siiká,  jak  mynár  do  ru- 
kávu (ji  bltavé).  Brt.  Mynář  mele,  až  sa 
třese,  voda  mu  užitek  nese.  Si.  ťs.  637. 
Dávajii  ma  za  mlynára:  vo  miyné  sa  práii, 
to  sa  mi  nepáči,  nepuojdem  zaň.  Koli.  Zp. 
I.  63.  Nač  má  m.  bílou  čepici?  Na  hlavu. 
Brt.  Ct.  Er.  ť.  393.  ťaUon  m-řň  sv.  Vino- 
kns.  Zbrt.  241.  Deteké  Hkadlo:  Potkal  me- 
uař  kominíka,  nevyhnuli  se,  vo  sebe  dei 
zavadili,  pohádali  se.  Meuář  trochu  počer- 
uéné,  kominík  zas  pobílené  —  vo  to  se  tak 
bádali,  vino  (vinu)  sobě  dávali  Menářičko, 
tiée,  tiše,  černým  na  biiym  se  píáe.  Urt.  Ut. 
126.  —  Hádanka.  Když  vody  nemá,  vodu 
pije;  když  vodu  má,  vino  pije  (mlynář). 
ib.  161.  —  M.  obecný,  polyphylla  tullo, 
brouk.  Kk.  Br.  186.,  Sír  U.  61.,  Schd.  U. 
608.  -  BL,  OB.  jm.  Blk.  Kfsk.  1367. 

ailynairtíč,  e,  m.,  os.  jm.  NE.  Tč. 

Mlyuárčička,  y,  f.  ■=•  mlynářička.  Mt. 
S.  I.  71. 

Mlynářčík,  a,  m.,  der  MUUergeselle.  Slez. 
Šd.  Slov.  Mála  som  írajera  mlynarčlka,  spa- 
dol  mi  do  vody  do  rybníka.  Sbor.  si.  pa. 
n.  1.  73. 

Mlynáře.  Ve  M-řích  ■=>  pozemky  n  Žatce. 
Blk.  Mak.  1264. 


MlynáHk,  polyphylla  folio.  Yi  Mlynál. 
Brm.  IV.  9tf.  M.  růžový,  acrednia  rosea, 
šedohřbetý,  a.  tephronata,  ipanělský,  a.  IrbiL 
Brm  n.  6iK).  —  M.  ^plamivec,  rostl.  SIb. 
4H6.,  Schd.  II.  444. 

MlynáJ^ka,  y,  1.  -=  sýkora.  Brm.  n.  2. 590. 

MlynAřovíce,  dle  Budéjovice,  Mlinařo- 
vic,  ves  u  Plame  Nových;  Hailersohlag,  ves 
u  Prachatic.  Vz  Rk.  81. 

Mlýnátovati.  vz  MlynáHtL  Srn. 

MlynáJNiTý  hlas,  vox  molentis.  BO.  — 
Mvých  Eliáé.  Vz  Jir.  Kuk.  II.  42. 

Mlynářský.  M.  stezka.  Čtíchy  1.  90. 

Mlýnce,  Leinitz,  ves  u  Mileáova;  Linz,  ves 
u  Klence  H  u  Lubenoe;  Hillea,  ves  u  Hajdy; 
Hlinetz,  ves  u  Klatov;  Přibik,  mlýn  u  Su- 
doměHo.  Čechy  L  77.,  Blk.  Kfsk.  1367.,  Rk. 
SI. 

Mlýnee,  nce.  m.,  sam.  n  Jistebniee;  mlýn 
u  Jílového;  Kleine  HUhle,  mlýn  u  Votic; 
Lenz,  ves  u  Žlutíc ;  Mleinetz,  miyn  a  Sedl- 
čan a  u  Kopidlna;  Mleinitz,  mlýn  u  Tnr- 
nova;  M.  Nový,  NeuLenzel  a  M.  Starý, 
Alt-Lenzel,  vsi  a  Litoméřic.  Cf.  Blk.  Kfsk. 
1367.,  Sdl.  Ur.  III.  108.,  Rk.  SI. 

Mlyneček,  čku,  m.,  SuUung,  ves  a  Do- 
mažlic. —  Vz  Mlýn.  Rk.  SI. 

Mlýnek,  sam.  u  Čechtic;  Kleine  Milble, 
ffilyu  u  8vétlé  v  Ledečsku;  Mleaek,  mlýn 
u  Skřipova  a  u  Upavy;  Sackmllhle,  miyn 
u  Poděbrad.  PL.  —  M.  Hra  na  m.  Vs  Uk 
SI.  —  M.,  nka,  m.  —  vlastník  wuUiho  wUýna. 
U  Žamb.  Dbv. 

Miýniee.  Prm.  IV.  271.  Mynář  iel  na 
miynicu,  mele  réž  a  páeuicn.  Si.  P.  1%. 
Motáme  se  jako  slepí  koně  ve  mcL  Koa. 
OL  L  246.  —  M.,  Lenz,  ves  n  ÍSimberka; 
M.  DoM,  Nieder-Lendorf  a  M.  Dvir,  Hof- 
Lenz,  vsi  tamtéž. 

Mlýnlska,  pL,  n.  =  jm.  poxemkft  v  Ja- 
seaé  u  Vyzovic.   Šd. 

Mlýnláté.  Vidůce,  ie  nim  z  toho  m. 
mlýna  zrušeného  požitky  nejídá.  List  hrad. 
1467.  Tč.  Miyny  s  miyoiitěmi  postými  v  tteb 

zámérách,  jakž Arch.  lU.  605.,    VIIL 

613.  S  roli,  s  lesy,  mlýniétém  atd.  P&b.  U. 
414.  —  M.  slula  louka  a  Rakovníka.  —  M., 
L«inuch,  ves  u  Mileáova. 

Mlýnkováni,  n.  =  doba  vytáéeni,  die 
Scbleuderzeit.  áp.  CL  KP.  V.  46.    Va  nisL 

Mlýukovati«  vz  VytáéetL  Pta. 

Mlýnky,  sam.  n  Strážnice. 

Mtynná,  é,  f.,  dolina  táhnoucí  se  k  Dma- 
bieru  na  Slov.  Orl.  VL  70. 

Mlynný.  M.  potřeby,  14Sa  Wtr.  exc, 
jez  Vy b.  1.  175.,  dnom.  Ust.  hrad.  1447.  Tč. 

MlýnoHtavitelstvi,  n.,  MOhlenbaakanst, 
f.  Šm. 

Mlýnový,  MUbl-.  Hlas  m-vých  kol.  ZN. 
—  M.,  ého,  m.  =  kdo  bydli  v  miyné  nebo 
u  miyna.  V  Konv.  Msk. 

Mlýnský.  M.  prAmysl,  die  Mahleaindn- 
strie.  Dch.  Že  se  v  ras  jak  m.  kámen  tvoje 
hlava  točL  Hdk.  O.  34.  Hra  na  m.  kola 
Vz  Brt.  Dt.  171.  —  M.  Hamr,  Mahlbauner, 
bamr  u  Hořovic ;  M.  Mlýn,  Mleiuaker  Milhl^ 
miyn  u  Miece. 

Mlýny,  sam.  a  Neveklova;  vea  n  By- 
střice v  Budéjov. ;  M.  na  dolech,  mlýn  a  li- 
báně.  CL  Rk.  SL 
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Uia,  fentis  (monstrum).  Boxk.  66.  Andél 
lúii  pradkým  hromem  v  ty  mízy  mezi  ta 
kola.  Kat.  2878.  Dle  Gb.  je  Um  lok.  v  téj 
aún,  dialekt,  m.  mlzě  a  k  tomn  je  nomio. 
lalba.  Athén.  VL  18. 

Mlzfti,  e,  m.  —  mltoun.  Bern. 

Mlsali,  a,  m.  i-  eieák,  der  Saoger.  Slov. 
Br.tiib. 

Mlzatl,  VB  Mkl.  Etym.  187.  Takd  mime 
kápnuto,  niit  kyaelinoa  nemune.  Slov.  Rr. 
Sb.  Dtecko,  cela  (tele)  melte.  Ub.  Brt  D. 
281.  Cf.  Hlgati,  LUt  fil.  X.  S80. 

Mlzavee,  vce,  m.  —  mltoun.  Slor.  Bern. 

Mlzeii,  zkD,  m.  — ^  etmtl,  Zalp,  m.  Slov. 
litu  &\.  X.  330. 

Mlznavoiif ,  i,  f.  — •  mUnott.   Slov.  Bern. 

Mlznavý  —  mlsný.  Slov.  Bern. 

Mlzaiee.  Cí.  LÍ4t.  fil.  X.  330. 

Mlzok,  a,  m.,  nékolik  domkAv  a  Frýdka. 

Mlztl  -°  mUati.    Slov.  Lut.  fil.  X.  380. 

Mlž.  Mži  d  lasturovci:  ikrble,  perlo- 
rouka,  veUvrub.  Cf.  Sohd.  II.  537 ,  Krč.  O. 
869.,  Hib.  L  30.,  li.  516.,  648.,  549.  Míti 
jeduo-,  dvoj-,  rúsoosvalL  Brm.  IV.  2.  346., 
ilL,  3(i8. 

Mliiika,  y.  f,  idrobn.  mlba.  Šm. 

Mlžina,  vz  JÍUiaka.MIboviDa.  Nrd.  Kosm. 
ps.  63.  M-nu  na  nebi  v  aamé  hvizdy  roz- 
délil.  IM.  II.  105.  (1.  44.).  Jebo  jxsuy  dach 
z\ité2ÍI  nad  u-mi  partikuUruíliu  vlasteiie- 
eivi.  Bdi.  Ž.  ŘL  12.  Cil  nadéji  ztrácel  se 
« ipujednou  v  m-uách.  Stok.  Nebe  ti^té  jako 
'  *  »klo,  aiii  mliiiiky.  Us. 

nižný,  -uý  —  mlhový,  Nebel-.  H.  biv, 
B»k.,  řuaě,  Čcb.  ťeirkl.  46 ,  rob  (na  lu- 
dlcli  za  uilliy  ažlvauý),  líxc,  oko  (zimy). 
PLl'd.  VII.  61. 

Mlžokani,  a,  m.,  acepbalulithon,  kámen. 
Sm. 

mm  zavřenými  ústy  vyslovené,  přítvak 
majic  na  prvuiiu  m  znamená  ^  nt.  Laé. 
1t.  —  mm.  ^  milUmetr. 

Mbaiek,  áka,  u.  —  kdo  mHaii.  Mor.  Sd. 
Ty  u,An£ku  rozuiĎauAený  —roivfestiué  diié, 
eia  Wiuiiueriiug.  t>á. 

Miiaieti  —  nijanieti,  miauen.  Koiks 
nAati.  Lní  Té. 

Miiaikati  •»  maékati,  drUcken.  Mor.  Sd. 

Miiadi<  ^  nadiiif  nantuvUi,  ptvsvaiili 
(železa).  8l0V.  Ssk. 

Mhágati  —  mHaikati.   U  Stráioioe.    Sd. 

Muauk,  u,  w.  Kuéka  déiá  m.  ^ĎHiuk).  Na 
již.  iivt.    Ód.  Vz  MúaiikHii,  Mů^mkoL 

Miiankati  ••  mituukali.  Kuéka  lufianká. 

Miiankot,  u,  m.  ••  ňatn/cot,  Aamk,  mÝiank, 
daa  Uiauen.  Na  již.  Mur.  Šd. 

Muata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  128., 
Dal.  2i>.,  Tk.  Č.  12-  ťal.  DéJ.  I.  109.,  Bk. 
81. 

Mhaták,  n,  m. »  dřevený  truhlík  na  mi- 
oháiií  aeéky  s  ovsem.    U  Uuitéuovio.  Té. 

MilatikoS,  e,  m.  —  Uachal,  der  Maul- 
drescber.  Ct.  Pleiikoi.  Val.  Vok. 

Miiaii,  Bifian  ~  hlas  koéek,  ném.  miaa. 
Bťr. 

M&avéák,  a,  m.  <>  mrikavee,  Wimmerer. 
Slov.  Bern. 

Miiavteti  -•  bédowxti,  wimmern.  Slov. 
Bern. 

Ka«tft*:  ŮMko-a4B.  tlOTafk.    Tf. 


HhaTkaé,  e,  m.  —  m^véák.  Slov.  Bera. 

Mhavkati  —  m^véati.  Slov.  Bern. 

MUiaidrák,  a,  m.  —  rossiaslen^  dédto. 
Mor.  Brt.  D.  231. 

Mne.  Ztvrdlý  tvar  mm  slyicti  jen  v  mésté 
Přiiiuře:  ke  mne,  o  mne.  Brt.  D.  Vz  Mé. 

Mnemonický,  x  řec.,  mnemonisch.  M 
pomůcky  při  poéitáni.  Vz  Sro.  416. 

Mn6ii,  a,  m.,  os.  jm.    PaL  Rdh.  I.  128. 

Muéni  1-  míněni.  BOh  jest  veliký  nade 
vée  m.  St. 

Mněnik,  a,  m.,  Mleoik,  ves  a  M.  Bydž. ; 
Moienik,  ves  n  Litovle.  Blk.  Kfsk.  1048., 
Rk.  SI. 

Muiiee,  Sce,  m.  —  mUee.  1634. 

MnéU,  y,  m.  —  Moata.  Pal.  Rdb.  L  128. 

Mnetií,  NeUi,  NeUescb,  TaabendOtfel, 
ves  u  Uoudbice.  S.  N.  XI.  624.,  Kk.  SI. 

Mněti.  3.  pl.  mnU,  odcbylkuu  podlé  lit  1. 
mn^i.  Kteříž  muéji.  čtv.  3.  7.,  Ev.  olom. 
206.  M.,  existimare.  2.  wit  72.  16.,  řepu- 
tare.  118.  119.  Cf.  Mkl.  Kcym.  1H8.  Muéji 
pochlebuicL  Hus  1.  261.  Trausgr.  mni,  od- 
cbylkuu mnije.  Ona  unéjiri,  by  . .  ISv.  vid. 
43.  Cť.  LiiL  til.  1884.  467.  —  co.  Což  se 
jim  libl,  to  mílie  pravdu.  Št.  Kd.  i.  127.  Ti 
Všichni  muie  Buba  cieniie  muci  než  spra- 
vedlnosti . .  .  &t.  Kn.  i.  8.  —  zač.  Za  to 
nás  mni  každý  čluvčk.  ZX.  Živut  jejl  za 
bláznovští  id  uindli.  Hus  iU.  13.  Mezi  nimi 
za  předuiuu  juiiu  byl  Prukup.  V.  —  kdy. 
Muuzí  za  nás  (za  uaži.  pauiéii)  nemuéii,  by 
luubii  býti  ubéieuL  St.  Ku.  i.  10.  —  po 
éem.  A  lidé  éastu  m.  budu  po  tvé  véitbé, 
by  . . .  St.  Kn.  S.  10.  —  M.  «  tratigr.  MuU 
Sé  nesa,  nesúci,  mníte  se  uesůce.  V  i  Traus- 

Žressiv,  Liit.  fil.  188^.  114.,  Jir.  Mkr.  84. 
[iiél  se  zabita.  Q)i.  —  odkud.  Z  tobo 
biiechu  nemuite.  Urad.  131.  —  se  komu. 
Mui  se  uii  (puto).  Bu.  —  by.  Mueii  aú,  by 
ciesař  mezi  uiuii  byl.  OR.,  HO.  Mni^cuvm, 
by  . . .  Si.  Kn.  i.  24.  (29.j.  Mbioce,  b>  byl 
smysla  zb>l.  Pasa.  —  kuho,  se  éim.  Když 
tu  jde  jiui  pu  vúli,  telidy  se  mul  uviem 
éCastuýuii.  dc  Muél  ho  synem  Juseluvým 
^za  «yuN).  Výb.  11.  501.  —  ie.  Muiece,  že 
Vi-likú  ruzkué  máji.  UO. 

Muétice,  dle  Uudéjovice,  Mietitz,  ves 
u  haruubio.  Sdl.  Ur.  i.  2jti.,  lia.  61. 

Mnétiá,  e,  m.,  os.  jm.    Arcb.  Vili.  597. 

Mui.  Tvaru  tibuto  uživa  se  na  Stram. 
beisku  po  předložkách:  ke  mui,  u  mui. 
Brt.  L». 

Mniazdrik,  a,  m.  ••  rozmazlené,  vy- 
hejuaaué  dečko,  verbeUcbeltes  lUud     Val. 

Vek. 

Mnie  -=  ntjméni,  atpoú  dle  ťr.  ad  Kat. 
24u.  Ale  dle  Uu.  v  Li>t.  fiiol.  1882.  8l7. 
jest  to  3.  pl.  slovesa  miiieii,  putaut, 

Mnienka,  y,  f.  <>-  dimnénka,  myéliitka. 
Slov.  Néujc.  VII.  83. 

Muivli  z  střílem,  manich  a  to  z  řec. 
/Mm/d;.  Ct  Mkl.  £tym.  207.,  Bž.  33.  M 
sauiwtuý,  iia  púéii  byuiiui.  1496.  MuUi.  Hus 
1.  42/.  Čert  a  bál>a,  had  a  žáK  l^  tomu 
jeété  m.,  kdo  nejborii  z  nicl  ?  (Nspsáuo  na 
bývalém  klážtirře  u  Uniub.  Uradiitej.  Tou- 
lavý m.  jest  otrok  ďáblův.  Výb.  II.  1604. 
Vlka  poziiái  po  srsti  a  muí<'ha  po  jebo  oliy- 
trosiL    Vyb.  IL  235.  —  M.  mořtký,  peU- 
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fám,  die  Seerobbe,  der  SeemOocb.  Ves.  IV. 
T8.  —  M.,  08.  jm.  D.  ol.  X.  388.  —  M., 
V«8  n  Strnmlena  a  n  Jiodř.  Hradce ;  MQhlea, 
ves  u  KardaSoTT  Rečíce.  Blk.  Kiak.  321., 
47G.,  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Rk.  81.  -  M.,  u, 
m.  ^  kota,'  der  Eiabock,  -brecber.  Slov. 
Sak. 

Mnicbota,  y,  f.,  HOncbstbniĎ,  m.  Kmd. 
78.     •  •  ^ 

nniebov,  MOncben,  ves  n  Ustt  n.  Lab.; 
Minicbhot  ves  a  Biliny.  Tk.  IV.  734.,  V. 
200.,  Ví.  82.,  Blk.  Kfsk.  1367.,  Sdl.  Hr.  IV. 
81.,  Rk.  SI. 

BInlehOTé,  ého,  n.,  Hichowy,  ves  a  Rycb- 
nova;  HQDcheiigrStz  (Mnichovo  Hradiště). 
Bk.  SI. 

MnlchoTlce,  dle  Budějovice,  Micbowitz, 
ves  a  Cechric;  Moicbowitz,  mé.  a  fiíčan. 
rk.  IV.  174.,  262.,  V.  260.,  Blk.  Kftk.  578., 
Sdl.  Eí.  I.  7.,  II.  278..  Rk.  SI. 

Mnichovka,  y,  f,  Micbowka,  ves  u  Že- 
lez. BrodD.  Blk.  Kfsk.  1367.,  Rk.  SI. 

MnlchoTAtvi,  n./sam.  u  Vamberka. 

Mnichovy.  Sdl.  Hr.  II.  196. 

Mnichovy,  HOncbs-.  H.  sUv,  Žvt.  ote. 
55.  b..  život,  ib.  48.  b.,  rúcho,  Anth.  I.  3. 
vd.  XL.,  klášter.  Výb.  II.  592.  Vz  MiiiSsk;^. 

Mnichožrout,  a,  m.,  der  MOncbfresser. 
Osv.  I.  265. 

Mnik.  Cf.  Scbd.  II.  499.,  HIb.  H.  39.  To 
.je  chlapík  jako  m.  (jak  by  ho  vystroubal). 
V  Knnv.  Msk.  Proklouzla  skrze  zástnp  jako 
m.  Němc.  V.  71. 

Mnikovjr  olej,  vz  Mikovy. 

'Mtti§l«v.  a,  m.,  OB.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 

Uni6.  e,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  lU.  107.,  Blk. 
Kfsk.  275. 

Mnifiecký  potok.  Ev.  1885.  573. 

Mnlfiek,  ika,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  250. 

Mni6ek  ^^  bylina,  aconitam.    Vz   Odb. 

Satb.  III.  686.,  Slb.  662.,  Ratp.  22.-24.  — 
I ,  ika,  m.  :=°  zdrobn.  mnich.  Starif  bratřie 
a  vSichni  mlékové.  Ote.  50.  b.  Mniška  bo- 
sáéka  proroctví.  1449.  Jir.  Rak.  II.  42.  - 
Vtb.  I.  1174.  -  M.,  mě.  Tk.  IV.  734.,  Blk. 
Kfsk.  1367.,  Sdl.  Hr.  II.  278.,  IH.  305,  IV. 
332.,  V.  46.,  VI.  277,,  Rk.  81.,  Arch  VIII. 
.597. 
Mniškový  arch  (špatně  vytištěný),  MOnchs> 
boi;en,  m.    Šm. 

Mnii^ovský.  vz  Soběhrd  Raf.  Jir.  Rnk. 
II.  42.,  Šb.  D.  K  312.,  8bn.  916. 

Mnivati,  vz  Mněti. 

-nino.  Cf.  Bi.  232. 

Mnohaletý  =  mnoholetý.  Mus.  1880.  16., 
Stí.  Zem.  604. 

Moobdykrát.  V. 

Mnohem.  Vz  List.  iil.  1886.  421. 

Mnoho  sfdtstant.  M.  jsem  o  něm  slyšel. 
H.  tam  nepoNdil.  Neni  m.,  přeee  je  radost 
z  toho.  Dch.  Co  je  m.,  to  je  m.  Us.  Sá.  Co 
vhod,  dobro,  m.  nezdrávo.  Wtr-  exc.  Neni 
irfs  na  mnoze,  wir  gind  nielrt  viele.  SS.  P. 
675.  ČinieSe  mnoho  divtiov.  Pam.  V  nižád- 
ném údu  těla  našeho  nemáme  tak  mnoho 
élánkOv  jdko  v  niká.  Hus  III.  61.  Což  by 
se  tuto  v  mnohu  přivésti  mohlo.  Výb.  11. 
1647.  Oznamte  mi,  jak  mnoho  naékáno.  črn. 
Zuz.  318.  Trpěl  mnoho  pro  ny.  Řt.  Kn.  š. 
20.  Kde  člověk  m.  (o  sobě  mysli),  um  lidé 


málo;  Dal  Blth  m.  •  chce  se  vidy  vioe.  Bi 
exc.  Jak  m.  po  předu  k  nim  šetrnosti,  tak 
m.  po  stranách  nevářnosti  bylo.  Kom.  L 
140.  Dle  Brt.  lépe :  Kolik  —  tolik.  Kdo  m. 
před  se  bére,  málo  dokoná.-  Sb.-  ué.  Je  jieh 
m,,  co  na  Doli  klasfi,  co  na  hlavě  vlasd  atd, 
vz  Bilo,  Ceéetka,  Den,  Ditě,  DInb,  Kaše, 
Kaveěka,  Maso,  Mbla,  Pantoky,  Penixe.  — 
PotH,  Za  mnoho  uživá  se  miaty  na  Monvi 
objé.- mIo,  vela,  vila,  hojni;  na  Zlioska  jen: 
MOC.  Brt.  Mtc.  1878.  87.  —  Jako  a^.  Ve 
mnoze  isem  zemiech  byL  Hr.  rak.  21.  Vz 
Mnoho-ii. 

Mnofaobarevnosf,  -banott,  i,  L,  Pleo- 
cbroismas.  Nz.,  Mj.,  NA.  V<  252.,  478.  M. 
krystailA.  Bf.  N.  69. 

Mnohobarvý  •='  mnohobarevný.  Srn. 

Mnobobožectvi,  d.  -  •»  wmohoboinietti, 
der  PolytheismuB.    Nz.,  Si.   Sk.  207.,  Ssk. 

Mnonoboinietvi,  n.,  vz  Mnohoboíectvi 
Ssk. 

Mnoboboistvi,  nolvMa.  Na.,  SŠ.  II. 
241.  Vz  Krám.  Slov. 

Mnohobratrstvo.  C£  Scbd.  11.349.,  Slb. 
XLU. 

Mnobobratrý.  Nz. 

Mnobobanečný,  vielseliig.  NA.  V.  odd. 
2.  6. 

Mnoho£áBteino8<,  i,  f.  <=  mnohodUnoií. 
Nz. 

MnoboMateíný  ^  mnohodUný.  Nz. 

Mnobočelisti,  n.,  polygnatbia. 

Mnohočet.  Klu. 

Mnohočetný.  Dch.,  Kro.,  Č.  Kn.  š.  19a 
M.  zástupy,  Šb.  F.,  vojsko,  Smb.,  postavy 
černé  (kněiské),  Čcb.  Jfch.  70.,  národ.  Sf. 
Strž.  I.   146. 

Mnoboiislný,  zahlreieb.  M.  pluk.  St 
Strž.  1.  274.  Saduceové  nebyli  éetni  a  m-ni. 
Si.  Sk.  44. 

Mnokočitalosf,    i,    f.,   die  Beleeenheit. 
Šm. 
■  Mnohoéitalý,   belesen.    M.  puL   KolL 

in.  130. 

Mnohočitanoaf,  i,  f.,  die  Vielgeleseo- 
beit  Srn. 

Mnohoélánkovaný,  vielnfiedert  Potp. 

Mnohoélánkový,  vlelgenedert.  M.  ha- 
dova. PaL  kdb.  I.  198. 

Mnohočlen,  n,  m.,  das  Polynom.  Šia- 
186.,  Brt.,  Ssk. 

Mnohoélenový  =  mnohoílenný.  M.  vý- 
raz, das  Polynom,  Sim.  31.,  vzorec,  die  IV 
lynoniiiilformel.  Nz.,  Řiai.  186. 

Mnobodárný,  vielspendend.  Pl.  I.  39. 

Mnobodér,  n,  -m.  '=■  honba  domáei  (m 
shnilé' podlaze  atd.).   Hospodář.  1881. 

Mnobodétstvi,  n.  Kaizl.  56. 

Mnobodilnosf,  i,  f.,  die  Polychotomie. 
Nz. 

Mnohodílný,  polychotoadseh.  Ni. 

Mflohodomý,  polygamiseb.  M.  rostfiiy. 
Slb.  XLII. 

Mnohoduf,  i,  f.,  fiibňeia,  die  Fabriše, 
rostl.  M.  royrtolistá,  f.  myrtifolia.  Hstp. 
588. 

Mnobodntal,  u,  m.  =<  mnohodut.  So. 

Mnohohlacý,  vietetimiBig.  M.  sbor.  6cb. 
SI.  29.  -  Kká.  Td.  137.  , 
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MnohobUiOTý,  vieisdmiBig.   Bud. 

MnohohlaTbový.    M.  střelba,  Orgelge- 1 
MbBlx.  Cak.  | 

Mnohobluéný,  stark  raaacbend.  M.  moře. ; 
Pnch. 

Mnohohodnotaý,  vieldeatic.  Ns. 
.  UnobohraiioiiienitTi,  n.,  dle  Polygoao- ! 
metiie.  Jd.  Geom.  IIL  12. 
.  Mnohohretý,  vielspitxig.  Sin. 

Mnohohroznec,  ínce,  m.,  polybotrU, 
eine  Are  Farrokraut.  Sm. 

Mnobochlopný.  \i«lkl*ppig.    Ret  442. 

nnobochlubaft  prablenneh.  Us. 

Maobojamka.  Cf.  Brm.  IV.  2.  160. 

Mnobaiařemiiý,  multljagos,  vielpaarl;. 
Nx. 

MmoboJazyinosf,  i,  f.,  Vielapracbigkeit, 
f.  H.  národů.  P>.i.  Rdb.  II.  21. 

Mnobojazyiaý,  vielaprachig.  H.  litera- 
tura uherská.  Pal.  Rdb.  III.  241. 

Mnohojazyký,  vielxflngig,  vielspracbig. 
Lpř.,  Ndr,  Dcb.  M-ci  nároUoTé.  Jg.  Sb.  ap. 
1841.  1.57. 

Mnohojed,  a,  m.,  der  Vielesser.  Sm. 

Mnohojevnosf.  i,  f.  Dk.  Aeath.  624. 

Mnobojťzdilý,  berebt.  8m. 

Mnohojnienný,  vielnamig.  Lpř. 

Mnubokam,  n,  m.,  der  Pulylitb.  Sm. 

Mnobokloubný  noatec,  polyartbrilis 
rbenm.  Nt.  Ik. 

mnobokom&rkatý.  M-ti  mHiovci,  poly- 
tbaJHOjiite.  Ves.  IV.  102. 

Mnobokopytái,  e,  m.  =-  mnohoiopytnik. 
Kodym. 

Mnohokontý,  vieleckig.  Sm. 

Muohokrát.  Takéž  ty  m.  odpnsf.  St 

Sliiohokrátiilý,  Tielfacbnerwig.  Vz  Rst. 
442. 

MnobokHdliee,  e,  f.,  zymiim,  rostl.  Šm. 

Mnobokruiný  polyp.  Vz  Ott.  I.  661.,  II. 
922. 

MnobokaieloTý,  vielkegelig.  M.  íi  poly- 
kotiické  zobrazeDi  povrcba  zemského.  Sti. 
Zem.  444. 

Mnobokvětka,  y,  f.,  polyanthes,  der 
PolyHDthiis,  Herbethyadotb.  Sm. 

Moobolánik,  a,  m.  —  vUutnUe  mnoha 
Idnú,  nolvli^iot. 

Mnobolesklý,  glaozvoll.  Dob. 

Mooholetý.  H.  válka,  Antb.  I.  3.  vd.  IX  , 
boje.  gf.  Strž.  I.  668. 

Mnoho-li.  Hnobo-li  u  vieob  národA  tak 
atéiených  pisní;  Ptám  se,  m.  vás  jest  ve 
sboru  tomto,  kteHžby  ...  Z  tobo  lze  sou- 
dili, m.  to  bylo  politické  předvídavosti.  Pal. 
Rdb.  I.  82.,  240.,  111.  148.  Jeité  se  vás 
ptám,  m.  viim  pobynulo;  Optal  ae  ji  úřed- 
ník, mnobo-li  tomu  let.  NB.  Té.  118..  208. 
Osiiámite  mi,  mnoho-li  mi  koiili  udéláno. 
Žer.  349.  Soudce  má  Šetřili,  jak  mnoho 
s  kaidé  strany  svědků.  Vi.  Povez  mi, 
mnoho-li's  pHezni  nabyl.  OR.  Hiioho-li 
ovoce  vezmeS  z  tobo  dřeva,  kteréíf  má 
suchý  kořen  ?  Št.  Kn.  i.  33.  Abych  dal  vé- 
děti,  mnobo-li  bodu  mleti  jízdných.  Arch. 
VII.  299.  A  ne  jenom  spisovatelům  jest 
nmtíto-li  oblíbeno,  nýbrž  i  lidn.  Nevědél, 
mnobo-li  jest  hodin,  a  tak  éasto.  Vybledni, 
sokole,  vybledni  do  pole,  muoho-li  boalA 
nevídaných  jede.  Si.  P.  799. 


Muoboliéný.  Vch.  Ar.  II.  23.  M.  mou- 
drost bozi.  Si.  Mr.  78.  Hojné  a  m.  spisy, 
m.  svědeotvi,  skonmáni,  národové  Bénseéti. 
Šf.  Strž.  I.  8.,  297..  558.    589.,  II.  27. 

MnoholMný   kmen.  St. 

HnoboHstý  kmen  (lido).  |f.  Stři.  L  408. 

Mnobolživý,  Iflgenreich.  Sa. 

Unobomaiidtelný,  polygamiseb.  Vz  ČI. 
Kv.  XXIL,  Rst.  443.  M.  kvét  S  N.  X.  27. 
Ve  Mnobomanielstvo. 

Mnobomanželatvo.  Gf.  Schd.  II.  251., 
Slb  XLU. 

Hnobomflý,  vielgeliebt  Sm. 

MaobomluTeni  také  obecně  bez  břiechu 
nenie;  H.  čini  člověka  oenáviatnébo  lidem. 
Hus  I.  271.,  872.  Nemúdrost  élovéka  v  m. 
bývá  poznána.  Výb.  II.  945.  V  m.  nenedo- 
stane  se  břiecha.  Hus  I.  271. 

MnohomluTnik,  a,  m.  =•  mtwhomluvce. 
H.  poli  (páli)  svým  jazykem  ouzé  ploty. 
L»S.  Ti. 

Hnohomlavnosf.  Si.  II.  144.,  Sf.  III. 
374.  Vz  Vyslyieii. 

MnohomluTBý.  Has  I.  271. 

MnohoinlavstTÍ.  n.  ■>  mnohomluvnost. 
ám. 

Mnobomocný  pán.  Arch.  VIL  310. 

Mnobomodleni,   n.,    Vielbeterci.  f.  Sm. 

Muohomoiný.  6f.  III.  297.  M-žným  býti 
sobě  nežádej,  n«mái-li  k  tomu  dostateěnébo 
rozumu.  Hkl.  oxc. 

MnohomnistTO.  Cf.  Sehd.  II.  249.,  Slb. 
XLII.,  J.  tř. 

MnobADárodný,  volkteicb  IL  kmen  slo- 
vannký.  Ří.  Strž.  t  79. 

MuohonásobuosC.  podřečí  na  Hor.  Jir. 

MiiohoDáHobný.  IL  cvičeni,  shovíváni, 
Pal.  Rdb.  I.  66.,  lil.  182.,  zkuienosf,  Tf.  U. 

I.  5,  prospěch,  KR.  V.,  éíonosf.  přldny, 
členitost,  J.  Lpř.,  bod,  Vnč.  15.,  Jrl.  200., 
419 .  užitek.  Us.  Pdl. 

Mnvboiiltý,  vielltdig.  Sm. 
Mnobonoiee,  žoe,  m.,  der  Vielfuss.  Lpř., 
Krám.  Slov. 
Mnohonožka.   Cf.    Schd.  IL  527.,  HIb. 

II.  648.,  Brm.  IV.  682.  M.,  housenky  mnoho- 
nohé, housenice  nepravé,  die  Afierruupen. 
SI.  les. 

Mnoboobroinik,  a,  m.  <=  kdo  má  immoAo 
obruki  (důchodů).   Tk.  IIL  442.,  Uiis  LU. 

Mnoboobsažný,   vielnmfHssend.  M^r.  43. 

BlnobooHni,  vlelaohbig.  U.  soustava.  Bř. 
N.  U. 

MuohooBtrovi  řecké.  Sf.  Strž.  11.  18, 

Muobopádnosf,  i,  f.,  Wiederholung  eines 
Sttbstantivs  o.  eines  Verbums  io  verecliede- 
nen  Cas.  o.  Pers.  o.  Temp.,  daa  Polyptotoii, 
ri  nolitnitor.  Nz. 

Mnohopádiiý.   H.  slovo.  CC  Moobopád- 
nost.  Vík. 
.  Mnohopanstvl,  o.,  Vielberrscbaft.  •  Lpř. 

Muobopaznebtec,  tce,  m.,  der  Vielbufer. 
Ssk. 

Mnobopaznebtý.  M-tl  (ssavci),  multun- 
gula,  die  Viilhufer.  Nz. 

Mnobopeeký,  vielstrinig.  Rst.  443. 

SIuohop^T,  u,  m.,   Churgesaug,  m.  Dch. 

Moohopévný,   lieder-,  gesangreieb    Lpř. 

Mnohopcba,  y,  f.,  polysticU,  Eich- 
schwamm,  m.  Sm. 
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MnokopiaáetTÍ,  n.,  Vielscbreíbereí.  Doh. 
Mnohoplsal, »,  m.,  derVielscbreiber.  Dcb. 
Miioliopisee,  sce,  m.,  der  Vielacbreiber. 


Mnohopisný  národ,  vielsebreibend.  Bdi. 

MnokopláteéDý,  Tielblamenblfitlrig. 
Monr.,  Kat.  443. 

SbiohoplaTka,  y,  f.,  oytbere,  ana  den 
Branobiopodeo.  Sm. 

Mnohoplenný.  Skoda  krutá,  m.  Man. 
Or.  30. 

Mnohoplefka,  j,  i.,  pherasa,  červ.  Šm. 

Mnohoplodnost,  i,  f.,  bedentendePruebt- 
barkdt  Lpř. 

Mnohoplodý.  H.  roatliny.  Vs  Roac.  140. 

Mnohoploehý.  M.  bnňka.  Kk. 

Mnohopoéetný,  siAlreiob.  M.  družina, 
národ.  Sf.  Stři.  t  526.,  n.  83.,  188.  a  j. 

Mnohopoítý,  vielfach.  Šm. 

MnohopoasĚidrý,  vielgehfiusig.  8m. 

Mnohopni,  n.,  polymazia.  Nz.  Ik. 

Mnohopnti,  n.  ~  nadbytečné  praty,  póly- 
dactylia.  Nz.  Ik. 

Mnohorameaný,  vielarmic.  M.  adroj,  8f. 
III.  467.,  avieen,  kaodelabr.  Ua. 

Mnohoráz  =  mnohokrát.  Slov.  Ssk. 

Mnohořeři,  n.,  die  Ehrangae.  Na.  Ik. 

Mnohoťeinik,  a,  m.,  der  Vielapreeber. 
M.  uení  múdrý,  iaayk  bo  zmdanje;  M.  od 
pravdy  pochybí; '  M.  obyé^ně  pHtomaébo 
mrzí;  Buchala  a  m.  viecko  jedno  plátá.  Glé. 
I-  28a,  II.  67.,  200.,  2ai. 

Mnohořeénosf,  i,  f..  die  Vielaprecberei. 
Keďby  múdroat  záležela  na  m-ati,  každá 
baba  by  muaela  mít  hojnost  múdrosti;  Edo 
nelůbi  m.,  nhaiiye  zlosti;  V  m-ati  neni  ata- 
teénosti ;  H.  k  veselosti  zarubqje  cestu,  ikodi 
domóm  i  dédinám  i  každému  mčstu.  Qlč. 
II.  40.,  187.,  190.,  278.  V  m-sti  neni  mou- 
drosti. Ti.  exc. 

Mnohořeéný,  Tielgeaprtobiff,  geachw£tzÍK. 
Nesčialný  počet  m-Čnýon  proceaaAv  ameniil. 
Koll.  III.  161.  M.  blásen  je  vietečnoati  vazeň 
(vězeň);  M.  v  avém  jazyku  nemá  atatečnoati; 
Kde  je  m.,  mnohým  je  nevděčný.   Mor.  Tč. 

Mnohorotni,  -roky,  viel-,  langjfihrig. 

Mnohorodý.  M.  semena  pravdy.  Pal.  Kdb. 
I.  809. 

Mnohorolný,  nolvX^ut^. 

Mnohorozlítný,  aehr  verachieden.  M. 
dary.  Leg.  Mnč.  K.  21. 

nnohorozmnný.  M.  vdova.  C.  Kn.  š.97. 

BIuohosehrs&,  é,  f.,  careya,  roatL  H. 
bylinná,  c.  berbacea,  jedovatá,  c.  arborea. 
Ratp.  607. 

Mnohoachránkovee,  vce,  m.  ->  mnoho- 
»ehra'ii.  ám. 

Mnohoakladný.  M.  sloky.  Dk.  Poet  312. 

Mnohoakjpee,  poe,  mnohOHkyp,  a,  m., 
polyatoma.  Nz.  Ik. 

Mnohoslabiinosf  alov.  Pal.  Rdb.  III. 
243  ,Šf.  m.  448. 

mnohoslibný,  vielverapreohend.  Cch.  SI. 
66.,  Dch.,  8mb.  S.  I.  85.,  Mour. 

MnohosloTan,  a,  m.,  der  Polyslave.  Sm. 

Hnohosmyslý,  vieldeutig.  Šm.  ^ 

Mnohoanubný,  vielgeireit.  H.  divka.  Man 
Or.  6. 

Mnohospojeénosf,  i,  f.,  daa  Polyayn- 
deton.   Dcb.,  Nz. 


Mnohospřeži,  n.  —  mnoftoap^df.  Ott.  n. 
996. 

Mnoho§f .  U  něbožto  ležieie  m.  nemoc- 
ných. Ev.  vid.  8. 

Mnohostálstvi,  n.  Oav.  I.  186. 

Mnohostěn,  n,  m.  Jd.  Geom.  U.  S9. 

Hnohostenný.  Života  ceata  m.  V.  dole. 

Mnohosténny,  polyedriacb. 

Mnohostinfk,  o,  m.,  polyadaa,  roat.  Sm. 

Mnohostolotý.  KoH.  lU.  269. 

Mnohostradalstvo,  a,  n-  a  ma.  Sh>v. 
Nár.  nov.  1886.  č.  174. 

Mnohostran,  n,  m.,  Vidaeit  Jd.  Geom. 
I.  25.,  8.  N.  V.  398.,  Dch. 

Mnohostranné,  vielaeitig.  K.  něoo  znáti. 
Osv.  I.  483. 

Mnohostrannost,  i,  f.,  ^elaeltigkeit,  f. 
Mus.  1880.  181. 

Mnohostranný.  M.  vědomosti,  Dcb.,  vě- 
děni, Kr.,  jeblaneo,  hranol,  Ua.,  niivini  ně- 
čeho. Dk.  Aeatb  466.  -  Pal.  Rdb.  IIL  265. 

MnohostMdavf ,  wechaelvoll.  Šm. 

Mnohostranný,  vielsaitig.  M.  nástroj. 
8.  N.  I.  5. 

Mnohostýletý,  vielhandertj&hrig.  Šm. 

MnohosTazný,  viel  o.  stark  verbonden. 
H.  vor,  noXUšň/tot.  lAk. 

Mnoho&árný,  vielreibig.  Rat  443. 

Mnoho&těf,  i,  f.,  mnohoštitnik,  a,  m., 
aegilops,  die  Walch,  rostl,  tráva.  M.  vejfitá, 
ae.  ovaU.  Bstp.  1763..  Slb.  125.,  Ott.  I.  266. 

MnohofivÝ,  vielnfibtíg.  Lpř. 

Mnohotanový,  vielztlgig.  M.  ůloba  za- 
chová. Světz.  1869.  68.,  76. 

Mnohot^Jitelný,  viel  burgend.  Sm. 

MnohotiQivosf.  i,  f.  Dk.  Dj.  f.  164. 

Mnohotajivý,  viel  verbeblend.  Dk.  Aestb. 
568. 

Mnohotisicileti,  eine  Zeit  von  vielen 
Jahrtaasenden.  PÍ.  I.  31. 

MnohotisieoTý,  der  vieltaaaendate.  Mna. 
1880.  271. 

MnohotllTOSf ,  I,  f.  Ve  vlaatnoateeh  velká 
m.  Pl.  II.  248. 

Muohotlivý,  zablreich.  Pl.  I.  34. 

Mnohotnosf.  Mrakověnec  oko  jimá  barev 
kráanoa  m-ati.  Pl.  L  99.  (69.) 

Mnohotoký,  vielflieasend.  Lpř. 

Mnohotmbký,  vielrabrig.  Šm. 

MnohotváMvý.  M.  k.  Koll.  St.  733. 

MnohotT&mosf,  die  Vielf&ltigkeit,  Viel- 
artigkeit,  Vielgestaltigkeit,  der  Polymor- 
phismua,  Pleomorphismus.  Dch.,  Bř.  N.  98., 
ZČ.  L  250.,  Nz.  Ik.  M.  verie.  Dk.  M.  Ha, 
hub.  Eg. 

Mnohotvárný.  Sf.  III.  690..  Pal.  Hdb. 
U.  462.,  III.  242.,  Dk.  Aeatb.  480.  M.  pi«- 
kážky,  známoaf  naak,  ačenost,  Pal.  Rdb. 
III.  268.,  I.  38.,  99.,  podoba,  Monr.,  akoie- 
nosf,  Stč.  Zem.  501.,  vojna.  Si.  I.,  známost, 
Mas.  1880.  197.,  hmyz,  Br.  1645.,  marnoaí 
avěM,  Kom.  Lab.,  látky,  ZC.  I.  260.,  nú- 
drosf,  maltiformis.  ZN. 

Mnohotvarý,  vielgeataltig,  maimigfialtíg. 
Šm. 

Mnohotvomosf,  i,  £,  starko  Schaftencs- 
kratt.  M-ati  jen  vlaatni  lze  té  hodně  oais- 
viti.  Pl.  I.  36. 

Hnohotvorný,  viel  scbOpfend.  dm. 
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MBohoúlMiiilk.  JdJOeoio.  I.  28.  IL 
•loiek,  das  Krtftepolygon,  TÝalednio,  ví 
Pel.  31.,  Zpr.  arch.  VIII  H.,  Pek.  10.,  11., 
NA.  V.  184. 

MnohoůbelnikoTý.  H.  ttevba,  tín  Bao 
in  Vielecken.  Zpr.  um. 

MBoboúUý,  vielwiakelig.  Sm. 

Mn«hoTee,  vce,  m.,  der  Polymifnit  Sm. 

MBDhtfVČd  germaiuký.  Šf.  UI.  99. 

MnohOTžký.  M.  Atrapy,  Eoa.,  sápaay. 
Pal.  Bdb.  UI.  168. '{ 

MnohOTMlý,   vielnderig.    M.  loď.  Lpř. 

MaohoTétt,  n.,  saBammengMeUter  Satz. 
Dk.  ťoét.  263. 

Ifnohovétvý,  vielistig. 

MaohoTttsiý,  viaithttrmig.  H.  Praha. 
Ua.  Kutn. 

Blnoh«vlto«(,  i,  f.  —  mmohotnott.  Hlov. 
'Bern. 

Mnohovltý  »  mnokotný.  Slov.  Bern. 

MnohoTlMi,  n.  -»  mnohovUda.  L^ř. 

MBohoTládstTi,  n  —  wmokovláda.  Lpř. 
8L  4. 

Mnohovlasee,  loe,  m.  —  plonik  po$po- 
U^,  polytrichan.  Bstp.  1084.  Cf.  Mnoho- 
vlM,  Mllr.  8S. 

Bui«liOTlAsek,  ako,  m. »  tMuhovkuee. 
Šm. 

Mnohovodý,  wasaerreicb.  Sm. 

nnohoTOOska,  j,  f.  SIb.  178. 

BInohovntevný,  vielachiohtig.  NA.  V. 
od.  U.  29. 

MnohOT^klAdný,  vieldeatig.  Dob. 

MnohoTtuiA^ny,  bedeatungavoll.  M.  vý- 
atnp,  Smb.  8.  U.  110.,  éepot.  SvéU.  1875. 

MnohoTýnumBOsf,  i,  f.,  dle  Vieldeutig- 
kcit.  H.  slov.  Dob.,  gf.  lU.  621. 

MnohoT^zumný.  M.  slova.  G£.  Hi. 
Dod.  IL  8. 

MnohoTzacný.  M-né  moodrostí  páni.  NB. 
Ti.  2-.il.,  268. 

MaobeznaéiUMf,  i,  I,  die  Vieldentig- 
keit  Sté.  Alg.  49.,  SP.  n.  290. 

Mnohoxnainý.  Dk.  Aestb.  480.,  Dch. 
M.  název,  SP.  IL  289.,  slovo,  Dk.,  fnnkee. 
sa.  Dif.  7. 

Hnohozpiv.  Ns. 

Mnohozrakosf,  i,  f,,  polyopia.  Nz.  Ik. 
M.  jednooká,  p.  mouoealans. 

MnobozTéstný,  inhaltsohwer.  Sm. 

Mnohozméný,  vieltOnig,  tonreieb.  Lpř., 
Vik. 

Mnohozvnk,  n,  m.,  das  Vielgetftne  Dob. 

MnohozviikÝ  ->  nmohotvuiný.  Lpř. 

Mnohoiebrý,  getippt.  Vx  Rst.  443. 

MBohoienný,  vielweiblg.  Kat.  443. 

Slnohoienstvl  n  starých  Slovanfl  bylo 
obmezené.  Vz  Sf.  Strž.  I.  587. 

Hnohoiitf,  n.,  langea  Leben.  C.  Ri.  LXVI. 

BInohoiiTný,  vieinibrend.  M.  země.  Ezc, 
Lpř. 

Mnobůeno  =-  velmi  mnoho.  Mor.  Brt  D. 

Mnohý,  cf.  Mkl.  Etym.  207.  Po  mnohém 
domlouvání.  Us.  Pdl.  Na  nejmnoiiich  obra- 
sech.  Koll.  III.  109.  Mnobá  milost  vám  dána. 
Výb.  II.  17.  Neb  jeat  DkKiován  po  mnohém 
biti.  át.  Kn.  i.  20.  Cf.  Ž.  wit  280. 

Mnohýkrit.  Koll. 

niioa  —  miaa,  daa  Scbreien  der  Katze. 
giB.  -  M.  —  koika  (v  détské  řeéi).  BPr. 


Mnonéek  (Vnoníek),  ika,  m.  Jf.  Pttv. 
Vád.  nar.  1817.,  praiský  méitm,  aládek  a 
vlastenec.  Y%  Sk.  81. 

BUooéek,  éks,  m.,  mAoNés,  ete,  n.,  mMc, 
a,  m.  •--  tniMC,  vnouče.  Os.  Rgl. 

Mftoaksti,  vs  Mliankati,  flfiHéeri. 

MAoantt  mezi  lidmi,  fBblen.  U  Ober. 
Hrad.  Té. 

Mnouti,  cf.  Mkl.  Etym.  188.  —  si  eo 
proé.  M.  d  radosti  moe.  Arb.,  BcL  —  eo 
odkad.  M.  si  z  oči  spánek.  Vrch.,  Sá. 

Mnoc.  Tohoto  slova  neni,  nybri  v  mnosi 
|e  heteroklise  m.  mnoze.  Vs  Prk.  Př.  10. 
Posn. 

Mnoi,  i,  £,  dieMengOvRk. ;  mnoionL  Bern. 
.  Mnoibá,  y,  f.  —  muttlplikaee.  Slov.  D. 
Sk.  II.  294. 

Množeni  bnnék;  m.  pohlavni,  vegeta- 
tivni.  Vz  Rose.  24.-26.,  46. 

Mnoiici  (opakovači)  lunh,  der  MultipU- 
kationskreis.  Ns. 

Mnoilhled,  a,  m.,  Polyopter,  ein  Ver- 
vielflUtignngsglas.  Sm. 

Mnetins,  y,  f.  —  vuwhoet,  mnoitM,  die 
Menge.  Slov.  a  srb.  Sd.  Ztratil  se  medsi 
4n-noa.  Ntr.  V.  248. 

Mnefimn,  y,  f.  '^  eUmik  parou  vytá- 
piný,  v  némí  rozmnožuji  se  exotické  rost- 
liny. Dlj.  8 ,  Deh. 

MnoUtel  elektrický,  moltiplioirendea  Oal- 
vanometer,  rosdilojevný,  DifFerentialmalti- 
plikator.  Ns. 

Mnoiitelno9<,  i,  f,  die  VermebrUohkeit 
Bern. 

Mnoiitelný,  vermehrlieh.  Bern. 

Mnoittl.  -  eo:  obili  =•  riti.  Lai.  Brt. 
Hlov.  Rr.  Sb.  —  eo  kde:  obili  na  poli  — 
sitL  anbanen.  Lai.  a  slov.  Té.  —  se  Jak: 
přiliiné;  Lidstvo  se  množi  poatupem  idvoj- 
násobováai.  Os.  I.  681.,  620. 

Mnoiivoef,  i,  f.,  die  Vermebrungafkbig- 
keit  Neomeaená  m.  organismiL  Ste.  Zem. 
805. 

MnoiivÝ.  multiplikativ.  M.  éisla.  K.  Ml.  81. 

Mnoinik,  a,  m.  '^  mnoini  6Mo.  ploralis 
(numeras),  die  Mehraahl.  Prooh.  Čas.  Kat. 
d.  1886. 148.,  Ns.  Slova  toho  málo  ae  užívá. 

Mnoinosf,  i,  f,  pluralitaa,  VV.  14.-, 
úrodnost,  die  Krncbtbarkeit.  Slov.  Bern. 

Množný.  M.  éialo.  Brt.  S.  8.  vd.  190. 
Zákon  množných  pomérfl,  daa  Oesetz  der 
Vielfachen.  Mj.  25.,  Rm.  5.  —  M.  —  úrodný, 
fmcbtbkr.  Slov.  Bern. 

Množstri.  A  ve  m.  chvály  asadil  ai  pro- 
tivníky mé.  Antb.  II.  3.  vd.  6.  Množstvo 
lidí  iivut  akona.  Alx.  M.  v.  74.  (HP.  92.). 
Miloat  přikrývá  mnoatvie  hřiechóv.  St.  Kn. 
g.  84.  Ve  množatvn.  Ž.  wit.  68.  14. 

MnožsMkrAt.  Sá.,  Sf.  III.  862.,  Koll. 
St.  483.  M.  nemáme  6  kop  éea.  1600.  M. 
nfico  opakovati  Sf.  Strž.  11.  81. 

Množstvo,  a,  n.  =-  mnoitM. 

Můnk,  vz  M*ouitk. 

Mnom  <=  mnou,  inatr.  Os.  misty  na  Mor. 
Brt.  D. 

Mo-,  snfliz:   mo-trchati,  mo-trcba.  list 
fll.  X.  330. 
-mo.  Cf.  Bž.  217. 

Mobilnost,  i,  1,  a  lat.,  die  Beweglichkeit 
M.  ůvérn.  Kaisl.  217. 
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Moc  —  Mocnost. 


Mo«  =>  tnoŠHOsf.  Cf.  Mkl.  Etym.  199.  Ona 
by  M  ráda  adobHla,  ale  nevi,  jakoa  moci. 
Ub.  —  M.  =-  mocnost  atd.  Někdy  nejsou 
a  nich  dva  krejcary  n:i  moci.  U  Dobruíky. 
Vk.  Moc  hmotná,  dneborai.  dmb.  S.  11.248. 
M.  živá,  lebendige  Kraft,  výsledná  ď  vý- 
slednice, reaoltirende  E.  o.  die  Resultante, 
upozďovaci,  verzOgerad,  odpudivá,  abstos- 
send,  přitažlivá,  anziebend,  olumžitá.  mo- 
rnentan,  ustavičná  či  nepřetržitá,  kontinnir- 
licb,  rovnoběžná,  parallel,  sopečná,  vulka- 
niscb,  rovná,  nerovná,  SI.  les.,  dAkazná.  Jd. 
Opásán  moci.  Ž.  wit.  64.  7.  H.  ctnosti.  Coh. 
Mně  se  du  toho  žádnou  moci  nechtělo.  Us. 
Vk.  Pojivá  m.  prvku.  Jandoui.  Plodná  moc 
pHrody;  Moc  neobmeiená,  despotická,  tvflrči, 
zachuvávaci,  ničici.  Lpř.  Osvdilvá  ui.  ná- 
poje;, M.  přikladu,  myslná,  Denkkraft.  Mour. 
Neměli  to  T  své  mod.  NB.  Tč.  120.  Ježií 
jest  jeden  v  troůci,  s  otcem,  s  duchem 
v  jednej  moci;  M.  miti  nad  někým;  MAtei 
nám  spuuiuci  avébo  syna  muci.  Vyb.  II.  8., 
14.,  27.  Nemá  sebe  v  moci,  kdo  se  roslobi. 
Kom.  Ani  když  římská  moc  svého  volila 
krále.  Alx  Vida  v  něm  moc  nejednakta. 
Autb.  Mohli  bychom  s  ně  dosti  moci  miij 
Let.  297.  List  proto  v  své  mod  (platnosti) 
ziistává.  Arch.  VII.  667.  a  j.  Dán  jsi  nám 
v  naéi  moc;  Boži  moci  tak  byl  oslepen. 
Pass.  Vie  pod  jeho  moci  jest.  Kat.  1774. 
Dal  nám  m.,  abychom  mohli  býti  synové 
bozi;  Coj'  nad  naéi  moc;  Kažiiá  diiie  vyiii 
moci  buď  poddána;  Ktoi  se  (bozi)  moci 
protivi.  Št  Ko.  i.  17.,  66.,  107.  Přes  m. 
nécu  činili.  St  Proti  mocí  moci  sluéie  ode- 
přieti.  Kriid.  13.  —  M.  =■  právo  néco  činiti. 
1£,  polec«jni,  kněžská,  odpoiiitěni  hřicbA, 
Hnoj.  11.,  ^24.,  zákonodárná,  cirkevni,  statui, 
vládiii,  zákona.  Smb.  On  mél  ten  cely  dúm 
pod  moci,  iii  seiner  InspektioD.  Dob.  Dal 
j^i  mu  m.  vSebo  tělesenstvie.  £.  olou.  Háé 
HHd  námi  m.  a  vrchnost.  Osv.  1884.  609. 
Muci  toho  kiaftu  odevzdávám  svůj  dům  své 
milé  manželce.  Tov.  169.  My  moci  nám  od 
buhH  piopAjčenou  timto  ediktem  vypovi 
dáme.  Vyb.  II.  1634.  Ten  duum  moci  tohoto 
liittu  prodáváme.  List  hrad.  1465.  Té.  Smrt 
nemá  k  -  iiáui  jeíté  moci.  Tké.  M.  kličóv 
kostelnich  byla  jemu  odjata.  St  Kn.  i.  27. 
Sám  bera-  bez  komurnika  muci  svou.  Vi. 
212.  (463 ).  -  M.  ^  přesila,  stía.  M.  ná- 
mofská,  kontineutalni,  branná,  válečná.  Lpř. 
J.  Silu  mocú  =  mermomocí.  Val.  Brt.  D., 
Vek,  H.  hyne  moci.  Doh.  Kde  sila,  tam 
i  moc.  Lpř.  U  velikej  sé  moci  znáSe.  Alx. 
Nepravě  někoho  v  moci  držeti  Št.  Kn.  i. 
20.  Alexandr  na  vojnu  se  s  moci  tdviže. 
Alx.  A  když  sě  některý  úd,  v  němž  záleží 
moc  životni,  zkazi,  tehdy  člověk  nmře.  Št. 
V  dlaiii  své  kdo  drži  m.,  má  právo.  Vrch. 
M.  předči  nad  právo,  Mh'  ht  ^ebt  vor  Kecht, 
la  force  piime  ledroit.  Pal.  Rdh.  111.  298.  — 
M.  —  ttástli.  Vz  Vé.  Jlr.  160.,  Zř.  zem.  461., 
tiW.,  Cor,  jur.  IV.  3.  1.  404..  IV.  8.  2.  423. 
Vpadl  Dli  právu  moci  v  mé  dědictví.  PAb. 
I..  239.  Moci  se  njo  ne»pravi.  Kom.  —  M.  = 
mnoho.  On  je  m.  bodný;  Přeju  vám,  aby 
8ti  vám  m.  dobře  vedlo;  Je  toho  až  muc! 
Moc  je  to,  moc,  za  jedno  noc  100  zl.  pře- 
piti, dievča   namluviti.   81.   spv.  I.  38.  M. 


srodi  čas,  tes  m.  tmorl.  Ntr.  V.  94  M. 
sněhu,  m.  sena.  Val.  Vek.  —  H  ,  e,  m.,  os. 
jm.  M.  Jan.  knéz  1727.  Jg.  H.  I.  601.,  ^. 
Kuk.  II.  73. 

MoecJ  •=>  moe.  Mor.  Brt.  D. 

Moček,  cka,  m.,  os.  jm. 

Mocenee,  noe,  m.,  der  Uewalthaber.  Ži- 
dovský m.  Si.  Sk.  271. 

Moeenstvi.  Bera  ee  do  Domaikn  s  m-stvim 
a  pornčensvtim  veleknéxt.  Si.  Sk.  276.  M. 
chemické  (valence).  SP.  II.  340.  M.  stálé, 
měnivé.  Šfk.  Poč.  18. 

Moei.  O  časováni  vz  Bi.  181.,  200.,  List 
fil.  1883.  125.  O  časov.  na  Mor.  vz  List 
fil.  1885.  242.  Cf.  Mkl.  Etym.  199.  —  M.  -= 
s  to  býH.  —  abs.  PHodei  k  aám  ?  No  móie 
(-»  budiž  si,  snad).  Os.  Val.  Vek.  Mftie 
být  '=•  snad.  Us.  Rg\.  Abycbom^dei  mohůe, 
dobývali  svému  jazyku  otL  VÝb.  II.  S9. 
Ktož  co  može,  ten  to  pobra.  Alx.  Kto  by 
byl  a  kterak  by  mnoho  mohl.  Hus  II.  386. 
Jakž  méž  a  nmie.  Št.  Ko.  i.  42.,  40.  — 
8  iuft.  Dále  pro  pláč  nemohla  (mluvid).  8á. 
Mohl'8  mi  toho  noposilat  (éomu  s  mi  to  po- 
syial  ?).  Us.  Brt.  Ď.  MobU'8  mi  toho  ne- 
dělat (prod's  mi  to  udélala!).  Ib.  Nás  sUa- 
mati  múžte.  Kar.  146.  Neraoiu  na  td  sa- 
pomnět;  Dyž  bych  moh'  s  milú  povidaé. 
Si.  P.  246.,  699.  Či  mi  pán  Boh  oemohl 
aspoň  teba  nechati?  Koll.  IV.  108.  LápoU 
nemoha  obrany  míti.  Vyb.  II.  44.  PoUie 
toho  možete  sě  zpravovati.  NB.  Té.  69.  Snad 
moiieie  tak  juž  jmieti  drobě  lieto  po  de- 
sieiL  Anth.  I.  8.  vd.  34.  By  mohl  ty  cesty 
poznati.  Alx.  Také  spasen  býti  nebude  mocL 
Št.  Kn.  i.  1&  Cf.  Brt.  8.  8.  vd.  190.  — 
M.  =■  smíH.  Vz  Poklid.  —  sai.  Kdo  sa  to 
může?  Vz  Kdo  (682.  a.).  —  s  éeho.  Hati 
moja  kára  ma:  Naňho  mi  nemysli!  Čo  ia 
méžem  z  toho,  ketf  mi  nevychádsa  z  myslí? 
BI.  Ps.  37.,  81.  spv.  VI.  202. 

Mockrát,  vielmab.  Vs  Mnohokrát.  M. 
vás  pozdravujeme.  Us.  Dcta. 

Mocnářovati,  herraohen,  lépe  nei  -.  moe- 
nařovati  Vz:  -ovati  (dod.). 

Mocně  =  s  moei.  M.  vládnouti,  J.  Lpř., 
panovati  St  Kn.  i.  161.  Nad  téai  m.  svi- 
tézil.  PaM.  Zámku  mocné  dobyl.  Bart  222. 

—  M.  =  tak,  aby  platilo.  Vypověděl  la. 
ve  při  Sdl.  Hr.  I.  36.  Vie  mu  m.  odevadal. 
Pož.  38.  —  M.  »■  vffáatni.  Ohefi  m.  vaplá- 
polál.  Osv.  I.  377.  M.  v  něco  pAsobiii.  J. 
Lpř.  M.  o  někoho  zavaditi.  Umv.  I.  269.  M. 
něco  poraziti  aneb  pozdvihnontL  Št  Ko.  i. 
18. 

Mocnénec,  Poteneiand. 

Moenéui,  vz  Mocněti  a  Mocniti 

Mocnice,  e,  f.  •"pHmka  rovnýát  moc- 
tto«ti,  chorclala.  Jd.  Geom.  IV.  68. 

Mocník.  Kniežata  a  m-ci  ZH.  —  ffl.  — 
zplnumucnik.  Hi.  SI.  164. 

Mocnina.  Vz  Šfk.  Poi.  18. 

Mocniti  se  čeho  -°  MwtoeHovaH  m.  Dek 

—  M.,  potenziren.  Nz. 
Mocnohlasý  křik.  Msn.  Or.  114 
Mocnotf  —  moc,  mokutnost.    M.  kri^, 

Dk.,  prvko  (volenoe),  Mj.  bi.,  ZČ.  I.  SOi, 
Htomova,  NA.  V.  444.,  sloho.  Skoéd.  373. 
M.  loži,  Hř.  39.,  Bř.  N.  237.,  NA.  IV.  127., 
128.,   146.,  V.  664  —  M. .  -  fmkwi  mm. 
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M.  k  nUemii  nitL  J.  tr.  To  pornSenatvi 
m-ati  v  priTě  nemá.  MB.  T«.  192.,  194.  — 
M.,  die  Potens.  M.  bodá;  přimka  rovných 
m-stí;  m.  hyperboly.  Jd,  Gtoom.  IV.  66., 
110.  M-«tí  téhoi  kořene.  Sin.  89. 

Moenosfovný.  M.  roToicn,  die  Exponen- 
tinUcleiehnng.  SIot.  Sak. 

Blocaostový.  M.  velifiny.  Sin.  132;  Po- 
tenziia-.  8fk. 

MoenovatT*,  a,  o.  »  ttoenáfU**,  Si.  II. 
207.,  214. 

M oenoU.  Kká.  Ze  8.  &  M.  ▼istov,  vs 
Mocoosf.  Dch. 

Moenambý  kaneo,  sUrktUnd^.  Mm.  Bes. 

Mocný  =»  kdo  t  eo  jest  até.  Ž.  vit.  61. 
3.,  67.  13.  Mocni  »-  kořalka.  D  N.  Bydi. 
KiL  M.  král,  Tk.  C.  1.,  stát,  epojenee,  zá- 
itita.  Us.  PdL  Moenl  práva  plši  Ost.  I88i. 
602.  Mocnoa  moci.  Kk.  M.  aoadee,  Buob. 
Št  Kn.  i.  &,  8.  Kdo  moaně)ii,  ten  lepíi. 
hpt.  Moeni  aocné  muky  trpěti  tmdd.  St 
Kn.  i.  151.  —  s  inft.  Toho  nejsem  mocen 
dáti  Sv.  ruk.  112.  Muoen  jeat  Hoapodin 
■yny  ytkUeaŮ.  M.  —  nad  k»ha.  Bůh  jest 
mocen  nade  víe;  Kostos  bieSe  moceo  nade 
Tie  krále.  Kat.  124&,  81.  -  nad  kým. 
Osoba  nad  sebon  mocná,  lieb  beberrecbend. 
Výb.  li.  1406.  —  seé.  Neb'8  ■  toho  (s  to) 
mocen.  Brt.  N.  p.  600.  —  M.  ••  tvobodHé 
jednati  moAmuH.  —  éeh*.  Neb  ji  mocen 
byl  hrdla  i  atatka  pro  jeU  nešlechetnosti 
Na  Té.  264.  Jatce  vacMU  Vyšehradu  ne- 
oeadili  jeho.  Let.  28.  Že  jsem  svého  všna 
nebyla  mocna  iest.  let  po  arem  mníi;  Lnk 
i  lesóv  néinil  mne  mocna;  Ta  pani  jeat  bradu 
moena ;  Páni  níinili  mne  moenú  mého  véna 
ae  viim  panstvím;  Pravi,  ie  ieat  avé  ieny 
dobře  moceo,  daáa  er  ihre  Vollmacht  bti- 
aitse.  PAh.  I.  282.,  361.,  n.  237.,  268.,  440., 

I.  387.,  II.  197.,  237.,  267.,  440.,  683.  Co 
jsem  dakami  Dkááab^  toho  mé  úřednici  moenú 
aiiaili  podlé  panského  nálesa.  Ib.  II.  3^. 
Hul  nenie  vSie  věci  mocen  svého  těla.  St. 
Kn.  i.  67.  —  M.  =^  práao  konati  mt^jiei. 
Kdo  prvnéjSi  éasem,  ten  mocnf'M  práyem. 
Cor.  jar,  lY.  8.  1.  394.  Jemu  a\  mocné, 
aby  on  •  dm  ivSinil,  jako  svú  vlastni  véci. 
PAh.  n.  362.  tf.  list  •=  list  od  krále  daný, 
dje  kterého  ten,  kdo  jey  obdriel,  svobodné 
sáTÍf  uéiniti  směl.  Tov.  133.  —  m.  —  tUný, 
teliký  atd.  M.  bok.  Vrch.,  vliv,  Tf.,  dojem, 
Osv.  I.  272.,  slonpy,  Sdl.,  kutiitě,  Zpr.  arch. 
Vm.  116.,  vrstvy,  ložisté,  Fró.,  cit.  Smi., 
tlak,  blas,  vááně,  působeni.  Us.  Pdl.  Jazyk 
dává  mocnu  ránu,  proto  má  dvoju  bránu. 
Slea.  Sd.  Hoobú  moci.  Val.  Vek.  H.búře. 
Z.  wit.  49.  3.  H.  ehlap.  Brt.  D.  231.  — 
M.  =>  plat»ý,  giltig.  Tea  prodej  jeat  m. 
CJB    Í67 

.     nóž.  čí.  Schd,  n.  870.,  Slov.  sdrav.,  Ča. 
Ilc.,  Hí.  Dod.  n.  43.,  Mkl.  Btym.  199..  Bm. 

II.  427.  H.  bilkovitá,  EiweisBham,  fanWvá, 
Eiterharn.  Nuceni  na  jdo6,  Urinxwang.  Ne. 
Ik.  -  Odtékáni  moče.  Vz  Kft.  467.,  Slov. 
ídrav.  222.  ,     ^ 

Moéa,  potok  na  Slov.  C.  Ct  II.  850., 
Sokl.  I.  97. 

Moéék,  a,  m.  >=  uplakaný.  Mléii  mi  ni, 
m-ku?  Ve  vých.  Cecii.  Vík.  i 

lloiál,  koř.  mok.  Mkl.  aL.  248. 


Ho«áliBa,  y,  £  -  móéáL  V  laBiiaiiiýeh 
m-nách  kapranUny  vaniky  berou.  Pl.  L  S6. 

ttoUlnik,  a,  m.,  iaoeobiiis,  brouk.    H. 
malý,  L  minutna.  Kk.  Br.  67. 
I     Moéálný,  anmpfiar.  Lpř. 
I     TOaéát,  e£  Mkl.  &ym.  200. 
I     Moiař,  e,  m.,  der   Bam-,  Uňnant  Rk., 
an- 

'     Moéárek,  rka,  a.  »  malý  moéár.  Us.  6d. 
I     Moéaristý  »  moWoVitý.  M.  péda.  Hov. 
Hdi.  Cit.  160. 

Moiámik,  u,  m.  mblatoueh.  Na  jihových. 
Moí.  Brt.  L:  N.  II.  140. 

MoMrný  -moMný,  moóOUmý.  M.obvofka, 
euphorbia  palastris.  Néme.  IT.  417. 

llotevy,  dle  Dolany,  Mottchar,  samota 
u  Pelhřimova.  Rk.  SI. 

Moiaf ,  moéom,  ai . . .  >»  moHti.  Lai.  Té. 

noéednik,  Motidlnib,  a,  m.,  Motsehed- 
nik,  ves  o  Čem.  Koeteiee.   Blk.  Kfsk.  536. 

Moéejnn  —  ptoétóem. 

Močekam  —  moéokam.  Rk. 

Sloéeai,  dk  Ekiveiohang.  Postup  m., 
nádoba  1l  m.  Sp.  —  BL,  das  Hamen.  M. 
bílkoviny  roojené  s  hore<ÍHcou,  Albamisurie. 
Vz  Ott.  I.  743.  M.  bezdééné,  krve,  obtfiné. 
(Dysuiie.)  V«  Slor.  zdrav.,  Cs.  Ik.  M.  mlééné, 
nooni.  Cs.  Ik. 

MoéeniM,  e,  f,  dla  Tinktur.  Slov.  Loos. 

Moéeplemenidelný.  M.  ústroje,  Harn- 
orgsne.  Ni. 

Moierady,  dle  Dolany,  Motscberad,  věs 
D  SuAkova;  HuBoberad,  tos  ■  Kaplice.  Sdl. 
Hr.  lU.  306.,  Rk.  81. 

MočeTOd,  n,  m.,  der  Hamleiter.  Ns.,  Bsk. 
Vz  Moéovod. 

Moéhuba.  Mbové  a  lenochové  mají  svátky 
mnohé.  C.  M.  134. 

Mof iaristý  =»  moiálovitý.  Slov.  Tdtb. 

Moéiblato,  a,  m.  »-  neohrabanee.  Hor. 
Brt.  D. 

Močibut,  a,  m.='  na^uríiianec.  Hor.  Brt.  D. 

Moéický,  ého,  m.,  os.  jm.  16.  stol. 

Moéidélka,  y,  f.  —  hruika.  Hor.  Brt. 

nioéidelui,  Sumpf-.  Sm. 

Moiidl,  a,  m.,  sam.  u  Humpolce. 

Moéidla,  pl.,  u.,  Uotschidelmttble,  mlýi* 
u  Budina. 

Moéidlanský,  vz  Palma.  Sizt. 

Moéidlce,  Ilodscbiedel,  vea  u  Lubenoe. 
Bk.  SI. 

Moěidlky,  dle  Dolany,.  Hoéidek,  ves 
Hnicb.  Hradiště.  Blk.  Kfek.  288.,  Bk.  81. 

Bloéidinčnaký,  ého,  m.,  os.  jm.  D.  ol. 
X.  635. 

BIo6idlnik,  a,  m.,  vz  MoJednik.  Rk.  SI. 

Moéidlný  ^  rybnik  na  Táboráku.  BPr. 

Moéidlo  ^  močál.  80.,  Bobm.,  Koll.  Zp. 
L  257.,  SI.  ps.  212.,  Sv.  ruk.  V.  I.  25.  Na- 
močím fa  v  m-dle  do  pasa,  by  odmokla 
%  tvojich  liéok  krása.  Koll.  Zp.  I.  311. 
V  moéidtech  hřiechuov  tapftjice.  Výb.  IL 
760.  V  moéidláoh  večer  rapotsjú  žáby.  Slov. 
T6.  —  M.,  die  Piasoirrinne,  PdL  —  BL — 
ústruji  ntočovi,  organa  uropoětioa.  Stff.,.  Qe. 
Ilč.  —  3L,  sam.  u  Semil;  Hodacbtdl,  ^am. 
u  Neveklova. 

Hotidlový.  U.  voda  (z  moéidla).  Rrt. 

Močigemba.  y,  f.  =^  mUhnba.  Slez.  84. 
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Motthnb  —  p^«M.  BR.  n.  8»7.  a.,  KoIL 

III.  176.  Vb  Moebobs.  —  M.,  os.  jm.  Tk. 

IV.  410.,  VI.  862.,  8dl.  Hr.  IV.  S72.,  Arch. 
VII.  714..  206.,  vra.  697. 

Bloiille,  a,  n.  —  moUdlo.   Slov.  Rr.  Sb. 

Bloiiiika.  y,  f.,  kleiDer  Brotiebnitt  in 
der  Sappe.  Hor.  Sd. 

Bloiiroa,  ;,  f.  —  stirka  v  cMévi,  koryto 
M  máfeni  reMDky.  Prk.  Př.  26.,  Otm. 

Mu«iité,  dM  PteMir.  Šp. 

Moétti,  VI  Šrc.  168.,  180..  269.,  Mkl. 
Etym.  200.  —  eo:  semeno.  Da.  —  kam. 
Do  vody  m.  m  hřich  m  pokládá.  Ú:  — 
eo  aa  koho  Jak  dlonbo.  Dž  sem  ae  já 
nanČila,  jak  mám  mnia  treatat,  tři  dni  nit 
ňé  provas  moiit  a  itvrté  deft  jé  mrakat  Si. 
P.  480. 

MoéiTod,  D,  m.,  dle  Flosafeder.  Šm. 

Blofhiiba,  y,  m.  -pycm.  Ua.  Cf.  Mo<!ihnb. 

Moéka  —  ttačka,  die  Šance.  Lai.  Ti. 

Motkař,  e,  m.  =  převsdfvka  MiateJanAm, 
ponAvadi  vyalovnjice  dlonhé  éeaká  á  jako 
o  ca  máeka  řik«l  mo<ka.  Brt  ▼  Oav.  1884. 
81.,  Sbtk. 

Moéky,  pL,  t,  pole  a  lonky  o  Elenée. 
BPr. 

noinl  trabiee,  die  HamrOhre.  S.  N.  V. 
218. 

BIoiBfk,  a,  m.,  os.  ja.  Ba£k.  PK  166. 
Cf.  8.  N.,  Bk.  81. 

Mof  ný  rok  —  moJarý.  V  Podlnii,  re  Val. 
Brr.  D.  2S1. 

IHoéohBavý  —  moéopadný.  Rk. 

Moéfliem,  n,  m.,  das  Kierenbecken.  Ne. 
Ik.,  8   N.  V.  896.,  Ca.  Ik. 

nořokam,  n,  m..  der  Harnatein.  íim. 

IlloiokreTDOKf,  vs  S'ov.  zdrav.,  Ča.  Ik. 
Prfliem  při  m-sti,  urSmiMbcr  Dnrcblall. 

lUoéokrevný,  arSmiích.  C  Oblak  m-ný, 
amaiinisis  uraemica.  Scbb.  M.  diiinuat,  nrS- 
mÍM-he  Dvspnne,  boiec.  eelNmpfi')  uraemica. 

Moiiilin,  n.  m  •«  moéotok.  Šm 

Mi)éoplenifii<delný,  vz  Modcplemeni- 
deln/.  Nz.  Ik.  H.  bráz,  der  UrogeniUlwall. 
Ib. 

Mořoplemeaidla,  vz  Slov.  zdrav. 

Idofoplodný,  nropoeiiseh.  Nz.  Ik. 

BI«(flpohlH\iii  BOUBUva.   8.   N.   V.  436. 

Mořopadný,  harntrcibend.   Sm.  H  lék. 

Moéorka,  y,  f.  >=  miéár.  Mor.  Brt  D. 
281. 

BIořoTire,  dle  Biid^joviRe.  Hotachowits, 
vei>  II  ČMoUvé.  Blk.  Rfok.  1367.,  Rk.  SI. 

Močovina,  y..f.  Vz  Šik.  Po6  407.,  478., 
Schd.  1.  SM.,    Čs   Ik..  Riu.  I.  140. 

MofoTitý,  harnfihniich.  Šm. 

Moiiivka,  v.  f.  =>  hnitjniee  (voda).  U  Kraa- 
kovH.  Brnr.  u  Králové  lf<>«te«.  Ptik. 

IQriotnlre,  e.  f.,  die  HNmrnhre.  Rk. 

niofoTod,  vz  Slov.  zdrav ,  Č^.  Ik. 

IHoéoTOiiopochTOvý.  M.  piitél,  Ham- 
leir<>racli«-iiienftstel,  f.  Nz.  Ik. 

MořoTý.  M.  kámen  mornšovitý).  der 
Mmilbeeratein.  barvivo.  Hamfarbstoff,  in- 
filintcr,  nádrika,  -rťťipient,  kyM>lina  (Rm. 
1.  698).  pof,  kámen.  Nz.  Ik.  M.  dstrofe.  Cf. 
8.  N.  IX.  1199.  M.  másdra,  allaniols.  Vz 
Otř.  I.  906. 

Moiůvka,  v,  f.  ••  moiovka.  Na  již  Mor. 
Sd.  Také  y  Gecb.  Cea.  bos.   1884.  62.  — 


BL,  der  Hamstoff.  Yt  MoéoTina.  Pr.  hoap. 
nov. 

Moda.  Bylo  to  po  mode.  Da.  Vk.  U  lOi 
m.  nev-erit  nikomu.  Ht  Si.  ml.  2S9.  Kdo 
cbee  bej  t  po  modd  iiv,  moai  bej(  tertft  ma- 
fednik.  V  Konv.  Mak. 

Blodah  e,  m.,  der  Modeaficbti^.  Šm. 

Modai^ka,  y,  f.,  die  ModeaBebti^.  Šm. 

Modaivtvi,  n.,  die  ModesoebL  Mj. 

Hodeka,  v,  f.,  modecoa,  roaiL  M.  dlanitá, 
m.  palmaU.  Ratp.  639. 

Mod^  kryBtallografický,  Ua.,  fialové 
abody.  Šim.  107. 

Modelárna,  y,  t,  die  ModelltiaidilereL  Hf . 

Modelovati  eo  tím.  Oav.  I.  191. 

Modelovna,  y,  f.,  die  Modellkammer.  Bř. 

Moderaee,  e,  f.,  t  lat  =  mimimtf  die 
Mlasigang,  Einacbrinknng.  Kb. 

Moderateorní  lampa.  NA.  IV.  9. 

Modefni,  modem.  M.  obleéeoý.  Hrta. 

Modeméti,  él,  éai,  modem  werdeo.  Oav.L 
878. 

Modemi  véda,  Inčba  atd. 

Modernosf,  i,  f.,  die  Modenheit  Dk., 
8.  N.  V.  897. 

Moderovati,  z  Ut  —  wttrniti. 

Modeatln  Ondř.,  f  'Vi,  1602.,  jemita. 
Cf  Jg.  H.  1.  601.,  Jir.  RuL  II.  43.,  Mna. 
1886.  408. 

ModlatstTi,  n.  SUt  kn.  1H76. 

Móditi,  il,  én,  ént  —  ozdobovali,  fintiti 
Co  to  zaae  modii?  U  Kr.  Brad.  KU.  — 
se.  Hna  L  818. 

Modka,  y,  f.,  lea  mi  lUborskn.  Blk.  Kftk. 
12i». 

Modla  k  méfeni  tlonitky  drátu  a  pleebn, 
die  Drabt-,  Bieebleiire  (kalatá  nebo  po- 
dlonhU  detlu,  opatřená  ilábky  artiié  svét- 
losii).  Šaod.  II.  26.  M.  poaavná,  neposnvoá 
k  méřeni  rozméiů.  Ib.  ^  M.,  der  Hobel 
der  /immerleiito,  mit  welchem  die  HAblnngai 
im  Bolze  aaoR-ehubelt  werden.  Sak.  —  BL  •■ 
biiek.  Cf.  Mkl.  Etym.  199.  M.  pobanská. 
Sr.,  Pass.,  2.  wit  118.  4.  Slniebnik  modly. 
ZN.  M.  nic  na  avété  neni.  ZN.  Mnobo  jeat 
v  tomto  mřsté  kláiterft,  v  niehitv  mnobo 
modl  náalednji  (adorant).  Milí.  37.  —  M  •— 
cArdm,  modUtebtm.  Dvéře  a  jeho  modly 
byly  vždy  ZM\i«ué.  V;^b.  I.  1161.  Pnrni 
stolce  v  modlách;  Bieée  v  modle;  Starosta 
tej  ii>odly  (archidynagoKDa).  Ev.  vid.  12.,  66. 
Veiii  sů  do  modiv,  faimm.  BO.  Vz  PKavéiiiL 
—  M.  —  modlitba.  Jir.  Antli.  I.  41.  Pudímy 
u  m<»dlu.  venito  adoremoa.  Ž.  wit.  91.  b..  & 
SliiHii  (Boliii)  po8t<-m,  modlu  aliénĎ.  Kat 
1103.  —  M.  —  bóra  n  Biicblova.  Téi  — 
M .  y,  ni.,  os.  jm.  Blk  Kfsk.  ia%. 

Modla,  é,  f.  —  potok.  ňvn.  169. 

Modlái,  e,  m.  —  modldf.  Bem. 

Modlany,  ves  n  Tfplice.  Pal.  Rdb.  B. 
40H .  Blk.  kf»k.  267.,  Rk   81. 

Modlařený;  -en.  o,  o,  TergOttert  PHBi 
m.  nuiélfC.  Koil.  IIL  116. 

Modlařili,  GOUen  dienen.  Ntr.  VL  2S0. 

Modlářovy  —  modldřtký.  M.  cbráay, 
kiiézi.  Bj.,  BO. 

Modláhiký  kněz.  Vyb.  II.  1642. 

Modlata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I2S. 

Modlava,  y,  i,  MadUn,  ves  v  Daďcka. 

Modlba.  Hr.  ruk.  468. 
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Modlebna.  BO. 

Modlebný.  M.  ehrám,  delabroiB,  BO.. 
miesto,  loeiis  idolorum,  lesy.  BO.  Vyhrnu 
m-boá  kněii  z  cemé.  Bj. 

Modlek,  B,  m.,  der  Agmimatholitb.  fim. 

Modlekáni,  d.  Kdyi  koUektn,  to  jest 
jukés  m.  T  kostele  busem  vysokým  cpie- 
Tsíf.  Knid.  147. 

Modlrna,  y,  f..  die  Betschwester.  Us. 
Brt.  Ct  ModUika,  Hodlilkiu 

Modleni.  Pnvé  m.  jest  mysli  k  Bohn 
povÝienie.  Hns  II.  816.  —  M.  —  etM.  Ze 
by  byJi  sklsmání  ▼  m.  ST^eb  bohaoT.  Výb. 
II.  648. 

Modleniee,  Modlenits,  ves  u  Vimberkk. 
Bk.  81. 

Modlenka  —  kUkátko.  IM.  KáL 

ModleioTiee,  dle.  Badéjoviee,  Hodle- 
sefaowits,  Tw  D  Strskonie.  Bk.  SI. 

Modletice,  dle  Badéjoviee,  Modletitz, 
ves  o  Jesenic,  t  fiiču.  Btk.  K&k.  961., 
Bk.  SI. 

Modletin,  s,  m.,  tba  n  Cbotéboře.  H.  N. 
XI.  624 ,  Blk.  Kfbk.  818.,  SdL  Ur.  L  266., 
V.  361.,  Bk.  SI. 

Modliboh,  a,  m.  —  ímIo  s<  mmíM  Bdm. 
Slez.  Pk.  -  BL,  OB.  jm.  Pal.  Rdh.  i.  123., 
Pbl'd,  11. 107.78b.  D.  ř.  I.  64. 

ModlibohoT,  Modlibov,  a,  m.,  ves  n  Ces. 
Duha. 

Modliee  —  Hodlin. 

Modlitks,  Betschwester.  Smi.  Cf.  Mo- 
dlena, ModUlka. 

Modlidba,  vz  Modlitba. 

Moditbov,  a,  m.,  Modlibow,  ves  a  Ces. 
Dubo.  Bk.  SI. 

Uodlikánie,  n.  —  proimt.  Slov.  Na  vďa 
m.  nebuly  bo  tam.  Dbi.  81.  poT.  i.  84. 

Modlikiiti.  Koll.  81.  de.  I.  64.,  Mt  8. 1. 
108. 

ModlikOT,  a,  m.,  Modlikaa,  Tes  a  Při- 
bislavé ;  Mudlikow,  ves  a  Nadéjkova.  Arch. 
V.  6«8..  Blk.  Ktsk.  983. 

Uodlilek,  Ika,  m..  tz  Modiil.   Us.  Dvd. 

Modlilka,  y,  I,  die  Beuchwester.  Srn. 

Hodlin,  a,  m.,  ves  a  N.  Kdyné.  Bk.  81. 

Blodlli,  e,  m.,  os.  jm.    Pal.  Bdb.  I.  123. 

Modllfttě,  é,  n.  —  oratoř.  Hnoj. 

Modlitba,  oralio.  Z.  wit.  4. 2.,  bélosobotni, 
dékoTací,  duchová  (viiiířní),  jitřol,  meini, 
noíiii,  obecni,  odpoledni,  po  pt^imáni  (po- 
pMjimuci,  Hnoj.),  puvzdecbová,  před  pH- 
jiuiiuim  (pťedptijimaci.  Hnoj.),  předveierni, 
sborná,  soakromá,  spoleioá,  stolní  (před 
Jidlem  a  po  o6m),  stapfiuvá  (n  oltáře), 
tajemni  li  tiebi,  Ahmni  li  hlavni.  ustH\Uná, 
vánofni,  veóerni,  velkupáteini,  vfřejná, 
vDÍrřnf,  saklinaci,  za  úvodniťi  atd.  Hooj., 
Brndiéka  Lit.  62..  67.,  Dcb ,  St>irf  k  Cbrys. 
288.,  286.,  279.,  280.,  ťdl.  M.  římské.  Vz 
\Uk.  6o2.  MHrni  jest  m.,  když  křivý  jeat 
skutek.  Výb.  II.  648.  Nepotřebnja  ni  než 
tré  m-by  (nmirxje)  U  Žxrnb.  Dbv.  S  m-bou 
prici  Kvun  kunej.  Us.  Kž.  M  bami  na  né- 
kuho  pamstovatl.  Pdl.  Pumodii  8i>,  jHiiifkn, 
jťdno  modlitbiAka  za  jrji  duéifiku.  Si.  P. 
111.  Kdyi  byl  na  m-bicb.  Pass.  mus.  892. 
Hospodin  m-bn  mů  přijal.  Ž.  wit.  Ns  m  ba 
se  vydMln.  8v.  rnk.  M6.  M.  jeho  ba<f  s  břie- 
ehem;  M.  Jest  řečenie  neb  (inéole,  kterými 


mysl  ilovika  v  Boha  neb  k  Bohn  náboini 
se  povzdvihá;  Mbn  slouti.  Has  I.  402., 
29L,  813  M.  hlasitá  vzácná  aenie,  kdyi  sě 
s  modlitbu  srdce  nesjedná.  Ib.  I.  878.  Strom 
nové  zasazený  nemůie  se  pokládati  za  ne- 
úrodný: tak  m.,  by(  nebyla  hned  vyalyiena, 
nebnde  bez  prospéefau.  HkL  M  jest  jako 
pára,  která  vzbArn  vystopnje  a  zase  jako 
úrodoÝ  déit  k  zemi  se  spooiti.  Hki.,  Sb. 
uj.  Modlitbičky  vz  Ces.  mor.  ps.  7.— 10. 
M-teb  éeekýeb  (sbirky  nejstarii).  Vz  Jir. 
Buk.  II.  42.,  Sbn.  762.,  887.,  Jg.  H.  1.  708., 
Hi.  Dod.  1.  31.  CL  ModtUtva. 

ModUtbMka,  vz  Modtttba.  M.  détské. 
Vz  Brt.  Dt.  17. 

Modiltbiékář.  e,  m.  —  kdo  skládá  nebo 
prodává  modlitby,    ád. 

Modlitby,  vz  Modlitba. 

Modlitebna.  Bj.,  Pass.  mns.  831. 

Modlitebné.  Za  to  m.  pro  Boha  a  jeho 
védnoa  odplata  prosim.  Čm.  Zas.  62. 

Modlitrbnik.  Výb.  I.  216.,  Krad.  46. 
Vérni  m-ei  bndú  se  klanéti  v  daié  i  a  pravdé. 
ZN.  Ceboi  přiklad  při  onom  m-ka  v  chráme. 
BB.  II.  21.  a.  (II.  26.).  A  jakoi  ve  mlýne 
ipmov  hřmi:  tr,  tr,  tr,  tri,  téi  taký  m.; 
Modlitba  zaneprázdni  m-ka,  aby  od  zlého 
se  odchýlil.  Bas  L  307.,  308.  (834.).  -  M., 
n,  m.  —  ntodliel  kttiha.  Němé.  IV.  14. 

Modlitebný.  M.  kniba,  Šf.  III.  265.,  po- 
kojík, Ktbt.  5.  a.,  Vyb.  I.  858.,  slova,  V^b. 
II.  1454.  (Bl.),  obraz  (jemni  se  klanili  bylo), 
Pasa.  817..  dóm.  Hus  I.  131. 

Modlitelka,  y,  f.,  die  Beterln.  Tba. 

Modlitelný,  anbetungswfirdig.  Sm. 

Modlitevnik,  a,  m.  ==  modlitebník.  Výb. 

I.  216.,  Zrcd.  1.,  Br.  rok.  381.  Věrný  m  ci 
následovati  bndA  otce  (adorabunt).  Ev.  vid. 
19. 

Modlltevný  =c  modlitebný.  M.  pokojík. 
Pass.  mas.  373. 

Modliti  od  meld,  stapĎovirím  mold,  od- 
tud molditi  a  metathesl  modliti.  Mkl.  sL. 
226.  cr.  List.  fil.  1886.  292.,  Mkl.  Etym.  199. 
—  koho  =-  protiti.  U  Poéát  Ki.  —  se  eo : 
breviiiř.  Osv.  I.  86.  —  se  kde.  Modlil  Jsem 
se  před  Bobem.  Výb.  II.  490.  V  chrámě 
se  chcei  m.?  Has.  1.  804.  Modli  se  před 
kaplí  a  čert  mu  sedí  v  kápi.  Pk.  —  kdy. 
V  nižto  bodinn  starosta  s6  modléSe  Bohu, 
tehda.  BO.  M-li  se  ve  dni  slavném.  Olom.  — 
Jak.  Hlasně  po  latinská  se  modli.  Kká.  Td. 
M.  se  nedbale,  roztrtité,  Us.  Pdl.,  kleče, 
Mi.  22 ,  «  závitů  hlavA,  ZN.,  s  slzami,  Leg., 
podlé  něčí  vAle.  BB.  II.  604.  a.  V  sobě  se 
m.;  M-la  sě  srdcem.  Hns  I.  804.  Kdo  se 
dobře  modlívá,  síly  k  ctnosti  nabývá.  Sb. 
nč.  —  ke  komn.  Pass.,  Ž.  kl.  25.  b.  V  němž 
(chrámě)   snp   letem    svým,    lavina   pxdťm, 

£ropas(  mlčením  k  Bohu  modlí  se.  Vrcb. 
uza,  jež  se  modli  k  zlata.  Osv.  I.  698.  Za 
živé  i  za  mrtvé  k  Boha  se  m.  Mž.  18.  — 
se  koma.  M.  se  Buha,  BO.,  Ev.  vid.  3., 
314.,  161.,  2.  kl.  28.  2.,  Lgr.  Kr.  v.  69.,  Výb. 

II.  4.,  Kri«t.  5.  b..  Has  II.  42.,  tik.  10., 
Pass.,  Št.  Kn.  i.  14.,  obrazem,  Hns  I.  69., 
76.,  modlám.  Dr.  v.  69.,  zlaté  soie,  BO.,  ry- 
tinám. Ž.  wir.  96.  7.  (36.  7.).  Duch  jest  Bóh 
a  ti,  ktvřfi  80  mn  modle,  v  dacbu  a  v  pravdě 
musejí  se  m.;  Mnoho  se  m.  jest  toho,  jemui 
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se  modlí  kto,  natevičné  z  srdeé  napomÍDatí. 
Hne.  I.  806.,  306.  Cf.  Brt  8.  8.  vd.  190.  — 
se  komu  z  čeho  •=  proňti  ho  oč.  Nedávej 
oizim  Tladařství  sTého,  aby  se  potom  z  toho 
jim  nemodlil;  Mnohé  dítky  jaki  dostanou 
peněz  a  statkn,  rodičfl  sobe  za  nic  neváži, 
ie  se  jim  nebozi  rodičové  potomně  z  svého 
vlastního  m.  mnaeji.  Pož.  186.  —  za  koho. 
A  já  sem  byla  v  kostele,  m-Ia  sem  so  za 
tebe.  Si.  P.  151.  Modli  se  za  né  ve  dne 
v  noci.  St.  Kn.  i.  119.  Za  to  Bohn  se  modlil. 
Pass.  mas.  404.  Krátce  a  dobře  aé  za  břiechy 
modlil;  Pilné  se  za  lid  Boba  m.  Hus  II. 
315.,  I.  405.  —  «e  pro£.  Šalomún  se  pro  né 
(ieniny)  modlil.  Hus  I.  8^.  —  ae  oé: 
o  vzdáleni  pokuseb.  Si.  Mt.  348.  —  ae  také: 
hráti  v  karty.  Us.  Kd. 

Modlitva,  oratio.  Ž.  wit.  42.  Uslyi  m-vu. 
BO.  Dal  se  na  m-vy.  Pass.  mas.  870.  M. 
uzdravi  nemocného.  ZN.  Na  m-vé  bieše. 
Hr.  ruk.  177.  Na  m-vé  se  položí.  Výb.  II. 
1.  Pobyti  na  m-vách;  Ha  m-vy  v  noci  stá- 
vati St.  Kn.  i.  6.,  177. 

Modlný.  Jenž  (Jeiii)  spolu  m.jest  i  spolu 
slavný.  Hus  I.  46.,  49. 
^  Modlobomý  <=  tMČUy  boHei.   Rámě  m. 
Čksh.  Dg. 

Modloaluha.  M.,  ZN..  Hns  I.  66.,  378. 
Lidé  všichni  jsú  m-hy.  Milí.  74.  Každý  m. 
množ  mld  žen  30.  Ib.  Si. 

ModloaluiebenstTi.  Ďf.,  Hus  lU.  37. 

Modloalaiebnosf,  vz  Pocta  (stran  de- 
finice). 

Modlosláienle.  Bus  I.  68.,  III.  95. 

Modlosluika,  y,  f.,  die  GOizendienerin. 
Srn. 

Modlov,  a,  m.,  mist.  jm.  Tk.  IV.  404. 

ModloTÝ,  Gatzen-.  H.  úéestnik,  partioeps 
idolorum.  01.  4.  18. 

Bloditva,  vz  Modlitbs. 

ModlnSe,  e,  f.  -^  modlena.  Us.  Pngr.,  Bgl. 

ModK  Bž.  226.  Cf.  Šfk.  Poč.  614.,  Scbd. 
I.  346.,  KP.  IV.  720.-721.,  Brn.  1.  123.  M. 
alkalická  6i  Nichelsonova.    Vz  Ott.  I.  884. 

Modrá,  é,  f.,  Neudorf,  ves  u  Uber.  Hra- 
diště. M.  Hvěsda  a  Ves,  vz  Mpdrý,  Tk.  IV. 
399.,  Rk.  81. 

Modráéek,  cyanecula.  Brm.  II.  2.  128.  až 
129.  -  M.  =-  «í*oro.  Mor.  Brt.  —  M ,  ékn, 
m.  =  houba  -^  ipiinik,  boletus  scaber,  der 
Kapuzioerpilz  (nakroji-li  se,  zmodrá).  U  Po- 
éát.  Jdr.  —  M.  =  druh  bramborů.  Us.  T6. 
-  M.,  květina.  Vz  Č.  Kn.  i.  258.  —  M. 
M-ky  =^  beránky  na  oblote,  U  Kr.  Hrad. 
Kif.;  modré  oči.  Jrs. 

Modračka  =  modrá  aukné.  Jrs. 

Modrážkový,  vz  Modráéek.  M.  barva. 
U  Chodd.  Rnd.  164.  M.  oči  se  na  mne  smály. 
Č.  Kd.  i.  142. 

Modrák,  lasciola  cynneoula,  das  Blau- 
kehlohen.  Vz  Modráóek.  —  M.  »  chrpa. 
Roste  koukol  a  metlice,  bude  chleba  po 
hromnice ;  m.  a  zvonec  (aviačec),  chlebu  I 
konec.  Bž.  exc.Cf.  Schd.  II.  268.,  Slb.  407., 
Rstp.  930.,  ČI.  Kv.  204.,  Mllr.  80.  —  M.  ^ 
houba.  CL  Rstp.  1913.,  Osv.  1884.  51. 

Modřany.  V  M-nech  neni  radnu  pora- 
&á  si  v  hostinci  sysla.  Vz  Sbtk.  Krát  h. 
74.  —  Cf.  Tt  IV.  866.,  42a,  V.  160.,  Blk. 
Eísk.  946.,  950.,  Bk.  Sl^  Arob.  VU.  642. 


Modráaek,  lyoaena,  dor  BIMii«.  M. 
ěemodkmmý,  1.  Arion,  jehlicový,  L  lóams, 
vikvicový,  I.  Corydon,  jetelový,  I.  BellargiN, 
rozchodmkový,  1.  Battns,  čemoěárný,  L 
Hylas,  itírovníkový,  I.  Tiresiaa,  ligmaový, 
1.  Damon,  střibroskvrnný,  1.  Optilete,  čili- 
mníkový, I.  Aeron,  m.  obeený,  1.  Anaa, 
tmavohnědý,  1.  Medon,  komonicový,  1.  Do- 
ry las,  kozineový,  1.  Cyllarua,  krniinový, 
I.  Argiolns,  nejmenií,  1.  minima,  měcbýřiá- 
kový,  L  Jolas,  bnědoskvmoý,  i.  Dapbnis, 
lemovaný,  L  Diomedes,  oékovaný,  I.  Eo- 
pbemas,  leani,  1.  aemiargos,  bahni,  I.  Arvas. 
Stn.  1.  27.— 80.  Cf.  Brm.  IV.  894. -39&, 
Schd.  n.  516. 

Modraska,  y,  f.  —  wtodráaek,  modrék, 
druh  sýkor  ve  vých.  Geoh.  Vik. 

Modrastý  —  modravý.  Mor.  a  alov.  BrL 
D.,  N.  HIsk.  XIV.  68.,  Phl'd.  IlI.  1.  8. 

Modrati  se  éim.  Paluba  turecké  lodi 
m-U  se  kazajkami.  Osv.  L  87. 

Modravka,  y,  f.,  coerulosis. 

Modravo,  a,  n.  «>  aiodrawi  6arva.  H.  vln. 
Vrch. 

Modravoielný,  stahlblaaschnSbeiir.  Lpř. 
SL  I.  484.  Vz  Modroěelný. 

ModraTopMdý,  tmaráxfmfoí.  M.  loď.  Lpř. 

ModraTOsedý,  blauiichgrau.  Us.  PdL 

Modravý.  M.  mlha,  hory,  Vlč.,  páry, 
Mcha.,  dál.  Vlč. 

Modřee,  Riegersdorf,  ves  u  Poiiéky.  Vz 
Modříce.  —  M.  asi  »»  lasorit.  Bozk. 

Modřcjovlee,  dle  Budějovice,  ves  a  IC- 
líoa.  Vz  Modřovice.  Tk.  V.  260.,  Blk.  Kfsk. 
127.,  409.,  Rk.  81.,  Sdl.  Hr.  VI.  277. 

ModřeUee,  zailá  ves.  Pk.  MP.  69.,  Pk. 
Npj.  64. 

Modřeb,  é,  £,  bUne  Farbe.  Ssk. 

Modřenee.  Of.  Slb.  202.,  ČI.  Kt.  126., 
Schd.  II.  270.,  Rose  110. 

Modřeni  ultramarinem.  KP.  IV.  7ia 

Modřeniee,  e,  f.  ■='  modravka. 

Uodřenina,  y,  f.  =^  modři  nebe,  Namkyt. 
PÍ.  I.  17.,  44.  Of.  Nodřeniité.  M.  nettes.  PÍ. 
I.  71. 

Modřenltka,  y,  f.,  cyanella,  der  Blia- 
ling.  Srn. 

Modřenka,  y,  f.  —  modrák,  modrélA, 
ehrva.  Upletla  věnec  z  m-kv.  U  Sadaké.  Ktt. 

Modře  v,  u,  m.  nebo:  i,  i.  -=■  jedle  tmodfkt. 
Rstp.  1440. 

Modrchaiilna,y,  L  —  laplettná  vée.  Ua. 

Modrehati,  ef.  Mkl.  Etym.  203. 

Modřice,  Riegersdorf,  vz  Modřeo;  MOd- 
ritz,  městečko  u  Brna.  Kdo  má  zlou  ieoa, 
veď  ji  na  pout  do  Modříc  (vybij  )'>  až  je 
modrá).  Uí  Cf.  Blk.  Kfsk.  1191.,  Sdl.  Hr. 
lU.  135.,  Rk.  SI. 

ModHeký,  ého,  m.,  os.  jm.  —  Bduard 
rytíř  M~,  nyní  dělostř.  generálmajor  ve  výsl 

ModMč.  e,  m.,  vrch  u  Třeboně.  BPr. 

ModHčina,  y,  f.,  CyavwasseratoffiiiBTe. 
Hrvát.  Sd. 

Modřidlo  indiehové,  měďoaté,  pařiiské. 
Ktzr.  Cf.  Scbd.  I.  348. 

ModřidloTý,  Wasohblan-.  M.  papír.  SL 
oř.  k.  1872  52 

UÓdHl.  Cf.  Batp.  867.,  Schd.  IL  3ÍL 

Modřimačka,  y,  t.  •»  rujovnUt,  meliisa 
officiaalifc  Let,  Mt  S.  X.  L  46..  Br.  SI). 
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ModMii.  Gf.  Blb.  S84.,  Schd.  n.  373., 
ČI.  Kv.  82.,  Batp.  1440.,  Bk.  81.,  Chdt  68 , 
MUr.  79.,  Boso.  101,  Břem,  Švrk.,  Hkl. 
Etym.  199. 

Modřina,  v,  I  •"  m>dfmiHi.  BIot.  Gf. 
MU.  Etym.  199.  Zahnal  vetrik  mraky  %  mny. 
Tat  a  m.  Vaj.  18.  —  M.,  der  blaae  FSrbe- 
atoff.  Rst  443. 

Hodřinlca  sýkora.  G(.  Brm.  II.  2.  588.  — 
M.  =■  jedlá  houba.  Včk.  —  M.  =  miice 
modHnopú,  chermes  laricis,  die  Leroben- 
laos.  81.  lea. 

BIodřinoTiiia,  y,  f,  der  Leiobenbestand. 
SI.  les. 

ModřinoTý.  H.  dřiví,  manna,  S.  N.  V. 
399.,  alej,  Vlé.,  tifislo,  semeno,  iitka,  néice 
(vz  ModHoka),  obaleč,  grapbolitíia  zebeana, 
der  Lerchenrindenwickler,  xavinač,  tinea 
Uricinella,  die  Lercbenmotte.  SI.  les. 

ModHsiee,  dle  Budějovice,  ModřiU,  ves 
n  Tnrnuva.    Blk.  Kfsk.  604.,  802.,  Rk.  Šl. 

Hodřišov,  a,  m.  Ma  M-vé  •=  pole  u  Mě- 
kynce  na  Vodň.  BPr. 

Modro  bor.  Hlk.  Do  modra  stíFilel.  Us. 
Světz.  Bylo  jich  tam  ai  m.  (mnoho).  Br(. 
Vlaitovka  křidla  t  modro  koupá.  Osv.  VI. 
596.  Nejblíi  se  m.  k  břebn  vine;  Vealo 
v  modra  se  koupi.  Mcha.  Slibovati  někoma 
m.  8  nebe  (néco  nemoiného).  Néme. 

Modrobarviř,  e,  m.,  der  Blaaifirber.  Sm. 

Modrobílý,  blaaweisa.  Stn.  L  19. 

Modrobobulný.  M.  réva.  Kv.  1869.  131. 
^  Modroéolný,  imaréirfu^ot,  blaoschntbe- 
%.  H.  loď.  Lpř.  —  M.,  blaastimig.  M.  pa- 
poušek. Deh. 

Modroéerný,  blauaobwart.  Šp. 

Modroiervený,  blaarotb.   Ntr.  V.  216. 

ModrofialoTý,    feilcbeDblaa.  Osv.  V.  9. 

Modroiilávek  ovocný,  episema  coeraleo- 
cephala,  motýl.  Kk.  Mot.  178.,  Šir,  Brm.  IV. 
431. 

Modrohlavý,  blaakfipfig.  H.  kvítky.  Č. 
Kn.  i.  380. 

Medroliuát,  a,  m.  H-ti  •=-  Chlumiti  a  Tre- 
boné,  poněvadž  nosili  modré  vlněné  pan- 
ohy, od  nichž  jim  nohy  zmodraly.  Vz 
Sbtk.  Krát  b.  42. 

Modrohřbetnice,  e,  f.,  cyata  annulas, 
der  Blsurficken.  bm. 

Modrojas,  u,  m.,  die  bISnIicbe  Helle  M. 
studánky.  Čcb.  81.  23.  -  Čch.  Petr.  44.,  Šml. 

Modrojatno,  a,  n.  =  modrojat.  Pl.  1. 257. 

Modrojat>ný,  blauhell.  M.  oči.  Lpi-.,  C. 
Kn.  i.  221.,  plamýnek,  ib.  242.,  nebesa.  Ccb. 
Bs.  157. 

ModroJlalcMTý,  blaufankelnd.  H.  vlna. 
Cch.  Pettkl.  31. 

,  Modrolcabátnilc,  a,  m.  =  kdo  nosi  modrý 
ksháf.  Tbz. 

Modrolcalený,  blauangelanfen.  Šm. 

HodroliMdlý,  bUue  Fittige,  FlOgel  ha- 
MDd,  blauflDgelig.  Dcb. 

Miidrokrovečnilt,  a,  m.,  cyaniris,  bronk. 
■  obecný,  c.  oyanea,  úíkovaný,  c.  anrita, 
pUbuzný,  a  affinis.  Kk.  Br.  369.,  370. 

Uodroíí,  é,  m.,  Blanschimmel.  Čsk. 
„  Modrookeaii,   a,   m.,   das   blaue   Meer. 
Kamar. 

lUodrookosf,  i,  f.,  die  Blan&agigkeit.  Šm. 
S.nodropina«  j,  £,  das  Mareefo.  Šm. 


ModiropHdý,  rmtntóttfm^í,  TS  Uodro- 
Mvý.  Lpř. 

Modropanéocliiř,  e,  m.,  der  Blan- 
strUmpfler.  Sm. 

Modropanioika,  y,  f.,  ein  Blaualrumpf 
(gelebrtthnende  Dáme).  Sm. 

Modrosivý,  blaugrao.  M.  nebe.  Smi. 

Modroskvélý,  blaagl&nzeod.  Tyl. 

ModroskTrnáž,  e,  m.,  diacbromas,  brouk. 
M    obecný,  d.  germanus.  Kk.  Br.  44. 

ModrosTii,  u,  m.,  der  blaue  Lichtschein. 
Kká.  K  si.  j    142. 

Modroiodý,  hecbteDbIao.  Bst.  443. 

ModroSerý  sad.  Č.  Kn.  i.  250. 

Modrota.  Pl. 

Modrotiný.  M.  moře.  Kká.  Td.  100. 

ModrotmaTý,  blaudunkel.  M.  les.  Pl.  1. 
99. 

Modronéký,  hflbach  blau.  Nrd.  Blld.  32. 

ModroToe,  vce,  m.,  der  Laanrmalachit. 
Hř. 

Modřoviee,  dle  Bodéjovice,  vs  Hodře- 
jovice. 

Modrovlasák,  a,  m„  *va*ozaira.  Vký. 

ModroToký  «>  modrooký.  Us.  Chodívali 
k  nám  m-ci  chlapci,  už  k  nám  necho.dijó, 
už  aó  z  nich  vojáa.  Sá.  P.  592. 

Modrovou8ý,  blaubiirtig.  Dch. 

Modrozelavý,  blangrttaliob.  H.  hladina 
mořská.  Némc  V.  117. 

Modrozelený,  blaugrQn  Kk.  Br.  18.,  Sb., 
Stn.  I.  !».,  Dk.  M.  barva.  Sté.  Zem.  41. 

Modrozvonek,  nkn,  m.,  campanula,  kvét. 
Pl.  I.  102. 

Modrý,  cf.  Hkl.  Etym.  20a  U.  mléko, 

ák,  Šp.,  výiiny.  Vrch.,  éedič  (melafyr), 
Zpr.  Hrch.  VIU.  113.,  zemina,  Bř.  N.  147 , 
165.,  hory.  Hlk.  H.  pondělek.  VzKram.  Slov., 
Nár.  listy  1884.  Přílohu  k  č.  223.  str.  1 
M.  bez,  fiula,  chrpa.  Mllr.  30.,  103.,  III 
Modré  a  nebes  bych  ti  snesl.  Us.  Dbv. 
Ťažko  sa  lůfi  orel  s  modrým  letom.  Kyt. 
1876.  29.  Barva  modrá  neb  violová  zna- 
mená ponížení,  skrouSenosf  a  kajici  smutek. 
Sb.  ai.  Cf.  Sbtk.  Kosti.  47.  Podivte  mi 
praporce  modrého,  tat  barva  znamenaná 
ustavičnost  muže  šlechetného.  Výb.  II.  45 
—  (ak:  zelanavé,  leskíp,  ocelové,  fialové, 
éemavé  id.  Kk.  Br.  18..  21.,  23.,  26.  M. 
rozhod.  Ví  SIb.  383.  —  M ,  hájovna  u  Se- 
vetíua.  Jlf.  Hvésda.  Blauenstern,  hospodu 
u  Konic.  Jlf  Ves,  LichtbIaudorI,  ves  u  Svín. 

Modryuč,  é,  f.  =  modřina.  St.  (Jir.  exc.) 

Modský  ^  módní.  Rk. 

Modul,  u,  m.  •»  čislo,  jimž  násobíme  lo- 
garithmy  čišel  z  jedné  soustavy,  ab3'chom 
doitali  logarithmy  týchž  čísel  v  soustavč 
jiné.  Hra.  M.  logarithmické  soustavy.  Šm. 
159.  —  M.  pevnosti  (měřítko),  Festigkeits- 
modnl,  81.  les.,  PeL  5.,  ZČ.  I.  238.,  pruž- 
nosti, lij.  15.,   Zpr.  arcb.  VIU.  ^.,  Z(^.  I 


207 ,  Pel.  6.,  affinných  obrazců,  Sin.  I.  12  , 
průřezu.  Pek.  41. 

Modulace  mluvy.  Dk. 

Modulovaný  hlas,  modulirt  Jir.  Antb. 
L  3.  vd.  10. 

Modzog,  u,  m.  —  motek?  Slov. 

Muffettý  =  výdechy  kyseliny  uhličité 
z  hlubokých  skulin  zemských  jsou  výjevem 
velmi  obyčejným  bvI.  v  sopečných  knuindcfa, 
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Mnffetty  —  Mochovatý. 


kde  bývá  plyn  nbliffit^  amiíený  s  jpfynein 
sirovodikovým  a  a  dtiBiketn.  Ktč.  O.  109., 
Ste.  Zem.  78S,  gfk.  Poé.  154. 

Mogotliái,  e,  m.,  os.  jm.  NB.  T6. 

Mogoii,  é,  m.  =  vepřový  ialud^  na- 
plnéný  nádivkou  jatemvínou.  Nenie  vfičiej 
radosti  jako  m.  v  peci,  kecF  aa  nám  od 
pečie,  najiema  sa  vietci.  Dětská  pii.  slov. 
Rr.  Sb.  —  M.  -^  n^apný  élovik.  Na  mor. 
Slov.  Brt.  D.  231. 

Mogml,  «,  m.,  t  Mongol  °=>  panovnik.  Vt 
Rk.  81. 

Moha6,  e,  m.,  mad.  Hobaci,  mé.  v  UbHcb. 
Uk.  SI. 

Slohad,  a,  m.,  turia,  rottl.  M.  obecný, 
t.  moffbadd.  Rstp.  620. 

Slonamedaii,  a,  m.,  der  Mobamedaner. 

Blohar,  a,  m.  <==  Hermagor.  Pyp.  K.  1. 
344.  —  M.,  n,  m.,  daa  FuehaBobwanxgras. 
SloT.  Ssk. 

Moliatlový.  M.  keře.  Blb.  I.  356. 

MohaTý  »  mocný,  vermOgend,  stark 
Ukázal  tym,  že  nebude  sedef  nemobavý  na 
prestolu  tmpel.  Lípa  III.  146. 

Mohejlik,  a,  m.,  vriik  a  HoHc.  &Tn. 
463. 

]IIobela,y,  f.-nfikolik  domkův  ii  Frýdka. 

Mohelks,  y,  f.,  ves  u  Uodkovio;  aam. 
a  Mnicb.  Hradlité;  potok.  PL.,  Řvn.  543., 
Kk.  SI. 

MohelniťC,  Mobelnitz,  vsi  n  Mnich.  Hra- 
diítě,  D  Čeobtio,  n  Nepomuk ;  několik  dom- 
ků v  n  Frýdka;  M.  tíorni,  Ober-MobelniU, 
sam.  u  Mnicb.  Hradiště.  PL.  Cf.  Tk.  IV. 
312.,  V.  183.,  Vil.  231.,  Blk.  Kfsk  1867., 
Sbn.  588.,  Rk.  .M.  M.  =  údoii  ve  Frýdeckn. 
Skd.  Co  zpívali  mobelniěti  Něuci  putqjice 
na  sv.  kopeéek  u  Olom.?  Vz  Sbtk.  Krát. 
h.  187. 

Mohelno,  a,  n.,  mdatečko  u  NáméStě; 
MUgbln,  mě.  v  Magdeburská.  Pal.  Déj.  I. 
259.,  Sdl.  Hr.  U.  12. 

Hober,  u,  m.  ->  látka  na  ženaké  šaty. 
Ua. 

Moherový.  M.  iaty.  Us. 

Mohikaui  <==>  indiánský  kmen.  Vz  Rk  81. 

Mohla,  y,  f.,  Mable,  dvůr  u  Krnova. 

Moblno,  a,  m.,  oa  Mor.   Arcb.  Vli.  577. 

Mublý  =  mohoucí,  sitný.  Nemohly  člověk. 
Hus  I.  84. 

Slohola,  y,  f.  =  homole,  zaokrouhlený 
vrch  SHm  o  sobě  stojici.  Vz  Mobolica.  Slov. 
Hdž.  Čit.  160. 

Mobolica,  e,  f.,  vz  Mobola.  Hdž.  Čit.  160. 

Moholuica,  e,  f  °řička  v  karpat.  pobuřf. 
Škd. 

Mohovité,  beweglich.  Bern. 

Moboacnosf  —  mtyetnost,  jméni.  U  Ro- 
nova. Hgl. 

Mohuvitý  «=-  zámožný.  Vz  Dostály.  — 
M.  o  movitý.  M.  věo.  NB.  Té.  89.  Vz  Uran- 
tovni,  Poletný. 

MohuceustTi,  n.  —  possibilitas.  VV.  125. 

Mohu6.    Tk.  IV.  490.,  V.  226.,  VI.  352. 

Mohuřice,  dle  Bnděiovice,  Mayritz,  ves 
u  8viu.  Sdl.  Hr.  III.  282.,   Arob.  VllL  538. 

Mohnta,  y,  f.  (íp.  m. :  siU).  Vký. 

Mohutné,  machtig,  stark.  M.  něčím  otřá- 
sati, áml.  I.  10.  Jeho  hlas  zněl  m.  Vrch. 
PHroda  k  němu  m.  mluvila.  Pká. 


Mohatnění,  n.  M.  těla,  blaan.  Cs.  PdL 
Vz  Mohutněti. 

Mohntnéti.  Spolek  m-tnL  Dk.,  Deb. 
Mezitim  NSe  Fridrichova  den  ke  dni  m-la. 
Ddk.  V.  58. 

Mohntnik, a, m.  •> mohutnálytoft.  Kodym. 

Mohntaesf  boratva,  Oav.  L  636.,  zemaké 
magnetičnosti.  Stč.  Zem.  673.  Neb  a£by  bjrl 
mobl  podlé  své  m-ati  i  s  neéuté  télo  vaietL 
St  Kn.  S.  294.  Individoalni  optická  aila  n. 
mohutnost  čočky.  ZČ.  III.  170.  —  HLvUif. 
M.  voliči  (liberum  arbitrinm),  iádaei,  po- 
znávací (intelleetus  possibilis),  Hlv.,  Psp., 
umová,  fae.  intellecava.  VV.  25.  Cf.  Dk.  P. 
146. 

Mohntný.  Dle  Prk.  roabodqji  o  wuihMbtý 
atd.  prvotnéjii  tvary  Moftwtý  atd.,  o  jiohi 
zajímavé  povaze  mlavil  v  Arch.  fOr  slav. 
Philol.  II.  (?)  698.  pozn.  2.  M.  —  moo^. 
M.  borstvo,  Kká.,  Lph  Di.  I.  14.,  atroia, 
těleso,  hlas,  aloup,  piliř,  Ub.  Pdl.,  baita, 
valy,  Sdl..  protiva.  Osv.  I.  59.  —  éia: 
ailou.  Šf.  Strž.  II.  14. 

Mohatý  •>  bohatý.  Lepi  m.  sedlák  nei 
vládyka  chudý.  Št  Kn.  š.  176. 

MohvitOBf,  i,  f.  —  miovUyi.  Sf.  IIL  157. 

MobTitý,  totii  ohybitý.  Sf.  Ul.  154. 

Mohyla.  Cf.  Dkaz.  45.,  Mkl.  Etym.  199. 

Mobylka,  y,  f.  «•  mola  mohylo.  iDek, 
Svétz. 

Mobylna,  y,  f.,  Grosa-Mugl,  miato  v  Ra- 
konslcb.  Sb.  ĎJ.  ř.  I.  27. 

MohTlnik,  n,  m.  —  nákrotai  kámen. 
Hnoj.,  Kain.  203. 

Mohylftéka.  y,  f.,  zdrobn.  mohyla.  Htr. 
V.  an.,  Phrd.  IV.  479.  ŽiadaU  bych  ti  amrf, 
ale  načo  hrob  chválit?  Keď  nad  mojoa 
m-kon  nemá  kto  požialif.  SI.  sp.  102. 

Mochaniee,  e,  f.  =>  několik  brodkfl  ve 
zvUitnim  pořádka  kopaných  k  bramboiám, 
aby  na  suchých  mistecb  deStová  voda  déle 
se  mezi  brodky  zadržela.  Sázeti  brambory 
na  m-ci,  na  přerúvkn.  U  Jiadř.  Hradce.  Lg. 

Moehar,  a,  m.  «>  flermagoras  (avétec). 
Vz  Sbor.  velehr.  I.  139. 

Moehatý  —  m«c^m(ý.  Slov,  Ntr.II.  139. 

Mochna  husf  (hnsi  mýdlo),  die  Fdd- 
bliime,  das  O&nsekraut,  der  Grensing,  leni, 
p.  Biivestris,  die  Birkenwurz,  -wnrzel  (aá- 
tržnik,  tržené  kořeni),  lezavá  a  střibniá.  p. 
reptans  «t  argeiitea,  das  FBnfblatt.  SI.  les. 
Cf  ČI.  Kv.  364.,  SIb.  501.,  Rstp.  499^  Bose. 
164 ,  Mllr.  82.,  Rk.  SI. 

Moebbanka  ="  memzalka  sratka,  ebhi- 
patka,  angreSt,fměchounka.    Vz  Ratp.  68S. 

Morbnatý  =>  rnnsAnatý,  mosig.  M.  cha- 
lupa. Slov.  Sldk.  838. 

Mochnovitý.  tf.  rostliny :,kaklik,  ma- 
linnik,jabodn{k,zábělnik,  mochna.  Vz  Bity 
491.,  Blb.  498. 

Mitchnový,  Potentilleo-.  8m. 

Mochodri.  Na  m.  a  nim  hráli  Hns  O. 
79. 

MoehononoTý.  M.  stromy.  Blb.''-IL  118. 

MochOT,  Mocbau,  ves  n  Sóiiee ;  Mocbo*, 
městečko  a  Čes.  Brodn;  sam.  n  Semil.  Cf. 
Tk.  IV.  144.," V.  250.,  Blk.  Kfsk.  704.,  SdL 
Hr.  82.,  IV.  372.,  Rk.  SI. 

Mochovatéf  -^  medtovatiti.  Slov.  Beta. 

MoeliOTaty  —  meehovatý.  Slov.  &k. 


Digitized  by 


Google 


MoehoTec  —  MokrosioA. 


1021 


MoehoTec,  yce,  m.,  Mochow,  myslivna 
a  Třebechovic. 

MoehoTý  •«  mechový.  Slov.  Bera. 

Mochtin,  a,  m.,  ves  u  Klatov.  C«cby  L 
68,  Rk.  SI. 

MoehůrkB  o-  miehůrka.  Ua.  misty. 

Moehyni,  die  Seblotte.  M.  boborolka, 
p.  Alkekengi,  pýřirá,  p.  pabescens,  ano- 
diroi,  p.  somnitera.  Yc  Kstp.  1126.  Cf.  ČI. 
Kv.  2%>.,  Slb.  367.,  Odb.  patfa.  UI.  830., 
Hllr.  79. 

MochyAoTitý,  jodenkirgchartig.  Šm. 

Moir  (fr.,  moar)  =  látka  hedvábná,  polo- 
hedvábná,  bastá  a  leaknoacini  ae  prahy  a 
oblooky.  Vs  Rk.  SI. 

HÓJ.  Ž.  wic  231.  Cf.  Hl\). 

Mojaď,  i,  t,  die  Meinigen.  Slov.  PbPd. 
VII.  105.  Ilonka  umřela,  m.  jn  zmáraila. 
Cblpk.  Sp.  28. 

Mojek,  jka,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Bdb.  1. 128 , 
D.  Ol.  X.  430. 

Mojemír,  a,  m.  —  Mojmir.  Pal.  Rdb.  I. 
133. 

Mojkov,  a,  m..  vz  Hejkov,  Rk.  SI. 

Mojkový-^?  Slov.  Torno  ty  na  příčině, 
m.  matko.  Zbr.  Hry  63. 

Mojmir,  a,  m.  ^  Mojemir.  Sd.  Cf.  Rk. 
81,  Ve.  Lab.  170..  262. 

MoJné,  ébo,  o.,  Mocno,  ves  n  VeleSina. 
Sdl.  Hr.  III.  232.,  Rk.  81. 

Mojslav,  a,  ta.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123., 
Tk.  C.  18.,  8.  N.  V.  409. 

Mojžíř,  e.  m.  éi  f.?,  Hoaern,  ves  o  Ne- 
itéuic.  Pal.  Rdb.  II.  410.,  Rk.  SI. 

Mojm  n.  Mojtíet.  1417.  Cf.  S.  N.,  Rk. 
81.  Škrobeny  M.,  steifleioener  Gesell.  Dcb. 
Keď  dal  B6h  Mojiiia,  dá  i  apaaitéla.  Slov. 
Pokr.  Pot.  11.  208.  Kdy  pak  sázíte  bram- 
bory, na  kteron  planetu?  MaMojiiie  (když 
mAieme  a  máme  k  tomu  peníze).  U  Rychn. 
Ds.  —  M.  Jan,  letopisec  lounsky  1784.  Vz 
Jir.  Ruk.  II.  43. 

MoJžííotMi,  e,  m.  M.  Jan,  kazatel  1804. 
Jg.  U.  1.  601. 

BIoJži&BkÝ  —  israelaky,  židovsky,  mo- 
aaiscb.  H.  nábožeDStvi.  Sv. 

9Iok  vodnaty  v  oku,  humor  aqueus, 
wustij^e  AagenuBssigkeit.  Šv.  62.  Upooa 
tmavá  moka  —  mračna.  PÍ.  Semeuni  mok, 
Samensaft,  m.  SI.  les. 

Mokev,  kve,  f.,  Presaeming  (getbeertes 
Segeltoch).  Šm. 

llokevni^e,  e,  f.,  stalagmites,  wabrer 
Outtobaum.  8m. 

MokkaTin,  u,  m.,  der  Mokkastein.  Sm. 

IDokUvk*,  y,  C  —  louka  u  Star.  Tá- 
bora. BPr. 

Moklei,  e,  f.  =  tryila,  řeitíe,  pbtacia 
leniiscns.  Vz  Ratp.  326. 

noklin,  a,  m.,  ves  u  Beneiuva  v  Buděj. 
Rk.  81. 

Moklý.  Plodu  nedá  moklé  pole.  Alx.  V. 
v.  291.  (HP.  7.). 

Blokmoko,  a,  n.,  kořen.  Ca.  Ik. 

Moknouti,  cf  Hki.  Etym.  200.  Na  ko- 
nická deitf  padá  a  já  moknem  všecek  sám. 
iil.«pi.  Šf.  II.  53.  Naliv  vody  v  medenici, 
aby  palmy  mokly  (se  namočily).  Žvt.  otc. 
«0.a.  Hé  oči  pH  tom  v  alzácb  mokly.  Hdk. 
Dřev. 


Mokoméntvi,  n.,  die  Hydrostatik.  Rk., 
Loos. 

Mokosl*,  y,  f.  =  bohyni  deiti.  Slov. 
Hol.  185. 

Mokoi,  e,  m.  —  &tiA  vláhy.  T4th.  Báj. 
I.  106. 

Mokoftia,  a,  m.  —  MakuHn,  Hokoscbin, 
ves  u  Přelouče.  Sdl.  Hr.  I.  256. 

Mokoiny,  vea.  Arcb.  1.  527. 

Mokov,  a,  m.,  Mukow,  ves  u  Bíliny.  Rk. 
SI. 

Mokovaft,  mokovoÁ,  6,  f.,  llquidambar, 
der  Liquidambar.  Šm. 

Mokr  (Hocker),  a,  m.  —  M.  Jot,,  český 
architekt,  oar.  1835.  Vz  S.  ».,  Rk.  Ml. 

Mokř,  i,  f .  =>  mokřina.  Vek.  —  M.,  e, 
m.  >~  MOČ.  Šm.  —  M.,  sam.  u  Lipnika. 

Mokrá,  é,  f.,  Hokrau,  vea  n  Brna;  Mo- 
kry, vea  n  JMoieb.  Hradiitě;  Mngrau,  vea 
a  Plané  (Cechy  I.  253);  Muckerau  beíKlo- 
8ternenburg(Šb.  D.  ř.  1.  41.).  Cf.  Blk.  Kfsk. 
1368.,  Rk.  SI. 

Mokratf.  i.  f.  =  mokřina.  Rst  443.  Slov. 
Koll.  St  196.  Dlážka  pokrytá  bola  m-ďou. 
Orl.  XI.  98.  Šaíi  je  zrostlina  v  m-dlob  ro- 
stoucí. Koll.  St.  355.  —  Si.  Bs.  176. 

Mokradina,  y,  f.  =■  mokřina.  N6mc  IV. 
410. 

Mokřadní  —  na  mokřadi  rostoucí.  Rat. 
443. 

Mokradz  —  mokřad.  Sldk.  181. 

Mokrá  Hora,  ves  u  Brna. 

Mokrány,  dle  Dolany,  Mokřan,  vsi  u  Se- 
dlce, u  Votic  a  n  Dnespek.  Čechy  I.  137., 
Blk.  Kisk.  21.,  379.,  Rk.  81. 

Mokřavina,  y,  ť.,  die  Waasergalle.  Obz. 
1879. 

Mokré,  ého,  n.,  Gauerndorf,  ves  u  Bu- 
dějovic :Mokrau,  ves  u  Lubence;  Hukrey, 
ves  u  Třebechovic;  Mokry,  vea  u  Sobé- 
slavě.  Blk.  Kfsk.  136a,  Sdl.  Hr.  IIL  225., 
164..  201.,  IV.  86.,  Rk.  SI. 

Mokřec,  křce,  m.,  Mokřitz,  ves  n  Sedl- 
čan. Rk.  Si. 

Mokři,  n.  1—  lea  u  Boskovic  BPr. 

MokHce,  e,  f.  ■=•  hadr  na  utírání  mo- 
krých viei.  U  Chrud.  Má.  U  Litomí.  Ndrf. 
U  Vamb.  Dbv.  —  M.  ^  zašlá  ves  v  Byd- 
žovsku.  Sdl.  Hr.  L  207.,  Uk.  Sl  —  Zalío- 
křieí  =~  rybník  n  Drabkova  (u  Blovic).  Blk. 
Kf»k.  87ď. 

MokMdlo,  a,  n.,  ein  Hammittel,  harn- 
treibeudes  Mittel.  Hrvát.  Sd. 

MokHnský,  ého,   m.,  sam.  u  Křelovic 

Moi«řiny,  pl.,  i.,  daa  Weichland.  —  9L, 
Mokřin,  ves  u  Turnova;  sam.  n  Máchoda. 
Kk.  SI. 

Mokřko,  a,  n.,  Mokrsko,  ves  u  Dobfíie. 

Mokro.  ZkouSení  nerostů  provádí  se  za 
sucha  a  za  mokra.  NA.  V.  476.  Víno  pro 
mokra  nedozrálo.  Bž.  59. 

Mokroba,  y,  f.  »-  mokrost.  Mor.  Brt.  D. 

Mokruiasce  Staré  a  Novi,  Alt-,  Neu- 
Mokrolaaetz,  vsi  u  Opavy. 

Mokropsy,  dle  Dolany,  Mokropetz.  M. 
Hořejéi  a  Ďoltjái,  vsi  u  Zbraslavě.  S.  N. 
XI.  526.,  Blk.  Kfsk.  43.,  565.,  Rk.  SI.,  Sdl. 
Hr.  VI.  86 ,  103. 

Mokrosice,  dle  Budějovice,  Mokrosuk, 
ves  u  Su&ice. 
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Mokrosnky  —  MoUer. 


Mokrosuky,  vea  v  Písecku.  Blk.  Kfsk. 
1368.  Vb  Mokrosice,  Rk.  SI. 

MokroS,  e,  m.  -»  opilec.  Mor.  Vhl. 

Mokrood,  Mokrausch,  ves  u  Plzeoce. 
Blk.  Kf=k.  1202.,  Rk.  SI. 

Mokro  vitr,  vetru,  m.,  der  Nordwest- 
wind.  Šm.  . 

MokrovUžný,  fencht  nnd  lao.  Sm. 

Mokrovouský,  ého,  m.,  os.  jm.  Arcb. 
Vil.  468. 

Mokrovonsy,  dle  Dolany,  Mokrowaus, 
ves  u  Nechanic.  Tk.  IV.  7a4.,  8dl.  Hr.  1. 
256.,  II.  278.,  V.  363.,  Let.  147.,  Rk.  SI., 
Arch.  VIII.  597. 

Mokrovraty,  Mokrowrat,  ves  u  DobnSe. 
Rk.  81. 

Mokrsko,  «,  n.,  ves  d  DobřlSe.  Rk.  SI, 
Bdi.  Hr.  VI.  115.,  118. 

MokrnSov,  a,  m.,  ves.  Arcb.  I.  530. 

Mokrý.  Ž.  wit.  62.  3.,  Mkl.  Etym.  200. 
M.  obét,  die  Libation,  das  Traukupter.  Posp., 
Lpř.  —  Jak.  H.  jako  pluak,  jako  morák. 
Brt.  —  M.,  08.  im.  M.  Utak.,  dr.  a  notář, 
naroz.  1854.  Vz  Tf.  H.  1.  3.  vd.  136.,  146., 
Pyp.  K.  II.  543.,  Mus.  1886.  633.,  Ba6k.  Př. 
183.,  Rk.  SI.  —  M.,  ves  u  Ústi  n.  Orl.  Rk. 
SI.  —  M.  Lom,  Moktilom,  ves  u  Svio.  Sdl. 
Hr.  III.  305. 

Mokrý6  =  šlutnik,  das  Milzkraat  SI.  les. 
Cf.  Cl.  Kv.  353.,  SIb.  669. 

MokrýSov,  a,  m.,  Mokreysohow,  ves 
u  Skutče.  Rk.  SI. 

Mokváiek,  čku,  m.,  der  Wassersack 
(n  djmky).  Kk-  ,    „ 

Mokváni,  o.,  vz  Hokvatí.  M.  zdi.  Zpr. 
arch.  VII.  59.  M.  pryskyřice,  die  ReniDosis, 
der  HarzflusB.  Choroba  tato  objevuje  te  ve 
stromech  jehličnatých  v  tele  dřevnim  anebo 
uchvacuje  parenchym  a  lýkové  buňky  kůry. 
Pta. 

Mokvavý  liiej,  ekzema  madidum. 

Mokvina,  y,  f.,  oallus,  die  Knochen- 
masse.  Rk. 

Mokýrko,  a,  n.  =  pole  u  Zbonina.  BPr. 

Mol.  Moli  <=  čeled  niotýlú,  tineadae.  Kk. 
Mot.  301.  Cf.  MlitL  Šf.  m.  495.,  Bí.  89. 
V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Cf.  Krám.  Slov., 
List.  fiJ.  X.  331.,  Mkl.  Etym.  186.,  Rk.  SI., 
Hlb.  I.  88.  M.  angreStový,  phycis  grossu- 
lariella,  běločárný,  lithocolletis  roborella, 
borový,  tinea  silvestrella  s.  pinetella,  die 
Fichtenmotte,  Kiefern-,  brslenový,  hypono- 
menta  euoaymella,  bukový,  diurnea  tagella, 
Cramerův,  lithocolletis  Cramerella,  čalouni, 
tinea  bisiliella,  česnekový,  tinia  zylostella 
(acrolepia,  Ott.  1.  141.),  čmelákovy,  galleria 
colonelU,  drnákovy,  lithocolletis  roborella, 
hlobový,  tinea  crataedeila,  jabloňový,  oeco- 
pbora  lineella,  jilmový,  ornu  coraeipennella, 
jukový,  pronuba  yucatella  (Hg.  47.),  kmí- 
nový, baeuiylis  dauccUa.  kožiánl,  t.  pellio- 
nella,  Pelzmotte,  koini,  tinea  pellionella, 
kfemelákový,  tbcberia  complanella,  luční, 
crambus  pratellus,  modfinový,  ornix  larici- 
nella,  obilui,  tinea  granella,  die  Kornmotte, 
ovocný,  phycis  elutella,  pastvinový,  cram- 
bus pascuellns,  perlový,  crambus  porellus, 
peřový,  tinea  ctinella,  stéblový,  crambus 
culmellns,  střemchový,  hyponomenta  euo- 
nymella,   íatni,    tinea  sacitella.   Švestkový, 


hyponomenta  cognatella,  ipiiimi,  tinea  tae- 
teella,  štítovitý,  tavus  soutiformis,  íeřikový, 
gtacilaria  syringella,  tapetový,  tinea  tape- 
tiella,  třešňový,  oeoophora  prnniella,  vče- 
lový, galleria  mellonella,  lelenokřidlý,  adela 
viridella,  ílutopásný,  adela  de  Qeerella.  Kk. 
Mot.  801.— 312,  Km.  1879.  68.,  Bcm.  IV. 
466.-462.,  Odb.  patb.  III.  1I7.-119.,  SI. 
les.,  Šir,  Schd.  U.  606.,  517.  Rúeha  od  mo- 
I  Idv  snědena  sú.  ZN.  DalL  se  mu  moli  do 
šata.  Us.  Deh.  —  M.  tw  vlasech,  praHvtna. 
MV.,  List.  fil.  X.  381. 

Mola,  vz  Mol.  —  M.  Ve  Slesskn  utnň- 
vsii  déti:  M.  idé!  Mola!  Snad  —  Klokanice. 
Šd.  —  M.  =  pod  brehom  vodun  vymleti 
dutina.  Kyt.  187C.  27a  —  M.  -=  támit 
(koule,  kra),  života  neschopný  beatvániý 
záplodek  v  živote  mateřském.  Rk   SI. 

Molása,  y,  m.  =  ioaOal.    U  Zamb.  Kt 

Molásati  také:  ivaniii.    U  Jičína.    Olv. 

Molasiti  =  uámtť.   Ten  ho  m-eiXl   VaL 

Brt.  D.  231.  ..„..;. 

Molassa,  y,  f.  =  útvar  třetihomL   Sehd. 

IL  101-  .        „.._    «    ,ri 

Moládek,  Ska,  m.,  oe.  fa.    Tk.  V.  154. 

Molavěti,  ěl,  éni,  mottig  werden.  Loos. 

Moťavý  <=  molovy.  Slov.  Orl.  VIL  1S8. 

Molázgnút  =  ikaredi  upadnouti,  VaL 
Brt.  D.  223.  M.  sebou.  Vek. 

Moldánky  nabiraa,  8.  N.V.  413..  ai  ite- 
movati.  Kol.  vin. 

Moldava,  y,  t,  Moldau,  ves  n  Teplice. 
Rk.  SI. 

Moldon,  VI  Fland. 

Molebeb,  bné,  f.,  «  nw.  =  modiati.  Slov. 
Poriela  na  m.  Zbr.  Lžd.  23.      „     _     _  , 

Molek,  Ika,  m.  -  31.  Tob.  V»  Tu.  Bok. 
II.  43. 

Moiekal.  u,  m.  —  moMeule.  Na.  V«  MS. 
30a,  Sfk.  Poč.'  10..  Schd.  L  28.,  871.,  KP. 

Molekulami  čáry,  lámavoef,  ZČ.  L  250., 
m.  126.,  váha.  pohyb,  !>»«•?> *^"»»''»'«" 
ceniny,  km.  5.,  11.,  54.,  68.,  děj.  Oav.I.  482. 

Moleknlný  —  Mofekalírwi.  Msr.  ob. 

Molekulový,  Moleknlar-.    Nz.    M.  sila. 

Schd.  I.  19.  ,  v.  7    n.   v    ki 

Molekvl,  u,  m.  -=  molAuL  Bř.  N.  81. 

Molenburk,  a,  m.,  Mollenburg,  vea  « 
Blanska.  „,    „   „,, 

MoleS,  e,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  251. 

Molice,  e,  f ,  aleurodes,  brouk.  Bna-iv. 
670. 

Molina,  y,  f.,  hra  v  karty.  Obt 

Molisák  -  mulisák. 

Molltl,  muliti  M  —  modUH  $«.  Miknlái 
říká:  Moli,  moli  se,  nebo:  mnli,  mnli  ••■ 

Holltor-is,  a,  m .  oe.  jm.,  dékM.  leo. 
ai  1670.  Jg.  H.  1.  601..  Jir.  Ruk.  IL  43. 

Molitorov,  a,  m.,  Molitorovr,  ves  u  Koa- 
Hmé.  Vz  Hk.  SI. 

MoUenda  Vád ,  nar.  1840.,  úřed.  a  api- 
sov.  Vz  Rk.  81. 

MoUer,  a,  m.  M.  AlMn  M,  Stroopioký, 
naroz.  1641.,  hvězdář,  psal  kalendář  na 
I.  1602.-1625.  Vz  Pal.  Rdh.  L  112.,  Jg.^ 
I.  601.,  Jir.  Ruk.  lí.  43.,  Pyp.  K.  II.  498.  — 
M.  Jak,  senátor  1697.  Jg.  H.  I  «U.,  Jir. 
Rok.  IL  43. 
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ttollerisn  Volfr.,  dr.  lék.  v  16.  stol.  Jg. 
H.  1.  (iOl.,  Jir.  Rok.  II.  44. 

MelIetoTm  pompa.  KP.  IV.  639. 

MoUtoiiina,  y,  f,  die  Molltouirt.  8.  N. 
V.  416.  ! 

Molorh  ostnatý,  moHoeb  horridag,  jeitér  | 
trnaty.  8.  N.  XL  526.,  Bno.  111.  229. 

Molokánl,  ruská  sekta  náboženski.  8.  N. 
XL  526. 

Molousatl  =~  váleti,  mcuati,  ipiwiti.  Ds. 
Tkd. 

Molover,  vce,  m.,  os.  jni.  Arch.  I.  183. 

Molovoosy,  dle  Dolany.  Na  M-sech  >= 
pole  a  Konta.  BPr. 

Molovy  rez,  puccinia  avi,  chopasnik  ro- 
stlinný. Odb.  Path.  in.  129. 

Moltánky  =  moMániby.  Rk.,  Č. 

Moltýř,  e,  ID.  =  druh  písku.  Zpr.  arch. 
Vlil.  92..  Kré.  G.  538. 

Molacký  jelen,  rnasa  molaccensis.  Brm. 
I.  3.  156. 

Mohicli,  a,  m.,  08.  jm.  Slov.  let.  V.  817. 

Molybdaen,  u,  m.,  v  Iu6bé.  Vs  dfk.  Poé. 
327..  Scbd.  I   263.,  KP.  IV.  182.,  Rk.  81. 

Molybdaenan,  n,  m.  Vz  Sfk.  Poč.  328. 

Molybdaenatý.  M.  kysliénik,  Holybdiín- 
oxyilal,  suli,  HolybdiDoxydalsaare.  Na. 

Molýbdaenléitý  kyslidaik,   daa  Molvb 
dteoxyd.    Suli   u-té,    Molybd&Doxydsalxe. 
Nz. 

Moiybdaenit,  u,  m.  °«  leitinee  molyb' 
áenový.  W.  N.  217.,  gfk.  Poč.  32& 

Molybdaenový,  Molybd&n-.  M.  kyseHna. 
SI.  les. 

Homák,  8,  m.  <>°  Mupec.  Slov.  Ssk.  Cf. 
Hkl    Etym.  200. 

Mumbln,  u,  m.,  spoodias,  die  Mombin- 
pflaume,  rostl.  M.  brnnátný,  s.  parpnrea, 
iXnif,  8.  lutea,  bakulatý,  s.  tuberosa,  bořký, 
s.  mangifern.  Vz  Katp.  333. 

Mombínovitý.  H.  rostliny,  spondiaceae: 
vinobob,  mombin.  Va  Bstp.  332. 

Moment  metrický  éi  méroslovný  (doba 
metricki),  sil,  dynamický,  statický,  dyna- 
misefaes,  statiscbes  M.,  Nz.,  otáčivý,  virtu- 
alni  (SP.  II.  56.),  setrvačnosti;  hlavni  osy 
nejmenSiho.  středního  a  největšího  m-tn 
setrvačnosti,  ZČ.  I.  56.,  64.,  131.,,122..  Pek. 
13.-15.,  19.,  ohybu,  Pek.  81.,  81n.  I.  19.; 
m.  setrvačnosti  průřezu,  das  Tragheitsmo- 
ment,  m.  odpora  průřezu,  d.  Widerstands- 
moment.  Pel.  8.,  9.;  polárný  či  bodový,  pla- 
narný  či  rovinný,  axiální  či  osový,  SP.  II. 
70.,  geografický.  Stč.  Zem.  744.  H-ty  stupně 
druběbo.  ŠIn.  I.  12. 

Momentový,  Homents-.  H.  rovina,  rov- 
nice, ZČ.  I.  68.,  92.,  prostý  či  poaitivoi 
obrazec  m.,  dopifiovaci,  lichoběžník  m., 
úplný  obrasec  m.;  m.  čára.  Šlo.  II.  18 ,  21., 
křivka,  obrazec,  plooba,  čtyřůhelaik.  Zpr. 
arch.  VIU.  18.,  14.,  42.,  43. 

Momordlka.  Cf.  Bstp.  623.-624.,  Mllr. 
88. 

Momordikový,  Batoamapiel-.  Šm. 

Momot,  a,  m.  =•  pilan  brasilský,  prioni- 
tes  momoto.  Brm.  II.  386. 

Momtati  =  mrwč«tt,  hubovati,  brummen, 
seiwlten.  Pořád  něco  momtal.  Jrs.  Pov. 
s  hor. 


Monada,  y,  t.='iedmee,  norát,  jedno- 
ducho, nesloieno,  die  Honas.  Nz.,  Dk.  Boz. 
f.  29.,  Schd.  II.  546.,  Bk.  SI..  Mns.  1888. 
208.  M.  Leibnitzova.  Dk.  Hon.  7.  Vz  Atom. 

Monadlsm-ns,  n,  m^  —  uěenl,  ia  svět 
skládá  se  %  monad.  Dk.  Mon.  7. 

Monadiata,  y,  m.,  der  Monadlst  Mns. 
1887.  541. 

Monadologie,  e,  £.  --jednietvi,  niuka 
o  nomadach,  die  Mona^ologie.  Na.,  Rk.  SI., 
Dk. 

Monaethylfosfln,  a,  m.,  v  MM.  Sfk. 
Poč.  466. 

Monaeh,  a,  m.  =-  mniek.  Slov.  Let.  Mt. 
VIII.  2.  61. 

Monaehyné,  é,  f.,  die  Nonne,  z  řeo.  sm. 

Monai",  u,  m.  —  hofaUM.  Us.  Hk.,  PdL, 
Bmt.,  Bgl. 

Monamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Pod. 
460. 

Monarcha  —  bohái.  Ten  m.  si  to  mflie 
dovoliti.  U  Hiletins.  Dvd. 

Monastýr,  vz  Mkl.  Etym.  200. 

Monatt.  strom.  Hlb.  II.  103. 

Monatra,  y,  f.  =  druh  lichvy.  Nepůjčuje 
peněz  prodává  zboil  a  hned  potom  totéi 
zboži  za  menii  cenu  kupuje  zpět,  aby  se 
neřeklo,  ie  spůsobeu  nedovoleným  pA]doje 
peněz.  Kb. 

Monazit,  u,  m.,  nerost  Bf.  N.  193. 

Mond,  n,  m.,  mondka,  y,  f.  •-  jedeaa- 
dvacitka  v  tarokově  hře.  Zkr. 

Mondokovati  =>  mluviti.  Slov.  Něch  nás 
učia  maďarčinn  m.  listy,  predoa  budě  naie 
srdce  len  slovensky  nůsti.  Pokr.  Pot.  I. 
229.  (II.  204.). 

Monera,  y,  f.  «•  nejjednodoii  tvar  orga- 
nický. Mry  obojetné  či  neutrální,  bylinné 
či  vegetabilní,  zvířecí  či  animalnL  Sté.  Zem. 
810.,  811. 

Moneta,  j,  1=  pěnit.  Vz  Šf.  Stři.  I. 
565. 

Mougolové,  vz  Ukaž.  55.,  Bk.  SI. 

Mongolský  jazyk.   Vz  Šro.  413.— 414. 

Monin,  a,  m.,  ves  u  Sedlce  v  Bndéjov 
Blk.  Kfsk.  177.,  Bk.  SI. 

Monínec,  nce,  m.,  sam.  u  Sedlce  v  Bu 
dějov.,  Honinetz. 

Monitor,  u,  m.,  der  Monitor,  daa  Panzer 
schiff.  Kpk. 

Moniteri-um,  a,  n.  -o  Iů(  upominaet. 
Kb. 

!  Monka&a,  é^  f .  •  muáka,  moňkula,  $U 
pice  s  tnufikamt,  laloiky  pod  krkem.  Val. 
Brt. 

Mo&kula,  vz  Honkaňa. 

Monoakt,  u,  m.  Cf.  Jg.  Slnosf.  142. 

Monocle,  franc. 

Mouodon  >•  narval.  Schd.  II.  438. 
I     Monodrama  =  sólový  výstup  divadelnír 
das  Monodrama.  Vz  Jg.  slnosf.  144.,  Drama. 

Slonofonie,  e,  t  =  jednohlasnost.  8.  N. 
xr.  69. 

Monofosfamid,  n,  ul,  v  lučbě.  Sik.  Poč. 
185. 

Monofysit,  a,  m,  =  vyznavač  jedné  v  Kri- 
stu přirozenosti,  stoupenci  Euticbiovi.  omb. 
S.  L  8.  872. 

Monografický  článek  v  éasopise.  Us. 
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HoBograouii  —  Hořankovitý. 


Monogramm  —  jednotiitika,  tnolučtma, 
jedno  písmeno  nebo  vice  udáteinicb  písmen 
T  jednom  prflpletn  aloaéenýcb,  jimi  někdo 
svůj  podpis  nasnačiůe,  dss  Monogramm.  Bk. 

MonogynUk,  e,  f.,  jednoienstvo.  Ve  Rk. 
SI.,  S.  M. 

Monochamm-ns,  a,  m.,  monoohammos, 
brouk.  M.  ivec,  m.  autor,  krejiL  m.  aartor. 
Kk.  Br.  850. 

,  Monoehloraethyleu,  a,  m.,    v  laébé. 
Sfk.  Poč.  477. 

Monoehord.  Scbd.  L  95. 

Monochromatický  ^^  jednobarevný.  Zč. 

Monulitb,  o,  m.,  řeo.  =°>  památoik  2  jed* 
nobo  kasa  kamene,  obelisk.  Hk.  SI. 

Monom,  o,  m.  •-  mpnonomium  — >  jeden 
iUn,  jednočlen,  eingliediixer  Ausdrack.  Nz. 

Monomanie,  e,  f.,  z  řec.  ~  fixni  idea, 
iilentM.    Bgl,  8.  N.  V.  89.,   Slov.  zdrav. 

Monomettallický.  M.  ména.  ELaizl  IbO. 

MonometMllism-us,  a,  m.  =  ména  muno- 
meuPická.  Kaizl  156. 

Monopol  tabákový,  solní.  Ua.  Pdl. 

Monopolieký,  monopolisub.  H.  výroba. 
Kaizl  ml 

Monopolisovaný,  monopolisirt  M.  vý- 
roby. KhuI  133. 

Monopoliitovatl,  monopolitiren.   Us. 

Monouulista,  y,  f ,  der  Munopolist.  Kos. 
OL  L  810. 

Monopolistický,  monopolistiscb.  H.  ob- 
chod is  labákem,  se  soli). 

Monopolní,  Monopol-.  M.  cena.  Šp. 

Monorehutt,  a,  m,  »>  élooiít,  mqjiei  jen 
jedno  varle.  Vz  8Iot.  zdrav. 

Monotbeletl  tvrdili,  ie  v  Rtistn  po  vté- 
leoi  jeho  byla  jedna  toliko  vúla  a  jedna 
mon  údnkajioi.  Smb.  8.  i.  228. 

Monae  Joa.  Vrat,  1788.— 1793.,  dr.  a 
rektor  univers.  Vz  Jg.  H.  I.  601.,  Jir.  Rak. 
II.  i4.,  Pyp.  K.  II.  518. 

Muniiignore,  iu,  titul  církev,  hodnostiřa. 
Bor.  4. 

Monstrancový,  Monatranz-.  Relikviiř 
tvaru  m-bo.  Us.  Pdl. 

Moniitranřni  paimě&iček.  Hnoj. 

Monstrosni,  moostiOs.  M.  forma.  Kos. 
01.  1.  34. 

Monsun,  dle  Epk.  monsum.  M.  perio- 
dický, ťec.  hippalus,  arab.  mausim;  m.  za- 
padni, vicr  na  bfebu  Guiney.  Kpk.  Cf.  Uté. 
Zem.  585. 

Monsuoový  obor.  Vz  Honaan.  Stč.  Zem. 
643. 

Montaies,  u,  m.  ^ptat  učitelůnt.  Cf. 
SobutHles. 

Montanista,  y,  f.  »  entUee  homietvi, 
komik.  Rk.  SI. 

Montáž,  e,  f.  Úplné  zařízeni  vodovodů 
i  a  montáži.  Wid. 

Montbiane.  Krč.  0. 252.,  St&  Zem.  869., 
Krám.  Slov. 

Mont-Cenis.  Vz  Stč.  Zem.  510. 

Montér,  a,  m.,  der  Jfonteur,  sestavoval 
ka  př.  stroje,  železné  střechy  atd  Sp., 
Saní  U.  87. 

Monticellit,  u,  m.,  nerost    Bř.  N.  171. 

Montirováni  živočichů  chovaných  v  líha. 
Mas.  1880.  396. 


Montovati,  montiran,  eestavovatL  Krost 

MontOTsIcá  myalivna  a  Litoméř. 

Montreiit,  n,  m.,  meteoiit  V  z  Osv.  1B75. 
16. 

Montumf,  Montara-.  M.  kommisse.  BdL, 
Bor.  697. 

Monumentální  dílo.  Maa.  1880.  385. 

Monzonit,  a,  m.,  nerost.  Krč.  644.,  Stč. 
Zem.  708. 

Monžfk,  a,  m.  •=  (lo&ostrcgi,  vjfOaiovadio, 
das  Hontejons.  Sp.,  KP.  V.  81. 

Moponda,  keř.  Hlb.  IL  419. 

Mops.  eanis  famíliaris  molosatu  fricator, 
der  Mops.  Rrm.  I.  629. 

Mor,  v  MV.  nepravi  gloasa.  Pa.  M.  na 
to,  dle  Peat  drein!  Doh.  Bude  mor,  budA 
Inde  mréti  a  já  ne,  skovám  se  do  plevnč. 
Si.  P.  683.  Viak  pHjde  na  psy  mor.  Br.  Č. 
M.  367.  M.  v  Praze,  vz  Tk.  IV.  607.,  v  Če- 
chách IV.  631.,  VI.  352.,  Vn.  416.,  Arch. 
Vn.  445.  (r.  1464.),  VIH.  618.  (r.  1520.}.  Cf. 
Krám.  Slov.,  Ča.  Ik.,  Hi.  Dod.  II.  41.,  42., 
44.,  Let  (rejstřík),  Rk.  SI.  —  SL  »•{  «> 
oméj  žlutý,  aconitnm  lycoctonum.  Vs  Vo- 
niřj  v  Rstp.  22.,  Odb.  path.  IIL  686.  — 
KuH  mor,  anagallii,  rostl.  Dcb.  Vs  Drch- 
nicka. 

Mora,  alez.  móra.  Šd.,  Koll.  Zp.  I.  434., 
Sldk.  118.,  Ti.  Cf.  Brt  L  N.  217.  —  M  — 
kořalka.  Na  Vsackn.  Vek.  —  M.,  vUa.  • 
hra.  Jeden  rychle  nékolik  pratA  a  péeti  vy> 
strčí  a  drahý  touž  doboa  říká,  ko.ik  jich 
vyittrčil;  nbudl-li,  vyhrál,  jiuak  prohrál. 

Moráii  —  morči. 

Moraéina,  y,  í.  M.  obecná,  oppoponax 
cbironium.  Ves.  IV.  202. 

Mora^iako,  a,  n.  —  veliký  n.  nebeský 
morák.  Bern. 

Morák  >—  holub.  Hor.  Brt  —  M.  ^  kro- 
can. Také  v  Čech  ligl.  —  M.  -^  p^i  jm. 
Táhnouii,  pracovati  jako  m.  (silué  do  ůpado). 
U  Kr.  Urad.  Rit  —  M.  —  mourek  (kočaa). 
U  Mileiiiia.  Dvd. 

Moral,  n,  m.,  acaevola,  die  Skaevola, 
roatl.  M.  obecný,  a.  tacoada.  Vz  Rstp.  961. 
—  M.,  a,  m.,  drah  jelena  v  pohoří  mluj 
ském.  Doh. 

Moralovitý.  M.  rostliny,  goodenovieae 
(goodemaceae) :  rozkynnle,  moraL  Vs  Bstp. 
960.,  8.  N.  X.  219. 

Moran  rvba,  sargus,  der  Oeiabraaeao. 
Brm.  lil.  62.  —  M, ,aam.ja  Neveklova; 
dvůr  a  SUného. 

Moráft,  6,  f.  —  kfbitot.  Na  Morád 
v  Praze  a  détské  nemootiiee.  Také^  a  Star. 
Jičína.  Vbl.  Vs  na  Moráni  za  Moranee. 

Morana.  Bž.  36.,  Sbik.  Rostl.  55.,  lt<7.. 
Kuli.  IV.  82.  V  MV.  nepravá  glosaa.  Pau  — 
M.  =-  palanda.  Vs  Moran,  Moráuft.  V>Iez 
tam  na  ta  m-nn.  Us.  a  Rycbn. 

Moranee,  nce,  m.>«  palanda.  Vz  Mo- 
rana. Spal  na  m-ci.  U  Smidar.  KiC 

na  Moráni  —  část  mésta  Prahy  před 
Emauzy.  Svt  8.  Vz  Moráfl  (dod.). 

Moráni,  vz  Moráné.  U  Hořic.  Hk. 

Mořanka,  canlinia,  roatl.  M.  obecaá,  e. 
oceaiiia.  Kstp.  1ÍS87. 

Mořankovltý.  M.  roatiinjr,  «u«niiV««— : 
mořanka.  RsQt.  1686. 
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Moraay,  dle  Dolaoy,  Mm.  n  Středoklak ; 
Moran,  ves  b  miliř.  Janovic  a  n  Holika. 
Uk.  St. 

Moras,  u,  m.  =  nápoj  z  vinu  a  moruši. 
Bhmr.  Cf.  U»t.  fil.  X.  8S2.,  Hkl.  Etym.SOI. 

Morásatý,  acbwarzgeatreift.  Šm. 

Morásek,  ako,  m.  Na  H-ska  =  misto 
n  '1'femoéina.  ELré. 

IHorasiee,  dle  Badějovíoe  —  Moratice, 
Horatitz,  VM  O  Miroslave. 

HoraÁtee,  dle  Badíjovice,  Uoraacbita, 
vti  u  Heřmanova  Héatc«,  n  Cáslavé  a  a  Li- 
tomyšle. Cf.  Sdl.  Br.  I.  266.,  U.  278.,  Rk. 
SI. 

Bloraiov,  a,  m.,  Hochberg.  Sdl.  Hr.  III. 
30r>.,  Rk.  SI. 

Moratice,  vt  Muraaice. 

Moratorium,  vk  PHroéi. 

Morava  =  mUto  mokři  travnaté,  louka, 
pol.  mnrava  (morava),  ras.  marava  i  morava, 
bnlb.  morava  =  louka.  Cblpk-  Sp.  193.  Poniže 
Jellavy  sel'enye  moravy  h  na  týcb  m-vácb 
vejú  dve  ziiatavy.  Ib.  55.  —  M.  •»  aemi. 
Obyvatelé  vyeb  Mor.  jmenqjí  Muravou  kra- 
jinu podél  řeky  Moravy,  moravakon  rovino 
tvl.  tak  řečenou  Hanun.  Brt.  v  Oav.  1884.  V9. 
H.  hortii  ti  Svatoplukova  a  bnibarská.  šr. 
Stři.  II.  712.  Vjini  M.  na  obou  stranách 
Dnnaje  (Hor.  a  Hlovenbko).  Ib.  II.  469.  M. 
pannonská  na  pravéui  břehu  Dunaje,  také 
zadunajská.  Ib.  481.,  482.  M.  předdonajsU. 
486.  M.  bulharská  £i  niíni  na  jiha  v  poled- 
DÍch  Uhrách  a  ve  dneíním  Srbsku.  508.,  227. 
Veliká  M.  či  předdunajská  d  vyini.  Ve  ib. 
508.,  609.  Cf.  ib.  656.  —  H  ,  Mořiraii,  řička, 
vttiiká  u  Snéiiiiko.  Krd.  —  M.,  Margun, 
řeka  srbská,  padá  do  Dnnaje.  St.  Stři.  II. 
228.,  231.  -  M.  Homi  a  Dolni,  Ober-, 
Nieder-Morau  (Mohrau),  vsi  u  Krulicha  (a  Krá- 
lík); li.  Hrubá,  Gross-Miihran,  ves  u  Star. 
Hésta  v  Olom.;  íí.  Malá,  Klein-Mobrau, 
ves  u  Bruntálu  a  u  St.  Mě«U;  M.  Vrekiti, 
Ober-Mobrau,  u  Star.  Mésta  v  Olom.  ťL., 
Tk.  IV.  784.,  Blk.  Kfsk.  160.,  Sdl.  Hr.  II. 
278.,  IV.  365.,  Rk.  SI.  Na  M-vé'^  pozemky 
u  Kotnrova;  Na  Malé  a  Velké  M-vé  =>  pole 
n  Husince.  BPr.  —  M.  »emé.  Tk.  VI.  352., 
VII.  416.,  Ukaž.  66.  —  Krám.  Slov.,  Mkl. 
Etym.  201  ,  Rk.  81.,  Arch.  VII.  714.,  Vlil. 
597.  -  M.  feka.  Tk.  VII.  416.,  VVb.  II. 
1564. 

MoraTané.  vz  Sf.  Stři.  II.  468.  a.  n., 
Arch.  Vin.  697. 

Moravanky,  p!.,  f.,  Sehndorf,  ves  n  Par- 
dubic. Rk.  SI. 

Moravany,  dle  Dolany,  Morawan,  ves 
n  Čáslavě,  u  Pardubic  a  u  Kyjova.  Tov. 
130.;  Morbes,  ves  u  Brna.  —  Tk.  V.  207., 
Blk.  Ktsk.  462.,  699.,  Sdl.  Hr.  I.  256.,  V. 
.H08.,  Rk.  SI. 

Moravce,  Morawetz,  ves  u  SudoměHo; 
několik  domkúv  n  Soiiot^  Rk.  61. 

Moravian,  vz  Moravim. 

Mora  věice,  dle  Budějovice,  Morawtschitz, 
ves  u  Jiéina.  Blk.  Kfsk.  1368.,  Sdl.  Hr.  V. 
363.,  Rk.  SI. 

Moravíik,  a,  m.,  vz  Moravan.  Arch.  VII. 
106.,  Arch.  IV.  145.  -  M.  Tak  řiki^í  Ko- 
paniiáři  na  Mor.  ostatuim  Moravanům.  Osv. 
1884.  47.  Brt. 

KmMt:  OMko-Dtai.  •lornlk.    VI. 


I  Moravec,  vee,  m.  -  wtravenee.  Na  jiho- 
.  záp.  Mor.  Brt  —  M.,  vs  Moravan.  —  M., 
I  os.  jm.  Tk.  V.  146.,  Blk.  Kfsk.  1868.  — 
I  M.  Jan  (Morsvns),  &rář.  Šb.  D.  řeě.  270., 
!  Jir.  Buk.  II.  45.,  Sbn.  696.  -  M.,  Mora- 
;wetz,  ves  n  Homi  Bobrové;  sam.  n  Budě- 
jovic, n  Svíu,  o  Milevska  a  u  Boudné.  PL., 
Rk.  SI. 

Moraveé,  víe,  m.,  Morawetscb,  ves  n  Pel- 
bHmova  a  n  MI.  Voiioe.  Sdl.  Hr.  IV.  372., 
Kk.  SI. 

Moravek,  vka,  m.,  os.  jm.  Tk.  Vil.  92 , 
Blk.  Kfsk.  1147.  —  M.  M.  Vikt.,  správce 
ikoly  1620.  —  M.  OnáK  nar.  1745,  qoar- 
dian.  Vz  Jg.  H.  I.  601.,  Jir.  Rak.  II.  45. 

Moravěné  •=•  Moravané.  Dal.  190. 

Moravéves,  vsi.  f.,  Morawes,  ves  o  Moatu. 
Blk.  Kf«k.  1149..  Rk.  SI. 

Moravla,  e,  f.  «»  Morava.  Slov. 

Moravica,  e,  f.,  řeka  ve  Slec.  Lai.  Tě., 
8.  N.  V.  1068. 

Moravice,  dle  Budějovice,  Morawitz,  ves 
u  Deiné;  M.  Dolní  n  Homi,  Unter-,  Ober- 
Muhrau,  v»i  n  Rymařova. 

Moraviěanský  --^  Frant.  PInskal. 

Mora«iiany,  dle  Dolany,  Morawitscban, 
vei  n  Mohelnice. 

Moravism-aa,  n,  m.  =■  slovo  ponae 
v  nářeěi  moravském  nilvané.    Vor.  St.  19. 

Moravka,  y,  f.,  ve  Moravan.  M.  ebodi 
přfmo  jak  svice,  kaidá  má  k  ehlapefim 
upřimné  srdce.  Si.  P.  317.  —  M-  -•  dunaj 
voda.  Po  velkém  lijavci  teěon  m-ky  a  du- 
nnjky  po  pastviskách.  Slez.  Tě.  —  M.  AU- 
beta.  D.  ol.  II.  6.  —  M.,  Morswka,  ves 
n  Frf  dka  —  M.,  řeka  na  Mur.  u  Uh.  Hrad. 

Moravni  most  «=  most  přes  řeka  Mo- 
ravu.  Pk.  Npj.  166 

Moravnice,  e,  f.  —  potok  a  Husince. 
BPr. 

Moravsko,  a,  n.,  Morawsko,  ves  n  Be- 
neiuva  a  u  Kostelce  n.  O.  Blk.  Kfsk.  23., 
Sdl    Hr.  II.  34,  Rk.  SI. 

Moravtikoslovenský.  M.  nářeěi.  Mus. 
18H().  462. 

MoravHký.  M.  biskup,  kniie,  kronika, 
D«l.  85,  190.,  41.,  jablko.  Brt.  M.  pole, 
Marobfeld,  rovina  v  Dulnich  RNkousich  mezi 
DnnNJem  a  Moravou.  Vz  S.  N.,  Rk.  SI.  — 
M.  Pfleger,  vz  Pfleger. 

MorsvHtvo,  a,  n.,  die  Máhrer.  Srn. 

Moravštlna,  ý,  f.  •<>  moravská  feč.  Kos. 
01.  I.  98. 

Moravy,  vz  Morava. 

Morblltta,  y,  í,  z  lat. 

Morbiili  —  spalničky. 

Morcký  z  mordský  ^  níný,  statný.  Ri 
kaji  zvi.  o  ženských.  To  je  m.  iena.  Us 
Vek. 

Morěacina,  y,  f  «=  pečeni  t  moriat, 
z  morek,  »  morákú.  Slov.  Hdž.  Sib.  86. 
Ssk. 

Morěák  —  potápka,  der  Tancbvogel.  SI. 
les.  Cf.  Scbd.  II.  477. 

Morěe.  Cf.  Kůia,  Kúika,  Pouienec,  Scbd, 
II.  417.,  Brm.  I.  2.  442.,  Krám.  SI.  Mor 
ěata  chovají  se  v  domě  proti  nátee.  Us. 

Morěenee, nce.  m.'^mladá  morka.  Mladá 
zelina  posekaná  dává  se  m-com.  Slov.  Let. 
Mt.  S.  X.  1.  44. 
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MorSlu  —  Moří. 


Moréfn,  a,  n.  <=  potok  a  Prfioe.    BPr. 

MorčoTltý,  meer8chwpinchen«rtig.     Sm. 

Mord,  cf.  Mkl.  Etym.  201.  Učinil  m.  nad 
žeoú.  PAb.  I.  289.  O  mordech  vz  Zř.  zem. 
460 ,  461.,  694.,  Mordéř.  —  M.  =  seditio, 
vtboufeni,  vgpoura.  Kterýi^,t()  t  mordn  néi- 
nil  vraždu  (in  seditione).  Ev.  olom.  254. 

Morda,  y,  f.,  die  Scbnauze,  der  Raohen. 
Šm.  Psi  m. 

Mordant,  u,  m.,  v  Io5bě.  Vt  Sfk.  Poé. 
447. 

Mordár,  a,  m.  =-  mordif.  Slov.  Bam., 
Kol). 

Mordéf.  Hns  II.  283.,  Št  Kn.  S.  169.  Cf. 
Zř.  xem.  460.  461.,  694.  Cor.  jnr.  IV.  3.  1. 
106.,  IV.  3.  2.  423.  —  M.  -=  vtbouřenec. 
R  mordéK  byl  popaden,  com  seditiosit.  Ev. 
oloBD.  254.  Cf.  Mord. 

Mordéť^ký.  ^eb  jest  Bíe)  smrti  o-skou. 
NB.  Ti.  93. 

MordéťstTÍ.  Mnoho  m    učinil.  PČ.  16. 

Mordiárký  «>  mordskv,  Jidlo,  dilapik, 
peren  ni.  Vz  Mordiu.  U  Olom.  8d. 

Mordlanský  kus  »>  veliký.  Us.  RkI- 

Mor<lfon,  a,  m.  =  kdo  kleje  Hká  .-  Mor- 
duje! RtfI. 

Mordionský  =  tnordianšký.  M.  klok  •-> 
zatrolený  a  p. 

Mordovati.  M-li  koze  ocas  (misto  za- 
klení i.  U  N.  Kdyni.  Rgl. 

Mordovi^ko,  »,  n.  >=  kde  se  kdo  mor- 
duje, hrdluje,  špatné  pole.  Brt.  D.  145. 

MiirdovDa,  y,  f.  —  nebezpečné  miato. 
Db.  Rífl. 

MordOTDik.  Cf.  Rstp.  23.-24.,  Slb. 
663. 

Mordský  °=  morci^.  Ve  toto  a  Motdiá- 
cký.  To  je  m.  ienski.  Ua. 

Mordyanský  >=  itatracepený.  To  je  m. 
Chin  pec!  Us. 

Mordýi-ka.  vz  Mordéřka.  —  M.,  my- 
slivnH  u  Jílového. 

Moře.  Cf.  Stě.  Zem.  720.,  744.,  Ž.  wit.  23i., 
Mkl.  Etym.  201.,  Rk.  81.,  Mna.  1858.  678, 
1860  326 ,  460.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
Lesklá  záře  moře.  Hdk.  U  prostřědci  moře. 
Anth.  I.  3.  vyd  6.  Tfď  je  den  jako  moře 
(dlouhý).  Ue.  Kgf.  Při  kouři  na  moři  srJce 
se  pokoří,  qni  nearit  orare,  eat  ad  maře. 
Dcb.  M  v  |i'<tých  hodinách  schází  a  zase 
přistupuje.  Har.  —  M.  přenes.  Hoře  lesů, 
představ,  prostoru,  nebes,  hvSzdnaté (hvězd), 
snů,  dum.  zoufalství  aetiierné.  Vrch.,  světla, 
Osv.  1.  193.,  vzdušné,  Stč  Zem.  754..  8.  N. 
V.  519.,  IMu,  Hiik.,  utrpěni.  Pf.  Zkamenělé 
m.  horstva.  Kká.  Tonu  v  moři  vidnosti. 
Hrb).  Tápajíc  v  moři  tohoto  světn.  Št.  Kn. 
ř.  3.  —  M.  =  uhelné  doly  n  Rokycan  — 
M  niéděné  —  nádrž  na  vodu  u  svatostánku. 
Mlčoch.  66. 

Morea  Cf   Šf.  Strž.  II.  247. 

Moťebobťk,  bku,  m.,  echinocyamus,  die 
Seelioline.  Šni. 

Mořebrodý,  meerdurchwandelnd.  Lpr. 

Muťťc  =  noree   Šm. 

Mořet^ert,  a,  m.,  lopbiuii,  der  Aborn- 
teutcl.  iSiu. 

Moi*«*bled,  u,  m.,  der  PeUgoskop.     Sm. 

Muirekvz,  a,  m.,  ciipiiícus,  Uer  Seubuck. 
Sm 


Moréna,  j,  t,  h.  moraine,  it  Bota.  dis 
MorSne.  Stein-  n.  Eiesh^ufen  an  den  Glet- 
schern.  Nz.,  Krč.  6.,  999.,  Bř.  N.  118.,  Sté. 
Zem.  665. 

Mořena.  Šlépěje  M-ny  nalézají  se  nejen 
u  Slováků,  Čecliú,  Poláků,  ale  přivě  i  n  Slaví 
v  Bamberku  někdy  bydlivšlcb.  Roli.  Zp.  I 
401.  Mořena,  Mořena,  za  koho'B  umřela? 
!  Koll.  Zp.  I.  3.  Smrtná  neděle  má  původ  od 
Mořeny  či  Smrti  a  jejího  topeni.  Ib  I.  401. 
Vz  Knpal*o  (dod.V  —  M-  rostl.  Cf.  81b. 
487.,  Rstp.  839.,  Mllr.  90.  —  M.  In  regione 
Merome,  v  krajině  Mořeně.  BO. 

Mořenice,  e,  mořenina,  y,  f.,  die  Pla- 
gerei.  Sm. 

MořeniSté,  é,  n.  =  tnisto,  kde  kdo  aiofi. 
(J8.  Vk. 

Mořeuka»  y,  f.  =  mařena,  mořena,  bn- 
tec,  To*tl  Rstp.  839.  —  M.  =  mořská  bo- 
hyni. Lik. 

Mořenový.  M.  biceň,  daa  Krappbad,  Šp., 
barva,  lak.     Šp. 

Mořepts,  tt,  m..  die  Seebeschrťibung.  Sm. 

Mořeuisný,  seebeachreibend.  Šm. 

Moř<'plav.  Šf.  Strž.  I.  226. 

Mořeplavectvi,  n.  —  mořeplav.  ŠL  Stři. 
II.  207. 

Moteplavný,  seefahrend.  Sm. 

Mořeprávný,   seerecbtlioh.     Šm.,  Loot. 

Morea.  N«u6im(  já  bo  m.  drahné.  Db. 
25.  Na  mores  posýlaji  na  Mor.  do  Broda 
Uherského.  Brt  M-sy  znátL  Koll. 

MoreNnoKf,  i.  t.,  bOfliches  Wesen.    Sm. 

Mnrelbiuvý.  M  keře.  Hlb.  li.  297.,  356. 

Mořevid,  u,  m.  Mappy,  na  kterých  před- 
staveno méně  než  polovice  oboru  zemského, 
šlovou  zemévidy  anebo  mořevidy  dle  tobo, 
je-li  přiidmětem  jejich  suchá  země  nebo 
moře,  Seekarte,  f.  Kozennův  Atlaa  (v  dvodé). 

Mořevidný,  See-.  Ssk.  M.  malba,  See- 
malerťi.  Nz. 

Mořevládre.  Hsn.  Or.  100. 

Miti^evládný,  0aXaa6o»iiátm(.  Lpř.  ^ 

Mořevod,  u,  m.,  der  Aquamatio.  Sm., 
Loos. 

Mořeznalnký,  seekundig.  Rk. 

Morfln.  Cf.  Scbd.  II.  294.,  MS.  .^33.,  Šfk. 
Poé.  675.,  Scbd.  I.  394.,  Slov.  zdrav.,  C». 
Ik.,  Rk.  SI..  Rm.  II.  379. 

Morflnism  ns,  n,  m.  ■»  choroba  vznika- 
jicl  z  při:i$  dlouhého  a  silného  xneaiiváni 
morfi<i.  Vz  Slov.  zdrav. 

Morflnový,  Horpbin-.  H.  octan,  morpbiiB 
aceiioum,  ecsiKSauresMorpliinacetat;  chlorid, 
m.  hydrocbloricnm,  Morpbiumbydrocblont, 
salzsaures  Morpbium.  Nz.  Ik. 

Morfologický  <-=  tvaroslovný,  nytni, 
morpbologiscb.  M.  zákon.  Sté   Zem.  742. 

Morfotropie,  e,  f.,  die  Morphotropia. 
Rm   71. 

MorKenstem  JiN  1520.  Jg.  H.  I.  601., 
Jir.  Kuk.  II.  45. 

Morháné,  vs  Moráni. 

Mor  ho!  bylo  válečné  healo  starých  Slo- 
vanů K\t.  1876.  270.,  Zbr.  Hry  246 ,  CUpk. 
Sj..  H.,  179. 

MoM  noba  >=  sasýpaei  prditk.  lycnper- 
kí  uiu  ťacnlenium,  tlan  Alpiuehl.  Mllr.  64.  — 
M.,  Pěst-.  M.  amrf.  Dcb.  OL  Máti 
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Slorta.  e,  f  —  hon  v  JeraMlemé.    Sd. 

Blorlak.  •,  m.  »  krocan.  Slov.  Hněvivý 
m.  Koll.  Zp.  II.  S64. 

MoHee,  e,  f..  licfatenstdnia,  dleLicbten- 
•trinie.  rostl.  H.  pertrámoUstí,  I.  pyretbri- 
folÍH.  Rstp.  726. 

MoHrov,  »,  m.,  ves  a  Jáchymova  v  ho- 
rich.  Rk.  SI. 

MoHdlo,  die  Beize.  Prm.  TV.  132.,  286., 
Nz ,  fifk.  Poč.  447..  Schd.  I.  403.,  KP.  IV. 
711.  M.  voíkové.  WachB-,  ořechové,  Wall- 
Doas-,  z  psihn  lejna,  Hnodekoth-,  ze  slepi- 
ifhn  trntn,  HttbnermUt-.  Šp. 

noHdlový,  B«iz-.  m  hmota  (mofidlo). 
ép. 

MorlD,  o,  m ,  v  InJ^M.    Vs  Rm.  11.  S63. 

Mnjřina  Veliká,  Mofinfi.  GrossHoHn; 
Jif.  Malá,  Mofinky,  Klťin-MoKn.  vsi  a  Be- 
ronnii.  Rk.  SI.,  Sdl.  Hr.  VL  277. 

Mořinář,  e,  m.  =  námoftUk,  Maiinenr, 
8e4>fNhr«r,  m.    Sni. 

MoNni,  n.  ■=  mořeiU,  das  Baochgrimmeo. 
La«  Té. 

Mofinks,  j,  f.  —  tokotiee.  Hllr.  89. 

MiiHnky,  vs  Mofína. 

BIoHnoT,  a,  m.,  Moreinow,  vm  a  Lom- 
nice v  JiSin. 

Motiny,  vs  MoHna. 

Mořitei,  e,  m.,  der  TBdter  atd.  Vz  Ho- 
fili.  —  M.  v  počta  útnornfm.  Stó.  Mir.  122. 

Mořiteika,  y,  f.,  die  TOdtertn  atd.  Vs 
MoHteL  Smrt  m.  Lpř. 

MoHti,  cf.  HkL  Etym.  190.  —  co.  Já 
tyto  li«ty  moHm  (nmořaii>.  Areh.  VII.  653. 
—  koho.  Smrt  ho  moHla.  BR.  IL  130.  a. 
Hlad  moH  lidi  Us.  Tak  dlooho  mé  mořil 
((oniil,  OBtaviéiié  pro»il),  ni  tem  mu  to  dal. 
Us.  —  éim:  lidi  robotami,  Lpř.,  kobo,  se 
hladem.  Si.  P.  A69.,  Půh.  II.  398.,  se  po- 
stem. Us.  Pdl.  —  kát.  Moři  mé  v  bfiie, 
ei  (crimint  mich.  Us. 

MoHvÝ.  M.  trudy.  Osv.  V.  764. 

Moiják,  a.  m.  >»  morák,  krocan.  Slov. 
Němc.  VU.  822. 

Hork.  Cf.  Vysrknie  mosk  z  kostL  V. 
Pol.  217. 

Morka  —  krwta.  Eoll.  II.  60.  Bledi  jak 
skropená  m.  (smntné).  Mor.  BkK  —  9L  ^ 
irtA  holubů.  -  M.  •»  mourek  kočka.  U  Hi- 
letiiia.  Dvd.  —  Bosorks  —  morka  —  aj,  na 
mon  vérnl  VaL  Vek. 

lIofkoT,  a,  m.,  Hork,  ves  u  M.  Jičina. 

Morkovice,  dle  Biid^ovice,  Morkowitz, 
městeéko  a  Kroméfiie.  Tov.  180.,  Tk.  VIL 
218. 

Morknla,  e,  f.  =-  slepice  barvy  )ako 
morka.  Hor.  BrL 

Morkavky,  dle  Dolany,  Morkuwek,  ves 
u  Klobouk  v  Brněn. 

Morlaei,  cf.  Mkl.  Etym.  202.,  Rk.  SI. 

Mormoni,  cf.  Rk.  SI. 

MorĎa,  ě,  f.  =  turkev.  Slov.  Rr.  Sb. 

Mornár,  a,  m.  °-  námořnik.  Slov.  Vaj. 
Taf.  M  40,  63.,  Orl.  Vlil    133. 

Moruáritky  ■»  námořnický.    Slov.  Orl. 
Vili.  134. 
Moi>niee,  e,  f.,  das  Beizhaus.  Hř. 

Mornik,  a,  m.  —  nečittá  nitnice.  V  2am- 
berka.  Dbv. 


Momý  °»  liMorns^  (vřed).  Val.  Brt.  D. 
231. 

Moropad,  n,  m.  =  mor.  Slov.  Bern. 

MoropatOTni  loď.  Plk. 

Morolka.  Cf.  Rstp.  496.,  List.  fiL  X. 
383. 

Morótný  — >  do  temna  červený.  Je  éer- 
veiiÝ  až  m.  U  Vérovan.  Hlvk.  Vz  Moroiitný. 

Morous  =>  noéni  pHiera.  Vz  Hns.  1863. 
11.,  Zbrt  212.  V  MV.  nepravá  Klussa.  Pa. 
Cf  Mkl.  Etym.  183.  —  KL,  jwi  jm  Škd. 

MorouMatý,  scbwarzgrstrtifr.  lik. 

Morousovati  •>  celé  noci  bditi;  po  no- 
cích ehodtti.  U  Kr.  Hrad.  KU.  U  MÍetlna. 
Dvd. 

Moroiitný.  M.  svině  hinboko  semi  ryje. 
C.  M.  271.  H.  práce  (úmorná);  Su  viecek 
m.  (unavený).  Mor.  Brt.  D.  281. 

Morovaiý.  Dělá,  lie  jako  m.  ~  mnoho. 
U  M    Kdyné.  B«l. 

Morovee,  vce,  m.,  der  an  Pěst  Er- 
krankte.  Dch. 

Morovid,  a,  m.,  vs  Ostrovid.  Výb.  II. 
911. 

Morovisko,  a,  n.  "^  mořeni,  znamená 
Tudn  oravskéma  vietky  neduhy  v  iivote 
(brnehu),  jako  zácpn,  krče  atd.  Sb. 

norozlt,  o,  m.,  nerost.  Bř.  N.  129. 

Morrlsonovy  pilulky,  silný  lék  počista- 
jici.  Vs  Krám.  Slov. 

Morskoeibnlový,  ans  (von)  Ueerzwie- 
beln.  M.  ocet,  vino.  Bern. 

Morakfaloupeinický,  seerSuberiscb.  Sm. 
^  Morskolonpeiný  —  morskoloupeinieký. 
6m. 

MorskozvéH,  -švéftký,  Meerthier-. 

Morskonebový.  M.  velelepota.  Koll.  III. 
80. 

Mořský.  M  tráva,  SeeKras,  -tanf.  Zl.  kl. 
18&5.,  MUr.  113.,  pěna,  Mllr.  69.,  102.,  Bř. 
N.  163.,  jablko,  cystidea,  zkameuělioa,  Frč. 
G.  61.,  země  (mořem  oroěeoá),  Lpř.,  slzy 
(kořalka),  Us.  KiC ,  hvězda,  Výb.  II.  26., 
vítr,  chaluhy,  dno,  propast,  led,  pohyb,  vl- 
nřni.  Sta.  Zem.  586.,  6a9  ,  745.,  750.,  765., 
757.  M.  ryby,  hlubosř.  Ž.  wlt  8.  9.,  64.  8. 
a  j.  M.  lázně  římské.  Vlik.  219.  H.  nemoc. 
Vz  Krám.  Slov.  M.  oko,  vz  Oko.  Svedl  na 
ně  Uuspoilin  vody  mořské.  Jir.  Anth.  I.  8. 
vd.  7.  —  M.  vMool.  M.  mnich,  pelagius,  die 
Seerobbe,  derSeemOnch,  slon,  macrurbinus, 
die  Rasselrobbe.  Ves.  IV.  78.  M.  kůň,  pa- 
vouk. Mllr.  64.,  97.  —  V  bot.  M.  houby, 
Krč.  6.  659,  677.,  Sté.  Zem.  702.,  Hllr. 
10-2 ,  vi$né,  SIb.  367..  Mllr.  79.,  cibule,  koule, 
veS,  proso,  mech.  Mllr.  95.,  113.,  12..  62., 
48.,  žalud.  S.  N.  V.  492.  -  M.  Dědina, 
Moradorf,  ves  u  Opavy. 
_  MorAéok  ^  mořské  prasátko.  U  Mistka. 
Skd. 

Mortete  (zaklení)!  Us.  Rgl. 

Mortifikace,  e,  f.,  z  lat.  =  odumřeni, 
oiurtvtiní. 

Morulkový  strom  <=  meruAkový.  Kuli. 
IV.  190 

Mornlový  strom.    HIb   rejstřík.  XXXL 

BIoruH,  a,  m.,  psi  jm.  Škd. 

MornSan,  n,  m.,  moras,  maulbeersaures 
Sals.  dm. 
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noruie.  Cf.  ČI.  Kv.  151.,  lUtp.  1366., 
KrNm.  SloT..  Rose.  116.,  Scbd.  II.  276.,  SIb. 
257..  Mllr.  69.,  Hkl.  Etyin.  202..  Rk.  SI. 

Morodokam.  u,  m.,  der  Horicit,  ver- 
steinertM  Hnulheerbolz.  Šin. 

MornSoTitý,  maulbeerurtig.  K  roittlinT. 
8.  N.  V.  481 .  Bose.  115. 

niorntnoNf,  vz  Moroutnost.    SS.  II.  184. 

Murútný,  vz  Moroutný.  M.  >=  mnutý. 
Si.  II.  18.S.,  Némo.  IIL  208.  —  M.  »  tma- 
věný, upachténý  (chúzI,  horkem).  VhI.  Vek., 
Brf.  Mte.  1878,  87. 

Morx  =  masopHstnt  tábava.  Db.  112. 

Mory,  dle  Dulany,  Mobr,  ves  u  Pod- 
bohtn. 

Blorycb-ns,  a,  m.  =^  morychas,  brouk. 
M.  kovobiirvÝ,  m.  aeDeas,  lesklý,  m.  nitena. 
Kk   Br.  167. 

Morýt.  u,  m.,  i  lat.  moretam,  paoDÍ  sub- 
fuad  specie*.  List.  fil.  X.  333. 

Moriovati  kukaiici.  Slov.  Rr.  Sb.,  lipa 
I.  183,  III.  184. 

Blosaď,  i,  f.  =■  vtosadM.  Slov.  Ssk. 

Mosadz,  i,  f.  —  motat.  Slov. 

Mosadzuík,  a,  m.  =>•  mo$asník.  Slov. 
Bern. 

Hosadzný  =  mosatný.  Sadol  si  na  m-ho 
tátnSa.  Dbá.  SI.  pov.  I.  251. 

Mosadzoodént-e,  nce,  m   Holý. 

MoHadzový  •=  moaatový.  Slov.  Dbi.  8!. 
pov.  I.  261. 

Mosaika  <=  Dinělé  vysazováni  rozliinýcb 
obrazů  barevnými  kaménky.  8b.  ni.  Gť.VÍik. 
96..  101. 

Mosaikový.  H.  dlažba,  dlaSdidky.  Us. 
Pdl. 

Mosaz.  Sf.  Strž.  I.  66.,  Včř.  Z.  I  10., 
Bř.  N.  208.,  Scbd.  II.  65.,  Šfk.  Poč.  278., 
Scbd.  I.  353.,  KP.  IV.  721.,  Hkl.  Etym. 
202.  M-zi  mnoho.  BO. 

Mosazářstvi,  n  ,  die  Hessingfabrikation. 
Bf. 

Mosazniiiti,  il,  eni,  motatntítooati,  Ues- 
sinKscIiuiird  sein.  Sm. 

Mosazný.  BO.,  2.  wit.  17.  86.,  106.  16. 
V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  —  M.  Jan.  Sbn. 
899. 

Mosazov,  a,  m.,  MessiDgbammer,  ves 
u  KoldStýna. 

Mosela,  y,  f ,  řeka  Hosel,  přitok  Rýna. 
Rk.  81.,  S.  N.  V.  499. 

Moser,  sra,  m.  M.  Bedřich.  1821.— 1864., 
spinov.  Sb.  D.  řeč.  270.,  Bačk.  Př.  14. 

Moset  =  musef.  Ziinskv.  Brt.  Mosi  se. 
NB.  T£.  81.  (72.,  179.).  Mosiě.  GR.  Já  mosim; 
A  dyž  jich  pověéá,  viset  mosá.  SS.  P.  452., 

tu.  A  protož  módi  želeli  hubenstvi  svého, 
t.  Ko.  6.  278.  H.  koho  k  (emu  =■  nutiti. 
Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  231.  Cf.  Jir.  Mor.  46. 

MoskoT,  a,  m.,  Moskelle,  ves  v  Unčovsku. 

Moskováda,  z  fr.  moscuade,  nevyčiitěný 
žiutý  cukr.  Cf.  Bstp   1713.,  List.  fll.  X.  333. 

Moskov.inka  =  Moskvanka.  Vz  Moskva. 
Mus.  1880.  441. 

Moskovice,  dle  Badějovice,  Moskowitz, 
ves  u  Mikulova  a  u  Plumlova. 

MoskoTit,  n,  m.  »  slída  dragtlnatá.  Bř. 
N.  157.,  Chdt.  8.  —  M.,  a,  m  =  Moskvan, 
Rus,  bl.  Starorus.  Bern.,  Rk.  SI. 


Moskva,  cf.  Hkl.  Etjrm.  202.,  Bk.  SL 

Mojtkytové.  vz  Hoskitové,  Scbd.  II.  518., 
Blb  I.  108.,  219.,  II.  306.,  833.,  336.,  408 

Muslem,  a,  m.  =>  vyznávač  islámu.  Rk.  SI. 

Mosor,  s  raman.  Hkl.  M.  »  «mI,  Itika 
ve  dřevi,  brtovalina,  svála,  brset,  iiUt,  sloj. 
okáč,  vtasái,  kvétái,  kocour,  die  Maser,  der 
Flader.  SI.  les.  —  M.  °°  jedlový  sUmA 
«  temé,  z  aéhož  se  nádoba  udélati  mftže 
na  př.  geletv  (brotky),  solnice  a  j.  Vs  Mo- 
sorejek.  Val.  Vek.  —  M.  =  na  poraminim 
stromě  ttvrdlá  mita.  Val.  Vj>k. 

Mosoreéek,  Čka,  m.,  ti  Čerpák.  Brt  D. 
259.,  Mosor  (dod.). 

MuKorový.  H.  dřevo  (svalové,  fládrové, 
jádrové),  das  Fladerholz.  SI.  les. 

Most.  Bž.  229.,  Mkl.  Etym.  203.,  Rk.  SI. 
M.  přenosný,  válečný,  polní,  trubný,  íikmý, 
8  véSadlum,  foÍLový,  provazový,  krjtý, mři- 
žový,  vytahovací,  točivý  a  p.,  ti  NA.  III. 
165.,  IV.  Í92.,  226.,  227.,  236.,  287.,  241, 
244.,  260 .  260.,  při^itavni,  Landnngs-  SI.  les, 
na  kozácn,  spouitěci,  na  sadech,  polostálý, 
balbpermanent,  na  trahlioicb.  Kaštan-,  na 
koiicb,  Korb-,  prozatímní,  Čok.,  silniční, 
0  plných  stěnách,  Zpr.  arch.  IX.  29.,  praž- 
ský. Dal  190 ,  Let  81.,  85.,  261.,  248.,  26J., 
261.  Moat^  Hmaké.  Vz  Vlák.  502.  M  svo- 
ditý  zpodjimal  či  vytahoval  se  kladkami 
Sdl.  Hr.  I.  31.  Protož-li  mostóv  oe  élaii, 
žehy  nemúdrý  mobl  upadnouti  s  nSbo?  St 
Kn.  i.  3.  Tady  to  pořád  chod!  jako  na 
pražském  moste  (četně).  Us.  Dch.  Kdyby 
jeho  slova  mostem  byla,  mnoho  lidi  bv  se 
utopilo  <=  mnoho  lže.  Us.  KiL  Hra  (dlvS) 
na  kamenný  m.  Vz  Km.  1887.  454.,  Brt 
Dt.  218.  —  M  —  vptdlvka  nzavirajiei  obnUté 
na  straně,  kudy  žhavé  plyny  se  odvádfji, 
die  FenerbrOťke.  Smr.  12.  —  M.  mé.  t  Zx- 
teckn.  Pal.  Rdh.  II.  127.,  899.,  Dal.  148, 
Arch.  VIII.  697..  Tk.  IV.  784.,  V.  251., 
VI.  352.,  VII.  416,  Tk.  Žk.  2^4.,  Blk.  Kftk 
1368.,  162.,  Sdl.  Hr.  L  256.,  II.  248.,  IV 
297.,  Rk.  81.  —  M.,  Bmck,  myslívna  n  Vis- 
iimě.  M.  Dlouhý,  Knéinl  (Knéžmoat),  Ka- 
menný. Vz  Blk.  Rfsk.  1368 

Mostahství,  n.,  die  Brftckenbaukunst 
NA.  III.  164. 

Mostarzonka,  y,  f.,  nékoUk  domkAT 
D  Jablunkowa. 

Mostee,  stce,  m.  =-  mistek.  '  ->  M.,  Ua- 
stung,  ves  u  ŽIntic.  Bk.  SI. 

Mostecký,  ého,  m.,  dér  Br&ckenmeister; 
sam.  u  PelbHmova.  M.  Lázni,  Haatigbad, 
ves  u  Prostředni  Oležnive.  Rk.  SI.  M.  Mlýn, 
BrUckenmOhle,  mlýn  u  Police. 

MosteiDé,  ébo,  n.,  ves  a  KardaSovy  Be- 
čice. Blk.  Kfsk.  906.,  Sdi.  Hr.  III.  274., 
Rk.  81. 

Mosteiný.  H.  ulička.  Pflb.  IL  426. 

Mostek  pneumatické  vabnv.  Kk.  Fya 
68.  Hra  na  m.  Dva  chlapci  (dívky)  se  drži 
za  ruce  a  čini  takto  most;  ostatni  pod- 
bibaji,  zadnibo  obytnou.  Vi  Si.  P.  7Sa  — 
M.,  ves  n  Chocně.  Blk.  Kfsk.  885.,  Sdl.  Or. 
II.  278.,  ní.  306:,  IV.  372,  V.  363.,  Bk.  SL 

Mostiee  —  mostina,  das  BrOckenbolu 
■brett.  Loos.  —  M.,  Hosting,  ves  n  Pluč. 
Blk.  Kfsk.  358.,  Rk.  SI. 
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Mostik,  n,  m.,  das  Braekcben ;  der  Seiten- 
stCK;  das  Braatbein.  Loob. 

Mostina,  y,  f.  =•  pHóni  trám  na  moste, 
na  nějž  se  podélné  trámy  kladon.  NA.  III. 
165.,  Zpr.  Arch.  IX.  '26.  —  M.  -=  foiny 
na  mott,  podlahy,  dle  Brttckenpfoste,  der 
Brfickenbelag.  Cak.,  Nz.  Vz  Moatnice.  — 
M.  =  desky  na  podlahu  i  jinde,  podlaha, 
mottnice  ku  př.  ▼  cbléTé.  Eld.,  Hdi.  SIb. 
85.,  Brt  D.  231. 

Mostiiti,  Mosohtitz,  ves  n  Radnic.  Blk. 
Efsk.  2-2.,  127.,  Kk.  SI. 

MostlLK,  y,  f.  •»  diáidéný  výstupek  pfed 
prahem  staveni.  Sá.,  Svétz.  1885.  226. 

Mostky,  pl.,  m.,  Mostek,  ves  n  Tábora; 
Pernlesdorf,  ves  n  Raplíce.  Bk.  SI. 

Mostiuty,  mit  eioer  Brflcke  verseben. 
Bern. 

Mostni.  H.  drába,  stavba,  bárky,  pole. 
tlamy.  Vz  NA.  IV.  226.-229.,  236. 

fflostuice  "  tenH  trám  na  mostě  na  pfU 
poloiený,  mostina.  Os.  Hk.,  NA.  IV.  2S6., 
Nz.  —  M.  —  podlaha  desková.  V  maitale 
oic  neni,  enom  holé  m.,  co  ty  koné  staraly. 
SS   P    779 

Mostnlčni,  Pfahl-. 

Mostný,  vz  Moslni.  —  M.,  ébo,  m.  « 
hlidač  mostu;  vybérač  mostného.  Pk. 

Mostov,  a,  m.,  Mostau,  ves  n  Steinbofa 
v  Cbebskn.  S.  N.  XI.  528.,  Blk.  Kfsk.  1368., 
Bk.  SI. 

Mostovik,  u,  m.,  die  Si>reitze,  Lauf- 
spreitze,  der  Steg,  Óest&ngeriegel,  v  horn. 
Hř.  39. 

Mostoviiia  •"  podlaha  ve  stájích.  Slov. 
Br.  Sb. 

Mostovité,  brUckenartig.  Přes  sebe  u. 
leiici,  brfickentlborlsgert  SI.  les. 

Mostovni,  ibo,  m.,  der  Brttckenmeiater. 
C«k. 

Mostovnietvi,  n.,  daa  Pontonwesen.  Csk. 
^  Mostovnietvo,  a,  n  ,  daa  Poutonirkorps. 
Csk. 

MostOTnik,  a,  m.  ••  mostař.  Csk.  — 
M.,  u,  m.,  das  Polster,  der  Gest&ngebolzen, 
v  bom.  Hř. 

MostOToý,  ébo,  m.  »  mostovník. 

fflostOTský,  Brtlcken-.  —  M.,  élio,  m., 
der  Brfickenwácbter,  Šm^  Loos. 

Mostový.  H.  vába,  Zpr.  arch.,  battcrie, 
NA.  III.  160.,  založení  (=■  mostu).  VuWs.. 
R.  56.  a. 

Mostský  Mlýn,  BrUckenmflhle,  mlýn 
D  VodĎan. 

Mosty,  pl.,  m.,  samota  u  Cbrssii;  ves 
n  Jabinnkowa  a  u  TěSioa;  Temmerschlag, 
ves  u  Kumiaka.  Bk.  SI. 

Mosúr,  a,  m.,  nadávka.  Na  Slov.  Dbi. 
Obyč.  46. 

Mosura  keř.  Hlb.  II.  379. 

Mosňn-k,  skn,  m.,  vz  Čerpák. 

Mosúrka,  y,  f.  =  mosúrek.  Mor.  Brt.  L. 
I.  182. 

Mo$ir,  e,  f.  -=  močár.  Koby  ni  tá  velká 
ui.,  iul  bych  k  milé  každý  veier.  Slov.  Sb. 
si.  ps.  11.  I.  61. 

MoSianky,  nyni  Horui  Moátěnice.  D.  ol. 
VI.  642. 

MoSeuka,  y,  f.  =  malá  moína.  Šm. 

Mofienkovatý,  voH  Kapseln.  Šm. 


MoSlnka  ^  moSntika.  NSmc. 

Moikvan,  a,  m.  =  neposeda  lilovik  hloupý, 
neobratný.  Ve  vých.    Cecb.  Vík.,  Kiá. 

Moína,  pera,  Bj.,  B.  mik.  Mark.  618., 
capM.  8v.  rnk.  817.  a.,  Mkl.  Etym.,  203. 
■  S  moínou  podlé  dvoruov  cbodi.  Sv.  rak. 
149.  Dobrá  vůle  moěnu  kůle  (=  ubývá  z  ni). 
Cf.  Tlusto.  Cokoli  na  jiném  hyzdíS,  i  ve 
své  mofiné  iiajdeá,  bndei-li  hledati.  Lpř. 
exc.  —  M.,  y,  m ,  ca.  jm.  D.  ol.  X.  782.  — 
M.  Jindř.,  výborný  komik  při  ées.  národ- 
ním divadle  nar.  1837.  Vz  S.  N.,  Rk.  SI. 
—  M.,  Jandlcs,  ves  u  Prachatic. 

Mošner  Fr.  Jan,  nar.  1797.,  prof.  a  rektor. 
Vz  Jg.  H.  I.  601.,  Sb.  D.  ř.  270.,  S.  N., 
Rk.  SI. 

Mofiniee,  Maschnitz,  ves  uHedonos.  Blk. 
Kfsk.  562.,  Rk.  SI. 

MošnoT,  a,  m.,  Engelswald,  ves  o  FH- 
bóra.  Blk.  Kfsk.  239.,  911. 

Mo&boT,  a,  m.,  Hoschen,  vei  o  Teplice. 
Rk.  SI. 

MošnoTá,  é,  f.,  Moscbnowa,  sam.  u  Lito- 
myšle. Rk.  SI. 

Mo&o,  a,  n.  >«  maiko,  maiuro,  sele.  Slov. 
Rr.  Sb. 

McAoTee,  pl.,  rodiStě  Kotlářovo  v  Turci 
na  Slov.  Pokr.  Pot.  376. 

Moíovicť,  dle  Budějovice,  Moschowitz, 
sam.  u  čimelic;   Nespitz,   ves  u  Vratenina. 

MoSovský,  ého,  m.,  os.  jm.  M.,  vz  Te- 
sák, Jir.  Ruk.  IL  46. 

Moit  jablečný,  bruikový  (Zieder).  Vz 
KP.  V.  479. 

MoSténler  Horní,  OberUosehtienitz,  ves 
u  Přerova:  M.  Dolni,  Unter-Moscblienitz, 
zámek  u  Kyjova. 

Mo6tice,  ves  n  Kostelce  nad  Cern.  Lesy. 

MoStlSté,  ě,  n.,  Moschtiacht,  ves  u  Vel. 
Meziřiči. 

MoStomčr,  n,  m.,  der  Hoatmesaer.  H. 
Oeschleúv,  Wagnerúv,  klosterneuburský.  KP. 
V.  172. 

Modus,  u,  m.,  mimolus  moscbatus,  rostl. 
Dli.  46.,  Slov.  zdrav. 

MoŘusoTý  nápoj.  Pcbt. 

Mot,  u,  m .  obyč.  motek,  das  Gebinde, 
die  Zaspel  (přize).  Laí.  Tč. 

Motaci,  n.  =  motání,  sávrat,  der  Taumei, 
Sťbwindel ;  pomatenost,  der  Irrsinn.  Má  ja- 
i  kési  m.  v  hlavě.  U  Olom.  Sd. 

Motátok,  iku,  m.,  vz  Motáč.  M.  nití  =- 
niti  na  civce  namotané.  Brt.  D.  231. 

Motačka,  y,  f.  <=  iena,  která  motá,   Us. 

Motahýl,  a,  m.  ^  motýl.  U  Skryje.  Kál. 
U  Koiic.  Brnt. 

Moták,  u,  m.  =  vijM,  toHdlo,  die  Hsspel. 
81.  les.  —  3í-ky  •=  fasolové  úponky.  U  Star. 
Jičina.  Vhl.    —  M.  =  tanec.   Bačk.  —  M , 
^  a,  m.,  kdo  nieo  motá.  Na  Polic.  Zkr.  —  M.  = 
I  pták,  die  Wieaeiiwťihe.    M.  jižní,   s.   Swai- 
!  soui,  die  blaase  Weihe.  Ves.  IV.  213.,  211. 
I  Cf.  Brm.  II.  749.,  752.  —  M.  =  neohrabaný 
človék,  nemotura.    Výcb.  Čech.    Vék ,  Dvd. 
I     Motalin,  u,  m.,  thiiis,  bmyz.  Sm. 
I     Mutalka,  y,  f.  «>  kořalka.  Kupuje  kmotru 
mutalkn.  Vz  Opilý.  Ur. 
I     Motáii,  ě,   m.  =  človék,  který  se  moce, 
moták,  neobrata,   motovidlo.    Teo  m.  pořád 
I  se  mně  před  nohama  moce.  Mór.  Šd. 
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Motáni  —  Motyka. 


Motáni  Jdi  pro  dloahé  m.  (—  pro  ko- 
řalku). U  Ijtoinél.  DS.  Bylo  by  to  hrubS 
na  vťliké  id.  vykládat  (dlouho  by  to  trvalo)! 

v».i.  Brt.  D.  aai. 

MotHr,  M,  m.,  rritbinnin,  der  Mferfeiichel, 
rotil.  M.  poiDiiřakv',  c.  mariiiiuno).  Vz  B«tp. 
733 

Motati.  Cf.  Mkl.  Etym  203.  —  itbs. 
Alxcedc,  ku(<kn  přede,  korour  motá,  pes 
piičiiá.  iškH  VNií  ji;tt.  ň(kadli>.  Kgl.  —  •«•  =  | 
bez  zjiiiiťHii.íiní  sem  tnui  chodili.  Pořád  se  | 
moce  JHi  o  motoxiitlo.  Uh.  Šd.  —  se  kom  . 
Ker  k  kiii.ř  ■iu\iHhMt,  dy  se  tiii  motHii).  SS. 
P.  41f)  —  >.«•  kudy  Nhěi  drotáii  no'HJA 
sa  (cl  oílí^  svetoiu.  Slov.  Kb.  Sb.  —  éiui. 
Už  uioce  r(>7.iiD»in  i0|ii'j).  Krt.  D.  231.  — 
ht  v  ivni:  u  víře.  Burr.  l.^Š. 

M'tiuý  vjklad.  Si5.  II    IHO. 

Motťobov,  a,  m.,  Mutiechow,  dvůr  n  Zá 
bř  I  u. 

Slotťk,  tkli,  m.,  vz  Mot. 

Mote^irkt  Kkép.,  ki.<^7.  1718.  Vz  3g.  H. 
I.  (>"l.,  Jii.  Ri.k   II   45    Šb.  D.  ř.  27(1. 

Motivarr.  e,  I.   M  (íéjp.  TS    Laok.   18. 

Moi>.ati  »<%  za  6itu  =jUi,  brdti  ««.  .slov. 
K)in  ony  tHui  lu  ly  sh  za  krajilmi  jaho  lani 
zulaialy  na  do  tfch  hor.  Slov.  DliS.  SI.  pov. 
V  76.  —  »e  ki  lil  A  ne&tkxjůc  odpovědi 
motkala  ta  von.  Oil.  III.  40. 

Mutkov.  a,  m.,  Maatzendorf,  ves  n  Štern- 
berka na  Hor. 

Motky,  pl.,  f.  =  motnniny.  Slov.  Rr.  Sb. 

Uotl  Jos.,  farář  na  Kladně,  psal  do  Pa- 
iDái<k,  oiQj  spolužák,  f. 

Motu,  y,  f.  =  metla.  Slov.  v  Oravé.  Rb. 
Sb 

Motlacha.  Etymologická  m. 

M  ■tlach,  a,  m.  •=  motíacha.  Rk. 

Mo  lár,  a,  m.  <-  metlař.  Slov.  Loos. 

Molle,  sam.  a  Neveklova. 

Motlocb,  a,  m.  •<•  pomatený  ilovik,  poie- 
tilK,  der  Patzer.  Laé.  T2. 

Motlová,  é,  f.,  sam.  u  Dobřiie. 

Motorka,  y,  f.  =  motolice,  motačka,  Má- 
traí  ooii.  Slov.  Rr.  Sb. 

Motoha,  y,  f.  =  motošha.  Slov.  Ssk. 

Motoblav,  a,  m.  M.  mozkový  (u  ovce), 
coťiinrns  cerebralis.  Nz.  Ik.  Vz  Slov;  zdrav. 

M<  toťh,  a,  m.  <=  motloch.  Slov.  Vlaaov, 
zubov  iiftiiá,  a  tvář  pokrčená,  na  čo  by  ti 
bola.  starý  motocb,  iena?  Čkžk.  II.  276. 

MotOfha,  y,  i.  =  motoika.  Slov.  Ssk. 

Motol.  Tk.  IV.  171.,  Blk.  Rfsk.  504., 
Rk.  SI 

Motoleinik,  n,  m.,  rostl.  Tam  jafaniciim 
zbiihný   m    nikde  nerástol.    Slov.  Bol.  338. 

Motolice  =  larva  jistého  druhu  hmyeu, 

Sbalaeoa  cereana,  med  a  vosk  sžiriijlci.  S, 
.  V.  508.,  List.  fil.  X.  338.,  Mkl.  Etym. 
194.,  Rk.  81.  —  M.  ostnatá,  disfoma  echi- 
natum,  Brm.  IV.  2  151.  (163.,  156.),  ne- 
stejnorodá, d.  heterophyes,  tučná,  d.  cras- 
sum.  kr\iživná,  d  haematodium,  čočky,  d. 
leiitis,  oéiii,  d.  ophtbalmdbiuin  (S<'bd.  II. 
530.),  Odb.  patb.  lil.  46.-48.  (42.,  45.), 
K  am  Slov.,  Čs.  Ik.,  List.  fil.  X.  333.,  ja- 
terii,  d.  hepatiRnm,  Schd.  II.  630.,  kyjo- 
nosná,  d.  cl8\i|;etiuui,  ježatá,  d.  endo'obiira, 
zúžená  d.  retiisum,  dloiiliokrká,  d.  cygnoi- 
des,    válco>itá,   d.    cylindraccum,    strakatá, 


d.  varief^atom,  Ves.  IV.  161.— 153.,  krevai- 
krvoživná.  Cf.  Km.  1884.  71.5.  —  IL  Mi 
m-fi.  Vz  Opilý.  Os.  Vek.  —  M.,  VeitstaDi. 
Na  jii.  Mor.    Sd. 

Motolicový  -=  eávratový.  Na  tejto  m-vi^ 
motaiiiiiě.  Rnttkig  20.  M.  dvojliei,  dipro- 
Bopns  du'omus. 

Motoliioik,  n,  m.  —  prydtyfnOt  jasyků- 
Mtv-  Rs'p.  10.,  Ssk. 

Motollk,  n,  m.  —  mataUk,  motýl.  Vs  Má- 
tali k. 

Motolií,  e,  m.,  vs  MataMk. 

Motol),  dle  Dolany.  vz  Motol. 

M.to>.  ZČ.  1.  273.  M.  hydraulický.  Zpr. 
arch.  IX.  2»  ,  vétrný,  Nár.  list.  1883.  é.  119., 
parni,  pljnový,  voiJiii.  lis.  Rdi. 

Motora.  y,  m..  (^eschickter  Mensch;  iron. 
m.  "■  neoiotoia.  Laš.  Tč. 

Motorický,  motorisch.  M  nerv,  Osv.  L 
144.,  2H0.,  Dk.  F.  6.  deska.  Osv.  I.  23a 

Moturuy    Mkl.  Etym.  -^03. 

Noto»in,  M,  m.,  II  Hranic  ni  Mor.  Šd. 

Motuaifui.  n.,  motoulky,  pl.,  f..  Teebtel- 
M  ciKHl     J^ké  jsou  to  lu.  (pltt.iiby)?   Deh. 

Mutooz  •-  ipagát.  Cť.  Mkl.  £r^m  203. 
Vzal  prý  sobe  ze  slaninky  (slaiil<  y)  les 
kAsek,  ai  prý  ottal  na  bambalku  irD  mo- 
túzek.  Si.  P.  713.  Dá  mu  pán  Bůh  8iar'>D, 
starou,  u-zeroa  svazovanou.  Si.  P.  745.  Oi 
sa  mi  táhnu  nohy  jak  moiúz  <ip«ině  cbodfni). 
Us    v  Podluží    Brt. 

Motouzuire,  e,  f.  •«  motouMník.  Sp. 

Motouznik,  a,  m.,  die  Bindfadenbficbse ; 
der  Spadat.  Dch. 

Mutouzový,  Spagat-,  Bůdladen-.  M.  ko- 
berec. Pdl. 

Motovidélia  —  motovidélko.  Mor.  Brt  D. 

Motovidlář,  e,  m.  =■  kdo  déla  mototidis. 
Mor.  S.l,  Brt.  N.  p.  461. 

Motovidlatý  Ty  motovidlo  motovidlatá. 
Nadávka.  Slez.  Šd.,  Brt  D. 

MotOTidlce,  e,  f,  sycer  eraticos,  rostl. 
Mr.,  camedreas.  14.  slol. 

Motovidlo.  Ksgis.  Sv.  mk.  317.  b.  C(. 
Scbd.  I.  60.,  Mkl.  Etym.  203.  Vdávalo  ss 
m.,  bralo  sobe  starý  trdlo.  Si.  P.  723.  - 
M  =  národní  tanec.  Bačk. 

MotoTouz  kožený.  ZN.,  CE.,  BO.  A  ihned 
vyiiide.  svázán  nohy  i  ruce  motovůsy.  £t. 
olom.  289.  M.,  jimžto  sě  opáiinjiá.  2.  kl. 
108.  19.  -  M.  ■=-  gaváMané  předánko.  V  Loa- 
čimě.  Psčk. 

Motožka,  y,  f.  Rozličné  nemoce  a  m-kj 
činily  Tnrky  neschopné  k  bojL  SI.  let  IL 
245. 

Motrha,  y,  f.,  der  Wirrwtrr,  die  FitiereL 
Slov.  Loos. 

Motrcha,  cf.  Mkl.  Etym.  203. 

Motrcbatl,  vs  Mkl.  Etym.  203. 

Motrlák,  a,  m.  —  motýl.  Vi  MotoUk. 

Motrýnek,  nko,  m.  Bodvabu  piet  m-kov. 
SI.  let.  III.  81. 

Motu  z,  vz  Motouz. 

Motyřin,  a,  m.,  Moti<Sn,  ves  n  Slaoéiia 
Rk   SI. 

Moty«ka  tMhranná,  vidličkovitá.  NA.  IV. 
80   -  M .  08.  jm.  D.  Ol.  VII    165. 

Moty6koTý,  Reiithane-.  Šm. 

Motyka,  na  Zlin^ka  knáocnica.  Brt.  Cf- 
Mkl.  Etym.  208    V  MV.  pravá  glossa.   I>t. 
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To  je  na  m-ku  (>=  ipataé).  Ub.  Rgl.  Je  to 
B  nim  na  m-ku  (ipatne).  tígl,  Kic.  Zůstal 
bych  rád  tvyga  alnžebnikem  aí  do  m-ky 
(do  amrti).  Dvrsk.  Nepomůže  mn  díc  než 
m.  a  r;^č  (amře).  Tkč.  Byl  na  m-ku  opily 
Uf.  Zpitý  na  m-ku  (notod).  Brt.,  Sn.,  Bda. 
Ten  tak  pravda  mlavi,  jiko  když  a  m-ky 
btřeli  (lže).  Šd.  Keby  som  vedela,  íe  m. 
vystřeli,  hněď  by  fa  sastrelils.  Slov.  Orl. 
IX.  Íi46.  —  Hádanky :  1.  Cfaodim  a  chudým 
na  robotu,  nejim,  nepiju  a  přeco  nouze  ne- 
mám. Brt.  Dr,  144.  2.  Kde  nechal  Adam 
motyku,  kdyi  přestal  kopat?  Na  topoře. 
Mur.  Brt.  Dt.  161.  —  M.,  y,  m.,  os.  jm. 
Tk.  V.  65. 

filotykáé,  e,  m.,   die  Hamuerhaue.  Am. 

Motýl  akk.  m  la,  vs  Bt.  78.  Motýli,  pl. 
Hus  II.  -i287.  Ve  Hozletéti  se,  Matolik,  mo- 
tolik,  moiolíS,  motrlák,  drraotél,  bosorka. 
Mor.  Brt.,  Src.  tí6.,  78 ,  102.,  104..  Krám. 
Slov.,  Rk.  SI.,  Mkl.  Etym.  1»4.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  fa.  M.  je  vétiioou  m.  denní, 
můra  m.  noéoi;  někde  uiůra  zonmoná  kaž- 
dého motýle  (iia  Hxné,  v  ťuilluži  a  j  ).  Brt. 
M.  denní,  diuroa,  THgfiilter,  večerní  či  ly- 
iaji,  Bpl.iagidae,  UKmmertingsfalter,  Scliwar- 
m<>r,  dtobui,  uiiurolepiiiopterH.  Brm.  IV.  349., 
876,  3Í*6.  M.  I>otllalkovy,i'itionový,  dubový, 
kmiiiový,  kopHvový,  kostkovaný,  muoho- 
barvý,  perleiovy.  řrpnl,  topoUivý.  hloh-vý. 
Schd.  11.  614-516.  Cl.  HIb.  rejatřfk  XXXI., 
Tokraj  (uiutvlich  křidt>l,  dod.i  —  M.  »= 
fnani,  lut.  V  zlodřJKké  řeíi  —  M.  =-  troj- 
úhelníček u  lukavu  mužské  koHl'.  Us.  ¥t6. 

Motýla,  y,  f.  =».  maéU.  LtA.  Kál. 

Motylec,  vz  Motýl. 

Mot)  h  klidU.  Čch.  SI.  10. 

Mvljliee,  lib>-llula,  die  Wasserjnn|;fer. 
M.  uioura\á,  af^iiou  pudla,  modrá  či  iídlo 
vodni,  caloprer>x  spleudens,  panenská,  c. 
virgo,  ploakonohá,  pUtycneuiii  pennipea, 
smaragdová,  Itrstrs  spoňsa,  štíhlá,  leates. 
Brui   IV.  646.    648. 

Mot)lokvétý  ==  motýlokvétný.  Osv.  VI. 
687.,  Koao.  166.,  Rk.  SI. 

Motýlovati  =  psáti.  V  zloděj,  řeči.  Vz 
Motýl  (kunec). 

MotyloTitý.  M.  rostliny.  Slb.  XLUI., 
61S,  Schd.  II.  308. 

Motýlový  hořák,  plamen  plynový.    ZČ. 

Motffi,  a,  m.  o  Matěj.  Břez.  Živ.  Petra 
z  Koi.  232. 

Mouéek,  čka,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  249., 
VI.  70.,  262. 

Moučeti,  el,  eni,  mebliK  werden.  Bž.  191. 

Moatička,  y,  f.,  vz  Mouka.  Ht.  SI.  ml. 
243. 

Houéitý,  meblig.  Ves.  I.  71. 

Mouiivka,  y,  f,  Mxhlblume.  Rk. 

Moučka  křeaienovH,Qu«rz-,  kostní  (hrubá, 
pařená,  rozpuštěná),  Šp.,  rudná,  puchuvná, 
NA.  IV.  159.,  Samotová,  Us.  Pdl.,  za  se- 
mene hiénébo,  rýiová,  hořčičnii.  Nz.  Ik.  M. 
kamenečná,  SHlnytrová,  KP  IV.  458.,  421., 
jeiiová.  Schd.  I.  300.  —  M.,  Mautschka, 
mlýn  u  Tábora;  saio.  u  Chvuláin;  M.  Zadní 
a  Přední,  hájovny  u  Krum.ovii. 

Mouikai^,  e,  m.  =  moukař.  U  Přer.  Kd. 

MouikOTatl,  mit  Mťbl  bestreuen. 


MooékoTitý,  mehlartig.  Sm. 

Mouéfták,  a,  m.  ==>  holub  barvy  pope- 
lavé.  Jmt 

Moaé&atka,  y,  f.  =>  druh  hruiek.  Rr. 
M.  BS. 

Mončniee  >»  hruika.  Vz  Rstp.  516.  — 
M.  ==  jídlo  z  monky  a  vody,  polévané 
máslem.  Na  Vsacku.  Vek.  —  M.  —  skřii, 
ve  které  se  véely  za  nedostatku  pele  uměle 
moukou  krmí.  Li.  —  M.  =  druh  plitni, 
oldiiim.  Nz.  Ik.,  Čb.  Ik. 

Moučník,  u,  m.^trám  s  otvorem,  k  němui 
meUvo  »  lubu  $e  svádí,  der  Mehlbaum, 
-balken,  die  Mehibank.  Šp.,  Prm.  IV.  236. 
•:-  M.  =  tnMa  na  mouku,  der  Mehlkasten, 
Šp,  Hř.,  der  Mehlkasten  bei  WHkcbherden. 
Hř.  —  M.  =>  moučný  PjftM,  der  MehIbeuteL 
Nz.  —  M.  =  dét»ká  nemoc,  na  jazyka  se 
usazuje  vrstva  bílá  jako  mouka.  Ditě  má 
m.  U  Kr.  Hrad.  u  N .  Bydí.  KSt  —  M.  •=• 
moiiéné  jídlo.  Vz  Kr.tm.  Slov. 

MoftDikovltý.  M.  rostliny,  chenopodieae : 
bytťl,  nierlik,  žniin<la,  cvikla,  kafratka.  Vz 
Rsřp.  1276.,  S.  N.  V.  1036. 

Mond.  Vejce  jsou  u  ptáků,  moudyussav- 
cův  a  čtvernohých  zviřat  itymbol  plodnosti. 
Koll.  St.  279.  M.  vodni  (nemoc)  =■  velké 
kcUhoty,  vánoee.  Us.  Riik.  —  M.  ~  průtri. 
U«.  —  Cf.  Uít.  fil.  XI.  17.J ,  Mkl.  Etym. 
2<>1. 

Moiitfatý  »  mouditý.  Vz  List  fil.  XI.  173. 

Mwudf,  vz  Moud. 

Moudi,  vz  Moud.  —  M  'O  prAtri  v  Sourku, 
veliký  šuurtk.  Ua.  Tkč.  Cf.  .Vtkl.  Etym.  201. 

Moudičt^  .  Vz  Liot.  fil   Xl.  173. 

Moudivláčfk  =  moudíiek,  mudivláček, 
der  Reuiitz  Ct.  Sihd.  II.  444.,  Brm.  II.  2. 
57X. 

Moadovee  čili  uiondni  měšec,  moina. 
Koll    St.  279. 

Mouďovitý,  hodenrttrmig.  Nz.,  Rst  43f>. 

Moudr,  a,  o,  vz  Moudrý. 

Moudr  -  o  néčem  přemýšleti.  St.  Kn.  i. 
6.  Vždyťky  dobře  mlu\it  moudru.  Dch. 

MouUMk,  a,  m.,  os.  Im.  Pk.  MP.  105.  — 
M.  u,  m.  »  maldHk.  Mkl.  Etym.  181. 

Moudro,  To  ju  Šalomounovo  m.  (o  vtip- 
ném dítěti;.  U  Rycbn  Mik.  To  je  m.  (moudré 
dité)!  Č.  T.  Tki.  Múdro  s  hlúpým  a  ostro 
8  tupým.  Slov.  Sldk.  Dobeš  svým  moudrem 
ptipřÁhl.  Enr.  23. 

Moudrokydač,  e,  m.  Mus.  1881.  455. 

Moudrooký,  kliif;iiugig.  Dch. 

Moudroxt  z08tú)iila  teda  k  zemi  a  ila 
ku  tým  predo  všeoii,  pri  ktorých  na  svoj 
statek  niijvátší  viděla  nedostatok,  ku  neve- 
domrom  a  hlůpcom:  tu  však  nikto  nebol 
kupoom.  Keď  tu  nié  ueutržila,  k  můdrym 
8»  obrátila.  A  bia,  tito  všetko  zakúpili 
honom.  Zbr.  Bhj.  43.  M-sii  neposlední  ('ásC 
jest  moři  raditi  sobě  i  vúcem  svým.  Kom. 
Tuze  veliká  m.  bývá  časem  veliké  bláznov- 
ství. Rubeš.  Vědě  ji'dnoho  krále  múdrého 
nad  vše  můdrosil.  Kat.  480.  Plný  ducha 
8V.  a  múdrosti.  Pasa.  Povýšené  múdrosti 
páni  nám  piíztiiví;  Protož  vaší  moudrosti 
prosíme  za  naučeni  NB.  Ti.  36.,  90.  Nepo- 
mábá  žáden  pút  k  miidrosti,  když  sám  seba 
človt-k  nosí  chodíc  v  bláznivosti.  Ulč.  11. 
119.  M.  dražší  jest  nade  všecko  zboži.  Vuig. 
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Přisl.  3.  15.  Múdrosf  Jest  dniiii  než  i  iidné 
(quilibet)  sbožie.  Alb.  23.  By  jej  &ti,  luúdro- 
gti  nill.  Alx.  Aby  jedri  od  drobýcb  mitdrosC 
tibli,  schOpfen.  Št.  Z  poietilej  nemúdruaii 
můdroxC  nevyskočl.  U(.  Té.  S  můdrosti  jest 
dojiti  ySeho.  Ezp.  1614.  Múdrosf  diúho  ne- 
mnoi  trati,  ktoi  chce  na  ni  leně  tbiitL  Sv. 
rak.  266.  H.  licho  chodi.  Té.  Kdo  bleoe 
8im  se  cbvile,  od  toho  jest  miidroBf  dále. 
Výb.  I.  959.  Z  přieliSné  m-sli  oemnož  býti 
statečnosti.  Krnd.  '^16.  Opatř  se  m-sti  pro 
iivot  ten,  budei  i  ostatním  ziopatřen;  Štlsti 
nás  nékdy  bledá,  ale  m.  obce  býti  vidy 
hledána.  Ús.  HkS. 

Moadrov,  a,  m.,  Maodrow,  ves  u  Tá- 
bora. Blk.  Kfsk.  850.,  Sdl.  Hr.  IV.  372., 
Kk.  Si. 

Bloqdrý,  pol.  m^dry.  Cf.  čínské:  man- 
dario.  Sf.  Strž.  I.  587.,  III.  633,  Mkl.  Etym. 
201.  Múdrý  prý  memuií  skákat,  dyž  žena 
vicdá.  U  Domažl.  Jriik.  Latioici  byzdi  knihy 
české,  aby  jen  sami  mťidM  byli  vidini,  fUr 
wrise  angesehen  worden.  Št  Treskci  m-ho 
a  bude  té  milovali.  Bus  I  241.  M.  žena 
muži  moudrost  dává.  Brodi.  Zle  nobonm 
pod  nemoudrou  blavoa.  Hudr.  319.  Druhý 
den  vždycky  moudřejif.  Exc.  H.  cbybl-li, 
chybi  neskoro,  ale  sporo.  Jrsk.  Kdo  chodí 
8  m-mi,  mondrý  bude.  Cf.  Blásen.  Tu  nej- 
lépe bývá,  kde  moudři  vládnou;  M.  ne- 
skrbli,  viak  laké  nemrhá;  M.  více  mysli, 
nežli  mluví.  Sb.  uč.  Múdrý  strpi  bláznivého 
a  ne  blázen  podobného;  H.  dobře  bledí, 
kde  jaká  véc  tedí;  Lepši  m.  muž  než  silný. 
Us.  Tč.  Moudrým  ten  se  darmo  zove,  kdo 
nenmi  radit  sobe;  Moudrá  i  v  tom  pozná 
se  hlava,  že,  co  masi,  z  dobré  yftle  koná; 
M.  jest  nejbohatší,  ale  nenosi  bohatství  své 
na  ramenoD,  nýbrž  v  srdci;  Není  ten  m., 
kdo  mnoho  ví,  ple  ten,  kdo  ví,  čeho  třeba. 
Us.  Hki.  Sám  a  sebe  nebývig  moudrý; 
Neiiie  nemádřejiiho,  než  klo  múdře  mluví 
a  zle  činí;  Hůdrý  sčeslie  na  nesčesiie  ne- 
sadí,  smluví  se  raději  než  svadí.  Krnd.  170., 
211.  Človék  miidrý  lepiif  bývá  než  ten,  jenž 
bradov  dobývá.  Eip.  1619.  M.  v  hádce 
nstonpi;  M.  blava  nedbá  na  hloupá  slova. 
Us.  Bž.  M.  bez  bádáni  uhodne.  Lpř.  M.  ne- 
podléhá přírodě.  Bž.  exc.  U-mu  i  mútev 
lízati.  Smil  M.  na  vrchu  zastaví.  Výb.  II. 
727.  M.  ucho  nedbá  hloupých  řečí.  Pk  — 
z  éeho.  Nejsem  z  něho  m.  =»  nemohu  jeho 
povahy  vyzpytovati.  Brt.,  Vk.  —  Jak  M. 
jako  čep.  Šml.  M.  jak  Šalomounovy  gatě, 
Us.  Bayer.,  jak  Šalamfinova  kuénia  (H(). 
Val.  Vek.  Tys  takm.,  jak  já  hlrtpý  (lak  říká, 
komu  se  pravi,  že  je  hloupý).  Us.  ád.  — 
Podlé  světa  byl  moudrý.  Bart.  10.  —  n  - 
(em:  na  řemeslech.  Výb.  I.  S37.  —  t  éem: 
ve  věcech  politických.  Posp.  —  komu.  Ne- 
bývaj  můdr  sám  sobě.  KU.  —  Titul  Službu 
naM  Vaší  milosti  vzkazujem,  můdři  a  opa- 
trní páni.  NB.  Tč.  92.  -  M.,  os.  jm.  Ťk. 
V.  7a. 

Moudý,  vz  Moud. 

Moucha.  O.  Brm.  IV.  498.,  504.,  Schd. 
II.  51H.— .=)19,  Dlj.  88.,  Šrc.  6:<.— 63.,  Rit, 
SI.,  Mkl.  Etym.  206.,  bul.  mnia  =  iiípaii. 
M.  ipaněÍRká  (pucbýřník,  pryskýrka).  iS.  N, 
V.  605,  Mllr.  27.,   Kk.  Br.  270.,    Schd.  II. 


609.,  Slov.  zdrav.  M.  svatojanská  Mllr.  f7. 
58.  M-y  bezpečně  nsmrcBJici  papír.  Vz  Cs, 
Ik.  IX.  406.  M.  n  Hoaera.  Vs  List,  fil.  IX. 
91.  Cf.  HIb.  I.  344.,  411.,  II.  38.,  227,  M. 
vrndžá.  V  Podluží.  Brt,  Tč,  Nemám  sme. 
taný,  ani  co  by  se  m.  ulopiU.  Us.  Hnik- 
M.  okolo  oka  silně  binčiei  přináií  novino. 
Us.  Doma  bo  iiipon  mouchy  (o  neposedovi), 
áml.  Jako  když  hodí  moaobu  do  pokla- 
(mamě).  Us.  Fortuna  má  někdy  divné  monehy 
(choutky).  Drsk.  M.  kousne  vždy  do  bola- 
vého. Us.  KSf.  M.  8  pavim  ocasem,  Lpt. 
Z  monoby  slona  dělali.  Výb.  U.  1184.  HU- 
dový  se  i  o  mouchu  vadL  C.  M.  191.  — 
M.  —  touhviMdi.  Stč.  Zem.  26.  —  M.,  y, 
m.,  08.  jm.  Tk.  IV.  239. 

Monebnlce,  Mauebnits,  ves  n  Koryéan, 

MouchoT,  a,  m.,  Mauebower  MBblo,  mlýn 
u  Běchovic. 

MonehoTý.  M.  dřevo  (boHLé),  qamssia 
Fliegeubolz,  pepř,  -pfeffer.  Mllr.  85^  80. 

Oloaillovaný.  M.  souhlásky.  Vs  List 
iil.  1888.  199. 

Moaka,  moučiika.  Vz  Kmm.  Slov.,  Mkl. 
Etym.  201.,  Rk.  SI.  M.  dloubá,  kritki.  Us. 
Rgl.  M.  kaštanová,  z  placek  Iněnýoh,  Lein- 
kuehenmebl,  %  piskavloe  (z  řeokého  sena), 
Bocksbornmebl,  Nz.  Ik.,  kasávová,  manibo- 
tová,  Rstp.  1841.,  sádrová,  Kř.  106.  Pro 
mouku  jíti  a  pytle  tam  nechali.  Exc.  Jaká 
mCika,  taký  chléb.  Slez.  8d.  Spravirs  to, 
jako  vítr  mouku.  Hki.  Mái  moc  mouky 
(mnoho  minvíi,  liei).  Ub.  Tké.  —  M.  -^^ 
peniu.  U  praž.  pepiků.  Nár.  listy.  —  M.  — 
pekař.  M.  leží  v  trávě  (spi).  Us. 

Moukeň,  kně,  f.,  gnilielma,  rostl.  Vz 
Rstp.  1613. 

nioukei,  kie,  f ,  aleurites,  der  Aleorites, 
rostl.  M.  trojlaločný,  a.  triloba,  lakonoený, 
a.  laccitera.  Rstp.  1348. 

MoukoTitÝ,  meblarlig;.  Vz  Rstp.  439. 

Moula,  y,  t.  —  Awfra  (sprosté).  Podepře-li 
fí  někdo  hlavu  pod  bradou  nikou,  Hká  se 
mu:  Zač  ta  m.  na  tom  krámě?  A  on  odpo- 
vídá: Co  se  ptád,  ty  krobianel  Us.  Pdl. 

Moule,  e,  f.  —  mouia. 

Moulik,  vz  Moula.  —  M.,  Maulik,  sam. 
tt  Sedlčan. 

MouAa  také  —  moula.  Tkč, 

Mour  —  černá  manna,  černá  kůra  na 
chmeli,  der  Rnssthau,  fuma^  salicina.  Tmavá 
místa  na  listech  chmelových  objevigi  »« 
obyč.  v  červenci.  Pta. 

Mourati  se  ••  éemaU  se  V  N.  Kdyně. 
Rřfl. 

Moureéek,  čka,  m.  ~  mourek.  Rk. 

Mourek,  rka,  m.,  os.  jm.  M.  JiřUe,  Blk. 
Kfsk.  1167.  -  M.  Theod.  Tf.  Mte.  248.  - 
M.  Váel,  dr.  a  mim.  prof,  ěes.  aniverrity, 
nar.  1846.  Vz  Tf  H.  I.  8.  vyd.  147.,  168., 
179.,  Pyp.  K.  II.  269. 

,  Mouřenee,  nce,  m.  Sv.  M.  <=°=  Mauricins. 
Čerhy.  I.  123.,  Rk.  81. 

Mouřenik,  a,  m.  —  dlovék  umouraný, 
černý,  zamazaný,  ipinavý.  U  N.  Kdyně. 
RfCl.  —  M.  »  mouřenín.  B^l 

Moui-enin.  60 ,  Mkl.  Etym.  204.  M-aa 
bílým  řioiii.  Výb.  IL  1184.  Nepoitésiilo  se 
mn  mna  omyti  (véc  napraviti),  áf  Strž.  II. 
369.  —  M.  >=  ueené  maeo,  v  chlebě  tápe- 
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£eoé.  U  VHbon.  lití.  —  H.  rfaténý.  Vi 
KP.  IV.  700.  —  n ,  Maurenin,  Mm.  u  Votic. 
-  M.,  M.  jm.  M.  Tob.  1698.  Jk.  H.  I.  6»8., 
Jir.  Bok.  U.  19.,  Sbn.  948. 

HoaNniaka,  y,  f,  H*iiřeoink«,  aamou 
a  Saiiekora. 

MonřeninoTý,  Mobreo-.  Syuové  mvi, 
Aetliiopam.  BO. 

MouI-eBiíMký.  H.  aemé,  vIm(.  BO. 

BIoai«iiiay,  um.  u  Podoli  ?e  Vwioka. 
Bk.  81. 

MottMnov,  a,  m.,  Morein,  ves  a  Ždánio. 

BIouroTatý  kAfi,  d«r  Mofarkopf.  Čsk. 

Monrový,  Stanb-.  M.  obli,  Stfi.  Zem.  697., 
MA.  V.  616.,  bromada,  LOsehebaafen,  m.  Dob. 

MonsN,  y,  f.  -otetdost  ovH  kUtvy.  U  Loa- 
ťimé.  Psík. 

Mousellii,  o,  m.,  Utká.  t  fr.  Us. 

Moasselinovy,  Moosaelin-.  Ua. 

Moiutěrks,  y,  f.  Na  M-c«,  pole  u  My- 
dlorar.  BPr. 

Monténi,  n.  M.  aamobláseb  »  promdfio- 
vioi  samubUssk  JHsnéjiicb  v  temoéjii.  Ndr. 

Moutev.    Bl  99.,  tlQ.,  Mkl.  Ecym.  189. 

Moutidlo,  a,  n.,  die  Soblimmascbioe.  Hř. 

Mootill.  Bi.  9.  —  abs.  Nevieé  krávy 
dojit  ani  mútU.  81.  ps.  368.  ~  co:  vodu, 
Z.  kiim.,  mAslo  (tlooci).  Us.  Sp.,  Brt.  Memci 
Cecby  tak  hrozad  můlicbo  (roéili,  znepoko- 
jovalij.  Palk.  ^Výb.  I.  448.).  —  eo  komu. 
Séaabvy,  komu  bobatstvo  rozumu  nemútí, 
by  mobl  spolu  bohatstvim  i  srdcem  vlád- 
nouti. G16.  1.  233.  —  se  veé.  d  rido  se 
mouti  v  o.  Ndr.  —  se  tím.  Nemáme  se  tim 
m.  Hus  111.  243. 

Moatniee,  e,  £,  Mantnitz,  ves  n  Husto- 
peée 

Moutnik,  u,  m.,  der  Scblammkasten.  Hř. 

Moutvi6ka,  y,  f.  =  malá  moutm.  —  III , 
y,  D.,  oa.  jm.  16.  stol.  Mcs.  1881.  48«. 

MovzdMvka,  y,  f.  Oba  boíi  onemocněli 
na  m-ka.    Oeb.  exc.  z  novin.  Cf.  Mousdry. 

Moozdry,  iH»ká  vyráška,  ein  Kinde^ 
ausscblag.  U  Litovle.  K<r. 

Mouzovati  —  bledati,  jebo  bledati  ne- 
máme, po  Aem  nám  nic  neni.  Na  Hané. 
Wrcb.,  Bkř.  U  Rychn.  Ntk.  H.  =>  bez  účelu 
i  mista  na  místo  choditi,  se  potulovati,  po 
Docicb  cboditi.  D  Kr.  Hrad.  Kéf. 

UoTiA,  e,  m.  Jelen  m ,  blastoceros.  Brm. 

I.  8.  167. 

HoviéatTi,  n.,  patrimonium.  15.  stol. 

Movitiiia,  y,  f.  =  movitost.  Najdeš  tu 
m-mi  a  rozlifnÝm  nářadim  přeplněné  cbySe. 
Koll.  III.  118. 

MoTitinkář,  movitkáf,  e,  m.,  der  Ga- 
lantetiearbeiter.  Kv.  1842. 

noTitinoTati,  menbliren.  Rk. 

Movitotitni,  Mobilitr-.  J.  tr. 

MoTitý^jmAii  mojici.  H.  jlovik.  Pňb. 
U.  348.  Ta  bieSe  jedna  žena  veliká  a  mtá. 
BJ.  J'mu  Bób  byl  domovit,  i  byl  tiem  vidy 
vleče  movit.  L.  Ap.  Má  jiného  (rukojmě) 
postaviti  tak  dobrého  a  m-bo.  Arcb.  VII. 
621.  -  M.  =  mohvitý.  Cf.  Poletný,  Nemo- 
vitý, Nemohoviiins,  Hýbali  (dod.),  Býbavý 
(dod.).  Na  Tfeboňsku  rucbomý.  M.  a  nemo- 
vité véd.  Tov.   Zboil  m.  i  nemovité.  POb. 

II.  6.  H.  kotel  parni,  stroj  parni.  Hrm.  17„ 


fflOTřI«e,  ves.  Arch.  VIL  640. 

Hoysvs  Řtépán.  Vs  Blavin  L  801.,  Pyp 
K.  II.  472.,  47Í 

Mosaikované  sklepeni.  Koll.  St.  358. 

Moiatý  ~  dolUkovatý  (od  neitovie).  Jest 
vieoka  od  neitovie  m-tá.  V  Koučtné  n  Kruml 
Flak. 

Moadáma,  y,  f.,  sam.  u  Vamberka. 

Moz«i«k,  VI  Mosek. 

Mozeikoehran,  n,  m.,  der  Hirnscbirmer 
(náéini  ranlékafské).   dm. 

MozeékoTitý.  M.  uloženi.  KP.  V.  872. 

MozeékoTý.  8trom  iivou  m-vý.  M,  t^. 
béiek  k  mozku,  crus  cerebelli  od  cerebrnm. 
H.  nesrovnalost  (nejistá  chAse),  atáxia  cere- 
bralis. 

Mozoéniee,  e,  f.,  die  Cerrelatwurat  Rk. 

nozeéiiieový.  Hnisavý  sanit  m.,  Con- 
vezit&tsmeuingitis. 

Hoxek.  Ct.  8cbd.  IL  383.,  Slov.  zdrav. 
200.,  226.,  Čs.  Ik.,  Mkl.  Etym.  203.,  Rk.  81. 
U  Uustopeée  posud  moz^-  Brt.  D.  86.  Ode- 
bráni mozku,  excerebratio.  KH.  Por.  614. 
Z&Dét  močku,  encephalitis,  kýla  mozku,  en> 
cepbalocele,  smeknuti  mozku,  encepbalo- 
mwlai-U,  ztvrdlost  mozku,  encepbalusclerosia, 
vybřei  moiku  —  kyia  mozku.  Ns.  Ik.  Cho- 
roba mozku  z  otravy  olovem,  encepbalo- 
patbia  satumina;  otřeseni  mozku,  cooimotio 
cerebri;  smáéknuti  m-ku,  compresbiu  cerebri; 
uánét  m-kn  (druhotný,  encephalitis  secun- 
daiiii,  korovy  rozlity  mezerový,  e.  iater* 
stialis  diffttsa  roriicalis,  náhlý  či  prudký, 
e.  acuta,  novorozeňat,  e.  neonatorum,  po- 
iaany,  e.  cbronica,  podnáhiy,  e.  subacuta, 
rozsety,  e.  dissemiuata,  sýrovity,  e.  caseosa, 
tuberkulosní,  e.  tnberculosa,  lirazovy,  e.  tran- 
matica).  Ktt.  exc.  Ten  si  dal  m.  na  slunce 
vysuiit  (zhloupl).  U  Litmil.  DSk.  Dlouho 
potřebuje,  nežli  mu  co  do  mozku  vejde. 
Hanka.  Vlnko  chutné  délá  motgy  miitné. 
Koll.  Zp.  n.  863.  Vyrazil  mu  mozky.  Koll. 
—  M.  C3  Mttva,  romm.  Oéarovalo  bo,  až 
se  mu  z  toho  m.  toči  (o  zamilovaném).  Svétz. 
1881.  584.  Každý  podlé  svého  mozku  jedná, 
Us.  Hlava  bez  mozku;  Hlava  jako  báné  a 
mozku  nic.  Lpř.  To  vodlé  jejich  mozku 
lepíi  se  jim  býti  zdálo.  V.  —  M.  =>  Hs: 
Vysrkiýe  mozk  z  kosti.  V.  Pol.  217.,  Bart. 
19.  Vz  Mozk  (dod.). 

Mozekant,  a,  m.  <>  tesaHk  brouk.  V  Ivan- 
čic. Brt.  Vz  Muziganéc. 

MozeroT,  a,  m.,  Mozorow,  ves  u  Ném. 
Brodu.  Bk.  81. 

Mozetta,  y,  f.  —  iisté  roucho  klerikalni. 
Bor.  4. 

Mozg,  vz  Mozek.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa. 

Mozgál,  8,m.  °  člověk  neohrabaný.  V  Star. 
Jiéiiia:  Vbl. 

MozgáA,  ě,  m.,  nadávka.  U  FrvStátu.  Dii. 

AlozařAvka,  ý,  f.  =»  rýma.  Val.  Vek. 

Mozk,  medula  v  kostech.  BO.,  Sv.  rnk. 
314. 

Mozkochranee,  noe,  m ,  meningopbylax. 
S.  N.  V.  243. 

Mozkamichový  •-  cerebrospioalnl.  M. 
nerv,  8.  N.  V.  6l6.,  784,,  Dk.  P.  4.,  mok, 
CerebrospioalflUsaigkťit,  tlak,  -druck,  ústroji, 
-organ,  sánét  bifen,  -meiiingilis.  Ktt.  exc. 
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MoskpTina  —  Moiaý. 


MozkoTins,  die  QebirnsabstaM.  Sp. 

MozkoTltý^ffebinurlig.  M.  kámeo.  Který 
při  mleti  TČtlí  Koosky  vápna  poaStL  Pnn. 
IV.  188. 

Mozkovna,  y,  f. «  moMkoviee,  die  ScbfideU 
bOble.  Ns. 

MozkoTit,  n,  m.  >=■  lebovrt.  Rk. 

MozkoTrtec,  tce,  m.,  der  Spintiňrer. 
Rk.,  Sm. 

Mozkový,  medolUtua.  Ž.  wit  66.  16.  M. 
dolina  (mozkovice),  Sv.,  S.  N.  V.  516.,  arp, 


b.,  arp, 
.  kýla 


lalokj,  závitky,  trám,  S.  N.  V.  616.. 
(eacepbalooele),  defekt,  tlak,  bláoy  li  pleny, 
váček,  polokoule,  čivy,  kůra,  ňoatec.  Na. 
)k.,  nemoc,  encephalppnHiia.  bliza  (boiaavý 
zánět  mozku)  encepbalilia  parulenta,  nádor, 
encepbaloid,  Ktt.  ezc,  ústroje.  _^z.  Ik.  Černý 
oblak  m.,  amauroaia,  oereoralia.  Sobb.  H. 
beztitnosf,  anaestheaia  cerebralís,  piaek. 
acervalaa  cerebrL  PHika  (trámec)  m.;  aánét 
blan  mých. 

Mozkvet.  Zabit  jeat  z  déja,  kteréž  aloalo 
m.  Bart.  272. 

Mozolný  =°  moBeéný.  Slov.  Looa. 

Mozok  ^  motek.  Slov.  Looa. 

Mozol,  a.  m.,  ntotol,  e,  f.  Prk.  Cf.  List. 
fil.  X.  334.,  Hkl.  Ecym.  203.,  Rk.  SI.,  Schd. 
II.  344..  Slov.  zdrav.  Na  jazyku  mozolů  ne- 
bývá. Pk.  Má  m.  na  mozku  (»  bloupý).  Ua. 
B(fl 

Mozolatý,  scbwielenhart,  acbwielenlra- 
gend.  Dch.,  Rat  443. 

MozQlťC,  Ice,  piotolék,  Ika,  m.,  die  Stojl- 
beiile.  Cak. 

Mozolin,  a,  m.,  Hasolin,  mlýn  u  Plaa. 
Rk.  81. 

Mozolinský  mlýn  u  Plaa.  Rk.  SI. 

Mozolit!  se  kde:  v  práci  boapodářské. 
Eká.  Td.  357.  —  8e  oé:  o  živobytí.  Ib. 
190.  —  80  pro  koho.  Tbz.  —  se  kdy 
na«.  V  lété.  Pokr.  Pot.  I.  160. 

Mozolitý,  Bchwielig.  H.  dlaii.  Hdk.  Pr.  7. 

Mozoinatosf,  i,  f.,  die  Scliwieligkeit.  Koll. 

ni.  128. 

Mozolnatý,  voli  Scbwielen.  Rk.,  Phl'd. 
VIIL  226. 
Mozolni  pracovati  (téžce).  Arb.,  Glč.  II. 

Mozolnec,  ence,  m.,   aebaea,   roatl.  Sm. 

Muzolnik,  o,  m.,  porina,  die  Dorobbobr- 
flechte,  roatl.  M.  obecný,  p.  pertuaa.  Ratp. 
843. 

Mozolno  =  mozolně.  Orl.  XI.  13 

Mozolný.  H.  rnlca,  Kká.,  Ceh.  L.  k.  76, 
Vrcb.,  práce.  Šf.  III.  269.,  Strž.  1.  681. 

Mozoloprstý.  M-sti,  tylopoda.  die  Schwie- 
lensohler.  Nz. 

Mozolov,  a,  m.,  Zabiebla.  vea  n  Břez- 
nice;  Hozolov,  vsi  n  NaděJKOva  a  a  Něm. 
Brodu.  Blk.  Kfsk.  1368.,  Rk.  SI..  Arcb.  VII. 
229. 

Mozolovati  se,  vz  Mozoliti  ae.  Koll.  UI. 
226..  N.  Hlak.  I.  284. 

Mozolovatlti,  scbwielig  macben.  Lpř.  SI. 
II.  322. 

AlozoloVitosf,  i,  f.,  die  Scbwieligkeit, 
callosiiaa.  Nz.  Ik. 

MuzoIoVitý  =  motolovatý.  Bf.  ruce  od 
práce,  Ub.  Té.,  pile.  Osv.  I.  156. 

Mozolový,  Scbwielen-.  Rk. 


Moior,  a,  m  —  aiowL  Bi.  61. 

Mvzoal  >»  motol.  Ua.  Rk. 

Mozůlek,  Iko,  m. »  politáHiék,  v  bot, 
die  Blattwnlat  SI.  les.  —  M.  ---  malý  motol. 

Moi,  e,  m.  —  MMti,  aaatr.  Etk. 

Moždén,  n,  m.  =•  volaký  ehomoatek, 
ommphoa.  Sv.  ruk.  821. 

Moidénice.  Bž.  41.,  60.  —  M.,  Motde- 
nitz.  vea  u  Hlinaka.  Sdl.  Hr.  1.  266.,  Rk.  SI. 

Moidieř.  BO.,  Sdl.  Hr..ll.  248.  Mkl. 
Etvm.  203. 

Moidik,  hmoidik.  n,  m.  =  dřevěný  zob 
v  loukoti,  )enž  ae  xaatrkoje  do  diry  drobe 
lonkoti,  aby  apojeni  jich  bylo  pevné.  Na 
Plaětě.  U  Klatov  Hkaji:  moina,  deblík.  BPr. 

Moždinka,  y,  f.,  der  Zwickol,  UObel  am 
Fusae.  Šm. 

Moidinkový,  DObel-,  Zwickd-.  Sm. 

Mo*diti.  Mkl.  Etym.  203.,  207. 

Moie  =»  muini,  moino  (na  Roio.  mAže) 
přiHvědduje  =^  ano,  dubrá,  buiiii.  Potf  a  nana! 
U  lže.  Nechoď  tam,  tubo  upadneá  1  J«  muže. 
M.  přea  50  nás  je  (možná  aai).  M  ni  to 
pozapomioNl  (snad)  Mur.  Brt.  U.  174.,  331. 
Prineate  pivo,  aklepuikn!  Muže.  U  Freoit. 
Kál. 

Moieni,  n.  =>  nutinotf.  Podlé  oaieho  m. 
H  aily.  Výb.  I.  496.  Bylo  li  by  ua  mém  m. 
(v  mé  mocij.  Arch.  Vil.  SiT. 

Možlcha,  UeureDzapfoD.  Nz.  M.  •=•  zralá 
zrnka  jalovcová.  Vadne  žitu,  apadá  m.  Si. 
Snt.  76.  (Šd.).  Vz  Ratp.  444. 

Moiid  —  Mtjžii.  Ua.  Sd. 

Mo<itos(,  vz  Možnost. 

Možitý,  vz  Muiuý. 

Malina,  y,  f.  •=  dřevený  hřeb,  jimi  te- 
aaři  prkia  apoji^ji.  U  N.  Kdyně.  Ugl.  Cf. 
Muidik  (dod.). 

Možnar,  a,  m.  —  molný  pá».    Mor.  Sd. 

Moiué.  Aby  se  méřtiui  tutu  m.  do  po- 
drobná dalo ;  Putřebi,  aby  ostři  oay  n  přímky 
závéaA  m.  blízko  bylu;  Pokad  neaosáhly 
m.  nejblubiiho  místa.  Mj.  6.,  76.,  92.  H. 
(velmi)  malý.  Ib.  121. 

Možno.  Povídal,  že  mn  není  za  možno, 
aby  do  té  rodiny  vstoupit.  U  Dobruiky. 
Vk.  —  M.,  a,  n.  «»  kolik,  jimi  atolař  nebo 
jiuý  řemeslník  k  sobe  spojuje  dvé  deaky 
(prkna)  branami  k  aobé  položené.  Nebozez 
na  možná,  jimž  dírky  v  prknech  ae  vy  vrtá- 
VHJí,  aby  se  do  nich  mioímo  mohlo  vraziti. 
Slez.  Šd. 

Možnosf,  die  Mdglicbkeit  M.  psycholo- 
gická, Dk.,  podmíněná;  optativ  mužnosti 
Lpř.  SI.  I.  42.  —  M.  =  moc.  Slibujem  po- 
máhati každý  z  nás  vedle  své  m-stL  Tov.  6. 

Možnou,  y,  f .  <=  moirmt.  Hol.  388. 

Moinový  kolek.  Vz  Mužno  (konec).  Slei. 
Šd. 

1.  Možný.  Dosti  možnál;  Ofinil,  cu  ttu 
nejvíce  možná;  Co  nejdříve  moíuá;  Jeat  ma 
to  mužným  učiněno.  Us.  Dch.  Dal  si  viecka 
možnou  práci  Vid.  KHk  až  není  možná  (pře- 
veliký). C  Domžl.  Sb.  D.  18.  To  nejson 
věci  ani  možné!  Sá.  Povídá  o  viech  mož- 
ných i  nemožných  věcech.  Us.  Pdl.  —  mí. 
To  on  je  taky  a  to  možný.  Ds.  Vk.  — 
8  inft.  Ta  véc.  jest  nemožná  néiidtL  Bart 
—  M.  •=  támoiný.  Mor.  Brt.  D.  231.  Kte- 
réžto věci  odpredávaf  chodíme  do  X,  nož- 
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aéjii  Dk  TOso«b,  menej  majetný  al«  y  koiocb. 
Siuv.  N.  HIsk.  Xni.  213.  -  na  čepí.  Byl 
m.  DH  penésich.  ťflh.  1645. 

2.  Moiný  Jon,  1845.  ig.  H.  1.  601. 

noiuťha,  7,  L  "jalovec  chwýlta,  chtxoka 
rajtká,  netata,  bfinka,  jaLÍperas  tabiiia, 
rostl  Vz  Uotp.  1426,  Ódb.  patb.  JIL  849., 
SIb.  286.  M.  =  boborelka,  pbyMtlis  Alke- 
kengi  JudťDkiische.  Kr.  8b. 

mpa  ve  atró.  misto  mn.  LittSi.  VK.  112. 

Mr  kořen  v:  nitiii,  uiuřiii,  muřiii,  zm-ir, 
mor  atd.  Bi.  31. 

Mráčky  z  Diibé.  Sdl.  Hr.  IV.  273. 

fflraé,  e,  f.  M.  Dulni  «  Horni,  Onter-, 
Ober-Mratscb,  ves  a  Beneíova  v  Kudéi. 
Uk.  61. 

Mračák,  a,  m.="mraiek.  U  Úpice.  Rodym. 

filraéek,  čka^  m.  —  kdo  $e  stále  mračí, 
ihvik  eamračeny,  rinfinster  sebeuderMeuscb, 
—  n.,  6ku,  m.  =  mračení  ae,  pláč.  Na  iio- 
blbu  bylo  mnohu  DjrMČka.  U  Červ  Kustt-lcei 

Mrái-ek,  čha,  m.,  q>.  jm.  Blk.  Ki>k.  1126. 

Blračeuí,  n.,  vz  Hrací  i. 

Mrateuka,  y,  f.  ->  studánka.  Pam.  arcb. 
1.  90. 

Mraiire,  rubus,  genus  lij^ni  spinoitL  V  MV. 
nttbravá  gloiiaa.  Pa. 

Mra^inek,  nku.  m.  =  mraéinko.  Jrsk. 

Slraiinko,  vz  MrHJéoko,  Mr«k. 

mračiti.  —  abs  Dóii  mračí  (pláči).  V  se- 
veruvýi^b.  Čecb.  Vor.  BOb,  jt<nžto  evieti 
i  mritči  a  dávA,  komož  co  raisi.  Hr.  ruk. 
237.  Moéli  (lidéj,  by  král  juko  Buoh  mračil 
i  hřimal,  kd>  by  chtél.  Pnag.  mus.  4)J4.  — 
86  kde.  Ten  ae  dnes  ve  ikole  mračil  (ústa 
k  pláči  stabovHlj.  Uh.  Vek.  Had  vesnici  eo 
mračil  zasmušilý  brad.  Vrch.  Les  se  z  dálky 
mračil  na  obzoru.  Vrcb.  Na  tom  pobfbu 
muc  ee  m-li  (plakali).  U  Červ.  Kostelce.  — 
80  naé.  Hradí  se  na  déjf.  Dob.  —  se  Jak. 
Mriiči  se  jako  panoký  býk.  Us.  —  se  odkud. 
Zdá  se  mu,  ie  xlověst  z  lici  técb  se  mrači. 
Kká.  K  si.  j.  208. 

Mraéko,  a,  m.,  os.  jm.  1366.  Has. 

Mráčtková,  é,  I  Mbina  Dvofáková-Mráé- 
ková,  nár.  1850.,  básn.  Vz  Bačk.  Př.  48., 
Rk.  81. 

Slrailivý,  vz  Hračivý. 

Mrainati  =  mračiti  $e,  finster  werden. 
Ui  mračná.  Us    LaS.  Tč. 

Mraéně  bledétL  Čcb.  Bs.  44. 

Mra«nice.  Blk.  Kfsk.  330.,  Rk.  SI. 

Mraéno.  V  předposlední  řádce  poloi  m« 
ta  8edi.  Uračénko,  mračinko.  Cf.  Sté.  Zem. 
625.  Je  pod  mračnem  (zamračeno).  Ua.  8d. 
U.  deštivé.  8té.  Zem.  625.  M.  ovci,  Feder-, 
hromadná,  Uanfea-,  vrstvová,  Scbicbten-, 
bouřková.  NA.  V.  865.  Táhne  se  Jako  smola, 
jako  mračno.  Brt.  V  tom  se  m.  postavilo 
a  ta  cbůvdnku  zabilo.  SS.  P.  179.  Nebude 
X  tobo  mračna  déíf  (také  *=  nebude  z  těcb 
Háffiluv  iádná  svatba).  Us.  —  Hádankai  Koz- 
trhaná  plachta  nad  zemi  letí  (mračno).  Brt. 
Dt.  144.  —  M.  =  iiroký  klobouk.  Cf.  Bouřka. 
Hor.  —  M.  =  tmavé  vlasy.  Temná  m.  Čcb. 
Brč,  60.  —  M.,  M,  m.,  os.  jm.  Mus.  1880. 
256. 

Mrainochodý  =  mrákotou,  temnotou  krá- 
i^ici,  temnostopy,  ijt^o^om?,  im  Dunkeln 
wandeind.  Exc. 


Slraiaooký,  donkelftngig,  fiusterachanend. 

Srn. 

BLračnoBhánié,  e,  m.,  der  Wolkensam- 
mler.  H  ZeuB.  Ezo. 

Mratooshánitel,  e,  jn,  <->  mračoosliáněč. 
Nri 

Mrařný  H.  koat,  Dcb.,  stin,  skráň,  duma, 
Vrch,  pohled,  0«v.  V.  749.,  zraky,  líká., 
brvy.  Hdk.  Šedi  nu  m.  mrzuto«(  na  čele. 
Č.  Kn  š.  371. 

Slraiov,  a,  m.,  Umčow,  ves  a  Blatné. 

Mráčský,  ého,  m.,  OB.jm.  Aroh.VII.  714. 

Mradicc,  ves  n  Posioloprt.  S-  N-  XT.  523. 
Blk.  Kfsk.  92.,  Rk  81. 

Mrak.  áf.  UI.  648  M.  —  soumrak.  Od 
svitu  do  mraku.  Ďbi.  bl.  pov.  1.  544.  — 
Id  =»  mračno.  Cf.  Scbd.  L  170, Krám.  8k>v. 
H.  přede  mnon,  m.  za  mnou,  neví  niKdo, 
tielli  pán  liůh  nade  mnoa.  Us.  H.  střel  čcb. 
Be.  162.  —  Preň.  Čelo  plné  mraků.  Vrch. 
Tvář  jeho  přeletj  mráček  nevole.  4^rb  U  lom 
neni  ani  mráčku  pochyby.  Pal.  Kilh.  It.  240. 

Mráka,  y,  £  •=  mrak,  pl.  mraky  i  m^a. 
Troubiti  ua  mrákn  (o  hloupém j.  U  N.  Kdyné. 
K«|. 

]UrákaTa  =  černý  mrak.  Histo  m.  stoji 
v  Z.  wit.  všude  mhla.  Jir.  Némc.  ~r  VIL  181., 
Hdk.  C.  380.,  U^L  iil.  X.  838.,  Ž.  kl.,  Kká. 
K  bI.  j.  202.,  Bž.  231 ,  Brt.  N.  p  I.  152. 
Zábřesk  slánce  v  m-vč.  Čub.  Bg.  68.  Oká|e 
dralu  z  m>vy  metajů  iiare.  Tat.  a  m.  Vaj. 
150.  (174.).  Tváři  mé  zakryu  jest  m.;  Přijdu 
k  tobé  v  m-vé  oblačné;  Biecbu  na  boře 
tmy  i  oblaky  i  m.  BO.  Hojiiš  pfistúpil 
k  m-vé,  v  kterejito.byl  Biioh;  A  tmy  ob- 
klíčí zemi  a  m.  lidi;  Diabelskú  chytrosti 
čitiie  v  povétřie  temnosii  a  m-vy.  Ev.  olom. 
119 .  98,  Hili.  51.  Cf.  Chmárava. 

SlrákaTka,  y,  f.  -=  mrakava.  Bern. 

MrálcaTOkt,  i,  f.  =-  mračnost.  Bern. 

MrakeS,  kie,  m.,  os.  jm.  Arch.  L  255., 
IILIO,  D.  ol.  II.  27.,  X.  646.  NB.  T6.,  Pal. 
Bdb.  L  123.,  Pk.  Npj.  88.,  Tk.  VU.  161., 
Sdl.  Hr.  in.  196.,  IV.  372. 

Blrakočerný,  wolkenscbwarz   Lpř. 

mrakohojny,  wolkeoieioh. 

Mrakochmumý  Kronoveo.  Hsn. 

Mrakopladný,    Wolken   verscheochend. 

Mrákota  =-  temnost.  Ct.  Lbt.  fil.  X.  838. 
H.  nočni.  Us.  Je  v  m-tácb.  Vs  Opily.  — 
M.  -<=  oblak.  Hospodin  zavolal  z  prostředka 
m-ty.  BO. 

Mrakotemný,  it/tfitnůt.  Hsn.  Hes. 

Mrakotieť,  dle  Badéjovice,  Mrakotitz, 
ves  a  Sedlce.  Blk.  Kfsk.  498.,  Rk.  SI. 

Mrakotia,  a,  m.,  ves  u  Skutče;  ves 
a  Telče.  Sdl.  Hr.  I.  82.,  Rk.  SI.  V  H-ně 
n  Telče  vyhrabal  vůl  zvon.  O  tom,  co  se 
8  timto  zvonem  atalo,  vz  v  Sbtk.  Kr.  b. 
187. 

Mrakotlivý,  traurig.  Laě.  Tč. 

Mrákotný.  H.  spousta,  mdloba,  Čcb.  Bs. 
51.,  73.,  sen,  Šml.,  propast.  Vlč. 

Mrákotosháněč,  e,  m.  —  mrakoshánič. 
Plk. 

MrakoT,  a,  m.,  Hrakau,  myslivna  u  Dobré 
u  Unoété.  Vz  Urákava.  Rk.  SI. 

Mrakovaf  =  na  mraku  večeríSom  a  před 
zažatiu  světla  podriemaf  si.  Slov.  Dbá, 
Obyč.  37. 
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Mrakověnec  —  Mraveniitnik. 


Mrakovénee,  nc«,  m.,  der  Wolkenkranz. 
KHi  Téie  mcem  obklíčený.    Pl.  II.   184 

(I.  9a). 

MrakoTskÝ  mlýn.  Mas.  1880.  234. 

SlnkoTý,  Wolken-.  M.  trfln.  Kká. 

Mrakva,  y,  f.  •-  mrákava.  Zle,  Janičkn, 
sle  8  námi,  oerná  m.  nad  námi.  Si.  P.  171. 

Mramor.  Br.  N.  1S3.,  Mkl.  Etym.  183. 
M.  moilov;^,  Kr&  G.  6U2.,  teiinský,  slive- 
neoký,  radoUnský,  podolský,  benátský,  solno- 
bradaký,  zlatavý.  S.  N.  V.  519.  Cf.  Sehd. 
I.  882.,  RP.  IV.  870.,  882.,  Rk.  SI.,  Ghdt. 
15.,  23.  Stojie  na  mrámoře.  BO.  —  M.  ^- 
vreh  a  Vieradie.  Kré. 

.  Mramornietri,  n.,  die  Bildbauerknnst. 
dm. 

Hramorný  =■  mramorový.  M.  dlažba. 
Orl.  III.  74. 

MramorobáĎ,  6,  I,  die  Harmorknppel. 
Pl.  I.  298. 

Mramorosloap,  o,  m.,  die  Harmoraiinle. 
Pl. 

Mramorosloapsi,  mít  S&ulen  Ton  Har- 
mor.  M.  cbr&moTé.  Pl.  V.  827. 

MramoroTaiiý.  M.  mýdlo  (přídavkem 
nUramarinn,  frankfartské  černi  atd.).  AI.  Sté. 

Mramorový.  H.  moučka,  čelo  (bilé  jtiko 
mramor).  Dcb.,  Hrts. 

Mramotlee,  dle  Badéjovice,  Mramodtz, 
ves  o  Znojma. 

Mrána,  y,  f.  —  vlha,  včekied,  merops 
apiaster.  Rk.  81. 

Mranéeti  n.  brončet  —  pHplákati,  iebro- 
niti.  Co  pořád  mrančii?  Na  mor.  Slov.  Brt. 
D.  231. 

Mraniiti,  wie  die  Katze  sebreien,  mianen. 
U  Olom.  Sd. 

Mráska,  j,  f.  =-  vráska.  Slov.  Č.  Čt.  II. 
162.  —  M.  =»  ipatné  dobytče.  To  je  maso 
z  m-ky.  V  Kanv.  Msk. 

Mraskohledý,  mit  gemnzelter  Stim 
bliikend.  M.  tvář.  Vký. 

Mraíčef  —  mranief.  Lai.  Brt.  D.  231. 

Mráičitl.  Vz  List.  fil.  X.  845.,  Mkl.  Etym. 
192.  Za  \^ýb.  I.  polož:  787.  Za  St.  polož: 
Kn.  i.  165.  -  -  M.  »=  brečeH,  plftrren  (o  dé- 
tech).  Hor.  Vek.  Co  za  mnou  pořád  mraStiS  ? 
Slez.  Sd.  Lampa-li  Spatné,  nejasně  hoři, 
mraili.  Na  Hané.  Bkř. 

IHratiee  <=  Hradice. 

Mratin,  a,  m.,  ves  v  Kostelce  nad  Labem. 
Tk.  IV.  172.,  Rk.  81. 

Mrav.  Mkl.  Etym.  316.,  Rk.  31.  M  spo- 
lečenský. Vlč.  Divka  mravů  lahodných.  Mns. 
1880.  445.  České  mravy  a  obyčeje.  Dal.  7. 
až  8.,  138.,  136.,  141.,  167.,  Ukaž.  33.  Cti 
mdnie  m-vy,  ale  Hdko  v  lepši.  OR.  Mravy 
i  cnosti  cDcú  být  v  společnosti.  Uor.  Tc. 
Kdo  má  trpké  mravy,  neni  v  mravoch  zdravý ; 
Rozličné  mravy  rozličnost  v  obci  spósobi^ů, 
někdy  s  hodnostů  neb  s  věkem  v  mnohých 
aa  zmennjú  Slov.  Tč.  Každý  hovi  mravu 
svému.  Us.  Bž. 

Mravce,  e,  m.  =  mravee.  Bern: 

Mraviadlo,  a,  n.  —  dití  ustavičné  pro 
nic  ta  nic  plačící.  Slov.  Rb.  Sb.  —  M.  = 
kočičí  musika,  die  Katzenmnsik.  Slov.  Rr. 
Sb.,  Čkik.  II.  161. 

Mravčaf  »  mňoukati,  Loos;  plakati. 
Slov.    Vyhladovělé   deii  počaly  m.,   Žeby 


Uedly.  Dbi.  SI.  pov.  I.  8.  —  Kolt.  I.  382 
Vz  Hačence  (dod.). 

Mravčok  >=>  mravčék.  Slov. 

Mravee.  Val.  Brt.,  Mkl.  Etym.  302. 

Mraveček,  čka,  m.  =  mravtneitk.  Slov. 
Dbl.  Uv.  199. 

MraTOinlk,  a,  m.  —  mnwnňité.  V  m-kn 
hemiia  ta  pilné  mravci.  Slov.  Sokl.  I.  S23. 

Mravek,  vka,  m.,  vz  Mravee.  —  M.  — 
ntduiivý,  eamořený  človék,  tH  takové  svife. 
U  N.  Bydž.  Kif.  Cf.  Mravky. 

Mraveneohnbec,  bce,  m.  =  mraveneo- 
jed.  Bk. 

Mraveneojed.  Vz  Schd.  n.  418.,  519, 
Krám.  Slov. 

Mraveneomll,  a,  m.,  scydmaenua,  bronk. 
M.  nohatý,  s.  taraatas,  efalnpoititný,  a.  hirii- 
collia,  prodloužený,  s.  elongstulus,  nejmenii, 
s.  pusillas.  Kk.  Br.  122. 

Mravenčan,  ameiaensaoree  Sals.  Ns.,  Sfk. 
Poč.  480. 

Mrav^niek,  nečka,  m.  -=  mravenoMi 
Gryl. 

Mravenčeni,  n.  =~  bméni  údfl,  briiavka 
Slov.  zdrav. 

Mravenči  kyselina.  Rm.  L  887. 

Mravenčikovitý,  dem  Ameisenfresser 
ibniich.  Srn. 

Mraventírka,  y,  f.  —  mraemčí  kmtee, 
der  Ameieenbaufen.  Má  na  lůce  m-ky.  Slez. 
ád. 

Mravenec,  mravčék,  mramik,  mnmeiA, 
mravka,  mravuiek.  V  MY.  pravá  glossa. 
Pa.  Cř.  Src.  67..  80.,  List  fiL  X.  886.  Mkl. 
Etym.  202.,  Rk.  SI.  M.  bodavý,  ^nerida, 
SUchel-,  Čemolesklý,  lasius  fnlisinosas, 
Schwarze  Holí-,  černý,  lasius  niger,  í  foUgi- 
nosa,  braune  A.,  čcrvenohnédý,  lasioa  emar- 
ginatus,  dravý,  eciton  rapax,  der  ElcitoD, 
dřevokaz,  f.  ligniperda,  camponotua  %oi- 
perdns,  drnový.  Rašen-,  hnédý,  f.  roCi, 
Wald-,  kleifooosný,  odontomachida,  Zángen-, 
lesní,  rotbe  Wald-,  obrovský,  camponotos 
herculanens,  Ross-,  potulný,  anomma  arcens, 
Treiber-,  rezavý,  myrmica  Isevinodis,  rothe 
A.,  rolnický,  myrmica  molificans,  ackerbnn 
treibende  A.,  xlepý,  dorylida,  Blind-,  stého 
vavý,  oecodoma  cephalotes,  Zng-,  sliiený, 
ponera  contracta,  nzlatý,  myrmicida,  Knotea-, 
válečný,  eciton,  žintý,  lasius  flavus,  f.  flava, 
gelbe  A.  Brm.  IV.  282.,  294.-302.,  Mllr. 
47.,  HIb.  I.  449..  299.,  Odb.  path.  IIL  925. 
Schd.  II.  513.  Maiy  mravčék  velký  kopec 
časom  vystavuje,  když  vesele  bez  přestáni 
sraeti  naň  svlačnje.  Glč.  I.  306.  I  m.  umí 
se  hněvati.  Hkí.  Hra  na  brablence.  Vz  Brt 
Ct.  194.  —  M.  -  nemoc.   Cř.  Sal.  80.,  242. 

Mravenečkář,  e,  m.,  der  Amelseneier- 
sammler.  Sm. 

Mraveneinik,  myrmekopbaga.  M.  dvoj 
prsty,  fa.  didactyk,  třiprstý,  m.  ttidactyla, 
veliký,  m.  jobaU.  Brm.  I.  2.  538.-546., 
Rk.  SI. 

Mravenik,  a,  m.,  myrmecobius  fkadatos, 
der  AmeiaenfSnger.  Brm.  I.  2.  570. 

Mraveniiiko,  a,  n.  =  mraveniiU.  HV^. 
HD.  I.  8. 

Mraveništník,  a,  m.,  myrmedonia,  bronk. 
M.  rýhovaný,  m.  canalicnlata.  iirokobrdlý, 
m.  laticollis,  vykrojený,  m.  limbata,  černý, 
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m.  faM«ta,  lopatkotkrnraý,  m.  bnoenrib. 
Kk.  Br.  78.  —  H.,  o,  m.,  tríplarís.  rmtl. 
M.  obeeoý,  t.  uneriAMU.  Vs  Bstp.  1261. 

MraTin,  a,  m.,  Mrswin,  vm  a  Vysokého 
Mýta.  Sdl.  Hr.  I.  866.,  Rk.  SL 

Mravinee,  nee,  m.,  der  Amebenstraneb. 
Bk. 

Mravlité  Alx.  V.  v.  3089.  (HP.  49.).  - 
M.,  Mrswisoht,  mub.  o  Vlaiiaé. 

Mraviífko.  a,  a.,  tital  apiau  mraToné- 
D«bo.  VaHi.  Dod.  IL  86.  é.  816. 

nniTltý.  JaA  nravy  apóMbni  y  eboda. 
v  teči  i  ve  vieeb  JSaeeh,  jiadi  mói  sluti 
mraTítý.  St 

JlraTk,  n,  m.  —  «mi*Mfai»i,  daa  Hiaueo. 
Slov.  Ev.  Šk   U.  191. 

Mravka,  y,  1  «•  mroMitee.  Něm.  III.  11. 

MruTkati,  mravknouH  =  nuravóati.  Sk>v. 
Bern. 

HravkoleT,.  Wa,  la.  —  mravkodav.  M. 
čirokNdlý,  m.  formicalypx,  itvKiniý,  m. 
tetracnuDmieus,  obecný.  Bna.  IV.  616.-^17., 
8.  N.  V.  619.,  Bk.  81. 

Mravky,  o,  pL,  der  Sohaoer,  Frost.  8tk. 
Cř.  Mravek. 

MrsTlcaka,  y,  f,  nyrmeda,  bsíiyi.  Sm. 

Mravnik,  a,  m.  <-  mravenec.  Ds.  kopán. 
nor.  Brt. 

MnviUti.  Ui. 

HravBomluTa,  y,  f.,  Upe:  mravnictvi. 
Hm. 

.  MraTnonáboJmý,  síttliobreligiOs.  Z  n-bo 
oUfún.  Koll.  Zp.ll  488.. 

MraTBOcl  O  pokroka  m-stí.  Proslovil 
dr.  Jos.  Durdik. 

Mraviioatai,  Sitten-.  H.  spor,  Dk.  Aestb. 
401.,  policie.  Kaisl  26. 

BIra«  ný,  -ni  ->  k  tmravAm  te  vetakniM. 
U.  baoa,  ebváia,  soablaa,  Dk.,  dokonalost, 
Tf^  sklealoaf,  J.  Lpř..  tendence,  Mae.  1880. 
168.,  vlaiinosti  boii,  MH.  7.,  poráika,  ámb., 
kynuti,  Osv.  I.  6St8.,  pHiína,  Pup.,  dobro, 
xlo,  ctnosti.  Hlv.,  sila,  rozhořčeni,  vitésstvi 
Pdl.  M.  cit,  Jg,  Hlnost.  32.,  nevinnost,  ilecbet- 
sost,  vzneienost,  47.,  povinnost,  180.,  kcisa. 
46  H.  naučeni  si  vžiti.  Výb.  II.  937.  - 
M.  ••  dobrých  mravA.  M.  iivot,  ehováni. 
Us.  Cbres-li  ve  cti  iiti,  hled  vidy  stravným 
býti.  8b.  uč.  —  M.  —  náleiitý,  patHi»ý, 
pěkný,  acMtn,  ordentlich,  Kebarig.  Memime 
m-bo  piaka  (dhlim).  VaT  Vek.  To  je  m. 
prasieko.  Val.  Brt  1).  231.  M.  dobytek.  Val. 
Vek. 

Mravobahoslovi,  n.  Dk.  D|.  fil.  78. 

MraTocTlčeiii,  n.,  die  Ascetik.  Šm.,  Loos. 

Mravacviéný,  asoetiseb.  Sm.,  Loos. 

MravodaT,  a^m.,  formicariída,  pták.  Brm. 
11.  2.  664. 

Mravodozoree,  e,  -kledec,  dce,  -hlídce, 
e,  m.,  der  Sittenaaiaeber.  Šm. 

MravoJeBiič.  piUobiti,  síttigend  ein- 
wirken.  Dch. 

MraTokára,  y,  t,.  die  Sittenaoebt,  Sa- 
tiee.  Šm.,  Ssk. 

MraTokimiee,  e,  f.,  die  Satiře.  Loos. 

MraTokárný,  die  Sitteo  zDchtigend.  M. 
)mtf&,  Tf.,  Moa.  1880.  370.,  spis.  Us. 

Mravokintvi,  n.,  Sittenrichterei,  f.  Rk. 

MraTokas,  a,  m.,  der  Sittenverderber. 
Rk.  , 


Mravakasnýt  alttenverderbend.  6m.,  Rk., 
Loos. 

Mravoliénosf,  i,  f.,  ethopoeia.  Na. 

Mravalltoý,  siUensohildemd.  Loos.  M. 
obraz.  Rk. 

Mravamimoaf,  i,  f.,  die  Etiquette.  Rk. 

MravoBanén^,  sittenlehrend ,  etbisob. 
Sm.,  Loosi 

Mravonaiika  —  mravonka.  Loos. 

Mravopto,  a,  m.,  die  Horal  (Bnoh).  Sm- 
Looa. 

MraTopiwe,  sce,  m.,  der  Siltenlebrer 
Sm.,  Loos. 

Mravoplaiiý,  sitlensebilderad.  M.  ličeni 
národa,  oddil  starotítnosti.  Sf.  I  864.,  266 

BbaTapoiettaoaf.  Kast,  8f.  II.  681. 

MraToprava,  y,  t,  die  Ethopoie.  sm. 
Loos. 
^  Mravorázný,  die  Sitteo  gnt  ansdritokend. 

Min 

MtaTaMhopnose,  i.  f.  M .  lidská.  SP.  II. 
168. 

Mravoachopný,  der  Gesittunc  ftbig. 
8P.  II.  177. 

Blravoglovef,  vee,  m.,  der  Moralist  Sm. 

IHraTOsIoTi,  n.  •«>  mravovidtt.  Dk.,  MP. 
1.,  Loos. 

MravaslATný.  M.  verie.  Dk.  Moudrými 
beron  býti  filosofy  m-né.  Si.  I.  167.  —  Loos. 

MraToalniQOsC,  i.  i.,  die  Gesittong.  Sm. 

MiraToalainý,  gesittet  M.  chováni.  Sm. 

Mravottéba.  y,  f.  »■  wtoralka,  die  Sitteo- 
lebre  (ala  belebrender  Omndsats,  zásada  po- 
ocná  v  povidee  atd.).  Dch. 

Mravoaéeni,  n.,  die  Sittenlebre,  Moral. 
Šm. 

nravanéný,  sittenlehrend.  M.  prftporéď, 
J.  LpK,  pořekadlo,  spis.  Ds.  Pdl.  M.  sklá- 
dání. Vz  Jir.  Ruk.  U.  46. 

MravoTáinoaf,  i,  f.,  die  Eingetogenbeit. 
Šm. 

MraTOTida,  die  Etbik.  M.  filosofická  či 
rozumová,  MP.  2,  katolická,  heretická  či 
kacfřaká.  Ib.  1. 

MmiTOTédMký  •»  etítiel^,  ethiscb.  J. 
Lpř. 

MraTOTédaý  ••  ethitícý,  ethiscb.  Ns.  M. 
dflkaz  pro  isoncnost  boií.  MB.  6. 

MraTOzakon,  o,  m.  =~  mravný  idkon,  das 
Sittengesetz.  Nz. 

MraTVznalstTí,  n.,  mraTOzp>t,  n,  m., 
die  Ethogoosie.  Rk. 

Mravoapytee,  tce,  m.,  der  Sittenforacher. 
Rk. 

MraTÚěnik,  a,  m.,  der  Ameisenbir.  Slov. 
Ssk. 

Mravůch,  mravúk,  «,  m.  ^  mravec  Slov. 
Ssk. 

MraTáíek,  ika,  m.  °-  mraoenec  Najiho- 
výoh.  Moj  Bit  L.  N.  U.  168. 

lilravúínlk,  h,  m.  —  mravúčnik.  Ssk. 

Mráz.  MV.  Cf.  Mkl.  Etym.  198.  Gt  na 
Zlínsku  á  nekráti:  mráso.  Brt.  Nočni  m. 
Bod,  stupeň  m-n  Mj.  Cf.  Krám.  Slov.,  Liat 
fil.  X.  346,  Bk.  81.  Není  Um  na  mráz.  Us, 
Mrazové  ikodni  v  Cech.  Vz  Let.  80.,  943., 
262.,  411.,  423  Postavili,  dáti  koho  na  m., 
lultstellen.  Dch.  ťolivá  lidi  za  mrazu  stu. 
denon  vodou  (o  nelidském).  U  Zamb.  Dbv, 
Odknd  sem  se  aadál,  i»  mne  slunce  ohHóe, 
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Mráz 


Mrdkftti; 


odtád  na  mne  mraxy  bl)l.  L{tf.    6Miá  roM 
proti  mraso.   Lpř.    Jest-li   n.  na  boii  na- 
rozeni, celá  sima  dril   bei  proměny.  Slez. 
Sá.  Mrás  je  n^jlppii  oráč.  Slov.  LObz.  ZVI. 
13.    Hádanka:  1.  PHiel   k  nám   bílý   vfll, 
vypil   vody   plný   dvůr.    2.  PHiel   k   nám 
bost,   spravil   nám   moat,   bez   sekery,   bez 
dláta,  a  je  pfece   pevný  dosf.  Brt.  Dt  144. 
—  M.  •=>  dluh.    Proč  nech<  dii  do  té   ho- 
spody? Mám  tam  m.  (Jsem  Um  dloien).  Laj. 
Wren.  —   M-  -=■  třeseni  od  rimy  atd.   Pro> 
bihal  ho  m.,   kdyi  to  slyiel.    l^.   Stnk.  — 
M.,  vz  Mrázek.    Na  arabiikém   mraza  pro- 
jiidél  se  kolnm  břehn.   Bló.   —  M.,  a,  m., 
os.  im.  Tk.  V.  136.,  140.,  Sdl.  Hr.  iV.  838,, 
Arch.   VII.  668.,  Blk.  KM.   1868.,   1869., 
J^.  H;  I.  601.,  Sbn.  299. 
Mnizei,  několik  domkův  n  Vsetina. 
Mrázek,   zka,  n>..  os.  .|m.    Blk.    Kfiik. 
1369.    M.  Tdel.,  1826.-1874.,  prof.  báiiské 
HkMdemie  v  PHbradoL  Vz  8.  N.,  Bk.  SI. 
^  Mrazeft,  sné,  m.  —  prosinec.    Slov.   C. 
Ct.  U.  240.,  Bdi  Olt.  145. 
Mrazeni,  vz  Slov.  zdrav. 
Mrasitek,  vz  Mráz. 
Itrazidlo,  a,  n.,  die  Eismascbine.  Zpr. 
arch.  IX   112. 

Mraziti.  Cf.  Mkl.  Etym.  19S.  Př«e  bol 
a  hrflza  mnzi  iilobitim.  Kká.  Š.  76. 

MraxlvÝ  dech,  Vlč.,  den,  Mj.  149.,  smiie- 
iiína.  Kk.  ťys.  98.  Kde  vibkoaf  a  déif,  Um 
obsčeJDi  i  mvo.  Koll.  St.  684. 

Mrázka  —  hubený  k&é.   Nakládá  mnoho 
na  Ukovou  mrázku.    U  Kr.  Brad.  Kif.   Vz 
Mraznrka. 
Mrázků  Mlýn,  miyn  u  Sedlčan. 
Mrazná,  y,  f.,  jm.  feny.  Skd.  eic. 
Mrazoi<'«.   M-euu  neonje  sa  vo  svolen- 
skej  stolici  malá  stodola  to  sUjfton,  vysta- 
vená   na  honkych    lůkach,    kde   dobytok 
nashromáidenym  v  lete  tenom  v  zimě  cbo- 
vaj6.    Slov.   Rr.   Sb.    Cř.    Vyzimovany.   — 
M.  =■  hora  v  karpat  poboN.  Škd.  exo. 

Mráznice,  e,  f.,  acidalia  bramau,  der 
Frostfalter,  motýl.  H.  ■=  drobný,  iedobrn- 
Daty  motyi,  ktory  obyčajne  vtedy  zjavovaC 
»a  počíná,  keď  prve  mrazy  nastanft.  Slov. 
Rr.  Sb. 

Mraznik,  d,  m.,  na  teploměru,  der  Ge- 
frierpunkt   Dch. 

Blrazno.  Je  tam  ro.  (mnizivá  zima).  Va 
bá. 

Mraznosf,  i,  f.  M.  k  tomu  zimodeobu 
třebné  ubrala  jim  mizy.  P!.  I.  37. 

Mraznonti  -^  ptnnouU.  Mrazné.  Slez. 
id. 

Mrazný.  M.  děs,  frostives  Entsetzen, 
vichtice,  Kká.,  zrak,  Oav.  ví.  871.,  noc, 
úsměv.  Vrch.  PMdej  s  nebe,  padej  mrazný 
snéhu,  ustel  smrtné  lole  pNrodé.  Si.  Bs. 
192.  Zachvěje  se  mrazným  dechem.  Čch.  L. 
k.  9.  M.  bázeň  tilem  chvéje.  Č.  Kn.  i.  196. 
Mrazo,  a,  m..  os.  jm  D.  ol.  VI.  684. 
Slrazokrajny  teploměr,  das  Minimum- 
tbermometur. 

Mrazoměr,  n,  m.,  der  Kryometer.  NA. 
V.  i!69. 

MrazoT,   a,   m.,   Prosnu,   ves  u   Teplé. 
Sdl.  Hr.  IV.  216.,  Rk.  SI. 
Mrazová,  é,  f.,  aam.  u  Sedlčan. 


nránovfcs,  y,  f.,  hhi.  n  Saiiehava.  Arb. 

Mraiarka,  y,  f.  -•  hkbettý  kM  mnukm. 
Na  ta  m-ku  pily  vrány  oi  litkop.  Ua.  n  Kr. 
Hrad.  Kif. 

Mražený.  M.  káva,  der  Eiakaffee.    Dek. 

Mreásek,  va  Mrcaa. 

Mrcati  •  mrdati,  hýbati.  Mourek  na 
stole  sedě  přede  a  mrcá  avým  oeáskem. 
Kos.  v  Km.  1884.  617.  —  M.  ■=  tomiati  se. 
Mrcá  celý  deĎ  po  dědině.  Sles.  Sd. 

Mreek,  oka,  m.  ->  mreásek,  der  Wedel, 
ein  kleinos  Sohwftnzcben.  Mur.  Sd.  —  M., 
ěka.  m.  —  Mpemé  diU.    U  Kr.  Hrad.  Kit 

Mrelnár,  a,  m.  —  mrcAofee.  Slov.  ttr.  Sb. 

Mreluek,  nka,  m.  »  meUe  déeko.  Us. 
Dbv. 

Mreka,  y,  f.  •-  hubená  kráva,  koia  a  p. 
U  Kycbn. 

Mrefia,  dle  Káča,  ryba.    Najlepiie  ryby 

Cjtokov  a  ridc  naiieb,  totii  patmb  a  n. 
OI)z.  XIX.  262. 

Mredl,  o,  m.  —  mtoom,  oeátek.  Iné  máji 
dlhy  chvost,  iné  kr^Uy,  len  taký  m.,  mr- 
céiiK.  Slov.  Bdi.  Cit.  168. 

Mreonsek,  vz  Mrcaa. 

MreúA,  ě,  m.  «>  «mJf,  daa  Marmeltkier. 
Val.  Vek. 

Mriala,  y,  m.  —  briiala,  der  Bromiaac, 
Scbmoller.  Slez.  a  mor.  Ten  starý  m.  vMy- 
oky  cosi  mrěi.  Sd. 

Mriati  —  wtrietL  Slov.  Ssk. 

Mréeti,  el,  eni,  o  vola  "  mrr  dělati, 
o  člověku:  bručeti,  mruéeti,  mumlati,  bram- 
men,  scbmollen.  Mur.  Vek.,  Knrt.,  Kmk. 
Kiik.  I.  116.,  gd.,  Skd.,  Sd. 

Mrěidlo,.a,  u.,  ein  bramniger  Menaoh. 
U  Místka.    Škd. 

Hré,  a,  m.  •»  rféUý  poh^b.  Ten  pták 
nemá  takový  m.  jako  onen.  Ua.  a  Bencova. 
Mrd  mrd  mrd  aem  i  Um  vrtim  aa.  Koll. 
Zp.  I.  846. 

Mrdáéka,  y,  m.,  os.  jm.  Jan  IL  NB.  Téi 
160. 

Mrdňk,  a,  m.,  nadávka.  Slov.  Br.  MBi. 

MrdákoT,  a,  m.,  Mrdaken,  vea  u  Dona- 
ilic.  blk.  Kfsk.  1066.,  fik.  SI. 

Mr4al.  a,  m.,  os.  jm.  Aieh.  IV.  884.,  Tk. 
V.  86.  —  M.,  mlýa  u  Sedlčan. 

Mrdalka,  y,  f.,  mlýn  n  Krumlova. 

MrdálOT,  a,  m.,  pole  a  Hoěfálkové  a  Vae* 
tina.  Vek. 

MrdatilU  "-  mrdoUH.  Slov.  Bern. 

Mrdati,  cf.  Mal.  Etym.  190.  —  Um. 
Bruiek  lurdal  fúzikamL  Ntr.  IV.  138.  On 
len  fAzikom  mrdne  aa  stnuin.  Ntr.  V.  li. 
Johana,  nemrdej .  nohama,  ak  m.  badei,  věr 
uoja  nebudei.  Koll.  Zp.  1.  78.  —  M.,  ob- 
scoen.  Mrdej,  mrdej,  dokud  tvrdej,  je-li 
raěkkej,  toho  nechcý.  Us. 

Mrdavý,  aieh  gem  bewegend,  rage. 

Mrdek,  dku,  n.  —  taoiy  diuké  vrkoé. 
Lai.  Tč.  Uf.  Mrdás. 

Mr41ce,  sailá  vea.  D.  oL  I.  240.,  Tov. 
130.  Ojif  z  Midie.  Arob.  IIL  478.,  SdL  Br. 
I.  266.,  IV.  198n  Bk.  SL 

Mrdieký  s  Mmk.  SdL  Hc  IV.  19& 

Mrdiaek,  ska,.  m.  —  N$>a|N*ý  &ov4k,  der 
Eintalupinael.  V«  výok.  Cáett.  VMc. 

Mrdkati  —  mrdati.  Paiiak  mrdkal  ehvo- 
stikom.  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  L  SOi. 
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BlrdU,  y,  f.  -  mría.  Slov.  Sak. 

Mrdnouti,  vi  Hrdati 

Mrdoatf  o{i.  Has  II.  285.  Jeho  dobré 
ttraoky  len  tek  m-tim  pleca  odbavi,  mit 
Achsefsucken.    Slov.  Ev.  Sk.  III  80. 

Blrdiiý.  Cf.  Mkl.  Etym.  190. 

MrdolitL  Dy  íla  krávy  dojit,  aedla  pod 
bojika:  jak  doji.  tak  dojí,  ooaaem  mrdoH; 
ach  jojda  jojdaDKn,  kráva  nie  iMdoji  6i. 
P.  679. 

MrdouMek,  ska,  m.,  vs  Mnwk. 

Mrdús,  a,  m.  r- vrioč  *iasú.  Cf.  Mrdek. 
V  Lanžbote.  Brt. 

MrdúMk,  v*  Mreáaek,  Mrdás.  Mor.  Sd. 

Mrek,  n,  m.  ->  tHnkot.  Rk. 

Mrekati,  mrekotati,  blSckeo.  Bk  —  fe. 
Koie  ae  mreká  (chee  ke  kozla).  Č.  T.  Tk<., 
Luo*. 

Mrekot,  o,  m.,  das  GeblOekt.  wb.,  Rk-, 

L04t». 

llrek«toti,.  tz  Mrekad. 
Blťeii,  a,  m.,  pai  jm.  skd.  exc. 
Hiwnm.  ef.  Mkl.  Etym.  tm. 
Mřrfták,  a,  B.  =~  SfeáOák. 
lli>«né,  éte,  n.  —  Malý  wtfeá. 
lUcnek,  nka,  m.,.08.  jm.    Aroh.  VIII. 

Mřenék,  vx  Mfeň,  Bk.  SL  ~  BL.  os.  jm. 
HoB.  ítm.  258.   ' 

Mřeni  ^rné  —  mor?  Pk. 

MřrBléka,  y,  t,  vs  Mhifi.  Co  mMíl  v  hl- 
boktg  jak  vodě  tá  m.?  ťhťd.  IV.  25.  Krůli 
■a  ako  m.,  ketf  gebuiová  jo  mrveniéka  opoji. 
Ntr.  V.  41. 

lUřenka,  vs  MFefi,  Mřeniika,  Schd.  II. 
498..  Brm.  III.  8.  319. 

MřeBOVitý  •^jadrný.  H.  maao.  U  Po- 
čat. Jdr. 

Mref  =•  mfUi.  Slov.  Sak. 

nřeia,  e,  f.  <=>  Mřiie.  Ziineky  h  lai.  Brt 
—  ]!.-=  oyjirdni  ilutjm  hedvábím  upro- 
střed plaebty  (iátko).  Ib.  Brt 

Mřeii,  n.  »  pole  n  Starých  Kestřan. 
BPr. 

Mřeiina^,  t  -^  žalaaio  v  oknech.  Slov. 
Br.  i>b.  —  M.,  die  Kanselle.  Looa. 

Mřtóiti,  il,  en,  eni,  vergittem;  darch> 
Btrticben.  Looa. 

BIřežka,  y,  t  M.  im  vla»y,  daa  Netz. 
Val.  Brt. 

Mhsikovatl  -  mřiikovati. 

Mřelovaný.    M.  mappa.   .^tč.  Zeio.  426. 

BI|-eJíOTÍtý,  gitter&bnilch.  Srn. 

Mřetovka,  y,  f..  clatbraa,  der  Gitterpilz, 
houba.  M.  červená,  c.  cancellattu.  Rstp. 
1956.  . 

Mí«iový.  M.  vrátka.  Čch   Živ. 

Mrgati  také  —  škaredé  hUdiH,  finater 
•cbauen.  Val.  Vek.,  Brt  D.  231. 

Mrhaé.  Kdo  své  vici  marué  trati,  m.  sa 
■MDuje.  Glč.  1.  119.  U  m-ie  vždy  děravá 
kapaH.  Sb.  nč. 

Hrbatský  "  mrhaéný,  veracbwenderiacb. 

Mrhik.  Št  Kn.  i.  68. 

Urhálek,  Ika,  m.  ->  mrhal.  Ua. 

Mrhati.  Šf.  III.  504.,  Mkl.  Etym.  191.  — 
iint.  Neiii  stříbro,  číiu  oq  mrhá.  Hdk.  C. 
32.  —  co.  Kdo  uejaa  koboat  kokrhá,  po- 
koj mrbá.  Č.  M.  81. 


I  MrhaTOif  panovala  mesl  fomany.  Si.  I. 
131. 

Mrhel,  teké  slov.  Rr.  Sb. 

Mrhrlec  Rstp.  506.  M.  >=  plod  sloiený, 
seatávajloí  z  holének  zavřených  ▼  kalioba 
s  Iflikem  terčovitym  srostlém  baflkovltém, 
sduinateiém,  a  rUi,  o  iipkA.  Rst.  444. 

Mrhelka,  y,  m.,  os.  jm.  Pk.  HP.  74. 

Mrbol,  D,  m.  >-  mrhtteni,  drotmý  déiét. 
Hdi.  Cit  XIII. 

Mrhola,  y,  f.  —  wirioL  8Kn.  a  mor.  Šd. 

—  M ,  y.  m.  —  R*énMi.  D  Cechtie. 
Mrholiea,  e.  awMtta,  y,  t  =-  droboučký 

dm.  Mor.  Brt.  D.  281. 

MrhalHl  =>  mUti  Vz  Liat  fil.  X.  337., 
Mkl.  Etym.  191.  Také  nm  Hor.  a  na  Slov. 
Brt,  Kmk.  Dnea  pořád  mrholí. '  Us.  —  se 
koma.  Na  drahý  defi  ráno,  keď  sa  pre- 
badU,  len  tak  akod  ve  snách  sa  mn  m>lo 
(zdálo),  ie  mal  včera  600  zl.  Slov.  Sd.  exe. 

—  M.  '^  pottonáeati,  krtnkeln.  To  ditlco 
pořád  m-li.  Ds.  Dch.  —  eo  — i  kaňH.  Ten 
to  zmrholi.  U  N.  Kdyně.  BffI. 

MrlioJk,  ě,  n^,  pl.  Mrhoné,  vinohrad  n  Strái- 
aice  na  Mor.  Sd. 

Mrliov,  a,  m.,  Mrchow,  ves  a  Poličlcy. 
Kk.  81. 

Mrliůlka,  vs  Urbolioa. 

Mrelia  —  mrtvola.  6t  Kn.  i.  152.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  Mkl.  Etym.  190.,  191. 
Télo  mrtvé  nealove  tělo,  ale  m.  Bart  188. 
Snéli  jich  mrchv  a  íibenic.  B.  ol.  Josne.  8. 
Vaie  mrchy  (cadavera)  lehnu  ua  pAiti;  I  po- 
brachu  mrcho  Saniovn  i  synóv  jeho  i  po> 
hřbichu  jich  kosti;  Mrchy  umrlých  (lidi). 
BO.  A  bu<f  m.  tvá  v  pokrm  viemn  ptactva. 
Hus  I.  56.  —  M.  °^  véc  ipatná,  tlá.  Jaou 
16  mrcha  čaav.  Dbn.  M.  nemoc.  Br.  Sb. 
Bojim  se  mrcha  řeči.  SIhv.  II.  5.  Mrcha  ja 
Duvinu  na  teba  znám.  81.  p.  98.  Co  dobrého 
majú,  přede  mnú  skovaiů  a  co  mrcha,  to 
přude  mě  dajú.  Mor.  ps.  Brb.  Bude  ze  mha 
mrcha  voják.  Sš.  P.  671.  Zlo»<  mrcha  lidi. 
Er.  81.  čít.  57.  Ne«lde  to  (iitko)  tej  jaseni, 
lebu  je  to  v  mrcha  zemi.  Sb.  si.  ps.  II.  1. 
20.  PambA  sd  na  nás  m.  (—  pFianý).  V  Pod- 
luží. Brt  L  N.  II.  65.  Panáček  byl  na  ká- 
záni mrcha  (pHsny,  rozhněvaný).  Ib.  —  M.  => 
koiaika.  Us. 

Hrehaé,  e,  m.  •->  ňoHtiXk.  Slov.  Bern. 

Mrcliavogf,  i,  f.,  die  Bosbeit,  Sohlimm- 
heit.  Mllr.,  Slov.  Bern. 

Mrcha  Tý  »  ilý,  nepHjemný.  M.  člověk, 
Brt  N.  p.  I.  154..  křeé  (v  ialodku).  Němc. 
IV.  812.  Zanechal  ma  milý  pre  m-vých  1'adl. 
Sb.  si.  ps.  n.  1.  118.  Kým  si,  iahaj,  svo- 
bodný, aži  td  svoboda,  bo  (a  žena  m-vá 
poile  i  na  (pro)  vodo.  SL  sp.  U  121.  Ne- 
daj  že  mi,  milý  Bože,  m-bo  muža.  Koll. 
Zp.  I   149.  To  je  m-vá.  Brt  Mtc  1878.  37. 

MrehoJedT,  dle  Doiaoy,  Mrkwojed,  ves 
n  Sobotky ;  Murchowa,  ves  a  Horiova  Týna. 
Blk.  Kfsk.  1369.,  Bk.  81. 

Mrcholee,  loe,  m.  ^  tNmndr,  silpba 
upaca,  der  Aaskáter.  Rr.  Sb. 

Mrrhovee,  vce,  m.  =  pole  a  Maleéova 
a  i.  BPr. 

HrchoTiiu,  Aasgeracb,  -gestank. 

Mrehovitl,  aasartig.  Os.,  Looa 
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BfiVho«láčka  —  Mrkevník. 


MrehoTláik*.  y,  i.  —  mreHoviM,  kam 
8<3  mrcby  vláčely.    Coe.  Tk6. 

Mrchovna,  y,  t.  Ma  Hné  >-  pote  a  Ho- 
fMu.  BPr. 

Slrchožroat,  a,  m^  ůlphH,  der  Aana- , 
kiifer,  brouk.  M.  černavý,  a.  nigrita,  černý, ' 
«.  atrata,  adurarglánzender  A.,  červenobrdlý, 
s.  tboradca,  rothhalsiger  A.,  itToroteJný, 
8.  qaadripuDOtata,  vierpunkti^er,  obeeoý,  a. 
obscnra,  pobřežní,  »■  litoralis,  prohýbaný, 
aifnatý,  s.  reticulata,  8.  siaaata,  lědý,  b. 
opHca,  tmavý  — <:  obecný,  vráokovitý,  a.  ru- 
gOM,  vykrojený,  c.  carinnU.  Kk.  Br.  124. 
MÍ  125.,  Brm.  IV.  68.-72.,  Šlr  II.  61.  -  M. 
sup,  neopbrou  perCDopterus,  vultur  perouo- 
pteroB,  Aaa-,  Éibgeier  (noh  bladožrout).  Si. 
fea..  Brm.  41.  2.  27. 

]IIriavkati  =  mroukati,  miauen.  Mačka 
začala  m.  Slov.  Dbí.  SI.  pov.  I.  519. 

Mřii,  e.  m.,  Mrzitacb,  vea  u  Krumlova. 
Také:  SmřiČi. 

Mriéks,  y,  f.  Hra  na  m-ku  (na  achová- 
vanoQ)  Slov.  Vobř.  Cf.  Mřik,  Mriečka. 

BUMéno,  a,  n.,  Wťmřitacb,  vea  u  Jilem- 
nice. Také:  Smřično.  Rk.  SI. 

Mrieika,  y,  f.,  das  Versteckspiel.  Slov. 
Sak. 

MMhlad.  Bi.  287. 

Mřik,  u,  m.,  daaVerateokapiol.  Cf.  Hříčka. 
U  Miatka.  gkd. 

Mřikati  =  mliifcatt.  Sm. 

MMnek,  oka,  m.,  vz  Mřen,  Mkl.  Etym. 
202. 

Mřipapraď,  i,  t.,  onoclea  aeoaibilis,  die 
PlirberocDaenzange.  Sm. 

BIřitt.  Mřeli  moři  z  merti,  r  ae  přeamyklo 
a  «  v  é  se  dloaiilo.  Mkl.  aL  2.  O  tvarech  vz 
Bž.  186.,  Liat.  fil.  1883.  187,,  138.  Cf.  Umříti, 
Zemřiti,  Mřeni  (trnati),  Mkl.  Etym.  190.  — 
co:  hlad.  Hr.  ruk.  81.  (y.  40.).  Nedáme  ti 
hladu  m.  U  Přibora  Kol.  ván.  Cf.  Brt  S. 
35.  2.  a.  —  nač.  Rodíme  se  na  smrt  h 
mřeme  na  vzkřes.  Rus.  Sd.  —  kde.  M. 
T  otroetvi.  Kká.  Na  rtu  mřelo  slovo.  Vrcb. 
Mra  na  kříži.  Bus  I.  150.  —Jak.  Lidé 
mřeli  na  potkáni.  Us.  Rgl.  —  řim:  zimou 
Št.  Kn.  i.  106.  —  za  kým.  Od  týcb  čias 
ale  len  za  Aou  mřel.  Dbi.  SI.  pov.  8.  25. 
Ona  za  nim  zrovna  mře.  Sk.  črt,  160.  — 
zač:  za  volnost,  Kká.  K  si.  j.  6.,  za  svo 
bodu.  Hdk.  —  M.,  fOr  die  Kalte  stark  em- 
pfindlich  soin.  Cf.  Mřivý.  Mtl. 

MHTý,  fSr  die  Kitlte  stark  entpfindiiofa. 
On  je  m.  Us. 

MMž,  vz  Mřfže. 

aiHie,  na  Zlioskn  mřeža.  Brt.  Cf.  List. 
fil.  X.  847.,  Mkl.  Etym.  193.,  Rk.  SI.  M. 
laťová,  spouStéci.  NA.  III.  139.  Za  mříže 
uékobo  dári  ^  do  vezeni.  Us  Kil. 

JUřiželice,  e,  f.,  v  lodn.,  das  ROster- 
werk.  Am. 

MMienee,  nce,  m.  »  druh  llvaucft  pe 
čených  v  mřížové  formé  na  zpAsob  oplatkA. 
Torna. 

Mřiženi,  mřeiováni,  n.,  die  Vergitterang. 
Stč.  Zem.  426.  M.  drátěné,  das  lírahtoieb. 
Sim.  60. 

MHženka,  y,  (.,  der  Gilterschwamm.  Rk. 

IMJrižina  předoltářová.  Hnoj. 

BIřižka—  olfový  mihrometr.    ZC.  1.  81. 


MřiikoTáiiý,  mHihovaný.  M.  papir,  ta- 
bulka (kn  kroileni).  Us.  Pdl. 

MMžkovati  (od  mNi),  mHUtovati  (od 
mHže).  Vz  -ovati 

Mřiiohub.  u,  m.  =»  mMenka.  Šm. 

MMtokNdlý.  Cf.  Brm.  IV,  514.,  US- 

MHkopIetee,  tce,  m.,  der  Gittersricker. 
Rk. 

MHžovati,  of.  Mřížkovati 

MMiovee.  Cf.  Ott.  I.  1I2„  147. 

]!IIi'tiovtáa,  die  Gitterarlieit  Poip. 

MřitoTHý,  gegittert ;  gitterartig.  M.  pH- 
klop.  Sand.  II,  66, 

MMievka,  y,  f.  Mky,  radioiariae  Frč. 
G.  20. 

MMioTý.  M.  pmty,  Oitterstilbe,  pioTas, 
Dob .  trubUk  (k  lapáni  ryb),  NA.  IV.  121., 
obniité,  kyvadlo,  MJ.  139.,  33S.«  želeso, 
dvéře.  Ua.  Pdl. 

mrk  v:  mrak,  mračili,  mrákota.    Bi.  31. 

Mrk  =•'  mrak.  Pozdní  m,  «~  souoirak. 
Slov.  Phl'd.  IV.  14, 

Mrkaéka  »  oěni  klapka.  U  Krami.  Bauer. 

Mrkáni,  crepnaculnm.  Skřivánci  tmy  u. 
bojic  se.  Ev.  olom.  90. 

Mrkáoičko,  a,  n,  a*  mtMní.  Mrkáni 
m-čko,  tmavá  nocičko.  Brt.  L.  N.  I.  205. 

Mrkati,  mrkotati.  Vs  list.  fil  X.  SS7., 
340.,  Mkl.  Etym.  191.  —^  abs.  Šedi,  ani 
nemrká.  Ua.  Bndei  m.  (se  diviti),  až  to 
uslyiii.  €  M.  Bvdž.  KiL  Ježlii,  ande  mrká, 
vende  v  tu  cabradn.  Hr.  mk.  827.  Bylo 
mrklo,  tenebrac  iiactae  annt.  Sv.  mk.  An. 
580.  —  čim.  Co  by  okem  mrk  (krátce). 
Hnik.  —  uaé.  Potntelně  na  sebe  m-li.  8á. 
Len  mi  na  zármntek  i  mrká  i  avitá.  Koll. 
Zp.  1. 8.  Ten  mrká  na  drát  (kouká  udivené}. 
U  BAkycan.  Fryč.  —  se.  Večer  sa  mrká, 
ráno  svitá.  Rr.  Sb,  —  na  čem.  KteM  chodí 
po  snéhn,  na  zraku  mrknou.    Wtr,  eze.  — 

Ím)  kndy.    Pa  viem  svéto  mrklo  ae  jest 
[ud,  47.  b.  Už  ae  mrká  dolinou.  BI.  Ps.  87. 
A  jakž  brzo  noci  mrče.    Kat.  v    »029.  — 

Sroé.  Den  mrká  noci  a  člověk  žalosti.  C- 
[.  181.  —  Jak,  Den  mrká  záři  rnméoon. 
Čcb.  Ba.  92,  —  komn  o  éem.  Moudréma 
o  tom  jen  mrkni.  Dk,  —  kam.  Stoudné 
zas  do  aebe  mrká  (hvězda).  Nrd, 

Mrkavoaf,  i,  f,  die  BlinzJingigkeit;  Dkm- 
mernng. 

MrkaTý.  M.  vétve.  Čcb.  Ba  50.  To  je 
m-vé  (smutné),  když  je  pouSt^i  s  práce. 
Us.  u  Solnice.  Cf.  Soumrak. 

Mrkev,  mrkvička,  paatinaca,  1402.,  dau- 
cia.  Byl.  15  stol.  V  MV.  pravá  gk>8aa.  Pa. 
Cf.  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etvm.  1^.  Mrkev 
pařížská,  dloubá,  poktdloubá,  obrovaká,  an- 
glioká,  bmnivická,  ranná.  Dli.,  Bt.  CL  Rose. 
158.,  Slb.  587  ,  Mllr.  40.,  ČI.  Kv.  345.,  Sebd. 
il.  300.,  Ratp.  762.  Kto  na  nove  (mesiaca) 
m.  aeje,  bude  mu  búzatá.  Vz  Búiatý.  Slov. 
DbS.Obyč.59.  —  Hádanka.-  L  Zelená  ieem 
jako  tráva,  tráva  nejsem,  žlutá  jak  v(wk  a 
vosk  nejsem;  duSi  mám  a  člověk  nejsem, 
ocas  mám  a  pea  nejsem,  liádej,  oo  Jaem? 
Slez.  Šd.  2.  Šedi  panna  v  komoře  a  vlasy 
má  na  dvoře.  3.  Šedi  panna  ve  aTitoici.  má 
vlnay  až  na  nlicL  Brt  Dt.  144. 

Mrkevnik,  n,  m.  •»  vdotde  ukanou  mrkwí 
nadUý.  Mor.  Hý.  Vz  Mrkránek. 
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Mrkoalti,  il,  én,  ěni  ^  >  temna  mttmti. 
Mor.  Brt.  D. 

MrkM,  a,  m.  —  M.  Vád.,  auUř  krajÍD. 
Orl.  III.  St45. 

Mrkosil,  a,  m.  <-  Mupák;  neiika.    Us. 
tt  Kr.  Hrad.  KK 
•  Mrkosin,  a,  m.  -•  Bam.  a  Volenic.   BPr. 

HrkoBif ,  il,  eni  —  iupokajné  tpáti.  U  Ub. 
Brod.  Brt.  D.  282. 

Hrkota,  y,  m.  —  brMiák.  To  je  aUtf 
m.!  Hor.  Šů. 

Mrkoteti,  cf.  Mkl.  Etym.  191. 

BLrkotno,  vz  Hrkotný.  M.  sa  mn  vidí. 
SloT.  Zátnr.  Žene  (iené)  to  bylo  m.,  ale  na 
prrýraz  otBila  sa.  Dbi.  SI.  pov.  111.  14. 

Mrkotnosf,  i,  {•^pouH,  dle  Wflste; 
nevetelotí,  neehuí,  die  Onlust;  nevole,  das 
MůavergnOgeB.  Slov.  Bern. 

Mrkotny  =  p-ftý,  wDst;  nevetdv,  ne- 
ekutný,  nepHjtnmý,  Dnangenebm,  anliutig. 
8l07.  Bern. 

Mrkons,  of.  Mllr.  31.,  Rstp.  756. 

Mrklavec  vce,  m.  •=  mrkta.  Šm. 

MrkTa.  cf.  MU.  Etym.  193. 

Mrkvák,  n,   m.  —  mrkevnik,   mrkvánek. 

Mrkvanec,  nce,  m.  =  mrkevntk.  V  Hu- 
Hc.  Ktk. 

MrkTánek,  nko,  m.  —  mrkevMk,  mrkvo- 
vte,  mrkvák,  mrkvanee.  Vcbř..  Vik.  —  M., 
Bka,  m.  —  Mupák.  Ve  Týobod.  Čecb.  Olv., 

Hrkvář,  e,  m.  —  kdo  mrkev  pittnje  n. 
prodává.  PHjeli  m-K.  Us.  Kif.  -  MH  » 
obyvatelé  Čecbtíc.  Vz  Sbtk.  Krát.  b.  26. 

MrkTicový,  von  wilder  MOhre.  ám. 

Mrkviéka,  y.  f.  »  český  národní  tanec. 
Baik.  —  M.  =  ntutótka  dévčatům  v  16.  stol. 
Wtr.  —  M.,  y,  m.,  os.  jm.  —  M.  J.  V.,  tes. 
maUř.  Pdl. 

MrkTiiko,  a,  n.,  Mrkwičko,  miyn  o  Ha- 
ber. 

Mrkvlsko,  a,  n.  ->  veliki  n.  nehezká 
mrkev.  Us. 

HrkToledy  -=  Mrobojedy.  Bk.  SI. 

MrkToIistý,  mObrenblfttterig.  Sm. 

Mrkvous,  a,  10.  =  hlupák.  Cf.  Mrkva. 
Mor.  Sd.,  Brt.  —  M.,  o,  m.  =  mrkeo.  SIb. 
687. 

HrkvoTee,  vce,  m.  -<  mrkevntít.  U  Fo- 
lií. KšA. 

MrkvoTiSté,  fi,  n.  =-  mrkviiti.  Rk. 

MrkTovitý.  M.  rostliny,  daucieae:  mr- 
kev. Bstp.  702.,  752. 

llTki^  černý?  M.  oblak.  Slov.  Phl'd. 
Vlil.  132. 

Mtl^muHka.  Cf.  Mkl.  Etym.  192.  Také 
na  mor.  Kopanicieh.  Brt.  L.  N.  II.  167.  Mrle 
bo  jedia.  8b.  si.  ps.  I.  91.  Mrle  ma  sediA 
na  kožke  (mi  strach).  Mt.  S.  I.  91. 

Mrla,  y,  f.  =  mrl. 

Hrlaé,  e,  {.,  kollekt.  Honelnik  obyfiajne 
«•  t  i.  jehfiata  pásávi.  Slov.  Veka.  IV.  127. 

Mrle,  VI  Mrl.  Také  =  mSice,  veS  bo- 
dlnjnl,  spbts  cardni,  die  Distellaus.  SI.  les. 

Mrllak,  a,  m.  -=  beran  či  skopeci  ZaU 
•i  jedniho  m-ka  a  jednu  jarko.  Slov.  Nář. 
iiernobronecké.  Sd.  A  okradený  m.  pri  re- 
Mni  Mbl'aíi.  Db8.  Oby«.  94. 

Mrlik,  n,  m.,  os.  im.  Pk.  MP.  106. 

Mrlin,  a,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

Kvttftr:  ÚMke-Btm.  alOTalk.     VI. 


^  Mrllna  —  mrtvola.  BO.,  Ž.  wif.  78.  2., 
Cs.  Ik.  —  M.,  MMinná,  Dmava,  Nčka  vté- 
kající n  Nimbarka  do  Labe.  Ví  Rk.  81., 
Arch.  Vil.  497. 

Mrllne,  několik  domkův  n  Vsetina. 
i     Mrlinky,  ves  n  Holeiova.  Vz  Rk.  SI. 

Mrlonee,  nce,  in.,  os.  jm.  NB.  Tč. 
I     Mrloieni,  n.    Zle  vychovaní  synové  jsú 
I  viudy  jen  ku  bídnému  m.  odsůzeni.    Zbr. 
i  Můdr.  iiv.  II.  47. 

Mrlý  —  mortaas.  BO. 
Mrmkati  si  —  mmUati  ti?  Slov.    Po> 
ifárHÍ  tu  tam,  fapil,   kutal  a  pri   tom  mrm- 
kal  si  a  húul.  Phťd.  IV.  7. 

Mrmlá,  y,  m.  — >  mrmola,  mrHous.  Ma  již. 
Mor.  Sd. 
Mrmlai,  e,  m.,  der  Mnrrer,  Mnrmler.  dm. 
Mrmlaika,  y,  f.,  die  Marrerin,  Murmle- 
rin.  Šm. 

Mrmlati.  Cf.  List  fil.  X.  841.,  Mkl.  Etym. 
192.  —  kde  (J'k)-  Mrmle  jako  medvěd 
v  diere.  Slov.  Kr.  MBí.  Surá  baba  ui 
a  dveří  bude  si  m.:  Poď  marnice  dom  spát. 
Si.  P.  667.  —  abs.  Led  slaviéek  ces  javo*-- 
niček  mrmliaci.  SI.  ps.  175. 

Mrmola,  y,  m.  °-  mrmlá,  núnra.  Na  již. 
Mor.  Šd.,  Brt.  D.  282. 

Mrmot,  u,  m.  —  mrwiáni,  das  Marmein, 
Oemurmel.  Slov.  Ntr.  I.  263. 

Mrmračka,  y,  f.  =  Ouumračka.  Vs  Mr- 
mraé.  Bern. 

Mrmrati »  mrmlati,  ikamrati.  Ssk.,  Bern., 
Mkl.  Etym.  192. 

Mrmravoaf,  i,  f.  —  !kamravot(.  Ssk., 
Bern. 

MrmraTý  ~  ikamravý.  S«k.,  Bern. 

Mrmula,  y,  m.  <"  mrmola.  —  M.  <=  ne- 
mehlo, mrňa.  U  Olom.  Sd. 

Mrft.  Šel  okolo  mrň  (nepozdravil) !  Mor. 
Tr. 

Mrfta,  dle  Baia  «=  nemotora.  Zlínsky. 
Brt.  Sestrám  nadával  suchých  mrfi.  Prsa. 

Mriiák  (mlýn)  po  rané,  Vorgelege  aul 
den  Druck,  proti  ráně,  V.  anf  den  Hab. 
Prm.  IV.  270.,  271. 

MrAatl.  Konie  se  mrňá  (toéi).  U  N.  Kdyně. 
Rel.  —  éim.  Pes  ocasem  mrĎal.  Kos.  — 
M.  =  kHourati;  miioukati.  Ditě,  koéka  mrňá. 
Ib.  Cf.  Mrňavý. 

Hrňavec,  vce,  m.  <—  mrúavý  člověk.  Usta- 
novil mé  m-vce  za  uíitele  Józovi.  Kos. 

Mrfiavo.  Kdvi  jsem  dnes  vstal,  bylo  mi 
m.  (nevolno).  Cf.  Mrňavosf,  Mrňavý.  V  Skn- 
brové.  Dbn.  Je  mn  m.  U  Kr.  Hrad.  Kát. 

MrAaTOsf,  i,  f.,    der  Katzenjammer.  Mi. 

MrJkavý  =-  kdo  se  k  ničemu  newtá.  Dch. 
—  Ten  B  tfm  nadělá  m-výrh  kusů,  Fíxen 
nnd  Faxen.  Delf.  —  M.  =  múoukavý.  Naíe 
kočka  m-vá,  m-vá,  chytila  ptáka  strnada, 
strnada.  Pis. 

Mmčeti  —  bučeti.  Kráva  mrnčí.  Slov. 
Hdž.  Šlb.  34. 

Mmda  =  obratné,  Švarné  dévče.  Us.  Tké. 

Mrndir,  a,  m.  =  mriták.  Slov.  Bern. 

Mmdárit  =»  mmiti.  Slov.  Bern. 

Mmdárstvf,  n.  <~  tmilnosí,  die  Unzucht, 
Hnrerei.  Slov.  Bern. 

Mrndati  =  běhati.  Us.  Tki. 

Mrnditi,  il,  ěni  <-  mmiti.  SInv.  Bern.  . 
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linéni  —  Mrtna^. 


Mméni,  a,   vs  HrnfilL  Dětské  m.  Šml. 

—  M.  >B  «««{<iUo«f,  die  Sohwficbe.  Mitim.— 
býti  »M>ým.  U  Mezamyslic.  Bkř. 

nrnéti.  Táta  jednou  ji  píůtibl  pH  pl&íL 
Co  mtdi?  pUl  M  ji.  Bdč.  ubr.  18»7.  175. 

Mrnidlo,  a,  n.  -"Ptoétívý  ďoti^jb.  Cce. 
Tkd. 

BIrmílek,  iks,  m.  «==  vtrÁavý  hocom.  Us. 
%l. 

Mmif I,  il,  éni  —  tmilniti.  Slov.  Bern. 

Mrftka.  To  mite  mrAku  tele!  V  Kanv. 
lUk. 

Urftkati  ae  — >  {>tpla(«  m.  M.  se  b  něíim. 
Sá.  Rř.  a  pot.  319. 

Mrbkavý  — /AuImii^,  ntorlý.  M.  ditě. 
Němc. 

Hrůoa,  4»a  KatiengeschreL  sm. 

Mr&ourek,  rkit,  m.  =  kocourek.    Krolm. 

Mmi]ile,iste,n.  =  mrúk(mié  dité.  DŽamb. 
Dbv. 

Mronci,  vz  UřitL  H.  den,  bled,  slánce, 
Cch.,  zář.  Kkú. 

Mroaskálek,  Ika.  m.  •«  malý,  lichoHoý 
ilovik.  U  PoděSina.  Bsck. 

Mronskati,  murren,  knurteo.  Bk. 

Mrsk,  d.  Úkl.  Etym.  192.  Orla  zperna- 
télé  kHdlo  mrakem  iene  do  výsosti.  Pl.  I. 
106.  M.  v  šermu  =  mach,  ívicb,  der  Schwung, 
kurzer  Hieb.  Čsk.,  NA.  III.  71. 

Ilriikai,  e.  m.  MU,  náboi.  sekta,  poeni- 
teotiarii.    Vz  Výb.   I.  434.,    II.  1545.,    1650. 

Ttlrskaéka,  zlínsky,  mrskut,  ban.  a  val., 
ilahačka,  slov.,  imekruat,  na  sev.  Mor.,  imig- 
rwt  D.  kyčkováni,  slez.  Brt.  Dt.  302.,  Urt 
v  Km.  1887.  774.    Cf.  Tatar.,  Zbrt.  77.,  79. 

MrHkáni  bavlny,  metlou,  odima.  Dch., 
Lpi-.,  NA.  IV.  SI. 

Mrskaný  pondělek  ■=  reJtlxmoétii  p'-- 
áilí  od  mrskáni  dévfiat  (pomlázkou).  \  z 
Hrskaéka.  Hk.,  Etk. 

Mrskati,  cf.  Mkl.  Etym.  192.  —  abs. 
Jak  \t6  mrskli,  tak  jsó  jeli.  Si.  P.  82.  — 
co:  ěeio  mrfititi  (svraStiti).  Rb.  Sb.  —  čim 

Íco  Jak,  prof%  kam).  Mrskl  set>oa.  Bi{. 
[.  16.  a  Mrsk  ho  sekyrou.  Arch.  rkv.  A  jož 
jo  tHtD  vcdó,  ěim  jo  m.  budd?  Březovó 
metliékó,  hokradla  bosečko.  Sš.  P.  687.  M. 
pažemi,  nohou,  schnellen.  V  tělocv.  Kučera. 
Zlostně  rukou  k  něěemn  m.  Nrd.  Blld.  18., 
Lpř.  SI.  I.  20.  Z  kajícnosti  nemilosrdně  tělo 
kopřivami  mrskal.  Mna.  1880.  463.  —  koma 
co.  Dal  BÍ.m.  prdel  (^  uhodil  se  přes  kapsu, 
tentokráte  náklndu,  peněz  neSeCtil).  Us.  Uolk. 

—  koho  odkud.  Jal  se  ďábly  m.  z  koutů. 
Vrcb.  —  kam.  Mrítiti  se  aa  něco,  hin- 
stHrzen.  Lpř.  Mriiil  okem  stranou  k  němu. 
Kká.  Td.  Mrštili  něco  do  výšky,  empor- 
•chnellen.  Dch.  Mrštili  néčim  pod  stůl.  Arb. 
Mrštil  ho  T  ěelo.  Bj.  • 

Mrskavee,  vce,  m.,  heniochus,  der  Peit- 
Bcbťníi»cb,  ryba.  O.  ostoitý,  ostůák,  b.  ma- 
crolepidottts,  der  Ueissler.  Brm.   UL  3.  57. 

Mrskavka  modravá,  «.  coeraleus.  Ves. 
IV.  92. 

Mrskleay,  dle  Doiany,  Merzkles,  ves 
n  Třebeiiic.    Blk.   Kfsk.  196.,   234 ,  Rk.  SI. 

Mrtiklice,  dle  Budějovice,  Nirklowitz, 
ves  u  Olomouce. 

Mrknutí.  V  oko  m.  —  v  okanženL  Brt. 
Mtc.  1878.  37. 


Mrakoaf  —  wtnkML  Bern. 

Mrákota,  y,  f.,  die  Epilepsie.  Soi. 

Mrskut  Si.  ť.  734.,  Sbtk.  Soatí.  IM. 

Mrfia,  e,  f.  •—  mrUna. 

Mriatý,  v<  Milena. 

ffirséina,  y,  f.  •=  řata,  /«M.  V  MV.  no- 
pravá  j^ossa.  Pa. 

Mrieaa,  y,  f.  »  wiria,  mrienka,  mriiea, 
mrJi^ia  (Hkaji  v  důvěrněn,  milostném  ho- 
voru). Ty's  mrieoai  Ty  otrieao  ouiatá! 
Mor.  ád.  Cf.  Mršina. 

Mrilna.  Ty  ot-no  nriinskál  Ua.  T4  Vz 
Mriena.  -  M.  —  i«i»«.  86.  P.  666. 

MriiBisko,  a,  n.  •-  mrMk,  Slov.  Bera. 

Mr6illl»té,  ě,  D.  —  mriník.   Slov.    Bera. 

MrAinský,  tam  Aos  gehOrig,  Aaa-.  Bern. 
Vz  Mršina. 

Mrška,  y.  f.  m^mrdui.  T«  )e  m.  kU, 
elendes  Pferd.  Lpř. 

Mr6BÍk  »  mrchomiti.  O  Er.  Městca.  — 
M.  —  pekeh,  kde  mrchy,  nevistky  Uhavvi. 
U  Žamb.  Dbv.  —  M.  •>  ipatná  Umka. 
U  Nov.  Města  na  Mor.  Knr*.  —  M.,  a,  m., 
bister,  der  Ass-,  Stntakáfer,  brouk.  iL  óerv- 
cový,  h.  pnrpuraseens,  étveroskvmný,  h. 
qnadrimacttlatus,  ětverotečný,  h.  qoadiino- 
tattts,  dvanáctiprouikový,  h.  bissexstriataa, 
dvouskvmný,  h.  bimaoúlatns,  bnojni,  h. 
stercorarius  (fimetariua),  Mist-,  Stnukiier, 
jednubarvý,  h.  unicolor,  kjnový,  b.  merda- 
rins,  mrchoiravý,  h.  cadaverinus,  ubliřaký, 
b.  earbonaiins,  výkalový,  h.  fimetaňu.  Kk. 
Br.  138.-134.,  Hlb.L299.,  Brn.  IV.  73.  a 

MrinikOTÍt#,  Statakifer-.  Sm. 

Mri^ný  potok  (eadaverum).  BO. 

Mriitenf,  n.,  das  dnoMiige  Scbleodera. 
Lpř. 

Mriténka,  y,  f.  =•  steh  moravského  vy- 
šiváni. 

MrStiee,  e,  f.,  v  hom.,  der  Trnmmelgai^ 
Srn. 

MrStichlnp.  Vz  Ivaněice. 

Mrititi,  vz  List  61.  X.  34S.,  Mkl.  E^rm. 
192 

MritiTý,  sobnellend.  Nz.  Ik. 

MrStnik.  Cf.  Rst.  444.,  Uoae.  74. 

MrStnooký,  í/ťxw*.  Lpř. 

Mrštnoplodovltý.  M.  rostliny,  pilacar- 
peae:  awpák.  Vz  Ustp.  271.,  275. 

Mritnota,  y,  f.  ==  mriínort.  Bk. 

Mrdtný.  M.  báseA,  Mas.  1880.  462.,  bod. 
Lpř.  M.  jako  pstruh,  Němc,  jako  prontí. 
Ve.  Lab.  67. 

Mritnýii,  e,  m.,  trigonocephalns,  had.  Hm- 

Mrf  ==>  temé  neúrodná,  kMoká.  Of.  Mkl. 
Etym.  190.  M.  do  pole  smrf.  —  M.  =  tpodmi 
fUoub  «  teli,  der  untere  Krantstrcnk.  Val. 
Vek.,  Brt.  —  M.  »  oiSc  mrtvá.  List.  61.  IX. 
819.,  Kat  2799.  Otláde  všecku  inr<  od  si- 
vého. Sal.  65.  M.  ruztekiioou,  OiPiqniitionS' 
nekrose,  ze  sraženi  n.  sliti,  Ouagulations- 
uekrose. 

Mrfafa,  mrCapa,  y,  m.  —  elovik  malý, 
tltutý  (ve  velikém  oděve),  Kšt.,  Vek.;  m«- 
ohrabaný,  hloupý.  Us.  Ulv.,  Kuta.,  Bgl., 
Vik.,  Vek.,  Bmt,  Brt  D.  232. 

Mrti  ^  mříti,  zastr.  Vn. 

Mrtnatý  —'  chlapy   krátkými  a  trocha 
"ČI.  K». 


tuhými  porostlý. 
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Mrtalk,  «,  m.  Jiadfiob  %  M-ka.  Aieb. 
IL449. 

Mrtefky,  4lle  DoUbv,  Mrtnik,  vea  ■  Ms- 
netÍM  a  a  Bofovi&  Blk.  Kfsk.  407.,  Bk. 
81.,  AnA.  VU.  714,  Sil.  Hr.  VL  ií77, 

Mrtol,  a,  m^  um   b  Rokycan. 

MrtoTT,  dle  Itelany,  atiwlik  donkAv 
o  Téiloft. 

MĚrtwmtlt  •=>  mrtviti  Slov.  Bera. 

Mrtvámik,  a,  m.  —  wtrtvánký  tiáwwi. 
SloT.  Bera. 

Mrtrárský  •>•  mrtvá  teta  ttrattvieí.  M. 
kamei,  drah  mraatoro,  der  Sarkateto.  Slov. 
Bera. 

HrtTé  tvadl^  oWieej,  KU.;  m.  bledý, 
saioalý,  Mrd.,  mrozený.  Da.  Pdi. 

Mrtvee.  Č.  Ka.  i.  885.  Zii«lo  to  jako 
Ikini  atrtevee.  €  Zaob.  Dbv. 

Mrtveni,  rt  MrtvM;  mrtPiM,nMttHtí. 

Mrtrenoi,  «,  at,  ailva  vaapiHa,  der 
BiaauUfér.  SI.  let. 

Mrtvice  vedrem  &  %  parna,  der  Bitc- 
•eblag,  Dch.,  nervová,  a.  nervoaa,  misnf  či 
■vrovateéni,  a.  serosa,  S.  N.  V.  622.,  mi- 
enová,  při  vieobecné  tokovitoeti,  rhemoa- 
tická,  Cea.  Ik.  Hl.  80.,  V.  382.,  X.  1Í4., 
krevni,  a.  sanfiiinea,  plieni  eévová,  a-  pnl- 
iBonam  vaacnlaris.  Banén^m  m-ci  dávají 
pod  noa  napálenon  tkanici  od  modré  ti- 
stery,  a  to  prý  pomúie.  GE.  Krám.  Slov., 
Slov.  xdrav.,  Ott.  II.  530.,  Rk.  SL,  Čs.  Ik.  - 
M,  pl.,  die  Petetsctwn.  6iov.  Ssk.  —  M., 
e,  m.,  08.  jB.  Výb.  II.  1520. 

Mrtvleovitý.  M.  obrny,  apoplektiforme 
Lihmang^en. 

Mrtvicový.  M.  jisva,  apoplektisefae  Narbe, 
boabel,  a.  eyste. 

Mrtvina  =°  mrlťna.  (Tam^  nejvíce  mrtvin 
tatarských  pohrobenýcb  leii.  itotl.  III.  54. 
Úžasný  byl  pohled  na  mna.  Č.  Kn.  I.  3V5. 

—  ffl.  ~  «i»odNÍ  neplodná  půda  pod  omicU 
Brt.  M.,  <o  sa  nikdy  neorává.  Trok.  127.  — 
M.  =  «rr.  Skrofulosni  m.  Křž.  Por.  256. 
Dobrá  jest  ioSovioe  proti  vlkn  a  m-nS.  Háj. 
C.  I.  —  M.  •=  mrtvá  poloha  kliky,  pístu, 
die  Todtenpunktslage.  Sim.  85.    Vz  Mrtvý. 

Mrtvifitě,  S,  n.,  der  Leicheohaafen.  Lpf. 
Cf.  Mrtvoli8tě. 

MrtvitL  Cí.  MkL  Etym.  190.  -  aba. 
Hospodin  mrtvi  i  živi.  Bj.,  Z.  wit  48.  22.— 
co:  dMÍ  ůdy.  Koř.  Kol.  3.  5.,  Hus.  UL  48. 

-  se  «m:  hHchy.  Št.  Kn.  i.  186. 
Mrtvobledý,  feiobenblats.  V.  Sóla. 
Mrtvebrad,  n,  m.,  die  Nekrepole.  bm. 
Mrtvol,  a,  m.  —  mrtw^a.  Cob.  Bs.  48. 
Mrtvola.  Ohledaó  mrtvol.  Us.    M  ly  pá- 

litf.  Je  m-loo.  Tkč.  PHtntky  na  m-le,  e(ň 
pro  m-ly  (mrtvolná),  otevřeni,  spáleni,  se- 
tleni  m-ly.  Nz.  Ik.  Cf.  Krám.  Slov.,  Cs.  Ik. 

Mrtvolii*.  e,  m.  —  Mfteolnil;.  iUc. 

Mrtvoliíti.  «,  a.  -  metviiU.  Lpř.  SL  I. 
575. 

Mrtvolný,  Todten-.  M.  stnhnoti,  bledost, 
isinalosC,  skvrny,  stuhlost,  plyny,  aápaoh, 
jed,  siA,  prosáknuti,  -imbibatioa,  amíšna,  roz- 
klad. Na.  Ik. 

MrtvonoS  —  hrobařik.    Of.  Krám.  Slov. 

Mrtvorozeneo,  noe,  m.,  der  Todtfpebo- 
rene.  Kaial  50. 


MrtvoroBOBý;  •««,«,  o,  tedtgeboran. 
Kaizl  46. 

Mrtv«te,  y,  f.,  daa  T^dtaeia  atd.  Wt 
Mrtvost  (Bůh)  a  m-ty  ducha  tvoři,  badL 
Trok.  62.  Poď  se  aueo  do  iivoU  s  tqito 
m-ty.  Phl'd.  IL  67.  A  fiesei  cvočná  srdoa 
omorené  z  m-ty  viaoej  k  fitia  nepovanesie. 
Lipa  IL  889. 

MrivoMflký,  todtnaHN.  Ml. 

fllrtvot«k,  a,   m.,  daa  Leioheaifett.  Rk. 

Mitvovémý,  mrptvérý,  tii«ten  CMaa- 
beos,  obae  Wem.  em. 

Mr^etcr,  n,  m ,  saroophagna,  der  Sarg- 

.  Mrtvý •^ timrlý.  £. wtt. 87. 6.  Med nmi. 
Z.  wit.  87.  6.  O  m-vých  jen  pravdivé  (mlnv). 
Deb.  Stražiti  na  mrtvo  (fe-li  vnada  na  adici 
mrtva).  NA.  IT.  lao.  NesU  sú  jeho  alnhy 
asrtva.  Hj.  Nechal  ho  mrtva  na  olid  leiaM. 
OR.  Odnesli  ji  xa  mrtvon  domů.  Us.  Vk. 
Zkoaii  na  mrtvém  aade  (poaalonvá  neyřitom- 
nebo).  Bdi.  Vstal  jest  a  mrtvýeh.  ít.  Kn.  i. 
12.  Drti  {ako  mrtvý  v  aobeek  (pevné).  Us. 
Sláma.  K^j  sa  mrtvé  ditko  naiodi,  tam  se 
kaidý  fařebik  sMoti  (tam  aMJi  veliký  aá- 
rmntek).  Slez.  8d.  Pov<ry  o  mrtvých  vs 
v  Mns.  1866.  63.  M.  pes  nekoaie ;  Mrtvý 
nečiti,  kde  a  jak  leii.  Us.  Bi.  -  Bádmka! 
Sto  prstik,  pět  kratA,  ityry  daie,  pét  hlav. 
(Když  étyři  živi  mrtvého  aeaoa).  BrC  Dt 
166.  —  jak.  Když  by  mrtva  na  póly.  Výb. 
U.  19.  —  na  iem:  na  dnii  Has  L  2a,  II. 
357.  —  «iin:  hHchem.  Hns  I.  144.  —  M. 
itmi,  talsayo,  Ž.  wit.  106.  34.,  temnota, 
Kká.,  cesta  (kteron  se  mrtvoly  na  hřbitov 
noai),  Brt  D.  161.,  voda  řefky  (kndy  se 
plavili  nelze),  todtes  Wasser,  Dch.,  kHd, 
Sté.  Zem.  22.,  kost  (navni),  Brt.,  body,  Mj. 
70.,  bavlna  (v  niž  jsou  nezralá  vlákna), 
Mour.,  nhli  (mrtvina),  Hř.  89.,  viera,  St 
Kn.  S.  16.,  zpráva,  vs  Zpráva,  Lpř.  Ďi.  L 
2.,  právo  (zaniklé),  Us.,  poloha  kliky,  platu, 
die  Todtenpnnktsiage,  vz  Mrtvina  (konec), 
Šmr.  85.,  úhel  n  hradeb,  NA.  III.  142.,  chod 
iroaba.  ZC.  I.  27.  Pakli  zrno  mrtvo  bade. 
Ev.  olom.  A  ten  starosta  mrtvým  snem  tak 
poražen,  ež  jeho  nikde  až  do  smrti  nemohl 
vzbaditi.  Pass.  XIV.  Uhel  živý  pHIožený 
k  jiným  i  mrtvé  (uhly)  obživuje.  Us.  Aby 
viecky  nechati,  nesn&e  atd.  na  veky  mrtvy 
byly.  1449.  Mus.  1880.  404.  My  to  za  véc 
mrtvou  (odbytou)  pokládáme.  Wtr.  Aby 
nedrželi  peněz  mrtvých  (bea  rislni).  Výb. 
U.  792.  —  Hádanka.  Mrtvý  vleée  živého 
z  hor  (hřeben,  vel,  vlasy).  Hor.  Brt 

Mrnčák,  a,  m.  —  (médii;.  Us.  Tik. 

Mručeti  ca  nékom  néeo  ->  idtroniti. 
V  Kr.  Hrad.  Ki(.  Cf.  list  fil.  X.  840. 

Mručivý.  M.  huéeni.  Arb.  M.  hláska, 
murmeluder  Lsut.  Nz. 

Mmka,  y,  m.,  der  Brtimuer.  Vz  Mru- 
kati. Mor.  Šd. 

Mrukati  =^  mručeti.  Šd.  —  s  Čim  =^  otá- 
leti. Sá. 

Mmnčeti,  vz  Mraniiti.  Kote  mraači. 
U  Olom.  Sd. 

Mmi «-  mri.  Rk. 

Mmiivaf  ■>  viXMxosi,  imutk&tvi.  Slov. 
Bern. 
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Mmikati  —  imurkati,  blimelD.  Sloy. 
Ntr.  V.  190.  Mor.  Brt.  D.  232. 

nrninúf  —  miknotiti,  iwuirkmU.  Slov. 
Bern. 

Mrva  —  hnůf.  Cf.  Sebd.  II.  238.,  Lbt. 
fil.  X.  844.,  Mkl.  £tym.  193.  M.  strojená, 
Zpr.  arch.,  buková,  vrbovi,  dubová  atd.  •= 
zprachnivélé  bokové,  vrbové  atd.  dřevo, 
dle  Modererde.  P)nkoTD.  Jos.  Ettel  ilecbtic 
z  Hvozdomila.  H.  smiiená  připravuje  se 
objré.  z  odpadkA  rostiinných  a  sviředch, 
hliny,  vápna,  popelu,  a  mrvy  cblévské,  der 
Kompostddnger.  Pta.  Mrva  dlouho  netrvá. 
Slez.  Té.  H.  na  dvoře,  zlato  na  polL  Něne. 

Mrvai,  e,  f.,  eine  Menge  von  Fisoblein. 
Slov.  Sak. 

Blrviů  —  houaka  ze  pieniéné  mouky  na 
spflsob  véuce  spletená.  Mor.  Brt.,  Ub.,  Pokr. 
Pot  I.  110  M.  ~  koláée  ze  éůUného  tésU 
v  podobé  vénce;  délaji  sa  obyé.  s  po- 
ikrabků.  Val.  Vek.  Dpiietol  bodný  m.  (keď 
nekto  istú  cestu  dokola  vykonal).  Rr.  Sb. 
Poslali  ju  8  mrváňom  <-  áui  ju  .  zo  alaiby. 
Odiila  80  živým  m-ňom  -» ila  ze  služby 
tébotni;  Vyslúžila  živý  m.  (dité).  Rr.  Sb. 
—  M.  —  tlachal.  Mor.  Brt 

Mrvanee.  Je  jich  ako  m-«ov.  Slov. 
Phl'd.  V.  114. 

Mrvánik,  n,  m.  ~  koldí,  pletenee,  jejž 

f>fináiivají  nevésté  po  svatební  noci  odpo- 
edne.  Slov.  Némc.  III.  811. 

Mrvanka,  y,  f.  —  mrva.  L«i.  Brt  D. 
282. 

Mrvař,  e,  m.  «=  ilotik  ipatný,  Mor.  Bkř.j 
drolAtfl,  der  BrOckler.  Bern. 

Mrvatufika,  y,  f ,  fraatulia,  die  FrastuHe, 
rostl.  M.  ostrá,  f.  acuta,  eeovitá,  f.  eig- 
muidea,  žlutozelená,  f.  olivacea. 

Mrven,  é,  f.,  Strobgemiscb.  Ssk.  Vz 
Mrvafi. 

Mrvená,  é,  f.,  vz  Mrvjoch. 

Mrvenec,  nce,  m.,  der  TrOmuielstein.  Sm. 

Mrvenloe,  e,  f.  =  polévka  s  mrvancií. 
Slov.  Ziitur.  Navaříme  ro-ci,  kochat  se  bu- 
deme. SI.  ps.  Šf.  I.  43.,  Koll.  Zp.  I.  3I«5. 
M.  s  mlickom.  DbS.  SI.  pov.  IV.  65 ,  Pokr. 
Pot.  I.  110.,  LObz.  XVlIl.  181. 

Mrveuička,  y,  f.,  vz  Mrvenice.  —  M., 
der  Brockcn,  kousek.  Sldk.  49. 

Mrrenina,  y,  f.  -=  jalová  řeč  (vlastné  =^ 
zauzlené  niti).  Val.  Brt 

Mrvenisko,  a,  n.  =-  mrvišté,  hnoiUté. 
Val    Vek.  Slov.  Orl.  VIII.  133. 

Mrvéuka,  y,  t.  -=  oUpka  drchanktf,  slez. 
Mavijanka.  Na  Hané.  Brt. 

Mrvice,  Mrwitz,  ves  u  Votic.  Blk.  Kfsk. 
493.,  Rk.  81.,  Sdl.  Hr.  VI.  120.  -  M.  rytíř. 
Tk.  IV.  229.,  Tk    Žk.  131. 

Mr\iékái>,  e,  m.,  der  Splltterrichter.  Šm. 

Mrvlčkářstvi,  n.,  die  Splitlerrichterei. 
Sm. 

Mrvineřka,   y,   f.,  zdrobn.  mrvina.Šd. 

Mrvitel,  e,  m,  der  BrOckler;  Dflogende, 
Dnir;(erkn«rht  Rk, 

Mrviti.  Cf.  List  fil.  X.  .344.,  Mkl.  Etym. 
193.  Dévče  sklopí  oči,  z»čne  mrvit  v  ruce 
zástérkn.  Némc.  —  M.  -•  nesrozumitelné 
mluviti,  tlachati.  Na  Slov.  Vchř.  —  M.  — 
jiíti  (žertem).  Mor   Brt.  D.  232. 


Mrvivo,  a,  o.  •>  hnojivo.  Hosp.  Ušty  1883. 
I  147. 

Mrvivý  «=  hnojivý,    rarvíei.    Slov.    OtL 
VIII.  169.  —  M.  =  fvpký.    A  bola  to  ra- 
dostná robota,   keď  i  na  tuhých  hllnaékách 
mrázom   vypálená  zemina  bola   mrvivá  sta 
I  popel.  Slov.  LObz.  XVIII.  139. 
I     Mr vj  anka,  y ,  f .  =>  tavijanka.  Vz  Mrvenka. 
I  D  Přibora.  Mtf.  —  M.,  y,  m.  =>  neporááivi 
!  ilovik.  Ib. 

Mrvjoeh,  a,  m.  =>  straiák  m  sMmy,  die 
Vogelscheuohe.  Slez.  Šd.  -^  M.  »  mrvená, 
rozpustilá  zábava  masopuBtni.  Pradleny  na 
přidkách  zavazovaly  jedna  druhou  do  ■Uoiy 
a  po  svétnici  se  kúlaly  spolu  i  s  mužskými : 
.Jak  potaéek  namnlám,  tu  se  s  tebum  pu- 
kolám*  slibuje  pradlena  Dřimalovi.  Cf.  Zmr- 
viti  se.  Slez.  Sd.  —  M.  — =  Mařák,  Slez.  sd. 

Mrvka,  rostl.  M.  ovci,  f.  ovina,  derveaá, 
f.  rubra,  laéni,  ř.  prateosb.  DIj.  86.  01 
SIb.  142 ,  149.,  ČI.  Kv.  111.,  Rstp.  1750., 
Rt,  Mllr.  25 ,  46. 

Mrvkovec,  vce,  m.,  festucaria,  der  Split- 
terwurm.  Sm. 

Mrvný.  M.  látky.  NA.  IV.  77. 

Mrvojeiii,  u,  m.,  die  Miatgrnbe.  Rk. 

Mrvový,  Spliuer  ,  DOnger-.    Rk.,  Loos. 

mrz  v  mráz,  mrazím.  Bž.  31. 

Mrzá£ek,  vz  Mrzák. 

Mrzaiina,  y,  f.,  der  Auswuchs  am  KOrper. 
Rk. 

Mrzák  »  neMdafená  houiAa.  Prodává 
m-čky.  Ds.  KSt.,  Svétz.  —  Udélal  si  z  břicha 
m-ka  (přejedl  se).  Us.  —  Cf.  Mkl.  Etym. 
193. 

Mrzata,  y,  m.,  os.  Jm.  Pal.  Bdb.  L  123. 

Mrzati  =»  mrteti. 

Mrzatý,  ohyMdwj,  ieredný.  Hr.  rak.  261. 
Nevěřil  jedno  v  své  bohy  mirzaté.  Mat. 
1887.  212.    To  mi  viecko  mirzato.  Ib.  221. 

Mricávati,  vz  Mrznouti 

Mrzce.  Bž.  216.  Byli  m.  odtisknnti.  Wtr. 
exc. 

Mrze  ^  mnuti.  Slov.  Bern. 

Mrzena,  y,  f.  —  nemoc  (boleni  v  pravé 
slabině).  Roste  mu  m  U  Olom.  Sd.  —  BL, 
eine  Materie  aus  todten  Rttrpem.  Sm.  — 
M.  —  mrzutost.  Má  s  ním  velkou  m-na 
U  Olom.  Sd.  —  M.,  08.  jm.  Pal.  Rdb.  L  1/3. 

Mrzeni,  n.  =»  mrtuto»t.  Má  m.  (néco  ho 
mrzl)-  C.  T.  Tké. 

Mrzeny.  V  H-nách  —  pozemky  na  Pí- 
secku. BPr. 

Mrzeti.   Cf.  List.  fil.   X.  345.,   Sv.  mk. 

5.  163.,  Mkl.  Etym.  193.  —  koho.  Ach, 
Božo  můj,  co  raé  mrzl  svět!  Sé.  P.  603. 
Mrzi  mé  to;  Sedmá  véc  mrzl  jeho  du3.  BO. 
A  byt  mladú  ženu  starý  muž  nemrzel.  St 
Rn.  i.  64.  Potom  tak  srdeéné  jej  m  la.  Ib. 
39.  Kohož  by  jen  božie  slovo  nemrzalo.  Ih. 

6.  Zlý  skutek  mrd  mé.  Št.  Ué.  142.  b.  Co 
koho  najviac  mrzl,  to  sa  ho  najviae  držL 
OrL  IX.  246.  Cí.  Brt  8.  8.  vd.  86.  2.  b.  — 
koho  na  koho.  Skoro  mé  to  již  na  tebe 
mrzl.  Sá.  Na  tebe  mé  (o  tak  nemrxi,  jako 
na  bratra.  Us.  —  koho  kde.  Co  mé  pH 
té  véci  nejvíce  mrzi.  Sá.  Co  sem  v«s  tak, 
mo  matfiéko,  v  dome  mrzela,  dy  ade  mé 
tak  mladiéku  vydaé  mnsels.  Si.  P.  46a  — 
se  Jak.   Budu  se  přielii   m.   Št.  Kn.  i.  39. 
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konin.  Tře<á  mrai«  Tiemo  lido.  Hr.  rak. 
281.  Duti  mej  mni  Uvót  mói.  Alb.  37.  6. 
Skrze  to  Boha '  mrzlmy,  odibiles  wimns. 
Ote.  1%.  b.  Kosteénici  mrzi.  TÍem  lidem 
i  Bobu.  Ená.  116.  b. 

Blrzlas  »•  immoc  n^tJtá.  Této  tni  v  vMeh, 
onu  hŮMr  trápi,  toho  m.  drii.  Zbrt.  248. 

MrzkomlnT,  n,  ib.,  die  Zote.  Ns. 

Mrzkomluveni,  n.,  nnflStiKea  Beden. 
Hus  I.  273. 

MrzkomlnTÝ.  Tteii  třemi  htieehy  m>TÍ 
pnnie  se.  Has  I.  273. 

Hrzkosf  =-  oplOott  etc.  Ž.  vit.  87.  9., 
Dent.  46.  Proč  taki  m.  (netas,  nefilecbetnosf) 
aezi  rámi  nalezena  JMt.  BO.  M.,  abomi- 
■atiu,  ohaToosf.  Bj.  M.  jest  pofoba  Hospo- 
dinn.  H.  )est  bHeiným  mádrogt.  B.  mik.  Sir. 
1.  —  VL,  der  Ekel.  V  mnkoaf  budu  Udii. 
OR.  Méli  k  nanné  m.  Št.  Uaji  smrt  v  toků 
D.,  ie  . .  .  8t.  Tu  m.  mám  ihned  pustiti 
s  mysli.  St.  Kn.  i.  323. 

Mrzko vatl.  abominari,  exseorare.  Slova 
má  m-iL  2.  wit.  55.  6. 

Blrzkovice,  dle  Budějovice,  Mrskowits, 
▼es  n  Světlé  v  Ledečskn.  Blk.  Kfsk.  701., 
Rk.  81. 

IHrzky,  Mrzek,  ves  u  Ges.  Brodu.  Blk. 
K^8k.  626.,  Kk.  81. 

Mrzký.  Ž.  wit.  la  1.,  List  iil.  X.  345., 

gkl.  Etym.  193.  M.  okovy.  Vrch.,  slova, 
ch.,  rozkoé,  chtifi,  vilnik,  zábava,  Šmb., 
ziítoost.  Us  Pdl.  M.  před  bohy.  Msn.  Ur 
114.  Mrxko  jest  také  povědítL  Bl  tír.  184. 
Viem  bude  oirzťk;  M  spravedlivým;  M. 
jsem  jim.  BO.  Nerocfte  bledéti  oa  mé  trpenie, 
pro  něž  světu  jsem  mrská.  Hus  III.  14.  On 
tej  hrosnej  rány  a  mrzkej  ústy  doteče  se; 
Oběti  nespravedlivých  mrzké  Pánu.  Ev. 
olom.  11.,  193.  Pfi  m.  hře.  Č.  Kn.  i.  824. 
O  tom  mrzko  i  mluviti  St  Km.  i.  8.  Není 
ji  (smrti)  mrzek  starý  a  nad  mladým  se 
neslituje,  át.  Uč.  150.  Pro  křest  svému  otci 
velmi  mrzká  byla;  K  tyem  bobom  mrzku 
mysl  miejieSe;  M.  Bohu.  Pasa.  mus.  319., 
347.,  348.   Mrzci  nfiněni  sut.    Ž.  wit.  13.  1. 

f.dož  J8Ú  se  poddali  tém  mrzkým  věcem, 
t.  Mrzký  muii  pláč.  Č.  M.  184.  -  M.  — 
eMum  u  Hředel  v  Berounsku.  Kré. 

MrzlavoHf,  i,  f.,  die  ťrostigkeit.  Šm. 

Mrziavý  =  kdo,  vyjde-li  z  teplé  světnice 
na  zimu,  hned  zimou  se  drkoce,  fróstetnd. 
Té. 

Mrzliee,  HerzUtz,  ves  u  Bíliny.  Rk.  SI. 

Mrzlina,  v,  i.  «>  mnis,  mrmuti.  Slov. 
N.  Hbk.  IV.  410. 

Mrzlosf,  i,   f.  '=-  mraiivott.   Slov.  Bern. 

Mrziý  =  mrativý.  Slov.  Bern. 

Mrznouti.  Cf.  List.  fil.  X.  346.  —  jak. 
Mrzne,  tak  (takže)  praiči.  Mor.  Brt.  Mrzue, 
ai  (Mk)  třeiti.  Mor.  Bkř.  8d.  Mrzne,  až 
země  sviti,  až  hřebiky  ua  střeSe  praskají. 
Us.  Bgl.  Mrzne,  až  po  patách  teče  ()e 
bláto;  iron.).    U  Žamb.  Dbv. 

Mrznuti  vody.  Šfk.  Kuk.  111. 

Mrzostný  ==  mreký,  nemilý.  Nakládajú 
nám  m-né  posty.  Slov.  Zbr.  Hry  228. 

MrzonJk,  e,  m.  =3°^  mrtout.  ám. 

Mrzout,  der  Oriesfpram,  Kopfhinger, 
Sanertopf,  der  Wunderlictie.  Na  Zlínsku: 
návara,  skřeček,    somár.    M.  alobi  se   na 


viecky  UdL  Bi.  Tomu  m-vi  těiko  vyhověti. 
Deh.  —  M.,  scytropns,  brouk.  M.  obeeaý, 
8.  mugtels.  Kk.  Br.  291. 

Mrznaiak,  a,  m.,  der  Verdmssmtelier. 
Slov.  8sk. 

Mrznta,  y,  f.  ■-  mrnUosi,  Nedélajte  mně 
téikosti  a  m-^.  Sles.  8d. 

Mrzntka,  y,  f.  —  vtalá  mrsutoit.  Dělal 
nám  doma  všel^aké  m-ky.  Mor.  a  sles.  Šd., 
Mtl.,  Brt  D.  282. 

Mrzntný  ^  mnutý,  namraOý.  Byl  jsem 
ni  taký  m.;  Byla  jsem  sama  na  sebe  m-tná. 
Sles.  ád. 

Mrzutost «-  mrtkošt,  torpitado.  BO.  Byla 
z  toho  veliká  m.;  ZpAsobilo  mu  to  m.  U». 
Ooh.  Ve  vojně,  na  honbě  a  při  lásce  jest 
za  jedno  vyraženi  tisícerá  m.  £xc.  M-sti 
sobě  uspořiÁ,  jestli  se  viím  na  trh  nechodii. 
Sb.  uč.  .—  M.  —  hrb,  der  HOcker.  Má  m. 
na  zádech.  Us. 

Mrzntovati  se  —  mrgnouti.  Bodou  se 
tam  m.  Us.  u  Solnice. 

Mrzutý  '^mrtíeý  atd.  Ž.  wit  62.  2.  Cf. 
List.  fil.  X.  845.,  Mkl.  Etym.  193.  Mtl  skutoi. 
abominales.  BO.  M.  roba  (barva).  Ur.  ruk. 
351.  M.  kleveta.  Zalán.  Tvé  zlato,  io  mi 
jest  viecko  m-to.  Homl.  v.  387.  1  co  jest 
lidem  m-šieho  nežli  člověk  mrtvý?;  Protož 
člověče,  čemu  pýobáfi?  Znamenaj,  ie's  se 
počal  Zs|n-té  věci.  Hus  III.  136,  143.  Když 
00  ro-ho  a  jako  potvořeného  nzřime.  St 
Neb  vSecko  zlato  k  podobenství  její  (můdro- 
Bti)  i^ek  jest  m-tý  (vilis).  Ev.  olom.  187. 
Mnobo  svieo  v  svém  m-tém  chrámu  roa- 
žéhaji.  Milí.  51.  Ráčil  s  proklatého  plemene 
vyvésti  dievku  svatá,  jako  čistý  prútek 
z  m-té  země.  St.  Kn.  S.  288.  —  M.  =>  ne- 
vrlý. Něco  mu  přes  nos  přeletělo,  že  je  tak 
m.  Us.  Dch.  —  M.  ="  potvomý,  šeredný. 
M.  v(kl.  BO. 

Mri,  das  Seepferd.  Cf.  Ves.  IV.  78.,  Schd. 
II.  437.,  Krám.  Slov.,  Vega  U.  341.,  Rk. 
S..  Zbrt  54. 

Mržovice,  e,  f.  »■  mrH  utni,  das  Wall- 
rossleder.  Sp. 

Mržový.  M.  kůže,  das  WallrossfeU.  Šp. 
Vz  Mrzl. 

Msta.  Bž.  229.,  Mkl.  Etym.  209.  Spíie 
čerta  se  člověk  odžehná  nežli  kněžské  msty. 
U  Kr.  Hrad.  Ki(. 

MstěJ,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123., 
T»y.  tíS.  96. 

Mstětice,  dle  Budějovice,  Mstietitz,  ves 
u  Nehvizd.  Blk.  Kfsk.  166 ,  Rk.  SI. 

Mst^tin,  a,  m.,  Mstietin,  ves  a  Náchoda. 
Blk.  Kfsk.   531.,   Sdl.  Hr.  V.  363.,    Rk.  81. 

Mstiboh.  a,  m.,  os.  jm.  Phrd.  II.  107. 

Mstiee,  dle  Badějovice,  Mstitz,  ves  u  Pře- 
ětic.  Rk.  SI. 

Mstidmh.  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
123.,  Arch.  L  249. 

Mstihnév,  a,  m ,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I. 
12.3.,  Sdl.  Hr.  V.  363.,  Rk.  81. 

MNtieh,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123., 
Déj.  IV.  1.  82. 

Mstislav,  a,  m.,  os.  jm.  Rk.  SI. 

Mstislavice,  dle  Budějovice,  Mzdislawitz, 
ven  u  Ledče.  Blk.  Kfsk.  696.,  Rk.  SI. 

Mstifi,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123., 
DAJ.  I.  316. 


Digitized  by 


Google 


1(K6 


Mtf  iof  —  MaiMDnictTÍ. 


MgtlioT,  «,  ■>.,  TisalMm,  ve»  n  Tepliee. 
Blk.  Kfsk.  868.,  Rk.  8L 

Mstiiovlee  -  MiHovice. 

Mstitel.  Nnd  DepokoJDými  pHný  m.  V. 
M.  neprsTosti  jeet  meč.  BO. 

MMtaKf  —  iiM««ý.  Výb.  Ik  incft  M. 
úmjsi  pronáii.  Wtr.  en.  —  M .  =>  im«c<. 
Mstítedlná  aa«ie«.  BO. 

BMttelský,  Riehw-.  dm. 

místiti,  cf.  Mkl.  Etym.  809.  Msttjid.  Ba 
—  ak»  Dobfo  radim:  Ciwafi  sem.,  cimi-li 
k  nebi  pHstop  mki.  Hk<.  exc.  —  ««lio: 
kHvdy.  Št.  N.  96.,  Ko.  i.  168.  Jeni  (BU) 
msd  vieb«  skatk«  sl4bo.  íiv.  rak.  41.  — 
éta.  PMévad*  Sulik  pdhcm  pMoaem  máti, 
B«iDÍ  J.  Kropá«  odpovUstL  Ptb.  I.  40a 
Viemi  pomstami  néto  m.  Žik.  14.  fifieobó* 
.dopoMných  pláteia  mitěta  Has  II.  14 
Tim  to  BAvariti  matili  Arn.  1884.  —  nad 
kým  (se  Jak  proi,  éeho,  tíná).  Aby  nad 
aámi  Bstdno  nebyla-  Bart.  Báli  se,  aby  nad 
oimi  nemstil.  V.  Budůt  sě  wid  váini  m.  Žk. 
136.  Nad  tiem  ti«te  mstii.  Št  N.  86.  Po- 
Ďavadi  Bdh  ptač  atsti  aaď  neamnými;  Máti 
pán  Bdli  hřieeka  nad  ilavékem;  Pakli  ae- 
saplati,  tebda  nad  nimi  msta  kletbami;  TaJc 
jest  éioil  Bdb  prve  pro  btiechy  mM4  aad 
keétkni  n«i  aaá  obeciiýw  Ivtóm.  Has  1. 
849.,  373.,  416.,  II.  Wi.  Cbeei-U  nad  *«k}t» 
ae  m.,  hl«ď  mu  dobroAncem  býti  Hki.  — 
ee  Mé  na  éemv  Za  to  tebe  Uflb  m.  (tre- 
stati) bade  ua  ^ravi.  Wtr.  exe.  —  kde 
(éeho,  asd  kýaii,  ee>.  Ta  se  na  aém 
mstilo.  KIdI.  S.  4a  Bftb  v  praraiícieh  máti 
jeM  otcA  břich.  Ib.  79i  M.  oMebo  aa  nékom. 
Lpř.  SI.  I.  88.  Aby  se  «e  s«é  při  aemstilL 
Výb.  U  1398  iUhtíto  hřiechu  Bdh  tak 
obeené  nemstil  na  světě  jak»  smilstva.  St. 
Kn.  i.  118.  Aby  na  onom  světi  nad  nim 
věfině  mstěno  nebylo.  Vi.  86.  Cbtije  na 
nkb  téeh  n^jeadů  m.  Šf.  Stři.  I.  24A.  — 
se  Jak.  Na.  krev  se  a.  Kká.  Tdl  SOL 

Mstivý.  Aby  svých  křivd  nutivi  nebyli 
svěeenL  Has  L  118. 

idstný,  r&chend.  Rk. 

Mston,  a,  m.,  os.  jia.  Pak  ftdli.  L  123. 

MstoT,  a,  m.  Tk.  VII.  862. 

Mstovítý,  stark  mustig'.  Srn. 

Mstylačnoflf,  i,  f.,  die  Raobsaebt.  Bendi. 
I.  129. 

Miityžádosf,  i,  t  —  msthroM.  dm. 

Mstyiádostivý  ^^  mstivý.  Srn. 

SUa  -m  mie.  Slov.  Ssk. 

MSadly,  dle  Dolany,   revir  a  Bofeova. 

MdáL  Lak.  z  Pr.,  Hoa  II.  66.,  Výkv  U. 
362..  Buřt.  94. 

aUář  —  kniB.  Bl. 

M&e,  ct.  Bk.  SI.  M.  andělská,  běhieobotni, 
děkovná,  fnudovaná  či  nadaná,  katecba- 
menA,  kopniaěni,  nevěřicich,  ekětai^  po- 
břebni,  pochvalná,  prvotianá,  prvotai,  soa- 
kromá,  aa  zemřelé,  Stená  (va  Zpiaaná). 
Hnoj.,  Kryíti  Cir.  děj.  1.  290.,  740.  M. 
OBliěL  Vz  Zbit.  83.,  84.  Mii  sloaiiti,  Ifass. 
mus.  898.,  422.,  463.,  Hus  I.  18a,  Yýb.  U. 
256.,  686.  (Cbě.),  1120.,  1522,  L  913.,  od- 
sloaiiti,  Hua  L  400.,  spivati,  Has  L  401., 
zaprositi,  Št.  Koi.  i.  11.,  ěistí.  Arch.  rak  v., 
pěti,  Výb.  II.  2.,  kenali,  Výb.  IL  »74., 
slyieti.  Výb.  I.  436.  A  tu  viera  apieTajI  na 


mtt.  St.  Kn.  i,  19.    Tak  aáfai  m.  zpiamiá 
jako  čitaaá.  &  M.  ».   Cf.  HkL  Elyia.  aai 

Wke.  Va  &  N.  XI.  6S0.,  Blk.  Kftk.  U&, 
»!».,  Bk.  81. 

M^enee,  nce,  m.,  der  Massteefaer.  Srn. 

Mieiie.  Ai  se  věfehai  ebyvateié  IBsna 
sejdea,  bade  soudný  dea.  Va  Sbtk.  Kiat 
h.  74.  —  Ci  Blk.  KEsk.  1869.,  Bk.  SI. 

SUeti,  aa  list  fiJ.  X.  868. 

SUiee,  cinifes.  Z.  wit  104.  31.,  MU. 
Etym.  fiOe.,  Bk.  81.,  Htb.  L  341  M.  ahio- 
nosná,  scbizoneara  laninra,  Ves.  IV.  179., 
smrková,  chermea  virims,  der  Ficktenfaktt- 
saoger.  SI.  les.  Ct  Scbd.  H.  521.,  Kiam. 
Slov.  M.  révokazná,  ef.  KP.  168.  M.  beiovi, 
aphis.  sambaci,  borová,  a.  fabaa,  broskvová, 
a.  parsioae,  makewá,  a.  papaveria,  ěřoai- 
ková,  a.  rmaásis,  rAiová,  a.  roeaa,  svize- 
lová,  a.  aalii,  aikvová,  a.  waeeaa,  topolová. 
Ct  Brm.  IV.  66B.-668. 

MSieomar,  a,  m.,  iTTphas,  die  BfautkMia- 
flieire,  SI.  lea,  apbň&ia.  Brm.  IV.  34». 

M&ina  na  pivě.  KP.  V.  38L,  Liat.  fil.  X. 
3fi^. 

M&lnwvltá.  Pivo  prafwdlo  m.  KP.  V. 
371. 

Mftavý  »  SMtei,  Messe-.  Stov.  Bei«. 

Mtihava,  y,  f.,  Tibawa,  vea  n  Hořovia, 
taká:  Tibava.  Arch.  I.  173,  Sk.  81.,  Arch. 
VIU.  697.,  SdL  Hr.  VL  186.,  206. 

Mtn,  vz  Met 

BI4  —  tnfoa  (v  dětské  ieéi).  KSá. 

Mnn  —  tsis.  Vs  Maaáéek,  Mudoek.  ČI. 
Tké. 

Mneééek,  éka,  m.  <-  tála  ČT.  Tk& 

])lncatl  >*  mmltmvi  pUi  n.  jisti.  Hamao^ 
a  pospěl  si.  Us.  n  Kr.  Hrad.  KM.  —  1IL» 
OMcati,  ■aa«reo.  Tele  macá.  Č.  T.  Tké. 

Maeedin,  u,  m.,  v  loibě.  Vz  Km.  II.  406. 

Mneek,  cka,  m.  •^  araca,  der  Banaob.  Šm. 

Múeetl,  va  SmAcetL 

Mn^teck,  aka>  m. -m  teU.  (JT.  Tké.  Vs 
Maca. 

Hueinka,  y,  £  »-  Johana  Menomfká 
O  N.  Bydi.  fUt 

Mnekati.  Ženf  oprav  v:  iena.  —  kalio» 
$nkH  pohrávati,  k  tobi  tiAati.  Maekáme 
děti  U  Ronova.  R^.  Osloa  ji  pomaekaL 
Rgl.  —  M.,  mit  dem  Monde  scMaiaeiK  Kdyi 
dité  cucá,  mačká.  Laá.  Tč. 

MnekoT,  a,  m.,  Matake,  rsa  u  Uit&  Blk 
Kfsk.  117.,  506.,  Rk.  SI. 

MvekaTý,  motsig  (aoa  koraaa  eingen 
ia  den  Berš*^i'lt*n)'  ^°>- 

Mncna,  y,  m.  a  £  •»  kdo  nimrmai  )i 
V  Kr.  Hrad.  KiC.  Cf.  Macati. 

Muéanks,  y,  f.  -=>  kdo  stoji  jak  «vatý 
aa  dědinoa^  Lat.  Brt  D.  238. 

Mnčár,  H,  m.  •>  SMidiý.  Stov.  Bern. 

Má6arif--«MMiJkan«,lrMpaMl  Slov.  Beta 

MB«árka,  y,  t  ~>  miéiUíka.  Slov.  Bsn. 

Můéárka,  y,  í.  —  moukáNoa.  Sloa.  Bera. 

Mnčáma,  J,  t=m  mučinut.  Stov.  Hol. 
890. 

IHiiěárflkÝ  «•  muMfahý^  8lo«.  Bem. 

Múéárský  =•  kmpmřtký.  Stov.  Bern. 

Múčirstvi,  n.  ^  krupahM.  Siaa.  Brm. 

Vaj^ti  '^  miěčeti.  Stov.  Looa. 

Maéedinictvf.  Kotaaa  sv.  ql  ohdiisi. 
f*M.  mas.  &4Jk 
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fflvéedloletv*,  íL  n. »  mněedinieM,  Heb 
není  přiéios  sbvnl^ii*  k  m-tva  avstémnt 
nei  obniM  lákoiia  KrittoTt;  Pr*q>él  bycb 
cierkvi  m-tvem.  Ho*  I.  186. 

Blné«4lB4k,  ef.  MU.  Etym.  901. 

Mačedné  dokonal  (smrti  mifedlnlekoa). 
U  ŽMDb.  Dbv. 

Muieteief,  Mftrtyrav.  H.  oum.  Dk.  DJ. 
t  218. 

Maécdnik  -^  muUdlntk.  Os. 

Múéek,  <ka,  m.,  oa.  jn.  Pkl.  Sdb.  L 
ISS.,  Arch.  II.  471. 

Haéelnikovati  —  trpiti,  tirádati.  Qm 
b&ÍQ<ial  m  m-VBl.  Slov.  Sokl.  1.  215. 

nui«t,  čni,  au  —  muiedMk.  Kká.  Ks), 
j.  289.,  Urnui.  Jii.  88. 

IfaMnee,  dm,  m.  ■■  wtuéetUmik.  Osv. 
1878.  896.  Poahé  klevety  ozývají  se  ve 
TyznáDi  obobýeta  m-etv,  der  GeMltarte.  Pal. 
Mi.  V.  1.  306.  Ghvaloptiné  dv4>u  téoh 
m  cAt.  Si.  Sk.  197. 

Milirai-  Pase.,  Vfh.  II.  1&  Gf.  Rk.  SI. 
Petr  na  in.  pravil  jest.  96.  2.    Povii  radii 

Sravda  dobrovolné  neili  t  m.  Bl.  U  a.,  vs 
ř.  zem.  461.,  Cor.  jnr.  IV.  8.  1.  406.,   Sdl. 
Hr.  VI.  129. 

Mnienice,  e,  f.,  das  Martem.  Sm.  — 
H.  —  muéedliiic&  Sm. 

MaieBietTi "  mníedloiotvi.  Mns.  1880. 
266. 

Hatonik,  ▼<  liriedloik.  Na  tv.  maéeni- 
cich.  M. 

noécBifité,  éj  n.,  die  FoUwkaaamer,  der 
Folterplatz.  S.  K.  V.  150. 

Mii«CBk».  Ct.  Bstp.  631.,  Sobd.  U.  313., 
Bose  U9. 

Maéenkwitý.  Cf.  Ratp.  630.,  Bose.  149. 

Maéeniiický,  vs  Mnčedlnický. 

Maíennik,  v»  MÉčedlnik.  St.  Kn.  k  6., 
Pasa.,  Pravn.  660i 

Mačeanikový  -•  wmMinieký.  Korutia 
B.  dt.  Kn.  i.  209. 

MnéenstTi,  a,  das  Mártyrartbam.  Kká. 
K  ti  j.  71. 

Muéeti,  cf.  Mkl.  Etym.  207. 

MailMr,  «,  m.  »•  wtuHř.  Slov.  Loos. 

MuHarůa  =  muéima.  Slov.  Looa. 

Múéiék*,  y,  f.  -°  mouéička. 

Muaiiité,  é,  D.  ->  miiiité.  Maobi  nči- 
liít«  jsou  pro  děti  m.  Vs.  Ti. 

nuiiaL,  B.  —  mučeni  Lai.  T6. 

ffluéinM,  sam.  a  Tábora 

Hnéimieký,  Folterer-.  M.  raffinerie.  List 
fil.  1879.  3a 

Ma«it«l.  Oďtel-močitel.  Us.  B«rl. 

MuéitelAý,  Peiniger^.  Bern. 

Muěiti.  Mkl.  Etym.  201.  —  abs.  Naděje 
BMěi.  BO.  Co  muči,  to  uči.  Lph  —  koho. 
Když  auéi  mé  nepiietel.  Z.  wit.  41.  10.  — 
se  Jak.  Kdo  na  k  slému  oči,  nadarmo  sa 
mnéi.  6I&  U.  255.  —  kolro  jak  dloubo 
proé.  Panay  ciesařovým  kázánim^  tak  dlúho 
JS&  majeny,  ai  . . .  Pass.  —  čim.  Jimiž 
(makaai)  té  bes  meíkánie  kázal  m.  Výb. 
n.  19. 

náiiti  •-i  moméiti.  Slov.  Bern. 

Ittttéka,  y,  f.  •>  moučka.  —  M.,  va  Můčný. 

Múé&ák,  a,  m.  —  holub.  Mor.  Brt. 

Můénatý  »  wwuiitmtý. 

e,  f.  »=poUvkm  a  amiiy.    Sla 


vařiti  m-oD,  převrhla  si  panvleo.  Koll.  Zp.  I. 
314.  -  M.,  vz  Máčný. 

Maiaoaf,  i,  f.,  die  Pebliobkeit,  Sohnarz- 
baftigkeit.  Bern. 

Můéný.  M.  jablko  (múéka),  hmiks  (opáě- 
nica).  Mor.  Brt 

Mnďa,  dle  Baía  ^  élooék  málopiktmý, 
ein  scbweigsamer  Measob.    U  Místka,  Skd. 

Mndák,  vs  Monď. 

MAdái,  a,  m.  —  tcMMe  o  fůéhtom  varleti. 
O  Holeiova.  Té.  U  Tovaé. 

Mudateéný,  orehisartig.  Vz  Rst.  444. 

Mndatce,  tee,  m.  —  mudatka.  List  fil. 
XI.  173. 

Mudatka.  Cf.  Bstp.  1603.,  Ust  fil.  XL 
173.,  Mllr.  81. 

Huďatkovltý  •-  tutaeodoMtý,  orebidens, 
orcbisartiff.  Vs  Nz. 

Mndibálek,  Ika,  m.,  ein  kleiaer,  scbmatzi- 
ger  Menscb.  Sm. 

Mndiblak  m.  mndivlak.  List.  fil.  XI.  173. 

Mudiéek,  ěka,  m.  —  kúáelniika,  pams 
pendnlinns,   die  Bentelmeise.   Slov.  Rr.  Sb. 

Mndil,  a,  rnudUek,  Ika,  m.  =■  kdo  cie 
hned  tamaie,  uemoli.  Ve  vých.  Ceeb.  V8k. 

Mudin,  a,  m.  c-  umouniný  člověk.  U  Tře- 
bonina.  Olv. 

Madinek,  nlu,  m.  —  (lovik  betě  vMo 
rdžu.  Zkr. 

Mudivláéek,  vz  MoudivIá«ek.  List  fiL 
XI.  17.3. 

Bludky,  vz  List  fil.  XI.  173. 

Madla,  y,  f.  »  ipina.  Čce.  Tkě. 

nudták,  a,  m.  =  uipinéný  čloeik.  Čce. 
Tkě. 

IHudlánky  —  varhánky  i  rákosových 
píSfal.  Vz  Moldánky.  U  Domažl.  Sgl. 

Mudniček,  ěka,  m.,  pták.  Brm.  II.  2. 
578. 

Muďoul,  n,  n.,  asimina,  die  Asimine, 
roetl.  M.  trojlaloiný,  a.  trilolM.  Vs  Bstp. 
41.,  Ott  II.  876. 

Madráéek-áalamoniiek.  Č.  Ko.  8.  263. 

mudrák  —  mudřec.  Otáza  král  svých 
m-kóv  (sapiens);  Ezdrái  m.  (scriba)  v  zá- 
koně. BO.  NěkteH  z  madrákdv.  ZN.  —  BI., 
os.  jm.  Tk.  V,  70.,  84. 

Mudrákyné.  Ta  něená  panna  a  m.  mela 
i  doktorem  se  státL  Koll.  IIL  163. 

Mudrář,  e,  m.,  der  Weisheitskr&mer.  Deb. 

Madrckobohoslovni  náhledy.  Kell.  IIL 
134. 

Mudreky,  pbilosopbisch.  Kká. 

Mudřec.  Pu  tom  poznái  m-ee,  ie  málo 
mluví.  Bi.  exc  —  H-cAv  sedmi  kronika; 
M-cAv  dávnicli  skutky  a  mravy.  Vz  Jir. 
Uak.  U.  47.,  Výb.  U.  927.  a  násl.  Ne«  se 
mudrc  namudroval,  spresták  si  peněz  na- 
choval.  Č.  H.  208. 

Mudřecký.  Děkan  m-bo  řádu  (filosof. 
fakulty).  Reg.  zdr. 

Mudřena,. y,  f.  —  vtoudrá  iena.  —  M., 
Athene.  Ssk. 

Mudrkovati,  vemBnfteln,  klft^ln.  Sm. 

MudrkoTský,  gelebrt  dnmm.  bm. 

Mudrlauténi,  n.,  das  Witzeln.  Kos. 

MudrlantotvL  Pal.  Kdb.  III.  296. 

Mudrliatko,  a,  m.  —  MMdrd&A;.  Stov. 
Zátw. 
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llúdro^  —  Mok. 


Můdro  s  hlápýni  a  oittro  •  topým.  R^l. 
exc. 

Hadrořlanif,  weite  macbend.  Šm. 

Mudromlnvný,  doctilogos.  Hmn.  1418. 

Modrou  O.  Hicb ,  ár.,  advokát,  xakla- 
dalel  Matice  slovenské  a  siuvan.  gymnasU 
v  Tur£.  8v.  Martině.  Vz  Národ.  Listy  1887. 
č.  250.  —  M.  Jan,  Blk.  Kfsk.  1369. 

MudrorAdný,  guten  Batb  gebend.  Sm. 

Mudroslovi  národu  slovan.  v  pHslovfoh. 
Vyd  Fr.  L.  Čelakuvsk*.  V  Priize  1862.  Cř. 
Tf.  Mtc.  293. 

MůdrofltoTiti,  philoaophircD.  Slov.  Dbš. 
Ův.  12. 

Mádroaf  ^  mo%utro»t.  Ž.  wit.  18.  H.,  104. 
22.,  St.  Kil.  8.  144.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Fa. 

Madrots,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
123.  —  n.  ^  sv.  Sofronius.  Šd. 

Madrováni.  Co  ztraceno,  m-nim  se  ne- 
vrátí. Hké.  exc. 

Mudrovatel,  ť,  m.  ^  mudrák.  Lpř. 

Mudrovati  nad  koho.  Nikdo  nad  Buha 
m.  nemflie  Si.  Sk.  180.  -  kde.  Tak  u  nás 
miidrajů  °>i  to  jest  naie  náředi.  Db.  Brt  D. 
232. 

Mudrovna,  },  f.,  Akademie,  pol.  ám. 

Mudrozuanatví,  n.,  die  Pbilosopbie.  Šoi. 

Mudrů6ek,  ikii,  m.,  us.  jm.  Arcb  I  356. 

Múdrý,  sapieas,  i.  wit.  106.  43.;  prudens. 
118.  98. 

MndrykoTati  ^^  mudrlauiiii.  Laí.  T& 
,  Múdy.  pl.  Natahuje  můdy  (brečf;.   Hor. 
Šd.  Cf.  Moud. 

Mttff,  u,  m.  <^  hrdlo  u  trouby,  otjimka, 
Muffe.  Saod.  II.  87. 

Muffle,  vz  Mnfle,  Ust.  fil.  X.  348  M.  = 
z  obnivzdorné  blíny  zhotovená,  u  předu 
otevřená,  průduchy  po  stranách  migici  a 
v  peci  muťflové  zadělaná  nádoba,  do  které 
se  dávají  průbéřské  nádobky.  Rk.  SI. 

Mufflnn,   a,   m.,   ovis   musimon,   divoká 
ovce.  Osv.  VI   562.,    Schd.  II.  432.,  Brnj.  I. 
3.  358. 
Mnffiovitt  prostor.  NA.  IV.  168.  Vz  Mofle. 

MuffloTý.  M.  pec,  der  Muffelofen.  NA. 
IV.  168.,  Ott.  II.  792. 

Muffový  ^  objímkový,  Muff-.  M.  spojeni. 
Bc,  Šand    II.  87. 

Mufle,  muffU,  cf.  NA.  IV.  168.,  Hrm.  32., 
KP.  IV.  344. 

Mufti,  tur.  ^  nejvyiii  kněz  a  zároveĎ 
suili  okresu.  Vi  Bž.  122. 

Mugár,  a,  m.  ^  chroust;  hubený  človik. 
U  Nivnic.  Kch.,  Brt. 

Mnglinów,  a,  m ,  Muglinan,  ves  n  Mor. 
Ostravy. 

MiihliiteinoTá,  é,  f.  M.  Berta,  spiaov. 
v  Praze,  1847.— 1887.  Vz  Ti.  H.  1.  3.  vd. 
136.,  Pyp.  K.  II.  422.,  Bačk.  Př.  47.,  76., 
Kv.  1889.  1.  a  2.  seS. 

Mucha.  Odfůkal  můcby  a  nyní  mosi  dú- 
vat  (o  marnotratném  sedláku).  (J  Kyjova. 
Rgl. 

Mnehilek,   vz  Brm.  II.  2.  141.  (pták). 

Mucbáň.  é,  m ,  říkávají  dobytku,  kdyi 
se  macha.  Mor.  Šd. 

Muchar.  Cf.  Schd.  II.  265.  -  M.  = 
sklenice  na  lapáni  much.  íim  mor.  Slov. 
Brt  D.  232. 


Mnchař,  e,  m.  >=  wmu^ovtíý  U*,  der 
I  Flie^eoschimmel.  Csk. 

Mueharka,  mui^rka,  y,    i.  —  mocbo- 
j  morka   U  Bruiperka.  MU. 
'     Machatkovitý  hmyz,  craasíaoniia,  Flie- 
I  genmttokeu.  Ne. 

Muebatý  <-  MiuAaeý,  pihový,  kdo  ni 
po  tváři  muSky,  péhy,  pihy.   Stov.  Br.  Sb. 

MaehaTý,  cf.  Muchatý. 

Muehek,  chka,  m.,  oa.  jm.  HáL  Ur.  I. 
201.,  UI.  216.,  VI.  63.,  Areb.  VU.  665.,  VIII. 
597.  — M.,  éemohlavÝ  pták.  Vz  Bnu.  II.  2. 
194. 

Mueheyr,  a,  m.  'x  látka  orientalski, 
kamelotu  podobná;  bývala  buď  prostá,  bud 
polouhedvábná.  Cf.  mofaair.  Dh.  92.  Jir. 

Máchla,  y,  n.  •^mucMař.  U  Kr.  Hrad. 
Ki(. 

MnehlanlM,  e,  nutehlaika,  y,  L  ->  co 
zmotáno,  smícháno  a  sáno  motáni,  oiichánL 
Us.  Rgl. 

Machlovati.  vz  MuchlatL  Us.  Bgl. 

Muchiilee.  Cf.  Brm.  IV.  479.— 481. 

Muchobor,  u,  m.,  míst  jm.  Tk.  Vil. 
362. 

Mucholapka  »  náHní  k  lapáni  muek- 
-  M.,  roští  Cf.  Sohd.  II  294.,  443.,  Rstp 
108,  Rose.  149.,  Kk.  SI.,  Hlb.  IL  425.  - 
M.  <==  mueháěOe  pták.  Bk.  SI. 

Muehomor.  Cf.  Odb.  patb.  lil.  868., 
Schd.  U.  258,  Rstp.  1884.,  Maoharka,  Mu- 
iarka. 

Maehomorka,  vz  Moobomor,  Boae.  72., 
Mllr.  9.,  Rk.  SI. 

MuehomorkOTina,  y,  f ,  anatótinaB  — 
jed  v  muchomůrce  obsazený.  Vz  Rstp.  1885. 

Mnehomomý,  fliegentOdtend.  M.  p-iph-. 
Rk. 

MnehomArka,  vz  Muehomor. 

Muehoplamý.  M.  niovka,  coiober  na- 
trix,  die  Aznmatter  81.  les. 

Mneho  placka,  y,  f.  •=  bída,  nouze,  uaivka, 
draba,  das  Hnngerbinmcben,  rostL  BPr. 

Mnebopruny,  Mukubruný,  MnekenbranB, 
ves  a  Polné.  Rk.  SI. 

MaehOT,  a,  m.,  hora  v  Tannwaldska, 
ňvn.  617.,  sam.  u  Beneíova.  Rk.  SI. 

Maebovice,  bóra  v  karpatském  poheřL 

Muchovitý.  M-ti  (hmyzové),  atherioera, 
ťliegen.  Nz. 

Miicbovnik,  u,  m.,  amelanchier  (pyms 
a.),  die  Flob-,  Fels^inbime.  Vz  Rstp.  581., 
SIb.  515.,  Ott  II.  100. 

Muchů  Mlýn  u  Světlé  v  Ledeéako. 

Muchnie.  Ct.  Bm.  IV.  610. 

MucbAvka,  y,  f.  =•  jablko.  Mot.  Brt 

Mnebýr.  Sdl.  Hr.  II.  166. 

MŮJ-  Vzorec  vz  v  Bí.  151.  O  ataiifan 
skloňování  tz  také  LUt  filoL  1877.  25S., 
v  obecné  mlavé  vz  ib.  1883.  486.,  Bl.  325.; 
o  aklonbé  oa  Zlinaka  vz  Mtc.  187a  18., 
Brt  D.  24.,  na  Laiska  vz  Brt  D.  180.,  na 
DolnobeéoTsku  vz  List.  fil.  1887.  379.  La- 
die  moji.  Výb.  I.  168.  Kdyby  bylo  po  mte, 
hned  bychom  mu  psali,  wenn'8  auf  mieb 
ankiime.  Us.  Vk.  Kdyby  bylo  ne  mé  (tvé, 
jeho),  hned  . .  Us.  Sd.  Panny  mé  a  mUdd 
moji  BO. 

1.  Muk.  Ani  mokl  Ona  na  to  ani  mak.  Sá. 
Není  o  toBt  ani  m.,  ea  izt  darllber  mXuefaea- 
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■dU  0«b.  Vefek  ani  muk,  ani  mf,  tai  ttý. 
Vb.  Bnik.  Cf.  Makati.  —  M ,  roatl.  Jeřáb 
■rak,  torbot  aria,  ccategas  aria,  dwr  Mefal- 
bMrbaam,  Mehibeentraaefa,  der  líebldora. 
Ov4ie«:  makyné.  Batp.  522^  SI.  let.,  8Ib. 
519.,  ČI.  Kt.  S»7.  —  M.  ~  tuialaj  obecný, 
Tibarnom  fauitaiM  (nepravé).  Kstp.  783. 

2.  Huk,  n,  ra.  —  utukyni.  Ml  Ir.  39. 

3.  Mok,  a,  m.,  oa.  jm.    Blk.  Kfok.  1869. 
Maka,  ef.  Mkl.  Etrm.  201.    M.  banby, 

iárlivosti.  Čcb.  Bs.  96.,  94.  Slitiú  M  aad 
moB  mokou.  Ua.  Dbv.  Túi  moka  vliehni 
jmíli  V^b.  11  10.  M.  vfiéná,  přebrotná.  Št. 
Kd.  i.  6.  —  IL,  die  Polter.  V  t«ti  pH  ti- 
lán  býti  má  makami;  Ti  jsá  na  mokácb 
dobrovolaí  vysaati,  že.  .  .  NB.  T&  3.,  113. 

náka,  y,  f.  —  «i<w*a.  Mor.  firt.  Slov. 
Bern. 

UnksioTO,  a,  d.,  miat.jm.  Da  Slov., 
nad.  Mnakáea.  Bk.  81.,  Č.  Ct.  U.  867. 

Mukáni,  n.  «•  let  u  Bukovee  na  Plz. 
BPr. 

llúkai>ka,  y,  f ,  die  Mebibtodlerin.  Rk. 

MnkavoT,  a,  m^  Mokarow,  ves  a  Stra- 
konie. 

Hnkařov,  a,  m.,  Mnkař,  ves  n  Zelesnébo 
Brodu;  Mukářow,  ves  o  Mniehova  Hradiítč, 
aam.  n  Čem.  Kostelce;  Munker,  ves  nVer- 
neKe.  FL.,  Tk.  V.  251.,  Blk.  Kfsk.  1369., 
Bk.  SI. 

Mskařovaký  J.,  fieaký  malíř. 

Húkařttký,  Mehlb&ndler-.  Bk. 

Můkařstvi,  n.,  der  Meblbandel.  Rk. 

Makati,  cL  List.  fil.  X.  348.,  Mkl.  Etym. 
307.  —  eo.  Co  ae  tak  oejapnon  atavii?  Co 
jenom  slovičko  mukái?  Kká.  Hub. 

Mukati  —  délad  můůů!  Kráva  mftká. 
Slov.  Bdi.  Šlb.  34.  U  M.  Kdyné.  Bgl. 

MnkodélT)  dle  Dolany,  Mokotill,  ves 
a  Lubence.  Blk.  Kfak.  14.,  Rk.  SI. 

Mnicofii,  é,  m.,  alcuiites,  Meblbanm,  m. 
Am.  y%  Mak. 

Mnkonový.  M.  kyselina.  Vs  Km.  1.  633. 

MukOT  -^  Hokov. 

Mukovka,  y,  £.,,Hgarioaa  oyanoxaathua, 
der  Holsatfiubliog.  &m. 

Maksnn,  n,  m.,  eoregoiiua  mukaon,  plaz. 
Bnu.  ni.  3.  250. 

Mnkabmny  •»  Mnohopruuy. 

Makyné  ==  jeHb  muk,  vz  Muk.  Mlb-.  37., 
Batp.  622.  —  M.,  ovoce  muku.  81.  les. 

Mul.  Cf.  Brm.  L  3.  46.,  Sohd.  U.  424., 
Mkl.  Etym.  204. 

Múl,  n,  m.^- drobný  ao  cemoa  amieían;^, 
riečuy  pieaok.  Slov.  Hd<.  Čit.  XUI.,  Sldk. 
133. 

Mála,  cf.  Mkl.  Etym.  204. 

MuláÁek,  ika,  m.,  oe.  jm.  Mna.  IStJO. 
266.,  27. 

Mulái*,  e,  m.  »  tetMk.  U  Místka.  Skd. 
Vz  Obrobíso  (dod.).  Mulare,  mulare,  pylam 
vas  pre  Boba,  sprsvoež  mi  okénko  do  mi- 
lého dvora.  SI.  ap.  79. 

Mtllaf  "  momiti,  den  Mnnd  ksnm  be- 
wegen.  Slov.  Loos. 

Molatovati  —  baviti.  Slov.  Kaida  aebe 
mnlatnje.  Tem  ja  ne.  SI.  pa.  168.,  167. 

Malataký.  M.  obyvatelatvo.  S.  N.  V. 
642. 

Malatý.  P«.  48. 


;  .  Maldatl »  ONOot*.  Dité  mntdá.  U  Mistka. 

Škd. 

Muldavové  —  Multafiané.  Krnd.  69. 
I     Málek,  Ika,  m.  ^  dudek.  Brm.  II.  2. 619. 
I     Malenliia,   y,   t,   der  Soblamm.    Slov. 
Loos. 

I     MaUee.  Koll.  IV.  26. 
{     Muliiiar,  a,  m.  —  paebolok  pri  mulici- 
I  ach.  Rr.  8b.,  Bern. 
I     Maliiiankýl  Hauleaeltreiber.  Slov.  Bern. 

Maliéks,  y,  f.,  demin.  slova  mulice,  kldne 

i  Manieselin.    Vyviedol  si  m-čku  a  aadol  na 

fiu.    Dbě.  SI.   pov.  I.  449.  —  Mčky.    Na, 

mniiéky,    maličký    (volávaji    na    prasata)  1 

!  U  Bsence.  Sd. 

Mnliiný,  mauleaelisob.  Slov.  Bern. 
'     JMúlilUl,  y,  f.  <=->  hlen,  nános.    Slov.  Br. 
Sb. 

Malir,  a,  m.  —  iaekulant.  Val.  Brt.  D. 
233. 

Mnlirovaf  •=  mudrovati,  ipekulovati,  nioo 
mittmiho  vgvétti.  Val.  Brt.  D.  232. 

MuUaik,  a,  m.  =•  bubák,  etraiák,  jimž 
cbavy  malé  déd  atraži.  Cf.  Zbrt  237.  Ne- 
plač, vezme  tč  m.  Ua.  &U. 

Muliti  ■«,  vs  Moliti  ae. 

Můlka,  y,  f.  »  tuouka.  U  Huatupeée.  Brt. 
D.  «8. 

MAUer,  a,  m.,  os.  Jm.  —  M.  Jan,  nar. 
1792.,  farář.  Jg.  H.  I.  601.  -  M.  A.,  1796. 
Vz  ib.  —  M.  Aloi*,  bibliotb.  ve  Št.  Hradci. 
Vs  Mas.  lam.  634.  —  M.  Jan,  jáhen  církve 
bratrské.  Mus.  1886.  684.  —  M.  Frant., 
prof.  Čes.  polytecliuiky.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd. 
189.  —  M.  (hut,  dr.  a  prof.  v  Praze,  nar. 
1842  Vz  Tf.  H.  i.  3.  vyd.  194.  -  M.  Jan 
Bohutl.,  dr.  1823.-1885.  Vz  Tf.  H.  I.  3.  vd. 
162.,  Šb.  D.  r.  270. 

Málo,  a,  m.  =<>  mul.  Slov.  Šu. 

Malor,  mwrof,  e,  m.  =>  murař,  žednik. 
Lai.  Té. 

MultaJ,  e,  m.,  der  Oauner.  A  teho  m  ja 
na  ato  koAsch  bonu.   Sě.  P.  777. 

Maltánky  ^  moldánky.  U  Rychnova, 
u  Rožnova,  líol  ván.  69. 

Multany.  Za  Sf.  polož:  Strž.  II.  222., 
Of.  Bk.  SI. 

Maltlplikator  ^  nástroj  k  rozmnožo- 
váni tiakopisd.  Cf  Sobd.  I.  154. 

Maltitabalarni  kotel  (=  trubní,  trub- 
nmý).  Oív.  1880.   708. 

Múma,  y,  m.  <=  liMSia.  U  N.  Kdyně  Rgl. 

Mamáček,  éka,  m.  —  tnalý  mumák.  Bern. 

Mumiéik,  u,  m.  »  malá  hUnéná  tpoH- 
tanička.  Slov.  Zátur.,  Ev.  Šk  I.  141. 

Mami^,  e,  m.  ■»  momák,  mumák.  Slov 
Ssk. 

Mumák  ^  bubák;  nemluva.  Ua.  Sd., 
Brt.  D. 

Monica,  e.  f.  -  smola  s  klím  smíiená; 
mumie.  Slov.  Bern. 

Mumle  Cf.  Vlik.  173. 

Mumifikace,  e,  f.  >=  druh  suéti,  suchá 
snét.  V  z  Slov.  zdrav.j  čs.  Ik. 

Mnmijnatý,  mumienitrlig.  Podoba  Její 
(aot^hy  Oisny  efeské)  byla  m-tá.  Sj.  II.  75. 

Mumko,  a,  m.  =  mamlas,  hlupák.'  Slov. 
Bern. 

Mamkovatéti,  éi,  éni,  sprachlos  werden, 
Šm.,  Bern.;  hloupéti.  Slov.  Bern. 
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llankoTHký  —  immnImIij^.  Bani. 

Mumlal,  a,  munHákk,  Iks,  m.  =°  mumlák. 

Mmiilftéka,  y,  f.  —  dudlaéka,  ikamraOta. 
Bern. 

Mumlati.  List.  fil.  X.  349.  Mnatle  *ir- 
kanie  ďalekých  hromov.  Ntr.  V.  73.  —  co 
kam:  něco  před  sebe,  Arb.,  4k>  Todr,  Si. 
P.  764.,  si  nleo  p«d  not.  Ntr.  V.  240. 

Mumlava,  y,  f.  Slap  H-vy,  Mnmmel&U. 
£▼0.  477. 

MamlavM,  rce,  m.  ^  wnumlai.  Emu. 

Mumlik,  a,  m.  >=  mumiák.  D  Zambi 
Dbv. 

Mumloon,  vt  Mnmlák. 

Mumikiiek,  čku,  m.  =  hadřiiek  (t  dět- 
ské řeěi).  Bgl. 

Mumo,  a,  m.  »>  momák,  mumák.  Slov. 
Sak. 

Mumna.  Db.  112.  Cf.  Zbrt.  888. 

Mumrajnik,  a,  m.,  der  Vermnmmte.  Výb. 
II   134S 

Mamrati,  ef.  Mkl.  Etym.  198. 

Muna  ěerni,  Blb.  II.  868 ,  liíéí  éi  mtavá, 
1.  mber,Fncbsniakki,mouieninski,  1.  macaeo, 
Mobren-,  vinkovitá,  propithecus  diadema, 
FliesB-,  zivojni,  propithecus,  Scbleier>.  Bim. 
I.  2.B2,  287.,  840.,  244. 

Mumací,  n.,  z  něm.  Mnnition  =  viň, 
krámy,  Zeur,  TrOdel,  Waare.  Uám  tn  v  patně 
Tieliké  m.  O  Olom.  8d. 

MmieifaJ,  dle  Rk.  SI.  t  munioipiiHU. 

Muneif^Mký.  M-iti  polivkáH  rádi  jedi 
o  posvíceni  ěesnekovon  polívko.  Vs  Sbtk. 
Krát  h.  76. 

Mundel,  dle,  m.  =  mandel  Obili  ae  atavi 
do  mundli.  Lai.  Tč. 

Mnndibáěkovo  htiítdo  =  uipininý  álo- 
vik,  mundibdUek.  U  Kr.  Hrad.  K6t. 

Mundier,  u,  m.  '=  mundúr.  Slov.  Koll. 
Zp.  I.  40.,  41,,  Ntr.  V.  76.,  SI.  sp.  106. 

Mnndienk,  a,  m.  ^  čúnik.  Žec,  Mus 
1880.  102. 

Mnnd-nm,  «,  n.,  lat.  =  «pú  na,  dttto 
optaný.    Us.  §d. 

Mundúr  sváteění.  Koa.,  Honr.  Umi  pěkný 
kos  m-ru  postavit.  Ebr.  12.  A  na  tom  ko- 
niěku  celý  m.  mOj.  Si.  P.  693.  Cf.  Handier. 

Mundurovati  =>  do  mundúru  oblékati. 
Tč. 

Mundyrunk,  u,  m.  ~=  mtmdur.  Si.  P. 
576. 

Mnnga,  y,  f.  =-  opic*  čapkovitá,  manaens 
sinicue,  der  Hutxffe.  Brm.  L  114. 

Munice,  Munitz,  ves  u  Bndéjovic.  Areb. 
n.  4.'>7.,  Blk.  Efsk.  361.,  Kk.  SI. 

Muniéní,  Muuitions-.  H.  vůz.  NA.  III. 
96. 

Munik,  a,  m.  =  umatané  diti.  Us.  Kít. 

Muniti,  il,  ěn,  ěni,  eadein,  beschantsen. 
Slov.  Loos. 

Munjiíito,  y,  f.,  rabia  manjista,  r«Btl. 
barvířská.  8.  M.  V.  lil. 

MuiUistin,  o,  m.,  T  laěbě.  Bm.  IL  278. 

Munka,  y,  m.,  os.  jm.  Areb.  VIL  60t. 

Mu&ka  =  laioiek  pod  krkem.  Val.  Brt, 
Mkl.  Etym.  204,  Vek.  Ovoco  s  muňkani 
Brt.  —  M.  =  ipinavá  ienská.  Us.  Mg.  Cf. 
Slov.  adrav.  —  M.  obecná  (vei).  CL  Bnn. 
IV.  672. 


Mnnkaéev;  Mukněov,  a,  n.,  Mnaker,  n» 
tt  Vemeřic 

Mnůkafta,  <,  aspMala,  y,  1  •-•  alepisa 
a  mufikami.  Val.  Brt  L.  N.  L  191. 

Mnkkatl  se  s  éim  —  pomedm,  lomiati 
mluvM.  Us.  n  Král.  Hrad.  Ki(. 

Muakoa,  a,  m.,  ickneniaaa.  Va  Prooiyka. 
ám. 

Muftky,  va  MuAka. 

Mftnstorberaké  kniie:  *a  s  Podétand 
Hynek.  Jir.  Rak.  IL  47. 

MtasterMra  Ko8iB0grafie.Va]laa.  ISaL 
488. 

MomAaac,  e,  m.  Pot*m  pHneali  aevěaté 
m.  Zbrt  36. 

MuBtavý,  také  slov.  H.  navie  baba  raa- 
mnntaf,  rozmaatat  Rr.  8b. 

Mnnzar  Jan,  děkan,  f  1807.  Vs  Jg^  ft 

I.  601.,  Jir.  Suk  U.  46. 

Muntik,  n,  m.  (moatjna),  dar  SalliMlMt, 
v  cnkrovam.    U  Miatkrn  6kd. 

Mupka,  y,  f.  =>  jm.  feny.  Mor.  Brt. 

Mur  ~  s«ď;  mmry  —  tdiný  damdk.  Cf. 
Mkl.  fityiB.  2«fc  Vyata*«l  n  awry.  Lú. 
Ti. 

Múr  =»  ienUi  kUmt,  ]»MMfc  «  «Mi  atofo 
úkOmýek  hromad.  Slav.  a  nor.  BiC  D.  832., 
Vchř.  —  M.  —  mede  iHtky,  »mtti  v  dim- 
tMu.  Cf.  Monr.  Val.  Vek.  —  M.  •»  troak^ 
etarýeh  cihel  «  maltou.    Hor.   Brt.  D.  2aK. 

Můra,  ef.  Mkl.  Etvm.  901.,  Bk.  SL  Lidé 
aí  múry  představovaly  jako  eaoiMr  nevrle 
a  mrsató,  proto:  Cfaiodí  jako-  ■<■*.  Jir. 
Múry  chodi  v  noci  na  ělověka,  timiá,  ba  a 
krev  %  něho  piiL  Vs  Mua.  1863.  468.  Co 
činiti,  aby  ae  kdo  nfiry  abavil.  Vz  Moa 
1866.  46.  Va  o  daUHeb  poTěráeh  «  Knm. 
Slov.,  Xbrt  2b».,  Mna.  1864.  5S6.,  18S& 
179.,  1866.  S9.,  18S3.  11.  —  m^naůtí 
motýl,  dle  Bule.  V  Podlniá  m.  —  kaidý 
motýl  denai  i  noěni  mimo-  bosorkn.  Brt. 
H.  vrbovková  či  černé  C,  C  nígmm,  petr- 
klíčová, brunnea,  pampetiiková,  ttiaa^aini, 
lebedová,  sigma,  ptatinoová,  ravida,  koso- 
ětveroakymná,  rhomboidea,  rnlikorá,  hajá, 
jitrocelová,  polygona,  rakýtniková,  augar. 
Kk.  Mot  187.-189.  Ct  Brm.  IV.  430l,  S<bd. 

II.  517. 

Mnrálk,  ě,  f,  měatoéko  na  Slam.  uBiaaDa. 
Vz  Bk.  81. 

Muránka,  y,  f,  řeka  v  MaL  Hoata  aa 
Slov.  Let.  Mt.  8.  VL  2.  6. 

Blůran^p  =  tiuirovaný,  adétý.  Straiai 
viaenie,  nie  márooi  mArané,  ala  do  tívtto 
biala  vyrábané.  Slov.  G.  Ct.  L  207. 

Murár,  a,  m.  —  tedník.  Slov.  U  Miatha 
mnrář.  ákd. 

MurarK,  Manrer  ada.  Slov.  Bern.  Mer. 

Mnrárka,  y,  f.  °>  sednice.  Bern. 

Muriraký  »  sedmieký.  Bern. 

Mnrárstri,  n.-  -•  aacMetvL  Beni. 

Múraf  —  avroMlt,  Slov.  DiUL  SI.  par. 
I.  5S». 

Mwsva,  y,  f.  -x  poUrdNá,  dio  (Uasar. 
Hř. 

Mureka«  y,  f.  <»  nadávka  ienakýa.  Vt 
Marckoi.  Slov.  Mt.  S.  L  117.,  Dbi.  Obsri. 
46. 

MnrekuS,  e,  m.  —  nadávka  noiakýa. 
Vs  Mamka.   Dbi.  Oby&  41,  Ht  &  L  U6. 
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Márek,  vs  Mourek. 

Mnrena,  muroena.  Viik.  aO«.,  Brnu  III. 
3.  856. 

]tut*B«>  7,  f-  ~  wyryiO)  íMm  mmro- 
váná.  Mor.  Brt 

M^UtoBin,  AatUopa.  Ž.  wit.  7L  » 

Můřeiiiaiký,  sethiopion.  M.  semé, 
A«tíik»U.  Ba  Vs  MákMký. 

MňřcBský,  mtúMiuky  »  motiftntnM. 
Ž.  wit.  61.  82.,  W  4.  &aU  m.  Bellik.  Act. 
8.  17. 

Mnrexid,  a,  m.,  v  ladbé.  Ys  fifk.  Poé. 
693.,  Sehd.  1.  888.,  Rm.  I.  694. 

Murgafta,  murgaěa,  e,  f.  —  ovee  a  ier- 
irfiDi  pruhy  po  tele  nebo  (trakati  •  éer- 
DÝmi  pandoikami  na  nobich.  Val.  Brt., 
Vek.  Cf.  Mkl.  Etym.  904 

Morgastý  —  tygrovití  bány.  M.  koQcM. 
Na  mor.  Slor.  Brt.  D.  982. 

Margaia,  ▼«  Morgala. 

BInH  noba.  pentalpha,  pétiAbelnik  dm- 
bébo  řádn.  V>  8.  N.  V.  568.  Gf.  BM  - 
bozi  vůl  —  voli,  moocba  —  maH. 

Hurleiu,  fi '■  •*=  Marafta,  Matma.  Slov. 
Vysiesli  ame  M-nu  so  vai,  prinietli  ame  máj 
oovÝ  do  vsL  Kol).  Zp.  1.  4.,  81.  ap.  VI. 
288. 

Múrik,  o,  m.  Kedy  kolvek  předete,  na 
peci  ma  najdete,  na  peci  v  tom  kútíku,  pri 
tom  teplom  múriku.  Koll.  Zp.  L  167.  Á  jcj 
atarý  na  múriku  drieme.  Slov.  Lípa  II.  306. 

Mařím.  Ten  by  m.  otcem.  VÝb.  I.  164. 
13.,  Alx.  B.  163.  (H.  P.  76.)  —  Lai.  Td.,  Škd., 
Brt.  D.  143.  —  M.,  Ví  goldra.  —  M.  — 
roTtgs.  n  Pribora.  líti. 

Muřisa,  y,  f.  •==  ovce  na  hubě  muřinistá. 
Val.  Brt.  —  BL  ~  nadávka  ženském.  Ve 
v^ch.  Cech.  Vík. 

MuHniatý.  M.  ovoa  ••  na  habé  aaimon- 
raná.  Vs  Mnřina.  Mor.  Brt.  Jinde  prnvi  Brt 
«  terni  jako  suiHn. 

MuHoka,  7,  I,  dia  Mobrin.  Slov.  Bern. 

MoKnoT^.  Mohren-.  Srn. 

MoHnský,  va  MiwmaM. 

MnHnatTO,  a,  n.,  die  Mohreo-  Srn. 

Můrka,  y,  ťmMahmim  Utoroat  (t»ví> 
nařstvi).  KP.  V.  154..  161. 

Bbiniieiitýn,  a,  m.,  *  Mnrmelthier  =- 
bruOrni,  nevUdtiý  čknik.  Smi. 

Morož,  é,  m.  :>.  teánik.  U  Miatka.  Šk4 

Mmroř»  e,  n.  »•  teánik.  Lai.  T^ 

Murov,  a,  m.,  Morau,  mé.  ve  Stýraku. 
Ek-  81. 

Můrou,  a,  «.,  Morau,  ves  a  KapKce. 
Rk.  81. 

MuroTsnlea,  %  I  =  mttnmnvt,  téhtý 
dAm.  Lai.  T6. 

Mu£9Taný  •»  Mdiný,  M.  stodfia.  Si.  p. 
281. 

MŮrsTaný  «■  mourovatnů.  M.  kooour. 
Mor.  Šd.,  Vbl. 

Marovatl  -^  tUti,  »  kamene  staeéti, 
mauers.  DAa>  z  cihel,  a  kamene  m.  Lai.  T£. 

nÓMvý,  Maaer-.  Mor.  a  81ov.  Bern. 

Mnruknja,  e,  f.,  murucuja,  die  Mnr«- 
kaja,  roaU.  Va  Retp.  637. 

Máry  •"  hrtMv.  Slov.  a  m«r.  Hák.  C. 
38a  -r-  M.,  Sk.  Ktemeos,  aam.  u  teteain- 
akébo  nidraii. 


Maryáa,  *,  wmrjfěa,  «,  f.  —  evae  muH- 
ntatá,  zaimoBraaá  na  buM.  Mor.  Brt. 

Murys,  a,  m.  —  éerný,  špinaoý;  jm.  (er- 
a4bo  psa.  Lai.  Té. 

Mnrysatl  —  iemiti,  muati,  fpi»i**í 
•ebwftrxen,  beacbmstaea.  Lai.  Ti.,  SU. 

Maryi,  e,  m.  ->  jm.  volaké,  belabi,  nů- 
rovaaý  tAI,  bolab.  Mor.  Brt. 

Muryia,  -n  Mn-yĎa.  Mor.  Brt. 

MuiŤtatý  —  4M0f«iatv,  mortUý.  8lea. 
gd.  Lai.  Brt.  D.  982. 

Mwryfiena,  y,  f.  »  mirotianá  krét». 
Slas.  Šd. 

Mm.  va  Mnil.  M.  je  twI'^  pán  a  Ne- 
mOiem  eite  vUii.  Slov.  Orl.  IX.  947.  Ca  je 
m.,  to  je  m.  Ds.  Rtri. 

Musa,  cf.  Bk.  81. 

MuBaJ,  e,  m.  —  ■•««.  M.  je  vellt^  pán. 
Slov.  Mt.  8.  L  123. 

M«BC{tiii,  Mnaemi-.  M.  abtrhy,  kaMorna. 
Ua.  Pdl.  Vz  Moaeom. 

MucJBfk,  *a  Mmeaa,  Baib.  Pia.  929. 

Muaeiia,  vs  MuieHn. 

MoMtl.  V  6.  řádce  ilánk*  eprav  Mkl. 
v;  Mk.  Na  Mor.  moaef.  Brt.  Lai.:  moíet, 
masiai,  ii,  i,  im»,  ite,  «o;  II,  ita,  eio.  Té. 
Ct  o  tvarech  Li»t  fil.  1876.  918.,  1886.  999. 
Cf.  Drbili.  Já  diem:  maúen  n<ii>lti  a  jiui 
fkú:  mnaim.  Hna  IL  440.  Pol.  musieó,  ■>•- 
lorus.  matfty,  bélorna.  mnoU,  Ht  mwiti, 
Btměm.  muosao,  mtteaen.  Cf.  Mkl.  Etym. 
206.  Neainia  ja  savaaai.  Si.  P.  497.  Mé 
aeatřiéky  a  pánem  Bobem,  ej  já  mnaim 
8  Umto  páDMD.  Si.  P.  19a  Af^  Boto  m4j 
•  aebe,  dy  já  mnaim  od  tebe.  Ib.  596.  Ej 
moBei'aa  moé  včera  večir  do  paráéka  ced 
daé.  Ib.  632.  Musila  bych  chodit  v  bilém 
éepci.  Er.  P.  329.  Co  mnai  (býti),  *e  b«m. 
Areb.  VII.  176.  Hned,  hned,  rád  to  uddiám, 
pravi  aedlák,  kdyi  mnai.  Lai.  Té.  Mniieji 
1  kaoiřatva  býti;  Ne  viecko  maii  učiniti. 
ZN.  On  ji  (ovd)  mnai  saplatitL  Hua  L  429. 
Muail  bych  ae  tiice  káti.  Št  Kn.  i.  30.  — 
Slovaaeký  národ  tedy  zde  atálé  obydli  a 
atálé  aidlo  niti  musil;  To  ve  4.  atol.  státi 
ae  muselo.  Šf.  Stři.  I.  80.,  129.  a  j.  po> 
dobni.  —  Pú»n.  Mnsim  ae  pHanati,  aby  tečné 
a  po  némeokn  m. :  pKanávám  ae,  nesapirám. 
Jeiti  mneim  připomenouti  m.:  jeiti  pHpo- 
minám.  Nernnseji-li  ae  z  déti  takových  atáti 
přátele  m.:  neatanon-li  ae?  NemaoU  si  my- 
aliti,  itt  o  té  stojim  m.:  nemyali  aL  Musil 
pozorovati  m.:  nemokl  nepozorovati.  Tot 
musite   čarovali  m.:  tof  leda  čarujete.    To 

bych  mnsil  býti  blázen,   abych m. : 

Leda  bych  bláznil  (da  mflsste  ieb  ein  Narr 
aein)  atd.  Va  Brt  S.  8.  vyd.  176.  1.  MSmo 
to  doporučuje  Brt.  infimt.  misto  museti: 
Viem  lidem  jest  aemřiti  (104.);  Mt:  Ten 
jest  aai  běhat,  kdyi  tolik  utráei  m.:  ten 
mnai  býti  bohat.  120.  1. 

Museum.  České  museum.  Vz  Uka&  33. 
ai  84..  Pyp.  K.  li.  888.  ns.,  548.,   Tf.  Mtc. 

293.,  Zl.  4f-  ^10>  ^^-t  ^^•>  ^^•'  ^^>'' 
Pia.  929.,  Rk.  SI.  O  Čaaopise  Čea.  rausea 
r.  1827.  va  Pal.  Rdh.  I.  5.-14.  Nové  Ces. 
mBaenm  dostaveno,  bade  r.  I890t  —  M.  "= 
atudijni  siň  v  semináKob,  Pdl.  —  M.  ->-  list 
bobasJovcfi  čea  moravakýeh^  vychálzitaakem 
od  r.  1885.  Pdl. 
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Mastek}'  —  Ifntdjovice. 


Musický,  masisch.  Ksápasům  gymniokým 
pfidrDiovaly  se  musické.  Jloar.  Cv.  kn.  20. 
Ví  VlSk.  374.,  407. 

Masika,  mtutíea.  Vem  ti,  milá,  kolibku 
aebó,  bud«i  mét  mouko  celo.  Si.  P.  495. 
Cf.  Zbrt.  288.  U.  řeže  (ůloé  hraji).  Na  Hané. 
Bkř.  A  keď  na  mazike  ao  mnou  tancuje. 
Bl.  Pa.  25.  Sel  k  m-ce  ke  čtyřem  aloapúm 
(do  postele  spát).  Ua.  Mak.  Za  malý  groS 
málo  muúky.  Kr.  MBS.  Za  málo  penéz  málo 
muziky  (fikaji  tomu,  kdo  za  málo  cboe 
mnoho).  Ua.  Sd.  Má  muziku.  Vz  Opilý.  — 
M.  -^  pfijičná  nemoc.  Má  m-ku.  Ua.  vojen. 

Musikalni  drama.  Dk.  Aestb.  309. 

Muslkovati,  vz  Muzikovati. 

Musil,  a,  m.,  sam  u  Pelhřimova.  —  M., 
08.  jm.  Blk.  Kfak.  1231.  —  M.  Ant.,  18l>5. 
až  1869.,  ůřed.  Vz  Uk.  SI.,  Jg.  B.  I.  601., 
S.  N. 

MnsiroTftti,  mouuirovati  =  péniti  se, 
vHH.  Ua. 

Musitedlné,  notbwendig.  Za  viroa  m. 
následuji  pobužoí  akutkoTé.  Dik.  11.  95. 

Musitelué,  gMwungen,  notbwendig.  M. 
něco  koupili.  1634.  Wtr.  exc. 

Moskftrln,  o,  m.  <=»  jedovatý  alkoluid 
mncbomurky.  Čs.  Ik.  IX.  269. 

MuskoTádft,  y,  f.  —  surový  cukr  třti- 
nový. Vz  8cbd.  1.  400. 

Muskramy  —  louka  u  Mydlovar.    BPr. 

Muský.  Ukp.  okolo  r.  1450. 

Musomll,  a,  m.,  der  Musenfreaad.  Lpř. 
SI. 

Musophil-us,  a,  m.  —  M.  Jan,  kněz 
1683.  Vz  Jir.  Buk.  U.  47.,  Jg.  U.  I.  620. 
(Rosaciua,  coi  jeat  dle  Jir.  ib.  omylem  na- 
psáno) . 

Musozob,  a,  m.,  musophaga,  pták.    Sm. 

Můstek,  vz  Mostek.  Zadni  m.  u  stři- 
kaiky  čtyťkolé,  na  hadice  při  požáru,  při- 
stavni,  Us.  Pdl.,  Dcb.,  pneumatické  vanny, 
MJ.  30.,  NA.  V.  441.,  řimaový,  okapový. 
Cerm.  —  M.  či  leták  u  úle,  das  Fiugbrett. 
Vik.  M.  ke  akoku  v  téloov.,  das  Sprang- 
brett.  Bgl.  exc.  —  M.  =«  hora  v  Šumavé. 
Čechy  1.  22. 

MustHékiř,  e,  m.,  der  Musterreiter,  ein 
Spitzname  der  Commis-vuyageurs.  Kh. 

MustroT,  a,  m.  =  pozemky  u  Chudenic, 
u  Sedlce  ua  Plaíté.  BPr. 

Mustrplac,  u,  m.,  z  ném.  Méata  králov- 
ská měla  osmou  osobu  ze  aebe  vyalati  a  na 
ukázané  m-ci  postaviti.  Mua.  1880.  229. 

Mustvo  <=  muistvo.  Ct  Mutký. 

Mustýrka,  y,  f.,  die  Musterung,  pfe- 
Mídka.  Lat.  Tč. 

Mu&ačineť,  noe,  m.  ^  muHnee,  wudi 
Ujno.  Slov.  Kr.  Sb. 

Muftarka,  y,  f.,  vz  Mneharka. 

Mudatý,  von  Fliegen  besndelt.  U  Olom. 
Sd. 

Mn&cový,  Gremsing-.  Sm. 

MuSec,  panicům  germannm,  rostl.  Bartol. 
-  M.  =^  bolák  na  kravích  nohách,  jenž  po- 
vstává z  mokra  a  prachu.   Val.  Vek. 

Muáelinárna,  y,  f.,  Mosselinfabrik,  f.  Šm. 

Mu&elimový,  Musaelin-.    M.  kottle.   Us. 

Mučeni.  Smlouva  z  m.  Bart.  172. 

Mndený  ^  nucený.  M.  práce  bývá  mr- 
zutá. Us.  BPr. 


MnSi,  tnuH  (voláni  na  prase)!  Mor.  a 
slov.  Va  Prase.  Brt 

Mnái  plod.  Br. 

Mu&ina  ==  muHnee.  Cifernik  hodin  vHj 
m-nou.  Jrek. 

Mniii>,  e,  m.  B- maeholanka  pták,  der 
Ftiegenstibn&pper.  Slez.  Sd.,  Zkal. 

Mudka  ročnice.  Na  mnSka  něco  vžiti » 
namířili  na  něco ;  důkladně  prozkoumati. 
Us.  Kát.,  Koa,  SiÚL  —  M.  »  muiena.  VaL 
Vek.  —  M.=p«ki.  Slov.  Rr.  Sb.  —  M.= 
muaculus,  sval-  V  MV.  nepravá  gloasa.  Pa. 
—  M.,  y,  m.,  os.  jm.  —  M.  Frant.,  jesuita 
1772.  Jg.  H:  1.  601.,  Jir.  Buk.  IL  47. 

Mn6kát  Byl.  15.  stol.,  Sal.  242.,  Rk.  SL 
Chtěl  by  míti,  dělati  t  hovna  m.  Kom.  Je 
toho  jako  m-tu  (málo).  Us.  Bgl.  —  M.  ^^ 
hovno.  Šlápl  do  muikáttu  Bdi. 

MuSkatel,  víno.  Arch.  VUL  284. 

MuSkatolka.  Vz  Rstp.  516.  —  M ,  vis- 
nice  u  Litomř.  Blk.  KiaL  1127. 

Muškátový.  M.  hruika.  Brt.  M.  květ, 
strom.  Itosc  123.,  Mllr.  71. 

Ma6ketoun,  u,  m.,  der  Mmikston,  zbrai. 

Mu6k«týr,  der  Battel.  Dcb.  Rve  jako 
m.  (ailuě  křičí).  U  Litomi.  lida. 

Muňkovatý.  Pivo  z  čistého  srna  nemn- 
ikovatébo  ani  zapařilého.  1518. 

MoSkovitý  ^=  muikovatý.  —  M.  ='fihO' 
vátý.  M.  Mariša.  Prsa.  Gard. 

Mu6kuli  Benj.,  kazatel  1800.  Jg.  H.  I. 
601. 

Mudkul-ns,  a.  m.  —  M.  Ondf.  Jg.  E 
1.  601.  —  M.  OldHch.  Vz  ib. 

Muile  •="  kamenný  žlab  ve  chlévě  vy- 
hloubení zaokrouhleného.  Us.  Bvř.  —  M., 
die  Muschel,  cf.  Rk.  SI. 

Muftlina,  muSlovka,  y,  f.,  Mnscbelsehale, 
f.  Rk.,  Loos. 

MaáloTý,  Muachel-.  M.  skořápka,  kala- 
mář, miska.  Us.  Sd.,  Frč. 

MuSorka,  y,  f.  =  muchomorka,  Lai.  Té. 

Muiov,  a,  m.,  Muschau,  městečko  u  Mi- 
kulova. 

MuioTitý  =>  nmiatý.  U  Olom.  Sd. 

Muftt,  n,  m.  -=  mest.  Slov.  Bern.,  Looi. 

Mušta,  y,  f.,  Tscbiscbmenmacherschlegel. 
Slov.  Šm.,  Loos. 

Mnština,  y,  f.  ~  dým  a  pára,  dasaý 
tabákem  a  prachem  přesycený  vzdacb,  d«r 
Qiialm.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

MufitOTlna,  ý,  f.,  Mostgeschmack,  m- 
Loos. 

MuStový  »  mestový.   Slov.  Bern.,  Loos. 

MuMra,  y,  f.  »  mustr,  veordt.  Slov. 
Ssk.,  Bern. 

MuitroTati  <•==  mustrovatů    Slov.  Bera. 

Múť,  i,  f.  =  pyUUc,  méehýf,  der  Beotd. 
Vyriahne  mechunnu  (mú()  s  dobáiiom.  na- 
pcliá  á  fajočka.  Frac.  Zor.  I.  44.  —  H.  " 
múd,  brrfen,  kněžaké  depíéky.  Vs  Kněii. 
Let.  MU  S.  X.  L  52. 

Mutace  <»  starost.  Dělá  mn  to  v  hlavé 
m-ce;  Má  s  tím  m-cL  Us.  Kjá.  —  H-  ^ 
rejstříky  varhan  a  dolejU  středni  část  klaň- 
netu.  Mit. 

Mntéj,  e,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  L  131 

Mutéjovice,  dle  Budějoviee,  MottaaeUag, 
ves  n  Jindř.  Uiádee ;  Muiiowitz,  ves  a  Ésš- 
čova.  Rk.  SU 
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Hatok.  Také  m  Mor.  Brt.  L.  N.  II.  189.  {     Mutnik,    o,   m.,   der  SehlSmm-,   Mebl- 

Maténie^,  die  Badéjovťre,  Matenitz,  vee   kasten.    Hř.  —  M.  jeleni,  atfaamanta  cer- 
n   Hodonina;  MutieniU,   ve*  a   Strakonic. '  varia,  Enzian,  m.  Sm. 
Rk.  81.  I     Hutno,  a,  n.  •=  pahor  n  Teplice  na  8lov. ; 

Muténia,  a,  id.  ->  Mat^tov.  Blk.  Kfsk.  { jesero  na  Slov.  Chipk.  Sp.  194.,  C.  6t.  II. 
1869.,  Bk.  SI.  220. 

Muténinm,  j,  f.,  der  Wirrwarr.  Niate-  Matný  °>  kalný.  Napije  se  z  vody.  co 
dovála  by  v  pravopise  m.  Slov.  Sukl.  I.  by  i  mutnějii  byla.  Us.  Kaidý  aa  vody  boji, 
411.  I  keď  je  mutni.  81.  sp.  174.  Voda  teče  matná. 

Múténý.  M.  mléko  »  podmisli,  die  Batter>  i  Koled.  II.  216.  Vioko  dělá  mozky  m-né. 
miicb.  Val.  Vek.  Vz  Moatiti.  Kolt.   Vln  mtitii;^ch  návod.    Kká.  —  M.  -= 


Mutétov,  Muténin,  a,  m.,  Hattersdorf, 
■léstečko  a  Hostoané  (Hoetan). 

Můtev,  tve,  f.  =  vtoutev.    Arch.  il.  481. 

Matice,  MuttiU,  ves  u  Ml.  Votíce.  Blk. 
Kfsk.  112.,  Sdl.  Ur.  IV.  372.,  Rk.  SI. 

Mattdlo,  a,  n.  <-  mutooidlo.  Slov.  Bern. 

Matllske,  Mutituko,  a,  b.,  ves  a  KnUova 
Méotce.  Blk.  Kfsk.  646.,  529.,  Rk.  81. 

Matinir,  a,  m.,  oe.  jm.  Pal.  Kdb.  1. 123. 

Matina,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdb.  I.  128., 
Bk.  SI.,  Arcb.  VII.  lOV.  —  M.  T«m.,  Čecb, 
Bejsurii  maliř  v  olejových  barvách,  slavný 
svými  obrazy  nékterýcb  svatých,  iil  asi 
1250.-1297,  Orl.  111.  345. 

Můtina,  ;,  f.  Jalová  m.,  wilde  Flnth, 
v  hom.  BÍř. 

Matinéves,  V8i,f.,  Huttuscblag,  ves  o  Jin- 
diieh.  Hradce.  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Rk.  SI. 

MatlDSko,  a,  a.,  vz  Mutilsko.  Rk.  SI. 

MutiA,  e,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  123. 

Mati6ek,  ika,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 
123. 

Matiiov,  a,  m.,  Motisehen,  ves  a  Daéic. 

Můtitel,  e,  m.,  der  Trfiber,  Aufrtthrer. 
Loos. 

MůtiM  —  MouMt,  tiouci,  stloukati.  Cf. 
Mkl.  Etym.  189.  —  co:  mléko,  buttem. 
Val.  Vek.  Nevieé  krávy  dojit  ani  m.  Slav. 
II.  368.  —  co  kam,  tlm  kde  pro  koho. 
On  to  jidlo  múti  do  sebe ;  Kobeole  mlotkem 
(ma(okem)  v  brotici  pro  prasata  m.  (stam- 
pfen,  quetttchen).  Laí.  T£.  — M.  —  tnutným 
Hniti,  ntpokojiti,  zarmucovati,  kaliti.  Cf. 
Sv.  ruk.  sR.  402.,  MM.  2^3.  ř.  1tí.  —  co, 
koho,  se.  Hrom  mútie  oblaky.  Exc.  Jir. 
Ktvi  máti  otce,  affligit;  Máti  té  bréza 
náhli.  BO.  Proč  sé  rnúti  srdce  tvé.  Bj. 
I  proč  sé  málii?  Ďt.  Kn.  6.  262.  Ta  novina 
ji  luůtiťSe.  Kat.  v.  264.  Mutiecbn  je  ne- 
pHetelé.  i.  wit.  105.  42.  —  se  éim.  llem 
ae  pak  uiie  neuútie.  Št.  Kn.  á.  106.  A  tiom 
B«  velmi  mutie»e.  Hr.  rak.  221.,  259.  (v. 
116.,  586.).—  se  zaé.  Ano  sé  za  to  PaSka- 
rins  sudce  velmi  múii.  Pais.  46.  —  se  proi. 
Pro  jeho  mučeni  velmi  se  můtitice.  Hr.  ruk. 
269.  (v.  594.). 

MatkoT,  a,  m..  Mautzendorf,  ves  n  Štern- 
berka. Také  Motkoo 

Matkový,  Wiedeliopf-.  Bern.  H.  krato- 
ebvile,  NarrenposBen.  Bern. 

Matlá,  y,  m.  a  f.  —  éhvik,  který  pom<Uu 
ji.  U  Kr.  Hrad.  Kíí. 

Matná,  é,  t.,  Mutten,  ves  n  Daěic. 
Mnfaava,  y,  1.  =*  mutni  vino,  mutná 
tekutina.  Slov.  Rr.  Sb. 

Matné  ■•  mutno.  Matné  sa  Váb  váli. 
8b.  si.  ps.  II.  1.  18. 

Matni,  EinschlSmm-.  M.  hřeblo,  kolečko, 
bofeen.  Bf.   ' 


smutný.  Mntné  to  iiti  chudé.  Kká.  K  si.  j. 
42.  M.  ňadra.  Osv.  V.  ^6.  Posupné  čelo 
mntnoa  chmara  skládá.  Cch.  SI.  80. 
Mutok,  tka,  m.  °«  mutek.  Slov.  Rr.  Sb. 
Mufok,  m.,  der  StOssel,  Stampfer.  Slov. 
Mntokem  vmátila  řepa  do  kobzoli  pro  pra- 
sata. Lai.  Tč. 

Mutovnik,   n,  m.,  daa  RBhriass.    Slov. 
Ssk. 

Mntyné,  ě,  m.,  os.  jm.  Dal.  92.,  96.,  97., 
165. 

Mutýrovati,  z  něm.  a  to  z  lat.  =  stále 
předělá  vaď.    Ten  se  toho  namutýraje!    Us. 
Kit 
Muú!  hlas  hovězího  dobytka. 
Muyka,  y,  f.  <—  olej  ze  semene  masloo- 
kotl.  Rstp.  1349. 
Mazar,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  IV.  381. 
MuzK,   mozgn,  m.  -=•  mosek.    Slez.   Sd. 
Lal.  Té.,  Mkl.  Etym.  203. 

Mazleny.    Nebyl  člověk  m.  (—nechodil 
na  muziky).    LaS.  Brt.  D.  232.,  Č.  Ps. 

Maziga,  y,  f.  ••  musika,  mtuika.    Val. 
Vek. 

Muziganée,  ňce,  m.  =  tesaHk  brouk.  Na 
mor.  Kopanič.  Brt. 
Mozlgant,  a,  m.  »»  musikant.  Val.  Vek. 
Muzikant,  vz  Zbrt.  288.  —  M.,  u,  m.  = 
mtsto  na  louce  nebo  na  poli,  jehož  sekáči 
nesesekali.  Nechali  tam  několik  m-tů.   Lai. 
a  han.  Wrcfa.  To  je  pěkný  sekáč,  hrigi  mu 
m-ti.  U  N.  Bydž.  KSť. 
Muzikantka,  y,  f.,  die  Mnsikerin.  Bern. 
Muzikantský,  Musikanten-.    M.  pýcha. 
Sá.  M.  večeře.  Vz  Brt  N.  p.  489. 

Muzikovati,'  musiziren.  Prcpelica  poska- 
kuje, že  jej  vrabec  muzikuje.   Koll.  Ip.  II. 
132. 
Muzikus,  a,  m.  =^  muiikant.    Us.  Dvd. 
Muzlov,  a,  m.,  Musslau,  ves  a  Březové 
v  Brněn. 

Muzovati  =  eiviti,  iumiti.  Mor.  Pořád 
okolo  tisSeho  muzuje.  Hrb. 

Muž.  Cf.  Bž.  75.,  77.,  87.,  118.,  Šrc.  250., 
259.,  Mkl.  Etym.  201.  Mužoii.  Ž.  wit.  25.  9. 
Od  muže  1^  muži.  Lpř.  SI.  I.  53.  M.  z  lidu, 
vědy.  Šml.  M.  velikých  skntkO.  V.  Vyznalí 
před  dvěma  mnžoma.  NB.  Tč.  240.  Poctiví 
muži,  obyvatelé  města  Hradiště.  List.  hrad. 
1478.  Osm  set  muži.  BO.  S  mužuii.  ZN. 
Býti  za  jeden  muž.  Bž.  86.  Kritické  oceněni 
těchto  pověsti  ještě  svého  muže  očekává. 
Šf.  Strž.  11.  589.  Ženu  čepec  ozdobuje,  ale 
maža  brada;  U  ženských  ae  krása  žádá, 
n  muže  zas  brada.  Us.  Tč.  M.  jak  na  dvě 
strany  nůž.  Řezn.  Muže  oděnió  ne  zdi  bráni. 
Výb.  II.  1193.  Muži  ledoví.  Vz  Stč.  Zem. 
768.  Chce-li  pámbu  z  muže  učiniti  blázna, 
vezme  mu  ženu.  Ve  v;^cbod.  Cech.  Bgl.  — 
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Mni  —  WdBký. 


VL.  ~  tnaniet.  M.  *  ieoa.  Vt  Zř.  Mm.  461., 
694.,  Cor.  jur.  IV.  3.  1.  406.,  IV.  8.  2.  423. 
Uuž  Bo  ienou  ako  děti  pod  Btenou,  baed 
Bchipia,  hnetf  pomeria  M.  Orl.  XL  11.  Naie, 
mamko,  noie  až,  6i  ma  akoro  dái  za  mui  í 
81.  spv.  V.  185.  Cf.  Dráti  ae  kam.  Raia 
som  ja  raža,  pokial  nemám  muža;  ai  bu- 
d«m  ma(  muža,  apadne  so  m&a  ruža.  SI. 
ap.  207.  Stiacb  před  mužem,  andropbobia. 
Eliéfca  vezeoa  jeat  z  Prahy  za  mui  du  Fran- 
couz. Let.  12.  Milá  židovko,  necb  mne,  jmám 
jtti  za  muž,  po  gvadbé  zaplatím.  NB.  Tč. 
18.  (203.).  Dal  mé  za  muž.  Pflh.  II.  209. 
Otec  mne  za  mui  vydal.  Ib.  L  367.  Za  muže 
miti  kobo.  UR.  Nechf  by  pil  a  i  bil,  eaom 
kdybv  byl  (Hkaji  vdavek  chtivé  ženy); 
Lepil  slaméný  m.  než  bedbávné  děti  (říká 
vdova).  Val.  Vek.  Mladá  žena,  atarý  muž: 
tvrdé  maao,  tapj  nuž.  Brt.  N.  p.  270.  Sej 
bratr  se  seetruu  a  muž  se  ženun.  Dostali 
tH  jabka  a  podělili  se  tak,  že  každá  osoba 
dostala  po  jablku.  (Byl  bratr,  sestra  a  se- 
střin muž).  Brt.  D.  160. 

Mužácký  "  mui»ký.  M.  koiile,  oblek. 
Brt.  L.  N.  II.  23.  Vz  Mužák. 

Mužák  —  ienatý  mui.  Sá.,  Brt.  Po  lici- 
taci jest  u  nevěsty  snidanl,  na  něž  se  sejdou 
mužáci  a  ženy.  Brt.  L.  N.  II.  51.  —  BL  Beir, 
prof.  v  Praze,  naroz.  ve  Světlé  u  Jeitéda 
1821.  V«  Tf.  H.  I.  3.  vd.  199.,  200.,  Šb.  D. 
f.  270.,  Baék.  Př.  62.,  Rk.  SI.,  S.  N. 

MažstiM,  e,  f.  «  muiatka.  Kos. 

Mužatka,  androgyne,  Mb.  ik.,  virago.  Vz 
Muzice. 

Mužčina  =  mužStina.  Rk. 

JOLuiěizoa  (!),  y,  f.  ■==  muiski  plémě.  Vký. 

Bluždíř,  e,  m.  =  moidiř,  der  MiOrser. 
Lai.  Té. 

Mužebijcc,  jce,  m.  =>  muiebqjce.  Rk. 

Muiebituý.  H.  sekera,  mfiunertttdteod. 
Han.  Or.  107. 

Mužebojce.  Bž.  92.,  Hr.  ruk.  288. 

Mužebojka,  y,  £,  die  Mánnerm6rderÍD. 
Šm. 

Mužeb^stvL  Pro  m.  z  Charvát  se  vy- 
stěbuval.  Sf.  Strž.  II.  4á3.  Neučinii  m^tva 
(homicidium).  ZN. 

Mužečacký.  M.  bitva.  Vký. 

Mužebnusnosf,  i,  f.,  die  MSnnerscbeu. 
Šm.,  Uk. 

Mužehubný.  mannerverderbend.  Lik. 

Muželožstvi,  n.,  die  Sodomiterei.    Rk. 

Mužemor,  a,  m.,  der  Mannerwarger.  Rk. 

Blužemorný,  mannerwQrgend.    Sm. 

Mužena,  y,  t.  Ta  bude  siúti  m.,  že  s  muže 
vtau  jest.  Hus  1.  199.  Vz  Mužka. 

Mužetiee,  dle  Budějovice,  ^uschetitz, 
ves  u  Blatné.  Rk.  SI. 

Mužetin,  a,  m.,  ves.  Arch.  III.  469. 

Služevrahyné,  ě,  f.  =  amatonka.  Sf. 
Strž.  I.  321. 

Mužezátratný  boj,  tfvtoijvuf.  Vký. 

Mužezdobný,  Hanoer  ehreud.  Lpf. 

Mužežeu,  a,  m.,   der  Zwitter,  rns.    Sm. 

Muiibažka,  y,  f.,  die  Mannersachtige. 
Šm. 

Muzice,  virago.  Sv.  rak.  316.,  BO. 

Muzický  >=  z  mužika,  selský.  Pyp.  K.  IL 

Muiiček.  éka,  m.  —  vodnik.  D  N.  Kdyně. 
Bgl. 


Moifk.  VB  Mal  ->  M.  —  poiuilc.  Hrtli 
si  s  mužiky;  M-ky  nalovatL  U  M.  Kdyně- 
BgL  —  M. »  sNvpy  »  kuU  aettmfmi,  flot- 
mandel.  Cf.  Koník,  Panák,  Hrotek,  Budka. 
Ui.BPr.  — HLmaJitak^  N A.  L  106.  -  M. - 
poddaný,  nevolník.  Hrbň.,  Jnk.  —  M.,  rtiad. 
1402.,  Byl.  1&.  atoL  Cf.  Bbtk.  RoaU.  MO., 
Rstp.  661.,  Kllr.  96.—  M.  —  A4;omm  >  Se- 
dlčan. —  M,  OB.  jm.  Tk.  V.  134.,  Arek. 
VII.  714.  —  M.  Anau$tm 
1859.,  básník.  Vz  Baék.  Př.  65.' 

MuilkáA,  e,  m.  <=•  nuttOemU.   81»t.  Ssk. 

Mnžíkati ->  miůkat*,  mitdtati,  brétiné 
mOka.  Na  již.  Mor.  Šd. 

Muiikov,  a,  u.,  několik  donkAr  a  Klo- 
bouk u  Uh.  Hrad. 

MnžíBl,  pl,  m.  —  iUky  (knedUky)  ■  po- 
vidlv  a  umaětáaé.  Vaitoky.  Vok. 

Mužiti,  Mutk  (ánflOssen;  ein  Weib  vti> 
heirathea;  se,  manobaft  werden,  ICuth  tu- 
šen. Bdi. 

Mužka,  y,  1  A  proto  aktati  bode  n.,  ia 
jeet  z  muže  vuta.  Koamogr.  I.  10.  A.  Va 
Muieaa. 

Mužněti,  ěji,  ěl,  ěal.  Mano,  ninnlieb 
werden. 

Muiobijce,  e,  £.  =  muiobqjce.  Šmb.  S. 
IL  60. 

Muiablte«,  tce,  m.  =  muiob^ee.  L^. 
SI.  L  53. 

MuiobitBý,  minaermordead.  Lpř.  SL  I. 
58. 

Mužobojee,  e,  m.  H.  Ares.  Man. 

Mužobfljský,  mánnermordend.  lAř.  £1. 
L  53. 

Mužobojství,  BO.,  -stvo.  Vfb.  1.  86. 

Muiohuluiý,  9^Utivmf,  B&anarratder- 
bend.  Lpř.  S.  L  54. 

MnžochtÍT«a(,  i,  f.,  dieMaonaancbt  Looa. 

MuiocJktivý,  maDOsaOobtig.  Looa. 

Mužokrmný,  mionererafibrend,  fitnm- 
cMoa.  Lpř. 

Mttžamomý,  mSnnenaordead.  Lw.  8L 
L  54. 

Mužotrapný,  tavažtv^.  Lpř. 

Mužotváraý.  M.  vAl.  Koll.  St.  31. 

Mužovrah,  a,  m.,  der  M&nnertddtar. 
Bol.,  Lpř.  SI.  L  54 

Mužovy,  Mánner-.  Uměai  ai-vé  (viň)  po 
pokoře  zná  le.  fiO. 

Mužožea,  a,  m.  —  muioimte.  Lpř.  SL 
I.  53. 

Mužoženee,  nce,  n.  —  wutiúšen,  irtfi- 
rvrof,  der  Zwitter.  Lpř.  SI.  L  53. 

Mužoženský,  iuřipijrw>»i,  Zwitter-.  Lpf. 
81.  1.  53. 

Mužské,  ého,  n.,  Hušky,  ves  u  Mnichova 

" "  "    249^  807.,  Rk.  SL 

die  Mtenliobkeit.  DL 


Kfsk. 
i,  f. 


UradUtě.  Blk, 

MužskosC, 
Aesth.  40. 

Mužsky  se  měj  (—  chovctLatateéné),  Faae. 
35.,  fiiJL  Jifi  v.  138.,  2.  vnt  26.  14.,  An. 
2105.,  BO.  M.  se  putkati  (adatná  bowvati). 
Výb.   IL  1007.  -  Št.  Kn.  S.  98. 

Mužský.    M.  hodnost,   aUte^os^  Lpř. 


BO.  Ťiem  vyznáváme,  ie  neide   OCriatoš) 
z  semene  m-bo.  St  Kn.  i.  19.  —  M.  kláiMr. 
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St  Kn.  i.  134.  ^  SL  vím,  rostl.  Vi  Ratp. 
709.,  Hllr.  44.  —  91.  vrch  u  Netolic.  Rvn. 
386. 

Muistvi  =■  tnuinott.  Sv.  ruk.  26L 

MažsťTO  lodi,  die  Benuumang,  Seemann- 
scbatt,  Utttroaeo.  Monr. 

My  JHDie  my]  Wir  fliblen  nnai  Ua.  Peb. 
-  Cf.  Mkl.  aL.  15. 

•my  koncovka  1.  o$.  pl.  Učiňny  jáma 
malá  sienci.  Bj.  VLimy  sé  p^-ěnd.  Výb.  L 
946.  2.  Had,  jejž  amy  spathlL  Jir.  Aiitb. 
I.  8.  vd.  59.  Posad  bf.  na  výcb.  Hor.  a  ve 
Slez.  Hámy  ieio«  velké  vydivky.  U  O^vy. 
ilá.  Už  se  chraniiDy  z  půle  (atěbujene). 
Laé.  Brt  D.  218.  Volámy.  U  Žalkovjanft 
T  Kroméřižaktt.  Brt.  Osv.  1884.  33.  At 
mamy  čím  platit.  U  Licbnova  na  Mor.  Ne- 
umy inaiitok.-  U  Zaba  SS.  P.  771.  Na 
Laidku  má  1.  os.  pl.  viade  pHponn  -My: 
neaemy,  pijemy,  ebvalimy,  Totauiy,  knpu- 
jemy;  přípona  -tne  slyéí  »e  jen  v  Přlbohtj  a 
veFrydlaBté.  Brt.D.  121.  CÍ.  -mo,  Gb.Bist. 
umohláaek  78.,  Gb.  Hl.  79. 

Mye,  mgc  (voUqí  na  králika)t  Vz  Kréiik. 
Mor.  Brt. 

Hýcené  »  Myfané,  obyv.  Kýta.  Dal.  165. 

Hyceni  lesa  (•«£,  poroba,  porubení,  po- 
ráženi, mytba)  tmavé,  Dunkelscblagbetrieb, 
nepravidelné,  poznonáhlé,  postupné,  atreifen- 
weiser  Abtrieb,  toulavé,  plHnterweiiíer  A., 
pravidelné,  na  bolu  či  pasečeni  na  bolo, 
kabler  A.,  vybirániogi,  vybéren,  femmel- 
weiser  A.,  paseéné,  acblagweiser  A.,  aku- 
peninové,  borstweiser  A.,  kotlíkové,  kesael- 
artiger  A;  návrh,  nástitt  n.,  Haoungaplan. 
SI.  les. 

Mýeenin,  a,  m.,  obyvatBi  mé.  Mýta. 

Mýceti,  koř.  myk.  Bž.  40.  H.  vedle  my- 
kati, myčn  vedle  mýéeju.  —  se  kudy.  kde. 
An  sé  po  koře  myče.  Paaa.  415.  Gerti  se 
T  pekle  m^či  sem  a  tam.  Lucid. 

Myevdcrm-a,  ata,  n.,  v  lučbě.  SIk.  Poé. 
445. 

nyčáaek,  aka,  m.,  niiýn  n  Milevska. 

MydelkA,  y,  m.,  os.  ju.  SI.  let.  V.  330. 

Mydélko,  a,  n^  v«  Mýdlo. 

Mydelni  prostředky  řím.  Cf.  Vlák.  214., 

2ia 

Mydelniéka,  y,  f.  =  tchránka  na  mýdlo, 
die  ííeiteobttcbse.  Sd. 

Mydelnik,  sapindos.  Cf.  lUtp.  225.,  My- 
dUce.  —  n.  ^  boryt.  Mlčoch.  150. 

MydelnikoTitý.  M.  rostliny,  sapindeae: 
mydelnik,  poddužalc,  dvoualivák,  přiiooteú, 
médoplod,  železodrev.  Vz  Bstp.  ^6.,  Udb. 
»atb.  lil.  661. 

Mýd^lný  klih  =  směs  z  tuku  a  louha, 
která  ae  pH  vaření  mýdla  tvoří. 

Mydlák,u,  m.  =  koíik  os  brambory. 
U  Bukovska  a  Vltavotýna.  Jdr. 

Mydlaný  ■==  mýdlový,  Seifen-.  M.  voda, 
boňka.  Lai.  Té. 

.  Mydlář  botoví  z  loje  a  louhu  maaavé 
mýdlo,  Ittoré  vápnem  a  soli  tvrdi.  Sb.  aé. 
Boji  ae  mydláře  (o  špinavém).  Bdi.  —  9L, 
os.  jn.  Tk.  V.  72.,  Blk.  Kfsk.  1369.,  Rk.  81. 

Jnjdl4f>ka,  y,  t,  aamota  u  Vršovic  a 
n  Dejvic  a  Prahy. 

MydlAřský.  M.  stroje.  Vz  KP.  VI.  21.  nn. 

MydJářstvi.  o.  Vz  KP.  VI.  1.  nq. 


Mydlavý  zemák  •>  vodiuriý,  speckig, 
schmierig.  Mor.  Šd. 

,  Jllydleaec,  oce,  m,  der  Seifonetein,  poL 
Um. 

Mydli,  Seifen-.  M.  kořen  =>  mydUce.  Šm. 

Mydllee.  Cí  ČI.  Kv.  312.,  Slb.6:í2„Dli. 
6S..  61.,  B»%p.  120.,  Mllr.  94.,  Bk.  SI. 

Mydlicový,  Seifenkraut-.  Sm. 

Mýdličko,  a,  n.,  vz  Mýdlo.  —  M.  ~ 
lučni  řeřicha.  U  Rokyc.  Fč. 

MydlilMřen,  e,  a.,  daa  Seifenkrant  Bern. 

MydlikAvati  —  kom  mydliti,  bromtiti. 
Slov.  Pbrd.  VUI.  169. 

Mydlin,  a,  m.  Vz  Sdl.  Hr.  11.  95. 

HydllBOTÍtý,  seifenwasserarti;.  Sm. 

Mydliuový,  Seifenwasser-,  Seifen-.  H. 
bublina,  Dch.,  koule.  Mi.  126. 

Mydliny,  polož  za  Mydlínný. 

MydlislLo,  a,  n.  <=^  ipatní  mýdlo.    Bern. 

Mydliti  »  ryehU  béietí.  Hleď,  jak  mydli! 
Laí.  Mtl.,  Té. 

Mydliženka,  y,  f  <—  lehká  ienskd,  «in 
leicbtfertíges  Weib.  Val.  Vek.,  Brt.  D. 

Mýdlo.  MV.  Cf.  Mkl.  Etym.  207.,  Kk.  SI. 
M.  •=  výrobek,  jehož  se  uiivá  k  čištěni 
těla,  tkanin  atd.  od  mastných  skvrn  a  k  ji> 
ným  účelAm.  Skdádá  se  ce  sody  nebo  z  drasía, 
z  žíravého  vápna,  kuchyňské  soli,  z  louhu. 
Prm.  Vlil.  a  IX.  M.  =  sloučenina  žiravého 
draslan.žiravého  natronu  a  rozličnými  tuky, 
aby  draslo  a  natron  látek  mnoho  neroze- 
iíraly.  Tuky:  loj  (hl.  hovězí  a  akopový), 
sádlo  (hl.  vepřové),  tuk  kostní,  olej  (bL 
kokosový,  olivový,  bavluikový).  Z  pryskyřic 
uživigi  jen  kalafuny.  Žiraviny:  soda.  draslo, 
žiravé  vápno.  Vz  Draselnatý,  Draslo,  Dra- 
slový,  Jadmj^,  Jádro,  Klihový,  Květ,  Louh, 
Mramorovaný,  Mýdelný,  Plněný,  Kozsolený, 
Soda,  Sodový.  Stelovina,  Štorec,  Tekutý, 
Zatahováni,  Zfravý.  AI.  Stč.  M.  millové, 
Stát.  př.  kn.  1877.  31.,  medové,  Nf.,  prací, 
jMlrné  či  tvrdé,  Kk.  Fys.  78.,  S.  N.  V.  582., 
nadité,  konopné,  S.  N.  V.  582.,  skalní,  NA. 
V.  514.,  oteioevé,  pižmové,  mramorované, 
neutralné.  Us.  Pdl.  M.  a)  tvrdé  (sodnaté) 
ď)  jadrné,  fi)  polojadrné,  r)  klihomýdlo; 
b)  mazavé  (draaelnaté)  o)  hladké  prosvitavé, 
P)  pHrozeoé  zrněné,  r)  uměle  zrněné.  Vz 
KP.  VI.  85.  DO.  M.  marseillaké,  KP.  VI. 
41.,  z  másla  jádrového,  palmového,  41.,  do- 
mácí, itétínské  palmové,  41.,  palmové  pry- 
skyřičné,  42.,  jádrové  pryakyřičné,  42.,  olei- 
nové,  42.,  apolloTé,  43.,  hladké  jádrové,  43., 
terpentinové,  44.,  ruské,  bronzové,  44.,  já- 
drové vařené  aa  rosol,  45.,  klibové,  47., 
polojadrné,  58.,  připravované  studenou  ce- 
stou, 58.,  mazavé,  59.,  hladké  průsvitné,  60., 
8  umělým  zrnem,  61.,  s  přirozeným  zrnem, 
62.,  perleCové,  64.,  kostní,  nerozpustné  (vá- 
penné, zlatové,  stříbrné),  65.,  toiletui  (koko- 
sové, průsvitné,  medové,  windsorské,  angl. 
fialkové  z  alpských  bylin,  ambrové,  bou- 
quetové,  čínské,  citrónové,  de  Cologne,  ess- 
bouquetové,  pižmové,  růžové,  jasmínové),  66. 
nn.,  mělnéné,  70.,  liliové,  72.,  milleflenra, 
patcboulové.  73.  Příprava  mýdla.  Vz  KP. 
VL  33.  To  je  písek  mýdlo  (velmi  drobný, 
n^odi  ae  do  malty).  Us.  u  Juncova.  —  Cf. 
Sfk.  Poi.  459.,  584.  Scbd.  I.  383.,  406., 
KP.   IV.  694.,  662.,  Krám.   Slov.,    Ca  Ik. 
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Mýdlo  -  Uyei. 


Huba  oepotřebnie  mydli,  když  utivá  do- 
brého bydla.  Val.  Vek.  —  M.  Aturf  » 
mochna  haai,  potentilla,  da«  FÍDg«rkraut. 
Vz  Mllr.  82.,  Rstp.  499.  H.  vrani,  prassnia 
major,  koďil,  centangula.  Byl.  15.  stol.  — 
M.,  a,  m.,  os.  jm.  D.  ol.  IX.  168.,  Tk.  V. 
73.,  Blk.  Kfitk.  961.,  Arob.  VIII.  651.  M. 
Matij.  Sbn.  316. 

Mydlokor,  u,  m.,  qulllaja,  die  QoiHaja, 
rest.  Vs  Rstp.  487. 

Mýdlotnk,  n,  m.,  die  Adipocire.  Rk. 

Mydlovary,  Mydlowar,  ves  n  Hlnboké; 
HOllowa,  ves  o  Bezdrciic.  Blk.  Kfsk.  851., 
Kk.  SI. 

Mýdlovka,  y,  f.,   die  MasirbOchse.  Sm. 

Mýdlový  kořen  •«  mydlice.  Mllr.  94. 

Mydrias-is,  e,  n.  y,  f.  —  abnormni  roz- 
iiřeiii  zorničky.  1^  Slov.  zdrav. 

Myelln.  a,  m.,  v  lufbě.  Vz  Rm.  IT.  413. 

Myellt-is,  y,  f.  °-  ziuét  micby.  Čs.  Ik. 

Mychovee,  vce,  m.,  Hycbowetz,  b^ovna 
u  Kutoé  Hory. 

Myják,  u,  m.,  vz  bkopek. 

Myjárna,  y,  f.  =  prádlo  na  obli,  die 
KohlenwIUcbe.  Ostrow.  Hř.  H.  rud,  Erz- 
wSsche.  Hř.  177. 

Slyjati,  muhen.  Hkl.  Etym.  207. 

Myjava  řeka,  Tk.  Žk.;  městečko  na  Slov. 
Šm. 

Myk.  Chlap  chyt  bo  pod  krk  a  royk 
8  nim  ven.  Brt 

Mykati,  cf.  MkL  Etym.  206.  -  odkud 
kam.  M.  z  vlny  na  osnovu.  Sedl.  Rycbn. 
38. 

Mykenský.  M.  staroiitnostL  List  fil. 
VUI.  87.,  209. 

Mykol«g-08,  a,  m.  ■=  blenozpytec.  Brt. 

Mykosa,  y,  f.,  z  řec.  M.  střevní,  dle 
Iptesiioalmykose.  Nz.  Ik.  Cf.  Sfk.  Poč.  514., 
Cs.  Ik.,  Rm.  1.  674. 

Mykot,  n,  m.  —  náhli,  kmitavé  hnuti, 
trhnuti.  Kain.  Bs.  203. 

Mykotický  —  pKsfiový,  mykotiscb. 

Myksinka,  y,  f ,  ovoce  sebestenu.  Rstp. 
1102. 

Mykter,  u,  m.  =>  mykteren.  Sm. 

Mykteren,  u,  m.,  břiíni  žláza,  das  Ge- 
kr08e,  die  Drttse.  Vz  Schd.  II.  354. 

Mýlek  —  lilek  mylný.  Cf.  Rstp.  1762., 
Odb.  patb.  111.  847.,  Slb.  160.,  ČI.  Kv.  116., 
Brt.  Htc.  1878.  37. 

Myli.  Cf  Rstp.  779.,  Mllr.  63.,  111.  Jan- 
tarové m.  Šf.  Strž.  I.  541. 

Mýliti,  cf.  Mkl.  Etym.  207.  —  se  o  kom, 
Jem.  verkennen.  Lpř.  SI.  1.  81.  —  80  oé. 
Nemyl  se  o  to,  křesfane.  Sv.  rnk.  62.  — 
koho  tím  T  éem.  Nedal  se  poselstvím  tim 
nijak  m.  ve  svých  úmyslech.  Mas.  1880. 
457.  —  M.  «■  taráhati  se,  váhati.  Kn.  rol 
61.  229. 

Mýlka.  V  tom  je  m.  Dk. 

Myllaena,  y,  f.,  myllitena,  bronk.  M. 
prostředni,  m.  intermedfa,  malá,  m.  minuta. 
Kk.  Br.  82. 

Mylni^té,  é,  n.,  das  Labyrintb,  der  Irr- 
gang  im  Obre.  Šm. 

Mylný  »  chybný  atd.  M.  výklad,  zpráva, 
náhled.  Us.  —  M.  <>  mylieí  m.  DnSe  ne- 
jsouc na  nifemž  mylná.  Pravn.  1684. 


Mynář  »  mlynář.  —  M.  —  dirůMSt.  Mor. 
Brt.  —  M.,  08.  jm. 

Mynaréik,  a,  m.  —  mltfnáhký  ehtuttik, 
der  MHUeijange.  Lai.  Té. 

Mynářka,  y,  f.  «>  hruška;  Má  týkora. 
Val.  Vek.,  Brt.  —  M.  —  mlynáfku.  Us. 

Mynářflký.  M.  nokavioe  (bilé,  avitlé). 
Us.  Brt 

Mýné  —  méni.  Hus  UI.  165.,  Lai.  Té., 
Žer.  15. 

Hýno,  a,  n.  —jwténo.  Kv.,  Lat.  Ti. 

Mynoř,  e,  m.  —  miuná/f.  Lai.  T& 

Mynii "  menH.  Lai.  Té. 

Myolocie,  e,  f.,  řee.,  nanka  o  svalech. 
Rk.  Si. 

Myoplo,  e,  f.,  z  řee.  =•  krátkograkott 
Cs.  Ik. 

Myosa,  y,  f.,  z  řee.  —  rozevřeni  paneaky 
oéni.  Cs.  Ik. 

Myosin.  a,  m.,  v  Inébi.  Vz  Sfk.  Poé. 
592.,  Rm.  II.  402. 

Myiiein,  n,  m.  Vz  Schd.  I.  886. 

MyrieyloTý.  H.  alkohol.  Brn.  I.  267. 

Myringit-is,  y,  f.  •=>  zánét  buUnko. 

Myristan,  n,  m.,  myriscinsanres  Salz.  Na. 

Myristikol,  n,  m.,  v  laébd.   Rm.  L  335. 

Myrltttinový.  H.  kyselina,  die  Myristín- 
sSure.  Ns. 

Myristový.  M.  kyseUna,  Rm.  L  4S9.,  al- 
dehyd. Ib.  I.  349. 

MyHika.  y,  £,  roaU.  Rstp.  276  (?). 

Myrobalan,  u,  m.  H-ny  iedivé  —  do 
cnkru  zadélané  ovoee  názadáku  obecného. 
Rstp.  1364.,  Mllr.  70. 

Myroda,  y,  f.,  ptyebotis,  das  FalteiMhr, 
rostl.  Vz  Rstp.  714. 

MyroBOvý.  M.  kyselina.  Rm.  IL  851. 

Myrosln,  u,  m.,  v  Inébd.  Rm.  II.  351. 

Myrovka,  y,  f.  —  borůvka.  Mllr.  109. 

Myrrba.  2.  wit.  44.  9.  Cf.  Schd.  II.  306., 

I.  407.,  Slov.  zdrav..  List  fiL  X.  325.,  Rm. 

II.  878.    M.  je  i  na  Mor.  Ví  Výb.  II.  1565. 
Myrta.    Cf.  Rstp.  693.,  Sbtk.  Bo»tl.  41., 

229.,  Rose.  162.,  Mllr.  91„  Rk.  Si.,  Č.  Ko. 
i.  250.    M.,  květina  láaky.   Č.  Ki.  XXXIU. 
Myrtinka,  y,  f ,  plod  myrty  obecné.  Rstp. 
594. 

Myrt&ový  =  myrtový.  M.  venéek.  SI.  p. 
362. 

Myrtokvétý.  M.  rostliny,  myrtiflorae. 
Robo.  162.,  8.M.  V.  685. 

Myrtolist  skáká vý,  phylloptera  myitl- 
foKa,  hmyz.  Brm.  IV.  595. 

Myrtovitý.  M.  rostliny:  kysioii,  obobet, 
knJHva,  klinovec,  myrta,  poiayra,  éíspiéaies, 
kryikovec,  hřeblékovee,  martej,  jambosa. 
Cí  Rstp.  669.,  683.,  81b.  492.,  Scbd.  IL  906. 
Myryáa,  e,  f.  °-  kráva  muroeaMé,  mu- 
Hna.  Mor.  Brt 

Myrzntý  —  mrtutý.  Cf.  byrso,  •  myrtvýeh 
vstáni.  Jiří. 

Mysel,  sli,  f.  <»  mysl.  Slov.  Bern. 
I  Mysl.  Cf.  Bi.  29.,  101.,  Mkl.  Etym.  906. 
I M.  '=  »Ua  duievHÍ  atd.  M.  —  nejvyiii  n«- 
I  butnosf  v  člověka,  která  jej  vede,  sby 
{ vSude  rozumně  a  mravai  sobě  poéinal  a 
i  viady  pravdy  v  poměrech  nauky  i  iivata 
I  pilen  býval.  Si.  U.  119.  Divné  mu  k  mval 
I  bylo ;  Nevím,  jak  mi  je  k  myaH.  Kos.  01.  L 
69  ,  45.    M.  jará,  pdsohivá,   vnínMvá,  .Vek., 
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janii,  ipapni.  O*.,  vBoeiená.  Št.  Kn.  i.  127. 
Pořád   se  mi  to  na  mysl    rede,   stevi.   Bit.  i 
Mtc.  1878.  37.   Povolnoo  mysli  pHjimá,  ale 
jemnou  rukou    odráii   (vyslechne  každého  I 
ale  pomaliiku   dělá   přece,   co  chce).  Smil. 
Osv.  1880.  147.  Na  mysU  mi  tene.  Sf.    Váie 
na  mysli  mám  za  to,  že . .  . ;  K  mysli  nieo 
pHpostiii.  Šf.  Strž.  1. 288.,  II.  308.  Kdybych 
86  rozčilil  a  drobet   hnul   mysli.  Yk.    Jest 
malé  laskavé   mysli.    Us.    Pdl.    Sebranost, 
klid,   ukojeni,    čilost    mysli.    Dk.   P.    166. 
Duály  mnd  na  mysl  ej  mej  maminky  slova. 
Brt.  P.  63.    Křesfané  plně  to  v  mval  vzalL 
15.  stoL  Stin  mne  tu  jest,  m.  váecka  jiude. 
Us.  A  tak  jsem  to  z  mysla  pustil.  NB.  Ti. 
52.  Veselá  m.  řini  ktvúci  vék.   BO.    Padlo 
mn  na  mysl,  aby  nikomu  oeslúžil;  Sobě  na 
mysli  tak  řekla.  Pass.  mus.  354.,  dt.  Kn.  i. 
177.   Ani   sem  (to)   na   m.    brala.   Hr.  ruk. 
359.   To  mu  jde  na  m.   (toho  se  boji).   Us. 
Vk.  Pořád  má  m.  na  knihy.    Us.  Knrz.  Ve- 
selá m.  hosté  viece  syti  než   krmé  a  pitie. 
Ezp.    677.    Kdyby   to   v    mysli  přemietali; 
ZlOQ    m.    přelomili;    Vie   s   dobrou    mysli 
trpěti;  Člověk  vznesl  se  vzhoru  mysli  pyš- 
nou nad    se;    Ne  k  ni   svú   m.   přiložili; 
Miluj  Boha  se  vSie   mysli;    Snad  jim  nenie 
tak  namysli;  H.  míti  hotovou,  abychom...; 
IL   při    něčem   podržeti,   od   néčebo    odtá- 
hnouti;   Nemaje  na  mysli  toho,   což  mlíivi 
u  modlitvě.  Sl  Kn.  i.  3.,  17.,  20.,  22.,  36., 
38.,  42.,   46.,   154.,   182.    H.   projde  viudy. 
Us.  Bž.  —  ÉL  =  minini  atd.  Jest  to  proti 
mě  mysli.  Dch.,  Kos.    Pohádají  se  a  hned 
jsou  zase  jedné  mysli.  SmiL  IL  svou  každému 
ueotviraj.   Výb.  II.   1172.    M.  jeho  s  slovy 
se  nesrovnává.  \ýb.  II.  1636.    Těžkou  m. 
k  nám  vsáli  bez  naiebo  provinfiiiie.    Arch. 
Vn.  31.  Jest  své  mysli  (má  svou  hlavička). 
Us.  Kd.    Jednej  mysli  buďme!    HL   SI.    ml. 
208.    Buď   vždy    mysli   ustavičné.    Smil    v. 
1575.  Tu  mysl  majú  mnozi  liudie;  To  město 
by  v  takej   mysli,  brániti  sě  j'mn  pomysli. 
Alx.  Antb.  I.  3.  vd.  33.,  37.  Hé  mysli  bludně 
ebodie.    Pravn.  66.    Takto  znie  smysl  toho. 
dt.  Kn.  i.  292.  Světi  t  té  vrtkosti  (svěU) 
uecbti  vinuti  mysImi  svýmL  Št   Své  mysli 
{=^  svého  limyslu)  jeité  neustanovilL  Št.  — 
U.  =•  ardce,  chut  atd.    Jest  rau   to   prori 
mysli,   Vlč.,   po   mynli.    Us.   Dbv.    —   M. 
dobrá  •»  rostl.   Cf    C.  Kn.  i.  2()2..  264. 
Myiilany.  mist.  jm.  D.  ol.  X.  344. 
Myslata,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 123. 
aiy«tl«e.  Alx.,  Št.  Kn.  I.  99.,  (Ir.  ruk.  M. 
73.,  VÝb.  I.  1175.  Tak  mi  m.  v  obem  stáie 
(nemziio.lná  byla).  Alx.  V.  v.  369.  (IIP.  21.). 
MyNleci,  Sinnes-.  M.  princip,  Msr.  67., 
ústroj.  Uk.  Rozb.  fil.  40. 
Myiild,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 
II  •  sIfJOTice,  dle  Budějovice,  Mysliowitz, 
ves  a  Touikova.  Cf.  Mysliuvioe. 
Myslea,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 
My  clena,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 
MyHletl.  vz  Mysliti. 
Mysletice,  dle  Budějovice,   ves  u  Votic 
a  n  Uxéic.  Blk.  Kfak.  241.,  Rk.  SI. 

Myslettn,  a,  m.,  Mysletin,  ves  u  Hum- 
polce,   dvůr   n   Budějovic;    Hysloiin,    ves 
a  Pelhřimova;  cf.  Uuslotin.  Blk.  KfBk.639., 
Sdl.  Hr.  m.  805.,  IV.  372.,  Rk.  81. 
il«*alk.yi. 


SlysUbor,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
123 ,  D.  Ol.  VII.  2.,  8.,  Výb.  IL  1828. 

Hysllboř,  e,  f.,  ves  u  Telče;  Meisel- 
dorf,  osada  v  Dol.  Rakousich.  Sb. 

Mysllbořiee,  dle  Budějovioe,  městeéko 
u  Hrotovic. 

Mysliee,  e,  f.  -•  m^ú,  sastr.  EUch. 

Myslié,  Myslitsch,  ves  u  Beneiovs  v  Bu- 
dějovicku.  Blk.  Kfsk.  161.,  Rk.  Hl. 

Myslichorý,  gemOthskrank.  Sm. 

MysliehoTiee,  dle  Budígovice,  ves  a  Li- 
tovle. 

MysUJiniaTý,  gemntblich.  Rk. 

Myslik,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  128., 
Tk.  V.  62.,  Blk.  Kfsk.  1869.,  Sdl.  Hr.  IV. 
372.,  VI.  277.,  Bart.  290.,  Rk.  81.  -  M.  — 
psi  jméno.  —  M.,  Myslik,  ves  n  Přlbora. 

Mysllmlr,  vz  Ludvik. 

Myslili,  a,  m.,  Myslin,  ves  a  Miruvio.  Tk. 
IV.  734.,  Blk.  Kfsk.  1370.,  Sdl.  Hr.  IV.  43., 
VI.  128.,  202.,  Rk.  SI.,  Arch.  VU.  481.,  VHI. 
697. 

Myslinka.  y,  f.,  Myslinka,  ves  n  Toni- 
kova.  Blk.  Kfsk.  368.,  Rk.  SI. 

Mysllnský,  ého,  m.,  os.  jm.  Arcb.  1. 230. 

Mysli  oy.  Na  M-nech,  U  Myslin  ••  po- 
zemky u  Oleinika  v  Buděj.  BPr. 

MysIioTlce  —  Myslejovice. 

Myslitelkyné,  é,  t,  die  Denkerin.  Rk. 

Myslitelno,  a,  n.,  ró  raiftir.  Voh.  Ar. 
II.  42. 

MysIlteUký,  Denker-,  Denk-.  M.  nménl. 
Mus.  1880.  670. 

Myslitelství,  n.  <»  logika.  Mus.  1880.  569. 

Mysliti,  vedle  toho  mysleti.  Vz  List.  fil. 
1886.  292.,  Bž.  36.,  195.,  Mkl.  Etym.  208.  — 
abs.  Mysiici  bytost,  sila,  MH.  8.,  hlava. 
M.,  cogitare,  2.  vit.  2.  1.,  meditari,  1.  2. 
Pravili,  že  je  myslim  (■='  asi)  11  hodin;  Je 
jich  myslím  (asi)  kopa.  Brt.  Mto.  1878.  37. 
—  co.  Panua  mysli  to,  což  boíiebo  jest. 
St.  N.  28.  Co  sobě  mysle  ty  sluhy,  jeito...; 
Aby  jen  to  m-la,  což  s  Bohem  mluvi.  St 
Kn.  á.  6.,  48.  —  o  éem  (i».V).  Proi  ne- 
mysliS  o  božských  věcech.  Otib.  22.  O  ne- 
bebeských  věcech  myslífi.  Has.  I.  136.  M. 
o  té  divné  trojici  sv. ;  Ceiym  srdcem  o  tom 
mysli;  Když  o  tom  budete  m.  pilně.  St 
Kn.  i.  25.,  36.,  37.  —  naé  (kdy  jak).  Ve 
dne  v  noci  na  mne  mysli.  b^.  P.  618.  M. 
na  cesty.  Šml.  Stoje  chodě  pořád  na  to 
myslil.  Wtr.  M.  na  hřiechy  své.  Št  Kn.  i. 
24.  —  oé.  O  obecni  užitky  m.  Jel.  Exc.  m. 
64  (26).  Každý  o  to  myslil,  aby  se  mu 
zalíbil.  Let.  376.  Že  chce  o  ty  věci  m.  Bl. 
Aug.  63.  Ač  o  to  nemysli.  Bus  I.  212.  — 
«im.  Člověk  mysli  duli  svou.  BIv.  221.  — 
kdy.  Ve  dne  i  v  noci  m.  St.  —  Jak: 
správně.  Dk.  P.  97.  —  kde.  Myslechu  sami 
v  sobě.  ZN.  Současně  nelze  m.  vioe  hmot 
na  témž  místě.  Hj.  8.  —  t  éem.  2e  n  bo- 
žiem  zákoně  bude  m.  ve  dne  i  v  nocL  St. 
Kn.  i.  4.  —  si  nad  čim.  Matka  si  nad 
tebú  myslí  (sUrá  se).  Brt.  Mto.  1878.  87.  — 
s  inft.  My  sme  ani  nemysleli  (nemínili) 
vázat.  Brt.  Mtc.  1878.  37. 

Mysliv,  ve  Myslivý.  -  M.,  a,  m.,  Schneider- 
hof.  ves  n  N.  Kdyně.  Rk.  SL 

MysliVárna,  y,  f.  —  myslivna.  Hdk.  Dřev. 

Myslivcovna,  y,  t  —  myslivna.  Rk. 
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IHyaliveŮT.  Sysel  ■  luků  do  díry,  my- 
slivcDJ  pes  M  nimi.  Sé.  P.  695. 

MysIlTei  zákopy.  NA.  III.  145. 

Myslivéicc,  e,  t,  die  J8(;erin.  Sin. 

Mysllviik,  •,  m.,  der  Porstjange,  -ad- 
junkt Lal.  Ti. 

MysliTélti,  il,  eni,  Jfeer  seia.  Lpř. 

MysliTi  néco  rozváiiti.  Sv.  rak.  260.  — 
Pravn.  642. 

MysUvec,  of.  Mkl.  Etym.  208.,  Rk.  SI. 
Jest  jiob  jako  nebeskj^ch  m-efl  (mnoho).  Us. 
Knrz.  M.  ten  střlIá,  já  bycb  se  mn  smila. 
8í.  P.  483.  Šla  Maryčka  do  bájička  do  ze- 
leného, potkala  tam  myslivedka  kudrnatého; 
Mysliveček  černooký  bočky  podpírá  a  Ha- 
rnika  do  fortuika  očka  utírá.  Slez.  ps.  6á. 
Cf.  Er.  P.  S94.  -  M.,  Os.  jm.  Arch.  VIL 
194. 

HysliTectvo,  •,  o.,  die  J8ger.  S.  N.  XI. 
66. 

MysliTeéek  Prant,  mlynář,  absoW.  ju- 
risu.  Jř.  H.  1.601.  —  3ř.  /««.,  1737.-1781., 
hndebni  skladatel.  Ys  Rk.  SI. 

MysliTéds,  y,  f.,  die  Logik.  Rk. 

Mysllves,  vsi,  f.,  myslivna  u  Tábora. 

MysliTlř  <!),  e,  ro.  —  student.  J.  Pohl. 

Myttllvka,  y,  f.  =  myslivcova.  Slez.  Sd.  — 
M.  ^  pole  n  Dobné  t  BudJ.  BPr. 

Mysllvo,  a,  n.,  Mysliw,  ves  u  Nepomuk. 
Blk.  Kfsk.  1057.,  Hk.  8L  —  M.  —  mysUvi. 
Slov.  DbS.  Úv.  4. 

Myslivosf  —  mohutnost  duievni,  která 
tvoři  pojmy,  úsudky  a  rozsudky,  Pdl.  exc, 
das  DenkvermOgfen.  die  Denkkraft.  Kos, 
Vch.  Ar.  II.  42.  Cf.  Jg  Slnosř.  83.  —  M.  = 
vida  lovecká.  Št.  Kn.  S.  166.  Msti  se  ii- 
vlii.  Us.  M.  provozovati.  V.,  Abr.  Cf.  Zř. 
sem.  461.,  694.,  Sdl.  Hr.  II.  42.,  88.,  Bart. 
229.,  Arcb.  VII.  729.,  VIII.  299. 

MysIlTý.  H.  čtenář.  Dk.  H.  minvi  málo 
s  dobře.  Sb.  ač.  H.  skoumatel.  Šf.  III.  829. 
H.  činnost,  die  Denkthitigkeit  M.  podstata, 
res  cogitans.  Dk.  Mon.  8.  —  v  éem.  V  lo- 
viech  velmi  mysliv  bieie.  Pass.  mas.  384. 

BIy8lo(oTice,dle  Budéjovice,  Myslotseho- 
witz,  ves  a  Holeiova. 

Myslopatřeiif,  n.,  contemplatio.  Knst., 
Beck. 

MyslotiB,  a,  m.  ■=  Hysletin.  Blk.  Kfsk. 
1172.,  Rk.  81. 

Myslotvorný  ideál.  Ssk. 

Olyslov,  a,  m.,  Hyslow,  ves  u  Pelhřimova. 
Blk.  KfHk.  900.,    Sdl.  Hr.  IV.  872 ,  Rk.  SL 

niyslová,  é,  f  M.  Homi,  OberMysIau, 
ves  n  Telče;  M.  Kotttlní,  Kirchmyslau, 
ves  tamtéž. 

MyslovMa,  y,  f.  —  logika.  Šf.  III.  576., 
Jg.  blnosf.  68. 

Slyslovice,  dle  Budéjovice,  ves  u  Klatov 
a  v  OpoUku  ve  prus.  Slez.  Rk.  SI. 

Myiitfria.  vz  Jir.  Rnk.  IL  48.,  Sbn.  258., 
Vlek.  602.,  Kk.  SI. 

Mystéves,  vz  Hyitévee. 

My^ticismos  křesfanský,  náboienský, 
pHrtAinicky,  prakticky,  psychologicky,  stsro- 
hellensky,  staroindsky,  staropersky.  Vz  8. 
N.  V.  589. 

Mystický.  M.  obraz.  Jg.  SlnosC  116. 

Mystika.  Cf.  Sbn.  942.,  Hus.  1847.  311., 
478.,  569. 


Myfi,  ef.  Sro.  89.,  94.,  ELram.  Slov.,  HU. 
Etym.  206.,  Rk.  SI.  M.  veliká  (potkan),  BrL, 
veverovitá,  Schrot-,  semni,  arvicols  agrestis, 
žihaná  (berberská),  mns  barbarus,  Streifen-. 
Cf.  Brm.  L  2.  861.,  877.-384.,  403.,  460., 
Schd.  n.  413.,  eib.  L  98.,  89.,  170.  216., 
231.,  n.  483.  Neni  toho,  ani  co  by  se  m. 
udávila ;  Je  toho,  eo  by  se  m.  napila  (málo). 
Us.  Vk.,  Bda.,  HoSk.  To  by  měl  čistů  myi 
(ošidil  by  se  s  ni).  Val.  Vek.  Ty's  pekni 
myS  (ohytrik).  Ůs.  Vrft.  S  tou  ieoskoa 
můžeS  myii  chytat  (Je  chytrá).  Us.  Vk.  Šel 
(táhl),  jakoby  ho  my8  kousla.  Us.  Dch. 
Chytá  myši  (nespi  v  noci).  Val.  Vek.  MyM 
mu  žerou  peníze  (má  jich  mnoho).  Us.  Dbv. 
Ani  myška  se  tu  neiustla,  es  war  mSnscben- 
still.  Dch.  Knéži  s  kuklemi  s  rozličných 
myši.  Hus.  Nevyroste  z  myši  jelen  ani  býk 
z  skopca.  Slov.  Tč.  Malá  m.  sa  aj  pod 
vel'ky  škryoh  bere.  Slov.  Br.  MBš.  Jak 
myši  ze  stodol  a  ze  staveni  vyhánějí,  o  tois 
vz  v  Hns.  1854.  542.  Když  na  Petra  prii, 
bývá  moc  myši.  Zlínsky.  Brt.  Hra  na  kočko 
a  myi.  Vz  Brt.  D.  177.  Přeběbne-li  ti  a. 
přes  cesta,  když  nékam  jdeš,  badei  mili 
neitěsti.  Us.  v  Krkoni.  Kit.  —  M.  slepá  == 
slepýS.  V  Podluží.  Brt. 

MýSa  -=>  mýée.  Slov.  Hdž.  Čit.  167. 

Myáaci  ==  myši.  M.  past  Dbš.  Obyč.  IS& 
Skryl  by  ss  do  myiaoej  diery.  Slov,  Zatar. 

Myiaéinee,  noe,  m.  »  mytínee.  Vzácný, 
jako  m.  v  krupici.  Rr.  Sb. 

Mydák  °>  kané.  M.  dlouboocasy,  coHas 
macrourus.  Brm.  O.  279.,  Hlb.  I.  110.,  124. 
—  M.  iedý,  lacon  mnrínus,  mftusegnaer 
Schnellkilfer,  hmyz.  Brm.  IV.  114.  —  M. - 
pes  krysák,  der  Rsttler.  U  Klát.  —  M.  <= 
kdo  myši  chytá,  otravuje.  Rgl.,  BPr. 

My&arky  =•  litkové  ofeehy  v  tnyiieh  hub- 
dech.  U  Žamb.  Dbv. 

MySáma,  y,  f.,  das  Hausloch  ab  Woh- 
nung.  Dch. 

Myiátko,  a,  n.,  junge  Mans.    Rk. 

Myfiee,  šce,  m.,  Michzen,  ves  u  Floftovic 
Blk.  Kfsk.  918.,  Rk.  SI. 

MyieloT  =•  myšolov.  Sm. 

MySenee,  nce,  m.,  lOschenets,  ves  u  Prod- 
vina.  Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  117& 

Mydenka,  y,  f.,  das  Háasegras.  Rk. 

MyM  jména  v  Batracbomyomacbii :  Hmko- 
bliž,  Cbleborad,  Lisotvor,  Miskolieoan.Odlí- 
cbleb,  Střidobrab,  Stérboplzák.  Msn.  —  B. 
dřevo,  solanum  dulcamara,  Odb.  pstt.  III. 
826.:  ocas,  ocásek,  cf.  SIb.  289.,  672.,  Ol 
Kv.  III.  276.,  Rose.  141.,  Mllr.  80. ;  oaiko,  ef. 
Cl.  Kv.  172.,  SIb.  467.,  Mllr.  51.,  69.  -  H. 
hlávka  »  drtih  hřebíkA.  Pdl.  —  M.  J9ers 
na  Val.,  Vek.,  v  Plzefi.  Blk.  Kfík.  1*12.  - 
M..  Mischy,  ves  «  Příbora. 

MyUar,  a,  m.,  bnteo  lagopaa,  myšiř. 
Slov.  Rr.  MBŠ. 

My&iika,  y,  f.,  klcine  Mans.  Rk. 

Myíiilapák,  a,  m.  >»  koika.  Němé.  V.  147. 

Myáiloveo,  vce,  m.  —jAiei.  Ntr.  VI.  345. 

Myáina,  y,  f.  -<  tprostá  kořalka  U  Ryeha- 
Mtik. 

MyMnec  »  uianka  lékařská,  eynogloesaB 
offioioale.  SIb.  363.,  ČI.  Kv.  225. 

Myika,  bruibium.  Sv.  ruk.  SIS.,  Mkl. 
Etym.  208.  Na  hUvé  nad  m-mL  Bik.  kd.  - 
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M.,  mehreonanes  Tadi,  j«ki  mt^l  Tcgen- 
•ké  mjttínú.  —  M.  =—  če*.  národní  tanec. 
Baék.,  S.  N.  V.  691.  -  M.  Hra  m  myiku. 
Va  Si.  P.  728.  —  M.,  t,  m.,  oa.  jm.  Tk. 
V.  261.,  Blk.  K&k.  1870.,  Bdí.  Hr.  I.  266., 
IL  278.,  IV.  872.,  V.  368.,  VL  281. 

MyikoT,  a,  m.,  Myscbkow,  ves  a  Do- 
brniky.  Blk.  Kfsk.  682.,  Sdl.  Hr.  U.  66., 
66.,  Rk.  81. 

Mvíkovati  •—  myši  piškot  napodobovati. 
U  llktka.  &d. 

MyfikoTatý,  araskaUlf.  Rk. 

MyikoTee,  vce,  m.  -=-  vrcb  a  C«rboDÍe 
na  Pis.,  y  Donai],  BPr. 

Bly^koTlťe,  dle  BndějoTiee,  Myschko- 
irits,  VM  n  Plaiian,  n  Koatolce  nad  Lab.  a 
o  Boleiova.  Fk.  IV.  174.,  Blk.  Kisk.  1870., 
Sdl.  Hr.  IV.  872.  (Hyskovice),  Rk.  81. 

MyikoTý  kabát -.i«<ltvý.  U  Rokyo.  fi. 

MySlany,  dle  Dolany,  Halscbing,  vea 
a  VyiAobruda.  Blk.  Kfsk.  666.,  Sdl.  Ur.  UI. 
305..  Rk.  SI. 

Mydleni  marné,  podstatné,  dflkladné, 
daehaprátdné,  soastavné,  S.  N,  V.  592^  zlé, 
ne«Í8té.  St  Kn.  i.  181.,  Hdr  III.  118.  V  tom 
m.  nsDul.  GR.  Nemlčím  m-nim  (inQedanken) 
i  tehdy,  kdy  mléiin  hlasem ;  Ale  mnohá  jsa 
mám.  (Uedanken)  taká;  V  nicbi  (v  srdcicb) 
jde  roxliénýeh  m-ni  bluk  veliký  a  roz- 
brojný.  Št.  Čisti  toliko  m-nlm  (mentaliterj, 
ne  nahlas.  Ani  nemám  ještě  m.  tam  jiti.  Us. 
Msk.  Dybych  mohl  jiti,  kde  je  mé  myšleni, 
tam  kde  >e  prochází  moje  potéieni.  Si.  P. 
200. 

UyiléBks,  slov.  mySIienka.  Pro  my- 
iUnka  nvozaji,  ie  jest  od  parte,  perft.  pass., 
cf.  milenka,  pálenka,  pomněnka.  Pd^.  1886. 
189.  M.  zákládni,  odvozená,  nilecbtilá,  hu- 
dební. V»jj  Jd.  8.,  Zv.  Darmo  si  dělati  my- 
Uénky.  Us.  Dch.  Lépe  jiti  do  spoleénosti 
než  sedět  pofád  na  mkách.  Us.  Mtk.  My- 
slili, ie  m-ky  mu  spadly,  dass  er  von  Sinoen 
i«t.  Němc.  III.  112.  Velká  m.  jen  s  mlienim 
se  snáii.  Kká.  Td.  102.  O  prosloveni  m-nek 
vs  Vor.  St  U. 

MyMéakový,  redanklich,  Oedanken-.  H. 
finoosf,  Dch.,  poklad.  Kos.  01.  I.  284.,  ob- 
sah, Monr.,vée,  práce,  rým,  Dk.  Aestb.  95., 
886..  Poet.  401.,  hloubka,  směr,  doby,  Usv. 
I.  370.,  416.,  jednota,  krajnosC,  dosah,  proud, 
krása,  Has.  1880. 126.,  148.,  268.,  427.,  vzlet. 
Us.  Pdl. 

Myftlený;  -en,  a,  o,  gedaoht.  M.  pfimka. 
Vch.  Ar.  11.  6. 

Mydlin,  a,  m.,  Myschlin,  ves  o  Černého 
Kostelce.  Tk.  IV.  784.,  V.  261..  Sdl.  Hr. 
IIL  61.,  194.,  Rk.  SI.,  Arch.  VHI.  697. 

Hy&ůany,  ves  a  ChvaUin.  Rk.  SI. 

Myiobarvý,  granfSrlig  wie  ^e  Mans. 
Kk.  Br.  M.  lakon,  lacon  morinns.  Sir  U.  61. 

iňyisloT,  a,  m.,  vttltnr  peronopterns,  der 
H&nsegeier.  Šm.  —  M.,  u,  m.,  éu  Mftase- 
fang. 

MyítéTCS,  vsi,  ■.,  ves  n*lIov.  Bydžova. 
Blk.  Kisk.  1370.,  Ul  Hr.  V.  86S.,  Bk.  SI. 

Myities,  die  Baděiovice,  XielaeB,  ves 
■  Ploikovio,  VI  Mytee;  Hisebtita,  ves 
n  Blatné.  Rk.  SI. 

Myftaka.  Jsem  c«lý  a-ka,  ick  bia  csnz 
mescbflgge.  Qs.  Dob. 


Myíwriaiiho,  %  a.  «•  miflk^  Slov.  Rr. 
Sb. 

Mýf  —  pMéka,  ist  wobl  £»lache  Schrei- 
baag  (misto  mU.  Vs  Mýto  —  paseka,  Mý- 
titi). MkL  Etvn.  196. 

Mýta,  vrchy  n  Nové  Hati  Rvn.  292. 

%  Mýta  Mat.  1496.  Je.  H.  L  601..  Jir. 
Ruk.  U.  48.,  SbB.  809. 

Myták,  a.  m.  —  mýtník.  Ssk. 

Mýtafe.  V  MT.  nepravá  gtossa.  Pa. 

Mytelný,  waauhbar.  Sm. 

MythtekabásBieký.  M.  rooíka.  fif.  Stři. 

'  Mythieký.  M.  povésf. 

Mytholog,  a,  m.  •-  znalec  mythologie. 
Smb.  8.  I.  296. 

Mythologický,  mythologisoh.  O  nyněj- 
ílcb  směrech  bádiáni  ro-bo.  Vs  List.  fil.  1888 
224.  a  aáal.  M.  pHspivky.  List  fil.  I.  81.  o. 

Mythologie,  dle  Mythologie.  M.  národni, 
pohanské  mythy  neboli  báje  o  bozích  v  lon- 
Btavo  Dvedené.  Brt.  Cf.  Mns.  1886.  658. 
DěUká  m.  Vz  Brt  Dt  17.  -  List  fil.  V.  276. 
n.,  VL  261.,  Vm.  126.,  181.,  Jg.  Slnosf.  68. 

Mýti.  Ct  Mkl.  Etym.  207.;  o  tvarech  Bi. 
186.,  List  fil.  1883.  450.  —  co.  Děkaja 
vám  stoly,  lávy,  co  mé  roce  myjávaly,  ui 
vic  nebádá.  SI.  P.  466.  —  kde.  V  potoka 
chladném  oíi  si  mývají.  Nrd.  V  slzáob  m. 
svoje  lice  Kká.  Vidy  se  rád  mei  v  lázni. 
Rd.  zv.  1636  —  se  i  kým.  Ani  se  myM 
s  nimi  (ge  iidy).  St  Kn.  i.  167.  —  koho 
Jak:  bez  loabo.  Výb.  IL  245. 

Mýtí,  ves  a  Blovic.  Bk.  SI.  —  M,  der 
Baiinforst  Skd. 

Mýtina  m.  mtíina.  Vz  Mýtiti,  Mýto. 

Mýtinka,  y,  f.,  sdrobn.  mýtina.  Sk.  Črt 
61.  Vz  Mýtina. 

Mýtl»té,  tnitilté  (vz  Mýtiti,  Mýto),  é,  a.  » 
tečíété,  der  PJillangsplaU,  Hiebsort.  SI.  les., 
Němc.  V.  808. 

Mýtiti,  dle  Mz.  (v  List.  fil.  X.  826.),  Mkl. 
Etym.  194.  a  dle  Vm.  (métiii)  m.ntitiH.  Cf. 
Mýt  (dod.).  —  eo.  Pohonim  Zicba,  ie  mi 
mýti  obec  mýeb  chudých  lidi.  Púb.  II.  478. 
M.  silulce.  Vz  Zř.  zem.  469.,  461.,  693.  — 
M.  —  toulati  ae.  Kde  mýtii  oelý  den?  Na 
Hané.  Wrch. 

Mýtka,  y,  f.,  ves  n  Nasavrk.  Rk.  SL 

Mytkoviee,  ves  v  Kladska.  Arch.  VIIL 
377. 

1.  Mýtné,  mUné  (vz  Mttiti,  M^to),  ého, 
n.  •=  poraini,  der  Fftllerlonn.  SI.  les. 

Mýtné,  ého,  n.,  die  Wegmaatb. 

Mýtní  zahráika.  Us.  Pdl. 

Hýtniee,  e,  f.,  Maothaas,  ves  a  Roni- 
perka.  Rk.  SI. 

Mýtni&ti,  é,  n.,  der  Mautelnhebangs- 
pankt.  Pr.  tr. 

Mýtnoať.  mitnott  (vz  Mýtiti,  Mýto),  i, 
L  -=  tečnott,  die  Hiebsf&bigkeit 

Mýtný.  M.  (sečué)  stáři,  das  Abtriebs- 
alter,  plocha  (paseěná),  die  ScbUgflácbe. 
SI.  les.  V  tomto  významu  etymolugi«ky: 
mitný.  Vz  Mýtili,  Mýto.  —  M.,  subst  Mýtný, 
milý  mýtniěhu,  pust  nás  přes  to  mýteéko. 
Ss.  P.  16.,  774. 

Mýto.  St.  Kn.  i.  155.,  MV.,  U»t  fil.  X. 
326.,  MU.  Etym.  208.  —  M.,  die  Maath. 
Cla  a  mýta  v  Čech.  v  18.  atU-  VsPal.  Rdl^. 
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Mýto  —  Mioanivý. 


n.  112.  —  BL  o  plat,  áaá.  Obtél-Ubr  kdo 
íimkoli  kapďd,  ten  megto  jako  jiný  kupec 
divej.  Zř.  mor.  1604.  Nebo  je»t  dóBtojen 
dělník  m;^B  svého  (mereede  laa).  Ev.  vid. 
90.  —  BI.  =  plat  Ba  ndeti,  mifiiné.  Svarni 
děv6ina,  pones  do  mlýna,  já  ti  zemela,  mýta 
nevezmn.  Si.  P.  536.,  Brt  N.  p.  I.  134.  — 
M.  =  pauka.  V  tomto  výsnamu  dle  Mx. 
v  Liat.  fil.  X.  326.  správné:  mito,  Uké  dle 
Vm.  Pravop.  slov.  a  Mkl.  Etym.  194.  Vz 
Mý(  (dod.).  —  M.,  Maotb,  mé.  v  Uořo- 
vickn;  Meýto  (něm.|,  hospoda  a  Batelova; 
Hantbstadt,  ves  a  Plané ;  Planin,  sam.  o  Hi< 
rovio.  -  Vysoké  M.,  vz  Pal.  Rdh.  II.  126., 
Tk.  IV.  734.,  V.  166.,  VI.  362.,  VII.  41«., 
Arch.  VII.  714..  VIII ,  312.,  4.56.,  Tk.  Žk. 
91.,  99.,  Blk.  Kfsk.  1370.,  Sdl.  Ur.  I.  266., 
n.  278.,  VL  277..  Let.  46.,  64.,  77.,  400., 
488.,  Bk.  SI.  V.  M.  od  AI.  Šembery  1846. 
Kritika  v  Mus.  1846.  128. 

Mýtosled,  mttotkd  (vz  Mýtiti,  Mýto),  a, 
m.,  die  Uiebstolge.  81.  les. 

Mýtosvaz,  mftonxM  (vz  Mýtiti,  Mýto), 
o,  m.,  der  Hiebszog.  81.  les.  Mappa,  hranice 
m-za.  SI.  les. 

MýtosTsznice,  mitonaMnice  (vz  Mýtiti, 
Mýto),  e,  f.,  die  Hiebszuglinie.  SI.  les. 

Mýtovniea,  e,  f.  =  miera  mlynářská, 
ňoni  sa  z  melira  mýto  vymerává,  das  Mautb- 
fassel.  Slov.  Sr.  Sh.  M.  »  '/,  preSp.  merice, 
itvrtka.  Zvolen.  Rr.  Sb.  Majů  pýcby,  kle- 
biet  plnu  m-cu.  Sb.  si.  ps.  II.  1.  112.  Mly- 
nář dakáty  a  dollare  m-coa  merieval.  Dbi. 
SLpov.  II.  12.,  Sb.  si.  ps.  IL  1.  139. 

Mýtovnik,  a,  m.  =  wtýtovnica.  Slov. 
ám. 

Mýtský,  Manth-.  Dvd. 

Mýval.  Cf.  Brm.  I.  2.  216. 

MýTsliíité,  é,  n.,  v  butn.,.der  Herd.  Sm. 

Myxoedem,  u,  m.,  nemoc.  Vz  Slov. 
zdrav. 

aiyzbor,  a,  m.  =  Myslibor.  Mus.  1889. 
162. 

Myzlfvý  —  lechtivý,  kltzlicb.  Slov.  Nni 
keď  je  (k6Ď)  velmi  m-vý,  akonáhle  mu  pri- 
dem  s  éesákom  na  rebr^  hned  zadkom  pod- 
badzuje.  PhPd.  VII.  141. 

Mzda,  goth.  mizdon.  Mkl.  aL.  IIL,  286., 
Št  Stři.  L  469.  —  M.,  pretiam,  2.  wit.  43. 
13.,  61.  5.,  merces.  126.  8.  M.  vécná,  tý- 
denní, kusová  (od  kusu,  ůkolní,  StOck-), 
časová.  RůzI  296.,  287.,  288.  M.  éelediudv. 
Vz  Zř.  zem.  694.  M.  bercA  Hm.,  vz  VUk. 
602.,  vojska  řev.  a  Hmského.  Vz  ib.  Cf.  Cor. 
jur.  IV.  8.  1.  406.  Hoden  jest  délnik  msdy 
■vé.  Krnd.  47.  Mezd  si  nebral;  Hade  m. 
ťkaili  Taiemn.  BO.  Almužna  a  m.  Napsal 
prof.  dr.  Alb.  Bráf. 

Mzdáč,  e,  m.  —  msdář.    Cf.  Mzdáčevý. 

Mzdáéevý.  Léta  m-vá  (mercenarii).  BO. 

Mzdáť,  e,  m.  Otplata  tvého  m-fe  (mer- 
cenarii) nikakéi  u  tebe  neostávaj.  BO. 

Mzdička,  y,  f.,  vz  Mzda.  V  MV.  pravá 
gloasa.  Pa. 

Slzdodavce,  e,  m.,  qui  mercedem  dat, 
der  Lohngeber.  Mkl.  aL.  72. 

Mzdora,  y,  f.  ^^  vtdor.  Neéiň  mi  ta  nic 
na  mzdoru.  S$.  P.  20.  Udělal  ma  mtdoru. 
O  Protívina.  Kol.  ván. 


Mie.  Areh.  fflr  slav.  Philol.  Vn.  4.  603. 
I  v  tom  jeet  ieiitenstvi  a  mzie  peské  (aíflic- 
tio.  Eoc.  4.  8.).  BO.  Kdo  má  mze,  chodi  po 
tH  dni  veéer  po  i  bez,  tam  kleká  a  se  mo- 
dli :  Beze,  posýlá  mé  pán  Bflh  k  tobě,  abys 
ty  mze  vzal  se  mne  na  sebe.  Sbtk.  BatL 
192. 

nizietl,  zastr.  =  neduiiviti,  torpere.  V  téi 
churavosti  a  hnbenosti  mzieeha.  BO. 

Mzlvý,  cf.  List  fil.  X.  327. 

Mian,  a,  m.,  vynecb  a  oprav:  Bltaay, 
dle  Dulany,  ném.  Mian,  Mscban,  ves.  CL 
Sdl.  Hr.  I.  266.,  V.  363. 

Mie  řeka.  Tk.  IV.  64.,  104.,  Rkk.  8., 
Arch.  vn.  714..  VIII.  562. 

Mženi,  cf.  Mhnéni,  MbnoutL  Sté.  Zea. 
630.,  List.  fil.  X.  327.  Ve  m.  oka.  M.,  BO., 
ZN..  Sv.  mk.  113,  Hus  II.  311. 

Mžetiee.  Ve  M-cich,  pozemky  na  Pis. 
BPr. 

Mžiika,  vz  Miitka.  —  M.  Hra  na  mfiéko, 
na  mžik  '-*  na  schovávanou.  Zlinsky.  Km. 
1887.  312.,  Brt.  Dt.  192. 

Mžiěky.  Cf.  Schd.  II.  351. 

Miik.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  Ni 
m.  ■=  na  okamžik.  Ccb.  B«.  73.  M.  záře. 
Nrd.  Kosm.^ps.  46.  -  Mžiky  před  očima, 
vz  Hžičky.  Šd. 

Milkaěka,  y,  f.  •=  miOt. 

Mžikal,  a,  m.  ->  kdo  často  mKká,  der 
Nicker,  Wimperer.  U  Olam.  Sd. 

Mžikala,  y,  m.  =  MiikaL  Os.  Bkř.,  Sd. 

Mžikanda,  y,  f.  =  ntiUe  (hra).  Val.  Brt. 
D. 

MžikAni,  n.,  das  Zwinkem.    S.  N.  697. 

Miikař,  e,  m.^kdo  ve  hře  mžiká.  Vjr- 
čítaný  odvrátiv  se  od  hráčA  zamže  od, 
osUtnt  se  poschovávají,  kam  který.  Na  po 
vel  ,ui<  m.  jich  hledá.  Brt.  Dt.  192. 

Mžikati.  Plamen  mžiká,  zuckt  Sp.  JeS 
jsme  rychle,  stromy  se  jen  m-ly.  Ehr.  13.— 
se  komn  kde.  Mžiklo  se  mo  t  očicb.  TyL 
—  M.  =-  při  hře  na  mžik  schovávati  se 
Mor.  Kld.,  BkK 

Mžikavosf,  i,  f.,  nystagmns.  Schb. 

Mžikavý.  M.  blána,  die  Nickhaot. 

Mžlkniiti.  M-tim  zmizel,  byl  hotov.  Cs. 

MiikomMTý,  im  Augeublicke  sterbesd, 
kurs  lebend.  iL  jepice.  Stč.  BozhL  bvéid. 
45. 

Mžirati  =  mhourati.  Na  jii.  Mor.  Šd. 

Miltek,  tku,  m.  -^  miitka,  der  Augea- 
blick.  PÍ.  I.  166.  Když  človék  a  radosti  ně- 
kam chvátá,  mžitkem  cesU  obihá.  Néme.  V. 
116.  —  M.  »  miik.  Déú  na  mžitek  blba 
hraji.  1606. 

Mžiti  kde:  v  doUnáoli  mii.  Us.  C£  8á- 
čili,  SabolitL 

Mžitka.  Nezůstane  tam  ani  mžitka  déle. 
Us.  Má  z  toho  účtu  mžitky.  Dob.  Milí  sle- 
pici mžitky  »  neviděti.  Us.  B^L 

Mžltný,  schnellflimmernd.  Dob. 

MžiTý.  M.<lázeii,  Nebelbad.  Na.  Ik.  - 
M.  •=  mšitný.  M.  rej.  Kká.  K  al.  j.  186. 

Mionrání,  n.,  das  Blinzeln.  £Il 

Mžooratl.  Očka  Jeho  ke  mně  mioan^ 
Urts. 

MžoiintTý,  blioaelnd.  Pě.  14.  M.  oěka. 
Arb.,  Hrts. 
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Minkttti  —  nMtati.    Hiaki  oama.    Na  >     Miiirk*,  dle  Niekhant  der  VO^l,  mem- 
jii.  Mor.  8d.  braná  nictitana.  Na. 

Mžnknoati,  vi  Hiakati.  I     Bliutka.    M-ky  »  mihv,  jitkry,  stíny  a 

nžántti  •=  mžourati.    Na  jiš.  Mor.  Sd.,  .jiné  obraty  před  očima.  Koll.  St  621. 
Brt  D.  282.  Mžúžitf  n.  mHHti  »  mhouHH.    Mor. 

MiÚHI,  vz  MiůiitL  I  BrC  D.  282. 


N. 


O  n  a  o  jeho  měkSeni  of.  Mkl.  aL.  299., 
203.,  801.  aVm.  ad  Mkl.  Hlásk.  22.  O  jeho 
dloniení  ▼  Mkl.  aL.  186.,  210.  V  Podlnii 
zmékéoje  se  n  ve  vlech  sabstantívech  v  -en: 
jeleĎ,  iumefi,  bfezei,  ledefi,  v  dubni  a  ve 
slově  ttů.  Brt.  y  Lajskn  n  se  neměkéi  před 
«  a)  ve  Tok.  a  instr.  sg. :  Jane,  pane,  honem ; 
b)  před  e  zniklým  z  oje:  krásného:  c)  před 
pobybným  e  ve  pHponě  -nek:  synek,  prsté- 
nek; d)  ve  slově  nebo  (nebe).  Po  Ukvaldy 
vyslovnje  se  neni,  od  Rychaltio  poéinajic 
Mni.  Brt.  D.  105.  Sawtohláskové  «  obecoo 
jest  ve  Fryitackn  a  na  Lakovskn:  kflžky, 
k  ňm  (nim),  ohňpara,  dva  dň.  Brt.  D.  60.  — 
V  se  sttidá'-  8  v,  vs  V  (na  Zlinskn);  s  m: 
Antomin.  Brt.  D.  —  JS  »e  vsouvá.  Na 
Valaitku:  ling\t  (slov.  ii(cla  =•  monéná 
tmbla),  4iandra,  tintěra,  mfiágaf  vedle  má- 
ga(;  M  se  tam  oepředsouvi  před  slovesa 
jif  a  jest:  Týjda,  obejdo,  zesf,  sim,  sed. 
Brt.  Ď.  65.  Na  Laiaku:  bandra  vedle  ba- 
drlák  (slov.  hadra  vedle  handrlák),  k^aičet 
(kvijeti),  Ukovny  (Frýd.},  mfiadlič  (mědliti), 
rovnina,  mrsutný.  Na  PHborska  a  jinde  ne- 
vsouvá  se  n  před  ;  ve  tvarech:  zjest,  od- 
ja(,  sjatý,  zlzté  (sněz).  Brt.  D.  110.  U  Do- 
láků: vyját  (vvňal),  zjedt  (snědl).  Brt.  D. 
54.  V  rAsnořeěi  pomoravském  n  mezi  dvěma 
Samohláskami  se  zdvojnje:  koienný.  Brt. 
D.  30.  Bákati  -  bančiti.  Šf.  III.  474.  Cf.  Bi. 
60.,  Mkl.  aL.  212.,  295.,  Vm.  Mkl.  Hlásko- 
sloví jazyka  českého  24.-25.,  Ří.  III.  491., 
Leskien,  Handbncb  der  altbnlgar.  Spracbe. 
1886.  51.-62.,  Ust.  fil.  1889.  69.  (v  něm, 
do  ného,  s  ním  atd.  m. :  v  jem,  do  jeho, 
8  jim).  Tenhlene,  tenton.  Dolnioa,  rovnina, 
hrotnics,  hnojnisko  atd.  U  Star.  Jičina.  Vhl. 
Va  Zásuvka.  —  N  se  vyeouvá  mezi  a  —  i: 
rozmaitý,  sekaina,  miiaioa,  mazaina.  Brt.  D. 
—  I  pMpons  ci.  Bi.  228.,  229.,  Sf.  UI. 
626. 

•ns:  Jablonná,  Smrčná,  Třemeiná,  Blatná, 
Svinná  atd.  Pal.  Rdh.  I.  137.  Příp.  -na 
tvoři  ienské  pi«vzd<vky:  ffinkna,  plkna, 
•trojnn  (Pntzdocke).  Brt.  D. 

-áa  lai.  *=>  -M:  pěsia  —  piseň,  plesňa  — 
pliseli,  stupňa  —  stupefi.  Brt  D.  143. 

Ha-  a)  M  éososIoD  které  směry  označiýe, 
vz  Jars.  20.,  24.,  27.,  29..  30.,  31.,  Brt.  D. 
167.— 168.  —  b)  u  SM»«(.  POMM.  Abstrakta 
s  předponou  ná-  složená  m^'i  a:  naděja, 
náhrada,  námluvy.  Mor.  Brt.  D.  —  líá  znaéi, 
co  nalézá  se  na  tom,  co  drnhon  části  jme- 
uajemn:  náramek.   Bi.  888.  —  Há-   (misto 


f 


nqf;  »•«-)  při  stupňováni  d:  8f.  Poí. 
9.  63.,  MU.  n.  359.,  LUty  fíl.  1886.  424., 
1882. 30ň.,  Mkl.  Etyin.  210.,  Pk.  Olom.  projrr. 
1875.  7.  Námladii.  Vs  ZakolébatL  NáJepii, 
náprr.  Brt.  D.  65.  NádnostojněiSie.  Krnd. 
138.  Badn  navyiiieho.  2.  kl.  106.  11.  Prvni 
a  navyiii.  Mat.  344.  Naprve.  Pass.  Máviec. 
Dal.  Jir.  23.  Kdei  návieee  kamen  valie. 
AIx.  Krev  pili  náělecbetnéjiiut  Z.  kl.V  Kat. 
dosti  často:  nálepii.  Str.  140. 

1.  Ha  předloika  s  skknsativem  a  loká- 
lem, vs  Brt  D.  186.-187. 

2.  Ha  zaiiná  každou  odpověd.  Jak  je  tif 
-jak  se  jmeni^efi)?  Na  Janek.  Mor.  Brt 

174. 

3.  Na  c^  tu  mái,  vešmi.  Na  drii  v  sobě 
význam  slovesný  a  zejména  imperativní.  Se 
stanoviska  tvaroslovného  není  imperativem, 
ale  syntakticky  pojímá  se  přece  za  impe> 
rativ  a  to  pro  ivti  význam  imperativní.  Na 
tom  pak,  ie  se  slovce  na  za  Imperativ  po- 
jímá a  že  se  mu  jako  imperativu  rozumí, 
na  tomto  imperativním  pojetí  zakládá  se 
dalSi  krok  jazyka,  když  k  singalarovému 
na  přičiněno  plurálové  natě  (s  významem: 
tn  máte  a  vezměte!),  kdež  na,  natě  je  flek- 
továno  podlé  analogie  iuperatívů  vůbec: 
nes  —  neste,  pij  —  pijte,  idi  —  jděte  atd. 
Vz  List.  fiL  18*j7.  298.,  Mkl.  Etym.  210.  Na, 
vezmiž  toto  jabléčko.  1450.  Mus.  1884.  242. 
Vydatnější  jest  slovo  na  nežli  nadil  pán 
Bůht  C.  M.  45. 

Ňa  —  mi.  Na  jihových.  Mor.  Brt 

HaareadoTsf ,  viel  paehten.  Slov.  Bern. 

Haba,  y,  f.,  Naab,  přitok  Dunaje  o  Rezns. 

Hababrati  eo  kam,  hinschmieren.  Mor. 
Té. 

Habaiif  =  napamatovati.  Slov.  Bern. 

Habaélivo8<,  I,  I-  ^  napamatíivost.  Slov. 
Bern. 

NabailÍTý  ^  napanurilivý.    Slov.  Bern. 

Habaéovati  sa,  lange  binrischer  Schafler 
sein.  Slov.  Beni. 

Habadaei,  Aufreizungs-.  Šm. 

Habadač  Hns  m.  287. 

Nabadatel,  e,  m.  —  nabadai. 

Habádati.  Nabádajte  vaéicb,  a(  též  činí. 
Výb.  II.  713. 

Habadkai  =-  nabadai.  Bern. 

Habadkati  =-  tMbádati.  Slov.  Bern. 

Nabadkavý,  anstiftbar.   Slov.  Bern. 

Nabadurif  ^  nahadurkat.  Slov.  Ssk. 

Habadorkaf  u.kt  =- poitvati.  Slov.  Ssk. 


Digitized  by 


Google 


1'062 


NabAfiHU  —  ITabidiMiM. 


HabafCitt  m^  dosti  se  nakouHtt-,  Šosti 
se  najUti  (čeho).  Ut.  Rgl. 

Nabaehtaliý  <»  najedený,  Mor.  B^. 

Xabajdati,  n»p(vcUti  se  kde  n  koho, 
dob  Bstt  pladtohen.  Lai.  Tč. 

Nab^eti  o  éem.  Což  ta  bylo  níbájeno 
o  velikÝch  Debodáoh.  Kos. 

Sabákati  komu  co  =  namluviti,  an- 
plauscben.  Us.  Dch. 

Habalsamovati  koho  čím,  einbalsami- 
ren.  Us. 

Naba&katl,  nabaňkovati,  tz  Nabafiéiti  °- 
namluviti  nékomu  néco ;  navisH  koho  k  né- 
čemu.  Bkř.,  Zkr.,  Knrz.,  Sd.,  Vlk.,  Brt.  D. 
232. 

ITabastviti,  Iflstem  machen.    Slov.  Sak. 

HabaAtiti  se,  U,  iténi  =•  hodné  se  n«- 
fisti.  Ub.  Brat.,  Bkř.  —  "S.  dékoua  —  vy- 
biti. Ub  Back. 

líabáti  se,  viel,  oft,  lange  fttrcbteo.  — 
éeho.  Ua. 

If abafkati  koho  k  Sóma  —  nawUuviti, 
navésti.  Hir.  Brt.,  Vek. 

Habazcraf  °-  naimárati.  Slez.  Šd. 

Habaiflý  toho,  aatt.  Deb. 

Ifab»iitl  se  éeho  Jak:  do  sytoad,  do 
Byta.  Ua.  Deb.,  Vl«.,  Koll.  IV.  24S.  —  eo 
komu:  tAIí  (po  vAli  ndioiti).  O  M.  Kdyni. 
Hgl. 

líabeblati  •  namtuviti,  naivastati.  U  Brni- 
perka.  Mtl. 

Nabebloslti  čeho  =■  naplkati.  U  Brai- 
perka.  Htl. 

Nab' 6kOT8&ý;  -dn,  a,  o,  aafgeblSbt. 
Slez.  Sd. 

Nabeékovatl  se.  Kráva  ae  mn  nia  (oa- 
dmala  se),  bekám  BlSlinngen.  Slez.  Šd. 

Nabedakaf  sa,  viel  healen,  klagen.  Slov. 
Bern. 

ITabedlif  sa,  viel  wacbeo.    Slov.  Bern. 

NabednáMti  se,  lange  Binder  sein.  Ua. 

]f ab^^dovatt  se,  viel  ansatehen ;  viel  Jam- 
mem.  Šm. 

Hábedrni.  UfinfS  n.  lněn«.  BO. 

Nábéh.  Uarný  proudů  n.  ka  akalným 
bokům.  Hdk.  Lum.  V.  258.  N.  nepřátel. 
Pokr.  Pot.  II.  160.,  Cík.  —  H.,  der  Einfall 
ina  Land.  Sf.  Strž.  II  318.  —  K.,  der  Stich. 
N.  ieriý,  sailontlý  (kovu).  Sp. 

Naběhati,  begatten  (o  krávách).  Slov. 
Sak. 

Nabřhlik,  n,  m.,  der  Anfljlafér  (ji^lu)- 
N.  nadívaný,  kvaiený,  e  kyaelé  smetany, 
do  polévky.  Sp. 

Babéhlý  Jak.  Žila  B«ne  nabéblá.  Ua. 
Deb.,  Pdl.  —  J[.,  angelanfen,  angehancbt. 
Stroi  nabfihiy.  áp.  Černý,  naboře  modře 
naběblý.  Kk.  Br.  23. 

Kabéhaouti  komu.  Nabthlo  ma  (maai 
na  strauu).  Na  Hune.  Bkř.  Nabihá  mn  bosi 
kůie  (dostává  atraeb).  Us.  Sd.  NaMká  mu 
hřebínek,  es  wMiat  ibm  der  Kamm.  Dob. 
Nabibá  mn  •»  jest  v  ůckýob.  Us.  Sd.  — 
kam,  na  koho.  Naběhl  mu  na  pésf,  na 
plnou.  Us.  Smi.,  Lpř.  Nabíhali  na  Reky 
přes  Dnnaj.  Šf  Stři.  H.  26.  Nebadeili  le 
káti,  naběbnei  na  hořké.  Krnd.  61.  Na 
krále  n.  Abr.  —  din.  Sklo  nabéblo  parou. 
Yea.  I.  6.  -  ksáy  kdy.  Nádiika  nabttne 


tí-onboa  aa  M  bodia.  Am.  59.,  66.  —  iim 
kdy.  Ocel  pH  naponitéuí  nabíbá  barvaiaL 
NA.  IV.  172.  —  kde  Jak.  Paraka  t  teda 
▼  pytel  nabibala.  Kká.  Td.  Spalaé  «  aSbo 
nablbla  (poobodila).  Šml.  —  jak.  Btfibro 
nabtbá  éerně,  kyz  midéný  pestře.  MA.  V. 
474.  —  si.eo.  On  si  to  jinak  nab£bne  (na- 
bradi).  U  Žamb.  Dbv. 

ITaběhnutý  —  nabiMý.  Bera. 

Nabehovati,  vz  Nabéhnouti  Bera. 

Habekati,  vi  BekatL  Maminko,  daite 
mi  mléka.  Ai  bo  kosa  nabeká.  Brt.  Dt27. 

Nábél  —  mliko  a  ej^obAy  §  mUka:  mi- 
»lo,  tvaroh,  sýr,  podwtMt,  iň/ika  ba  i  eMA. 
Ve  vých.  Mor.  Brt,  Pta.,  dkd.,  Mtí.,  Šd., 
Pk.,  Td.,  Vek.  Hoapodyň  spravuje  z  n-U 
koohyb,  avoje  i  divieei  iaty,  hospodář  pUti 
z  roli  daň,  svoje  a  oblapii  iaty.    Lai.  Ti. 

ITabélastý.  weiaalich.  Slov.  Sak. 

Náb«lý  —  trochu  bUý.    N.  vlasy.   Tdth. 

Sábir,  u,  m.  —  nabránL  JeAným  n-roa 
ieroidla  do  pera  odpovieme.  Ev.  Šk.  L  15. 
—  S.  °-  viecben  užitek  od  krávy  (mléko, 
máslo,  aýr).  Val.  Vek.    Vs  Nábél  (dod.). 

TSUiff,  e,  m.,  na  aii  jeat  aak  nsevain. 
NA.  lY.  120. 

Saberaoiti.  N-nil  ae  mu  tobo  (— navy- 
svitloval)!  Us.  Brt 

Nabéra<  —  naMrof.  Slov. 

Nabiratel,  vz  NabirateL 

irábčrka,  y,  f.  •>•  nabiraSuu  der  SobOaf- 
lOffel.  at.,  KP.  V.  184.  —  H.  iatů,  das 
Buffcben.  Dob.  —  Cf.  Mkl.  Etym.  9. 

Háhčrkovati,  vz  PodlinkovatL. 

Nabern,  vz  Nabrati 

líabeanK  sa  ■=•  Mbésniti  ss.    Slov.  Bera. 

líabezpečiti  se  koho,  viel  versicbeni; 
nai.  sicb  viel  auf  etwaa  verlaaten.    Bera. 

fiábétek,  iku,  m.  Sila  n-ikn  oddaako- 
vébo,  aíla  oadenkn,  die  SohenkelatSrfce.  SL 
lea. 

Bab&ieni  —  náběh,  Sv.  rak.  Ang.  SS5. 
ř.  2.  a  12. 

Habfiteti  se,  vs  NaběbnoutL 

Sabeikati  sa  ^  iK^éhati  se.  Slov.  N. 
Blsk   XXI.  358. 

Sábéžnik,  o,  m. —jiatý  drob  hUviee 
ua  piliři  spoéivuioi,  jeni  nese  spodni  lá- 
virný  kámen  arebivolty.  Lebner.  Čharakto- 
ristickon  známkou  sloupá  bysantakébo  jsst 
hlavice  zadělaná  na  zpAsoo  komolé  pyra- 
midy, majíc  na  sobi  podobný  jeiti  nástavec 
ii  n.,  jenito  aastapqje  abakoa.  Smb.  S.  L 
459. 

Ifabiiovati  se  koho,  viel  goiaaola,  peit- 
■cben.  Us. 

Sabidavý,  gern  anbietend.  Si. 

Sabidelnik,  n,  m.,  Dotergestell  fllr  eioe 
Stange  z.  B.  beim  WSscbetrocknen.  Sn. 

Nabiditl,  vs  Nabidoouti 

Nabidka  na  vyjednávAal  l^:  k  v-ai. 
Vm. 

Kabidkov^,  Offert-.  Dob. 

Sabidnonti  co  komu:  penise,avé alniby. 
Us.  tč..  Osv.  I.  81^  Aby  nně  to  nabiedii. 
Arob.  VII.  67S.  —  m  komn.  Jem.  etasa 
Vorschlag  tbnn.  Nz.  -  ee.  se  komn  fc  éeaa. 
Nikoaa  nioo  lacino  ka  koupi  a.  Da.  PdL 
N.  Běeo  ku  prodeji,  se  králi  k  vaaalatvi,  Sůl 
F.,«epřlie*i  pok^J.  Lpř.,  Oémi  dřeni  své 
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rimé,  Hrta.,  kandidatnra,  svť^'  spb  k  tískn. 
Ds.  NejspieSe  tím  k  dobrénn  se  nabiediei, 
kdyi  . . .  Y:^b.  U.  1173.  —  se  komu  iim: 
kmotrou  (za  kmotru).  Us.  Vk.  Hirem  tako- 
vým se  vám  nabizim.  Kos.  01.  L  311.  — 
se  Jak.  Kdo  se  přilii  nabizi,  věc  jistá, 
nebo  té  sklamal,  nebo  se  chystá.  Bž.,  Lpř. 
—  koho  (gt.).  JežiS  po£e  svých  apuítolór 
nabiezeti.  m.  ruk.  29.  —  Potn.  Tento  gt. 
visí  na  ooče.  Vz  Počíti  2. 

Nablazovatl  se  =  nabUeti  te.  Slov.  Rr. 
Sb. 

Nabiediti  se,  genog  kOmmerlicb  leben. 
Sak. 

Nabíhaná,  ^  t  «•  český  národní  tanec. 
Bačk.,  Srn.  —  It.,  das  Anlanfen,  Sm. 

Sabiháni.  Cro.  Z.  Rádby  s  tím  lidem 
dále  táhl,  aby  neustálého  na  sebe  n.  nemel. 
Hus.  1880.  25é.  N.  barvami,  das  Aniaaíen. 
Nz. 

NabUaé,  e,  m.  =  nabijei.  LaS.  Tč. 

Habíjanice,  e,  £.  ■=  nabijaná,  z  hlinv 
otlučená  chalupa.  Mor.  a  slov.  Brt  L.  N. 
II.  106,  Er.  8b. 

HabÚeé  vedle  nabiieé.  Cf.  -dlo,  -tel. 

Habueti.  abs.  Bylo  tam  plno,  jako  by 
nabil.  Us.  Dch.  —  co:  sukno,  postav  (na 
rám  napínati),  SI.  let.  V.  57^  Cs.,  leiden- 
skou lábev.  Mi.  —  komu.  Ten  mu  nabil, 
co  se  do  něho  veilo.  Us.  Kapsy  si  na- 
bíjeti, spicken.  Dcb.  —  eo  £im.  Tím  nabí 
koni  rob.  Ruk.  kd.  —  co  odkud:  zadovkv 
od  zadu,  předovky  od  přede  se  nabíjejí. 
Us.  Pdl.  —  se  ieho  Jak.  A  tak  iie  jeho 
nabívie.  Pass.  Nabil  se  iich  do  vAle.  Let. 
56.  —  komu  Jak.  Po  líci  ji  nabili.  Pass. 
1395. 

NabtjiTO,  a,  n.  =  nábojná  látka,  das 
Besatzmaterial.  Hrbk. 

Habira(,  vz  Nabéraé. 

Nabíračka,  y.  f.,  vz  Naběračka. 

Vabiráni,  n.,  das  SchSpfen.  N.  vody.  Us. 

Nabíratel,  nabiratel,  e,  m.,  der  Sch&pfer ; 
Falter. 

Nabiratelka,  ttabiraUlka,  y,  1,  die  SchO- 
pferin;  Falteriu. 

]f  abf  ratelný,  nabiratelný,  schOpfbar.  Lpř. 

Síabirati.  —  abs.  Obilí  nabírá  =^  zrno 
v  něm  zasedá.  Mor.  Brt.  D.  332.  —  co: 
dech.  Us.  rdi.  Nabírati  moldánky,  S.  N.  V. 
413.,  míč  (cukati),  Us.  Kd.,  čelo.  Kos.  01. 
I.  159.  —  koho,  CO  Jak.  Nabírati  k  pláči. 
Šml.  Nabral  (=  udeřil)  bo  přes  záda.  Us. 
Kát.  Rokle  až  po  kraj  vodou  se  nabrala. 
Osv.  V.  766.  Nabírati  dech  z  hluboká,  pl- 
nými tahy,  rychle,  tiSe,  záhy.  Zv.  Př.  k. 
I.  1.  —  čeho.  Kde  bys  vtipu  nabral.  Us. 
N.  kořisti.  Sb.  Naber  si  peňazí!  Ht.  SI.  ml. 
217.  Já  ti  naberu  chuti  (oodám)!  Us.  Vek. 
Cf.  Brt  S.  3.  vd.  45.  Pozn.  —  odkud.  Na- 
brachu  vudy  z  cisterny.  BO.  N.  si  jídla 
z  misy.  Us.  PdL  Počkei,  ^  nabereS  ode 
mne,  od  tatínka  (budeí  bit).  Us.  Dch.,  Brnt. 
Hlava  mu  od  pláče  nabrala  (otekla).  Kld. 
264.  —  bím.  Nabral  koíem  vody  (nedostal 
nic).  Dcb.  —  kam.  Nabere  na  nohy,  ua 
roby  a  potom  nemůže  zaplatit  Ulov.  Orl. 
IX.  247.  Vody  do  síta  nabírati  (marnou 
prád  konati).  Us.  Jrsk.  Kravička,  pas  se, 
naber  na  sebe  masa.  Si.  —  s  kým.  Když 


mají  kam  jití,  naberu  s  sebá  stravy  roz- 
ličné. St.  Ku.  i.  6.  —  kdy.  Nabírati  před 
kýchnutím,  ansholen.  Don.  —  se.  Nabral 
se  (o  opilém).  Us.  —  od  koho  xaě.  Na- 
brala som  od  drába  za  rebra.  Koll.  Zp. 

ITabiřmovati,  viel  firmen.  —  se,  lange, 
oft  firmen.  —  komu  —>  natlouei.  Us.  Rjlk. 

Nábidka,  y,  f.  -=  bičiiti.    U  N.  Kdyně. 

Nábitek  •^  náboj.  Karabin  n-tkom  dobré 
naplněný.  Koll.  Zp.  L  22.  (421.) 

Nabizecí,  Anbot-.  N.  list,  Anerbietongs- 
bríef.  Rk. 

Nabizei,  e,  m.,  der  Anbieter.  Kaizl  168. 

Ifabizeni,  n.,  das  Anbiecen.  Dch. 

líabizený;  -e»,  a,  o,  angeboten.  N.  přá- 
telství. Us.  Pdl.  Zboží  ku  prodeji  n.  Us. 
Nemohla  n-né  raky  přijati   Šml.  I.  46. 

Nabizitel,  e,  m.,  der  Offerent  Dcb. 

Vabizitelka,  y,  nabMtelkyni,  é,  f.,  die 
Anbieterin,  Antreiberin.  Sm. 

SabizBÚi  »  př^méti.  N-zli  mi  k  temn. 
LaS.  Brt.  D.  23Ž 

Bablafiřltl  se.  Ten  se  n-řU  (UUv6  na- 
jedl)! U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Sablahoslaviti,  viel  begiackeo,  preisen. 

Sabtátlti,  il,  cen,  sní,  mit  Koth  besckmie- 
ren.  Sm. 

Habliznéný,  n&riisob  gemaoht,  betbSrt. 
Bern. 

Nableéeti  se,  el,  eal,  laoge  blOcken,  bou- 
len, weioen. 

Ňablekotaf,  viel  belfern.  Bern. 

Habliiiti  sa  —  pf^Uiiti  se.  Slov.  Orl. 
X.  269. 

Nablýskati  se,  genng  flimmem. 

Nabobkovati  komu  —  vybiU,  U  Bobn- 
slavic.  Neor. 

Nabočady,  dle  Dolany,  Neschvitz,  ves 
n  Děčína.  Také  Neboiawy.  Vz  Blk  Kfsk. 
63.,  Sdl.  Hr.  I.  266.,  Rk.  Slov. 

Ňaboiany,  dle  Dolany,  ves  n  Cbmdimé. 
Rk.  Slov.,  Arch.  UI.  493. 

Naboiiti  se,  viel,  lange  fliehen,  summi- 
ren,  stemmen.  Slov,  Bern. 

Náboini,  Seiten-.  Sm. 

Náboda,  cuspis,  die  Langspitze.  Rst. 
444.  Vz  Náboditý. 

Nabodeniéko,  a,  n.  N-a  krátká  a  dloubá 
=  diakritická  znamení.  Kdež  naleznei  nad 
t  krátké  n.,  věz,  že(  má  spěSně  to  slovo 
řčeno  býti  jako  takto :  miesto,  lat.  civitas, 
a  kde  dlůhé,  ie  to  slovo  s  prodlužením  má 
řčeno  býti,  jako  takto:  miesto  lat  looua. 
Hus  III.  269. 

Náboditý  =>  4;eAIený,  lang-^,  feingespitzt. 
N.  bořeni  luty  divizny  aapovité.    Rst  444. 

Nabodnutí  břicha,  hrudníku,  mázder  va- 
ječných, mécbýře.  Vz  Slov.  zdrav. 

Nabohatiti,    il,   cen,    ení  ■=  obohatiti.  ' 
Licbevníci  chliec  své  déti  n.  Pass.  9. 

Nabohatnouti  «-  tbohatnuuti.  Bern. 

Náboj  v  olejnách  »  množství  semene, 
které  se  najednou  do  záboje  k  lisování 
kkde.  Krám.  Slov. 

Nabojee,  jce,  m.,  vz  Náboj. 

Nábojka  =>  náb<y,  die  Patrone.  Rgl.  ~- 
N.  =-  smilenina  uhelného  pracka  s  hiinon, 
das  Gestflbe.  HK,  Šp.,  NA.  IV.  163.,  164.  — 
N.  =  vy»týlka,  die  Auskleidnng  der  Ofen- 
wánde  u.  dergl.,  das  Herdfutter.  Hř. 
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Vábojnlee  •»  papirové  n.  koTové  ponzdro  ; 
pstroDT,  v  něm  je  pracb,  dle  Patronenbfllse.  I 
NA.  lil.  108.  a  j.  i 

Kibojaik,  o,  m.,  der  Schlagkelter.  SI.  i 
les.  —S-f  •)  m.,  der  Held;  Einer  derOffén- 1 
dven.  Sm. 

NaboJOTftti  se,  lange  kSmpfen    Z.  wit. ' 
65.  2.  Ti  se  s  nimi  po  tři  léta  n-li!  Us.  — 
TS-  =>  dareb  Krieg  erwerben.  Bern. 

BáboJOTina,  y,  f.  —  nábojoví  dHvi,  pi- 
gtomna,  das  Nabenbolz.  SI.  les. 

Haboleti  se,  lange  schaierzen.  Os. 

STábor,  u,  in.  N.  shvbů,  řas  (rasováni), 
der  Faltenwnrf,  eia  Theil  der  Draperie.  Na. 
Itais  Aggregat;  die  Wulstnng.  Rk. 

Haboskati  se,  genog  kOssen.  Bern. 

NabosoniTtrtl  n6eo,  někoho.  Vz  Bo 
sorovatL  Šd. 

Babotnalý  —  nabopnalý.  Vz  Nabobnéti. 
8d. 

Nabonlený.  N.  tváři  (nafonkané,  tlusté). 
UB.Bgl. 

Nabourati  se  €eho,  lange  einreissen, 
demoliren. 

BabouHtliViel  hetzen,beQnrahigen.  Bern. 

Nabovazy,  ves  t  Žatecka.  Blk.  Kfsk. 
622.,  1086.,  Rk.  Slov. 

Habozkati  se  koho,  sich  satt  kflf^sen 
Sb.  si.  ps  li.  1.  144.  Cf.  Naboskati. 

Naboiekati,  tb  BoiekatL  Slov.  Dbi. 
81.  pov.  I.  886. 

Hábožen,  vz  Náboiný.  Osv.  V.  685. 

Náboienskosf,  i,  f.,  die  ReligiositSt. 
I  n  jiných  staroitalskýcb  kmenů  jevi  se  tato 
n.  Koll.  St  57. 

náboženský.  N.  netečnost,  Dob.,  cit,  Dk. 
P.  139.,  literatura,  Tf,  Sbn.  943.,  pravda, 
MB.  1.,  3.,  bouře,  Antfa.,  boj,  fanatismus, 
odpflrce,  hádka,  reformace,  zái(,  předsudek, 
Hus.  1880.  470.,  475.-477.,  483.,  485.,  kniha, 
pisefi  (duchovni). 

Náboženství  =  náboinorí.  N.,  víra  — 
synonyma.  Vz  Has.  1845.  526.  Bychom 
(boiie  télo)  s  n-im  pohřebil  Výb.  II.  86. 
Aby  i  jiná  n.  za  nékoho  konali.  Vyb.  II. 
686.,  Cbé.  Aby  nezameikal  toho  n.  Kmd. 
16.  To  přyímej  s  n-stvim.  Krnd.  182.  Kdo 
bude  nái  den  v  n.  mití.  Lg.  kr.  v.  230. 
ukoac  pokorné  k  Bohu  v  n.  Brig.  k.  VI. 
6.  a.  Matka  s  velikým  n-stvlm  poklekla. 
14.  století.  Živ.  Jež.  Abych  dobré  skntky 
s  D-stvim  plodil.  Sv.  ruk.  299.  Zspovédé, 
by  sě  kde  n-stvím  chinbili.  Hr.  ruk  51. 
8  velikým  n-stvlm  zákon  sv.  Dominika  při- 
lal;  S  velikým  n-stvim  se  otraiiv  v  tom 
lojn.  Pass.  mus.  420.,  484.  Pokoj  jim  viece 
dával  n.,  nei  sú  ho  pracigic  jméli:  V  skrů- 
iení  a  n.  doma  šedé.  St  Kn.  š.  126.,  77.  — 
*N.  —  vira.  N.  je  voj,  méj  si  třeba  4  kola, 
neiňedei  bes  ného.  Us.  Baék.  —  N.,  die 
Bellgion.  O  nžíváni  n.  Cf.  Zř.  zem.  461., 
694.,  Ukaž.  66.,  Sdl.  Hr.  II.  56.,  140.,  Rk. 
Slov.  —  N.  —  mie.  Ranné  a  velké  n.,  celé 
n.  »  ranní  a  hrubá.  Lai.  Brt.  D.  232. 

Nábožensťvovéda,  y,  f. ,  die  Religione- 
wissenscbaft  Dk.  Dj.  f.  107. 

Nábožnlcký  -^  1;  náboMku  se  táhnouei. 
Pal.  Rdb.  II.  §4. 

NábožnietTí,  n.  —poboinůttkářttvl.  Dk. 
D^.  fll.  L  2. 


b< 


Nábožniéek,  éka,  m.,  der  Pietíat.  Koll. 
IV.  242.  Pokrytý  n.  Krnd.  66. 

Nábožnička,  y,  f.,  die  Pletistin.  Hr.  nik. 
301. 

Nábožniékář,  e,  m.  =>  náboimUdk. 

N ábužniékováiú,  n.  Zdali  jeho  náboinoif 
pouhé  n.  éili  pietismus  jest,  to  jen  ten  roz- 
soudí .  .  .  Koll.  IV.  29. 

Náboinik  ==  mnich.  Kmd.  29. 

Nábožnomravný  cit,  religiOsnttliefa.  KoIL 
IV.  130. 

NábožnopAvérilvý,  religiOsaberi^lin- 
biscb.  N.  pocty  a  obřady.  Koll.  St.  59. 

Náboinosf.  Nebezpečenství  utí  náboi- 
nosM.  Lpř. 

NáboinostnÝ,  Religions-.  Z  annarie  vy- 
kukovalo viacej  n-nydk  knih.  Slov.  Zátnr. 
Nápr.  106. 

HábožnAstkářka,  y,  1,  die  FrOnunlerin. 
Koll.  IV.  256. 

Nábožný.  Cf.  Mkl.  Etym.  16.  N.  poesie, 
spisy  (duchovní).  Tf.,  HS.  Dod.  k  Jg.  I.  str. 
VI.  a  str.  24.  č.  154.,  U.  5  &  36.,  Jg.  Sinat 
122.,  137.  N.  plané.  Brt  N.  p.  494.  nn.  - 
komu.  Bratr  jeden  Bohu  n-ný.  Výb.  n.  908. 

Nábožstvo,  a,  n.  Hl  (i)  svým  n-stvem 
vieiikým,  mdlobu  hi  postem.  Leg.  o  IS 
apoSt  149.,  Výb.  IL  6.  14 

Nabradee,  dce,  m.  =-  Uávinka,  ^ipo- 
gium,  rostl.  Vz  SIb.  213. 

Nabraný;  -án,  a,  o.  Voda  o  pfll  noci 
rukon  čisté  panny  do  nové  nádoby  n-ná. 
Osv.  I.  279.  —  N-ný  oděv  =  faldovitý.  Sf. 
Strí   I.  404. 

Nabravčárit  sa,  lange  Schwetnhandel 
trriben.  Slov.  Bern. 

Nabrblatl,  vz  Brblati.  Necb  n-blá  do 
komína.  8i. 

Nabřehlik,  a,  m.,  der  Strander.  Šm. 

Nabřehnoutl,  stranden.  Sm.    Lépe  dle 
Rk.:  vraziti  na  břeh,  na  skálu,  na  méliiaa 
uváznouti  na  břehu  atd.,  rozbiti  se,  atro* 
kotati  se  (o  lodi). 

Nabrechatl.  Aénoie  si  zasa  n-K?  Slov. 
Sd.  —  se  •=•  naitékati  se.  Slov.  Bern. 

Nabreptati  se,  viel  znsammenschvratzeD 
Vz  Breptoti.  Us. 

Nábřež,  e,  m.,  talitros,  ein  Arthroeepha- 
lus.  Šm. 

Nábřežeft,  iné,  f.,  Qnai  (stavba;  nábřeii, 
Ufer).  Dch.,  Koll.  IIL  82.  Vz  Nábřeii. 

Nábřeži  patrové,  Etagen-,  schodové,  Sto- 
fen-QuaL  Zpr.  arch.,  Uk.  Slov. 

Nábřežní  zeď,  zábradlí.  Us.  Pdl.  N.  skáls. 
Orl.  X.  97. 

Nábřežnik,  a,  m.,  der  Qusimanu.  Looa 

Nabrbiiti,  il,  en,  ení,  das  Gesicht  nit 
Schnee  einreiben.  Slov.  Ssk. 

NabHditi  •  nabrousiti.  Bern. 

Nabřinkatl  =  natlouei.  Kmk.  —  koma. 
BPr. 

Nabrinůf  =  nabmiti.  Slov.  Nohy  jiai 
n-ly,  ramena  zdřevěněly.  Syt.  Táb.  168., 
Rr  Sb. 

NábřUnice,  e,  f.,  die  Leibbinde.  Nár. 
list. 

Nabrkatl,  nabrknouH.  N.  ai  děvCa  > 
namluviti  sL  U  Hiletina,  Dvd.,  u  Kr.  Hnd. 
KM.  Ten  se  tam  nabtkal  (navnadil)l  D  By- 
chuova. 
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lÍKbnié«ti  se,  viel,  Janm  raniDW.    Ds. 

Wabrnřtf,  él,  «ni.  Udeřfl  ho,  že  mu  n-la 
bnia  (M  oeioiU).  Laj.  T& 

Habmlti  se,  il,  in,  éni  -  naitrojiti  $e. 
Val.  Vek. 

Habrk>ti,  viel  Oeklimper  maoben.  N-ká 
tobo,  až  nH  b<ill.  Us.  BPr. 

Vabrouslti  na  koho.  Mi  naň  n-no,  bat 
ein  Lflatchoii  anf  ibn.  Dch. 

Habraftek,  ikti,  m.,  der  BaDcbgart  Slov. 
Bern.  Vz  Nábřiiek. 

Habrydlý  —  nabopndU.  —  tím:  vodoa. 
Mor.  Ti. 

Habrydnoatl,  dnal  a  dl,  ut,  ntí  »  na- 
bobtiU.  —  «im:  Tlhkem.  Laž.  Ti. 

Sabryndati  se  éetao,  aich  voUtrinken. 
Laž.  Té.  Vz  Opilý. 

Sabrýzcaf,  tz  Brýzgati.  Tďko  mu  o-gal 
(ipatno  nabovoril).  Slov.  Rr.  Sb. 

TSiibrzf(lf,navrMglý=' navinuly.  N.  mléko. 
V  Vsetína.  Vz  Brzglý.  Brt.  D  201.,  Vek.  — 
V.  •—  oehuravélý,  trochu  nemocný,  krfink  - 
Meh.  Val.  Vek.,  Brt.  D.  232. 

Sabub^elosf,  i,  f ,  die  Anschwellang, 
AnfgeduDsenbeit.  Dob.  Ve  sloho,  die  Scbwfll- 
sdírkeit,  der  Bombasl.  Nz. 

Sabubřelý,  aagescbwolleD,  aufgedonsen ; 
aebwiilsriir.  Dch. 

Habnbřeni,  n.,  die  Blfthong.  Bc. 

Nabubivaina,  y,  f.,  eioe  angetohwoilene 
Stelle  Sv.  85.,  Rr.  MBi. 

Nabubřeti  kde.  Uéchýf  ve  vodě  mocné 
n-bH.  ZČ. 

VabubřoTati,  vz  Nabnbfiti. 

Ňabut  ati  se  =>  ne^jUti  sf.  V  Knnv.  Mak. 

ITabuda,  y,  f ,  sam.  o  Rřelovie. 

VabndnAt  °=  nadobudnút. 

WabndoTatl  »  nattavéti.  Také  v  Cech. 
a  na  Hor.  8«.  L.  121. 

HabndoTBik,  a,  m.,  aedilia.  Koll.  8t. 
806 

Sabů<baf  °=  naboudMÍ.  Dala  se  n.  (po- 
sbyla  panenství).  Slov.  Rr.  8b. 

ilí^burhodonoioroTa  socha  (Hkej  rycble 
několikrát  po  sobe).  Brt. 

Habutnéti,  ěl,  ěni,  stark  flppig  werden. 
Bern. 

Nabuoélý  —  ba*atý.  Rat.  444. 

líabůřitl.  C!o  sem  se  nabilHl  (natlonid), 
nechtěla  otevMt  Si.  P.  781. 

Habůflti,  vz  Nabodnouti. 

Nabystfiti  4  kopi  »  nabrounH.    Tbz. 

Nabyt.  Pl. 

Nábytek  <=>  nt^yU  jméni.  L'abké  n-tky 
niedka  nživajú  dietky.  Slov.  Zátur.  Priat. 
I.  32.  M.  bravdv  i  volAv,  possesBio.  BO.  N. 
eisich  zemi  mezi  ně  podělen  byl.  Sf.  Strž. 
L  271.  Dal  desátek  ze  viech  sv^ch  nabyt 
kdv;  Dal  mu  Hospodin  n.  mnohý:  Vladaři 
n-tkn  králova  (sabstantia) ;  N.  bohatého. 
BO.  C£  Vi.  312.,  463.,  Zř.  zem.  Jir.  461., 
694.  —  N.  —  dosMicf  nářadí.  Pokoj  bez 
n-tku.  Šp.  N.  dětský,  řezaný,  Nf.,  kostelni. 
NA.  L  66.  N.  starých  Čecha.  Vz  Sdl.  Br. 
I.  206.,  II.  166. 

Nabyti.  N.,  dostati,  obdržeti,  přijíti,  do- 
jíti,  dosioi  —  synonyma.  Vz  Mus.  1846. 
6SÍ.  Nabydn  —  nabndu,  vz  Střídáni.  Syno- 
nyma: dostati,  obdržeti.  Vz  Brt.  S.  3.  Td. 
181.  8.  —  abs.    Třelně  jeitě  nabadoo  (se 


naliji,  vzroston).  Us.  —  Čeho :  přesviddenf, 
poněeni,  Lpř.,  převahy,  |ÍBébo  smysln,  Sbn., 
vliva,  Smb.,  ponětí  o  něčem,  Dk.,  odpa- 
itění,  Mž.  81.,  odvahy,  převahy,  jaanébo 
náhledu,  nějakého  tvaru,  jistoty.  Us.  Pdl. 
Tam  nabýt  (~  naiel)  svých  bratrO.  Val. 
Brt.  D.  232.  -  odkad.  Biblické  něeni  od 
tradiee  věéiibo  světla  nabývá.  MH.  2.  Z  mi- 
losti něčí  něčeho  n.  Mž.  9.  N.  z  něčebo  ně- 
!  jakých  vědomosti.  Osv.  I.  169.  —  éim: 
přemýšlením  přesvědčení,  Smb.  S.  I.  489., 
něčeho  zbnieností.  Us.  —  kde:  naetstáob. 
Us.  Tím  skutky  tvé  a  Boba  ceny  nabndon. 
Mž.  6.  Eiče  sem  sa  málo  na  světě  nabvl. 
Brt.  PH  ústí  řek  nabývá  pobřeží  podoby 
iirokýeb  rovin.  Lpř.  Děj.  I.  32.  —  Jak. 
Slávy  nabyl  »hrMe  války.  gb.  8tř.  II.  10. 

Nabyti.  Jaké  n.,  takové  posbytl.  Os. 
Tč. 

Nábytkář,  e,  m.  =  Itotovitd  nábytku. 
Živn.  ronseum.  1874.  66. 

Nábytkářství,  n.  =»  thotovováM  nábytku. 
Živn.  museum.  1874.  66. 

Nábytkový.  N.  látka,  tmhlářstvi,  vůz. 
Us. 

Nabytý.  M.  ctnosti,  zkaienost.  Hlv.  308^ 
Us.  Vz  Nabyly. 

NabýTáni,  n.,  Erwerbang.  Aké  n.,  také 
pozbývánie.  Slov.  Orl.  IX.  248. 

Nabývaný,  erwerbend.  Rk. 

Nábyvce,  e,  m.,  der  lUafer,  Erwerber. 
Us.  Tč.,  Bor.  391. 

Nabzdorovati  se  =  navMdorowiti  se.  Us. 
Lsi.  Tč. 

Nabzi,  n.,  Nabsel,  ves  u  Něm.  Brodu. 
Ces.  také  Bzi.    Blk.  Kfsk.  806 ,  Rk.  Slov. 

Nabztt  sa,  lange  mntbwill^  kandeln. 
Slov.  Bern. 

Nabždúrit  cf.  DúHtt.  Korhelov  n-ril  žid, 
aby  bili  Matúikovcov.  Slov.  N.  HIsk.  II.  62. 

Naeaehtatl  —  bláta  na  obnvi  nanositi. 
Neběhejte  ven,  a(  mnoho  nenaoachtáte.  D 
Kr.  Hrad.  Ki(. 

Naeáknonti  =  gmoknouti.  Us.  Knrz. 

Náeal,  a,  m.,  sam.  n  Kloužovic.  BPr. 

Naeamraiiý;  -án,  a,  o  "  opilý.  Us 

Naeamrati  "  natlatiuUi.  Vz  Camrstl 
(dod.).  —  se  —  opiti  $».    Os.  Kntn.,  Semr. 

Naeaneaný;   án,  a,  o  -•  opilý.  Os. 

Naeápati,  viel  anfladen,  hinein-,  aufge- 
ben.  Slov.  Ssk.  —  sa  —  nacpati  m,  najísti 
se.  Slov.  Bern. 

Naeápnouti  koho  '—  postUmouti,  an- 
treffen.  Mor.  8d.,  Kčr.,  Mtl. 

Náeavniee,  e.  f.  =  tástéra.  Kál. 

Naee.    To  je  n.  »  luza,  pakáž  a  p.    Us. 

Bgl. 
Naceeatl  se  •=>  nacucati,  opiti  se.  Us. 
Naeediti.  N-dil  mu  do  úst  roztopeného 
zlata.  Šf.  Strž.  II.  872. 

Naeejkati  -^  naliti  ku  př.,  když  se  ná- 
dobí myje.    Nacejkaia,  že  mohou    kachny 
plavat.  U  Kr.  Hrad.  Kit. 
I     NaeeJmti  ^  nae^ikaH.  O  Cbrnd.  Brv. 
I     Náeek.  Nabytého  oprav  v:  nabitého.  Ož 
má  nácek  plný.   Us.  Vek.    Už  si  nabil,  na- 
'  pral  nácka.    Dch.     V  pruské  válce  r.  1866. 
I  snědl  jistý  prnsk^  vojín  v  jedné  vsi  mezi 
I  Vys.  Mýtem  a  Litomyili  pal  pečené  kozy 
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a  B  toho  umM.  Obec  postavila  bu  k  hrobu 
křiž  >  nápiaam: 

Zde  leii  jeden  Prm, 
Jenž  raédl  kozy  kus; 
Ponévadi  mu  pukl  nicek, 
Jest  pochován  na  tén  pláéek. 

NaeeloTSti  se  čeho.  Tiech  sie  kotióv 
naczieluvav.  Pass.  Mas.  1883.  110. 

Báeeste,  y,  í.  =•  kvamioe,  droidi,  náU- 
stefe  Slov.  Digie  mu  přenocovat,  tí  ti  n>u 
nesjie;  Do  cesta  (těsta)  pekařského  keď  sa 
nedává  odmlad,  tedy  sa  divá  n.  t  j.  kus 
oesta  s  predoSlého  kvasu;  Nemá  města  (Sits- 
fleiscb)  ako  n.  Zátur.  Ve  Par. 

Hóeestnice,  e,  f.,  dieBeisegfefihrtin.Šm. 
Dle  Rk.  spolucestoá. 

NAceataik,  a,  m.,  Reisegesell;  Naob- 
ahmer.  Sm. 

Nácesto,  a,  n.  —  nátittek.   Slov.  Ssk. 

Naclcksti  se  =-  naeicati  se.  LaS.  T£. 

NacifiroTatl  kobo  Um  =»  osdobiii.  OlUř 
kvitim,  sebe  pentlemL  U  Uh.  Hrad.  Tč. 
SloT.  Ssk. 

Haelgánéný;  -in,  a,  o,  ts  Nacikániti. 
N-né  neni  požehnané,  unrechtes  Gut  ge- 
deiht  nicht  šot  Slez.  Sd. 

NaelgABiti,  tz  Nacikániri.  Mor.,  slov. 
Ti. 

Saelkinéti.  N.  <°-  eikáninim  noMi  oprav 
v:  ^oeikániH  —  eikánénim  HabffH'  a  ,Ten 
toho  n-nél'  oprav:  ,Ten  toho  n-oil.' 

Sacikánin,  vz  opravené  nacikániti.  Sou- 
sed na  mne  nadgánil  (nalhal)  tatiékovi,  ie . . 
Mor.  a  slov.  fid. 

Badmbstl  konin  na  žida,  sehlagen.  U 
Mistka.  Te. 

Naelagati,  naeinkati,  viel  kliageLi.  Bern. 

Hacintati  =°  noc^jfcat*.  Nelej  vedle,  abys 
neoadntal.  Us.  Dcii. 

Baclon,  a,  m.  —  daremný  Ud.  BrL 

Sacititi  se,  viel  fllhlen,  rieohen.  Us. 

BicitnÝ,  aoempfindelnd.  Sm. 

Baeizoložiti  se,  viel  ehefarecben.  — 
8  kým.  Us. 

VMtf.  N.  kost  =.  námi.  U  N.  Kdyně. 
Rgl.,  BPr.  V  Tábor.  Kv.  1885.  338.  Vz 
Nivni. 

Naenéf  as,  lange,  oft  einsam  seio.  Slov. 
Bern. 

Baeofkaf  aa  —  nacouvaU  le,  langu  su- 
rttokweioben.  Slov.  Bern. 

Nacombaf  sa  ■=  neJcniiai  sa.  Slov.  Bern. 

Baocuratl,  anscblampem.  Šm. 
.  NacouTati    se,    genug    zarflckweicfaen. 
Sm. 

Baeov,  a,  m.,  zanikli  osada  v  Čáslavsku. 

Nacpati  dýmku  Ubikem.  Us.  Pdi. 

Naerknůf  ■=  naoorkuouti.  Bern. 

líactiti  se  kaho,  viel  ebren.  Us. 

Nacuelati  se  =^  naetimUui  se,  Bern. 

líaeaeaoBti  ae  =  napiti  se;  drobet  se 
opiti.  Us.  Bgl. 

Nacuenntý.  Je  n.  ~  opitý.  Us. 

Naeúhati  w  ■»  Myieti  m,  naprati  se,  áoh 
•att  essea,  stopfen.  Mur.  Skd.,  Brt.  D.  282. 

Vaeaobtovati  =■  do  sad  nabnehcovati. 
Val.  Vek. 

BaesileBý;  -en,  a,o-^  ipatni  napředený; 
ofiií.  mm  n-ný.  U  Kr.  Bnd.  Jíét. 


Baruliti,  il,  en,  ení  —  fyatng  n^pH$lL 
Tys  to  n-la!  —  B.  <»  opiti.  N-UI  ae  po- 
řádné. U  Kr.  Hrad.  a  n  Bydi.  Kif. 

BaeundaBý;  -dá,  a,  o  ^  napitu.  U  Fo- 
lie. Kiá. 

Bacorkati,  trOpfeInd  sicb  aaanelad. 
Bern. 

Bacvekati  se  •=•  nacúhati  se.  Val.  Vek. 

Baevekovaný;  -án,  a,  o  —  naepokowtý, 
naplněný,  vollgeetopft.  Má  truhly  n-né.  Us. 
Kif. 

BacvekoTatl  ^  nawokovati.  N-U  nu 
ovoce  do  kapes.  Us.  KIL 

BacTokatl,  vz  Naovokovati  Kufr  je  aa- 
cvokaný.  Us.  Bgl. 

Baevrkatl,  naewknouH  =-  erkem  naMti 
tropfenweise  eingiessen.  Fortuna  mi  nacvr- 
kala  (něco  jsem  pomalu  ve  hře  vyhril). 
Šmil.  Světz.  1881.  805.  Nacurkni  mi  troiko 
do  poháru.  Us.  Šd. 

BacTmdati  mléko  ^  Špatni  nadojiti. 
U  Kr.  Brad.  KM. 

Baéabraný;  -án,  a,  o  —  namolopOý. 
Ten  je  naéabraný  jako  doiek.  Slez.  Sd 

Bwlabrtnkat  sa  —  nablonáU*  se.  Slev. 
Bern. 

Bačaěuf  ený  =  napaý.  Lai.  Brt.  D.  882. 

Baéadlý,  angerSuchert  N.  stěna.  Us.  Tě. 

Baiadnonti,  dnul  a  dl,  uti,  raacbig  wer- 
den.  —  6im.  Pálenim  loněe  stěny  n-dly. 
Us.  Tě. 

Baiagamařený ;  -en,  o,  o  •->  na»tr<i}e»ý, 
vyfintiný.  Val.  Vek. 

Bftěagamařitl,  il,  en,  eni  —  nastrojiti, 
vyfintiti.  Val.  Vek. 

N aéahoTatl  sa  —  natahovati  u.  N-U  sa 
za  zlatou  hruikou.  Dbi.  SI.  pov.  L  315. 

Naiaehat  sa  —  nasahati  $e.  Slov.  Bern. 

Baěichlý  •  načichlý,  prosáklý.  Je  ae- 
věrou  n.  U  Kvasin. 

Bataebrif  sa  —  nakupčiH  se.  Slov.  Ben. 

BAéaloý  -^  náielný.  Slov.  Hdž. 

Baialo,  naiadlo,  a,  n.  =  tásada.  Slov. 
Pbl*d.  1861.  II.  101. 

Bačandraný ;  -án,  a,  o^  naipUekaný. 
Je  na  jizbě  n-no.    Slez.  Sd. 

Baóandrati  °>  ttac^kati  (dod.),  m4^{- 
chuH.  Lai.  Brt  D.  232. 

Ba^ankaf  •=  naiáiiti.  Slov.  Bern. 

Bačapěti  se  kde  =■  nasediti  ae,  lieh 
saU  hocken.  Us.  Tě. 

Baiapkaf,  viel  bespritzen.    Slov.  Bem. 

Baiárati.  vz  Naěarovati,  Naěiarif. 

Baěárkovatl,  Striohe  machen,  sieban.  N. 
cirky.  Lpř. 

Baěas,  a,  m.,  os.  jm.    PaL  Bdb.  I.  123^ 

Biéasle,  n.,  das  Zeitmass.  Casomené 
zase  miery,  ač  výborné  hodia  aa  pre  naiu 
Československu  reč,  pre  jej  silné  a.  jsú  pre 
básnira  (ažké.  Sokl.  II.  540. 

Baiasný  —  na  iat,  zeitweilig.  N.  po- 
trieby.  T6th.  —  Sa. 

Baěastovati  ae  kniut  tím,  geang  be- 
wirthen.  —  se  čeho :  piva,  dob  aatt  tón- 
ken.  Us.  Tě.,  Mtl. 

Bačaf  —  naUti.  Slov.  Bern. 

BačAtek  hostiny,  das  Eatrée,  cUebs, 
piva,  der  Aaealuiitt,  lUa  A"Bf*i'PT"g  Os- 
Té.,  Dob. 
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VaMf  -  naóM.  Slov.  B«m. 

]í»<eho8t,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  1. 188. 

VaéachruiT;  -ám,  a,  o,  auigeloekert, 
•o^ebaoaebt  Dcb.  N.  bUni.  Sk. 

Vtteehrati  «•  kiet  alámn  t  pofteli. 
Vi.  Dob.  —  kMnn  Jsk.  NdkMM  bodné 
0.  —  w  tím/  Tydrbkti.  Utátiu.    Di.  Dob. 

ÍA«*k,  «u.  ■.,  Ol.  ja.  P»l.  Bdfa.  L 138. 
áčelek,  Ika,  m.  —  náiektt  *um4,  <ia> 
Siiraleder,  4er  Stirniiag.  T>  HUv*  pede- 
ivktt.  Wf  der  StírariBaM.  C«k. 

NáéHi  -  «4^  iiitt.  Me  (kia>itiMO),  dar 
tíiebel,  der  Froatoo.  Mc.  atát  v  n.  kaihy 
poloienf.  Obv.  1889.  &  6. 

HáéeUti  ierna  —  v  iela  býtL  V.  a  lil 
■trané  kaUoha.  Bainifiek. 

Náéelka,  y,  t,  das  Stimband.  Jrsk. 

Hiéelai  tviře,  daa  Leittbier.  Posp.,  po- 
BUvaai,  hegemouiacbe  StelUiug,  Dcb.,  my- 
slitel. Pal.  Bdh.  I.  368.  Jebo  Mie  ideaJai 
■ila  sa  idaal  a  Txor  nidelni  krása  boi- 
skoD,  betvýmineSnon.  Pal.  Rdb.  L  989. 

Háéeloik  v  téloov.,  der  Tamwart  Gf. 
Hkl.  Etym.  31.  —  TS.,  n,  m. <-iBab  t předa 
koftské  podkovy;  aadoi  dva  auby  slwoa 
ocabr-  Brt.  D.  232. 

Náéeaka,  náéinka,  y,  f.  «>  snmi  slrvafc 
cUtb».  U  M.  Edyaé.  B«l.  Cf.  Náčiaak. 

■•iefMiÝ  i-m,  a,  o^  napM.  Tea  byl 
n-paat  U  Sknbrova.  P.  Dobaálek. 

Jíatepitl,  il,  ea,  eni  —  naitpowiti. 

Há«cpk»,  y,  f.,  jidlo,  dar  PrQ«elkniafen. 

Heieptak,  a,  m.,  oa.  jia.    Pal.  Bab.  I. 

1Í8. 

Kaéene,  e,  Naieradtc,  doe,  n.,  Nataeha- 
radetz,  ai«.  a  Vlaiimd.  Od  Naterata.  Pal. 
Bdb.  1  133.,  Tk.  IV.  377.,  VU.  885.,  Blk. 
Kfsk.  98.,  Sdl.  Hr.  IIL  SOS.,  IV.  872.,  Bk. 
Slov.,  Arob.  VIII.  473. 

Haiaraeký  Jan,  bratr  f  1M5.  Jg.  H.  1. 
601.,  Jir.  Bak.  U.  48.  —  N.  Šimon.  1634. 
Jir.  Ruk.  II.  48. 

íaéendský.  N-Stí  haaaH  (ehoTaii  taai 
Binobo  hasl).  Sbtk.  Krát  b.  76.  —  S.,  vs 
Načeracky,  Arch.  VIL  714. 

Naferat,  a.  m.,  oa.  ja.  Vs  Bk.  Slav. 

Siéeťek,  řka,  m.,  die  Toar  bein  Fri- 
saor.  Va  Ná£es.  Bk. 

Jféittmt,  g«krfiDsait  Vz  ČeřitL 

SaieHti,  ii,  ea,  eai,  ttačeřovati,  krSosabi. 
Bk. 

Ifaiernastý  —  načemálý.  Slov.  Ssk. 

NatenéBy ;  -im,  a,  o,  ugeachwfiKt  Sklo 
najedoé  straně  a-né.  Hj. 

Naterniatý  —  nmómuutý.  Slov.  Ssk. 

líaiemiti  se  éeho  éfm.  Dost  se  tobo 
koptem  n-DÍl.  Us.  Td. 

Večerný.  K.  sokno.  Koll.  Ol.  61. 

Saéertatl  posvátné  tajemství.  Sf.  Strž. 
L  679. 

Naiervenastý  —  nmčtrvenalý.  Slov.  Ssk. 

Véiem,  o,  m.,  die  Toar  beim  Friseur.  Bk. 
Vs  Náéeřek. 

Hař«8aný,  aa^ek&mmt.  Us. 

Hatesati  koma=-«a^Š  dorehpriifeln. 
Us.  MU.,  Neor. 

NaéesnekOTati  nče«:  maso.  Us.  Sd. 

Haie6ice,  dle  Budějovice,  Natscbesebiti, 
ves  a  Heřmanova  Jíéatce.  S41.  Hr.  L  Xd., 
Bk.  Slov. 


a  Bnii- 


Vatetta,  a,  a..  Vati 
perka.  Bk.  Bisk.  330.,  Bk. 

TSUvioi,  e,  m.,  os.  jm.  Pal-  Bdh.  L  198. 

Saéf  ati  <-  n«ep*tL  Mor.  Brt  Nateaj  si 
la  skráně  (bodaě  ta  naapi,  ni^).  iT  Niv- 
nic. Keb. 

HaUanU  (na  palol)  -  ttUi  ma  autfka. 
Slov. 

Satletl  NaoiiaU  M!  Ž.  arit  106.  28. 
Chybně  m.  lat  initiati  snnt  Ob. 

atMm  — >  tMČin,  jest  třeba,  es  ist  nOtkig. 
Bern.,  Koll.  Zp.  II.  680.,  BO.  Cf.  Naďa. 

TSáéin  (slov.  a  val.),  náHno  (laL),  náieni. 
máčnU  —  nádoba,  ttMobi,  veo  se  poěltaji 
téi  liioe,  noi^  vidličky.  Po  jídle  sa  ota/vá 
náčeni  (vie,  >  čeho,  na  čem  a  61m  se  Jedlo). 
Brt  Cf.  NáčioL 

Káiinář,  e,  m.,  dar  Zenentuaied.  Bk., 
Loos. 

HaéiBati  odkad.  Načněme  a  Jiněho 
soadka  (mlavme  o  jiném).  Smi.  —  ai  co 
a  kým.  8  někým  si  n.  (pAtka,  hádka  a  p.), 
mit  Einem  anbioden.  Deh. 

Vátinak,  nkn,  m.  Náěiaky  ladové  (ob- 
kladv).  Vz  Náčin.  N.  s  pieniiné  awaky, 
epipuiMma. 

Náčini,  cf.  Náčin.  N.  zahndaí,  cestovní, 
Dob.,  vieeoi  (na  lodi:  laaa,  pUéhty),  daa 
HIngewerk,  Lpř.,  obléhaeL  Moar.  Němá 
veta,  němá  aáčiAa  a  kupil  ae  (si)  kofia. 
Slez.  Sd.  N.  horní  do  skály,  das  Gastain-, 
do  obli,    Kohtea-,    atřelné,  Schiea^eiibe, 


Hř.,  ie-miřskě,  Feobtateosilien.  B^. 
Báiinik,  n,  m.  -»  police  na  bavifaké 


ná- 


dni,  der  Gleaihkastaa.  Bř. 

HaiiBitel,  e,  m.,  der  Urbeber,  Anflteger. 
Sm. 

Naélniti  teho  kde.  OUebli  jsé  město 
a  n-li  okolo  něho  tvrzi.  BO.  —  iaha.  Ká- 
zal, aby  ktaedlnik  hadů  načiai>.  Paos.  mus. 
349.  —  odknd.  NU  sobě  korábových  kvič 
B  slonových  kosti.  BO.  Že  a  aiok  kaěií 
n-nil.  Výb.  II.  284. 

Hiéfaika,  y.  L,  va  Náčenka.  -  M.  » 
obkladek  na  ránu.  Bel. 

SáěiaoYý,  Giasohirr-.  M.  IkqMk,  voda. 
Us.  a  Olom.  a  j.  Sd. 

Haiirati,  naěrietí.  Cf.  Mkl.  Etym.  34. 
Načra  (nabera).  80.  Načřéte  nynie  a  aeate 
Btarěma  svata.  ZM.  Chodila  aačierat  ZN.  — 
si  eo.  Naďi  si  vodu.  Hugo.  —  čeho.  Na- 
črav  krve;  VelbUdóm  aačiřim  vody;  Na- 
črúce  ohně;  Načři  ohně;  Dcery  těchto  osě- 

fa  vyjdA  vody  načarat  BO.  Maěřéta  vody. 
wit.  ba.  3.,  Ném.  IV.  447.,  401.  -  éaiw 
kde.  Načřa  atěienie  a  Hospodina.  Ba  — 
iefco  k  ieiau  Jak.  Krádeiem  načieraaha 
vody  k  rosvUiěai  svteia  vieoe  aei  k  ná- 

KjL  BU.  —  kam.  Načreia  hluboko  do 
psy.  Ntr.  VI.  376.  Aai  mái,  veé  by  na- 
ďei.  ZN. 

Saěástt  eo.  Nastali  jeho  hHeoby  a  blody. 
Bac  Jir.  PosMcb^ja  bo  řekl  by,  *e  neumí 
pét  načátat.  Us.  Brt  —  ae  «íai.  Básaňěko- 
ripkú  (ikořápkon)  se  načitá  (aa  nasývá). 
Ezp.  214. 

Naiiata  —  maprosto,  dočista,  gaaa  nnd 
gar.  Dch. 

SAělt,  a,  m.,  der  Aasobaitt.  Sm, 

JlaiátaM.  v s  NafM. 
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N*Sit«  —  NadaroTati. 


VaMté  '^  potmi,  tř^mé,  gnaěni,  tna- 
mmiti.  6i.  186.  Od  dob  tesaře  JosAf*  avol- 
nil  M  o.  nitlak  n  véeeob  viry.  Smi.  Lid 
ST.  Metboda  o.  ctil  •  vroacné  milovHl.  MP. 
Práce  Daie  od  oné  n.  lUiti  se  bude.  Bdi.  ŽŘf. 
115.  Celtové  zménili  n.  poloienl  severnich 
národA ;  Naje  bistorie  n.  od  jinýcb  se  děli ; 
To  n.  lUiti  se  bnde ;  Slovsné  té  doby  již 
n.  ko  PontQ  se  byli  přiblížili.  Sf.  Strž.  I. 
683.,  677.,  II.  1.,  15.  Tak  o.  krásni  byla. 
6R. 

Sá«ltl.  TC  Nákati,  Vynáčiti 

Naiity,  VB  Načitě.  N.  mésto,  nrbs  !n- 
elita,  dédictvi,  praeolara  b. ;  K  mládedm  n-té 
krásy,  formae  egregiae.  BO.  Rozdíl  ten  před 
jasy  naéitéjii  bvl.  §f.  Strž.  II.  229. 

HaikoTice,  dle  Budějovice,  Naschowits, 
ves  a  Vern^c.  Va  Rk.  Slov. 

Vaiohnlti  <=  Natlouct.  —  nékomn.  Us. 
NI.,  Olv.  —  «eho.  Nafobofm  ti  jicb.  Us. 
n  Kostelce  n.  Orl.  Ktk. 

NaéoT,  a,  m.,  Hnadscbow,  ves  n  Zavle- 
komě. 

Naéreé  =-  nalerpati  (vody).  Brt.  D.  232. 
Vb  NaJiratL 

Hátrt,  u,  m.  -=  náčrtek.  Cs.  Té.  Dle  Brs. 
2.  vd.  144.  lépe:  nárys. 

Hairtaný;  -dn,  a,  o.  —  jak.  8kizza  ve 
bmb^ch  obrysecb  n-ná.  Us.  Pdl. 

Háirtek  také  —  krátká  pojedoání,  eine 
Skisce.  Mns.  1880.  170. 

Viértka,  y,  f.  —  náirUk.  ID. 

NáirtkoTý,  SkiBcen-.  N.  výkres.  Zpr. 
arch.  Vn.  28. 

Natrtnntt,  n.  •>  náirUk.  SP.  246. 

Hairtnntý;  -ut,  a,  o,  skhzirt.  Obraz 
v  knize  tnikoo  n-tý.  Us.  Pdl. 

Saéal.  Otáži  se  vás  n.  =-  na  cosi.  Vz 
Naé.  BR.  II.  219    b. 

SaétrnosC,  i,  f.,  die  Belesenbeit.   dm. 

Naéteoý,  belesen.  Sm. 

Vaénbiltt  se,  lange  nnzflchtig  leben. 
Bern. 

^  Haěnbený ;  -mi,  a,  o.  Je  n.  <»  opilý.  Slez. 
8d. 

Vainiati'8e,  lange  stillscbweigen.  Bern. 
Vb  násl. 

Ifaéaéetl  m  kd<*,  lange  hocken.  Ten 
sa  n  nás  n-éel.  U  Uber.  Hrad.  Tě. 

Natndovaf  aa,  sich  vollanfsrnndem.  Slov. 
Ssk. 

NainehnúC  =•  HaHehmouH.  Maso  n-cblo. 
Lai.  T«. 

Ifaéuehraf  <=  naieehratí,  anflockem.  Slov. 
Loos. 

Saémnéti  se,  ěl,  ěni  ^  dlouho  iekati. 
Ty  se  n-mfi,  než  na  tebe  dojde!    Ua.    Klf. 

HaMvati  ->  tuukmehati,  anhOren.  Val. 
Vek.  Slov.  Naěúva,  dobré  o  uíi  ncpríde. 
Mt  8.  I.  52.  Naěúva,  klopě  na  dveře.  £r. 
SI.  ěit.  65.  —  eo.  Naěúva  hlas  ozvěny,  8nm 
bájov.  Kyt.  1876.  16.  Spievaj,  badem  te  n. 
81.  ps.  205.  —  koma.  Lal.  T6.  Ja  čo  Boám, 
anám  len  preto,  ie  som  dobré  naěúval  slovám 
matky.  Zátnr. 

Vaivafthati  éeho  =  natlachati.  Us.  BPr. 

Hairrlikaf  sa,  lange  zwitschem.   Bern. 

Had  8  akkus.  na  otázku  fcd«  miste  in- 
strnmentaln  misty  na  Mor.:  Nad  Pavlovice 
koU  muka.  Nad  Opatovice  je  hradisko.  Pole 


nad  léke,  nad  skdke.  Ceata  nad  tMtúpky. 
Brt.  D.  190. 

Nad  ve  tpojeni  $e  tíovety.  Cf.  Jara.  20., 
27..  29..  81.,  Pk.   v  Olom.   progr.   1875.  7. 

Naďabiti  —  áoetihnouH,  aatreffea.  — 
koho  kde.  Ai  neskér  naÁbil  som  a  ná- 
g}'pa  istého  iabaja.  Lipa  264.  —  se  kde. 
N-bil  sa  nám  na  oeste,  noi  sme  bo  kdpiU. 
Rr.  8b, 

Nadaee  e  ěes.  na  a  lat.  áatio,  tedy  lepii 
by  bylo  slovo  nadáni,  a  t  téi  pHěiny  méli 
byebóm  i  nadační  saménili  sa  nattoH,  po- 
nevadi  je  nadaěni  od  nadaee ;  ale  ob6  elova 
jsou  nyni  již  běžná.  O  n.  ef.  Rk.  Slov. 

Nadaci  fond,  Stiftongsfond,  Dob.,  list 
Sf.  Stři.  I.  23.  Sleohtiěna  z  n-bo  úatava. 
J.  tr. 

Nadaini  knihy.  Nbri  ereeiionam,  inie, 
Bor.,  dAm,  dennik,  Stiftongsfondsjonnial, 
jistina,  požitek  atd.  Us.  Pdl. 

Nadaftnik,  a,  m.  ■»  kdo  nadáM  poiML 
Mu8.  Vz  Nad»nec. 

Nadájeti.  Němc.  VII.  34.  Kráva  tele  na- 
dájpci.  KoU.  8t.  9; 

Nadák,  n,  m.,  gnettarda,  die  Onettarde, 
rostl.  N.  ozdobný,  g.  speďosa.  Vz  Ratp. 
822. 

Nadákovitý.  N.  rostliny,  gnettardaceae : 
rujuk,  odon,  nadák,  stavitok,  thnon,  láma- 
vec.  výhlnbeii,  nonatel.  Rstp.  741.,  819. 

Na  dalece,  entfernt,  in  oerFeme.  Bern. 

Nadáiosf.  Mimo  n.  se  s  nim  stalo.  Si. 
8k.  108.  —  Sněm  1651.  p.  29. 

Nadání  —  nada^.  N.  na  skntky  aiilo- 
srdné.  J.  tr.  N.  kláiterské.  PAb.  II  404.  N. 
cirkevni,  pro  chudé.  Bor.  258 ,  266.  O  n. 
vz  Ví.  Jir.  275.  —  N.  =-  vlohy.  N.  obchodní, 
Honr.,  státnické,  přirozené.  Šmb.  N.  k  ně- 
ěema  míti.  Dcb.  Oni  jsou  ni  vyiiibo  n. 
<bažl  po  větSim).  Us.  Vk.  -  N.  =  očeká- 
váni. Dle  mého  o.  Us.  Vk.  Nade  vSeliké  n. 
J.  Lpř.  Já  jsem  si  vzal  to  n.  do  hlavy, 
že  . . .  U  Dobrui.  Vk.  Já  mám  eba(  na  u- 
vanoe.  Bože,  to  mái  mé  o.!;  Já  jsem  ad- 
vala  taky  divná  n.  (EinfSlIe).  Ib.  vk. 

Nadaný  =■  darovaný.  N.  zboži  (nadáni, 
nadace),  Hns  I.  423.,  mSe.  Hnoj.  143.  N. 
statek.  Vz  Zf  zem.  461..  694.  —  N.  ■<-  o»- 
dařený.  N.  hlava.  Hns.  1880.  476.  —  «io^ 
doobem  básnickým.  Tf.  —  jak  :  bndebné, 
Dk.,  bohatě,  nevfiedně,  ueobrěejně.  Us. 
Pdl. 

Natfaplf  sa  i=  namátti  te,  mani  pod 
ruku  přijíti.  Slov.  Otvoril  svfaok  a  náno- 
doa  sa  mn  n-la  piesefi  '  trinásta.  Lipa  n. 
338. 

Nadarebné  —  podart^ni,  mami.  Na- 
darmo syneěkn,  nadarmo  k  nám  ebodiá, 
eiěe  nadarebněj  kamarády  vodU.  Brt  P. 
II.  460. 

NadaHtl  =  obdařiti.  Kam.  —  se  =  aa- 
hoditi  se.    Dobře,  že  ste  se  tn  n-li.    Slov. 
Orl.  VU.  217.  -  Také  =  podařiH  te,  ge- 
.ingen.  Ssk. 
'    Nadarmo  a  naprázdno,  frostra  et  raa«. 

BO: 

Nadaromné  =  nadarmo.  Slov  Koll.  Zp. 
I.  98. 

Nadarovatl  komn  éeho,  rdchlieb  be- 
Hchenken.  Us.  Sd. 
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Vádainlk,  a,  m.  ■^  oponka.  Slov.  Bern. 

Hadat«k,  naddatek,  tku,  m.  ^  nádavde. 
Kdyi  koupi  maaa  font,  dostane  u-tkem  kosí. 
Lai.  T6.  —  N.  -=  lonka  u  Žabubřesk.  BPr. 

Nadati  éim:  kostel  zbožím.  Y/b.  11.15., 
hg.  kr.  v.  300.,  Dékoho  výsadami.  J.  LpK 
Ai  bude  poita  penězi  nadána.  Dch.  — 
koaia  éelio.  A  k  tomu  mně  i  lii  nadal. 
Sd.  kn.  opav.  Zakl.  Sic  jinak  bychom  Pa- 
vlovi kUmA  n.  mosilL  Si.  II.  23.  Nadal  jí 
stříbra,  zlata.  Sfi.  Tém  nikdy  dosti  nena- 
dite.  Lii.  Brt.  D.  232.  —  veé.  Neb  ve  Jmě 
jeho  krve  prolitie  aadán  jest  kostel.  St. 
Kn.  8.  230.  —  N.  M  tmytlu:  pf«vzdivati. 
Cf.  Prk.  O  dat  ti.  —  komn.  Kdo  jinému 
nadává,  chuti  k  praní  dostává.  Sb.  ué.  — 
koma  éfho.  Nadával  mu  lotruov,  padA- 
cbuov.  NB.  Tč.  ÍU.  Nadala  jsi  mné  faleS- 
nfch,  8ama's  neupHmná.  Si.  P.  323.  Uiiléři 
nadavie  jim  zrádcnov  zbíti  je  chtěli.  Dač. 
I.  123.  —  Pb#».  v  nářečí  val.,  lai.  a  po»:. 
nadávati  pojí  se  s  předložkou  do  a  gt.  pí. 
nadávky.  Nadávala  jí  du  éarodenic.  Nadál 
mi  do  potvor.  Vynadá!  mu  do  kmínů.  Brt. 
D.  Do  ciicánA  rol  nadal  a  přezýval.  Val.  Vek. 
Cf.  Brt.  S.  3.  vyd.  45.  b.  P.  —  Jak.  Nadál 
mu  pod  světem  (škaredě).  Zlínsky.  Brt. 
Nadával,  na  iem  svět  stál  (mnoho).  U  Kr. 
Hrad.  Kil  —  nai:  na  groSe  nadávati,  Agio 
znzahlen.  Arch.  Vlil.  Itíé. 

Nadáti  se  =  nadíti  te.  Va.  Šd. 

Nadatky,  pl.,  m.  —=  půle  u  Rooiína  na 
Krami.  BPr. 

Natfatý  ■=  naditý.  Jabelník  švestkami  n. 
Os.  Ebr,  Olv.  —  N.  =  kafatý,  tlustý.  To 
je  kluk  naďatá.  U  Košic.  Brnt. 

Nadav.  Za  Hm  polož:  II.  199. 

Nadivačnosf,  i,  f.  =  náklonnost  k  tta- 
dávání,  die  Sobmáheucht.  Pal.  Rdh.  III. 
302. 

Nadávanina,  y,  f.  -^  nadávání,  die  Scbim- 
pfereL  Ako  coby  tie  vaáe  n-ny  ani  sa  nás 
netýkaly.  Phl'd.  II.  48.  (I.  1.  36.). 

Nadávce  -»  utiskovatel  Hus  III.  196. 

Nadávek.  Na  miuci  nadávali  n  z  mince 
briii,  Agio.  Výb.  II.  1366.  Cf.  Zř.  zem.  461. 
—  N.  =•  pole  u  Kokiína,  u  Radovesic.  BPr. 

Nadávka.  Ty  mamlase  s  mamlasem,  ty 
ntrřáde,  prevíte,  protivo,  ničemo,  remonto, 
ryzáni,  rýzonne,  ty  scíplino,  sciplá,  sciplý, 
snniláku  (lenochu),  sirko  (suchému),  skrěený 
knote  atd.l  Cf.  Přezdév,  Převzdlvka,  Bod, 
Mte.  1876.  58.  (n.  na  Zlínsku). 

Nadávkový,  Gratis-.  N.  výtisk.  J.  tr. 

Nadba  =  naděje.  Dvěma  způsoby  vstá- 
váme z  mrtvých,  skutečně  dle  ducha  a  v  na- 
ději a  nadbě  dle  těla.  SS.  II.  213.  Mám  to 
v  oadbě.  Brt  D.  233.  -  Posn.  Bl.  Gr.  322. 
prayl.  Že  moravStí  sedláci  tohoto  slova  někdy 
aiívají.  —  Nadba.  Výraz  obecného  l'udu 
T  Oemeri,  zkrátený  z  nadobno.  Mnoho  eite 
tradit  ta  nám  n.  Slov.  Sokl.  II.  257.  N.  vám 
vediet,  že  .  . .  Dbi.  81.  pov.  II.  82. 

Nadbattický.  N.  vlasti.  Sf.  Strž.  I.  504. 

Nadbe  ><•  nadobno,  třeba.  Slov.  Sbor.  si. 
ps.  II.  1.  32.  Cf.  Nadba  (dod.) 

Nadbéh,  a,  m.,  der  Vorsprung.  Posp. 

Nadbéioé.  N.  něco  určiti;  O  nich  jen 
n.  ae  iminíme;  Již  dHve  n.  jsme  podotkli. 
SL  Strt.  I.  140.,  IL  6L,  xeo. 


Nadbétný,  vorlSnfig.  N.  známost  •  sbír- 
kách písní.     áf.  m.  397. 

Naabihavý,  když  u  listS  střechovitých 
list  dolení  koncem  k  hořením  sahá  přes 
hoření,  oberschlSohtig.  Rst.  444. 

Nadbilečný,  kel  pHbilečni  nad  bilkea 
umístěný,  u  pepře,  aniiegend.  Rst.  444. 

Nadbiskupovati  -=•  nadbiskupem  býU. 
Pluskal. 

Nadbradee,  dce,  m.,  epipoginm,  der 
Ueberbart,  rostl.  N.  besUstý,  e.  Omelini. 
Rstp.  1508. 

Nadbramovka,  y,  f.,  das  OberbramsegeL 
N.  přední  a  zadni,  Vor-,  Krenz-0.  Kpk. 

Nadbráni,  n.,  porticus.  Pí.  U.  128. 

Nadbj^ežnl,  ober  dem  Ufer  liegend.  Srn. 

Nadbři^ek,  iku,  m.,  epigastrium.  Vs 
Slov.  zdrav.,  Nadbřiii. 

NadbřiU,  n.  -  bořejii  část  břicha  s  dfll- 
kem  žnindko  ým  či  srdečním,  sorobicolas 
cordis,  der  Oberleib.  Stff.,  Csk. 

NadbMikOTý,  epi^pastricos.  Ns.  Ik.  N. 
tepna,  arteria  epigastnca. 

Nadbraiie,   n.  ^  nadbřiéi.    Slov.  Loos. 

Nadbyt  <»  pohyblivé  jmění,  opak  dědiny. 
Jir.  Mor.  47.  N.  ^  koné,  krávy,  svini,  ovce, 
odění  atd.  PAb.  I.  183.  A  v  tom  mi  obilA, 
koně  i  svině  i  jiný  n.  pobral ;  Pobral  otci 
mómn  dobytek  i  jiný  n.  PAh.  I.  182.,  II. 
420.  (I.  148.,  II.  260.,  286.,  613.).  Poněvadž 
žena  jeho  přihnala  n.  k  svému  muži.  PAh. 
1.  208.    Vz  Nadbyt,  Nábytek,  Jir.  Mor.  47. 

Nadbyf,  i,  f.  -»  nadbyt.  Pohoním  jej 
i  z  nti;  Dobytek  malý  a  veliký  i  jinů  n.; 
Ve  vštcku  n.  Půh.  I.  161.,  II.  126.,  220. 

Nadbytečně,  pleonastisch.  Si.  L.  37. 

Nadbytečný.  N.  plodiny,  Mas.  1880. 514, 
rým.  Dk.  Poet.  406. 

Nadbytek  třísloviny.  Šp.  Kyselina  iest 
v  nadbytku,  im  Ueberfluss.  Nz.  Ik.  Pobral 
mu  n.  horní  i  dolní  i  k  tomu  hotové  pe- 
níze. PAh.  II.  179.  Rovníkový  n.  sploiténé 
země.  Stč.  Zem.  88.  N.  sfaerický  jest  sou- 
čet lihlA  sfaerického  trojlihelníka  zmeniený 
o  180  stupňů.  Hra.,  Jd.  Oeom.  II.  46.,  Stě. 
Zem.  322. 

Nadbyti  kde.  Částice  a  pfed  slovy  <m 
chodil  nadbývá.  Si.  L.  86.  Nekdv  toho 
trochu  nadbude,  někdy  chybí.  Mor.  Brt.  D. 
233. 

Nadbytné,  aberflDssig.  Bern. 

Nadbytniee.  Dem  Worte  n.  dflrfte  der 
europáische  Ausdruok :  bvperbola  vorzu- 
zieben  sein;  denn  M.  sowle  sehodnice  be- 
zeichnen  die  Sache  nicht  anschaulicb,  was 
doch  wtlnschenswerth  wSre,  ja  sehodnice 
(Ellipse)  dem  Klange  nach  will  nicht  so 
eine  Curve,  als  vielmehr  eine  gebrochene, 
terassenfSrmige  Linie  bezeichnen.  Nz. 

Nadbytniéai,  hyperbolisch.  Nz.  Vz  Nad- 
bytniee. 

Nadbytnlčnik,  u,  m.  =  hyperboloid,  das 
Hyperboloid.  Nz. 

Nadbytný,  abundans.  N.  statky.  Stárek 
373.  N.  tvary  mají  a)  mužská  na  •a,'b)  žen- 
ská: dcera,  matka,  net,  o)  střední:  oblaka, 
bona,  borka,  símě  atd.;  N-ná  dělíme  v  rů- 
znosklonoá  (heteroclita)  a  rAznorodá  (hete- 
rogeuea).  Bi.  96.,  110. 
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TTadciditi,  i1,  Sn,  lni.  C£  Oitfifi  =•  po- 
délatL  Výb.  IL  SOa  —  kam.  T  kftitedlnice 
8te  n-H,  jenž  ste  >vé  hfiecby  myli.  Výh.  II. 
260. 

HadeiteIiio8<,  nadcitnosf,  i,  f.,  dle 
Hyperatthesie.  Rk. 

-nAdct,  Tz  "twiet  Sudieee  dvojenadote 
pokolenie.  ZN. 

NadiároTÝ,  ob«r  dem  Strich.  N.  tisk. 
Kot.  01.  I.  m. 

]fad««lí,  n.  Haekl. 

Nadiepnik,  D,  m.  —pHklop,ůer  Zanfan-, 
Pfannen-Lsgerdeckel.    81.  les.,  8p.,  Hř. 

Nadčetný,  nberzShlig.  Ssk. 

Naddatek,  vt  Nadatek. 

Haddatkovec,  vce,  m.,  mioeral,  der  Epi- 
dot.  Sm. 

Naddélnik,  a,  m..  der  Oberarbeiter.  8m. 

NaddéloTael  oonini.  MA.  V.  118. 

NaddéloTati,  t  math.,  vortragea.  Na. 

NaddéložnÝ  —  epikotylni.  Eg.  76. 

iraddil«e,  lee.  m.,  der  UeberUuiil.    Bk. 

NaddohUžitel,  e,  m.,  der  Oberaufseher. 
Ua. 

]f  addolBý,  ébo,  m.  —  nadpodol»ii.  HrMc. 

Kaddokrý  Bnob.  Hua  I.  830. 

Vaddvoajský.  N.  kr^j,  SlorácL  Ua.  T6. 

Vaddvtopoddvtý,  koavexkonkav.    6m. 

Naddotý     81b.  XLIV.,  Pal.  Bdb.  II.  16. 

Naddveri,  o.,  die  Oberaehwelle,  der  Tbfti^ 
atnrs.  Bi.  2S9.  Vz  NadedveM. 

ITaddTeiiii,  oberhalb  der  Thltr.  N.  HaMa. 
Zpr.  areb.  VIL  M. 

Nadďveřnik,  n,  m.,  das  OberHehtfenater. 
Da.  Pdl. 

NadeUaM  =-  tuipbtiH..  U  Byefaa.  Vk. 

Nadténik,  u,  at.,  epbydatia,  roatl.  Yz 
Ratp.  1865. 

SadédUi  koho  iim  —  Nodab,  veraeben. 
Peřim  by  mě  n-li  (rodiíe).  SS.  —  ieho, 
Tiel  erbea.  —  se  £eh«,  viel,  oft  erben. 

SadedTeH,  a.,  vz  KaddveH.  Ne,  NB. 
Ti.  93. 

Hadehrobai  rlle.  Grabaa*.  Ve.  Lab.  128. 

Hadahvčzdaý,  ober  den  Geatírnen.  N. 
taj.  Ccb.  L.  k.  88. 

Nádech  bisnickf,  hnmoriatický  bisgé; 
n.  nemoci.  Dch.  N.  nerostu  >°  teninký  po- 
vlak nerosta  na  jioé  bmotě  nerostné.  NA. 
V.  471.,  Bř.  N.  60.  N.  trpkoatl.  Scble. 

Hadechlý,  aogehanoht.  Jest  to  obraz 
tklivý  a  oa  plátno  jako  n.  Lnm.  1880. 6.31. 

VÁdeehnouti,  vz  Nadchnouti. 

STáderbový.  N.  obrazec.  NA.  V.  129. 

Nad^a.  Cf.  Hkl.  Etvm.  44.  Nádéj  ;e 
deeh,  ktorý  z  nplakanÝcb  oči  slzy  afuknje. 
lipa  877.  N.  jest  bdfciho  s«ai.  Aristoteles. 
N.  jeat  čakiníe  Těisé  radosti,  z  zaslúženie 
a  z  miloali  boiie  jenž  pocbázf :  N.  jest  ča- 
kánie  budúelbo  btaboslavenstvi  o  nebadůci 

SBoty.  Hus  II.  421.,  158.  N-jl  postiti.  Kos. 
astaviti  si  celé  Prahy  zlatých  naději.  Šml. 
Ty's  hřiešnýcb  n.;  N-ji  plnu  měj  v  pána 
Boba.  Výb.  II.  27.,  42.  U  Bože  jm&m  aa- 
diejL  Ž.  wit.  66.  11.  Nekláad  v  lidech  n-je. 
Výb.  II.  V31.  Té  jaem  jisté  naděje,  íe  . . . 
Výb.  n.  1325.  N.  élověka  ani  t  to  smrf 
neopasti,  apes  homineo  nec  in  ipsa  mořte 
relinquit.  Výb.  II.  1518.  N-je  v  lidech  ne- 
klaď. Krnd.  21S.  K  žádnému  jaem  a  oad^ 


krom  tebe  jití  nemoM.  Antk.  H  SM.  ▼  tMi4 
jeat  tyá  n,?  Žk.  446.  V  «ea(  kto  má  tMI 
naději,   tof  zachová  veHm  raději;  V  ném 

BoloŽée  n-ji  viiohna.  St.  Kn.  é.  82.,  M6. 
.  drži,  aby  protivné  véd  neporazily.  Haa 
II.  8.  Nic  ae  ve  světě  neděje  bez  Uaky  a 
naděje.  Tě.  Naděj  avětaki  mamá  vtecka. 
Glě.  II.  218.  Pro  mtději  mnoha  máte  ee  ae- 
spouStéi.  Bž.,  Lpř.  Vira  n-ji  niě^o  nep4)- 
ěige.  Bí.  exo.  N.  jen  z  pilné  mky  kjrne. 
Veliká  n.  málo  prospěje.  Co  kotva  lodi,  jeat 
n.  člověku.  Sb.  ně.,  Hki.  Štěstí  brzy  opon- 
éti,  ale  n.  nikdy.  Lpř.  Pytel  a-je  blána 
prospěje,  Hoften  nad  Ehrren  macht  maa- 
oheň  zum  Narren.  Dch.  —  čeho.  N.  ziakn. 
St  En.  S.  146.  Ztratil  vieckn  naději  Hdaké 
pomoci.  Har.  Dvoje  Jest  n.,  jedna  pomod, 
druhá  odplaty.  Hus  III.  158.  —  k  feemii: 
k  obdrženi  milosd.  Has  II.  230.  —  nai: 
na  déif.  Stě.  Zem.  636.  —  do  fieho:  do 
bozi  mllostL  dt.  Kn.  i.  21.  —  V.  »  nadáni. 
Oož  pak,  až  to  zaěne  t^kat  bez  a-je?  U  Do- 
brušky. Vk.  —  "S;  dvAr  n  Lomnir«  v  Ba- 
dej, h  Q  Bechyně.  —  ]f .  •»  rybnik.  Mna. 
1880.  234.  —  N.,  e,  m.,  oa.  Jm.  Pal.  Bdb. 
I.  128. 

irad£jeefca,  netd^ka,  y,  f,  kleine  Hoff- 
nung. 

Nadéjeplný,  hoffeongaroll.  Ml.,  8L  lea. 

STadcJeti  =  tuutjeti. 

TSnúm  se,  vz  Nadíti. 

ITadéJitelný,  erboffbar.  Jeatit  viera  aa- 
dějitedloých  věci  podstata  (sperandaram 
rerum  substantia).  ZN. 

Nadejíti.  —  «b8.  Nadeila  doba,  Taě<7, 
pMležitoaf  a  p.  6p.  prý  m.:  pHila,  naatala, 
pHbIíiila  se  a  p.  Ak  ef.tViak  i  v  manžel- 
stvu nadejdů  prád,  a  snad  těžii  aneb  ně- 
kolik jich  mieato  Jedné.  St.  Kn.  S.  70.  Ct 
Nadstonpiti.  —  co,  koho.  Nadeilo  jieh 
(—je)  pachole.  8S.  P.  14.  Neméfeš-H  vy- 
soké steaky  naiijili  panenatvl.  St.  Kn.  i. 
81.  Neapravedlnoati  mé  nadeOi  js*  Wara 
mú.  Z.  wit.  87.  6.  Mrcha  na^jltL  Bsp.  8}1. 
—  kde.  Vfiak  i  v  manžebtvi  nadejdá  prád. 
át  Kd.  í.  70.  -  koho  (kdy).  KmětM 
mne  y  noci  sen.  Si.  Kdyžf  v  tom  jej  tvrf 
nadejde.  St.  Ko.  i.  28.  ZAmntky  ad  ny  aa- 
deily.  £v.  olom.  45.  3. 

Nad^ka,  y,  f.  =>  lybnik  a  dvora  Nadi)* 
v  Tábor.  BPr. 

Nadéikov,  Nadějkan,  městeéko  a  Se- 
dlce. Blk.  Kfak.  1870.,  Sdl.  flr.  IV.  340., 
Rk.  Slov.,  Arch.  VII.  229. 

NadCJni,  hoffonngsvoll.  Sklidenoat  atysK 
nedala  mu  nadějnéji  pojímati  poměry  poli- 
tické. Bdi.  ŽE.  90. 

NadějoT,  a,  m.,  Nadiejow,  ves  n  Jihlavy. 
PL. 

Nad^OTky,  pozemek  a  Keapě.  BPr. 

Ha  det.  Kflii  na  d ,  Pierd  lang,  koza  na 
d.,  Bock  iang,  atfli  na  d.,  Tireh  Tang,  bm^ 
na  d.,  die  Hintersprttnge.  ▼  télocv.  Bgl. 

Nadélaný  >-  naplněný.  H.  bodaa.  —  9. 
==  tuhý,  hustý.  N.  ebléb,  baehu.  Vgi  — 
N.  >=  upracovaný,  wtNrMNý.  Mor.  Bel.  Mr 
idem  z  roboty  těžko  n-m.  firt  *.  p.  U. 
327. 

NadClatl  se  o  Cem.  tW  bo  «ře«,  tak  ai 
o  něm  n<li,  než  ko  TzkJMaM.    Ua.  Wk.  " 
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éeho  s  tím.  Ten  s  tím  nadělá  knsfl,  viel 
Weseu  macben.  Dcb.  —  z  ieho.  Ten  na- 
děli ze  sebe!  Db.  Dcb. 

Naděleni.  To  mime  to  n.,  da  baben  wir 
den  SulMt.  Us.  Dcb. 

Hadélený.  To  je  bodni  n-ni,  eine  tohOne 
Beeebeeran^;.  Us.  Dcb. 

HaděUboh.  V  MV.  nepravá  gloasa.    Pa. 

Naděliti.  U  tobo  je  cizlcb  slov  naděl  pán 
Bůb!  Kos.  01.  L  48.  Nadělpánbdh  kapsy 
nenaplní!  Bi.  exc. 

Naděložka,  y,  f.,  der  Matterkranc  (do 
dělohy).  Sm. 

Nadélpinbůh  kapsy  nenaplní.  Vz  Na- 
děliti. Bi   exc. 

Nádemek,  mku,  m.  Ona  je  jako  n.  (na- 
áfmí  se,  neděje  li  se  ji  po  vfili).    Us.  Vk. 

Náden  =■  denni  plat.  Slov.  Nádennici  tn 
s  roka  na  rok  menii  n.  dostávajú.  N.  HIsk. 
XXI  276 

NŠdeii.  Vt  Bi.  160.  Nadefiž.  Hos  1.  12. 
Poili  n.  (prston)  duch  tvój.  Kar.  94. 

Nadeni,  n.  •=  tři  jitra.  I  nailo  se  je^t, 
ifl  tří  jitra  éini  jedno  n.  Sbor.  bist  IV.  185 

Nádeaiěina,  y,  f.  —  nádennieká  práce. 
Us. 

Nádenka,  y.  f.  -  ttádeničina.  Ř\i  do 
světa  na  n-kn.  Na  jibovýcb.  Hor.  Brt. 

Nádenné,  ěbo,  m.,  der  Taglobo.    Loos. 

Nádenni  pisák,  Diamist,  Jg.  Sbr.  sp. 
146.,  prioe,  Wtr.,  doioněni,  allttelioh,  Pal. 
Bdb.  1.  319.,  mzda,  Šp.,  pacholek.  Výb.  II. 
1019. 

Nádenniěiti.  Pal.  Rdb.  I.  868. 

Nádenniéka,  y,  £.  —  núdmniee.  Us.  Sd. 

Nadennik.  Patron  n-kA  sv.  Theobaldas. 
Vz  Zbrt.  241. 

Nadeni  —  nad  né).  \fb.  II.  1480.  Vz 
Nadefi  (dod.). 

Nadepsaný.  A6  se  ehoete  pokuty  n-né 
avarovatl.  Zř.  F.  I.  A.  II.  N.  Anička;  Pro 
pHěinn  n-ná.  NB.  Té.  248.,  169.  V  a-né 
aehůxL  Bart  18. 

Nadeptaný  =  nailapaný,  natt^iett^f.  Dv 
poičái  (si  vypojili),  vracej   n-ná.   Slez.  Sd. 

Nadeptan.  Bláta  na  botecb  do  jizby  na- 
nésti a  je  tam  n.,  rozdeptati,  nailapatL 
Lai.  Tě. 

Náděra,  y,  m.  •=  kdo  «e  n«dirá,  nadouvá, 
tMdutý,  pyiný.  Rgl. 

Nadérati  sa  -=  nadirati  $e.  Slov.  Bern. 

Naderckovati  komu -=  «M&»fť.  U  Kr. 
Hrad.  ESf. 

JÍTadérka,  pl-,  n.,  vz  Ňadra. 

Naderu,  vz  Nadrati. 

Nadespělosf,  vz  Nadspělosf. 

Nádešdec,  dce,  nádeidnik,  u,  m.  »  deit- 
nik.  Slov.  Bern. 

NádeSnik,  u,  nádeiniiek,  glechoma  he- 
deracenm,  z  drahn  labiatae,  oponka,  oponec. 
Lot.  Ht.  S.  Vlil.  1.  29 ,  X.  1.  46.,  Br.  Sb. 
Dle  Rstp.  1180.  poponee  obecný. 

Nádestni  nápis  (na  deskách). 

NádeAtnik.  Koll.  III.  235 ,  288. 

Nadef  ^  nadUi.  Slov.  Dbi.  81.  pov.  1. 
361. 

NAděv,  n,  m. »  nzeniřské  zboii  jemnějSl, 
jei  rozmanitě  nadíváno  a  upraveno  jsouc 
na  tenké  řízky  se  kr^l,  Wnrst  grOtserer 
Gattoag,  N.  t  vepřové  Uavy,   der  Press- 


konf,  z  vepřové  kýty,  Scbinkenwarst  z  ha- 
ších jater,  Gansleber-,  gaUntinový,  Gafantln-, 
lanýiový,  TrflffeI-,  jazykový,  Zongenwurst 

Nadivělti  se  —  jako  děveěka  dlonho 
sloužiti.  Us.  n  Tum.  a.  j. 

Nádivka,  y,  f.  —  nádivka.  Slov.  Zátur. 

Nádévné  zboii,  Wurstwaaren.  Dch. 

Nadevsi,  D.  ^  jm.  pozemkfl  v  Jasené 
n  Vyzovic.  Sd. 

Nadezdini,  n.  —  nadetdivka,  die  Nach- 
maueruog  beim  OewOlbe.  Nz^  NA.  IV.  234. 

NadezdiTka,  y,  f..  vz  Nadezdění.  NA. 
IV.  234. 

Nadbinéti  kdy.  Byl  jednán,  aby  při 
dražbě  nadbáněl.  Us.  Crk.  —  komu.  Když 
■e  dva  pobánéji,  třetímu  nadhánéjí.  Bž.  exc. 

Nadhasiě,  e,  m.  =  vrchní  haía.  Cerm., 
Ebl.  19. 

Nadházka,  y>  £•  —  námitka;  předmét; 
otáika.  Slov.  Bern.  —  N.,  y,  m.,  os.  jn. 
Blk.  Kfak.  1167. 

Nádhera,  cf.  Mkl.  Etym.  68.  N.  květeny, 
0«v.  I.  636.,  lesd,  hvězd.  Vrch.  N.  bez  vknw 
jest  smutným  barbarstvím.  Zr. 

NádbrHvoaf ,  i,  f.,  die  PraehtUebe,  Pronk- 
sucht.  Sm. 

NádheMTý,  pracbtUebend,  prsaksllektig. 
Sm.,  Loos. 

Nádhemiee,  e,  f,  die  Prunkslehtige.  Sm. 

Nádhemietvi,  n.,  die  Prunksneht.  Sm., 
Loos. 

Nádhernost.  K  n-sti  pHIeii  abyteěnoif. 
Výb.  II.  1169. 

Nádhem/  •»  ticvoitný.  N.  stavba,  ehrám, 
peří  (pavO-  Us.  —  N.  —  rotkoiný.  N.  ilvot 
Dch.  —  N.  •»  hrdý :  postava,  Vreh.,  slova. 
Dk.  —  N.,  08.  jm.  Vz  Bk.  Slov. 

Nádheroslovstvi,  ».,  der  Bombast.  Dk. 

Nadhlas,  laut.  Právo  stáné  má  n.  na 
plném  sudu  ěteno  býti.  Vfi.  Jir.  41.  N.  ěisti 
Výb.  11.  828.  Má  n.  iieoi.  Výb.  1.  616.  (617.). 

Nadhlava,  y,  f.  Jnřik  lest  dobyl  aMie 
svého  a  Bajk  jest  jeau  uchytil  meé,  jadnú 
raků  rukověf  a  druhá  n-vn.  MB.  Té.  73. 
Vz  Nadhlavi,  Nadhlavek. 

Nadblavek,  vkn,  n.,  der  Kaopf.  N. 
sedlový.  Kom.  Orb. 

.  Nadhlavi,  n.,  vt  Nadhlava.  N.  sbraaě. 
Ccb.  Bs.  32. 

NadblaTBik.  Vz  Zenltb,  Stě.  Zen.  W., 
61.  —  N.,  der  Unterbalken.  SI.  les. 

NadhlavnikOTý,  Zenitb-.  N.  odleblosf. 
NA.  V.  102. 

Nadhlavný  =  nad  hlavou  Jsoucí,  ver- 
tikál. Ciastky  odveria  sů :  n.  orah,  pod- 
nožný  prab  a  boky.  Slov.  Ev.  Sk.  II.  164. 

Nadhled,  u,  m.,  die  Uiberwachang.  Šm. 

Nadhmotný,  nicfat  materiell.  Osw  I.  234. 

Nadhnntý;  ut,  a,  o,  eingebogen,  einge- 
scblagen.  Vz  Rst.  445. 

Nadhomka,  y,  f.,  Ludvigia,  die  Lnd- 
wigie,  rostl.  N.  rozestřená,  I.  duTusa.  Kstp. 
647. 

Nadhoreěkový,  hyperpyretiscb.    Nz.  Ik. 

Nadhonnávatf  se.  Rád  se  n-vá  při  pro- 
cházce po  Doulevardecfa.  Kirtn. 

Nadhozený;  en,  a,  o,  aufgevorfen.  N. 
kflSe,  aufgescblagene  Haut.Sp,. 
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Kadhřbetnik.  d,  m.,  die  Obergorte.  Čak. 

Badhřebenný,  snpraspinatDs.  Nz.  Ik. 

Hadhrnovák,  u,  m.  — >  nadhrnovi  kameny, 
Gemeinstflcke,  hntn.  Hř. 

Hadhrobni,  vz  Nadehrobnl. 

Nadhabek,  náhubek,  bku,  m.  >=>  řemen 
oblavy,  který  jest  koni  n&d  hoboa,  oad 
nozdrami  Hk. 

NadhabL  n.,  daa  Obermaal  (dea  Pferdea 
a.  a.  W.).  Gak. 

Sadhutoi,  iho,  m.,  der  Hammermeister. 
Srn. 

HadJiTizdnÝ,  ober  den  Sterneu.  N.  světy, 
Štulc  I.  86.,  TlastL  Cob.  Petrkl.  62.,  stan. 
C  Kn  i.  SoO 

Hádcha  "nemoc,  růie.  Cf.  Hkl.  Etym. 
6á.  Jak  ji  zažehnáváji?  Vs  Hus.  1866.  63 , 
1863,  478.,  Kv  1886.  839.,  341.,  342.  — 
V.  •-  rýma.  N.  devatera  nemoc  odhiňá' 
Mor.  KnIUiky  proli  nátce,  globuli  ad  Erysi- 
pdaa,  Eiitabeukugeln.  Nz.  Ik  »  slov.  Sd., 
Zátnr. 

Hadehalúpéena,  y,  f.,  brnika.  Hor.  Brt. 

Hadehlipnutý ;  -mí,  o,  o,  nadhnutý.  Rst. 
446. 

Hadehlý,  begeistert  etc.  Ona  by  to  ráda, 
ona  je  na  to  nadchli.  Us.  Vk. 

Nadehmat,  der  Obergriff.  Cak. 

Badehnoatl.  —  abs.  Hrnek  nadchl  (na- 
jicbl  nMim).  Ua.  Rgl.  —  kam:  na  desku. 
ZC.  I.  248.  —  koho  nač  <- navésa.  Cf 
Madcbl^.  —  koho  k  iemo.  Básnik  na- 
dchnul se  tím  k  pisni.  Hrts.  Smrt  ma  eSte 
■ta  véstca  nadcbyna  na  břehu  světa  dru- 
hého ka  apevom.  Lipa  849. 

Badehnuti,  n.,  die  Begeisterung.  Ssk. 

BádehoTý,  vs  Matkový. 

NadehTalný,  snperlaadabilis.  BO. 

BAdini,  n.  —  druh  pečiwi.  U  Star.  Jičina. 
Vhl. 

Badirati  si  hubu,  den  Mund  voli  nehmen. 
Dcb. 

Badiravý,  wichtigthnend,  patzig.    Dcb. 

Badisf  <-  nadtUH,  nadijeii.    Slov.  Bern. 

Baditee,  tce,  m.,  prosopís,  die  Prosopis, 
rostl.  N.  klasunosny,  p.  spivigent,  jebné- 
datý, j>.  jnliflora.  Vz  Bstp.  427. 

1.  Badftl  —  naplniH.  Cf.  Bž.  203.  —  co: 
kondel.  Dbi.  81.  pov.  I.  361.  —  co,  ae 
£im :  kuiel  Inem,  abv  se  mohl  len  spřádati. 
Ua.  Hk..  Némc.  A  kdyi  přišlo  pondéli,  na- 
dila  se  kúdeli.  Si.  P.  67n.  —  kam:  len  na 
kniel.  Némc.  Ano  créie  krvavé  struhy,  kdei 
se  bloiie  t  blavn  nadl,  div  že  se  leb  ne- 
rozsadi.  Modl.  64.  a.  —  se  s  kým.  Na- 
dievaf  sa  s  dáicym  —  súdiC  sa.  Sb.  si.  ps.  I. 
107.,  Dbl 

2.  Baditi  se.  Cf.  Bž.  202.,  203.  Strb. 
nadéiati,  naděje  se.  Cf.  Li.it.  fil.  1880.  106., 
Ž.  wit.  17.  31.,  Execb.  13.,  Mkl.  Etym.  43.  — 
aba.  UkážeC  vétii  milost,  než's  se  nadál. 
SU  Kn.  i.  17.  H6iem-li  nedeJiC  sa.  Slov. 
Phl'd.  m.  1.  44.  Vždycky  se  neděje,  jiik 
se  kdo  nadiye.  Bž.  exc.  —  se  čeho:  mi- 
losti 6t.  Kn.  i.  69.  Lepiiebo  sem  tě  na- 
dál*. Hr.  rak.  63.  Cf  Brt.  S.  3.  vd.  62.  2. 
d.  P.,  Prk.  Stud.  o  dat.  8.  —  se  čeho  do 
ko^.  By  se  do  nich  které  cti  nadieli.  Dal. 
C.  Úv.  —  ae  čemu.  Láska  viemn  se  na- 
děje. ZN.    Nadéjji  se  tvorci  svému.   Dmué. 


sv.  Jiři  v.  148.,  342.  Nadějic  se  tomu.  Kat 
26.  A  kak  se  jest  iemn  nadieti,  když  .  . . 
Št  Kn.  í.  7.  —  se  kde  do  čeho.  Nenadej 
se  do  pomoci  živých  na  světě.  St  —  kdy 
kde.  Spiie  bych  se  byl  kdo  vi  kobo  v  této 
hodině  zde  nadál,  než  jí.  Sá.  —  se  Jak. 
A  my  nadějíce  se  podlé  jich  řeči,  že  se 
on  z  toho  vyméH.  MB.  Tč.  99.  —  T  čem. 
V  tom  že  sě  nadějí,  že  Černá  utekla.  MB. 
Té.  86.  —  M  Inft.  Maději  se  k  JMti  pH- 
jeti  Žer.  L.  I.  71.  —  že.  Velmi  se  naději 
(myslím),  že  v  moři  ztonuli.  Vjb.  I.  268. 

Baditosf,  i,  f.  =>  pMiiiuá  přeepanost 
oblekem,  die  Bepacktheit.  Dcb. 

Baditý.  M.  mýdlo.  8.  N.  V.  682.  Cf.  Brt 
445.  —  kde:  v  těsném  íatu.  Us.  Bel.  Je 
u  galetácb  jak  n-tý.  V.SIz.  I.  238.  -  -  B.  = 
navlečený,  eingefadelt.  M.  jebU.  U  N.  Kdyné. 
Bgl. 

Badivač  také  náčiní  k  nadíváni.  Té. 

Badivanina,  y,  f.  •«  kaše.  N.  Jahelná, 
krnpiéná,  krupková.  Č.  T.  Tké.  —  Ty  n-no 
(nadávka)  I 

Badívanlu,  y,  f.,  die  Galatine.  Srn.,  Looa. 

Badivati.  Nemohl  se  na  to  dosti  n.  Os. 
Drb. 

BadiTBO,  vz  Nadivný.  Bž.  126. 

Badivy,  odiv,  wunderbar,  ungemein.  Bk. 

Badjablkan,  n,  m.,  saueree,  ipfelsaneres 
Salz.  Sm. 

BadJamný,  ébo,  m.  =  nadiatketný,  der 
Schacbtmeister.  Hrbk. 

BadjedněJ6i  a  ntajednijH,  absoint  ein- 
facb.  BAb  nadjednějél  jest  nad  to  nade  vie, 
co  kdež  jest  jedno ;  Jednotu,  již  Bflb  jest 
najjednějit.  Št 

Badjeehati,   flberiahren,   vorfahren    Té.    .; 

Badjmenovaný,  vorgenannt  Us. 

Badkafran,  n,  m.,  das  Kamphoras.  Sm. 

BadkaneelIAřni,  ibo,  m.,  der  Kanzlei- 
vorsteher.  sm. 

Badkladek,  dkn,  m.,  der  Diberkrant  im 
Deicbb.  Šm. 

Badkličový,  supraclavicnlari*.  Ns.  Ik. 

Badklon,  u,  m.,  das  Lager.  Sm. 

Badklinkovati  -=  easadiU,  klínek  do 
iatfl  dáti.  Sd. 

Badklop,  u,  m.  =  nebita  hueUdnjf.  Ew^. 
42.  N.  oltářový.  Ib. 

Badklnči,  n.,  vz  Kluč  v  Rst.  446. 

Badkorábnieký,  Admirál-.  Šm. 

Badkostan,  n,  m.  —  superfosfát  Pr.  bosp. 
nov. 

Badkosteli,  n.  Brt.  D. 

BadkroT,  u,  m.  =  nadkrovi.  N.  oltářový. 
Bnoj.  32. 

Badkryti  něco,  Oberdecken.  N.  dhly 
střncbdu  (pokryti).  LaS.  Té. 

Badkryvka,  y,  t,  dieDeeke,  derDeckel. 
Laí.  Tč. 

Badkuchyhský,  der  Oberkachenmeteter. 
Kká.  Td.  316.  Dědičný  n.  království  to- 
ského.  Koll.  III.  408. 

Badkrasný,  Oberhefen-.  N.  {hvo.  Da 
Rjik 

BadkyčU,  n.,  die  HOftengegend,  Wdebe. 
Nz. 

BadkysUčnik.  o,  m.,  das  Hyperoxyd. 
Mz.,  Bř.  N.  86.,  ig.  26.  B,  dnaifitý.  Sv. 
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]f  adUbati  m  8  néilm  »  mnoho  v  tom 
zobati.  Us.  -  se  <»  hodni  se  nqjUti.  V  Kr. 
Hrad.  Klf. 

Nadlabský,  ob«r  der  Elb«  wolmend  o. 
seieod.  Šm- 

NadUpitl  koho,  arrípere.  chytitL  Bj. 

ITádlatek,  tka,  m.,  das  AnstÁckeliL  Je 
to  vétSi  o  ten  n.  Slez.  Sd»  Brt  D.  283. 

TSáůUdaí  dhUM  koSska  —  tramway.  S. 
M.  XL  240. 

Had  ledvina,  die  Nebenniere.  Ns.,  Di. 

Hadledt  lnový,  sapnremilis.  Ns.  Ik. 

Hadleh  (nadlechj  =»  v  postupn  dasa,  nach 
ond  naob.  Pal.  Rdh.  I.  183.  Cf.  Nadléch 
(dod.). 

NMUeUitl.  Slad  nadlebčovatl  (míchati). 
Zpr.  areh.  VIL  83.  —  komu  T  étm.  Pal. 
Bdb.  III.  318. 

Sadlehiovael  livaii.  ZČ.  I.  345. 

Hadléeh  =  na  dlotiho.  Takové  věd  n. 
BŮ  na  dobré  nevycházely;  A  na  toli  by  o. 
piiilo,  oo  oni  ohde,  kto  to  vie?;  A  n.  iipy 
nenpHemnosti  v  jejich  praiech  zviezná.  KmcL 
203.,  204.,  313.  Jeho  ii.,  nebade-li  dobrý,  zlé 
Mmine.  Arch.  VU.  806.  N.  by  to  ke  ékodě 
býti  mohlo.  Ib.  VII.  379.  Že  by  z  tobo 
i  B.  nie  dobrého  nepřiilo.  Arch.  VIIL  24. 
CL  Nadleh. 

Hadlékař,  e,  m.,  der  Oberarzt  S.  N. 
XI.  66. 

VadlepUtl  komn  iim:  darem.  Bor.  469. 
.  Nadletenstvi,  n.,  die  OberfOraterei  (úřad). 
8m. 

ITadlesi,  n.,  der  freie  Platz  oberbalb  eines 
Waldes.  SI.  les. 

Nadlesnik,  a,  m.,  der  OberfOrster.  Sm. 

Hadletěti,  SI,  éni.  —  koho,  vorflieeen. 
Té.  —  koma  nač.  Pták  mi  n-tél  na  ránn. 
Us.  Šd. 

Hadleti,  n.,  der  SpStsommer.  Rk. 

iradletni,  Spitsommer-.  Kk. 

H adlizati  =  M^AoMu  m  vtírati.  Pořád 
nadllzá.  Na  Hané.  Wrch. 

Sadlodi,  n.,  das  obere  Schiff.  N.  chrá- 
mové, die  Empore.  Hnoj.  24. 

Hadloketni,  Oberarm-. 

Kadlom,  a,  m.,  der  obere  Brueb.  Bc. 

Ifadloiek,  ikn,  m.,  die  Znlage,  der  Za- 
sáta. Bern. 

Hadloieni,  n.,  das  Znlegen,  Znsetzen. 
Bern. 

Kadložený,  anfliegend.  N.  boryt,  penízek. 
Vs  Bst  445.  —  ¥.,  zugelegt,  zagesetzt. 

Vadloii,  n.  =>hořejoi  dil  lůika  květo- 
vého v  teré  roziiřeného,  der  Oberboden. 
Bst  445.,  103.  —  N.  »  vUutý  v  hom.,  co 
nad  loiiitěm  jest,  das  Hangende.  Hrbk. 

B adložiti,  il,  en,  enl  =■  nadttrčUL  N-Žii 
ruky  a  citrony  samy  od  seba  do  rúk  od- 
padnu. Dbi.  SL  pov.  VIL  65. 

Hadložni,  é,  f.,  die  Logenmeisterin.  Dch. 

Sadložni,  v  hom.,  hangend.  N.  bok, 
chodba,  odiilek,  překop,  průkop,  skála,  sluj, 
illa.  Va  Hrbk.  —  N.  —  co  jest  nad  Joiem, 
was  Bber  dem  Bett  ist.  Sm. 

Hadlnek*  —  pole  nad  Inkami  a  Petro- 
vic  na  iUat  BPr. 

Ifadluži,  n.  —  jm.  roli  n  Jasené  n  Vy- 
sovic.  Sd. 

KotMr:  OMko.Bta.  iloTBik.    TI. 


Sadlúiitl,  11.  en,  enl  —  ntuBouOtí,  iHH 
uHnM.  Slea.  Sd. 

^Nádma  ~  vétmosf    Utfní,    tympanitia. 
Cs.  Ik. 

Nadmi^etetnik,  a,  m.,  der  Hochboots- 
mann.  Sm. 

Nadmakan,  n,  m.,  der  ICekonas.  Sm. 

Nadmanganan,  n,  m.,  flbermangansaares 
Salz.  Nz.,  Sohd.  I.  346. 

STadmaaganový,  TTebermangan-.  N.  kyse- 
lina, anhydrid.  Nz.,  SI.  les. 

Nadmerek,  érkn,  m.  ~  nadbytek,  dss 
Debermass.  Sp. 

Hadméřiti,  il,  en,  enL  —  eo  oi,  sa  viel 
messen,  mit  eioer  Zugabe  messen.  Lai.  Té. 

Nadminioa<,  1,  i.,  das  Usbermass.  Dk. 
Poet  162. 

Nadměrný  veri,  hyperkalalektioký.  Si., 
Pros.  3.  vd.  31.,  Dk.  Poet.  344. 

Hadmétek,  tkn,  m.  <=  misto  pod  okapem, 
kudy  se  dává  seno  na  hůra.  TJ  Star.  Jičina. 
Vbl. 

Hadminnlý  ^^piedminHlý  (éas).  Sm. 

Nadmíra,  y,  f.,  daa  Uebermass.  HIv.  808., 
BC. 

Nadmimo8<,  i,  f.,  die  DaberschwengUob- 
keit  6m. 

Nadmlstr,  a,  m.,  der  Obermeister.  Sm. 

Nadmořský.  N.  výška,  die  Hflhe  Uber 
das  Meer.  Hř.  18.,  LpK  D.  I.  9. 

Nadmondřelý,  altklog.  N.  ditě.  Dch. 

Nadmouti  eo,  koho.  Nadýmá  ho  a  k  hnévu 

Sopuzuje.  Pož.  219.  N.  tváře.  Us.  —  se 
:oma.  Jeho  nevěste  nadýmá  sa  iivot  6I& 
L  311.  —  se  kde.  Voda  v  té  studni  n.  se 
měla.  Har.  I.  359.  —  se  Jak.  Nadýmá  se 
jako  kráva  po  jetelL  Knrz.  —  koho  proti 
komn  kdy.  ťroti  němn  jest  pány  před 
svou  smrti  velmi  nadýmal.  Let.  70. 

Nadmožnosf,  i,  ^  To  nazvali  nsti  a 
nedali  proto  nic.  1639.  TS^tr.  exo. 

Nidmnehan,  n,  m.,  der  Wiudsteiu  (im 
Schmelzofea).  Amr. 

Nadmaehatl,  nadmýchaU,  aufblasen.  — 
eo:  nbli.  Us.  Sd.,  T& 

Nadmutee,  tcé,  m.,  bryaxis,  brouk.  N. 
vtlaéený,  b.  impressa,  jamkatý,  b.  fossalata. 
Kk.  Br.  119. 

Nadmntlee,  e,  f.  •"  nadmMti&ca.  SIb. 
614.,  Mllr.  8&,  98. 

Nadmutiéka,  der  Htthnerbiss,  rostl  Vs 
Nadmudce. 

Nadmntka,  y,  f.,  pbysamm,  der  Blasen- 
st£abling,  honba.  N.  zelená,  p.  viride,  na- 
chýlená, p.  nntons.  Vs  Bstp.  1966. 

NadmntobMínik,  a,  m.,  gastropbysa, 
brouk.  N.  zdesnový,  g.  polygoni,  řetkvový, 
g.  raphanL  Kk.  Br.  381. 

Na4mnžský  —  nad  aiwie  jsoueL  Ziak. 

Nadmýehati,  vz  NadmnchatL 

Nadmyslivee,  voe,  m.,  der  Ubeijiger 
(ve  vqjité).  8.  N.  XL  533. 

Nadiiad^Bý,hoffDangsvoll.  N.  cesta.  KolL 

Nadnadlti  se.  Nadnadál  jsem  sě,  super- 
speravL  Ž.  kap.  118.  81. 

NadnASeti,  vz  Nadnésti. 

Nadnésti  se  iim.  Hořmii  kruh  nadnáU 
se  pomoci  iroubti.  ZČ.  I.  38. 

Nádni  kost  ==  námi.   Vz  Návni. 

Nadnormální  věk,  das  Uebemormalalter. 
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IVaďnoMk,  akn,  m.,  v  botn.,'x}er  ."Nasen- 
kMI.  Sm.       .  ■ 

ITidoba.  Vz  Hkl.  Efvm.  47.  K  M  tiéco, 
ve  kteu'é  jičco  miti  hodíáine,.  od  nié^,  ve 
které  o2  séeo  hj\o:  ó.  nu  zéM,  «d  zeH'  Cfl 
Brt.  S-  A-  vd.  9f>.  ID.  N.  DentralivaSni,  chla- 
dicí, krystalHsaíní. '  Zpr.  »rch.  vru.  88., 
k  odInčovilDi  dehtu,  dsR  ThéerschtttMge^g. 
Kroat.  N-bv  spojité.  ZC.  I.- 292.,  V.  164. 

JTadobaiBý,  oberfltSndig.TBfMb.  XL1V., 
Het  446. 

Nátfóbatl,    tnpleken;    se,    viel,    fange 
.picken. 
'  Nidobeéka,  y,-  f.  •^  nádobka.  Bern. 

KádbM  tehriniové,  Hooj,-Poi.'4.,  k  va- 
ření- atd.;  hrobařakó.  SI.  P.  96.  "N.,  ťoor. 
drasta,  a)  dřeveni:  Stapgla,  Skop,  lávica, 
ibel;  gbel,  treéáf,  troky,  koryto,  vaban, 
putna,  pnténka,- Dosadka;  b)  Jtíinini  ií  y: 
'vařik,  mandaska,  čapák,  koévar,  boban, 
gotdek,  dmfik,  paták,  nosák,  roslík,  ibán, 
ibélek,  kubaĎa,  bajika,  čepAk,  cabuk,  gugáé, 
plucar,  p^áéek,  eénka,  doient,  pleebAS^kofla, 
-plneka,  hrafiůvka,  babftvka,  kaehlenka,  bag- 
nik,  báleSnik.  Hor.  Brt.  N.  řecké  a  fimské. 
Ve  Vl«k.  602.  8tré.n.  v»  fiWI.  Hr.  II.  166., 

III.  8.     . 

•  Nadoblati,  n.  —  nie  prAve  obloha,-  ale 
nina  zemi  ttiiegto  nad  oblakini,  io  Je  eko- 
točoosf  na  kriváňských  vyiinicb.  Zátur. 
Divýo)  kozám  v-n.  chraň,  Bohom  danů  bIo- 
bodn.  Hrbfi. 

Nádobnír,  y,  f.  "-  nářadnice.  Hrbk. 

Nádobniee,  e,  f.  =  nádobni  pec,  der 
GefiUnofen,  hntn.  Hř.  N.  cednf,  pražná.  Hř. 

Sádobnik,  a,  m.,  .os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1165.  —  K.,  n,  m.  —  trubla  na  nádobi, 
hom. 

Nádobno  ->  tfebtt.  Slov.  Vz  Ozm.  90. 

1.  NádobBý,  Gef&aa-.  K.  kámen.  Bř.  N. 
162.,   NA.  V.  605.,   pec.  KP.  ÍV.  67.,   NA. 

IV.  168.  ■ 

2.  Nádobný  =  pěkný  atd.-  V  MV.  ne- 
pravá gloBsa.  Pa.  Cí.  Czm.  W.  N.  mtádec, 
Pasa.  mu8.  462.,  dievkii,  Pasa.  14.  stol., 
jinuch,  Bplendidua.  BO.  N.  panna,  mládenec. 
Výb.  I.  301.,  II.  661.  Nadeiel  ja  Janek, 
n.  áubajek.  SS.  P.  101.  ViJáci  jej  n-ho; 
David  bleěe  n-né  tváři.  BO.  Vidoaee  toho 
n-ho  mládenečka.  Živ.  Jei.  Dřevo  jeat  n-no 
néinil,  apecioaom.  BO.  Zjevil  ae  mu  mládec 
n.,  muí  Btarý  n  ;    Dvá  n-ná  jinoSi;  Jeden 

-kmet  n.  aedm  avčtlých  hvězd  tomu  mistru 
diirem  dal;  Pani  n.,  urozená  i  bohatá.  Pasa. 
mna.  282.,  899 ,  411.,  409..  480.  —  v  éem. 
N.  v  růae,  apecioana  amtctu.  BO.  Kterak 
jsi  kráaná  a  kterak  n-ná  v  rozkoSech  svých. 
Hus  III.  86. 

Nadeboéi,  n.,  die  Gegend  ober  den  Angen- 
brauen.  Lpř.  SI.  I.  372. 

Kadobte,  ganz  gnt,  gSnzlich.  Nemoie 
od  milé  n.  odvyknout.  SS.  P.  361.    To  je 

•  n.  inak.  LhS.  Brt.  D.  283 

Nádobrý  -a  hetký.  Želeje,  ie  jest  tak 
n-né  mladé  lidi  ztrafil.  P^aa.  mna.  865. 

Xadobndnúf  ^^nafr^íi.  Slov.  Abyn-budla 
peniaie  k  vojně,  zhIožíIm  korunu.  SI.  let.  I. 
22.  On  pri  opatrné  schránlivoati  n-dnnl  ai 
svůj  majetek.  Ntr.  VI.  320.  Jimi  nndobud- 
nem,  teba  nezabadnem.  Koll.  Zp.  I.  394. 


STadoliildnatý'  :^  núb^lú.  'HHé  zavartrvat 
•Pr.  Sk.  ev.  I.  26.  ft  násL  ' 

ynáobutf '^.nt^lý.  .Vz  Nsdobodnuty. 
SUrosf  velká  n-té  véci  nestratiti.  GIC.  II. 
843.     .  . 

IVadftb^^fJnosf;  i,  f.,  daa  Aossersewabc- 
llche.  Šm. 

Nadobytl,  erWerben.  Cf.  NadobaC  — r  to 
komu,  Jak.  Slibuje  ti  bohatstvo  n..  KolL 
Zp.  II.  280.  Nechcej  n.  atatk^  neaprayedlivl. 
Té.'Zabnď  ie  ma,  zabuď,  ifnťk  »i  nadobuď. 
Koll.  Zp.I.  $94.  -  6eho«9kttd,  ktfe.Ne 
z  bohatstvy,  ale  ž  ctnosti  nadobndei  neii- 
vosti.  0I&  U.  107.  ti  pána  nadobal  chvály 
nemálo.  Tč. 

Iíadobj|vatl,  erwerben.  Va  Kadobj-tL 

lía4abyTavý,gemerwerbend.  L'ad  piie- 
mysePný  i  hospodářský  i  n-vý.  N.  HMi. 
XIV.  81. 

ITadobzoraý,  vs  Obaoniý  N.  Ah«L  4(A. 
V.  102. 

Nadoctan,  o,  ra.,  saores  essigaaares,^^!. 
•Sm. 

Nadoéni,  oberhalb  des  Auges.  -Lpř. 

Ňadoénice,  e,  f.  •>  počátek  nejdvlejii 
výsady  n  jelena.  Brm.  I.  3.  104. 

NadoČBleoTý  kraj,  margo  snpraorbitalit. 

Nadodévnik,  a,  m.,  der  Obergardcrobier. 
Šm. 

Nadodranský,  oberhalb  der  Drán.  N. 
národ,    kngiDa.    ái   Stci.   I.  46S.,'  1^    9. 

Haaokemii,  oberhalb  dea  Fenaters.  N. 
římsa,  Zpr.  arch.  VII.  64.,  klenba,  vlya.  (Ja. 
Pdl. 

Nadokni,  n.  —  vypušíéni  nad  okny,  das 
Gesima  Ober .  dem  renatcr,  die  Fenater- 
verdachung.  Nz- 

Nadoktorovati  se.  Ten  ae  néco  n-v«l 
(jako  nemocný  doktora  potřeboval)!  (Jb- 

Nadokvětuý,  oberatfindig.  N.  pestik.  SI 
les. 

Nadol,  bergab.  Slov.  Ssk. 

Nadolibati  se  na  koho,  genngsxm  drán- 
gen,  zoreden.  Dosti  jsem  so  naň  nidolibai, 
aby  se  učil.  Lh$.  Tč. 

Nádomni,  anf  deui  E*nse  befindlicfa.  Sk. 

Kadomnik,  a,  m.,  der  Bausknecbt.  Šm. 
Lépe:  podomek,  nádvorofk. 

Ňadopadnooti  =  nabyti.  Smelié  n-dná 
ardce  a  prudší  na  kleslého  púi(á  neprátePa 
útok.  Hol.  117. 

Nádor  =  ranec.  Uvázali  n.  obili.  Hdk. 
Ten  Šátek  délá  mi  v  kapse  n.,  eineo  Baosch. 
Us.  Dch.  —  m.,  die  Geschwalst.  Cf-  Mkl. 
Etym.  41.  N.  jizvový  (ke)oid),  daa  Reittid: 
n.  krevný  a)  éipkD,  staphylhaematom,  b)  pod 
olbici,  kephalaematom ;  n.  meziplicný  (m«- 
diastinaltumor),  Nz.  Ik. ;  n.  mlééný  (gnUklo- 
kele,  rozSIřenf  rolékovodn);  n.  ve  vejoevoda; 
n.  vláknatý  (6brom),  K«.  Por.  150.,  9^)*., 
220.,  22,í.,  453.;  n.  bonbelovitý  (vláknalý, 
cyatofibrom;  iláznatý  buiivý,  cystoma  pro- 
liferom  glandnlare),  bHIni,  Átuchgetehwatot, 
brdečkoVMtý,  papilloma,  cévnatý  (jednoduchý 
zbytný,  angioma  simplex  hypertrophienn; 
doupnatý,  houbovitý,  a.  cavcmosum;  jedno- 
duchý méstkoviiý,  a.  aimplex  venosnoi  s. 
varicosum;  miznicový,  «.  lymphiiticuiB), 
éipkn  (clon),  čivový,  neuroma,  čivový  ninoý, 
das   Ampntationsneurom,    chruatMvkotaést- 
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kovy  (cliondrolipom),  cbrosUvkovitý  (chon- 
droma]^  chrastavkový  brtana  (cbondioma 
Uryngis),  klibovitý,  die  Cólloidgeacbwulst, 
kostnatý,  osteoma,  piskovitý^  piaiaoiovia, 
ťakovitý  (rak,  ntkovlra,  carciooma),  sliao- 
vitý.  blenovitÝ,  aiyxonta,  aUni  (vř^d  kotitku 
oiniho,  anchilopa),  8v«loatý,  myoipa,  ipíako- 
vitý  či  tukoTitý  (tadnik,  lipyma,  Clprarie), 
válcovitý  (oylindroiD),  snutý,  graaolvma, 
srfldDÝ,  teratoma,  vápenatý  (ealcoid),  ílAs- 
natý  brdečkový,  orstoma  panilUre,  žl4zo- 
bunbelovítý,  aaenckyatoma,  i)áz«»vý,  Ifloč- 
kovitý  vláknitý  (prsu,  adenofíbroiua  mammce 
Acinosum) ;  hmoty  spojivé,  pojivový,  Binde- 
Bubstanzgescliwttlst,  kožovitý,  dag  Dermoid, 
pobřiánice,  BanchfelU,  sarkomafosni  dásni, 
epulis  sarcomatosa,  smaltový,  das  Emailoid, 
svalový  kožní,  dermatomyom,  svazovitý, 
Desmoid,  svazový,  Desmom,  válcovitý,  cý- 
liadrom,  výstelkový,  endutLelii;iua,  lučnika- 
vitý  ti  výatelkový,  endotbelioma  fipoma- 
todes,  zánétový,  EntzOndangag.  Ktt.  O  ji. 
cévnatém  cf.  Ott.  II.  394.  Qi  Slov.  sdrav. 
(n.  lhostejný  a  shoubný).  Vředové  a  n-ié 
iMduti  na  lidecb  (jtiy^jl  napjtcblý)'   £0. 

Nádortee,  te  Nádor. 

Nadorečný,  klatschbaft.  Slov.  N  dpé  ienj 

řod  atiny  sediýů,   o   nfivolpých    dievkácL 
lebety   skládajů,    ako   kerá   chodi,  a  kerá 
piit  nemá.  SI.  ps.  Sf.  II.  138. 

Ifádorek,  rkn,  m.,  vz  Nádor. 

HádoroTÍté,ge8<!bwulatartig.  N.  fštlonatlý. 
Ves.  IfiflO.  2. 

Nádorový,  Geschwulst-. 

Nadosobní.  Dk.  Aestb.  472. 

ISadosf.  Bolo  D  pastvy.  2átur.  Hal  z  toho 
2if  n.  Hdž.  Čit.  173. 

Kadostai  =  «  doatfitek,  dost.  Křiká  a 
amiobu  bylo  n.  Ntr.  VI.  339.  Bylo  ťadstva 
D.  ka  vietkémii.  Let.  Mt  al.  VII.  1.  29. 

Nadofltrovský  Mlýn,  Obere  MQhle,  n  Zbi- 
rova. 

HadoC,  nadéJD,  naďol,  naďala  ^  nadití. 
Lai.  T6. 

Nadoodaný;  -án,  a,  o  =  nadělaný.  To 
je  n.  kločik.  Ús.  a  Kr.  Hrad.  KSC 

Nadouti  Ne.  Buvaj  ie  lui,  bnvaj,  a  aa 
nénadúvaj  (neplaó),  lepéie  ti  je  spáti,  než 
aa  nadúvati.  Ukolébavka.  SI.  ps.  Sf.  II.  136.  — 
co.  se  čím.  Zlá  ieoa  vole  nadúva  hněvem 
jak  morák.  Slov.  Té.  Jakub  naduv  se  hněvy. 
BO. 

Nadonvati,  Vz  Nadouti. 

Nadovádzaf  sa  —  nadováditi  se.  Sk>v. 

Nadožirati  se  koho,  sebr  argern.  Ds.  Té. 

Nadpádati  koho.  Srdečná  bolest  mne 
často  nadpadává.  Vodň. 

Nadpádiii  kolio  pN  čem  -^  postihnouti 
V  Prostěj.  Vcb. 

Nádpadnik,  oprav  v:  nadpadnik. 

Nsdpažek,  žka,  m.,  vz  Nadpaikv,  acro- 
mion,  die  Scbaltergegend.  Nz.  Ik.,  Stff., 
Bhazes  IV.  35.  Vymknuti  n  2ku,  die  Acro- 
mionluxation. 

NadpaikokliČový,     acromioclavicularis. 
N.  kloub  (articulalio  a.").  Nz.  Ik. 
'    Nadpažkov]^.    N.   tepna,    arteria    acro- 
mialis,    zlonienina,    die    Akromionfrsktur; 
konec,  entremltas  a-liij.  Ktt 

STadpainý  výčnělek,  nadpažék.  Nz.  Ik. 


NadpénkK,  j,  f.,  u  řemenáře,  der  BUoken- 
balter.  Sm.  . 

Nadpinati  se,  sicb  Qberbieten.  Sm. 

NadpiQavosf,  i,  f.,  die  Ueberbebang.  Dch. 

Naďplácaf,  anstttckeln.  Je,  jakoby  ho 
n-cal  ■=  veUký.  Sloy.  lir.  Sb.  Vz  Nadplátiti. 

Nadplaceni,  o.,  die  Ueberzablaag. /Šm. 

SadplákatL  M'Ii  nad  neboitikem.  Hor. 

jřa4ptájaifon»,  y,  f.  =»  druh  jablka.  Hor. 
Brt. 
Nadplátati  se  k«mo,   naverhoJEt  aum 

Vorschein  kommen.  U  Olom.  Sd. 

Nadplátiti  =-  nastaviti,  anatackelo.  Vz 
Nadplácaf.  Val.  Vek.,  Kch. 

Sadplodný,  opigynisob,  vz  Rat.  446. 

Kadpoéet,    čtu,  m.,  die'  Ueberzabl.  Sm. 

Nadpočetiiý.  Sf.  Stři.  II.  3ž9.  N.  Dosias. 
ZČ.  I.  18.  Cf.  Rst.  445. 

ŇadpodlebicoTÝ,  epidoral.  ' 

Nadpodolný,  éno,  m.  -^  naddoloý,  der 
Oberstelger.  Hrbk. 

Nadpodstatný.  Hos  I  830.,  331. 

Nadpodůlní,  iho,  m.,  der  Obersteiger. 
Hrk. 

Hadpóhanský,  mebr  als  heidniseh,  flber- 
heidnisch.  Sm. 

NadpontlckÝ,  ober  dem  Pontfis  wofartend. 
N;  Slovan.  Sf.  Strž.  IL  26. 

Nadporačnlk,  a,  m.,  der  Obervormnnd. 

Nadpozemský  N.  bytost,  Hrts.,  zář, 
Osv.  Vil.  697.,  Čch.  Hch.  72.,  niva.  Och. 
Hch.  78. 

Nadpřádati,  nodpflst*  co:  nif.  N.  HIsk. 
ní.  137.,  HVaj.  BD.  I.  198. 

Nadprávi.  Pal.  Rdh.  III.  28.,  62.,  184. 

Nadpraží,  n.  >«  svrehnt  kámen  v  okně. 
Šand.  II.  68. 

NadpHmIUTČt,  fbo,  m.,  der  HanptfQr- 
aprecher.  Trok.  161. 

NadpHrodný.  N.  adálosf,  Sg.,  viděni. 
Pal.  Rdh.  I.  272. 

NadpMsný,  sebr  streng.  Sm. 

Nadproměna,  y,  f.,  hypermetamorfoaa. 
NA.  V.  od.  U.  88. 

Nadprostředni,  gut  (fein)  Hlttol.  N.  zboží. 
Nz. 

Nadproati«ný,  flbergebreitet.  Vz  Rst. 
445. 

NadprAmémý,  mehr  ala  durchachnitt- 
lich.  Kaizl  368. 

Nadpnehýřnlk,  a,  m.,  der  Pochstf.iger. 
Šnr 

Ňadra  =-  klin  atd.  Cf.  Hkl.  Etym.  99. 
Nastrkal  to  nabéma  aa  ňadra.  Slea.  Té. 
Necb.to  za  ňadry  «>  mlč  o  tom.  Némc:  Oheň 
za  ňadry  nositi.  Us.  Nesmělým  jest  smrt 
jako  v  ňadrech  vSake.  Sv.  ruk.  274.  N.  = 
část  bmdi  mezi  prsy  jaouoi.  Stff.  Střed 
ňader.  Ž.  wit.  73.  11.  V  íadreeh  sila  kliči. 
Vrch.  —  N.  =  koíile  napřed  z  kalhot  vy- 
kasaná  Vz  Náfítek.  Mor.  Mřk. 

Nadrábaf  =  nastavovati.  —  co.:  noc 
(dlouho  spáti).  Slov.  Zátur 

Nádrabl.  n.  =  náfadi.  U  Star.  Jiéina. 
Vhl. 

Nadřaděnosť,  i,  f.  SP.  II.  168.,  NA.  V. 
od.  11.  25. 

Nadřadéuý;  -in,  a,  o.  N  pojem.  Jd. 
Stupňovité  n-né  výkony   početni.  Sim.  49. 
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Nadřaditi  —  Nadsaditi. 


Nadfaditi.  il,  én,  ěni.  Cf.  NaitřndenÝ. 

NadMdkový  cnxk.  Šl.  lil.  204. 

Niidmgula  "  rttiiA;  tlonutcný.  Orl.  VI. 
7U.  Kol.  6t.  412.,  Kutp.  1128,  I6.M>. 

Nadrahale,  e,  f.>=-DHdrMgula.  Rstp.  1669, 
Rr.  .M> 

Sadrápif,  nnieisaen.  Slov.  Bern. 

NndriipoVhf  hm.  ťivh  anatreni^en  z.  B. 
beiiu  8<-iir<i«)ii,  btiiD  HusUin.  8luv.  Ssk. 
M<ir.  Brt.  D.  2-(3. 

NadnMtitl  —  nadrtiH,  luMáM,  nnprá- 
Hti.  Ct.  UrxDtiiL  Slex.  Sd.,  Brt.  D.  233. 

Niidratovaný;  án,  ano,  o  — opitý.  Vt. 
KíM ,  Kár. 

Nadratovatl  se  —  opiti  m.  Ut.  VrA., 
BPr. 

Nadrazitl  si  div it  =  namluviti  $i.  Nad- 
razil  A  lioiku  pH  mu-<i<-e.  Ub.  Kit. 

Nadrážka,  y,  f.,  die   Vertbeierang.  6á 

Hádriiiui,  Balin-,  Babnbuf-.  N.  boatioec, 
perruii,  budova.  Šp. 

SádražuilE,  a,  m.  •=•  doeoree  «  nádraii. 
K    N<>v.  11.  22. 

Nadrcati,  aafrfltteln,  anfzausen.  DOIom. 
Sd. 

Nadrteti,  el,  eoL  T«n  toho  nadril » na* 
mluvi.  Ub.  Uř. 

Sadrdatl  —  poUáiati.  Kdo  nfiái  na  zi- 
decb  neae,  nadrdá,  aby  se  lépe  nesla.  Na 
Vaacka.  Vek.,  Bru  D.  2U8.,  383.  mov.  Ssk.  — 
S  kým  »  ipatné  Moeháteti.  Nadrdá  a  nim 
jako  a  hovadům.  U  Star.  Jičína.  Vbl. 

Nadrdlati  —  nadudlat.  Slov.  Sak. 

Ifadředitel,  e,  in ,  der  Ob«rdirektor.  Šm. 

Nadřený;  -en,  a,  o,  augeichuudeu.  N. 
oko.  Pc.  !». 

Nadřepéti  se,  él,  ěni,  genug  aiuen, 
hocken.  bhr. 

Nadref  »  nadHti.  Slov.  Bern. 

Nádřevaý,  aof  dem  Uulse  wacbaend. 
U  MUtka.  Škd.,  Kat.  444 

Nadrgati  sa  =  natrhati  m.    Slov.  Bern. 

Kadrgvtati  sa  »  nadrkotati  m;  «m- 
ivattatt  «e.  B«m. 

Nadrhliti,  (cenag  reiben.  Ssk. 

Nadrbnonti,  anrirsen.  —  JS.,  durch- 
prllKxiu.  U  Pribora.  Hd. 

Nadrchaný  jako  zámecký  fopan.  Vs  Na- 
drcbaiL  Néiuc,  Brt.  D.  23S. 

Nadrchati.  Zload  ae  celý  n-ohal  —  roz- 
nítil. Néuic. 

Nadřiditi,  il,  zen,  eni,  llberordnen.  Šm. 

Nadrfehmaf  sa,  viel,  oft  scblafen.  Slov. 
Bern. 

NadMmati  se,  genog  aehlummem.  Us. 

Nadrlstaf,  viel  laxiren.  Slov.  Bern. 

Nadi>i6tini,  sam.  u  Mirovio. 

NadHtťk  (nadiitok),  tku,  m.,  bancbtOrmig 
auf  dem  RUcken  bangendea  Leintnch  beim 
Graaeo.  Ulov.  Ssk. 

Nadřftl  iebo  kde.  NadH  na  dlani  cblnpfl, 
když  jicb  tam  neni!  Val.  Vek.  —  koma 
kde  čím.  Ai  tubě  Josefek  v  síni  meilů 
nadfe.  Vesna  1888.  124. 

NadMzenec,  nce,  m.,  der  Uebergeord- 
nete.  Dcb. 

Nadřízený;  -en,  a,  o,  abergeordnet  J.  tr. 

Nadrkotati  sa,  \i»l  tanmein,  wanken; 
stoťken,  stotteru.  Sluv.  Bern. 


Nadrmolltl  éeho  >=•  napovídali,  naiva- 
niti.  Us.  Vz  Drmulfd. 

Nadrndéný;  -Ai,  a,  o,  aatgepatat,  anf- 
geiNmiiert  Ta  je  nná!  Ds.  na  Mor.  Sd. 

Nadrndolený;  <■«•,  a,  o  —  nahnipanf. 
Slov.  Br.  8b. 

Nadrnkatl  se,  genng  dle  Saiten  rflhren, 
geniig  k  iuipern.  Us.  Ssk. 

Sádro,  a,  n.  »  jádro.  Bi.  49. 

Na4roÍN*k,  bkn,  m.,  das  Kngebroekte. 
B«Tn 

Nadrobeni,  n.,  das  ]IKnbroeken.  Lpř. 

Nádrobrnka,  y,  f.  Pivni  n.,  die  Bier- 
kaltscliale  Šp. 

Nadrobený;  -en,  a,  o,  eingebroekt  Lpř. 

Nadrobiti  co.  (x>  otcové  n-li,  mnai  snuti 
déii,  SmL  -  komu  Jak  Ten  mn  ieredni 
n-bil  (vynadal;  pominvil,  nasolil).  Os.  Ne- 
chutné jsme  a  n-H  »  épatné  jsme  si  po- 
railill,  néeo  neiniH.  Ds.  Ehr.  —  £eho  kde. 
N  bil  chleba  v  mise.  BO. 

Nádrobka,  y,  i. » nadrobetU.  Sak.  - 
N ,  din  Kaltacbale.  Sm. 

NadrostoTý.  N.  kAra,  Oberholsrinde,  f. 
Sp 

NadroznmosC,  i.  f.  Dk.  Di.  fil.  413. 

Nadroznmový,  ObendnnHcb.  N.  pravdy. 
Hlv.  14. 

Nadroznmý  —  nadrotuwtový.  Dk.  Dj.  fii. 
n.  401. 

Nadripán,  a,  m.  °»  nádvomi  iupan.  Arch. 
VII.  99.,  VIII.  210.,  Let  109. 

Nadrtiti,  il,  cen,  eni.  v»  Drtiti  —  Ten 
toho  n-ti  >=•  namluví.  Ds.  Bmt 

Nadmbnouti,  bnnl  a  bl,  ot,  ati  <°  vde- 
Hti.  —  co:  uii&  O  Cbrnd.  Kd. 

Nadmtný.  N.  ielezni  práce,  Arbeit  tiber 
drm  Eisen  (bel  der  Scbltgelarbfir).  HF. 

NadmmbloTatl  sa,  lange  das  Brnmm- 
cUi-it  (die  Manltrommei)  scblagen.  Slov.  Bern. 

Nadrúzgaf,  einqaetacben.  Slov.  Bern. 

Nadružbiti  se,  oft  Brantfflhrer  sein.  Bern. 

Nadřvi,  n.  >avrchn<  čáaf  dveH.  Vz  Dvéíe. 
BO. 

Nadryby,  pl.,  f.,  Nadrib,  vea  a  Plas.  Bik. 
Kfik.  1202.,  Kk   Slov. 

Nadrymek,  mku,  m.,  die  erate  Slibe  bei 
(iiem  zwťisiibigen  Rrime.  Kk. 

Nádrž.  NidrZka  sběrarí,  rozdé'ovacl,  NA. 
IV.  269.,  56u.,  na  syrop  (syrupojem),  na 
břeéku,  BrtthenbehSIter,  na  ifávn,  Saft-,  Sp., 
na  plyn  (plynojem),  na  dehet.  Krost.  N.  na 
vodu  Hmaká.  Vs  VUk.  602.  Cf.  Mkl.  Etym. 
42. 

Nadrženi,  n.  N.  vody.  Da.  Vz  Nadrieli. 

Nadržeti  ae  bludu.  Výb.  I.  436. 

Nádržka  na  moč.  Wld. 

Nádržkový.  N.  voda,  daa  Klanawaaser. 
SI.  les 

Nadržováni.  Vz  Jg.  SlnosC  71. 

Nadržovati,  vz  NadrielL 

Nadsada.  Alx.  B.  v.  821.  (HPJ. 

Nadsaditi  co:  minci,  agiotiren.  Sp-  AeneM 
Sylvius,  jakkoli  n-val  vSe,  co  při  Husitech 
se  mu  nelíbilo,  psal  přece  v  podstatě  pravdu 
o  Tábořích  své  doby.  Pal.  Barvy  své  n-vali, 
fibertreiben.  Pal.  Kdh  HL  154.  —  Jak. 
N-vati  někomu  na  něči  ákor.  Óav.  I.  S64. 
Hyperbola  nznje  do  veliká  i  do  malá-  Ok. 
Aeath.  278.  Nealuiné  n.  Sf.  Stři.  1.  687. 


Digitized  by 


Google 


Nadsahovati  —  Nadáfati. 


1077 


Nadsahwvati,  flber  etwM  rrirhen.  Am. 

HadMélioTý.  Bbrr  rin<>  Klufter  horh.  ám. 

N>idi«áfto\ý.  MipriiniMxillarii*    Ne.  ik. 

9  dNKzka    Vz  Jg.  Slnosr.  70. 

NadMazovarl  odhxdoviinl.  Dk.  ApbUi^AO? 

Ifadabor,  u,  m.,  to  vi>ji-n..  der  .^lab.  Ab. 

NadMborniiuik»  a,  m.  «>  nadsbomiiný. 
Si.  I.  159 

Kadoborofk,  a,  m.,  dar  Stabaofficier, 
Stfbler  Šui. 

Hadsrda,  y,  f.,  tribalas,  der  Biirxeldom, 
rostl.  N.  OMcni,  t.  terreatris,  nejvétii,  t. 
gMxiona   Vz  Kaťp  S65,  Sib.  614, 

Had^edovitý.  N.  roittliny,  tribuleae:  nad- 
a«dii.  Rťp.  865.,  SIb.  688. 

Nadsevemi,  intffiiifěvs.  Lpř. 

H adsitoTlna,  y,  f.,  nadtítni,  ého.  n. » 
srno  ■it«ni  udrieDé,  v  buro ,  der  Siebrack- 
balt  Hrbk. 

líadsklepi.  lu,  das  Kellergeso.hoss.  Sok. 
.HadsklrPBik,  a,  m.  —  »ad»kiepni. 

NadakUpitatý,  sell«ewebig   Vs  Rat.  446. 

Nadskočiti  kdy:  pM  unci,  daea  Vor- 
spruDg  macben.  IJs.  Brnt.  —  komu.  Kdo 
matce  iienaakakine,  dcery  nedoataoe.  Lai. 
Ti 

Nadslaďák,  n,  tu.  »  dozorce  nad  témi, 
kteH  v  pÍTovái«  aladoji,  der  ObermSIzer. 
Ua.  Jdr.  Vz  nAsl. 

Nadsladovnik,  a,  m.  ^  nadthuUk. 

HnditlaT,  é,  f ,  Nadslaw,  vea  o  Jičína 
Blk.  Kfsk.  781 ,  774.,  Sdl.  Hr.  V.  863.,  Rk. 
SloT.  —  H.,  a,  m.  08.  Jm.  Pal.  Bdb.  1. 138. 

Vadaloiený,  oben  gefaltet  Šm. 

Nadaliuieéný  —  jaaDéjii  nei  sinnce.  N. 
bleak.  ZN.  —  H.  — °  eojest  nad  $hmcem,  waa 
liber  der  Sonne  ist.  Sm. 

Nadala^DOsf,  i,  f.,  die  Oebereebflbr.  Šm. 

SadalAiiti  koBu.  Ž«  jeat  ndatm  avéma 
dealáiil  i  nadalAiil.  NB.  Ť6.  288. 

KadsnnlBmrf,  i,  U  die  Ueberainnlicb- 
keit.  Dk. 

Nadmyalový  ■=  nadKmydtt^.  N.  poznáni, 
Hlv..  dilo.  Vchř. 

Hadsobiika,  y,  f.,  tin«ea,  die  TillSe, 
roatl.  N.  meoboviti,  t.  mnacoaa.  Vs  Hstp. 
656.,  SIb.  669. 

NadaokolBi,  ibo,  m.  =-  nadtokolnik.  Rk. 
.  Nadsokolnik,  a,  m.,  der  Folkenmeůter. 
Sm.,  Rk. 

Haiaprostý,  gat  ordinir.  N.  zboií.  Mz., 
Sak. 

Nadariedny  —  nad$tř«dni,  gut  mittel. 
Slov.  Sak. 

Hádat  Po  p6ti  n.  stapnicb.  Z.  J.  Kr.  Cf. 
BS.  142. 

Hadstatný  —  akatetoý?  Jeat  n.  cbléb, 
nenief  jed.  Bas  III.  173. 

NadatoTéti,  él,  én,  čni,  darUber  baaen. 

LoOB. 

Nadatovitl  oii,  spitsen.  Sak.;  darflber 
setsen. 

Nadíitávka,  v,  f.  =  deska  k  vozn  při- 
daná, aby  byty  bnojnice  vyiii.  Vhl. 

Nadatovoik,  u,  m.,  das  Siulengeb&lk. 
Šm ,  Loos. 

Sadatťhooatl.  aafstecben.  Us. 

Hadatojný,  oberatebend.  Vs  Bst.  446. 

ladatonpený;  -en,  o,  o.  —  tím:  téžkoa 
nemoei,  apprebenaos.  BO. 


Hadatonpiti.  Hroxná  poknienie  ti  ma)( 
n.  Pn..  Potřeba  y]  UHdatúpi,  pro  dU  mnsl 
▼<-n  z  doion  vyntti.  Výb^  I.  396.  —  knho 
•  Mm:  •  pronnon  -=  nékoho  prositi,  a  pros- 
bou nuléhnti   OP. 

Nadatráakovali,  den  Colomnentitel  set- 
zen.  Nz. 

Nadstrážnik,  «,  iň  ,  der  Oberwllnhter.  Nz. 

N»d«trMH  co  koma,  vorschiebeo,  zu- 
sehifbPB.  U«   Tf. 

Nadatfrdi.  n.,  ppicentrnm   Stf,  Zem.  793. 

Vadatfrdni.  vs  Niid^riedny.  Nariaproatý. 

Hadatrk,  a.  m ,  der  Zn-.  V4>n>»h«b.  Tč. 

Hudavft,  n,  m^  die  Oh<>rw«li:.  Šm. 

Hadavéta,  y,  f.  —  balducb.  N.  oltářová. 
Hwj. 

NadaT*taký.  Zr.  Doň  S. 

Nadsvftý  •  nadnétni.  Dk.  D{.  f.  189. 

IVadarts,  n   m.  —  nudni$a-  Hnoj. 

Nadípuí.  bPKeistnrt.  Poap. 

Nad4ener.  Dk.  Aesth.  181 ,  Ns.,  Hrfs. 

Hadími.  Mlnvil  n  nim  od  dneha  bt.  po- 
ilým.  Sš  L.  87.  N.  k  plodAiá  nmAleckym. 
Vi6   N.  básnické.  Vs  J(f.  Slnnuf.  101. 

HadAeaý.  N.  slova,  horlitel,  sápal,  po- 
tleslc,  jásot,  data  proroka.  Rxe. 

Nadiijka,  y,  f.,  die  Naeken^pitse  jon 
Mensinff  anf  8oldalenkoufbedeekan|(en.  Šm. 

Hadaiti,  fuMlvoU,  aanlhen,  anflieken.  — 
eo.  Nadiivaje  liiCi  kdii,  kde  lvi  aedoataJo- 
val*.  J.  Lpř.  Dj.  L  18S. 

Ifadiivka,  y,  f.  —  něco  nadiitébo,  etwaa 
AnsenStitea.  Ds.  Sd. 

Nadipitálni,  ibo,  m.,  der  Spitalvater.  Sm. 

NadAtovan,  a,  m.,  aanres  ampheraaarea 
Sals.  Sm. 

Naditrkoút  —  napoviditi,  nadstrUH.  — 
co  komu.  Slov.  Dbi.  81.  pov.  I  162.,  Kldk. 
Zb.  III.  7  N-kni  můdremn,  dovtipi  sa  viet- 
kéiDU.  DŠk.  II.  369. 

Nadtaženec  Q),  nce,  m.,  der  flberdehnte 
Reim.  Sm. 

Ifadtlak,  n,  m.  Parni  kotel  4  athmosftr 
n-kn.  Zpr.  arch.  VIII.  83. 

Nadtoiiti,  darchs  Dreben  anstiickeln.  Ssk. 

Nadtotitý.  spirálig.  Dch. 

Nadtrápiti.  Surosti  i  nemoci  byl  n-pen. 
Výb.  I.  466,  479. 

NadtHi,   n. :-  lonky  n  Počinovic.   BPr. 

Nodtrutiti  koho.  AIx.  B.  v.  288.  (HP. 
79.).  Hr.  rok.  179. 

NadtTor,  a,  m.  —  vyUt  tvor. 

Nadtvorový.  N.  bytoaf  a  nadlidská.  SS. 
J.  20. 

Naďubatl  °°  nadobaU.  Us. 

Ifadafitel.  6,  m.,  der  Oberlehrer.  Ds. 

Hadaéitelský,  Oberlehrer-.  N.  místo.  Us. 
Tč 

ITadaiitelaťvi,  n.,  die  Oberlebreratelle. 
Ds.  Tč. 

NadAita.  y,  f.,  Recbnanfrarevision,  f.  Ssk. 

ITadudatl  ae.  viel,  lange,  oft  die  Sack- 
pfeife  spielen.  Us.  —  se  =  tu^jMi  se.  Tak 
se  braiek  nadadao,  jako  by  mu  medu  dau. 
Koll.  Zp.II.  112. 

HadndranV;  án,  a,  o  •^  nadutý.  N.  Ma- 
ďar. Pokr  Z  bor  85. 

Nadudrati  =•  nadudloH.  Slov.  Ssk. 

Nadúfatt,  supersperare.  Ž.  wit.  118.  74. 
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NaďÚKatl  'nahUdaii,  naHratí.  Val.  Vek. 
Slov.  Ssk.  ' 

Nidách,  n,  m.,  die  Wtndflaggv.  Sm. 

líadiicĎaf,  viel,  oft  blaaen,  -weben;  «e«> 
nadouti  «< ;  italopati  m,  aiefa  vollakofen.  Ver 
Slov.  DbS.  81.  pov.  I.  543.,  Bern. 

NaduchloBf,  i,'f.  ^  nadienott.  SI.  1.  l2d. 
Hořto  svatou  n-sti  pro  všecko  dobré.  1>l. 

Ifád^J,  «,  m.i  der.  Windbrnob,-  «io  nit 
Wkd  an«f&llter  Ur«ch  (v  UkařO-Ša.   ■ 

Nadujhuba,  y,  m.  —  nadutec.  U  Slav> 
kovic  na  Moi>.  KÁrs.,  Břt  D.  ' 

Hadundaný;  dit,  a,ů  =>^n(ipiit^  Ua.  V«k. 

NáduostuJnějSle,  v>  Ná-  (áoú.). 

Nadupéif  sa  >»  natiiacovatt .  ««.-  Sk)v. 
Bern.  .      / 

Nadnpkati,  atrfBtampfen,  Sm.,  se,  vieV 
staropřen.  •'■.',.■' 

Hadurditi  M,  aafgebraebt  wwdea:  Sak. 

Nadidřealua,  y,  L,  cioe  GeaclMroMt.  l}». 
Pdl.  ... 

Sadařeaý,  angesebwellt.  M.  piachtyuDeb. 
-^  iim:  jedem.  Vriob..  -r  Hc  =*.pvatlimý. 
Mád  poatel  d-bA,  oboďiapat.  Slov.  Kr.-tih.  — 
N.  =  N(MÍMf«MNs»rmr4N(t^/  Val.  Vek.  -  N.  'x 
j>yánt).  Ua.  Tk& 

Naduřeti  éim :  přielii«&  |»ýcb4.  Alx.  P.i 
103.  Tile  obavné  lofMffl  draviiOL  jHa*  iUi. 
K.  «l.  i.  100. 

SaduMlý  =-  nadufelý.  Vt  Zbqrad4lý/ 

Nadttřtti  peUov,  aa&obflttein ;  ko]ú>.<» 
nahnévati,  BiBrn.;  sa,  aich  aufblaseo..  U». 
SokL  U.  867. 

NadnMvosf,  i,  f.  —  targeacenaa-  N.  bu^ 
Diček.  Hg. 

Hadufítvaci,  erektil.  Rk. 

Sadnsiti  se  iebo,  genag  aticken,  ^rgeoc 
Sak 

Nadústrojuý.  N.  čiooAat.  £llv.  238.  .  .  . 

Kadúsudek,  dku,  m ,  proay ll«igis^ius.  Jď., 
Kadeř.,  Dsch.  I.  123. 

Haduíelý  =  nabiMý,  ottklý.  D..  tvař. 
O  N.  Kdyné.  Rgl. 

Naduditi,  naduiovati  se,  genug  bei  der 
Seele  achwOren.  Ssk.,  Bern. 

Nadut,  i,  f.,  bryoptiyHum,  rostl.  N.  pe- 
rena, b.  calycinam.  Kstp.  658.  —  TS.  =  em- 
physema.  8al.  242.  N.  viéek  úrazová,  e. 
palpebraram  trHDmKticum. 

Naduti  aloje,  die  Auftreibang  des  FlOtsus. 
Hř. 

Nadutý.  V  M  V.  nepravá  gtvssa.  Pa.  Chodi 
n.  jako  sotor.  Brt.  Bojfce  se  měchýře  n-ho. 
Bart.  78.  —  řim:  duchem  kalvinským.  Wtr. 

Náduvnfk,  u,  m.  =>  mdieci  Hoh,  nádrika, 
v  nii  ne  ječmen  máti,  der  Quellstuck.  Zpr. 
arch.  Vil.  29.,  31.,  Dch. 
.  Nadužitl,  n.,  der  Hissbraacb.    N.  jména. 
Sf.  Strž.  I.  460. 

NadúžlabičkoTÝ,  oberwinkelstSndig.  Vz 
Rat.  444. 

Nadváha,  v,  f.  N.  a  zavazadel,  das  Oe- 
pXcksObergewloht  Pr.  tr. 

Nadvajeéni,  v  bot.,  ober  dem  ťierstocke 
befindlich.  Sni. 

Na  dvakrát,  auf  zweiaMl.  Bern. 

Nad  váli,  n.  —  nadval. 

Nadvarle.  Vz  Slov.  zdrav.  Zánét  n-te, 
epididymitis,  kapavkovy,  e.  gonorrboica.  po- 
časný,   e.  ehroiiioa,  přyiéný,   e.  syphťiiica. 


tnberkoloani,  e.  tnberculoaa,  úrazový,  ,e. 
tiwimatíca.Ktt. 

Nadvaz,  o,  n^.,  der  Elnband;-DOIon.  6d. 

Nadvazaf  t  e,  m:j  der  Buchbbdrr.  C  OImd. 
8d.  •  -■' 

Nadvá2ati,  eiubhiden;  diireh'  Anbindea 
verlSngern.  Ssk.  —  tú :  knibn.'  U  Ofoot.  Šd. 

Nadváiltí.  Šlechetnou  doél  nenadválié, 
kde  .  .  .  Č.  Kd.  fi.  362. 

Nadvefeř.    Veb  jest  již  ir.   Výb.  I.  356. 

Nadvéký,  von  Ewigkeit  ber.  N.  sdroi. 
Hdk. 

Nadvénf,  n.  •=  mtdvino.  Rk. 

Nadvěno,  a,  n.  °-  admma  pěnés,  o  kterua 
ženich  nevésté  dává  vioe,  nežli  feno  Obaáki; 
obyé.  to  bylo  o  třetinu  výSe.  Tov.  133. 

Nadvéska,  \i  Nodveafca. 

NádV<«(,  i.  f.  —  bomi  navést  v  iogiee, 
prupositio   major,  deť  Oberaati.  BkK,   Dk. 

Nadvésti,  vz  Nadvedái,  Nadzvednouti, 

Nkdvéíelý,  fiberbangead. 

Nadvétéitl  e«:  dafi.  J.  tr. 

Ňaitvilrlý,  erboben.  N-lým  jedKmródrfiá 
Stitom.  Bol.  91.  "  / 

NadVUinoati,  saperexalure.  Ž.  wit.  Pner. 
55.'  Prve  nežli  sě  nadvižo,  hlava  jemu  meéem 
střiže.  Alz.  —  se  éeho,  genug  heben.  T& 

Nadvinan,  u,  m.,  saures  welnesiigsaUrea 
Salz.  Sm. 

Nadvhiutýi  eingerollt,  eliigehlKlt.  Kz.  Vz 
Rst  446.  .  '      , 

Nadvlslaashý,  oberbalb  der  WeichaeL 
%  krajina,  siáki.  Šf.  Strž.  I.  46&.    II.  851. 

Nadvládee,  e,  m.,  der  Oberbetsacber, 
Hegemon.  Bdi. 

Nadvlidník,  a,  m.  ^^  naiMde*.  Dcb. 

Nadvládnosf,  i,  t,  die  Vorberrachaft. 
Dcb. 

Vad  vlak,  n,  ta^  ^Hminek.  Sto  v.  Jan- 
čUrky  s  n-ky.  Pukc  Pot  U.  271. 

Nadvitovský  >°  m  břeku  Vltavr-atojiei. 
Us    Pdl. 

Nadvojtti  se  Mw,  laoge,  oft  d«i^|><In. 
Os. 

NádvoH.  Výb.  I.  361.,  VMk.  76. 

Nádvorni  žapan,  comes  palatians,  nádvr. 
iSpán.  Pal.  Rdb.  II.  154.,  155. 

Nádvernýi  ébo,  m.,  v  horo.,  der  Platz- 
aufseher.  Hrbk. 

Nádvorství,  n.  —  nue.  6P. 

Nadvoznik,  a,  m.,  der  CondoBtear  dea 
Wagens,  der  Wigenscbaffer.  Ďch. 

Nadvozný,  ébo,  ic,  der  E^Orderaabeker. 
Hř. 

Nadvrati,  n.  •-  bóral  práh  ve  stodole. 
Vz  Helmo.  Zlintky.  Brt. 

Nadvrhovati  <»  vytýkati.  Koll.  m.  109., 
160. 

Nadvrika,  y,  f.,  objectio,  der  Einwori. 
DbS.  Úv. 

Nadvsi,  n ,'  Nadway,   kovárna  a  MnMka. 

Nadvýroba,  y,  f.,  die  Ueberprodaktioo. 
l£aizl  186. 

Nadvýiek,  iko,  m.  «>  penise,  jei  nad- 
bývajl  nad  rozpoéet   Zlínsky.   Brt  D,  233. 

Nadvzduťh,  u,  m.,  der  Aetber.  Křu , 
Sbn.  Vz  násl. 

NadvzduM,  i>.  =  nadvtdnch.  Lpř.-  SK  I. 
17. 
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NatfTzdTlluiúU  •=■  nadidvUiDúti.  2.  wit. 
Puer.  83. 

5adých»niiu,  y,  f.  »  nadýcháni,  dias 
EiogcattMnete.  tJblidrá  KýMliouv  n-ně.  Slov. 
Zitor.  Priat  IL  44.,  48. 

Nad^fbaný  kOž  =>  dyc/xiW^.  Db< 

ikn,  m.  =  rýbniky'  u  ICoduikovic,  n  S&d- 
8ké  «  o.HqHc.  Blk.  Kfek.  1179.,  536. 

STadýmáni,  vz  Slov.  zdrav. 

liadyinaTee,  vo«,  m.  —  «4<lufý.  TUz. 

líadýmiti,  voli  rauchen.  Ssk. 

Hadyšený;  -en,  «,  o,  ansehaiícht.  Deh. 

ITády^ka,  y,  f.^  der  Uaučhbnchstabe,  di« 
Avpirata.  Bk.,  \mo%, 

Sadzimii,  p.,  mtst.  jm.  Sul. 

Sadzdvlhaei,  Bebe-.  N,  píka  u  záklopky 
poiiitovad.  Wld. 

Kadzem  =  maá.  Slov.  Br.  Sb. 

HadzAini,  n.,  die  Dberirdische  Welt.  — 
N.  Příbytek  v  d.,  oberhalb  deBErdgeachtiSMs. 
Sut.  ka.  1876. 

ŇadzemHký  «>  nadiemni.  Bž.  i^9.  H.  výie, 
St«.  Zem.  543.,  cbrámy.  Lpí.  Dj,  I.  23. 

Ifadziratel,  e,  on.,  der  Oberiuspektor. 
Mor.  a  Slov.  N-  berní,  T6.,  flv.  církví.  KoH. 
m,  W9. 

Ňadzlubati  se  =•  noMQbatí  se.  Kokot  sa 
D-b«l.  Hor.  SS. 

'  9adz<»lnietTÍ,.D.,  die  Oberattfsicht.  Jeten 
pHsIuieto  o.  nád  chrámem.'  8i;  Sk.  274. 

Sadzpudlmiý,  ttbergrandstindig.  Rat.  446. 
ádzub,  n,  m.,  tribandia,  die  Tribandie, 
roní.  N.  médnatý,  t.  melliflora,  bruboliMý, 
t.  ma'croi>hylIa,  vonná,  t.  qnereme.  Vz  Bátp. 
982.  —  N.,  der  Oberzahn.  Šm. 

Nadzvednouti,  vz  Nazvéati. 

IfadzTěrolékař,  e,  m.,  der  Obertbierarzt 
Rutn. 

IVadzvySiti.  Nadzvyite  Boba  ba  veky,  BO. 

Ňadiebrácký,  ého,  m.,    der  Bettelvogt. 

NadiiTOtnosf,  i,  f.  Hsr.  6. 

Naev-u»,  u,  m.  —  nádortk  v  kHii.  Vz 
Slov.  zdrav. 

j^af,  u,  m.  =  krejcar  (žert).  Ve  výcb.  Cech. 
Kutn.,  Brnt.,  KSr.,  Vik ,  Holk. 

NafaCraf  =  naikamrati.  Slov.  Bern. 

NaCiíOžiti  =  nadýmiti.  Slov.  Ssk. 

Ifafalšovaf,  genui;  fíiisclien.  Bern. 

Nkfaririf  sa,  lange  Pfarrer  aeio.  Slov. 
Bern. 

Vafárbiti  ^  nabarviti.  Mor.  a  Slov.' 

Hafa^ankovaf  sa,  lange  den  Faacbing 
fťiern.  Slov.  Bern. 

Tfafatinkovaf  sa,  lange,  víei  schmeichrln. 
Bern 

5afatkáriC  sa,  .  lange  scbwarzen,  ein 
SchwSrxer  aein.  Slov.  Bern. 

Ifafrdrovat  sa,  oft  helfen.  Bern. 

Nafelovatl •nacpati.—  co  kam.  VSecko 
do  nich  (pytifl)  nafeluvalL  Hor.  Brt.  D.  362. 

Nafercovaf,  víel  helfen.  Slov.  Bern. 
'  HaflCúrK  sa,  iaVige  ťin  Stutzer  aciii.  Slov. 
Bern. 

Haflfraf  =■  nafafrat.  Slov.  Bern. 

líafigtovaf  8%  oH  eiucn  Kank  spielen. 
Slov.  Bern, 

Hfaflkaf  sa,  oft  wimmern.  Slov.  Bern. 
.  Safiknoutl,  kl,  ut,  atl  <=•  vystrojiti.  Us. 
Sg.,  Koa. 


Satlitr^novatl  ae  =>  <>»iti  ««.  Ua. 

Safkati,  bellen.  Bk:     ^ 

Nafkavý  (o  paecb),  vorlant.  JElb.' 

Sfafla,  y,  f. —/ena,  nadávka.'  M.  zaali- 
oená.  Slov.  Mt.  8.  i.  117. 

Kaflikatl  =>  nmoho ,  u^dati, '  navAuviti 
M  p.  Ten  toho  n-kal!  Os.  —  komu  Dač. 
Na  to  ma  naflákám  (nadélám,  le  yvkadim, 
86  vyseru).  Ua.  BPk.  —  se  ^  hodiií  se  nO' 
jisti}  opiti  se.  —  se  (eho,  Ten  ae  n-kat 
ivestek,  chleba.  Us.  Vik. 

SaflaneoTaný—naatrqieDý.Val.  Vek.  — 
N.  —  opilý. 

Saflekati,  aafpelzeo.  Já  ti  n-káw !  Us.  — 
éebo  kde.  Belekám,  belekám,  kde  trávy 
naBekám  (naseén,  natrhám),  na  naíi  Iočln& 
tý  naíi  Straiene.  Si.  P.  626. 

Nafoukaný,  aufgeblasen.  N.  jako  krocan, 
páv.  Ua.  Kgl, 

Ifafonkatl.  Co  n-kám  (múzikon  vydělám), 
to  zaae  vyfoakám  ^atratim).  Jakubec.  Muzk. 
—  se  po  iem.  Kráva  po  jetuli  ae  nafoukla. 
Us.  Rgí. 

Ifarouklosf ,  i,  f.,  die  Aafgeblaaenheit.  Dk. 

NafouněU,  él,  ěnf  «-  nadýc^tt;  Eld. 

Hafiri^eriif  sa,  lange  um  Ltebe  eines 
Weibes  .verben.  Slov.  Bern. 

HafrajmočK  sa  ■—  načarovat  se.  Slov. 
Bern. 

ITafrekati,  viel  atOckweise  atreuen.  Slov. 
Bern. 

Kafrikdrif  sa,  lange  leichtferfig  seln. 
Slov.  Bern. 

5aflrflra(,  nafrfiat—  nadudlat.  Slov.  Ssk. 

Nafrudřný  =  vyfitUiný,  vystrojeny.  Mor. 

Hafrnditi  se  =  vyfiniiti,  vystrojiti  Ua. 

Nafťndžaf  sa,  oft  sobwirren.  Slov.  Bern. 

Nafirnkaf  sa  =>  na^t  sa. 

Safthalldiii,  u,  m.,  daa  Napbthilidin.  Nz. 

Nafthalin.  Sfk.  Po6.  568.,  Schd.  I.  426.. 
Rm.  II.  292. 

Nafthalinový.  M.  éervefi,  kyseUoa,  žlu(. 
Rm.  II.  299.,  307.,  302. 

NafthaloTý.  IS.  kyseliny.  Rm.  n.  311. 

Nafthazarin,  u,  m.  Vz  Rm.  II.  309. 

Naftbobydrochinon,  u,  m.  Rm.  II.  306. 

Naftbo«hinon.  u,  m.  Rm.  IL  306.,  309., 
Sfk-  Poč  570. 

IlTaftboI,  u,  m.  Rm.  II.  300.— 803.,  Šfk. 
Poé.  570. 

NaftbooTý.  N.  kyaeUna.  Rm.  It.  309, 

Nafthylamin,  n,  m.  Rm.  II.  297.,  Sfk. 
Poé.  570. 

Nxfthylenfenylenoxidy.  Vz  Rm  11.314. 

Naftbylfenylketon,  u,  m.  Rm  II.  312. 

Baftbylodithioni6ný.    M.  kyselina.  Nz. 

Nafuóený  =  nadutý.  SmIe. 

Nafuieti,  el,  en,  ení.  Ďas  to  détem  do 
mozku  n-eel  (nafoukal).  C.  Kn.  i.  325. 

NaftikoVací  sval,  der  Trompetermuakel. 
Šv.  31. 

°  Saga^af  sa,  viel,  oft  gacken,  schnattero. 
Slov.  Betn. 

Nagi^dovaf  sa  <=°  nadudati  se. 

Nagáraf '  sa,  sich  necken.  Slov.  Udž. 
Šlb.  16. 

líagazdOTaf  =  nahospodařiti.  Jak  Ine- 
navarujel,  nenagazdujeS.  Sbor.  al.  i>8. 1.^126. 
Dobrý  úradnik  nagazdige  i  sebe  i  pánovi. 
Zátur. 
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Hagebaiii  —  načmárati.  Slov.  čkik.  XI. 


Kagelfine.    ,Zvaná  n.'  oprav  t:  .Bvaiiá 

» 

NagleJK  •=  nakkjiti.  Bern. 


Saglgaf  sa,  yz  GIgati.    Nagintl  na  ako 
•   -*        •         I.  107. 
íacmentltí  ■< 
Mtl 


\6\.  Sbor.  al.  ps. 
líagmentltl  ae  ■=-  nanaddvat*  se,  D  Bmip. 


IfagUaTif,  viel  cnaammendrfloken.  Slov. 

B«T1. 

Sagttút  Kagoůl  na  cnak  —  nddil  se  do 
hřbetu.  U  Star.  Jičina.  Yhl. 

If  aRrcat »  ndfcreú^.  Slov.  Ssk. 

NagrobiinK  komu  —  vynadati.  Na  již. 
Mor.^^Sd. 

'SmgtAlít=makouUti,  naválitL  Slov.  Bern. 

Vagjagtt,  u,  m.,  nerost.  Bř.  N.  210. 

BáfiakatU  awsamwmisnfasrrMi,  tx  HabalL 
Eoll.,  Ssk. 

ITaháe.  N-a,  plazi,  dieNaokthtater.Nz.  — 
N.  »  kapr  nugfei  iopinv  snadno  odpadá va- 
jici.  Schd.  II.  497.  —  TS.,  der  Adamite.  Let. 
165,  477.,  478.,  Tk.  IV.  138..  199.,  208., 
Tk.  Žk.  116.,  116.,  Hi.  Dod.  k  Jg.  I.  12. 
í.  74.  —  5.  —  oeán.  Cf.  Rstp.  167f ,  Schd. 
II.  270.,  Cl.  Kv.  128.,  Slb.  189.,  Mllr.  35. 
N.  kvitne,  káSe  priast  Slov.  Rr.  HBt.  Tsk 
dlonbo  lze  se  koupati,  dokad  n.  nevvlésá. 
Mas.  —  N.  ■=  oves  komolý,  Vz  Rstp.  1788.  — 
N^  sam.  o  Beneiova,  pole  n  Cemoaika. 
BPr. 

Kahádati  nikomu  <=-  poraditi.  N-li  mn, 
aby  koupil  pole.  Us.  Nov.  Bydi.  KBt.  — 
ae,  lange  rathen;  streiten.  Us.  Bern. 

Ifahadrovat,  nahádMat,  mit  ettras  werfen, 
anfladen.  Slov.  Ssk.  Vz  Naházeti. 

Sahi^Jdakovat  sa.  Za  to  sa  jej  dosti 
n-val  (naslonžil).  Slov.  Mt  S.  I.  60. 

STaháJiti,  il,  en,  eni,  nahajovati,  viel 
vertbeidlgen;  verbieten.  Us.  Bern. 

HahiOK*)  y<  f-  ■=  ^>  býkovtc,  karábáó, 
iOa.  Slez.  Brt.  D.  233.,  Zakal,  Šd.,  Wrcb.  — 
Kos.  v  Km.  1886.  166. 

Kahakovati,  mit  dnem  Haken  fasseu.  Sm. 

Nabil,  rosel.  Cf.  Slb.  718.  —  ir.,a,m.> 
naháč,  der  Nackte.  U  Olom.  8d. 

Nahalkati  do  knihy  •=•  namoMati,  tka- 
redi  napsati.  Mor.  Brt.  D.  238. 

Habamati  ae  éeho  =  najísti  se.  Ditě 
se  víeho  n-má.  Us.  Dch. 

Sahamonitt,  vz  HamonitL  Co  se  člověk 
o  to  nahauoni.  Us. 

Nahamovati,  visiren;  hemmen.  Bern. 

íahamplovati  se  ■=  dosU  se  napraeo- 
váti,  sich  genng  abrackem.   U  Histka.  Mtl. 

ITaliáii,  a,  m.  =^  naháč.  Kk. 

H ahiAai,  e,  m.  >»  nahánič,  der  Znlreiber, 
Helfershelfer.  Cf.  Hooec.  U  Uber.  Hrad.  Ti. 

Kabáňaika,  y.  t  —  naháiíka.  Slov.  Ssk. 

Kabanblti  se,  sieh  viel,  oft  schSmen.  Us. 

Sabanblivica,  e,  f.  «>  nestyda.  Slov.  Rr. 
Sb. 

]f  abánéi,  e,  m.,  vz  NahUač. 

Nabánéti  koma.  Nahání  mu  (=•  nabihá 
mo,  je  v  úzkých).  Us.  Sd.  Profi  pak  ti  to 
tak  nabáni  (o  to  máí  starost)  ?  Us.  Hsk., 
Bmt.  Kdyi  se  dva  pohánSji,  třetíma  na- 
hánějL  Lpt.  —  co  koma:  vodo,  bosi  kftii. 
Us.  Dch.  —  iebo  odkud.    Oiil  tam  z  té 


strany  větru  nabánfijl.  Us.  —  kobo  kaa. 
Do  mecha  (do  pytle)  by  ho  nabual  (je  bá- 
zlivý). Slov.  Ori.  IX.  248.  Pořád  mne  na- 
háňá  (nati).  Mor.  Brt  D.  2S3.  —  kobo  oai: 
oemikn  na  snob.  Mor.  Brt  D.  283. 

Nahaolti  se  iebo,  viel  tadeln.  Us. 

Ifabaaobitl  ••  kobo,  genog  sehmXhen. 
Vz  Hanobiti  Us. 

Hahárati.  To  ml  sám  čert  n-ral.  V  Knnv. 
Msk. 

Hahareovaf  aa  »  negovati  se.  Slov. 
Bern. 

Kabarfovaf  sa,  viel  die  Harfě  schlagen. 
Bern. 

Nabarkaf  =•  nah*iikat.  Slov.  Bem. 

NahartosltL  Co  jsem  se  já  na  něho  n-sil 
(nadoléhal,  se  namlovil  a  p.)  a  oo  nic  Us. 

Sahaaitt  ae  ieha.  viel  ISseiMn.  Us. 

Mahatta,  y,  t,  ealendnia  officinalis,  roatL 
Let.  Mt.  S.  VIII.  1.  7..  Rr.  Sb.  €£,  Nahetka. 

líabato8<,  i,  f.  •>  nahota.  Bem. 

Haházati  — =  naháteti,  dialekt.  Nabai  jia 
(slepifikám)  pienieky.  SI  P.  162. 

Sabázeny;  -en,  a,  o,  aufkeworfen.  N. 
prst.  S.  N.  ti.  48. 

Naheioiati  néiebo  aékam  —  naqfoti; 
bez  lado  a  skladu  naházeti  Naheémal  zele- 
ni^ plný  v*z.  U  Kf.  Hrad.  Káť. 

SibedTee,  děvce,  m ,  das  Epistilbit  Sm. 

Hahetka,  y,  f.  =  nahatka.  Laj.  Ti. 

Náhrad,  u,  m.  >=  náhled.  Slov.  Ssk. 

Nahladitl  sa  <=°  vyfintiti  se.  Slov.  a  mor. 
Brt.  D.  233. 

If  Ablaaek,  sko,  m.,  der  Acoent.  Horv.  Sd. 
•  Náblaselk,  sné,  f.  SlySell  jsme  n-sné  mod 
jeho,  fismam  potentlae.  B.  olom.  Josne  9.  9. 

IfahlAsIti,  viel  anmelden.  Ten  toho  n-si 
(nakKči)I  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Náhlav,  i,  ť:^  ohlav,  die  Halfter.  Čak. 

Náhlá  vík,  u,  m.  '^  klobouěnický  pHstroj, 
kterým  na  hlavu  daným  a  dle  ni  prizpfiao- 
beným  se  klobouk  natahlye  úplně  dle  jeji 
okronhlosti,  der  Kopfnuttenr.  Ďch. 

KáblaTee  potápěčův,  ^j.  8. 

Háhlavek  brfliantový  (okrasa  do  vlasfl). 
Dch. 

Nihlarka,  y,  f.  =•  náUaoee.  Berfk. 

NáblaTui,  Eopf-.  N.  kflže,  KP.  I.  38., 
seky,  kryty  v  iermu.  NA.  III.  71.,  72.  N. 
okrasa.  Ml. 

Náhlavoice,  e,  f.  —  architrav.  NA.  L 
14.  —  N.,  die  OfensteigrShre  (Gaserz.).  Šp. 

Náhlavnik,  u,  m.,  vz  Podřím«i  (dod.). 

Náhle  —  ryehk  eto.  N.  zmizeli,  něco 
spatřiti  Us.  Pdl.  Ale  jaki  n.  vietr  pověoe. 
St.  Kn.  I.  41.  Ustyote  sě  n.  viickni  ne- 
přietelé  moji  Z.  wit.  N.  rosviie  ji  postii 
ji  (lvici).  Žvt.  Oto.  54.  a.  Jaki  by  n.  k  města 
jeli  Alx.  Kdo  n.  soudi,  v  brzce  toho  litnje. 
Sb.  ni.  —  N.  -=-  nerótváini.  N.  nemluv  proti 
Bohu.  OR.  Mas.  1862.  379. 

Náhled,  die  Einsicht.  N.  do  historie.  Osv. 
I.  289.  —  N.  -^  minini.  N.  kHvý,  jedno- 
stranný. Dk.  Cf.  Podlé  svého  smyslu.  Pnlk. 

Nahlédati  kobo.  Jde  ho  nahlédoM  — 
navštíviti.  V  Podluii.  Brt  D.  283.  —  éema: 
včelám.  U  DomaiU  NI.  —  kam  jak.  Světa 
tvArci  w  ti^ná  díla  skoumavým  nmem  na- 
blédá.  Kyt  1876.  8.  Aby  s  pilností  t  to 
nahlédl.  Bart  120.  Do  kuchyně  jim  nahlédal 
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(posoroTAl  jmich  Jedniuf).  Ib.  70.  —  se  -> 
JiwMť  te:  AAhlédnol  m  do  svétnice.  Mor. 


Náhledins,  j,  f.  —  nátor,  die  Anaicbt 
N.  hrsdn,  m«aU.  Koll.  III.  860. 

Kahleclmltl  >e  —  namoMOliH  u.  Mor. 
Brt.  D.  214. 

Ifihteni.  n.  V  n.  (faror).  BO. 

Háhllee  =  tU.  Popadena  jsem  v  od. 
Marg.  v.  107. 

HáhUd.  o,  m.  —  náhled.  Lai.  Tč. 

irahlidlý,   elndcfatovoll.   D  Prahy.  Krjk. 

Hahlidneutl  >  nahUdnouti. 

Sihlik,  a,  m.,  mlýn  a  Sedlce.  Rk.  Slov.  — 
H.,  n,  m.,  eine  hOlseme  Hand  o.  ein  Stah, 
weleher  von  Hans  ca  Hans  gescbiekt  wlrd, 
mn  elnen  Todesfidl  ansnieigen.  Slov.  Ssk 

NáhUaa,  j,  m.  ~- náMik,  náMý  čhvik. 
Bles.  a  mor.    8d  ,  Brt.  D. 

láhlltt  km:  doafl.  Us.  Jrsk.  Masim 
sa  domov  n.  KolL  Zp.  —  kdy  na  koho. 
Knes  pH  káxafiá  na  sebe  iiihH  (rychle  minTl). 
Zlínsky.  Brt  D.  233.  —  se  T  £em.  Ne 
náhli  se  t  jizdě,  krm  koně.  Bi.  exe.  —  na 
koho  B  éim.  Náhli  na  sebe  s  řeéů.  Mor. 
Brt.  D.  233. 

VáhUv«  —  náhle.  Jak  n.  sakvltla.  Pfal'd. 
U.  101.  —  5.  >=-  prMM.  N.  n  koho  do- 
tíratf.  Mor.  Šd. 

Háhlivec,  vce,  m.  >=  náhltíc,  náhKna.  Jii. 
Mor.  8d. 

Háhlivo  =>  náhKvi.  Slov.  Sldk.  248., 
Tótb.  B.  64. 

NáhliTý.  N.  rozlonéeni.  Koll.  Zpv.  II.  232. 
N-Té  rodúienl  nepřátelstvo  plodí;  Nebnď 
v  sůdoch  n-vý,  ale  potorlivý;  Nebnď  n-vý, 
ale  ve  viem  poráiiivý.   G1&  L  204.,  II.  91. 

Ifahlizivý,  einsichtavoll.  Sm. 

Náhlo.  Tak  v  náhle.  6R.  Žalobnik  posla 
tak  v  náhle  uaJIU  nemohl.  NB.  Ti.  104. 
Má(  také  prvotni  osoba  poblůzeni  svého 
řejnika  odvolati  v  náhle,  aby  nezdála  se 
jemn  pfivolovatL  CJB.  401.  Ta  včc  je  na 
náhle  (nesmi  se  odkládati).  Us.  o  Olom.  Sd. 
Co  po  ndhle,  to  po  dóble.  Slez.  Té  Po 
nóhle  jen  blechy  chytat.  Ib.  Keď  tak  na 
oáhle  srnami  élovéka.  Koll.  Zp.  —  Cf.  Bi. 
127. 

Kahlobiti  ae  =  nqjieU  $e  (s  pMhaoon, 
nacpati  se).  Mor.  Vek.  ll-bil  sa  iUek.  Brt. 
D.  233. 

Sablomozniti,  il,  én,  énl.  —  co:  délo  >» 
na  lafettu  zdvihnouti.  NA.  III.  101. 

iráhlosf.  To  v  n-sti  se  stalo.  Mas.  1880. 
497.  Mnohé  cbalnpy  připluly  k  mostu  pro 
n.  vody.  Let.  139.  Co  bývá  z  nsti,  nemívá 
stálosti.  Té.  exc.    Často   človék  z  své  n-sti 

Žochodí  veliké  nectnosti.  Výb.  I.  837.  — 
.  wit.  77.  33.,  46.  6. 

Sahloubati  se,  víel  gr&beln.  Us.  Bern. 

Nabloncat  se  ->  nairoH  te,  o  dobytku. 
Poč.  Ki. 

Nahloaéený;  •«*•,  a,  o.  Kvéty  v  husté 
kvétenstvi  n-né.  Hg.  46.,  Ves.  IV.  2 ,  S.  N. 
X.  219. 

SahlOuCiti,  il,  en,  eni  =  nahromaditi. 

BTahloaplý,  etwas  damm.  Ua. 

NihloT,  a,  m.,  Nohlau,  ves  v  Boleslav- 
skn.  Blk.  Kftk.  28.,  Sdl.  Hr.  HI.  114.,  117., 
Rk.  Slov. 


ITáhloTský.  ého,  m..  os.Jm  K.  Frant. 
1807.-1863.  Tf.  Mtc  26.,  Rk.  Slov.  -  N. 
Vine-,  nar.  1817,  dr.  a  prof.  theol.,  rektor 
a  proboit.  Vz  Rk.  Slov.,  S.  N. 

Nahlnrhlosf.  Vz  Slov.  zdrav. 

Nahluchlý  oprav  misto  nablnchlý. 

Ňahluíiti,  etwas  taub  machen. 

Náhlý  ^  náhle  v  Alx.  V.  1884.  Dle  LUt 
fil.  1886.276.jeumviak:  náhlý.  —  Ž.  wit. 
47.  8.  a  j. 

Náhlý  m.  uáhblý.  Vz  Bi.  47.,  190.,  Mkl. 
Etym.  210.  —  N.  =  rychlý  atd.  N.  ochla- 
zeni, Osutiny,  Us.,  pohnuti,  Osv.  I.  263., 
voda,  vehemens.  Ž.  stré.  2.  Náhlým  skokem 
na  kófi  vsedě.  Alx.  M.  6.  2.  N.  liiej,  exzenm 
aentum.  —  N.  •uprchlý.  Bůh  není  n.,  ale 
jest  pamétlivý.  Us.  —  N.  =  ttiočekávaný. 
N.  úkaz,  zména  teploty,  obrat  osudu,  Us., 
událost,  Dk.  P.  I.,  zmizeni,  Osv.  I.  181., 
přepad  nepřítele,  Csk.,  syédek,  repentinus 
(vz  Notitl).  BO.  N.  věc.  8t.  BLn.  8.  167.  — . 
N.  —  náchylný.  Doktor  řekl,  ie  bude  vidy 
na  to  náhlá.  U  Cbocerad.  Vk.  —  N.  ^  iá- 
dostivý.  Ui  byl  n.  spánku.  Brt.  D.  233. 

NahJkáeati  =  nakydati,  anhaufeu.  Ten 
toho  n-cal  •>•  napleiikal,  namluvil.  Us.  Tu  je 
toho  n-cáno  =>  nacpáno,  naházeno,  nasta- 
veno á  p.  Us.  Bgl.  —  kam  ^  do  sebe  =- 
mnoho  jisti.  Us.  Kit.  —  M  =•  nacpati  »e, 
hodné  se  ncóieti.  Us.  Šd.,  Brnt,  Tkč. 

Nahnanina,  y,  f.,  etwas  Zusammenge- 
triebenes;  das  Lumpenpaok,  Gesindel.  Loos. 

Nahnaný,  vz  NabnatL—  N.  =•  načesaný, 
aufgekSmmt.  Ta  má  dnes  hlavo  nahnanou. 
U  Kr.  Hrad.  Ki(. 

Nahnésti,  vz  NahnlstL 

Náhnitka,  y,  í.  -  náhnitek.  U  Jindř. 
Hrad.  Vlk. 

Nahněvati  se  —  dlouho  se  hnivati.  Ten 
se  na  nás  n-val.  Us.  Koll.  Zp. 

Nahnllka,  y,  f.  ->  nahnilá  broika,  Švestka 
Htd.  Us.  Sd. 

Nahnilosf  stromů,  die  Anbrflchigkeit  SI. 
les. 

Nahnilý.  Jet  néco  n-ho  v  státě  dánském. 
Us.  Dch. 

Nahnojiti,  il,  en,  eni,  Hist  anhfiuten.  Ssk. 

Nahhoupati,  anfailen.  Sm. 

Nahnouti  se,  si  odkud.  Nevésta  se 
8  VOZU  nahla.  SS.  P.  82.  N.  se  z  okna.  Hrts. 
N.  si  z  láhve.  Us.  Smi.  I.  16.  —  se  kam. 
Vúz  nahnal  se  nad  přikop.  Hrts.  N.  se 
přes  zábradlí.  Us.  —  k  éemn.  Skorej  při- 
klad k  práci  nahne.  Us.  Té. 

Nahnutý  nad  knihu,  přes  stfll.  Us.  Pdl. 

Nahoba,  y,  f.  ~  nahota.  Slov.  Bern. 

Nahoblovati,  viel  hobeln.  Bern. 

NahobMch,  a,  m.,  trahypterus,  králik 
sleďový.  Vz  Brm.  III.  8.  161. 


N.  jatemi 

les.   Cf.  Bm.  IV. 


NahobMška,  y,  f. 
fasciola  bepatica.  SI. 
383. 

Náhoda.  MéPs  ifastnou  n-du.  Us.  Smi. 
Kupil  to  z  n-dy.  Zlioskv.  Brt.  V  tom  rvchtář 
Sel  z  n-dy  a  trefil  se  k  tomu.  Bart.  8. 

Nahodéni,  n.  =  nahozeni.  Slov.  Bern. 

Nabodéuý  =  nahozený.  Slov.  Bern. 

Nahodilý.  N.  příčina,  Us.  Pdl.,  zpráva, 
Mus.,  vlastnost,  Křn.,  obtiieni.  Sin.  I.  69., 
chyba  při  pokusech.  ZC.  8. 
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Nahoditi  co  komu.  By  jima  défátko 
nahodil  (Baoh.).  Sv.  Mař.  v.  Ifi2.  -  se. 
Čaisto  Be  to  naliázie.  St.  Kn.  i.  8.,  36.,  158.  etc. 
N-U  se  pMIežiiust.  Vlč.  Kdyby  se  takový 
kupec  nahodil.  Arch.  VII.  6Í6.  —  kde. 
Ndil  se  jim  vQz  na  cestě.  Pf.  30.  —  se 
komu.  Nahudi  se  mi  jelen,  Troj.,  kupec. 
NB.  T6.  257.  Brali,   co  »e  jiin  ň-lo.  PS.  42. 

Náhodui  Znal  sem  iLé  a  mé  ieny  n-dnie 
přiroieuie.  Vjb   I.  273. 

NikliodBOxt,  i,  {.  Dúkiiz  2  n-sti,  es  con- 
tingenlixj  M»r.  HP.  II.  307. 

Náhodný  vftr  (neperiodirký).  Stř.  Zem. 
587.  —  N.  ==  naliodilý  Psal  mn  po  n-d&ém 
gí)8lu.  Arch.  Vili.  92. 

Nahodovati  se,  genug  tofeln.  Lpř. 

Náhodovérer,  rce,  m.,  der  Kasualist.  Rk. 

Nabofťrovaf  su,  lange  Inwohner  sein. 
Mor.  H  slov. 

Nallojdaf  sa  ^  nakní$ai  ka.  Slov.  Bern. 

Nabojiti  NO  čťbo,  lange  heilen.  Us. 

Nahokeluý,   imcktkeimig.   Vz  Bst.  446, 

Nahokořmoj,  nacktwurzelig.  Vz  Kut. 
446. 

NahokTika,  y,  f.  =  tedmibradský  druh 
slepio  8  neobrostiymi  krky  povstalý  kHie- 
nim  slepice  s  krocanem.  Uosp.  list. 

Nakokrk,  a,  m.,  g)  mnoderes,  der  Nackt- 
hals,  pták.  Šm. 

NAbolefi,  i,  náhoUnka,  y,  f.  =  holinka, 
pletená  nebo  tkaná  punčocha  bez  spodku, 
bez  chodidla.  Sd. 

1.  Náhon,  iii  das  Wnster  eingelegte  BSume 
zatn  Aufiuiigen  scb^vimmender  Scbciter.  SI. 
les. 

2.  Náhon,  ves  u  Kr.  Hradce. 
Náhoná,  é,  f.  VSeobccná  n.,  po)i/.eili6he 

Qeneralstreifung.  Dch. 

Nahonáekaf  uň  —  tiahoniti  se.  Slov.  Bern. 

Náhonec,  uce,  m.  =»  naháňka,  shon.  To 
byl  n.l  U  N.  Bydí.  KSť. 

Nábonek,  nku,  m.,  vz  Náhon.  NA.  IV. 
252. 

Nahonénl,  n.  =•  nahánéní;  otéhotnitií. 
Bern. 

Nubonéný;  -in,  a,  o,  aufgetrieben,  anl- 
g^at;  Irachtig.  N.  čuba,  ovce.  Bern. 

Náhouka,  y,  f  =  prkénko  v  dercí  plchu 
zasazené  a  na  jednom  konci  tlastii.  Zastrči-li 
se  tenčim  koncem,  zajiždi  pluh  vice  na 
brázdy,  pakli  tlustším,  zabíhá  méné  do 
brázdy.  Us.  BPr. 

Nahunobif  —  naihromážditi.  Hiijetok 
těžko  nahouobil.  Slov.  Rr.  8b. 

Nabouob  zaMálioiký  oprav  v:nahoroh. 

Naboplod,  u,  m.,  podocaipus,  tostl.  N. 
tisolistý,  p.  taxiloliii.  Vz  Kstp.  1423.,  list 
446. 

Nahopný,  nacktstMmnjíg.  Srn. 

Ntihopoáevuý.  N.  rosiliny  a)  raSelionl- 
kovité,  B)  rozitěrběluuviié.    Vz  Rstp.  17%. 

NahopraSec,  vz  Kstp.  1968. 

Naboram,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1. 123 

Naboramennik,  a,  m.,  gymnopleurns, 
brouk.  11  tečkovaný,  g.  mopsus.  Kk.  Br. 
174.,  Brm.  IV.  91. 

Nahořánky,  Nahoř»n,  ves  u  EaSperckých 
Hor.  Blk.  Kfsk.  425    Krám.  blov. 

Nabořany,  dle  Dolany,  Nabořan,  ves 
n  Ml.  Vožlce,  n  Nov.  Města  n.  M.  a  u  Vo- 


U'ně;  Hoohdorf,  ves  u  Krumlova.  Cf.  Blk. 
Kfsk.  1370,,  Sdl.  Hr.  I.  279.,  III.  296.,  3»., 
Krám.  Slov. 

Nahoře,  sam.  u  Millna. 

Nahořetioe,  NahoředHee,  dlé  Bad«jo. 
vice,  Nahořetitz,  ves  u  Lub^ce.  Tk.  V: 
189.,  Rk.  Slov. 

Nahořekovatl  se,  viej  wehkUgen.  Bera. 

Nahorepovitý,  paguiina*.  Srn. 

Nabořepsany,  oben  geferiigt..  NB.  Tč. 
198. 

NnboMtee,  tce,  m.|gymnetriu,  derStaisen- 
fiseb,  Heringskftnig.  Posp. 

Nahořknouti,  etwas  bitter  werden.  Us. 

Nahorllti  se,  ginug  eilorn;  eiferaOchtig 
seio.  Us. 

Naborbák,  a,  m. »  kdo  bydli  na  bórách 
nebo  ns  huním  konci  dědisy?  Mor.- od, 

Nahomicky,  sam.  n  Kutoé  Hory. 

NAhorný,  etwas  gebirgig,,bě(gig.  N>  to- 
vina.  NA.  V.  547. 

Naburoh,  m«:  nahonok  <uprav). 

Naborotaica,  o,  £.  >>-  otrhaná  ímaká. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Naborovat  =^  nabehui,  trichtig  werden. 
Slov.  Ssk.,  Bern. 

Nahoraká,  é,  i.  Pod  Nahorakov  <-  p*le 
u  Chřestovic.  BPr. 

Nahoru  údolim,  tbalauf;  po  féce  okbora, 
stromauf.  Dch.  Staň,  dcerka,  n.  Sš.  P.  744. 

Nabomby,  dle  Dofany,  Nkhornb,  ve* 
u  Neveklova.  Blk.  Kfsk.  155.,  Rk.  Slov. 

NahospodáMti,  erwirtbscbafteoi  se,  lange 
wirtbsehalteu.  Ua. 

Nahostlce,  mist.  jm.   Arch.  VUI.  53a 

Nabofi,  e<  in.,  vz  Cu{>oL    Brm.  I.  2  448. 

NahoÚee,  dle  Budějovice,  Nahoachita, 
ves  u  Horiova  Týna.  Ar<  b.  IV.  5(\,.  MI. 
638.,  Rk.  SI. 

Naboiiu,  a,  m.,  Nahoseldu,  ves  u  Stra- 
konic. PL.,  Rk.  Slov. 

Naho6ka,  y,  i.,  ecbites,  der  Klammer- 
strauch,  rostl.  N.  n^kraéái,  e.  sitbuecta, 
protičemová,  e.  aypbiiuioM,  pýřirá,  e.  pubes- 
cena. 

Naboikttvitýi  N.  rostliny,  eobiteae:  n*- 
boéka,  tojeSC,  bobkovniee,  čáaioá.  voUsi, 
poblHĎák,  omazeA,  vahana,  sumečnik,  brčil, 
obosf.  Vz  Rstp.  Vm. 

Naho^oviee,  dle  Bnděforice,  Naboadio' 
witz,  ves  u  Bystrice  pod  Hostýnem. 

Nahota.  Hom.  opat.  151.  a.  N-tu  jtgick 
přiodil.  Dik.  Svlekše  hě  do  n-ty.  Yýb  IL 
1327. 

Nahotélný,  rvi»n*6t,  den  naektea  Laíb 
betrťifui>d.  Lpt. 

Nahotina,  y,  t  =  nahé  misto  v  poK  tlA 
Ty  hory  sú  samé  nny.  Lai.  Té.  —  N-  ^ 
nahi  télo,  N-ny  malovati  Desolda. 

Nabotovati  eo  koma:  cbrafi,  fertig,  lo- 
recht  legen.  Si.,  Brt.  D.  233.,  N.  Ulak.  XXI. 
203. 

Nahotově.  Taiň  byly  lodě  n.  (pohotovu; 
H»r.  II.  219. 

Nabouceti  do  sebe  jidbi^  noAdMti,  m- 
cpáti.  U  Kr.  Hrad.  KSi 

Naboukatl,  vz  NahAkuti. 

Nahonlatl  ^  dobytku  n^jednon  uoobe 
žrádla  dáti  —  koma  £eho.  Mor.  Bkř. 
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.  H»hoal«k,  Iku,  m.,  kielmeypru^  die  Kiel- 
iňeypre,  ruatl.  N.  ozdobný,  k.  jspťcíosa.  R^tp. 
178. 

NahoBStl  se,  genag  geigen.  (Ji*.     . 

IVfthoTarai,  e,  m.,  der  Ao8(if>er.  Slov. 
Ssk. 

IfahoTiraCka,  y,  f  ^  ieoa,  ktení  an- 
hovárá,  přemlouvá,  die  Zusprecberin,  An- 
siifteriu  Slov.  PblU  V.  126. 

STahoTárka,  y,  f.  —  namlováni.  $lov. 
Bern. 

NahATáraf  o  tM,  l>f«M/oM«a(».  za-,  ttber- 
rndei).  Slov.  N.  nevěsta.  Dbi.  S).  pgv.  13. 
N-ra  Kličku.  Sb.  bI.  ps.  Kedy  íe  to  dévda 
ko  mné  n^ria.  Roli.  Zp. 

NakoTáriiniiia,  y,  f.  °-  rotmUwa.  SIttv. 
SI.  Ie(.  II.  15ti. 

Sábox  palivft,  Urin,  84.,  kamene,  Zpr. 
M-cb.  XI.  16.,  malty,  Anwarf,  m.  Sp. 

Kaboznl^  ryba.  Cf.  Vet.  IX.  26 ,  firm. 
IIX  3.  358.,  Odb.  patb.  III.  947. 

Nabožabrý.  M-bH  plii,  nadibranchiata. 
Ys  Ott.  L  88.,  264. 

Sahrabaný;  -óm.  «,  o.  N.  praiM,  xo' 
Miiimengeaehárrt.  Huur. 

Habvabatl.  —  co.  Knidé  brable  preto 
hMbi,.aby  BWéo  nahrabaly.  Slov.  Ur.  Mtii. 
—  Itho.  Ten  jioh  (ran)  nahrabal  (byl  bit) 
Us.  Ki(.,  Brnt.,  Mak.  -  jak.  Kdo  zběind 
nahrabuje,  ronobo  pohrabuje.  V.s  Nedbaiosf. 
Lb. 

Ifahrad,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rrih.  I.  123., 
D.  Ol.  I.  940. 

Kábrada  váleénai,  Oav.,  z  úétA.  SI.  fvs. 
Cf.  Mkl.  Etym.  74. 

Néhradbi.   S  n.  »e  divi.   C.  Kn.  i.  13o. 

Nabradéni  <—  nahraieni.  Slov.  Bern. 

Nabradéaý  «-  nahratený.    Slov.  Bern. 

Nahradidltf,  a,  n.,  daa  Ersatzmittel.  Srn. 

NabFaditel,  e,  m.,  der  EiitschSdiger,  Eut- 
geller.  Ua.  Tč.- 

Habraditelka,  ;.  nahraditelkyni,  ě,  f, 
die  Entscb&digerin,  Entgelterin. 

Nahraditi  co  Um  (kde).  Ve  vzorri 
hodnotu  nějakou  hudootoa  jinou  n.  ZC. 
I.  271.  Fáni  Pražnué  mají  jemu  to  dobr/ui 
přátelstvím  d.  1532.  Mns.  1880.  497.  To  vSe 
poslušenstvím  nahrazeno.  §t.  Kn.  S.  104. 

Nabradivý,  sum  Ersatz  bereít.  Šm. 

Nábradni  za-,  doplatiti,  nnízablen.  Dch. 

Náhradni  záloha,  TI  M..  129.,  porotce, 
J.  tr.,  sila,  Dch.,  zuby  (doživotně),  NA.  IV. 
96  ,  vojsko,  Csk.,  dlonieiii  samohlásek.  Ndr. 

Nábradnice,  e,  f.,  die  8lellvertre(erin.  Ek. 
N.  osy,  die  Supplementarsehne  der  Axe.  Nz., 
Jd.  Geom.  IV.  92. 

Nábradnik,  u,  m.  <—  srd<'itá  iulezná  ra- 
dlice s  uchy  a  s  ocelovou  ipiěkou.  Us.  HA., 
Kjšk.  —  N.  =.  pole  u  Llběiic  a  J.  BPr. 

Nihradný,  Ersatz-.  N.  tkáň,  vlas  ( ge- 
webe). 

Sabránéný,  krystnllinisch.  Dch. 

ITabriniti,  die  Gr.inze  bestimmen.  Bern. 
Vs  Brániti.  —  kde.  V  ledu  jsua  jedootiivě 
částice  n-ny.  Kk.  Fyg.  99. 

BabHti  kobo  ^  napáliti,  oiiditi.  Ve 
Tých.  Cech.  Brnt,  Kif.,  VSk.  —  co  =  ipatné 
proviěti.  Us.  Kif.  —  komu  ^  tasoliti,  za- 
topiti, »trach«  nahnati.  Us.  BPr. 


i     KabrazeBae,  nce,  m.,  der  Sobstitnt.  Xkb. 
!     Nábražek,  iku,  m.,  das  Surrogat.    Bk. 

Nahraiivý,  sapplementir.  N*.  Ir. 
I     Nábraika,  y,  f..  das  Eraatamii  lei.  Surro- 
gat. Pr.  tr.,  Prm.  N.  kávová  (cichoria),  TI. 
,  M.  96.,  Stát.  př.  kn.   1877.  88.,  mléka  na- 
'  teřského.  Vz  Slov.  zdrav. 
I     Nabrbený.  N.  tělo.  Ceh.  Bs.  37.  -  (ěim) 
kam.    Kmet  n<oý  k  xemi  tiii  let.    Ib.  69. 
I  Babička  nad  ialtář  n-iut  (jsouc)  klimtá.  Ib. 
171. 

Náhřbfltek  »  nákíbttnik  Na  Ostrav. 
Wrch. 

Sabřbetiti  komu  --  vybiti,    Čoe.  Tkč. 

Nahrbiti  ^  nahromaditi.  Sluv.  Sak. 

NábrbK  —  trochu  hrbatý,  ohnutý^  etwas 
gebiickt  Vrch. 

Nabrčeti,  ol,  eni,  vz  HrČeti.  —  JS.  » 
ryehU  namluvitt.  Ten  toho  niěi,  ai  hrúsa ! 
(Js.  Kit. 

Sáhrdlek.  torqnes.   BO.   Pokora  n.  pa- 
nensko. C.  M  95.,  Pk. 
.  Nábrdlik,  u,  m.  ^  nálurdUk.  Slov.  fldž. 
Cit.  205. 

Sabrdlovati  «e  —  ntihrdliti  se.  Us.  Sd. 

Sahrdouaitt  se  s  čím,  vial  wQrgen, 
sich  viel  plageo.  Ds. 

líabřebati  iebo  kam,  aufscharren,  suf 
graben,  hlíny  na  bromadu;  aečeba:  bliny. 
Us.  Lai.  Tř. 

líahřebovice,  e,  f ,  ve  vodo.  stavit,  das 
Nagelhoiz.  Sm. 

Bahrejdaný  ^  nahečmonýf  načechraný. 
U  Byilž.  Kif. 

Ifahřediti,  gunng  schelten. 

Kábřiva,  y,  f.  •=  teply  obkladek,  lomen- 
luui.  S.  N. 

NabřiTaei,  AnwSrm-;  N.  pánuv.  SI.  les. 

Nabřivač,  e,  m.,  der  Wiirmcr,  Bettwir- 
mer,  An-.  Sp. 

VibHvka,  y,  f.,  der  Beitzmantel  flber 
einem  Kocbgeschirr.  Sm. 

Nabrkútaf  sa,  vlet  girren,  sich  sehuen. 
Slov.  Bern. 

NabřmSti  se,  viel  donnern.  Us. 

Mahřbaf  —  vahmovati.  Slov.  Sbk. 

Vahrnoufi  co:  hojnou  něčeho  zásobu. 
Hus.  1880  207.  —  oe  kdy  kam.  N-lo  se 
k  něiDU  v  první  chvíli  dosti  lidu.  Sbr. 

Nabruutina.  V  teto  n-uě  obyvatelstva. 
KoU.  III.  94. 

Náhrobek,  náhrobečvk.  Starý  n.:  mo- 
hyla, sopka,  vlci  kopec,  homolka,  želnik. 
Šf  Kdo  bledá  v<-lky  -/.úrobek,  buduje  sobě 
náhrobek.  Slez.  Šd.   N.  řimskě.    Vlik.  119. 

Náhrobi,  u.,  der  Raum  ob  dem  Grabe. 
Rk. 

Ifabroblti,  il,  eu,  enf,  aufwerfen.  Násypy 
n:  SI.  lef.  II.  244. 

NAbrobni  kfii,  kámon,  pomnik.  Šf.  III. 
I7a.,  NA.  I.  2tí. 

Nábrobuik.  n,  m.  --  i  áhrvbni  kánten. 
Hnoj.,  SI.  lei.  I    102. 

Nahromaděni  živě  sily  ve  hmotách.  Mj. 
167. 

Nabromadénosf,  I,  f-,  die  AnhSnfung. 
Kkizl  106. 

Nabroniaditi  co.  Aby  mnoho  nahro- 
máždil.  St.  Kn.  i.  121.  —  r«  čím:  práci. 
Mj.  167. 
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Nahromiený  —  Nácbmat. 


Habromiený;  -en,  a,  o.  N.  pru.  Pokr. 
Z  bor.   178 

Nahromiiti  —  nadudlati.  Slov.  Sak. 

líahřo<,  nakfoH,  neMoté  >»  naMáti  atd. 
Laé.  T6. 

BTahronilti,  il,  en,  eni,  dn  weoig  8en- 
ken,  taaapon-,  se  ieho,  viel,  ott  aenkea, 
taochen.  Ua. 

Nahrfttle,  n.,  Handvoll.  Slov.  Sak. 

Náhrtek,  tkn,  m.  -'  núHUik.  U  mor. 
Budéiov.  Brt. 

Nanrubiánif  komu.  OrobbeiteD  aacren. 
Slov.  HVaj.  BD.  II.  174.,  Ev.  Sk.  I.  1S». 

Ifáhrodnlve,  e,  i.,  u  femenátA,  daa  Braat- 
blatt.  Rk. 

Káhm^pik,  n,  m.  °>  co  se  na  hrudi  tioai. 

Nahradovati  komu  =  hradaiDi  potloucL 
U  Rycbn. 

Nahryzenl,  n.,  die  Arroaaion. 

Nahryznouti,  vz  Nabrýzti. 

Kahryznuti,  daa  Ánnagen,  Anbeisseo. 
Bero. 

Nabr;  žnutý,  aogenagt,  aogebiiiaeii.  Bero. 

Natarzaf  sa,  viel  wiehern.    Slov.  Bero. 

Náhubek,  die  Haeke.  N.  mi  dolft  strhl. 
Bl.  Živ.  Aug.  18.  —  N.  =  itmen,  který 
koni  uzdu  nad  noaem  apojuje.  Da.  Tč.  Cf. 
Nadbubek.  —  N.  NaatrJÍl  ai  n.  •=  mlčel. 
Ua.  —  N.  pal  v  měatecb.  —  N.  dmuohavky, 
NA.  V.  438.,  Šroubový,  přírubový  (n  čer- 
padla). Ua.  Pdl. 

Nahttbiti,  11,  en,  eni,  viel  verderben.  Ua. 
—  se  £eho.  Ua. 

..  Máhubnik,  u,  m.  =-  náhubek.  Slov.  Čkžk. 
n.  100. 

Sahubovati  se,  geDugsam  zanken.  Ten 
ae  a  nim  něco  n-jel  Ua. 

Nahuckati,  genug  hetzen.  V  z  Buckuti. 
Slov.  SI.  let.  lil.  118.,  Sak. 

Nabuiený ;  -en,  a,  o,  ■=  $pra»ný.  Svině 
je  n-nS.  Brt.  D.  326. 

Nabučeti  komu  kam:  do  uii,  raunen. 
Dcb.  —  komu  6ebo  =  namluviti,  nalhati. 
N-Ii  mn  tobo  plnou  hlavu.  Ua.  KS(. 

Nahuiliký,  ganz  nackt.  Slov.  Ssk. 

Sahuěký,  ganz  nackr.  Slov.  Ssk.  Vz 
Hahoučký. 

Sahudati,  genug  aufapielen.   Slov.  Sak. 

Nahudlif  («a),  viel  wetzen.  Slov.  Bern. 

Nahůkaf,  trSchtig  machen  (von  Schwei- 
nen).  Slov.  Sak.  —  se,  tráchtig  werden. 
Sak. 

Nabúknntý;  -ut,  a,  o  =  hujni  narostlý. 
Ovce  ae  okolo  po  n-tej  tráve  páaly.  Dbi. 
SI.  pov.  I.  377. 

Nahúlei  =  Adamité.  Slov.  Cjk.  98. 

Náhunka  =  náhúnka,  y,  f.,  vz  Náhonka 
(dod.). 

Nahůrky  (u  lidu  též  Nahůrka),  pl.,  f., 
dráha  u  Héřenic.  BPr. 

Naburtovatl  se,  viel  toben,  rauachen. 
Ua. 

Nahustiti,  il,  itěn,  ěni,  etwaa  dicbt  ma- 
chen ;  se  čím,  lange  dicbt  machen.  Ua. 

Nabustuouti,  atnul  a  atl,  uti,  dicht,  dick 
werden   Ua.  Tč. 

MahúSkaný ;  -dn,  a,  o  =  navedený.  Vz 
Huškati.  Val.  Vek. 

Sahú$kati  ^  naváti,  verleilen.  Val.  Vek., 
Brt.  D.  283. 


Kahútati  se  >^  opiti  «e.  Val.  Vrk.  — 
N.  M,  aich  aatt  naohdenken,  witzig  wenien. 
Slov.  Sak. 

NahúžTif,  bengaam,  weicb,  mOrbe  ma- 
eben   Slov.  Sak. 

NabTizdati  se,  viel,  oft  pffifen.  Ua. 

Hahý,  cf.  Mkl.  Etym.  211.  N.  krovky, 
Kk.  Br.  6.,  sval,  nerv  (bez  pochvy),  Osv.  L 
230.,  atěna  akalni  Ua.  M.  jitko  lípa  v  ximi, 
Ua.  Dbv.,  Bkf.,  Brt,  jak  ho  Pámba  atvóHl. 
Brt.  Byl  n.  jak  amec.  Val.  Brt.  N.  ardre  = 
upřímné.  Sládek.  Nahého  téiko  arlékatL 
Uki.  N-ma  Je  viude  zima.  Slez.  Šd.  Dá  ma 
toho,  jako  n-mu  pod  kůii  (=  nic).  U  Li- 
terní. Bda.  Kdo  vatává  žáby,  necbodi  nahý. 
Tč.  Deaet  zbn^ných  n  jednoho  n-ho  nic 
nevezmou.  Č.  M.  172.  Z  obce  po  nitce  a 
nahý  je  v  koíiloe,  viele  kOnnen  Eiaem  hel- 
fen.  Km.  —  v  ftm.  Nahé  v  ctnoate^ 
ctnoatmi  odlévati.  Hna  L  144.  —  éelio. 
Svého  runce  (rouna)  naba  jaúci  (ovce).  Eap. 
892. 

Náhyb,  a,  m.,  die  Neignng,  Beugan^.  PK 
každém  n-bu  teoe  mu  kfev  z  noau.  Ua.  Tč. 

Nabýkati  se,  viel,  oft  brailen.  Bern. 

1.  Naofa.  Výb.  L  756.,  ZN.  V  MV.  ne- 
pravá gloaaa.  Fa.  — Slov.  sdrav.,  Sv.  rok. 
SK.  677.,  D.  107.  O  nacha  vs  Sbtk.  VýkL 
108.  N.  atudu,  západu,  krve,  révy  (tíoo), 
Vrch.,  nebea.  Kká. 

2.  Šach  =  nech.  Nach  doma  oatanů,  éo 
před  vojnou  pláčů.  Slov.  Cjk.  31. 

Nactaádzat  >—  neuháteti.  Slov.  Bern. 

STaehalkatl  se  koho:  déčka,  genog  be- 
rubigen.  Lai.  Ti. 

IfacházetL  Doba  doba  n-zi.  Jel.  Exe.  45. 
Vice  bodů  v  doteku  ae  nacbáii  (jest).  ZČ. 
I.  247.  Těleso  to  nachází  ae  (jeat)  v  klida. 
Exe.  &m  nacházel  ae  (byl)  pod  franakoa 
ochranou.  Sb.  Stř.  IL  9.  N.  ae  (býti)  a  ně- 
hým  ve  aporn.  Oav.  I.  213.  A  Uk  i  pH 
mnohých  pobanakých  králích  pečováni  o  ave- 
lebeni  jména  božího  ae  n-zl.  Foi.  5.  Záatavy 
ae  n-zeji  i  na  avriciecb  a  nábytciech.  Vi. 
214.  Staří  jaů  práva  české  zemi  n-li.  V8. 1%. 

IfaebAziTý,  erfínderiach.  Šm. 

líachlApati  se  éeho  •=  ntuMenitatů  Co 
aa  ti  ludé  nachlápA  goralky.  Hor.  Brt  D. 
218. 

ISíachlastaný  piva,  vollgesoffen.  Ua.  Té. 

Nachlazeni.  Choroby  z  n.,  -krankbeítea. 

Nachlebiti  se.  Ale  vy  ae  hned  naeble- 
bite  (dáte  ae  hned  nalákati).  U  Rychnova. 
Crk. 

Náchlebnč  =  na  dq^utat.  N.  pacholky 
miiL  Sv.  rnk.  274. 

Káchlebni.  Sv.  rok.  K.  IV.  44.  Jebo  o. 
lidé  pobrali  m!  koně.  Púh.  I.  250.  N.  po- 
zemek, Diensteagrundattlck.  SI.  lee. 

Nachles.  a,  m.,  vea  u  Kaplice.     Rk.  SI. 

ITaehlópati  =  namluviti,  nabuUkovati, 
einen  Báren  aufbinden.  Hor.  Sd. 

Nachlbpiti,  il,  en,  eni,  viel  verstiiekoa, 
in  Fallairicke  legen.  Bern. 

líachlopkaf  sa  °=  naJdopkati  «e.    Bern. 

Nachloptati  se  •»  nachlemtati  ae.  Slov. 
Dbá.  SI.  poT.  I.  561. 

NacUupaf  sa,  viel  acblilrfen.  Slov.  Bera. 

Ifárhmat.  n,  m.,  daa  Antssteo.  Dk.  Aestk. 
608.,  Poet  60. 
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Saehmátnonti,  vz  N»bmatati.  Dk.  Aesth. 
607. 

Nachmelený;  -en,  a,  o,  mit  Hopfen  ge- 
wllrzt;  opilý,  betrankeo.  Us. 

Hichod,  mé.  u  Nového  Města  n.  Met. 
Cf.  Let  rejítř.,  Tk,  IV.  734.,  VI.  352.,  VII. 
416.,  Tk.  2k.  104.,  114.,  Blk.  Kfak.  1370., 
Mas.  1834.  BO,  Sdl.  Hr.  I.  33,,  190.,  II.  279., 
IV.  372.,  V.  363..  Rk.  SI..  Arch.  VII.  682., 
Ylll.  597.,  Pal.  Bdh.  I!.  125.,  Rk.  SI.  Kdo 
ae  dá  v  N-dé  do  Kleni  (Klenv,  ves),  nemá 
daleko  do  Pekla  (ves).  Sbtk.  Ej-at.  b.  272.  — 
V.,  ves  n  Tábora,   dvflr  u  Nov.  Bydiova. 

Náfhodek,  dkn,  m.,  die  Rampě.  Dcb. 
Vs  Náchod,  2. 

Háchodorázný  (!)  —  z  blízka  bojajíci, 
dtx/«^a/>|T^ť.  Vký.  Lpř.  překládá:  tésDO- 
boiovDik. 

Náchodsko,  a,  n.,  ves  a  Jiéioa. 

HárbodHký.  N-iti  baroni.  Sbtk.  Krát.  h. 
75.  —  N.  ŠUpán,  1707.  Jg.  H.  1.  602.,  Jir. 
Rak.  U.  48.  —  N.  z  Neydorfu.  Sdl.  Hr.  II. 
33. 

N«eholiei,  purpnrwaogig.  LpK 

Nacboralý,  angekrinkelt  Dch. 

Haclioref  sa  ~  $MsUmat%  $e.  Slov.  Bern. 

Hacbomdý,  purparroth.  Vrch. 

HaciiOTati  eo  komu:  sobe.  St.  Kn.  S. 
105.  —  čeho:  penéz.  Ib.  136.  Nei  «e  mudt« 
namodroval,  sprosták  si  penéz  nachoval.  C. 
M.  208.  —  eo  éim.  Mysl  iiriimi  názoatky 
n.  (udrželi,  nasytili).  Sť.  III.  397.  Přestaň 
na  tom,  ie  jsi  zde  tak  mnob^mí  novými 
dty  duii  svou   nval    (nasytil).    Koll.  III. 

Nachovee.  CC  Brm.  IV.  2.  275.-277., 
Ott.  I.  111, 

HaelioTélý,  etwas  parpurn.  Srn. 

Haciio\nÍre,  e,  f.  =  iarlatnice,  purpur - 
nice,  dle  Purpurhftndlerin.  Si.  8k.  193. 

HaebOTiiik,  a,  m.,  der  Purpurtriiger  Lpř. 
SI.  11.  880.,  -bándler. 

Nachovorůžový,  purpurrosig.  Sm. 

Nachracbotaf  sa  =■  naehrochtai  ta. 

NacbrákaC  «  mnoho  chrchlati,  sich  viel 
riuspern;  mmoAo  naplvati,  vol!  spuckeo. 
Slov.  Ssk. 

Naebrámaf  sa,  lange  binkeo.  Sluv.  Bern. 

Hacbrániti  se  čebo,  lauge  schQtzeo.  Us. 

Kaebrastitl  =  našhromáiditi.  Un  brzo 
rozvede,  co  neboitik  n-til.  Jrsk.  Puv.  z  bor. 

Naebrieti  se,  lange  rficbeln.  Us. 

Naebrchlati  se,  viel  busten.  Us. 

Nacbrcbotaf  sa  =  naehrčeti  se.  Slov. 
Bern. 

Naearipe<  sa,  ofl,  lange  beisser  sein. 
Sluv.  Bero. 

Nacbromený;  -en,  a,  o.  Vz  Chromili. 
A  Uincik  ledva  jako  nachroiuen  vyvázl 
s  iivotem.  Let.  192. 

Naebromiti,  ein  venig  lahm  macben. 
Us. 

Naebminkati,  viel  knacken.  Slov.  Bern. 

Nacbocbmrf  sa  »  nahuh^ti  se.  Slov. 
Bern. 

Naebucbnef  sa  <=  nahuhúati  se.  Slov. 
Bern. 

Bachnebnati  —  nadtihnouti.  Brt.  D.  233. 

Naebvohnutý ;  -ut,  a,  o,  inspirirt  On 
ni  j«  od  nebo  n.  Slez.  Šd.,  Brt  D.  233. 


Baebumeliti,  il.  en,  eni  o  naivamti. 
Ten  toho  nachumelil.  U  N.  Brodu.  Brnt.  — 
H.  —  napráéitL  Bern. 

Ifacburavělý,  kr&nklich.  N.  mysl.  Dk. 
Dj.  f.  218. 

Nacbvieeni,  u.  D^j  je  v  hluk  a  n.,  trade 
eas  iii  tnuultom  et  rapinam.  BO. 

Nacbval.  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123. 
.  ISh,  ehTÍli,  auf  eine  Weile.  Vz  Chvíle. 
Sm. 

NaehTillf  sa  —  nameikati  te,  oft,  Unge 
verweilen.  Slov.  Bern. 

Saehvista<  -  nadrittai.  Bern. 

Bíachybati  —  iiaAdfett,  binwerfen.  —  co 
kam:  kaneny  na  oeatu.  —  se  éebo.  Lai. 
Ti. 

ITáehybný.  M-ným  pteteoej  dotkol  sa  len 
oit«'pom  búivy.  Hol.  26. 

Nachýlenosf  země  k  slanei.  Kod. 

Haehýiený;  'kn,  a,  o.  N.  hlava,  Hdk., 
Hrta.,  ilje.  Cch.  Bs.  68.  Na  strom  nachý- 
lený i  kozy  skáéi.  Us.  Bi.  Nad  knibon  na- 
chýlený. Us.  Pdl. 

Nachýliti  eo:  hlavu.  ZN.  V  11.  h  sa 
Výb.  IL  21.  poloi:  Dr.  v.  104.  —  Ž.  wit. 
30.  8. 

NáchylHé,  geneigt.    N.  néco  pHjiti.  Er. 

Náchylnost.  Porouéim  se  dalii  o  sii.  1780. 
Wtr.  Kdo  sa  opije,  n.  svou  odkryje.  Us. 
Té. 

Náchylný  k  lemu.  Vz  Pocbotný  (dod.). 
—  8  inn.  My  jsúce  jeho  prosbu  uslyšeti 
n-ni.  Arch.  VIII.  381. 

Náehylý  =  nachýlený,  etwas  scbief.  Slez. 
a  Ui.  Šd.,  Té.  Sklenka  náchyle  stojí,  pře- 
vrátí se.  T6. 

Nachynouti  eo  komu  •=  hoditi,  bin- 
werten.  LbS.  Té. 

Nachystati.  —  abs.  Je  nachystáno  (jídlo 
dánu  na  stfll)!  Us.  Dcb.  Kuchařka  již  na- 
cbystává.  Dch.  —  si  CO  naé,  k  čema:  na 
cesto,  k  jidln,  dřiví  k  topeni.  Us. 

Naidenl,  n  =>  naleuní.  Slov.  Bern. 

Naidený  *=  naletěný.  Slov.  Bern. 

Naidka  bezjazyčná,  nais  elinguis,  éerv. 
Brm.  IV.  2.  91.,  Ves.  IV.  30.  Vz  Naja. 

Naiskati  se  koho  =  navískati,  viel 
lausea.  Slov.  Bern. 

Naiskrif  sa,  viel,  oft  tunkeln.  Slov.  Bern. 

Naisf  —  myiti.  Slov.  Ssk. 

Nalste  =  najitti,  KojisU.  Slov.  PblM. 
IV.  212. 

Naistit  =  najistiti. 

Naivné,  naiv.  N.  se  tázati  Us.  Pdl.,  Dk. 

Naivní  otázka.  Vlé.  N.  pisné,  vz  Sš.  P. 
656.,  789.,  Č.  Kn.  S.  113. 

Nalvnost  zakládá  se  na  détinné  nevine 
a  prostoté.  Vz  o  ni  v  Pal.  Rdb.  L  410.,  Jg. 
SlDosf.  130. 

Náizbi,  n.=půda  tta  chalupé,  pod  stře- 
chou,  V  jizbé  pfi  stene  a  dveti  strmí  pec, 
nad  DÍ  povalem  (stropem)  vzhůru  pne  se 
komin,  jimž  kouř  za  příznivého  poéasi  od- 
chází  na  n.  Na  mor.  Kopán.  Brt  L.  N.  II. 
107.  Malované  truhly  na  šaty  postaveny 
Jsou  na  n.  Ib.  II.  108.  —  N.  =>  prostřed 
itby.  Val.  Brt  D.  233. 

NaJ-  u  superlat  vz  Lbty  fil.  1886.  424., 
Námladšl,  náradší  (u  Hovézíbo  na  Mor.). 
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Ni^  —  Najímati. 


IfaJ  —  na.  Ntij  ůfaory.  Si. 

Naja,  e,  f.,  vx  Naidka.  SeML  II.  (09.  — 
N.  tanciiifci  <=  br^jjék  K«d,  naja  tripndians. 
Scfad.  U.  486^ 

IMaehuf  sa  =  nachodit  se.    Slov.  Ssk. 

Najařátko,  «,  n  >  das  im'  Frflhjahr  ge- 
borene  Junro.  Sm. 

Ni^B^^íliy?  ''"i  <>>  O-  ^  herec  (drobet 
roíjařený). 

Ňajásati  s<*,  viel  froblocken.  Us. 

Saia6«iiý;  -ea,  a,  o,  ersehreckt.  Koll. 
Zp.  I.  421.,  Dbi.  SI.  pov.  ni.  9. 

Ksjatel,  e,  m.,  der  PSchter.  Deb. 

Najati  =  nqjiti,  tK^jmouH. 

Najatý.  MY.  Pokoj  n-tý  z  pAl  třeti  kopy. 
Wtr.  exc. 

Nalavlf  na  tobořn  —  nastraUH.  Zlioaky. 
Brr.  D.  233. 

Na  Jávo,  ve  ttrč.   Vz  List.  fil.  1882.  299. 

Nagazdovatl  —  nahotpodafiti.  Mor.  a 
slov. 

NaJbiedQ^jU  >  i.ejbidnejit.  Phl'd.  VI.  1. 

Naloadzenéjii  <=  n^eiMutU.  Slov.  C.  Ct. 
U.  477. 

NaJéastvJ  ^  ne)iaHii%.  Slov.  Bt.  SI.  m. 
226.,  265. 

NaJda,  y,  m.,  oa.  jin.  1697.  ťk 

NJ^daleJ  »  tttidále.  Slov.  Pbťd.  IV.  246. 
Aby  proafMvitl,  jak  i  naidále  mél,  Hiia  I. 
462. 

Najdek,  dka,  m.  •=>  naUtené  dUé,  der 
FiodlTor.  LaS.  Tč.,  Škd.,  Sd.  CL  Naidoi, 
NajdúcR.  —  N.,  Nendek,  ves  ii  Lednice  a 
Žd!ara  na  Hor. 

Najdený ;  -en,  a,  o,  gefiinden.  Už  roáui 
ty  penize  n-né.  Hor.  Brt.  D.  Jelio  svědky 
z  téch  B-ných  pHsah  propustili.  NB.  To. 
176.  Ty  inty  u  jednoho  Člověka  n-ně  ob- 
slavil  n  iiái*.  Ib.  148.  Přísaha  vedle  práva 
ii-ni'i  učiniti  nechlie.  NB.  Tč.  94. 

Najdobmý  ^  nádobný,  2.  Madlenko  hcr- 
ska,  hoja  hoja,  n-bna  Hadlenko  Buckova. 
Sfi.  P.  628. 

NaJdo§,  e,  m.  =^  nHJdek,  der  Flndling. 
Mor.  Sd. 

Najdouf,  dialekt,  id.  najití.  List.  iil.  1888. 
114. 

Naidriel'  =  nfjdřive.  Nevie,  6o  o.  po- 
chytit Slov.  LObi.  XX.  2.18. 

Najdůcb,  «,  m.  —  nigdek,  der  Findling. 
Slov.  Rr.  Sb.,  Zbr.  Hry  57.,  Ssk. 

Nafedenkrát,  mit  einemmale.  Dch. 

Najedený  =  nazlobený.  Mor.  Džl.  Bgl. 

Najťdlti  =>  nahnévati,  vz  NajedziC  sa. 

Najednáni,  n.  ^  ujednáni.  Bart.  52.  Přá- 
telské n.  Výb.  II.  1.556. 

Najednati.  Bylo  s  nim  něco  jednáno  a 
snad  1  najednáno.  Arch.  Vílí.  214.  Vz  Na- 
jednáni (dod.). 

N^Jednik,  ii,  m.  =  brvěek  pre  jednoho, 
z  ktorého  jeden  raz  najie  sa.  Slov.  Rr.  Sb. 

Ni^f dovaný  =  nahněvaný.  Slov.  Ssk. 

Najedzlf  sa  ^^^  n<ýediti,  nahnévati  se. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Nájehliček,  iku,  m.,  das  Stríckhfitchen 
(an  <lpn  Stricknadein).  f^in. 

Najerliati  ae,  genug  fxhien.  Us.  T£. 

Nájem  ^^  mzda.  Dával  n.  (stipendia)  voj- 
sku na  celý  rok.  BO.  Za  svtí  práci  n.  vzieti. 
St.  Ko.  i.  172.    A  tobě  veSken  n.  dávati. 


Výb.  I.  364.  Žádný  z  nájmu  Feěnikem  býti 
nemá.  Výb.  II.  1406. 

N^JemUa,  y,  t,  der  Pachtbof,  die  Pllebterel 
Rk.,  Loos. 

Nájemné,  der  Hietbzioa,  Paehtbetrag. 

Ná,  emni  lidé,  Výb.  I.  981.,  mie.  Bart.  28. 

TSi^  emnlctvl,   n.,   der  Lohndienat  Lpř. 

ni,  emnitstvo,  a,  n.,  Hiathliiige.  Lpf., 
Vlik.  602. 

Nájemnifii.  A  oni  n.  komomikové  ebu- 
dým  lidem  veliká  sádaro  finí  berúo  brubě 
z  lidi.  D.  z  D. 

Ni^emnik.  Cf.  Cor.  jar.  IV.  3.  1.  407., 
408.,  IV.  3.  2.  424. 

Náiemniité,  é,  n.  Pobyl  pak  celé  dvoa- 
ieti  ve  svém  n-i(^  io  auo  conducto,  ir  Uim 
,ua»ii)iart.  Si.  Sk.  292. 

NAIemný.  N.  milost.  Št  Kn.  i.  36.  SIo- 
iebné  dielo,  k  niemuž  lidé  jsú  n-mni.  Bas 
I.  120.  N.  dOm.  VlSk.  602.   N.  kráva.  1640. 

Natesaf  sa  ■=  myásati  se.  Slov.    Bera. 

Ňigesci  sa  =  najesl,  najisti  se.  N.  a  na- 
pit sa  do  v6l6.  Slov.  Rr.  MBi. 

Najesf  Na  ~  najísti  se.  Hor.  a  alov.  Dal 
sa  mu  n.  Sd. 

Najeti.  —  nač  Jak.  Na  nékobo  trpkýad 
slovy  nijiždéti.  Us.  Té. 

Na  Jevě,  vz  Jev. 

Nájeza,  y,  f.  =  najedeni.  Enom  do  tebo, 
dyf  to  néni  pro  d  zu!  Val.  Vek.,  Brt.  D. 

Nájezd  loupeiný,  Tk.  Č.  4.,  lodni,  Lpř., 
osobni.  Osv.  I.  67.  Činil  nepřátelské  n-dy 
do  sousedních  zemi.  Mus.  1880.  461. 

NáJezdiTý  národ  =  nájetdy  HmM.  S(. 
Strí.  II.  22.  ^ 

N^«zdnietvi,  n.,  die  Preíbeaterei.   Csk. 

N^U^ziinictvo,  jj.  n-  =  négetdni  vojsku, 
die  Streirtnippen.  Csk. 

Náfezdulel,  Freibeuter-.  N.  plémě.  Stale 
L  34. 

Nájezdník,  der  Parthelgánger,  Partisan, 
Freibeuter.  Csk. 

Nájezdný.  N.  válka,  der  PartheigSnger-, 
Partisankrieg.  Čsk. 

Naježený  =  najedený.  Je  n.,  še  by  mohl 
na  pupku  kosu  okut.  Zlínsky.  Brt 

Naježený  ^  nahněvaný.  Us.  Ssk. 

NaJhorSifc,  a,  m.,  der  Pesaimist.  Slov. 
Loos. 

Naji  puloi  před :  Najimacf.  N.,  starSI  mtjň, 
gt.  dnal  osobni  náměstky  prvé  osoby.  Opa- 
trný. Když  nají  tak  bndete  milovati.  St.  Ka. 
i.  43.  Nejsi  naji  syn.  BO.  Aby  nají  nékterý 
zisk  aneb  ikodn  vzel.  Nová  ůminva  od  mtji 
se  stala.  Výb.  I.  814.,  1048. 

Najfmaeí  okres.  J.  tr. 

Najimač,  der  Werber;  Páchter,  Mletber. 

Na,  imaěka,  y,  f.,  die  Mietherin.  Us. 

Najímáni  vojska  řeo.  a  řim.  V«  VOk. 
429.,  440. 

Najimatel,  najimatel,  e,  m.  -=  najimač 
Posp. 

Najímati.  Nigmooti  nikdy  na  ZKnska. 
nýbrž  najat.  Brt.  Cf.  Piti,  2.  —  koho.  Jedo) 
(jedl),  ani  čo  by  ho  bol  najal  (mnoho)  Slor. 
N.  HIsk.  XXI.  203.  —  co  konni.  Ten  si  to 
nigal  (tomu  přivykl).  Cs  Fcb.  Mnosi  jia 
své  domy  nigimají  (pronajímají).  St.  Kg.  í- 
174.  —  kde.  Že  on  s  jeho  radů  byl  naj«l 
za  tií  léta  dvAr  T  Cbřipiefch  n  Staeha^  PAb. 


Digitized  by 


Google 


Nftjfmatí  —  Najpnr. 


1087 


II.  41.  —  z  čťbo.  Najal  jest.  jeho  z  péti 
kop  ffroSóv.  Pč.  31.  Síajatf  koho  z  penéz. 
Rasi  4IS.  Tedi,  z  jaké  služby  je  najal. 
Ábr.  Najal  sem  té  sobe  na  deo  z  peoéz. 
Výb.  1. 1062.  —  co  Jak:  draze.  Us.  Kká.  - 
eo  proi.  Domy  k  lichvéni  najímati  St. 
Kn.  i.  174.  —  eo  Um.  Neprotfajný  dar  pe- 
nézi  oajlti  chtie  (svatokupci).  Hus  I.  401.     > 

H^Jtibka,  y,  f.  -^itajimáni  délnikA,  shihA  . 
rt<-.' 0«.  ád.  I 

Nqjinak  =  n^pikniji:  SIot.  NajmladSI 
syn  sa  d.  preakázal.   Dbi.   SI.   pov.  I.  259. 

NajiaakSi  »  nejpéknéjH,  nejhuH.  Slov. 
Medzí  véetkýni  oo  .ie  n.  Sbor.  si.  ps.  I.  100. 
A  (o  bola  zpomedzi  nkh  n.;  Kdo  po  roku 
n>iieho  kofia  dovedie.  Dbl.  81.  pOv.  I.  248., 
259. 

NaJiBti.  —  co:  maso, -pMernstare.  Klom. 
Blrí.  exodu  22.  81.  —  se.  Co  se  dva  na- 
jedl, on  má  sám  dosf.  Us  Hsk.  Štika,  ryba, 
iába,  rak,  kriyi  se  najiS,  nechej  tek.Sb. 
né.  -  se  «eho  (Jak).  Vidím,  ie  iádný  se 
téefa  kratochvili  neo^l.  Kom.  Lab.  82.  Na- 
jedla byeh  ae  toho  do  nemoci.  Us.  Kik^ 
Najiedali  sne  se  chleba  a  dobi«  nám  bylo. 
BO.  Spravedlivý  se  vidy  chleba  naji.  Us 
Najedol  sa  ako  na  iéedrý  veéer.  Slov.  Rr. 
KBí.  —  se  jak  kdy.  Na  velků  noc  na- 
jedol 8«  moe,  in  Ducha  len  do  pol  bruaha. 
Slov.  Ur.  MBi.  Najiedol  8a.jak  sedlink  na 
viiinoee.  Orl.  IX.  248. 

NaJistiti,  viel  versíchern,  behaopten.  Us. 

Kajiti  Cf.  Bi.  183.  —  eo,  koho  N.  své 
itétti.  Němc.  ŽáilosC  Vaie  najde  miesto. 
Beek.  JI.  3.  64.  Kdo  ji  nalil  (naiel),  necb 
jn  dá^  a(  se  láska  nemrhá;  Troje  iaty  do- 
trhoval,  svěj  maméuky  nénajdoval.  SS.  P. 
S97.,  779.  Pak  cesta  ma  svůj  najde  cil.  Vrch. 
NéaajděS  dídiny,  co  by  v  ni  něbj-ly  ho- 
stiny. Slez.  Sd.  Čeho  kdo  hledá,  teho  (to) 
najde.  Slez.  Šd.  A  když  mistra  nenadjide; 
A  kdyi  jeho  nenadjidú.  Hr.  ruk.  79.,  205. 
Tu  trucblů  myi  nadjide.  Ezp.  820.  —  co 
kde.  Tady  jsou  lidé  náboiui,  těch  by  u  nás 
nenuJiel.  Us  Vystého válci  naili  v  Americe 
novou  vlasf.  Us.  Pdl.  Zas  najde  člověk  Boha 
v  nitru  svém.  Vrch.  Myth.  I.  218.  Ve  všem 
musi  n.  chloupek  (nic  mu  není  vhoil).  Sá. 
Když  ho  v  rove  nenadjide.  Hr.  ruk.  81.  Tu 
mé  před  domem  nadjide.  Sv.  ruk  170.  — 
ěo  komu.  Tu  páni  jemu  naili,  aby  jemu 
právo  Mni! ;  Mám  na  tom  dosti,  což  mi  páni 
práva  najdu.  Pflb.  II.  187.,  1.  151.  My 
jsme  naili  óbialovanOmn,  jestliže  té  žaloby 
prázden  hýli  chce,  ab)  novinu  svi^  dvěma 
prsty  na  křiži  pM»ahú  obdržel.  NB.  Té. 
16.  —  se  kam.  K  druhým  sa  nachodiS  a 
já  budem  tvuja  Koll.  Zp.  1.  8.  —  co  Ke 
8  iím.  On  se  s  tou  summou  najde  (obdrží 
u|.  Wtr.  exc.  Chceinajst  nadej  s  jej  istotou? 
Kyt.  1876.  31.  Nenajde  ho  ani  se  zlatu 
sviékú.  Vál.  Vek.  —  kdy.  Což  ostalo  a 
najidieno  jest  po  jeho  smrti,  NB.  Tč.  146.  — 
se  Jak.  Ale  tu  se  tak  oenaálo,  jakož  jest 
mi  řekl.  NB.  Tě.  49.  —  se  »  dáti.  Dali  se 

Sřed  soudem  najiti.  J.  tr.  Jenž  jste  se  n 
«H.  Dli.  111.  Poručeno  pánAm,  aby  zejtra 
T  8  hodin  dali  se  n.  Žer.  Záp.  II.  61.  Dne 
8.  ilstop.  odélal  kurfirst  saský  vSem  pred- 
néjiim  knéžlm   dobrou    vAli,   kteříž  dali  se 


k  tabuli  jeho  n.  (=  dostavili  se,  ptiili).  Bkl. 
V.  177.  Že  se  na  liradě  pražském  na  4as 
jmenovaný  p.  dáte.  Areh.  VIL  7.  a  j.  tam.  — 
s  inft.   Naili  tam  di(a  plynuli.   Brt.  N.  p. 

I.  11.  A  mojn  najmiliů  plakali  sem  našel. 
Koll.  Zp.  I.  181. 

Najiždéti,  vz  Najeti 

Niyiidka.  y,  f.  »  načtíeU.  Ebr. 

Najkrajii  •-  ntjkrásnijií.  Slov.  Tra 
v  celej  dedine  n.  mládenec.  Qt.  SI.  ml.  lYo. 
A  iá  som  tu  n  ilu  dostal.   N.  Hisk.  IV.  68. 

Ňajlep^ik,  a.  m.,  der  Optimist.  Slov  Loos. 

MaJlatéJ.  Néni  mňa  n.  jako  maméako 
vás.  Si. 

-  Najma,  y,  f.  ^^  nájem,  der  Pacht.  Slea. 
Sd. 

Najmft  •-  najmi.  Ze  vzoru  semá  najekorej 
preilo  pbd  Vzor  dďo  slovo  ima  m.  strb.  iu)$, 
znejác  odo  dávna  už  měno  a  čes.  íméno  m. 
imeno.  Len  v  příslovko  na-jroii  iije  poslal 
akkusatlT  jeho.  Ut.  SI.  ml.  §   117.  2. 

Najmi,  vzNajmS.  Horáme  (horami)  bevva 
mrcha  cesta,  n.  v  nod.  Dbi.,  SI.  pov.  VII. 
23.  N.  keď  mái  ženu,  děli,  to  na  teba  mnoho 
letí.  Koll.  Zp.  I.  361.  Také  u  Vsetína.  Vek. 

Nájmee,  jemce,  m.,  der  Pachter.  Dch. 

Najméb  <=>  nijméni.  St.  Kn.  i.  36 ,  NB. 
Tč.  188. 

Najmenej  —  nejminé.  Slov.  Ssk. 

Najniendina,  y,  f.,  das  Minimum. 

Nájmie,  n.  =  mida  la  prop^éeni,  ná- 
jemné. Znamenajž,  že  ta  krasii  potom  na  n. 
dala  svého  muže  z  své  postele  oné  nekrasii 
za  jedno  ovoce  krásné  hledali.  St.  Kn.  i. 
127. 

Najmilií  =  nejmileji!.  Slov.  Sbor.  si.  ps. 

II.  1.  43  Aby  mu  ona  byla  n.  nade  viecky 
jínil.  Mor.  Brl.  L.  N.  I.  204; 

NajmnožM  (plurimi)  sa  chceli  podrobit. 
Slov.  Rr.  8b. 

Nájmový  rok,  das  Pachtjahr.  Bor.  462. 

Nájmu  cbtlvý,  pachtlnstig.  Us.  Pdl. 

Najn  =  naú.  Zeby  n.  nespravedlivá  práva 
nosili.  NB.  Tč.  45. 

Najnavej^ok,  iku,  m.,  dio  neueste  Zeit. 
Loos. 

Najnéskoriii  =  nejdéle.  Stařiček  sa  n. 
modla.  U  Hodslavic.  Brt.  D.  233. 

NAjom,  jmu,  ui.  =  tt4;«m.  Slov.  Ssk. 

NajooakovřJSI  =  nejpékndH.  Slov.  Pre 
vítaných  nachystajů  tie  n-iie  (vajíčka).  Phl'd. 
VII.  143. 

Najozajšnosf,  i,  f.  =  opravdivoat.  Slov. 
Zjavy,  Masy,  veítby  přírody  ietrili.  dávní 
Tudia  8  prisnosfou  a  n-sfou.    Dbš.  Ův.  118. 

Najposlé  =  nejposléee.  Který  n.  počet 
vy\olených  dokoná.  Hus  II.  63.  N.  pKvede 
k  smrti.  Št.  —  Výb.  I.  264.,  Pass.  mus.  420. 

Najposledy  =  naposledy.  GR.,  M. 

Najpotom  přldú  děvicě  (novissime).  Ev. 
VI.I.  Mat.  2.5.  11. 

N^^prem,  I»i.,  náprrm  (nh.)  =  nejprv. 
Mor.  Brt.  D.  174.  Sler.  Šd. 

Najprů  =•  nejprv.  Slov.  N.  fara,  potom 
Mara,  prst  cín  Bleib,  dann  ri>i  Wcib.  Zátnr. 

Najprv  =  nejprve.  Št.  Kn.  i.  6.  Najprve. 
Vé.  463.  Najprv  práca,  uotom  plácá.' Slov. 
Sbor.  si.  pg.  I.  120.  Trojím  činem  boj  proli 
němu  činili,  najprve  hádánim,  druhé  .  .  . 
Pass. 
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NaJprTiei,  primnin.  Ka.láý  Slovek  n. 
dobré  vino  di.  Ev.  vid.  4. 

IfaJprTiiie  věc.  St.  Kn.  í.  12.  N-ní  po- 
znáni apoitolské.  Krist.  34.  b.  CL  List  fil. 
1886.  424. 

IfvJprTSek,  iko,  m.  ==>  počátek.  Slez. 
Z  n-Ska  jsem  nemohl  ani  leika  do  roky 
vzat.  Sd. 

NaJraéik,  adv.  =  nejradéji.  Na  již.  Mor. 
Sd. 

NsJsamprT  ■=  ti^prv.  N.  dal  vyhlásit, 
že . . .  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  IV.  33.,  Ssk. 

Najsarka,  y,  f.  =  hruika.  Mor.  Brt. 

^ai»k6T  =  nejdHve.  Slov.  Coho  sa  člověk 
najvác  odrieka,  tubo  sa  n.  dopusci.  Rr.  Sb. 
Chadobnéma  n.  z  hrnca  vykypi.  Sbor.  si. 
ps.  1.  126. 

NaJskoreJ  =>  tt<vsltdr.  Slov.  H».  SI.  ml. 

Ňaj>pi6  =  n^spiie.  Mor.  Šd. 

Niust  °=  najiti.  Slov.  a  slez.  Sd.,  Loos. 

Ňajstraáši,  saperl.  ab  inusitato  strachy  «» 
stra6livy.  N.  zúfánie.  Št  Kn.  i. 

H^jsratosvatý.    N.  svátost.  Hád.  56.  b. 

Najthartovatl  =  surově  a  selsky  si  po- 
Sinati.    Ném.   básnik  Neidhurt  lidil  prosto- 

Sáioosli  lidu  venkovského  velmi  drasticky. 
:rnd.  198. 

Najtlaž  =  nejtiže.  Slov.  N.  zaiiaf,  potom 
to  nž  ide.  Ev.  Šk.  I.  142. 

Najváe  =  woviee.  81.  spv.  III.  117. 

NajTi^i  =  wgvéčH.  Slov.  Dobi.  Úv.  56. 

Najv&éSie  =  n<gvitH.  Alx. 

TSti^vkébrni  =  nyvice.  Slov.  Demitr,  n. 
avátený  patron  v  Rumunska.  PhlM.  V.  317. 

NaJyfttSini  =  n<ýváčimi.  Slov.  N.  vyni- 
kati. Ht  SI.  ml.  196. 

Naiviac  =■  nejvíce.  Slov.  Sbor.  si.  ps.  1. 
128.  Coho  je  n.  na  jarmoku?  (Za  čo  toto?). 
Br.  MBi. 

Ni^vieee  =  nejvíce.  Anth.  I.  3.  vd.  34. 

NajTobavSi  =  n^vonnfjH.  N.  pierko. 
Slov.  Bl.  Ps.  72. 

Najvrchni  Hospodin.    Z.   kl.  98.  2.  a  j. 

Najzady  •=  naposledy.  Ten  jde  jeitá  n. 
Val.  Vek.,  Brt  D.  174. 

Nak  =  nech.  Slov.  N.  ma  čert  vezme.  Sb. 
si.  ps.  I.  115.  N.  ma  nemiluje  nikdy  vjáce. 
81.  ps.  Si.  II.  77.  —  Koll.  Zp.  I.  244. 

Ňák  bylo,  ňák  bude.  Us. 

Nakackovati  se  s  něčím  ^  natahati, 
nadfiti  se.  Us.  Kát. 

Nakaditi  se  čim  jak.  Kdyby  se  kadi- 
dlem od  hlavy  do  paty  n-la,  kostelem  vonět 
nebude.  Němc 

Nakahlovati,  viel  veri^fuchen.  Sm. 

Nakalený,  vz  NakalitL  Prifiel  n-ný  •== 
opilý.  Rgl. 

Nakallti,  il,  en,  eni,  nakalovati  =  drobet 
tkaliti.  Již  (cirkve)  žáden  blud  n.  nemohl. 
St.  I.  148.  —  se  <-  opiti  se.  Us.  Rgl. 

Nakamenovati,  viel  steinigen.  Us. 

Nakanéuchovaf  stí^nakarabáčovati  se. 

Nakantrif  =■  nakaeiti.  Slov. 

Nakapati  oleje  na  desku.  ZC.  1.  270. 

Nakapkati «  nakapati.  Bern. 

Nakarabáiovati  se  koho.  viel  geisseln, 
peitschen,  karabatscben.  Us. 

Nakarhaný,  gebessert. 

Nakarhaf,  bessern,  klngmachen.  Slov. 
Beru. 


NakaiirovatL  2eniikoTy  malby  na  stropě 
Národního  divadla  bylv  na  plátně  provede&y 
a  potom  přímo  tia  omítko  n-vány.  PdL  eze. 

Nakáti  se,  lange  bOasen.  Ds. 

Nakatovaný  <-  rotkáeený,  roetuUvang. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Nakatovati  se  -=  roehnivati  m.  Slov. 
Dbi.  81   pov.  I.  326. 

Nákaza  snětivá,  SP.  n.  276 ,  krve,  Blat- 
infeclion;  léky,  prostředky  proti  n-xe,  Ds*- 
infectionsmittel.  N.  hroikových  stromlk  m- 
(oči,  die  Hilbensocht  der  Birnbfiame,  aea- 
riasis.  Pta.  M-za  ruMti,  desinficiran.  Defa. 
Cf.  Krám.  Slov.,  Slov.  zdrav.,  Rk.  SL 

Nakázati,  lépe:  přikázatL  Brt.  S.  3.  vd. 
196.  —  N.  sa  =<  wcásati  se.  Nenakasoj  as 
né  věckrát  na  oči.  Mor.  Brt  D   233. 

NakaziiVOB<,  i,  f.  —  nakaiUvost.  Bera. 

Nakazéivý,  austeokend.  N.  přiklad.  SL 
Stři.  I.  194. 

Nakazitel,  e,  m.,  der  Anstecker,  Ter- 
derber  Bern. 

Nákazný  =  nakaUwý,  ansteokend.  Deb. 
N.  nemoo.  Té.,  tekuuna.  SP.  IL  276. 

Nákazornáný.  N.  prostředky,  Ueainfeo- 
tionsmittel.  Dob. 

Nakaiellna,  y,  f.,  die  Ansteckong.  LaL 
Tě. 

Nakaillna,  y,  L  =  nakaOwima.  Zpr. 
arch.  IX.  7.  C£  Slov.  zdrav. 

Na  kéj  to  mám  udělat,  bis  wann?  Laá 
Td. 

NakeJkliMti,  viel  ergaokeln.  Da. 

Nákel  =  pHstavee  řiiní,  Hafen  in  FIBiaeo. 
Nz.  Vz  Nákli,  Mz.  v  List.  fil.  XL  174.  a 
175.,  Mkl.  Etym.  211.  (solum  nligiaosom). — 
N.,  mě.  o  Bydhoitě  v  Prosko:  sam.  a  Svinéaa. 

Nákeřnik.  Vz  Cor.  jor.  IV.  3.  2.  424. 

Nakťaéaf  sa  =  nakUieti  se.  Slov.   Sik. 

Náklad  —  útraty.  N.  dopravni,  dovozni, 
obchodní,  tržebni,  Handlongs-,  Nz.,  vý- 
robní, Kaizl  99.;  na  chováni,  Pnegekosteo, 
J.  tr.,  na  ikoly.  Schni-,  hnad,  Scbnb-,  na 
stavby  íkolni,  Scholbau-,  Šp.,  na  salesfio- 
váni,  Anfforstongs-,  na  vedeni  účtA,  Beeb- 
nongsftthrongs-,  na  hospodařeni,  Bewirtb- 
schaftungs-,  na  odvodnění,  Entwlsserongs-, 
SI.  les.,  na  nejvyifii  dvftr,  Hofstaatsanfnraná. 
Seznam,  obmezeni,  předchozí  rozpoSet  n-du. 
Us.  S  velikými  náklady  dobyli  jsme  bradév. 
Kar.  28.  Na  sv^i  n.  stavěti.  Arch.  VIL  578. 
Mám  dosti  jiných  n-dů,  abych  čeládka  zby- 
tečnou chovati  měl.  Žer.  L.  IIL  156.  N.  na 
něco  na  se. vžiti.  Km.  N.  nésti  úřado  svého: 
Kdyiby  pro  obecné  dobré  měl  která  prácí 
s  nákladem  nésti  St  Kn.  i.  18.,  149..  166. 
PoSli  listy  na  můj  n.  Arch.  VlU.  178.  — 
N.  =  bHmi.  Přebraný  n.,  die  Ueberíracht  Sp. 

Nakládací  kolej,  Ladegeleise,VerladnnK*-, 
Sp.,  leieni,  VerludebOhne,  Zp.  arch.  XI.  17., 
rampa,  Verladerampe.  Zpr.  arch. 

Nakládačka  =  lopatka,  kterou  ae  na- 
bírá těsto  z  díže.  Na  mor.  Kopán.  Brt  L- 
N.  IL  108.  —  N.  >>  okurka  k  nakUdéM. 
DIJ.  23. 

Nakládačstvi,  n.,  die  Aufladeró.  Hlč.  — 

N.  •=  nákladniotví. 

Nakládaná,  é,  t—hrav  karty.  D  H. 
Bydž.  Kil. 
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Hakládanlaa,  J,  f.  —  naloiená  potn- 
ňn*.  Mour. 

HakUdárna.  j,  f.  —  nakUdiité.  Hrbk. 

NakUdatflfltvo,  a,  -štvi,  n.,  die  Ver- 
la^ohandluiiK.  Us. 

Nakládati.  —  abs.  Moří  d.  chovaje  lidL 
St.  Kn.  i  155.  —  eo:  obnik  (obťfi  roxnliiti). 
Slov.  Vcb.  Naloi  viecku  8ila  nvú.  Výb.  II.  46. 
—  éeho.  Skřiné  Jest  vni'ř  stfibra  a  zlata 
nakladena.  Boml.  iul.  136.  b.  CC  Brt  S.  8. 
Td.  45.  P.  —  eo  nač,  kam  (odkud,  proč). 
N.  arcby  na  ti^ikacl  stroj.  Dcb.  N.  na  kozub 
(oheň  rozdélati).  Némc.  III.  255.  Teď  na  néj 
nebyl  kdo  nakládat  Us.  Vk.  Nebylo  možno, 
abych  ptea  tři  ata  z  avé  ruky  na  tu  Po- 
Btilla  D-iil.  Dik.  Vie  na  rúcba  nakládHJl 
Št  Kd.  i.  103.  Mnsii  práci  na  to  naložiti. 
át.  N.  129.  Byt  bylo  pro  Bnoh  tolik  sbožie 
naložiti  na  nékterú  potfebnů  véo;  N.  práci 
nač.  Št.  Kn.  í.  18.,  165.  —  komu  (proti 
komu.  Jak,  kde).  Ve  válce  brzy  té,  brzv 
oné  strané  ítésti  nakládalo.  Smb.  S.  ll. 
278.  Lid  veikeren  zajisté  spoítolAm  n-dal. 
8i.  Sk.  61.  Kteřížby  kterým  vietečnostem 
nakládali.  1421.  Pni.  Bdh.  1.  182.  N.  jedné 
strané  proti  drabé.  Pal.  D.  11.  2.  78.  Aniž 
ae  bohaiéiDU  proti  chudému  v  é«m  nakládá. 
Yá.  KteH  by  po  něm  stáli  a  jemu  nakládali 
Pol.  List  16.  (r.  1584.).  Kieřižby  tém  bludům 
nakládali  (jicb  se  drželi).  Vyb.  II.  369.  Joab 
nakládal  Adoniáiuvi  (klonil  se  k  nému).  Bj. 
N.  komu  ktivym  soudem  (o  soudci).  Št.  Kn. 
i.  146.  Mebo  piidrieMiby  ae  (král)  jedné 
strany  a  ji  nakládal.  Vyb.  II.  666.  Naklá 
dajů  Albrechtovi.  \'fh.  1.  469.  St.  Mikuláš 
nakládá  détem.  Us.  Rgl.  —  s  kým  kde 

ek.  Na  anémé  pěkné  spolu  n  dali,  uby  . . . 
t  123.  —  8  kým  oě.  Sliboval  ae  mnil 
o  to  utloiiti  Půh.  IL  204.  —  eo  k  čťmn. 
K  obecnému  dobru  věiši  snainojf  n.  2žk. 
4.  Abychom  k  boii  chvále  deň  bozi  (svá- 
teéni)  naloiii.  Boa  I.  121.  —  kam  iim. 
HáC  v  diiko  retem  obnika  nakladla,  by 
cpévná  jáaavost  z  duSky  mu  nepadla.  Hdk. 
C.  49.  —  eo  komu  ua  kterou  dobu.  Do 
roka  německá  reč  nám  naložil.  Koll.  Zp. 
I.  41.  —  \vé  kdy.  Meb  mdž  se  to  nalio- 
diii,  ie  to,  coj'  dávno  bráno  mýto  v  pokuji, 
bude  ▼  nepokoj  y  jednu  chvili  naloženo. 
Št  Kn.  i.  155. 

Nakládce,  e,  m.,  der  Beíráchter,  Friicbter. 

Naklftdi&té,  é,  n.,  der  Ladeplate.  Hř. 

Nákladitý.  Stevěji  domy  n  té.  Uua  1. 442. 

Nákladkový,  Spesen-.  Slov.  Ssk. 

Nákladní  ■»  nákladu  se  týkající.  N.  ná- 
drall,  Laatenbabnbof,  Dch.,  smlouva,  J.  tr., 
kus  das  FrachtstUck,  Colli.  Skř ,  Dch. 

Nákladniťtvi  borni  (těžařstvi),  die  6e- 
werkschaft  Ut. 

Nákladný  ifli^n,  mlýnaJiéina.  —  N.  ~ 
pomahajM.  Jdou  jim  n-ni  Krnd.  172.,  Arch. 
VII.  16. 

Nikladonosný,  laattraKend.  Lpř. 

Naklaiiiati.genngsam  taosohen.  Naklamav 
te  iim.  ZN. 

NaklasiioTáti  komu  >=  natloue*.  U  Kr. 
Hrad.  Kár. 

Naklávaika,  y,  f.  ■=  malá  kyjanka,  kte- 
rou éiudele  z  klátu  ilipiýi,  KiOppel.  Val. 
Vek.,  Brt  D.  238. 


KotMíTi 
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Nákťacif  —  dhaa  h,  KledHL  81oT.  Dbi. 
SI.  poT.  I.  443. 

Nákle,  ves  n  Chmdimě.  Rk.  Slov. 

Naklebetaf,  naUebtiH^naaevaati.  Kto 
to  n-ul?  Slov.  Zor.  Lid.  106. 

Naklcieti  ae,  lanire  knleen.  Da. 

NaklechUtí,  va  Klechuti.  N.  vajec.  Ua. 
BkK 

^  NAklejek,  jkn,  m.,  daa  an^eklebte  StOek. 
Sd. 

Naklejlti,  vs  NaUejovati  (anieimeo). 

Náklejka,  y,  C  —  •ákl*jtk.SA. 

Naklepati  koma  —  nabiti.  PořádnS  mn 
nli.  Ua.  Kát  Řádné  mu  kalhoty  n-U.  Ua. 
Vík. 

NakleřoT,  dNve  NekleiwT.  Vi  Pal.  Bdb. 
II.  412.,  Blk.  Kfak   676.,  Rk.  SI. 

Naklrsiý,  eio  wenig  sum  Falle  alch  nd- 
gend.  N.  stavba.  Dch. 

Naklesnif,  die  Bftame  viel  bebaaen,  b«-, 
verscbneiden.  Slov.  Bern. 

Nakievetit  •=  nakltbetíf. 

Nakllbaný,  HakUthamú.  N.  reioe,  anf- 
gepickt.  Us.  Vlk. 

Nakliiený  —  ivart^.  List  n-ho  liUun. 
BJ. 

Nakličltl  —  hu  mimi  přivésti.  N.  amo. 
LOhz.  XVI.  101. 

Nakličkovatl  se,  viel  Umschweife  maehen. 
Ds. 

Náklid,  u,  m.,  vz  Žeň. 

Nak  Uditi,  viel  rťinigen ;  einemten.  Ui.— 
N.  ~  piei  gáluiiti.  HospodiU-  vaem  od  nebo 
kunň,  postavil  i  n-dil  jemu.  OR. 

Na  klíniti,  il,  én,  énl,  nakUnovoH,  feat 
kcilen.  Srn. 

NaklinoTntl  eo  —  klínem  npevnitl.  KP. 
V.  306. 

Naklintatl  néttko  —  naOábotiH.  Hor. 
Brt.  D.  222. 

Naklivnoatl,  vs  Nakloatl. 
I     Nákiliek,  ikn,  m.  —  co  jeat  oákHženo, 
das  Angeleimte.  Us.  Rgl. 

Naklo,  a,  n.,  Nakl,  ves  a  Litovle.  Také 
Nákly.  PL.,  Arch.  VHI.  69/..  Tov.  180.,  D. 
Ol    II.  289.,  IV.  676 ,  VL  262.^ 

Naklochtiti  —  naJi;/oAtM<«.  Sm. 

Nakloufk.  Na  n-nkn  tohoto  vékn.  SC 
Strž.  I.  673. 

Naklonént  dráhy  oběžnicové  k  eUlptiee. 
i  Sté.  Zem.  163. 

I  Nakloněný,  geneigt  Choditi  a  n-nou 
:  hlavuu.  Us.  Hlava  na  zad  n.  Tbx.  —  N.  ^ 
I  náchylný,  —  k  čemu.  Jsou  těla  k  éernosti 
I  n-ho.  Ler. 

I  Nakloniti,  inclinare,  Ž.  wit  44. 11.,  onr- 
^  vare.  37.  7.  —  eo.  Noklofi  své  vedro,  at 
se  napiem.  BO.  —  eo  kam  (Jak).  Lnuy 
tvář  se  n-U  v  zeniih  oblohy ;  Hlavn  k  prsonm 
n.  Vrch.  Stěsti  nio  se  k  nepříteli,  na  jeho 
stranu.  J  LpK  N.  ae  k  nékomo  v  dAv^rném 
íepotu.  Hrto.  N-nil  se  nadM.  ZN.  Chtiece 
Boha  n.  u  niilosrden8t\  ie.  Št.  Kn.  i.  188. 
Když  hlavu  pod  med  n-la.  Sv.  nik.  309.  — 
éeho  kam  Jak.  Nakloň  milostivě  noha  svého 
k  prosbám.  Mž.  33.  Kdy  hlax^  pod  med 
n-DÍ.  Dr.  (Mus.  1885, 570).  Bez  vfeho  atracha 
pod  meé  hlavy  n  nil.  Vyb.  II.  261.  Své 
hlavy  n-uiv.  Výb.  II.  1147.  —  co  proč. 
Naklonila  touhou  blavu.  Vrcb. 
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Nftklonitý   -  Nakřápaný. 


Kaklonitý  =  nakloněný  Db. 

Sáklonnosf  k  něiemn  mitl.  Us.  Clilél- 
libys  n.  jiného  miti,  přislib  mu  8von.  £xc. 
Čertovi  n.  Jest  k  užitka  sůca.  Slov.  Tč. 

NAklonný  komu.  Mna.  188O.  40. 

Naklepat  ^  naklepati.  Slov.  Ssk. 

Haklopkati  sa  >>  nakksati  se,  nakUko- 
táti  se.  Slov.  Bern. 

Niklopnik,  n,  m.,  das  ELlappenboIs,  n 
kroič    Us 

NakloŤ.  Cf.  Blk.  Kfak.  368.,  Rk.  SI. 

Nakladlti  se  kam  =  přestihovaH  se, 
fibersiedeln.  Val.  Vek..  Brt.  D.  233. 

NAklndy,  pl.,  m.  =»  skliseA  obtU.  Val.  Brt 

Naklúf  =  naklouti.  Ssk. 

Haklutý  •=  naklovaný,  angepickt.  M.  va- 
jíčko. Cf.  Naklibaný  Vch.,  Brt  D.  222. 
Nei  kuřata  se  počinaji  libnoati,  je  vejce 
drive  n-té.  Hor.  Sd. 

Nakly,  gt  Nakel,  pl.,  m ,  vz  Nakto. 

SakmAsati,  viel  ingamnieDrupfeo.  — 
komu  •=  vybiti.  V  PodlaZi.  Brt  D.  22i. 

Kákmenni  —  nápafetné,  anf  den  St&m- 
men  wacbitend.  Rat.  446. 

Nakmfniti  ■=  nalhati.  Ssk. 

NaknisaC  sa,  sich  viel,  oft  bewegen, 
sehaukeln.  Klov.  Bern. 

Nakodkodákati,  viel  schreien,  gacksen. 
Ssk.,  B«m. 

Nakohjeaf  =  nakrcat. 

Nakochati  se.  Sf.  m.  90.  —  s  kým. 
Hr.  rak.  171. 

Hákolárek,  rko,  m.,  vs  Kolár.  Jrsk. 

Nákolenek,  nku,  m.  »  koleniee,  das 
Knieleder.  Šp. 

Nakolenice,  e,   f.  =  nádor  v   kolením 
nhbi  koni.  der  Hahnentritl.  Brm.  I.  3.  31., 
Csk.  —  N.  =  odév  oa  kolena. 
'  Ifakolisati,  genng  'wiegen,  scbsnkeln. 

Nakol'ko  =  nakolik,  pokud.  V-  moino. 
Slov.  Ht  SI.  ml.  267.  N.  -natoVko.  K.  Ml. 
67. 

IVákolnice,  e,  f.  °-  čára  nákolná,  epi- 
cykloida,  die  Epicykloide.  Nz.  —  "S.  •==  do- 
býtči  nemoc.  Pr   hosp.  nov. 

Nákolnický  =  na  kolech  šbudovaný.  N. 
osada  (na  pilotách).  Mor.  Knrc. 

Nakolný.  N.  čára  ■=  nákoloice.  Na. 

Nakomitati.    Cf.  Mkl.  Etym.  163.,  193. 

Nakomelitl,  il,  en,  eni,  viel  abstotsen. 
Bern. 

Nakončlti,  il,  en,  ení,  zospitzen.  Bern. 

Na  konec  —  naposled.  Lonpiri  neni  kou- 
piti, n.  vidy  vice  proděláš    C.  M.  143. 

Nákoneéný.  N.  řeč  =  konečná  odpovéď, 
Gegentchlassrede.  Pr.  tr. 

Nakoniti,  nakoéovati  se  =°  jako  kúň  se 
natahovati..  Slov.  N-ilaje  se  každý  deň  od 
svirn  do  noci.  Zátnr.  Priat.  IV.  98. 

Nakop,  u,  m.  •=  prvý  kop,  za  nímž  je 
druhý  kop  nebo  odkop.  V  tělocv.  Rgl. 

Nakopiti  seno  (vSecko),  sena  (část). 

Nnkorrniti.  anwBrzen.  —  co  čím:  xá- 
zvorpui.  Us.  Tč. 

Nákořťuni,  warzelstfindig,  auf  der  Wurael 
wacbsend.  N.  list,  Wnrzelblatt.  Sm. 

Nakorkeliti  sa,  sich  satt  ansaufen.  Slov. 
Ssk. 

-NakoHsténý;  •*»,  a,  o,  erbeotet.  N.  po- 
klady. J.  Lpř. 


NakoMti  se,  genng  eidi  demfittigen.  Dt. 

Nákomý,  rindenbowchnend.  Skd.,  BsL 
446. 

Nikoranný,  krooenstindig.  N.  tyfinky. 
;  SIb.  XLIV..  Rst.  446. 
i     Nakorunovati  se,  oft  krOnen.  Us. 

Nákos,  n,  m.  =  místo,  kde  se  saéalo 
kositi.  LaS.  T6. 

Nakositi,  il,  sen,  eni,  genag  mtheo.  — 
kde  ieho  pro  koho:  na  louce  trivy  pro 
krávy.  Us.  Tč.  Nasekal  sekánky,  n-síl  m 
trávy.  Sš.  P.  664. 

Nako&OTinf,  n.,  v  mlynář.,  das  Ranpf- 
zeng.  Prm. 

Nákotelni  lub  plechový,  die  Bordachabe. 

Nakotiti  se,  on  Jange  werfen.  Us. 

Nákotnik,  o,  m.,  die  KnOcheIspange, 
Spangn  oder  Schnalle  sar  Verbiiidang  der 
beiden  Tbeile  des  Beinhaniiacbea.  Lpř.  — 
N-ky  =  punčochy.  V  jii.  Cech.  Vlk. 

Nakoakatl,  nakoulatouti,  nakukovati  — 
nahlédati,  bineinseben.  Us. 

Nakonpltt.  —  abs.  Jak  nakApil,  tak  pře- 
dává. Slez.  Sd.  —  «eho,  xa«  Aby  méU 
zač  dárkóv  n.  Št.  Kn.  S.  136.  —  odkud. 
Z  prázdného  meStekn  (méSce)  mnoho  ue- 
nakůpiS.  Slov.  Orl.  IX.  248. 

Nakouřený;  •««,  o,  o.  N.  kflie,  ge- 
rSncberte  Haut  8p. 

Nakonsati  co.  Nesamlnvte,  00  Jste  a-aU 
(nspovčddli).  Obzor  1887.  23. 

Nakouti  =  natovati.  —  ro  kemn:  kosa, 
srp  =  naostřete,  naklepejte  (kladívkem  na 
babce).  Mor.  a  slea.  Sd. 

Nakov.  Vz  Mkl.  Etym.  163. 

NAkOYS,  y,  f ,  vs  Nákov.  KoU.  St.  866., 
Koll.  Zp.  n.  849. 

NikoTadelnik,  n,  m.  >=>  ndiboa.  Sand. 
II.  86. 

NAkovadlen,  n,  m.,  BO.,  nákovadUi. 
Vz  Nákov. 

NAkovadli,  n.,  vz  Nákov. 

Nákovadlina,  y,  f.,  vz  Nákov. 

Nákovadlna,  y,  f.,  vs  Nákov. 

NAkovadlniee,  e,  f.,  vs  Nikov.,  Pasa 
mna.  480. 

Nákovadlnik,  o,  m.,  vz  Nikov. 

Nákovadlno,  a,  u.,  vz  Nákov. 

Nakovatl  kosa.  Si. 

NAkovnik,  n,  m.  =  ipalekpod  ftomuHaa, 
der  Ebmmer-,  Amboaatook.  Sp.,   Čsk.,   Bř. 

Nakožovatl  sa,  oft  tflncben,  Oberciebea. 
Slov.  Bern. 

Nakrabený;  -en,  a,  o,  gefaltetN.  obHčq. 
Us. 

Nakrabiti,  il,  en,  eni,  nakrabovoH,  řtlten. 

Nakraiovati,  vz  Nakročiti 

Nakradený,  znsammengestobleo.  Ua 

Nakradu,  vz  Nakrásti. 

Nakrájeti  co  Jak:  na.  tenké  proniky. 
Us.  Pdl.  Vz  Nakrot 

Nákrajnice,  e,  f.,  die  am  Rande  ist  Sm. 

Nákrajník,  n,  m.  =  pokoseni  hméířské 
nádobí.  U  Rakov. 

NakrAkoHti  se,  viel  gackem.  Ds. 

Nakralovatt  se,  genng  als  KOnig  le- 
gieren.  Ua. 

Nakřandati  éeho  •=•  naiv€miti.  Ds. 

NakřApaný;  -dn,  a,0'-  puUý.  N.  braer. 
Ds.  Dbv. 
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^  Hakřánatl,  nakřápnouti '•naieaniti.  Ten 
tobo  Dakri^.  —  S.^křápímUm,  náragem 
narositi.  HraeCj  sklenici  nakřápnouti.  Ui.  — 
se  oé  "  naraziti  sL  Us. 

Nákrapnik,  u,  m.,  vz  Krapnik. 

Nakřápnittý  •=  namMý,  naraiený.  Vs 
Nakrápaď  N.  hrnec.  Us.  Kit,  Sd. 

Hakr&sif.  Ledva  som  tů  starA  babn  n-sil, 
aby  mi  povedala  o  svojom  synkovi.  Slov. 
Pbťd.  VlU.  123. 

Hakráani.  I  kdyby  n.  hned  přiiel.  EQk. 

n.  29. 

SakrágtL  Aby  sobě  viece  nakradl.  Št 
Kd.  S.  136. 

Sakrátee  o  nččem  podotknouti.  Sf.  Strž. 
11.  léS.  Ň.  bylo  panatTÍ  polskému.  Jir. 
Antb.  I.  8.  vd.  9. 

Sakrážaný;  -án,  a,  o=  naiáraný,  §na- 
menaný?  Slov.  Seidla  na  podťahu  t  kruh 
ktikravými  barvami  n-ný.  Orl.  VI.  318. 

¥akrbHČlti  se  -°  shrbiti,  knickern.  C!o 
«e  n-čí  a  přece  nio  nemá.  U  Olom.  Sd. 

^BTakrcat,  viel  speien.  Slov.   Ssk^  Bern. 

Bibréek,  rdko.  m.  »  náhrdkk.  Bgl. 

Nákrčks,  ▼,  f.  =  nákrénice. 

Sakrémářiti  se,  sich  laoge  als  Wirth 
abplagen.  —  sl  CO:  statek,  erwirtbschaflen. 
Us.  T6. 

Hákrčni.  Hala-.  N.  řetízek.  Us.  Pdl. 

Nákržniee,  e,  f.,  das  ColUer.  PUM.  IV. 
295. 

NakHpřiti  M,  satt  tanzen.  Ssk.,  Bern. 

Nakréptf  sa,  viel  zveifein,  streiten.  Slov. 
Bern. 

Nákres  mluvnice  staročeské.  Vyd.  Jos 
Jire«ek.  V  Prase  1876. 

Bakřesati  komu  čeho.  Podkovičky  moje, 
nak^eete  mi  ohiia.  Koll.  Zp.  L  160.  N.  ně- 
komu —  vvbiti.  Us.  Brt.  D.  233. 

Hakresliti  eo  Jak:  jednim  tahem,  zběíně, 
podlé  pHrody.  Us.  Pdl.  —  eo  komu  kde. 
Palacký  nám  (ve  svých  D^nich)  pravý 
obraz  minulosti  národa  naSeho  n-lil.  Osv.1. 69. 

Hákresna,  y,  t,  die  Zeichenflficbe,  -ebene, 
daa  Zeichenbiatt.  Jrl.  421.,  Sand.,  ZČ.  III. 
9.,  Zpr.  arch.  VUL  11.  Zobrazováni  průmětů 
na  n-sně.  Jrl.  16. 

Hikresný.  N.  deska.  NA.  V.  94. 

NákresoTitý,  skizzenhaft.  Sm. 

TSAkH,  ves  u  Hluboké.  Blk.  Kfsk.  351., 
Bk.  Slov.,  Arch.  VU.  391^  Vlil.  549. 

Bakriatnůf  -=  napraviti,  přemluviti,  na 
vitti.  Slov.  Daj  sa  n.  na  tu  rozpoveďj  Cbcel 
ho  eáte  vždy  na  inakSie  mySli«snky  n.  Dbi. 
Sl.  poT.  II.  94.,  ATL  48.  Na  to  ma  nena- 
kriatnei,  <ioby  si  čo  robil  (éoby  si  mi  hory 
doly  al'aboval).  Mt  S.  I.  107.  Ktorýby  b« 
puosobenjn  tomu  n.  nedal.  Hdž.  Vét.  61. 
Bitkou  statek  (dobytok)  nenakriatnei,  ba 
bode  ti  eitě  horši.  Phťd.  VI.  I.  Dle  Sak. 
také  herrabbeugen;  auf  den  kQrsereo  Weg 
weiseB. 

Nakřiditi,  nákřidovati,  mit  Kreide  be- 
streieben,  dnkreiden.  —  eo.  Sp.,  Dch. 

Nakřisiti,  auf-,  erweeken.  tis.  —  se 
koho.  Us. 

HákristOTO,  a,  n.  N.  jest  náboženstvo 
skrze  Krista  pochopitelným  učiněné  ělově- 
éenstvu.  ZObz.  XXIV.  Úl. 

Nakrlt,  n,  m.,  kaolin.  Bř,  N.  159. 


KakHvina,  nákfivenina,  y,  t,  die  Kur- 
vatnr.  Phl'd.  U.  4.  Xl7. 

NakMTlti  chřbet  Ž.  wit.  68.  24. 

ŠakMvlý,  etwas  krumm.  N.  nohy.  Jrsk. 

Ňáknn,  n,  m.  ~-  groS  komomiku  dávaný, 
když  svéděi  pohon  aneb  co  k  deskám  vy- 
znává. Výb.  L  %8.  A  každý,  když  svéděi 
{tóboD  neb  co  ke  dskám  vyznává,  tehdy 
eden  groi,  jenž  slově  n.  neb  nápoj  (má 
vzieti).  Arch.  II.  485. 

Hakrmeni,  n.  Kristus  vyvedl  svaté  z  pekla 
do  věčného  n.  Zrcd.  7.  a. 

Nakraiti  koho.  Bude  tebe  nakrmovaf, 
kaiu  medem  osiaďovaf .  Si.  P.  610.  —  (Im : 
slovem  božim.  Hus  L  144.  —  koho  čeho. 
N-mil  mě  popela,  BO.,  chleba.  BO.,  2.  wit. 
79.  6.  —  koho  odkud  Jak.  Z  malých  po-. 
krmOv  velmi  hojné  je  n-mil.  Hus  IL  109. 

Hakrndoliti  =  nakundoliH.  Slov.  Ssk. 

Šakroraniti  se  =  mnoAo  s«  nahnivati, 
laoge  sich  Srgem.  Ten  se  n-il,  než  jsme  ho 
udobřili.  Us.  Hrpt 

Hakrochmelený  <°-  naikrobený.  Vz  Ero- 
chmel.  Slov.  HVaJ.  BU.  II.  86. 

SákroJ,  e,  m.  ->  nákrojde.  Sp. 

BakroC,  nakriýu  =•  nakrájeti.  Lai.  Tč. 

flakro užiti,  abzirkeln;  viel  schaben, 
schneiden.  Us. 

HAkrovek,  vka,  m.  >>  náknoek.  Lai.  Tč. 

Šakrstitl  •=  nakřtitL  Slov.  Bern. 

Bakrtiti.  anscharren,  anwtthlen.  Sm. 

Bakru&in,  viel  brOckeln.  Bern. 

Ňakruiati  Čeho,  zuř  Gentlge  schneiden. 
N.  řepy  pro  prasata.  Lai.  Tč. 

BAkruinik,  u,  m.,  ve  sklárně,  který  kriy 
hrdla  láhve  potáčí  skleněným  kroužkem, 
der  Glasscbraober.  Dcb. 

Nákryvka.  Misto  N-ky  polož:  N-ky^ 
—  N.  =jaiýček,  pfikiop,  der  Kebldeckél. 
Nz. 

Haksera,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  VIII.  498. 

Kakuřeravlti  =  nMučeřiti.  Us. 

NakučeHti,  krans  machen,  viel  krfiuseln. 

Ňakučovati,  viel  ausroden.  Us. 

Nakukati  někomu  =  namluviti  nikomu 
nééeho  nepravdivého  ku  ikodé  třetího.  U  Zbir. 

Nakuknouti,  nakukovati,  vz  NukonkatL 

Nakulatý,  rnndlich.  Šm. 

Nákule,  e,  f.,  maesa,  rostl.  N.  kopihaiá, 
m.  lanceolata.  Rstp.  1028. 

Makuliti,  il,  en,  eni,  nakfňovati,  auf- 
kefri^ln.  —  co  kam:  kládv  na  hromady. 

Nakulovatélý  •=■  nákulatý.  Sm. 

Naknlhati  se,  lange  hinken.  Us. 

Nakupčltl  se,  lange  handeln.  Us. 

Nakupeni  se  krvinek,  AnhSufnng.  Us. 

Nakupený;  -«n,  a,  o,  aufgehSuft.  N.  po- 
klady, oblaka,  snih  atd.  Us.  Pdl.  —  kde: 
ve  skřiních.  —  Jak.  JUrak  jest  do  výio 
vidy  n-pen.  Mj.  149. 

Nakupiti  eo  kde:  ve  skřiních,  v  po- 
kladnách. 

Náknpka,  y,  f.,  die  EinkaufsprovisioB. 
Šm.,  Loos. 

Nakopni  pramen,  die  Ankanfsqnelle.  Pdl. 
N.  oves  poddaným  dával.  Sd.  kn.  op. 

Naknráiiti,  mnthig  machen.  Bern. 

N&kuřek,  řku,  m.,  die  Pfeifenspitze.  Smi 

Nakuřovatti^  vz  NakoařitL  Bor.  664. . 

(  •****     I 
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NaknitriC  —  NaUtí. 


N»kn«tri<  —  nahméMM.  Slov.  Ssk. 

Hakúf  -°  nahmti,  nakovati.  Lai.  Té. 

Nakntaliti,  auwSlzen.  ám. 

Nakutatl  ==>  nakopati.  V  Brulperka.  Mtl. 

Nakvarkaf,  beacnmutzra.  Klov.  Sak. 

líakvapkati  —  nakapati.  Sak. 

Hákvasa,  y,  m.,  oa.  jm.   Tk.  V.  76.,  7a 

Nakvaaitl  co  (éim).  Jazyk  avAj  roed- 
ak:^uii  alovy  n-li  Šf.  Strt.  1.  874.  Které 
aemé  oni  n-li.  Krnd.  206. 

NakvasoT,  Nekwaaow,  vea  a  Nepomnk. 
Blk   Kfak.  668.,  Rk.  Slov. 

líakTasovlre,  dle  Budějovice,  Nakwaao- 
vlts,  vea  tt  Ceciitio.  Arch.  1.  580.,  Blk.  Kfak. 
67.,  490..  Rk.  Slov. 

H«kTa$eoina,  y,  f.  Od  n-ny  sikonniiie 
varovali  ee  přikázal.  Krnd.  16.  (208.). 

NakTaiený  Um:  lonivoati.  Abr.  Celé  to 
vydáui  (kniby)  omyly  nno  jeat  Šf.  III. 
129.  —  Jak.   Nejeden  v  horko  n>Sen.  Sniil. 

NakTefttovati.  viel  aammeln.  Bern. 

NákTétťk,  Ns.,  ntí>fe$t,  nebfed,  poupi, 
daa  Frnchtaage.  Sl  lea.,  Rat  446. 

HakTÍtnonti,  eio  wenig  erblQhen.  Slov. 

Hakvokati  se,  viel  glucken,  gackem.  Ua. 

Nakyekatl,  viel  verstrenen.   Slov.  Bern. 

Hákyilik,  u,  m.  =  kyčelnice  t.  j.  i«t, 
rouika  okolo  kyéld,  daa  Uflltkleid.  N.  tflatal 
Pinn  pro  poóeatnoat  Si.  Ht.  865. 

Nakydati,  nakydnouti.  Nakydajte  aboro, 
at  jé,  iofondite  tarbae.  Bj.  —  eo  £im.  Kyjem 
eely  ten  balik  nakvdl  (napíchl).  Némc. 

Nakýehati,  nakýehnouti  kam.  Na  ta- 
kovun  védn  n.  (která  nepomáhá,  o  ni  ue- 
atáii).  VI6.  v  Oav.  1884.  543. 

Nakyliitt,  ě,  n.  ■=•  oejspodnéjif  £áaf  lodi, 
der  Piek.  Sm. 

Nákylni,  Kiel-.  N.  obodba.  Šm. 

Hákyp  francontaký,  rorimberský,  videfi- 
ak^,  z  turecké  pšenice,  Šp.,  arakovy,  bram- 
borový, citrónový,  český,  čočkový,  čoko- 
ládový, boHci,  broznlčkový,  jablkuvÝ,  jaho- 
dová, z  kapaného  těati*,  kaítanový,  kAvový, 
koblihový,  malinový,  mandlový,  meruňkový, 
nadtový,  mMkaronový,  piikotový,  pomeran- 
čový, punčový,  rakový,  rýžový,  ságový, 
ikralonpový,  ipanělaký,  iveatkový,  iřeS- 
Ďový,  tukový,  tvarohový,  vanilový,  vinný, 
iemličkový.  žloutkový.  Unag.  —  IÍ.  v  par- 
ních kotlecD,  usatenina,  der  Kesaelsteio.  Sfk. 
Poč.  259. 

Nakypati,  hinwerfen.  —  ieho  kam:  bláta 
do  ikarpy.  Laé.  Té. 

Nákypek,  pku,  m.  °-  nákyp.  Šm. 

lfák)pka,  v,  f.  1=  vandlička,  die  Wandel. 
Polívka  8  n-kami  rýžovými,  trupičnými, 
bramborovými.  Dch. 

Hikypnik.  n,  m.  »>  nákypová  forma,  die 
Aollaiiffurm.  Sp. 

Nákypový,  Auflaof-.  N.  tdato,  forma  (ná- 
kypnik),  koláč.  Šp. 

ŇakypMti,  il,  en,  eni,  nakypřovati,  anf- 
lockeru.  —  co  éím:  zemi  kopánim,  mouku 
podbivánim.  Ua. 

Nakyaeliif,  il,  en,  eni,  ntdcytelotati,  aSn- 
ern,  Mna&uern.  Šp. 

Nákysťlka,  y,  f.  —  nakytlá  hruika.  U  Li- 
tovle. Kčr. 

Nakysllti  —  nákyttliH.  Šp. 


i     Nakylkatl.    To  Jane  al  to  pěkaé  n-B 
(vyčihali,  navlekli)!  II  Solniee.  Mak. 
I     Nakytlti  —  oidMH.  Slov.  Néme.  I.  29S. 
I     Nakyvati  ae,   bicb  viel  fain  nnd  ber  be- 
wegen;  oft  mit  dem  Kopfe  nieken.  Ua. 

Nakže  °-  nedtf.  Vz  Nak.  Slov.  Já  ti  m- 
vrátim,  nie  aom  povinna,  n.  ti  to  vrátí  v  Ko- 
márně iná.  81.  ap.  184. 

Hala«biH  -  naUkrnouH.  Vat.  Brc  D  SSS. 

Nala^Běti  80,  viel,  oft  hungem.  Ua. 

NatáéK  —  nalieiti.  N.  něco  do  ceaty. 
U  Star.  Jičína.  Vbl. 

Nálada  bánně,  hudební  akladby,  kiaiiay, 
nméleckébo  díla,  Dk.,  tepelná,  elektrická, 
Rm.  192.,  193.,  myali  (jaaná,  cbmnnii,  ue- 
ubyčejná,  viodni,  neatálá,  roamamáJ,  Dk.  P. 
126.,  127.,  bulná,  Monr.,  avátrěni.  Smi.,  dn- 
ievni.Km.,  alavnoatnt,  večerní;  oÚvení  n-dy. 
Ua.  Dch.  SloTo  rommar  ae  ojalo,  ale  nata- 
puje  často  rloTO  nálada,  jet  Dk.  pAvodné 
pro  Siimmung  navrhl.  Km.  1888.  679. 
.  Naladěni,  n.  <°  nálada.  N.  myali.  TI, 
Šmb.  S.  1.  478. 

Naladěnoaf,  i,  f.  N.  myali  •>  nálada.  Dk. 
P.  127. 

NiladenstTl,  n.,  der  Stimmongssaataad. 
Dch. 

Naladěný;  -én,  a,  o.  (gnt)  gestimnit 
Piano  dobře  n-né.  Ua.  —  N.,  diaponirt.  Jaem 
dobře  n.  Va  Rozmar.  —Jak :  báanicky,  Dk., 
Jednotně  n.  celek.  Dk.  Puét.  448. 

Naladiti  Jak.  Myal  umělecky  n.  Ti.  N. 
něco  elektiioky.  Rm.  193.  —  ěim.  Tonem 
a  naotrojaje  či  nalaztue  ae  druhá  atmaa 
houslí.  S.  N. 

Náladné,  stimmangavoll.  Dch. 
'   Ná  ladnost,  i,  f.,  die  Srimmangafnile.  Deb. 

Náladný.  N.  klid,  barvitoaf,  Dcfa.,  báaiié. 
Dk.  Aeath.  2HS. 

NaládoTatl  z  něm.  —  koma  —  vjrtloueL 
M-li  mu,  eo  ae  do  něho  veilo.  Ua.  K*C  — 
ae  =  hodni  ae  nafisti.  Ua.  K^. 

Nalafati  >=<■  nabiti,  natlona.  Nékomo  na 
řibft  (hřbet)  n.  Jrak.  v  Kv.  1888.  644. 

Nal'ábBouC  —  nalíhnonti.  Slov. 

Naťakaf  sa  -=  nalekati  ae.  Slov.  Orl.  III. 
9.,  Vlil.  321. 

Nalákati  ae  koho,  genngaam  anioeken. 
Ua. 

Nalakomený ;  -en,  a,  o,  geizig  zaaammea- 
gescharrt.  N-né  peníze  nejsou  potehnané- 
Ua.  Rgl. 

Nalakotiti  =-  lakotni  naknmaditL  ~ 
ieho:  peněz  (neurčitou  měrou).  —  eo:  tiaie 
zlatých. 

Nalámaný;  -án,  a,  o.  —  kde.  Káaies 
T  lomech  n-ný.  Ua.  —  kam:  chléb  do  po- 
lívky. Us.  Pdí. 

Nalankárit  sa  —  ncAlovditi  ae.  Slov. 
Bern. 

Nalapati  —  nadélaU.  —  eo.  Kdoai  ta 
takovou  hromadu  n-pal  (nanecidil).  Na  jtt. 
Hor.  Sd. 

Nalaptatl  se  bloapýeh  řeěi,  sich  utt 
planarhen.  Lai.  Td. 

Neláskati  sa,  alcb  aatt  lieben.  Sktv.  Sak 
Mor.  Rgl. 

Nálaf,  i,  f.,  n  teaařd,  die  Gegenlstte.  šm. 

Natátati,  vz  Látati.  —  koma  --  cyKfc'. 

NaUti  -  naUH.  U  Bmiperka.  MtL 
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Stláti  komu.  Od  mteřef  mu  MtatL  2k. 
164.  —  proč.  Mdí  můj*  jie  z  jejie  vie- 
teinotli.  Kicb.  S6. 

HaUzitl  M  — fMláftt  M,  genag  krieebPD. 
Do«(  86  po  horách  n-sil.  Loi.  !£.  Ts  Lmíií. 

Nalazovatl,  ts  Naladiri. 

HaléroBý;  -tn,  a,  o,  aa^ettellt  N.  paa(. 
Kos. 

Halérrtl.  el,  en.  Cf.  Nalieftí,  NaličltL 

Náledpk,  dka,  m.  —  nákdi.  SIpz.  Aby 
dával  pocor  přes  ty  n-dkv.  dá.,  Krt  D.  288. 

VáledeA,  dné,  í  »  náledí.    Šn. 

Nálednik  —  kota  mortni.  Mostní  plliř 
»  D-kem.  Zpr.  arch.  IX.  26.  —  S.  —  hMlk 
io  boty,  aby  ae  po  náledi  neklousala.  U  Ky- 
ebnova.  Hsp.  TalcA  telhka  na  boty  k  témat 
AMu.  D  Uher.  Hrad.  Sd.  Jinde  Jim  řikaji 
náUdAoky.  Taká  —  MUha,  brutle  ko  kiou- 
sáni.  Šd. 

HáledoTlea,  e,  1  >-  náUái.  Na  jli.  Mor. 
Šd. 

Nálrdůvks,  y,  £,  vs  Nálednik. 

Haléhánl,  n.,  das  Andringen.  Bes  n.  na 
■<h<i  nk  ud  nibo  nedoatanei.  Us.  Té. 

Hnlehieni,  n.,  dle  Erielehternng.  Lpř. 
SL  1.  47. 

Sslehtítl.  II,  en,  eni,  nalehiovati,  lelcht 
■aehen,  erldchtem.  —  eo  koma.  Us.  Lph 

9»Irehnitl  M  —  napraeovati  m,  napipkoi 
u.  Tulik  sa  tyeh  semáákú  n  nim.  Val.  Vek. 

Halerhtatl  koma  —  vybiti.  Neor. 

Nairkati  se  iehe.  Velkého  dapoto  sa 
si  Tik  iMr«ká.  Slov.  Br.  8b. 

Nalékovatl*  naUkoH.  Ví  NslécetL  Aetop. 

Šilel,  o,  m.,  mllnea,  dle  Mllnea,  rosC  Vz 
Bstp.  241. 

Nalenoiltl  se,  genng  bolensen.  Us. 

Hálep  —  niUpek,  das  Angeklebte,  Ge- 
klebe,  Kiebepflaater.  Uch.  Zdi  hrubý  n.Kká. 
K  si.  i.  281.  —  Botn.  V  Dal.  99.  neznamená 
dle  Jir.  n.  —  peři  na  éipo,  nybri  jedovatý 
nátér  na  ifpu,  Up  jedovatý.  Vz  Dal.  Jir. 
201.  Cf.  Afben.  IV.  K  2.  etr.  76.  Střely  ná- 
lepem zmaáie  (tozleant).  Milí.  81.  V  MV. 
pravá  glossa.  Pa. 

Sálepa,  y,  f.  — >  nálepek.  pHtedM  sedadlo 
u  katMové  peeL  L«i.  Tč.  Vs  Nálepek. 

Nálepek,  das  Anklebebild.  N-ky  nstbál- 
kách  U^ta.  Kk.  Fys.  44.  —  N.  «■  pHtedni 
tedadlo  u  peei.  Vs  Nálepa.  Skoíilo  to  zpoza 
pece  na  n.  as  n-pkn  na  lavicn.  Dbi.  81. 
poT.  L  41.  —  N.  —  nátpa,  MápraH  u  eha 
l«py.  Brt  v  Osv.  1884.  48.  —  N.  x-  kousek 
wMi  na  tríiroek  nalepený,  das  Kichtwachs. 
Ve  Tých.  Čech.  Vik.  Dle  Kk.  —  prásdné 
plásty  (voSiiny),  jei  se  včelám  v  Aleeh  vsadn 
svisle  nalepuji,  aby  véely  med  do  niob  sná- 
ielv.  —  If  « leoeA,  das  Gelenk,  Ballenleder. 

jfalepeoi,  n.,  die  Auf-,  Anklebang. 

Halepený;  -íh,  o,  o.  auf-,  sngeklebt.  — 
kaa:  hnisdo  na  setf  n-né.  —  kde.  Mappa 
aa  platné  na-ná.  Us.,  Mas. 

Nálepka,  y,  f.  "•  nálepek  před  domem, 
vz  Nálepek.  Na  n-pka  před  domem  roz- 
Bloovajl.  Koll.  IV.  116.    —   TS.  poitovni  — 

Epirová  známka  (vignetlca),  která  se  na 
ly  a  baliky  iiiisto  peéetl  nalepuje,  ob- 
■ah^jie  jméno  n.  firmu  sasylatelovn,  die 
Siegelmarke.  Us.  Šd.,  Dcb. 


Nálepaý  ilp,  nit  Oift  angelassen.  OB. 
Cf.  Nálep. 

NalrpoTai.  e,  m.,  der  Ankleber.  Dek. 

NálepoTý.  N.  kopi.  Výb.  1. 815.  Vs  Nálep 
(dod.). 

NaiepálH.  Bj.  —  eo  iim:  barvu  sifenim. 
KP.  V.  2:!6. 

NnlernoTatl  se,  vlel  Iftrmen.  Bern. 

Nálesi.  n.,  Nalesyoh,  ves  u  Petrovie.  PL., 
Bk.  Slov. 

Nálesnl,  Waldflur-.  Doh. 

Náleiuik,  u,  m.  —  náliSnik.  U  Soudnice. 

Naiebevaf  sa  —  natnaikrtit  sa.  Slov. 
Bern. 

Nalet.  Bi.  26.,  87..  216.,  Asn.  4.,  Alx. 
V.  v.  886.  (HP.  22.),  Št  Kn.  i.  10.,  Sv.  ruk. 
AI.  41..  1018.,  S.  20..  100.,  An.  274.,  Kar. 
81.  Nalit,  posud  na  Slov.  Ssk.  Nulit  tu  ho- 
dinu. Ib.  18.  Nalit  vlera  s  svA  sásUvú  ku 
pravdie  pospieii.  Ezp.  100.  1  nzřieeh  nalit 
kofi  črny ;  A  kdyt  vjide  do  jich  Ikoty,  na- 
lit ílovék,  jeni  jméjéie  rnku  surhů.  ZN. 
Vidél  Jsem,  nalit  chvála  botie  mplnila  dom ; 
Otevře  dvéře,  nalit  (et  ecce)  Jeho  ienima 
leii  před  dveřmi;  PntHI  jsem  na  zemi,  nalit 
(ecce)  prázdna  byla.  BO.  1  uzřel  jest,  nalit 
hora  plna  koni  a  vozév  (et  ecce  mons).  Bi. 
Nalit  oblak  svédý  obkltéil  je;  Vnide  nalit 
dlovék.  M.  1  vezřech  nalit  i  a  nebe  jeden 
krásný  élovék  stůpi.  Výb.  I.  142.  b.  Alx. 
N.  se  mu  smrt  nabodl.  Sv.  ruk.  93.,  &.  ruk. 
416.  Nulit  ehudí  vtady  plaéí.  Pravda  atr.  23. 
Gf.  N»li  (dod.). 

Nálet.  Z  lehkých  semen  povstává  n., 
z  tětkýeh  semen  nárost,  výhonky,  mlás, 
mlázi.  SI.  les.  Kobaltový  n.,  Kobaltblflihe. 
Hř. 

Nalétotl,  vs  NalétnoutL 

Nalétnonti.  —  se  Jak.  Do  vdle  se  na- 
liuii.  Si. 

Naletohoteká  Anna.   Blk  Kfik.   1110. 

Naiévák.  der  Schenktiícb.  Djb. 

Nálevanka,  y,  f.,  stentor,  ein  Oymnosoon. 
ám. 

Nalévároa,  y,  £,  dle  Eingusshalle.  Ein- 
•chHnkhalle.  Dcb.  V  cukrovarech  >  sifi,  ve 
které  se  vařeným  cukranvm  kadluby  (formy) 
naplňuji,  die  POlUtube.  Pta. 

Náleveitý,  ttiobterfOrmig.  Nz.  N.  hlavice. 
NA  1.  162. 

NaleTÍti  =•  na  Isvou  síramt  nakloniti, 
N-vil  js<>m  nebozez  a  on  se  zlomil.  Mor. 
Bfíl.  —  N.  —  jpoleott*.  nadlehčiti. 

Nálevka.  Ten  kůfi  má  nky  (oteklinn 
u  ruhn).  ]Lls.  Dbv.  —  N.  -•  nadařenina  na 
zelinách,  die  Galle.  Pu. 

NAIevkoTlté,  trichferartig.  Mj.  149.  Pánev 
n.  záiená.  Křt.  Por.  258. 

NálevkoTitý.  N.  nádoba,  MJ.  149.,  pro- 
hlubeň, Sté.  Zem.  181.,  koruna,  ČI.  Kv. 
XXIIL,  otvor.  Mi.  111.,  142.  N.  ehrusUTka. 

NálevkoTý,  Trichter-.  N.  řez.  Nz.  Ik. 
Cf.  Rst.  446. 

Nálevnlee,  e,  f.  »  nálevní  sUvad  ilábek, 
die  Uussrione.  Bř.  N.  na  ielezoé  housky, 
dle  GMDsform,  v  butn.  Uř. 

NAIeTniékový.   N.  dutinka.  Sv.  74. 

Nálevnik.  Cf.  Schd.  0. 644,  HIb.  I.  167. 
N-d  rourkooosnl,  soctoria.  Vz  Ott.  I.  127. 
—  N.  —  houba.  Slov.  ZObi.  XXllL  113. 
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HilevnikOTitý.  Vs  Hib.  'HijstNk  XXXI. 
N.  klobátek  (huby).  ZObt.  XXIIL  138. 

Hález  —  pfUaMil:,  kady  m  přelésá.  Cf. 
Jlkl.  Et)iD.  166.  —  S.  ~  rošmidek.  Tedy 
yypovéi  náies.  Výb.  II.  1591.  Co  pinov  jest 
třeba  k  náletu.  Vs  Bdi.  Obr.  86.  Na  pan- 
ském n-zD  chci  doati  mid.  NB.  T£.  150., 
Pflh.  II.  476.  a  j.  Páni  atfch  n-adv  nepK- 
postili  ve  daky  temské  klásti  neobtfo  ha- 
něni býti,  ie  o  jednu  a  túž  věc  neb  velmi 
podobná  jiné  a  jiné  n-zy  iioilL  O.  s  D.  Cf. 
VI.  Jir.  78.,  82 .  100.,  m,  488.,  Tov.  180., 
Kn,  drn.  LIII,  Bdi.  Obr.  120.,  Výb.  I.  997., 
998.,  Zř.  zem.  462.,  694.,  Jir.  Ruk.  II.  48., 
Bé.  Dod.  k  Jg.  I.  str.  VI.  a  str.  31.,  IL  atr. 
VIII.,  Cor.  jur.  IV.  8.  2.  424.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa. 

Balezai,  e,  m.  =»  vynáletee.  N.  řemesla 
Jbeleaoébo  a  bndby.  Zrcd.  4.  a. 

HalezAtelský  —  vj/Medávaei,  Nolefooi, 
heuristiscb.  Ne. 

Naleiatelfltvl,  n.,  die  Heuristik.  Ns. 

laiéMtL  Nalésaji  (-ám).  ZN.  -  eo, 
koho.  Nalezli  tilo  pána  Jeiíiovo.  ZN.  Gesto 
n.  Smi.  Chcem-li  jej  nalésti,  máme  jebo 
hledati;  AbT  nalezli  boii  milost  St  Kn.  i. 
21.,  SO.  —  kde.  Tu  krále  naleznete.  Paas. 
Spu  nalézá  se  (je)  T  tískn.  Pdl.  NalezH  bo 
v  posteli  mrtva.  Us.  Nalezla  t  jejim  domě 
útulek.  Us.  Nalézá  se  p«  dskáeb  zemských 
ppmčenstTÍ  troje.  Ve.  Milost  před  kým  n. 
St.  Kn.  i.  187.  Ck>ikolÍTěk  v  těch  knihách 
naleznete;  A  sudce  přeslyie  oboje  i  nalezl 
mezi  nima.  Št  Kn.  S.  2.,  148.  Na  tom  místě 
se  n-zá  (jest).  Arch.  IV.  261.  Snadno  n  něho 
nalesnei  milost  St  Kn.  á.  17.  —  eo,  kd« 
naé.  Při  soudech  nalézáno  nejen  na  po- 
kuQr,  nýbri  i  na  tělesné  tresty  a  na  smrf. 
Lpř.  Děj.  I.  20.  Trest  smrti  nalésán  na 
vraždu.  Lpř.  Dj.  I.  86.  —  se.  Za  domem 
nalézá  se  zahrada  (prostírá  se);  Tam  na- 
lézá se  (ěn{)  vysoká  hora,  na  níž  nalézá  se 
(strmi)  vysoký  hrad ;  Nalézá  ae  v  bidě  (jest 
v  bidé  postaven):  Když  oko  otevřeno  jest 
a  v  klidu  se  naóbázi  (»=■  klidnu  jest).  Brt. 
S.  8.  vd.  172.  —  kam.  Nalézati  na  koho  » 
obtiiovati  ho.  Us.  Brt  D.  288.  —Jak  (naě, 
kdy).  PH  probiidce  vie  v  pořádku  nalezli 
Us.  rdi.  Na  to  právo  §  pokutami  nalezU. 
Jel.  £nc.  mor.  64.  Ne  co  by  oni  od  sebe 
nalesnůo  kázali.  Has  L  91.  —  co  do  koho. 
Vina  nebyla  nalezena  do  něho.  BO.  Co'8 
nalezl  do  mne?  Bj.  —  eo,  te  v  éem.  N. 
se  T  strastech;  N.  útěchu  v  modlitbě.  Us. 
Pdl.  V  poddanství  jeho  se  nalézali  (m.: 
byli).  Šf.  Strž.  II.  272.  Nikdei  sobě  rovni 
nenalezl  v  ndatenstvi.  Výb.  U.  40.  —  co 
komu.  Abychom  některé  chvilky  sobě  na- 
lezli, v  nichž  . . .  St.  Kd.  i.  6.  —  eo  odkud. 
Protož  páni  to  z  práva  n.  ráěi,  aby  . . . 
1529.  Mas.  1880.  494.  —  eo  čim  (kde). 
Mniec,  by  jinudy  než  jim  mohli  naléati  své 
spasenie.  St.  Kn.  i.  23.  Z  pHrozeoýob  loga- 
ritbmA  naleznou  se  Brig^vy  rovnici.  Sim. 
169.  A  naleane-li  t  těchto  věcech  rosomem. 
Št  Kn.  t.  26. 

Sálezéátko,  a.  n.  —  ndle§če.  Sm. 

NálezěiTosf,  i,  t,  die  Erfiodnngsgabe. 
Moja  viak  n.  nenechala  ma  vo  blate.  Zbr. 
Hry  12L 


Sitesek.  FkL  Bdh.  r.  286.,  n.  43.  Kédn;^ 
n.  Dik.  11.  2.  Dle  jeho  n-skn  vypracována 
jest  krásná  socha.  Roli.  HI.  438.  N.  lidský, 
Kmd.  18.,  Bart  168.,  papežský.  Bart  38. 

Nalf  aeni,  der  Reehtsspmoh.  —  Z.  vit. 
98.  8.,  80.  S. 

Nalezenka,  y,  f.,  das  Findelm&del.  Omrb. 

Halezený;  -en,  a,  o.  I  n-né  přepoittti 
třeba.  Us.  Bž.  N.  věc.  Vz  Cor.  jar.  IV.  3. 
1.  407.,  IV.  8.  2.  P.  XVn.  N.  dUl  Cí. 
Najdek,  Nnfidek. 

Salezisko,  a,  n.  ^  mOetUté.  Slov.  Phl'd. 
III.  2.  186. 

Nalezitel.  Esp.  241. 

Halezniee,  e,  i.,  die  Erfindarin.  Bon. 

Háleznleký,  Erfindcr-.  N.  pýcha.  Slov. 
PhPd.  I.  1.  7. 

HáleznosC,  i,  f,  die  Erfindsamkrit  BCn. 

Kilezný.  N.jáma,  dfll,  der  Fnndacbaeht 
Hř.  41.  N.  sond.  Výb.  I.  »7a 

Sálezoslovf,  n.,  die  Erfindnngskonst  Sa. 

HálezoTéda,  7,  f.,  die  Erfindongswiasen- 
•ehaft.  Sm. 

NalezoTee,  vsi,  f.,  Mtkhlhansen,  ves  n  Vel- 
trus. Také:  IfMhůMaKg. 

Ifaleietl  eo.  Vstafi  bore,  nic  nenaležfl. 
Mor.,  slov.  8d. 

Sáležetl,  máUHwM.  Ct  Bž.  194.  —  aba 
Jsem  s  tim,  jak  n-ii.  spokojen.  Vli.  Jak 
náleží  hezký  člověk.  Sá.  —  ktynn  (kdy). 
Ji  mé  ardoe  pro  vždy  n4í.  Smi.  Jaká 
(právo)  komu  nží.  Kol.  3.  Jemn  ebei  n. 
v  životě  i  v  smrti,  dnes  i  na  věky.  Mž.  3. 
Dobrým  odplaty  n-ži.  Horek.  66.  a.  —  Pam. 
Čí  je  to?  To  fe  tetiěkovo,  naMbo  Francka. 
Kdo  je  ůlnějif,  toho  ty  penise  badú.  Mor. 
Tam  v  té  pfiěině  (m.  gt  piisvojovaoího) 
nikdy  neužívají  ,patHti,  náleieti*  a  p.  ger- 
manismA.  Brt  D.  180.  —  komn  Jak.  Důsto- 
jenství knížecí  jistým  rodAm  dědičně  ná- 
leželo. Šmb.  S.  II.  138.  Vitězi  r  lásce  n. 
Kká.  K  si.  j.  47.  -  k  éemn.  Věd  k  jidlo 
náležející.  Pref.  11.  To  n-žl  k  věcL  Us.  Obé 
(Věro-  a  mravouka)  n-žeji  k  sobě.  UR.  1.  — 
kam.  To  pod  jiné  sondy  n-žL  Žer.  Sn. 
74.  Martinus  z  Mohelnice  scestná  chováni 
některých  prelatuov  před  nlji  n-jicieh  tuze 
trestel.  Dač.  L  171.  —  na  koho.  N-ži  s* 
opatrného,  aby  . . .  Pk.  Aby  tak  se  cho- 
vali, jak  na  dobré  křesbiny  n-žL  1537.  Mn«. 
18S3.  142. 

Káleiitč  něco  obdržeti,  Dcb-  id^raviii 
Šml.,  pochopiti,  poznati,  uvážiti,  o  něco  st 
postarati.  Us.  Pdl. 

Hileiitost.  Že  se  každý  vedle  n-sti  a 
k  dobrému  JMtl  piimlaviti  chce.  Výb.  IL 
1384. 

^  H&Iežitý  -  náUigieL  —  kemn.  Krqiay 
RímanAm  n-té.  ŘL  Strž.  H.  91.  Věd  horáoi 
n-té.  Nar.  o  h.  a  k.  Pr.  L  96.  Dda  dvěmt 
n-tý.  Cor.  jnr.  IV.  8. 411.  —  k  évmn.  Statek 
k  tomu  n  tý.  Výb.  II.  186&  -  H.  —  O^^. 
N.  respekt,  VI&.,  vychováni.  Dch.  Uéiall  to 
spflsobem  nenáležícím.  Us.  Dch.  —  S.  •> 
dokomaíý,  Momý-  To  je  n.  člověk.  VaL  Vek. 

Nalhati,  noilv  (vs  Lháti). 

Nali  bnď  ->  ne  ali,  n%  ali  t  j.  než  áh 
(srb.  ala),  nebo  kusé  nalit,  nálet  (flocs).  8t 
lU.  331.  —  Let  47& 
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Halibiti  se,  lange  ge&llen.  Us. 

SáUeek,  oko,  m.  ~=  kukla,  die  Uuke. 
Č«k.  ~  H.  utdjf,  das  BackenstflcK  des  Pferde- 
uames.  Lpř. 

Naliéťný;  ■««»,  o,  o.  Byla  aem  n-na  n« 
pů(  (chystala  jsem  se).  Hor.  Brt.  D.  233. 

Háliei,  D.  —  nálieei,náliimiea,  die  Maske. 
Kdyi  D.  přátelstvi  ZTrhti.  Zbr.  Modr.  iiv. 
I.  116. 

Naliéiti  '=-  napoóUoH.  N.  komu  na  jistý 
po<et  Lai.  Ti.  —  se  —  nafkUiti  u.  D  Olom. 
Sd. 

Nállčnica,  e.  f.  —  nálieek,  kuUa,  ikra- 
hoika,  larva,  die  Maske.  Slov.  Rutk.  51. 
Teraz  odmrliil  n-cn.  Let.  Mt   S.  X.  1.  36. 

HsIiKOtof  M  =  nabli/ititi  $e.  Slov. 

Halífifti  os<  =<  nalihavosi. 

Halihavý  —  naléhavý. 

VaUtMWtM  =- lihy  dilaH,  snlacheo.  SI. 
les. 

Valieba.  Chodi  jako  odjatý,  nebo  n.  jest 
Yfh.  I.  348. 

Hillchem  adv.,  zastar.  Vs  Bi.  216.  Ck> 
se  n-ebem  (-=  na  licho,  marné)  děje.  Yi. 
116.  Stáři  nic  jsů  bes  přičiny,  nic  nadarmo, 
nic  n.  nedělsli,  nei  s  rosamem  vSeoko.  Vi. 
196. 

Sftliniti  ae,  oft  haaren,  sicfa  biiren.  Bern. 

HftUakatt  komu  =■  vymrskati.  Vs  Li- 
skati Us. 

HáliatBÍék»,  y,  f.,  of.  NálUtnik. 

Hállstnik,  Q,  m.,  ts  Nálesnik.  Pokr.  Pot 
L  107. 

NálIA  od  liob  ~  oimius,  saatr.  Bi.  216. 

ITaliiřaf  sa  —  naligotati  le.   Slov.  Bern. 

líálMuilc  n  Hondn.  =  železo,  jimi  po- 
bito liiefi. 

Hálitek.  Ronra  s  n-tkem.  Zpr.  arch.  VIL 
81.  Cf.  Nilaéaice.  —  N.  «  iátt  touiiruku. 
Va  V«ř.  Z.  n.  69. 

Valiti.  —  éeho.  Nalej  vina.  BO.  Komu 
kaliance  tfeba.  nalévej  oleje.  Us.  —  eo, 
éeho  kam  Nalil  pod  kytici  vody.  VI& 
Do  Voity  jakoby  ohne  nalil.  Kld.  n.  22. 
Petrolej  do  lampy  n.  Us.  Pdl.  —  zai.  Já 
nalívám  za  ityry  grécary,  za  dva  groie  nic 
jina2.  Bi.  P.  141.  —  Jak.  N.  se  do  oémoty 
(opiti  se).  Kom.  Porodil  hospodskému,  aby 
viem  pilné  nalejvsl  na  jeho  řád.  Sá.  v  Osv. 
L  182. 

Halltootniti  se  koho.  sehr  bedanern. 
Cojsme  se  vás  n-li!  Us. 

Nalito vatl  se  čeho,  oft,  viel  bereoen; 
bedauem.  Us. 

Valitý ;  ••'(,  a,  o.  —  Um.  Bastým  zrnem 
n.  niva.  Osv.  V.  637. 

SaiivAma,  y,  t,  vz  Nalévárna,  Nálevna. 

NAlivný  žlab,  vz  Žlab. 

Nalizati  eo,  aolecken.  N.  med.  Us.  — 
koma  -^  nabití.  Cf.  NalískatL  Us.  Rgl.  — 
se  řeho:  meda. 

Nsliznutý.  Je  n.  =  opilÝ.  Us. 

Valizovarl,  aaflacben,  bezeichnen.  SI. 
les.  Vz  Lizovati.  —  eo:  stromy. 

Va  lizu,  sam.  o  Vamberka. 

Nalkati  se  —  nalokati  se.  Natkav  se  té 
piiy  npadl.  Jord.  206. 

Balobdovaf  sa,  oft  den  Balí  spielen. 
SIoT.  Bern. 


Naloékaf  sa,  oft  auttsesen,  aiuapritaen. 
Slov.  Bern. 

NalOdaf  —  nátOni  natíti,  vltíi.  Slov.  — 
£eho  koma.  Co  by  mi  vrah  hanby  n-dal. 
Phťd.  IV.  167.,  Hdi. 

NAIodi,  n.,  transtram.  Srn. 

Nalodif  sa,  oft  scbiifen.  Slov.  Bern. 

Naiocaf  sa  =  nalokaU  se.  Slov.  Rr.  Sb. 

Walohati  =•  natkmci.  Ten  mi  jich  n-bá. 
U  Ronova.  Rgl. 

FalAcbati  se  «=■  napiti  $e\  namoéHi  *«. 
Slov.  —  se  řeho.  N-chal  sa  vody,  mlieks. 
Zátar.  Také  na  Hané.  Tč.  —  se  kde.  Ne- 
choď tam,  n-cbii  sa  tam  celá  (namoéií,  po- 
mokHi).  Val.  Vek. 

Valoehtati  koma  éeho.  Ten  mu  jich 
n-tal  (vvsázel)!  Us.  NI. 

Valojiti,  neUqjovati,  mit  Talg  an-,  be- 
streicben.  Us.  Sd.,  Ssk. 

NAloka,  y,  f.,  die  Beize.  Tpl. 

Hálom,  n,  m.  =•  nHomdt.  Looe. 

Nalomiti.  —  abs.  Nalom  (»  poéoi  piti 
z  plné  sklenice).  Us.  inai.  Pepiků.  —  koho 
k  éemu  =  přeminvid.  Slov.  Rr.  Sb. 

Nalopatt  koma  =  vybiti.  U  Bohuslavic. 
Neor. 

Nalosek,  sku,  m.,  pulpa,  maso  bez  tuku 
a  kosti.  8v.  rak.  817.  b. 

Nalof  "  naUti.  Lai.  Td. 

Nalonéiti,  viel,  oft  trennen.  Us. 

Nalouditi,  viel  locken.  Us.  Vz  Londiti. 

Naloupený ;  -en,  o,  o,  erbentet,  geraobt. 
N.  poklady,  J.  Lpř.,  koHsf.  Smb. 

Naloupežlti  se,  viel,  oft  ranben.  Ua 

Naloupiti  se  Jak:  do  sytá.  Tk.  C.  5. 

ITaloapnouti,  vz  Naloupsti. 

Naloulltl,  il,  en,  eni,  einischem.  —  eo. 
Šp. 

HAloiek,  iku,  m.,  die  Aize,  Ristalse, 
u  ievcA.  V  z  Náloiky.  —  TS.  =  maňlott, 
pulpa.  Sv.  ruk.  V.  L  362. 

Naložen,  ioé,  f.,  das  Bettzeug.  Slov. 
Loos. 

Naloženi  ledu,  die  Eiseinlagerung.  Us. 
Pdl. 

Naloženina.  y,  f.  ~  náloimi  ovoce.  Hnsg. 

Naložený  éim:  vflz  senem  n.  Us.  — 
Nebyl  ku  práci  n-íen  m. :  nemel  do  práce 
obuti;  Nen<  n-žen  k  smicbn  m.:  není  mu 
do  smíchu.  Vz  Brt  S.  3.  vd.  169. 

Naložitelný,  auflitdbar,  aDfwendbar. 

NáložDi,  Uett-.  Lager.  Us.  Pdl.  N.  místo, 
der  Belegraum.  Dch.- 

Náložnice.  e,  f.  »  ehot.  Vký. 

NáložnÝ  =  podplodní.  Vz  Rst.  446. 

Nalúbit  sa,  lange  lieben.  —  N.  sa  = 
nalíbiH  te.  Slov.  Bern. 

Nalohati  =  nalhati.  Slov.  Bern. 

Nalurhati  se  =°  nalokati  ae.  Slov.  a  mor. 
Hol.  383,  Bkř. 

Nalúpati  =  náloupati. 

Naluplcaf  sa,  viel,  oft  klopfen.  Slov. 
Bern. 

Nalaskatl,  naluititi,  anfknickea,  auf- 
maoben.  N.  se  brachu,  ořechů.  Pí. 

Náludnlee,  e,  f .  =^  ntíiinice,  náliánik, 
Ha  Blech  an  der  Wsgeniťiste.  Na  již.  Hor. 
Sd. 

Nalnititi,  il,  én,  éni,  viel  ansbfllsen.  Ssk. 
Vz  NalQskatL 
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Nalior  —  Námera. 


VftlinT,  vs  Kaiioyy. 

iTaiioTiee,  Néliijomee.  Bk.  Slov. 

Halioviiké  Hory,  Hory  nad  Náliovy, 
méoč  správně  StHbmi  Hory,  Silberberg, 
m6.  v  KUt  BPr, 

ValftoTT.  Blk.  Kfsk.  1870.,  Sdl.  Hr.  L 
151.,  1J6..  III.  805.,  Kk.  Slov.,  Arcb.  VII. 
714. 

HsnaMti  ••  maeofe  naUMti,  namaJcati, 
beroiniBhlHnd  finden.  Us.  Brv. 

Vamáéeef  káď,  v  níi  se  něco  máčí.  S.  N. 
XI.  lt>6. 

ITamáieti  eo  kam.  Svi\)  ostrý  psIsS  do 
srdre  uiniutil.  Si.  P.  87. 

Hamadif  •-  namediti. 

Vamádraf  sa  —  m€uUiH.niaiUH  se.  Slov. 
Netřeba  tt  Ďuu  afi  n.  Hdi.  Cit.  123.  Kým  nu 
ostatni  len  tak  n-li  pri  peiiHnkaeh  a  prí 
koláSocb,  on  pojedol  vietko.  Dbi.  SI.  pov. 
I.  652. 

HamaRlovaf-naMattďlotMt*.  Slov.  Bern. 

Háman,  o,  m.  —  námaha.  Slov.  Ssk. 

Sámaba.  Dk.,  Pr.  tr.  Viecka  naie  n. 
obébla  ve  smar   Ptů. 

Hamáhini  sloupu,  trámu  —  nejvetil  na- 

eti,  dle  Belastung.    Pek.  41.,  Pel.  6.,  7., 

K,  4K  fiO. 

Hamáhati.  —  se.  Neračte  se  n.,  wollen 
aicb  nicbt  beuttben.  Os.  Dcb.  —  ae  Jak : 
přes  moo.  Dcb. 

VamaJstroTati  —  namisfrotiah'  $e.  Slov. 
Bern. 

Hamakatl,  namáknouH.  —  to.  Ten  to 
namákl  (-cbvtil,  tle)'.  Us.  Hnítk. 

Hamakotlti  —  $pU»ti,  ipatné  vyvésti, 
verwirrťn,  scblecht  ansiObren.  —  eo.  Tys 
to  n-tilt  Val.  Vek. 

Varna  lovaný;  -án.  a,  o,  gemahlt  — 
tím:  erb  barvami  n.  Mus.  188a  19. 

Hamalovati  co  komu:  záda  —  vybiti 
mu.  []».  Mtl.,  Neor.  Namaluji  ti  něco  =>  ne- 
dám li  nic  bdi.  —  eo  kde.  Namalujte 
obraa  jeji  na  dsce.  QR. 

Hamimiti  koho,  anplanschen.  Us.  Dcb. 

Samamraf  aa  •>  naikemrat  sa.  Slov. 
Bern. 

Naman,  n,  m.  •>  namanuti.  Sd. 

Namaáati  ae  —  ntoitti  se.  V  již.  Cecb. 
Biik. 

IfamandlOTati,  namanglovati,  vlel  man- 
gen.  rullen,  wulken.  —  ae  čeho:  prádla.  Us. 

Namaůhati  (eho  kam  —  nahiiáeati.  na- 
miehati.  NIa  máku  du  buchet  U  Kr.  Brad. 

au. 

Námanka,  j,  f.  =  namanuti.  Jen  n-kou 
o  ném  se  smiAoval.  Bdi.  ŽEr.  80. 

Hamanouti.  N-nul  se  mu  do  cesty.   Us. 

Namarastiti,  viel  sudet  n;  viel  rasch  und 
krfttiig  maclien.  U  Olum.  Sd. 

Hamahsnlti  « nantrqjiti,  vyfintiti.  Cf. 
Mařena.  U  MístkN.  Škd. 

Namarnif,  viel  verscbwenden.  Bern. 

ITamásleiiý  cbléb  -•  máslem  namazaný. 
Ua.  ád. 

Ifamáslitl,  il,  en,  ení  —  mdsl«ia  nama- 
»ati.  —  co  komu:  détem  cbléb.    Us.  Šd. 

Namasti  co  komu:  koňům,  kravám, 
das  Ftttter  mengen.  U  Olom.  Sd.  —  se, 
a  inft  Nevím  eái6,  kam  se  nauutte  jiti. 
Némo. 


Vamastnéti,  SI,  6nl,  fett  werden.    Šm. 

Nama^krtU,  nSjchig  maohen.  Slov.  Ssk. 

NamaMéni,  -fiténý,  ts  NamasritL 

Namatati  —  nahmatati.  Slov.  Ssk. 

Namátati,  erscbreckpn.  Slov.  S»k. 

Namatný.  N.  zkouika,  die  Btichprobe. 
Deh.  Ve  Námětný. 

Hamátoiif  =  nosfralM,  naplaiiti.  Slov. 
Bern. 

Ifamazánf,  n.,  das  Anstreiehen. 

Ifamaaaný ;  dn,  a,  o,  an-,  anfgeaebmieTt, 
bestiicben.  lis.  Jede  jako  s  n-nou  (r}-eble). 
Us.  Hgl.  Cf.  Rst.  446.  Má  n  nou  (bnbn, 
jede  mu ;  mluvka).  Us.  BgL  Je  n-ný  jako 
snop  •=  opilý.  U». 

Namazati  se.  Ten  se  namasal,  namás- 
nul  ^  opil.  Us.  Sn.,  Olv.  Tak4  ^  najedl  se. 
Us.  Rgl. 

Hámazivný.  M.  malba  —  obmitková, 
Fresco.  Slov.  KolL  III.  !>50.  Zanechal  <eatni 
dila  nná  i  olejna.  Ib.  III.  891. 

NamaziiK,  il,  én,  6ní,  versárteln.  Slov. 
Bern. 

Samaidif  -•  namaikaii.  Slov.  Bern. 
a  m  četl,   el,  «ni  —  mOaukati.    Kočky 
n-ly.  Mor.  Kld.,  Škd. 

Ňamdleti,  etwas  schwach  werden.  Wtr. 
ezc 

Namediti,  il,  čn,  ění,  mit  Honig  anstrei- 
eben,  anmacben.  Us. 

Namedlif  —  natHti  len.  Slov.  Ssk. 

Nám  rh  u  hrnčiřú.  Rk. 

Naméka,  y,  m.  a  f.  «=  osoba,  která  ža- 
lostným hlasem  minvi,  flinká,  pořád  »i  sté- 
zuje.  U  Místka.  Škd.  —  N.  —  druh  mouchy. 
Ib.  Škd. 

Namékiiti,  etwas  wdeh  macben.  —  eo. 
Déif  pfldn  trocbn  n-éil.  Us.  Tč. 

Nnméknati  ">  naméknouti.  Laj.  Tč. 

Námel.  Cf.  Mkl.  Erym.  1H6.,  Udb.  patb. 
III  867.,  Rstp.  1760.,  1998.  M  Ir.  96.,  Rose. 
66.,  Slov.  zdrav.  Otrava  námelem,  erjrotis- 
mus.  Nz.  Ik.  Nemoci  duievni  při  ni.  Ergo- 
tismuspsychnsen.  —  N.  —  «m«(<  na  dno  úU 
napadáni.  Us.  Lik. 

Námelřivý  kamefi,  mllrber  Stein.  Slov. 
Ssk.  N.  =  námelný.  S-^k. 

Náméle«nik,  \t  Námel. 

Naméleni,  n.,  die  Ausreibung,  Brfieke- 
Inng;. 

Námélený,  ansgerieben,  gebrOekelt. 

Náměliiuik  —  námélečMk.  Udb.  patk 
III.  867. 

Namélina,  y,  f.  »>  michanina,  das  Oe- 
mengsel.  Vs  Naměliti  Slov.  Za  to  majáe, 
že  slovenčina  nič  je  nie  íiižía  ako  n.  sdsMl- 
nÍRh  nÁieii  slaviMnských.    Hdž.  V«tín.  89. 

Námelka  =>  otrdoeni  námelem,  die  Kiie- 
belkrankheit.  S.  N.  XI.  401. 

Namélniti "  naméliti.  Bern. 

Namelodlti  co  komu  —  nawduviti-  Ten 
mu  toho  n-dil!  U  Ruhožné  ve  vých.  Ceeh. 
VSk. 

Naménilý.  N.  mléko  =•  navinnié.  U  By- 
cbnova.  Nik. 

Náměr  —  nákres.  Ns.  —  N.  ~  plán. 
Koil.  lil.  300. 

Námera,  y,  f.  —  námir.  Slov.  Pbl'd.  L 
1.  37. 
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Vamenif,  menen,  nami^řovoH.  Slov. 
Bern. 

Saméteni,  Abtieht,  B4>((innen.  Bode-li 
oaie  n.  obecenatvn  vbod;  Dovédiv  se  o  tnm 
o.  Sf.  Stři  III.  83..  II.  98.,  Csm.  90.,  Nár. 
oov.  1886.  6.  175.  213. 

Huméttuf  proti  koma.  Obaysly  proti 
evangelilcAm  n-né.  Mas.  1880.  468. 

'VKinřřltl  koma.  Pokad  ti  véři,  potnd 
ti  oaméH.  Sb.  n£it  —  komu  naě:  oft  laty, 
oa  holé  fc*té  (vybiti).  Us.  T6.  —  proti 
koma.  Mandát  ten  bla\nj  Damiřen  byl 
proti  pana  PetrovL  Mna.  1880.  i50. 

Vámérný,  planmiasijr.  Deh.  M.  dálka, 
din  Zielweite.    Čak. 

NaméscTf  —  náméttniotvi.  Kar.  91. 

NáméttiinietTi.  Ve  Scbd.  IL  839.,  Slov. 
zdrav. 

Námísiteik.  Bríke.  380.,  ZN..  Ev.  olom. 
281.  Svili  li  iDěniček  na  človéka  spicibo, 
stane  se  tento  n-kem.  Hua.  Ditě,  na  které 
do  ieati  nadél  inésie  sasvitil.  bnde  n-kem. 
D  N.  Bydi.  KU.  Cf.  Knim.  Slov.,  Bk.  Slov. 

Háméaiiaý  jeat  Has  L  125. 

Niméstek,  snecessur,  n<i«tMpe«;po(osMk. 
BO.,  Has  L  402.  Od  předkiiov  a  n-kuov. 
Krnd.  4.  Také  bodticicfa  n-kóv  krildv  6e- 
skýcb;  Aby  badúd  a  n-kové  moji  timto 
mým  pHkladem  vpisovati  dali  Výb.  I.  483. 
a  j.,  II.  1880.  M-kové  apoítolóv.  Krnd.  73. 
Papeži  Pavla  a  viem  n-etkóm  jebo.  Arcb. 
VII.  303. 

SíaméHti  éebo  kam.  Nametlo  nám  sněhn 
do  stodoly.  Us.  Tó.  —  komu:  konim  (dáti 
jim  ovsn  se  sečkou).  Na  Hitnú.  Wrch. 

HáméstkOTáoi.  Krnd.  73. 

Náméatkovstl  koma  Jak.  Bratři  pank- 
haniti  aneb  sebranci  (spurii.  qaaesiti),  kteH 
toliko  iivotni  bratH  jaun  (uterini)  a  jeden 
drubéma  námfistkuie  amíránim  bez  kíaftu. 
Bdi.  89.  —  kdy.  Kdyi  po  otci  n.  usiloval. 
Výb.  II.  1664. 

Náměstkovy  prvek.  Šf.  ní.  627. 

Nám^atni.  To  ciénie  slově  u-né  a  to 
proto,  ie  nemaje  Krista  před  sebů  télestné 
neb  ditedlné.  Hus  1.  81.  N.  uiitel.  Us.  N. 
udostuMnéiii.  Mlčoch  90. 

Námčstairtvo,  a,  n.,  die  Sabstitalion 
(sU  Fersonen).  J.  tr.  Sulunské  n.  Sf.  Strž. 
II.  266. 

NáméAtaik.  Pal.  Rdb.  II.  69.  -  TS.  ^ 
iráb.  LaS.  Brt  D.  233. 

Náměstvi.  Ruce  n-stvim  apoítolóv  po- 
svěcené. Výb.  I.  593.  Jehožto  jméno  a  n. 
nosili  té  vétie.  Ib.  596. 

Naméiováni,  n.,  dtittesmalige  Ackerung. 
SI  les. 

NaméSovatt,  vi  Namíaiti. 

Sáméáf,  gt.  dleVm.  -íté.VsSdl.  Hr.  II. 
138 ,  Rk.  Slov. 

Nimét '-  távij.  Byly  tam  veliké  n-tL 
Us.  Sá  Přes  n.  skákali.  Kál.—  N.—ii^ed- 
mét.  PH  vii  svédumitoBti  vždy  jeité  soude 
došili  n-tu  brnsičAm.  Kos.  01.  I.  10.  N.  dét- 
ské  poesie.  Brt.  D.  31.  PMčiua  a  n.  k  po- 
hádkám; Ncghojnéjiieh  n-tů  této  poesie  po- 
skytuje pHroda.  Brt.  To  dalo  básníku  n. 
Blý.  —  Ň.  -.  némUka.  Co  se  tyče  prvého 
námétu.  Kld.  —  N.  =  stan.  (Svatoslav)  ne- 
znal n-to.  Šf.  Stři.  II.  90. 


Haméf  á*  »  dommivati  $e.  Marnil  (na- 
měli.  nairivol  še  (namivsl).  U  Frýdka.  Brt. 

Náméf,  i,  f.  ••  pHkrovek,  střecha  až 
k  zemi  prodloužená.    Čce.  Tkč. 

Nametati  •=•  pohntoratí.  —  kým.  Začal 
nim  n.  (kroutiti,  klátiti,  aby  ho  povalil). 
Mor.  Brt.  D.  233.  Tak  mu  nametá  =-  boji 
se;  Nametalo  mu  —  inpělo  mu.  U  Starého 
Jičina.  Vhl. 

Námétek »»  výttupek  nad  branom.  N.  či 
výstupek  nad  branou  byl  dílem  obranou, 
dílem  hlídkou  pro  vrátného.  Sdl.  Hr.  II.  2. 
—  TS.  -' patka,  nántavek,  naiúvka,  náplatek, 
Ansatz,  wodurcb  ein  Balken  verlSnKert  wird, 
die  ZuLige,  das  Anfsatabrett,  derAnsehieb- 
liujr  am  Dachwerke.  Ns.,  Sp.  N.  trámn  pod- 
strčený pod  střechu,  na  nějž  se  přib(jí  při- 
střeíek.  Rn.  N.  n  železničné  koleje.  NA.  IV. 
197.  —  N.,  der  Scliiftaparren  im  Dachwerk. 
Nz.  —  ir.  —  r^bnik  na  VodAansku.  Blk. 
Kfsk.  1247. 

Námětk*  či  boóniee  (boční  deska  žlabu), 
der  Oerinnbacken.  Hř.  —  N.  <>  applikace 
v  ručních  pracích  ^vyíivání  podkládané). 
Vz  Ott.  II.  648. 

Himétkovati,  ein  Vordaeh  haben.    Rk. 

Nimétoý,  Znfalls-.  Rk.  M.  skouika,  die 
Stichprobe.  Vz  Námatný. 

Námezdní  práce.  Kaizl.  321.  N-ný  slnba, 
Kká.  Id.  39.,  vojin.  Lpř.,  Vlik.  429. 

Námezdoik  Pal.  Rdh.  III.  262.  N.  neb 
nájemník  jest  ten.  kterýž  pro  časnú  neb 
pro  télestnů  potřebu  slůii  nékoma,  aby  od 
uěho  vzal.  Hus  II.  167. 

Námezetoik.    V  MV.  pravá  glossa.  Pa. 

Námezni,  -ný,  OrSnz-.  N.  bod,  Mj.  202., 
kámen  =  mezník.  Zpr.  arch. 

Namhleni,  n.,  die  Thauntsse.  Ssk. 

Namhliti,  il,  en,  eni,  mit  ThaunSase  be- 
fenchten.  Slov.  Sak. 

Namhoařiti,  namhmfovati.  Sova  obočí 
nambi^je.  Č.  Kn.  i.  87. 

Namihati  se,  oít  blinzeln.  Bern. 

Námilee,  Ice,  m.,  der  Haarkies,  gedie- 
gener  Nlokel.  8m. 

Namioat,  abreiben.  Slov.  Ssk. 

Namir,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdb.  I.  123. 

Naraitený;  -en,  a,  o.  —  proti  čema- 
Spis  proti  nékomn  namířený.  Mas.  188i). 
474. 

Namisiti  hrdosti.  St  Kn.  i.  165. 

Namiato,  vs  Místo. 

Namistrovatl  se  koho,  viel  meistern. 
Us. 

Namida<  —  namíchat.  Lai.  Tč. 

Namiíeni.  Křivdu  činíé,  že  jejie  života 
okrasu  poikvrňujei  namiešenim  pýchy.  ňt. 
B^n.  í.  81. 

Namlikovati  se,  lange,  oft  kastriren. 
Us. 

Namitaé,  e,  m.,  der  Opponent  Koll.  IV. 
208. 

Naoiitati.  —  abs.  Tkadlec  namítá  -^ 
nit  po  niti  na  narádéci  jehlu  podává,  by 
osnova  brdem  se  protáhla,  když  se  dává 
na  stav  a  je  nové  brdo.  Bk.  —  čim-  Slova 
přísloví  zn^ji  o  nějaké  zevnitřní,  tělesné, 
známé  věci  a  namítá  se  jimi  něco  voirřnibo, 
duchovního,  méně  známého.  Km.  II.  324.  — 
eo  o  čem.    O  vlasti  turovaké  Nestor  jen 
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sběžné  leccos  namfU  těmito  slovy.  df.  Stři. 
II.  122.  —  kde.  V  slovanském  jasyka  na- 
mítá se  nim  jméno  Maniak  (objevuje  se). 
Sf.  Strž.  n.  246.  Ty  vesnice  podnes  se  tam 
namiuH  (objevnji,  jsou).  Ib.  277.  —  fak: 
laskavé.  Smi.  I.  40.  Tu  se  přirozené  n-ti 
tato  úvaha.  Dk.  —  koho.  Ten  bo  namítl 
(nabral,  pořádné  itonohl).  Dk.  U  Utomyil. 
Mak. 

MamlTk*,  y,  f.  »  domnéni,  podttfeni. 
Lai.  Brt.  D.  284. 

KamjAdicaf  ~  na-,  pomošati,  bescbmie- 
ren.  —  eo  cim:  blátem;  co  kam:  bláto 
na  něco.  Lai.  Té. 

iramladiti  •!  koho  (navnaditi).  Us.  K^l. 

NamlaAkati  m,  laoge,  oft  schmataen.  Us. 

Namlátiti  éeho  éim.  On  tobo  namlátil 
řhnbon)  ■=  namluvil.  Os.  Vek.  —  ieho. 
Ten  ntil  dlubfl!  Dcb. 

Namléeti  ae,  lange  sohweigen.  Us. 

Namleti  éeho  kdy.  Husii  do  rána  muky 
namlet  a  chleba  napiect.  Ht.  SI.  ml.  317. 

Samlnénee,  nce,  m.  =  téleso  selelctriao- 
vané.  Ev.  1870.  816. 

Namlnéti,  él,  éni,  elektrisob  werden. 

Namlniti,  namlfiovati,  elektriseh  macbeo. 
—  éim.  Trenim  lze  n.  vielikon  tvrdou 
smAIn;  PryskyHce  namlňaje  se  třením.  Kt. 
1870.  316.,  207. 

NamlouTák,  u,  m.  —  veUký  knofitk. 
V  Kr.  Hrad.  KÍ{. 

Namlouvá  Tý  '^  intmlouiiainý.  Rk. 

Námluva  =>  smlouva.  Sf.  Stři.  IL  443. 
Mám  n-va  se  sedlákem,  £e  bude  to  voziti. 
Wtr.  exc.  Přikázal  svým,  aby  námluv  téch 
neplnilL  Pal.  Dj.  III.  2.  6.  Aby  tyto  n-vy 
přijaU.  Výb.  II.  874.  —  N.  i:  maniOstvi. 
Jelté  jsem  koně  na  n-vy  nesedlal.  Osv. 
1865.  412.  DAm  jest  pékný,  jako  panenka 
o  n-vách.  Vlé. 

Namlůvaé,  e,  m.  =  námluvét.  PblM. 
VII.  8. 

Namluvení.  To  se  zůstávaje  při  jejich 
dobré  vAli  a  n.  Wtr.  exc. 

Namluviti  koho  N-vil  Avary,  ohana 
Bajana.  Pal.  Kdb.  II.  68.  Kázala  mné  moje 
máti  provazníka  namllivati,  toho  nechci.  Si. 
P.  483.  Pékné  je  n-val.  Bl.  Namlouvali  Jej, 
aby  uéinil  odvoláoie.  M.  J.  z  Pr.  17.  — 
se  =  umluviti  se.  Naminvíce  se  uéinite, 
jakž  budete  ráčiti.  Arcb.  VII.  363.  —  koho 
k  éemn.  A  Jiéin  se  toho  přichopi  a  mistra 
JakAbka  k  tomu  namluví.  Výb.  II.  233.  — 
k  éemu  éim.  Nékteré  osoby  dary  ku  po- 
moci Q-vil.  Abr.  —  koma.  Koma  to  choei 
n.?  Sá.  Co  sem  se  mu  n-vil,  aby  to  ne- 
délal.  Us.  Té.  Ti  pak  n-vili  Václavu.  Pal. 
Rdb.  II.  136.  —  éeho  zaé.  Ty  toho  n-vií 
za  groi  do  putny  (mnoho).  Šml.  —  oé.  Já 
sem  vo  tebe  namióval,  druzi  éekale  v  sini. 
Si.  P.  823.  —  koho  aaé.  Aby  ho  na  to 
n-vil.  Abr.  Ji  na  to  n-vli,  aby  zapálila.  Pé. 
27.  —  koho  jak.  Pod  vérA  veliké  přísahy 
jeho  n-vili.  Pasa.  840. 

NámluTniee,  e,  námluvniika,  y,  f.,  die 
Eupplerin.  Bern. 

Namlnvnictví,  n.  ^  námluva.  Bern. 

NámluTuik,  der  Werber.  Kuppler.  Bern. 

"ŇamhA  ==  pamlsek,  dobré  jiMo  (v  détské 
řeči).  Us.  Rgl. 


9m  mae  hl«ď,  rostl.  Mllr.  14. 

Namni  kost,  vs  Navni.  Db. 

Namnice.    Bk.  Slov.,   Sdl.  Hr.  VL  llffi. 

Namnivati  m  <>  *€uiái»«U  t.  Bern. 

Namaoiitt,  setzen,  pganten,  anbauen.  — 
co  kam:  do  poli.  Slez.  •  lai.  Té. 

Namoei  si  žaludek.  Us.  Jdr.  —  ee:  žena 
•=  obUikaH.  U  Broiporka.  Mtl. 

NamoeoTaf  —  namoHH.  Slov.  Sak. 

Namoéraý.  Je  n.  ->  optM.  U  Koiic.  Brat 
Je  Um  n. » je  tam  stále.  U  Kr.  Hrad.  EM. 

Namodrati,  blan  werden.  Od  éebo  ti 
ruka  n-la?  Us.  Té. 

NamodHti,  il,  en,  eni,  namodfovati,bVúaejt. 
—  co  iim:  prádlo  moďHdlem.  Ua.  Té. 

Námodrý,  bltalieb.  Sf.  TM.  62. 

Namoknutý;  -ut,  a,  o  "  mtmohlý.  Slov. 
Bern. 

Námok.  Ona  prádlo  *  n-ka  (namoéeoé) 
vymáobala.  U  Dobruiky.  Vk.  —  W.,  das 
Weiohfass,  -gefSss,  die  Weiohkafe.  Sp. 

Namokotltl  >-  nápadně  oieráSiH,  aaf- 
fiillend  vsrsieren.  Ta  je  n-téná.    Val.  Vek. 

Náraol,  e,  m.  —  fcrOModa.  Viade  len  na- 
mole  snebov,  skalné.  Slov.  Cjk.  31.,  Slav. 
41.  —  N.  —  výmol. 

Námola,  ▼,  m.  —  ilovik  neuhootíý,  po- 
ptMivý,  vtaiaromtý.    0  Rožnova.    Brt  D. 

Ňámelný  — ^  doUmý,  všetečný.  Brt  D. 
334. 

Namoreovati  •='  nawwHH.  Slov.  Sak. 

Námoiwký.  N.  kri\jiny,  h^monie,  město, 
obchod,  J.  Lph,  mappa,  Sté.  Zem.  487., 
román.  Osv.  1.  84. 

Namotati  eo  kam:  na  moták.   Ua.  Pdl. 

Namotávat,  e,  m.,  der  Haspler.  Loos. 

Namouilti,  vs  ZamonIitL 

Namoutitl,  viel  trúben;  bnttem.  Ds. 

Namoidéný ;  -én,  a,  O"  namoieiý.  Us. 
Knrz. 

Namoieni.  Povstání  bvlo  s  n-nim  al 
vále&iýoh  podaéeno.  Svátek. 

Namoiený  také  —  tihotný.  U  Brniperka. 
Mtl. 

Námoiniiek,  éko,  m.  —  drchniéka  čer- 
vená, anagallis  phoeoicea.  Vs  SIb.  394. 

Namraéiti  se,  ňch  oft  wOlken;  lange 
saner,  fioster  seben.  Us. 

Namra^tití  se  =-  navřeltiti,  naplakati 
se.  Slez.  Sd. 

Námraza,  v,  f.  N.  povstává  po  velkých 
mrazech  v  zimě,  když  nastala  obleva,  srasi-ii 
FS  vlhkost  na  studené  zdi,  stromv  atd.  ve 
skupenství  pevném  a  ve  tvaru  vyhlacenéoi. 
Sté.  Zem.  622.  —  N.  <>»  voda  na  dně  řeky 
namrzlá.  Exc. 

Namrdený  -=  namrsený,  wtrtutý,  nakni- 
vnný.  Slov.  Rr.  Sb. 

NamreC,  viel  geplagt  sein.  Slov.  Ssk.  — 
se  hlady,  laoge,  oft  vor  Hnnger  sebmaektea. 
Bern. 

Namrhati  se  éeho,  verschwenden.    Os. 

NamrhoIiU  se  »  <io*ti  mrholiti.  Dnes 
se  tam  už  dost  n-lo.  Lai.  Té. 

Namrmlati  «°>  nabreptati,  iia«ifoo»<»,  eta- 
plausehen.  —  komu  co,  éeho.  Hor.  Té. 

Namrmnif  a*,  lange  nnkeosch  lebea 
Slov.  Bern. 
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■amrmnif  ss  '-=  naikamrat  sa.  Slov. 
Bern. 

Hamrliéif  m,  viel  plirreB.  Slov.  Ssk. 

Vámrsk  °-  omtíka  m  motty  na  $di.  Kom. 

SunrtTitl  ae  kohe,  Isnge,  oft  tfidten. 

Ifaninrltl,  il,  «n,  eni,  einstrenen,  einbrO- 
seln.  —  ieho  kde:  ve  cbléri  elámy.  Lsi. 
Té.  Slov. 

Námrza,  y,  f.  ^  mršutá  vie.  Slez.  Sd. 
hO.  Brt.  D.  334. 

Vamraaf  >»  domrtati,  hněvati.  Sles.  8d. 

Hamrzelý  •=  drobet  rosmrzelý.  Prsu. 
Qard. 

HsmneBO  —  mrsuté.  Slov.  Phl'd.  VIII. 

Hamrzetl  se.el,  eni.  —  s  kým,  deh 
Mtt  Srgem.  Us.  Sd.,  Ssk. 

Bamnnouti,  si,  uti,  anfheren.  Sp.  Na- 
mnlo  fia  to  =  omrzelo  mé  to.  Val.  Brt.  D. 
2S4. 

Hamietý  hrnek  »  ve  vétiim  sastréený. 

ŠD. 

VanMika,  7,  f.  —  zvon  v  Kralovfoicb, 
Jimž  se  na  Dii  tesvini.  BPr. 

JlTamta,  y,  m.  ■=•  huhAal.  Ty  Samto !  O  Kr. 
Hiyl.  Kil,  Jrsk. 

Ňamtati  ~  huMoH,  netrotumitelni  mlu- 
viti. Ua.  U  Kr.  Hrad.  EM. 

NamtlikoT,  aam.  n  Ces.  Daba. 

Hamniiti.  Dokad  se  nenamnči,  dotud 
se  nenanéi.  Lpř. 

Vamadraéíltl  se  =  namudrovati  m.  Us. 

Hamůdaiaf  m  ••  dosti  na  má  dnin  H- 
katL  Slez.  Šd. 

líamnrovaC,  oft  anftnanern.  Us.  Slov. 

NamnatroTAtl  <»  vsorky  na  plátno  pro 
krajky  vytisknonti.  U  Olom.  Sd. 

Hamúténý  —  natluéený.  N.  máslo.  N. 
Ulsk.  IV.  67. 

Bamydlltl  eo  konra.  Stneh  a  úskosC 
D-ly  mu  paty  (rvehle  utekl).  Smi. 

Ňamykati  kym.  A  dyi  mé  obUká,  vSud\' 
nnó  namyká,  bln  ond  ber  scbieben.  Si.  P. 
161. 

Hamykaovti,  vz  NamykatL 

Hamyliti  se,  genag,  oft  sioh  irren.    Us. 

Hámysl,  o,  m.,  intentio,  die  Uiberlegung, 
ErwSgung.  VV.  80.  N.,  arcbit^pus.  16.  stol. 
Bez  n-slu  —  z  patra,  z  nedojepi,  improvi- 
sovani,  ez  improviso.  Nz. 

Nainyslav,  é,  f.,  mist  jm.  a  VratisUvé. 
Tk.  IV.  734.,  VI.  368.,  VIL  418. 

Vámyslek,  siku,  m.  N.  mnobé  véci  ve 
sné  v  jedno  svije  (sv^e).  Glé.  I.  14& 

Namyslenina,  y,  I-,  die  Erdicbtani;. 
Slov.  Povedomosf  tito  sa  nedá  viakovymi 
hidskými  nmi  bovorit  Pbl'd.  I-  1.  4. 

ITsmyslený;  -en,  a,  o,  Oberlegt.  slez., 
Té.,  iatentionaiis.  VV.  6.  —  TS.,  erdichtet. 
—  Ti  n-ni  f—myslíi),  ie  Abraham  tvojbo 
Izmaela  za  oedica  po  sebe  nstanovi.  PblM. 
III.  1;  45. 

IfsmysloT,  a,  m.,  Namalan,  né.  ve  Vra- 
tisUvskn.  Bk.  Slov. 

Namiiti  se,  Uo«e,  oft  siefem.  Os. 

Hana.  y,  f.  =■  Anna  (v  obecaé  jnluvé). 
Us.  —  N.  —  cMm,  daa  KlndsmUei.  Us. 
Cf.  Niana. 

Haai^tnieBeJ  <»  mamímé*.  Do  toho  t» 
eite  n.  Blpv.  Klek.  V.  119. 


Kaaajtaifii  =  naneftiiit:  Slov.  Phl'd. 
IV.  170. 

Hanarabjatl=  nanarobiti,  dilati.  U  Brní- 
perka.  Htl. 

Hanáiať  sa  —  podoben  býti  Vy  byste 
sa  n-li  na  naieho  velebného  pána.  Hor. 
Brt.  D.  234. 

líaiiatriasaf  sa  —  nataneovati  $e.  Slov. 
Už  si  sa  dosf  n-asala,  teraz  poď.  Rr.  Sb. 

Baňiar,  a,  m.  =  obyčejná  obuv  bez  ho- 
linek. M.  kožený,  soukenný.  Opral  nry 
(prpdélal).  U  Fryít.  Džl. 

Ňa&čiti.  Koéka  fisfiél.  Vz  Janďti.  Mor. 
Brt. 

Nandini,  n.,  das  Hineiijthnn.  N.  do  lisu, 
das  Besetzen  der  Presse.  Sp. 

Ifandatl.  Bž.  60.,  Prk.  Stud.  o  dat.  §.  4. 

HandavaJka,  y,  f.,  nandavik,  u,  m., 
Fassscbaafel,  f.  Hrbk. 

If  anebeskrý  ^  na  nebi  jiouH.  N.  svétlo. 
Neé. 

HanebevBtonpeni.  PríU-li  na  n.  Páné, 
rádo  klepe  obilí  (kroupy  je  vytloukají). 
V  Bysterskn.  Sn. 

ITanebevzatka,  y,  f.  ^  p.  Marie.  Obraz 
N-ky.  KoU.  III.  116. 

Naneéistiti.  Do  bnizda  prve  n-til.  Bart. 
127.  —  íím.  Vz  nisl. 

Naneči&ténÝ;  -Ai,  «,  o,  vemnreinigt. — 
člm:  jedem.  Výb.  II.  1465. 

Nanejprv,  erstlich.  Rk. 

Sanéméeiý.  Myslíte,  že  z  takového  dl- 
téte  bude  Némec?  Nebude!  nýbrž  toliko  n. 
Neéech.  Šd.  ez'<. 

Naneřáditi.  Vz  Straka. 

Naneseni,  d.    N.  jisté  délkv.   ZČ.  I.  17. 

Nanesený;  -en,  a,  o.  Pravítko  s  přesné 
n-nými  mérami  délkovými.  ZC.  I.  17.  — 
éim.  Zemé  nápl.-ivami  n.  Lpř.  —  kde.  Barva 
na  obraze  n-ná.  Us. 

Nanesly,  anfgetragen,  anfgeschiehtet.  Dch. 

Nanésti  kam :  barya  na  papir,  Us.  Pdl., 
stupnici  na  oblouk,  ZC.,  délka  mna  přim  ku 
AB.  Hra.  Kyselina  dusičná  nanáii  se  na 
zrcadlo  pomoci  bavlny.  ZC.  IH.  40.  Má 
obyéaj  do  enzího  taléra  se  nanotiM  (nos  do 
nééefao  strkati).  Ntr.  VI.  341.  Nanosila  sa 
mu  do  itice  ==  vykrákala  mu,  v^km.isala 
za  vlasy.  Slov.  Rb.  Sb.  —  čim.  Kružítkem 
10  stejných  dilA  na  piímkn  n.  Us.  Pdl. 
Barvu  na  néco  itétkoo  n.  Prm. 

Nanezdobitl  =  naneiistiti.  Ssk. 

Na  nic.  Stalo,  udélalo  se  mu  na  nic.  Us 
Dch.,  Hour.  To  je  nanic  hodné.  Šf.  III.  2B.<7. 

Nanicovatý.  Radéi  chval  jednoho  do- 
brého, než  mnoho  n-tých.  C.  M.  104. 

Naniihodniea,  e,  f.,  die  Nichtewflrdige. 
Slov.  Srk. 

Naniéhodnief  =^  na  nic  hodným  se  stá- 
vati, niiemniti.  Slov.  Hdž.  dib.  56. 

Nanléhodnik,  a,  m.  »  ničema.  Slov.  Ty 
n.  naniéliodný!  Dbi.  SI.  pov.  I.  312. 

Naniéhodnosf,  i,  f.  =  ničemnost.  Slov. 
Ntr.  VI.  283. 

Naniihodný  »  ničemný.  Stoj,  saka  jedna 
n-ná!  Slov.  Dbi.  SI.  pov.  I.  433. 

Naniéka,  y,  f.  ■=  Anna.  Bern. 

Naniéko,  a,  m.  •  tatíček.  Slov.  Martinko, 
bol  si  u  strýka?  Bol  som,  n.  Hdž.  Cit.  127. 
Vz  Ňaňo. 
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ímniiok,  čkn,  m.  °«  Aaniiko.  Slov.  Stk. 

Naniéaúrl,  niohtowtlrdig.  Slov.  Ssk. 

NaniJttbodntea  «td.  •-  iwni6bodDÍc«  atd. 
SIoT.  Ssk. 

HanUtiti  °~  do«tt  tniitit  \  tničiti,  gmug 
verdtrben.  Slez.  Ti. 

JTanlvs,  pl.,  d.  —  prsniktf  Hen.  Slov. 
Tótb.  SI.  bif.  I.  48. 

Kanizaný ;  -án,  a,  o  =  naMraný,  fal- 
dova»ý.  M.  okolek.  Slov.  Er.  8b. 

Nauižený.  N-ným  letem  letěti  G.  Kn. 
í.  iíl6. 

Ňabka,  y,  m.  —  «a^.  Slov.  Koll.,  Ssk. 
Cf.  NUn. 

Nanklnky,  pl ,  f.  =  kalhoty  $  tuuŘ^ňnu. 
Néiiic.  D.  B. 

Kankinový.  N.  iaty.  Vs  Nwkio.  Ua. 
Tó. 

£a&o.  Koll.  St.  466.,  Hkl.  Etym.  211. 
Uvideu  otcit.  Zdklek»  oÍ  kriónn:  Nafio, 
fiaĎu,  neeiem  vám  jies(.  Dbí.  81  pov.  L  48. 

Nanucovaf  tia.  Čo  si  to,  mi  mili,  <o  ú 
to  ^iuimt-i?  ÍHk  aa  eá£e  dosel  v  xeiui  n-jeé. 
SI.  apv.  IV.  164.,  8í.  P    7d3. 

Bmio^  modlitb*  (kompletoř).  Hnoj. 

Na  'nvm.  N.  svété  =  n«  onom.  St.  Kb. 
i.  ;íUď. 

Nános.  Cf.  Schd.  IL  76.  DilnvÍHlni  n-ay, 
vs  Kr6.  O.  992.— 1U3».,  bliuité,  ib.  O.  49., 
hlii.iié,  pUčité,  ít6rkoviié.    8tó.  Zem.  729. 

Nanofllé,  e,  m.,  der  Ueibballen  beim 
Kartenmacber.  Srn. 

Na  nové,  vz  Novo. 

Na  novo  —  Motm.  N.  něco  dělati  Ua. 
Té. 

Ninoika,  die  Fosasocke.  Vz  Nánoinik. 
Zkr.  —  N.  ->  kovová  otdoba  nohy.  Moar. 

Nánožni,  Fiiaa-.  Šm.,  Luos.  N.  sek.  V  té- 
Jocv.  HkI. 

Niuoznik,  u,  m.,  der  Fuasaack.  Ua.  Bjék. 
Vs  NánottuL 

Nanrlinka,  y,  t  <=  Anmi. 

Naiiát^tMvitt.  Nando,  naňdei.  Lai.  Td. 

Nantlškov,  a,  m.,  vea  a  Cea.  Duba.  Bk. 
Slov. 

Sariuika,  y,  f.  —  Anna.  Ua.  Rgl. 
aíiaéika,  vs  Nafta. 

Nauútrný;  en,  a,  o=  ntmueený,  vnu- 
ceny. Slov.  Orl.  VL  319.  Teras  ubiera  sa 
na  n.  odpučiaek.  Ib.  XI.  120. 

Nanutiti,  ii,  cen,  eni  •>  donutiti,  swin- 
gen.  —  koho  k  iema.  Kdo  mňa  k  ni  n-ti, 
dyi  já  nemám  cbuti?  Pk.  ťa.  4.  —  Phl'd. 
11.  188. 

Nauytovati  eo  kde:  na  vrcbola  báné. 
Zpr.  arvb.  Vil.  61. 

Nanzy,  dle  Dolany,  Nand,  vea  u  Kraalio. 

Naobalo\ati  ae  éeho,  se  »  éim,  genag- 
aam  einbaiUreu.  Us.  Té. 

Naobědvaný  =°  po  obidi  a  syt  jtouci; 
tlimty.  len  le  u.  Us.  Kjik. 

Naobéraf  =  naobíratt.  Slov.  Bern. 

Naobětovati  §e  četio  aaé.  Dost  aem 
se  n-v«l  peněz  na  avé  pfátely.  Ua.  Tč. 

Naobhlidati  ae,  satt  an-,  nachaeben.  — 
éeho.  Již  bi  se  té  věci  dost  naobblidaL  Co 
smu  se  po  nicb  n-li!  Lai.  Tč. 

Naoburýztl  se  éebo.  Keď  aa  týcb  plánok 
do  ctiuii  baobbryzal,  geoog  abnagen.  Slov. 
C.  Čt  II.  478. 


IVaolltlimatt  m  ěeho,  genog  oaMram. 
Sak. 

Naoblikatl  m  koho,  genng  ansieben. 
Us.  Té. 

Na  obořeni,  baaOllig:  Sm. 

Naojbrat  —  naopak.  Sf.  III.  528.-1.= 
hned.  Sm.,  Bern. 

Kaobtezávati  se  éeho,  genag  beachnei- 
den.  Ua 

NaobMnati,  geung  beaehneiden.  Ui  aem 
ae  doaC  balusek  pro  kozy,  prooti  na  koie 
n-nal.  Slez.  a  lai.  Té. 

Naobroéený;  -en  a,  o,  gefBttert.  Konik 
vyéesany  a  n.  Dbg.  81.  pov.  IV.  67. 

Naobtčiuvati  se  koho  éfm  oé:  proa- 
bami  Ua.  Té. 

Naobtioatl,  genag  abbauea,  beachnádn. 
—  éeho:  balusi  na  koiioy.  —  se  čeho.  Ua. 
Té. 

NaobveseloTati  se  koho,  viel  belnatí- 
gf  n.  Ua.  Té. 

Naobziratl  se,  aich  geong  nmaeben.  Ua. 

Naobiiaatl  se  éeho,  viní  abachneideB. 
Dost  sme  se  toho  ovaa  n-nali  a  přeoe  boioi. 
Ua.  Té. 

Naoceliti,  il,  en,  eni,  naoeáovaU,  stifales. 
Ua. 

Naoeelováni,  vs  OoelováoL 

Náoélary,  pl.,  m.  »  okuláry,  br^le.  Sk>v. 
Let.  Mt.  S.  VL  1.  64. 

Naoéltosf,  i,  f.,  die  AngenacheinlichkeJt 
Šf.  lil.  491. 

Naoéitý,  aogenacbeinUcb.  N.  pravda.  St' 
111.  .H77. 

Náoénik,  die  innerliche  Entsflndong  der 
Aogeulieder.  Kráva  měla  a.  Sles.  Sd.  — 
N.  o  náoéniee,  daa  Angenleder  (der  Pterde). 
Ua.  —  N.  —>  bilmo.  Sřezali,  aedeU  ma  n. 
(vytřeli  ma  zraki.  Slet.  Sd. 

Baodbirati  se  éeho,  genag  abnehmea. 
Ua  Té. 

Naodbývati  se  koho,g«nng  fortaobleken, 
abwťisen.  Co  aem  ae  těieb  iebrákA  n-val, 
nkdarmo.  Ua-  Té. 

Naoddychevati  si,  genng  raaten.  Dbi. 
SL  pov.  1.  463. 

Naodhalovati  se  éeho,  genog  eothflllm. 
Us.  Té. 

Naodhmonti  se  éeho,  genog  wegstrei- 
eben,  wegscbarren.  Doat  aem  ae  té  bliny 
lopatoa  n-val.  Ua.  Ti. 

Naodivati  se  koho,  genog  ansieben.  N. 
ae  aéti.  Ua.  Té. 

NaodJiždétl  se  odknd,  genag  weg&k- 
ren.  Ua.  Té. 

Naodkazovati  si  éeho  —  nacMkatovati 
si.  Mepriatelia  si  n-li  grobianatra.  Slov. 
Zátnr. 

Naodkládaii  se  éeho,  genog  aoCMbie- 
ben.  Us.  Té. 

NaodkrýTatl  se  éeho,  genog  anfdeekes. 
Ua.  Té. 

NaodlamoTatl  se  éeho,  genag  abbre- 
cbt-n.  Us.  Té. 

Naodmykati  se  éeho,  genog  aateadien. 
Ua.  Té. 

NaodoráTatt  se  éeho,  genog  wegaeken. 
Pbl'd.  VI.  6. 

Naodpirati  se  komu  éeho,  geaog  ver- 
weigem.  Ua.  Té. 
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S«  odpor,  Ts  Odpor. 

Saodatrkovati  m  éeho,  genag  weg- 
Mbi«b«n.  Ut.  Té. 

laodtkrabovatf  se  éeke.  gonag  wtg- 
knixen.  Us.  1'6. 

NaodtkubOTatl  m  tebe,  genog  weg- 
nipfuD.  Us.  Té. 

SaodtakoTati  ae  ieho,  genag  wgúe- 
ben.  U*.  Té. 

Haodtinati  m  iolie,  neBXtg  weg-,  ab- 
haiieD.  Ua.  Té. 

Haoflérovatt  ae,  geang  opfem. 

HaoklUetl  se  xa  kým,  tieb  geanír  am- 
Mben.  Némo. 

Haohýbati,  genog  biegen.  —  se  éeho : 
pmtu.  U«.  Té. 

NaoelintiiáTati  ae  ieho,  genng  kosten. 
Tyl. 

Háojek,  jko,  m.,  der  Deichselami.  Loos. 

Náojiiik,  o,  m„  die  Dekbsetkette.  Loos. 

Kivkenui  figurka,  Feoster-.  Kos. 

Ka  oko,  aals  Ange;  ■am  Sobeioo.  Vz 
Oko. 

VaokoelikaH  ae,  bio  and  ber  langem. 
Co  »e  ten  élovék  n-ňal,  nei  taéal  praco- 
vad.  U  Uher.  Hrad.  Té. 

Naokol  —  dokola.  Ui  třikrát  n.  popred- 
ebixala  iertvu.  Hol.  266.  Nikobo  uief  ua- 
okolo.  OrL  VlIL  »0. 

Saokvétni  tyéiaky  —  s  okvéti  vyniklé. 
Vi  iUc  446. 

Haoadlti  —  nabiti.  Kdybych  védél,  kdo 
to  udélal,  tomu  byeb  naondii.  V  Podinti. 
Brt  D.  241. 

Haopak.  Obrat  ieknien  n.  a  otři  se  do 
ni.  Hlttů.  Sd.  Vée  se  mi  n.  Us.  Pdi. 

Haopatrovatt  «e  iebo,  genng  pflegen. 
Us.  Té. 

Haopeslovati  se  —  aaMkol*  te.  U  Ko- 
jetína. Wreb. 

Haopravovatl  se  ieho,  genng  ausbes- 
•ern.  Us. 

Haortvatt  —  orati  na  jami  teti.  Mor. 
Brt. 

Naostatek,  endlleb,  sniettt.  Or.  Té.,  N. 
Hlsk.  111.  16. 

Ka  oatatko,  am  Ende.  Slor.  Sm. 

Haostřený;  -en,  a,  o,  gescbftrft,  scbari. 
M.  nM.  Ua 

Saostřiti  meé,  jazyk.  Z.  wlt  68. 4.,  Dent. 
41.  N.  střely.  BO. 

Haosvéeovati  se  éeho,  getmg,  Tiel  be- 
lenchten.  Té. 

NaosToJovati  si  éeho,  genng,  viel  an- 
eign«n.  Té. 

NaoUvati  se,  genng  sich  reiben,  scbdt- 
teln,  kratsen.  Co  ae  n-val  vlasA,  jak  tn 
xprávu  dostel.  Té. 

Nao&fádati  se,  aicb  abraekem.  Co  se 
n>dal,  aby  to  dovedl.  U  Uher.  Umd.  Té. 

Haotirati  se  ieho,  genug,  viel  abwi- 
scben.  —  kde.  Co  Jsem  ne  jA  okolo  Tšech 
pána  n-ral,  abyob  uééebo  dosáhl  a  nic!  Us. 
Té. 

Naotřásati  se  ieho,  genug  absobfitteln. 
Us.  Té. 

Haotvirati  se  ieho,  genug,  viel  anf- 
naolien.  Us.  Té. 

HaotaJ  —  opravdu.  Slov.  Némo.  VII.  88. 
Také  Hor.  Brt.  D.  284. 


Haozajiný  -  opravdový,  wlrklieh.  Slov. 
Zbr.  Lid.  61.,  Ssk. 

Maoii^sne,  n<io«a;mo->opra«<iortf,  wirk- 
liob.  blov.  Pbl'd   1.  2.  23.,  Su.  Nrč.  20. 

Naoti^sný.  Er.  81.  éit.  69. 

Naoz^lst  <-  tojitti.  Lai.  Té.,  Brt.  D. 
284.  Zo  iartn  byva  n.  (doopravdy).  Pbťd. 
VIII.  167. 

líaoialttný  ^  opravdoví.  Slov.  Phl'd. 
m.  682. 

Naozi^Sný  <-  opravdový.  Slov.  Ako  n. 
Jetíbaba.  Db«.  81.  pov.  VI.  8.,  VIL  12. 
Máme  nSoA  zimu.  N.  Hlsk.  XIV.  40. 

NaosnamoTatl  se  ieho,  genag,  viel  an- 
kUndigeu.  Us.  Té. 

Napáiiti.  Co  napádil.  Alx.  BH.  v.  166. 
(HP.  84.).  To  má  hlava  napaéuje  onu  ránu 
(siob  erinnem).  Ezp.  1471. 

Kapaimaf  sa.  Slov.  Mt  S.  I.  101.,  Dbi. 
81. jpuv.  II.  46. 

Bápad  *  padeM.  N.  paprskn.  Hj.  260. 
Má  pořádné  n-dy  ( -  napadá  na  nohu,  kníhá 
bodné)  Us.  Bdi.  —  5.  —  právo  k  ttatku 
atd.  N.  statka  lennlho.  J.  tr.  V  takovém 
béha  nejde  n.  na  krále  nei  na  živého  zó- 
stalého;  Nápad  statka  sirotéieho  méi  po- 
raéniku  král  hned  pH  pomét-nstvie  spolu 
dátL  Vz  V«.  Jir.  178.,  261.,  Zř.  zem.  461., 
Arch.  VlII.  618.  N-dy  královské  —  důchody 
královské  komory.  Pal.  Udh.  U.  111.,  To  v. 
21.,  61.  N.  vénný,  spolkem.  Tov.  79.,  84. 
Cf.  Cor.  jur.  IV.  8.  1.  407.,  IV.  3.  2.  424. 
—  V.,  der  Einfall.  Pouhý  n.  k  epigrammé 
nestaéi.  Vz  C.  Ko.  i.  265. 

Napadat,  e,  m.,  der  Angreifer.  Bern. 

Napadiiil.  n.,  das  Einfallen.  Vz  Nápad. 
N.  puprskO.  m.  254. 

Hapadati  koho.  Já  myslila,  ie  ho  néco 
napaone  (ie  se  mn  néco  stane).  Us.  Vk. 
N-dl  ho  iel.  Posp.  Ano  ji  pak  teprv  na- 
padne aneb  hanba;  Krtyi  je  napadne  jich 
bieda.  át.  Kn.  i.  10.,  277.  Vz  Laskominy. 
Ba  Kanta  ani  nenapadlo,  aby,  es  fiol  ibm 
nicht  ein.  Hus.  W86.  205.  —  naé.  I  n-dli 
naň  i  vvpráiili  ho.  Pé.  49.  —  iim  (koho, 
na  koho).  Válkou  koho  n.  6f.  Strž.  II. 
267.  Proto  naň  n-dil  právem  zemtikým.  ťůh. 
II.  854.  —lak.  Světlo  iikmo  n-dá.  ZČ.  UI. 
36. 

Napadeni,  n.,  der  Anfall.  Lpř. 

Nápaditý  =  chytrý,  vtipný,  kdo  má  dobré 
nápady.  Us.  na  Hané  a  v  okuli.  Bkř.,  Hlvk.. 
Vťk.  VídenSti  ievcoviti  uéenuicijsou  mistři 
v  uliéniotvi,  drzi,  n-ti.  Kmk.  Pov.  11.  2. 
139. 
NipadllTý,  anfSIlig,  anffalend.  ám. 
Napadlovaf  sa  =>  napínati  se.  Hor.  Brt. 
D.  z45. 

Nápadné.    Pfevládá-li  jeden  rozmér  n. 
nad  oRtatiiiroi  dvěma.  Uj.  5.  N.  se  chovati, 
se  lUiti;  Jsou  8i  n.  podobni;  Zde  se  to  nej- 
nápttdněji  jevi.  Us.  Piil. 
Napadni  voda.  Zř.  zem.  461. 
Nipadnlre.  Matka  při  synu  není  n.  (dé- 
diékou).  Č.  M.  347. 
Nápadulcký,  Erbmanns-.  Šm. 
Nápadník  ==  nápad  mající.  Vz  Zř.  zem. 
461.,  694 ,  Tov.  65.,  Arch.  VlIL  408. 

Nápadnosf  roucha,  die  AaffSIligkeit.  V  z 
Nápadný.  Us.  Pdl. 
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Napadnutý  —  Napatí. 


Napadnutý  =>  napadený. 

NápadnÝ  =  nahodilý.  N.,  nemastné  za- 
smáni oeni  radost.  Dl.  395.  —  N.  =  na- 
padni. Dědic  spravedlivý  a  n.  Výb.  II.  366. 

Napáchlý,  vs  Napicbnonti.  Bi.  190. 

Napacbtiti  m  n  eim.  Us. 

Napájanka,  y,  f.,  das  Trínkgelsge.  Zbr. 
Mudr.  ŽIV.  II.  286. 

Nap^eei.  N.  kotel,  Hrm.  20..  pumpa, 
Nz.,  Hrm.  116.,  8mr.  63.,  trubovod,  opeise- 
leitnng,  Zpr.  arch.,  ierpadlo,  Wld.,  voda 
nii  se  kotel  atd.  nap^i),  das  Speisewasser. 

NapiUeč,    der  8p«is«apparat    NA.  IV. 

208. 

Nap4]eika,  y,  f.  =<='  roura,  která  napiji 
kotel  vodou,  das  Speiserobr.  Hrm.  20.,  Smr. 
64. 

Napvjed,  a,  m.,  sam.  n  Suiiee. 

Napajedle  ==  nahnévati.  Slov.  Bern. 

Napajedla,  pastviny  a  Kadesie  na  Su- 
Sicka.  BPr. 

Napi^edlo,  nAMJtdio.  O  ce  ▼teily  a  na- 
pajedl.  BO.  —  N.  =»  napáječi  pfistroj  par- 
ního kotln  atd.  Hrm.  19.  N.  <-=■  nádoba  k  na- 
pájeni včel,  der  Tr&nkaapf.  Lik. 

Napajedly.  8dL  Hr.  111.  94.,  Rk.  Slov., 
Areb.  Vil.  611. 

Napaiedský,  ého,  m.,  sam.  a  Eaiper- 
8k)cb  Hor. 

Nap^Ueai  pamiho  kotlů.  M).  141.,  Šmr. 
68. 

.  Napletl  co,  Itoho:  kotel,  Hrm.  19., 
Smr.  146.,  iisnivého.  tíU.,  M2.  19.  Ai  mne 
napojiS,  teprva  mé  mrukej.  Bt.  exo.  —  Um. 
Potokem  rozkoii  n-jiá  je.  Z.  brn.  N-li  mé 
octem.  i.  wit  68.  22.  Taiemná  jara  sila 
dvoje  Ttikv.  dvoje  iiadra  sladkým  Stéstim 
napojila.  Hdk.  —  se,  koho  ieho.  N-jil  té 
viehu  dobrého.  BO.  N.  iipy  kirve.  Ž.  wit. 
Dent.  42. 

Napidkosif  =  nahněvati.  Slov.  Bern. 

Napajtovati  kapsy  =»  naplniti  uloupe- 
nými vécmi,  z  ném.  Na  Hané.  Wrcb. 

Nápak,  u,  m.  —  náhoda.  N-kem  nikam 
přiliti:  Na  Hané.  Bkř. 

Napakovati,  auf-,  einpacken.  N-val  četou 
trablu  prádlem,  prádla  do  truhly,  zboíi  na 
vůz.  Us.  Tč. 

Napálenee,  nce,  m.  <=.  napálený,  der  An- 
gescbmierte.  Dch. 

Napálený;  -en,  a,  o,  angezttndet;  oiUa- 
maný,  oéitený,  geprellt;  doňraný,  sufge- 
bracht;  opilý,  angetrunken.  Ha.  Bkř. 

Napáliti  koho  také  °=  dopáliti,  aufbrin- 
gen.  —  koho  (im:  řiznym  vtipem.  Us.  — 
Cu:  lunt,  svičku;  mič  palaestro)!.    Us.  Rgl. 

Nápalka,  y,  f.  —=  napal. 

Napalováni,  n.,  wiederbolte  AnzUndnug; 
n.  mice,  das  Schlagen.  Kos. 

Napamataf  koho  o  čem,  Jemanden  an 
etwas  erinnern.  Slov.  Bern. 

Napamatllvo8<,  i,  t,  die  Erinnerlichkeit. 
Slov. 

Napamatlivý,   erinnerlicb.    Slov.  Bern. 

NapamatnOikf  =  napamallivost.  Bern. 

Napamatovat  §e,  genug  im  GedSchtniss 
tragen,  sich  erinnern.  —  koho,  vz  Napa- 
mataf. Bern. 


Napantati  ieho:  hloapoty  —  napMiti, 
namluvili.  Mor.  Brt.  D.  24«.  Vz  Pantati. 

Napapatl  se  éeho  =  najUti  te,  Da.  Té. 

Napapkati  sa  •-  aapapoM  ae.  M.  aa  sraa 
do  sytosti  Orl.  X.  111. 

Napapratl,M<9»t>ra<t  eo  kam,  hiaaohiBie- 
ren.  N.  aiobu  do  seiitu.  Hor.  Té. 

Napapriený;  -«n,  a,  o=^n«uMei»i,  do- 
braný, anfgebracht  Slov.  Zátor. 

Napaprelti,    il,  en,  eai  =»  roMfuUMti. 
Slov. 

ndpara.  od. 

dil,  dén,  eni,  aieb  anf- 


Nápar,  u,  m.  —  ! 
Naparáditi  se, 

putzen.  Us.  Htl. 

Napařený;  -en,  o,  o,  v%  NapaHtL  N-ná 
éi  spáď-ená  samohláska  (I)  =-  mékká.  UtT<^ 
Rosa.  —  N.  -  op«^f   Us.  Kiá.,  Dbik,  BPr. 

Nápařezni,  vz  Nákmenni.  Rst.  446. 

Naparchai,  e,  m. »-  nabadaL  Slov.  Bern. 

NapaUkOTský  lybnikuKlat.  Blk.  K&L 
1106. 

NapaMti  komn.  N-lo  jim  to  =  nahnalo 
strachu.  Val.  Vok. 

Napárko^ati  uzenky  (párkA  %  niob  aa> 
délati).  Us.  Mak. 

Naparováni,  n.  N.  sladu.  Vi  NanaiitL 
Zpr.  arob.  VUl.  61.  Cf.  Slov.  zdrav. 

Naparovati  eo  pro£  <=  narmákati  se.  Naé 
ss  s  ti^m  n-jeí?  Brt  Ď.  234.  K.  jejichito 
(slov  téch)  odhaleni  nmedni  vtipové  svou 
veékeron  silu  n-li.  SS.  11.  39. 

Nápary,  pl.,  m.  ■^  napařeni  mokré  fo- 
temkjf,  pole  ■  Zibobeo;  V  N-reeh  =>  luka 
D  Dražovic  na  Sni  BPr. 

Napaacif  =-  napáiti.  Slov. 

Nápasek,  sku,  m.,  Gflrtelkette,  f.  Šm. . 

Napasený;  -en,  a,  o,  vz  NajpástL  Mis 
n-nou  hubu  (vyjedenou).    Os.  —  Je  n.  » 


opilý,  Us. 
Nap 


Slov. 


apasiee,  vz  Nepasioe.  Rk. 

Napaskuditi,  v>  PaakuditL 

NapasUvý,  beikelig,  zu  einer  Krankhcit 
ínkiiitirend.   U  Mistka.  ákd. 

Hapasrdený;  -den,  a,  o.  N.  ako  ariefi. 
Slov.  M u  S.  I.  101. 

Nápasf,  easus.  Pflh.  ol.  14S7.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  Boje  ae  vieliké  napásti 
Alx.  V.  v.  876.  (HP.  23.).  Mé  ardce  ^dU 
v  tužebné  napásti  (al.  žalosti).  Výb.  IL  6ia 
Mor  i  hlad  i  n-sti.  Ev.  vid.  94.  Tiato  sem 
Um  bébá  v  své  n-sti;  N.  arníiti,  Správné 
zhynu  túž  n-stL  Ezp.  539.,  12ii3.,  23;<0. 

Napásti.  —  eo  v  éem.  Aby  svů  tlA 
véli  mohl  n.  v  obžerství,  v  krémách.  Št. 
Kn.  i.  169.  -  eo  Jak.  Každý  padlé  své 
zlé  žádosti  svů  vuoli  n.  chce.  Ib.  93.  — 
ae  kde.  Na  týchto  paéieukocb  aa  ani  húska 
nenapasie.  Slov.  ZObz.  XXIII.  156.  —  N.  — 
napadnouti.  Lai.  Tč. 

Nápastnik,  a,  m.,  der  Nachsteller.  Zbr. 
Lid.  1(4. 

Napflstnik,  u,  m.  =  mkávnik,  der  StotssL 
Slov.  LObz.  XIX.  140. 

Napaámati  ■=-  roedráidití,  natmaditi,  IQ- 
stern  macben.  Slov.  Bntk.  51.  —  kabo.  Od 
mne  n-mal  a  navnadil  Školami.  KoU.  IV. 
162. 

Napaf  =  napiti,  napnouti.  Bern. 

Nápatek,  tkn,  m.  >»  opiUek.  Bern. 

Napati,  n.  <•  napíH.  Beru. 
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Natpatý.  Mití  holko  n-ton  (napiaton,  na- 
mlnTenoa).  U  Er.  Hrad.  Eit. 

Bápaiék,  iko,  m^   das  Armband.  Lpř. 

Ifápaiai  Mky  v  iermn,  die  Annbiebe. 
NA.  III.  78. 

Nspéei  kdy.  Napeéem  s  nedéle  některý 
týden.  Ub.  DF.  —  kolik.  Napeie  mn  pod 
Tértel  Tdolkfl.  SI.  p«.  388. 

Vapeéený;  •««*,  a,  o,  cebaeken.  U*.         I 

Napeécttti,  vM  liegelD.  Us.  , 

líapéehoTati  eo  kam:  xemi  mezf  stěny. 
Us. 

Sápek,  n,  m.  =  tiápeč.  Pede  16  bochnlků 
na  n.  O  Kr.  Hrad.  Kit.,  Bk. 

ITapékatL  N-ki  ho  (Dklóbá  nafl,  anaině 
ho  prosi),  oby  mu  něco  nového  Tyvádal 
(vypravoTal).  V  Podluii.  Brt. 

Sapékan.  N-ki  ma  (teče  ma  voda  do 
bot,  Je  v  úskýcb).  Mor.  Biý.,  Knrz.,  Brt.  — 
koho  ->  muuM  iádati,  naitíwti  na  koho. 
V  Podlnii.  Brt.  D.  334. 

HuclMkati  si  éebo  =^  napleskatif  NU 
sobě  Dobaov  teleoieh,  neřádného  knéistva. 
Kmd.  172.,  173. 

Nap^lchaný  —  nacpaný.  Oři  II.  387. 

Hspellin,  a,  m.,  v  Inébé.  Slov.  cdrav. 

Sapéniti,  sohiamend  macben.  Us. 

Hápénka,  y,  f.  —  Huška  u  hvAtku.  Ži 
vAtek  má  v  předn  8  knoflíčky,  spodní  se 
sapíni,  ostattrí  dva  jsou  s  dírkami  spojeny 
n-kamL  U  Domail.  řTémc.  IV.  267.,  Rnd.  166. 

Hapinoiec,  toe,  m.  Onen  n.  bnde  se 
chod  jsa  ieieliti,  aby  bohatá  baba  pojala 
jej.  Št.  (Hkl  exc). 

NapepHti,  il^  en,  eni,  pfeffern.  —  eo: 
kotieb,  aby  moh  do  něho  se  nedalL  Us. 

Vapemélý,  beissend  wie  Pfeffw.  Sm. 

Hápemik,  n,  m.,  ein  Brett  atrf  einem 
Flosae,  das  Flossbrett  Loos.,  Skd. 

Bapérov,  a,  m.,  saniklá  ves  n  SaMoe. 
Bk.  81. 

Nápéatek,  vs  Zápěstek. 

HuMtiSni  <»•  na  peslíku  připevněný.  Ys 
Brt.  446. 

Hsp«ti  plynA,  ZC.  I.  400.,  mysli.  Dk. 
P.  86. 

Vápév,  D,  m.  N.  stiiý,  eantns  firmns. 
Hbs  1860.  N-vy  pisnl  Ces.  od  Erbena.  Vz 
TI.  Mtc.  284. 

Hapchanee,  noe,  m.,  sphaeroplea,  der 
Kogelfaden,  rostl.  N.  ěervený,  s.  annnlina. 
VíTŠstp.  1874. 

Vap«haný,  vollgestopft  Slov.  Ssk. 

Napehali  —  naple^tt.  Mor.  Tě.,  nacpati. 
Bern. 

Bapiati,  n.  »  napétí.  Honr. 

Bapikaf ,  napikwmti  —  nahánéti,  starosti 
áilatt,  antregen,  Sorgen  machen.  Hor.  — 
Rk.,  Neor. 

Bapiiee,  lee,  m.  =•  opiUc.  Síbz.  Sd.  Lai. 
Brt  Ď.  284. 

Bapimaei  pisky,  břeMěky  (ji<»ii  se  krea- 
lid  papír  na  rýsovni  desko  napiná  a  upev- 
ňuje), Us.  Pdl.,  sval,  Streckmnskel,  vz  Na- 
pínač, dv.  88. 

Bapinai,  e,  m.,  der  Streekmnskel.  Vz 
Napínači  St.  Sa,  Scbd.  II.  831.  N.,  extensor, 
tensor,  sval.  N.  boblnko,  t.  tympani,  cév- 
natkv,  t  chorioideae,  koie,  der  Hautspaaner, 
■aiiko,   t.  digiti  minimi,   palce    krát^  a 


dlouhý,  e.  pollds  brevis  et  longoa,  pováaky 
Široké,  t  usdae  latae,  společný  n.  prsto 
krátký  a  dlouhý,  mnacnlus  extensor  digi- 
tomm  commonis  brevis  et  longus.  Ktt  N.  >= 
napínací  kladka,  der  Riemenspanner.  Šp. 

Bapinaika,  napínačka  »  která  jemné 
prádlo  dděné  na  rámec  napíná,  die  Spán- 
nerin.  Us.  Dob. 

Bapinadlo,  napinaiUo  na  řemeny,  Wld., 
na  motÝle  (na  němž  chyceni  motýlové  «e 
napínají,  ahy  rovná  křidla  mMi),  das  Spann- 
brettchen.  Kk. 

Bapínák,  a,  m.,  der  Anfspannrahmen.  Šm. 

Bapináni  brouků  na  prkénko,  Kk.  Br. 
15.,  kotlů  parou.  Hrm.  69.  N.  nervů  Vz  Slov. 
zdrav. 

Bapínati  co:  STaly,  oěi,  motýle.  Us.  Po- 
čalo mě  n.,  VB  Nápinky.  N.  Inčiíče.  Ž.  wit. 
57.  8.,  86.  14.  —  eo  ěim:  oblouk  tětívou. 
Jd.  Oeom.  I.  18.  —  eo  kde:  péro  ve  stroji. 
Šp.  Žily  pod  řemeny  (vazbou)  se  nly. 
Vrch.  —  eo  kam.  Ruce  k  ničemu  n.  Vrch. 

Bapinavoaf,  i,  f.,  die  Spannnng.  N.  děje. 
Hus.  1880.  270. 

Baptnavý,  spannend.  N.  povídka,  Deh., 
román.  Mour.,  Lier. 

Bápinky,  pl.,  f.  Má  n.  (napíná  ho  —  ohoe 
se  mu  vrhnouti  n.  káleti,  ale  nemúie,  das 
DrSngen).  Na  již.  Mor.  Šd. 

Baplplati  00  —  Ipadi^  napsati,  hin- 
sebmieren.  Lai.  Tč. 

Bápls  tvarodobný,  epigramma  figuratum. 
Dk.  Poet.  446.  Každý,  čeboiby  hledal,  po 
těcb  n-seofa  v  potřebě  své  mohl  najití.  Vi. 
XXXIl.  Cf.  Hg.  Dod.  k  Jg.  I.  s^.  VI.  N.  na 
mincích,  na  zvonech,  na  peiSetícb,  na  hrobech, 
na  kameni.  Hi.  Dod.  k  Jg.  I.  2.  č.  6.,  7. 
č.  32.;  II.  14.  č.  88.-»l.,  Jg.  Slnosf.  96., 
166. 

Bapisaný  "  napsaný.    ■ 

Bapisati,  vz  NapsatL  Z.  wit  101.  19. 

Baplskae,  e,  m.,  der  Einbliser.  Dcb. 

Báptsnietvf,  n.  •»  nanka  o  nápisech,  die 
Epigraphik.  Ns. 

Bápianý.  N.  tabulka  (na  náhrobku).  Us. 
N.  básně.  Ve  Hi.  Dod.  k  Jg.  I.  1774.  až 
1846.  405. 

BápiMbáanik,  a,  m.,  der  Epigrammen- 
dichter.  C.  Kn.  i.  801. 

BáplsosUrka,  nápisouma,  y,  f.,  die 
Epigrammatologie.  Sm. 

Bapisováni,  n.,  das  Au&chreiben.  N.  číslic. 
Stě.  Alg.  4. 

BapiRovati,  vz  Napsati. 

Bápličitý,  sandig.  Sm. 

Bapitl  se.  —  aba.  Napim  se.  NB.  Tč. 
98.  — Jak:  na  své  peníze.  NB.  Tč.,  v  cbut. 
Jel.  Enc.  m.  18.  Sv.    Prokop  pod  méra  na- 

Sijal  sě  vody.  Výb.  I.  18tf.  —  čeho  odkad. 
emohu  se  n.  vody  z  vaii  studny,  icb  kann 
kelnen  Uchluck  tbuu  o.  ich  kann  mich  nicbt 
satt  trinken.  Km.  N.  sě  ze  studnice.  Hus  I. 
295.  —  ee  éim:  vinem  (opiti  se).  Us.  — 
ieho  proé:  vody  pro  zdrávi.  Zk.  91. 

Bapitý  éim :  papír  nějakým  roztokem  n. 
Mj. 

Bápivek.  Misto  mzdy  nechával  ji  n-vky. 
Sá.  v  Osv.  1873.  89. 

BipiTné,  n.,  das  Trinkgeld.  Rk. 

BaplTOváréiti  ae,  lange  Braner  sein.  Bern. 
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Napjaiiti  -=  napnouti  se.  Tak  sem  sa 
téij  svačen  ky  nasvHJila,  ai  na  mni  kordu- 
leika  oapjsčila.  Val.  Vak. 

Napjaté  <—  napiati,  gespannt.  N.  niíemu 
naslouchal  L  Smi. 

Kapiatosf,  i,  f.  —  napnutott.  Deh.,  Dk. 
AeMli.  615.,  Dk.  P.  6.,  bP.  II.  123. 

Sapjatý  —  napnutý.  Us.,  Ndr. 

Sapjetl  sil,  Ti.,  povrchové,  Bm.  87.; 
sth^  li.  Ptk.  38.  N.  Toiiemi,  normalné. 
mime  taiigencLtloi,  středni.  Pek.  27.,  29., 
31.,  40,  M.  horečky,  eretbUmas. 

NapláraU  teho  (kam).  Vs  Plioati. 

Kaplacováni,  n.  =  kopulováni,  způsob 
ronbeui.  Dlj.  82. 

Baplarovati  <o  Um-  Latinský  juyk 
řeckými  sluvy  napJaeiúice.  Výb.  I.  672.  — 
N.  •<°  kopulovati,  Vz  Naplacováni.  Jdr. 

Natiláchaný ;  -dn,  o,  o.  Slov.  Pud  vXion 
ale  čakal  ho  ui  cele  n-ný  kůas.  Ubi.  SI. 
pov.  IV.  68. 

Naplakaná,  ó,  L  DosUl  jsem  to,  ale 
s  n-Duu;  Je  toho  tak  s  n-non  (málo,  jako 
kdxby  slzi  nacedil).  U  Dobrniky.  Vk. 

Haplakati  ite  koho.  Potom  při  nich 
i  umřel,  jeboi  se  oni  dost  nlL  Bl.  Zív.  Aug. 
57.  —  8P  pro  koho.  Co  se  prufi  n-lil  Sá. 

Naplakat  —  sUiovati  ň  plaée.  Chodi 
tam  u.  brt.  D.  234. 

Naplaatati  —  naplisti.  Vy  nám  oplety 
n-táie  se  sudem.  Kal.  Ústř.  mat  ikol.  1886. 
134. 

Náplast  '=  pUlep,  emplastram.  E.  angli- 
canum,  přilep  (flastr)  anglický,  englisches 
I  flaster;  e.  aromaiicum,  p.  aromatický,  vonný, 
aromatiscbes  Pilaster;  e.  canthatidum,  p. 
z  much  ipaailskýoh,  vesikator  jednoduchý, 
eiofaches  SpaDiscfafliégenpflaster ;  e.  eernssae, 
p.  z  béloby,  Bleiweisspflaster;  e.  conii  ma- 
CDlsti,  p.  s  bolehlavem,  Scbierlingspflaster ; 
e.  diacbylou  oompoeitum,  diachylon  (diako- 
lum),  p.  olovnatý,  diachylový,  klejtový,  mast 
hůlková  bojici,  zusammengesetztes  Bleipfla- 
ster;  e.  diaeh.  eztensum,  p.  diachylon  na- 
třený, sparadrap;  e.  diachylon  simplex,  p. 
dyacbylon  jednoduchý,  eiufnches  Bleipfla- 
st«r;  e.  enpborbii,  p.  s  pryScem,  vesikatur 
(sprýitidio)  sloiený,  perpetoel,  Euphorbium- 
pnaster,  zusammengesetstes  blasensiebendes 
Pliastvr;  e.  de  Galbano  croeatum,  p.  t  Gal- 
banu  íufránový,  snfranh&ltiges  Galbanpfla- 
ster;  e.  bydrargyri,  p.  rtufový,  pupeúvý, 
Quecksilberpflaster;  e.  meliloii,  p.  a  komo- 
nice,  Steinkleepflaster;  e.  minii  adustnm,  p. 
z  minium  (ze  sutian)  připálený,  verbranotes 
Menuigpflaster ;  e.  oxyorocenm,  p.  iafránový, 
SafraiipUaster ;  e.  ad  rnptnras,  p.  na  křiž  i. 
prysk)  Hcový  tyrpant,  Bruchpflaster,  Theer- 
bund<  flnster.  Nt.  Ik.  Cf.  tilov.  zdrav. 

Napli^ený,  scheu  gemacht  Us. 

Naplatiti,  ein  wenig  scbrecken.  Hlas 
tvoj  lun  slHbé  srdce  n-ii.  Sldk. 

Naplátati,  viel  flicken.  Bern. 

Náplatťiiti  ==  z  pUtků  vyniklý.  Ys  Rst. 
447. 

Naplatiti  iim.  Jii  práci  pnstivie  boduji 
(biskupové)  a  jinými  cbtie  n.  (plati  jim,  aby  i 
za  né  pracovali;.  Hus  I   421.  I 

Naplatovati,  aufplatten.  Bc.  | 

Náplatnik,  a,  m.,  der  8<Hdner.  Slov.  Loot.  I 


Háplav.  aiittvio.  Vs  Kti.  O.  998.— 1031, 
Rk.  SI.,  Ott  I.  929.,  Sebd.  IL  183.,  186. 
Jáma  na  n.  veikrobárně.  Zpr.  arch.  VLIL  88L 

Náplavrk.  J.  tr. 

Naplavenina,  alluvium.  Gfl  Chdt  28., 
Ott  1.  929. 

NaplaveMý;  -en,  a,  o,  angesobwemmt  M. 
pisek,  bahno,  stirk    Us.  Pdl.,  Lpř. 

Váplavka  také  misto  n  břehu  řek^  na- 
plavené  n.  vysypané  k  vyváienl  ledu,  pisku. 

Náplavnletvi.  Správce  n.,  der  Floas- 
verwitlter.  SI.  les. 

Naplavnik,  u,  m.  —  htNitee,  peplis,  das 
Zipfeilcrant.  SIb.  567. 

Nápleei,  n.,  das  Schulterkleid.  81.  let 
n.  161. 

Nápleenik,  u,  m.  15.  stoL  Mni.  H.  83.  — 
N.,  daa  Scbdterbleoh.  Čsk. 

Napleeo,  a,  n.  —  nápUeí.  Mor.  Šd. 

Naplekati »  napojiti  (dobytek),  trinken. 
Val.  Vek. 

Napleaati  se,  viel  frohlocken.  Us. 

Naplesnitl  —  naplesniviti.  Lai.  Tč. 

Naplésti.  Bůb  vi,  co  lidi  viecko  na- 
pletou. Us.  Kraas. 

Náplrika,  y,  t,  die  Ealotte.  Srn. 

Naplelák,  u,  m.  =•  látek  uvásaný  oa 
babku.  Na  Hané.  Vykoukal  v  Kal.  Cstř. 
Mat  1887.  102. 

Naplétati,  vz  Naplésti 

Napletl,  genng  jSten.  Ui.  Ti. 

Nápletka,  y,T<-Wa,  M?  Skotáktkon- 
Sel  před  vraty  novou  n-ku.  Obsor  1885.  263. 

Náplety,  gejAtet 

Naplkatl,  vz  Plkati,  Mabeblati,  Nabe- 
blo^ií 

Náplft  dveH,  die  ThflrfDlIug.  Sp.  Nábytek 
tt-né  tmavohnédé.  Prm.  IV.  219.  —  N.  ve  sta- 
vitelství ta  éás(  zdiva,  jei  vyplňuje  koetm 
budovy,  v  gothice  sli\ii  tak  stiny  mezí  pi- 
liři  a  jeiti  vioe  lehká  klenba  mesi  pity 
(iebry).  Us.  Kjik.  Cf.Method  VI.  92.  Obroa- 
beni  n-ni,  der  Fries.  Nz.  N.  ornamentová, 
pilastrová.  Zpr.  arch.  X.  78.  —  Bůh  jest  a. 
vieho  dobra.  Hlv.  Jeni  (nástupce  apoitolův) 
veikern  nápli  moci  posvátné  v  sobe  sa- 
bmoval.  Si.  Sk.  288.  Spisovatel  ■  n-ni  ii- 
vota  národního  se   téiiei.   Sb.  vel.  III.  114. 

Náplnčk,  vz  Náplň. 
,  Naplnéni.    Vezmete  n.  duchem  svatým 
St  Kq   i.  112. 

Naplněný  iim  Jak.  Nádoba  do  jisté  výie 
kapalinon  n-ná.  ZC.  —  ěeho.  M-ni  aú  di- 
venie.  ZN.  Aby  vidél  a  n-6n  byl  ducha  sva- 
tého. Pass.  1396.  LUt  fil.  1888.  24S.  auy 
loinikft  n>na  iest  aemi.  Bart  343.  Josue 
n-éa  jest  ducna  mMrosti.  BO.  N-oa  jest 
zemi  sboiie  tvého.  Ž.  wit  Nni  sů  viichai 
ducha  8V.  ZN.  N-na  jest  zemi  jmene  tvého. 
Ž.  kl.  Lepi  je  jeden  svatý  net  břiriinkov 
svét  n-ný;  V  oni  ctnosti  jsAce  n-nit  Králov- 
stvie  véini  vielijiikébo  zboti  n-né.  Uns  L 
448.,  II.  186.,  UI.  168.  Kdyi  n-na  jest  dobré 
vole.  Ib.  II.  268.  Jiik  jelio  (ducha  s\.)  na- 
plnéna  byla.  Leg.  Mni.  B.  26.  Tak  spolu 
pokojné  stoji  n-nijsúce  kaidébo  malomuecs- 
stvie.  Cbč.  P.  84  b.  Jablek  jabluni  n-ay 
budou.  BO.  Tak  ie  bude  tich  předrahýdk 
kiópéjek  srdce  jeho  naplnino;  A  n-ni  Jmw 
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gmohé  Mdy.  St  N.  160.,  316.  Smleme  Jiné 
trnktati  t  hHeehóT  malých  a  hAee  n-ni 

veHkýeh.  Hos  1.  244.  Pravie«  napihitaa  jmt 
áuóy.  Z.  wlt  26.  10.  Viaks  vieeh  hHechdv 
o-oÝ.  Výb.  L  1171.  Cf.  Miplnití. 

Hapláitelka,  y,  napinitelkyné,  i,  t,  die 
Erfflllťrin. 

Haplaltt  co.  Naplň  srdce  •▼ýeb  vérnteh. 
Mi.  S.  M.  nekoná  pobir.  0«t.  Y.  548.  N. 
něéi  Udosf,  Krod.  107.,  pHkáxanle  j  Ctověk 
fe  (boiiepHkizáole)  mói  d.;  Abycbom  n-li 
ta  rada.  Hna  1.  43.,  68.,  III.  183.  Žena,  Jenk 
oapitnije  Udoif  tvů.  Ž.  wit  102.  6.  Zde 
Hmra,  ai  Hospodin  n-iil  dny  mé.  Zr.  Am. 
N.  DéCf  TfllL  Št.  Kn.  i.  87.  (84.)  N-nim  ústa 
tri.  Z.  wlt.  80.  11.  —  (eo,  M)  ěeho.  Tebdv 
mistr  Tzem  Jed  hadový  napilni  ho  ktlicn 
DOTý.  JiM  188.  Viecko  se  náplni  dobroty. 
Výb.  I.  62.  Tvét  jest  télo  naplněno  divóv. 
Výb.  I.  827.  Naplnila  se  cemS  slata.  Výb. 
I.  886.  Vtem  bůbn  náplni  ocU.  ZN.,  Výb. 
U.  408.  N  la  sě  terně  vody.  Bj.  Véderce  rosy 
D-nll,  conebam  rore  implevit;  NsplAme  se 
tapllstvie;  N-nény  bndA  Ikieé  vina  a  oleje; 
Ddffl  iebo  bnde  poDstr  nnin;  Své  domy 
tt-tiqi  střiebra.  BO.  Kdyi  pHkázinle  toho 
naplnii;  Kdyt  srdce  filovééi  naplněno  bode 
bn6m.  Has  I.  288.,  UI.  181.  A  dooba  sv. 
bnde  n-nén.  P»ss.  mns.  276.,  276.  —  eo, 
se  iim.  N.  néčí  srdce,  někoho  nadějemi, 
nevoH,  nadiením,  nenávisti,  dÍHsem,  bolesti, 
xármntkem,  brflzon.  Us.  Fdl.,  Smi.,  Mt.,  Smb. 
Naplň  n«mi  knor  desátý.  Výb.  II.  28.  Tnkem 
naplň  sě.  Ž.  wit.  62.  16.  Kapnice  své  n-li 
stfiebrem;  N-nll  mě  hořkostěmi;  N-pil  ko- 
řisti doupata  svá.  BO.  DdoI  se  vodu  n-nil. 
g.  Lakomee  nennphii  se  penéd.  Hns  II. 
.  N-la  se  terně  modlami.  Výb.  I.  886.  - 
Jalc  f  ěim).  N.  nádobo  ai  po  jjktf  dilec 
kapalinou.  ZC.  Pobár  po  samý  kraj  yfoem  n. 
Us.  Tbs.  N.  láhev  do  dvon  třelin.  ZČ.  Údoli 
n.  na  rovno  s  zemi.  BO.  Tak  n-nime  v  skntkn 
otSoie  otce  a  matefe.  Has  I.  142.  Aby  to 
skutkem  n-IL  Arch.  VII.  60.  —  kde.  Vei 
tUlkon  T  jedné  řeěi  se  napínaje.  ZN.  Aě 
ifautně  n  vás  tn  bude  naplnéno ;  Aby  v  nás 
to  bylo  n-no.  Št.  Kn.  ě.  4.,  6.  (M.,  123.). 
Strach,  ie  se  na  ném  náplni  čtenie.  Kmd. 
308.  —  kdy.  Osten,  který  dnem  i  noci 
dncha  jebo  neklidem  n-Tal.  Vlě.  Vieckv 
véd  sa  malý  ěaa  n-nil.  GR.  —  eo  odkntl. 
Zádáie  n.  biiebo  své  t  mláu,  jeito  . .  .  Výb. 
I.  1068. 

NáplAka,  y,  f.    Skleněná   n..   die  Glas- 
fnilnnfr.  Dch. 

Naplfto\aci,  Fnil-.  N.  ronra.  Us.  Pdl. 

NapIAovaé.  e,  m.,  der  PBlIer.  Us. 

Hapiftovaéka,  y,  f.  —  knmčka,  die  Fnil- 
stsnge  (beim  Koblenbrennen).  SI.  les. 

NaplňoTiai,  n.,  das  FOllen.    N.  baldnň, 
Mj.  81.,  láhvi  vinem.  Us. 

NápíňoTý.  Pflllnngs-.  N.  seď.  Vs  Náplň. 
NA.  f  62. 

Naplodlti  éeho:  vinnic  BO. 

Káplodni  —  náv^feimý. 

Kaplozený;  -m,  a,  o,  ercengt  BO. 

N aplůliaf  komu.  Cf.  Plibati.  Slov.  Ckik. 
X.  69. 

Naplnndrovati  se  koho,  auplUndern. 
Arch.  katn.  1629. 


KoHÉiTi 


(tevitt.  n. 


Vspťatl  -  nmlUL  Na  ^  Mor.  Sd. 

Haplnti,  n.,  das  Anspden,  Anapáeken. 
Bern. 

Haplnmif,  vlel  plandem.  Slov.  Bera. ' 

Náplyv.  Toto  pMmoH  vystaveno  bylo 
n-vům  bojovných  Gothův;  Odvětvi  Slovabft 
n-vemGothAlunenDaamémoodrizené;  Proti 
n-vflm  těchto  ciiójazyÓDikfi;  N-vr  (iostr.^ 
éudské  sběři  pomisifi  se  s  domacimL  St. 
Stři.  L  476.,  487.,  II.  20..  316. 

Haplzák,  o,  m.,  bactris,  rosd.  Vs  Bstp. 
1638. 

^  Hipna,  y,  t,  die  Bypertonie,  Spannong. 
Sm. 

KapButi  páry,  pami,  dte  Dampbpandang, 
der  D«iM)fdraok.  Krost.,  Smr.  8.,  146.,  Stě. 
Zem.  488. 

Napnatost  M.  elektrtcká.  NA.  V.  2d^., 
Stě.  Zem.  660.  N.  předstev.  Dk.  Bos.  fil. 
96.  —  S  nejvěUU  n-stl  něco  oSekávati.   Sá. 

HapantÝ.  N.  motýl  Us.  Pdl.  —  kde. 
Piiplr  na  desce  n-tý,  plátno  v  rámci  n-té. 
Us.  Pdl.  —  čim.  Lano  břemenem  n-té.  ZC. 
L  371.  -  kam.  Oko  v  dálko  n-té.  Itcha. 
6.  vd.  17. 

Napoéinek,  nko,  m.  —  n^eo  mofoiaUko. 
Sles.  6d. 

Ifápotaé  —  iidpoiy.  U  Břesové  na  Mor. 
Brt  D.  174. 

Nápoéný  •«  schválný,  eigener,  vorsets- 
lioh.  Slov.  Ssk.  I  preto  n-ěoýcb  sme  ko 
cárnvi  zřidili  poslov.  Hol.  170. 

Napodjarit  sa  =•  napodafiti  se,  naiuh 
diti  s«.  Slov.  Phl'd.  T.  fa». 

Nápodoba,  die  Imitation.  Dob.,  Msr.  6., 
Psp.,  Dk.  Aesth.  47.  N.  —  nápodubovánt 
něéeíio  a  napodobené  dilo  samo.  Vch.  Ar. 
2.  N.  epická,  tragická,  výpravná,  Vch.  Ar. 
47.,  68.,  těsná.  Hud.  mas.  Cf.  Napodobeni. 

Napodobee,  e,  m.  —  napodobiM.    J.  tr. 

Napodobeni  drahokamů,  Osr.  I.  673., 
Mas.  1880.  177.,  pHrody.  Dk. 

Napodobenina,  napodobka,  y,  f.,nacb- 
ahmeiide  Oestalt.  Ns.,  Ssk. 

Napodobitelný,  imitabilis,  naebahmbar. 
Psp. 

NapodobiToat  Stě.  Zem.  807.,  Vob. 
Ar.  7.,  Dch. 

Napodobka,  vs  Napodobina. 

Napodobnéni,  n.,  die  Nachabmong,  Imi- 
Ution.  Ti.  L4iok,  6. 

Nápodobnosf.  Vs  Jg.  Slnosf.  41. 

Hipodobný.  N-ným  zpflsobem.  PaL  Rdh. 
III.  188.  —  k  éemu.  Město  n-né  k  Tóra- 
íovu.  Výb.  IL  10ž6. 

Napodoboslovf ,  n.,  Onomatopoeia,  t  Ssk. 

NapodoboTaei,  naobahmend.  N.  uměny. 
I  Vch.  Ar.  18. 

'     NapodoboTáni,    vt    Napodobeni,    Ces. 
mor.  ps.  21—22. 

Hapodobotatl,  vs  Napodobiti 

Nai>odotýkati  se  ěeho,  genntr,  oft  er- 
'  wihnen.  Ta  toho  to  onoho  z  denních  klepů 
'  se  n-kav  . . .  Kos. 

Napodpáděti,  ěl,  ěn,  ěni  •»  náhodou 
;  n(^j^tC  Na  mor.  Slov.  Brt  D.  284.  —  koho, 
>  antrcifen,  anpaeken.  U  Olom.  Sd. 

NapodvMéti  M  koho.  Ten  se  náa  na- 
podváděl!  Us. 
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Napohledný  —  Napotiudý' 


•8i»pol|lediiý.  N.  pravd*,  po^ktvoit,  sva- 

tOBf,  cboiDo*^  horUvoif,  Si.  L.  160.,  ne- 

▼idomoMt,  i^Donntia  affeoUU.    Stárek  208. 

..    SapohotoTé,  bereit.  N.  státi.    Koll.  IV. 

164. 

Napofhytre  -^  na  tpiek,  na  ivap,  tpHni, 
'  rychle.  Slov.  N.  naifthli  ime  do  60  drabov 
rotlidiiÝeh  temien.  Ev.  Sk.  IIL  256.  —  PbPd. 
V.  67. 

Vapoehytro  —  Majwekytre.  Slov.  Já  ▼ám 
n.  nemOiem  s  ničim  slúiit.  Pokr.  Pot  I. 
84L  Sobnia  m  n.  a  vyiadia  do  kote.  Dbá. 
bL  poT.  III.  4. 

Hápoi  RDobý  — toMA-Val.  Brt.  -  S. — 
náptjedlo,  die  Tranke.  Sám  gatda  atetok 
(dobytek)  s  nja  uháfiml.  Slov.  PUM.  VII. 
171.  —  H.  #M«tá.i  Vs  Vlik.  608. 

Napojený  éfm.  Ni(  •iroo  n-ná.  NA.  IV. 
182.  —  řeho.  Jsoao  Dapojena  boiské  tUd- 
ko«ti.  Sv.  ruk.  836.  Cf.  Naplnéný. 

Hipcjni  koflík,  roh;  nápojoá  IMeni,  die 
Triiikkur  Dch. 

Sápqjnik,  a,  m.,  der  Sohenklitob.    Sp. 

HapokoD.  N<iDC  VII.  69.  N.  ta  preca 
■plni  vnola  moja.  Koll.  Zp.  L  8.  N.  sbierka 
naakládaU  milámn  nudreovL  Dbi.  SI.  pov. 
8.  6. 

Napokosý  —  Kkmý.  Lai.  Brt  D.  284. 

Napokouseti  se  koho,  viel,  oft,  genng 
ircern.  Us.  Bvř. 

NápokT  ~  $Av4ilni,úmyami,  absichtUcb. 
Priiiul  D.  pre  náa.  D  Bfezuvé  na  Mor.  Brt. 
D.  174,  884.  Brt  L  N.  II.  138.  On  mné 
to  n.  robi.  U  Lopenlka.  Tt.  Neviem,  či  to 
D.  bblo,  či . . .  Slov.  Sokl.  II.  841-  —  Hol. 
70..  116. 

.  Hapoleonka,  y,  f.,  die  Napoleonskirche. 
Sm. 

Hapollea,  e,  f.  —  CMéita,  mieianina  ple- 
nice s  reáon,  lebo  jačmefia  *o  pienicon  jar- 
nou.  Slov.  Bb.  Sb. 

lÍApoUtt  koho  ^Om^doKrati.  Lai.  Tč. 

Hapoiltrilý  (I)  —  v  hoii  vytrvalý,  lur*- 
iniítftoí.  Vkf. 

Nápolni  kémen,  niva  o  Třebenio  v  li- 
tomčř.  UPr. 

Napoludne,  HitUga.  Slov.  Sak. 

Vapoly,  vs  NapoL 

Napolykati  se  ieho:  vody,  nččich  slov. 
O*   Tč. 

Napomáhati.  Abv  křivdě  n-K  proti  pra- 
vému. 8t  Kn.  fc  160. 

Hapomanonti— MotNMMMMitt,  sastr.  Púh. 

I.  121. 

Napomenoati.  —  abs.  Laň  rančná  n-ná. 
Brm.  I.  3.  143.  —  koho.  N-onl  náa,  aby- 
cbom  jej  natývali  otcem.  St  Kn.  i.  17. 
Ň-náia  piaafóv,  aby  to  sasnamenalL    Výb. 

II.  711.  Kdo  te  n-ná,  mči  ho  sa  pHtele.  Bii. 
ezc.  —  koho  k  čemn.  Nepřátely  k  imlůvé 
n-na(i.  Hua  I.  160.  —  z  teho:  z  dluhu. 
NB.  Tč.  27.,  PAb.  I.  169..  II.  410.  —  éim. 
DrohÝ  jej  n-miná  skutky  dobrého  přikladu. 
át.  Kn.  í.  181.  —  Jak.  Já  vás  z  ťtřadn 
ivéhu^  slovem  JMii  a-nám.  Arch.  VIL  419.  — 
naé.  To  prý  Jesd  drsoaC  n-na(  na  to  ná- 
roda (gt),  aby  ....  Si-  Ba.  196.  —  kdy 
(xač).  Mynář  jn  nspominal  (.upomiDal)  deft 
se  dfia  sa  tu  m«Mca  obilé.    Brt.  D.  844. 


Ona  jeho  nikdy  nenapominals  v  sedad  lé- 
tech. NB.  Tč.  216. 

HaponenoTaf—  napomf$uui.  Slov.  Bern. 

Hapomennteiný,  Mahn-.  Spb  n.  Výb.  O. 
1160. 

Napomenutičko,  a,  n.,  kurse  Mahnung. 
Bern. 

Napominaéks,  y,  f.,  die  Mahnerin.    Oa 

Hapomioatel  —  malý  bronsek  Jasyka 
čea.  od  Jnngmanna  r.  184S.  v  Mas.  aveřej- 
niný. 

Hapomnik,  o,  m..  N.  alebo  přestávka, 
pomlčka.  Slov.  Hdi.  Slb.  46. 

Hápomoeai,  behilflieh,  helfend,  dienUeti. 
Da.  Bern. 

Hápomocný  komu  éim:  radon.  Moi. 
1880.  496.  -  Jak.  S  nejvétii  oehoton  ni 
byl  n-cen.  Ds.  tii.  —  čeho.  KteH  json  Jsaa 
takového  ieho  neílechetného  skutku  nápo- 
mocni byli,  ti  mečem  ztrestáni  býti  nisii 
Bdi,  185.  Toho  mu  byl  a-cen.  Bart  20S. 

Napomykati  se  Mho,  genug  hin  nnd 
her  sobieben.  Tč. 

fiaponáhlo— fyeUe,  sehnell.  Slov.  Pře- 
ves  n.  Koll.  U.  28.  To  stalo  se  tak  n.,  ie  n 
ani  poriadne  oblieof  nestaOla.  PhPd.  VI  & 

Naponejprv,  sum  eratennude.  Ds. 

Náponomér,  n,  m.,  der  Spannnngsmnissf 
(beim  Pianobau),  Taseometer.  Delt. 

Napopáeaf  —  iidAodoN  iMtfM,  ďottefi 
ZUnsky.  Brt  D.  284. 

Napopiditl  —  najiti,  potkaH.  Hdea  ho 
n-dil  ?  Mor.  Ncor.,  Wroh. 

NapopU*ti  M  éeho,  genug  nach  nnd 
nach  trinken.  Us. 

Napopřik  éeho,  qnerflber.  Učinil  mu  to 
na  p.  Lai.  Tč. 

Na  poprvé,  sum  Eratenmale.  Jrak. 

Nápor,  a,  m.,  oa.  jm.  Blk.  Kfsk.  1086., 
989. 

Nápor,  n,  m.  —  iM^Nid.  N.  na  £srán  bol 
smělý.  Slov.  Syt  Táb.  146  N.,  pulsu*.  VMV. 
nepravá  glosss.  P*.  —  N.  ^  návaL  SIot. 
Německá  blina  roisype  s*  pod  jej  n-n»- 
Már.  nov.  1886.  č.  176.  m. 

Napořád  =•  ba  rosMu.  Viecky  |dissby 
vedle  práva  viem  lidem  n.  mél  by  vydávsd 
písař  menilch  desk.  Vi.  75. 

NápomosC,  i,  f.  <•  MtceNi;  MdsOi.  Skv. 
Bern. 

Nápomý,  dringend;  heftig,  gewaltssa. 
Slov.  Bern. 

Naporúdxi,  bei  der  Hand,  bereit  Slov. 
Ssk.  Bylo  to  napordsi  (po  moe,  na  tiaiy 
Mor.  Brt  D.  234. 

Naposehovávati,  genng  versteckaa.  Ds. 
Ssk. 

Naposilati  je  q>rávné. 

Naposledky  —  napotUdy.  Ssk. 

Naposledok,  dku,  m.  —  nofKMfe^y,  fa- 
neini.  Slov.  Br.  Sb. 

Naposledy,  vs  Naposled,  Bi.  34.,  110. 
Žena  víecb  n.  umřela  jest  ŽN. 

Napostiti  se,  genng  iasten.  Dnes  jaise 
se  ui  dost  n-U.  Us. 

Nápoiva,  y,  f.,  Knppel,  Koppel.  f.    Rk. 

Napotcbávati  sa,  oft  straucheln,  n 
pýtat%  M.  Slov.  Beru. 

Napotiti  se,  genng  Bohwitseo.  Us. 

Napotnalý,  angesohwollen.  Us.  Sd. 
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. .  Siq^toiBiiL  N-ho  roka.  Snib.  KtcM  <vé- 
Htelov^  by  te  ni  jasy  pro  dlahy  ohlaio- 
raaN&T(S.218. 

9«poae»ti  ae,  deh  anttoitfen,  viel  etaon. 
Ui.  Srn. 

Hl^aiiHéei,  ImprCgalmoga-.    N.  dilns, 
Zpr.  arclk,  ipťuob,  -oietbode.  Dch. 

Haponitédlo,  a,  o.,  Imprignimogimittel. 
»p. 

Haponiténi.  N.  ocele  »  finěni  tt  měkJSi 
opitovan^m  mírným  TyhfiTinlm.   Vz  YSt. 
Z.  I.  79.,  Sfk.  Po«.  84^,  Schd.  I.  844.,  KP. 
IV.  106.    N.  dřevay  die  Imprignirons.  Uc., 
ieleudfe^eh  praicA.    Zpr.  arcL    N.  kotla 
Nodoa,  die  Failao;.  Hrm.  114. 
VapÓTaf  -■  napijtH.  Stov.  Slavia  L 
HápOTéd.  Krnd.  18.   Va  Jg.  Slnosf.  79. 
HapoTed*  nikde  y  ItaBi  neni  akrytÝ. 
Koll.  III.  141. 

Napověděný  kde  Jak.  Jioa  tam  mnohá 
■rovnáni  jen  krátce  n-ná.  Tf.  H.  I.  12. 

SapoTedétt.  Výborně  vi  napovídati,  5eho 
nechce  ae  mn  dopovédétL  Smi.  I.  70.  Jakoi. 
aem  vejai  uMpovédil.  St.  Kn.  i.  22.  —  koma. 
Nspovéda  hercům  napovídá.  Ub.  Pdl.  — 
odknd.  Žák  iákn  s  knihy  napovídá.  Us. 
Pdl.  —  komu  kam:  do  péra,  diktiren. 
Dch. 

Kapovédný.  M.  {ástice  «  redtativná. 
81,  Mr.  72. 

napovfdáiii  v  Mtanii,  daa  Vorsagen.  Hnoj. 
124. 

lapovidatl.  N-dá  toho  za  krejcar  do 
konve  (—  mnoho).  U  Litomi.  Vt. 

Ha  poiady.  Zuitáí  na  posady  (po  sada). 
Mor.  Brt.  D.  190. 

Ifapoiiéatl,  viel  aasleiheo;  darleihen. 
Slov.  Bern. 

Nápřah,  n,  m.  N.  v  iermu  —  oblonko- 
vlty  pohyb  eeknoti  předcházející.  N.  vnitřnL 
sevnr.  NA.  lU.  71. 

]íapi«haú<  «  navIMnotM.  Pole  pěkné 
ii-hlo.  Brt.  D.  284. 

Hapťáhnonti  eo  k  éemn:  raka  k  ráně. 
Ds.  Dch.  —  eo  po  ěem:  roka  po  něěem. 
Oav.  I.  271.  Va  NapřáhatL 
'  Hapráeluilvétl,  él,  ěnl,  dn  wenig  morách 
werden.  8m. 

ITapraaiti.  V  naií  kiajlně  máme  Udil 
al  napraaeno  (mnoho).  U  Kr.  Hrad.  Toťko 
•a  rosltěněbo  hmysa  n-io  (naliblo,  namno- 
tilo).  Rr.  8b. 

llapráakatl  si  co:  Náeka,  sieh  denMa- 
gen  volUtopfen.  Us.  Dch.  —  kam.  Ten  do 
téeh  kamen  n-akal  —  mneho  naloiil,  viel 
aoletcen.  Os.  Vak. 

NapiMtt  —  napHtH.  Mor.  Sd. 
Napráiltl  kamn  kam:  na  kabát  (vy- 
tloaci).  Us.  Sd.,  BPr. 

Vspratati  —  vpraviti    I>obrěbo  nmenia 

do    hlavy  a.    Slov.  Hdt.   Cit.  102.  —  se 

éeho  =—  nafiiti  ae.  Vs  Nspaknoad. 

Ifaprav,  a,  m.,  oa.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  128. 

Háprava=-i>«M»»lei»i.  Aby  člověk  k  n-vě 

se  poddal.  Si.  II.  66.    N.  apW  1612.  N-va 

v  tato  slova  niinil.  Jdn.  194.  Aby  je  slai- 

n;^ai  bdbem  k  n-vě  pKvedli.  Let.  432.  Aby 

to  před  ae  ilo  bez  n-vy.  Bart  Cf.  Cor. jar.  Iv. 

a  §.  494.  —  S- "  lino,  d»&r  popltumi.  Sv. 

..  rnk.  V.  «.  828.,  Bk,  Slov.,  Arch.  VII.  789., 


VIII.  618.  DaM  ma  n-vu  ve  Kienioioh  se 
viiem  pMslnienitvim.  Arch.  VII.  61 U  Coi 
k  t^  n-v8  přiduiie.  Ib.  638.  Mají  Ustr  na 
^  n-vy;  Vyplatili  (laatavenon)  n-va.  Arch. 
VIII.  018.,  6«5.  — jr.,  oié  Achse.  N.  eprac- 
nami  ď  lapnami,  Lappenaehse.  PdL  eze.  ^ 
"S.  —  hH(ti,  der  Mist  Hospodář  povinen  jest 
výminkáH  n-vn  na  pole  vyvážeti  D  Třebíěe. 
Gn.  —  N.  <=■  teatamentam.  Ž.  vit.  78.  20. 

Nurávati  »  vuptávati  m  Némo.  VII. 
29.  Slov.  —  H.  •-  napravovati.  Slov.  ZObs. 
XXII.  218. 

NipraTee,  vee,  nápravu,  e,  m. »  ad- 
pravnik  Sd. 

Sapravenee,  noe,  m.,  der  Qebesserte. 
Bk. 

Napravený.  N-nd  Oimy-  shmaté.VPod- 
luii.  Hrb.  Obr.  8. 

Napravitelna,  y,  t,  die  Besserungaan- 
stalt.  ám. 

Napraviti.  —  abs.  Dal  se  n.  —  opil  ae. 
Ds.  —  eo  komn:  hlava.  Smi.  I.  49.  N.  si 
ebnt  Da.  Dch.  —  koko  k  iemn:  k  ctno- 
stem. Krnd.  1S9. 

Napravjaě,  e,  m.  —  iiapraeovaJÍ,  der 
Verbesaerer,  Einiiohter.  Lai.  Tě. 

Napravjati  ^  aopraetwatí.  Lai.  Tě. 

Nápravní,  Aehsen-.  N.  matice,  -matter, 
iroub,  podpěra.  Ds.  Pdl.  —  N.,  Leben*.  M. 
dědina.  Arch.  VII.  641. 

Nápraváiee.  e,  t  Nebyla  n-ci  (nepoajo- 
vála  ^ných).  Bart  264. 

Nápravník,  a,  m..  feodalis,  Man.  Sv. 
rak.  317.  b.  Nedal  mí  berně  jako  jiní  n-d. 
Pdh.  L  884.  Kromě  dtraty  na  dvaor  a  na 
n-ky.  Arch.  VII.  292.  Syn  jednoho  n-ka 
u  Čáslavě.  Let.  826.  —  N.  zemský,  der 
Stati balter.  Výb.  II.  664.  —  N.  os.  jm.  — 
N.  Bobert,  dr.  a  advok.  ve  Vlaiimi,  f  1877. 
Ve  Tf.  H.  L  146..  Bk.  Slov.  —  N.  EdMrd, 
had.  skladatel.  Vs  Bk.  Slov.  —  N.,  sam. 
n  Pelhřimova.  —  N.,  n,  m.,  der  Achsen- 
sohenkel.  N.  přední  a  sadní.  Us.  PdL 

Nápravný.  N.  summa,  der  VergQtonga- 
betrag.  Nz.,  J.  tr. 

Napravovaét  e,  m.  —  nopravomUel. 

Napravovaéka,  yi  £  —  NapravovateMw. 

Napravování,  vs  glov.  zdrav. 

Naprázdno.  Můdrý  nepnati  hlaan  n.  Sv. 
rak.  »>B.  KníiaU  nenáviděli  s&  mne  n.  Z. 
bm.  —  Ž.  wit.  Sa  7.  a  j. 

Napfaiený;  -«*,  o,  o,  gestreckt,  aasce- 
bohlt.  N.  roka.  Ua  Pdl.,  Dch.  Ty  máji  háby 
n-né  (ai  by  rádi  pili).  Us. 

Nápraií,  n.  —  práh,  die  Sohwelle.  Lpř. 
SL  IL  8. 

Náprdel^  dka,  m.  »  honM  u  tukni.  Hk. 

Napréiky  ■=  na  pHi.  Slov.  Bern. 

Napreiúvaf  aa  •—  napoilouehati  $t.  Slov. 
Orl.  11.  98. 

Napřed.  Příkladem  sám  n.  jiti;  Tv  ho- 
dinky jdoa  n.  (I^.- pospíchají,  předbíhali). 
Dch.,  Brt  S.  3.  vd.  179.  8.  Tedy  s  pánem 
Bohem  ku  předo  a  pravoa  nohoa  n.  Sá. 
UsUviěná  slniba  naie  napřed  (vor  Allem), 
páni  tnili.  NB.  76.  208.  Gasto  v  Arch.  VIL 
—  N.  dáti,  míti.  By  pak  spravedliví  nic 
napřed  neměli  před  nespravedlivými;  Zéd- 
němmu  z  strany  snáiellvosti  nic  n.  nedaL 
Výb.  n:  1172.,  1663.  ,  .  , 
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NapredaJ  —  VapniltL 


HapredaJ  —  na  prodfj.  8Iot. 

Napredávat  sa  «-  naprodávati  $e.  Slov. 
Bati). 

NapredlTlf  >a.  Slor.  Kemohol  ss  n.  (dch 
geDDK  wondern),  kde  viint  sa  mohU  tam 
taká\rAM.  Dbi.  SI.  pov.  I.  18. 

Haprediiik.  ■,  m.  —  přivrženec  strany 
pokruka  ▼  Srbsko. 

Napředné,  znvOrderst  Sm. 

Napfednf.  Platiti  dafi  ▼  uěsKnieb  lhů- 
tách n-DÍch  (Aniiripatrate).  Bor.  628. 

Sapredok  —  napřed.  Slov.  Sak.  N.  teda, 
keď  nazpiatok  nemdžein.  Orl.  II.  196. 

Kápředor,  a,  m.,  les  u  Žerotlna  na  Mor. 
D.  oi:  VII.  809. 

Napředovati,  vor-,  vorwirtssehreiten. 
Hedzf  takýmito  okolnosfami  veda  n.  ne- 
mohla. PblM.  V.  268. 

Vapředplatee,  e,  m.'mpfedpkítitél.  Sm. 

Napřed  vidati,  napfedviiiti,  voraasaeben. 

Hapředvidéni,  n.,  das  Voransaeben,  die 
VoraiiaDÍcht.  Vehř. 

KapředTidomosf,  i,  f.,  die  Voranssioht 
Vchh 

Kaprrják,  a,  m.  •»  élen  spolko  Naprcý. 
Orl.  111.  863. 

HaprejzoTatl,  mit  Prelsen  decken.   Sm. 

Naprt-Hy  les.  Sdl.  Hr.  I.  10. 

Kapref  —  napfHL  Slov. 

Napťeieni,  n.  Uom.  opat  164.  a. 

IVapřeiený.  Uom.  opat.  161.  b. 

Bapi-ežT^kati  se  řeho,  genai;,  viel 
wiedeikftuen.  Co  se  on  n-kal  mýoh  slov. 
0».T8. 

Naprchatl  —  naprdinouti. 

Naprchnoati.  Dám  ti  to  (odélim  to),  ai 
naprél  a  nebude  bláto.  Ue.  Tk<.,  8d.,  Kif. 

naprcholit  =  nahnivati.  Slov.  Bern. 

IfapH£  níkoma  néco  dělati.  Osv.  I.  369. 

ŇapMiitl,  entgťgenstehen,  -arbeiten, 
viderstreben.  Co  sa  tom  n-óime?  Brt.  D. 
167.  —  se  éema.  Bern. 

Napriek,  naprieky  —  napřU.  Slov.  Sldk. 
Moc,  luk  by  jim  n.,  tichá  a  mesáéná  bola. 
Upa.  Vz  NapMky. 

Naprihováraf  sa  »  napřimlouvati  $t. 
Slov. 

NapMky  =  napřič.  BSíél  n.  -  H.  — 
na  VMdory.  Délá  mu  to  o.  Mor.  Brt.  D.  234. 
Ví  Napiiek. 

Naplipominati  se,  genng  erinnem.  Os. 

HapMti  =  napřáhnouti,  ntutréiti,  nad- 
itavitu  Bnal  se  na  ného  a  on  napřel  mu 
ruku.  Us.  Šd. 

NaproniSeti  se  •  éim  —  naMMbiti  se. 
S  téui  ditétem  se  nspronáiijó.    Hor.  Neor. 

Naprosnictvl,  n.,  Erbittoof^smittel,  -art. 
Slov.  Bern. 

Naprosnik,  a,  m.,  der  Erbitter.  Slov. 
Bern. 

Naprosté,  simpHciter,  absolnte.  V. V.  83., 
41. 

Naprostiti  =  narovnati-  LaS.  Wrch. 

Kaprostnosf,  i,  f.  Búh  n  sama  jest. 
Lenz.  Mar.  1 23. 

Naproitto.  O  tom  n.  nelze  pochybovati. 
N.  ne,  nun  und  nimmer.  Dch.  N.  nepružný. 
Vj.  14. 

Naprostota,  y,  f.  —  napro$tnost.  Veh. 
Dak.  66. 


í: 


Naprostý,  ip.  tvořeno,  Jako  Bemáas 
kn  př.  najlstř^  (najisto),  nadobiý  (nadobro). 
N.  =  per  ae,  absolatns.  Starek.  Mrav.  1&, 
Psp.  N.  byť,  V.  V.  28.,  6.,  bytost,  vůle  bolí, 
MH.  6.,  13.,  soalilaa,  platnost,  Dk.,  rosnai, 
moc,  dobrota,  Hlv.,  povinnon,  Dch ,  plat- 
nost, přesnost,  rovina,  sspomenutL  ZČ.  Blk 
učinil  dnii  n-ton  a  nesmrtelnou.  Lens.  Kar 
123. 

Naproti.  Při  slovesech  pohybováni  1  na- 
proti na  iClinska  s  dativem  se  pojí.  Přijdeme 
vám  n.  Šli  n.  pAtnlkom.  Brt  D.  185. 

Naprotimyslný,  widerwtrtig. 

Naprotlvá,  vz  Naproti,  Naprotlvo.  N. 
iti.  Na  mor.  Slov.  Brt.  N.  p.  I.  226.  -  Si. 
?.  761. 

Naprotival  —  naprotivá.  Ji  ti  lotto 
svlčečku  n.  okna.  Sá.  P.  187. 

NaprotiTlti  se.  Vidim,  ie  ni  oenapro- 
tivim  sa  — >  protivuje  se  niSeho  nepoHdia. 
Dbi.  SI.  pov.  II.  63. 

Naprotivo  ■-  naprotivá.  Val.  Brt  D.  61, 
284.  Vs  Maprotívá. 

NaprotBi  —  naprotijU.  Us.  VrA. 

Naproaiený ;  -cen,  a^o  •»  sdkiiM^,  niedtt- 
gebeugt,  v  boun.  Kx.  Vs  Bst  447. 

Káprsenka,  y,  £.  —  nápreniika.  Dek., 
Jtsk.  —  N.,  dle  BmstUsofae. 

Náprsní,  -ný.  N.  kHi  (pectorale).  Dek., 
Hnoj.  .n9.,  brL  Lpř.,  krunýř,  NA.  lÚ.  168., 
řemeny  (prsosioy),  Antfa.  1.  3.  vd.  XLL,  sá- 
voj,  Msn.  Or.  7^.,  kapsa,  iátek.  Us.  Pdl. 

Nápnmiee,  «,  C  —  náprtmiika.  Dek., 
Pdl. 

Náprstek.  Tam  dávaji  malou  asim,  jako 
n.  (v  bosiioci).  Us.  Dek.  Lepél  a  náprstek 
ítésti,  nei  s  korec  rozumu.  Pk.  Lepii  s  a. 
rozumu  pHroaeného  oeili  ibet  pHuieaébo. 
Č.  M.  S02.  Pod  n-tky  (hra).  Obt  JEUdmks: 
Máme  taky  domeéek,  co  má  na  ata  okýae- 
dek.  Brt  Dt  144.  —  N.  t  MŠvorkáwh  di> 
Scbubriegrelkapsel.  Hk.  —  N.  <-  o»iiee.  ť»- 
dej  mi  n-tky.  V  Kanv.  Mak.  —  H^  rosd. 
Mllr.  41.  Va  Nápratnik.  —  N.,  stká,  m.,  sa 
jm.  —  N.  Ferd.  (ťingerhnt),  1824.— 1887. 
Podporoval  ies.  literátům  drántatfekoa  VT- 
piíovábim  cen  na  divsdelni  kusy.  Vs  S.  i., 
Bk.  SI.,  Tt  Mte.  2S8.,  BačL  Př.  86..  89. 
Uk.  Slov.  -  N.  rqjtieh.  naros.  1826.,  élta 
méstské  rady,  zakladatel  Prttmyalovóbo  ma- 
sea  ve  svém  duiuě  „a  HMlánkú"  ▼  Piasa. 
Vz  8.  N.,  Bk.  SI.,  Tf.  Mtr.  224.,  ZL  Jf- 
869.,  Rk.  Slov. 

NáprstkOTá  Anna,  matka  Náprstka  Fctd. 
a  Vojt,  1788.-1873.,  odkásals  dfisa  v  esaé 
150000  si.  k  dfeiam  éeského  pr«Byalov«bo 
musea,  vyznamenána  sla^m  kfiton  aáslai- 
nym  s  korunou.  Vs  Rk.  8L,  Slavin  IL  66., 
Krám.  Slov.  a  jeden  >  prvnien  selitt  ,IlúMk 
vzorrt." 

NáprstkoTý,  Fingerhnt-.  Bern. 

Náprstník.  Cf.  81b.  820.,  O.  Kt.  239., 
Rstp.  1143 ,  DIJ.  68.,  Sehd.  U.  891.,  Slor. 
zdrav.,  Bose.  186.,  Mllr.  41.  Otrava  n-kem. 
DixitaiisverKiftung. 

NaprstnikoTina,  y,  f.,  das  Dicitalia.  aa. 

Napr&etl.  Dej  ml  to.  Ai  n-«.  Si. 

Napratltl,  il,  en,  eni,  noprMloMtti,  atf- 
spannen.  —  eo:  struno.  Ua.  ťá.-p  Ori.  ILL 
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I»pniiil0f<,  i,  t,  die  Ansteckmg,  Be- 
aodelung.  Sm. 

VapménM,  nce,  o.,  der  Angesteckte, 
Besnďelce.  Si.  II.  68. 

SaprznéaL  corruptio.  Ž.  wit  15.  10. 

Vaprznény.  Z.  vit.  13.  1.  N-na  by  semé 
od  téch  mncb.  BO.  —  iim.  JÍiDÍ2  (bludy) 
ternépis  n-něn  jest.  8f.  Stři.  I.  338. 

Bsprzniti  eo.  Malý  kvas  viecku  dieži 
D-zni.  ZN.  Cierkev  snsdnS  malé  kacieřstvie 
o-zni.  Hus  III.  33.  —  čím:  bHecbem.  GK. 
Lakomstvím  svou  duii  d.  ;  Ktoi  se  ženy 
lezři^eně  dotkne,  netoliko  tilo  ale  i  dun 
jedem  n-znl.  Hus  III.  193.,  1!>9. 

Ifapaáai,  n.  Št  Kn.  i.  9. 

Smpsaný;  -ún,  a,  o.  Co  je  napfsané,  to 
maéka  nevyliže,  Htera  sortpta  msoet.  Zátor. 

Hapsati.  —  abs.  Mapi«ino  buď.  2.  wit. 
101. 19.  Napile  se,  »i  bo  praty  brni.  Us. 
Deb.  N<no  jsem  ostavil.  BO.  --  eo:  dfevo 
(»  rodový  kmen,  namalovati).  St  Kd.  i.  65. 
N. «-  nanalovaiL  Sv.  rak.  AI.  263.,  267.  - 
eo  proé.  Něco  s  peněs  (pro  d.)  d.  Uus  I. 
él9.  -  jak.  Zle  lest  n-no.  St  Kn.  i.  2. 
C^tfry  fiiiitelejednobo  t  obráceném  pořádku 

Sod  iinitele  arahébo  n.  Sim.  74.  —  eo  kde. 
o,  trde  to  napaaf,  ie  k  nám  jednúe  idete! 
Mor.  VbL 

Mapsotovati  w  —  napsotiti  «e.  Sak. 

Mapsoati,  anstecken.  Je  napsntý  tá  ne- 
BOcú;  Napsnl  se  na  vojné.  Las.  TÍ. 

Hapiéeva,  y,  i.  -=  návitiva.  Lai.  T& 

HapíéíTlf  —  navitMti.  Lal.  lé. 

Vapíluioati  ^  naieptnoitti,  napoviditi, 
eine  Erwjibnnng  tbun.  Kdyby  mné  byl  je- 
nom Bioo  napikl.  Mor.  6á. 

Hapinéný  •=■  nakyM,  nahiUvaný.  U  St 
Jičína  Vbl. 

HapitíTiC  —  navMwH.    U  Frýdka.   Té. 

Hautati  8l  koho:  najmovti.  brt.  P.  77., 
Kld.  11.  16.  N.  si  kobo  sa  svédka  (vypro- 
siti, vyhledati).  Mor.  Brt.  —  w  ieho  —  na- 
bádati. Mor.  Brt 

Hapueati.  Kdyi  sa  Luea  pHlacá,  potáéek 
sa  napneá.  U  Vysovie.  8d. 

HMiiéek,  ékn,  m.,  dle  Pflaosenbmt  Skd. 
Vs  Ibt  447. 

Mapnéený  —  MfonUý.  Má  n-iioa  bttbo  » 
air«t  m;  $e  hrdý,  Mor.  Vek.,  naknittmý. 
Brt  D.  234. 

B^^ateH  «  moteoHtk  -D  Miona.  Otm. 
—  B.,  aufqnellen.  Tvrdý  rohlik  \  poUvce 
n-éi.  Ďdi. 

Bapnéttt,  il,  en,  eni  —  namoiiti.  U  Mjeaa. 
Otm.  —  B.  —  NodoKt*.  N.  bubu.  Mor.  Brt 
D.  2S4.  líráva  se  n-la  (jinde:  sairala  •= 
oduU).  LaA  Brt  D.  284. 

BapnčnalÝ  nAétho^nabobtnalý.  Okaa, 
dvéte  od  mokra  sú  n-lé.  Brt  D.  2ó8.,  234. 

Bápueh  kviaý  »=  vodnatelnott,  anasarca. 
Na.  la. 

Bap.iiehalee,  Ice,  m.,  nerost,  der  Dato- 
tttk    Sm. 

Bapuchavec,  vce,  m.,  der  Eeimenspath. 
Sm. 

Bapaehliaa,  y,  f.  —  oputMna,  opuckU 
mkto,  eioe  anfgedonsene,  angeschwollene 
Stelle.  6d.  N.  koini,  Hantoedem,  n. 

Bunebloniiký,  etwas  angeschwollen.  Vs 
BM.  647. 


BapiUmtl,  nmúlioeati,  nnog,  vlal  lei" 
ben.  —  £eho.  N-čUpénéz,  kde  mohl;  Na- 
pOjéoval  sem  mo  dost  peněz.  Té. 

Bapukati,  vs  NapuknontL 

Bauttklina,  y,  f.,  der  Sprnng.  NI  v  ta- 
líři Té. 

Bapoklý  —  iMipiicMý.  N.  břicho.  St  Stři. 
I.  817. 

Bapoknonti  se  komu.  V  očiach  sa  mi 
stmělo  a  srdce  —  to  sa  mi  napuknilC  mu- 
selo. Slov.  Bl.  Ps.  46.  —  se  Jak.  éeho, 
Dosf  dobré  sa  ten  eite  opekancov  napuka 
(najO.  Mt  S.  I.  211.  Napnkal  saako  soUliak 
na  hody.  Ib.  92.  Tak  sa  napukal,  uapratal, 
nabůcbal,  ie  by  mu  na  bruchu  blcbu  zabit 
mohol.  Rr.  Sb. 

Bapal,  «,  C  —  Neapol.  Do  N-le.  Vjb.  I. 
479. 

Bapalský  —  neapohký.    Výb.  IL  1122. 

Bapumpovati  ieho  kam:  vody  do  ná- 
držky. Us.  Pdl. 

Bapiiatiti  eo :  oeel  ••  zmékéiti  opětova- 
ným,mirným  vyhříváním.  Véř.  L  9.  —  od- 
kud: přikop  vodou  z  řeky  d.  Us.  Pdl.  — 
(eho  kam.  Eutf  do  tvojfch  liéek  barvy 
napusdlL  81.  ps.  88.  Cisař  chtě  rozmnoiiu 
prai&ké  néeni  i  napustil  a  prvn  mnoho  ně- 
meckých mistróv.  Let  10. 

BapůJiif  —  nadouti?  —  eo  jak.  Sokol 
mooiie  prsiská  napúáil.  Slov.  Orl.  X.  16. 

Báputnlee,  e,  L  Kralevičovská  n.  EoU. 
UI.  266. 

Bapatovati  se,  viel  wandera,  walUahren. 
Os. 

Bápytati  •i-  ttaprotiU.  Slov.  Ssk. 

Bapytllkovatt  »«  s  kým,  aich  lange 
herumxerren.  Sd. 

Bapytlovatl  mouky.  Hr.  rnk.  409. 

Bapytovati  eo  komu,  aotragen,  Slniby 
svoje  kaidému  napytuje.  Slov.  C.  Ct  lI. 
418. 

Barábati  •»  džlatí,  praeotati.  U  Brui- 
perka.  Mtl.  Slov.  Dobře  tebe  hovořit,  keď 
nenarábaá  s  takýma  mráioama  (voly),  lir. 
Sb.  Naraba  s  nim  jako  s  dřevem  —•  uakládá. 
Lai.  Brt  D.  234.  Co  naraBai  <=■  vyvádUt 
Ib. 

Biřadi  kostelní.  NA.  L  56.  N.  hospo- 
dářské, cbrámové,  k  leieni,  k  seděni,  k  sví- 
ceni, obětní  (Hmskó  a  řecké).  Vz  Vlik.  503. 
Stré.  n.  Vr  Sdl.  Hr.  Ul.  103.,  205.,  IV.  77., 
78.,  110.,  111.,  200. 

Baraditi.  Za  St  poloi:  ELn.i.  99.  — Sv. 
ruk.  Ao.  885. 

Báradlnik,  enltram.  Sv.  rak.  821.  Okradl 
dvH  náradlniky  i  s  rádly.  Pé.  4. 

Bářadnl,  Ueráthscbatts-,  Bequisiten-.  N. 
vflz  (bitkiéský),  truhlík,  Cerm.,  buaka  (a  sta- 
veb). Dcb. 

Báradnlar,  a,  m.  —  itďo  vyrábí  nářadí. 
Slov.  LUtn.  XXIV.  227. 

Báfadnice,  e,  1 »  nádobna,  komora  na 
nářadí,  ůia  Uerficbe-,  Ger&tblummer.  Hrbk. 

Bářádnlctvi,  n.,  die  Oeráibekunde.  Dk., 
SL  les. 

Báradnlk,  a,  m.,  vz  Náradlnlk. 

Bářadnlk,  a,  m.,  der  Gerftcbmacber.  SI. 
les. 

Baradovaný:  -ám,  a,  o -^  f«»radovanýp 
poUiený.  Slov.JN.  iena  vyběhla  mu  .v  ů»tre^ 
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Sb.  sL  ps.  n.  1.  189.  PoitistUo  m  mn  za- 
střelit Mjaéka :  n.  odnieaol  ho  iene.  Dbi. 
SI.  ooT.  I.  S81. 

■SiHáoTi,  Werk-.  N.  dfivi.  SI.  lea.  N. 
cviteni  v  teioev.  (m  niřadi).  Kl.  Hsn. 

SáradU  »  n^iuUi.  Tebe  Já  mám  n. 
Hor.  Brt 

Harádzati  —  naroditi.  Slov.  Kaď  jedon 
to,  drahý  to  nsrádzal;  Doaf  on  jemn  i  tú 
i  tů  (neTěstn)  narádsal.  Dbi.  Sf.  pov.  L 
188.,  81. 

Varafitený;  -«*,  o,  o,  gnt  angeiettelt, 
ngerichtet. 

Ksrafifiiti.  —  co.  Ten  d  to  chvtře  b-OI, 
pfifflg  abrekartet.  Us.  Dch.  N.  ip><ka  — 
tak  poionti  na  kámen,  aby  jen  brot  vy- 
iatni.  U  Kr.  Hrad.  a  Bvdi.  Kát.  Narafidíe 
uH.  apltset  klog  dle  Ohren.  Dch.  N.  se, 
den  aofpotxen  (nafinliti  se).  U  Ulom.  Sd. 

IfsrachoiD^Jtiiotiti  m  —  nachomtktouti 
M.  U  N.  Kdyné.  Bgl. 

KanrhoTSti  ->  ttapoHtati.  Lai.  Ti. 

Ha  raky  —  nikam.  Slov.  Sak. 

Haramee,  mce,  m.  —  iwiraaiel;.    Tejfov. 

Harameé,  mte,  m.,  Nanunetsch,  ves  n  Tfe- 
bi6e. 

Hiramek  —  hameral.  Hooj.  —  H.  Mm- 
sl^  V»  Vllk.  18T. 

Hárameaka,  r,  f.,  d«s  Armband.  Oxdo- 
buH  hrdla  svá  slatými  haliemi,  raee  nára- 
mebkamL  Kotmogr.  ST.  A. 

5áramn&,  improbe.  Ev.  olom.  196. 

HáramnL  Arm-.  N.  krooiek.  Dob. 

Háranuiik  na  vojenském  kabáti, .  dle 
Achselspange,  vulgo  der  Achseldragoner. 
Dob.  —  H.  —  dřevo  sOné  asi  čtyři  metry 
dloabé,  co  by  sUdý  mui  tfnesl  na  ramene. 
Ten  mAte  nosif  n-KV  (o  silném).  Qce.  Tkč. 
—  S.  —  Msáni  roNMO,  homerale.  Spch.  13. 

Sáramnlté,  gar  sehr.  Slov.  Ssk. 

Hiranmltý  —  náramný.  Slov.  Ssk. 

Háramnoff,  improbiUs.  Ev.  olom.  274. 

BíáramiiúeeBý  ->  náramwji.  Mor.  Brt.  D. 

Váramnt.  Hkl.  Eiym.  278.  N.  pokrok, 
bfda,  síla  lidi,  Us.  Pdl.,  nemotora.  Sá.  Mid 
X  ničeho  n-mnoa  radost  Vli. 

Haranée,  pl.  Co  krásnou  barvoo,  miloo 
ebafon  prevviqje  vietky  lakoty  a  narante. 
Frso.  Zor.  I.  24.  —  5.,  importanoa,  im- 
probas.  Ev.  olom.  195. 

Harároáený.  Cf.  Rárocba.  Slov.  Ckik. 
X.  6. 

Harašeny;  -«i»,  o,  o  =-  třátený,  vrátko- 
vitýt  ikltig.  Slov.  Alee'  prejdA  roky,  vyndei 
ty  ven  s  noty,  tvoja  tvář  spanilá  bnde  n-ná 
jak  tnranské  boty.  Obr.  Ps. 

5arás(  —  nar*»H.  Slov.  Némo.  VII.  27., 
Loos,  ZObz.  XXU.  170. 

Harastlý  «■  naroiaý.  Slov.  Loos. 

Narastlbia,  y,  f.  »  norostUna,  daa  Ge- 
wSohs.  Slov.  Loos. 

Varaatnůf  —  naritti.  Slov.  Ssk. 

Nárastok,  stká,  m.  —  iKirostsi,  der  Zn- 
wacbs.  Slov.  Loos. 

Héru,  das  Carambol.  Sťted  n-sn.  ZG.  I. 
17».  Úbeí  náraxo,  dw  EtnfUlwinkel.  lĚj.  M. 
tonn.  iši.  283.  N.  n.  spor  dvon  ládosti.  Dk. 
P.  147.  —  H.,  náratnik  k  těhUoim  k  ielex- 
niinym  voeAiiu  der  Buffer.  Wld.  Vz  Nára- 
ZM,  Náiuolk.  ->  H.  -  Idaůí  «M.    Bb. 


8b.  —  H.,  n  pemlk£Hl,  das  EingeAIHe  beia 
Honigpressen.  Sp. 

Haráx,  naroM.  Také  lai.  •  vaL  Yek. 

Ha  rase  —  rtfMai.  SIot. 

Hárazec,  soe,  m.  —  odratee,  der  Bnfier. 
Vs  Náraz  (dod.).  N.  ptrioový.  Cerm. 


Narážeti  se.  Lépe  by  bylo  jemn,  by  si 
oyl  nenarásal.  Hr.  rak.  219.  Lépe  bz.  mi  se 
bylo  stalo,  bych  se  byl  nenarázal.   ot  Kb. 


i.  278.  Nikdy  se  ovoce  nenarážej  x  tebe, 
flkal  M.,  ZM.  Dobré  by  bylo  jemn,  by  si 
byl  nenarazil.  ZN.,  M. 

Haracliti,  i,  n. »-  MdroJiia,  v  horn.,  Ae 
Anschlagbabne.  HK,  Sp. 

Haraiitt.  -  aba.  Naráiejioi  voda,  das 
Anscblagwasser.  Nz.  Nechati  koho,  aby  na- 
razil, anrennen  lasaen.  Dob.  Ten  narazily— 
promoU.  Us.  a  Koiio.  Bmt  —  ee:  |ňvo 
(naiiti  sud),  Us.  Ktk.,  bodák,  pflaiňea. 
Csk.  —  eo  komu.  Teu  si  narazil  hlavni 
Us.  r-  kam  (na£  eo,  kde,  kdy,  Jak>  N. 

Sikoho  na  kůl,  aafpflUilen.  Lmt.  SI.  1.  61., 
ml.  N.  si  klobouk  oa  blsTU.  Us.  BnU.  Na- 
razil venku  na  podmhyni,  traf  sie  an.  Sá. 
Naráieti  rudu  do  vozu,  NA.  IV.  164.,  slad 
do  pytlů.  KP.  V.  277.  N.  na  sebe  ▼  po- 
hybu. ZC.  I.  257.  Hmoty  pružné  odrášeji 
se  v  rovini  a  tými  úhlem,  ve  lUeré  a  kte- 
rým na  stenu  naráieji.  lij.  178.  —  ttai. 
N.  se  potravou,  nápojem,  wohl  flIUen.  Dch. 
N.  na  nioo  svou  Mi.  Vj.,  Lpř.  —  Jak. 
Vbiv  kolem  naráiejioi.  Lpř.  To  bys  kráani 
B>ztl,  kdybys  to  nmnil,  da  kSmest  dn  scliOn 
an.  Dch.  Cesty  vyvrtěné  (vymleté)  v  gl^jch 
zase  n.  a  napravití.  Výb.  U.  749.  —  ee  ^ 
opiti  se.  Us.  Bgl. 

Háraaka,  y,  f.  —  ndros.  Bern. 

Háraxnilt,  u,  m.,  der  BoíTer.  Vs  ^ras, 
Nárasec.  Zpr.  arch.  VIL  49.,  Wld^  Ceim. 
Kal.  ies.  has.  1885.  87. 

Hirasaý.  N.  oitép,  StossIanze,  Poh., 
deska,  ironb,  tyč,  ZČ.  1. 21.,  24.,  28.,  plocha 
klinu,  Zpr.  Vil.  50.,  rým.  Dk.  Poet.  416. 

Harazaiky,  zdrobnélé  Mords.  A  nanu 
n.  narástly  obom  kriedla.  Sk>v.  Dbi.  SL 
pov.  L  846. 

Haráieni.  Gf.  Jg.  Slnoet  68. 

Haraiený.  Dejte  mi  z  n-ho  (naéatého 
sudu).  Us.  Ktk.  Je  n-ien  (najediso)  jako 
buk.  Us.  Ehr.  68.  —  Jak.  Klobouk  ivihá^y 
n-ný.  Us.  Hrta. 

Háraži,  n.  —  naráHiU.  Bo.,  Hř.  41.,  Hrit. 

Háraiaa,  y,  f.  -  naráHiti.  Bc,  Hrk., 
Hř. 

Hárainlee.  e,  £  —  udrsliMf  rmimee, 
perkuésionka,  das  Perknseionsgemebr.  č»k. 

HárainÝ.  N.  zámek,  trnbléka,  kotouč 
(o  vozu  íelezniéDého,  vs  Náraz),  jehla  (d- 
lota),  foina  (u  vrat  stavidla),  NA.  UI.  103- 
103.,  IV.  214-  229.,  256.,  pole,  das  FBUorts- 
féld  Hř.  41. 

Hareeln,  u,  dl:  C„HmNOi.  (alkaldd). 
S.  N.  XL  683.,  Sfk.  Po076.,  Knm.  Slov., 
Bm.  II.  888. 

HarceinoTý,  Narcdn-.  N.  sodaa,  síran, 
duriifian.  S.  N.  XL  688. 

Harcis.  Cf.  1584.— 1685,  ČL  Kv.  180, 
Slb.  207.,  Schd.  n.  871.,  M.  78.,  C.  Ka.  i. 
86&,  Bk.  Slov.,  BoM.  111. 
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BardlMkTétý,  ntrdawnbltttfaig.  8m. 

SíwciiOTltý.  11.  TOitMoy :  Ur,  narda.  Yi 
Itotp.  168S.,  Kom.  111. 

Harflsa-ns,  »,  m.  N.  Jak.  VrdtopoMý, 
br..  1548.— 1611.  Vi  ^r.  Buk.  U.  4». 

Vařěenee,  oce,  m. »  naN«Mý.  Bart  86. 

Vsřéeoi.  NB.  T2.  92.  O  n.  méitěnina. 
Vi  V^b.  II.  839. 

Kartony.  Od  ladného  o  to  nařčen  býti 
Dejmám.  NB.  T6.  163. 

BiMeti.  Matúa  byl  narSen  od  Kytlice, 
ieby  obMené  stUM.  NB.  T&  284. 

aarteti,  vz  Jaiiéeti  (naHkati,  křičeti;. 
Lai.  Brt  D.  234. 

Hard  Vx  Ratp.  843.,  Slov.  sdrav.,  Mllr. 
110,  Bk.  SloT. 

"SaxáJtW  »  ntmtálu^e  o  nico  iatUmiti. 
Mor.  Brt. 

Varebentitl  w,  n  RebentitL  U  Olom. 
Sd. 

Hářeéi  moraraká  ts  v  Brt  Diolektologii, 
Oiv.  1884.  54.,  Mtc.  1880.  14. 

Sářeiiako,  a,  n.,  tb  Miřeči.  Chraňme  ae 
roakatořáui  naJeho  národa  na  neačísloč  čá- 
ateČky  a  kmenky  a  n-a.  Koll.  Ul.  265.,  Sb. 
BlaaoTé  181 

NářeilTOcC,  i,  f.  Kmenni  pokrevnoat  aneb 
n  feči  aUTjaaakA.  KolL  St  IX. 

Sářečivy,  dialektiach.  Louč  a  loak  jsou 
n-vé  udiiky.  Koll.  St  816. 

Sářetei,  -nf.  Ns.  N.  forma  alova.  Sf. 
Strt.  II.  143. 

HiřrčoTÝ  — miřcAii.  N.  roadil.  Si.  Stři. 
m.  571. 

Kařediti,  dllnnar  aaehen,  verdllnnen.Ua. 

lartdditt,  NorotteMt*  le  —  amoAo  rtf- 
(KM,  UmóiíL  Ta  ae  narejdnie  aa  noc.  Ua. 
KU.  Dnea  ni  ae  dost  narejdil.  Ua.  Sd. 

Kářek  a  oti  Cf.  Zt.  aem.  461.,  462.,  694., 
696.,  Sdl.  Hr.  IV.  200.,  277.,  278.,  Oor.  jar. 
IV.  8.  1.  407.,  406.,  IV.  8.  2.  424.,  426., 
Arch.  VIL  729. 

Sařekadlo,  a,  n.  »•  mánk,  kategorie. 
V.V.  149. 

HařemealM  —  miOati.  Slov.  Nové  n. 
a  lebky  poháry  priaťobqjú.  Hol.  240. 

Saremnite  —  nárawmé.  81ov.  Ovce  aa 
viebu  inatn  o.  bojá.  Té. 

Haraptatl  ae  »  dosti  repuai.  Ve<f  la 
doe(  narepeú  mroha  l'adk  aa  mia  (napo- 
mluavi^i  mne).  SI.  pa. 

NarepetyroTati  se  —  naodmtlotnaH  te. 
U  liruiperkit.  MtL 

Harepositi  —  namluviti.  U  Bmiperka. 
Mil. 

VareTaf,  viel  henlen.  Cf.  Narvati.  8k>v. 
Sak. 

VéStét.  VéU  a  n.  bndebni.  Pal.  £dh.  I. 
394.  -  S.  —  (iaA.  Vz  také  Pal.  Rdh.  II. 
253.,  Slov.  sbor.  1884.  591. 

Bařeiatt  koho:  ohUpika  (déUd).  Us. 
lyik.  —  M  ieko  Jalt.  Nařezal  se  (napil 
ae)  ienitvej  vody  do  dohřej  vAle.  Er.  8b., 
Dbi.  61  pov.  1.  643. 

Hařezavač,  va  NdPezač. 

Vanula,  y,  t  —  niva.  N.  sen  niva.  D. 
ol.  IV.  370.,  499. 

Káriadba,  y.  f.  -  iuiHtmi.  Slov.  Bb. 
8b. 


Varlca<  —  nofftaM.  Slov.  Sak. 

Vařiieti  se,  lange,  oft  brllllai.  Ua. 

HáHdek,  dka,  m.  —  náNtek.  Nyni  aelkv 
chodí  po  panakn,  noat  klolxHiky,  na  iatech 
ce  sadn  maii  ndkfl  oeloa  fflm.  Éhr.  Paatýf 
dnebov.  1882.  448w 

HaMdltdka,  y,  f.,  die  Oebieterin,  Ver- 
ordoerin.  Bom. 

HaHdlteisky,  gebieteriaoh.  Bern. 

HařldtteUký,  gebieteriach.  Bern. 

VaMdltoUtvi,  n.,  die  BeKierang,  Dik- 
tatur. Bern. 

HaMdltl  eo.  Bůh  manielstvo  n-dil.  Poi. 
278.  —  koho  k  éema:  k  ůradn  (natanó- 
viti,  úřad  ma  dáU).  Dač.  I.  117.  -  co 
koma:  hodinlty.  Ua.Doh.  N.  pokladoikovi, 
aby  vyplatil  100  sL  —  eo  Jak.  Plachty  bo 
vétm  u.  Ua./dL  —  oé.  Mevádél  jaem  Jak 
o  peniae  n.  Žer.  L.  L  170. 

HMikatl  M,  viel  ttUapen.  Ua. 

Hařifcaika.  y,  f:  —  iena,  která  pH  pobřbn 
nařiki,  daa  Klageweib.  V  PodloiL  Brt.  L. 
N.  U.  63. 

HaHkáai  činili  «  naHkati.  Ottera.  L  1. 

NaMkaný.    MenaHkané  sboiL    Vi.  186.. 

HaHkatL  NaHčo,  čei,  če,  čeme,  ete,  č&. 
Val.  Vele  Ja  pláču,  naHča,  neaUm  pomoci 
Si.  P.  &6a  -  koho.  Nemá  ho  kdo  naHe- 
luti  (výraa  n^vétii  opuiténoati).  Némo. 
IIL  261.  —  koho  I  čeho.  Ač  by  mé  kdo 
a  tuho  aboii  právem  nahikl.  Půh.  11.  196., 
II.  214.  Z  dUu  oteovakého  nékoho  n.  Ve. 
Stič.  déd.  pr.  26.  Poan.  84.  -  na  koho 
Jak :  T  doehn.  Sá.  —  kdy.  Nenasdala  aom 
aa  v  dtorok,  ie  (a  budem  nariekati  vo  čtvr- 
tok.  Némo.  2eaa  narieka  mnia,  ayna  pri 
pohrabe,  betrauem.  Slov.  Némc  Ka  avých 
káaanich  náa  bani  a  uaHká.  Bart  102.  -^ 
koho  o  éem  kde.  NaHekái  náa  o  nevéře 
pH  třech  člándeoh.  Krnd.  5L  -  éim.  Na^ 
řekl  ho  neilechetenatvim  a  mordem.  Arcb> 
VIL  477.  —  koma.  Turek  aobé  natiče. 
Si.  P.  146.  Vy  jaté,  budii  Boha  naříkáno, 
nepřiiel.  SmL  —  ieho.  A  já  pláču  a  na^ 
řikám  dávnej  příhody,  mela  aem  vinek  ze- 
lený, apadnul  do  vody.  Si.  P.  862.  Manka 
natlfcala  avébo  Jánka.  Brt  N.  p.  IL  878. 
Gf.  Plakati  čeho. 

NaMkavý,  N.Melozina,  Jrak.,  iena.  Brt. 

Sarmati,  va  NařnátL 

Vátu,  n,  m.  —  náfitek.  Ma  Stráni  na 
Mor.  Brt.  Tráva  dobyttn  trhá  ae  na  Stráni 
do  n-tu,  jiohi  ae  čtyii  vejdon  do  noie,  na 
Lhotkách  do  výaypo,  ve  Velké  do  pMpraiky, 
a  nichi  ae  čtyř  ae  aváie  batoh.  Va  Batoh. 
Brt  L.  N.  U.  11& 

HáMtek.  Na.,  Brt  Dt  120.,  NáHt  Na- 
hrtck,  Křipřei,  PHprai,  PNpraika,  Výayp. 
Zanáika.  Také  v  Chmd.  Hk.  —  k  Šaty 
a  n-tkem  (a  tunikou).  U  N.  Kdyné.  Bgl. 

NaHsenL  Z  n.  néčiho  nioo  udělati  Mna. 
18»U.  261. 

Hařizený.  N.  hotovoaf  obecná.  Mna.  1880. 
457.  —  profi.  UNdnici  pro  jednu  kaidon 
vitev  boapodářakon  n-ni.    Mua.  188a  441. 

Bařlzovatel,  e,  m.,  der  Anordner.  Lpř. 

Žařiiovatelka,  y,  f,  die  Anordnérin. 
ark.  n,  m. «.  nářek,  kHk.  Lai.  Brt  D: 
284. 
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Naftáni  —  Károdnost, 


Vftřkáni,  n.  —  nafftdni  TI  Hdé  byli 
T  jeho  drieni  pokojném  ai  do  n.  ieoy  tejto. 
NB.  T«.  168. 

Nařknnteinosf,  i,  L,  pnedicabilitas.  V.  V. 
80 

5*řkBntelný,  pnedicabia.  V.V.  81.  Cf. 
NaHkatL 

Varkogenin,  o,  m.,  daa  Nareogenin.  Na. 

Harkoaa  rodi&ik,  va  Eři.Por.  196.,  SIot. 
adrav.,  Rk.  Slov. 

Sarkotan,  n,  m.  N.  draaelnatý.  S.  N.  XI. 
684 

liarkotieký.   N.  Jedy.    Vs  Kmm.  Slov. 

Varkotin,  n,  m.,  t  hičbé.  Ví  Sfk.  Poé. 
676.,  Rk.  Slov.,  Rm.  U.  884. 

VsrkotUovaaý,  narkotidrt 

HarkotlsoTatl,  narkotisiren. 

Vadnuti  >»  narigitouH,  nafíHoti »  naře- 
$ovati,  ansehneidet).  Laí.  a  alea.  Ti. 

Saroblnee,  nee,  m.,  aaia.  n  Rlebmbarka. 

Narobltt.  Dnes  Je  st.  Narob  aa  (robotni 
den).  Slov.  Orl.  IX.  246. 

Várořite  —  tlamti.  Slov.  Sak. 

Hiroiky,  vs  MiroOte.  Slov.  Zitn-.,  Veka. 

IV.  127. 

Viroévá  ttat  (akcie).  Bg).  ezo.  Va  Nirok. 

Hárod  —  mammi.  Ž.  wit  44. 18.  On  ni 
l»l  tak  (Ubý  od  n-áu.  Mor.  Brt  D.  Od 
oiroda  Pán»  Krista.  Slea.  ád.  Takej  Mí 
nési  kraj  aveta  jako  na  Breaevej,  ona  je 
tady  od  aveta  n-dn.   Brt.  L.  N.  li.  126.  — 

V.  —  pokoUML  Neb  dlibel  aepráve  Jeat  drial 
v  avé  mod  lidský  i.  Št  Ko.  i.  20.  N.  <lo- 
vMie.  Kar.  86.  NevataK  jeat  meti  n-dem 
ienakýas  vitii  Jaaa  Krstitela  Ev.  olom. 
a07.  Cf.  Sv.  rak.  An.  864.,  677.  —  V.  — 
dmft.  Nevod,  venž  aé  veliký  n.  ryb  aebral. 
M.  —  9. 1.  Máttup,  lid.  I  v«etH  sd  národ 
Tatar  lutýob.  Rkk.  61.  To  bylo  dnea  ná- 
roda v  Kostele  I  Val.  Tok.,  Brt  D.  284.  — 
V.,  das  Volk.  Ot  nirodu  anad  lepSi  neili 
nébroda,  poněvadž  neřiltáaie  v  akkna.  ná- 
roda nýbri  národ.  YUél  jaem  národ.  Baik. 
Ale  mane:  pytel  ovaa,  koa  sýra,  do  ko- 
stela atd.,  aé  Hkáne:  vidil  jaem  ovea,  ayr, 
kostel  atd.  Misto  tohoto  slova  objevi^je  ae 
n  Dal.  a.  posdéji  ai  do  konee  14.  a  jeité 
na  poSátku  16.  stol.  slovo  iojyk,  ano  také 
htakoL  Bdi.  Dle  Jg.  objevige  se  alOTO  národ 
poprvé  ve  14.  stol.,  ale  v  Aateob  lido  sa- 
jiató  jli  dfive  iilo.  Lie  to  aoaditi  ae  slov 
tuiroaiti  a  rod,  která  se  jii  na  aačátka 
14.  stoL  nvádéjL  BdL  D%|  sa  národ,  éo 
prinealo  ifaatie  via  tebe  i  neba,  neeh  je 
voidy,  kaď  třeba,  vie  za  n.  Ppk.  II.  16. 
Lei  věčná  měno  toho  nach  ovenéi  aláva, 
kto  seb&  v  obit  svitů  sa  svqj  niixod  dává. 
Cblpk.  Sp.  12.  Miluj  národ  otoov  aku  aebá, 
drahá,  kdo  národu  slňii,  tomu  Boh  pomáhá; 
Kdo  v  sluibe  národa,  tebo  méie*  l&bit, 
ten  hodný  je  junák  tvojej,  krásua,  láakyl 
S  tým  ta  mOiu  spojit  boiie  véčné  svaaky. 
Ntr.  V.  132.  Hrozná  ▼  národech  skrytá  blije 
sila,  v  srdci  n-da  vre  puls  národnosti;  Ná- 
rodovja  sú  v  déjinách  svčta  jako  rolníci, 
nesůci  k  sejbe  zrno  človéčenstva ;  2yte,  ná- 
rody T  svomej  BŮsedskosti,  chovanci  boii 
jednej  pokrevnosti;  Národ  a  národem  v  kru- 
tém rozznreni  ikrti  sajako  lev  a  tigria 
T  b«tii;  Sob  člověk  Slovák,  lebo  bet  n-da 


není  iivota,  není  bytn,  stavy.  Trok.  73., 
78.,  74.,  isé.  Blaa  nda  Uaa  boiL  BL  exe. 
O  nejstaritch  dijináeh  a  dějepiscích  n-dfl 
asijských  vs  Pal.  Rdh.  11.  29.  a  nn..  Mas. 
ISSI.  IV.  869.-377.  O  rozliénoati  n-dft  svl. 
v  Evropě  a  Árii  vi  Pal.  Rdh.  II.  3.— 28l, 
Mua.  1882.  III.  867.-882.  Cíl  Mas.  1S78. 
139.  etc  —  N.  -"  čeM  demtik  (noviny),  od 
r.  1863.  vyohásejicí,  JU  sanikL 

Sárodeéek,  6ka  n.  éko,  m.  °-  malý  ná- 
rod. Koa. 
Národek.  Ž.  wli  Pner.  76. 
Sarodini,  n.  «>  naroBent.  Slov.  Bern. 
Narodéný  —  narotený.  Slov.  Bera. 
Naroditi   Vs  Narážeti  -  koho.    Kdyi 
•vna  n  la.  16.  atol.    Maa.  1884.  26.  —  •«. 
Narodi-li  ae  chlapec,  mravenec  prý  ae  amfije 
(jt-li  chUpee,  padajó  odrobbky  na  xeoi,  jei 
pak   mravenec  sbirá),    pakli  děv5e,  pláte 
(děvčeti  idatávaji  odroblnkv  v  kline).  Val. 
Vek.  Eite  ae  nenarodil,  eo  by  ae  byl  viee- 
kym  hodil.   Slea.  Sd.  —  se  odknd  (kdy, 
proi.  kam).  Pro  ny  se  a  nie  (dievky)  aa- 
rodL  Výb.  II.  8.  Habej,  hajei,  déCátko  vM, 
ty  jsi  narozen  a  panny  Marie.    Si.  P.  6. 
N-dlI  w  na  avět  a  osté  panny;  Glovék  j«js( 
a  podstaty  matd^ny  n  veka  narozen.    8t. 
Kn.  i.  12.,  16.  —  k  éf>rau.  Clovék  a<  jest 
n-dil  k  tkaili  a  pták  k  létání.  BO.    Kdyi 
dobadác  děti  a  dsoloiatva  oarodie  je  k  ď- 
demu  zboiie.  St  Kn.  i.  92.  --  naé.  Na  hr 
by  se  masil  n.  (kdoby  chtěl  na  ně  vyaráti). 
U  Rychn.    Msk.  —  na  éem.    Kdo  ae  n-di 
na  lva.  bývá  silný;  kdo  na  berana,  tvrdé- 
iijný ;  kdo  na  vabáoh,  váhavý;  kdo  ■•  itinii, 
rád  se  haiteH;  kdo  na  paoňě,  atrati  vioe- 
£ek  n.  mládeneetví  před  avatboa ;  kdo  aa 
střelci,  je  smuiilý;  kdo  na  koaoroiei,  tupé- 
blavý:  kdo  na  vodníku,  tea  ae  atotrf;  kdo 
na  rybáeh,  lemlavný  bade  atd.    Va  Mua. 
1868.  491.  —  Jak.  N-li  ae  mu  ayn  a  dcera 
v  Jednom  břemeni  (dvojčata).    Slov.  SokL 
IL  866.   Je  mi,  jakooyeh  se  b^  laova  aa- 
rodil  (blaze).    Kom.  D.  223.   —  kdy  kde. 
Kdo  ae  n-oi  Y  pátek  je  neiUataý.    Maa. 
1863.  491.    Jeiii  n-dil  se  T  Betbleheai<  la 
časnov  krále  Heroda.  Pasa.  XIV. 
Národně  se  roaviietL  ICos.  OL  L  86. 
Národni  báuiotvi  či  poesie^    hoL   cit 
hrdost,  jednota,  liaty  (noviny  od  r.  1860.: 
vydavatelem  a  majitelem  jest  nyní  JUDrJ 
JuKna  Qrégr,  redaktorem  J^a.  Anýi);  lite' 
ratura,  předpojatost,  ráz,  aamoatatnoaf,  ama* 
tek,  statečnost,  avědoměni,  válka,  vědomí' 
výbor  v  Praze  r.  1848.  (vz  Pal.  Rdh.  Ulf 
26.),   vsděláDÍ,  táiU  atd.    Ua  Mua,  Osv.. 
J.  tr.,  Suib..  Kb.,  Anth.,  J.  Lpř.,  PdL  S. 
písně.    Vz  Bi.  Dod.  k  Jg.  i.  7.  &  28.-30 
N.  barvy,   hospodářství,   obrana,   ahromál- 
děni,  slavnosti.    Vz  Kk.  Slov.    N.  divadlo 
v  Praze.  Vs  Divadelní  (dod.). 

Nirodniar,  a,  m.  ^  ndrodovee  (posměioě). 
Slov.  N-ri  martinské  balamatia  predplaiita- 
lov,  ie  . . .  Čkifc.  I.  66. 

Nirodnietvi.  KoU.  UI.  318.  Vt  Náio- 
dovstvo. 

Národník  ■-  národovec.  Ooi  byli  iréto- 

občané,  křestaoé,  jen  ne  n-d.  KoU.  lil.  230. 

N árodnoft    Zachováni  n-atl  dle  Wak- 

nag  der  N.  J.  tr.    MejvětU  nettéad  ■  ae- 
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romm  národ  národiMwfl  •  Ml  poibawratt. 
Koll.  m.  40.  Vlast  prari  t  n-tti  iijn;JeD 
v  n-td  látka  k  vlaatl  bife.  Trok.  18S»  Ceaká 
Dh  vs  Ukat.  85.  MJtoy  n-stL  Vx  B«ek. 
Pismn.  I.  l».-34^  806.-882.,  Ukai.  86. 
Česká  •  oimecká  n.  ▼  Prase  si  do  sséátka 
15.  stol.  Ve  Mas.  1846.  218.  Slovo  •  teeké 
D.  Ib.  358.  no. 

Hárodnoatnf  myilénka,  Kot.  01. 1.  808:, 
soahT,  Smb.  8.  II.  86.,  otáska.  PdL 

9árad*UlaÝ,Tolkaaordeo4.  N.me6.  Dk. 
Aesth.  683. 

Sándckoree.  Koll.  Ili.  ili. 

VirodolMapadátaky,  voUunirtbaeliaft- 
Heh.  N.  vida,  Kaial  86^  poJSMUMvi,  8t6.  Alg. 
88,  0ti  II.  781.,  annoaf,  aanka,  aásady. 
Os.  Pdl.  ZákladoTi  iMéláfstvi  n>fao.  Vyd. 
Dr.  Fr.  StodMleka.  1887. 

VárodohotpodáHtvi,  n.,  dieVolkswirth- 
scbaft.  fimb.  ST  L  449. 

Hirodohrainec,  e,  m.  der  VSIkerbeswio- 

§er.  Karel  Veliký  nejvAtli  v«ka  svébo  n.  Šf. 
trii.  IL  88\,  Šmb.  8.  II.  19. 

NárodornblTý.  Slov.  Nár.  nov.  188&  6. 
117.8. 

Hárodomil.  č.  čt  1. 164.  (Yi  Bei).  Hor- 
Hvý  n.  Koll.  UI.  74.,  286. 

Národomilenttvi,  n.,  dle  Volkaliebe. 
Vrooci  n.  KulL  lil  48. 

BárodomiloTnik.  a,  m.  »  národomil. 
Opravdový  n.  Koll.  IIL  320. 

SárMlomlIOTBý,   Tolkafreondlicb.    Sm. 

Bárodoaorna,  y,  f.,  dle  YOlkerpIase- 
BtEtte.  Tt.  exc. 

Hárodopla.  Vs  Mus.  188&  644.-647., 
Hi.  Dod.  k  Jg.  1.  str.  VI.,  Dkac.  57.,  Jg. 
SiBOSt  94. 

Sárodopisný.  N.  mappa,  Kf.,  methoda 
(zpOsob  psáti  dějepis  vieobeený  ale  jedno* 
tlhrýcb  národav).  J.  Lpř. 

HárodosloTDý.  N.  sásada,  soámoif,  li- 
teratura slovanská.  8f.  Stři.  I.  53.,  144., 
m.  897. 

HárodoSálenstvi,  o.  —  klamáni  nánái. 
Kýá  v  Europé  toto  o.  ]U  {ostane.  Koll. 
IIL  261.  (11.). 

Hárodotvomý,  vOlkerbildend.  N-n^m 
iivlem  jsoa  Maďarům  v  prvni  řadi  Slováci, 
pak  Udé.  Mor.  Slova&  1885. 

Hárodovédiil,  ethnologiscb.  Deh. 

HárodoYka,  y,  f.,  die  PatrioHa.  8d. 

Hirodovoaf,  i,  f..  der  Patrioiismnt.  Kos. 
01.  I.  251. 

SárodoTnth,  a,  m.,  der  VOlkermSrder. 
Šf.  SlrS.  II.  486. 

Bíárodovstvo,  a,  n.  =>  národnietvt.  Slov. 
Vtedy  bol  národ  bes  n-stva.  Zátnr. 

9M0d0TÝ,  Volks-,  National-.  N.  práva, 
BO,  sptfiení.  Pal.  Kdh.  lU.  41. 

Bsrvaoxhoabný,  vOlkerve.-niehtand.  N. 
zim«r.  df.  Strž.  11.  446. 

VArodotlvotaý,  das  Volkslebeo  b«lref- 
tend.    N    forma.    Šf.  Stři.  I.  817. 

Hirodatvi.  Vsdáti  se  vielikáho  se  svým 
n-Btvim  svazku;  Za  nedrahoý  ias  jejich  n. 
pohlceno  bnde;  Židovské  n.;  N.  jedno  opa> 
novalo,  drnbé  zahynulo.  88.  Sk.  175.,  1T7., 

9oa 

'  Barok,  der  Ansprocb.  Cf.  Nemá  se  vlo« 
n*  to  natahovati,  Anspraeh  erbeben.    Gli 


118.  Mil  to  podkttH,  kterfii  náleii  ke  mlfira, 
T  n-ee,  rechtliob  ansprecbepi  1477.  N.  xlého 
lole;  o  <eat  tov.  118.;  67.,  124.  Gf.  Kb. 
roi.  122.  —  N.,  die  Bode.  ťroil  bolesti 
n-kd.  Rnk.  kd.  N-kA  t  ty  tH  dni  a  ledvi 
neleé.  Rkp.  1450.  Stává  se  dmhdy  otok  na 
n-eiert  Mdem  ale  tdravým.  Rbaxes  IV.  19. 

Hárokom  •-  máročky.  Slov.  Ssk. 

Virokvratl  si  eo  —  udroty-  éúítlť,  be- 
ansornehen.  Slov.  Pbl'd.  V.216.  To  si  terax 
M.  Cák  drzo  n-koje.  P.  Tdth.  Tren«.  M.  36. 
Otázali  sa,  ie  na  akom  láklade  Bin  n-krje 
si  nadvládo  v  drkvi  bnibarskej?  Uk.  CM. 
88. 

Sarostlin*,  vz  Narostina-  N.  ~>  nádor, 
das  Oewtcbs.  N.  v  pochvi,  ve  vajeinfkn, 
v  pánvL  Vs  KH.  Pár.  160.,  203 ,  220.,  259., 
Čí.  Ik.  in.  85.,  43.,  VIIL  289.,  lí.  858.  Ten 
lék  siirá  n-ny  v  nose  (leptá).  Gern. 

Narouluiti  (se),  Oott  viel,  oft  ISstem. 
Bern. 

HarMieliAti  koaa  —  vjfbiti.  Jrsk.  Cf. 
Rochati. 

Hwrováiiti  koau  —  eyiit*.  Brvát.  Sd. 

Saruvnati  eo  koma:  kosti  (vypráiiti 
mn  zadek).  Os.  Wtr.  N.  ú  křii  (leie  na 
xádecb,  odpočinouti  si).  Us.  Sd.  —  se  proi. 
Nemflie  se  pro  boleni  n.  Us.  Dcb.  —  s  kým 
o  bbm,  Pavsl  8  nimi  o  ném  (evangeun} 
narovnával;  Jaroaym  se  sv.  Augustinem 
o  tomto  miste  a-val  v  dopisech  posad  sa 
chovaných.  Si.  IL  1&,  23.  —  s  kým  o« 
Aby  s  koiietem  o  to  q-IL  Let.  364. 

B»  MVBA.  Vkroéil  n.  do  svétoies.  Toig. 

Nirovný  =  nvný,  V  n-nej  od  seba  dále.. 
Hol.  187. 

Haroa  —  naráš.  Lai.  Ti. 

NavMeBi.  Misto  n.  Dch.  Boiie  n.  svétiti 
8t.  Kn.  i.  12.  N.  z  nepoctivého  rodu.  Sp. 
Toulal  as  leaom  jii  pfed  n-nim  (téhotná 
matka  lesem  chodívala).    Svétz.   1874.  6«3. 

Narozeniny  Mmské.  Vz  Vlek.  193.,  227. 

Sacttzený.  Jsoa  mnozi  n-ni  slodijové. 
Koll.  IV.  226.  Usdravil  chromého  hned  tak 
n-bo.  BB.  II.  400.  —  aai:  na  sirobn.  V. 
-  odkad.  BystHny  n-né  z  hory.  Hdk.  C. 
50.  Syn  s  otee  pi«de  viemi  veky  n.  St 
Kn.  i.  18.  —  Jak  T  iem.  Dité  mrtvi  n-aé. 
Us.  PdL  V  aovi  v  Kristu  n-aL  Has  III.  87. 

SarozprávčtL  se  o  iem,  genng  ersáh- 
lea.  Us. 

HarozsTéeoTati  se,  g«nag,  oft  ansUnden. 
Us. 

Harozsýpati,  viel  verstreuen.  Ssk. 

■éroil  >x  ostré  hrany  kHiového  kienati. 
NA.  i.  6a 

HAroini,  'ný.  N.  cedule,  Us.  Pdl,  kráée 
(Icrátés,  krateo),  der  Oratstichbalken,  Nz., 
skrap,  Ecksinie,  NA.  I.  11.,  sloupky  (ke 
korbi,  k  xábradíi),  liito.  Us.  Pdl. 

Ifirožnlk  =  nároM  piliř,  der  Eck- 
pfeiler.  Nz.  —  S.  =•  hřeMk,  der  Scbift-, 
Anscbiftnagel.  Nz.  Tesař  sbiji  břevna,  trámy 
n-ky.  Kom.  N.  —  lodni  breb,  der  Scbíff- 
nsgel.  81.  les.  —  H.,  a,  m.,  os.  jm.  Pal. 
Déj.  111.  8.  149.,  Tk.  IV.  698.,  V.  261. 

Nároiaý,  vz  Nároini.  —  N.,  os.  Jm.  Šd. 

VArt  nohy,  vz  Chodidlo.  Cf.  Mz.  v  List. 
m.  XI.  176.,  MU.  Etym.  2U. 
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Nirtni  kosfc  Vi  Nárt.  dv.  34. 

Bturtoun,  dsf  FoMwaneltbier.  N.,  tar- 
siufl  ■peétram,  der  KoboldmakL  Brm.  I. 
265. 

lÍArtovfttl  —  nártjf  pHHwtH.  Boty  o^ 
voncbietMD.  Ub.  Šd.,  Tů. 

NirtoTfee  jakě  máji  býú.    Vs  Ma^.  M. 

BártoTka.  y,  f. »  iktrtovioe.  Ms.  -  Hkl. 
.  Kartovým  Oberleder-.  N.  kúie,  odpadky. 

Háriky,  pl.,  m ,  vrchy  n  Nové  HatL  Evo. 
Í192. 

Hárab,  D,  m.  —  prvý  rab,  u  niini  ná- 
aledoje  drubý  a  odmb.  V  téloev.  Bgl. 
'  Bsrúbatl  kopu  (kopku)  lena  (naaekati). 
Mor.  Brt. 

Hárubka,  y,  f.  =■  narub,  nanubtné  wMo. 
Šd. 

Jlftrnbnotftl  mič  —  uáeHti.  U  Cfarud. 
Kd. 

Namby,  vs  Narnb. 

BsiřAcaf,  viel  DiederMiasen.    Slov.  Sak. 

Jiarůeený ;  -em,  a,  o  '^  naH^ený,  od 
Htiii.  Krid  meil  aamými  a-mi  kameniaii. 
Caa.  docb.  1H78.  489. 

Nirai.  Teti  kbň  oť^de  do  náraé  (ca  uá- 
radoiiio).  čoe.  Tki.  Najdou  apoln  do  nirui 
(nehodi  ae  k  aobé).  ib.  Tkd. 

H»rú«sC,  betehltm.  Slov.  Sak.  Vi  Na- 
ratíiL  —  N.  M  —  nafiěeti  h. 

Báraeka,  y,  f.,  vs  Zipěatek       ^ 

Náruéko,  a,  n.  —  nániií.  Ulei.  8d. 

Nira^niee,  daa  Handleder.  čsk. 

Bárninik,  u,  m.  ^  manipel,  roucho  boho- 
Mtuiebné.  Špeh.  18. 

BárAdek,  dkn,  m.  =>  maiý  národ    BPr. 

Bárudka,  y,  f.  —  náruini  $ttana.  Kflik 
ohodi  pud  n-kum  (•-  oArukou)  ^  na  nárséoi 
Btrané,  Sles.  Šd. 

Bamdkovati,  anrOthelo.  8p.,  Sk. 

B&nidlýt  rOtbIicb.  B.  vousy,  Ccb.  Ba. 
84^ítt.  Pdl. 

aarumadgzaf  sa  —  nafvati  te,  nofia- 
kati  «e.  Slov.  Nář.  eiemohronoeké.  Sd. 

Baruméniti,  roth  Bcbmicien.    Ms.  MkL 

Barundaný  »  rošbručený.  Necb  bo,  je 
u.  Us.  Ki(. 

Bárus,  a,  m.,  oa.  jm.    Pad.  Bdh.  I.  12S. 

Barůati,  slov.  narátt,  Tvoj  konik  vranný, 
ostro  kovaný,  pokopal  by  ma  podkovló- 
kami;  ji  bvcb  Denariatli,  sa  mni  bych  ne- 
poila  medzi  borama.  81.  spv.  1.  16.  —  pro 
koho.  Sobaj  se  dvou  gruntů  pro  mne  ne- 
oarostL  Prss.  Gasd. 

Baru6ený:  ••«»,  a,  o,  vs  KoiitL  —  éia: 
zubem  tesu.  Sf.  III.  V).  Myal  vinou  n-aá. 
áml. 

BarnAltt,  il,  eo,  eni,  ttot-Mlomiti,  ver- 
letzen.  —  koho.  Ťdtký  vřed  bo  o-val. 
Si.  —  eo  íotm.  Aby,  jestttby  svojia  spro- 
tivenim-sa  n.  cbcel  prisahu,  podl'ahol  kliatbe 
na  veky.  SI.  lot.  IL  6. 

Bárut,  vs  Nárt. 

Barútlf  ^  naviáiti.  Slov.  Hsk. 

Náruživé  bráti,  ne  zamilovati  Mas.,  Vlč. 

Báruživosf  ^  svyk  Uk  silný,  íe  kaidé 
přileiitoati  používá  a  tak  ůsiind  po  svém 
baii,  ie  i  nroovolených  prostředkfl  ae  obi 
Jen  aby  čile  avý^o  dosáhl.  BJtt.  uč.    N.  i 


uiHoahiilá,  poe|tová  dt  amyslaá,  cttová,  po- 
litická: takt,  inatiakt  nániiivostL  DL  P. 
165.,  156.,  167.  Mstí  ilověko  spáti  neději. 
Sbor. 

BáraitTý.  N.  etiiádosC,  láska,  kuřák. 
Us.  Pdl.  Cf.  Ms.  v  Ust  fil.  XL  176. 

BarvaL  Cf.  Sohd.  JI.  488.,  Yega  I.  103. 

Bařváné,  ete,  nafvanee,  nee,  m.  ••  nof- 
eoaý.  Čce.  Tk& 

Bařraaý  »  nUikmi,  tinsM,  bUekati. 
N.  chlapík.  D  Kr.  Miotee,  n  Thsbonimu  KK., 
Olv.  Je  n-ná  —  téhotná.  Ua  Dq. 

Barvatl  »  natrhati.  —  m  kauiu  kde. 
B'Ia  Jim  na  sele  chrasti  (naláaala).  Sl«s. 
Šd.  —  MS  kým  —  naprat*  «e. 

Barmieti,  el,  eai  «»  naporoiíMš.  Ta 
mu  toho  n-la!  U  Meiua.  Otm. 

Bartkaůf  —  iMiadfaMmttwNiow.  Laá.  Brt. 
D.284. 

Barýpati  se  kde.  Ul  jsi  se  dost  v  sa- 
hradé  n-pal.  Us.  Pdl.  -  co  Mm.  Sklo  dia- 
mantem nařýpnonti.  Us.  Pdl. 

Barýpnnty ;  -vt,  a,  o,  geritst  Sklo  dia- 
mantem n-t4.  Ua.  Pdl. 

Bárj»,  n,  ffl.  ->  náirt,  dor  AnfHss,  Estp 
wnrf,  Pian,  die  AufseicfanoDg,  Skisse,  Oon- 
tour.  Let.  Mt  S.  V  1.  18.,  Doh.,  dp.,  Hrk., 
Bc.,  Jrl.  421..  NA.  V.  49.  N.  objevajo  nám 
obnu  sevnéjaka  atavenl  s  rosliéných  otna. 
KP.  I.  202.  PAdorysen  f  nárysem  konto 
je  vidycky  krub,  jehoi  poloměr  se  rovná 
polomton  koale ;  M.  ďli  prAmét  druhý  (ver- 
tikalni)  obdriime,  kdyi  na  {Aedjpét  pohli- 
feíme  s  předn  kolmo  na  nárysnn.  Band.  Nár. 
k  rýs.  8.,  6. 

Bár^saa,  y,  f.  ->  druhá  prémitna.  JrL  L 
4.  Rovina,  na  nii  obras  ten  (nár^a)  s  předn 
hledíce  spatfiyeme,  slově  n.  či  prttmétna 
verlikalni  (průmětna  druhá).  Šand.  Náv. 
k  Tf».  přeL  5. 

Bárýaný.  M.  rovina,  průmět,  vsdáloDost, 
stopa,  prOaečnik.    NA.  V.  49.,  60.,  54.,  6S. 

BarysoT.  Sdl.  Hr.  L  222.,  Bk.  Slov. 

Baryay  =  Narysov. 

Barysyrov,  a,  m.  Sdl.  Hr.  VL  125. 

Baryi,  e,  m.  •=  otrapa,  trhan.  \  al.  Vek. 

Barlftavlstý  —  naryiavilý.  N.  brada. 
Slov.  čktk.  XUL  14. 

Báryf,  ě,  f.  =-  iidrt.  Na  Plaitě.  BPr. 

Baa,  n,  m.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  I.  13S. 

Básad<«pMčo{  dřevený  trámec  na  vose 
mezi  přednikola  pod  svořefl  naaasený,  na 
uěmi  leii  bočnioe,  iebřiay.  Mor.  Sd.  — 
B.  =~  pokaleni.  Z  ienakébo  o-da  s«  narodil. 
Paas.  mns.  277.  Vs  Násada. 

Básada,  forale.  Sv.  ruk.  321.  N.  sekery. 
Dch.  —  B.  »  aa  ehlebi,  patka,  der  An- 
scbuss.  Sp.  —  B.  kaj^.  Ua  To  je  člověk 
ze  ipataé  náaady  (rodn).  V  Kunv.  Mak.  — 
B.  »  lod,  vMcá,  dearavni.  Sify,  kteréi 
Ubři  n-dy  Jiaeo^)i.    Koc.  s  Kóno.  IL  389. 

Básaaee  anei,  Ua.,.  k  vodomotn,  Wld., 
kn  klystérce,  déíoinL  Us.  N.  svalový  na 
hlavě.  Jmt  N-doe  obraUů,  WirbeUbrtaitse, 
trnový,  OomfortsaU,  přičoý.  Sv.  18.  N.  éer- 
vikovitý  ve  slepin  střevě:  Vs  Slov.  sdrav. 
N.  v  bot.  ->  roivoditko,  protah,  výběáek, 
der  Fortsats.  81.  les.  N.  podsáradkový.  Vea 
L  71. 
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Váaádéalm,  j,  t,  umh.  hun.  K.  atr- 
m^koTi.  •.  eriatete.  Brm.  IV.  3.  81&     . 

HéMulf,  ii.t  du  BMteek  (dfmky).  án. 

HáMdtott,  y,  D.  —  {odNi  vi^.  Ys  Ni- 
Mda.  HeJlawD  ▼  UbMch  nad  n-aty,  ktaflito 
iw  iifleb  Mai  tak  a  vod  vbenkýeh  proti 
lonpeigíkftni  tareek^ln.   Koo.  a  Koe.  U.  8. 

SttaiuHtl  co:  vieol^  pákv,  alle  Hebal 
in  Bvwe^DDg  aetaeD.  Deb.  K.  piaolity.  Strota 
naaaaivja  plod.  Dl.  —  to  k*iik  H.  Dikomo 

řnikn  nft  pna,  Tbi.,  bodák  oa  puika,  Ua. 
dl.,  ékvora  do  noha.  Ua.  B«l.  IMii  mi  na 
ikariaici  (napriakal  nd).  Brat.  Kam  se  na- 
aadi,  tam  Je  pak  jedoobytné  (afaUe).  U  By- 
chaova. «-  aaé.  Haaadii  nafi  peaíze  a  olo 
s  nibo  nebylo.  D  Dobroiky.  Vk.  Celon 
8Ton  ailn  na  to  n-dil.  Ua.  Doh.  Na  nókobo 
naaasorati,  gegen  eiaen  betsend  Klagen 
sofilbren.  Dďi.  Strom  naaaxnje  na  ovoee. 
Domek.  N.  na  kuřata  (vejce  pod  slepici 
dAtJ).  Ua.T6.  -čeho  proč  jak.  Neb  i  sim 
■ebe  i  toho,  coi  m£,  pro  obecné  dobré 
■  múdroBti  má  n.  ŠC  Kn.  i.  163.  Hrdel 
avÝeb  aaiéle  n.  Boa.  I.  S9i».  —  éeiio  zaé. 
Bád  byeh  ebtél  brdla  avého  n.  Arcb.  Vil. 
46.  Života  avébo  ta  ovee  n-diL  Boa  1. 414. 
Biedného  iivota  aa  iivot  vééný  n.  Bus  I. 
456.  —  eo  komu:  psi  hlavo  —  soatoditi 
ho.  Ua.  Bgl 

Vásadka  na  ocelové  péro  (driátko),  u  biée 
(biéiAtéj,  aa  tuiky.  Ha.,  Dob.,  Ktk.  N.  či 
násteva  o  děla,  der  Anfsata.  NA.  lU.  96., 
97.  —  5.  v  bot,  floscoloB  abortlvos,  der 
Ansata.  SIb.  XUV. 

SáaadkoTý  éipek,  der  Anaatxscbweif. 
Cak. 

SAaadný.  N.  kroiidlo  (náatrčné),  der 
Stocksirkeí,  Na.,  taliadlo,  da<  AnMtaee- 
stSoge.  m.  41.  ^ 

Nasahati,  nateJuvati,  genog  die  Haod 
nach  etwaa  aoastrecken.  Us. 

Haaákati  sa,  aioh  viel  aohneaaen.  Slov. 
Bern. 

HasákllToaC  i,  f.  N.  vody  (jimavosQ, 
die  WaaaeraofiiahmafUiigkeit.  til.  iea. 

Hasáklý,  angecogen.  Je  n.  '=  opilý.  Us. 
Bda.  —  éiiB:  vodou.  Ifour. 

Nasáknouti,  knut  a  kl,  ot,  oti,  (Násae) 
andehen.  —  éim :  vodou,  povérdivo«a.  Mna. 
1880.  8.  —  se  kam.  Naaáklo-lf  potřebné 
mnoistvl  potravy  do  rostliny.  Mi.  161. 

VasálaH,  vs  ^asoUtL 

SAaamiéiii  =  návitječHi.  Šm. 

Hasabkovati  se,  genag  scblitteu  íabren. 
Bern. 

SasaTTChT,  Natevrl^,  dle  Dolany,  Nasaa- 
berg,  mésteéko  v  Cbrodimsko.  Bik.  Kfsk. 
1870. 

Vasavrky,  dle  Dolany,  Naaawrk,  vea 
o  Tábora  a  o  Mladé  Vodce;  Naaawrk  o. 
Naaaaberg,  vea  o  tioléova  Jeníkova.  Sdl. 
Br.  U.  856.,  Rk.  8lov. 

Sasaseoi.  8  n-oim  vlastnibo  iivota  něco 
néinitL  Mua.  1880.  479.  N.  spáay.  Vj.  N. 
piva  droidim.  KP.  V.  368. 

Vasasealaa,  y,  f.,  der  Ansats.  Lpř.  81. 
N.  praebovýob  ibytkd  v  méoieL  Kotn. 

VasMOiý.  N.  veijoe,  vs  ZaskřeécB^.  Jdou 
a  nasaaen^  bodákem.  Us.  Ti  json  na  oeato 


dobře  D-ti  (odiveai  opatřeni).    U  Benov. 

HasksOTáaf  mladlay  droidim.  KP.  V. 
868. 

VMaaovaat;  •<iii,  «,  •,  wiederholt  an- 
geaetzt  —  H.  —  popuiovaný,  gebetit.  Jsa 
od  nmniellDr  avé  proti  otci  svésra  n.  Poi. 
186. 

Hásbérka;  U  ZUrdva.  hg..  Deh. 

VásbirUýi  ^da,  a^  o,  géadimelb  N. 
látka;  iat,  lo  Pntfen  ceaogen.  Moúi'. 

VasMratl  ieho  (odkad  kde):  slov  a 
frasi  t  knéb.  Os.  Pdl.  Co  ame  se  naiali, 
klaafl  aasUrali  aa  tom  panském  poU,  ai 
nás  blava  bolL  Si.  P.  666. 

Hascatl,  ef.  Seáti.  —  eo  kde.  (Uérni 
nové)  trádný  Martin  (Loter)  T  Prase  na- 
scal.  1625. 

Hasei,  kmen  alovanaký.  Vs  fif.  Stti.  1. 
336 .  344. 

Vaséeglif  sa  koho,  genng  kltseln.  Slov- 
BerD. 

Hásei  —  ndteka,  der  Anfhieb,  Looshieb. 
SI.  Iea.  Plocha  náaeée,  misto  náseSe  (po- 
rubní, mýtni),  die  Angriffaflftche,  der  An- 
hiebaort.  Ib.  —  H.  —  Uročitta,  teala,  die 
Zimmeraxt.  Prk.,  Wtr.  Sékerú  a  n-éi.  Z.  wit. 
78.  6 

Hásotně,  inoisiB.  NZ.  Ten  prý  úsodek 
náseéné  a  mimochodem  vkládá  apoltol.  Si. 
II.  217.  N.  mluviti  —  jednotlivými  alovy: 
n-iiel,  videi,  svitéail.  Jg.  Slnesl  79. 

Naseditl.  Co  ta  nasedíme  (—  darmo  tu 
aedfme)?  Mor.  Brt  D.  167. 

ITasedlatl  snd.  KP.  V.  881. 

Hasedlený  •»  obydla^f.    Slov.  Cam.  91. 

Hasediina  ehroatavková,  eoohondrosis, 
Anflagerung.  Na.  Ik. 

ITásedldee.  Blk.  Kfsk.  848.,  Bk.  SI. 

Nasedly.  N.  poupata,  angelegte  Knospen. 
Posp.,  SI.  les. 

Sasejpati,  vs  Nasypati. 

Hásek,  u,  m.,  der  Anbieb,  Anscboitt 
Polesný  do  stromů  prodaných  n-ky  dilal. 
Us.  T<.  —  H .  =-  lek,  jimi  protivníka  se 
stfetau  ntýkáme.  NA.  IIL  74.  —  IT.  —  vUa- 
ddt,  vloiené  tlovo,  ineiaum.  Ns.  Nikteři 
ma)i  slova  ,kn  chvále  veleby  Jeho'  sa  vida- 
dek  či  násek  nijaký.  Si.  IL  86.  Vs  Vklad, 
Jg.  Sloosf.  78.  —  N.,  aka,  m.,  os.  jm.  Arch. 
VIL  286. 

Vasekati.  —  eo  Jak.  Tapý  pilnik  anovii 
n.  Us.  Pdl.  —  eo  kde:  kameiri  v  doleeb 
n.  Us.,  NA.  IV.  162. 

Saaekávini  stromů,  das  Anhaeken.    81. 

Hásep.  Úaký  o.  Výb.  1.  889.  Cf.  Náayp. 
Sásepni,  Sebans-.    N.  chodba.   NA.  lil. 

148. 

Haněti  eo.  Cos  nasel,  to  si  poini.  Klu. 
Td.  363.  Žnei,  jehoi  jsi  nenasál.  ZN. 

VasetiékT,  dvůr  v  Plseňska.  Blk.  Kfek. 
331. 

IfasevrkT.  Bi.  67 ,  Sdl.  Hr.  I.  266.,  IV. 
873.,  Kk.  Slov.  (Vs  Naaavrcby  (dod.). 

Haseweis,  nim.,  na  Zlioskn :  roanmbrada. 
Brt 

Hasháněti  se  koho,  viel  snssmmentrei- 
bea. 
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Kashlciántí  —  VUM/omMaf. 


KasUefláTtti  se  «elM,  rUl,  kage,  oft 
BUMnmeusacbeti.  Os. 

SaskraboTatl  se  éeho.  sk\,  Uac«,  oft 
xnsaiDiDenrecben.  Os. 

BashmoTftl  se  iehe,  geong  umudo*!)- 
schHrren.  Db. 

NasehoTiTati,  viel  verbergan,  ventek- 
ken,  snfbewabren.  Ue. 

ira§ctiTále.  Pro  niboi  n.  podalL  Výb. 
II.  1448.  —  9.  Néoi  mi  (m  muú)  na  icbTál 
(dobře).  To  snkno  néni  na  Mbvál  (oeoi 
pMHS  pékné).  Brt.  D.  284.  -  Zerteia:  To 
néni  na  whval,  to  je  na  obeiart  (to  neni 
iertem,  to  je  na  opravdu),  hti.  Brt.  D. 
234. 

ŠasidUti  koho,  ansiedeln.  Srn. 

líaslen.  a,  m.,  oe.  jm.    Pal.  Bdb.  I.  128. 

Káslla.  Jg.  8br.  sp.  1841.  210. 

BásUvBStTO,  a,  n.  -  násOautvi.  Pbld. 
IV.  472.  Proil  n-8tva  proteítovati.  H.  Hisk. 
IV.  218.  —  Ui.a,  V«j.  Ttr.  m.  70. 

NáslIi.  Veliké  naeilé.  Kar.  118.,  Bari. 
189.  N.  proti  lesnina  ůřednikn.  SI.  les.  Sám 
ti  učinil  D.  (usmrtil  se).  Dch.  O  n.  p4ni  ne- 
chtějí eůditi.  Pflh.  11.  321  Násile  trpěti.  Z. 
wit  E»eob.  14.  Tu  ikodu  a  to  nlé  poklá- 
dámy  za  800  bf.  g.  Pflb.  I.  183.  N-I(m  jíti 
(neřád).  Kld.  Kdo  slabÝn  se  citii.  nebledl 
spásy  v  D.  Pal.  Bdb.  IIL  176.  N-Hm  se  né- 
komn  nčco  vciti  mAíe,  dáti  nemůi;  Do<>rota 
srdce  ji  má,  n-lim  se  nic  nenjimá.  Lpř.  Cf. 
Cor.  jnr.  IV.  3.  2.  425.  —  5.,  míst.  jm 
Arch.  VIL  714. 

Násillti,  násilovati.  Vyhnali  nezvané 
hosti,  násilwici  lupiče  své  8f.  Stři.  1.678. 
—  nai.  Ani  násil  na  mé.  Z.  wlt.  68.  16. 

Násilivý,  violentns.  N.  potok.  60. 

Násilné  °-  vdmt.  Bieobn  n.  lakomL  IL 
N.  kubo  ctili,  milovati.  Z.  hro.,  H.  Tomu 
se  poče  n.  diviti.  Výb.  I.  1164.  To  vida  n. 
ae  lekl.  Ev.  olom.  81. 

Ni^ilnický.  N.  panováni.  I«í<  Oéj.  I. 
171.  Způsobem  n-kým.  Us. 

Másilnik.  Šf.  8tri.  11.  871.,  Kká.  Td. 
213.,  Dch.,  Pass.  mas  348..  288.,  Ezp.  289. 
Pinév  diel  byli  a-cL  Kar.  29.  Bohatl,  jeni 
nnzie  chudé,  jsů  n-cl;  Pavel,  cierkve  sv.  n. 
Hus  I.  363.,  111.  123.  C£  Cor.  jur.  IV.  8.  1. 
407..  IV.  a  2.  426. 

HAsilnosf .  Kdo  óo  robi  z  n-stl,  práoa  ho 
saiuje  (neřád  to  délá).  Glč.  II.  309. 

Sásilný.  Ani  coi  n-ho  jest  véčnébo. 
Vyb.  II.  Í24.  —  M.  ->  Mný,  prudký,  vehe- 
mens.  Cf.  Násilně.  Krup  n-ný  pHeval  abilé 
kaziše.  Ev.  olom.  83. 

Kásilorodný,  gewalttbitig.  Rk. 

NásliOT.  Bk.  Slov. 

Násilovati,  vs  Násiliii. 

NásinaTý,  grausobimlicb.  N.  bůh  (moř- 
ský). TruhWř.  Vz  Násivý. 

aaaipčti  se,  keucbeu.  Co  se  n-la,  nei 
umřela.  Us.  Tč. 

Nasisati,  iM«i«NO«t»,  bineínsehen.  Mor. 
Bkf.,  Sd.,  Hrb.  —  kudy  kam:  oknem  Oo 
jizby.  Us.  Šd. 

líaaivati,  vi  Naseti.  -  N.  -=  nabUett.  — 
se  nai,  proč.  Uzřel,  ano  se  všichni  dobro- 
velaé  pro  KňsU  na  smrt  nssivaji.  Výb.  I. 
886. 


lartvMý  -  dNM  >«Mw!^-  ^'^^^-  ^^^En.* 

Nášivka,  y,  f.  -  »»«<»*^  .Bk. 

Naskakovati,  va  Naskočiti 

Naskala,  iamberské  předméstL 

NMkíizetl,  el,  eni.  lo  se  naskltselo  da 
té  p<rfiee  nádobi!  Co  jsem  já  se  toho  n-la, 
a  tys  to  najednou  prohnal  krkem  (oaboapo- 
danla)!  Ai  si  n-zim  na  kabát,  badn  skli- 
saii  na  kalhoty.  Us.  u  Strankovio.  Utjik. 

Naskočrný;  -«S,«.  o,  —  aoéťWy,  aaí- 
gegangen.  M.  kťUe.  Sp. 

Náskeiiti,  matkáhovtOi.  Stále  nartakoH 
mraky  nové.  0»v.  L  90.  —  komv  Qtůtí). 
Téeh  několik  kreJowA  kned  ilovékn  n^ 
(pHbnde,  ie  to  pozná).  Us.  Ntk.  N-la  mi 
hW  pod  kyčli.  Da  Deb.—  na  kehejak. 
Ketf  na  mika  s  křikem  n-éi  (se  oboH).  VaJ. 
Tatr.  m.  20. 

NaskoCne,  aaikehirftmmend ;  an&llend, 
anláufend,  angreifend.  Bern. 

Naskoenoif,  i,  f.,  die  AufsebvKmmang, 
AnscbwelInDg-,  das  Anspringen,  Anlaofen, 
Angrňfen.  Slov.  Bern. 

Naskoiný,  vz  Naskočně. 

Náskranni  =  na  skráni  jsonoi.  N.  vlaqr. 
Kos.  v  Km.  1886.  215. 

NaskMvovatl  se  £ebo,  genog,  viel  1^ 
gen. 

Na  skrovné,  wenig,  spktlioh.  8m. 

Naskrývati  <~  nasěnoiNieaM.  Us. 

Násknný.  To  je  jediná,  véeně  pravá  a 
D.  cesta.  Slov.  Sokl.  H.  8. 

Nsskuéeti  se,  genog,  oft  kTeiaoiien,  hen- 
len,  winsein  (o  pseoh).  Us. 

Nasknpitl,  grnppiren.  Sm. 

NaskapovaÚ  se  éeho,  genug  o.  Wel 
znsammenkaufeD.  Us.  Tč. 

Náský.  Jméno  Zacheos  tnati  po  náska 
čistý,   si  L.  179.    Po  nasku.   Brt.  D.  834. 

Nasladiti.  Nasládli  sa.  Ie2  mu  přiilo,  že 
moie  mét  hospodo  (načekal  se  na  uvoleni). 
Brt  D.  266. 

Nasladkastý  —  troeKu  tkuOý.  Slov. 
Zátur. 

NásUdlý,  sflsslicb.  Ua,  Čech.  1888.  £.33. 

Nasládnouti,  sflsalich  werden.  Zauslé 
zemáky  n-dnon.  Us.  Sd. 

Naalákati  <=  číhati  nač,  Mtáti  oí  CL 
Sladil  Hor.  Vek.  N.  —  dychtivě  (drubéon 
nevhod)  na  něco  čekati  Brt  D.  234. 

Naslaniniti,  il,  ěn,  ěni  »«  ikminom  pro- 
tkati, spicken.  N.  zajíce.  Hrvit.  Sd. 

Naslaždenie,  n.  =  poiitde.  Slov.  PbTd. 
1881.  361. 

Následa,  y,  i  •»  nesnát,  ttarotf.  Ne&u 
nli  to  tádné  n-dy.  U  Zboř  n  Cce.  Tk& 

Následba,  y,  f .  <«  Há$kdováni.  HrváL 
Šd. 

Náaledivo8<,  i,  L,  der  Naebahmnagatzieb. 
Duh. 

Následný  —  iwisled^^^ici,  N.  ůčioek,  die 
Nachwirkung,  Hg.  7&,  slabika.  Si.  PfO*.  11., 
svédomi,  VUek  «9.,  bratr,  rodina.  Koll.  10. 
119.,  426. 

Následováni,  n-  die  Nacbfolgwig,  Naeb- 
folge;  der  Eiler,  Watt^er.  Bern. 

Ni^ledovateW,  naobakaiaok,  daaJíasb- 
falgans  wttrdig.  Soi.       ,  „,. 
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-  lávladoniti.  —  •»«.  tUiMtiů  (roli^  m 
TodMe,  udcuA-U  atopa  •  aá-U  diUe  jitOl 
Bichťt  MM  I  8kd.  Lut  iiialedaiieibo  obasko. 
O*.  —  k*fe«.  Mu.  N.  boU  vAlA.  MH.  18. 
N.  iT.  aadéldT,  St.  Ka.  i.  122.,  av^bo  njee 
Ooóv.  El.  rak.  66.  N.  Mio—maUMat  na 
koho,  obtUovaH.  Brt.  D.  234.  —  kobo 
T  éem.  Nisledqi  Jeho  ▼  témi.  ŠU  Km.  i. 
29.  M.  KiiaU  T  chndobě,  v  ctnoBtech,  t  po> 
koi«.  Boa  L  401,  408.,  430.,  otce  u  vUd<. 
Bdi.  Ve  viem  n-val  Šlépěji  avých  předcbfld- 
eúT.  Lpř.  Děj.  I.  28.  -  Jak.  Náboině  ná- 
alediue.  V^b.  II.  18.  Věrně  originálu  a- val. 
Jir.  Anth.  L  83.  —  kndy.  M-dw  mne  oe- 
atoB  aávratnoa.  Vrch.  -^  éfm.  NemAiei-li 

§v.  Marie  paneoatrim,  aaai  ae  n.  pokorA. 
i.  Kn.  i.  81.  —  nai.  Boko,  kterf  na 
apilonva  tn  n-Tal.  Bdi.  —  oé.  Že  Jeden 
mládeoee  o  deerkn  Jeho  náalednje  (za  ni 
ohodi).  Da.  Drak.  —  N.  •=  adorare,  wtodliti. 
y%  Modh.  ModMtevnfk  (dod.).  Jiefaito  iťk 
Benialedoralt  otci  jieh,  non  eoluenint.  Ž. 
kl.  Dent.  tó.  17. 

SánIedoTETOS^  i,  f.,  der  Naobahmanga. 
trieb.  Bm. 

ITáal^OTce,  e,  m.,  der  Naebmann.  J.  tr. 

HásledoTiié  —  potom.  ^1  pfedné  dě- 
kanem T  Přibofe,  n.  byl  v  Brně  děkanem. 
Beek.  n.  1. 

BásledoToi  -  náaedi^iet.  N.  Ték.  Šf. 
Stři.  L  569. 

HásledoTiiKka,  7,  f.  —  nádedotniee. 
Bern. 

HásledOTnik.  N.  alého.  Sy.  mk.  251. 
Bntfte  moji  n-cL  Výh.  I.  346.  Aj  věrný  n-ěe! 
Has  I.  238.  Skrse  apoětoly  a  Jich  n-kv;  N. 
dobrého  toTaftatTle,  Heebetnoatl.  St  Kn.  i. 
26.,  78. 

ŇáaledoTný  «  hmttikuHvni.  Nx.  —  ST., 
folgend.  —  Iteho.  Lid  dobrech  akutlcAv  n. 
Haa  1. 339.  —  V.  —  nátUdováni,  iic(y  hodný. 
O  n-DÍ  trojice,  o  adoranda  trioitaal  Hymn. 
1418.  Divná  jeat  i  n-ni  pána  naieho  po- 
kora. Hna  IL  403. 

Hásledstri,  n.,  dle  Nacbfolfersehaft  N., 
úprava  n.  v  fiU  české;  Slibil  mn  n,  po 
aobě.  Ddk.  IL  176.,  326.  —  N.  —  náOtdelc. 
Slov.  Czm.  91. 

S4ti«eh,  n,  m.  «=  doaJeek.  Vin  to  s  ni- 
aiwha.  U  Byehn. 

.  NMleeiiatelkyoé,  ě,  f.,  die  Behorcherin. 
Sil 

Hailéebati  eo.  Bije  němě  nnshá.  Koll. 
Dareoiné  Mi  n.  Št  Kn.  i.  48.  —  Jak 
(éemn).  Napjatě  néěmna  n.  Smi.  N-ll 
▼Hebnl  1  tleba  n^hMUio.  Kki.  Td.  — 
kam:  do  dilky.  Si.,  v  dálko.  Vreh.  — 
kde.  Kdo  la  dveřiai  nnshi,  aim  o  aobě 
alýcbi.  Ebr.  V  jeho  dvetiob  naalýchá.  BO. 
■>—  ae  heho.    DoaC  jaen  ae  toho  naalýchal. 

Nasleplý,  etwaa  blind.  Sm. 

SatUolii  ae*  genag  barwnapihen,  -apn- 
ren.  Ua. 

VuVmimti-én,  a,  o,  mit  dem  Spticbel 
benetat  N.  prát  Ua. 

STatUiiováiii.  n.,  die  Befenchtong  mit 
dem  SpeiaheL  N.  potravy  v  Aiteeb.  wv.  L 
S69.       , 


Haallslý.  anceaehletmt  Špk 

Váolona,  y,  I  —  mášnak.  Sá.  J.  88. 

Matlonltl.  il,  ěa,  ěnf,  tuuloHovoH  »  na- 
imaéití.  Si. 

Vaalouchaeí,  Horcb.,  Laoaeh-.    N.  prů- 
kop. NA.  m.  164. 

der  Horoher,  Lau- 


nailoudiátko.  Rk. 
a. »  natlonehfiů.    Lpř. 


Baslonehaé,  e,  m., 
aeher.  Kki.  Td.  66. 

Naalonchadlo  = 

Haalouehal,  a, 
SI.  I(.  435. 

Sasloneliatl  aUdkym  zvukAm,  1^: 
sladké  svaky.  Cf.  Maaleobl  to  (nikoli:  torno). 
Ua.  —  Bra.  2.  vd.  150. 

Hasloncliátko.  Va  Slov.  adrav. 

NaalonchaTý,  gem  borcbend.  Šm. 

Náslonpi,  n.  »  arckitrav.  Hethud  II.  66., 
Vlík.  4.,  6.,  7.  N.,  inttríXtof,  epistyliam  « 
přičné  dřevo  položené  od  atfedu  sloopn  ku 
atředu  vedlejiibo  alonpo  nad  abakem.  Ott. 
II.  691. 

Haaloniltl  se  kde,  genng  dienen.    Us. 

Háalovi.  N.  soubláskoTé,  aamobláakové. 
KB.  3.  vyd.  8.,  Lpř.  SI.  L  48.  Vynecbini 
aamobláaky  v  n.  MU.  aL.  198. 

IfasioTiti  sa  —  namtuviti  ae.  Slov.  Hdi. 
Da.  4. 

NasloTiii  bliaka.  Ndr.,  Lpř.  SI.  L  48. 

NáaloToik,  u,  m ,  das  Titulatarbneb.  Sm. 

llaaloTovzatoff,  i,  t^váha,  váinott, 
dobrá  jwUno,  daa  Anaehen,  Oewicbt,  der 
Name.  Nz. 

IfasloTOTzatý,  berílbmt.  Vz  Slovo. 

Háslonee,  nce,  nátluneónVe,  n,  m.  <-  afci- 
neónUt.  Slov.  Bern. 

Hasluíka,  v,  f.  -  natíouehátko.  Hk. 

HásIttiný,  borcbend,  lanachifr.  Dcb.  N. 
metboda  vyučovací  (akroamaticki).  J.  Sý- 
kora, Blanda  64.  V  z  Ott  I.  645. 

líastyi  býli  =  ayleti.  B*vajf  hlasy  n., 
které  Dobrovakéma  vytýkají,  ie  .  .  .  Bdi. 
Živ.  Dobr.  122.  Předkládali  pěkně,  kterakby 
n.  byli,  ieby  před  krále  jim  ikodné  řeď 
pHaly.  Areh.  IV.  122. 

líaslyieti  m  toho.  Doa<  jaem  ee  toho 
n-iel   Ua. 

Háalyiný,  borcbend,  laoaohig.  Va  Ni- 
alniný.  Dch. 

Náámadni,  faalbdnratig.  Slov.  Bera. 

Nasmátt  se.  Tak  avej  ebndobě  aě  na- 
amleata.  Dal.  131. 

S^ásméika.  y,  t.  —  nátméch.  Sluv.Pbťd. 
IL  515. 

Násméiný  <—  po$mivačný.  Kdybya  byl 
alyiai  tie  n-né  ře£i  apopných  páoov.  Slov. 
Zbr.  Hry  101. 

Haiuaetiti,  il,  ěn,  ěni  =  smeti  nadilati, 
viel  Kehiicbt  machen.  U  Bzence  na  Mor. 
8d.  U  Přer.  Šd. 

Vaamjof  se  =■  nasmáti  u.  Lai.  T5. 

Vaamokati  sa.  Nasmokal  aa  boďa  praafi. 
Slov.  Sb.  hI.  ps.  I.  107. 

Nssmolený;  en,  a,,  o.  mit  Pech  ange- 
Btrichen.  —  N.  =  opilý.  U».  Sd.,  Sn. 

Nasmoliti  komu  ^  vybiti.  Ten  mn  jicb 
n-lil.  UŠT  Vek.  —  se  =  opili  se,  eicb  be- 
trinken. 

Hasinradltl  kde:  ve  avětnicL  Ua.  Dch. 

Nasmrkati.  Ten  mu  tobo  n-ltá  (málo 
dá^.  Ua.  Č.  T.  Tkě. 
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Satmnditi.  il,  fo,  éni,  anrAneben.  — 
eo  tím :  jizba  obToJim.  Ob.  Ti. 
Haamodlý,  TI  Kunadoóati. 
Hasmndnouti,  dl,  ad,  rracbig  werden. 

—  kde:  mléko  při  obni  n-dlo,  je  naamndlé. 
Dt.  T& 

VMoadíH  eo  komu,  erleiobtern.  Rk. 

Vatnáietl,  t<  NunéatL 

HMUéttl,  Tlel  anummeln.  Deb. 

Vasneifňi,  natnesemL  n.,  dle  Anaunm- 
\m»K.  Ob.  Deb.  Vz  SoéatL 

Ifuneiený,  mainetmý,  reieb  an&eBun- 
melt  Ob.  Dob.  Ts  SnéBtL 

Satnéiltl  se,  Itnge,  viei,  oft  Bcbnden. 
Ub. 

Nasaimatl,  viol,  oft  benbnehoen.  —  ae 
ímho.  Ob. 

Hásnovatl,  naanoutl  o  fem,  lInol>o 
o  vojoé  n-iL    Sf. 

Náaoba,  das  Produkt' Sti.  Alg.  la 

Náoobenec.  Std.  Alf.  10.,  Ni. 

HáMbeni.  Ns.  M.  determtnaDta.  Kb.  16. 

Kál.  Cf.  Pdff.  18&  S86. 

Váaobeny,  maltipHcirt;  Bosammencefal- 
tet.  Kat  447. 

NáooUlka,  7,  f:  -  náěobeHlM,  daa  Ein- 
maleiDB.  Da.  Ta  Naaoblei. 

Háj|obitebné,  ébo,  n^  der  Mnltíplikan- 
dna.  Sm. 

NáM>bitel.  Na.,  Sti.  Alar.  10. 

Násobltelnoaf,  i,  £,,  cUe  Mnltiplicirbar- 
keit  Snadná  n.  základnicb  jednotek.  Kaisl 
187. 

SásoUti  se  kde  Jak.  Kaidý  pocit  ao 
T  ni  Ibleerými  vlnami  n-bl.  Mat.  1^.  374. 

Náttobftbo  -»  snaménko  náaobenf  (X). 
daa  lfaliiplikatioD88«icben.  Nz. 

NáBobivý.  N.  teéka.  Šim.  70. 

Násobka,  j,  t.  —  nátobenk  Slov.  Ev.  ik. 
IL  7. 

Násobné,  ébo,  n.,  maltíplom.  Spoleiaé 
n.  (éislo)  ~  čialo,  jei  vice  jlnýnd  déliti  lae. 
Šim.  61.  Nejmeoii  apoleéoé  n.  dvou  n.  více 
člael.  Ib.  67. 

Hásobnlce,  e,  f.,  laarea,  dio  LaoMo,  roatl. 
Vz  Ratp.  388. 

Násobný,  vz  Násobné.  N.  éislovky.  Vz 
Kvř.  Ml.  92.-93.  -  N.  tóío.  VI.  86. 

Násobovka,  y,  f.  ->  iMiaoiata.  Srn. 

NasoUtt,  il,  en,  en(,  nasočotati,  aafhet- 
zen.  —  konto  na  kobo.  Staroa^r  n-li  aů 
královi  na  Daria,  snrripnerant  BO. 

Na  sólech,  hornatý  bfeben  ve  Zbirov- 
skn.  Kr6. 

■  Nasoliti  komn  eo.   Cbcei-ii  cbytiď  m- 
jfce  n   prase,  naaol  mu  ocasi  Oa.  Kiá.,  8d. 

—  komu  kde.  Ten  mu  u  otce  n-  Hl  (po- 
mluvil, oiemil  bo,  anschwárzen).  Oa.  Brnt, 
Htl.  —  komu  řeho.  Nasolil  jsem  ma  jieh 
Und),  co  se  do  nebo  veilo.  Os.  Ntk. 

Nasolovaé,  e,  m.,  der  Eioaalzer.  Sp. 

NasoniěMee,  ves  n  Pohořelic 

Vásos,  u,  m.  —  nášotka.  N.  vttmi,  der 
WptterBstZ.  HK  42.,  Sok. 

Násoska  -^  krokviet,  der  Flfissigkeita- 
heber.  Nz.,  Sp.  N  pitevná  (anatomická), 
Nz.,  rovná,  dvojramenná,  ZC.  1. 491.,  obecná, 
kulenitá,   aloáená,  Mj.   139.,-  180.,    pHéná, 


Stech-,  fip„  k  atahoTint-náklolika,  dle^- 
UrorOhro*  Sak.  Cf.  8ehd.  II,  88. 

NáKoakovlté.  beberartlr;  S.  ohnaiý.  XC. 

Náspskovltý,  hoberartig.^N.  troute,  daa 
Hehorohr,  Nz.,  tlakooér.  ZC.  I.  406. 

NáMOskOTý,  Hober-.  N.  atáéeoi  stroj.  KP. 
V.  186. 

láSOSBik.  n,  m.  —  hota,  der  Pampen- 
cytioder.  Uř. 

Nasoilti  se,  il,  en,  eni  —  aocloNtt  se, 
erztlmen.  Ten  se  na  to  aaaoifl!  Ua.  Val. 
Vek.,  Brt  D.  884. 

Násot,  n,  m.  —  prvý  sot,  za  nimi  náate- 
diUe  dmhý  éi  odaot  V  téloev.  R^L 

NaaonkatL  Naaoukav  na  aebe  parádni 
mondur;  Naaoukav  ae  do  kabátu  tátova. 
Koa. 

NasoT,  a,  m.,  Naaaao.  Adolf  Naaovaký. 
Pal.  Déj.  IL  L  847. 


Násp,  n,  m.  ■-  «dmp,  miato  před  okay 
'  ďeitl  ehráaéné,  obodnik  a  doma  tt- 
výlený,  podesdiný.    Mór.  Kék.,  Neor.    Vz 


aís? 


Náspa,  vs  Násp.  —  N.  pisíitá,  dfe  DBae. 
Šp. 

Naspadatl  se,  viel,  oft  berabfallon.   Ua. 

Naspak  —  noMMiteL  Slov.  lYikrát  ode- 
iel,  zaa  a.  přiiel.  KolL  Zp.  I.  187. 

Naspati  se.  Akoby  sa  nehněvala,  ketf 
Bom  aa  nič  nenaspala  (nevyapala).  SL  pa. 
77.  —  N.  —  iMMMMtť,  sastr.  Anth.  L  3.  vd. 
XUI. 

NáspMka.  J,  í.  »  maU  nátpm.  Na  oá- 
apéékáeh  seděbL  do  mésiéka  UedébL  SI. 
P.  627. 

NaspisoTatl  se,  viel  ab-,  anaammoa- 
Bohrdben.  Ob. 

Nasplahatt  se  —  naiplkati  se,  genog, 
viel  bernmklettem.  O  MisAa.  Mti. 

Naspojovati  se  éebo,  viel  verbiadea, 
zasammenfDi^.  Ua. 

Naspolénávatl  se,  sich  viel  verlaaaa. 
Oa. 

Naspomáhatl  ^  napomáhati.  Ua. 

Naspomenúf  komu  eo,  in  EiinnenniK 
bringen.  Dbl.  al.  pov.  VtL  11. 

Naaponosovaf  sa  —  iuiJaIo«st«  ae.  Stov. 
Bern. 

Naspořádatl,  viel,  oft,  lann  ordaea.  Oa 

Naspooitétl  se  éeh*.  vbl,  oft  ketab- 
lassen.  Us. 

Náspový  kámen  —  ku  slavbé  náapo. 
Zpr.  snsh.  IX>  40. 

NaspHihmratl  se,  viel, .  laiiga,  oft  aa- 
sammenjooben.  Oa.  Bern. 

NaapraTovatt  se  ieho,  viol  anabeaaen. 
Oa. 

Nasprehovatl,  viel  tn  Begeatropfea  bar- 
abfallen.  Bern. 

NaspMsahoTatt,  ofk  bescbwOren.    Bera. 

NaspnkOTati  se  éeho,  viel  beandols. 
Oa. 

Naaputnáraf,  lango,  oft  fsasola.  Slov. 
Bern. 

Nasrati  komn  kam.  Naser  si  podrobé 
do  baby  (řikaji  tomn,  kdo  nedoatái  alovn). 
Os.  Tkí. 

Nasrdltt  se,  il,éri,  éni  —  f«f<«rMi «. 
roMlobUi  $ě.  Slov.  Dbl.  SI.,  pov.  IL  86V 
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Saařebatt  m  -~  noHMaíi  m.  B«rn. 

Saiirluiti,  BHrkDOBtt  ne  ieho:  tíha, 
Běda  z  Toitio,  sehlttrfen.  U*.  T& 

Nasrknatý,  ui««Mdilfirft.  V  élši  Woo 
ladva  n-t4.  Cch.  Dg. 

BTasrteilý;  m,  o,  o.  N.  oO.  Pokr.  Z  bor 
178. 

H»8táti  M,  genug  uagen.  —  jsk.  MU- 
ď»tt  do  sytosti  se  nassdla.  Vrch.  OL  Odoaf 
■a. 

SMCátý,  etogMogeD.  N.  vtdacb.  KA.  IV. 
149. 

HatMTiko,  %  n.,  Nissm,  v  Něm.  Vi 
»k.  Slov. 

-aist,  vs  -niet,  BL  148. 

Hattáieti  w  ieho:  piva,  vina,  viel,  lange, 
oft  abzioben.  Us. 

Sastailtl,  il,  eni.  —  se  nsé.  Kdo  bv 
•e  ni  na  vás  (diti,  iebráky  atd.)  Dastaéil, 
ansreiehen,  geDOgea.    Mor.  Sd.  Vi  nisl. 

Vastehovati,  viel  ab-,  soaainmeDziebeD. 
Ha. 

Vastápatl  (se),  viel  sehmelien.  Bern. 

Nastarati.  erwirtbsohaften.  Co  ti  otee 
pracní^  u-ral.  Si. 

1í»tiUtHiU  —  na$tačUi,  binreieben,  ge- 
aflgen.  Lai.  On  nenastarSi  sa  oba  platit. 
Ti. 

Vattárlý,  UtUcb.  Sm. 

Haatotí.  —  aba.  Mastal  odpor  proti  níma, 
|d«Trat,  Smb.,  éas,  Dcb.;  a-la  pochybaosf, 
tména,  krite.  Os.  Pdl.  N-lo  idMeni  veliké. 
Smb.  8.  n.  90.  —  komn.  Nutávi  nám 
otáika,  Dch.,  Osv.  L  158.,  svisel.  Ib.  73.  - 
kde.  V  tom  umuI  obrat,  Ds.  Pdl»  nastala 
smins.  Tf.  H.  I.  18.  V  životě  národním  na- 
stal úpadek.  Us.  Pdl.  Mezi  těmi  svaly 
nastal  prond.  Osv.  I.  48&.  —  proi.  Boj 
profi  nastane.  Osv.  I.  120.  Jiný  život  pron 
naata).  Da.  Pdl.  —  s  iim.  Ai  stár  bode, 
nasUnA  jiní  s  knnity  novějiimL  Bt.  Kn.  i. 
171.  —  naé.  Tebdy  ty,  Jtt  naň  nastaU.  země 
poebytla.  Leg.  o  12  apoit  90.,  98.  Vs  Na- 
stati Oteo  na  to  nastiU  (sanjal  se  toho).  Brt 
D.  284.  —  oě.  Nastává!  o  fin— měl  ji  rád. 
Brt  D.  884. 

Haatáti.  Slovo  natkétt  nvádl  Bl.  mesi 
arebaismy  a  pHpominá:  Staré  babky  Hká- 
vali:  Aon  my  boře,  my  hoře  =>  nastojtel 
Ach  n.,  na  slý  život  žef  sou  ae  irodilL 
NékteM  ieité  Hkajl  nwtqfte.  Moravky  loqna- 
tiores  fikaji  inepte:  neatť^te,  neatůjte,  quasi 
(ttceres:  Aob,  ach!  Bl.  Gr.  179.  Nastojte  na 
mé  hnbenébo.  Yýb.  I.  298.  —  ae.  Nastal  se, 
naatáL  na  tě  navolal,  tebe,  děvečko,  jiný 
miloval.  Si.  P.  248. 

HáateTft  komínová,  der  Kaminanfitats, 
Us.  Pdl.,  n  děla  —  přístroj,  jimž  se  dělo 
v  předu  sdvihá,  der  Anísata,  NA.  III.  94., 
96.,  na  sonstrahn,  die  Sobleisae,  Stelltasobe. 
Vs  Věř.  Z.  II.  61.  a  Dásl.  -  V.  v  matk. 
daa  Arrangement  Stě.  Alg.  176. 

VaatávMOtf,  i,  f.  <=  Imdoueitott,  futura. 
Ani  nyněiost  wi  n.,  neqne  instantu,  neqne 
fiiiura.  Ev.  olom.  190. 

ISTástavec,  vce,  m.  —  Má$tav€k.  Smb.  8. 
I.  469.,  Zpr.  areh.  N.  k  vodometu,  Wld.,  na 
blavid  sloupu.  NA.  I.  36  -  H.  (5°  trublik) 
na  obli,  v  peeioh  vytápěaých  uhlím.  Nár. 
Uat  ,        . 


HástsTok,  der  Anaata.  u  ievefl,  der  An- 
;;  ve  strognictvi,  der  Ansoblag.  Gf. 
116.  —  V.  —  architektonieká  ozduba 
na  vrehtt  řims  obyi.  nad  okny,  dveřmi  nebo 
T^^klenky.  8.  N.  X.  12.  —  H.  —  kooaek 
Toitiny  na  trámek  nalepeny,  das  Bicbt- 
wachs.  Ve  výeb.  Cech.  vlk. 

Hastoveni,  dle  AnstOckelnng.  Sp. 

Hastavéti  éeho.  Ale  již  sú  Udě  mnoho 
sTátkdv  n-vělL  Uos  UL  410. 

Nastaviti.  —  abs.  Lež  mnsi  se  n.  Os. 
Dcb.  —  komu  co:  noha  (aby  upadl).  Us. 
Dch.  —  eo  proé:  někomu  ruka  k  políbeni. 
Hrts.  —  eo  preti  komn.  Děvln  nastavoval 
proti  Vyiehradu  avé  pyiné  ěelo.  Vrch. 

Hástavnik,  a,  m.,  hypotbeoartus.  Šm. 

Hástavok,  vku,  m.  ~  poJfcro^ovdMi.  Slov. 
Csm.  91. 

Sástelka,  y.  f.  —  jwaloili,  i»Mfcro»,  die 
Derke.  81.  iea.  N.  oltářová,  př^imaef.  Hnoj. 
81.,  82. 

Váaténka,  die  Waad-,  Heuraufe,  Wand- 
krippe.  Na.  Va  Máatének. 

Sasténný.  N.  obras,  malba,  výkres,  [}». 
Pdl.,  rameno  (přisedni),  áp.,  manpa,  Ds., 
parostroj,  Krost  tabale,  kalendář.  Os.  ťdl., 
studnice  (v  lásnicb).  Wld. 

Nastéradlo,  a,  n.  —  voMt  natUrad.  KP. 
V.  869.,  Sebd.  L  14S.  Va  náal. 

Haatérák,  n,  m.  ••  natUmáXo  (dod.). 
KP.  V.  274. 

SastiieTatt  se  —  nakUawOi  se,  sioh 
viel  bdclagoi.  Os. 

Saatibaný ;  -án,  o,  o  —  ««-,  taitriený. 
Krávy  nugi  kunéuia  (j*telinn)  sa  jaalami 
n-nd.  Mor.  Brt  D.  869. 

Bastibatl  —  na-,  aostréit*,  naatati.  Vs 
Naatibany.  Mor.  a  alov.  UJ  ten  Pánboiko 
■ái  ver'  je  samá  láska,  naveial  v  konárky, 
naatibal  de  kláska.  PblM.  V.  67. 

Hástia  dějepisný  (krátké  pojednaní),  ži- 
votopknÝ.  Us.  Pdl.  N.  práce  slohové.  Mas. 
1880.  152.  —  ir.  Barva  bila  má  n.  do  ieda. 
ZC.  III.  99. 

Hasttvati  komu  ieho  pro  kebo,geiuiK 
abbauen.  N*nal  vám  vrika  pro  krávy.  Oa. 
Tě.  —  se  éeho.  Už  jaem  se  toho  doat  na- 
stinal.  Ua  Tě 

Vastinéný;  -in,  a,  o,  skbairt.  N.  obraz. 
Oa. 

Naetintti  eo:  obraa,  akistiren.  Tosp., 
MHi.  Posud  jsem  n-nil  hlavní  tahy.  Sf.  III. 
176.  —  Jak:  jen  v  brobých  ryseoh.  ZČ.  I. 
39. 

kastiraei,  Anisohatt-.  N.  vosík.  KP.  V. 
359.  Vs  náal. 

Hastiraái  —  vympátmU.  —  .90  kam: 
atad  na  hvozd.  Zpr.  areh.  VII.  80,  63.,  KP. 
V.  269. 

Nistlsk,  u,  m.  —  iHítM*.  O  mém  osudu 
a  n-ku  od  otce  málo  kdo  ví.  Kolt.  IV.  162. 

Nastiskati,  viel  ^naammendrBcken.  Bern. 

Ňáatiiek,  žkn,  m.,  der  Kunst-,  Uand- 
griff. 

Nastkvéti  se,  lange  glaozen.  Bern. 

Nastlati  Jak.  Vaz  nastlán  vrcbovaté. 
Vrch.  —  ěeho,  eo  kam.  Suché  chvoje  na- 
atlal  pod  nL  Vrch.  N.  někomu  na  jeho 
drábn  kvétín.  Osv.  I.  274.  —  sobě  éeho. 
Když  sobě  slámy  nastelL  Žk.  822. 
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Náa^jilTO  —  NMtraožiti. 


NAstoJélTO  »  natéhttvé.  Slov.  On  to  od 
obce  I),  tiadal,  drineend.  Rr.  8b. 

HáfltoJiiTý  «°  nalihavý,  driogend.  Slov. 
Jich  toaDtelky  Typisovaly  nf  dost  n'-vé  Ušty, 
ktorymi  Jich  vyzývaly  domov.  PbPd.  Vu. 
266. 

HástflJU  na  daíom  —  naUhati  nai,  drtjit- , 

Í;eDd  verlaDgea,^  dr&ngen.  Slov.  Zitur  — 
•k.  Celou  »vojou  eilou  ii-jil,  aby . . .  lipa 

SÁitojni  ^  nalihavý,  silný  f  Slov.  ^ed! 
n.  dáž(f  se  dňa  na  deň  pluitf.  Hol.  153. 

Hastojt  Jau,  oa.  jm.  Arch.  VIII.  636., 
Let.  37a 

Sastoknút  ->  natirOH,  Oal  by  sa  za  to 
na  roieň  n.  Slov.  Br.  Sb. 

S»  stokrát  vás  pozdravujeme,  hundert- 
mal.  Ua. 

HAstolee,  Ice,  m.,  der  Tiacb-,  Tafoiauf- 
Mts.  Deh   Vi  nial.  ^ 

Háittolek,  Iku,  m.  >»  máiUiee.  Sp. 

Nastoliti,  inatalliren.  Dcb. 

Hástolui,  Tisob-.  N.  nAřadi.  Osv.  1.  195. 

SastoloTáai,  n.,  ve  Maatoleni.  N.  koi- 
iete.  Smb.  S.  L  287.  Den  n.  sr.  P«tc».  Ev. 
olom. 

Nastolovati,  vz  NaatolitL 

Nastonatl  se,  genug  krinkeln.  Ten  ae 
u-nail  Us. 

Nistopnikt  o,  m.,  der  Introitas.  Šm. 

Histomai  y,  nástornoa,  i,  £,  dia  Prah- 
ereL  Sm. 

Nastoupeai.  n.  N.  bočné,  6elaé^  ve  <tyř- 
stupu,  v  iikn,  v  řade.  V  télocv.  Hgl. 

Sastoufiený;  •«•,  a,  o.  N.  ceata,  amér, 
Ueb.,  driba.  Smb.  8.  I.  625. 

Nastoupiti.  —  abs.  Af  hned  n-pi  (ftp. 
Aaruki^e,  o  vojiaecb).  Deb.  —  co:  ^estu, 
Deh.,  ťitl.  Bdh.  1.  28(i.,  2j3.,  296.,  Lpi>.  Uéj. 
L  127.,  Šf.  8trt.  JI.  260.,  1. 88.,  Vrch.,  vWWu, 
Lph  Déj.  I.  96.,  gf.  8tri.  II.  SOV.,  spAteéni 
uiteni  po  auefaa,  Lpř.  J.,  iivotsi  éiéhn, 
Oav.,  svoji  pont.  Vreb.  Jiné  n'pí  jejf  misto. 
Vreb.  Myth.  L  210.  Kyvadlo  n-puje  pohyb 
(poéioá  se  hýbati);  Tytéi  nily  n-poji  pA- 
sobeid  své,  kdyi  počiuaji  pOsobitL  ZČ.  L 
261.,  2(49.  Duji  Bnob,  abyste  tak  ty  v(ci 
iwatApiii.  Arch.  VIL  852.  —  Potn.  Vazba 
n.  nač  jest  lépe  doloiena.  —  naé  (kdy): 
po  nékom  na  éřad,  J.  tr.,  po  otci  na  vládu 
u.  Lpř.  J.   N.  na  zpitečué  taienL    Šmb.  8. 

I.  206.  N.  na  cesty,  Hal.  Hdh.  III.  60.,  S96 , 
UH  prostředky.  Ib.  162.  Proéeí  na  tu  cestu 

II.  máme.  V.  Za  pýchou  vidy  se  loudi  a  na 
l-aty  ji  nastnpqje  Neuesis.  Výb.  IL  1683. 
Ha,  jéjichito  ílépéje  tento  nastoupal.  Bart 
169.  A  jakž  n-pi  na  né.  Alx.  V.  v.  1441. 
(Hť.  86.).  — na  koho  Jak:  pořadem  práva, 
Jem.  g«ricbtiieh  um  eine  Saefae  bdangen. 
J.  tr.  —  kdy  v  éem.  Po  Peiaistratovi  n-ll 
v  tyranidé  synové  jeho.  LpK  Dj.  I.  88.  — 
komu  éim  kam.  Ji  obéma  nohama  na 
bHcbu  n-pil.  Pot.  196.  —  na&  Za  vokaUv 
leckdy  n-puje  nominativ.  Ndr. 

Naslrabočiti,  il,  en,  enl  —  nastrUH, 
v  cutu  poKtaeiti,  —  co.  Vždy  néco  n-6t 
Us.  na  Mor.  gd. 

Nastřidaný;  -in,  a,  o,  erspart  N.  pe> 
nize,  zásoba,  jménl.  Us.  Pdl.  ItSI  několik 
set  n-n;^ch.  SmL  L  41. 


NastMdati  si  eo.  Us.  PdL 

Histraha.  dle  Loeknng,  ahtttUM.  H-ha 
nikomu  uSiDiti.  Us.  Ktk.  Vástráh  se  uva- 
rovati, uhájitL  Deb.  Od  Rekil  zrádné  z  n-by 
saMtl»yl.   Sf.  Stři.  n.  186. 

Nastriehaný;  -án,  a,  o  =  »a-,  potn- 
šený,  erschréokt.  Slov.  Zena  n-ná  vykřikla; 
V  tom  přiběhne  s  krikom  n-ud  dievéa.  Dbi. 
SI.  pov.  I.  62.,  140.  Tu  use  n-ná  matka: 
Boie  cbraii . . .  Sbor.  si.  pi.  II.  1.  14a 

Naatráehaf  koho  -  poUkati,  erschrdi- 
ken.  Slov.  Dbi.  81.  pov.  IV.  W.  Cf.  Na- 
•tráebaný. 

NastraehOTátl'  se,  vlet  -fllrebten.  Osi 

Nantramoidlti  ■=  navrstviti  dřivL  aby 
nehnilo,  obili,  aby  netncfalo.  Na  Hané.  Wreh. 

NistMnny.  Déjiuy  jeji  (krasovédy)  badon 
vidy  Jen  éásteiné  a  n-né.  PaL  Bdh.  L  S87. 

Nastnilovatl  s«  čeho,  viol  meUen. 
Bern. 

Hastraiftl,  erscbrecken.  Us. 

Nastraženee,  nce.  m.  »  čloeék  uattrm- 
imů,  na  nieo  na$ir<iiený.  Si.  L.  188. 

afastrailtl  eo  komu:  imrl  Han.  Or. 
66.  —  nai:  na  tchofa.  Brt  D.  269.  —  eo: 
hrnec  (postavili  na  kng  tak,  io  kaidou 
cfavfli  hrozi  spadnouti).  Us.  Brt  D.SS5.  Na 
Lai.:  naitmoiUL 

NAstrainý,  nachstellend.  Li^.  SI.  L  92. 

Naatraiovatl,  vz  NastraiiiL 

Nast^raC  <»  nattrlcovati.  PoJůva,  naatřea 
nii  na  vietky  strany.    Dbi.  SI.  pov.  I.  34. 

Nántrt,  e,  ndstr^eJb,  ikn,  m.  —  prsltn. 
U  N.  Kdyně.  Rgl.  —  N.  -  iengh.  tJ  MeSna. 
Otm.  —  "S.  =  nápratA.  Sm. 

Na«tré«nec  »  Kdo  nijaké  postaveni  má 
tolUo  jménem  věci  nerozuměfe   Deh. 

NaKiréitt  se  kam.  N-čil  se  do  éemyeh 
iatů.  Us.  Ki(.  —  co  komu  kam.  Nastrkal 
to  nahému  za  fiadra.  Slez.  Sd.  —  ieho. 
Poial  nsstrkovaii  synů  svých  misto  sebe. 
Pal.  Dčj.  IV.  1.  270.  —  co  komu:  psi 
hlavu  (zostudili  ho).  Us.  Bgl. 

NAstrika  n  roury,  der  Unit,  na  trabka, 
der  Uiberschnb,  Sp.,  u  lýsovadla,  das  Eto- 
setzst&ck.  Nz. 

NAstrčnik,  u,  m.  =  pleteny  nóMAit 
U  N.  Kdyni.  Bgl. 

Nastfcikovatl  se,  oft  Hndern.  kUbem; 
viel  berumlanfeu  (wie  von  der  Brenwe  ge- 
stocben).  Us. 

Nastrepiti,  zer&sem.  Us. 

Sastrhovatl  se,  viel  berabnebmen,  ab- 
ziehen.  Us. 

KastMdati  se^  viel  abweehseln.  Ua 


Nastřihati  komu  (nai):  na  kalhoty 
Já  ti  jich  nastřihám.    " 


Us. 


(vyprá&iti  mu) 
Vík. 

NastHhnotttl  se  —  vytínjtti  se.  U  N. 
Kdyni.  Rgl. 

Nastříkati,  spritzen.  —  co  kam:  vods 
na  květiny.  —  eim :  stMkaékon.  Us.  Pdl. 
—  se  ieho  odkud:  vody  i  necek  na  ni- 
koho. Us.  Ti.  —  se  nastfiknonti  »  opid 
se.  Us.  ' 

NastMknntý.  Je  n-knnt  —  opilý.  Ua 
8n.,  D«h. 

NAstrfc,  u,  m.,  der  Vorhieb.  Csk. 

KastrnoSitl  —  utttttnitL  U  Bm4>erks. 
KtL  Vz  Nastraitli  (dod.). 
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Nástroj.  V  MV.  nepravi  glofsa.  Pa.  N. 
hodebni,  tc  Šre.  135.,  Hmské.  Yz  Vlik. 
S57.,  893.  N.  lipami,  Lpř.  8).,  fyrikaloi, 
ZČ.  I.  7.,  kartiékoTý  d.  Cookflv.  NA.  IV. 
79.  —  Irenea.  Nalesl  v  něm  n.,  Um:  oa- 
lezl  bo  pomocnikem,  nástrojem.  Pk.  — 
ÍVmw.  HMtroj  vpadrvje  m  1-  intirummta- 
lem.  Starého  vrabce  plevami  neoHdii.  Ohne 
obném  neaha»ii  ani  olejem,  čelem  seď  pro- 
rašiti  ohtél.  —  3.  Pády  fřeáloikovým  a) 
přetUoiluným  okkiutttivtm  (na,  v,  m),  b) 
prostfednik  a)  pfedloikovým  akknsaavem 
(škrte),  fi)  předhikovým  lokálem  (po):  Cte 
oa  brýle.  Uíi  se  na  faonsle.  Bráti  v  karty. 
Loď  přivásati  ca  provas.  Slíbil  to  skrse 
proroky.  Poslal  listy  po  posla.  Brt  S.  8. 
▼d.  61.  6.,  77.  6. 

Nástrojář,  e,  m.,  derlnstmmentenmacber. 
Dalibor.  U  Domail.  TLgl,  Pdl. 

NástroJářstTi,  n.  •=  v^oba  nástrojů.  Pdl. 

NastroJenÝ  Jak.  Plán  chytře  n.  Us.  Dch. 

—  koma.  Osidla.  Us. 

Nástrojiček,  ikn,  m.  =»  malý  ná$tr<g. 
Kos. 

Nastrojiti  eo.  Ústa  Jiob  nastrojoval 
(Hdil).  Si.  Mt.  13.  N.  pnvstáni,  spiknuti, 
vzpouro,  Šb.,  8mb.,  Ťei.  Bip.  1517.  — 
k  éernu.  Tato  svědectví  k  temni  svědectví 
vedou  a  nastrojují.  Šf.  Strž.  I.  302.  —  naě 
Nepřítele  jsme  na  sebe  n-li.  Lpř.  SI.  I.  98. 
Bylo  to  tt-jeno  na  taikářsky  kousek.  Us. 
Ifordy  na  ně  n-jil.  Vyb.  IL  761.  N-Jil  sobě 
na  to  kníže  (akkus.).  Vyb.  11.  1456.  —  eo, 
éeho  éim.  Starý  zákon  viemi  obětmi,  oči- 
stami a  obřady  svými  jenom  takový  odpnst 
břicha  nastrojoval.  Si.  L.  29.  Tonem  a  na- 
etrojDJe  ti  nalatnie  se  druhá  struna  boasii. 
S.  M.  Nastrojivii  Drevanfim  ženskou  chy- 
trosti záhubnych  úkladův.    áf.  Strž.  11.  89. 

—  eo,  se  Jak.  Děvečka  husy  pase,  pěkně 
Dsstrojá  se.  Si  P.  101.  Život  sv4j  k  něčí 
libosti  n.  vyb.  n.  1665. 

Nástrojné.  Hosté  se  měli  velmi  n.,  ent- 
falteten  viel  Pracht  Posp. 

Nastrojnéni,  n.,  die  Instrnmentation. 
Loos. 

Nástrojní  hudba.  Dk. 

Nástrojnik,  n,  m.,  der  Instrumental.  Čit. 
pro  2.  tř. 

Ná8troJnos<  věd.  Msr.  31. 

Nástrcuný  °=  úpravný.  N.  statky.  Raizl 
102.  —  N.  =  inttrumentalni.  N.  hudba, 
sklsdba,  hra.  Dk.  —  N.  příčina,  causa  in- 
strumentalis,  Hlv.,  Psp.,  činitel,  agens  in- 
strumentale.  Hlv. 

Nástropní  obraz,  Plafondbild,  n.,  Dch., 
malby.  Světz.  1889.  6.  10. 

Nastrouhati  co  odkud.  Ze  slunce  ie 
by  n-hal  na  tři  sta  tisíc  z<^mi.  Nrd. 

Nástrah,  n,  m.,  rasile.  Sm. 
„  Nastmuéný;  -in,  a,  o,  besaitet.  N.  lyra. 
Č.  Kn.  i.  378. 

Nastmnltl,  il,  ěn,  ěuí,  besaiten.  Yaryto 
n.  PhlM.  Vm.  85. 

Nastrzeti  éeho.  Poslal  ho,  aby  vody 
nastrziel  (nabral).  Vz  Načreti.  Žvt.  otc. 
64.  a. 

Nastakati  se.  Co  se  on  nastonal  a  na- 
stukal  (nahekal?),  až  umřel.  Lai.  Tě.  Dle 
Bern.  -•  nastonati  se. 

TI. 


Nástnp,  a,  m.,  ^  těloev.  Ya  Nsstonpeni. 

NastnpaTlee,  dle  Budějovice,  Nastapa- 
witz,  sam.  n  Nepomuk. 
^  Nástupee.  Šf.  Strž.  IL  398.  N.  ve  vládě. 
Smb.  8.  I.  87. 

Nástnpné,  eifrig,  anhsltend,  beftig.  Slov. 
Bern. 

Nástnpnost,  i,  f.,  das  Dringen,  die  An- 
treibung,  Heftigkeit,  der  Eifer.   Slov.  Bern. 

Nástupný  >-  ttátUdMJM,  nacbfolgend. 
Nz.  N.  nemoc,  die  Nachkrankbeit.  Dch.  N. 
léta,  v  nástupném  čase.  Šf.  Strž.  L  380.,  II. 
182.  —  N.,  dringend,  instSndig,  anhaltend, 
hefHg.  Slov.  Bern. 

Nastupováni,  n.  Bez  n.  na  odpory  cizí, 
daa  Eingehen.  Pal.  Bdh.  UL  337. 

Nástnpovice,  dle  Budějovice,  samota 
n  Nepomuka.  BPr. 

Nasturan,  a,  m.  Vz  KP.  IV.  128. 

Nastnseni.  vz  Slov.  zdrav. 

Nastuienosf,  i,  f.,der  ErkSItungszustand. 
Dch. 

NastváraC,  sobaffsn,  machen.  Co's  to  na- 
stviral?  Slez.  6d.  Yz  NastvoHtL 

NastvoHti,  il,  en,  eni,  naetvořovaH,  viel 
erschaffen,  erzeugen.  Ds. 

Nastýfcati  —  naetrkatL  —  éeho  kam. 
Na  prsty  prstenov  nastykal.    Slov.  Br.  Sb. 

Násnk,  u,  m.  —  irieot.  Ti. 

Nasůkatl,  vz  Nasoakati. 

Nasunuty;  -ut,  a,  o,  angestiftet  Přiielci 
nebyli  od  Jakoba  n-ti.  Si.  II.  34. 

NásutOTý,  scbnttí^.  N.  pískovec,  der 
Quadersandstein.  Smd. 

Na«utý.  By  veiken  svět  pieskem  od 
země  až  do  nebe  byl  nasut.  Hus  I.  885. 

NásuTka,  y,  f.,  ve  stavit,  der  Ansobieb- 
Ung.  Ssk. 

Nasuiovati  se  koho,  geung  plagen.  Cf. 
Nasoužiti.  —  st  co  proé.  Dost  jsem  si  již 
k  vůli  tomu  hlavu  n-vala.   Osv.  1.  185. 

Nasvadéitl  se  —  svaMnu  pojUH.  Us. 
BPr. 

Nasvětlti  se  éeho,  viel  weiben.  Us. 

Nasviedčaf  —  nasvédiovaH.  Slov.  Tedy 
potial,  jak  ten  kameň  nasviedča,  ste  vždy 
kosievali?  Phlďd.  YIU.  172. 

Násvit,  n,  m.,  schwacbes  Licht.  N.  plochý, 
n  malířů,  flacbes,  breites  Licht  Šm. 

Nasycenost,  i,  f.  —  nasyceni.  N.  vsdnchn 
vodními  parami.  Stě.  Zem.  620. 

Nasycený.  N.  ro2tok,  Kk.,  NA.  V.  129., 
pára.  Šmr.  5.  Neb  bndů  n-ni  od  prsi  neb 
od  cecíkov  cierkvi  svaté.  Has  II.  108.  — 
éim.  Vzduch  vodní  paron  n-ný.  Sti.  Zem. 
487.  Kapalina  solí  n-ná;  Y  soli  kyselina 
zisadoa  na8>cena  jest;  Prostor  jest  parami 
n-cen.  Hj.  21.,  27.,  134.  Yzdacb  vůni  na- 
sycený, ťosp.  —  odkud.  Žádaje  nasycen 
Mti  z  drobtuov.  Výb.  II.  629.,  Chč.  —  éeho. 
JÍŽ  jsa  smilstvie  n-ný.  Výb.  I.  1171. 

Nasyieti,  naeyknoutikomn  kamkndy. 
N-lo  nám  vody  do  jizby  iparoa.    Lai.  Tč. 

Násyn  =  návot.  Cf.  Mkl.  Etym.  834.  N. 
bliny,  Dch.,  itérkn,  NA.  IV.  182..  zemní, 
kamenný,  Zpr.  arch.,  hlavní,  vedlejii.  Čsk. 
Obklíčím  tě  okolo  a  učiním  proti  tobě  ná- 
sep. Has  n.  317.  Už  jsou  na  násypu  =>  na 
suchu.  Si. 
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Vasýptteí  kamoa,  ůn  Failofen,  Dfb., 
stroj,  au  Rumpfseuř.  Prm.  IV.  188. 

Nasypanliia,  y,  f  »-  ncUyp,  tasátka,  dM 
Anf-,  EiBgeecbtttete.  NA.  IV.  133 

Nasypaný,  hrdb^  oprav  v:  hradby. 

Vasypati  co,  ieho  kam  Ten  ma  jich 
nasypal  (ran,  dal).  Ua.  Holk.  Snadno  jseia 
to  nnesl,  co  mi  n-li.  Hnik.  N.  koma  láh- 
yiikn  vua  (nalití).  Mor.  Brt.  —  eo,  éeho 
komu  kam.  Dybych  ja  védéla,  kdo  nás 
8  milým  hubi,  n-la  bych  mu  pfskn  mezi 
suby,  soli  med  oéL  Čea.  mor.  pa.  142.  Na- 
sypal ma  do  koincha  (střelil  do  nebo).  Rr. 
Sd.  Ketf  nenasypei  na  Koryto,  chleba  neua- 
peieS.  Rr.  MBS.  A  naspéte  sobe  prachn  na 
hlavy  své.  Výb.  IL  498.  N-li  popeU  na  své 
hlavy.  BO.  —  f  kndy:  po  sednid  pisek. 
Us.  Pdl. 

Násypka,  der  Mfihlkfibel,  -stati.  6p.,  Si. 
P.  748.  —  N.,  der  Anfschflttkasten,  Stnrz- 
scbottkasten.  Šp.,  Bo.  —  N.  —  násep.  Hned 
noha  cbraitl  v  n-ke  itrkovej.  Slov.  Oři.  VI. 
204. 

SátypkoTý,  Sobatt-.  N.  slonpy.  Bo. 

Nasýsati  —  kradmo,  potwtiiOe  nikam  na- 
hUdati.  Co  pořád  nasýaii?  Mor.  Mtl.,  Vok., 
Brt.  D.  286. 

Nasytiti  se  toho:  ebUba.  BO.  Masa  mého 
se  nasyfto.  Has  L  239.  Nemói  n-cen  býti 
dobré  věci.  Št  A  sladkosti  pravé  bode  na- 
sycen, když  ....  HoB  II.  149.  —  se,  koho 
ilm.  Ciiim  se  masem  nasyeue ;  Jebo  smrti 
ohtél  si  se  n.  Has  I.  929.,  97.  Prostor  pa- 
rami se  nasytil.  Mj.  185.  —  od  éeho.  Kdo 
lačněji  spravedlnosti,  nasyceni  budu  od  hoj- 
ností doma  boiieho.  Has  III.  11.  —  Oák 
ieho.    Chtieie  jim  své  vele  n.   Esp.  2227. 

Vasytnosf,  i,  f.,  die  SSttigangBkapaeítJit, 
-nbigkeit.  Ssk. 

Nasytný,  s&ttigbar.  -  £im.  C.  Kn.  8. 
335. 

NáA.  O  sklofiováni  vz  List.  61.  1877.  261., 
v  obec.  mlavě,  vz  List.  fil  1883.  431..  1887. 
379.  Cf.  Bž.  21.,  162.,  Ž.  wit.  233.  Po  na- 
iimu  mluviti,  die  Mutterspracbe  reden.  LaS. 
Té.  Ta  má  před  naíima  (veliká  prsa).  Us. 
Dbn.  —  Pojem  před  vaiim,  našim  domem 
vyjadřoje  se  na  Moravě  takto:  před  naiim 
(naiém),  na  Zlinsku,  Konická,  Prostějovská, 
před  našimi,  před  nimi  =  před  jejich  domem 
(na  Jicku),  před  naiima  (v  Krumlovská), 
před  naii  (na  Ostrožsku  a  Eroměřížsku), 
před  naii  (v  Kyjovsku  a  v  Blatničkách), 
před  naíej  (v  Eobyli),  před  naie  (v  Kojecku, 
v  Přerovska  na  Hané  a  na  Zábřežsku),  před 
naia,  před  vaSa  (na  Vyzovsku  a  Val.  Klo- 
boučku). Brt.  D.  Před  naiima  stoji  kalina. 
D  Vanová.  Si.  P-  477.  PH  akkueativé  při- 
Bvojovací  náméstlu  nái,  vái  vyJHdřuje  se 
senitivem  pl.  Potkal  sem  vailch  stařičká. 
Podivte  se  na  uaáicb  mamu.  Mur.  Brt.  D. 
—  I  řekla  jsem  jim  po  naiemu  (naii  řeěí). 
81.  sbor.  1887.  425.  —  Na$l  =  rodiče,  ho 
apodáii.  NeJBÚ  tam  naii?  Us.  Brt.,  Sd. 

NaSa,  vz  Nái,  Bž.  17. 

Našarpati  se  =  natrhati,  natahati,  na- 
hrdliti  se.  On  se  tam  s  tým  koněm  n-pal. 
ijlez.  Sd. 

Na6af.  i,  f.  =  naSina,  die  Unsrigen.  Slov. 
Cblpk.  Sp.  Vz  Nái,  Naief. 


Naíatýr.  a,  m.,  der  Balmiak,  der  Sabakk- 
bescblsg,  die  Salnriakkrnste.  Rk. 

NaMekat  •»  naitékati.  Slov.  Bern. 

NaMépaf  »  našHpoH.  Slov.  Bern. 

NaMerbený  «>  ncitirbený.  N.  kosa  (ma- 
jici  itérbiny,  scbadhaft).  Na  jii.  Mor.  Sd. 

Naiéerbltl  -  naMrbiti,  eine  Bitse  ma- 
eben,  besebSdigan.  N.  kosu.  Na  již.  Mor. 
Sd. 

Naíiipaf,  viel  kneipen.  Slov.  Bern. 

Naiélřiti  se  ~  naikeHti  $e,  ntumáH  «*. 
—  koma.  Lai.  Tě. 

NaMiviti  --  natitioitL  Slov.  a  mor.  Na- 
vdivil  mě  milý  pán  BAb  lenivýn  aynkea. 
Si.  P.  418. 

Naíe  wtie  °-  farao,  basard.  hra.  Ua. 

Naiee  •=~  purpura.  1424.,  Sv.  mk.  SB. 
677. 

NaAedlvéle.  Listy  n.  sdené.  Let  Mte. 
8.  XL  1.  16. 

NáSedIvý.  N.  mlha.  Č.  Kn.  i.  260. 

NáSeJek.  Táhnouti  sa  n.  —  ledabylo  pra- 
covati (mnoho  se  nenamáhati).    U  N.  Bydi. 

Náfiept,  a,  m.,  dle  Einflfisterung.  N-tAas 
ucba  popřáti.  Dob. 

NaAet,  i,  f.  —  naši,  nafínei.  Vz  Naiat 
Slov.  Postavil  do  radov  vietka  n.;  V  Mo- 
ioTcach  ponavitévoval  som  bodrft  n.  Pbrd. 
III.  1.  94.,  VI.  166.  Ci  šertva  naieC  Madarov 
Um?  Sldk.  Mart.  11. 

Na6ťtlee,  dle  Budějovice,  Nasebetits,  vea 
n  Znojma. 

Naie  va6e,  vz  Naie. 

Nálevka,  y,  f.  '^  plachta  na  trávu,  tráv- 
nice. Na  mor.  Kop.  Brt.  L.  N.  IL  108. 

Na6i,  Nsschau,  ves  u  Kralup  v  Cbebako. 
Blk.  Ktsk.  607.,  622.,  Rk.  Slov. 

Nasiallstý  —  Hiený.  Chodil  ako  n-etý. 
Slov.  Zátui'.  Priat.  I  7. 

NaAibaliti  se  keho,  genog  betrflgea. 
Mor.  Tě. 

Našibati  komu  metlou  po  tadku,  genug 
scblagen.  N.  dřeva  do  pece,  geang  aebie- 
ben.  N.  se  éeho.  Mor.  Tě.  Naiibal  sem  se 
dust  (genug  gehen),  ak  sem  se  tam  doataL 
Lai.  16. 

Naftiditi  sť  koho,  genug  beUtiffen.  Ua 

Nadlchorený  •>=  nahtehorenú.  Slov.  Br. 
Sb. 

Sašichorif  —  tiaiucfto^t*.    Slov.  Bern. 

NádUek,  vs  Náiik. 

Nailjuik,  a,  m.,  daa  Balaband.  Us.  Bgl. 

Nádik,  u,  m.  ■=  řetěz  n.  řemen  od  cho- 
moutu k  oji  připiatý,  aby  koně  mohli  vAx 
naiinovali  a  zadriovati,  driák,  der  Halter, 
die  Halskette.  Slez.  &á. 

NaSikmělý,  etwas  schief.  Šm. 

NaAikovati  koho  •<=  noitrUH.  Svébo 
sedláka  uval,  aby  jej  pohnal.  Pflfa.  II.  421. 

Naíimir,  »,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  L  13&. 

Na^ina,  y,  1  ^  naiat,  naieí,  naH.  Zirí 
boj  a  naiina  stála  si  do  kola  Slov.  Cblpk. 
Sp.  9. 

Našinka,  y,  f.,  fem.  k  naiinee,  die  Unaiige. 
Hrvat.  od..  Kolář,  Mluv.  ros.  37.,  LObx. 
XXI.  27. 

Nafiinský.  N.  plémě  (kaukaské).  Pal.  Hdb. 
II.  9.  Madarské  noviny  miata  máji  mezi  na- 
iinskýui.  Koll.  III.  46.  Tam  ie  můie  mln- 
vi(  po  n-sku.  Jrsk.  Psobl. 
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NáiiTka,  f,  t,  die  StOtce.  Us. 

Kaikádlitl  se  koho,  genag  eecken.  Us. 
Hrta. 

HaíkcMti  se,  vs  NaMifítí  ae. 

Našklbaf  ^  tMikttbati.  —  éeho  odfcod. 
Z  bolej  biuy  nenaiklbei  p«ris.  Slov.  Rr. 
MBS. 

Haikobrtaný;  -án,  a,  o  -^  pfed  nemoci 
tmu*Hý.  Na  Hor.  BkK 

SaSkobrtatl  se  «eho:  kotlO.  Lai.  Tč. 
Vs  Škobrtati. 

Haikoditl  se  komo,  genog,  viel  acha- 
den.  Ten  člověk  ae  nám  n-dil!  Us.  Té. 

Nafikohlitt  —  naihrábaH  8lov.  Bern. 

Saikoplti  »  nemUkovati,  viel  ver-,  ana- 
acbneidon.  Slov.  Bern. 

HaSkorpitl  se  s  kým,  viel  zanken,  ha- 
dem. Da. 

NaAkonliti  se,  viel  achielen.  Slov.  Bern. 

IfaSkrábatl  si  kam:  pod  palec  (nhoipo- 
daHti).  Dvtsk. 

Saíkrabovaei  stroj  (na  bavlna).  NA. 
IV.  83. 

Waékíeéeti  ae,  viel  quaekea.  Da. 

Haškriepif  sa,  viel  mit  Worten  atreiten. 
Slov.  Sak. 

Naikrkatl  =-  nadrdpaH,  natrhati.  Slov. 
Bern. 

Ifaikrobeaý;  -en,  a,  o  ■=  natirojený. 
Ta  byla  dnes  n-nál  Ua.  kš(.  Pisoě  v  n-ém 
Satn  upjaté. 

IVáikrt,  u,  n(tíkrtek,  tka,  m.  LpK  SI.  I. 
£65.  N-ty  zemni,  lépe:  nákres,  náatio,  ná- 
rys,  obrys.  List  oDsabniíci  některé  n-tky 
řeči.  Tfk.  Déj.  fil.  I.  7. 

Hadkrttti,  genne  drosseln.  N.  peněz  => 
nalakométi.  tJs.  Rgl. 

NaSkrtnouti,  vz  Naikrtatt  N.  něco  na 
tabulku.  Lpř. 

NaSkrtnatf,  n.  '=  ntíkrt.  Lpf.  SI.  I.  265. 

Nadkrybatl,  binkratzen.  —  co  £im  kam. 
literu  na  stěna  nožem  n.  Laí.  Tč. 

Naikabaný ;  -dn,  a,  o,  angarupft.  —  IT.  - 
opQý.  Je  D-ný.  Sles.  Šd. 

Haškubatl,  n(dkubn<mti.  —  koho :  husu, 
aornpfen.  Us. 

Nádkvars,  y,  f.  =  pHpáUnina.  Ta  má 
bmce  šamoa  n-ru.  Us. 

Ha^Iapatl  koho  =  ělapánim  po  z&dech 
napraviti.  Da.  KSC 

VáSlapce,  e,  m.  ^  nátUdovnik,  nástupce, 
stoupenec.  Si. 

HášlapnictTi,  n.,  die  Nacbmacberei.  Nz. 

IfáSlapoik.  Hájek  a  vérai  n-ci  jeho.  Pal. 
Dj.  1.  1.  110.  Vz  Vlivný. 

HáAIapnosf,  i,  f.,  die  Nacbahmerei.  Vz 
Náilapnictvi. 

SaSlápnonti.  NaSlapil  na  hada.  Výb.  IL 
966. 

IfáSlapný  mlýn  (ve  kterém  se  kolo  na- 
ilapovánim  toěi).  Dr.  J.  Parkyně. 

Ňáilik.  Cr.  Mz.  v  List.  fil.  XI.  178.,  Hkl. 
Etym.  213. 

BaSlundrovatl  se  kde,  bernmschlendero. 
Laá.  Tě. 

NíaSmarovaf  komu  =  vybiti.  D  Bobu- 
slavic.  Neor. 

Naftmátraný  =^  napilý.  Ten  je  bodně 
n-ný.  D  Bydž.  Ki(. 


Haímitratl  •»  Meda/e,  hmataie  naýitt. 
Ua.  Zbk.  Naimátrá  pM  poateli  na  stolíku 
tkrkaěky  a  Mpáli  avícL  Ntr.  VL  345. 

KaSmreatl  komu  ieho.  Já  ti  jich  na- 
imrcu  (nařeio,  vyplatím  a  p.).  V  Konv. 
Mak. 

Hailiupati  se,  genug  sehnnpfsn.  Da. 

Saíiinrovatt,  viel  eioblnden,  einwiodeln. 

Haionstati  komu  »  nabiti.  —  se  — 
hodné  se  najísti.  Us.  Rgl. 

Naiparehaf  —  naparehat.    Slov.  Bern. 

HaipehoTati  éeho.  A  rtriiký  plen  za- 
^vSe  a  lúpeie  plné  vozy  aaŠpehovavSe 
1  vrátili  se  do  čecb.  Let  74. 

Naipiéatitl,  apltsen.—  eo  éim;  olůvko 
nožem.  Us.  Té. 

9a6plhOTaný,  vollgepackt.  Trahla  dobře 
n-ná.  Výb.  IL  1632. 

NaSpikoTatl  si  kapsn  (vydělati,  sbohat- 
nontí).  Da.  Kos.  01.  1.  41. 

Wailpilkovatl  —  na  fyUek  nabodnouti 
Vz  Špejl.  Mor.  a  slez.  od. 

NaSpinavělý  <=  náipinatiý.  S.  N.  X.  171. 

Ifašpintati  koma  =■  vyfyineovnti  koho. 
Otec  mu  n-tal.    Slov.  Let.  Mt.  S.  X   1.  40. 

Naipléehatl,  vz  NaiplichatL 

Naípleehtati,  viel  spritzen.  Bera. 

Našpouliti,  11,  en,  enl.  —  co :  hubu.  Vz 
Sponlin.  Ua.  Olv. 

Nafipráchatl  komu  —  natlouct.  D  Nové 
Kdyně.  Bgl. 

Nadprt^déný;  -dén,  a,  o  =  vyfintěný. 
Ve  vých.   Čech.  Vlk. 

"SiAmtíuA-^natpttatitVynadávati,  sebH- 
ten,  tadeln.  Viei  ty  n.  eodzim  cáslahám.  O. 
Čt.  II.  179. 

Nafrpplltt  se  —  vystrojiti  se.  Ten  se 
n-lil.  U  Kr.  Hrad.  Ki(.  N<ňprUný'=  nastro- 
jený. Ib. 

Našpuliti,  našptňovati,  rflmpfen.  —  eo 
nač:  ústa  na  úsměv.  Kos-  01.  1.  96. 

Naípuntovati  se,  viel  spOnden.    Bern. 

Nairotovatl,  hinl&nglicb  viel  scbrOten. 
—  éeho  pro  koho:  ovsa  pro  koně.  Us. 
Té. 

NairouboTáni,  d.,  das  Anscbraaben. 
Roary  k  n.  do  sebe.  Wld. 

M airoubovaný ;  -án,  a,  o,  angescbraubt 
N.  hadice.  -  nač:  na  válec.  NA.  IV.  151., 

ŇaSronboTatl  hadici  na  roarn.  Us.  Pdl. 

NašrSolený  =  naiuehorený.  Slov.  Rb. 
Sb. 

po  naSsku,  po  nai»ky^=po  naiinsku. 
Po  naSsku.  Brt.  Gr.  200.  Jméno  to  jest  he- 
brejské a  značí  po  nasku  iistý.  Si.  My  len 
tak  po  naisky  robíme.  Bb.  Sb.  Vz  Zaba- 
vit sa. 

Našfákati  —  nakropiti.  —  čeho  čím 
kam.  N.  vody  prstem  na  květiny.  U  Uh. 
Hrad.  Té. 

NaňtédHti  komu  co.  Co  pak  vám  Ui- 
kulái  n-dfil,  schenken.  Us.  Rgl. 

Naitemovatl,  z  něm.  stimmen  =  nala- 
diti. 

Na^těpiti,  nastipovati,  viel  pfropfen.  Us. 

Na^těrbiti,  vr  Naičerbiti. 

Naštétěný  -  roshnivauý,  najeíený.  Straině 
n-ný  vybebol  za  nim  ai   na  ulicu.    Br.  Sb. 

438* 
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Vaitihnitl  komu  ietao.  Ten  mu  jioh 
naitihral  (nabil  mu).  —  V.  =•  napáliti,  an- 
brennen.  Slnika  ji  n-la  zistém  o  peci. 
U  Jižné.  Vrt. 

Naitipatl  ieho  k  ěemu:  drveo  k  obétL 
BO. 

Naitipiti,  elwai  ■palten.  —  eo  iim.  N«- 
itíp  nožem  kyj  a  pak  ho  rnkoa  rozitipii. 
Lal.  Té. 

Naitirati  koho  »  šiditi.  V  již.  Čeeb. 
Bjék. 

Naítkátl  se,  gennr  sohlnohcen.  —  S.=- 
naitikati,  natrhati.  Vt  Štikati.  —  éeho. 
Vejdei-li  na  pole,  naitkii  klasdv,  nikama 
semnei,  ale  srpem  nebadei  žieti.  BO. 

líaifouchati,  naitonehnouti.  —  eo,  M 
iim  =-  naplniti.  Ten  se  n-ebal  knedliky. 
Us. 

NaSfonrati  se  kde,  genog  Btocbern.  Ua. 

SaMoTičkatý,  bUtteng.  Kst.  447. 

Sa&tramlaf  <-  natraSlti.     Brt.  D.  236. 

Saítrbený  <~  naitirbený.  Slov.  Ratqj 
n-oů  čest  naiicb  junikov.  Kzm.  Stf.  17. 

Kafitrbif  ■»  naítérbiti.  Slov.  Hrad  bol 
obobnan^  pevným  múrom,  tak  že  p&tdňové 
dobÝvame  nemohlo  ho  n.  SI.  let  II.  63. 

Ha6trknúf  <-  naroMiti,  iminiU  se.  Slov. 
Ze  ono  dakedy  bratov  málo,  o  tom  nesměl 
nik  v  zámkn  ani  najmeniie  n.  Dbi.  SI.  pov. 
I.  69. 

Nadtúlaf  n-^  nachoditi  sel  Slov.  A  on 
naítůlal  sa  po  bore  cel^  dejl  od  rina  do 
veéera  a  eSte  nic  pod  seKera  nenajiel.  Dbi. 
SI.  pov.  m.  68. 

BaíturiaoTati  se,  genng  stflrmen ;  Stnrm 
Ifiaten.  Bern. 

Haitveraéitl  se,  genog  Pouen  treiben. 
Bera. 

KaAuditl  sa  —  ncňiditi  se.  Lai.  T£. 

Kašúehati  se,  lange  verweilen,  name- 
ikati  se.  Slov.  Bern. 

Naducliorený  -=  naiichorený,  natřesený, 
načechraný.   Slov.  Rr.  Sb.    Vz  NaSuSoreoý. 

líaiucboriti  =  naiichoriti,  natřásti,  na- 
čechrati. Slov.  Kr.  Sb. 

Bíaiuchotaf  sa,  lange  etwas  macben  (ar- 
beiten,  guhen).  Slov.  Bern. 

Naťukati  komu  =  nabiti;  se  -=  nqjisH 
se,  naejfati  se,  naéupati  se.  U  Koňova.  Bgl. 

Na6úla(  =  naváleti.  Slov.  Bern. 

Naduliti  -=  nakouleti.  U  BraSperka.  Htl. 

Nafiupati  k.omii  ■=  naáléhati,  vybiti.  Jen 
mi  křič,  já  ti  nainpim.  Us. 

NaSapinec,  oce,  m.,  porliera,  die  Porliere, 
rostl.  N.  vlahojevný,  p.  hygrometrica.  Vz 
Rstp.  267. 

ďaiu6£af  sa,  lange  Gerfiaacb  macben. 
Slov.  Bern. 

Na&ufikaf,  viel  einliapeln,  íeptati.  Slov. 
a  mor. 

Naíufiorený;  -«n,  a,  o,  =  naíuehorený. 
N.  vlasy.  Slov.  Rb.,  Šb.,  Čkžk.  I.  62. 

Na6udori<  ->  nasuehorit.  Slov.  Bern. 

If aivrčat  sa  ■»  naevrčeti  se.  Slov.  Bern. 

1.  Haf,  dle  Č.  lépe  vna(,  vz  toto.  Slov. 
posud:  vfiaf.  Vz  Kyst  (dod),  Natovina, 
Strbonli,  Ukl.  Etym.  211.  Opavsky  ňa(.  Pk. 
Na(  pr.  noMtis,  lit  noteré.  Vz  Mkl.  aL.  106. 
Cf.  SIb.  XLIV.  N.  bramborová:  kobzalanka. 
D  Přibora.  MU.  —  TS.  bozi.  Toto  slovo  po- 


sad žije.  slyienof  nedávno  na  selnéB  tiira 
mezi  zelinárkami. 

2.  Na<  penieze  za  Icnieby.  Ote.  56.  b. 

Satáieni,  n.,  die  Anfrollnng.  N.  proTaxu, 
žil.  NA.  IV.  219.,  Nz.  Ik. 

líatáéiiia.  y,  t,  das  Windebeet  (beim 
Seidenarb.).  Sm. 

Hátoh  —  nataiení.  I  skusajů,  sdaUi  na 
prW  by  nepuknuly  nátah  (InOite).  HoL  18. 

NatabáK,  n,  m.  =  natcÁaé.  Sm. 

Hatáhaný,  natahaný;  -án,  a,  o,  aof  dne 
Stelle  znsammengezogen;t)ON^XM<I  Miptniný. 
Vezmi  si  zstim  tu  n-nou  koiilL  U  Er.  Hrad. 

Natékati  eo:  prádlo  »  nafyimili.  Nata- 
hal tři  boiile  xa  týden.    U  Er.  Hrad.  Kil 

Katáhlý  kohoutek,  adfgezogen.  Kld.  H. 
koze.  Brt  D. 

Vatihnoutl.—  abs.  Dité  natahqje  (tvář 
ka  pliéi.  moldánky,  verziefat  daa  Oeaicht 
zam  Weuien).  Us.  Doh.  —  eo:  údy,  Ua., 
lidi  natahovati  (draze  prodávati),  Prm.;  na- 
táhnouti krpce,  bačkory,  kamaie,  kotiky, 
klepett  =-  umHti,  Mtl..  8d.,  Zkr.:  nataho- 
vaU  gejdy,  gajdy  —  moldánky,  greinen.  Da 
Kčř.,  Sd.  N-hnonti  lučiiče,  2.  wit  10.  8., 
eso,  6p.  m.:  vyhoditi  Brt  On  to  natáh 
(přiSel  pozdé  domů).  Us.  vojen.  Weber. 
Pakli  jie  nemažei  n-bnouti.  St  Kn.  i.  iS. 
—  koho.  Cf.  PolkrábatL  NaUbnu  t«,  eo 
do  tebe  vleze.  Mor.  Vhl.  Natahuje  mne 
(chce  se  mi  zvrareti);  Začalo  ho  natahovat 
(bylo  mu  nanic).  C.  T.  Tkd.  —  eo,  ieho 
k  cemn.  N.  slova  k  smyslu,  die  Worte  nach 
dem  o.  jenem  Sinn  verdrehen.  Nz.  Natahu- 
jíce fc  smyslu  svému  žalmu  72.  a  sTláiti 
verie  desátého.  BB.  H.  9.  a.  —  eo  kam: 
ruce  k  nebL  Posp.  Uznalo  právo,  že  Skopal 
na  daremná  véo  se  natahqje  ^  ▼ztahiqe, 
odvolává.  V 17.  stol.  Mto.  1880.  126.  —  kde 
(se).  Musil  u  oého  natáhnouti  (bodné  pra- 
covati). Us.  Olv.  V  posteli,  na  pohovce  se 
n.  Us.  Hrts.,  Dch.  —  se.  Každý  z  nicb  se 
natahoval.  Db.  96.  Ten  se  natáhl  (upadl)! 
Us.  Natáhnooti  se  •=  nakazid  ee,  nlpiniti 
se.  U  Přibora.  Mtl.  —  se  Jak.  Natabige 
se  jak  kocúr  na  okNné;  Natabige  se  (lopod 
se),  jakoby  byl  nárnčniho  volka  vlaatni  bratr 
(mnoho).  Brt.  —  se  oi,  streiten,  proect- 
siren.  Urbář  polskoostrav.  Zkl. 

Hatahovaei  kolo,  BemontoirTad,  n.,  éem 
der  Aufziehsapfen,  postel,  das  Streekbetl, 
Nz.  Ik.,  Táleo,  NA.  IV.  35.,  stroj.  Ib.  64. 

Hatahovaé,  tensor,  der  Strecker,  Streek- 
mnskel.  Av.  29.,  Nz.  Ik.,  Schd.  U.  881.,  Ki. 

STatahovažky,  pl.,  i  >-  mmiodt^.  VaL 
Vek.,  Brt.  L.  N.  1.  17.  Vz  Punčochy. 

Hatahovadlo,  a,  n.,  ein  Anfaiebinstia- 
ment  NA.  IV.  55. 

NatidiOTáni,  o.  N.  stužek  NA.  IV.  85., 
86.  Etymologioké  natahováni  slov.  Sf.  Stii 
II.  170. 

Natajiti  se,  lange  verheimlicben.  Us. 

Nafapati,  naíapkati,  genng  berabsehla- 
gen.  —  čeho  iim  odknd :  jablek  kyjea 
se  stromA.  Lai.  Tč. 

Nafápati  sa  ieho  «=  bodni  le  uýisii 
Mor.  Brt.  D.  235. 

Safapiti  se  ''^  nttmammH  se.  Slov.  ^• 
hájů  k  tomu,  čo  sa  právě  natapi.  Orl.  ZL 
IVl. 
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ValapkAti,  Ts  Natepati;  n.  sa  »  ndhla- 
diti  te.  Slov.  Bern. 

Vatáraoý.  Je  n-oý  —  opUý.  Slez.  Sd. 

Vatánti  -  naOaAati.  Némo.  VII.  221. 
Vs  Natáraný. 

HaUutitl,  anbteckeD.  N.  bodik  na  paika. 
Lai.  Td.  —  se  naé  <-  $ovaáiH  oi;  2.  na- 
díffiHouti  ««.  Pohádali  zme  aa  s  tfm  ebla- 
piskem,  na  to  aa  n-sií  mAj  kamarád  a  bila 
bitka  hotová.  Val.  Brt  D.  286. 

Nafaf  ^naMM.  Bera. 

Vftteiený  kde:  mappa  na  platné  n-ná. 
Mna.  1880.  387. 

Hátainý,  anstrengend.  N.  práce.  Mor.  Šd. 

Vatba.  yýb.  I.  821. 

Natéei  tím.  Za  Mx.  polož:  V.  íV<n. 
(HP.  92.). 

Vátek,  tkn,  m.  —  nákffp.  Vápenný  n., 
der  Kalkainter.  Hf. 

Vatékatt,  einflieMen.  Ve  Netéd. 

Satoklý,  eingefloaaen.  Voda  do  nádriky 
n-lá.  Ua.  Pdl. 

VátoDO,  a,  n.  Podvolili  se  přísti  po  4  lok- 
tech obydejných,  jaki  se  v  tom  kraji  motá, 
aTiak  n-na  nebo  povlaky  pHsti  povinni  ne- 
budoo  (—  tenkoa  pHsi}.  Opav.  tfá.  1888. 
i.  88.  str.  3. 

Satentotiti,  il,  fin,  řnf,  irgend  waa  tbau. 
Tohoto  slova  aživá.  kde  se  nenmí  hned 
o  uěiem  vyjádřiti.  Hor.  T6.  Cf.  Teutononc. 

Satepem  sa  —  oetnottH  s«.    Slov.  Ssk. 

Háteplie,  D.,  temperatura,  teplota,  die 
Lnfttemperatar.  Slov.  M.  HIsk.  IV.  182. 
Gasta  pocítila  n.  bom;  Janko  nemAie  vy- 
dršaf  Uk  zvÝiené  a.  (v  isbe).  Phl'd.  II. 
864;,  IV.  67.  -  Looa. 

Hatepniifca,  y,  f.,  der  Palswármer.    Us. 

5át«F.  Nz.,  Pnn.  V.  4.  N.  olejový,  Nz. 
Ik.,  protiobenný,  Antipyrogen-,  Dcb.,  švéd- 
ský, dehtový,  Zpr.  arch.  IX.  27.,  s  poko- 
atové  barvy.   Sp.  Cf.  Krám.  Slov. 

VateraéskÝ.  M.  mistr,  práce,  itétec  Us. 
PdL 

Vatérák  ^  pottruhe^,  ie  aa  oatiera  po 
▼rcbn  viqcom,  alebo  briodsoo  viycom  ros- 
rledenon.  Dbi. 

Katéraf  <-  naHrati.  Slov.  Bern. 

Haterac  —  pro  nimiiMe.  Slov.  Sd.  N.  Je 
dost  PbPd.  V.  260.  —  Sldk.  Mart.  10. 

Hátérka  —  natfmá  bona,  nátér  ku  př. 
na  dřevé. 

Vátéraa,  y,  f.  Vz  Vlik.  608. 

Háterniea,  e,  f.  —  lana,  škraboika.  Slov. 
Sak. 

Kittoný,  BeibunKs-.  Ssk. 

Hátea,  m.,  der  Anhieb.  Nz.  N.  rody.  Hř. 

Natesati  eo,  čeho  koma  kde. 

Hátéaek,  skn,  m.,  vs  Mezfiiko. 

Hitésta,  y,  f.  —  kvásek.  Mor.  Brt  D. 
'ii86. 

Hitéstek  •=  obkladek  z  těsta  a  octa  proti 
horkosti  Čce.  Tk&  —  TI.  —  kvaták.  Na 
Hané.  Brt.  D.  236. 

Hátésto.  a,  n.  ~  náUitek  Lai.  Té. 

Natéiený  starý  táta  radosti  mnnl  si  ruce. 
Ntr.  VI.  2S1. 

Hatěilti  se  na  koho.  Co  se  na  sebe 
n-UI  Sá.  —  koho,  se  éim  Jak:  do  sytá. 
Oav.  I.  276.  Slovy  laskavými  n.  Č.  En.  i. 
861. 


Vatehatl  —  naepaH.  SloV.  Bern. 

NátehoTlee,e,f.,clinopodinm,derWirbel- 
doBt  N.  obecná,  c.  vnlgare.Vz  SIb.  831.— 
9.  •-  «KÍIa  nátmová,  meutha  arvensk.  SIb. 
347.,  Val.  Vek. 

Nátehový.  N.  kořeni,  dmh  máty.  Us. 

Natiahnutý  —  přichystaný .  Bol  som  oi 
n.,  že  pAjdem  k  vám,  ale  ma  zas  inó  za- 
scihlo,  mosel  som  doma  ostaf.  Slov.  Br.  Sb. 

Hatíc  =■  naUci.  Laš.  Té. 

Hátin,  o,  m.,  der  Ansobnltt.   Loos. 
.  Hatipať  —  naepávoH.    Cf.  Utlpaf.    Sles. 
fid. 

Hatíraei  barvy,  sam  Anstreichen.  Us. 
Pdl. 

Hatírai,  e,  m.,  der  Einrdber.  Anstrdcber. 

Natirák,  o,  m.,  daa  Einrdbbolz.  Šm. 

Hatirini,  n.,  die  Einreibong.  N.  proti 
pakostnic!  atd.  Da.  Dch.  Cf.  Slov.  zdrav. 
N.  kovů,  vz  Véř.  Z.  I.  85.  N.  ocele  magne- 
tem, das  Anstreichen.  Mj. 

Hatirka,  y,  f.  —  natkáni.  Us.  Té.  — 
TS. -' nátirka. 

,  Nátisk.  16.  stol.  Mné.  B.  63.  N.  ciziny. 
Smb.  S.  11.  270.  Ten  se  nám  nadělal  néco 
n-kůl  Us.  Klk.  Udili  sme  to  beze  viecb 
velkých  n-kfl  (spěcbfl).  U  Ryohn.  Msk. 
Zloděj  krade  m  k  tiskn,  ale  k  svéma  ná- 
tisku (ikodě).  C.  M.  146. 

Natiskovatl,  vordrncken.  —  eo :  vsorky. 
Us.  Dch. 

Vativism-ns,  n,  m.  —  přirozenost,  spfl. 
sob  myšleni  a  jednáni  élověka  a  celého  ná- 
rodu; náhled,  dle  něhoi  domorodci  máji 
přednosf  před  dzimi.  Vs  6ro.  294.,  Rk.  SI. 

VatiTlsUcký,  nativistisoh.  N.  nauka.  Dk. 
P.  71.  Vz  násl. 

Vatlvltety,  f.  «•  osndy  élověka  dobou 
narozeni  jeho  dle  aspektfl  nréené.   Kom.  L. 

Natkati  —  naepaH.  —  ěeho  kam:  kob- 
aoli  do  žaludku  n.  Lai.  Té.  —  se  ieho: 
kobzoli.  Ib.  —  Brt.  D.  285. 

Natknoutí  —  nabodnouti,  nastriiti,  an- 
stecken,  anspiessen.  N.  koho  na  kfll.  Mor. 
Šd.  —  N.  —  narasiti  nač.  I  ja  som  natkonl 
sa  na  éoai  mftkkého.  Slov.  Phrd.  Vlil.  263. 

NAtkový,  vz  Nádoba.  M.  kořeni,  kořen. 
Mllr.  71.,  72. 

Natkysiti,  attrecUre,  zastr.  Cf.  Týkati. 
Šf.  IIL  608. 

Nátlaěka,  y,  f.  Slov.  Pres  udělati  na 
stroj  bncT  do  kohúta  nebo  na  n-ku  (u  ruč- 
nice?). SI.  let.  IV.  46. 

NátlainÝ,  Pressions-.  N.  prostředek.  Dob. 

NAtlak.  Pod  n-kem  předsudků.  Mus.  1880. 
267. 

Natlapkatl  koho  -•  nailwaH.  Vz  toto. 
U  Kr.  Hrad.  Ki(. 

Natlaskati  se  —  naepaH  se,  hodni  se 
naiisH.  Ua.  Bgl. 

Naticf  —  naUoud.  Slov.  Ssk. 

Natlkaf  —  natioukaH.  Slov.  Loos. 

Natloud  se  koho  Jak.  Kdyi  se  pacholka 
do  Boha  natloukli.  Kda.  II.  42. 

Natloukadlo,  a,  n.,  das  Einscfalageiaen. 
Tpl. 

Natloukáni  lizn.  Zl.  kl.  1866.  i.  17. 

Natloukati,  viel,  lange,  oft  einscblagen. 
Vi  Matlood.  .  .  I 
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Hatnatý  —  natatý,  aagtíumen.  Šm. 

Ha  to.  SpieTiýte  si,  íak  je  léto  na  to. 
SI.  ps.  10.  Cbce-li  vdoTA  ta  nařčeni  toho 
prisdna  bÝti,  mosi  dvéma  pntoma  tak,  jakoi 
na  to  slaUe,  se  vysvoboditi.  NB.  Tfi.  221. 
Na  to  pokUd  vtaii.  Půb.  U.  fiU.  To  je  voU« 
ináie,  ketf  ň  ty  na  to  priMel.  Dbi.  SI.  pov. 
8.  22.  —  Ji.  <=■  potom.  Na  to  z  velké  střelby 
se  atHlelo.  Beck.  n.  8.  281.  Na  to  do.apolku 
mne  pfiiala.  Půb.  II.  407. 

Hatoiko.  Tolko  —  natoVko  je  správné 
místo  germanismu :  tak  dalece,  jak  dalece, 
insofem,  insoweit  —  inwiefem.  Ut.  SI.  ml. 
261.  N.  pHSIo,  ie  . . .  Koll.  Zp. 

Sátob,  transtrum.  15.  stol.  N.,  der  Holá- 
platz.  Brt.  Ps.  85.,  Er.  P.  446.  Cf.  Mkl. 
Elym.  360.  —  N.  °>  ipokk.  Trpélivý  jako 
n.  U  Rycbn.  Msk.  Je  tak  jako  n.  •=  tlustý. 
Val.  Vek.  Slovo  xákoD,  dri  se  za  né  jak 
za  nitoň.  C.  M.  845.  -  N.  ^  thuU  Mné 
poleno,  které  se  na  pMé  na  zem  klade,  aby 
se  na  ném  dHvi  štípalo.  V  Krkoni.  Hk.  — 
N.  NátoĎom  zove  sa  i  vo  dvoroob  okolo 
múrov  Yjyýiený  násyp,  aby  sa  po  suohu 
do  víetkycb  kůtov  stavenia  prinaf  mohlo. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Nafonka,  y,  f.  »  nat.  Lai.  Brt.  D.  235. 

Ha  tof.  On  té  ueposlouobi  n.  (neřku-li) 
abT  to  udělal.  Mor.  Řgí. 

Hafovina  také:  nat,  das  ErStig.  SI.  les. 

Hátož  ■=>  ano.  Hor.  u  Bzence.  Brt  D. 
174.  On  té  neposloncbi,  n.  aby  to  ndélal. 
V«  Na  tof.  Rgl.  —  H.  -=  no  vMdory.  Laš. 
Brt.  D.  286. 

Hatrápltl  koho.  Sen  boii  bieie  je  na- 
trápil. Bj. 

Hatřásálek,  Ika,  m.=>ifcdo  chodi  natřá- 
tcýe  se.  Us.  Vk. 

Hátraska,  y,  f.  a  m.  :^  pvlný  člověk. 
Slov.  Rr.  8b. 

Hatratee,  tce,  m.,  der  Natrolitb.  Řm. 

Hátravniéek,  éku,  m.  Mor.  ESče  sa  na- 
trhám toho  n-čku.  Sé.  P.  238. 

HatrekoYati  se  =  nabéhati  se.  U  Bra8- 
perka.  Mtl. 

Hatréený;  -en,  a,  o^  Mlý,  bOse.  Val. 
Vek. 

Hatr£iti  ->  nastriiti.  Némc.  VII.  116. 
Néil  mi  ruku.  Na  již.  Mor.  Šd. 

Hatřeni,  n.,  das  Anstreichen.  To  n.  stálo 
pét  zl.  Us. 

Hatřený;  -mi,  a,  o,  angestrichen.  —  žim 
Jak.  FermeioTon  barvou  na  dubovo  n-ný 
nábvtek.  Us.  Pdl.  KNdové  o.  Oav.  I.  84. 

Batřepetatl  se,  viel  flattem.  Us. 

Hatřestélý,  etwas  neobossen,  nfirriaeb. 
1606,  Wtr.  v  Osv.  1884.  509. 

Hatref  =°=  natříti.  Slov.  Ssk.,  Bern. 

Natrhati  komu  co.  Někomu  M(  natrh- 
nouti —  oMditi  ho.  Us.  Rgl. 

Hatrhllna,  v,  f.,  der  Riss.  Lpř.  SI.  I. 
94.  N.  ve  zdi  Us. 

HatMskaný;  -án,  a,  o.  Jest  tam  lidi 
n-no  o  nabito,  voUgestopft.  Us.  Uolk.,  Bmt. 

Hatřiskati  co  kam ->  nacpat*,  napicho- 
vati. N.  Sáty  do  truhly.  Ds.  Brat.  —  se 
iiiD.  Co  se  ona  tú  bubú  natHicě  (námele, 
namláti).  Val.  Vek. 

HatMti  eo  Jak:  hnědě,  na  čemo.  Us. 
Pdl.  —  tím:  linu  masti,  salben.  Dch.    N. 


se  doUe  nedostatkem  (mnoho  nedoataftn 
miti).  St  Kn.  i.  256. 

Hatřiti  o  tnomemOi,  merken.  Val.  Brt 
D.  835.  Vz  ZfiatHti.  Neetaětoého  potem  AaM 
Kastislava  kráťa.  Hol.  47. 

Hatrium.  Cf.  Slk.  Poé.  293.,  SSOl,  2S2., 
Schd.  I.  824.,  Slov.  zdrav. 

Hatriamfosttt  n,  m.,  phoaphoraasies 
Natron.  Nz.  Ik. 

Hatrknooti,  va  Natrkatí. 

Háthiík,  n,  m.  =  nitrŽKik.   Milr.  106. 

Hatrollth.  Cf.  Šfk.  Poé.  297.,  Sobd.  U. 
42..  Chdt  8. 

Hatron.  Otrava  n-nem.  Vz  Pele  486.  Cf. 
Šfk.  Poé.  226.,  Schd.  1.  824.,  KP.  iV.  388., 
411. 

Hatronový.  N.  jesero.  Mi.  42. 

Hatroobélý  —  pNMouM.  Us.  Hgl. 

Hatruubený  —  opttý.  Rgl. 

Natroubiti  se  ^  opiH  se.  Hodné  ae  na- 
troubil.  Je  n-bený.  Us.  KU.,  Sg.  —  kama 
(kam).  Jakoby  mu  v  hrdlo  n-bil,  rozeWi 
jsme  se.  Bart.  185.  Jemu  je  třeba  n.  VSlz. 
I.  236. 

Hatrovif,  viel  vercehren,  verschweoden. 
Slov.  Bern. 

Hatrpiosf,  I,  t,  die  Berbliobkeit  Sm. 

Hatnmůi  —  poskytne.  Slov.  Ssk 

Hatrtati  se  eeho  »  nao<po«Nif*.  Vt  Tr 
tatL 

Hátrubec  na  hydran^.  Us.  Pdl. 

Hitrubek  =>  trouba  prlsazná,  náaazDi,  die 
AasatzrOhre,  der  Mnff.  Us.  Pu.  N.  u  ha- 
dice, Khl.,  k  parním  kotiflm.  Zpr.  arcb.  XI. 
3.  26. 

Nátrubka,  y,  t  —  nátrubec,  nátmbtk. 
Ue.Lg. 

Hatroditi,  sich  lange  betrUben.  Ua. 

Hatr-nm,  a,  n.,  v  Inébé.  Va  Šfk.  Poé. 
225. 

Natraniiti  se  -^  opiti  se,  i  mém.  Ua 
Kéf.,  B«l. 

Hátropni,  Brust .  N.  seky,  kryty  v  ienaa 
NA  III.  71.,  72 

HatrntltL  Strany  odvozeni  cC  Krok.  1887. 
2.59. 

Hatrúzalf  sa,  viel,  lange  tOdten,  abtOdtaa. 
kastden.  Slov.  Bern. 

Hátri,  e,  t  =  natrienina,  nmtrhiima,  der 
AnrisB.  Nz.  Ik. 

Nátržek  u  vstnpenek,^  der  Coupou.    1't. 

Hátrinik.  Byl.  Cf.  Rstp.  501.,  ČI.  Kt. 
364.,  Slb.  508.,  MlIr.  106. 

Hátiice  n  zařikáváni.  Potkala  Um  vředy 
vředice,  nátcby  nátiice.  Hor.  Brt.  L.  N.  L 
203. 

Hatuiený  (natlaéený) »  sraiemý.  Taky 
nizký,  u.  U  Uher.  Hrad.  Brt.  D.  235. 

Hatainiti,  il,  én,  éni,  einfetteo.  N.  káti 
Šm. 

Hátnha,  y,  ť^  náwuAa.  Slov.  Tak  «« 
rád  člověk  zprosti  vieho,  eo  nějakou  n-ha 
a  obéf  požaduje.  Koll.  III.  318. 

Naf oknouti  —  narositi.  —  eo :  braea  — 
se  '^  podnapiti  se.  Us.  Kst 

Haf aknutÝ:  -m(,  a,  o  ■=  málo  maraiený. 
N.  vejce.  —  H.  —  jwddapiJý.  Us.  KU. 

Haiapitl,  n,  en,  ed,  stnmpf  maebeo.  — 
eo  iim:  nfti  řezáním.  —  se  Kohe,  genag 
sohmihen.  Ds.  Sd. 
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HAtars.  To  je  nebeiki  n.  (o  dobrén  JSlo- 
vékn).  Smi. 

Natiii«IÍ8in>OB.  n,  m.    Mna.  1887.  542. 

Nfttar*Iistlekýynatat»ti8tiaek.  Dk.  Aeatb. 
532. 

NáturUTý^fNMMMilivý,  lanniMh.  U  Uh. 
Brodu.  Brt.  D.  286. 

Fatatatt  se  =■  napiH  se  (v  dětská  ře«i}. 

—  toho:  mléka.  Ut.  Lai.  Tč.  Je  nataUaý- 
opil^.  Lai.  T«. 

BatTořitl  si  eo.  N-li  si  hrofnada  jmen 
bobft.  Št  m.  82. 

Batvrdlý  »  drobet  faloopý,  ipatnd  chápe. 
U  Zamb.  Dbv. 

HatTneni  ieleza  -•  povrchni  ceuenio- 
tAoí  jeho,  die  EinsatabXrtang.  Hf. 

Natýsaf  —  nat^ěmí.  Brt 

NantoBi  o  řemealeeb,  die  Teobuuiogi», 
Dob.,  o  duibft  leani,  die  Forsidienstinstruk- 
tioD.  Si.  les.  Jimii  (knihami)  by  mobli  mietí 
viery  křesfauakó  n.;  Viem  ka  přikladu  a 
k  n.;  Mattiino  n.  často  děti  dřžie  tvrdo 
a  drnlidT  trrse  nei  otcovo;  Daeha  svatého 
n-oim.  Št  Kn  i.  3.,  71.,  10&,  183.  Od  niob 
n.  berilo.  Ib.  146.  K  ctnostem  po  n.  daleká 
ieat  cesta,  nei  po  pHkladeob  bUzká  a  ptatná. 
V^b.  II.  1669. 

Nauéený.  Jaký  je  to  rosléieni,  dyi  sme 
•poia  n-DÍ  (sobě  avykli,  an's  Beis:immen- 
sein  gewObnt).  Dcb. 

Bauiitelaosf,  i,  f.,  die  Qelehrixkeit.  8m. 

Haatitl  se,  koho  eo.  Co  sa  Janko  ne- 
naaěi,  to  sa  Jano  nedouči.  Slov.  Ur.  MBS. 
Zastaralé  hovado  nebrso  se  co  Daaéi;  Ten 
vás  nauči  vieckv  véd.  Hus  U.  359.,  207. 
Cf.  Vzpomenono.  Dobrota  a  kázeň  nand 
mé.  1.  kl.  118.  66.  Ha  každý  den  néoo  se 
nanfil.  Výb.  U.  931.  —  koho,  se  éema 
(kdy  kde).  Moje  náruči  tě  neivétiimu 
blahu  nau6i.  Vrch.  Nov.  bs.  ep.  7.  Naué 
mne  pravedlenstvie  tvému.  Ž.  bm.  M  éiv 
fao  sv.  vife.  Pass.  1395.  Naučil  se  rychle 
grammatice.  V.  Čemu  se  naučU,  o  to  tě  ani 
dráb  neoloupi.  Ua  Bgl.  Duch  sv.  ten  den 
lid  T  svété  pravdě  boii  naučil.  Hns  L  112. 
2<daliby  se  kto  nebývalý  v  tom  mobl  né- 
éemu  hodnému  sobě  n.:  As  jedné  véoi  nauč 
se  v  měsid.  St.  Kn.  i.  76..  12.  (46.,  12.). 
Sádem  tvým  nauč  mé.  Z.  wit.  114.  108.  — 
odkud.  A  tak  můžeme  se  z  těchto  při- 
kládá n.,  že . . .  Pož.  68.  —  se,  koho  toho. 
Cesty  své  ukaž  mi  a  stezek  tvých  nauč  mě. 
2.  bm.  14.  stol.,  2.  wit.  24.  5.  —  koho 
tím.  Sv.  duchem  naučiv  je.    Št.  Kn.  i.  71. 

—  se  kdy.  A  byl-Iiby  kto  do  té  doby  se 
nenaučil.  Št.  Kn.  S.  12.  —  koho  o  eem. 
O  véčnosU  duíe  ho  naučil.  Výb.  I.  268.  Já 
jsem  tobě  řekl,  aby  ty  mě  o  budúcim  ži- 
TOtě  naučil,  ťass.  mus.  392.  —  s  inft.  Ja 
te  naučim  priasC  Ht.  SI.  ml,  aiO.  N.  se 
mluvitL  Št.  Kn.  6.  7.  Nauč  je  provazem 
(m.:  provasy)  plésti.  20S.  —  abj.  2e  se 
nikakž  aeméž  n.,  by  vymluviti  uměl  těch 
dvanádcet  věcí.    Št.  Kn.  i.  12. 

Saoéný.  N.  prdpovédi;  Lehrspruch,  řeč, 
Standrede.  Dch.,  veta  (poučka),  Jd.  Geom. 
I.  47.,  vzděláni.  Mour.  N.  básně  a  spisy.  Vz 
Jg.  Slnosf.  49.,  132.,  Hi.  Dod.  k  Js.  I.  «tr. 
VI.,  str.  10.  č.  64.  N.  slovníky.  Vz  Hi.  Dod. 
k  Jg.  L  6.  5.  10.,  14.  d.  80.,  IL  U.    Ptmi 


návrh  ées.  n.  slomlkn  18S9.,  potom  r.  1660. 
a  1862.  Vz  ral.  Bdh.  I.  284.-244.,  III.  231. 
a  239.  N.  slomik.  Red.  Dr.  Riwer  a  Jak. 
Malý.  Dodatky  vydává  Dr.  Fr.  Baékovský. 
N.  Blomik.  Vydává  od  r.  1888.  J.  Otto. 
HUvui  redaktoři:  Dr.  Fr.  J.  Studnička,  Dr. 
Jar.  Čehtkovský,  Dr.  Emer.  Maizner,  Dr. 
Ot  Feistmantel,  Jos.  Šolín,  Dr.  Klement  Bo- 
rový a  Dr.  Fr.  Krásí.  Redakční  kancelář 
vede:  Jos.  J.  Kořán. 

Naohýbatt  se  kama.  Už  sem  se  mu 
dost  n-bal.  Us.  Brt.  D. 

Nauka  o  hliateeb,  helmintbologia,  Nz. 
Ik.,  o  prAmyilu,  Gewerbeknnde,  Dob.,  pře- 
měny (Lamarokova),  Osv.  1871.  46.,  pří- 
rodní, o  výživě  rostlin,  o  světle  (optika), 
al.  les.,  kiesfanská,  Anth.  L  3.  vvd.  IV., 
viozenosti  n.  nativistioká,  akusaosa  n.  em- 
piristická.  Dk.  P.  71.  N.  o  výslovnosti  Vz 
Jg.  SloosC  sa  Malá  eacyklopaedie  nauk. 
Vz  Tf.  Mte.  9iL,  113.  N-ku  tuto  dávám  vám, 
čujte!  baén  alarého  nezabAdiýte.  SL  spv.  I. 
26.  Král.  česká  společnost  nauk  založena 
r.  1769.  Vz  Baék.  Pis.  i.  197.  a  D^epis  její 
od  Dra.  Fr.  Studničky  1885.  a  Dra.  Jos.  Ka- 
louska. Akademie  nauk  v  Krakově.  Vz  Ott. 
1.  676.  Co  chalupa,  tož  jiná  n.  (viude  jinak). 
N.  ke  cti  ponouká.  Slez.  Tč.  Cf.  Návka,  2. 
(dud.).  Dali  synka  do  nauky  >»'  na  učeni. 
Lai.  Brt  D.  285. 

BiankasoTatl  ae,  genng  zeigen,  wdsen. 
Us. 

]SíaukoraÍl«Tný,,die  Wiaseusobaften  lie- 
beod.    N.  Praha.    Šf.  IIL  879. 

Naukosdélný.  Na  místě  toho  není  vice 
n-né  řad  slovanské  na  ústavě  žádném.  Pokr. 
Pot  IL  206. 

Nankosloh,  u,  m.,  der  Lebrstil.  Ssk. 

NaukosloTi,  n.,  die  Didaktik.  Ssk. 

HaukoTý.  Světlo  v  té  straně  n-ho  ob- 
zoru pomalu  vzcházeti  počíná.   Šf.  HI.  172. 

Nanlirovati  se,  sich  plagen.    Lai.  Tč. 

Nanmbnrk,  a,  m.  Tk.  iV.  404.,  V.  862. 

NaupMmo  ^-pHmo.  Jděte  jen  n.  cestou. 
U  Chotéboře.  Neud. 

Nansea,  e,  f.  <—  nevole  iábideiid,  Slov. 
zdrav.,  mořtká  nemoc.  Rk.  SI. 

Bautieký.  N.  mappa.  Sté.  Zem.  427. 

Hautika,  O  některých  otázkách  týkají- 
cích se  starověké  n-ky  vz  List.  fil.  1888. 
89.  etc 

Naúžinka,  y,  f.  —  diinka,  naužlnané 
yriky.   Slez.  Šel. 

Nav,  navis,  mCf,  loď.  LSk.,  Vký.  Cf.  Mkl. 
£tym.  211.  Stáli  jsme  namístě  s  saví;  Všecka 
náve  (za  bouře)  tak  prašti  a  luští.  Výb.  II. 
1491.,  1608.  N.  chrámová.  Hnoj.  22.  —  N., 
got  naus,  oyr.  a^strus.  nav,  lot.  nahve  mors. 
Sf-  Strž.  I.  481.  Navi  mortuus,  lett.  nďve 
mora,  snad  od  nQ,  languere,  nýti.  Mkl.  aL. 
113.  NavB  cadaver.  IQJ.  aL.  1G6.  Cf.  Bž. 
226 ,  Ms.  v  List  fiL  XI.  179.,  Mkl.  Etym. 
211.  Nav,  hrobka.  Kvř.  28.  —  H.  —  hrob.. 
Mrtvi  vstávacfan  z  svých  navi.  Pravn.  1 169, 
Ty  jbi  mrtvé  z  návi  vzkřešoval.  Umué.  sv. 
Jiří  v.  642.  Lazare  vzkřísil  z  navL  B  oml. 
v.  198.  Skrze  Evu  byl  náš  nav,  liž  bude 
v  nebesích  náš  stav.  Sv.  Mař.  v.  96  (Mas. 
1884.  516.).  —  N.  »  podwiH.  Dvě  .stě  let 
jakž  sem  do  navi  iel.  Mus  1881.  284.  (v  textS 
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braénském:  jaU  sen  do  pekla  Tiel).  Potom 
Krok  jide  do  navi  (umřeO.  Dal.  8.  Kristas 
sestonpU  do  navi.  Si.  U.  114.  —  Gf.  Krok 
1887.  §8,  Zoja,  Navie. 

Havaděé  (indaktor)  bojnoati,  der  Qaan- 
tit&taindaktor.  Mz. 

Savádtaf  —  naváděti.  Slov.  Bern. 

BráTah  —  acah.  Šf.  Kráva  p&dila  až  na 
n.  vrcha.  Nelásek.  Malv.  83. 

Savahovati  se  nékam  — >  nahýbati  te. 
Nenavahiů  se,  a(  nespadneš.  Us.  EÍL 

Hával  —  pHvaL  li.  vody,  cizincfl,  der 
Fremdenfloss,  Dch.,  hněvá,  Kká.  Td.  98., 
citA,  Vrch.,  prsci,  myilének,  Pdl.,  k  bsnoe, 
Kaizl  247.,  nepřátelský,  6mb.,  krevni,  vs 
Slov.  zdrav.,  krve  k  rodidlAm.  Vz  KM.  Por. 
388.  —  H.  •<=<  vodou  navalený  itirk.  V  Cbo- 
tibofe.  Nend.  —  N-ly  —  mo$téni,  die  Brttk- 
knng,  die  Klotzbrflcke.  81.  les. 

Návala,  y,  i.  ~  nátiak,  notue.  Jak  př^de 
n.,  enom  tiřá  se  zas  obrátiC  na  tatidka,  aby 
pomoblL  Blei.  Sd.  —  N. »  mnoittvi.  Tam 
byla  veliká  n.  lida.  Mor.  Brt  D.  235. 

Savalaě,  e,  m.  ^^  nakladai.  Beck.  II.  3. 
342. 

Havilatt  »  navaliti.  Naválal  mu  ako 
svini  do  válová  (liobi  se  nmoho  mu  vy- 
oinkal).  Blov.  Zitor. 

NávalcoTltý,  va  Návaleo.  N.  hlavice. 
NA.  1.  162. 

Navalený :  -«n,  a,  o  —  na  mol  opitý.  Mor. 
Vek.,  Brt.,  Sd.,   Šd. 

Naváleti  6eho  z  čeho.  Padesát  koláiev 
a  toho  (teste)  naváléi.  Hr.  rnk.  411. 

Návalik,  a,  m.,  das  WalsklOtsel.  Srn. 

Navaliti  eo:  penise ->  vysáseti  (iertem). 
Us.  Kií.  —  si  «eho  kam.  N.  si  jidla  na 
telíř,  hoch  htafen.  Dch.  —  ge  —  hodně  ae 
najíati,  napiti.  N-lil  se  krupice.  Mor.  Brt. 
D.  236.  —  se  kam,  eindringen  (o  Sarma- 
tech). Šf.  Stři.  I.  286. 

Navalitý,  gewolstet.  Ne.  Ik. 

Návaiuík,  a,  m.,  das  WálzklOtschen.  8L 
les. 

NávaloTÝ.  Zhroxila  se  řeka  n-vé  tisné. 
Hdk.  Lam.  V.  273.  N.  překrveni,  kongestive 
Hyper&mie. 

Navápeniti,  il,  én,  ěni  — i  vápnem  poay- 
pati,  pohníoiti.  —  co:  pole.  Us.  Šd. 

Navápniti,  il,  iu,  6id  =•  navápeniti.  KP. 
V.  365.  ■^ 

Navař.  Sdl.  Hr.  m.  208.,  23S. 

Návara,  y,  m.,  os.  jm.  tk.  IV.  144.,  V. 
47. 

Návazný ;  -en,  a,  o,  gekocbt  Daň  s  ka- 
ždého navařeného  sudu  piva.  Mas.  1880. 
248. 

Navařiti.  —  čeho  t  ieho.  N-řim  i  vás 
masiL  Ht.  SI.  ml.  217.  —  se  kde.  Tvrdý 
ohléb  se  v  polivce  n-řil.  Us.  Dob.  —  éeho 
proi :  piva  do  aásoby.  Sak. 

Navářka,  y,  f.,  das  Aofkochen;  die 
Sohweissuog. 

Navarov  (od  Navary.  PaL  Rdh.  I.  183.), 
n  Ném.  Brodu.  Tk.  V.  261.,  VII.  256.,  260., 
Blk.  Kfsk.  1370.,  Sdl.  Hr.  I.  124.,  V.  232. 
Bk.  Slov. 

Navarovati  =-  naehrániti.  Ak  neoava- 
rnjei,  nenagasdajei.  Slov.  Sbor.  si.  ps.  I. 
126. 


Navurv,  dle  Dolany,  Aaern,  vm  v  Bo- 
dějov.  Blk.  Kfsk.  39Í,  Sdl.  Hr.  IV.  107., 
Rk.  Slov. 

NavátL  Jest  naváto,  ee  ist  angewebt  Deh. 

Navatrif  oheň,  vatro  <=>=  rosdélatL  Ci 
Vatra.  Slov.  KoU.  IV.  260.,  HVaj.  BD.  D. 
151.  Lež  akože  ho  (oheň)  n.,  kěď  ohybo- 
valy nám  zápalky?  Sokl.  U.  80.  —  kde. 
Řeď  ohlte  navatria  na  vysokom  litne.  Lipa 
II.  256. 

Návas.  Za  St.  polož:  Kn.  i.  98. 

Navazač,  ariolns.  Sv.  rak.  331.  V  MV. 
nepravá  glossa.  Pa.  N-íi  bvli  obvé.  ovéád, 
skotáci,  pastnchové  a  podobni  lidé,  kteH 
méli  žaty  a  vl«i  d.  ov<i  kfiže.  VSIs.  L  806. 

Navazatka,  y,  f.,  die  Weissageiin.  Bern. 

Navázati  eo  kolem  iebo.  ZC.  I.  407. 
—  eo  iim  kam.  N.  itétkn  provasem  na 
tyi.  Us.  Pdl.  —  koma.  Jak  si  navážei,  tak 
ponesei.  Us.  Té.  —  abs.  Navaž  (řeé,  mlnv 
dále).  Hlé.  —  Zadal  si  s  nim  navaxovat 
(známost  étnit).  U  Ryohn. 

Naváieé,  e,  m.,  der  VorUafer.  8p.  N. 
ahli,  tier  Kohlenaaflader.  Bh  92. 

Naváieidna,  y,  f.  —  nttváika.  Dk. 

Navážiti  éelio :  vody.  BO.  —  eo.  Mftže-H 
(četba  básnická)  jen  poněkud  n.  (aofwiegenj 
ohromný  materiál  rozumový,  jejž  kandidátovi 
jest  pi«konati?  Kos. 

Navážka.  Silnice  po  n-žoe.  NA.  IV.  182. 

Naviéévovati  —  *M«JMi)o«a(».  Pass.  278. 

Navěieviti  °-  navštíviti.  Ž.  wit  233., 
Pass.  277. 

Navdákati  se,  vs  VdákatL  -  N.  se  =- 
naproait!  ae,  lange  bitten,  betteln.  U  Olom. 
Sd. 

Návdavek,  vku,  m.,  dieZugift;  das  Anf- 
geld.  Dch.,  Šm.  Vz  Nadávek. 

Na  vdék  mu  pMžly  ty  výklady.  Osv.  V. 
768. 

Náveo,  vee,  m.,  der  Winddom  (oteklina). 
Šm. 

Naveřir  >='  večer.  Dobrý  n. ;  Byla  živa 
do  véerejika  do  n-ra.  U  Chroustova.  Tbnk 

Navedený.  N.  elektřina,  proud,  indadrt 
Mj.  460.,  NA.  V.  837.  —  N.,  erzogen.  - 
Jak.   Zle,  dobře  n-né  détL    Pož.  124.,  11& 

Návek,  vku,  m.  »-  návka.  Šm. 

Na  veky  —  uataviiné.  Némo.  VII.  103. 
Vz  Věk. 

Navelebiti  se,  viel  ehren,  preisen.    Us. 

Návéneéný  —  na  věnci  pHpevniný.  N. 
tyéinky  n  tolitovitých.  Rst  447. 

Návčře,  die  Netzlunne.  Us. 

Navžřiti  se,  lange  glaaben,  tranen.   Ds. 

Navěs,  ves  zaniklá  v  Praž.  Blk.  K&k  4. 

Návčsek,  sku,  m.,  das  Amulet.  Btk.  Voc. 
101.  Dttstojnioký  n.,  porteepée.  Kal.  has. 
1886.  147. 

Naveseliti,  naveadovati  ae,  snpergaadwe, 
hodné  se  veseliti  2.  wit  37.  17.,  34.  24. 

Navěsin,  a,  m.  Sdl.  Hr.  VI.  i63. 

Navěsiti  eo:  plnu  íibenicL  Št  N.  95.— 
koma  éeho  kam:  perel  do  kadeH.    Nrd. 

Naveskrz,  durch  and  durch.  N.  to  pro- 
razil. Us. 

Návesli,  n.,  der  Stenerbalken.  Lpř. 

Návesitlk,  a,  m.,  os.  jm.  JV^.  Joa.,  knih- 
tiskař v  Jiéiné.  —  N.  —  jm.  ryboika  na 
návsi  ve  mnohých  obcloh.  BPr. 
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HáT«Mlý.  N.  MB&ia,  yýtror.  Dk.  AMtb. 
636.,  616. 

SaTéB<.  i,  £  N.  dolejii  a  hoře}«i.  Jg. 
SlDoaL  162. 

N»vé«ti  koho  kam.  Navádí  sem  klakv. 
Ds.  Dcb.  —  n»é.  Aby  koho  aafi  navodil, 
odpirájn.  Wtr.  exo.  Na  zlo  ma  neuavedie. 
Hdž.  Cit.  IM.  I  navedl  je  na  to,  ie . .  LeL 
9.  Protož  črt  velmi  by  rád  na  též  navedl. 
St.  Ko.  S.  11.  —  Jak.  Ten  ho  pikoě  na- 
vedl! Jnk.  Neneobte  se  dlonho  navádéC 
(k  Jdla  pobísed).  Ua.  M«k. 

HáTiMk,  n,  m.,  der  Kleiderstock. 

Hávéftek.  dae  Q^Úngo.    Lpř.  81.  1.  94. 

Návéitni  piéCala,  Gsk.,  trubka,  Us.  Pdl., 
BTétlo,  Dch.,  stojan.  Stát  ka.  1883.  148. 

Ifávé&tiiik,  a,  m.,  das  Anieigeblatt  Sm. 

Hávčt,  i,  t=- navita.  D^ 

Hávčta,  7,  £  —  praemissa.  Deh.  I.  72. 
Pravdy  ty  pak  apoitol  x  přodealanýoh  návét 
vyvoaaje.  Si.  I.  110. 

Bávéti,  n.=<protasis.    Dseb.  L  49.,  Dk. 

Navétřený.  N.  kAie,  angerausehte  Haat. 
Sp. 

NivitM,  n.  »  bok  lodi  i>ioti  větra,  die 
Luvseite.  Csk.  —  'S.==-  zaniklá  ves  v  Pra- 
cbensko.  Bk.  Slov.,  Sdl.  Hr.  IIL  17&,  200. 

NáTétřitok,  ika,  nu^vf/iř,  der  Ficber. 
£xc. 

Návétmý.  N.  strana,  die  Luvseite  (v  lodn., 
odkud  viu  v&ie).  Bk. 

Havezdy  —  navidyeky.  Si.  III.  198. 

Havléer,  d,  m.  —  večer.  Dej  pán  Bůh 
dobrý  n.  O  Krásné  Hory.  Lg. 

HáTiadba,  y.  f.  —  navodí  Slov.  Hoje 
teda  prijmite  n-by.  Zbr.  Eby  140. 

Sávidéti.  Cf.  Bž.  194.,  MkL  Etym.  890. 
Náviď.  2.  wit  7.  6.  Návidé.  Kat  4.  Vedle 
nividieo  také  navidúc.  2.  wit.  118.,  IfiO^ 
ŽT  kap.  105.  10.  Mávidél.  Ž.  wit.  5.  7.  Od- 
chylkou návidSsL  Módi.  8.  a.  Podobni  jako 
viditi.  Lkt.  fil.  1884.  467.  Neroď  o.  jeho, 
noli  aemniari  in  eo,  qnL  2.  wit.  36.  7.,  36. 1. 

NáTldlo,  a,  Q.  —  kopka  tma.  V  Velké 
na  Hor.  Cf.  Návidli.  Seno  skládá  se  ve 
Velké  v  navidla,  jinde  v  babinoe  (kopky). 
Brt.  L.  N.  IL  113. 

Šavle,  n. » táhuba.  Maria,  ty's  mé  zdravie, 
ty'8  také  n.  (■=  smrQ.  Hus.  1884.  96.  Ct 
Nav. 

NaviJeé,  e,  m.  <=  hfebik  k  nav^jm^,  der 
Boulettenstift.  Sp. 

Navinéný  —  navinuly.   C.  T.  Tké. 

Návinné  chutnati  (nakyslesladce,  navi- 
nnle).  Ves.  IV.  2. 

Haviaovaé  =  buben,  na  némi  hadice  jsou 
navinuj.  Us.  Khl.  24. 

Navinováni  provazu  na  válec,  das  Anf- 
rollen.  Us.  PdL 

Havinaleovitý.  N.  rostliny,  oyclantheae: 
navinuleo,  roskvdaneo.  Vb  B^ip.  1666. 

Vavlniilee,  loe,  m.,  cyelanthus,  rostl.  N. 
rozpoltéuý,  c.  bipártitns.  Vz  Rstp.  1666. 

Navinntelný,  aofrollbar.  N.  železné  za- 
vírky krámské.  Zpr.  arch. 

Navistl »  naviati,  tSusoben.  Chtéji  mne 
n.  Žer. 

Havistnonti.  Aoi  se  nenávistné  -°  nedá 
ae  ani  viděti,  JMt  pořád  jinde,  ani  se  ne- 
okáže. Na  Vambersku.  Kalousek. 


Vávlte  Jmu  1S61.  Jg.  H.  I.  603.,  Jk. 
Ruk.  IL  49. 

SáTitek  -  vino.  Frk.n.  26. 

2.  Naviti  —  unaviti.  Šf.  UI.  461.  A  tvé 
navi  se  kridelko  líut.  Ntr.  L  179^  Taěná 
pAda  navi,  visk  za  to  práoe  těii.  G.  Kn.  i. 
286.  Jeho  srdce  bolestí  navi  (moři).  Ezp. 
2964.  Cf.  Návka,  2.,  Hkl.  E^m.  218. 

NavizcBi,  n.,  aarora.  16.  stoL 

Navizhováráf  sa  =  dott  ae  na\ovoHti. 
Slov.  Pbl'd.  L  1.  21. 

Naviznonti  -  nanittŘ»»uti.  V  Konv.  Hsk. 

Navjodlý  —  navadlý.  Lai.  Ti. 

Navjodnůt  °>  navaánouH.  Lai.  Té. 

Návka,  y,  f..  area,  Mofáký  pU.  Schd.  U. 
638.,  Ott  IL  607.  —  N.  -»  prazis,  od  nav, 
navit  tol'ko  6o  konat.  Nauka  bez  návky, 
daromné  rozprávky,  Theorie  ohne  Prax. 
Hdž.  Čit.  XIV. 

Návkovitý,  areaeens.  ám. 

NavlaéovanÝ  oděv,  Bavor.  Postil.  1. 212., 
klobouk.  Orth.  Nástin  déj.  JindK  Hrad.  1. 7. 

Návladnl,  iqalo  se.  Km.  1888.  67& 

Návladnieký,  Anwalts-. 

Návladnik,  a,  m.  <—  náxHodni.  Loos. 

Návlak  »>  řeminek,  jimi  se  krpce  k  nose 
pHpevňaji.  Slov.  Němc.  lU.  245.  N-kami 
připevněné  krpce.  Veka.  IV.  127.  Krpoe 
B  n-ky.  Brt.  A  lahkýoh  krpcov  dlbie  n-ky. 
Ntr.  V.  6. 

Na  vlaa  to  věděla,  haarklein.  Us.  8á.Vz 
Vlas. 

Návlasok,  skn,  m.,  der  Haarputz.    Deh. 

Navlaieni,  n.,  die  Befeuohtnng.  Lpř.  SL 
I.  89. 

Havlaiený;  -m,  o,  o,  befenohtet,  be- 
netzt.  —  éím:  vodou.  Has.  1880.  lil. 

Navlažovaci,  Annets-.  N.  itětka  (navla- 
žovaětca).  Nz. 

Navlažovaéka,  y,  f.,  vs  Navlažovaci. 

Naviažovadlo,  a,  n^  der  Netz-,  Annets- 
apparat  N.  na  papir.  Hs. 

Navlažovka,  y,  f .,  der  Streichwisoh,  u  per- 
nikářa.  gp. 

Navlečený;  -ten,  a,  o,  zusammenge- 
sohleppt;  eingef&delt.  Si(  na  obrev  n-ná. 
Us.  Pdl. 

Návleěka,  die  Senkelnadel,  der  Bohnfir- 
senkel,  u  ievců.  N.  —  kousek  niti  do  jehly 
navlečené.  Slez.  Sd. 

Navleémo.  Váha  n.,  die  Nadelwage.  Csk. 
vyšed  n.,  die  Naděl.  V  tělocv.  Rgl- 

Návlek,  u,  m.  —  naWeknwM.  Héj  je  to 
n.,  v  mojej  rnke  sv^ja  sa  hrdost  jeho  slov. 
Ori.  III.  327.  —  N.  —  koiitik  na  nohy,  Fnss- 
pels,  m.  ád. 

Navlékaeí,  Einf&del-.  N.  strojek.  Us. 
Deh. 

Navlékaéka,  y,  f.  •=  navUkatUo.  Lai. 
Té. 

Navléknouti  eo.  Jak  to  navléci,  wie  es 
anzustellen?  Us.  Deh.  N.  trám,  einziehen. 
Nz.  —  00  jak.  Hádře  to  n-kli.  Us.  ád.  — 
se  nékam.  N-kla  se  tam  (je  tam  stále)  a 
nyni  nemohou  se  ji  zbaviti.  Us.  u  Kr.  Hrad. 
Kil 

Navlhavý,  bygroskopisch.  N.  látky.  Mj. 
146. 

Navlniti  vlasy,  wellenfOrmig  ordnen.  Hdk. 

Návnada.  Krnd.  186. 
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VaTiiaditi  B  namnaditi  —  oamiavitL  Bi. 

Síavnazeni,  n.,  das  AnUktorD.  8m. 

Navni,  vz  Navný. 

Havnlvei^na  nie,  to  nichta.  N.  obři- 
lit.  veriiicbten,  zničiti.  Slov.  Bern. 

IfaTiiakl:^  «=  nadimý.  N.  od  Boha  vě- 
itec.  Hol.  4^  48. 

Navnukaonti  eo  koma  =•  poraditi,  mg- 
geren.  Hymn.  1418. 

Navilý.  N.  kost,  v  Blatenská  laská  k., 
v  Mélnioko  a  Berounsko  davaí  k.,  v  Pod- 
sázavi  hlavni  k.,  v  Maléioicb  u  Tibora 
mUdoi  k.,  mladniéka,  v  Táborská  téi  oáeká 
k.,  u  HileTska  aadni  a  nádai  kost.  Kv.  1885. 
388.  N.,  mrtvá  k.  CJk.  Jak  lid  n.  kust  za- 
Hkává,  o  tom  vz  Has.  1863.  480.,  1865.  56., 
1866.  62.,  Zbrt  250.  Cf.  N^jdi  na  roseesti 
dvé  koĎské  kosti,  polož  ie  křižem  přes 
nedoh  a  fikej  :  Návoá  kosu,  přestaň  rošti, 
jako  přestalo  kameni  od  bombo  naroseni. 
C.  T.  Tké. 

Návod-  gtrtó  vodu  iMMl<I<[;éci.  MATOslýné 
u.  vodj.  Us.  Vk.  —  M.,  die  Anleitmig.  N. 
theoretioký,  skniebný  fii  empiiiolcý.  MA.  V. 
119.,  Mj.  2.  M.  pozorovaei,  tiistoiieký,  so- 
kratický.  Vz  Jg.  Sluost  40.  M.  k  apotře- 
beui  něčeho.  Os.  Pdl.  —  N.,  die  Metbode. 
N.  dosacovaoi,  SubstitaiioDsmethode,  srov- 
návací, Komparations-.  vylačovaoi,  Elimi- 
nations-.  Šin.  99.,  lÚO.  —  S.  fysikalni, 
elektrodynamický,  voltovský,  magneticky. 
NA.  V.  887.,  688.,  ^j.  1.,  Sohd.  L  158.,  166. 

9ftTodehÍBoaci  —  dech  smrti  vydávaNci. 
Vz  Nav.  Kin.  Bs.  208. 

Návodié,  e,  m.  N.  rásnosti,  dar  Inteu- 
siiátsinduktor.  Nz. 

Navoditi  eo  kde.  Krásno  nejrAuiéiii 
pochody  v  du&i  navodi.  Dk.  Aestb.  88. 
(636.,  548.,  472.,  632.). 

Návodnč  néco  konati  (s  návodem).  Sf. 
m.  466. 

Návodaiee,  e,  návodničkaf  y,  f.,  die  An- 
reizerin,  Aostitterin,  nabadačíca.  Slov.  Bern. 

Navodnlti  eg  iím.  Potvornýaii  výnyaly 
své  spisy  n-ii.  St.  III.  82. 

Návodný,  methodisch.  N.  vybavováni 
představ.  Dk.  P.  44.  —  N.,  Induktions'.  N. 
elektřina,  přistroj  Rubmkor£fŮv.  NA.  V.  802., 
343.,  Hrm.  Sila  elekt.  32. 

Návodovida,  y,  f.,  die  Metbodik.  Dch. 

Navodzttf  —  naváděti.  Lai.  Tč. 

Navoeblovati  komu  =  vybiti.  —  se  ■= 
naobraeeti  m.  To  dité  se  navooUuje,  než 
usne.  U  Kr.  Hrad.  Kit. 

Návochraiiaý,  scfaiffbergend.  Vs  Nav. 
Lpř.  SI.  I.  578. 

Nsvochtibovati  (naocbtábovati)  ně- 
komu =-  natloucL  Us.  a  Kr.  Brad.  Ěit 

NávoJ  řady.  Uk.  P.  47.  -  N.,  e,  m,  os. 
jm.  Arch.  11.  401.,  IV.  192.,  Pk.  Čeit  16., 
Sdl.  Hr.  1.  57. 

Návojka,  y,  f.,  der  Spkalkorb.  Sp. 

Návojna,  y,  f.  •=  ratHetto  jefábn,  die 
Kranicbetole.  Nz.,  NA.  IV.  4.  —  N.,  ves 
u  Brumova. 

Návojoi,  Deicbsel-.  N-  přidka,  Deicbsel- 
quertbeil.    Čerm. 

Návejný,  Aufwickelongs-.  N.  poloměr 
lána.  Zpr.  arob.  IX.  95. 


NavoHat,  n,  ai.,  tremelta  aoator,  das 
Bimmelablatt,  (Ue  Bimmelsbliune.  dm. 

NavoUtl  ae  éebo.  Svých  cest  sé  navolí 
blázen.  BO.  Sladkého  do  ayta  se  aeaaitt  a 
milého  nikdy  nenavolifc  Č.  M.  289.  —  ae 
koma.  Milenec  n-lil  se  dhree  (zaaMbil). 
Mor.  Brt 

Navoloval  —  tuiHitM^  bekenaen.  Slev. 
Bern. 

Navoň  —  na  ven.  Slov.  Tisae  aa  hidlon 
sklenice  n.  Ev.  ik.  III.  162. 

Navonéti.  Výb.  I.  808.  oprav  v:  Výb. 
I.  307. 

Návor,  o,  m.,  hyperodon,  eiue  Art  Oel- 
phine.  Sm. 

Návoslavný,  vovtfwiMWv,  sobiffberlbmt 
Lpř.  SI.  I.  674. 

Návoslovnt«ý,Mn*tf*wiwr<(r,  scUffberiUimt 
LAř.  SI.  I.  574. 

Navoitttt  kniiy.  Kv.  1879.  861. 

Návoz,  a,  m.,  sam.  o  Zalažsa.  —  M.  » 
náklad  na  jedea  vAs.  Dva  návozy  kamone. 
U  Stodeaoe  v  CbotAoř.  Nead. 

Navoziti  eo  Jak.  Zem  ve  vrstvách  na- 
vUeti.  NA.  IV.  18& 

Na  vozniel,  sam.  u  Dobřiie. 

Návoanietvi,  n.,  vs  Návitéva  (dod.). 

Návoanik,  a,  m.  •=>  navitévovatet  trhá 
se  zbožim  na  voze  vozeným.  Stát.  pr.  ka. 
1874.  58. 

Navmeujučky,  im  ZurSt^ehea.  Slov. 
Ssk. 

Navrapaný  =•  thrmUý.  N.  čižmy.  Mor. 
Hrb.  Vz  násl. 

Navrapený;  -en,  a,  o,  etwaa  gaCaltet 
Šorec  pěkně  n-ný.  Mor.  Vesna  18Ha  290. 
Vs  Navrapaný. 

Navraptti,  il,  ea,  eai,iia»raMV(U»,  etwaa 
£zlten,  in  Falten  legen.  Mor.  Sd.  Va  Na- 
vrapený. 

Navraakai,  e,  m.,  oa.  jm.  D.  oL  VUL 
102. 

Návrat,  die  Umtifabeirit  Ua.  Skd.  - 
N.  —  ipéUfiý  ráM,  der  Rfickscblag.  Bo.  Bod 
n-tn—  návratnik.  St<.,  Jrl.  201.  —  S.,  dia 
BBkkebr.  Veaml  n.  sabom  (památní  na  ná- 
vrat).  VSlz.  I.  235. 

Návratek,  tku,  m.,  der  Bflckeraata.  Arch. 
IV.  485. 

Návrati.    Pod  n-tim  pláče.    Si.  P.  589. 

Navratiee,  va  Nevratviee. 

Navrátil.  Pamsitaj  na  N-la  (na  nériat, 
brzy  se  vrat).  Us.  Brnt  —  N.  Sartí,  fiwář 
v  Praze,  naros.  1830.,  f  1888.  Vs  Tf.  H.  L 
168.,  Rk.  Slov.  —  N.  Jo*.,  1807.-1865i, 
des.  malíř.  Rk.  Slov. 

Navrátilec,  Ice,  m.,  der  Zurllckgekebrte. 
Si.  L.  153. 

Navrátiti,  restitoere.  Z.  wit  15.  5^  84.  7. 
— >  eo:  bezpečnost,  die  Sicbarbeit  berstailen. 
J.  tr.  N.  plen.  BO.  —jak:  se  vii  eti.  Ua 
N.  ;e  v  telL  Csk.  Mobl-by  jema  kterým 
činem  zrak  n-een  býti  Paaa.  —  fO,  koao, 
ae  kam.  DL  dMv^iímii  živobytí  ae  n.  Smb. 
Duii  v  tělo,  meč  v  noinice  n-til.  Hua  L 
45.,  105.  Návrat  v  pamét  Ib.  I.  16.,  se 
k  němo.  át.  Kn.  i.  if.  N-tí  vás  n  vaie  by- 
dliiti.  Pass.  Pokoj  n-tii  se  knám.  Br.  Jeho 
najmilejii  navraoa  k  nimn  krav.  Si.  P.  378w 
Ale  muoi  se  naň  aase  n-j  léhdy  se  p.  Sadí 
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má  B.  u  p.  Jana.  Pflb.  II.  465.,  619.  Gf. 
Pomazati  (dod.).  —  odkud.  N.  se  z  vilky 
domů.  Poi.  9S.  Od  ďibla  k  Boba  n-een.  Hr. 
TDk.  167.  —  koma  Mm.  VMsatviat  tímto 
n-een  byl  atoleo  kniieci  JarmiroTL  Antb. 
Jir.  I.  8.  vd.  9. 

Návratka,  v,  f.  Milý,  dnia  moja,  navrif 
SN  mi,  navráf  fen  jednn  n-ka.  SI.  spv.  IlJ. 
102. 

Návratní,  va  NávnUuý. 

návratný^  Rttck-.  N.  povoznA,  die  Bttck- 
ftaobt,  prodej,  der  Wiederverkaof,  prodavaé, 
8p.,  útraty,  Retonrapesen,  Pr.  tr.,  daň,  die 
ReatUation,  Deb.,  bod,  Upitae  zweiter  Art 
Vdí.  13.  N.  krok  aěkam  aaměřiti.  Man.  Or. 
68. 

Havražif  »  tuUíarovai.  Slov.  Betu. 

Vavrbiti  ve  koma  •^  náhodou  do  rakon 
někomo  se  dostati:  Onebdv  se  mi  n-ly  také 
něm.  noviny  t  Vidné.  Kmk. 

Havreana  mnka  —  noaka  na  žernove 
navrténá.  Mor.  Brt  D. 

Navřelý,  was  dnrcba  Sieden  etwas  z.  B. 
einen  Gerncb  bekommeo  bat,  n.  bmec;  auf-, 
angeacbwollen.  Bern.  Vz  NavřitL 

BíaTreC  =>  navHtí.  Slov.  Bern. 

ITávrh  nového  zNzeni,  J.  tr.,  ku  améné. 


Nz.   N.  vétiinou  hlasů  byl  přiiat  JJs.  Pdl 

Navrhnontl  kopi,  vibrare.  BO 
jsem  n-bl,  aby  . .  .  Poi.  135. 


To  proto 


NaTrhovaé,  vz  Navrhovatel. 

NaTrhoTalstTi,  n.,  die  Planmacberei.  ám. 

Ha  vreh.  Polož  to  na  v.,  oben  auf.  Vz 
Vrob.  Hoor. 

Va  vrehn,  sam.  a  Mniika. 

NavrĎalý.  N.  mléko  -=  navinuté.  V  Kunv. 
Msk. 

Navmčetl,  navmkati  se,  viel  summen, 
snmsen,  schurren,  wimmem.  Us. 

Savroublti.  Ptal  se,  kolik  strvchA  (obili) 
má  navrubovati  (•—  k  seti  připravovati). 
Wtr.  v  Osv.  1884.  368 

Havratvený.  Desky  na  sebe  n-né.  Ds. 
Pdl. 

Havrditi,  il,  en,  eni,  navršoixiti,  auf-, 
vollb&ufen  o.  machen.  Co  n>la  téiká  vina. 
Čeb.  Dg.  ICv.  1884.  288 

NaTrtání,  n.,  die  Anbohrung.  N.  hlavy, 
trupu  plodu.  Vz  Kří.  Por.  166.,  306.,  461., 
620.  N.  nebozezem.  NA.  III.  136. 

Navrtaný :  -án,  a,  o,  angebohrt.  N.  prach, 

fiilioy;  otvor  do  prkna  n-ný.  Ds.  Mj.,  NA. 
V.  131. 

Návrtek,  tku,  m.  ^^  pUmka,  v  bom., 
ZubrtlBtel.  Hrbk. 

Navrtiti  žita  na  žernách,  mablea.  La&. 
Té. 

Navrubovati,  vz  NavronbitL 

Navrikář,  e,  m..  der  Pian-,  Projekt- 
macher.  Us. 

Návržni,  im  Abrisse,  kurs  entworfen. 
Bern. 

Navfiiieviti  —  navitMti.  Ž.  wit.  &  5.  a  j. 

N&vStéva.  Cf.  Ms.  v  List.  fil.  XI.  179. 
Býti  a  nékobo,  přijiti  k  nékomu  n-vou.  Us. 
Dch.,  Vk.  N.  trhu  se  zbožioi  (návozniotvi). 
Stat.  př.  kn.  1877.  36.  N.  ikoly  n  Žamb.: 
docházka  do  ikoly.  Dbv. 

NavStéTina,  y,  f~  daa  Beaucbzimmer. 
Vllk.  81. 


NavMěvonka.  Národni  n.,  va  Obfttfna. 
Vénec,  véjiř,  památník  atd.  z  národniob 
n-nek  éí  věnec  atd.  národnL  M.  Popelková. 
Vz  Baék.  Nirodni  navitiveokv.  1887. 

NavitévenkoTý,  navitivenkový.  N.  vé- 
nec atd.  m.:  v.  z  národnieh  navitévének. 
Vi  Obétinový.  M.  Popelková. 

NávUévna,  y,  I,  das  Visiten-,  Besscb-, 
Gastdnmer.    Smi.,  Monr. 

Návitévni  vjrsvédéeni,  das  Besuoh-,  Fre- 
quentationszengniss. 

Navitěvovatel,  e,  m..  der  Besucher, 
FrequenUnt.  Čsk. 

Navítévovatelka,  y,  f.,  die  Besneherin. 
Osv.  I.  263. 

Hav6t«vovati,  cf.  Mz.  v  Ust.  fil.  XI. 
179.,  Hkl.  Etym.  391.  —  eo,  koho:  vézné. 
Us.  Pdl.  Miádei  íkoln  navitévujlei,  Ume: 
ikolni.  Pk.  —  ieho.  N-vil  svých  apoito- 
Inov;  Proto  jaom  tohoto  svéta  n«vil.  Sv. 
rak.  73.,  174.  —  na  koho  éim.  N-vim  na 
né  čtverou  véei.  Bart  849.  —  Jak.  Nikoho 
osobné  n.  Mtis.  1880.  468.  Územi  nééi  vá- 
lečné n.  Šmb.  S.  II.  816.  Navitévnje  zlost 
oteóv  na  syny  do  tiřetiho  národa.  Hus  I. 
66.  BAh  u-vil  M  sas  v  bqjnostL  Db.  18.  — 
kdy.  Baéii  nás  dnes  n.  Yýb.  II.  36.  Aby 
nás  zvláiti  milosti  na  den  svého  narozenie 
navitievil.  Hus  IL  4. 

Návitévovnai  y,  f.  =  návMvna. 

Navitivenl  boii  (neétésti  od  Boha  se- 
slané). Hus.  188a  34.  N.  sloMti  (aéiniti). 
GB. 

Navitivený;  -en,  a,  o,  besucbt.  Us. 

Navniitl »  noMCíM  Cf.  Pavnk  m.  pauk, 
navykati  od  Km.  yk  z  nic  By  mé  vSiej  cti 
navnčil.  Pravn.  1876. 

Navnlka,  y,  f.  N-ky,  das  UibergewScbs. 
Amr. 

Navuniati,  vz  Vundati.  Db. 

Návníka,  y,  f.,  manettia,  die  Manettie, 
rostl.  N.  srdeoliatá,  m.  cordlfolia.  Vz  Rstp. 
804. 

NAvnz,  a,  m.  ^  náéelnik.  Zlom.  stři. 
exodu  IS.  16.  Vz  LUt.  fil.  1880.  180. 

Navyčeni.  Výb.  IL  727.,  Krad.  211. 

Nav^élerati  —  pou/kj^M  odtoktm  naUH; 
natlaMi.  Do  polndiia  n-rai  pSt  okovov 
(vina).  6d. 

Navydiratl  so  koho,  genug  pressen, 
plflndem. 

Navýhutovaf.  Ale  Tabko  je  n-va(  klamy 
pre  duk.  Slov.  Sldk.  61. 

Navyehvalovati  se  koho.  Dost  jsem 
se  ho  n-val.  Vz  Navychváliti.  Us.  Té. 

Návyk.  N-ky  naieho  détinstvi.  Us.  Té. 
Z  n-ku  néco  éimti.  Čch.  Bs.  72. 

Navykati  éemn.  Čemu  itovék  jednou 
navykne,  tomu  nerad  odvykne.  Us.  Kif. 

NavykloBt  bHiná.  Si.  II.  92.  Každá  n. 
téioe  se  vypusnje.  Sb.  ni. 

Navyprivéti,  imvfpravovaU  ae  komu 
éeho,  viel  waHhlen.  —  komu  o  iem. 
Mnoho  mu  o  tom  m-vél.  Tbz.,  Smb.  8.  IL 
170.  —  Ck>i  tu  8  oboji  strany  bylo  navy- 
pravováno !  Kos. 

NavypAJiovati  ai  ieho,  vie!  ausleihen. 
Us.  Sd. 

Navyttrájaf,  genug  snscbicken,  zube- 
reiten,  ao^utzen.  Slov.  Ssk. 
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HáTyétlř,  n.  Vynděte  d*  n.  oeit  Ksr. 
48. 

N»Tytýk*tl  se  koma  «eho.    On  ae  mi 

tobo  dost  D-k«l.  Us.  Ti. 

TSa.yj\&áétl,  ěl,  éni.  Ten  s  tím  n-dl  (se 
8  tím  Dschlabi  a  p.)!  Us,  Olv.-  se  éeho. 
genng  Msřnhren.  Ten  se  n-díl  nehezkých 
íonsSrt!  Us.  Té.  _  se  kde.  Ten  se  vám 
tam  n-děl  k  popnkini.  Us.  Šd. 

NavyvaloTati  se  iehe.  Co  se  n-li  o«l 
ns  nás,  když  jsme  vyíli  ven.  Us.  Té. 

HavyvytoTati  se  koho  kam:  do  nebe 
"  mnoho  chvilitL  Us.  Ti. 

Navzdor  rosdílu  tomu.  Šf,  IIL627.  N-ry 
křestonflm  židAm  doToUl.  Har.  1.  282. 

Hávzdueh,  n,  m.,  der  Aether.  N.  parní. 
Dampfaether.  Šm. 

irávzduchoTý,    némuhOný,    aetberiaofa. 

om. 

Navzdůra  =  Naefdor.  ŽaUn. 

Havzekvále  -=  luuOimU.  Aé  někdy  n. 
netfeba  lest  všeho  roaprávětL  8t  Kn.  š.  16. 

Navždy,  fllr  immer.  Lončim  se  s  vámi 
n.  Us.  Boj  n.  atracen,  Čch.  Bs.  96. 

Hawsy,  ves  a  Jablunkova. 

Sayman,  a,  m.,  oa.  jm.  1808.  Jg.  H.  I. 


VrnUlf,  bofiantHoh,  veranthUeh.  Slov. 
Bern. 

Vaidánie,  n.,  der  Anschein.  Slov.  Sak. 

Naxdarovatl  =  dost  na  Mdar  votaU.  PH- 
sveddqjeme,  n-jeme  jemn.  Naiineo  1884.  é.  91 

Vaidati  se.  Cf.  Hkl.  Etym.  44.  Nena- 
zdái  sa  odkál  81.  ps.  1.  Ty  si  sa  nasdala, 
íe  ťa  miluje.  81.  ps.  71.  A  Uk  se  mi  vidi, 
tak  se  mi  nacdává,  ie  mój  milý  Driidce 
dnes.  Koll.  Zp.  1.  869.  NenacdiJa  som  aa 
na  mej  matky  slova.  Ib.  II.  181.  Veď  amo 
so  naadale,  ie  tu  bndú  páni  Sb.  si.  ps.  IL 
1.  68. 

NazdáTka,  r,  t  —  námjfiMc.  Slov.  Bera. 
Nazdiee.  Blk.  Kíbk.  241.  Vz  Nadee. 


„,?*5',?'  "  t^^J"-  Tk.  IV.  784.,  V.  261., 
Bit  Kbk.  isk,  Ůt.  Slov..  Arch.  Vui.  648! 
aaaad.  Haaime  jeitě  jednou  sřetel  k  nim 
n.  obrátiti.  Sf.  lil.  210.  V  tom  chudý  ne- 
měl sa  bohatým  n.  tf.  Napřed  Ví.  278. 
Právo  semakě  viem  rovné  jeat,  anii  tu  co 
páu  před  vládyky  napřed,  ani  vládyka  co 
za  panem  n.  má.  Vé.  866.  Něco  n.  miti 
(v  záloze).  Sb.  si.  ps. 

Nazadák,  u,  m.,  emblica,  der  Myroba- 
lanenbanm,  rostl.  N.  obecný,  e.  officinalis. 
Vz  Katp.  1863.,  Mllr.  70. 

NazadákoTý.  N.  kAra,  die  Myrobalane. 
8p. 

N«zahJMf  ati  se  koko,  viel,  oft  wirmen. 
Us. 

Nazach'ořatl  =  nadrchati.   —   «o:  ru- 
kávce (ženské).  V  Podluží.  Brt 
NazaJtH.  Pd.  47.,  Arn.  661. 
Nazareuisté  —  drnb  náboženských  ma- 
liřfl.  Kv.  18B4.  760. 

Nazaret,  a,  m.j  aam.  n  Vorlika  a  n  Smeéna; 
pozemky  u  Protivína.  BPr. 

Nazariach,  a,  m.,  několik  domkův  u  Oř- 
ové. 

Nazarola,  y,  f.  —  miipuU  vlašská  (mu- 
chovnik),  die  Azarolbirne.  Rk. 
Na  zátiii,  zaniklá  ves.    D.  ol.  VIL  497. 
NazaiUimati  se,  geirag  sioh  annehmen. 
Co  sa  ten  dobrák  n-mát  sirot!  Us.  Brt 
BNazboží,  n.,  sam.  u  Nového  MěaU  n.  M. 
Nazbyt.  Gin  jeho  je  n.  patrný.  Wtr.  To 
vime  n.  dobře;   N.  dlouho  meikáme.    Vid. 
Nemám  ěasu  n.  Us.  Pdl.    Maje  k  lomu  n. 
chvíle.  Výb.  H.  1614.  (V.). 

Nazbývati  se  s  kým  tké^' hádati  se, 
streiten.  Laí.  Tě. 

Nazdále,  hoffentlich,  vermuthlioh.  Slov. 
Bern. 

-Nazdálosf,  i,  f.,  Hoffhnng,  Vermuthung. 
Slov.  Bern. 


Nazdltl.  Dnea  tam  bylo  lidu,  jak  by  na- 
zdil.  gedringt  volL  Na  Zbirově.  Lg. 

Bazdravljaf  •=  fM  sdravi  pršeti,  arb. 
Sokl.  L  427.  '^  ^'     ' 

NazdŮTT,  vz  Vzdor. 

Naze.  Mnohý  prodává  draze  a  ehodi  n. 
Bž.  ezc. 

Názedni,  Wand-.  N.  obraz,  das  Waad- 
gemllde.  Fresko.  Sm. 

Nazcijtři.  Sond  komomi  se  drží  po  n.; 
Pavla  k  víře  obrácení  po  n.  sv.  Bartolo- 
měje. Bdi.  10. 

Nazelenastý  ==  nasOenáU.  Slov.  Bern. 

Název.  Pal.  Rdh.  L  174.,  Sf.  m.  882. 
Kniha  vydána  pod  názvem.  Ďch.  Slovan 
tak  si  tvorl  názvy,  že  obsahqjl  podobiceA 
tobo,  ěo  oznaěuje  sa  tým  názvom.  ZObr. 
XXIV  227. 

Názevnin  (!),  a,  m.  =  titular.  J.  Pohl. 

Názevný,  nominalis.  Nz. 

Nazhůru.  Ten  němože  nie.  dat,  bo  němá 
toho  n.  (nezbývá  mu).  Sles.  Sd. 

Nazibaonti,  bnul  a  bl,  nti  —  namrtmmU. 
Us.  Sd. 

Názimek,  mka,  m.  ^  dobt/tA  na  mm 
chovaly  zvi.  prase.  Val.  Vok.  Brt.  D.  236. 

NafimoTat<~j>f«fMNoeaH,  Ober  den  Win- 
ter  ernáhren.  Slov.  Bern. 

Naziraei  forma,  Dk.  Děj.  fll.  8.,  mofant- 
nosf.  Jg.  Slnosi  88. 

Nazírati.  Sám  t  se  pilné  naiti.  St  Ka. 

NaziravosC,  i,  f.,  die  Intuition.  Mar.  49.. 
Vch.  Dák  102. 

NaiíraTý  —  iotuitivni.  N.  ronm,  Dk. 
Déi.  fil.  79.,  cit.,  Jg.  Slnost  82.,  poznáni. 
Vch.  Důk.  62. 

Nazitra  —  ttíra.  Bern. 

NaiitM  —  nasétH.  Kos. 

Nazlze  ~  Nszdlee.  Rk.  Slov. 

Najevo,  offenbar.  ám. 

NazlK  >»  nahorHH.  Slov.  Sak. 

Nazlob,  n,  m.  — notMenl.  Hrvat  Sd. 

Nazlobený;  -m,  a,  o,  eriOrnt.  niiel 
vSeoek  n.  Us.  Sd. 

Nazlostčný,  erzttmt.  Divoko  Hron  hnéí. 
jak^  n-Vif.ití.  medzi  Slavianmi  tej  svor- 
nosti není.  Č.  Ct  H.  164. 

'íř^ífJ"****  ""****»*••  No,  už  sa  zu 
n-stU.  Phrd.  VI.  118.  ,     »   «  zas 

Nazmat.  Sobě  sám  n.  Řt 

Naznačení,  n.,  die  Kennzdchnnng.  Be- 
zeichnnng.  N.  nerostů.  8chd.  n.  26.  —  N  . 
pomtléM,  der  Beraf.  Slov.  Cim.  91. 
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Sanutoiý;  •««,  o,  o,  besetebnet  uge- 
d«atat  N.  hmote,V.  V.  46^  podil,  Sim.  87., 
náatopoe.  U>.  —  Um.  Smiř  přimkoo  n-ný. 
ŽC.  1.  6. 

Hamtiiiti,  •odaatoo,  markiren.  —  eo 
Um:  nikolika  slovy.  Us.  Deb.  —  Jak:  ce- 
vrabné.  MH.  3. 

V aaMéky  —  luumai,  rttekHngi.  Val.  Vek. 

HáziuCiiik,  n,   m.  —  tfyňmUc,  notnláf 

Skapou),  dts  Sudelbaob.  Slov.  Bero.  — 
.,  a,  m.,  der  Beieichiier.  Ib. 
Násiiak,  daa  KennseiebeD.  N-ky  dAstc^- 
nosti  odin.  Deb.  Nedostatek  sTornosti  vidy 
byl  prvnln  n-kem  úpadka  vieobecnibo.  Dk. 
Aesth.  600.  Beie  vieho  nka  oaeenosti.  Ti. 
Laok.  66.  To  byl  n.  a  nistla  praydy.  J. 
Vlč.  VykUdaei  aalésaji  dra  n-ky  divu  na- 
iobo  Y  starém  sákoni.  Si.  Vieeky  bistorieké 
násnaky  k  tomu  vedou ;  Výrasoy  n.  Sf.  StrS. 
I.  446.,  668.  (L  284.,  II.  268.) 

Báraianek,  mkn,  m.  —  přimtmlca,  tou- 
jM9<M,  die  Syneedoene.  Ns. 

Básnatek,  dle  Vorkenntnias.  Kdo  s  po- 
tfebDými  n-Áy  toto  dflo  před  se  vecme. 
§f.  Stři.  1. 178.  Naebovati  mysl  iiriimln-tky. 
Sf.  m.  897. 

Vaznati,  natnáeati,  —  eo.  Svon  cbybo 
nasnati  ekjfb»é  m.:  nsnati,  posnatL  Brt  S. 
3.  vd.  196.  Jakmile  naznal,  ie ...  Bdi  Selka 
nasnala,  Se  to  iediná  pomoc.  Kmk.  II  218. 
Hany  t^  má  nuU,  bány  ti  Dedávim,  ale  Ca, 
má  milá,  obadobnů  nacnávám.  Si.  P.  389. 
Dobře  to  n-vaL  Si. 

VazneTažovati  se  éeho,  sohelten.  Co 
se  své  matky  n-val  pro  maličkosti.  Ds.  Té. 
Hazobnúf  =  noMUmouti.    Nohy  mi  ná- 
sobly.  Lai.  Tč. 

Názor.  Formy  )ednotlivýob  předmétA 
prosté  pojaté  do  dncha  slovon  násory,  ná- 
zorové pak  stejnorodí,  v  jednota  obrasa 
spojeni  dávají  nám  pi«dstavy.  Pal.  Rdb.  1. 
342.  N.  BvétovÝ,  blabii  n.  svéta,  mÚcký, 
bnmanistioký,  Mas.  1880.  269.,  426.,  476., 
kresfanský,  náboienský,  Sbn.,  rosamov;^, 
intellektnalni,  Dk.  Déj.  £.  79.,  Dk.  Aestb. 
110.,  dynamický,  alomieký.ZC.L8.,  vlastni 
na  svét,  na  iivot.  Monr.  N.  sebe  sama,  die 
SelbstanscbauiuK.  Nz.  Z  vlastního  n-rn  néco 
seznati  Mas.  1880.  363.  Zménil  svty  násor 
o  svété.  Ct  Jg.  Slnosf.  83. 
Názera,  y,  f.,  die  Idee.  Loos. 
Názoree.  Pal.  Rdb.  I.  406.  a  j. 
Názorek,  rka,  m.  Šla  n-rkem  (se  dival), 
kde  ti  cbUpoi  idů.  Na  Vsetín.  Vek.  Vs  Ná- 
sorku. 

Názorkv,  nÚMorky  f(  ->  na  v^védy.  dét 
n-ky.  Divá  sa  n-ky  (nepozorované).  Sét  po 
n-ky  —  posdaleka.  Val.  Brt.  D.  8^.  Cf.  Ná> 
lorek. 

HásorlÍToa<  •>•  noMiraet  wtohutnoti,  vis 
intniliva.  Ns.,  Pal.  Rdb.  I.  876.,  879.  N — 
mobntnosf  daievni,  kterou  duse  sbotovqje 
pomod  smyslflv  obrazy  či  názory  o  před- 
metech.  Pdl.  eze. 

Nazqrač.  nekonané  oprav  v:  překonavé, 
tak  v  Sf.  Bozpr.  166.  Vypravováni  n.  prav- 
divé. Mos.  mn.  157. 

Názomletvo,  a,  n.,  der  Anschauangs- 
nnterricht  Loos. 


Názomiti,  il,  én,čn{,  anscbanlieb  maeben. 
Sak. 

Nálomoff  slova  atd.  Dk.  Aesth.  278., 
89.  Cf.  Jg.  Slnosf.  121. 

Názoraý,  intnitiv.  Nz.  N.  paralleliamns, 
ličenl  idvdmétA  básnických.  Tf.  N.  histori- 
cká pravda.  Sf  Stři.  I.  266.  Cf.  Jg.  Slnost. 
114. 

NázoreTida,y,&,dieAnschannng8knnde. 
am.,  Loos. 

Nazoukati  koma  =  vybití  O  Oberskébo 
Brodu.  Mtl. 

Vazenti  eo.  Nasol  (na  rIdo,  dobře  obul) 
plný  bot,  aS  ho  tlačí.  Mor.  8d.  —  m.  Dobře 
se  nasiů,  aby  ti  nebylo  zima.  Ib. 

Házov,  a,  m.,  die  Benennong ;  der  Titel. 
Loos. 

Nizovka,  nátuvka,  y,  f.  -°  co  se  do  boty 
nssqle  ku  př.  onuce,  sláma  atd.  Lai.  Wreb. 

Názoviii,  lépe:  názevni.  Srn.,  Loos. 

NázoTský  dvflr.  Vs  Tk.  IV.  170. 

Nazpak  •>  noseA.  natpátdc  Slov.  Ssk., 
Némc.  VII.  47.,  ^dk.  C.  380.  Anička  do 
diery  n.  zavliekol.  Dbi.  81.  po  v.  I.  161.  Za- 
kyvkal  bo  n.  ib.  VI.  66.  N.  poslal  posla- 
nikov  s  ^m,  aby...  SI.  let  II.  8. 

Nazpaméf  se  nďti  neni  ípatné  Před- 
loSkový  výras  ,t  paméti'  stal  se  závislým 
na  předloice  im  značici  účel,  a  ta  promémla 
gt  paméti  v  akkus.  paméf.  Smysl  jest:  Očí 
se  na  to,  aby  Hltal  z  paméti.  Tak  se  déje 
8  předloikovými  výrazy  vůbec:  pod  stolem  — 
zpod  štola,  opravdu  —  do  opravdy,  v  čase, 
za  včasn.  První  předloika  Mdi  pád.  Th. 
Vodička.  Cf.  Zpod,  Zpomedzi,  Předložka. 

Nazpat,  epat-^Mpét.    Na  Ostrav.  Wrcb. 

Nazpátek.  Šak  joi  naia  láska  jde  n.  Si. 
P.  404.  Vzal  mi  knihu  a  posud  mi  ji  nedsl 
n.Mbfftečném.:  nevrátil.  Brt.  S.  3.  vd.  179.  3. 

Nazpét  padáin.  klesám,  posýlám,  táhnu, 
odháním.  Lpř.  Resignaci,  iádosC  svon  n. 
vtid.  Ds.  Pdl.  niiel  nazpét  tbyUiné  m.: 
vrátil  se.  Brt. 

Nazpétnik,  n,  m.,  der  Wendezlrkel.  Sm., 
Loos. 

Nazpiatok  •«  nazpátek.  Slov.  Orl.  II.  195. 

Nazpívati  koma  ieho:  ielem  (vynadati). 
Wtr.  exc. 

Nazpomnéti,  él,  čni,  erwihnen.  Vz  Na- 
zpominatL  Mt  S.  I.  85. 

Nazpytovatl  se,  genug  nacbfragen,  for- 
scben.  Us. 

Názrada,  y,  t.  =■  výgrada.  Slov.  Vizivame, 
abi  néostau  pri  poTovičatej  n-dé,  ale  po- 
vjedau,  kdo  to  boo.  Phl'd.  I.  159. 

Nazredlnik,  n,  m.  =  mariánské  sklo. 
Rozk. 

Nazoehtati  koma  mezi  plece,  Faast- 
scblSge  gebeo.  Lai.  T& 

Nazuakati  se  piva  — napiti  ae.  Us. 

Nazatiaati  óeho :  stromov.  Dbi.  SI.  pov. 
L  14. 
NizŮT  dům.  Tk.  IV.  734. 
Nazvati  co.  Nazvali  jména  tvá;  Nazý- 
vati {==  vzývati)  budem  jmé  tvé.  2.  wit. 
48.  12^  74.  2.  By  svého  boha  nazýval  (vzý- 
val). Výb.  I.  1178.  Tebe  nazýváme  (vzý- 
váme), Hospodine.  Kar.  77.  —  co,  koho,  se 
éim  (kdy  Jak).  Néco  bobem  n.  Vrch.  Té 
mů  matku  nasval.  Výb.  H.  31.    Byl  tiem 


Digitized  by 


Google 


1134 


Namtt  —  m. 


jménem  nasrán.  Pats.  mm.  S76.  Kterým  bH- 
imlm  naznove  své  sloiebotkv-  Blásn.  134.  a. 
Bobem  ebtél  nasvin  bytí;  Neb  bez  straahu 
T  ta  doba  mohl  se  křestanem  nazývati.  St. 
Kd.  S.  11.,  13.  (36.).  On  mňa  n-vá^MÍ 
nadátd.  V  Uher.  Hrad.  Brt.  D.  235.  —  se. 
Tento  můdrý,  jenito  nazývá  se  Lepič.  Výb. 
II.  29.  —  eo  koma.  Nazvala  jemu  jmino 
SelU.  BO.  —je  kde.  Jaki  8e  nasývá  a  nlcb 
podnes.  Tk.  C.  1. -koho  Tiem.  Kdoi  by 
mS  T  čem  nazýval  (vinil).  NB.  T«.  103.  — 
s  Inft.  t  dvépia  akktu.  Nazývaje  býti  ho 
svatého  človéka.  Bart.  31. 

1í»ZTéža.t=-namáieti.  Slov.  LObc.  XVIIL 
18. 

"SŘMVtánoxMnieoHm:  pakon,  ein  wenig 
heben.  Vrob. 

VizTémý  —  na  dileob  cvfředch  povstá- 
Twicl.  Vi  Rst.  447. 

NBXTice  povstalo  mylným  čtením  z:  mg- 
vice.  Sf.  III.  3'^8.  Tolik  domnčnek  n.  sobě 
odporných.  Šf.  Strž.  I.  31.  (119.).  Poslední 
sbirka  n.  iariské  pfsnfi  obsáhaje.  Eoll.  Zp. 
II.  603. 

Házvisko.  Šf.  ni.  17.,  Sb.  N.  podrobe 
Débo  lidu,  dvon  těchto  hlavních  ratolesti, 
Vendů.  Sf.  Stři.  I.  64.,  84.,  106. 

KszToniti  koma  —  vybiti.  Tak  bych 
ogarovi  n-nil,  co  by  do  něho  vlezlo.  U  Star- 
jfčína.  Vhl. 

HáxvosloTi  chemickě.  Ys  Sfk.  Poě.  25 , 
KP.  IV.  44. 

Nftxvreeatl  se,  sich  erbrechen.  Na  již. 
Mor.  Sd. 

KazTuteti,  el,  eni,  genog  klingen. 

KázTUČi,  die  Assonanz.  Dk.,  Ssk.,  Ott. 
II.  911. 

SazTOiilti,  11,  en,  eni,  anklingen.  Šm. 

Házvak,  dle  Betonnng,  der  Aceent,  ictus. 
Dk.,  Mus.  1850.  Ve  stopě  slabika  jedna 
mívá  n.  Si.  Pros.  3.  vd.  7.  Na  něco  nazvuk 
klásti.  Deh.  N.,  a  jakým  pronáíel  slova. 
Šbr.  Pavel  klade  opět  a  opět  důraz  a  n. 
na  předjsoncnost  (pfedbytováni)  Krista.  Sš. 

NazvukoTáiii,  n.  ^  akcentování.  Hus. 

NaiaboMti.  co  Jak-  Rukávy  se  nad 
loktem  na  iňůrn  zaváiou  a  T  buben  n-rá 
(naiechraji,  nadrchají).  V  Podloží.  Brt  L. 
N.  II.  27.,  Hrb.  Obr.  82. 

Sáialoba.  y,  f.  die  Widerklage.  Šm. 

Naianka,  y,  f.,  otion,  die  Zirrbopode.  Sm. 

Naibloakati  »t  =  do  tyta  $e  napiti, 
ňcb  satt  trinken.  VaL  Vek. 

Naibrúůati  «==  naibrundati.  Hor.  a  slov. 
Šd. 

Nažbrundatl  —  noAapati,  nacákati,  na- 
mokřiti.  Mor.  a  slov.  Sd. 

Naiebrati  komu  -^^  horlivě  domluviti, 
slovy  potrestati  atd.  Vz  ZehratL  Nažebrav 
mojej  od  sebe  odehnal.  Krnd.  90. 

Baiganý  =  optlý.  Slez.  Sd. 

Naiiatl  <=>  napíchati;  opiti.  U  Bruiperka. 
Mtl. 

Nažba,  vz  NažícL 

Natiěitl  80  =>  tbohatnouti.  Pal.  (Rgb.) 

Ňaildla,  pl.,  n.,  Einsiedel,  ves  u  Kaplice. 
Rk.  Slov..  Sdl.  Hr.  III.  30B. 

Ntíilaý,  v  bot,  nervenstfindig.  Vz  Rst. 
447. 


Hažitl.  Jak  nažil,  tak  saiil.  Bl.  ose  — 
H.  ěim:  vodu  (naptoiU  te,  matákmouO^ 
Mor.  Brt.  D.  235. 

Náživa,  y,  f.  -^  poživa,  potrava,  die  Kost. 
Slov.  Aby  literatura  dávsJa  ^  dnehovuú 
n-vu;  Znemravnený  hnusným  proetiiedkoni 
židovskej  n-vy.  PhPd  III.  2.  30Í.,  VIL  269. 

Naživati  se  kde.  Na  proariedka  dědiny 
kaitiel  sa  vypínal,  v  ktorom  mladý  párik 
milo  si  n-val.  Syt.  Táb.  61.  —  Jak  aaiíváte? 
Dobře  mezi  sebů  nažívajů  (se  pořádali).  VaL 
Brt  D.  a36,  K-      -«  / 

Hažizniti  se,  iange  dOrsten.  Šm. 

Saika.Cf.  Cl.  Kv.  XXIII.,  8cbd.  II.  211., 
Slb.  XUV.,  Bst  447.  Bose  98. 

JStilUmif^naiUmtlý.  Slov.  Bera. 

Hailtavý  —  fMiilwtaeý.  Slov.  Bern. 

Nažltkastý  —  naOoutíý.  N.  barva.  Slov. 
Ev.  8k.  UI.  212. 

Nažitý  -  náilutý.  Slov.  Bera. 

Nailatavý.  gelbUch.  Sm.  Cf.  Náálatý. 

Hažlataoati  —  nažlontaonti ;  nažlontná- 
váti. 

Saimikati,  vz  Žmikati  Phl'd.  Vm.  171. 

HaŽBOOtl.  Když  naiala,  naváaala,  po 
pólu  se  ohlídala.  Si.  P.  113. 

Haiokati  se  —  naiHnkati  se,  nalokati  *e, 
sich  ansanfen,  aniechen.  Mor.  Sd. 

Nažraly  — OMlý.  Us.  Sn. 

Nažrati  se  jak.  Nažral  se,  ai  mn  nosem 
lese  (že  mule  prstem  dosihnoati).  Ua.  — 
Nažrite  sa.  Slov. 

Nažratý  —  omM.  D  Olom.  Sd. 

Nažocblati  čeho,  viel  plaudern.  —  ee, 
Iange  plaudern.  U  Olom.  Sd. 

Nažankati  se,  vz  Nažokati  se.  Us.  Sd. 

Nažuf,  ni,  ivi,  viel  kauen,  naivýkati. 
Slov.  Bern. 

Nairáeliat  nť^-noM  ta.  SIot.  Bern. 

NažTanlti  •=  naivaatatL  N-ai  tobo  za 
groi  do  konve  (mnoho).  U  Žamb.  Dbv. 

Nažiiei,  správně  nažíci,  vs  ŽěcL 

Fbeský  —  nebeský.  Bi.  35. 

Ne.  CÍ  list.  fil.  1883.  243.,  946.,  SM. 
(Zápor).  Záporná  Částice  ne  dosti  volně  kla- 
dena drnhdy  i  jinako  nežli  nyní  obvyklo. 
Vz  Jir.  Nkr  88.  V  Ž.  wit  ve  složemnieb 
záporných  ne  psáno  odděleně:  Nles  ne  na- 
lezly Jsů.  76.  6.  (76.  5.,  77.  88.,  77.  42.)  Ct 
List  fil  XI.  182.,  Mkl.  Etym.  212.  —  He-« 
než.  Bóh  vie,  že  ne  bych  v  také  přislovie 
byl  upadna,  viak  radije  v  niu  (smrf)  npadna. 
Alx.  Měičéné  nemajú  právo  staviti  pána 
v  jioě  hospodě,  ne  v  svém  doma.  Kn.  rož. 
—  Ne  »  ano,  ba,  nébri.  Vladislav  BoH- 
voje  na  milost  přijal,  né  a  taků  s  nim  ni- 
lo«(  nčinil.  Polk.  IHc  jim  nebnde  ailteteo, 
né  hofe  jim  bade.  St  A  také  prodv  toma 
nemluví  kostel,  né  jisá  sa  to,  že  Josef  také 
jest  panenské  čistoty  byl ;  Tak  řků  tí  břieisi, 
když  z  toho  aůdn  do  pekla  pé)dú,  »é  i  na 
sudu  jsůe  své  peklo  poneaé  s  sebú.  St.  Ka, 
i.  71..  24.  (48.,  72..  75.,  84.,  186.,  197.,  206.. 
212.,  225.,  846.,  287..  303.,  304.)  Of.  Jir.  Nkr. 
92.  -  Ne  — až.  Vs  Netáhnonti,  List  fil. 
1883.  274.  a  Ne  až. 

Né.  Hodno-li  jest  dáti  čili  nee.  Ev.  olom. 
301.  Vz  předcház. 

Né^sin;.  Mor.  Dal  ně  obrázek.  Brt  P. 
90.  Vypravuj  ně  zlé  noviny.   Ibt.  9L  PiiUo 
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té  psáilíko  t4jto  Dod,  padU  nč  má  milá 
do  MmooL  Pk.  Ps.  22.  —  'Né  —  aié.  Mor. 
Naé  li  Bé.maměnko.ehovala?  Brt  P.  89.  — 
Hé  —  voláni  na  koné,  aby  jelL  Kéá. 

•■«.  Pochodně.  Bi.  228  Cf.  Jir.  Nkr.  64., 
Brt  D.  165.  -né,  -ne  méni  ae  d  Opavy  v  -Ho: 
ve  dňo,  o  iom  (i  v  C«ioh.),  ňobaj  ai,  ňoeb 
(necb),  Ďochce,  ňoanun,  ňoM  —  ňosn,  Ďoaei, 
noae,  aedfioi  —  aedfio,  kafi  (a  kopňo  (kopne), 
atrom  kvitSo.  Brt  D.  135.  —  -ni.  ni-  mbto 
•ne,  ne-:  néeky,  néso,  néapor,  nmic,  bra- 
benéo,  oépU,  néeh,  népoaeda,  nemrava.  Lai. 
Brt  D.  m,  97. 

90-,  TB  -né.  —  Be-  méni  ae  na  Laiakn 
T  ni'  (vs  -ni),  někdy  v  h«-  :  nimrava.  Tě. 
Někdy  mivá  ne-  výanam  geailovaci :  nemrĎa 
{-=  mržA,  nemotora);  něgysda  (gysd  —  ne- 
plecha, víi).  Mor.  Brt  D.  —  -né:  Štítné, 
Vraině,  Žeiesné  (vsi).  Pal.  Rdb.  I.  187. 

Seaktinieký.  N.  papraky.  ZC.  III.  23. 
Vs  Aktinismna. 

Heanonymni  dopis.  Us.  Pdl. 

Neapol.  Do  Napnle.  Yfb.  1. 479.  Cf.  Rk. 
SI. 

Heapelskt-  Napniaký  král.  Výb.  I.  1122. 

Ne  — ai,  Btrě.  vazba.  Vz  liit.  fil.  IX. 
821.,  X.  278. 

Vebadaný;  -én,  a,  o "  nesbadaný,  nn- 

e)nerkt  Slov.  VypoÚva  jejich  rady  n-ný. 
bě.  Úv.  29. 

SebahoT,  a,  m,  Nebáhovy,  Nebaliao,  ves 
a  Prachatic.  Árcb.  Yll.  310.,  Bk.  SI.,  Blk. 
Kfsk.  654. 

Hebájeteý,  nioht  erdiehtet.  Lpř. 

HebakOT,  a,  m.,  Nebakow,  mlýn  u  Bo- 
venska.  Blk.  Kfšk.  776.,  Rk.  SI. 

Hebaláehati  — n«m4tol*ti.  Slov.  Rr.  Sb. 

Hebaniee,  ves  v  Chebsku.  Bk.  SI. 

Veban,  neban  -=  ne  vtibni.  Slov.  Nesiem 
novinn,  nebarz  dobru.  Sb.  si.  jps.  11.  1.  77. 
Dobré  lebo  nebars  (zle).  Dbí.  si.  pov.  I.  8. 

MebarrlTý,  scbromatiscb.  Sm. 

Mebániieký,  prosaisch.  Ni. 

Hebáiejb,  zně,  f.  N.  smrti,  die  Todes- 
TerachtUDg^.  Dch. 

Hebe.  Cf.  Bi.  118.,  Ž.  wH.  28S„  Mkl. 
Etym.  212.  V  HV.  nepravá  glosaa.  Pa.  40. 
—  B.  —  nebetká  oMoho.  NeMOi,  eo  se  tn 
děje?  Dob.  Jak  n.  nade  mnon,  beiú  Himmel ! 
Dcb.  Stvořitel  nebe  i  země.  St,  Kn.  i.  12. 
Žádný  udený  nespadl  s  nebe.  G.  —  V.  •= 
09$dM  «<M^.  Země,  nebe,  noc,  vilr.  Vz 
Brt.  Dt  156.  Čisté  n.  neboj!  se  ani  bleskn, 
ani  třaskn.  Panskému  smicbn  a  jasnému 
nebi  nikdy  nevěř.  Bi.  exo.  —  M.  ^pHb^tek 
boH.  Čiti  se  jako  v  aebL  Sá.  Byl  v  sedmém 
nebi  (»  viecek  blaien).  Us.  V  ti«tie  nebe 
byl  vtržen.  St  Kn.  i.  82.  Tof  pán  Bůh  na 
nebi  vi!  Us.  Dcb.  N.  vinde  nezačíná,  kde 
se  oďateo  končL  Rubí.  Pomoz  sobě  a  n.  ti 
pomAie.  Nebe  něni  tak  vysoko,  aby  nás 
pán  BAh  něslyiel.  Slez.  Šd.  Ni  ene  — nebe, 
téi  chleba.  Slez.  ád.  PAjde  do  nebe  (umře), 
iel  do  nebe  (do  věčné  radosti  *-  umřel).  Us. 
Tkě.  Jest  v  nebi  (umřel).  Bdi.  Ráda  by 
dnie  do  nebe,  by  jen  hříchy  daly.  Bi.  exc. 
Do  nebe  nesmi  a  v  pekle  ho  jeítě  nechtějí 
(kdyi  se  nemoc  zlomí).  Ui.  Tké.  N.,  kde 
json  svatí  popelavl  =  peklo.  Bdi.  —  N.  = 
eo  nebi  podobno.  Hoářé  n.  oěi  tvých.  Dk. 


Aestb.  270.  —  H.  Hra  na  n.  a  na  peklo. 
Ua.  —  JY-^a  — střed  na  bochnlkn  chleba 
povstalý  tka,  íe  se  krájely  s  obou  konoA 
nakrojeněho  bochniku  krigice.  Nektájejte 
samé  krajíčky,  a{  neuděláte  nebesa  (vá- 
noce); Ukroj  tr  n-sa,  a(  se  chléb  srovná. 
U  Kr.  Brad.  Kit  —  N.  V  nebi,  stráň  o  Dře- 
více n  N.  Huti.  Jsfk. 

Hebeo,  bce,  m.,  der  Pbaěton,  Seefiícber, 
pták.  Rk. 

Hebečko,  a,  n.  —  ndMko.  Lai.  Brt  D. 

Nebedániý,  bimmelverleibend.  Srn. 

Sebedrev,  n,  m.,  ailanthns,  der  Odtter- 
baom.  Sm. 

Hebedyíný,  bimmiiachen  Hanob  verbrei- 
tend.  Sm. 

Nebehled,  a,  m.,  oranoscopns,  der  Stem- 
seher,  plas.  N.  draalavý,  n.  scaber,  der 
Himmelsgucker.  Brm.  III.  3.  82. 

S«beklit,  e,  m.  —  modlitební  kniha.  Eatn. 

Vebélovy,  míst  im.  Arch.  VIIL  597. 

Hebepis.  n,  m.,  die  Uranogtaphie.  Nz. 

Heberny.  N.  pole »  neúrodné.  Lai.  Brt 
D.  235. 

Heberodý,  vom  Himmel  stammend.  Dcb. 

Nebetář,  e,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Sebeaainý,  himmelreicbend.  Sm. 

Nebesec,  soe,   m.,  der  Coelestin,  nerost 

N ebesi,  n.  =■  nebe.  Neb  zemi  od  n-sí  od- 
trhnul. Ovid  od  Tesaře. 

Bebesklon,  u,  m.  —  mitto,  kde  se  nebe 
ekiéni.  Mračno  na  jihovýchodním  n-nu  po- 
dobalo se  černé  zdL  Kos.  v  Km.  1886.  180. 
(181.)  -  Hdk.  Dřevor.,  Bendi  I.  65. 

Nebesko,  a,  n.  =  nebe.  Hospodine  na 
n-sku!  Ve.  Lab.  68.  Hrdé  témě  vznesla  ku 
n-sku.  Čch.  Meh.  14.  Oběf  se  zajiskři  v  pla- 
menu po  celém  n-skn.  Pl.  I.  \Óě.  Posadiv 
jej  (Krista)  na  pravici  své  na  n-skn.  Si.  II. 
87. 

Nebeskomilý.  N.  oa  Pl.  II.  102. 

Nebeský.  Nebeská  nebess  I  Bibl.  N.  král, 
koruna,  hlas,  pán,  radost,  Výb.  II.  12.,  2a, 
31.,  27.,  28.,  točna  severní  a  jiinl,  slunni- 
ková-^pol  ekliptiky,  světová,  Sitč.  Zem. 
58.,  77.,  90.,  blahoslavenství,  dobré,  St  Kn. 
i.  21.,  22.,  pokrm.,  maat,  vAně,  LpK  SI.  I. 
35.,  slitování,  Eká.,  Bdb,  Ž.  kl.,  geologie. 
Osv.  1876.  1.  a  násl,  rybník  (nemajíc!  ani 
přítoku  ani  odtoku,  jest  to  jen  nashromái- 
děná  voda  děitová).  Ves.  IV.  28.;  dar  — 
vlaifovičník  větil,  krvovnílt,  celdnně,  cheli- 
doninm  majns,  das  SehOlIkraut  Vz  Rstp. 
63 ,  81b.  667.,  Mllr.  32.  N.  kvítí,  flor.  ver- 
bascL  Qth.  N.  dřevo.  Mllr.  60.  Hrdličko 
nebeská  (lichotivý  název)!  Dvrs.  Ani  za  n. 
království  bych  to  neudělal  I  Us.  Dr.  Ne- 
beským pokrmem  ji  krmila.  Pass.  —  N., 
óho,  m.,  osob.  jm.  Blk.  Kfsk.  1371.  N.  Váel., 
nar.  v  Novém  Dvoře,  1818.— 1882.,  sekretář 
Mnsea  českého.  Vz  Tf.  H.  1. 1J8.,  170 ,  181., 
Bačk.  Plsm.  L  898.,  Jg.  H.  1.  602.,  Sb.  Dj. 
ř.  270.,  Pyp.  K.  IL  544.,  Ukaž.  105.,  Tf. 
Mtc.  298.,  Bačk.  Př.  183.,  Rk.  SI.,  Bačk. 
Hsm.  930. 

Nebesnec,  sence,  m  ^^nebesee.  Sm. 

Nebesniěan,  u,  m.,  uranas,  v  lnčt>ě.  Šm. 

Nebesniéitý,  nranosus,  v  lučbě.  Šm. 

Nebesniěný,  uraoisch.  N.  síran,  der  Jo- 
banoit  Sm. 
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Kebesnfk  —  Nebový. 


Kebesnik,  a,  m. —  oAypotei  n«&<,  tuibe- 
Han.  Ebnoi.  1418.  N-ci  a  pekelnici.  Er.  — 
Ti.,  a,  m.,  dM  Unninm,  die  Peobblende. 
Loot. 

Vebesný  =°  n«6e«Jtý.  N.  a  cenuká  pří- 
roda. Dbi.  Úv.  21. 

HebesoA,  a,  m.^Uranns.  Mtc.  I.  1868. 
168.  Vz  Nebeifanka. 

Hebefifanský  •=  nébdUani  <e  týltajM, 
HimmeUbewobDer-.  PÍ. 

Hebeitěna,  y,  f.,  Astrea,  GttttiD  der  Oe- 
recbtiekeit.  Sm. 

Nebetřesný  pláč  a  kHk.   Koll.  III.  79. 

Nebetyéný.  N.  véž,  TS.,  výše,  ŠdqI.,  skály, 
Kká.  S.  31.,  Tatry.  Pal.  Rdh.  HI.  31. 

Nebfizomý,  bimmelblickend.  M.  v^ie. 
Dcb. 

Hebezpei,  e,  t.=^nébeepeien»t«i.  Ti.,  Kká. 
K.  si.  i.  211.  Děti,  děti,  jastrab  leti,  hrozi 
vám  Tiem  n.  C.  Ct  I.  51.  V  n.  se  vydáváni. 
Si.  J.  173.  Za  care  Pavla  hrozila  ji  n.,  ie... 
Pyp.  K.  II.  122. 

Nebezpečenstri.  Pod  n-stvim  ztráty. 
Dcb.  N.  ačí  náboŽDOBti.  Bki.  Čím  bližif  n., 
tim  ikodUvéJíi  odkl.'ldáiii.  Sb.  nč.  Etoi 
milnje  n.,  zahyne  v  ném.  Kmd.  179. 

Hebezpeiný.  N.  vyhrůžka,  SI.  les.,  ro- 
vina, spára,  Pek.  157.,  45.,  194.,  postaveni. 
Smb.  —  čfm.  Tělesenstvie  naie  v  bfieSe 
poiati,  T  bfíeie  vychované  viemi  Siny  n-né. 
Pass.  7.  Že  každý  n-5en  jest  svů  duii.  Výb. 
II.  413.  —  Jak:  na  smrf,  lebensgefllhrlicb. 
Dcb.  —  8  iuft.  Neb  tak  jest  nám  n-čno 
neiísti  božlebo  přikázánie,  že . . .  Št.  Kn. 
1  5. 

Nebiikovatl,  himmeln.  Šm. 

Nebljee,  e,  m.,  vz  B^ce.  Hns  I.  172. 

Nebijka,  y,  f.,  das  Schlagstflck  beim 
Bflchsenmacber,  eine  Scblossfeder.  Am. 

Nebilov,  a,  m.,  Mebilaa,  ves  o  Bokycau. 

Hebilovský,  ého,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk. 
1871. 

Seblaho,  a,  n.,  das  Unheil.  Dcb. 

Heblabonosný,  nnbeilvoll,  unselig.  Sm. 

ŇeblahoM&e,  e,  f.  Nyni  také  v  n-n  po- 
drželi důstojnost  tuto.  8i.  II.  141. 

Neblahosmélý,  ilbeldrdst.  Sm. 

Neblahostný,  nnselig.  Sm. 

SeblahovéstuÝ,  UnglUck  verkQndend. 
N.  znameni.  Vlik.  348. 

Neblahozvuioý  (hlas),  metallos.  Sm. 

Heblahý.  N.  doba,  J.  LpF.,  předtucha, 
Osv.  I.  156.,  vláda,  Hus.  1880.  450.,  událost, 
poméry.  Us.  Pdl. 

Veblaieno8<,  i,  I  ==  neblahá.  Hý. 

Neblaienatvi,  n.  Lidstvu  v  n.  zatonulé. 
Si.  J.  23. 

NeblažesoT,  Nthláhoaov,  a,  m.,  zailá  ves 
v  Chebska.  Blk.  Kfsk.  605. 

Nebloduý,  sich  nicht  irrend. 

Nebneb  =  nezralé  lusky  kapinice  nilské. 
Rstp.  432. 

Nebni  a  zemni  oheň.  Koll.  St  11. 

2.  Nebo.  Cf.  Ž.  wit.  233.  A  druhdy  zlů 
řeč  výpusti,  jeěto  hněvem  vonie  neb  v  oči 
neb  kromě  oči.  Št.  Kn.  i.  41.  Nebo  orla 
přinesu  na  svém  sčitě  neb  i  kotel  ztratim. 
Výb.  II.  40.  Nebof  té  dievky  dobudu  nebo 
života  zbudu.  Dal.  Slýcbal-ii  neb  ta  slova 
neb  ty  divy.  LAp.  —  Potn.  V  prostomluvé 


n.  obmezuje  někdy  výrok  nfiněný.  Řekae-H 
někdo  ku  př.:  To  je  tu  dnM  lidi!  di  na  to 
druhý:  To  je  nebo  Udi  t  j.  vidyf  jieb  neni 
tak  mnoho.  BPr. 

8.  Nebo,  a,  n.  —  nébt.  Laí.  Pane  Boie 
mu  dej  nebo.  Tč.  Slov.  Ssk. 

Neboiany.  Sdl.  Hr.  IV.  94.,  Bk.  SI. 

VebodaJ  ->  tuHm.  Mor.  Kopán.  Priien 
tam  u.  hi^ný.  Brt.  D.  174. 

Heboh.  Bratr  mdj  n.;  Mi  slíbil  n  n-ha 
pana  Smila  za  peníze;  To  zboži  na  náspo 
n-fan  bratru  naSem  spadlo.  Půb.  II.  74-  474- 
529.  -  Sv.  ruk.  m  40S. 

Nebohá,  y,  m.  a  f.  >=  nebohý,  nebohá. 
Výb.  I.  419.  —  H..  y,  f.  —  túioika.  Vz 
Neboh.  Slov.  Němc.  m.  9. 

Nebohý  — nedoJHA.  Také  la8.  a  vaL  Brt 
D.  235. 

Nebohabojný,  Gott  nicht  ffirchtend.  St 
Uč.  157.  a. 

Nebojasný,  himmelhelL  Slov.  Cf.  Nebo  <= 
nebe.  N.  bviesda.  SI.  ps. 

Nebojatý.  Za  St  polož :  Kn.  i.  163. 

Nebojaziivost,  i,  f.  —  nelekavoat  Slov. 
Bern. 

NeboJazliTý  —  ntibágUvj,  neUJuný.  Slot. 
Bern. 

.  NeboJoTBÍk,  a,  ra.,  der  Inkombattant 
Csk. 

Nebojsa,  y,  m.  —  nebáslivte.  Mor.  a  Slov. 
Rr.  8b.  Takový  n.  Pk.  Jeden  Nedaisa,  dmbý 
N.  Zátur.  Cf.  Mebnsa.  —  N.,  psi  Jm.  Brt 

Neboj  se  <=podMfefe,  ametcmUt,  babí  sídt, 
tatbraea,  die  Scbuppenwurs,  rostl.  Slb.  802., 
Hllr.  59. 

Neboleti,  nicht  schmerzen.  Ale  to  ji  tak 
n-lo,  jako ...  Us.  Němo. 

Nebopadlý,  íuaa^t.  N.  proud.  Lik.  Lpř. 
má:  8  nebe  spadlý,  tekoucí. 

Neboř,  a,  m^  os.  jm.  Mor.  Sd. 

Nebora,  y,  f.  Hra  na  N-ra.  Vz  Brt  Dt 
220.,  Km.  1887.  455. 

Neboráiek,  vz  Neborák.  Jak  aa  teboa 
plafe  otee  n.  KolL  Zp.  I.  350.  A  Ji  n. 
musím  být  vojáček!  Brt  Ps.  18. 

Neboráilk,  a,  m.  —  neioriUek.  Slov. 

Neborák.  Hdk.,  T6^  Němc.  Vn.  24.  N. 
slepý  vyrozkUdal  mu  vietko.  Dbi.  SI.  pov. 
].  265.  Sedlák  n.  nemá  kuaa  vlak.  Pk.  Se- 
dlák n.  stoji  v  kůoe  (v  koutě)  jak  iebrák. 
Brt  N.  p.  I.  186. 

Neboráz,  a,  m.'^néborákf  Bude  siná, 
bude  mráz,  kam  sa  sobovám  n.  Si.  P.  M9. 

Noborka,  y,  f.  <-•  nebohá,  f.  k  neborák. 
Kyt  1876.  28.  Sedí  n.  a  vidi,  ie  seeu;  ni 
dakde  taneiHA  a  oua  nie.  Dbi.  SL  pov.  L 
389.  Cf.  Vyobliti. 

Neborlq^,  arm,  irmUeb.  Slov.  Looa. 

jfeboítiee,  Schreibersdorf,  ves  v  Hulila- 
sku.  Sd. 

Nebovazy.  Rk.  SI.  Vz  Nebovazy. 

Nebovieký,  ého.  m.,  os.  jm.  Sd. 

NeboTidy.  Tk.  IV.  786.,  V.  176.,  Tk.  Žt 
128.,  Rk.  SI. 

Nebový,  himmelblau.  Slov.  Vz  Nebo<-> 
nebe.  N.  kazajka.  Sldk.  163.  Tam  sedila 
panička  v  n-výcb  iatooh.  Dbi.  SL  pov.  L 

25. 
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KebMm,  v  MV.  pnvá  gloan.  Pa.  Of. 
Mkl.  Etym.  aiO.,  Boh.  46.  NebcMs  iwvifský 
(vrták,  STěder):  svrnni  (leméTrt.  Hrbk.l, 
rndni,  dToarnoni,  dovrtovik,  paliénik,  kn- 
iák,  diitovák.  Btředfiik,  flř.  43.,  zavrtik, 
yyrovnávai,  dlátový,  kornootovitý,  korá- 
nový, skalni,  rOelinný,  NA.  III.  186.,  IV. 
1S9.,  131.,  134..  klikovÝ,  Leier-,  Bo.,  gneko- 
vity,  iaiokovitý,  b  lalokem,  iroabovltý.  Pdl. 
Ta  (masf)  jaku  o.  vrtá.  Mst.  8.  a.  —  N.  — 
pluh  do  kamenitého  pole.  U  N.  Kdyné.  Bgl. 
.  II«bozic6ok,  ékn,  bl  — MteaiMfe.  Slov. 
Čkik.  X.  45. 

Neboziskovatý,  vs  Neboiézkovatý. 

SebMiiti,  é,  a.  >»ataol  nebosesu,  dHk, 
třen,  der  Scbait  eine*  Erdbohrers.  Brbk. 

Neboiátko,  vi  Nebožák.  N-ka  bidná. 
Bart.  166.,  167.  Proa  ca  ny,  sa  u-tka,  Výb. 
n.  26.  My  pak  neatateéná  n-tka.  St  Ko. 
i.  46.  (149.) 

Neboiéitek,  čka.  m ,  vs  Neboitlk.  Jako 
pták  chvátá  k  aoaidla  aevéda  n^  ano  .... 
Pata. 

Nebožee — luMtý.  V  MV.  nepravá  gloaaa. 
Pa.  40.  N.  jest  nnzný.  Eva  IT.  971.  A  na 
témi  miste  ihned  nékoliko  kop  itrati  n.  Ib. 
L  218.  —  N. »  nOoMk.  Rak.  arch.  (Wtr.), 
Mao.  Or.  84 ,  Areb.  Yll.  689..  VIIL  869.  a  j. 
On  čelo  vedl  a  svojí  b6  miesto  n-ce  Jidáše. 
Výb.  II.  812.  Byl  jsem  rnkojmé  za  n-ce 
Dobeše;  Petr  n-ce Markvartóv  lyn;  Za  n-oe 
kněze  Lacka;  Já  Margreta  maníelka  nékdy 
n-ce  Baotle;  Za  n-ce  krále;  Po  n-oe  ot«e 
mého  smrti.  POh.  I.  261.,  298.,  369.,  II.  20., 
86&,  408.  a  j. 

Hebožie,  e,  m.  <-  néboiet.  Slov.  Hdž.  Blb. 
84.  Ctyry  jámy  iita  máme  n-com  vyvrtaná. 
Koll.  Zp.  ÍI.  118.,  Šf.  81.  pa.  II.  68.  -  N.  — 
SiriDB  hvězda.  Slov.  Pokr.  Pot.  I.  168., 
Němc.  IV.  489. 

Heboiiéka  — M^iAa.  Sv.  rak.  SR.  442. 
Já  n.  snatná.  Wtr.  By  mne  přUal  n-kn. 
Kat.  v.  697.  —  5.  —  tuboika.  Ta  mám 
vénné  právo,  jeSto  mi  po  n-čoe  mé  matce 
pUilo.  PAh.  I.  161. 

Neboiiee  •"  nebozez.  Slov.  Ssk.  Ví  Ne- 
boiic. 

Neboika  — iMÓoAd.  Za  St  ski.  poloi:  , 
Hr.  rak.  891.  Smutnú  n-ikn  posledni  řeěl 
okisdl.  BO.  —  5.  —  temftU.  Má  po  u«íee 
dvé  détL  Us.  Pdl. 

Hrbeiaik,  a,  m.,  der  Satan.  Sm.,  Loos. 

H«boi*ko0f,  i,  t,  die  NicbtgOttliohkeit 
Všeliká  n.  notné  z  boiatvi  se  vylaiaje.  Sš. 

Heboiký-naboKMc.  TvOj  n.  otec.  Slov. 
on.  X.  113. 

Heboinik,  a,  m. ->  (efbolnUi.  Kiod.  45. 

Véhožtik  —  nOoiee.  Cí.  Mkl.  Etym.  16., 
Sv.  rak.  AI.  1179.  Nemoha  já  n.  starý  na 
tvA  smrt  bledétL  Paaa.  mas.  856.  —  H.  — 
Mtwtfelý.  N.  amřel  atoje  (pracoval  ai  do 
amrtl,  o  neanavném).  Val.  Vek.  N.  všecko 
•lyši,  co  se  kolem  něho  mlnvi  a  d^e.  Sk. 
Crt.  79. 

Nebrat,  a,  m.  —  ttebratr.  Slov.  Hrbfi.  Jek. 

Sebrati  na  koke  -•  nedbáti  bo,  ne- 
valiti si  bo.  Us.  Neberon  to  s  náboienstvim 
tak  pfisně.  Osv.  I.  219. 

■lovalk.   TI. 


Habratoaký,  á«ifvt»c,  ohne  Bradercesell- 
sehaft.  Lpř.  SI. 

Nebracratve,  a,  u.,  dle  Unbrfideraohaft. 

Nebratatvo,  a,  n.  —  nebratntvo.  Slov. 
Hrbň.  Jak. 

Nebřed,  a,  m.—poupé,  kvitttý  ptiptn, 
Hákvitek,  genuna  fiorilera,  die  Blfithenknospe. 
SL  les.  Vs  Nebřel,  Rat  44& 

NebřekoTlM.  Arch.  VIL  265.,  Rk.  SI. 

Nebi^koTský.  N-šti.  SdL  Hr.  m.  194., 

IV.  224. 

Vebřek.  Blk.  Kfsk.  858.,  Rk.  SI. 

H«bi«Btee,  dle  Bud^ovioe,  Nebfenits, 
osada  n  Riéan.  Rk.  81. 

Nebfvat,  a,  m.  —  MbM.  SI.  les. 

Hebřef,  vs  Ntbitd. 

Sebi«ziay.  Areh.  VIIL  618.,  Rk.  SI. 

NebHeh,  ves  a  Neveklova.  Rk.  SL 

IfebHiidol,  a,  m.,  les  n  Potenio.  D.  ol. 
UL  446. 

Hebrouftenee,  noe,  m.  ->  n«ohr<Ukmý 
ďovtt,  der  anceschliffene  Mensoh.  Rk. 

Hebravá,  é,  t,  Nebrowa,  sam.  n  Bro- 
mová na  Mor. 

Nebrao.  Snadné  by  v  nemoo  upadl.  Jit 
by  n.  sbyL  Rkp.  lék.  Pyšná  iena  n.  oněoh 
pět  véei  má  do  sebe.  St.  Kn.  š.  106. 

Nébri.  C£.  Bá.  36.  A  toho  se  poraéen- 
stvie  hospodář  drii,  nébri  diel  téob  penés 
jest  rozšikoval,  ja  sogar.  NB.  Té.  194. 

N ebikb.  Slonfili  jste  nebohflm.  Sš.  IL  47. 
Ach  Boie,  neboše.  Ezo. 

Heboaa,  y,  m.,  os.  jm.  Cf.  Nebojsa.  Mor. 
ád. 

Nebniiee.  Arob.  VUI.  627.,  Tk.  IV.  171., 

V.  128.,  181.,  Bk.  SI. 
Nebuiely.  Rk.  SL 

NebyloT,  a,  m.,  ves  a  Blovie.  Vz  Rk.  SI. 

Nebytelný,  inbabitabilis,  unbewohnbar. 
Pror.  Jer.  46.  19, 

liebyt«iiatTO,  a,  n.,  die  Daseintloeigkeit 
Dch. 

Hebyti.  Neni  ho  více  (omřel.  Ds.  —  kde. 
Neni  ho  mezi  iivÝmi  (amřel).  Ds.  Nebylo 
▼  ni  nikdy  praveno  aaravi.  Us.  Sá.  Nebýti 
tehdy  mesi  námi  několik  stariich  pánfl, 
bylibycbom  . . .  Pokr.  Pot.  II.  54.  -  ud 
éehe.  Všecko  obce  oéiniti  vedle  úmluv  a 
od  toho  jeat  nikdá  nebybu  fll. 

NebytL  V  d.  doma  krále.  Výb.  IL  1641. 
Aby  pokoj  v  Prase  v  n.  JMti  královské 
zachován  bvl.  Ib.  II.  1888.  Panu  Jaaovi 
z  Roeemberka  a  v  jeho  n.  úředníkem  jeho. 
Arch.  VIL  868. 

Nebývaný  —  ntbývaiý.  V  bcýi  n-ný.  Výb. 
IL  768. 

•nee,  va  -enee,  Přetpanec. 

Hée'  <^  néoo.  Bž.  85.  V  němí  sě  mu  sta 
néc'  po  StésU.  Výb.  I.  162. 

Neeeehový,  nicbtzflDfitig.  Sp. 

Neeellatvý,  anganz.  Sm. 

Neeeoa,  y,  m.  •>  élověk  necenný,  chuďas. 
Č.  Kn.  š.  262. 

Neeenitelnosf,  i,  L,  UnschStzbarkelt,  t 
dm. 

Žeeesta.  Ct  Si.  P.  156. 
éeik,  a,  m.  ->  tdina.  Na  jihových.  Mor. 
Brt. 

Neeirkevni,  un«,  ausser-,  nicht  kirch- 
Uch.  Us.  ád. 

Digitized  by  CjOOQIC 


1188 


Nedta  -  NeJiiíM. 


Neeite,  7,  m.,  gefBhUoMr  Metuob.  N.  d- 
sinec  Wtr.,  BPr. 

ITeeitelnfi,  fflhlloa.  N.  se  tviřaty  uchá- 
seU.  Mi.  86. 

Heeittti  éeho.  Vz  adti.  —  se,  mumt 
dcb  sdn.  Deh. 

VeeltllTosf,  i,  {.,  dle  Ftlblloaigkeit,  der 
StnmpftinD.  Lpř.  81.  N.  k  nétema.  Pal.  Bdh. 
m.  840. 

NecitliTŮsticaMti  s  ěim:  •  podty  okla- 
mané Uaky,  nicht  empfindlioh  sem  fBr  etwaa. 
Ntr.  VL  m. 

BÍMitnosf,  I,  f.,  dfe  Fablloaigkeit.  Poap. 

Heek*,  y,  f.  =•  trnhlik,  jimi .  ae  rada  do 


krych^  aype,  daa  MlUterl.  U  Zbir.  Lg. 
Veekovitý,  maldenfOnDig.  N.  kotlina.  Kř. 

22-  . 

Heekovka,  y,  i.,  die  Rampímnlde.  am. 

Veeky.  Hř.  43.,  Mkl.aL.S21.,  £^id.318. 
D  Opavj  néokr.  Pk.  Vs  ne-.  N.  kofiaké,  vz 
Lopáč.  NA.  IV.  76.  Naditá  po  Jednom  v«jci 
plni  neckT  (tiata).  Jrek.  —  N.  —  kolíbka. 
DaU  jam*  dité  do  necek.  V  Hrabové  n  Ryebn. 
DtHte  v  neckácb  dieté  (Jeiiie).  Výb.  L  899. 
—  V  Ntekdekf  les  u  Bačic  na  Roudn.,  pole 
o  Oaeka  na  Rokyc,  dolik  a  BadoTOsic.  BPr. 

Nieo.  Misto  N.  Diivaji  na  Zlinaka  oby- 
čejné eo$L  Coai  pékného  ae  mi  zdálo.  Brt 
O  néeo  dále.  Mour.  Ž«f  vonéji  (tyto  knibv) 
néoo  sva^m  písmem.  St.  Kn.  í.  6.  Hlede 
naň  řekl  by,  ze  je  nSoo.  Lpř.    Lepii  nico 

Sei  nle.  Us.   Lepil  malé  n.  nei  velké  nic. 
ml.  To  je  n.  dobrý  (->  velmi  dobrý)  cokr. 
Ua.  VU. 

H£eoto,  y,  f.,  ena.  Sak. 

Keep»lT,  dle  Dolany,  osada  ▼  Tnrd  na 
Slov.  Phl-d.  V.  182. 

Veeta,  y,  i,  die  Dnebre.  Neotn  na  tvou 
metám  sem.  JabL 

Neetava,  y,  f.,  Netz,  ves  n  Jeviika. 

Neeténi.  n.,  daa  Nicbtehren.  Lpř.  81. 1. 103. 

Keeténý;  -én,  a,  o.  niebt  reebrt  Lpř. 

VectičkT,  vs  Necky.  Boebencfr  (panes), 
jisto  sú  v  o-kách  (koiicb).  80. 

'  Nectné.  Ty  umii  n.  mluviti  a  já  amim 
tobo  neposlouobati.  Bi.  ezc. 

Nectný.    8  nectným    cti  nedojdei.   Sk. 

Necadenstvi,  n.,  die  Prostitution.  Sk. 

Neeuehta,  y,  f.  «•  neiittá,  nepofúdná  ie»' 
itina.  Us.  Kit 

Ifecvkry  ~  látky  cizorodé  ve  Uávé  cu- 
krové. Vs  KP.  V.  83. 

Neeúltota,  pl.,  n.  —  neciOky.  Mor.  Brt.  D. 

Seeúiky  —  malé  necky  (trojky),  v  nicbi 
ae  zadélává  tésto  na  koláée.  Val.  Vek.,  Brt. 
D.  Cf.  OkMn. 

Neeůvky,  pl.,  t  ==>  neeky,  neeiiky,  der 
Backtroff;  kóáíbKa,  der  Nachen.  Val.  Vek. 

KMvilaný;  -ám, a,.o—neeviéený.  To  je 
n.  cbasa!  Obzr.  V.  č.  11. 

]íe«viéenos<,  i,  f,  die  UngeSbtheit  Ua. 
Pdl. 

Neeviéený  v  dem:  se  sbranL  Smb.  S. 
11.  265. 

Neeviénosf,  i,  f.  Mangel  an  Zncbt  Bern. 

NecTiéný,  obne  Zucbt,  keine  Z.  bsbend. 
Bern. 

STecvikovamý;  'án,a,  o  "necviěmý.  Dk. 

Neé  —  nechí,  bnáti.  *Tobé  dále  málo. 
£  neil  —  Či  aó  te  brabé?  Neé  sé,  či  ebcó, 


vem  si  ary!  V  Bobnslavaka  na  Mor.  K«or. 
Paeholeé  neé  de  kofiom  pro  vodo.  Neor. 

HM'  —  nito.  I  jinde  tobo  néé"  viemy. 
Výb.  L  167. 

Neéaeký.  N.  rooebo.  1720.  Wtr.  Vs  Ne- 
éadakÝ. 

Heeada,  y,  t,  sam.  a  Hojkova  v  Pelbř. 
Kk.  SL 

Neéadaký.  Dle  Uat.  fiL  XI.  neaprávné: 
neéaeký.  Vs  tam.  N.  na  noby,  non  validoa. 
Kom. 

Seiakaae  — Ndíaion/,  neoéekáwmi;  Slov. 
Ubiavuje  aa  vidy  nenadále,  n.  Dbí.  Uv.  33. 

5«tea.  Tobo  n-«u  pod  střecbA.  Žk.  949. 
Kde  SH  ikrabei  a  palazorem  a  boaky  v  ta- 
kový neéaa  (praví  o  tom,  kdo  a  néco  není)? 
Val.  Vek.  —  B.,  a,  m.  •=  pIoAM  dUé.  Hale 
neéasn,  viecko  trvá  do  éasa.  8i.  P.  509.  — 
N.,  os.  jm.  N.  Jaji.  Blk.  Kftk.  961.  N.  Jan, 
Bondnl  adjunkt,  nar.  1849.  Vz  T£.  H.  1.  186.. 
146.,  Pyp.  K.  644.,  Baék.  Př.  26.,  47.  — 
N.  JaromUr,  dr.  a  okiea.  lékař  v  Prase. 
Vz  Tf.  H.  I.  186.  -  N.  — rybník  n  Kopi- 
dlna.  Blk.  Kfsk.  788. 

Neřásek,  ska,  m.  N.  Jan,  1813.— 1866., 
řed.  akHd.  {^ymnaaia  v  Praze.  Vz  Rk.  SI- 
Tf.  Mt.  43.  —  N.  Front.,  fin.  ůřodn.,  nar. 
1811.  Tf.  H.  1.  141..  Baék.  Ph  58.,  Rk.  81.  - 
N.  Jot.,  kanovn.  Tf.  Mtc  64. 

Neřasné  ~  ntvčatni,  nevhodné,  nnseitir. 
Bart  127. 

Heiaatosf  i,  f.  Prédméty,  které  ne  aiee 
tak  vzácné  jako  prvni,  ale  tim  vice  n-sti 
ae  vyznamenávali.  Pl.  IL  461. 

Neiasy,  vz  Neéaa,  2. 

Seéelúadee,  správné :  Naéerac.  Pal.  Rdh. 
1.  131. 

NeéekaTeť,  vc«,  m.,  der  Unfedoldige. 
Us.  8d.  »       -^ 

NečekavoBf,  i,  f.  —  neidiinli90$t.  Us.  8d. 

STečeluTý  =  neéeká$Uivý.  Us.  Sd. 

Neéemice.  Blk.  KCtk.  181.,  Rk.  SI. 

BTeéerák,  a,  m.,  sam.  n  Humpolce. 

NežerstVý,  nicht  ftiscb.  Lpř. 

Nečesal,  a,  m.,  os.  jm.  dd. 

Neéesanee,  nce,  m.,  der  Unresorene. 
Us.  Ehr.,  Smrd. 

ITeiesánek,  nka,  m.  •>  Meéeaaný;  ne- 
ietanee.  Mor.  Rgl. 

Neiesehleb,  a,  m..  os.  jm.  Šd. 

Neéeský,  nicht  bOnmiscn.  N.  vasba.  NI. 

Beče»f ,  infHmia.  Ž.  wit.  N.  a  vel&á  baobs. 
BO.  Jest  mu  to  v  n.,  ea  gereicbt  thaa  m 
Unehre.  Deb.  Kaidý  hoaiŇodář  aaá  brániti 
vile  necti  i  vieho  zlého  své  éeledL  St. 

Neéesté  =  n«é<uto,  selten.  Lépe  by  bylo 
n.  bývati  n  mée  nei  s  éaatého  bývánia  ne- 
býti tbavu  mie.  St.  Kn.  i.  225. 

He««sti,  n.,  ip.  m.:  naéeaf.  V  MV.  ne- 
pravá glossa.  Pa.  40. 

Nečestný.  Alx.V.  (Jir.  Antb.  L  8.  vd.  8a). 

Héii  béži;  co  driii,  to  tvoje.  Lpř. 

Neéke.  Blk.  Kfsk.  222.,  Rk.  SI. 

Nelichý.  Blk.  Kfsk.  1371.,  Rk.  81. 

Neéin.  Co  mi  takýto  n.  robia?  Dbé.  SI. 
pov.  VL  84. 

NeřiB,  Netaobfai.  Sdl.  Hr.  VL  277.,  Rk.  SL 

Neiina,  y,  f.  —  n^iao.  Slov.  Deii  aetfia 
pekne  doma  pri  ped,  alelio  robia  n-nn  no 
chyii.  D.  Sk.  IL  261. 
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>eéÍBttl  ke  iMaii,  ale  k  miiostL  fit  Ko. 
K  8. 

Hečislný.  N.  Ud.  Mač.  B.  78.  Oeak  iiiA- 
lesóv  obecnich  i  iTláitnieb  n-nýeb  poiřebie 
jeet  Ví.  820. 

Heéiato,  a,  n.  — tonkii  n  Star.  Tábora, 
dle  Bik.  Kftk.  1988.  rybník. 

NeilstoU  blatná,  fit.  Ko.  i.  97.  —  N.  — 
amilstvo.  N.  imlliiá.  Št  Kn.  i.  97.  N.  (j*oao 
objemn  proBtrannejiiho  Jako  MotlatTi)  — 
vieHká  mrskost  a  necndnoaf  t  dotýkání  a 
v  Jiných  Týkoneeh.  Si.  IL  221.  N.  »  vyiii 
stnpeD  sraiUtTÍ.  Si.  II.  62.  N.  Jeat,  kdji 
kdo  •  STÚ  rodiikA  hřeii,  aneb  mni  s  Jinťk 
šenú  aneb  iena  •  jiným  mniem.  Has  III.  187. 

HeiiatotBik,  a,  m.  —  nečútý.  Žádný  n. 
nemá  dMietrí  v  královttri  boiím.  Si.  II. 
126.  -  ZObi.  XXIV.  42. 

Ketlstý  lidé  n-bo  srdce.  Pase.  Velikými 
břieoby  a  n-mi  lidé  břeiie;  N.  Bvédomie. 
8t  Kn.  i.  17.,  180. 

VeiitMiliTT,  nnieserlicb.  Slov.  Bern. 

IVeiitotelay.  N.  písmo.  Bor.  170. 

IVeMti.  Neéqje  sa,  ie  by  to  mohol  vy- 
konat. Sbor.  si.  ps.  I.  107. 

Vrilen,  a,  m.,  Nichtmltglied.  Byli  tem 
i  n-Té  spolkn.  Ds.  Pdl. 

Heileft,  é,  i,  liagora,  rostl.  Batp.  1860. 

VeéloTteký.    N.  pokelenie.  Boa  L  192. 

Veéinýmoaf,  i,  i.  Vs  Cmýra,  Slov.  sdrav. 

¥e«tÍB  hrad.  Kar:  28. 

Neétiny.  Arcb.  Vil.  714.,  VŮL  697.,  Tk. 
IV.  786.,  V.  203.,  Blk.  Kfck.  1371.,  Sdl.  Hr. 
IV.  '230.,  V.  69.,  Rk.  81. 

Heétom,  a,  n>.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  128. 

Vettreree,  rce,  m.  <«•  Síslo  na  drahon 
moenosf  nepov^iené.  Šim.  186. 

Veéndmon,  i,  t  —  nepitnoií,  neSittota. 
Ha  jii  Hor.  Aby  pro  pNpad  ebolety  bledéla 
■e  viecka  n.  aamesif.  BKu.  II.  10. 

Ifeénehoúti,  nicht  riechen.  Ani  ueiach- 
nnl  —  ani  nemnkl.  Slov. 

KeioJný,  neiwmý,  nicbt  bOrbar.  N.  blas, 
řeé.  Lsi.  1% 

Veénlý  —  neiUý.  81ot.  Loos. 

Heénma,  y,  m.-^  blbec  U  Strakou.  Slm. 

Hečnf -•  MMJyieft.  Slov.  Bern. 

IfeéuTný,  va  Neinjný. 

Hedft.  iTeda  den  xa  dnem  minnl;  M.  mladi 
bUani  řekU;  N.  oni  jim  dávali.  Št  Kn.  i. 
271.,  62.,  186.  (206,  260.). 

Vedabyle,  Nedabyliee.  ves  n  Budějovic. 
Sdl.  Hr.  Ul.  274.,  m,  IV.  92.,  V.  302., 
Bk.  SI. 

VedMoai  —  Udaeoěi.  Morav.  Bl.  274. 

líedajsa,  y,  m.,  vs  Nebojsa. 

HedakoBlee.  Areh.  Vil.  714. 

H«d»křeTle«,  taSlá  ves  v  Hradeekn.  Rk. 
Slov. 

Vedaktorý  —  Udakterý.  Slov.  Ssk. 

Hedal,  a,  m.  —  tíunfee,  tkrbUk.  Us.  Knrt., 
Ebr. 

Hedaleko.  V  n-kn.  Kká.  K  si.  j.  148. 

HedalekÝ.  V  n-ké  dobé,  bndoncnosti. 
Mna.  1880.  888. 

VedMBir,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  III.  472., 
Pal.  Bdh.  1.  128. 

Hedsmov,  a,  m.,  Nedám.,  Ves  n  Dobé. 
Blk.  Ktsk.  17.,  781.,  Bk.  SI. 


Sedanlee,  Nedanita-.  Blk.  Kfbk.  687., 
RtSl 

Hedaniéky  v  Plaeliaka.  Blk.  Kfsk.  687. 

N«d«itla«,  y,  £,  jat.  lonky  baMoaté  a  Coe. 
Tké. 

NedaBOT,  a,  ul,  taaáklá  ves  v  Lltomf. 
Blk.  Kfsk.  846. 

Kedar.  VrabA  dary  Jsoa  nedary,  ix*f*' 
Mm^a  ffo.  Lpř.  81.  L  13.  Ta  deera  riefatá- 
rova,  to  je  n.  boU.  Koll.  Zp.  II.  276. 

VedaHee.  Blk.  Kfsk.  187.,  670.,  Sdl.  Hr. 
V   368    Rk   SI 

'NedaMti'8e,' vs  DtHÚ.  N-H  se  slé  skotky. 
Lpř.  81.  I.  89. 

N «dM  —  Mu,  Mas.  Béieoha  n.  kde  bylo. 
Hr.  rak.  78. 

]fed«A«T,  a,  m.,  Nedaaebow,  ves  n  Bro- 
mová. 

Hedatl.  ,8«— Deb.' poloi  na  konee.  — 
K  inft.  Nedada  své  aeme  vieoe  bnbitL  Kar. 
118.  Nedá  ji  dýchat,  min  vit—  nemflie  dý- 
chati, minvid  Vek. 

NedMtoTaaý,  nieht  datirt  N.  list.  Mas. 
1880.  488. 

Nedávatjiek,  ikn,  m.,  knrae  Zeit  vorher. 
Us. 

Hedávnéi,  vs  Nedávno. 

Kedávno.  Ai  do  let  n.  ssiDnlýeh.  Osv. 
I.  340.  »ed  n-nem.  Bi.  127.  Do  nedávoléka. 
Us.  Vk. 

Nedbá.  Koe.  01. 1.  M9.,  Pal.  Rdii.  1. 286. 
N.  předkfl,  pisefl,  speklá.  Sf.  Stři.  I.  27., 
Sf.  UI.  364.,  194.  Taková  Krbte  n.  roaháni 
se  rovná.  M  IL  66.  V  roibodnýoh  ohviliob 
iivote  b^vá  kaidá  n.  s  hfiebem.  dmi.  BisAm 
to  dovolili  bohové  bnďi  hnévn  bnď  a  nedby. 
.Hr.  Obr.  8. 

Nedbajný  —  nedbalý.  N.  ako  soioár.  Slov. 
Zátnr. 

Nedbftlee.  Lepií  korbelee  jako  n.  Orl. 
IX.  247. 

Nedbalek,  Ika,  m.  —  Mtmtdkané  pole. 
U  Jestfabic.  Oil. 

Nedbalik,  o,  m.  —  pole  n  Srbto  na  Klat. 
BPr. 

NedbsUTý  -  NedMý.  Ust  bmd.   1461. 

NedbalkoTý,  Negligée-.  N.  koUle,  iat. 
Us.  Pdl. 

Hedbalofftaý  denník  (do  néboi  se  la- 
pisnjí  iáci  nedbali).  Ev.  ik.  ID.  277. 

Nedbalev,  a,  m.,  Nedbalow,  sem.  n  Jindř. 
Hradce. 

NedbalatTi,  va  Nedbaloat 

Hedbalý.  Cf.  Netbavý.  —  ué.  Že  jsem 
na  vás  n-Iá.  Kmk.  II.  227.  —  v  écm.  Byla 
ve  viem  n-lá.  Sá.  Osv.  I.  178. 

HedbanllTý  éeho.  Mysl  Uvota  n-vá.  Le. 
Kr.  v.  114. 

NedbAtelaý-fMdftal^.  Váelav  ktil  spán- 
livý  a  n.  Výb.  IL  686. 

Nedbáti  éeho  proé.  Ktoi  by  z  lenosti 
netbal  toho.  St.  Kn.  S.  12.  —  naé.  Na  dnii 
netbá;  Kdyby  netbal  na  kletvn;  Netbám  na 
té.  St.  Kn.  i.  6.,  28.,  36.  Metbsjl  na  kKvé 
svědky.  Bns  I.  224.  —  o  éem.  O  vieře, 
o  ctnostech,  o  spasenie  netbajic.  Has  I.  127. 
Jaká  o  tom  viem  netb^leie.  AJx. 

Nedbavé,  vz  Netbavé. 

NedbavÝ.  Co  sobě  mysle  ty  slohy,  jeito 
tak  s6  n-vi  svého  pána,  ie  .  .    Št.  Ko.  i.  6. 
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NedMaý  —  NedoteAý. 


Vlétni  •^nevdUný.  £k. 

HeiidiéiMsf,  i,  i,  dle  NiobterbUohkeit. 
K.  koniny.  Smb.  S.  L  450. 

Hedědižný,  nieht  erbiich.  Osv.  L  47. 

Bedédinný  vládyk*,  ktarf  statko  po- 
ssnskébo  neuuL  Ka.  roi.  či.  2S6. 

Hedehetený.  N.  niti,  nngetbertes  Hsnf- 
gatn,  da*  Karanagani.  Sm. 

HedíJnMf,  i,  f.,  die  Untb&tigkeit.  Šf. 
Stři.  11.  12. 

Vedélft,  nedělka,  y,  f.  —  která  se  v  ne- 
d6li  narodila.  Mor.  Brt.  —  Neděla  — >  neděle. 

SlOY. 

HedčlMiOBf ,  i,  f.  die  NatOrlicbkeit.  Ti. 

Nedéljuiý,  nnbebaut.  M.  terně.  V.  —  N.  — 
ndičm^.  N.  vlidnost  J.  Lpř. 

fiedeUti.  Husité  si  a  toho  nic  nedělat. 
Mor.  (u  Sebranic).  Ktk. 
.  Sedéle.  C£  Bi.  98i.  (o  gt.  a  inatr.  pl.). 
Šest  neděli.  NB.  T&  20.,  Bart.  19.  N.  bitá  — 
prvni  po  velikonodch,  Bdi.,  nová  —  prvui 
T  sářL  V  Podlnii.  Brt.  N.  «emi,  vi  ZbrL 
46.,  prainá,  46.,  kýohavná,  46.,  47.,  48., 
dražebna,  60.,  61.,  62.,  smrtná,  68.,  277., 
květná,  68.,  69.,  84.,  rftlebná  —  drniebná. 
nová.  268.  Jiřik  leiel  a  mateře  od  neděli 
ai  do  pátku.  NB.  Tě.  96.  Marodi-U  «e  ditě 
v  n-li,  bude  Uaatno  ai  do  smrti  Us.  Brt. 
Kdo  se  narodi  y  n-ll,  jest  neděloi  i  nedělný. 
Mas.  Cje  iCastbý.  Zbrt  263.).  S  u-le  některý 
^den;  V  n-li,  ale  nevim  kteron.  Us.  Tkč. 
Kdo  nle  ruši,  nedbá  o  svou  dniL  8b.  ni.  — 
H.  —  Mdan.  N-le  dvě  co  jsou.  Cor.  jur. 
IV.  8.  2.  426.  A  tak  sobě  rok  poloiista  za 
dvě  u-Ji.  Vyb.  IL  48.  Poloiili  jsme  jim  rok 
do  dvů  neděl.  NB.  Tě.  261.  Jii  tomu  n.l 
Us.  Ve  dvú  n-licfa.  Dač.  1.  43.  To  jsou  n-le 
(to  dlouho  trvá,  ten  dlouho  se  nevrací, 
nejde)!  Us.  Baěk.  Mudrci  pH  dokonáni  n-li 
matkám  od  Boha  vymttených  do  Betléma 
se  dostali  BB.  IL  10.  b.  Cf.  Měsic  a  Brt. 
Dt  167.  (hádanka).  —  B..  e,  m.,  os.  im. 
N.  FUipp,  prof.  theol.  1807.  Va  Jg.  H.  1. 
602.,  Sb.  ty.  ř.  271. 

Nedélebný  —  ttedilitelný.  V.  V. 
.  Hedilflnka,  y,  f.,  adrobn.  ned&ke.    Us. 
Sd. 

Bedélený;  -ra,  a,  o,  nngetheilt.  Idnobo 
ST.,  ot  boistvie  n  mu.  Výb.  IL  ^.  N.  dislo 
Siui.  68. 

BedélUtě.  Blk.  Kisk.  1871.,  Sdl.  Hr.  11. 
279.,  V.  37.,  862.,  Rk.  SI. 

Hedélitelno»<,  i,  f.,  die  UDtheilbarkeit. 

Bedčlka,  vz  Neděla.  -  B.,  ein  Oesell- 
aehaftsfráuleů  (od  nedělný,  nedílný).  Na 
Strážničku.  Sd.  —  N-ky  m-  strike,  etávka, 
laauvení  práce.  Slov.  Bx,  8b.  —  B.,  y,  m., 
osjm.  Blk.  Kfek.  961. 

Bedélkovati  «-  nedéU  elaviti,  nemraeo- 
vatL  LObz.  XVI.  60. 

:  BedélBi   vyuéováni,  Šp.,  den,  Sv.  rak. 
824.,  klid  (odpotinek).  Us. 

Bedčialea,  «,  Im-nedéU.  Na  koterý  den? 
Na  n-cu,  pondělnlcu,  oternicu.  stredeloico, 
ětvrtelniien,  piatelnien,  sobotnieu.  KoU.  11. 
869. 

Bedélniéek,  čka,  m.  '^  kdo  ne  v  neděli 
narotUl,  das  Sonntagskind.  Dob.  N.  zoá 
véechny  tajnosti. '  Us.  v  Jičin.  Kí(.  Kde  se 
n.  octne,  vMíde  mn  pHaež  kvete.  Vlé. 


Bedéiný  -  t«M<ei;.  Lidé  naděinl  býr^ 
nedělni.  Cf.  Neděle.  Us.  Kát,  Mus. 

Bedélský  den.  Bart.  90. 

Bedtoný,  nieht  sebreddich.  L^.  SL  L 
10' •. 

BedétOTiM  —  NetoTioe.  Bk.  8L 

Bedil.  a,  m.  Dflm  sAstal  v  n-ln  (nen»- 
dělen).  Wtr.  Mohli  spojiti  dědiny  o  jednota 
8  vstoupiti  spolu  v  tak  řeěenoa  jednota 
v  nedil  aneb  ve  spolek.  Pal.  Déj. 

Nedílné,  ěho,  u.,  Nedilny,  osada  a  Pisko. 

Bedilný.  N.  celek  (ontheilbar).  Mna.  1880. 
86.,  muc,  věc,  J.  tr.,  drženi  (statko).  J.  Iipř.j 
Osv.  I.  163.  N.  bratr,  syn,  který  a  Jinými 
bratry  neb  s  otcem  společné  hospodaťL  Kn. 
rož.  61.  53.  Pana  Pavla  a  Jana  bratři  n-né. 
P6h.  I.  348.  N.  přátele,  bratři,  strýcL  Vi. 
26.,  62.,  Zř.  sem.  462. 

BediTka,  y,  f.  —  nepanna.  Dievky  ne- 
dievky.  Slov.  Pbl'd.  VIĎ.  267. 

Bedivot*,  y,  t,  es  ist  nicbt  sn  wandem. 
Lai.  Tě. 

Bedka,  y,  i,  oa.  jm.  Mna.  1880.  467., 
Pal.  Rdh.  L  123. 

Nedlené  <- tieproiOffi/.  KoU.  Ili.  38. 

Nrdlbo  —  NcdtouAo.  Slov.  Loos. 

Bednebohy,  dle  Dolaay,  Dnebuoh,  ves 
u  Mnich.  Hradíitě.  Blk.  Kfsk.  1371.,  Kk.  SI. 

Bedoba.  Doba  —  nedoba.  Si. 

Bedobáik,  é,  f.,  das  Gesenk,  der  Schacbt, 
der  uicht  zu  Tage  geht  Šm. 

Bedobásnlk,  a,  m.,  der  Halbdkbter.  Pal. 
Bdh.  I.  427. 

Bedobérek,  rku,  m.,  der  sa  erbebende 
Best.  áp. 

Bedobixeft,  sně,  f.  •>  nedobistut.  Slov. 
Ssk. 

Bedobizna,  y,  f.  =  needt^má  vie  neb  afai- 
tek,  Uei  ťrevul,  Mnthwiile.  Dal.  C.  89. 

Bedobniee,  e,  f.,  atieba,  hmya.  Šm. 

Bedobojovaný ;  án,  a,  o,  nieht  aosge- 
kSinpft.  Lpř.  SI.  1.  12. 

Bedoboiný  =-  motUářaký.  N.  lidé.  SI. 
let.  VI.  268.  Vb  NedobAb. 

Bedoboiskosf,  i,  f.  —  neúplná,  nedovr- 
itná  boiakost,  das  Halbgottson,  dle  Halb- 
gottheit  Darmo  se  tedy  Ariani  k  tomuto 
mistu  pro  svou  nanku  o  n-sti  Páně  táhli 
Si.  Mr.  60. 

Bedobránek,  nkn,  m.  —  nedobértk.  Šm. 

Nedobře,  vs  Nedobrý.  N.  něčemu  ros- 
uměti,  Slul.,  tuiití.  St.  Ko.  i.  12.  N.  se  a  tim 
srovnává.  Mns.  1880.  614. 

BedobMna,  y,  m.  a  f.  <»  neposedo,  der 
SpiUbube.  U  Bruiperka.  Mtl.,  Brt. 

Bedobrný  •«=  návrii  s  lesem  n  Jedraie 
na  VolyA.  BPr. 

Bedobro,  a,  n.,  daa  Nichtgute.  Hlr.  SSS. 

BedobroToiný,  unflreiwilHg.  Sa. 

Bedobrý  =-  slý,  malus.  Mor.  Brt. 

NedobytnosC,  i,  f  —  nedobytOmott   Sp. 

Bedobytný  —  nedobjftehtý.    Sp.,  PdL 

Bedocenéný ;  -ěn,  a,  o,  nicbt  genag  go- 
wUrdigt.  Dch. 

Bedociiený;  •««>,  o,  o,  nicbt  eraiett,  er- 
reícbt.  Lpř.  SI.  I.  101. 

Bedoéeeh,  a,  m..  der  HaibbOhme.  Zle 
mluvicí  N.  Mus.  1880.  217. 

Nedoéeský,  nieht  gnt  bflhmiseb.  Řob  od 
n-kýob  neivar  oČistitL  Pal.  Bdh.  1.  18. 
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Hedofetný.  mmiblbn.    Dk.  Aesth.  48. 

Hedoiln.  u,  m.  ••  ngiplmý  Hn.  Osv. 

H«4l«tílléiii,  n.,  die  Unterl«uiiDg>.    Sm. 

H«doékatÍ,  nieht  erwuteo,  nicht  erleben. 
Sai. 

Hedo«k«vé.  ongedoldig.  N.  se  táutí.  U». 
Šal.  « 

,  Hedoékavec,  ret,  m.  —  nedoékmiee.  Sk. 
Črt  116. 

SedoěkaToal  KolL  III.  42.  TS-atí  mne 
pralo  ardoe  do  ieber.  Juda  B.  v  Svéts. 
1874.  688.  V««káii(  málo  konn  nikodilo, 
ale  n.  bes  poAtii  lidí  savedla.  Bi..  Sd. 

Sedoétyrhnumý,  olebt  vlerecki;.    8m. 

Vedoéaijiit,  sohwerbOiig.  Slor.  Sek. 

Sedodftr,  n,  n.  Dar  —  aedodar.  8k>v. 
Br.  Sb. 

HModámý  —  takrniU,§akntíý,  ne$da- 
HU.  U  N.  Kdyné.  B«l. 

Bedod«tt,  MMiflrti,  luiopŤáti.  Hr.  rok.  B. 
211. 

Hedadélaný;  'án,  a,,  o,  navolleDdet.  Us. 
Pdl. 

Hedodélsti,  aieht  so  Eode  uuwImo. 

ledtdrteai,  n.,  die  Niebtaiabaltang.  N. 
Ibůt,  Pr.  1884. 14.,  ■mloaTy,  slova.  Ue.  Pdl. 

Hedodrieaý;  -e»,  o,  o,  niebt  etagebal- 
teo.  N.  Ifaftty,  imlouTa.  Ua.  Pdl. 

Hedodri^  ««lM.  nicbt  einhaltea. 

HedodvoJdčUtt,  lúeht  gau  in  cwci  tfaei- 
len.  Sm. 

H«d«dT|siapeřený,  niobt  gaaa  sweiíkch 
gefiedert  Sm. 

Sedoterek,  rku,  m.  —  co  ntda^ohio. 
Ua.  Té. 

Vedohledati  m  éelw,  nieht  aiufindig 
maeben.  Ua. 

Hedohlednosl,  i,  C,  die  Unenehbarkeit. 
Dk.  P.  108. 

SedohiadBý.  Vrob.  N.  dálka,  Čob.  L.  k. 
fia,  mnoietW.  Kos.  Ol.  I.  76.  v  n-né  dob« 
(v  pradAToé).  Lpř.  D^).  1.  S& 

KedohlidAVý  — Mo  iOude  tuioMUá.  N. 
boapodář.  Ds.  T& 

ledohiuný,  nicht  gans  atugeí&lut.  M. 
Atuk.  VL  1U6. 

Nedohotovený ;  -«»,  a,  o,  anbeendet  M. 
práce.  Ds.  Pdl. 

Hedehybný,  scbwerfillig.  Sm.,  Looe. 

Kedoeheiplant,  a,  m.,  ein  krinkliober 
Mensob.  Os.  Fondrák. 

Hedochddée  -  nedoMídie.  8v.  mk. 
816.  b. 

Seddehodok,  dkn,  m.  m.  $ehod»k,  das 
Deficit.  Slov.  81.  let.  VL  186. 

Vedoehodoi  hHvna.  MB.  T&  162. 

Nedoeliodiiý,  nnzogfaiglioh.  Sever  Ři- 
maoflm  n-ný.  SL  N.  temno  (dJijin).  J3t  Stři. 
IL  473. 

Hedoehůdélee,  e,  f.,  ein  onioginglioher 
On.  Bk. 

Hedoekvalaý,  &ber  alles  Lob  erhaben. 
Ti.  N.  obratnost  spisovatelova.  Hlas.  1887. 

S«d<||eda,  y,  m.  «  ilovtíe  ttále  hladový. 
Ua.  Yk. 

Hedejený;  -ew,  a,  o,  ongemelken.  Lph 
81. 

Sedojeple  »  nwhtfipi. 

HedoJíauTý,  eindrnckskts.  Deb.,  Lpř. 
SI.  1.  72,       , 


V«d«JM.  Z  iMdoJipl^.  Pil.  Kdh.  1. 188., 
III.  187.  Lécejie  jiá  ebyir4  řeéi  i  nedojepfe. 
Št  Kn.  i.  144.,  »78.  Nedojiepie.  St  N.  118. 
Z  n-ky  Upem  poatíhelen  jsa  mofel.  Výb.  II. 
laos.,  Par  Déí.  III.  9.  397.  Smrt  někdy 
i  (==>  ani)  posla  svého  (nemod)  nepoiMo 
sama  bncbne  s  nedojiepie.    St.  Ud.  loS.  a. 

Vedojitee,  tce,  m.,  der  Knebeilt,  nerost 
8m. 

Hedokiaalý  »•  nedokáianý,  ntnedat^. 
Osoba  n.  a  nevédná.  Arch.  rakov.  Wtr. 
NevM,  ie  tokovi  n-li  lidé  se  na  hák  vfiil? 
Wtr.  Obrái.  s  Bakov.  I.  9. 

Nedokázaný;  dn.  a,  o,  anerwieaen.  Lpř. 
81.  I.  66.  N.  aissda.  Mbs.  1880.  616. 

Hedoknéx,  e,  m.  —  kdo  se  stal  klerikem 
8  potom  vystoopil.  Pyp.  K.  II.  46. 

HmlokoiiaBy;  -dw,  o,  o  —  nedodékmý. 
N.  dilo.  Us.  Lpř.  81.  L  89. 

Vedokonatelný,  onbeendbar.  Lpř.  81. 
1.  71. 

Utáokat/ttuý,  -in,  a,  o,  nioht  gans  tn 
Bein  gewordeo.    Sm. 

Hedoko»tnélý  —  nedokortin^.  Sm. 

HedokrMovélee,  dee,  m.,  Nioktkemer 
des  SchOnen.  Pal.  Bdh.  I.  399. 

SedokrvTaoflf,  i,  1,  die  Aiilmie,  Blat- 
ariontb.  Lépe:  ebndokrevnost  Ta  Nedo- 
krevnV,  Ott  II.  9S7.  N.  >  otravy  chlorem, 
die  Cbloranlmie,  oelková,  konsUtationelle 
A.,  drobotná,  anaemla  seonndaria,  druhotná 
aviáitní,  tvarová,  a.  sec  spedfiea,  kAie 
(gt.),  Haot-,  meiková,  a.  eerebralis,  náhlá, 
plOtzUebe  A.,  poboAil,  koHoterale  A.,  pod- 
statná, essenuelle  A.,  sitnioe,  a.  retinae, 
slezínná,  a.  splenica,  cbonbná  pokraéojioi, 
a.  progressiva  pemtoiosa.  Ktt.  exe.  Cf.  Slov. 
zdrav. 

Nedokrevný,  animiseh,  blntarm.  Na.  Ik. 
Lipe:  chndokrevný,  odvosajK  se  poaioci 
nedo  —  slova  hl.  od  sloves.  Křeoe,  sá- 
obvaty  n-nyeh,  aašmisofae  Krftmpfe,  Ao> 
flUle. 

Vedokrojek,  Jkn,  m. « tbyttk  »  bodmiku 
dtkba,  co  se  nedokrMelo.  Svrohn  slově  sfero- 
iei  a  ze  spodu  n.  Ék.  Je  tam  n..  dej  ho 
žebráka.  Us.  Kif.  Skrojek  na  mládence,  o. 
na  vdovce.  Mor.  Brt 

Nedokrovek,  vkn,  m.,  neoydalis,  der  Ba- 
stardkifer.  Sm. 

HedokroTk*,  y,  1  —  nedokrovek. 

Hedokrytka.  CC  Prm.  IV.  68. 

ScdokvUlý.  niobt  gana  an^blObt.  K. 
rOie.  Štulo. 

V«dplM«ný;  •«»,  o,  o,  nioht  vMlig  ge- 
heilt  Sm. 

SedoUteý  ->  nedoliHtelHý.    M.  dojem. 

HedolidateMl,  i,  f.,  opak:  přelidnénosf. 
Kaisl  49. 

Sedolldnéný,  nicht  genng  bevOlkert. 
Kaisl  49. 

Hedolitý;  -U,  a,  o,  nicht  voUgegossen. 
N.  nádoba.  KP.  V.  181. 

NedoloUtý  na  zdraví,  nicht  fest  Wtr. 
exe. 

Nedolaha  —  iptOa^jinO.  Brt  D.  386. 
Cf.  HkL  Etym.  47.  To  Mto  je  samá  n. 
(zeeta  ipatné).  V  Nivnid.  Koh.  -  H.  » 
iMdM.  Sl0T>  Sak. 
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VMOamt  —  Nedoitattibiý. 


líedoiavga.  j,  m.  —  nnidrnui  ti  nd^i, 
nthkwer  HeoMh.  Lai.  Brt 

]fedolužl«ko,  s,  o.  —  nedfuh.  Val.  Brt. 
Vs  Liffldiako. 

Hedolnžné,  6te,  n. »  ehmrcné,  áabi  dédto. 
Lai.  Brt.  D.  286. 

k  nčdemn  hl.  k  soaloieni,  ímiioiteBt  Mor. 
Yck.  —  Jak  ty  moiei  byt  oa  to  bIoto  tak 
ii.(ned06titi  ma)iyaL  \6k.  —  Brt  D.  235. 

SedoBW,  y,  m.,  oa-  jm.  Pal.  Rdh.  1. 128. 
—  Jf.  Jo$^  néitel  1816.  Jg.  H.  L  608.  — 
N.  Vád.,  nar.  1886.,  te.  ^t.Vi  Rk.  SI. 

Sedonád,  fremd.  Sn. 

SedoBMi  Frant.,  d6kan.  1746.  Jg.  H.  I. 
602.,  Jir.  Bok.  II.  Í9.,  389. 

Hedoméraogf,  i.  f.,  dle  Dmoeaabarkeit. 
Jd.  Geom.  IV.  19.  Ze  ae  réeain  tím  toliko 
n.  viiv  Udaké .  . .  vytýká.  Si.  n.  88. 

Bedomiee,  Nedomits.  SdL  Hr.  m.  969., 
Bk.  SL 

Scdomlliee,  miat  im.    Amb.  \IL  714. 

Hedomilý  —  ne  MoOa  miU.  Si. 

HedomiB*,  y,  f.,  vroh  n  Volyni.  BPr. 

V«d«mfelý  >•  MdowrW.   Ua.  Knn.,  Sá. 

SedomřlTý  »  nedomrlji. 

SedomrlMit,  a,  b.,  kifiakUdMr  MMiaoh. 
VoDdrik. 

Hedomrlý  led,  der  Eiabrd.  Doh. 

Sedomýlč»Toa<  ofalopni  ardeteicb  a  j. 
Slov.  adnv. 

SedoanL  8v.  mk.  264.  Ai  ti  avým 
n-alem  rosuiivi.  Št  Kn.  i.  40.  N.  —  bea- 
pomyal.  Si.  Onea  amyalem  a  anaiaoatt  siiti 
a  druliý  s-alem  a  lenoati  atmti.  O.  a  D.  fl. 
67„  V/b.  I.  1000. 

ledoayslnoff.  Koa.  01.  I.  196.,  PaL 
Bdb.  L  286. 

Hadomytiný,  exeora.  BD. 

ledouKli,  o,  n.,  derHalbacbarlaoh,  d  bar- 
viře.  Slil. 

VedoniBM,  moe,  m.,  ein  Halb-,  Paeodo- 
dentacher.    Kos.  OL  I.  92.,  Hoa.  1882.  162. 

Hedonoh,  a,  m.,  aygida,  plaa.  Šm. 

Sedonoa,  a,  nedimottk,  aka,  m.,  die  FrOh- 
geburt,  der  Abortua.  Hrvát.  8d.  Vs  Nedo- 
Boaený. 

HeaoobJimaTýf  niekt  gau  ninfangend. 
Srn. 

Hedopiélti  —  nedohUdmiai.  Slov. 

Vedopalek  také  na  Mor.  Bkř. 

Sedopán,  a,  m.,  kdo  ae  na  celého  p&oa 
nepovanetl,  eia  Halbberr.  Jg.,  Pal.  Sdb.  I. 
41. 

Vedopeea,  y,  n.  —  nmaijfta.  D  Olom. 
Sd- 

lÍMloperée,  «te,  n.  -^  tuihtpůmi.  Lpř. 
SL  1.  86^ 

Vedopemč.  Pal.  Bdb.  U.  SOS.,  206. 

Badoperoý.  N.  vrána,  der  Milcbbart, 
přenea.    &L  Úl.  299. 

Hedopesee,  ace,  m.,  oania  Isatia,  aaaveo. 
Šm. 

Nedopier,  a,  m.  —  netopýr.  Slov.  OiL 
VIU.  9. 

Hedopltec,  tce,  m.  ^  nedopita. 

K«dopitek,  tkn,  m.,  pL  -tky  —  ne^dopité 
pivo,  vino  atd.tiGf.  Odatojky  (dod.).  Sd. 

Sedoj^t^k,  va  Medoplata,  der  Aoaaea- 
stand  an  Zablongen,  Dob.,  Zahinngareat.  Na. 


N.  b«mi,  Litf.,  popUtkfl.   Pr.   tr.    Výkaa 
n-kA,  der  Bestenaaaweia.  áp. 

HedoplMhý.  Se  atard  pfede  aedét  na 
rádi  dole  jebo  iádá  n-ehá.  Si.  Ba.  176. 

Sedopletcný ;  -en,  a,  o,  niebt  sn  Eode 
geitriokt  N.  pnniocha.  Ua.,  Hrta. 

Hedoplniteliiý,  •nnergknzbar,  irratioaaL 

Hedspantý;  -ut,  a,  o,  niebt  gam  co- 
geknOpft  N.  íaty.  Ua.  Pdl. 

Hedopotetaý,  irratiooal.  M.  dialo,  Dk., 
troebej  (vi  Nedoaoiroý).  Dk. 

Kedspoéif  sa,  nedt^siévsC  sa  •  é«m 
—  neOifiai,  neMdtaii.  Slov.  ZOba.  XXIL 
148. 

Hedopovédéni,  n.  Pal.  Rdb.  ilL  S80. 

Sedopovédéti,  niobt  gaas,  alhia  aagea, 
an  Ende  ersfihleu.  Ua. 

HedopnaM,  nee,  m.  •=  nedoptra.  U  Oloai. 
Sd. 

Sedopraa:ý  —  nedopnmte.  U  OIom.  Sd. 
U  litomt.  Hrpt. 

.  Hcdopr^Mirks,  y,  f.,  die  Fedarkacalle. 
Sm. 

SedopMVft,  y,  m.  »•  londaL  Bk. 

Nedo^Mkvytt,  -krývati,  aiebt  vSlijg  be- 
deoken.   Šm. 

Medopaati,  niebt  sa  Ende  aehrtib«n.  Ut. 

Nedopýi,  e,  m.  •=-  netopýr.  Mor.  Bkř. 

Hedereimon,  i,  £,  ^  AnakehitUe.  Deh. 

Sedoroiek,ika,  m.  VepHk  n.,  decFreiacfa- 
ling.  Dob. 

Šedorodek,  dka.  m. »  aedoehddde.  Po- 
rodila n-dka.  Lai.  Té. 

HcdorMt,  a,  m.  —  ehoroba  ro^tiii  po- 
vstávající s  nedostatkn  potravnioh  lÁték  a 
vody,  die  Vanwawtuig.  Pta. 

líedorostlee,  suee,  m.,  der  Zwerg.  Bera. 

Hedorottiý  na  tile.  Jg. 

Nedoroznm,  n,  m.,  der  Unveratand ;  daa 
Misaverstindniaa.  Uchrániti  ae  a-né.  PaL 
Bdb.  I.  801. 

Hedoroznmélý  =•  nemvsmmélý,  naiaaver- 
Btandea.  Na. 

Hedoroznménosf,  i,  {■'^neiorwmmiid 
U  Olom.  Sd. 

If edoroznměný,  miaaveratandea.  N.  aiova. 
Pal.  Bdb.  UL  210. 

Sedor&sti,  niobt  vOUig  aofiraetiaen. 

NedorůMé,  ite,  n.  a  m.,  oi.  jm.  Tk.  VIL 
877. 

Nedosáhle,  nnerreiohbar.  N.  daleký.  Kká. 

Hedoaeiplant,  va  Nedoacheáplant. 

Ifedosolený;  -en,  a,  o,  niobt  genng  ge- 
salaen.  Ua.  Sd. 

HedoBOpeteý,  niobt  gaaa  vnlkaniack 
Sm. 

Sedospieh.  &f.  III.  836. 

Hadoapělka,  y,  £>  >—  nedoapiii  hrtiika, 
iveatka  atd.  Lai.  Ti. 

Sedoip&lý.  X  n-bo  kořena  neaéi  do- 
apélé  dřevoJ>ýtL  Št  Kn.  i.  81.  —  k  iezta: 
k  pobvbo.  d.  Bi.  LXIV. 

If edMl  na  prvom  poeite.    Dbi.  Úv.  60. 

Nedoataéltelnoaf,  !,£.=>  neioštmteinotf 
Pr.  1884.  64. 

HedostaéitolBý  —  MiioataMNý.  Da. 

Kedoatateé,  «,  1  —  nedottateinost. 

5 edoatateoié,  nnsoUnglicb,  ugeaflgend. 

Hed<wtate«aý.  Ba,  2.  wit.  IL  6.,  «^  «, 
88.  lL-«ia:  ailanL  Ua.  -  aaé, ■•  éeai 
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aa  idnTi  (éborf).  Břw.  a3&,  Výb.  IL 100., 
Areh.  VIU.  317.  N.  ni  peaMeob.  Kar.  28. 
—  Mé.  Bosna  mflj  b  to  jait  nedoeteto- 
<ea.  Exo.  —  M.  —  ekmdif.  Komii  sbývá, 
dinien  jest  dávati  n-čnym.    St.  Kn.  i.  264. 

VedoBtatek.  Ž.  wk.  87.  10.,  188.  18.  N. 
daebovni.  át  Kn.  i.  IM.  N.  kaši  trh.  Mas. 
1880.  462.  Veliký  n.  méjichu  od  sWob  Tod 
i  od  hladu.  Týb.  II.  841.  Jeni  jest  ndosf 
vMoá  a  oa^Moia  bas  n-ka;  PHpraveny  sA 
Tieekv  yéá  bes  n-tka.  Has  I.  817.,  II.  262. 

Vedostávati  ae  teho.  Kdyi  so  nedo- 
stane které  B  téeh  tři  věci.  Hoa  I.  89. 

SedoatUilý  ikn:  rosamem.  Lpř.  SI.  I. 
96. 

HedoftiieBý;  -«*,  o,  a,  tinerreáeht.  Monr. 
)t.  VBor.  Ml. 

VedMtlittelMtl,  i,  fc,  die  Uaarrsieh- 
barkeit 

HeáoatižIMaý,  onerreichbar.  .-  éemn. 
Dmsh  Bdakémn  srakn  i  Blneha  o-ný.  Vlč.  — 
▼  éem. 

Sedosttibiý  —  iM«ioftil*t«iNs>.  Hrto.  N. 
dl,  Us..  mis^vstTi.  Mos.  168a  166.  — 
éemn.  Véd  rosnmn  n-né.  Us.  Pd). 

VedoataJdT,  a,  m.,  saniklá  ves.  Va  Bk. 
SI. 

Hedostopný  veri,  abgekflnt,  brachykata- 
lektisoh.  Ns. 

Sedofltonpiti  éeha:  Trcbo.  Vs  Dosta- 
poTatL 

ledostnpBotl,  i,  £,  dle  Unerraiobbar- 
keit  Vroh. 

Bedaatap^,  nnerrdchbar,  nnersohreit- 
bar.  N.  lesy,  Tk.  1.  2.,  Týiina.  Ua.  Pdl.  - 
érara.  On  Je  n.  sTokn  alate.  Phrd.  IV. 
622.  N.  binda.  Gch.  Bs.  42.  Činnosf  n.  ve- 
Hgnéma  dsndkn.  Osv.  I.  62.  Vé«i  aflstaly 
n-mi  ménn  rozomn.   Kos.  01.  L  196. 

H*dM«v«va,  y,  f.  Pekla  n.  Kyt  1876. 
62. 

Hedomidaý,  onqaalifidrbar.  Déb. 

HedocTéeenee,  nee,  m.,  der  nlobt  gant 
Ansgeweihte.  Srn. 

Sedoirédéený;  -čtit,  a,  o,  onenrioBeu. 
Mna.  1880.  628. 

MedoavtMtl.  Kam  sluniéko  n-ti,  wohin 
die  Sonne  ibr  lioht  nicht  binwirft.  Ub. 

Stáogjmttuý,  ueisUttUob.  Bk. 

SedMytaotC,  i,  f.,  die  Unersittliohkeit. 

HedoAilka,  y,  f.  Prekoiilka  —  n.  (po- 
Ulk^ji  na  koiilaté  dité).  U  Sadaké.  Kii 

Hedoéín,  Nedosobin.  Sdl.  Hr.  L  6~  16., 
Bk.  81. 

.  Sedoilý  mni  (roanmn)  nad  vámi  panoje. 
ňt.  Kn.  i.  104. 

Hedotéený;  'i«n,  o,  o,  nnberflhrt,  nner- 
wihnk  Lpř. 

HedotéiTý  o  nedoUčný,  ntimiivý.  Ohio. 
N.  Udé.  St  Kn.  i.  177. 

Hedvteéný,  nnbeillhrbar.  Dek. 

HedoteMk,  skn,  m.,  eb  nicht  irebOtig 
■ngehavenes  Stlek.  Ma  bmbýeh  leda  n-oicn 
dél  takoTýeh  i^BtávígL  Kos.  Ul.  I.  281. 

HedatkanSe,  fiče,  m.  »  koma  nelse  ža- 
hidek  dotkati,  doopati,  nenasyta.  Slec.  3d. 

Vedotknontl  •«  éeho,  ďeht  snrflbreD. 

HedotknutelnoBf  potlancA.  Ub. 

Sedotlniiitý;  •«!,  o,  o.  —  éin:  ohném. 
Lpt.  SI.  I.  88. 


9ed«tol«Bý;  •«%  o,  o,  nicht  tOHIk  ge- 
dreht  Srn. 

9edotřep«tt-ii«iolloNek  lutKioiMi.  Slov. 
Co  krApy  n-ly,to  sobrakiToda.  LObs.  XVIII. 
116. 

Vedotrar.  a,  m.  ~  ntúplmý  tmr,  8.  N. 
X.  8.,  die  Disphomia.  Loos. 

VedotTor,  a,  m.,  ein  anvolleadetes  Ge- 
sebOpf,  die  Missgeetalt  Dob. 

Hed«*T«r»,  y,  f .  •-  iMcMvar.  Sm. 

Hedotvomoát,  i,  t.  aplasia,  nedoatatek 
tvorby.  Vs  Ott  II.  618. 

Sedotyék*,  y,  £  -  nedotýká.    Sk.  Črt. 

&a 

MedotyénÝ,  nnanfeehtbar.  Deh. 

Vedotýkalkft,  y,  f.  —  6aIs«MMta,  kvě- 
tina. Bobd.  II.  813. 

SadotýkaTý,  nieht  berAbrend. 

Vedoaéenee.  Pal.  Bdh.  I.  11. 

Vedoaéenoaf,  i,  f.,  die  HaRurelehrsam- 
keit  KolL  Zp.  II.  491. 

Hedoahlui.  a,  m.,  anbcarbonaa.  Sm. 

Hodoak.  Sr.  Stři.  IL  S».,  Hns  I.  10. 
Zdá-li  se  vim  i  tém  vaiie  strany  n-kóm. 
1611.  Mns.  1884  689. 

Vedonkosf,  i,  f.  —  ntáornéenort.  Dk. 
Bos.  fil.  178.  a  i. 

Nedouky,  baibgelebrt,  nleht  cans  nnter- 
riebtet.  N.  sondee,  poéinini.  rDk.  Bos.  fil. 
174. 

Nedonmriý  —  nedowtrtý.  Hnoj.  29. 

Sedonréity,  nieht  gani  bestimmt    Sm. 

VedOTařeaý ;  -ei*,  a,  o  -m  turátný,  Zkr, 
nuéhravý,  nemocný.  Us.  EiL 

MedovaMti,  nieht  abkoehen.  Us. 

NedoTécnoBf,  i,  f.  Si.  I.  66.,  Ob.,  Pal. 
Bdh.  I.  220.,  U.  390. 

Sedovedlo,  a,  n.,  rybnik.a  Pabéuic.  BPr. 

Hedovedny,  nneesehiokt.  N.  ivee.  Kos. 
01.  I.  28. 

Kedovéra.  Has  IIL  80.  MedAvéra  k  né- 
komn  chovati.  Mna.  1880.  467.  Nejlepif 
(^bradoo  jest  n.  DemoBth. 

Hedovéřenee,  nce,  m.,  der  GalgenBohwea- 
gel.  Sm. 

VedoTéřeni,  n.,  daa  Hisstraoen.  Jako 
kvvpné  véřeni,  tak  n.  ikodné  jest  Kom. 

SedoTěMIý,  miastranisoh.  Pal. 

SrdOTéMti  éemn.  A  ktoi  éemnikollvék 
n-řie.  St.  Kn.  i.  8.  NedAvéřovati  jest  opa- 
tmoaC.  Lpř.,  Bi.  exe. 

HedoTéMTOSf,  i,  f.,  v>  Nedovémost 

Hedovéntri,  n.  Tady  jiston  měron  vne- 
vdře  éi  raději  v  n.  se  poBtihnie.  Si.  L.  18. 

SedoTeska,  Nedoveska.  Blk.  Kísk.  18., 
Rk.  SI. 

VedoTlee,  Nedowits.  Blk.  Efsk.  1146., 
Bk.  81.    U  lldn:  Otévéky,  Votévéky.    BPr. 

Vedovidétl,  nedovtdtM—nedoUédnouti, 
knrssiobtig  sein.  Sokl.  II.  367.,  Dbi.  81.  pov. 
V.  79. 

SedoTldka.  Cf.  Brm.  IV.  2.  266. 

NedoTldný,  knrsaiohtig.j  Dbi.  SI.  pov. 
V.  78. 

NedoTiřatl  —  n«(M«^roiNit*.  Mor.  Vok. 
Slez.  Šd. 

NedOTltka.  Brm.  Vs  Nedovidka. 

HedoToienosI,  i,  f.,  die  Unsnlissigkeit 

Hedovolený;  -m,  o,  o,  nneriaubt,  nn- 
salSssig.  Žiti  s  oid  ienon  v  n.  poměru.  Us. 
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NedoTi«iiý,  debt  gani  latohlaMen.  N. 
náramek,  krab.  Mas.  1880.  600. 

VedoTTiraÝ;  -«»,  a,  o,  niabt  gau  voU- 
ffenuteht,  erfUlt,  bModet,  ergiast,  errtíebt. 
I4>ř.  81.  I.  2{ř. 

Hedovttp,  n,  n.  Z  n-pn  té  míU,  ez  in- 
•perato.  Ev.  olom.  168. 

V«4ovtlpnocf.  i,  f..  der  AbenriU.  Stits. 
1876. 

HedoilváaiA  opntv  ▼:  nedotMin  — ne- 
doiirný,  nedobledný. 

Sedoiiráin,  «,  o,  od  Bedotinja.  Sf.  ni. 
635.,  Sek. 

KedoziraTý  —  krátkotráký.  J.  Jahn,  Km. 
01.  I.  186. 

5edosimý,  uneraebbu.  U«.,  Coh.  Dg. 
Kv.  1884. 860.,  Čeb.  Petrbl.  46.,  Dob.,  Kká. 

Vedoxaatt.  PoTýieoi  jeho  na  tron  ne- 
dosnalo  iádnébo  odpora.  Ddk.  III.  290. 

VedMraěBOtC,  i,  t,  die  Kuruiobtigkdt. 
Kv.  1871.  267. 

HeduxraéBý,  knmicbtUr.  Kv.  1871.  268. 

5edomlotf,  i,  £,  die  línreife.  Dk.,  Koll. 
Zp.  II.  491. 

iredoiid,  a,  m.  —poMid.  8i.  J.  66. 

Ifedoinuiee,  nee,  m.  —  nedoirout.  Hor. 
Neor.,  Vok. 

NedoinvosC.  i,  t,  die  Vielfrisdgkeit.  Šm 

Hedraboviee,  Nedrahowits.  Blk.  ELfsk. 
66.,  Bk.  SI. 

Hedránek,  okn,  m.  —  peH,  které  se 
oesednlo.  Os.  Bmt. 

Vednutiti  —  nOkrábati.  Ts  DrastitL 

Hedráidivý,  reislos.  Srn. 

Hedražiw,  Nedrascbits.  Bik.  Kftk.  497., 
Rk.  SI. 

KedniiKký,  4bo,  m.,  os.  jm.  Arcb.  VIII. 
29S. 

JíedHmaTý,  nicht  scbUfrig.  Us. 

Hedrkft,  y,  m.  —  nehyba.    U  Olom.  8d. 

H«drkoteTý.  va  Drkotevý.  LpK  Si.  L 
100. 

Vedrntaost,  i,  f.,  die  Dngesdligksit. 
Vroh.,  Kato. 

Ifedmin^,  nngesellig.  Lpř. 

Hedriebný,  nnverUssIicfa.    Ví  Driebný. 

Vediiemiiy,  baltlos,  uohaltbar.  N.  po- 
Btoveni.  Pal. 

SedrienL  Pobnal-liby  ho  c  n.  sailoovy. 
VI.  »ř.  78. 

Vedtiek,  u,  m.,  capillus  Ventnris,  byl. 
Byl.  16.  stol. 

5edůék»,  y,  m.  a  f.  —  ntáočhute.  Ale 
tys  n.  Us.  a  N.  Kdynč.  BkI. 

Hedoh.  Ne-dub,  vs  Dub  (—sila.  Dod.). 
MedDby  spolefitínské.  Mas.  1880.  616.  Tčlo 
stárne,  n-by  mládnoa.  Us. 

Hedaha,  y,  f.  —  neduh.  U  Tnrn.  Zl.  — 
H.,  y,  m.  —  neduiný  ilovék.  Brt 

Bedaelutti.  Tiobo,  ani  nednebejte  (oe- 
dycbeite).  Hdk.  Pr.  20. 

Sfdaehovnl.  St  Kn.  i.  40. 

HedomoaU  —  nesavdoH.  Nfimo.  Vn.  28. 

SedikttoteéDOsf,  i,  i,  die  Unzaltnglicb- 
Rk. 

Hed&steteiný,  nnzalángUcb.  Bk. 

Vedů»toiiié,uawflrdig.  N.si  poéinatLUa. 

Vedůstojný  čeho.  Mus.  1880.  487. 

Hed&tidivee,  voe,  m.,  der  HeikeUge. 
Us. 


HedtTéfŤnwt,  i,  £,  das  Mlsstmien.  Bk. 

Kedůvéřevati  jest  opatmosf.  Os. 

VedAvodný.  J.  tr.  Vs  Ddvodný. 

VedaieBi.  Jeat  smnten  pro  tvé  n.  Ote. 
83.  a. 

lednilTéti  u  éem:  na  osydL  V..  B^. 

Sedniivna,  y,  f.  —  ekorodMce,  das  Sw- 
cbenhaas.  Bk.,  líooa. 

HedBilvý.  N.  ibvék.  Sv.  rok.  286.  SmH 
jest  lepéi  oeili  n.  iivot  a  nalaviéná  aaoNe. 

HedBiBÝ.  Hr.  mk.  B.  66L 

5 edBism,  n.  —  <Md«lsiii  Boi.  uiaé. 
v.  82. 

Ved  /éd,  Nedwied,  sam.  a  Vodfian.  —  1^ 
os.  Jm.  Tk.  T.  96. 

Medvédář  atd.,  ví  Medvědář. 

SedT«dek,  nedMek,  dka,  m.,  die  Maal- 
worfsgrille.  Mor.  Ti. 

N«>d-védlee.  O  Sobéslavi  oprsv  v :  U  S-vé. 
Cf.  Blk.  Kfok.  1871.,  SdL  Hr.  IIL  164.,  201., 
IV.  86.,  Bk.  81. 

NedvédkOT,  a,  o.,  Nedwiedkaa,  esm. 
a  Vamberlca. 

Hedvéi,  vee  u  SemiL  Vs  Rk.  8L 

Bedviií,  Nedwies,  ves  n  Lomaioe  v  Ji- 
čín. Tk.  V.  124.,  Blk.  Kfsk.  1371.,  147., 
Sdl.  Hr.  I.  186.  IL  879.,  V.  36S.,  Bk.  SL 
Na  N-gi,  loaka  u  Lbenio.  BPr.  Schiaiani- 
bof.'  dvAr  a  Strate  n  Jindř.  Hradoe. 

Vedvidé,  éte,  n.  —  medtidi.  Ehr. 

Vedvidek,  dka,  m..  oe.  jm.  —  H.,  Bern- 
darfei,  ves  u  Duleijiibo  Nyrska.  Va  Mevék. 

SedTldkoT,  a,  a.,  oa.  jm.  Ar«h.  VIIL 
697.  —  9.,  sam.  Vs  Bk.  SI. 

Vedvis,  Nedviše,  e,  t,  looka  n  Badétíe 
BPr, 

Hedviiaý  —  netdvUitOný.  N.  kámen. 
Tbí. 

BedToniw<,i,  í.,dieUnbOfliehkait.  Hrvit 
Šd. 

Sedv*nttTO  —  iMdvorsfvi.  Maig.  S.  837. 

MedyehBtt.  N-ebá  (anďel).  Us.  Tk& 

Nedxele  •>  nedéle.  Slov.  Br.  8b. 

Befb,  y.  f.  —  GenoveCs.  Sles.  Sd. 

ITefeliD,  a.  m.,  Cf.  Ghdt  6. 

SefeliBdoMVii,  n,  m.,  der  NepbeUndole- 
rit  N& 

Seff,  a,  m.  N.  Adam.  Blk.  Kftk.  798. 

9«fleký.  N.  di  oblaéná  rftte  vétniá.  Sté. 
Zem.  607. 

Heforeaui,  anfOrmlieb.  N.  taéná  dáma. 
Osv.  L  86. 

HefrBigie,  e,  f.,  a  řec.  —  bolett  ledna. 
Rk.  SI. 

HefruikoTaaý  —  nevvplaeenú,  BBÍrsB- 
kirt.  N.  list,  psáni.  Os.  FdfT 

Heflrit,  D,  m.  Sté.  Zem.  787. 

SefMt-i«,  y,  f.,  a  řec.,  sánét  ledvin.  Bk. 
SI. 

HegBlaatai,  nngalant,  MSMlvoMIý.  Us. 
Pdl.,  KobL 

NegatiTBé  —  tápomi,  negativ.  8té.  Alg. 
82^143. 

BegatlyBi  krystally,  Mj.  806.,  prvkv  (ne- 
kovové), Sfk.,  maximum,  minimam,  81a.  L 
68.,  obraa,  MJ.  318„  éoéka,  ZčTlU.  17L, 
vyoiér  pojmu,  MH.  8.,  vyvýieniny,  dákas, 
Sté.  Zem.  467.,  108.,  vlastnosti,  MĚ:  7., 
Kabl  174.,  801. 
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H«9Mdov»ký  —  nAošpoiáfOý.    Slov. 

Hegrvvé.  CL  Krč.  1088. 

Nťgryfeý  -  iMHko«ný.  Lai.  Brt  D.  885. 

Hte]ňd»  (néhyxda),  v,  f.  —  oJhyMla,  ne- 
píecftí,  vli.  V»l.  Vek.,  Brt 
^Héh».  Bi.  ta.  CL  Liat  fiL  1884.  881. 
Údft  lotoá  n.  Osv.  V.  767.  Oko  plné  ii«fav. 
Kká.  S.  8S^  Td.  330.  Sotva  pojme  dnie  noje 
vifv  iejleh  něhu  pUpoloou.    Cob.  Meh.  7. 

BMuidltl  —  naimmiH,  metupiti.  Sr.  rak. 
K.  IV.  36. 

SebMUttaý  —  MoAniftný,  mt<Aratný. 
Slov.  Sak. 

Sehk&boUiia,  j,  m.  <»  neityda.  U  Pro- 
atéi.  Veh. 

8cliaa*Bý;  'ét,  m,  o,  nialit  ntadelt  Lpř. 

Nehftrmotiieký,  nonarmoDiseb.  Dk. 

SehMiee.  Blk.  K&k.  913.,  914.,  Sdl. 
Hr.  VI.  232.,  Rk.  SI. 

HeluMiý,  onvariOa^bead.  Dch. 

Sehaiený ;  •<**,  a,  o,  oogelOacbt.  N.  vipno. 
Ua.  Pdl. 

Vehbit<M<,  i,  f.,  die  Laogaamkeit  Da. 

HehUtý.  Badte  n-ti  jako  káoen,  inmo- 
bilea.  Zlom.  aU6.  exodu  16.  16.  Liat  fil.  1880. 
181. 

Sehda  -  nOdf.  Slov.  Sak. 

Netado  ■=-  nékdo.  Lai.  Té. 

VehebkotC,  i,  f.,  die  Ungeaebneidigkeit, 
Uobiegaaakeit,  Spi«digkeit  Bk. 

Hraebký,  ongeachmeidig,  uabtogaaai, 
aprOd.  Kk. 

Ifehelleii,  a,  m.,  dn  Niehtniecbe.  Lpř. 

Kelwnk^  -  luhmi^.   KolL  SI.  dc  II. 

kehet.  Of.  Ma^.  37.,  Sebd.  IL  846.,  Slov. 
sdrav.,  MU.  Etym.  316.  Úbvte  nebtA,  atro- 
pbU  angoiom.  Zakřiveni  nehtů,  onyebogrv- 

Sboaia,  pllané  nebtA.  ODyeboBTcoaia.  Nx.  Ik. 
mi  prý  iedovatijilho  nad  nebet  Sk.  Nemá 
tobo  ara  sa  n.  Ua.  Kedali  mu,  co  by  sa  n. 
padlo.  Da.  Kgl.  Ani  ca  n.  to  neatoji  (ca 
nic).  Bdi.  Pozor,  at  ai  někobo  oesapiebnei 
sa  nebet  (Hká  se  iertem  malému,  ale  divo- 
kému, vzteklému);  Vrazi.li  jeden  do  drabébo, 
Hká  le  iertem:  Dej  posur,  aby  ai  té  nesa. 
dřel  ca  D.  n  Kr.  Hrad.  Ki(.  Kvetou-lí  nebty 
pravé  ruky,  cnamená  to  itěstí,  na  levé  ne- 
itéati.  Ua.  komu  kvetou  nehty,  tomu  kvete 
itéatL  Ua.  Sbtk.  Nebty  ae  nemni  ditéti  do 
tři  let  atřibati,  nýbri  oknaovaní,  sice  prý 
dité  potom  krade.  Mna.  —  V.  v  bot.  Gf.  SIb. 
XLIV..  Cl.  Kv.  XXIIL,  Hg.  64^  Liat  fil. 
1884.  331.  -  N.  ~  oodi  imimn:.  U  Roniina. 
Plak.  —  Drk.  Hry  351. 

Nehetee,  tce,  m.,  roatl.  V  HV.  pravá 
gloaaa.  Pa.  31. 

HehezkÝ.  I  élovék  n.  dédlo  nebeaký. 
Hké. 

,  Sehistoriflký,    nnbiatoriacb.    N.   oaoba. 
Smb. 

NehlMlatl  —  nedbáti,  Sv.  mk.  8.  46.: 
ntMtdoH.  Ib.  S.  300. 

5ehl»dkÝ,  unglatt  Lpř.  SL  L  67. 

HehlMsf  N.  bláaka.  List.  fil.  18»8.  31. 

Hehlazenoaf,  i,  f.,  die  Ungegltttbeit. 

Nehlaiený;  -en,  o,  o.  nogogláttet.  Šp. 
N.  klobook,  Lodenbut.  Dch. 

SehledMý,  uugeaocbt.  N.  řee,Hu8. 1880. 
166.,  alova,  Ua. 


SeU«dML  Nohledioe  k  . . .,  vidíme  etc. 
Ua.  Dcb.,  Monr. 

VeMesnvatl,  nieht  mnekaen.  Da. 

SekUduiý,  vnbewaekt  Lpř.,  Monr. 

VMÍnbi  —  nMiOoký.  N.  řeka.  Cob.  Ba. 
98. 

XehlnUvý,  gerioacbloa.  Dcb. 

HshlKiiiMC,  i,  &,  die  Gflrtaaebloaigkeit. 
Lpř. 

Sehlaéný,  gerSoaobloa,  lármlos.  Dcb., 
Lpř. 

MehiMtaoaf,  i,  f.,  die  Immateriaiitit. 
Ns.  N.  dnie,  Hlv.  115.,  Lena,  aetbera.  Oav. 
V.  109. 

Sehmotaý.  N.  bytost  MH.  a,  fflv. 

Sehoed,  nicbt  gíeicb.  Rk. 

Behnévný  •—  nAnMvý,  nicbt  loraig. 
Rk. 

VehaÍT«ter,  tra,  n.  «  Ueradum  pilo- 
aella,  roatl.  Slov.  v  Boiáekej  Dolině.  Let 
Mt  8.  XI.  L  8. 

Hehanlý  —  neobratný.  Na  Vaackn.  Vek., 
Brt.  D.  336. 

líehnati,  nnbewegliob.  Tbc. 

Hehnntelnosf,  i,  ?.,  die  Unbewegliohkeit 
Bern. 

Hehnntelný.  Badte  nebnutedlni  jako 
kameji.  Antb.  Jir.  I.  3.  vd.  7. 

Heknutý  ttoji  Ud;  Oko  apoélvá  n-té. 
Mcba.  To  je  n.  olovék  <—  nehyba.  U  Ryobn. 
Mak. 

Hehoda,  v  MV.  nepravá  gloaaa.  Pa.  40- 
N.  iivelní,  der  Elementaranfall.  SI.  les.  N« 
nikdy  neapí.  Smi.  I.  40.  Neaeaýlá  Bůh  ne- 
hod, aby  Ud  cahubil,  ale  aby  se  ukázalo, 
jaký  jest  kaidý  i  ca  clýoh  do  A.  Bi.  exc. 
V  atmti  mnobo  přátel  bývá  a  v  nehodách 
i  avoji  se  opooiteji;  V  u-dě  nejakvéleji  ae 

1'eví  ctnoaf,  podobat  ae  rostlinám,  s  niobtto 
imoidúnim  dobývá  se  balsám;  Bes  nehod 
přítele  nepoznat;  Zlý  rok  ohliií  ae  po  úrodě 
a  élovék  po  přátelích  v  nebodé.  Bkl.  — 
"E^  j,  m,  =  neduiivee.  Já  aem  ni  taký  n. 
Mor.  Brt.  D. 

Sehodái^,  e,  m.,  der  UnglAokaritter,  Peob- 
vogel.  Rk. 

Vebodivo,  Mehodiw.  Bk.  SI. 

Hehodtivý  (!) --  neltodid  h.  Pohl. 

Nebodnik.  U  Žamb.  Dbv. 

Nrbodaý,  nnwfirdig.  N^né  a  nékým  na- 
kládáni. Smb.  S.  IL  75.  —  teho:  vlaatniho 
domova,  Lpř.  SI.  I.  66.,  politování.  Ten  jeat 
n-ný  avé  vriL  Alz.  Antb.  I.  8.  vd.  86.  — 
]f .  —  nedobrý.  N.  k  jedeni.  Kmd.  300.  — 
]f .  —  chorý  ^nemocný.  Slov.  VcbK  Mor.  Brt. 
D.  335.  —  S. »  nekeM.  Vybral  ai  n-dnon, 
ale  hospodyni  U  Kr.  Urad.  Kát. 

Behodovfoee,  vérce,  m.,  der  Peaaimist 
Rk. 

VehodoTky,  Mehodowka.  Sdl.  Hr.  1. 305., 
Rk.  SI. 

MehoJ,  e,  m.  Sak  vuna  se  ti  ta  mácdřidka 
po  tom  n-ji  vobatará  (budei  tam  míti  xaae 
kflii).  V  ILanv.  Mak.  Cf.  Nebojed. 

Nehojed,  po<(;e(i  *-  skorbnt  nebo  rocbo- 
lení  dásni.  ifor.  Sk. 

Nehojetný  —  iiovék,  kterému  ae  nic  ne- 
bojí, který  jest  samý  vřed.  U  Žamb.  a  Rycbn. 
Dbv. 
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HehoJiteliuMrf,  i,  f.,  die  OnheibÉrkflit 
Bern. 

STehoJiTý,  nioht  bdlend.  0*t.  I.  «B8. 

Hehojný,  niobt  sablreicb.  Vojna  lebojna, 
bringt  Diohts  ein.  8i. 

Kebokel,  kle,  f.  Na  Nkli,  pole  n  Tnla 
BPr. 

Heholený.  N-ným  blásooTStvim  (aiaralau 
staldtk)  na  kvase  k  smichn  poponseti.  Jel. 
Ene.  m.  20. 

Hebonin.  Blk.  Kfak.  1392..  Bk.  SI. 

Nohonotné,  nioht  prablena,  anspraokloa. 
SkryM,  n.  roste  (tento  kvítek).  G.  En.  i. 
898. 

Vehoaoaný,  nieht  prahlerisob,  ansprach- 
loB.  Dch. 

HehoráM,  y,  m.  •»  iwkortimý  iloeHc. 
Ty  nzo!  D  Kr.  Hrad.  Ki(. 

86lioráiiioa<,  i,  f.,  die  Derblieit,  Grob- 
hdt.  Dk.  Aestb.  869. 

Sehorázný,  onbfindig.  N.  smioh,  Smb., 
Dob.,  spilini.  Vli.  Zl.  v  ob.  I.  65. 

HehorlÍTý,  niobt  eifríx.  Lpř. 

Ňebospodář,  e,  m.  N.  '^^  kdo  oddělen 
neni  a  samostatné  nebospodaH.  Tot.  188. 

Nebospodámý,  nioht  wirthscbsftliob.  Us. 

BebospodAřský,  nnwirthsobaftlioh.   Us. 

Hehospodářsky,    nnwirthsobaftlioli.  Us. 

Nebospodiřstvi,  die  Unwirthscbaft.  Us. 

Nebostimný,  tingastlioli,  onwirtbber.  Dch., 
Lpř.  81.  L  67.  N.  vody.  Vrch.  Myth.  I.  217. 

Šehostný  =  nehostinný.  N.  lesk.  Jrsk. 
N.  čas  (nepříjemný),  Deb.,  Jrsk.,  ddlo.  Ovid. 
Trnhl&ř. 

HéboioTiee,  Nihoschowits.  Arcb.  VIL 
714.,  VIIL  697.,  Blk.  Efsk.  877.,  Sdl.  Hr.  I. 
UL,  m.  172.,  IV.  246.,  Hk.  81. 

inbboto,  yt  ^  ■*■  néinosí.  Nemc. 

Věbovati  "  nánUti,  mnlcere,  molire. 
V  MV.  nepravá  fclossa.  Pa.  40. 

Neběžený,  iH^t,  angeworfen.  Lpř.  SI. 

Nebranltelný  práiek  °=<  který  se  nevy- 
brafinie.  8.  N.  X   118.  N.  soli.  Vs  násl. 

Venranivý  —  nehranitelný.  Kolloidy  jsoo 
n    ZC    1   398 
'  Nebrati  oé.  Vz  HrátL  Výb.  II.  81. 

NebřeSeni,  n.,  das  Niebteandigen.  Hoc 
k  n.  v  élovéku  pobynnla.  Hos  I.  288. 

Nebřeíltelný,  ansOndbar.  Lena  Har.  122. 

Ňehřeíný,  inpeccabilis.  Panna  H.  byla 
n>ni.  Lem.  Mar.  121. 

Nehrlng,  a,  m.  N.  If.,  prof.  sloran.  ja- 
zyků na  nniv.  ve  Vratblavi.  Mas.  1888. 587. 

Nchrozný,  niobt  sobrecklicb,  zahm.  N. 
zvěř.  Lpř.  81.  L  110. 

Nehrnbé.  To  s  dějinami  praiskými  n. 
(ne  velmi,  málo)  soovisi.  Hus.  1880.  81.  N. 
se  z  toho  těiil;  Vtip  n.  povedený.  Us.  Za 
n.  dlonbo.  in  nioht  ^r  sn  langer  Zcit.  Mour. 
N.  8  někým  spokojen  býti;  M.  mn  to  sloií. 
Mus.  1880.  456.,  201.  Pan  K.  n-bé  se  stroji 
pani  Ž.  platiti.  Žer.  L.  lU.  96. 

Nebt,  a,  m.  —  nthet.  Na  již.  Mor.  n  Baenoe. 
ád. 

Nebtiee,  e,  f.,  illeoebrnm  >=-  neht<nee.  Ám. 

Nehtik,  (lUnthas,  Aro^diA,  das  NSgelchen, 
rostl.  81.  led. 

Nebtnice,  e,  f.  =  nehtice.  Am. 

Nehtojed,  n,  m.  =  nthet  do  atosa  «a- 
ritttviei,  sanaMtes.  Sel. 


Nebtoi  senegaliký  —  kakaěks  oatrakati, 
oentropos  senegalenns.  Bra.  IL  878. 

Nebtsnn,  a,  m.,  Hpura,  ssavec  fisL 

NehtoTeoTltý.  N.  rostliny.  Vz  Batp.  668., 
Slb.  266. 

NefttOTee,  dto  Knorpelblnme.  CL  Batp. 
668.,  Slb.  266.,  ČI.  Kv.  806..  Mllr.  66. 

SebtOTý.  N.  koraná,  die  Nagtlnodfirite. 
8L  les. 

NehtoUw,  y,  t,  goaphoneaia,  der  Padao- 
keil,  rostl.  N.  dvojěatná,  g.  genduatnai.  Vs 
Brtp.  1880. 

Bebndebaí,  anmosikalisch.  N.  ahiob.  Dk. 

Hehnni.  Bylo  toho  n.  (ne  hodně,  málo). 
Na  Haně.  Bkř. 

NebnpMutaý.  Ty  a-ná  ěeiádko!  D  Do- 
maiHe.  Jrsk. 

NebTlsdky.  Klein-Nebirfad.  Tk.  IV.  172., 
V.  261.,  Blk.  Kbk.  703. 

NebvlidT,  Grow-Nehwlad.  Sdl.  Hr.  V. 
186^  Bk.  8f. 

Nebýb»To«f,  i,  f.,  die  Unbewecltohkeit, 
Trtoheh.  EoiL  IIL  318. 

NéhýbaTý,  oabewef  liob,  nnregsaas.  Bk. 

NebyblBA,  y,  t,  daa  Stilleben.  Koll.  m. 
850. 

Nebybsé,  oabeweglioh.  N.  státi,  Us.  PdL, 
leietL  Osv.  V.  689. 


Neh^BOtf,  i,  f.  —  na 
Jahn,  Kká.  Td.  62.,  Dk.  P.  84.  M.  doieraL 
Mas.  1680.  476. 

Nehybný.  Deh.  N.  kladka.  IQ.  81.  Tvtf 
jeho  byla  n-ná.  Hrts. 

Nehyaoaei,  niobt  vergebend,  jumtgiag- 
Uch.  N.  dilo,  ZC.  lU.  8.,  Vlč.,  sialohy.  1^ 

Nebyad*,  y,  m.,  vz  Negyxda. 

Neeb,  vz  Neehf,  Nechati  (na  koaeí). 

Neebablý,  aaeraoUaffi.  Dch. 

Nreb^C    St  Kn.  &  808.    Vz   NeehatL 

Neehadi,  ntdu^.  Vz  Neehati  (koaeo). 

Neob»l»T,  Nechalow,  ves  u  Dobřiie ;  aaa. 
a  Cesk.  Dobu.  Sdl.  Hr.  VL  106.,  Rk.  SL 

Neebaalee,  Nacbanita.  Jak  hidjýi  t  N«- 
ohaoioieh  (n  Kr.  Hradoe),  eo  z  idoica  ba«ie. 
Vz  Sbtk.  Kr.  h.  75.  N.  n  Prahy.  Aicb.  VIL 
607.  —  Blk.  Kfik.  1871.,  SdL  Ér.  L  66.,  DL 
21.,  36.,  V.  868.,  Bk.  SÍ. 

Nachaali^ý  ělověk  »  kdo  aio  nebere. 
Us.  Bffi. 

Neeiuuiski  smrt  —  mUM,  $u€kA  itmgká. 
Je  jako  n.  snr(.  U  N.  Bydi.  KiC. 

Seeluttl.  Vs  Mkl.  Etym.  218.  Ve  4.  ř. 
tohoto  ělánka  za  Bdi.  poloi:  N. —  na  eka- 
jeti,  noB  oorare,  syn.  nedbatL  Ob.  Ot  lisL 
fil.  1888.  254.  Imper.  nechcg  a  neeb  Inediae, 
neehte).  Vz  Ob.  v  List.  fiL  1884.  «&.  —  8fr. 
114.  b.  4.  ř.  sh.  za  228.  polož:  Dala  mo  ú 
vymalovat  ěohiýkoTy  oěl.  Si.  P.  fsa  — 
abs.  Neobiýio,  coj'  on  zapověděl.  St.  Kai 
i.  118.  Mosel  tak  n.  Kol.  ván.  —  ««ho. 
Nechal  tam  Óeřefta.  Nechtě  tam  toho  anopa. 
Us.  Zlin.  Brt.  Nechám  těeh  světských  taatěv. 
St  Kn.  i.  80.  —  eo.  Snad  nechcete  nae  ta 
n.  samotnou?  Us.  Sá.  Aby  věděl,  eo  ěaé 
a  00  neduse.  Št.  Kn.  i.  87.  Neeh  (-•  {vodq 
mn  to  sokoo.  Us.  —  kde.  N.  koho  na  eed- 
nikn  =  opustiti  Us.  Bgl.  Nechtě  na  hlavě  '— 
nemluvme  o  tom;  nechtě  tak.  U  N.  Kdyně. 
Bgl.  N.  něco  stranou.  Osv.  L  810.  MHe  na 
něm  oěi  n.  Us.  Pdl.  —  ea  «ÍHii.  Heehal 
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veéeH  TeéoH  a  iel  apat:  Neehab  Hondn 
Hondou  a  vsála  ai  Pqilčka.  Ub.  Zkr.  Ne- 
ebaU  dinby  dlobama  a  penise  utratUL  Ub. 
Vk.  NemAiei  nme  n.  tvými  řeéml  Ait^- 
nými?  NB.  Ti.  335.  —  zsé.  Zaé  to  nediáte 
(prodáte)?  N.  plenice  za  8  il.  60  kr.  metr. 
cent  Us.  Bmt.  —  eo  k  iemn.  Ji  ai  neobim 
tuto  >emi  k  plena.  Hdk.  —  at.  Neehaj,  a( 
jde  k  ridd  Bvómo.  Kat  48.  MecM,  af  se 
hořem  vcceče.  Hr.  ruk.  125.  —  •  táli  Nech 
býti,  když  nechcei.  Us.  Nechávala  mn  vie 
platu.  Sá.  O  maé  nech  ai  zdáti.  Oav.  I.  877. 
—  PošH.   Na  ného  já  nic  nenechám  pHiiti, 

ráené:  nic  nedopnstlD;  Nechtě  mne  jiti 
avéta.  správné:  poafte;  Meefa  ho  vaton- 
pitL  Bpravni:  a(  vstonpi;  Nechal  Byna  na- 
vitevovatl  akademii,  tmrávné:  posýtal  do 
akademie;  Nechal  mn  vedéti,  tprávni:  vaká- 
sal  mn;  Neohte  mne  doouuviti,  $prúvni: 
dovolte,  af  dopovim.  Brt.  S.  3.  rd.  177.  =■ 
lapert.  nccft.  Z  neehaj  a  připojeaim  ttékéj 
apogkv  at,  pak  enkHt.  i  *  t  vanlkly  Týrasy 
adverbialni:  neeh<y,  nechaji,  neaajt,  ne- 
tíwfU,  nedtý  (ti.  prý-pnj),  ntokai,  ntehat, 
ntáuM,  UMU,  necM,  nechií,  túit.  Gb. 
v  Liat.  fil.  1^.  66.  Nechat.  Hr.  rak.  125., 
ML.  78.  Nechait  Pam.  8.  141.  Nechají 
i  siinie,  St  N.  194.,  vyjdu.  Pror.  Jer.  16.  1. 
Nechigif  aboiie  zhyne.  Rd.  zv.  1424,  Jdi 
do  mésta  a  knp  to  a  to.  No  nediť!  Mor. 
Kmk.  Cf.  FHpouHieL  Nech  nvoeaje  veto 
podminečnoui  Nech  to  eide  nejaly  eas  po- 
trvá, Bů  vi,  jak  bode.  Mor.  Brt  D.  174. 

Veelwž,  iMckoM,  vz  Nechati  (konec,  dod.). 

Veehttit^neeMtíi.  Slov.  Bera. 

Veehtrov«<  =  MtlyMi.  Blov.  Sek. 

Heehlamký  —  NemwiíM^.  To  by  bolo  ne- 
chlapské.  Slov.  Orl.  X.  80. 

Heebleb,  o,  m.,  abroma,  Kakao,  Kakao- 
nalve.  Rk. 

Heehlebni.  V  N-bné,  pozemky  v  Pia. 
BPr. 

Nechleby,  ves.  Sdl.  Hr.  I.  207. 

H ecliodče,  ete,  n.  =  nedochůdče.  N.  t  ži- 
vote mateřině.  BO. 

]T«ehoeholatÝ,  ^o^oc,  ohne  HelmboBch. 
Lpř.  SI. 

Seehflij  —  neátod.  N.  ta,  bo  zgrgnei.  Slov. 
Sbor.  al.  ps.  L  115. 

Hechopený,  nicht  ergriffen.  Lpř. 

Neehopitelitý.  unfaaabar,  arergreifbar. 
Lpř. 

Heehory,  dle-Dolany,  jm.  vinic  na  mor. 
Podlnii.  Brt.  L.  N.  H.  18. 

VedtonlostiTý,  derb,  raoh,  abgehiůrtet. 
PoBp.  Vz  Ghonioativý. 

B«eliMilMtiiý ->  neeboaloatiTý.  PÍ. 

SéehoT.   Sdl.  Hr.  OL  215.,  276,  Bk.  SI. 

líeeliOTati,  nioht  halten.  Dyi  nic  némái, 
ndchovaj  basy.  Slez.  Sd. 

Heehnuiiee.  BUl.  Kfsk.  617.,  Bk.  SL 

ireeluriiii«itý  =  besehránidný.  Bat.  448. 

Heeliteéky  =>  neehtéčky. 

Héchtun,  neinetwegen.  Dostaneš  biti! 
Néchtam!  Lai.  Té. 

Hčehteéky.  Živý  obraz  mnoj  na  8ol>č 
okasnji  (lidé)  i  n.  Jel.  Bnc.  m.  61. 

Heehtéitý:  -in,  a,  o,  nicht  gewollt.  Lpt. 
SI.  I.  64. 


^ 


If  eehtík,  n,  m. «-  nefatik,  ealendula,  roatL 
Dbi. 

Heehtftt,  vz  Neebteti.  Ohfo  neohfa,  no- 
lens  Tolena.  U  Uher.  Hrad.  Té.  —  w  komn 
éeho.  Pila  byeh,  jedla  bych,  chleba  se  mi 
nechce.  Si.  P.  214.  —  s  fnft.  N-lo  se  mu 
jiad.  Ua.  Neehtie  pHjití.  Yfb.  II.  80.  Že 
i  liatóv  od  ného  neehtie  éíad  Št.  Kn.  i.  6. 
Nechce  mi  c  hlavy  <jíti),  ie  . . .  Sá. 

HeehtiTý  ke  zpfiva,  Pal.  Bdh.  IH.  260., 
k  práci.  Výb.  II.  1465. 

Heehfúeký  —  neohté.  Mor.  Brt  D. 

Néchúdi  —  nechoď.  O  n.  ty  Janiékn,  boé 
(nebof)  mi  liyn  ma  madéka.  Si.  P.  388. 

SMhnf  °<-  odpornott.  Coí  v  doma  móií 
býti  větiie  neehat  kaSdémo  mníi,  než  žena . . . 
5t.  Kn.  i.  69.  —  M.  —  neláska  atd.  Nechaí 
k  nékomo  chovati.  Mos.  1880.  468.  Což  by 
vlee  jeité  n-ti  mezi  nimi  bylo,  to  aby  ohle- 
dali. PAh.  H.  577. 

Heehuto.  Necheejte  ho,  dévéata,  ja  dy 
on  je  n.,  dy  on  ae  nám  stavi  jak  prázný 
mteh  do  kuta.  Si.  P.  686.  —  H.,  oa.  jm. 
Vek. 

Seehntétt,  vz  Neehutnéti. 

9 eeliutaosf  °- nc{»&o«ť.  Král  velikú  n. 
ro  jejich  preé  jdteie  jmjgtfe.  Výb.  II.  554. 
'ioMny  n-ad  mezi  nimi  malí  lunAti.  PAh. 
II.  627. 

SíeehataOT,  a,  m.,  ves.  Aroh.  III.  484. 

Neehatný.  N.  přepínáni  dtAv,  títénoat 
Tf.  —  kde.  Byl  na  svém  srdci  nechnten 
(zarmoaeen).  Výb.  L  819. 

Veehval  máii  <»  jen  když  mái.  II  Hom- 
polce.  Krjk. 

Heehvftliee,  Neohvalioe.  Arch.  VII.  256., 
VIIL  484.,  Blk.  Kisk.  862.,  868.,  Sdl.  Hr. 
IV.  848.,  Bk.  81. 

Veehvaliii,  a,  m.,  Nechwalin,  vea  v  Ky- 
jovska. 

Sechvftlné,  nioht  lobenawerth.  N.  se  za- 
chovati. Mna.  1880.  478. 

9eehT»tně,  nicht  haatig.  Koa.  01.  I.  85. 

Seekvile  —  mořská  bouře.  Troj.  223.  a. 
Nových  zámyslAv  nechati,  pro  níž  jest  tato 
n.  Výb.  II.  298.  —  H.,  é,  m.,  os.  im.  Maa. 
1880.  872. 

Iféehý,  vz  Neehati  (konec,  dod.). 

Heehyba,  ves.  Rk.  SI.  —  N.,  y,  m.^  os.  jm. 

Síeehyr,  n,  m^  vz  Cbýr  a  násl.  O  tom 
n-ra  jemn  nepovídám.  Koll. 

NeehýroTatt  —  neslýchati,  nepotorovati. 
Slov.  Némo.  VU.  25.  —  o  iem  kde.  Co 
já  ráda  vidim,  od  srdca  milnjem.  v  oelom 
Mikoláíi  o  tom  neohýrnjem.  Koll.  Zp.  I. 
84.  O  sanid  ani  n.  (ani  slechu).  LObz.  XX. 
34. 

Heehytlsvosf ,  i,  f.,  die  Niehtfangbarkdt. 

Sechýi  pomysli.  Lomn.  Neohyžf  zanechá. 
Cf.  Nechán  (konec,  dod.). 

Seetažf.  ét  Kn.  i.  8.,  168. 

KeidealisOTaný;  -án,  a,  o,  nicht  idea- 
Uňrt.  N.  skutečnost  Mus.  1880.  270. 

Ifetdealiii,  nicht  idealisoh.    N.  smýileni. 

Seinventovaný,  nicht  iuventlrt  N.  mé- 
dáéek.  Koa.  01.  I.  808. 

"Beistota -=  nejistota.  Slov. 

Ifeistovec,  vce,  m.  ^  nejistota.  Slov. 
Teraz  n.  jakýsi  ma  nati  ku  avedectva,  že 
ubitý  syn  m«J  ei(e  žije.  Zto.  Lžd.  126.^ 
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Neiitý  -  Nejpodwly. 


VeiBtý  I-  n^ittý.  Biov. 

Stj-  m.  n(^}=na+ji,  rosnméj  ono  ji, 
kteréma  okasovaci  a  poUiné  náméátM  jeni, 
jeho,  iemn  atd.  u  kořen  donil.  Sf.  IIL  818. 

N^akoTosf,  i,  f.  YjrpraTováni  nikde  6un, 
miata,  oaob  i  atatkfl  pojediué  (einheitlioh) 
se  nedotýksjioi,  ale  mani  a  nejisti  ▼  Jalo- 
výob  toliko  n-stecli  tipigiei.  Pal.  Rdb.  II. 
aéo. 

N<J»koTý.  Z  poDoknuti  níjakového  vraioe 
nařekl  na  eti  Jana  Pirlickébo.  Kn.  tčifn. 
1681. 

Hějaký.  N-kou  tu  plsnlékn.  Kos.  Ten  n. 
den  os  počkám.  Smi.  Pravil,  ie  jest  s  n-kým 
Prokopem  nkradl  pbUM.  Pd.  6.  MUoslnikem 
Václavovým  byl  n-ký  Alexioa.  V.  To  je 
n-kvcb  sliv  (mnoho)  I  Us.  Hap. 

Nejapoo.  My  jsme  ji  s  n-pna  pflvitali 
(Tábav6,  b««d6ky).  U  Dobmiky.  Vk.  Z  ne- 
japná to  řekla  (ostýchavá).  Ds. 

Vejapaf.  N.  vdp,  iprým.  Tt  N.  mrav 
na  se  bráti.  Dcb.  —  V.  ~  ipatni  chápavý. 
To  je  n.  člověk.  D  Kostelce  n.  Orl.  Ktk. 
Cf.  N.  — nechapný.  Bi.  62. 

HcijMiiomlavný,  undentlich,  onklar  re- 
dend.  Lpř. 

HejMOOta,  y,  f.  — M^asmwí. 

Neissný,  unklar.    N.  pojem,  smysl,  sen, 
Pdj.,  myiiénka.  J.  Lpř. 
'Myt  —  nejeayt.  Bk. 
atý,  nicht  gefangen.  Lpř.  SI. 
blute,  snniohst.  Drub^chS  hřiven  na 
sv.  Jtří,  jeito  potom  najblu  př^de.  PAb. 
U.  S48 

HeJéko  — nyni.  Us.  Olv. 

Hejéle  —  dfemUey.  U  Křiioio.  Hra.  Vz 
Meišle. 

Nejdek.  Blk.  KCik.  1373.,  Sdl.  Hr.  IV. 
66.,  167. 

Nejdůstojnjjíi  konsistoř.  Cs.  Pdl. 

Sejeden  si  tiem  oblAdi.  Alz.  JsA  pak 
ndiii,  jeito  . . .  St.  Kn.  i.  144. 

lícjedenkrát,  nioht  dnmal.  Hns.  1880. 
344.   86. 

]ícdeďlik,u,  m. '^  puikvoree.  UUr.  8. 

Nejedlý,  ého,  m.,  os.  jm.  Arch.  VIL  163. 
Blk.  Kfak.  1371.,  Sdl.  Hr.  IL  379..  V.  868.  — 
N.  Jo»^  evan.  knis  1766.  Jlr.  Buk.  II.  49.  — 
Ň.  Jan.  dr.  práv,  pro£  jaayka  čes.,  advokát, 
nar.  v  Žebráce,  1776.  —  1834.  Va  Tf.  H.  I. 
99.,  126.,  149.,  176.,  180.,  Baik.  Pism.  L  76., 
160.,  186.,  229.,  381.,  841.,  208.,  LUt.  fil. 
VlIL  248.,  Tf.  Mtc.  294.,  Baék.  Př.  186., 
Baik.  Pism.  980.,  Jg.  Zl.  49.,  65.,  66.,  73., 
99.,  128.,  155.,  160.,  176.,  178.,  186.,  189., 
192.,  194.-199..  210.-212.,  224.,  349.,  269., 
401.,  Rk.  81.,  Hb.  Křiait.  88.-166»  Osv.  1877., 
Svitz.  1876.,  Jg.  H.  1.  602.,  Sb.  Di.  ř.  371., 
Pyp.  K.  11.  644.,  S.  N.  -  N.  Vmt.,  dikan 
v  Žebráce,  nar.  tamtii,  1772.-1844.  Vz  Tf. 
H.  1.  99.,  186.,  Baik.  Pism.  I.  71.,  160.,  330., 
840.,  Bb.  KHait  315.-S88.,  Jg.  H.  I.  603., 
Sb.  Dj.  ř.  371.,  Pyp.  K.  II.  644.,  Úku.  105., 
Tf.  Mtc.  8.,  Baik.  Př.  136w,  Baik.  Pism. 
930.,  Jg.  Zl.  189..  Bk.  SI. 

Nejeduako,  nicbt  auf  einerlei  Art.  N. 
B6h  rozdává,  jednouin  hus,  drnbémn  páva. 
Sluv.  Zátur. 

Ncjednaký.  Po  n-kýeb  smatdeota.  VVb. 
IL  6.  Imleobu,  afiatky  n-ki.  Ib.  35L  Ylda 


v  nim  moe  n-kú.  Anth.  L  8.  vd.  81  M. 
snebosC,  zlost  Pravn.  419.,  8300. 

VfJedDoaysIný.  nioht  eáneriei  Stniies. 
Měl  ienn  hospodyni  n-slnon.  Výb.  n.  1484. 

Nejedaottciliiý,  nicht  eberleá,  vertehie- 
den.  Mas.  1880.  606. 

VcíJcdnota,  y,  f.,  dis  Dneinii^eit.  Nia 
D.  litery,  ale  dncba  sabí)i  národ.  Trok.  IV. 

5 ejednúe  °- iM  ifldiKm.  Os.  Si. 

Hejebaltt  m,  nioht  lammen.  Ovee  se 
n-ly  fnebahnily).  Ps.  nrb.  II.  90. 

Vdeps,  y,  m.,  os.  jm.   Pal.  Bdh.  L  138. 

Ifejepia,  a,  m.,  ves  v  Čáslav.  Bk.  Sl> 
Blk.  Kfik.  633. 

ScJepinský,  Aho,  m.,  os.  jm.  Sdl.  Hr.  1. 
7L,  a.  117.,  IV.  187. 

HcJeptUka,  y,  f.,  die  Kksbtnoane.  St 
Kn.  i.  184. 

Né||ea<  —  tuýigti.  Slov.  Brnu. 

Vcjestotný,  ansioher.  Otrofili  jste  bohftm 
domnělým,  nMuteinfm,  n-ným.  Si.  IL  47. 

ire}eiiU,y,m.~«(Mnik.  V  Krkonoifob. 
Fr.  Neiásek. 

Sctletnlk,  n,  m.  •-  bod  indifferanini.  Dk. 
Dj.  t  186. 

IfcJetnoaC,  die  Adiophorie.  Ns. 

N^ietaý.  Kz. 

Scjezder,  dce,  m.,  der  Unherittane.  Lpř. 
81.  L  68. 

Sejezchléb,  a.  m.,  os.  jm.  Vek. 

Hejideinoff,  i,  f.,  die  nngenieasbarkeit 
N.  nékterýoh  zviřat  Si.  Sk.  134. 

Nejisttiia,  y,  L,  die  Dngewisaheit.  Bk. 

Kejlstost,  i,  £.— n«Mtota.  ŠL  Kn.  i. 
136.,  Sv.  rak.  K.  I.  33.,  U.  4. 

B«Jlstote.  Jsme  v  n-té.  Ua.  Pdl,  Deh. 
Nioo  v  n-ta  dáti,  aafs  Spiel  setsen.  Deh. 
N.  stroje.  ZC.  I.  8. 

Vejlstotný  a  pochybný.  Poi.  389. 

Nejistý  —  o  iimjntoig  mtnL    Co  auie 


v  sobi  n-sto  Jest  Smi.  T.  46.  N-stp,  jak  to 
v]^P*dne.  Don.  Skok  do  n-sta.  Smi.  Ne- 
milí^ nejisti  vid,  za  jistou  nerod  ji  vzíti. 
Esp.  897.  —  S.  —  MspoJeUtrý.  N.  pohle- 
dávky, Sp.  Nohou  n  stou  se  bliúlj,  N.  krok, 
hlas,  kmit  lampy,  Vrob.,  pohled,  Hrta.,  vý- 
sledek, zisk.  Us.  Pdl.  —  tím.  Baka  ehvi- 
nlm  n-stá.  Vroh. 

ITcjizdný,  unberitten.  Lpř.  81.  1.  58. 

Ncjkoln  "  nyitl.  U  Třeboni. 

Hejlepiik,  a,  m.,  der  Optimist  8m. 

NAJmálo.  Alz.  Vz  Bi.  61. 

NejmanoT,  a,  m.  —  dvOr  a  Dobmiky. 

Hcdméné,  vz  Málo.  Ty  si  mfliei  n.  ati- 
iovad.  Us.  Pdl. 

NcJmenoTaitý.  Cisla  n.  ii  proetá,  na- 
měří absolnti.  Sim.  7. 

ScJmeDilna,  y,  f ,  das  Minimnm.  Ssk., 
Bor.  403. 

Vftina,  y,  f.  —  pOtta  eie.  V  ditské  ře& 
U  N.  Kdyně,  u  Klatov.   Bgl.,  BPr. 

ScJiiMiý--nMMmj^,éMMmý,AaiJU.  Vdit- 
ski  řeii.  U  N.  Kdyni,  a  Klatov.  Rgl.,  BPr. 

NtJnok,  z  Neonauge.  Mkl.  Etym.  316. 

S^AOTMiek,  ika,  m.,  dfe  nenoste  Zeát 
Ai  do  nika.  Koll.  DI.  177. 

Hedovialni,  nioht  jovial.  Kos.  01.  L  74. 

Kejposledy  —  nejpútUae,  an  allerlest 
Dívka,  která  se  n.  provdala.  Brt  L.  H.  I. 
818. 
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V«|lpo«léM,  TI  Rejposledy. 

Velpřed,  snerat.  U  Dber.  Hnd.  Té. 

Vurice,  •,  f.— jm.  poli  n  Sedlce  TTáb. 
Na  N-ci.  Ob. 

Ni>}8ehTál  ■>  sehváM.  Poeib^loe  n.  poala 
do  Prahy.  Crn.  Zas.  267. 

Vejfllrař.  Cim  n.'~nefrydtUii.  Slov. 

leJsoaei-BtteMHlwMý,  notonsliob.  Slov. 
KtorT  pii  reKratačke  u  n-cieh  nsnani  bott 
k  vojanskej  sinibe.  N.  HUk.  IIL  406. 

Nejsoncaosf,  i,  f.,  daa  mchtsein.  8P.  IL 
166. 

HcJtpiie,  n^tpU,  ebestena:  wahncbetn- 
lieh.  Pf^dei  k  oAm?  NejapK.  Deb.  Cf.  Liat 
fil.  1886.  426. 

9ct]tk«vý.  Nlet-.  Bk. 

Hqjtdtadlo,  a,  n.,  o  kováře,  daa  Nieť 
eisen.  nm. 

HoltrraiiliTéJii.  Mírná  eeat  n.  Sbor.  o& 

WejTéttina,    j,  f.,   daa   Maximum.    Na. 

V  Sedmibradeeb,  kde  dí  před  přicbodem 
Maďarův  obyvatelé  po  n-né  derkvi  východni 
oddáni  byU.  Procb.  Umrtvajie  v  ooromné 
n-DČ  alovanakého  veletéla  &if  iivot  oirkevnl. 
Proob.   Čaa.  kat  dncb.  1882.  404. 

lf«Jvíce.  Co  Dejvice.  Ua.  Ddu  Kolo  nej- 
viece  iikřipá,  malý  bad  n.  aipá  a  chlape  n. 
eblipá.  Abtb.  I.  8.  vd.  84. 

VoJvyMl  polní  htjtauui,  Mna.  1880.  89., 
dobré,  Mi.  21.,  úcta,  inatance,  moc,  blaho- 
byt, panatvi,  knés.  Lpř.  Déj.  I.  21.,  29.,  16., 
3?.,  vildce.  Beck.  11.  208.,  soudni  pravomoc, 
kancléř,  písař  aemak/.  Ds.  Pdl.  Jest  d.  Čaa, 
aby  . . .  Mm.  1880.  71.  To  je  v  moci  Nei- 
▼yiiiho.  Ua. 

Néiza  »  neUa,  nebe,  nebylo  jsa.  Lai.  Td. 

S^zady  -  n^We.  Kld.  I.  47. 

NeJzpiue,   so  onterst,   am  allerletztoD. 

ifekátf.  Snáď  tu  badei  do  n.  (nějaký  čas}? 
Mor.  Brt.  D.  174.  Bnde  te  zaa  driaf  do  n. 
O  Star.  Jiiloa.  Vhl. 

SékaJ  =-  nikde.  Čerta  kdyby  sabll  a  ne- 
kaj sakooal;  N.  třeba  roznma,  n.  sily.  Sle*. 
gď.  -  •S.=nikd}f.  Slez.  a  laé.  Šá.,  Ti.  Ido 
n.  do  lesa  na  zeliny.  Šd. 

Hck«Jleně.    V  břicho  n.  trvati.  Mi.  86. 

Sékaký.  Br.  nik.  U.  412^  680. 

Vekftlibnosf,  i,  t,  die  UngeachiekUch- 
keit,  Unartigkeit.  Slov.  Phl'd.  Ul.  60. 

Ifekaliboý  °-  ntobratný,  netpútobný, 
nncecblckt,  anarttg.  N.  znadi  aj  neobratná 
T  akejkolvek  věci  n.  pf.  komu  z  raky  padá, 
kdo  tarbave  praoaje.  Vz  Kalábný.  Slov. 
Hd*.  Vétin  84. 

Hekalný,  ungetrUbt.  Ds.  Dob. 

Hekalo.    To  je   mi   ňák   n.   (nedobře). 

V  Krkoni.  Obs.  1887.  293. 

Mekaly,  nnrein,  scbmatzig,  nnlanter.  N. 
škrub,  Kpr.  arch.  vlil.  88.,  úmysl,  hra,  pro- 
středky. Deh.,  Šmb.  Jak  dost  málo  n-ho 
pozoraje,  ibned  .  . .  Sá.  —  9.  —  netdravý, 
ntuioemý.  V  Jeitéds.  Sá. 

Mekapatl.  Zde  ani  nekáplo  (neprielo), 
iat  kein  '1'ropfeD  gefalleD.  (Js.  Dob. 

Hekáranee,  nce,  m.  —  nekáraný.  Us. 

IfekáraiKM<,  i,  f.  —  nekámost  Lpř.  SI. 
L24. 

Mekáraný.  N.  řeč.  dt. 

Hakazalka,  y,  f.  -  ^efauratOa.  Svt  26. 


Nekázané,    angezogcn.    N.    pok'ÍDácbu, 
snpra  modnm.  BO. 
Mekizanec,   nce,   m.  »  nékáranee,  rot- 

riUe.  N.  nekázauÝ.  Db&   Obyč.  44.   — 
si.  ps.  I.  116.,  Smb.  S.  II.  99.  —  H.— 
lybnik  n  HoHc.  Blk.  Kiak.  6S6. 

Mekizaniee,  e,  f.,  z  mase.  nekásanec  — 
rospoatilá  ienská.  Dbi.  Obyč.  46.,  Sb.  si.  ps. 
L  117  —  B.,  Ostervitz,  ves  v  Kačerska 
ve  pms.  Slez.  Sd. 

Nekázaaý  —  neMvedený,  nemravný.  Hr. 
mk.  876^  St.  Kn.  i.  84.  N.  řeči,  V.  Ps.  fol. 
185.  a.,  aoie.  indisdplioatae,  BO.,  mluveni. 
St  Kn.  i.  92. 

Hekizeft.  V  Udu  válečném  panovala  ve- 
Hká  o.  Mna.  1880.  451.  N.  plodiece.  NebC 
ne  darmo  ani  s  n-zni  jako  dietě  decbl  jest 
tak  na  nč.  Hus  n.  134.,  167. 

Sekázatl  — MeikdraM.   Sv.  mk.  SB.  102. 

Hfkdid  — tt«fc^.  Slez.  Sd. 

Hekdajii  —  nikákiH.  Mor.  a  slov.  Bt  81. 
ml.  266. 

Hekde  —  nékam.  Chytni  mrkvu  a  satáhnl 
někde  do  vývosa.  Si.  P.  706. 

N«kdo.  Vz  MU.  Etym.  214. 

Nékdy  '^  toiho  ieuu.  Kana  vdova  n. 
Bočkova.  Půb.  II.  20.  PaLoSe  Jarci  se 
Drahonic,  rodu  n.  vzácného,  ale  uyni  schod- 
lého.  Pal.  Déj.  IV.  1.  82.  —  V.  —  umUo  ké^. 
Pečeme  ai  n.:  Zastaůvá  sa  u  nás  ai  n. 
Mor.  Brt.  D.  174. 

Měkedy>-fi«b<^.  Slov.  Orl.  X.  861.,  Ht 
SI.  ml.  268. 

5«kéJ  --  nikig.  Lai.  Tč. 

Mčkela  — ttttoitfe.  Lai.  Tč. 

Ifékén^  —  nikteroH  eetUm,  někudy.  Lai. 
Tč. 

Nékeraký  <-  nékteraký.  Št  Kn.  i.  291., 
296. 

Sekerúe  — kenieť.  Mor.  Brt.  D.  174. 

Hekerý  ^  nikterý.  Ai  n-rý-  klásek  je 
dobrý  (málo  který);  Letos  je  enom  někde 
n-ré  iabko  (málo  které).  Mor.  Brt  D.  166. 

NeklamaTý  — MtloMMý.  Bk. 

Heklanee,  nce,  m.  Jednodélný  n.,  der 
Erinit  Uř. 

NeklanÚT.  K  NeUaňu  (m.:  Neklanovu) 
radostnu  ncba.  Bkk.  28.  Cf.  Smro  k  panu 
(m.:  k  pánové)  residend  isč  se  stroji.  Si. 
P.  18. 

Neklen,  o,  m.  —  poUen,  paklenek,  jav<tr 
habroUftý,  aoer  tatarieum,  atromovllj  keř. 
Vs  Rstp.  316. 

NekliélTÝ.  N.  semeno.  Vz  Kličiri.  Us.  Šd. 

Neklidné,  unmbig;  anrein. 

Neklidn«sf,  i,  f.,  die  Unruhe.  M.  po- 
vrchu mořského.  Stč.  Zem.  760. 

Neklliený.  ungeleimt.  N.  papir.  Us.  Pdl. 

Nekloboukatý.  N.  honby :  zuodočmýrka, . 
kustřebka,  pláteéka,  vlbotobol,  klibatka,  za- 
střelka,  kotlačka,  klimalka,  cetkovice  a  trn- 
batka.  Vz  Batp.  1986.  nn. 

Neklop,  a,  m.  »  dřevený  nástroj  sedlář* 
ský,  s  hlavici  na  kond  urokon,  iirokým 
kleltim  podobnou,  na  které  sedlář  iije.  Us. 
Hk. 

Kekloplt!    Nápis  na  bedně    obsahnjici 
véd  snadno  pornfitelné.  Nicht  stArzen!  Us. 
iDflh. 
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NtUaSatý  —  Nekirt. 


Heklačatý.  N.  kořen  nemiúici  pně,  nýbri 
hned  nahoře  db  větve  se  rocsypi^e  ku  př. 
n  oneje  a  ieat  dvojí  mroautý  a  vlisenk- 
katÝ,  stammIoB.  Rst.  448. 

Seklnd,  o,  m.  =•  neklid,  nepokoj.  Alz. 
V.  v.  228.  (HP.  77.),  Alx.  B.  6,  9. 

Seklnda,  v,  m.  •=  ělovik  neéiMtotný,  ne- 
pořádný, nekioudný,  neonuilený,  neotesaný, 
nehanba,  neHka.  Mor.  Brt,  Vek.,  Sd.,  Knra. 
1  keď  boská  rakn,  len  xaipinl  ju  n-da.  Slov. 
PWd.  IV.  9. 

Ifekmřř.  Tk.  IV.  28.,  88.,  Tk.  Žk.  34., 
38. 

Sekmir,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 

Nekmiř.  Arch.  VII.  612.,  Blk.  Kfsk.  367., 
Rk.  SI. 

Neknéžský.  N.  osoba  (laik).  Hni  UI.  383. 

Nekniba,  neUknd%  t,  m.  a  t-ncMitba. 
U  Rjrcbn.  a  a  HoHo.  Ibkl,  Hk. 

Sekojný,  unbeMedigend.  Bk. 

Vekola  •=  élovék  nejapný,  neohrabaný. 
U  DobmSky.  Vk.  U  Havlovio.  F.  V.  Eodym. 

Bfékolikadeiiiii,  einige  Tage  danemd. 
N.  doToleni.  Ua.  Kutn. 

SěkolUwletý,  einige  Jahre  danemd.  Mna. 
1880.  276. 

Hékollkanedfilsf.  einige  Woohmi  dan- 
emd. N.  pobyt  na  venkove.  Ua. 

Hekol&krát  ne:  několikrát. 

Sékoltkonáet.  Od  n-nidsti  let  Kmd.  8. 

Hékolikonáflobné.  Abv  iMlnaTott  n.  se 
svýéiU.  ZC.  I.  248. 

Nekollkofltoletý,  einige  Jahrhnnderte 
alt  Sf.  UI.  820. 

Mikollkovláda,  j,  f.,  dle  OUgarchie:  Rk. 

5ékolikoTlidný,  oligarohiaoh.  Rk. 

NilLoHkHtný  (lépe:  nékolikkrátný).  N. 
opanováni  zemé.  Si.  Stři.  II.  567. 

Hikolkerý  —  nikoUkokerý.  Slov.  Bera. 

Nékolko  —  nOoWio  a  p.  Slov.  Bem. 

Hekollegtalai,  nokollegialiseh. 

HekoUeiialnoHf,  i,  &,  dle  Onkoll«^itKt 

Nekolnj^improbns,  protervBS.  B.  Dik. 
Sir.  18.  18.  Cf.  Mekola.  Lidé  n-ni  se  spásy 
v  Kristu  adráhi^i-  Si.  J.  264  Snkoviti  a 
n-ni  moiL  Rei. 

Nekon,  n,  m.,  die  Dntbat  Srn.,  Loos. 

Nekonaf  sa  —  nenamtáhati  te.  Slov.  Er. 
SI.  £it 

9ekoB<in»,  y,  f.  —  nekoneéná  dálka.  Pl. 

Nekonee.  Hádáni  roieilo  se  s  týml  n-cem. 
Pal. 

Hekoneteé,  anendlioh.  N.  veliký.  Sim. 
78. 

Nekonečno,  a,  n.,  die  Endlosigkeit,  Un- 
endlichkeit  Do  n-£na,  ins  Endlose,  Uner- 
messHohe.  Doh.  N.  hvézdné,  Ccb.  Bs.  120., 
časové,  prostorové.  Sti.  Zem.  274.,  103., 
Divoký  let  n-nem.  Vrch.  Pr.  132. 

Nelíoneiný.  M.  veliďna,  zlomek  řetěsový, 
Bra.,  aměna,  rocliinosf,  Cch.  Bs.  62.,  tonba, 
láska,  Smi.,  sáslnby,  Osv.  I.  67.,  iroub,  ZC. 
I.  100.,  samobyb  (perpetnnm  mobile),  Mj., 
války,  J.  Lph,.  řeénik,  Dch.,  hladina  moř- 
ská, pila  (vz  Pila),  jásot  Us.  Pdl.  BAh  jest 
n-ný.  Hlv.  Nevážíme  n-né  chvály  vioe  nei 
časné.  Has  I.  466.  —  nač.  Ten  je  na  spra- 
vedlnost n-ný.  V  Koov.  Msk. 

Nekoř.  Sdl.  Hr.  I.  181.,  II.  279.,  Rk.  SI. 

Nekoralý,  nicht  rindig,  n  pemikářA.  Sp. 


Sekosnik,  dle  Kioka  1887.  268.  lépe 
Nefeo<Mlik=ineinilovnik,  nenáviatnik,  alodi.  — 
BT.,  lipennu,  ssavee.  N.  dravý,  1.  farox.  Bm. 
IV.  608. 

9ek«npáai-4e,  iiXeveUi.  Lpř.  SL 

NekoT.  vs  Schd.  L  268..  276.,  11.  85w, 
28^Mk.  Poé.  4.,  20.,  KP.  IV.  42. 

BekoTOvý,  nnmetalliseb.  N.  prvky.  Sfk. 

Nekrsám  Dk.,  Ob.  v  Athén.  VIL  44. 

NeknMin,  a,  m.,  vea  a  Jiadř.  Hrad.  Sdl. 
Hr.  IV.  66.,  Bk.  SI. 

NekrMoehntný,  nnaeathetisoh. 

Heki«pký,  -n  Křepký.  Lpř. 

Hckřeafansky,  nnehnstlich.  M.  si  počí- 
nati. Us.  Pdl. 

VekMčetl,  nicht  scbreien.  N-la  dvakrát 
,sde',  kdyi  pán  Bflh  kráso  roidával  (—aeai 
hezká).  Us.  Kif. 

NekHioTati  ro  kde.  N-ini  race  na  pnou. 
Us.  Kká. 

Veknnniee,  das  Abrooa.  Vs  Rstp.  156. 

Nekroloitlsta,  y,  m.  •=  tpieovata  nekro- 
logů, der  Nekrologist  Us.  Pdl. 

Nekrosa,  y,  f.  Slov.  sdrav. 

Hekroneený;  -cen,  a,  o,  nicht  godreht 
N.  vlákno.  ZC.  III.  38. 

Neknténee,  nee,  m.  •— luifeftAMe.  Slov. 
Hr.  MBi. 

VtiirWeni^^nekHiný.  Hr.  rak.  129. 

VekHéůátko,  a,  n.  Vs  Zbrt  296. 

NekrraTé,  ohne  Blatveririesaen.  Lpř.  SL 

VekrvaTÝ,  ohne  BIntvergiessen,  anblntig. 
N.  rvačka,  Us.  Pdl.,  obét  Vlik.  17.,  S8S., 
826. 

Vekrystalllčný,  ndcry»taa»vid,  onkry- 
stallisirMr.  Sp. 

NekrTatellinieký.  nnkrystallinisch.  N. 
hmoty.  ZC.  L  230. 

NekrystalloTaný,  nukrTstalHsirt.  Sp. 

Nakrytý;  -yí,  a,o,  nngedeekt  N.  schody, 
die  Freitreppe.  Dob. 

Nektarka,  y,  i,  die  Nektarine.  Deh. 

Síektarovonný,  wie  Nektar  dnftend.  Lpř. 

NektaroTý,  nektariscb.  Lpř. 

Nčkterde.  Výb.  U.  666.,  St  Kn.  i.  181., 
267.,  Hr.  rak.  85.  MistróT  n.  deset  n.  dvaeet 
Hill.  98. 

Nékterdy.  St  Kn.  i.  66.,  165.,  1781,  219., 
225. 

Nikterý.  N.  týden  s  neděle.  Us.  Hed 
léty  deviď  s^  a  n-rýn.  Ottera.  L  8.  8.  Tea 
(cisař)  jm^éie  n-hó  ptaa  v  svej  alaibé, 
jemni  bylo  jméno  Didasoonis.  Leg.  Moé. 
R.  '26.  Ten  (knofi)  potom  prodali  n-nra 
(einem  gewissen)  sedláku  z  KřepeloTa.  Pé. 
3.  Ale  v  noci  nékterú  efavili  máte  čiati  piano 
sv.  St.  Kn.  i.  4.  Kami  méH  jen  n-ré  sto 
kroků.  Vlč.  Přineieni  byli  (listové)  n-x*  ato 
(asi  sto).  Bart  179. 

Nekuda,  y,  f.,  os.  jm.  Sd. 

Nékndy.  NSco  n.  poiménéso  v  tomto 
překládáni.  Kom.  Bcdie  se,  by  ho  (sboiie) 
D.  neztratili.  Št.  Kn.  i.  29. 

Nekula,  y,  f.,  mlýo  n  Telče.  —  N.,  y, 
m.,  os.jm.  Sd. 

Neknlný  — nefolii^.  U  Mistka.  Skd. 

Nekut,  a,  m.,  os.  jm.  F^rant.  íf.,  prof. 
v  Praze,  nar.  1840.  Vz  T£  H.  I.  192.,  191, 
Hus.  1886.  419.,  Baft.  Pf.  188» 
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Vekúsleaý,  onbeMobert.  N.  mai  je  jako 
nesolený  bráeh.  Prov.  St.  Kn.  i.  101. 

HekTap*,  y,  m.^véhMý  ilotůc.  Mor. 
Kun. 

Vekvapnosf,  i,  £  =>  nehbitott.  Bern. 

VekTftpný  =  néhbtíý.  Bern. 

Hekvasil,  e,  m.  N.  Ant.  Jg.  H.  I.  602. 

HekvasoT,  Nekwaaow,  ves  a  Nepomak. 

Vekvasoviee,  Nekvasowitz.  Blk.  Kfsk. 
1871.,  204.,  Rk.  SI. 

Vekvasovy,  ts  Nakvasov. 

NekvitaSe,  pl.,  drah  zemikO.  V  Podlnii 
na  Mor.  Brt  L.  N.  II.  12. 

Hekyprost  Za  St.  poloi:  N.  128. 18.  — 
H..  die  Nichtlockerheit. 

Šekyprý,  niebt  locker. 

Sekyspárek,  rkn,  m.,  rostl.  Mor.  Hrb. 

Nelaba,  v,  m.^^  nelita;  neduKvee.  Na 
Hané  a  na  Val.  Bkř.  Nebyl  sem  eiée  n. 
(nemocen).  Vek. 

SelabaéDý>ti«Jtiotmý,  ungescUckt.  Ten 
koiik  jen  taký  n-óný  bez  uobi.  Slez.  Sd. 

Nelad,  arytbmia,  disharmoDÍe.  Dk.  N. 
aestbetický.  Dk.  Poet.  162.  Skal  divý  n. 
Vrch. 

Heladnost  i,  f.,  die  UnordentUchkeit  Dk. 

Neladný.  N.  formy,  ansobSn.  Dk.  Aestb. 
62. 

Selahodný,  niebt  liebHcb,  anmild,  nn- 
sanft.  Lpř.  81. 

Velahozevea.  Va  Sbtk.  Kr.  b.  76.,  Tk. 
IV.  172.,  Blk.  Kfiik.  124.,  Rk.  81. 

Ifelap«>ne  nedarmo.  St.  rnk.  SE.  100. 

Seléený,  niebt  beilead.  Sm. 

VeleehoT,  a,  m ,  les.  Pam.  arcb.  I.  321., 
Sdl.  Hr.  I.  160.,  219.,  Rk.  SI. 

Helékařaký,  nicht  medidnisob.  N.  spis. 
Mos.  1880.  187. 

Selea  °»  ne  jenom.  Slov.  Bern. 

SelenlTý.  St.  Kn.  i.  168. 

Helenovatl  se,  te  Neleniti  se.  Hr.  rnk.  38. 

Balepek,  pka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
128. 

ITelepete,  tnrpitndo,  ZN.,  fla^tlam,  nefu, 
BO.,  deformiUs.  N-tu  niiniti,  BO.  N-ty  se 
dopnstiU.  St.  Kn.  i.  96.  (88.).  Aby  nebyla 
vidina  n.  jebo.  ZN. 

Nelepý.  Tak  n-pů  vfic  aiioil  (foedam, 
hanebná}.  BO.,  St.  Kn.  i.  18. 

Nelesklee,  skice,  m.,  amara,  der  Kameel- 
Ifinfer,  Kanallanfkltér.  N.  rezavÝ,  a.  fnlva, 
slnneSn^,  a.  apricaria,  černý,  a.  plcea.  hnědý, 
a.  manfrtpalis,  hnědonohý,  a.  libialis,  spo- 
lečný, a.  familiarisj  svétlý,  a.  Incida,  ostno- 
krovečný,  a.  acnnunata,  zobecnělý,  a.  trivi- 
alis,  opojený,  a.  spreta,  obecný,  a.  com- 
monis,  trojbrotný,  a.  trionspidata,  rady,  a. 
plebejs.  Kk.  Br.  40.— 42. 

Nelesklý,  glanzlos.  Dcb. 

Nelesknavy.    N.  malba.   matt.  Tyriová. 

NeleSovlce,  Nelleschowitz. 

Nelétavý,  niebt  fliegend.   Lpř.  81.  I.  86. 

Neletiel,  oddíl  polabských  Srbflv.  Sf. 
Stři.  n.  625. 

Nelbable,  Nenfafibel,  ves  a  Přibora. 

Nellbec,  bce,  m.,  os.  jm.  Arcb.  V.  529. 

Neiibaosf,  i,  f.  >=  nelihost.  Bera. 

Nelibný  —  nelibý.  Bera. 

Nelibohlasý  sbor.  Hsn.  Or.  47. 


Nelibotati  se,  vz  libouti  se.  N-tá  od 
vánko  se  Inpen.  Si.  Rflie  18. 

NelibozvnčnoHf,  i,  f.  N.  angliěiny.  Koll. 
IV.  204. 

Nelibozvnk  podstatný,  nihodný.  Mas. 
I8fi0. 

Nelibý.  N.  dt,  Dk.  P.  119.,  hlas.  Osv.  I. 
275.  Dotknonti  se  koho  nelibým  slovem. 
Vlč.  —  komu.  Ten  není  neHb  Boha.  St. 

Nelíený,  N.  prasata  (nehezká).  U  Rycbn. 
Vk  Jako  vinice  zevnitř  jest  soobi  a  n-cná, 
ale  vnitř  jest  selená  a  rozkolná.  Has  m.  14. 

Neliiené,  aofricbtig,  ongeziert.  Mas.  1880. 
160-  167.  N.  z  něčeho  se  radovati.  Us.  Pdl. 

Neliienosf ,  i,  f.  =-  prostota,  neetrcjenosí, 
die  Kanstlosigkeit,  NatSrlichkeit  Nz.,  Sá., 
Mas.  1880.  147. 

Neliéený,  kanstlos,  natOrlicb.  N.  díky, 
Dcb.,  srdečnost,  cápal,  Vlč.,  sknteinost,  Dk., 
obdiv,  vlídnost,  Hrts.,  vřelost,  Osv.  1.  272., 
sboinost.  Us.  Pdl. 

Neliteý.  Proč  mě  Bób  stvořil  n-ho.  Alb. 
90.  b. 

Nelldomllný,  apbilantbropiseb.  Tpl. 

NelldiitT«,  a,  -štvi.  n,,  die  Unmensoblioh- 
kelL  der  Barbarismas.  C.  Kn.  i.  199. 

Nelleheviii,  niebt  wneherisch.  N.  úrok. 
Kaizl  283. 

Neliehý,  geradsinnig.  Dob. 

Neliknavý,  niebt  zOgerad,  sSamig.  Dcb. 

Neliíný,  nntheilbar,  nerofltlitý,  nerec- 
lUný.  Nz. 

"StMiovt-^netitottwoti.  Rk. 

Nelitostni,  anbannherzig.  N.  někoho  bitL 
Pobt 

Nelítostný,  anbarmbersig,  mitleidslos.  N. 
smrt,  člověk,  Pdl ,  Tč.,  mysl.  Coh.  Bs.  189. 

Netma,  y.  f.,  salmo  nelma,  der  Weiss- 
laebs.  Sm. 

Nélma,  y,  f.,  eoregonns  lencicbtys,  plaz. 
Brm.  III   8.  260. 

Nelogiénosf,  i,  f.  N.  básnická.  Dk.  Poet. 
80. 

Nelogiiný,  nnlogiscb.  Us. 

Nelojalni,  nnloyMl.  N.  jednání.  Hns.  1880. 
466. 

Neloaiený;  -ew,  a,  o,  niebt  gekaikt.  Sp. 

NeloT,  n,  m.^áoba  Mloeenl,  die  Zeit 
des  meb^agens.  Lpř.  SI.  1.  46. 

NeloTa,  v,  m.  =  nemotora.  Mor.  Brt.  D. 

Nelovený ;  -m,  a,  o,  niebt  gejagt.  Lpř. 
SI.  I.  14. 

Neloinost,  i,  f.,  die  Niehtlegbarkeit.  N. 
kamene.  Zpr.  arcb.  IX.  26. 

Nelsonit,  a,  m.,  meteorit.  Osv.  1876.  11. 

Nelubosi  Z.  wit  77.  49.,  84.  4. 

Neludnosf  =  nelidnost.  Slov.  Loos. 

Neludský  <»  nelidský.  Las.  a  slov.  Té., 
Sb.  si.  ps.  I.  102. 

Nelútaf  — nďtíovati.  Val.  Brt.  D. 

Nelátosf  —  n«Hto«f.  Ž.  wit  64.  4.,  5.  11. 

Nelse.  Ji2  jinak  bytí  n.  Pal.  Nelze  bylo. 
Kar.  41.  Ze  nem  jest  n.  nikame.  Alx.  O  ně 
rváti  n.  Výb.  II.  82.  Kdež  jest  n.  přistiipitL 
BO.  Bez  viery  n.  se  jest  líbiti  Boba ;  N. 
doma  bez  základa  udělati;  Věděl,  že  mu 
est  n.  od  meče  sníti;  N.  jest  toho  povědieti, 
ak  to  jest;  V  smilstvě  n.  jest  přijíti  k  Boha. 
it.  Kn.  š.  7.,  10,  17.,  113. 
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NelŽQjoviee  —  Ném«e. 


Kelicjovice,  NnliowitE.  Rk.  SI. 

Vtrnůar,  a,  m.,  der  Nicbtmiigyar.  Ua.  Sd. 

Vemadanký,  niobt  magyaríaob.  Dajte 
D-akým  národom  rovDoprávnost  N.  Hlak. 
m.  4b. 

Semihati.  Král  neinábi.  Bj.  Jebo  mu- 
ielka  nemáháěe  (stonak).  Výb.  I.  1163.  N-ht 
jest  moo  má.  Z.  wit.  30.  11.  Žena,  kdyi 
STým  bébem  přirozeným  n-há  neb  leii  v  iead- 
nedélicb  aneb  jeatli  nemocna,  nenie  lavá- 
sána  mnii  dluh  platitL  Has  III.  209.  —  proé. 
Nemábáie  pro  veliké  milovinL  BJ.  Cf.  Jir. 
Mor.  47. 

Beroajuv,  ts  Nemojov. 

Sémal  -=  akorq,  témif.  US.  N.  do  jede- 
násti  Um  byli.  Brt.  D.  174.  Tak  J«ki  ne- 
mile toniecba.  Ev.  vid.  68. 

Nemalii*,  e,  m.,  ein  Lai  in  der  Halerei. 
Sm. 

Nemalý.  N.  obtii,  Skoda,  Us.  Pdl.,  pro- 
apéeb;  Svidectvi  viby  n-14.  Smb.  8  n-loo 
radosti.  Has.  1880.  76.  PHeliS  n-U  (—  pHUS 
v«liká)  drahota.  Alx.  H.  8.  28.  —  ▼  éea. 
Prot  od  Boba,  te  ti  třeba,  v  daroeb  je  n-lý. 
Ole.  I.  81. 

Semuamf  —  reklamný.  Kb. 

SemaAa,  dle  KiiSa,  die  nicbts  taat,  arm 
ist  Má  sa  sa  ňon,  sa  o-ňon.  Slov.  Mt  S.  I. 
107. 

Hemaniee,  Nenanito.  Panstvo  od  Ne- 
manic.  Kká.  Td.  213.,  Blk.  Kfok.  1871., 
Rk.  81. 

HemaiiOT  DoíM,  meder-Emani,  rea  a  Krá- 
lové Dvora;  N.  Homi.  Ober-Nemans.  N. 
Nový,  Neu-Nemans,  vsi  tamtéi.  Gř.  Blk. 
Kfsk.  989.,  Rk.  SI. 

Nemaukých  Mlýn,  Nemansker  Mttble, 
ml<-n  D  Domažlic. 

STemanielskÝ.  NSti  rodltevé.  Us.  N. 
manielstvi  (neSustné,  yů/tof  Afaitot).  Lpř. 
81.  1.  5.  Slav  pnnenský  čili  n.  Hnoj.  N.  ditě 
má  opSt  n-ský  plod.  Mdb.  1863.  478.  Cf. 
Sebranec,  ZelenÝ. 

iremasitý.  nicht  fleitchi«. 

Hemasta,  y,  m.,  der  Wulenlose.  Rk. 

Nemaatný.  Je  to  n-né,  neslané.  Ua.  Ně- 
kolik n-nýcb  poznámek.  Dcb. 

Semaf  =  n«a»i(*.  Slov. 

Nemaieřský,  nnmfltterlieb.  Lpř.  SI.,  Ndr. 

Nemaika,  y,  f.,  die  Rabenmntter.  SS.,  Lpř. 

Sematné  —  řádně,  beeúhonni.  Hr.  rak. 
129. 

Nemataý  —  řáthtý,  baúkonný,  oprav 
dový,  jitiý,  patrný,  neltlaumý.  Cf.  Matný. 
Hr.  rak.  263.  StkviS  se  svým  jménem  ne- 
matným.  Č.  Kn.  6.  274.  To  n-ným  jest  du- 
kátem; Tyto  n-né  jich  zůstatky  až  podnes 
s  nimi  soasedi.  Sf.  Strž.  L  67.,  106.,  224.  a 
j.  Plzeň  tvořila  n-noa  mocnost  nepřátelskou 
uprostřed  národa.  Pal.  N.  lék,  mysl,  Msn. 
Or.  138.,  162.,  muž,  rytieř.  Výb.  L  815.,  920, 
Brig.  V.  6.  a  Podlé  n-ných  známek.  AutJi. 
I.  3.  vd.  VI.  Protož  to  vítězstvo  jest  ne- 
mátne. Mné.  R.  48.  N.  cesta.  Sv.  rak.  282. 
N.  vitézstvi.  Lg.  Kr.  dod.  v.  49. 

Kemaasa,  y,  t,  obéžnice.  Schd.  I.  247., 
Rk.  SI. 

Nimcomilek,  Ika,  némeomilktf,  e,  m., 
der  Deutscbtbflmler.   Šm. 


Němcová  Boiena,  1820.— 1862.,  spiso- 
vatelka Va  1Y.  B.  1.  107..  126.,  126.,  SfaviB 
I.  216.,  Baěk.  Pism.  L  6.,  866.,  Jg.  H.  L  608.. 
Sb.  Dj.  ř.  271.,  Pyp.  K.  L  243.,  IL  644, 
Ukax.  106..  Tf.  Mto.,  166.,  Rk.  SI.  Gt  jeden 
ze  4  prvních  seS.  .Naáioh  vzorů*. 

Běméanský,  éfao,  m,  oajm.  Mas.  1880. 
222^  Jir.  Buk.  U.  49.,  60. 

Něméany.  Blk.  Kfsk.  616..  Rk.  SI. 

NěméaMU,  deatsebtbOmeln.   Hrvit. 

Séméátku,  a,  n.  —  nimeeké  MU.  Us.  s 

1.  Némé«,  ete,  ii.-=nimiáato.  Ua  Sd. 

2.  Hénlée,  Nlemtscb,  ves  u  Cbocen.  Bk 
81. 

Biméek,  meéka,  m.,  os.  jm.  Ardi.  UL 
190.,  Tk.  V.  221. 

Héméeai,  n.,  dle  Germaniaimnff.  Koll.  HL 
268. 

iréméeviee,  mist  jm.  8dl.  Hr.  VI.  367. 

Héméi,  Niemsching,  ves  a  ELrumloTa.  Tk. 
IV.  786.,  VII.  416.,  Sdl.  Hr.  IL  279.,  m. 
806.,  V.  840.,  Bk  SL  —  M.,  obora.  Pam. 
arch.  I.  181.  N.  iMU.,  les  n  Lhoty.  Areh. 
VII.  680. 

Néméie,  e,  m.,  os.  im.  Areb.  L  4S6. 

Vémiiea,  e,  f.  Staří  lidé  nosivali  za  tnké 
zimy  pod  kloboukem  n-cn,  pletenon  ba- 
vlnou vycpanou  čepicL  Vesna  1888.  290. 

HémÚee.  V  N-cich  n  Ivaněie  lakrývigi 
před  zatměním  slunce  stadny,  aby  jin  taai 
nenapadiJ  jed.  Vs  Sbtk.  bát.  h.  188.  N. 
jeSté  n  Sevětína,  a  Kojetína;  N.  VOUei, 
městeě.  n  Zidttohovio.  —  N.  v  Bolealav.  a 
Plcefi..  vs  Blk.  Kbk.  1871.,  SdL  Br.  L 
366.,  IIL  192.,  IV.  96.,  106.,  V.  386.,  VI. 
184 .  Rk.  81. 

Vémtléka,  ssyslivna  n  Rokycan.  Rk.  81. 

Némttěky,  Klein-Niemtschits,  ves  a  Pa- 
vlovic, Arch.  VII.  677.;   les  n  Rokye.  BPr. 

Nčměiěký,  ébo,  m.,  oa  jm.  D.  oL  VUL 
226. 

Héméina,  das  Deutsche.  N-no  mUtL  \St. 
Kos.  Néob  nás  nfia  tn  n-na  handrohovat 
ústy,  predss  badě  naSe  srdoe  len  slovensky 
bůsiL  Slov.  Pok.  Pot.  1.229.  —  S.,  Qeattltt- 
hof,  ves  u  J.  Hradce.  Rk.  SL 

Němtinka,  y.  f.  —  něwttcký  jaayk.  Koa 

K&mUnky,  Niemtsebinky,  dvůr  n  Zdoa- 
nek. 

NéměiTé  —  nimeeky.  N.  plsatL  Slov.  Hdi. 
Větin.  87. 

Něméizna,  y,  f.  —  nimiina.  Bern. 

Hěmčountři,  n.,  das  DeutotbBnieln.  Sá. 

SiméoTine,  Niemtschowita.  Blk.  Kfsk. 
1371.  Rk.  SI. 

Néměůeh,  a,  m.  ^  Něměncha.  Ka  již. 
Mor.  ád. 

NémiŮTka,  y,  f.  — sloďbt  Aratto.  VsL 
Brt.,  Vek. 

Hemdlený  =  newMMNý,  nicht  ermOdet, 
KeschwScbt.    Péče  spánkem  n-né.  Msn.  Or. 

Hemdlý,   nngeschwtcbt  LpK  SL  I.  23. 

Némdada,  y,  m.  °-  newUmvný  člověk. 
O  Místka,  ákd. 

Sěmé,  stumm.  N.  na  něho  se  dívala.  N. 
se  klonilL  Hrts.  N.  se  od  něho  odvrátila.  Sá. 

Némee.  V  MV.  nepravá  flosw.  Pa  4a 
Na  str.  122.  a.  v  6.  ř.  vymal:  Sf.  Stii.  1. 
358.  —  Sf.  byl  by  pro  odvoteni  od  Nemeteš, 
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kdvby  se  prokáutí  mohlo,  ie  Nemetové 
někdy  v  soasedstvl  SlovanA  bydleli.  Důleti- 
Uijií  jest  slovce  euH,  povsúlé  ze  jména 
thinds  s  Tysnamenivsjioi  Němce.  Slovem 
táď  miněno  Tentony  a  teprve  potději  vý- 
rasn  toho  i  na  jiné  Neslovany  obráceno . . . 
Hamboldt  praví,  ie  slůvko  nemet  eeltické 
jest.  Hoino  také,  ie  jméno  Nemeteš  Teoto- 
nové  od  GallA  (Celtů)  dosteli  a  ie  s  pK- 
bytim  Celtů  za  Tatry  i  jméno  Nemetl, 
Němci  ke  Slovanům  se  dostalo,  jeito  před 
tím  u  nich  jen  výraz  Tjndi,  Tnidi,  Cnzi 
(^Teatones,  Thindisei)  v  aiiváni  byl.  Sf. 
Stři.  I.  484.-486.,  66.,  440.  Cf.  Hkl.  Etym. 
215.  Pod  Němcem  Knnratem.  St  Kn.  i.  19. 
Me  Hanáee  jsme  me  a  Němce  só  Němce.  Č. 
M.  740.  N.  jako  poleno  (ponbý).  Us.  Něm- 
com  zelina,  Uhrom  slanina  «  Slovákem  kaia 
s  maekom.  Koll.  Zp.  1.  813.  Co  je  N.,  to 
ie  N.  vindy.  Koll.  I.  817.  Němci,  jií  sů  zde 
boscie,  ehtie  dozdaci,  by  na  mosce  Praze 
nebylo  viděti  Čecha,  b!  mohlo  by  se  bri 
státi,  by  jich  bylo  nevídati.  Alx.  B.  v.  239. 
(HP.  78.).  Bije  ho  N.  do  týla  (zatrhuje  něm- 
ěinon).  U  Olom.  Sd.  Němci  slovenskéma 
jazyka  vidy  nenávistivi.  1496.  Has.  1884. 
530.,  Krnd.  60.  Takéí  Němci  iinie  nám, 
kdyi  je  zrnek  přinese  k  nám,  ief  Čechv 
s  doma  vysazaji  a  sami  se  v  ni  nvaztgi. 
£sp.  565.  Ženy  nikdy  nepřemilajei,  Němce 
nepřepipei.  Ha.  SI.  147.  Moja  panimamo, 
galani  )eda.  Moja  panno  dcera,  na  dim  se 
veza?  Moravec  na  voze  a  Němec  na  koze 
a  můj  nejmilejii  v  slatym  kočáře.  8S.  P. 
709.  N.  v  nebi  váií  jako  npeéený  vrabec 
(málo).  U  Žamb.  Dbv.  Němeo!  bndei  zoli 
(jisti)?  Boli  hlava  (ze  zeli).  Němec  I  padeS 
vo  kostela?  Nemám  boty.  Němec,  pndei 
k  muzice?  A  htujú,  bnjú?  Val.  Vek.  Dět- 
ské říkadlo:  Němec  brouk,  hrnce  tlouk', 
pod  lavicn  házel,  ie  je  hodnej  blázen.  — 
Němec  Fryí  odral  myi,  prodal  koikn  za 
dvoagroíku,  neměl  z  toho  nic.  —  Co  to 
ryéi  pod  kameněl  /  Utikajů  z  pekla  Němci. 
Brt.  Dt.  126.,  Km.  1886.  636.  —  Cř.  PH- 
stojný,  Arch.  YIII.  597.  N-ci  odeilí  z  uni- 
versity pražské.,  Arch.  VIJI.  337.  Němci 
v  městech,  v  Praze  vypověděni.  Tk.  IV. 
785.,  Sbn.  v  rejstí-.,  Bart.  372.,  Rk.  81.  H. 
423.  —  N.,  Niemetz,  sam.  n  Hompolce.  — 
H.  =^  némý  čUwék,  der  Stumme.  Val.  Brt. 
D.  236.  —  Némee  —  Germania,  Nimei  = 
OermanL  Mkl.  W.  841.  —  S.,  os.  jm.  Tk. 
IV.  786.  V.  251.,  Arch.  VlU.  697.  -  Jan 
H.  Pal.  Rdb.  II.  462.,  Jlr.  Qnk.  II.  60.  — 
N.  Fabián  1771.  Jg.  I.  602.,  Jir.  Buk.  II. 
50.  —  N.  F»tr.  Sbn.  661.  —  N.  —  prt^em, 
běkavha.  Má  němca.  Slov.  Er.  8b.  —  N.  <- 
Hmtmek,  druh  sliv.  Na  Pláště;  louka  u  Daba 
na  Táb.  BPr. 

Německo,  a,  n.,  sam.  u  Humpolce.  — 
V.,  Dentschland.  Vz  Rk.  81. 

jfémeekomluT,  u,  m„  der  Germantomus. 
Nz. 

Némeekopltomý  kosmopolitismus.  Nár. 
listv. 

Ifémeckosl  i,  i.,  das  Deatscbtbum.  SP. 
II.  36. 

1.  Německy,  Niemetzky,  ves  u  Jimra- 
mova. 

KotM*i  Útako-ntn.  •lOTDlk.VI. 


3.  Německy,  deutsch.  Nenměji  na  ně 
(německé  ůlohy)  n.  ani  koukat.  Némc. 

Německý  jazyk.  Vz  Rk.  SI.  N.  jablko. 
Mor.  Brt.  Zásada  o  Siřeni  něm.  kultury  na 
východ.  Vz  Pal.  Rdh.  IH.  172.  Ach  to 
oslepeni  ěeské,  ie  to  plémě  zlé  německé 
vidy  za  přátely  beru,  ani  se  vidy  obchodí 
nevěru  proti  Cechuom  po  vie  oissy.  Výb. 
II.  844.  —  N.  Brod.  Vz  Rk.  81.,  Pal.  Rdb. 
II.  125.  —  N.  Chalupy,  Dentaob-Cbalupen, 
sam.  u  KaSperských  Hor;  Nimecki  Doly, 
Dentschenthal,  sam.  u  Sobotky;  N.  DvAr, 
Sterubergerhof,  dvůr  a  Bechyně ;  N-ký,  Nie- 
metzky, sam.  n  Kaplice.  PL.  N.  BHta  v  Pl- 
zeň. Blk.  Efsk.  1202. 

Němeěek,  čka,  m.,  os.  Jm.  Jg.  Zl.  172., 
Blk.  Kfsk.  1871.,  Baěk.  Pism.  690. 

Němeéková  Zdenka.  Jg.  H.  1.  602.,  Bačk. 
Pism.  868.  —  N.  M.  Baěk.  Pism.  858.,  860. 

Němečky.  Rk.  81. 

Nemedleně  •  bet  prodleni,  hned.  Us. 
v  Krkonoi.  a  j.  F.  Neěásek,  Rgl. 

NeměJlce.  Nemiejitz.  Blk.  Kfsk.  1241., 
Rk.  SI. 

Nemelélea,  e,  f.  —  vicbor  so  sftahom 
lebo  dáždom.  N-cn  stváraf  =  lomoz  robiti, 
dováděti.  Slov.  Rr.  Sb. 

NemělkoT,  a,  m.,  ves  v  Žatecku.  Sdl. 
Hr.  VI.  148.,  Rk.  SI.,  Blk.  Kfsk.  369.  Vz 
Nemilkov. 

Neměnivý,  irrelevant  Dch. 

NeménIlTOS<,  i,  f.,  die  Unveriinderlich- 
keit.  Dk.,  Osv.  1871.  46. 

Nemenovanec  —  ne;m«noeanee.  Slov. 

Neměřiěný  c^-  nesměmý,  immensus.  Z. 
wit.  Atban.  226.  a. 

Neměřitelně,  unmessbar.  N.  malý.  Stě. 
Zen..  684. 

Neměřitelný,  unmessbar.  ZC,  Osv.  1. 
61. 

Nemesie,  e,  f.,  nemesia,  rostl.  Dlj.  47. 

Nemeslovlce,  míst   jm.  Sdl.  Hr.  I.  87. 

Nemestný  —  nemMny.  Slov.  Bern. 

NemeJi,  e,  m. »  Nemesius,  os.  jm. 

Nemefikalý,  sofortig.  Srn. 

Nemeškati  s  přechodn.  Vz  Jlr.  Nkr.  86. 

Nemetice,  Nemetitz. 

Němetice,  Niemetitz.  Rk.  SI. 

Němiěoves.  Blk.  Kfsk.  536.,  777.,  Sdl. 
Hr.  V.  363.,  Rk.  SI. 

Nemíchaný;  -án,  a,  o,  ungemischt,  un- 
vermischt  Lpf.  SI. 

Němicho^ce  (Mniohovice),  ves  v  Pisecku. 
Blk.  Kfsk.  1371. 

Němik,  a,  m.  Cechové  nazývají  je  němé 
hřiechy  ne  proto,  aby  jako  n-ci  o  nich  nic 
nemluvili,  der  Stumme.  Hus  I.  194. 

Nemllany.  Arch.  VIL  697. 

Nemilkov.  Vz  Rk.  SI. 

Nemilobohn  =  he»  potřeby.  N.  utráceti. 
Mor.  Vek.  Při  mnohých  oirkvfch  leii  znaěné 
summy  peněz  ničemně  a  hynu  ěasto  n.  Zbr. 
Mndr.  II.  42. 

Nemilosrdně,  nDbarmfaerzig.  N.  někoho 
bíti.  Us.,  Mus.  1880.  279. 

Nemiíosf.  impietas,  Z.  wit.  31.  5.,  indig- 
natio.  Ž.  wit.  Bab.  8.  Z  toho  veliká  n. 
potom  bývá.  Št  Kn.  i.  38. 

Nemilostivě,  nngnSdig.  N.  někomu  něco 
vytýkatL  Mns.  1880.  253. 
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NemilostÍTec  —  Nemocný. 


NemilostlTec,  Tce,  m.,  der  UngDidige. 
Žvt.  Ote.  49.  b. 

NemilostiTý,  impius.  Ž.  wit.  9.  3.,  17. 
22.  N.  pohanka  (Drahomiř),  Boleslav.  Kar. 
113.,  114    Radě  D-vých  pomábáá.  BO. 

^emlloatné  —  nemilostivi,  lieblos.  Lph 
SI.  I.  7. 

Nemilostnik,  a,  m.  =- nemilostíveo.  Vs 
Nemilostnikový. 

Nemilostnikový,  impíornm.  N.  obličej. 
Ž.  wit.  le.  9. 

VemiloTný,  nicbt  líebeod.  —  éeho:  vina. 
Lpř.  SI.  1.  68. 

Nemina,  y,  f.  =  nemá  tváf.  Vz  Štědrý 
(dod.). 

Neminntelnosf,  i,  t,  dle  Uuvermeidlicb- 
keit.  Bern. 

Neminutelmý,  nnvermcidUcb.  Bern. 

líemir,  u,  m.  =  nepokoj.  Sf.,  Zrcd.  12.  a. 

—  N.,  a,  m.,  08.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  128. 
Hemimost  Ve  viech  vécech  n.  h  zbytek 

Skodi  a  mira  nebo  proatřednost  prospívá. 
Výb.  II.  1280. 

Nemitora  ^  nemotora.  Us.  Tké. 

Němka.  Kde  Měmkyné,  tam  fiilei,  kde 
cikánka,  tam  krádež.  C.  M.  740.,  Kolt.  Zp. 
I.  63.  Cf.  Maďarka.  Némkyně  jest  stvořena 
pro  chlév,  Čeéka  do  kuchyně  a  FraocoDzka 
pro  salon.  Ub. 

Nímkovati  =  mluviti  nejasně,  nezře- 
telně. U  Příbramě.  Prk. 

Němkoviěky,  Niemkowicky,  sam.  u  Pel- 
hřimova. Rk.  SI. 

Némkyně,  vz  Němka.  —  N.  =  némeeká 
myi,  die  Ratte.  Us.  Kif.,  Rgl.  —  N.  =>  fta- 
dinee,  ecbium  vnlgMre,  rostl.    U  Poěát.  Jdr. 

—  N.  =  druh  hrušek.  U  Frvšt.  Díl.  -  N. 
Nosi  šátek  na  N-ni  (zpflsobem  Němkyň). 
V  Prarheii.  Vk. 

Nemtadý,  nicht  jung.  Pani  jíž  n.  Šml. 
I.  12.  Bolí  to  ťudia  ni  n-di,  trebHr'8  svo- 
bodni. Pfaťd.  VIII.  264. 

NemloTČi  věk,  dus  JQnglingsalter.  Šv. 
110. 

Nemluvně.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
40.  Libaji-li  se  nemluvňátka,  obě  dloaho 
nemluv!.  Hus.  1853.  473.  Hry  s  u-tkem  vz 
Brt.  D.  7.  —  Cf.  Zbrt.  96.  —  Nta  =  dře- 
válw.  U  N.  Kdyně.  Rgl. 

NemluvuoMt.  Tvá  n.  k  smrti  se  mi  rovná. 
C.  Kn.  é.  132.  —  N.  =  dititutvi.  Prvý  věk 
ělověěi  jest  od  jelio  narozeni  až  do  zubóv 
vzrostu  n  do  řeči  a  slově  o.  Hus  I.  116. 

Nemněnice,  <lle  Budějovice,  ves  v  Plzeň. 
Blk.  Ktak.  331.,  Rk.  SI. 

Nemněný  —  neočekávaný,  unerwartet,  on- 
begreiflivh.  Aby  Krintus  svá  veliků  a  až 
D-DÚ  dobrotu  tikázal.  Št.  Kn.  i.  213. 

Nemnice.  Cf.  Rstp.  1128.,  Hdž.  Cit.  201. 

Nemnich,  a,  m.,  der  NichtmOnch.  Št  Kn. 
i.  134.,  Mus.  1880.  409. 

Němo  —  nimi,  stumm,  spracblos.  Rk. 

Nemoc.  Mkl.  £tym.  199.  N.  z  povoláni, 
zaměstnáni,  numáhánim  způsobená,  uhoněná, 
Us.,  Dcb.,  sdělná  (infekěni),  Us.,  Pdl.,  žen- 
ská, Št.  Kn.  i.  95.,  n.  těbotenstvim  podmi- 
néuá,  matéiny,  Krk.  Por.  106.,  110.,  339., 
zaí.tHrHlé,  dětské  (vs  Krám.  Slov.  321.-330.), 
tajné,  kdžai,  uáni  atd.;  oťiii:  spojivky,  con- 
juiictiva,    rohovky,   cornea,   bělimy,   sclera. 


předni  komory,  camera  anterior,  dabovky 
a  tělesa  řasinkoTÍtébo,  iris  et  oorpns  dliarc, 
cěvnatky,  ehorioidea,  sitnica,  retina,  fiva 
srakovéno,  nervu*  opticns,  ěoěky,  léna,  aklo- 
vatce.  eorpns  vitreum,  senice,  balbos,  svalA 
oěnicn,  mascnli,  viěek,  palpebrae,  oěaice, 
orbita,  ústroji  slznich,  organa  lacrymalia. 
Scbb.  N.  AddinÍBova,  Basedowova  ei  Ora- 
vesova,  Brigbtova  (oznaěnje  dnes  hl.  zánět 
ledvin),  francousská  n  zvířat,  mořská,  sdra- 
žená,  celková,  dělohy,  dStakě,  dněevni,  en- 
demické  a  epidemické,  infekěni,  jatemi,  ja- 
zyka, kloabo,  kožní,  ledvinné,  niiini,  moz- 
kové, nehtů,  nervové,  nosní,  oěni,  plicni,  po- 
družné, řemeslné,  sdělné,  sítnice,  slpziny, 
tropické,  nini,  zděděné,  ženské,  žlázy  pmi. 
Vz  Slov.  zdrav.  241.— 265.,  449.  Pojem, 
trvání,  způsob,  tvar,  jed,  sídlo,  postup,  prů- 
chod, průběh,  přiěina  n-d;  náklonnosíf,  ná- 
chyloosf,  disposice  k  n-ci,  vysvěděeni  o  ne- 
moci Nz.  Ik  Cf.  Schd.  II.  377.  N.  rosUin, 
Dlj.  86.,  vína  KP.  V.  181.  N.  ji  potrefila 
Kos.  N.  trpěti.  Št.  Kn.  i-  9.  V  n-d  ležeti 
Výb.  II.  897.  Taková  n.,  deň  lepií.  defi 
horií.  Val.  Vek.  Zhojili  se  z  této  n-ei?  St 
Kn.  ě.  10.  N.  před  právem  vymloavá.  Vz 
Cor.  jur.  IV.  .8.  1.  408 ,  IV.  8.  2.  425.  Dal 
se  mně  syueěek  do  těžké  nemoci.  SS.  P.  79. 
V  n.  upadnouti  Hus  I.  331  N.  ta  skokem, 
odchází  krokem;  Která  n.  je  horSÍ?  Žádná 
za  nic  nestojí.  Dch.  N.  ctnosti  nevadl;  N. 
nenmoři-li,  ale  zknzi;  N.  ělověka  nekiisí; 
Druhá  n.  hotová  smrt.  Bž.  Dlouhá  n.,  jistá 
smrt.  Tkě.  N.  nepěstuje.  Bž.  ex.  O  lééení 
n-ci  v  lidu.  Vz  Hus.  1853.  475.  N-ei  a  ne- 
duhy přenáěejí  na  stromy.  Vz  Sbtk.  RostL 
28 ,  138.-139.  Nd  se  zařikáv^i,  když  m«- 
síce  ubývá,  aby  i  nci  nbývalo.  Mo*.  Jak 
se  n-ci  na  lidi  posýlají.  Vz  Hus.  1853.  470. 

Nemocensky,  Kranken-.  N.  vůz.  Rk.  N. 
pokladnice. 

Nemoci  =  sUmati.  Vz  List.  fil.  X.  344. 
Synové  to  zvěděsta,  že  jich  otec  velmi  ne- 
móže.  Dal.  C.  70.  Když  jest  byl  otec  ne- 
mohl, cum  aegrotasset.    Pror.  Is.  38.  9. 

Nemocnavý  ^^  nemocný,  ehuravý.  V  Kr- 
koná.  Kš(. 

Nemocně  bledý.  Hrts. 

Nemocnice.  Vz  Slov   zdrav. 

Nemoenický  •=  nemoeniétU.  Deh. 

Nemocnik,  a,  m.,  infirmarius.  Tk.  Dj.  Pr. 
III.  281. 

Nemocný,  uuvermOgend.  Has  I.  227.  Vs 
Vystřezeoi.  —  N.  Kteříž  bndů  z  n-ho  tmda 
v  smutoě  (==>  z  trudu,  jehož  príduou  jest 
nemoc,  kteři  budoa  nemocni  a  proto  trudni 
Gb.V  Kat.  188  —  N.  =  churavý.  Přyeti, 
výslech,  opatrováni,  oietřováni,  opatrov- 
nice, opatrovník  u-cných.  Nz.  Ik.  N-cen  jsa 
ležeti:  N.  se  z  těžká  z  lůžka  vyhnil.  Dcb. 
Když  n.  byl.  Št.  Kn.  i.  10.  Jestli  bohatý 
n-cen,  jde  jich  mnoho,  a  jest-li  chody,  ne- 
nazři  jeden!;  Jest-ti  n-cen.  tož(  bolest  hubi. 
Hus  II.  384.,  III.  109.  Přijdonce  k  néma 
seznaji-ii,  že  ten  jistý  n-cen  byl,  mají  od 
něho  přisabu  za  nemoc  přijíti.  Ži.  F.  neuá 
žádný  vieteěně  žádného  za  n-cns  klásti: 
Kohož  za  n-cna  kladoa.  Vi.  42.  O  položeni 
za  n-cnn  VS.  41.,  Zř.  zem.  462.,  696.  Je-li 
n.  tuze  zlý,  uzdraví  se.    Us.   Kil   Zdravý 
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u-mn  nevěři.  č.  M.  Když  jsem  n.,  tedy  jsem 
ňlen  (přemáhání  tělesné  žádosti  iiemoba 
hřeáiti).  Výb.  II.  1437.  N-ho  bHcho  důmy- 
slněiii  bývá  než  lékařská  hlava.  Lpř.  Cf. 
Vajíčko,  Tráva,  Seno.  —  ns6:  Byl  sem  na 
bénavku  n.  Žer.  18.  Jest  na  úmor  n.  Vz 
Úmor.  Bkř.  —  iim.  Žena  svým  během  n. 
3t.  Morem  n.  Us.  Žádosti  vašeho  tovaHš- 
Btva  n-cna  jbem.  Has  III.  27.  —  od  £eho. 
Viichni,  jižto  jméjecbn  n-cné  od  rozličných 
neduhóv.  ZN.  —  3Í.  rok.  PQh.  II.  460.  Hyn- 
kovi prošen  a  dán  rok  nemocný  od  dneiniho 
za  dvě  neděli.  Ib.  75. 

Nemodlenka,  y,  f.  Na  N-ce  —  louka 
n  Měčina.  BPr. 

Hemodlilka,  y,  f.  —  nemodlenka.  Džl. 

Keniogaznajstvo,  a,  n.  Slov.  Filologiu 
8  politikou  mieéat  može  len  neumeUtvo,  n. 
alebo  zafatá  zlost.  Rl.  Pr.  II.  6. 

Kemohavý  ^  nemohly.  Ukázal  ť^m,  že 
nebude  sedět  n-vý  na  prestolu  trupef.  Lipa. 

Némoliláiška,  y,  f.  N-ku  %  původně 
všecka  na  spoluzvněku  se  končici  slova 
měla.  Koll.  St.  313 

Nemohly  •=  slabý,  nuvermOgeud.  Hus  I. 
84. 

Nemohoncnosf,  i,  f.  N.  tělesná,  die  Im- 
potenz.  Pr.  tr. 

Semohovitosf,  i,  f.,  die  Unbeweglichkeit. 
Bern. 

Němobra,  y,  f.,  die  Pantomine.  Rk. 

Němohrdý,  stammstolz.  N.  resignace. 
Dk.  Dj,  f.  218. 

STemohutnosf,  i,  f.,  die  Ohnmachtigkeit. 
Šm. 

NemoJ,  e,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123., 
Pal.  Děj.  I.  2.  67. 

Ifemojany,  Nemojan. 

NemnjeTský  Jak.  1586.  VzJir.  Rak.  II. 
60. 

líemojov.  Nemojow,  ves  u  Chotěbore; 
sam.  u  Pelhřimova.  Blk.  Kfsk.  227.,  1171., 
Sdl.  Hr.  IV.  372.,  V.  95.,  Rk.  SI. 

Nemokřinatý,  sumjiflos.  Tpl. 

Nemoresa,  y,  m.,  ein  unaitiger  Mensch. 
Mor.  Sd.,  Bkř. 

Nemoresnosf,  i,  f.  ^  neepůsobnost,  die 
Unartigkeit.  Sd. 

Nemoresta,  y,  m.  =  nemoresa.  U  Dou- 
dleb. Hsp. 

Němosf,  vz  Němota. 

NemoMce,  Nemoschitz.  Sdl.  Hr.  I.  256., 
Rk.  SI. 

IfemoSičky,  míst.  jm.  Sdl.  Hr.  I.  35.,  37. 

Němota.  Moci  děsná  n.  Osv.  VI.  871. 
Lesy  mlčely  jako  n-ty.  Tbz.  Uvedl  to  na 
n-tu,  zbitý  na  n-tu  (o  opilém).  Mor.  Brt.  D. 
235.  —  N.  ■=  nemehlo  (nadávka).  Ty  n-to ! 
U  Kr.  Hrad.  Kšf. 

Nemotice,  Nemotitz. 

Nemotinky,  ves.  D.  ol.  VH.  682. 

Nemotor,  u,  m.  =  nemotornost.  Za  dnů ! 
našich  každý  v  n-ru  kleje  na  své  přezlé  na 
losy.  SS.  Bs.  198.  I 

Nemotora,  y,  m.  Cf.  Čáčvaia,  Kolohuát,  j 
Majatr  pipia,  Matlafůs,  Motovidlo,  Mrňa,  i 
Ohřeblo,  Trnčák. 

Nemotorný  jako  tlouk.  Ssk.  i 

Neniovitina,  y,  f.,  nnbewegliches  Gut. 
Sm. 


NemoTÍtosf,  die  Liegenscbaít,  KealitSt, 
Immobilieu.  J.  tr. 

Nemovitý  kotel,  parní  stroj.  Hrm.  17., 
90.  N.  statek.   Cor.  jur.  IV.  3.  2.  426. 

NemAžem  =  nemohu.  Mas  je  velký  pán 
a  n.  ešte  vačSi.  Slov.  Oři.  IX.  247. 

Nem  ožení,  n.  =  nemoc.  Sv.  rok.  K.  III. 
6.  V  n-nia  jeho.  Ž.  kl.  40.  4.  (V  Ž.  wit: 
v  nemocL  Obecněji  nemáhánie). 

Nemožnota,  y,  f.  ■=  nemožnost.  Na  Hané. 

Nemožný.  U  Ronova  také :  nemocný. 
Rgl. 

Nemrát.  Cf.  Sbtk.  Krát.  b.  285. 

Nemravné,  aniSi>raliscb.  N.  se  vhovati. 
Us.  Němc. 

Nemravnik,  a,  m,  =  nemrava.  VSIz.  I. 
100.,  Rk. 

Nemravný.  Ty  klakn  n-ná!  Vz  Rod. 
Us.  Dch.  N.  1  dřevenu  pilu  dřevo  rcie.  Slov. 
Tč.  Varnj  se  společnosti  n-ných  lidi.  HkS. 
N.  živobytí.  Vz  Sdl.  Hr.  IV.  262. 

Nemréonch  =  tlobivi  dUi.  U  Kostelce 
n.  O.  Ktk. 

Nemrhel,  a,  m.,  der  Ungeschickte.  Von- 
drák. 

Nemřita,  y,  f.  •"  netlen,  ambrosia.  Vký. 
Božská  n.  PbPd.  VII.  41. 

Nemrňa  <=  nemotora.  Mor.  Brt.  D. 

Nemsta,  y,  f.,  das  Nicbtrácben.  Zápis 
k  nemstě  (že  se  nebude  mstíti).  Arch.  III. 
607. 

NemSkutar,  a,  m.  =i  němčour,  germani- 
sator.  Ze  Slov.  Šd. 

Němtavost,  i,  f.  ••=  němost.  Bern. 

Nemu4^,  y,  f.  a  m.,  wer  mit  seiner  Ar- 
beit  nicht  vorwSrts  kommt.  Vondrák. 

Nemúdře  se  držeti.  Št.  Kn.  š.  13. 

Nemúdrosf  =■  nemoudrost.  &t.  Kn.  S.*35. 

Nemúdrý,  vz  Nemoudrý.   St.  Kn.  S.  11. 

Nemnkati  •=»  mlčeti.  Ani  mi  nemakej! 
Us.  Kutn.,  Mtl. 

Nemnž,  e,  m ,  áytjrwf.    Lpř.  SI.  I.  56. 

Nemužnosf,  i,  f.,  die  Unmánnlichkeit, 
Feigheit.  Us.,  Lpř.  SI.  I.  49. 

Němý.  Mkl.  Etym.  215.  N.  hHech,  Št. 
Kn.  i.  184.,  lítost,  Kyt.  1876.  84.,  láska, 
Mas.  1880.  278.,  mluva  oči,  řeč  skal,  Kká., 
mince  (bez  nápisu),  Črm.  17.,  zoufalství, 
úžas.  Vrch.,  žas,  Mkr.,  závist,  Cch.  Bs.  73., 
úcta,  Dk.,  ulice  (pustá).  Km.  Stoji  tu  němý 
pařezem.  Brodz.  Udělati  někomu  němou 
poklonu.  Hrts.  V  němé  nádheře  hrozí  veli- 
káni hor  z  tmy  mibové.  Kká  Stála  s  ně- 
mým okem.  Hlk.  To  by  ani  němý  neřekl 
(o  hloupé  řeči).  Us.  Bda.  Němému  dietati 
ani  vlastná  matka  (mater)  nerozumie.  Slov. 
Rr.  Sb.,  Orl.  IV.  247.  —  dím.  Jak  bych 
blahem  němý  líbal  svatou  zemi.  SS.  Bs.  2. 
—  j^.  tvář  =  rit  (žertem).  Vstávali  kdo 
němou  tváří  napřed,  bude  celý  den  mr/ut. 
U  N.  Bydž.  Kšf. 
Nemyčoves,  v  z  Nemičoves. 
Neiqyja,  e,  f.  =  némý  tvor,  nemluvně. 
Slov.^  Člověk  má  reč  a  tým  sá  vyznačuje 
nad  iné  všetky  tvory  nu  zemi,  ktoré  nemajú 
řeči,  sú  neuié  a  večité  n-je.  Hdž.  Čít.  224. 
Eštc  som  len  bol  n-ja,  už  som  měno  mal. 
Hdž.  Šlb.  27.  Hlediac  na  tů  n-ju.  Zátur. 
Nápr.  18.  Všetky  děti  sů  najprv  nemyje,  čo 
ani  vravef  nevedia,  Rl.  Pr.  U..210. 
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Nemysl,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123 

nemyslitelný,  nndenkbar.  Dk. 

Nemyslnosf,  i,  f..  die  Oedankenlosigkeit. 
Šm. 

NemysloTiee.  Vz  Rk.  SI. 

NemySl,  od  Nemysla.  Vz  Pal.  Rdb.  I. 
331.,  Blk.  Kfsk.  672.,  Sdl.  Hr.  I.  210.,  III. 
306.,  IV.  372.,  Rk.  81. 

Nemyti,  n.,  4  ^ovtfía,  die  Nicbtwascbnng. 
Lpř.  SI.  I. 

Nemytý;  -y(.  a,  o,  aDgewascben.  Us. 
Pdl.  NeiesNiiý,  nemytý,  na  kolečku  přibitý. 

IVenábožný.  St.  Kd.  i.  27.,  46. 

Nenabadnúf  ==•  nenabuti.  Slov. 

Nenabytedlně.  Krnd.  204. 

Nenabytý  =  nenabytný.  Zemřel  k  n-té 
ikodé  nauk.  Sf.  III.  136.  Stolice  clsařatvi 
oa  bezbožný  národ  mubametaký  a  n-tou 
škodou  váebo  kresfanstva  jest  přenesena. 
Abr.  V.  14.  Kteřiž  jemu  tolik  sú  n-týcb 
ikod  učinili.  Troj.  196.  To  činí  veliké  a 
n-té  zlé  (nenapravitelné).  Výb.  II.  421. 

Nenaéim  ^  netřeba.  Ale  mné  n.  ani  bu- 
sarem  být  Koll.  Zp.  II.  245.  —  Ht.  Ml.  si. 
172. 

Nenačovice,  Nenatachowitz.  BIIl  Kfsk. 
165.,  Rk.  81. 

Nenadálosf.  Lidé  z  bibu  iivota  také 
n-8ti  vytrženi  bývaji.  Wtr.  exc. 

Nenadauka,  y,  f.  =  nenadáni.  Přiéel 
z  nky.  Mor.  a  slez.  Sd.,  Brt.  D.  236. 

Nenadati.  Z  n>té  =  z  nenadáni.  Mftr. 
Brt.  D.  236. 

Nenadb&  •=  netfd>a.  Slov.  Hťadat  nám 
bo  n.  Dbi.  Úv.  46.  Zlé  nikdy  n.  hradat, 
samo  pride ;  N.  ti  priam  celu  bibliiv  vyložit 
(tajemství  vyzraditi).  Sbor.  si.  ps.  I.  102., 
92.     « 

NenadřJ,  e,  í.,  die  Unvermuthung.  Slov. 
Sak. 

Nenadéjný,  ungehoffc,  unverbofft.  Lpř. 
SI.  I.  13. 

Nenádheruý,  schlicbt.  Srn. 

Nenáduha,  y,  f.  =  nenadáni.  Z  n-by. 
Val.  Vek. 

Nenáhlo.    Po  nhlu,  allmfibiig.  Bž.  127. 

Neniblý.  M.  přecbod,  Dk.,  Sté.  Zem. 
815.,  vývoj,  Osv.  I.  50.,  smrt.  Kyt.  1876. 
84. 

Neuahraditelno(><,  i,  f.,  die  Unersetz- 
barkeit.  Ok.  P.  16. 

Neuábradně,  nnwiederbringlich.   Dcb. 

Neni^edený,  nicht  gusiittigt. 

Nenájemuý.  Má  sedm  býti  vládyk  n-nýcb, 
éistýcb  ut  nárukdť  a  uscdlýcb  ot  dédin.  O. 
z  D. 

Nenák,  a,  m.,  der  Neinsager.   Srn. 

Nenaklonřný;  -én,  a,  o,  nicht  geneígt. 
Lpř.  SI. 

Nenáklonnosf,  i,  f.,  die  Abneignng.  Osv. 
I.  206. 

Nenáklonný,  uicbt  geneigt,  abgeneigt. 
Lpř.  SI. 

Nenakonice,  dle  Budéjovice,  Nenako- 
nitz,  vea  u  Olomouce. 

Nenáležitý.  Véc  nikomu  n-tá,  herrnios. 
J.  tr. 

Nenalbaný,  nicbt  erlogen.  Lph 

Nenápadný,  nicbt  aoffallig.  Mos.  1880. 
15i. 


Nenapállti.  Ten  mne  tak  brzo  nenapili, 
der  kriegt  micb  nicht  so  bald  daran.  Os. 
Dcb. 

Nenaplnitelnoiif,  i,  f.,  dle  Unausf&llt>ar- 
keit  Lpi-. 

Nenaplniteluý,  nnansfailbar.  Lpř. 

Nenápodobenl,  n.  K  n.,  nnnachahmiieh. 
Posp. 

Nenapranee,  nce,  m.,  der  Uners&ttiicbe. 
Pk. 

Nenapravný,  nnverbeaaerlicb.    Lai.  Té. 

Nenarknutý  —  nennřčený.  Lpř.  8. 1.  84. 

Nenárodni,  nicbt.  national.  N.  vycho- 
váni. Koll.  IV.  235. 

Nenárodnosf,  i,  f.,  die  Unnadonalitát 
N.  a  oddzenost.  Koll.  Zp.  II.  491. 

Nenarozený,  ungeboren.    LpK  SI.  I.  6. 

Nenaechvil,  unabsichtlich.  (Js.  Tč. 

Nenasytnosf,  i,  f.,  Akorie.  Vz  Ott.  I. 
641. 

Nenasytný.  N.  výbojnosf,  Ves.  I.  61., 
lakota.  Mua.  1880.  4b0. 

Nenadinee,  nce,  m.,  Einer,  der  nieht  von 
den  Unsrigen  ist.   Sm. 

Nenatéliie,  ves.  D.  ol.  IV.  488. 

Nenatriený,  unangerissen ;  ungelOat  Lpř. 

Nenávidéni,  n.,  exsecratio.  Ž.  wit.  58. 13. 

Nenividéný;  -in,  a,  o,  verbasat.  Moa. 
1880.  454.  N.  novota,  protivník,  élovék. 
Mns. 

Nenáviděti  čeho.  N.  jest  sloveso  zá- 
porné ku  kladnému  návidéii  amare.  Cf.  List 
fil.  1883.  254.,  Brt  S.  190.  N.  koho.  2.  wir. 
32.  22.,  odiase,  118.  1.50.  (persequi).  N. 
zlosti,  2.  brn.,  novot,  Us.,  své  duie.  St. 
Kn.  6.  38.  N-dél  jsi  víecb.  2.  wit  5.  7.  — 
Jak.  N.  koho  k  smrti,  Sá  v  Oav.  L  178., 
z  duše,  z  hloubky  daSe,  Urta.,  i  plného 
srdce.  Osv.  I.  36.  —  kde.  M-dii  dníe  svěj 
na  tomto  svétě.  E.  olom.  —  komu  Jak. 
Menávidéjlce  sobe  vespolek,  nicht  gOnnen. 
Šf.  Strž.  L  589. 

NenáTÍs<,  odium,  Ž.  wit  108.  5.,  zelns. 
Ib.  78.  5.  N.  plemenná,  der  Racenhass,  Mns. 
1880.  488.,  neukrotitelná.  Horěiet  jsů  n-sti 
skryté  nežli  otvoHté.  Výb  II.  651.  Ty  niOi 
v  n-sti,  kdo  ty  véci  skládají.  Let.  1.  Mé- 
koho  v  n.  vžiti.  Bl.,  Výb.  I.  926.  N.  neza- 
pomíná. S.  Podlipská.  N.  pochodí  z  závisti 
a  z  hnévu.  át  N.  V  n.  býti  Boba.  St  V  n. 
upadnouti;  N.  k  nékomo  miti.  Hua  L  414., 
II.  11.  Hněv  ochladí  se  vskoře,  n.  neztopi 
ani  moře.  Č.  M.  113. 

NenávistlTý.  N.  hsi,  b.  odii.  2.  wit. 
108.  8. 

NenávistUvoiif,  i,  f.  =■  nenávitt.    Bero. 

Nenávistlivý  =  nenávUtný.  Bern. 

Nenávistnice  sv.  viery.  Výb.  L  320., 
Kar.  118. 

Nenávistnictvi,  n.  =  nenáviat.  Bern. 

NenáTistnik.  Koll.  IV.  204.  N.,  odiens. 
2.  wir.  88.  24. :  persequena.  Ib.  80.  16 ,  108. 
31. 

Nenávistný,  gehSssig;  perarquena,  sH- 
hajici.  N.  úmysl,  Pasa.,  sočeni.  Řf.  StriL  II. 
299.  Ot  obličeje  n-bo,  a  facie  persequentis. 
Z.  wit.  43.  17.  —  komu.  Chudoba  víen 
n-stná.  Si.  L.  34.  Mnobomluvenie  éíni  člo- 
věka n-ho  lidem.  Hus  I.  271.  Vláda  pHsoá 
viem  n-ná.  Lpř.  exc. 
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Nenavnazovati  koho  k  čemu,  niobt : 
locken,  reizen.  To  n-ZDJe  čtenáře  k  ietbé. ' 
Kos.  01.  I.  264. 

Nenazdaiky  =  «  nenadání,  nnverbofft. 
Slov.  Némc.  VII.  26.  T«k  n.  amrúl.  Dbá. 
SI.  pov.  I.  184.  (142.).  N.  od  Tnrkov  pře- 
padnuti bývajů.  Orl.  II.  206. 

Nenazdi^iný,  unerwartut  Slov.  Ssk. 

NisnazdAIý  =^  nenadálý.   Slov.  Bera. 

Ne  ne,  Reineswegs.  Ve  složeninách  jest 
kUdné :  nenelibiti  se  =  Ubiti  oe.  ám. 

Beneehalka,  y,  t,  die  nicbta  in  Rabe 
ISsst 

Nenechavý,  acbnipsend,  langfingeiig.  Dcb. 

Nenéchov,  vz  Niněcbov. 

Nenéstl  si  čeho  zaé.  Tělesných  vécí 
sobě  za  nic  nenesa.  Kar.  116. 

Nenetoviee,  ves.  D.  ol.  VII.  44. 

Ňeneznámý,  nicbt  unbekannt.  Koll.  IIL 
157. 

Boii.  Nenie.  Vz  Vor.  P.  72.,  80.  Taký 
capart  bal  mezi  nimi,  až  neni  možná.  Šb. 
D.  Nunl  8i  ty  v  svété  sám.  Koll.  Zp.  II. 
214.  To  je  uenie  pravda.  Koll.  Na  té  celé 
věci  nic  neni.  Ub.  Pdl.  Neni  v  si  k  němu 
pravé  upřimilosti;  Decba  v  tobě  neni;  Teď 
B  tim  už  nic  nent.  Si.  Tim  véc  neni  ještě 
u  konce  Htc.  1. 1863.  33.  Něni  sem  Ja  žádny 
zbojník.  Si.  P.  185.  Keď  som  nenie  hoden. 
Slov.  Koll.  Ty  8i  neni.  Lai.  Tč.  Je8té  ho 
ta  DěnL  Slez.  Sd.  Byl  ta  a  už  ho  ta  neni. 
Ur.  VstaK  jest,  neni  ho  tuto.  Hark.  16.  6. 
Neni  ma  pára,  .uení  mu  rovného.  Hdk.  C. 
3tM).  Jema  do  toho  nic  neni.  1535.  Mus. 
1883.  143.  Nenie,  kdo  by  pomněl  na  tě.  2. 
wit.  Na  tej  řeti  nic  nenie ;  Kdež  ,  nikde 
smatka  nenie;  Pravi,  žet  jest  prorok  takt, 
jehožf  nenie  pod  oblaky.  Výb.  II.  9.,  26., 
33.  Po  něm  věěčieho  nenie.  Alx.  A  to  nenie 
'  protiv  Bobu ;  Nenie  se  co  diviti  tomu ;  Nenie 
v  bozi  milosti.  Št.  Kn.  i.  9.,  11.,  27. 

Néni  =  neni  v  dial.  List.  fil.  VI.  225. 

Nenie  sUtku  zachovají.  Ví.  V.  35.  8., 
IV.  13.  14. 

Nénléka,  y,  f.  =  tnloAteha,  miadá  žena, 
dokud  nemá  ditite.  Slov.  Némc.  Dom.  živ. 
slov.  (IV.  313.,  m.  294.). 

Neničko,  vz  Nenie.  Výb.  II.  1390. 

Nenie  ^=  nyní.  Vz  také  y  má  stHdnici  e. 

Nenije  =>  nenL  Slov.  BOh  nenije  na  koni, 
ale  nis  doboni.  Kr.  Sb. 

Nenlkovice  (Jenikovice),  ves  v  Chrad. 
Blk.  Kfsk.  276. 

NenkoTlce,  Nenkowíte.  Sdl.  Hr.  I.  41., 
256.,  V.  72. 

Nenové,  nicht  neu-  Rk. 

Nenovlce,  Vejvanovice,  dle  Budějovice, 
Nemnowitz,  ves  u  Brna. 

Nenucené,  angenirt.  N.  se  baviti,  se  po- 
hybovati. Us. 

Nenucenosf.  S  n-sti  něco  povídati,  si 
vésti.  Vlé. 

Nenuténosf,  nenuténý  =-  nenueenost,  ne- 
nucený- Slov.  Bern. 

Neobalenosl,  i,  f.,  die  Httllenlosigkeit. 
Dch.  N.  prostodacnéma  venkovanu  vlastni. 
Kos. 

Neobcováni,  n.,  dasNichtamgehen.  Drahá 
obrana  od  cizoložstvie  jest  n.  s  ženami  a 
zvláitě  v  dotkáni.  Has  I.  276. 


Neobdařeny;  -en,  a,  o,  anbescfaenkt. 
Lpř.  81. 

Neobdélaný ;  -án,  a,  o,  anbearbeitet,  an- 
bestellt.  Lpř.  N.  pozemek.  Us.  Pdl. 

Neobdobný,  mcbt  analogisch.  Ndr. 

Neobdržeti  °=  nevydrieti.  Nžim  bolesti 
srdénka.  SI.  ps.  é.  66. 

NeobeSlý  éeho,  anerfahren.  U  Histka. 
T6. 

Neobětovaný ;  -án,  a,  o,  ungeopfert.  Lpř. 
SI. 

Neobezděný;  -in,  a,  o,  nicbt  ammauert. 
Lpř.  SI.  ♦ 

Neobezřetný  «-  neobetřelý.  Vz  Neoboz- 
retný. 

Neobezřttl  se  =  neohlednouti  se. 

Neobhledný  =-  neheeký  ku  podíváni,  nn- 
ansehnlich  im  Aassero.  Dch. 

Neobjasněný;  -in,  a,  o,  aobeleuchtet, 
unaafgeklfirt.  Lpř.  SI. 

Neobleviti,  neobkvovati  v  ěem:  v  po- 
božnosti. Žer.  835. 

Neoblíbený;  en,  a,  o,  nicht  beliebt.  Has. 
1880.  23. 

Neoblibiii.  tteobUbovati  si  čeho,  an  etwas 
nicht  Gcfallen  finden.  Us.,  Koll.  St.  25. 

Neobligatni,  aoobligat.  N.  předměty 
učebni  na  ěes.  gymnasiích :  německá,  fran- 
couzská, anglická,  vlaská  řeč,  kresleni,  zpěv, 
těsnopis,  tělocvik. 

Neoblomnosf,  i,  f.  ~  neoblomitdnoiií. 
Mas.  1880.  266. 

Neobmékčený ;  -en,  a,  o,  anerweicht. 
Lpř.  SI.  I.  11. 

Neobměnitelný,  anab&nderlich.  filv.  299. 

Neobmezeně,  nnumschrfinkt.  N.  vlád- 
nouti. Us.,  Lpř.  J. 

Neobmezený.  N.  důvěra.  Smi.  I.  39., 
vláda,  vládce,  Us.,  samuvládce,  monarchie, 
J.  Lpř.,  panovník,  oddanost.  Oav.  Spole- 
čenstvo zapsané  s  ručením  n-ným.  Us.  Pdl. 
Cf.  Rst.  448. 

Neobmyslnost,  i,  f.,  die  UnverfIngUcb- 
keit,  Redlichkeit.  Dch. 

Neobnažený;  -en,  a,  o,  nicht  entbIAsst. 
N.  sval,  Osv.  I.  484.,  meč. 

Neobojetný.  N.  sond,  Dk.  Aesth.  12., 
svědectví.  Pal.  Rdh.  III    196. 

Neobozretný  »  neobetřelý.  Slov.  Ssk. 

Neobráeenee,  uce,  m.,  der  Unbekehrte, 
Verstockte.  N.  a  zarytec.  SS.  I.  114. 

Neobrata,  y,  m.  =  neobratný.  Us.  Sd., 
Tč. 

Neobraz,  n,  m.,  das  Unbild  beim  Karten- 
maober.  Srn. 

Neobménj  ;  -in,  a,  o,  unbepanzert.  Lpř. 

Neobruba,  y,  m.  =  ilovik  neepúsobný, 
unartig.  Mor.  Bkř. 

Neobsáhle,  unumfassbar,  unbegreiflích. 
N.  veliký.  Kká. 

Neobsáhlý.  N.  ĎAh,  HH.  10.,  skonmáni, 
unermessiich,  Šf.  Strž.  I.  558.,  moře,  Vrch., 
duch.  Čch. 

Neobsazený;  -en,  a,  o,  anbesetzt.  N. 
čisla. 

Neqbsažltý  =•  neobsaiený.  N.  můdrosf 
bozi.  St.  Kn.  S.  304.,  Št.  N.  68.  27.,  107.  13. 

Nejbsaživý.  N.  moc  i^ist  10. 

Neobstaraný ;  án,  a,  o,  unbesorgt.  Lpř. 
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Neobstáli  —  Neodvratně. 


ITeobstáti,  oicht  bestehen,  nicht  gut  fořt- 
kummen.  N.  pH  zkoaice.  Us.  Dcb. 

Neobstihly,  unumfasabar.  C. 

Neobstojnosf,  i,  f.,  die  Unbaltbarkeit. 
Dch.  Vz  násl. 

líeobstojný,  unbaltbar,  baltlos,  imsticb- 
baltig.  Dcb. 

Neobsu^ný;  ien,  ina,  o,  nicbt  trocknen- 
bar.  N.  žial.  Dbš. 

Neobtěžovati  koho  éim:  prosbami,  nicbt 
belSstigen.  Us. 

Neobúchaný  —  nevy cvikovaný.  Mor.  Brt. 
D.  2^6. 

Neobviněný;  -in,  a,  o,  uicbt  beacbal- 
digi.  Lpř. 

Neobvyicati  (emu,  sicb  an  etwas  nicht 
gewOfaneu. 

Neobvyklosf,  i,  f.,  die  Ungewdbnlich- 
keit. 

Neobvyklý,    imgewohnt,   ungewOhDlicb. 

Neobý,  nentral.    Šm. 

Neobyčejný.  N.  nadáni,  schopnosti,  Us., 
vzdčiaoosf,  Tf.,  zvěř.  Tk.  C.  1. 

Neobydlený;  -en,  a,  o,  nnbewobnt.  N. 
dAm,  krajina.  Us.  Pdl. 

Neobydlitelný,  nnbewohnbar.  Us.  Pdl., 
Lpř. 

Neobytný  =  neobydlitelný.  N.  byt.  Pdl. 

NeobyvMelný  =  neobydlitelný.  Lpř.  SI. 
I.  68. 

Neocenéný;  -in,  a,  o,  nicbt  abgescbaizt, 
gewttrdigt.  Miu.  1880.  166. 

Neoiatnik,  a,  m.  <=>  přesoUvec,  nestyda, 
nehanblivec.  Slov.  Zátar.,  Ssk. 

Neoéatý,  vz  ZoPa,  Neočatnik. 

Neočekávané,  nnerwartet.  Přifiel  n.  Sá. 

Neoďi&těnec,  nce,  m.,  der  Unreine.  Phl'd. 
J.  1.  4. 

NeočiSténý;    én,  a,  o,  ungereinigt.  Lpř. 

Neodbočilý,  uneutwegt.  Dch. 

Neodboiné,  anentwegc.  Dcb. 

Neodbočný  —  neodbočilý.  Dcb. 

Neodbyta,  y,  f.  =■  neodbyda.    Té.,  Rgl. 

Neodbytný.  N.  důležitost,  Tě.,  výsledek, 
Dk.  Dj.  t.  n.  401.,  touha.  Cch.  L.  k.  62.  N. 
jak  uherská  zimnice.  Us.  Rgl. 

Neodcizitelně,  unenťremdbar.  Pamět 
jeji  zachovává  n.  množství  zkuíenosti  vlast- 
ních a  cizich.  Hus.  1880.  276. 

Neodcizitelný,  unentfremdbar.  N.  právo, 
Šmb.  S.  L  402.,  dědictví.  Koll.  III.  96. 

Neodčinitelný,  uneinbringbar,  unaus- 
gltichbar.   N.  skutek.  Kos.  01.  I.  307. 

Neoddálnosf,  i,  f.,  die  Unzertrennlicb- 
keit.  Bern. 

Neoddálný,  unzertrenolich.  Bern. 

Neoddělený  iim.  Já  jsem  dci  jeho  n-ná 
ani  věnem  ani  žádným  jiným  dílem.  PAb. 
I.  367. 

Neoddělitelný,  untrennbar.  N.  ěást  pol- 
nosti. Us.  Tč. 

Neoddělný  =-  neoddilitélný. 

Neodhodlanosf,  i,  f.,  die  Unentschlos- 
senbeit.  Us. 

Neodchylný,  unablenkbar  Dch. 

Neodkazný.  Mark.  Zákl.  fíl.  8. 

Neodklonný,  unentwegt.  Dcb. 

Neodkrytý;   yt,  a,  o,  nnenthailt.    Lpř. 

Neodletlý,  nicbt  entAcgen.  Lpř.  SI.  1.  86. 


Neodloěltě  -=  neodluiitdni,  unzertreoD- 
lich.  N.  přisloťeti.  Kar.  68. 

Neodluěný  =  neoddilitelný.  Us.  Té. 

Neodměřený,  nicht  abgemessen.  N.  pivo, 
das  Freibier.  Dcb. 

Neodmezný,  inseparabilis.  V. V.  138. 

Neodmitný,  unabweisbar.  N.  požadavek. 
Us.  Rgl. 

Neodmlčný  =  čeho  neUe  odmlčeti.  Us. 
Pngr. 

Neodutluvnč.  Ukazuje  se  n.  i  v  tom 
skutku,  že  . . .  Dk.  Poet  469. 

NeodmluTný,  widerBpnichlos.  Dk.  Aeatb. 
687.  N.  podklad,  Os  v.  L  46.,  vitézstvi.  Smi. 

Neodmrfttitelný,  nnabweiibar.  Sm. 

Neodnárodněný ;  -in,  a,  o,  nicbt  ent- 
nationalisirt  Koll.  Sc  690. 

Néodňatelný,  nicht  weguehmbar,  ent- 
reisabar.  Us.  Pdl. 

Neodolatelně,  unwiderstehlich.  Osv.  L 
64 .  380.,  Mo8.  1880.  276.,  Sá. 

Neodolatelný.  N.  touha.  Lpř.  81.  I.  77. 

Neodolně  ==  neodolatelné.  Bědy  mé  žití 
n.  drti.  Hdk.  Zav. 

Neodplenosf,  i,  f.,  die  ZudríngUcbkeit. 
U  Olom.  t>d.  Vz  Neodpraoost. 

Neodplený,  zudringlich.  N.  žid.  UOloot 
Sd.  Vz  Neodpraný. 

Neodporný,  uuwiederleglich.  N.  důkaz. 
Pal. 

Neodpověděti,  ncodpocidatt  komu,  nicht 
autwortbu,  widersprecheo,  Výb.  11.  28.;  ne- 
odHcl,  neodmítnouti.  St.  ruk.  VH.  93.,  HH. 
298.  ř.  6. 

Neodpovčdnosf,  i,  f.,  die  Unverantwort- 
lichkeit.  J.  tr. 

Neudpo  vědný,   unverantwortlicb.    J.  tr 

Neodpranost ,  i,  t.  =  neodplenosf.  U  Olom. 

Neodpraný  =-  neodplený.    U  Olom.  Sd, 

Neodspaty  '^  neuspalý,  neoyhaslý.  Slov. 

Neodtitavený ;  -en,  o,  o,  nicht  abgestellti 
abgeseczt,  abgestilU.  Lpř. 

Neoddkrjepný.  N.  různost  povahy  mezi 
lidmi.  Slov.  Zbr.  Mádr.  II.  311. 

Neodtajitelný,  was  nicht  entrStbselt 
werUcu  kann.  Ale  n.  skutečnost  je  aj  to. 
Ev.  šk.  n.  230. 

Neodiivodněnost,  i,  f.,  die  UnsachhSI- 
tigkeiu  N.  tvrzeuí.  Us.  Pdl. 

Neodůvodněný,  unbegrBndet,  nicbt  stich- 
liiiliig.  N.  tvrzeni;  domněnka  ničim  n-ni. 
Sbn. 

Neodvařenosf,  i,  f.,  die  Ungesohlifiéo- 
heit.  U  Olom.  Sd. 

Neodvařený;  -en,  a,  o,  ungeschiiffen, 
ungehobelt,  grob,  U  Olom.  Sd. 

Neodvážnosf,  i,  f.,  die  Unentsehlossen- 
heit,  Muthlosigkeit.  Lpř.  SI.  1.  102. 

Neod  vážný,  unentschlossen,  mntbios.  Lpř. 
SI.  I.  102. 

Neodvislý.  N.  řiie.  J.  Lpř.  N.  &  inde- 
pendeotui  zpAsob  určováni  variantů.  Cs. 
math.  X.  208. 

I     Neodvratitelně,  unabwendbar.  Sté.  Zem. 
614. 

NeodvratitelnosI,  i,  f.,  die  Unahvend- 
barkeit 

Neodvratitelný,  unabwendbar.  Lpř. 

Neodvratně  — neodvraMt«2n^.  Mas.  1880. 
261.,  165. 
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Heodvratnosf,  i,  f.  —  neodvratitelnoět, 
J.  tr. 

Heodvratný  =  neodvratitelHý.  N.  pře- 
kiika,  J.  tr.,  záhuba.  Vlč.  Utkvěla  na  ni 
n-toým  pohledem.  Oav.  1.  279. 

Beogabaiiee,  nee,  in.  N.  neogabaný  (ná- 
divka) !  Slov.  Mt  S.  1.  116.  Vz  Neogabaný. 

Neogabanlea,  e,  f.  N.  neogabaná  (na- 
dávka): Sluv.  Dbi.  Oby  i.  45.,  iSbor.  si.  ps. 
1.  117.  Vz  Neogabaný. 

Heogabaný;  -án,  a,  o  »  nedbale  oble- 
čený,  sluini  netráveny :  hrubých  způsobů, 
mratúv,  neohobíovaný.  Slov.  Děti  n-uě  na- 
zýváme tagany.  Hdí.  Šlb.  11.  Nerada  a& 
omývá,  n-ná  bývá.  Ib.  18.  2eby  n-ná  krok 
urobila  oa  ulica.  DbS.  Oby&  3i5. 

IVeogen.  Krč.  6.  891.,  H56.,  Sté.  Zem. 
717 ,  ChdL  28. 

NeogenDi,  Neogen-.  N.  doba.  Stě.  Zem. 
726. 

Neogenový  útvar  či  mladší  třetibory 
(oligocen,  miocen  a  pliocen).    Krč.  G.  2i4. 

Ifeohbitý,  nubeug»am.  Býti  n-té  Šije. 
Arch.  VIIL  331. 

Neohláfieně,  ungemeldet.  N.  vstoupiti. 
Lpř. 

Neohláiený;  -en,  o,  o,  unangemeldet, 
unaogekOndigt.  Lpř. 

Seohlédati  8e  nai,  nicbt  berttcksichti- 
geu.  Němc. 

Neuhlidný  =  nevMný.  Db.  44. 

Neohnivzdorný,  nicbt  feuertest.  Pci  86. 

Heohnutý;  -ut,  a,  o,  ungebeugt,  uoge- 
bogeo.  Lpř. 

Neohobíovaný,  nngehobelt,  nngescbliffen, 
hrubián.  Kiá. 

Heohořelý,  nicbt  abgebrannt.  Vité,  že 
mnčedlnictvo  jest  pečenka  d-Iú.  15.  stol. 
Hus.  1884.  464. 

Seohrabanost  Dch.,  Sf.  III.  286. 

Neohraniiený;  -en,  a,  o,  unbegrSnzt. 
Lpř.  SI.  I.  68. 

Neobrazený;  -ten,  a,  o,  unbefestigt.  N. 
město.  Us.  Pdl. 

Neohrožený;  -en,  a,  o.  N.  mravokárce. 
Us.  Pdl.  — iim.  Lpř.  SI.  L  110.  —  v6em: 
v  řečL  Lpř.  SI.  1.  86. 

Neobumný  =  netdrielivý.    Na  již.  Mor. 

Neohyzditi  koho  Um  •■  nečistotu.  St. 
Kn.  i.  96. 

Neochable,  nlcht  schlaff,  nicht  miithlos. 
Znovu  n.  boj  podjimal  k  úmoru.  ťbl'd.  VL 
252. 

Neochablý,  nicht  schlaff,  abgespannt, 
mnthlos.  Mus.  1880.  129.  N.  úcta.  líos.  01. 1. 
106. 

Neoehlazený;  -en,  a,  o,  nicbt  abgekOhlt. 
Us.  ťdl. 

Neochmarovati  8e  s  ěim  =  nedélati 
mnoho  cavM,  nicht  viele  Umstfinde  machen. 
Na  Haně.  Bkř. 

Neoehoieuý;  -ien,  a,  o,  nicbt  gezábmt. 
Ddk.  IV.  139. 

Neochota,  y,  f-  =  neochotnost  Dch., 
Mus.  1880.  251. 

Neochřápaný  —  nevyaManý.  Brt.  D. 
236. 

Neoehromený;  -«n,  a,  o,  nngelfihmt. 
Lpř.  SI.  I.  72. 


Neochvějný,  unerschtttterlieh,  nicht  wan- 
kend,  fest.  Tu  stojí  jak  skála  obrovitá  v  je- 
čících vlnách  n-nou  nohou.   Cch    SI.  64. 

Neochylný,  unbeugsam.  Sm. 

Neojezděný;  én,  a,  o,  nicbt  abgeritten. 
N.  remonu.  8.  N.  XI.  95. 

Neokoni,  u,  m.,  nerost.  Vz  Kré.  6.  712., 
722.,  793.,  802.,  Stč.  Zem.  711. 

Neokouzlený;  -en,  a,  o,  nnbezaubert. 
Lpř. 

Neokřápaný.  N.  řeč  =>  nerozvážná,  spro- 
stá. Zlinský.  Brt.  D.  236. 

Neokřesaný,  ungeschliffen,  plump.    Rk. 

Neokřídlený ;  -«n,  a,  o,  anbenOgeít.  Lpř. 
SI.  I.  86. 

Neokrouchaný.  N.  lid,  Jrsk.,  ostudy. 
Šf.  III.  108.  Modlářství  makavě  a  u.  BR. 
II.  438.  b. 

Neokrúchanee,  oce,  m.  «>  člověk  ne- 
okroitehaný.  Slov.  Rr.  Sb. 

Neolithický  -  novokamenný,  neolitbisch. 
N.  doba,  lidstvo.  Stč.  Zem.  737. 

Neolizauý;  án,  a,  o,  ungeleckt;  unge- 
schliffen. N.  junák.  Kos.  I.  267. 

Neologický.  N.  oknsy  (pokusy).  Pal. 
Rdh.  1.  63. 

Neologismus.  Jg.  Zl.  45.    49. 

Neoloupaný;  -án,  a,  o,  ungesch&lt.  N. 
jablko.  Us.  Pdl. 

Neomalenec,  nce,  m.  =  neomaUný  čhvik. 
Us.  Vík. 

Neomalenosf,  i,  f.,  die  Ungescbliffenbeit, 
Grubbeit.  Us.  Dk.,  Brt. 

Neomdleti,  neomdUtiaH,  nicht  ohomáobti;; 
werden.  Div  od  lásky  nvá,  fast  wird  sie 
ohnuiáchtig.  Sš.  P.  189. 

Neomenie,  z  řec.  =  nový  méstc.  Stč. 
Zem.  214. 

Neomezené,  unumscbrfinkt.  V.  V.  2i. 

Neomezený  ^  neobmezený.  Lpř.  SI.  1. 6S. 

Neomitaný;  -án,  a,  o,  nnangeworfen.  N. 
zdi.  Us. 

Neomlácený;  -cen,  a,  o,  ungedroschen. 
Lpř.  SI.  I    103. 

Neomluvený;  -en,  a,  o,  nicbt  entschul 
digt.  N.  hodiny  (školní).  Us.  Pdl. 

Neomluvitelný,  unentschuldbar.  N.  ne- 
dbalost. Us.  Pdl. 

Neomylnost,  i,  f.,  die  Unfehlbarkeit,  Vz 
Rk.  SI. 

Neomysta,  pl.  -stě,  vz  -tta. 

Neonaký.  To  je  fiákě  n-kě  (nevalně). 
Us.  Vk. 

Neondati  He  ^  nenamáhati  se.  Ondrej- 
neonděj,  darmo  k  nám  chodíš,  ty  neřád 
robli.  Koll.  Zp.  I.  76. 

Neopaěný;  -ien,  a,  o,  nedohlidavý.  Slov. 
Nafia  pani  je  mladá,  robi  jej  čelaď  rada,  ale 
je  u-čná,  robí  jej  čelaď  lačná.  Koll.  Zp.  I. 
303. 

Neopadavý,  die  BIStter  nicbt  abwerfend. 
N.  rostliny.  Mour.  Kolem  sv.  91. 

Neopálený;  -en,  a,  o,  nicht  abgebrannt. 
Lpř. 

NeopaSný  ~  neobetMý.  Slov.  Ssk. 

Neopaternica,  e,  (.  =  neopatrná  ženská. 
Slov.  Ďbš.  SI.  pov.  IV.  32. 

Neopatřený;  -en,  a,  o,  unbesorgt,  nnge- 
pflcgt,  anversorgt.  Lpř. 
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Neopatrovaný;  -án,  a,  o,  nngepfle^  Lpř. 

Seopeřenec,  nce,  m.,  der  Dabenederte. 
Šm. 

Neopevněný;  én,  a,  o,  unbefestigt.  N. 
město.  Ub.  Pdl. 

Heopiehanee,  nce.  m.,  ein  ungebildeter, 
ODKalaoter  Menaob.  Oiom.  Sd. 

Heopichanosf,  i,  f.,  die  UngeBchliffen- 
beit.  U  Olom.  Sd. 

Neopicbaný;  -án,  a,  o,  nngebildet,  nn- 
geschlufen.  U  Olom.  Sd. 

Heoplakaný ;  -án,  a,  o,  unbeweiut  Lpř. 
81.  1.  11. 

Neoplasm-a,  ata,  n.  ->  novorosf.  Ca.  Ik. 

Ňeoplozený;  -«n,  a,  o,  anbefrucbtet.  N. 
vejce.  ves.  I.  71. 

Nepoíesaný;  -án,  a,  o  ^^  nečesaný.  Bk. 

Neopodstatnéný;  -én,  a,  o,  nnbegrttndet. 
Kos.  01.  I.  72.,  Ti. 

Seopom  inate  I  ný  =jéhoi  neUe  pomitumti. 
Bgl. 

Neopovézený:  en,  a,  o,  nnaneesagt,  nn- 
angemeldet  N.  meni,  jednAnl.  J.  tr. 

Neopo vržený;  -«n,  a,  o,  nicht  veracbtet. 
Lpř. 

NeopravdoTý,  eniatloa. 

NeopraTenosf,  i,  f.,  die  Niohtverbesse- 
tnng.  Zpr.  Arch.  VIII.  24. 

Neopraveny ;  -en,  a,  o,  nicht  verbesaert, 
auagebessert.  —  iim:  ryby  kořenim  n-né. 
Ruk.  kd. 

Ifeopravitelnosf,  i,  f.,  die  IncorrigibilítSt 
Dcb. 

Neopravitelný,  incorrigibel,  unansbes- 
serlich. 

Neoprávnénec,  nce,  m.,  der  Unberech 
tigte.  Pal.  Rdh.  III.  205. 

Neoprávnénosf,  i,  f.,  die  Nichtberechti- 
gong.  Mus.  1880.  194.,  381. 

ITeoprávnéný;  -in,  a,  o,  unberechtigt.  — 
k  iemn.  Us. 

Neopsatelný,  nimmschreibbar.  Koll.  III. 
129. 

Neopylený;  -en,  a,  o,  mit  dem  Bltttben- 
atanb  niobt  versuhen.  N.  aemenik.  Osv.  VI. 
51. 

Neoraný;  -án,  a,  o,  uugepflttgt.  Lpř. 

NeoMpanec,  ace,  m.,  ein  rober  Klota. 
U  Litovle.  Kfir. 

Neorganický  =  neúttriýný.  N.  avét,  pří- 
roda, sloučeniny,  chemie,  Mj.  1.,  2.,  80., 
okrasy.  Osv.  I.  365. 

Neosažený ;  -en,  a,o=  neobsainý.  Buoh 
jest  n.  Has  1.  12. 

Neoaažitelný,  unbegreiflioh.  Šm. 

Neosedlaný;  -án,  a,  o,  ungesattelt.  N. 
kAň.  Us. 

Neosidlený;  -en,  a,  o,  anbevSlkert.  Stát. 
1871. 

Neoslnnéný;  -in,  a,  o,  unbesonnt  Lpř. 

Neoslzený;  -en,  a,  o,  nnbetbrfint.  Lpř. 
SI.  L  JI. 

Ifeosobivosf,  i,  f.,  die  Ansprachlosigkeit. 
Poap. 

Beosobivý,  anspmchloa.  Posp. 

Neosobný.  N.  vaeba.  Křu.  3.  vd.  816. 
Vz  Trpný. 

Heosoiiti  •=  neprospěti.  Slov.  Němc.  VII. 
83. 


Neeaožný  ^^  neuOteéný,  neproapiin^.  Vs 
Osoiný.  Boj  vede  s  věkem  n-ný.  SL  Ba. 
172. 

Seospozlmý,  alov.  a  rna.  >»  neodikrie- 
j  pitelný.  Czm.  91. 

Neofltati  éeho.  Ale  ie  ehuten  břiecfa, 
proto  hřiechu  neostaná.  Št  Kn.  i.  16.  Ne- 
ostávejte své  dr&hy  (neoponitějte).  Hr.  nik. 
73.  v.  1063. 

Neostáti  v  čem   Tov.  Vz  OatitL 

ITeoataviti  se  =■  nepfeatatí.  A5  ae  toho 
neostavie  (řeznfk)  za  svého  života  sdravie 
(nesřekoe  se).  Hr.  rak.  409.  v.  59. 

Heostražitý,  nicht  wachsam.  Němé. 

Heostnp,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb.  IIL  469., 
Pal.  Rdh.  I.  128. 

Neostydloat,  i,  f.,  die  UnverfrorenbMt 
Enfem.  m.:  nestydatost.  Dcb. 

Neostydlý,  anverfroren.  Eofem.  m.:  ne- 
stydatý. Dob. 

Neoatýehavo8<,  i,  f.,  die  Sebamlosigkeit, 
Unveracb&mtbeit,  Keekbeit,  (Jnverzagthdt. 
Dch. 

Neostýchavý,  scbamloa ,  unverachimt, 
keck,  nnverzagt,  nicht  achen.  Dcb.,  Pdl. 

Neosvédčitl,  vz  Oavědditl  —  S.  =  ne- 
odkáMoti,  nicht  ve  -macben.  Aé  ty  avé  zboiie 
rozděliS  a  mně  jeho  neoavědčií.  Ur.  rak.  317. 
v.  690. 

Seosvétlený;  -en,  a,  o,  onbeleachtet  N. 
ulice;  Strana  zeměkoule  od  alnnce  n-ná. 
Us.  Pdl. 

Neotee,  tce,  m.,  der  Michtvater. 

Neoteriam-QS,  a,  m.  ^  novomtuv. 

Neotevřený;  -en,  a,  o,  nicht  offen.  Šm. 

Neoteaanoaf,  i,  i.  »  nttdvoHlost,  die 
Grobbeit,  UngescbMenbeit  Léta  n-sti,  die 
Fl^eljabre.  Dch. 

Neotiniený;  -čen,  a,  o,  nicht  abge- 
acblagen.  Lpř. 

Neotřesený;  -sen,  a,  o,  nicht  erschfittert 
Lpř. 

Neotrfcano8<,  i,  f.,  die  UngesehliSenheit, 
Robheit.  Ua.  Sd. 

Neotrkaný  <>  neoAo62ovai^,  nngehobelt, 
ungeschliffeu,  roh. 

Hťotropický.  N.  řiie  roatlinná.  Stě  Zem. 
819. 

Seovéniený;  -en,  a,  o,  nabekrfinit  Lpř. 

Neovéiený;  -en,  a,  o,  nicht  mit  TbQrmeD 
verseben,  thnrmlos.  Lpř. 

Neovlhnjiei,  nioht  fencht  maehend.  N. 
kapaliny.    ZC.I.  358. 

Neozbrojený;  en,  a,  o,  nnbewaffbet,  nn- 
ger&stet.  Lpř.  N.  okem  (dalekohledem  a  p.). 
Sté.  Zem.  141. 

Neoznámitelný,  onanxeigbar.  Lpř. 

Neoživený;  -en,  a,  o,  nioht  belebt  N.fi 
azoické  útvary.  Stě.  Zem.  682. 

Nepáiif  sa  »-  neIiM<*  se,  neciuitnatL  Slov. 
Ur.  SI.  čit 

Nepadnouti  komu  Jak.  Nepadlo  ma 
dobře  =  nechutnalo  mu  dobře.  Němc  VQ. 
121. 

Nepamátný,  nicht  denkwflrdig.  FaL  L 
1.  8. 

Nepaměf  =  bttpamit,  Amneaie.  Vz  Ott 
U.  186.  V  n.  avéati.  Jg.  Jit  sa  n-tL.I^. 
Dj.  L  25. 
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Hepamétlivý  itho:  své  povinnoati.  J.  tr. 
Sepsmétný.    Ty  peníze  jsou  n-ny  (ne- 
máji  painětníka).  Us.  Mak. 
Šepán,  a,  m.,   der  Nicbtherr.  Šmb.  S.  I. 

m. 

Hepařený;  -en,  a,  o,  nngebrfibt.  To  je 
n.  drika  (o  tom,  kdo  hrubé  fanbuje,  na- 
dává). Ub.  Bgl. 

Ifepáraý  ■=  Uchy.  N.  éisUce.    Vnj.  T.  a. 

ITepiwiee.  NepaaiU.  Blk.  Kfsk.  1872.. 
Sdl.  Ér.  II.  279.,  Rk.  SI.  Pro«  >>e  NepMÍ6tf 
vrátili  8  funusem  ?  Vz  Sbtk.  l^mt.  h.  76. 

Bepstřieí  věc,  lépe:  nevhodná,  nepři- 
slainá,  nenáležitá.  Brs.  123. 

SepatMčný,  un|:ehOri«;.  N.  věc.  Sá.  Of. 
předcliáz. 

Nepatmec  nce,  m.>=iMfM>tmý  ilovék. 
V  Kvaain.  —  N.,  rustl.  Cf.  81b.  511. 

Hepatmý^  malý.ikrovný  a  p.  N. změna. 
vcdáleoosf,  sila.  Us.  Pal.  Vzdali  se  po  n-ném 
odporu.  J.  Lpř.  —  čim:  svou  postavou.  Us. 
Lph  —  Jak.  Umělecky  n.  herečka.  Kaizl 
296.  —  N.  «>  neopatrný,  nebeiipeinv.  Jest 
n-né  jiti  vedle  této  řeky.  Na  Vizovskn. 
Wrch. 

Nepejřený— M«p«f«ný.  Kluk  n-ný.  1634. 

Sepékno.  To  jďe  do  n-na. 

Nepéknosf,  i,  f.,  die  NicfatscbSubeit.  Jir. 

STepékoMce.  HikeS  z  N-éic.  Arch.  III. 
492.,  M\.  Hr.  I.  199.,  Bk.  SI. 

Hepeřemý.  N-oi  klukové  v  smyslich  se 
pletou.  Wtr.  exc.  Motá  se  co  o.  kluk  (o  ne- 
stálém). Bank.  63. 

SepeHstý,  v  faom.,  nnbiendig.  Sm. 

Neperiodický,  nicht  periodisch.  N.  vla- 
sstice.  větry.  Sté.  Zem.  261.,  687.,  desetinec. 
Šim.  73. 

Sepematý,  ungefiedert.  L;<ř. 

ITopistoTaný ;  -án,  a,  o,  ungepfiegt.  Lpř. 

HepéSi,  nicht  zu  Fuse.  N.  cestováni.  Vj. 

Sepe'vno8(,  i,  f.,  Mangel  ao  Festigkeit. 
Lpř. 

Hepliaeti-aif,  a,  m.  N.  Matb.  1614.  Jg. 
H.  I.  603.,  Jir.  Buk.  II.  61. 

Nepile  volovi  teletem.  Smil.  Ano  j'mu 
tiem  nic  n.  Hr.  ruk.  273. 

Nepita.  Cf.  Bstp.  1285. 

Nepitelný,  nntrinkbar.  Lpř. 

Nepitný,  untrinkbar.    N.  voda.  Us.  Pdl. 

Nepitý ;  ■*(,  a,  o,  ungetrunken.  Lpř.,  Us. 

Neplatsený;  -en,  a,  o,  nnbezablt,  unge- 
Mhlt,  nicht  honorirt.  Us. 

Seplaeh,  starý  kronikář  a  opat,  1812.  ai 
1871.  Pal.  Rdh.  I.  160.,  IL  142.  Cf.  Sbn. 
112.,  332. 

Neplacha,  y,  m.  =  neplach.  Ten  u.  ne- 
phMshovská!  Us.  Šd. 

Neplaehov,  Neplachow,  ves  u  Sevetina. 
Arch.  VII.  297.,  Blk.  Kfsk.  667.,  Sdl.  Hr. 
lU.  806.,  Bk.  SI. 

Neplať hoTiee,  dle  Budějovice,  Neplacho- 
witi. 

Neplaný  =-  nematný,  hodutý.  £r.  SI.  čit. 

Neplasnéuo9<,  i,  f.,  die  Niobtplasticitiít. 
Osv.  I.  369.,  NA.  L  6. 

Neplata,  y,  m.  =  neplatee.   On  je  n.  Us. 

Neplatee,  e,  m.  —  neplata,  ein  scbleohter 
Zahler.  Vs  Neplatitel.  N.  statku  opláée. 
Hiehoa. 


Neplatné,  ungiltig,  nmsonst.  N.  se  spo- 
vidatL  Pdl. 

Neplatnik,  a,  m.  —  neplatee.   U  Rychn. 

Neplatný,  ungiltig.  N.  zpověď,  maniel- 
štvi,  slib.  Mž.  87.,  Bor.  181. 

Nepleeba  •=  hmys,  das   Ungeziefer.   Vz 
I  Hmyz  (dod.)  —  Hle   si   ncbn    (pravi  jedna 
ienská  o  drnhé,  když  se  puvadily  a  pak  se 
rozcházejí) !  Mor.  Vek.  -  Of.  Plechý. 

NepleenoTitý.  Rýi  do  tebe,  ty  neplecho 
n-tát  Na  Plaitě.  BPr. 

Neplechý  =  nečigtý,  nekalý.  Kmk.  Kuk. 
II.  79.  Cbyže  jsou  malé,  n-ché.  Koll.  ni. 
187.  N.  jméno.  Šf.  Strž.  II.  170. 

NepUný,  vz  Neplenný.  Co  velmi  v  slámn 
roste,  n-né  bývá.  C.  M.  363. 

Neplněni,  n.  Pro  naie  n.  zlatých  svrchu- 
psaných  ^neplaceni).   1473.  Mus.  1880.  406 

Neplný,  nicht  voli.  N.  naděje,  viera  (ne 
viemu  véřie,  což  viera  ud).  Št.  Kn.  S.  30.,  8. 

Neplodkýné,  é,  f.  =>  neplodnice.  Si.  II. 
52. 

Neplodnice,  e,  f.  —  neplodkyni,  neplodná 
ienská.  Si.  IL  50. 

Neplodnik,  u,  m.,  ein  Mittel  zur  Frucht- 
abtreiDUDg.  Slov.  Bern 

Neplodnost  pfldy.  Us.  Neplodnost  mnž- 
ská,  atecnia,  ženská,  agenesia. 

Neplodný.  N.  pAda.  Ub.  Snahy  nejsvě- 
těiii  zAstávaJi  mnohdy  n-nými.  Mus.  1880. 
•274.  • 

Nepohádaný;  -án,  a,  o,  unaufgefordert, 
unauígemuntert.  Lpř. 

Nepobéhlý,  nicht  fliichiig.  Lpf.  SI.  I.  12. 

Nepobožné,  unfromm.  8  chlebem  n.  za- 
cházeli. Mus.  1880.  81. 

Nepočtený,  ungeebrt,  unbeehrt  Lpř. 

Nepoéasi.  Luk.  z  Pr. 

Nepoěatý.  Za  Hus  přidej.  III.  106. 

Nepočetný.  N.  davy.  Vrch.,  množství. 
Vrch.,  Šmb. 

Nepoiinati,  nicht  anfangen.  Lépe  jest 
n.,  než  počna  nedokonati.  Bž.  ezc. 

Nepocitatelnosf,  i,  f.,  die  UnzShIbarkeit. 
Bern. 

Nepoéitatelný,  unzfihlbar.  Bern. 
,  Nepoéitavý,  nicht  rechnend.    N.  rozum. 
Smi.  I.  38. 

Nepoéuf  —  neslyieti.  Slov.  Er.  SI.  čit. 
Vieě,  že  stará  Kudláčka  nepočuje.  Orl.  III. 
39.  Len  na  l'avé  ucho  nepočujem.  Orl.  III. 
40. 

Nepoénvný  =  nepothtiný.  Slov.  Ssk. 

Nepodajný  ~  nepovolný,  unnachgiebig. 
Dch.  N.  látka,  Mus.  1880.  367.,  vzdor.  Čch. 
Bs.  189. 

Nepodara  ^  nepodařená  věc:  pečivo, 
obili,  dobytče,  člověk.  Šd.,  Té.,  Brt  D.  286. 

Nepodárek,  rka,  m.,  etwas  Krttppeihaftes. 
To  kuře  je  takový  n.  U  Olom.  Sd.  -  N., 
rku,  m.,  o  věcech. 

Nepodařenec,  nce,  m.  =•  nepodařilý.  Ten 
n.  vybral  ptáky  (nezvedený  kluk).  Us.  Ki(., 
Šd. 

Nepodařený;  -en,  a,0'='  nepodařilý,  fehl- 
geschlagen,  nngeratben.  N.  výprava,  Mus. 
1880.  477.,  práce,  vtip.  Us.  Pdl. 

Nepodařiti  koho  éim,  nicht  begaben. 
Kdyby  mé  přiroda  byla  n-la  tak  výbornou 
paměu.  Kos. 
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Nepodceuitelný  —  Nepokažený. 


Nepodeenitelný,  nicbt  zu  anterschStcen, 
nieht   unterBchitzbar.  N.  záslubH.  Us.  Pdl. 

Hepoddi^ný  =  nepodainý.  N.  mysl.  Smb. 
S.  II.  11. 

Bepodezřelý,  anverd&cbtiir.  Lpř.  SI.  1. 
66.  K  chováni.  Mas.  1880.  37. 

Hepodezřený;  -m,  a,  o,  unverdfichtig. 
Lpř.  81.  I.  66. 

NepodezMvý,  n«podezHvaeý,  nioht  ver- 
dScblwend.  Prosté  a  n.  srdce.  PhI.  Kdb.  I. 
411. 

Nepodhlidavý,  nicbt  misstraulscb.  Slo- 
VAD  k  cizincům  lebkovérný  a  n.  Sf.  Stři.  I. 
678. 

Nepodílný,  vz  Podílný.  N.  =  co  se  těžko 
dělá:  kameň,  který  se  těiko  láme.  Mor. 
Brt  D.  236.  —  B.  == «  étho  nelze  mnoho 
lidi  podSiti.  Zi^'o  JBBt  D-ný.  U  Dobruiky. 

Nepodjaté,  nnbefaugen.  N.  něco  posoa- 
dití.  Has.  li<80.  268. 

Nepodjatosf,  i,  f.,  die  Unbefangenheit. 
Pr.  tr.  N.  soudu,  Ok.,  soudcova.  J.  tr. 

Nepodjatý;  -at,  a,  o,  unbefangen.  J.  tr. 
N.  dějezpyt,  soud,  divák,  Dk.,  pozorováni. 
SP.  II.  234. 

Nepodkupný.  neporuiný  dary.  J.  tr. 

Nepodlehloaf,  i,  f.,  die  Unabb&ngigkeit 
Pal. 

Nepodleblý,  unabhangig.  Hý.,  Ssk. 

Nepodmaněný;  -in,  u,  o,  unbezwungen. 
Lpř. 

Nepodminénost,  i,  f.  N.  soudí;  etbickébo. 
Dk.  Aest.  119. 

Nepodmíněný,  nicht  bedingt.  N.  záliba, 
Dk.  lestb.  478.,  pHkaz.  Ib.  495. 

Nepodniknuty;  -wt,  a,  o,  nicbt  unter- 
nommen.  Lpř.  SI.  I.  71. 

Nepodoba  ^  škaredo»(.  N.  (věc  nobezká) 
svobodná  a  bezpečná  sebou  jsůci  zaostává. 
Výb.  IL  960.  —  N.,  y,  m.  =  neúMedný  ilovék. 
Tenhle  ivec  takový  n.  a  tak  pěkně  pracuje. 
U  DobruSky.  Vk. 

Nepodobati  se.  Počalo  se  mi  nepodobo- 
vati  (nedařilo  se  mi,  hrubě  jsem  nepochodil). 
U  Žamb.  Dbv.  Táborům  n-lo  se  do  útěku. 
Pal.  Rdb. 

Nepodobizna,  v,  f.  ^  nepkdta,  neřest, 
der  irevel,  Mutbwille.  Tehdy  bavoriči  zlo- 
ději do  Cech  jezdiechn,  mnoho  n-zny  či- 
niecbu.  Dal.  147. 

Nepodobně  =>  nesluěni.  I  přiběhl  a  zbil 
tu  vdovu  kyjem  n.  Arch.  V.  321.  Sami  jste 
slyieli,  an  mluvi  n.  Hr.  rak.  287.  —  N.  = 
nerovné,  nad  vH  podobu.  Bude  trpětí  n. 
viece  na  onom  světe.  at.  Kn.  S.  261. 

Nepodobno,  nnwabrscfaeinlicb.  Dch.,  LpK 

Nepodobný;  -ben,  a,  o.  Vz  Bdi.  Obr. 
141.  N.  =  nesluiný.  Co  pak  sem  udělala 
něco  n-bo?  Us.  Vk.  N.  věc,  skutek.  Št.  Kn. 
j.  102.  Veď  Buohf  jest  tak  spravedlný,  jako 
i  milosrdný ;  ktožf  iádá  n-bo  protiv  jeho 
spravedlnosti,  nemni,  byt  bo  cntěl  v  tom 
uslyíeti.  Ib.  66.  —  Výb.  11.  969.  a  j.,  Sv. 
ruk.  K.  I.  9.,  12.  —  JS.  —  nemoiný,  un- 
mOglicb.  Viakf  jemu  nic  n-né  bývá  (Bohu). 
Kane.  Nic  nebude  vám  n-no  a  nelze.  ZN. 

Nepodporovaný;  -án,  a,  o,  nicbt  unter- 1 
stfIUt.  Pdl. 


Nepodřiee,  Mepodřitz.  Blk.  K&k.  1179., 
Rk.  ». 

NepodHzenosf,  i,  f.,  die  Insabordination. 
Čsk.,  Bdi. 

NepodMzený:  -en,  a,  o,  insubordinirt 
Csk. 

Nepodrobený;  -en,  a,  o,  nieht  anter- 
worfen;  unbezwungen.  —  koma.  Lpř. 

Nepodstatnoot,  i,  t,  die  HaltkMgkett, 
Qrundlosigkeit  N.  důvodů.  Dch.,  Dk.  Aestb. 
663,  Osv.  I.  71. 

Nepodstatný,  gehalt-,  wesen-,  belaag- 
los,  unbegrflndet  Dch. 

Hepodstoupený,  nicbt  nntemommec, 
anfgenommen.  Lpř. 

Nepodvratné,  nnnmstOssIicb.  Koll.  III. 
266. 

Nepohlavni,  nicbt  geaehleehtlieb.  Oiv. 
VI.  51. 

Nepohnutě,  nnbeweglich,  obne  ňdi  za 
rtthren.  N.  státi,  seděti,  leietL  Us.  Pdl., 
Hcba.,  Osv.  I.  91. 

Nepohnutosf,  dle  Regungslosigkeit.  Ti, 
Lpř. 

Nepohnutý.  At  hadů  n-ty,  fiant  immo- 
biles.  Ž.  wit.  Moys.  16. 

Nepohodlost,  i,  f.  <=  nepohodbuttí.  Slov. 
Bern. 

ISepohoůlý  =  nepohodlný.  Slov.  Bern. 

Nepohodnuti,  n.,  die  Mišshelligkeit.  Deb. 

Nepohřbený ;  -en,  a,  o,  unbegraben.  Lpř. 

Nepohyba,  y,  m.  =»  člověk  nekjflmý,  ne- 
motorný. Us.  TÍi. 

Nepohyblivě  k  něčemu  přidělaný,  on- 
beweglich.  NA.  IV.  133. 

Nepohybně  •=  nepohjfhUvi.  Něco  n.  opev- 
nili. Ves.  I.  4. 

Nepochop,  u,  m.,  das  Nicbtbegreifen. 
Prostá  žena  pravdy  tiaila  stopu,  vzdélauei 
kdyi  tměti  v  n-pu.  Sá.  SnL  69. 

Nepochopený;  -en,  a  o,  anbegiiíiéi). 
LpK  SI.  I.  68. 

NepochopnoNÍ,  i,  f.,  die  Ungelebrigkeit. 
Krnd.,  Bern. 

Nepochopný,  vz  Nepochopitelný.  Ty  zbě- 
hlosti zůstaly  n-pné.  Šf.  II.  381. 

Nepoťhtiti.  věč  n-chtěl  k  hřiecba  zase. 
Právu.  446. 

Nepochválený ;  -en,  a,  o,  nnbelobt  Mas. 
1880.  488, 

NepochvilnÝ,  mosaelos.  N.  čau.  Deb. 

Nepojatelny  smysly,  anbegr«fbar.  Dk. 
Dj.  fil.  412. 

Nepojatost,  i,  f.,  freie  Fassung,  Mdnoi^. 
Šm.  Cf.  násl. 

Nepojatý;  -at,  o,  o,  unbegríffen;  ohne 
vorgetasste  Meinong.  frei;  onvermShlt  Lpř. 
SI,  I.  12.  —  veě:  v  uzdu,  zflgellos.  Lpř. 

Nepojemnosf,  i,  f.,  vz  Nepojinutelnost 

Nepojicný  =  nespolknutelný,  nicht  schlock- 
bar.  Brt. 

Nepojimatelnodf,  i,  f.  =  nepojemnoií, 
nechápavost.  Vz  Ott  I.  610. 

Nepojmenovaný,  nnbenannt.  N.  (ab- 
straktní) čislo.  Stč.  Alg.  S.,  Ott.  1.  109. 

Nepojmenovatelný,  nicbt  benennbar.  M. 
cit.  Kolt  III.  196. 

Nepokáraný;  -dn,  a,  o,  ungetadelt  Lfř. 

Nepokaiený ;  -ei*,  a,  o,  anverdorbea.  N. 
mysl.  Pdl. 
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Nepoklid  ^  nepokoj.  Čcb.  L.  k.  62. 

Nepoklida,  y,  m.  >=  kobo  nelze  pokli- 
diti. Hor.  Brt.  D. 

HepokoJ  včel  dh  jaře  k  rojeni  se  chyste- 
jicicb.  Hus.  1880.  478.  —  2Í.  °=  kotva  nebo 
vřeteno  kapesnicb  hodinek.  Kodm.  —  N.  = 
rybnik  u  Dymokar.  Blk.  Kfsk.  529. 

Bepokojitelný  ^  neupokojitelný,  unstill- 
bar.  M.  mysl.  Beck.  Mus.  1880.  83. 

Nepokojně,  unrohig.  N.  sebou  Trtéti.  Ub. 
Pdl.  Ve  Skule  n.  se  cbovHti. 

Nepokojnice.  Blk.  Kfsk.  529.,  646.,  Sdl. 
Hr.  V.  148.,  Kk.  SI. 

Nepokojnik.  Doafaje,  že  mi  proti  tako- 
vým sobě  volným  n-kúin  raden  a  pomočen 
bndei.  Arch.  IV.  i6. 

Nepokojný.  N.  sen,  zrak,  Vrch.,  vitr, 
Výb.  II.  12.,  lidé.  Št.  Kn.  i.  25. 

NepokoHtelný,  unbesiegbar.  N.  vůdce. 
Bdi. 

Nepokomosf,  i,  f.,  die  UnanterwQrfigkeit. 
K.  Jir. 

Nepokomý  v  trestáni  (když  je  trestán). 
Zrcd.  7.  b. 

Nepokoiice  dvůr  v  Jičin.  Blk.  I^fsk.  529. 

Nepokontné,  nicbt  beimlich.  N.  něco  či- 
niti. Pal. 

Nepokrásti,  nicbt  steblen.  Nepokrade!. 
Us. 

Nepokrevaý,  nicbt  biutsverwandt.  Kaizl 
64. 

Nepokrok,  u,  m.,  der  Nicbtfortscbritt. 
Dvouletý  n.  Pal.  Hdh.  III.  266. 

Nepokrytě,  offen.  N.  jednati  Dch. 

Nepokryli  se  —  n««Jlcf^(t  a«.  Hr.  ruk.  M. 
922. 

Nepokutovaný ;  -án,  a,  o,  ungeetraft.  Lpř. 

Nepolapený ;  -«n,  o,  o,  nicbt  ertappt.  Lpř. 

Nepolévaný;  -án,  a,  o,  nicbt  begosaen; 
nicbt  glasirt.  N.  nádoba  bliuéná.  Mj.  10. 

Nepoliikatý,  nngefeldert,  exarcolatns. 
Rst.  448. 

NopoUsy,  Nepolis.  Arcb.  VIII.  559.,  Tk. 
IV.  322.,  Sdl.  Hr.  V   363.,  Rk.  SI. 

Nepolitický,  nicbt  politiscb.  N.  časopis. 
Ub.  Pdl. 

Nepolomice,  míst.  jm.  Tk.  IV.  Tá5. 

Nepoměr,  a,  m.,  das  Missverbaltniss.  Ves. 
I.  90.,  Dk.  Aestb.  365.,  366.  Křiklavý  n. 
Dch.  Jeitě  vétii  n.  jevi  se  u  přirovnáni 
obsabn  sinnce  se  zemi.  Sté.  Zem.  176. 

Nepoměiiee,  dle  Badéjovico,  Nepomie- 
Htz,  ves  a  Uhlíř.  Janovic.  Vz  Rk.  SI. 

Nepoměrně,  nnverbiíltnissmásBig.  Vedeni 
jest  n.  rozsáblejSi  než  bývalo.  Mus.  1880. 
269. 

Nepomefikati.  NepomeSkavie  na  malé. 
Alz. 

Nepomijejicnost,  i,  f.,  die  UnvergSng- 
lichkeit.  Šm. 

Nepominutelný,  unvergSnglicb.  Kaizl 
390.,  124.,  Bor.  881. 

Nepomněti,  vz  Pomněti.  N.  na  službn. 
Kar.  29. 

Napomraíený ;  -en,  a,  o,  nicbt  umwOlkt, 
bell.  Kamr. 

Nepomstěný;  -in,  a,  o,  nngeriioht,  nn- 
gesObnt.  Lpř. 

Nepomneký,  Nepomuker.  N.  Bykovice, 
St.  Johano  Nepomuk,  sam.  n  BeneSova.  — 


N.  Jouf  1599.  Jir.  Ruk.  IL  389.  -  N.  Jo$., 
ředitel  ústavu  kn  vzděláni  oěitelek  v  Prase, 
t  2.  února  1878. 

Nepomok.  Arch.  VII.  156.,  VIU.  451., 
Tk.  IV.  269.,  V.  131.,  VI.  204.,  VII.  376., 
Tk.  Žk.  36.,  164.,  Sdl.  Hr.  IV.  80.,  Rk.,  81. 

NepomysUtelný,  nndenkbar.  Sm. 

NepomyU.  Blk.  Kfsk.  620.,  Rk.  81. 

Nepomyšlený;  -en,  a,  o,  nicht  gedacbt. 
Lpř. 

Nepoftatno  ^  nepochopitelně.  Slov.  Hr. 
Sb. 

Neponazdaný  -=  nenadálý.    Slov.   DbS. 

Ňeponiknonti  <=  NMafi<)ÍM<m(».  Sv.  mk. 
SR.  344. 
Nepopérný,  onlengbar.  Šml.  Na  ěerst 
Nepopiraný;  -án,  a,  o,  nnbestritten.  Lpř. 
onbestiittbar.     Osv.  I. 


Nepopiratelně,    i 
366.,  Mus.  1880.  323., 


Nepopiratelný,  unbestrittbar.  N.  faktum, 
Sté.  Zem.  210.,  právo,  Ddk.  II.  318.,  bohat- 
stva 8á.,  přednost,  J.  Lpř ,  nedostatek,  Ti., 
možnost,  skcteénosf,  zaalnhy,  výhoda.  Us. 

Nepopleněný;  -én,  a,  o,  nicbt  verwflstet 
Lpř. 

Nepopřeně,  unISngbar.  Pr.  1884.  23. 

Nepopsáni,  n.  Zápas  k  n.  (kterého  nelze 
popBati)j  onbescbreibbar.  Vrch.  Čin  k  n., 
unqualincirbare  That.  Dch. 

Nepořád,  vz  Nepořádek. 

Nepořádá,  y,  m.  a  f.  •=  člověk,  $  kterým 
neni  rady.  Lai.  Tč. 

Nepořádek.  Jedno  jest  pravý  pořad  a 
to  jest  královstvo  božie  v  neoesiech,  druhé 
jest  nepořad  a  toj'  ďáblovo  pekelné  krá- 
lovstvie.  St.  Kn.  i.  49.  (60.)  Béda  tomu,  kdo 
nepořádkem  žije  v  domu.  Bž.  ezc. 

Nepořádnost  mysli.  St.  Kn.  6.  164. 

Nepořádný.  N.  milováni  kazi  bozi  po- 
žehnáni. Slez.  Šd. 

Neporaněný;  -in,  a,  o,  unverwundet.  Lpř. 

Neporanitelný,  unverwundbar.  Lpř. 

Neporazený ;  -en,  a,  o,  nicbt  gef&llt,  um- 
gesttirzt,  umgeworfen;  unQberwunden,  un- 
besiegt.  Lpř. 

Nepořezaný;  -án,  a,  o,  niobt  geschnitten. 
Lpř. 

Neporiadnlk,  a,  m. »  nepořádný  ílovék. 
Slov.  N.  Hllsk.  XVIU.  275. 

Nepořídily  —  který  ničeho  nepoHdň.  N. 
posel.  Pal.  Dj.  IV.  2.  426. 

Neporoěnosf,  i,  f .  <=  beMŮhonnoet,  die 
Untedelhaftigkeit.  K  n-sti  prohlédati.  Si.  U. 
169. 

Neporovnat!  se  s  kým,  nicht  anskom- 
meo.  Sá. 

Neporozum,  u,  m.,  das  Nichtverstfind- 
niss.  Jevi  jim  přiěinu  n-mu  řeéi  jeho.  Si. 
J.  151. 

Neporubaný;  -án,  a,  o,  nicbt  geffllt, 
niedergehjtaon. 

Nepornčný  =  co  neni  po  ruce,  při  ruce, 
abseitsgelegen,  nnbeqnem.  Z  lesa  je  to  ne- 
poručně. Slez.  Sd. 

Neporušenost  jazyka,  textu,  pflvodniho 
zněni,  Us.  Pdl.,  mravni.  Dch. 

Neporušený,  unverletzt.  N.  pečet,  Mus. 
1880.  406.,  věrnost.  Us.  Pdl.  Ktožkoli  viery 
celé  a  n-né  nechová.  Št  Kn.  i.  14.  (16.). 
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NeporuSný  —  Nepracovitosí. 


Nepořádný,  unbeatechbar.  N.  dary.  J.  tr. 

Neporúziiý  =  e<>  neni  na  porúzi,  nepři- 
ručný,  nezračný.  Brt.  D.  236. 

Nepoaeda,  v  MV.  nepravá  gloaaa.  Pa. 
M.  N?  mista  nozabřeje  a  jen  yidy  hop  hop! 
C.  H.  478. 

Seposedavý  =  neposedný.  Šm. 

Neposedka,  y,  m.  =  neposeda.  Sm. 

Neposedný.  N.  kočovnici.  Uav. 

Neposetý;  -et,  a,  o,  onbesftet.  Lpř. 

Neposkvrna,  innocentia.  Ž.  wit.  83.  18. 
.  líeposkvméni,  n ,  innocentia.  N.  srdce. 
Ž.  wit.  77.  72. 

Nepnskvrnéuosf,  i,  f.,  dle  Unbefleckt- 
heit,  Makellosigkeit    Btk.,  Sté.  Zem.  175. 

Nepooluha.  Sé.  Sk.  42. 

Heposlu^enec,  nce,  m.  —  neposlucha. 
Mor.  Sd. 

Neposlaftný  koho-  N-ni  otcóv.  Št.  — 
čemu.   Jsa  iiien  boii  vóH.   Št.   Kn.   6.  27. 

Nepospěcba.  y,  m.  =  človék  tdlouhavý, 
ein  langaauier  Menscb.  U  Olom.  Kd. 

Nepustačitelný  ^  nedostateiný,  nicbt 
binreicbend. 

Nepostačiti,  nicbt  binreicben.  Us. 

Nepostaéný,  anzul&DgIicb.  Stn. 

Nepostati  se  =  nestáli  se.  Acb,  by  sé 
nepostálo  u  mé  chySe.  Hr.  rok.  42  i.  v.  131. 

Nepostihlý,  unerreicbbar,  unbegreifbar. 
Pán  D-hlý  v  cestá^  svých.  Kane. 

Nepostlžitelný  =-  nepostiMý.  Kodm. 

Nepostižný  =-  nepostihlý.  8sk. 

Nepostoj,  e,  m.  =  perpetuum  mobile.  Nz. 

Nepostojný  =  který  nemůie  postáti, 
immer  beweglicb.  Hra  su  (si)  po  kamienkocb 
n-ná  vlnka.  Orl.  111.  233. 

Ne  postoupiti,  nicbt  vorrQcken,  abtreten. 
Půb.  II.  100. 

Nepostradatelný,  nnvermissbar.  Us.  Pdl. 

Neposuditelný,  unqualiňcírbar.  Dch. 

NepoBvřcený;  -en,  a,  o,  nicbt  geheiligL 
N.  raka.  Hoa.  1880.  2<)7. 

Nepoíerediti  >=  iMpoffUMatt.  Us.  Vk. 

Nepoáinuteiný,  unverrttckbar.  Us.  Pdl. 

Nepo&mourný,  ungetrdbt,  wolkenlos.  Lpř. 
,  NepoMéstllý,  verfehlt,  nicbt  gelungen. 
Sm. 

Nepotatilec,  Ice,  w.  =•  nepodobný  tátovi. 
eik.  Vn.  5 ,  Knrz. 

Nepotitilý  =  tátovi  nepodobný.  Ehr. 

Nepotaz,  a.  m.  =  nepotánaný,  hujný. 
V  Klát.  Ha.  Vz  násl. 

Neputazný  =  bujný,  neopatrný,  v  Klal. 
Hfl. ;  svéhlavý,  nepodi^jný.  U  N.  Kdyné.  Rgl. 

Nepotázati  se  sjednati  neopatrně,  ste- 
hoví, bet  potatu,  nerozmýileti  se,  Koniel 
sé  nic  nepotieže;  Ten  jiatý  sé  nepotázav, 
bned  bHvnu  z  klina  vyvázav  vece.  Hr.  rak. 
381.  v.  15.  a  .386.  v.  61. 

Nepotažuý,  unbezieglicb.  Šm. 

Nepoté^itelný,  unerfrealioh.  LpK 

Nepotéáný,  uneríreulicb.  N.  zpráva.  Hus. 
1880.  57. 

Nepotravný,  ungeniessbar.  Sm. 

Nepotřebi.  íe  o.  bade.  Let  47& 

Nepotřebnire,  e,  f.,  nnnOtbiges  Weib. 
Bern. 

Nepotřebnik,  a,  m.,  unnathiger  Henscb. 
Bern. 


Nepotřebnosf.  i,  L,  das  UnnOtUire.  Ben. 

Nepotřebný.  N.  tlachání,  Poi.  S43.,  héi 
St  Kn.  i.  6.  Ma  dníi  jako  na  něco  veiaé 
n-ho  DOtbá.  St.  Kn.  S.  6.  Uáé  uOtá  m 
vécem  n-bným  obyčejné  neumlvajl  potfrt- 
nýeb.  HkS.  —  komu.  Čeládka  mni  nepo- 
(JhBbná.  Žer.  L.  III.  166. 

NepotřenÝ,  nicbt  aafgerieben.  Lpř. 

Nepotuchlý,  nicbt  dampfig;  dOater.  Sta- 
dniee  n-cblé  svétlosti.  Výb.  L  591.,  Kar.  90. 

Nepotúmonti  —  N«aliMMit»  ti  fa>A«.  Aú 
na  mne  nepotAmul.  Val.  Vek. 

NepotTora,  y,  f.  Měnila  sa  mu  na  lal^, 
na  hady  a  Bůh  vie  na  aké  n-ry.  Dbi.  SL 
pov.  IV.  62. 

NepotTorný  výklad,  glosaa  ineonreoieML 
Krnd.  141. 

Nepotvrzený;  -en,  a,  o,  niobt  bestSdgt 

Nepoučený,  naantemehtet  Us.  Dek. 

Ne  pouze,  nicbt  nur.  Mas.  1880.  607. 

Nepovaha,  y,  m.  =  éiot^  bet  pevni  po- 
ooAw.  Rgl. 

Nepovdéčnosl,  i.  f.  »  nevdUnost.  Po- 
zemská n.  C  Kn.  i  311. 

Nepovédomé,  onbewasst,  unkondi^.  Sá. 

NepoTédomi,  n.  =^  nepovédowtott.  J.  tr. 

Nepovédomý  práv.  J.  tr. 

NepoTidy,  míst.  jm.  Areh,  Vlil.  536. 

Nepovinný,  nicbt  verpflicbtet.  Činili  od- 
por a  jim  iiiélini  v  nákladu  na  takový  laost 
sebe  iiupoviniié  býti  pravili.  Pam.  Val.  Med- 
řiée.  94  —  N.  pfediuét  ikolni,  anobligat.  Us. 

Nepovolanee,  nce,  m.,  der  Uubemleae. 
Kos.  Ul.  L  301. 

NepoTOlanosI,  i,  f,  die  UnbemfeDbeit. 
Dk. 

Nepovolaný;  án,  a,  o,  anberafen.  R. 
soudcovstvi.  Koll.  IV.  205. 

Nepovolný,  nnnacbgiebig,  nnfOgaam.  N. 
povaha.  Šml. 

Nepoviimnutý,  nnbeacbtet  N.  apia.  U«. 
Pdl. 

Nepozbádaný  =  neteékovaný.  Bat.  449. 

Nepozbytný,  anabweisbar.  Sm. 

Nťpozménený;  -in,  a,  o,  oogeXadert 
MuB.  1880.  148. 

Nepoznaný ;  -án,  a,  o,  unerkannt  Deb. 

Nepoznatelno,  a,  n.  N.  SpeneeroTO.  Dk 
v.  Mus.  1887.  544. 

Nepoznatelnosf,  i,  f.,  die  Unerkenobar- 
keit.  8P.  IL  176.,  Dk.  v  Mas.  1887.  54a 

Nepoznaly,  nnerkannt.  Šm. 

Nepoinatelný,   anerkennbar.  Lpř.,  Dk. 

Nepozora,  y,  f.  a  m.  —  nepoMonuf  tía»A 
Us.  Šd.,  Ti.  —  N.,  y,  f.  =  nepotomott.  Lal 
Té. 

Nepozomice,  e,  f,  die  Unanfmerkaame, 
Unacbtsame.    Hdž.  Čít.  116. 

Nepozorované,  nnbemerkt  N.  vatooid 
Us.  Pdl. 

Nepozorovaný,  anbenerkt.  Lpř.,  Hdri 

Nepozvaný;  -án,  a,  o,  ongerofen,  oaga- 
laden.  Pdl. 

Nepoiitefc,  tka,  m.,  os.  jm.  Šd. 

Nepoiivný,  nngeiiieasbar.  Šm. 

Népr,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  541.,  VII. 
714.,  Mas.  1880.  459.,  Pal.  Rdh.  1.  m 

Neprarný,  mflbelos.  I4)ř. 

Nepraeovitost,  i,  f.,  dle  Arbeitaiabea. 
Lpř.  SI.  I.  79. 
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SepraeoTitý,  vbeitaaclMo.  LpK 

Hepneovný,  nicbt  ubeitend.  N.  lid. 

NepracliOT,  Nepraebow,  vea  n  Zavle- 
komé.  Blk.  Efsk.  1S73,  Rk.  SI. 

Hepn^tnik,  a,  m.  —  nepřejitu.  Slov.  N. 
Hlak.  I.  32„  Orl.  IL  23.,  Dbi.  SI.  pov.  I.  6. 

Neprajný  —  nepřený.  Slov.  M.  Hlak.  HI. 
159.,  MkL  Ětym.  263. 

Sepraktieký,  aupraktUcb.  N.  člověk. 
Ui.  P^l. 

9epraktiěB08<,  i,  f.  Us.  Pdl. 

Neprám  °-  ne  velmi,  nicbt  sebr.  Slov.  Bern. 

Sepraii;^;  -ém,  a,  o,  ungewaaoben.  N. 
máslo.  Us. 

NepMný,  nnerwllnscbt.  Lph  SI.  I.  54. 

H«prsAky,  dle  DoUny,  sam.  a  Kardaiovy 
Řeďee. 

Seprátel,  vx  NepHtel.  Slov.  Bern. 

Nepřátelský.  V  ruce  n.  2.  wit.  77.  61.  - 
koma.  Povtdy  nim  n.  Mémecko.  Hus.  1880. 
476. 

Nepřátelství.  Plamen  jest  přijemný,  ale 
kooř  nesneritelný  a  scesitelnějéi  jest  ne- 
pMtelstvi  zjevné  nei  tajná  nenávist.  Hki. 

Nepráv.  Neb  ty  v6ci  tínie  élovika  n-a 
v  iádostl.  St  Kn.  i.  188.  Vz  Práv. 

Nepravda,  injustitia,  Ž.  wit.  51.  4.,  in- 
iqnitaa.  Ib.  6.  7.  Coi  jest  t.  nepravda.  Osv. 
I.  523.  N-dn  míti  Dch. 

Nepravdivé,  anwabr,  unwabrbafUg.  N. 
díco  tvrditi  Us.  Pdl. 

Nepravé.  Ďábel  n.  jest  drial  v  své  moci 
lidsky  národ.  Št.  Kn  i.  20.  N.  smýileti  Us. 
Lpf. 

Nepravedlnik,  a,  m.,  iniqnas.  Ž.  wit. 
72.  3. 

Nepravedlno8<,  i,  f.,  ioiqaitas.  2.  wit 
7.  4.,  64.  4.,  17.  24. 

Nepravidelnosl.  N-sti  se  strany  vejce, 
v  tébotenstvi  :t  při  poroda,  v  poloze  dé- 
lohv,  pocbvy  a  okoli,  pánve,  podminéné 
vodaiúi  ve  vývoji,  vody  plodové,  v  trváni 
tébotenstvi,  v  Sestinedéli.  Kří.  For.  106., 
136.,  197.,  226.,  228..  803.,  383.,  408. 

NepravldelDý.  N.  (irreguUml)  vojsko, 
Cek.,  stupňováni,  Křn.,  tykadla,  Kk.  Br.  2., 
kurs,  Kaizl  230.,  aloteni  plodu,  KH  Por. 
334.,  právo,  jus  ring^ulare,  obrasec  méřický. 
Os.  Pdl. 

Neprávnosf,  i,  f.,  die  Unrecbtfertigkeit. 
Sm. 

Neprávo,  injustitia.  2.  wit.  98.  4.,  ini- 
qnitas,  26.  10.,  neqoitia.  72.  8. 

Nepravopisee,  sce,  m.    Pal.  Bdb.  I.  65. 

Nepravost  činiti;  N.  smilstva.  St.  Kn. 
S.  6.,  184.  Ksidá  n.  má  svého  obbájce.  Us. 
^  TS.  =  kořalka.  Nalité  mi  za  2  kr.  ne- 
pravosti U  Skryje.  Kál. 

Nepravota.  y,  f.  =  nepravost  Sm. 

Nepravožilny,  falschnerwig.  N.  list.  Vz 
Bet.  448. 

Nepravý  •=  proti  pfávu,  neepravedlivý, 
injusttts.  Ž.  wit  100.  3.  Cioil  to.  coi  jest 
n-ho.  Bj.,  BO.  N.  skutek  zajisté  napotom 
viee  plodi  jich.  Msn.  Or.  30.  Kdo  jest  u  mále 
nepráv.  Výb.  1.  1065.  —  N.  =  proti  pravdě, 
nepravý,  smýšlený  a  p.  N.  stopa,  Dch.,  pe- 
nis, smysl,  Hus.  1880.  371.,  487.,  miočni, 
Lpf.,  pozlátko,  Kk.,  ton,  Zv.,  úsudek,  ZC., 


osvéta,  náhled.  Us.  Pdl.  —  N.  »  nequam. 
2.  wit.  63.  16.    . 

Neprázdeb.  St.  Kn.  S.  105.  K  Bohu  ve 
dne  i  v  noci,  v  prázdni  i  v  neprázdní  často 
vídyšíc.  Ib.  105.  (218.). 

Neprázdný  =>  saméstnaný.  Nemohl  jiti, 
neb  byl  n.  NB.  Té.  —  éim.  \'dovy  mo- 
dlitbami maji  vidy  býti  neprázdnv.  St  Kn. 
6.  78.  —  s  éim.  Jsúc  neprázdní  s  rozlič- 
nými sády.  Ib.  150. 

Nepřebérétvý  ^  nevybíravý.  Slov.  Pbrd. 
Vm.  249. 

Nepřebraný  >=  nepřeberný.  N.  studnice, 
Šr.  in.  191.,  KoIL  III.  17. 

Nepřebrodmý,  nndurchwatbar.  Lpf. 

Nepřeéetný  -•  nesietný,  nnzahlig.  N. 
mnoistvi  visek.  Obz.  1879. 

Nepredarmo  •-  ne  nadarmo.  Slov.  No, 
D.  som  som  si  ráno  balenu  naopak  obliekal. 
N.  Hlsk.  III.  179. 

Nepředélati,  nicbt  Qbermachen.  V  tom 
mne  n-lité.  Us.  Sá. 

Nepředložený  člověk  (unttberlegt)  ftp. 
m.:  nerozváilivý,  nepováilivý,  náhlý.  Brt. 
S.  3.  vd.  169. 

Nepředmémý,  unmassgeblicb.  Šm. 

Nepředpojatee,  tce,  m.  =  nepředpojatý. 
Si.  ir  192. 

Nepředpojatý.  Dch.  N.  uv^ieoi  něčeho. 
Osv.  1.  199.  Kdo  okem  ntým  k  tomu  pro- 
hledá. KB.  III. 

Nepředsahaje,  stihuje,  nnvorgpgriffen. 
Rk. 

Nepředstiiný,  unmassgeblicb,  nnver- 
greíflfcb.  ám. 

Nepředsudně,  ohne  Vorurthdl.  Pal. 

Nepredúpit  —  neprovaliti.  Slov. 

Nepředvídané,  unvorbergesebeD.  Smi., 
Hus.  1880.  143. 

Nepředvidanoiif,  i,  f ,  Unvorhersebbar- 
keit  N.  počasí.  Srč. 

Nepředvídatelný,  unvorhersehbar.  N. 
událost.  Us.  Pdl. 

Nepřehledný,  nnflbersehbar.  N.  step, 
Osv.,  vojska,  pustiny,  J.  Lpř.,  řady.  Sbn. 
Něco  v  n-dnou  dálku  posunouti  Dcb. 

Nepřehlížeti,  nicbt  durcbseben.  Já  mu 
jeho  věci  n-iim,  nepřebledávám.  Dch. 

Nepřechudnosf,  i,  f.,  Scbwierigkeit  bin- 
ttberznsetzen,  die  Únúbersteiglichkeit.  Lpř. 

Nepřecřovatelný,  nicht  aufbewshrbar. 
N.  zboži  Kzl   179. 

Nepřechylný,  immobilis.  Nz. 

Nepřejioiý  =-  nepřený.  Dch. 

Nepřejnice,  e,  f.  ■=«  Bávistnice.  Bern. 

Nepřejnik,  a,  m  =  závistnik.  Bern. 

Nepřejnost,  i,  f.,  die  Uissguust  Dch., 
TS.,  Ďk.  Aesth.  54.,  376. 

Nepřejev,  Nepřejow.  Vz  Rk.  SI.  —  N., 
pole  u  Vsetína.  Vek. 

Nepřekážeti  komu  na  éem.  Chtěl  bych, 
aby  knéiie  lidem  n-li  na  té  modlitbě.  Hus 
1.  336. 

Nepřekládací  kabát,  der  Qebrock.  ]Sm. 

Nepřeklenutelný,  unQberbriickbar,  un- 
UberwOlbbar.  N.  propast.  Us.  Tč. 

Nepřekonaný;  -dn,  a,  o,  undbertroffeb. 
Osv.  1.  46. 

Nepřekročený;  čen,  a,  o,  nicht  Qber- 
scbritten.  Lpř. 
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Hepřefcroiltetný,  unftberacheitbsr.  N. 
lhůta.  Ddk.  V.  45.,  Lpř.  N.  hranice.  SP.  II. 
164. 

NepHkroaeený;  -een,  a,  o,  nicbt  zu 
viel  gedreht,  nicht  verdreht.  Lpř. 

Sfepřelezný,  nnflberkriechbar,  unfiber- 
steiebar.  N.  steny.  Pl.  II.  389. 

Sepřelomen^ ;  -«w,  a,  o,  ungebrochen. 
Lpř. 

Nepřeložitelný,  unObersetzbar.  Dk. 

N epremenno,  bIot.  »  ras.  =•  sajúté.  Czm. 
91. 

Nepreml6ný  =•  nepromléný.  Slov.  Loos. 

NepřemlQTný,  nicht  flberredbar. 

Hepřemoiený  =  koho  nelee  přesvidčiti. 
Dajte  si  8  nim  pokoj,  to  je  dnSe  nepřemo- 
teni.  U  SUr.  jfeina.  Vhl. 

Iiepřemoittelno8<,  i,  f.,  die  Unttber- 
windbarkeit.  Pcbt. 

Nepřemožnosf,  i,  f.  -=  nepřemoienošt. 
Bern. 

Nepřemožný  =  nepřemožitelný.  Vz  Ne- 
promožný. 

Nepřemýílivý,  anbed&cbtig.  Šm. 

NepřeuesU,  nicht  fflbertragen.  Abych  cti 
Boha  mého  nepřenesl  k  dlověkn.  Hu«  I.  76. 

NepřeplaTený ;  -en,  a,  o,  nicht  beschifft, 
ztt  Scbifi  nicht  fiberfahrt. 

Nepřepravný.  N.  cesta,  unwegsam.  Lai. 
Té. 

Nepřepastiti  komu  čeho.  Mepřepůáčej 
Um  toho.  Ur.  ruk.  67.  t.  968.  —  čeho,  na 
koho.  Nepřepúščej  nafi  chudoby.  Výb.  II. 
13. 

HepřeMci  •»  neproHei,  nepromluviti.  Ne- 
prered  ani  slova,  ilbor.  81.  ps.  I.  196. 

Nepřerušený;  -en,  a,  o,  nicht  unterbro- 
cbeo,  eestfirt.  V  n.  spojeni  s  oěkým  býti. 
Lpř.  Dj.  I.  88. 

Nepřervaný;  -án,  a,  o,  nicht  nnterbro- 
chen.  N.  tok  víedniho  života.  Die  P.  1. 

Nepřeryvný  =  nepřetríilý.  Cim.  92. 

Nepřesnost,  i,  f.,  die  Unrichtigkeit,  Un- 
echtheit.  Dk. 

Nepřesný,  nnricbtig,  nnecbt.  N.  výsledek. 

Neprestajne  ■=•  het  přestáni.  N.  sa  čerti. 
Slov.  Rr.  Sb.  Zo  véetkých  stráň  n.  sa  kri- 
dalo.  N.  BIsk.  XIII.  189.  N.  někoho  oplaká- 
vati. Koll. 

Neprestajný  -^  uetavičný.  Slov.  N.  boje. 
Let.  Mt.  S  VIII.  1.  53.  Žijeme  v  n  krýíi. 
Čkik.  XIII.  10. 

Nepřestále,  anaufhOrlich.  To  n.  se  měni. 
Sf.  111.  94. 

Nepřestanúei  '=  incessabilis.  Ž.  wit. 
AmbroB.  ^60.  a. 

Nepřestali,  nicht  anfhfireD.  Na  úspěchu 
tom  nepřestáno.  Sb.  F.  N.  stransgr.  vz  Jir. 
Nkr.  85. 

Nepřestavný  =  neprestajný.  Šm. 

Nepřestradenosf,  i,  f.,  die  Unerschrocken- 
heit.  N.proiivSem  nepřátelAm  táhla  mě  kjeho 
osobé.  Koll.  IV.  221. 

I^epřestnpný,  anttberscbreitbar,  nnOber- 
eteigbar.  N.  překážka,  Vlé.,  propast,  Osv. 
L  262..  rozdil.  Hus.  1880.  148. 

Nepřetřibený ;  -en,  a,  o,  iingesiehtet. 
Lpř.  81. 


Nepřetržitelný,   uDserreisbar.    Lpř.  8L       i 

Nepřetržitý;  -it,  o,  o.  N.  boje,  steska, 
Lpř.,  řada  hodnot,  SUL  Dif.  6.,  postop,  vý- 
voj, Tš ,  rýmy,  Dk.  Poet.  419.,  soovislost, 
Hlv.,  sily.  ZC.  I.  62.  Voda  teée  n-tým  pros- 
dem.  (Js.  Pdl.  Panování  jeho  bylo  n.  řadoa 
bojův.  gmb.  8.  H.  110. 

Nepřetržuosf  =-  nepřetriitost.    Bern. 

Nepřevazky,  Nepi^was.   Blk.  Kfsk.  70., 
1 620.,  Bk.  SI.  Tam  nedostane  nikdo  bochnik 
chleba  od  protějika.  Proe?Vz  Sbtk.  Kr.  b. 
76. 

Nepřevážitelný,  unschStsbar,  anerscbOpf- 
lich.    Šm. 

Nepřevážný  =  nepřeváHtelný.  Sm. 

Nepřevédéný;  -Ai,  a,  o.  Ot  d.  smrti  (ne- 
nadálé). Kar.  78. 

Nepřevodniisfj  i,  f.  Případ  n-sti,  irre- 
dacibler  Fall  bei  kubischen  Oleichangen. 
Nz. 

Nepřevodný  případ  —  případ  nepřevod- 
nosti.  Vz  Nepřevodnost.  Nz. 

Nepřevýšený;  -en,  a,  o,  nn&bertroffeo. 
Uour. 

Nepřežitý,  nicht  Qberlebt. 

Nepriam  •=  ne  tpfima,  ne  srovná.  Slov. 
Dievčence  sů  v  tom  ostýchavé,  n.  idů  do 
domov.  Sbor.  si.  ps.  1.  193. 

Nepriatel  =  nepiUel.  Slov.  Loos. 

Nepriazeft,  zné,  f.  =  nepřiseH.  Slov. 

Nepřibiee,  vz  NepHvěce. 

Nepřibližný,  vz  Pribliiný.  Dk.  Aestb. 
580. 

NepřiboJ,  e,  m.,  ve  vodn.  stavit.,  die 
Scb&lang.  Sm. 

Nepričiniti,  nichts  zuthon.  Si. 

NepMde^nosf,  i,  f.  Tcb.  Ar.  S8. 

Neprledii&ný  •=  neprúduiný.  Slov.  Loos. 

Nepřicliylný,  abgeneigl,  ucht  zagethaa. 
Lpř.  SI. 

Nepřijatelný,  unanehmbar.  Sm. 

Nepřijimai,  e,  m.  N.  osob,  der  atif  Per- 
sOnliobkeiten  keine  Racksicbt  nimmt,  Koll. 
IV.  172. 

Nepřikazný,  uDmassgeblicb.  Sm. 

Nepřiklad.  a,  m.  —  tlý  přiklad.  N-dá 
aby  se  varovali.  Výb.  II.  1414. 

Nepřikládati,  nicbt  beilvi^en.  N-jic  mysli 
k  věcem  tohoto  světa.  Št.  Kn.  8.  47. 

Nepříkladný  ==  neodbytný.    Cce.  Tkč. 

Nepřiležitosf.  Pokndž  byste  sobě  ob- 
zvláštní nějaké  n-sti  učiniti  neráčilL  Žer. 
336. 

Nepřiličný,  disparat.  N.  pojmy  (obsahá 
cele  rozdílného).  Nz. 

Nepříliš,  nicht  sebr.  N.  dlouhý  věk; 
2ili  n.  Htkvěle;  N.  chvalitebný  přiklad.  Mns. 
1880.  478.,  102..  103. 

Nepřim,  vz  Nepřiti. 

Nepřimichaný ;  -án,  a,  o,  nicbt  l>ei-,  zu- 
gemischt.  Lpř. 

Nepřiminlti  koho  k  éemn :  ke  lií.  Uos 
1.  28Í  Vz  PHmlniti. 

Nepřímo,  indirekt.  N.  ddkaz  vésti  Us. 
Pdl. 

Nepřfmoiárý.  N.  plocba,  die  Nichtrcgel- 
flftohe.  Jrl.  422. 

Nepřímý,  indirekt  N.  dftkaz,  Jd.  Geom. 
I.  39.,  zprávy,  Lpř.  D.  I.  31.,  útok.  NA 
lil.  79.,  rozhřešení.   B.  Smolík  59.    DaUy 
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sú  přimé  i  ne^mé,  jen  že  sedlák  moai 
i  pro  tyto  přimé  do  kapae  sabat.  Hor.  T£. 
N-m/ffl  způsobem  soudil,  ie  . . .  Has.  1880. 
184. 

HesMnáleit^ief ,  nDgebOrif.Veei  do  knfbv 
n.  Mas.  1880.  83. 

NepMpravenoaf,  i,  f.,  dieUnbereitschaft 
Osv.  V.  3. 

HepřiprftTBOMf,  i,  f.  =  neogdobnost.  Bern. 

NepMpntTii^  »>  nepfipravený.  Vida  s« 
n-vna.  Št.  Kn.  i.  223. 

BepMpastný,  unzalSssliob.  Dch.  N.  mi- 
nénf. 

Nepřirodnosf,  i,  f.,  die  Dnnatflrlicbkeit 
Bern. 

NepřiroTnané,  anvergieicblicb,  nuver- 
gleicbbar.  Nii  jazyk  n.  ostatnim  jazykfim 
pokra6oval.  Preel.  v  Kroku. 

NepřiroTnáni.  Spojeni  Čechů  s  Vlachy, 
trancoazy  a  Nizozemci  jii  za  krále  Jana 
velmi  živé  stalo  se  za  Karla  IV.  k  n.  ii- 
véjiim  a  důsažnějšim.  Anth.  I.  8.  vd.  Vlil. 

NepHrovnati  Díivaji  na  Hor.,  cbtéji-li 
pověděti  něco,  co  ělověkn  nepHsínii.  Bvl 
js«m  tam  n  nicb  nepřirovnávaje  jako  otrok. 
Nakládali  se  mnou  n-vaje  jako  se  psem. 
Ua.  Šd. 

Nepřiseiný.  nnbeeidigt.  »m. 

NepřisluSně.  ongehOrig.  Hns.  1880.  585. 

Nepřisti  8  kým,  gegen  Jem.  feiudselig 
gesinnt  sein,  aneioig  seň.  U  Olom.  Sd. 

NepHstojné,  onzutriglicb,  nnznkOmm- 
licb.  Slované  nevlastně  a  n.  od  cizinců  Hani 
prozváni.  Šf.  Strž.  1.  367. 

NepMgtojný.  Dch.  N.  okrasy.  Osv.  1. 
365.  —  Jalc.  Aestbetieky  n.  Dk. 

NepMstupné,  vz  Nepřistnpný.  N.  se 
obrazujic  a  zavirajic  proti  cizině.    Lpř.  Dj. 

I.  16. 

Nepřístupný.  N.  prameny  historické. 
Mas.  1880.  173.  —  iema,  komu:  dobré 
radě,  Us.   dobrým  slovům.  Zr. 

Nepřišlý,  ntcbt  angekommen.  Sm. 

Nepřítel  >=  protímik.  Vz  Ž.  wit  284. 
NejikodliTějSi  domáci  n.  Krnd.  212.  N.  věie 
milosti.  Výb.  II.  10.  Hřecká  země  v  miře 
stáie,  u-átel  se  nic  nebáše.  Alx.  V.  N-átel 
mnoho,  6eit  veliká  z  toho.  Dch.  A  li  zá- 
konnici  byli  sú  velme  liti  nepřietelé  Kri- 
stovi; Kdež  nenie  n-Ie,  tu  nenie  boje.    Bos 

II.  367.,  I.  310.  CbceS-li  nle  miti,  aíiů  ně- 
komu dobře;  Fřiteli  přej  a  n-Ie  nehněvej; 
Přitel  příteli  hrad  stavi  a  n.  n-li  rakev  teše; 
Lepíi  moudrý  n.  než  hloupý  přitel.  Bž.  exc. 
—  N.  =  telí.  Má  duie  schovej  se,  nepřítel 
bliží  se  (zpiva)i  na  svatbě,  když  se  na  stůl 
nese  zeli)!  U  Ub.  Brodu.  Sd.  -  N.  ^n«- 
pHzeň,  zádira  u  nehtu  (na  kůži).  Us.  Hk., 
Kjék.,  BPr. 

Nepřítelka,  y,  f.  =  nepřiulkyné.  Dk. 

Nepřitelnice,  e,  f.  =  nepHUÍIcyné.  ZN., 
BO. 

Nepřitelský  =  nfpřótehký,  inimicns.  Ot 
strMcbn  nbo.    Z.  wit.  63.  2. 

NepřitelstTO.  Nepriatelstvo  zapiš  vo- 
dou, aby  co  najskdr  do  zábudku  priilo. 
Zátur.  Pr.  IV.  127. 

Nepřiti  ■=  netaplrati.  Nepřim  toho.  Jrsk., 
Bart.  IV. 


Nepřitlaiený ;  -en,  a,  o,  oicbt  ange- 
drfickt.  Lph 

NepritůlK  =  nepHvi»outi.  Slov. 

Nepřivad,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I. 
128. 

Nepřivazeves,  vz  Nepřevasky. 

Nepřivazy.  Arcb.  VIL  571. 

NepřlTéce,  Nepřiwetz.    Blk.  Kfok.  789., 

Nepřivolaný;  -án,  o,  o,  unberafen,  nicbt 
berbelgemfen.  Lpř. 

Nepřivyklý  eemo,  niebt  gewObnt  Lpř. 

Nepřizeb,  slov.  nepriazeů.  Cf.  Bž.  29. 
N.  osndtt.  Us.  Vlč.  —  a.  ^  Maděra,  vz  Ne- 
přitei  (konec,  v  dod.).  Sg.,  Hk.  —  N.,  Un- 
gnnst,  sam.  u  Kutné  Hory. 

Nepřizllvee,  vc«,  m.  ~  nepHttůvee.  U  Olo- 
mouce. 8d. 

Nepřízllvosf,  i,  f.  =  ntpHsnivott.  U  Olom. 
8d. 

Nepřlzlivý  =-  nepHšnivý.    U  Olom.  Sd. 

Nepřiznaný,  nicht  znerkannt.  Závady 
druhuo  stranou  n-né.  Mus.  1880.  616. 

Nepřizuik,  a,  m.  Nepriaznik.  Slov  Orl. 
U.  40. 

NepHzvnéný,  uol>etont.  Nz.  N.  slabika. 
Dk. 

Neprobltný,  scblagfest  Sm. 

Neprobitý,  nicbt  dnrcbgesoblagen.    Bgl. 

Neprobylice  polui  před  Neprocitlivý. 
Blk.  Kfsk.  1372.,  Rk.  SL 

Neprodajný,  unverkSuflich.  J.  Lpř. 

Neprodaktivni,  unprodoktiv.  Stat.  př. 
ko.  1Š71. 

Neproduiné,  loftfest,  luftdicbt.  N.  za- 
vříti ICP. 

NeprodyAni  =  ntprodtiiné.  N.  nádobu 
zavřiU.  Mj.  110.  Pfst  k  válci,  k  stěnám 
válce  obvodem  svým  n.  přiléhá,  dmr.  1. 

Nepiodyioý,  luftfest,  luftdicbt,  dampf- 
dicht.  N.  pist.  Mj.  8.,  Smr.  146. 

NeprohláAeDý ;  -en,  a,  o,  onverkQndet. 
Lpř. 

Meprochovy,  mist.  jm.  Arcb.  Vlil.  411., 
Tk.  V.  111.,  Rk.  81. 

Neprokázaný;  án,  a,  o,  nnerwiesen,  illi- 
quid.  Rk. 

NeprnménllTé,  unveráDderliob.  Mus. 
1880.  276. 

Neproménlivý  =>  neproménný.  MH.  4.,  9. 

Neproměnně,  unverinderlicb.  Moha.,  St. 
Kn.  í.  25. 

Neproménný.  8t.  Kn.  i.  25.  N.  veličina, 
Mj.  147.,  osa,  ZC.  III.  51.,  věrnost,  Šmb., 
iiřenl-ae  flaku  v  kapalinách.  ZC.  I.  282. 
Bóh  jest  n.  Hus  I.  294. 

Nepromléitelný,  unverjiibrbar.  Sp 

Nepromoiitelný,  wasserdicht.  8.  N.  XI. 

Nepromoéný  =  ntpromočitelný.  Rk. 

Nepromokavě,  wasserdicht.  Plst  ke  stě- 
nám n.  přUéfaá.  Us.  Pdl. 

Nepromokavosf,  i,  f.,  die  Wasserdicbt- 
beit.  Wld. 

Nepromokavý.  Bc.  N.  oděv,  Mj.  8., 
vrstva,  Prm.  IV.  127.,  látka.  Wld. 

Nepromokvavý  ^^  nepromokavý.    Dch. 

Nepřemožný  ^  nepřetnoiný.  Slov.  Kuz- 
many. 
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Nepronésti  =^  neeraéUti.  Ad  ohcei  mne 
v  tom  n.  Hr.  rak.  299. 

Nepronikati,  oicht  durcbdríngen.  Výb. 
II.  36. 

Neprunikle,  uiidarchdriDgIích,  undurcb- 
dringbar.  N.  temný.  Osv.  VI.  871. 

NepronikliTý,  undnrcbdtingbar.  Kodm. 

Neproniklý,  nicht  durchdrDngeD.  N.  tma, 
Vrcb.  Hytb.  I.  205.,  lihudnoat.  Dk. 

Heproniknutelný.  N.  tma,  Šmb.,  mlha, 
Hrt*.,  tajemství,  Vlí.,  oděv.    Ddk.  V.  223. 

Kepronlkuutý  <=  ntproniklý.  N.  temnoty. 
Kká.  K  8l.  j.  126. 

Nepropadnuti,  n.,  dat  Nichtdurcbfallen. 
Vefikeré  prostranstvi  přeplněno  do  n.  ja- 
blka. Na  mor.  Slov.  Té. 

Neprop&cbaTý,  dampfdicbt.  Sm. 

Ifepropařitelný,  dampfdicht.  Dch. 

Kepropotka,  y,  f.  =  kus  pevné  Útky 
pod  paždi  kladený,  aby  pot  nepronikal,  pot- 
nUka,  das  Schweissblatt.  Dob. 

Ňepropu§tnosf,  i,  f.,  die  Wasserdicbt- 
heit.  N.  půdy.  Us.  Pdl. 

Nepropustný,  wasserdicbt.  N.  pAda.  Ds. 

ŇepropuMéný ;  -én,  a,  o,  nicbt  durch- 
gelassen.  Miis.  1883.  141. 

neprorazeny;  -tn,  a,  o,  nicbt  durcb- 
geschlagen.  Lpř. 

Neproražitelný,  undnrchschlagbar. 

Neprosákavý  =  nepromokavý.  Šp. 

Neprosekaný;  -án,  a,  o,  nicbt  darcb- 
gehaaen.  N.  led.  Lpf. 

Neproslulosf,  i,  f.,  die  Unberflhmtheit 
Té. 

NeproBlulý,  nicht  bertlbmt,  n.  bekannt. 

Neprospi8no8<,  i,  f.,  die  UnnfitzIicbkelt, 
InntilítSt. 

Neprospěáný,  unnQtz,  unvortfaeilhaft.  N. 
práce.    Us.  Tč.,  Šmb. 

Neprostornosf,  i,  f.,  <lie  NichtgerSumig- 
keit.  N.  komory.  Us.  Pdl. 

Neprostorný,  nicbt  gerSnmig. 

Neprostředeiný,  -střední,  nnmittelbar. 
Šm. 

Hoprostředné,  nicbt  mittelmilasig ;  nn- 
mittelbar. Hlv.,  Miis.  1880.  12. 

Neprostupnost,  i,  f.,  die  Undurcbdring- 
licbkeit.  Scbd.  I.  22.,  ZC.  I.  46.  N.  hmot. 
Mj.  4. 

Neprostupný,  andurcbdiinglich.  Si.  les. 
N.  hmoty,  Mj    10.,  bouilina.  Us.  Pdl. 

Neproseny;  -en,  a,  o,  ungebeten.    Sm. 

Neprotiviti  se  komu  íim:  zbrani,  sich 
nicht  widersetzen.  Hl. 

Nepřetržený;  -en,  a,  o,  nicht  darcbge- 
brochen.  Lpř. 

Neprotržitelný,  nicbt  dnrcbbrecbbar. 
Lpř. 

Neprovátý,  nicbt  darchweht,  nicht  ge- 
Ittftet.  Lpř. 

Neprovdaný;  -án,  a,  o,  nnverheirathet. 
Mour. 

Neprovec,  vce,  m.,  les  u  Veleuova.  BPr. 

Nepróvodné,  unerweisslicb.  N.  něco  m. 
(ěebo  nelze  provésti,  dokázati).  NB.  Tě. 
161. 

Nepróvodný  =  neprúvodný.  NB.  Té.  33. 

Neproziravý,  nicbt  etwas  (lurchschaaend. 

Neprozkoumaný;  -án,  a,  o,  unausge- 
foracht.  Lpř. 


Nepmdee,  pole  n  Brloba  aa  KmmloT. 
BPr. 

Neprůdnini,  luftdicbt  Piat  v  lacpáToe 
n.  se  pobybqje.  NA.  IV.  157. 

NeprúdnSný,  laftdicbt.  N.  přehrada.  NA. 
IV.  150. 

Neprůehodnost  i,  f.,  impermeabilitaa, 
die  Undarcbgiinglichkeit.  Nz.  Ik. 

Neprůpůstný,  wasserdicbt  Us.  Pdl. 

NeprAsly&ný,  andorcbbOrbar.  N.  apév. 
Kyt. 

NeprůTOdný.  N.  tvneni,  Smb.,  dinli. 
NB.  Té.  38. 

NeprAzraénoiif,  i,  f.,  die  Undurebaidi- 
tigkeit.  SI.  les. 

.  Neprůzraéný  ■=  nepriMMÍný.    N.  mlha, 
Čch.  Bs.  62^  107.,  tělesa.  CŽ.  II.  3. 

Nepružnost,  i,  f.,  die  Nicbtelasticitát. 

Nepružný,  nicbt  elastiscb.  N.  téleso.  ZC. 
I.  m^  266.,  257.,  260. 

Nepsaný;  -án,  a,  o,  nicht  gesdirieben, 
uugesebrieben.  M.  právo. 

Neptenle,  ves.  D.  ol.  VU.  4. 

Neptonický,  neptanisch.  Útvary  n-ho 
původu.  Sté.  Zem.  681.  N.  útvary.   Nz. 

Nepuk,  u,  m.,  protinm,  rostl.  N.  javský, 
p.  javanicum.  Vz  Rstp.  341. 

Nepukalka,  y,  f.,  salvinia,  die  Saivinie, 
rostl.  N.  splývajicl,  s.  natana.  Vz  Rstp.  1769., 
SIb.  85.,  Kk. 

Nepukalkovitý.  N.  rostliny,  salvinaeeae: 
nepukalka.  Ratp.  1769. 

Nepukava,  nepukavka,  y,  f.,  pbaaeam, 
der  Obnmund,  mech.  Nepukavka  pilkovana, 
p.  serratom.  Ve  Hstp.  1812.  N.  nábodiU. 
p.  cnspidatam  (na  policb),  prntnikoviti 
a  cest.  Let  Ht  8.  VIII.  1.  13. 

Nepnkavkovitý.  N.  rostliny,  phaacoidei : 
nepukavka.  Bstp.  1812.,  1790. 

Nepůsobný,  einflosslos.  N.  pM)my  a  vý- 
dt^e  (na  př.  přijaté  a  vydlaiené  penise  a 
jich  splátka,  průchozí  poloiky  a  p.).  Ua. 
Pdl. 

Nepustil,  a,  m.,  os.  jm.  Vek. 

Nepůvabný,  nicbt  reizend,  n.  anmutbig. 
Lpř. 

Nepýehati  =  nebyH  pytným.  Sv.  rnk. 
SB.  143. 

Nepytati,  nepytnouH.  Ani  nepytni  (ne- 
dutej, mlé).  Us. 

Neráčiti.  N-éi  se  mu  toho.  Us.  Dch. 

1.  Nerad,  Nierad,  dvůr  u  Bogomina.  Rk. 
81. 

2.  Nerad  bych  tě  hněval  (iron.,  kdyi  se 
komu  co  odepře)!  Us.  Dch. 

Neřád  =-  smeti  a  p.  Zamet,  je  tam  plno 
n-da.  Us.  Rgl.  Kde  jaký  n.  (na  louce),  hra- 
bej pořád;  mech,  ten  neobl  —  N.  Mlýn 
v  Čásl.  Blk.  Kfsk.  692.  —  N.  —  rybnik 
n  Valeéova  u  Mnich.  HradiStě.  Blk.  Kfsk. 
807 

Nerada,  y,  f.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  1.  123. 

Neřáditi,  vz  NaneřáditL 

Neradnosf ,  i,  f.,  Mangel  an  Rath,  áfiovlU. 
Lpř. 

Neradostný,  unerfreulicb.  Lpř.  M.  zjev. 
KB.  111. 

Nerado  v,  vz  Nerad,  1.  —  N.,  tam.  a  Či- 
melic  a  n  Blatné.  Rk.  81. 
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,  SeradoilTee,  to«,  m.,  der  Lebensmflde. 
Srn. 

Neradoiivka,  y,  f.,  die  LehenimUde.  Šm. 

Keradoiivý,  lebeD»D.fide.  Sm. 

Heranéný;  -Ai,  a,  o,  nnverwnndet,  nicht 
verwDndet.  LpK 

Neřásný  =  šhoutmg.  N.  dilo.  Vk^ 

Nerast,  o,  m.  •»  nerott,  minerál.  Slov. 
Hdž   Čit.  165. 

Nei«sf,  i,  f .  •»  ehroíH,  das  GebQach. 
Val.  Vek. 

SerastrnstTO,  «,  n.  —  ntrostiinstvo,  ne- 
rosty. Slov.  Hdi.  Cft.  202.,  Dbá.  Úv.  45. 

Nírastopis.  u,  m.  =  nerottopit  Slov. 
N.  HUk.  IV.  313. 

Nerat.  a,  m.,  os.  Jm.  Pal  Rdh.  I.  123. 

Neratlonalnf  >°  netmiritélný,  nesoumi- 
Htelný,  irralionaL  N.  úkon,  i.  Funktion. 
Ni. 

SeratOT,  Neratow,  ves  a  Bobdsnée.  Sdl. 
Hd.  I.  2.Ó6..  Rk.  SI. 

Neratoviee,  Meratowitc,  vea  a  Kostelce 
n.  Lab.  Blk  Kfsk.  ĎOl.,  Rk.  81.  Proč  Nera- 
tovickÝm  pi«vsdivaji  rouviků?  Vs  Sbtk. 
KfHt.  h.  77. 

Neraz  «  ne  jednou,  ia$to.  Hor.  a  slov. 
Brt.,  Vek.  N.  milá  nesnidala.  Brt.  Mor.  ps. 
Matka  jieb  o    vylála.     Dbt.  SI.  pov.  I.  264. 

Hérazek.  zka,  m.,  ves.    D.  ol.  X.  626. 

Nerazeny;  -«n,  a,  o.  N.  stNbro,  zlato. 
Ma.«.  1880.  442.  Vs  Raziti. 

Nerbotin,  a,  m.,  ves  v  Kladsku.  Arch. 
Vlil.  877. 

Nereálný  zlomek.  Std.  Zem.  311. 

Neřecký,  nicht  griechiscb.  Lpř. 

Nere6aaé  dili  Pohané.   8f.  Strž.  II.  283. 

Neřečený,  der  nicht  genannte.  Lpř. 

Nereldka,  Nereovna.  —  Nereidka  =  červ. 
Cť.  Brra.  IV.  2.  72. 

Nerejda,  y,  m.  •>  neiika.  U  Kr.  Brad. 
K£t.,  n  Olom.  Sd. 

Neřek,  a,  m ,  der  Nicbtgrieebe.  Lpř. 

Nerenka,  y,  f.,  aretotis,  der  Windsame, 
rostl.  N.  drasná,  a.  aspera.  Vz  Batp.  921., 
Ott   II.  615. 

Nereptavý,  niebt  marrend.  Lpř. 

Neřest  r$d,  řád.  Bi.  230.,  Hkl.  Etym. 
276.  —  N.  •=  mnihtvo;  kurva.  Vq.  694.  — 
N.  =  neitistí.  Bodaj  si  forko  man  o-sti. 
SI.  ps.  73. 

Neřestce  Blk.  Kfsk.  1372.,  Sdl.  Hr.  VI. 
136.,  223.,  Rk.  SI. 

Neřestné  a  smntnd  postupovati,  unrtthm- 
lieh,  mit  Scbande.  Sf.  III.  378. 

Neřestnoitf,  i,  f ,  dle  Armseligkeit ;  Laster- 
baftigkeit. 

NereSoT.  vz  NeroSov,  Rk.  SI. 

Neřezatelný,  unscboeidbar. 

Neřezin,  Nefeschin.  Rk.  SI. 

NeHci.  Neřikej  to  nikomu.  Us.  Dch.  Ne- 
řekne  člověka  b  ani  c  (u  tom,  kdo  míči, 
když  má  s  někým  promluvili).  Us.  Sd. 

Nerka,  y,  f.  =^  ledvinka,  die  Nicre.  Slov. 
T«.  Vz  Nerky  (dod.). 

Neřku.  Medl  sem  jie  (studnice)  pravě  do- 
zřieti,  nefktt  bych  z  me  mohl  načHeti  Pravn. 
20:^6.  By  kto  mobl  čárem  přivésti  to,  neřku 
by  manželé  spolu  dobře  byli,  ale  aby  .  .  . ; 
A  kak  nesnadno  sbožie  neřku  ztmtie,  nle 
málo  přitratie  jemu;  A  ničehož  nadeň  ne- 

KoUAt:  Ceiko-ntai.  •lomik.    Tr. 


miloval,  ani  s  nim  rpvefi,  neřku  světskěho, 
ale  ani  nebeského.  St.  Kn.  i.  8.,  80.,  86. 

Nerky  ^  ledvinky.  Laí.  Brt.  236.  Vs 
Nerka  (dod ). 

Nermoueený;  •<*»,  o,  o,  nicht  getrdbt, 
nicht  gekrinkt. 

Nermut,  a,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Nermutné,  unbetrabt.    Kos.  01.  I.  175. 

Nermatný,  harmlos.  Sm. 

Nero,  dat.  Nerovi.  Výb.  L  227.  -  N.  °> 
psi  jm. 

Nerobotný  —  nepraeovitý.  Vet  je  ona 
pěkná,  ale  n-ná.  Koll.  Zp.  I.  79. 

Nerodák,  a,  nu,  der  Nichtstammgenosse. 
Dch. 

Nerodée,  ete,  n.  =-  nildd^  v  prvnicb  dnech 
a  mésiťieh  života,  které  řikaje  jeité  rodu 
nemá.  Č.  Rž.  LXV. 

1.  Nfroditl  <^  neehtiH.  Cf.  Sv.  rak.  AI. 
292.,  SR.  828.,  622.,  8.  19.,  44.  a  j.,  Jir. 
Mor.  47.,  Hkl.  Etym.  279.  —  iemo.  Mej 
smrti  do  toho  času  neroď,  až  bych  se  po- 
lepSil.  Pravn.  2657.  Offéře  nerodil  jei,  no- 
luisii.  2.  wit.  39.  7.  —  o  čem.  Bielý  chléb 
jedieSe  a  o  rženém  nerodifie.  Mst.  —  g  inft. 
Já  mnoho  mit  n-dím.  Nár.  bibl.  V.  113. 
I  zamúiil  sé  jest  i  nerodioSe  vniti.  Výb.  I. 
1064.  Neroď  činiti  toho,  aby. .  .;  Neroď  se 
rozpakovati;  Nerodě  k  nim  slovce  Heci; 
Nerodi  ji  věřiti.  Výb.  IL  86.,  45.,  832.,  907. 
Neroďte  býti  živi,  záviděti.  Ksr.  6.,  8.  Ne- 
roď se  báti,  se  mútiti.  BO.  Přemysl  n-dě 
8  nimi  jiti.  Dal.  18;  N-dil  jest  piti.  Koř. 
Mark.  15.  23.  Neroď  sé  jej  krýtL  Kat.  761. 
Neroď  plakati.  Pass.  Kdyby  v  rukojemstvi 
Htáti  n-dil.  Arch.  VII.  621.  (Ježií)  nerodi 
piti.  Drk.  166.  b.  N-te  déle  spáti;  Na  Bnob 
pomnieti  n-diS.  Hr.  rak.  231.,  417.  Neroď 
piti  z  konve  této.  Kieb.  25.  Jezus  tu  ne- 
rodi nic  mluviti;  Neroď  meikati.  Sv.  ruk 
176..  37.  (185.).  Neroď  viece  hřeiiti.  St.  Kn. 
i.  234.  N-te  véřiti,  světa  milovati,  přisahati 
všetečné,  ustiipiti,  to  činiti.  Hus  I.  19.,  68., 
98.,  170.,  453.  N-te  býú  jako  kófi  a  mezk. 
Ž.  wit.  31.  9.  Neroď  návidéti,  noli  aemalari; 
Nerodila  sé  utéiiti  ůnhe  má.  Ž.  wit  86.  1., 
76.  8.  —  Cf.  Mkl.  8.  867. 

Nerodnosf,  i,  f.,  die  Unfrucbtbarkeít. 
Dch.,  Bern. 

Nerodný.    Za  St.  polož:  Kn.  i.  126.  — 
N.  matka  -^  která  díté  neporodila,  nevlastni.  ° 
Č. 

NerodstTi.  Za:  8t.  ski.  I.  Ih2.  polož: , 
Sv.  rak.  11.  Toho  svým  n-stvim  zaslážil 
bieíe.  Výb.  I.  448. 

Nt  rody  ■=  pole  a  Tečovio  na  Mor.  Vek. 

Nerost  lépe  než  prýStěnina,  kopanina. 
Presl.  N.  celistvý,  zemitý,  krystallovitý, 
hrubý,  vtroušený.  NA.  V.  471. 

Nerostecký  útvar.  Dk.,  Vo. 

Nerostenstvo,  a,  n.  •»  nerosttetvo.  Kzl. 
39. 

Nerostlina,  y,  f.  —  nerost.  Rk. 

Nerostný.  N.  sloučeniny.  PdL  exc.  N. 
půda,  bnúj,  palivo,  uhli.  SI.  les. 

Nepostovéda,  y,  t  «=  nerostotpyt,  die 
Anorganologie.    Sm. 

Nerostový  =  nerostný.  Ssk. 

Nero»ov,  Neroschow.  Blk.  Kfsk.  788., 
941. 
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NeroTina  —  Nerozsndaý. 


HeroTina,  y,  f.  —  nerove*.  Nz. 

Herovni  lepii,  nngleich  besBer.  St.  Kn. 
i.  182. 

Nerovnitko,  a,  n.  —  tnamení  neroauuiH. 
Vb  nátl.  Nerovnoa<  (koDeo).    Mb.,  Šini.  18. 

Nerovmoboký,  nogleicbseitig.  N.  úhel- 
ník. Jd.  Geom.  II.  23. 

Nerovnoéialý,  von  ungleicher  Žahl.  Lpř. 

NerovnohranBý,  ongleichkantíg.  Na. 

Nerovnohubý,  unglďchmanlig.  Lpř. 

NeroTnokontý,  ungleichwinkeiig.  N.ůhel- 
nfk.  Jd.  Oeom.  II.  22. 

Iferovnoaf  zemského  povroha,  mořského 
dna,  pAdy;  tbermické  n-sti  povrchu  zem- 
ského, poloméaični,  parallaktioká,  denní.  Sté. 
Zem.  469.,  649.,  746.,  761.,  764.  N.  soeUInl, 
Mna.  1880.  166.,  atavovská.  Oav.  I.  163.  — 
a  ^  b  éti:  a  {eat  vétil  anebo  měnil  oei  b. 
Hra. 

NeroTOOstnuiný,  nnirleichBeitig.  Jrl. 
421.  N.  úhelník.  Jd.  Geom.  I.  27. 

Nerovný  —  ne  pHmý.  N.  odpověď.  Wtr. 
exc.  —  H.  "  nettijný.  N.  manželstvi,  Hes- 
allianoe.  Dob.  Země  rozdělena  mezi  rodiny 
vitězú  měrou  nerovnou.  J.  Lpř.  Užitečné 
jeat  neobiraf  se  a  n-mL  St  N.  21. 

Néroz  —  neros.  Lai.  Té. 

JSetozborlmf '— neroíbomý.  Slov.  a  rua. 
Czm.  92. 

Nerozbořitelný,  nncerstOrbar,  onaaflOs- 
bar.  Šm. 

Herozborný.  N>noa  hradbou  Děvin  po- 
obehnala.  Bol.  42. 

Nerozdiiebný  =•  nerotdfíitelný.  V  V.  46. 

NerozdéleDÝ:  •«••,  a,  o,  ungetheílt  Us. 
Pdl. 

Nerozdélnosf,  i,  f.,  die  Uotbeilbarkeit. 
Bern. 

Nerozdělný,  nntbeilbar.  Bern. 

NerozdilnovoIno8<,  i,  f.,  indifferentia. 
Knst 

Nerozdilnovolný,  indifferent  Šm. 

Nerozdílný.  N.  podsUU.  Poi.  17.  A  kak 
D.  rozeznánie.  Št  Kn.  i.  26. 

Nerozdvojený ;  -m,  a,  o,  ungetbeilt. 
N-ným  srdcem  Boha  milovati.    Št.  Kn.  S.  36. 

Nerozeňátko,  a,  n.  >=•  áUé  jeiti  nena- 
rozené. Us.  Tk. 

Nerozeznsnlivý,  nnkenntUch.  N.  rozdil. 
Us.  Kgl. 

Nerozhněvány;  -dn,  a,  o,  nicbt  erzOrnt. 

Nerozhodné,  anentaobieden.  N.  si  vésti. 
Ub.  Pdl. 

Nerozhodný.  N.  válka,  Šmb.,  barvy.  Dk. 
Aestb.  183. 

Neruztaovice,  dle  Budějovice,  Nerosho- 
wkz,  ves  u  Heřmanova  Městce.  Sdl.  Hr.  I. 
1.56.,  Rk.  81. 

NerozhoTičky.  Sdl.  Hr.  L  179.,  181. 

Nerozkladný,  onzerlegbar.  N.  pocit,  Dk., 
prvek.  Pdl.  esc. 

Nerozliéný.  va  NeHiný.  Nz. 

NerozlUenosf,  i,  f.  Dk.  Poet.  101. 

Nerozliiný,  vz  Neliiný.  Nz. 

Nerozlomný,  unzerbrecbbar.  N.  poutu. 
Čcb.  L.  k.  32. 

Nerozlosovaný ;  -án,  a,  o,  dnrchs  Luus 
nnverthrilt.  Země  posud  n-ná.  LpK  Dj.  I. 
77. 


Nerozloniltl.  By  mne  b  tebů  nerozMSL 
Pravn.  646 ,  2063.,  2103. 

Nerozlonilvý  —  neroeluiitdnií.  N.  pH- 
telkyně.  KolL  Zp.  IL  491. 

Nerozloittelný,  auzerlegbar.  N.  Titj. 
MuB.  1880.  818.  Prrek  jest  hmota  ehenicl^ 
dále  n-ná.  SP.  IL  288. 

Nerozlnček,  ěku,  m.  —  nerotímémma, 
prvek,  das  Element  Nz. 

Nerozlučenina,  y,  f.,  vz  Nerozluéek.  Nt. 

Nerozlučltelnina,  y,  f.  Sohd.  L  262. 

Nerozlnéně,  unzertrenniieb,  anantOsbtr. 
N.  spojený.  Hus.  1880.  181. 

Nerozluiný.  N.  manidatvi,  Ua ,  alAvko, 
éástice,  Lpř.,  spojeni.  Us.  N-ná  od  něho 
sláva.  Šf.  Strž.  II.  22.  —  éim.  Mlbovloy 
dalekohledem  n-čné.  Osv.  V.  2. 

NerozlnSténý;  -én,  a,  o,  ungelSat.  Otaika 
ta  je  posud  n-ná.  Us. 

Nerozlnítitelnosf,  i,  i.,  die  DnadlOs- 
barkeit. 

NerozlnStltelný,  unanflOsbar.  N.  nápif, 
Us.  Pdl.,  otázka.  Mus.  1880.  196. 

Nerozmémý  (ametrieký)  verš.  Dk.  Foit 
392.,  292. 

Nerozmnoiitelný,  unvermehrfoar.  M. 
sUtky.  Kzl.  20. 

Nerozmyslné,  nnbed&chtig,  anbesofmee. 
N.  jednati,  mlovitL  Lpř. 

Nerozmyileni,  n.,  die  UnbedaehtBani- 
eit.  Z  kabéhos  netbalébo  n.  sdá  ae  jist . . 
t  Kn.  8.  160. 

NerozmyUený;  •«••,  o,  o,  nnbedaebt, 
nicbt  bedacht.  Lpř. 

Nerozpaé,  i,  f.,  das  Nichtbedenkeo,  dai 
mchtverlegenseiD.  St.  N.  201. 

Nerozpažiti  ae,  nicbt  Anstund  nehaiea, 
nicbt  nnsohlnssig  sein.  —  od  koho  —  «d- 
diliti  $e.  Ot  Boha  sě  nerozpaéijiee.  Hr.  nk. 
67.  v.  803.  By  vééně  ničim  sebe  n-U  od 
tebe  (od  Boba).  —  na  tem.  Úfám  ua  tT< 
miloerdenatvie,  na  němi  si  nikto  roapafid 
nemá;  Na  nicbito  aé  n-éil  nikdy.  Praví. 
1612.,  1629. 

Nerozpatné,  entachlossen,  anverlecea. 
Hr.  ruk.  M.  991.  N.  někomu  alúiiti.  Boi 
nmué.  v.  348. 

Nerozpsinosf,  i,  f.,  die  Entachlossei- 
beit.  Šm. 

Nerozpakovati  ae,  vz  Neroapaiili  m. 

Nerozpojný,  untrennbar.  M.  předpony- 
Krfi.,  Dk. 

Nerozpomý,  untrennbar.  N.  jednota.  Dk. 
Aesth.  314. 

Nerozpnatltelný,  vz  NerospuatUvý. 

Nerozpu8tnoB<  =  nerotptutíivott.  lU- 
Fys.  78. 

Nerozpnitinina,  y,  f.,  daa  Nicbtao^ 
ICste.  Sm. 

Nerozpuštěný ;  -én,  a,  o,  nieht  gesehMi- 
zen,  zerlassen.  Lpř. 

NerozrAzněný,  nicbt  geachieden.  Dk. 
Aestb.  144. 

Nerozsedlý,  nieht  gespalten,  n.  spiliií' 
N.  Bkáln.  NA.  IV.  188. 

Nerozaonzený;  -m,  a,  o,  unentsebiedBs 
N.  spor.  Us.  Pdl. 

Nerozandné,  unbedscbt,  unklog.  N^ 
právě  a  n.  za  něco  vydávati.    Šf  IIL  li 

Nerozsudný,  unklug. 
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Neroxfiaftaosf,  i,  f.,  dieUnvorsichtigkeit; 
Dorechtachaffenheit  Bern. 

NerozftiřenÝ,  nicht  erweitert.  N.  bod- 
věd.  Mas.  1880.  331. 

Heroztátý,  uicht  geachmolzen.  Lpř. 

Veroztopitelný,  nniobmelzbar.  N.  nerost. 
NA.  V.  474. 

Neroztresknoati  •=  nerotkočiH.    Slov. 

Heroztrh,  n,  m.  »  nerortrimi.  Sv.  ot- 
cové v  n-ba  tom  stálost  a  jednota  církve 
spatřigi.  Si.  J.  806. 

Keroztriený ;  •«•»,  a,  o,  nicbt  zerriggeo. 
Us. 

Iferozum.  To  Je  poubý  n.  Mas.  1880. 
3-<!5.  Svój  n.  zniti,  sein  Nicbtwissen.  Št. 
Ko.  i. 

íerozam*,  y,  m.  =>  nerotumee.  Us.  Bkř. 

Nerozamee,  mce,  m.  <->  nerotuma,  nerot- 
umný  človék,  ein  anverstSodiger  Manách. 
Bendi  1.  67. 

Kerozumčti,  nicbt  versteben.  Nerozumí 
iertu.  Us. 

]ferozuoiBé,  anverstándig.  N.  jednali, 
si  vésti,  si  poéinati.  Us. 

Nerozvana,  y,  f.  >»  neroiváilivoší.  Slez 
a  lai.  Sd.,  Té.  —  V.,  y,  m.  — >  ntrotváiný 
llovik.  Lai.  Té. 

Iíerozvázatelnoa<,  i,  f.,die  UnauflOslich- 
keit 

NerozTázAtelný,  unauflOslich.  Bern. 

Nerozvážený ;  -m,  a,  o,  unfiberlegt,  Ober- 
eilt.  N.  kvapivosi.  Dcb. 

Nerozvážnost,  i,  f.  —  nerotváilivoat. 
Dcb. 

Nerozvážný  »  nerotváilivý.  N.  krok, 
Dcb.,  skntek.  Osv.  I.  272. 

Verozvlnntelný,  nicbt  entwickelbar.  Sté. 
Zem.  387.  N.  plocha.  Jr).  42:2. 

Nerozvinntý,  nicbt  entwickelt.  N.  fankce. 
8tč.  Df.  2. 

Nerozvižitelnoat,  i,  f.,  die  UnauflOsbar- 
keit.  N.  stava  manielského.  Qnoj.  237. 

Nerpa,  y,  nerpice,  e,  f.,  pboca  marina, 
der  Seehand,  tniefi.  Šm. 

Heruini,  ÁXilfiirof,  nicht  von  Mensohen- 
handen  bearbeitet.  Lpř. 

Nerada,  y,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1038. 
N.  Jan,  nar.  1834.  v  Praze,  spisvovatol.  Tf. 
H.  1.  130.-133.,  168..  Slavín  U.  120.,  S.  N., 
Bk.  SI.,  Sb.  Dj.  ř.  271.,  Pyp.  K.  II.  544., 
Baék.  Př.  183. 

.  Ner&da.    N-dy   té  nemohl  déle  sniieti. 
Šf.  Strž.  II.  300. 

NemdU  ■=  nebaroiti.  Ssk. 

Nerůduost  Eárini  z  n-atL  Mas.  1880. 
36. 

Nerudný  °  neomalený,  nevrlý  a  p.  Omam, 
n.  syn  křivdy.  Mso.  Or.  17.  N.  kameny.  C. 
Kn.  i.  377.  N.  novidky,  ivatlanina,  smés 
národů.  Šf.  Strž.  ].  441.,  578.,  580.  N.  mysl. 
Us. 

Nerueh,  a,  m.,  der  Mangel  an  Bewe- 
gong,  Regang.  Leu  v  nehybnost,  len  v  n. 
nedat  klesat.  Pbl'd.  II.  835. 

Nerucbomý,  anbeweglicb,  starr.  N.  hmota, 
KP.  I.  3.,  Ves.  I.  45.,  socha.  Kos.  01. 1. 204. 

Nerumka,  y,  f.,  gerris,  hmyz.  Sm. 

Neřnmský,  gross,  grob.  U  Olom.  Sd. 

Neruíený ;  -en,  a,  o,  nicht  gestOrt.  Spá- 
nek niéim  n.  Us.  Pdl. 


Nerniitebný,  anverletzbar.  Sm. 

Nerůzníce,  e,  f.  —  nbnice.  Ty  máji  po- 
řád n.  U  Úboée.  Bgl. 

Nerv  motorický  či  pobybovací,  sensitivni 
či  citový.  Osv.  I.  144.  N.  azlinn^  éi  gan- 
gliovÝ,  zaživaci,  mozkomícbový  éi  eerebro- 
spinalní,  h^bací  éi  motorický,  civný  či  sen- 
sitivni,  téloéivný,  cbatnací,  Dk.  P.  4.,  5.,  8., 
15.,  nvočUný,  rostivý  či  vegetativní,  čiří, 
jasy5ný,  Sv.  46.,  46.,  51.^  předsíňový,  zá- 
vitkový,  mezikostni,  centnfngalnl,  sekreto- 
rický,  elektrický,  k  centra,  k  obvoda  či 
k  periferii  vedoaci.  Osv.  1.  227.,  229.,  280., 
144.,  145.  Ocbrnatí  nervA,  Us.,  pochva,  nit 
nervu.  Dk.  P.  3.  Cf.  Slov.  zdrav.,  Rk.  SI. 
Má  tabé  nervy  jako  strany  na  base  (o  ne- 
citelném). §ml.   Nervy  broakfl.    Kk.  Br.  9. 

Nervatitra,  yi  f.  —  iilnatina,  die  Ner- 
vatar.  N.  listu.  Us.  Pdl.,  Bose.  12.,  30. 

NervoBBi,  nervfis.  N.  rozčilení,  Us.  Pdl., 
churavost.  Mas.  1880.  243. 

Nervovka,  y,  f.  Cs.  Ik,  I.  17. 

NervoTBÍ  —  ntrvový.  Bm. 

Nervový.  N.  látka,  Dk.,  bnSky,  -Zellen, 
vlákna,  -fasern,  Sv.,  systém,  Rm.  II.  413., 
soustava,  Dk.  P.  4.,  roaolina,  ib.  3.,  8<(,  Us. 

Nervoiilni,  Nerven-.  Sm. 

Nervstvo  —  vieoky  nervy  v  jednom 
ústroji,  v  jedné  krajinč.  Stff.  N.  nesamo- 
volné.  Šv.  85.,  Slov.  zdrav. 

Nerýmovaný,  relmlos.  N.  báseii.  Dk. 

Nerypa,  y,  m.  =  ilovék  nrforemný,  ne- 
iika.  Na  Vsackn.  Vek.,  Brt.  D. 

Neryze,  nicht  ecbt,  nicbt  rein.  N.  lomená 
iunkce.  Sté.  Dif.  4. 

Neryzý,  nicbt  ecbt  N.  zlomek.  Stč.  Zem. 
811. 

Nesák,  a,  m.,  v  bntn.,  dor  Pocbknecht. 
Šm. 

NesamoTOlný,  nnwilIkOhrliob.  N.  nerv- 
stvo. Šv.  86. 

Nesáf  -^  neteti,  nicht  s&en.    Slov.  Bern. 

Nesatice,  pl.,  míst.  jm.  Pk.  Npj.  14.    ■ 

Nesbaéoý  —  neopilý.  Slov.  Pln6  brnebo 
néi  sa  hlucho  a  lačno  je  n-čno.  Sb.  si.  ps. 
I.  126. 

Nesbedný  <->  neábtiný.  Št.  Kn.  i.  10. 

Nesbomotf  oka,  vada  zřeni,  asdgma- 
tismus.  Kv.  1871.  267. 

Nesbomý.  N.  oči,  astigmatisch.  Ev.  1871. 
268. 

Nesbožie,  yi  Nezboii.  N.,  infelicitas.  Ž. 
wit  13.  13. 

Nesce  =-  ntehce.  Ketf  pán  Baoh  nesce, 
moie  ilovek  robit,  čo  see.  Slov.  Rr. 

Neseiloieni,  u.,  das  Nicbtebebreeben. 
Hus  I.  206. 

Neseisl  =  necht,  třebag.  Us.  a  Sulkovce. 
Ktk. 

Nesčapený  <«  Motraeený,  eofem.  Bdi. 

Nesčetné,  unziblbar.  Dch. 

Neséetný  =  netčtslný.  N.  zásluhy.  Šmb. 

Neséislnékrát.  unzSbligmal.  Šm. 

Nesčislný.  N.  milosrdenství  boii.  Po2. 3. 
N.  lid  hyne.  Zjev.  sv.  Brig.  —  čim.  N-nl 
poetem.  Lpř.  SI.  I.  36. 

Nesřisltelný  =  netčiUlný.  Vz  Nesčíslný. 
U  Luhačovic.  Tč. 
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Ne8ÍltaDliT08<  —  Neskončený. 


NesiitanliTosf,  1,  f.,  dle  UnzSblbarkeit. ; 
Bern.  I 

Nesiitanllvý,  nnzSblbar.  Bern. 

Kesčitauý;  -án,  a,  o,  nngezftbit.  LpK     . 

HeBdélitelnosf,  i,  f.,  dle  NicbtmittbeiU  ; 
barkeit.  N.  pucitů.  Dk.  P.  11. 

Neiidélitelný,  nlcbt  mlttbeilbar.  N.  formy. 
Hlv.  72. 

Nesdílný,  theilnahmslos.  Dcb.,  Hrts.  N. 
duie.  Šmi. 

Nesei.  V  N  ti  ^^  posemky  na  Pisecká 
BPr. 

tíesečný.  N.  obili,  které  se  Spatně  seče, 
,enoiD  sa  to  ive  pod  kosů*.  Val.  Brt.  D. 
236. 

NeseCfeni,  n.  Byly  mnohé  k  n.,  nicbt 
sn  ztblen.  Vrcb. 

NekCdlUný  "  neposedný.  Val.  Brt.  D. 
236. 

Nesejití  se,  nicbt  znsammenkommnn.  N. 
se  neřádné  (neobcovali  spole  před  svatbou). 
Br.  —  N.  Na  něm  nesejde,  nesejde-li  na 
nás,  an  ibm  wirďs  nicbt  fehlen.  Št.  Kn.  fi. 
29. 

Neseni.  Sila  n.  >=  nosivost  NA.  I.  62. 
Plituo  pak,  do  nébož  véni  vétrd  jde  k  n. 
bárky.  1612.  Mas.  1883.  364. 

Neseřaděný;  -én,  a,  o,  nicbt  geordnet, 
n.  Kercibt.  Lpt. 

Nesestaralosf,  i,  f.,  die  Agerasie.    Tpl. 

Nesestárlý,  nicbt  gealtert  Lpř. 

Nesestavený ;  -en,  o,  o,  nicbt  sasammen- 
geittellt.  Lpř. 

Nesesterský,  unscbwesterlicb.    Us.  sd. 

Nesestra,  y,  f.,  die  Riibenscbwester.  Sd. 

Nese&lý,  uicbt  berabgekommen. —  6im: 
věkem.  Pdl. 

Neshledati  řetao  kde,  nicbt  finden.   N. 
chnti  v  Jidle.  Us.  Pdl.  —  se  s  £im.  Us. 
,  Neshledný,  unabsebbar.  Dob.  V  u.  dálce. 
Gcb.  Ba.  164. 

Neshoda.  Důkaz  n-doo,  dedactio  ad  ab- 
surdum. Jd.  89.  Jsi  v  n-dácb  s  ěasem.  Smi. 
I.  45.  Pro  svár  a  n-dn  trati  lidé  svobodu. 
Bi.  exc,  Lpř.  —  N.  —  nehoda,  neSlésU. 
PřUla  naň  n.  U  Nezamyslic.  Bkř.  N.  mu,  ji 
atd.  =  dobře  mu  tak,  recbt  gescbiebt  ibm. 
Nx  Hané.  Wicb.  —  N.,  y,  m.  ^  kdo  te  »  ni- 
kým neshodne,  der  Streitbans.  Lai.  T£. 

Neshodec,  dce,  m.,  der  Bertbierit,  nerost. 
Šm. 

Neshodlce,  e,  f.,  eclipta,  die  Heblblume, 
roHtl.  N.  přímá,  e.  erecta.  Vz  Rstp.  875. 

Neshodnosf,  i,  f.,  die  Oneiuigkťit,  Zwie- 
tracbt,  Misshclligkeit.  Sm. 

Neshoduouti  se,  vz  Nesbodovati  se. 

Neshodný.  Udávky  n-né  mezi  sebou. 
Pal.  Děj.  V.  1.  296. 

Neslirabný,  ongescbickt,  plnmp.  Rk. 

Neshyba,  y,  m.,  os.  jm.  Sd. 

Neschladitelný,  nicbt  abzukflblco,  un- 
abktlhlbar.  Lpř. 

Neschopa,  y,  m.  — =  neschopný  človék.  Us. 
Vk. 

Neschopuik,  a,  m.  ^  neschopa.  Šm. 

Neschopnoisf  poblavni,  die  Impofenz. 
Nz.  Ik. 

Neschránlivý  —  ntsdiranný.  Lpř. 

NeHchůdný,  unwegsam.  N.  cesta,  les. 
Us.  Dcb. 


NesihuT,  a,  m.,  ves.  Arcb.  I.  629. 
Nevila,  y,   f.,  das   DnyenoOgen.    Zaia 
svú  n  In.  St.  Kn.  i- 
Nesilnohf,  i,  f.,  die  Scbwachbeit.    Bet*. 

Seslmý,  kraftlos,  scbwaeb.  Lpř. 
esjednatelnosf.  i,  f.,  die  Unvereinbar- 
licbkrit.  N.  dojmů  básniclcýcb  a  hodebnieh. 
Dk.  Aestb.  815. 

Nesjednatelný,  nnvereinbarlieh.  N.  pro- 
tivy. Dk.  Ros  fil.  12.  N.  s  čiin. 

Nesjednocenosf,  i,  f.,  die  Nicbtvercisi- 
gnng,  Nichtvereinbarung.  Osv.  I.  310.,  Vlé. 

Nesjednocený;  -en.  o,  o,  niebt  vereinigt, 
n.  vert-iiibart.  N.  veri.  Dk.  Pofit.  292. 

Nesjetný  —  neiehúdný.  Přes  n.  bory. 
Si. 

Netjizdný  =-  ne^esdný.  N.  eeata.  Us. 
Pdl. 

Nexka,  y,  f.  Ta  slepice  je  dobrá  nesk*. 
(mnoho  nese).  U  Přerova.  Šd.,  Brt  D.  231 
—  N.  =  pole,  kteri  úhorem  leielo,  eia  bracb- 
gelegenes  Feld.  U  Ronova.  Bgi. 

NAska  •«  dnei.  Syneéek,  co  se  n.  ienL 
S^.  P.  469. 

NeskaJ  —  dneiktá,  dne*.  Slov.  Jaký  ty 
n.  otcovi,  tak  tebe  (tobě)  kedyd  tvoi  syn. 
Er.  8b. 

Nesklad.  Šf.  Strž.  II.  2. 

Neskládaný,  nicbt  snaammengelegt.  — 
N.  roba  =  vel^á,  neforemná.  Mor.  Brt  D. 
23G.  N  člověk  »  nepoMdný.  U  Star.  Ji- 
ěioa.  Vbl. 

NeskladnéhoT  jmý,  fiaffiafóftvos.  Vký. 
Dle  Lpř.  drsnoblasný ;  drauomluvný ;  ne- 
jasnomluvný;  dzomluvný. 

Neklamatelný,  untrQgeríscb.  Dk.  P.  139. 

Neskleslý.nicht  zusammengesanken.  Lpř. 

Nesklld,  a,  m.,  der  niebt  gem  anfriunt; 
dn  Unbeschťidener,  Ungenilgsamer.   Šm. 

Nesklldný,  vz  Ňeskiid.  Takovým  kval- 
(óm  n  iiým  odpierajice.  Arch.  Vlil.  331. 

Nesklizený ;  -en,  a,  o,  nicbt  abeeriuiBt; 
n.  eingeerntet,  eingeiecbst  N.  nádcAti;  obiH. 
Us. 

Neskom,  n,  m.  Cf.  Cbdf.  26. 

Neskonale,  nnendlicb.  Přimka  n  dlonlú- 
Jd.  Foéet  n.  vétii.  Osv.  I.  269.  N.  nad  koko 
vynikati.  Mas.  1880.  487. 

Neskonalý.  N  moadrost,  Jrs.  6.,  aondt, 
Vrcb.,  diky,  Sbr.,  blabo.  Us.  Pdl.  Konec 
n-ly,  ale  v  němž  se  všecbny  jioé  věci  ko- 
nají; V  n-lé  bolesti.  Hus  lll.  106.,  L  44S. 
Díl.,  n-lé  krásy.  Vlí  -  Jak.  Do  doas 
tvéliu  jasného,  na  věky  n-ho.  Si.  P.  55. 

Neskonaný;  -dn,  a,  o,  tinbeendet,  niekt 
au^gefOhrt,  nicht  vollbracht  Bláznóy  n-jcjt 
číslo,  unendlich  gross;  N.  nepravosti  bO- 
Kač  přijieti  (mú  duii)  v  n-né  veselé.  Piavt 
2172. 

Neskončené,  unendlich,  endlos.  N.  ds- 
broiivý.  Nž.  21.  Veličina  n.  velilcá,  n.  nsiá; 
n.  d»leký.  Nz. 

Neskonřenosf.  Dk.  P.  56.,  Psp.  N.  kot- 
mícká,  Dk,  bozi,  MH  5,  světa.  Dk.  Sr 
chovamist  a  n.  Pal.  Rdb.  I.  404.  Oko  spo- 
čívá nehnuta,  jako  v  n.  napnnté.  Mcha. 
'  Neskončený;  -en,  a,  o,  ^r&nzenloa.  N. 
prMVda,  muudrust,  dobrota,  zásluhy.  Mi.  iO., 
I  21.,  108.,  prostor,  Dk.  P.  56 ,  HŠe.  Mcha. 
Slovník  jest  něco  n-ho..Jg. 
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Nesfconéltý  •»  nedoplnitdný,  irrational. 
Ns. 

]feskoniik,  •,  m.,  der  Spfitling.  Janik 
p^jde  domov  vždy  na  jas,  nenie  iiaden  n. 
Slov.  Hdi.  Čit.  120. 

Neskomý  ='  pondni.    N.  zkuSeoi.  Koll. 

Settkoro  po  smrti  lékárstvo  bledaf.  Slov. 
Ti.  N.  přiSel.  Kld.  Néakoro  děvečko,  n.  li- 
tnjei,  acb  djr  aí  na  mkicb  děfátko  péstu- 
jeí.  Si.  P.  296.  Labaf  pl;rne,  vinek  tone  až 
na  samé  doo,  těžko  je  ji  bo  doaábaf,  dyi 
je  n.  Ib.  352.  Stanei-lí  neskoro,  idě  práca 
něsporo;  Neskoro  dvž  skutek  útek;  Drž,  do- 
kÁd  mág,  neskoro  darmo  držet  Slez.  Šd. 

Neskordi  —  poidiji.  Přijdu  n.  LaS.  Brt. 
D.  236. 

Neskromnost,  i,  f.,  die  Unhescbeiden- 
beit.  MuB.  1880.  86. 

Heskromaý,  nnbeaobeiden. 

líeskrotitelnosf,  i,  f.,  die  UnaSfambar- 
keit.  Šm. 

Heskrotitelný,  onzSbmbar.  N.  záiti.  Smb. 

Ileskrotlivý  ^  neskrotiUlný.  Srn. 

Heskrotlý,  anbSndig.  Dch. 

NeskroTiiý.  Bylo  by  neskrovoo  pulti 
jména  jich  i  knih  . . . . ;  N.  dlůhost.  Hus.  I. 
35».,  73. 

Neskrytý;  -yt,  a,  o,  nicht  verborgen 
Lpř. 

Beskvašemý;  -«n,  a,  o,  vz  Kvasiti.  N. 
cnkr.  KP. 

Neskvčle,  nicbt  gISnzend.  Umělci  byli 
n.  placeni.  V16. 

Neskvělý,  nicbt  glfinzend.  N.  postaveni. 
Vlč. 

Neslabičný.  Samohlásky  Jar  kladeny 
byly  v  strčes.  metrice  brzo  co  slabíčné,  brzo 
co  n-né.  Antb.  I.  3.  vd.  XLVII. 

Neslablý,  nMwIo&Iý,  ungeschw&cht.  Dch. 

Nesladký,  nisbt  aOss.  Lpř. 

NesUnost,  i,  f.,  die  Ungesalzenheit,  Un- 
gereimtbeit.  Bern. 

Neslftný,  nicbt  gesalzen.  N.  kleveta. 
2alans.  Hinvi  n.  řeči  =  hloupé.  Brt  D. 
236.  . 

Neslavné,  rabmlos.  N.  panovatL  Smb. 

Neslavnos<,  i,  f.,  die  Unbertlhmtheit  Lpř. 

Neste.  Bž.  70. 

Neslibný,  nicbt  viel  versprechend.  N. 
předsevzetí,  nadéje.  Us.  Vík.  N.  slib.  Sá.  P. 
§57. 

Neslibovati,  nicbt  versprechen.  Raděj' 
ň..  než  slova  oedostáti.  Bž.  exc. 

Nesliině,  garstig,  unartig.  N.  někoho 
mnčid  Výb.  li.  10. 

Nesllčnost.  Připravite-li  ho  ku  které 
n-sti  (k  nesličnému.  Spatnému  dou).  Pass. 
mns.  362.  Za  Výb.  I.  686.  polož:  Št.  Rn.  i. 
103. 

Nesličný.  Za  St  polož:  Kn.  &  98.  Zlé 
a  n.  činy.  Št  Kn.  i.  102.  N.  pianě  o  smil- 
stvě  zplevaji.  Hr.  rak.  277.  v.  173. 

Neslitovný,  erbarmangalos.  Sm. 

Nesllvy.  V  N-vácb,  pozemky  n  Sfahlav. 
BPr. 

Nesloboda,  y,  £>  —  navchoáa.  Kněžský 
stav  těžký  k  sneseni,  n.  mu  mat  ženy.  Koll. 
Zp.  I.  382. 

Neslon<enos<,  i,  f.,  die  Nlchtvereinigang. 
Lpf. 


Nesloniený;  -«n,  a,  o,  nicht  verdnigi 
Lpř. 

Neslovanský,  nicht  alavisch.  N-iti  ná> 
rodové.  Hns.  1880.  601. 

NesloTice,  Neaslowitz,  z  Nesvojovioe. 
MuB.  1889.  165. 

Nesloiitosf,  i,  f.,  die  Unkompllcirtheit. 
Osv.  I.  164. 

Neslučitelnost,  i,  f.,  die  Unvereinbar- 
lickkeit 

Neslailteloý,  anvereinbarllcb.  N.  směry. 
Hus.  1888.  263. 

Neslačnosf,  i,  f.  ~  neslučitelnott.  Dk. 
Aesth.  649. 

Neslainý  =  nesluHttlný.  N.  pojmy.  Jd. 
14. 

Nesluda,  e,  f.,  ves  za  Kysacou  na  Slov. 

Neslušeti,  nicht  passen,  nicbt  gat  stehen 
a  p.  Proto  nesluSalo  by  žádnému  dobrému 
u  tebe  býti.  Výb.  II.  41. 

Neslnsnik,  a,  m.  ^nesluiný  človik.  8A. 

Neslýťhanka,  y,  f.,  die  Anekdotě.  Loóa. 

Neslyftený ;  -en,  «,  o,  nicbt  gebOrt  Obv. 
L  180. 

Neslyíitelné,  anhOrbar.   N.  mluviti.  Ua. 

Neslyftitelnosf,  i,  f.,  die  UnhSrbarkeit 

Neíilyiitelný,  unbOrbar.  Ua. 

íienljiný—neslyiitelný.  N.  kročej.  Bendi. 
I.  20.  Beru  sa  n-ným  jak  ducbovia  krokom. 
Orl.  lil.  283. 

Neslzici,  thránenios.  Lpř. 

Nesmaénosf,  1,  f.  »  neehutnoit.  Slov. 
Bern. 

Nesmaiuý  =■=  netAutný.  Slov.  Bern. 

Nesmastrný  =  neohrabaný.  Tys  n-ný 
chlap!  U  Smidar.  Kit 

Nesmazatelný,  UDlOschbar.  N.  písmo, 
skvrna,  inkoust  Us.  Pdl. 

Nesinéjsa,  y,  m.,  os.  jm.  Piaař  Behoř 
N.  poněmčil  své  jméno  na  Lachnita.  Pk. 
Čeit.  19. 

Nesfflélosf  slabost  rozmáhá.  Vz  Smělost. 
Sbor.  UČ. 

Nesmělý.  N.  chováni.  Hrta.  Nebuďte  Uk 
n-lý!  Us.  Dch.  —  v  čem:  v  řeči,  kloln- 
laut  Dch.  Oprava :  Mezi  srdce  a  nedochási 
poluž  ciť. 

Nesméů.  Sdl.  Hr.  ni.  224.,  Rk.  SI. 

Nesměnltelnost,  i,  f.,  Unumtauacbbar- 
keit. 

Nesměnitelný,  nnnmtaaschbar.  Kzl.  262. 

Nesmčř,  e,  f.,  Nesmieř,  sam.  a  les  a  Vel. 
MeziHči. 

Nesměra.  Výb.  I.  794.  Lidé  ae  ptaji  jen 
na  smilstvo,  n-rn  atd.;  Neni  gkodnějiin-ry. 
Sv.  ruk.  42.,  201. 

Nesměřený;  -«n,  a,  o.  N.  prostranství 
(nesmírné).  Š(.  Strž.  I.  354. 

NesměHce,  dle  Budějovic,  Nesmieřltz. 
Blk.  Kfsk.  873.,  Rk.  SI. 

Nesměřltelnost,  i,  f.,  die  Unmessbarkeit. 
Čs.  math.  X.  206. 

Nesměřitelný,  unmessbar.  N.  čísla  (num. 
irrationales).  Šim.  134.  —  Čs.  math.  X.  205. 
Vz  Neraciooalný. 

Negměrný  =  neímímý.  N.  moře.  Vrch.  — 
N.,  irrHtionalis.  N.  čisla.  Sim.  184. 

Nesmetl.  NesmiS  si  mysliti,  nesmíme  se 
divili,  gtrvum.  m.:  nemysli  si,  nedivme  se. 
Brt  8.  8.  vd.  177. 
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Nesmiera    -     Ncsonraérný. 


Besmiera  nepřátelská.  Marg.  v.  291.  Vs 
Mesméra. 

Sesmiehaiiý :  -án,  a,  o,  nngemUcht.  Lpř. 

Hesmllnosf,  i,  L,  dle  Eeusehheit.  Has  1. 
168. 

Sesmily,  ves  a  Ostíiboma.  Tk.  VI.  73. 

Hesmiřenstvl,  n.,  daa  Intransigenten- 
tbom.  Dob. 

Hefmfřený;  -en.  a,  o,  nicht  gesiibDt.  Vrcb. 

BesmlHce,  vs  Ňesméřice. 

Nesmimé  opisaje  superlativ.  Bž.  186. 
To  jest  n.  vétči  hřieob.  Hus  I.  109. 

Ifesiiiimý.  N.  počet,  die  Unsnmme,  Dch., 
moře,  Us.  Pal.,  kameny,  iogentes,  BO.,  opilec 
(nemírný).  Hrad.  99.  b.  Téi  se  stane  ne- 
smiemÝm  (nemírným)  vám,  ie  vy  pekelný 
kat  ndési,  n-né  v  pekle  povési.  Hr.  ruk. 
373.  —  T  iem.  Pán  v  bohatství  n.  Kane.  — 
lí.^-nemiHtelný.  Viz,  kak  byl  to  liad  n. 
a  svěj  hospodé  nevdrný.  Alx.  Antb.  I.  8. 
vd.  36. 

líesmisiteluý,  anvermisobbar.  Tekatina 
s  lihem  n-á.  8P.  II.  101. 

Sesmlíeně,  nngemisobt.  Cbč.  v  líus. 
1880.  039. 

NesmiSený;  -«n,  a,  o,  nngemiscbt,  nn- 
vermischt  N.  vino.  Lpř. 

Nesinrdětl,  nicht  stinken.  Nesmrdi  ani 
groiem,  ani  krejcarem  (nemá  ho).   Us.  Rgl. 

NesmrtelnicKý,  iftfiféatot,  aaf  die  Un- 
sterblicben  sicb  bezieheod.  Lpř. 

Sesmrtelnost.  Pokrm  n-sti,  ambrosia. 
Ví  Ott  U.  93. 

NesmrtelAoTat!  néoo,  unsterblich  ma- 
chen.  Kk. 

Nesmrtelný,  ansterblicb.  N.  Baob,  Št. 
Kn.  i.  185.,  sláva,  Šmb..  sásluby.  Us.  Pdl. 
Skonem  n-uf.  Kká.  Š.  106.  —  S.  =>  vélíkú. 
N.  tabole.  Na  Hané.  Bkř. 

Vesmrtnik,  n,  m.,  tteniurtnivika,  y,  f., 
atbanasia,  das  Goldenhaar.  Srn. 

Sesmrtnoiif,  i,  f.  •»  nesmrtelnost.  Čch. 
Bs.  64. 

Hesmuta,  y,  m.  Přitel  N.,  Freund  Traner- 
ios.  Dob. 

Hesmysl.    Logický  n.  Mus.   1880.   333. 
V  n-sln  bývá  mnobdy  nejvétií  půvab.  Spi- 
noza. 
Vesmyalný,  insipiens.  Ž.  vit  13.  1. 
Nesmysly  —  neemytlný.  N.  řeč,  ein  Stiefel. 
Dcb. 

Nesmyslený;  -cn,  a,  o,  nicht  erdicbtet. 
Lpř. 

Nesnad  bych  mohl  vylíčiti,  Jakž  .  . .  Alx. 
Aoth.  L  3.  vd.  36.  Za  Výb.  1.  682.  polož:, 
Št.  Kn.  g.  101.  —  N.,  n,  m.  To  soudný  čten^ 
bez  snada  i  nesnadu  ahodne.  Mus.  1^.  293. 

NesnadenstTÍ.  St.  Kn.  8.  70.  S  mužem 
n.  Dokusiti.  Ib.  83.  Sli  bez  viebo  n.  Bj.  Cf: 
Podobizna. 

Nesnaditl  se.  Za  oi  přidej:  o  iem. 
O  ndco  se  n.  Bl.  168.  Dva  bratH  se  o  krá- 
lovství n-li.  Har.  I.  83.  —  jak.  N-li  se  bez 
přestáni  o  vrch  mocL  Pal.  Rdh.  n.  500. 

Nesnidka.  Neoie  tak  l'ahká  vec,  bo  je 
spojená  s  mnohými  překážkami  a  n-óii.  Ev. 
ik.  IL  225.  —  Hdk.  C.  380. 

Ne8nadné.{Ač  jest  i  n.  přiiel.  Št.  Kn.  i. 
22.  ChUp,  když  jest  povýien,  n.  bode  atiien. 
Anth.  L  8.  vd.  84. 


Nesnadnini.  Dali  se  v  n.,  kdo  by  >  nick 
králem  býti  mčl.  Har. 

Neonadnosl  Beze  viie  n.:Bt..En.^i.  131 
Viecky  věci  a  n-sti  mezi  nimi  máji  minitL 
Púh.  L  215. 

Nesnadný  oo&taný.  Cf.  BrtlS.  S.  vd. 
180.  2.  Chodili  Jsme  dostiipo  n-dných  eé- 
stáofa;  UzM  jich  (vijní)  nčkolik  na  oékteré 
n-né  větvi.  át.  Kn.  8.  24.,  77.  —  k  £emv: 
ku  porozuměni.  Hus.  1880.  504.  —  s  iall 
N.  dobyti.  Alx.  M.  v.  5.  (HP.  90.),  BO. 
VSej'  jemu  trpěti  n-dno.  St.  Kn.  8.  80.  — 
N.  -•  hnMoý  atd.  Hnž  jeji  jeětě  faorBf  a  ne- 
snadnějěi ;  SÍnby,  poddáni  bnďte  pándm  srtai 
netolik  dobrým,  ale  také  i  n-dným.  St.^Kn. 
8.  10.,  115.  Nechtěli  jsme  jich  o  to  srov- 
nati, protože  Jest  obžalovaný  člověk  n-ný. 
NB.  fč.  382.  Budú-Ut  tak  n-dni.  Areb.  VÚ. 
227. 

NesniSeliTee,  vce,  m.  —  &ovikliusná- 
ieKvý.  Dk. 

NesnáielÍTOsf  náboženská.  J.  tr. 

1.  Nesnice.  Krnd.  43.  N.  fioanAii.  Mns. 
1880. 106.  S  n-mi  zapařiti.  Anth.  I.  3.  vd. 
III.  Pro  žalostnů  nesnázku.  Pem.  V6.  Ot 
(Kbla  ve  mnohé  bindy  a  neanázky  byla  po- 
drobena; Péčemi  a  n-kami  tohoto  světa  ae 
saneprazdfiovati.  Has  III.  4.,  60.  Člověk 
v  n-sicb  dAvtipný.  Bž.  exe.  —  N.  =  hádka. 
Byla  jest  pfltka  a  n-ka  o  to,  že  zemane 
chtěli  právo  miti  k  souzeni  země.  Pal.  Děj. 
III.  3.  231.  Kdyžby  některé  n-ky  mezi  stra- 
nami vznikly.  Vvb.  II.  708.:a  j.  Měli  veKkd 
nesnáz  meu  sebA  o  berní  novému  králi 
Let  143.  —  N.  •ofMÍM.  To  je  Um  n.!  U 
Třebechovic.  Brv. 

Nesnázka,  vz  Nesnáze.  Arch.  VIII.  332. 
(kon). 

Nesnažnosf,  i,  f.,  Mangel  an  Bifer.  Pal. 
Rdh.  in.  240. 

Nesnainý,  nicbt  dfri^.  Us. 

Nesnidal.  a,  m.,  os.  jm.  Us. 

Nesný.  N.  slépky.  Brt  P.  136. 

Nesobecký,  nicht  egoistisch.  N.  horiivoat 
Mas.  1880.  276. 

'Seaobitaí  =  nuobeclý.  Mor.  Knrs. 

Nesobice,  Nessowitz. 

Nesolený;  -«n,  a,  o,  nicht  gesalcen.  N. 
hrách  (nedobrý).  Us. 

Nesolnatý,  nicht  saizreieh,  n.  salzig.  LpK 

Nesolný,  nicht  salzig.  Lpř. 

Nesoueituý,  nicbt  mitleidig,  n.  niitítlblend. 
Čch.  Bs.  91. 

Nesoudělný.  N.  čísla.  Stč.  Al^.  32. 

Nesoudnosf,  i,  f.,  Ifcngel  an  Urtlieils- 
kraft  Lpř. 

Nesouhlas,  u,  m.  =  netoiMatnosí.  Vu, 
Scbd.  I.  96. 

Nesoujemný,  iacomplexns.  N.  posnánL 
Hlv.  51.,  Psp. 

Nesouiadnosf,  i,  f.,  Mangel  an  Harmonie. 
Pdl. 

Nesonladný,  nnharmonisch. 

NesonměM,  t>.<=- nesouměrnost.  Rk. 

Nesouměřitelnosf,  i,  f„  die  Inkommeo- 
sarabilitSt  Dk. 

Nesouměřitelný,  inkommensarabel.  Jrt. 
421.,  Dk.,  Ns.  Ct  NesměHtelný. 

Nesoumérný,  nicbt  angrfinzend.  N.  buňky, 
tkanina  buněčná.  Kk.  2.  vd.  5. 
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HetoastřednocC  plAno.  Koll.  III.  278. 

líesoavisný  =•  nesouvislý. 

HesonzMiý,  nieht  geriobtet,  beortheilt, 
vom  Sebickaal  nicbt  bestimmt.  Lpř. 

IfesonzTok,  n,  m.,  derHisskkDff.  Drsný 
n.  Ccb.  SI.  70. 

Ifesouzvnéný,  anbarmoiiisoh.  Lpř. 

Hesoazvuký  —  netoutvuěttý.  N.  akkord, 
trojcvuk.  Hj. 

Sesoužený ;  -en,  a,  o,  niobt  geplsgt,  niobt 
g«qiišlt.  Lpř. 

Ňesp^emý;  -en,  a,  o,  nicbt  verbnnden, 
nicbt  geWtbet. 

Nespal,  a,  m.,  os.  jm.  dd. 

HespálenÝ;  -tn,  a,  o,  nnverbrannt.  Lpř. 

HeHpallteloý,  unTerbrennbar.  Zpr.  arcb. 

Kespalosf.  i,  f,  die  Scblaflosigkeit.  Jir. 
exe. 

Nespánek,  nko,  m.  Spánek  nespinek, 
Snrot  dii/rvec,  scblailoser  Scblaf.  Lpř.  Si.  I. 
105. 

HespanliTOsf,  i,  f.,  die  ScblaflodgkeiL 
Bern. 

Nespas,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  123. 

Vespattený;  -en,  a,  o,  nicbt  erblickt.  Lpř. 

Neapatmosf,  i,  f.,  die  Unsichtbarkeit. 
Šm. 

Nespatmý,  onsicbtbar.  Sm. 

Nespavost,  i,  f.,  die  Scblaflosigkeit.  Vz 
Slov.  Kdrav.  449. 

Nespavý,  schlafloa.  Sldk.  180. 

Nespeéov,  a,  m.,  tvrz  v  Elat.  Rk.  81. 

Nespiky.  Blk.  Kfsk.  1372.,  Bk.  81. 

NespeMce,  Nespeřitz.  N.  Staré  a  Nové, 
Tsi  a  Dbliřských  Janovic.  Blk.  Kfsk.  186., 
Sdl.  Hr.  1.  88.,  Bk.  SI 

Nespery,  die  Dolany,  něm.  Nesper.  Blk. 
Kfsk.  206.,  816.,  Kk.  SI. 

Nespice,  Nespitz,  ves  n  Volyně.  Arch. 
Vn.  286.,  Rk.  St. 

JSeajfleie  =  nesnadttifi.  Ale  ktož  vidi,  n. 
padne.  St.  Kn.  S.  180. 

NespiTý  =  netpavý.  Sá.  P.  237. 

NesplaToosf,  1,  f.,  die  mcbtscbiffbarkeit. 
N.  řeky.  Pdl. 

Nesplavný,  anscbiffbar.  N.  i«ka.  Us.  Pdl. 

Nespleny,  vz  Nesplejný,  Neodplený.  U 
Olom.  Sd. 

Nesplnit!  se,  sicb  nicbt  ertflllen.  Jeho 
čáka  se  mu  n-Ia.  Sá. 

Nespočetný,  onberechenbar,  unz&hlbar. 
Dcb.,  Blv.  N.  roje,  Ccb.  Petrk.  54.,  dav 
maěennikú.  Ccb.  Mcb.  38. 

Nespoiitatelný  =  nesčetný.  Us.  Prk. 

Nespoj,  e,  m.,  das  Asyndetoo.  6d. 

Nespojený;  -en,  a,  o,  nicbt  verbunden. 
Lpř. 

NespoJitelnosC,  i,  f.,  die  Inkompatibili- 
tat.  Dch. 

Nespojitelný,  inkompatibel,  nngefUge. 
Lpř. 

Nespokojené,  onzofriedeo.  N.  blavoo  vr- 
těti. Sá. 

Nespokoj  itelnosf,  i,  f.,  die  UnversSbn- 
licbkeit.  Slov.  Bern. 

Nespokojitelný,  nuversOhnlieb,  neuk^i- 
tdwú.  Slov.  Bern. 

Nespok<jnos<,  i,  f.,  die  Unzufiriedenbeit ; 
die  Zanksacbt;  der  Zank.  Slov.  Bern. 


I     Nespokojný,  BnTertr8glich;nnfriedfertig, 
zankaflcbtig.  Bern.,  Bk. 
!     NespoltíTý,  ungesellig.  N.  sobeotvL  Smb. 

'     Nespoleěenský,  ungesellig.  Us.  Pdl. 
I     Nespolabytnosf,  i,  f.,  non  oonessentia- 
litas,  noD  consnbstantiiklitas.  Si. 

Nespomoei,  niobt  bdfen.  NespomAie  ani 
křii  ani  anamenie.  Výb.  II.  45. 

Nesponosnos<,  i,  f.,  kein  Klagen,  kein 
Beschweren.  Slov.  Bern. 

Nespořádanosf ,  i,  f.,  die  Unordnung.  N. 
života,  das  unordentliebe  Leben.  Monr. 

Nešporo,  nicbt  ergiebig,  spSrlicb.  Sjes. 
Staněi-li  neskoro,  idě  práca  něsporo.  Sd. 
A  to  jest  velmi  n.  (v  Praze  seno  knpovati, 
bylof  ho  málo)  a  proto  snáze  se  zde  v  to 
obejdu.  Arch.  VIIL  298. 

Neitporota,  y,  f,  die  Unergiebigkeit; 
Mangel  an  Sparsamkdt   Beck.  IL  3.  155. 

Nešpory,  unergiebig,  spSrlich.  N.  obili. 
Tě.  Za  ipatný  plat  n-rá  práce.  Us.  Bi. 

Nespotřeba,  y,  i,  der  Nicbtverbranob. 
Kzl.  17. 

Nespoutaný ;  -ón,  o,  o,  nicbt  gefesselt. 

Nespraeovaný ;  'án,  a,  o,  nicbt  ver- 
arbeitet.  Lpř. 

Nespřan,  a,  m.  =  kdo  t  nikým  t«  nemiie 
epŤáhnouti,  thodnouti,  vytMuti,  wer  mit 
Niem.  anskommen  kann.  Hor.  Sd. 

Nespřajný  —  závistivý.  Mor.  Brt.  D.  236. 

Nespratny  ■=  ěo  sa  nedá  l'abko  sprataC, 
nezbaáný.  Slov.  Ur.  Sb.  Nespřatný  ■=  nevra- 
žici,  nepřátelský.  Val.  Brt.  D.  236. 

Nespravedlivé,  nngerecbt.  Vs  Nespra- 
vedlivý. 

Nespravedlivý.  N-vým  Bflb  neiebná. 
Sbor.  uě.  N.  jmění  je  prach ;  Statek  n-vý 
seiirá  i  spravedlivý.  Bí.  exo. 

Nespravedlnost,  i,  f.  =  nespravedlivost. 
Ž.  wit.  Následky  n-sti.  Vz  Kmd.  213.,  214. 

Nesprávné,  nniichtig.  N.  napsati,  Us., 
prověstL  Osv.  I.  486. 

NesprávnAstka.  y,  f.  —  nesprávnost.  Brt. 

.>e8právnÝ —  folouAavý,  nemotom;^.  To 
je  n.  holka!  Mor.  Rgl. 

Nesrdeéně,  gemfltblos,  nnanfriebtig.  Vlč. 

Nesrdeény,  gemOthlos,  unanfiiohtig.  Deb. 

Nesrovnalost,  die  Unauigeglichenbeit, 
Disharmonie,  Anomálie,  ataxia.  N.  světa. 
Dob.  N-9ti  pohybu  a  pocitu.  Dk.  P.  2.  N-Sti 
v  náhledech.  Mus.  1880.  181. 

Nesrovnaný;  -án,  o,  o,  ungeordnet  Lpř. 

Nesrovnatelný.  N.  představy.  Dk.  Poet. 
58.  To  pokládáno  za  n-né  s  pojmem  bás- 
níka. Dk. 

Nesroanmitelaé,  unverstindlieh.  N.  mlu- 
vili 

Nesrsta  —  nesnáielivý,  Brt.  D.;  také  ne- 
doirout.  Mor.  Neor.,  Sd. 

Nesrstnost,  i,  f.,  die  Essgier,  Unmássig- 
keit  Mor.  Sd. 

Nesrstný  —  needvoHlý,  netpisobný.  Mor. 
Hrb.  Obr.  104.,  267.  —  N.  —  Jrocj?,  ess- 
gierig,  unmSssig.  Mor.  Sd. 

Nestaénost,  i,  f.  -=  nedogtateénost.  Dk. 
Dj.  f.  97. 

Nestaéný  -^^  nedostatečný.  Dk. 

NestaioT,  a,  m.  Sdl.  Hr.  I.  256.,  U.  379., 
IV.  194.,  203.,  Bk.  8L 
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Nestálec  —  Nésti. 


Nestálee,  loe,  m.  —  ntttálý  (knpee  «td.)< 
Úiet  n-cA,  conto  pro  diverse.  8kf. 

Nestál  nsf  věcí  pozemských.  Honr. 

Nestalý.  N.  vlastnost,  Kin.,  počasi,  Dob., 
svitky   (které   každého   roka   na  jiný  den 

SHpadaji^,  Us.  Dcb.,  Pdl.,  síly.  ZC.  I.  62. 
Mé  věci  netádej  mili;  N.  véo  bno  mine; 
N.  véo  jakožto  soižná  voda  splyne.  Ezp. 
1289 ,  1242.  Cf.  Pivo.  —  v  éem:  ve  svých 
oestAch.  Kmd.  165.  —  Jak.  N;  jsko  mar- 
sovské hodiny  (nespolehlivý).  Zlinaky.  Brt. 
Skutkem  n.  Us. 

Nestáni  k  sonda.  Cor.  jar.  IV.  3. 1.  408., 
IV.  3.  2.  426. 

Nestanice,  dle  Badélovice,  Nestanitz,  ves 
o  Vodňan.  Arch.  VU.,  361.  Blk.  Kfsk.  654., 
Rk.  81. 

Nestařiee,  zaniklá  ves  v  Pražska.  Blk. 
Kfsk.  379.,  Kk.  SI. 

Nestárnouci,  nicht  altemd.  Lpř. 

Ne^tarostlivý,  sorgios.  Lpř. 

Nestarostný,  sorgios.  Posp. 

Nestata,  y,  f.  »  ntjettota.  Stine,  holá 
n-to,  jak  tvé  bytí  nesvato.  Si.  Bs.  12. 

Nestatei.  Bž.  216.  Také  soubor  nestateč- 
ných.  Jir.  N.,  die  UnbestSndigkeit,  Eltel- 
keit.  Št.  Kn.  i.  Cf,  Nestateéný. 

Nestatečnosf.  St.  Kn.  S.  34.,  62.  N.  mnž- 
ská  T  plozeni.  Vz  Slov.  zdrav. 
.  Nestateinóstka,  y,  f.,   vz  Nastatečnosf. 
St.  Kn.  i.  &^. 

Nestatečný  —  mďiý  atd.  Ani  nijak  nná 
(slabá).  Db.  42.  Marná  véo  a  n.,  St.  Kn.  S. 
34.  (46.,  23.),  aéeni.  Št.  Zeny  jsú  lehké 
mysli  a  n-doy.  nnstSt.  Št.  Kn.  i.  —  N.  = 
nepoiatný.  N.  řeči  (nadávky).    Wtr.   exc. 

Nestatek,  tka,  m.  =>  nedoMŮdče,  mrták. 
Č.  T.  Tké. 

Nestatemstvi,  n.  «>  natačnoti.  Bož.  omoč. 
v.  201. 

Nestátl.  —  zaé.  Nemoc  jako  nemoc,  žádná 
za  moc  (za  nic)  nestoji.  Us.  Dcb.  —  po 
íem.  Protož  aestojme  po  tom,  bychom . . . 
Št.  Kn.  i.  10. 

Néstejka,  y,  f.,  vz  Nistéj.  BO. 

Nestejné,  angleioh.  Sté.  Alg.  88. 

Nostejnitko,  a,  n.,  das  Zeicben  der  Un- 
gleicbhcit.  Šm.  Vs  Nerovnost  (dod). 

Nestejnoéasný,  ungleiebteitig.  Pdl. 

Nestejuoélenee,  nce,  m.,  anisodactylas. 
N.  znamenaný,  a.  signatus,  dvontedny,  a. 
binotatas,  bájní,  a.  nemorivagns.  Kk.  Br.  44. 

Nestejnodlouhý.  nngleicblang.  Ksi.  449. 

Nestejuodrápnik,  a,  m.,  anomala,  brouk, 
der  Laabkafer.  Kk.  Br.  191.,  SI.  les. 

Nestejnojmenný,  nngleichnabmig.  Ne- 
stejnojmenná  óisia.    Sim.  7. 

NeBtfJnomémé,  nngleiebm&ssig.  Pohyb 
n.  zrychlený  n.  zpozdéný.  ZC.  I.  101. 

Nestcjnomémosf,  i,  f.,  die  Ungleich- 
missigkeit.  Us.  Pdl. 

Nestejnoměrný,  nngleicbmSssig.  N.  po- 
hyb, ZČ.  I.  101.,  tlak.  Us.  Pdl. 

Nestejnoramenný,  angleicharmig.  N. 
páka.    ZČ.  I.  91. 

Nestejnorodý.  N.  Jatky,  plyny,  Mj.  116., 
télesa.  ZC.  I.  1. 

Nestejnosmérný,  tou  nngleicher  Bicb- 
tang.  N.  sily.  ZC.  I.  68. 


i     Nestcjnosyllabý,  angleiehsilbig.  N.riort. 
I  Khi. 

'     Nestejnotvarý,  aogleiehfiirmig.  Bm. 
!     NesteJnozrakosC    i,   f.,   aniaornetropia. 
Schb. 

Nfsttjnozmný,  ungleichkOmig.  N.  hro- 
zen. KP. 

Šestém  »  ntdici.  Slov.  Pannou  Tidyeky 
n.  býti, ...  ale  já  stém  (chci)  troja  býd. 
Koll.  Zp.  L  227. 

Nestera.  Bez  n-ry  néoo  délati  —  bez 
miry.  Na  Hané.  Wrch. 

Nesterka,  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Bdh.  1.  123. 

Nésti.  O  časováni  cL  Bž.  25.,  44,  34., 
178.,  List  fil.  1883.  119.,  u  Opavy  Brt.  D. 
136.,  Mkl.  Etym.  213.,  Aind.  naá,  naáati  er- 
reicben,  lit  neSti,  gr.  vm  [l-nr*.-M).  Ukl. 
aL.  262.  —  co,  koho.  Listina  nese  datam 
23.  ř^na  1830.  Bor.  Léta  nesla  jména  oboa 
vladatfi,  jako  t  Athénách  jméno  prvního 
archonta.  J.  Lpř.  Už  Matéje  nese  pradká 
voda.  Kyt.  1876.  25.  Zločin  neal  kletbo. 
Vrch.  Strom  nese  semeno.  SI.  les.  Kráva 
nese  tele.  Us.  Sn.  Už  ho  nesou  (umřel)! 
Tké.  Sloupy  nesou  klenbu;  Sloupy  nesou 
kolmý  tlak  vrchnich  sten.  Us.  Pdl.  Aby 
bitý  nebitého  nesl  (aby  vinný  s  nevinným 
trpěl).  Bart.  86.  Činiti  to,  což  povoláni 
jednoho  každého  nese  Pož.  61.  Kak  devét 
řáddv  lidských  nesu  podobenstvie  devíti 
kérdv  andělských;  Aby  mohli  nésti  práci 
a  náklad  ůfadu  svého;  N.  pH,  válko.  Št. 
Kn.  S.  2.,  149.,  150.,  156.  N.  meč,  poklid-. 
Alz.  —  co  kde  (za  éim,  pod  iim,  t  éeai, 
nad  iim,  na  řem;  kudy  proě).  N.  ryby 
v  šiti,  ovoce  v  kline.  Us.  Pdl.  Poznal  bych 
při  tom,  jak  se  lidé  všude  nosí  (jaký  kroj). 
Sá.  Sousedé  se  pod  Savličkoa  nenesoo  (ne- 
nosí Šavli).  Erb.  Nad  nimi  se  nesou  orli. 
Vrch.  Smrt  za  pasem  nositL  Sá.  Ty  refi 
nic  v  sobe  nenesou.  Wtr.  exc.  Sněmovní 
zákon  nese  to  v  sobě.  Pal.  Děj.  IIL  2.  279. 
Kotel,  kterýž  na  svém  Sčitu  nesa.  Výb.  II. 
39.  Rebeka  nesůc  vědro  na  pleci.  BO.  Nes 
je  v  svém  léně.  BO.  Nosil  Kriata  na  pleeí 
přes  vodu  a  skrze  viern  v  srdci.  Pasa. 
muii.  358.  —  kam  (odkud  Jak  zaé).  NaSe 
snaha  k  tomu  se  nese,  aby  .  .  .  Dcb.  Po 
něm  (Bobu)  láskou  nejvroucnější  toniim  a 
k  němu  se  nesu.  MH.  3.  Hysl  jeho  k  vyiiim 
ideám  se  nese.  Tf.  Po  nichž  duch  se  v  stálé 
poobnové  jako  motýl  s  kvétO  na  květy, 
se  světii  se  nese  na  světy.  Cch.  Bs.  62. 
S  jeviSté  k  obecenstvu  n.  se  má  řeé  řistá. 
Osv.  I.  165.  N.  nápoj  k  ústům.  Kká.,  Vrch. 
Jeho  náklonnost  k  tomu  se  nese.  Us.  Ne- 
sůci  k  hrobu  drahé  masti  v  raků  obů.  Hr. 
ruk.  79.  Za  pražské  arcibiskupství  do  &ima 
veliké  peuieze  vždy  nosíme;  Onoho  ▼  radost 
angele  k  Bobu  a  tohoto  ďáble  v  muku 
véčnú  nesli  sů.  Hus  L  411.,  243.  —  co 
koma.  Vol'akoho  nám  pan  Bob  nesie  (ně- 
kdo k  nám  jde).  Slov.  Dbí.  81.  pov.  VI. 
361.  Chválo  Bohu  nesou  lonky  travnaté. 
Kam.  —  proé.  tFsilf  neslo  ae  za  tím  ůéelem. 
Hol.  Nad  odkladem  tímto  žádné  neliboad 
n.  neračte.  Žer.  Záp.  II.  165.  I  amr(  profi 
nesli ;  Často  pro  mě  neseS  tu  práci ;  Často  ú 
veliká  práci  a  náklad  nesl  mým  kášáMm; 
Hrdostí  před  se  n. ;   Utrpenie   neal  pro  ny 
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i  ko  potnpoé  nnHi  Št  Kn.  i.  13^  18., 
186.  —  eo  8  kým.  N.  vilku  s  něk^^m.  St. 
Kn.  i.  167.  —  eo  zač,  se  la  éim.  Vi«cb 
télean^cb  věci  sobe  za  aio  nenesa.  Výb.  L 
319.  neseS  se  posad  ta  staron  •vou  la- 
míloTanott  hvézdon.  Šml.  1. 10.  —  se.  Jano, 
ni  ss  nosem  (ai  jda).  Slov.  Obkj.  I.  25.  — 
Jak.  Srdce  se  k  tomu  s  cbloobon  nese; 
Vée  divni  se  nese;  Kn^ina  se  odtad  hezky 
nese.  Dcb.  Zvonu  hlas  Tětrem  se  v  jeho 
sluch  nese;  Cos  Septem  se  od  něha  k  aehu 
neslo;  Hraď  se  nesla  pyinon  vlnou.  Vrob. 
Andél  a  nebe  ručim  nesen  letem.  Hdk.  Tuto 
hebrejským  slohem  povídáni  se  nese;  Ve- 
ikery  odpoWfdi  Janovy  propověděným  způ- 
sobem se  nesou.  SS.  L.  7.,  5'i.  N.  něco  jako 
svátost,  jako  svěcenou  vodu  (opatrně).  Us. 
Rgl.  Nesl  si  jej  v  siloosti  tvd  ku  pHe- 
bytku  svatému  tvému.  Antb.  I.  3.  vd.  7.  — 
odkud.  Vz  N.  {ak.  Své  žiti  t  daň  mu 
z  končin  dálnÝcb  nesa.  Eká.  E  si.  j.  218. 
Z  lesů  se  nesla  pára.  Vrcti.  Žižka!  neslo 
se  od  jedněch  úst  k  druhým.  Osv.  I.  263.  — 
več.  Něco  T  obět  nésti.  Kyt.  1876.  80 
V  dar  ti  perle  oesem.  Hdk.  —  kudy.  Voda 
ne»ie  vrnky  kol  kamenia.  Kyt  1876.  24. 
Přes  ně  (města)  v  kraj  daleký  nesl  se 
mrtvý  zrak.  Mclia.  —  iim.  Tys  hybadlem, 
jimi  mysl  výS  se  nese.  Kyt.  1876.  49.  Tělem 
se  nese  na  matku,  ale  tválí  na  otce  (po- 
dobá se).  Brt.  S.  168.  —  si  nač.  Voni  sobě 
na  parádo  uenesd.  Mor.  SS. 

nestihlý.  Kterak  neosábli  sú  sudové  jeho 
a  u-lé  cesty  jeho.  Kar.  42. 

Nestibnontl  =  nestaéiti.  Nestihne  pisaf. 
ZObz.  XXI.  144. 

Nestin,  vz  ZaSatitL 

Bestiaovaný,  nicht  schattirt.  N.  skizza. 
TyrSová. 

Netirpedlný  =  nestrpitélný,  intolerobilis. 
Ž.  wtt.  123.  5. 

Nestiiený,investigabilis.  N.bohaotví.  ZN. 

Nestižiti  si.  Abyste  si  n-lt  připiti  (ne- 
obtěžovali si).  Er. 

NeMtkTélý,  nicbt  gittnzend. 

Nestlaěitelný,  nicht  zusammendrfickbar. 
Mj.  9.,  ZČ.  I.  282. 

Nestmělý,  nicht  dunkel  geworden.  Pokr. 

Mestojte  =  nastojte.  Moravky  loqnaciores 
řikaji  inepte  nestAjte,  quasi  diceres  ach!  ach! 
Bl.  179. 

Nestondoletvi,  n.,  die  Prostitntion.  Rk. 

líestoadný  v  íem:  v  řeči.  V. 

NestrachoTati  se,  sich  nicht  fQrchten. 
N-ji  se  proň  umřití.  Pasa.  mus.  820. 

Bíestra&iTé  =  nebdMlivi,  smile.  Duchem 
svatým  vznicen  boii  slovo  n.  kázal.  Pass. 
mns.  405. 

Nestraiivý  ■=  negtrailivý.  N.  moo.  ML. 
109. 

NestrailiTý.  Výb.  H.  1014.  —  na  éem. 
Vidy  byl  na  mysli  stálý  a  n.  Výb.  U.  1612.,  V. 

NestrafioTice,  dle  Budějovice,  Nestra- 
scbowitz.  Sdl.  Hr.  VI.  137.,  Kk.  SI. 

Westravitelný,  unverdanlich.  Doh. 

HestravDOSf,  i,  f.,  die  Unverdauliohkett, 
dispepsie.  Slov.  zdrav.,  Si.  Sk.  124. 

Ňestrázný,  á}ta»^f,  ohne  Leiden.  Vcb. 
Ar.  II.  2. 

Hestřeba,  vz  Netřeba. 


Heattidmý  t  éem :  v  jidle,  v  pM,  v  sá- 
bavách.  Mž.  87. 

S estiilMiiiý ;  -án,  a,  o,  nngesoboren.  Lpř. 

HestřizllTOsf,  i,  f.,  die  Miehtottebtern- 
heit. 

Ne«třislÍTý,  niebt  ntlchtern. 

NestHzvosf ,  i,  £  =  neutfitlivost,  Jeito 
popuzená  mysl  v  n-sti  tryá  a  nedostí  bdějic 
ku  hřicbfim  lákána  bývá.  Si.  II.  122. 

Ifestrojenosf,  i,  f.  =  nelUenott,  die  Kanst- 
losigkeit,  Nstarliebkeit.  Nz. 

Hestr^ený;  -en,  a,  o,  knnstlos,  nattkr- 
licb.  —  lí.,  ungeschirrt.  N.  kéfi.  Posp. 

Sestrpčdlný  »  nutrpélný.  Hus  L  40. 

Hestrpčlný.  Hr.  ruk.  lOĎ.  v.  430. 

Kestodatosf,  i,  (.  =  nestydatost.  ZN. 

Hestndný  »  nettoudný.   Srn. 

Vestdlovný.  Z  ludu  nestalovnébo,  de 
populo  barbaro.  2.  wit.  aZ.  gloss.  ll.H.  1.  — 
Sf.  III.  364.  doporučuje  čtení:  nesmluvného. 
Ob.  m^sll,  ie  je  to  přepsáním  7a  neumětel- 
ného,  jei  se  čte  v  Z.  pod. 

Nestvora,  y,  f.  «•  iu$tvůra.  Dcb. 

HestTOřenosf  =  chaos  prvopočátečný, 
pokud  svět  nebyl  stvořen.  C.  Ri.  Vil. 

HestTořený  otec,  syn  a  duch  sv.  át  Kn. 
S.  14. 

Hěstvorný  člověk,  unbesoheiden.  Lai.  T6. 

NestTŮrný.  Zbraně  n-ho  zjevu.  Čob.  L. 
k.  77. 

Nefltyda.  V  MV.  nepravá  glosss.  Fa. 

liestydatoHf  největií  svúdnioe  k  haneb- 
nostem. Lpř. 

Nestyděti  se,  sich  nicbt  scbimen.  N-dél 
se  dělnti  rukama  svýma.  Št.  Kn.  i.  82. 

Nestydlivé,  unverschSmt.   Osv.  V.  640. 

HestydlWec.  Vz  Rstp.  161. 

Nestydlivý.  St.  Ku.  i.  9.1.,  BO.,  Pass. 
mn.i.  320.  N.  oko  jest  srdee  zlý  posel.  Pass. 
mus.  319. 

Nestydlý,  nnverfroren,  enfem.  m. :  ne- 
stydatý. Dcb. 

Hestydnosf,  i,  f.,  die  Unverfrorenheit. 
Dcb. 

Nésn  «  nejsem.  Sak  já  nésn  závistivá. 
Mor.  Si.  P.  224. 

Nesůra  Erinolina  jest  do  roboty  n.  (ne- 
hodí se)   Slov.  Němo.  VII.  281.  Cf.  Jsonoi. 

Nesudný.  N.  láska.  Si. 

Nesnchyné,  Nesnehin,  ves  n  Řenčova. 
Tk.  V.  182..  Bk.  81. 

Hesvá,  vz  Nesviji. 

Ňesvaéll,  a,  m.,  Nendorf  bei  Mantnitz, 
ves   o  Vel.  Židliehovic. 

Nesvačily,  něm.  Nesvačii.  Tk.  V.  111., 
Blk.  Kfsk.  1872.,  Sdl.  Hr.  IV.  872.,  VI.  277., 
Rk.  SI. 

Nesvadba,  y,  m.,  os.  jm.  N.  Jos.  (Ha- 
máčťk),  hudeb.,  1824.— 1876.  Vz  Rk.  81. 

Nesvadlý,  nicht  verwelkt  N.  kvítek.  Koll. 

Hesvařlivý  žaludek  miti  (kachui;  o  mluv- 
kovi). U  Ronova.  Rgl. 

Nesvědčné,  ungeoQhrlicb.  Beru. 

Nesvédčnost,  i,  f.,  die  Ungebflbrlichkeit, 
Unanst&ndigkeit.  Bern. 

Nesvědčný,  ungebilhrend,  nnanstSndig. 
Bern. 

Nesvédomi,  n.  ^  nesvidomost.  Bern. 

Nesvédomltý.  gevdssenios.  líus.  1880. 20. 

Nesvédomos<,  i,  t.  =  MvádomMf.  Bern. 
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f.  Kecf  ga  bademe  jako  d. 
a  nráiaC,    ansere   Leate. 


HesvMoBÝ,  niobt  kennend,  nnknndig. 
Lidé  práv  a  deak  semskýob  n-mi.  Vi.  8. 

Besvétee,  tce,  m.,  der  Nichtheilige.  Koa. 

NMTétlce,  Nesvietiti,  t  Litoméř.  Pal. 
Bdh.  U.  403.,  Rk.  SI. 

HesTobodnieký,  eines  Freien  nnwHrdig. 
Lpř. 

Nesvobodný.  Sluhové  osobné  n-dni.  Osv. 
I.  168.  Cbodil  po  grantecb  mých  cestami 
n-mi  (zapoTédénj^mi).  Sd.  Kn.  opav. 

NesToJ,  e,  m..  os.  jm.  Tk.  V.  197-. 

Hesvó]  =  nevlastnt,  eM.  M.  otec.  8t.  N. 
139.  Vz  NesvAj. 

Ifesvojiiia.  y, 
kacirovaf,  stlbiit 
Trok.  IV. 

Nesvora,  y,  {.=' nesvornost.  Hol. 371. 

lÍMTOriiosf  o  lidn  £ini  velků  bida.  Mor. 
T6.  YePkých  věci  len  svorné  dójda  sily,  n. 
záhuba  nese.  Syt.  Táb.  199.  N-sti  velké 
věci  na  zmatek  a  mizinu  přicházejí.  Wtr. 
exc. 

Sesvorný.  N-ným  vieoken  dům  bývá 
tésný.  V. 

Větvili  =neaastni,  eitt.  Cf.  Ust.  fil.  X. 
243.  Vidéti  nesvoD  (ne  avflj  prospěch).  Us. 
Sd.  Svétz.  1881.  98.  Dotkontie  nesvé  ženy 
s  iádostf  zlú  a  přivolením  jest  hřieoh  smr- 
tedluÝ.  Hus  I.  366.  V  sboii  nesvého  otce. 
Št.  N.  139.  Přiiiel  i  oadzébo  do  nesvojeho. 
Slov.  Br.  Sb.  —  H.  —  sobi  n^fodobný,  swté- 
néný,  mrtutý,  nemocný  a  p.  Jest  n.  (ne- 
mocen). Bdi.  Velcmin  byl  i  tělesně  viecek 
n.  Smi.  Divka  (vejdonc  do  cizi  jizby)  víecka 
je  nesvá  (roipaiita).  Světz.  1882.  812. 

Besvůra,  y,  i.  •»  nesvornost.  U  Poliiky. 
Zkr. 

Nesypka,  y,  f.,  sam.  n  Smiohova.  Bk.  SI. 

Nesyta,  ves  a  Tratnovs. 

Nesyté,  nnersSttlich.  Lpř. 

Neaytlúa  mravenči,  s.  formioiformis,  ko- 
máři, s.  culiciformis,  muii,  s.  myopiformis, 
ronpcová.  s.  asiliformis,  kutilková,  s.  spheci- 
formis,  tiplicová,  s.  tipulifurmis,  Inméi,  s. 
ichneumoniformis,  zlatopasná,  s.  uroceri- 
formis,  trávoicová,  s.  philantbiformis,  štovi- 
ková,  s.  branconiformis,  černohlavá,  s.  me- 
lanocephala,  ovadová,  s.  tabaniformis.  Stn. 
L  46.-49.  -  Gf.  Brm.  IV.  403.— 404.,  Sir. 
Mot.  Polkne-li  kdo  náhodou  n-kn,  nenasytí 
se  nikdy.  Us. 

Nesytkomar,  a,  m.  N.  černý,  macrocent- 
rus  marginstor,  hmyz.  Brm.  IV.  842. 

Hesytosf.  Ezp.  1768. 

Nesytný,  nicbt  sfittigeod.  Dcb.  —  TS.,  nn- 
ersáttlioh.  N.  búb  války.  Msn.  Hes. 

Neityty,  ves  v  Jiéin.  Blk.  Kfsk.  9it6. 

Nesyty,  insatiabilis.  Z.  wit  100.  5.  06i 
Jsoa  n-tá  véc.  Bi.  exo.  —  éeho.  O  nevinr.é 
krve  n-tý!  Leg.  Mní.  R.  62. 

Ne««abeiiý=- nejtópcný.  U  Mistka.  Škd. 

lítMájftnS^neiiápaný.  Mor. 
To  je  n-né  koa  práoel  N-nó  chlapéel  Neor. 
N-ná  déviico,   cos  to  ndélala!    Ds.  Vek.  M. 
ělovék,  n.  mrrha,  n.  délo!  Sd. 

Neiéasnúcený  ^^  neiiápaný.  Mor.  N. 
děcko.  Brt.  D. 

Nefičasti  *>  neitisH.  Slov.  Bern. 

UtíibeMvi  '^neitastný.  Slov.  81.  ps.  64. 


Neiéeatí.  Mor.  VaU  ae  jak  hromada  a. 
Brt. 

Heiený,  getragea.  Vi  NéstL  N.  báaei. 
Dk.  Poet.  492.  Vlnami  n-ný.  I^iř. 

Neiereda,  y.  m.  Ty  n-do,  pliago  cek) 
dědiny.  Phl'd.  VlII.  172. 

Hesetřeni,  n.,  die  YemachlSasigung,  Nieht- 
beaohtoDg,  Mangel  an  Pflege.  Lpř. 

Seietřený,  vernaoblásaigt,  niobt  be- 
aohtet,  ungepflegt  Lpř. 

Heíetrmé,  rttcksiohtslos.  N.  a  nékým  na- 
kládati Us. 

SeUee,  dédinka  na  Slov.  nad  Váben. 
Pokr.  Pot.  I.  120. 

Hidkabený  =  neitastný.  U  Mistka.  Skd. 

Se&karedice,  dle  Budějovice,  Neaehka- 
tz.  Blk.  Kfsk.  106S.,  Bk.  SI. 

Ne&kodliTosf,  i,  f.,  die  DnschSdliehkdt 
Srn. 

BeSkodliTý,  unschSdlioh.  Us. 

Neikreč,  e,  m.  ^  netfest  Slov.  Sm. 

Se&leeheteastvi.  Sv.  rnk.  192. 

Beíleehetnosf .  8t  Kn.  i.  24.  N.  sama 
•obé  pomste  jest.  Výb.  II.  661. 

Heileehténý;  -At,  a,  o,  nieht  veroddt. 
N.  strom.  Us. 

NéiOT,  Neschowa.  Arch.  VIL  716.,  Rk. 
SI. 

NéioTlce,  míst.  im.   Ys  Arcb.  VII.  351. 

Veipetati  >»  necscatt,  máusehenstill  sein, 
niobt  macluen.  Šedi,  ani  n-tá.  Us.  Deh. 

Ifeipideniogf,  i,  f,  der  Scbmntz.  Skiv. 
Bern. 

Neipidentý,  scbmatsig;  nnehrKeb.  Slov. 
Bern. 

Heipita,  y,  f.  -=  všeliká  neiistota,  allwM 
UnreinTichkeit,  Unrath.  Val.  Vek.  —  S., 
hmyz,  das  Ungeziefer.  Vz  Hmyz  (dod.)  Brt 
—  B.,  y,  ía.  =  élovék   nečistý.  Mor.  Brt, 


-  Ji.,  y,  m.  =  e< 
Vek..  BKn.  II.  11. 


BeSpltný  -  špinavý,  nnrein,  achmatsig. 
Mor.  Vek.,  Wroh ,  Mkl.  Etym.  214. 

Beipor,  lai.  néipúr.  T6.  Cf.  Bi.  52.  - 
B. »  odpoledni.  Ai  do  samého  n-m.  Mémc 
Sla  srna  (dva)  do  Vzdúnek  o  neépoře.  NE 
Té.  126.  Od  n-rA  celu  noc  s  naiimi  se  bQL 
KoU.  Zp.  I.  63.  Od  n-ra  si  do  n-ra  světiti 
badete  soboty  vaie.  01.  Lev.  23. 32.  —  B.  — 
nešporni  spíoy.  St.  Kn.  i.  108.  Za  St.  v  6. 
ř.  zd.  poloi:  Kn.  á.  1.  A  já  kráéim  k  sv. 
kláitera,  by  nesmeikala  slavných  néěpoiá. 
8í.  P.  5.  —  B.,  a,  n.,  os.  jm.  1515 ,  Tk. 
IV.  527.,  716.  N.  Jos.,  kasat  Jg.  HL  1.  608. 

Beiporenee.  Slov.  Beipory,  neipoiy, 
malé  n.  SI.  ps. 

BeSpomi  hodiny  plnitL   Žvt  ote.  61.  b. 

Be&i  vzniklo  %  nechif  vynechánira  ék  a 
spodobou,  nikoli  a  necht  změnou  eht  v  it 
Gb.  v  List  fil.  1884.  66.  Chodijako  neif 
(budii  k  Diěemu,  bez  účelu).    U  Cce.    Tkč. 

Bedf  ábarný  •=  neiěápaný.  U;Rychn.  Dik. 

BeMápené,  nngemdn,  sehr.  N.  ma  teo 
ěat  gvědtíl  (sloiel).  U  Ulom.  Sd. 

Be&fápenee,  nce,  m.  •=  ueiUpený.  Po- 
čkej ty  n-če  n-ný!  Mor.  Sd. 

Be&fáprBý  —  neitastný,  sMeitmý,  m- 
trocený.  Knrs.,  Sd. 

Bvífastnosf.  Kdo  nad  toa  n-ati  bods 
Ikáú?  Koll.  II.  208. 
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NeftfMtaý  =  Mďný.  Sfastni  m  koních 
•káii  a  D.  pěíky  se  vlači.  Bí.  exe.  8  Bokem 
kdo  iini  n-mo  dobrodini.  Hki.  —  IT. — 
ndtisti  pfináitjieí.  N.  boj,  válka,  bitva, 
pHboda.  J.  Lpř.  NarodU  se  na  n.  den.  Us. 
Pověry  o  n-nÝeh  dnech  va  v  Mus.  1853. 
495i.    1864.  647. 

Véfitéda,  y,  m.,  oe.  jm.  Pal.  Rdh.  L  138. 

Neitédlee,  dle  Bad«jovioe  —  Neitétiee. 
Blk.  Kfsk.  64.,  Rk.  SI. 

Ve6t«mlee.  Blk.  Kfsk.  64.,  Rk.  81. 

Nedtésti.  Na  n.,  nnglflcklicfaer  Weise. 
Dch.  Jdeé  jak  devatero  n.  (pomalá).  Val. 
Vek.  Ten  hoch,  to  Je  taky  řezníkovo  n. 
(Spatně  řemeslu  se  naaěil).  V  Kanv.  Msk. 
N.  osamoc^je.  Us.  N.  sblÚaje.  Us.  N-stim 
se  neopijei.  Šm\.  H.  nepfijide  samotno,  řekla 
divka,  když  porodila  dvojky  (dvoiSatii). 
Slez.  Tě.  Kdyi  n.  již  se  stalo,  jest  kaidý 
rozamějli.    N.  spi-li,  aebuď  ho.    Sbor.  ně. 

V  n.  celé  ělověěenstvo  zpřizněno.  N.  něi 
hledati  Boba.  HkS.,  Lpř.  V  lidech  iádné 
naděje  sobě  neskládej,  v  o.  ode  vieeh  opaStěn 
badei.  Hki.  Sčestie  zavodí  v  nesěestie; 
Sěestie  se  tronsí,  neséestie  sě  spe  (sype). 
Kmd.  211.  NeStěsti  nkaznje,  kdo  pravdivé 
miluje.  Lpř.  Štěstí  po  n.  byvi,  n.  po  itěstí. 
Sv.  rnk.  241.  Kdo  se  jednou  vrátí,  dvoje 
D.  najde.  Rabi.  Žiadne  neiíastie  vwne  ne- 
trvalo. Slov.  Zátar.  Kaj  je  n.,  tam  je  po- 
směch. Slez.  Šd.  Štěstí  a  n.  sousedy  sobě 
jsoo;   Štěstí   s  n-im  ob  jeden   dvůr   iive; 

V  itěstí  doufej,  v  n.  nezoufej ;  StěsU  o  berle 
se  Tleěe  a  n.  litá  na  křídlech;  V  itěstí 
mnoho  přátel  bývá,  v  n-i  svou  se  oponitéji. 
Bž.  exc.  Cf.  Slánka,  Slepiue,  Vyhráni,  Zajíc. 
O  n.  vz  v  Mus.  1863.  484.  —  S.=~  neStatt- 
nUc.  Idi,  ty  n.!  U  Olom.  Sd. 

Ne6tě8titi  86,  anglflcklich  ansfallen.  Btt. 
Sp.  101. 

Veitětlee,  NeMáiee.  dle  Budějovice,  Ne- 
schtletitz,  ves  n  Neveklova.  Blk.  Kfsk.  64., 
151. 

SeStítiti  se   6etao,  sioh  nicht  scheuen. 

Meifoiiky  -^  deHovky.  U  Pardab.  yk. 

Neitovee,  vee,  m.,  der  Variolith,  Pook- 
steín.  Šm. 

Neitovlee,  pnstnla.  Sv.  rak.  814.  Cf.  Šrc. 
128.,  408..  m.,  List.  fii.  XI.  186.,  187., 
Mkl.  44.  Etym.  411.,  Rk.  SI.  N.  pravé,  va- 
riolae,  slité,  v.  conflnentes,  Aemé  2i  krvavé 
či  zlé  ěi  jedovaté,  v.  haemorrbagicae,  jalové 
ěi  plané  či  větrné,  varioloides,  modré,  ovčí 
(plané),  hnisavé,  Eiter-.  Vz  Slov.  zdrav., 
Krám.  Slov.,  Jg.  H.  1.  484.,  Hi.  Dod.  k  Jg. 
H.  I.  n.,  PřičesDý,  Nz.  Ik.  Kdo'  má  nešto- 
vice v  očích,  dívej  se  skrze  cedník  na 
slunce.  Us.  Jak  zaHkávaji  n-d  na  bnlvě 
oční?  Vs  Kv.  1855.  340. 

KeitoTieocborý,  blatterkrank.  Šm. 

Neítovicovitý,  pnstdlOs.  N.  KSej,  eczema 
pustulosam  (impetiglnoenm).  Nz.  Ik. 

KedtoTicový  =-=  neitovični.  Us.  Pdl. 

NedtoTička.  Vz  Slov.  zdrav. 

Beitoviiný.  N.  epidemie,  nemocnice,  Us., 
povlaka.  Vjb.  U.  4„  Leg.  o  la  apoít.  79. 

MeifůTktt,  y,  f.  N.  vlasem  proniknutá, 
achor.  Vz  Ott  1.  513. 

Neiapěti,  ěl,  éni  =  nescháeeH.  N-lo  mu 
na  penězích.  Us.  Bk. 


Neiiurtový  papir,  das  KnBacbpapier.  Šm. 

Naivar,  u,  m.  »  nehara.  Vieiiký  n.  tam 
plodilL  Mne.  1880.  26. 

NedTsMtel,  e,  m.,  der  Verunstalter.  Bdi. 
i.  Áí.  88. 

líeivaropig,  n,  m.,  scUecbte  Ortho- 
graphie.  Šm. 

Bíel.  Gf.  Bí.  102. 

9ét,  nito,  (nieto)  -"tone,  nenL  Slov.  Sd. 

Nét,  nit,  u,  m.,   der  Nietnagel.  Lai.  Tč. 

Vitft,  Nétka,  Nétiie,  f.  —  Agnes.  Pal. 
Rdh.  L  128.  Neta.  Slez.  Sd. 

Netáhnouti  —  gatva,  neoéhaU,  ntdUti. 
Vz  Bž.  217.,  Sv.  mk.  NM.  408.  A  neUie 
téeh  slov  dokonati  a  v  tu  dobu  pojide  Re- 
beka. BO.  Netaie  Ježíi  slova  skonati  (sotva 
skonal).  Hr.  rnk.  231.  Ona  to  řied  netaie. 
Ib.  L.  88.  Netáhneít  ot  něho  ieti.  Ib.  SK- 
61.  Netáhla  tobo  dořieci,  ni  hlas  s  nebe 
pHiel.  Výb.  L  299.,  302.  Netieie  had  k  síle 
prijitL  Ezp.  689.  A  netaže  pr^iti  k  bratři 
své,  ihned  jej  obnaiichn;  A  netaie  Isák 
těch  slov  dokonati,  až  přijide  Esan.  BO. 
A  netieže  on  mluvenie  přestati,  ai  tě  nká- 
zachu  synové  královi  Bj.  Netáhl  by  kto 
hnuti  okem,  tak  sě  náhlým  snidů  skokem. 
Alx.  B.  Netábnei  ot  něho  jeti,  ai  mrcha 
počne  klěcěti.  Sat,  Hrad.  182.  a.  Netáhne 
den  býti,  ai  král  svie  nái  pHjatd.  Troj.  — 
Pogn.  Od  drulié  polovice  14.  věku  podala 
tato  vazba  mizeti.  Vz  vioe  v  Jir.  Nkr.  86., 
List.  fil.  1883.  274.,  Brt.  S.  8.  vd.  140. 

Netajivosf,  i,  f.,  dle  Offenbeit.  Otevře- 
nost a  n.  Pal.  Bdh.  III.  27.,  Dch. 

Het^iný,  nicbt  verhelmlioht,  rflekbaltslos. 
Srn. 

Netaliee,  čce,  n«taUe,  Ice,  m.,  der  Leusit, 
nerost.  Sm. 

Netata.  Koll.  Zp.  I.  162.,  Batp.  1426., 
Slb.  2861,  Odb.  path.  IH.  849. 

Netizati.  Nic  na  cestu  netázachu.  Hr.  rak. 
78. 

Befažlny,  pl.,  f,  dle  Imponderabilien. 
Loos. 

NetbaUvý  ■=-  nedbalý.  Has  I.  265.  Vz 
Prázdnivý  (dod.). 

Vetbánf,  n.  St.  Kn.  i.  5.  N.  zabnbi  lé- 
oého.  BO. 

Setbatl,  vz  Nedbáti. 

KetbATé,  sorgioe,  nach-,  ftibrlBssig.  N. 
télo  boiie  přijímati.  Št. 

Nětco.  Oh.  28. 

Nétéí  =  n«í.  BR:  U.  270. 

Netečfcovaaý,  anpanktirt.2R8t.  449. 

Neteěně,  lássigjgleiohgiltig.  N.  k  něčemu 
pohlížeti,  J.  Lpř.,  se  chovati.  KB.  VI. 

líeteénosf  mraVní,  náboženská.  Na.  N. 
k  umění.  Vlč. 

Nete6aý,Si  indifferent.  N.  úkony,  Stár. 
Mrav.  26.,  hmoty,  Kk.  Fys.  60.,  kysličníky, 
Mj.  26.,  sloučeniny.  NA.  V.  47(;.  Dusík  jest 
netečný  k  látkám  jiným.  Mj.  33. 

Netěrhovice,  dle  Budějovice,  Netiecho- 
witz.  Bdi.  Hr.  IH.  194.,  Rk.  SI. 

Netěkavý,  nicbt  flOchtig.  N.  látky.  Us. 
Pdl.  N.=-v  ohni  stálý,  fenerbestándig.  Nz. 

Netekutý,'  nicbt  flassig.  Lpř. 

Neteleskopieký.  N.  hvězda.  Stě.  Zem.  44. 

Ifetéle«ný.  N.  BAh    MH.  9.,   dnie.  BIv. 

Ňetenlce,  v>  Netonice. 
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Netený  —  Netřeba. 


Neten^  —  téttový.  N.  pUcka.  Vohř. 

Heteplý,  niobt  warm.  Lpř. 

Neteř,  t  nom.  spráTně  ntt.  Bra.  3.  vd. 
163. 

Néterdy.  Bi.  216.  A<  (baby)  n.  náboiny 
bývNJi.  Uné.  R.  95. 

NěterÝ.  St.  rak.  An.  88.  K.  I.  28.,  £▼. 
vid.,  v  01.  obecně  se  ete.  (Jir.  Mor.  47.). 

HeteskliTý  v  poviunosteob,  niobt  facrst- 
lieb.  1608.  Wtr. 

IfetM  s  Mnetéi.  Ví  toto.  S.  M.  XI.  624. 
Mns.  1889.  165. 

NetetoTMiý;  -án,  a,  o,  oiebt  Ifttowirt. 
Lpř. 

Betéžko,  nicht  aobwer.  To  n.  ubodnootL 
Šml. 

TSetitný  —  netMitehtý,  nnwigbar.  SI.  les. 

Netl.  Bi.  47.  V  UV.  nepravá  glosaa.  Pa. 
40.   N.,  jináde  i  synovkynd.  KolT.  St.  814. 

Nelik,  politricnm.  Byl.  16.  stol.  Cf.  Batp. 
1786..  1790.,  Mllr.  &,  82.,  Utt.  L  202. 

ITetlkftlOT,  Tz  MéUkalov. 

Netikový,  Fraaenbaar-.  Sm. 

NétUe.  Vz  Néta,  Gl.  Ul.  123. 

NetiAténý;  -in,  a,  o,  niebt  gedrnckt 
Spin  pMDd  n.  U».  ťdi. 

Nétif,  iM  tit,  niobt  erst,  e^  toi  y;  iob 
wili  niobt  sageo.  Lai.  Tč. 

Nétivo,  a.  n.  ->  nítivo,  das  Zlindwerk. 
Slov.  Hdá.  Čit  152. 

Nětka,  y,  f.,  vx  NéU. 

Netluiatelnosf,  die  Unantastbarkeit,  Im- 
munit&t.  Bk. 

Netknatelný,  nnantaatbar. 

Netknutý  odejde.  Dob.  Po  nabých  me- 
čích půjde  u-tý.  Vrob.  Mytb.  I.  216.  —  éim. 
Geata  vosem  dávno  n-tá.  VI& 

Ne.lcft,  5,  f.  — ambrotU.  Vký.  Vs  N. 

Netleoný  <-=  oo  nemAie  tliti,  nesmrtelný. 
Kin.  Bs.  208. 

Netlnky.  V  Lobosio  oprav  v:  a  Lotobíc 
Blk.  Kfsk.  1872. 

Neteleraatni  —  neenáielivý.  Smb. 

Netollce.  Cf.  Pal.  Bdb.  II.  126.,  Arob. 
VU.  716.,  Vin.  697.,  Tk,  Žk.  62.,  70.,  Blk. 
Kfsk.  1872.,  Rk.  81. 

Netollei  —  potomci  Netolovi,  Bi.  87., 
kmen  6eský  a  Netolic  Smb.  S.  1.  313. 

Netolický.  Netoličtí  jsoa  baobuři.  Va 
Sbtk.  Krát  h.  77.  —  N.,  ého,  m.,  os.  jm. 
Hus.  1880.  105.  2f.  Bartolm.,  tiskař  1542. 
Jg.  H.  1.  608.,  Jir.  Rak.  II.  51.  —  N.  JiH 
Leop.,  kanovuik  1568.  Jir.  Rnk.  II.  52.,  Jg. 
H.  L  603.  -  N.  Jan  1677.  Jg.  H.  I.  603., 
Jir.  Buk.  U.  62. 

Netoliko.  Aviak  sá  se  notolik  nepo- 
lepšili, ale  mě  i  na  smrt  odsAdili.  Pasa.  mas. 
408.  A  on  netolik  neufinil  kisánie  jebo, 
ale  i .  .  .  St.  Kn.  i.  5. 

Netolika,  y,  f. —  bilě  zvonečky,  rostl. 
U  N.  Kdyuě.  %l. 

Netonlce.  Arob.  Vn.  715.,  Blk.  Kfsk. 
853 ,  Rk.  SI. 

Netopený;  -m,  a,  o,  angefaeitzt  N.  pokoj. 
Us.  Pdl. 

Netopil,  a,  m.,  os.  jm.  N.  M.  Jg.  H.  I. 
608. 

Netopýr.  V  HV.  nepravá  glossa.  Pa.  40. 
C£  Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym.  214..  Hlb.  1. 
110.,  214.,  Bi.  46.,  Mkl.  aL.  10.,  169.,  288. 


Netopýr,  Kmd.  195.,  slovác.,  vaL  a  hani- 
okv;  utopit,  Itíopéř  v  zip.  Mor.,  veierdt, 
veeurek,  veéeralek,  lai.,  Itmtt  a  Poleiovio, 
kaiakAt  n  Broumova,  Áolý  vták  a  Starého 
Hrozrakova,  triUek  v  Podluii,  Utotýř  v  Dol- 
sko,  Brt,  ipirhanee  misty  na  Slov.  N.  holo- 
nosí,  gymnorbina,  die  Olattnase,  bvizdavý, 
nannago  plpistrellos,  Zwergfledermaus,  Leis- 
lerAVj  vesperngo  Leisleri  na  Samavé,  leanl 
či  nejraněji!,  panngo  noctnla,  Abendsegler, 
mopsliči  či  Mmý,  synotos  barbastellas, 
Mopsfledermaos,  myii  či  myii  ouiko,  my- 
otns,  Mansobr,  obecný  či  veliký  létaé,  my- 
otns  marinní,  Mfioseohr,  peřestý,  veeperngo 
ditcolor,  pozdni,  vesperugo  serotinns,  bojný 
v  Praze,  řasnatý,  veepertfiio  Naterreri,  raso- 
nosi  čili  úpiři,  isdophora,  die  Biattoasen, 
stěbovavý  či  severoi,  meteorns  Nilaonn, 
Umberfledermaos,  iiroKoaii,  synotos,  die 
Breitobren,  niatý  či  sroastlonch  obecný, 
plecotns  aaritas,  Ohrenflednrmana,  větif, 
vesperago  Natfansii,  v  jii.  Cech.,  vodni  či 
červený  krátkoacb,  brachyotas  Danbentonii, 
Waaserfledermaas,  voasatý,  vespertilio  my- 
stadnOB,  zakrslý,  nannngo,  Bnsobsegler.  Brm. 
1.  808.— 888.,  Scbd.  IL  392.,  398 ,  SI.  les. 
Roioachaný  jako  n.  Us.  Bgl.  Na  n-ra  na 
Mor.  pokřikají :  1.  Netopýr,  polet  blíi,  Jsi-U 
iába  nebo  myi?  —  2  Lítopéř  ielma  klnk, 
prodal  peří,  koapil  cblnp.  —  8.  Polet,  polet, 
pýřa,  dám  ti  mísa  iliiú.  -  4.  Polef  blii, 
netopýr,  dám  ti  kaie   na  talir.  —  6.  Polet, 

golet,  netopýr,  nedaleko  doletii,  do  NovAbo 
[ěsta  porubaná  cesta,  porubali  Němci,  mali 
pacbolencL  —  6.  Polet,  polet,  trúlka,  dám 
ti  masnu  bfilka,  eiče  něco  více,  derveně 
střevíce.  Brt  Dt.  39.  Kdo  zkazí  netopýrům 
hnízdo,  tomu  se  prý  délaji  na  nose  Mláky, 
jei  lid  netopýry  imeouje.  U  N.  Bydi.  KiL  — 
N.  mořský,  maithe,  ryba.  Schd.  II.  602.  — 
N.  Člověk  pil  Ótcha  a  pU  Némee.  To  je 
n.  Us.  Dv.  —  N.,  a,  m.  —  bolák  na  not. 
Kto  zabije  u-ra,  adělaji  se  ma  prý  na  noae 
n-rv.  (J  Ostroměře.  Kit.  —  Ntíopýf -^  ttň» 
%  bílých,  růiovýcb  a  modrých  pentií  na 
rAika  (dívčím  iátku).  V  Podlnii.  Brt,  Hrb. 
Ubr.  88. 

Netopýtevka,  y,  f. «»  netopýrotromd. 

Netopýrnik,  a,  m.,  maltbe,  plas.  Bnn. 
ní.  8.  141. 

Netopýrovité,  fledermaasartig.  Netopý- 
řovitě  se  vznáieli  Slč.  2em.  715. 

Netoulati  se,  vz  Toolati  se.  —  .N.  se  — 
po  tipcem  ntiiti,  nesnoáitt  se.  Sv.  rok.  K.  L 
24..  IIL  21. 

NetOTAtl,  fiwtotNitt,  vemieten.  —  eo: 
Škatuli,  boty.  Lai.  Tč. 

NetOTiee,  dle  Badjgoviee,  Nettowib.  Blk. 
Kísk.  1206.,  Sdl.  Hr.  Ul.  806.,  IV.  873.,  Bk. 
81. 

Netrápený ;  -«n,  o,  o,  niobt  geqaSlt  Lpř. 

Netrapný,  sobmersenlos.   LpK  SI.  L  33. 

Netráveni,  n.,  apepsia. 

Netřeba.  Netřeba  som  >•  není  mne  tíeba. 
Slov.  £r.  SI.  čít  Veď  aom  ja  milémn  na- 
skrze n.  Sb.  si.  ps.  Jitt  nám  n.  tato  děle 
stád.  Výb.  II.  84.  N.  nei  zapřábnouti  a  jeti, 
man  braucht  nar  einzospannen.  Brt  8.  105. 
Někdy  n.  jest  viebo  rozprávěti  St  Kn.  L 
16.  —  N.,  y,  m.  --=  ntpwdmý,  mtuiittěng 
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ělovik.  der  Tangratefata.  V*  Ketfebák.  Kdo 
nerobí  a  robif  má  i  mMa,  to  je  daromnik, 
n-ba,  poval 'ač,  naoiihodnik.  Slov.  Hdi.  Cit. 
116.  —  N.,  {Nettftba),  ves  v  Hradec.  Blk. 
Efsk.  682. 

Hetřebák,  a,  ra.,  der  Tanfceniebta.  Va 
Netřeba.  Barby  aa  vim  poifutilo  %  tobo 
n-ka  nle£o  vykresaf.  Dbi.   SI.  pov.  L  290. 

Kettebatl  —  nepotMovoH,  ntbyti  thba. 
Slov.  Ke<fby  rovnoprávnoat  převedena  bola, 
netrebalo  by  prosit,  aby  takých  sádeov  nte- 
Dovali,  btoriby  sňali  po  slovensky.  N.  HIsk. 
IV.  88. 

Vetřeblce,  dle  Bndéjovice.  Blk.  Kfsk. 
1372.,  8dl.  Hr.  III.  806.,  Hk.  SI. 

Netřeby.  něm.  Netfeb.  Blk.  Kfsk.  888. 
n  lldo  také  Starý  Zámek  (a  Kanic).   BPr. 

Nétreby,  nfim.  Netíttba,  ves  a  Dobraiky. 
Sdl.  Hr.  II.  56.,  69.,  Rk.  SI. 

Netrebý  ^  ncapdsofrnj^,  nepotřebný.  Slov. 
AkÝie  si  n.!  Mt.  8.  I.  100. 

Netrefil,  a,  m.  <»  les.  a  SUr.  Tibora.  BPr 

Hetrefný.  N.  minice.  Us.  Bi. 

Metřelý,  nnbebolfen,  scbflcbtem.  Na  Hané. 
Wrch. 

Hetfena,  y,  f.,  UTfvrór^.  Lik. 

Netivpetavý  v  řeéi  <»  neohroiený,  nicbt 
titternd,  unerscbrookeo.  Lpř.  81.  I.  86. 

Netřeš,  u,  m.  —  netřetk.   Us.  Rgl.,  Korz. 

NetřesaTé,  obne  Zittern.  LpK 

Netřestavosf,  i,  f.,  das  Nichtzittern.  LpK 
SI.  I.  102. 

Netřesavý,  nicbt  sittemd.  Lpř. 

Netřesk.  Cf.  Bi.  48.  N.,  barba  Juvis, 
semperviva.  Byl.  1&.  stol.  N.  modrý,  sedám 
eoeraleum.  Dlj.  61.  —  Cf.  Slb.  568.,  Eram. 
Slov.,  Rose.  160.,  Mllr.  96.,  ČI.  Kv.  866., 
Bstp.  661-663.,  Sbtk.  Rostl.  49.,  321.  N. 
na  komioé  nejjistéjii  ochrana  proti  ohni.  Sk. 

Netřeskovltý.  N.  rostliny,  semperviveae 
a  tliisticovité,  crasBUIeae  legitimae.  b)  pěti- 
roicovité,  orassaleae  anomalae.  Vz  Batp. 
655.  nn ,  Slb.  664. 

Netrestanlivosf,  i,  f.,  dle  UnstiSflicbkeit 
Bern. 

NetrestaDlivý,  unstrilflieb.  Bern. 

Netroufalos<,  i.  f.,  die  Sobeo,  Sohttcb- 
tembeit.  Šm. 

Netroufalý,  sehllchtem.  Kuto. 

Netroaf«tl  koma  =  pocbybovMti  o  jeho 
utdraveni.  Cm.  Zuz.,  Us.  Holk. 

Netrunfavý,  schea.  Sm. 

Netrpedlný.  Z.  wit.  128.  5. 
„  Netrpéllvec,  vce,  m.,  der  Uogeduldige. 
Gcb.  Bré.  132. 

NetrpéIÍTý'>fiesnesťt«2ný.  N.  dma.  Alxp 
98.  Ta  véo  byla  mi  nvA.  Wtr.  exo. 

Netrpezitvo  =•  netrpélivi.  Slov.  Hoja 
ryzka  n.  v  sfiabn  hrabala.  N.  Hlak.  IV.  286. 

NetrpezUvosf ,  i,  f.  •=  netrpélivott.  Slov. 
Bern. 

Netrpealivý  •=  netrpélivý.  Slov.  Bern., 
Sldk. 

Netrpitelnosf ,  i,  f.  =  netnetitelnost.  Slov. 
Bern. 

Netrpitelný.  unertrSglich.  Bern. 

Netrpký,  nicbt  herb.  Oav.  I.  162. 

Netrtý  =■  netřeny.  N.  cesty,  zastr.  C.  E. 
Vz  THtí,  BI.  186. 


Netmdttl  té  —  nůobtUovati  ae,  tunamá- 
hati  se.  Sv.  rnk.  AI.  1028. 

Netmdný,  kommerlos,  -freL  Lpř. 

Netrvalý.  VHpné  déti  n-lé.  Sb.  ad. 

Netrý  —  M/iterý.  Slov.  Ssk. 

NetrilÍTOs<,  i,  f.  <-  neprode^nort,  die 
Onverkiuflichkeit  Bern. 

Netrilivý  —  neprodá^,  nnvarkinflich. 
Bern. 

Net««ala  ▼  Leg.  o  p.  Martt  v  Mas.  1879. : 
viei,  V  sem  sé  jinam  netičala.  Cf.  str. 
fbiUti^-tUéitL  Bdi.  Mto.  1879.  187. 

Netto  váha  =  viba  sboii  samého  bos 
obálky  nebo  bes  nádoby,  sr.  váha  hrabá; 
n.  cena  •-  colá,  ze  které  se  nic  neodpoči- 
talo;  n.  procedere  (proéédere)  —  čistý  pM- 
jem;  n.  proveny  ^  &tý  výnos,  výdélek.  kb. 

Netah,  a,  m.,  obyé.  netnhy,  pl.  =jidlo 
B  monky  a  jáhel  na  spAsob  koemocha  ustro- 
jené. U  Vys.  Mýta.  Hrp.  U  Rychn.  Vik. 
N.  ^  iknbánky  a  krnnici.  U  Chocně.  Ktk. 
U  ŽdKra  na  Mor.  =  ikabánkv.  Knrz. 

Netaiia,  y ,  m.  =  neobratný  ilovik.  U  Rychn. 

-  N.,  v,  f.  •<•  netuh,  netyje,  jidlo.  Ib.  Rgl. 
Netuhý,  nicbt  stdf.  Lpf. 

Netúlati,  vz  Netoniati. 

Netanlce,  Nettonitz.  Rk.  81. 

Netajené,  nngeahnt,  anerwartet.  Nrd. 
Uméni  n.  rozkvetlo.  Osv.  I.  186. 

Netniik,  a,  m.  V  N-kn  =  pole  a  Drhovic. 
BPr. 

NetnSil,  a,  m.,  sam.  a  Chocně,  mlýn 
u  Blatné,  rybník  u  Dymoknr.  Blk.  Efsk. 
546. 

Neto&ily,  dle  Dolany,  Netosobil,  ves 
u  Uhliř.  Janovic.  Kk.  SI. 

Netuíiti.  Ui  mu  nSÍ  (auře).  Čce.  Tkě. 
Netuiice  sobě  proti  takové  sile.  Pal. 

Netvařec,  řce,  m.,  amorpha,  die  Amorpho, 
rostl.  Vz  Rstp.  373 ,  Ott.  II.  188. 

Netvámosf.  Břidko  viděti  ďábelsků  n. 
UngeaUlt,  MissgesUlt.  Št.  Eo.  i.  278.,  Hom. 
opat.  154a.  8. 

NetToHee,  Netwořita.  Arch.  VIU.  15., 
Tk.  IV.  785.,  V,  49.,  219..  Blk.  Efsk.  168., 
891.,  Sdl.  Hr.  IV.  194.,  Rk  SI.  V  N-cicb 
lese  brář  po  borovici  na  kazatelna.  Vz 
Sbtk.  Krát  h.  77. 

NetToMeký,  ého,  m.  N.  Anguetín,  kněz, 
Jg  H.  I.  603,  Jir.  Ruk.  II.  52. 

Netvor«l£ý,  ého,  m.  N.  Frant.,  knés. 
Jg.  H.  L  603.,  Jir.  Rak.  U.  58.  —  Jf.  a  Břítu. 
Blk.  Eftk.  1872.,  Sdl.  Hr.  IV.  299.,  Ví.  118., 
120. 

Netvrdý,  nicbt  hart,  nicht  fest.  A  jeni 
jeéée  netvrď  v  nohy.  Anth.  I.  3.  vd.  84. 

Netyje,  of.  Metyja. 

NetýkiOBa,  y,  f.  —  netýkavka.  Slov.  Rr. 
Sb. 

Netykálek,  Ika,  m.  =  netýkavka.  V  N. 
Kdyně.  Rgl. 

Netýkalka,  y,  f.  -  netýkavka.  Cf.  Rstp. 
258..  Krám.  Slov. 

Netýkalkovitý.  N.  rostliny,  balaamineae. 
Vz  Rstp.  267. 

Netýkavka.  Cf.  Slb.  636.,  ČI.  Kv.  821., 
Roso.  162.,  Netykálek.  Netýkaisa,  Netýkalka. 

—  N.  "■  iena  pHIiS  jemná,  které  se  člověk 
nesroi  ani  dotknoati.  Čoh.  Br.  98. 
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líetýkavkoTitý-Mtýiattoett^.  Ms,  SIb. 
636. 

Netynka,  y,  f.  °>  plaeka,  hnitiiika ;  a  Lito- 
mjrile  luMč,  jejž  děv&tta  po  posviceni 
hochům  dávili,  kteN  s  nimi  toncovMi  n. 
budUtt,  kterou  divá  hospodyně  <eládoe. 
Vohř.,  Sn..  Hvl. 

Netýruiý;  -án.  a,  o,  angeplagt,  nnge- 
qaSIt.  Lpr. 

líenbáti  se,  dnrcb  Farcht  nicbt  entgeben. 
ám. 

Seubaner,  nrs,  m.,  os.  jm.  1782.  Jg.  H. 
I.  608.  N.  J<m.  Vz  T&  Mtc.  294. 

Nenberk.  Z  N-ka  ryt.  Jan,  horlivý  pěsto- 
vatel  staro  literatury  oeské,  temř.  1784.  Vz 
Jir.  Rak.  II.  63.,  Tf.  Htc.  294.,  Rk.  SI. 

Nenberková,  ó,  f.,  sam.  ve  Vinohradskn 
u  Prahy. 

Neabezpeélivý  =  nespolehlivý.  Bek. 

Neubránéný;  -én,  a,  o,  oicht  verhtttet. 
Lpř. 

Seaeténý;  -in,  o,  o,  angeehrt.  Lpř. 

Nenetiti  mieata  posvátného.  St.  Ko.  i. 
169. 

Neuctivý,  despektirlicb.  Dcb. 

ŇeůéAStensm,  n.  ■=«  neůéattnott.  Šm. 

Neúéelnosf,  i,  f.,  die  Ziellosigkeit.  Srn. 

Neůielný,  úel-,  zwecklos.  Sm. 

NeaienliTOsf ,  i,  f.,  die  Ungelehrigkat. 
Bern. 

NenienliTý,  anj;elebrig.  Bern. 

Seuéený.  V  UV.  nepravá  gloasa.  Pa.  40. 

Hentmíný;  -in,  a,  o,  ungethan,  nnge- 
scbeben.  N.  Bůh.  Št.  Kn.  i.  14. 

HeůélDOOsf,  1,  f.,  die  Erfolglosigkeit. 
Literami  n.  Koll.  III.  297. 

Neůéinný  také  angefailig,  nndienstfertig. 
LaS.  T6.  U  Ronova.  Bgl. 

Nendati  se  =  nevydařiti  se,  nicbt  ge- 
ratben.  Děvka  sa  na  mater  neudala.  Slov. 
Rr.  Sb. 

NeudekrovA.  1816.  Jg.  H.  I.  603. 

NenděUlý  °>  neúslušný,  nndienstfertig, 
undienstfreundlicb.  U  Jeneiova  na  Mor.  Bkř. 

Neudělaný;   -án,  a,  o,  nng«tban.  Lpř. 

Neuderka,  y,  m.,  os.  jm.  Sd. 

NeudobnÝ,  formlos.  Dcb.  —  N.  =  ne- 
snadný. VsUdobný.  Na  pouhém  jeho  jménu 
(národa  VenetA)  nendobno  stavěti  pevné 
historické  resniuty.  Šf.  Stři.  1.  294. 

Neúdolný,  nnwidersteblich.  N.  sila.  Ocb. 
Dg.  709. 

NeudArfel,  fla,  m.  N.  Karel,  1846.-1888., 
prof.  v  Chrudimi.  Vz  Tf.  B.  I.  181.,  Badk. 
Př.  171.  Pidspěl  do  tohoto  slovnika.  Vz 
Ndrf.  —  N.  J.  V.  v  ChotěboH,  pHspěl  do 
tohoto  siovniku.  Vz  Neud. 

Nenduttitelný,  nicbt  erstickbar.  Lpř. 

NeudnienÝ,  nicbt  erstiokt  Lpf. 

Neuhasitelný,  nolOscbbar.  Us. 

Neuhaanonti,  nieht  erlOseben.  V  okn 
Bily  jiskra  posad  neuhasia.  Vrch. 

Nenbasný  —  «i«MA<utte2ni^.  N.  íizeĎ.  Smb. 
N.  oheň  lásky.  Ntr.  VI.  42. 

Nenbaiený;  -«n,  a,  o,  ungelfischt.   Lpř. 

Neuhodný;  -den,  dna,  o  -^  nepfejM. 
U  Ronova.  Hgl.  —  Ti,  =  mnutý?  Sváděla 
vinu  na  žena  pořádnou  a  pracovitou,  ale 
n-dnon.  Sá.  Kř.  u  pot.  129. 

Neúhonnoa<  mravA.  Dob.,  J.  tf. 


NeaboTitl  komn  =nevtfhovitL  Mor.  Rnts. 

Beubovný  •»  neuhovený.  U  Přerova.  Fr. 
Bílý,  Brt.  D.  236. 

Neuhozený;  -ent^a,  o,  nicbt  getroffen, 
n.  verwnndet.  Lpř. 

Neubransutl  k«ho,  nicbt  ;.besohreíen. 
Co  ěiniti,  abyl'někdo  někoho  nenhnnul? 
Vz  Mas.  1854.  535. 

Neuhrazený  i  (neuhrazený),  ungedeckt 
N.  cedule  bankovní  EtI.  246.  N.  (otevřený) 
Avěr.  ŠD. 

Neuenláeholený;  ren,  a,  o,  nicbt  be- 
sfinftigt.  Lpř. 

Neuohrinéný ;  -in,  a,  o,  nicbt  bescfatitst, 
gerertet.  Lpř. 

Neúchranné.  Vedlo  n.  do  propasti  (nutně). 
Pal.  Bdb.  Ten  zahyne  n.  Pal.  Rdb.  I.  236. 
To  vede  n.  na  scestnosti;  To  by  n.  k  tomn 
vedlo.   Šf.  Stři.  I.  62B.,  gf.  lU.  383. 

Neúchylné.  Takové  rozumováni  n.  k  biu- 
dAm  vede.  Št  Strž.  I.  574.  Vlastnosti  n.  po- 
třebné. Šf.  III.  81. 

Neúchylný.  Vysuti  se  jeho  do  jiných 
krajin  bylo  n-né;  N.  následek.  Sf.  Strž.  II. 

Netijiti,  nicbt  entgeben.  Vz  Ujiti. 

Néuk,a,m.  ^samouk.  LaB.  Brt.  D.  236. 

Neuka,  idiota.  Jsi  nevýmluvný  n.  Ev. 
olom.  97. 

Nenkaziký  <»>  čeiho  ndte  ukáeati,  nepa- 
trný, anafansebolich.  N.  iat,  člověk.  Lai. 
Tě. 

NeuklidnoHf,  i,  f.,  dieUnordentlichkeit; 
Unruhe.  Kar.  64. 

Neuklouný,  nnbeugsam,  ungeschmeidig. 
Ucb. 

Neukojený;  en,  a,  o,  nicbt  gestillt  N. 
ctižádost,  snaha,  touha,  žádosf.  lis.  Pdl. 

Neukojitelné,  unversOhnlicb ;  nutrOat- 
licb. 

NeukoJné  -—  neuJutfitelni.  Kká. 

Neukojný  •=  neukqjUelný.  Lpř.  SI.  I. 
29.,  Čch.  Bs.  79.,  164.,  Vlč.  Tniby  69.,  Mns. 
1880.  262. 

Nenkom,  a,  m.,  os-  jm.  ~  JV.  D.  1800. 
Jg.  H.  I.  603. 

Neukonéenos<,  i,  f.,  die  Niehtbeendlgung. 
Dk. 

Neukrocený;  -en,  a,  o,  ungesiibmt.  N. 
ctižádost.  Vlč. 

Neukrotný  =  neukratitelný.  Dob.  N. 
hněv,  Čch.  Bs.  118.,  chtiě.  8P.  IL  S. 

Neukryté  k  něčemu  se  přiznali.  1618. 
Blk. 

NeukTapitl  se,  sioh  nicbt  llbereilen.  Šml. 

Nenký,  ungebildet.  Rgl.  exe. 

NeuléJUtelný,  unheilbar.  Šm. 

Neuložený;  -en,  a,  o,  nieht  auferlegt. 
N.  úloha.  Us.,  Lpř. 

Neuman,  a,  m.,  os.  jm.  Hor.  Šd.  Cf. 
Neama,  Blk.  K£ik.  1373. 

Neumann,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Blk.  Rfsk. 
1378.,  Bačk.  Piam.  928.  —  J^.  Miroňav, 
f.  Vz  Tf.  H.  I.  194.  —  m.  Pantaleon,  1»10. 
až  1873.,  farář.  Vz  Tf.  H.  I  185.,  Jg.  H.  I. 
603.,  řib.  Dj.  ř.  271.,  Bk.  SI.  -  N.  Vojt, 
katecheta  a  prol  akad.  gymnasia  v  Praze, 
zemřel  18S0.  maje  43  let.  —  N.  V.  1799 
Jg.  H.  1.  603.  -  N.  Váel.  Fr.,  nar.  1777, 
kanovník.  Jg.  li.  1.  603.,  Rk.  SI. 
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Henmdleiiý;  -m,  a,  o,  nnenoAdet  Lpř. 

ITeuměleeký,  nDkflnstletiach.  PdL 

NeamélkoTaaý,  nngekfliMtelt  N.  krása. 
Brt. 

Keumělosf  jest  vxdorovitý  Ui,  jeoi 
svébo  piDa  neustále  STrhnje  a  poTrbelem 
éini.  Hkí. 

Neumělý  nfitel.  Has  IT.  274. 

Neoméniti  ■»  neumentíti.  St.  kuk.  Ad. 
G2. 

Benměřice.  míst.  jm.  Tk.  V.  261.,  Rk. 
SI. 

Seúmémý,  immens,  grinxenlos.  N.  otec, 
syn  a  dneh  sv.  St.  Kn.  i.  14.  Bdh  jest  n. 
Širokost.  Sf.  Ed.  i.  56. 

Henmétedlnoat    Jeho  n-sti  nebude  se 
posmivatL  Brif.  k.  VII.  7  a.  Of.  Bi.  46. 
^  Neumětedlný,  barbams.    Z  lidn  n-bo. 
Ž.  pod.  1Í3.  1. 

Kenmétel,  e,  f.  —  neumilotL  Bk. 

Neamétely,  dle  Dolany,  Nenmettel,  ves 
u  Hořovic.  Arob.  VII.  6«Í.,  VIII.  697.,  Tk. 
IV.  174.,  Sdl.  Hr.  VI.  277.,  Rk.  81. 

Henmetený;  •««»,  o,  o,  nioht  gekehrt  N. 
dnom.  St.  Kn.  6.  102. 

Neuméti,  nicht  kennen.  Vs  Uméti.  St. 
Ko.  í.  24. 

Veumiera,  y,  f.  Drahu  vófia  v  n-ře  iá- 
dajieim  dái  n  vieře.  Hr.  rak.  133.  V  ne- 
umiře  ~  v-ne-n-mieře,  předložka  opakována 
jako:  v  ni-v-čem,  tedy  =  v  nemieře,  hojně. 
Ob.  List.  fil.|1884.  480.1  Cf.  N6v«em  (dod.). 

Beamilený;  -«»,  a,  o,  nicbt  mild  ge- 
stimmt.  Lpř.  SI.;;,!.  86. 

Neunilraný('^r*>«'*"ť  podobný}  Ve  náal. 
Ssk..  Brt.  D.  286. 

Ifenminijici,  nicht  sterbend.  —  H.  — 
celý,  pravý,  velmi  podobný.  To  je  n.  dé- 
déček.  U  Kr.  Hradce.  KU.  To  jsoo  n.  bratH. 
U  Plíné.  Prk.  Cf.  Neumíraný. 

NenmiBténý;  -én,  a,  o,  nicbt  pladrt  Lpř. 

Ifeumodlimý  —  neúprotný.  Slov.  a  ros. 
Czm.  92. 

Neumořený;  •«*•,  a,  o,  nicbt  onterdrttckt. 
N.  toaha.  Kos.  Vs  násl. 

VenmuHtelný,  unvertilgbar,  nnverwUat- 
licb,  nnanterdrllckbar,  nnermOdet.  Mour., 
Posp.,  Lpř. 

Heúmomý,  anverwOstlich.  K.  toubs. 
Vrch.,  práce,  Mas.  1880.  683.,  veselost,  Dk. 
Aestb.  344.,  sila,  snaha.  PdL 

Neumytý;  -yt,  a,  o,  angewaschen.  Us. 
Chodt  n-ta;  Bere  to  n-tými  rukama.  Os.  Šd. 
Há  n-ton,  nevyplacbnnton  hubn  =  ikaredé 
mluvL  Us.  Vek. 

Ne  u  nia.  Pekne  vitam  ako  ne  n  nás 
(v  ne  svém  dome).  Slov.  D.Sk.  IL  362. 

Neúnavně,  vi  Neúnavný. 

Nenvnavnosf  tělesná,  auievni.  Osv.  I. 
636. 

Neúnavný.  N.  ůsili.  Vlč.,  pile,  ěinnosf, 
bádáni,  snaha.  Us.  Pdl.  —  T  eem :  ve  svém 
předsevzati,  Mas.  1880.  167.,  v  cestováni. 
Us.  Pdl. 

Neonavovstelnosf,  i,  f.,  die  Unermttd- 
liehkeit. 

NennavoTatelný,  unermfldlioh. 

Neúnosný  «°  netneňtelný.  N.  břemena. 
Krist.  82. 


Nenpiatý,  nioht  angeknOpft.  Lpř. 

Neoplacený ;  -en,  a,  o,  nnbestochen.  Lpř. 

Neuplatitelný,  nnbestechlioh.  Us. 

Neúplně,  nnvollstiindig.  N.  něco  ryli- 
iiti.  Mus.  1880.  460. 

Neupotřebitelný,  nnbrauohbar.  Us.  Pdl. 

Neupraly  ■>  neitpřáhaný,  wild.  N.  če- 
ládka. lHétDO. 

NeupraTený;  -m,  a,  o,  ungeregelt,  nn- 
zubereftet  Lft. 

NeupMlitaěný;  -in,  a,  o,  nicbt  Ober- 
trieben.  %  velikosf.  Us.  Pdl. 

Nenprdsitelnosf,!,  f.,  die  Unerbittlich- 
keit  Bern. 

Neúprosně,  unnacbsichtig.  N.  si  počí- 
nati. Dcb. 

Neúprosný,  unnachsicbtig.  N.  záiti,  boj, 
Vrch ,  smřf,  aásei,  soudce.  Us.  PdL 

Neuraljgie,  e,  f.,  >  ¥oo.  Vs  Slov.  idrav. 

Nenraathenie,  e,  f.,  s  řec.  «°  slabost 
nervd.  V«  Slov.  sdrav. 

Neuraiený;  -en,  a,  o,  unverletst  Aby 
n-ným  cbédem  chodil.  Kar.  81. 

Nenrěitek,  tku,  m.  —  infinitivns!  Let. 
Mt.  S.  VIL  1.  6. 

Nenrěito,  a,  n.,  das  Unsiobere.  Zirá  do 
nta.  Os.  Pál 

Neurěitosf  mluvy,  výrazu,  obrysů,  ba- 
rev. Us.  Dk.,  Pdl. 

Nenrěltozmný.  KP.  V.  166,  156. 

Nenréitý.  N.  touha,  Vrch.,  obraz,  ZC. 
III.  9.,  představa,  puněti,  Us.  Pdl.,  barva, 
Dk.,  rysy,  Hrts.,  doba.  Us.  N.  číslovky,  vz 
Evř.  MI.  96.,  zájmena.  Ib.  84.-85. 

Neureéný  ->  neůroiM.  Slov.  Bern.,  Ciki. 
X.  28. 

Neurektomie,  e,  f.,  z  řec.  =°>  vyHsnuti 
nervu.  Cs.  Ik.  IX.  846. 

Neureutter,  tra,  m.,  kněhknpec.  Bačk. 
Pism.  980.—  N.  Bohdan,  dr.  lékař,  a  prof. 
na  nniv.  čes.,  nar.  1829.    Vz  Tf.  H.  I.  196. 

Neurin,  n,  m.,  v  Inčbě.    Vs  Km.  I.  296* 

Neurltls  •  nánét  obvodovýdt  neroA.  Vz 
Slov.  zdrav. 

NeBřknntý; -•«<.  a,  o,  unbesohrieen.  Posp. 

Neúroéný.  KoPko  má  Qnk  je  staré)  n-čné 
to  terátko?  Slov.  Rr.  Sb.  —  N.  peníze 
(z  oicbi  nejde  úrok).  Kzl.  202.,  255. 

Neúroda.   Padla  n.  na  vSeoko.    Us.  Tč. 

Nenrodzenosf,  neurodsený  —  neuroge- 
nosí,  neuroseny.  Slov.  Bern. 

Nenrokreatln,  o,  m.,  v  lučbé.  Vz  Rm. 
II.  418. 

Neurom.  Čs.  Ik.  IV.  2. 

Neuroretinit-ls,  y,  f.,  z  řec.  Cs.  Ik.  IX. 
406. 

Neurosa,  y,  f.  N.  srdcová  (stenokardie), 
stenocardia,  íivstva  duživého,  die  Tropho- 
neurose.  Nz.  Ik. 

Nenrostlosf,  i,  f..  die  Niedrigkeit  Bern. 

Neurově,  kmen  slovanský.  Vt  St.  Stři. 
L  226.  nn. 

Neurovnaný;  -án,  a,  o,  nicbt  geordnet. 
Žije  v  n-ných  pomérecb.  Us.  N.  účty.  Dbv. 

Neurvale  si  počínati  (neústupně,  surové). 
Mus.  1880.  486. 

Neurvalee,  Ice,  m.  »  člověk  neurvalý. 
Hlč. 

Neurvalosf,  i,  f.  =  neústupnost,  surovosí. 
Mus.  1880.  484. 
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NeurTsIý,  lwlwiUrrij;;«uro«t^,  jrob.  Kkii. 
rd.  298.,  Zkr. 
Neusedlý,  anstit,  nicbt  aimímík.    Dch. 
Heuitkuteiiiitelaý,  andarcbfnhrbar.  08v. 

I.  87. 

Heůspéimosf,  i,  f.,  die  Nntsloůg^keit, 
Erfolglosigkeit.  Ti.,  8mb. 

NeůspéSný.  natslos,  erfolglos.  Dob. 

Nenstajny,  onermttdet.  N.  v  pricL  M-né 
prHCOvati,  unanfhOrlicb.  Lai.  Tč. 

Seustálen08<,  i,   f.,  die  NiobtsUbilitat. 

Neustálený,  niobt  featgestellt,  nicbt  su- 
bil.  Lpf.  N.  pojem.  Pdl. 

Neustáliti,  il,  en,  eni,  nicbt  festatellen, 
nicbt  itabiliren. 

NeustAuovenosf,  i,  f.,  die  Haltlosigkait. 

Nenstárlosf,  i,  f.,  die  Ageraaie. 

NensUti  8  přeebod.  Vz  Jir.  Nkr.  85. 

Neustávaly,  nicbt  ablaasend.  Aby  byl 
n.  a  nerozpačlivý.  Výb.  1.  688.,  Kar.  87. 

Neustavici  •"  nemtavUný.  N.  niloynik 
jako  u  cesty  řepik.  V}>b.  1.  9^. 

NeufitaviécDstvi,  n.,  die  Unbestándig- 
keit.  N.  světa.  Žvt.  otc.  57.  b. 

Nenstaviéné,  anautbOrlicb,  best&ndig. 
Zkr.  Cf  N-éný. 

Neustaviěný.  Bokyoana  byl  dlovék  d. 
Bart.  159.  N.  člověk,  Št  Kn.  i.  75.,  věk. 
Mně.  R.  47.  Tento  svět  je  n.  Paas.  mas. 
385.  Hledá,  zdali  by  jej  adinil  n-čna,  aby 
n  viefe  pravé   nestil  do   konce.    Št.  Kn.  §. 

II.  Tebdy  (v  dubnn)  je  povětfie  velmi  n-ěné. 
Rkp.  Ik.  —  N.  »  uttaviůný,  bestSndig,  který 
neustává.  To  je  n.  práce.  Os. 

Neustavitstvo.  át.  Kn.  ě.  43.  Střež  se 
n-stva.  Ib.  176. 

Neustavnosf,  Unbestandigkeit.  Padajíce 
T  n.  Pravn.  68. 

Neustavuý  -=  nestálý  a  p.  Člověk  n-ný 
v  milosti.  St.  Kn.  i.  41. 
*    Neustrkovati  se  nač,  anstossen.    Ale 
aa  to  se  iádný  neustrkqj,  aby  kdo  fekl. 
Št.  Kn   i.  27. 

Neústrojnina,  y,  f.  -•  neustrojená  věc. 
NA.  V.  od.  II.  4. 

Neústrojný.  N.  svět,  Hj.  1.,  sloučeniny. 
8P.  II.  132. 

Neustnp,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Kdh.  I.  123., 
Arcb.  Vil.  676. 

Neustiipný,  ironacbgiebig.  Dcb.  N.  své- 
blavoo.  Eoll.  IV.  174.  —  v  iem:  v  po- 
krytství. Krnd.  183. 

Neustupov,  Neustnpow.  N.  od  Nenstnpa. 
Pal.  Rdb.  1.  133,,  Arch.  VIII.  87.,  60.,  Blk. 
Kfsk.  1878.,  Sdl.  Hr.  IV.  372.,  Rk    81. 

Neúsudný,  nnqualificirbar.  Dch. 

Nensvédčený;  -«n,  a,  o,  oicbt  ilberwie- 
sen.  Lpf. 

Neu6a,  dle  Báča,  os.  jm.  z  dob  Befivoje  II. 
Pal.  Rdb.  1.  123,  Pal.  Děj.  I  875. 

Neušetřiti,  nicbt  scbonen.  Ten  nenietři 
nikoho.  Dcb. 

Neufilechtllý,  iinedel.  N.  kov.  Has.  1880. 
600. 

Neutajeuč,  offen,   nicbt  beimlicb.    Bvls. 

Neutajeni,  n.  Smála  sc>  až  k  n.  (tak,  že 
ncmobU  smicbu  utajili).  Sá. 

Neut^Jenost,  i,  f,  nicbt  zn  Verbeimli- 
cbendes.  Lpř.  S.  I.  29. 


Nentii«no«€,  i,  f.,  die  nnerfrealiehkeit, 
Trosllosigkeit. 

Neutésený;  -«»,«,  o,  trostloa,  nnerftea- 
licb.  N.  stav,  Dcb.,  svědectví.  Mna.  1880. 
470. 

NeútéSný  =<  it«inoAowe{  býti  utiifH.  Sta-, 
řoc  byl  D-ný.  Exc.  Rgl. 

Nt^utikavý,  nicbt  entfliebend.  Lpř.  SI.  13 

Nenti^eny ;  -en,  a,  o,  nicbt  gestillt.  Lpř 

Neutišitelný,  unstillbar.  Lpř. 

Neutkvilý,  nicbt  fixirt.  Kzl.  260. 

Neutlaiený ;  -en,  a,  o,  nicbt  unterdrfiekt; 
nicbt  weiter  gerBekt  (gescboben).   Lpf. 

Neutlačitelný,  nicbt  unterdiOcklMr,  a. 
Wťiter  scbiebbar.  Lpř. 

Neutomice.  Tk.  U.  172.,  V.  2M. 

Neutralisaee,  e,  f.  <^  sobojetnini,  die 
NeutralisHrioD,  das  NeatralisatioaayerfaiireD. 
Sp.  Cf.  Šfk.  Poč.  28. 

Nentralisačni,  Neutralisations-.  Bm.  172. 
N.  nádoba.  Zpr.  arcb.  VIII.  88. 

Neutralné,  nentral.  N.  ae  clioTati,  oe- 
atranné.  Us.  Pdl. 

Neutralni  osa,  Pek.  87.  látky,  Mj.  27., 
vrstva,  pásmo,  osa,  plocba.  ZG.  I.  222.,  PeL 
7.,  Šfk.  Poí.  28. 

Neutralnosf,  i,  f.  <=  M«M(raItta.  Us.  Pdl. 

Neútrpnost,  i,  f.,  die  Unmitlesdigkeit. 
Bern. 

Neútrpný,  anmitleidig.  fiero. 

Neutuchlý,  nicbt  erstioht,  n.  aoagegaB- 
gen,  n.  erioseben,  n.  abgestorben.  N.  daek 
Sf.  Stři.'  n.  b. 

Neuiužený;  •<*•,  o,  o,  nicbt  abgebirtet 
Lpř. 

NeuvařtíTý,  echleobt  koebbar.  N.  farácb. 
Kv.  1871.  404. 

Neuvarovatelný,  anvermeidlieb.  Lpř 

Neu\áilÍTý,  nicbt  erwfigend.  N.  jazyk. 
Wtr.  exc. 

NeuTážný  =>  neuváUivý.  Takýeh  lidi 
n-ná  povaha.  Wtr.  exc. 

NeuTědoméle,  nnbewnsst.  N.  něco  chtiii. 
Mu8.  1880.  156. 

NeuTědoraělosf,  i,  i,  der  Hangel  an 
Selbstbewusstseiii.  Osv.  I.  875. 

NeuTédomélý,  nicbt  selbstbewosst.  N. 
duifí.  Vlč. 

Neuvěřitelný,  UDglaublicb.  Ds.  Pdl. 

NeuTérný  —  neuviřitelný.  N.  zázrak.  Zr. 

Neuzdéný;  -in,  a,  o,  angezSamt.    Lpf. 

Neuznale,  unerkenntlieb.  K.  jednati.  Lpř. 

Nenznalosf,  i,  f.,  die  Dndankbarkeit, 
Unorkenntlichkeit   der  Undauk.   Lpř. 

Neuznáni,  n.,  die  Nicbtanerkennung.  Dch. 

Neuznaný,  nicht  anerkannt.  Mas.  1)IW. 
15tí 

Nťuznatl,  nicht  anerkennen. 

Neuzralosf,  i,  f.,  die  Cnreife.  Šot. 

Neuzralý,  unrdf.  Šm. 

Neužile,  kniekerig.  Výb.  11.  1412. 

Neuiilosf.  BR  II.  790.  b. 
Neužilý.  BR  U.  609.  b. 

Neužir,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Rdh.  L  123. 

Neužitý;  -it,  a,  o.  nnbenfltat  N.  pramen 
liistorický.  Hus.  1880.  173.,  86. 

Nevábný.  Pal.  Rdh.  III.  248 

Nevadka,  y,  f  °=  $tcménka,  die  Strob- 
blumo.  Utvořil  Rnrz. 
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Kevadlec,  dlce,  m.,  celoBÍt,  der  Habnen- 
kamm,  rostl.  Vz  Rstp.  1269. 

Neiradiý,  unvenrelkt.  Dcb.  Potrvoj  (oám) 
vkrason  nevadlou.  C.  Kn.  i.  188. 

NeTmdnoaci,  nícbt  welkend.  N.  krása, 
mladost  Šiab. 

Hev&dza,  e,  f.  =-  chrpa.  Slov.  Rr.  Sb. 
Němc.  III.  263.  N-za,  n-za  nerast  mi  po 
poli,  ke<t  ua  teba  pozrem,  srdca  ma  zabull. 
Ójk.  50.  VySla  čeťacf  na  medze,  vila  veDce 
■t  D-ze.  SI.  spv.  IV.  140.  N-za,  n-za,  iabaj 
dievée  Bvádzá,  nedaj  sa  mu  svieatL  Koll. 
Zp.  I.  161.  Cf.  Nevaia. 

Nevádzaný  =  nevášaný.  Slov.  Koll.  Zeny 
u-né  =~  neuvedené,  na  úvodě  nebyvSL  Slov. 
ZAtar. 

Hevádiový  »  chrpový.  Slov.  Lipa  I. 
178. 

HevalJaDý  °>  nevalný,  nevhodný.  Slov. 
Némc.  i.  291. 

Nevalné,  nicht  sehr.  N.  si  bo  viimal. 
Vid.  Pozornoaf  d.  bedlivá.  Vlé.  N.  pocho- 
dil. Smb.  Byl  tim  nevalně  potéien.  Us. 
Dcb.  N.  se  mu  vede.  Pdl. 

Nevalný,  nnbedeutond.  Dilo  ceny  n-né; 
M.  úspécb.  Smb.  M.  ůéiuek  výpravy.  Mus. 
1880.  232.  -  Monr. 

Bevařený.  Clovék  n-ný,  nepečeoý,  ne- 
aianý  (nerozhodný).  Ua. 

Hevaza  —  nev&dta,  chrpa  rolnt.  Vz  Kslp. 
930 

Nevázanosi,  die  Zttgelloůgkeit,  Frecb- 
heit.  N.  mravO.  J.  Lpř.  —  M.,  die  Unge- 
bnndenheit.  N.  slohová,  Osv.  I.  368.,  pří- 
rody. Dk.  Aestb.  439. 

BÍevizaný,  ungebunden.  N.  zábava.  Usv. 
I.  92.,  sláma.  Ds. 

Heváini  »  vdmi.  Má  n.  tvrdé  znby.  Us. 
u  Salkovce  na  Hor.  Ktk.  N.  té  prosím. 
U  Rychn.  Črk. 

Nevážný  =-  vdmi  veliký.  Vz  Nevážné. 
N.  kus  práce,  n.  pecen.  Knrz. 

Nevcehle,  Newceble. 

Nevielice,  Newželitz. 

Néviem  —  v  néčem.  A  jsa  snad  v.  vinen, 
ot.  Kn.  S.  148.  (176.,  199.,  201.,  269.). 

Nevďainosf,  nevaačný  <=  nevdiinost,  ne- 
vdaný. Slov. 

NeTďak  —  nevdlk.  Slov.  Bern. 

Nevďaka,  y,  f.  <<°°  nevděk.  Slov.  Dbá.  SI. 
pov.  II.  84.  .     , 

Nevdaná,  unverheiratbet,  unvermftfalt. 
Us.  Pdl. 

Nevdanov,  vz  Nedanov. 

Nevdéinik.  Za  n-ky  Uúb  se  prokazuje 
vdééným.  Bž.,  Hki.  exc.  Slunce  táhne  páry, 
kteréž,  stavie  se  oblaky,  je  zatmivaji:  tek 
éini  u.  svému  dobrodinci.  Hki. 

Nevdéčnosf.  Hus.  U.  106.  Na  dve  věci 
musí  élovek  přivyknut,  ak  nemá  by(  často 
namrzeným:  na  plané  poéasie  a  na  nevďaé- 
nosť  rudí.  Slov.  Zát.  Pri»t  IV.  128. 

Nevdiiný,  slov.  nevďačný.  Nic  nenosí 
boriiho  zemé  Jako  n-ho.  Ausonius.  —  čeho. 
Židé  jsúoi  n-éni  Kristových  dobrodiní.  Pož. 
136. 

Nevděk,  vz  Nevdéka.  8  n-kem  se  po- 
tkati Us.  Nrdf.  —  N.  ■=  pustý  zámek  v  Cheb- 
sku. Blk.  Kfsk.  278.,  viska  n  N.  Kdyně, 
BerndOrfel.    BPr.,   Sdl.   Hr.   III.  305.,    Rk. 

KoMt:  Owko-aliB.  dOTsik.    Vl. 


SI.  —  N.  (u  lidu  Nevěk)  ^  éasté  jm.  rvb- 
nikA,  které  prý  strhaly  své  hráze,  tak  n  Kla- 
tov, u  Blatné,  u  Třeboně.  BPr. 

Nevděkov,  a,  m.,  ves  zaSlá  v  Budéj. 
Blk.  Kfsk.  351. 

Nevdojak.  Němc.  VII.  94.,  Koll.  Až  raz 
pri$li  n.  k  tíememo  moru.  DbS.  SI.  pov.  1. 
465.  -  Orl.  II.  251. 

Nevřťnntý,  sacb-,  gehaltloe.  Sm 

Nevěcnosl  Pal.  Rdh.  1.  360. 

Kevečeřel,  a,  ro.,  os.  jm. 

Neveda,  y,  m.  —  nevidomtc.  Sf.  Strž.  II. 
117.,  Dk.  Roz.  f.  148. 

Nevédeeký,  nicbt  wissenschaftlich.  N. 
kruhy.  Mus.  1880.  430. 

Nevědeetvf,  n.,  die  Unkenntniss.  Pal. 
Rdh.  I.  47. 

Nevedený;  -en,  a,  o,  nicht  gefflbrt, 
fDbrerlos.  Lpř. 

Nevěděti.  Nevi,  jak  z  konopi  (nevi  si 
rady).  Us.  A  ktož  nevie.  bude  nevčdien.  Št. 
Kd.  i.  5.  —  ěeho.  Buď  jako  nevěda  mno- 
hých věci  (inscins).  BO.  Nevim  si  pomoci, 
rady.  Us.  Pdl.  N-dél  tomu  ani  hlavy  ani 
paty  (nevěděl  tomu  rady).  U  Rychn.  N. 
niéeho  ani  za  mači  zrno.  Us.  Dvoř.  — 
s  inft.  A  já  mu  piěiem,  že  bo  já  necbcem, 
že  robiti  nevie.  Koll.  Zp.  II.  95. 

Nevědomost  hřích  vymlouvá.  16.  stol. 
V  n-sti  o  nééem  trvatL  Vlč. 

Nevědomstvi,  n.  •=  nevidovMtt.  Pl. 

Nevědomý,  unvrissend.  Nikde  nevědo- 
méjfii  ženské  nalézti  nelze.  Pl.  II.  343.  N. 
nevědomostí,  &tta&i)t  rijv  Ana^iar.  Lpř.  — 
V.  =  nevidomý.  Při  věcech  n-mých.  Krnd. 
194.  a  j. 

Nevědouenosf ,  i,  f.  =  nevidomoii.  SP. 
U.  300. 

Nevědúeky  •»  R««édom^.  Hor.  Brt.  D. 

Něvědumky  =  nevédomky.  Lai.  Tč. 

Nevěhlas,  a,  m.  >^  nemoudrý,  nevihlaaný. 
Pomnětež  mé  n-sa.  Um.  Jiř.  99. 

Nevěk,  a,  m.,  BerndOrfeI,  ves  u  DolejSiho 
Nýrská;  Newiek,  sam.  u  Klatov. 

Neveklov,  Neveklan.  Blk.  Kfsk.  156.  Proč 
se  čertu  nechce  do  N-va?  Jaké  tam  rostou 
dřeváky?  Vz  o  tom  v  Sbtk.  Krát.  h.  77.— 
Arch.  VIL  716.,  VIII.  597. 

Neveklovice,  dle  Budějovice,  Neweklo- 
witz.  Blk.  Kfsk.  46. 

NevePa  =>  ne  mnoho.  Slov. 

Nevelbiti  se  =  nevynáieti  se,  nechlubiti 
se.  Aby  se  náboženstvím  n-li.   Hr.    rak.  47. 

Neveliěký.  Ulička  malá,  nká.  SS.  P.  110. 
N.  tráva.  Koll.  A  ja  malý,  n-čký  (neveliký) 
pýtám  sebe  do  kapsičky  kus  koláča.  Sbor. 
81.  ps.  1.  174. 

Nevélik,  a,  m.  ='kdo  nevěje,  nemá  obilí 
na  vftkn.  Hor.  Šd. 

Neveliký.  Hoja,  boja,  malá  neveliká.  Brt. 
Dt.  237. 

Nevelký  =  neveliký.  Hus.  1880.  23.,  Jlr. 

Nevelme  •»  ne  velmi.  Št.  Kn.  i.  6- 

Nevelnosf,  i,  f.,  die  Ungezwnngenheit, 
NatUrlicbkeit.  Slov.  Bern. 

Nevelný,  ungezwungen,  natOrlicb.  Slov. 
Bern. 

Nevěněenee,  nce,  m.,  gymnema,  rostl. 
N.  mléčný,  g.  lactiferum,  barvicí,  g.  tingens, 
tuhý,  tenacusimum.  Vz  Rstp.  ]()44. 
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Nevéniený  —  NevinDO. 


NeTénéeaý;  -«m,  a,  o,  oicbt  bekr&Dzt  — 
éim:  bIívoo.  Vc 

Nevendala,  y,  f.  =>  levandula.  Slov.  Rr. 
Sb.,  SIb.  344. 

Nevžra,  der  UngUube.  N.  n-ra  klama, 
TÍHk  vier*  nevěru  lima.  Výb.  II.  613.  — 
N.  =  nevémott.  Ale  to  vie  pod  o-rů  bylo 
(s  n-rou  se  konalo,  DeapHmně).  Vyb.  II. 
837.  Tá  moj*  maminka  v  n-ře  ma  hledá. 
SI.  ps.  II.  166.  —  'S.  —  trada.  Kn.  rož. 
35.  —  y.  =  nespravedlivost,  injnsiitia.  Ž. 
wk.  7.  15.  —  Ti.  =  nešlechetnost.  Hr.  rak. 
SK.  17.,  SP.  49.  —  y.  m=  Ipatnost,  ipatnú 
jakost.  Opét  což  by  n-ry  nalezeno  bylo  oa 
vlně  nebo  na  sukně.  Seal.  Rycbu.  7. 

Nevérecký,  glanben-,  konfessionsloa.  Dcb. 

NevéMti  (emu.  NevěH  svémo  zraku. 
Us.  Pdl.  —  8  Inft.  Zdravu  jn  t^-  najdeé, 
neveri  fa  dočkat,  zažiadalo  sa  jej  tvoje 
lička  bozkat  Koll.  Zp.  I.  166. 

NeTěřiTOSf,  i,  f.,  die  DngISubigkeit.  Si. 

Sevěřlvý.  Vc,  8í. 

Sevérlivý  =•  nevéřivý.  SI  ps.  II.  151. 

Nevěrná,  é,  f.  =  hora  a  les  v  Přeiticka. 
Pm. 

Nevčrnik.  Uurg.  v.  152. 

Nevěrný  komu.  Liod  svěj  hospodě  n-ný. 
Alz.  Antb.  I.  3.  vd.36.  -  V  ěem:  v  slibiecb. 
St.  Kn.  i.  91.,  Kyt.  1876.  21. 

Nevěrstvo,  a,  n.  =  nevérstvi,  nevěrnost. 
Kos.  01.  1.  292. 

Neverfiovanosf ,  i,  f.,  diei  Prosa.  Dk.  Poet. 
166. 

Nevérutný,  anglaablicb.  Rk. 

Neveselec,  Wesele. 

Nevěsíce,  dle  Budějovice,  Newiesitz. 

Nevěsitka,  y,  f.,  athamanta,  die  Augen- 
wurz,  rostl.  N.  horoi,  a.  creteosia,  macedon- 
ská, a.  macedonica.  Vz  Rstp.  730.,  Hllr.  19. 

Nevěsta,  die  Braut.  Cf.  Mkl.  Etym.  214. 
Ženich  jim  poděkuje  za  tak  hodnů  a  poctivů 
n-stu.  Vesna  1888  353.  Jiděš  k  n-stě.  Jdi 
k  prostředni  ce^tě.  Slez.  Tč.  Z  bohatého 
doma  nstu  chcú.  Brt.  N.  P.  1.  174.  Za 
krachem  polož:  (posmivaji  se  tomu,  kdo 
hledá  velikého  věna).  N-stu  přes  cestu  (ber, 
blízko  bydlicí,  dobře  známou),  kmotry  pres 
pole  (=•  zdaleka)  Km.  Svitf-li  ve  světnici 
tři  světla  najednou,  řikaji,  že  Je  v  domě 
nevěsta.  Us.  N.  s  pěti  P.  Vz  P.  Kšť.  N.  má 
hledět  na  kousek  chleba  a  na  kousek  lásky. 
Us.  Rgl.  Pověry  v  n-stách  vz  v  Hus.  1853. 
474.  nn.  Cf.  Devětkrát,  Er.  P.  293.,  306., 
340.,  Svatební  (písně).  —  N.  =  iena  synova, 
snacha,  dokud  neni  samostatnou  hospodyni. 
Brt.,  St.  Kn.  š.  90  —  N.  =  bratrova  žena, 
ženina  seatra.  V  MV.  pravá  glussa.  Pa.  21. 
—  Ji.  =  mladá.  Kam  jdete,  n-sto,  kam?  Us. 
Zkr.  —  'S.'^  nevěstka.   V  Kitransku.  Vchř. 

Nevěstčí  osidla,  Stárek  Cbrys.  304.,  ob- 
chod. Vyb.  II.  1432. 

Nevěstek,  stká,  m.  =  nevistkáf.  Slov. 
Bern. 

Nevěsti  ^  nevi,  zastr.  Bž.  8. 

Nevěstinec,  nce,  m.  >^  nevěstu  dům.  Šmb. 
S.  I.  47a,  II.  303. 

Nevěstinni.  brSutlich.  Sm. 

Nevěstka.  Pě.  27.  Lotr  ueni  bratr  a  n. 
neni  sestra;  Darmo  hledati  u  kata  lítosti  a 
u  n-ky  milé  stydlivosti.  Ezc.  By  o-stek  ne- 


bylo, mnobé  zlé  by  přitlo  (dzoloSatvem  bj 
se  vie  naplnilo).  Arch.  VIII.  340.  CL  Kom, 
Cor.  jur.  IV.  S.  2.  426.  —  N.  =  Nedoveaka. 

NevěSeli  ěeho  kde,  nicht  aofh&ngea.  Ta- 
kých opon  v  kostele  n.,  jeni  . .  Hua  1.  77. 

Neveta,  y,  f.  —  neodveta.  Si. 

Nevězeniee,  sailá  ves  n  Citolib.  Rk.  SI. 

Nevhlas,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  I.  133., 
D.  Ol.  I.  692. 

Nevhod.  Přijíti  někomn  n.  84. 

Nevhoda  viudy  jest  neUbá.  Vyb.  n.  116». 

Nevhodnost  •=  nevlídnost.  Poi.  257. 

Nevicenice,  zailá  ves  v  Zatec.  Blk.  Kfsk. 
631. 

Nevid,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1.  12S.  — 
N.  <-  Hades.  Lik. 

Nevídané  »»  neobyčejně.  Obchod  n.  sve- 
lebiti.  J.  Lpř. 

Nevídáno,  papperlapapp !  das  sind  6e- 
schíchtenl  On  se  hněvá.  M-nol  Us.  Dcb. 

Nevidanost,  i,  f.  ->  neobyi^nosf.  Mevida- 
nost  zjevn.  Dk.  P.  103. 
.  Nevídaný.  N.  krása,  n-né  kráay.  Smi., 
Ccb.  N.  véd.  Kom.  D.  48. 

Nevldee,  dce,  m.  =  slepec.  Č.  Kn.  i.  895. 

Nevidédlný  >■  neviditelný.  Lpř.  SI.  I.  13. 

Neviděný:  -in,  a,  o,  onďchtbar.  Lpř. 

Neviděti  eeho.  Ta  radost,  jii  oko  adejii 
nevídalo.  Št.  Kn.  i.  28.  —  se  komu.  N-di 
se  nám,  by  to  dobré  bylo.  Pass.  —  si  kam. 
N-di  si  na  rozum  (hloupý).  Us.  R^l. 

Neviditelný  lidským  očim.  HEL  7.  Kdo 
Ji  lidské  srdce  vařené,  stane  prý  se  n>nýiii. 
Mas. 

Nevidky  =  nevidomky.  Št  UI.  210.,  Bř. 
216.  Ďábel  útoky  z  boku,  n.  a  z  nedojipky 
druhdy  na  nás  doráží.  Si.  U.  140.  V  n-ky 
buďte  přeneseni  synové  jeho,  natantea  tran- 
ferantur  filii  Z.  wit.  108.  10.  Dle  Si.  III. 
367.  lépe  v  Ž.  kap.:  Bladnl  přeneseni  buďte. 
Překladač  prý  cnybil  čta  nictantes  m.  na- 
tantes  a  nebo  tak  ve  svém  exempláři  ěta.  — 
N.,  pl.  =»  noéni  či  vlH  nMa,  hemeraloíHa. 
S.  N.  Ul.  723.,  Kři.  Por.  116. 

Nevidno  nii  — nic  neni  vidět  Ht.  SI. 
ml.  172. 

Nevidomě  ^  nevidomky.  Lpř. 

Nevidomosf,  i,  f.  =-°  slepost.  N.  barev, 
Acbromatopsie,  Dyschromatopsie. 

Nevidomý,  unsichtbar.  Proti  viem  vido- 
mým  i  n-mým  nepřátelům.  Kar.  81.  Pouhýa 
okem  n-my  živok.  Ves.  I.  58.  Jeni  ofinil 
nebe  i  zemi,  vidomé  viecky  věci  i  n-mé. 
Št.  Kn.  i.  13.  —  N.  =  «íepý.  Výb.  II.  1541, 
Val.  Brt  D.  236. 

Ne  vidy,  Newido.  Blk.  Kfsk.  280.,  Rk.  SI. 

Veviesi-"  nevěděti.  Slov.  Sak. 

Neviklavosf,  i,  f.,  das  Nichtwankw, 
-wackeln,  -schwanken.  Lpř. 

Neviklavý,  nicht  wankend  (wackebxl, 
scbwankend).  Lpř. 

Nevina,  innocentia.  2.  wit.  40.  13.  Pravé 
itěsti  n.  jest  Výb  IL  651.  Mohl  n-na  u- 
chovati;  Vyjdu  z  nich  (z  hříchů)  a  bodá 
k  n-né  navráceni.  Št.  Kn.  i.  O  poloitai 
roka  k  n-ně.  Vz  Výb.  L  987. 

Nevinné  =  bet  viny.  Osv.  I.  84.,  át  Ks. 
i.  28.  Dorota  n.  jest  stata.  Výb.  II.  23. 

Nevinno  °=  Motnn^.  Slov.  Kaidá  krte 
n.  ráni.  Ntr.  V.  6. 


Digitized  by 


Google 


Nevinnoí^istý  —  Nevrtkavosf. 


1187 


Nevinnočistý,  schiildlos  uiid  reio.  Lipa 
I.  321. 

Nevinnoiif    V  D-sti  dcdí  zlosti.  Us.  Té. 

Nevinný.  N.  krev.  Výb.  II  la..  <>čL  Ccli. 
Bs.  8».  —  Jak.  N.  jako  ovčidka.  Knr.  117. 
—  tím.  N-nen  JMm  já  krvi  tuto.  Hns  I. 
187.  Sem  n-nen  tú  pannu.    Žvt.  otc.  52.  a. 

Nevítaný;  'án,  a,  o,  nicht  begrttsst;  un- 
lieb.  N.  zpráva.  Nrd. 

Nevlzka,  y,  t.  Je  na  n-ce  >=  na  váhách, 
n.-vi  si  rady.  Val.  Brt.  D.  236. 

NevkuSDOSf,  i,  f.,  die  Geaehmackiosig- 
keit.  Sm. 

Nevláda  =  ňabott.  V  necti  a  v  n-dě. 
Pal.  Rdh.  I.  15  Neblahá  vláda  <!i  lépe  ře- 
čeno  n.  císaře  Rudolfa  II.   Hus.  1880.  450. 

Nevládati  =  nevládnouti  sebou,  nemoci. 
Slov.  Už  sa  nevládze  držat  vo  gtremeni.  Vaj. 
Tat.  a.  m.  112. 

Nevladniatko,  a,  n.  Spi  dietalko  n.l 
Slov.  Ckžk.  II.  241. 

Nevlád  nosf,  i,  f.  =  nevláda.  Bern 

Nevládný.  Slov.  N-dno  (uemožno)  nosiC 
eiiuiy.  Koll. 

Nevlas,  a,  m.,  os.  jm.  Arch  III.  503., 
VII.  715 

Nevlastenecky,  nnpatriutisch.  N.  se  za- 
chovati. Hub.  18H0.  11. 

Nevlastenecký,  unpHtridtisch.  N.  jednáni. 
Mna.  1880.  204. 

Nevlastni,  uneigentlich.  N.  řečeni,  tro- 
pi^ch.  Dk.  Aestb.  171. 

NevlastnomluT,  u,  m.,  die  Katachrese, 
anreine  Hetapber.  Nz. 

Nevlaittnosf,  i,  f.,  die  Uneigentlichkeit. 
Sm. 

Nevlasto,  asi  chybně  m.:  nevlezlo. 

Nevlezlo,  a,  n.=^neiika,  Auma,  kdo  ne- 
chce nikam  jiti,  k  ničemu  se  nehodí.  Brt.  D. 
Ta  dévDcha,  to  je  také  n.  Slez.  Šd.  Mi* 
Hané.  Bkř. 

Nevlezný  —  nevlezlo  U  Olom.  Sd. 

Nevlidnictvi,  n.,  die  Unfreundlichkeit, 
der  Menscbenhasa.  Lpr. 

Nevruda,  y,  m.'^  nevlídný.  To  je  taký 
n.  člověk.  Slov.  Kr.  Sb.  Vz  Nevlid. 

Nevnadný,  ohne  Liebreiz.  Lpř. 

Nevod.  Uns  1.  362.,  Hat.  13.  47.  Kozb. 
740.,  Světoz.  1882.  560.,  Hkl.  Etym.  214. 
Těch  osm  bylo  na  rybníce  na  Buňově  a  tu 
jsA  naSe  rozehnali,  i  nevody  zsekali,  i  ryby 
pobrali.  Pč.  45.  Podobno  jebt  královstvie 
nebeské  n-du.  Kar.  46. 

Nevodíc,  e,  m.,  scblecbter  Leiter.  Nevodič 
elektřiny.  Vz  Schd.  I.  142. 

Nevoduý,  sterilis,  neplodný.  N.  země.  Bj. 

NevoJ,   e,  m.,   os.  jm.  Pal.  Kdh.  I.  123. 

Nevojenský.  Osoby  n.,  Civilpersonen. 
Dch. 

Nevojlce,  dle  Budějovice,  Newojitz. 

Nevojna,  nevojnička,  y,  f.,  der  Nicht- 
krieg.  Sě. 

Nevoťa  =  itepole.  Slov. 

Nevole  =  neehtiní.  Hřiecby,  což  jsem 
jich  nčinil  koli  leé  mú  voli  leé  nevoli.  Pravn. 
1934.  —  TSi.'=nouee,  tíseé.  Trápi  (a  n-la. 
Slov.  Přivésti  koho  na  n-ln.  SS.  Kdo  všecko 
chce,  nedostane  nic  a  umřu  z  nevole.  Us. 
Oženil  bych  se  ja,  mam  velku  něvolu.  Sá. 
P.  515.  Slibovala  mi,  že  na  rolu,  přived  si 


mne  na  něvolu.   Ib.   258.  —  N.  ^  otroctví. 

Svoboda  zlatá,  nevoPa  kliata,  svoboda  blaži, 

nevofa  máta.  Slov.  Orl.  VIII.  71.  —  N.  — 

I  nemoc,  churavost.  Val.  Vek.  Přiila  na  mňa  ja- 

'kási  o.    U  Star.  Jiéina.   Vhl.  —  N.^rAr- 

nice.    Kdo  chce  požiti  dobré   vale,    masi 

I  okusiti  i  zlé  nevůle.   Ds.  Bž.  —   N.,  e,  m., 

,  os.  jm.  N.  Milan,  dr.  a  docent  chemie  na 

I  praž.  technice.  Vz  Tf.  H.  I.  193. 

Nevoliče,  dle  Budějovice,  Newolitz.  Blk. 
Kfak.  1373.,  Kk.  SI. 

Nevoliti,  nicht  wáhlen.  Z  chlapského 
ráda  nikoli  ijednobo  v  čest  nevoli.  Anth.  1. 
3.  vd.  34. 

Nevolky.  Volky  n.,  nolens  volena.  Bern. 

Nevolně,  unwillig.  Šm.,  Bern. 

Nevolnie-ký,  Sklawen-.  N.  okovy.  Vlí. 
N.  překladatel,  sklawisch.  KB.  IV. 

Nevolnictví.  Poroby  a  n.  u  starých  Slo- 
vanů nebylo,  to  přiílo  k  západním  Slovanům 
teprv  ud  Němců,  ^kův  a  Vlachův.  Vz  Šf. 
Strž  I.  586.  Jaký  byl  původ  robot  a  jak 
vzniklo  n.  Sestav.  Jos.  Neoral.  V  progr. 
střed,  ikoly  hospodář,  v  Přerově  za  r.  187/8. 

Nevolnictvo,  a,  n.  —  nevolnictví.  Lpř.  — 
N.  —  nevolníci,  die  Sklawen.  Šmb. 

Nevolnička,  y,  f.  =  ubohá,  die  Elende. 
Némc.  VII.  24.  Pláče,  diovča,  pláče,  pláče 
n.,  že  je  on  Luterán,  ona  katolička.  Koll. 
Zp.  I.  82.  Suhajička,  podvodničkn,  zklamat 
si  mne  nku.  Ib.  II.  216. 

Nevorosplavný,  anfloaabar.  N.  řeka.  SI. 
les. 

Nevosad,  NeudSrfe. 

Nevosedý,  Newosed.  Vz  Bk.  SI. 

Nevotniky,  Nevotinkí/,  Newotnik.  Blk. 
Kfsk.  279.,  Rk.  SI. 

Nevraceti  '°-  pravda  nepovídati.  Slov. 
Němc.  VII.  321. 

Nevratice,  dle  Budějovice,  Newratitz. 
Blk.  Kfsk.  1373.,  Sdl.  Hr.  II.  162.,  V.  363., 
Rk.  SI. 

Nevravievat  =  nemluvívati.  Slov. 

Nevrazit!,  vz  Vraziti.  —  se  —  nevrtati 
se.  Nevraz  se  pořád.  Val.  Vok. 

Nevražditi,  nicht  morden.  —  N.,  vz  Ne- 
vrazili. 

Ne vraidný=  protivný  Kat.  48.  Cf.  Ne- 
vražiti. 

Nevražiti.  Cf.  Bž.  17.,  Bdi.  Obr.  64.  Od 
vrah  =  nepřítel,  ne  neni  zde  záporné  ani 
za  předložku  na,  snad  jest  tu  stejného  pů- 
vodu se  atrsL  neoddělitelnou  částici  ni.  Vz 
List.  fil.  XI.  186.  Cu  neumime,  na  to  ne- 
vrazíme. Bž.  ezc. 

Nevraživost,  i,  f.  ==  nevraieni.  N.  něčí 
proti  někomu.  Hus.  1880.  495. 

Nevražlivý  ^  nevrainý.  Sm. 

Nevřen,  vz  Nebreň 

Nevrhlák,  nevrhlik,  a,  m.,  der  Gr&mling, 
Unrrkopf.  Rk. 

Nevrlý  =■  nehybný,  nemotorný.  Zlinsky. 
Brt.  D.  236. 

Nevřova,  NQrschan. 

Nevrozený;  •«•>,  a,  o,  nicht  angeboren. 
Umělosf  jí  n-ná.  Hus.  1880.  270. 

Ne  vrstevnatý,  uicht  ecbichtenartig.  Frč. 
G.  39. 

Nevrstvitý  =  nevrstevnatý.  NA.  IV.  127 

Nevrtkavost,  i,  f.,  der  Wankelmatb.  Lpř 
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Nevrtkavý  —  Nevyřezaný. 


Nevrtkavý,  nicbt  wankelmttthif:.  LpK 

Nevrtký,  nicbt  wankelmflthig.  LpK 

NevSedné,  nicbt  alltiglich,  seitr.  Člověk 
D.  nadaný,  vsdélaný.  Ua. 

Nevsedni  zásluhy,  skutek,  VK.,  dary 
(ducha),  Čcfa.  Meh.  71.,  úspěch,  zdar  atd.  Pdl. 

NevSednosf ,  i,  f.,  das  Ausserordentliche, 
die  NichtalltSglichkeit.  Mour. 

Nev6ima,  y,  nt.  =  kde  se  ničeho  neviimi. 

Neviimný  éeho,  unbeacbtend.  Dcb. 

NevSoTá,  Nevecbowa. 

Nevtfpil,  a,  m.,  08.  jm.  Sd. 

KevtonůT  kov.  V*  KP.  IV.  137. 

NéTfaci.  Dělá  se  v.  ■=  neveda.  Mor.  Brt. 
D.  286.  Cř.  Vfnci. 

NevAdek,  dko,  m. » malý  nevod.    Rk. 

Nevybraný;  -án,  a,  o,  unbehoben.  N. 
penize.  Sp. 

Nevýbuiný,  nicbt  explodireod.  N.  gene- 
rátor. Hrm.  15. 

Nevf  evala,  y,  m.  =  neoyevUenec.  U  Olom. 
8d. 

Nevycválanee  c=c  nevycválenec,  také  roz- 
puBtilec.  Brt.  D.  26. 

NevyeTálaný  =°  ne«yev(Uený.  Va.  Mémc, 
Kos.,  Bkř. 

Nevyevikovaný ;  -án,  a,  o  nevyeviéený. 
^ml. 

Nevyéerpatelnosf,  i,  f.,  die  UnerschOpf- 
lichkeit.  N.  krásy.  Dk.  Aesth.  191. 

NevTierpatefný,  unerscbOpflicb  Posp., 
Mour.  N.  sila,  pokladnice,  zdroj,  zásoba.  Us. 
Pdl. 

Nevyčtený  úřednik.  Vz  Vyeteoý.  Arch. 
Vlil.  406. 

Nevydařenec,  nce,  m.,  der  Ungerathene. 

Nevydilanosf,  i,  f.,  die  Ungegerbtbeit. 
N.  kůže. 

Nevydélaný;  -án,  a,  o,  ungegerbt  N. 
k&že.  L\ir. 

Nevyhasitelný,  unveriOschbar. 

Nevybaslý,  nnerloscben.  N.  láska.  Sbor. 
si.  p.  85. 

Nevyhasný  =  nevyhasitelný.  N.  nadSe- 
nosf.  tídl. 

Nevyblonbatelný,  anergr&ndlicb.  Posp. 

Nevyblnbený;  -en,  a,  o,  nicbt  vertiett. 

Nevyhlubný,  unergrttndlich.  Šm. 

Nevyhnatelné ,  UDvermeidlich,  unum- 
gSnglicb,  unausbleiblich.  Mus.  1880.  320. 
Jest  toho  n.  potřebí.  Us.  Pdl. 

Nevyhojený;  -en,  a,  o,  nicbt  ganz  ge- 
beilt.  Lpř. 

Nevyhojitelný,  unbeilbar.  N.  nemoc.  Us. 
Pdl. 

Nevybnatost,  i,  f."  nevybnatelnosf.  PbFd. 
II.  2. 

Nevyhnutný.   N.  pohroma.    Osv.  I.  156. 
Přepisy  n-tnou  rozliinosf  v  textech   způso- 
buji. Koll.  Zp.  II.  486. 
.  Nevyhnutý  °  nevyhnutelný.  N.  výminka. 
Šf.  III.  270. 

Nevyhubený;  en,  a,  o,  nicbt  ausge- 
rotfet.  Lpř. 

Nevyhýnati,  vz  Vybynoati.  Dar  divů 
z  církve  nikdy  nevybýná.  SS. 

Ne  vyjiti,  vz  Vyjiti.  Oheň  spravuje  se 
opatrné,  aby  nevyšel  nad  teplotu  svařovací. 
NA.  IV.  176.  Aby  smrtedlným  hříchem  ne- 


vyiel  z  jednoty  křesfaoské  obee.  Št.  Ka.  L 
28. 

V  Nevykáraner,  nce,  m.  =- rotpiutilee  D». 
Šd. 

Nevykáraný  =  ro«pMttIý.  Us. 

Nevykoupený;  -en,  a,  o,  nicbt  erkaaft. 
Lpř. 

Nevykutatl -^  neoyMedalt.  Slov. 

NevykvasitelnÝ,  nnvergibrbar.  8p. 

Nevyliienosf,  i,  f.  N.  řeči  (nevybrooie- 
noat).  Arch.  VIU.  329. 

Nevyliiitelný,  anbesebreibbar.  N.  aoe. 
Koll.  lil.  237. 

Nevyménltelný,  nneinlOsbar,  nnans  -,  u- 
vertauschbar.  N.  bankovky.  Us.  Sp. 

Nevyměřený;  -«n,  a,  o,  angemesaen.  Sp. 

NevyniéHtelný,  anmessbar.  Nz. 

Nevýmémý,  nnqoalifieirbar.  Deh. 

Nevymetaný  borák,  převzdivka  =>  který 
chodil  v  punčochách  (jako  jest  v  panfocháeh 
plenice  jaté  nevymetaná).  Sbtk.  Krát.  h.  172. 

Nevymezný,  nnermesslich.  N.  síla.  Dk. 
Aesth.  384. 

Nevymluvitclný,  uaansspreohlieh;  na- 
beredsam.  Rk. 

Nevýmluvnékrát,  unanssprechliehiBaL 
Rk. 

Nevýmluvný.  N.  láska  najebo  vykopiiele. 
Hus  III.  131.  N.  boii  dobrota.  Ib.  III.  66. 
Zakusí  kakés  chuti  n-né;  Činem  n-ným; 
N.  miloardi.  Št.  Kn.  i.  36.,  39..  187. 

Nevymo£ený ;  -en,  a,  o,  nicbt  nasa  ge 
macht,  D.  eingeweicht,  nicbt  gesehwellert, 
geseicht.   N.  voznice,  NA.   IV.   123.,  kůie. 

Nevyopilaný  ^^  nevyopálenv.  Mřk. 

Nevyopicbaný ;  -án,  a,  o.  Cf.  Opíchaný. 
Sd. 

Nevypátratelný,  nicbt  erforschbar.  Lpř. 

Nevyplacený;  -een,  a,  o,  nicbt  aoege- 
zahlt    N.  list,  anfrankirt  Šp. 

Nevýplatek,  tkn,  m.,  das  Niebtaoage- 
zablte.  Cs.  Pdl. 

Nevyplněni,  n.,  die  NichteriůUang.  N. 
smlouvy.  Sp. 

Nevyplněný;  -én,  a,  o,  nicbt  erflUtt 
N.  smlouva,  pHni,  naděje,  slib.  Us.  —  N, 
nicbt  ausgefuilt.  N.  mezera,  rubrika,  blanket, 
arch.  Us.  Pdl. 

Nevyplnitelný,  nicbt  er-,  ansfnilbar.  Lpř. 

Nevypoéitatelný,  anausrecbenbar.  Sté. 
Zem.  8. 

NevypouStě,  ěte,  n.  ^  rotputtiU  díti. 
U  Doudleb.  Hsp. 

Nevypověditelný,  nnanfknndbar.  Šm. 

Nev^pi>acovaný;  -dn,  a,  o,  nicbt  aus- 
gearbeitet. 

Nevýprava,  y,  m.,  ein  cum  Anfbmck 
langsamer  Menscb.  Us.  Sd.,  Brt  D. 

Nevypraveny;  en,  a,  o,  nicbt  aoige- 
sprochen.  —  N.  =  wet)yi)ra«^it«lttt^.  N.  Bole! 
Kar.  77.  (81 ) 

Nevýpravný  -=  nevypravitáný.  N.  ikody. 
Troj.  92.  Bůh  jest  n.  věc  svrchovaná,  on- 
aussprecblicb.  St.  En.  i. 

Nevypytvanee,  nce,  m.,  der  BengeL  Pk. 

Nevypytvaný;  -án,  a.  o,  bengelhaft 
Abr.  I.  191. 

Nevyřezaný;  •án,  a,  o,  niebt  anege- 
schnitten.  Lpř. 
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NeTyřízeno§f,  i,  f ,  der  ROckstand.  Dch. 

Ňevytoba,  y,  f.,  dit  Nicbtprodaktion. 
Kil.  17. 

Nevýrobni  <=  nemrothtktivni,  nicht  pro- 
dnktiv,  D.  erzengeoa.  Kil.  100.,  221. 

IffeTyroubaný ;  -án,  o,  o,  ung^e-,  nnver- 
schoitten,  nicbt  nm-,  nicht  auBj^ehaaen.  Lpř. 

NeTyrOTil*n08<,  i,  f.,  die  Unaasgeglichen- 
heit.  Dk.  Aestb.  578. 

Hevrroviuuiý  =  nevyrovnatelný.  Dch. 
N.  výhledy  maranského  zámku.  Koll.  IV. 
229. 

Sevyroznniltelný,  unTerstSodlich.  N. 
Typsini  pisaře.  BdS.  145. 

SeTyraSitelný,  auanfotOrbar.  N.  klid- 
nost. Oav.  I.  66. 

Nevysáxeiiý,  anbepílHnzt.  Lpř. 

Bevyseksný;  -án,  a,  o,  nicht  anagebauen, 
nicht  abgeholzt.  Lpř. 

Hevysleiený;  -en,  o,  o.  nicht  ansge- 
zogen,  nicbt  eotkleidet.  Chodi  n-ny.  Us.  Sd. 

Hevyslovený;  -en,  a,  o,  nicht  auege- 
sprocben.  LpK 

Nevýslovné,  nnauasprecblich.  N.  Sfastný. 
Mas.,  Šml.,  Lpř.,  Hrta.  —  N.,  undentlich, 
onklar.  N.  mlnviii.  Bgl. 

ScTýslovno  ==•  nevýslovné.  Lpř.  SI.  I.  36. 

Nevýslovný,  nnausaprechlicn.   N.  touha, 

řúvab,  blaženetvi,  Osv.  I.  275.,  880.,  rozkoS, 
rAza,  Hrts.,  bol,  blaienoaf,  pocit,  úzkost. 
Us.  Pdl.  —  N.  =  kdo  Spatně  vyslovuje, 
mluvi.   U  Vel.  Postřelmova.   Ant   Krmela. 

Nevysoký,  nicht  hoch.  N.  kopec.  Us.  T6. 

Nevyspiíosf ,  i,  f.,  die  Unrcife.  N.  umělce. 
Dk. 

Novystálý,  anleidlich.  Srn. 

Nevystřeleny,  nicht  abgeschossen,  ab- 
geecbnellt.  Lpř. 

Nevystrojený;  -en,  a,  o,  onausgeaUttet. 
Us. 

Nevysvidéenosf,  i,  f.,  die  Ausweislosig- 
keit  J.  tr. 

Nevysvětlený;  -en,  a,  o,  anerISatert.  Sp. 

Nevysvčtlitelnosf,  i,  f.,  die  UnerklSr 
lichkeit.  Db. 

Nevysvětlitelný,  nnerklfirlicb.  Us. 

Něvy  Setřený;  -en,  a,  o,  angeprttft,  un- 
ermittelt.  Lpř. 

Nevy6etMtelný,  ungeprOfbar,  nicht  zu 
ermitteln.  Lpř. 

Nevytěený;  -en,  a,  o,  nicht  hervorge- 
hoben  atd.  Vz  Vytknouti.  Lpř. 

Nevytlit«ný;  én,  a,  o,  nngedruckt  N. 
básně.  Hus. 

Nevytrestaný ;  -án,  a,  o,  ungezogen.  Sm. 

Nevystřibenosf,  i,  f.,  der  Mangel  an 
Sondernng,  an  LSuterung,  an  Lichtnog.  Lpř. 
SI. 

NevytHbený;  -en,a,o,  angesichtet,  un- 
gesondert,  UDgel&utert.  Lpř.,  Monr. 

Nevyvala,  y,  f.  =■  nevycvala.  D  Olom.  Sd. 

Nevyvážený;  -en,  a,  o,  nicht  entlastet. 
N.  pozemky.  Us.  Pdl. 

Novyvižitný  =  nevyyáiný.  Slovenské 
zpěvy  jsou  more  n-tné.  Koll.  Zp.  II.  488. 

Něvy vedenec,  nce,  m.  >s  Spatně  vycho- 
vanÝ  člověk.  Us.  u  Kr.  Hrad.  KSf. 

Nevyvinutosf,  i,  f„  die  Unentwickelung. 
N.  doleni  ěelisti,  agnatbia. 


Nevyvinutý;  »ut,  a,  o,  nnentwlckelt.  M, 
brouk  (pondrava).  Kk.  Br.  10. 

Nevyvleéený;  -en,  a,  o,  nicbt  beraus 
geschleppt.  N.  nit,  eingefádelt.  Us.  Sd. 

Nevyvoditelnost,  i,  f.,  die  Unausfttbr 
barkeit  Šm. 

Nevyvodttelný,  unaasfllhrbar,  unaasfObr 
lich.  Sm. 

Nevý\°pdný,  nicbt  ausflihrend;  unaus 
ftthrbar.  Sm. 

Nevy\ratný.  N.  svědectvi.  Osv.  I.  161 
Slovo  jeho  bylo  n-né  jako  Sněžka.  Šm\. 

Nevyzdvlžený;  -en,  a,  o,  unerboben.  N 
výhra.  Us.  Pdl. 

Nevyzkoumaný ;  -án,  a,  o,  ununtersucht 
Lpř. 

Nevyzkonmatelný,  nnerforsehliob.   Us. 

Nevyznařený,  nicht  kenntlich  gemaoht, 
Lpř. 

Ncvýznainosf,  i,  f.,  die  Ausdruckslosig- 
keit.  Dk. 

Nevyzpivati,  vz  Vyzpivati. 

Nevyzpytný  =  neoyepytatilný.  N.  pocit 
Vrch.,  Dk. 

Nevyzrálý,  nicht  genug  reif.  Us.  Pdl. 

Nevyzrazeuý ;  -en,  a,  o,  nicht  verrathen. 
Posp. 

Nevyzvaný ;  -án,  a,  o,  oicht  anfgefordert, 

Něvy  zvěděny;  -én,  a,  o,  nicht  ausge- 
forscht.  Lpř. 

Nevzatelný,  unnehmbar.  Sm. 

Nevzbaditélný,  nicht  weckbar.  Bdi. 

Nevzdal  =  nedaleko.  U^ře  dva  anděly  n. 
ot  sebe  sediece.  Hr.  ruk.  89. 

Nevzdy  =  ne  vidy.  Ale  ved  nevzdyj' 
pannám  slnSné  tázati  se ;  A  jeStě  veď  lék 
n.  poméž.  ŠU  Kn.  S.  1.,  9. 

Nevzdychnouti,  vz  Vzdychnouti. 

Nevztekati  se,  vz  Vztekati  se. 

New-Tork,  a,  m. 

Nexus  kauealni.  ZC.  I.  5. 

Neydej,  vz  Nejdek. 

Nezaběbliee.  Bik.  Kfsk.  195.,  Rk.  SI. 

Nezabituý  =  čehoi  nelee  zabiti  na  př. 
při  hře  v  karty.  Us.  Šd. 

Nezaboletl,  keineo  Scbmerz  empfinden. 
Od  dobrého  slova  jazyk  nezaboli.  Slez.  Šd. 

Nezabriněný;  -in,  a,  o,  nicbt  verwehrt. 
Pdl.  . 

Nezab ranit einý,  unaufhaltsam.  Sm. 

Nezabudice,  Nezabuditz,  ves  u  Křivo- 
klátu. Rk.  SI. 

Nezabrechati  ■=-  netaétíkaii.  Slov. 

Nezabudka.  Vz  C.  Kn.  S.  255.,  Slb.  366., 
Mllr.  69. 

Nezabudnouti  =  netapomenouti.  Slov. 
Němo.  III.  208. 

Nezabylý  —  neeapomenutelný,  Dk.  El.  89. 
N.  dojem,  obraz.  Dk. 

Nezabýtný,  nicbt  vergessen;  unvergess- 
lich.  Lpř.  SI.  1.  27. 

Nezacelený;  -en,  a,  o,  nicht  geheilt,  ver- 
narbt.  N.  rána.  Vlč. 

Nezadajky  =  bee  gadáni.  A  má  radost 
n.  pryč  mi  zaletěla.  Slov.  Hdk.  C.  317. 

Nezadi^iný  =>  neeadatelný.  N.  práva.  Stá- 
rek. 363. 

Nezadatný,  unverSus&erlich.  Sm. 

Nezadlouho  '='  Banedlouho,  brty.  Smb  , 
Pal.  Rdh.  1.  18. 
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Nezadlnha  —  Nezcizený. 


'SeztiAluhtí  =  nejiadlouho.  Slov.  Prijdem 
já  má  milá,  prijdem  n.  Kuli.  Zp.  I.  60. 

Nezadržitelný,  nicht  aafhaltbar.  Lpr. 

Nezahalený;  -en,  a,  o,  unverhUlIc.  Us. 
Lpř. 

Nezahatřný;  -in,  a,  o  =>=  nenasytelný ; 
dHivý.  Val.  Vek. 

Nezabubený ;  -en,  a,  o,  DÍcht  veriiicbtet, 
yertilgt  Lpř. 

Nezachovalý.    N.  divka  (zmrhaná).  Brt. 

Nezaehvicený;  -en,  o,  o,  nicht  ergriffen, 
bingerissen.  Lpř. 

Nezachytltelný,  nicbt  ergreifbar.  Dk. 

Nezachytný  «•  nezachytitelný.  Dk.  PoSt. 
43. 

Nez^iemnosf,   n^tájemnost,   i,   {.,   die 
Interesseniosigkeit.  Sm. 

Nezajimati,  vz  Zigimatí. 

Nezakládati,  vz  Zakládati. 

Nezákladný,  vz  Základný.  Jioé  artikule 
n-né.  Bart  68. 

Nezakliéený,  unveracblosBen.  LpK 

Nezákonitý—oezákonni.  N.  eňatek.  Šmb. 

Nezakovaný,  gut  beschlagen.    N.  kůň. 

Nezakrytý,  nnverdeckt.  LpK 

Nezaležený,  nicbt  abgelegen.  N.  brnSky. 
Us.  T«. 

Nezalidnéný,  unbevOlkert.  N.  země.  Osv. 
I.  526. 

Nezaleknutý,  nicht  eingeaunken.  N.  led, 
země.  LaS.  Tč. 

Nezamateiný  atatek  =  netadlužený.  Rak. 
arch.  Wtr. 

Nezamčstknaný ;   án,  a,  o,  unbescháf- 
tígt  Ds.  Pdl. 

Nezametený;  -en,  a,  o,  nicht  ^ekebrt  Us. 

Nezámožnoiif,  i,   f.,    die    Mittel-,    Ver- 
m^enslofiigkeit.  Šin. 

Nezámožný,  unbegfltert,  nicbt  reich.  Us. 
Pdl. 

Nezamrařený;  -en,  a,  o,  wolkenlos;  nicht 
finster.  Lpř. 

Nezamysl,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  C.  12.,  Dal. 
29.,  Pal.  Kdh.  L  123. 

Nezamyslice,   dle  Budéjovice,    Nezamy- 
slitz.  Tk.  V.  251.,   Blk.   Kfsk.  450.,  Rk.  SI. 

Nezápalnosf,  i,  f.,  die  UnanzUndbarkeit. 
Čs.  Ik.  VL  397. 

Nezáplata  J.  tr. 

Nezaplatné  ^^  betplatni.  S.  N.  XI.  74. 

Nezaplatný  ■=  besplatný.   N   převáženi. 
S.  N.  XI.  74. 

Nezapocený;  -cen,  a,  o,  nicht  verscbwitzt. 
Lpř. 

Nezapomeň  na  mne  =  nezabudka.  Mllr. 
69. 

Nezapomenout!,  vz  Zapomenouti. 

Nezapomenutý;    -ut,  a,  o,   nicht   ver- 
gessen.  Lpř. 

Nezáporný.  M.  sloveso.  Jir. 

Nezaratovaf  =  negadirániti.  Slov. 

Nezaraženosf,  i,  f.,  die   Unerscbiitter- 
lichkeit.  Lpř. 

Nezařazený;    -en,   a,  o,    anerscbUttert, 
uneracbrocken,  nicht  verdutzt. 

Nezarmoncený;    -en,  a,  o,  unbetiUbt. 
Lpř. 

Nezaručený;    en,  a,  c,  unverbQrgt.  N. 
zpráva.  Us.  Pdl. 

Nezasťtý,  ungesiíet  Lpř. 


Nezasloužené,    nnverdient.   Mna.   1880 
169, 

.  Nezásluba,  y,  f.,   Maogel  an  Verdientt. 
Sm. 

Nezásobrný;  -en,  a,  o,  mit  Vorritbea 
nicht  versorgt.  Lpř. 

Nezástavně,  nnaufbaltsam.  Rk. 

Nezastra&enosf,  i,  f.,  die  Unerschrocken- 
heit.  Lpř. 

Nezastrašený ;  -en,  a,  o,  nicbt  erschreekt 
Lpř. 

Nezastupitelný,  nicbt  vertretbar.  KzL 
210. 

Nezatajitelný,  nicht  verheimlichbar. 

Nezatajný  =  nezatajitelný. 

Nezávadnost.  Pal.  Rdh.  lil.  283. 

Nezávazný,  belanglos.  Dch. 

NezavePa  =  zanedlouho,  in  nicht  langer 
Zeit.  Slov.  Orl.  VI.  71.  N.  najde  jedno  kři- 
délko zo  vjely.  Dbi.  SI.  pov.  1.  265. 

Nezáviděny;  -in,  a,  o,  anbeneidet.  Lpř. 

Nezaviněný;  -in,  a,  o,  unverschuldeL 
K.  zlo,  úpadek,  neštěstí.  Us.  Pdl. 

Nezávislost.  Nz. 

Nezávisnost,  vz  Nezávislost.  Pal.  Rdh. 
I.  27.,  111.  256. 

Nezávisný,  vz  Nezávislý.  N.  od  něěi 
vůle.  Pal.  R<lb.  I.  405. 

Kezávistný,  nicbt  neidiscb.  Lpř. 

Nezavřeny  čim:  vraty.  Lpř. 

Nezáživnosf,  die  Rakoeitie.  DaSnost  při 
n-sti,  astbma  dyapepticum.  N.  látky  (ačebné). 
KB.  V. 

Nezbaíný  —  tarbavý,  nngeschickt,  lio- 
kisch.  Slov.  Zátar.,  Orl.  XI.  69.  Cf.  Ne- 
zbašný. 

Nezbadány;  -án,  a,  o,  unerforacht  N. 
cit.  Cch.  Petrkl.  40.,  Cch.  Bs.  63. 

Nezbacha,  y,  f.  =■  pltvel  o  obilL  Na  jiho- 
výcb.  Hor.  Brt  L.  N.  II.  140. 

NezbaSný  =  neebačný.  Sluv.  Rr.  Sb. 

Nezbava,  y,  m.  =  koho  se  nelze  zbaviti. 
Brt.  D. 

Nezbavětice,  dle  Budějovice,  Nezbawe- 
titz.  Blk.  Kfsk.  279..  Rk.  SI. 

Nezbeda.  Pto  n-du  něco  ndělati  •=>  pio 
forma,  na  oko.  Mor.  Bkř.  Pro  n-du  dili 
sme  si  nalěC.  Vek. 

Nezbedný.  Poí.  103.,  Šf.  Stři.  11.  1«4 
Jenž  bieSe  velmi  n.  Umuč.  sv.  JirL  Od  ne- 
zbedných k  soudu  přitaženi  bývají.  Vé.  123. 

Nezbedule,  e,  f.  =  netbednice.  Rk. 

Nezborný,  unzerstOrbar.  N.  loď.  Jakb. 
Cch.  Bs.  127. 

Nezboži,  intelicitas.  Ž.  wit.  13.  3.  Tx 
Nesbožie. 

Nezbyteěný,  nnentbehrlich   Us.  Sm. 

Nezbyti  čeho:  pomsty.  Hus  I.  162. 

Nezbytné,  onabwendbar,  unabweiabir. 
unvermeidlich.  Dch.  Toho  jost  nezbytoi 
třeba.  Us.  Pdl. 

Nezbytnost.  Nz. 

Nezbytný,  unerlassiich,  unaasweieblicb. 
N.  doplněk,  podmínka.  Os.  Pdl.,  bídy,  M«n. 
Or.  150.,  rýma.  Us.  Kgl.  K  jedně  pH^aé 
poukázati  nám  n-tuo.   KB.  III. 

Nezcenitelný,  nnqnalificirbar.  Doh. 

Nezcizený.  N.  národ  (ivAj),  nicht  eat- 
fremdet.  EoU.  lU.  114. 
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Nezeixitclný,  noeotfremdbar.  N.  atatek 
rodinný,  das  Fideikommiss.  SI.  les. 

Seieeřený;  -en,  a,  o,  nicht  aafgekrSuselt. 
N.  voda.  Nrd.  Blld.  17. 

Nexdajný,  nnvcbtinbar.  Slov.  Sak. 

ŠezdaTl  —  tdali  ne.  Ptel  aa,  n-liž  on  tam 
půjde.  Hor.  Brt.  L.  N.  II.  64.  —  Si. 

SezdánliTý  ■=  nepodobný,  nnacbeiolicb. 
Šm. 

Nezdar,  der  Misaerfolg.  Dcb. 

Nezdařeni,  daa  Miaalingen.  Lpř. 

Nezdařený;  -en,  a,  o,  ungeratben.  N. 
▼ýprava.  J.  Lpř. 

Nezd»Ml,  a,  m.,  oa.  jm.  Vok ,  Sd. 

NezdaMlý,  miaalangen.  N.  výprava.  J. 
Lpř. 

NezdaiOT,  a,  ui.,  ve  Neziiaiov,  Uk.  SI. 

Nezdáti  se.  Tniim  aa  ti,  milý,  moja  láaka 
nezdá  (pravdivá  a  p.)?  81.  pa.  28. 
H^Nezdatný,  antOchtig.  Télo  k  práci  n-né. 
Koa. 

Nezdeehnoati,  nicht  krepiren.  —  nač  = 
nevzpomenonti.   Ani  jaem  na  to  n-chl!  (Ja. 

Nezdčlatelný,  acbwer  cu  bearbeiteo. 
Pole  o.  Da. 

Nezdélný  =  ne«(iďa(e{ný.  Zemé  tvrdá  a 
n.  Ub. 

Nezd£nice,  Nezdenitz.  NB.  Tč.  72. 

Nezdésiti,  nícbt  achrecken.  Národ  to 
n-lo.  Pcht. 

Nezdice,  Nezdits.  —  N.  Hornt  a  Dolnt, 
Ober-,  Uuier-Neaditz,  vsi  a  Pfeitic  Blk. 
Kfak.  49.,  587.,  Rk.  SI. 

Nezdin,  a,  m.,  Neadio,  vea  u  Ledče.  Blk. 
Kfak.  691.,  Rk.  SI. 

Nezdoba  =  nepkeka.  Délá  jen  aamou 
n-bu.  Ua.  U  Rycbn.  Vk.  Kluk  páchá  n-bo. 
Hor.  Knrs.  Ct.  Znachor.  —  N.  =  neřád, 
Mhyd,  der  Schmntz,  daa  Ungeziefer.  Vz 
Hmyz.  Hor.  Brt.  Je  plný  nezdoby.  Mor. 
ňd.  —  N.-=p/e»eíeoWíí.  Val  Brt,  Vek. — 
H-by  =  pole  na  Vaacka.  Vek.  —  N ,  y,  m.  = 
netdobnÚc. 

Nezdobizna,  y,  f.,  der  Frevel,  Hutbwille. 
Šm. 

Nezdobnice,  e,  f.,  die  Unfl&therin;  un- 
rnbigea  Weib.  Bern. 

Nezdobnik,  der  Unfugtrtiber.  N.  BUk. 
VII.  222. 

Nezdolatelný,  unbezwingbar.  N.  race. 
Han. 

Nezdolnoof,  i,  f„  die  Dnbezwingbarkeit, 
Uabengaamkiit.  Svtz.  1880.  N.  vůle.  Kká. 
K  al.  j.  68. 

Nezdolný,  unbezwinglich,  unbezwingbar, 
anbeDgaam,  nezdolatelný.  N.  moc,  Dcb.,  Šmb. 
8.  II.  112.,  aila.  Čcb.  Hcb.  7.,  touba,  Kká., 
půvab  báané,  Dk.  Kal.  78.,  tvrze  velhor, 
Exc,  pod,  mySlénkH,  Nrd  ,  vale.  Us. 

Nezdrábavý,  aicb  nicht  weigernd.  Dch., 
Lpř. 

Nezdraví.  V  u.  opadnouti.  St.  Kn.  á.  184. 

Nezdravistý  =  neidravý.  Slov.  Hdi.  Šlb. 
88. 

Nezdravotný,  aanitiitawidrig.  Dcb. 

Nezdrobnélý,  nicbt  verkleinert  M.  pojmy. 
Dk.  Aeatb.  40. 

Nezdrieni.  A£  by  které  Škody  pro  n. 
v<ci  avrcbu  paanýcb  vzali,  die  Nicbtcio- 
haltnng.  Tov.  161. 


Nezdržev,  žve,  f.?,  Nezdriew,  vea  n  Ka- 
aejovic.  Rk.  SI. 

Nezdůvoduéný ;  -in,  a,  o,  unbegrttndet. 
Dk. 

Nezdvižný,  unerhebbar.    N.  jméot.  Stát. 
př.  kn.  1877.  B2. 

Nezejkovaný;    dn,  a,  o  nevroubkovaný. 
Preal. 

Nezelený,  nicbt  grttn.   N.   roatliny.  SP. 
II.  98. 

Nezemaký,  nicbt  irdiacb.  Sm. 

Nezespání,  u.  =°  nevyspáni.   St.  Kn.  i. 
226. 

Nezhasily  >  nethasittlný,  inestinquibilia. 
íircd.  6.  a. 

Nezhasitelný,  unlOachbar.  Vz  Nezbaailý. 

Nezbiidný,  vz  Nezbledný.  —  N.,  uoab- 
aehbar.  Dcb. 

NezhoJ,  e,  m,  der  Knacka,  anbeilbare 
kOrperliche  Schaden.  Šm. 

Nezhojitelné,  anheilbar.  Ua.  Lpř. 

Nezhojný  =  netluyxtelný.  Rk. 

Nezhola,  nicht  ganz.  Sm. 

Nezbubený;  -en,  a,  o,  nicht  vernichtet. 
Lpř. 

Nezhubitelnoat,  i,  f.,  die   Unverwibt- 
licbkeic.  Lpř. 

Nezliubltelný,  nnverwQatlicb.  Lpř. 

Nčzhudný  (nezbedný) »  kdo  ae  nemftie 
a  jiným  ahoduouti.  Laá.  Brt.  D.  236. 

Nezbybný  »  neiikovný.    Laš.  Brt.  D. 
236. 

Nezhynalý,  nicbt  za  Grande  gegangen. 
Dk. 

Nezirno.    Do  n-na,  bis  ins  Uniiberaeb- 
bare.  Már.  liaty. 

Nezískati,  vz  Ziakati. 

Nezivný  ^  netévný  =  netjevný,  zastr. 
(ib. 

Ne^eduodu&itelný,  unvereinfacbbar.  Nz. 

Ne^ekov,  a,  m.,  ves.  Arch.  I.  529. 

Nezjeveny;  -en,   o,  o,  nicht  offenbart, 
n.  entdeckt,  unbekannt.  Dcb. 

Ne7Jevitelný,  nicbt  zu  ofifenbareo.  Lpř. 

Ne^evnosf,  i,  f.,  die  Undeutlicbkeit,  Uu- 
klarbeit. 

Nezkalený,  immaculatus.  Z.  wit.  100.  2. 
-  čím.   Mysl  váini  n-ná.    Hus.  1880.  470. 

Nezkaliteluý,  nicht  trttbbar.  Scblz. 

Nezkáraný,  angezogen.  bm. 

Nezkázati  —  neříci.  Sv.  ruk.  An.  42. 

Nezkojený,  unbelriedigt.    N.  touha.  Us. 
Pdl. 

Nezkonalý,  unendlich.  8m. 

Nezkoumaný ;  -án,  a,  o,  ungepraft.  Lpř. 

Nezkoušený ;  -en,  a,  o,  angeprtlft.  Lpř. 

Nezkrácený ;  -en,  a,  o,  unverkflrzt.  Vid. 
N.  veta,  souvětí.  Hus.  1880.  315.,  317. 

Nezkrocenost,  i,   f.,  die  UnbSodigkeit, 
Ungez&liiiitheit.  Ua.  Šm. 

Nezkrotitelný,   unz<ibmbar.     N.  touba. 
Ua.  Pdl. 

Nezkroucený ;  -en,  a,  o,  nicht  verdreht. 
Vrch.  ^ 

Nezkus,  a,  m.,  der  Unerfahrene.  Sm. 

Nezkusily,  nnerfahren.  Lpř. 

Nezkušené,  uuerfahren.   N.  jednati.  Us. 

Nezku&ený  v  řem:  ve  zlém.    Lpř.  SI. 
I.  71. 

Nezkvaiený  cukr.  KP. 
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Nezléčitelný  —  Nezralka. 


Nezlééitelný,  nnbeilbar.   N.  nemoc.  Ua. 

Nezlehčenosf ,  i,  f.,  die  UuTerflUgcbtbeit. 
Sp. 

Nezlehíený;   en,  a,  o,  anverfSlscbt.  Sp. 

Sezlekaný;  -án,  a,  o,  nneracbreckt.  Den. 

Nezlepiti  se  íim,  sicb  mit  etwas  niclit 
beitudeln.  Jako  v  smole  rozplalé  mieSejic 
ruku  nesnnduo  n.  se  ji.  Št.  Eji.  S.  67. 

Nezletilý.  Cf.  Krám.  Slov. 

Nezliti  se  =  nehorhti  se,  nehnévaH  se, 
nevaditi  te.  A  mezi  »ebú  se  nezléce.  Leg. 
o  8v.  Prok.' 

Nezlomeny;  tn,  a,  o,  ungebrocben.  Lpř. 

Nezlomnč,  nnzerbrecblich,  fest.  N.  pře- 
svédčený.  Mus.  1880.  278. 

Nezlomnosf,  i,  f.,  die  Unzerbrechlicb- 
keit  Dk.  Aesth.  386. 

Nezlomný.  N.  vytrvalost,  Us.,  vsdor, 
Šbn.,  povaba,  Dcb.,  poata.  Cch.  Bs.  63.  N. 
Alexandr.  Koll.  lil.  101. 

NezloTiee  =•  zaSlá  ves  a  Cbluma  «  Drcb- 
avT.  Arcb.  III.  473.,  Rk.  SI. 

Nezl'udný  =  ne2iď«A;ý?  Slov.  Boli  pyšni, 
D-ni  H  nesnáíanlivi  l'adia.  N.  HIsk.  aXI. 
28. 

NezIy  Dolejni  a  Hořyni,  Unter-,  Ober- 
NOssel,  vsi  a  Litoménc.  N.  Zadní,  Hinter- 
Nessel,  ves  tamtéž.  Blk.  Kfsk.  913.,  Kk.  SI. 

Nezmálený;  •«•«,  0,0=^  neunavený.  Bendi. 

1.  87. 

Nezmar,  vz  Hydra  (dod.).  Of.  Brm.  IV. 

2.  469.,  Ott  I.  662.  -  N.  =»  nektar  (!).  Vký. 
Nezmarný,   nnzerstOrbar.    uovertilgbar. 

Lpř.  SI.  I.  14. 

Nezmateiný  posel.  Arn.  449. 

Nezměkřený,  unerweicht.  Lpř. 

Nezméněuý,  unverSndert  Nové,  n.  vy- 
dáni kniby.  Ua.  Pdl.  -  KoU. 

Nezménitelnosf,  vz  Mezměnnost.  Hlv., 
MH.  9. 

Nezměnitelný,  vz  NezměnlivÝ.  K.  Bfib. 
MH.  7..  Hlv. 

Nezménný.  N.  či  stálá  veličina,  kyvadlo. 
Nz. 

Nezmensitelný,  nicbt  zu  verkleinem. 
Us.  Pdl. 

Nezméřitelně,  unmessbar.  N.  tenký.  ZC. 
111.  39. 

Nezméřiteloý,  unraessbar.  Dcb..  Pdl. 

Nezměrný.  N.  pobroma,  ůspécb,  Šmb., 
doba,  Dcb.,  velebnost  Osv.  I.  82.  —  N., 
irrHtionalÍ9.  K.  stopa.  Dk.  PoSt.  235. 

NezmoHtelný  =  netmařitelný.  Šm. 

Nezmoudřelý,  ongewitzigt.  Dcb. 

Nezmožený;  -en,  a,  o,  unbew&liigt.  Dcb. 

Nezmožitelný,  nnUberwindlich.    Šm. 

NezmožnÝ  =  netmožitelný.  Šm. 

Nezmrzacelý,   nicbt  krflppelbaft.    Lpř. 

Nezmrzelost,  i,  f.,  die  Unverdrossenbeit 
Bern. 

Nezmrzeti.  Oni  nic  n-zeji  (jsou  při  víem). 
U  N.  Kdyně.  Bgl. 

Nezmrzlivosf,  i,  f,  nicbt  gefrierende 
Beschaffenbeit.  Šm. 

Nezmnžilosf,  i,  t.,  die  Unmannbaftig- 
keit. 

Nezmnžilý,  anmonnhaft. 

Neznaboby,  dle  Dolany,  Niesenbabn,  ves 
Q  Ústi  n.  L.  Blk.  Kfsk.  261.,  Bk.  81. 


NeznabAh,  boha,  m.  »  nesnalxA.  Lai. 
T«. 

Neznab&žek,  ika,  m.  »  nantaboh.    PÍ. 

Neznaživý.  Spojka  je  zvak  nvý.  Veh. 
Ar.  38. 

Neznajboh,  a,  m.  ^  nunaboh.  Slov. 
Orl.  11.  214. 

Neznalstvi,  n.  •=  nesnalott  Dk.  Aeatiu 
31. 

Neznámee,  mce,  m.  =  negnámý,  eŮMse. 
Y.Slz.  L  40. 

Neznamenaný;  án,  a,  o,  nicbt  beaeh- 
tet  n.  bezeichnet. 

Neznamenatelný,  nnbezeichenbar.  Lpř. 

Neznámost  =  namálott.  N.  čini  nem- 
lost.  Smi).  N.  pravébo  Boba.  Poi.  57.  — 
N.  ==»  citosi.  Dostati  se  do  n-sti  (k  nesni- 
mým  lidem).  Dvrsk. 

Neznámý,  anbekaont.  N.  budoacnoat, 
tonba,  Us.  Pdl.,  jazyk.  Št.  Kn.  S.  3.  N.  čish, 
jichž  množství  jeduic  ae  hledá.  Šim.  7.  Sta- 
noviti n-mon  (▼eličinn)  z  rovnice.  Hra.  — 
kde.  Osobnost  v  literataře  zcela  neznámá. 
KB.  V. 

Neznauosf,  i,  f.,  das  Unhekaontseio.  Bk 

Neznaný;  -án,  a,  o,  nngekannt.  N.  otec 
Ucba. 

Nezna^ov,  a,  m.,  Neznaschau.  vea  a  Kla- 
tov ;  Neznaschow,  ves  n  Smiřic ;  Nezdasehow, 
(Netdaiov),  ves  a  Vltavotýua.  PL.,  Arch. 
VII.  715.,  Blk.  Kfsk.  1373.,  Sdl.  Hr.  D. 
279.,  V.  66.,  Ek.  81. 

Neznatelný,  ankenntlich.  Lpř. 

Neznáti  se.  Radosti  se  neznal.  Kká. 
K  si.  j.  95. 

Neznatno,  netnatné,  nicht  sa  merken, 
geriag.  Sd. 

Neznavený  ^  neunavený.  N.  myal.  Jrsk. 

Neznázornitelný,  unveranscbanlicbbar. 
N.  předmět.  TS. 

Neznecbncený,  nicbt  aberdrfissig  ge- 
worden.  Lpř. 

Nezniěitelnosf,  i,  f,  die  UnzeraiOrbar- 
keir,  Unvertilgbariieit.  Dk.  Aesth.  43. 

Nezniěitelný,  unterstOrbar,  uovertilgbar, 
UDverwQstlich.  Dk.,  Dcb. 

Nezořiti  ^  nesvítati.  Slov. 

Nezpeněieiiý;  -en,  a,  o,  unrealisirt  Šp. 

Nezplozený;  -en,  a,  o,  nicbt  erzeagt. 
Lpř. 

NezpoTéď,  i,  f.  =  neplatná  tpovéd.  Šd. 

Nezpovidanec,  oce,  m.  =  kdo  te  neno- 
vídal.    Sd. 

Nezpozorovaný,  nnbemerkt.  Ds.  Šm. 

Nezpracovaný;  'án,  a,  o,  nnbe-,  nn- 
verarbeitet.  Pdl. 

Nezpřáhaný.  Ten  o.  ==  neíledtetnik,  bet- 
boiník.  BK.  II.  703.  a. 

Nezpraveni.  Aby  skrze  neznámost  práv* 
a  jeho  n.  k  žádné  ikodé  nepHiU.    Vi.  131. 

Nezpřejný  <-  nepřený.  Na  jii.  Mor.  Šd. 

Nezprostředkováni,  anvermittelt.  Dk 
Aesth.  283. 

Nezpůsoba,  y,  m.  =  nespisobný  človih. 
Us.  Bgl..  Knrz. 

Nezpůsobný  na  zdrávi.  Břez.  275. 

Nezradky  <=>  nenatdajkff.  Slov.  Sak. 

Nezralka,  v,  í.  <-  nuraU  ovoce.  Vi 
Zralka.  Mor.  Šd. 
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HeznUý.  N.  tele.  Us.  Pdl.  N.  ovoce  pů- 
sob! nemoce.  Va.  Sbor.  uč. 

Nezranltelný.  N-ným  se  ačiniti.  Vz 
Zbrt  137.,  243.,  278. 

Nezřejmokruhý.  N.  rostliny,  spbsDo- 
cyciieeae.  Odb.  patb.  lil.  663. 

Hezřejmosf,  i,  f.,  die  Undeatlichkeit, 
Unkennbarkeit.  Lpř. 

Nezrelosf ,  neirelý  =•  netralost,  neeratý. 
Slov.  Bero. 

Nezrideno8<  —  nesfitenoti.    Slov.  Bern. 

Nezroda,  y,  m.  =  kdo  ne»t  t  vyaokiho 
rodu.  Slov.  Ssk. 

Nezrozenosf,  i,  f.,  dle  Agene^ie. 

Nezrozený;  en,  a,  o,  ongeboren.    Lpř. 

Hezrůdnosf,  i,  f.,  vz  Zrúdoost.  Zpr. 
arch.  VI.  1. 

Nezrůdný,  vz  Zrůdný. 

Nezrůstný  =  tákmilý..  Kos.,  Korz. 

Heztárany  =>  táránim  nepfetrhovaný. 
Slov.  PblU  VllL  173. 

Heztratltelný,  unverlierbar.  Dk 

Heztrávitelný,  anverdaabar.  N.  jídlo. 
Us.  Pdl. 

Neztravný  —  neetravitelný.  —  Ale  že 
byl  Némec  přilit  skúpý  a  n.  Let.  14. 

Heztmzený ;  -en,  a, o—  nemoiený.  Vký. 

Heztnžitelný,  incoercibel.  Nz. 

Ňeztnžný  =■  neziužiulný.  Nz. 

Siezúroiitelný,  uoverzinabar.  N.  jistina, 
vklad.  Us.  Pdl. 

Hezúžený,  nicht  verengt    N.  dřik.   Nz. 

Nezvamý,  unkoclibar.  Slov.  Ssk. 

TÍÍtzvé,tf=  nezvedený.  N.  klok.  U  Rycbn. 
Brv.  N.  Šelma.  Kalend.  Ústř  mat  1887.  81. 

Nezveda,  y,  m.  =>  netvedenee.  Lam. 

Vtzvéánéný -^neevadlý?  Vjoneček  ze- 
leny jeSée  n-ny.  SS.  P.  376. 

Nezvedný  =  nezvedený,  nezbedný.    Bk. 

Nezvěst,  i,  f  '=  nezviztnost.  Utonouti 
v  n-sti  Ccb.  Bs.  63. 

Nezvéstice,  dle  Budéjovice,  Nezwiustitz, 
ves  n  Rokycan.  Areb.  Vil.  618.,  Blk.  Kfsk. 
280.,  Sdl.  Hr.  VI.  259.,  Ek.  SI. 

Nezvétý-^iMWIaJenyiaiifgescbeuobt  Při- 
bébla  jak  n-tá.  Val.  Vek.,  Brt.  D.  236. 

Nezvole,  vz  Zvůle.  N.  co  jest.  Vz  Cor. 
jur.  IV.  3.  2.  426. 

Nezvolený;  -en,  a,  o,  nicht  gewSblt 
Lpř. 

Nezvolnosf.  Různic,  kyselosti  a  n-sti. 
Bart  339. 

Nezvratně,  nnamstOssiich,  onwandelbar. 
N.  se  rozbodl.  Osv.  1.  74.  (343.).  N.  něco 
dok&zati.  Us.  Pdl. 

Nezvratno8(,  i,  f.,  díe  Uuwiderlegbar- 
keit,  UnumstOssIichkeit.  Dch. 

Nezvratný.  N.  důslednost.  Ves.  1.  25., 
poznáni,  Sti.  Zem.  fi06.,  náměstky,  Mus 
1880.  301.,  pravda,  přesvědčeni.  Us.  Pdl. 

Nezvnda,  y,  m.  —  nezbeda.  Nedělej  n-dy. 
Brt. 

Nezvypravitelný,  anaussprechbar.  N. 
pohodli.    Žer.  1691.    , 

Nei  —  ne  Je.  Vz  Ší.  III.  545.,  List  fil. 
1883.  273.,  1884.  273.,  1886.  420.,  Zápor., 
Mkl.  Etym.  212.  O  níivání  nei  sr.  Uké  Brt 
8.  140.  3.  -  Str.  167.  a.  v  3.  ř.  zd.  za  33. 
poloi:  Cf.  Nemaji  vice  bráti  nei  groi.  O. 
s  D. 


Než  aby.  Kateřina  praví,  že  by  raději 
přivětiovaiH  Btatka  toho,  než  by  jměla  eo 
mrhati  NB.  Tč.  Tato  věc  jest  větSi,  než 
aby  se  při  ni  práce  a  času  litovati  mělo. 
Kom.  D.  2.  Prve  ty  sám  umři,  než  bychom 
my  v  tvě  blady  uvaleni  byli;  Raději  chci 
umříti,  než  abych  toho  slova  neurozuměl. 
Pass.  mus.  469.  Bude  ji  a  větií  hanbu,  než 
by  byla  na  svého  muže  nerechnila  před 
jinými.  Št  Ale  také:  Ona  je  mlada,  aby 
robila.  Si.  P.  475.  Cí.  Ohýraťi.  —  Poznám. 
Brt  v  8.  8.  vyd.  144.  2.  praví,  že  chybně 
užívá  se  spojky  nel  miitto  pouhého  kondi- 
tionalu,  je-li  ve  hlavni  větě  přibluvcepřííti: 
Jsem  přilij  zaneprázdněn,  než  abych  ti  při- 
spěti  mohl  (m.:  abych  ti  p.  mohl).  Ale 
srovnej  předcházející  věty  s  komparativem 
v  hlavni  větě  a:  PříliS  veliké  proti  sobě 
zbudil  hněvy,  než  aby  smířeni  jeho  bylo 
B  nimi  zdařiti  se  mohlo.  Pal.  IV.  2.  568. 

1.  Nežál  adv.,  nicht  leid,  ne  iel.  Dobrý 
je  ten  nápoj,  n.  sa  ho  napit.  Slov.  Bern. 

2.  Nežal,  u,  m.  =  nežalost.     Slov.  Bern. 
Nežárka.    Tk.  IV.  208.    Vz  List  fil.  V. 

217.,  Bk.  SI. 

Néžba.  N-by  hlas.  Č.  Kn.  S.  340. 

Neželený,  unbetranert.  Zajde  n-len.  Cch. 
Petrkl.  39. 

Neženáč.  Koll.  IV.  159.,  Zp.  U.  280. 

Neženilec,  Ice,  m.,  der  Hagestolz.  Sm. 
Vz  Neženilek. 

Neženilek,  Ika,  m.  =  kdo  se  nezeni,  der 
Hagestolz.  Vz  Neženilec. 

Neienivec,  vce,  m.  —  nešenilec.  Sm., 
Luos.  _ 

Neženlivosf ,  i,  f.,  die  Hagestolzeret.  Sm. 

Neženitvý,  hagestolz.  Šm. 

Nežerný  =  kdo  nechce  Iráti.  N.  p«s.  — 
N..  os.  jm. 

Nežert,  n,  m.,  der  Erust. 

Nežertnosf,  i,  i.,  die  Emsthaftigkeit  Sm. 

Nežertovný,  neiertný,  ernst,  ernsthait. 
Rk. 

Néžeta,  y,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1.  123. 

Nežetice,  Neschetitz.  Arch.  VII.  715., 
Tk.  V.  251.,  Blk.  Kfsk.  1373.,  Sdl.  Hr.  III. 
305.,  Rk.  SI.,  Slov.  Ssk.,  Loos. 

Nežiéný  »  nepfejný. 

Nežid,  a,  m.,  der  Nicbtjude.  Přestnpky 
proti  náboženství  jejich  dopnitěné  smrtí  po- 
kutovali také  na  n-dech.  Si.  J.  279. 

Nežichov,  Neschikau.  Rk.  SI. 

Nežit,  ulcns.  Sv.  ruk.  316.  b.  Ze  zápor- 
ného ne  a  z  koř.  iť  z  gi  ve  značeni  sanari, 
sannm  este.  List  fil.  XI.  187.  Jejížto  (války) 
začátky  od  30  let  se  táhly  a  jako  n.  zbi- 
raly.  Výb.  U.  1544.  Vz  Psotný.Kram.  Slov. 

Nežitelný,  nicht  zu  leben,  áfiiwTot.  Lpř. 

Nežiti  =>  neuiivatí.  Sv.  ruk.  K.  1.  33., 
IIL  9. 

Nežitovice,  e,  f.,  vz  Neštovice. 

Nežitovni  =>  nehtový.  Rk. 

Nežito  vý  <-  neOtnif,  Ast-,  Oeschwflr-. 
\  N.  bolest.  Výb.  II.  750.  N.  hnisání,  furun- 
'  culOse  Eiternng. 

Nežitý,  nicht  gelebt,  ápiuxoí.  Lpř.  SI. 
I.  3. 

Neživný.  Dle  Ob.  mohlo  by  se  čísti  ne- 
zivno  m.  nezěvno  °=  nezjevno.  List  fil.  1882. 
296. 
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Neika,  y,  f.  =  Aoeika.  Slez.  Sd.  1517. 
Sd.  kn.  opav. 

Néinodnchý,  zartsionig.  Dch. 

NéŽDý.  N.  název,  Kosename,  Dch.,  zvuky, 
Vrch.,  cit,  fei,  pov«h»,  Tf.,  mysl,  Lpř., 
Smi.,  půvab,  hlavinka,  tilko,  Cch.  Ba.  61., 
81..  87.,  láaka.  Inny  svit.  Pdl.  exc. 

Něžovlce,  dle  Budějovice,  Niežowic.  Blk. 
Kfak.  151.,  650.,  Rk.  SI. 

Neito,  a,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  99. 

NežtOTice  —  neitovice.  Rk. 

Neitsi  =  atii.  Vz  Než(.  Us.  Bnit. 

1.  Kí  =  ani,  nec.  Ve  strč.  obyé.  se  alo- 
veaem  záporným.  Nebyv  ni  v  čem  mygiiů 
kíivú.  Aiz.  V  ni  v  čem  nejmaje  naděje.  Št. 
Cf.  Lbt.  fil.  XI.  187.  2e  jsem  člověk  čtai 
otiaty,  ni  jmám  miesta  mezi  mými.  Alz. 
HledáS  jeho,  niž  naleziieS.  Hr.  ruk.  32.  — 
Z.  wit  86.  3.  —  Si  =  n«  nn  Novém  Hro- 
zenkově, na  Karlovsku  a  Rožnovsku.  Brt. 
L.  N.  I.  224.  Děvče  řeklo  ni  ni.  chtělo  řici 
nyni.  Slez.  Tč.  PAidei  do  Školy?  M.  Byla 
«i  v  lese?  Ni.  Brt.  D.  174  —  Cf.  Zápor, 
List.  fil.  1883.  246.,  254.,  Jir.  Nkr.  87. 

•ni.  Na  Moravě  Jsou  pHdavná  zakončeni 
měkkého  v  -ni  mnohem  čantějSi  neJtli  v  ny- 
nějiim  jazyce  spisovném:  zbyteční,  staro- 
dávní, obyčajni.  darebni,  výborni  správa, 
obstárni,  samoatatni.  Brt.  D   154. 

Niako  —  nijako,  nijak.  Slov.  N.  verif 
nemóžťDie,  že  .... ;  To  nám  n.  neide  do 
hlavy.  N.  HIsk.  II.  234.,  285. 

Niakovsky  =  n^ak.  Slov.  Ssk. 

Nian,  a,  m.  =  otec.  Tohoto  slova  uiivaii 
jeStě  na  mnohých  stranách  Slovenska,  ale 
už  jen  Jako  dimiautiva  nianko,  naMa; 
niana  čili  o^a  =  máti.  Totb.  SI.  bájesl.  I. 
48. 

Niana,  y,  f ,  vz  Nian. 

Nianko,  a,  m.,  vz  Nian. 

Nietrif,  spttreu.  Slov.  Ssk. 

Nibelungy.  Jejich  obsah  vz  v  Vor.  P. 
170..  Sbn.  258.,  Rk.  SI. 

Nibo  =  nebo.  Dvě  galanky  nibo  ženy. 
V  Karlovsku.  Brt.  D.  174. 

Nic.  U  skloňováni:  Ničehéhož.  Rrnd.  48., 
Pref.  (Výb.  U.  1509),  Pož.  18.,  Rváč.  (Výb. 
11.  1623.1,  Výb.  II.  1640.  Cf.  List.  fil.  1882. 
120.  V  nivčemž.  BO.  V  nivčemž  nevzeli 
ztrátu.  Alx.  M.  54.  (HP.  91.).  Nebyv  v  niv- 
čemž mysliů  křivů.  V  uivčem  nemaje  na- 
děje, át.  Cf.  Ničao  (dod  ).  —  N.  ==•  éádná 
véc.  Dělal  (fiel  okolu),  jakoby  nic,  er  that 
tiichts  dergieicben,  mir  nichts  dir  nicbts. 
Dcb.  Jt)  ho  nic  =  je  velmi  vyzáblý.  Us. 
Ki(.  Byl  rok  a  bratra  nic.  Krt.  D.  236. 
Nuzné  uic  se  v  cetky  šati  liché.  Jefbk.  Já 
viem,  že  mi  je  nič  z  noho  (^e  nelmde  mým). 
SI.  ps.  47.  Ale  taky  bráni,  co  ma  nic  do 
tebo.  Ib.  109.  Jsem  holé  nic.  Msn.  Or.  120. 
Přišel  jnko  nic  a  odeiel  jako  žádný  (vy- 
tratil se).  U  Chroustova  n  Uanetina.  Tbnk. 
Vrat  se  a  seber  několik  těch  nicfi,  co  jsi 
za  sebe  hodil.  Němc.  VI.  303.  Nic  ničeho 
hu)<  na  nohy  (z  nenadáni  vstalj.  U  Star. 
Jičína.  Vbl.  Má  miň  než  nic  ^vice  dluhů 
než  statku).  Us  Mú  vfiebo  dosf  a  ničeho 
najvěc.  Slez.  VSIz.  I.  235.  —  8  předlož- 
kami. 1'ochoditi  s  něčím  na  nic  (épatně). 
(Já.  Enrz.  Vyšlo  to  všecko  na  nic.   Brt  D. 


236.  —  Běse  mne  s  nio  býti  nemůiete.  V.  — 
NSco  T  nio  klásti,  otcht  beachten;  PfiBo 
to  vSe  v  nic.  Dch.  Ty  mé  dáváš  velmi 
T  nic  (velmi  zlehčuješ).  Us.  črk.  —  Která 
nemoc  je  horši?  Žádná  nestoji  za  nic.  Dcb. 
On  svůj  život  má  za  nic.  Uch.  Pro  nic  u 
nio  dostal  biti.  Us.  Ani  za  nic  bych  to  ne- 
udělala. U  Roudn.  Prk.  Ty  švestky  jsoo 
letos  sa  nic  (laciný).  Us.  Jako  aa  nic  ne- 
váže toho  pHkázánie.  Št  Kn.  š.  5.  Něco 
za  něco,  nic  za  nic.  —  Pilný  človélc,  chodí 

Sofád  od  ničeho  k  ničemu.  U  Koatel.  n.  0. 
Isk.  —  Množství  Mcb  o  niíemž  nic  oevé- 
děli.  Bart.  128.  —  Ve  vétáeh  ziponiýeh. 
Nic  (pravdy)  na  tom  neni.  Dch.  Nemá  ni- 
čeho nic.  Us.  Té  holky  nic  neni  (malá  a  slabá 
je).  Us.  Vk.  Jich  se  nic  neboje.  Alz.  Mil 
E  každým  něco  a  se  žádným  nio  (a  každým 
vycházel,  ale  důvěrněišiho  přátelství  s  ni- 
kým neměl).  Svtz.  1874.  554.  Opat  nic  So- 
běnova  nedrii.  Půh.  II.  449.  Právo  nic  ji- 
ného neni,  nežli ....  Kol.  S.  Nic  se  pioto 
neroipakttj.  Št.  Kn.  š.  17.  (10.).  Nemám  ni- 
čehož nic  v  avém  domu,  jediné  maličko 
oleje.  Bj.  Kaj  nio  něni,  tam  ani  pantokem 
néurúbiš.  Slez.  Sd.  —  Cf.  Aby  néco  nebylo 
staveno  na  cestárb  obecných.  CJB.  285.  — 
S  kladným  Nlovesem.  Nic  je  mi  zima. 
Slov.  Nic  mi  jest  známo.  AIzV.  1163.  Cf. 
List  fil.  1883.  255.,  256.  (Um  vice  pHkladů). 
—  N.  =  ne,  docela  ne.  Nic  oepHsahq.  Dcb. 
Modré  oči  nic  jinak  než  jako  chrpa;  Joi 
se  Seři  a  taflu  pořád  nic,  co  ho  jenom 
zašlo?  Mor.  Neor.  Takové  knihy  by  se 
mohly  prodávaa  jinač  nic.  Bart.  83.  Sluší-fi 
to  učinili  čiU  nio.  Výb.  U.  1404.  Byiolibv 
toho  co  obmýšleno  čili  nic.  V.  Pol.  414. 
Skoná-li  v  hřieSe  smrtelném,  tehdy  na  věky 
bude  uic  v  milosti;  V  tu  hodinu  umřeli  sů: 
na  těle  nic,  ale  na  duši.  Hns  I.  130.,  SS5.  — 
N.  se  opití^e.  Nemá  Spetkf,  ani  perótke, 
ani  prásko  móke;  ani  drobka,  ani  ždibce, 
ani  žvanlui  chleba;  ani  hltá,  ani  kapke, 
kapinke,  kapičke,  ani  kanétke  mlika;  ani 
hrstke  vobili  (zrna);  nemá  drobka  rosomo. 
Mor.  Neor.  Dostal  čtyry  prázdné  (miry)  a 
pátou  vysypanou  (nio  nedostal).  Jg.  Dostal 
z  koláča  díru,  z  preclíka  díru.  Sd.  Dostaneš 
lebedu,  sojku,  D..  kočku.  U  Domažl  Slm. 
Neřek  ani  a  ani  b.  Hnik.  Dal  mi  bsamee. 
LaS.  Brt.  D.  202.  Pořidil  starého  ďasa.  Vlč. 
Ani  na  zeleno  ani  na  bledo  nepravit.  Val. 
Vek.  Cf.:  Babka,  Černý,  Pik,  Honby,  Cbln- 
mec,  Jankov,  Mák,  Mimra,  Namalovati,  Státi 
zač,  Slavkov,  Vlas.  Zápor,  1.  (konec).  — 
N.  značí  na  mor.  Val.  ukonieiA  něčeho  a 
jevi  se  pleonasmem  býti  Už  je  po  jarmarku 
nic.  Už  je  po  svatbS  nio.  Vek.  —  N  bilé 
Vz  Schd.  I.  349.  —  N.,  e,  m.,  os.  jm.  V. 
Mart.  Blk.  Ktsk.  961. 

Nir  (m.),  niei  (f.).  nice  (n.)  <«  pronos. 
adj.,  vyskytuje  se  rádo  ve  tvaru  jmenném. 
Otce  páde  nycz  před  nim.  Oto.  240.  a.  Teii 
na  zeuji  nycz  sé  položi.  Ib.  Poznavši  to 
páde  nioě  věblasnosf.  Sv.  ruk.  AI.  1096 
(Anna)  plačiuci  páde  nyczie.  LMar.  37. 
(TroJM)  leži  nycze.  AlxV.  780.  I  páde  ni- 
na  zemi  a  vece.  Ote.  B.  28.  a.  Ta  dva  maži 
ziádná  ležatá  nyczie.  AlxBM  1.  36.  Uuě- 
měcbu  i  pádů  inbed  nyczy.    Oto.  125.  b. 
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I  padecba  inhed  dícL  OtcB.  23.  ».  Odchyl- 
kou tvar  složený.  Padl  sem  nyczy  na  zemi, 
corrui.  Pror.  Dan.  8.  17.  Aby  padl  nyczy, 
ut  proBternat  se.  Ib.  3.  10.  Pán  se  pokloni 
niczi  k  zemi.  Mand.  3^.  a.  Josef  pokloni 
sě  nyczy  na  zemi,  adoravit  pronas.  01.  Gen. 
4a  12.  (List  fil.  1886.  412.).  Na  milost  avé 
učenice,  jeui  již  pro  té  hořem  nice.  Hr.  rak. 
125.  To  J8Ú  svoduiri,  svodnice,  jež  £ert 
vnese  v  peklo  nice.  Hr.  ruk.  293.  (Zde  je 
nice  akkas.  pl.  závislý  na  vnese).  Prvi  jsou 
éarodéjnici,  ti  cbodi  svů  věru  nyczy  (nici). 
Hr.  ruk.  267.  (nici  nom.  pl.  i.  e.  čaroděj- 
nici). Cr.  List.  fil.  1884.  426.  Niczi,  proni. 
1424.  VěblasDosf  páde  nice  před  Bohem. 
Sv.  ruk.  41.  PadSe  nici  na  kamenie  poklo- 
nicbu  sě.  Bj. 

Nieálka,  y,  f.  >^  orce  málo  dtijM.  Val. 
Vek.,  Kld. 

Nieaf  ■=  ai  k  ztmi  se  kloniti  Slov.  8sk. 

1.  VitK  =  nic.  Nice  se  nebojim.  Si.  Ne- 
umiem  k  tomu  nice  Hci.  át.  Uč.  91.  b.  V^ 
neviete  nice.  Ev.  vid.  37.  N.  nejeli  (ncjah, 
nechytili).  Ib.  57. 

2.  Nice,  vz  Nic  (dodatky)  a  oprav  dle 
toho  Z  nice.  Cf  Znice.  —  N.,  e,  f.,  die 
rechte  Seite,  Glanzseite.  Slov.  Loos. 

-nice.  Bfeznice,  Lipnice,  Oleinice,  Ro- 
kytnice atd.  Vz  Pal.  Rdh.  1.  138.  Jezernice 
—  jezerský,  Boketnice  —  ruketský,  Oleé- 
nice  —  oleSeuský.  Brt.  D.  152.  Vinnice,  vz 
-nik. 

KiccJ  =-  nk.  D  Hustop.  Brt.  D.  88.  Kerý 
nechce  n.  dáti.  Kol.  \  án.  43.,  Koll.  Cf.  List. 
fil.  1883.  481. 

Nicek,  cka,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  75. 

Ničený ;  -en,  a,  o,  vz  Nitiii.  Viude  duch 
mi  láskou  planul,  ohněm  s  nebe  ničenou. 
Štiilc  I.  194. 

Niceti.  Ana  klečieci  k  zemi  niciefie.  Výb. 
I.  363.  V  tu  také  hodinu,  v  niž  sv.  Dominik 
na  modlitvách  tehda  nicěl  (nyczyesse),  zje- 
vil mu  Bnoh.  Pasa.  mus.  407.  Cf.  NiěelL 

Niceti<  el,  ení  =  puieti.  Koř.  nik.  Bž.  40. 

Nici,  pronns.  Mkl.  Etym.  215.  Musa  slo- 
vanská leiici  nici  u  podnože  bohatých  svých 
sester.  Šf.  111.  193.  Dá  mu  ^Ji  iíi°ovij  ruku 
po  lici,  až  bez  mál  nepade  nici.  Bož.  umuč. 
v.  138.  Cf.  Nic  (dod.).  —  V  bot-  cernuus, 
Uberbogeo,  pfeklonény,  koncem  dolů  se- 
hnutý, ztI.  stopka  květni  se  květem.  N. 
slunečnice  obecná,  bodlák  nici.  Vz  tUt. 
449.,  CI.  Kv.  XXm. 

Nici  —  nickend,  překlonéný,  koncem  dolů 
sehnutý,  zvi.  stopka  květni  s  květem.    ČI. 

Kv  xxin 

Nicina,  das  Niclits.  Pk. 

Niekabátek,  tku,  m.  ^  frak  nebo  ka- 
bátek přiliS  vystřižený.  U  Žaiub.  Dbv. 

Nickaminek.  Vz  Krám.  Slov.  333.,  Slov. 
zdrav. 

Nicky  "  dolů  značky.  Slov.  Ssk. 

Nicnosf,  i,  f.  =  nicota.  Co  do  a-sti  jsem 
proti  vám  jako  řípa  proti  pomeranči.   Šml. 

Nicolaid-es,  a,  m.,  vz  Liíovský. 

Nicol-um,  a,  n.,  v  lučbě.  Vz  Šfk.  Poč. 
365. 

Nicota  ^  nihil.  Posp.,  Nz.,  Č.  Kn.  i.  202. 
N.  mravni,  Mus.  Ib80.  169.,  věci  pozem- 
ských.   Mž.  120.,  Čcb.  Meh.  43.    Někoho 


z  n-ty  pozdvihnouti.  Šmb.  S.  II.  74.  Znal 
jejich  n-tn.  Exc. 

Nicotář.  Dk.  Aesth.  131.,  380. 

Nicotka,  y,  f.  =  vic  nepatrná,  Bagatelle. 
Us.  Kgl. 

Niťotně  zlehčený  (tak,  že  byl  ničim). 
Msn.  Or.  89. 

Nicotuosf,  i,  f.  =  nicota.    Čcb.  Br.  67. 

Nicotný.  Ale  prázdný  ten  a  n.  výklad. 
SS.  1.  160. 

Nicov,  a,  m.,  Niizau,  ves  u  Kašperských 
Bor  a  sam.  u  Planice.  Bik.  Kfsk.  1201., 
Rk    SI. 

Nicovatosf,  i,  f.,  die  NicLtsntttzigkeit. 
Dk. 

NIcovatý,  nichtsnutzig;  nicblig.  Dk.  Aesth. 
564.,  52.,  8P.  li.  174. 

Nicovina,  y,  t,  nichtswerthe  Sache.  Šm. 

Ntcový.  N.  jeskyně  (kde  je  nickamiuek). 
R^l.  exc 

Nicpoták,  a,  ra.  —  ničetna.  Lai.  Brt. 
U  Opavy.  Kli.  Nicpotym  člověk  (nesklonné) 
=•  ničema.  V  Opavy.  Klí. 

Nicso,  nihil.  Od  sebe  sám  n.  nečinim. 
Ev.  vid.  11.  (13.). 

1.  Niě  v  obec.  ml.  slov.  z:  ničo  —  niče  — 
nič.  Nič  som  sa  nevyspala.  SI.  ps.  247.  Vz 
vice  v  List.  fil.  1883.  431. 

2.  Nič.  e,  m.  (Nitsch)  Dan.,  1651.-1709., 
jeauita.  Jir.  Ruk.  II.  53.  —  N.  Ondř.  Blk. 
Kfsk.  1873. 

Ničati,  vz  Ničeti. 

Niče  —  nic.  Hr.  ruk.  245.,  Sv.  ruk.  AI. 
19.,  An.  417..  K.  4.  AvSak  mu  jest  n  ten 
jed  neuškodil;  Tiem  se  n.  nemiitie;  Na  n. 
těch  nechtiec  mieti,  ktož  .  .  . . ;  Král  o  tom 
n.  nevie.  Št.  Kn.  š.  2,  103.,  126.,  157. 

Ničemný  —  churavý.  Oii  vždycky  po 
jaru  jiáký  n.  jest.  Črn.  Zuz.  191.  Na  mor. 
Val.  Vek. 

Ničení,  n ,  die  Vernichtnng.  N.  starožit- 
nosti. Mus.  1880.  394. 

Ničenstvi,  n.,  die  Nichtigkeit,  das  Un- 
ding.  Rk. 

Ničeta,  y,  f.  -=  ničenstoi.  Rk. 

2.  Ničeti,  pronum  esse.  Niču,  ničii.  O  tva- 
rech vz  List.  fil.  1884.  458.  Cf.  Mkl.  Etym. 
215.  An  -niCie  (nyczie)  Bobu  se  modli.  Fass. 
596.  —  kam.  Ana  slzic  kleči  k  zemi  ni- 
čieie  Bobu  se  modli.  Kridt.  5.  b.  Když 
kleče  k  zemi  ničieie.  Pass.  454.  —  V  5.  ř. 
článku  za  Leg.  polož :  ,  Pass.  mus.  414.  — 
V  7.  ř.  za  Leg.  jolož:  ,  Pass.  321. 

Ničliodnosf,  I,  f.,  die  NichtswQrdigkeit. 
Slov.  Bern. 

Ničhodný,  nichtswUrdig.  Slov.  Bern. 

Niči  °=  niti  (nit).  Mor.  Brt.  D. 

Niči.  Víem  záviď  tvoje  duie,  tobě  niči 
(duíe  záviď).  Č.  Kn.  á  306.  Že  jest  mé 
vlastni  dědictví  a  n.  jiného.  Pfth.  I.  159. 
K  či  utečete  pomoci?  I  řekl:  K  ničiž.  Hus 
III.  193. 

Ničiga,  y,  m.  —  ničema,  der  Taugenichts. 
Sluv.  Zátur.,  Udž.  Šlb.  18.  A  cože  som  ja 
tebe  dlžen,  ty  žobrák,  li  n-ga!  Dbá.  SI. 
pov.  li.  82. 

Ničigárotvo,  a,  n.  =  darebáctvo,  die 
Lumperei.  Slov.  Cf.  Ničila.  Hdž.  Vět.  143. 

Ničik,  u,  m.  Kúpim  ti  n-kov  (nic);  žer- 
tem. Slov.  Zátur. 
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Mičiípor  —  Nijako. 


Niiišpor ,  u,  ničiiporek,  rku,  m.  =  ostroika, 
trophHeulum  inajns.  Slov.  Rr.  Sb. 

Ni6itel!iký  =  niiM.  N.  mou  Dbá.  Ův. 
N.  nepřátel  zvůle.  Kká.  K  gl.  j.  169. 

Nicka,  y,  f.  ^  nuUa.  Slov.  Ssk. 

Ni£ko  =  nyni.  Us.  MSk.,  Prk.  Stud. 
o  dat.  6. 

Niikon,  ničkone  =•  nyni.  Us.  o  Domail. 
Jrok.  U  N.  Kdyné.  R^l. 

NiékoT,  a,  m ,  Niscbkau,  ves  a  Přibi- 
slavé.  Cf.  Nlžkov. 

Kičkovice,  voí  (zašlá).    D.  ol.  VIL  697. 

Ničkula,  y,  f.  ==>  slepice  s  Těnejkeni 
chuiýři  okolo  krku.  Val.  Brt. 

Níéky  —  nyni.  Us.  Prk.,  Sé. 

Niémanee,  nce,  m.  »  kdo  nic  nemá.  N-ci 
získali  týmto  dínom  stá  millionov.  Slov. 
ZObz.  XXIV.  236. 

Ničová,  é,  f.,  Nitschowa,  sam.  u  Bez- 
družic. 

Niéovati  =  ničiti.  Ta  krásu  ničuje.  Slov. 
Šf.  T.  M.  27. 

NičoTiay  —  nic.  Slov.  Ja  li  dariůem  n. 
81.  ps.  76. 

Niéový,  zvláštní  tvar  slova  nii  na  Slov. 
Okrem  tej  kyselej  jucby  nemám  niiového 
nic  (zbola  nic).  Ht.  8.  I.  72.  Starý  žobráčik 
nemal  n-ho  nič.  DbS.  SI.  pov.  8.  19.  My 
máme  z  toho  vePmi  málo,  alebo  vlastně 
niťové  nií.  N.  Hlsk.  II.  209. 

Ni(so  (ui-éso).  Ve  strčeském  ničso  zna- 
menal a  cítil  se  ješté  význam  vlastni  nec 
quidquam,  proto  i  v  pádech  předložkových 
znamenalo  se,  že  p-id  s  předložkou  íiní  po- 
jem jeden  a  kladlo  se  n«  před  výraz  celý; 
ale  časem  klesá  nióso  atd.  na  význam  je- 
dnoduchý nihil;  klesnutím  takovým  zapo- 
míná se,  že  ni  čto  je  výraz  složitý,  bére 
se  za  slovo  nedílné  a  v  páde  předložkovém 
klade  se  předložka  před  spojené  ntc.  Zdá 
se  tedy  na  pohled,  že  ve  strčeétiné  slože- 
nina ničso  předložkou  se  roztrhuje;  vlastně 
pak  déju  se  odchylka  v  jnzyce  pozdějším, 
spřahuji  80  totiž  slova  dvé  ni  čao  v  jedno 
niéao  (ničae,  nice,  nic),  spreženina  bére  se 
za  kuinpusitnm  nedílné  a  předložka  klade 
se  před  ně.  O  nivčem  na  svět^ě.  St.  Ř.  115.  b. 
V  nivčem.  Pass.  294.  a  j.  V  niveč.  Št.  Uč. 
4,3.  b.  -  List.  fil.  1883.  256.  Cf.  Nic  (za- 
čat.), 2.  wit.  14.  4.,  58.  9.,  65.  8.,  59.  14. 

SiddnJ,  vz  Vyobcování. 

Nidokudž,  Qsquequaque.  Ž.  wit.  118.  8. 

Nidrlandský  ^  nizotemský.  Mus.  1880. 
30. 

Nie  záporné  strčes.  Vz  Zápor,  List.  iíl. 
1883.  267.,  259.  Daj  mi  tohoto  beranca! 
Ach  věru  by  ti  ho  dal,  duáa  mnja,  keby 
tak  bolí  moje,  jako  sů  nie.  Slov.  Dbš.  Si. 
pov.  8.  42. 

Niebelungy,  vz  Nibelangy. 

Niecati  =  nititi.  Oheň  nfecame  suchým  ' 
drevom,  ráždim.  Slov.  Hdž.  Čit.  152.  ! 

IViecička  m.  nietička.  topička.  GP.  ' 

Niederle,  a,  m.  Vz  Nydrle  (strany  sklo-  j 
ňováni}.  N.  Jindř.,  prof.  akadem.  gymnasia 
v  Praze,   nar.  ve  Staré  Páce  1840.,  f  1876.  i 
Vz  T£.  B.  I.  180.,  181.,  Bačk.  Př.  152.,  170., 
Rk.  SI..  Tf.  Mtc.  248.  -  N.  Lubor,  kand.  | 
professury,  spisovatel,  syn  předešlého.  ' 


Kieehto  =  nikdo.  Slov.  Tak  stustel  (ztuč- 
nil), jako  by  bol  n.  naňbo  lopatu  nahádxal. 
Rr.  Sb. 

Niejst^  =  nieslij.  Hr.  ruk.  L.  15. 

Niefcati  »  prarttť  nie,  odporovati,  tdri- 
hati  se.  Slov.  Evka  dlho  neniekala,  pravá 
ručku  pánu  dala.  Btt.  8p.  92 

Hiekedy  =  nékdy.  Slov.  Aj  dobréma 
kocúrovi  myš  n.  ašmikne.  Rr.  Sb. 

Niello,  a,  m.  =■  zvláštní  drah  ozdobné 
práce.    Vz  Sf.  Poč.  285.  a  násl.,  KP.  IV. 

NielloTiní,  n.  =■  vyplňováni  kresby  vy- 
ryté černou  hmotou.  Pdl.  exe. 

Niellovati  co,  vz  Niellováni. 

Nieraz  =<■  nereu,  ne  jednou.  Slov.  Dbš. 
Úv.  106. 

Niesom  •»  n^sem.  Slov.  N.  od  toho  (da- 
gegeo).  K.  Ml.  64. 

Kiesf  =  néeti.  Slov.  Ssk. 

NiestéJ.  vz  Nistej. 

Siestějka,  y,  f.  =>  mist  im.  Arch.  IIL 
607..  668. 

Niet^neni.  Slov.  Dbi.  Úv.  103.  a  j. 
Nad  vis  dvocb  n.  Orl.  IX.  24a 

Nietka,  y,  f.,  vlast.  jm.  ze  14.  stol.  Ma>. 
1880.  467. 

Nieto  =-  nUt,  neni.  Slov.  Němc.  VIL  61. 
Bez  zelia  n.  veselia;  N.  majstra  nad  kováča, 
ten  zo  starého  nové  spravi.  Zátar. 

Nletor,  u,  m.  —  horiaci  ether.  Slov. 
DŠk.  II.  124. 

Nietožeby  -=  ne  ieby.  Slov.  Pbl'd.  VI. 
267. 

Nleiik,  n,  m.  =°  nádcha.  Slov.  Dbi.  Obyč. 
106. 

Nif  Aaf  ^štěkot  malých  psů.  -  Hifiaf, 
a,  m.  =  ilorik  hloupý.  U  N.  Kdyně.  RgL 
Cť.  Nikňaf. 

Nigell-as,  a,  ffl.  N.  i  Oskořina  Trojan, 
1537.— 1604.,  rektor.  Tve.  Ruk.  n.  53.,  Sbn. 
925. 

Nigrin,  a,  m.  N.  Jif.  1617.  J.  H.  I.  603., 
Jir.  Ruk.  II.  54.  -  N.  Tom,  kasatel.  1672. 
J.  H.  I.  603.,  Jir.  Ruk.  II.  64. 

Nigrini  Jonái,  učitel  1726.  Jir.  Rok.  II. 
54. 

Nigrinka,  y,  f.,  sam.  u  Vinohrad. 
_  Nigromantik,    a,    m.  =  iemokniinék. 
Stele. 

Nihdi  »  ntidy.  Us. 

mhál-^  nikdy.  Jicky  a  lai  Brt  D.  174. 

Nihdy  —  nikdy.  Laš  Tč.  -  N.  <°  nikde. 
Chodil  sem  tam,  hledal  néjakú  živnost,  ale 
n.  nenašel.  Slez.  Sd. 

Nihdyi  ^  nikdy.  U  Domai). 

Nihdzi  ■=  nikde.  Na  jihových.  Mor. 

Nibilismus  =>  nevěření  v  nic,  k  čemn 
náboženství,  ba  i  zdravý  rozum  již  vede. 
Krám.  Slov.,  Rk.  SI.,  S.  N. 

NihillBta,  y,  m.,  pl.  -sté,  přívrieneo  ni 
Rk.  ~- 


SI. 

Néhoiovice. 
=  pole  u  Blavy  v  Badej. 


hilismu.  Vz 

NihoSovice 

Nihov,  a,  u 
BPr. 

NichoT,  a,  m.,  Nihof,  ves  u  Vol.  Byteše. 

Niciito  =•  nikdo.    Co  bolo  v  loni,  to  o. 
nedohoní.  Slov.  Rr.  Sb. 

NUako  =  nijak,  nikterak.    N.  nevěděli 
aa  spriateliC  Slov.  N.  Hlsk.  XII.  92. 
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ViJakoTský  =-  nijaký.  K-skň  vecú  » 
Mdnýai  zpAsobem.  Ú  Uher.  Hrad.  Brt.  D. 
236. 

Nijaký.  Nijakým  ipAsobem  sa  nedaj  kn 
zlému  svésti.  Slov.  Tč.  Mv  8me  neili  na 
nijaků  bitku,  ale  sme  ili,  kdo  má  bezkú 
diVkn.  Si.  P.  430.  N-ké  to  a  nim  oeni,  er 
ist  nocb  nnentachieden ;  Ta  voda  Je  nijaká, 
ist  nicbt  eobt,  gat  Ten  iu  je  dnes  n-ký. 
der  Himmel  ist  vod  Wolken,  vom  Nebel 
nmhaili.  U  Olom.  Sd.  On  jest  n.,  krfioklicb, 
nicht  an^l^^t  Lai.  Ti.  Tá  troja  řeč  je 
tská  nijaká  (daremná,  ničemná).  Brt.  D. 
236. 

Nije  =  ne.  Slov.  Čert  vie  vietko,  len  to 
D.,  dze  (kdei)  má  žena  broasek  (na  břicba). 
Rr.  Sb. 

Nijeden  člověk  jest  blažen,  strčes.  Vz 
List.  fil.  1883.  242.,  Zápor. 

NiJtnak  =  ne  jinak.    Kap.  Post.  I.  45. 

Hik  •=  nikdo.  Slov.  Nevidět  rakvy,  slze 
n.  neroni.  Trok.  157.  Slobodnuo  soui  dievča, 
D.  mi  nerozkáže.  Koll.  Zp.  I.  68.  Eto  slo- 
voni  zná  zasypané  otváraf  hroby?  Nik? 
CJk.  66.  Páno  Bobn  z  mky  sa  nik  nevy- 
traU.  Orl  IL  367.  Cf  List.  fil.  1883.  416., 
431. 

•nik:  Mělník,  CbAsnik,  Hrtnik,  Bořep- 
DÍk,  Pievnik,  Zlatník  (míst  jm.).  Vz  Pal. 
Rdb.  L  139.  Cf.  Brt.  D.  145..  141.  Lipník  ~ 
lipenský.  Brt.  D.  153.  —  Koncovkou  ton 
značí  se  v  chemii  při  českých  Jménech  slou- 
čenina prvniho  stnpně  n.  podvojná:  kyslič- 
ník, siruik.  Mj.  26. 

Hikakž  atd.  Že  je  nikakŠ  nemož  na- 
DČilL  St.  Kn.  i.  12.  Nikáke.  Antb.  I.  3.  vd. 
XXXVIIL,  Hr.  rok.  D.  730.,  768.  Nikakiž. 
Bj.,  St.  Kn.  i.  106.  Nikakéž  nechtěla.  Pass. 
mas.  377. 

Nikame  =  nikam.  Sv.  mk.  AI.  942.,  SR. 
389.,  St.  Kn.  i.  170.  Že  nem  jest  nelzé  n. 
Alx. 

Nikamo,  vz  Nikam. 

Kikáni,  n..  das  Werden.  Dk.  Dj.  f.  l.'>8., 
Dk.  Poet.  130.  Absolutní  n.  Dk. 

mkati,  vz  Nikání.  —  co.  Hy  jsme  to 
nemohli  víecko  niknouti  =  vykonati.  U  Ro- 
nova. Rgl.  Vz  Niknouti 

Nikdi(j  =.  nikdá.  Slov.  Koll.  H^  énmel 
tie2,  jak  indy  n.  před  tým.  Orl.  XL  69. 
Myslel,  že  tomu  konca  kraja  n.  nebude. 
Dbi.  SI.  pov.  VII.  60. 

Nikdil,  a,  m.  =  nikdo.  Slov.  Ssk.  Až 
na  8v.  N-la  (nikdá).  Na  již.  Hor.  8d.  Cf. 
Nikdái. 

Vikdam  =  nikdá.  Slov.  N.  nevidzela  ži- 
dovského boha,  sedí  na  pripecko  bez  jed- 
noho roba.  Koll.  Zp.  IL  121. 

Sikdáí,  e,  m.  Na  sv.  Nikdáie  =  nikdy. 
U  Nové  Kdyně.  Rgl.  Cf.  Nikdá,  Nikdái. 

Nikde.  Néni  ta  n.  (o  slabém  a  hubeném). 
Mor.  Sd.,  Brt.  D.  —  N.  =°  nikdo.  Vz  Nikdo, 
Hr.  ruk.  H.  816..  PÍ.  261.,  262.,  R.  196.,  D. 
442.,  Ž.  wit.  188.  16.  Aby  ho  nikde  ne- 
poctil. Kar.  114.— 115. 

Nikdiež  "  nikde.  Aby  slovo  boíie  k  lidu 
nebylo  kázáno  n.,  jediné  n  far  a  v  kláíte- 
Hch.  Hus  III.  251. 

Hikdo.  nemo.  Latin,  němu  za  nejstarší 
doby  vždy  pronáíeno  českým  nikto,  nikte. 


Cf.  Jir.  ve  Čtení  Učené  společnosti  1883. 
I.  10.  (8.).  N.,  gt.  nikokého,  vz  List  filol. 
1882.  120.,  Sv.  ruk.  K.  L  11.,  IV.  28.;  dat, 
nikoméuu,  Výb.  I.  401.,  .Sv.  ruk.  K.  I.  4., 
12.;  akk.  nikokého.  Výb.  L  422.  Ot  niko- 
kého, a  nullo.  Ž.  wit  Athaii.  226.  ii.  NÍKto 
I  jest  blHŽen,  zastr.  Vz  Zápor.  V  Vodlaži 
jsuu  sedlád  hrdi.  Přimisl-li  se  chslapník 
mezi  ně  a  ozve-li  se,  hned  někdo :  A  co  ty 
<  si,  že  cbceí  mluvit?  Di  si  za  humna!  Ty 
nikdo!  Brb.  Obr.  74. 

Nikdy  a  nikdy,  oun  und  nimmer.  Dch. 
N.  neni  dosti  na  jednom  neštěstí.  Us.  Sd. 
JSikdy  se  opiauje:  Až  ze  staré  baby  mladá 
(žena)  bude.  SS.  P.  Dáš  mi,  až  spadne  a  nebe. 
U«.  Až  pokvetou  hrábě.  U  N.  Bydž.  Ki(. 
Zaplatí,  keď  sa  mu  myš  okoti.  Slov.  Zátur. 
Až  se  kráva  ohřebí  a  kobyla  otelí.  Bdi.  Až 
oseje  (ušije)  Pavléčku  pes  botě  (vz  Progr. 
reál.  škol  brnénských  na  r.  1883.— 1884. 
str.  9.);  Až  bode  na  vobecné  lóce  jarmak. 
Ib.  Neor.  Až  poprš!  a  nebude  bláto.  U  Nov. 
Bydž.  Kší.  Cí  Jabloň,  Kobyla,  Kočkii,  Krb, 
Masopust,   Nikdái,   Nikdáš,  Peklo,   Řemen. 

Nikdyéka  » nikdy.  U  Úval.  1536.  Wtr. 
exc. 

Nikdyeli  nepil  =  uikdy  jsem  nepil.  Slov. 
K.  Ml.  46.  Cf.  Ch. 

Nikel.  kla,  m.  »  Mikuláš.  D.  ol.  II.  434. 

Nikeliu,  vz  Niklomědek. 

Nikelnatý  kysličník,  Nickeluxydul,  n., 
soli,  Nickeloxydulsalze,  Nz.,  sirnik,  Osv.  V. 
17.,  hydrát,  Nickeloxydulhydrat.   SI.  les. 

Nikerok,  a,  m.,  osada  u  Tfeště  v  Ji- 
hlavsku. 

NikiSpurk,  a,  m.  ==  Mikulov.  Slov.  Ssk. 

Nikl,  u,  m ,  v  lučbě.  Vz  Šfk.  Poč.  355., 
Schd.  I.  348.,  KP.  IV.  124.,  Rk.  SI. 

Niklas,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  Vil.  415. 
N.  Jot.,  prof.  čes.  techniky  v  Praze,  1817. 
až  1877.  Vz  Tf.  H.  1.  197.,  Bačk.  Př.  166., 
Rk.  SI. 

Niklásek,  ska,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV. 
344. 

Nikles,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Nykles. 

Niklitý,  Nickel-.  N.  kysličník,  das  Nickel- 
oxyd,  Nz.,  hydrát,  Nickeloxydhydrat.  SI.  les. 

Niklomědek,  dku,  m.  =  mkelin,  červený 
kyt  niklový,  der  Kupfernickel.  SI.  les. 

Niklot,  a,  m.,  král  slov.  Vz  Ve.  Lab. 
260.,  261. 

Niklováni,  das  Vernickeln.  Vz  Včř.  Z. 
1.  84. 

NikloTios,  y,  f.,  dle  Nickelspeise.  SI. 
les.,  KP   IV.  122.,  124. 

Niklový,  Nickel-.  N.  ruda,  das  Nickel- 
erz,  SI.  les.,  Hř.  48.,  železo,  Osv.  V.  7., 
koule  do  ručnic  (r.  1889.  v  Angl.  vynale- 
zena). Nár.  listy. 

Nikloielezný  =  z  niklu  a  železa.  Osv. 
V.  19. 

Nik&af,  a,  m.  =>  nifáaf.  V  Kr.  Hrad. 
Ešf. 

Niknouti,  se  flectere,  domittere.  Šf.  III. 
461.  —  N.,  verschwinden,  vergehen.  Hlas 
nikne.  Kyt  1876.,  90.  Barva,  světlo  nikne. 
LaS.  Tč.  —  N.  =  vyčnivati,  prominere.  Vz 
Pronikati,  Proniklý. 

Nikoda  »- nťMy.  Toho  mi  n.  nezaplatil. 
Páh.  1.  368.  (853.). 
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Nikodém  —  NiSa. 


Nikodém  br.,  vz  VHcetinsIcý. 

Nikolaid-ťii,  a,  m.  N.  Joaeli.  Alex.  Ve 
Jir.  Rok.  II.  55. 

Nikolaj,  e,  m.,  os.  jm.  Arch.  II.  44. 

Mikolajka,  y,  (.,  aam.  n  Smicliova. 

Nikolau  Job.,  1838.— 1862.,  učit.  a  spisov. 
Kk.  SI 

Nikoli  nebezpečný.  Dcli.  ŘikHJe,  ie  o. 
dobře  učiniri  nemůž.  Buřt.  127.  N.  se  skrýti 
nemůžein  tebe.  Rd.  zv.  Z  ctilapskéhu  ráda 
n.  ijednoho  v  česť  nevoli.   Antb.   1.   3    vd. 

Níkolinka,  y,  f.,  prasiam,  rostl.  Sm. 

Nikolum,  vz  Nicolum. 

Nikoš,  e,  m.,  os.  jiu    NB.  Té. 

Nikotin.  C"f.  MS.  3.33.,  Rm.  II.  377.,  Šfk. 
Pod.  514.,  Schd.  I.  394.,  Krám.  Slov..  Slov. 
zdrav.,  Rk.  SI. 

Nikotinový.  N.  kyselina.  Vz  Rm.  II.  224. 
N.  mýdlo.  Krxm.  Slov. 

Nikf  ^  nikto.  Bž.  35. 

Nikte,  vz  Nikdo.  A  n.  (žádný.  01.  228.1 
jemu  nedadieée.  Ev.  vid.  54.  (24 ,  286.  Cf. 
Jir.  Hor.  47.). 

Nikto  =  nikdo.  Vz  Bž.  129.,  List.  fil.  IX. 
120.,  Nikdo. 

NiktoS,  e,  m.  =  kdačina,  der  Tangenichts. 
Slov.  Ty  niktoé,  ty  nám  biided  květy  áUpat  ? 
DbS.  SI.  pov.  II.  s:>.  —  Ev  ák.  I.  129., 
Sldk.  559.,  Orl.  II.  194. 

Nikty  ^  ntfcdy.  Člověk  o.  jest  blažen, 
zastr.  V  z  Zápor. 

Nikulai,  e,  m.^  Mikuláš.   Arch.  III.  9. 

Niku6,  e,  m.,  os.  jm.  NB.  Té. 

Nilský  veletok.  J.  Lpř. 

Nima,  nimái  (nemá,  nemáS)  ~  není. 
U  Frýdka.  Té.,  Brt.  D.  369.,  Té. 

Nimburk.  Cf.  Pal.  Rdh.  II.  126.,  Arch. 
Vil.  715 ,  Vlil.  598 ,  Tk-  IV.  736.,  V.  251., 
VI.  352..  Vil.  416.,  Rk.  SI.  II.  467.,  Sdl. 
Hr.  II.  217.,  III.  176.,  V.  332, Tk.  Žk.  224., 
Blk.  Kfsk.  1375.  Sloal  také  Vicemilov.  Po 
nimburskti  někomu  připiti  =  skleniii  mu 
o  hlavu  rozbiti.  Jiti  do  N-kn  pro  výprask. 
Vz  Sbtk.  Krát.  h.  80. 

Nimburský  Jan,  farář  1619.  Jir.  Ruk. 
U.  .55 ,  .Jg.  H.  I.  603. 

Niinčina,  y,  f.  —  némčina.  LaS.  Tč. 

Nimec,  mce,  m.  =  íiémec.  LaS.  Tč.  i 

NiměHce,  dle  Budějovice,  Nimieřitz,  ves 
n  Ml.  Boleslave.  Rk.  SI. 

Nimka,  y,  f.  =>  Němka,  Némkyně.  Laš. 
Tč. 

Nimiiica,  e,  f.  =  nemniea.  Slov.  LObz. 
XIX.  222. 

Nimo^mťnto.  Val.  Brt.  D.  63. 

Nimoc,  e,  f.  =  nemoc.  Laš.  Té. 

Nimorný  =  «««  ocný.  Laš.  Tč. 

NimpÓD,  a,  m ,  vz  Plavoan  veliký.  Brm. 
I.  2.  466.  I 

Nimra,  y,  m.  —  zdlouhavý,  párový  človék. 
Strejček  N.,  koupil  diml.i  za  púl  pátá  krej- 
caru, přiSel  domů,  popad  ženu,  tancoval 
s  oi  msdéru.  Pis.  Rgl.  —  N.,  y,  f.  =  ovocná 
kaše.  Vz  Cbamula  (dod.). 

Nimrač,  e,  m.,  vz  Nimrák. 

Nimralka,  y,  f.  =  nimračka. 

Nimr&sek,  ska,  m.,  os.  jm.  Rgl.  —  N.  =^ 
nimra.  Nár.  listy. 


Nimrava.  y,  m.  a  f.  »  nemrava.  Lai  Té 

Nina.  y,  f.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  1.  123.  - 
N.  =  Rosina.  Slov.  Ssk. 

NiĎaJ.  e,  m.^ehalupník.  Slov.  Totb.Slov. 
báj.  1.  48. 

Nině  •=  neni.  Nikdze  bo  d.  Slov.  u  Btisee 
v  Nitransku.  Rr.  Sb. 

NinéchoT,  MQniohshof.  Ninéchovami.  Tk. 
V.  220.,  Blk.  Kfsk,  1374.,  Rk.  SI. 

Ninek,  nka,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  I.  123. 

Nlnéra,  y,  f.  ^  titira,  kraika,  malUkotl, 
nepatrnost.  Přestává  na  n-rácb.  Kos.  —  H., 
y,  m.  =  nimra.  U  N.  Kdyné.  Kgl.  —  S.  = 
élovék  malý.  Ten  n.,  jali  se  stavi!  L'  Kr. 
Hrud.  KS(. 

Niněračky,  pl.,  f.  =  drobotiny.  Vz  Ni- 
něra.  U  Chrud. 

Ninger.  gra,  m.,  os.  jm.  N.  Kar.,  vysl. 
prof.  v  Pisku,  nar.  1827.  Vz  Tf.  H.  I.  173., 
174.,  Šb.  Dj.  ř.  272.,  Bařk.  Př  116.,  138, 
Rk.  SI. 

Nl-ni,  strč.  vazba.  List.  fil.  X.  266. 

Niukoviee,  dle  Budějovice,  Nikowitz,  ves 
u  Milevska.  Blk.  Kfsk.  161.,  Rk.  SI.  -  N., 
nyni  Nenkovice.  D.  ol.  II.  20. 

Nonni-ns,  a,  m.,  os.  jm.  N.  Pav.,  fiiriř 
1638.  Jg.  H.  I.  603. 

Ninolice,  ves  v  Jičin.  Blk.  Kfsk.  721., 
774.,  Sdl.  Hr.  V.  363.,  Rk.  SI. 

Ninomysl,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdb.  L 
123. 

Ninto  —  neni.  Slov.  N.  tu  děvčátka  podU 
vašej  mysli.  SI.  ps.  Šf.  II.  66. 

Ninva,  y,  f.  =<  bohyni.  Slov.  Hol.  185. 

Niobi-um,  H,  n.,  v  ločbě.  Vz  áfk.  Poč. 
320. 

Nipati  hrozynky  z  housky  (vytahovati). 
U  Rokyc.  Fč. 

NirČe,  Nireč,  Nieretscb,  ves  n  Blatoé. 
Blk.  Kfsk.  660.,  Sdl.  Hr.  VI.  42. 

Nirica,  e,  f.  —  nevtdélané,  putti  mí*to. 
Slov.  Rr.  Sb. 

Nisa  řeka  a)  kladská  b)  lažická.  Cf.  (h\. 
1866.  608.  —  N..  mě.  Te  Slez.  Arch.  VII. 
716.,  Tk.  IV.  736.,  V.  230.,  VI.  311.,  VII. 
416. 

Nisan,  u,  m.  —  Šestý  měsic  ottecního  a 
12.  měsíc  církevního  roku  židovského.  S. 
N.  XI.  641.  N.  <==  měsic,  v  němž  židé  slavi- 
vaji  své  přesnice  či  paschu,  velikonoc.  Od- 
povídá druhé  polovici  března  a  první  polo- 
vici dubna.  Sd.  exc. 

Nisati,  evanescere.  Jestliže  suol  nhi. 
Ev.  olom.  327. 

Nispule,  mespila.  V  MV.  nepravá  glosss. 
Pa.  41. 

NistéJ.  Cf  Prk.  Př.  18.  Koř.  nit.  LisL 
fil.  XI.  189.,  Hkl.  Etjm.  96.  —  N.  ohniště. 
Bořicí  louče  do  n-je  na  podpal  strkati.  Jrtk. 
N.,  caminus.  Ev.  olom.  97.  Jako  když  v  &I- 
stěji  mnoho  dřev  surových  nakládá  na  malý 
podnět  Št.  —  Ji.  =  kamna.  Hr.  ruk.  387.  - 
N.  =  otvor  vysoké  peci,  kterým  litina  vy- 
téká. Vz  Včř.  Z.  I.  3.,  NA.  IV.  164. 

Nistějka.  hrad  u  Vysokého.  Rk.  SI. 

Nisfovina,  y,  f.,  der  Heerd  vom  Tráb- 
ofeo  (der  mit  Blei  getrKnkte  Boden  des 
Treibheerdes).  Hř. 

NUa,  dle  Bača  =  nočni  bOb  tmavé  řiíe. 
Ks. 
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HiSan^  =  oddd  polabských  Srbů  na  levém 
břehu  Labe.  Šf.  Stři.  II.  624. 

mmtl  -  ničUi.  LaS.  Té. 

Ni6kOTiee,  dle  Badijovice,  Niacbkowitz, 
ves  u  Slavkova. 

HiíOTiee,  dle  Badějovice,  mschowitt, 
ves  n  Volyoé.  Bk.  SI. 

Ntít  — nic  a  Břesové  a   n   Brozeukova 
OH   Mor.,    Brt.   slov.   Hol.   43.,   Ht.  SI.  ml 
245.,  SI.  ps.  22.  Cf.  List.  fil.  1883.  431. 
,  Ni6tár,  a,  m.  —  taký,  £o  niit  nemá.  Slov. 
Čkik. 

Nlitěra,  y,  m.,  oa.  jm.  Šd. 

Ni&téti,  £1,  eoi,  alimSblig  zd  OruDde 
geheo.  U  Broíperka.  Mtl. 

mmt,  e,  m.,  der  Verderber.  Lai.  T<<. 

mt,  lit.  niiis.  Ot.  Lit.  stád.  68.  V  MV. 
pravá  gloasa.  Pa.  21.  Aby  nedoila  ni(  (aby 
neváži  hovor).  Hrb.  Ob/.  102.  Dali  ho  na 
tenkou  ni(  (omezili  jeho  vAli).  U  Dobrui. 
Vk.  Je,  daři  se  mu  zle,  ie  na  krátké  nitce. 
Us.  Bkř.  Dobré  ijiti  přísti  (nécu  dobrého 
délati).  Us.  Mil.  Promokli  ai  na  nit.  Us. 
Kdyi  jsou  niti,  neni  Šiti  a  když  je  íiti,  neni 
niti.  Us.  Dbn.  —  N.  iiti,  Vrch.,  nervu.  Dk. 
P.  8.  —  ».  —  míra  na  lodích  =.  1  828  m. 
Sté.  Zem.  750.  —  V.  ==  kořalka.    Za  dva 

Í krejcary)  nité  a  kue  tondy  (komisárku). 
Js.  vojen.  Trhati  bilé  nitě  =>  piti  kořalku. 
Us.  Kít 

Nifaný  — mtAiý.  Lai.  Té. 

Nit^A,  e,  m.,  stomateus,  ryba.  Šm. 

Nitélnica.  e,  f.  •=  nitAiice. 

Nitélný,  ťaden-,  Zwirn-.  Slov.  Rk. 

Niténka.  Cf.  Brm.  IV.  2.  91. 

NltenoT,  a,  m.,  mé.  n  Rezna.  Tk.  IV.  408. 

Niténý  =  ghOý.  Ta  ienská  je  n-ná.  U  N. 
Bydž.  Kát 

Hltérnosf,  i,  f.  =^  vnitřnost.  8d. 

Httilek,  Ika,  m.,  ainrnas,  der  Fadenkifer. 
Sm. 

Hititi,  Mkl.  Etym.  67.  —  abs.  Jcgii 
(hlavy)  krása  jako  oheň  niti.  Ezp.  1626.  — 
cu,  ge.  Vino  niti  lásku.  Kls.  Zrak  se  niti, 
entbrennt  Čch.  Dg.  —  kde  (Jak).  Mezi 
vozy  opatrně  a  s  pilnosti  ohne  n-li  a  pálili. 
Výb.  II.  174.  V  ohni  něco  n.  Pl.  —  se. 
Den  se  niti.  Hdk.  Zav.  —  se  kudy.  Po 
sekerách  se  pablesk  nití.  Eká.  K  si.  j.  17.  — 
éfm.  Oko  se  niti  údivem.  Hdk.  —  se  jak. 
Slnnce  \  safir  hned  se  niti,  sas  rdí  se 
v  rubín.  Kká.  Td.  318.  V  mořskou  zeleň 
vzduch  svou  barvu  nití.  Kká.  Td.,  K  si.  j. 
106.  Knih  spony  se  niti  (ohném)  do  řeřavá. 
Coh.  N.  pis.  —  Ti.  =  při  pečeni  chleba  před 
pec  meň  iiata  připal  dáti,  aby  do  peci 
svUa.  Us.  Hk. 

BitiTO,  a,  n.,  das  Zandwerk.  Hdi.  Cit. 
162. 

Nitka  v  bot.  Cf.  ČI.  Kv.  XXIU.,  Rose.  87. 

Ifiikovice,  dle  Budéjovice,  Nitkowitz, 
vea  n  Zdounek. 

Nitkový.  N.  křiž  v  drobnohledu,  das 
Fadenkrenz,  ZČ.  L  22.,  mikrometr.  Ib.  31. 

Nitnohřbitek,  tka,  m.,  stemarchus,  der 
Fadenrflcken.  Šm. 

NitBOtélec,  Ice,  m.,  nemosoma,  der  Draht- 
kSfer.  Sm. 

Htto<-n«iti.  Slov.  V  TnrumpoU  n.  nad 
moia  firajerkn.  SI.  ps.  St  I.  67. 


Nifodél,  n,  m.,  der  Fadenscheid  beim 
Ctoidspinner.    Sm. 

Nifokliiivci,  nemoblastae,  die  Faden- 
keime.  Sm. 

NifokMž,  e,  m.,  das  Fadenkreuz.  Sm. 

Nlfopůlka,  y,  f.,  die  Fadenbfilfte,  beim 
Zengweber.  Šm. 

Ni<otrav,  n,  m.,  manisaris,  das  Faden- 
gras.  Sm. 

Nitoviee,  dle  Bndéjovice,  Nittowitz,  ves 
a  KardaJovy  6ečice.  Rk.  SI. 

Nifoviua,  y,  f.,  das  Fadenwerk,  GefSser, 
Filament.  Sm. 

Nifovka,  y,  f.  N.  dobytéi,  filaria  peco- 
rnm.  Ves.  1.  11. 

Nifovna,  y,  f.,  die  Zwirnerei.  Sm. 

Nlfozdviliák,  n,  m.,  der  Fadeiibebel.  Šm. 
.  Nitra.  Tk.  IV.  736.,  VIL  327. 

Nitramidin,  u,  m.,  třaskavina.  Vz  Kv. 
1886.  281. 

Nitrandna,  y,  f.  =  nitranské  náreéi.  Orl. 
X.  124. 

Nitranilin.  u,  m.  Vz  Šfk.  Poé.  .536. 

Nitranský.  N.  hory.  Vz  Kré.  O.  345., 
253. 

Nitrát,  u,  m.  ==  dusičnan,  das  Nitrát.  Nz., 
Rk.  SI. 

Nitree,  trče,  m.,  nicbt  vollkommen  aus- 
geschnitrener  Hengst.  Slov.  Ssk. 

Nitřek,  d-ku,  m.  —  vnitřek.  TS. 

Nitret,  u,  m.  •=  dusičnik,  das  Nitret, 
Azotia.  Nz. 

Nitrily  v  luíbě.  V«  Rm.  I.  170. 

Nitrit,  u,  m.  =  duaan,  das  Nitrit.  Nz.  N. 
etřibra.    Šfk.  Poé.  282. 

Nitroacetonitril,  u,  m.,  v  luébě.  Vz 
Rm.  I.  192.,  Šfk.  Poé.  435. 

Nitroaethaii,  u,  m.,  v  luébé.  Vz  Šfk. 
Poé.  436. 

Nitroalkylen,  u,  m.,  v  Inébř.  Vz  Rm. 
I.  294. 

Nttroanllin,  n,  m.,  v  luébé.  Vz  Rm.  II. 
36. 

Nitrobenzid,  u,  m.,  v  luébé.  Vz  das 
Nitrobenzid.  Nz. 

Nitrobenzin,  u,  m.  Otravy  n-nem.  Vz 
Pele  293. 

Nitrobenzoan,  u,  m.,  nitrobenzoesanres 
Salz.  Nz. 

.  Nitrobeazol.    Cf.  MS.  332.,  Rm.  II.  24., 
Šfk.  Poé.  632.,  Scb.  L  385.,  Rk.  SI. 

Nitrobenzoový.  N.  kyselina,  die  Nitro- 
benzoesSure.  Nz. 

Nitroblána,  y,  f.  N.  dutin,  ependyma.  N. 
dutin  mozkových,  ependyma  ventriculorum 
cerebri,  srdeiná,  eodocardiam;  zánét  n-ny 
tepenné,  endarteriitb,  n-ny  srdeéné,  endo- 
carditis,  n-ny  déložné,  endometritis,  n-ny 
žilné,  eudopbiebitis.  Nz.  Ik.  Vrstva  n-y, 
Ependymschichte,  otrava  n-y;  n-^  srdeéni, 
endocardial;  zatvrdlosf,  ztvrdnuti,  zkorna- 
téni  n-ny  dutinek  mozkových,  Ependym- 
scierose;  zánét  n-ny  děložní  (záškrtový,  en- 
dometritis cruposa;  hrdla  dělohy,  e.  cervi- 
cis;  iiobovitý;  blenotoéný,  e.  blennorrhoica ; 
mázdřivéitý,  e.  diphteritica ;  příjičný,  e.  sy- 
philitica;  hnilobný,  e.  septica;  tvořivý,  e. 
productura;  zbytnélý,  e.  hyperplastica;  poly- 
povitý,  e.  polyposa;  snětivý,  e.  gangrae- 
nosa;  houbovitý,  e.  fungosa;  loupavý.,  e. 
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esFoliativa;  dělivý,  e.  dúsioans;  bnilobný 
u  omladnic,  e.  septica  pnerperali*);  taber- 
culoBni,  e.  tubercnloM;  zánét  n-y  pochvy 
či  vatně,  eodoRolpitig ;  zánět  n-y  průdaS- 
kové,  endobroDcbltig;  zánět  n-y  srdečoi 
(endocarditů ;  bakteriový,  e.  baeteritica; 
bradavičnatý,  e.  verrncoaa ;  bnilobný,  e.  sep- 
tica^  bostcový,  e.  rhenmatica;  másdřivěi^, 
e.  diphteritica;  ooiladnicový,  e.  paerperalis  ■ 
poěasný,  e.  cbronica;  př{jiČDý,  e.  aypbilitica ; 
prndký,  e.  acuta;  vředovitý,  e.  ulcerasa; 
zhoubný,  e.  malig^a;  zvratný,  e.  acnta)-, 
zánřt  n-y  lepenni,  endarteňitÍB  (hnisavý,  e. 
purulenta;  přiiičný,  e.  luetica,  syphilitica; 
přijičný  zaroalivý,  e.  sypbilitica  obliteraos) ; 
zánět  n-ny  žllnl.  endopniebitis  (hllvový,  e. 
^uuimosa;  srostivý  tvořivý,  e.  plastica  ob- 
literans ;  uzluvitý,  e.  nodoaa ;  zarostivý,  «. 
ubliterana;  /.netvořivý,  e.  deformans).  Ktt. 
exc  Cf.  Slov.  zdrav. 

Nitroblanný.  N.  buňky,  Endothelzellen. 

NitrobřiSec,  Sce,  m.,  endogastrias. 

Nltrobři&iii,  endogaatrícas. 

Nitrocellniosa,  y,  f.   Vz  Šfk.  Poě.  517. 

Nitroděložný,  intraaterinns.  Nz.  Ik.  Po- 
ru&eni  vývoje  o.,  intrauteňne  Entwicklungs- 
stOrung. 

Nitroethan,  u,  m.,  v  luíbé.  Vz  Rm.  I. 
221.,  182. 

Nitrofenettan,  n,  ni.,  oitrophenessaurea 
Salz.  Nz. 

NltrofenesOTý.  N.  kyselina,  Nitropbenes- 
aaure.  Nz. 

Nitrofenol,  a,  m.,  v  lučbě.  Vz  Rm.  II. 
75.,  Šik.  Poě.  684. 

Nitroform,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Rm.  I. 
191.,  Šfk.  Po4.  428. 

Nitrogeni-nm,  a,  n.  Šik.  Poé.  56.,  8chd. 
I.  287. 

Nitroglycerln,  n,  m.,  v  Iněbě.  Vz  Rm. 
I.  308.,  Sfk.  Pod.  496.,  Kv.  1886.  437.,  KP. 
IV.  477.,  SI.  zdrav.,  Rk.  SI.  Otravy  n-nem. 
Vz  Pelz  314. 

NitrohradnikoTý,  intrathoracíens.   Nz. 

Nitrochloroform,  u,  m.  Sf.  Poé.  428. 

NitrochrustsvkoTý,  endocbondral. 

NitrokoTOVý.  N.  kyselina.  Vz  Rm.  II. 
348. 

Nitrokyéka,  y,  f-,  der  Bionenkolben. 

HitroialočkoTý,   intralobularis.  Nz.   Ik. 

Kitrolocbanový.  N.  měřitko,  Intropelvi- 
metre.  Nz.  Ik. 

Nitrolopov«c,  vce,  m.,  der  Eudosipho- 
nites.  Šm. 

Nitrolový.  N.  kyselina.  Rm.  I.  87. 

Nitrolub,  u,  m.,  cipura,  die  Uorastlilie, 
rostl.  N.  bahnomilec,  c.  paludosa.  Rstp.  1544. 

Sitromannit,  u,  u.,  v  lučbě,  das  Nitro- 
mannit.  Nz.,  Rm.  I.  564.,  Sfk.  Poč.  509., 
KP.  IV.  477. 

Hitromáslan,  u,  ro,  nitrobnttersanres 
Salz.  Nz. 

NitromásloTý.  N.  kyselina,  die  Nitro- 
buttersiinre.  Nz. 

Nitroměstský,  innerstadtLich.  Dob. 

Nitromethan,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Rm. 
I.  190. 

Nitromiza,  endolympbs. 

Nitronafthalin,  n,  m.   Sfk.  Poč.  669. 


NitroobaloTý,  endodermideh. 

ITitroobJadři,  vz  ZAklovina. 

Ifitroobplodf.  vz  Obplodi. 

NitrooctOTý.  N.  kyselina.  Vz  Rm.  I.  404. 

Nitrooéný,  intraocularia.  Nz.  Ik. 

Nltropánvični,  endopelvious. 

Nitroplodka,  y,  f.,  endooarpon,  die  Deek- 
frucbtflechte.  N.  červená,  e.  mimatum,  vodní, 
e.  aquatienio.  Kittp.  1843. 

NitroplodkoTitý.  N.  rostliny,  endoc«rp«i: 
nitroplodka,  mozolnik,  cecatka.  Ratp.  1843. 

Nitroplodný,  endogenas.  Nz.  Ik. 

Nitropobi'i&ni<>OTý,iotraperitonealis.  Hz. 
Ik. 

Nltropuuzdrový.  N.  neohebnoi^í  kloubu, 
intracapnuláre  Ankylose. 

mtroprnssidy.  Šfk.  Poč.  402. 

NitropmssidoTý.  N.  sloučeniny.  Vz  Bin. 

Nltrorodilý.  N.  rostl.,  entophyti:  ob- 
naienka.  Vz  Rstp.  1994. 

Mitrorostlinný,  entophytíscb.  Nz.  Ik. 
Vz  Rst.  449. 

Nitrosalicyliéná  kyselina  (—  anitová), 
die  NitrosalicylsSare,  AnilsSore.  Nz. 

mtrosaminy  v  lučbě.  Vz  Sfk.  Poč.  464. 

Nitrosedka,  y,  f.,  lemania,  die  Leinante, 
rostl.    N.  nakřivená,  I.  inenrvata,  korálová, 

I.  eorallioa.  Vz  Rstp.  1867. 
mtrosemenný,  vz  Nitrovýtrusný. 
Nitrosirkový.  N.  kyselina,  Nitrosobwefel- 

s&ure.  Nz. 
Nitroslouéeniny,  vz  Nitrovaný. 
Nitrosofenol,   u,   m.,  v  lučbě.  Vz    Rm. 

II.  74. 

Nitrosotéla,  pí.  n.,  v  lučbě.  Vs  Rm.  1. 
86. 

Nitrosovaaý.  N.  látky.  Vz  Rm.  L  86. 

Nitrosrdeini,  endocardial.  Nz.  Ik.  N. 
blána,  nitrosrdnice,  endocsrdium,  pokrývá 
vnitřní  stěnu  srdce.    S.  N.  X.  181.,    Šv.  84. 

Nitrosrdoi  =-  nitrosrdeéni.  N.  blána.  Šv. 
84. 

Kitrosrdnlcf,  e,  f.,  vz  Nitrosrdeéni. 

Mltrostěnový,  intramularis.  Nz.  Ik. 

Nitrostranný,  iotrapaňetalis.  Nz.  Ik. 

Nitrostvol,  u,  m.  =  nitrokyčka. 

NitrosTalstTO,  a,  n,  die  Binneomosku- 
latnr. 

Nitrotéla,  pl.,  n.  Rm.  I.  86. 

Nitrotul,  u,  m.,  siegesbeckia,  die  Siegee- 
beckie,  rostl.  Vz  Rstp.  876. 

Nitřoůsti,  n.,  der  innere  Eimund,  t  bot. 
Vz  Rst.  449. 

Nitrovaný.  Rm.  I.  86.  N.  sloučeniny, 
nitrosloučeniny,  Nitroverbindnng.  Sp.,  KP. 
IV.  426.,  474. 

Nltrovida,  y,  f.  Dk.  Cf.  Zevnověda. 

Nitrovýtrusný  (nitrosemenný).  N.  rost- 
liny, scierotiei:  tuhorái,  kořenomor.  Vz 
Rstp.  1964.,  1961 ,  1971. 

Nitroxyl.  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Šfk.  Poé. 
67. 

Nitrozemf.  Hus.  1880.  50. 

Nitrozomský,  binnenlSndisch.  N.  ponebí 
(kontiuentalni),  NA.  V.  od  II.  69.,  obyvatel. 
Ml. 

Nltrozor,  a,  m.  —  arethroskop. 

Nitrozrakový  ■=•  entoptioký,  entoprioch. 
Nz.  Ik. 
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Hitr-nm,  a,  n.,  v  luébé.  Vz  Šfk.  Poé. 
5Ž34.,  261. 

Nitryl,  das  Nitryl.  SI.  les,  Šfk.  Po«.  426. 

Nitseb,  Tz  Nii. 

Niva,  dna  Nenland.  Nz.  V  HV.  nepravá 
glossa.  Fa.  41.  Cf.  List  fil.  XI.  189.,  Mkl. 
Etym.  216.  Drži  mi  moci  nivu.  Fůh.  I.  357. 
Neiivi  pole,  ale  niva.  C.  Proto  ae  hnoji, 
aby  ri.  rodila.  —  If .  =  časté  jm.  poli  a  luk. 
BPr. 

NiTéem  ^  v  ni£em.  Št.  Kn.  S.  276  Vz 
Nic. 

NiT«ice,  zailá  ves.  Arch.  IV.  175 ,  Sdl. 
Hr.  I.  65.,  61. 

NIveě.  V  n.  =  vi>  ni  vi  čbto.  Hkl.  S. 
187. 

Nivéna,  y,  f.,  die  FlurengOtiio.  Dch. 

Nivky,  pl.,  f.  ^  pole  na  Vsacku.  Vek. 

Nivnice,  Niwnitz.  Rk.  SI. 

Nivnik.  Cf.  Rstp.  902.,  Hllr.  33. 

Nivoi,  e,  f.,  das  Micbts.  Slov.  Ssk. 

Nivoře  =  nicka,  die  Nnlle.  Slov.  Rr.  Sb. 

Nivočiti,  il,  en,  eni  =-  ničiti.  N.  polia, 
lAku.  Slov.  Ht.  SI.  I.  62. 

Nivoika,  y,  f..  die  Nulle.  Slov.  Ssk. 

Nivohojný.  N.  výspa,  eililMuv.  Lik. 
Lpf. :  Inkofaojný,  bohatý  lukami. 

Nivsko,  a,  n ,  Niwsko,  sam.  u  Pelhři- 
mova. 

Niz,  .^titc«  =  župa  polabských  Srbfl  při 
Labi.  Šf.  Strž.  II.  621. 

Nizák,  n,  m.  =  krtek. 

Nizce.  Tak  Buch  člověcstvie  příjem  nizko 
Bstůpil.  Št.  Kn.  i.  20. 

Nizenký,  vz  Nizký. 

Nizko,  vz  Nizce. 

Nizkopasý.  N.  divčiny.  Msn.  Oř.  78. 

Mizkoplotý,  mit  niedrii^em  Zaum  ver- 
sehen.  N.  sad.  Koll.  IV.  97. 

Nizkorodý,  von   f^eringer  Abkunft.  Us. 

NizkorostlinnÝ,  oiederpflftuzlicb. 

Nizkorostlý,  kieinwUchsig.  N.  smrky. 
Us.  Té.  N.  mužik.  Koll.  III.  296. 

Nizkorozený;  -en,  a,  o,  vz  Nizkorodý. 
Lpř. 

Nizkosf.  Podlá  n.  otrocká.  Kká.  Pokořil 
se  v  takú  n.  Št.  Kn.  fi.  20.  Cf.    Vysokost. 

Nízkotlaký,  Nicderdruck-.  Nízkotlaký 
válec  (u  parnibo  stroje  vodotažného).  Zpr. 
arch.  XII.  19. 

Nizko  vypouklý.   M.  práce   (reliéf).   Dk. 

TSizkf^  nevysoký.  Mkl.  Etym.  216.  N. 
světnice,  úroky,  Us.  Pdl ,  teplota,  Sl£.  Zem. 
549.,  bor,  Osv.  V.  634.,  ton,  Zv.,  kurs.  Kzl. 
229.  Z  vysokej  stolíčky  na  nizenkú  sedni. 
SS.  P.  386.  Nižřimu  neéiň  násili.  Ezp.  726. 
N.  =•  nešlechetný  a  p.  N.  mluva,  Muur ,  po- 
žitek. Cch.  Ba.  103. 

Nizo,  a,  n.  (jen  v  gt.).  Rastie  z  niza  do 
výsosti.  Slov.  C.  Ct.  I.  262. 

Nizobéžný  list.  herablaufend.  Nz. 

Nizokrajiny,  Niederlande.  Sm. 

Nizomluv,  u,  m.,  tapinosis,  tiipinoma, 
zantirnKiit,  xantivuna,  níedríger  Ausdruck. 
Nz. 

Nizovci,  vz  Niz,  Nížané. 

Kizovi,  n. ;  nitové  krajiny,  Niederlande, 
Niedergrund.  Rk. 

Nizozeman,  a,  m.,  der  Niederlander.  Šu. 

Nizozemsko,  vz  Rk.  SI. 

KottéT:  ÚMko-nlB.  tlOTnlk.    TI. 


Nizúiký  ^  nitoučký.  Slov.  VI.  265. 

Nizúneeko  =•  núounXio.  Mor.  Brt  D. 

NizuSuiký  =>  MMOuíifcý.   Mor.  Brt.  (Rgl.) 

Nižádný,  vz  Žádný. 
.  Niiané,  JVúorc*  ~  polabiti  Srbové.  Vz 
Šf.  Strž.  II.  621. 

Nižava,  y.  f.  •=»  niiaviny.  Slov.  Loos. 

Nižbor,  Ntílmrk,  Nižmburk.  Tk.  IV.  324., 
Blk.  Kfsk.  367.,  Sdl.  Hr.  I.  217.,  VI.  40., 
148..  Rk.  SI. 

Niiéiti  =>  ntíiti.  Val.  Vok. 

Niždif,  wimmern.  Chlapec  niždi.  Lafi. 
Brt.  D.  237. 

Nižebohy,  Niieboch. 

Niiebozi,  inferi.  Ks. 

Nižeblav,  a,  m.,  os.  im.  Tk.  V.  99. 

NižeJ -o  niie.  U  Ster.  Jičína.  Vhl. 

Nižeů.  Cf.  Batp.  706. 

Nižebovitý.  N.  rostliny,  mnllineae:  nižefi, 
výkrojka.  Vz  Rstp.  706. 

Niie  podepsaný,  der  Untengefertigte. 

Niže  pořád  psaný.  Hy  níže  pořád  psáni. 
Kn.  těi.  1830. 

Niže  psaný,  vz  Niže  podepsaný.  Us. 

Nižiak,  u,  m.  =.  íákrsek.  Slov.  Br.  Sb., 
LObz.  XVII.  21. 

Nižina.  Cf.  Kr«.  G.  95.,  Hkl.  Etym.  216. 
—  N.  —  inferiora.  Z.  wit.  62.  10.,  138.  15. 
Hospodin  na  n-ny  hledi,  humilia  respicit. 
Ž.  wit.  137.  6. 

Nížinový.  N.  ponebi.  NA.  V.  od.  II.  59. 

Nížiti,  vz  Mkl.  Etym.  216.  —  co.  se. 
N.  hlavu.  Kká.,  Hdk.  Slunce  se  niži.  Hřbet 
horstva  se  zpovolna  niži.  Us.  Pdl.  —  od- 
kud. Tma  náhlá  s  oblohy  se  niži.  Čch.  Bs. 
157.  —  k  Čemu.  Koleno  tu  nepodajné 
k  prvnímu  se  niži  úklonu.  Cch.  Bs.  162.  — 
kde,  kdy,  vet.  Až  kde  jezero  v  temno 
hor  v  modré  se  dálce  niži.  Moha.  Když  pu 
pAlnoci  v  zamySleni  dumné  se  z  řiSe  zjevů 
ducha  povzlet  níží.  Osv.  VL  591.  —  se 
v  čem.  V  niéem  se  nechce  nížiti.  Výb.  I. 
836. 

Nižka,  y,  f.  =  nítkos(.  N.  tonů.  Zv.  Př. 
kn.  II.  1. 

NižkoT,  Niscbkan.  Blk.  Kfsk.  933.,  Sdl. 
Hr.  I.  137. 

Nižni  cesta  =  doM.  U  Vsetína.  Vek.  — 
N.  =  nim.  Val.  Brt.  D.,  Vek. 

Nižtice,  pustá  ves  v  Pražsku.  Blk.  Kfsk. 
1037. 

Nkr.  =•=  tiový  kr^ear.  Kupecky.  Sd. 

Nn  vyslovuji  n  CT.  jako  dn:  panna- 
padna,  Anna-Adna.  Tkč. 

1.  -no.  Březno,  Lubno,  Lipno,  Vrbuo, 
Zbečno,  Kopidlno  atd.  Vz  Pal.  Rdh.  L 137.  — 
Mufaelno-mohelský,  Rokytno-rokytenský.  Bž. 
D.  152. 

3.  -no.  Mistře,  v  uonomno  kůtě  biech; 
Tu  je  snědla  onano  baba  stará.  Mst  Cf. 
Jir.  Nkr.  91. 

6.  No  ="  oviem,  ano.  Laé.  Brt  D.  172., 
Wrch.  Ale  no  dy(,  no  šak,  no  tož,  no  može. 
Brt.  D.  174.  Tímto  slovcem  ozývá  se,  na 
koho  se  volá.  Francku!  No!  Brt.  D.  174.  — 
No  -=  ale.  Slov.  Czm.  92. 

Nobil,  gt.  noběla,  m.  =°  mléko  a  vie,  co 
délá  se  z  niko :  smetana,  máslo,  sýr.  Lai. 
Tč. 
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Nobili  «=  jméno  Jiéinského  pluku.  N>li, 
Nli,  booby  Jste  dobyU  (r.  1866.  u  Král. 
Hradce).  U>. 

Nobilitace,  e,'l.  Ví  Arch,  VU.  162.,  168. 

Noblessa,  j,  í.,  vz  Noblesse. 

Noe.  Sg.  akkus.  noc  sio  •=  tuto  noc;  8g. 
lok.  b'  noci  miato  si  uoci  n.  si  noci,  bac 
nocte.   Vz  List.   fil.  1883.  303.,  304 .  Anth. 

1.  3.  vd.  XXXVIU.,  Ukl.  Etym.  217.  Dlouhá 
n.  Vz  Mna.  1888.  357.,  368.  Ust  mi  pozdé 
T  s  nuod  byl  dodán.  Arch.  VIL  318.  Zda 
tvá  žena  nocci  (noc  si  =  tnto  noc)  porodila 
syna.  GR.  Hus.  1862.  371.  Dnihý  pátek  po 
velice  nori.  Arch.  VIII.  411.  N.  phed  prvrim 
májem  filipojakubská,  před  svatým  Janem 
Křtitelem.  Vz  Zbrt.  98.,  99.,  219.  Má  to 
viecko  v  noei  (skryto).  U  Žamb.  Dbv. 
Dobro   noc,   dubró   noc,  ale   ne  každému, 

{'enom  té  maménce,  kerá  mně  dá  dceru.  Sš. 
>.  471.  Národové  nemízeji  náspech  a  tHko- 
řka  pfes  noc;  Lidnaté  město  nemohlo  na- 
jednou iakobV  přes  noc  zrůsti.  Sf.  Stroi. 
L  621.,  664.  Zmyju  na  kiiidů  noc  lože  své. 

2.  wit  Ti  nž  dali  rozumu  dobru  noo  (opili 
■e).  Mémc.  Jit  bylo  na  noc  Us.  Noc  je  uoc! 
Us.  Rgl.  Teraz  je  ndcka  malá,  nič  som  sa 
névyspaln.  SI.  spv.  V.  183.  S  tebou  sa  mi, 
milý,  každú  nockn  snivá.  SI.  ps.  Šf.  II.  54. 
Ve  dvé  hodiny  na  noc.  Bl.  Když  ji  nechceSj 
proó  8  ni  cbodii  po  nocích?  Vk.  Bývala- U 
nevěsta  rozpustilá  nebo  necndná,  prav  i  se, 
že  přepila  zlatu  noo.  Slez.  Šd.  V  učeni  je 
noc  žákům  na  pomoc.  Tč.  exc.  Deň  sedlá- 
kem «  noc  žákOm  najvic  posluhuje  Glč. 
II.  217.  To  je,  jako  když  dá  hluchému 
dobrou  uoc  (marné).  Rgl.  exc.  N.  chval  ráno 
a  den  večer.  Slez.  Šd.  Raději  sám  do  noci, 
než  pii  cizi  pomoci.  Sbor.  uč.  Po  tmě  J*ko 
v  noci.  N.  má  svojn  moc  (své  právo).  Slov. 
Šd.  —  M.  veliká.  Št.  Kn.  i.  12.  Veliká  noo 
(tvar  jmenný).  Hus  Post.  61.  b.  Až  do  ve- 
liké noci.  Mat.  49.  Vz  LUt  fil.  1886.  413. 
V  úterý  po  velice  noci.  Arch.  VIL  235.  — 
N.  a  den  —  skleniiá  bylina,  drnavec,  stě- 
novks,  parietaria  diffusa,  das  Glaskraut,  rostl. 
Mllr.  76.  -  Vz  Nocka. 

Nocar,  a,  m.,  os.  jm.,  ředit,  soukr.  ob- 
chodni  školy  v  Praze. 

Noceoa,  y,  f.  =  méaic,  der  Mond.  U  Ko- 
jetiiia.  Bkf.  Cf.  Nucena.  —  N.  =  modla 
Tam  Krta  aj  s  N-nou  roztiná.  Hol.  206. 

Nocenka,  mirabilis  jalappn.  Dlj.  46.  Vz 
MočenkH. 

NoceukoTitý.  N.  rostliny. 

Nocievati  •«  nocovati.  A  dievča  sa  (si) 
chváli,  že  Um  i  nocievái.  Koll.  Zp.  I.  161. 

Nueinka,  y,  f.  —  nocenka.  Rk. 

Noeionovati  —  přestupek  dflcbodkový 
udati,  uotioniren.  Pr.  tr. 

NoeipatTa,  y,  f.,  nycteris,  der  Nacbt- 
fiiegler.  Šm. 

Nocivládre,  e,  m.,  der  Herrscher  der 
Nacht.  Hdk.  L.  kv.  80. 

Nocka,  vz  Noo.  —  N.  —  nodeh.  N-ku 
pyfcif.  Némc.  VIL  6. 

Noďatia,  y,  f.  ==  nocle*.  Slov.  Plil'd  VII. 
169. 

Noďažnik,  a,  m.  =  nocUinik.  PbFd. 
Vin.  219. 


,     Nocleh    Vz   MUL  Etym.  162.    Noelehea 
a  někoho  býti,  Pož.  31.,  zůstatL  Kos.  U  nebo 
I  n.  měli   Pč.  36.   Nedá  penězům  n-ha  (pro- 
'  bije  je).  Us.  Rif.  Stěstf  n-by  měnL  Bki.  — 
N.  =  míra  cesty.   Třmi  n-by  pfed  nimi  na- 
před biíp.  Výb.  II.  842. 
!     Norlehář.  Dch.,  J.  tr. 
\     NodehiřstTi,  u.,  die  SchiafgSngerei,  das 
,  Schlafstellenwesen.  Dch. 
I     Nocleíuire,  vz  Nocleháf. 

Noclib,  gt.  -lehá,  m.  <=>  nocUk.  Slez.  a 
las.  Tč 

No  v  lila,  y,  t^^nocena.  Rk. 

Nocobludný  kabanec.  Koll.  SI.  d.  1.  3& 

Nocovati,  nocúvati.  —  kde  (kdja  kým). 
Já  duma  nenocoval.  Us.,  Brt  N.  p.  460. 
Nli  n  nás  po  tři  noci.  Brt.  N.  p.  474. 
O  něho  nocov.tl.  6R.  Mus.  186;!.  371.  N. 
n  milé.  Vz  Hrb.  Obr.  121.  N-li,  n-li  tfi 
maliři  u  nás.  Mor.  Tč.  N.  na  půli.  Nechoď 
iuhaj  dálej,  len  to  nocuj  o  nás.  Koll.  Zp.  L 
151.  Mezi  vlky  zle  nám  n.  C.  Kn.  ž.  384. 
U  jeslicb  o.  Job.  39.  9.  S  kým'8  tam  n-U? 
Si  P.  127.  Tu  noc  tu  n-li.  NB.  Tč.  136.  - 
Brt  N.  p.  I.  162.,  Půh.  II.  481.  Cf.  Pře- 
nocovati, DnovatL  —  koho.  Spiš- li  éili 
koho  n-jei?  Si.  P.  186.,  Brt.  N.  p.  L  61., 
140.  Nemožu  vás  tu  n.  Si.  P.  31. 

Nocovka,  y,  f.,  polyantbes,  die  Tube- 
ruEO,  rustl.  N.  obecná,  p.  tuberusa.  Vz  Rt^ 
1603. 

Nocturne,  fr.,  vz  Nottumn. 

Noců.  Vz  List  fil.  X.  303—304. 

Norula,  y,  f.  =  straiidlo,  chytň  děti  v  uoá 
se  toulMJici.  Brr.  Dt.  29.  Strašák  zedl  (snědl) 
bobáka  a  N.  sa  utopila  v  kýice  (říkají 
dětem,  aby  se  nebály).  Pk.  Ps.  94. 

Nočák.  Cf.  Brm.  1.  211. 

Nořátko  ■-=  mtlro,  der  Abend-,  Nacht- 
falter.  SI.  les.  Vz  Noéfiátko. 

Noéena,  y,  f.  =  Luna.  Utvořil  Rosa.  Vz 
Nocena. 

Nocenka,  y,  f.  =  divokvit,  mirabilis  m- 
lappu,   das  NachtschOn.   Pdl.  Cf  Nocenka. 

Nocini,  n. »  náčiní.  Lai.  Tč. 

Nočftátko,  a,  n.  =  nočátko.  Kk.  Mot  106. 
—  N.  =—  noční  tidačka.  Ds. 

Nočfiátkovitý.  N-U.  martináčotňti,  noc- 
turna,  pbalaenida,  die  Nachtfalter.  Nz. 

Noini.  MU.  Etym.  2l7.  N.  obraz  (pod- 
nučiii),  das  Naclitstttck,  Nz.,  siuéna  v  Lorn., 
die  Nnchtschicht,  Hř.  43,  boj,  orgie,  Smb., 
mrákota,  Osv.,  povyk,  Mus.,  chlad,  Ccb., 
tiéinn.  Vrch.,  modleui,  Sš.,  temno,  tua,  Výb. 
II.  12.,  létač,  vespertilio,  der  Abendsegler. 
Bim.  I.  312.  Nebudei  sě  báti  ot  bázni  noč- 
nie.  Ž.  kl.  Ot  strachu  nočného.  2.  wit.  90. 
5.  Stalo  be  to  nočni  věci  =  noČDiin  časem. 
NB.  Tč.  81 ,  148.,  Půh.  I.  262. 

Noinice,  e,  f.,  nycbinthrs,  der  TrauOT- 
baum,  rostl.  Vz  Rstp.  1039. 

Nočníkovati,  in  der  Nacht  schw&rmen. 

ŠiD. 

Nočuinka,  y.  f.,  das  Stándchen.  Slov. 
Luus. 

Noe.  gt.  také  Noema. 

Noělka  (1)  y,  f.  =  víno,  poněvadž  Noé 
prvni  vinen,  se  opil.  Nárrhl  Rosa. 

NoeloTý.  Za  časů  N-výcJi  jc*t*  »•»*  •'3  '»• 
BB    II   804.  a. 
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Noh.  6f.  in.  561.  N.,  grípho.  Sv.  nik. ' 
318.,  Rk.  SI.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa.  i 
21.  Cr.  KrHiD.  Slov.,  Hkl.  Etym.  216.  Pod  ' 
tifbesem  od  noha  vzneseD.  Hus  I.  284.  ' 

Noha.  O  8klofiovÍDÍ  ef.  Bž.  102.  O  pft- 
vodu  vz  Li8t.  fil.  XI.  190  Mkl.  Etym.  216. 
N.  »  I.  celá  dolejši  okoncina  mimo  pinev; 
2.  jen  chodidlo.  Sift.  Cf.  Rk.  SI.  N.  má  této 
iiastky:  vj^Sni  hnát  (stehno),  koleno,  kde 
r  předku  je  jablíko,  v  zadka  podkolenia. 
potom  niini  hnát,  to  je  v  prodkii  holeň 
(rúra),  v  zadkn  lyat  (fkra,  lýtko),  potom 
členky  dva  a  stnpSj.  Bdž.  Čit.  216.  Kndr- 
naté  nohy  =  křivé,  jako  liSné  =  bočité.  Ub. 
K$f.  U  ptáků  jeSté:  nohy  poloncapaté,  Halb- 

I  chwimmfBase.  Nz.  Noha  bočitá,  klečkatá, 
pIos<ká,  vz  Slov.  zdrav.  Svaly  nohy.  Noha 
uuiělá.  Us.  Nohy  brouků:  předni,  pedes  an- 
teriorcB,  prostředni,  p.  medii,  zadni,  p.  po- 
att^riores,  skákavé,  plovací.  Kk.  Rr.  7.  Zloděj 
dal  v  nohy;  Po  občdě  v  nohv  do  ikoly; 
V  nohy  vSeci  na  pole  (béžeh).  Hor.  Brt. 
237.  N.  uméli.  Vz  Wld.  216.  Mi  nohy  jako 
«ai  rohy  (zkroucené).  Němc.  B.  Uloviti  si 
těiké  nohy  (opiti  se).  Prsa.  Nohy  mé.  Ž. 
wit.  66.  13  Méfeni  nohy  (od  ievcA).  Vz 
Chodidlo.  Nohy  vlasy   svými  vytírala.  BR. 

II  227.  Ten   naiel  nohy  (ntekl).  Ds.  Hsk. 
Jii  v  nohy  dávali  a  ntikali.  §t.  Kn.  S.  298. 
Poradil  se  s  nohama.  LpK  Béži,  div  oi  noby 
neubéži.    Brt.   Běžel,   co  mu  nohy  stačily. 
Us.  Sd.  Nťmá  to  ani  ruby  ani  noby  (o  ipat- 
atm  dile).  U  Žsmb.  Dhv.  Má  nohy  do  tra- 
kuře  a  hlavu  do  kočáru  (o  tom,  kdo  se  ná- 
stroji   chodě   při  tom   bos).   U   Třebonina. 
01  v.  Nohy  n.i  vypovidaji  službu.  Us.   Sd 
Býti   pod   něči   nohou   (poddaným).  Us.  Sd. 
Dnes  jsem   byt  dřiv   na   nohou  než  ty.  Us. 
Nékumu  nohu  nastaviti,   ein   Bein   stellen. 
Dell.  Ani  nohou  byste  mne  sem  nebyli  do- 
8l:ili.   Us.   8á.   Nohou   nejistou  někam  jiti. 
Vrch.   Noze  mu  nic  néni  (noze  neabližii). 
Mor.   Bit.  D.   A  co  máte  noze  (co  Je  ji)? 
Ib.  Brt   D.,  n  DobruSky.  Vk.   Nemocný  už  I 
je  zase  na  nohou  (zdráv).  Dcb.  áel,  co  n.  I 
nohu  mine.  Us.  Keď  ide  na  roPu,  len  n.  na , 
noha    (jde   váhavě).    81.    ps.    Radost  jejich 
měla  krátké   nohy  (daleko  nedoSla,    dlouho  i 
netrvala).  Us.    Nohy   nemohou   tak    pevné  | 
býti,  aby  volné  štěstí   mohly  bez  poklisky  i 
nésti.  Výb.  II.  1623.  Stavi  se  na  ziidni  nohy  I 
(o    '  inóm   n.   vzdorovitém)     Stoji   ni   ^a . 
vlastních  nohách.  Koui.  Myslite,  že  si  mAie 
o  mne  každý  nohy  ulHti?  Sk.  Črt.  8.    Má 
dvě  levé  (nebo  dvě  pravé)  nohy  =  je  ne- 
ohrabaný. U  N.  Bydžova.  Ktt   Spěchej,  ale 
nepomaf  si  nohy.  Nohaiui  bubeníkem  nebuď 
(neklát  jimi  a  netluo).  1629.   Kdo  má  tenké 
dlonhé  nohy,  ruč  jest.  Výb.  I.  969.  Rozpial 
nohy  (vykročil).  Luin.   V  neděli  nohy  npial 
v  mohutné  boty  jnchtové.  Kns.  Noby  pode 
mnou  jaksi   klinkalv.  Kos.    Podíval  jsi  se, 
odknd  j<  nohy   vyrůstají   (na  kep;  eufemis- 
mni>)?  Us.  Svět  do  krve  noh  zputovati.  Hus 
III.  148.   Proto  si  nedám  nohu  za  krk.  Sá., 
Frch.  Žije  na  veliké  noze,  &p.  m.:  ž^e  nád- 
herně; nádherně  si  vede.   Brs.  1(»9.   Vojsko 
na  válečnou    nohu   uvésti   kp.  m.:   válečně 
vypraviti,  na  válečnou  mini  uvésti.  Ib.  Chodi 
na  posledních  nohách  (žertem  anebo  •^  brzo 


umře).  Us.  Tě.  Boli-li  koho  nohy,  necht 
si  dá  tři  kolénka  ze  slámy  nepotřebované 
křižem  přeložené  do  střevíců  nebo  do  bot. 
Miis.  1854. 536.  Ditě  s  křivýma  nohama  vodi- 
vaji  ve  květnu  po  rose,  aby  se  mu  narov- 
naly. Koho  svroi  pravá  noha,  rád  někam 
a  ujde.  H  koho  levá,  nerad  (jinde  naopak). 
I  US.  Spletl  si  nohy;  Má  těžké  nohy  (opilý). 
Us.  Prstem  mluvi,  okem  mhouri,  nohou 
dupá:  varuj  «e!;  Vic  Skoda  střevíce  než 
nohy,  řiká  skrblík  a  chůdu;  Zle  nohám 
p(>d  bláznovskou  hlavou.  Bž.  Ruka  ruku 
utirá,  noha  nohu  podpírá.  T6.  exc.  Komu 
ae  noha  podvrtla,  leda  kdo  naň  doskakuje. 
Lpř.  N.  pán  (při  útěku).  Jrsk.  Vychovati 
psa  na  svou  nohu  (i.  e.  Spatně,  aby  ho 
kousal).  LpK  Už  je  jednou  nohou  v  hrob& 
Tkě.  Kdo  nemi  v  nlavě,  mnsi  míti  v  nohou. 
Pk.  exc.  Spěchej,  ale  nepomat  si  nohou.  Bž. 
exc.  —  N. "»  co  Hoee  podobno.  N.  (chodák) 
pluhu,  NA.  IV.  69.,  kozy  mostové,  NA  III. 
166..  kotlů,  Pdl.,  sloupu  (pata).  NA.  I.  14., 
■ÓO.  N.  noty.  Us.  N.  (Srámová)  =  uhelný  pi- 
liřek  ve  irámu  prozatím  ponechaný  pro 
podpora  cboie.  Hř.  43.  Co  beži  bez  nób? 
Voda.  Rr.  MBi.  Železné  boty,  konopné  noby 
(váhy  a  Sliůry  u  hodin).  Hor.  Brt  Čtyry 
rohy  žiadne  nohy;  chodito,  stoji  to,  hádaj, 
ěo  je  to?  Dvéře.  Mt.  S.  I.  137.  —  Menes. 
Aniž  pHchoď  k  vim  n.  pýchy.  Kar.  8.  Ten 
přiklad  nechodí  na  čtyřech  nohách  (nehodí 
éť).  Krnd.  94.  Hluk  pražský  výSe  na  nohy 
vzeSel  a  povstol.  Bart.  79.  —  N.  koti  = 
pakUé.  Hr.  ruk.  D.  1018.  —  Jí.  =  ttova. 
KHž  veliký  na  12  noh  vzdéli.  Sv.  ruk    179. 

—  N.  huH,  8  bot.,  eraclea.  Byl.  15.  stol., 
n.  kozi  —  karbat,  moři  =>  zasejpátko,  vlčí 
obecná  =»  karbinec,  rostl.  Hllr.  8^  64.  —  N., 
y,  m.,  08.  jm.  Výb.  I.  1022. 

Nohaé,  míst.  jm.,  vz  Nahaě. 

Noháč  •=  malý  pavouk  s  dlouhými  no- 
hami. Vz  Krám.  Slov. 

Nohák,  u,  m.,  u  pokrývačů,  der  Fusa- 
bock.  Šm. 

Nohtts,  a,  m.  N.  africký,  der  Springhaae. 
Brm.  I.  2.  359. 

Nohatka.  Cf.  Brm.  IV.  2.  389.,  Vega  I. 
246. 

Nohavire.  1378.,  Výb.  I  618.  V  18.  stol. 
znali  již  nohavice  misto  hac.  Jir.  Na  Lal. 
n.  «  úzké  kalhoty,  jaké  máji  ValaSi  a  Uhři; 
široké,  francouzské  kalhoty  jsou  pantalony 
n.  galatj^.  Tč.  Na  Sluv.  máji  úzké,  pHIéha- 
jicí  n.,  jež  misty  chaloSně  šlovou.  Pokr. 
Pot  II.  67.  Gatě  vyměňuje  Slovák  v  ne- 
děli za  úzké  n.  Ib.  I.  67.  Někomu  n.  ztiah- 
núf,  natiabuút,  odměraf  =  vybiti  mn.  Us. 
álov.  Rr.  Sb.  NohaNÍ6ky  na  vfdličkj  (nohy; 
žiartom  ku  chlapcovi,  keď  ma  dávajú  obliect 
n).  Slov.  Zátur.  Kto  má  jedny  n.,  vie,  ktoré 
má  obliecf.  Slov.  Rr.  UBš.  Na  nohách  jmě- 
jčše  n.  Hr.  ruk.  63.  Mince  zlaté  z  n-vic 
vyřezával.  Bart.  90.  —  N,  Nohawitz,  sam. 
II  Cbotěboře  a  u  Unoště,  mlýn  u  Něm.  Brodu 
a  u  Klatov.  PL.  —  N.  =■  hora  u  Břežnice 
n.i  Mor.  Vek.  —  N.  ••jm.  pozemku  n.  ryb- 
níku, najiciho  podobu  nohavice.  Us.   BPr. 

—  N.,  e,  m.,  o».  jm.  Val.  Vek. 
Nohavička,    vz   Nohavice.   —  N.,   my- 

slivna  u  Kostelce  nad  Labem.. 
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Nohaviska  —  Noře. 


Hohaviska,  pL,  n.=»  veliké  n.  nehezké 
nohavice.  Us. 

Nohavka,  y,  i.  ==  nohavice.  Slov.  Rr.  Sb. 
Hor.  Kusm.  Kok.  1.  102.  Hnity  nahé,  atehna 
kremS  v  n-kách  čím  zapSf  nemá.  Sb.  si.  ps. 
I.  183.  N-ky  a  krpce  priliehaly  k  teln  jako 
nliate.  Oři.  VI.  266.  —  N.  =  punčocha. 
D  Kvaain.  Vlněné  n-ky.  Dcb.  -  N.  y, 
m.  <=  os.  jm.  Půh.  II.  209. 

Noheik,  u,  cn.  •>  neAtiA;.  Hor. 

]íohM<-:tkiMý.  Lai.  Tč. 

Nohonrabivý.  N.  jízda,  át^einoátf  'innoi. 
V^.  Lpř. :  nohami  poskakqjici,  poakodný. 

Nohohřejka,  y,  f.,  der  Fussw&rmer,  -aaok. 
Bk. 

Nohol,  a,  m.  —  nohák.  Lai.  Td. 

Noholist,  a,  m.,  podophyllam,  das  Fuas- 
blatt,  rostl.  Vz  Rstp.  26. 

Nohonitcovitý.  N.  rostliny,  podostemeae : 
nohoniteo,  koprounek.  Vz  Rstp.  1674. 

Hohonitec,  tce,  m.,  podostemam,  rostl. 
Ví  Batp.  1675. 

Hohoplod,  n,  m.,  podocarpus.  N.  cypři- 
iovÝ,  p.  cupressina.  Ves.  IV.  194. 

VohoplodoTitý  les.  Ves.  IV.  194.  Vz 
Nohoplod. 

Nohopndka,  y,  f.,  die  Pedomotive.  Rk. 

Nohorazný  =  neAórdmý.  U  Uher.  Hrad. 
Té. 

Nohoryehloli,  é,  m.,  der  SchnellfSssige. 
N.  Achilleus.  Vký.  Vz  náal. 

Nohoryehlý,  schnellfBssig.  N.  Aohillens. 
LpK 

NohoTétmý,  wind-,  schnellfUseig.  Vký. 

ITohovice,  Nohowitz,  ovéárna  ii  Nepomuk. 

Nobsledka,  y,  f.  =  úuiebnice,  die  Die- 
nerin.  Poslala  mi  po  své  n-dce  Ust.  Koll. 
IV.  142. 

Nohsledský,  den  Nachtreter  betreftend. 
Bern. 

Nohsledsťvo,  a,  n.,  das  Oefolge.  Dch. 

Noboílap,  a,  m.  Tento  n.  teprv  v  no- 
véjiich  éasích  zakryt  a  barvami  zamazán. 
Koll.  III.  100. 

Nochtik,  n,  m.  =  néhtUt.  Rr.  Sb. 

No  i  ==  n«i  *,  dle  i.  Slov.  Ht.  SI.  ml.  245. 

NoJ,  vz  Zoja. 

Nojím,  gt.  nojmn,  m.  •»  nájem.  Lai.  Té. 

Noka,  y,  i.  ■=  mouiné  jídlo  vařeni,  die 
Nocke.  Dch.,  Šp.  N.  do  polévky,  do  mléka. 
Ub.  Bgl. 

Nolana,  y,  f.,  nolana,  rostl.  Vz  Rstp.  1118. 

Ifolanka,  y,  f.=>  nolana.  Šu. 

NolanoTÍtý.  N.  rostliny,  nolaneae :  no- 1 
lana.  Rstp.  1118. 

Nole  <=  no  hle,  ano  Me.  Byťs  tam?  N. 
(hleno)  byl.  Hor.  Brt.  D.  175. 

Noleno  =  nono,  ja  wohl.  Slov.  Sd. 

Hom  =  nám.  U  Hfstka.  Brt.  D.  I 

]Voma=sné(  tváři.  V  z  Slov.  zdrav. 

Ifomada,  y,  f.,  nomada.  N.  béloskvrnná,  j 
weissfleckige  Wespenbiene.  Brm.  IV.   266.  | 

NomeBcIator  >=  pouhý  seznam  jmen  bez 
výkladu.  Cf.  Je.  H.  1.  713. 

Nominalisté  a  realisté.  Sbn.   137.,  41i>. 

Nominalistický,  nommaftstMcA.  N.  směr. 
Hus.  1880.  63. 

Hominalné  skloněný.  Anth.  I.  3.  vd. 
XVIII. 


'  Nominalnf  skloňováni  (jmenné),  Antb. 
1 1.  3.  vd.  X.,  hodnota  mince.  Kal.  150. 

Nominativ.  N.  v  přisudku  ve  větách 
výměrných,  obsahujících  výměr,  definici: 
Pes  je  ssavec  psovitý;  ve  větách  připad- 
nosti  je  instrnmental:  Ráže  jest  květina, 
ale:  růže  je  královnou  květin.  Cf.  Brt.  S. 
8.,  Jir.  Nkr.  76.  —  Nom.  míeto  vok.  a  atku*. 
Cf.  Jir.  Nkr.  76.  —  O  nom.  na  Mor.  vz 
Brt.  D.  178.  Nom.  ta  lat.  abtolutni  ablativ : 
Mnějlce  tehdy  lid  i  myslíce  všichni  v  srd- 
cích svých,  otpovědě  Jan,  existemante  autem 
populo  et  cogitantibus  omnibus  in  eordibos, 
respondit  Joanoes.  Ev.  olom.  Cf.  Jir.  Nkr. 
73.  —  Str.  180.  a.  27.  ř.  zd.  za  Kt.  poloi: 
Cf.  Bž.  81. 

Nomokanon,  n,  m.  =  svod  (harmonie) 
císařských  zákonů  (nomos)  a  církevních 
pravidel  (kanón,  regnia)  jest  sbirka  drkev- 
niho  práva  (jns  canonicum)  východní  žili 
řecké  církve;  slově  také  Kormdaja  kniga. 
(Šf.).  Ppi.  Gr.  strb.  11. 

Nomologie,  e,  f.,  z  řeo.,  zákonodárství. 
Vz  Ott.  IL  196. 

Nona  veliká,  malá  (v  bad.>  Zv.  Př.  kn. 
I.  17.  —  N.  =  devátá  (hodina  v  breviaři). 
Dcb. 

Nonan,  u,  m.,  v  Inčbě.    Vz  Rm.  I.  156. 

Nonatel,  e,  f.,  nonatelia,  die  Nonatelie, 
rostl.  N.  obecná,  n.  officinalis.  Vz  Rstp.  ^4. 

Nonchalantni  (noníalantni),  z  fr. 

NoniuM  nadděluje,  der  Nonius  tragt  vor 
(n.  naddélovací),  podděliýe,  trá^  nach  (o. 
poddělovacij.  Nz.,  NA.  V.  118.  N.  podpo- 
éetný,  nadpoěetný,  na  kruhu.  ZČ.  L  18L, 
19. 

Nonni-us,  a,  m.  N.  Pavel,  farář  1615. 
Vz  Jir.  Ruk.  II.  55. 

Nono!  Nono,  co  dělái?  nekopej  (napomi- 
navě) !  —  Pojď  sem !  Odpověď:  Mono,  hned '. 
Us.  Sd. 

Nonono!  Vz  Nono!  Šd. 

Nonový  akkord,  der  Nonenakkord.  Hud. 

Nonpareille  (nonparej)  —  písmo  drob- 
nějíí  než  petit  Rk.  SI. 

Nony,  vz  Nonae. 

Nonylalkohol,  u,  m.,  v  Inébě.  Vz  Rm. 
I.  266. 

Nonylový.   N.  kyseliny.  Vz  Rm.  I.  427. 

Nook,  u,  m.  <=  olej  z  masiňáku  sejného. 
Rstp.  883. 

Nopál.  Cf.  Rstp.  681.,  Rose.  161. 

Nopálovité  rostliny,  cacteae.  Vz  Bstp. 
675.,  Rose.  161. 

Nopava,  y,  f.,  chelonella,  eine  Art  Schild- 
krOte.  Šm. 

Nopiřka,  y,  f.  =  cestička  sukna.  Us. 
Rgl. 

Nora  =  7«sil;yn^,  pečera.  Nz.,  Dcb.  V  MV. 
nepravá  glussa.  Pa.  41.  Bobři  žijí  v  norách. 
TřeboĎ.  programm.  1887.  Cf.  Hlinik.  —  N. 
=  tmolaV  Vyzerá  bledo  ako  n.  Slov.  Hdi. 

Cit.  XIII. 

Nořau,  a,  n.,  vz  Norvežan. 

Noravec,  vce,  m.,  oolymbetes,  hmyz.  Sm. 

Norbert  Jan  v  16.  vékn.  Jir.  Rok.  IL 
389. 

Noře  =  propast.  8v.  ruk.  SR.  lOa  By 
viecky  z  noře  vykoupil.  Ur.  rok.  61. 
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If oree,  hyphyaros,  der  SobUinmscbwimm- 
kSfer.  M.  vejéitý,  b.  ovatUB.  Kk.  54.,  Rk. 
81. 

Nořeef  bAlka,  der  Tanebsteb.  Wld. 

Norek.  Mkl.  Etym.  212.,  List.  fil.  l8S4. 
321. 

Noremní,  Norma-.  N.  dni  (v  nichž  za- 
povédény  jsou  divadelni  hry,  veřejné  zá- 
bavy H  tance).  J.  tr.,  Bor.  648.   Vz  Norma. 

NoreS,  rée,  m.,  os.  jm.  Arcb.  I.  401.,  Pal. 
Rdh.  I.  123. 

NoH£,  e,  m.  =•  norec    Si.  Sm.  bs.  112. 

Nořidlo,  a,  n.  =  olovnice,  das  Senkblei, 
der  Senkel.  Čsk.,  8.  N.  XI.  85.  —  N.  = 
zkoumadlb  bnstoty  kapalin,  die  Senkwage. 
Šp. 

NoMn.  Blk.  Efsk.  933.,  Sdl.  Hr.  II.  279., 
Bk.  81. 

Nořiti.  Vz  Bž.  31.,  Mkl.  Etym.  212., 
Krok  III.  243.  —  co:  slzy  «==  ronili,  prolé- 
váti.  Cf.  list.  fil.  IX.  315.— 316.  Protož 
kakž  borce  nořieSe  slzy  jasuů  svů  očiú 
(get.  duál.).  Kat.  v.  2393.  Cf.  DnoHti  (dod.). 
—  co  kam.  Perut  \  blankyt  n.  Osv.  VI. 
55.  Voják  mečem  ve  mnicha  své  noři  hledy. 
Hdk.  V  důl  je  noři  téžká  závaha.  Čch.  Bs. 
63.  —  se  kde:  v  bahně.  U  Opavy.  Kli. — 
co,  se  odkud  (kde  Jak).  Nad  táborem 
jich  mohutný  svAj  obrys  noři  ze  tmy  ^a- 
smuiilý  obr  severní.  Kká.  K  si.  j.  64.  V  tem- 
ných obrysech  n-Ia  se  z  iera  jeho  postava. 
Brts.  Srdce  z  hloubky  své  si  non  obraz. 
Kká.  Pohled  zpod  přílby  n.  Čcb.  Bs.  71. 
N.  se  z  hloubky.  Kká.  Z  temna  n-la  se  po- 
stava. Vrch. 

NořlzoT,  ves  n  LipAvky. 

Norka,  y,  f.  =  kriíta.  Cf.  Norák,  Morka. 
U  Přibora.  Brt.  —  N.,  die  Tauchgans.  Slez. 
Té. 

Normála,  vz  Normále.  N.  plochy,  k  prA- 
métné,  Tafelnormale ;  plocha,  rovina  nor- 
mál, Jrl.  236.,  421 ,  422.,  424.,  hlavni  da- 
ného bodu,  Vnč.  4.,  isoklinická,  tbermická. 
Sté.  Dif.  228.,  Zem.  554.  —  Cf.  Jd.  Geom. 
IV.  64. 

Normalni  zalesněni,  normále  Bestocknng, 
věk,  81.  les.,  mzda,  éas  pracovní,  roztok 
kyseliny  třfslové,  NormalgerbsánrelOsnng, 
vápenné  mléko,  Normalkalkmich,  kyselina 
duaiéná,  -salpeters&ure,  kyselina  sirková, 
-scbvefelsáure,  postava,  -stellung,  Šp.,  ro- 
vina, Vné.  4 ,  Jrl.  424.,  méřitko  (základní), 
míry,  metr,  kilogramm,  tlakoměr,  svíčka, 
plamen,  ZČ.  I  17.,  16.,  410.,  III.  11.,  17., 
přímka,  NA.  V.  2.,  napjetl,  prAřez  trámu, 
rek.  29.,  51.,  řez,  tlak  vzduchu,  teplota. 
Sté.  Dif.  240.,  Zem.  496.,  621.,  660.,  664., 
stav  vody,  oděv  (dra.  JSgra).  Us.  N.  ladění, 
stupnice,  ton.  V  z  Mlt.  Úhly,  jichž  ramena 
jsou  navzájem  n.,  rovnají  se  sobě.  NA.  V.  5. 

NormalnosloTn]^,  verbální.  N.  metboda. 
Sepsal  Taobenek. 

Nomik,  a,  m ,  canis  isatis.  Sm. 

Norny,  f.  =  germánské  sudice.  Vz  Sbor. 
né.  1859.  205. 

Nořný  přistroj,  der  Tauobapparat   Hrbk. 

Norsko,  vz  Rk.  SI. 

Nomi,  e,  f.  '^  náruč.  Lai.  Ti. 

Norvežan,  Norem,  a,  m.,  ein  Norweger, 


Nos.  CL  Sro.  129.,  543.,  Mkl.  Etym.  217., 
Rk.  81.  N.  má  kofen  (radix),  hřbet  (dor- 
sum),  hrot  (apex),  křidla  (alae),  chřipfi  (na- 
res)  a  uvnitř  duann  (cavitas)  přehrádkou 
(septum)  přepasenou,  která  prochází  no- 
zdrami (cboanae)  do  hltanu  (pharynz).  Stff. 
Enc.  paed.  I.  269.  Cf.  Frfiák,  Rypák,  Nu- 
rák,  Ňufák.  N.  rady,  vz  Slov.  zdrav.  262., 
umélý.  Ib.  449.  N.  rypákovitý,  cbobotnatý, 
etbmocepbalia.  Bola^  nos  lojem  si  mažeme. 
Us.  N.  natáhnouti,  ein  langes  Gesicbt  ma- 
eben.  Dcb.  Nevím,  kto  mu  to  v  n.  naplakal 
(namluvU),  Wtr.exc.  A  jak  n.  zvedá  (pySný) ! 
Kká.  Td.  218.  Nosu  prsty  nevrtej.  1629. 
Prstami  nos  vysákovat  neprisluchá  k  jedln. 
Olč.  II.  346.  Utíraje  n.  netrub  na  troubu 
(nedělej  dvou  věcí  najednou).  1629.  Wtr. 
Nakaílati  komu  v  nos  (o  nebo  se  nesta- 
rati). Us.  Má  měkký  nos  (lže);  Jsou  si  po- 
dobni, každý  má  n.  mezi  očima;  Sla  ži- 
dovka podlé  lesa,  vrazila  si  trn  do  nosa. 
Kiá.  Dostal  to  do  nosu  (dověděti  se  toho 
v  čas);  Nosí  výie  n.  než  blavu  (pyiný). 
Us.  Dbv.  Ovésil  n.  (něco  ho  mrzí).  Kr.  Sb. 
Nepřeje  mu  nosu  mezi  oéima  (je  velice  zá- 
vistivý). U  Kr.  Hrad.  Kif.  Co  se  milá  na 
mne  hněvái,  že  se  mnou  nic  něrozmlonvái  ? 
Či  je  ti  co  né  v  nos,  éi  tvá  nerozumnosf? 
Si.  P.  254.,  Brt.  N.  p.  I.  158.  Bude  nosem 
orat  (o  opilém).  Us.  Mysli,  že  ma  Slezsko 
a  Raknsy  a  ene  ma  pod  nosem  fusv.  VSIz. 
I.  235.  Kdo  svAj  n.  do  vieho  strká,  strói 
ho  i  do  bovna.  Slez.  Td.  N.  svrbí,  bude 
laciný  sýr.  Os.  8vrbí-li  někoho  nos,  přibude 
mu  přátel.  Mus.  Kdo  s  končitým  nosem 
chodí,  blekot  jest  a  sváry  plodí;  Kdo  má 
krátký  n.,  vztržený,  opilec  jest  a  blekot; 
Ženy  s  ostrým  nosem  chovej  se;  Kdo  má 
tupý  n.,  nerad  se  hněvá.  Výb.  I.  958.,  960., 
961.  Po  nebi  hvězdy  chvátá  a  co  pod  no- 
sem, nevidí.  Lpř.  Cizí  vidii  pod  lesem  a 
své  nevidii  pod  nosem.  Sbor.  uč.  Co  učinil 
BAh  přede  tvW  víecb?  Nos.  Brt  Dva 
chlévky  pod  jednim  doikem  (nos).  Km. 
1886.  786.  —  N.  <=•  tobák.  Každý  ptáček 
svým  se  nosem  živi.  Bž.  Každý  pták  tak 
zpívá,  jak  mu  nos  narostL  Bž.  exo.  N.  =■ 
čapí  zobák.  Ezp.  1580.  Tvrdým  nosem  poče 
hnoj  hrýzti  (kobAt).  Ezp.  229.  Nosem  křídel 
mu  pozdvihuje.  Vz  Pozdvihnouti  oo  čím. 
Hus  I.  150.  —  N.  evifat.  Cf.  Povétrník  (dod.). 
—  N.  miehu,  die  Balgdůse,  áp.,  ve  výhni, 
vz  Dyxs.  —  JT.  =•  oitfoina,  ostroh,  okřídli, 
výhiiek  do  moře,  die  Landzunge.  81.  les — 
Ň.  =  vynikajici  ipice  oblouku  v  kruibé  go- 
tické. Metbod  VI.  92.  N.  >=>  sfaerické  troj- 
hrany  mezi  ipiéatými  ozdobami  n.  pr.  v  okně 
v  kružbě.  Rjik.  exc.  —  N.  střevíce.  A  také 
veliká  jest  přiekaza  n  ikvrně  tak  diúhý  n. 
Št.  Kn.  í.  170.  —  N.,  a,  m.,  os.  jm.  Arch. 
VII.  716.,  Tk.  V.  252.,  Blk.  Kfsk.  1015. 

Nosaěka,  y,  f.  =  niWe.  Laš.  Té.  —  N.= 
putna  se  Sandami  na  noieni  (laisky:  šlová 
putna).  Val.  Brt  —  'S.  •=  plachta,  ve  které 
se  něco  nosí,  jako  děti  (chAvka),  plevel 
z  pole  a  p.  Laí.  Tč.,  Brt.  D.  237.  —  N.  = 
chůva.  Brt.  D.  237.  —  N-ky  =  dvě  spojené 
tyčky,  na  kterých  se  zboží  do  stodoly  nosí. 

Nosadlovice,  dle  Badéjovic6|  Nosalo- 
witz. 
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Nosák  —  Nosivoat. 


Nosák,  die  Eohlenkrtlcke.    \t  Nosatec. 

—  TS.  N-ky  >>  dva  Minini  hmee  tpcjeité, 
v  nichi  80  iencAm  obřd  nosívá.  U  Uher. 
Brodu  (u  Třebiče:  rosliky).  Brt.,  Kch.,PrB8. 
Obr.  —  N.,  a,  m.  —  notió,  áa»  Tragpferd, 
Beiipfcrd.  Hol.  19.  —  N.  Bohuši,  naroz. 
1818.  Jg.  H.  1.  603. 

KosákoT,  Nosakow.  Blk.  Kfsk.  238.,  Sdl. 
Hr.  IV.  246  ,  249  ,  Rk.  SI. 

Nosákovec  Žebrákov,  No^uikowetz  2e- 
brakow,  dvůr  u  Dobtifie.  —  H,  vce,  u, 
08.  jm.  Arch.  VII.  499.,  Vlil.  131.,  Sdl.  Hr. 
VI.  63. 

HosakoTský,  ého,  m.,  Nosakowsky,  dvůr 
u  Hniika. 

Hosil,  a,  m.,  vz  Nosád.  —  TS ,  nasua, 
der  Niiaenb&r.  N.  bélvúatý,  n.  lencorhyiioka, 
der  Weissrttsselb&r.  Vz  Brm.  I.  2.  233.  — 
TS.  •»  holub  a  velikým  zobákem.   Mor.  Brt. 

—  9.,  u,  10.  =•  ipičák,  nástroj  lamaiA  ka- 
mene. Lai.  Vz  Kylhof.  Brt.  —  Ji.  =  druh 
hopáie.  U  Místka.  Skd. 

Hosalec,  Ice,  m.  «=  rypák.  M  ťrenit  Dik. 

SusalOT,  Nosadel.  Blk.  Kfsk.  17.,  Bk.  SI. 

NosalOTice,  dle  Budějovice  =  Mosadlo- 
vice. 

Nesálo  V8ký,  ého,  m.,  os.  jm.  Arch.  Vlil. 
547.,  Sdl.  Hr.  V.  13.,  61. 

Nusari-us,  a,  m.  =  nosái  (podlé  latin.). 
Us.  Rí. 

Nosastý  ^  nosatý.  Lai.  Ti. 

Bosatči,  a,  m.,  apion,  der  Apion,  brouk. 
N.  éervený,  a.  frumeniarium,  pestronobý, 
a  varipes,  vikvový,  uraccae,  vj^sluuný,  h. 
apricans,  suoneliebeudes  Spulzmiuscnen, 
žlutonobý,  a.  flavipes.  Brm.  IV.  157.,  Olt. 
n.  511. 

Nosatec,  der  Rtl^seIk&fer,  curcuUo.  Blb. 
Bejsdř.  XXXII.,  Kk.  Br.  278.,  Brm.  IV.  147., 
Krám.  Slov.,  Mkl.  Etym.  i;i7.  —  N.  =-  no- 
sák,  noíál,  ve  Slez,  notol,  ipičák,  die  Hitue, 
Eeilhaue.  N.  do  skály,  Gesteios-,  do  ahli, 
Koblen-,  iramovka,  Scbram-,  zatioačka, 
Schlitz-,  dvojípičák  či  dvoanosák,  dieDop- 

gelhaue:  práce  na  nosák,  Kcilhauenarbeit. 
•i.  43. 

Nusatice  (Nosaéice) »  zaniklá  ves  u  Sla- 
ného. £xc. 

Noaatka,  y,  t  N-ky,  crambidae,  diu 
Bttsselmotten,  motýlové.    Vz  Brm.  IV.  455. 

Nosátko,  a,  n.  =  výrostek  nra  nose,  mladý 
nos;  uher  na  nose.  Ma  plno  n-tek.  U  Lniau. 
Ké(. 

Nosce.  Asn.  1. 

Nosec  Dusatců.  Kk.  Br.  4.  —  N.  =-  Část 
stroje  odstrkující  z  něho  hotové  n.  oehodicl 
se  předměty.  NA.  IV.  56.,  58.  —  Kohoutek 
8  noscem.  Wld. 

Nosejéek,  nůsek  -^  země,  která  mezi 
spáry  jeleními  ve  stopě  vzLůrn  vystupuje, 
dus  NSslein.  Skd. 

Nosek,  ska,  m.,  os.  jm.  Tk.  V.  252.,  Blk. 
Khk.  1374.  -  N.  Jan  Kr.,  1789.-183V., 
děkan  Jg.  H.  I.  603.  -  N.  Jak.  1560.  Jir. 
Buk.  II.  55. 

Noselnice,  pl.,  L  =  nosidla.  Sluv.  Pbl'd. 
IV.  86. 

Nošen,  a,  m.  N.  severní,  coregonus  ozy- 
rhynchus,  der  Schnapel,  ryba.  Dcb.  exc. 

Nosetin.  Rk.  SI. 


Nosič,  der  TrBger.  N.  slávy.  Km.,  zá- 
kona, práva,  legislator,  Ž.  wit.  83.  8.,  9.  21., 
obvazadel,  der  Bandagentrager,  ve  vojsko. 
8.  N.  XI.  96.  Viechněm  nosiětiiu  křiie.  Brt. 
N.  p.  623.  —  N.  ve  filos.  =>  substrát,  pod- 
klad. Psp.  —  N.  r«  stavit,  a  p.  N.,  tntveraa. 
Véř.  Z.  ll.  3.,  NA.  IV.  288.  N.  obloukový, 
parabolický,  podélný,  pHbradový,  Zpr.  arch. 
VIII  10.,  63.,  59.,  IX.  59.,  válcovaný,  ple- 
chový, složitý,  rek.  128.,  131.,  136.  N.  u  ho 
blovadla,  der  Tr&ger.  Vz  Véř.  Z.  II.  74  — 
N.  =  atlas,  proni  obratel  Hjový.  S.  N.  X 
183.,  gv.  19.,  Ott.  II   976. 

Nosiéky,  pl.,  f.  =  silnějSl  provazy  na 
trávu,  dříví,  kladou  se  přes  ramena.  U  Krá- 
lové Městce.  Psék. 

Nosidlo  =  nosidelko.  Uperu  jej,  ie(  jej 
na  n-dla  vemů.  Arch.  VUl.  134.  Cf.  Sdl. 
Hr.  II.  60.,  Nosítko.  N-dla  umrlěi.  Huml. 
fol.  136.  b.  —  Bž.  146.  -  N..  a,  lu.,  oa.  jm. 
N.  VácL,  1658.  Jg.  H.  1.  603.,  fib.  Dj.  ř. 
272.,  Jir.  Bnk  II.  65.,  Blk.  Kfsk.  1374., 
Mus.  1884.  92. 
Nosík,  u,  m.,  vz  Sos. 
Nosila,  pl.,  n.  •=  nosidla.  Sluv.  Hdi.  Slb. 
86. 

Nosil  ka,  y,  f.  ==  nosidlo,  die  SSnfte. 
Slov.  Bern. 

Nosil  kář,  e,  m.,  der  SSnftentriger.  Slov. 
Born. 
Nosilo  —  Nosůllo.  Slov.  Ssk. 
Nošeni,  n.  =  osení.  U  Frenšt.  Té. 
Nosislav,  ě.  f.,  Nusskto,  městečko  a  Ži- 
dloťhowic.  —  N ,  a,  m.,  os.  jm.    Pal.  Bdh. 
I.  123.,  Rk.  81. 

Nositel  vlastnosti,  Gb.  v  List  fiL  1886. 
372.,  znaků.  Mas.  1888.  199.  a  j.,  koruny. 
Výb  I  596. 
Nositelný,  tnigbar.  Lpř. 
Nositi  co  komu.  Nosil  jim  jiesti  a  jiné 
potřeby.  Pč.  'M.  —  kam.  A  nosí  na  lesy 
ty  potřeby  Žižkovi.  Pč.  22.  —  kde.  Dítě 
pod  srdcem  n.  Osv.  I.  261.  V  nás  nosi  se 
sedlák  jako  pán.  Us.  Na  ruku  n.  bndů  tě. 
Ž.  kl.  N.  na  prsou  křiiek,  ňid.  Us.  Pdl. 
DIůlié  čepky  u  střevio  n.  Št.  Kn.  i.  18.  N. 
smrt  za  pasem.  Sá.  —  co  za  kým.  Za 
někým  černý  šat  n.  Mf.  S.  1874.  —  Jak. 
S  břicchem  počieti  plod,  těice  n.,  se  strastí 
porodili,  Št.  Kn.  i.  104.  N.  néco  na  odiv 
celému  světu.  Hns.  Pěkně  se  n.  Uch.  — 
Jak  dlouho.  Už  sedem  mesiacov  noai.  Rr. 
Sb.  —  co  zač.  Nosil  za  znak  kotvu.  Lpř. 
—  se.  Čo  sa  nosi,  dra(  sa  mosi.  Slov.  Br. 
MBS.  čo  neméže  choditi,  musí  sa  n.  Slov. 
Orl.  IX.  246. 
Nositý  <=  Špičatý. 

Nositkář,  e,  m.  -i  kdo  nosil  nosítka,  lidi 
v  nosítkách  (n  nás  ai  do  r.  1780.).  Vlasf 
IV.  349..  Řvn.  487. 

Nosítko  Hmské,  řecké.  Vz  Vlík.  356., 
260.,  377. 

Nosivu,  a,  n.  =  kroj,  iat.  Příčina  této 
černé  barvy  v  u-vě  Krčanů  je^t  známá  ne- 
ifastuá  smrf  hraběte  F.  Koll.  III.  61.  Padlo 
nám  do  uči  n.  čili  kroj  zdejílcb  maďarských 
ženitiii.  Koll.  C«8\  I.  hL  1. 

NosÍTOSf  —  sila  neseiU,  die  Tragkraft 
Nz.  N.  sloupů,  trámA,  elektromagnetn.  MA. 
I.  62.,  IV.  238.,  V.  317. 
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Nosiznb,  a,  m.,  zygophora,  bmyc.    Sm. 

Boská,  ý,  f.  '^  cabnntá  Špička  střovicfl, 
jaké  nosili  za  sbirodAvna.  Vz  Mos.  Rgl.  ezc. 

BoskOT,  Noakow.  Blk.  Kfsk.  112.,  Sdl. 
Hr.  IV,  872.,  Rk.  81. 

Boskytl  •=  áiouhonotý.   U  Domail.  Rgl. 

Bosnik  '=  deska,  na  nii  něco  Uši.  N.  po- 
savny,  železný  pod  můstkem  mAstkovýeb 
vah,  ZČ.  L  23B.,  91.,  nýtován/,  dutý  él 
rourový,  tUstentrSger,  Pol.  74.,  76.,  přibrád-  I 
kovy  (americká  sténá,  Fachwerkstrfiger). 
Pel.  38. 

Boaobrtánový  prostor.  Slov.  zdrav.  265. 

Bosol,  a,  m.  —  noaái.  Laé.  Té. 

Bosologie,  e,  f.,  řec,  nanka  o  nemooech. 
Cf.  Ott  11.  195. 

Bosoplastika,  y,   f.,   die  Bbinoptastik. 

Bosoroiec.  Vz  Hlb.  U  Rejsth  XXU., 
Rk.  SI. 

Bosoroiik,  a,  oi.,  oryctes,  brouk.  M. 
obecný,  o.  nusicornis,  Kk.  Br.  192 ,  Sir  II. 
61.,  sloni,  mexalosoma  elephas,  der  Ele- 
pbant  Brin.  IV.  103. 

Bosované.  Cbs  éti  cban  (n-nd).  Šf.  111. 
593. 

Bosovini,  n.,  der  Khlnesmus,  die  Nasa- 
liruDg.    Nz ,  Sf.  III.  645. 

Bosuvaný;  -án,  a,  o.  N.  výbovor.  Sď. 
L.  132. 

BosoTici,  rod.  Arcb.  VU.  675. 

BoHOTka  Švňdectvi  o  stáři  n-vek  e,  a. 
Vz  List  fil.  1884.  247.  -  Cf.  Mkl.  aL.  82., 
86.  nn.,  Bž.  9.,  List.  fil.  1878.  157.,  1879. 
317.-819.,  1881.  158. 

Bosovnlee,  e,  f.  =  notovka.  Sm. 

BuHový.  N.  dutiua,  Dk.  P.  16  ,  Hus.  1880. 
181., Št.,  rána,  Krum.  243.  a.,  sklerom  (rbino- 
sklerom  nosu,  das  Bbinosklerom),  zrcadlo, 
Rbinoskop,  Nz.  Ik.,  sprcha.  Wld.  34.  Ptáci 
ruéiu  jej  líluvéka)  nosovým  a  paznebtuvým 
trhánitn.  Krám.  6  b.  N.  samohlásky,  n.  člán- 
kováni samohlásek,  souhlásek.  Vz  List.  fil. 
1888.  24,,  28.,  30. 

Baso  znalec,  Ice,  m.,  vz  Týniíté. 

Boso^Tuika,  y,  f.,  der  Nasenlaut,  Koll, 
St,  234. 

Bosozvuk,  u,  m.,  der  Nasenlaut.  Sinha 
čili  bez  nku  siba.  Koll.  St.  297. 

Bostalgie,  e,  i.,  z  řec,  das  Ueimweb. 
Vz  Slov.  zdrav. 

Bostie,  o,  m.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1374., 
Bk.  SI. 

BoHtice,  dlu  Budějovice,  mist.  jm.  Sdl. 
Hr.  I.  256.,  U.  93. 

Bostok.  Cf.  R«tp.  1876.,  Hg.  180 ,  Rose. 
53. 

Bostokovitý.  N.  rostliny,  noste  chinae: 
nostok,  vodosliz,  brvonoéka,  Tytáhlička,  ja- 
lenilka,  rudokretka.  Vz  Bstp.  1876. 

Bostrifikace,  e,  f.  (uděleni  práva  do- 
movského bl.  o  docentech) .  Cs.  ik.  II.  65. 
Vz  Kk.  SI. 

BostTice   Ďlk.  Kfsk.  1374. 

Bo6a  —  čtyH  ntíitky  trávy.  Lai.  Jinde 
na  Mor.  bfeuieno,  dřemeno,  ožel,  huzel.  hozel, 
batvb.  Brt.,  Tč.  Nehanbila  se  za  placntovou 
noiu  na  zádech.  Prss. 

Bošaéka,  y,  f.  >^  putna.  Val.  Vek.,  Brt., 
Yďf.    Brynzu  prodávají  obcbodnikAm  ▼»- 


laSským,  kteN  ji  v  n-kách  po  Moravě  roz- 
náieji.  Brt  L.  N,  I.  187. 

Boáka,  y,  f  ^  nMka ;  co  kdo  neae.  Hor. 
Sš.  (Bgl.). 

Bo6kár.  a,  m.,  der  Korbtriiger.  Slov. 
Bern. 

BoJioTlce,  NoBcbowitz. 

BoStek,  itku,  m.  —  nosiček.  Slov.  Utři 
si  u,  Phrd,  V.  71.  —  Orl.  III.  38. 

BoŠtůrIk,  n,  o.  •—  tdrobnélý  noitek. 
Slov,  Orl.  X.  13. 

Bota  celotaktni,  černá  či  čtvrtnota.  dva- 
krát a  třikrát  vázaná,  dloubá,  krátlcá,  nej- 
delší, nujinenSí,  polokrátká,  provázející,  spo- 
lečná; délka,  psáni  not  Hud.,  Zv.  Cf.  Mlt 
74.-76.,  Bk.  81.  —  B.  —  melodie.  Nubij 
silno  cepem,  jenom  tak  notu  drž.  U  Olom. 
Sd.  Znám  tu  cestu  po  notě.  Us.  Dbv.  Ně- 
komu podlé  noty  vycinkati.  Us.  Čch.  Uměla 
vžiti  každou  písničku  od  not}'.  Ptil.  Z  naá. 
pov.  57.  Zazpieva  velmi  sladce  notkú  jednu 
piesňci  novů.  Kat  1081.  Jakž  tu  piesň  v  svěj 
sladkej  notě  skoná.  Ib.  1074.  Z  toho  zvuku 
kladivnébo  notu  (melodiam)  nalezl.  Zrod. 
4.  a.  V  jich  blasěcn  ufinil  sladké  noty  (dul- 
oes  fecit  modos),  BO.  Eccl,  47.  11.  —  B. 
ve  slévaČBtví,  die  Nuth.  Zbir.  Lg. 

Botabilita,  y,  f.,  z  lat,  die  Notabilitát 

Botablové.  N-bly  jmenují  nyni  Mlado- 
čeii  předáky  Staročechd    Cf.  Rk.  SI. 

Botaee,  e,  f.,  z  lat  ^  gnamenámi,  die 
Nolirung.  N.  kursu.  Kzl.  229. 

Botácký,  Notenfuchs-.  Sm. 

Boták,  a,  m.,  der  Notenfuchs.  Sm. 

Notái'  arcibiskupský,  biskupský.  Bor.  9. 

Botářský.  Vz  Pr.  tr.  192.,  Bk.  81. 

Botaz  (notai?).  Potom  tu  st.  Harta  s  no- 
tiizem  svého  mistra  sv.  Haximina  ostala 
v  modlitvách.  Psss.  mus.  379.  (Vz  List  fil. 
1885.  296.). 

Bothwendig  =>  nutně,  ovíem,  naprosto, 
nemůže  býti  aby  ne,  možné  neni  aby  ne. 
Zk.  II.  87, 

Botiěka,  vz  Nota. 

Boti«ni,  Notizen-.  N.  knížka.  Us.  Pdl. 

Botiti.  Za  St  ski.  polož:  ,  Hr.  rnk.  49. 
Pořád  jednu  notí  (zpívá).  Us.  Vhl.  A  o  ju- 
nákovi D6fa  si  piesěňky  (dievenky).  Slov. 
C.  Čt.  1.  262.  Slavik  rozkoině  notleSe.  Ezp. 
2220. 

Botka,  vz  NoU.  -  B.  ^  nátka.  Lai.  Td. 

Botné,  vz  Notný. 

Botný.  Má  uotnon  (vz  Opilý).   Us.  Sn, 

Botoly,  Motoly  od  Notola,  Pal.  Bdh.  L 
136. 

Botopis,  u,  m.  N.  cboralni.  Fr.  Chlum. 
64. 

Botovati  =  imtvati.  Co  pták,  to  notuj 
z  ňader  hloubi.  Hlk. 

Botový  plán,  systém,  písmo,  seíit  Hud., 
Chlum,  Zv. 

Botransko,  a,  n.  —  krigina  jižné  od  Lu- 
blaně. Cf.  Dulensko,  Gorensko.  Pbrd.  IV. 
279. 

Bottamu,  a,  n.,  it.  =>  nočni  hudba,  nočni 
zastaveničko.  Mlt 

Boukati,  vz  Ponoukati. 

Buula,  y,  f.  °°  típtk,  stapbyle.    Nz,  Ik. 

BouméK  e,  f.,  ves  v  Plzeň.  lilk.  Kfsk. 
331.,  Bk.  SL 
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Noaméřice  —  Nověkuté. 


9onméMe«,  vs  Neuměřice. 

Ňoara,  y,  f.  a  m.  »=  kdo  se  v  néiem 
Hourá,  Hárá.  Hor.  Vek. 

Ňour»ti  Be  T  tem  =^  Hárati,  něco  s  ne- 
chuti délaii.   Hor.  Vek.    Vz  Ňura,  Kúánat. 

Noartok,  a,  m.  Čb.  Ik.  IV.  118.,  V.  60. 

Nonsin,  a,  m.  °>  Bsinota  u  Police. 

•noati.  Tnouti  m.  títi  a  p.  jii  od  13.  stol. 
Vz  Spudoba,  Slovnik  lU.  666.  b.  1.  ř.  sb. 
Slovesa  kmene  soahláskovébo  y  -uouti  mají 
parte,  perft.  aktivi  bez  -nu :  zdvihnu  — 
zdvihl.  Slovesa  kmene  souhláskového,  která 
souhláaka  před  -nu  odsouvají  (tonuti  m. 
topnúti,  usnuti  m.  usipnůti),  mívají  -na  ve 
všech  tvarech  infinitivných,  tedy  i  tonul, 
usnul  atd.  Odchylky  od  pravidla  tohoto 
vyskytuji  se  y  jazvce  starém  velmi  zřidka; 
v  jazyce  novém  iiři  se  viak  pH  kmenech 
souhláskových  vedle  tyarA  starých  také 
tvary  analogií  utvořené  s  -nu :  dvihnul  vedle 
dvibl  atd.  Vz  Ust.  filol.  1884.  66.-60.  Cf. 
Drsnul.  Mam.  V.  Matička  se  sehla  (sehnula), 
Nevěsta  se  nahia  (nahnula).  Si.  P.  S3.,  82. 
Parte,  perft  pasa.  také  ooyčejné  bez  -nu: 
zdvižen;  y  jazyce  starém  tvar  gdvihnut 
velmi  málo  má  příkladů.  Také  tvar  zdvih- 
nutí je  ve  stríeSt.  tak  řídký,  jako  parto, 
zdvihnut  Vz  LUt.  fit.  1884.  263.  (1883. 132.). 

Noutomice,  vz  Neutomice. 

Nonzavský  Mlýn  u  Zdic. 

Honze  °-  útkosi,  tíseň  a  p.   V  HV.  ne- 

Eravá  glossa.  Pa.  41.,  Hkl.  Etym.  217.,  List 
I.  1884.  323.,  Rk.  SI.,  Hr.  ruk.  P.  833.,  M. 
429.,  488.,  PÍ.  117.,  238.,  246.,  D.  1062.,  Sft. 
23.  N.  knéžstva  činí  nouzi  o  knéistvo.  Dch. 
To  vod  nouze  nepůjdu  (to  po  jiném  nedo- 
dělám).  U  Rychn.  Od  těch  svých  nouzí  do 
lesů  jsme  utekli.  Drsk.  N.  mne  podavuje. 
8i.  II.  186.  Od  jídla  a  pití  nebyla  n.  Brt 
D.  186.  Tomu  n.  neikodi,  kdo  ctnost  pro- 
vodí. Slez.  Ti.  N.  brozebné  se  divá  v  jizbu 
naii  ubohou.  Ccb;  L.  k.  47.  N.  stranou  (je 

60  nouzi)!  Us.  Cce.  Tkč.  Naučí  n.  práci, 
s.  Bž.  Nuzná  nůze.  Arch.  VIII.  453.  V  nůzi 
býti.  Výb.  II.  13.  Nůze  činí  viecky  věci  ku 
požitku  obecný.  Hus.  1.  374.  N.  vůli  hamuje. 
Exc.  KtoS  8  ním  sstoji  i  v  nůzi;  Nůzi  tr- 
pěti; Co  ženě  dobré  větiie  n.,  než  muž 
ukrutný  aneb  nevěro/?;  Nůzi  někomu  uči- 
nili. St.  Kn.  i.  9.,  19.,  69.,  91.  Nůza  není 
sestra  ani  bratr.  N.  ke  viemu  připudi.  Smil. ' 
N.  vnole  nemá.  Arch.  VII.  176.  KijdeS  do 
nouze,  Bůh  ti  pomůže.  Slez.  Sd.  Doufej 
v  Boha,  Bůh  ti  pomůže,  když  ne  z  bídy, 
aspoň  do  nouze.  Ub.  T5.  V  nouzi  přítele 
poznái.  Sbor.  uč.  V  nůzi(  jest  přietete  po- 
znati. Ezp.  1929.  V  nouzi  stud  na  stranu. 
Bž.  exc.  Všude  závisí  kromě  nouze.  Lpř. 
Nouze  lže:  Bez  n.  věk  prožívá,  kdo  penězi 
oplývá;  Zlí  dnové  skáčí,  n.  učí  a  cizí  chléb 
nedá  spátL  Bž.  exc.  N.  člověka  najde,  i  když 
slunce  zajde.  Tč.  exc.  —  'S.='  nedottatek 
pokrmu.  V  čas  nouze  pes  chlupy  líže;  Má-li 
čert  nouzi,  polyká  mouchy.  Dch.  —  N.  '^ 
chuďas.  Jde  N.,  otvírej  vrata.  Sbor.  uč.  — 
N.  v  bot.  Cf.  ČI.  Kv.  288.,  Rstp.  939.  —  N., 
Nauze,  sam.  n  Neveklova:  Neujahrsdorf, 
ves  u  Králové  Dvora ;  N.  Hořejší  a  Dolejší, 
sam.  u  Neveklova.  PL.,  Bk.  SI. 


Honziii,  a,  m.,  Nanán,  1.  sam.,  2.  ně- 
kolik domkův  n  Nov.  Města  n^  M. 

Nonzitel,  e,  m.  =  nusitel.  Šm. 

NouzoT,  NauBOW,  ves  u  Králova  Městce, 
sam.  u  Turnova  a  u  Zbraslavě;  NooBOwa, 
ves  n  Rakovníka;  Nauzow,  ves  u  Brandýsa 
n.  L.,  u  Březnice,  sam.  u  Kouřimě,  o  Svoi- 
iic,  u  Černého  Kostelce  a  u  Unoitě,  osada 
u  Lomnice  v  Jičín.,  dvůr  u  Ronova  v  Čásl., 
mlýn  u  Čes.  Brodu;  Nowzau,  sam.  n  Semil; 
Střižov,  dvůr  n  Přeiúc;  N.  Horní  a  DoM, 
Ober-,  Unter- Nauzow,  mlýny  u  Kolína;  N. 
Malý,  Klein -Naasow,  sam.  u  Král.  Městce. 
PL.  —  Cf.  Blk.  Kfsk.  J374.,  Rk.  SI. 

Nonzovati  se  =  nutovati  se. 

Nonzovice,  dle  Bndějov.,  jm.  smyšlení 
Cf.  Nemanice.  Šm. 

-UOT  přípona:  žernov.  Bž.  228. 

Hov,  u,  m.  =  nový  mísíc.  N.  musí  sa 
omývat  (na  nový  měsíc  rádo  priívá).  Slov. 
ZObk.  XX.  205. 

Hotí,  v  z  Nový. 

NOTaei-UA,  a,  m.  N.  Didacus,  řebolnik. 
Jir.  Ruk.  II.  66.,  890. 

Nováěany,  míst  jm.  v  UhMob.  Let  Mt. 
S.  IX.  1.  42. 

Nováček,  čka,  m.,  os.  jm.  N.  Jan  Tom., 
nar.  1802.,  kněz.  Vz  Jg.  fl.  I.  603. 

Nováěenie,  ia,  n.  >=  odood,  die  Assen- 
tirung.  Slov.  a  horv.  Odbývá  sa  právě  n. 
alebu  rekrutacia.   N.  HIsk.  1.  229. 

Nováčik,  a,  m.,  sam.  u  Milevska. 

Hovaěka,  y,  f.,  die  Noviie.  Posp. 

BToviiky,  sam.  u. Uhlíř.  Janovic. 

ŇoTik,  a,  m.,  der  Noviz.  Když  do  zá- 
kona (kláštera)  n-ky  obláčel.  Pass.  mas. 
461.  -  N.  Jos.,  učitel  1788.  Vz  Jg.  ti.  I. 
603.,  Jir.  Ruk.  IL  390.  -  N.  Jos.,  hrnčíř. 
Vz  Jg.  H.  I.  603.  —  N.  Domin.,  kazatel. 
1740.  Vz  Jg.  H.  I.  603.,  Jir.  Ruk.  II.  56.  - 
N.  Václ,  kněz  1828.  Vz  Jg.  H.  1.  603.  — 
N.  Jan  (Vrba)  1685.  Jir.  Buk.  II.  56.  — 
N.  Ottomar,  dr.  a  prof.  univ.  v  Praze.  Mas. 
1881.  425.  —  N.  Jos.,  dr.  a  prof.  v  Jindř. 
Hradci.  Vz  Tf.  H.  1.  181.  —  N.  Bobert,  dr. 
a  prof.  v  Praze,  nar.  v  Ledii  1853.  Vz  ib. 
181.,  Bačk.  Př.  172.  —  N.  Tom.,  farář  v  Lnid, 
1834.— 1876.  Ví  ib.  186..  Bačk.  Př.  167.  — 
N.  Jan,  dr.  a  prof.  v  Praze,  spisov.,  nar. 
v  Račicích  1858.  Mus.  1885.  333.,  566.,  Bačk. 
Př.  155.  —  N.,  Nowak,  sam.  u  Velešina  a 
u  Nebušic. 

Novákoviee,  Nowakowitz.  Blk.  K&k. 
1104.,  Rk.  SI. 

BToTarOT.  Blk.  Kfsk.  766.  Vz  též  Na- 
varov. 

•noTa<:  cásat  —  casnovaf  (tahati).  Brt 
D.  160. 

Nová  Tes,  vz  Nový.  Blk.  Kfsk.  1874. 

HOTce,  pl.  <— peni«<.  Sem  n.!  Vaj.  Ttr. 
m.  32. 

Noveo,  voe,  m.,  rybník  a  Měřenic.   BPr. 

Vovednik,  novotník,  a,  m.  =  švec  novou 
obuv  šijící,  opos.  vetešnílí.  Paměti  veivar. 
191.,  192.  Vz  Novětnik,  Novinnik. 

NoTé  Domky,  Dvory,  Hrady,  Město. 
Sedlo,  Zámky  atd.,  vz  Nový,  Blk.  K&k. 
1374.— 1375. 

NoTikuté  slovo.  Pal.  Rdb.  I.  56. 
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Novella,  vz  Vor.  P.  214.,  Jk.  Slnost 
122..  131.  —  N.  ikolni  (dodatek  k  zákona) 
z  r.  1883. 

Novellifitický,  novellistisch.  N.  práce. 
Has    1880.  365. 

NoTelllstika,  y,  £,  die  NovellUtík.  Vz 
Hus.  1880.  152,  Bsčk  Pism.  I.  162,  Kri- 
tická pNloba  k  Národnim  listům  1864.  292., 
325.,  358.  OD.  (K.  Sabina). 

Novellistka,  y,  f.  —  spisovatelka  novin, 
die  Novellistin.  Mae.  1880.  270. 

Novennari-UH,  a,  m.  JN.  Lukáš,  fkrář. 
1618.  Vz  Jg.  H.  1.  603.,  Jir.  Buk.  II.  56. 

NoTétnik,  TZ  Novednik.  Paměti  Slaného 
I.  49. 

NoTiéi,  tetf  NoviHn.  D.  ol.  IX.  289. 

Novina  »  néeo  noviho.  Vieliká  n.  labii 
jest  nežli  věc  jiná.  Jdi.  v.  178.  —  M.  = 
tpráva.  To  je  n.,  zapiSeme  ji  do  komina. 
U8.  Nech  Ba  n-ny  nstojá,  netřeba  hned  viema 
veriC.  Pbl'd.  I.  2.  7.  Dojde  fa,  duSe  má, 
ddjde  (a  novina.  81.  ps.  93.  NejiepSi  to  no- 
vinka, kdyi  zvoní  bladovAma  hodinka.  C. 
M.  189.  NapiS  mi,  také-li  jsi  oo  slyšel,  že 
by  nějaká  roztržitost  ve  Frankenlandu  býti 
měla,  je  to  jen  tak  selská  n.  Čzn.  Knz.  241. 
Budůf  u  nás  praviti  noviny.  Výb.  II.  45. 
Ktož  noviny  časté  pravi,  často  na  lži  se 
osUvi.  Sv.  rak.  210.  Noviny  (doleji).  — 
N.  =  kluienina.  V  MV.  nepravá  glossa.  Pa. 
41.  —  N.,  Nenland,  ves  v  Boleslav.  Blk. 
Kfsk.  381.  —  Noviny.  Vz  Bačk.  Pism.  I. 
238.,  3g.  H.  1.  713.— 714.,  Sbn.  913,  Jir. 
Rok.  II.  66.  (ěes.  n.  od  poé.  1548.-1798.), 
Mas.  1846.,  HS.  Dod.  k  Jg.  H.  1.  20.,  Has. 
1857.  416.,  626.,  Pyp.  K.  II.  435.-437.  Vz 
doleji  Noviny.  —  N. —  sam.  u  KHvoklátu; 
ves  v  Boleslav.,  Nealand.    Blk.  Kfsk.   144. 

Novinář.  N-ři  mlavi,  aby  řeé  a  výdělek 
nestály.  Smi. 

Novinářský.  N.  kolek,  zpráva,  zpravo- 
daj, Us.  Pdl.,  závod. 

Novinářstvi,  n.,  das  Zeitongswesen.  Has. 
1867.  416.,  626. 

Novinka.  Na  N-ce  c—  pole  a  Sevětina. 
BPr. 

Novinkářstvi,  n.,  die  Neoigkeitskrá- 
merei.  Šm. 

Novinkovati  =■  novinky  spisovati.    Řd. 

Novinky  (Noviny),  Nowiny,  osada  u  VI- 
tavotýna. 

Novinský,  ébo,  m.,  aam.  a  Bobdanóe. 

1.  Noviny,  vz  Novinky. 

2.  Noviny  česká,  které,  poknd  mi  známo, 
roku  1889.  vydávány  byly.  Cf.  Slovnik  U. 
186.-186.  —  Potn.  Čas.  <^  časopis.  —  Hěs.  ~^ 
měsíčnik.  —  Red.  =  redaktor.  —  Roč.  = 
ročnik.  —  Týd.  =  týdennfk.  —  Vyd.  =  vy- 
dávaný. 1.  Amerikán,  týd.,  vyd.  v  Chicaga 
v  Americe.  —  2.  Andél  Strážný,  čas.  pro 
křest,  mládež.  Příloha  k  čas.  Škola  bož- 
ského srdce  páně.  Red.  B.  Plaček  a  V. 
Ambrož.—  3.  áneika.  List  pro  křesfanské 
panny.  Roč.  II.  Red.  Ant.  Skočdopole.  — 
4.  —  Ardiiv  pro  pHrodovicki  proskoumáni 
semé  ieski.  Red.  prof.  dr.  K.  Kořistka.  — 
6.  Archiv  gemidilský.  Roč.  4.  Red.  prof  dr. 
J.  B.  Lambl  a  jini.  —  6.  AOtenaeum.  Listv 
pro  liter,  a  kritikn  vědeckou.  Roč.  7.  Rea. 
pro&  dr.  Joa.   Eaizl.  —  7.  Basar.    Hodní 


:  příloha  k  Světozoru.   Roč.  19.   Red.  H.  A. 

Simáček.  —  8.  Beseda  uiitelská.  Týd.  pro 
{učitele  a  přátele  ěkolstvi  národ.  Roč.  21. 
I  Red  K.  Buliř  a  Jan  Dolenský.  —  9.  Besedy 

mládeie.  —  10.  Besídka  malých.   Roč.  11. 

Red.  Jan  Svoboda.  —  11.    Betania.    Vyd. 

v  Táboře.  —  12.  Blahovist.   Roč.  88.  Red. 

dr.  Fr.  Erásl.  —   13.  Brandýski  Noviny. 

V  Brandýse  n.  Labem.  —  14.  Bfevnovan. 
Čas.  zábavný  a  poučný.  Roč.  2.  Red.  Jos. 
Pachmajer.  —  15.  Brněnská  včela.  Cas.  vče- 
lařský.  Roč.  2t.  Red.  H.  Rull.  —  16.  Br- 
něnský drcJe.  čas.  věnovaný  opravám  spo- 
lečenským a  národohospodářským.  Roč.  4. 
Red.  V.  V.  Klapka.  —  17.  Budečská  za- 
hrada. Roč.  20.  Red.  F.  A.  Zeman  a  H. 
Weinfart  —  18.  Budiwú.  Vyd.  v  Badějo- 
vicícb.  Roč.  15.  Red.  Váol.  Nedvidek.  — 
19.  Budoucnost.  Čas.  věnovaný  zájmám 
lidu  pracov.  Organ  sociál,  demokr.  strany. 
Red.  F.  Uařáček.  —  20.  Gecilie.  Čas.  pro 
katol.  hodbn.  V  Praze.  Red.  F.  J.  Lebner. 

—  21.  Cukrovamieké  listy.  Roč.  8.  Red. 
prof.  K.  Preis  a  dr.  H.  Nevole.  —  22.  Cy- 
klista. Pro  zájmy  sportu  cyklistického.  Roč. 
IV.  Red.  Em.  J.  Sohmied.  —  28.  CyriU.  Čas. 
pro  katol.  hudbu  a  organ  Jednoty  cyrill- 
ské.  Red.  F.  J.  Lehner.  —  24.  Oas.  List 
věnovaný  v^j.  otázkám.  Roč.  8.  Red.  dr. 
J.  Herben.  —  25.  Čáslavan.  Příloha  Kutno- 
horských liatA.  —  26.  Časopis  cukrovarníků. 

—  27.  Časopis  čes.  studentstva.  Hěs.  Red. 
K.  S.  Sokol.  —  28.  Časopis  čes.  lékámictva. 

V  Praze.  Roč.  9.  Red.  Kar.  SchOrer.  —  29. 
Časopis  Českého  musea.  Roč.  63.  Red.  dr.  J. 
Emler.  Vz  č.  84.  —  30.  Časopis  čes.  sahrad- 
nikú.  Red.  H.  FuUn  a  Fr.  Thomayer.  —  31. 
Časopis  katol.  duchovenstva.  Red.  dr.  Kl. 
Borový,  kanovn. —  32.  Časopis  lékaři  čes. 
Roč.  28.  Red.  prof.  dr.  Em.  Haizaer,  prof. 
dr.  Jos.  Reinsberg  a  dr.  Jan  Hitvalský.  — 
33.  Časopis  Matiu  mor.  Red.  fed.  Fr.  Bar- 
toi.  —  34.  Časopis  musea  král.  čes.  Roč. 
63.  Red.  prof,  a  měst.  archivář  dr.  Josef 
Emler.  —  35.  Časopis  pro  pěstováni  ma- 
thematiky  a  fysiky.  Roč.  18.  Red.  prof.  V. 
Řehořovský.  —  86.  Časopis  čes.  turistů. 
Roč.  1.  Red.  prof  dr.  V.  Kurz.  —  37.  Ča- 
sopis učitélek.  Roč.  5.  Red.  Em.  Schmutz- 
rová.  —  38.  Časopis  vlasteneckého  musej. 
spolku  v  Olomoue%.  Red.  Vitéz.  Houdek.— 
39.  Čech.  Politický  denník.  V  Praze.  Roč. 
21.  Red.  Boh.  Eichler.  —  40.  ČemokAainik. 
Humoristicko-satir.  časop.  (slovenský).  Roč. 
13.  Red.  Důro  Čajda.  —  41.  Česká  domác- 
nost. Obraz.  čas.  pro  lid  českoslov.  Roč.  1. 
Red.  AI.  Neubert  v  Jilemn.  —  42.  Česká 
korrespondence.  Vyd.  v  PaHži.  —  43.  Česká 
politika  (Národní  politika).  Ranní  vydání 
časopisu  .Politik.'  Red.  A.  Srb.  —  44.  Česká 
práce.  Příloha.  Čes.  obuvníka,  čas.  věno- 
vaný společ.  obuvnickým,  koželužským  a 
pNbuz.  řemeslům.  V  Praze.  Roč.  6.  Red. 
Jak.  Spurný.  —  45.  Česká  revue.  Ve  Vídni. 

8 oč.  1.  Red.  V.  Kučera.  —  46.  Česká  ikola. 
as.  pro  učitelstvo  a  přátely  ikolstva  ná- 
rod. Roč.  11.  Red.  AI.  Vávra.  —  47.  Česká 
I  Thalia.    Roč.  3.  Red.  J.  Ladeoký.  —  48. 
\  České  chaloupky.  Prostonár.,  vychovatelský 
a   spolu    zábavný'  měsičnik    pro   oái  lid. 
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V  Kyjich.  Ro&  2.  Red.  J.  KyseU.  —  49. 
České  kopřivy.  Polit  Mtir.  hamorist  6tr- 
nácUdennik.  V  Žiikové.  Ko<.  1.  Red.  Bře- 
tislitv.  Brtkbeo.  —  50.  České  Juty.  Cm.  na 
zveleba  naiebo  iivota  národ.  Ko&  2.  Red. 
dr.  Fraot.  Bačkovsky.  —  51.  České  osady 
v  Americe.  Měs.  pro  iuské  vystébovalce  a 
naše  zaoceánské  krajany.  Kofi.  4.  Red.  Joa. 
Piietor  T  Hambnrka.  —  52.  České  sájuty. 
Čas.  antisemitickÝ.  V  Prase.  Roí.  5.  Ked. 
Jo*.  Huiek.  —  53.  Českobrodské  listy.  Rod. 
5  Red.  JuH.  MUkovaký.  —  54.  Česktmorav- 
ský  narodíš  hospodář  a  samosprávný  vést- 
nik.  Koč.  9.  Red  dr.  Jan  Sovadioa,  advokát 
v  Bmé  —  66.  Českomoravské  eepy.  Polil. 
člrnictideDnik  v  Brně.  —  56.  Český  jih. 
Týů.  pro  poučeni.  V  Táb.  Rod.  J.  Nedví- 
dek.  —  67.  Český  hreslié.  —  58.  Český 
Lloyd.  Čas.  národoboapod.  Organ  obcbod. 
apolku  Merkura.  V  Praze.  Red.  L.  Scbulz. 

—  59.  Český  mechanik.  Roč.  4.  Red.  Joa. 
Kettner.  —  60.  Český  Merkur.  Oznamovatel 
taienycb  lo»ú  a  viecb  alosovatelných  obli- 
gaci H  odbor,  list  finanční  a  aaaokaračiii. 
Roč.  1.  Rod.  Jos.  Lion.  —  61.  Český  sever. 
Dřivé:  Hlasy  z  PoUbi.  V  Litoměf.  Roč.  8. 

—  62.  Čsský  vieUíř.  Roč.  23.  Red.  Josef 
Kebrle.  —  63.  český  vinař.  Organ  vinař, 
spolku.  Red.  Jos.  Síináček.  —  64.  Český 
východ.  Cbradim.  noviny  Roč.  10.  Red. 
Jos.  Tomi.  —  66.  Český  tápad.  Čaa.  véno- 
vaný  veéker.  zAimům  čes.  lidu.  V  Plzm. 
Roč.  2.  Red.  Ig.  Hořica.  --  66.  JkUihor. 
Hiidebni  listy.  Ruč  9.  Red.  Fr.  A.  Urbá- 
nek. —  67.  Denniee  novovSeu.  Polit  čaa. 
Vyd.  se  v  Americe.  —  6ti  Vom  a  škola. 
Vycbov.  čaa.  pre  rodičov  a  ačítel'ov.  Na 
Sloven.  Red.  Kar.  Salva.  —  69.  Domáel 
hospodyni.  V  Olou.  Roč.  6.  Red.  Miloši. 
Procházková.  —  70.  DontácHost.  Poučné 
listy  vědec,  a  zábav,  obsahu.  Od  r.  1882. 
ai  1886.  Zanikla.  —  71.  Domácnost.  Illustr. 
tyd.  Vycb.  v  Americe.  —  72.  Domailické 
listy.  Týd.  pro  zábavo  a  poučeni.  Boč.  9. 
Red.  F.  Nozar.  —  78.  Duch  času.  Obrázk. 
tyd.  PKlohH  Svornosti  a  Amerikána.  V  Chi- 
cagu v  Americe.  —  V4.  Evangelické  listy. 
Roč.  V.  Red.  B.  Kaipar.  —  75.  Evange- 
lický elrkmnik.  V  Humpolci.  Red.  K.  £. 
PospiMI.  —  76.  Evropské  mody.  Organ 
českosl.  mui.  krejčí  v  Cech.  Roč.  8.  Red. 
J.  Micbalik.  —  77.  Flora.  —  78.  Háj.  Čas. 
pro  lesniky,  myslivce  a  nřiitele  přirody.  Ve 
Zďáře.  Boč.  18.  Red.  Jan  Doležal.  -  79. 
Heslo,  čas.  sodálně-demokratiuky.  V  Praze. 
Red.  E.  Kteibick.  —  80.  Hlas.  Katol.  tyd. 
Vycb.  v  8t.  LouittU  v  Americe.  —  81.  Hlas 
českobratrský.  Čas.  pro  lid  biblicky.  Red. 
P.  Černik.  —  82.  Hlas  jednoty  svobodomy- 
slné. V  Americe.  —  83.  Hlas  národa.  Polit, 
dennik.  Red.  Václ.  Benei.  -  84.  Hlas  so- 
koli. —  86.  Hlas  od  Cidliny.  Organ  hospod, 
lesnického  spolku  okr.  novobydž.  Roč.  4. 
Red.  R.  Pnrghart  —  86.  Hlas  s  předméstL 
Polit.  tyd.  V  Král.  Vinohradech.  Vyd.  Bedř. 
Grund.  —  87.  Hlasatel  hospod,  spolku  pro 
krajinu  beroun.  Red.  J.  Kužel.  —  88.  Hla- 
satel hospodář,  spolku  pro  okoli  Hradce 
Král.  Més.  Roč.  10.  V  Kuklenácb.  —  89. 
Ulasy  katoL  spolku  tlakového.  V  Prase.  — 


90.  Masjf  kutnohorské.  Prostonárod.  polit 
noviny.  Roč.  2.  Red.  A.  SolU.  —  91.  ĚOasy 
od  Blanika.  V  Beneiové.  —  92.  Hlasy 
*  Hané,  List  polit  a  národohospod.  V  Pro- 
stějově. Roč.  8.  Red.  B.  Knechti.  —  93. 
Hlasy  od  Luiniee.  V  Soběel.  Roč.  4.  Hl. 
spolupracov.  Jul.  Mrázek.  —  94.  Hlasy  pe- 
tubradské.  —  96.  Hlasy  pojiserské  (pro  čes. 
sever).  V  Turnově.  Roc.  8.  Red.  V.  Kudr- 
j  oáč.  —  96.  Hlasy  ee  Siona,  cir.  list  pro 
evangelíky.  Red.  R  Novák.  —  97.  Hlaty 
se  Šumavy.  —  98.  Hlidka  Uterámi.  Listy 
věnované  liter,  kritice.  V  Brně.  Roč.  6. 
Red.  B.  Plaček.  —  99.  Hodonínské  Ušty. 
Polit,  časop.  věnovaný  tukě  zájmům  iivno- 
sten.  a  rolnickým.  Roč.  2.  Red.  Jan  Dom- 
notzhuber.  -  100.  Homik.  —  101.  Hory- 
mír,  tyd.  zábavný  a  poučný.  V  ratvami 
Red.  J.  Kadečka.  —  102.  Hospodář,  týá. 
věnovaný  rolnic,  hospod,  prflmyalu  a  ve- 
fejně  správě.  Roč.  18.  Red.  Ant.  Mohl.  — 
103.  Hospodář  českoslovanthý.  tJstřed.  list 
zemědělaky  pro  Čechy,  Morava  a  Sles.  Roč. 
20.  Red.  dr.  J.  B.  L,ambl.  —  104.  Hospo- 
dář moravský.  V  Přerově,  lioé.  9.  Red. 
Jan  Adamec.  —  106.  Hospodářská  besídka. 
—  106.  Hospodářský  list.  Roč.  15.  Red.  Ad. 
Eckei  t  v  Chrudimi.  —  107.  HostimU.  Onau 
spolku  hostinských  Hostimila  v  Praze.  RÍoč. 
6.  Bed.  Jan  Vorliček.  —  108.  Hostýn.  List 
polit.,a  zábavný.  V  Kroměřiii.  Roč.  2.  Bed. 
Jar.  Sperllu.  —  109.  Huddmi  kvity.  Red. 
Em.  Binko.  —  110.  Hudební  listy.  Roé.  4. 
Red.  L.  Janáček.-  111.  Humoristitii  Ušty 
T  Praze.  Roč.  81.  Bed.  J.  Vilimek.  —  113. 
Chrudiman.  —  113.  Chrudimské  novimy, 
dMve:  Česky  východ.  Roč.  4.  —  114.  Jarý 
vik.  Illustr.  čtrnáctidennik  pro  mládei. 
Ked.  J.  Sokol.  Zanikl  r.  18tJ8.  115.  Je- 
viiti.  List  pro  ziia.j  divadla  ochotnického, 
čes.  besed  a  spolků  zábavných.  Roč.  V. 
Red.  *J.  M.  Srp.  —  116.  Jičínský  obtor. 
Red.  Fr.  Návesnik.  —  117.  Jitřenka.  Čaa. 
pro  zábava  a  poučeni.  Roč.  8.  Ited.  Frant. 
Popelka.  —  118.   Jiseran,  list  prostonárod. 

V  Ml.  BoleslavL  -  119.  Kadeřnické  Ušly 
(pro  kadeřníky,  holiče  a  vlásenkáře).  V  Praze. 
Roč.  2.  Red.  Fr.  Huiek.  -  I20.  Kasata*a. 
čas.  pro  katol.  duchovni  Kčnictvo.  V  Teplé 
v  Ubřicb.  Roč.  &  Red.  R.  Oswald.  —  121. 
Klatovské  listy,  tyd.  Roč.  8.  Red.  Lud  M. 
Janský.  —  122.  KdUnské  noviny.  Čas.  polit, 
a  svobodomyslný.  Roč.  10.  Red.  J.  M.  Ba- 
lák.  —  123.  Komenský,  tyd.  vycbovatelaky. 

V  Olom.  Roč.  17.  Ked.  J.  R.  SchSfer.  — 
124.  KorutM  česká,  prostonár.  polit,  čaaop. 

V  Kolíně.  —  125.  Krákon<d,  orgán  severo- 
východ. Čech.  V  Jičině.  —  126.  Kresliřski 
hsty.  Roč.  1.  Red.  Joa.  Vávra.  -  127.  Krok. 
Čaa.  Ténov.  veikerym  potřebám  siřednibo 
ikolatva.  Boč.  8.  Bed.  prof.  F.  Prosík.  Va 
Krok  (dod.).  —  128.  Kromiříiské  noviny. 
Čas.  polit  Boč.  V.  Bed.  Fr.  HOger.  —  1». 
Kutnohorské  Ušty.  S  přilobon:  Čáalavan. 
Polit  čas.  prostonárod.  —  ISO.  Kvas.  Čaa. 
spolku  pru  průmysl  pivovarsky.  Roč.  16. 
Red.  Ant.  St.  Schmelzer.  —  131.  Kvity. 
Ruč.  11.  Red.  8.  Čech  a  dr.  Serv.  Heller.  — 
132.  Kvity  mtarianské.  Měe.  ctitelů  panny 
Marie.  V  Brně.  Boč.  6.  Bed.  B.  Plaček.  — 
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133.  Lada.  Boe.  1.  Bed.  V.  Lužická.  -  134. 
Lůtjf  filologické.  Roč.  16.  Red.  dr.  Jan 
Gebauer  a  dr.  Jos.  Král.  —  135.  Listy 
chemické.  Uoi.  7.  Bed.  prof.  EL  Prcis  a  B. 
B»yman.  —  136.  Littff  pojieerské,  čtrnáoti- 
dennik  nepolit  Roku  1888.  2.  roč.  —  137. 
Listy  ikolski  správy.  S  přilohoa:  Litorárni 
vřatnik.  Boku  1888.  2.  roč.  Bed.  Fr.  L. 
Pupelka.  —  138.  Listy  technické,  n  Tech- 
nické. —  139.  Listy  věřené  správy,  měa. 
Bok.  1887.  2.  rofi.  Red.  Fr.  L.  Popelka.  — 
140.  Listy  se  západní  Moravy.  Politický 
týdeaofk  prostuDirod.  V  Třebíči.  Roč.  6. 
Red.  J.  Mládek.  -  141.  Listy  tahradnieké 
(iiinstr.).  Roč.  13.  Red.  L.  F.  Naumann.  — 
142.  Literami  linty.  Roč.  10.  Red.  Fraot. 
Dlouhý.  — 148.  Literami  osnamovatél  spolku 
čas.  knihkupců  a  nakladatelů.  V  Pmce.  — 
144.  Literami  véstntíe.  Piiloha  k  Ldatam 
ikolskó  správy.  —  145.  Literami  vistnik. 
Boč.  1.  Red.  dr.  Fr.  Bačkovský.  -  146. 
Lounské  listy.  Boč.  1.  Bed.  Jus.  HaHk.  — 

147.  Lovena   PMIoba  čas.  H^.  Ve  Žďáře.— 

148.  Iiuian,  týd.  věnovaný  z^inům  volební 
skapiny  měst:  Louny,  lúkovnik,  Velvary 
a  Libochovice.  Boč.  7.  Bud.  Jos.  Hařík.  — 

149.  Ludmila.  List  pro  ki«8(  matky.  Boč. 
14.  Bed.  Ant.  Skočdopole.  —  150.  Lumír. 
Boč.  17.  Bed.  J.  V.  Sládek.  ~  151.  Malý 
čtenář.  Boč.  9.  Bed.  G.  Smetana  a  J  Ze- 
lený. —  152.  MathemaHcké  listy.  —  153. 
Matice  dítek.  PMIoba  Pěstouna.  Bed.  Ant. 
E.  Viták.  -  154.  Mélničan.  PuUtický  čas. 
Roč.  19.  Red.  J.  Jelen.  ~  15.5.  Merkur. 
Čas.  slosovacl.  Red.  Ad.  Fisclil.  Roč.  9.  — 
156.  Mír,  týd.  věnovaný  tájmům  naSeho 
lidu.  V  Olou.  Red.  J.  Lang.  —  157.  Mly- 
nář. Otgatk  spolku  mlynářů.  Boč.  9.  Redv 
J.  R.  Vilimek.  —  158.  Mladoboleslavan,  čas. 
věnovaný  zájmům  čes.  rolnictva,  obchodu, 
průmyslu  a  řemesla  v  Pojizeři.  Roč.  2.  Red. 
Fr.  Sudik.  —  159.  Módní  svét.  V  Mladé 
Bolesl.  Roč.  11.  Red.  Kar.  Vaólena.  —  160. 
Miyravská  knihovna  obrátková,  čas.  pro 
děti.  -  161.  Moravská  orlice.  V  Brně.  — 
162.  Moravská  Slovač.  Čas.  zábavný  a  po- 
učný. Hoi.  ti.  Bed.  B.  Cejnek.  V  Uher. 
Hradí '(ti.  —  163.  Moravské  listy.  čas.  svo- 
bodomyslný pro  nái  lid.  V  Brně.  Boč.  2. 
Bed.  Ig.  Hořioiu  —  164.  Moravské  noviny. 
PMloha  Brněnských  novin.  Boč.  10.  Bed. 
H.  Hnil.  -  165.  Národ  a  ikola.  Ve  Vel. 
MoziHči.  Ruč.  10.  Bed.  JiH  Schier.  —  166. 
Národní  litty.  V  Praze.  Boč.  29.  Bed.  J. 
Anýi.  —  167.  Národní  noviny.  V  Brně.  — 
168.  —  Národní  politika.  Boč.  7.  Red.  Ad. 
Srb.  -  169.  Nái  kraj.  Vycb.  r.  1886.  a  1887. 
Bed.  Mil.  Procházka.  -  170.  Naše  Hlasy 
v  Ces.  Brodě.  —  171.  Naie  sájmy.  Čas. 
polit.  Boč.  1.  Bed.  Jar  Huiek.  — 172.  Naii 
mládeii.  Obraz.  čas.  Boč.  15.  Bed.  Jos.  VI. 
Krátký.  —  178.  NaHnee.  V  Olom.  Roč.  25. 
Red.  Alex.  Jiřiček.  —  174.  Nedělní  list 
moravské  orlice.  Boč.  1.  Bed.  J.  L.  Bube- 
niček.  — 175.  Neodvislé  listy.  Polit,  svobo- 
domysl.  čtrnáctidennik.  Red.  Ed.  Smeisser. 
—  176.  Nová  doba,  týd.  polít,  a  hospodář. 
V  Americe.  Red.  E.  Ringsmuth  (Jar.  Kvě- 
tenský).  —  177.  Nové  mody.  Roč.  1.  Red. 
Anoa  Fridová.  —  178.  Noviny  t  Přibrami 


a  okoU.  Boč.  2.  Red.  F.  Onthwirtb.  —  179. 
Nový  Paleiek.  V  Praze.  Red.  Jar.  Skřivan. 

—  180.  Nový  Boleslavan,  list  polit,  hospod. 
Bed.  F.  Sudik.  -  181.  Nový  Říp,  dříve 
HUsy  od  Ripu.  Roč.  6.  V  Roudnici.  — 182. 
Občanské  listy.  V  Nimburce  n.  L.  —  183. 
Oběžník  hospod,  průmyslové  Jednoty  okresu 
hořovického.  Roku  1887.  ročnik  10.  Rud.  J. 
Willenbach.  —  184.  Obchodní  listy.  V  Praze. 

—  185.  Obrana  lidu.  V  Praze.  Roč  2.  Red. 
Jan  áUpák.  —  186.  Obrátková  knihovna 
pro  mládei.  —  187.  Obtor.  Roč  12.  Bed. 
VI.  Sfastný.  V  Brně.  —  188.  Obtor  jičín- 
ský. Bed.  F.  Ndvesník.  -  189.  Ohlas  od 
Neiárh),  týd.  pro  poučeni  a  zábavu.  V  Jiudř. 
HradcL  —  190.  Opavský  týdenník.  Polit, 
čas.  Boč.  20.  Bed.  Bud.  Hill.  —  191.  Ord. 
Pro  z4jmy  jihozápad.  Moravy.  Boku  1887. 
3.  roč.  Red.  B.  Weinzettel.  —  192.  Orlice. 
Čas.  polit.  V  Telči.  Boč.  4.  Red.  Fr.  Kheml. 

—  193.  Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  uměni, 
védě  a  polidce.  V  Praze.  Roč.  19.  Red.  V. 
Vlček.  -  194.  Otavan.  V  Písku.  —  195. 
Osnamooatel  upráidnéných  míst.  Boč.  2. 
Bed.  Fr.  Hn8ek.  —  196.  faedagogické  ros- 
Medy.  Měs.  literár.  a  paedag.  odboru  při 
Ústřed.  spolku  jednot  učitelských  v  Cech. 
Roč.  2.  Bed.  J.  Klika.  —  197.  Paedagogium. 
Měs.  vycbovatelský.  Boč.  II.  Bed.  prof.  dr. 
Jan  Novák.  —  198.  Patnátky  arehaeohgické 
a  mislopisné.  Díl  14.  Bed.  prof.  dr.  J.  Píč. 

—  199.  Pardubické  noviny.  Boč.  1.  Bed. 
Ant.  Šteogl.  —  200.  Pardubický  perník.  Pří- 
loha k  č.  199.  -  201.  Pekařské  listy.  V  Praze. 
Boč.  3.  Bed.  V.  Zářecký.  —  202.  Pernitýn. 

V  Pardubicích.  —  203.  Pěstoun.  Čas.  vy- 
cbovatelský. Nové  řady  roč.  1.  Bed.  Ant. 
Viták.  —  201.  Písecké  listy.  Boč.  2.  Bed. 
&.  Škába.  —  205.  Pivovarské  listy.  Boč.  5. 
Bed.  K.  Tiiler.  —  206.  Plteéské  listy,  dříve: 
P.  noviny.  Bud.  Ant.  Spal.  —  207.  Plteňské 
hospodářské  novitty.  Bed.  Fr.  Kundrát.  — 
208.  Podbořan.  V  Bychnově  n.  Kn.  —  209. 
Podřípan,  týd.  demokrat.  VRoudnid.  Boč. 
20.  Red.  Erv.  Spindler.  —  210.  Pokrok  šá- 
pádu,  polit.  týd.  v  Americe.  —  211.  Pola- 
ban.  Period,  list  polit.  V  Král.  Hradci.  — 
212.  Posel  í  Budce,  týd.  vychovat.  Boč.  20. 
Bed  V.  Kredba  a  L.  Strahl.  -  213.  Posd 
od  Čerchova,  týd.  pro  zájmy  polit.,  obecné 
a  spolkové.  V  Domažl.  —  214.  Posel  se 
Šumavy.  —  215.  Posel  te  SuHce,  list  pro 
zábavu  a  poučení.  —  216.  Posel  t  výdiod. 
Čech.  V  ChťudimL  —  217.  Posvátná  kasa- 
telna.  Čas.  kazatelský.  V  Olom.  Boč.  27. 
Red.  B.  M.  Kulda.  —  218.  Poutník  od\Otavy. 

V  Písku.  Koč.  6.  Red.  Bud.  Bort.  —  219. 
Potor,  čas.  poUt.  V  Olom.  Roč.  la  Red. 
J.  Lang.  —  220.  Pravda,  dříve:  Čáslavské 
listy.  V  Čáslavi.  Roč.  8.  Red.  Fr.  Starcb.  — 
221.  Právnideý  obtor.  V  Jurom.  Red.  Fr.  L. 
Popelka.  —  222.  Pr/ionik.  Čas.  věnovaný 
vědě  právní  a  státní.  V  Praze.  Roč.  27. 
Red.  prot.  dr.  JiH  Pražák  a  dr.  Jos.  Stu- 
pecký.  —  2^.  Praiské  hospodář,  noviny. 
Boč.  12.  Red.  řid.  J.  Dumek.  —  224.  Prai- 
ské večerní  noviny.  Roč.  2.  Hed.  V.  Kalbič. 

—  225.  Praiský  časopis  pro  obuvníky.  Red. 
B.  Brandeis.  —  226.  Praiský  denník.  Pří- 
loha  k  Pražským   novinám.,   Red.  J.  Svá- 
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tek.  —  227.  Praiski  noviny.  —  228.  J¥«i»y«/. 
Ornn  hospod-,  lesni  a  průmyal.  jednoty 
jičínské.  Ruč.  14.  Red.  J.  Havránek.  —  229. 
PHbramtké  litty.  Roč.  5.  Red.  Ant.  J.  Gat- 
wirtli.  —  280.  iÝitel  ditek.  Čas.  pro  vycho- 
váváni křest,  ditek.  V  Brné.  Red.  V.  B.  Pla- 
ček. —  2S1.  PHUl  mládeie.  Obrázk.  čas. 
pro  ées.  mládež.  Koč.  2.  Red.  J.  Beran.  — 
232.  Piovan  a  Mélniéan,  polit,  čtrnácti- 
dennik.  V  Mélniku.  —  233.  Ratiboř,  list 
ru  zájmy  krkonoš.  Red.  Pav.  Albieri.  — 
M.  Rodina,  belletr.  týd.  Přiloba  k  čas. 
Slavie.  V  Americe.  —  236.  Bolnická  rada, 
li«t  národobospod.  Roč.  2  Red.  Bart.  Mi- 
kulka.  -  236.  Bolnieké  listy.  V  Sedlčanech. 
Roč.  5.  Red.  A.  Vystyd.    -  237.  BoMk. 

V  Bndéj.  Roč.  6.  Red.  K.  Bartuška.  —  238. 
BoudniM  listy.  Roč.  2.  Red.  Maxa  Sva- 
groTský.  —  239.  Bovnost.  list.  sociál,  de- 
mokratů čes.  V  Brně.  Roč.  5.  —  240.  Bos- 
hled.  lilustr.  čas.  vénovany  rolnictví,  za- 
hradnictví,  lesnictví,   domác.    hospod,  atd. 

V  Kutno  Hoře.  Roč.  8.  Red.  £.  Helii  a  V. 
Gottwald.  —  241.  Buch  1888.  roč.  10.  Red. 
AI.  Wiesner.  Zanikl.  —  242.  BAie  domini- 
kánská, čas.  věnován/  ardbrHtrstvn  rAíen- 
covémn  atd.  Red.  Ang.  Lnbojacký.  —  248. 

fybářski  Ušty.  Občas,  příloha  k  Háji.  Ve 
ďiře.  —  244.  Řešnieké  listy  (pro  řezniky 
a  useniře).  V  Praze.  Red.  Ě.  Ut.  —  246. 
.^io.  —  246.  Samosprávné  listy  a  nálety 
c.  K.  sprámriho  soudu.  Roč.  6.  Řed.  FV.  Po- 
pelka. —  247.  Samosprávný  obsor.  Gasop. 
vénov.  správě  polit  a  zvláště  samosprávě. 

V  Praze.  Roč.  11.  Red.  K.  Čiiek.  —  248. 
Sborník  českoslovan.  jednoty,  V  Praze.  ked. 
prof.  dr.  G.  L.  Pič.  —  249.  Sborník  hospo- 
dářský, měs.  V  Jarom.  Roč.  6.  Red.  Fr.  J. 
Popelka.  —  250.  Sborník  lékařský.  Česky 
a  franconz.  Svaz.  3.  Red.  prof.  dr.  Jaroši. 
Hlava  a  dr.  Jos.  Thomayer.  —  261.  Sborník 
rolnieký,  mčs.  PHloha  k  Selským  listům.  — 
262.  Selské  listy.    Polit,    hospodář,   organ. 

V  Olom.  Roč.  6.  Red.  Jos.  Tvrdlk.  —  268. 
Slavia.  Polit.  tyd.  Roč.  28.  V  Americe.  — 
254.   Slavín.    Dii  4.  Red.  J.  V.  Krecar.  — 

266.  Slovan.  V  Hrad.  Král.  Roč.  7.  Red.  V. 
Dnrych.  —  266.    Slovan.    V   Americe.  — 

267.  Slovanský  sborník  stati  z  oboru  ná- 
rodopisn,  kultumi  historie  a  dějin  literar. 
i  společen.  života.  Red.  Gd.  JelinelL  Zanikl. 

—  258.  Slovenské  pohVady.  Illustr.  čas.  pre 
literaturu,  veda,  umenie  a  politiku.  V  Turč. 
sv.  Martine.  Red.  Svecz.  Hurban  Vajiinský. 

—  269.  Sokol,  věnov.  zájmům  tělocvičným. 
Roč.  15.  Red.  J.  E.  Scheioer.  —  260.  Sokol 
americký.  V  New.  Yorku.  Roč.  11.  —  261. 
Strtí  na  Severu.  V  Turnově.  Red.  J.  L. 
Kubin.  —  262.  Strdi  na  Šumavé.  V  Stra- 
konicích. Red.  Jos.  Dvořák.  —  263.  Středo- 
české listy  (pro  všeobecné  zájmy  středních 
Čech).  Ve  Vršovicích.  Red.  Ant.  Reis.  — 
264.  StudenUké  listy.  Roč.  6.  Red.  dr.  Fr. 
Bačkovsky.  —  265.  Svatobor.  Čas.  pro  zá- 
bavu a  poučeni.  V  Sušici.  Roč.  ti.  Hed. 
Aleš.  Janský.  —  266.  Soatvečer.  Přiloha 
k  Vyšehradu.  Red.  Jan  Klecanda.  —  267. 
Sviao,  organ  svobodomyslných.  V  Slaném. 
Roč.  12.  Red.  J.  Hvozdecký.  —  268.  Svi- 
totor.  V  Prase.  Roč.  28.  Red.  M.  A.  Šimi- 


ček.  —  269.  Svétem.  Hezinárod.  čas.  So£.  1. 
Red.  H.  Wahner.  —  270.  Svobodný  obéan. 
Ve  Slaném.  Roč.  18.  —271.  Svornost.  PoHt. 
denník.  V  Chicagu  v  Americe.  —  272.  Svor- 
nost. Prostonárodní  věstnik  polit,  a  národo- 
bospod. V  Slaném.  Boč.  14.  Red.  Ferd. 
Maijánko.  —  273.  Šípy.  Satirioko-politický 
obrázk.  tyd.  pro  lid.  V  Praze.  Roč.  2.  Red. 
Jos.  J.  Kvia.  ~  274.  Škola  a  Hvot.  Čas. 
paedagog.  s  pMlohou  Štěpnice.  Ro6.  36. 
Red.  prot.  K.  Vorovka.  —  275.  Škola  bož- 
ského srdce  páni.  Měs.  pro  katoliky.  Roč. 
28.  Red.  B.  Plaček.  —  276.  Škola  miitan- 
ská.  —  277.  Štěpnice.  Vz  Škola  a  Život.  — 
278.  Šumavan.  —  279.  Švanda  dudák.  Pontnik 
humor.  Roč.  8.  Red.  Ig.  Herrmann.  —  2tJ0. 
Tábor.  V  Táboře.  Roé.  26.  Red.  L.  Frank. 

—  281.  Tedmické  listy.  Roč.  2.  Red.  Fr. 
Stupecký.  —  282.  Telegraf,  týd.  věnovaný 
zájmům  Cechů  baltimorských.    V  Americe. 

—  283.  Těsnopisná  beseda.  V  Brně.  Rod.  9. 
Red.  Ant  Krondl.  —  284.  Těsnopisné  listy. 
Roč.  18.  Red.  dr.  P.  Růžička.  —  285.  Ty- 
pografia. Cas.  pro  těch.  zájmy  knihtiakařů 
a  přibuz.  odvětvi.  V  Praze.  Roé.  3.  —  286. 
Typografické  Ušty.  Organ  grémia  knihtikař. 
a  spolku  faktorů.  V  Praze.  Roč.  2.  —  287. 
Učttel  národní  (prákHeký).  Roč.  2.  Red.  L. 
R.  Pazdirek.  —  288.  Učitelské  listy.  Y  Brně. 
Red.  prof.  M.  Blažek.  —  289.  Uéitdski  no- 
viny, týd.  Roč.  7.  Red.  Jos.  Král.  —  29a 
V  domácího  krbu.  Zábavní  příloha  Novýek 
mod.  Boč.  1.  Red.  Josef  Hovorka.  —  291. 
Ústřední  knihovna  (čas.  dětský).  —  292. 
yaUAski  Masy.  Ve  Val.  Mezifiči.  Roč.  4. 
Red.  Fr.  Vaněk.  —  293.  Vary  to.  Měa.  vě- 
nov. hadbě.  Roč.  5.  Red.  Em.  Binko.  —  294. 
Včelka.  List  věnov.  jarému  věku  dlvčimo. 
Přiloha  k  Domácí  hospodyni.  Roč.  2.  Red. 
M.  Procházková.  —  296.  Vekhrad.  Organ 
národní  strany  moravskočeské.  V  Kromě- 
řížL  Roč.  1.  Red.  ťrant  Nedoinha.  —  296. 
Veleslavín.  Organ  typograf,  beeedy.  V  Praze. 

—  297.  Velodpedista.  Roč.  3.  Red.  J.  Šev- 
čík. —  298.  Vesmír.  Časop.  pro  šířeni  véd 
přitodnloh.  V  Praze.  Roč.  19.  Red.  prof. 
Fr.  Nekut  —  299.  Vesna.  Obraz.  čas.  zá- 
bavné poučný.  Roč.  8.  Red.  Fr.  Dlouhý.  — 
300.  VěstnVt  hospod,  spolkův  okresu  kotím- 
skiho.  V  Kolíně.  —  301.  Věstník  hospodář- 
ský. V  Boskovicích.  Roč.  7.  Red.  A.  Staeh. 

—  302.  Věstník  jednoty  samosprávnýdi  éfed- 
níh&v.  Na  Smíchově.  Red.  Rud.  Wunsch.  — 
303.  F^ftniii;  kutnohorský.  —  304.  Věstník 
národní  jednoty  ^ěumavdcé.  Roč.  1.  —  906. 
Věstník  obehodnidcé  omladiny  ěeikodovan. 
Roč.  5.  Red.  Fr.  Šašek.  —  306.  Věstník 
těsnopisný.  V  Brně.  Red.  Tom.  Šílený.  — 
307.  Věstník  ústřed.  Matice  ikolské.  Roč.  6. 
Red.  J.  M.  Černý.  —  808.  Věstnik  vtádM 
u  věcech  škol  obecných.  —  309.  Věsfntíc 
záloienský.  Organ  ieidnoty  záložen  česko- 
morav.  V  Praze.  Roč.  8.  —  810.  Vínek  pro 
dívky  českoslov.  Red.  Bož.  Kozáková.  — 
811.  Vlast.  Roč.  6.  Red.  Tom.  Škrdle.  — 
312.  V<éenské  listy.  Roč.  7.  Red.  J.  Pak.  - 
318.  Volné  slovo  (věnov.  Udu).  Red.  6.  Tou- 
žil. V  Kut  Boře.  —  814.  Vydtod.  V  Praxe. 
Roč.  3.  Red.  dr.  Fr.  Skr^jšovský.  —  316 
VyslouiHee.    (&B.  ^ooiilců.}    Red.  J» 
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GlOcksmuin.  —  316.  Vviehrad.  Polit.  týd.  | 
proBtonár.    Ro£.  2.  Bed.  Jan  Klecanda.  —  | 

317.  Vzorný  pivovar.  Red.  A.  K.  Hukl.  — 

318.  Zábavné  lůty.  Obrázk.  čas.  t  Prase. ! 
Roi.  1;;.  Red.  J.  L.  Turnovský.  —  319.  Za- \ 
hrada  nebeská,  lllustr.  list  pro  mUdei.  Red.  I 
Jo8.  JiiřikoTá.  —  320.  Zahrádka  malUkých.  I 
Red.  M.  Procházková.  —  821.  Zahrádka, 
sv.  Frantiika.    Més.  pro  křesfan.  lid  atd. ' 

V  Krnove.  Red.  K  S.  Vodifika.  —  822. 
Zeměpisný  sbomik.  Rod.  3.  Red.  prof.  dr. 
Fr.  Augustin.  —  823.  Zlatá  Praha.  Roč.  6. 
Red.  prof.  Ferd.  Sobalz.  —  324.  ZlaU  mládí. 
Čas.  pro  naii  mládež.  Ro6.  5.  Bed.  A.  Moj- 
žíš a  H.  Harhaa.  —  325.  Zpravodaj  hosp. 
spolko  pro  polit,  okres  hořovický.  Red.  J. 
Dvořák.  —  326.  ZpravodM  hospod,  spolkn 

gro  polit  okres  milevský.  V  Hllevskn.  Bed. 
'..  Lostik.  —  327.  Zprávy  c.  k.  mor.  slez. 
společnosti  ku  zvelebeni  orby,  přírodocoal- 
štvi  a  vlastivédy.  Red.  H.  Bull.  —  328. 
Zprávy  spolku  architektův  a  inženýrA  v  krá- 
lovství čes.  Roč.  23.  Red.  J.  Koala  a  L. 
Vojáček.  —  329.  Zprávy  spolka  geologi- 
ckého v  Praze.  Red.  B.  Katzer.  —  380. 
Žemiké  litty.  Boč.  11.  Red.  £1.  iLrásnohor- 
ská.  —  ^1.  —  Živnostenské  litty.  V  Brně. 

—  832.  Živnostník.  Čaa.  věnovaný  z4Ji>>A'» 
živaostnictva  na  Hor.  a  ve  Slez.  V  Praze. 
Boč.  6.  Red.  T.  Rebec.  —  Sestavilo  kněb- 
kiip.  páně  Topičovo.  Některé  doplňky  od 
si.  Dory  Hanuiově.  —  Dodatek  z  knihy: 
Všeobecná  insertni  kancelář  t  Praze:  333. 
Americký  Slovan,  týd.  v  Jové  v  Americe. 

—  334.  Boleslavan.  Organ  konserr.  strany 
rolnické.  —  335.  Če^  Noviny,  dennik 
v  Clevelandn  v  Americe.  —  38o.  Čedto- 
Jsnerikán.  Týd.  v  Chicago  v  Americe.  — 
336.  čechoslovan,  kat.  týd.  v  Chicago.  — 
Český  hasič  v  Klatovech.  —  337.  Domácí 
krb.  PHIoba  k  Novým  módám.  V  Praze.— 
338.  Hlas,  den.  v  Brně.  —  339.  Hlasy  s  Pře- 
rova. List  polit,  a  národohospod.  —  340. 
Hospodáf  poluinický.  V  Soběslavi.  —  341. 
Chicagské  listy,  denně.  —  342.  Chicagský 
vistník,  týd.  —  348.  Jaroméřské  Hsty.  — 
344.  Jednota.  V  Chicagu.  —  345.  Katolické 
listy,  týd.  v  Hissouri  v  Americe.  —  346. 
Mus^ník.  Vz  Časopis  Uusea  král.  čes.  — 
347.  Národní  listy,  týá.,  v  Nebrasce  v  Ame- 
rice. —  348.  Nedilnt  listy.  Týd.  přiloha 
k  Hlasu  Národa.  —  348.  Nový  vék  svobody 

V  Praze.  —  849.  Obecné  noviny,  Dilník  a 
Besídka,  list  socialni.  V  Brně.  —  350.  Obrana 
«fry.    V  Praze.  —  351.  Pardubický  ohlas. 

—  852.  Posel  t  Podhoří.  V  Rychnově  n. 
Kn.  —  353.    Pravda,  v  Chicagu,  2.  měiič. 

—  354.  Předměstské  listy,  polit,  organ  zájmů 
předměst.  —  355.  Slovácké  noviny  s  příl. 
SlOTáoký  hospodář.  —  356.  Strakonideé 
listy.  —  357.  Svoboda,  týd.  v  Texaso.  — 
358.  Svobodný  občan,  týd.  v  New- Yorku.  — 
369.  Svornost  v  Ohiu  v  Amerire  —  860. 
Vistnik  videÁský.  Waidhofen.  —  361.  Vino- 
hradské listy,  fed.  svobod.  —  362.  Volnost, 
3.  týdně.  V  Clevelaiida  v  Americe.  —  863. 
Vychovatel.  V  Praze.  —  864.  Zlaté  klasy 
8  přil.  Pomněnky,  měs.  v  Chicaga. 

NoTif  sa  =>  obnovovat  se.  Dcb. 
Novmésio.    Od  novměsice  do  n-ce.  laa. 


Na  novměaio.  Výb.  II.  1670.  K  novoměsíci. 
Br.  Bude  nov  měsiec.  Át.  Uč.  8.  b.  Cf.  List. 
fíl.  1886.  414. 

HoTO  obráceni  lidé.  Pass.  Novo  přišli 
budu  jisti.  BO.  Dai  nám  Janko  baleno,  daj 
tu  v  nově  kúpenú.  8Š.  P.  121.  Na  nové 
hřešil.  V.  Ps.  fol.  134.  b.  Na  nové  ^  na 
nový  měsíc. 

líOTobHtný,  friseh  geschSrft  Luř. 

NoTobydžoTský,  von  Nen-Bydscnow.  Blk. 
Kfsk.  1375. 

NovoconkoTnik,  a,  m.,  der  NeufSnger, 
!er  einen  neaen  Gang  aufgenommen  hat. 
m. 

NOToélovék,  a,  m.  Svléká  se  staročlověk 
a  obléká  se  n.  Sš.  II.  222. 

SoTodilaik,  a,  m.,  der  Neoarbeiter.  Sp. 

Ňovodvonký  MÚn,  die  TeichmOhle, 
u  Nové  Kdyně.  —  5.  Pavel  z  Pozdětina. 
Hoa.  1864.  90. 

Novohradský,  ého,  m.,  Nowohradský, 
ves  n  Přimdy.  —  H.  vrchy.  TI.  M.  7.  — 
9.,  os.  jm.  Blk.  Kfsk.  1375. 

Novojičinka,  y,  f.,  Nentitscbanka,  Art 
polnbcher  Wagen.  ám. 

Novokamenný,  neolitbiscb.  Brt  Cit  pro 
IV.  tř.  190. 

Novokantism-as,  u,  m.  Has.  1887.  545. 

NovokatoUk,  a,  m.  N-ci  =  infallibilisté, 
tak  nazýváni  od  starokatoliků  ti,  kteři  ne- 
omylnost papežskou  přijímali.  S.  N.  XI. 
188. 

Novokřesfan,  a,  m.,  sekta  náboženská 
za  Lutbera.  Bdi. 

Novokřesfanstvi,  n.  Bdi.  Cf.  Novo- 
křeafan. 

Novokřesténec,   nce,  m.  =  novokřtinec 

NovokroJ,  e,  m.,  die  Hode  in  der  Kleiduog. 

NoTokrojný  soudce.  Vinař. 

Novokřtinec,  nce,  m.Vz  Ott  II.  268. 

Novokřténka,  y,  t  =  divka  právě  po- 
křtěná. Pdl. 

NoTokHénstvi,  n.,  die  Wiedertaufe. 
Kryšt  Cír.  dj.  I.  272. 

Novolesy,  Nowoles.  Blk.  Kfsk.  1062., 
Rk.  SI. 

Novoměsíci,  n.,  die  Zeit  des  Neumondes. 
Lpř. 

Novomésteěko,  a,  n.,  Nenstadtel,  ves 
n  Sušice. 

Novomilec,  Ice,  m.  =  mHovnik  novot. 
V  čele  n-ců  byl  Jangmann.  Bačk.  Vz  Staro- 
milec. 

Novomluv,  o,  m.,  der  Neologismus.  Nz. 

Novomluvný,  neoiogistisob.  Nz. 

Novomlýnský,  ého,  m.,  mlýn  o  Votic. 

Novomndreký.  N.  nesmrtelnosf.  Koll. 
lir.  134 

Novomutný,  nonirs^i,  nového  zármutku. 
Lpř. 

Novonosný,  modem.  Sm. 

Novoobéan,  a,  m.,  der  Neubttrger.  Lpř. 

Novoostřený,  neugescb&rft  Lpř. 

Novopacký  Jan,  čes.  maliř,  nar.  1821. 
Vz  Bk.  81. 

Novopilský  Mlýn,  Neu-Pille,  mlýn  n  Pře- 
louče. 

Novoplan,  »,  m.,  Nenrode,  ves  u  Dvorce 
v  Ulom. 
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NoToplatonik  —  NovoTOský. 


NoroplatAnik,  a,  m.  >=  přivrienec  novo- 
platonÍBmu.  Mna.  1880.  185. 

HoToplatonism-us,  o,  m.  Vz  Sbn.  880., 
406.,  Rk.  SI. 

HoTopokřeaténý ;  -Sn,  a,  wiedergeUuft, 
Jlr. 

NoTopraný;  -in,  a,  o,  friscb  gewascben. 
Lph 

IfoTopravnosf,  i,  f  ^  novořekott.   Rk. 

Novopravný  •=  novořeký. 

Novoprutestant,  a,  m.  N-tů  přerzdiváno 
BtarokatoIlkfliD.  S.  N.  XI.  188. 

Novoražený;  -en,  a,  o.  N.  pen{s  (friach 
gomilnzt),  ceata  (neu((ebahnt).  Vea.  I.  31. 

Novof-ek,  a,  m.  Mtu.  1869.  278.,  1871. 
69.,  1863.  240..  881.,  Rk.  81.,  8.  N. 

Novořeko8<.  Šf  Stři.  II.  108.,  176.,  Kol). 
III.  130.,  Nz. 

Ifovořeký.  Nz.,  Pal.  Rdb.  I.  400.  Ta- 
kové kniby,  n-mi  etymologickými  nápady 
opepřené  na  dom.íci  obecenatro  obyčejné 
pAaobf  jako  nJ^jaký  zilsrak.  Bdi.  Ž.  Sf.    84. 

HoTOročátko,  a,  n.  —  novorozeně.  Čs.  Ik. 
I.  188.,  VI.  164. 

Hovoroéenka.  Prvni  iea.  almanach  N. 
vydán  r.  1828.,  r.  1826.  pod  titolem  Den- 
nice.  Vz  Pal.  Rdb.  L  74. 

VoToroéné,  ého,  m.  —  peněžitý  dar  novo- 
roéoi,  daa  Neujabrgeld.  Ua.  Pdl.,  Obz.  1888. 
263. 

Ifovoročni  dar,  omluvenka.  Ub.  Pdl.  N. 
Serty  a  kratochvíle,  vz  Zbrt.  7.  nn.,  koledy, 
přáni  a  dary,  8.,  pověry.  11.  N.  básně.  Jg. 
H.  1.'  267. 

IToTorod,  u,  m.  »  novi  stvořeni.  Eřesfan 
tedy  n^da  ani  a  pohany  ani  ae  židy  je 
n-'lem.  Si.  II.  70. 

Ifovoroda,  y,  f.,  die  Nengebnrt.  Ceata 
jeat  Omlada  obzvláště  vzeilejiibo  věku  a 
posila  a  nobri  n.  ohroiilého  těla.  Koll.  III. 
319. 

Novorodý,  Renaiaaance-.  N.  aluh.  Rk. 

NoTorost,  n,  m.,  neoplaama,  huteroplasma, 
parott.  Ca.  Ik.  II.  147.,  220. 

Novorozeně,  ěte,  o.  =-  novorozenec.  Mua. 
1880.  505.,  Mik.  266..  284..  241. 

NoTorozeni,  n.,  die  Wiedergebiirt.  Pal. 
Rdb.  III.  22. 

Novomský,  nennissiach.  Hus.  1880.  54. 

NoTosad,  u,  m.,  Neustiřt,  vai  ii  Kromě- 
Hie,  o  Konic,  n  Olomouce  a  a  Hranic;  N. 
Velký,  Groas-Nenatift,  předměatl  v  Unčové ; 
N.  Malý,  Klein  Neuatift,  předměati  v  Un- 
čové; N.  MUrov;  M&ran-Nenstift,  ves  a  Mo- 
helnice; Nowoaad,  předměati  v  Holeiově  a 
v  PKrově;  N.  Hyoiio,  Heinzhof,  vea  u  Žá- 
břebn.  PL.  —  N.,  a,  m.,  os.  iro.  Vek. 

Novosady  =«  několik  domkův  a  Vaetina ; 
oaada  a  Boskovic. 

Hovosedelko,  a,  n.,  tvrz  v  Chebska. 
Blk.  Kfsk.  450. 

Novosedli.  Havéři  nčinili  v  domě  jich  n. 
a  zvali  k  tomu  p.  mincmiatra.  Dač.  1.  119. 
Nevěsta  ae  doalává  na  n.  Brt.  D.  237. 

Novosedllc*",  dle  Budějovice,  Ober-Sed- 
litz,  vea  n  Ústi  n.  L.  Pal.  Rdb.  II.  401., 
Bik.  Kfsk.  862 

HoTOsedIfcy,  dle  Dolany,  Nowosedl,  vea 
11  Slabec.  Arch.  VII.  75.,  Rk.  SI. 


HoTOHedlT  IMni  a  Bomi,  Dnter-,  Ober- 
Nenaattel,  vsi  n  Piskn.  Ad  N.,  WdsskfrchHtz 
vz  Pal.  Rdh.  II.  401 ,  Arch.  VUT.,  59a,  Blk. 
Kfsk.  1375.,  Sdl.  Hr.  IIL  .305.,  Rk.  SI. 

NoTOitibiřiiký.  N.  ostrovy.  Vega  II.  342. 

NoTOsnoubený,  neavormfthlt.  N.  paniM. 
Hsn.  Oř.  47. 

NoTostavbi,  7,  f ,  nener  Ban.  Da 

Novosvécený;  -en,  a,  o,  nengeweiht  N. 
knéz,  vz  Novosvěcenee.  Hnoj.  118. 

NoTOSTét,  a,  m.,  die  Nenwelt  Šm. 

Novot,  i,  f .  ••  now>*t,  novotina.  Šd.,  Sak. 
Potvrďte  aé  v  n-ti  smyala  vašeho  (in  novi- 
tatc).  Ev.  olom.  167.  —  S.  —  pote  po  prti 
torani.  V  n-ti  se  rádo  proso  nrodi.  U  Star. 
Jičina.  Vbl. 

ViTota.  K.  ae  ujala.  Jir.  N.  íivota.  Ché.  P. 

NovotAř.  J.  tr..  Kom.,  Br. 

NoTotáhitvi.  J.  tr.,  gf.  III.  266. 

NoTOtiti.  Šf.  III.  894. 

NoTOtivý  •=>  co  jeat  novotou,  neobyčejné. 
V  povozy  n-vé  (poddáni)  potahováni  býti 
nemajf.  1635.  Sd.  záp.  opav. 

HoTOtaf,  NeaemngB-.  Vz  Novotný   J.  tr. 

NoTotnik,  vz  Novednik. 

Novotný  "tiotíjř.  Ž  wit.8n.  10.  N.  církev. 
Sš.  Sk.  141.  —  T!l.~=je»ti  netnámý.  Z  ata- 

Žch  i  n-tných  uěitelů  církevnicb.  Poř.  7.  — 
,  Eduard,  prof.  v  Praze,  nar.  v  Lotonfi, 
1833.— 1876.  Vz  Tf.  H.  I.  176,,  ISa,  181., 
197.,  Sb.  Dj.  ř.  272.,  Bitčk.  Př.  119.,  156., 
170,  Rk.  SI.  —  N.  Frant.  (z  Luie),  farář, 
1768.— 1826.  Vz  Tf.  H.  1.  158.,  186.,  Baék. 
Plam.  1.  930.,  3g.  H.  I.  604.,  Sb.  Dj.  ř.  á72., 
Rk.  SI.  —  N.  Firant.,  nar.  1795^  kněs.  Jg. 
H.  I.  603.,  Sb.  Dj.  ř.  272.  —  N.  Jo$.,  nar. 
1807.  Jg.  H.  I.  604.,  Ukaž.  105.  —  N.  VáeL, 
nar.  1828.  Jg.  H.  I.  604.,  Sb.  Di.  K  272.. 
Rk.  SI.  —  N.  Jan,  dr.  tbeol.,  apuov.  Rk. 
SI.  —  N.  Tom.  1825.— 1876.,  průmyslnik. 
Rk.  SI.  —  N.  Front.  1839.-1879.,  dr.  a 
fyaiolog.  Rk.  SI.  —  N.  Front.  Otok.,  řed. 
gymnaaia  v  Unčové,   nar.  1886.  Vz  Tf.  H. 

I.  181..   Ukaž.  105.,  Rk.  SI.   —  N.  Dv&r, 
Nowotner  Hof,  uaada  u  Něm.  Brodu. 

IToTotohanec,  nce,  m.  =>  novotohánce. 
Presl. 

Novotvar.  Analogii  (napodobením)  vxni- 
kaji  ze  starších  tvarů  nověji!  tvary,  novo- 
tvary. Gb. 

Novot vAmý.  N.  učeni.  B.irt.  234. 

Novotvoi^eňi,  a.,  die  Neubildnng.  N.  cév, 
buněk.  8P.  II.  124.,  Ves.  XI.  36. 

Novotvořený;  -en,  a,  o,  neugebildet  SP. 

II.  106. 

NoTOV,  a,  m.,  Neudorf,  ves  u  Moravské 
Třebové. 

Novovédecký,  nenwissenscbafUich.  N. 
důkladnost.  Pal.  Rdh.  I.  17. 

NoTOvék,  u,  m.  =  nový  vik,  die  Nenseit 

Novovékost,  i,  f ,  die  Neozeit.  Pdl. 

NoTOvéký.  N.  věda,  Dch.,  oavéU.  Pal. 
Rdh.  III.  185. 

Novovérek,  rka,  m.  •^  novověrec  Arch. 
VII.  576. 

Novovérý,  ucngllnbig.   heterodox.    Rk. 

Novovesan,  a,  m.  =  z  Nové  Vsi.  Šd. 

Novovesanka,  y,  f  >=  z  Nové  Vai.  Sd. 

Novove!)ký  =  z  Nové  VsL  Sd.  N.  ho- 
spoda u  Turnova. 
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HoTO volený;  -M,  a,  o,  neagewfthlt  N. 
duř.  Bdi. 

NoTOTTSTécenre,  nce,  m.^novošvieenee. 
Ploskal. 

NoTovysvéeený  =  novosvécený.  Té. 

NovoTznlklý,  nea  entstanden,  nen.  N. 
literatuni.  Sf.  Strž.  II.  196. 

Novozámeeký.  H-ká,  é,  f.,  NeuscblOsser, 
Weingarten,  mid.  a  Hélnlka. 

HeTOzasnonbeoee,  nee,  m.,  der  Neu- 
TennShlM.  Sm. 

HoTOzbrocoDý ;  -en,  a,  o,  neu  besprengt. 
Lpř. 

Wovozbnzeni,  n.,  die  Neaaufireckung. 
Sbn. 

Novozemi,  n.,  dus  Nenlund.  Ccb.  Br<. 
107.  Cf.  Novomésic. 

HoTozrozený;  -«n,  a,  o,  nengeboren. 
Hnoj.  84. 

NoTOZvéstný,  npuos  verkllndeDd.  Novo- 
zTěstni  zpráva.  Hsn.  Oř.  101. 

NovoZTolenee,  nce,  m.,  der  NeugcwAblte. 
Ddk.  V,  68. 

Bovaěiéký  =  seela  twvý,  mnz  nen.  N. 
brnček.  blov.  Sbor.  si.  ps.  I.  193.  N.  nový 
mé»ic.  Ht  SI.  ml.  20i. 

Bovúčký  »  eeela  nový.  N.  mčnik.  Mor. 
Brt   L.  N   II.  175. 

HoTUzrozený  =>  novotrotený.  N.  křtem. 
Hnoj.  181. 

Sovy.  Cf  Bí.  129.,  Hkl.  aL.  164,  193., 
196.,  Etym.  317.  Stran  aklofiováni  na  LiaS. 
%z  Brt  D.  120.  N.  miry  a.  viby.  Us.  M. 
íivot.  Pož.  406.  N.  trúba.  Ž.  wit.  80  4.  N. 
rada.  Vz  Vlek.  55.  N.  rok.  Vz  Zbrt.  7.  nn., 
Novoroční.  Odéje  te  v  n.  rúcho.  Sf.  Kn.  i. 
17.  Čo  je  n-bo?  Zabil  křivý  imatlavébo. 
Slov.  Rr.  HBi  Cbtělby  nové  věii  z  devi- 
fébo  ponebí  alyieti.  Km.  Pověry  v  jihovýcb. 
Hor.  táhnonci  se  k  novému  roka  vz  v  Osv. 
1884.  151.  Kaídý  má  svého  do  n-bo  (svých 
utaroiti  dost).  —  Jak.  Specificky  n.  Osv.  I. 
370.  Co  do  podstaty  n.  J.  Lpř.  —  N.  »vH  — 
češ.  tanec.  Skd.  —  N.  kořeni  -=  vkhoehui. 
Kstp.  595.,  Eram.  Slov.,  Rose.  162.,  Mllr. 
70.,  98.  —  N.  pepř.  Mllr.  70.,  98.  —  N. 
Syttřice,  vz  Bystřice.  Tam  iidali,  aby  smřli 
každý  týden  odbývati  středu.  Vz  Sbtk.  Kr. 
b.  77.  —  N,  Vidina,  Nendorf,  vsi  a  Kro- 
měMže  a  u  Eonic  na  Mor.  —  N.  Hospoda, 
osada  u  Ti«b<ie;  GrQnhof,  ves  u  Plzně; 
TQrkenkopf,  sam.  n  Vodfian.  —  L  Louka, 
Neiiwiraej  sam.  n  Bobdanée;  Nonwiesen, 
sam.  n  Čimelic.  —  N.  Studnice,  Neubrnnn, 
ves  u  Muncifaje.  -  N.  Ve»  (o  N.  Vaecb 
vs  Blk.  Kfsk.  1374.),  Brtva,  ves  n  Dobmiky ; 
KOsalersdorf,  ves  n  Chlumce  v  Badějovicfch ; 
Lohsen,  ves  n  Mor.  Třebové ;  Mariafailf,  ves 
u  Pohořelic;  NendOrfeI,  vsi  n  Medonos  (vz 
Nouze),  a  Berouna  v  Olom.,  n  Teplice, 
n  Jilemnice  (tam  nemohli  svého  pořád  bn- 
čicILo  vola  prodati,  proto  je  nazývali:  Bn- 
ěany.  Vz  Sbtk.  Krát.  h.  79.)  a  Oder  u  Ústi 
n.  L.,  n  litoméfic,  n  Čos.  Lípy;  N.  Ves 
Nimeeká.  Deutsch -NendOrfeI,  ves  u  Chaba- 
řovic;  N.  Ves  Kamenická,  Kamnitzer  Neu- 
dOrfel,  vps  n  Čes.  KameDÍce;  N.  V.  Chfib- 
šká,  Kreibitz  NendOrfeI,  ves  u  Chřibské.  — 
N.  Ves,  Neudorf,  těch  jest  ati  90.  —  N. 
Ves,  Neneigen,   vea  u  Libavy;   Neuesdorf, 


ves  n  Chotěboi«;  Nenbof,  vea  u  Jesenic; 
Přebnysobow  o.  Neudorf,  ves  a  Chlumce 
v  JiSin. ;  Prokopsdorf,  ves  u  Znojma ;  ScbOn- 
bom,  ves  u  Jindř.  Hradce;  Tellíp,  ves  n  Ml. 
Boleslave;  Temeschwar  oder  Nendorf,  vea 
u  Pisku;  Nen-Wallisdorf,  vea  u  Jesenic 
v  Žateo.  —  N.  Ves  Homi,  BObmischhSuser, 
Ober-Nendorf,  ves  u  ChvalUn.  —  N.  Ves- 
nička, Neub&Bsel,  ves  u  Litoměřic.  —  N. 
Viska,  NendOrfeI,  vsi  u  Veseřic  a  v  Cheb- 
sku. —  N.  Domkjf,  NeubfiuselB,  osada  n  iH- 
hlavy.  —  N.  JJÓmy,  Nenbinser,  vea  u  Ho- 
řejii  Teplice.  —  Ň.  Dvorky,  osada  u  Vol. 
Meziřiči.  —  N.  Dvory,  NeabOfen.  samota 
u  Král.  Hradce,  předměstí  v  Třebiči;  Xawe- 
rowitz,  vea  u  Lomnice  v  Jičínsku.  Vz  Blk. 
Kfak.  1374.- 1376.  -  J^.  Brady,  Neuscbloss. 
ves  a  Vys.  Mýta.  Jwk  v  N.  D.  zabavili 
robotni  boben?  Vz  Sbtk.  Kr.  b.  78.  Cf. 
Arch.  Vil.  715.,  VIIL  598.,  Blk.  Klsk.  1376. 

-  N.  Hrad,  Neuschloss,  ves  n  Loun.  cf. 
Arch.  Vil.  716.,  VHl.  69a,  Blk.  Kfsk.  1376., 
konec;  mysl.  n  Blanska  --  N.  Město,  Nen- 
Btadt,  ves  u  Plafian;  Nenstadtel,  mě.  a  Mí- 
rová; Neastadtl,  mé.  v  Bruěnsku.  —  N. 
Mlýn,  Neumflhl,  ves  n  Mimoně;  N.  Mlýny, 
Nenmtlhl,  vea  u  Pavlovic  v  Brnéu.  —  Ň, 
Sady,  Kldo-Neustift,  ves  u  Jihlavy  (Mal- 
Cerekve).  —  řf.  Sedlo,  Neusattel,  ves  u  Žatče. 
Pal.  Rdh.  II.  401.,  Blk.  Kfsk.  137.b.  —  N. 
Sidlo,  Neusiedel,  ves  d  Litomyšle.  —  Ň. 
Staveni,  sam.  u  Unoětě;  Neugeb&u,  samota 
u  Nových  Hradfl.  —  ífovi  átisH  oltjni. 
továrna  u  Radnic  —  Nový  Zámek,  Neu- 
scbloss, zámek  u  Litovle.  —  Nové  Zámky, 
NouBchloBS,  ves  n  Oleiné  n  Trutnova; 
osada  n  Bučovic.  --  Blk.  Kfsk.  1375.  — 
Nový,  Nowy,  vsi  u  Králova  Městce  a  u  Stoda, 
hospoda  u  Smiiic.  —  N.  Dům,  Neuhaus, 
osada  u  Křivoklátu  (takó  Donpna  a  něm. 
biké  St.  Magdalena).  —  N.  Dooree,  Neuhof, 
sum.  n  Loun.  N.  Dvorek,  NeuhOfei,  sam. 
u  Kosovy  Hory.  N.  DvAr,  sam.  u  Pacova 
a  u  Rokycan,  dvůr  u  Bzunce;  Josephsburg, 
ves  u  Opavy;  Karishof,  osada  u  Lipnika; 
Kleehof,  <lv&r  a  Batelova;  Oberbof,  dvAr 
u   Křelovic;   Neuhof,    těch  jest   aai  112  a 

Sroto  je  vy  ponětím;  —  N.  DvAr  Butický, 
enhol  bei  Busits,  dvflr  u  Blatně.  —  N. 
Hamr,  Neuhammer,  sam.  n  Hořovic;  Neu- 
bammermAhle,  sam.  u  Veselí  v  Táb.  —  N. 
Hradec,  Neu-KOniggrStz ,  přcdm.  v  Král. 
Hradci.  Baby  z  N.  n.  odnesli  z  Kr.  Hradce 
sv.  Jana.  ale  prozradily  se.  A  kdo  ae  tam 
nyní  baby  jdoucí  a  patnou  optá:  Nesete 
ho?  tomu  vycinká.  Vz  Sbtk.  Kr.  h.  79.  — 
N.  Jičin,  vz  Jičín.  NovojičinSti  Němci  jsou 
chytří:  9Í9  Jaden,  9  Zigeuner  maohen  noch 
nicbt  einen  Nentitscheiner.  Sbtk.  Kr.  b.  168. — 
Nový  Lis,  Neu-Weinpresse,  sam.  n  Mělníka. 

—  Ň.  Mlýn  o  Vltavotýna,  u  Dobřiie  atd., 
těch  je  asi  46.  —  N.  Ovíin,  ovčáma  n  Ne- 
veklova  a  n  Beneéova  v  Biiděj.  —  N.  Svit, 
sum.  n  Libnné:  Neuwelt,  vsi  u  Rochlic  a 
u  Batelova,  osMda  u  Něm.  Brodu  a  u  Bí- 
lovce; Salzergut,  ves  a  Olomouce.  —  N. 
Trh,  Neum»rk,  mě.  u  Nové  Kdyně.  PL.  — 
N  Misto  nad  Metuji.  Tam  mají  bHzu  na 
bráně,  ikoln  na  krámě  (na  masných  krá- 
mech), faru  na  chrámě  (na  dolni  čáati  ko- 
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Nový  —  Nnčka. 


atehi  lodi)  a  krjmu  na  chrámě  (rytíře  Jana 
Krému  z  Konipas,  pána  tohoto  města).  Sbtk. 
Kr.  h.  79.  -  N.  Rika,  va  Páka.  Proí  ři- 
kaji:  Paéti  blázni?  Va  ib.  84.  —  Cf.  Arch. 
VII.  a  Vlil.  (rejstřík),  Tk.  IV.  735.,  V.  262., 
Tk.  Žk.  224.,  Blk.  Kfsk.  1374.— 1375.,  Rk. 
81.,  8.  N.,  Sdl.  Br.  1.  266.,  II.  279.,  III. 
806.,  IV.  872.,  V.  363.,  VI.  277. 

NozdMvka,  y,  f.  —  voMhřivka. 

NozdroTický  Alx.  v  18.  atol.  Jir.  Ruk. 
11.  57. 

Nozdry,  cf.  Bi.  49.  V  MV.  nepravá  glossa. 
Pa.  41. 

Nozger,  gru,  m.  =  vother.   Slov.  Bern. 

NozgrÍTet<=o<ftfťvAi.  Slov.  Bern. 

NozgriTý  =  oehřivý.  Slov.  Bern. 

Nozgry  «=  noidry.  Slov.  Zbr.   Hry   166. 

Noiáma  >==  Noifima.  Sd. 

Nožářský  •»  nožířský,  Messerschmied-. 
Bern. 

Nožiř8tví,  o.  =  noHř9M.  Bern. 

Nožeiný  ^  řapikatý.  SIb.  XLIV. 

Noie  no!  Vs  Nože »nuie.  Slov.  Hdž. 
Čít.  181. 

Noiezobi  (ptáci),  caltriroatres,  dle  Measer- 
Bchn&bler.  Nz. 

Nožice  o  sani,  die  Stelzen.  SI.  lea.  —  N. 
v  bot.,  die  Fruchtatfltze.  SI.  lea.  —  N.  ■=<• 
noina.  Vdej  avój  meč  v  n.  Sv.  rnk.  166.  — 
N.  =  HŮiky.  Mor.  Poalati  někoho  pro  obecní 
n.  (aprílem).  Mor.  Bkř.,  Sd. 

Nožička.  Má  tam  zakopanon  n-ku  (o  tom, 
kdo  na  některém  místě  rád  přebývá).  U  Hořic. 
Hk.  —  N.  =  mlýn  u  Svín.  —  N.,  y,  m.,  os. 
jm.  N.  Blai.  1666.  Jg.  H.  I.  604.,  Jir.  Rnk. 
II.  68.  =  N.  Jos.  1843.  Jg.  H.  1.  604. 

Nožičkatý  =  na  nožičce  nesený.  Kat  449. 

Nožični,  Fttsschen-.  Srn. 

Nožík.  N-ky  =  nůHty.  U  Lan  v  Bakov. 
Ki.  U  N.  Kdyně.  Rgl.  U  Opavy.  Zkl. 

Nožíkář,  e,  m.  =  noHř.  Výb.  II.  338. 

Noííř.  Korouhev  n-řfl.  Vz  Výb.  II.  388.  — 
N.,  08.  jm.,  v  16.  věku.  Jir.  Ruk.  II.  68. 

Nožísko  také  nehezká  noha  nebo  ne- 
hezký nůž. 

Nožiti.  Jak  bohdá  iivé  dětátko  bude  se 
n.,  již  to  nechutenství  pomine.  Crn.  Zuz. 
299. 

Nožka  =^  rameno  kružidla,  der  Schenkel. 
Šp.  —  N.  -=  řapik.  81b.  XLIV.  —  N.  stračí. 
14.  stol.  Straci  n.,  aquilegia,  calcatrippa,  die 
Ritterblnme.  Byl.  -'  N.  husí,  alchemilla 
vulgaris.  Val.  vek.  N-ky  kočěnie,  acicados, 
rostl.  14.  atol. 

Nftžkanka,  y,  f.  =  rendlík  s  nohami. 
Slov.  Dbi. 

Nožkatý  =  nošku  mající,  vz  Nožka  v  bor. 
Korennie  listy  beznožkaté  lebo  v  nožku 
abiehavé.  Slov.  Let.  Mt.  S.  XI.  1.  14.  Cf. 
Brt.  449. 

Noina.  Cf.  Bačk.  Rkk.  12.  Ve  Slez.  a  na  ! 
Ostrav,  noiné,  pl.  -■=  poSva  na  nože,  u  ma- 
sařA ;  poiva  je  tam  jen  na  iavle.  Tč.   Vy- ' 
táhna  íavle  z  nožeA  avých.  NB.  Tč.    107. 
Obrat  avój   meč  v  nožný.   Kat.  (Nár.    list. 
1888.  č.  102.).  Vz  Nožice,  Nožnice.  | 

Nožnice,  nožniika.  Sv.  ruk.  An.  132. 
Potrhna  z  nočnic  meče.  Dal.  Vpusf  meč 
avój   do  Dožnic    (vagína).    Ev.  olom.   262. 1 


Vdej  meč  v  n-ce.  Hr.  rnk.  233.  v.  269.  Na- 
vrátil meč  v  nožnice;  Meč  z  nožnie  vytrh- 
nouti. Haa.  I.  105.,  177.  N.,  die  Schwert- 
scheíde.  Alx.  V.  v.  1836.  (HP.  44.).  —  N.  — 
nůiky.  Mor.  a  Mov.  Brt.  D.  237.  Kdeb^ 
nože  i  n.  i  hřebene  vzali,  kdyby  Slováci 
čipkárí  jim  neprínáSali?  Koll.  Zp.  U.  142.  — 
N.  =  podstavec,  na  kterém  leži  veslo  n.  pa- 
^na,  die  Rnderbank,  das  Qaerholi,  worín 
daa  Rndergestell  eingezapft  ist  Špd.,  SI.  lea. 

Nožnik,  v  math.  ^  nožní  bod,  der  Faaa- 
punkt.  Na. 

Nožný.  N.  kloub,  daa  Fussgelenk,  poloha. 
Nz.  Ik.  Byl  postřelen  v  palec  n.  Let  34. 
N.  pata.  Výb.  I.  333.  Od  nožné  paty  ai  do 
vrchu.  Št.  N.  stoje:  přednožmo,  únoimo, 
zánožmo,  ve  směrech  rovných  i  příčných. 
V  tělocv.  Rgl.  Neměli  v  královstvie  víaat- 
níbo  dědictví  (země),  co  by  mohl  kročeji 
nožnd  pfíkrytL  Arch.  VIIL  217. 

Nožoř,  a,  m.,  nožář  =-=  noiif  Lai.  Tč. 

Nožový.  N.  válec  (a  žaciho  stroje),  die 
Meaaerwalze.  Ua.  Pdl.  N.  rána.  Hna.  III.  181. 

Nožozobý.  N-bi,  die  MesserscbnSbler.  Sik. 

Nrav.  Z.  wit.  67.  7.  V  MV.  nepravá 
glossa.  Pa.  41.  Cf.  Mkl.  Etym.  216.,  Sv. 
ruk.  SB.  141.,  143.,  160.,  161.  a  j.  Obco- 
váje  nravy  čanými.  Hr.  rnk.  5.  v.  52.  Dé- 
tinné  nravy.  Výb.  I.  838.  Ktož  jmá  dobré 
nravy.  Alx.  V.  v.  236.  (HP.  6.). 

Nravisko.  My  nemóžeme  jednoho  n-ka, 
jeito  jeat  v  tvém  pokojíku,  ae  dotknuti. 
Pass.  mus.  352. 

Nravitž  »  mravně.  N.  se  měl.  Pasa.  mna. 
328. 

Nravitý.  Ve  viech  avých  obyčejích  n. 
Pass.  mna.  467. 

Nravni,  -ný.  Nravnie  máme  naočenie; 
N-né  tresktánie.  Hus.  II.  99.,  III.  138. 

NMeti  (koř.  ner),  nm,  nřeS,  nři,  winrxi 
scateat  2.  gloaa.  Hab.  16.  Vendi  hnoj  a 
pode  mnú  vynři.  Cf.  Ž.  wit.  atr.  133.  2.  ř. 
ah.,  Liat.  fil.  X.  445. 

•nt.  Skloněni  středních  kmenA  na  -nt  Vz 
Kvř.  Ml.  64.-65 

Nu  =  ano.  LaS.  a  slez.  Brt.  D.  172.,  Sd. 

Nucell-U8,  a,  m.  N.  Váel.  1731.  Jg.  U. 
1.  604.,  Jir.  Ruk.  II.  68. 

Nuceně.  Bankovky  o.  obíhající.  Kzl.  261. 

Nuceni  k  aiiatku,  Bor.  584.,  k  přijeti 
viry.  Mus.  1880.  249.  Lásky  n.  nebem  ae 
neceni.  Dcb.  Nutnoaf  z  n.  255.  —  N.  k  dá- 
vení, k  stolici,  der  Drang.  N.  míti.  Us.  Kgl. 
Cf.  Slov.  zdrav. 

Nucený.  N.  společenstvo,  die  Zwangs- 
genosaenschaft,  narovnáni,  Pr.  1884  19., 
pojiSfováni,  návitěva  Skol,  mleti,  kurs,  mé- 
nidlo,  Kzl.  74.,  177.,  261.,  prodej.  Us.  Pdl.  — 
(im:  okolnostmi.  Us.  Pdl. 

Nuckati  se.  Nnckají  se  a  kuckají  (soudí 
ae  marně).  Smi.  Světz.  1881.  282. 

Nucovati  ve  vnucovati,  donucovati  atd. 

Núčeni,  n.  =  nauiení.  Máte  poslnini  býti 
nůčení.  Arch.  VIII.  434.  a  i.  tam. 

Nuéice,  Nutachitz.  Tk.  IV.  262.,  V.  203., 
Blk.  Kfsk.  1375.,  Rk.  SI. 

Nuéka,  y,  f.  Nálevka  n-kv,  daa  Nutach- 
hfltchen,  der  Nutachtricbter.  Sp.  —  N.,  die 
Nocke,  jidlo,  Rk. 
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Saékovati  =  eueati,  státi,  nntechen. 

Na^nice,  dle  Budějovice,  Gross-Nntach- 
niti.  Cf.  P«l.  Rdh.  II.  207.,  Arch.  VII.  715., 
Tk.  IV.  174.,  Blk.  Kfsk.  1376. 

ITutnliky.  pl.,  f.,  Klcin-NatscbnitB.  Bk. 
SI. 

Ifnéovaci,  Motscb-.  N.  kroužek,  -kapse). 
Šp. 

Hnéový,  Notsch-.  N.  kroužky,  nálevky, 
kloboučky,  pouzdra.  Wld.  Vz  Nnfovad. 

Vada.  y,  f.,  die  LaDgweile.  Dch.,  Cch., 
Mns.  1880.  147.  Bojím  sa  nudy.  HVaj.  BD. 
JI.  175.  Celé  pflldDe  nndou  jsa  užírán.  Ku8. 
Cteoáf  Boudoéjii  odkládá  knihu  a  podtem 
ondy  a  rozmrzelosti.  Osv.  1879.  248.  Vzali 
8  aebon  cimbál,  dudy,  b^  nemělo  ditě  nudy. 
Val.  Kol.  Sd.  Mnoho  pM  tom  útrat  a  —  co 
nudy !  Kká.  Td.  53.  N.  sa  mi  vkradla  v  dnia. 
Pbl'd.  III.  1.  21. 

Nudatný  =  neudatný.  Šf.  III.  547.  V  noci 
udaten  jeet  n.  Alx.  BH.  5.,  19. 

Hudiei  =  oddil  polabských  Srbfl  mezi 
Šalou  a  Fuldon.  Sf.  Strž.  II.  624. 

Nuditi.  Vz  List.  fil.  XI.  322. 

NudiTOsf,  i,  f.,  die  Lnngwt-iligkeit.  Dcb. 

Ňudla,  y,  ro.  -:>  člověk,  kter^  se  chlubi, 
že  něco  zmůže,  ale  s  to  není.  Ty  oudlo 
(slabochu)!  Us.  u  Něm.  Brodu.  Brnt 

Hudlárna,  y,  f,  das  Nudel-,  Haccarooi- 
Erzengungslokale.  Dch. 

Nudie  dlouhé,  Maccaroni,  parul,  Dampf-, 
do  polívky,  jemné  (ctsařiké),  Dch.,  sladké, 
solené,  daiené,  pečené,  dniené  (s  raky,  se 
Švestkami,  s  vanilkou),  Šp.,  bramborové, 
maStěné,  zavařené,  s  tvarohem,  s  mákem. 
Hnsg.  Noha  byla  rozmačkána  na  nudle  nn- 
dloucl.  Us.  Sd.  Ani  nudle  nedáti  (pranic). 
U  N.  Bydž.  Kíf.  To  je  mu  nudle  (=  nic). 
U  Bonova.  Ugl.  Sousedka  přišla  do  nudli 
(do  kouta,  porodila).  U  Něm.  Brodu.  Olv. 
Vy  blíži  (kouká)  jako  sova  z  nudli.  Bgl. 
Nevěřim  mu,  kdyby  se  rozkrájel  na  samé 
nudličky.  Us.  Rgl. 

Hud  louči.  Vz  Nudle. 

Nudlovati  -=•  na  jednom  místě  pořád 
tančiti.  U  Bycbn.  Fcb.  N.  ■=■  hbitě  něco  dě- 
lati, jako  ee  nudle  rychle  krájeji.  Us. 

NudloTDÍk,  n,  m.  <»  prkno,  na  němž  se 
nudle  krájeji,  vál.  Us.  Hk. 

Nudloxý  stroj.  Vz  Krám.  Slov. 

Nudota,  y,  f.  =  »uda.  Kk. 

Nudožerin-us,  a,  m.,  vz  Benedikti,  Sbn. 
904.,  906.,  933. 

Sudvojovice,  dle  Budějovice,  Nudwo- 
jo«itz.  Blk.  Kfsk.  1375.,  Uk.  SI. 

Núdza  =  aotM«.  Slov.  Ssk.,  Bern. 

Núdzny  >=  nazuý.  Slov.  Ssk. 

Nufik,  n,  m.  —  not;  rypák.  Slov.  Dbi. 
81    pov.  8.  14.  N.  —  psí  nos.  Vhl. 

Ňnfl,  a,  m.  =  člověk,  který  do  všeho 
strká  nos,  do  vSeho  se  plete.  U  N.  Kdyně. 
Rgl. 

Ňubfta,  dle  Bača  =  nuAiial.  Brt.  D. 

&uhĎáč.  e,  m.  —  *uh*ai.  Brt.  D. 

^uchič.  Nach  je  v  nose,  preto  8&  nos 
volá  i  n.,  ňucbtič.  Slov.  Hdž.  Cit  223. 

Ňuchál,  u,  m.  •«  *u<Aáč.  Slov.  Ježek 
svými  picbláky  notné  rány  zadal  psovi 
v  jeho  ňuchál.  Ntr.  VL  346. 

KnttftT:  Odko-nim.  tlOTaOt.  TI. 


illnehatl.  také  v  Čech.  a  ve  Slez.  Sf.  III. 
506.,  Klá.  Cf.  List  fil.  XI.  332. 

Ňuchna,  y,  m.  List  fil.  XI.  332. 

jíuebnonti,  vz  Ňucbatí. 

Ňuehtif  =  rittcAatí  Slov.  Bern. 

Nuk,  tt,  m.  =  nukáni,  ponoukáni,  po- 
bUeni.  Slov.  Phl'd.  IV.  19. 

Nuká  =  dnuka,  dnu.  Slov.  Sbor.  si.  ps. 
L  1«7. 

Nukaé,  e,  m.  <=  kdo  nuká,  nabiti.  Slov. 
N.  Hlsk.  IV.  162. 

Nu  kaný  =  pobitený.  £j  aký  že  si  n. 
(=  dái  se  tolik  pobízeti) !  Slov.  Zátnr.  Cf. 
Nttknouli. 

Nukatl,  núkati,  vz  Naknouti.  Josef  224., 
gf.  UL  498.,  DbS.  SI.  pov.  L  348.,  Mkl. 
Etym.  218..  IJst  fil.  1884.  824.,  Rr.  Sb. 
Dzivče  jim  zostalo,  ceper  mi  bo  nnkaju.  SI. 
pa.  203.  Nás  víickni  n-li,  anobrž  násilně  do 
nás  cpali.  Koll.  IV.  132.  Nnkalo  ma,  abych 
Sel.  Val.  Brt.  D.  237.  —  k  čemu.  Ruka 
k  práci  nnki.  Koll. 

l^nkati  pM  hH==6dcati.  V  Úboče.  B«rl. 

Nnklein,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Um.  IL  409. 

Nulla.  V  nith  to  jde  n.  od  nully  («  kopce). 
Us.  Vk.  V  přítomnosti  matčině  klesá  sloupec 
jeho  smělobti  pod  nuUu  (nedovolí  si  ničeno). 
Smi. 

NnlIpTý,  Nnll-.  N.  bod  (u  tlakoměru  a  j.), 
Nz.,  ZC.  I.  18.,  405.,  Slč.  Zem.  568.,  stav 
vody,  NullwHsserstand,  Zpr.  arch.,  rozměr. 
Jd.  Geom.  IV.  19. 

NuUtý.  N.  číslo  =  Dulla,  Šim.  19.,  dílec, 
ZČ.;  veličina  n-bo  rozměru.  Šim.  40.  V  z 
Nulla. 

Numerický,  numeriscb.  N.  hodnota,  ZC. 
L  10.,  fakulta  (čiaelná),  Stč.  Alg.  26.,  pře- 
vaha, Osv.  1.  347.,  výstřednost  Stč.  Zem. 
162. 

Nnmmulit,  N-ty  <~  veliké,  penízkové 
toraminifery ;  druh  nerostů  obsahující  zka- 
menělé živočichy  v  podobě  čoček.  Kk.  SI., 
Krč.  G.  819.,  835.,  Stč.  Zem.  718. 

Nummulitový,  Nummuliten-.  N.  vápenec, 
Frč.,  "1.  les.,  pískovec,  SI.  les.,  útvar,  Stč. 
Zem.  718.,  Krč.  0. 842.,  pásmo  (první,  drahé). 
Krč.  834. 

Nunati  =  plakati  (v  dětské  řeči).  Ne- 
nunej  pořád.  U  Kr.  Brad.  K$(.  —  N. —  na 
koloorátek  hráti.  Ib.  Kš(.  —  V.  =  spinkati. 
Nunej,  nynej,  hajej,  dadej.  U  Kostel,  n.  Orl. 

Ňnůati  »  plakati.  Vz  násl. 

Nu&átko,  a,  n.  Z  uschlého  a  opadalého, 
dírkovaného  květu  bodlákového  dělaii  ai 
děti  na  záp.  Moravě  o.;  na  takový  květ 
podloží  papír  a  ňufiaji  (pískají)  naň  jako 
na  hřebinek.  Brt  Dt 

Nufidék,  dka,  m.  —  najdek.  Slez.  Tč. 

Nunvice,  z  ném.  nunne,  nonne,  a  to 
z  střiat  a  řec.  nonna  =•  kláSterni  panna, 
jeptiška.  Bdi.  —  Hr.  mk.  295.,  Dal.  45.  27. 
V  MV.  pravá  glossa.  Fa.  21. 

Nupaky,  Nupak.  Arch.  L  516.,  Tk.  V. 
123.,  Blk.  Kfsk.  471.,  Rk.  SI. 

Niir,  u,  m.  <-<  tetni,  strslov.  Sf.  Strž.  L 
228.  Odtud:  ponurý. 

íiínra,  y,  m.  «-  kdo  viude  íiourá,  der 
SchnQffler.  Brt.  D.  Cf.  Pofiora. 
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Narák  —  Nažiti. 


Hnrák,  u,  m.  —  ito«  (2e  vievko  vyAará). 
V«l.  Vek. 

Nůrsti  přeméň  t:  ňůrati. 

cárati  °=  sliditi.  Hor.  Brt  D.  387. 

Nuréeti,  el,  eni  x'  wimmern,  cf.  Ňurkati; 
pod  nosem  mluviti,  brummeD.  Kočka,  pes, 
ditě  fiurči.  U  Mistka.  .^^kd. 

Nuřiti  Me  •=  nořiti  se.  Teras  ti  poviem, 
ako  ryba  vo  vodě  hrúzit  lebo  narit  sii  m6že. 
Slov.  Hdi.  Čit.  174.  —  N.  se  '='  potýkati 
se.  a  oimi  váleli  a  «e  nafili.  Šf.  Stři.  11.  66. 

Ňurkftla,  y,  m.  =>  nemluva,  bruiák.  U 
Místka,  ákd. 

Ňurkati  =  hrochati.  Prase  ňurká.  Mor. 

Nftrnberger    Jan.  1846.  Jg.  H.  I    604. 

TSurt,  Q,  m.  —  nurta.  Světz.  1091.  336. 

Ňusedlice  z  Novosedlioe. 

NŮHelské  ůdoli  o  Prahy.  Tk.  IV.  102., 
II.  168. 

NAsle.  Ci.  NeoBTdtely  a  Osv.  1886.  914. 
(Jir.),  Tk.  IV.  38,  173..  V.  162.,  VI.  166., 
Blk.  Kfsk.  950.,  Kk.  SI.,  Mas.  1889.  165., 
Krok  III.  108.  V  obec.  mlavé:  NusU. 

Našiti  —  buchati,  čenichati.  Slov.  O. 
Nach.  NoHom  nnšime.  Hdi.  Čit.  214.  O  člo- 
věka vravioie,  íe  vonia  alebo  nnii  a  o  psovi 
i  o  vietkých  zveroob,  ie  naebá.  Bl.  Pr.  II. 
226.  Haiyzoin  nevidno  s  vonkn  žiadnych 
néi  a  iiadnebo  uosa,  ale  masia  predsa  dubre 
D.,  lebo  sotva  že  niekolko  minut  mrcina 
vyhodená  postoji,  tof  už  plno  much  na  nej. 
Ib    187.  —  Hdž.  Šlb.  79. 

NiiŘték  "■=  núiek,  gt.  pl.  slova  nůžky.  Us. 
Bi.  51. 

Nata,  y,  f.  =•  nota,  die  Melodie.  Lai. 
Tč.  —  N.  ===  řeka  ▼  zemi  iadcké  vtékající 
na  jihu  do  Labe.  Pal.  Dj.  I.  113. 

Satace  =■=  kulisini  osy  zemské  pNtažli- 
vosti  měsíce.  N.  luoarni,  solární.  ZČ.  I. 
181 ,  Sté  Zem.  90.,  91.,  Roso.  44. 

Notaini.  NntetioDs-.  N.  ellipsa,  Sté.  Zem. 
91.,  vychvéj  (v  astr.).  NA.  V.  396. 

Nutba,  y,  f.  —  nut,  der  Zwang.  Rk. 

Natéoi,  nutiný  <»  nuceni,  nucený.  Slov. 
Bern. 

Iíúter<=  vnitř.  Mi  oéi  n.  upadlé.  Hol.  872. 

Nutibor,  a,  m.,  os.  jm.  Pal.  Rdh.  >2». 

Natice,  dle  Budějovice,  Nutitz,  ves  a  Heř- 
manova Městce.  Arch.  II.  60.,  Sdl.  Hr.  I. 
149.,  189.,  V.  296.,  Rk.  SI. 

STatidio,  a,  n.  »  dooacqjici  prostředek. 
Kzl.  88. 

Nutitel,  e,  m.  <-:<  nutič.  Šm. 

1.  Nutiti.  Bž.  51.,  Mkl.  Etym.  216.  — 
koho,  se  k  čemu.  N.  se  k  vřelosti,  Šml. 
I.  14.,  k  úsměvu.  Osv.  Vlil.  31.  Nutil  ji 
k  pohanským  modlám.  Pass.  Obral  si  pří- 
činu, aby  se  nutil  k  Táboru  (nepřátelství 
B  nim  hledal).  Sdl.  Hr.  IV.  228.  —  co  Teč. 
N.  živly  sobě  v  podruzi.  KP.  III.  209. 
Jejich  teskná  piseň  v  oči  slze  nnti.  Kyt. 
1876.  73.  Nati  mne  to  v  pláč.  Hdk.  C.  28.  — 
se  tím.  člověk  se  nutí  slevenim,  aby  měl 
počinek.  Dcb.  —  Jak.  Nutil  se  co  nejvice, 
co  jen  možni.  aby  .  .  .  Dch.  —  s  inft. 
Člověk  se  liati  snaíeti,  pokod  může.  Dcb. 
Kazdů  osoba  Bobem  a  pánem  vyznávati 
pravda  viery  křesfanské  nás  nati.  at.  Kn. 
i.  14. 


2.  Mutif  —  noOti,  anstimmea.  N.  pfspú. 
Laá.  Té. 

Nutivý,  Zwanjfs-,  zwangsweise.  Šm.,Lo<w. 

Nutkárna,  y,  f.  —  natima. 

Natkati  koho  k  čemu  kdy.  VSi<^a 
noc  k  nečistému  mySleni  mě  nutkacha.  Yýb. 
1. 1178.  —  aby.  Každý  se  sám  natkej,  aby ... 
Št.  Kn  i.  8ti.  —  jak.  Žádný  beadééaé 
nemá  nutkán  býti  Bart.  243. 

Natkavosf,  i,  í.  ^  naléháni.  N.  přátel 
pHvedla  mne  k  tomu.  Šf.  Strž.  I.  4. 

Nutaé,  dringlich,  notbwendif;.  Něco  s  né- 
čim  n.  soQvisi.  Osv.  I.  171.  N.  něčeho  po- 
třebovati. Us.  Pdl.  Matínka  mne  n.  donia 
potřebqje  (lépe:  pilně).  Brt. 

Nutaosf  přirozená,  áčelná,  z  nuceni,  Hlv. 
255.,  mravní,  fysická.  Stárek.  Mrav.  26. 
Viděl  toho  n.,  aby  .  . .  Dch. 

Natoý.  N.  pojem,  jehož  opak  nemožný. 
Ezc.  N.  (apodiklioký)  soud.  Dk.  N.  obrana, 
Dch.,  příčina.  Psp.  —  Natno  jest,  cf.  uké 
Brt.  S.  179.  VI. 

Nútora,  y,  f.  Slov.  Ucho  má  ehrastadlo, 
peřinku  n  n-ro. 

Nutorný,  innerlich.  Slov.  Loos. 

Nutoskop.  n,  m.  N  Zengrův.  ZČ.  I.  181. 
,  Natovačka.  y,  f.,  druh  pily.  Politik  1883. 
Č.  72.  11. 

Nutr,  a,  m.  •=  samec  o  jednom  varletL 
U  Uher.  Hrad.  Tč.  -  N.  =  betditek.  Ib.  Té. 

Nutro  =  vnitř.  Vyjdzé  z  fiulri  na  javo. 
U  Uher.  Hrad.  Brt.  Ď.  237.  —  Slov.  Loos. 

Nůtroby,  pl.  =  vnitro,  litroby.  Slov. 

Nův,  gt.  novu,  m.  —  nový  mésíc  Lai.  Tč. 

Nuved  -=  no  vidyt.  Slov.  PbFd.  VL  257. 

Nux  vomica  (vrani  oko).  Vz  Slov.  zdrav. 

Naza,  e,  f.  •=  nouse.  Lai.  Tč. 

Nazáček,  čka,  m.,  vz  Nuzák.  Us. 

Nuzaéiti  se  —  ntuni  iiti.  Us.  Brt,  Šd. 

Nnzák.  Lenoii  bývají  hotovi  n  d.  Sb.  né. 

Nuzar,  a,  m.,  qualea,  die  Qualee,  rostl. 
N.  rAžový,  q.  rosea,  modrý,  q.  caernlea.  Vz 
Rstp.  537.  -  N.,  a,  m.  =•  nutař. 

Nnzdly,  Nutbltf,  dle  Dolany,  Nusbell,  vea 
n  Tábora.  Blk.  Kfsk.  849.,  Rk.  SI. 

Nuzerov,  Nuserau.  Blk.  Kfok.  1217..  Rk. 
SI. 

Nuzeti.  List.  fil.  1884.  8i4. 

Nuzice,  dle  Budějovic*,  Nnsitz,  ves  u  Be- 
chyně. Rk.  SI. 

Muzideika,  y,  f.,  v  batn.,  die  Noth- 
kapelle.  Šm. 

Nazin,  Nnsino,  ves  a  Volyně.  Rk.  81. 

Nuzitel.  Has  III.  194. 

Nažiti  —  trápiti.  8v.  rok.  K.  1.  33.  — 
koho.  Št  Kn.  i.  24.  N.  lid.  Ib.  158.  Uéedl- 
nici  tito  n-li  Krista,  aby  s  nimi  ostal;  Chu- 
doba ho  nnzi.  Hus  H.  142.,  III.  109.  Ne- 
bndei  n.  jebo  jako  licbevnik.  BO.  Sámf 
sv.  Pavel  jest  nuzil  své  télesenstvi.  St  Kn. 
i.  260.  —  proé.  Pro  vieteínů  pýcba  je 
nuzi.  Hnsl.  84.  Jedny  nnzie  pro  jich  Irfieclnr; 
Počal  jeho  přielii  n.  pro  ten  dinb.  St.  Kn. 
6.  152.,  58.  —  k  čemu.  Si.  Bs.  184.  Páni 
své  lidi  n-li  k  tomu,  aby  . .  .  Let.  175.  Ktoi 
kolivěk  nnzie  lidi  k  takým  darem.  St  Kn. 
i.  160.  —  čim.  Král  je  nazieie  didem  svých 
mést,  gravare;  Potom  je  robotů  litnd  no- 
ziecbo  a  bolesti.  BO.  Dotod  jich  smek  se 
Uk  nozi  zlá  žádosti.  St  Kn.  i.  8. 
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Huzfcosf,  i,  f.,  die  Plage?  Kdy  i  tu  jsú, 
čioiťm  jim  n.,  aby  odUd  byrao  vySiL  Paw. 
niM.  416.  (List.  fil.  1886.  283.,  dole). 

Buzn*.  y,  f.,  instens  neceséitas.  15.  atol. 

Nuzné  oiscený.  Us.  Drnzi  u  oosé,  ui 
racé  n.  vyňeoba  na  aucé.  Vfb.  II.  11.  DuSi 
pečlivým  myileiiim  n.  aaioval.  Wtr.  exo. 

Nuznéti,  él,  éni  •=>  nwjtnýM  býU,  diurben. 
Dcb. 

Nuznice,  e,  f.,  die  Elende.  Šm. 

Nuznik.  Nuzoiku  Dusný,  řekla,  mám( 
jA,  kto  by  mé  bil.  NB.  T«.  214.  Dali  8te 
ma,  duli  za  tobo  Dodznika,  éo  mi  on  do 
roka  nekůpi  ručnika.  Obr.  Ps.  (Bobatá  žena) 
néi  mu  natírá  (vyéitá  mn),  že  n-kem  byl, 
že  ji  a  pije  na  ieji  měíec.  Výh.  II.  1652. 
A  tak  jsú  n  ci.  Hns  III.  196.  Sedlák  dlužník 
▼elký  n.  Ub.  Té.  —  N.  Dybys  byl  svým 
n-kem,  dybys  byU  svú  nuzniců  =  svým 
pánem  (svou  pani),  který  se  maui  starati, 
nnzovati.  Zlinsky.  Brt.  D.  237. 

Nuzný  =  nutný.  Jakž  toho  důležitá  a 
n.  potfeba  byla,  diktátora  z  sebe  volili. 
Polít.  hist.  18.  (1584.).  Z  n.  potřeby:  Bvf 
i  n.  věc  b}la.Výb.  II.  1404.  N.  náklad.  Vz 
Potřebný.  —  N.  =  bidný  atd.  Nuzná  núze. 
Arch.  Vlil.  453.  N.  stev,  die  Nothlage.  Dch. 
Duchovné  jsa  nuzen,  potreben  neb  nemocen 
má  mile  pHjieti.  Hns  I.  145.  —  éim:  roz- 
ličnými trudy.  Bož.  amné.  t.  28.  —  t  iem. 
Byli  nozni  v  cbudobé.  Krnd.  187.  —  N.  = 
nehybný,  Uný.  Nebuď  na  každý  krok  Uk 
n-ný.  O  Htar    Jičina.  Vhl.  -  H.,  Tymyěl. 

Í'm.  Navitivil  bo  p.  Nuzný  {=  nouze).  Us. 
>cb. 

NnzoT,  Nozow.  Sdl.  Hr.  IV.  818,  Rk. 
SI.  —  N.  =  rybnik  a  louka  u  Dubne  v  Bu- 
déjovicku.  BPr. 

Nuž  když  cbceě,  znamenaj  . .  .  Hus  I. 
362.  Cf.  Mkl.  Etym.  218. 

Nůž.  Ct.  Hkl.  aL.  277.,  Sdl.  Hr.  II.  167., 
List.  fil.  1884.  380.,  Mkl.  Etym.  217.  Ta 
&Í8(  nože,  která  t  držadle  jest,  slově  udice. 
Sp.  N.  ohnutý  k  odstraněni  jazyku.  N.  dif- 
fusni,  na  éiSténí  řepy,  Wh.,  obřezávaci,  Be- 
Bcbneide-,  Sp.,  resekAni,  na  okostici,  srpový, 
kopiěkuvý.  Rgl.  exc.  Nože  na  řepu.  KP. 
V.  55.  Lékařské  nože  vz  jeSté  ve  Wld. 
(dle  rejstřika).  N.  ostrý  iako  jed.  Us.  Dcb. 
Jsou  spolu  na  nože.  Us.  Vik.  Od  noža  boli 
koza  (Hkaji  détem,  cbápou-li  se  nože).  Brt. 
Dt.  27.  Škoda  tobo  telete,  že  pHjde  na  n. 
(že  se  prodá  řezníku).  Us.  Fcb.  Spadne-li 
n.  a  zabodne-Ii  se  do  podlah}',  přijdou  brzy 
hosti.  Us.  —  Noie,  pl.  —  náčiní  na  krou- 
háni telí,  das  Rrautmesser,  obyě.  Šest  nožů 
složených  a  nad  nimi  truhlík  se  zelím,  kte- 
rým se  pohybuje,  zeli  se  řeže  a  padá  dolů. 
Té.  —  ífože  =>  druh  hrniek  dlouhých.  Na 
Planicku.  BPr. 

Nužbely.  Sdl.  Hr.  IV.  872. 

Nůie.  niiky,  vz  SdL  Hr.  IL  166.  N.  pá- 
kové, Hebel-,  drátové  (dráténky,  Draht-), 
ruéni,  Hand-,  ipalkové,  Stock-.  americké, 
pHmobéžoé,  Parallel-,  kružni,  Kreis-,  stře- 
dové, Centrum-  (o  zamete.).  Vz  VéK  Z.  IL 
831.  N.  na  řemeny,  Wld.,  na  stHbánl  plechu. 
Zpr.  arch.  XU.  2.  28.  Poile-li  milý  milé 
nožky  darem,  znamená  to  konec  lásky  (phe- 
stfiženi).  Us.  Vek.  —  JS.v  tHoev.  Up«:  sttíž 


skrémo,  přednožmo,  zánožmo,  odboSmo. 
Rgl.  exc. 

Nůžkovnice,  e,  f.,  die  Soherbank  auf  den 
Blecbhámmern.  Šm. 

Nuiovský  dvůr  v  Utomř.  Blk.  Kfsk. 
1116. 

Nnžto,  qnoniam.  Vstaň  s  námi,  n.  je  ve- 
čier,  quoiiiam  advesperascit.  Ev.  vid.  40. 

Nv  přechází  v  ng   List.  fil.  II.  265. 

Ny  "  ni  (ne).  U  N.  Lhotky  na  Mor.  Brt. 
D.  176. 

•ný.  Cf.  Brt.  D.  164.,  List.  fil.  1882.  119., 
1886.  380.  Piseéný-pisecký,  Topolný-topol- 
ský,   Návojný  návojský.  Mor.  Brt.  D.  152. 

Nýbř  '^  nýbri.  1627. 

Nýbrž.  Cf.  List.  fil.  1877.  291.,  1883.  258. 
N.  stupňovaci:  Vitr  přeoe  trval,  o.  po  po- 
ledni se  tužil.  Dále  jsem  jich  také  žádal, 
anobrž  i  poruéil.   Brt  S.  3.  vd.  1^0.  5. 

Nybáice.  Vz  Blk.  Kfsk.  1375. 

Nyczyfi,  nyeeieie.  Paas.  mus.  821.,  454. 
Vz  Niceti,  NiéetL 

Nyček,  čka,  m.,  os.  jm.  Arch.  I.  629. 

Nyéko,  nynéko  =  nyni.  Us.  LSk. 

Nydčice  (Vidžice?)  Sdl.  Hr.  L  178. 

Mydek,  vz  Nejdek. 

Nydrle,  a.  m.,  os.  jm.  Arcb.  VII.  464. 
V  té  při  mezi  Jiříkem  a  Nydrli.  Ib. 

Nyaroch,  a,  m.,  os.  jm.  Arcb,  VIII.  652. 

NýKle,  nugU  =  nudie.  Lai.  Té. 

Nyírok,  u,  m.  >»  rudá,  plastická  blina 
bez  vápna,  pocházejiri  ze  zvětralých  tra- 
chytů.  Krč.  G.  1004. 

Nykl,  a,  m.,  os.  jm.  Arch.  VII.  380., 
VIII.  698. 

Nyklan,  m,  m.,  os.  jm.  Arch.  IV.  880. 

Nyklásek,  ska,  m..  os.  jm.  Vz  Blk.  Kfsk. 
1375.,  Sdl.  Hr.  V.  2S6. 

Nykles,  a,  m.  N.  Václ.,  nar.  1821.,  fariř 
u  Sv.  Stepána  v  Praze,  oberoí  rada,  člen 
okres,  ákolni  rady,  kn.  arcib.  notář.  Cf.  Rk. 

Nykliřek,  Čka,  m.,  os.  jm.  Rez. 

Nyklik,  a,  m. »  Jcrálik.\  sev.  vých.  Cech. 
Bdé.  Z.  1887.  176. 

Nykoliiika,  die  Nikkolina.  Vz  Rstp.  1195. 

Nykolinkovitý.  N.  rostliny,  prasieae:  ny- 
kolinka.  Cf.  Kstp.  1195. 

Nyktalopie,  e,  f.  -=  noini  &  tUpOi  mJha, 
neduh  učni.  RlL  SI. 

Nyky6purk,  a,  m.  <->  Mikulov,  Nikols- 
bnrg.  Kde  jedei,  formane?  Do  N-ka,  můj 
milý  pane.  SS.  P.  726. 

Nymfa  bomi,  orestrocbilas;  n-fy  květné 
či  zlatovlasky,  heliotriohinae,  ptáci.  Vz  Brm. 
II.  449.  Cf.  VlSk.  221.,  227.,  Krám.  Slov., 
Rk.  SI. 

Nymfomanie,  vz  Slov.  zdrav. 

Nynálko,  a,  n.  —  malé,  rozmazlené  dlté. 
U  Žirovnic  Vlk. 

Nynaný  =  éinaný,  pěkný  (v  dětské  řeči). 
U  N.  Kdyně.  Rgl. 

Nynati  =  spinkati,  tpáti  (v  dětské  řeči). 
VzNynej.  Poď  nynaf.  Sd.  —  Skd.,  Tč.  Na 
své  ruce  ho  vzala,  nynctj,  nynej  zpívala.  Si. 
P.  744. 

Nyuátko,  a,  n.  —  diU.  Us.  Mtí. 

Nynéko  -=  nyni.  Us.  Lik. 

Nynikonone  =-  nyni.  Us. 

Nynč  —  nyni,  zastr.  Rk. 
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NyněchOT  —  Nznúti. 


Wyněť.hov,  a,  m.  Arch.  III.  486. 

NyoeJ,  vz  Nyuati. 

ŇynéJSek.  Pro  n.  a  na  vždy,  ffir  jetzt 
nnd  immerdar.  Dcb. 

Nynt-Iosf,  i,  f.  =  přítomnost.  Vz  Nast*- 
valosť.  (dod.). 

Nyni  O  to  n.  =  neni.  U  Frýdka.  Brt.  D 
359 

jíyní  Vz  Mkl.  Etym.  218.,  List.  lil.  1884. 
327. 

Ňynice.  Arch.  VIII.  551.,  657.,  Blk.  Kf»k. 
1203.,  Rk.  SI. 

ííyniéky.  Vz  Prk.  Stud.  o  dat.  G. 

Nyuie,  vz  Nyni.  Ž.  wit.  19.  7.  Ot  toho 
n.,  otsowad  n.,  ex  hoc  nunc.  113.  18.,  180.  3. 

N)&ku  =  vyničko.    Prk.   Stud.  o  dat.  6. 

Nyukov.  Blk   Kfsk.  1212. 

líynva,  vz  Zoja. 

Kyny  £=  výraz  podivu,  ejhle.  Najihových. 
Mor.  Brt.  D.  175.  N.,  pozři  sa,  čo  som  na- 
fiol!  V  Lopenfka.  Tč.  —  N.  PrtjdeS  nyny 
(=  spáti,  v  dětské  řeči.  Vz  Nynati)?  Laí. 
Tč. 

Nynynko,  á,  n.  =  nynátko.  —  N.=>dře- 
věná  pannu,  loutka  (v  dětské  rečii   Us.  Brnt. 

Nyuzin,  u,  m.  —  kořen  váeboje  petilůtého. 
Vz  Rstp    769. 

ííyola,  vz  Zoja. 

Nyra,  y,  f.  =  nora.  Rk. 

Kýřany,  Nurschau,  ves  u  Stoda.  Cf.  Ne- 
vřovii.  Arch.  Vlil.  538.,  Kk.  SI. 

livřina,  y,  f.,  v  zeměp.,  der  Rinnsal.  Rk. 

Nýrsko.  Arch.  VII.  172.,  412.,  Tk.  VII. 
179.,  Rk.  SI. 

Nysa,  y,  f.,  zašlá  ves  v  Bolesl.  Blk.  Kfsk. 
537. 

Nystagm-us,  u,  m.  ==  blikavost.  Vz  Slov. 
zdrav. 

NjŘpule  =  mišpule.  Cf.  Mkl.  Etym.  198. 

Nýt  jedno-  (ein-),  dvojstřižný  (zweischnit- 
(i)í),  Pel.  73.,  Pek.  128.,  kotlový,  do  plechá, 
měděný,  tendrový,  Pdl.  exc,  na  řemeny. 
Wld.  Dospdaci  hlava  nýtu,  der  Selzkopf, 
zapuštěná  hlava  nýtu,  vorsenkter  Kopf,  uz«- 
virajici  hlava  nýtu,  der  Scliliesskopf  (který 
se  stlouká);  hlaveĎ  (váleřek)  nýtu,  der 
Kietenschalt.  Vz  Včř.  Z.  I.  18.  Díry  pro 
nýty,  Nietloch.  n.  Šnir.  16. 

Nýtek  ševcovský,  flok.  Vz  Matj.  69.  N. 
do  zavěs,  tíandstilte,  robovnikové,  Scbein- 
hakenstiřte.  Hb. 


Nýti.  Cf.  rtiu*,  naere.  Mkl.  aL.  159.,  List. 
fil.  1883.  460.,  1884.  828.  Nyjici  pohled. 
Us.  —  éim:  bolesti,  Hr.  rok.  79.,  borem, 
Alx.  V.  v.  1876.  (HP.  46.).  -  v  éem.  Za 
Št.  polož:  Ed.  i.  183.  Tak  nyjei  v  mráko- 
tách. Kká.  Š.  67.  —  po  řem.  Pu  ráji  itra- 
cenéni  mAi  nyje  dncb.  Osv.  V.  825. 

H^tOTáK,  u,  m.,  der  Nietmeissel.  Šp. 

Nýtováni,  nyfotxini,  vz  -ovati.  N.  m 
studena,  za  horka;  o.  plechA,  pasů,  Baod- 
vemietung.  Pel.  72.,  73.,  Pek.  128.  Plechy 
spojuji  se  n-nim.  Smr.  16.  N.  stává  tis  nad 
ohněm  kaháuoovým.  Koll.  III.  142. 

Nýtovaný,  nýtovaný,  genietet  Sp.  N. 
nosnik,  Pel.  74.,  nosič  železný,  ronry.  Wld. 

Nýtovati,  nýtovati,  va  -ovati.  N.  jedno- 
duSe,  dvojité,  za  horka,  ss  studena.  Pd. 
72.,  73. 

NýtoviSté,  é,  n.  =  Spaliček  na  nýtováni, 
das  NietstOckel.  Šp. 

Nýtovnik,  n,  m.  »  nejmenit  kladivo,  der 
Niethammer.  Včř.  Z.  II.  10.,  Hř.  —  N.  =- 
pilMk  na  podpatkové  nýtky.  Matj.  104. 

Nýtový,  Niet-.  N.  Sev,  železo.  Zpr.  arch. 
VIL  52. 

Nytýk,  n,  m.,  snad  z  hnStik  ■»  jidlo 
c  ubnétenýcb  zemčat.  Na  Poličská.  Zkr. 
U  Chlumu.  Rgl.  U  ČT.  Tkč.  -  N.,  a,  m., 
hlupák.  Na  Poličsko.  Zkr.  U  Č.  T.  Tki. 

Nyvét  aohmacbtend.  N.  roztoužený.  Dcb. 

Ny^elt,  a,  m.,  os.  jm.  N.  Jan,  nar.  1789., 
dékao.  Vz  Jg.  H.  I.  604.,  Jir.  Ruk.  U.  390. 

Nyvosf,  i,  f.,  der  Zastand  dea  Sohmach- 
tens.  Dk. 

Nyvý  pohled.  Hlč. 

Nyx,  a,  m.  N.  Jan.  Blk.  Kfsk.  961. 

Nyzdovaný  »  řatnatý.  Slov.  Vek. 

Njzy,  pl.,  f.  -  řasy.  Slov.  Vek. 

Nyiburk,  vz  Nižbor. 

Nzéti,  nšieti  (se),  conpungi,  Sf.  111.  461., 
462.,  tabesrere,  bynonti,  chřadnonti,  mřltL 
Ž.  wit.;  v  Ž.  poděbr. :  zhynuti.  Nzieti  sé 
kázala  milost  tvá.  Ž.  kap.  118. 139.  Na  ne- 
přátely  nziech  sé.  Ib.  138.  21.  Na  tvé  ne- 
pfátely  nziecb.  Z.  wit  138.  21.  Doie  jich 
nzieše.  2.  wit.  106.  26. 

Nznúti,  figere.  Jejie  prsy  pronznncbú 
(rkp.  chybné  prožnuchn).  Kat.  v.  3017.  Srov. 
venznúti,  infíngere  v  Ž.  kl.  a  Nzěti  (Sf.  III. 
461.,  Jir.  Mor.  48). 
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